If you can’t think of more poems, write one.	Jei nesugalvojate daugiau eilėraščių, parašykite vieną.
This bridge is popular with pedestrians.	Šis tiltas yra populiarus tarp pėsčiųjų.
In the past, this was forbidden to women.	Anksčiau moterims tai buvo draudžiama.
The wooden house stood alone outside.	Medinis namas stovėjo vienas lauke.
Myths and folklore are fascinating.	Mitai ir folkloras žavi.
The rocket landed on the deck of the ship.	Raketa nusileido ant laivo denio.
She complained that the meat was hard.	Ji skundėsi, kad mėsa kieta.
This strain can be fatal.	Ši padermė gali būti mirtina.
Couples looking for a romantic getaway should consider these places.	Poros, ieškančios romantiško pabėgimo, turėtų apsvarstyti šias vietas.
Electricity is saved by switching off the light.	Elektra taupoma išjungiant šviesą.
Work continued at a rapid pace.	Darbai tęsėsi sparčiai.
Buildings cast long shadows.	Pastatai meta ilgus šešėlius.
She enjoys visiting the cities.	Jai patinka lankytis miestuose.
The rice was left to mature for a few days.	Ryžiai buvo palikti bręsti keletą dienų.
She poured the flour into a bowl.	Ji supylė miltus į dubenį.
The new town hall is across the street.	Naujoji rotušė yra kitoje gatvės pusėje.
Many countries became independent in the twentieth century.	Daugelis šalių tapo nepriklausomos XX amžiuje.
They brought congratulations on behalf of the Prime Minister.	Jie atnešė sveikinimus ministro pirmininko vardu.
The fish died quickly in the water.	Žuvys vandenyje greitai nugaišo.
Hundreds of reporters are standing next to the hospital.	Šimtai reporterių stovi prie ligoninės.
Bees play an important role in pollination.	Bitės vaidina svarbų vaidmenį apdulkinant.
Sing songs to pass the time.	Dainuokite dainas, kad praleistumėte laiką.
This result marks a change in the fate of the monarchy.	Šis rezultatas žymi monarchijos likimo pasikeitimą.
As a result, several people were killed when the elevator was lost.	Dėl to pametus liftą žuvo keli žmonės.
She meets new people, makes new friends.	Ji susipažįsta su naujais žmonėmis, susiranda naujų draugų.
The valley is lush and green.	Slėnis vešlus ir žalias.
They could not achieve their goal.	Jie negalėjo pasiekti savo tikslo.
Our culture is famous for its family emphasis.	Mūsų kultūra garsėja šeimos akcentavimu.
An ambulance examined the girl's injuries.	Greitoji medicinos pagalba apžiūrėjo mergaitės sužalojimus.
A light breeze crackled the leaves of the trees.	Lengvas vėjelis šiugždėjo medžių lapus.
The winning candidate will be sensitive, empathetic and calm.	Laimėjęs kandidatas bus jautrus, empatiškas ir ramus.
The photos, especially the photos, are terrible.	Nuotraukos, ypač nuotraukos, baisios.
There was no way to continue the conflict.	Nebuvo galimybės tęsti konflikto.
You have to cover huge distances on foot.	Pėsčiomis tektų įveikti didžiulius atstumus.
However, the president refused to give up.	Tačiau prezidentas atsisakė nusileisti.
You are confused.	Jūs esate sutrikęs.
Her bag was thrown over her shoulder.	Jos krepšys buvo užmestas ant peties.
This is the subject of much debate.	Tai yra daugelio diskusijų objektas.
She hid her secret.	Ji paslėpė savo paslaptį.
They led to a slow cooling of the planet.	Jie paskatino lėtą planetos aušinimą.
Earthquakes claim many lives every year.	Žemės drebėjimai kasmet nusineša daug žmonių gyvybių.
I see someone like you.	Matau tokį kaip tu.
They stormed the castle.	Jie šturmavo pilį.
They wandered across the creek,	Jie brido per upelį,
The soldier was seen from afar.	Kareivis buvo matyti iš tolo.
Farmers need reliable transport connections.	Ūkininkams reikia patikimų transporto jungčių.
The king arrived an hour later than usual.	Karalius atvyko valanda vėliau nei įprastai.
A group of six rivals aiming to run in the election.	Šešių varžovų grupė, siekianti būti rinkimuose.
The lighthouse shines brightly every night.	Švyturys ryškiai šviečia kiekvieną naktį.
A gentle breeze warms his face.	Švelnus vėjelis šildo jo veidą.
The two-way airport is just outside the city.	Dvipusis oro uostas yra visai šalia miesto.
The sun is sinking in the sky.	Saulė skęsta danguje.
Live long enough and something will happen.	Gyvenk pakankamai ilgai ir kai kas atsitiks.
She rubbed the tears with a cloth.	Ji pasitrynė ašaras audeklu.
Define the task more strictly.	Užduotį apibrėžkite griežčiau.
Some think work is a hoax.	Kai kurie mano, kad darbas yra apgaulė.
The identity of the culprit remains a mystery.	Kaltininko tapatybė tebėra paslaptis.
The politician was elected to a crushing victory.	Politikas buvo išrinktas triuškinama pergale.
Their car was drilled with bullet holes.	Jų automobilis buvo nusėtas kulkų skylėmis.
Real estate tax is levied on the value of land.	Nekilnojamojo turto mokesčiu apmokestinama žemės vertė.
Half of the orange lies thrown on the ground.	Apelsinų pusė guli išmesta ant žemės.
In fact, the vast majority of revelations are false.	Iš tiesų, didžioji dauguma apreiškimų yra klaidingi.
I’m thinking about a wedding.	Galvoju apie vestuves.
Citizens' participation in meetings did not increase.	Piliečių dalyvavimas susirinkimuose nepadidėjo.
She slapped her lips, feeling hungry.	Ji pakštelėjo lūpomis, jausdama alkį.
Vanessa kissed her on the cheek.	Vanessa pabučiavo ją į skruostą.
After that, she says, it’s just bones.	Po to, pasak jos, tai tik kaulai.
For the first time, I touched that burning iron with my thumb.	Pirmą kartą nykščiu paliečiau tą degantį geležį.
Many tourists visit this museum every year.	Kasmet šiame muziejuje apsilanko daug turistų.
Part of the profit went to charity.	Dalis pelno atiteko labdarai.
Boys and girls have lunch together.	Berniukai ir mergaitės pietauja kartu.
The lion roars.	Liūtas riaumojo.
He carefully sipped her red wine while enjoying it.	Jis atsargiai gurkšnodavo jos raudonąjį vyną, juo mėgaudamasis.
The scientist in his youth was great,	Mokslininkas jaunystėje buvo puikus,
We run out of stock.	Mums baigiasi atsargos.
The curtains were closed, hiding the window.	Užuolaidos buvo užtrauktos, slepiančios langą.
The plan did not provide for sports.	Plane nebuvo numatyta sporto.
The waitress brought plates of lasagna, eggplant parmigiana and spaghetti.	Padavėja atnešė lazanijos, baklažanų parmigianos ir spagečių lėkštes.
There was a smile on her lips.	Jos lūpose žaidė šypsena.
Over the years, the relevance of libraries has diminished.	Bėgant metams bibliotekų aktualumas sumažėjo.
Telescopes have discovered many galaxies.	Teleskopai atrado daugybę galaktikų.
In fact, he’s not a very nice guy.	Tiesą sakant, jis nėra labai malonus vaikinas.
A young girl in white protective gear entered.	Įėjo jauna mergina, apsirengusi baltomis apsauginėmis priemonėmis.
A group of miners use machines to dig.	Grupė kalnakasių kasimui naudoja mašinas.
There was noise, smoke and shout everywhere.	Visur buvo triukšmas, dūmai ir šauksmas.
The driver was penalized for speeding.	Vairuotojas nubaustas už greičio viršijimą.
The castle has three floors.	Pilis yra trijų aukštų.
These laws angered most progressive thinkers.	Šie dėsniai supykdė daugumą progresyvių mąstytojų.
Full stores half full.	Pilnos parduotuvės pusiau pilnos.
Don’t bring anything valuable.	Nesineškite nieko vertingo.
She was always cold.	Ji visada buvo peršalusi.
Archaeologists have discovered the remains of an old cemetery.	Archeologai aptiko senų kapinių liekanų.
The walk through the ruins was enjoyable.	Pasivaikščiojimas po griuvėsius buvo malonus.
People lived because it makes them live.	Žmonės gyveno, nes jis verčia juos gyventi.
The epidemic broke out again this year.	Šiais metais epidemija vėl įsiplieskė.
I saw you right away.	Iš karto pamačiau tave.
They pushed around the dog, demanding his piece.	Jie susigrūdo aplink šunį, reikalaudami jo gabalo.
Tourists flock there every year.	Kasmet ten plūsta turistai.
The factory was equipped with the latest equipment.	Gamykla buvo aprūpinta naujausia technika.
Included a sense of euphoria.	Apėmė euforijos jausmas.
Arsenic is often found in rice and fish.	Arsenas dažnai randamas ryžiuose ir žuvyje.
Children's stories - about stealing heroes and witches.	Vaikų pasakojimai – apie vagiančius herojus ir raganas.
They can be cooked safely under normal circumstances.	Įprastomis aplinkybėmis juos galima saugiai virti.
She was plump, with blond hair.	Ji buvo apkūni, šviesiais plaukais.
The forests of this region are home to silver foxes.	Šio regiono miškuose gyvena sidabrinės lapės.
Police dragged him through the mud.	Policija jį tempė per purvą.
There was a complicated sharing process.	Vyko sudėtingas dalijimosi procesas.
His head was guarded by a crown of thorns.	Jo galvą saugojo erškėčių vainikas.
The broth should be light.	Sultinys turi būti lengvas.
Evidence shows that there was a landing on the Moon.	Įrodymai rodo, kad Mėnulyje įvyko nusileidimas.
Don’t expect such an expensive car to cost you anything.	Nesitikėkite, kad toks brangus automobilis jums nieko nekainuos.
He pulled closer.	Jis prisitraukė arčiau.
He sees global food crises in the future.	Jis mato pasaulio maisto krizes ateityje.
He would walk, swim, run.	Jis vaikščiotų, plauktų, bėgiotų.
It was immediately recognized by fans.	Jį gerbėjai iškart atpažino.
The fish population has been declining.	Žuvų populiacija mažėjo.
The baby was in pain.	Kūdikiui skaudėjo.
The ingredients in this recipe are listed alphabetically.	Šiame recepte ingredientai yra išvardyti abėcėlės tvarka.
I couldn’t understand what was going on there.	Negalėjau suprasti, kas ten vyksta.
Several huge machines have broken into life.	Į gyvenimą įsiveržė kelios didžiulės mašinos.
There are many colleges and universities in the area.	Šiame rajone yra daugybė kolegijų ir universitetų.
Demons can take over this world.	Demonai gali užvaldyti šį pasaulį.
The lips moved.	Lūpos judėjo.
The image stunned him.	Vaizdas jį pribloškė.
Some people consider llamas as pets.	Kai kurie žmonės laiko lamas kaip augintinius.
The hand is a miracle of design.	Ranka yra dizaino stebuklas.
She is completely afraid of him.	Ji visiškai jo bijo.
More and more cars are powered by electricity.	Vis daugiau automobilių yra varomi elektra.
It was thought to be rude to eat with your fingers.	Buvo manoma, kad nemandagu valgyti pirštais.
The storm destroyed the city.	Audra sunaikino miestą.
It cannot be said that it is ugly.	Negalima sakyti, kad ji negraži.
She smiled and her black hair shone.	Ji nusišypsojo, o jos juodi plaukai spindėjo.
The soldiers ate in silence.	Kareiviai valgė tylėdami.
He seems to have finally given up.	Atrodo, kad jis pagaliau pasidavė.
She started reading lectures on how to brush her teeth.	Ji pradėjo skaityti paskaitas apie tai, kaip valytis dantis.
You subconsciously got caught in a web.	Jūs nesąmoningai pakliuvote į voratinklį.
Obviously she likes to be among people.	Akivaizdu, kad jai patinka būti tarp žmonių.
The guide allows them to drink a second serving.	Vadovas leidžia jiems išgerti antrą porciją.
He dropped the pen and leaned over to pick it up.	Jis numetė rašiklį ir pasilenkė jo paimti.
You can’t get wood from weeds.	Jūs negalite gauti medienos iš piktžolės.
That statue was stolen from the museum.	Ta statula buvo pavogta iš muziejaus.
In the kitchen, everything could be done by machine.	Virtuvėje viską buvo galima padaryti mašina.
Sprinkle salt on the sumac leaves.	Pabarstykite druską ant žagrenių lapų.
Fast food is fast.	Greitas maistas yra greitas.
Drink plenty of water to keep your body healthy.	Gerkite daug vandens, kad jūsų kūnas būtų sveikas.
Many migratory birds breed here.	Čia peri daug migruojančių paukščių.
We should not ignore basic research.	Neturėtume ignoruoti pagrindinių tyrimų.
Other species feed on the carcass.	Kitos rūšys minta skerdena.
A relatively small amount of money was lost.	Buvo prarasta palyginti nedidelė pinigų suma.
This building is destined to become a museum.	Šiam pastatui lemta tapti muziejumi.
Some stores only sell organic food.	Kai kuriose parduotuvėse parduodamas tik ekologiškas maistas.
The government has agreed to help the families affected by the fire.	Vyriausybė sutiko padėti nuo gaisro nukentėjusioms šeimoms.
The jury was not impressed with his statements.	Žiuri nebuvo sužavėti jo teiginiais.
You can defeat the harasser by ignoring him.	Jūs galite nugalėti priekabiautoją ignoruodami jį.
The operation is risky.	Operacija rizikinga.
From the time of her arrival, he lived in one bedroom.	Nuo pat jos atvykimo jis gyveno viename miegamajame.
There are forty pages in this notebook.	Šiame sąsiuvinyje yra keturiasdešimt puslapių.
They suspected him.	Jie jam buvo įtarę.
Envelopes were removed from the letters.	Nuo laiškų buvo nuimti vokai.
The settlers longed for home.	Naujakuriai ilgėjosi namų.
You just have to finish this project.	Jūs tiesiog privalote užbaigti šį projektą.
The phone rings.	Suskamba telefonas.
He was not romantic.	Jis nebuvo linkęs romantiškai.
Our country is a major exporter of grain.	Mūsų šalis yra pagrindinė grūdų eksportuotoja.
This river leads to the ocean.	Ši upė veda į vandenyną.
It was a beautiful summer day.	Buvo graži vasaros diena.
She cooked until we finished eating.	Ji gamino, kol baigėme valgyti.
The admission was successful, well received by the participants.	Priėmimas buvo sėkmingas, gerai sutiktas dalyvių.
Assemble the parts to assemble the bed.	Surinkite dalis, kad galėtumėte surinkti lovą.
They play football in a similar way.	Jie žaidžia futbolą panašiai.
This atomic theory is widely accepted in science.	Ši atominė teorija plačiai pripažįstama moksle.
The food was delicious.	Maistas buvo skanus.
Heavy rains in the area!	Smarkus lietus lyja rajone!
The packages were packed carefully.	Paketai buvo supakuoti atsargiai.
The number of casualties was staggering.	Aukų skaičius buvo stulbinantis.
The life of a political prisoner.	Politinio kalinio gyvenimas.
The need for higher financial education is growing rapidly.	Didesnio finansinio švietimo poreikis sparčiai auga.
Some members of the community were saddened by these events.	Kai kuriuos bendruomenės narius šie įvykiai nuliūdino.
The university is in the capital.	Universitetas yra sostinėje.
The state introduced curfew.	Valstybė įvedė komendanto valandą.
Some theories are much better based on facts than others.	Kai kurios teorijos daug geriau paremtos faktais nei kitos.
Drink two cups of black tea.	Išgerkite du puodelius juodosios arbatos.
If elected, promises to tidy up the city.	Jei išrinktas, žada sutvarkyti miestą.
She remained pressed to place.	Ji liko prispausta prie vietos.
Look at the ingredients first.	Pirmiausia pažiūrėkite į sudedamąsias dalis.
The results of our experiment were inconclusive.	Mūsų eksperimento rezultatai buvo neįtikinami.
Put the stones on the bench.	Įdėkite akmenis į solą.
All windows were left unlocked.	Visi langai liko neužrakinti.
The housekeeper will clean up any clutter you have made.	Namų tvarkytoja išvalys visas padarytas netvarkas.
We waited for hours at the post office.	Laukėme prie pašto valandų valandas.
This blue house is old.	Šis mėlynas namas yra senas.
There has never been a man or woman more admired.	Niekada nebuvo vyro ar moters, kuriais būtų labiau žavimasi.
Jasmines are the national flower.	Jazminai yra nacionalinė gėlė.
This place can be cold at night.	Šioje vietoje naktį gali būti šalta.
He was forced to confess to the crime.	Jis buvo priverstas prisipažinti padaręs nusikaltimą.
Use a tone that the viewer can easily understand.	Naudokite toną, kurį žiūrovas gali lengvai suprasti.
The opposite of heat is cold.	Karščio priešingybė yra šalta.
The stock market collapsed yesterday.	Vakar akcijų rinka žlugo.
They ask us to get on the corporate train.	Jie prašo mūsų įlipti į korporacijos traukinį.
This sector is growing rapidly.	Šis sektorius yra sparčiai augantis.
After a second, his eyes shook again.	Po sekundės jo akys vėl suvirpėjo.
She is at least eighty years old.	Jai yra mažiausiai aštuoniasdešimt metų.
The picture was hung in a prominent place.	Paveikslas buvo pakabintas gerai matomoje vietoje.
Wealthy people bought most of the land.	Turtingi žmonės supirko didžiąją dalį žemės.
Tom read a book on astronomy.	Tomas skaitė knygą apie astronomiją.
He plowed the field with the ox.	Jis su jaučiu arė lauką.
Once a boy woke up drunk.	Kartą vienas berniukas pabudo girtas.
He’s one of my best friends.	Jis iš mano geriausių draugų.
Here you can pick apples.	Čia galite skinti obuolius.
Underground reservoirs are supplemented by rain.	Požeminius rezervuarus papildo lietus.
Today we will celebrate victory.	Šiandien švęsime pergalę.
The light turned green.	Šviesa užsidegė žaliai.
The witch talked three boys.	Ragana apkalbėjo tris berniukus.
A vampire did not equal a superhero.	Vampyras neprilygo superherojei.
Her accent was hard to understand.	Jos akcentą buvo sunku suprasti.
The fate of our communities depends on effective leadership.	Mūsų bendruomenių likimas priklauso nuo efektyvaus vadovavimo.
His eyes narrowed.	Jo akys susiaurėjo.
Measurements show that the inside of the ground is heating up.	Matavimai rodo, kad žemės vidus įkaista.
A verb or preposition must be used.	Turi būti naudojamas veiksmažodis arba prielinksnis.
The workshop is expected to attract fifty people.	Seminaras tikimasi pritraukti penkiasdešimt žmonių.
They got married too young.	Jie susituokė per jauni.
Farmers plowed their land.	Ūkininkai arė savo žemę.
A small example will fit.	Tiks nedidelis pavyzdys.
Each country has its own specific food.	Kiekviena šalis turi savo specifinį maistą.
The stewardess knelt down and began to wash the passengers' feet.	Stiuardesė atsiklaupė ir ėmė plauti keleiviams kojas.
So this is where the sharpest observation begins.	Taigi čia prasideda pats aštriausias pastebėjimas.
Rocco's paintings received international recognition for the first time	Rocco paveikslai pirmą kartą sulaukė tarptautinio pripažinimo
Psychologists have long studied happiness.	Psichologai jau seniai tyrinėjo laimę.
Stationary objects are always at rest.	Nejudantys objektai visada yra ramybėje.
Are you from here	Ar tu iš čia?
There are rare books in this library.	Šioje bibliotekoje yra retų knygų.
The sequence showed how the caravan crosses the sandy desert.	Seka parodė, kaip karavanas kerta smėlio dykumą.
I learned to play the piano from my father.	Iš savo tėvo išmokau groti fortepijonu.
Knowing that the jig was lifted, he escaped.	Žinodamas, kad džigas pakeltas, jis pabėgo.
The health benefits of this vegetable are huge.	Šios daržovės nauda sveikatai yra didžiulė.
She ate the egg carefully.	Ji atsargiai valgė kiaušinį.
The government has announced that a new school will be built.	Vyriausybė paskelbė, kad bus statoma nauja mokykla.
We had a great harvest this year.	Šiais metais turėjome puikų derlių.
Excursions are an integral part of university education.	Ekskursijos yra neatsiejama universitetinio išsilavinimo dalis.
This match was the strongest ever found.	Šios rungtynės buvo stipriausios kada nors rastos.
Every word he said was true.	Kiekvienas jo pasakytas žodis buvo tiesa.
He came to see the kitchen collapsed.	Jis atvyko apžiūrėti virtuvę sugriuvusį.
This cake has dense, chewy, fuzzy bowels.	Šis pyragas turi tankius, kramtančius, neryškius vidurius.
Find your phone.	Raskite telefoną.
Modern youth are not afraid to experiment.	Šiuolaikinis jaunimas nebijo eksperimentuoti.
A vampire weight loss supplement promises results in one week.	Vampyro svorio metimo papildas žada rezultatus per vieną savaitę.
The teacher prepares students for standardized tests.	Mokytojas ruošia mokinius standartizuotiems testams.
This city is a popular tourist destination.	Šis miestas yra populiari turistų lankoma vieta.
Most living standards continue to fall.	Daugumos gyvenimo lygis ir toliau krenta.
Wheat is grown in these fields.	Šiuose laukuose auginami kviečiai.
We swam in its completely calm waters.	Plaukėme jos visiškai ramiuose vandenyse.
He has dogs.	Jis turi šunis.
I like this color.	Man patinka ši spalva.
The clouds slid lazily through the sky.	Debesys tingiai slinko dangumi.
This is a great dessert recipe.	Tai puikus deserto receptas.
The artist said it was her favorite work.	Menininkė sakė, kad tai buvo jos mėgstamiausias kūrinys.
Words can be joined using punctuation.	Žodžius galima sujungti naudojant skyrybos ženklus.
Their eyes were cold and numb.	Jų akys buvo šaltos ir bejausmės.
The delegate gathered in the large ballroom.	Delegatas susirinko į didžiąją pobūvių salę.
He entered a state of strong convulsions.	Jis pateko į stiprių traukulių būseną.
There was a strong smell in the classroom.	Klasėje tvyrojo stiprus kvapas.
The roads here are terrible.	Keliai čia baisūs.
Raise the fork.	Pakelk šakutę.
The grains of sand blew in all directions.	Smėlio grūdeliai pūtė į visas puses.
The young man laughed.	Jaunuolis nusijuokė.
The winch slowly descended, its long legs hanging easily.	Gervė lėtai leidosi žemyn, jo ilgos kojos lengvai kabėjo.
Their goal is ambitious.	Jų tikslas yra ambicingas.
He bumped into someone and tore his jacket.	Jis atsitrenkė į ką nors ir suplėšė striukę.
A strong wind raged through the plane.	Kilusį lėktuvą siautėjo stiprus vėjas.
Plastic is used to make plastic bags.	Plastikas naudojamas plastikiniams maišeliams gaminti.
Most deer are nocturnal.	Dauguma elnių yra naktiniai.
The cycle then rises to the stand.	Tada ciklas pakyla į stovą.
They swam in the blue ocean.	Jie plaukė mėlynu vandenynu.
The water will boil much faster.	Vanduo užvirs daug greičiau.
The air was filled with the smell of fried watermelon.	Orą užpildė kepto arbūzo kvapas.
They are no longer taking part in the protest march.	Jie protesto eitynėse nebedalyvauja.
Her grieving moans tear the air.	Jos sielvarto aimanos drasko orą.
The fuel company declined to comment.	Degalų tiekimo įmonė atsisakė komentuoti.
The water level in the river was quite low.	Vandens lygis upėje buvo gana žemas.
The moon was the full moon here for the last time.	Mėnulis paskutinį kartą čia buvo pilnatis.
As he walked, he wondered what he would do that afternoon.	Eidamas jis galvojo, ką veiks tą popietę.
A moose was killed yesterday.	Vakar buvo nužudytas briedis.
The restaurant was unique, but the food was quite delicious.	Restoranas buvo nepakartojamas, bet maistas gana skanus.
The new regime has spent thousands.	Naujasis režimas išleido tūkstančius.
The wall is sealed.	Siena užplombuota.
Now go back to your village.	Dabar grįžk į savo kaimą.
There are too many rays to count.	Spindulių yra per daug, kad juos būtų galima suskaičiuoti.
Traveling by car allows you to be close to other people.	Kelionė automobiliu leidžia jums būti arti kitų žmonių.
Far more boys than girls play football.	Futbolą žaidžia kur kas daugiau berniukų nei mergaičių.
Enter the intended temperature.	Įveskite skirtą temperatūrą.
He can look her in the eye.	Jis gali pažvelgti jai į akis.
She looked at me suspiciously.	Ji įtariai pažvelgė į mane.
Tasty pasta is made from wheat.	Skoningi makaronai gaminami iš kviečių.
A couple of months ago, he asked for her hand.	Prieš porą mėnesių jis paprašė jos rankos.
It is almost impossible to detect water at low tide.	Atoslūgio metu vandens beveik neįmanoma aptikti.
Polar bears are threatened by climate change.	Baltiesiems lokiams gresia klimato kaita.
He consulted with the almanac.	Jis pasikonsultavo su almanachu.
Turkey is justifiably proud of its military triumph.	Turkija pagrįstai didžiuojasi savo kariniu triumfu.
The insect landed on his hand.	Vabzdys nusileido jam ant rankos.
That man died instantly.	Tas žmogus žuvo iš karto.
He took a long breath and responded calmly.	Jis ilgai įkvėpė ir ramiai atsakė.
Then he finally dared to peek.	Tada pagaliau jis išdrįso žvilgtelėti.
The city lights are most visible at night.	Miesto šviesos labiausiai matomos naktį.
Few women receive proper prenatal care.	Nedaug moterų gauna tinkamą prenatalinę priežiūrą.
A thief broke into a jewelry store.	Vagis įsiveržė į juvelyrinių dirbinių parduotuvę.
There were only two or three people in the village.	Kaime buvo tik du ar trys žmonės.
I bought a new fabric for sewing.	Nusipirkau naują audinį siuvimui.
It was raining gently in the city.	Mieste švelniai lijo lietus.
We slept on the bed only with a thin blanket.	Mes miegojome ant lovos tik su plona antklode.
We will need a bigger boat.	Mums reikės didesnės valties.
A tragically older woman died the next day.	Tragiškai vyresnė moteris mirė kitą dieną.
They helped her pick fresh mint.	Jie padėjo jai išsirinkti šviežių mėtų.
She looked at the stars flashing overhead.	Ji pažvelgė į žvaigždes, mirgančias virš galvos.
He left to support his new campaign.	Jis išvyko palaikyti savo naujos kampanijos.
Most doctors seem to care about profits.	Atrodo, kad dauguma gydytojų rūpinasi pelnu.
It shouldn’t be long.	Tai neturėtų būti ilga.
The human body depends on constant movement.	Žmogaus kūnas priklauso nuo nuolatinio judėjimo.
The samurai enriched himself with his military feats.	Samurajus praturtėjo savo kariniais žygdarbiais.
Wind force removes the roof.	Vėjo jėga nuima stogą.
The priest blessed the rescuers.	Kunigas palaimino gelbėtojus.
He gave her a sheet of paper.	Jis davė jai popieriaus lapą.
Nonsense to resist oppression.	Beprasmybė priešintis priespaudai.
The fools looked at him.	Kvailiai žiūrėjo į jį.
The slope is covered with lush grass.	Šlaitas padengtas vešlia žole.
Local farmers produce large quantities of corn.	Vietiniai ūkininkai gamina didelius kukurūzų kiekius.
She was also calm, almost calm.	Ji taip pat buvo rami, beveik rami.
The aliens were silent.	Ateiviai tylėjo.
A glass of chocolate milk.	Stiklinė šokoladinio pieno.
Trees along the road provided the expected shade.	Medžiai palei kelią suteikė laukiamo pavėsio.
Perseverance is the key to success.	Atkaklumas yra raktas į sėkmę.
He toured an abandoned station.	Jis apkeliavo apleistą stotį.
When they were stuck in a corner, they fought fiercely.	Kai buvo įsprausti į kampą, jie įnirtingai kovojo.
The factory produced several goods.	Gamykla pagamino keletą prekių.
These photos are beautiful, but the colors are too bright.	Šios nuotraukos gražios, bet spalvos per ryškios.
The pocket watch was donated by her father.	Kišeninį laikrodį padovanojo jos tėvas.
Identify the linking verb.	Nustatykite susiejantį veiksmažodį.
The nation is divided on this issue.	Tauta šiuo klausimu susiskaldžiusi.
Some children attend special schools.	Kai kurie vaikai lanko specialiąsias mokyklas.
Smoking is prohibited in hospitals and on public transport.	Ligoninėse ir viešajame transporte rūkyti draudžiama.
There are four nouns and two verbs in this sentence.	Šiame sakinyje yra keturi daiktavardžiai ir du veiksmažodžiai.
It won't be long.	Jo ilgai nebus.
The perpetrators were sentenced to life imprisonment.	Nusikaltėliai buvo nuteisti kalėti iki gyvos galvos.
The local wildlife was well adapted to the local conditions.	Vietinė laukinė gamta buvo gerai prisitaikiusi prie vietos sąlygų.
How lucky you are.	Kaip pasisekė, kad tau viskas gerai.
Will you be able to attend the meeting?	Ar galėsite dalyvauti susirinkime?
Are you serious about voting in this God-forsaken country?	Ar rimtai ketini balsuoti šioje Dievo apleistoje šalyje?
Later, when the fire went out, the villagers ran out.	Vėliau, gaisrui užgesus, išlindo kaimo gyventojai.
Her heels hit the floor mercilessly.	Jos kulnai negailestingai daužėsi į grindis.
My cat cried all night.	Mano katė verkė visą naktį.
Each student had a limited vocabulary.	Kiekvienas mokinys turėjo ribotą žodyną.
The young man cut off an intriguing figure.	Jaunuolis nusikirpo intriguojančią figūrą.
A lost city, a forgotten memory.	Prarastas miestas, pamirštas prisiminimas.
The ax slammed into the trunk of the tree.	Kirvis dusliai trenkė į medžio kamieną.
Overall, she is happy.	Apskritai ji yra laiminga.
Most research is basic.	Daugelis mokslinių tyrimų yra pagrindiniai.
Bermuda is home to many sailboats.	Bermuduose gyvena daug burlaivių.
The uprising was suppressed by government forces.	Sukilimą numalšino vyriausybės pajėgos.
Climbing on a cliff is extremely dangerous.	Lipti ant skardžio itin pavojinga.
He crawled on the track.	Jis šliaužė takeliu.
The bubbles are silent.	Burbuliukai tyli.
Do you see the city lights?	Ar matote miesto šviesas?
One of the most beautiful walks in town.	Vienas gražiausių pasivaikščiojimų mieste.
Soy sauce is made from soybeans.	Sojų padažas gaminamas iš sojų pupelių.
The blade was sharp like a razor.	Ašmenys buvo aštrūs kaip skustuvas.
Scott enjoyed visiting his grandparents.	Scottui patiko lankytis pas senelius.
The baker baked the bread.	Kepėjas iškepė duoną.
This is the fastest way to reach the capital.	Šiuo keliu galima greičiausią pasiekti sostinę.
The massacre took place.	Įvyko žudynės.
Uncommon calls and messages are not sent.	Nedažnai skambina ir žinutės nesiunčia.
A rabid dog was spotted near the zoo.	Netoli zoologijos sodo buvo pastebėtas pasiutęs šuo.
This is horrible!	Tai siaubinga!
Most organic molecules have a strong odor.	Dauguma organinių molekulių turi stiprų kvapą.
He is hard of hearing.	Jis sunkiai girdi.
His actions sparked widespread anger.	Jo veiksmai sukėlė platų pyktį.
He whistled as he rode his bike.	Važiuodamas dviračiu jis sušvilpė.
Again, the man’s way was nice but strong.	Vėlgi, vyro būdas buvo malonus, bet stiprus.
The lover commits murder in cold blood.	Meilužis šaltakraujiškai įvykdo žmogžudystę.
Every summer the village celebrates the harvest.	Kiekvieną vasarą kaimas švenčia derliaus nuėmimą.
They smothered as she waited for her to arrive.	Jie užgniaužę kvapą laukė jos atvykimo.
Moshe soon remarried.	Netrukus Moshe ištekėjo iš naujo.
Sacrifices of fruit and flowers are placed on the table.	Ant stalo dedamos vaisių ir gėlių aukos.
The bomb hit the target perfectly.	Bomba puikiai pataikė į taikinį.
The mountain slopes provided shelter and food.	Kalnų šlaitai suteikė pastogę ir maistą.
She felt completely ready for it.	Ji jautėsi tam visiškai pasirengusi.
His forces began to wane.	Jo jėgos pradėjo nykti.
When the object was near, the vibration increased.	Kai objektas buvo šalia, vibracija padidėjo.
Police and army soldiers arrived.	Atvyko policijos ir kariuomenės kariai.
She worked for a charity.	Ji dirbo labdaros organizacijoje.
He is on trial for murder.	Jis teisiamas už nužudymą.
Cold weak tea didn’t help at all.	Šalta silpna arbata nė kiek nepadėjo.
People may be tired of me.	Žmonės gali būti pavargę nuo manęs.
She is a famous figure.	Ji yra žinoma figūra.
I can handle it.	Aš galiu tai valdyti.
If you eat meat, you will be prosecuted.	Jei valgysite mėsą, būsite patraukti baudžiamojon atsakomybėn.
The sun began to rise.	Saulė pradėjo kilti.
The whole city was buried a long time ago.	Seniai seniai buvo palaidotas visas miestas.
She is creating her own novel.	Ji kuria savo romaną.
She shrugged as she fell.	Krisdama ji išniro petį.
There has never been much difficulty in attracting an audience.	Niekada nebuvo didelių sunkumų pritraukti auditoriją.
That building is in funny shape.	Tas pastatas yra juokingos formos.
The rocket reached the Moon Station smoothly.	Raketa sklandžiai pasiekė Mėnulio stotį.
So she went upstairs and called her son.	Taigi ji užlipo į viršų ir paskambino sūnui.
It was hard for her to understand it.	Jai buvo sunku jį suprasti.
It's too hot to swim today.	Šiandien per karšta maudytis.
The fish seller cleaned and snatched the fish.	Žuvies pardavėjas žuvį išvalė ir nuskabė.
Tom said goodbye to the dove.	Tomas pasisveikino su balandžiu.
Occasionally an owl slid slowly over his head.	Retkarčiais virš galvos lėtai slysdavo pelėda.
Construction work took longer than expected.	Statybos darbai užtruko ilgiau nei tikėtasi.
We should believe that things will improve.	Turėtume tikėti, kad viskas pagerės.
This novel is incredibly picturesque.	Šis romanas yra nepaprastai vaizdingas.
Together we set off before dawn.	Kartu iškeliavome prieš aušrą.
She drank a cup of coffee, sighing hard.	Ji išgėrė puodelį kavos, sunkiai atsidususi.
He consulted with his professors for further information.	Dėl papildomos informacijos jis konsultavosi su savo profesoriais.
A government spokesman denied last year’s casualties.	Vyriausybės atstovas atmetė praėjusių metų aukų skaičių.
Poets often create sad songs.	Poetai dažnai kuria liūdnas dainas.
The family moved to the ocean.	Šeima persikėlė į vandenyną.
Don't let him get away from your attack.	Neleiskite jam išsisukti nuo jūsų užpuolimo.
Calls for reform have intensified.	Kvietimai imtis reformų sustiprėjo.
The crowd rejoiced frantically.	Minia pašėlusiai džiūgavo.
The door was locked.	Durys buvo užrakintos.
Please open the curtains.	Prašau atidaryti užuolaidas.
The soldier received compliments for his bearing and sword skills.	Kareivis sulaukė komplimentų už guolio ir kardo įgūdžius.
Trembling	Drebulys
Books are great for learning.	Knygos puikiai tinka mokytis.
The train is ready to leave.	Traukinys pasiruošęs išvykti.
The lady ran her household with pleasure and charm.	Ponia su malonumu ir žavesiu vadovavo savo namų ūkiui.
Take pencils, please.	Paimkite pieštukus, prašau.
Public transport is evil.	Viešasis transportas yra blogis.
Wide open fields of greenery stretched.	Platūs atviri žalumos laukai driekėsi.
He wanted to be home with his family.	Jis troško būti namuose su šeima.
It was a social occasion.	Tai buvo socialinė proga.
Anything can happen, you know.	Visko gali nutikti, žinai.
It directs thoughts to a fictional past.	Jis nukreipia mintis į sugalvotą praeitį.
Their store sold products from many countries.	Jų parduotuvė pardavinėjo dirbinius iš daugelio šalių.
Turn your back on the window, then open it.	Pasukite nugarą langui, tada atidarykite jį.
Air filters are essential for good health.	Oro filtrai yra būtini gerai sveikatai.
The famine took over the land.	Badas apėmė kraštą.
Enzymes must be added to the reactor.	Fermentai turi būti dedami į reaktorių.
Tourism is helping to rebuild communities that have been left homeless because of the war.	Turizmas padeda atstatyti bendruomenes, kurios liko be pastogės dėl karo.
He showed her how to throw an ax.	Jis jai parodė, kaip mesti kirvį.
He served for many years.	Jis tarnavo daug metų.
That man is infamous.	Tas žmogus liūdnai pagarsėjęs.
His language was steeped in jargon.	Jo kalba buvo nusėta žargonu.
Hot drinks are very expensive.	Karšti gėrimai yra labai brangūs.
It may be too hot to be in the kitchen.	Gali būti per karšta būti virtuvėje.
Perceptual assessments implied from human facial expressions	Suvokimo įvertinimai, numanomi iš žmogaus veido išraiškų
The government has created a new education department.	Vyriausybė sukūrė naują švietimo skyrių.
So do your parents live in the village?	Taigi, ar jūsų tėvai gyvena kaime?
The cat went into the porch.	Katė nuėjo į prieangį.
She is nervous!	Ji yra nervų suirutė!
Watch your move!	Stebėkite savo žingsnį!
She addressed the audience in a loud voice.	Ji stipriu balsu kreipėsi į publiką.
A jar of honey remained on the table.	Ant stalo liko indelis medaus.
I would especially like to thank our extraordinary team.	Ypač norėčiau padėkoti mūsų nepaprastai komandai.
The accused was convicted of bribery.	Kaltinamasis buvo nuteistas už kyšininkavimą.
Remove all traces of grease.	Pašalinkite visus riebalų pėdsakus.
The car crashed into the wall.	Automobilis rėžėsi į sieną.
Some types of wool create unique patterns.	Kai kurios vilnos rūšys sukuria unikalius raštus.
The castle was built a long time ago.	Pilis buvo pastatyta seniai.
The floods devastated the entire crop.	Potvyniai suniokojo visą derlių.
The park path is planted with trees.	Parko takas apsodintas medžiais.
An extraordinary achievement.	Nepaprastas pasiekimas.
He was attacked yesterday for no reason.	Vakar jis buvo užpultas be jokios priežasties.
The hero of the novel was a dissatisfied tax collector.	Romano herojus buvo nepatenkintas mokesčių rinkėjas.
In his stunning chef’s hat, he tr	Stulbinančioje šefo skrybėlėje jis tr
We should enjoy this life as long as it continues.	Turėtume džiaugtis šiuo gyvenimu, kol jis tęsiasi.
When traveling, visitors must follow the rules of the road.	Keliaudami lankytojai privalo laikytis kelių eismo taisyklių.
The hills were covered with mist.	Kalvos buvo padengtos rūku.
Lethargy is common in the elderly.	Letargija dažna vyresnio amžiaus žmonėms.
This trial was very democratic.	Šis teismo procesas buvo labai demokratiškas.
These provisions remained stable over time and place.	Šios nuostatos išliko stabilios laiku ir vietoje.
There are deserts in many parts of the world.	Daugelyje pasaulio vietų yra dykumų.
The man stood up to give a testimony.	Vyras atsistojo duoti parodymo.
Your pet turtle needs to be fed every day.	Jūsų augintinis vėžlys turi būti šeriamas kiekvieną dieną.
Water flowed behind the rocks, but not salt.	Už uolų tekėjo vanduo, bet ne druska.
The moon shone brightly in the night sky.	Naktiniame danguje ryškiai švietė mėnulis.
Store owners struggled to find healthy, nutritious food.	Parduotuvės savininkai sunkiai ieškojo sveiko, maistingo maisto.
She dug into her handbag.	Ji įsigilino į savo rankinę.
He listened carefully to everything you said.	Jis atidžiai klausėsi visko, ką sakei.
She poured a glass of milk, enjoying its texture.	Ji įpylė stiklinę pieno, mėgavosi jo tekstūra.
The autumn leaves were bright red and yellow.	Rudens lapai buvo ryškiai raudoni ir geltoni.
Kampuchea is also included in the guide.	Kampuchea taip pat pateikiama vadove.
He was known for his poems.	Jis buvo žinomas dėl savo eilėraščių.
In addition, they prospered.	Be to, jie klestėjo.
The horrific events seemed unreal.	Siaubingi įvykiai atrodė nerealūs.
Many important beliefs have been passed down from generation to generation.	Daugelis svarbių įsitikinimų buvo perduodami iš kartos į kartą.
The proposal should encourage more companies to hire more women.	Pasiūlymas turėtų paskatinti daugiau įmonių samdyti daugiau moterų.
So, he reduced the volume.	Taigi, jis sumažino garsą.
Yaffle is the common name for yaffler.	Yaffle yra bendras yaffler pavadinimas.
Do not throw away my dirty clothes.	Neišmesk mano nešvarių drabužių.
The stars shone brightly at night.	Naktį ryškiai mirgėjo žvaigždės.
Jupiter has the greatest atmosphere of any planet.	Jupiteris turi didžiausią atmosferą iš visų planetų.
Throughout the experiment, the heart was controlled by an invisible hand.	Viso eksperimento metu širdį valdė nematoma ranka.
The observatory is at the foot.	Stebėjimo centras yra papėdėje.
He caresses his long beard thoughtfully.	Jis susimąstęs glosto savo ilgą barzdą.
This area is famous for its nightlife.	Šis rajonas garsėja savo naktiniu gyvenimu.
The athlete sprang towards the finish.	Sportininkas spruko link finišo.
He is a retired industrialist.	Jis išėjęs į pensiją pramonininkas.
The trees have grown significantly over the last three years.	Per pastaruosius trejus metus medžiai smarkiai išaugo.
The blade was cold.	Ašmenys buvo šalti.
They usually work well.	Paprastai jie veikia gerai.
Some commentators suggested an alternative interpretation.	Kai kurie apžvalgininkai pasiūlė alternatyvų aiškinimą.
They usually go to the beach.	Paprastai jie eina į paplūdimį.
A yellow cat danced across the yard.	Per kiemą šoko geltona katė.
Lightning struck as it flashed without clouds in the sky.	Žaibas tylėjo, kai blykstelėjo be debesų danguje.
She worked hard.	Ji sunkiai dirbo.
She was a real chin.	Ji buvo tikra durnelė.
This ritual drove out angry thoughts.	Šis ritualas išvarė piktas mintis.
Naturally, it is difficult for children to learn.	Natūralu, kad vaikams sunku mokytis.
See you at 6 p.m.	Susitikime su kitais šeštą valandą.
Recycling is very important these days.	Šiais laikais labai svarbu perdirbti atliekas.
A cloud hit her shoulder.	Jai ant peties užkliuvo debesis.
The tea was drunk hot.	Arbata buvo geriama karšta.
The city is famous for its beauty and historical interest.	Miestas garsėja savo grožiu ir istoriniu susidomėjimu.
He glanced over his shoulder.	Jis žvilgtelėjo per petį.
The high-speed train will arrive at any minute.	Greitasis traukinys atvyks bet kurią minutę.
This skills workshop is for young people.	Šis įgūdžių seminaras skirtas jaunimui.
She spent many years dancing.	Daug metų ji praleido šokdama.
Boston voted to ban plastic bags.	Bostonas balsavo už plastikinių maišelių uždraudimą.
Every machine in our factory has been thoroughly inspected.	Kiekviena mūsų gamykloje esanti mašina buvo kruopščiai patikrinta.
This computer generates the programs we need to use.	Šis kompiuteris generuoja programas, kurias turime naudoti.
The deacon told the assembly.	Diakonas papasakojo susirinkimui.
Volunteers came to the rescue.	Į pagalbą atėjo savanoriai.
Some wars were fought using inaccurate weapons.	Kai kurie karai buvo kariauti naudojant netikslią ginkluotę.
The Coast Guard thwarted the plan.	Pakrantės apsauga sutrukdė planui.
Officials will not hear the case.	Pareigūnai bylos nenagrinės.
Apparently they don’t care about the environment.	Matyt, jiems nerūpi aplinka.
Her almond eyes lit up when she noticed him.	Jos migdolinės akys nušvito, kai ji jį pastebėjo.
I thought the machine broke down.	Maniau, kad mašina sugedo.
But he could still appreciate his beauty.	Tačiau jis vis tiek galėjo įvertinti jo grožį.
This dress is very expensive.	Ši suknelė labai brangi.
The object appears in two places.	Objektas pasirodo dviejose vietose.
His discursive conversation sank like a hot sun.	Jo diskursyvus pokalbis nugrimzdo kaip karšta saulė.
Stop for a while.	Trumpam sustokite.
Everyone has the right to freedom of movement.	Kiekvienas turi teisę gyventi laisvėje.
Alcoholism is caused by certain cultural and economic factors.	Alkoholizmas atsiranda dėl tam tikrų kultūrinių ir ekonominių veiksnių.
An ancient temple once stood on this plot of land.	Šiame žemės sklype kadaise stovėjo senovinė šventykla.
It is impossible to marry everyone.	Neįmanoma susituokti su visais.
The liver secretes bile from the gallbladder.	Kepenys išskiria tulžį iš tulžies pūslės.
The taxi driver shrugged.	Taksi vairuotojas gūžtelėjo pečiais.
We had to stop abruptly so as not to hit the animal.	Turėjome staigiai stabdyti, kad nepataikytų į gyvūną.
Parents often spend a lot of money during this holiday.	Per šią šventę tėvai dažnai išleidžia daug pinigų.
Thieves broke into the packing warehouse.	Vagys įsiveržė į pakavimo sandėliuką.
The crowd refused to divide.	Minia atsisakė skirstytis.
The lentils were delicious.	Lęšiai buvo skanūs.
Many writers use this technique.	Daugelis rašytojų naudoja šią techniką.
The region is in the desert.	Regionas yra dykumoje.
The sergeant called out the shots.	Seržantas iškvietė šūvius.
Cut the dough into shapes with scissors.	Žirklėmis iškirpkite tešlos formas.
The stunning building was destroyed by terrorists.	Stulbinamą statinį sunaikino teroristai.
One of his poetry books is in a bookcase.	Viena iš jo poezijos knygų yra knygų spintoje.
She was known for her musical talent.	Ji buvo žinoma dėl savo muzikinio talento.
Let’s create a bubble first.	Pirmiausia sukurkime burbulą.
Five people were killed in the crash.	Per avariją žuvo penki žmonės.
The capital, Sheian, was abandoned.	Sostinė Sheian buvo apleista.
The lead shot took the place of the gunpowder.	Švininis šūvis užėmė parako vietą.
They built their houses in springs in alluvial soils.	Savo namus jie statė šaltiniuose aliuviniuose dirvožemiuose.
To the east stretches a pine forest.	Į rytus driekiasi pušynas.
He did not feel a rich lifestyle.	Jis nejautė turtingo gyvenimo būdo.
You have to understand this movement from within.	Jūs turite suprasti šį judėjimą iš vidaus.
The city was once proud of its black inhabitants.	Miestas kadaise didžiavosi savo juodaodžiais gyventojais.
Help me! 	Padėk man!
cried the little boy.	- sušuko mažasis berniukas.
The eagle rose higher into the air.	Erelis pakilo aukščiau į orą.
About an hour and a half earlier.	Maždaug pusantros valandos anksčiau.
Cops are also people!	Policininkai taip pat yra žmonės!
The animals carry a very large load.	Gyvūnai neša labai didelį krovinį.
Let it rest.	Leisk pailsėti.
The tablecloth gets dirty easily.	Staltiesė lengvai išsipurvina.
The population has grown rapidly over the past decade.	Per pastarąjį dešimtmetį gyventojų skaičius sparčiai didėjo.
The state of emergency has been declared tense.	Nepaprastoji situacija paskelbta įtempta.
They visited many landmarks	Jie aplankė daug orientyrų,
He passed the ball to his son.	Jis perdavė kamuolį sūnui.
This scheme has saved thousands.	Ši schema sutaupė tūkstančius.
He was an experienced runner.	Jis buvo patyręs bėgikas.
A hungry dog ​​is tied to a pole.	Alkanas šuo prirakintas prie stulpo.
They open a new factory in that part of town.	Toje miesto dalyje jie atidaro naują gamyklą.
They welcomed him enthusiastically.	Jie jį pasitiko entuziastingai.
But disaster seemed completely unavoidable.	Tačiau nelaimės atrodė visiškai išvengiama.
If amber is candy, then walnut is iris.	Jei gintaras yra saldainis, tai graikinis riešutas yra irisas.
He was trembled at the thought of being behind the lines of the enemy.	Jį drebėjo mintis, kad atsiduria už priešo linijų.
The farmer still washes the dishes by hand.	Ūkininkas iki šiol indus plauna rankomis.
I saw a man wearing a gray coat.	Mačiau vyrą, vilkintį pilku paltu.
He scratched his head in confusion.	Jis sutrikęs pasikasė galvą.
I have never met such a nice man.	Niekada nesu sutikusi tokio malonaus vyro.
She welcomed the match as a new beginning.	Ji palankiai įvertino rungtynes, vertindama jas kaip naują pradžią.
I’m starting to doubt my sanity.	Aš pradedu abejoti savo sveiku protu.
His book is about altruism and morality.	Jo knyga yra apie altruizmą ir moralę.
He stood behind the chair.	Jis atsistojo už kėdės.
They were very religious people.	Jie buvo labai religingi žmonės.
Remember to tell the driver your name.	Nepamirškite pasakyti vairuotojui savo vardo.
It was unnatural for him to speak slowly.	Lėtai kalbėti jam buvo nenatūralu.
Because of the shock, my heart was pounding.	Dėl šoko mano širdis daužosi.
There are not many such letters.	Tokių laiškų nėra daug.
The thief robbed a considerable amount of gold.	Vagis pagrobė nemažą kiekį aukso.
See you after class.	Pasimatysim po pamokų.
He suddenly leaned forward.	Jis staiga pasilenkė į priekį.
English is the language of science.	Anglų kalba yra mokslo kalba.
A beautiful church with a dome was on fire.	Graži bažnyčia su kupolu liepsnojo.
The baby was born four months and a few days later.	Po keturių mėnesių ir kelių dienų gimė kūdikis.
The car crashed into a tree.	Automobilis rėžėsi į medį.
Traffic cameras are often attached to roads.	Eismo kameros dažnai pridedamos prie kelių.
So air pollution affects us even at sub-zero temperatures.	Taigi oro tarša mus veikia net ir esant minusinei temperatūrai.
The valley is lush with vegetation.	Slėnis vešlus augalija.
Other studies have tried to define happiness.	Kiti tyrimai bandė apibrėžti laimę.
From this perspective, this project did not fit the plan.	Iš šios perspektyvos šis projektas neatitiko plano.
The librarian put the books on the shelves.	Bibliotekininkė padėjo knygas į lentynas.
We have to work together.	Turime dirbti kartu.
The idea of ​​making energy drinks is absurd.	Mintis gaminti energetinius gėrimus absurdiška.
The coast was very steep and carved.	Pakrantė buvo labai stačios ir raižytos.
We cannot allow this to happen.	Negalime leisti, kad tai įvyktų.
He was lying broken and bleeding.	Jis gulėjo sulaužytas ir kraujavo.
The prophecy proved true.	Pranašystė pasirodė tiesa.
He waved at them with a wide smile.	Jis pamojavo jiems plačiai šypsodamasis.
He was nice, responsible and cheerful.	Jis buvo malonus, pareigingas ir linksmas.
Despite significant investment, the problem remains.	Nepaisant didelių investicijų, problema išlieka.
Any help would be greatly appreciated.	Bet kokia pagalba būtų labai dėkinga.
He gathered information from all sources.	Jis rinko informaciją iš visų šaltinių.
A group of firefighters was called to the incident.	Į įvykį buvo iškviesta ugniagesių gelbėtojų grupė.
There was too much noise for me.	Triukšmo man buvo per daug.
The number of accidents has fallen in recent years.	Pastaraisiais metais eismo įvykių skaičius sumažėjo.
Her hands were clean and soft.	Jos rankos buvo švarios ir minkštos.
Doctors summarized the life of their patient.	Gydytojai apibendrino savo paciento gyvenimą.
Now he gets a much fairer salary.	Dabar jis gauna daug teisingesnį atlyginimą.
He persevered in attending my lectures.	Jis atkakliai lankė mano paskaitas.
Use a fork when you find it.	Naudokite šakutę, kai ją rasite.
Flocks of birds flew in the clear blue sky.	Giedru mėlynu dangumi skrido paukščių pulkai.
Everyone in the city is worried about the loss.	Visi miesto gyventojai nerimauja dėl netekties.
A party was held at the local community center.	Vietos bendruomenės centre vyko vakarėlis.
He spent the day lazily in bed.	Jis visą dieną praleido tingėdamas lovoje.
Lightning flashed overhead.	Virš galvų blykstelėjo žaibas.
The killer told the truth.	Žudikas pasakė tiesą.
They concluded that both ideas were correct.	Jie padarė išvadą, kad abi idėjos buvo teisingos.
The detained officer described the incident in court.	Sulaikytas pareigūnas įvykį aprašė teisme.
The river bank is not a popular activity.	Upių krantinė nėra populiari veikla.
These last three lines in this book are omitted.	Šios trys paskutinės eilutės šioje knygoje praleistos.
His smile was gone.	Jo šypsena dingo.
The trees dropped the leaves.	Medžiai numetė lapus.
Our body has complex cellular structures.	Mūsų kūne yra sudėtingos ląstelių struktūros.
Workers escorted their superiors to the factory.	Darbininkai lydėjo savo viršininkus į gamyklą.
He announced that the time for negotiations was over.	Jis paskelbė, kad derybų laikas baigėsi.
I have to write a new program.	Turiu parašyti naują programą.
There was a debate over whether to eat meat.	Vyko diskusijos, ar valgyti mėsą.
It is very important that we visit a doctor.	Labai svarbu, kad apsilankytume pas gydytoją.
That's not mine!	Tai ne mano!
This combination is said to increase performance.	Teigiama, kad šis derinys padidina našumą.
Look at all this metal!	Pažiūrėkite į visą šį metalą!
When the water freezes, it expands.	Kai vanduo užšąla, jis plečiasi.
All meals at the hotel were included in the package.	Viešbutyje visi maitinimai buvo įskaičiuoti į paketą.
Some innovations have changed the face of society.	Kai kurios naujovės pakeitė visuomenės veidą.
Children are our future.	Vaikai yra mūsų ateitis.
There was no confusion.	Sumaišties nebuvo.
He earned a living as a plumber.	Pragyvenimui jis užsidirbo kaip santechnikas.
That year they elected a king.	Tais metais jie išrinko karalių.
The essence of medieval architecture was frugality.	Viduramžių architektūros esmė buvo taupumas.
We weighed the idea.	Pasvėrėme idėją.
Maybe the new law should help.	Galbūt naujasis įstatymas turėtų padėti.
The new helicopter flew like a dream.	Naujasis malūnsparnis skrido kaip sapnas.
Some chickens lay hundreds of eggs each year.	Kai kurios vištos kasmet deda šimtus kiaušinių.
Our appearance must match our personality.	Mūsų išvaizda turi atitikti mūsų asmenybę.
A sudden attack left a hole in her skull.	Staigus išpuolis jos kaukolėje paliko skylę.
This treaty was a triumph of diplomacy.	Ši sutartis buvo diplomatijos triumfas.
She put on her coat and went out.	Ji apsivilko paltą ir išėjo.
Some public figures have openly expressed their doubts.	Kai kurie visuomenės veikėjai atvirai išreiškė savo abejones.
He lived alone, with only a dog in the company.	Jis gyveno vienas, tik su šunimi kompanijai.
No more games are played here.	Čia daugiau žaidimų nežaidžiama.
He swallowed hard.	Jis sunkiai nurijo.
Yes, prices are rising.	Taip, kainos kyla.
An ineffective manager always seemed stranger.	Neefektyvus vadovas visada atrodė svetimas.
The bowl is overflowing.	Dubuo perpildys.
The art budget was cut last year.	Praėjusiais metais buvo sumažintas meno biudžetas.
The village was smooth and dry.	Kaimas buvo lygus ir sausas.
After running, he inspected his shoes carefully.	Po bėgimo jis atidžiai apžiūrėjo savo batus.
They sat in silence for a long time.	Jie ilgai sėdėjo tylėdami.
The garden is developing rapidly.	Sodas sparčiai vystosi.
The books were impossible for the barbarians to read.	Barbarai knygos buvo neįmanoma perskaityti.
He drew my attention to the problem.	Jis atkreipė mano dėmesį į problemą.
The fire ignited carelessly.	Neatsargiai užsidegė ugnis.
She runs well but starts to limp.	Ji bėga gerai, bet pradėjo šlubuoti.
Then the two women hugged.	Tada dvi moterys apsikabino.
It soon became clear that the trains were late.	Netrukus paaiškėjo, kad traukiniai vėluoja.
Cicadas swarmed in the trees.	Medžiuose čiulbėjo cikados.
Voters disagreed.	Rinkėjai nesutiko.
Prior to the invention of the microscope, medicine was primitive.	Iki mikroskopo išradimo medicina buvo primityvi.
The numbers are high.	Skaičiai dideli.
This book stands out for its views.	Ši knyga išsiskiria savo pažiūromis.
I would hold your hand.	Laikyčiau tavo ranką.
The factory smokes.	Gamykla rūko.
He entered the church, secretly scouting.	Jis įėjo į bažnyčią, slapčia žvalgydamasis.
Every civilization has its own philosophy.	Kiekviena civilizacija turi savo filosofiją.
Some believe he rose from the dead.	Kai kurie mano, kad jis prisikėlė iš numirusių.
His thoughts raged.	Jo mintys šėlo.
This car is red.	Šis automobilis yra raudonas.
However, farming is still an important source of income.	Tačiau ūkininkavimas vis dar yra svarbus pajamų šaltinis.
Carlos led the team to victory, although he missed one match.	Carlosas išvedė komandą į pergalę, nors ir praleido vienerias rungtynes.
Snow was accumulating on the buildings.	Sniegas kaupėsi ant pastatų.
Attempts to make peace failed.	Bandymai sudaryti taiką žlugo.
Thousands died this winter.	Šią žiemą tūkstančiai mirė.
The stock market has long been reformed.	Akcijų rinka jau seniai buvo reformuojama.
Her long black hair was tied in a ponytail.	Jos ilgi juodi plaukai buvo surišti į uodegą.
He showed us his snowmobile.	Jis mums parodė savo sniego motociklą.
Customers can return the goods at any time.	Klientai prekes gali grąžinti bet kuriuo metu.
A strong beep was heard.	Pasigirdo stiprus trinktelėjimas.
I saw a light in the kitchen.	Virtuvėje pamačiau šviesą.
He lives on a hill.	Jis gyvena ant kalno.
Labor laws protect workers from unreasonable demands.	Darbo įstatymai saugo darbuotojus nuo nepagrįstų reikalavimų.
The cake is thick with cream.	Tortas tirštas su kremu.
A large, powerful, locomotive pulls several wagons.	Didelis, galingas, lokomotyvas tempia keletą vagonų.
The rest of the group is missing.	Trūksta likusios grupės.
Police are asking for more information about the murder.	Policija prašo daugiau informacijos apie žmogžudystę.
After checking the forecast, he decided to put on a raincoat.	Patikrinęs prognozę, jis nusprendė apsivilkti lietpaltį.
The country is rich in natural resources.	Šalyje gausu gamtos išteklių.
The professor encouraged the students to think for themselves.	Profesorius ragino studentus pagalvoti patiems.
Prehistoric man created stone tools to scratch surfaces.	Priešistorinis žmogus sukūrė akmeninius įrankius paviršiams subraižyti.
It is quite possible to enjoy being alone.	Visai įmanoma mėgautis buvimu vienam.
The old bus later crashed into a nearby tree.	Senas autobusas vėliau rėžėsi į netoliese esantį medį.
So much the image of violence shook me.	Tiek smurto vaizdas mane sugraudino.
My dog ​​always licks me!	Mano šuo visada mane laižo!
Wooden ships have been used for centuries.	Mediniai laivai buvo naudojami šimtmečius.
She teaches literature at the university.	Ji dėsto literatūrą universitete.
The townspeople are afraid.	Miestiečiai bijo.
Grind the coffee with a blender.	Kavą sutrinkite blenderiu.
Enemy soldiers are approaching us.	Priešo kareiviai artėja prie mūsų.
Beggars live most of the streets.	Elgetos didžiąją gyvenimo dalį gyvena gatvėse.
The country needs to join the rest of the world.	Šalis turi prisijungti prie likusio pasaulio.
Germany has rich coal and oil resources.	Vokietija turi turtingus anglies ir naftos išteklius.
Turn off the fan, please.	Išjunkite ventiliatorių, prašau.
Remove her earrings.	Nuimkite jos auskarus.
Many pharmacists opposed the bill.	Daugelis vaistininkų prieštaravo įstatymo projektui.
Just kill me now, she thought.	Tiesiog nužudyk mane dabar, pagalvojo ji.
Under ideal conditions, the equation became closer to the answer.	Idealiomis sąlygomis lygtis tapo artimesnė atsakymui.
Rugs are produced in all shapes and sizes.	Kilimėliai gaminami visų formų ir dydžių.
The lower parts of the historic buildings were later destroyed.	Vėliau buvo sunaikintos apatinės istorinių pastatų dalys.
The exhibition has been canceled.	Paroda atšaukta.
The military vehicle is surrounded by a fence.	Karinę transporto priemonę juosia tvora.
Many factories now work overtime.	Daugelis gamyklų dabar dirba viršvalandžius.
It's a trap!	Tai spąstai!
Initially, they were released without any money.	Iš pradžių jie buvo paleisti be jokių pinigų.
These streets are narrow and winding.	Šios gatvės siauros ir vingiuotos.
The prisoner was tortured and killed.	Kalinys buvo kankinamas ir nužudytas.
Archery competitions will test your skills.	Šaudymo iš lanko varžybos patikrins jūsų įgūdžius.
Mars was colonized hundreds of years ago.	Marsas buvo kolonizuotas prieš šimtus metų.
A heavy door slammed into his shoulder.	Sunkios durys atsitrenkė į petį.
Let glory shine on you.	Tegul šlovė jums šviečia.
He scrubbed his beard, his mind spun.	Jis pasikasė barzdą, jo protas sukosi.
The villagers categorically opposed the project.	Kaimo gyventojai kategoriškai priešinosi projektui.
She firmly believed in her innocence.	Ji tvirtai tikėjo savo nekaltumu.
We expect a great harvest this year.	Šiais metais tikimės didelio derliaus.
This medicine should be taken with food.	Šį vaistą reikia vartoti valgio metu.
The trip was full of danger.	Kelionė buvo kupina pavojų.
The prime minister ordered the army to start fighting.	Ministras pirmininkas įsakė kariuomenei pradėti kovą.
A policeman lit a torch in the fog.	Policininkas į rūką pašvietė deglą.
He tried to find the lost puppy.	Jis bandė surasti pasiklydusį šuniuką.
Don’t take life too seriously.	Nežiūrėkite į gyvenimą per daug rimtai.
The last few years have been grim.	Pastarieji keleri metai buvo niūrūs.
The disease was thought to have been caused by pigs.	Manoma, kad šios ligos sukėlėjas buvo kiaulės.
They plundered and plundered the village.	Jie plėšė ir plėšė kaimą.
He patted his beard thoughtfully.	Jis susimąstęs paglostė barzdą.
This drug can cause death.	Šis vaistas gali sukelti mirtį.
Be carefull.	Būkite atsargūs.
They always do their job.	Jie visada atlieka savo darbą.
Many people here are rich enough to fly first class.	Daugelis žmonių čia yra pakankamai turtingi, kad galėtų skristi pirma klase.
A family that eats together stays together.	Šeima, kuri valgo kartu, lieka kartu.
She needed pants.	Jai reikėjo kelnių.
They are always busy eating.	Jie visada užsiėmę valgymu.
The mother warned her daughter to be careful.	Motina įspėjo dukrą būti atsargi.
Employees felt their salaries were not attractive enough.	Darbuotojai manė, kad jų atlyginimai nebuvo pakankamai patrauklūs.
The bridge stretches through a gorge on a steep hillside.	Tiltas driekiasi tarpekliu stačiame kalno šlaite.
Squeeze your hands and drink water.	Suglauskite rankas ir gerkite vandenį.
Clothing helps people warm up.	Drabužiai padeda žmonėms sušildyti.
The coach came.	Atėjo treneris.
You can’t blame her for the anger.	Negalite jos kaltinti dėl pykčio.
The elder wears a fur coat and wears a hat.	Vyresnėlė dėvi kailinius ir dėvi kepurę.
A narrow village road meandered along the coast.	Siauras kaimo keliukas vingiavo pakrante.
Is this wine compatible with fish?	Ar šis vynas dera su žuvimi?
To control the outbreak, the government has introduced quarantine.	Siekdama suvaldyti protrūkį, vyriausybė įvedė karantiną.
He demanded that he be considered a witness.	Jis reikalavo, kad jis būtų laikomas liudytoju.
His research was groundbreaking.	Jo tyrimai buvo novatoriški.
Many people think he is the best musician of all time.	Daugelis žmonių mano, kad jis yra geriausias visų laikų muzikantas.
A tropical country with a tropical climate.	Atogrąžų šalis, joje vyrauja atogrąžų klimatas.
That’s all except this woman.	Tai viskas, išskyrus šią moterį.
The ruling class smoked cigarettes.	Cigaretes rūkė valdančioji klasė.
He wiped the sleep from his eyes.	Jis nusišluostė miegą nuo akių.
Some people consider wine to be a miracle drink.	Kai kurie žmonės vyną laiko stebuklingais gėrimais.
The men were presented with virtual reality goggles.	Vyrams buvo įteikti virtualios realybės akiniai.
Don’t worry about numbers.	Nesijaudinkite dėl skaičių.
As moisture evaporates from the air, clouds form.	Iš oro išgaravus drėgmei susidaro debesys.
He cut his finger into a sharp knife.	Jis įsipjovė pirštu į aštrų peilį.
The underlined word is misspelled.	Pabrauktas žodis neteisingai parašytas.
The prince was fascinated by the moon.	Princą sužavėjo mėnulis.
New technology allows satellites to communicate with each other.	Naujoji technologija leidžia palydovams bendrauti tarpusavyje.
The governor’s career ended in scandal.	Gubernatoriaus karjera baigėsi skandalu.
My sister is a doctor.	Mano sesuo yra gydytoja.
She was waiting for her brother outside the school gate.	Ji laukė brolio už mokyklos vartų.
It started to rain a little after midnight.	Kiek po vidurnakčio pradėjo lyti.
Singularity will happen in this century.	Singuliarumas įvyks šiame amžiuje.
The bird quickly flew among the trees.	Paukštis greitai skrido tarp medžių.
They are hardworking and confident.	Jie yra darbštūs ir pasitikintys savimi.
The engine was noisy.	Variklis buvo triukšmingas.
Unfortunately, the flying foxes are disappearing.	Deja, skraidančios lapės nyksta.
The chick of a bird is called a chick.	Paukščio jauniklis vadinamas jaunikliu.
The primary numbers are those numbers.	Pirminiai skaičiai yra tie skaičiai.
The disease was never found.	Liga niekada nebuvo rasta.
Biochemical photosynthetic processes require sunlight.	Biocheminiams fotosintezės procesams reikalinga saulės šviesa.
Conversely, more people are dying from accidents at home.	Ir atvirkščiai, daugiau žmonių miršta nuo nelaimingų atsitikimų namuose.
Heather's sister and mother were killed in tragic accidents.	Heather sesuo ir motina žuvo tragiškose avarijose.
The baby cried impatiently.	Kūdikis nekantriai verkė.
Renowned researcher and botanist.	Garsus tyrinėtojas ir botanikas.
Let success benefit you.	Tegul sėkmė jums bus palanki.
She wanted a fresh start.	Ji norėjo naujos pradžios.
Lovers kissed passionately on the beach.	Įsimylėjėliai aistringai bučiavosi paplūdimyje.
The explosion did a lot of damage.	Sprogimas padarė daug žalos.
The stock market collapsed.	Akcijų rinka žlugo.
The obesity epidemic in this country is tragic.	Nutukimo epidemija šioje šalyje yra tragiška.
Each flower is given a name.	Kiekvienai gėlei suteikiamas vardas.
The choices offered are not attractive.	Siūlomi pasirinkimai nėra patrauklūs.
Never go to that beach.	Niekada neikite į tą paplūdimį.
He asks to avoid loud noises.	Jis prašo vengti garsių garsų.
We found a solution.	Mes radome sprendimą.
It’s loose but cool.	Jis laisvas, bet kietas.
Sometimes we forget our roots.	Kartais pamirštame savo šaknis.
This hillside is lined with woods.	Šis kalno šlaitas išklotas miškais.
The wheels turn freely on a level track.	Ratai laisvai sukasi lygioje trasoje.
In this room she lined up a short red dress.	Šiame kambaryje ji išklojo trumpą raudoną suknelę.
We want your honest opinion.	Mes norime jūsų sąžiningos nuomonės.
The bed was wrapped in white bedding.	Lova buvo apjuosta balta patalyne.
Food produced by a street vendor.	Maistas, kurį gamina gatvės pardavėjas.
Maybe next time we move home.	Galbūt kitą kartą persikelsime į namus.
The school building has twelve floors.	Mokyklos pastate yra dvylika aukštų.
No revolutions are taking place in this country.	Jokių revoliucijų šioje šalyje nevyksta.
I wanted to call you.	Aš norėjau tau paskambinti.
Unfortunately, there is no factory nearby.	Deja, netoliese nėra gamyklos.
The lion is rarely seen in nature.	Liūtas gamtoje matomas retai.
The President looked down on the interlocutor's questions.	Į pašnekovo klausimus prezidentė žiūrėjo atmestinai.
The radio is a constant satellite.	Radijas yra nuolatinis palydovas.
He claimed his visit was top secret.	Jis tvirtino, kad jo vizitas buvo labai slaptas.
Many students plan to work abroad after graduation.	Daugelis studentų baigę studijas planuoja dirbti užsienyje.
The prisoner's ankle was tied with a rope.	Kalinio kulkšnys buvo surištos virve.
Every organization in the country has to register.	Kiekviena šalies organizacija turi užsiregistruoti.
There are two verbs in this sentence.	Šiame sakinyje yra du veiksmažodžiai.
The city says there is a lack of clean drinking water.	Miestas teigia, kad trūksta švaraus geriamojo vandens.
He studied furiously during the exam.	Per egzaminą įnirtingai mokėsi.
The young man has failed to make progress.	Pažangos jaunuoliui nepavyko.
The economic report shows declining consumer spending.	Ekonominė ataskaita rodo mažėjančias vartotojų išlaidas.
The bell is a feature of the medieval cathedral.	Varpas yra viduramžių katedros bruožas.
The report shows that deforestation is declining.	Iš ataskaitos matyti, kad miško kirtimai mažėja.
The country was overwhelmed with resentment.	Šalį apėmė pasipiktinimo jausmas.
Cats leave presents in our garden.	Katės palieka dovanas mūsų sode.
Remember, there is more to life than money.	Atminkite, kad gyvenime yra daugiau nei pinigai.
People were soon confused.	Netrukus žmonės sumišo.
The priest suggested the young couple leave the church.	Kunigas pasiūlė jaunai porai palikti bažnyčią.
The man who looked at the ground raised his eyebrows.	Žemę apžiūrėjęs vyras pakėlė antakius.
The fireplace roared from the flames.	Židinys ūžė nuo liepsnos.
The chickens deserve a little treat.	Viščiukai nusipelno šiek tiek skanėsto.
The ancient king divided his kingdom into his sons.	Senovės karalius padalijo savo karalystę savo sūnums.
The region hosts an annual fishing festival.	Šiame regione kasmet vyksta žvejybos festivalis.
The new laws are being carefully analyzed.	Nauji įstatymai kruopščiai analizuojami.
Some researchers believe vaccines cause autism.	Kai kurie mokslininkai mano, kad vakcinos sukelia autizmą.
The hole in the ozone layer is expanding.	Ozono sluoksnio skylė plečiasi.
A thorny bush stretched on the old path.	Ant seno tako driekėsi dygliuotas krūmas.
We saw only a few birds that morning.	Tą rytą pamatėme tik kelis paukščius.
The smell of the forest was intoxicating.	Miško kvapas svaigino.
The world’s huge cities have major air pollution problems.	Didžiuliai pasaulio miestai turi didelių oro taršos problemų.
The researchers monitored the genes of thousands of people.	Tyrėjai stebėjo tūkstančių žmonių genus.
Wondering how widespread the problem is.	Nustemba, kaip plačiai paplitusi problema.
Make a sauce with onions.	Padarykite padažą su svogūnais.
They can then use this information to make informed decisions.	Tada jie gali naudoti šią informaciją priimdami pagrįstus sprendimus.
Shares rose steadily.	Akcijos nuolat brango.
The boy's wife looked puzzled.	Berniuko žmona atrodė susimąsčiusi.
Write down only once, piglet.	Užsirašyk tik vieną kartą, paršeli.
An angry crowd screamed insulting his grandmother.	Supykusi minia rėkė įžeidinėji senolę.
The pipes flowed slowly.	Vamzdžiai tekėjo lėtai.
We spend a lot of time talking about history.	Daug laiko praleidžiame kalbėdami apie istoriją.
They play on the park’s tennis courts.	Jie žaidžia parko teniso kortuose.
Her grandfather was a gentle man.	Jos senelis buvo švelnus vyras.
A peace agreement was signed between the revolutionaries and the government.	Buvo pasirašytas taikos susitarimas tarp revoliucionierių ir vyriausybės.
She wiped her eyebrows after finishing work.	Baigusi darbą ji nusišluostė antakį.
However, his motives need to be questioned.	Tačiau reikia suabejoti jo motyvais.
The ruins were buried in the mud for centuries.	Griuvėsiai buvo palaidoti po šimtmečius purvu.
Soak the cotton balls for five minutes.	Penkias minutes pamirkykite medvilnės kamuoliukus.
But the facts are often ignored.	Tačiau faktai dažnai ignoruojami.
The hunters left the basement.	Medžiotojai išėjo iš rūsio.
He was overwhelmed with memories.	Jį užliejo prisiminimai.
The chef of the restaurant is said to be the best.	Esą restorano šefas yra geriausias.
The political background is very simple to understand.	Politinį foną suprasti labai paprasta.
Do not leave until you have seen the whole room.	Neišeik, kol neapžiūrėsi viso kambario.
The hare is a timid animal.	„Kiškis“ yra nedrąsus gyvūnas.
Both sides reached a new trade agreement.	Abi šalys pasiekė naują prekybos susitarimą.
An anxious crowd gathered at the courthouse.	Prie teismo rūmų susirinko nerimastinga minia.
It was then that the clouds opened up.	Kaip tik tada atsivėrė debesys.
The walking stick is used by many medieval armies.	Vaikščiojimo lazdas naudoja daugelis viduramžių armijų.
The children cried when they were thrown out of the car.	Vaikai verkė, kai buvo išmesti iš automobilio.
They have been growing for decades.	Jie auga dešimtmečius.
She is so passionate about what she loves.	Ji taip aistringa tam, ką myli.
The fish is fried in banana leaves.	Žuvis kepama bananų lapuose.
Guests sit at a long table.	Svečiai sėdi prie ilgo stalo.
The army is at a high level of readiness.	Kariuomenė yra aukšto lygio parengtyje.
We carefully removed the labels from the jars.	Atsargiai nuėmėme nuo stiklainių etiketes.
Numerous lawsuits were filed against Microsoft last month.	Praėjusį mėnesį „Microsoft“ buvo iškelta daugybė ieškinių.
Small business owners cannot afford expensive office equipment.	Smulkaus verslo savininkai negali sau leisti brangios biuro įrangos.
The rainbow flickered and gleamed in the soft light.	Vaivorykštė mirgėjo ir žėrėjo švelnioje šviesoje.
The expansion of the city to the west did not stop.	Miesto plėtra į vakarus nenutrūko.
They only turned around once and left quickly.	Jie tik kartą atsigręžė ir greitai išėjo.
She looked like a ghostly figure standing alone at her grave.	Ji atrodė vaiduokliška figūra, stovinti viena prie savo kapo.
She has seen many foreign guests this year.	Šiais metais ji matė daug užsienio svečių.
Finally, the streets were left empty again.	Pagaliau gatvės vėl liko tuščios.
She sat down among the cockroaches.	Ji atsisėdo tarp tarakonų.
Beeswax is used to make candles.	Bičių vaškas naudojamas žvakėms gaminti.
Environmental pollution is a serious threat to human existence.	Aplinkos tarša yra rimta grėsmė žmogaus egzistavimui.
Without water, life on this planet is impossible.	Be vandens gyvybė šioje planetoje neįmanoma.
Their lives hang on their hair.	Jų gyvenimas kabo ant plauko.
The company has invested heavily in renewable energy.	Bendrovė daug investavo į atsinaujinančią energiją.
Robin is about the size of a star.	Robinas yra maždaug starkio dydžio.
The small plane soared over distant mountains.	Mažasis lėktuvas sklandė virš tolimų kalnų.
We all need to protect nature.	Visi turime saugoti gamtą.
We are protesting peacefully.	Mes taikiai protestuojame.
Sales have been excellent this year.	Šiais metais pardavimo rodikliai buvo puikūs.
The hourglass is broken.	Smėlio laikrodis sulaužytas.
In science, this is considered anomalous.	Moksle tai laikoma anomaliu.
You can buy tickets at the door.	Bilietus galite nusipirkti prie durų.
It was several months before the report was submitted.	Praėjo keli mėnesiai iki ataskaitos pateikimo.
i will apologize.	aš atsiprašysiu.
The street is lined with vacant plots.	Gatvė išklota laisvų sklypų.
The nation has four main ethnic groups.	Tauta turi keturias pagrindines etnines grupes.
It will have no purpose.	Tai neduos jokio tikslo.
The body’s metabolism speeds up as we approach death.	Kūno medžiagų apykaita pagreitėja, kai artėjame prie mirties.
She was the first to sign.	Ji pirmoji pasirašė.
The athlete has been training for years.	Sportininkas treniravosi metus.
The region's farms will stop production this year.	Regiono ūkiai šiemet nustos gaminti.
The main company in the region is mining.	Pagrindinė regiono įmonė yra kasyba.
There is no shortage of work here.	Darbo čia netrūksta.
The cup is half empty.	Puodelis pusiau tuščias.
An error of this magnitude is unacceptable.	Tokio masto klaida yra nepriimtina.
The chicken ran freely in the yard.	Vištiena laisvai bėgiojo kieme.
Spread the resulting mixture on the apples.	Gautą mišinį paskleiskite ant obuolių.
Scientists say environmental pollution is a global problem.	Mokslininkai teigia, kad aplinkos tarša yra pasaulinė problema.
You haven't finished your homework yet.	Dar nebaigėte namų darbų.
Participants left the conference more optimistic.	Dalyviai iš konferencijos išėjo nusiteikę optimistiškesni.
That trick just won’t work.	Tas triukas tiesiog neveiks.
The meat was fried to perfection.	Mėsa buvo kepta iki tobulumo.
The industry has experienced an unprecedented boom.	Pramonė patyrė precedento neturintį bumą.
She trembled with fear.	Ji drebėjo iš baimės.
My experience shows that children respond better to consistency.	Mano patirtis rodo, kad vaikai geriau reaguoja į nuoseklumą.
People are demanding lower fuel prices.	Žmonės reikalauja sumažinti degalų kainas.
It was difficult to take notes in the noisy lecture hall.	Triukšmingoje paskaitų salėje buvo sunku užsirašinėti.
They were invaluable.	Jie buvo neįkainojami.
The river was alive.	Upė buvo gyva.
The battery is replaceable.	Baterija yra keičiama.
New computers are more reliable than old ones.	Nauji kompiuteriai yra patikimesni nei seni.
The dress is decorated with delicate glass beads.	Suknelė dekoruota subtiliais stiklo karoliukais.
The city council voted unanimously against the idea.	Miesto taryba vienbalsiai balsavo prieš idėją.
At dawn, the villagers collected water.	Auštant kaimo gyventojai rinko vandenį.
Over time, however, her interest faded.	Tačiau laikui bėgant jos susidomėjimas išblėso.
They were very rude about the table.	Jie buvo labai nemandagūs dėl stalo.
It is widely supported.	Jis yra plačiai remiamas.
And they were covered with thick fur.	Ir jie buvo padengti storu kailiu.
The route passes through a beautiful rural area.	Trasa eina per gražią kaimo vietovę.
The disaster struck recently when cities were shaken by an earthquake.	Nelaimė ištiko neseniai, kai miestus suplojo žemės drebėjimas.
Firefighters quickly arrived.	Greitai atvyko ugniagesiai.
He held me to the wall and kissed me.	Jis laikė mane prie sienos ir pabučiavo.
The fever made her go astray.	Karščiavimas ją privertė kliedėti.
Electric fires are easily ignited.	Elektriniai gaisrai lengvai užsidega.
It is no coincidence that she greeted the first of the guests.	Neatsitiktinai ji pasveikino pirmąjį iš svečių.
The parts arrived yesterday.	Dalys atkeliavo vakar.
Many farmers are worried about imminent debt.	Daugelis ūkininkų nerimauja dėl gresiančios skolos.
The villagers were very poor	Kaimiečiai buvo labai neturtingi
The man has been tried several times.	Žmogus buvo teisiamas keliolika kartų.
The captain instructed his men to go very slowly.	Kapitonas nurodė savo vyrams eiti labai lėtai.
My favorite place is near the beach.	Mano mėgstamiausia vieta yra netoli paplūdimio.
Many countries have fallen victim to religious fundamentalism.	Daugelis šalių tapo religinio fundamentalizmo aukomis.
She pays attention to everything.	Ji kreipia dėmesį į viską.
It is best not to mix sweet and sour things.	Geriausia nemaišyti saldžių ir rūgščių dalykų.
His words were completely incomprehensible.	Jo žodžiai buvo visiškai nesuprantami.
They are hidden people.	Jie yra paslėpti žmonės.
The wool was so dirty that it looked like smoke.	Vilna buvo tokia nešvari, kad atrodė kaip dūmai.
The city is surrounded by four lakes.	Miestą supa keturi ežerai.
I put the key in the lock.	Įkišau raktą į spyną.
Insert a disc.	Įdėkite diską.
My uncle arrived a week before the wedding.	Mano dėdė atvyko likus savaitei iki vestuvių.
We must not disturb the flora.	Mes neturime trikdyti floros.
The government will take over responsibility for health care.	Vyriausybė perims atsakomybę už sveikatos priežiūrą.
He jumped, the chair banging on the floor.	Jis pašoko, kėdė trenkėsi į grindis.
Completely relax.	Visiškai atsipalaiduokite.
That town belongs to them.	Tas miestelis priklauso jiems.
She muttered on an empty chair.	Ji sumurmėjo ant tuščios kėdės.
He tapped the horse's foot with his shoe.	Jis batu bakstelėjo arklio koją.
A calm conscience is a source of inner strength.	Rami sąžinė yra vidinės stiprybės šaltinis.
Draw the outline of the crescent.	Nubrėžkite pusmėnulio kontūrą.
The core of the earth is almost completely covered by a mantle.	Žemės šerdį beveik visiškai dengia mantija.
His enemies conspired against him.	Jo priešai surengė sąmokslą prieš jį.
The man walked down the street until he disappeared.	Vyriškis ėjo gatve, kol dingo.
The water is heated by an electric coil.	Vanduo šildomas elektriniu gyvatuku.
This country needs more power plants.	Šiai šaliai reikia daugiau elektrinių.
The fifth floor was busy.	Penktame aukšte, buvo užimtas.
Did you sleep well?	Ar gerai miegojai?
Use this advice and leave it.	Pasinaudokite šiuo patarimu ir palikite jį.
Some textbooks are no longer in print.	Kai kurie vadovėliai jau nebespausdinami.
The man became a victim of identity fraud.	Vyriškis tapo tapatybės sukčiavimo auka.
They are very rich, that family.	Jie labai turtingi, ta šeima.
Research has shown that drinking tea helps lower cholesterol.	Tyrimas atskleidė, kad arbatos gėrimas padeda sumažinti cholesterolio kiekį.
Five days later, the cat had a new litter.	Jau po penkių dienų katė turėjo naują vadą.
She is a careful driver.	Ji yra atsargi vairuotoja.
The candidates debated fiercely.	Kandidatai įnirtingai diskutavo.
These old churches were once home to the elderly.	Šios senos bažnyčios kažkada buvo pagyvenusių žmonių namai.
The biologist's results were inconclusive.	Biologo rezultatai buvo neįtikinami.
These shoes are made of leather.	Šie batai yra pagaminti iš odos.
She watched the fire, creating her flames.	Ji prižiūrėjo ugnį, kursdama jos liepsnas.
Leaving the restaurant, she waved at us.	Išeidama iš restorano ji pamojavo mums.
Detect changes in atmospheric humidity.	Aptikti atmosferos drėgmės pokyčius.
The glorious ancient building was badly damaged.	Šlovingas senovinis pastatas buvo smarkiai apgadintas.
There is no hidden treasure here.	Čia nėra paslėptas lobis.
Close the lid tightly.	Sandariai uždarykite dangtį.
Her body was beaten and beaten.	Jos kūnas buvo sumuštas ir sumuštas.
She had no idea how to cook rice.	Ji neįsivaizdavo, kaip virti ryžius.
Arthritis is a consequence of joint damage.	Artritas yra sąnario pažeidimo pasekmė.
After a while, everyone deleted their old maps.	Po kurio laiko visi išbraukė savo senus žemėlapius.
All my bread is artisanal.	Visos mano duonos yra amatininkų.
The sun rose over the distant mountains.	Saulė pakilo virš tolimų kalnų.
That is the way to safety.	Tai kelias į saugumą.
The researchers conducted a controlled experiment.	Mokslininkai atliko kontroliuojamą eksperimentą.
Then he hit her with a sharp stick.	Tada jis smogė jai aštria lazda.
Divorce is a tricky and difficult issue.	Skyrybos yra keblus ir sudėtingas klausimas.
The cheese is placed on a grease-resistant sheet.	Sūris dedamas ant riebalams atsparaus lakšto.
Marble and granite are often used.	Dažnai naudojamas marmuras ir granitas.
No one dared to swim in that lake for miles.	Niekas už mylių nedrįso maudytis tame ežere.
They demand that he take the test again.	Jie reikalauja, kad jis dar kartą atliktų testą.
He now lives on the streets.	Dabar jis gyvena gatvėse.
It was his way of expressing his eternal love.	Tai buvo jo būdas išreikšti savo amžiną meilę.
Always try to put off emergency calls.	Visada stenkitės atidėti pavojaus skambučius.
Their hearts beat fast.	Jų širdys plakė greitai.
This room has a small occupancy.	Į šį kambarį įeina nedaug žmonių.
A sudden movement knocked the woman out of balance.	Staigus judesys moterį išmušė iš pusiausvyros.
Two old friends shared a cigarette.	Du seni draugai pasidalijo cigarete.
My salary is barely enough to make ends meet.	Mano atlyginimo vos užtenka galą sudurti.
Clothing reflects people’s pride in their country.	Drabužiai atspindi žmonių pasididžiavimą savo šalimi.
What happened?	Kas nutiko?
The protesters were clearly upset.	Protestuotojai buvo akivaizdžiai nusiminę.
There have been many furious articles written about this.	Apie tai parašyta daug įnirtingų straipsnių.
Teachers awarded him a sports prize.	Mokytojai jį skyrė sporto prizui.
They are often attacked by dogs living in the neighborhood.	Juos dažnai užpuola kaimynystėje gyvenantys šunys.
Public debt is still high.	Valstybės skola vis dar didelė.
All the men were tried on charges of killing the baby.	Visi vyrai buvo teisiami dėl kaltinimų kūdikio nužudymu.
There were many different items in the stores.	Parduotuvėse buvo daug įvairių prekių.
There was a slow dripping from the tap.	Iš čiaupo lėtai varvėjo.
The wall collapsed for many years.	Siena griuvo daugelį metų.
It was good to follow the advice of the old woman.	Gerai sekėsi paisyti senos moters patarimo.
The melted chocolate was poured over the hot biscuits.	Ištirpęs šokoladas buvo užpiltas ant karštų sausainių.
There is some sugar in this bowl.	Šiame dubenyje yra šiek tiek cukraus.
People everywhere started to leave the city.	Žmonės visur pradėjo palikti miestą.
It’s pretty low.	Jis gana žemas.
The witch's spells were triggered.	Raganos burtai suveikė.
Why do you want to do that?	Kodėl norite tai padaryti?
Turn these sedans into electric lawnmowers.	Paverskite šiuos sedanus į elektrines vejapjoves.
Chocolate is made from cocoa beans.	Šokoladas gaminamas iš kakavos pupelių.
Many have criticized their methods.	Daugelis kritikavo jų metodus.
The children broke up.	Vaikai išsiskirstė.
He built a frame and hung wallpaper on it.	Jis pastatė karkasą ir pakabino ant jo tapetus.
Let sit overnight.	Leiskite sėdėti per naktį.
His behavior was strange.	Jo elgesys buvo keistas.
Over the next century, trade volumes grew rapidly.	Per kitą šimtmetį prekybos apimtys sparčiai augo.
These speeches and sales promotions have touched the hearts of many.	Šios kalbos ir pardavimų akcijos palietė daugelio širdis.
Clouds began to accumulate on the horizon.	Horizonte pradėjo kauptis debesis.
It’s everywhere in popular culture.	Tai visur populiariojoje kultūroje.
There is excitement on her face.	Jos veide matyti jaudulys.
Unfortunately, they were often stolen.	Deja, jie buvo dažnai vagiami.
The leaves resemble narrow leaves, like grass stems.	Lapai primena siaurus lapus, tarsi žolės stiebus.
There have been reports of overcrowded refugee camps.	Gauta pranešimų apie perpildytas pabėgėlių stovyklas.
The next year was wet but less snowy.	Kiti metai buvo šlapi, bet mažiau sniego.
This is an effective way to increase the population.	Tai veiksmingas būdas padidinti gyventojų skaičių.
These men speak the same language.	Šie vyrai kalba ta pačia kalba.
The mall is on fire.	Prekybos centras dega.
She looked at her terrible face.	Ji žiūrėjo į baisų veidą.
Villages and towns are scattered along the coast.	Kaimai ir miesteliai išsibarstę pakrantėje.
My friend introduced the salesperson to her parents.	Mano draugas pardavėją pristatė savo tėvams.
He dug out his closet, looking for something to dress up.	Jis išnaršė savo spintą, ieškodamas kuo apsirengti.
Oxford is in a great location.	Oksfordas yra puikioje vietoje.
She thinks he has no sense of humor.	Ji mano, kad jis neturi humoro jausmo.
A bird sang through an open window.	Pro atvirą langą giedojo paukštis.
The captain regretted his decision.	Kapitonas apgailestavo dėl savo sprendimo.
A black coat dripped from the dirt.	Susliko juodas paltas papilkėjo nuo purvo.
He studies seven languages.	Jis studijuoja septynias kalbas.
There was heavy fog over the city.	Virš miesto tvyrojo smarkus rūkas.
These skills are important in running a restaurant.	Šie įgūdžiai yra svarbūs vadovaujant restoranui.
Another fashion, another fashion.	Kita mada, kita mada.
The coolness of the night air exacerbated his senses.	Nakties oro vėsa paaštrino jo pojūčius.
Comparative linguistics studies explore language similarities.	Lyginamosios kalbotyros studijos tiria kalbų panašumus.
He poured a glass of orange juice.	Jis įsipylė stiklinę apelsinų sulčių.
It's raining outside and you can't go home.	Lauke lyja, ir tu negali grįžti namo.
The river meanders around the southern end of the country.	Upė vingiuoja aplink pietinį šalies galą.
It used to be a desert, now it is an oasis of greenery.	Anksčiau buvo dykuma, dabar – žalumos oazė.
He planned to try some new recipes.	Jis planavo išbandyti keletą naujų receptų.
Most people these days tend to rely on public transportation.	Dauguma žmonių šiais laikais linkę pasikliauti viešuoju transportu.
Changing expectations confuse even the most serious politicians.	Besikeičiantys lūkesčiai glumina net rimčiausius politikus.
He wrote a lot of poetry.	Jis parašė daug poezijos.
The bride wore her mother's robe.	Nuotaka vilkėjo mamos chalatą.
Most of the improvements have been blocked.	Dauguma patobulinimų buvo užblokuoti.
The sadistic teacher mocked and ridiculed his pupils.	Mokytojas sadistas tyčiojosi ir tyčiojosi iš savo auklėtinių.
The teacher asked a question.	Mokytojas uždavė klausimą.
Try to separate them.	Pabandykite juos atskirti.
She patted the handle of the chair.	Ji paglostė kėdės rankeną.
Her dress was not like her mother's.	Jos suknelė nebuvo panaši į mamos.
He was a wise leader.	Jis buvo išmintingas vadovas.
The witness did not want to speak.	Liudytojas nenorėjo kalbėti.
Composition is a complex subject.	Kompozicija yra sudėtinga tema.
He grabbed the chair and sat down.	Jis patraukė kėdę ir atsisėdo.
The engineers found out that the foundation was not strong.	Inžinieriai išsiaiškino, kad pamatai netvirti.
She considered the matter for a long time.	Ji ilgai svarstė klausimą.
Trade resumed because the villagers did not want war.	Prekyba atsinaujino, nes kaimo gyventojai nenorėjo karo.
Helena's mother was so proud of her.	Helenos mama taip ja didžiavosi.
He looked at the spinning surfboard thoughtfully.	Jis susimąstęs pažvelgė į besisukančią banglentę.
The device has been covered with dust.	Prietaisas buvo padengtas dulkėmis.
The committee met to discuss the matter.	Komitetas susirinko aptarti šio klausimo.
The overloaded ship sank in the troubled sea.	Perkrautas laivas nuskendo neramioje jūroje.
It was a fanatical religious cult, he says.	Tai buvo fanatiškas religinis kultas, sako jis.
Farmers produce nutritious food for sale.	Ūkininkai pardavimui gamina maistingą maistą.
The steadfast crowd watched the woman say her speech.	Tvyranti minia stebėjo, kaip moteris pasakė savo kalbą.
Her head was constantly itchy.	Jai nuolat niežėjo galva.
It is very important to maintain your standard of living.	Labai svarbu išlaikyti savo gyvenimo lygį.
She just couldn’t do it.	Ji tiesiog negalėjo to padaryti.
The men bowed and scratched.	Vyrai nusilenkė ir krapštė.
At this point, historical personalities began to swing and spread.	Šiuo metu istorinės asmenybės pradėjo svaidytis ir ploti.
The happiest countries in the world	Laimingiausios pasaulio šalys
The temperature was ten degrees warmer in an hour.	Per valandą temperatūra buvo dešimčia laipsnių šiltesnė.
The poor are urged not to waste food.	Vargšai raginami nešvaistyti maisto.
E corp benefits from high commodity prices.	E corp pelnosi iš aukštų prekių kainų.
Our apartment faces the city park.	Mūsų butas nukreiptas į miesto parką.
This book he carried everywhere was its title.	Ši knyga, kurią jis visur nešėsi, buvo jos pavadinimas.
Then they enjoyed a decent standard of living.	Tada jie mėgavosi tinkamu gyvenimo lygiu.
There are thousands of refugees.	Yra tūkstančiai pabėgėlių.
So the two men shot the bird.	Taigi du vyrai nušovė paukštį.
Your job is to complete the transaction.	Jūsų darbas – užbaigti sandorį.
There was a battle for discovery.	Vyko mūšis dėl atradimo.
Four people were detained.	Sulaikyti keturi asmenys.
This month is the apple fruit season.	Šį mėnesį obuolių vaisių sezonas.
The supermarket is within walking distance.	Prekybos centras yra pėsčiomis.
Translate grammatically.	Išversti gramatiškai.
Paper is used in a variety of ways.	Popierius naudojamas įvairiais būdais.
She couldn't fall asleep.	Ji negalėjo užmigti.
The atmosphere was friendly and uplifting.	Atmosfera buvo draugiška ir pakili.
It is important to eat a balanced diet.	Svarbu valgyti subalansuotą maistą.
At that time, everyone fell silent.	Tuo metu visi nutilo.
It has been a long time since her last visit.	Nuo paskutinio jos apsilankymo praėjo daug laiko.
The birds sing happily.	Paukščiai linksmai gieda.
More research is needed.	Dar reikia atlikti daugiau tyrimų.
The capital is the power of the economy.	Sostinė yra ekonomikos galia.
Unclear origin.	Neaiškios kilmės.
Many of my contemporaries, including me, have done the same.	Daugelis mano amžininkų, įskaitant aš, padarė tą patį.
People came to the funeral.	Žmonės atvyko į laidotuves.
They were wounded in a bomb attack.	Per bombos išpuolį jie buvo sužeisti.
We could produce enough electricity to meet our needs.	Galėtume pagaminti pakankamai elektros energijos savo poreikiams patenkinti.
His teeth were bitten.	Jo dantys buvo sukandę.
First, remove the hay with an old rake.	Pirmiausia nuneškite šieną senu šieno grėbliu.
She regretted her ignorance.	Ji gailėjosi savo neišmanymo.
Consider what you can do today.	Apsvarstykite, ką galite nuveikti šiandien.
The corridor was brightly lit by several electric lamps.	Koridorius buvo ryškiai apšviestas keliomis elektros lempomis.
The people of this village are angry with the dictator.	Šio kaimo žmonės pyksta ant diktatoriaus.
People built this beautiful temple.	Žmonės pastatė šią gražią šventyklą.
I went to the bank this morning.	Šį rytą nuėjau į banką.
Many experts believe this to be true.	Daugelis ekspertų mano, kad tai tiesa.
Metal chemistry causes corrosion.	Metalo chemija sukelia koroziją.
Many men were recruited at the time.	Tuo metu buvo užverbuota daug vyrų.
Her third novel will be released.	Trečiasis jos romanas bus išleistas.
The result was a huge wasteland.	Rezultatas buvo didžiulė dykvietė.
He opened the whole house.	Jis atidarė visą namą.
The cell phone has never been used.	Mobilusis telefonas niekada nebuvo naudotas.
The military is the largest employer in the country.	Kariuomenė yra didžiausias darbdavys šalyje.
Illiterate people rarely play sports	Neraštingi žmonės retai sportuoja
My favorite foods are sandwiches.	Mano mėgstamiausias maistas yra sumuštiniai.
A lot of people died.	Daug žmonių mirė.
Cash transactions are becoming less common.	Grynųjų pinigų operacijos darosi vis retesnės.
They were swallowed by a whirlwind of rotating dust.	Juos prarijo besisukančių dulkių sūkurys.
The oceans were teeming with life.	Vandenynuose knibždėte knibždėjo gyvybė.
The family bought new furniture.	Šeimai nupirko naujus baldus.
I have to complete this year’s tasks.	Privalau atlikti šių metų užduotis.
Some parts of the castle are rapidly disappearing.	Kai kurios pilies dalys sparčiai nyksta.
The soldier raised his hand.	Kareivis iškėlė ranką.
Strawberry leaves have uneven edges.	Braškių lapai turi nelygius kraštus.
He ran to the window and opened it.	Jis pribėgo prie lango ir jį atidarė.
A powerful sorcerer enchanted the city.	Galingas burtininkas užbūrė miestą.
He hoped it would rain.	Jis tikėjosi, kad bus lietaus.
Residents here suffer from endemic hunger.	Gyventojai čia kenčia nuo endeminio bado.
The question did not specify what the score was.	Klausime nebuvo nurodyta, koks buvo balas.
The first question is often the most difficult.	Pirmasis klausimas dažnai būna pats sunkiausias.
Certain parts of the body are considered sacred.	Tam tikros kūno dalys laikomos šventomis.
A gun was aimed at me.	Į mane buvo nukreiptas ginklas.
This city is known for its canals.	Šis miestas yra žinomas dėl savo kanalų.
It hurt my shoulders after carrying the ball for so long.	Man skaudėjo pečius taip ilgai nešiojant kamuolį.
If you pay attention to the details, everything will be fine.	Jei atkreipsite dėmesį į smulkmenas, viskas bus gerai.
She often reads short messages between her toes.	Ji dažnai skaito trumpąsias žinutes tarp kojų pirštų.
The grapes can be dried, frozen or the juice made from them.	Vynuogės gali būti džiovinamos, užšaldytos arba iš jų gaminamos sultys.
The store sells regular and organic food.	Parduotuvėje prekiaujama įprastu ir ekologišku maistu.
The legislature has debated this issue.	Įstatymų leidėjas diskutavo šiuo klausimu.
The leader used his reputation to increase his army.	Vadovas pasinaudojo savo reputacija, kad padidintų kariuomenę.
In defense as a matter of strategy.	Gynyboje kaip strategijos dalykas.
The water in this pit is deep.	Šioje duobėje vanduo yra gilus.
Of course, it was an empty wish.	Žinoma, tai buvo tuščias noras.
During the first season of snow, most animals stay indoors.	Pirmojo sezono sniego metu dauguma gyvūnų laikosi patalpose.
The town is named after a famous bridge.	Miestelis pavadintas garsaus tilto vardu.
He drank a few cups of tea that day.	Tą dieną jis išgėrė kelis puodelius arbatos.
Women tend to live longer than men.	Moterys paprastai gyvena ilgiau nei vyrai.
Very few people actually recognize this term.	Labai mažai žmonių iš tikrųjų atpažįsta šį terminą.
Reduce your goal a little this time.	Šį kartą šiek tiek sumažinkite savo tikslą.
A pile of banknotes sat on the table.	Ant stalo sėdėjo krūva banknotų.
The fish in the lake were sleepy.	Ežere žuvys buvo mieguistos.
She was overwhelmed by a sense of hopelessness.	Ją apėmė beviltiškumo jausmas.
He laughed nervously.	Jis nervingai nusijuokė.
There is a bar on a convenient street.	Patogioje gatvėje yra baras.
The planet is bathing in the sunlight.	Planeta maudosi saulės šviesoje.
The surgeon’s hands are strong.	Chirurgo rankos yra tvirtos.
Their facial expression shows their happiness.	Jų veido išraiška rodo jų laimę.
The queen jumped to her feet.	Karalienė pašoko ant kojų.
She offered some traditional snacks.	Ji pasiūlė keletą tradicinių užkandžių.
She took off her sweater and revealed a thin, sleeveless top.	Ji nusivilko megztinį ir atidengė ploną, berankovę viršutinę dalį.
It was a delicious dinner and great for entertainment.	Tai buvo skani vakarienė ir puikiai tinka pramogoms.
It was definitely a pathetic picture.	Tai tikrai buvo apgailėtinas vaizdas.
Sometimes they shoot overnight.	Kartais jie šaudo per naktį.
We need to shape a new society.	Turime formuoti naują visuomenę.
He left the company last summer.	Praėjusią vasarą jis paliko įmonę.
The sky was getting darker and darker.	Dangus darėsi vis tamsesnis ir tamsesnis.
Everyone cried at the scene of the accident.	Avarijos vietoje visi verkė.
The bird flew in the tree at the top.	Viršuje esančiame medyje paukštis nuskrido.
The bed is furniture.	Lova yra baldas.
They toured the area.	Jie apžiūrėjo teritoriją.
Have you already said anything?	Ar jau ką nors pasakėte?
Plug in your computer, turn it on.	Prijunkite kompiuterį, įjunkite.
The soldiers never saw their prisoners again.	Kareiviai daugiau niekada nematė savo kalinių.
A compromise has been reached on this issue.	Šiuo klausimu buvo pasiektas kompromisas.
Books spilled from the shelves on the floor.	Knygos išsiliejo iš lentynų ant grindų.
Her favorite color is blue.	Jos mėgstamiausia spalva yra mėlyna.
The company's workforce is highly qualified.	Įmonės darbo jėga yra aukštos kvalifikacijos.
The committee will be chaired by a respected scientist.	Komitetui pirmininkaus gerbiamas mokslininkas.
He crossed a pack of cigarettes.	Jis perbraukė cigarečių pakelį.
He traveled a lot.	Jis daug keliavo.
There is no point in looking back.	Nėra prasmės atsigręžti į praeitį.
Of the few surviving, many suffered from amnesia.	Iš nedaugelio likusių gyvų daugelis sirgo amnezija.
I was expecting more.	Tikėjausi daugiau.
The statue was stolen.	Statula buvo pavogta.
This material has been used for millennia.	Ši medžiaga buvo naudojama tūkstantmečius.
The two guys looked at each other and laughed.	Abu vaikinai žiūrėjo vienas į kitą ir nusijuokė.
This news caused great excitement in the city.	Ši žinia sukėlė didelį susijaudinimą mieste.
The devils have red horns.	Velniai turi raudonus ragus.
He found the perfect job.	Jis rado tobulą darbą.
The list of different types of pollution would be long.	Įvairių taršos rūšių sąrašas būtų ilgas.
They have lived here for many years.	Jie čia gyveno daug metų.
Accustomed to fresh orange juice, she now drinks lemonade.	Pripratusi prie šviežių apelsinų sulčių, dabar ji geria limonadą.
The office elevator did not work.	Įstaigos liftas neveikė.
You should go now.	Turėtum eiti dabar.
Breaking the peace is against the law.	Sulaužyti taiką prieštarauja įstatymams.
As the dust settles, we’ll learn more.	Kai dulkės nusės, sužinosime daugiau.
So he chose the other path.	Taigi jis pasirinko kitą kelią.
They took a taxi to the station.	Į stotį jie nuvažiavo taksi.
Always stay away from this person.	Visada būkite atokiau nuo šio žmogaus.
Our boxing world champions made us proud.	Mūsų bokso pasaulio čempionai privertė mus didžiuotis.
The port box was cracked.	Uosto dėžutė buvo įskilusi.
She cried quietly.	Ji tyliai verkė.
Try a few bananas.	Išbandykite keletą bananų.
The house was painted pink and green.	Namas buvo nudažytas rožine ir žalia spalva.
Essences are the basis of herbal liqueurs.	Esencijos yra žolelių likerių pagrindas.
Her hair slides toward the floor.	Jos plaukai slenka link grindų.
Her world was shattered.	Jos pasaulis buvo sugriautas.
The paradigm was revised decades ago.	Paradigma buvo peržiūrėta prieš kelis dešimtmečius.
The same principles can be applied to all programs.	Tie patys principai gali būti taikomi visoms programoms.
The black pit of ink was menacing.	Rašalo juoda duobė buvo grėsminga.
The solid collar was the only style discount.	Kieta apykaklė buvo vienintelė stiliaus nuolaida.
The child’s behavior has changed dramatically.	Vaiko elgesys pasikeitė kardinaliai.
The store detective is smart, and cunning, and resourceful.	Parduotuvės detektyvas yra sumanus, ir gudrus, ir išradingas.
We face unprecedented challenges.	Mes susiduriame su precedento neturinčiomis problemomis.
In case of fire, call fire brigade.	Gaisro atveju skambinkite ugniagesiams.
They used the root as medicine.	Jie naudojo šaknį kaip vaistą.
He lived on bread and oranges for many years.	Jis daugelį metų gyveno iš duonos ir apelsinų.
The meat was tender and the sauce delicious.	Mėsa buvo minkšta, o padažas skanus.
The guests looked uncomfortable, so the family quickly changed themes.	Svečiai atrodė nejaukiai, todėl šeima greitai pakeitė temas.
Enjoy moments of silence.	Mėgaukitės keliomis tylos akimirkomis.
A group of women practiced yoga.	Grupė moterų praktikavo jogą.
The man who lives next door is a thief.	Tas žmogus, kuris gyvena šalia, yra vagis.
One hundred thousand phones were bought.	Buvo nupirkta šimtas tūkstančių telefonų.
Local police arrested two suspected terrorists.	Vietos policija suėmė du įtariamus teroristus.
She is too thin.	Ji per plona.
The drought started two years ago.	Sausra prasidėjo prieš dvejus metus.
Ancient church, now in ruins.	Senovinė bažnyčia, dabar griuvėsiai.
Many books can be borrowed from the public library.	Daug knygų galima pasiskolinti iš viešosios bibliotekos.
The princess's bedroom is in the hallway.	Princesės miegamasis yra koridoriuje.
Take a deep breath and inflate slowly.	Giliai įkvėpkite ir lėtai išpūskite.
The head of the office opened the door.	Biuro vadovas atidarė duris.
He says living without a TV would be better.	Jis teigia, kad gyventi be televizoriaus būtų geriau.
She moved after her husband's death.	Ji persikėlė po vyro mirties.
As we grow up, we will live more exciting lives.	Kai užaugsime, gyvensime įdomesnį gyvenimą.
The smart fox said nothing.	Protinga lapė nieko nesakė.
The coach led the team to victory.	Treneris vedė komandą į pergalę.
He looked clearly at the empty space next to it.	Jis aiškiai pažvelgė į tuščią vietą šalia jos.
More than a million people have been displaced.	Daugiau nei milijonas žmonių buvo perkelti.
This has an advantage over other forms of advertising.	Tai turi pranašumą prieš kitas reklamos formas.
We study the text with a computer.	Tekstą studijuojame kompiuteriu.
Many people opposed these orders.	Daugelis žmonių prieštaravo šiems įsakymams.
The soldier was deeply shocked.	Kareivis buvo giliai sukrėstas.
Ocean chemistry is very poorly understood.	Vandenynų chemija yra labai menkai suprantama.
Continue to add salt.	Toliau įmaišykite druską.
Thousands of trees are removed from city quarters every year.	Kasmet iš miesto kvartalų pašalinama tūkstančiai medžių.
This measure will reduce bureaucracy.	Ši priemonė sumažins biurokratiją.
Oil is the main source of energy in the world.	Nafta yra pagrindinis energijos šaltinis pasaulyje.
I think they have a lot of room available.	Manau, kad jie turi daug laisvų kambarių.
Fuel supply is incorrect.	Degalų tiekimas yra netinkamas.
These certificates must be issued by the school.	Šiuos pažymėjimus turi išduoti mokykla.
Many bridges and tunnels are gradually being built.	Pamažu statoma daug tiltų ir tunelių.
The first computer weighed five tons.	Pirmasis kompiuteris svėrė penkias tonas.
Abortions are illegal.	Abortai yra neteisėti.
Save the tissue paper.	Išsaugokite servetėlių popierių.
The singer shouted the opera aria.	Dainininkė sušuko operos ariją.
The tribes lived in small huts.	Gentys gyveno mažose trobelėse.
They hoped to be able to beat the players to the brewery.	Jie tikėjosi, kad galės įveikti žaidėjus į aludę.
This is the last piece of cake.	Tai paskutinis pyrago gabalas.
The coast is rich in expensive villas.	Pakrantėje gausu brangių vilų.
They walk in the park.	Jie vaikšto parke.
The station was abandoned.	Stotis buvo apleista.
They stood like statues, locked in reverence.	Jie stovėjo kaip statulos, užrakinti pagarboje.
Grease the bread with butter.	Patepei duoną sviestu.
There was some difficulty between the father and the son.	Tarp tėvo ir sūnaus kilo tam tikras sunkumas.
This road may not be as safe as you think.	Šis kelias gali būti ne toks saugus, kaip manote.
They were silent.	Jie tylėjo.
There are many different types of bread.	Yra daug įvairių duonos rūšių.
After pouring the juice, she mixed the mixture carefully.	Išpylusi sultis, ji mišinį atsargiai išmaišė.
He appeared in the doorway.	Jis pasirodė tarpduryje.
The walls were dense with dirt.	Sienos buvo tankios purvo.
The house will be built on a hillside.	Namas bus statomas ant kalvos šlaito.
The station is in the middle of the city.	Stotis yra miesto viduryje.
Then the king of the fairies offered to his guests a toast.	Po to fėjų karalius pasiūlė savo svečiams tostą.
Scientists believe the evidence suggests some	Mokslininkai mano, kad įrodymai rodo tam tikrus
I was trembling from the cold.	Mane drebėjo nuo šalčio.
Missionaries should consult with their superiors.	Misionieriai turi pasitarti su vyresniaisiais.
You can read about my youth here.	Čia galite paskaityti apie mano jaunystę.
Some people think that the weather phenomenon does not exist.	Kai kurie žmonės mano, kad oro reiškinys neegzistuoja.
Let's boil this warrior in one go.	Išvirkime šį karį vienu ypu.
The official ceremony marked the opening of the factory.	Oficiali ceremonija pažymėjo gamyklos atidarymą.
Pause in traffic.	Pauzė eisme.
The legal system is known to be corrupt.	Teisinė sistema yra žinoma korumpuota.
The dress fits well.	Suknelė gerai priglunda.
The store owners might have thought they had won.	Parduotuvės savininkai galėjo manyti, kad laimėjo.
He traveled to many more countries.	Jis apkeliavo daug daugiau šalių.
A small boat landed on the beach.	Paplūdimyje nusileido mažas laivelis.
He suffocated, the effort was almost too great.	Jis užgniaužė kvapą, pastangos buvo beveik per didelės.
Solar energy feeds many homes.	Saulės energija maitina daugelį namų.
The waters of our planet are limited.	Mūsų planetos vandenys yra riboti.
Rheumatism occurs due to dissatisfaction of the soul.	Reumatas atsiranda dėl sielos nepasitenkinimo.
The guard got on the train.	Sargybinis įlipo į traukinį.
Water ran from the roof of the house.	Iš namo stogo bėgo vanduo.
The book is a gift.	Knyga yra dovana.
These things do not show up at all in the test.	Šie dalykai iš viso nerodomi teste.
Even moderate exercise can have health benefits.	Netgi saikingas pratimas gali turėti naudos sveikatai.
Water in this region is an expensive commodity.	Vanduo šiame regione yra brangi prekė.
There is relatively less pollution here than in many others	Čia yra santykinai mažiau užterštumo nei daugelyje kitų
The earth's mound rises a few meters.	Žemės kauburėlis pakyla kelis metrus.
They have a different lifestyle.	Jie turi skirtingą gyvenimo būdą.
Workers got out of the water soaked and cold.	Darbininkai iš vandens išlipo permirkę ir šalti.
Economists say tax increases will reduce tax evasion.	Ekonomistai teigia, kad mokesčių didinimas sumažins mokesčių vengimą.
There was an unpleasant smell in the steam room.	Garinėje tvyrojo nemalonus kvapas.
Safe travel home.	Saugios kelionės namo.
While waiting here, your eyelids will fall off.	Laukdami čia, jūsų akių vokai nukris.
She will hate intrusion.	Ji nekęs įsibrovimo.
This book is a fascinating reading.	Ši knyga yra žavingas skaitymas.
People everywhere will love their pets.	Žmonės visur mylės savo augintinius.
The storms caused great damage.	Audros padarė didelę žalą.
This poem is about the back street.	Šis eilėraštis yra apie užpakalinę gatvę.
Analog computers are enjoying a resurgence.	Analoginiai kompiuteriai džiaugiasi atgimimu.
Some botanists believe that plants can be made immortal.	Kai kurie botanikai mano, kad augalus galima paversti nemirtingais.
This business is booming!	Šis verslas klesti!
The botanist hopes to determine the exact species of the plant.	Botanikas tikisi tiksliai nustatyti augalo rūšį.
An ambulance doctor checked her vital signs.	Greitosios pagalbos medikai patikrino jos gyvybinius požymius.
His group gave different results.	Jo grupė davė įvairių rezultatų.
Rain forecast.	Prognozuojama lietaus.
The public is very dissatisfied with this power.	Visuomenė labai nepatenkinta šia valdžia.
Several people live in the caves here.	Čia urvuose gyvena keli žmonės.
His grandmother is stubborn.	Jo močiutė užsispyrusi.
When the government turns a blind eye to these problems,	Vyriausybei užmerkus akis į šias problemas,
Hundreds of people gathered for the memorial service.	Į atminimo ceremoniją susirinko šimtai žmonių.
Over time, nomads migrated further south.	Laikui bėgant klajokliai migravo toliau į pietus.
He knew he was dying.	Jis žinojo, kad miršta.
The outlook is sad and gloomy.	Liūdnos ir niūrios yra perspektyvos.
This is a very effective way to make money.	Tai labai efektyvus būdas užsidirbti pinigų.
We are meeting them tonight.	Šįvakar mes su jais susitinkame.
As a ghostly revelation, she slipped into the room.	Kaip vaiduokliškas apsireiškimas, ji nuslinko į kambarį.
She drank a glass of water, sighing hard.	Ji išgėrė stiklinę vandens, sunkiai atsidususi.
Success rates are slightly different each time.	Sėkmės rodikliai kiekvieną kartą šiek tiek skiriasi.
Identify, locate, and resolve issues.	Nustatykite, suraskite ir išspręskite iškilusias problemas.
She believes in fairies.	Ji tiki fėjomis.
This land is made up of many different elements.	Ši žemė sudaryta iš daugybės skirtingų elementų.
This small village has a large open central square.	Šis mažas kaimas turi didelę atvirą centrinę aikštę.
Construction work was done on schedule.	Statybos darbai buvo atlikti pagal grafiką.
Love the mountains.	Mylėk kalnus.
A storyline that has had to evolve over the centuries.	Siužetas, kuris turėjo vystytis per šimtmečius.
This is a room where you can cook.	Tai yra kambarys, kuriame ruošiate maistą.
The scenery is spectacular.	Peizažas įspūdingas.
He eats a lot of sticky and sweet foods.	Jis valgo daug lipnaus ir saldaus maisto.
Over the centuries, the family name has changed.	Bėgant amžiams šeimos pavardė buvo pakeista.
This excerpt is adapted from a newspaper article.	Ši ištrauka yra pritaikyta iš laikraščio straipsnio.
All the rocks are similar to each other.	Visos uolos panašios viena į kitą.
This is how many languages ​​are developed.	Taip išvystoma daugybė kalbų.
The teacher looked very impressed on the call.	Mokytojas atrodė labai sužavėtas paskambinęs.
In the darkness without clouds, the light shone in the distance.	Tamsoje be debesų tolumoje mirgėjo šviesa.
They were moving fast.	Jie ėjo sparčiu žingsniu.
He said he fully supported the mayor.	Jis teigė, kad merą visapusiškai palaiko.
The ship sank in two minutes.	Laivas nuskendo per dvi minutes.
The forest suffers from annual forest fires.	Miškas kenčia nuo kasmetinių miškų gaisrų.
Many residents are worried about a possible outbreak.	Daugelis gyventojų nerimauja dėl galimo protrūkio.
I will leave these carrots here for now.	Šias morkas kol kas paliksiu čia.
He spoke quickly.	Jis kalbėjo greitai.
This respiratory failure is serious.	Šis kvėpavimo nepakankamumas yra rimtas.
It was dark.	Buvo tamsu.
Only the royal family can have it.	Tai gali turėti tik karališkoji šeima.
I like the mountains, especially in the winter.	Man patinka kalnai, ypač žiemą.
The fax was short and simple.	Faksograma buvo trumpa ir paprasta.
We want to change our attitude.	Norima pakeisti požiūrį.
A work of art should stimulate discussion.	Meno kūrinys turėtų skatinti diskusiją.
The challenges are huge.	Iššūkiai didžiuliai.
Some translations have a comma here.	Kai kuriuose vertimuose čia rašomas kablelis.
There are five main mountain ranges here.	Čia yra penkios pagrindinės kalnų grandinės.
The strap holds its trunk tightly attached to the drum.	Dirželis laiko jo kamieną glaudžiai pritvirtintą prie būgno.
Make sure the cream	Įsitikinkite, kad kremas
Our country is concerned about global warming.	Mūsų šalis susirūpinusi dėl visuotinio atšilimo.
Doctors said he was dying.	Gydytojai pasakė, kad jis miršta.
Fish is almost never alone.	Žuvis beveik niekada nebūna viena.
He was instantly transferred to another world.	Jis akimirksniu buvo perkeltas į kitą pasaulį.
The hoofing of the hooves revealed their place.	Kanopų daužymas atskleidė jų vietą.
At first she was afraid to go out alone.	Iš pradžių ji bijojo išeiti viena.
Their fate was sealed.	Jų likimas buvo užantspauduotas.
We are witnessing a climate change crisis.	Esame klimato kaitos krizės liudininkai.
Make a party for any occasion.	Padarykite vakarėlį bet kokia proga.
Some birds travel hundreds of miles every year.	Kai kurie paukščiai kasmet nukeliaudavo šimtus mylių.
Let's keep our fists.	Laikykim kumščius.
Her dress was embroidered with stars.	Jos suknelė buvo išsiuvinėta žvaigždėmis.
So this new technology has been a boon to evolution.	Taigi ši nauja technologija buvo palaima evoliucijai.
You will find many fish in the ocean.	Vandenyne rasite daugybę žuvų.
We are young and strong.	Esame jauni ir stiprūs.
She longs to please her husband.	Ji trokšta įtikti savo vyrui.
He was told not to take the drug.	Jis liepė nevartoti narkotikų.
Someone wrote about traveling by train.	Kažkas parašė apie kelionę traukiniu.
Etymologically, language is considered a form of communication.	Etimologiškai kalba laikoma bendravimo forma.
He swelled.	Jis išsipūtė.
It has become a favorite tourist attraction.	Tai tapo mėgstama turistų traukos vieta.
The plastic bag tore, the coins spilled.	Plastikinis maišelis suplyšo, išsiliejo monetos.
Now he was sure he could win a prize.	Dabar jis buvo tikras, kad gali laimėti prizą.
Anger rose in the singer's voice.	Dainininkės balse pakilo pyktis.
Drink water.	Gėrimas vandens.
A smile spread across her clean face.	Šypsena pasklido per jos tyrą veidą.
Everyone could say they were twins.	Kiekvienas galėjo pasakyti, kad jie buvo dvyniai.
The nanotechnology industry is viable.	Nanotechnologijų pramonė yra gyvybinga.
The dish is sweet, with a strong cinnamon flavor.	Patiekalas saldus, stipraus cinamono skonio.
They are delicious like peanuts.	Jie skanūs kaip žemės riešutai.
A fallen tree crushed his father's car.	Kritęs medis prispaudė tėvo automobilį.
We traveled all over the world.	Apkeliavome visą pasaulį.
Thunder thundered menacingly in the distance.	Perkūnas grėsmingai dundėjo tolumoje.
The message is transparent.	Pranešimas yra skaidrus.
Those houses were locked.	Tie namai buvo užrakinti.
The migration route was through the mountains.	Migracijos kelias buvo per kalnus.
The bears in the area never attacked people.	Rajone lokiai niekada nepuolė žmonių.
In the distance he heard a roar.	Tolumoje išgirdo ūžesį.
The areas hardest hit by forest fires are falling into poverty.	Vietovės, kuriose miškų gaisrai smogė labiausiai, nuskursta.
Biology has been a popular field of study.	Biologija buvo populiari studijų sritis.
The museum’s impressive collection includes stuffed animals.	Šio muziejaus įspūdingoje kolekcijoje yra gyvūnų iškamšos.
Water is a clear, tasteless liquid.	Vanduo yra skaidrus, beskonis skystis.
The map is full of icons depicting different cities.	Žemėlapyje gausu piktogramų, vaizduojančių skirtingus miestus.
If you can’t help it, look for other things.	Jei negalite padėti, ieškokite kitų dalykų.
The police are reluctant to act against corrupt politicians.	Policija nelinkusi veikti prieš korumpuotus politikus.
This volcano is famous for its lakes on the slopes.	Šis ugnikalnis garsėja savo šlaituose esančiais ežerais.
That is the key to victory.	Tai raktas į pergalę.
The rhyme of children originated in the Middle Ages.	Vaikų rimas atsirado viduramžiais.
You have to go.	Jūs turite eiti.
Airmen often risk their lives to save others.	Oreiviai dažnai rizikuoja savo gyvybėmis gelbėdami kitus.
The enemy fell with a loud bang.	Priešas stipriu trenksmu krito.
Man is the only being who can laugh.	Žmogus yra vienintelė būtybė, kuri gali juoktis.
He was offered a role in the play.	Jam buvo pasiūlytas vaidmuo spektaklyje.
The streets are said to be great for walking.	Sakoma, kad gatvės puikiai tinka vaikščioti.
The sugar was lumpy.	Cukrus buvo gumuliuotas.
The city of the region is famous for its cuisine.	Regiono miestas garsėja savo virtuve.
The insect thrives in a moist, swampy area.	Vabzdys klesti drėgnoje, pelkėtoje vietovėje.
The farmer's wife was a charming woman.	Ūkininko žmona buvo žavinga moteris.
The train door was open.	Traukinio durys buvo atidarytos.
Her fur was warm.	Jos kailiniai buvo šilti.
He risked his life to protect others.	Jis rizikavo savo gyvybe, kad apsaugotų kitus.
The scout was left with the wounded soldier.	Skautas liko kartu su sužeistu kariu.
Separation is frustrating.	Atskyrimas vargina.
She listened intently to the conversation.	Ji įdėmiai klausėsi pokalbio.
It was a wonderful feat of modern engineering.	Tai buvo nuostabus šiuolaikinės inžinerijos žygdarbis.
He suddenly remembered his friend and lost control.	Jis staiga prisiminė savo draugą ir prarado kontrolę.
The government paid farmers for the crops.	Valdžia sumokėjo ūkininkams už pasėlius.
The grass is green, the water is clear.	Žolė žalia, vanduo skaidrus.
The asthma condition manifests itself in early life.	Astmos būklė pasireiškia ankstyvame gyvenime.
Thieves kidnapped most of the loot.	Vagys pagrobė didžiąją dalį grobio.
At dawn the fog began to dissipate.	Auštant rūkas pradėjo sklaidytis.
A heavy snowfall was pouring from the sky.	Iš dangaus pliaupė didelių snaigių lietus.
Most people’s lives are ruled by money.	Daugumos žmonių gyvenimą valdo pinigai.
Some species are already extinct, while others will soon disappear.	Kai kurios rūšys jau išnyko, o kitos greitai išnyks.
The adversary was a complete stranger to him.	Priešininkas jam buvo visiškai svetimas.
Farmers are confident that food prices will continue to rise.	Ūkininkai įsitikinę, kad maisto produktų kainos ir toliau augs.
The bacterium was resistant to many antibiotics.	Bakterija buvo atspari daugeliui antibiotikų.
Neither the subject nor the interlocutor smiled.	Nei tiriamasis, nei pašnekovas nesišypsojo.
The next few hours will be vital.	Artimiausios valandos bus gyvybiškai svarbios.
Hiroshima was flattened.	Hirosima buvo suplota.
My mother died suddenly of heart failure.	Mano mama staiga mirė nuo širdies nepakankamumo.
It should be noted that neither fish nor chickens are vegetarians.	Pažymėtina, kad nei žuvys, nei vištos nėra vegetarai.
We are happy.	Mes laimingi.
When night falls, the constellations shine brightly.	Atėjus nakčiai danguje ryškiai šviečia žvaigždynai.
Why did the president do that?	Kodėl prezidentas tai padarė?
People were slowly crawling.	Žmonės pamažu slinko.
She is known for her courage.	Ji žinoma dėl savo drąsos.
We need to eliminate these extremists.	Turime pašalinti šiuos ekstremistus.
Farmers are constantly wearing cotton clothes.	Ūkininkai nuolat dėvi medvilninius drabužius.
This machine takes a kilogram of vegetables an hour.	Šis aparatas per valandą paima kilogramą daržovių.
I counted five newborn squirrels outside.	Lauke suskaičiavau penkis naujagimius voveraites.
The baby had a rash on his face.	Kūdikio veide atsirado bėrimas.
Are you worried you won’t miss the train?	Ar nerimaujate, kad nespėsite traukinio?
Its reputation is impeccable.	Jos reputacija nepriekaištinga.
The last remnants of civilization have been destroyed.	Paskutiniai civilizacijos likučiai buvo sunaikinti.
Tape dimensions and rulers, hacksaw, pliers and wire cutters.	Juostos matmenys ir liniuotės, metalinis pjūklas, replės ir vielos pjaustytuvai.
He ripped the page out of the magazine.	Jis išplėšė puslapį iš žurnalo.
I don't believe that.	Aš tuo netikiu.
This medicine will reduce back pain.	Šis vaistas sumažins nugaros skausmą.
This great statue used to be my father.	Ši puiki statula anksčiau buvo mano tėvo.
Tea is drunk here from morning to evening.	Arbata čia geriama nuo ryto iki vakaro.
After reading my article, she asked for my opinion.	Perskaičiusi mano straipsnį, ji paklausė mano nuomonės.
Some researchers say the conversation improves kidney function.	Kai kurie mokslininkai teigia, kad pokalbis pagerina inkstų funkciją.
The projector screen has been lowered.	Projektoriaus ekranas buvo nuleistas.
She covered her face with her hands.	Ji užsidengė veidą rankomis.
We are proud of our country!	Didžiuojamės savo šalimi!
Who brought you here?	Kas tave čia atvedė?
She responded immediately to the instant message.	Ji nedelsdama atsakė į trumpąją žinutę.
Set your priorities first.	Pirmiausia nustatykite savo prioritetus.
But no one wanted to talk about it.	Tačiau niekas nenorėjo apie tai kalbėti.
He offered us tea.	Jis pasiūlė mums arbatos.
Tales of adventure made his name in the household.	Pasakojimai apie nuotykius padarė jo vardą buityje.
He ran on a country road	Jis bėgiojo užmiesčio keliu
It buys many products from abroad.	Ji perka daugybę produktų iš užsienio.
He will try his best to start the holiday.	Jis stengsis bet ką, kad pradėtų atostogas.
The task was completed in a record time.	Užduotis buvo atlikta per rekordiškai trumpą laiką.
A swarm of owls flew overhead.	Virš galvų praskriejo būrys pelėdų.
He is very worried about his food.	Jis labai nerimsta dėl savo maisto.
Much of this area is undiscovered.	Didžioji šios teritorijos dalis yra neatrasta teritorija.
The printing house is on a busy street.	Spaustuvė yra judrioje gatvėje.
The distance between us was huge.	Atstumas tarp mūsų buvo didžiulis.
Girls have more freedom than boys.	Merginos turi daugiau laisvės nei berniukai.
They poured wine in abundance.	Jie gausiai pylė vyną.
She is carrying a silk wallet.	Ji nešasi šilko piniginę.
She closed her eyes slowly.	Ji lėtai užsimerkė.
Henan is known for its many beautiful girls.	Henanas yra žinomas dėl daugybės gražių merginų.
Rachel found another coin.	Rachelė rado kitą monetą.
He fell in love with her insanely.	Jis ją beprotiškai įsimylėjo.
Butterflies flew in the garden.	Drugeliai skraidė sode.
Yesterday, one of the executives invited me to lunch.	Vakar vienas iš vadovų pakvietė mane papietauti.
She was not very popular.	Ji nebuvo labai populiari.
The inhabitants of this city are very friendly.	Šio miesto gyventojai labai draugiški.
I studied literature at university.	Universitete studijavau literatūrą.
Police detained the suspect.	Policija įtariamąjį sulaikė.
The lighthouse stands high at the end of the pier.	Švyturys stovi aukštai prieplaukos gale.
Two basic requirements for any motor vehicle.	Du pagrindiniai reikalavimai bet kuriai motorinei transporto priemonei.
Place each slice of apple on a cookie sheet.	Kiekvieną obuolio griežinėlį padėkite ant sausainių lakšto.
You must give one month's notice.	Turite įspėti prieš mėnesį.
Lift the lid slightly.	Šiek tiek pakelkite dangtelį.
The soldier was proud of his achievements.	Karys didžiavosi savo pasiekimais.
A minute passed without any of them talking.	Minutė praėjo nė vienam iš jų nekalbant.
This politician has been accused of corruption.	Šis politikas buvo apkaltintas korupcija.
He felt there were problems.	Jis pajuto, kad kyla problemų.
In most cities, most people use public transport.	Daugumoje miestų dauguma žmonių naudojasi viešuoju transportu.
Many people avoid this place.	Daugelis žmonių vengia šios vietos.
This master chef is known for his extraordinary culinary skills.	Šis meistras šefas yra žinomas dėl savo nepaprastų kulinarinių įgūdžių.
In ancient times, there was no shortage of wheat.	Senovėje kviečių netrūko.
The empty pole of the fence rotted in the rain.	Tuščias tvoros stulpas supuvo per lietų.
That's what he wanted.	Būtent to jis ir norėjo.
Probably a scientific term.	Tikriausiai yra mokslinis terminas.
The economy will pick up when the train arrives.	Ekonomika pakils, kai atvyks traukinys.
He swayed back and forth in the chair.	Jis siūbavo kėdėje pirmyn ir atgal.
He went to the wrong address.	Jis nuėjo netinkamu adresu.
This is a great set for chess players.	Tai puikus šachmatininkų rinkinys.
I’m not old enough to gamble.	Nesu pakankamai senas, kad galėčiau lošti.
There are now twice as many police officers in the city.	Dabar mieste yra dvigubai daugiau policininkų.
Interviewers will delve into the background.	Interviuotojai gilinsis į foną.
The coach was sometimes strict with his players.	Treneris kartais buvo griežtas savo žaidėjams.
So do the other believers, who are also enlightened.	Taip elgiasi ir kiti tikintieji, kurie taip pat yra nušvitę.
Pills are a cheap and easy method of contraception.	Tabletės yra pigus ir paprastas kontracepcijos būdas.
Pour the prepared dough into a greased pan.	Paruoštą tešlą supilkite į riebalais išteptą skardą.
They assisted the local police by providing the necessary equipment.	Jie padėjo vietos policijai suteikdami reikiamą įrangą.
Watch the plane fly overhead.	Pažiūrėkite, kaip lėktuvas skrenda virš galvos.
In the hot summer months, the shops close very early.	Karštais vasaros mėnesiais parduotuvės užsidaro labai anksti.
Some experts say teens spend too much time online.	Kai kurie ekspertai teigia, kad paaugliai per daug laiko praleidžia internete.
Birds sang in the trees.	Medžiuose giedojo paukščiai.
On hot days, the weather is aggravated by hot air.	Karštomis dienomis oras yra apsunkintas karštu oru.
The dagger tapped into the trunk of the tree.	Dnygė bakstelėjo į medžio kamieną.
He was recognized for his courage.	Jis buvo pripažintas už drąsą.
Water smashed into the hull.	Vanduo daužėsi į korpusą.
A measure of performance.	Našumo matas.
The coach asks for patience.	Treneris prašo kantrybės.
The teacher is the one you respect.	Mokytojas yra tas, kurį gerbi.
Avoid crowds if possible.	Jei įmanoma, venkite minios.
Save this piece of skin.	Išsaugokite šį odos gabalą.
The broken boy sings a sad song.	Sugadintas berniukas dainuoja liūdną dainą.
People gathered all over the city.	Visame mieste susirinko žmonės.
Thousands of stars can be seen from my yard.	Iš mano kiemo matosi tūkstančiai žvaigždžių.
The main purpose of the building is a commercial space.	Pagrindinis pastato tikslas yra komercinė patalpa.
This has created a very favorable climate.	Tai sukūrė labai palankų klimatą.
This road will become very busy.	Šis kelias taps labai judrus.
The gift was not well received.	Dovana nebuvo gerai priimta.
The volunteers did a great job.	Savanoriai atliko puikų darbą.
Shadows is the common denominator of all stories.	Šešėliai yra bendras visų istorijų vardiklis.
The president refused to sign a new bill.	Prezidentas atsisakė pasirašyti naują įstatymo projektą.
Have you heard the news?	Ar girdėjai naujienas?
The database is accessible only to authorized users.	Duomenų bazė suteikia prieigą tik įgaliotiems vartotojams.
The city was hit by severe floods.	Didmiestį užgriuvo smarkūs potvyniai.
The car passed through a traffic light without any difficulty.	Automobilis be vargo pravažiavo pro šviesoforą.
The election was calm.	Rinkimai buvo ramūs.
Noise spread from inside a sealed building.	Triukšmas sklido iš sandaraus pastato vidaus.
The exploding words stunned the audience.	Sprogstantys žodžiai pribloškė publiką.
The falcon is a major predator in this area.	Sakalas yra pagrindinis šios srities plėšrūnas.
It grew and grew, spinning slowly.	Jis augo ir didėjo, lėtai sukosi.
On all fronts, the result was dramatic.	Visais frontais rezultatas buvo dramatiškas.
The smell was nauseous.	Kvapas kėlė šleikštulį.
Infected with the disease, he died of cancer.	Užsikrėtęs liga, jis mirė nuo vėžio.
Getting rid of such habits is the key to health.	Atsikratyti tokių įpročių yra raktas į sveikatą.
These are quite expensive.	Šie yra gana brangūs.
He was left standing on the stairs to look out.	Jis liko stovėti ant laiptų, kad galėtų pažvelgti į lauką.
The cat hissed furiously.	Katė įnirtingai sušnypštė.
Their music is exceptional.	Jų muzika išskirtinė.
Independent observers expressed doubts.	Nepriklausomi stebėtojai išreiškė abejones.
The beetles have been found to contain blood.	Nustatyta, kad vabaluose yra kraujo.
The road here is smooth.	Kelias čia lygus.
Luxurious life.	Prabangus gyvenimas.
Smog makes the sky hazy.	Smogas dangų paverčia miglotu.
Drank cola.	Išgėrė kolos.
An unpacked package was found on the site.	Svetainėje rastas neatimtas paketas.
The young man was immersed in reading.	Jaunuolis buvo pasinėręs į skaitymą.
Still others refuse to believe us.	Dar kiti atsisako mumis tikėti.
It was one of the most damaging natural events.	Tai buvo vienas žalingiausių gamtos įvykių.
They would grow wheat and barley.	Jie augintų kviečius ir miežius.
They both spent a few hours on deck.	Jiedu praleido kelias valandas denyje.
Increasing the minimum wage will cost some jobs.	Minimalaus atlyginimo padidinimas kainuos kai kurias darbo vietas.
He argued that those laws were wrong.	Jis tvirtino, kad tie įstatymai neteisingi.
This amount could be paid in minutes.	Šią sumą būtų galima sumokėti per kelias minutes.
Many species are still threatened with extinction.	Daugeliui rūšių vis dar gresia išnykimas.
I think it will be amazing.	Manau, kad tai bus nuostabu.
To my surprise, they accepted him.	Mano nuostabai, jie jį priėmė.
He had briefly met with them once or twice.	Jis buvo trumpai su jais susitikęs vieną ar du kartus.
He is a real poet!	Jis tikras poetas!
We saw a homeless man on the street.	Gatvėje pamatėme benamį.
Experts blamed this lack of education.	Ekspertai dėl to kaltino išsilavinimo stoką.
The air was thick with smoke.	Oras buvo tirštas dūmų.
Or let’s discuss solutions.	Arba aptarkime sprendimus.
Carrots are a great way to provide useful nutrients.	Morkos yra puikus būdas aprūpinti naudingomis maistinėmis medžiagomis.
The popularity of the politician has plummeted.	Politiko populiarumas smarkiai smuko.
Four soldiers were executed for rebellion.	Keturiems kariams buvo įvykdyta mirties bausmė už maištą.
All people proclaim their innocence.	Visi žmonės skelbia savo nekaltumą.
Light shone through the window of her bedroom.	Pro jos miegamojo langą švietė šviesa.
Add four cups of brown sugar.	Įpilkite keturis puodelius rudojo cukraus.
The mountain is overgrown with lush grass.	Kalnas apaugęs vešlia žole.
The oil lamp emits a pleasant yellow glow.	Aliejinė lempa skleidžia malonų geltoną švytėjimą.
He surfed through life with an innate sense of balance.	Jis naršė per gyvenimą turėdamas įgimtą pusiausvyros jausmą.
The verdict was ridiculous	Nuosprendis buvo juokingas
The minister proposed to dismiss the teacher.	Ministras pasiūlė mokytoją atleisti.
Their plans call for strong government involvement.	Jų planuose reikalaujama didelio vyriausybės įsitraukimo.
The weather was erratic that day.	Tą dieną oras buvo nepastovus.
The enemies of our people are desperate people.	Mūsų žmonių priešai yra beviltiški žmonės.
He opened the window.	Jis pravėrė langą.
Two shelter dogs ran inside.	Į vidų įbėgo du prieglaudos šunys.
They put their purchases in the trunk.	Pirkinius jie sudėjo į bagažinę.
The weather has become increasingly unpredictable.	Orai tapo vis labiau nenuspėjami.
Their marriage was happy and ended only in his death.	Jų santuoka buvo laiminga ir baigėsi tik jo mirtimi.
Can’t it really go on forever?	Ar tikrai tai negali tęstis amžinai?
Voters expect an essential point to be	Rinkėjai tikisi esminio taško, kuris būtų
His mind is like a steel trap.	Jo protas yra kaip plieniniai spąstai.
She and her team made an amazing discovery.	Ji ir jos komanda padarė nuostabų atradimą.
His finger trembled.	Jo pirštas drebėjo.
Pasta is made from dough.	Makaronai gaminami iš tešlos.
There was a bloody war.	Vyko kruvinas karas.
Use vegetable oil for quick cooking.	Norėdami greitai virti, naudokite augalinį aliejų.
The verdict was a pleasant surprise.	Nuosprendis buvo maloni staigmena.
Some executives are immigrants.	Kai kurie vadovai yra imigrantai.
Written code is a system of rules.	Rašytas kodas yra taisyklių sistema.
Intelligence is another important hurdle that needs to be overcome.	Intelektas yra kita svarbi kliūtis, kurią reikia įveikti.
Bread and salt are the main foods.	Duona ir druska yra pagrindiniai maisto produktai.
The Queen presides over other important royal parties.	Karalienė pirmininkauja kitoms svarbioms karališkoms partijoms.
Fuel prices rose sharply last year.	Praėjusiais metais degalų kaina smarkiai išaugo.
The moon rises quietly over the mountains.	Mėnulis tyliai kyla virš kalnų.
Passive smokers are more likely to die early.	Pasyviai rūkantiems žmonėms yra didesnė tikimybė anksti miršta.
This year will be a difficult one for agriculture.	Šie metai žemės ūkiui bus sunkūs.
Most historians would agree that the period was peaceful.	Dauguma istorikų sutiktų, kad laikotarpis buvo taikus.
He looked at her gently.	Jis švelniai pažvelgė į ją.
I have to finish my homework.	Turiu baigti namų darbus.
I can memorize a hundred lines of poetry by heart.	Galiu mintinai deklamuoti šimtą poezijos eilučių.
The cake was delicious!	Tortas buvo skanus!
When the milk settles overnight, it thickens.	Kai pienas nusėda per naktį, jis sutirštėja.
The sun is shining brightly.	Skaisčiai šviečia saulė.
The caretaker loaded the bags into the car.	Prižiūrėtojas prikrovė į automobilį krepšius.
Copper and zinc quickly lose their positions against aluminum.	Varis ir cinkas greitai praranda savo pozicijas prieš aliuminį.
The best things in life are free.	Geriausi dalykai gyvenime yra nemokami.
Inflation Control Commission.	Infliacijos kontrolės komisija.
The house was abandoned for years.	Namas metų metus buvo apleistas.
He spent his early life farming.	Ankstyvą gyvenimą jis praleido ūkininkaudamas.
They will not be charged until we submit.	Jie nebus apmokestinti, kol nepateiksime.
A faint spot was noticed on the carpet.	Ant kilimo pastebėjo neryškią dėmę.
She wants to become a nurse.	Ji nori tapti slaugytoja.
She refused to negotiate.	Ji atsisakė derėtis.
Due to the limited supply of goods, prices have risen.	Dėl ribotos prekių pasiūlos kainos pakilo į viršų.
A growing collection of cricket players in the country.	Šalyje auganti kriketo žaidėjų kolekcija.
No less important is the traditional process.	Ne mažiau svarbus yra tradicinis procesas.
In the last whistle of the year.	Paskutiniame metų dešrelės šnypšte.
He tucked the suitcase into the pavement.	Jis spyrė lagaminą į grindinį.
Inflation is a serious problem.	Infliacija yra rimta problema.
The cat rushed to her feet.	Katė puolė jai į kojas.
That was a big mistake.	Tai buvo didelė klaida.
The merchant sincerely informed them.	Prekybininkas jiems nuoširdžiai pranešė.
She sympathized with him.	Ji užjautė jį.
After that we went dancing to the local brewery.	Po to nuėjome šokti į vietinę aludę.
The knife slipped out of her hand.	Peilis išslydo jai iš rankos.
Too much water was not good for the skin.	Per daug vandens nebuvo naudinga odai.
TV in the bedroom?	Televizorius miegamajame?
This season for these tomatoes.	Šiuo metu šiems pomidorams sezonas.
There was always plenty of water.	Vandens visada buvo daug.
This shows the chemical formula.	Tai rodo cheminę formulę.
The population is constantly growing.	Gyventojų skaičius nuolat auga.
Birds, bats and insects need trees for their homes.	Paukščiams, šikšnosparniams ir vabzdžiams reikia medžių savo namams.
Part of the wall collapsed.	Sugriuvo dalis sienos.
Wheat harvested.	Kviečiai nuimti.
The government has implemented far-reaching reforms.	Vyriausybė įgyvendino plataus masto reformas.
There are several bowls of fruit on the table.	Ant stalo yra keli dubenys su vaisiais.
Police called firefighters to the scene.	Policija į įvykio vietą iškvietė ugniagesius.
Most places require a powerful oven.	Daugumoje vietų reikia galingos krosnies.
Then she said she would do it.	Tada ji pasakė, kad tai padarys.
A clash of swords echoed throughout the valley.	Visoje slėnyje nuaidėjo kardų susirėmimas.
Recent reports indicate that this church has been desecrated.	Naujausi pranešimai rodo, kad ši bažnyčia buvo išniekinta.
He left his property to his brother.	Savo turtą jis paliko broliui.
The country entered a civil war.	Šalis pateko į pilietinį karą.
Her current projects include documentaries.	Jos dabartiniai projektai apima dokumentinius filmus.
The parties reached an agreement at this conference.	Susirinkusios šalys šioje konferencijoje pasiekė susitarimą.
He had to answer the phone.	Jis turėjo atsiliepti telefonu.
He listened intently to what she was saying.	Jis atidžiai klausėsi, ką ji sako.
All the students seemed to know each other.	Atrodė, kad visi mokiniai pažįsta vienas kitą.
He clicks his fingers and the image disappears.	Jis spragteli pirštais, ir vaizdas dingsta.
The car and bicycle were left at the scene.	Automobilis ir dviratis buvo palikti įvykio vietoje.
Insurance is mandatory in most developed countries.	Daugumoje išsivysčiusių šalių draudimas yra privalomas.
I will paste these photos into an album.	Įklijuosiu šias nuotraukas į albumą.
These foods are high in fiber.	Šiuose maisto produktuose yra daug skaidulų.
The smoking section is very popular among smokers.	Rūkymo skyrius yra labai populiarus tarp rūkalių.
Several new villages were built.	Buvo pastatyti keli nauji kaimai.
The capital of the region is famous for its monuments.	Regiono sostinė garsėja savo paminklais.
The proposed amendment has met with strong opposition.	Siūlomas pakeitimas sulaukė didelio pasipriešinimo.
Her dress was sober.	Jos suknelė buvo blaivi.
Dogs were considered pets.	Šunys buvo laikomi kaip augintiniai.
The wet hair was close to the forehead.	Drėgni plaukai buvo prigludę prie kaktos.
The legislature promised to act quickly.	Įstatymų leidėjas pažadėjo veikti greitai.
They lent me a car.	Jie man paskolino mašiną.
The helicopter landed in the jungle.	Sraigtasparnis nusileido džiunglėse.
This is the way to the post office.	Šiuo keliu einame į paštą.
The professor gave lectures for two hours.	Profesorius skaitė paskaitas dvi valandas.
Blonde skin shone with warmth.	Šviesiaplaukės oda spindėjo šiluma.
Upon entering, the visitor faces a dazzling lobby.	Įėjus į vidų, lankytojas susiduria su akinančiu vestibiuliu.
They travel to the mountains and hills.	Jie keliauja į kalnus ir kalvas.
That man spent hours and hours in the cinema.	Tas žmogus valandų valandas praleido kine.
In the same year, a volcano erupted.	Tais pačiais metais išsiveržė ugnikalnis.
The railway is convenient.	Geležinkelis patogus.
When food is cooked, it becomes crispy.	Kai maistas kepamas, jis tampa traškus.
I lost so much time.	Praradau tiek laiko.
These old books are stored in the library.	Šios senos knygos saugomos bibliotekoje.
He wore a purple vest.	Jis vilkėjo violetinę liemenę.
A slight drizzle darkened the windshield.	Lengva šlapdriba aptemdė priekinį stiklą.
Without electricity, many will die.	Be elektros daugelis mirs.
People meditated in the caves.	Žmonės meditavo urvuose.
They claimed to be innocent.	Jie tvirtino esą nekalti.
She is a big bird.	Ji yra didelis paukštis.
Fuel rationing hampered the war effort.	Degalų normavimas trukdė karo pastangoms.
The fortress was a spectacular sight.	Tvirtovė buvo įspūdingas reginys.
They make beautiful pillows.	Jie daro gražias pagalves.
He loved to travel.	Jis mėgo keliauti.
The country was ruled by an authoritarian government.	Šalį valdė autoritarinė vyriausybė.
Responsibilities of public health workers.	Visuomenės sveikatos darbuotojų pareigos.
Rosemary and thyme are my favorite herbs.	Rozmarinas ir čiobreliai yra mano mėgstamiausios žolelės.
There is no shortage of products for export.	Eksportui skirtos produkcijos netrūksta.
The river splits into two parts.	Upė skyla į dvi dalis.
There was an inevitable friction.	Neišvengiamai kilo trintis.
She sat quietly and stared at the flowers.	Ji tyliai sėdėjo ir žiūrėjo į gėles.
He sells peanuts and cashews on the streets,	Jis gatvėse parduoda žemės riešutus ir anakardžius,
They collect olives and olive oil.	Jie renka alyvuoges ir alyvuogių aliejų.
There was little rainfall last year.	Pernai kritulių buvo nedaug.
Police will try to stop the crowds.	Policininkai stengsis sulaikyti minias.
When you boil an egg, the protein quickly becomes solid.	Kai verdate kiaušinį, baltymas greitai tampa vientisas.
Improve relations with other countries.	Pagerinti santykius su kitomis šalimis.
This lake is shallow.	Šis ežeras yra seklus.
The rain continued throughout the day.	Lietus tęsėsi visą dieną.
The grass was wet and cold.	Žolė buvo šlapia ir šalta.
Perhaps religion is the cause of wars.	Galbūt religija yra karų priežastis.
The cat stretched out on the wall.	Katė išsitiesusi ant sienos.
Much of the waste is buried underground.	Didelė dalis atliekų palaidota po žeme.
There will be plenty of police work.	Bus gausus policijos darbas.
Your computer will be repaired shortly.	Kompiuteris netrukus bus suremontuotas.
Bullet trains significantly reduce travel time.	Bulletiniai traukiniai žymiai sumažina kelionės laiką.
Brandy was poured.	Buvo pilamas brendis.
Traces of pesticides were found in the samples.	Mėginiuose rasta pesticidų pėdsakų.
Documents are stored in secure premises.	Dokumentai saugomi saugiose patalpose.
Working at this school can be dangerous.	Darbas šioje mokykloje gali būti pavojingas.
The cat's eyes looked like balls.	Katės akys atrodė kaip rutuliukai.
The room was filled with moans, cries and fun.	Kambarį užpildė dejonės, aikčiojimai ir linksmybės.
Patent conflicts are a major source of litigation.	Patentų konfliktai yra pagrindinis ginčų šaltinis.
He was carrying some luggage.	Jis vežėsi šiek tiek bagažo.
A wise man would not make such statements.	Išmintingas žmogus tokių pareiškimų nedarytų.
The flame flashed in the hearth.	Židinyje mirgėjo liepsna.
Her hands trembled as she scratched the lock	Jos rankos drebėjo, kai ji krapštė spyną
No src attribute visible.	Nėra matomo src atributo.
That's five cents.	Tai penki centai.
Wealthy landlords surrounded themselves as guards.	Turtingi dvarininkai apsupo save sargybiniais.
John’s brother works in the grocery business.	Jono brolis dirba bakalėjos versle.
Instead of teaching geography, he should teach history.	Užuot dėstęs geografiją, jis turėtų dėstyti istoriją.
The painting is valued at a million dollars.	Paveikslas vertinamas milijonu dolerių.
The new rules will make life worse for many people.	Dėl naujų taisyklių daugelio žmonių gyvenimas pablogės.
If no action is taken, the city will be flooded.	Jei nebus imtasi priemonių, miestas bus užtvindytas.
The celebration ended with an extravagant feast.	Šventė baigėsi ekstravagantiška puota.
The hull was protected by five layers of wood.	Korpusas buvo apsaugotas penkiais medienos sluoksniais.
She brought her case against a judge.	Ji pareiškė savo bylą prieš teisėją.
She fell asleep before coming to the bakery.	Ji užmigo prieš atvykdama į kepyklą.
Mow the lawn while it's still light!	Pjaukite veją, kol dar šviesu!
Many glaciers have retreated since the Industrial Revolution.	Nuo pramonės revoliucijos daugelis ledynų atsitraukė.
Exports are growing but still declining.	Eksportas auga, bet vis dar mažėja.
There is an outside behind the green fence.	Už žalios tvoros yra laukas.
April is ready for launch.	Balandis paruoštas paleidimui.
Many new species of plants and animals are being discovered.	Atrandama daug naujų augalų ir gyvūnų rūšių.
So, should you stay in this room?	Taigi, ar turėtumėte likti šiame kambaryje?
The children ran enthusiastically to school.	Vaikai entuziastingai bėgo į mokyklą.
Now they have built new roads.	Dabar jie nutiesė naujus kelius.
Alcohol consumption is a big problem in this country.	Alkoholio vartojimas yra didelė problema šioje šalyje.
The keyboard murmured the cat.	Klaviatūra murkė katė.
Some of the animals were really run.	Kai kurie gyvūnai buvo tikrai suvažinėti.
Chloe writes letters to the editor.	Chloe rašo laiškus redaktoriui.
The street was full of shoppers.	Gatvė buvo pilna pirkėjų.
Avoid contact with dirt.	Venkite kontakto su purvu.
Electronics, especially television, have changed our lives a lot.	Elektronika, ypač televizija, labai pakeitė mūsų gyvenimą.
Expresses strong dislike for mosquito bites.	Išreiškia stiprų nemėgimą uodų įkandimams.
Tree roots protect against soil erosion.	Medžių šaknys apsaugo nuo dirvožemio erozijos.
Many values ​​do not live up to what is expected.	Daugelis vertybių neatitinka to, ko tikimasi.
Are these fabrics available in nine different colors?	Ar šie audiniai būna devynių skirtingų spalvų?
Pull out more network.	Ištraukite daugiau tinklo.
He cut the bread into small pieces.	Jis supjaustė duoną mažais gabalėliais.
Green algae, like most plants, use chlorophyll.	Žalieji dumbliai, kaip ir dauguma augalų, naudoja chlorofilą.
She supported the local sports team.	Ji palaikė vietos sporto komandą.
Sugar was a profitable harvest for many growers.	Cukrus daugeliui augintojų buvo pelningas derlius.
The quiz lasts an hour.	Viktorina trunka valandą.
First, you will need a little baking soda.	Pirma, jums reikės šiek tiek kepimo sodos.
Tom smiled proudly.	Tomas išdidžiai nusišypsojo.
This country must be held accountable for its crimes.	Ši šalis turi atsakyti už savo nusikaltimus.
The villagers were upset when they died.	Kaimiečiai buvo sutrikę, kai žuvo.
The sun had not yet risen.	Saulė dar nebuvo pakilusi.
These substances emit light when decomposed.	Šios medžiagos irdamos išskiria šviesą.
The street was empty as our heroes walked past.	Gatvė buvo tuščia, kai pro šalį ėjo mūsų herojai.
The medicine will make you vomit.	Vaistas privers jus vemti.
He is torturing to get information from prisoners.	Jis imasi kankinimų, kad iš kalinių gautų informaciją.
We found the robbery to be six o'clock.	Nustatėme, kad apiplėšimas įvyko šeštą valandą.
The career of a controversial politician has ended today.	Prieštaringai vertinamo politiko karjera šiandien baigėsi.
A contract was signed today.	Šiandien buvo pasirašyta sutartis.
I wanted to show how biased my society was.	Norėjau parodyti, kokia šališka buvo mano visuomenė.
Writer's spelling is poor.	Rašytojo rašyba prasta.
Jupiter has large moons but no flowers.	Jupiteris turi didelius mėnulius, bet neturi žiedų.
There is a coffee plantation nearby.	Netoliese yra kavos plantacija.
The extraordinary detail of the paintings is breathtaking.	Nepaprasta paveikslų detalė gniaužia kvapą.
The emperor speaks to the people.	Imperatorius sako kalbą žmonėms.
The second agenda is environmental measures.	Antroji darbotvarkė yra aplinkosaugos priemonės.
Employees need to show willingness and take responsibility	Darbuotojai turi parodyti norą ir prisiimti atsakomybę
Rises to the waterfall.	Pakyla į krioklį.
The fabric is of impeccable quality but too expensive.	Audinys nepriekaištingos kokybės, bet pernelyg brangus.
Women have a voice here, but only some women.	Moterys čia turi balsą, bet tik kai kurios moterys.
Whether independent or dependent	Nesvarbu, nepriklausomas ar priklausomas
The sailors had little time to rest.	Jūreiviai turėjo mažai laiko pailsėti.
Rock music is popular in many cities.	Roko muzika populiari daugelyje miestų.
They haunted me.	Jie mane persekiojo.
But she couldn't do it.	Bet ji negalėjo to padaryti.
What is your name?	Koks tavo vardas?
The ticket inspector stopped the fight.	Bilietų tikrintojas nutraukė muštynes.
His grandmother is the most famous singer in the country.	Jo močiutė yra garsiausia šalies dainininkė.
Winter can be a harsh season.	Žiema gali būti atšiaurus sezonas.
The family ate dinner together.	Šeima kartu valgė vakarienę.
Hardening of steel is a complex process.	Plieno grūdinimas yra sudėtingas procesas.
The idea is said to have originated in the architect.	Pranešama, kad idėja kilo architektui.
All local children were awarded free bicycles.	Visi vietiniai vaikai buvo apdovanoti nemokamais dviračiais.
There was very little in the food cabinet.	Maisto spintelėje buvo labai mažai.
Despite many setbacks, she never gave up.	Nepaisant daugybės nesėkmių, ji niekada nepasidavė.
There was no plastic packaging.	Plastikinės pakuotės nebuvo.
This delicious cupcake is perfect for a festive occasion.	Šis skanus keksiukas puikiai tiks šventinei progai.
A haunting melody was heard from the adjoining room.	Iš gretimo kambario pasigirdo persekiojanti melodija.
They are late.	Jie vėluoja.
The blue flower was so beautiful.	Mėlyna gėlė buvo tokia graži.
The speaker is a teacher.	Pranešėjas yra mokytojas.
The buildings look quiet from a distance.	Pastatai iš tolo atrodo ramūs.
Her fingers were soft as a new puppy.	Jos pirštai buvo minkšti, kaip naujo šuniuko.
Apples were abundant in the valley.	Slėnyje gausiai augo obuoliai.
They were offered tea.	Jiems buvo pasiūlyta arbata.
Her friends were worried, too.	Jos draugai buvo susirūpinę, ji taip pat.
But nothing will stop us.	Bet niekas mūsų netrukdys.
So much to do in a day.	Tiek daug nuveikti per dieną.
Poor farmers died of starvation.	Vargšai ūkininkai mirė iš bado.
He ate alone.	Jis valgė vienas.
The role of starters should also be respected.	Taip pat reikėtų gerbti startuolių vaidmenį.
She hit him in the cheek hard.	Ji stipriai trenkė jam į skruostą.
Government auditors have uncovered the scandal.	Vyriausybės auditoriai atskleidė skandalą.
He was avoided by his peers.	Jo vengė bendraamžiai.
The rush of road works has resulted in countless accidents.	Dėl skubotų kelių darbų įvyko begalė avarijų.
These myths are old.	Šie mitai yra seni.
He discovered he was waiting for a heart donor.	Jis atrado, kad laukė širdies donoro.
He gently closed the window blinds.	Jis švelniai uždarė lango žaliuzes.
The baby’s mother is his most important teacher.	Kūdikio mama yra svarbiausia jo mokytoja.
The villagers called this fruit "ulu".	Kaimo gyventojai šiuos vaisius vadino „ulu“.
I managed to eat very well.	Pavalgyti pavyko labai gerai.
The wound is infected and must be bandaged.	Žaizda užkrėsta ir turi būti surišta.
This city is notorious for crime and corruption.	Šis miestas išgarsėjo nusikalstamumu ir korupcija.
The cloud parted.	Debesis prasiskyrė.
He led me through many tunnels.	Jis vedė mane daugybe tunelių.
The room is not heated.	Kambarys nešildomas.
He played golf.	Jis žaidė golfą.
Air currents rotate in the turbine blades.	Oro srovės sukasi turbinos mentes.
Part of the routine was to drink water daily.	Dalis rutinos buvo kasdien gerti vandenį.
Most families in this area had TVs.	Dauguma šeimų šioje vietovėje turėjo televizorių.
You should empathize with the local culture.	Turėtumėte įsijausti į vietinę kultūrą.
She longs for a quiet life with peace and quiet.	Ji trokšta ramaus gyvenimo su ramybe ir tyla.
This restaurant serves extremely good food.	Šiame restorane patiekiamas nepaprastai geras maistas.
Say the accessories are well sealed.	Pasakykite, kad reikmenys gerai užsandarinti.
Easier to measure rain when weighing.	Lengviau išmatuoti lietų sveriant.
They are common in tropical regions.	Jie yra dažni atogrąžų regionuose.
Constitutional reform is a complex process.	Konstitucijos reforma yra sudėtingas procesas.
Her clothes were neat.	Jos drabužiai buvo tvarkingi.
Transportation has become well developed.	Transportas tapo gerai išvystytas.
He hid his feelings, but her face betrayed nothing.	Jis slėpė savo jausmus, bet jos veidas nieko neišdavė.
They entered a dimly lit club.	Jie įėjo į silpnai apšviestą klubą.
The sentence is incorrect.	Sakinys klaidingas.
Crown gems are invaluable.	Karūnos brangakmeniai yra neįkainojami.
The Romans love to decorate their homes with statues.	Romėnai mėgsta puošti savo namus statulomis.
His comments caused controversy.	Jo komentarai sukėlė ginčų.
The icicles melted in the sun.	Varvekliai tirpo saulėje.
Tighten the bolts with a large screwdriver.	Priveržkite varžtus dideliu atsuktuvu.
It was an amazing place.	Tai buvo nuostabi vieta.
Teams have long since finished training.	Komandos jau seniai baigė treniruotes.
That summer, the resort by the lake was packed.	Tą vasarą kurortas prie ežero buvo sausakimšas.
The chase lasted an hour.	Gaudynės tęsėsi valandą.
Above all, we want your business to thrive.	Visų pirma norime, kad jūsų įmonė klestėtų.
The boat slid across the calm lake.	Valtis slydo per ramų ežerą.
Over the last century, she has grown into a woman.	Per pastarąjį šimtmetį ji išaugo į moteriškumą.
The communist country has existed here for some time.	Kurį laiką čia gyvavo komunistinė šalis.
Wood and straw were widely available, making the house simple.	Mediena ir šiaudai buvo plačiai prieinami, todėl namai buvo paprasti.
Paint the house white.	Dažykite namą baltai.
The rebel army was crushed.	Sukilėlių kariuomenė buvo sutriuškinta.
The monarch spoke to the people from the balcony.	Monarchas kalbėjo žmonėms iš balkono.
Pack plenty of wipes and hand sanitizer.	Supakuokite daug servetėlių ir rankų dezinfekavimo priemonės.
Their tall, elegant houses are lit up at night.	Jų aukšti, elegantiški namai naktį apšviečiami.
Walking injured were stacked on buses	Vaikštantys sužeistieji buvo sukrauti į autobusus
Looking up, she looked him in the face.	Pažvelgusi aukštyn, ji pažvelgė jam į veidą.
Potatoes were the only food available locally.	Paprastosios bulvės buvo vienintelis vietoje prieinamas maistas.
Do not touch that hot pot.	Nelieskite to karšto puodo.
She interacts with people on a daily basis.	Ji kasdien bendrauja su žmonėmis.
Unlike many birds, the red kite hunts mammals.	Skirtingai nuo daugelio paukščių, raudonasis aitvaras medžioja žinduolius.
Attend meetings.	Apsilankykite susitikimuose.
Many finds were found in the caves.	Daug radinių rasta urvuose.
It flows into and through the valley.	Teka į slėnį ir per jį.
When applying for a loan, clearly state the reasons.	Prašydami paskolos, aiškiai nurodykite priežastis.
The child enjoys playing with plastic trucks.	Vaikui patinka žaisti su plastikiniais sunkvežimiais.
A month later the road will reach the village.	Po mėnesio kaimą pasieks kelias.
Demand to get the service you deserve.	Reikalaukite, kad gautumėte paslaugą, kurios nusipelnėte.
Be sure to wash your hands.	Būtinai nusiplaukite rankas.
She squeezed her nose.	Ji suspaudė nosį.
Most men need to have a job.	Daugumai vyrų reikia turėti darbą.
A world protected by a force field is theoretically possible.	Jėgos lauko apsaugotas pasaulis teoriškai įmanomas.
Get to work on time.	Į darbą atvykti laiku.
A suspicious package was detected at the airport.	Oro uoste aptiktas įtartinas paketas.
Needed more likely to answer in the affirmative.	Reikalingi labiau tikėtina, kad atsakys teigiamai.
A dictator barely in power.	Diktatorius vos valdžioje.
You have to light a fire under my soup.	Privalai užkurti ugnį po mano sriuba.
The cat made a second dash for hidden merit.	Katė padarė antrą brūkšnį už paslėptus nuopelnus.
There is part of the truth in that saying	Tame posakyje yra dalis tiesos
Every action has an equal and opposite reaction.	Kiekvienas veiksmas turi lygią ir priešingą reakciją.
What kind of tea would you like? 	Kokios arbatos norėtum?
he asked.	jis paklausė.
They seem to be whistling.	Atrodo, tarsi jie švilptų.
The storm subsided in the late afternoon.	Vėlyvą popietę audra nurimo.
He usually enjoys sumo wrestling in the mornings.	Dažniausiai rytais jam patinka sumo imtynės.
The government quickly repaired the bridge.	Vyriausybė greitai suremontavo tiltą.
A few hours later he was nailed to a cross.	Po kelių valandų jis buvo prikaltas prie kryžiaus.
It’s hard to say if this business will survive.	Sunku pasakyti, ar šis verslas išliks.
One hundred and twenty volunteers are needed.	Reikia šimto dvidešimties savanorių.
He tried to dance on the steppe but failed.	Jis bandė šokti stepą, bet jam nepavyko.
This situation is intolerable.	Ši situacija yra netoleruotina.
A prize was awarded to anyone who provided information.	Kiekvienam, suteikusiam informaciją, buvo įteikta premija.
The best place for birds was in the city park.	Geriausia vieta paukščiams buvo miesto parke.
Worshipers are welcome.	Maldininkai laukiami.
Stop talking and drive carefully.	Nustokite kalbėti ir vairuokite atsargiai.
Sometimes the figures were carved in stone.	Kartais figūros būdavo iškaltos akmenyje.
Delicious, spicy, spicy, delicious!	Skanus, aštrus, aštrus, skanus!
It is planned to close the power plant.	Planuojama uždaryti elektrinę.
This is nuclear energy.	Tai yra branduolinė energija.
The investigation found little evidence of illegal activity.	Tyrimo metu rasta nedaug neteisėtų veiksmų įrodymų.
A boat was moored at the dock.	Prie doko buvo prišvartuota valtis.
It was his turn to clean the kitchen.	Atėjo jo eilė valyti virtuvę.
We will not do without it.	Be jos neapsieisime.
Rain and thunderstorms lasted for hours.	Lietus ir perkūnija tęsėsi valandų valandas.
This species no longer exists in the wild.	Šios rūšies laukinėje gamtoje nebėra.
Two sisters sat down in bed.	Dvi seserys atsisėdo lovoje.
The brigade was located at the foot of the mountains.	Brigada buvo įsikūrusi kalnų papėdėje.
The population of this city is large.	Šio miesto gyventojų yra daug.
This knowledge will help future generations make better decisions.	Šios žinios padės ateities kartoms priimti geresnius sprendimus.
Such people are hardly productive members of society.	Tokie žmonės vargu ar yra produktyvūs visuomenės nariai.
They apologized for their comments.	Jie atsiprašė už savo pastabas.
He was angry last time he spoke.	Praėjusį kartą kalbėdamas jis buvo piktas.
There was a full moon in heaven.	Danguje buvo pilnatis.
The man who lives here is a magician.	Čia gyvenantis žmogus yra magas.
The car waited patiently to pick us up.	Automobilis kantriai laukė, kol mus pasiims.
The lid of the pot is always removed during baking.	Kepimo metu puodo dangtis visada nuimamas.
Hotel guests must leave their luggage in the storage room.	Viešbučio svečiai turi palikti savo lagaminus saugykloje.
So the villagers used bamboo to build their homes.	Taigi kaimo gyventojai naudojo bambuką savo namams statyti.
The headline shocked.	Antraštė šokiravo.
Many governments have failed to drive growth.	Daugybė vyriausybių nesugebėjo paskatinti augimo.
Precipitation pattern varies by season.	Kritulių modelis skiriasi priklausomai nuo sezono.
Many people tend to delay exercise.	Daugelis žmonių linkę atidėti mankštos režimą.
Can you feed the animals for me?	Ar galite pamaitinti gyvūnus už mane?
They were approached by a security guard.	Prie jų priėjo apsaugos darbuotojas.
All the paint dried quickly.	Visi dažai greitai išdžiūvo.
There was silence in the room.	Kambaryje stojo tyla.
A tale of two cities	Pasaka apie du miestus
Whipped cream, then sugar, then vanilla, then butter.	Plakta grietinėle, tada cukrus, tada vanilė, tada sviestas.
Sit among the greenery.	Atsisėskite tarp žalumos.
In poorer countries, scores are lower.	Vargingesnėse šalyse balai mažesni.
She doesn’t really believe in gypsies.	Ji nelabai tiki čigonais.
He did great in football and basketball.	Jis puikiai sekėsi futbole ir krepšinyje.
Firefighters quickly found a fuse box.	Ugniagesiai greitai surado saugiklių dėžę.
Every year, millions of people attend a huge outdoor event.	Kiekvienais metais milijonai žmonių dalyvauja didžiuliame lauko renginyje.
Physics was once known as the philosophy of nature.	Fizika kadaise buvo žinoma kaip gamtos filosofija.
Most of the houses were built of wood.	Dauguma namų buvo pastatyti iš medžio.
During the summer holidays, the streets become congested.	Vasaros atostogų metu gatvėse susidaro spūstys.
His gaze never wavered.	Jo žvilgsnis niekada nesusvyravo.
Four lakes can be seen from this point.	Iš šio taško matyti keturi ežerai.
Plants adapted their behavior to the environment.	Augalai savo elgesį pritaikė prie aplinkos.
People in the area should expect to be monitored.	Rajone esantys žmonės turi tikėtis, kad bus stebimi.
They built the house out of bricks.	Namą jie pasistatė iš plytų.
The old lady was exhausted.	Senoji ponia buvo išsekusi.
Initially, people were suspected of an unusual fence.	Iš pradžių žmonėms įtarimų sukėlė neįprasta tvora.
His actions and words were eccentric and unusual.	Jo veiksmai ir žodžiai buvo ekscentriški ir neįprasti.
The owl descended low, trampling the tree.	Pelėda nusmuko žemai, apibėgdama medį.
Potato chips are fried in animal fat.	Bulvių traškučiai kepami gyvuliniuose riebaluose.
Can operate without oxygen.	Gali veikti be deguonies.
Save what’s left of the fish for tomorrow’s lunch.	Išsaugokite tai, kas liko iš žuvies rytojaus pietums.
Some geese migrated long distances.	Kai kurios žąsys migravo dideliais atstumais.
Remove all these messy traces.	Pašalinkite visus šiuos netvarkingus pėdsakus.
Most people with schizophrenia hear voices.	Dauguma šizofrenija sergančių žmonių girdi balsus.
Make sure it is lukewarm.	Įsitikinkite, kad jis drungnas.
He kept a low profile.	Jis laikėsi žemo profilio.
Life in these mountains is harsh.	Gyvenimas šiuose kalnuose atšiaurus.
A highway junction was under construction.	Buvo statoma greitkelio sankryža.
Take off your clothes.	Nusivilk vyro drabužius.
No money was spared in the restoration.	Restauruojant pinigų negailėta.
The eel swallowed the fish whole.	Ungurys žuvį prarijo visą.
True love is hard to find.	Tikrą meilę sunku rasti.
Make sure you buy the best eggs.	Įsitikinkite, kad perkate geriausius kiaušinius.
She sat motionless, eyes closed.	Ji sėdėjo nejudėdama, užmerkusi akis.
The owners of the factory decided that it was necessary to increase wholesale trade.	Gamyklos savininkai nusprendė, kad būtina didinti didmeninę prekybą.
He has invested all his savings in this project.	Į šį projektą jis investavo visas savo santaupas.
They stood in silence and watched her intently.	Jie stovėjo tylėdami ir atidžiai ją stebėjo.
She promised to protect the village.	Ji pažadėjo saugoti kaimą.
English is widely spoken in the region.	Šiame regione plačiai kalbama anglų kalba.
The doctor must be able to work under pressure.	Gydytojas turi mokėti dirbti esant spaudimui.
The article was written on a computer.	Straipsnis buvo parašytas kompiuteriu.
Salary is low but constant.	Atlyginimas mažas, bet pastovus.
The tea was cold, she thought.	Arbata šalta, pagalvojo ji.
The rainy season is right here.	Lietaus sezonas jau čia pat.
A dangerous stretch of road is waiting to be repaired.	Pavojingas kelio ruožas laukia remonto.
Her black robe was impeccable	Jos juodas chalatas buvo nepriekaištingas
The city is surrounded by pristine desert.	Miestą supa nepaliesta dykuma.
Older people tend to prefer a slower city life.	Vyresnio amžiaus žmonės dažniausiai renkasi lėtesnį miesto gyvenimą.
We are leaving tomorrow.	Rytoj išvykstame.
The coastal town was a quiet, pleasant place.	Pakrantės miestas buvo rami, maloni vieta.
They discussed a newly discovered planet.	Jie diskutavo apie naujai atrastą planetą.
I put my hands on the table.	Padėjau rankas ant stalo.
All it takes is perseverance.	Tereikia atkaklumo.
The man had perfected the technique of making paper.	Vyras buvo ištobulinęs popieriaus gamybos techniką.
The young man always said what he was really thinking.	Jaunuolis visada sakydavo tai, ką iš tikrųjų galvoja.
He was exhausted and barely kept up with consistent thoughts.	Jis buvo išsekęs ir vos išlaikė nuoseklias mintis.
He finished reading the letter and quickly folded it	Jis baigė skaityti laišką ir greitai jį sulenkė
Caution! 	Atsargiai!
the kettle boils.	virdulys verda.
This wind blows evenly from the northwest.	Šis vėjas tolygiai pučia iš šiaurės vakarų.
There are many beautiful products in the department store.	Universalinėje parduotuvėje yra daug gražių gaminių.
Grameris	Grameris
The staff at the mall were rude.	Prekybos centro darbuotojai buvo nemandagūs.
A person who behaves in this way must be punished.	Taip besielgiantis žmogus turi būti nubaustas.
A warm breeze blew through the trees.	Pro medžius pūtė šiltas vėjelis.
One non-seasonally warm spring changed everything.	Vienas nesezoniškai šiltas pavasaris viską pakeitė.
The chef whips the egg whites.	Virėjas išplaka kiaušinių baltymus.
The city’s population remains high even after the recent collapse.	Miesto gyventojų skaičius išlieka didelis net po neseniai įvykusio žlugimo.
The fruit is delicious.	Vaisiai skanūs.
The length of the cake depends on its ingredients.	Torto ilgis priklauso nuo jo ingredientų.
He tried his best, but failed.	Jis stengėsi iš visų jėgų, bet nepavyko.
Shannon smiled with shining eyes.	Šenon šyptelėjo spindinčiomis akimis.
The woman ate lunch in silence.	Moteris pietus valgė tylėdama.
The building is made of bricks.	Pastatas sumūrytas iš plytų.
The government is taking steps to curb the epidemic.	Vyriausybė imasi priemonių epidemijai pažaboti.
Milk was the main commodity.	Pienas buvo pagrindinė prekė.
This fabric is a pleasure to touch.	Šį audinį malonu liesti.
The school principal in the city is highly respected.	Mokyklos direktorius mieste yra labai gerbiamas.
She lowered her head and stretched her leg forward.	Ji nuleido galvą ir ištiesė koją į priekį.
Sea levels have risen due to declining glaciers.	Dėl mažėjančių ledynų jūros lygis pakilo.
The magistrate thought the evidence was sufficient.	Magistratas manė, kad įrodymų pakanka.
The crop was destroyed by insect infestation.	Pasėlius nuniokojo vabzdžių užkrėtimas.
Many think that is enough.	Daugelis mano, kad to pakanka.
He tried to continue his studies.	Jis bandė toliau mokytis.
More people are getting on the trains at this station.	Šioje stotyje į traukinius lipa daugiau žmonių.
While he was alive, the family was not generous.	Kol jis buvo gyvas, šeima nebuvo turtinga.
Use of statistics and mathematical formulas.	Statistikos ir matematinių formulių naudojimas.
Negotiations collapsed and a peace treaty was signed instead.	Derybos žlugo, o vietoj to buvo pasirašyta taikos sutartis.
The government has been slow to respond to the crisis.	Vyriausybė lėtai reagavo į krizę.
She fell silent and took a deep breath.	Ji nutilo ir giliai įkvėpė.
He squeezes his hands and squeezes his jaw.	Jis sugniaužia rankas ir suspaudžia žandikaulį.
This room has a large work desk.	Šiame kambaryje yra didžiulis rašomasis stalas.
I have a terrible cough.	Mane kamuoja baisus kosulys.
She is trying to make extra money.	Ji bando užsidirbti papildomų pinigų.
He had exceptional lush eyebrows and lush ribs.	Jis turėjo išskirtinius vešlius antakius ir vešlus šonkaulius.
An unpleasant odor was observed.	Pastebėtas nemalonus kvapas.
Most people agreed.	Dauguma žmonių sutiko.
The check came the day before.	Čekis atėjo dieną prieš.
I am writing a club newsletter.	Rašau klubo naujienlaiškį.
Fox is a wise young man.	Foksas yra išmintingas jaunuolis.
A copy of the book is now on display here.	Dabar čia eksponuojama knygos kopija.
It was clear that she hated this guy.	Buvo aišku, kad ji nekentė šio vaikino.
The state legislature authorized the governor to grant clemency.	Valstybės įstatymų leidėjas įgaliojo gubernatorių suteikti malonę.
You shouldn’t be surprised to see a lack of food.	Neturėtumėte nustebti pamatę maisto trūkumą.
Drill a hole through the wood block.	Išgręžkite skylę per medienos bloką.
She got off the bus with cold hands.	Ji išlipo iš autobuso šaltomis rankomis.
He ordered a beer.	Jis užsisakė alaus.
I have to find my red pencil.	Turiu rasti savo raudoną pieštuką.
Medications or used them for leisure.	Vaistus ar naudojo juos laisvalaikiui.
The family of the boy's friend came to the guests.	Į svečius atvyko berniuko draugo šeima.
The mineral is very important for the production of nitrogen gas.	Mineralas yra labai svarbus azoto dujų gamybai.
Proboscis is longer than the body.	Proboscis yra ilgesnis už kūną.
She drank coffee and lit a cigarette.	Ji išgėrė kavos ir prisidegė cigaretę.
Many people think this means we need to help the poor.	Daugelis žmonių mano, kad tai reiškia, kad turime padėti vargšams.
It means the past, the present and the future.	Tai reiškia praeitį, dabartį ir ateitį.
She whispered something in the child's ear.	Ji kažką sušnibždėjo vaikui į ausį.
There is an idiom in the sentence.	Sakinyje yra idioma.
Take this medicine four times a day for a month.	Vartokite šį vaistą keturis kartus per dieną mėnesį.
Any collection must be assembled with care.	Bet kokia kolekcija turi būti surinkta atsargiai.
The poor are despised and exploited by the rich.	Vargšai yra turtingųjų niekinami ir išnaudojami.
Smells like cabbage and potatoes.	Kvepia kopūstais ir bulvėmis.
A huge crowd of people sang.	Dainavo didžiulės minios žmonių.
Wetlands are an important habitat for endangered species.	Pelkės yra svarbi nykstančių rūšių buveinė.
Carefully swipe around the edges of the cake with a spatula.	Atsargiai perbraukite mentele aplink torto kraštus.
He had to wait three hours in a row.	Eilėje jam teko laukti tris valandas.
The house was shaken without a noise and an explosion struck.	Namą supurtė be triukšmo nugriaudėjo sprogimas.
Because of this food itchy my skin.	Dėl šio maisto niežti mano odą.
The streets are paved.	Gatvės išbetonuotos.
She tapped into the wood.	Ji bakstelėjo į medieną.
Mountain meditation was especially popular.	Ypač populiari buvo kalno meditacija.
When two people disagree, they have to learn to compromise.	Kai du žmonės nesutaria, jie turi išmokti eiti į kompromisus.
She couldn’t understand what people were talking about.	Ji negalėjo suprasti, apie ką žmonės kalba.
The first of these powers is the status quo.	Pirmoji iš šių galių yra status quo.
It’s impossible for me to go to the zoo.	Man neįmanoma nueiti į zoologijos sodą.
He likes to drink milk.	Jis mėgsta gerti pieną.
They were drunk with a fist.	Jie buvo girti nuo kumščio.
The dog's coat was matte and dirty.	Šuns kailis buvo matinis ir purvinas.
The castle stood on a hill.	Pilis stovėjo ant kalvos.
The woman screamed as she was dropped on the floor.	Moteris rėkė, kai buvo numesta ant grindų.
Now let's look at some flash cards.	Dabar pažvelkime į kai kurias „flash“ korteles.
She handed over the book in anger.	Ji supykusi atidavė knygą.
We pledged four weeks to make the bricks.	Pasižadėjome keturias savaites skirti plytų gamybai.
The cake recipe is very simple to follow.	Pyrago receptas yra labai paprastas įvykdyti.
He decided not to try that new restaurant.	Jis nusprendė nebandyti to naujo restorano.
The broken leg had to be placed in splints.	Lūžusią koją teko dėti į įtvarus.
The carpenter can work both by hand and by machine.	Dailidė gali dirbti tiek rankomis, tiek mašina.
The refrigerator defrosts automatically.	Šaldytuvas automatiškai atitirpsta.
She left the house when she was fifteen years old.	Iš namų ji išėjo būdama penkiolikos metų.
A dog is walking down the street.	Gatvėje vaikšto šuo.
The olive trees were swayed by a gentle breeze.	Alyvmedžius siūbavo švelnus vėjelis.
Fewer people died from violent crimes last year.	Pernai nuo smurtinių nusikaltimų mirė mažiau žmonių.
He looked up and nodded, deciphering its meaning.	Jis pažvelgė aukštyn ir linktelėjo, iššifruodamas jos prasmę.
The dough should mix into a ball.	Tešla turi susimaišyti į rutulį.
It was used as a food source.	Jis buvo naudojamas kaip maisto šaltinis.
The study includes in-depth surveys.	Tyrimas apima išsamias apklausas.
There has been a recent surge in violent crime.	Pastaruoju metu įvyko smurtinių nusikaltimų spurtas.
The teacher pointed to the board.	Mokytojas parodė į lentą.
I hope to visit this museum again soon.	Tikiuosi, kad netrukus vėl apsilankysiu šiame muziejuje.
Please use two knives to cut this bread.	Prašome naudoti du peilius šiai duonai pjaustyti.
Cut your sugar in half.	Sumažinkite cukraus kiekį per pusę.
Everyone has the right to their own opinion.	Kiekvienas turi teisę į savo nuomonę.
The woman shot was your mother	Nušauta moteris buvo tavo mama
Hunger and poverty are closely linked.	Badas ir skurdas yra glaudžiai susiję.
I can consider a vacation.	Galiu apsvarstyti galimybę atostogauti.
Officials denied the allegations were substantiated.	Pareigūnai neigė, kad kaltinimai buvo pagrįsti.
Be sure to visit the mall.	Būtinai apsilankykite prekybos centre.
Don't trust anyone at the bar.	Niekuo nepasitikėk bare.
Scientists say the ozone layer is slowly depleting.	Mokslininkai teigia, kad ozono sluoksnis pamažu nyksta.
Although he had this ability, he never took advantage of it.	Nors jis turėjo šį gebėjimą, jis niekada jo nepasinaudojo.
Central processing unit of a computer system.	Kompiuterinės sistemos centrinis procesorius.
Clean the mushrooms.	Išvalykite grybus.
The principal came to the school.	Į mokyklą atėjo direktorius.
A group of strangers received royal treatment.	Grupė nepažįstamų žmonių gavo karališką gydymą.
The study aims to investigate its effects.	Tyrimu siekiama ištirti jo poveikį.
Exotic birds visit the garden regularly.	Egzotiški paukščiai reguliariai lankosi sode.
You already told me your name.	Tu jau pasakei man savo vardą.
Some vitamins are fat soluble.	Kai kurie vitaminai tirpsta riebaluose.
Her legs moved furiously under her long skirt.	Jos kojos įnirtingai judėjo po ilgu sijonu.
She sifted the flour into a large bowl.	Ji persijojo miltus į didelį dubenį.
Stir gently until the sugar is dissolved.	Švelniai maišykite, kol cukrus ištirps.
Choose a village that is well known for its music.	Pasirinkite kaimą, kuris gerai žinomas dėl savo muzikos.
I did not examine the knowledge today.	Šiandien nenagrinėjau žinių.
Divide each hen into four bowls.	Kiekvieną vištą padalinkite į keturis dubenėlius.
The flower is overgrown with white petals.	Gėlė apaugusi baltais žiedlapiais.
Does he regret his career?	Ar jis apgailestauja dėl savo karjeros?
I washed the dishes thoroughly.	Kruopščiai išploviau indus.
A fallen tree blocked the road.	Nuvirtęs medis užtvėrė kelią.
It is difficult to study without water.	Sunku mokytis be vandens.
Tom was looking for a job in the desert.	Tomas ieškojo darbo dykumoje.
Once baked, it will be safe to use.	Vieną kartą iškepus, jis bus saugus vartoti.
She applied for a job everywhere.	Ji kreipėsi dėl darbo visur.
The heir was old to the throne.	Įpėdinis buvo senas sostui.
You have to deal with uncontrollable factors such as earthquakes.	Turite kovoti su nekontroliuojamais veiksniais, tokiais kaip žemės drebėjimai.
You need to know the names of common plants.	Turite žinoti įprastų augalų pavadinimus.
The cat woke up scared.	Katė pabudo išsižiojusi.
The dog eagerly smelled an unfamiliar odor.	Šuo noriai uostė nepažįstamą kvapą.
He escaped in a stolen car.	Jis pabėgo vogtu automobiliu.
Although the sun was shining, it was very cold outside.	Nors švietė saulė, lauke buvo labai šalta.
Conservatives have lost the election.	Konservatoriai pralaimėjo rinkimus.
He boasted of being a patriot.	Jis gyrėsi esąs patriotas.
In the big stadium, people were having fun and singing.	Dideliame stadione žmonės linksminosi ir dainavo.
Her presence strengthens my faith.	Jos buvimas sustiprina mano tikėjimą.
The man was left seriously injured.	Vyriškis liko sunkiai sužeistas.
She is open to hear your suggestion.	Ji yra atvira išgirsti jūsų pasiūlymą.
She likes sardines more than any other fish.	Jai labiau patinka sardinės nei bet kuri kita žuvis.
The rest of the world has forgotten us.	Likęs pasaulis mus pamiršo.
Police have collected evidence of corruption.	Policija surinko korupcijos įrodymų.
This medicine will cure your cough.	Šis vaistas išgydys jūsų kosulį.
She was not so married.	Ji nebuvo tokia ištekėjusi.
Great food but expensive.	Puikus maistas, bet brangus.
The car moved slowly	Automobilis lėtai pajudėjo
In these regions, forced marriages are the norm.	Šiuose regionuose prievartinės santuokos yra norma.
The snow was left to melt naturally.	Sniegas buvo paliktas natūraliai tirpti.
An investigation into corruption has been launched.	Dėl jo pradėtas tyrimas dėl korupcijos.
The new machine was supposed to cost thousands of dollars.	Nauja mašina turėjo kainuoti tūkstančius dolerių.
He stressed the importance of the rule of law.	Jis pabrėžė teisinės valstybės svarbą.
Everything was covered in fine red dust.	Viską padengė smulkios raudonos dulkės.
Many factors contribute to world hunger.	Daugelis veiksnių prisideda prie bado pasaulyje.
It has a small frame.	Ji turi mažą rėmelį.
Pure water is supplied to the house through pipes.	Į namus vamzdžiais tiekiamas grynas vanduo.
You can do this with a food processor.	Tai galite padaryti virtuvės kombainu.
The violinists played in third place.	Smuikininkai grojo trečioje vietoje.
The outlook for this year’s wheat harvest is bleak.	Šių metų kviečių derliaus perspektyvos yra niūrios.
He ran across the burning prairie, his shoes melting.	Jis perbėgo per degančią preriją, jo batai tirpo.
The villagers were accustomed to the land.	Kaimiečiai buvo pripratę prie sausumo.
She managed to make him look good.	Jai pavyko, kad jis gerai atrodytų.
He entered the garden, naked.	Jis įėjo į sodą, nuogas.
The deeply inspired swimmer began to swim.	Giliai įkvėpęs plaukikas pradėjo plaukti.
To this end, she often ran away, even when she was tired.	Šiuo tikslu ji dažnai bėgdavo, net būdama pavargusi.
At best, the awards were nominal.	Geriausiu atveju apdovanojimai buvo nominalūs.
They worshiped the sun.	Jie garbino saulę.
Everything on this earth has a measurable weight.	Viskas šioje žemėje turi išmatuojamą svorį.
His knowledge was outdated.	Jo žinios buvo pasenusios.
The company pays its debts.	Įmonė moka skolas.
Hours slid by.	Po truputį slinko valandos.
It is best to avoid quarrels.	Geriausia vengti kivirčų.
Shows a harsh exterior.	Rodo atšiaurią išorę.
He unbuttoned his leather jacket.	Jis atsegė odinę striukę.
I need to know more about this year’s crop, he thought.	Turiu daugiau sužinoti apie šių metų pasėlius, pagalvojo jis.
The old sage wanted to travel.	Senasis išminčius norėjo keliauti.
Wash the pulp.	Nuplaukite minkštimą.
He had tea and made delicious cakes.	Vaišinosi arbata, gamino skanius pyragus.
He felt very sleepy.	Jis jautėsi labai mieguistas.
They learn, play and work around the clock.	Jie mokosi, žaidžia ir dirba visą parą.
The modern city is a place of contrasts.	Šiuolaikinis miestas – kontrastų vieta.
They measure income and assets on a quarterly basis.	Jie kas ketvirtį matuoja pajamas ir turtą.
Ten trees grow in front of the house.	Priešais namą auga dešimt medžių.
She walked slowly, muttering quietly.	Ji ėjo lėtai, tyliai niūniuodama.
You are moving too fast.	Jūs judate per greitai.
A full moon rose above the darkening mountain.	Virš temstančio kalno pakilo pilnatis.
Scientists believe its story is about a bird.	Mokslininkai mano, kad jo istorija yra apie paukštį.
An oath reduces stress and promotes healing.	Prisiekimas mažina stresą ir skatina gijimą.
Large areas of bamboo forest have been cut down.	Iškirsti dideli bambukų miško plotai.
Summer is here, so the temperature is very high.	Čia vasara, todėl temperatūra labai aukšta.
Her dark eyes were firmly attached to the screen.	Jos tamsios akys buvo tvirtai prikaustytos prie ekrano.
The ship is sailing.	Laivas plaukia.
The government has declared a state of emergency.	Vyriausybė paskelbė nepaprastąją padėtį.
It is a huge cathedral.	Tai didžiulė katedra.
Maples grow wild in this region.	Šiame regione laukiniai auga klevai.
Sauce for dipping in fish dishes or bread.	Padažas prie žuvies patiekalų ar duonos panardinimui.
Large quantities of rice are grown here every year.	Kasmet čia užauginami dideli ryžių kiekiai.
This is a serious crime.	Tai sunkus nusikaltimas.
This lesson aims to develop your ability to visualize.	Šia pamoka siekiama lavinti jūsų gebėjimą vizualizuoti.
The market has declined since the announcement.	Po pranešimo rinka smuko.
The meeting took place at the State House.	Susitikimas vyko valstybės rūmuose.
The tax-paying society will pay the price.	Mokesčius mokanti visuomenė sumokės kainą.
The enemy will not be satisfied.	Priešas nebus patenkintas.
A mobile photographer will capture your special occasion.	Mobilus fotografas įamžins jūsų ypatingą progą.
An uprising has taken place.	Įvyko sukilimas.
A dam was built to irrigate the land.	Žemei laistyti buvo pastatyta užtvanka.
Our dish usually comes with dessert.	Mūsų patiekalas dažniausiai būna su desertu.
Some types of sausages contain pig blood.	Kai kuriose dešrų rūšyse yra kiaulės kraujo.
This medicine is in a white bottle.	Šis vaistas yra baltame buteliuke.
The dishwasher cleans the dining table.	Indaplovė valo valgomojo stalą.
Due to her health and lifestyle, Diana has become an atypical example.	Dėl sveikatos ir gyvenimo būdo Diana tapo netipiniu pavyzdžiu.
But the producers had other plans.	Tačiau prodiuseriai turėjo kitų planų.
Their pet fish died within hours.	Jų augintinė žuvis mirė per kelias valandas.
The gold necklace was among her possessions.	Auksinis karoliai buvo tarp jos nuosavybės.
The young man’s first flight was a memorable experience.	Pirmasis jaunuolio skrydis buvo įsimintina patirtis.
The Minister took office after the death of his father.	Ministras šias pareigas užėmė po tėvo mirties.
Students longed to learn.	Mokiniai troško mokytis.
The proposed law is not good.	Siūlomas įstatymas nėra geras.
The soldiers waited nervously, watching every step.	Kareiviai nervingai laukė, stebėjo kiekvieną žingsnį.
Their advantage is that they are natural products.	Jų pranašumas yra tai, kad jie yra gamtos produktai.
One day he wanted to become an artist.	Vieną dieną jis norėjo tapti menininku.
Her voice, low and soothing, reassured us.	Jos balsas, žemas ir raminantis, mus nuramino.
The perfume will aromatize your skin.	Kvepalai aromatins jūsų odą.
This material is used to make waterproof coats.	Ši medžiaga naudojama vandeniui atspariems paltams gaminti.
The villagers surround the intruder.	Kaimiečiai apsupa įsibrovėlį.
A census was conducted to determine the population.	Gyventojų skaičiui nustatyti buvo atliktas surašymas.
Our plan is to further strengthen the economy.	Mūsų planas yra toliau stiprinti ekonomiką.
Everyone knew the troublemaker when they met him.	Visi pažinojo bėdų keltoją, kai jį sutiko.
His lips moved quietly, reciting a poem or something.	Jo lūpos tyliai judėjo, deklamavo eilėraštį ar dar ką nors.
Put the butter in a mixing bowl.	Sudėkite sviestą į maišymo dubenį.
The yacht slid quietly through the water.	Jachta tyliai slydo vandeniu.
Researchers have discovered six planets orbiting the star.	Tyrėjai atrado šešias planetas, sukasias aplink žvaigždę.
The museum must commit to maintaining a clean environment.	Muziejus turi įsipareigoti palaikyti švarią aplinką.
Maintain grip throughout this turmoil!	Išlaikykite sukibimą per visą šią neramumą!
Lay out the ingredients.	Išklokite ingredientus.
He hoped he had done the right thing.	Jis tikėjosi, kad pasielgė teisingai.
I am happy to serve you.	Man malonu jums tarnauti.
There was a flicker of moisture in the air.	Ore tvyrojo drėgmės mirgėjimas.
List some of your hobbies.	Išvardinkite keletą savo pomėgių.
A magnetic compass is a device that measures magnetic fields.	Magnetinis kompasas yra prietaisas, matuojantis magnetinius laukus.
He changes his shirt.	Jis keičia marškinius.
He did stupid things.	Jis pasielgė kvailai.
It is used to draw offset dirt from desktops.	Jis naudojamas nubraižyti pasislinkusius nešvarumus nuo stalinių kompiuterių.
They ate in silence.	Jie valgė tylėdami.
We did not agree on whether the project should be continued.	Nesutarėme, ar projektą reikia tęsti.
She dreams of becoming an actress.	Ji svajoja tapti aktore.
Many trees have been planted in the gardens.	Soduose pasodinta daug medžių.
Glass is widely used for drinking, eating and decorative purposes.	Stiklas plačiai naudojamas gėrimui, valgymui ir dekoratyviniams tikslams.
She rode her bike to work.	Į darbą ji važiavo dviračiu.
They seem to have died of passion.	Atrodo, kad jie mirė nuo aistros.
These machines convert coal into electricity.	Šios mašinos anglį paverčia elektra.
She pushed him gently.	Ji švelniai jį pastūmė.
Schools have emerged in recent years.	Pastaraisiais metais atsirado mokyklų.
Two thirteen-year-old girls were found dead in the river.	Dvi trylikos metų mergaitės buvo rastos negyvos upėje.
The brightness decreases gradually.	Ryškumas mažėja palaipsniui.
The death toll has risen sharply.	Žuvusiųjų skaičius smarkiai išaugo.
The country's leaders have been killed.	Šalies vadovai buvo nužudyti.
The barn was made of wood.	Tvartas buvo pagamintas iš medžio.
The spirit was broken.	Dvasia buvo palaužta.
They know that the only constant is change.	Jie žino, kad vienintelė konstanta yra pokyčiai.
The application deadline has passed.	Artėjo paraiškų pateikimo terminas.
The leaves fell from the branches.	Lapai nukrito nuo šakų.
The cat sat down on the mat.	Katė atsisėdo ant kilimėlio.
Find a quiet place to sleep.	Raskite ramią vietą pamiegoti.
At the other end, he sank to the bottom of the sea.	Kitame gale jis nugrimzdo į jūros dugną.
She went to the corner store and took the milk.	Ji nuėjo į kampinę parduotuvę ir pasiėmė pieno.
The lake began to fill with mud.	Ežeras pradėjo pildytis dumblu.
The modern city has many advantages.	Šiuolaikinis miestas turi daug privalumų.
Picnic basket full of chocolates.	Iškylos krepšelis, pilnas šokolado.
We are worried that it will be fruitless.	Mes nerimaujame, kad tai bus bevaisė.
The goal of this group is open to everyone.	Šios grupės tikslas yra atviras visiems.
A warm fire crackled in the fireplace.	Židinyje traškėjo šilta ugnis.
This region has a long history.	Šis regionas turi ilgą istoriją.
David's childhood was difficult.	Dovydo vaikystė buvo sunki.
Police deny any involvement.	Policija neigia bet kokį dalyvavimą.
The crime was committed by four men.	Šį nusikaltimą padarė keturi vyrai.
A fire broke out nearby.	Netoliese plykstelėjo laužas.
The trees are usually harvested from small local mills and kilns.	Medžiai dažniausiai skinami iš nedidelių vietinių malūnų ir krosnių.
The cake was ordered for me by a soldier.	Tortą man užsakė kareivis.
Try to avoid fatty foods.	Stenkitės vengti riebaus maisto.
Peel the potatoes and finely chop.	Bulves nulupkite ir smulkiai supjaustykite.
Some church groups have accused the church of intolerance.	Kai kurios bažnyčios grupės kaltino bažnyčią netolerancija.
She cried thinking about the past.	Ji verkė galvodama apie praeitį.
Many systems depend on computers.	Daugelis sistemų priklauso nuo kompiuterių.
The driver is fatally crushed between two cars.	Vairuotojas mirtinai prispaustas tarp dviejų automobilių.
More and more people visit her temple every day.	Kasdien jos šventykloje apsilanko vis daugiau žmonių.
Watch after cooking for a few hours.	Stebėkite po virimo kelias valandas.
Conditions were severe, with many residents displaced.	Sąlygos buvo sunkios, daugelis gyventojų buvo perkelti.
He then took his foot off the accelerator.	Tada jis nukėlė koją nuo akceleratoriaus.
The jeans fit nicely.	Džinsai gražiai priglunda.
This herb is mostly used for its healing properties.	Ši žolė dažniausiai naudojama dėl gydomųjų savybių.
Never mix oil and vinegar together.	Niekada nemaišykite aliejaus ir acto kartu.
Dry, hot air and scorching sun pressure.	Sausas, karštas oras ir svilinanti saulė slėgė.
Why can't you keep your feet off the coffee table?	Kodėl negalite laikyti kojų nuo kavos stalo?
Many of the injured suffered permanent scars.	Daugelis sužeistųjų patyrė nuolatinius randus.
However, viewers thought it was all a hoax.	Tačiau žiūrovai manė, kad visa tai buvo apgaulė.
They were just young girls.	Jos buvo tik jaunos merginos.
The actress is unpopular here.	Aktorė čia nepopuliari.
The fish was hooked and cooked, then served for dinner.	Žuvis buvo sukabinta ir virta, tada patiekiama vakarienei.
Reward employees, it is said.	Atlyginti darbuotojams, sakoma.
The world tour ended here after a month of travel.	Pasaulinis turas čia baigėsi po mėnesio kelionių.
Many poets have decided to build their careers elsewhere.	Daugelis poetų nusprendė kurti savo karjerą kitur.
Turn on the TV.	Įjunkite televizorių.
She helped plant corn.	Ji padėjo sodinti kukurūzus.
The wizard was standing in the yard.	Vedlys stovėjo kieme.
The trip took about two weeks.	Kelionė truko apie dvi savaites.
Operating profit fell slightly this year.	Veiklos pelnas šiemet šiek tiek sumažėjo.
Many insects become extinct due to human activity.	Daugelis vabzdžių išnyksta dėl žmogaus veiklos.
It’s a gentle flow.	Tai švelnus srautas.
The best advice is to completely avoid this lake.	Geriausias patarimas yra visiškai vengti šio ežero.
She smiled a little, but said nothing.	Ji šiek tiek nusišypsojo, bet nieko nesakė.
I'll talk about it.	Aš pakalbėsiu apie tai.
I decided to take my father’s advice.	Nusprendžiau pasinaudoti tėvo patarimu.
I am on the third day without sugar.	Aš trečią dieną be cukraus.
First, let’s take a small round stone out of the basket.	Pirmiausia išimkime iš krepšelio nedidelį apvalų akmenėlį.
Please keep the door closed.	Prašome laikyti duris uždarytas.
Bring books with a blue cover.	Atsineškite knygas su mėlynu viršeliu.
Some citizens opposed these reforms.	Kai kurie piliečiai priešinosi šioms reformoms.
Guests had a great time on his birthday party.	Jo gimtadienio šventėje svečiai puikiai praleido laiką.
The lecture was well evaluated.	Paskaita buvo gerai įvertinta.
Most psychologists deny its existence.	Dauguma psichologų neigia jos egzistavimą.
First grind the potatoes.	Pirmiausia sumalkite bulves.
The cats eating the meat behaved strangely.	Mėsą valgančios katės elgėsi keistai.
It was a simple message without much detail.	Tai buvo paprastas pranešimas be daug detalių.
A group of five dogs ran down the street.	Penkių šunų grupė atbėgo gatve.
The lighthouse is currently being built by a group of scientists.	Šiuo metu švyturį stato grupė mokslininkų.
They wanted to protest against the mining project.	Jie norėjo protestuoti prieš kasybos projektą.
Tourist guides also interpret the paintings.	Turistų gidai taip pat interpretuoja paveikslus.
I love sweet food.	Mėgstu saldų maistą.
This is a legal document.	Tai yra teisinis dokumentas.
This deep freezing makes food much more economical.	Šis gilus užšaldymas gamina maistą daug ekonomiškiau.
The elder explained the meaning of this statue.	Seniūnas paaiškino šios statulos reikšmę.
The monkey stood at me again, looking at me.	Beždžionė vėl stojo į mane, žiūrėdama į mane.
The white form quietly flew through the trees.	Balta forma tyliai praskriejo per medžius.
Revealing the truth was not the answer for most.	Atskleisti tiesą daugumai nebuvo išeitis.
What are we going to eat tonight?	Ką valgysime šį vakarą?
Many people live in huts.	Daug žmonių gyvena trobelėse.
Use baking soda to neutralize acidic ingredients.	Norėdami neutralizuoti rūgštines sudedamąsias dalis, naudokite kepimo soda.
Most locals didn’t know he was there.	Dauguma vietinių nežinojo, kad jis ten buvo.
Almost no one spoke at the celebration.	Šventėje beveik niekas nekalbėjo.
The sparrow flew into the night.	Žvirblis išskrido į naktį.
Trees with bright young leaves stood in neat rows.	Tvarkingomis eilėmis stovėjo medžiai ryškiais jaunais lapais.
Our relationship must end.	Mūsų santykiai turi baigtis.
He was tired of his daily routine.	Jis buvo pavargęs nuo savo kasdienybės.
The TV is on.	Televizorius įjungtas.
The professor fell silent, a little frowned.	Profesorius nutilo, šiek tiek susiraukęs.
The line of trees is planted with bright pink flowers.	Medžių linija nusėta ryškiai rožiniais žiedais.
Saliva plays an important role in digestion.	Seilės vaidina svarbų vaidmenį virškinant.
The manager told him he had to go.	Vadovas jam pasakė, kad jis turi eiti.
American stores will start later than usual tomorrow.	Amerikos parduotuvės rytoj prasidės vėliau nei įprastai.
Armed guards were on duty at the gate.	Prie vartų budėjo ginkluoti sargybiniai.
Please fasten your seat belts.	Prašome prisisegti saugos diržus.
He considered her beautiful.	Jis laikė ją gražia.
We can no longer afford to treat people this way.	Nebegalime sau leisti taip elgtis su žmonėmis.
Going deeper into this story, we have revealed many important surprises.	Gilindamiesi į šią istoriją, atskleidėme daug svarbių netikėtumų.
His coffee was too strong, she said.	Jo kava buvo per stipri, sakė ji.
The climate here is quite pleasant.	Klimatas čia gana malonus.
I want you to stop raining.	Norėčiau, kad nustotų lyti.
Try the food and tell me what you think.	Išbandykite maistą ir pasakykite man, ką manote.
The thunder continued to rage throughout the night.	Perkūnija toliau siautėjo visą naktį.
She apologized to her children for the mistake.	Ji atsiprašė savo vaikų už padarytą klaidą.
The population was growing rapidly.	Gyventojų skaičius sparčiai augo.
There are many species of birds in this area.	Šioje srityje yra daug paukščių rūšių.
The water starts to boil.	Vanduo pradeda virti.
Witches flew the stalks of their brooms.	Raganos skraidė savo šluotų kotelėmis.
Carefully pursuing his goal, he quickly sought cover.	Atsargiai siekdamas savo tikslo, jis greitai ieškojo priedangos.
Used projectiles fell to the ground.	Panaudoti sviediniai nukrito ant žemės.
Heavy weapons are needed to fight the creature.	Norint kovoti su būtybe, reikia sunkiųjų ginklų.
She visited an old cemetery.	Ji aplankė senas kapines.
A detailed record of each ongoing project.	Išsamus kiekvieno vykdomo projekto įrašas.
The villagers believe that this mountain is sacred.	Kaimo gyventojai tiki, kad šis kalnas yra šventas.
There were shouts of anxiety, but it was too late.	Pasigirdo nerimo šūksniai, bet jau buvo per vėlu.
The toy train derailed and injured several passengers.	Žaislinis traukinys nuvažiavo nuo bėgių ir buvo sužeisti keli keleiviai.
All options should be explored.	Reikėtų išnagrinėti visas galimybes.
Many varieties of apples are grown here.	Čia auginama daug veislių obuolių.
His artwork has earned millions of dollars.	Jo meno kūriniai uždirbo milijonus dolerių.
The tree was leaning over his window!	Medis buvo palinkęs virš jo lango!
He looked at her lovingly.	Jis meiliai į ją žiūrėjo.
He needed to take precautions.	Jam reikėjo imtis atsargumo priemonių.
This is an example.	Tai yra pavyzdys.
Put on your coat and pack your bag.	Apsirenkite paltą ir susipakuokite krepšį.
He seemed to rise above the whole group.	Atrodė, kad jis iškilo aukščiau visos grupės.
The fish swam merrily.	Žuvis linksmai plaukė.
Vegetables need to peel the leaves.	Daržovėms reikia nulupti lapus.
Microsoft has finally crushed its new competitors.	„Microsoft“ galiausiai sutriuškino savo naujus konkurentus.
Today, the area has the most arid scrub jungle.	Šiandien šioje vietovėje daugiausiai sausringos krūmynų džiunglės.
They left traces in the sand.	Jie paliko pėdsakus smėlyje.
Their bodies were found in a stream.	Jų kūnai buvo rasti upelyje.
Water is most beneficial to plants.	Vanduo yra naudingiausias augalams.
The bird was more beautiful than ever.	Paukštis buvo kaip niekad gražus.
More doctors are needed at the local hospital.	Vietinėje ligoninėje reikia daugiau gydytojų.
He suffers from an attachment disorder.	Jis kenčia nuo prieraišumo sutrikimo.
There are animals in the jungle that people eat.	Džiunglėse yra gyvūnų, kuriuos žmonės valgo.
He longs for human wealth.	Jis trokšta žmonių turto.
Double the recipe and feed the guests.	Padvigubinkite receptą ir pamaitinkite svečius.
This is a great day for a picnic.	Tai puiki diena piknikams.
The building was built of stone.	Pastatas buvo pastatytas iš akmens.
Calculate how much water you will need.	Apskaičiuokite, kiek vandens jums reikės.
The community is growing rapidly.	Bendruomenė sparčiai auga.
There are protected piers in the village.	Kaime yra apsaugotas prieplaukas.
However, they failed to recognize the man.	Tačiau jiems nepavyko atpažinti vyro.
The amount is known as alliteration.	Suma žinoma kaip aliteracija.
They were unable to trace the car.	Jiems nepavyko atsekti automobilio.
Sharp smoke rushed from the ruins.	Iš griuvėsių veržėsi aštrūs dūmai.
Talking on the phone while driving is considered dangerous.	Kalbėjimas telefonu vairuojant laikomas pavojingu.
The vegetation here consists mainly of eucalyptus and acacia.	Augalija čia daugiausia susideda iš eukalipto ir akacijos.
He fled west.	Jis pabėgo į vakarus.
Some plants grow fast.	Kai kurie augalai greitai auga.
The senator was too proud to admit defeat.	Senatorius buvo per daug išdidus, kad pripažintų pralaimėjimą.
The volcano continued to roar.	Vulkanas toliau ūžė.
They spoke in quiet tones.	Jie kalbėjo tyliais tonais.
In the hot weather, she drank a lot of watermelon juice.	Karštu oru ji gėrė daug arbūzų sulčių.
Most of the students I meet fail.	Daugumai su manimi susitinkančių studentų nesiseka.
The grapes were quite sweet.	Vynuogės buvo gana saldžios.
Are you studying	Ar tu mokaisi?
Subtle shades of hurt were heard in her voice.	Jos balse girdėjosi subtilūs įskaudinimo atspalviai.
Given the latest trends, the results seemed promising.	Atsižvelgiant į naujausias tendencijas, rezultatai atrodė daug žadantys.
The blinds are pulled out at lunch.	Žaliuzės ištraukiamos pietų metu.
Eggs can lower cholesterol.	Kiaušiniai gali sumažinti cholesterolio kiekį.
Boats are much faster than camels.	Valtys yra daug greitesnės už kupranugarius.
I can handle it myself.	Galiu susitvarkyti pati.
Friends and relatives gathered for the funeral.	Į laidotuves susirinko draugai ir artimieji.
In the cold, dead for the winter	Šaltyje, mirus žiemai
Some cars came with dark tinted glass.	Kai kurie automobiliai buvo su tamsiai tamsintais stiklais.
He pushed his goods back and forth in the cart	Jis stumdė savo prekes pirmyn ir atgal vežimėlyje
This trade union situation was pleasantly surprised.	Tokia profesinės sąjungos padėtis buvo maloniai nustebinta.
I will never let you see my son.	Niekada neleisiu tau matytis su mano sūnumi.
The cats were safe in the barn.	Katės saugiai buvo tvarte.
The government demanded a complete restructuring.	Vyriausybė reikalavo visiško restruktūrizavimo.
Researchers say the area is particularly vulnerable.	Mokslininkai teigia, kad ši sritis yra ypač pažeidžiama.
He needs to figure out what the problem is.	Jis turi išsiaiškinti, kokia yra problema.
The neighbor felt the urge to hurt her.	Kaimynė jautė norą ją pakenkti.
Even during the dry season, the desert climate is dry.	Net ir sausuoju metų laiku dykumos klimatas yra sausas.
However, the campaign was clearly unsuccessful.	Tačiau kampanija buvo akivaizdžiai nesėkminga.
Even at top speed, my train can’t overtake you.	Net važiuodamas didžiausiu greičiu, mano traukinys negali aplenkti jūsų.
They will definitely get what they deserve.	Jie tikrai gaus tai, ko nusipelnė.
I was not satisfied at all.	Visai nebuvau patenkinta.
He enjoys both writing and reading.	Jam patinka ir rašyti, ir skaityti.
He poured milk from a jug into a cup.	Jis supylė pieną iš ąsočio į puodelį.
Exchanges deprive employees of their rights.	Mainais iš darbuotojų atimamos teisės.
A group of investigators were killed in a plane crash.	Grupė tyrėjų žuvo per lėktuvo katastrofą.
The sky was full of golden light.	Dangus buvo pilnas auksinės šviesos.
The recess was repaired.	Įdubimas buvo suremontuotas.
Make a tidy queue when you return to the hotel.	Grįžę į viešbutį suformuokite tvarkingą eilę.
This exercise may seem pointless to your dog.	Jūsų šuniui šis pratimas gali atrodyti beprasmis.
Well, one can guess that the country is in crisis.	Na, galima spėti, kad šalį ištiko krizė.
His clothes were torn and dirty.	Jo drabužiai buvo suplyšę ir purvini.
She sat down and began to cry quietly.	Ji atsisėdo ir pradėjo tyliai verkti.
Soon they began to starve.	Netrukus jie pradėjo badauti.
The balance of nature is delicate.	Gamtos pusiausvyra yra subtili.
He completed the form and returned it immediately.	Jis užpildė anketą ir nedelsdamas grąžino.
Smoking causes most cancers.	Rūkymas sukelia daugumą vėžio atvejų.
Ask for anything bad.	Klausti nieko blogo.
The crossing was crowded with passengers.	Pervaža buvo sausakimša keleivių.
The temperature reached the freezing point last night.	Vakar naktį temperatūra pasiekė užšalimo ribą.
Their house was on the shores of a quiet lake.	Jų namas buvo ant ramaus ežero kranto.
He enjoyed a strict and simple lifestyle.	Jis mėgavosi griežtu ir paprastu gyvenimo būdu.
A little knowledge is a dangerous thing.	Šiek tiek žinių yra pavojingas dalykas.
Such a project has not yet been tested.	Toks projektas dar nebuvo bandytas.
The phone rang in the bedroom.	Miegamajame suskambo telefonas.
Sometimes it’s hard for me to remember.	Man kartais sunku prisiminti.
The second study examined these patterns.	Antrasis tyrimas ištyrė šiuos modelius.
Oak or maple grows in this place.	Šioje vietoje auga ąžuolas arba klevas.
The pastor delivered an exciting sermon.	Klebonas pasakė jaudinantį pamokslą.
We inspected the ruins.	Apžiūrėjome griuvėsius.
The power supply must be restored as soon as possible.	Elektros tiekimas turi būti atkurtas kuo greičiau.
Foreign aid was a contentious issue.	Užsienio pagalba buvo ginčytinas klausimas.
All readers should be warned that the text is protected by copyright.	Visus skaitytojus reikia įspėti, kad tekstas yra saugomas autorių teisių.
They started smiling at each other.	Jie pradėjo vienas kitam šypsotis.
The tail is clearly longer than the nose.	Uodega aiškiai ilgesnė už nosį.
The company expects no impurities in its plants.	Įmonė tikisi, kad jos gamyklose nebus priemaišų.
Many people here wear dark clothes.	Daugelis žmonių čia dėvi tamsius drabužius.
More funds were requested for public education.	Daugiau lėšų buvo prašoma visuomenės švietimui.
He twisted his hair by hand.	Jis pasisuko plaukus ranka.
Mother lode	Motina lode
The capacity is five gallons.	Talpa yra penki galonai.
Her grandfather was famous for his gentle nature.	Jos senelis garsėjo švelnia prigimtimi.
Above all, we must love each other.	Visų pirma turime mylėti vienas kitą.
The landscape was adorned with many small mountains.	Kraštovaizdį puošė daug mažų kalnų.
The salad was garnished with frozen peas.	Salotos buvo papuoštos šaldytais žirneliais.
A young woman with short brown hair.	Jauna moteris trumpais rudais plaukais.
The goal is to determine the number of suicides.	Tikslas yra nustatyti savižudybių skaičių.
Spring has come and the flowers are blooming again.	Atėjo pavasaris ir vėl žydi gėlės.
When he started rowing, it soon started to rain.	Jam pradėjus irkluoti, netrukus pradėjo lyti.
I was thirsty and wanted more water.	Buvau ištroškęs ir norėjau daugiau vandens.
This road was recently paved.	Šis kelias neseniai buvo asfaltuotas.
The bird is a singing insect.	Paukštis yra dainuojantis vabzdys.
What is his qualification?	Kokia jo kvalifikacija?
Each city had its own dialect.	Kiekvienas miestas turėjo savo tarmę.
The trees were almost bare, but the grass was green.	Medžiai buvo beveik pliki, bet žolė žalia.
Neighboring villages held a celebration.	Kaimyniniai kaimai surengė šventę.
People with disabilities were afraid to travel these roads.	Neįgalieji bijojo keliauti šiais keliais.
Clean daily.	Valyti kasdien.
The weather forecast can be described as cool and dry.	Orų prognozę galima apibūdinti kaip vėsų ir sausą.
Almost everyone has benefited from this advance.	Beveik visi turėjo naudos iš šio avanso.
He ran towards his limousine.	Jis nubėgo link savo limuzino.
Dry today.	Šiandien sausa.
Broken glass tossed on the floor.	Išdaužtas stiklas mėtėsi ant grindų.
She researched her notes before her eyes hurt.	Ji tyrinėjo savo užrašus, kol jai skaudėjo akis.
He faced many obstacles.	Jis susidūrė su daugybe kliūčių.
The monk instantly recognized that crystal.	Vienuolis akimirksniu atpažino tą krištolą.
The rich should get involved and help.	Turtingieji turėtų įsijungti ir padėti.
Mix eye shadow with your fingers.	Sumaišykite akių šešėlius pirštais.
Conservatives believe this is the last authentic will.	Konservatoriai mano, kad tai paskutinė autentiška valia.
It is difficult to find a good hotel.	Sunku rasti gerą viešbutį.
Ingredients included salt, pepper and soy sauce.	Į ingredientus pateko druskos, pipirų ir sojos padažo.
Many people avoid the sun, wear sunglasses and sunscreen.	Daugelis žmonių vengia saulės, dėvi akinius nuo saulės ir kremą nuo saulės.
A kiss is an expression of love.	Bučinys yra meilės išraiška.
I boarded a black taxi.	Įsėdau į juodą taksi.
It became the longest war in history.	Tai tapo ilgiausiu karu istorijoje.
Cities provided relatively few jobs.	Miestai suteikė palyginti nedaug darbo vietų.
He spent his whole life here!	Jis čia praleido visą savo gyvenimą!
The birds spun around their heads.	Paukščiai suko ratus virš galvos.
He was imprisoned between the three walls of the room.	Jis buvo įkalintas tarp trijų kambario sienų.
We arrived late.	Atvykome vėlai.
Work must be done at night.	Darbai turi būti atliekami naktį.
Pour a little mixture into each paper cup.	Į kiekvieną popierinį puodelį supilkite šiek tiek mišinio.
Please give me your name and address, please.	Duok man savo vardą ir adresą, prašau.
However, new products are invented every year.	Tačiau kiekvienais metais išrandami nauji gaminiai.
This amazing artist became famous as a pianist.	Ši nuostabi menininkė išgarsėjo kaip pianistė.
The audience burst into applause.	Publika pratrūko plojimais.
The temperature dropped to cold last night.	Praėjusią naktį temperatūra nukrito iki šalčio.
This important ritual had to be performed correctly.	Šis svarbus ritualas turėjo būti atliktas teisingai.
The road is based on good intentions.	Kelias grįstas gerais ketinimais.
The saleswoman smiled sweetly but said nothing.	Pardavėja saldžiai nusišypsojo, bet nieko nesakė.
You will need an ice bar.	Jums reikės ledo luito.
The virtues of hard work and dedication were well known.	Sunkaus darbo ir atsidavimo dorybės buvo gerai žinomos.
He set fire to an old house.	Jis padegė seną namą.
The water spilled.	Vanduo nuvirto.
Move forward slowly.	Lėtai eikite į priekį.
Try to cut the bread more carefully.	Pabandykite atidžiau pjaustyti duoną.
It was easy to see the will of the gods.	Buvo lengva pamatyti dievų valią.
These cats are so domestic.	Šios katės yra tokios naminės.
The baby wrapped his arms around his mother.	Kūdikis rankomis apsivijo mamą.
She wiped away the tears angrily.	Ji piktai nubraukė ašarą.
Her care has improved his health.	Jos priežiūra pagerino jo sveikatą.
The militia commander boasted revenge for his son's death.	Milicijos vadas gyrėsi keršęs už sūnaus mirtį.
We have lived in peace for the last century.	Pastarąjį šimtmetį gyvenome taikiai.
The local economy will definitely improve this year.	Vietos ekonomika šiais metais tikrai pagerės.
The land dispute sparked a civil war.	Ginčas dėl žemės sukėlė pilietinį karą.
The land was too dry for farming.	Žemė buvo per sausa žemdirbystei.
The President was warmly welcomed at the airport.	Prezidentė oro uoste buvo šiltai sutikta.
Solar sales continue to decline.	Saulės pardavimai ir toliau mažėja.
The committee stated that there was insufficient evidence.	Komitetas teigė, kad nebuvo pakankamai įrodymų.
Experts say additional investment is needed.	Ekspertai tvirtina, kad būtinos papildomos investicijos.
Studies have shown that this has had a positive effect.	Tyrimai parodė, kad tai turėjo teigiamą poveikį.
The articles of the constitution clearly refer to all citizens.	Konstitucijos straipsniai aiškiai nurodo visus piliečius.
Two passengers disembarked when the train arrived.	Atvykus traukiniui išlipo du keleiviai.
Hard conversation.	Sunkus pokalbis.
There are many types of songs.	Yra daugybė dainų rūšių.
They moved here from the district south of the city.	Jie persikėlė čia iš rajono į pietus nuo miesto.
Investigators received complaints from the rural population.	Tyrėjai gaudavo skundų iš kaimo gyventojų.
It was empty, but only for a few rods.	Jis buvo tuščias, bet tik kelioms meškerėms.
The sergeant was shot and killed.	Seržantas buvo nušautas ir nužudytas.
A small crowd gathered near the church.	Prie bažnyčios susirinko nedidelės minios žmonių.
Take off the mark!	Nuimk ženklą!
The population has been gradually declining.	Gyventojų skaičius palaipsniui mažėjo.
She will go to high school in the fall.	Rudenį ji eis į vidurinę mokyklą.
The city was covered with low fog.	Miestą užklojo žemas rūkas.
There is only one living species in the genus - orangutans.	Gentyje yra tik viena gyva rūšis – orangutanai.
The drawing hung on the wall.	Piešinys kabėjo ant sienos.
Cereals are part of our diet.	Grūdai yra mūsų mitybos dalis.
She can juggle ten balls at a time.	Ji gali žongliruoti dešimčia kamuolių vienu metu.
They wrote briefly.	Jie surašė trumpai.
Strictly speaking, this is wrong.	Griežtai kalbant, tai neteisinga.
In some countries, professional football is illegal.	Kai kuriose šalyse profesionalus futbolas yra neteisėtas.
This novel shocked many readers with its picturesque violence.	Šis romanas sukrėtė daugybę skaitytojų savo vaizdingu smurtu.
Let the fire go out.	Tegul ugnis užgęsta.
They are the government.	Jie yra vyriausybė.
Grilled pork is a favorite dish.	Ant grotelių kepta kiauliena yra mėgstamiausias patiekalas.
We will have regular meetings over the next few months.	Keletą ateinančių mėnesių mes rengsime reguliarius susitikimus.
It’s time to think about our future.	Atėjo laikas galvoti apie mūsų ateitį.
The atmosphere is gradually becoming more polluted.	Atmosfera pamažu vis labiau teršiama.
So the farmer planted two groves.	Taigi ūkininkas pasodino dvi giraites.
A lake appears.	Pasirodo ežeras.
The detective threatened to disclose his testimony.	Detektyvas pagrasino atskleisti savo parodymus.
He looked at the blank moon.	Jis pažvelgė į blankų mėnulį.
They were just miles from their goal.	Jie buvo vos už mylių nuo savo tikslo.
The story is mostly about an old man.	Istorija daugiausia yra apie seną žmogų.
He crossed the street and entered the building.	Jis perėjo gatvę ir įėjo į pastatą.
We don’t like him because he’s a bully.	Mums jis nepatinka, nes jis yra priekabiautojas.
The ride was long and tiring.	Važiavimas buvo ilgas ir varginantis.
The exhibition attracted a lot of interest.	Paroda sulaukė didelio susidomėjimo.
I had to wake him up.	Turėjau jį pažadinti.
The deadline is approaching.	Artėja terminas.
The pregnant woman had to take medication.	Nėščiajai teko gerti vaistus.
He is at home during the holidays.	Per atostogas jis būna namuose.
Remember, this is a medicine.	Atminkite, kad tai yra vaistas.
The mine is haunted by a ghost of lost gold.	Kasyklą persekioja prarasto aukso vaiduoklis.
When you go out, put on your cloak.	Kai išeini, apsirenk apsiaustą.
Development agencies need locals to work with them.	Plėtros agentūroms reikia, kad vietiniai su jomis dirbtų.
She considered him a friend.	Ji laikė jį draugu.
Come here and look at the park.	Ateik čia ir pažiūrėk į parką.
Only five tourists ventured to the island.	Į salą išdrįso tik penki turistai.
Although they were only children, they rose at dawn.	Nors jie buvo tik vaikai, jie keldavosi auštant.
His mood changed all day.	Jo nuotaika visą dieną keitėsi.
The dust evoked painful memories.	Dulkės kėlė skaudžius prisiminimus.
Instead of painting a beautiful landscape, he painted a portrait.	Užuot tapęs gražų peizažą, jis nutapė portretą.
Lead can cause hair loss.	Švinas gali sukelti plaukų slinkimą.
Both clubs are claiming the title.	Abu klubai pretenduoja į titulą.
She picks the cakes, just in case.	Ji pasiima pyragus, tik tuo atveju.
The system does not work.	Sistema neveikia.
The elderly lady wandered into the village square.	Pagyvenusi ponia nuklydo į kaimo aikštę.
He has an outgoing personality.	Jis turi išeinančią asmenybę.
Her hair fell over her back in uncombed clumps.	Jos plaukai nukrito per nugarą nešukuotais gumuliais.
The tribe ranges from widespread poverty.	Gentis svyruoja nuo plačiai paplitusio skurdo.
She sat quietly, her eyes fixed on the fire.	Ji sėdėjo tyliai, įsmeigusi akis į ugnį.
They moved on into the woods.	Jie pajudėjo toliau į mišką.
For me, death is very beautiful.	Man mirtis yra labai graži.
The layout of the house was awkward.	Namo išplanavimas buvo nepatogus.
You will want two cups of milk first.	Pirmiausia norėsite dviejų puodelių pieno.
Rumors circulated that the killer was a werewolf.	Sklido gandai, kad žudikas buvo vilkolakis.
You pay an annual fee using the subscription model	Naudodami prenumeratos modelį mokate metinį mokestį
The king was in a state of delusion.	Karalius buvo kliedesio būsenoje.
Barnes has been charged with running an illegal gambling house.	Barnesas buvo apkaltintas nelegalių lošimų namų valdymu.
A figure appeared in the forest.	Miške pasirodė figūra.
As a dream, they remained calm.	Kaip svajonė, jie liko ramūs.
She wore a light pink dress.	Ji apsivilko švelniai rožinę suknelę.
To recycle goods, we need to reuse them.	Norėdami perdirbti prekes, turime jas naudoti pakartotinai.
Check that the int is in the range.	Patikrinkite, ar int yra diapazone.
The duke did nothing.	Kunigaikštis nieko nedarė.
The river flows through the city center.	Upė teka per miesto centrą.
Squirrels are tree rodents.	Voverės yra medžių graužikai.
The disease was spread by mosquitoes.	Ligą platino uodai.
His legs hung over the edge of the bridge.	Jo kojos kabojo virš tilto krašto.
She took one kilogram of flour to the store.	Į parduotuvę ji nunešė vieną kilogramą miltų.
They could not be found anywhere.	Jos niekur nebuvo galima rasti.
Went out carrying a briefcase.	Išėjo nešinas portfeliu.
Real estate prices have fallen again this year.	Nekilnojamojo turto kainos šiemet vėl krito.
I enjoyed the old performance.	Man patiko senas spektaklis.
The palace is very old.	Rūmai labai seni.
A new government was formed under the constitution.	Pagal konstituciją buvo sudaryta nauja vyriausybė.
Workers were fired without notice.	Darbuotojai buvo atleisti be įspėjimo.
The economy has deteriorated.	Ekonomika pablogėjo.
Honest politicians.	Garbingas politikas.
Although he is young, his wisdom is deep.	Nors jis jaunas, jo išmintis yra gili.
Birds are flying in the sky.	Dangumi skraido paukščiai.
The joke was her own.	Pokštas buvo jos pačios.
The reflection in the sun is barely visible.	Saulėje atspindys vos matomas.
They started dancing and caressing each other.	Jie pradėjo šokti ir glamonėti vienas kitą.
The sailor tried to find a solution to the problem.	Jūreivis bandė rasti problemos sprendimą.
The chicken is marinated in a delicious spicy sauce.	Vištiena marinuojama gardžiai aštriame padaže.
The city was surrounded by heavy fog.	Miestą gaubė stiprus rūkas.
She blew her cheeks like a toad.	Ji išpūtė skruostus kaip rupūžė.
Some government officials are the enemies of the people.	Kai kurie valdžios pareigūnai yra žmonių priešai.
The controversy was at odds with public opinion.	Ginčas supriešino visuomenės nuomonę.
He stood in front of the house and talked to his manager.	Jis stovėjo priešais namą ir kalbėjosi su savo vadovu.
Please leave.	Maloniai prašau išeiti.
Money is not knowledge.	Pinigai nėra žinios.
Thousands of faces look shocked, some cry, many clap.	Tūkstančiai veidų atrodo šokiruoti, kai kurie verkia, daugelis ploja.
The rain went down into the hills, broken and dirty.	Lietus pasitraukė į kalvas, sulaužytas ir purvinas.
I will do what I can.	Aš padarysiu ką galiu.
At midnight they lit a huge bonfire.	Vidurnaktį jie uždegė didžiulį laužą.
The number of books in the library is constantly increasing.	Knygų skaičius bibliotekoje nuolat didėja.
The quality of your writing has greatly improved.	Jūsų rašymo kokybė labai pagerėjo.
He chopped firewood in the woods with his ax.	Jis su savo kirviu kapojo malkas miške.
Clouds are lazily moving in the sky	Debesys tingiai slenka dangumi
Her daughter is missing.	Jos dukra dingusi.
The cat was chasing its tail.	Katė vijosi uodegą.
She climbed up the cliff with laughter.	Ji juokdamasi užlipo ant uolos.
Sculptured wood was used to build the facade.	Fasadui statyti naudota skulptūrinė mediena.
This city is known for its tall skyscrapers.	Šis miestas yra žinomas dėl savo aukštų dangoraižių.
I had to come to school on time.	Turėjau atvykti laiku į mokyklą.
This raises some doubts.	Dėl to kyla tam tikrų abejonių.
His speech was interrupted by wild joy.	Jo kalbą nutraukė laukinis džiūgavimas.
Our drinking water is often contaminated.	Mūsų geriamasis vanduo dažnai yra užterštas.
However, it is so popular at home and abroad.	Tačiau jis yra toks populiarus namuose ir užsienyje.
Soldiers are moving.	Kareiviai juda.
The senator finally surrendered.	Senatorius galiausiai pasidavė.
She told him he had a cold.	Ji jam pasakė, kad peršalo.
The printer made strange noises.	Spausdintuvas skleidė keistus garsus.
Firefighters arrived within minutes.	Ugniagesiai atvyko per kelias minutes.
They cut the trunks of the trees into logs.	Jie supjaustė medžių kamienus į rąstus.
The school principal was questioned about the theft.	Dėl vagystės buvo apklaustas mokyklos direktorius.
The elderly gentleman looked tired.	Pagyvenęs ponas atrodė pavargęs.
They went to the woods to learn to hunt.	Jie ėjo į miškus mokytis medžioti.
Turn off the oven.	Išjunkite orkaitę.
Severe weather warnings have been issued across the country.	Visoje šalyje paskelbti įspėjimai apie atšiaurius orus.
The head pointed to the inlet.	Vadovas parodė į įleidimo angą.
Instead of scrambled eggs, they serve florentine eggs.	Vietoj kiaušinienės jie patiekia florentine kiaušinius.
He cries from the slightest provocation.	Jis verkia nuo menkiausios provokacijos.
The shocked islanders had to call on the coast guard.	Sukrėsti salos gyventojai turėjo kviesti pakrančių apsaugą.
It was easy to see that he was wearing artificial teeth.	Buvo nesunku pastebėti, kad jis nešiojo dirbtinius dantis.
There are several alternative theories.	Yra keletas alternatyvių teorijų.
It has become easier to treat the disease.	Gydyti ligą tapo lengviau.
Her response reveals her difficult childhood.	Jos atsakymas atskleidžia sunkią jos vaikystę.
Coal is a fossil fuel.	Anglis yra iškastinis kuras.
The squirrel flew on the tree.	Voverė nulėkė ant medžio.
Take a closer look at the picture.	Pažvelkite į paveikslėlį atidžiau.
She is used to rich people.	Ji pripratusi prie turtingų žmonių.
No less important factor was the availability of a successful business	Ne mažiau svarbus veiksnys buvo sėkmingo verslo prieinamumas
Heat hot and cold water.	Kaitinkite karštą ir šaltą vandenį.
His car was arrested.	Jo automobilis buvo areštuotas.
The financial position of the bank is unclear.	Banko finansinė padėtis neaiški.
Now sleep better when the weather is warmer.	Dabar geriau miegu, kai oras šiltesnis.
Theoretically, the plan looks good.	Teoriškai planas atrodo geras.
Planning is a visionary approach.	Planavimas yra vizionieriškas požiūris.
The dish is rich in spices.	Patiekalas turi gausybę prieskonių.
The man escaped from the police.	Vyriškis pabėgo nuo policijos.
The golden eagle looked at me from its perch.	Auksinis erelis pažvelgė į mane iš savo ešerio.
The gas was later dismantled by the government	Vėliau dujas išmontavo valdžia
Labels on some products are misleading.	Kai kurių produktų etiketės yra klaidinančios.
It all works in vain.	Visa tai veikia, veltui.
He decided to change his specialty.	Jis nusprendė pakeisti specialybę.
Some plants resemble small animals.	Kai kurie augalai primena mažus gyvūnus.
The ski lift was closed due to poor weather.	Slidininkų keltuvas buvo uždarytas dėl prasto oro.
The captain convened an emergency meeting.	Kapitonas sušaukė skubų posėdį.
The wind was strong and cold as ice.	Vėjas buvo stiprus ir šaltas kaip ledas.
He was even more angry.	Jis dar labiau supyko.
Some bacteria have toxic chemical protection.	Kai kurios bakterijos turi toksišką cheminę apsaugą.
This street led to various shops.	Ši gatvė vedė į įvairias parduotuves.
A police chief patrolled the streets.	Gatvėse patruliavo policijos viršininkas.
She had a straw hat on her head.	Ant galvos ji turėjo šiaudinę skrybėlę.
Journalists were not allowed to film.	Žurnalistams nebuvo leista filmuoti.
The army repulsed the attackers.	Kariuomenė atstūmė užpuolikus.
That is one of the reasons for my visit.	Tai viena iš mano apsilankymo priežasčių.
The box contained two kilograms of flour.	Dėžutėje buvo du kilogramai miltų.
The modern city is always based on a network plan.	Šiuolaikinis miestas visada yra pagrįstas tinklo planu.
You can come back later.	Galite grįžti vėliau.
This is the last station on the line.	Tai paskutinė stotis linijoje.
The radiation damaged this man’s brain.	Spinduliuotė pakenkė šio vyro smegenims.
Then she noticed the book.	Tada ji pastebėjo knygą.
He climbed the stairs to the first floor.	Jis užlipo laiptais į pirmą aukštą.
Hashish and opium were smoked.	Buvo rūkomas hašišas ir opijus.
In my time, I saw several slow learners.	Savo laiku mačiau kelis lėtai besimokančius.
The mental fatigue experienced by soldiers is particularly acute.	Karių patiriamas protinis nuovargis ypač aštrus.
The dove bowed its head in obedience.	Balandė paklusdamas nulenkė galvą.
I like to communicate with people.	Mėgstu bendrauti su žmonėmis.
Let’s see what the king says.	Pažiūrėkime, ką sako karalius.
Customers must show permits before visiting the building.	Prieš apsilankydami pastate klientai turi parodyti leidimus.
The company suffered from depression over the next few years.	Per kelerius ateinančius metus bendrovė patyrė depresiją.
Their main source of income is tourism.	Pagrindinis jų pajamų šaltinis yra turizmas.
This sunscreen is water resistant.	Šis kremas nuo saulės yra atsparus vandeniui.
They call that country the "land of the free."	Tą šalį jie vadina „laisvųjų žeme“.
The timing was impeccable.	Laikas buvo nepriekaištingas.
Tidal ebb and flow.	Potvynis atoslūgis ir atoslūgis.
Her smile was coveted.	Jos šypsena buvo geidžiama.
Finally, the second ship sank.	Galiausiai nuskendo antras laivas.
The director reads the story.	Direktorius skaito istoriją.
Drinking too much water causes dehydration.	Geriant per daug vandens, atsiranda dehidratacija.
We are not equal to them!	Mes jiems neprilygstame!
So the story goes on.	Taigi istorija tęsiasi.
Evidence suggests that the population may increase.	Įrodymai rodo, kad gyventojų skaičius gali didėti.
What a delicious smell!	Koks skanus kvapas!
He greeted her warmly.	Jis šiltai ją pasveikino.
One student stole another at the back gate.	Vienas studentas prie galinių vartų subadė kitą.
An affordable family car will do its job.	Įperkamas šeimos automobilis atliks savo pareigas.
Children are encouraged to be creative.	Vaikai skatinami būti kūrybingi.
Reduce heat!	Sumažinkite šilumą!
They saw a row of ants sliding across the road.	Jie pamatė skruzdėlių eilę, slenkančią per kelią.
An unfortunate basket case followed a cat.	Nelaimingas krepšio dėklas sekė katę.
Some clans were known for their military prowess.	Kai kurie klanai buvo žinomi dėl savo karinio meistriškumo.
This is a very beautiful dinosaur.	Tai labai gražus dinozauras.
Flat piranha was caught using a fishing net.	Plokščioji piranija buvo sugauta naudojant kibą tinklą.
Buy more bread.	Pirkite daugiau duonos.
The puppy's tail hit the floor.	Šuniuko uodega trenkėsi į grindis.
All that was left was broken glass.	Liko tik išdaužtas stiklas.
Water is the most expensive source in the region.	Vanduo yra pats brangiausias šio regiono šaltinis.
They will move into a new house next month.	Kitą mėnesį jie persikels į naują namą.
These experiments brought us closer to space.	Šie eksperimentai priartino mus prie kosmoso.
It is completely impossible for more monkeys to transfuse blood.	Daugiau beždžionių perpilti kraujo yra visiškai neįmanoma.
We need to match them with the right candidates.	Turime juos suderinti su tinkamais kandidatais.
The conviction was handed down three weeks ago.	Apkaltinamasis nuosprendis buvo priimtas prieš tris savaites.
Then he leaves the room.	Tada jis išeina iš kambario.
He wiped the dust off his pants.	Jis nubraukė dulkes nuo kelnių.
He owned a hardware store.	Jam priklausė aparatūros parduotuvė.
This is the last chance.	Tai paskutinė galimybė.
We buy food from farms.	Maistą perkame iš ūkių.
The glazier inspected the broken window.	Stiklininkas apžiūrėjo išdaužtą langą.
They took her out of the burning building.	Jie išnešė ją iš degančio pastato.
The results show that the baby was in good health.	Rezultatai rodo, kad kūdikio sveikata buvo gera.
The fishing industry employs a large number of workers.	Žvejybos pramonėje dirba daug darbuotojų.
This makes disasters worth living.	Dėl to nelaimės verta gyventi.
The soldiers took off as one, their rifles were prepared.	Kareiviai pakilo kaip vienas, jų šautuvai buvo paruošti.
This island is full of unexploded ordnance.	Ši sala yra pilna nesprogusių amunicijos.
The glass rotates on a non-abrasive surface.	Stiklas sukosi ant nesitrinančio paviršiaus.
They buy luxury goods for their loved ones in luxury.	Jie prabangiai perka savo artimiesiems prabangos prekes.
In winter, the mountains here are covered with snow.	Žiemą čia esantys kalnai būna padengti sniegu.
In the fall, the trees throw away their leaves.	Rudenį medžiai meta lapus.
The jacket is tailored to fit perfectly.	Striukė pritaikyta taip, kad puikiai tiktų.
She looked at him with wild eyes.	Ji pažvelgė į jį laukinėmis akimis.
Open the windows and let in fresh air.	Atidarykite langus ir įleiskite gryno oro.
The guest was playing chess with the host.	Svečias su šeimininku užsiėmė šachmatais.
Education is a must for any society.	Išsilavinimas yra būtinas bet kuriai visuomenei.
Be careful, those toys are dangerous.	Būkite atsargūs, tie žaislai yra pavojingi.
Raw materials can be divided into three classes.	Žaliavas galima suskirstyti į tris klases.
The hospital was recently rebuilt.	Ligoninė neseniai buvo atstatyta.
Those three die in the game.	Tie trys žaidime miršta.
Some bees are social.	Kai kurios bitės yra socialios.
One by one, the people disappeared.	Vienas po kito žmonės dingo.
The castle was besieged for a week.	Pilis buvo apgulta savaitę.
This valley is famous for its exceptional landscape.	Šis slėnis garsėja išskirtiniu kraštovaizdžiu.
They ran out of money.	Jiems pritrūko pinigų.
You look amazing, he said.	Atrodai nuostabiai, pasakė jis.
Take it one day at a time.	Vartokite vieną dieną vienu metu.
The cold in the head quickly turned into a cold.	Galvos šaltis greitai virto peršalimu.
It is a book full of poetry.	Tai knyga, kupina poezijos.
The immune system is the body's natural defenses against disease.	Imuninė sistema yra natūrali organizmo apsauga nuo ligų.
She sounded in soft tones and beautiful words.	Ji skambėjo švelniais tonais ir gražiais žodžiais.
Stop walking forward and turn around.	Nustokite vaikščioti į priekį ir apsisukite.
The tea leaves are large and asymmetrical.	Arbatos lapeliai stambūs ir asimetriški.
The floors were carpeted.	Grindys buvo padengtos kilimėliais.
Let’s not forget that.	Nepamirškime to.
I need your phone to call a taxi.	Man reikia tavo telefono, kad iškviesčiau taksi.
He never smiles.	Jis niekada nesišypso.
This is my fifth attempt at rehabilitation.	Tai mano penktasis bandymas reabilituotis.
The cat is on the couch.	Katė susirangi ant sofos.
Make the cookies fatty.	Padarykite sausainius riebesnius.
She was about to ask him to leave.	Ji ruošėsi paprašyti jo išeiti.
Strict tests are performed on athletes to check for fatigue.	Norint patikrinti nuovargį, sportininkams atliekami griežti testai.
People reacted strongly to their new president.	Žmonės stipriai reagavo į savo naująjį prezidentą.
It’s a new city, not an old one.	Tai naujas miestas, o ne senas.
Do you want a whole farm or organic?	Ar norite viso ūkio ar ekologiško?
The perpetrators are being hunted down by the police.	Nusikaltėlius medžioja policija.
Move in the worst way.	Judėti blogiausiu būdu.
The growth of this company has been phenomenal.	Šios bendrovės augimas buvo fenomenalus.
The tablet costs a few hundred dollars.	Tabletė kainuoja kelis šimtus dolerių.
A brutal dictator seized power.	Žiaurus diktatorius užgrobė valdžią.
Buy seeds or plant them in the spring.	Įsigykite sėklų arba pasodinkite jas pavasarį.
Diplomats continue to disagree on the issue.	Diplomatai ir toliau nesutaria šiuo klausimu.
He claims no one likes him.	Jis tvirtina, kad niekas jo nemėgsta.
Come with me if you want to live.	Ateik su manimi, jei nori gyventi.
The project will take several years to complete.	Projektui įgyvendinti prireiks kelerių metų.
Crime rates have remained relatively stable.	Nusikalstamumo lygis išliko gana stabilus.
His philosophy of life has changed dramatically.	Jo gyvenimo filosofija labai pasikeitė.
Strict laws restrict personal behavior.	Griežti įstatymai riboja asmeninį elgesį.
She needed to solve problems at home.	Jai reikėjo spręsti problemas namuose.
This is the first story we have written.	Tai pirmoji mūsų parašyta istorija.
It must be thick and have a solid, even texture.	Jis turi būti storas ir vientisos, tolygios tekstūros.
As a result, a new road was built.	Dėl to buvo nutiestas naujas kelias.
There is no charge for admission.	Už įėjimą nereikia mokėti.
Lions eat gazelles.	Liūtas valgo gazeles.
He started coughing and squirting.	Jis pradėjo kosėti ir purkštauti.
He fished through the flat debris for a few minutes.	Jis kelias minutes žvejojo ​​pro plokščias šiukšles.
A consistent model among all these models is ambiguity.	Nuoseklus modelis tarp visų šių modelių yra dviprasmiškumas.
Dogs are not allowed in the lifts.	Šunims neleidžiama lipti į liftus.
She opened her mouth.	Ji atvėrė burną.
But they were soon defeated.	Tačiau netrukus jie buvo nugalėti.
They won an award for their campaign.	Jie laimėjo apdovanojimą už savo kampaniją.
We need to investigate this further.	Turime toliau tirti šį klausimą.
It is best to put out a burning candle.	Degančią žvakę geriausia užgesinti.
We are waiting for a new government.	Laukiame naujos valdžios.
How can we help the poor?	Kaip galime padėti vargšams?
They are too big to put in a hat box.	Jie per dideli, kad juos būtų galima įdėti į skrybėlių dėžutę.
The window opens onto a beautiful garden.	Pro langą atsiveria gražus sodas.
The moon was shining at sunset.	Mėnulis švietė saulei leidžiantis.
I love the new outfit!	Man patinka nauja apranga!
Honey smells nice.	Medus maloniai kvepia.
When completed, the building will be the tallest here.	Kai bus baigtas, pastatas čia bus aukščiausias.
Scientists need to study the effects of radiation on the earth.	Mokslininkai turi ištirti radiacijos poveikį žemei.
Disaster prevails here.	Nelaimė čia vyrauja.
Melting ice will cause sea levels to rise.	Tirpstantis ledas sukels jūros lygio kilimą.
Chamomile begins to bloom.	Pradeda žydėti ramunės.
Many hospital patients complain that the concrete walls are cold.	Daugelis ligoninės pacientų skundžiasi, kad betoninės sienos yra šaltos.
Other countries do not have a formal legal system.	Kitose šalyse formalios teisinės sistemos nėra.
The valley is surrounded by mountains.	Slėnis apsuptas kalnų.
Blue cornflowers on a white lawn look breathtaking.	Mėlynos rugiagėlės baltoje vejoje atrodo kvapą gniaužiančios.
Mix egg whites and sugar.	Sumaišykite kiaušinių baltymus ir cukrų.
The flight was full.	Skrydis buvo pilnas.
All staff voted in favor of the current president.	Visi darbuotojai balsavo už dabartinį prezidentą.
They did not see the ship arriving.	Jie nematė atplaukiančio laivo.
Farmers found it difficult to find suitable land for new farms.	Ūkininkai sunkiai ieškojo tinkamos žemės naujiems ūkiams.
The damaged car was towed.	Apgadintas automobilis buvo nutemptas.
He carved his name in this tree.	Šiame medyje jis išraižė savo vardą.
He stood up and quickly started walking towards the door.	Jis atsistojo ir greitai pradėjo eiti link durų.
The robot is racing on the track.	Robotas lenktyniauja trasa.
His nephew is a good swimmer.	Jo sūnėnas yra geras plaukikas.
Plant the seedlings in fertile, moist soil.	Sodinkite daigus į derlingą, drėgną dirvą.
A very dark color spilled when touched.	Palietus smarkiai dūria, išsiliejo labai tamsi spalva.
Undeterred and determined, he wrote in a notebook.	Nesiblaškęs ir ryžtingas jis rašė į sąsiuvinį.
Proper maintenance will extend the life of your machine.	Tinkama priežiūra prailgins jūsų mašinos tarnavimo laiką.
Birds of this species are rare here.	Šios rūšies paukščiai čia reti.
The villagers are a great source of fresh cheese.	Kaimo gyventojai yra puikus šviežių sūrių šaltinis.
Council leaders convened an emergency meeting.	Tarybos vadovai sušaukė skubų posėdį.
Bending is popular among teens.	Lenkimas yra populiarus tarp paauglių.
The map shows that the region is huge.	Žemėlapis rodo, kad regionas yra didžiulis.
Many graves in the region have not yet been excavated.	Daugelis kapų regione dar neiškasti.
The theory is that political stability has been achieved through coercion.	Teorija teigia, kad politinis stabilumas buvo pasiektas per prievartą.
The insect quickly ran towards her.	Vabzdys greitai nubėgo link jos.
The killer beheaded the victim.	Žudikas aukai nukirto galvą.
These women are tough.	Šios moterys yra kietos.
He wanted to learn to play the guitar.	Jis norėjo išmokti groti gitara.
So she wasn’t surprised when he didn’t arrive.	Taigi ji nenustebo, kai jis neatvyko.
No time to waste!	Nėra laiko gaišti!
All political parties are becoming insignificant.	Visos politinės partijos tampa nereikšmingos.
He went to his native village.	Jis išvyko į gimtąjį kaimą.
Simon crossed the gate.	Saimonas perlipo per vartus.
He got noticed.	Jis įsitraukė į dėmesį.
All this is enough for me!	Man viso šito jau gana!
The soldier is believed to have left his post.	Manoma, kad kareivis paliko savo postą.
The last master died.	Paskutinis memestras mirė.
They wore enameled metal.	Jie dėvėjo emaliuotą metalą.
The basic theory was proposed.	Buvo pasiūlyta pagrindinė teorija.
I always include something sweet.	Visada įtraukiu ką nors saldaus.
After some research, they concluded that the teacher was right.	Po tam tikro tyrimo jie padarė išvadą, kad mokytoja buvo teisi.
The snake slid quietly through the grass in search of prey.	Gyvatė tyliai slydo per žolę, ieškodama grobio.
Without a doubt,	Be jokios abejonės,
Lower your head, then stand up again.	Nuleiskite galvą, tada vėl atsistokite.
He belongs to an illegal motorcycle club.	Jis priklauso neteisėtam motociklininkų klubui.
He sincerely believed in his cause.	Jis nuoširdžiai tikėjo savo reikalu.
The inn stands in a high place.	Užeiga stovi aukštoje vietoje.
By the way, snow is quite rare.	Beje, sniegas yra gana retas.
The suffering of a poor person is compounded by the air.	Vargšo žmogaus kančias papildo oras.
These apples are ripe.	Šie obuoliai prinokę.
Farm animals have teeth.	Ūkio gyvūnai turi dantis.
A circle of people watched them intently.	Žmonių ratas įdėmiai juos stebėjo.
Leicester performed well.	„Leicester“ atliko puikų pasirodymą.
The company has announced development plans.	Bendrovė paskelbė apie plėtros planus.
Do the lyrics of the song say what that means?	Ar dainos žodžiai sako, ką tai reiškia?
The repairman repaired the turnstile.	Remontininkas suremontavo turniketą.
The caretaker is nice but very strict.	Prižiūrėtojas malonus, bet labai griežtas.
The magician disappeared from sight.	Magas dingo iš akių.
Water is such an expensive commodity.	Vanduo yra tokia brangi prekė.
Many trees were translated during the tropical cyclone.	Per atogrąžų cikloną buvo išversta daug medžių.
Ketchup and mayonnaise are popular condiments.	Kečupas ir majonezas yra populiarus pagardas.
The walls were covered with botanical motifs.	Sienos buvo padengtos botaniniais motyvais.
Ambulances arrived quickly.	Greitai atvyko greitosios medicinos pagalbos medikai.
But we are not rich enough.	Bet mes nesame pakankamai turtingi.
In the end, most people acknowledged defeat.	Galiausiai dauguma žmonių pripažino pralaimėjimą.
Their population has greatly expanded.	Jų populiacija labai išsiplėtė.
Jury members yawned.	Žiuri nariai žiovojo.
He has no hobbies.	Jis neturi jokių pomėgių.
A glass of milk and a couple of cookies.	Stiklinė pieno ir pora sausainių.
Endangered species are on the rise.	Nykstančių rūšių daugėja.
This is still a widespread experience.	Tai vis dar plačiai paplitusi patirtis.
The control panel is brightly colored.	Valdymo skydelis yra ryškių spalvų.
Soil quality south of the city is poor.	Dirvožemio kokybė į pietus nuo miesto yra prasta.
Pirates robbed all the shops along the river.	Piratai apiplėšė visas parduotuves palei upę.
Construction work is dangerous.	Statybos darbai pavojingi.
A lot of young people were involved in that business.	Tame versle dalyvavo nemažai jaunų žmonių.
Her essays were very popular among readers.	Jos esė buvo labai populiari tarp skaitytojų.
She is a teacher and loves her job.	Ji yra mokytoja ir myli savo darbą.
What newspaper are you reading?	Kokį laikraštį skaitote?
If the barometric pressure is high, hurricanes will occur.	Jei barometrinis slėgis aukštas, kils uraganai.
He sometimes steals from the poor.	Jis kartais vagia iš vargšų.
Plans to renovate the hall are almost complete.	Planai atnaujinti salę beveik baigti.
The warm milk helped her feel better.	Šiltas pienas padėjo jai pasijusti geriau.
Honey dripped gently from the stamens.	Iš kuokelių švelniai varvėjo medus.
The time it takes to raise money for a project.	Laikas, kurio reikia norint surinkti pinigus projektui.
Continuing the spiral, the tornado grew.	Tęsdamas spiralę, tornadas išaugo.
However, the village doctor refused.	Tačiau kaimo gydytojas atsisakė.
She worked long hours alone.	Ji dirbo ilgas valandas vienišas.
The landscape is dominated by rugged hills.	Kraštovaizdyje dominuoja tvirtos kalvos.
The man of the Church rejected this view.	Bažnyčios žmogus atmetė šią nuomonę.
Killing a rabbit is punishable by a fine.	Už triušio nužudymą gresia bauda.
There are as many genetically modified foods as there are of any other.	Genetiškai modifikuotų maisto produktų yra tiek pat, kiek ir bet kurio kito.
The freezer was full of food.	Šaldiklis buvo pilnas maisto.
The "waste" is collected in a bag.	„Atliekos“ surenkamos į maišą.
Love is the truth itself.	Meilė yra pati tiesa.
Huang was very worried about this incident.	Huangas buvo labai sunerimęs dėl šio įvykio.
Your notes are unclear.	Jūsų užrašai neaiškūs.
This year, the desert is suffering from a severe drought.	Šiais metais dykuma kenčia nuo didžiulės sausros.
Few families these days have a car.	Šiais laikais mažai šeimų turi automobilį.
She has read the book several times.	Ji skaitė knygą keletą kartų.
Many passengers choose to drive by plane.	Daugelis keleivių lėktuvu pasirenka vairuoti.
Local authorities quickly took action to control the crime.	Vietos valdžia greitai ėmėsi veiksmų suvaldyti nusikaltimą.
His hand shook.	Ranka drebėjo.
The shop in the village sells fertilizers, carrots and onions.	Kaime esančioje parduotuvėje prekiaujama trąšomis, morkomis, svogūnais.
Some organizations have strict rules.	Kai kurios organizacijos turi griežtas taisykles.
Our best athlete was hit during the crash.	Per avariją nukentėjo geriausias mūsų sportininkas.
Eventually they reached the edge of the forest.	Galiausiai jie pasiekė miško pakraštį.
He gritted his teeth with rage.	Iš įniršio sukando dantis.
He ordered a large pot of tea.	Jis užsisakė didelį puodą arbatos.
There is a good chance you will succeed.	Yra didelė tikimybė, kad jums pasiseks.
He has strong political ties.	Jis turi stiprių politinių ryšių.
She may not go to church.	Ji gali neiti į bažnyčią.
Despite the cold, the sun was warming.	Nepaisant šalčio, saulė šildė.
I am fascinated by this.	Mane tai žavi.
John first saw the slums of the city.	Jonas pirmą kartą pamatė miesto lūšnynus.
Asia is still divided into several different cultures.	Azija vis dar yra padalinta į keletą skirtingų kultūrų.
The surgeon’s patients love him.	Chirurgo pacientai jį myli.
An apple fell right on his head.	Obuolys nukrito tiesiai jam ant galvos.
During that time, the company restructured its management.	Per tą laiką bendrovė pertvarkė savo valdymą.
Remember to turn off the lights.	Nepamirškite išjungti šviesos.
Whether we need it or not, we have to buy it.	Nesvarbu, ar mums to reikia, ar ne, mes turime jį nusipirkti.
She was shocked by this message.	Ją ši žinia sukrėtė.
The family moved into a luxurious new town house.	Šeima persikėlė į prabangų naują miestelio namą.
The battle was won by the invaders.	Mūšį laimėjo užpuolikai.
The wall is almost two meters high.	Siena yra beveik dviejų metrų aukščio.
Not all of his colleagues support his policies.	Ne visi jo kolegos palaiko jo politiką.
He hoped to reach the temple by the third hour.	Jis tikėjosi šventyklą pasiekti trečią valandą.
The boy placed a rifle on the counter.	Berniukas padėjo šautuvą ant prekystalio.
There is music in this city that makes the heart sing.	Šiame mieste skamba muzika, kuri priverčia dainuoti širdį.
She used a glass plate to reveal the silver plating.	Ji panaudojo stiklo plokštę, kad atskleistų sidabro apkalą.
Other nations are criticizing us for this.	Už tai mus kritikuoja kitos tautos.
The journalist is investigating corruption.	Žurnalistas tiria korupciją.
The new sports stadium opened today.	Šiandien buvo atidarytas naujasis sporto stadionas.
She speaks little.	Ji mažai kalba.
The country is famous for its beautiful silks.	Šalis garsėja puikiais šilkais.
She frowned from her back pain.	Ji susiraukė nuo nugaros skausmo.
The exercise was not successful.	Pratimai nesisekė.
Teachers pulled students out of the football field.	Mokytojai ištraukė mokinius iš futbolo aikštės.
The server gave me a menu.	Serveris davė man meniu.
The building has been designed for centuries.	Pastatas buvo suprojektuotas šimtmečius.
I have to thank you for everything.	Turiu tau padėkoti už viską.
She created feelings for one of the students.	Ji sukūrė jausmus vienam iš mokinių.
Their days were filled with hard, physical work.	Jų dienos buvo užpildytos sunkiu, fiziniu darbu.
The author has written an essay on this topic	Autorius parašė esė šia tema
Long after the engineers left, the fog spins.	Ilgai po to, kai inžinieriai išvyko, rūkas sukasi.
The researcher asked the original owners many questions.	Tyrėjas pirminiams savininkams uždavė daug klausimų.
Hundreds are missing in action.	Veikiant trūksta šimtų.
The soldiers continued to shoot.	Kareiviai toliau šaudė.
Explosions were heard all over the city.	Sprogimai girdėjosi visame mieste.
She planted a row of tulips.	Ji pasodino eilę tulpių.
This disease is characterized by profuse sweating.	Šiai ligai būdingas gausus prakaitavimas.
Let’s move on to the next exercise.	Pereikime prie kito pratimo.
Each team member is on a different station.	Kiekvienas komandos narys yra skirtingoje stotyje.
Suddenly a whimper was heard.	Staiga pasigirdo šnypštimas.
The movement is still quite controversial.	Judėjimas vis dar gana prieštaringas.
The city was surrounded by water.	Miestas buvo apsuptas vandens.
She put the parcel in an envelope.	Ji įdėjo siuntinį į voką.
In the absence of sufficient evidence, it was rejected.	Nesant pakankamai įrodymų, jis buvo atmestas.
Her right hand trembled with nervous teak.	Nuo nervinio tiko jos dešinė ranka drebėjo.
The prime minister was in a coma.	Premjerą ištiko koma.
The minister is my way, my truth, and my world.	Ministras yra mano kelias, mano tiesa ir mano pasaulis.
Make this bread without yeast.	Gaminkite šią duoną be mielių.
This is your last chance.	Tai jūsų paskutinė galimybė.
The laws of supply and demand will dictate the price.	Pasiūlos ir paklausos dėsniai diktuos kainą.
The decision was to enlighten the youth.	Sprendimas buvo apšviesti jaunimą.
A delicious fish curry recipe.	Skanaus žuvies kario receptas.
The chances of him being guilty are three against one.	Tikimybė, kad jis bus kaltas, yra trys prieš vieną.
The government has urged people to use electric fans instead.	Vyriausybė paragino žmones vietoj to naudoti elektrinius ventiliatorius.
The house has six spacious rooms.	Name yra šeši erdvūs kambariai.
It looks like rain, but there may be snow.	Atrodo kaip lietus, bet gali būti sniegas.
In the past, children were often beaten or neglected.	Anksčiau vaikai dažnai būdavo mušami arba neprižiūrimi.
She was very weak, almost dead.	Ji buvo labai silpna, beveik mirė.
The beaches are abandoned.	Paplūdimiai apleisti.
They are famous for their tactics.	Jie garsėja savo taktika.
Now the cleaning can be left to others.	Dabar valymas gali būti paliktas kitiems.
Atoms are very small.	Atomai yra labai maži.
Do you like this climber?	Ar tau patinka šis alpinistas?
It is part of a larger project.	Tai yra didesnio projekto dalis.
The researchers also faced resistance.	Mokslininkai taip pat susidūrė su pasipriešinimu.
According to several historians, this ritual is ancient.	Pasak kelių istorikų, šis ritualas yra senovinis.
This restaurant has a long history.	Šis restoranas turi ilgą istoriją.
A light breeze blew into the room.	Į kambarį plūstelėjo lengvas vėjelis.
Iron is a metal important for steel production.	Geležis yra metalas, svarbus plienui gaminti.
But make sure the porridge is thick.	Tačiau įsitikinkite, kad košė yra tiršta.
Take precautions and do not drink too much fluid.	Imkitės atsargumo priemonių ir negerkite per daug skysčių.
The conversation was over at a cup of chai tea.	Pokalbis buvo atliktas prie chai arbatos puodelio.
One death would have been a tragedy.	Viena mirtis būtų buvusi tragedija.
They discuss current events.	Jie aptaria dabartinius įvykius.
To save money, prepare several meals a week.	Norėdami sutaupyti pinigų, gaminkite kelis patiekalus per savaitę.
The doctors added leeches to his hand.	Gydytojai jam ant rankos pridėjo dėlių.
These two planes are equal.	Šios dvi plokštumos yra vienodos.
The Deputy Governor was present.	Dalyvavo gubernatoriaus pavaduotojas.
It has to make its own decisions.	Ji turi pati priimti sprendimus.
The government failed to resolve the conflict.	Vyriausybei nepavyko išspręsti konflikto.
My neighbor’s wife is giving birth.	Mano kaimyno žmona gimdo.
He ran, ran, ran.	Jis bėgo, bėgo, bėgo.
Several documents are missing.	Trūksta kelių dokumentų.
Grease the pan with oil.	Keptuvę patepkite aliejumi.
He argued that there was no such law.	Jis tvirtino, kad tokio įstatymo nėra.
The temperature was the usual currency.	Temperatūra buvo įprasta valiuta.
Last year they had a good harvest.	Pernai jie turėjo gerą derlių.
The prisoner remains in another cell.	Kalinys lieka vienas kitoje kameroje.
There are mountains above the city.	Virš miesto stūkso kalnai.
The older brother divided the land equally.	Vyresnysis brolis žemę pasidalijo po lygiai.
This temple serves the local community.	Ši šventykla tarnauja vietos bendruomenei.
He felt horrible because he had been shouting at her all day.	Jis jautėsi siaubingai, nes visą dieną ant jos šaukė.
A variety of plants are grown in the region.	Šiame regione auginami įvairūs augalai.
The fountain is gushing with water.	Fontanas trykšta vandeniu.
Eating ice cream on a hot day is very enjoyable.	Valgyti ledus karštą dieną yra labai malonu.
The sunset was spectacular.	Saulėlydis buvo įspūdingas.
A strong wind will take the roof.	Stiprus vėjas nuneš stogą.
Another development of new housing is underway.	Kyla dar viena naujo būsto plėtra.
The lights in the room went out.	Kambaryje buvo užgesintos šviesos.
The topic requires simple keywords.	Tema reikalauja paprastų raktinių žodžių.
There was a complete solar eclipse.	Įvyko visiškas saulės užtemimas.
The assumptions in this book are wrong.	Šios knygos prielaidos yra klaidingos.
He did not expect such devotion.	Tokio atsidavimo jis nesitikėjo.
All the houses in that neighborhood are of a similar style.	Visi toje kaimynystėje esantys namai yra panašaus stiliaus.
She tried to understand the words.	Ji stengėsi suprasti žodžius.
Science is always changing the world, ”he said.	Mokslas visada keičia pasaulį“, – sakė jis.
Tourists continue to flock to this museum every year.	Turistai ir toliau kasmet plūsta į šį muziejų.
The way each line is written is unique.	Kiekvienos eilutės parašymo būdas yra unikalus.
In comparison, caffeine is a stimulant.	Palyginti, kofeinas yra stimuliatorius.
Works of art consist of counterfeits, paintings and drawings.	Meno kūrinius sudaro klastotės, paveikslai ir piešiniai.
Make sure the cream has a thick texture.	Įsitikinkite, kad kremas yra tirštos tekstūros.
I used to dream of being an astronaut.	Anksčiau svajojau būti astronautu.
The novelist was unpopular with his peers.	Romanistė ​​buvo nepopuliari tarp savo bendraamžių.
She receives a generous salary.	Ji gauna dosnų atlyginimą.
His wrinkled smile revealed a hint of wickedness.	Jo raukšlė šypsena atskleidė nedorybės užuominą.
The head announced a series of reforms.	Vadovas paskelbė apie eilę reformų.
There was a national party in power.	Valdžioje buvo nacionalinė partija.
The mechanic left the job halfway.	Mechanikas paliko darbą pusiau.
The hives are kept outside among the trees.	Aviliai laikomi lauke tarp medžių.
Each time the computer generated different numbers.	Kiekvieną kartą kompiuteris generuodavo skirtingus skaičius.
The woman ran out of the bathroom.	Moteris išbėgo iš vonios.
Hypotension is opposite at right angles.	Hipotenuzė yra priešinga stačiu kampu.
The workers rebelled against the hard work.	Darbininkai sukilo prieš sunkų darbą.
Hair and eye color are hereditary traits.	Plaukų ir akių spalva yra paveldimi bruožai.
His approach is direct, often brutal.	Jo požiūris yra tiesioginis, dažnai brutalus.
Delegates agreed on most of the issues.	Daugumos klausimų delegatai sutarė.
Today, a team of scientists has made another breakthrough.	Šiandien mokslininkų komanda padarė dar vieną proveržį.
Our ancestors discovered religion slowly.	Mūsų protėviai religiją atrado lėtai.
Let the church organ sound harmoniously.	Tegul darniai suskamba bažnyčios vargonai.
The bird population continues to decline.	Paukščių populiacija ir toliau mažėja.
She carried the envelope, smiling happily.	Ji nešė voką, linksmai šypsodamasi.
This region has been devastated by another flood.	Šį regioną nusiaubė dar vienas potvynis.
Few economists have expressed concern.	Nedaug ekonomistų išreiškė susirūpinimą.
The city is famous for its ancient castle.	Miestas garsėja savo senovine pilimi.
It took five years to create the sculpture.	Skulptūrai sukurti prireikė penkerių metų.
The Reformer's proposal was unanimously rejected.	Reformatoriaus pasiūlymas buvo vienbalsiai atmestas.
Mosquitoes buried their eggs in standing water.	Uodai savo kiaušinėlius užkasdavo stovinčiame vandenyje.
It is important to have accurate data.	Svarbu turėti tikslius duomenis.
The carpenter laid him on horses.	Dailidė paguldė ant žirgų.
The tedious process was repeated at high cost.	Varginantis procesas buvo pakartotas už dideles išlaidas.
He wears it on his hands.	Jis nešiojasi ją ant rankų.
The meeting lasted two hours.	Susitikimas truko dvi valandas.
Lower the pipe wrench.	Nuleiskite vamzdžio veržliaraktį.
Their lands have been devastated and useless for many years.	Jų žemės ilgus metus buvo nuniokotos ir nenaudingos.
Soldiers set fire to the protesters.	Protestuotojams demonstruojant kariai pradėjo ugnį.
Please wash your hands.	Prašome nusiplauti rankas.
The vortex continued to expand.	Sūkurys toliau plėtėsi.
The moon is white, round and bright.	Mėnulis baltas, apvalus ir šviečiantis.
The mood was tense and uncomfortable.	Nuotaika buvo įtempta ir nepatogi.
This event must be made public.	Šis įvykis turi būti paviešintas.
The journey, which lasted several hours, passed without any events.	Kelias valandas trukusi kelionė praėjo be jokių įvykių.
Their life expectancy was obscene.	Jų gyvenimo trukmė buvo nepadoriai trumpa.
The mountains rise above the flat plains.	Kalnai kyla virš plokščių lygumų.
Poverty is endemic here.	Skurdas čia yra endeminis.
Healing waters are said to be present in some places.	Sakoma, kad kai kuriose vietose yra gydomųjų vandenų.
The children are dressed in white.	Vaikai apsirengę baltai.
You must be especially careful when transporting loads.	Veždami krovinius turite būti ypač atsargūs.
The lady was still outside.	Ponia vis dar buvo lauke.
They saw a hippopotamus drifting in the water.	Jie pamatė vandenyje besiblaškantį begemotą.
The car flew violently during that time.	Automobilis per tą laiką smarkiai lėkė.
The waitress placed the tray in front of herself.	Padavėja padėjo padėklą priešais save.
He added spices, salt and thyme.	Jis pridėjo prieskonių, druskos ir čiobrelių.
There are many theories about the causes of this condition.	Egzistuoja daugybė teorijų apie šios būklės priežastis.
A proud father is proud of his son.	Išdidus tėvas didžiuojasi savo sūnumi.
The waves hit the boards.	Bangos taškėsi į lentas.
This action is prohibited here.	Šis veiksmas čia draudžiamas.
But courtesy alone is not enough.	Tačiau vien mandagumo neužtenka.
Catriona was determined to succeed.	Catriona buvo pasiryžusi pasiekti sėkmės.
The two partners started a business together.	Du partneriai kartu pradėjo verslą.
Such creatures have only been found in this region.	Tokie padarai buvo rasti tik šiame regione.
Many roads have been blocked.	Daugelis kelių buvo užblokuoti.
It used to be a desert, now it is an oasis of greenery.	Anksčiau buvo dykuma, dabar – žalumos oazė.
The president believes the situation calls for a tough response.	Prezidentas mano, kad situacija reikalauja griežto atsako.
They decided to close their business.	Jie nusprendė uždaryti savo verslą.
Drought changes the ecosystem.	Sausra keičia ekosistemą.
His learning technique was unconventional.	Jo mokymosi technika buvo netradicinė.
Like a cat, she was very graceful.	Kaip katė, ji buvo labai grakšti.
His head was bowed.	Jo galva buvo nulenkta.
They had no "opinion" on the matter.	Jie neturėjo „nuomonės“ šiuo klausimu.
He did not want to tell her the truth.	Jis nenorėjo sakyti jai tiesos.
She beat two eggs.	Ji išmušė du kiaušinius.
Her life was a novel.	Jos gyvenimas buvo romanas.
This morning the gardener is picking weeds.	Šį rytą sodininkas rauna piktžoles.
A dear friend told me that a crisis was approaching.	Mielas draugas man pasakė, kad artėja krizė.
He asked her to clean the plates.	Jis paprašė jos nuvalyti lėkštes.
The children played with the ball.	Vaikai žaidė su kamuoliuku.
But some things worried her.	Tačiau kai kurie dalykai ją kėlė nerimą.
Architects were mostly untrained.	Architektai dažniausiai buvo neapmokyti.
He punched me and shocked me with unbridled anger.	Jis trenkė kumščiu ir sukrėtė mane nežabotu pykčiu.
There was a small village and a swamp nearby.	Netoliese buvo mažas kaimas ir pelkė.
Government planes landed there.	Ten nusileido vyriausybės lėktuvai.
Water is one of the most useful substances.	Vanduo yra viena iš naudingiausių medžiagų.
She asked her husband to hand her salt,	Ji paprašė savo vyro perduoti jai druskos,
The program consists of five modules.	Programą sudaro penki moduliai.
Think of poor people who can’t afford medicine.	Pagalvokite apie vargšus žmones, kurie negali sau leisti vaistų.
It is sought among the rich.	Jis ieškomas tarp turtingųjų.
It is a natural remedy.	Tai natūrali priemonė.
Scientists believe climate change will accelerate.	Mokslininkai mano, kad klimato kaita paspartės.
The storm came and went in a matter of minutes.	Audra atėjo ir praėjo per kelias minutes.
An uncertain future awaits the human race.	Žmonių rasės laukia neaiški ateitis.
I exercised regularly.	Reguliariai sportavau.
His uncle is a distant relative.	Jo dėdė yra tolimas giminaitis.
All this allows you to create moving photos.	Visa tai leidžia sukurti judančias nuotraukas.
The plan went well.	Planas pavyko gerai.
The game took place in silent silence.	Žaidimas vyko tylioje tyloje.
The local priest stated	Vietinis kunigas pareiškė
The sparks flew when the metal blade of his assistant hit the flint.	Kibirkštys nuskriejo, kai jo padėjėjo metalinis ašmenys atsitrenkė į titnagą.
List the benefits of this agreement.	Išvardykite šio susitarimo pranašumus.
This monument is visited by many tourists every year.	Kasmet šį paminklą aplanko daug turistų.
Candidates will give their views on these issues.	Kandidatai pateiks savo nuomonę šiais klausimais.
He opened the envelope and pulled out the contents.	Jis atplėšė voką ir ištraukė turinį.
The tea was delicious.	Arbata buvo skani.
She fell in love with the man’s quiet confidence.	Ji pamilo tyliu vyro pasitikėjimu.
The gleaming cheeks were a pleasure to look at.	Į spindinčius skruostus buvo malonu žiūrėti.
Someone give this man oxygen!	Kas nors duok šiam vyrui deguonies!
Coal is the most suitable source of energy.	Anglis yra tinkamiausias energijos šaltinis.
She always spoke nonsense.	Ji visada kalbėdavo nesąmones.
My sister is fashionable, beautiful, and incredibly absurd.	Mano sesuo yra madinga, graži ir neįtikėtinai tuščiagarbė.
Her speech was permeated by stormy applause.	Jos kalbą persmelkė audringi plojimai.
They were quite friendly to strangers.	Jie buvo gana draugiški nepažįstamiems žmonėms.
This delicious dish is known as ratatouille.	Šis skanus patiekalas žinomas kaip ratatouille.
It’s a novel about a fantasy world.	Tai romanas apie fantazijų pasaulį.
Turn the key in the lock.	Pasukite raktą spynoje.
Your doubts are unfounded.	Jūsų abejonės yra nepagrįstos.
Birds were kept in this shrine.	Šioje šventovėje paukščiai buvo saugomi.
This migration is usually difficult.	Ši migracija paprastai yra sunki.
Traditional folk music remains popular.	Tradicinė liaudies muzika tebėra populiari.
She lifted the ax over her head.	Ji pakėlė kirvį virš galvos.
Before his death, the playwright left many manuscripts.	Prieš mirtį dramaturgas paliko daug rankraščių.
He never drove on university property.	Jis niekada nevažinėjo universiteto nuosavybėje.
The horizon is dominated by prominent skyscrapers.	Horizonte dominuoja iškilę dangoraižiai.
The plant received drinking water from the air.	Augalas geriamąjį vandenį gaudavo iš oro.
They are more likely to be friends.	Jie labiau linkę būti draugais.
Glassware is expensive but breakable.	Stiklo dirbiniai yra brangūs, bet dūžtantys.
She lives on an island in the bay.	Ji gyvena saloje įlankoje.
The first stage is described as a "landing".	Pirmasis etapas apibūdinamas kaip „nusileidimas“.
The samurai was covered in blood.	Samurajus buvo padengtas krauju.
So he had to travel to the city every day.	Taigi jis turėjo kasdien keliauti į miestą.
The teacher read a chapter from the book.	Mokytojas perskaitė skyrių iš knygos.
Despite their arrival, the locals did not suffer much.	Nepaisant jų atvykimo, vietiniai gyventojai labai nenukentėjo.
Wild salmon swam against the current, eagerly searching for their mother’s caviar.	Laukinė lašiša plaukė prieš srovę, nekantriai ieškodama savo motinos ikrų.
Stir until the sugar is completely dissolved.	Toliau maišykite, kol cukrus visiškai ištirps.
Heat the margarine gently.	Švelniai pašildykite margariną.
It rained heavily for several hours.	Kelias valandas stipriai lijo.
In winter, the frozen river will become impassable.	Žiemą užšalusi upė taps nepraplaukiama.
We are all excited by the thought that we are known.	Mus visus jaudina mintis, kad esame žinomi.
The river was full of fish.	Upė buvo pilna žuvų.
The crows slipped through the cereal field.	Varnėnai nuslinko per javų lauką.
The weather was dry and cold.	Oras buvo sausas ir šaltas.
You can buy train tickets here.	Čia galite nusipirkti traukinio bilietus.
Cottage without window.	Vasarnamis be langu.
Her runner is blonde and her eyes are green.	Jos bėgikė yra šviesiaplaukė, o akys žalios.
Tell him what recipe to make.	Pasakykite jam, kokį receptą gaminti.
Animal hunters returned to the camp.	Gyvūnų medžiotojai grįžo į stovyklą.
It was a very nice day.	Buvo labai graži diena.
Remove the liquid from the can with a spatula.	Mentele ištraukite skystį iš skardinės.
The share of useful information has increased.	Išaugo naudingos informacijos dalis.
He seems to like trouble for himself.	Atrodo, kad jam patinka bėdos dėl savęs.
Do they have money?	Ar jie turi pinigų?
The inflation rate here is quite high.	Infliacijos lygis čia gana aukštas.
She is nothing if not consistent.	Ji yra niekas, jei ne nuosekli.
The level of violence has risen sharply.	Smurto lygis smarkiai išaugo.
Toothed rocks rise above the shimmering lake water.	Virš mirgančio ežero vandens kyla dantytos uolos.
I have a large family.	Turiu didelę šeimą.
He looked out the window at the darkening sky.	Jis pažvelgė pro langą į tamsėjantį dangų.
The river was calm and the landscape was beautiful.	Upė buvo rami, o kraštovaizdis gražus.
The streets are full of cars.	Gatvėse gausu automobilių.
Let’s examine what constitutes a good business plan.	Panagrinėkime, kas yra geras verslo planas.
The political season is over.	Politinis sezonas baigėsi.
Dust collection gradually disappeared.	Dulkių surinkimas palaipsniui nyko.
Some men refuse to wear a condom.	Kai kurie vyrai atsisako dėvėti prezervatyvą.
The apple is red.	Obuolys yra raudonas.
The date is at the beginning of the book.	Data yra knygos pradžioje.
The ocean was dominated by water.	Vandenyne dominavo vanduo.
She stays there, alone.	Ji lieka ten, viena.
A small town in this rural area.	Mažas miestelis šiame kaimo regione.
She showed me how to bake a cake.	Ji man parodė, kaip kepti pyragą.
He has a beard and wears a turban.	Jis turi barzdą ir dėvi turbaną.
This text boldly states that humanity is in danger of extinction.	Šiame tekste drąsiai teigiama, kad žmonijai gresia išnykimas.
They don’t have many friends.	Jie neturi daug draugų.
The initiation will take place at dusk tonight.	Iniciacija įvyks šiąnakt sutemus.
The cleaners scraped the surface of the water.	Valytojai nugriebė vandens paviršių.
Homeless dogs walk freely in the streets.	Benamiai šunys laisvai vaikšto gatvėmis.
It was two hours before they left.	Iki jų išvykimo praėjo dvi valandos.
She noticed that he was looking at her.	Ji pastebėjo, kad jis žiūri į ją.
Have courage and determination.	Turėkite drąsos ir ryžto.
She took off his shirt.	Ji nusivilko jo marškinius.
I heard a doorbell.	Išgirdau durų skambutį.
The offender was discovered.	Nusikaltėlis buvo atrastas.
He took to the streets.	Jis išėjo į gatvę.
It seems easy to study well in school.	Atrodo, kad gerai mokytis mokykloje lengva.
Vegetative reproduction takes place.	Vyksta vegetatyvinis dauginimasis.
He finally got in touch.	Pagaliau jis susisiekė.
The dried tubers are processed into flour.	Išdžiovinti gumbai perdirbami į miltus.
You need to maintain your site.	Jūs turite prižiūrėti savo svetainę.
There are laws and regulations to ensure a healthy wildlife.	Yra įstatymai ir taisyklės, užtikrinančios sveiką laukinę gamtą.
The circus came to the city but had no elephants.	Cirkas atvyko į miestą, bet neturėjo dramblių.
It is impossible to ignore the correspondence between body and surface.	Neįmanoma ignoruoti kūno ir paviršiaus atitikimo.
The chef knows how to prepare a medium steak.	Virėjas žino, kaip paruošti vidutinį kepsnį.
The book is concise but not mysterious.	Knyga yra lakoniška, tačiau nėra paslaptinga.
She sent her husband.	Ji išsiuntė savo vyrą.
His text was eloquent.	Jo tekstas buvo iškalbingas.
It becomes clear that something needs to be done.	Darosi aišku, kad reikia kažką daryti.
Algorithms control the functions of your computer.	Algoritmai valdo jūsų kompiuterio funkcijas.
Water vapor condenses as the air cools.	Vandens garai kondensuojasi orui vėsstant.
Such flowers are most commonly found in meadows.	Tokios gėlės dažniausiai aptinkamos pievose.
The innovative life of an engineer was difficult.	Inžinieriaus novatoriškas gyvenimas buvo sunkus.
A bad allergy attack badly affected her eyes.	Blogos alergijos priepuolis blogai paveikė jos akis.
The whole news was published in the press.	Visą naujieną paskelbė spauda.
The young man carefully transplanted his seedlings.	Jaunuolis rūpestingai persodino savo sodinukus.
However, one measure is still missing.	Tačiau vienos priemonės vis dar trūksta.
His sentences were marked with industrial jargon.	Jo sakiniai buvo pažymėti pramoniniu žargonu.
They achieved nothing.	Jie nieko nepasiekė.
A stunning achievement has been achieved.	Stulbinantis pasiekimas buvo pasiektas.
We are leaving tomorrow.	Rytoj išvykstame.
The accuracy of the enemy was incredible.	Priešo taiklumas buvo neįtikėtinas.
My favorite book is this.	Mano mėgstamiausia knyga yra ši.
The young man worked diligently.	Jaunuolis uoliai dirbo.
She had a troubled life.	Ji turėjo neramų gyvenimą.
Readers enjoyed the film.	Skaitytojams filmas patiko.
The soldiers took their positions.	Kareiviai užėmė savo pozicijas.
Moss and lichens grow here.	Čia auga samanos ir kerpės.
House arrest for police chief.	Policijos viršininkui skirtas namų areštas.
Dark brown sugar is twice as expensive as white sugar.	Tamsiai rudasis cukrus dvigubai brangesnis už baltąjį.
The filming team filmed at the orphanage.	Vaikų namuose filmavo filmavimo komanda.
The priest wondered what she had to say.	Kunigas svarstė, ką ji turėjo pasakyti.
The surgeon removed the bone.	Chirurgas pašalino kaulą.
He fell to the floor unconscious.	Jis nukrito ant grindų be sąmonės.
The freshness of the mango juice was delicious.	Mangų sulčių gaivumas buvo skanus.
The farmer refused to give up the gun.	Ūkininkas atsisakė atiduoti ginklą.
Look at the spine of the sheet.	Pažiūrėkite į lapo stuburą.
This stupa was made by our ancestors.	Šį stupą gamino mūsų protėviai.
Their campaign was colossal.	Jų kampanija buvo kolosali.
Pretty tall man.	Ganėtinai aukštas vyras.
The lawyer was expected to challenge their case.	Tikėtasi, kad advokatas ginčys jų bylą.
The engine has been slightly modified to withstand higher speeds.	Variklis buvo šiek tiek pakeistas, kad atlaikytų didesnį greitį.
Six miles, then drove.	Šeši kilometrai, tada išvažiavo.
The government has cut funding for education.	Vyriausybė sumažino finansavimą švietimui.
Avoiding shallowness is not easy.	Išvengti seklumos nėra lengva.
She is busy writing a novel.	Ji užsiėmusi romano rašymu.
Who said we became soft!	Kas sakė, kad mes tapome minkšti!
Students are fragmented as a party.	Studentai yra susiskaldę kaip šalis.
Leave to cool for about an hour.	Palikite atvėsti apie valandą.
A newspaper reporter said the man was in the hospital.	Laikraščio žurnalistas sakė, kad vyras buvo ligoninėje.
Minor injuries were sustained during the accident.	Per avariją buvo sužaloti nesunkūs.
He looked at the flowers.	Jis pažvelgė į gėles.
The city closest to the ocean.	Miestas arčiausiai vandenyno.
The incident happened yesterday in a nearby village.	Šis incidentas įvyko vakar netoli čia esančiame kaime.
The bottle is scratched for purchase.	Butelis krapštomas pirkimui.
Most of our revenue comes from tourism.	Didžioji dalis mūsų pajamų gaunama iš turizmo.
Four out of five dentists recommend rinsing after brushing your teeth.	Keturi iš penkių odontologų rekomenduoja skalauti po dantų valymo.
Blue shirt, brown shoes, blue jeans.	Mėlyni marškiniai, rudi batai, mėlyni džinsai.
We sell gold coins and jewelry.	Prekiaujame auksinėmis monetomis ir papuošalais.
Obviously, you need to compare something like this.	Akivaizdu, kad reikia lyginti panašų su panašiu.
The crowd’s attention was diverted elsewhere.	Minios dėmesys buvo nukreiptas kitur.
Water becomes gas after heating.	Vanduo po kaitinimo tampa dujomis.
However, this official denies these allegations.	Tačiau šis pareigūnas šiuos kaltinimus neigia.
Salt is a mineral.	Druska yra mineralas.
Two more people were killed in the blast.	Dar du žmonės žuvo per sprogimą.
She looked at me in a curious expression.	Ji pažvelgė į mane smalsia išraiška.
This exercise is too hard for me.	Šis pratimas man per sunkus.
This city is famous for its fun atmosphere.	Šis miestas garsėja linksma atmosfera.
The risk of bacterial infection is high.	Bakterinės infekcijos rizika yra didelė.
The metal rods rang loudly.	Metaliniai strypai žvangėjo atšiauriu garsu.
The young man was very pleased.	Jaunuolis buvo labai patenkintas.
Analysts were invited to attend.	Analitikai buvo pakviesti dalyvauti.
I'm so sorry.	Man žiauriai gaila.
This sultan was a great leader.	Šis sultonas buvo puikus vadovas.
Dozens of soldiers gathered around the building.	Aplink pastatą būriavosi keliolika kareivių.
They launched a powerful army from here.	Jie paleido iš čia galingą kariuomenę.
Religion was divided into separate sects.	Religija buvo suskirstyta į atskiras sektas.
The helicopter glided over the gorge, slowly lowering its passengers.	Sraigtasparnis sklandė virš tarpeklio, lėtai nuleisdamas savo keleivius.
My cold hands and feet throbbed.	Mano šaltos rankos ir kojos tvinkčiojo.
Prolonged drought led to intubation.	Užsitęsusi sausra paskatino intubaciją.
They lit a lantern and sailed back ashore.	Jie uždegė žibintą ir nuplaukė atgal į krantą.
The fish he ate was delicious.	Žuvis, kurią jis valgė, buvo skani.
Gradually the jug fills with water.	Palaipsniui ąsotis prisipildo vandens.
Journalists found all the cases intact.	Žurnalistai rado visas bylas nepažeistus.
The currency unit is the euro.	Valiutos vienetas yra euras.
The woman is a doctor.	Moteris yra gydytoja.
I drove for a few hours.	Važiavau kelias valandas.
Glue a coat and hat.	Klijuokite paltą ir kepurę.
We need to hire seven new people.	Turime įdarbinti septynis naujus žmones.
It is addictive to online gaming.	Jis yra priklausomas nuo internetinių žaidimų.
The neighbor takes care of the dog.	Kaimynas rūpinasi šunimi.
The film received mixed reviews.	Filmas sulaukė prieštaringų atsiliepimų.
I want a burger.	Noriu mėsainio.
Dolls have been a popular toy for centuries.	Lėlės buvo populiarus žaislas šimtmečius.
The smell of rotten eggs rested.	Tvyrojo supuvusių kiaušinių smarvė.
These are emerging markets.	Jos yra besivystančios rinkos.
His words were straight and accurate.	Jo žodžiai buvo tiesūs ir tikslūs.
She felt uncomfortable.	Ji jautėsi nepatogiai.
She turned and looked at him.	Ji atsisuko ir pažvelgė į jį.
Her house was near the train station.	Jos namas buvo netoli geležinkelio stoties.
He divorced because of his wife's infidelity.	Jis išsiskyrė dėl žmonos neištikimybės.
A small army of ants moved forward.	Nedidelė skruzdžių armija pajudėjo į priekį.
A taxi ran through the town.	Per miestelį važiavo taksi.
We watched the movie.	Žiūrėjome filmą.
Ultraviolet light must be used.	Būtina naudoti ultravioletinę šviesą.
She ran after him, shouting his name.	Ji bėgo paskui jį, šaukdama jo vardą.
Some bird species migrate long distances every year.	Kai kurios paukščių rūšys kasmet migruoja dideliais atstumais.
The most familiar form of love is family love.	Labiausiai pažįstama meilės forma yra šeimyninė meilė.
He was known to hire mercenaries.	Buvo žinoma, kad jis samdo samdinius.
There were religious rites in the church.	Bažnyčioje vyko religinės apeigos.
Poor essay won a prize.	Prastas rašinys laimėjo prizą.
This is a stone slab.	Tai akmens plokštė.
The pocket watch was slightly bent.	Kišeninis laikrodis buvo šiek tiek sulenktas.
She worried about her teeth on her lower lip.	Ji susirūpino dantimis apatinę lūpą.
He saw that something was moving in the water.	Matė, kad vandenyje kažkas judėjo.
While she was asleep, a murmur was heard in the kitchen.	Kol ji miegojo, virtuvėje pasigirdo murmėjimas.
If the author really meant it, he has to apologize.	Jei autorius tikrai tai turėjo omenyje, jis turi atsiprašyti.
Fishing is an important source of income here.	Žvejyba čia yra svarbus pajamų šaltinis.
He covered her breasts with kisses.	Jis apdengė jos krūtinę bučiniais.
The area was later shaken by a massive explosion.	Vėliau vietovę supurtė didžiulis sprogimas.
Next to the road they have a butcher shop.	Šalia kelio jie turi mėsinę.
The urban population is constantly growing.	Miestų gyventojų skaičius nuolat auga.
This refrigerator keeps food fresh.	Šis šaldytuvas išlaiko maistą šviežią.
The crowd was scared.	Minia išsigando.
How to replace these sentences with declarative ones?	Kaip šiuos sakinius pakeisti deklaratyviais?
The outlook for farmers this year is bleak	Ūkininkų perspektyvos šiais metais yra niūrios
He wants us to have a new team.	Jis nori, kad turėtume naują komandą.
The best place to find wildlife is in the rainforest.	Geriausia vieta rasti laukinę gamtą yra atogrąžų miškai.
The walk lasted less than an hour.	Pasivaikščiojimas truko mažiau nei valandą.
The grammar of simple sentences is not very complicated.	Paprastų sakinių gramatika nėra labai sudėtinga.
So we collect them.	Taigi mes juos renkame.
The boy shouted "wolf" to draw attention.	Berniukas sušuko „vilkas“, kad atkreiptų dėmesį.
Peach was juicy and ripe.	Persikas buvo sultingas ir prinokęs.
The country has been experiencing constant power outages.	Šalis nuolat patyrė elektros energijos tiekimo sutrikimus.
The visitor stood insecure as the waiter approached.	Lankytojas neužtikrintai stovėjo, kai padavėjas artėjo.
These leaky old pipes can be quite loud.	Šie nesandarūs seni vamzdžiai gali būti gana garsūs.
He woke up at dawn.	Jis pabudo auštant.
She spoke quickly, barely pausing between words.	Ji kalbėjo greitai, vos sustodama tarp žodžių.
Drink beer, maid.	Išgerk alų, mergyte.
Plesiosaurus is an early relative of dinosaurs.	Pleziozaurus yra ankstyvas dinozaurų giminaitis.
It’s something you don’t want to do.	Tai kažkas, ko nenorite daryti.
We suspect he was killed.	Įtariame, kad jis buvo nužudytas.
She has long, silky brown hair.	Ji turi ilgus, šilkinius rudus plaukus.
Locals staged a protest near the building.	Vietos gyventojai surengė protestą prie pastato.
The water was cold, almost frozen.	Vanduo buvo šaltas, beveik užšalęs.
I march forward, attacking the enemy.	Žygiuosi į priekį, puldamas priešą.
The professor of sociology conducted the survey.	Sociologijos profesorius atliko apklausą.
Trains were overcrowded during peak hours.	Piko metu traukiniai buvo perpildyti.
I read that your child will be late.	Skaičiau, kad jūsų vaikas vėluos.
The language has become freer and more artistic.	Kalba tapo laisvesnė ir meniškesnė.
His company culture research was considered heretical.	Jo įmonės kultūros tyrimai buvo laikomi eretikais.
She was so royal.	Ji buvo tokia karališka.
We want a trade agreement.	Mes norime prekybos sutarties.
The hostile attitude of the tax administrator is well known.	Gerai žinomas priešiškas mokesčių administratoriaus požiūris.
Coexistence with others seems to be a problem.	Atrodo, kad sugyventi su kitais yra problema.
They surprised us, but we won.	Jie mus nustebino, bet nugalėjome.
The road leading to this village is quite winding.	Kelias, vedantis į šį kaimą, gana vingiuotas.
Contaminated water can cause disease.	Užterštas vanduo gali sukelti ligas.
How long did you prepare for the test?	Kiek laiko ruošėtės testui?
She spoke slowly, as if carefully choosing every word.	Ji kalbėjo lėtai, tarsi atsargiai rinktųsi kiekvieną žodį.
So, be prepared for a gray day.	Taigi, būkite pasiruošę pilkai dienai.
On a clear day, the image is breathtaking.	Giedrą dieną vaizdas gniaužia kvapą.
This municipality is a city of culture.	Ši savivaldybė yra kultūros miestas.
Many people stop here to drink or eat.	Daugelis žmonių čia sustoja išgerti ar pavalgyti.
The army and police occupied the entire city.	Kariuomenė ir policija užėmė visą miestą.
They passed a large green field.	Jie praėjo didelį žalią lauką.
The government has been accused of disregarding air pollution.	Vyriausybė buvo apkaltinta oro taršos nepaisymu.
But there is nothing easy here.	Bet čia nėra nieko lengvo.
Candlesticks can be seen in the twilight.	Prietemoje matosi žvakidės.
Here is a formula to help you calculate the fee.	Čia yra formulė, kuri padės apskaičiuoti mokestį.
He dug a grave and buried his cat.	Jis iškasė kapą ir palaidojo savo katę.
She was tall, beautiful and slender.	Ji buvo aukšta, graži ir liekna.
Academics are accustomed to working under high time pressure.	Akademikai yra įpratę dirbti esant dideliam terminų spaudimui.
We must be careful not to risk anything.	Turime būti atsargūs ir niekuo nerizikuoti.
So we have to work twice as fast.	Taigi turime dirbti dvigubai greičiau.
Can you believe this is your first day at school?	Ar galite patikėti, kad tai pirmoji diena mokykloje?
These soldiers are trained to obey the commandments.	Šie kariai yra mokomi paklusti įsakymams.
With the exception of patriotism, most people do not understand politics.	Išskyrus patriotizmą, dauguma žmonių nesupranta politikos.
The bottle hit the ground.	Butelis trenkėsi į žemę.
At work, he often dreamed.	Darbe jis dažnai svajojo.
It covered with a funny feeling that we were waiting for something.	Apėmė juokingas jausmas, kad mes kažko laukiame.
Many villagers were devastated.	Daugelis kaimo gyventojų buvo nuniokoti.
His breathing became more regular.	Jo kvėpavimas tapo reguliaresnis.
I have never seen my sister again after that.	Po to savo sesers daugiau niekada nemačiau.
She was so proud of her son.	Ji taip didžiavosi savo sūnumi.
Fast food is often greasy and unhealthy.	Greitas maistas dažnai būna riebus ir nesveikas.
I'm tired of this job!	Man atsibodo šis darbas!
The soldiers made few demands on the locals.	Kareiviai vietos gyventojams kėlė nedaug reikalavimų.
But they were mesmerizing.	Bet jie buvo užburiantys.
The villagers did not want the house to be demolished.	Kaimiečiai nenorėjo, kad namas būtų sugriautas.
Its most striking feature was the mass of yellow hair.	Ryškiausias jo bruožas buvo geltonų plaukų masė.
Traffic noise has reached a limit.	Eismo triukšmas pasiekė ribą.
Women and girls were not allowed in.	Moterims ir merginoms nebuvo įleista.
The expedition reached its peak.	Ekspedicija pasiekė viršūnę.
Student samples are analyzed each year.	Studentų mėginiai analizuojami kiekvienais metais.
More vacation days should be earned.	Reikėtų užsidirbti daugiau atostogų dienų.
It has to be an octopus.	Tai turi būti aštuonkojis.
So, sit up straight.	Taigi, sėdėkite tiesiai.
This report is being reviewed.	Ši ataskaita yra tikrinama.
Stalactite is a mineral that hangs on the ceiling.	Stalaktitas yra mineralas, kabantis ant lubų.
A caretaker will closely monitor this building.	Prižiūrėtojas atidžiai stebės šį pastatą.
When power is applied, the light comes on.	Kai įvedama srovė, užsidega lemputė.
She provided three birth certificates for the adopted son.	Ji pateikė tris įvaikinto sūnaus gimimo liudijimus.
His loyalty was tested.	Jo lojalumas buvo išbandytas.
Meanwhile, rain has passed through the district.	Tuo tarpu per rajoną praslinko liūtis.
He is a dedicated teacher.	Jis yra atsidavęs mokytojas.
The workers stayed underground for twelve hours.	Darbininkai po žeme išbuvo dvylika valandų.
The choir of the cathedral is famous for its incredibly beautiful voices.	Katedros choras garsėja nepaprastai gražiais balsais.
City life has many amenities.	Miesto gyvenimas turi daug patogumų.
This will be very damaging.	Tai labai pakenks.
Two thieves robbed a man with a gun.	Du vagys ginklu apiplėšė vyrą.
They both worked diligently.	Jiedu dirbo kruopščiai.
More research is needed in this area.	Šioje srityje reikia atlikti daugiau tyrimų.
The villagers are happy to have water again.	Kaimo gyventojai džiaugiasi vėl turėdami vandens.
A little butter melted over the edge.	Šiek tiek sviesto tirpo per kraštą.
Change people's behavior with pollution?	Pakeisti žmonių elgesį su tarša?
The color deepened from sapphire to turquoise.	Spalva pagilėjo nuo safyro iki turkio.
The goal of the biologist was to study the behavior of animals.	Biologo tikslas buvo ištirti gyvūnų elgesį.
The mayor handed the memorandum to the governors.	Meras įteikė valdytojams memorandumą.
The priest claimed to be a saint in the tomb.	Kunigas tvirtino, kad kape yra šventasis.
The guys jumped up and down laughing.	Vaikinai juokdamiesi šokinėjo aukštyn ir žemyn.
She was one of the survivors.	Ji buvo viena iš išgyvenusiųjų.
Now the question is how?	Dabar kyla klausimas, kaip?
Buttered cakes are delicious.	Sviestu patepti paplotėliai yra skanūs.
The lion is gone.	Liūtas dingo.
The forest was dark when we arrived.	Miškas buvo tamsus, kai atvykome.
They left shortly after breakfast.	Netrukus po pusryčių jie išėjo.
Look for specific emotions.	Ieškokite konkrečių emocijų.
The train stopped due to vandals.	Traukinys sustojo dėl vandalų.
The angry woman forced her to escape.	Įpykusi moteris privertė ją pabėgti.
The eggs were well beaten.	Kiaušiniai buvo gerai išplakti.
The lake evaporated in the cool air.	Ežeras garavo vėsiame ore.
Studies show that women live longer than men.	Tyrimai rodo, kad moterys gyvena ilgiau nei vyrai.
A butcher came to our house to buy meat.	Mėsininkas atėjo į mūsų namus nusipirkti mėsos.
She put a rug on the old couch.	Ant senos sofos ji uždėjo kilimėlį.
Cut each cucumber in half.	Kiekvieną agurką perpjaukite per pusę.
He spoke slowly, clearly.	Jis kalbėjo lėtai, aiškiai.
The first match was tenacious.	Pirmosios rungtynės buvo atkaklios.
The rich buy their personal security.	Turtingieji perka savo asmeninį saugumą.
Wood, metal, plastic are used for construction.	Statybai naudojama mediena, metalas, plastikas.
He suffered from an incurable case of acne.	Jį kankino nepagydomas aknės atvejis.
The trees lined the roads.	Medžiai išklojo kelius.
As the storm raged, the gate moaned loudly.	Siautėjant audrai vartai garsiai dejavo.
The mining town was quickly inhabited.	Kasybos miestelis buvo greitai apgyvendintas.
She reads love novels.	Ji skaito meilės romanus.
A shark can easily detect a trace of blood.	Ryklys gali lengvai aptikti kraujo pėdsaką.
Greenhouse gas emissions from motor vehicles have reached record levels.	Variklinių transporto priemonių išmetamų šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekis pasiekė rekordinį lygį.
Hypnotherapy is a controversial form of therapy.	Hipnoterapija yra prieštaringa terapijos forma.
Their way of life is very different from their ancestors.	Jų gyvenimo būdas labai skiriasi nuo jų protėvių.
The shy boy barely opened the window at all.	Drovus berniukas beveik visai neatidarė lango.
Dredging the river will leave a mark.	Upės gilinimas paliks pėdsaką.
The car made loud, roaring noises.	Automobilis skleidė garsius, burzgiančius garsus.
Those numbers and letters don’t really mean anything to me.	Tie skaičiai ir raidės man nelabai ką reiškia.
The doctor’s observations baffled his colleagues.	Gydytojo pastebėjimai suglumino jo kolegas.
The damaged building was littered with bullet holes.	Apgadintas pastatas nusėtas kulkų skylėmis.
The number of people in our party is growing.	Žmonių mūsų partijoje daugėja.
She sighed hard, her face darkened with anxiety.	Ji sunkiai atsiduso, veidą aptemdė nerimas.
The bird's wings were blurred when flying.	Skrendant paukščio sparnai buvo neryškūs.
The teacher looks at each class.	Mokytojas žvilgčioja į kiekvieną klasę.
He is full of lust and violence.	Jis pilnas geismo ir smurto.
He is weak.	Jis silpnas.
She got off the bus and took to the street.	Ji išlipo iš autobuso ir išėjo į gatvę.
The party was captured by the right wing.	Partiją užgrobė dešinysis sparnas.
She ate three small cookies.	Ji suvalgė tris mažus sausainius.
Particle accelerators are often used in medical research.	Dalelių greitintuvai dažnai naudojami medicininiuose tyrimuose.
Blood ran out of him.	Iš jo nubėgo kraujas.
Can you add another cup of flour?	Ar galite pridėti dar vieną puodelį miltų?
This is a young horse.	Tai jaunas arklys.
He was like a ghost who disappeared.	Jis buvo kaip vaiduoklis, kuris dingo.
These few sentences describe her dream.	Šie keli sakiniai apibūdina jos svajonę.
Environmental threats threaten the future of this poor country.	Pavojai aplinkai kelia grėsmę šios neturtingos šalies ateičiai.
She made a living by cutting grass.	Ji užsidirbdavo pragyvenimui pjaudama žolę.
The city is located in a dry, mountainous region.	Miestas yra sausame, kalnuotame regione.
They often use cell phones.	Jie dažnai naudojasi mobiliaisiais telefonais.
Please bill me for drinks and meals tonight.	Prašau išrašyti man sąskaitą už šio vakaro gėrimus ir patiekalus.
We are competing for second place.	Mes konkuruojame dėl antrosios vietos.
The fair was held by the lake.	Mugė vyko prie ežero.
She applied basic mathematics.	Ji pritaikė pagrindinę matematiką.
India has been ravaged by riots.	Indiją nusiaubė riaušės.
The government has allocated more money to help the poor.	Vyriausybė skyrė daugiau lėšų vargšams padėti.
Salt is a common spice.	Druska yra įprastas prieskonis.
The tree blocked my view of the mountain.	Medis užstojo man vaizdą į kalną.
Cattle were driven into the field.	Į lauką buvo suvaryti galvijai.
Each pulse was unobtrusive.	Kiekvienas pulsas buvo nepastebimas.
The terrain is extremely uneven.	Reljefas itin nelygus.
It became very boring for her to sit alone at home all day.	Jai pasidarė labai nuobodu visą dieną sėdėti vienai namuose.
Today the sun is shining brightly.	Šiandien skaisčiai šviečia saulė.
Most cities have a lively nightlife.	Daugumoje miestų vyksta gyvas naktinis gyvenimas.
Companies often choose to ignore these barriers.	Įmonės dažnai nusprendžia nepaisyti šių kliūčių.
Her little brother was interested in football.	Jos mažasis brolis domėjosi futbolu.
The water boiled and she fixed it.	Vanduo užvirė ir ji jį ištaisė.
The plumber briefly did the leak work.	Santechnikas trumpai atliko nuotėkio darbą.
A storm was predicted.	Buvo prognozuojama audra.
Plastic bags pollute the environment.	Plastikiniai maišeliai teršia aplinką.
Delicious and hearty dish.	Skanus ir sotus patiekalas.
Divide the cake into two equal parts.	Padalinkite pyragą į dvi lygias dalis.
Excess can be alarming.	Perteklius gali sukelti nerimą.
Stand firm!	Stovėk tvirtai!
Tall trees tended to obscure undergrowth and undergrowth.	Aukšti medžiai buvo linkę užtemdyti pomiškius ir pomiškius.
The trail ran along a winding river.	Takas ėjo vingiuota upe.
Therefore, they should not advertise.	Todėl jie neturėtų reklamuotis.
This is a valid noun.	Tai tinkamas daiktavardis.
He has been awarded many medals for courage.	Jis apdovanotas daugybe medalių už drąsą.
The flood completely destroyed half of his city.	Potvynis visiškai sunaikino pusę jo miesto.
She heard a crackle as she breathed.	Kvėpavusi ji išgirdo traškesį.
He threw the ball high into the air.	Jis išmetė kamuolį aukštai į orą.
Scratching your head is a gesture of confusion.	Kasyti galvą yra sumišimo gestas.
The scientist often jokes about this speckled old woman.	Mokslininkas dažnai juokauja apie šią taškuotą senolę.
He came in two weeks later.	Jis atėjo po dviejų savaičių.
They met at the pub, a torture specialist.	Jie susitiko aludėje, kankinimų specialistą.
I think you are looking for directions.	Manau, jūs ieškote krypčių.
I open the curtains every morning.	Kiekvieną rytą atidarau užuolaidas.
On average, hundreds of people take the tram every day.	Vidutiniškai per dieną šimtai žmonių važiuoja tramvajumi.
The population of this region is growing.	Šio regiono gyventojų daugėja.
Additional description of parking garage equipment.	Papildomas automobilių stovėjimo garažo įrangos aprašymas.
Books should not be judged on their covers.	Knygos neturėtų būti vertinamos pagal jų viršelius.
My son is still very young.	Mano sūnus dar labai mažas.
Their health deteriorated rapidly.	Jų sveikata greitai pablogėjo.
After all, it caused riots.	Juk jis sukėlė riaušes.
They also offer many sought after souvenirs.	Jie taip pat siūlo daug ieškomų suvenyrų.
The price of this product is terrible!	Šio produkto kaina yra siaubinga!
The goal of the teacher should be to educate his students	Mokytojo tikslas turėtų būti ugdyti savo mokinius
The children are raging in the meadow.	Vaikai šėlo pievoje.
A function that creates an array of all possible values.	Funkcija, kuri sukuria visų galimų reikšmių masyvą.
Don't throw away that cup.	Neišmesk to puodelio.
Somalia is a great country to travel to.	Somalis yra puiki šalis keliauti.
Identity document required.	Reikalingas asmens tapatybę patvirtinantis dokumentas.
The black cock replied.	Atsiliepė juodas gaidys.
The explosion hit the street.	Sprogimas nuaidėjo gatvėje.
The operation will break down barriers between people.	Operacija sugriaus barjerus tarp žmonių.
Can you add a little more sugar?	Ar galite pridėti šiek tiek daugiau cukraus?
He did not trust the dog.	Jis nepasitikėjo šunimi.
Farmers turn to	Ūkininkai kreipiasi į
Her beautiful blonde hair contrasts with her dark, serious eyes.	Jos gražūs šviesūs plaukai kontrastuoja su tamsiomis, rimtomis akimis.
They kept the agreement.	Jie išlaikė susitarimą.
In the villages, pigs roam freely.	Kaimuose kiaulės laisvai klaidžioja.
Few companies work today.	Šiandien dirba nedaug įmonių.
It was suggested that the library be closed.	Buvo pasiūlyta biblioteką uždaryti.
That bird just flew out the window.	Tas paukštis tiesiog įskrido pro langą.
The city is clean.	Miestas švarus.
New lifestyles will only work in cities.	Nauji gyvenimo būdai veiks tik miestuose.
The medals come with a blue ribbon.	Medaliai yra su mėlynu kaspinu.
The cook turned on the mixer.	Virėjas įjungė maišytuvą.
Visitors to the animal house were entertained by the zoo's caretaker.	Gyvūnų namų lankytojus linksmino zoologijos sodo prižiūrėtoja.
Either you are a group manager or you are not.	Arba esi grupės vadybininkas, arba ne.
It only makes sense to do this in one case.	Tai prasminga daryti tik vienu atveju.
There is great news about the post of prime minister.	Yra didelių naujienų apie premjero postą.
Companies have been charging new customers.	Įmonės taikė mokesčius iš naujų klientų.
The glacier is moving fast.	Ledynas sparčiai tolsta.
The ocean is full of water.	Vandenynas pilnas vandens.
He spoke to the reading.	Jis kalbėjo su svarstymu.
The sun's rays entered the dark room.	Saulės spindulys pateko į tamsų kambarį.
Most did not try to correct the mistakes.	Dauguma nesistengė taisyti klaidų.
New development zones are planned there.	Ten suplanuotos naujos plėtros zonos.
While this is good, we could still do better.	Nors tai yra gerai, mes vis tiek galėtume padaryti geriau.
No one ever leaves this village.	Niekas niekada nepalieka šio kaimo.
Years of experience in one month.	Metų patirtis per vieną mėnesį.
She is satisfied, though not entirely sure.	Ji patenkinta, nors ir nėra visiškai tikra.
These rings are symbols of commitment.	Šie žiedai yra įsipareigojimo simboliai.
The remains of our ancestors were found here.	Čia buvo rasti mūsų protėvių palaikai.
Those houses on the west side looked beautiful.	Tie namai vakarinėje pusėje atrodė gražiai.
Curiosity about the unknown.	Smalsumas nežinomybei.
Solar batteries use sunlight to generate electricity.	Saulės baterijos naudoja saulės šviesą elektrai gaminti.
His office was decorated with souvenirs.	Jo kabinetas buvo papuoštas atminimo dovanėlėmis.
Fear of the unknown prevented many from entering.	Nežinomybės baimė daugeliui sutrukdė įeiti.
Sue's daughter's wedding photos - in the gallery.	Sue dukters vestuvių nuotraukos – galerijoje.
Dead fish floated in the river.	Negyvos žuvys plūduriavo upe.
The weather was hot.	Oras buvo karštas.
The rebels initially demanded better wages.	Sukilėliai iš pradžių reikalavo geresnių atlyginimų.
She poured water into the bowl.	Ji įpylė vandens į indą.
At the time, almost everyone was carrying a gun.	Tuo metu beveik visi nešiojo ginklą.
I never wanted to be rich.	Aš niekada nesiekiau būti turtingas.
Many poets have written about love.	Daugelis poetų yra rašę apie meilę.
The cost of running a business is rising rapidly.	Verslo vykdymo kaina sparčiai auga.
A fleet of shiny new buses will arrive soon.	Netrukus atvyks blizgančių naujų autobusų parkas.
An angry crowd marched down the street.	Supykusi minia nužygiavo gatve.
Rising water shortages have led to a refugee crisis.	Didėjantis vandens trūkumas sukėlė pabėgėlių krizę.
The middle class has declined over the past decade.	Vidurinė klasė per pastarąjį dešimtmetį sumažėjo.
The condition is part of the sentence.	Sąlyga yra sakinio dalis.
Withdrawal is largely due to inappropriate policies.	Pasitraukimas daugiausia susijęs su netinkama politika.
Crowds of people gathered to watch the parade.	Pasižiūrėti parado susirinko minios žmonių.
The guinea pig is a kind of rodent.	Jūrų kiaulytė yra savotiškas graužikas.
Change the butter in the refrigerator every couple of months	Sviestą keiskite šaldytuve kas porą mėnesių
The evidence against him was huge.	Įkalčiai prieš jį buvo didžiuliai.
They went out of the shower.	Jie nuėjo nuo dušo.
Swimming is part of many religions.	Plaukimas yra daugelio religijų dalis.
The question was about his health.	Klausimas buvo susijęs su jo sveikata.
The seed inside the fetus creates an embryo.	Sėkla vaisiaus viduje sukuria embrioną.
Hundreds of people died in the storm.	Per audrą žuvo šimtai žmonių.
The boss drank a large sip of coffee.	Viršininkas išgėrė didelį gurkšnį kavos.
Do not disturb this child.	Netrukdyk šio vaiko.
The women began to sing in unison.	Moterys pradėjo dainuoti vieningai.
The computer can be customized for the user.	Kompiuterį galima pritaikyti pačiam vartotojui.
He could not get a job after university.	Po universiteto jis negalėjo gauti darbo.
The killer will be executed at noon tomorrow.	Rytoj vidurdienį žudikui bus įvykdyta mirties bausmė.
This city is known for its natural beauty.	Šis miestas yra žinomas dėl savo gamtos grožio.
Her house is surrounded by greenery.	Jos namas yra apsuptas žalumos.
He dreamed of waking up in his father's arms.	Jis sapnavo, kad pabudo tėvo rankose.
You have to be careful with knives.	Su peiliais turite būti atsargūs.
After grilling, wrap each one in foil.	Iškepus ant grotelių kiekvieną atskirai įvyniokite į foliją.
Everyone was amazed at the sight.	Visi stebėjosi reginiu.
He later studied literature.	Vėliau baigė literatūros studijas.
He made a sharp gesture.	Jis padarė aštrų gestą.
The plant screamed in agony.	Augalas rėkė iš agonijos.
We are at the top of the world!	Mes esame pasaulio viršūnėje!
Wise and educated figures never spoke.	Išmintingi ir mokyti veikėjai niekada nekalbėjo.
She had never felt so relaxed.	Ji niekada nesijautė tokia atsipalaidavusi.
Bad things will happen if you don’t stop.	Blogi dalykai nutiks, jei nesustosite.
An hour later, the sun disappeared beyond the horizon.	Po valandos saulė dingo už horizonto.
The fire extinguishers did not work properly.	Gesintuvai neveikė tinkamai.
The era of empires was quite a dangerous time.	Imperijų era buvo gana pavojingas laikas.
The new administration has not yet taken any action.	Naujoji administracija dar nesiėmė jokių veiksmų.
Butterflies are a popular symbol of peace.	Drugeliai yra populiarus taikos simbolis.
Heavy rain did heavy damage.	Smarkus lietus padarė didelę žalą.
A complex set of factors.	Sudėtingas veiksnių rinkinys.
The disease proved fatal.	Liga pasirodė mirtina.
A sweaty man responded to the door.	Į duris atsiliepė prakaitavęs vyras.
Eventually they succumbed to fatigue.	Galiausiai jie pasidavė nuovargiui.
Any resemblance to real people is purely coincidental	Bet koks panašumas į tikrus žmones yra grynai atsitiktinis
Apply the brakes.	Įjunkite stabdžius.
Strange behavior of bees	Keistas bičių elgesys
The golden hair had blonde hair.	Auksaplaukė turėjo šviesius plaukus.
The event aroused great interest in the story.	Renginys sukėlė didelį susidomėjimą istorija.
The starting tree was a boy’s wedding gift.	Pradedantis medis buvo berniuko vestuvių dovana.
This ancient technique is still used today.	Ši senovinė technika naudojama iki šiol.
The soldiers used these trenches as a defense.	Kariai šiuos apkasus naudojo kaip gynybą.
The hawks spun in circles.	Vanagai suko ratus.
The guide is loyal to fame.	Vadovas yra ištikimas žinomumui.
We must preserve this important historical relic.	Turime saugoti šią svarbią istorinę relikviją.
They offered liberal education to their children.	Savo vaikams jie pasiūlė liberalų išsilavinimą.
A spike in pollution lasting several days.	Keletą dienų trunkantis taršos šuolis.
Many people visit this island every year.	Daugelis žmonių kasmet aplanko šią salą.
His enemies fled, fearing what they might do.	Jo priešai, bijodami, ką gali padaryti, pabėgo.
The man saw a lone figure approaching the village.	Vyriškis pamatė prie kaimo artėjančią vienišą figūrą.
Most of us buy coffee every day.	Daugelis iš mūsų kasdien perka kavą.
The atmosphere is nearby.	Atmosfera yra šalia.
She rubbed tears from her eyes.	Ji nusibraukė ašaras iš akių.
Butter is a fat made from milk.	Sviestas yra riebalai, gaminami iš pieno.
The cold affected him.	Šaltis jį gaivino paveikė.
She sipped green tea with a sigh	Ji gurkšnodavo žaliąją arbatą sunkiai atsidususi
I was the only brave soul who did not run home.	Aš buvau vienintelė drąsi siela, kuri nebėgo namo.
The jet flew overhead.	Reaktyvinis lėktuvas skrido virš galvos.
Make sure the door is closed and locked.	Įsitikinkite, kad durys yra uždarytos ir užrakintos.
Stand up as much as you can, please.	Atsistokite kiek galite, prašau.
There was a lot of noise.	Kilo didelis triukšmas.
Several of the elect have an impressive education.	Keletas išrinktųjų turi įspūdingą išsilavinimą.
Locals are accustomed to pollution.	Vietos gyventojai yra pripratę prie taršos.
The store thinks this will make the sale more attractive.	Parduotuvė mano, kad tai padarys išpardavimą patrauklesnį.
The country's economy has stagnated.	Šalies ekonomika sustingo.
Each house has a front door.	Kiekvienas namas turi priekines duris.
The connection was amazing.	Jungtis buvo nuostabi.
This city is surrounded by mountains.	Šį miestą supa kalnai.
Take a deep breath before stepping inside.	Prieš įeidami į vidų, giliai įkvėpkite.
These Keygens applications are readily available online.	Šių programų „Keygens“ galima lengvai gauti internete.
The volume of letters has doubled.	Laiškų apimtis padvigubėjo.
The outlook is bleak.	Perspektyva niūri.
The new minister is open and controversial.	Naujasis ministras yra atviras ir prieštaringas.
The two men met again in the lobby.	Abu vyrai vėl susitiko vestibiulyje.
Wipe off any remaining crumbs.	Nuvalykite likusius trupinius.
The chambers are hidden deep in caves.	Kameros yra paslėptos giliai urvuose.
The concert takes place in the park.	Koncertas vyksta parke.
Some cookies are not that good.	Kai kurie sausainiai nėra tokie geri.
He pointed to another worker.	Jis parodė į kitą darbininką.
The country’s agricultural sector has suffered heavy losses.	Šalies žemės ūkio sektorius patyrė didelių nuostolių.
He said the slope of the mountain was covered with weeping willows.	Jis sakė, kad kalno šlaitas buvo padengtas verkiančių gluosnių.
The monster killer hits him in the head.	Pabaisa žudikas stipriai trenkia jam į galvą.
The air is heavy even indoors.	Oras sunkus net patalpose.
She felt a slight abdominal pain.	Ji pajuto nedidelį pilvo skausmą.
She was learned, clever, clever and clever.	Ji buvo išmokta, gudri, gudri ir gudri.
He was very unpopular with other students.	Jis buvo labai nepopuliarus tarp kitų studentų.
It was widely believed that the emperor was insane.	Plačiai manoma, kad imperatorius buvo išprotėjęs.
They sat behind the wheel.	Jie atsisėdo už vairo.
His head turned too big for his narrow shoulders.	Jo galva pasirodė per didelė siauriems pečiams.
The seminar was scheduled after its start.	Seminaras buvo numatytas po jo pradžios.
Pests cause significant damage to both plants and food plants.	Kenkėjai daro didelę žalą ir augalams, ir maistiniams augalams.
This style of writing is becoming increasingly popular.	Šis rašymo stilius tampa vis populiaresnis.
The doctor’s visit lasted all day.	Gydytojo vizitas truko visą dieną.
We were disappointed.	Buvome nusivylę.
It rained heavily all night.	Visą naktį stipriai lijo.
The soldiers fought fiercely.	Kariai įnirtingai kovojo.
The documents were examined critically.	Dokumentai buvo išnagrinėti kritiškai.
The train was three days late.	Tris dienas traukinys vėlavo.
It was a curious outbreak.	Tai buvo smalsus protrūkis.
After the rains, the coast is forgotten.	Pasibaigus liūtims pakrantė pamirštama.
The risk of being discovered is low.	Rizika būti atrastam yra nedidelė.
The department store is open daily.	Universalinė parduotuvė dirba kasdien.
His intention was subtle.	Jo ketinimas buvo subtilus.
Drinking alcohol is not prohibited here.	Čia gerti alkoholį nėra draudžiama.
When the children stopped singing, he smiled faintly.	Nutrūkus vaikų dainavimui, jis silpnai nusišypsojo.
She sold all the grain on the farm.	Ji pardavė visus ūkio grūdus.
The vegetables were slippery from the rain.	Daržovės buvo slidžios nuo lietaus.
Light years are a unit of distance.	Šviesmečiai yra atstumo vienetas.
He took a deep breath through his nostrils.	Jis giliai įkvėpė per šnerves.
Falling temperatures meant snow was expected.	Krintanti temperatūra reiškė, kad tikimasi sniego.
The president spoke to several hundred guests.	Prezidentė kalbėjosi su keliais šimtais svečių.
Winters are cold here, but summers can be very hot.	Žiemos čia šaltos, bet vasaros gali būti labai karštos.
The results were unclear.	Rezultatai buvo neaiškūs.
The screen door slammed shut.	Ekrano durys užsitrenkė.
Wet concrete is easier to form than dry concrete.	Šlapį betoną lengviau formuoti nei sausą.
She will soon get married and have children.	Netrukus ji ištekės ir susilauks vaikų.
Many pilgrims were fascinated by the sanctuary.	Daugybę piligrimų sužavėjo šventovė.
She was pale due to a lack of exercise.	Ji buvo išblyškusi dėl mankštos stokos.
There was silence.	Stojo tyla.
There is a shrine in each village where priests offer sacrifices.	Kiekviename kaime yra šventovė, kurioje kunigai aukoja aukas.
The soldiers gently laid down their weapons.	Kareiviai švelniai padėjo ginklus.
The party they attended was a disaster.	Vakarėlis, kuriame jie dalyvavo, buvo nelaimė.
The wizard once again tried to enchant his opponent.	Vedlys dar kartą bandė užburti savo priešininką.
In the market we can find what we want.	Turguje galime rasti tai, ko norime.
The construction team ran out of time.	Statybininkų komandai pritrūko laiko.
The gas rushed, filling a small cabin.	Dujos ruseno, užpildydamos mažą kabiną.
The young girl stumbled on the bike.	Jauna mergina kliudė dviratį.
The bank was closed for two weeks.	Bankas buvo uždarytas dvi savaites.
The children ate chocolate chip cookies.	Vaikai valgė šokoladinius sausainius.
Stop all disputes.	Sustabdykite visus ginčus.
He received many calls from concerned citizens.	Jis sulaukė daugybės susirūpinusių piliečių skambučių.
Four legs flew past the startled jockeys.	Keturios kojos praskriejo pro nustebusį žokėjų.
Imagination overcame me.	Mane nugalėjo vaizduotė.
Few people have ever seen him.	Mažai žmonių kada nors jį matė.
The corner of the room is for displaying artifacts.	Kambario kampas skirtas eksponuoti artefaktus.
Asked about the event, his lip sank.	Paklaustas apie įvykį prikando lūpą.
Many cultures include a religion based on gods and goddesses.	Daugelis kultūrų apima religiją, pagrįstą dievais ir deivėmis.
The center of the earth is very hot.	Žemės centras labai karštas.
The forest land was completely destroyed.	Miško žemė buvo visiškai nuniokota.
It was covered with feathers.	Jis buvo padengtas plunksnomis.
For some people, classical music seems boring.	Kai kuriems žmonėms klasikinė muzika atrodo nuobodi.
Wars have claimed millions of lives.	Karai nusinešė milijonus gyvybių.
His prizes are five gold medals and a coveted cup.	Jo prizai – penki aukso medaliai ir trokštama taurė.
He was known for his generous offerings to youth sports teams.	Jis buvo žinomas dėl dosnių aukų jaunimo sporto komandoms.
All this is largely ignored by scientists.	Visa tai mokslininkai iš esmės ignoruoja.
She introduced him to the project in detail.	Ji išsamiai supažindino jį su projektu.
Apples were brought to the ship.	Į laivą buvo atvežti obuoliai.
Elephants have been hunted for centuries.	Drambliai buvo medžiojami šimtmečius.
They will be here with snacks soon.	Netrukus jie čia bus su užkandžiais.
Her hair was cluttered with messy waves.	Jos plaukai buvo susikaupę netvarkingomis bangomis.
Gentle pink flowers fell from that bush.	Iš to krūmo nukrito švelnūs rožiniai žiedai.
This agreement is a major blow to his political career.	Šis susitarimas yra didelis smūgis jo politinei karjerai.
If the soil is too wet, the plants will suffer.	Jei dirva per drėgna, augalai nukentės.
Sailboats meander through a wide river.	Burlaiviai vingiuoja plačia upe.
Turn left onto this street.	Pasukite į šią gatvę ir į kairę.
Some patients needed the help of relatives.	Kai kuriems ligoniams prireikė artimųjų pagalbos.
Belinger carelessly stirred the tea.	Belingeris nerūpestingai maišė arbatą.
The boy stood patiently in line.	Berniukas kantriai stovėjo eilėje.
We had no objection to throwing it away.	Neturėjome priekaištų jį išmesti.
The sun began to sink slowly beyond the mountains.	Saulė pradėjo lėtai grimzti už kalnų.
His gaze quickly wandered across the room.	Jo žvilgsnis greitai krypo po kambarį.
The president's health has deteriorated rapidly.	Prezidento sveikata sparčiai pablogėjo.
I was almost an hour late.	Vėlavau beveik valandą.
Never feed wild animals.	Niekada nemaitinkite laukinių gyvūnų.
But don’t miss breakfast, otherwise you’ll be irritable all day.	Tačiau nepraleiskite pusryčių, kitaip būsite irzlūs visą dieną.
The value of Microsoft has risen sharply.	„Microsoft“ vertė smarkiai išaugo.
He jumped off the edge of the cliff.	Jis nušoko nuo uolos krašto.
A new custom truck costs a lot of money.	Naujas pritaikytas sunkvežimis kainuoja daug pinigų.
Government regulations are strict.	Vyriausybės nuostatai griežti.
Crime has risen sharply.	Nusikalstamumas smarkiai išaugo.
Care must be taken when lifting heavy furniture.	Keliant sunkius baldus reikia būti atsargiems.
The factory manager instructed workers to repair the roof.	Gamyklos vadovas nurodė darbininkams suremontuoti stogą.
They later treated her suspiciously.	Vėliau jie su ja elgėsi įtariai.
The fishing industry is in rapid decline.	Žvejybos pramonė sparčiai smunka.
There was a mole on her face.	Ant jos veido buvo apgamas.
The senator is a supporter of major tobacco companies.	Senatorius yra pagrindinių tabako įmonių rėmėjas.
The princess replied vividly.	– žvaliai atsakė princesė.
Social scientists have identified twelve major types of corruption.	Socialiniai mokslininkai išskyrė dvylika pagrindinių korupcijos rūšių.
A constant flow of air escaped from the pressure cooker.	Iš greitpuodžio išbėgo nuolatinis oro srautas.
The emperor must rule with consent.	Imperatorius turi valdyti sutikimu.
They were poor.	Jie buvo neturtingi.
Several new factories have been set up.	Įsteigta keletas naujų gamyklų.
The meeting aimed to discuss global warming.	Susitikime buvo siekiama aptarti visuotinį atšilimą.
She was known for her beauty and charm.	Ji pasižymėjo savo grožiu ir žavesiu.
More and more people are cycling every day.	Kasdien vis daugiau žmonių važinėja dviračiais.
How do fish and butterflies migrate?	Kaip migruoja žuvys ir drugeliai?
This road was blocked due to a landslide.	Šis kelias buvo užtvertas dėl nuošliaužos.
At first, she didn’t like it very much.	Iš pradžių ji nelabai patiko.
I only drink dairy products.	Geriu tik pieno produktus.
Ginger beer is a refreshing drink.	Imbierinis alus yra gaivus gėrimas.
The water in the streams was fresh and clean.	Vanduo upeliuose buvo šviežias ir švarus.
Roads have changed our lives.	Keliai pakeitė mūsų gyvenimą.
His impeccable skiing technique has always captivated audiences.	Jo nepriekaištinga slidinėjimo technika visada sužavėjo publiką.
The rapporteur congratulated her.	Pranešėjas perdavė jai linkėjimus.
I ordered a latte.	Užsisakiau latte.
The show has to go on.	Šou turi tęstis.
The cat slid quietly into the room.	Katė tyliai įslinko į kambarį.
Our teacher was not there that day.	Mūsų mokytojo tą dieną nebuvo.
These documents contain sensitive information.	Šiuose dokumentuose yra neskelbtinos informacijos.
The alcohol evaporates quickly.	Alkoholis greitai išgaruoja.
The forests in this area are rich in fruit.	Šios vietovės miškai duoda gausybę vaisių.
Instead of using a food processor, just cut the carrots.	Užuot naudoję virtuvinį kombainą, tiesiog supjaustykite morkas.
It is difficult for the poor to meet their daily needs.	Vargšams sunku patenkinti savo kasdienius poreikius.
In the wild, animals rarely starve to death.	Laukinėje gamtoje gyvūnai retai miršta iš bado.
The room was filled with a pungent odor.	Kambarį užpildė aštrus kvapas.
Ten years ago, the water there was much cleaner.	Prieš dešimt metų ten vanduo buvo daug švaresnis.
They were met at the airport by a reception committee.	Oro uoste juos pasitiko priėmimo komitetas.
The usefulness of this new method is questionable.	Šio naujo metodo naudingumas abejotinas.
Fill the pan with apples, head up.	Pripildykite keptuvę obuoliais, galva nukreipta į viršų.
We realized our mistake when it was too late.	Supratome savo klaidą, kai buvo per vėlu.
The line of cars stretched for miles.	Automobilių eilė nusidriekė mylias.
I have another challenge for you.	Turiu tau dar vieną iššūkį.
My dad is an alcoholic.	Mano tėtis yra alkoholikas.
As protesters demanded the government's resignation, riots broke out.	Protestuotojams reikalavus vyriausybės atsistatydinimo, kilo riaušės.
The glass artist was surprised.	Stiklo menininkas buvo nustebintas.
You know this city has changed a lot.	Jūs žinote, kad šis miestas labai pasikeitė.
He dropped her on the couch.	Jis numetė ją ant sofos.
They didn't let me go.	Jie manęs nepaleido.
She spends her morning reviewing documents.	Ji praleidžia savo rytus peržiūrinėdama dokumentus.
He saw the letter being served.	Jis matė, kaip buvo įteiktas laiškas.
Old politicians refused to retreat.	Senieji politikai atsisakė trauktis.
We need strong leadership here.	Čia mums reikia stiprios lyderystės.
Every child on our planet deserves a proper education.	Kiekvienas vaikas mūsų planetoje nusipelno tinkamo išsilavinimo.
The air strike destroyed the city.	Oro antskrydis sunaikino miestą.
She collects garbage wherever she goes.	Ji surenka šiukšles, kad ir kur eitų.
The professor held the chair.	Profesorius laikė kėdę.
Democracy is the most common political system.	Demokratija yra labiausiai paplitusi politinė sistema.
Businesses are concerned about pollution, and that is a valid reason.	Įmonės yra susirūpinusios dėl taršos, ir tai yra pagrįsta priežastis.
They love to play chess.	Jie mėgsta žaisti šachmatais.
Improper nutrition can lower your immunity to infections.	Netinkama mityba gali sumažinti jūsų imunitetą infekcijoms.
He argued that such practices were outdated.	Jis tvirtino, kad tokia praktika pasenusi.
He intends to stay here for two weeks.	Jis ketina čia likti dvi savaites.
I bought it for you.	Aš tai nusipirkau tau.
Eight people were killed and many more were injured.	Aštuoni žmonės buvo nužudyti ir dar daug sužeista.
She brought us travel brochures last weekend.	Praėjusį savaitgalį ji mums atnešė kelionių brošiūrų.
We are not allowed to do this in the temple.	Mums neleidžiama to daryti šventykloje.
Their marriage was arranged by their parents.	Jų santuoką suorganizavo tėvai.
It lacks central government.	Jai trūksta centrinės valdžios.
The company's financial statements were prepared by an accounting firm.	Įmonės finansinę atskaitomybę rengė buhalterinės apskaitos įmonė.
Saturated soup rich in protein.	Soti sriuba, turtinga baltymų.
Get up, get dressed, go to school.	Kelkis, apsirenk, eik į mokyklą.
His apartment friend's dog slept curled up by the window.	Jo buto draugo šuo miegojo susirangęs prie lango.
Some people think that blue cars have magical properties.	Kai kurie žmonės mano, kad mėlyni automobiliai turi magiškų savybių.
A policeman picked up a gun and fired.	Policininkas pasiėmė ginklą ir iššovė.
You need a printer to create this book.	Šiai knygai sukurti reikia spaustuvės.
It is never too early for smart children to learn.	Protingiems vaikams niekada ne per anksti mokytis.
Lack of food has led to many deaths.	Maisto trūkumas lėmė daugybę mirčių.
Two hundred thousand trees are cut down every day.	Kasdien iškertama du šimtai tūkstančių medžių.
London is the largest city in the kingdom.	Londonas yra didžiausias karalystės miestas.
They fled the country.	Jie pabėgo iš šalies.
He was determined to complete this task.	Jis buvo pasiryžęs užbaigti šią užduotį.
He was awarded a medal.	Jam buvo įteiktas medalis.
The animals were confined to a cage.	Gyvūnai buvo uždaryti į narvą.
The convicted person was executed yesterday.	Vakar pasmerktajam buvo įvykdyta mirties bausmė.
Have you registered your complaint?	Ar užregistravote savo skundą?
She kept a panda teddy bear.	Ji laikė naminį meškiuką pandą.
I never attend a show.	Aš niekada nedalyvauju šou.
No one likes to work in this job.	Niekas nemėgsta dirbti šio darbo.
An early bird catches a worm.	Ankstyvas paukštis pagauna kirmėlę.
People started talking to each other again.	Žmonės vėl pradėjo kalbėtis tarpusavyje.
Another mistake.	Dar viena klaida.
The turtle race won the prize for agility.	Vėžlių lenktynės laimėjo prizą už judrumą.
A fire destroys everything in its path.	Gaisras sunaikina viską savo kelyje.
The head of the company scolded his employees.	Įmonės vadovas barė savo darbuotojus.
To the north of the hills continued a shallow valley.	Į šiaurę nuo kalvų tęsėsi seklus slėnis.
She bought a chicken for her daughter.	Ji dukrai nupirko vištieną.
He slept peacefully.	Jis ramiai miegojo.
The chainsaw was dangerous.	Grandininis pjūklas buvo pavojingas.
A better bus service would reduce pollution.	Geresnė autobusų paslauga sumažintų taršą.
Despite the dirt, he managed to reach his goal.	Nepaisant purvo, jam pavyko pasiekti savo tikslą.
Light propagates in a vacuum at the speed of light,	Šviesa vakuume sklinda šviesos greičiu,
Live performance in the theater.	Tiesioginis pasirodymas teatre.
They went camping in the Alps.	Jie išvyko stovyklauti Alpėse.
Social networking sites have proven to be hugely popular in recent years.	Socialinių tinklų svetainės pastaraisiais metais pasirodė nepaprastai populiarios.
Large worms fed on corpse bones.	Didelės kirmėlės maitinosi lavono kaulais.
The water smells like rotten eggs.	Vanduo kvepia supuvusiais kiaušiniais.
Which of the following statements is the most accurate?	Kuris iš šių teiginių yra tiksliausias?
Many miners have suffered health problems.	Daugelis kalnakasių patyrė sveikatos problemų.
The father wanted peace and quiet.	Tėvas norėjo ramybės ir ramybės.
The transaction takes place in a virtual space.	Sandoris vyksta virtualioje erdvėje.
She met me on the street.	Ji sutiko mane gatvėje.
The children made a lot of noise.	Vaikai kėlė daug triukšmo.
You will have to work every day.	Turėsite dirbti kiekvieną dieną.
The city’s reputation for crime has deteriorated.	Miesto nusikalstamumo reputacija pablogėjo.
The unspoiled island was a vision of lush vegetation.	Nesugadinta sala buvo vešlios augmenijos vizija.
The voices grew louder.	Balsai stiprėjo.
This is often associated with sensible behavior.	Tai dažnai siejama su protingu elgesiu.
Shows what cannot be confirmed.	Parodo tai, ko negalima patvirtinti.
The floor of the desert is covered with yellowish sand.	Dykumos grindys padengtos gelsvu smėliu.
This city has its own charm, but it is dying.	Šis miestas turi savo žavesio, bet jis miršta.
Some words have different meanings depending on the context.	Kai kurie žodžiai turi skirtingas reikšmes, priklausomai nuo konteksto.
This hotel has a swimming pool and gym.	Šiame viešbutyje yra baseinas ir sporto salė.
A small creature crawled over the lawn.	Per pievelę nušliaužė mažas padaras.
In the small village, the mayor was most respected.	Mažame kaime labiausiai gerbiamas buvo meras.
Paul says he has cancer.	Paulius sako, kad serga vėžiu.
The buses did not run due to the rain.	Dėl lietaus autobusai nevažiavo.
Some of his ideas were considered revolutionary.	Kai kurios jo idėjos buvo laikomos revoliucinėmis.
Bees produce honey from flowers.	Bitės gamina medų iš gėlių.
The steak was completely rare.	Kepsnys buvo visiškai retas.
The green dress was in perfect shape.	Žalia suknelė buvo idealios formos.
Heavy clouds hung low.	Žemai kabojo sunkūs debesys.
The bar is dependent on regular visitors.	Baras priklauso nuo nuolatinių lankytojų.
Trains ran regularly and stopped only twice a day.	Traukiniai kursavo reguliariai ir sustodavo tik du kartus per dieną.
The sky remained light blue.	Dangus liko šviesiai mėlynas.
There is an abandoned building on the hill.	Kalvoje stūkso apleistas pastatas.
The museum is for people to discover art.	Muziejus skirtas žmonėms atrasti meną.
The boat swayed gently.	Valtis švelniai siūbavo.
Clouds are moving.	Debesys slenka.
Trains run at fairly high speeds.	Traukiniai važiuoja gana dideliu greičiu.
The forest is full of secrets.	Miškas pilnas paslapčių.
Become more educated.	Tapk labiau išsilavinęs.
Our neighbor's daughter will be a doctor.	Mūsų kaimynės dukra bus gydytoja.
The house was abandoned for years.	Namas metų metus buvo apleistas.
Without water, life is impossible	Be vandens gyvybė neįmanoma
This means there will be fewer accidents.	Tai reiškia, kad eismo įvykių bus mažiau.
His lips squeezed, but he did not speak.	Jo lūpos suspaudė, bet jis nekalbėjo.
She was increasingly frustrated.	Ji vis labiau nusivylė.
He looked closely at the picture.	Jis įdėmiai pažvelgė į paveikslą.
Alcohol is not allowed here.	Čia draudžiama vartoti alkoholį.
The community was focused on this mission.	Šiai misijai buvo sutelkta bendruomenė.
The car sounded angry and she moaned fiercely.	Supyktelėjo automobilio garso signalas ir ji įnirtingai mostelėjo.
His family is rich and influential.	Jo šeima turtinga ir įtakinga.
It has become clear that record growth is impossible to maintain.	Tapo aišku, kad rekordinio augimo neįmanoma išlaikyti.
Reduce cooking time by five minutes.	Sutrumpinkite kepimo laiką penkiomis minutėmis.
Sunflowers, known for their aesthetic value, are widely grown.	Saulėgrąžos, žinomos dėl savo estetinės vertės, yra plačiai auginamos.
She willingly abandoned the farm to the city.	Ji noriai apleido ūkį miestui.
I'm afraid you don't understand.	Bijau, kad tu nesupranti.
Add oil to the margarine bowl.	Į margarino indą įpilkite aliejaus.
The impact of these actions was minimal.	Šių veiksmų poveikis buvo minimalus.
We watched the plane sink into the horizon.	Stebėjome, kaip lėktuvas grimzta į horizontą.
She was nauseous by the scent.	Nuo baisaus kvapo ją pykino.
As the delay continued, the crowd became restless.	Tęsiant delsimą, minia darėsi nerami.
She poured boiling water over the lemon juice, then stirred.	Ji užpylė verdančio vandens ant citrinos sulčių, tada išmaišė.
People can cook for themselves.	Žmonės gali patys pasigaminti maistą.
The car crashed into a crowd of people.	Automobilis įsirėžė į minią žmonių.
We have been searching for a perfect candidate for a long time.	Ilgai ir sunkiai ieškojome idealaus kandidato.
The economy was affected by a lack of rain.	Ekonomikai įtakos turėjo lietaus trūkumas.
He found her a babysitter.	Jis rado jai auklę.
Flowers of various colors adorned the church grounds.	Įvairių spalvų gėlės puošė bažnyčios teritoriją.
Indeed.	Iš tikrųjų.
The baker started mixing the ingredients.	Kepėjas pradėjo maišyti ingredientus.
You should also be careful of slippery surfaces.	Taip pat turėtumėte saugotis slidžių paviršių.
So here’s what this green stuff is!	Taigi, štai kas yra ši žalia medžiaga!
The battles broke down at midnight.	Mūšiai nutrūko vidurnaktį.
There is a room for young women.	Ten yra jaunų moterų kambarys.
Christmas shoppers flocked to the underground mall.	Kalėdų pirkėjai būriavosi požeminiame prekybos centre.
Do you use a good scrubbing powder?	Ar naudojate gerą šveitimo pudrą?
The last resort escape route.	Paskutinės išeities pabėgimo kelias.
Rocks, mountains and forests define the city limits.	Uolos, kalnai ir miškai apibrėžia miesto ribas.
The expensive dress in the family has been around for years.	Brangi suknelė šeimoje buvo metų metus.
The cat, which was sneering, ran away.	Šelmiškai išsišiepusi katė nubėgo.
The consequences were devastating.	Pasekmės buvo niokojančios.
The rice fields stretch all the way to the horizon.	Ryžių laukai driekiasi iki pat horizonto.
I started crying out of gratitude.	Pradėjau verkti iš dėkingumo.
Hardly anyone will believe this rumor.	Vargu ar kas patikės šiuo gandu.
She began to sing quietly.	Ji pradėjo tyliai dainuoti.
The metro system quickly spread to cities.	Metro sistema greitai išplito miestuose.
We tend to have a lot of problems in this area.	Mes linkę turėti daug problemų šioje srityje.
These companies are usually dishonest.	Šios įmonės paprastai yra nesąžiningos.
He thought he saw a wolf.	Jis manė, kad mato vilką.
The earth revolves around its axis.	Žemė sukasi apie savo ašį.
Water flows in my veins.	Mano gyslomis teka vanduo.
So he decided he had a bad heart.	Taigi jis nusprendė, kad turi blogą širdį.
It is important to understand human nature.	Svarbu suprasti žmogaus prigimtį.
It quickly filled people.	Jis greitai prisipildė žmonių.
Now we lose sight of them.	Dabar mes netenkame jų iš akių.
He represented a rigged electoral system.	Jis atstovavo suklastotai rinkimų sistemai.
She’s stubborn like an old mule, he thinks.	Ji užsispyrusi kaip senas mulas, galvoja jis.
The flood was great that night.	Tą naktį potvynis buvo didelis.
The prisoner staged a dramatic performance.	Kalinys surengė dramatišką spektaklį.
Mountainous country with steep hills.	Kalnuota šalis su stačiomis kalvomis.
Farmers complained about many problems.	Ūkininkai skundėsi daugybe problemų.
This area is infected with crime.	Šis rajonas yra užkrėstas nusikalstamumu.
The carpet was wet.	Kilimas buvo drėgnas.
The dark box contains used napkins.	Tamsioje dėžutėje yra panaudotų servetėlių.
Parliament's decisions are usually slow.	Parlamento sprendimai paprastai priimami lėtai.
The male and female students were very friendly.	Studentai vyrai ir moterys buvo labai draugiški.
Her life is a constant struggle with her end.	Jos gyvenimas yra nuolatinė kova su galu su galu.
Some ancient civilizations have settled in this region.	Šiame regione apsigyveno kai kurios senovės civilizacijos.
Some believe that smoking causes cancer.	Kai kurie mano, kad rūkymas sukelia vėžį.
Doctors took blood samples from all patients.	Gydytojai paėmė visų pacientų kraujo mėginius.
The gentleness of the children was emphasized.	Buvo akcentuojamas vaikų švelnumas.
Erosion can severely damage the underground water supply.	Erozija gali labai pakenkti požeminiam vandens tiekimui.
He had three children.	Jis turėjo tris vaikus.
The prince lived long ago.	Seniai seniai gyveno princas.
Little has changed.	Mažai kas pasikeitė.
The jet engine was overdeveloped.	Reaktyvinis variklis buvo per daug išvystytas.
The upper classes despised the lower classes.	Aukštesniosios klasės niekino žemesnes klases.
It is perfectly acceptable to stand.	Visiškai priimtina stovėti.
Five prisoners were executed.	Penkiems kaliniams įvykdyta mirties bausmė.
He spoke to his mother tongue.	Jis kalbėjosi su gimtąja kalba.
I'm thinking of getting a job here.	Galvoju čia įsidarbinti.
He lost his girlfriend.	Jis prarado savo merginą.
He cried thinking about his lost childhood.	Jis verkė galvodamas apie prarastą vaikystę.
A different type of music.	Kitokio tipo muzika.
He worked as a street sweeper until his death.	Iki mirties dirbo gatvių šlavėju.
Renovate your home every few years.	Kas kelerius metus atnaujinkite savo namus.
A tireless filmmaker has never been on vacation.	Nenuilstantis kino kūrėjas niekada neatostogavo.
The explosion was almost deafening.	Sprogimas buvo beveik kurtinančios galios.
These operations are carried out by the government.	Šias operacijas vykdo vyriausybė.
The city was full of excitement and joy.	Miestas buvo pilnas įspūdžių ir džiaugsmo.
Poor yield.	Menkas derlius.
This bird feeds on insects.	Šis paukštis minta vabzdžiais.
He leveled the tent on the sand.	Jis išlygino palapinę ant smėlio.
The concert was attended by a university student.	Koncerte dalyvavo universiteto studentas.
My dog ​​got any treat.	Mano šuo gavo bet kokį skanėstą.
The interview focused on which candidate was the most qualified.	Pokalbio metu daugiausia dėmesio buvo skiriama tam, kuris kandidatas buvo labiausiai kvalifikuotas.
The stars shone in the velvety night sky.	Aksominiame nakties danguje mirgėjo žvaigždės.
So many weapons were destroyed during the war.	Tiek daug ginklų buvo sunaikinta per karą.
It is the main building of the organization.	Tai pagrindinis organizacijos pastatas.
A statement from a state actor is scheduled for next evening.	Kitą vakarą numatytas valstybės veikėjo pranešimas.
In winter, the temperature hardly drops below zero.	Žiemą temperatūra beveik nenukrenta žemiau nulio.
The army has to buy a lot of food.	Kariuomenei tenka nupirkti daug maisto.
She held out her hand.	Ji ištiesė ranką.
Cut the onions into thin slices.	Svogūnus supjaustykite plonais griežinėliais.
The study concluded that this is indeed possible.	Tyrimas padarė išvadą, kad tai tikrai įmanoma.
I closed my eyes and leaned against the wall.	Užmerkiau akis ir atsirėmiau į sieną.
The debate was heated.	Diskusijos buvo įnirtingos.
These birds see people as predators.	Šie paukščiai žmones mato kaip plėšrūnus.
Many people choose air conditioners instead of fans.	Daugelis žmonių renkasi oro kondicionierių, o ne ventiliatorių.
This region has rich natural resources.	Šis regionas turi turtingų gamtos išteklių.
You can stop worrying about your health!	Galite nustoti nerimauti dėl savo sveikatos!
Don’t be upset about the challenges.	Nenusiminkite dėl iššūkių.
As organizations grow, they tend to become more hierarchical.	Augdamos organizacijos paprastai tampa hierarchiškesnės.
Let's go for a walk together.	Eikime kartu pasivaikščioti.
The event carries alarming echoes of the past.	Įvykis neša nerimą keliančius praeities atgarsius.
This practice quickly spread to other regions.	Ši praktika greitai išplito į kitus regionus.
So cook one and you will make it sweet.	Taigi išvirkite vieną ir padarysite saldų.
Bullets hit his windshield and smashed him.	Kulkos pataikė į jo priekinį stiklą ir sudaužė jį.
After a while, other religions emerged.	Po kurio laiko atsirado kitos religijos.
She cut the fruit into small pieces.	Ji supjaustė vaisius mažais gabalėliais.
He interacted intensely with his mother.	Jis intensyviai bendravo su mama.
The crew cuts the trees, then takes them ashore.	Ekipažas nupjauna medžius, tada išgabena juos į krantą.
There are growing concerns about cutting government spending.	Didėja susirūpinimas dėl vyriausybės išlaidų mažinimo.
The doctor prescribed her a mild sedative.	Gydytojas jai skyrė švelnų raminamųjų vaistų.
Many people don’t even want to know her name.	Daugelis žmonių net nenori žinoti jos vardo.
The man and woman later stood trial.	Vėliau vyras ir moteris stojo prieš teismą.
Avoid wasting food.	Venkite maisto švaistymo.
The sports center was demolished.	Sporto centras buvo nugriautas.
Critics fear the development will cause further unrest.	Kritikai baiminasi, kad ši raida sukels tolesnius neramumus.
She is the highest in her class.	Ji yra aukščiausia savo klasėje.
An unpleasant odor came out of the bath.	Iš vonios sklido nemalonus kvapas.
These documents are confidential.	Šie dokumentai yra konfidencialūs.
We will lead them.	Mes jiems vadovausime.
He poured the mixture into molds.	Jis supylė mišinį į formeles.
The growth of the nation’s economy is a top priority.	Tautos ekonomikos augimas yra svarbiausias prioritetas.
He shrugged in pain.	Jis susiraukė iš skausmo.
It has grown impatiently due to slow service.	Ji išaugo nekantrauja dėl lėto aptarnavimo.
Instead of washing dishes, feed the giraffe.	Užuot plovę indus, maitiname žirafas.
The house has three floors.	Namas trijų aukštų.
These transformations cause this phenomenon.	Šios transformacijos sukelia šį reiškinį.
The eel was almost transparent.	Ungurys buvo beveik skaidrus.
My dogs ate under the table.	Mano šunys valgė po stalu.
This room is surprisingly spacious.	Šis kambarys yra stebėtinai erdvus.
We chose blue for the wedding theme.	Vestuvių temai pasirinkome mėlyną spalvą.
I have to finish this post by noon.	Turiu baigti šį pranešimą iki vidurdienio.
The language is almost gone.	Kalba beveik išnykusi.
It may seem insignificant, but in reality it is quite profound.	Tai gali atrodyti nereikšminga, bet iš tikrųjų tai gana gilu.
Governments must protect citizens from violence.	Vyriausybės turi apsaugoti piliečius nuo smurto.
Her hair shone in the flashing lights.	Jos plaukai spindėjo mirksinčiose šviesose.
The earthquake did great damage.	Žemės drebėjimas padarė didelę žalą.
The country needs efficient transportation, he says.	Šiai šaliai reikalingas efektyvus transportas, sako jis.
She wrapped the scarf tightly around her ears.	Ji stipriai apsivijo skara aplink ausis.
Bad words needed to be censored.	Blogus žodžius reikėjo cenzūruoti.
The deep fog was terrible.	Gilus rūkas buvo baisus.
As the demonstrators approached, the voices grew louder.	Demonstrantams artėjant, balsai stiprėjo.
The taste of the milk is sour.	Pieno skonis rūgštus.
They are among my favorite movies.	Jie yra tarp mano mėgstamiausių filmų.
Firefighters quickly arrived at the smoking building.	Ugniagesiai gelbėtojai greitai atvyko į rūkstantį pastatą.
According to her, first of all, the poor of the town should be properly fed.	Pasak jos, pirmiausia reikėtų tinkamai pamaitinti miestelio vargšus.
The rash spread through the child's face.	Bėrimas išplito per vaiko veidą.
This woman wears a light blue upper.	Ši moteris dėvi šviesiai mėlyną viršutinę dalį.
There were caves in the valley.	Slėnyje buvo urvų.
Imagine yourself again as a small child.	Vėl įsivaizduokite save kaip mažą vaiką.
Often young people have families.	Nedažnai jauni žmonės turi šeimas.
The armies fought until dawn.	Kariuomenės kovojo iki paryčių.
Officers then began distributing flyers.	Tada pareigūnai pradėjo platinti skrajutes.
With a wide smile, she walked towards the boy.	Plačiai šypsodamasi ji nuėjo link berniuko.
This fruit is sweet and delicious.	Šis vaisius yra saldus ir skanus.
It was very hard work.	Tai buvo labai sunkus darbas.
These are two things that fit together.	Tai du dalykai, kurie dera kartu.
They went into the city to hear the bells ringing.	Jie ėjo į miestą, klausydamiesi varpų skambėjimo.
A young woman leaves her hometown in search of happiness.	Jauna moteris palieka gimtąjį miestą ieškoti laimės.
There was still no word in the afternoon.	Po pietų vis dar nebuvo jokio žodžio.
The streets of this area are cloudy.	Šio rajono gatvės apniukusios.
He had a wide gaze after traveling a lot.	Daug keliavęs jis turėjo platų žvilgsnį.
When traveling by train, travel first class.	Kai keliaujate traukiniu, keliaukite pirma klase.
They arrived at the airport only with broken toes.	Į oro uostą jie atvyko tik susimušę kojų pirštus.
Stan considered the tale a waste of time.	Stanas laikė pasaką laiko švaistymu.
Two days later, his house was still standing.	Po dviejų dienų jo namas vis dar stovėjo.
He let out a miserable cry.	Jis išleido apgailėtiną verksmą.
They both nodded in agreement.	Abu pritardami linktelėjo galvomis.
I could not find any trace of my family.	Man nepavyko rasti jokių savo šeimos pėdsakų.
The captain called for the passengers to be counted.	Kapitonas paragino suskaičiuoti keleivius.
Remember to cover the lid of the pot.	Nepamirškite uždengti puodo dangčio.
His grades dropped for the second year.	Jo pažymiai smuko antrus metus.
The water is flooded with hot water.	Kamerą užlieja karštas vanduo.
Focus on the positive aspects of the trip.	Susikoncentruokite į teigiamus kelionės aspektus.
So is the practice of kidnapping.	Taip pat ir pagrobimo praktika.
He does not need to answer.	Jam atsakyti nereikia.
Look for a grid or gauze.	Ieškokite tinklelio ar marlės.
Volcanoes are thought to be active in the region.	Manoma, kad šiame regione yra aktyvūs ugnikalniai.
He’s a smart person, smart.	Tai protingas žmogus, sumanus.
Laetitia has always been so true to herself.	Laetitia visada buvo tokia tikra savimi.
A group of young children explore the cave.	Grupė mažų vaikų tyrinėja urvą.
It is the national government.	Tai nacionalinė vyriausybė.
You should take a good bath before entering the river.	Prieš įplaukdami į upę turėtumėte gerai išsimaudyti.
The country needs efficient communications, the president said.	Šiai šaliai reikia efektyvaus susisiekimo, – teigia prezidentas.
Make two cups of green tea at a time.	Vienu metu ruoškite du puodelius žaliosios arbatos.
I hope no one will suffer.	Tikiuosi, kad niekas nenukentės.
It aims to improve their standard of living.	Jis siekia pagerinti jų gyvenimo lygį.
There was congestion.	Susidarė spūstis.
No one entered the temple.	Į šventyklą niekas neįėjo.
This house is clean.	Šis namas yra švarus.
The window was broken.	Langas buvo išdaužtas.
This building is under fire.	Šis pastatas yra užkeiktas.
At this point, the story ends.	Šia akimirka istorija baigiasi.
A tired public health nurse in her fifties.	Pavargusi, penktą dešimtį įkopusi visuomenės sveikatos slaugytoja.
Keep your leg straight.	Laikykite koją tiesiai.
The journey to the Moon requires tremendous energy.	Kelionė į Mėnulį reikalauja milžiniškos energijos.
When a newly built road was built, residents objected.	Kai buvo nutiestas naujai nutiestas kelias, gyventojai prieštaravo.
The crowd was quite noisy.	Minia buvo gana triukšminga.
Whale washed on the sand.	Ant smėlio išplautas banginis.
Deep inside, realize it’s time to get out.	Giliai viduje supranti, kad laikas išeiti.
The source of the problem remains difficult to understand.	Problemos šaltinis lieka sunkiai suprantamas.
It is doubtful whether food will remain.	Abejotina, ar maisto liks.
According to her, these experiments were unconvincing	Pasak jos, šie eksperimentai buvo neįtikinami
An algorithm is a set of clear rules or instructions.	Algoritmas yra aiškių taisyklių arba instrukcijų rinkinys.
The change in all the work seems to be great.	Atrodo, kad visų darbų kaita yra didelė.
His remarks cause the audience to laugh.	Jo pastabos sukelia publikos juoką.
One family usually has more than three children.	Viena šeima paprastai turi daugiau nei tris vaikus.
She wore her favorite necklace.	Ji nešiojo savo mėgstamą vėrinį.
I hired three new teachers this year.	Šiais metais pasamdžiau tris naujus mokytojus.
The sides of the cup are over.	Puodelio šonai permirko.
He called them friends.	Jis vadino juos draugais.
I glanced out the window.	Žvilgtelėjau pro langą.
The martens are running through the ground.	Kiaunės bėga per žemę.
His nose twitched as he read.	Skaitant jo nosis trūkčiojo.
We cut the cake into eight slices.	Tortą supjaustome į aštuonias riekeles.
The number of women has increased significantly.	Moterų skaičius gerokai išaugo.
She stopped running, exhaling.	Ji nustojo bėgti, iškvėpusi.
The river cannot go on forever.	Upė negali tęstis amžinai.
He quickly took that bill.	Jis greitai paėmė tą kupiūrą.
She was an exceptionally talented fusion violinist.	Ji buvo išskirtinai gabi sintezės smuikininkė.
Many who live here will lose their jobs.	Daugelis čia gyvenančių neteks darbo.
The company is a leader in its field.	Įmonė yra savo srities lyderė.
I have to sleep.	Turiu miegoti.
The most dangerous period is when worms multiply.	Pavojingiausias laikotarpis yra tada, kai kirminai dauginasi.
What a strange ship!	Koks keistas laivas!
This experiment yielded promising results.	Šis eksperimentas davė daug žadančių rezultatų.
They used and helped the tools.	Jie naudojo ir padėjo įrankius.
Website with free lessons.	Svetainė su nemokamomis pamokomis.
Months passed but he was unable to return.	Praėjo mėnesiai, bet jam nepavyko grįžti.
Salt and sugar are a great combination.	Druska ir cukrus yra puikus derinys.
The writer hid his sources.	Rašytojas slėpė savo šaltinius.
The circus is being renovated.	Cirkas renovuojamas.
The plant is inefficient.	Gamykla neefektyvi.
When the berries ripen, pick them carefully.	Kai uogos sunoksta, atsargiai jas skinkite.
There have been few complaints about this machine.	Dėl šios mašinos gauta nedaug skundų.
It’s time to celebrate.	Atėjo laikas švęsti.
The robbers fled with the money.	Plėšikai pabėgo su pinigais.
The road to the monastery.	Kelias į vienuolyną.
She blew her nose loudly.	Ji garsiai išpūtė nosį.
Their for that.	Jų už tai.
Then there are hair cells in their ears.	Tada jų ausyse yra plaukų ląstelių.
They lit a fire.	Jie uždegė ugnį.
He moved slowly, consciously.	Jis judėjo lėtai, sąmoningai.
The stream was flooded with rainwater.	Upelis buvo užpustytas lietaus vandens.
She had lunch with steak and rice.	Ji pietaudavo kepsniu ir ryžiais.
Bring my umbrella.	Atsinešk mano skėtį.
The Earth's climate is changing rapidly.	Žemės klimatas sparčiai keičiasi.
This offer was rejected.	Šis pasiūlymas buvo atmestas.
He said it made him feel a little more human.	Jis sakė, kad tai privertė jį pasijusti šiek tiek žmogiškesniu.
He made a lot of money using inside information.	Jis uždirbo daug pinigų naudodamasis viešai neatskleista informacija.
This process led to the formation of hydrogen.	Šis procesas paskatino vandenilio susidarymą.
He was a shy man, often uncomfortable with strangers.	Jis buvo drovus žmogus, dažnai nejaukiai jautėsi šalia nepažįstamų žmonių.
He stayed there for a while, still like a statue.	Kurį laiką jis liko ten, vis dar kaip statula.
A coin rolled down the street.	Į gatvę išriedėjo moneta.
Now this country is an industrial giant.	Dabar ši šalis yra pramonės milžinas.
She likes to wear theatrical costumes.	Ji mėgsta dėvėti teatro kostiumus.
The economy has suffered from isolation for many years.	Ekonomika kentėjo nuo daugelio metų izoliacijos.
She could barely move.	Ji menkai galėjo pajudėti.
The metal structure is destroyed by rust.	Metalo struktūrą ardo rūdys.
The cottage will soon become habitable.	Kotedžas greitai taps tinkamas gyventi.
Bananas provide energy.	Bananai suteikia energijos.
One local administration has declared a state of emergency.	Viena vietos administracija paskelbė nepaprastąją padėtį.
This year, floods have devastated large areas of arable land.	Šiemet potvyniai nusiaubė didelius dirbamos žemės plotus.
To complete the survey, we asked questions.	Norėdami užpildyti apklausą, uždavėme klausimus.
The school has nine teachers.	Mokykloje dirba devyni mokytojai.
The robbers were persecuted into a large building.	Plėšikai buvo persekiojami į didelį pastatą.
Her parents are machines.	Jos tėvai yra mašinos.
He worked hard and overcame the difficulties.	Jis sunkiai dirbo ir įveikė sunkumus.
The pages of this out-of-bounds map are missing.	Trūksta šio ribų žemėlapio puslapių.
There are many high-rise buildings here.	Čia yra daug aukštų pastatų.
Our pods hang from the ceiling in neat rows.	Mūsų ankštys kabo nuo lubų tvarkingomis eilėmis.
She was incredibly attractive.	Ji buvo nepaprastai patraukli.
He saw his reflection in the glass.	Jis pamatė savo atspindį stiklinėje.
Annoyed, she inquired about his sister's health.	Susinervinusi ji pasiteiravo jo sesers sveikatos.
An ant crawled in his hand.	Jo ranka šliaužė skruzdėlė.
He was engaged to be married.	Jis buvo susižadėjęs, kad būtų vedęs.
Some dissatisfaction was observed.	Buvo pastebėtas tam tikras nepasitenkinimas.
Beauty is just deep, or so it is said.	Grožis yra tik gilus, arba taip sakoma.
Their planet’s climate is diverse.	Jų planetos klimatas yra įvairus.
Keep the door closed until the fish is cooked through.	Duris laikykite uždarytas, kol žuvis iškeps.
The tree was lit by the afternoon sun.	Medis buvo apšviestas popietės saulės.
The man had a severe blow to his abdomen.	Vyrui buvo stiprus smūgis į pilvą.
When they reached the palace, they heard a shout.	Pasiekę rūmus jie išgirdo šūksnį.
The stairs were narrow and slippery.	Laipteliai buvo siauri ir slidūs.
All studies showed that the response was mixed.	Visi tyrimai parodė, kad atsakymas buvo įvairus.
I am satisfied with his answer.	Mane tenkina jo atsakymas.
Money does not grow on trees.	Pinigai ant medžių neauga.
She has a pleasant heart.	Ji turi malonią širdį.
The highway begins at the intersection of two major roads.	Greitkelis prasideda dviejų pagrindinių kelių sankirtoje.
He looked like his grandfather.	Jis atrodė kaip jo senelis.
He ate a healthy breakfast.	Jis valgė sveikus pusryčius.
During the never-ending night, bonfires burned violently.	Per nesibaigiančią naktį nuožmiai liepsnojo laužai.
Women often find it difficult to find examples of women.	Moterys dažnai mano, kad moterų pavyzdžius sunku rasti.
His behavior is not only barbaric.	Jo elgesys yra ne tik barbariškas.
She generously gives to the poor.	Ji dosniai duoda vargšams.
Outdated code is still being revealed.	Pasenęs kodas vis dar atsiskleidžia.
Most scientists believe this theory to be correct.	Dauguma mokslininkų mano, kad ši teorija yra teisinga.
So she went down the hallway to the window.	Taigi ji nuėjo per koridorių prie lango.
You will need sugar, margarine and eggs first.	Pirmiausia jums reikės cukraus, margarino ir kiaušinių.
He approached the tears, then laughed.	Jis prisiartino prie ašarų, tada nusijuokė.
There are many millions of transistors in computers.	Kompiuteriuose yra daug milijonų tranzistorių.
Two people were on the bench.	Du žmonės buvo teisiamųjų suole.
Many films are released every year.	Kiekvienais metais išleidžiama daug filmų.
They were looking for a higher place to avoid the flood.	Jie ieškojo aukštesnės vietos, kad išvengtų potvynio.
Water heating on the stove.	Vandens pašildymas ant viryklės.
A farmer with a team of horses plowed the fields.	Ūkininkas su arklių komanda arė laukus.
They are going to do something about the problem.	Jie ketina ką nors padaryti dėl problemos.
She was on her way to her aunt.	Ji buvo pakeliui pas tetą.
Most of them wanted to settle down and get married.	Dauguma jų norėjo įsikurti ir tuoktis.
Kelly drove to town.	Kelly nuvažiavo į miestą.
Our people have a long history of handicrafts.	Mūsų žmonės turi ilgą rankdarbių istoriją.
Many employees refused to obey.	Daugelis darbuotojų atsisakė paklusti.
The cup is made of unglazed clay.	Puodelis pagamintas iš neglazūruoto molio.
Moisture penetrates the walls.	Pro sienas prasiskverbia drėgmė.
He held her hand firmly without letting go.	Jis tvirtai laikė jos ranką, nepaleisdamas.
The map doesn't tell you how to get there.	Žemėlapyje nieko nepasakoma, kaip ten patekti.
Ten talking parrots can talk at once.	Dešimt kalbančių papūgų gali kalbėti vienu metu.
He instructed his lawyer to successfully argue.	Jis nurodė savo advokatui sėkmingai ginčytis.
The camel fights in a mountain battle.	Kupranugaris kaunasi į kalnų mūšį.
The wound was bleeding heavily.	Žaizda smarkiai kraujavo.
The girl is small for her age.	Mergina maža pagal savo amžių.
The book looks like any other book in the evening.	Knyga atrodo kaip bet kuri kita vakaro knyga.
The attacker was armed with a knife.	Užpuolikas buvo ginkluotas peiliu.
You can see many skyscrapers in the city.	Mieste galite pamatyti daugybę dangoraižių.
He opened the page and continued reading.	Jis atsivertė puslapį ir toliau skaitė.
I wonder when that will happen.	Įdomu, kada tai įvyks.
The sea was calm and transparent.	Jūra buvo rami ir skaidri.
A government report has been published stating that pollution has dropped dramatically.	Buvo paskelbta vyriausybės ataskaita, kurioje teigiama, kad tarša smarkiai sumažėjo.
They left early for the match.	Jie anksti išvyko į rungtynes.
I hear a lot of trees are falling.	Girdžiu, kad daug medžių mažėja.
He knows the law back and forth.	Jis žino įstatymą atgal ir į priekį.
It’s a really fun twist.	Tai tikrai įdomus posūkis.
Thieves broke into his house.	Į jo namus įsiveržė vagys.
First, gently wipe his face.	Pirma, švelniai nuvalykite jo veidą.
Peace and tranquility.	Taika ir ramybė.
The streets are very narrow and steep.	Gatvės labai siauros ir stačios.
He was fascinated by the copier.	Jį sužavėjo kopijavimo aparatas.
The railway was built through the desert.	Geležinkelis buvo nutiestas per dykumą.
We went out for some drinks.	Išėjome išgerti kelių gėrimų.
My brother always wants everything to be perfect.	Mano brolis visada nori, kad viskas būtų tobula.
The fire spread everywhere in a matter of minutes.	Ugnis per kelias minutes išplito visur.
The gang is insidious.	Gauja klastinga.
The higher your height, the more oxygen.	Kuo didesnis jūsų aukštis, tuo daugiau deguonies.
Everyone who buys illegal drugs faces prison.	Visiems, perkantiems nelegalius narkotikus, gresia kalėjimas.
Here he often invested his funds.	Čia jis dažnai investuodavo savo lėšas.
The village is a place of natural beauty.	Kaimas yra gamtos grožio vieta.
There have also been disagreements over utilities.	Taip pat kilo nesutarimų dėl komunalinių paslaugų.
As he entered the crowd, he caused widespread panic.	Įeidamas į minią, jis sukėlė plačią paniką.
An insect was threatened under human beds that year.	Tais metais po žmonių lovomis grėsmingai buvo pastebėtas vabzdys.
I had to call a private investigator.	Turėjau paskambinti privačiam tyrėjui.
That bird was his father, he said.	Tas paukštis buvo jo tėvas, sakė jis.
The house must be heated in winter.	Namas turi būti šildomas žiemą.
Is such a trip worth it?	Ar tokios kelionės apsimoka?
He filled the tank with diesel.	Į baką jis pripylė dyzelino.
Her parents hope she will take responsibility one day.	Jos tėvai tikisi, kad vieną dieną ji prisiims atsakomybę.
The Civil War ended some time ago.	Pilietinis karas baigėsi prieš kurį laiką.
No one was admitted to the ceremony.	Į ceremoniją niekas nebuvo įleistas.
Several studies were performed in this laboratory.	Šioje laboratorijoje buvo atlikti keli tyrimai.
The family was evicted.	Šeima buvo iškeldinta.
They often trusted their children to help them.	Jie dažnai pasitikėjo savo vaikais, kad jiems padėtų.
Children are ashamed of their grandfather’s behavior.	Vaikai gėdijasi dėl savo senelio elgesio.
The beggar became friends with his grandfather.	Elgeta užmezgė draugystę su senoliu.
The criminals were not caught anyway.	Nusikaltėliai taip ir nebuvo sugauti.
Their food bills are rising sharply.	Jų maisto prekių sąskaitos smarkiai auga.
Buses just slowed down.	Autobusai tiesiog lėtėjo.
There were also various other microorganisms.	Taip pat buvo įvairių kitų mikroorganizmų.
They entered the room.	Jie įėjo į kambarį.
Lightning struck the ground.	Žaibas trenkė į žemę.
Don’t talk badly about the dead.	Nekalbėk blogai apie mirusiuosius.
The floors are covered with flowers.	Grindys padengtos gėlėmis.
He was just a guy.	Jis buvo tik vaikinas.
People laughed and talked.	Žmonės juokėsi ir kalbėjosi.
It makes no sound.	Tai nekelia jokio garso.
Jedi's actions reduced the cause.	Džedo veiksmai sumažino priežastį.
When the man showed up, she was fishing in the lake.	Kai pasirodė vyras, ji žvejojo ​​ežere.
Look for a common language.	Ieškokite bendros kalbos.
An employee called during the sale.	Pardavimo metu paskambino tarnautojas.
The flood cut off communications in the area.	Potvynis nutraukė susisiekimą rajone.
This hypothesis has never been tested.	Ši hipotezė niekada nebuvo patikrinta.
This pixel-shaped image has jagged edges.	Šis pikselių pavidalo paveikslėlis turi nelygius kraštus.
An attempt to build a channel into smaller sections failed.	Bandymas nutiesti kanalą į mažesnes dalis nepavyko.
She was angry at his arrogance.	Ji supyko dėl jo arogancijos.
Some of our filters were dirty.	Kai kurie mūsų filtrai buvo nešvarūs.
He died over the weekend.	Jis mirė savaitgalį.
The cheese looked cool and salty.	Sūris atrodė kietas ir sūrus.
This increases the risk of heart disease.	Tai padidina širdies ligų riziką.
The children were confused by the strange object.	Vaikai buvo suglumę dėl keisto objekto.
She heard a distant sound of music.	Ji išgirdo tolimą muzikos garsą.
Most experts believe that robots are everywhere.	Dauguma ekspertų mano, kad robotai yra visur.
The metric system is the most common.	Metrinė sistema yra labiausiai paplitusi.
She asked me to take off my shoes.	Ji paprašė manęs nusiauti batus.
By the way, it was a unique experience.	Beje, tai buvo nepakartojama patirtis.
By the end of the century, babies in rich countries	Iki amžiaus pabaigos kūdikiai turtingose ​​šalyse
Scientists are racing to take advantage of technology.	Mokslininkai lenktyniauja siekdami išnaudoti technologiją.
Canadians are known as polite people.	Kanadiečiai žinomi kaip mandagūs žmonės.
A brave young merchant travels around the village.	Drąsus jaunas prekeivis keliauja po kaimą.
The soldiers were more tense than usual.	Kariai buvo labiau įsitempę nei įprastai.
She shouted for the guard to help her.	Ji šaukė, kad sargybinis jai padėtų.
People could be suspected of witchcraft.	Žmonės galėjo būti įtariami raganavimu.
The business district is full of offices.	Verslo rajone gausu biurų.
The clipper is on the left.	Kirptuvas yra kairėje.
A wise man buried his gold in the earth.	Išmintingas žmogus palaidojo savo auksą žemėje.
Some bacteria fluoresce.	Kai kurios bakterijos fluorescuoja.
They came to work early every morning.	Kiekvieną rytą jie atvykdavo į darbą anksti.
The rebels were cruel and cruel.	Sukilėliai buvo žiaurūs ir žiaurūs.
Not surprisingly, she was late.	Nenuostabu, kad ji vėlavo.
Meanwhile, the peasants were starving.	Tuo tarpu valstiečiai badavo.
The fog covered the valley leading to the city.	Rūkas uždengė į miestą vedantį slėnį.
These actions are said to be harmful to the environment.	Teigiama, kad šie veiksmai kenkia aplinkai.
The government needs a new face.	Vyriausybei reikia naujo veido.
There are two broken eggs.	Yra du sulaužyti kiaušiniai.
The old lady cheerfully took care of the poor hospitality.	Senoji ponia linksmai pasirūpino prastu svetingumu.
If all goes well, we will go straight home.	Jei viskas bus gerai, eisime tiesiai namo.
The dust mist finally rose.	Dulkių rūkas pagaliau pakilo.
We sipped soup for lunch.	Pietums gurkšnėme sriubą.
The book is neat and new.	Knyga tvarkinga ir nauja.
At the same time, rural poverty is on the rise.	Tuo pat metu kaimo skurdas auga.
These rocks are among the highest in the world.	Šios uolos yra vienos aukščiausių pasaulyje.
Slow learners can be frustrated and give up.	Lėtai besimokantys gali nusivilti ir pasiduoti.
Go away!	Eik šalin!
Water levels have fallen sharply in recent years.	Per pastaruosius metus vandens lygis smarkiai nukrito.
This part of the city has been devastated by floods.	Šią miesto dalį nusiaubė potvyniai.
Since the government announced the number of killings, it has doubled.	Nuo tada, kai vyriausybė paskelbė nužudymų skaičių, jis padvigubėjo.
The culprit is not the man, but the machine.	Kaltas ne žmogus, o mašina.
The remains went back to the homeland.	Likučiai išvyko atgal į tėvynę.
The rice was chewy, delicious and sticky.	Ryžiai buvo kramtomi, skanūs ir lipnūs.
Due to landslides.	Dėl nuošliaužų.
The lawyer took the case.	Advokatas ėmėsi bylos.
Many animals feared man.	Daugelis gyvūnų bijojo žmogaus.
Light travels faster than sound.	Šviesa sklinda greičiau nei garsas.
He walked slowly through the large room.	Jis lėtai ėjo per didelį kambarį.
Mountain ranges, deserts and jungles create huge differences.	Kalnų grandinės, dykumos ir džiunglės sukuria didžiulius skirtumus.
The child looked at her questioningly.	Vaikas klausiamai pažvelgė į ją.
Public health nurses are on duty today.	Šiandien budi visuomenės sveikatos slaugytojos.
Please submit the written assignment by the deadline.	Rašytinę užduotį prašome pateikti iki nustatyto termino.
We tried to explain our predicament.	Bandėme paaiškinti savo keblią padėtį.
Fill the jug with hot water from the kettle.	Į ąsotį pripildomas karštas vanduo iš virdulio.
She washed the rice in a large ceramic bowl.	Ji išplovė ryžius dideliame keraminiame dubenyje.
Economists once predicted that housing prices would rise.	Ekonomistai kadaise prognozavo, kad būsto kainos kils.
The flowerpot was planted with potted trees.	Vazonas buvo apsodintas vazoniniais medžiais.
The king is looking for a new high priest.	Karalius ieško naujo vyriausiojo kunigo.
Sound can be transmitted through water.	Garsas gali būti perduodamas per vandenį.
Remember that the assessment will be done on time.	Atminkite, kad vertinimas bus atliktas laiku.
The wheat harvest asked for rain.	Kviečių derlius prašė lietaus.
Almost everyone hated them.	Jų nekentė beveik visi.
Is the hound flying to the moon?	Ar skalikas plaukia į mėnulį?
The information was published in a newspaper.	Informacija buvo paskelbta laikraštyje.
Electricity disappeared throughout the city.	Elektra dingo visame mieste.
The descent was soft and crunchy.	Nusileidimas buvo minkštas ir traškus.
Gasoline smoke is highly flammable.	Benzino dūmai yra labai degūs.
Two people trying to drink right away may spill out.	Du žmonės, bandantys išgerti iš karto, gali išsilieti.
Turn the paper over and use a magnifying glass.	Apverskite popierių ir naudokite padidinamąjį stiklą.
My pants tighten the top of my sneakers.	Mano kelnės aptempia mano sportbačių viršų.
He was known to be mischievous at school.	Buvo žinoma, kad jis mokykloje išdykdavo.
When the music fell silent, the dancer stood motionless.	Kai muzika nutilo, šokėja stovėjo nejudėdama.
There are kittens in the shelter.	Prieglaudoje yra kačiukų.
The investigation revealed that the suspect was involved.	Tyrimo metu paaiškėjo, kad įtariamasis dalyvavo.
The young couple bought new furniture.	Jauna pora įsigijo naujus baldus.
Politicians have recently campaigned against corruption.	Politikas neseniai agitavo prieš korupciją.
The conquering heroes were presented with luxurious gifts.	Užkariaujantiems herojams buvo įteiktos prabangios dovanos.
The chances of escaping alive are low.	Tikimybė pabėgti gyvam nedidelė.
There is not much for young people to do here.	Jaunimui čia nelabai yra ką veikti.
She signed his name on the dotted line.	Ji pasirašė jo vardą ant punktyrinės linijos.
His legs were in the cold water.	Jo kojos buvo šaltame vandenyje.
I don't tell you to do that.	Aš jums neliepiu to daryti.
Deep in the forest is a village.	Giliai miške yra kaimas.
The risk of communicable diseases in this region is high.	Užkrečiamųjų ligų pavojus šiame regione yra didelis.
If you cook it, it may be tasteless.	Jei išvirsite, jis gali būti neskanus.
Remember, this highway is toll free!	Atminkite, kad šis greitkelis yra mokamas!
The sun set on the plane.	Lėktuvui leidžiantis saulė leidosi.
Poets praised it as a masterpiece of modern literature.	Poetai jį gyrė kaip šiuolaikinės literatūros šedevrą.
Both sides fought for a decade.	Abi šalys kariavo dešimtmetį.
Our furious guard dog grunted and blew his teeth.	Mūsų įnirtingasis sargybinis šuo niurzgėjo ir apnuogino dantis.
Leyla loved to visit new places.	Leyla mėgo lankytis naujose vietose.
On the way home, head to the grocery store.	Pakeliui namo užsukite į bakalėjos parduotuvę.
A hero who can save the city.	Herojus, galintis išgelbėti miestą.
The ship slid gently over the calm sea.	Laivas švelniai slydo virš ramios jūros.
Perceived self-efficacy transcends self-esteem.	Suvokiamas savęs veiksmingumas pranoksta savigarbą.
Such facilities are also banned in public buildings.	Tokie įrenginiai uždrausti ir viešuosiuose pastatuose.
We must not make such unsubstantiated claims.	Mes neturime daryti tokių nepagrįstų tvirtinimų.
The old woman smiled at the river.	Senutė nusišypsojo upei.
The device works by combining perforated cards.	Aparatas veikia derindamas perforuotas korteles.
Her skirt was smeared with dirt.	Jos sijonas buvo išteptas purvu.
The document is forged.	Dokumentas yra suklastotas.
The thieves entered the building carefully.	Vagys į pastatą pateko atsargiai.
When something goes wrong, it’s easier to blame someone else.	Kai kas nors negerai, lengviau kaltinti ką nors kitą.
It is important to keep this in mind.	Svarbu tai turėti omenyje.
A line of people stretched around the quarter.	Aplink kvartalą nusidriekė žmonių eilė.
He enjoyed being a doctor	Jam patiko būti gydytoju
They carried dried fish with them.	Su savimi jie vežėsi džiovintą žuvį.
I was abused as a child.	Vaikystėje buvau skriaudžiamas.
She is abused by a woman.	Ji skriaudžiama moteris.
That meant there had to be a gas leak.	Tai reiškia, kad turėjo būti dujų nuotėkis.
The lake is home to a variety of fish.	Ežere gyvena įvairios žuvys.
The queen is looking for a legendary sword.	Karalienė ieško legendinio kardo.
The monarch ordained a talented military commander.	Monarchas įšventino talentingą karinį vadą.
The millstone can also be stone.	Girnos akmuo taip pat gali būti akmeninis.
She should stand before the judge next week.	Kitą savaitę ji turėtų stoti prieš teisėją.
In the dryer, the coat fell apart.	Džiovykloje paltas subyrėjo.
This ship once belonged to a distant relative.	Šis laivas kadaise priklausė tolimam giminaičiui.
The glass walls were decorated with intricate frescoes.	Stiklo sienas puošė įmantrios freskos.
The traditional folk carvings of these animals are also important.	Taip pat svarbūs tradiciniai liaudiški šių gyvūnų raižiniai.
Months after her husband sank, she finally accepted help.	Praėjus mėnesiams po vyro nuskendimo, ji pagaliau priėmė pagalbą.
The retail industry was on the verge of collapse.	Mažmeninės prekybos pramonė artėjo prie žlugimo.
This writer uses metaphors to create her image.	Ši rašytoja savo įvaizdžiui kurdama naudoja metaforas.
Some buildings have glass walls.	Kai kurie pastatai turi stiklines sienas.
The young woman was confronted by a shooting squad.	Jauna moteris susidūrė su sušaudymo būriu.
She was tall, with long chestnut hair and blue eyes.	Ji buvo aukšta, ilgais kaštoniniais plaukais ir mėlynomis akimis.
Each teacher received a supplement for their work.	Kiekvienas mokytojas už savo darbą gaudavo priedą.
The planet was dominated by primates.	Planetoje dominavo primatai.
You can’t be much bigger than that.	Negalite būti daug didingesnio už tai.
Basket of potatoes.	Krepšelis bulvių.
She really sang better.	Ji tikrai dainavo geriau.
Our political leaders tend to encourage harmful habits.	Mūsų politiniai lyderiai linkę skatinti žalingus įpročius.
Fewer and fewer people visit this church every year.	Kiekvienais metais šioje bažnyčioje apsilanko vis mažiau žmonių.
His remark was met with generous applause.	Jo pastaba buvo sutikta gausiais plojimais.
The media both fascinated him and demonized him.	Žiniasklaida jį ir žavėjo, ir demonizavo.
The symbolism must be obvious.	Simbolika turi būti akivaizdi.
He is preparing to take the fall.	Jis ruošiamas priimti kritimą.
The monkey swayed from branch to branch.	Beždžionė siūbavo nuo šakos ant šakos.
The professor went on tour a little earlier.	Profesorius į ekskursiją išvyko kiek anksčiau.
The camp is a training ground for soldiers.	Stovykla yra karių poligonas.
It’s time for work.	Atėjo laikas darbui.
The caretaker loved her secretary.	Prižiūrėtojas mylėjo jos sekretorę.
Minimize your music.	Sumažinkite muziką.
Electric cars are becoming increasingly popular.	Elektromobiliai tampa vis populiaresni.
The sentences will be executed simultaneously.	Sakiniai bus vykdomi vienu metu.
The ship left the port on time, carrying many containers.	Laivas išplaukė iš uosto laiku, gabendamas daug konteinerių.
The majority of the population of this city was a minority group.	Daugumą šio miesto gyventojų sudarė mažumos grupė.
Some plants multiplied unevenly.	Kai kurie augalai dauginosi nelytiškai.
Agreements have been reached, but little progress has been made.	Susitarimai buvo sudaryti, tačiau pažanga nedidelė.
There is a book on the shelf.	Lentynoje yra knyga.
Pour the milk into the water.	Supilkite pieną į vandenį.
That lamp glows.	Tos lempos žiba.
People protested against the government.	Žmonės protestavo prieš valdžią.
Cabbage has a very bitter taste.	Kopūstai yra labai kartaus skonio.
She showed no sign of life.	Ji nerodė gyvybės ženklo.
Therefore, it would be better for us to destroy it.	Todėl mums būtų geriau jį sunaikinti.
The bride wore a white strapless dress.	Nuotaka vilkėjo baltą suknelę be petnešėlių.
My business empire was growing slowly but steadily.	Mano verslo imperija augo lėtai, bet stabiliai.
Your father will catch a worm.	Tavo tėvas pasigaus kirminą.
Cities are characterized by complex waterways.	Miestams būdingi sudėtingi vandens keliai.
Insidious walkers with high wires caused many deaths.	Klastingi vaikščiotojai aukštais laidais sukėlė daug mirčių.
The truck slipped on the ice and hit the fence.	Sunkvežimis nuslydo ant ledo ir trenkėsi per tvorą.
He accepted the offer.	Jis priėmė pasiūlymą.
Local farmers say pollution is causing health problems.	Vietos ūkininkai teigia, kad tarša kelia sveikatos problemų.
All you need is a jar of some water and salt.	Viskas, ko reikia, yra stiklainis, šiek tiek vandens ir druskos.
She gave in to hunger pains.	Ji pasidavė alkio skausmams.
An elephant’s trunk is longer than its foot.	Dramblio kamienas yra ilgesnis nei jo koja.
Insert the key in the lock.	Įkiškite raktą į spyną.
This lake is of glacial origin.	Šis ežeras yra ledyninės kilmės.
Let’s eat the cake until it melts.	Suvalgykime pyragą, kol jis neištirps.
He started crying.	Jis pradėjo verkti.
The chicken is in the oven.	Vištiena yra orkaitėje.
The singer was clearly gravel.	Dainininkė buvo aiškiai žvyro.
She stuck her legs in the sandals.	Ji įsmeigė kojas į sandalus.
I calculated that the numbers had doubled in two years.	Suskaičiavau, kad per dvejus metus skaičiai padvigubėjo.
Do not lock out of the apartment.	Neužsirakinkite iš buto.
The twins looked identical.	Išvaizdos dvyniai buvo identiški.
This sect seeks gods in other religions.	Ši sekta ieško dievų kitose religijose.
His eccentric behavior sometimes annoys us.	Jo ekscentriškas elgesys kartais mus erzina.
Some volunteers were shocked by this experience.	Kai kurie savanoriai buvo šokiruoti tokios patirties.
Good luck in your efforts!	Sėkmės jūsų pastangose!
The population is expected to double over the next decade.	Manoma, kad per ateinantį dešimtmetį gyventojų skaičius padvigubės.
We have never had such a beautiful day.	Dar niekada neturėjome tokios gražios dienos.
The director is very strict.	Direktorė labai griežta.
The sports center was built with state funds.	Sporto centras buvo pastatytas valstybės lėšomis.
The ax is sharp, the ichor collector said.	Kirvis yra aštrus, sakė ichorų kolekcionierius.
I like to eat ice cream.	Mėgstu valgyti ledus.
The unusual behavior did not live up to our expectations.	Neįprastas elgesys neatitiko mūsų lūkesčių.
There are three main airports here.	Čia yra trys pagrindiniai oro uostai.
The results were a disaster.	Rezultatai buvo katastrofa.
He is determined to overcome the highest mountains in the world.	Jis pasiryžęs įveikti aukščiausius pasaulio kalnus.
He was described as a dreamer.	Jis buvo apibūdintas kaip svajotojas.
Some factories are completely dependent on foreign labor.	Kai kurios gamyklos visiškai priklauso nuo užsienio darbo jėgos.
Just a short bus ride away.	Tik trumpa kelionė autobusu.
She enjoyed visiting flea markets.	Jai patiko lankytis sendaikčių turguose.
The concert was sold out.	Koncertas buvo išparduotas.
He wrote a book about his childhood.	Jis parašė knygą apie savo vaikystę.
The family thanked everyone.	Šeima visiems išreiškė padėką.
Farmers traditionally work the land.	Ūkininkai tradiciškai dirba žemę.
The leaves were greenish blue, with a yellow tinge.	Lapai buvo žalsvai mėlyni, su geltonu atspalviu.
Many schools now screen children for dyslexia.	Daugelis mokyklų dabar tikrina vaikus dėl disleksijos.
The temperature drops.	Temperatūra krenta.
Among the favorite colors are red and black.	Tarp mėgstamiausių spalvų yra raudona ir juoda.
This gymnastics dexterity is frightening.	Šis gimnastės miklumas gąsdina.
That novel is powerful.	Tas romanas yra galingas.
The children started crying,	Vaikai pradėjo verkti,
Prepare the tomatoes first.	Pirmiausia paruoškite pomidorus.
The truck slipped on a wet road.	Sunkvežimis nuslydo ant šlapio kelio.
Soon after, they both left.	Netrukus po ryto jie abu išvyko.
In just three weeks, he lost thirty pounds.	Vos per tris savaites jis numetė trisdešimt kilogramų.
We saw a strange animal.	Pamatėme keistą gyvūną.
Cut three more triangles, but do not trim the edges.	Iškirpkite dar tris trikampius, bet neapkarpykite kraštų.
The population in this area is declining.	Gyventojų skaičius šioje srityje mažėja.
This village is in a remote region.	Šis kaimas yra atokiame regione.
Meetings take place in the hall.	Susitikimai vyksta salėje.
Consume plenty of protein.	Vartokite daug baltymų.
The shadows of his soldiers were deep and moving.	Jo kareivių šešėliai buvo gilūs ir judantys.
For many, the poet’s work is too strange.	Daugeliui poeto kūryba per daug keista.
He put the bottle on.	Jis padėjo butelį.
Asked if she liked ham, she said yes.	Paklausta, ar jai patinka kumpis, ji atsakė „taip“.
She was killed instantly.	Ji buvo nužudyta akimirksniu.
The cheese smells wonderful.	Sūris nuostabiai kvepia.
Stop it, he said.	Liaukis, pasakė jis.
The health of this local community is poor.	Šios vietos bendruomenės sveikata prasta.
The star begins to burn after consuming hydrogen.	Žvaigždė pradeda degti po to, kai suvartoja vandenilį.
Last week, the company acquired a competing company.	Praėjusią savaitę bendrovė įsigijo konkuruojančią įmonę.
The young woman was practical and pragmatic.	Jauna moteris buvo praktiška ir pragmatiška.
Scientists are developing new antibodies.	Mokslininkai kuria naujus antikūnus.
The carpet is very old.	Kilimas labai senas.
Many villages live in these villages.	Šiuose kaimuose gyvena daug darbininkų.
The rain stopped.	Lietus liovėsi.
The local government was powerless to act.	Vietos valdžia buvo bejėgė veikti.
The court found that the defendant's rights had been violated.	Teismas konstatavo, kad buvo pažeistos atsakovo teisės.
Scissor blades are expensive.	Žirklių peiliukai yra brangūs.
Especially beautiful full moon evenings.	Ypač gražūs pilnaties vakarai.
Some of their diseases are common in humans.	Kai kurios jų ligos būdingos žmonėms.
She spoke quietly and did not respond to her.	Ji kalbėjo tyliai ir į ją neatsiliepė.
You will soon find out my secret.	Greitai sužinosi mano paslaptį.
The chef chopped the vegetables.	Virėjas susmulkino daržoves.
The exhausted runner swayed across the line.	Išsekęs bėgikas svirduliavo per liniją.
However, these exact relationships are not known.	Tačiau šie tikslūs santykiai nėra žinomi.
The ensemble plays classical music.	Ansamblis groja klasikinę muziką.
Turn on the rheostat.	Įjunkite reostatą.
A platoon of rebels gathered behind the palace gate	Už rūmų vartų susirinko būrys sukilėlių
Every day, people around the world suffer from water-borne bacteria.	Kasdien žmonės visame pasaulyje serga vandenyje plintančių bakterijų.
This dish contains meat and fruit.	Šio patiekalo sudėtyje yra mėsos ir vaisių.
There is only one major port in the country.	Šalyje yra tik vienas didelis uostas.
The streets were full of people.	Gatvės buvo pilnos žmonių.
When are you always free?	Kada tu visada laisvas?
His eyes were directed to the surface.	Jo akys buvo nukreiptos į paviršių.
The door was unlocked.	Durys buvo atrakintos.
In a town with few bookstores, he was happy.	Mieste, kuriame knygynų nedaug, jis buvo laimingas.
She ate the apple slowly, tasting every sip.	Ji valgė obuolį lėtai, ragaudama kiekvieną gurkšnį.
The water is cold.	Vanduo šaltas.
The children were well cared for, with love and understanding.	Vaikai buvo gerai prižiūrimi, su meile ir supratimu.
Raising bees requires patience, dedication and effort.	Bičių auginimas reikalauja kantrybės, atsidavimo ir pastangų.
The ice melted to a stream.	Ledas ištirpo iki srovelės.
His hut was on the edge of a forest.	Jo namelis buvo miško pakraštyje.
She was unlikely to have finished her job when the landlord came.	Vargu ar ji buvo baigusi savo darbą, kai atėjo šeimininkas.
Democracies are a reliable market for pioneer products.	Demokratijos yra patikima rinka pionierių produktams.
I was able to fix the problem.	Man pavyko ištaisyti problemą.
It allowed his beard to grow for a long time.	Jis leido savo barzdai augti ilgai.
They fucked her.	Jie jai pakliuvo.
He lives near the city.	Jis gyvena netoli miesto.
Don’t drink it too arrogantly.	Negirkite jo per daug įžūliai.
Choose an egg from the refrigerator.	Pasirinkite kiaušinį iš šaldytuvo.
Apathy, hostility, and indifference seem endemic.	Apatija, priešiškumas ir abejingumas atrodo endeminiai.
They discovered water cycles.	Jie atrado vandens ciklus.
However, even in this case, the transport of tankers and barges was allowed.	Tačiau net ir tokiu atveju buvo leidžiama vežti tanklaivius ir baržas.
Investors are worried about a shortage of raw materials.	Investuotojai nerimauja dėl žaliavų trūkumo.
It may just be the best answer.	Tiesiog gali būti geriausias atsakymas.
The open letter was sent by a nurse.	Atvirą laišką atsiuntė slaugytoja.
Citizens protested against the government's decision.	Piliečiai protestavo prieš valdžios sprendimą.
The commander took control of this rebellion.	Vadas perėmė šio maišto kontrolę.
She taught high school students.	Ji mokė gimnazistus.
Many athletes use this steroid.	Daugelis sportininkų naudoja šį steroidą.
I add a wide range of music to my collection.	Į savo kolekciją įtraukiu platų muzikos spektrą.
He had a gun but did not use it.	Jis turėjo ginklą, bet nenaudojo jo.
Good girl!	Gera mergaitė!
Living room furniture is valuable.	Svetainės baldai yra vertingi.
Presidential approval ratings are unbearably low.	Prezidento pritarimo reitingai yra nepakeliamai žemi.
The torch lit up the room.	Fakelas apšvietė kambarį.
A sharp controversy ensued.	Po to kilo aštrus ginčas.
Many trucks travel this route day and night.	Daugelis sunkvežimių važiuoja šiuo maršrutu dieną ir naktį.
Safety measures in the industry are poor.	Saugos priemonės pramonėje yra menkos.
I’m sure you’re just kidding.	Esu tikras, kad tu tik juokauji.
The second major public meeting was scheduled for this day.	Šią dieną buvo numatytas antrasis didelis viešas susirinkimas.
People were getting restless.	Žmonės darėsi neramūs.
A police officer ran after the suspect.	Policijos pareigūnas bėgo paskui įtariamąjį.
There is an equal share of men and women in America.	Amerikoje yra vienoda vyrų ir moterų dalis.
However, their meanings are often ambiguous.	Tačiau dažnai jų reikšmės yra dviprasmiškos.
Because he didn’t drink, he said.	Nes jis negėrė, sakė jis.
He says he wants to hurry home.	Jis sako, kad jis nori skubėti namo.
She will sing during each break.	Ji dainuos per kiekvieną pertrauką.
When he returned, he enthusiastically solved the problem.	Grįžęs jis entuziastingai sprendė problemą.
Fuzzy passed through the teacher.	Jis neryškus praėjo pro mokytoją.
Items cannot be compressed.	Elementai negali būti suspausti.
Scientists have been able to study this phenomenon.	Mokslininkai galėjo ištirti šį reiškinį.
The woman nodded.	Moteris aiktelėjo.
The resulting media circus got out of hand.	Po to kilęs žiniasklaidos cirkas išsisuko iš rankų.
Add four cups of flour and stir.	Įpilkite keturis puodelius miltų ir išmaišykite.
The soldiers rested, drank tea, and sipped cookies.	Kareiviai ilsėjosi, gėrė arbatą ir gurkšnojo sausainius.
Gold sellers steal from their customers.	Aukso pardavėjai vagia iš savo klientų.
He ignored her requests for clarification.	Jis ignoravo jos prašymus paaiškinti.
The baby cried in horror.	Kūdikis verkė iš siaubo.
This young patient is seriously ill.	Šis jaunas pacientas sunkiai serga.
She studied law but noticed that she hated it.	Ji studijavo teisę, bet pastebėjo, kad jos nekenčia.
The hurricane hit the city.	Uraganas užklupo miestą.
Their children will never find this valley again.	Jų vaikai daugiau niekada neras šio slėnio.
Old age is forgotten by many older people.	Senatvė daugelį pagyvenusių žmonių užmiršta.
The book is wet from the rain.	Knyga šlapia nuo lietaus.
A wooden foot is inserted into the ground.	Į žemę įkišama medinė pėda.
Most deaths are caused by bacterial diseases.	Daugumą mirčių sukelia bakterijų sukeltos ligos.
Then you need to prepare.	Tada reikia pasiruošti.
While traveling, the man met three men.	Keliaudamas vyras sutiko tris vyrus.
We need to replace all the windows.	Turime pakeisti visus langus.
Avoid contact with people who have colds.	Venkite kontakto su žmonėmis, kurie serga peršalimo ligomis.
Grandma is proud that her granddaughter is becoming successful.	Močiutė didžiuojasi, nes jos anūkas tampa sėkmingas.
You must read this before doing anything.	Prieš ką nors darydami, turite tai perskaityti.
Many athletes were injured during the race.	Lenktynių metu buvo sužeista daug sportininkų.
Everyone laughed and applauded.	Visi juokėsi ir plojo.
The number of unemployed continues to grow.	Bedarbių skaičius ir toliau auga.
You will need cucumbers first.	Pirmiausia jums reikės agurkų.
Church bells rang throughout the valley.	Visame slėnyje skambėjo bažnyčios varpai.
The city’s public schools are renowned for their excellence.	Miesto valstybinės mokyklos garsėja savo meistriškumu.
Work is a woman’s job.	Darbas yra moters darbas.
My gift to him was a box of chocolates.	Mano dovana jam buvo šokolado dėžutė.
Morphine is a painkiller.	Morfinas yra skausmą malšinantis vaistas.
At first, his calm manner gave way to anger.	Iš pradžių ramus jo būdas užleido vietą pykčiui.
I would like to know more about building bridges.	Norėčiau daugiau sužinoti apie tiltų statybą.
Alcohol is toxic.	Alkoholis yra toksiškas.
They live here for years.	Jie čia gyvena metų metus.
The robber demanded money from them with a gun.	Plėšikas pareikalavo iš jų pinigų ginklu.
People may not notice the subtle changes in the weather.	Žmonės gali nepastebėti subtilių oro pokyčių.
The windows of the bedroom overlook the terrace.	Pro miegamojo langus matyti terasa.
He spent most of the summer exploring the village.	Didžiąją dalį vasarų jis praleido tyrinėdamas kaimą.
Let’s look at other organisms first.	Pirmiausia panagrinėkime kitus organizmus.
Computers are often used in offices today.	Kompiuteriai šiandien dažnai naudojami biuruose.
Sit back in your chair.	Atsisėskite atgal į kėdę.
They often gave generous tips.	Jie dažnai duodavo dosnių arbatpinigių.
Spider webs become entangled in the sewer.	Vorų tinklai įsipainioja į kanalizaciją.
Religious leaders condemned the act.	Religiniai lyderiai pasmerkė šį veiksmą.
Candy is attracted to steaming food.	Kandis traukia garuojantis maistas.
Line the two baking sheets with baking paper.	Dvi kepimo skardas išklokite kepimo popieriumi.
She drank a cup of tea.	Ji gėrė puodelį arbatos.
His plan was met with great resistance.	Jo planas buvo sutiktas su dideliu pasipriešinimu.
A sharp blow of freezing air penetrated his cloak.	Į jo apsiaustą įsiskverbė aštrus stingdančio oro pūtimas.
The rice was eaten greedily.	Ryžius valgė godžiai.
They claimed the dynasties were dishonest.	Jie tvirtino, kad dinastijos buvo nesąžiningos.
We can often rub the salt through a sieve.	Dažnai galime pertrinti druską per sietelį.
The soil there is quite fertile.	Dirva ten gana derlinga.
The tomb carved in stone is under an ancient tree.	Akmenyje iškaltas kapas yra po senoviniu medžiu.
Overall, the results of the study are not convincing.	Apskritai tyrimo rezultatai nėra įtikinami.
They knocked the country down on its knees.	Jie parklupdė šalį ant kelių.
Sherlock was summoned to investigate.	Šerlokas buvo iškviestas ištirti.
Mary sang beautifully.	Marija gražiai dainavo.
Caution!	Atsargiai!
Employees are usually paid on a quota basis.	Darbuotojams paprastai mokama pagal kvotą.
The chances of getting a job are slim.	Šansai gauti darbą yra šviesūs.
The bear was not defeated, she just escaped.	Meška nebuvo nugalėta, ji tiesiog pabėgo.
There is just too much pollution.	Tiesiog yra per daug taršos.
Men also make artificial limbs.	Vyrai taip pat gamina dirbtines galūnes.
The colossal underground city was a challenge to humanity’s imagination.	Kolosalus požeminis miestas buvo iššūkis žmonijos vaizduotei.
There is a stone in my shoe.	Mano bate yra akmuo.
She sat down again.	Ji vėl atsisėdo.
The funeral of the poet took place here yesterday.	Vakar čia vyko poeto laidotuvės.
The second group performed poorly.	Antroji grupė pasirodė prastai.
Votes after the level!	Balsai po lygiai!
This is different from other nearby cities.	Tai skiriasi nuo kitų netoliese esančių miestų.
In these lands they reached a stable settlement.	Šiose žemėse jie pasiekė stabilią gyvenvietę.
It is food for birds.	Tai maistas paukščiams.
Now the river flows fast.	Dabar upė teka greitai.
Legal education can change a person’s life.	Teisinis išsilavinimas gali pakeisti asmenų gyvenimą.
This movement has had a major impact on art and literature.	Šis judėjimas padarė didelę įtaką menui ir literatūrai.
Environmentalists have protested against free building codes to encourage development.	Aplinkosaugininkai protestavo prieš laisvus statybos kodeksus, skirtus plėtrai skatinti.
It was almost like rain inside.	Viduje buvo beveik lyg lietus.
Several cuffs were pressed to her hands.	Prie jos rankų buvo prispausti keli rankogaliai.
Chocolate pie.	Šokoladinis pyragas.
The butcher shop is a ten minute walk away.	Mėsinė yra už dešimties minučių pėsčiomis.
So he decided to become a vegetarian.	Taigi jis nusprendė tapti vegetaru.
This apartment smells bad.	Šiame bute blogai kvepia.
She was too weak to stand.	Ji buvo per silpna stovėti.
A series of tests was performed.	Buvo atlikta bandymų serija.
When will the next meeting take place?	Kada įvyks kitas susitikimas?
Lightning strikes the sky.	Danguje skrodžia žaibas.
They finally reached the site.	Galiausiai jie pasiekė svetainę.
The bus passed a young brunette in a black mini skirt.	Autobusas pravažiavo jauną brunetę juodu mini sijonu.
Only the best wines use grapes as the main ingredient.	Tik geriausi vynai naudoja vynuoges kaip pagrindinį ingredientą.
My uncle’s exile was a disgrace to his ancestors.	Mano dėdės tremtis buvo gėda jo protėviams.
They all ignored him.	Jie visi jį ignoravo.
You just can’t trust politicians.	Tiesiog negalima pasitikėti politikais.
Only good quality screws should be used.	Turi būti naudojami tik geros kokybės varžtai.
Extreme heat makes it difficult to sleep.	Smarkus karštis apsunkina miegą.
That cannot be allowed.	To negalima leisti.
We saw you arrived.	Matėme, kad atvykote.
All houses have locks, but not everyone uses them.	Visi namai turi spynas, bet ne visi jomis naudojasi.
Fantastically rich and really beautiful.	Fantastiškai turtingas ir tikrai gražus.
He felt something behind his back but didn’t turn around.	Jis pajuto, kad kažkas už nugaros, bet neatsisuko.
The museum's exhibits primarily depict the early history of this country.	Muziejaus eksponatai pirmiausia vaizduoja ankstyvąją šios šalies istoriją.
Mark more slides than usual on such slippery trails.	Tokiais slidžiais takais ženkite daugiau žingsnių nei įprastai.
The enemy's attack began at dawn.	Priešo puolimas prasidėjo auštant.
A movie whose action takes place on the beach.	Filmas, kurio veiksmas vyksta paplūdimyje.
She put her hand in a box of fresh apples.	Ji įkišo ranką į šviežių obuolių dėžutę.
He wears master clothes	Jis dėvi meistro drabužius
I would like to know more about your religion.	Norėčiau daugiau sužinoti apie jūsų religiją.
This column is irregular in shape.	Ši kolona yra netaisyklingos formos.
He kept calm.	Jis išlaikė ramybę.
The news of death quickly spread.	Žinia apie mirtis greitai pasklido.
She wore a simple black dress.	Ji vilkėjo paprastą juodą suknelę.
The diner has used many discount work practices.	Užkandinė naudojo daug nuolaidų darbo praktikos.
Steel is a type of metal.	Plienas yra metalo rūšis.
The bricks were made in an oven.	Plytos buvo pagamintos krosnyje.
We need to get rid of old ways of thinking.	Turime išsivaduoti iš senų mąstymo būdų.
Please focus on the tasks performed.	Prašome sutelkti dėmesį į atliekamas užduotis.
He spoke in favor of a policy of decentralization.	Jis pasisakė už decentralizacijos politiką.
Three people were killed in the crash.	Per avariją žuvo trys žmonės.
Happiness is relative.	Laimė yra santykinė.
The juice was delicious.	Sultys buvo skanios.
The leaves gradually turn yellow.	Lapai pamažu pagelsta.
The parcel was delivered to the wrong address.	Siuntinys buvo pristatytas netinkamu adresu.
The sweet smell filled the room.	Saldus kvapas užpildė kambarį.
The report presents a misleading picture.	Ataskaitoje pateikiamas klaidinantis vaizdas.
Prepare the carrots by cutting off the ends.	Paruoškite morkas nupjaudami galiukus.
The translucent wings were clearly visible.	Buvo aiškiai matyti permatomi sparnai.
The ice cream was delicious.	Ledai buvo skanūs.
Everyone admired the bride.	Visi žavėjosi nuotaka.
Last night was noisy.	Praėjusi naktis buvo triukšminga.
This region bears much fruit.	Šis regionas duoda daug vaisių.
The economy of this region is highly dependent on tourism.	Šio regiono ekonomika labai priklauso nuo turizmo.
This must be a mistake!	Tai turi būti klaida!
A drop of warm blood fell from her nose.	Jai iš nosies nukrito šilto kraujo lašas.
Littering is prohibited throughout the city.	Visur mieste šiukšlinti draudžiama.
Don't spill it.	Neišpilk jo.
Local traffic can be particularly bad.	Vietinis eismas gali būti ypač blogas.
The scale and importance of the problem are clear.	Problemos dydis ir svarba yra aiškūs.
They recovered the fields from the previous owners.	Jie atgavo laukus iš ankstesnių savininkų.
The ass was covered in black and brown fur.	Asilas buvo aptrauktas juodu ir rudu kailiu.
Exercise can greatly reduce some diseases.	Pratimai gali labai sumažinti kai kurias ligas.
This text has been prepared in consultation with many professionals.	Šis tekstas parengtas konsultuojantis su daugybe specialistų.
She felt too uncomfortable to say anything.	Ji jautėsi per daug nejaukiai, kad galėtų ką nors pasakyti.
Our small factory is a little further from this road.	Mūsų maža gamykla yra šiek tiek toliau nuo šio kelio.
Less suffering and more happiness.	Mažiau kančių ir daugiau laimės.
It was a great run.	Tai buvo puikus bėgimas.
She clearly described the picture.	Ji aiškiai aprašė vaizdą.
The plane was hijacked shortly after takeoff.	Lėktuvas buvo užgrobtas netrukus po pakilimo.
Many restaurants in the area are open all night.	Daugelis restoranų šiame rajone dirba visą naktį.
He went into the bank and brought in the money.	Įėjo į banką ir įnešė pinigus.
The temperature gradually increases.	Temperatūra palaipsniui didėja.
Her daughter loved animals very much.	Jos dukra labai mėgo gyvūnus.
He dug a pit in the mud.	Jis iškasė duobę purve.
A railway tunnel follows this mountain.	Po šiuo kalnu eina geležinkelio tunelis.
Serve the family when the food is ready.	Kai maistas bus paruoštas, patiekite šeimą.
He cleaned his shoes.	Jis valė batus.
In one stroke the work is completed.	Vienu štrichu kūrinys baigiamas.
Volcanic eruptions usually produce gas.	Vulkanų išsiveržimai paprastai gamina dujas.
His coat was carefully sown through the holes.	Jo kailis buvo atsargiai pasėtas per skylutes.
A demonstration fair was held in the city park.	Miesto parke vyko parodomoji mugė.
The smell of coffee woke me up.	Kavos kvapas mane pažadino.
The wind blew gently.	Vėjas pūtė švelniai.
I make them work hard.	Verčiu juos sunkiai dirbti.
There is more to say.	Daugiau yra ką pasakyti.
It was a rare image.	Tai buvo retas vaizdas.
Scanning the horizon, he spotted a sailor.	Skenuodamas horizontą, jis pastebėjo jūreivį.
This road is involved in accidents.	Šis kelias apimtas avarijų.
A chain is as strong as its weakest link.	Grandinė tokia stipri, kiek stipri jos silpniausia grandis.
We completed the task in a record time.	Užduotį atlikome per rekordiškai trumpą laiką.
Put sugar and eggs in a bowl.	Į dubenį sudėkite cukrų ir kiaušinius.
Some letters are very large.	Kai kurios raidės yra labai didelės.
These shores can be hit by dangerous floods and tides.	Šiuos krantus gali kamuoti pavojingi potvyniai ir potvyniai.
The condition is hereditary.	Būklė yra paveldima.
This street is very crowded tonight.	Šį vakarą ši gatvė labai sausakimša.
Olive trees grow here in the fertile hills.	Čia derlingose ​​kalvose auga alyvmedžiai.
The rear seats fold down to make the bed.	Galinės sėdynės nulenkiamos, kad būtų paklota lova.
Crime is a big problem here.	Nusikaltimai čia yra didelė problema.
This will help the groom to wear regalia.	Tai padės jaunikiui užsidėti regalijas.
His gray hair was shrunk back into a moth.	Jo žili plaukai buvo sutraukti atgal į kuodą.
Physics is the study of matter and energy.	Fizika yra materijos ir energijos tyrimas.
This is my favorite time of day.	Tai mano mėgstamiausias paros metas.
She usually has breakfast at about ten o'clock.	Ji dažniausiai pusryčiauja apie dešimtą valandą.
He walked through the market and found out about her perfume.	Jis vaikščiojo per turgų ir sužinojo apie jos kvepalus.
Some marine species are threatened with extinction.	Kai kurioms jūroje gyvenančioms rūšims gresia išnykimas.
Will your novel be released?	Ar jūsų romanas bus išleistas?
The housing shortage continues.	Būsto trūkumas tęsiasi.
The auditorium was full.	Žiūrovų salė buvo pilna.
The dismissed employee sued the employer for the unfair treatment.	Atleista darbuotoja padavė darbdavį į teismą dėl nesąžiningo elgesio.
It was probably raining at night.	Naktį tikriausiai lijo.
This issue has divided the country.	Šis klausimas suskaldė šalį.
The cat slept until the owl woke her up.	Katė miegojo tol, kol pelėda ją pažadino.
Now you need to spend wisely.	Dabar reikia išleisti protingai.
The rocks show the tectonics of the plates.	Uolos rodo plokščių tektoniką.
On her birthday, friends gave her a huge postcard.	Per gimtadienį draugai jai padovanojo didžiulę atviruką.
He was forced to bow.	Jis buvo priverstas nusilenkti.
She was sitting on a bench thinking about the future.	Ji sėdėjo ant suoliuko ir galvojo apie ateitį.
Both statements are true.	Abu teiginiai yra teisingi.
Her hair hung in unruly curls.	Jos plaukai kabojo nepaklusniose garbanose.
He fell asleep under a heavy coat.	Jis užmigo po sunkiu paltu.
The lobby was crowded.	Fojė buvo sausakimša.
The water pressure in the utility plant is poor.	Komunalinėje gamykloje vandens slėgis prastas.
The result was disappointing.	Rezultatas nuvylė.
He enjoyed reading all the books in this genre.	Jam patiko skaityti visas šio žanro knygas.
The wagon stopped abruptly.	Vagonas staiga sustojo.
He was overwhelmed with opinions.	Jis buvo perpildytas nuomonių.
He patted me relentlessly.	Jis man negailestingai pliaukštelės.
Create a contest.	Sukurkite konkursą.
We finished our work early today.	Šiandien anksti baigėme savo darbą.
Dirty words were scattered on the floor.	Nešvarūs žodžiai buvo išbarstyti ant grindų.
The priest performed religious services daily.	Kunigas kasdien atlikdavo religines pamaldas.
She was afraid of her lessons.	Ji bijojo savo pamokų.
Her gaze met him.	Jos žvilgsnis susitiko su jo.
He ordered to beat all the fools.	Jis liepė išplakti visus kvailius.
He walked slowly through a huge meadow.	Jis lėtai ėjo per didžiulę pievą.
He ordered a bottle of red wine.	Jis užsisakė butelį raudono vyno.
The noise overshadowed all the other sounds.	Triukšmas užgožė visus kitus garsus.
The fog hid the car passing by.	Rūkas slėpė pro šalį važiavusį automobilį.
This event will be the highlight of her career.	Šis renginys bus jos karjeros akcentas.
He examined the charts and graphs.	Jis išnagrinėjo diagramas ir grafikus.
We seemed to hear every word.	Atrodė, kad girdime kiekvieną žodį.
The house was on a hill.	Namas buvo ant kalvos.
It is therefore likely that the uprising was real.	Todėl tikėtina, kad sukilimas buvo tikras.
Rural people often work long hours.	Kaimo žmonės dažnai dirba ilgas valandas.
There was no escape from the house.	Namo pabėgti nebuvo.
There is a very young girl standing in the doorway.	Tarpduryje stovi labai jauna mergina.
Slowly add the milk to the cornstarch soup.	Lėtai įpilkite pieno į kukurūzų krakmolo sriubą.
Residents believe that this city was once a fort	Gyventojai mano, kad šis miestas kažkada buvo fortas
Oil and water do not mix.	Aliejus ir vanduo nesimaišo.
I will perform the surgery alone.	Chirurginę operaciją atliksiu vienas.
The team has exceeded expectations this season.	Komanda šį sezoną pranoko lūkesčius.
The drug company will compensate the damage, the court decides.	Narkotikų kompanija atlygins žalą, nusprendžia teismas.
Tourists found it hard to believe with their own eyes.	Turistai sunkiai patikėjo savo akimis.
A wave of kidnappings struck at midnight.	Pagrobimų banga užklupo vidurnaktį.
New factories have emerged in every major city.	Kiekviename didesniame mieste atsirado naujų gamyklų.
The leaders were free.	Vadžiai buvo laisvi.
Doctors reported a variety of symptoms.	Gydytojai pranešė apie įvairius simptomus.
The rise in temperature was alarming.	Temperatūros kilimas kėlė nerimą.
There was a loud controversy in the crowded marketplace.	Sausakimšoje turgavietėje užvirė garsus ginčas.
Some mountains have gold.	Kai kuriuose kalnuose yra aukso.
People believe they will live there longer.	Žmonės tiki, kad ten gyvens ilgiau.
Many men have different opinions on this issue.	Daugelio vyrų nuomonės šiuo klausimu skiriasi.
I was blinded by the bright collage of colors.	Mane apakino ryškus spalvų koliažas.
The money from the commission will be spent wisely.	Pinigai iš komisijos bus išleisti protingai.
Squeezed juice from oranges.	Iš apelsinų išspaudė sultis.
Evidence shows that women are better leaders.	Duomenys rodo, kad moterys yra geresnės lyderės.
Books were often lost or ruined.	Knygos dažnai buvo pamestos arba sunyko.
The rating process is officially known as a credit rating.	Reitingavimo procesas oficialiai žinomas kaip kredito reitingas.
Herman looks around and sees a huge pile of dirt.	Hermanas apsidairo ir pamato didžiulę purvo krūvą.
A large proportion of the patients in this hospital are children.	Didelė dalis šios ligoninės pacientų yra vaikai.
She always chose the opposite path.	Ji visada rinkdavosi priešpriešinį kelią.
She loved tea.	Ji mėgo arbatą.
He was shown the final version of the leaflet.	Jam buvo parodytas galutinis lapelio variantas.
The seat is made of strong plastic.	Sėdynė pagaminta iš tvirto plastiko.
The accident occurred near the intersection.	Avarija įvyko netoli sankryžos.
You forgot to turn off the curling iron again.	Vėl pamiršote išjungti garbanojimo geležį.
No, there was no milk, but there was tea.	Ne, pieno nebuvo, bet arbatos buvo.
Walking together we sang quietly.	Eidami kartu tyliai dainavome.
The government doubled her salary.	Vyriausybė padvigubino jos atlyginimą.
The institution is headed by relatives.	Įstaigai vadovauja artimieji.
After the second pass, a sudden descent began.	Po antrojo pravažiavimo prasidėjo staigus nusileidimas.
She reached the forest and saw a hilarious collection of birds.	Ji pasiekė mišką ir pamatė linksmą paukščių kolekciją.
Their property was based on slavery.	Jų turtas buvo pagrįstas vergove.
A steep concrete ramp descends into the water.	Į vandenį leidžiasi stačia betoninė rampa.
An intriguing story.	Intriguojanti istorija.
They were widely believed to have died.	Buvo plačiai manoma, kad jie mirė.
Many new species of fish have been discovered.	Buvo atrasta daugybė naujų žuvų rūšių.
It was a huge fortress.	Tai buvo didžiulė tvirtovė.
A selection of amazingly beautiful flowers.	Nuostabiai gražių gėlių pasirinkimas.
The sudden change shocked everyone.	Staigus pasikeitimas sukrėtė visus.
Cats have sharp hearing.	Katės turi aštrią klausą.
You have to pray for the fallen, the teacher said.	Jūs turite melstis už puolusius, sakė mokytojas.
Inside, they were greeted by silence.	Viduje juos pasitiko tyla.
Language exists in many forms.	Kalba egzistuoja daugybe formų.
The deer can come at any moment.	Elnias gali ateiti bet kurią akimirką.
He was called up for military service.	Jis buvo pašauktas į karinę tarnybą.
The hospital is located near the train station.	Ligoninė įrengta netoli geležinkelio stoties.
The task proved insurmountable.	Užduotis pasirodė neįveikiama.
They walked on a dusty road,	Jie žygiavo dulkėtu keliu,
He wants to live with a beautiful girl.	Jis nori apsigyventi su gražia mergina.
I am often guilty of exaggeration.	Aš dažnai kaltas dėl perdėjimo.
The behavior of fluids depends in part on temperature.	Skysčių elgsena iš dalies priklauso nuo temperatūros.
There are major ethical and political disputes.	Kyla didelių etinių ir politinių ginčų.
The area is free and dry.	Vietovė laisva ir sausa.
Water becomes gas after heating.	Vanduo po kaitinimo tampa dujomis.
The obstacles to their happiness were enormous.	Kliūtys jų laimei buvo didžiulės.
The water rose quickly.	Vanduo greitai pakilo.
The house was built very quickly.	Labai greitai buvo pastatytas namas.
Swimming under the waterfall is famous for its soothing influence.	Maudynės po kriokliu garsėja savo raminančia įtaka.
Summer poses a particular challenge to water use.	Vasara kelia ypatingą vandens naudojimo iššūkį.
The cat turned into a tank ball.	Katė susisuko į tankų kamuoliuką.
A fragrant breeze spread through her moist skin.	Kvapus vėjelis sklido per jos drėgną odą.
The professor used optical illusions in his work.	Profesorius savo darbe naudojo optines iliuzijas.
Flowering currant plants thrive in sunny places.	Žydintys serbentų augalai klesti saulėtose vietose.
Vegetables need to be cut into small pieces.	Daržoves reikia supjaustyti mažais gabalėliais.
The house was large, with three large bedrooms.	Namas buvo didelis, su trimis dideliais miegamaisiais.
The accident caused congestion.	Dėl avarijos susidarė spūstis.
My father was lying in a hospital bed.	Mano tėvas gulėjo ligoninės lovoje.
Special lenses have been invented for these purposes.	Šiems tikslams buvo išrasti specialūs lęšiai.
The bar specializes in local cuisine.	Baras specializuojasi vietinės virtuvės patiekaluose.
The planned highway will reduce road congestion.	Planuojamas greitkelis sumažins kelių spūstis.
You should wear loose clothing in hot weather.	Karštu oru turėtumėte dėvėti laisvus drabužius.
So, it was removed.	Taigi, jis buvo pašalintas.
I will not be able to keep my promise.	Aš negalėsiu tesėti pažado.
Moisten with cold water.	Sudrėkinkite šaltu vandeniu.
Maps are used for directions.	Žemėlapiai naudojami nuorodoms.
The museum preserves historical manuscripts.	Muziejuje saugomi istoriniai rankraščiai.
Hmmm, let's try.	Hmmm, pabandykime.
The roof leaked again.	Stogas vėl nutekėjo.
Empty your pockets here.	Ištuštinkite kišenes čia.
Set the table for dinner.	Padenkite stalą vakarienei.
He sent wishes.	Jis atsiuntė linkėjimus.
Coffee is roasted in special products.	Kava skrudinama specialiuose gaminiuose.
The singer was asked to perform again.	Dainininkė buvo paprašyta dar kartą pasirodyti.
A huge red moon rose above the horizon.	Virš horizonto pakilo didžiulis raudonas mėnulis.
Families did not always agree.	Šeimos ne visada sutiko.
So the farmer showed great disgust with his son.	Taigi ūkininkas pademonstravo didžiulį pasibjaurėjimą savo sūnumi.
Local authorities have announced new rules.	Vietos valdžia paskelbė apie naujas taisykles.
The order of operations is critical.	Operacijų tvarka yra kritinė.
They will never learn.	Jie niekada neišmoks.
She cried when her parents died.	Ji verkė, kai mirė jos tėvai.
For example, a brain scan is expensive.	Pavyzdžiui, smegenų skenavimas yra brangus.
He was insightful and attentive.	Jis buvo įžvalgus ir dėmesingas.
Keypad for entering codes.	Klaviatūra kodams įvesti.
This group was approached by dishonest people.	Į šią grupę kreipėsi nesąžiningi žmonės.
The walls of the palace around the king.	Rūmų sienos aplink karalių.
Clearly disappointed, he slapped his hand on the table.	Aiškiai nusivylęs jis trenkė ranka į stalą.
An accident has been identified as the cause of death.	Mirties priežastimi pripažinta nelaimingas atsitikimas.
Dear Merchant has reduced the price	Gerbiamas prekybininkas sumažino kainą
There is no evidence that she was aware of the robbery.	Įrodymų, kad ji žinojo apie apiplėšimą, nėra.
I don’t like taking pictures myself.	Aš pats nemėgstu fotografuoti.
The tall building is white.	Aukštas pastatas baltas.
The streets were empty at this time of night.	Šiuo nakties metu gatvės buvo tuščios.
Please consider the amount of money.	Prašome atsižvelgti į pinigų sumą.
Every year the city is shaken by a strong earthquake.	Kas kelerius metus miestą sukrečia stiprus žemės drebėjimas.
His next sentence was not completed.	Kitas jo sakinys nebuvo baigtas.
The food consists mainly of rice, vegetables and chicken.	Maistas daugiausia susideda iš ryžių, daržovių ir vištienos.
Salt, pepper, ketchup, mustard.	Druska, pipirai, kečupas, garstyčios.
The emperor was easily distracted.	Imperatorius buvo lengvai išsiblaškęs.
Scientists are finding new ways to fight hunger.	Mokslininkai randa naujų būdų, kaip kovoti su badu.
People emit a lot of carbon.	Žmonės išskiria daug anglies.
Many artists now use tempera paint.	Daugelis menininkų dabar naudoja temperos dažus.
The bus driver claimed to be innocent.	Autobuso vairuotojas tvirtino esąs nekaltas.
Their mission was to destroy rebel forces.	Jų misija buvo sunaikinti sukilėlių pajėgas.
He cleaned the kitchen by trembling and humming loudly.	Garsiai trypdamas ir dūzgdamas išvalė virtuvę.
The thief screamed as he ran down the street	Vagis rėkė bėgdamas gatve
It looks pretty natural.	Ji atrodo gana natūrali.
She was imprisoned for her political views.	Ji buvo įkalinta dėl savo politinių pažiūrų.
For a moment he was crumpled in a cocoon of blankets.	Vieną akimirką jis susiglaudęs antklodžių kokone.
They hung in the air like morning mist.	Jie kybo ore kaip ryto rūkas.
Served as a volunteer.	Tarnavo savanoriu.
Nice to meet you.	Malonu užmegzti pažintį.
There has to be someone somewhere who can think right.	Kažkur turi būti žmogus, galintis teisingai mąstyti.
Society suffers from malnutrition.	Visuomenė kenčia nuo prastos mitybos.
The climate here is mild.	Klimatas čia švelnus.
After that, the sky darkens.	Po to dangus tamsėja.
Many people shed tears as they watched the ceremony.	Daugelis žmonių, stebėdami ceremoniją, apsipylė ašaromis.
The water depleted the soft ground.	Vanduo nualino minkštą žemę.
This time next year they will have a child.	Šį kartą kitais metais jie turės vaiką.
Horse and carriage racing was very popular.	Žirgų ir vežimų lenktynės buvo labai populiarios.
Take the glass to your room.	Nunešk stiklinę į savo kambarį.
They can still open areas without access to the sea.	Jie vis tiek gali atidaryti zonas, kuriose nėra prieigos prie jūros.
The tribal leader is elected in a democratic manner.	Genties vadas renkamas demokratiniu būdu.
It is full of trees and flowers.	Jis pilnas medžių ir gėlių.
The hands touched many cells.	Rankos palietė daugybę ląstelių.
I don't want milk.	Aš nenoriu pieno.
They left without saying a word.	Jie išėjo netarę nė žodžio.
His skills cannot be denied.	Negalima paneigti jo įgūdžių.
All gates were locked.	Visi vartai buvo užrakinti.
Some viewers considered the film too long.	Kai kurie žiūrovai filmą laikė per ilgu.
Pantera squatted, getting ready for spring.	Pantera tupėjo, ruošėsi pavasariui.
The surgeon removed the gallbladder from the patient.	Chirurgas pacientui pašalino tulžies pūslę.
The sprinklers are on the sensor.	Purkštuvai yra ant jutiklio.
As a result, many children were malnourished.	Dėl to daugelis vaikų buvo netinkamai maitinami.
A lot of people love to hunt, but it’s a serious job.	Daugelis žmonių mėgsta medžioti, bet tai rimtas darbas.
Gathering items is hard work.	Daiktų rinkimas yra sunkus darbas.
The ladies gave my uncle presents.	Ponios įteikė mano dėdei dovanų.
He was disappointed.	Jis buvo nusivylęs.
Fortunately, the lay preacher was very kind.	Laimei, pasauliečių pamokslininkas buvo labai malonus.
Peeled vegetables.	Daržovės nuluptos.
Mention the achievement.	Paminėkite pasiekimą.
He carefully removed each letter.	Jis atsargiai pašalino kiekvieną raidę.
The time difference is not noticeable.	Laiko skirtumas nepastebimas.
They were held together by a strong rubber band.	Juos kartu laikė stipri guminė juosta.
You should ask your neighbor to help you.	Turėtumėte paprašyti savo kaimyno padėti jums.
The approximate estimate would be three.	Apytikslis įvertinimas būtų trys.
Go from here to there.	Eik iš čia į ten.
Documentaries are seen by many as controversial.	Dokumentinius filmus daugelis vertina kaip prieštaringus.
I can't accept that.	Aš negaliu to priimti.
Water has many benefits - from drinking to washing.	Vanduo turi daug naudos – nuo ​​gėrimo iki plovimo.
The room is tidy and tidy.	Kambarys tvarkingas ir tvarkingas.
A sudden thunderstorm made it difficult for the birds to fly.	Staiga užklupusi perkūnija apsunkino paukščių skrydį.
He is a philosopher and poet.	Jis yra filosofas ir poetas.
This device is equipped with a chip.	Šiame įrenginyje yra sumontuota mikroschema.
The stomach digests food.	Skrandis virškina maistą.
When autumn comes, birds change their seasonal migration.	Atėjus rudeniui paukščiai keičia sezoninę migraciją.
This bird prefers habitats with dense trees.	Šis paukštis teikia pirmenybę buveinėms su tankiais medžiais.
Religions have been an important part of the nation’s history.	Religijos buvo svarbi tautos istorijos dalis.
As competition increases, we are moving further and further apart.	Didėjant konkurencijai, mes vis labiau tolstame vienas nuo kito.
The only way to pray properly is to kneel.	Vienintelis būdas tinkamai melstis yra atsiklaupimas.
So many great restaurants.	Tiek daug puikių restoranų.
A cement truck crashed into a parked car.	Cementvežis rėžėsi į stovintį automobilį.
There will be no charge for attending college.	Už lankymą kolegijoje mokesčiai nebus imami.
You should have this in writing.	Turėtumėte tai turėti raštu.
The film director also provided a special effect.	Specialųjį efektą pateikė ir filmo režisierius.
It was an urgent call for help.	Tai buvo skubus kreipimasis pagalbos.
These rafts drifting in the ocean are the only shelter.	Šie plaustai, dreifuojantys vandenyne, yra vienintelė prieglauda.
Brown sugar is also formed into cone shapes.	Rudasis cukrus taip pat formuojamas į kūgio formas.
This building is a symbol of the growth of the city.	Šis pastatas yra miesto augimo simbolis.
Childhood memories often return.	Dažnai grįžta prisiminimai apie vaikystę.
Disable all applications.	Išjunkite visas programas.
The newly trained staff worked diligently.	Naujai apmokyti darbuotojai uoliai dirbo.
The severe drought is having the most negative impact on farmers.	Didelė sausra labiausiai neigiamai veikia ūkininkus.
The garden plants were heavily infested with insects.	Sodo augalai buvo labai užkrėsti vabzdžių.
There are many turtles in the area.	Šioje srityje yra daug vėžlių.
Plan routes and make a note.	Suplanuokite maršrutus ir užsirašykite.
The moon shone in the sky above the city.	Virš miesto danguje švietė mėnulis.
She goes bankrupt.	Ji bankrutuoja.
The roof was originally wooden.	Stogas iš pradžių buvo medinis.
I baked a delicious cake.	Iškepiau skanų pyragą.
They seemed indifferent to her calamities.	Jie atrodė abejingi jos nelaimėms.
Here they formed a family.	Čia jie sukūrė šeimą.
He was tall and strong.	Jis buvo aukštas ir tvirtas.
A stream flowed down the hill.	Nuo kalno nutekėjo upelis.
Over the next century, the city grew rapidly.	Per kitą šimtmetį miestas sparčiai augo.
The face of the mirror was foreign.	Veidrodžio veidas buvo svetimas.
This lichen is also known as reindeer moss.	Ši kerpė taip pat žinoma kaip šiaurės elnio samanos.
The dirt does not descend to the bottom.	Purvas nesileidžia į dugną.
Water boils at lower temperatures in colder climates.	Vanduo verda žemesnėje temperatūroje šaltesnio klimato sąlygomis.
He didn’t have to worry because he was confident.	Jam nereikėjo jaudintis, nes jis pasitikėjo savimi.
There was a great lack of water.	Labai trūko vandens.
The aim of the club was to educate imprisoned minors.	Klubo tikslas buvo ugdyti įkalintus nepilnamečius.
The castle is famous for its winding stairs.	Pilis garsėja vingiuotais laiptais.
The philosopher argued that justice is more important than wealth.	Filosofas teigė, kad teisingumas yra svarbesnis už turtus.
We climbed the mountain slope, passing through the villages.	Lipome į kalno šlaitą, pravažiuodami kaimus.
She licked her thumb and wiped her eyes.	Ji apsilaižė nykštį ir nusišluostė akis.
Lack of supply affects the ability of the military to serve.	Tiekimo trūkumas turi įtakos kariuomenės gebėjimui tarnauti.
Tourists flocked to the lamppost.	Turistai būriavosi prie žibinto stulpo.
The flowers smelled sharp and sweet.	Gėlės kvepėjo aštriai ir saldžiai.
Weaker countries receive more aid than richer countries.	Vargingesnės šalys gauna daugiau pagalbos nei turtingos šalys.
She stated that she bought the camera yesterday.	Ji nurodė, kad vakar nusipirko fotoaparatą.
She walked next.	Ji ėjo šalia.
The congressman blamed his opponent for the defeat.	Kongresmenas dėl pralaimėjimo kaltino savo priešininką.
Cotton is a soft, flexible textile.	Medvilnė yra minkšta, lanksti tekstilė.
The reason for this decline is deforestation.	Šio nuosmukio priežastis – miškų naikinimas.
Arrange a meeting.	Susitarti dėl susitikimo.
These sandals were made a long time ago.	Šie sandalai buvo pagaminti seniai.
The company, while extremely wealthy, has to pay taxes.	Įmonė, nors ir nepaprastai turtinga, turi mokėti mokesčius.
It is best to use a water roller.	Geriausia naudoti vandens volelį.
She timidly showed emotion.	Ji nedrąsiai demonstravo emocijas.
Most of the flowers were white.	Dauguma gėlių buvo baltos spalvos.
The baby was placed on the bench by his mother.	Mažylį mama pasodino ant suoliuko.
The rain caused a flood.	Liūtis sukėlė potvynį.
It should not be confused with our indexed dataset.	Jo negalima painioti su mūsų indeksuotu duomenų rinkiniu.
Wearing my socks was depressing.	Mano kojinių mūvimas buvo slogus.
The government is seeking to phase out nuclear power.	Vyriausybė siekia palaipsniui atsisakyti branduolinės energijos.
Mountain status and quite secluded.	Kalnas status ir gana nuošalus.
Tall, strong and muscular.	Aukštas, stiprus ir raumeningas.
The crowd was confused.	Žiūrovų minia buvo suglumusi.
Don’t let him drink that much beer.	Neleisk jam gerti tiek alaus.
All the villagers died because of the witch's curse.	Dėl raganos prakeiksmo mirė visi kaimo gyventojai.
The city is surrounded by forest.	Miestą supo miškas.
The memory of the exhibition was the first time.	Parodos prisiminimas buvo pirmą kartą.
Life on earth is stranger than fiction.	Gyvenimas žemėje yra keistesnis nei fikcija.
Many trees were killed during the fire.	Gaisro metu žuvo daug medžių.
He prefers to choose clothes himself.	Jis mieliau renkasi drabužius pats.
Use a large spoon to mix the mixture.	Mišiniui maišyti naudokite didelį šaukštą.
Enthusiasts built a house.	Entuziastai pastatė namą.
They washed their hands and faces.	Jie nusiplovė rankas ir veidus.
She was not allowed to see her mother.	Jai nebuvo leista matytis su mama.
It took him three hours to get home from there.	Jam prireikė trijų valandų, kol iš ten parėjo namo.
Kikili was born in a thorn nest.	Kikilis gimė erškėtrožių lizde.
He pretended to be deaf.	Jis apsimetė kurčiu.
She worried about the puppy she had just adopted.	Ji nerimavo dėl ką tik priimto šuniuko.
The country was cursed by a severe drought.	Šalį prakeikė didžiulė sausra.
It contains rare oils.	Jame yra retų aliejų.
To stay competitive, companies need to invest in innovation.	Norėdamos išlikti konkurencingos, įmonės turi investuoti į inovacijas.
He wrote the alphabet many times.	Jis daug kartų rašė abėcėlę.
The businessman persuaded investors to finance his business.	Verslininkas įtikino investuotojus finansuoti jo verslą.
The whale jumped out of the water with joy.	Banginis iš džiaugsmo iššoko iš vandens.
She feels a terrible repentance.	Ji jaučia siaubingą atgailą.
The young couple spent the evening enjoying each other’s company.	Vakarą jauna pora praleido mėgaudamiesi vienas kito draugija.
Objects orbit the sun.	Objektai skrieja aplink saulę.
However, the limitations are very real.	Tačiau apribojimai yra labai realūs.
The farmers' protest had direct economic consequences.	Ūkininkų protestas sukėlė tiesioginių ekonominių pasekmių.
And then,	Ir tada,
Beam parallel to the floor.	Sija lygiagreti grindims.
Dress in indoor shoes.	Apsirenkite kambarinius batus.
Feel free to contact me by email. 	Nedvejodami susisiekite su manimi el.
by mail or telephone.	paštu arba telefonu.
Would you like some margarine?	Ar norėtum margarino?
Nouns are before adjectives and adjectives are against verbs.	Daiktavardžiai yra prieš būdvardžius, o būdvardžiai – prieš veiksmažodžius.
The countries have closed their borders.	Šalys uždarė savo sienas.
Who would have guessed?	Kas būtų atspėjęs?
His gaze was focused on the horizon.	Jo žvilgsnis buvo nukreiptas į horizontą.
The officer was praised for his courage.	Pareigūnas buvo įvertintas už drąsą.
Is it possible to make ice cream at home?	Ar įmanoma gaminti ledus namuose?
He is friendly and drives slowly.	Jis draugiškas ir važiuoja lėtai.
The wood shone in the fading sun.	Mediena spindėjo blėstančioje saulėje.
Parents rarely experience their children.	Tėvai retai išgyvena savo vaikus.
The papal crown is inlaid with jewels.	Popiežiaus karūna inkrustuota brangenybėmis.
The economy of this region is highly dependent on foreign trade.	Šio regiono ekonomika labai priklauso nuo užsienio prekybos.
Take care of a better life.	Pasirūpinti geresniu gyvenimu.
No one likes the show.	Niekam nepatinka pasirodymas.
The shelves were full of gifts.	Lentynos buvo pilnos dovanų.
Listen!	Klausyk!
Twenty years ruled the supreme.	Dvidešimt metų valdė aukščiausią.
The king ordered all army divisions to move forward quickly.	Karalius įsakė visoms kariuomenės divizijoms greitai žengti į priekį.
Some new mothers do not produce enough milk.	Kai kurios naujos motinos negamina pakankamai pieno.
You must register before you can log in.	Prieš įeidami, turite užsiregistruoti.
This book is hard to read.	Ši knyga yra sunkiai skaitoma.
Daughters are taught that modesty is important,	Dukros mokomos, kad kuklumas yra svarbus,
No additional treatment is required.	Papildomo gydymo nereikia.
The president of a large company resigned.	Didelės įmonės prezidentas atsistatydino.
He was stopped by traffic.	Jį sulaikė eismas.
The field was in a terrible condition.	Laukas buvo siaubingos būklės.
Anna's energy was contagious.	Anos energija buvo užkrečiama.
The modern world has created many serious problems.	Šiuolaikinis pasaulis sukūrė daug rimtų problemų.
He lives just a few miles from the park.	Jis gyvena vos už kelių kilometrų nuo parko.
Half of the powder was poured.	Pusė miltelių buvo išpilta.
James sat on a park bench, his thoughts drifting aimlessly.	Džeimsas sėdėjo ant parko suoliuko, jo mintys be tikslo sklandė.
The basketball team at the State University has long had problems.	Valstybinio universiteto krepšinio komanda jau seniai turėjo problemų.
He’s also incredibly brave!	Jis taip pat neįtikėtinai drąsus!
Dances are often performed as part of a religious ceremony.	Šokiai dažnai atliekami kaip religinės ceremonijos dalis.
In many cities, people have joined forces to protest corruption.	Daugelyje miestų žmonės susibūrė į komandas, protestuodami prieš korupciją.
The captain of this ship was in power.	Šio laivo kapitonas buvo valdingas.
There was chaos in the room.	Kambaryje buvo chaosas.
Some come with unexpected meanings.	Kai kurie ateina su netikėtomis prasmėmis.
Judicial power belonged to the state governor.	Teisinė valdžia priklausė valstijos gubernatoriui.
The instructions were clear and simple.	Instrukcijos buvo aiškios ir paprastos.
The dense fog made it difficult to see.	Dėl tankaus rūko buvo sunku matyti.
Authorities are trying to curb corruption.	Valdžia bando pažaboti korupciją.
Her husband quickly gained courage.	Jos vyras greitai sukaupė drąsą.
Officials declined to discuss the issue.	Pareigūnai atsisakė diskutuoti šia tema.
Money has become an important factor in their lives.	Pinigai tapo svarbiu veiksniu jų gyvenime.
The study was conducted for three years.	Tyrimas buvo atliktas trejus metus.
At the age of fifteen, he wrote his first novel.	Būdamas penkiolikos jis parašė savo pirmąjį romaną.
The recent budget cuts have confused many.	Pastaruoju metu sumažintas biudžetas daugelį suglumino.
Time stops for the main characters.	Pagrindiniams veikėjams laikas sustoja.
He was the youngest of three brothers.	Jis buvo jauniausias iš trijų brolių.
Police officers urged the public not to panic.	Policijos pareigūnai paragino visuomenę nepanikuoti.
This is by no means a cake.	Tai jokiu būdu ne pyragas.
Images of dragons engraved on the vagina.	Ant makšties išgraviruoti drakonų atvaizdai.
She faced an impressive stone gate.	Ji susidūrė su įspūdingais akmeniniais vartais.
Those words really scared her.	Tie žodžiai ją tikrai išgąsdino.
The factory produces a variety of products.	Gamykla gamina įvairius gaminius.
Cows have no teeth.	Karvės neturi dantų.
The shoes were clean and white.	Batai buvo švarūs ir balti.
Delegates gathered at the city gates.	Delegatai rinkosi prie miesto vartų.
He rarely used this saying.	Šį posakį jis vartojo retai.
Iron and steel are us	Geležis ir plienas – tai mes
Local authorities are working to develop our journey.	Vietos valdžia stengiasi plėtoti mūsų kelionę.
Carl recently lost a lot of weight.	Carlas neseniai numetė daug svorio.
These pants are made of oiled cotton.	Šios kelnės pagamintos iš aliejumi apdorotos medvilnės.
More and more people visit the region every year.	Kiekvienais metais šiame regione apsilanko vis daugiau žmonių.
A measuring tape is required to perform this task.	Šiai užduočiai atlikti reikalinga matavimo juosta.
The impact of the policy change is dramatic.	Politikos pakeitimo poveikis yra dramatiškas.
A thousand news items were posted that week.	Tą savaitę buvo paskelbta tūkstantis naujienų.
They were desperately looking for a warm place to sleep.	Jie desperatiškai ieškojo šiltos vietos miegui.
Who will now secure this store.	Kas dabar saugos šią parduotuvę.
The hero suddenly appears out of the alley.	Herojus staiga pasirodo iš alėjos.
The old woman looked sad.	Senutė atrodė nuliūdusi.
A sad female voice cried out for help.	Liūdnas moteriškas balsas šaukėsi pagalbos.
Students watched the course with enthusiasm.	Mokiniai su entuziazmu žiūrėjo kursą.
Corrupt politicians went to jail.	Korumpuoti politikai pateko į kalėjimą.
How to Make Tarte Tatin |	Kaip pasigaminti tarte tatin
The light faded quickly.	Šviesa greitai blėso.
They were usually admired for their military capabilities.	Paprastai jais žavėjosi savo kariniais sugebėjimais.
Cruise ships moor here.	Čia prisišvartuoja kruiziniai laivai.
His heart was beating faster.	Jo širdis plakė greičiau.
Water vapor is the source of most clouds.	Vandens garai yra daugumos debesų šaltinis.
The crime was committed during peak hours.	Nusikaltimas įvykdytas piko metu.
Doctors did not want to do more research.	Gydytojai nenorėjo atlikti daugiau tyrimų.
This river has been polluted for decades.	Ši upė buvo užteršta dešimtmečius.
Another accused thief was found dead.	Kitas apkaltintas vagis rastas negyvas.
He came to see me.	Jis atėjo manęs pasitikti.
This job is very uninteresting.	Šis darbas labai neįdomus.
She delayed, looking jealously.	Ji delsė, pavydžiai apsidairė.
The organization has significant influence in the country.	Organizacija turi didelę įtaką šalyje.
Teachers rarely assigned homework.	Mokytojai retai skirdavo namų darbus.
You don't pay for it yourself.	Pats už tai nemoka.
Sheltering in place is safer than leaving.	Priglausti vietoje yra saugiau nei palikti.
The population of the region is projected to double.	Prognozuojama, kad gyventojų skaičius regione padvigubės.
They saved the drowning man.	Jie skęstantįjį išgelbėjo.
You can ring the bell from home.	Galite skambinti varpu iš namų.
Critically, statistics have shown that even savings can disappear.	Kritiškai statistika parodė, kad net santaupos gali išnykti.
This region is known for its delicate fruits.	Šis regionas yra žinomas dėl savo subtilių vaisių.
All available evidence suggests that a popular uprising is imminent.	Visi turimi įrodymai rodo, kad neišvengiamas liaudies sukilimas.
Thousands have died as a result of starvation.	Dėl bado žuvo tūkstančiai žmonių.
The sign warns of slippery conditions.	Ženklas įspėja apie slidžias sąlygas.
The glass was filled to the brim.	Stiklas buvo pripildytas iki kraštų.
He worries that the man will not like the dress.	Jis nerimauja, kad suknelė nepatiks vyrui.
But family members stood before him.	Tačiau prieš jį stovėjo šeimos nariai.
Some local experts were invited to attend.	Dalyvauti buvo pakviesti kai kurie vietiniai ekspertai.
He spent the evening reading.	Vakarą praleido skaitydamas.
Each building is made of unique materials.	Kiekvienas pastatas pagamintas iš unikalių medžiagų.
The mechanical bird flew away.	Mechaninis paukštis nuskrido.
They walked along the river, echoing in the footsteps of the splash.	Jie ėjo palei upę, aidėdami purslų žingsniais.
David was accustomed to being ridiculed.	Deividas buvo įpratęs, kad iš jo tyčiojasi.
Date or location not specified.	Data ar vieta nenurodyta.
Butter is fairly stable at room temperature.	Sviestas yra gana stabilus kambario temperatūroje.
What does "delicious food" mean?	Ką reiškia „skaniai pavalgyti“?
It takes many years to learn to play an instrument.	Groti instrumentu reikia daug metų mokytis.
His appearance was pleasant the morning we met.	Jo išvaizda buvo maloni tą rytą, kai susitikome.
The dog chased the rabbit.	Šuo vijosi triušį.
The migrant worker lived in the company's dwelling.	Darbininkas migrantas gyveno įmonės būste.
Most people are farmers.	Dauguma žmonių yra ūkininkai.
Go to the edge of the cliff.	Eikite į uolos kraštą.
The child glanced from his mother's back.	Vaikas žvilgtelėjo iš mamos nugaros.
The windows were still hammered a week later.	Langai po savaitės vis dar buvo užkalti.
The flowers were soft, bright and fragrant.	Gėlės buvo švelnios, ryškios ir kvapnios.
Charities run a collection every year.	Labdaros organizacijos kiekvienais metais rengia kolekciją.
She found a good hiding place.	Ji rado gerą slėptuvę.
The phone rings.	Suskamba telefonas.
The jet engine started spitting fire and oxygen.	Spjaudydamas ugnį ir deguonį, įsijungė reaktyvinis variklis.
The city is surrounded by thick fog.	Miestą gaubia tirštas rūkas.
The body is heated by the bloodstream, which carries oxygen.	Organizmą šildo kraujotaka, pernešanti deguonį.
She put her legs on the chair.	Ji pasikėlė kojas ant kėdės.
The boy could not fall asleep.	Berniukas negalėjo užmigti.
The country's infrastructure is deteriorating.	Šalies infrastruktūra blogėja.
The still busy student missed the afternoon classes.	Vis dar užimta studentė praleido popietinius užsiėmimus.
Some people think modesty is the best.	Kai kurie žmonės mano, kad kuklumas yra geriausias.
The pipeline will remove the smoke.	Dujotiekis pašalins dūmus.
There are few cemeteries in this city.	Šiame mieste kapinių nedaug.
A car was rolling on the road.	Keliu riedėjo automobilis.
The city is divided into three parts.	Miestas padalintas į tris dalis.
This road leads through the forest.	Šis kelias veda per mišką.
Because people may not be aware, these crystals are often dangerous.	Kadangi žmonės gali nežinoti, šie kristalai dažnai yra pavojingi.
State agents and members of the public.	Valstybės agentai ir visuomenės atstovai.
Locals are well aware of these issues.	Vietos gyventojai puikiai žino šias problemas.
The sirens cried insanely at night.	Naktį beprotiškai raudojo sirenos.
Compressed air was everywhere.	Suslėgtas oras buvo visur.
The cake contains half a kilogram of sugar.	Torte yra pusė kilogramo cukraus.
The singers were so loud that my ears hurt.	Dainininkai buvo tokie garsūs, kad man skaudėjo ausis.
He left the glasses on the bottom of the backpack.	Akinius jis paliko kuprinės apačioje.
She is an archaeologist.	Ji archeologė.
Time to stand up and be counted.	Laikas atsistoti ir būti suskaičiuotam.
She put a black bag on her shoulder.	Ji užsikėlė juodą krepšį ant peties.
A juggler’s troupe was playing in the street.	Gatvėje grojo žonglierių trupė.
If you continue like this, you will be blind.	Jei taip tęsite, apaksite.
Fuel consumption will only increase in the future.	Degalų sąnaudos ateityje tik didės.
Smoking was initially thought to be harmless.	Iš pradžių buvo manoma, kad rūkymas yra nekenksmingas.
This tea is so bitter!	Ši arbata tokia karti!
The ink in this pen is invisible.	Rašalas šiame rašiklyje yra nematomas.
Only astronauts have traveled in space.	Kosmose yra važiavę tik astronautai.
The economic crisis has exposed costs.	Ekonomikos krizė atskleidė išlaidas.
You have to admire the guy’s robbery.	Turite žavėtis vaikino plėšimu.
It is advisable to drink two liters of water a day.	Patartina išgerti du litrus vandens per dieną.
They believed that the man would come out in triumph.	Jie tikėjo, kad vyras išeis triumfuodamas.
No one knows exactly where the father is.	Niekas tiksliai nežino, kur yra tėvas.
They felt the danger.	Jie pajuto pavojų.
The poems here are entertaining.	Eilėraščiai čia yra pramoga.
After lighting the light, she found a cricket in the cage.	Uždegusi šviesą, ji narve aptiko svirplį.
He stayed in a hotel in the city center.	Jis apsistojo viešbutyje miesto centre.
The absence of rain caused a devastating famine.	Lietaus nebuvimas sukėlė pražūtingą badą.
The letter was for me.	Laiškas buvo skirtas man.
It is important to live a balanced lifestyle.	Svarbu gyventi subalansuotą gyvenimo būdą.
She created a horrible scene.	Ji sukūrė siaubingą sceną.
An exhibition is held every year.	Kiekvienais metais rengiama paroda.
Malnutrition can lead to heart disease.	Netinkama mityba gali sukelti širdies ligas.
The little girl was hugged by her mother.	Mažą mergaitę mama stipriai apkabino.
We are lucky to have some competent lawyers.	Mums pasisekė, kad turime keletą kompetentingų teisininkų.
Casemaenaithe	Casemaenaithe
Plants look healthy.	Augalai atrodo sveiki.
They eat fruits, nuts, grains and vegetables.	Jie valgo vaisius, riešutus, grūdus ir daržoves.
Not seen for a long time, together!	Seniai nesimatė, drauge!
Shatter or cut all of the colored glass.	Sudaužykite arba nupjaukite visą spalvotą stiklą.
There was an accident on the highway.	Greitkelyje įvyko avarija.
The marketplace was poorly lit and dusty.	Turgavietė buvo prastai apšviesta ir dulkėta.
The early alliance collapsed with the outbreak of the Civil War.	Ankstyvas aljansas žlugo prasidėjus pilietiniam karui.
She carefully folded the note and sealed the envelope.	Ji atsargiai sulankstė raštelį ir užklijavo voką.
There was a brief silence.	Trumpam stojo tyla.
Which is more coal, beer or gasoline?	Kuriame daugiau anglies, alaus ar benzino?
Both actions were a huge encroachment.	Abu veiksmai buvo didžiulis kėsinimasis.
Thousands and thousands of mourners flocked to the cemetery.	Tūkstančiai ir tūkstančiai gedinčiųjų knibždėte knibžda kapines.
Children need love and affection to develop a common sense.	Vaikams reikia meilės ir meilės, kad išsiugdytų sveiką protą.
The legacy of our civilization.	Mūsų civilizacijos palikimas.
Books have taught her so much.	Knygos ją tiek daug išmokė.
They urged people to stay calm.	Jie ragino žmones išlikti ramiems.
I had left the phone on the dresser.	Telefoną buvau palikusi ant komodos.
She checked the oven.	Ji patikrino orkaitę.
Journey through land and sea.	Kelionė per žemę ir jūrą.
Choose an alternative.	Pasirinkite alternatyvą.
So the name is an attractive branch of literary study.	Taigi pavadinimas yra patraukli literatūros studijų šaka.
The road meanders a bit.	Kelias šiek tiek vingiuoja.
Mary's girlfriend is a lawyer.	Marijos draugė yra teisininkė.
Fortunately, the danger has passed.	Laimei, pavojus praėjo.
Shades of green mixed in this quiet forest.	Šiame ramiame miške susimaišė žalios spalvos atspalviai.
This tournament is fun.	Šis turnyras yra įdomus.
She paused for a few moments.	Ji stabtelėjo kelioms akimirkoms.
Many car accidents are caused by drink-driving.	Daugelis autoavarijų įvyksta dėl vairavimo išgėrus.
Salt cakes are easy to eat and so enjoyable.	Druskos pyragus lengva valgyti ir taip malonu.
First, mix the yeast with warm water.	Pirma, mieles sumaišykite su šiltu vandeniu.
We eat meat.	Mėsą valgome.
Everyone loves children.	Visi myli vaikus.
He got into this dispute through his sister.	Į šį ginčą jis pateko per savo seserį.
Some parts of the region are very dry.	Kai kurios regiono dalys yra labai sausos.
He ate three tablespoons of black pudding.	Jis suvalgė tris šaukštus juodojo pudingo.
Those who start programming should learn the basic elements.	Tie, kurie pradeda programuoti, turėtų išmokti pagrindinių elementų.
As shown below, the two mutations are synergistic.	Kaip parodyta toliau, dvi mutacijos yra sinergetiškos.
Company executives are worried about the economic downturn.	Įmonės vadovai nerimauja dėl ekonomikos nuosmukio.
They feed on seeds, berries, roots, insects and small animals.	Jie minta sėklomis, uogomis, šaknimis, vabzdžiais ir smulkiais gyvūnais.
During this period, the region was plagued by famine.	Šiuo laikotarpiu regioną kankino badas.
Most people enjoy watching movies.	Dauguma žmonių mėgsta žiūrėti filmus.
The chef put the food in the oven.	Virėjas įdėjo maistą į orkaitę.
The prime minister is below average.	Ministras pirmininkas yra žemiau vidutinio ūgio.
This material will help you learn.	Ši medžiaga padės jums išmokti.
A bridge between the past and the future.	Tiltas tarp praeities ir ateities.
He had a deep voice.	Jis turėjo gilų balsą.
Labor force members were interviewed during the study.	Tyrimo metu buvo apklausti darbo jėgos nariai.
Significant progress could be made in the field of renewable energy.	Atsinaujinančios energijos srityje būtų galima padaryti didelę pažangą.
They helped those in need.	Jie padėjo tiems, kuriems jos reikia.
Most believe she is innocent.	Dauguma įsitikinę, kad ji nekalta.
He must feel proud of his work.	Jis turi jausti pasididžiavimą savo darbu.
Correct the sentence so that it reflects the accepted truth.	Pataisykite sakinį taip, kad jame būtų išreikšta priimta tiesa.
Now no one will stop us.	Dabar niekas mūsų nesustabdys.
The room was filled with clouds of incense.	Kambarį užpildė smilkalų debesys.
I am exhausted after a day of work in the fields.	Esu išsekęs po dienos darbų laukuose.
Laws are laws.	Įstatymai yra įstatymai.
Historians are trying to recreate the history of the city.	Istorikai bando atkurti miesto istoriją.
The bill is expected to be passed easily.	Tikimasi, kad įstatymo projektas bus priimtas nesunkiai.
He outlined his plans for the coming year.	Jis išdėstė savo planus ateinantiems metams.
The canoes slid quietly through the water.	Kanojos tyliai slydo vandeniu.
But the little boy refused.	Tačiau mažasis berniukas atsisakė.
She feels cold to the touch.	Liečiant ji jaučiasi šalta.
He requested an immediate investigation.	Jis prašė nedelsiant pradėti tyrimą.
His collection of medals is very impressive.	Jo medalių kolekcija labai įspūdinga.
The swimmers were blinded by the sun.	Plaukikus apakino saulė.
He furiously took off his hat.	Jis įnirtingai nuėmė skrybėlę.
Harvesting of fruits and vegetables.	Nuimamas vaisių ir daržovių derlius.
Citizens flock to the art gallery, which exhibits modern artwork.	Piliečiai plūsta į meno galeriją, kurioje eksponuojami modernūs meno kūriniai.
Then they all actually became friends.	Tada jie visi iš tikrųjų tapo draugais.
This photo was taken a moment after the train crash.	Ši nuotrauka daryta akimirkai po traukinio avarijos.
He walks down the street, looking at the sights.	Jis eina gatve, žiūri į lankytinas vietas.
In addition, modern incentives are often used to drive innovation.	Be to, naujovėms paskatinti dažnai naudojamos šiuolaikinės paskatos.
She slipped out of the house.	Ji išsėlino iš namų.
The little girl looked at the far shore.	Maža mergaitė pažvelgė į tolimąjį krantą.
The poem is pleasing to the ears.	Eilėraštis malonus ausiai.
This restaurant is quite busy and noisy.	Šis restoranas yra gana užimtas ir triukšmingas.
Most students are too small to remember.	Dauguma mokinių yra per maži, kad prisimintų.
This country had a long history of slavery.	Ši šalis turėjo ilgą vergijos istoriją.
The TV series was adapted as a film.	Televizijos serialas buvo pritaikytas kaip filmas.
I give my children a lot of healthy vegetables.	Savo vaikams duodu daug sveikų daržovių.
So she decided not to go.	Taigi ji nusprendė neiti.
Two years have passed since the bill was passed.	Nuo įstatymo projekto priėmimo praėjo dveji metai.
Enter the password carefully.	Atidžiai įveskite slaptažodį.
I am dedicated to my work.	Esu atsidavęs savo darbui.
The water flowed slowly into the river.	Vanduo lėtai tekėjo upe.
They quarreled until the morning.	Jie ginčijosi iki paryčių.
The tree darkened the street.	Medis užtemdė gatvę.
Pharaoh was anxious to save his army.	Faraonas labai norėjo išgelbėti savo armiją.
You can donate books to the school.	Galite padovanoti knygas mokyklai.
Nutrients in plants break down into simpler substances.	Maisto medžiagos augaluose skyla į paprastesnes medžiagas.
Who has such a gift?	Kam tokia dovana?
Eventually the temperature dropped below zero.	Galiausiai temperatūra nukrito žemiau nulio.
Ceramic knives are durable and cheap.	Keraminiai peiliai yra patvarūs ir pigūs.
He is sitting on my couch.	Jis sėdi ant mano sofos.
The hopes of disgusting youth do not last long.	Bjaurios jaunystės viltys netrunka ilgai.
It is important to check your tires regularly.	Svarbu reguliariai tikrinti padangas.
A member of Congress was elected to lead the party.	Kongreso narys buvo išrinktas vadovauti partijai.
The water was diverted to the mine.	Vanduo buvo nukreiptas į kasyklą.
Car sales are shrinking rapidly.	Automobilių pardavimas sparčiai traukiasi.
Two important parts remained unsold.	Dvi svarbios detalės liko neparduotos.
Use these utensils to bring water to a boil.	Naudokite šiuos indus vandeniui užvirti.
Inject the medication to a disabled person.	Suleisti vaistus neįgaliam asmeniui.
The brain structure of men and women is different.	Vyrų ir moterų smegenų struktūra skiriasi.
The years of drought have depleted groundwater resources.	Sausros metus išseko požeminiai vandens ištekliai.
The dancers perform several times a day.	Šokėjai koncertuoja kelis kartus per dieną.
Sasaki demonstrated one method of measuring water depth.	Sasaki pademonstravo vieną vandens gylio matavimo būdą.
Pollution is a major problem in big cities.	Tarša yra pagrindinė didžiųjų miestų problema.
Mary learned to cook from her mother.	Marija išmoko gaminti maistą iš savo mamos.
There were brutal clashes with police during the protest.	Protesto metu kilo žiaurūs susirėmimai su policija.
It is the only known cure for this disease.	Tai vienintelis žinomas vaistas nuo šios ligos.
In fact, the city was poorer than most.	Tiesą sakant, miestas buvo skurdesnis nei dauguma.
The surgeon refused.	Chirurgas atsisakė.
The bridle is made of polished steel.	Kamanos pagamintos iš poliruoto plieno.
He is very sorry for his actions.	Dėl savo veiksmų jis labai gailisi.
This must explain why this happened.	Tai turi paaiškinti, kodėl taip atsitiko.
These twins look very similar.	Šie dvyniai atrodo labai panašūs.
We need to reduce our dependence on fossil fuels.	Turime sumažinti savo priklausomybę nuo iškastinio kuro.
Enjoying music is a human trait.	Mėgautis muzika yra žmogaus savybė.
Naughty children lurk over the fence.	Išdykę vaikai tyvuliuoja virš tvoros.
The region has recently been hit by an intense heat wave.	Neseniai regioną užklupo intensyvi karščio banga.
There is almost perfect freedom of expression in our country.	Mūsų šalyje yra beveik tobula saviraiškos laisvė.
The priest urged those present to be kind to the animals.	Kunigas ragino susirinkusiuosius būti maloniems gyvūnams.
That should be enough for us to survive a week.	To turėtų pakakti, kad išgyventume savaitę.
Please provide your name to the receptionist.	Prašome nurodyti savo vardą registratūros darbuotojui.
She didn't smile.	Ji nesišypsojo.
The senator claimed there were millions of illegal voters.	Senatorius tvirtino, kad nelegalių rinkėjų buvo milijonai.
The cozy restaurant was quiet.	Jaukus restoranėlis buvo tylus.
Take some time and think about the answer.	Skirkite šiek tiek laiko ir pagalvokite apie atsakymą.
The needle is missing somewhere in the pile.	Trūksta adata kažkur krūvoje.
The prince did not listen to her age.	Kunigaikštis neklausė jos amžiaus.
Our nation is full of corruption.	Mūsų tauta yra pilna korupcijos.
Their faces were indifferent.	Jų veidai buvo abejingi.
This road is a great bike path.	Šis kelias yra puikus dviračių takas.
The snow fell sharply throughout the day.	Visą dieną smarkiai krito sniegas.
It is not enough to know this alone.	Vien tai žinoti neužtenka.
The rules are complicated.	Taisyklės yra sudėtingos.
The Minister of Immigration has decided to relax the rules.	Imigracijos ministras nusprendė sušvelninti taisykles.
You are out of range.	Esate už diapazono ribų.
They ate dinner in silence.	Vakarienę jie valgė tylėdami.
He stood and waited for her.	Jis stovėjo ir laukė jos.
The resistance was in vain.	Pasipriešinimas buvo bergždžias.
The flag fluttered in the wind.	Vėliava plevėsavo vėjyje.
The weather was humid a few weeks ago.	Prieš kelias savaites oras buvo drėgnas.
He slipped off his chair and fell to the floor.	Jis nuslydo nuo kėdės ir nukrito ant grindų.
She won the championship that year.	Tais metais ji laimėjo čempionatą.
She saw some unusual embroidery.	Ji pamatė keletą neįprastų siuvinėjimų.
Without teeth, it was hard for her to eat.	Neturėdama dantų jai buvo sunku valgyti.
You know you will earn ten points.	Jūs žinote, kad uždirbsite dešimt taškų.
Pour a small amount of milk into a bowl.	Į dubenį supilkite nedidelį kiekį pieno.
The forest is rich in game.	Miške gausu žvėrienos.
Our ancestors came from this city.	Mūsų protėviai kilę iš šio miesto.
Police cornered the villain.	Policija piktadarį įspraudė į kampą.
The road was completed in record speed.	Kelias buvo baigtas rekordiškai greitai.
The leaflets were taken by tourists.	Lankstinukus pasiėmė turistai.
Capturing and recognizing these drones is a daunting task.	Užfiksuoti ir atpažinti šiuos dronus yra sudėtinga užduotis.
He sells fruits and vegetables.	Jis parduoda vaisius ir daržoves.
After harvesting the fields, we baked bread.	Nuskynę laukus kepėme duoną.
Let me get back to you.	Leiskite man grįžti prie jūsų.
This wand is magical.	Ši lazdelė yra stebuklinga.
The house smelled of naphthalene.	Namas kvepėjo naftalinais.
Too much rain harms the plants.	Per daug lietaus kenkia augalams.
Fires in this region are common during the dry months.	Gaisrai šiame regione yra dažni sausais mėnesiais.
The microphone heard every word of her.	Mikrofonas girdėjo kiekvieną jos žodį.
The number of deaths is declining every year.	Mirčių skaičius per metus mažėja.
The table was covered with ripe fruit.	Stalas buvo padengtas prinokusiais vaisiais.
The numbers are lower than before.	Skaičiai yra mažesni nei anksčiau.
Even in this age of technology, work remained manual.	Net ir šiame technologijų amžiuje darbas liko rankiniu būdu.
The secret recipe is some sort of secret	Slaptas receptas yra kažkokia paslaptis
The last thoughts were about family	Paskutinės mintys buvo apie šeimą
Ancient people wore peculiar clothing made of animal skins.	Senovės žmonės dėvėjo savotiškus drabužius iš gyvūnų odos.
The site is marked by a statue of a winged horse.	Svetainę žymi sparnuoto arklio statula.
The phone rang in surprise.	Suskambo telefonas, jį nustebinęs.
He was too strong, too fast.	Jis buvo per stiprus, per greitas.
Cinderella was about to leave the house.	Pelenė ruošėsi išeiti iš namų.
Hunters surrounded the prey.	Medžiotojai grobį apsupo.
Reduce heat and cook gently.	Sumažinkite ugnį ir švelniai virkite.
We want to see more improvements.	Norime pamatyti daugiau patobulinimų.
The village has changed over the years.	Bėgant metams kaimas keitėsi.
Then put the mixture in the refrigerator.	Tada įdėkite mišinį į šaldytuvą.
Most major countries now have a reliable electricity supply.	Dabar dauguma didžiųjų šalių turi patikimą elektros energijos tiekimą.
The ship was moored immediately behind us.	Laivas gulėjo prisišvartavęs iškart už mūsų.
The Inspector General wants to remain anonymous.	Generalinis inspektorius nori likti anonimas.
It’s pretty easy to measure.	Tai gana lengva išmatuoti.
He often forgot to use turn signals.	Jis dažnai pamiršdavo naudoti posūkio signalus.
The park is full of people even after dinner.	Parkas pilnas žmonių net ir po vakarienės.
The newly elected leader has promised to restore law and order.	Naujai išrinktas vadovas pažadėjo atkurti įstatymą ir tvarką.
For a building of more than a century.	Pastatui daugiau nei šimtmetis.
There was a fire in the kitchen.	Virtuvėje kilo gaisras.
It’s a dying art.	Tai mirštantis menas.
It only needs to last three hours.	Tai turi trukti tik tris valandas.
The chairs flooded with red.	Kėdės užliejo raudona spalva.
Help is available.	Pagalba galima.
Travel expenses were reimbursed.	Kelionės išlaidos buvo kompensuotos.
It is located on a hill.	Jis įsikūręs ant kalvos.
Pull the starter knob to start the engine.	Patraukite starterio rankenėlę, kad užvestumėte variklį.
The direct economic consequences were painful.	Tiesioginės ekonominės pasekmės buvo skaudžios.
A hymn is used to mark these greetings.	Šiems sveikinimams ženklinti naudojama giesmė.
Do you listen to the teacher?	Ar klausai mokytojo?
He was born in the womb.	Jis gimė gimdoje.
But his teachings would be lost to the world.	Tačiau jo mokymai būtų prarasti pasauliui.
There was not enough water in the pond.	Tvenkinyje nebuvo pakankamai vandens.
The eagle looked at the visitor.	Erelis pažvelgė į lankytoją.
This poem is about how she values ​​his friendship.	Šis eilėraštis apie tai, kaip ji vertina jo draugystę.
They warmed up by the campfire.	Jie šildėsi prie laužo.
The elderly woman looked puzzled.	Pagyvenusi moteris atrodė susimąsčiusi.
The weather remained good.	Oras išliko geras.
We list four factors that a player must consider.	Mes išvardijame keturis veiksnius, į kuriuos žaidėjas turi atsižvelgti.
What are the signs?	Kokie tai ženklai?
The dog eagerly sniffed the ground.	Šuo noriai uostė žemę.
A mosquito is a small, active insect that sucks blood.	Uodas yra mažas, aktyvus vabzdys, siurbiantis kraują.
The researchers say their discovery could have significant consequences.	Tyrėjai teigia, kad jų atradimas gali turėti reikšmingų pasekmių.
The seller tried to sell a lot of vacuum cleaners.	Pardavėjas bandė parduoti daugybę dulkių siurblių.
Many people feel strongly sinned.	Daugelis žmonių stipriai jaučiasi nusidėję.
The city was slowly sinking underwater.	Miestas pamažu grimzdo po vandeniu.
The outlook for the weekend is not good.	Savaitgalio perspektyvos nėra geros.
This man fled the kingdom with the queen.	Šis vyras kartu su karaliene pabėgo iš karalystės.
New medical science is now understanding how cancer occurs.	Naujasis medicinos mokslas dabar supranta, kaip atsiranda vėžys.
In the real world, one company rarely dominates the right.	Realiame pasaulyje viena įmonė retai dominuoja dešinėje.
Chemical vapors began to react.	Cheminiai garai pradėjo reaguoti.
The paper is coated with a glossy coating.	Popierius padengtas blizgia danga.
Five children play around the tree.	Penki vaikai žaidžia aplink medį.
Flower beds lined the path, filling the air with scent.	Gėlių lovos išklojo taką, užpildydami orą kvapu.
Put the coins in the collection box.	Įdėkite monetas į surinkimo dėžutę.
Sixty people, all women, were killed.	Šešiasdešimt žmonių, visos moterys, buvo nužudyti.
Browse resources for helpful links.	Naršykite išteklius, kad gautumėte naudingų nuorodų.
The demand for pizza is huge.	Picos paklausa yra didžiulė.
We will play music until the end of time.	Mes grosime muziką iki laikų pabaigos.
The man lied to his mother.	Vyras melavo mamai.
The class noticed unusual changes in the weather.	Klasė pastebėjo neįprastus oro pokyčius.
The advent of modern communication has made the world smaller.	Šiuolaikinės komunikacijos atsiradimas padarė pasaulį mažesnį.
His efforts were rejected by all.	Jo pastangas visi atmetė.
The apartment has two bedrooms and a living room.	Bute yra du miegamieji ir svetainė.
Studied alone, surrounded by cat cribs.	Mokėsi vienas, apsuptas kačių lopšių.
Horses carry visitors home.	Arkliai neša lankytojus į namus.
Children uproot and break flowers.	Vaikai išrauna ir laužo gėles.
Crime is most likely to rise.	Labiausiai tikėtina, kad nusikalstamumas augs.
There is an elevator to transport people.	Yra liftas žmonėms vežti.
Try to resist the temptation.	Pabandykite atsispirti pagundai.
Most cars have an automatic transmission.	Dauguma automobilių turi automatinę pavarų dėžę.
This restaurant serves excellent pizza.	Šiame restorane patiekiama puiki pica.
They lost some things on the beach.	Jie paplūdimyje prarado kai kuriuos daiktus.
He woke up with a wonderful dream.	Jis pabudo su nuostabiu sapnu.
Among other bushes he saw a rose bush.	Tarp kitų krūmų jis pamatė rožių krūmą.
The negotiations were the longest in history.	Derybos buvo ilgiausios istorijoje.
She turned around, but he was gone.	Ji apsisuko, bet jo nebebuvo.
She lay on the bed, resting.	Ji gulėjo ant lovos, ilsėjosi.
The brakes broke and the car crashed.	Sugedo stabdžiai, todėl automobilis sudužo.
The loggers were watching closely.	Medkirtys atidžiai stebėjo.
I prefer to travel by bus.	Man labiau patinka keliauti autobusu.
The young man's skin was smooth like butter.	Jaunuolio oda buvo lygi kaip sviestas.
Be sure to tidy up your yard!	Būtinai sutvarkykite savo kiemą!
He tries to keep us all in line.	Jis stengiasi mus visus išlaikyti eilėje.
The clock struck eighth.	Laikrodis išmušė aštuntą.
The snake is small and harmless.	Gyvatė yra maža ir nekenksminga.
We were happy to be in the camp.	Džiaugėmės patekę į stovyklą.
As in previous rounds, the team demonstrated excellent mastery.	Kaip ir ankstesniuose turuose, komanda demonstravo puikų meistriškumą.
The land is still waiting to be cultivated.	Žemė dar laukia įdirbimo.
She wiped her face with a towel.	Ji nusausino veidą rankšluosčiu.
After dinner the weather was cool.	Po vakarienės oras buvo vėsus.
There are no markets in this city.	Šiame mieste nėra turgų.
I often saw my mom in her garden.	Dažnai matydavau savo mamą jos sode.
The kitten was sitting by the window, basking in the sunlight.	Kačiukas sėdėjo prie lango, kaitindamasis saulės šviesoje.
They cooked and cleaned like ordinary people.	Jie gamino maistą ir valė, kaip ir paprasti žmonės.
Convince them you are right.	Įtikinkite juos, kad esate teisus.
Few women today wear these traditional clothes.	Nedaug moterų šiandien dėvi šiuos tradicinius drabužius.
It’s hard to imagine cities without engineers.	Sunku įsivaizduoti miestus be inžinierių.
I had to run to get on the train.	Turėjau bėgti, kad spėčiau į traukinį.
The ship sank slowly.	Laivas skendo lėtai.
What is paid for education here is quite poor.	Tai, kas čia mokama už išsilavinimą, yra gana prasta.
The main trees of the forest will rise above the young.	Pagrindiniai miško medžiai iškils virš jauniklių.
Earthquakes occur over failure.	Žemės drebėjimai vyksta virš gedimo.
The water pits were filled with birds.	Vandens duobes prisipildė paukščių.
Termites eat slowly.	Termitai valgo lėtai.
The rainy season is usually a long, rainy affair.	Lietaus sezonas paprastai yra ilgas, lietingas reikalas.
Reading is an act of great imagination, right?	Skaitymas yra didelės vaizduotės veiksmas, tiesa?
They watched the space quietly for hours.	Ištisas valandas jie tyliai žiūrėjo į kosmosą.
People are not completely powerless in the face of the crisis.	Žmonės nėra visiškai bejėgiai krizės akivaizdoje.
There was a wide moan among the townspeople.	Miestiečių tarpe kilo platus aimanas.
From there you can see the amazing mountain slopes.	Iš ten galite pamatyti nuostabius kalnų šlaitus.
One form or another.	Vienokia ar kitokia forma.
He named the first extraterrestrial planet.	Jis pavadino pirmąją nežemišką planetą.
It was late afternoon.	Buvo vėlyva popietė.
There will be a doctor tomorrow morning.	Rytoj ryte bus gydytojas.
Atoms were extracted from uranium ore.	Atomai buvo išgauti iš urano rūdos.
We were all taught to read.	Visi buvome išmokyti skaityti.
No one can stop a cruel wave.	Niekas negali sustabdyti žiaurios bangos.
Numerous tests have been performed.	Buvo atlikta daugybė bandymų.
Ma urges young people to avoid nepotism.	Ma ragina jaunus žmones vengti nepotizmo.
She forgot her troubles during the game.	Žaidimo metu ji pamiršo savo bėdas.
My garden is a beautiful, quiet place.	Mano sodas yra graži, rami vieta.
You can only take one bag on board.	Į laivą galite pasiimti tik vieną krepšį.
At the party, he was spotted by a spy.	Vakarėlyje jį pastebėjo šnipas.
Friends sometimes annoyed him relentlessly.	Draugai kartais jį nenumaldomai erzindavo.
Many stable coins are easily stolen.	Daugelis stabilių monetų yra lengvai pavagiamos.
The conspiracy was bloody suppressed.	Sąmokslas buvo kruvinai nuslopintas.
I will play the game.	Aš žaisiu žaidimą.
To maintain a uniform temperature, close the door.	Norėdami išlaikyti vienodą temperatūrą, uždarykite dureles.
She felt a little guilty.	Ji jautėsi šiek tiek kalta.
A gentle breeze rippled the curtains.	Švelnus vėjelis raibuliavo užuolaidas.
The drug is itchy on her skin.	Vaistas niežti jos odą.
The perfume failed to beat the horse’s smell.	Kvepalai nesugebėjo nugalėti arklio kvapo.
The stones are stacked so high that they almost hide them.	Akmenys sukrauti taip aukštai, kad beveik juos paslepia.
Little blood lost.	Mažai kraujo neteko.
So some people refuse to be disappointed.	Taigi kai kurie žmonės atsisako būti nusivylę.
Bill gave up his dream of becoming an actor.	Billas atsisakė savo svajonės tapti aktoriumi.
A family of nine living on a livelihood.	Devynių asmenų šeima, gyvenanti pragyvenimo būdu.
The traffic in this city was so awful that we stopped driving.	Eismas šiame mieste buvo toks baisus, kad mes nustojome vairuoti.
Half of the world's languages ​​are considered endangered.	Pusė pasaulio kalbų laikomos nykstančiomis.
Her house has many rooms.	Jos namuose daug kambarių.
The first team leads.	Pirmoji komanda pirmauja.
I can measure the volume.	Galiu išmatuoti garsumą.
Her hair was tangled.	Jos plaukai buvo susivėlę.
Fish live in the world's oceans.	Žuvys gyvena pasaulio vandenynuose.
The desire to reproduce is strong.	Noras daugintis yra stiprus.
There was a big strike there last year.	Pernai ten buvo didelis streikas.
He took a deep breath.	Jis giliai įkvėpė.
The glass fell to the floor and shattered.	Stiklas nukrito ant grindų ir sudužo.
The end, as we know it, is near.	Pabaiga, kaip mes ją žinome, yra arti.
Some of the best huts have thatched roofs.	Kai kurios geriausios trobelės turi šiaudinius stogus.
It was sometimes hard for him to be polite to people.	Jam kartais būdavo sunku būti mandagiam su žmonėmis.
The farmer threw the rotten fruit into the compost pile.	Supuvusius vaisius ūkininkas sumetė į komposto krūvą.
What is it? 	Kas tai?
worm!	kirminas!
About a century later, the river dried up.	Maždaug po šimtmečio upė išdžiūvo.
The witness then recounted the events of the evening.	Tada liudytojas papasakojo vakaro įvykius.
Staple food is the staple food of society.	Pagrindinis maistas yra pagrindinis visuomenės maistas.
There were about seven cars in the parking lot.	Aikštelėje buvo apie septynis automobilius.
Studies show that sensitive people are very susceptible to mental illness.	Tyrimai rodo, kad jautrūs žmonės yra labai jautrūs psichinėms ligoms.
An airport was built last year.	Pernai buvo pastatytas oro uostas.
If the blade were sharpened, it would cut the tree.	Jei ašmenys būtų pagaląsti, jis nupjautų medį.
The region was not suitable for agriculture.	Regionas nebuvo tinkamas žemės ūkiui.
Today, robots are widely used in factories.	Šiandien robotai daug naudojami gamyklose.
Close the lunch box lid.	Uždarykite priešpiečių dėžutės dangtį.
The rails run on the rails.	Bėgiais važiuoja bėgiai.
The huge volcano has been active for centuries.	Didžiulis ugnikalnis buvo aktyvus šimtmečius.
Their relationship is now falling apart.	Jų santykiai dabar yra subyrėję.
His whole face was covered in dirt.	Visas jo veidas buvo padengtas purvu.
The car without a driver immediately obeyed the traffic light.	Automobilis be vairuotojo iškart pakluso šviesoforo signalui.
Banners were pasted with ads.	Reklaminiai skydai buvo išklijuoti skelbimais.
He is loyal to his friends.	Jis ištikimas savo draugams.
The country has experienced strong economic growth.	Šalis patyrė didelį ekonomikos augimą.
Birds migrate from south to north in winter.	Paukščiai žiemą migruoja iš pietų į šiaurę.
The oak grew next to a tiny stream.	Ąžuolas augo šalia mažyčio upelio.
Some species exhibit phenotypic plasticity.	Kai kurios rūšys demonstruoja fenotipinį plastiškumą.
I couldn't open the window.	Negalėjau atidaryti lango.
The cottage was on the edge of the forest.	Kotedžas buvo miško pakraštyje.
They asked their staff to work hard and smart.	Jie prašė savo darbuotojų sunkiai ir protingai dirbti.
All his furniture shone.	Visi jo baldai spindėjo.
Drought threatens crops.	Sausra kelia grėsmę pasėliams.
This newspaper is well known throughout the country.	Šis laikraštis gerai žinomas visoje šalyje.
She spoke opaquely, but her voice was clear and firm.	Ji kalbėjo neskaidriai, bet jos balsas buvo aiškus ir tvirtas.
She felt how warm.	Ji pajuto, kaip šilta.
The villagers demanded that she be brought to justice.	Kaimo gyventojai reikalavo, kad ji būtų patraukta atsakomybėn.
A ship ran aground on the shoal.	Pakrantėje ant seklumos užplaukė laivas.
The family dog ​​managed to get home.	Šeimos šuniui pavyko patekti į namus.
The death toll will certainly increase.	Žuvusiųjų skaičius tikrai didės.
We will postpone your departure.	Išvykimą atidėsime.
Frogs reproduce by shedding their skin.	Varlės dauginasi nusimesdamos odą.
A wide, smooth lake with gentle waves.	Platus, lygus ežeras su švelniomis bangomis.
We should buy more food.	Turėtume nusipirkti daugiau maisto.
This river is polluted by tanneries.	Ši upė yra užteršta raugyklos.
The lives of the prisoners are unbearable.	Kalinių gyvenimas nepakeliamas.
The magazine allows two issues	Žurnalas leidžia du numerius
We are in danger of losing business.	Mums gresia netekti įmonės.
The rise of a controversial politician.	Prieštaringai vertinamo politiko iškilimas.
Plastic bags are widely used in developing countries.	Plastikiniai maišeliai plačiai naudojami besivystančiose šalyse.
They flew upright to each other.	Jie stačia galva lėkė vienas prie kito.
He always tried to be honest and generous.	Jis visada stengėsi būti sąžiningas ir dosnus.
She believes marriage is important.	Ji mano, kad santuoka yra svarbi.
Be sure to close the window completely.	Būtinai iki galo uždarykite langą.
A crying April was captured online	Verkiantis balandis buvo užfiksuotas tinkle
In times of famine, mortality increased.	Bado laikais mirtingumas didėjo.
A foreign film made in this exotic place.	Užsienio filmas, sukurtas šioje egzotiškoje vietoje.
She was offended.	Ji įsižeidė.
She reviewed the proposed system plans.	Ji peržiūrėjo siūlomus sistemos planus.
In rural areas, electrification is a constant problem.	Kaimo vietovėse elektrifikacija yra nuolatinė problema.
All soldiers must march.	Visi kariai turi žygiuoti žingsniu.
I can't answer the question.	Negaliu atsakyti į klausimą.
Criminals who pose a threat to society should be imprisoned.	Nusikaltėliai, keliantys grėsmę visuomenei, turėtų būti įkalinti.
We were thirsty, so we stopped drinking.	Buvome ištroškę, todėl sustojome atsigerti.
The unburied dead became food for the animals and birds.	Nepalaidoti mirusieji tapo maistu gyvūnams ir paukščiams.
Monks guard mummies.	Vienuoliai saugo mumijas.
Companies should adopt recycling programs.	Įmonės turėtų priimti perdirbimo programas.
She saw a dark red dress.	Ji pasimatė tamsiai raudoną suknelę.
The desert was hard for cattle.	Dykuma buvo sunku galvijams.
Just then a woman entered.	Kaip tik tuo metu įėjo moteris.
The mathematician explored other possibilities.	Matematikas išnagrinėjo kitas galimybes.
Before examining the investigation, she examined the case.	Prieš pradėdama tyrimą, ji išnagrinėjo bylą.
Tyrone is waiting for the battle.	Tironas laukia mūšio.
The economic downturn is fueled by inflation.	Vyksta ekonomikos nuosmukis, skatinamas infliacijos.
The actors focused on their ranks.	Aktoriai susikoncentravo ties savo eilėmis.
She fell asleep in my arms.	Ji užmigo mano glėbyje.
A rolling horse slides across the plain.	Risčiojantis arklys slenka per lygumą.
He tore up the letter.	Jis perplėšė laišką.
In rural areas, transport is slow and expensive.	Kaimo regionuose transportas lėtas ir brangus.
Eradication is practically impossible.	Išnaikinti praktiškai neįmanoma.
The elderly gentleman stared at the picture.	Pagyvenęs džentelmenas spoksojo į paveikslą.
This can lead to a wide range of problems.	Dėl to gali kilti įvairiausių problemų.
Use a bucket to collect dirty water.	Purvinam vandeniui surinkti naudokite kibirą.
Every boy wrapped his hair around his finger.	Kiekvienas berniukas aplink pirštą susisuko plaukų ūseliai.
He offered to stop drinking coffee.	Jis pasiūlė sustoti išgerti kavos.
Some say such behavior is not normal.	Kai kurie sako, kad toks elgesys nėra normalus.
The couple’s new website was launched last month.	Naujoji poros svetainė buvo atidaryta praėjusį mėnesį.
Don't worry, the instructor reassured her.	Nesijaudink, – nuramino ją instruktorius.
There are problems negotiating better prices.	Problemų iškyla derantis dėl geresnių kainų.
She wrapped her waist in a towel.	Ji apvyniojo juosmenį rankšluosčiu.
Most homes in the area do not have garages.	Dauguma šios srities namų neturi garažų.
He thought he should answer at least three.	Jis manė, kad turėtų atsakyti bent tris.
Where there are fields, there are weeds.	Kur laukai, ten ir piktžolės.
Computers were not used in those days.	Tais laikais kompiuteriai nebuvo naudojami.
As her eyes widened, her jaw tightened.	Išplėtus akis, jos žandikaulis įsitempė.
The mother's face is overcast.	Motinos veidas apsiniaukęs.
He crossed a snowy mountain.	Jis perėjo snieguotą kalną.
She is a passionate gardener.	Ji yra aistringa sodininkė.
The chemical has increased brain activity.	Cheminė medžiaga padidino smegenų veiklą.
Dropped on ice, he was grabbed by bones.	Numestas ant ledo, jį sugriebė kaulai.
The article explains these two very different views.	Straipsnyje paaiškinamos šios dvi labai skirtingos nuomonės.
He looked at the red flower on the white paper.	Jis pažvelgė į raudoną gėlę baltame popieriuje.
The smart fox took back his prize.	Protingoji lapė atsiėmė savo prizą.
An assortment of strange items was spread on the table.	Ant stalo buvo paskleistas keistų daiktų asortimentas.
I need ten cups of flour.	Man reikia dešimties puodelių miltų.
We read it all.	Mes perskaitėme visą.
The sunscreen should be applied liberally over the entire exposed skin.	Apsauginį kremą nuo saulės reikia gausiai tepti ant visos atviros odos.
This building can be reached from the city center.	Šį pastatą galima pasiekti iš miesto centro.
You should start from the beginning.	Turėtumėte pradėti nuo pradžių.
This word is used for all fruits that bear seeds.	Šis žodis vartojamas visiems vaisiams, kurie veda sėklas.
The sculptor used the wood of that tree.	Skulptorius panaudojo to medžio medieną.
A group of pirates attacked the ship.	Piratų grupė užpuolė laivą.
Many avoid visiting this tourist trap.	Daugelis vengia lankytis šioje turistų gaudyklėje.
They argued.	Jie ginčijosi.
Some books have chemical formulas on the front cover.	Kai kurių knygų priekiniame viršelyje yra cheminės formulės.
Local politicians resigned.	Vietos politikas atsistatydino.
What is the maximum speed of a locomotive?	Koks didžiausias lokomotyvo greitis?
A swarm of colorful birds swarmed in the trees.	Medžiuose čiulbėjo būrys spalvingų paukščių.
Many novels are actually based on a true story.	Daugelis romanų iš tikrųjų yra pagrįsti tikra istorija.
We were with sandals and summer clothes.	Buvome su basutėmis ir vasariniais drabužiais.
Small, clawed feet need small branches.	Mažoms, naguotoms pėdoms reikia mažų šakų.
It was truly a country of winter wonders.	Tai buvo tikrai žiemos stebuklų šalis.
The water was pretty fresh.	Vanduo buvo gana šviežias.
Those seats are already taken.	Tos vietos jau užimtos.
They were completely defeated.	Jie buvo visiškai nugalėti.
All the windows were paneled.	Visi langai buvo užkalti lentomis.
The key to a happy relationship is communication.	Raktas į laimingus santykius yra bendravimas.
These shoes are made of kangaroo leather.	Šie batai yra pagaminti iš kengūros odos.
Time with an unpredictable future.	Laikas su nenuspėjama ateitimi.
The old man had a hard time standing up.	Senis sunkiai atsistojo.
The rivers in this region are polluted.	Šio regiono upės yra užterštos.
Soil planted with crops or trees is called soil.	Dirvožemis, pasodintas pasėliais ar medžiais, vadinamas dirvožemiu.
Initially, the earth was covered with a hazy mist.	Iš pradžių žemę gaubė miglota migla.
The questionnaire is anonymous.	Anketa anoniminė.
Well, it’s easy.	Na, tai lengva.
The war was declared, but mostly by the elderly.	Karas buvo paskelbtas, bet daugiausia pagyvenusių žmonių.
This object helps to keep the pot stable.	Šis objektas padeda išlaikyti puodą stabiliai.
The company is building a new research facility.	Bendrovė stato naują tyrimų objektą.
For breakfast, she ate a bowl full of oatmeal.	Pusryčiams ji suvalgė kupiną dubenį avižinių dribsnių.
The usurper was forced to flee.	Uzurpatorius buvo priverstas bėgti.
Their main concern is who will get what.	Pagrindinis jų rūpestis – kas ką gaus.
What would you do if you found a million dollars?	Ką darytumėte, jei rastumėte milijoną dolerių?
It has to be in this store.	Ji turi būti šioje parduotuvėje.
A nod came out of her lips.	Iš jos lūpų išsprūdo aiktelėjimas.
She lacks courage.	Jai trūksta drąsos.
We lost five after the merger.	Po susijungimo praradome penkis.
He is surprised by the noise of the crowd.	Jį stebina minios triukšmas.
The mushrooms in the supermarket salad corridor were old.	Prekybos centro grybai salotų koridoriuje buvo seni.
Remind me to put milk in the fridge.	Primink man įdėti pieną į šaldytuvą.
Alex himself had sold the land.	Aleksas pats buvo pardavęs žemę.
Farmers were particularly vulnerable.	Ūkininkai buvo ypač pažeidžiami.
Teachers and students brought what they liked.	Mokytojai ir mokiniai atsinešė tai, kas patiko.
The state provides little financial support for the arts.	Valstybė menams teikia menką finansinę paramą.
Not surprisingly, they often held senior positions.	Nenuostabu, kad jie dažnai užimdavo aukštas pareigas.
Such a vote was the most appropriate.	Toks balsavimas buvo tinkamiausias.
The public still does not support this idea.	Visuomenė vis dar nepritaria šiai idėjai.
But cars have changed travel habits.	Tačiau automobiliai pakeitė kelionių įpročius.
She ran for so long.	Ji taip ilgai bėgiojo.
The finished product is very good.	Gatavas produktas yra labai geras.
Defend the village!	Gink kaimą!
The goddess raised the lamp as a signal.	Deivė pakėlė lempą kaip signalą.
The field near the highway was planted with outdoor flowers.	Laukas prie greitkelio buvo nusėtas lauko gėlėmis.
Our salt makes food tastier.	Mūsų druska padaro maistą skanesnį.
Fill the meter with distilled water.	Užpildykite matuoklį distiliuoto vandens.
A stump is sold at the market every morning.	Kiekvieną rytą kelmas parduodamas turguje.
A year has passed.	Praėjo metai.
The mode is chaotic.	Režimo padėtis chaotiška.
The mountain is surrounded by clouds.	Kalną gaubia debesys.
I go to work every day.	Aš einu į darbą kiekvieną dieną.
The road was blocked for half a mile.	Už pusės mylios kelias buvo užblokuotas.
If weeds are not destroyed, the soil can break down.	Jei piktžolės nebus naikinamos, dirvožemis gali išardyti.
Who owns this land?	Kam priklauso ši žemė?
The king and queen are famous for their hospitality.	Karalius ir karalienė garsėja savo svetingumu.
Air pollution has been a major problem in cities.	Miestuose oro tarša buvo didelė problema.
Water flowed from the holy spring under the pool.	Po baseinu tekėjo vanduo iš šventojo šaltinio.
The girl felt assured.	Mergina jautėsi užtikrinta.
Millions of new patients enter hospitals every winter.	Kiekvieną žiemą į ligonines patenka milijonai naujų pacientų.
She works for an accounting firm.	Ji dirba buhalterinėje įmonėje.
The beauty of the image suffocated.	Vaizdo grožis užgniaužė kvapą.
The first nuclear power plant was built.	Buvo pastatyta pirmoji atominė elektrinė.
The cities of this region are known to be poetic.	Žinoma, kad šio regiono miestai yra poetiški.
Save this note until you hear it.	Išsaugokite šį užrašą, kol išgirsite.
They asked us to continue their work.	Jie prašė mus tęsti savo darbą.
No matter how hard she tried, she couldn’t fall asleep.	Kad ir kaip stengtųsi, ji negalėjo užmigti.
I bought a lottery ticket	Nusipirkau loterijos bilieta
The monastery became a sacred place.	Vienuolynas tapo šventa vieta.
They were moving at the speed of a snail.	Jie judėjo sraigės greičiu.
When he saw the huge animal, he was frightened.	Pamačiusi didžiulį gyvūną, jis išsigando.
Many tales tell the story of remote, derelict regions.	Daugelyje pasakų pasakojama apie atokius, apleistus regionus.
The government’s strategy was not popular.	Vyriausybės strategija nebuvo populiari.
The last standing of the captain was heroic.	Paskutinis kapitono stovėjimas buvo didvyriškas.
It was a long, tiring hike.	Tai buvo ilgas, varginantis žygis.
She was right, you know.	Ji buvo teisi, žinai.
In the spring, the weather can change very quickly.	Pavasarį orai gali keistis labai greitai.
It was extremely difficult to breed these birds.	Veisti šiuos paukščius buvo nepaprastai sunku.
Those days are over.	Tos dienos baigėsi.
Some groups of workers oppose the plan.	Kai kurios darbuotojų grupės prieštarauja planui.
Words are the building blocks of language.	Žodžiai yra kalbos statybinė medžiaga.
The statue was erected in memory of the martyrs.	Statula buvo pastatyta kankinių atminimui.
Another new opening is planned to open soon.	Netrukus planuojama atidaryti dar vieną naują atidarymą.
They were farmers who had to work hard.	Jie buvo ūkininkai, kurie turėjo sunkiai dirbti.
A new library will open in the city center.	Miesto centre atsidarys nauja biblioteka.
She lived in a local nursing home.	Ji gyveno vietiniuose slaugos namuose.
He spoke little but clearly.	Kalbėjo mažai, bet aiškiai.
He has dark black hair and brown eyes.	Jis turi tamsiai juodus plaukus ir rudas akis.
The waterfall descended on the rocks.	Krioklys nusileido uolomis.
He felt my anxiety.	Jis pajuto mano nerimą.
Certain regions of the world are experiencing this phenomenon.	Tam tikri pasaulio regionai patiria šį reiškinį.
I will be rich someday.	Kada nors būsiu turtingas.
Due to the emergency, train traffic stopped.	Dėl avarinės padėties traukinių eismas sustojo.
The training program is intense.	Treniruočių programa intensyvi.
One evening the baby suddenly started crying.	Vieną vakarą kūdikis staiga pradėjo verkti.
The level of contamination was poor.	Užterštumo lygis buvo blogas.
I already had breakfast.	Jau pavalgiau pusryčius.
The senator addressed both houses of parliament.	Senatorius kreipėsi į abu parlamento rūmus.
The captain's instructions were clear.	Kapitono nurodymai buvo aiškūs.
The wolf heard a sharp scream and turned around.	Vilkas išgirdo aštrų riksmą ir apsisuko.
It’s as old as a time tale.	Tai sena kaip laikas pasaka.
Asylum is a major concern.	Prieglobstis yra pagrindinis rūpestis.
This country needs efficient transport systems.	Šiai šaliai reikia efektyvių transporto sistemų.
He got excited as the conversation picked up.	Pokalbiui įsibėgėjus jis susijaudino.
Don’t walk past crowd sectors.	Nevaikščiokite pro minios sektorius.
The floors were covered with coats, hats, shoes and umbrellas.	Grindys buvo padengtos paltais, skrybėlėmis, batais ir skėčiais.
The biscuits are delicious.	Sausainiai skanūs.
The dog park is small and crowded on weekends.	Šunų parkas nedidelis ir savaitgaliais sausakimšas.
They also tend to fall slowly.	Jie taip pat linkę lėtai kristi.
There are many tea plantations in this region.	Šiame regione yra daug arbatos plantacijų.
Here he was born, married and started a family.	Čia jis gimė, vedė ir sukūrė šeimą.
These bars were really delicious!	Šie batonėliai buvo tikrai skanūs!
She wondered how much it would cost.	Ji svarstė, kiek tai kainuos.
As long as you are polite, people will take you seriously.	Kol būsite mandagus, žmonės į jus žiūrės rimtai.
The court handed down its verdict.	Teismas paskelbė savo nuosprendį.
The audiologist examined the patient's ears.	Audiologas apžiūrėjo pacientės ausis.
It took the city coach three hours.	Iki miesto treneris užtruko tris valandas.
He leaves in the morning.	Jis išvyksta ryte.
I have my own car.	Aš turiu savo automobilį.
The international community must act now.	Tarptautinė bendruomenė turi veikti dabar.
Police had issued several warnings.	Policija buvo paskelbusi keletą įspėjimų.
The elderly couple is worried.	Pagyvenusi pora nerimauja.
Often confused between one and five.	Dažnai painiojama tarp vieno ir penkių.
Their impact on the novel is often insignificant.	Jų poveikis romanui dažnai būna nereikšmingas.
The professor raised a finger.	Profesorius iškėlė pirštą.
Blogs provide an opportunity for people from all over the world.	Tinklaraščiai suteikia galimybę žmonėms iš viso pasaulio.
He spent hours creating his family tree.	Jis praleido valandas kurdamas savo šeimos medį.
The lyrics seemed meaningful.	Dainos tekstai atrodė prasmingi.
They will be able to buy a modern car.	Jie galės įsigyti modernų automobilį.
She could not complete the sentences.	Ji negalėjo užbaigti sakinių.
I went to see a performance at a regional theater.	Nuėjau žiūrėti spektaklį regioniniame teatre.
As the players entered the field, the students rejoiced in frenzy.	Į aikštę įžengus žaidėjams, mokiniai pašėlusiai džiūgavo.
The water flow is very fast.	Vandens srautas yra labai greitas.
She controlled her emotions.	Ji suvaldė savo emocijas.
Bran's wife bore a son.	Brano žmona pagimdė sūnų.
The new president inherited a difficult legacy.	Naujasis prezidentas paveldėjo sunkų palikimą.
The atmosphere is polluted.	Atmosfera užteršta.
Birds overwinter in warmer places.	Paukščiai žiemoja šiltesnėse vietose.
He firmly believed in socialized medicine.	Jis tvirtai tikėjo socializuota medicina.
They kept their distance from the computer.	Jie laikėsi atstumo nuo kompiuterio.
Every citizen has the right to vote.	Kiekvienas pilietis turi teisę balsuoti.
They had to fight for survival.	Jie turėjo kovoti dėl išlikimo.
She was restless because she didn’t know what to do.	Ji buvo nerami, nes nežinojo, ką daryti.
The monkey climbed on the monkey bars.	Beždžionė užlipo ant beždžionių barų.
Some men avoid marriage.	Kai kurie vyrai vengia santuokos.
Now explore the world as it is.	Dabar tyrinėk pasaulį tokį, koks jis yra.
The plant is a solar energy warehouse.	Gamykla yra saulės energijos sandėlis.
I have been doing well so far.	Man iki šiol sekėsi gerai.
The number of spectators was disappointing.	Žiūrovų skaičius nuvylė.
He is a triathlete.	Jis yra triatlonininkas.
The soldier received a medal for his courage.	Už drąsą karys gavo medalį.
He moved slowly through the woods.	Jis lėtai judėjo per mišką.
I hope you understand.	Aš tikiuosi, jūs suprantate.
She told me to sit down.	Ji liepė man atsisėsti.
What was he wearing when he entered the house?	Ką jis buvo apsirengęs, kai įėjo į namus?
People are more likely to die from car accidents.	Žmonės dažniau miršta nuo automobilių avarijų.
It was a big step towards nuclear disarmament.	Tai buvo didelis žingsnis branduolinio nusiginklavimo link.
Smells delicious!	Skaniai kvepia!
A playground was set up for children to play safely.	Buvo įrengta žaidimų aikštelė, kad vaikai galėtų saugiai žaisti.
The witness identified the accused.	Liudytojas atpažino kaltinamąjį.
The conversation was done over the phone.	Pokalbis buvo atliktas telefonu.
What does the word "progress" mean?	Ką reiškia žodis "pažanga"?
Return to the village, my friend!	Grįžk į kaimą, mano drauge!
The essential difference between knowledge and wisdom.	Esminis skirtumas tarp žinių ir išminties.
Scattered again when the explosion occurred.	Vėl išsibarstė, kai įvyko sprogimas.
There was a huge flood in the region last winter.	Praėjusią žiemą regione kilo didžiulis potvynis.
With the opening of the new highway, commuting has doubled.	Atidarius naują greitkelį, važiavimo į darbą ir atgal padaugėjo dvigubai.
Obese people should limit their food intake.	Nutukę žmonės turėtų apriboti suvartojamo maisto kiekį.
Learning another language helps you assess your language.	Kitos kalbos mokymasis padeda įvertinti savo kalbą.
The farm is picturesque.	Ūkis yra vaizdingas.
Only fools and leaders will believe that.	Tik kvailiai ir lyderiai tuo patikės.
Speaking should be done wisely.	Kalbėdamas reikia elgtis išmintingai.
The lecture was quite interesting.	Paskaita buvo gana įdomi.
They also organized camps for political refugees.	Jie taip pat rengė politinių pabėgėlių stovyklas.
The take-off of this plane is so smooth.	Šio lėktuvo kilimas toks sklandus.
She decided to resign.	Ji nusprendė atsistatydinti.
I was told it was rainy season.	Man buvo pasakyta, kad tai lietaus sezonas.
Effective immediately, all extramarital relationships are prohibited.	Įsigalioja iš karto, visi nesantuokiniai santykiai yra uždrausti.
Try each sugar with a spoonful of hot water.	Kiekvieną cukrų išbandykite su šaukštu karšto vandens.
They abolished the death penalty almost everywhere.	Jie beveik visur panaikino mirties bausmę.
Police said the operation was a success.	Policija pranešė, kad operacija buvo sėkminga.
The soldier raised the flag from the ground.	Nukritusią vėliavą karys pakėlė nuo žemės.
Bonaparte was forced to relinquish his throne.	Bonapartas buvo priverstas atsisakyti sosto.
This scripture shows a long history.	Šis raštas rodo ilgą istoriją.
You will pass the exams perfectly.	Egzaminus išlaikysite puikiai.
These molecules play an important role in protecting human health.	Šios molekulės atlieka svarbų vaidmenį saugant žmonių sveikatą.
Organizers opposed the move.	Organizatoriai priešinosi šiam žingsniui.
She is an accountant.	Ji yra buhalterė.
She paused, remembering her childhood home.	Ji stabtelėjo prisimindama vaikystės namus.
Playing cards is a traditional pastime.	Žaidimas kortomis yra tradicinė pramoga.
She folded the clothes neatly and put them on.	Ji tvarkingai susilankstė drabužius ir padėjo juos.
He was invited to her cousin's wedding.	Jis buvo pakviestas į jos pusbrolio vestuves.
This new technology can make construction work easier and faster.	Ši nauja technologija gali palengvinti ir pagreitinti statybos darbus.
These shoes are dirty.	Šie batai nešvarūs.
Before retiring, he worked as a bricklayer for many years.	Prieš išeidamas į pensiją, daug metų dirbo mūrininku.
The main park is popular with locals on weekends.	Pagrindinis parkas yra populiarus tarp vietinių gyventojų savaitgaliais.
All terms and conditions are listed in small print.	Smulkiu šriftu išdėstytos visos sąlygos ir sąlygos.
Hinge wrapped the cheese and put it in the fridge.	Saranas suvyniojo sūrį ir įkišo į šaldytuvą.
Raw meat contains harmful bacteria.	Žalia mėsa yra kenksmingos bakterijos.
Mackerel is a large fatty fish.	Skumbrė yra didelė riebi žuvis.
The planet is going through a crisis!	Planeta išgyvena krizę!
Assad's forces crushed the armed opposition.	Assado pajėgos sutriuškino ginkluotą opoziciją.
Detectives closely monitored the traces.	Detektyvai atidžiai stebėjo pėdsakus.
We need to build a barricade.	Turime pastatyti barikadą.
Then a huge green snake appeared!	Tada pasirodė didžiulė žalia gyvatė!
The general went furious after losing the battle.	Generolas įsiuto pralaimėjęs mūšį.
He was excellent at repairing cars.	Jis puikiai mokėjo taisyti automobilius.
The author then begins a philosophical discussion with his students.	Tada autorius pradeda filosofinę diskusiją su savo mokiniais.
The shield is a defensive weapon.	Skydas yra gynybinis ginklas.
She looked out the window.	Ji žiūrėjo pro langą.
There are two different car rental agencies in the city.	Mieste yra dvi skirtingos automobilių nuomos agentūros.
The nineteenth century was the age of inventions.	XIX amžius buvo išradimų amžius.
Notice of the meeting was posted on a bulletin board.	Pranešimai apie susirinkimą buvo iškabinti skelbimų lentoje.
Bacteria multiply rapidly.	Bakterijos greitai dauginasi.
His house burned down.	Jo namas sudegė.
The teacher knelt down and bowed her head.	Mokytoja atsiklaupė ir palenkė galvą.
Three men were found dead in their homes.	Trys vyrai buvo rasti negyvi savo namuose.
After sixteen long years, he was still trembling with anger.	Po šešiolikos ilgų metų jis vis dar drebėjo iš pykčio.
These locals are famous for their love of dancing.	Šie vietiniai gyventojai garsėja savo meile šokiams.
Various animals settle in the forest.	Įvairūs gyvūnai įsikuria miške.
Do you recognize what a lion looks like?	Atpažįstate, kaip atrodo liūtas?
Many foreigners visit the country for one day.	Daug užsieniečių apsilanko šalyje vienai dienai.
Malaria can be fatal.	Maliarija gali būti mirtina.
The sea became wavy, and the wind blew.	Jūra pasidarė banguota, vėjas pasidarė žvarbus.
People tend to be silent for fear of attracting attention.	Žmonės linkę tylėti, bijodami pritraukti dėmesį.
There is a clear trend in many of the novels.	Daugelyje romanų pastebima ryški tendencija įvykti.
We will do nothing tonight, just dance!	Šią naktį mes nieko nedarysime, tik šoksime!
We arrived.	Mes atvykome.
She wanted to get the old house back.	Ji norėjo susigrąžinti seną namą.
Maybe a red square on a blue background.	Galbūt raudonas kvadratas mėlyname fone.
The hands of the ranch were going to kill them.	Rančo rankos ketino juos nužudyti.
The emperor was pushed out of power by a great rebellion.	Imperatorių nuo valdžios nustūmė didžiulis maištas.
He gave his lecture to his father.	Savo paskaitą jis skyrė savo tėvui.
The body cools when in contact with air.	Kūnas atvėsta, kai liečiasi su oru.
Frustrated, his hands swept through his hair.	Nusivylęs rankomis persibraukė per plaukus.
The bird's feather was bright yellow	Paukščio plunksna buvo ryškiai geltona
His way of life contradicts his place of residence.	Jo gyvenimo būdas prieštarauja jo gyvenimo vietai.
The cat's paws hit the toy.	Katė letenėlėmis trenkė į žaislą.
He considered his options.	Jis svarstė savo galimybes.
The family lived a few miles from the city.	Šeima gyveno už kelių kilometrų nuo miesto.
The family dog ​​collapsed in horror.	Šeimos šuo susigūžė iš siaubo.
John lost money in the financial markets.	Jonas prarado pinigus finansų rinkose.
I don’t know what you’re talking about!	Aš nežinau, apie ką tu kalbi!
Robot drawings were considered science fiction.	Robotų piešiniai buvo laikomi moksline fantastika.
The eatery was crowded and hot.	Užkandinė buvo sausakimša ir karšta.
The cat's fur was covered with gray fur.	Katės kailis buvo padengtas pilku kailiu.
M stands for moon.	M reiškia mėnulį.
The moon rose high above his head.	Mėnulis pakilo aukštai virš galvos.
The deal was complicated.	Sandoris buvo sudėtingas.
Do you like to relax in the countryside?	Mėgstate ilsėtis kaime?
He rarely displays emotions.	Jis retai demonstruoja emocijas.
Corporation trucks help transport patients.	Korporacijos sunkvežimiai padeda pervežti ligonius.
The performance is almost over.	Spektaklis beveik baigtas.
After the earthquake, activity in the city declined significantly.	Po žemės drebėjimo aktyvumas mieste gerokai sumažėjo.
We had to prepare for a long journey.	Turėjome pasiruošti ilgai kelionei.
You should check in at reception.	Turėtumėte užsiregistruoti registratūroje.
The calf continued to grow.	Blauzdas toliau augo.
This is completely pointless.	Tai visiškai beprasmiška.
The stones of eternal truth.	Amžinos tiesos akmenys.
He had a hard time learning and did well in all the lessons.	Jis sunkiai mokėsi ir gerai sekėsi visose pamokose.
During the dry seasons, water was scarce in the study area.	Sausais sezonais tiriamoje teritorijoje vandens trūko.
I have no choice.	Aš neturiu pasirinkimo.
He went through the ruins.	Jis ėjo pro griuvėsius.
The wizard was forced to hide in the sewer.	Vedlys buvo priverstas slėptis kanalizacijoje.
The nurse started writing on her chart pad.	Slaugė pradėjo rašyti ant savo diagramos bloknoto.
Fishermen counted their catches.	Žvejai skaičiavo laimikius.
Ethics is the study of how to behave.	Etika yra tyrimas, kaip reikia elgtis.
Their words stuck as if someone had slapped her.	Jų žodžiai įstrigo, lyg kas jai būtų trenkęs antausiais.
Modern technologies have a wide range of effects.	Šiuolaikinės technologijos turi platų efektų spektrą.
It is a story about the early development of mankind.	Tai istorija apie ankstyvą žmonijos raidą.
Culture is one of the things that unites us.	Kultūra yra vienas iš mus vienijančių dalykų.
Pick six apples from the tree.	Nuskinkite nuo medžio šešis obuolius.
This year's poor harvest was followed by a huge flood.	Šiemet prasto derliaus sekė didžiulis potvynis.
The eyes of this creature are turquoise.	Šios būtybės akys yra turkio spalvos.
Several people claim to have seen it.	Keli žmonės tvirtina tai matę.
He did not want to let his son leave.	Jis nenorėjo leisti sūnui išvykti.
This man beautifully formulated his proposal.	Šis vyras gražiai suformulavo savo pasiūlymą.
She placed the dish on the table.	Ji padėjo patiekalą ant stalo.
In the evening, frogs quietly roar.	Vakare tyliai kurkia varlės.
He allowed his back to slip off the table.	Jis leido nugara nuslysti nuo stalo.
He slid quietly into the locked room.	Jis tyliai įslinko į užtvertą kambarį.
A rug got stuck behind the corner of the kitchen tile.	Už virtuvės plytelės kampo užkliuvo kilimėlis.
She wanted meat, but there was nothing on the menu.	Ji norėjo mėsos, bet meniu nebuvo nieko.
The pillars leading to the bridges were damaged.	Buvo apgadinti stulpai, vedantys į tiltus.
Many pines died during the hurricane.	Per uraganą žuvo daug pušų.
Drink plenty of fluids.	Gerti daug skysčių.
He thought the milk was not suitable for the baby.	Jis manė, kad pienas netinkamas kūdikiui.
The lines were drawn.	Linijos buvo nubrėžtos.
Whale oil was mostly used as an insulator.	Banginių aliejus dažniausiai buvo naudojamas kaip izoliatorius.
On the other hand, if viewed slowly	Kita vertus, jei į tai žiūrima lėtai
The artist did not like the city.	Dailininkui miestas nepatiko.
Don’t drink them too much, ”she warned.	Negirkite jų per daug, – perspėjo ji.
I managed not to sleep all night.	Man pavyko visą naktį nemiegoti.
The senator’s words sparked outrage across the country.	Senatoriaus žodžiai sukėlė pasipiktinimą visoje šalyje.
A mighty river flowed fast.	Galinga upė srauniai tekėjo.
The people who run the place are complete scammers.	Vietą valdantys žmonės yra visiški sukčiai.
The injured child called for help.	Sužalotas vaikas šaukėsi pagalbos.
At the same time, they eat a lot of meat.	Tuo pačiu metu jie valgo daug mėsos.
You can then form bars from the mixture.	Tada iš mišinio galite formuoti batonėlius.
To her surprise, she was elected treasurer.	Jos nuostabai, ji buvo išrinkta iždininke.
Two bells rang.	Suskambėjo du varpai.
He got in a jeep.	Jis įsėdo į džipą.
The growing population is a challenge for the government.	Didėjantis gyventojų skaičius yra iššūkis vyriausybei.
The exchange does not close for lunch.	Birža pietums neužsidaro.
Here are some suggestions for further reading.	Štai keletas tolesnio skaitymo pasiūlymų.
The farmer discovered ancient ruins on his land.	Ūkininkas savo žemėje aptiko senovinius griuvėsius.
They rejoiced in the gift.	Jie džiaugėsi dovana.
The pollution of this river is terrible.	Šios upės užterštumas yra siaubingas.
Writers often use metaphors.	Rašytojai dažnai naudoja metaforas.
Life expectancy at birth has increased worldwide.	Vidutinė gyvenimo trukmė gimus pailgėjo visame pasaulyje.
A stupid, empty young woman.	Kvaila, tuščia jauna moteris.
The earth was a human invention.	Žemė buvo žmogaus išradimas.
He never goes anywhere without a stick.	Jis niekada niekur neina be lazdos.
The scientist wrote down his findings.	Mokslininkas užrašė savo išvadas.
So humor non-reflectively is usually a good thing.	Taigi humoras nereflektyviai paprastai yra geras dalykas.
The journey by plane took two hours.	Kelionė lėktuvu truko dvi valandas.
They fell well below ground level.	Jie nukrito gerokai žemiau žemės lygio.
Take a look at this solar system.	Pažvelkite į šią saulės sistemą.
This was not the first time the house had been infected.	Tai buvo ne pirmas kartas, kai namas buvo užkrėstas.
He was surprised to hear the news.	Jis nustebo išgirdęs naujieną.
This restaurant serves an excellent breakfast.	Šiame restorane patiekiami puikūs pusryčiai.
Fish is a rich source of protein.	Žuvis yra turtingas baltymų šaltinis.
His studies have been published in scientific journals.	Jo studijos buvo publikuotos moksliniuose žurnaluose.
His vast experience	Jo didžiulė patirtis
They live near the sea.	Jie gyvena netoli jūros.
Two strong coffee pines rose above the house.	Virš namo iškilo dvi stiprios kavos pušys.
Make a shopping list for dairy products.	Sudarykite pieno produktų pirkinių sąrašą.
The shelter was built to house the homeless.	Prieglauda buvo pastatyta benamiams apgyvendinti.
Strawberry plants are much stronger than tomato plants.	Braškių augalai yra daug tvirtesni nei pomidorų augalai.
I shut up, he said.	Aš užsidarau, pasakė jis.
The image filled him with disgust.	Vaizdas pripildė jį pasibjaurėjimo.
The old man peered through the leaves.	Senis žvilgtelėjo pro lapus.
A more gradual approach should be followed.	Reikėtų laikytis laipsniškesnio požiūrio.
His arms are crossed on his chest.	Jo rankos sukryžiuotos ant krūtinės.
All possible crimes have taken place.	Įvyko visi galimi nusikaltimai.
She was not willing to give any explanations.	Ji nebuvo nusiteikusi duoti jokių paaiškinimų.
There are ancient ruins on the plateau.	Plynaukštėje plyti senoviniai griuvėsiai.
Some hotels have artificial pools.	Kai kuriuose viešbučiuose yra dirbtiniai baseinai.
The new owner consulted a well-known architect.	Naujasis savininkas konsultavosi su žinomu architektu.
Also, we need to act now.	Be to, turime veikti dabar.
The center was hit by a fire.	Centrą užpuolė gaisras.
Not all bacteria were harmful.	Ne visos bakterijos buvo kenksmingos.
Most cultures cultivate some form of music.	Dauguma kultūrų kultivuoja tam tikrą muzikos formą.
He used a new way of weaving the fabric.	Jis naudojo naują audinio pynimo būdą.
The hedge maze is a universal symbol of fertility.	Gyvatvorių labirintas yra universalus vaisingumo simbolis.
Cut the onions into small pieces.	Svogūnus supjaustykite mažais gabalėliais.
Congestion occurred on the highway.	Greitkelyje susidarė spūstys.
He was released without charge.	Jis buvo paleistas be kaltinimų.
People choose to use computers and smartphones.	Žmonės renkasi naudotis kompiuteriais ir išmaniaisiais telefonais.
Sharks and skates have no bones.	Rykliai ir rajos neturi kaulų.
The animal population has collapsed.	Gyvūnų populiacija žlugo.
In devastated areas, many homes are still empty.	Nuniokotose vietovėse daugelis namų vis dar tušti.
She followed her husband back through the door.	Ji nusekė paskui savo vyrą atgal pro duris.
Few performers call themselves bards.	Nedaug atlikėjų save vadina bardais.
He was a talented chef.	Jis buvo talentingas virėjas.
It was a galaxy with billions of stars.	Tai buvo galaktika, kurioje buvo milijardai žvaigždžių.
The company must conduct an investigation.	Bendrovė turi atlikti tyrimą.
The club destroyed the enemy lineup.	Klubas sunaikino priešo rikiuotę.
The locals feel caught in the crossfire.	Vietos gyventojai jaučiasi patekę į kryžminę ugnį.
A bowl of crackers was brought.	Buvo atneštas dubuo krekerių.
Many people remain isolated from modern sanitation.	Daugelis žmonių lieka atskirti nuo šiuolaikinių sanitarinių sąlygų.
A plastic bag popped out before the window opened.	Prieš atidarytą langą išlindo plastikinis maišelis.
Many people have their own opinion about it.	Daugelis žmonių turi savo nuomonę apie jį.
She sorted it out quickly.	Ji greitai sutvarkė.
The phone was silent.	Telefonas tylėjo.
Three men tried to disarm the guards and escape.	Trys vyrai bandė nuginkluoti sargybinius ir pabėgti.
He was expelled from school for fighting.	Už muštynes ​​buvo pašalintas iš mokyklos.
She refuses to take another bus.	Ji atsisako važiuoti kitu autobusu.
They were often asked to perform.	Dažnai jų buvo prašoma koncertuoti.
He was only five when he lost his mother.	Jam tebuvo penkeri, kai neteko mamos.
The grapes will be ready for picking in a few weeks.	Vynuogės bus paruoštos skinti po kelių savaičių.
Internet use continues to grow.	Interneto naudojimas ir toliau auga.
Eleven countries competed for victory.	Vienuolika šalių varžėsi dėl pergalės.
The journey between the cities took just four hours.	Kelionė tarp miestų truko vos keturias valandas.
She didn't want to help him.	Ji nenorėjo jam padėti.
The importance of big data in the financial industry	Didžiųjų duomenų svarba finansų pramonėje
She rubbed the magic lamp.	Ji trynė stebuklingą lempą.
So he decided to swim.	Taigi jis nusprendė plaukti.
Since then, he has been married again.	Nuo tada jis vėl vedė.
His gaze was steady.	Jo žvilgsnis buvo pastovus.
Her laughter sounded like thunder.	Jos juokas skambėjo kaip griaustinis.
Long live democracy!	Tegyvuoja demokratija!
The outlook is favorable.	Perspektyva yra palanki.
There is also a large exhibition hall.	Taip pat yra didelė parodų salė.
This city is littered with temples.	Šis miestas nusėtas šventyklomis.
The fish float freely in the river.	Žuvys laisvai plaukia upėje.
Carbon monoxide can be released from the oven.	Iš orkaitės gali išsiskirti anglies monoksidas.
The hotel grounds are well maintained.	Viešbučio teritorija puikiai sutvarkyta.
Be especially careful when moving the knife.	Būkite ypač atsargūs judindami peilį.
The cake is baked in the preheated position of the oven.	Tortas kepa orkaitės įkaitintoje padėtyje.
Neighbors helped the old man cross the road.	Kaimynai padėjo senoliui persikelti per kelią.
Voters who arrived early received a token.	Anksti atvykę rinkėjai gavo žetoną.
Traffic was weak today.	Eismas šiandien buvo silpnas.
Bile is produced by the gallbladder.	Tulžį gamina tulžies pūslė.
The organization plans to expand.	Organizacija planuoja plėstis.
Have it on hand when you work.	Turėkite tai po ranka, kai dirbate.
One child was killed and another was injured.	Vienas vaikas žuvo, kitas sužeistas.
They regretted that these countries had decided to attack us.	Jie apgailestavo, kad šios šalys nusprendė mus pulti.
Assemble the ingredients according to the instructions.	Sudėkite ingredientus pagal instrukcijas.
The perpetrator was hunted and shot.	Nusikaltėlis buvo sumedžiotas ir sušaudytas.
I made you a cake.	Aš padariau tau tortą.
I pulled out the notebook and started writing.	Išsitraukiau sąsiuvinį ir pradėjau rašyti.
A lie is useless unless it is believed.	Melas yra nenaudingas, nebent juo tikima.
A spoon pulled the curd out of the jar.	Šaukštas ištraukė iš stiklainio varškę.
It’s a real charm.	Jis tikras žavesys.
One person will die soon.	Vienas žmogus greitai mirs.
He is assisted by professional staff.	Jam padeda profesionalūs darbuotojai.
He fought against racism for many years.	Daug metų jis kovojo su rasizmu.
It’s tall, with food on its face.	Tai aukštas, su maistu ant veido.
A red bird descended on top of a tree.	Viršuje į medį nusileido raudonas paukštis.
No leaks have been found yet.	Kol kas nuotėkio nerasta.
It became clear that she did not understand what had happened.	Tapo aišku, kad ji nesuprato, kas atsitiko.
Firefighters were called.	Buvo iškviesti ugniagesiai.
The real sign is when the signs are evening.	Tikrasis ženklas yra tada, kai ženklai yra vakaras.
Most of the demonstrators were peaceful, but some clashed with police.	Dauguma demonstrantų buvo taikūs, tačiau kai kurie susirėmė su policija.
The musicians were looking forward to playing.	Muzikantai nekantriai laukė, kada galės groti.
Silicon is the most important element.	Silicis yra svarbiausias elementas.
The door slammed shut.	Durys užsitrenkė.
Make this soup beautiful and thick.	Padarykite šią sriubą gražią ir tirštą.
Her tongue fell out of her mouth.	Jos liežuvis iškrito iš burnos.
His riding skills are excellent.	Jo jojimo įgūdžiai puikūs.
Workers dismantled the bridge for almost two weeks.	Darbininkai tiltą išmontavo beveik dvi savaites.
She poured lemonade into three tall glasses.	Ji įpylė limonado į tris aukštas taures.
The infinity symbol symbol indicates infinity.	Begalybės simbolio simbolis rodo begalybę.
We were born in a different country	Mes gimėme skirtingoje šalyje
I’ve heard this story before.	Šią istoriją girdėjau anksčiau.
He finally found himself a wife.	Galiausiai jis susirado sau žmoną.
The audit revealed many irregularities.	Auditas atskleidė daug pažeidimų.
She was a particularly vile woman.	Ji buvo ypač niekšiška moteris.
The water basin is a relief form that separates the two drainage systems.	Vandens baseinas yra reljefo forma, skirianti dvi drenažo sistemas.
The government was well aware of the situation.	Vyriausybė puikiai suprato situaciją.
All this talk about politics makes me scream.	Visos šios kalbos apie politiką verčia mane rėkti.
This archipelago has spectacular volcanic landscapes.	Šiame salyne yra įspūdingų vulkaninių peizažų.
Her film made her famous.	Jos filmas išgarsino ją.
She squeezed the juice from the lemon.	Ji išspaudė iš citrinos sultis.
Locals say the past is a different country.	Vietiniai sako, kad praeitis – kita šalis.
The primary school teacher was removed from office when he assaulted a pupil.	Pradinių klasių mokytojas buvo nušalintas nuo pareigų, kai užpuolė mokinį.
Corrupt officials lined up their pockets.	Korumpuoti pareigūnai kyšiais išklojo savo kišenes.
While the trip was frustrating, it was ultimately worth it.	Nors kelionė buvo varginanti, galiausiai ji buvo verta.
The bike is a comfortable vehicle.	Dviratis yra patogi transporto priemonė.
This sector is mostly associated with traditional medicine.	Šis sektorius dažniausiai siejamas su tradicine medicina.
The suspect arrived at the police station.	Įtariamasis atvyko į policijos komisariatą.
We have selections this afternoon.	Šią popietę turime atrankas.
Does he owe you money?	Ar jis tau skolingas pinigų?
The effect is reversed if water is used.	Poveikis yra atvirkštinis, jei vartojamas vanduo.
Four wheels or six?	Keturi ratai ar šeši?
The team’s plans were implemented.	Komandos planai buvo įgyvendinti.
The box is left outside.	Dėžutė paliekama lauke.
That book is amazing.	Ta knyga nuostabi.
The prodigal son returned home "like a beggar."	Sūnus palaidūnas grįžo namo „kaip elgeta“.
All the trees grew close to each other.	Visi medžiai augo arti vienas kito.
Save electricity while brushing your teeth.	Taupykite elektros energiją, kol valote dantis.
She was very friendly.	Ji buvo labai draugiška.
People were surprised, excited and horrified.	Žmonės buvo nustebinti, sujaudinti ir pasibaisėję.
The struggle for legacy lasted until his death.	Kova dėl palikimo vyko iki mirties.
The river flows slowly through the land.	Upė lėtai teka per žemę.
A flock of goats escaped, as did a horse.	Ožkų banda pabėgo, kaip ir arklys.
That blue dress is definitely your color.	Ta mėlyna suknelė tikrai tavo spalva.
At least one person was detained.	Bent vienas asmuo buvo sulaikytas.
Most goods in the store cost two pounds.	Dauguma prekių parduotuvėje kainuoja du svarus.
He stepped to the front of the room.	Jis nužingsniavo į kambario priekį.
Desserts are not available for lunch.	Prie pietų negalima valgyti desertų.
The life cycle of frogs is fascinating.	Varlių gyvenimo ciklas yra žavus.
His hair is black.	Jo plaukai juodi.
A collection of stone tools was found in the cave.	Urve buvo rasta akmeninių įrankių kolekcija.
I told my doctor about my symptoms.	Pasakiau gydytojui savo simptomus.
Sometimes it’s better to just keep quiet.	Kartais geriau tiesiog tylėti.
I like him more than he does.	Man labiau patinka jis nei jis.
Purified water can be drunk.	Išvalytą vandenį galima gerti.
She glanced at her notes.	Ji žvilgtelėjo į savo užrašus.
The room had a desk, bed and chair.	Kambaryje buvo rašomasis stalas, lova ir kėdė.
The poem describes the path to enlightenment and nirvana.	Eilėraštyje aprašomas kelias į nušvitimą ir nirvaną.
Stop calling!	Nustokite skambinti!
Consider these factors before you buy.	Prieš pirkdami apsvarstykite šiuos veiksnius.
The young man was energetic.	Jaunoji buvo energinga.
Of course, the crops were damaged.	Žinoma, pasėliai buvo sugadinti.
The scroll was as thick as my hand.	Slinktis buvo stora kaip mano ranka.
This poem is controversial.	Šis eilėraštis yra prieštaringas.
Please let me know.	Prašome pranešti vyr.
As before, large wood is used.	Kaip ir anksčiau, naudojama didelė mediena.
Swimming releases fluids from the body.	Plaukimas išleidžia iš organizmo skysčius.
A mass of snow fell from a high nest.	Iš aukšto lizdo krito sniego masė.
Or you do the exact opposite.	Arba elgiatės visiškai priešingai.
The inhabitants of the settlement were mostly unemployed men.	Gyvenvietės gyventojai daugiausia buvo bedarbiai vyrai.
This burito is sharp and spicy	Šis burito yra aštrus ir aštrus
The country’s obesity rate is rising.	Šalies nutukimo lygis didėja.
There are several children left to play with the toys.	Liko keli vaikai, kurie žaidė su žaislais.
The cat licks its paws.	Katė laižo letenėles.
Swiss chocolate is considered the best in the world.	Šveicariškas šokoladas laikomas geriausiu pasaulyje.
Her stomach seemed to shrink from tension.	Atrodė, kad jos skrandis susitraukė nuo įtampos.
The proposal was rejected by all those present.	Pasiūlymas buvo atmestas visų susirinkusių.
The flood quickly came and wiped out the sand.	Potvynis greitai atėjo ir nušlavė smėlį.
Sunlight penetrated the curtains.	Pro užuolaidas prasiskverbė saulės šviesa.
Be creative but positive.	Būkite kūrybingi, bet pozityvūs.
Draw a straight line through the center.	Nubrėžkite tiesią liniją per centrą.
All but four were executed.	Visiems, išskyrus keturis, buvo įvykdyta mirties bausmė.
Peter rejoiced to find so many butterflies.	Petras apsidžiaugė radęs tiek daug drugelių.
He is known to be involved in criminals.	Jis žinomas kaip įsitraukęs į nusikaltėlius.
Recovered lost treasures at sea.	Atgavo jūroje pamestas brangenybes.
People all over the world suffer from pollution.	Žmonės visame pasaulyje kenčia nuo taršos.
Use more butter than flour.	Naudokite daugiau sviesto nei miltų.
As the cream cools, it thickens.	Vėsdamas kremas sutirštės.
Do you have to go	Ar tu turi eiti?
A school bell rang.	Nuskambėjo mokyklos skambutis.
Waif was cleaned and warmed.	Waif buvo išvalytas ir pavaišintas šiltu.
Drink water.	Gerkite vandenį.
Describe your earliest memory.	Apibūdinkite savo ankstyviausią prisiminimą.
The farmer watched the sheep herd with jealousy.	Ūkininkas su pavydu stebėjo avių bandą.
The country has been hit by an economic crisis.	Šalį ištiko ekonominė krizė.
Traveling by plane would be less convenient if fuel were more expensive.	Kelionės lėktuvu būtų mažiau patogios, jei kuras kainuotų brangiau.
The brilliance of the diamond is highly valued.	Deimanto ryškumas yra labai vertinamas.
He wore an earring in one ear.	Vienoje ausyje nešiojo auskarą.
I don’t like this music.	Man nepatinka ši muzika.
People still live here and now is the season of music festivals!	Čia vis dar gyvena žmonės, o dabar muzikos festivalių sezonas!
The workload of many employees has increased.	Daugelio darbuotojų darbo krūviai išaugo.
The historic event attracted many spectators.	Istorinis įvykis pritraukė daug žiūrovų.
An international convention banned landmines.	Tarptautinė konvencija uždraudė sausumos minas.
The scientist reasoned that the red flood was a toxic alga.	Mokslininkas samprotavo, kad raudonasis potvynis buvo toksiški dumbliai.
She raised her hand high in the air.	Ji iškėlė ranką aukštai į orą.
The operation was risky.	Operacija buvo rizikinga.
He poured a mixture of tobacco into the pipe.	Jis pripylė į pypkę tabako mišinio.
It is very important to use the right technique.	Labai svarbu naudoti tinkamą techniką.
Turnstiles are used to control access to the metro.	Patekimui į metro valdyti naudojami turniketai.
They moved to land, but quickly became too much.	Jie persikėlė į sausumą, bet greitai tapo per daug.
We have to do something.	Turime ką nors padaryti.
What is the best way to prepare beef stew?	Koks yra geriausias jautienos troškinio ruošimo būdas?
There are thousands of species of butterflies.	Yra tūkstančiai drugelių rūšių.
After the rain, the fields dried up.	Po lietaus laukai išdžiūvo.
The sky seemed to be raining with fire.	Atrodė, kad dangus lyja ugnimi.
We will try to reach them on foot.	Bandysime juos pasiekti pėsčiomis.
No woman could resist his charm.	Jokia moteris negalėjo atsispirti jo žavesiui.
It ate up most of his savings.	Tai suvalgė didžiąją dalį jo santaupų.
It's almost time to go to sleep.	Jau beveik laikas eiti miegoti.
The government wants to bring it back to its people.	Valdžia nori grąžinti savo žmonėms.
Add a little sugar to the tea.	Į arbatą įdėkite šiek tiek cukraus.
Men are actually more sensitive to stress than women.	Vyrai iš tikrųjų yra labiau jautrūs stresui nei moterys.
She cried.	Ji verkė.
The exotic smell of curry smelled the room.	Egzotiškas kario kvapas kvepėjo kambarį.
Using the wrong equipment will result in poor results.	Naudojant netinkamą įrangą rezultatas bus prastas.
Consumers now have more power.	Dabar vartotojai turi didesnę galią.
The creature seemed to be partly a human, partly a monkey.	Atrodė, kad padaras iš dalies buvo žmogus, iš dalies beždžionė.
Like his father, he is a politician.	Kaip ir jo tėvas, jis yra politikas.
The forest is burning.	Miškas dega.
I hid in the bushes.	Pasislėpiau krūmuose.
She slept naked on the bed.	Ji miegojo nuoga ant lovos.
The houses stand close to each other.	Namai stovi arti vienas kito.
An international team developed this drug.	Tarptautinė komanda sukūrė šį vaistą.
She made tea by mixing sugar.	Ji išvirė arbatos, įmaišydama cukraus.
The deer is standing by the road.	Elnias stovi prie kelio.
The archive contains many important documents.	Archyve yra daug svarbių dokumentų.
Very cold in the basement.	Rūsyje labai šalta.
The district court dismissed the case.	Apygardos teismas bylą nutraukė.
This bird has rainbow feathers.	Šis paukštis turi vaivorykštes plunksnas.
The higher the score, the higher the confidence.	Kuo didesnis balas, tuo didesnis pasitikėjimas.
These stories will surprise and amaze you.	Šios istorijos jus nustebins ir nustebins.
Her hobbies are singing and playing the guitar.	Jos pomėgiai – dainavimas ir grojimas gitara.
The young man was holding a knife.	Jaunuolis laikė peilį.
The eagle made a sudden turn in the air.	Erelis padarė staigų posūkį ore.
He often talks about the progress of computers.	Jis dažnai kalba apie kompiuterių pažangą.
The priest led the procession through the streets.	Kunigas vedė procesiją gatvėmis.
Her voice had an unusual timbre.	Jos balsas buvo neįprasto tembro.
This school has excellent laboratory facilities.	Šioje mokykloje yra puikios laboratorijos patalpos.
Lincoln led the country out of the Civil War.	Linkolnas išvedė šalį iš pilietinio karo.
Can you take a few minutes?	Ar galite skirti kelias minutes?
Almost all buildings have central heating.	Beveik visuose pastatuose yra centrinis šildymas.
Tornadoes, hail, or strong winds can do significant damage.	Tornadai, kruša ar stiprus vėjas gali padaryti didelę žalą.
He entered the building and found his place.	Jis įėjo į pastatą ir rado savo vietą.
A pleasant breeze blew through the window.	Pro langą pūstelėjo malonus vėjelis.
He oversees the training of new employees.	Jis prižiūri naujų darbuotojų mokymą.
The product is great.	Produktas puikus.
Pour the milk into a jug.	Supilkite pieną į ąsotį.
This village looks remote and unexplored.	Šis kaimas atrodo atokus ir neištirtas.
I need scissors.	Man reikia žirklių.
A picture of the sun hung on the wall.	Ant sienos kabėjo saulės paveikslas.
This is a luxury restaurant.	Tai prabangus restoranas.
Could you take off your glasses, son?	Ar galėtum nusiimti akinius, sūnau?
Phrase turns are used to beautify language.	Frazės posūkiai naudojami kalbai pagražinti.
It took months to plan the ceremony.	Ceremonijai planuoti prireikė mėnesių.
More and more people are choosing cremation.	Vis daugiau žmonių renkasi kremavimą.
People all over the world are talking about politics.	Visoje žemėje žmonės kalba apie politiką.
The lady died at dawn.	Ponia mirė auštant.
I smelled the sharp smell of tear gas.	Užuodžiau aštrų ašarinių dujų kvapą.
He is suspected of killing his wife.	Įtariama, kad jis mirtinai nušovė savo žmoną.
Traditional medicine was used every day.	Tradicinė medicina buvo naudojama kiekvieną dieną.
She has a son and two daughters.	Ji turi sūnų ir dvi dukras.
He jumped out of his seat.	Jis pašoko iš savo sėdynės.
I sorted out the paper that needed to be shredded.	Sutvarkiau popierius, kuriuos reikėjo susmulkinti.
We must obey the law.	Turime vykdyti įstatymus.
Children need a balanced diet.	Vaikams reikia subalansuotos mitybos.
Fry the onions until golden brown.	Svogūnus pakepinkite iki auksinės spalvos.
The day was surrounded by thick fog.	Dieną gaubė tirštas rūkas.
Children are usually picky.	Vaikai dažniausiai būna išrankūs.
He found an apple in a bowl.	Jis rado obuolį dubenyje.
This sparked a wave of protest.	Tai sukėlė protesto bangą.
The king often wanted to be left alone.	Karalius dažnai norėjo likti vienas.
We are told that water has changed its shape into ice.	Mums sakoma, kad vanduo pakeitė savo formą į ledą.
The standard of living has fallen due to unemployment.	Pragyvenimo lygis sumažėjo dėl nedarbo.
The inn was surrounded by tall trees.	Užeiga buvo apsupta aukštų medžių.
No music lasts long.	Jokia muzika netrunka ilgai.
They will share the boat, carrying supplies with them.	Jie dalinsis valtimi, su savimi nešdamiesi atsargas.
Basically, they live by faith.	Iš esmės jie gyvena tikėjimu.
He kept a few cents in his pocket.	Kišenėje jis laikė kelis centus.
Jugglers admire everyone.	Žonglieriais žavisi visi.
The baby screamed.	Kūdikis rėkė.
This makes the city ideal for hiking.	Dėl to miestas idealiai tinka žygiams pėsčiomis.
She was looking for books on interior design.	Ji ieškojo knygų apie interjero dizainą.
The inhabitants of the island are obsessed with the weather.	Salos gyventojai yra apsėsti orų.
The glass was thick so it was not visible through them.	Stiklas buvo storas, todėl pro juos nesimatė.
Use larger pieces of bread for this.	Tam naudokite didesnius duonos gabalėlius.
Did you graduate?	Ar baigei studijas?
How old are you?	Kiek tau metų?
Leave a space between each cookie.	Tarp kiekvieno sausainio palikite tarpą.
Shopping here is great.	Apsipirkimas čia yra puikus.
Many industries produce chemicals.	Daugelis pramonės šakų gamina chemikalus.
Because migrant unemployment rates are low.	Kadangi migrantų nedarbo skaičiai yra žemi.
The terrace overlooks the lake.	Iš terasos atsiveria vaizdas į ežerą.
Parents are encouraged to discover their child’s talents.	Tėvai skatinami atrasti savo vaiko talentus.
The ohmometer measures the wind speed.	Ogmometras matuoja vėjo greitį.
But almost everyone looks different.	Tačiau beveik visi atrodo skirtingai.
The bull muttered in surprise.	Jautis sumurmėjo iš nuostabos.
She was innocent as a child.	Ji buvo nekalta kaip vaikas.
But sometimes there are exceptions.	Tačiau kartais pasitaiko išimčių.
The rain was relentless.	Lietus pliaupė nenumaldomai.
The yellow lab wandered through the parking lot.	Geltona laboratorija klaidžiojo per automobilių stovėjimo aikštelę.
The tomato plant should be watered daily.	Pomidorų augalą reikia laistyti kasdien.
There was a pungent smell of ammonia in the air.	Ore sklido aštrus amoniako kvapas.
Today’s language was full of new ideas.	Šiandienos kalba buvo kupina naujų idėjų.
If you have problems, just ask!	Jei turite problemų, tiesiog klauskite!
Advertisers are always trying to trick us.	Reklamuotojai visada bando mus apgauti.
His children drowned.	Jo vaikai nuskendo.
She ate nothing but rice.	Ji nevalgė nieko, išskyrus ryžius.
Ornnalan is a volcano.	Ornnalan yra ugnikalnis.
The baby cried last night during a terrible storm.	Praėjusią naktį per siaubingą audrą kūdikis verkė.
They entered the old building.	Jie įėjo į seną pastatą.
The scissors are finished using metal.	Žirklės užbaigiamos naudojant metalą.
I have to get up early in the morning now.	Dabar turiu keltis anksti ryte.
Its marble floor was polished to reflect the sun’s rays.	Jo marmurinės grindys buvo poliruotos, atspindėdamos saulės spindulius.
Most sources agree on the basic facts.	Dauguma šaltinių sutaria dėl pagrindinių faktų.
Then she killed the kitten and cooked it for dinner.	Tada ji nužudė kačiuką ir išvirė vakarienei.
These rivers are quickly filled with mud.	Šios upės greitai prisipildo dumblu.
The government has promised to increase funding.	Vyriausybė pažadėjo padidinti finansavimą.
The rich love beautiful clothes.	Turtingieji mėgsta gražius drabužius.
The noise from the adjoining room was deafening.	Triukšmas iš gretimo kambario buvo kurtinantis.
Many citizens were outraged.	Daugelis piliečių buvo pasipiktinę.
A smiling baby looked at her.	Į ją pažvelgė besišypsantis kūdikis.
Yesterday, dinner was prepared for us by my mother.	Vakar vakarienę mums gamino mama.
Their workmanship is superior to competitors.	Jų darbo kokybė yra pranašesnė už konkurentų.
The book also includes grammar and punctuation lessons.	Knygoje taip pat yra gramatikos ir skyrybos pamokų.
Turn on the flashlight, then light it on the wall.	Įjunkite žibintuvėlį, tada apšvieskite jį ant sienos.
Get off the platform.	Išlipkite ant platformos.
The young man was pessimistic about the future.	Jaunuolis į ateitį žiūrėjo pesimistiškai.
The man inspected every inch of the room.	Vyras nuodugniai apžiūrėjo kiekvieną kambario centimetrą.
The window was damaged during the storm.	Per audrą buvo apgadintas langas.
Metro areas tend to have higher crime rates.	Metro zonose dažniausiai būna didesnis nusikalstamumo lygis.
People got used to living underground.	Žmonės priprato gyventi po žeme.
A man with a tan sweater came out of the store.	Iš parduotuvės išėjo vyras su įdegio megztiniu.
The fisherman threw the line into a cloudy lake.	Žvejas įmetė valą į drumzliną ežerą.
We have to do it out of love.	Turime tai daryti iš meilės.
These children can turn into wolves.	Šie vaikai gali virsti vilkais.
His actions were, to put it mildly, contemptuous.	Jo veiksmai buvo švelniai tariant niekingi.
He gestured angrily.	Jis piktai gestikuliavo.
There are ancient ruins above the city.	Virš miesto stūkso senoviniai griuvėsiai.
She put a glass of milk on the coffee table.	Ji padėjo stiklinę pieno ant kavos staliuko.
Women earn much more than men.	Moterys uždirba daug daugiau nei vyrai.
He refused to eat a modest cake.	Jis atsisakė valgyti kuklų pyragą.
I'll go there myself.	Aš pats eisiu ten.
The city is littered with pits.	Miestas nusėtas duobėmis.
Three new immigrant families have started arriving in the city.	Į miestą pradėjo atvykti trys naujos imigrantų šeimos.
Our country desperately needs clean water.	Mūsų šaliai labai reikia švaraus vandens.
He presented the operating budget to the committee.	Jis komitetui pristatė veiklos biudžetą.
The rectangular pool is in the center of the square.	Stačiakampis baseinas yra aikštės centre.
She found a gold ring on the sidewalk.	Ji ant šaligatvio rado auksinį žiedą.
Fog slid lazily through the adjacent fields.	Per gretimus laukus tingiai slinko rūkas.
The spaghetti pack was stored in the refrigerator.	Spagečių pakuotė buvo laikoma šaldytuve.
They hurried.	Jie skubėjo.
The sky was mottled with clouds.	Dangus buvo išmargintas debesų.
The winter months bring long nights.	Žiemos mėnesiai atneša ilgas naktis.
Once again, the thick man laughed with joy.	Dar kartą storulis nusijuokė iš džiaugsmo.
Burn the hole through the toast.	Per skrebutį išdeginkite skylę.
A soldier loyal to the king.	Karaliui ištikimas kareivis.
Mom is working long hours now.	Mama dabar ilgai dirba.
She juggles her work and her scholarship at the same time.	Ji žongliruoja savo darbu ir savo stipendija vienu metu.
Many delegates opposed this decision.	Daugelis delegatų prieštaravo tokiam sprendimui.
Their love was unconditional.	Jų meilė buvo besąlygiška.
This novel is hard to understand.	Šį romaną sunku suprasti.
Mushrooms can shrug off a dried body.	Grybai gali gūžčioti pečiais nuo nudžiūvusio kūno.
A strong wind blew sand into his eyes.	Smėlį jam į akis pūtė stiprus vėjas.
Health care costs are rising.	Sveikatos priežiūros išlaidos auga.
The remaining three eggs were eaten.	Likę trys kiaušiniai buvo suvalgyti.
Don't speak so loudly.	Nekalbėk taip garsiai.
Farming in this region is difficult.	Šiame regione ūkininkauti sunku.
Can we just agree?	Ar galime tiesiog sutarti?
The last place was soon occupied.	Netrukus buvo užimta paskutinė vieta.
There was a small crack in the wall plaster.	Sienų tinke atsirado mažytis įtrūkimas.
Can you make three strips of wax?	Ar galite pagaminti tris vaško juosteles?
Voters elected them by a large majority.	Rinkėjai juos išrinko didžiule dauguma.
People try to drink less and behave more responsibly.	Žmonės stengiasi mažiau gerti ir elgtis atsakingiau.
I want everyone to have something tomorrow.	Noriu, kad rytoj visi turėtų ką nors.
Hike the flag of freedom.	Žygis po laisvės vėliava.
Two kilograms of butter is enough for this cake.	Šiam pyragui užtenka dviejų kilogramų sviesto.
This region is very sparsely populated.	Šis regionas labai retai apgyvendintas.
Delicate taste.	Subtilus skonis.
Books are stored in the info window.	Knygos saugomos informaciniame lange.
He had the shortest career.	Jis turėjo trumpiausią karjerą.
The water is hot today.	Šiandien vanduo karštas.
You will not succeed.	Tau nepavyks.
The young man has a food blog.	Jaunuolis turi maisto tinklaraštį.
The opera discovered by the dragon captivated the audience.	Drakono atrasta opera sužavėjo publiką.
These buildings have occupied this space for many years.	Šie pastatai šią erdvę užėmė jau daugelį metų.
A strange sound is emitted from the engine.	Iš variklio sklinda keistas garsas.
He was very worried about this incident.	Dėl šio įvykio jis buvo labai sunerimęs.
The death penalty is widely opposed.	Mirties bausmei plačiai nepritariama.
I started wearing a white shirt and blue pants at school.	Mokyklą pradėjau vilkėti baltais marškiniais ir mėlynomis kelnėmis.
So he decided to offer again.	Taigi jis nusprendė pasiūlyti dar kartą.
This combination of chemicals is used in medicine.	Šis cheminių medžiagų derinys naudojamas vaistams.
The police department is the epicenter of corruption.	Policijos departamentas yra korupcijos epicentras.
Formerly desert, now	Anksčiau dykuma, dabar
She has an education in applied physics.	Ji turi taikomosios fizikos išsilavinimą.
Many products depend on the oil industry.	Daugelis produktų priklauso nuo naftos pramonės.
Everything quickly became out of control.	Viskas greitai tapo nekontroliuojama.
Walking, traveling, exploring is a pleasure.	Vaikščioti, keliauti, tyrinėti yra malonu.
The novel ended on the doorstep.	Romanas baigėsi ant slenksčio.
The coat shifted slightly.	Kailis šiek tiek pasislinko.
You will notice that the dessert will be delicious.	Jūs pastebėsite, kad desertas bus skanus.
They encouraged each other to learn more.	Jie skatino vienas kitą mokytis daugiau.
First, you will need three egg yolks	Pirma, jums reikės trijų kiaušinių trynių
It was the first time they met.	Tai buvo pirmas kartas, kai jie susitiko.
All these men are bad.	Visi šie vyrai yra blogi.
The interest rate on the loan is high.	Paskolos palūkanų norma yra didelė.
They told him to move to a bigger house.	Jie liepė jam persikelti į didesnį namą.
I can’t believe he’s gone.	Negaliu patikėti, kad jo nebėra.
Why don't you like him so much?	Kodėl tu jo taip nemėgsti?
Simon finally muttered.	Simonas galiausiai sumurmėjo.
Transport confederations should work together.	Transporto konfederacijos turėtų dirbti kartu.
He was a philanthropist.	Jis buvo filantropas.
She fell into a void.	Ji pateko į tuštumą.
Liberation is the greatest of all religious practices.	Išlaisvinimas yra didžiausia iš visų religinių praktikų.
Farmers who irrigate fields are breaking the law.	Ūkininkai, kurie laisto laukus, pažeidžia įstatymus.
A citizen site with over two million articles.	Piliečių svetainė, kurioje yra daugiau nei du milijonai straipsnių.
The killer was arrested.	Žudikas buvo sulaikytas.
I'm so hungry.	Aš toks alkanas.
She pressed the knife into the butter.	Ji įspaudė peilį į sviestą.
Demonstrations are often attended by a large police force.	Dažnai demonstracijose dalyvauja gausus policijos būrys.
He was about eighteen years old at the time.	Tuo metu jam buvo apie aštuoniolika metų.
He filled his lungs with ice water.	Jis pripildė plaučius ledinio vandens.
A beautiful blue morpho butterfly is widespread in these forests.	Šiuose miškuose paplitęs gražus mėlynas morpho drugelis.
The search was updated in the morning.	Ryte paieška buvo atnaujinta.
The city’s economy shrank due to the war.	Miesto ekonomika susitraukė dėl karo.
Inflation will be a problem.	Infliacija bus problema.
If the wishes were horses, the beggars would ride.	Jei norai būtų arkliai, elgetos jodinėtų.
Every metal is flexible.	Kiekvienas metalas yra lankstus.
The choice of films was fair.	Filmų pasirinkimas buvo nešališkas.
The artist leaned casually into the parapet.	Dailininkas atsainiai atsirėmė į parapetą.
Blood ran from her face.	Iš jos veido nubėgo kraujas.
The family must be taught about life after death.	Šeima turi būti mokoma apie gyvenimą po mirties.
Some students have to travel far to participate.	Kai kurie studentai turi keliauti toli, kad galėtų dalyvauti.
Logic is the part of reasoning that uses symbols.	Logika yra ta samprotavimo dalis, kurioje naudojami simboliai.
The villagers dug a well deep into the soil.	Kaimiečiai iškasė šulinį giliai į dirvą.
His forearm was bandaged.	Jam buvo sutvarstytas dilbis.
People are an essential part of the ecosystem.	Žmonės yra esminė ekosistemos dalis.
The satellite can calculate the mass.	Palydovas gali apskaičiuoti masę.
Read a newspaper.	Skaityti laikraštį.
The connection can be made via a fiber optic cable.	Ryšys gali būti atliekamas per šviesolaidinį kabelį.
There are almost a hundred stalls in the market.	Turguje yra beveik šimtas prekystalių.
Smart management is important.	Svarbus sumanus valdymas.
We review the report before submitting it.	Prieš pateikdami ataskaitą, ją patikriname.
She has a penchant for art.	Ji turi polinkį į meną.
How long will it take?	Kiek tai truks?
The food in the dining room was always good.	Maistas valgomajame visada buvo geras.
Mongolian cuisine is rich in meat and vegetables.	Mongolų virtuvėje gausu mėsos ir daržovių.
The sergeant came to arrest him.	Seržantas atėjo jo suimti.
She has me on the shoulder.	Ji turi man per petį.
He told them about his trip.	Jis papasakojo jiems apie savo kelionę.
These houses are no older than a century.	Šie namai nėra senesni nei šimtmetis.
This is the first glimpse of a nuclear explosion.	Tai pirmasis branduolinio sprogimo žvilgsnis.
Some birds migrate long distances every year.	Kai kurie paukščiai kasmet migruoja dideliais atstumais.
Put all the ingredients in a blender.	Sudėkite visus ingredientus į maišytuvą.
She spoke slowly.	Ji kalbėjo lėtai.
His son was a chess champion.	Jo sūnus buvo šachmatų čempionas.
Swimming benefits the whole body.	Plaukimas naudingas visam kūnui.
This law is often violated.	Šis įstatymas dažnai pažeidžiamas.
Insert the seed into the hole.	Įdėkite sėklą į skylę.
A visit to the ruined castle is a great option.	Apsilankymas apgriuvusioje pilyje yra puiki galimybė.
We make sure our cars are fully serviceable.	Pasirūpiname, kad mūsų automobiliai būtų pilnai aptarnaujami.
This record is stamped to confirm its quality.	Šis įrašas uždėtas antspaudu, patvirtinančiu jo kokybę.
The position of the telescope was incorrect.	Teleskopo padėtis buvo neteisinga.
You need to tune your radio wheel to the right station.	Turite nustatyti savo radijo ratuką į tinkamą stotį.
They wash the car.	Jie plauna automobilį.
Nothing seems to be happening to him.	Atrodo, kad niekas jam nevyksta.
This violin is worth thousands of dollars.	Šis smuikas vertas tūkstančių dolerių.
The white smoke showed triumph.	Balti dūmai rodė triumfą.
Chicken is our national dish.	Vištiena yra mūsų nacionalinis patiekalas.
Bring three cups of tea.	Išvirkite tris puodelius arbatos.
Don't worry, this is my home.	Nesijaudink, čia mano namai.
The proposal is absurd.	Pasiūlymas absurdiškas.
Issuing a warning is against the law.	Įspėjimo pateikimas prieštarauja įstatymui.
Their father, who loved good food, smoked cigars.	Jų tėvas, mėgęs gerą maistą, rūkė cigarus.
But to me you are like my sister.	Bet man tu esi kaip mano sesuo.
The smell was awful.	Kvapas buvo baisus.
The water becomes ice or snow depending on the temperature.	Vanduo tampa ledu arba sniegu, priklausomai nuo temperatūros.
He was quite distracted.	Jis buvo gana išsiblaškęs.
The former sheriff heads the local police.	Buvęs šerifas vadovauja vietos policijai.
Carefully he reached the wallet.	Atsargiai jis pasiekė piniginę.
She noticed that he sometimes stopped walking.	Ji pastebėjo, kad jis kartais nustodavo vaikščioti.
The marble is cold, smooth and bright.	Marmuras yra šaltas, lygus ir ryškiai šviečia.
There is a large park near the city center.	Netoli miesto centro yra didelis parkas.
We specialize in the field of bottling mineral water.	Specializuojamės mineralinio vandens išpilstymo į butelius srityje.
The computer is designed to simplify calculations.	Kompiuteris skirtas supaprastinti skaičiavimus.
Take a look at this picture of the waterfall.	Pažiūrėkite į šią krioklio nuotrauką.
The monarch declares all the land as his property.	Monarchė skelbia visą žemę savo nuosavybe.
Due to the hard work of the farmers, the harvest was excellent.	Dėl ūkininkų sunkaus darbo derlius buvo puikus.
The manuscript was badly damaged.	Rankraštis buvo stipriai apgadintas.
The currency has lost its value.	Valiuta prarado savo vertę.
People love to return home to a comfortable home.	Žmonės mėgsta grįžti namo į patogius namus.
This led to the separation of church and state.	Tai lėmė bažnyčios ir valstybės atskyrimą.
Some say the influence of the court is harmful.	Kai kas sako, kad teismo įtaka žalinga.
She later gave up a week off.	Vėliau ji pasidavė savaitei atostogų.
Dust settled on her body.	Dulkės nusėdo ant jos kūno.
The manager had a lot of problems last year.	Praėjusiais metais vadovas turėjo daug problemų.
Nothing will come.	Niekas neateis.
I agree that reform is needed.	Sutinku, kad reforma reikalinga.
She worked as a translator.	Ji dirbo vertėja.
Farmers prayed for rain.	Ūkininkai meldėsi lietaus.
That can't be helped.	To negalima padėti.
Don’t worry about expensive coffee.	Nesirūpinkite brangia kava.
You know the weather was terrible.	Žinai, kad oras buvo baisus.
This medical procedure is controversial.	Ši medicininė procedūra yra prieštaringa.
Wealthy people spend a lot of money on clothes.	Turtingi žmonės išleidžia daug pinigų drabužiams.
There is a smell of tobacco on his mouth.	Ant jo burnos tvyro tabako kvapas.
Although he was poor, he had great wealth.	Nors buvo neturtingas, jis turėjo didelius turtus.
This city is famous for its many attractions.	Šis miestas garsėja gausybe pramogų.
We strived for perfection.	Siekėme tobulumo.
The baker skillfully kneads the dough.	Kepėjas mikliai minko tešlą.
We don’t think that’s a good idea.	Nemanome, kad tai gera idėja.
We bought a coffee machine.	Nusipirkome kavos aparatą.
Somehow he escaped even though he was seriously injured.	Kažkaip išsigelbėjo, nors buvo sunkiai sužalotas.
But she had already forgotten about it.	Bet ji jau buvo apie tai pamiršusi.
He wanted to know everything.	Jis troško viską sužinoti.
Wages were low everywhere during the Great Depression.	Didžiosios depresijos metu atlyginimai visur buvo maži.
She devoures punishment.	Ji ryja bausmei.
These fruits are very tasty.	Šie vaisiai yra labai skanūs.
There is a mosque in my neighborhood.	Mano kaimynystėje yra mečetė.
We drove down the road.	Važiavome keliu.
The cross on the hill was a testimony of our faith.	Kryžius ant kalvos buvo mūsų tikėjimo liudijimas.
One servant wore a headset.	Vienas tarnas nešiojo ausinę.
She told police about the man's appearance.	Ji policijai papasakojo apie vyro išvaizdą.
These are very old stories.	Tai labai senos istorijos.
Her daughter's face was serious.	Jos dukters veidas buvo rimtas.
She fell silent and patted his chin.	Ji nutilo ir paglostė jo smakrą.
Water distillation has been used since ancient times.	Vandens distiliavimas buvo naudojamas nuo seniausių laikų.
The plague destroyed everything.	Skėrių maras viską sunaikino.
There are a lot of apples around here.	Aplink čia daug obuolių.
We are doing everything we can to stimulate economic growth.	Darome viską, ką galime, kad skatintume ekonomikos augimą.
I kept his word that he would receive my letter.	Aš laikiausi žodžio, kad jis gaus mano laišką.
The butcher sent the meat through a carving machine.	Mėsininkas išsiuntė mėsą per drožimo mašiną.
The country’s landscape is known to be rugged.	Šalies kraštovaizdis yra žinomas atšiaurus.
Insignificant requests for personal gain are not acceptable.	Nereikšmingi užklausimai siekiant asmeninės naudos yra nepriimtini.
The caretaker looked over his shoulder.	Prižiūrėtojas žiūrėjo jam per petį.
Regular exercise helps prevent heart disease.	Įprasta mankšta padeda išvengti širdies ligų.
The ship was carefully laid.	Laivas buvo kruopščiai paguldytas.
An electric train entered the station.	Elektrinis traukinys įvažiavo į stotį.
The priest offered the sacrifice.	Kunigas atnašavo auką.
Could you move your stuff?	Ar galėtumėte perkelti savo daiktus?
Her pupil protested that she was not qualified to teach.	Jos mokinys protestavo, kad ji nėra kvalifikuota mokyti.
After a police check, everyone was allowed to resume their activities.	Po policijos patikrinimo visiems buvo leista atnaujinti savo veiklą.
Empty hands - the devil's workshop.	Tuščios rankos – velnio dirbtuvės.
Jokes are jokes are jokes.	Anekdotai yra anekdotai yra anekdotai.
The sun's rays penetrated the clouds.	Pro debesis skverbėsi saulės spinduliai.
My head is banging!	Mano galva daužosi!
Your heart beats fast.	Tavo širdis plaka greitai.
Large houses were surrounded by lush gardens.	Dideli namai buvo apsupti vešlių sodų.
The soldiers fell silent.	Kareiviai nutilo.
Political opponents are often fierce rivals.	Politiniai oponentai dažnai yra aršūs varžovai.
This proposal proposes several solutions to this problem.	Šiame pasiūlyme siūlomi keli šios problemos sprendimo būdai.
The ferry sailed to the mainland on time.	Keltas į žemyną išplaukė laiku.
Many young people lack fresh water.	Daugeliui jaunų žmonių trūksta gėlo vandens.
It should not be used for everyday wear.	Jis neturėtų būti naudojamas kasdieniam dėvėjimui.
The caller introduces himself.	Skambinusysis prisistato.
Maybe the mafia?	Gal mafija?
My father sparked my academic career.	Tėvas paskatino mano akademinę karjerą.
They sacrificed three hens.	Jie paaukojo tris vištas.
In her spare time, she sells books.	Laisvalaikiu ji parduoda knygas.
She went to the hospital for a regular health check-up.	Ji nuvyko į ligoninę reguliariai tikrintis sveikatą.
She is deeply sad.	Ji giliai liūdi.
The windows in his apartment were broken. 	Jo bute išdaužyti langai.
thieves	vagys
David was born in the village.	Deividas gimė kaime.
The paper boy brought the leaves before the sun came up.	Popierinis berniukas atnešė lapus prieš patekant saulei.
I hope the opening ceremony will be noisy.	Tikiuosi, kad pradžios ceremonija bus triukšminga.
A foal is born with a tufted tail	Kumeliukas gimsta su kuokšta uodega
It will be clear soon.	Greitai paaiškės.
The rebels were quickly suppressed.	Sukilėliai buvo greitai sutramdyti.
Origami has traditionally been considered a woman’s art.	Origami tradiciškai buvo laikomas moters menu.
Government officials could not be contacted for comments.	Su vyriausybės pareigūnais dėl komentarų susisiekti nepavyko.
In some countries, this street art is illegal.	Kai kuriose šalyse šis gatvės menas yra neteisėtas.
She pretended not to hear him.	Ji apsimetė jo negirdinti.
Jane invented a machine to make bread.	Jane išrado mašiną duonai gaminti.
Game and fun were banned.	Žaidimas ir linksmybės buvo uždrausti.
If the sky is cloudy, we will postpone the hike.	Jei dangus bus debesuotas, žygį atidėsime.
To become happy, we must learn to love ourselves.	Norėdami tapti laimingi, turime išmokti mylėti save.
He walked slowly, enjoying the moment.	Jis ėjo lėtai, mėgaudamasis akimirka.
Several hotels were damaged during the earthquake.	Per žemės drebėjimą buvo apgadinti keli viešbučiai.
The room is dark and dusty.	Kambarys tamsus ir dulkėtas.
The captain does not want to stay in this company.	Kapitonas nenori likti šioje įmonėje.
The man agreed, but no longer believed the aliens.	Vyras sutiko, bet ateiviais nebetikėjo.
She fell into the water.	Ji puolė į vandenį.
Follow that road and you will find the station.	Eikite tuo keliu ir rasite stotį.
Officers on the streets are wearing new uniforms.	Pareigūnai gatvėse dėvi naujas uniformas.
There was once a school in this building.	Šiame pastate kadaise buvo mokykla.
An instrument is a machine to do something.	Instrumentas yra mašina ką nors padaryti.
Many patients suffer from high blood pressure.	Daugelis pacientų kenčia nuo aukšto kraujospūdžio.
You can use wheat or rice.	Galite naudoti kviečius arba ryžius.
Seedless melons are hard to find.	Melionus be sėklų sunku rasti.
To many people, chickens look really delicious.	Daugeliui žmonių vištos atrodo tikrai skanios.
These were the political decisions of both governments.	Tai buvo abiejų vyriausybių politiniai sprendimai.
The construction is made of durable steel.	Konstrukcija pagaminta iš patvaraus plieno.
The king and queen bathed and dressed in the church.	Karalius ir karalienė maudėsi ir apsirengė bažnyčioje.
The main purpose of the police is to prevent crime.	Pagrindinis policijos tikslas yra užkirsti kelią nusikaltimams.
The horses were lazy!	Arkliai buvo tingūs!
Buy bread dough.	Pirkite duonos tešlą.
The fabric combines the properties of cotton and wool.	Audinys sujungia medvilnės ir vilnos savybes.
Planters are now closely monitoring the weather in the region.	Dabar sodintojai atidžiai stebi regiono orus.
Witnesses claimed she heard a scream.	Liudininkai tvirtino, kad ji išgirdo riksmą.
The old house is surrounded by a garden.	Seną namą supo sodas.
Mathematics is the language of the universe.	Matematika yra visatos kalba.
I wanted him to come back, but he didn’t.	Norėjau, kad jis grįžtų, bet jis to nepadarė.
The agitation turned into riots.	Agitacija peraugo į riaušes.
The family pets were nervous.	Šeimos augintiniai buvo nervingi.
The elevator door opened.	Lifto durys atsidarė.
The article reviews the main issues.	Straipsnyje apžvelgiamos pagrindinės problemos.
This position will be the focus of attention.	Ši pozicija atsidurs dėmesio centre.
We have to do something, otherwise we risk losing everything.	Turime ką nors padaryti, kitaip rizikuojame viską prarasti.
He leaned over and read the letter.	Jis pasilenkė ir perskaitė laišką.
The new prime minister has yet to be inaugurated.	Naujasis ministras pirmininkas dar turi būti inauguruotas.
But that’s not the end of the story.	Tačiau istorija tuo nesibaigia.
Temperatures rise as the planet warms	Temperatūra kyla, kai planeta šyla
We objected to the captain.	Mes paprieštaravome su kapitonu.
My hair really smells like fish.	Mano plaukai iš tikrųjų kvepia žuvimi.
He shook his hands, looking away from her.	Jis sunėrė rankas, žiūrėdamas nuo jos.
Their eyes are wide open during sleep.	Miegant jų akys plačiai atmerktos.
The villagers regularly attended the church.	Kaimo gyventojai nuolat lankydavo bažnyčią.
People have to vote for cheaper housing.	Žmonės turi balsuoti už pigesnį būstą.
A cat curled up in the grass.	Žolėje susirangiusi katė.
The heroes gave their lives fighting the beasts.	Herojai atidavė savo gyvybes kovodami su žvėrimis.
Seagulls were everywhere.	Žuvėdros buvo visur.
Go faster, he said.	Eikite greičiau, sakė jis.
The answer will be clear tomorrow.	Atsakymas paaiškės rytoj.
He was detained after escaping from prison.	Iš kalėjimo pabėgęs jis buvo sulaikytas.
But they weren’t always like that.	Bet jie ne visada buvo tokie.
Suddenly a commercial complex appeared on the corner.	Staiga ant kampo iškilo komercinis kompleksas.
The sheep grazed quietly outside.	Avys ramiai ganėsi lauke.
He’s as honest as they come.	Jis yra toks pat sąžiningas, kaip jie ateina.
Many species have become extinct during the recent drought.	Daugelis rūšių išnyko per pastarąją sausrą.
He is a man of unshakable principles.	Jis yra nepajudinamų principų žmogus.
This region is famous for its oranges.	Šis regionas išgarsėjo savo apelsinais.
The variety was very rare.	Veislė buvo labai reta.
She is just ready.	Ji kaip tik pasiruošusi.
These meetings have been going on for many years.	Šie susitikimai vyksta jau daugelį metų.
He has three daughters.	Jis turi tris dukras.
Do not damage ancient relics.	Negadinkite senovės relikvijų.
The sea was frozen, shining with a film of ice.	Jūra buvo užšalusi, blizgėjo ledo plėvele.
You will first need two cups of ground black pepper.	Pirmiausia jums reikės dviejų puodelių maltų juodųjų pipirų.
The wooden tables in this old building are elegant.	Šiame sename pastate mediniai stalai yra elegantiški.
The competition had to be fierce.	Varžybos turėjo būti įnirtingos.
There is fresh bread on the first shelf.	Pirmoje lentynoje yra šviežia duona.
Trains run in the middle of the road, blocking traffic.	Traukiniai važiuoja viduriu kelių, blokuodami eismą.
The theater was ornately decorated.	Teatras buvo puošniai papuoštas.
Silk was woven with gold and silver thread.	Šilkas buvo audžiamas aukso ir sidabro siūlais.
The biscuit dough will be a little sticky.	Sausainių tešla bus šiek tiek lipni.
Many of his people agree with him.	Daugelis jo žmonių sutinka su jo nuomone.
My wealth has run out.	Mano turtai išseko.
The company has offices nearby.	Netoliese yra įmonės biurai.
I really like sushi and tempura.	Labai mėgstu sushi ir tempura.
In the fall, the squirrel pays to keep the nuts.	Rudenį voverė kasa riešutams laikyti.
But most importantly - do not clean the cabinets.	Bet svarbiausia – nevalykite spintelių.
We really enjoy spending time together.	Mums labai patinka kartu praleisti laikas.
I have great respect for this chef.	Labai gerbiu šį virėją.
He died of starvation.	Jis mirė iš bado.
It was autumn.	Buvo ruduo.
They walked in the sunny forest.	Jie vaikščiojo saulėtu mišku.
Trees are pruned regularly.	Medžiai genimi reguliariai.
He met her in the lobby.	Jis susitiko su ja vestibiulyje.
Protein dissolves much better when the water is hot.	Baltymai daug geriau tirpsta, kai vanduo yra karštas.
This mine was an ancient settlement.	Ši kasykla buvo senovės gyvenvietė.
Remember that convenience is achieved through compatibility.	Prisiminkite, kad patogumas pasiekiamas dėl suderinamumo.
Temperatures will peak in the 1980s.	Temperatūra sieks aukščiausią devintąjį dešimtmetį.
A tale of a man traveling on time.	Pasaka apie žmogų, keliaujantį laiku.
His gait was a bit precarious, as if drunk.	Jo eisena buvo kiek netvirta, tarsi girtas.
How can these new leaders be expected to govern?	Kaip šie naujieji lyderiai gali tikėtis valdyti?
There was a lot of anxiety.	Buvo nemažas nerimas.
Fundraising was one of their main tasks.	Pinigų rinkimas buvo viena iš pagrindinių jų užduočių.
Other people also testify to the improved mood.	Apie pagerėjusią nuotaiką liudija ir kiti žmonės.
These cutlets are very tasty.	Šie kotletai labai skanūs.
All of these customs have been commonplace in the past.	Visi šie papročiai buvo įprasti praeityje.
Sentences with grammatical errors were rejected.	Sakiniai su gramatinėmis klaidomis buvo atmesti.
The hen laid the egg.	Višta padėjo kiaušinį.
Dozens of people gathered to support her.	Jos palaikyti susirinko dešimtys žmonių.
Electricity can be obtained from water.	Elektrą galima gauti iš vandens.
The recipe requires two egg whites.	Receptas reikalauja dviejų kiaušinių baltymų.
Their rivers are still a place of pilgrimage today.	Jų upės ir šiandien yra piligrimystės vieta.
Just wait until your father hears about it!	Tiesiog palaukite, kol jūsų tėvas apie tai išgirs!
The politician works long hours.	Politikas dirba ilgas valandas.
The whole girl sang.	Visa balsu dainavo mergina.
They came in search of a small lodge.	Jie atvyko ieškoti nedidelės namelio.
The child's condition is improving.	Vaiko būklė gerėja.
Our children will not understand.	Mūsų vaikai nesupras.
That school has the highest bandwidth.	Ta mokykla turi didžiausią pralaidumą.
Slowly a big ox approached us.	Lėtai prie mūsų priartėjo didelis jautis.
The fame of this school spreads far and wide.	Šios mokyklos šlovė sklinda toli ir plačiai.
This room was recently painted.	Šis kambarys buvo neseniai nudažytas.
The Prime Minister made an exciting speech.	Ministras pirmininkas pasakė jaudinančią kalbą.
Several festivals take place in the city every year.	Kiekvienais metais mieste vyksta keli festivaliai.
Cloudy lake.	Drumstas ežeras.
They often use more than one mode of transportation.	Jie dažnai naudojasi daugiau nei vienos rūšies transportu.
The seeds need to be sown in the spring.	Sėklas reikia sėti pavasarį.
Lars could not give a clear answer.	Larsas negalėjo pateikti aiškaus atsakymo.
Many ancient cities were destroyed by earthquakes.	Daugelis senovės miestų buvo sugriauti žemės drebėjimų.
Their contract was suspended.	Jų sutartis buvo sustabdyta.
Turn the piston.	Pasukite stūmoklį.
The windows were heavily tinted.	Langai buvo stipriai tamsinti.
She works slowly and carefully.	Ji dirba lėtai ir atsargiai.
His wife was furious.	Jo žmona buvo įsiutę.
The automotive industry uses a lot of steel.	Automobilių pramonė naudoja daug plieno.
He turned away from his chair and left	Jis nusisuko nuo kėdės ir nuėjo
He was beating his heart.	Jį kamavo širdies plakimas.
The sun was shining for eight years in a row.	Aštuonerius metus iš eilės švietė saulė.
Police used tear gas to disperse the crowd.	Policininkai panaudojo ašarines dujas, kad išsklaidytų minią.
Human activity is to blame for this mass extinction.	Dėl šio masinio išnykimo kalta žmogaus veikla.
He described the events as he walked through the room.	Jis aprašė įvykius eidamas per kambarį.
He was fired after being charged with sexual harassment.	Jis buvo atleistas po to, kai buvo apkaltintas seksualiniu priekabiavimu.
The cups were placed on the table.	Puodeliai buvo padėti ant stalo.
Looking at his vocabulary, he understood correctly.	Pažvelgęs į savo žodyną, jis teisingai suprato.
Many of the children in this school are orphans.	Daugelis šios mokyklos vaikų yra našlaičiai.
Tourism is a thriving industry.	Turizmas yra klestinti pramonė.
Terrorists have been the victims of this type of crime.	Teroristai buvo patyrę tokio pobūdžio nusikaltimų.
This city was called the city of flaws.	Šis miestas buvo vadinamas ydų miestu.
The cities in this area have traffic lights.	Šios zonos miestuose yra šviesoforai.
My coffee is freezing.	Mano kava atšąla.
There are caves in these mountains that contain valuable minerals.	Šiuose kalnuose yra urvų, kuriuose yra vertingų mineralų.
She has dark skin and black hair.	Ji turi tamsią odą ir juodus plaukus.
The water is constantly heated and cooled.	Vanduo nuolat kaitinamas ir vėsinamas.
His feelings were hurt.	Jo jausmai buvo įskaudinti.
The media also has great power today.	Taip pat šiandien žiniasklaida turi didelę galią.
There was a laugh in the classroom.	Klasėje pratrūko juokas.
That was a mistake.	Tai buvo klaida.
Note that each while loop is run at least once.	Atkreipkite dėmesį, kad kiekviena while ciklas vykdomas bent kartą.
The soldiers were crushed on three sides.	Kareiviai buvo prispausti iš trijų pusių.
The area was once covered by tropical forests.	Kadaise šią sritį apėmė atogrąžų miškai.
He did not get a good start.	Jam nepasirodė gera pradžia.
Many then turn to the countercultural movement.	Daugelis tada kreipiasi į kontrkultūrinį judėjimą.
Both people and animals are operated on in the doctor's office.	Gydytojo kabinete operuojami ir žmonės, ir gyvūnai.
Even death cannot separate two truly in love people.	Net mirtis negali atskirti dviejų tikrai įsimylėjusių žmonių.
Mosquitoes always bite me.	Uodai mane visada įkanda.
The painting is attributed to an unknown artist.	Paveikslas priskiriamas nežinomam dailininkui.
So it is clear that capital is wasted.	Taigi, aišku, kad kapitalas iššvaistytas.
The men collected the sinks.	Vyrai rinko kriaukles.
We bought the land last year.	Žemę pirkome pernai.
The coach watched the team warm up.	Treneris stebėjo komandos apšilimą.
Prayer bead necklace.	Maldos karoliukų vėrinys.
We don’t have to spill beans.	Mes neturime išpilti pupelių.
It is important to remember that women are also people.	Svarbu atsiminti, kad moterys taip pat yra žmonės.
Changing these factors sometimes has unintended consequences.	Šių veiksnių pakeitimas kartais turi nenumatytų pasekmių.
They were on the brink of disaster.	Jie buvo ant katastrofos slenksčio.
However, sleeping in a tent is not comfortable.	Tačiau miegoti palapinėje nėra patogu.
Both sides continue to fight.	Abi pusės ir toliau kovoja.
Make sure you spend enough time at the club.	Įsitikinkite, kad praleisite pakankamai laiko klube.
The contract is legally binding.	Sutartis yra teisiškai privaloma.
She threw out her long blond hair.	Ji išmetė ilgus šviesius plaukus.
Study the language carefully.	Atidžiai išstudijuokite kalbą.
She said it looked "scary and thick."	Ji sakė, kad atrodė „baisi ir stora“.
Apparently, this fruit is famous for its crunchy texture.	Matyt, šis vaisius garsėja traškia tekstūra.
They claimed it was beef.	Jie tvirtino, kad tai jautiena.
They arrived before the light faded.	Jie atvyko dar neišblėsus šviesai.
She lives alone in a large house on a hill.	Ji gyvena viena dideliame name ant kalvos.
Some scholars have suggested alternative explanations.	Kai kurie mokslininkai pasiūlė alternatyvius paaiškinimus.
Few surviving animals reproduce.	Nedaug išlikusių gyvūnų dauginasi.
He kills some people but does no harm to others.	Vienus žmones jis nužudo, bet kitiems nekenkia.
I have enough money to live on for a year.	Turiu pakankamai pinigų pragyventi metams.
The river was cloudy with mud and debris.	Upė buvo drumsta nuo purvo ir nuolaužų.
These shoes have a nice heel.	Šie batai turi gražų kulną.
The bags contain oranges and tangerines.	Maišeliuose yra apelsinų ir mandarinų.
The researchers found evidence of long and cold winters.	Tyrėjai rado ilgų ir šaltų žiemų įrodymų.
These planets have been pulled out of our solar system.	Šios planetos buvo ištrauktos iš mūsų saulės sistemos.
His story was rehearsed.	Jo istorija buvo repetuojama.
Most communities have libraries.	Daugumoje bendruomenių yra bibliotekos.
The coffee was so hot that it burned my tongue.	Kava buvo tokia karšta, kad sudegino liežuvį.
The land is fertile, its people are industrious,	Žemė derlinga, jos žmonės darbštūs,
Police are conducting a thorough investigation.	Policija atlieka išsamų tyrimą.
The job will help you better prepare for your career.	Darbas padės geriau pasiruošti karjerai.
The bike crashed into a narrow street.	Dviratis atsitrenkė į siaurą gatvelę.
Better late than never!	Geriau vėliau negu niekada!
The fish was beautifully dressed.	Žuvis buvo gražiai aprengta.
Arthur drew his sword from the stone.	Artūras ištraukė kardą nuo akmens.
Thrown thing.	Mestas daiktas.
The trees have beautiful deep green leaves.	Medžiai turi gražius giliai žalius lapus.
You're crazy, aren't you?	Tu visai beprotis, ar ne?
A herd of goats crossed the river.	Per upę perplaukė ožkų banda.
Whether right or wrong, one thing is for sure.	Nesvarbu, ar teisinga, ar neteisinga, vienas dalykas yra tikras.
The lawyer decided to take the doctor to court.	Advokatas nusprendė paduoti gydytoją į teismą.
I really don’t like onions.	Aš labai nemėgstu svogūnų.
You can’t say what they think.	Jūs negalite pasakyti, ką jie galvoja.
The front of the store was lined with boards.	Parduotuvės priekis buvo apkaltas lentomis.
The inhabitants of the island have lived here for generations.	Salos gyventojai čia gyveno ištisas kartas.
This world provides a lot of food and shelter.	Šis pasaulis suteikia daug maisto ir pastogės.
Both plants compete for market share.	Abi gamyklos konkuruoja dėl rinkos dalies.
His girlfriend said the marriage would never last.	Jo mergina sakė, kad ši santuoka niekada nesitęs.
Konibeara is a kind of ancient instrument.	Konibeara yra savotiškas senovinis instrumentas.
The film is about the upper and lower classes.	Filmas yra apie aukštesniąją ir žemesniąją klasę.
She began to smile as she began to sing.	Pradėjusi dainuoti, ji visa šypsojosi.
Fleeing in panic, she stumbled and fell.	Bėganti iš panikos ji suklupo ir nukrito.
The quality was unmatched.	Kokybė buvo neprilygstama.
The sound of laughter danced in the air.	Ore šoko juoko garsas.
Stubborn by the old mule, it was incredibly difficult to control.	Užsispyręs senas mulas, jį buvo nepaprastai sunku suvaldyti.
The princess will become the king's wife.	Princesė taps karaliaus žmona.
It is on a hill and is considered sacred.	Jis yra ant kalvos ir laikomas šventu.
It’s impossible for me to run away.	Man neįmanoma bėgti.
The concert was a disaster.	Koncertas buvo nelaimė.
She stood numb, holding a fork in her hand.	Ji stovėjo sustingusi, rankose laikydama šakutę.
The mood on both sides of the dispute was high.	Abiejų ginčo pusių nuotaika buvo aukšta.
A silver coin was found in the old earth.	Senojoje žemėje rasta sidabrinė moneta.
Heavy rain soaked the ground.	Smarkus lietus permerkė žemę.
The woman was talking to the deceased.	Moteris kalbėjosi su mirusiuoju.
I was excited to find a solution.	Jaudinausi, kad rasčiau sprendimą.
The event caused controversy.	Renginys sukėlė ginčų.
He remembered the color of the sun.	Jis prisiminė saulės spalvą.
Tap water is not safe to drink.	Vanduo iš čiaupo nėra saugus gerti.
The Seimas rejected the proposal.	Siūlymą Seimas atmetė.
Most of the buildings are brick.	Dauguma pastatų mūriniai.
A spaceship crashed in the desert.	Dykumoje sudužo erdvėlaivis.
They like the sound of their own voice.	Jiems patinka jų pačių balso skambesys.
He knows how to play the violin.	Jis moka groti smuiku.
Did she cry when I said he raped me?	Ar, pasakius, kad jis mane išprievartavo, ji verkė?
A bohemian retiree swept a pen over his forehead.	Bohemiškas pensininkas per kaktą perbraukė plunksnų rašiklį.
The streets were crowded.	Gatvės buvo sausakimšos.
Scientists are concerned about the pollution caused by the waste.	Mokslininkai susirūpinę dėl atliekų keliamos taršos.
A number of politicians are in favor of reform.	Nemažai politikų palaiko reformą.
These quiet hills are a haven for nature.	Šios ramios kalvos yra gamtos prieglobstis.
The cabin quickly began to tremble.	Kabina greitai pradėjo drebėti.
It was dark in the bedroom.	Miegamajame buvo tamsu.
Climate change will have serious consequences.	Klimato pokyčiai turės rimtų pasekmių.
When using blue paint,	Naudojant mėlynus dažus,
I'll be here tomorrow.	Aš rytoj čia.
The office is clean.	Biuras švarus.
Let's mark our clocks and calendars.	Pažymime savo laikrodžius ir kalendorius.
It was the biggest moment of their lives.	Tai buvo didžiausias jų gyvenimo momentas.
The mud must dry well.	Purvas turi gerai išdžiūti.
The cemetery is a quiet place.	Kapinės yra rami vieta.
Will it rain?	Ar bus lietus?
In food-rich countries, obesity is common.	Šalyse, kur maisto gausu, nutukimas yra įprastas dalykas.
The case will depend on understanding.	Byla priklausys nuo supratimo.
Students are very grateful to our sponsors.	Mokiniai labai dėkingi mūsų rėmėjams.
He was accompanied by a cheering crowd.	Jį lydėjo džiūgaujanti minia.
It needs to be repainted.	Tai reikia perdažyti.
The flower beds were brightly colored.	Gėlių lovos buvo ryškios spalvos.
People competed around it for a small advantage.	Aplink ją žmonės varžėsi dėl nedidelio pranašumo.
Many women feel depressed by the heavy workload.	Daugelis moterų jaučiasi slegiamos didelio darbo krūvio.
Sixth in the morning.	Šešta ryto.
He eats fast.	Jis valgo greitai.
They paid ten dollars an hour.	Jie mokėjo dešimt dolerių už valandą.
The chalk broke into two parts.	Kreidelė lūžo į dvi dalis.
He seemed to need care and support.	Atrodė, kad jam reikia priežiūros ir paramos.
Try using the ingredients on this list.	Pabandykite naudoti šiame sąraše esančius ingredientus.
She pours the tea into three plates.	Ji supila arbatą į tris lėkštes.
Soft and gentle.	Minkštas ir švelnus.
A tiny black hole distracts matter from it.	Mažytė juodoji skylė atitraukia materiją nuo jos.
Unfortunately, this conclusion is often correct.	Deja, ši išvada dažnai būna teisinga.
She rubbed her back.	Ji pasitrynė nugarą.
Sign in pajama sleeves.	Pasiraitykite pižamos rankoves.
He was furious.	Jį ištiko įniršis.
Stock up on all your winter supplies.	Sukaupkite visas savo žiemos reikmenis.
The coat of land dogs is thicker than that of birds.	Sausumos šunų kailis yra storesnis nei paukščių.
The drink was poisonous.	Gėrimas buvo su nuodais.
The clouds began to darken.	Debesys pradėjo tamsėti.
The constables worked fast.	Konstebliai veikė greitai.
By dawn thunder thundered over my head.	Iki paryčių griaustinis griaudėjo virš mano galvos.
More likely tomorrow.	Labiau tikėtina, kad rytoj lis.
His life has changed for centuries.	Jo gyvenimas pasikeitė amžiams.
The room is dark and sturdy.	Kambarys tamsus ir tvirtas.
Cooking will be fun.	Gaminti vakarienę bus smagu.
Several regional leaders have promised to help.	Keletas regiono lyderių pažadėjo padėti.
This small community had many amenities.	Ši maža bendruomenė turėjo daugybę patogumų.
First, wash the dates thoroughly.	Pirmiausia datules kruopščiai nuplaukite.
The company hoped to make a profit this year.	Šiais metais bendrovė tikėjosi nusipelnyti.
The dough should be firm but not firm.	Tešla turi būti kieta, bet ne kieta.
Tokyo has some of the busiest airports in the world.	Tokijuje yra vieni judriausių oro uostų pasaulyje.
Many people have experienced emotional abuse during childhood.	Daugelis žmonių vaikystėje patyrė emocinę prievartą.
A time of great change in the history of the country.	Didžiulių permainų šalies istorijoje metas.
A strange storm raged in the region.	Regioną siautė keista audra.
The mountain stream is always cold.	Kalnų upelis visada šaltas.
Fascist propaganda spread widely and stormily.	Fašistinė propaganda sklido plačiai ir audringai.
The vine dropped the leaves.	Vynuogių vynmedis numetė lapus.
Fortunately, the engineer had a plan.	Laimei, inžinierius turėjo planą.
Salt water is rich in minerals.	Sūrus vanduo turi daug mineralinių medžiagų.
The male judge whistled wildly.	Vyrų teisėjas pašėlusiai švilpė.
His death was a terrible loss.	Jo mirtis buvo baisi netektis.
The trouble is, it never rains here.	Bėda ta, kad čia niekada nelyja.
The emigrant's life was harsh.	Emigranto gyvenimas buvo atšiaurus.
There is a lake in the northern part of the city.	Šiaurinėje miesto dalyje yra ežeras.
He put the notes back in his jacket pocket.	Užrašus jis įsidėjo atgal į švarko kišenę.
Press harder with the coulters.	Stipriau spauskite noragais.
Suddenly a crack appeared in the wall.	Staiga sienoje atsirado plyšys.
The school walls were freshly painted.	Mokyklos sienos buvo šviežiai nudažytos.
It is a two-hour drive north of the city.	Dvi valandos kelio automobiliu į šiaurę iškeliauja iš miesto.
The library is quite small.	Biblioteka yra gana maža.
I heard a sound.	išgirdau garsą.
Eventually the prisoners were released.	Galų gale kaliniai buvo paleisti.
Very few people have heard of it.	Labai mažai žmonių yra girdėję apie jį.
They said that would change.	Jie sakė, kad tai pasikeis.
The motorcycle drove to the garage.	Motociklą nuvažiavo į garažą.
The leap in online reading has caused a lot of trouble.	Skaitymo internete šuolis sukėlė daug rūpesčių.
Farmers in this region grow wheat, barley and rye.	Šio krašto ūkininkai augina kviečius, miežius ir rugius.
The buffet includes a wide selection of food.	Švediškas stalas apima platų maisto pasirinkimą.
Many people have died in these conflicts.	Per šiuos konfliktus žuvo daug žmonių.
The branches of the trees swayed gently in the wind.	Medžių šakos švelniai siūbavo vėjyje.
I have a picture of him.	Turiu jo nuotrauką.
Church attendance is declining.	Bažnyčios lankomumas mažėja.
His first memories were of writing.	Pirmieji jo prisiminimai buvo apie rašymą.
Her sandwich was incredibly delicious.	Jos sumuštinis buvo nepaprastai skanus.
This is drinking water.	Tai geriamas vanduo.
We use radio as a source of entertainment.	Radiją naudojame kaip pramogų šaltinį.
His energy was boundless.	Jo energija buvo beribė.
Its inhabitants build their homes from driftwood.	Jos gyventojai savo namus statosi iš dreifuojančios medienos.
He scrutinized his work.	Jis atidžiai apžiūrėjo savo darbą.
The frozen river raised a splash of white hat.	Užšalusi upė iškėlė purslų baltą kepurę.
Some scientists believe that time is symmetrical.	Kai kurie mokslininkai laikosi nuomonės, kad laikas yra simetriškas.
Always be prepared to improvise	Visada būkite pasirengę improvizuoti
Our daughter has grown into a mature woman.	Mūsų dukra išaugo į brandžią moterį.
Now you know where you are.	Dabar jūs žinote, kur esate.
Chilled glasses of apple juice were transferred nearby.	Šalia buvo perleistos atšaldytos stiklinės obuolių sulčių.
The politician’s speech was inspiring.	Politiko kalba buvo įkvepianti.
It is difficult to walk after an injury.	Po traumos sunku vaikščioti.
Students must memorize thousands and thousands of words.	Mokiniai privalo įsiminti tūkstančius ir tūkstančius žodžių.
In the basement he stores all his property.	Rūsyje jis saugo visą savo turtą.
The journey took ten hours.	Kelionė truko dešimt valandų.
Another priest considered the matter.	Kitas kunigas svarstė šį klausimą.
A strong wind blows through the sky.	Smarkus vėjas dangumi skleidžia debesis.
Wheat is one of the most important crops.	Kviečiai yra viena iš svarbiausių kultūrų.
Can you tell us about the past?	Ar galite papasakoti apie praeitį?
They were gone a long time ago.	Jie buvo išvykę seniai.
This studio has all the latest technology.	Šioje studijoje yra visos naujausios technologijos.
These instructions were prepared according to plan.	Šios instrukcijos buvo parengtos pagal planą.
Many scientists do not believe this.	Daugelis mokslininkų tuo netiki.
City Hall was besieged by protesters.	Rotušė buvo apgulta protestuotojų.
So this movie is pretty comedy.	Taigi šis filmas yra gana komedija.
My backpack is too heavy.	Mano kuprinė per sunki.
Most of us have no experience.	Daugelis iš mūsų neturi patirties.
The government demanded that all employees be trained.	Vyriausybė reikalavo, kad visi darbuotojai būtų apmokyti.
You will love this new fast food place.	Jums patiks ši nauja greito maisto vieta.
Three days passed, but no news came.	Praėjo trys dienos, bet jokių žinių neatėjo.
At first, the tribe feared revenge.	Iš pradžių gentis bijojo keršto.
What she can’t eat for health reasons, she will eat.	Ko ji negali valgyti dėl sveikatos priežasčių, jis valgys.
Study these deities.	Išstudijuokite šias dievybes.
Do not feed cats off the table.	Nemaitinkite kačių nuo stalo.
The industry values ​​the carbon intensity of its product.	Pramonė vertina savo produkto anglies dioksido intensyvumą.
Cane is an expensive commodity.	Cukranendrės yra brangi prekė.
Not even the locals and workers are spared.	Negailima net vietinių gyventojų ir darbuotojų.
The lessor's lease has been confirmed.	Nuomotojo nuomos teisė buvo patvirtinta.
The future of tourism looks uncertain.	Turizmo ateitis atrodo neaiški.
She replied that she was late.	Ji atsakė, kad vėluoja.
There is no shadow here today.	Šiandien čia nėra šešėlio.
This platoon was well trained.	Šis būrys buvo gerai apmokytas.
Parks can be a big city asset.	Parkai gali būti didelis miesto turtas.
Most cities have police, fire and ambulance services.	Daugumoje miestų yra policijos, ugniagesių ir greitosios medicinos pagalbos tarnybos.
The event was postponed for an hour.	Renginys buvo atidėtas valandą.
The songs became more and more famous.	Giesmės vis garsėjo ir garsėjo.
By the time the police arrived, he was no longer there.	Kol atvyko policija, jo jau nebuvo.
Fifty thousand languages ​​are spoken around the world today.	Šiandien visame pasaulyje kalbama penkiasdešimt tūkstančių kalbų.
He showed them to his car.	Jis parodė juos savo automobiliui.
Why is it so named?	Kodėl jis taip pavadintas?
His heavy shoes clung to the tiled floor.	Jo sunkūs batai sulipo ant plytelėmis išklotų grindų.
His throat hurt from the medication.	Nuo vaistų jam skaudėjo gerklę.
The effort required is enormous.	Reikalingos pastangos yra didžiulės.
The human body is made up of many systems.	Žmogaus kūnas susideda iš daugybės sistemų.
Snakes are widely believed to be able to climb trees.	Plačiai manoma, kad gyvatės gali laipioti medžiais.
The salad was fresh and delicious.	Salotos buvo šviežios ir skanios.
He trembles with fear.	Jis dreba iš baimės.
The room had good lighting.	Kambaryje buvo geras apšvietimas.
Cycling to work is not for everyone.	Važiavimas dviračiu į darbą tinka ne visiems.
She soon found a place to live.	Netrukus ji susirado gyvenamąją vietą.
They spent hours on the road.	Jie kelyje praleido valandas.
The ideal solution is one that achieves both goals.	Idealus sprendimas yra tas, kuris pasiekia abu tikslus.
A huge storm raged.	Siautėjo didžiulė audra.
His father was overwhelmed by the message.	Jo tėvą ši žinia prislėgė.
Visit your local bookstore.	Apsilankykite vietiniame knygyne.
Brunette got out of the car.	Brunetė išlėkė iš automobilio.
The scent of flowers filled the room.	Gėlių kvapas užpildė kambarį.
Allow to dry.	Leiskite išdžiūti.
I came here on vacation.	Atvykau čia atostogauti.
On the hill they spotted an elephant.	Ant kalvos jie pastebėjo dramblį.
The disease is healing.	Liga pagydoma.
There is no room for error in this work.	Šiame darbe nėra vietos klaidoms.
Then there was silence.	Tada stojo tyla.
Time to do something, she thought.	Laikas ką nors užsiimti, pagalvojo ji.
The chef opened the oven and looked inside.	Virėjas atidarė orkaitę ir žvilgtelėjo į vidų.
I didn’t want to be a burden to her.	Nenorėjau būti jai našta.
The conflict began as a civil war.	Konfliktas prasidėjo kaip pilietinis karas.
Clearly, this is a mistake.	Aišku, tai klaida.
This bird migrates to the polar regions for the winter.	Šis paukštis žiemoti migruoja į poliarinius regionus.
They must be very old.	Jie turi būti labai seni.
I graduated from college.	Esu baigęs koledžą.
The penguins were driven back to their icy homes.	Pingvinai buvo nuvaryti atgal į savo ledinius namus.
The fish floats in the soup.	Žuvis plaukia sriuboje.
Her hair was blonde.	Jos plaukai buvo šviesūs.
The crowd fell silent, waiting.	Minia nutilo, laukė.
The vote was unanimous.	Balsavimas buvo vieningas.
Terrible storms often occur at this time of year.	Šiuo metų laiku dažnai kyla siaubingos audros.
It is underrated.	Jis neįvertintas.
The car is parked in the garage.	Automobilis stovi garaže.
A knee injury interrupted her amateur sports career.	Kelio trauma nutraukė jos sportininkės mėgėjos karjerą.
She had a doctorate in philosophy.	Ji turėjo filosofijos daktaro laipsnį.
Two soldiers were shot dead by their soldiers.	Du kariai buvo nušauti savo karių.
The land was washed away by a great sea.	Žemę nuplovė didžiulė jūra.
It is often not possible to determine the exact causes of certain diseases.	Dažnai neįmanoma nustatyti tikslių tam tikrų ligų priežasčių.
When there are no guests, it is too early.	Kai svečių nėra, dar anksti.
The woman took to the streets.	Moteris išėjo į gatvę.
Bubbles floated to the surface.	Burbulai išplaukė į paviršių.
That group is posting a lot of fake news.	Ta grupė skelbia daug netikrų naujienų.
She received a driver's license.	Ji gavo vairuotojo pažymėjimą.
At this time of year, the moon is brighter.	Šiuo metų laiku mėnulis šviesesnis.
The soldiers enjoyed a walk in the woods.	Kareiviai mėgavosi pasivaikščiojimu miške.
She may never use her left hand again.	Ji gali niekada nebenaudoti kairiosios rankos.
The flowers bloomed fully.	Gėlės žydėjo visapusiškai.
There was a dispute between the employees and their boss.	Tarp darbuotojų ir jų viršininko kilo ginčas.
The plane exploded from the impact.	Nuo smūgio lėktuvas sprogo.
The study was poorly designed.	Tyrimas buvo prastai suplanuotas.
They could not agree.	Jie negalėjo susitarti.
We will start the exams in the next room.	Egzaminus pradėsime kitame kambaryje.
She has four older sisters and two brothers.	Ji turi keturias vyresnes seseris ir du brolius.
The ships sailed to port.	Laivai išplaukė į uostą.
Wheat germ was processed into a fine-textured powder.	Kviečių gemalai buvo perdirbti į smulkios tekstūros miltelius.
She spent the whole winter at home.	Visą žiemą ji praleido namuose.
This film has broken critics.	Šis filmas suskaldė kritikus.
He ate a hearty breakfast.	Jis valgė sočius pusryčius.
Follow all local authorities.	Laikykitės visų vietos valdžios institucijų.
What happened?	Kas nutiko?
The guards walk all night.	Sargybiniai vaikšto visą naktį.
The ship was accompanied by several other ships.	Laivą lydėjo keli kiti laivai.
Preference is given to the main search engine.	Pirmenybė teikiama pagrindinei paieškos sistemai.
The new chapel is believed to be a beautiful building.	Manoma, kad naujoji koplyčia yra gražus pastatas.
The kingdom is now ruled by a regent.	Dabar karalystę valdo regentas.
Retain the spacious texture of this cake.	Išlaikykite erdvią šio pyrago tekstūrą.
No matter where you are, whatever you do, good days.	Kad ir kur būtumėte, ką darytumėte, geros dienos.
The force drove through the gate.	Jėga važiavo pro vartus.
His presence seemed to reassure everyone.	Atrodė, kad jo buvimas visus nuramino.
The language was correct.	Kalba buvo teisinga.
After receiving the supplies, he left.	Gavęs atsargų, jis iškeliavo.
Anscombe’s work captured people’s imaginations.	Anscombe darbai patraukė žmonių vaizduotę.
Mary was expelled from school.	Marija buvo pašalinta iš mokyklos.
Do not recycle this newspaper.	Nedėkite šio laikraščio perdirbti.
The ship pushed on privately.	Laivas stūmė toliau privačiai.
This country is covered by many forests.	Šią šalį dengia daug miškų.
The camping trucks distribute the cargo over a large area.	Kempingo sunkvežimiai paskirsto krovinį dideliame plote.
The company has announced it will hire more people.	Bendrovė paskelbė, kad įdarbins daugiau žmonių.
Teo lent her money for a funeral.	Teo paskolino jai pinigų laidotuvėms.
All societies have laws that prohibit theft.	Visos visuomenės turi įstatymus, draudžiančius vagystę.
He was shot dead by two armed assailants.	Jį nušovė du ginkluoti užpuolikai.
Parents are often encouraged to read to their children.	Tėvai dažnai skatinami skaityti savo vaikams.
Slowly they walked deep into the woods.	Lėtai jie ėjo gilyn į mišką.
Medford watched him closely.	Medfordas atidžiai jį stebėjo.
I don’t want to live in this city.	Aš nenoriu gyventi šiame mieste.
The food and accommodation are great.	Maistas ir apgyvendinimas puikūs.
Our dishes are cheap.	Mūsų patiekalai pigūs.
She squeezed my hand.	Ji suspaudė mano ranką.
Environmentalists consider any use of chemicals to be hazardous.	Aplinkosaugininkai bet kokį cheminių medžiagų naudojimą laiko pavojingu.
The forest guards found that he had not committed any crime.	Miško sargai nustatė, kad jis nepadarė jokio nusikaltimo.
She was outraged by such an offer.	Ji pasipiktino tokiu pasiūlymu.
Ahmad provided his brother with a bowl of rice.	Ahmadas parūpino savo broliui dubenį ryžių.
They are popular with the elderly.	Jie yra populiarūs tarp vyresnio amžiaus žmonių.
Almost all the townspeople were protected by law.	Beveik visi miestiečiai buvo saugomi įstatymų.
The purpose of their trip was unknown to the officials.	Jų kelionės tikslas pareigūnams nebuvo žinomas.
Step up and you will go down.	Žingsnis aukštyn, o tu nusileis.
I hate to rush you, but you have to hurry.	Nekenčiu tavęs skubėti, bet tu turi paskubėti.
He has the ability to read books.	Jis turi gebėjimą skaityti knygas.
A traditional doctor is called to treat the sick.	Tradicinis gydytojas yra pašauktas gydyti ligonius.
After all, an anti-ballistic screen is far from useless.	Galų gale, antibalistinis ekranas toli gražu nėra nenaudingas.
The grove is overgrown with trees.	Giraitė apaugusi medžiais.
It is one of the most beautiful cathedrals in the world.	Tai viena gražiausių pasaulio katedrų.
Clouds are accumulating, the air is darkening.	Debesys kaupiasi, oras tamsėja.
She chose a beautiful green dress.	Ji išsirinko gražią žalią suknelę.
Billiards is played using a stick.	Biliardas žaidžiamas naudojant lazdelę.
Small resistance pockets formed.	Susidarė mažos pasipriešinimo kišenės.
The steak was baked to perfection.	Kepsnys buvo iškeptas iki tobulumo.
Foreign capital is flowing into the country.	Į šalį plūsta užsienio kapitalas.
So should we eradicate the whole species?	Taigi mes turėtume išnaikinti visą rūšį?
The fields are shiny silver.	Laukai yra blizgančios sidabrinės spalvos.
Several birds swirled overhead.	Virš galvos sukiojosi keli paukščiai.
The figures in this table are incorrect.	Šioje lentelėje pateikti skaičiai neteisingi.
The dogs sniffed furiously.	Šunys įnirtingai uostė keistą daiktą.
He slowly got up from his chair and left the room.	Jis lėtai pakilo nuo kėdės ir išėjo iš kambario.
Scorpio drowned his poisonous sting in him.	Skorpionas įskandino į jį savo nuodingą geluonį.
Pets are bred for direct human consumption.	Naminiai gyvūnai veisiami tiesioginiam naudojimui žmonėms.
The night fell lazily on the quiet ravines.	Naktis tingiai krito ant tylių daubų.
Some thought the government was exploiting the people.	Kai kurie manė, kad valdžia išnaudoja žmones.
My father's car was stolen.	Mano tėvo automobilis buvo pavogtas.
She discovered something interesting about herself.	Ji atrado kažką įdomaus apie save.
The girl is red.	Mergina paraudo.
Better to be punctual.	Geriau būti punktualiems.
What you see here is both plant and animal.	Tai, ką matote čia, yra ir augalų, ir gyvūnų.
Adding sand to the soil increases its yield.	Į dirvą įpylus smėlio, padidėja jo derlingumas.
Stupidly they decided to take a walk there.	Kvailai jie nusprendė ten pasivaikščioti.
Carefully pour water into the jug.	Atsargiai supilkite vandenį į ąsotį.
It was served with a large amount of fried seafood.	Jis buvo patiektas su dideliu kiekiu keptų jūros gėrybių.
This incident caused a major scandal.	Šis incidentas sukėlė didelį skandalą.
We invited the chief guest to the event.	Į renginį pakvietėme vyriausiąjį svečią.
The young man presented the bird to the old man.	Jaunuolis padovanojo senoliui paukštį.
Lemons contain only water and lemon oil.	Citrinose yra tik vanduo ir citrinų aliejus.
Pour the flour through a sieve.	Miltus supilkite per sietelį.
But the boat will sail soon.	Tačiau netrukus valtis išplauks.
Put the chicken, bacon and sausage in a baking sheet.	Vištieną, šoninę ir dešrą sudėkite į kepimo skardą.
They are lovers and families.	Jie yra meilužiai ir šeimos.
The most recent account provides a clear view.	Naujausia paskyra pateikia aiškų vaizdą.
Only a third of farms remain viable.	Tik trečdalis ūkių išlieka gyvybingi.
The chef fried the meat.	Virėjas apkepino mėsą.
An official announcement was required.	Reikėjo oficialaus pranešimo.
The guard signaled that someone would open the door.	Sargybinis davė signalą, kad kažkas atidarytų duris.
You better not be late for school.	Geriau nevėluosite į mokyklą.
There is a great new restaurant next to the road.	Šalia kelio yra puikus naujas restoranas.
There are fourteen species of gulls in the area.	Šioje vietovėje gyvena keturiolika kirų rūšių.
A river of fish flowed near them.	Prie jų plaukė žuvų upė.
Millions of people in developing countries use mobile phones.	Milijonai žmonių besivystančiose šalyse naudojasi mobiliaisiais telefonais.
They turned and saw a huge gorilla jumping towards them.	Jie apsisuko ir pamatė didžiulę gorilą, šokinėjančią link jų.
Someone borrowed your pen.	Kažkas pasiskolino tavo rašiklį.
It becomes increasingly unpredictable.	Jis darosi vis nenuspėjamas.
She was at the scene of the disaster.	Ji buvo nelaimės vietoje.
This requires a certain level of intelligence.	Tam reikia tam tikro intelekto lygio.
The government became increasingly authoritarian.	Valdžia tapo vis labiau autoritarinė.
Kids need to learn to train on the cup early.	Vaikai turi išmokti treniruotis ant puoduko anksti.
The anthropologist watched closely.	Antropologas atidžiai stebėjo.
The guru lives in the ashrams, which are spiritual retreats.	Guru gyvena ašramuose, kurie yra dvasinės rekolekcijos.
The accuracy of the painter is exemplary.	Tapytojo tikslumas yra pavyzdinis.
Construction is underway.	Vyksta statybos.
Where our history begins.	Kur prasideda mūsų istorija.
To prevent hair loss, she quit smoking.	Kad neprarastų plaukų, ji metė rūkyti.
They loved to eat in the city.	Jie mėgo valgyti mieste.
She accused the government of corruption.	Ji apkaltino vyriausybę korupcija.
The numbers are shocking.	Skaičiai šokiruoja.
Turn right to reach the intersection.	Sukdami į dešinę pasieksite sankryžą.
She took his coat and helped.	Ji paėmė jo paltą ir padėjo.
These were happy times.	Tai buvo laimingi laikai.
Then she did something very unusual.	Tada ji padarė kažką labai neįprasto.
So the gate was called the door.	Taigi vartai buvo vadinami durimis.
A committee meeting is expected next week.	Tikėtina, kad kitą savaitę vyks komiteto posėdis.
The significance of the event is being discussed.	Diskutuojama dėl įvykio reikšmės.
The government argues that democracy is the best way forward.	Vyriausybė tvirtina, kad demokratija yra geriausias kelias į priekį.
A party that has lost support in recent years.	Partija, kuri pastaraisiais metais prarado paramą.
Drowning in thought, he looked at the horizon.	Paskendęs mintyse, jis žiūrėjo į horizontą.
Introduce yourself to a company representative.	Prisistatykite įmonės atstovui.
Discard the plastic bottles here.	Išmeskite plastikinius butelius čia.
I recognized several villagers.	Atpažinau kelis kaimo gyventojus.
The soldier slowly raised his sword.	Kareivis lėtai pakėlė kardą.
Pregnant women should avoid traveling.	Nėščios moterys turėtų vengti kelionių.
You can gradually introduce sugar and milk.	Galite palaipsniui įvesti cukrų ir pieną.
As he studied, time passed slowly.	Jam studijuojant laikas bėgo lėtai.
Some birds migrate.	Kai kurie paukščiai migruoja.
The children burned in the fire.	Ugnyje apdegė vaikai.
The rebellious woman surprised the authorities.	Maištaujanti moteris nustebino valdžią.
However, plastic bags are being used more and more.	Tačiau plastikinių maišelių naudojama vis daugiau.
The People's Assembly is the legislature.	Liaudies susirinkimas yra įstatymų leidžiamoji valdžia.
The theater was full of stormy applause.	Teatras buvo pilnas audringų plojimų.
He sold his house and went down the stairs.	Jis pardavė savo namą ir nusileido laiptais.
Unfortunately, the digital divide still persists.	Deja, skaitmeninė atskirtis vis dar išlieka.
Be careful with machines.	Būkite atsargūs su mašinomis.
Books were later banned.	Vėliau knygos buvo uždraustos.
They sat in silence, appreciating the image.	Jie sėdėjo tylėdami, vertindami vaizdą.
He achieved great success.	Jis pasiekė daug sėkmės.
Everything is going as usual.	Viskas vyksta kaip įprasta.
There was no legal protection for workers in many countries.	Daugelyje šalių nebuvo teisinės darbuotojų apsaugos.
The burning of fossil fuels directly contributes to global warming.	Iškastinio kuro deginimas tiesiogiai prisideda prie visuotinio atšilimo.
The country is thriving, but autocratic rule continues.	Šalis klesti, tačiau autokratinis valdymas tęsiasi.
Friends, be vigilant.	Draugai, būkite budrūs.
The nozzle sprays a very fine mist.	Antgalis išpurškia labai smulkią rūką.
Three boys are celebrating their birthday.	Trys berniukai švenčia savo gimtadienį.
Having more power than a tiger.	Turintis didesnę jėgą nei tigras.
Boil.	Išvirkite.
Those sutras are incomprehensible to me.	Tos sutros man nesuprantamos.
Manure is spread on the fields.	Ant laukų paskleidžiamas mėšlas.
A balanced lifestyle depends on a person’s diet.	Subalansuotas gyvenimo būdas priklauso nuo žmogaus mitybos.
The liver processes the food we eat.	Kepenys apdoroja maistą, kurį valgome.
The experiments have made great strides.	Eksperimentai padarė didžiulę pažangą.
People her age can be cruel.	Jos amžiaus žmonės gali būti žiaurūs.
It is an artistic triumph.	Tai meninis triumfas.
Their decision to marry was very public.	Jų sprendimas tuoktis buvo labai viešas.
Several groups have launched campaigns to combat the problem.	Kelios grupės pradėjo kovos su šia problema kampanijas.
When it rains, the smell is unbearable.	Kai lyja, smarvė nepakeliama.
Wool coats were a luxury item.	Vilnoniai paltai buvo prabangos prekė.
There is a flagpole at the top of the tower.	Bokšto viršuje yra vėliavos stulpas.
Its readership reached thousands.	Jo skaitytojų skaičius siekė tūkstančius.
All life on earth will die.	Visa gyvybė žemėje mirs.
The evening sky illuminated the full moon.	Vakaro dangų nušvietė pilnatis.
The stream flooded the spring runoff.	Upelis užpustė pavasario nuotėkį.
Cities need sidewalks for pedestrians.	Miestams reikia šaligatvių pėstiesiems.
The whole process is done very quickly.	Visas procesas atliekamas labai greitai.
At this rate, they can arrive while it is still dark.	Tokiu tempu jie gali atvykti, kai dar tamsu.
The problem did not have easy means.	Problema neturėjo lengvų priemonių.
Parents have a duty to educate their children from the outset	Tėvai turi pareigą mokyti savo vaikus nuo pat
He brings her troubles and problems to her parents.	Jis atneša savo bėdas ir problemas jos tėvams.
So she succumbed to the temptation.	Taigi ji pasidavė pagundai.
The city was fascinated.	Miestas buvo sužavėtas.
The umbrella was tossed by a whirlwind.	Skėtį mėtė viesulas.
She was breathing hard.	Ji sunkiai kvėpavo.
Long skirts need to be carefully ironed.	Ilgus sijonus reikia kruopščiai lyginti.
I noticed that x is greater than y.	Pastebėjau, kad x yra didesnis už y.
He barely escaped justice.	Jis vos išvengė teisingumo.
The car headlights in the cafe were bright.	Į kavinę ryškiai švietė automobilio žibintai.
The soldier whistled.	Kareivis sušvilpė.
Don’t accept their apologies.	Nepriimk jų atsiprašymų.
He needed a cup of coffee.	Jam reikėjo puodelio kavos.
One day an old doctor gave him a box	Vieną dieną senas gydytojas davė jam dėžutę
A certain balance has been reached.	Buvo pasiekta tam tikra pusiausvyra.
Society is in danger.	Visuomenei gresia pavojus.
His expression is incomprehensible.	Jo išraiška nesuvokiama.
He was fully clothed and lit the lights.	Jis buvo pilnai apsirengęs ir degė šviesas.
She patted the baby gently.	Ji švelniai paglostė kūdikį.
So it was a little cold.	Taigi, buvo šiek tiek šalta.
The thief will be tried for theft.	Vagis bus teisiamas už vagystę.
We need adhesive tape.	Mums reikia lipnios juostos.
Water and vegetation are near the moon.	Vanduo ir augmenija yra šalia mėnulio.
They hired a crew to dredge the river.	Jie pasamdė įgulą gilinti upę.
He pulled out the plug.	Jis ištraukė kištuką.
We need taxes to pay for our services.	Mums reikia mokesčių, kad galėtume sumokėti už savo paslaugas.
A faint glow emanated from the crystal ball.	Iš krištolinio rutulio sklido blankus švytėjimas.
Put half a pound of butter in the food processor.	Į virtuvinį kombainą įdėkite pusę svaro sviesto.
The apple fell from a tree.	Obuolys nukrito nuo medžio.
They were friendly and invited us.	Jie buvo draugiški ir pakvietė mus.
There was bad news in her mind.	Jos galvoje skambėjo bloga žinia.
A giant tiara lies on her head.	Ant jos galvos guli milžiniška tiara.
She took a slow and deep breath.	Ji lėtai ir giliai įkvėpė.
If the cheese mixture looks too soft, add more flour.	Jei sūrio mišinys atrodo per minkštas, įberkite daugiau miltų.
They believed that the tree was a dangerous pagan symbol.	Jie tikėjo, kad medis yra pavojingas pagoniškas simbolis.
The hallway becomes slippery when wet.	Prieškambaris tampa slidus, kai šlapias.
Their friendship remained.	Jų draugystė išliko.
One surefire way to improve hygiene.	Vienas tikras būdas pagerinti higieną.
Flourished after the flood.	Suklestėjo po potvynio.
One-fifth of the world’s people are educated here.	Penktadalis pasaulio žmonių čia yra išsilavinę.
What year is it now?	Kokie dabar metai?
Her skirt swelled as she spun.	Jos sijonas išsipūtė jai besisukant.
The speaker taught students composition.	Pranešėjas mokė mokinius kompozicijos.
The seeds were planted a long time ago.	Sėklos buvo pasodintos seniai.
Playing a musical instrument can be relaxing or fun.	Groti muzikos instrumentu gali atsipalaiduoti ar smagu.
His men were debilitated by weeks of hardship.	Jo vyrus nualino kelias savaites trukę sunkumai.
Give her that pen.	Duok jai tą rašiklį.
The use of air conditioning is widespread.	Oro kondicionavimo naudojimas yra plačiai paplitęs.
Few people around the world are blind from birth.	Nedaug žmonių visame pasaulyje yra akli nuo gimimo.
They fear that their language patterns will be seen as wrong.	Jie bijo, kad jų kalbos modeliai bus laikomi neteisingais.
It can be interesting to make a set of tree rings.	Gali būti įdomu pasidaryti medžio žiedų rinkinį.
When practicing yoga, keep your head straight.	Praktikuodami jogą, galvą laikykite tiesiai.
The rain was heavy.	Lietus smarkiai pliaupė.
Books were in every home.	Knygos buvo kiekvienuose namuose.
The market is buzzing with activity.	Turguje šurmuliuoja veikla.
The forests were mysterious at night.	Naktį miškai buvo paslaptingi.
The manager was impressed and left her dead.	Vadovas buvo sužavėtas, todėl paliko ją mirusią.
A small boat was moored at the pier.	Prie prieplaukos buvo prišvartuotas nedidelis laivelis.
Unsuspectingly, the train flew on the rails.	Nieko neįtardamas traukinys lėkė bėgiais.
Crowds attacked obstacles.	Minios puolė kliūtis.
He left the stage and was replaced by another dancer.	Jis nuėjo nuo scenos, o jo vietą užėmė kitas šokėjas.
His tongue protruded slightly from his open mouth.	Jo liežuvis šiek tiek išsikišo iš atviros burnos.
The power manager always missed the deadlines.	Maitinimo vadovas visada praleisdavo terminus.
This restaurant has one of the cheapest foods in town.	Šiame restorane yra vienas pigiausių maisto produktų mieste.
The ruling is appealed in court.	Nutartis skundžiama teisme.
Everyone loves to find cheap deals.	Visiems patinka rasti pigių pasiūlymų.
It was once a habit to recite poetry after dinner.	Kažkada buvo įprotis po vakarienės deklamuoti poeziją.
The sun rose in the east.	Rytuose pakilo saulė.
Caution should be exercised.	Reikia elgtis atsargiai.
Fifteen seconds I looked at her.	Penkiolika sekundžių nukreipiau žvilgsnį į ją.
The coffee cake is on the table.	Kavos pyragas yra ant stalo.
The grass was more than cattle,	Žolės buvo daugiau nei galvijų,
The drought has devastated the region.	Sausra nusiaubė regioną.
Carefully he approached the animal.	Atsargiai jis priėjo prie gyvūno.
Signs of old age began to appear on the face of the elderly gentleman.	Pagyvenusio džentelmeno veide pradėjo matytis senatvės ženklai.
The absence of essential literature negates the intentions	Esminės literatūros nebuvimas paneigia ketinimus
The artificial teeth were originally made of ivory.	Dirbtiniai dantys iš pradžių buvo pagaminti iš dramblio kaulo.
Torn a sheet of paper.	Suplėšė popieriaus lapą.
Lawmakers supported the proposal.	Įstatymų leidėjai pritarė siūlymui.
Molluscs multiply rapidly in polluted waters.	Moliuskai greitai dauginasi užterštuose vandenyse.
She sat down on the edge of the bed	Ji atsisėdo ant lovos krašto
Starting today, no more chats!	Nuo šiandien, daugiau jokių pokalbių!
Traditions are hard to reshape.	Tradicijas sunku pertvarkyti.
Freezing turns water into ice.	Užšaldamas vanduo virsta ledu.
Lots of red lights flickered in all directions.	Į visas puses mirgėjo daugybė raudonų šviesų.
We look forward to hearing from you.	Laukiame jūsų nuomonės.
He loved to talk about science.	Jis mėgo kalbėti apie mokslą.
On a hot day, the water evaporates.	Karštą dieną vanduo išgaruoja.
If open, they look awful!	Jei atvirai, jie atrodo siaubingai!
The supermarket only sells its own brand of cooking oil.	Prekybos centras parduoda tik savo prekės ženklo kepimo aliejų.
I chose to renounce the world.	Aš pasirinkau išsižadėti pasaulio.
She pours him a plate.	Ji supila jam lėkštę.
The wind in the desert blew the sand.	Dykumos vėjas pūtė smėlį.
The image of the dancer moved the poet.	Šokėjos vaizdas poetą sujaudino.
Scientists disagree on this point.	Mokslininkai šiuo klausimu nesutaria.
Build roads to boost the economy.	Nutieskite kelius, kurie padėtų skatinti ekonomiką.
Anything is possible with a little stubbornness.	Viskas įmanoma su trupučiu užsispyrimo.
I plan to apply for a job as a teacher.	Planuoju pretenduoti į mokytojo darbą.
Take turns talking about your favorite food.	Pakaitomis kalbėkite apie savo mėgstamą maistą.
She remembered the day the pig was sold.	Ji prisiminė tą dieną, kai kiaulė buvo parduota.
The accountant compares the numbers.	Buhalteris lygina skaičius.
This child is sleeping well.	Šis vaikas gerai miega.
Rats have a passionate appetite.	Žiurkės turi aistringą apetitą.
He takes something out of the closet.	Jis kažką išima iš spintelės.
I watched the flames gently flicker at night.	Filmavau, kaip naktį švelniai mirgėjo liepsnos.
Limestone is particularly common in this region.	Šiame regione ypač paplitęs kalkakmenis.
This is the first study to show a correlation.	Tai pirmasis tyrimas, parodantis koreliaciją.
Leave it alone for now.	Kol kas palik tai ramybėje.
The dawn of the dawn.	Auštėjo aušra.
The mountain dominates the landscape.	Kalnas dominuoja kraštovaizdyje.
Here the grass is cut by a landscaping company.	Čia žolę pjaus apželdinimo įmonė.
The pyramids are said to have more impressive architecture.	Teigiama, kad piramidės yra įspūdingesnė architektūra.
The Cabinet has decided on several new policy measures.	Kabinetas nusprendė dėl kelių naujų politikos priemonių.
It has an easy way.	Ji turi lengvą būdą.
Their motto was "excellence."	Jų šūkis buvo „puikybė“.
The offender was sentenced to death.	Nusikaltėlis buvo nuteistas mirties bausme.
Happy eyes looked at him.	Laimingos akys pažvelgė į jį.
The old car has to stink.	Senas automobilis turi smirdėti.
I didn’t eat almost anything all day.	Visą dieną beveik nieko nevalgiau.
The engines running at full power are very famous.	Varikliai, dirbantys visu galingumu, yra labai garsūs.
The neon sign flashed brightly.	Šviesiai mirgėjo neoninė iškaba.
In a few months we will know who will win.	Po kelių mėnesių sužinosime, kas laimės.
It is agreed that man evolved from monkeys.	Sutariama, kad žmogus išsivystė iš beždžionių.
The suspect was detained at the scene.	Įtariamasis sulaikytas įvykio vietoje.
Protect her.	Saugok ją.
An explosion was heard, followed by screams.	Pasigirdo sprogimas, po kurio pasigirdo riksmai.
The young man took ten steps back.	Jaunuolis žengė dešimt žingsnių atgal.
Put the bread in the fridge.	Įdėkite duoną į šaldytuvą.
My husband's sister is pregnant.	Mano vyro sesuo nėščia.
Our country is rich in raw materials.	Mūsų šalis turtinga žaliavų.
Strictly speaking, it is an archaic phrase.	Griežtai tariant, tai archajiška frazė.
On mountain roads, people drive their cars carefully.	Kalnų keliukais žmonės savo automobilius važinėja atsargiai.
Rubber is abundant in some tropical regions.	Gumos gausu kai kuriuose atogrąžų regionuose.
Rain rains here.	Lietus čia pliaupia upėmis.
We will remove the wheat soon.	Netrukus nuimsime kviečius.
He lay down and looked at the moon.	Jis gulėjo ir žiūrėjo į mėnulį.
Recently, the problem in this area is landslides.	Pastaruoju metu šioje vietovėje problema yra nuošliaužos.
His speech was interrupted by shouts and shouts.	Jo kalbą nutraukė šauksmai ir šūksniai.
When you receive the letter, open the door.	Gavę laišką atidarykite duris.
Simple machines have a simple purpose.	Paprastos mašinos turi paprastą paskirtį.
She did everything she could to help.	Ji padarė viską, ką galėjo, kad padėtų.
The glue dries not fast enough.	Klijai džiūsta nepakankamai greitai.
Developers are lagging behind in payments.	Kūrėjai atsilieka nuo mokėjimų.
She stood for half an hour.	Ji stovėjo pusvalandį.
Clouds are moving in the sky.	Debesys slenka dangumi.
Tizan is an herbal drink.	Tizanas yra žolelių gėrimas.
The message turned out to be true.	Žinia pasirodė tiesa.
There is nothing better than a hot tub.	Nieko nėra geriau už karštą vonią.
This situation is due to poor planning.	Tokia padėtis susidarė dėl prasto planavimo.
Relatives and friends gather to honor the deceased.	Pagerbti velionio susirenka artimieji ir draugai.
She found these coins on the street.	Šias monetas ji rado gatvėje.
The act is open to new voters.	Aktas atvertas naujiems rinkėjams.
Strong winds and dust storms have severely affected farming.	Stiprūs vėjai ir dulkių audros smarkiai paveikė ūkininkavimą.
He fed homeless kittens.	Jis maitino beglobius kačiukus.
Elephants have an extraordinarily large brain.	Drambliai turi nepaprastai dideles smegenis.
The sculptor created this statue.	Skulptorius sukūrė šią statulą.
Add a little more sugar to the milk.	Į pieną įpilkite dar šiek tiek cukraus.
The fire was framed by the background of old bookcases.	Gaisrą įrėmino senų knygų spintų fonas.
Some scholars believe this theory is wrong.	Kai kurie mokslininkai mano, kad ši teorija yra klaidinga.
From here you can walk to the city.	Iš čia galite nueiti į miestą.
The documentary about cats receives the highest ratings.	Dokumentinis filmas apie kates sulaukia aukščiausių įvertinimų.
The attackers surrounded the bank.	Užpuolikai apsupo banką.
Hospitals have found that this method has reduced the number of complications.	Ligoninės nustatė, kad šis metodas sumažino komplikacijų skaičių.
When the man awoke, the sky was still dark.	Kai vyras pabudo, dangus dar buvo tamsus.
Do you want to play cards?	Ar norite žaisti kortomis?
There was a loud controversy.	Kilo garsus ginčas.
It comes in eight different colors.	Tai aštuonios skirtingos spalvos.
She edited his resume.	Ji redagavo jo gyvenimo aprašymą.
A black star shone in the darkening sky.	Tamsėjančiame danguje švietė juoda žvaigždė.
Oil production is growing.	Naftos gavyba auga.
The police chief presented his reform plans.	Policijos vadovas pristatė savo reformos planus.
That institution is famous all over the world.	Ta įstaiga garsi visame pasaulyje.
Oh, we have a problem here.	O, mes čia turime problemą.
Many people use umbrellas in rainy weather.	Daugelis žmonių naudoja skėčius lietingu oru.
Then he called a friend.	Tada paskambino draugui.
The naivety shown by some people is breathtaking.	Kai kurių žmonių demonstruojamas naivumas gniaužia kvapą.
This building has amazing architecture.	Šis pastatas turi nuostabią architektūrą.
We would starve without harvest.	Be derliaus badautume.
That car is driving fast.	Ta mašina važiuoja greitai.
Investigate the ways in which plants bloom.	Ištirkite augalų žydėjimo būdus.
Don't talk until you talk.	Nekalbėk, kol nepakalbėsi.
The secretary looked excited.	Sekretorė atrodė susijaudinusi.
He proposed new laws to improve the rural economy.	Jis pasiūlė naujus įstatymus kaimo ekonomikai gerinti.
Due to the chemical properties of honey, it is useful.	Dėl cheminių medaus savybių jis naudingas.
The dam maintained only a small increase in pressure.	Užtvanka išlaikė tik nedidelį slėgio padidėjimą.
Thank you all for coming.	Dėkojame jums visiems, kad atvykote.
You can relax while you are in the mountains.	Galite pailsėti, kol esate kalnuose.
Let’s be smart and put the project on hold.	Būkime protingi ir atidėkime projektą.
The Attorney General's Office issued a statement yesterday.	Generalinė prokuratūra vakar paskelbė pareiškimą.
This region is known for its classical literature.	Šis regionas yra žinomas dėl savo klasikinės literatūros.
Many women use hair dyes to make them more attractive.	Daugelis moterų naudoja plaukų dažus, kad taptų patrauklesnės.
He is tall.	Jis aukštas.
Many women decided to wait at the bus stop.	Daugelis moterų nusprendė laukti autobusų stotelėje.
The people elected the government.	Žmonės išrinko vyriausybę.
The kitchen was a mess!	Virtuvė buvo netvarka!
The ruling party has been accused of corruption,	Valdančioji partija buvo apkaltinta korupcija,
The mountains are littered with dead animals.	Kalnai nusėti nugaišusių gyvūnų.
Those who draw knowledge from books and lectures.	Tie, kurie žinių semiasi iš knygų ir paskaitų.
He is charged with killing his son.	Jis kaltinamas sūnaus nužudymu.
They worked at a similar pace.	Jie dirbo panašiu tempu.
The brothers won three titles in a row.	Broliai iškovojo tris titulus iš eilės.
These men were bastards.	Šie vyrai buvo niekšai.
This woman has a lot of talent.	Ši moteris turi daug talentų.
The ant returns to the hive filled with bee milk.	Skruzdė grįžta į avilį pripildyta bičių piene.
The powder is coated.	Milteliai yra apkarstę.
He was overwhelmed by a tasteless feeling.	Jį apėmė neskoningas pojūtis.
He lived in an ancient city.	Jis gyveno senoviniame mieste.
Conversation is never enough.	Pokalbio niekada neužtenka.
The box floated on the water.	Dėžutė plūduriavo ant vandens.
The flowers on this tree were decorated with ribbons.	Gėlės ant šio medžio buvo papuoštos juostelėmis.
There are several species of flowering plants in this area.	Šioje vietovėje yra keletas žydinčių augalų rūšių.
The gas is collected from decomposing organic matter.	Dujos susirenka iš irstančių organinių medžiagų.
Why is the Minister angry about the situation?	Kodėl ministras pyksta dėl susidariusios situacijos?
The area is known to be very dry.	Vietovė yra žinoma kaip labai sausa.
Many transparent springs converge here to form a large pool.	Čia susilieja daug skaidrių šaltinių, sudarydamos didelį baseiną.
Exercise is healthy for you.	Fiziniai pratimai jums yra sveiki.
Both are running empty.	Abu bėga tuščiai.
He stressed the importance of acting responsibly.	Jis pabrėžė, kad svarbu elgtis atsakingai.
The sprayers wrap over heavy, moist grass.	Purkštuvai vyniojasi per sunkią, drėgną žolę.
Let’s find another way to fix it.	Raskime kitą būdą tai išspręsti.
It’s hard work for your student of obvious intelligence,	Tai sunkus darbas jūsų akivaizdaus intelekto mokiniui,
He was nauseous and dizzy.	Jam pykino ir svaigo galva.
The paint needs to be cleaned.	Dažus reikia nuvalyti.
She died shortly after giving birth to her fourth child.	Ji mirė netrukus po to, kai pagimdė ketvirtą vaiką.
It was the flight attendant's voice.	Tai buvo stiuardesės balsas.
The oil changes color as it becomes more contaminated.	Alyva keičia spalvą, kai tampa labiau užteršta.
Yellow liquid dripped onto the floor.	Geltonas skystis nuvarvėjo ant grindų.
Planting a tree today will help curb global warming.	Šiandien pasodinę medį padėsite pažaboti visuotinį atšilimą.
I poured every drop of tea into the teapot.	Kiekvieną arbatos lašą įpyliau į arbatinuką.
His novel won a literary prize.	Jo romanas pelnė literatūrinę premiją.
Summer is the main season of this festival.	Vasara yra pagrindinis šio festivalio sezonas.
She used a wheelchair.	Ji naudojosi invalido vežimėliu.
The fire was extinguished by a team of firefighters.	Gaisrą gesino ugniagesių komanda.
The singer announced that this is the last song.	Dainininkė paskelbė, kad tai paskutinė daina.
The sun sank below the horizon.	Saulė nuskendo žemiau horizonto.
We better not stay here.	Geriau čia neužsibūkime.
Recently, the idea caught on a lot.	Neseniai idėja labai pagavo.
When angry, the child is known to bite.	Kai pyksta, žinoma, kad vaikas kandžiojasi.
A crowd of people gathered.	Susirinko minia žmonių.
When they saw the city, they were depressed.	Pamatę miestą, juos apėmė depresija.
Hate groups speak out against equal rights.	Neapykantos grupės pasisako prieš lygias teises.
He returned home to an empty house.	Jis grįžo namo į tuščius namus.
This will weaken them greatly.	Tai juos labai susilpnins.
Chamber music was created for a very small group.	Kamerinė muzika buvo sukurta labai mažai grupei.
The rifle lay on a chair by the window.	Šautuvas gulėjo ant kėdės prie lango.
Break the ground with a shovel.	Kastuvu sulaužykite žemę.
It is important for him to spend time with his family.	Jam svarbu praleisti laiką su šeima.
It was spring, cherries were blooming.	Buvo pavasaris, žydėjo vyšnios.
They planted vines near the house.	Šalia namo jie pasodino vynmedžius.
The cause of the problem is unknown.	Problemos priežastis nežinoma.
Locust plague has reduced crop yields.	Skėrių maras sumažino javų derlių.
I underestimated my brother.	Nuvertinau savo brolį.
Poets have meant love for centuries.	Poetai šimtmečius reiškė meilę.
Citizens started riots.	Piliečiai pradėjo riaušes.
He took the violin and enjoyed the melody.	Jis paėmė smuiką ir pamėgavo melodiją.
A reference to a book, article, or person.	Nuoroda į knygą, straipsnį ar asmenį.
It's cold outside.	Lauke šalta.
His favorite color is green.	Jo mėgstamiausia spalva yra žalia.
Many economists fear a devaluation of the pound sterling.	Daugelis ekonomistų baiminasi svarų sterlingų devalvacijos.
The worker comminuted the sand into a fine powder.	Darbuotojas susmulkino smėlį į smulkius miltelius.
It was part of the journey.	Tai buvo kelionės dalis.
Laptops are an important part of the fashion scene.	Nešiojamieji kompiuteriai yra svarbi mados scenos dalis.
He fell on his knees crying.	Jis verkdamas krito ant kelių.
Glaciers have been melting for many years.	Ledynai tirpsta jau daugelį metų.
The trunk of the large tree was thick and heavy.	Didelio medžio kamienas buvo storas ir sunkus.
The more complex the calculations, the more accurate the result.	Kuo sudėtingesni skaičiavimai, tuo tikslesnis rezultatas.
Water can be broken down into oxygen and hydrogen.	Vanduo gali būti suskaidytas į deguonį ir vandenilį.
True democracy has been attacked.	Tikroji demokratija buvo užpulta.
This dog was stolen.	Šis šuo buvo pavogtas.
Persecuting music in an ancient temple.	Persekiojanti muzika senovinėje šventykloje.
India’s population is still growing rapidly.	Indijos gyventojų skaičius vis dar sparčiai auga.
Some tourists stop at the pyramids.	Kai kurie turistai sustoja prie piramidžių.
The horizon suddenly turned bright red.	Horizontas staiga pasidarė skaisčiai raudonas.
What spring flowers did you use?	Kokias pavasario gėles naudojote?
If you ignite it, it will explode.	Jei jį uždegsite, jis sprogs.
The city’s train network is congested.	Miesto traukinių tinklas perpildytas.
What a terrible thing!	Koks baisus dalykas!
I read a lot of books.	Skaitau daug knygų.
The roar of sheep was heard through the meadow.	Per pievą pasigirdo avių bliovimas.
He traveled to many different countries.	Jis keliavo į daugybę skirtingų šalių.
The soldiers planned an ambush.	Kareiviai suplanavo pasalą.
She decided to swallow the poison.	Ji nusprendė nuryti nuodus.
The cost of living here is high.	Pragyvenimo kaina čia didelė.
They added new shades of color to early painting.	Ankstyvajai tapybai jie pridėjo naujų spalvų atspalvių.
The country’s approach to human rights is inconsistent.	Šalies požiūris į žmogaus teises yra nenuoseklus.
The passage is marked by a small tower.	Perėja pažymėta nedideliu bokšteliu.
The side of the hill was planted with trees.	Kalno pusė buvo nusėta medžiais.
She can forgive, but don’t forget.	Ji gali atleisti, bet neužmiršti.
The climate here is ideal for growing coffee.	Klimatas čia idealus kavos auginimui.
The soil was dry.	Dirva buvo sausa.
The committee has worked hard to reach this conclusion.	Komitetas daug dirbo, kad padarytų tokią išvadą.
The oil lamp has burned out.	Sudegė alyvos lempa.
She argued heavily with her husband.	Ji smarkiai susiginčijo su savo vyru.
I have always dreamed of meeting my idol.	Visada svajojau sutikti savo stabą.
The doors were blocked with heavy iron bars.	Durys buvo užtvertos sunkiais geležiniais strypais.
He was moved by my poem.	Jį sujaudino mano eilėraštis.
Today we saw three tigers.	Šiandien matėme tris tigrus.
Deer is very expensive.	Elniena labai brangi.
In many dialects, these sentences are non-grammatical.	Daugelyje tarmių šie sakiniai yra negramatiški.
Meanwhile, she looked in the mirror.	Tuo tarpu ji pažvelgė į veidrodį.
They avoided confrontation.	Jie išvengė konfrontacijos.
There were severe storms in the area.	Vietovėje kilo smarkios audros.
Wolves are nocturnal animals.	Vilkai yra naktiniai gyvūnai.
Pour the bread over the cheese grater.	Perkiškite duoną per sūrio tarka.
He spent six months traveling around the world.	Jis praleido šešis mėnesius keliaudamas aplink pasaulį.
The dead were left to rot on the ground.	Mirusieji liko pūti ant žemės.
He crossed his arms over his chest.	Jis sukryžiavo rankas ant krūtinės.
She was committed herself.	Ji pati buvo įsipareigojusi.
The mandate was to remain in office.	Mandatas buvo likti pareigose.
The country has granted asylum to political refugees.	Šalis suteikė prieglobstį politiniams pabėgėliams.
The summer sun set relentlessly.	Vasaros saulė nenumaldomai leidosi.
Your eyes are two dark blue oval shapes.	Jūsų akys yra dvi tamsiai mėlynos ovalios formos.
As the industry expanded, so did the number of employees.	Plečiantis pramonei, daugėjo darbuotojų.
The danger was everywhere.	Pavojus tyko visur.
After deciphering the message, they understood its meaning.	Iššifravę pranešimą jie suprato jos prasmę.
The beautiful prince got the girl.	Gražusis princas gavo merginą.
Authorities fear it could worsen.	Valdžia baiminasi, kad gali pablogėti.
Spring came early that year.	Tais metais anksti atėjo pavasaris.
The number of female artists has also increased.	Taip pat išaugo moterų menininkių skaičius.
Please keep the line moving.	Prašome, kad linija nuolat judėtų.
The city that was setting in the sun revived.	Saulei leidžiantis miestas atgijo.
There was a fire in the auditorium.	Auditorijoje kilo gaisras.
The harvest this year was plentiful.	Derlius šiemet buvo gausus.
She is a little worried about that.	Ji dėl to šiek tiek nerimauja.
The villagers sent a huge bag of food.	Kaimiečiai atsiuntė didžiulį krepšį maisto.
Reporters claimed the police used excessive force.	Žurnalistai tvirtino, kad policija panaudojo per didelę jėgą.
The new manager has experience in improving.	Naujasis vadovas turi patirties tobulinant.
Do you feel the urge to travel?	Ar jaučiate norą keliauti?
The farmer plows the land.	Ūkininkas aria žemę.
They made me get up last night.	Jie privertė mane keltis praėjusią naktį.
The union leader did not agree with that plan.	Profsąjungos vadovas tam planui nepritarė.
The life of this dictator deserves investigation.	Šio diktatoriaus gyvenimas nusipelno tyrimo.
The clan was a center of trade and culture.	Klanas buvo prekybos ir kultūros centras.
Can you achieve that goal?	Ar gali pasiekti šį tikslą?
It’s hard to feel sympathy for the police.	Sunku jausti užuojautą policijai.
Her teeth are painted.	Jos dantys dažyti.
Thousands of troops were ready to mobilize.	Tūkstančiai karių buvo pasiruošę mobilizuotis.
She was married to a much older man.	Ji buvo ištekėjusi už daug vyresnio vyro.
Heavy rainfall brought relief to the parched land.	Gausūs krituliai atnešė palengvėjimą išdžiūvusiai žemei.
Every dawn as the sun rises.	Kiekvieną aušrą, saulei tekant.
Dry the fish, place on a hot oiled baking sheet.	Išdžiovinkite žuvį, padėkite ant karštos aliejumi išteptos kepimo skardos.
Volunteers who assisted the wounded soldiers were awarded medals.	Sužeistiesiems kariams talkinę savanoriai buvo apdovanoti medaliais.
They disagree on how the system will work.	Jie nesutaria, kaip sistema veiks.
The quality of this food is terrible.	Šio maisto kokybė siaubinga.
One rainy evening, the bridge collapsed.	Vieną lietingą vakarą tiltas sugriuvo.
Several hundred children attended.	Dalyvavo keli šimtai vaikų.
He was a big and muscular man.	Jis buvo didelis ir raumeningas vyras.
Frequent water changes will keep your aquarium healthy.	Dažnai keisdami vandenį, jūsų akvariumas bus sveikas.
Accidents are usually rare.	Nelaimingi atsitikimai paprastai būna reti.
The gardener pruned the plants.	Sodininkas genėjo augalus.
She followed the instructions for consistency.	Ji vykdė nurodymus dėl nuoseklumo.
Water will be needed to power the turbine.	Vanduo bus reikalingas turbinai varyti.
The government has announced a comprehensive clean-up plan.	Vyriausybė paskelbė išsamų valymo planą.
In his spare time he studies philosophy.	Laisvalaikiu studijuoja filosofiją.
The Cabinet will meet tomorrow to discuss the budget.	Ministrų kabinetas susirinks rytoj aptarti biudžeto.
He had wavy brown hair.	Jis turėjo banguotus rudus plaukus.
Millions of young people currently live in cities.	Šiuo metu milijonai jaunų žmonių gyvena miestuose.
The honorable man delivered a sermon on forgiveness.	Gerbiamasis pasakė pamokslą apie atleidimą.
Sticky sweetness, sticky sweetness.	Lipnus saldus, lipnus saldus.
The performer wore a long, colorful skirt.	Atlikėja vilkėjo ilgą, spalvingą sijoną.
He wasn’t as nervous as before.	Jis nebuvo toks nervingas, kaip anksčiau.
He often watched her when she thought she wasn’t watching.	Jis dažnai ją stebėjo, kai manė, kad ji nežiūri.
Mary was constantly late for the meeting.	Marija nuolat vėluodavo į susitikimą.
She decided to leave the country.	Ji nusprendė išvykti iš šalies.
Concentrated solar energy uses mirrors to concentrate solar energy.	Koncentruota saulės energija naudoja veidrodžius saulės energijai sutelkti.
The walls are porous and unprotected.	Sienos porėtos ir nesaugomos.
My lunch was preparing for a long time.	Mano pietūs ilgai ruošėsi.
The animals cried pitifully.	Gyvūnai gailiai verkė.
A country surrounded by rivers, mountains and the sea.	Šalis, apsupta upių, kalnų ir jūros.
Unemployment has fallen sharply in recent years.	Pastaraisiais metais nedarbo lygis smarkiai sumažėjo.
I was moved by her performance.	Mane sujaudino jos pasirodymas.
The movement was born among scholars, but attracted many	Judėjimas gimė tarp mokslininkų, bet pritraukė daug
She was dizzy, a little nauseous.	Jai svaigo galva, šiek tiek pykino.
Torn bicycle tires.	Plyšo dviračio padangos.
Some areas suffer more than others.	Kai kurios sritys kenčia labiau nei kitos.
Being on the waiting list, he gained weight.	Būdamas laukiančiųjų sąraše, jis priaugo svorio.
She enjoys working in the garden.	Jai patinka dirbti sode.
The country was hit by a strong cold.	Kraštą užklupo stiprus šaltukas.
She kissed his cheek.	Ji pabučiavo jo skruostą.
They told him not to treat people like that.	Jie jam liepė taip nesielgti su žmonėmis.
Some small colonies still exist on the planet.	Kai kurios mažos kolonijos vis dar egzistuoja planetoje.
Several people were killed in the attack.	Per išpuolį žuvo keli žmonės.
The overall figures for the district show an increase in crime.	Bendri rajono skaičiai rodo nusikalstamumo augimą.
One hair width is not enough.	Vieno plauko pločio neužtenka.
Pierce the skin of the eggplant in several places.	Keliose vietose pradurkite baklažano odą.
Exercise is helpful in maintaining health.	Pratimai yra naudingi norint išlaikyti sveikatą.
A count is a count, not a penny.	Grafas yra grafas, o ne centas.
These machines are great.	Šios mašinos yra puikios.
There were a lot of new ideas in our proposals this morning.	Šį rytą mūsų pasiūlymuose buvo daug naujų idėjų.
After the accident, he was struck in a wheelchair.	Po avarijos jis buvo prikaustytas prie invalido vežimėlio.
He and his two deputies found the body.	Jis ir du jo pavaduotojai rado kūną.
Her body was weak.	Jos kūnas buvo silpnas.
The book is a collection of poems.	Knyga yra eilėraščių rinkinys.
Economic freedom means a decent standard of living.	Ekonominė laisvė reiškia padorų gyvenimo lygį.
The breeze blowing from the water refreshed it deliciously.	Nuo vandens pučiantis vėjelis skaniai gaivino.
I felt very bad from the pills.	Nuo tablečių labai blogai jaučiausi.
This is a major drawback of the project.	Tai didelis projekto trūkumas.
Foreign trade intensified sharply after the agreement.	Užsienio prekyba smarkiai suaktyvėjo po sutarties.
We should stop this epidemic.	Turėtume sustabdyti šią epidemiją.
Someone stole my wallet.	Kažkas pavogė mano piniginę.
Many believe it is an unforgivable sin.	Daugelis mano, kad tai neatleistina nuodėmė.
The castle is very old.	Pilis labai sena.
Water is needed for both plants and animals to exist.	Vanduo reikalingas tiek augalams, tiek gyvūnams egzistuoti.
An old friend of the man was reading a newspaper.	Vyras senas draugas skaitė laikraštį.
These pants are too long.	Šios kelnės per ilgos.
Heat the soup.	Pakaitiname sriubą.
Draw me a picture of your house.	Nupiešk man savo namo nuotrauką.
The furnaces run on coal here.	Krosnys čia veikia anglimi.
An attempt to carry out a coup was thwarted.	Bandymas įvykdyti perversmą buvo sužlugdytas.
She leans on my shoulder as we go.	Ji pasiremia man ant peties, kai einame.
Repeat experiments give the same results.	Pakartotiniai eksperimentai duoda tuos pačius rezultatus.
Game theory has been used to predict human behavior.	Žaidimų teorija buvo naudojama žmonių elgesiui nuspėti.
The net disguised them in the night sky.	Tinklas užmaskavo juos naktiniame danguje.
We need to stop the violence.	Turime sustabdyti smurtą.
The poor ship fell with all his hands.	Vargšas laivas nukrito visomis rankomis.
Fill the sink with hot water.	Užpildykite kriauklę karštu vandeniu.
Demand for novels and poetry was low.	Romanų ir poezijos paklausa buvo nedidelė.
The mechanic made many changes to the car’s engine.	Mechanikas padarė daug pakeitimų automobilio variklyje.
Police forces responded slowly.	Policijos pajėgos reagavo lėtai.
The water smelled harmful.	Vanduo kvepėjo kenksmingai.
All the big cities are polluted.	Visi didieji miestai yra užteršti.
Place a hot glue bead on the white plasticine.	Ant balto plastilino uždėkite karštų klijų karoliuką.
History remembers him with love.	Istorija jį su meile prisimena.
They smiled nervously at each other.	Jie nervingai vienas kitam šypsojosi.
The pharmacy was separated.	Vaistinė buvo atskirta.
We care about the well-being of your child.	Mums rūpi jūsų vaiko gerovė.
Find the area of ​​the shaded area.	Raskite užtemdyto regiono plotą.
Aquamarine is the most beautiful.	Akvamarinas yra pats gražiausias.
Research into treatment options is ongoing.	Gydymo galimybių tyrimai tęsiami.
The inspector noticed the leaking pipe.	Inspektorius pastebėjo nesandarią vamzdį.
At home, the TV constantly plays old shows.	Namuose televizija nuolat leidžia senas laidas.
Roses and lilies would make a beautiful bouquet.	Rožės ir lelijos sudarytų gražią puokštę.
They will give you a summary.	Jie pateiks jums santrauką.
They lived on deep, berries and roots.	Jie gyveno ant gilių, uogų ir šaknų.
Many older people live alone.	Daugelis vyresnio amžiaus žmonių gyvena vieni.
These words filled him with grief.	Šie žodžiai jį pripildė sielvarto.
What is a "deep dish" pizza?	Kas yra „gilaus patiekalo“ pica?
A jungle snake crawled in the bushes.	Krūmuose šliaužė džiunglių gyvatė.
Such children do not listen.	Tokie vaikai neklauso.
Lazy scientists predicted results for the future	Tingūs mokslininkai prognozavo rezultatus į ateitį
Go to bed early and get a good night's sleep.	Eik anksti miegoti ir gerai išsimiegok.
Some members reported feeling tired.	Kai kurie nariai pranešė, kad jaučiasi pavargę.
Asked to continue, he refused to speak.	Paklaustas toliau kalbėti atsisakė.
Passionate about acting.	Aistringas vaidybai.
The pool is very deep and surrounded by river rocks.	Baseinas yra labai gilus ir apsuptas upės uolų.
Better access to education is crucial for economic growth.	Geresnės galimybės gauti išsilavinimą yra labai svarbios ekonomikos augimui.
The despised thief was rejected by the police.	Paniekintą vagį policija atstūmė.
Not on the pond deck.	Ant tvenkinio pakloto nėra.
Children should be careful not to pick flowers.	Vaikai turi būti atsargūs, kad nenuskintų gėlių.
There was a problem, an investigation was conducted.	Iškilo problema, buvo atliktas tyrimas.
You could see miles and miles.	Galėjai matyti mylias ir mylias.
The detected document was recognized as authentic.	Aptiktas dokumentas buvo pripažintas autentišku.
They didn’t deserve it.	Jie to nenusipelnė.
They were ready to obey the commands of their commander.	Jie buvo pasirengę paklusti savo vado įsakymams.
He left the bush with a heavy heart.	Sunkia širdimi jis paliko krūmą.
It fills with sea water every winter.	Kiekvieną žiemą jis prisipildo jūros vandens.
We are often told that we are special.	Mums dažnai sakoma, kad esame ypatingi.
The moon hung over his head in the clear night sky.	Mėnulis kabėjo virš galvos giedrame nakties danguje.
The bird began to devour the insects.	Paukštis ėmė ryti vabzdžius.
The tax police got stuck in the paperwork.	Mokesčių policija įklimpo į popierizmą.
They got lost in their conversation.	Jie pasiklydo savo pokalbyje.
Her thoughts revolve around fishing around the lake.	Jos mintys sukosi apie žvejybą aplink ežerą.
I heard her breathe.	Išgirdau jos kvėpavimą.
Children can have multiple siblings.	Vaikai gali turėti kelis brolius ir seseris.
While the sun was setting behind the trees,	Kol saulė leidosi už medžių,
Bacteria ingested by larvae were a source of food.	Lervų prarytos bakterijos buvo maisto šaltinis.
My fellow citizens work very hard.	Mano bendrapiliečiai dirba labai sunkiai.
The children’s characters stood out.	Vaikų charakteriai išsiskyrė.
The woman's father remains weak.	Moters tėvas tebėra silpnas.
These sugars increase the amount of glucose in the blood.	Šie cukrūs padidina gliukozės kiekį kraujyje.
It has become our source of income.	Tai tapo mūsų pajamų šaltiniu.
The tower bridge offers unique views of the city.	Bokšto tiltas siūlo nepakartojamus miesto vaizdus.
There is a great lack of care.	Labai trūksta priežiūros.
Overall, the balances remain favorable.	Apskritai likučiai išlieka palankūs.
The train did not carry passengers.	Traukinys keleivių nevežė.
Put that pot on.	Padėkite tą puodą.
Injured soldiers had to be evacuated.	Sužeistus karius reikėjo evakuoti.
The people of the country are connected.	Šalies žmonės yra susieti.
He was accompanied by a large entourage.	Jį lydėjo didelė svita.
The words at the beginning of the prayer were beautiful.	Maldos pradžios žodžiai buvo gražūs.
We have to take care of the environment.	Turime rūpintis aplinka.
When she opened the door, the smell spread.	Kai ji atidarė duris, kvapas pasklido.
Many species have suffered from habitat destruction and pollution.	Daugelis rūšių nukentėjo nuo buveinių sunaikinimo ir taršos.
Ferns are hardy plants that can survive in dry conditions.	Paparčiai yra atsparūs augalai, galintys išgyventi sausomis sąlygomis.
Lie on the ground lightly.	Lengvai atsigulkite ant žemės.
We won an important victory.	Iškovojome svarbią pergalę.
I hear a faint buzzing sound.	Girdžiu silpną zvimbimo garsą.
There were six hundred sonnets in the book.	Knygoje buvo šeši šimtai sonetų.
Due to the shore of the fog was not visible.	Dėl rūko kranto nesimatė.
The poor woman died of starvation.	Vargšė moteris mirė iš bado.
There was police in his office yesterday.	Vakar jo kabinete buvo policija.
The carpet has a beautiful floral pattern.	Kilimas turi gražų gėlių raštą.
The aid offer was rejected.	Pagalbos pasiūlymas buvo atmestas.
There was a huge accident.	Įvyko didžiulė avarija.
A bad year awaits farmers.	Ūkininkų laukia blogi metai.
Negotiations stalled a few days before the deadline.	Derybos įstrigo likus kelioms dienoms iki termino pabaigos.
The math teacher showed some students the trick.	Matematikos mokytojas kai kuriems mokiniams parodė gudrybę.
He never forgave them.	Jis niekada jiems neatleido.
The incidence of cancer is expected to rise sharply.	Tikimasi, kad vėžio atvejų smarkiai padidės.
The signals got stronger.	Signalai tapo stipresni.
The street is abandoned.	Gatvė apleista.
Such statements disappointed the Prime Minister.	Tokie pasisakymai premjerą nuliūdino.
The laser beam passes through the prism.	Lazerio spindulys praeina per prizmę.
Work less and play more.	Dirbk mažiau ir žaisk daugiau.
The poor have always led the fight on this issue.	Vargšai visada vadovavo kovai šiuo klausimu.
The passage is too narrow to go side by side.	Praėjimas per siauras, kad būtų galima eiti greta.
Those who held shares lost a lot of money.	Tie, kurie turėjo akcijų, prarado daug pinigų.
You can hold both clocks.	Galite laikyti abu laikrodžius.
Women are under-represented in politics.	Moterys politikoje atstovaujamos per mažai.
The man drew slowly, ugly.	Vyras piešė lėtai, negražiai.
He began to fall asleep.	Jis pradėjo užmigti.
Ascended politicians have a bold political platform.	Pakilęs politikas turi drąsią politinę platformą.
Asylum from the elements is one of its priorities.	Prieglobstis nuo stichijų yra vienas iš jos prioritetų.
He shot himself in the chest.	Jis šovė sau į krūtinę.
He expects the temperature to drop.	Jis tikisi, kad temperatūra kris.
It is unacceptable to harm animals.	Nepriimtina skriausti gyvūnus.
He fixed the roof leak.	Jis sutvarkė stogo nuotėkį.
Wash the tomatoes in fresh water.	Pomidorus nuplaukite gėlame vandenyje.
The poor analyst died of a heart attack.	Vargšas analitikas mirė nuo širdies smūgio.
They will leave the island by boat.	Iš salos jie išvyks laivu.
No elephants were seen in this part of the jungle.	Šioje džiunglių dalyje dramblių nebuvo matyti.
The creatures flew through the darkness.	Sutvėrimai skriejo per tamsą.
We want to ensure that this does not happen again.	Norime užtikrinti, kad tai nepasikartotų.
The soup has healing powers.	Sriuba turi gydomųjų galių.
Everyone at the table looked alarmed.	Visi prie stalo atrodė sunerimę.
Let's play volleyball.	Žaiskime tinklinį.
The gallery would be inaccessible to people with disabilities.	Galerija būtų neprieinama žmonėms su negalia.
The guards carried their weapons firmly.	Sargybiniai tvirtai nešė ginklus.
No secret was hidden from him.	Jokia paslaptis nuo jo nebuvo paslėpta.
She was having a party during her birthday.	Per savo gimtadienį ji rengdavo vakarėlį.
His touch is free caress.	Jo prisilietimas – laisvas glamonėjimas.
A quarter of the world’s polar bears drowned.	Ketvirtadalis pasaulio baltųjų lokių nuskendo.
The water bubbled invitingly.	Vanduo burbuliavo kviečiančiai.
Combustion of fossil fuels emits greenhouse gases into the atmosphere.	Deginant iškastinį kurą, į atmosferą išmetamos šiltnamio efektą sukeliančios dujos.
Weather forecasts can accurately predict thunderstorms.	Orų prognozės gali tiksliai numatyti perkūnijas.
The aroma of the coffee filled the air.	Kavos aromatas užpildė orą.
Only the presidents may vote in these elections.	Šiuose rinkimuose gali balsuoti tik pirmininkai.
The government has developed a program to combat illiteracy.	Vyriausybė parengė kovos su neraštingumu programą.
Her chin hangs in despair.	Jos smakras nukaro iš nevilties.
The hairdresser believed that treatment could happen.	Kirpėjas tikėjo, kad gydymas gali įvykti.
When spring comes, everything turns green.	Atėjus pavasariui viskas pažaliuoja.
She watched him eat.	Ji stebėjo jį valgant.
The club is accepting new members.	Klubas priima naujus narius.
You should avoid a neighbor's garden!	Turėtumėte vengti kaimyno sodo!
Road construction is still underway.	Kelių tiesimas vis dar vyksta.
He carried a large pack.	Jis nešė didelę pakuotę.
Many foxes died last spring.	Praėjusį pavasarį daug lapių mirė.
The bullet went clean through the paper.	Kulka švariai praėjo per popierių.
She took us to the platform.	Ji nuvedė mus į platformą.
A certain financial district has become crowded.	Tam tikras finansų rajonas tapo perpildytas.
She was as old as her mother.	Jai buvo tiek metų, kiek jos mamai.
The young man was anxious and restless.	Jaunuolis buvo nerimastingas ir neramus.
He emptied his lungs and blew hard.	Jis ištuštino plaučius ir stipriai pūtė.
We have to be careful not to throw things away.	Turime būti atsargūs, kad neišmestume daiktų.
Pour in the remaining cream.	Supilkite likusią grietinėlę.
He was cured of this disease.	Jis buvo išgydytas nuo šios ligos.
She hopes to have her children someday.	Ji tikisi kada nors turėti savo vaikų.
Take a deep breath and hold.	Giliai įkvėpkite ir sulaikykite.
He drove his car carelessly.	Jis savo automobilį vairavo neatsargiai.
The city is beneath the cliffs in a wide plain.	Miestas yra po uolomis plačioje lygumoje.
There was a deafening silence.	Stojo kurtinanti tyla.
Why does she look so confused?	Kodėl ji atrodo tokia sutrikusi?
The flag was raised to the top of the pole.	Vėliava buvo iškelta į stulpo viršų.
The absurd guy was probably crazy about too much work.	Absurdiškas vaikinas tikriausiai išprotėjo dėl per didelio darbo.
Which of the following is a pollutant?	Kuris iš šių dalykų yra teršalas?
The animals went to the parrots.	Gyvūnai nuėjo pas papūgas.
How are people chatting in this gadget?	Kaip žmonės kalbasi šioje programėlėje?
His story was incredible.	Jo istorija buvo neįtikėtina.
The defense was not built here.	Gynyba čia nebuvo pastatyta.
The behavior of the students in the classroom was excellent.	Mokinių elgesys klasėje buvo puikus.
The deer was a young tank.	Elnias buvo jaunas bakas.
Many citizens want to make up for their losses.	Daugelis piliečių nori atlyginti savo nuostolius.
Many historians have rejected these ideas.	Daugelis istorikų šias idėjas atmetė.
The owner painted the hall for two years.	Savininkas dvejus metus piešė salę.
The influx of new people brings benefits or harms.	Naujų žmonių antplūdis suteikia naudos ar žalos.
The valley of the valley is famous for its picturesque bridges.	Slėnio upė garsėja vaizdingais tiltais.
He wrote a poem about the event.	Jis parašė eilėraštį apie įvykį.
Of course, some birds migrate.	Žinoma, kai kurie paukščiai migruoja.
The action was so quick that it was almost invisible.	Veiksmas buvo toks greitas, kad buvo beveik nematomas.
The water from the river is royally delicious!	Vanduo iš upės yra karališkai skanus!
It reminded her of their love novel.	Tai jai priminė jų meilės romaną.
Radio silence must be maintained.	Radijo tyla turi būti palaikoma.
The horizon is dominated by tall buildings.	Horizonte dominuoja aukšti pastatai.
They hoped to be able to contact the robot in their air.	Jie tikėjosi, kad galės susisiekti su savo ore esančiu robotu.
The sentence is too long.	Sakinys per ilgas.
The real estate agent forgot the house key	Nekilnojamojo turto agentas pamiršo namo raktą
John did not like the new plan.	Jonui nepatiko naujas planas.
The music seemed strange to the traitorous ears.	Muzika išdavikoms ausims atrodė keista.
The fort was built to protect the river.	Fortas buvo pastatytas siekiant apsaugoti upę.
He sat down at the table.	Jis atsisėdo per stalą.
She tried to give birth to three children herself.	Ji pati stengėsi pagimdyti tris vaikus.
The surgery went well, the doctor says.	Operacija praėjo gerai, sako gydytoja.
This tea is too sweet.	Ši arbata per saldi.
The radio was receiving a signal.	Radijas gaudavo signalą.
He fed them refreshing drinks on the deathbed.	Jis vaišino juos mirties patale gaivinančiais gėrimais.
He smoked a cigarette.	Jis rūkė cigaretę.
The ocean is the largest formation on earth.	Vandenynas yra didžiausias darinys žemėje.
Obviously, there is a subjective opinion of the author in this chapter.	Akivaizdu, kad šiame skyriuje yra subjektyvi autoriaus nuomonė.
The journalist met many exotic people.	Žurnalistas susipažino su daugybe egzotiškų žmonių.
Hikers tried to climb the mountain,	Žygeiviai bandė kopti į kalną,
The rich and powerful live in beautiful mansions.	Turtingieji ir galingieji gyvena nuostabiuose dvaruose.
Two containers remained in the trunk.	Du konteineriai liko bagažinėje.
Society pays great attention to education.	Visuomenė didelį dėmesį skiria švietimui.
He released the animals back into the woods.	Jis paleido gyvūnus atgal į mišką.
And the engine was running hard.	Ir variklis veikė sunkiai.
They wandered the fields.	Jie klajojo po laukus.
There is usually only one path through the cave.	Paprastai per urvą yra tik vienas kelias.
The slight smell of almonds filled the air.	Lengvas migdolų kvapas užpildė orą.
Beer came out of the box.	Iš dėžės išlindo alus.
Every object is vital.	Kiekvienas objektas yra gyvybiškai svarbus.
Our first experiments were just toys.	Pirmieji mūsų eksperimentai buvo tik žaislai.
The paint peels off.	Dažai nusilupa.
He explored their similarities and differences.	Jis tyrinėjo jų panašumus ir skirtumus.
The taste of the wine was fruity and mild.	Vyno skonis buvo vaisinis ir švelnus.
He wasn’t sure about the address, so he slowed down.	Jis nebuvo tikras dėl adreso, todėl sulėtino greitį.
Dark chocolate is rich in antioxidants.	Juodajame šokolade gausu antioksidantų.
He imagined her lying in bed.	Jis įsivaizdavo ją gulinčią lovoje.
This bank provides banking services.	Šis bankas teikia banko paslaugas.
They will probably go.	Jie tikriausiai eis.
He was released to the general public.	Jis buvo paleistas į plačiąją visuomenę.
Bark, brain and hippocampus.	Žievė, smegenėlės ir hipokampas.
Some men punish their wives by restricting their movements.	Kai kurie vyrai savo žmonas baudžia apribodami judesius.
There are many beautiful parks in this city.	Šiame mieste yra daug gražių parkų.
The dictionary was too much to carry.	Žodynas buvo per didelis neštis.
The conductor gave a signal to the orchestra.	Dirigentas davė signalą orkestrui.
The event was met by increased demand.	Renginį pasitiko išaugusi paklausa.
The flag fluttered in a cool breeze.	Vėliava plevėsavo vėsiame vėjelyje.
It's been five minutes to eleven.	Jau penkios minutės iki vienuolikos.
The medication relieved the pain.	Vaistai palengvino skausmą.
She took her place at the table.	Ji užėmė savo vietą prie stalo.
The company has branches all over the world.	Įmonė turi filialus visame pasaulyje.
All his staff wore cool hats and uniforms.	Visi jo darbuotojai dėvėjo kietas skrybėles ir dėvėjo uniformas.
His enthusiasm was contagious.	Jo entuziazmas buvo užkrečiamas.
The school principal urged everyone to pay the fees.	Mokyklos direktorius paragino visus susimokėti mokesčius.
The population has declined in recent years.	Pastaraisiais metais gyventojų sumažėjo.
He believes she belongs to the opposition.	Jis mano, kad ji priklauso opozicijai.
The new car roared.	Nauja mašina ūžtelėjo.
The surfaces of their leaves were wrinkled.	Jų lapų paviršiai buvo susiraukšlėję.
Lawyers found that the zoning law was not enforced.	Advokatai nustatė, kad zonavimo įstatymas nebuvo vykdomas.
She takes the piano very seriously.	Ji labai rimtai žiūri į fortepijoną.
On the other hand, some cultures have regretted this.	Kita vertus, kai kurios kultūros dėl to apgailestavo.
Meanwhile, the effects of global warming will continue to accelerate.	Tuo tarpu visuotinio atšilimo pasekmės ir toliau spartės.
The wind is blowing on the ferry.	Vėjas pučia į keltą.
He started tirade against globalization.	Jis pradėjo tiradą prieš globalizaciją.
Maggie called her lover.	Maggie paskambino savo mylimajam.
Keep your home clean.	Laikykite savo namus švarius.
These facts clearly show the various shortcomings of the method.	Šie faktai aiškiai parodo įvairius metodo trūkumus.
The tortilla was flat, unlike the tortilla.	Tortilija buvo plokščia, kitaip nei tortilija.
The guards were dragged by the guards.	Persirengusį vyriškį sargybiniai nutempė.
The break allowed him to eat a healthy lunch.	Pertrauka leido jam valgyti sveikus pietus.
But we only have a few bones and ancient patterns.	Bet mes turime tik keletą kaulų ir senovinių raštų.
The streets were insidiously slippery.	Gatvės buvo klastingai slidžios.
American companies were interested in acquiring the company.	Amerikos bendrovės buvo suinteresuotos įsigyti įmonę.
She sent him a message through a lawyer.	Ji išsiuntė jam žinutę per advokatą.
A large amount of nectar flowed from the flowers.	Iš gėlių tekėjo gausus nektaro kiekis.
The researchers found that allergies increased significantly.	Tyrėjai nustatė, kad alergijos labai išaugo.
He was a timid child.	Jis buvo nedrąsus vaikas.
A busy highway meanders through the city.	Per miestą vingiuoja judrus greitkelis.
Try to improve your bow technique.	Stenkitės patobulinti savo lanko techniką.
Lush rural landscape, spectacular mountains and rich culture.	Vešlus kaimo kraštovaizdis, įspūdingi kalnai ir turtinga kultūra.
The kernel will be of better quality.	Branduolys bus geresnės kokybės.
A particular brand is extremely popular here.	Čia itin populiarus tam tikros prekės ženklas.
Many scientists once thought the world was flat.	Daugelis mokslininkų kadaise manė, kad pasaulis plokščias.
They lay beside him, breathing.	Jie gulėjo šalia jo alsuodami.
The weather was fresh and cool.	Oras buvo gaivus ir vėsus.
The tour took place in a luxurious setting.	Ekskursija vyko prabangioje aplinkoje.
Most politicians speak, but only a few walk.	Dauguma politikų kalba, bet tik nedaugelis vaikšto.
It is widely acknowledged that education is very important.	Visuotinai pripažįstama, kad išsilavinimas yra labai svarbus.
This method of separating mixtures is very reliable.	Šis mišinių atskyrimo būdas yra labai patikimas.
This team has never won a major championship.	Ši komanda niekada nėra laimėjusi pagrindinio čempionato.
I submitted my report to headquarters.	Pateikiau savo ataskaitą pagrindinei buveinei.
He has a nice voice.	Jis turi gražų balsą.
Use the underside of the blade.	Naudokite apatinę ašmenų pusę.
The cat was playing with the mouse.	Katė žaidė su pele.
Studies did not show any deviations.	Tyrimai nerodė jokių nukrypimų.
The children were standing on the street.	Vaikai stovėjo gatvėje.
She saw a fluttering butterfly.	Ji pamatė plazdantį drugelį.
In the eyes of the law, we are all equal.	Įstatymo akyse mes visi lygūs.
Fishermen in this land have learned many survival skills.	Šio krašto žvejai išmoko daug išgyvenimo įgūdžių.
In the end, she was found guilty.	Galų gale ji buvo pripažinta kalta.
He is famous for his impeccable manners.	Jis garsėja savo nepriekaištingomis manieromis.
She was desperate to not see her again.	Ji buvo beviltiška, kad daugiau nepasimatysime.
Many newcomers settled in rural areas.	Daug atvykėlių apsigyveno kaimo vietovėse.
Many small creatures live in the sea.	Jūroje gyvena daugybė mažų būtybių.
He was unhappy because his wife died.	Jis buvo nelaimingas, nes mirė jo žmona.
One cliff was a challenge for climbers.	Vienos uolos buvo iššūkis alpinistams.
Machete looked like a toy.	Machete atrodė kaip žaislas.
Do not walk on the grass.	Nevaikščiok ant žolės.
Work will continue next spring.	Darbus tęsime kitą pavasarį.
Police fenced the area where this happened.	Policija aptvėrė teritoriją, kurioje tai įvyko.
People will need less food in the future.	Ateityje žmonėms reikės mažiau maisto.
He leads the team in the goal area.	Jis vadovauja komandai įvarčių srityje.
In the past, people believed that alligators could cure rabies.	Anksčiau žmonės tikėjo, kad aligatoriai gali išgydyti pasiutligę.
A small, round red ball.	Mažas, apvalus raudonas rutulys.
The leaves turn brown.	Lapai ruduoja.
I plan to join a gym this year.	Šiais metais planuoju prisijungti prie sporto klubo.
He always speaks.	Jis visada kalba.
Hundreds of thousands of people live here.	Čia gyvena šimtai tūkstančių žmonių.
The temperature here is very different.	Temperatūra čia labai skiriasi.
He broke something again.	Jis vėl kažką sulaužė.
Put the trash where it belongs!	Padėkite šiukšles ten, kur jos priklauso!
The developers continued in silence.	Kūrėjai tęsė tylėdami.
This region is for the most part a village.	Šis regionas didžiąja dalimi yra kaimas.
The event lasted for several days.	Renginys vyko keletą dienų.
The road along the village was abandoned.	Kelias palei kaimą buvo apleistas.
The mayor fought to save the lake.	Meras kariavo, kad išgelbėtų ežerą.
My car is not working properly.	Mano automobilis neveikia tinkamai.
His language was sown with filth.	Jo kalba buvo nusėta nešvankybių.
The woman was impressed.	Moteris buvo sužavėta.
These uses are evident everywhere.	Šie naudojimo būdai yra akivaizdūs visur.
This highway is a highway.	Šis greitkelis yra greitkelis.
Peacocks roamed freely in this forest.	Šiame miške laisvai klajojo povai.
Maybe fate brought them together.	Galbūt likimas juos suvedė.
Here the commander established his headquarters.	Čia vadas įkūrė savo būstinę.
He complained that they had ignored him.	Jis skundėsi, kad jie jo nepaisė.
They lit the lamp and looked around.	Jie uždegė lempą ir apsižvalgė.
His house was robbed.	Jo namai buvo apiplėšti.
Oils are a class of liquids.	Aliejai yra skysčių klasė.
Rivers flow into the sea.	Upės teka į jūrą.
The child kicked the ball happily.	Vaikas linksmai spardė kamuolį.
The soldiers marched aimlessly.	Kareiviai žygiavo be tikslo.
Now the railways pass through the twin cities.	Dabar per miestus dvynius eina geležinkelis.
They hit the ice.	Jie trenkėsi per ledą.
The CEO leaves.	Išeina generalinis direktorius.
This pool has a unique ecosystem.	Šis baseinas turi unikalią ekosistemą.
Her sacrifice was filled with coins.	Jos auka buvo užpildyta monetomis.
You should focus on your strengths.	Turėtumėte sutelkti dėmesį į savo stipriąsias puses.
Try not to drink too much alcohol.	Stenkitės nevartoti per daug alkoholio.
The sweet smell of honeysuckle spread towards him.	Jo link pasklido saldus sausmedžio kvapas.
Human health has improved over the last twenty years.	Žmonių sveikata per pastaruosius dvidešimt metų pagerėjo.
People here often bury their dead.	Žmonės čia dažnai laidoja savo mirusiuosius.
I make bathroom products myself.	Aš pats gaminu vonios produktus.
This car has a serious defect.	Šis automobilis turi rimtą defektą.
Her gentle manner often popularized her.	Jos švelnus būdas dažnai išpopuliarino ją.
Managers of large corporations often have their own offices.	Didžiųjų korporacijų vadovai dažnai turi savo biurus.
That car is almost new.	Tas automobilis beveik naujas.
Girl in a cascade of brown curls.	Mergina rudų garbanų kaskada.
Life in this village was difficult.	Gyvenimas šiame kaime buvo sunkus.
Are you afraid of what might happen?	Ar bijai to, kas gali nutikti?
The door opened at the touch of a button.	Vienu mygtuko paspaudimu atsidarė durys.
He was destroyed.	Jis buvo sunaikintas.
Books are stacked everywhere, in cabinets and on shelves.	Knygos sukrautos visur, spintelėse ir lentynose.
The dust settled.	Dulkės nusėdo.
We faced very bad weather.	Susidūrėme su labai blogu oru.
The medallion became a symbol of the city.	Medalionas tapo miesto simboliu.
Rumor has it that the butler poisoned his master.	Sklinda gandai, kad liokajus nunuodijo savo šeimininką.
He would rather be alone than unhappy.	Jis mieliau bus vienas, nei nelaimingas.
Vandalism is not uncommon here.	Vandalizmas čia nėra retas atvejis.
The fuel used in electric trains is electricity.	Elektriniuose traukiniuose naudojamas kuras yra elektra.
Growing the plant caused some problems.	Augantis augalas sukėlė tam tikrų problemų.
Sofia is a doctor.	Sofija yra gydytoja.
I drank a glass of milk.	Išgėriau stiklinę pieno.
She pushed to the trunk of a large maple.	Ji stūmė prie didelio klevo kamieno.
We will be there well before sunset.	Būsime ten gerokai prieš saulėlydį.
It quickly became clear that we would win.	Greitai tapo aišku, kad laimėsime.
He was very critical of the government.	Jis labai kritiškai vertino vyriausybę.
Several people were arrested and charged.	Keli žmonės buvo suimti ir jiems pareikšti kaltinimai.
She kept a small notebook in her purse.	Savo rankinėje ji laikė nedidelį sąsiuvinį.
The couple looked at their handiwork in surprise.	Pora nustebusi žiūrėjo į savo rankų darbą.
Wetlands have mysterious powers.	Pelkiniai miškai turi paslaptingų galių.
Police gathered a ring to surround the crowd.	Policija subūrė žiedą miniai apsupti.
Three jnana girls entered the room.	Į kambarį įėjo trys gjanos merginos.
Their company had a lot of stock.	Jų įmonė turėjo daug atsargų.
The dish this evening is especially juicy and tender.	Šio vakaro patiekalas ypač sultingas ir švelnus.
The President of the Republic is elected by universal suffrage.	Respublikos prezidentas renkamas visuotiniu balsavimu.
The child trembled with fear.	Vaikas drebėjo iš baimės.
This insight changed the direction of research.	Ši įžvalga pakeitė tyrimo kryptį.
The distant whistle of the train cried silently.	Tyliai raudojo tolimas traukinio švilpukas.
It's too late in the morning.	Jau per vėlu ryte.
His family lived in the house for three hundred years.	Jo šeima name gyveno tris šimtus metų.
I was twenty.	Man sukako dvidešimt.
Precipitation varies from year to year.	Kiekvienais metais kritulių kiekis skiriasi.
A crowd of people gathered near the courthouse to protest.	Prie teismo rūmų protestuoti susirinko minia žmonių.
Chernobyl, a formerly prosperous city, is now a wasteland.	Černobylis, anksčiau klestėjęs miestas, dabar yra dykynė.
The couas cried as the choir of cliffs sounded.	Skambant skardžių balsų chorui, couas verkė.
The room is cramped and dusty.	Kambarys ankštas ir dulkėtas.
The tiles are scattered over the floor.	Plytelės išmėtytos per grindis.
This t-shirt is quite durable.	Šie marškinėliai yra gana patvarūs.
She met with a gardener at the office.	Ji susitiko su sodininku prie biuro.
He went outside, slamming the door.	Jis išėjo į lauką, užtrenkdamas duris.
These beautiful buildings look old.	Šie gražūs pastatai atrodo seni.
The ice cream quickly melted in the sun.	Ledai greitai ištirpo saulėje.
A new digital device is available for the visually impaired.	Regėjimo negalią turintiems žmonėms prieinamas naujas skaitmeninis įrenginys.
He wanted to expand his territory.	Jis norėjo išplėsti savo teritoriją.
I’m sure a lot of people read her novels.	Esu įsitikinęs, kad jos romanus skaito daug žmonių.
This car is very popular among young people.	Šis automobilis yra labai populiarus tarp jaunų žmonių.
That building used to be a temple.	Tas pastatas anksčiau buvo šventykla.
The lamb is tender.	Avinėlis švelnus.
Still, he continues to draw.	Vis dėlto jis ir toliau piešia.
Do you enjoy spending time in your family’s summer home?	Ar jums patinka leisti laiką savo šeimos vasaros namuose?
We heard a murmur.	Girdėjome ūžesį.
The museum houses valuable works of art.	Muziejuje saugomi vertingi meno kūriniai.
Her cheeks were bright pink.	Jos skruostai buvo ryškiai rožinės spalvos.
The milk is cold.	Pienas šaltas.
A crowd gathers at this police station.	Prie šios policijos nuovados renkasi minia.
A gentle gust of wind lifted my skirt.	Švelnus vėjo gūsis pakėlė mano sijoną.
She is a published author.	Ji yra publikuota autorė.
It would be easy to use our home computer.	Būtų paprasta naudotis mūsų namų kompiuteriu.
The dog sniffed the grass.	Šuo apuostė žolę.
Lemon juice can concentrate pectin.	Citrinų sultys gali koncentruoti pektiną.
There seemed to be a break for several years.	Atrodė, kad buvo kelių metų pertrauka.
Of course, we cannot avoid the problem.	Žinoma, mes negalime išvengti problemos.
He stole money from his wallet.	Iš jo piniginės pavogė pinigus.
She inserted a knife into the meat.	Ji įsmeigė peilį į mėsą.
He opened the door and let her in first.	Jis atidarė duris ir įleido ją pirmai.
The current trend is specialization.	Dabartinė tendencija yra specializacija.
The rainy season brought heavy rains.	Lietaus sezonas atnešė smarkias liūtis.
He longed for a life that was not so earthly.	Jis troško gyvenimo, kuris nebuvo toks žemiškas.
Who created the universe?	Kas sukūrė visatą?
Add star anise before turning off the fire.	Prieš išjungdami ugnį, įdėkite žvaigždinį anyžių.
Driving at night is dangerous.	Važiuoti naktį pavojinga.
Bryan feels pretty confident at the moment.	Bryanas šiuo metu jaučiasi gana pasitikintis savimi.
Joe complains out loud about his taxes.	Džo garsiai skundžiasi savo mokesčiais.
The pop star looked amazing.	Popmuzikos žvaigždė atrodė nuostabiai.
The golf course was closed to the public.	Golfo aikštynas buvo uždarytas visuomenei.
Powerful engines contribute to overall air pollution.	Galingi varikliai prisideda prie bendros oro taršos.
Fishermen sold their catches near the farms.	Netoli fermų žvejai pardavinėjo laimikį.
The number of cities increase public transport.	Miestų skaičius didinti viešojo transporto.
The new center is planned in the city center.	Naujas centras planuojamas miesto centre.
The new hosts were distant and indifferent.	Naujieji šeimininkai buvo nutolę ir abejingi.
They don’t see the point in it all.	Jie nemato viso to prasmės.
The forest was covered with bright flowers.	Miškas buvo nusėtas ryškiomis gėlėmis.
Low price to pay.	Nedidelė kaina mokėti.
Amah's gaze was strong.	Amaho žvilgsnis buvo tvirtas.
Baking powder and salt are added to the corn flour mixture.	Į kukurūzų miltų mišinį įberia kepimo miltelių ir druskos.
Have you finished the job yet?	Ar jau baigei darbą?
He unlocked the door and opened it.	Jis atrakino duris ir jas atidarė.
They sailed for nine hours before seeing the land.	Jie plaukė devynias valandas, kol pamatė sausumą.
The box was placed under a hiding place.	Dėžutė buvo padėta po slėptuve.
She has a lazy eye.	Ji turi tingią akį.
Hold the cup with one hand.	Viena ranka laikykite puodelį.
The washing machine has excellent cleaning properties.	Skalbimo mašina pasižymi puikiomis valymo savybėmis.
The priest performed the ritual in the consecrated building.	Kunigas atliko ritualą pašventintame pastate.
The government has not done enough to protect the environment.	Vyriausybė nepadarė pakankamai, kad apsaugotų aplinką.
The children roared noisy in the fountain.	Vaikai triukšmingai turškėsi fontane.
The removed men had damaged the monument.	Pašalinti vyrai buvo sugadinę paminklą.
I always wear a suit.	Aš visada dėviu kostiumą.
It is a region of desert without running water.	Tai dykumos regionas, kuriame nėra tekančio vandens.
This trip will take some preparation	Šiai kelionei prireiks šiek tiek pasiruošimo
Feeled helpless.	Jautė bejėgiškumo jausmą.
Add more cheese.	Įdėkite daugiau sūrio.
Don’t forget your umbrella.	Nepamirškite savo skėčio.
The cashier handed over several vouchers to the traveler.	Kasininkas perdavė keliautojui keletą kupiūrų.
The event takes place daily.	Įvykis vyksta kasdien.
He was superior in all respects.	Jis buvo pranašesnis visais atžvilgiais.
She needed someone she could trust to help her.	Jai reikėjo žmogaus, kuriuo galėtų pasitikėti, kad jai padėtų.
The origin of fire is a mystery.	Ugnies kilmė yra paslaptis.
The study was mainly performed using monkeys.	Tyrimas daugiausia buvo atliktas naudojant beždžiones.
All former persons were asked to evacuate.	Visų buvusių asmenų buvo paprašyta evakuotis.
A cockroach chuckled on the wall.	Ant sienos čiulbėjo tarakonas.
London is best known for its parks.	Londonas labiausiai žinomas dėl savo parkų.
Do they know how funny they look?	Ar jie žino, kaip juokingai jie atrodo?
Some birds migrate north in the summer.	Kai kurie paukščiai vasarą migruoja į šiaurę.
Sakura blooms in the spring.	Sakuros žydi pavasarį.
It gels!	Tai gelia!
The necklace is made of gold.	Kaklo papuošalas pagamintas iš aukso.
We now need to rethink the project.	Dabar turime permąstyti projektą.
The internet has brought huge benefits to this generation.	Šiai kartai internetas suteikė didžiulę naudą.
The expression on his face paused her.	Jo veido išraiška pristabdė ją.
The machines slowly passed by.	Mašinos lėtai pralėkė pro šalį.
A local needs study has not been conducted.	Vietos poreikių tyrimas nebuvo atliktas.
She counted all the money.	Ji suskaičiavo visus pinigus.
A slow day at the market.	Lėta diena turguje.
The drum is played with a stem.	Būgnas grojamas kotu.
Grapes are used to make wine.	Vynuogės naudojamos vynui gaminti.
Jim faces a difficult choice.	Džimas susiduria su sunkiu pasirinkimu.
The reserve is outside the stadium.	Rezervas yra už stadiono.
Waitress, bring me another cup of tea.	Padavėju, atnešk man dar puodelį arbatos.
We didn't need a map.	Mums nereikėjo žemėlapio.
Finally, they are as pure as the loin.	Galiausiai jie yra tokie pat gryni kaip nugarinė.
She held out her hand to herself.	Ji ištiesė prieš save ranką.
Some of these sentences are colored.	Kai kurie iš šių sakinių yra spalvoti.
A metal cottage by the roadside caught fire.	Užsidegė pakelės metalinis namelis.
That star there!	Ta žvaigždė ten!
The walls feature intricate carved designs.	Sienose pavaizduoti sudėtingi raižyti dizainai.
Tourists ate in restaurants.	Turistai valgė restoranuose.
They see failure as a last resort.	Jie nesėkmę laiko paskutine išeitimi.
He agreed to chair the committee.	Jis sutiko pirmininkauti komitetui.
The most impressive area of ​​the city.	Įspūdingiausia miesto zona.
The airport was closed due to bad weather.	Oro uostas buvo uždarytas dėl prasto oro.
The enemy was defeated.	Priešas buvo nugalėtas.
The hourglass symbolized the passage of time.	Smėlio laikrodis simbolizavo laiko bėgimą.
I will contribute to it and read the letters.	Prisidedu prie jo ir perskaitysiu laiškų.
The old house was awesome.	Senas namas buvo nuostabus.
The first group of elephants weighs more than cattle.	Pirmoji dramblių grupė sveria daugiau nei galvijai.
They breathed cold air.	Jie įkvėpė šalto oro.
The gardens grow apples, peaches and nectarines.	Soduose auginami obuoliai, persikai ir nektarinai.
Prunes are called "dried peaches".	Džiovintos slyvos vadinamos „džiovintais persikais“.
His life was falling apart.	Jo gyvenimas griuvo.
The house traditionally has three bedrooms.	Namas tradiciškai turi tris miegamuosius.
There was a fire in the basement.	Rūsyje kilo gaisras.
Consequently, a cult of personality was formed.	Vadinasi, susiformavo asmenybės kultas.
Coherent light from distant galaxies has been observed.	Pastebėta koherentinė šviesa iš tolimų galaktikų.
She could hardly believe it.	Ji sunkiai galėjo patikėti.
The woman died over the weekend.	Moteris mirė savaitgalį.
Beer, wine and spirits are equally dangerous.	Alus, vynas ir stiprieji gėrimai yra vienodai pavojingi.
I drank two cups of chamomile tea.	Išgėriau du puodelius ramunėlių arbatos.
Sounds are converted into light.	Garsai paverčiami šviesa.
Some plants bloom at night.	Kai kurie augalai žydi naktį.
Some of these villages can be charming.	Kai kurie iš šių kaimų gali būti žavūs.
They made a living by selling fish.	Pragyvenimui užsidirbdavo pardavinėdamas žuvį.
Loggers cut logs with a saw.	Medkirtys pjūklu pjauna rąstus.
Faceless authority controlled the citizens.	Beveidis autoritetas kontroliavo piliečius.
The bodies lie in the yard.	Kieme guli kūnas.
A member of parliament was arrested by a terrorist group.	Teroristų grupuotė suėmė parlamento narį.
He must not fear any revenge.	Jis neturi bijoti jokio keršto.
The drought did not subside.	Sausra nesumažėjo.
You will never guess what happened next!	Niekada neatspėsite, kas nutiko toliau!
Another satisfied customer!	Dar vienas patenkintas klientas!
She licked her lips.	Ji apsilaižė lūpas.
You are far from short of eloquence.	Jums toli gražu netrūksta iškalbos.
She lives a frugal lifestyle.	Ji gyvena taupų gyvenimo būdą.
The young man was expelled from school.	Jaunuolis pašalintas iš mokyklos.
The window glass was impeccable.	Lango stiklas buvo nepriekaištingas.
He was surrounded by a strange peace.	Jį apėmė keista ramybė.
The fish loaf was delicious.	Žuvies kepalas buvo skanus.
There was an angry expression on her face.	Jos veide buvo pikta išraiška.
Her sketch is only approximate.	Jos eskizas yra tik apytikslis.
Large bodies of water are scattered around the world.	Dideli vandens telkiniai išsibarstę po pasaulį.
The manager was fired.	Vadovas buvo atleistas.
She was a licensed physician.	Ji buvo licencijuota gydytoja.
He looked at the horizon.	Jis pažvelgė į horizontą.
By profession is a builder.	Pagal profesiją yra statybininkas.
Look at those cute angels!	Pažiūrėkite į tuos mielus angeliukus!
A glacier came down from the mountains.	Žemyn nuo kalnų atėjo ledynas.
This is a strange place to settle down.	Tai keista vieta įsikurti.
The government's decision has been criticized.	Vyriausybės sprendimas sulaukė kritikos.
Here’s a list of places you can’t afford to eat.	Štai sąrašas vietų, kuriose negalite sau leisti valgyti.
So he got a blanket and a pillow.	Taigi jis gavo antklodę ir pagalvę.
The disease usually starts gradually.	Liga paprastai prasideda palaipsniui.
Reading a large number of pages can be huge.	Didelio puslapių skaičiaus skaitymas gali būti didžiulis.
Then the king offered his son to the dragon.	Tada karalius pasiūlė savo sūnų slibinui.
The poor woman wept.	Vargšė moteris verktelėjo.
Proper training of chefs is essential.	Būtina tinkamai apmokyti virėjus.
Forecasts predicted rain.	Prognozės pranašavo lietų.
A gentle breeze blew through the air.	Ore pūstelėjo švelnus vėjelis.
The room looked hazy and like a dream.	Kambarys atrodė miglotas ir tarsi sapnas.
Such organizations help to address environmental challenges.	Tokios organizacijos padeda spręsti aplinkosaugos iššūkius.
The director was very careful in his remarks.	Režisierius savo pastabose buvo labai atsargus.
The sun shone in the clear blue sky.	Giedrame mėlyname danguje švietė saulė.
The threat of war hangs over us.	Karo grėsmė pakimba virš mūsų.
The experiment yielded unexpected results.	Eksperimentas davė netikėtų rezultatų.
First, cook the pasta.	Pirmiausia išvirkite makaronus.
Remember, your main concern is your family.	Atminkite, kad jūsų pagrindinis rūpestis yra jūsų šeima.
The guests were having fun.	Svečiai vaišinosi.
This soup tasted very salty.	Ši sriuba buvo labai sūraus skonio.
Birds often migrate in large flocks.	Paukščiai dažnai migruoja didžiuliais būriais.
Leaders in both countries support free business.	Abiejų šalių vadovai palaiko laisvą verslą.
We naturally stick to our kind.	Mes natūraliai laikomės savo rūšies.
She worked at the bank for many years.	Ji daug metų dirbo banke.
People are now using advanced technology.	Dabar žmonės naudojasi pažangiomis technologijomis.
The early settlers settled in the mountains.	Ankstyvieji naujakuriai apsigyveno kalnuose.
He didn’t shave for a few weeks.	Jis nesiskuto keletą savaičių.
The trash smelled strongly of stale food.	Šiukšliadėžė stipriai kvepėjo pasenusiu maistu.
Construction of the landmark has been halted.	Orientyro statyba buvo sustabdyta.
He was angry and hurt.	Jis buvo piktas ir įskaudintas.
Sometimes a powerful river will spill out of its banks.	Kartais galinga upė išsilies iš savo krantų.
Cars continued to approach.	Toliau artėjo automobiliai.
Turn on the soft music and slide between the sheets.	Įjunkite švelnią muziką ir paslyskite tarp paklodžių.
The castle was built on a rock.	Pilis buvo pastatyta ant uolos.
They decided to take the boat and go fishing.	Jie nusprendė pasiimti valtį ir žvejoti.
The clock shows half past eleven.	Laikrodis rodo pusę vienuolikos.
The ass shook loudly.	Asilas garsiai suriko.
She had no reason to lie.	Ji neturėjo jokios priežasties meluoti.
He jumped too excited.	Per daug susijaudinęs jis pašoko.
He came to live in the city.	Jis atvyko gyventi į miestą.
Everyone in the village loved the bakery.	Visi kaime mėgo kepėją.
Elves spent most of their lives in elves.	Elfai didžiąją savo gyvenimo dalį praleido elfuose.
Lift the burger with a fork.	Šakute iškelkite mėsainį.
The older son treated his younger brother cruelly.	Vyresnysis sūnus žiauriai elgėsi su jaunesniuoju broliu.
A group of young children rush along the track.	Grupė mažų vaikų skuba takeliu.
They had no purpose in doing anything.	Jie neturėjo tikslo nieko daryti.
It was simply a matter of supply and demand.	Tai buvo tiesiog pasiūlos ir paklausos klausimas.
The basic form of artificial intelligence.	Pagrindinė dirbtinio intelekto forma.
Some cities are losing water supplies due to drought.	Kai kurie miestai praranda vandens tiekimą dėl sausros.
All the horses fled, leaving the guard alone.	Visi arkliai pabėgo, palikdami budėtoją vieną.
To compensate for this, we will increase salaries.	Norėdami tai kompensuoti, didinsime atlyginimus.
The president promised to build a bridge across the river.	Prezidentas pažadėjo pastatyti tiltą per upę.
A projectile blew up the robber's head.	Plėšiko galvą susprogdino sviedinys.
He poured a drink.	Jis prisipylė gėrimo.
The doctor noticed that the patient was showing signs of jaundice.	Gydytojas pastebėjo, kad pacientui atsirado geltos požymių.
A constant companion in everyday life.	Nuolatinis kasdienio gyvenimo palydovas.
The director hugged her shoulders.	Direktorius apkabino jai pečius.
Leave part of the water in the measuring cup.	Palikite dalį vandens matavimo puodelyje.
They followed the railway tracks to the north.	Jie sekė geležinkelio bėgiais į šiaurę.
There were no soft drinks in the fridge.	Šaldytuve gaiviųjų gėrimų nebuvo.
Take the pieces and glue them back.	Paimkite gabalus ir suklijuokite juos atgal.
He recorded every previous conversation.	Jis įrašinėjo kiekvieną ankstesnį pokalbį.
These figures show the highest tax rate in the country.	Šie skaičiai rodo didžiausią mokesčių tarifą šalyje.
A bright future awaits your daughter.	Jūsų dukters laukia šviesi ateitis.
The relationship changed during the experiment.	Eksperimento metu santykiai pasikeitė.
The cat's eye stones are delicate.	Katės akių akmenys yra subtilūs.
The funeral procession moved out of the university.	Laidotuvių procesija pajudėjo iš universiteto.
The full moon made the room light.	Mėnulio pilnatis padarė kambarį šviesų.
The virus spread quickly.	Virusas greitai plito.
She lives near a large cemetery.	Ji gyvena netoli didelių kapinių.
The surgeon examines the patient.	Chirurgas apžiūri pacientą.
She thought well before agreeing.	Prieš sutikdama ji gerai pagalvojo.
A documentary was filmed for television.	Televizijai buvo nufilmuotas dokumentinis filmas.
Imagine the data as points on a graph.	Įsivaizduokite duomenis kaip taškus grafike.
This theory explains many phenomena.	Ši teorija paaiškina daugybę reiškinių.
The cat is drinking milk.	Katė geria pieną.
He also made hats, bathrobes and slippers.	Taip pat gamino skrybėles, chalatus ir šlepetes.
We doubt they are going to achieve that.	Abejojame, ar jie ketina tai pasiekti.
There is a signpost at the entrance to the park.	Prie įėjimo į parką stovi kelrodis.
Almost all passengers survived.	Beveik visi keleiviai išgyveno.
The vegetables, meat and seafood were delicious.	Daržovės, mėsa ir jūros gėrybės buvo skanūs.
The mountains have a jagged, vibrant beauty.	Kalnai turi dantytą, gyvą grožį.
They said the toy was broken.	Jie pasakė, kad žaislas sulaužytas.
The missile was sent into space.	Raketa buvo išsiųsta į kosmosą.
The noise made by many people is deafening.	Daugelio žmonių keliamas triukšmas yra kurtinantis.
The discovery was unexpected.	Atradimas buvo netikėtas.
The flow of prime numbers is uninterrupted.	Pirminių skaičių srautas yra nenutrūkstamas.
A long thin piece of metal used in construction.	Ilgas plonas metalo gabalas, naudojamas statybose.
She examined the traces and looked for evidence.	Ji apžiūrėjo pėdsakus ir ieškojo įrodymų.
Man leaves traces of time in the sand.	Žmogus palieka pėdsakus laiko smėlyje.
Fill a cup with plenty of milk.	Užpildykite puodelį daug pieno.
What is the relationship between speed and acceleration in physics?	Koks yra greičio ir pagreičio santykis fizikoje?
We’ve noticed some people coming out.	Pastebėjome, kad kai kurie žmonės išeina.
A slight tremor can wake you up.	Lengvas drebulys gali pažadinti jus iš miego.
These are the right techniques.	Tai yra tinkamos technikos.
The sea of ​​bodies was the black sea.	Kūnų jūra buvo juoda jūra.
He has degrees in physics and engineering.	Jis turi fizikos ir inžinerijos laipsnius.
The land is fertile but the climate is harsh.	Žemė derlinga, bet klimatas atšiaurus.
Most of these trees were planted by volunteers.	Daugumą šių medžių pasodino savanoriai.
The wise grandmother answered all the questions.	Išmintinga senolė atsakė į visus klausimus.
The teacher was disturbed to see the student’s essay.	Mokytojas buvo sutrikęs, pamatęs mokinio rašinį.
Two eyes are better than one.	Dvi akys geriau nei viena.
Often children learn by example.	Dažnai vaikai mokosi savo pavyzdžiu.
This flower is common in the desert.	Ši gėlė paplitusi dykumoje.
The ozone layer is depleting.	Ozono sluoksnis plonėja.
Her hair shrunk back into a free moth.	Jos plaukai sutraukti atgal į laisvą kuodą.
The country is divided into middle political parties.	Šalis yra padalinta į vidurį politinių partijų.
Children must learn to walk before running.	Vaikai turi išmokti vaikščioti prieš pradėdami bėgioti.
His story had a ring of truth.	Jo istorija turėjo tiesos žiedą.
Drastic measures need to be taken.	Reikia imtis drastiškų priemonių.
That country has no access to the sea.	Ta šalis neturi prieigos prie jūros.
Although she was covered by clouds, she could see the moon.	Nors ją uždengė debesys, ji galėjo matyti mėnulį.
This pencil is not sharpened.	Šis pieštukas nėra pagaląstas.
The fires of this volcano destroyed half of the city.	Šio ugnikalnio gaisrai sunaikino pusę miesto.
Project manager for this amazing building.	Šio nuostabaus pastato projekto vadovas.
This sheet of paper is blank.	Šis popieriaus lapas yra tuščias.
The mountain is frozen in snow.	Kalnas apšalęs sniegu.
I know you’ve never seen me before.	Žinau, kad tu niekada anksčiau manęs nematei.
Gather the mass before attempting to break the barrier.	Surinkite masę prieš bandydami pažeisti barjerą.
Many trucks got stuck due to bad weather.	Daug sunkvežimių įstrigo dėl prasto oro.
The meeting was interrupted by a loud explosion.	Posėdį nutraukė garsus sprogimas.
I dropped the tire today.	Šiandien man nuleido padanga.
Experience shows that this can happen	Patirtis rodo, kad taip gali tapti
His incense throbbed.	Jo smilkiniai tvinkčiojo.
It seemed strange to her, but she didn't say anything about it.	Jai tai atrodė keista, bet nieko apie tai nesakė.
It was love at first sight.	Tai buvo meilė iš pirmo žvilgsnio.
The doctor asked the man if he was in pain.	Gydytojas paklausė vyro, ar jis kenčia nuo skausmo.
Most houses have small gardens.	Daugelyje namų yra nedideli sodai.
The money was returned to the rightful owner.	Pinigai buvo grąžinti teisėtam savininkui.
They are the main target of criminals.	Jie yra pagrindinis nusikaltėlių taikinys.
It produces more energy than coal.	Jis gamina daugiau energijos nei anglis.
This train is moving slowly through the village.	Šis traukinys lėtai juda per kaimą.
She stopped growling and stood on all four paws.	Ji nustojo niurzgti ir atsistojo ant visų keturių letenų.
The refugees were soon housed in one of the camps.	Netrukus pabėgėliai buvo apgyvendinti vienoje iš stovyklų.
Then the cleaner poured me coffee.	Tada valytoja įpylė man kavos.
This method is ideal for measuring certain chemicals.	Šis metodas puikiai tinka tam tikroms cheminėms medžiagoms matuoti.
The director has the right to hire and fire.	Direktorius turi teisę priimti į darbą ir atleisti.
Iron scissors are used to cut the paper.	Popieriaus pjaustymui naudojamos geležinės žirklės.
In this market, sellers were allowed to sell their goods.	Šioje rinkoje pardavėjams buvo leista parduoti savo prekes.
But even those people like to live in a hygienic city.	Tačiau net ir tiems žmonėms patinka gyventi higieniškame mieste.
These shoes were made of white leather.	Šie batai buvo pagaminti iš baltos odos.
Children can compete in gymnastics.	Vaikai gali varžytis gimnastikos varžybose.
The price of oil should rise.	Naftos kaina turėtų kilti.
She poured water and swallowed.	Ji prisipylė vandens ir nurijo.
An uncontrollable fire caught fire.	Nevaldomas gaisras užsidegė.
They grow well here, in fertile soil.	Jie puikiai auga čia, derlingoje dirvoje.
Leopard is very fast.	Leopardas yra labai greitas.
Shave every morning.	Skutimės kiekvieną rytą.
This city is known as a friendly city.	Šis miestas žinomas kaip draugiškas miestas.
This determines the angle of the palace.	Tai nustato rūmų kampą.
She blinked slowly.	Ji lėtai sumirksėjo.
This water needs to be filtered.	Šį vandenį reikia filtruoti.
First prepare the salad, then fry the meat.	Pirmiausia paruoškite salotas, tada kepkite mėsą.
The climate has changed dramatically.	Klimatas smarkiai pasikeitė.
The manager met me this morning.	Šį rytą su manimi susitiko vadovas.
However, deer and reindeer will suffer the most.	Vis dėlto labiausiai nukentės elniai ir šiaurės elniai.
Sauce too sour to eat now.	Padažas per rūgštus valgyti dabar.
The power grid is vulnerable to overvoltages.	Elektros tinklas yra pažeidžiamas elektros srovės viršįtampių.
New weapon systems have been introduced to the world.	Pasauliui buvo pristatytos naujos ginklų sistemos.
The hall is perfect for lectures.	Salė puikiai tinka paskaitoms.
At this stage, the egg coagulated.	Šiame etape kiaušinis krešėjo.
The word "magical" means "amazing" or "amazing."	Žodis „stebuklingas“ reiškia „nuostabu“ arba „stebinantis“.
For example, a compass can be used to find the north.	Pavyzdžiui, norint rasti šiaurę, galima naudoti kompasą.
Police officers who spotted the accident rushed to the scene.	Eismo įvykį pastebėję policijos pareigūnai atskubėjo į įvykio vietą.
Most of them were unsuitable.	Dauguma jų buvo netinkami.
He put a bottle of beer.	Jis padėjo alaus butelį.
These reclining chairs are very comfortable.	Šios atlošiamos kėdės yra labai patogios.
The bird flew away singing quietly.	Paukštis tyliai giedodamas nuskrido.
The abandoned farm stood cold.	Apleista ferma stovėjo šaltyje.
She went towards the lake.	Ji nuėjo link ežero.
Researchers seek to understand the behavior of individuals.	Mokslininkai siekia suprasti asmenų elgesį.
They arrived late yesterday.	Jie atvyko vakar vėlai.
Don’t react to these rumors.	Nereaguokite į šiuos gandus.
Many of his works have been commissioned for royalties.	Daugelis jo kūrinių buvo užsakyti honorarams.
The earthquake caused widespread destruction.	Žemės drebėjimas sukėlė platų sunaikinimą.
The poem is quite long.	Eilėraštis gana ilgas.
The prince wants to marry our daughter.	Princas nori vesti mūsų dukrą.
Her fifth child was born healthy.	Jos penktas vaikas gimė sveikas.
Writers tell stories, connect people.	Rašytojai pasakoja istorijas, jungia žmones.
Thank God!	Ačiū Dievui!
She quickly went to work.	Ji greitai nuėjo į darbą.
Police chased him, but lost him.	Policija vijosi, bet jį pametė.
Most of them were concentrated around the edge of the pool.	Dauguma jų susitelkė aplink baseino kraštą.
Only half of the students came to the lessons.	Į pamokas atvyko tik pusė mokinių.
The ostrich is the tallest bird.	Strutis yra aukščiausias paukštis.
Time stopped for her.	Laikas jai sustojo.
My friend's eyes are blue.	Mano draugo akys mėlynos.
Her hair was tightly tied.	Jos plaukai buvo tvirtai surišti.
There is also an international airport.	Čia taip pat yra tarptautinis oro uostas.
Her whole childhood was a struggle.	Visa jos vaikystė buvo kova.
I did not pass the exam.	Aš neišlaikiau egzamino.
She dug a pit with her bare hands.	Ji plikomis rankomis iškasė duobę.
Many nations are developing new forms of currency.	Daugelis tautų kuria naujas valiutos formas.
She needs to be washed.	Jai reikia išsiskalbti.
The cat gently kneaded the pillows.	Katė švelniai minko pagalves.
She was an old woman.	Ji buvo sena moteris.
The mountain dweller must prepare his shelter.	Kalnų gyventojas turi paruošti savo pastogę.
The parasite infected the pancreas.	Parazitas užkrėtė kasą.
Elephants are known for their longevity.	Drambliai yra žinomi dėl ilgo gyvenimo.
The ousted king was exiled.	Nušalintas karalius buvo ištremtas.
We dedicate a week to this task.	Šiai užduočiai skiriame savaitę.
Please play the radio silently.	Prašau tyliai paleisti radiją.
The effects of global warming will worsen.	Pasaulinio atšilimo padariniai dar labiau pablogės.
Remember when you said that?	Prisiminkite, kai tai pasakėte?
He slammed his cup on the table.	Jis trenkė savo puodelį į stalą.
People often use mobile phones to communicate.	Žmonės dažnai naudojasi mobiliaisiais telefonais bendrauti.
Everything was fine with her.	Viskas su ja buvo gerai.
The cafe was crowded.	Kavinė buvo sausakimša.
The stranger nodded with a smile.	Nepažįstamasis šypsodamasis linktelėjo.
A meteorite fell near her home.	Meteoritas nukrito prie jos namų.
The ship sank from the weight of the cargo.	Laivas nuskendo nuo krovinio svorio.
The volcano erupted without warning and hit everyone unexpectedly.	Vulkanas išsiveržė be perspėjimo ir visus užklupo netikėtai.
Can we buy new shoes?	Ar galime nusipirkti naujus batus?
One day he will move away from a remote village.	Vieną dieną jis persikels toli nuo atokaus kaimo.
Technology is our greatest ally.	Technologijos yra didžiausias mūsų sąjungininkas.
This is the last house on the left.	Tai paskutinis namas kairėje.
Phosphorus helps animals grow.	Fosforas padeda gyvūnams augti.
In other words, they created their own rules.	Kitaip tariant, jie sukūrė savo taisykles.
The pasta is delicious.	Makaronai skaniai skanūs.
Religious leaders met with soldiers.	Religiniai lyderiai susitiko su kariais.
Think about emotion quickly.	Greitai pagalvok apie emociją.
The leaves were green.	Lapai buvo žali.
It was difficult to separate the individual words.	Buvo sunku atskirti atskirus žodžius.
He promised not to tell the children.	Jis pažadėjo vaikams nesakyti.
Home longing is a common condition for travelers.	Namų ilgesys yra dažna keliautojų būsena.
Life is constantly changing.	Gyvybės nuolat keičiasi.
This is completely unsuitable for children.	Tai visiškai netinkama vaikams.
The children entered the room one by one.	Vaikai vienas po kito įėjo į kambarį.
Violence is disgusting to me.	Smurtas man šlykštus.
He looked awkward when handing out gifts.	Dalindamas dovanas jis atrodė nepatogiai.
He will not be able to open the box.	Jis negalės atidaryti dėžutės.
Workers recycled garbage and planted new trees.	Darbininkai perdirbo šiukšles ir pasodino naujų medžių.
This is a school for very young children.	Tai mokykla, skirta labai mažiems vaikams.
To avoid further conflicts, community leaders consulted with village elders.	Norėdami išvengti tolesnių konfliktų, bendruomenės vadovai konsultavosi su kaimo seniūnais.
People usually choose sports other than football.	Žmonės dažniausiai renkasi ne futbolą, o kitas sporto šakas.
I found your machine running.	Radau veikiantį jūsų mašiną.
My feet are freezing.	Mano pėdos sušalo.
He is always angry at her.	Jis visada ant jos pyksta.
The only inhabitants of the island are now seabirds.	Vieninteliai salos gyventojai dabar yra jūros paukščiai.
The campsite has all the necessary equipment.	Stovyklavietėje yra visa reikalinga įranga.
The most influential person today.	Įtakingiausias šios dienos žmogus.
They plan to open a new factory.	Jie planuoja atidaryti naują gamyklą.
The river divides the city into two parts.	Upė padalina miestą į dvi dalis.
Riot police and army units were called to the scene.	Į įvykio vietą buvo iškviesta riaušių policija ir kariuomenės daliniai.
The hill descends steeply to the river.	Kalva stačiai leidžiasi žemyn iki upės.
This land is full of wildlife.	Ši žemė pilna laukinės gamtos.
Most teens behave inappropriately and are violent.	Dauguma paauglių elgiasi netinkamai ir smurtauja.
Don't expect much.	Nesitikėk daug.
A doorbell rang, interrupting her thoughts.	Suskambo durų skambutis, nutraukdamas jos mintis.
They decided to continue the project.	Jie nusprendė tęsti projektą.
This road is usually crowded with traffic.	Šis kelias paprastai yra perpildytas eismo.
This holiday is a favorite of foreign tourists.	Ši šventė mėgstama užsienio turistų.
My neighbor did it.	Mano kaimynas tai padarė.
Install new floors in your kitchen.	Įrenkite naujas grindis savo virtuvėje.
He ate delicious beef burgers with pleasure.	Jis su pasimėgavimu valgė skanius jautienos mėsainius.
Newspapers are full of gloomy stories.	Laikraščiai pilni niūrių istorijų.
There are many universities in this city.	Šiame mieste yra daug universitetų.
He pulled the key from the ignition switch.	Jis ištraukė raktelį nuo užvedimo spynelės.
Many of his students are ambitious.	Daugelis jo mokinių yra ambicingi.
The researchers conducted the experiment.	Mokslininkai atliko eksperimentą.
The population is gradually increasing.	Gyventojų skaičius pamažu didėja.
He could enter twelve decimal places in the calculator.	Jis galėjo įrašyti dvylika skaičių po kablelio į skaičiuotuvą.
She has more than four years of experience.	Ji turi daugiau nei ketverių metų patirtį.
Police blocked roads leading to the city.	Policija užblokavo kelius, vedančius į miestą.
Life-sustaining vegetation is growing rapidly.	Gyvybę palaikanti augmenija sparčiai auga.
They didn’t pay attention to each other.	Jie vienas į kitą nekreipė dėmesio.
The ground was covered only with a thin layer of snow.	Žemę buvo padengęs tik plonas sniego sluoksnis.
There are not enough buses in the city.	Mieste nėra pakankamai autobusų.
His gaze was strong, but his face was pale.	Jo žvilgsnis buvo tvirtas, bet veidas išblyškęs.
I don’t really want to produce these days.	Šiomis dienomis nelabai noriu gaminti.
Seen from the sky, the city looked new.	Žvelgiant iš dangaus miestas atrodė naujai.
Gardening is said to be a curative tool.	Sakoma, kad sodininkystė yra gydomoji priemonė.
The crows ran in a continuous circle.	Varnėnai lakstė nenutrūkstamai ratu.
We have to do something.	Turime ką nors padaryti.
There is a lot of useful information on the internet.	Internete yra daug naudingos informacijos.
He was injured in the accident.	Per nelaimingą atsitikimą jis buvo sužalotas.
The wolf chased the deer through the woods.	Vilkas vijosi elnią per mišką.
They usually did not want to return the money.	Paprastai jie nenorėjo grąžinti pinigų.
The pressure is several times higher than atmospheric pressure.	Slėgis yra kiek kartų didesnis už atmosferos slėgį.
She slept this morning.	Šį rytą ji miegojo.
Suddenly he felt a gentle hand on his hand.	Staiga jis pajuto švelnią ranką ant rankos.
Of course, the wind is blowing outside.	Žinoma, lauke pučia vėjas.
The doctors asked you a lot of questions.	Gydytojai uždavė jums daugybę klausimų.
The clever old man praised the son's efforts.	Sumanus senolis gyrė sūnaus pastangas.
The warship can be seen anchored ashore.	Karo laivą galima pamatyti inkaruotą prie kranto.
This house was built of reinforced concrete.	Šis namas buvo pastatytas iš gelžbetonio.
This car is easy to drive.	Šį automobilį lengva vairuoti.
It was light, simple and cheap.	Jis buvo lengvas, paprastas ir pigus.
He stared grimly at the screen.	Jis niūriai žiūrėjo į ekraną.
Will there be a crime without the police?	Ar bus nusikaltimas be policijos?
Pondering, he placed a picture on the chest of drawers.	Susimąstęs jis padėjo nuotrauką ant komodos.
After a long hesitation, she decided to trust him.	Po ilgų dvejonių ji nusprendė juo pasitikėti.
Always sit in an upright position.	Visada sėdėkite vertikalioje padėtyje.
What a strange poem!	Koks keistas eilėraštis!
We will need sugar, baking powder and flour first.	Pirmiausia mums reikės cukraus, kepimo miltelių ir miltų.
Police raided the club.	Policija surengė reidą į tą klubą.
The professor often asks unusual questions.	Profesorius dažnai užduoda neįprastus klausimus.
The tram arrived at the station.	Tramvajus atvažiavo į stotį.
Aren't you identical with my struggle?	Ar nesusitapatini su mano kova?
He handed out candy to the children.	Vaikams jis išdalino saldainius.
Cruel dictator mask of agony.	Žiaurusis diktatorius kaukė iš agonijos.
The earth is rich in mineral resources.	Žemėje gausu mineralinių išteklių.
The sleigh sounded at night	Naktį suskambo rogės
Her ideas were radical.	Jos idėjos buvo radikalios.
The coal age marked a new stage in the history of the earth.	Anglies amžius pažymėjo naują žemės istorijos etapą.
This place is restricted to the public.	Ši vieta yra uždrausta visuomenei.
The tiny island was hilly.	Mažytė sala buvo kalvota.
Big companies are thriving in this thriving economy.	Didelės įmonės klesti šioje klestinčioje ekonomikoje.
Defending justice will be a milestone.	S ginti teisingumą bus orientyras.
His friends laughed.	Jo draugai juokėsi.
A piece of glass shines in the light.	Šviesoje suspindo stiklo gabalas.
Grandpa carved a stick to stir the stew.	Senelis išdrožė pagaliuką troškiniui maišyti.
The window overlooks the sea.	Pro langą atsiveria vaizdas į jūrą.
The stone looked polished.	Akmuo atrodė nugludintas.
Bicycles were invented in the 19th century.	Dviračiai buvo išrasti XIX a.
He put a knife and grabbed the bread.	Jis padėjo peilį ir pagriebė duoną.
The pendulum swung back and forth.	Švytuoklė siūbavo pirmyn ir atgal.
His small hands squeezed the book tightly.	Jo mažos rankos stipriai suspaudė knygą.
Parents should discourage their children from drinking soda.	Tėvai turi neskatinti savo vaikų gerti sodos.
He came carrying two presents in his hands.	Jis atėjo nešdamas dvi dovanas rankose.
His hair was long and thick.	Jo plaukai buvo ilgi ir tankūs.
Grandchildren never make their grandparents happy.	Anūkai niekada nepradžiugina savo senelių.
Failure to learn from past mistakes	Nesugebėjimas mokytis iš praeities klaidų
He put a note under the door.	Po durimis padėjo raštelį.
They travel in caravans.	Jie keliauja karavanais.
He put on his jacket for the first time in the morning.	Jis pirmą kartą ryte apsivilko švarką.
She cried uncontrollably.	Ji nesulaikomai verkė.
This action was controversial.	Šis veiksmas buvo prieštaringas.
This woman is very humble.	Ši moteris yra labai nuolanki.
Citizens should not trust them.	Piliečiai neturėtų jais pasitikėti.
Ignore this approach at your own risk.	Nepaisykite šio požiūrio savo pavojuje.
He is an honest man.	Jis yra sąžiningas žmogus.
Some local students are preparing to be engineers.	Kai kurie vietiniai studentai ruošiasi būti inžinieriais.
The main pollutant is carbon dioxide.	Pagrindinis teršalas yra anglies dioksidas.
We can easily extend our vitality.	Mes galime lengvai išplėsti savo gyvybingumą.
Use legumes instead of rice.	Vietoj ryžių naudokite ankštinius augalus.
The party was open to everyone.	Vakarėlis buvo atviras visiems.
The bridge railing was damaged.	Buvo apgadintas tilto turėklas.
The lawyer advised me to take a day off the next day.	Advokatas patarė kitą dieną pasiimti laisvą dieną.
The gray tile floor reflected his image.	Pilkos plytelių grindys atspindėjo jo įvaizdį.
Old men and children work in the fields.	Seni vyrai ir vaikai dirba laukuose.
They were able to name several animal species.	Jie sugebėjo pavadinti kelias gyvūnų rūšis.
He was looking for an alternative to physical work.	Jis ieškojo alternatyvos fiziniam darbui.
The photographer photographed ancient vases.	Fotografas nufotografavo senovines vazas.
Those shoes are terribly noisy!	Tie batai siaubingai triukšmingi!
The ousted leader fled the country.	Nušalintas lyderis pabėgo iš šalies.
The riot police then landed at the rally.	Tada į mitingą nusileido riaušių policija.
The soldiers faced the intruders.	Kareiviai susidūrė su įsibrovėliais.
Unlike this complex structure, most of the ancient buildings were single rooms.	Skirtingai nuo šios sudėtingos struktūros, dauguma senovinių pastatų buvo vienviečiai kambariai.
He slaughtered the sheep with his bare hands.	Jis plikomis rankomis papjovė avį.
The squirrel is in danger.	Voverei gresia pavojus.
I go to work almost every day.	Beveik kiekvieną dieną važiuoju į darbą.
He often leads his dog.	Jis dažnai vedžioja savo šunį.
The tall building stands high above the city.	Aukštas pastatas stovi aukštai virš miesto.
Working people one tenth of the last.	Dirbantys žmonės dešimtadalis paskutinių.
It is better to drive on this road.	Šiuo keliu geriau važiuoti.
In the morning sky, the sun looked red.	Ryto danguje saulė atrodė raudona.
There were few weddings this year.	Šiemet vestuvių buvo nedaug.
We are grateful for all the support we have received.	Esame dėkingi už visą sulauktą paramą.
Herman studied the effects of drinking.	Hermanas tyrinėjo girtavimo padarinius.
This area is lush greenery.	Šis rajonas yra vešlus žaluma.
He ate twice as much food as before.	Jis suvalgė dvigubai daugiau maisto nei anksčiau.
Sea fog made the conditions dangerous.	Jūros rūkas padarė sąlygas pavojingoms.
She was surprised when he called her home.	Ji nustebo, kai jis paskambino jai į namus.
They found a fossilized bone.	Jie rado suakmenėjusį kaulą.
We could definitely eat more.	Tikrai galėtume valgyti daugiau.
He was exceptionally bright.	Jis buvo išskirtinai ryškus.
She was confused by the story.	Ji buvo suglumusi dėl istorijos.
Those creatures were primarily vegetarians.	Tie padarai pirmiausia buvo vegetarai.
She knocked on the window.	Ji pabeldė į langą.
There was a storm, the sun was shining brightly.	Išlindo audra, skaisčiai švietė saulė.
Bird populations	Paukščių populiacijos
I had a hard time studying for the math exam.	Sunkiai mokiausi matematikos egzaminui.
Some animals may shelter under the car.	Kai kurie gyvūnai gali priglausti po automobiliu.
He received a medal for his efforts.	Už pastangas gavo medalį.
Experienced gardeners always advise to keep the lawn short.	Patyrę sodininkai visada pataria veją laikyti trumpą.
Add milk to the tea.	Į arbatą įpilkite pieno.
The funds will be used to support veterans.	Lėšos bus skirtos veteranams remti.
Please indicate the departure dates of your trip.	Nurodykime savo kelionės išvykimo datas.
We don’t have to show ourselves that we are weak.	Neturime parodyti savęs, kad esame silpni.
She adds salt to the soup.	Ji į sriubą įberia druskos.
More lemon peel, less sugar.	Daugiau citrinos žievelės, mažiau cukraus.
Let’s look at the data first.	Pirmiausia panagrinėkime duomenis.
The family is preparing to be evicted.	Šeimą ruošiasi iškeldinti.
This will be an important milestone in the company’s history.	Tai bus svarbus etapas įmonės istorijoje.
There have been several disputes.	Kilo keli ginčai.
The manager is very much looking forward to new employees.	Vadovas labai laukia naujų darbuotojų.
They have high ideals.	Jie turi aukštus idealus.
This building is planned to be demolished.	Šį pastatą planuojama nugriauti.
Put the pot on the stove.	Padėkite puodą ant viryklės.
The legislature voted unanimously in favor of the bill.	Įstatymų leidėjas vienbalsiai balsavo už įstatymo projektą.
A lot of sugar is added to the mixture.	Į mišinį dedama daug cukraus.
Tom asked me to publish it.	Tomas paprašė, kad jį paskelbčiau.
Everyone wants answers.	Visi nori atsakymų.
The soil is rich and fertile.	Dirva turtinga ir derlinga.
Maureen's tears fell like rain.	Maureen ašaros krito kaip lietus.
This is an effective way to overcome glue.	Tai veiksmingas būdas įveikti klijus.
The scientist examined the remains of the creature.	Mokslininkas ištyrė būtybės liekanas.
Although dim, a little light shines through the small box.	Nors ir blankiai, pro mažą langelį sklinda šiek tiek šviesos.
The spine must be straight.	Stuburas turi būti tiesus.
He was deported.	Jis buvo išsiųstas iš šalies.
The shoulder was well padded.	Petys buvo gerai paminkštintas.
A wise decision will reduce the pain a little.	Išmintingas sprendimas šiek tiek sumažins skausmą.
I was lucky to get a job.	Man pasisekė gauti darbą.
He put on a bold face.	Jis užsidėjo drąsų veidą.
Despite their appearance, they were essentially allies.	Nepaisant išvaizdos, jie iš esmės buvo sąjungininkai.
The telescopic hat was broken and fragile.	Teleskopinė skrybėlė buvo sudaužyta ir trapi.
They gave away their best dollars for good causes.	Jie atidavė geriausius savo dolerius geriems tikslams.
Second, fill a bottle of vodka.	Antra, pripildykite butelį degtinės.
There are other native species in the forest.	Miške yra ir kitų vietinių rūšių.
In these cities, food is usually grown locally.	Šiuose miestuose maistas paprastai auginamas vietoje.
There was a fence around the plot.	Aplink sklypą buvo tvora.
Stairs lead to the garden.	Laiptai veda į sodą.
A complex chemical process may be required.	Gali prireikti sudėtingo cheminio proceso.
The picture of the mother was disgusting.	Motinos paveikslas buvo bjaurus.
The population is hardworking.	Gyventojai – darbšti žmonės.
I put the weight on my leg.	Padėjau svorį ant kojos.
Grandpa held a secret meeting with the president.	Senelis surengė slaptą susitikimą su prezidentu.
The orchestra’s song freezes his soul.	Orkestro daina sustingdo jo sielą.
I can’t believe you broke your promise.	Negaliu patikėti, kad sulaužei savo pažadą.
He slept in a tent on the ground.	Jis miegojo palapinėje ant žemės.
So she had to get up.	Taigi ji turėjo keltis.
Robin is back.	Robinai grįžo.
The number of people working in agriculture is declining.	Žemės ūkyje dirbančių žmonių skaičius mažėja.
Their old clothes were clean and neatly compressed.	Jų seni drabužiai buvo švarūs ir tvarkingai suspausti.
The rich decadent king built himself extravagant monuments.	Turtingas dekadentas karalius pastatė sau ekstravagantiškus paminklus.
She sadly went towards the city.	Ji liūdnai nuėjo miesto link.
I believe you did it for me.	Tikiu, kad tu tai padarei dėl manęs.
Read and print from this device.	Skaitykite ir spausdinkite iš šio įrenginio.
People are slowly starting to understand this.	Žmonės pamažu pradeda tai suprasti.
The village is home to four thousand people.	Kaime gyvena keturi tūkstančiai žmonių.
The conductor instructed to be careful.	Dirigentas liepė būti atsargiems.
The Minister held a short media conference.	Ministras surengė trumpą žiniasklaidos konferenciją.
She liked the strong smell.	Jai patiko stiprus kvapas.
His eyes lit up when she saw her.	Jo akys nušvito ją pamačius.
The forests were lit up with bright autumn colors.	Miškai nušvito ryškiomis rudens spalvomis.
She wasn’t happy, but there was nothing she could do.	Ji nebuvo laiminga, bet nieko negalėjo padaryti.
The waiter brought our cappuccino and cake.	Padavėjas atnešė mūsų kapučino ir pyrago.
The doctor felt his pulse and injected sedatives.	Gydytojas pajuto jo pulsą ir suleido raminamųjų.
He hit her in the face.	Jis trenkė jai per veidą.
The monkey sat on the ledge of the window and looked into his eyes.	Beždžionė sėdėjo ant lango atbrailos ir žiūrėjo į akis.
The waterfall is a seductive sniff.	Krioklys viliojančiai šniokščia.
Communicate your meaning clearly.	Aiškiai perteikite savo prasmę.
You just can’t say anything, you know?	Jūs tiesiog negalite nieko pasakyti, žinote?
He watched closely.	Jis atidžiai stebėjo.
The man gave up windsurfing.	Vyras atsisakė burlenčių.
I made the decision, the boy said.	Aš priėmiau sprendimą, pasakė berniukas.
I don’t think the current system works.	Nemanau, kad dabartinė sistema veikia.
The small opening was the main entrance.	Nedidelė anga buvo pagrindinis įėjimas.
My neighbor no longer likes to stay home.	Mano kaimynas nebemėgsta likti namuose.
The queue was huge.	Eilė buvo didžiulė.
The fog rose.	Migla pakilo.
The future of the local business looks bleak.	Vietos verslo ateitis atrodo niūri.
We will eat stuffed cabbage for dinner.	Vakarienei valgysime įdarytų kopūstų.
The poet's house was a modest hut.	Poeto namai buvo kuklus namelis.
The weather was cold.	Oras buvo šaltas.
Quite a few people supported the opposition.	Nemažai žmonių palaikė opoziciją.
Skim the cream from the baking mixture.	Nugriebkite grietinėlę nuo kepimo mišinio.
This food will cause constipation.	Šis maistas sukels vidurių užkietėjimą.
The remaining members resigned.	Likę nariai išsiskyrė.
The animal lover patted the fluffy tiger fur.	Gyvūnų mylėtojas paglostė purų tigro kailį.
There is a shed next to our manor.	Šalia mūsų dvaro yra pašiūrė.
The weapons of the knights were neither effective nor powerful.	Riterių ginklai nebuvo nei veiksmingi, nei galingi.
The government has appointed soldiers to patrol the streets.	Vyriausybė paskyrė kareivius patruliuoti gatvėse.
You can use my book as a reference.	Galite naudoti mano knygą kaip nuorodą.
After a while, a stubborn man ran up to them.	Po kiek laiko prie jų pribėgo ražienas vyras.
The purity of the water must be extremely high.	Vandens grynumas turi būti itin aukštas.
The train arrived so late.	Traukinys atvyko taip vėlai.
He remembers that the former monarch traveled a lot.	Jis prisimena, kad buvęs monarchas daug keliavo.
The bedroom door slowly opened.	Miegamojo durys lėtai prasivėrė.
He got involved in a lot of issues.	Jis įsitraukė į daugybę klausimų.
Someone stole my wallet!	Kažkas pavogė mano piniginę!
The new armor allowed the soldiers to breathe.	Nauji šarvai leido kareiviams atsikvėpti.
The stem belongs to the rose plant.	Stiebas priklauso rožių augalui.
Several improvements have been made to this model.	Šiame modelyje buvo atlikti keli patobulinimai.
The researchers were confused.	Mokslininkai buvo sumišę.
This embankment used to protect this area in the past.	Šis pylimas šią teritoriją saugojo anksčiau.
The poet's work has received critical acclaim.	Poeto kūryba sulaukė kritikų įvertinimo.
The reporter said she was in the affected area.	Žurnalistė sakė, kad ji buvo nukentėjusioje zonoje.
The boss now had a sympathetic assistant.	Bosas dabar turėjo simpatišką padėjėją.
Guests sat on the balcony.	Svečiai sėdėjo balkone.
Most of the gold is found in this area.	Šioje teritorijoje rasta daugiausia aukso.
The rulers of this country are tyrants.	Šios šalies valdovai yra tironai.
The chemical is also known as ammonia.	Cheminė medžiaga taip pat žinoma kaip amoniakas.
Storm clouds darkened the night sky.	Audros debesys aptemdė naktinį dangų.
I will have the same as usual, please.	Aš turėsiu tą patį, kaip įprastai, prašau.
She said it quite clearly, her demands were clear.	Ji tai pasakė gana aiškiai, jos reikalavimai buvo aiškūs.
He died fighting for his country.	Jis mirė kovodamas už savo šalį.
The little girl is ten years old.	Mažai mergaitei praėjo dešimt metų.
Their territories begin at the intersection of two rivers.	Jų teritorijos prasideda ten, kur susikerta dvi upės.
They decided it was worth the risk.	Jie nusprendė, kad verta rizikuoti.
Exercise can help reduce pain.	Pratimai gali padėti sumažinti skausmą.
Members of the local community donate food and so on.	Vietos bendruomenės nariai dovanoja maistą ir pan.
They treated the animals with respect.	Su gyvūnais jie elgėsi pagarbiai.
She considered herself a poet.	Ji laikė save poete.
An old man was standing by the river.	Prie upės budėjo senukas.
He saw the rubbish and said nothing.	Pamatė šiukšles ir nieko nesakė.
True, most people died.	Tiesa, dauguma žmonių mirė.
Many theories have been proposed.	Buvo pasiūlyta daug teorijų.
They took a quiet step.	Jie ėjo ramiu žingsniu.
Her smile lit up the room.	Jos šypsena nušvietė kambarį.
The roar of a tiger can break the glass.	Tigro riaumojimas gali išdaužti stiklą.
We live out of our minds.	Mes gyvename iš savo proto.
You must remember to fasten your seat belt.	Turite nepamiršti prisisegti saugos diržo.
These are all essential features.	Tai visos esminės funkcijos.
Computers are fast and accurate.	Kompiuteriai greiti ir tikslūs.
After years of conflict, peace has finally come.	Po ilgus metus trukusio konflikto galiausiai atėjo taika.
The army was a key part of every state administration.	Kariuomenė buvo pagrindinė kiekvienos valstybės administracijos dalis.
The company that owns the factory is private.	Įmonė, kuriai priklauso gamykla, yra privati.
Put the manuscript in the mailbox.	Įdėkite rankraštį į pašto dėžutę.
Similarly, light can be converted into heat.	Panašiai šviesa gali būti paversta šiluma.
The little boy fell asleep.	Mažas berniukas užmigo.
The quality of education in this city is appalling.	Švietimo kokybė šiame mieste yra pasibaisėtina.
The value of this land has risen recently.	Šios žemės vertė pastaruoju metu išaugo.
Light a fire in the fireplace.	Užkurkite ugnį židinyje.
He wrapped her story in ink.	Jos istoriją jis aptraukė rašalu.
So write a line, right?	Taigi parašyk eilutę, ar ne?
She has bright green eyes.	Ji turi ryškias žalias akis.
Does the hot weather bother you?	Ar karštas oras jus vargina?
Put the chopped nuts in a bowl of the food processor.	Suberkite susmulkintus riešutus į virtuvinio kombaino dubenį.
Show me your evidence!	Parodyk man savo įrodymus!
A university official warned of a lack of recruitment.	Universiteto pareigūnas perspėjo dėl įdarbinimo trūkumo.
Thick dirt sucked off the shoes.	Tirštas purvas nusiurbė batus.
His speech, to put it mildly, was controversial.	Jo kalba, švelniai tariant, buvo prieštaringa.
The baby is kicking.	Kūdikis spardosi.
First, we need three cups of milk.	Pirma, mums reikia trijų puodelių pieno.
She sighed with her head down.	Ji atsiduso atlošė galvą.
Mom had bought new curtains for this room.	Mama šiam kambariui buvo nupirkusi naujas užuolaidas.
Try dragon fruit or papaya.	Išbandykite drakono vaisius arba papają.
The country boasts many natural resources.	Šalis gali pasigirti daugybe gamtos išteklių.
It haunts me like a ghost from my past.	Tai mane persekioja kaip vaiduoklis iš mano praeities.
Be sure to monitor children.	Būtinai stebėkite vaikus.
A flock of crows flew over the tree.	Virš medžio viršum praskriejo varnų pulkas.
The solemn procession moved through the city center.	Iškilminga eisena pajudėjo per miesto centrą.
People suffering from depression often feel powerless.	Žmonės, kenčiantys nuo depresijos, dažnai jaučiasi bejėgiai.
The farmer is dissatisfied.	Ūkininkas nepatenkintas.
She quickly urged the children to leave the room.	Ji greitai paragino vaikus išeiti iš kambario.
A new car is being discussed.	Diskutuojama dėl naujo automobilio.
You can refuse to provide the information.	Galite atsisakyti suteikti informaciją.
House prices in the region fell sharply earlier this year.	Namų kainos šiame regione šių metų pradžioje smarkiai krito.
The man ran.	Įbėgo vyras.
He is excellent at repairing engines.	Jis puikiai moka remontuoti variklius.
Discussions often turned into disputes.	Diskusijos dažnai virsdavo ginčais.
Toronto is known for its cultural diversity.	Torontas yra žinomas dėl savo kultūrinės įvairovės.
Will the committee like its work?	Ar jos darbas patiks komitetui?
The helicopter looked like it was made of paper.	Sraigtasparnis atrodė taip, lyg būtų pagamintas iš popieriaus.
The group was not satisfied.	Grupė nebuvo patenkinta.
So kindly accept my resignation.	Taigi maloniai priimkite mano atsistatydinimą.
His gaze was on the woman.	Jo žvilgsnis buvo nukreiptas į moterį.
He is an elegant man.	Jis yra elegantiškas vyras.
The frog sat and did not move.	Varlė sėdėjo ir nejudėjo iš vietos.
Cherry blossoms indicate the approaching spring.	Vyšnių žiedai rodo artėjantį pavasarį.
The report said he denied the allegations.	Pranešime teigiama, kad jis neigė šiuos kaltinimus.
Over the years, you have to take care.	Bėgant metams, turite rūpintis.
To reduce stress, employees need short breaks.	Norint sumažinti stresą, darbuotojams reikia trumpų atostogų.
He managed to perform well in badminton.	Jis sugebėjo gerai pasirodyti badmintone.
Everyone gets a medal.	Kiekvienas gauna medalį.
Endnotes are in parentheses.	Galinės pastabos yra skliausteliuose.
Three men suspected of murder have been arrested.	Sulaikyti trys vyrai, įtariami žmogžudyste.
But we have little faith in your intellect.	Bet mes mažai tikime jūsų intelektu.
About the advantages and disadvantages of the Internet	Apie interneto privalumus ir trūkumus,
The meat is fried.	Mėsa kepama.
The minimum wage is not enough to live on.	Minimalaus atlyginimo neužtenka pragyventi.
It is dangerous to sleep with the windows open.	Miegoti su atidarytais langais pavojinga.
There was conflict between the warring tribes.	Kilo konfliktas tarp kariaujančių genčių.
The sun rose slowly in the east.	Saulė lėtai pakilo rytuose.
The plants will bloom next week.	Augalai žydės kitą savaitę.
Open to anyone with sharing skills.	Atviras visiems, turintiems įgūdžių dalintis.
The princess also wore pearls around her neck.	Princesė ant kaklo taip pat nešiojo perlus.
Which of these tasks is easiest for you?	Kuri iš šių užduočių jums yra lengviausia?
Then a new age would come.	Tada ateitų naujas amžius.
Use plenty of salt.	Naudokite daug druskos.
She did her best to keep everything in order.	Ji padarė viską, kad viskas būtų tvarkoje.
The bed was covered with crisp white sheets.	Lova buvo paklota traškiais baltais paklodėmis.
The expression on his face was gloomy.	Jo veido išraiška buvo niūri.
Common in many cultures.	Įprasta daugelyje kultūrų.
These cherries are delicious.	Šios vyšnios yra skanios.
This is a big problem.	Tai didelė problema.
We are seeing this movie for the seventh time.	Šį filmą matome jau septintą kartą.
The bark is light green.	Žievė šviesiai žalia.
He needed a scapegoat.	Jam reikėjo atpirkimo ožio.
I had to wear long pants and a shirt.	Reikėjo dėvėti ilgas kelnes ir marškinius.
They both looked at each other suspiciously.	Jiedu įtariai žiūrėjo vienas į kitą.
Men talk to each other.	Vyrai kalbasi tarpusavyje.
They stood and looked at the crossed sticks.	Jie stovėjo ir žiūrėjo į sukryžiuotas lazdas.
Various types of wood are used to build houses.	Namų statybai naudojamos įvairios medienos rūšys.
You can teach your dog to bring a stick.	Galite išmokyti šunį atnešti lazdą.
A tunnel penetrated the mountain.	Į kalną prasiskverbė tunelis.
People are united.	Žmonės vieningi.
Mary has long blond hair.	Marija turi ilgus šviesius plaukus.
They performed great in the race.	Varžybose jie pasirodė puikiai.
The poor were pressured into debt.	Vargšus slėgė skolos.
She sighed.	Ji atsiduso.
A place where people can be alone.	Vieta, kur žmonės gali būti vieni.
Police promised to find an answer.	Policija pažadėjo rasti atsakymą.
There is a special picture in this space.	Šioje erdvėje yra specialus paveikslas.
The woman managed to surround her enemies.	Moteriai pavyko apjuokti savo priešus.
The horse and rider returned slowly.	Arklys ir raitelis lėtai grįžo.
Baseball originated in this country.	Beisbolas atsirado šioje šalyje.
He acquired his wealth through trade.	Savo turtus jis įgijo per prekybą.
The cat neither grunted nor ran away.	Katė nei urzgė, nei nebėgo.
The army raised a flag over the barracks.	Kariuomenė iškėlė vėliavą virš kareivinių.
Pull yourself.	Tempkite save.
The passenger has only two windshield wipers.	Keleivis turi tik du priekinio stiklo valytuvus.
Long grass and high hedges provided shelter	Ilga žolė ir aukštos gyvatvorės suteikė pastogę
Drivers must have a valid driver's license.	Vairuotojai turi turėti galiojantį vairuotojo pažymėjimą.
She gave alms to the fish.	Ji davė išmaldą žuvims.
The major industrialized countries have polluted the atmosphere.	Didžiosios pramoninės šalys užteršė atmosferą.
The project sparked an online debate.	Projektas sukėlė diskusijas internete.
Schooling is compulsory from the age of six to fifteen.	Mokytis mokykloje privaloma nuo šešerių iki penkiolikos metų.
Race is not always a good indicator of intelligence.	Rasė ne visada yra geras intelekto rodiklis.
The post contains useful information.	Įraše yra naudingos informacijos.
Gather things and let's go.	Susirink daiktus ir eime.
He hurried home, his hands were packed.	Jis nuskubėjo namo, jo rankos buvo apkrautos paketais.
The car is so old that parts break all the time.	Automobilis toks senas, kad nuolat lūžta detalės.
The army entered a state of war.	Kariuomenė įvedė karo padėtį.
Lots of bees swarmed around the sweet flowers.	Daug bičių judriai lakstė aplink saldžias gėles.
He barely spoke.	Jis vos kalbėjo.
She said people should be treated equally.	Ji sakė, kad su žmonėmis turi būti elgiamasi vienodai.
In some cultures, this can be offensive.	Kai kuriose kultūrose tai gali būti įžeidžianti.
The university has a limited number of empty rooms.	Universitete yra ribotas skaičius tuščių kambarių.
It’s a dog, they say.	Tai šuo, sako jie.
The man was fatally beaten by a grizzly bear.	Žmogų mirtinai sumušė grizlis.
We will be back to work soon.	Greitai grįšime į darbą.
It was a sunny day.	Buvo saulėta diena.
Try to be more relaxed.	Stenkitės būti labiau atsipalaidavę.
The stir in the crowd interrupted his speech.	Sujudimas minioje nutraukė jo kalbą.
The company insures its employees with health insurance.	Įmonė savo darbuotojus apdraudžia sveikatos draudimu.
The poet called himself a "pleasant exile."	Poetas save vadino „maloniu tremtiniu“.
She paid for the monthly rent of the apartment in cash.	Už kasmėnesinę buto nuomą ji sumokėjo grynaisiais.
He was sentenced to death by civilian authorities.	Civilinės valdžios jį nuteisė mirties bausme.
He quickly gets out of the way of danger.	Jis greitai pasitraukia iš pavojaus kelio.
The government has declared victory.	Vyriausybė paskelbė pergalę.
The store salesman laughed at her.	Parduotuvės pardavėja iš jos nusijuokė.
Who will deliver me from this troubled priest?	Kas išvaduos mane nuo šito neramio kunigo?
The central government collapsed.	Centrinė valdžia žlugo.
The sound of crashing waves filled the air.	Dūžtančių bangų garsas užpildė orą.
The student had to follow the master for three days.	Mokinys turėjo sekti meistrą tris dienas.
The goods looted by the villagers were restored.	Kaimiečių išgrobstytos gėrybės buvo atkurtos.
Her books are always in demand.	Jos knygos visada paklausios.
Place the cheese slices on half the bun	Sūrio riekeles dėkite ant pusės bandelės
The ashes are carefully placed in the urn.	Pelenai atsargiai dedami į urną.
This city is a shopping center.	Šis miestas yra prekybos centras.
Demonstrators celebrated by firing fireworks.	Demonstrantai šventė leisdami fejerverkus.
The hawk flew low over the valley.	Vanagas praskriejo žemai virš slėnio.
Water is very important.	Vanduo yra labai svarbus.
Rising domestic prices have led many to look for work abroad.	Kylančios vidaus kainos daugelį paskatino ieškoti darbo užsienyje.
The researchers first tried to measure sadness.	Tyrėjai pirmiausia bandė išmatuoti liūdesį.
Recent reductions in air pollution are reducing the toxicity of mercury.	Pastaruoju metu sumažėjusi oro tarša sumažina gyvsidabrio toksiškumą.
The witch claimed to have cured the disease.	Ragana teigė, kad išgydė ligą.
Companies provide many opportunities.	Įmonės numato daugybę galimybių.
All would be well, he said.	Viskas būtų gerai, sakė jis.
Heating defective.	Šildymas sugedęs.
This man had five sons, three of whom were married.	Šis vyras turėjo penkis sūnus, iš kurių trys buvo vedę.
They traveled fast.	Jie keliavo greitai.
The core of the earth is made up of iron and nickel.	Žemės šerdį sudaro geležis ir nikelis.
Yesterday the steamer left the port.	Vakar garlaivis išplaukė iš uosto.
Many tourists saw the cathedral but chose	Daugelis turistų matė katedrą, bet pasirinko
Firefighters moved quickly.	Ugniagesiai pajudėjo greitai.
The sound of her footsteps echoed from the marble walls.	Jos žingsnių garsas nuaidėjo nuo marmurinių sienų.
A light rolling motion calmed him to sleep.	Lengvas ridenantis judesys nuramino jį miegoti.
This year’s results were below average.	Šių metų rezultatai buvo žemesni nei vidutiniai.
That woman’s tone is awful.	Tas moters tonas baisus.
She patted the kitten.	Ji paglostė kačiuką.
It is not always necessary to have money.	Ne visada būtina turėti pinigų.
Shortly after the accident, he entered a catatonic state.	Netrukus po avarijos jis pateko į katatoninę būseną.
The city is expanding for miles, with almost no restrictions.	Miestas plečiasi myliomis, beveik be apribojimų.
The excitement was felt.	Jaudulys buvo juntamas.
In summer the beach is very crowded.	Vasarą paplūdimys labai perpildytas.
The commander of the army ordered all the soldiers to evacuate.	Kariuomenės vadas įsakė visiems kariams evakuotis.
The only source of water here is the river.	Vienintelis vandens šaltinis čia yra upė.
The child's first word is usually "mother."	Pirmasis vaiko žodis paprastai yra „mama“.
The founder of the city invented a new type of engine.	Miesto įkūrėjas išrado naujo tipo variklius.
A curtain broke out in the late afternoon breeze.	Vėlyvos popietės vėjelyje prasiskleidė uždanga.
Eventually, these bacteria will take over the water supply.	Galiausiai šios bakterijos perims vandens tiekimą.
The fugitive lived in hiding for seven years.	Bėglys slapstydamasis gyveno septynerius metus.
The living, winding road is confusing.	Gyvantis, vingiuotas kelias painus.
The condition improved slightly after the outbreak.	Po protrūkio būklė šiek tiek pagerėjo.
A rebel commander set up camp in a village square.	Sukilėlių vadas įsirengė stovyklą kaimo aikštėje.
He felt the water heat up.	Jis pajuto, kaip vanduo įkaista.
This road is very bumpy.	Šis kelias labai duobėtas.
A group of robbers detained the bank.	Grupė plėšikų sulaikė banką.
There was almost no doubt about the culprit.	Dėl kaltininko beveik nekilo jokių abejonių.
Libraries are a quiet place to study.	Bibliotekos yra rami vieta mokytis.
Plants grow abundantly here.	Čia gausiai auga platanai.
The monkey threw himself at the man.	Beždžionė metėsi į vyrą.
The government intervened first.	Pirmiausia įsikišo valdžia.
Could you pass on the salt?	Ar galėtumėte perduoti druską?
Dried meat is cheap and nutritious.	Džiovinta mėsa yra pigi ir maistinga.
The preacher preached with passion.	Pamokslininkas pamokslavo su aistra.
The bus is here tonight.	Šįvakar autobusas čia.
More than ever before, people are on holiday abroad.	Daugiau nei bet kada anksčiau žmonių atostogauja užsienyje.
There will be three days of mourning in the capital.	Sostinėje bus trijų dienų gedulas.
The cities of this region are famous for their	Šio regiono miestai garsėjo savo
It is basically useless.	Iš esmės ji yra nenaudinga.
I am in a dilemma.	Aš esu dilemoje.
She returned the bracelet to him.	Ji grąžino jam apyrankę.
The family was buzzing quickly.	Šeima greitai šurmuliavo.
Here we are assured that there are no ghosts!	Čia esame užtikrinti, kad vaiduoklių nėra!
We cleaned out the rubbish left by the machines.	Išvalėme mašinų paliktas šiukšles.
A new study reveals more evidence of climate change.	Naujas tyrimas atskleidžia daugiau klimato kaitos įrodymų.
The inside of the circle is dotted.	Apskritimo vidus yra taškuotas.
The actress declined to attend the awards ceremony.	Aktorė atsisakė dalyvauti apdovanojimų ceremonijoje.
Despite the difficult situation, children always found ways to play.	Nepaisant sudėtingos situacijos, vaikai visada rasdavo būdų žaisti.
Everywhere life began to return to normal.	Visur gyvenimas pradėjo grįžti į įprastas vėžes.
A table loaded with cakes.	Tortais nukrautas stalas.
Make sure you are on time.	Pasistenkite, kad būtumėte laiku.
The hostess came with food and water.	Šeimininkė atėjo su maistu ir vandeniu.
Especially big difference between seafood.	Ypač didelis skirtumas tarp jūros gėrybių.
I was horrified to hear that.	Tai išgirdęs buvau pasibaisėjęs.
Plastic and concrete are widely used in construction.	Plastikas ir betonas plačiai naudojami statybose.
The leaves were collected in the trash.	Lapai buvo surinkti į šiukšliadėžes.
Most ichthyosaurs were marine.	Dauguma ichtiozaurų buvo jūriniai.
The company’s profits last year were not bad.	Bendrovės pelnas pernai buvo neblogas.
The horse roared loudly.	Arklys garsiai suriko.
The capital has natural resources.	Sostinė turi gamtos išteklių.
It thrives in warm climates.	Jis klesti šiltame klimate.
Now the police are gone.	Dabar policija išvyko.
The concert is already tonight.	Koncertas jau šį vakarą.
This painting was valued at ten million dollars.	Šis paveikslas buvo įvertintas dešimčia milijonų dolerių.
There was little money left in the bank, sir.	Mažai pinigų liko banke, pone.
A terrible wind crashed into an abandoned tent.	Siaubingas vėjas daužėsi į apleistą palapinę.
Water moisturizes the body's cells.	Vanduo drėkina kūno ląsteles.
Martha ate quickly so as not to lose her appetite.	Morta valgė greitai, kad neprarastų apetito.
Bamboo has many uses.	Bambukas turi daugybę naudojimo būdų.
She whispered a prayer to the gods of her ancestors.	Ji sušnibždėjo maldą savo protėvių dievams.
We must work to fix the relationship.	Turime stengtis taisyti santykius.
Our neighbors were independent people.	Mūsų kaimynai buvo nepriklausomi žmonės.
Each member of the group had their own security details.	Kiekvienas grupės narys turėjo savo saugumo detales.
Such communities naturally form in many places.	Tokios bendruomenės natūraliai susidaro daug kur.
He once built his own house.	Kartą jis pasistatė savo namą.
Subsequent events proved him right.	Vėlesni įvykiai įrodė, kad jis teisus.
Used in moonlight, shed tearful shoots.	Vartojama mėnulio šviesoje, liejo nedrąsias ašaras.
Some of these early encounters are cruel and intimidating.	Kai kurie iš šių ankstyvų susitikimų yra žiaurūs ir bauginantys.
He was once a strong speaker.	Vieną kartą jis buvo stiprus kalbėtojas.
He had to shout for noise.	Jis turėjo šaukti dėl triukšmo.
The captain sat down at the table.	Kapitonas atsisėdo prie stalo.
She shook her head in impatience.	Ji iš nekantrumo papurtė galvą.
Hundreds of mosses grow here.	Čia auga šimtai samanų.
He was very angry about what happened.	Jis buvo labai piktas dėl to, kas įvyko.
He was happy with his life.	Jis buvo patenkintas savo gyvenimu.
Not every customer is satisfied.	Ne kiekvienas klientas yra patenkintas.
Construction began last year.	Statybos prasidėjo pernai.
Force is often used to control a crowd.	Jėga dažnai naudojama kontroliuojant minią.
With a telescope, he could see the stars.	Su teleskopu jis galėjo pamatyti žvaigždes.
The temperature rose to more than a hundred degrees that day.	Tą dieną temperatūra pakilo iki daugiau nei šimto laipsnių.
Some creatures have to lie hidden in the ocean floor.	Kai kurios būtybės turi gulėti paslėptos vandenyno dugne.
There wasn’t much to talk about.	Nebuvo apie ką daug kalbėti.
The infamous pirate was hanged.	Liūdnai pagarsėjęs piratas buvo pakartas.
The otter floated gracefully through the water.	Ūdra grakščiai plaukė per vandenį.
My prayer was short and simple.	Mano malda buvo trumpa ir paprasta.
The bread was soft and delicious.	Duona buvo minkšta ir skani.
Over time, she becomes timid.	Laikui bėgant ji tampa nedrąsi.
That’s easy to say.	Tai lengva pasakyti.
This sweater was donated by mom.	Šį megztinį dovanojo mama.
The above examples are not exhaustive.	Pirmiau pateikti pavyzdžiai nėra išsamūs.
Do you want to borrow a pen?	Ar norite pasiskolinti rašiklį?
The house was tidy as much as she liked.	Namas buvo tvarkingas, kaip tik jai patiko.
This perennial vegetable is very easy to grow.	Šią daugiametę daržovę labai lengva auginti.
This pasta dish is delicious!	Šis makaronų patiekalas yra skanus!
The clouds looked menacing.	Debesys atrodė grėsmingai.
He began to sweat profusely.	Jis pradėjo smarkiai prakaituoti.
Encourage couples to have healthy relationships.	Skatinkite poras užmegzti sveikus santykius.
I visited her at her home.	Aplankiau ją jos namuose.
Angry villagers tortured her to death.	Supykę kaimo žmonės ją mirtinai nukankino.
Kids often enjoy our vegetable soup.	Vaikai dažnai mėgaujasi mūsų daržovių sriuba.
The official explained the procedure.	Pareigūnas paaiškino procedūrą.
He was buried with all honor.	Jis buvo palaidotas su visa garbe.
She advises people not to take drugs.	Ji pataria žmonėms nevartoti narkotikų.
You will have a hard time finding a place to live.	Jums bus sunku rasti gyvenamąją vietą.
That castle greatly symbolizes the privilege of the patricians.	Ta pilis labai simbolizuoja patricijų privilegiją.
A good nurse should check the patient regularly.	Geras slaugytojas turėtų reguliariai tikrinti pacientą.
He could not send her this message.	Jis negalėjo nusiųsti jai šios žinutės.
The train runs directly through this city.	Traukinys važiuoja tiesiai per šį miestą.
They handed him the car keys.	Jie jam padovanojo automobilio raktelius.
This house is of great historical significance.	Šis namas turi didelę istorinę reikšmę.
Exercise your right to vote.	Pasinaudokite savo teise balsuoti.
The poor lacked housing, nutrition and education.	Vargšams trūko būsto, mitybos ir išsilavinimo.
She noticed that she craved meat and fish.	Ji pastebėjo, kad trokšta mėsos ir žuvies.
The study was performed with mice.	Tyrimas buvo atliktas su pelėmis.
She arrives in ten minutes.	Ji atvyksta po dešimties minučių.
Sometimes they tried strange things.	Kartais jie išbandydavo keistus dalykus.
I hear a buzz, the sound getting louder and louder.	Išgirstu ūžesį, garsas tampa vis stipresnis.
She invited me to lunch.	Ji pakvietė mane pietų.
Three types of plastic are used to make packaging.	Pakuotėms gaminti naudojamas trijų rūšių plastikas.
Hiking across the region would be difficult.	Žygiai visame regione būtų sudėtingi.
The atheist refused to be affected by his minister's arguments.	Ateistas atsisakė būti paveiktas savo ministro argumentų.
The ruler was six inches long.	Liniuotė buvo šešių colių ilgio.
Journalists and other commentators have criticized the proposal.	Žurnalistai ir kiti apžvalgininkai kritikavo pasiūlymą.
Grain yields were steadily rising.	Grūdų derlius nuolat augo.
Don't waste paper, recycle!	Nešvaistykite popieriaus, perdirbkite!
We will remove trees, shrubs, flowers.	Šalinsime medžius, krūmus, gėles.
She protested, but no one listened.	Ji protestavo, bet niekas neklausė.
The mountains have proved to be an obstacle to development.	Kalnai pasirodė esąs kliūtis vystymuisi.
She wanted a home.	Ji norėjo namo.
The water from the river is very deep.	Vanduo iš upės labai gilus.
The main entrance was on the ground floor.	Pagrindinis įėjimas buvo pirmame aukšte.
Business is getting better.	Verslas gerėja.
The manager was a director of a large company.	Vadovas buvo didelės įmonės direktorius.
Allergies predominate in the younger generations.	Alergija vyrauja jaunesnėms kartoms.
The celebration lasted all night.	Šventė tęsėsi visą naktį.
The guys were punished for fighting at school.	Vaikinai buvo nubausti už muštynes ​​mokykloje.
Summer is a beautiful time of year.	Vasara yra gražus metų laikas.
He admitted to making mistakes.	Jis pripažino, kad padarė klaidų.
He doesn’t miss much.	Jis daug ko nepasigenda.
His vanity competed with the belief that he was right.	Jo tuštybė varžėsi su tikėjimu, kad jis teisus.
My biggest fear is to be buried alive.	Mano didžiausia baimė – būti palaidotam gyvam.
She climbed over the fence.	Ji perlipo per tvorą.
The resilience of young people is remarkable.	Stebėtinas jaunų žmonių atsparumas.
Factory chimneys dominate the landscape for miles.	Gamyklos kaminai dominuoja kraštovaizdyje mylių atstumu.
A rare metal now mined en masse.	Retas metalas, dabar masiškai kasamas.
The coin danced in the air.	Moneta šoko ore.
In winter, the panda winters.	Žiemą panda žiemoja.
His car is always clean and tidy.	Jo automobilis visada švarus ir tvarkingas.
Is it possible to allow people to live in such a place?	Ar galima leisti žmonėms gyventi tokioje vietoje?
Business often favors liberal views.	Verslas dažnai palaiko liberalias pažiūras.
The salt was transported by camel caravans.	Druską gabeno kupranugarių karavanai.
They were great researchers.	Jie buvo puikūs tyrėjai.
Near the wall of the plant, his skin turned red.	Gamykla visai šalia sienos jo oda nusidažė raudonai.
Just after midnight, the band caught up.	Vos po vidurnakčio grupė užklupo.
She looked at him suspiciously.	Ji įtariai pažvelgė į jį.
The men managed the fields and the women raised the children.	Vyrai tvarkė laukus, o moterys augino vaikus.
He turned and went down.	Jis apsivertė ir nuėjo žemyn.
The hills and mountains north of the city are beautiful.	Į šiaurę nuo miesto esančios kalvos ir kalnai yra gražūs.
The trade in glass cutters is dangerous.	Stiklo pjaustytojo prekyba yra pavojinga.
So much rebellion!	Tiek maišto!
The charges were dropped after several negotiations.	Kaltinimai buvo panaikinti po keleto derybų.
The cost of living is a burden on people.	Pragyvenimo kaina yra našta žmonėms.
He suffered a terrible trauma.	Jis patyrė siaubingą traumą.
The simpler answer is to always check inside.	Paprastesnis atsakymas yra visada patikrinti viduje.
Obviously, this process will not succeed without careful planning.	Akivaizdu, kad šis procesas nepavyks be kruopštaus planavimo.
The demand for oranges is growing.	Apelsinų paklausa auga.
Thick metal walls would protect it from the elements.	Storos metalinės sienelės apsaugotų jį nuo stichijų.
Governments must improve the lives of their citizens.	Vyriausybės privalo pagerinti savo piliečių gyvenimą.
The mining company hired workers for a low salary.	Kasybos įmonė samdė darbuotojus už mažą atlyginimą.
The government wants residents to stay indoors.	Vyriausybė nori, kad gyventojai liktų uždarose patalpose.
The crow fluttered, its beak open.	Varnas krūptelėjo, snapas atidarytas.
Business leaders have called for an end to the fighting.	Verslo lyderiai ragino stabdyti kovas.
The waiter brought her a glass of orange juice.	Padavėjas atnešė jai stiklinę apelsinų sulčių.
The word conveys an ambiguous meaning.	Žodis perteikia dviprasmišką prasmę.
The priest quickly explained the sacrament of Baptism.	Kunigas greitai paaiškino krikšto sakramentą.
The Ministry of Health has expressed disappointment.	Sveikatos apsaugos ministerija išreiškė nusivylimą.
Tourists are advised to avoid visiting the main square.	Turistams patariama vengti lankytis pagrindinėje aikštėje.
The coaches were full of fans.	Treneriai buvo pilni sirgalių.
Its abundant in the animal world.	Jo gausu gyvūnų pasaulyje.
Strict and forbidden place with a very steep hill.	Griežta ir draudžianti vieta su labai stačia kalva.
The goat was loud at night.	Naktį garsiai pliaupė ožka.
The provinces have been hit hard by the earthquake.	Provincijos smarkiai nukentėjo nuo žemės drebėjimo.
My father was sick.	Mano tėvas sirgo.
We watered our garden.	Laistėme savo sodą.
Her beautiful face was covered in smiles.	Jos gražus veidas buvo apipintas šypsenomis.
You haven't been forever.	Tavęs nebuvo amžiams.
The soldiers scored three goals in advance.	Kariai iš anksto įmušė tris įvarčius.
They were amazed at his growing glory.	Juos nustebino auganti jo šlovė.
The city council is located in this building.	Šiame pastate įsikūrusi miesto taryba.
A soldier is patrolling the area.	Teritorijoje patruliuoja kareivis.
Turn the chicken over with a fork.	Vištieną apverskite šakute.
That studio is as old as the hills.	Ta studija sena kaip kalvos.
Most people do not have a decent salary.	Dauguma žmonių neturi tinkamo atlyginimo.
It's time to reveal this secret!	Pats laikas atskleisti šią paslaptį!
Rumors circulated that she loved to sing.	Sklido gandai, kad ji mėgo dainuoti.
Go straight ahead.	Eikite tiesiai į priekį.
He took every opportunity to learn	Norėdamas mokytis, jis pasinaudojo kiekviena galimybe
Rare books can be found in many libraries.	Retų knygų galima rasti daugelyje bibliotekų.
His own ideas were naive.	Jo paties idėjos buvo naivios.
During that inning, he defeated three beats.	Per tą iningą jis atmušė tris mušimus.
The hen shook his head.	Višta papurtė galvą.
That house is dangerous.	Tas namas pavojingas.
They were first contacted by the city council.	Pirmiausia su jais susisiekė miesto taryba.
It’s hard to find true love these days.	Šiais laikais sunku rasti tikrą meilę.
Alcohol is good.	Alkoholis gerai.
For some, the changes will be severe.	Kai kuriems pokyčiai bus sunkūs.
Growth continues in this region.	Augimas šiame regione tęsiasi.
After the break-up, he worked hard to reconcile.	Po išsiskyrimo jis labai stengėsi susitaikyti.
The current problem is the lack of steel.	Dabartinė problema yra plieno trūkumas.
He fell down the stairs.	Jis nukrito nuo laiptų.
Her behavior was outraged.	Jos elgesys buvo pasipiktinęs.
Bread is always a nice break.	Duona visada maloni pertrauka.
We sang songs all day.	Visą dieną dainavome dainas.
Make a thick dough with a static mixer.	Statiniu maišytuvu padarykite tirštą tešlą.
The computer stopped.	Kompiuteris sustojo.
The cold finally eased.	Pagaliau šaltis palengvėjo.
Sugar prices are likely to fall this year.	Tikėtina, kad šiemet cukraus kainos kris.
My property was thrown on the floor.	Mano turtas buvo išmėtytas ant grindų.
The building squeaked swaying in the wind.	Pastatas girgždėjo siūbuodamas vėjyje.
The main difference is between quality and quantity.	Pagrindinis skirtumas yra tarp kokybės ir kiekybės.
The stranger moved to the city.	Nepažįstamasis persikėlė į miestą.
Je suis venu chercher votre pardon.	Je suis venu chercher votre pardon.
People are often arrested.	Neretai suimami žmonės.
The paintings were really great works.	Paveikslai buvo tikrai puikūs darbai.
You will face many difficulties along the way.	Pakeliui susidursite su daugybe sunkumų.
Fruit trees are grown in each park.	Kiekviename parke auginami vaismedžiai.
For breakfast, she boiled three eggs.	Pusryčiams ji išvirė tris kiaušinius.
The enemy had tremendous firepower.	Priešas turėjo didžiulę ugnies jėgą.
The young people were imbued with new forces.	Jaunuoliai buvo persmelkti naujomis jėgomis.
He made homemade bread.	Jis gamino naminę duoną.
This pond is shallow, but the fish thrive here.	Šis tvenkinys negilus, tačiau žuvys čia klesti.
It was officially declared a historic site.	Ji buvo oficialiai paskelbta istorine vieta.
That animal also migrated.	Tas gyvūnas taip pat migravo.
What color are her eyes?	Kokios spalvos jos akys?
The dictator appointed guards to keep the peace.	Diktatorius paskyrė sargybinius taikai palaikyti.
Record the amount of precipitation each time it rains.	Kiekvieną kartą, kai lyja, registruokite kritulių kiekį.
He was pleased with his daughter’s amazing results.	Jis buvo patenkintas nuostabiais dukters rezultatais.
The usual tools then were axes, wooden shovels and knives.	Įprasti įrankiai tuomet buvo kirviai, mediniai kastuvai ir peiliai.
The rusting junker slowed to a crawl.	Rūdijantis junkeris sulėtino iki šliaužiojimo.
Historically accurate reconstructions are quite rare.	Istoriškai tikslių rekonstrukcijų pasitaiko gana retai.
By combining education and television, we glorify violence.	Derindami išsilavinimą ir televiziją, šloviname smurtą.
The grandmother was quite old.	Senutė buvo gana sena.
There seemed little point in asking.	Atrodė, kad mažai prasmės klausti.
The man who wrote those words is history.	Žmogus, kuris parašė tuos žodžius, yra istorija.
The smell of whiskey permeated the room.	Viskio kvapas persmelkė kambarį.
Humans are social animals.	Žmonės yra socialūs gyvūnai.
He fell on his knees.	Jis krito ant kelių.
There are other fish in the sea.	Jūroje yra ir kitų žuvų.
The band was very popular.	Grupė buvo labai populiari.
It was a nice evening.	Buvo malonus vakaras.
He refused to do his job.	Jis atsisakė atlikti savo darbus.
The surgeon performed a complex operation.	Chirurgas atliko sudėtingą operaciją.
People considered him a wizard.	Žmonės laikė jį burtininku.
The new rate is still cheaper than renting an apartment.	Naujas tarifas vis dar pigesnis nei buto nuoma.
Some philosophers believe that the soul is essentially intangible.	Kai kurie filosofai mano, kad siela iš esmės yra nemateriali.
Some boats crashed into the rocks.	Kai kurios valtys atsitrenkė į uolas.
The dam broke through the side of the valley.	Užtvanka pralaužė slėnio šoną.
There is no sign of life here now.	Dabar čia nėra gyvybės ženklo.
Try one egg for future use.	Išbandykite vieną kiaušinį, kad galėtumėte naudoti ateityje.
There was a heated debate in the committee at the time.	Tuo metu komitete vyko karštos diskusijos.
The store has been around since the nonsense.	Parduotuvė gyvavo nuo tuščiažodžiavimo.
Her career is a huge success.	Jos karjera yra didžiulė sėkmė.
Historically, this area has been poor.	Istoriškai šis rajonas buvo skurdus.
Remove this stone from your throat.	Pašalinkite šį akmenį iš gerklės.
Unusual noise is emitted from the rear room.	Iš galinio kambario sklinda neįprastas triukšmas.
The man died in prison.	Vyras mirė kalėjime.
Government officials are often corrupt.	Vyriausybės pareigūnai dažnai yra korumpuoti.
The president of this city is the emperor's cousin.	Šio miesto prezidentas yra imperatoriaus pusbrolis.
It is surrounded by a dark, black forest.	Jį supo tamsus, juodas miškas.
He seemed relieved.	Jis atrodė palengvėjęs.
He often carries his child.	Jis dažnai nešiojasi savo vaiką.
The man bought a postcard and postage stamps.	Vyriškis nupirko atviruką ir pašto ženklų.
According to one official, water quality continues to deteriorate.	Vieno pareigūno teigimu, vandens kokybė ir toliau prastėja.
It was a difficult choice.	Tai buvo sunkus pasirinkimas.
You were very secretive.	Tu buvai labai slaptas.
She replied with a deep bow.	Ji atsakė giliai nusilenkusi.
Her new money is inconvenient to keep.	Jos naujus pinigus nepatogu laikyti.
The main workshop improved production.	Pagrindinis cechas pagerino gamybą.
His gaze remained constant.	Jo žvilgsnis išliko pastovus.
The letter stated that the endorphin treatment had been successful.	Laiške buvo teigiama, kad gydymas endorfinu pavyko.
His left leg hurt.	Jam skaudėjo kairę pėdą.
The government has announced a substantial extension of funding.	Vyriausybė paskelbė iš esmės pratęsianti finansavimą.
Heavy traffic is expected during peak hours.	Numatomas intensyvus eismas piko valandomis.
These books are for my sister.	Šios knygos skirtos mano seseriai.
Fight for what you believe in.	Kovok už tai, kuo tiki.
Some companies have completely refused to comply with them.	Kai kurios įmonės visiškai atsisakė jų laikytis.
We were expected to help him with the task.	Iš mūsų buvo tikimasi, kad padėsime jam atlikti užduotį.
If so, tie the striped ends.	Jei taip, suriškite dryžuotus galus.
It was a major "zero" day.	Tai buvo pagrindinė „nulinė“ diena.
Companies were fined heavily for violating pollution rules.	Įmonėms buvo skirtos didelės baudos už taršos taisyklių pažeidimus.
Phone revenue will be funded by many social programs.	Telefonų pajamos bus finansuojamos daugeliui socialinių programų.
The men had the strength to lift the car.	Vyrai turėjo jėgų pakelti automobilį.
You will not win.	Jūs nelaimėsite.
The boy smiled at us.	Berniukas mums nusišypsojo.
Many voters believe politicians have no connection.	Daugelis rinkėjų mano, kad politikai neturi ryšio.
The Democratic Party supports the welfare state.	Demokratinė partija palaiko gerovės valstybę.
Cut the melon into small pieces.	Melioną supjaustykite mažais gabalėliais.
I refused to believe our son was a thief.	Aš atsisakiau patikėti, kad mūsų sūnus buvo vagis.
Sit back and relax.	Atsisėskite ir atsipalaiduokite.
Each side has its own sponsors.	Kiekviena pusė turi savo rėmėjų.
The oil spilled everywhere.	Alyva tryško visur.
The emperor ordered the guards to kill all the dogs.	Imperatorius įsakė sargybiniams išžudyti visus šunis.
The donkey had a girth.	Asilas turėjo pavaržą.
Famous concert pianist.	Garsus koncertuojantis pianistas.
The ceremony begins at sunset.	Ceremonija prasideda saulėlydžio metu.
A branch of a popular network has opened nearby.	Netoliese atsidarė populiaraus tinklo filialas.
The company also performs all other work.	Įmonė atlieka ir visus kitus darbus.
The hens laid a lot of eggs.	Vištos padėjo daug kiaušinių.
The island is surrounded by coral reefs.	Salą supa koraliniai rifai.
Cattle are very nutritious.	Galvijai yra labai maistingi.
Patients were counseled on personal hygiene issues.	Pacientai buvo konsultuojami asmeninės higienos klausimais.
Rapper and producer.	Reperis ir prodiuseris.
At first, everything seemed to go well.	Iš pradžių atrodė, kad viskas klostėsi gerai.
We do everything we can to comply with the rules.	Mes darome viską, ką galime, kad atitiktume taisykles.
Most stores are closed.	Dauguma parduotuvių nedirba.
Entrepreneurs realized they had made a mistake.	Verslininkai suprato, kad padarė klaidą.
The wheels did not see any incoming carriages.	Ratai atvažiuojančių vežimų nematė.
The women exchanged hats.	Moterys apsikeitė skrybėlėmis.
The castle stands on a cliff.	Pilis stovi ant skardžio.
All possibilities were discussed by experts.	Apie visas galimybes diskutavo žinovai.
Work is of great importance.	Darbas turi didelę reikšmę.
I lent a book to a friend.	Paskolinau draugui knygą.
His face was blackened from the soot of fire.	Jo veidas buvo pajuodęs nuo ugnies suodžių.
Pour the salad with the sauce.	Supilkite salotas su padažu.
The soldiers were lined up outside, quiet, gloomy.	Kareiviai buvo išrikiuoti lauke, tylūs, niūrūs.
How many candies do you want?	Kiek saldainių norite?
You can stroll around the city and enjoy the sights.	Galite pasivaikščioti po miestą ir mėgautis lankytinomis vietomis.
High levels of pollution are harmful to health.	Didelis taršos lygis kenkia sveikatai.
Dogs have a sensitive nose.	Šunys turi jautrią nosį.
She bought a big loaf of bread.	Ji nusipirko didelį kepalą duonos.
Everything was in vain.	Viskas buvo veltui.
The wild landscape is very spectacular.	Laukinis kraštovaizdis yra labai įspūdingas.
Her dress was made of soft fabric.	Jos suknelė buvo pasiūta iš švelnaus audinio.
Their plan is to pump oil from the ocean floor.	Jų planas – siurbti naftą iš vandenyno dugno.
Jack apparently moved his car without telling anyone.	Džekas, matyt, perkėlė savo automobilį niekam nesakęs.
The thief of the store was caught by the head of the supermarket.	Parduotuvės vagį sučiupo prekybos centro vadovas.
He fell in love, but knew he shouldn’t.	Jis įsimylėjo, bet žinojo, kad neturėtų.
Soldiers were treated very badly during the war.	Karo metais su kariais buvo elgiamasi labai blogai.
The animals were well cared for,	Gyvūnai buvo gerai prižiūrimi,
Separate the eggs, whisk together.	Atskirkite kiaušinius, išplakite kartu.
The kingdom was never conquered by anyone.	Karalystės niekada niekas neužkariavo.
The smell of fish spread in the office.	Biure pasklido žuvies kvapas.
She asked if she could be fired.	Ji paklausė, ar ją galima atleisti.
In the face of disaster, optimism is paramount.	Nelaimės akivaizdoje svarbiausia yra optimizmas.
The party will be here any minute.	Vakarėlis čia bus bet kurią minutę.
She was passionate about human rights.	Ji buvo aistringa žmogaus teisėms.
Seismic activity takes place beneath the surface.	Seisminis aktyvumas vyksta po paviršiumi.
He took my cell phone.	Jis paėmė mano mobilųjį telefoną.
Detectives said they have no further knowledge.	Detektyvai sakė, kad daugiau jokių žinių neturi.
According to legend, the ship was almost lost at sea.	Pasak legendos, laivas beveik pasiklydo jūroje.
Some horses felt threatened by drunken cowboys.	Kai kurie arkliai jautė grėsmę dėl girtų kaubojų.
The scientists were stunned.	Mokslininkai buvo priblokšti.
These cattle are intended for the market.	Šie galvijai yra skirti rinkai.
The explosion destroyed the factory.	Sprogimas sunaikino gamyklą.
Many small businesses have emerged over the years.	Bėgant metams atsirado daug mažų įmonių.
The street was full of people.	Gatvė buvo pilna žmonių.
Although the start of the meal was quite tense.	Nors valgio pradžia buvo gana įtempta.
The travel agent advised tourists to take the bus.	Kelionių agentas patarė turistams važiuoti autobusu.
She drank a glass of water but found it outdated.	Ji išgėrė stiklinę vandens, bet rado pasenusią.
The trees had limbs.	Medžiai turėjo galūnes.
How can one make a living from such a low salary?	Kaip galima gyventi iš tokio mažo atlyginimo?
Most modern countries are heavily dependent on electricity.	Dauguma šiuolaikinių šalių labai priklauso nuo elektros energijos.
Their skin was dark.	Jų oda buvo tamsi.
Aunt is a female relative.	Teta yra moteriška giminė.
My uncle loves his niece very much.	Mano dėdė labai myli savo dukterėčią.
It will remain flat.	Jis išliks plokščias.
Many great writers lived here.	Čia gyveno daug puikių rašytojų.
The cake is moist and crumbly.	Tortas drėgnas ir trupantis.
The climate here is dry and the landscape rocky.	Klimatas čia yra sausas, o kraštovaizdis uolėtas.
The orders did not come.	Įsakymai taip ir neatėjo.
Business was booming and roads were greatly improved.	Verslas klestėjo, o keliai labai pagerėjo.
Money is eliminated in the exchange system.	Pinigai eliminuojami mainų sistemoje.
The schedule goes down a bit.	Grafikas šiek tiek sumažėja.
There is not much water here.	Čia nėra daug vandens.
They must obey the law.	Jie turi laikytis įstatymų.
The priest angrily rejected my question.	Kunigas piktai atmetė mano klausimą.
The guard turned his eyes.	Sargybinis nusuko akis.
The volume has been reduced.	Garsas buvo sumažintas.
I have never written a novel.	Niekada nerašiau romano.
The coach was produced in huge quantities.	Treneris buvo gaminamas didžiuliu kiekiu.
A thorough investigation was necessary.	Buvo būtina atlikti išsamų tyrimą.
She attended classes at a local college.	Ji lankė pamokas vietiniame koledže.
The test results will be announced tomorrow.	Bandymų rezultatai bus paskelbti rytoj.
Don't leave without my permission.	Neišeik be mano leidimo.
She saw a tall, slender figure walking down the street.	Ji pamatė gatve einantį aukštą, liekną figūrą.
Paper is sold everywhere.	Popierius parduodamas visur.
The river often floods, especially in the spring.	Upė dažnai patvinsta, ypač pavasarį.
He returned the artist's brush.	Jis grąžino dailininko teptuką.
Her soul, untouched by grief, shone.	Jos siela, nepaliesta sielvarto, spindėjo.
There is no doubt about that.	Dėl to nėra jokių abejonių.
She watched as the float slipped.	Ji stebėjo, kaip plūdė nuslydo.
The green of the sun gives way to purple.	Saulei leidžiantis žalia spalva užleidžia vietą violetinei.
And now it's time for our kitchen exercises.	O dabar laikas mūsų virtuvės mankštai.
China is a big country.	Kinija yra didelė šalis.
The elephant seemed to be running through the water.	Atrodė, kad dramblys bėgo per vandenį.
A ditched dirt road passes through the density of the forest.	Pro miško tankmę eina provėžuotas purvo kelias.
The next document describes the work activity.	Kitas dokumentas aprašo darbinę veiklą.
A small, sheltered lake.	Nedidelis, apsaugotas ežeras.
The coffee was weak.	Kava buvo silpna.
His girlfriend was in town all afternoon.	Jo mergina visą popietę buvo mieste.
The well was almost dry.	Šulinys buvo beveik sausas.
Farmers drew water from the river.	Ūkininkai vandenį sėmėsi iš upės.
He collected coins from all over the room.	Jis surinko monetas iš viso kambario.
But they did not receive what was promised.	Tačiau to, kas buvo pažadėta, jie negavo.
Thyme is a perennial plant.	Čiobreliai yra daugiametis augalas.
The song is reminiscent of childhood virginity.	Daina primena vaikystės nekaltybę.
This house has many windows.	Šiame name yra daug langų.
Grandpa is one who needs to be respected.	Senelis yra tas, kurį reikia gerbti.
We will demolish this new building.	Griausime šį naują pastatą.
A strong speaker shone with a faint smile on his face.	Tvirtas kalbėtojas veide švietė silpna šypsena.
They were advertised as extravagant.	Jie buvo reklamuojami kaip ekstravagantiški.
The company has no employees.	Bendrovėje nėra darbuotojų.
Her hands were wet.	Jos rankos buvo drėgnos.
Country music is popular in many parts of the world.	Kantri muzika populiari daugelyje pasaulio šalių.
Pears and apples are not the same thing.	Kriaušės ir obuoliai nėra tas pats dalykas.
He stared through the holes in his eyelids.	Jis spoksojo pro skylutes akių vokuose.
Both girls hugged me tightly.	Abi merginos stipriai apsikabino.
The child asks for his mother's egg.	Vaikas prašo mamos kiaušinio.
They took my passport.	Jie atėmė mano pasą.
Exercising your right to vote was a very big deal.	Pasinaudoti savo teise balsuoti buvo labai didelis dalykas.
Local store owners are doing well.	Vietiniams parduotuvių savininkams sekasi gerai.
The fruit is ripe.	Vaisiai prinokę.
How much do you earn per month?	Kiek uždirbi per mėnesį?
This bandit had a reputation for violence.	Šis banditas turėjo smurto reputaciją.
The painter's work quickly became popular.	Tapytojo kūryba greitai išpopuliarėjo.
This region is known for its fine sandy beaches.	Šis regionas yra žinomas dėl savo smulkaus smėlio paplūdimių.
This family has been farming here for generations.	Ši šeima čia ūkininkauja ištisas kartas.
A white cloud of rain descended on the evening sky.	Vakaro dangumi nuslinko baltas lietaus debesis.
My father started meditating this afternoon.	Mano tėvas šią popietę pradėjo medituoti.
Did you know that the singer is married?	Ar žinojote, kad dainininkė ištekėjusi?
Her blood thinned with age.	Su amžiumi jos kraujas retėjo.
Passengers were told to get off the plane.	Keleiviams buvo liepta išlipti iš lėktuvo.
They often land on water or ice.	Jie dažnai nusileidžia ant vandens ar ledo.
We often live in cities.	Mes dažnai gyvename miestuose.
The garment creased and threw out the folds.	Drabužis susiglamžo ir išmetė klostes.
Don’t waste this precious time.	Nešvaistykite šio brangaus laiko.
Some foreign countries cannot accept the election results.	Kai kurios užsienio valstybės negali susitaikyti su rinkimų rezultatais.
Precipitation fell less than expected this year.	Šiemet kritulių iškrito mažiau nei tikėtasi.
The tank gradually filled with water.	Bakas pamažu pildėsi vandeniu.
The bone was completely healed.	Kaulas buvo visiškai sugijęs.
Letters have been sent to the store.	Laiškai buvo išsiųsti į parduotuvę.
The young girl ran away with the boy.	Jauna mergina pabėgo su berniuku.
The explanation is fancy.	Paaiškinimas išgalvotas.
No one would dare to walk here at night.	Naktį čia niekas nedrįstų vaikščioti.
Overall, it was a very enjoyable experience.	Apskritai tai buvo labai maloni patirtis.
As a boy, he loved to play games.	Būdamas berniukas, jis mėgo žaisti žaidimus.
The tribe is ruled by their commander.	Gentį valdo jų vadas.
The director is hardworking.	Direktorius yra darbštus.
Today I chose a bright red color for my dress.	Šiandien savo suknelei pasirinkau ryškiai raudoną spalvą.
Sometimes we can’t avoid confrontation.	Kartais negalime išvengti konfrontacijos.
The snow-capped mountains have a beautiful view.	Sniego viršūnės kalnai yra gražus vaizdas.
Butterflies are loved by everyone.	Drugelius mėgsta visi.
A thunderstorm raged overhead.	Virš galvos triukšmingai siautė perkūnija.
The store closed yesterday.	Vakar parduotuvė buvo uždaryta.
He flew to the attacking dog, raising his hands up.	Jis lėkė prie puolančio šuns, iškėlęs rankas aukštyn.
African elephants are in danger.	Afrikos drambliams gresia pavojus.
The train station was the center of activity.	Geležinkelio stotis buvo veiklos centras.
Use "she" to talk about the person.	Naudokite „ji“, jei norite kalbėti apie asmenį.
Let the buyer beware.	Leiskite pirkėjui saugotis.
She feels he has some power over him.	Ji jaučia, kad turi tam tikrą galią jam.
She was shy about her looks.	Ji buvo nedrąsi dėl savo išvaizdos.
This is a public health problem.	Tai yra visuomenės sveikatos problema.
A wetland is a type of wetland.	Pelkė yra pelkių rūšis.
However, the lawyer told her to quit her job.	Tačiau advokatas liepė jai mesti darbą.
He smoked a cigarette and walked down the street.	Jis surūkė cigaretę ir nuėjo gatve.
Time was critical.	Laikas buvo kritiškas.
The text must be marked.	Reikia pažymėti tekstą.
The lady and her lover ran through the garden laughing.	Ponia ir jos meilužis juokdamiesi bėgo per sodą.
The parade was boring.	Paradas buvo nuobodus.
He seemed deep in thought.	Atrodė, kad jis buvo giliai susimąstęs.
His gaze was directed straight ahead.	Jo žvilgsnis buvo nukreiptas tiesiai į priekį.
She kept giving food.	Ji vis duodavo maistą.
Our goal is far away.	Mūsų tikslas yra toli.
The sound of peace drums can be particularly noisy.	Taiko būgnų skambėjimas gali būti ypač triukšmingas.
This has increased crime rates.	Tai padidino nusikalstamumo lygį.
The dish consists of several types of vegetables.	Patiekalą sudaro kelių rūšių daržovės.
He lived in his own country.	Jis gyveno savo šalyje.
The process of photosynthesis is carried out by plants.	Fotosintezės procesą vykdo augalai.
A check was placed in the mail.	Į paštą buvo įdėtas čekis.
Students quietly moved from one topic to another.	Mokiniai ramiai perėjo nuo vienos temos prie kitos.
Many temples were destroyed during the wars.	Daugelis šventyklų buvo sugriauta per karus.
She was the best.	Ji buvo pati geriausia.
Guards must maintain order	Sargybiniai turi palaikyti tvarką,
The peak was finally reached.	Viršūnė galiausiai buvo pasiekta.
Mountain crossings were closed due to heavy snow.	Kalnų perėjos buvo uždarytos dėl gausaus sniego.
The cool breeze revived after the hot sun.	Vėsus vėjelis gaivino po kaitrios saulės.
The room was full.	Kambarys buvo pilnas.
He walked slowly close to the building.	Jis lėtai ėjo arti pastato.
Piles of paper covered most of the table.	Krūvos popierių dengė didžiąją dalį stalo.
There is a shepherd's hut nearby.	Netoli čia yra piemens trobelė.
I am allergic to fish.	Esu alergiškas žuviai.
The late concubine of the late emperor.	Velionio imperatoriaus mėgstamiausia sugulovė.
The woman hugged her baby tightly.	Moteris stipriai apkabino savo mažylę.
The government passes new tax laws every year.	Vyriausybė kasmet priima naujus mokesčių įstatymus.
The store owner demanded a fair price.	Parduotuvės savininkas pareikalavo teisingos kainos.
He examined various options.	Jis nagrinėjo įvairius variantus.
We will write your answer.	Parašysime savo atsakymą.
The car is not visible.	Automobilio nematyti.
But former enemies are chatting.	Tačiau buvę priešai kalbasi.
He refused to explain.	Jis atsisakė pasiaiškinti.
Thirty thieves were executed this spring.	Šį pavasarį mirties bausmė įvykdyta trisdešimčiai vagių.
Scientists often use animal research for advice.	Mokslininkai dažnai naudojasi gyvūnų tyrimais patarimams.
The tour buses ran to the island several times.	Kelionių autobusai kelis kartus važinėjo į salą.
The water in the pond is teeming with fish.	Vanduo tvenkinyje knibždėte knibžda žuvų.
The clear sky is damaged by dark storm clouds.	Giedrą dangų gadina tamsūs audros debesys.
British politics is too simple.	Didžiosios Britanijos politika yra pernelyg paprasta.
The atmosphere was thick with anger.	Atmosfera buvo tiršta pykčio.
Here’s one way to split the cake.	Štai vienas iš būdų, kaip padalinti pyragą.
His film was highly regarded by critics.	Jo filmas buvo labai vertinamas kritikų.
The weather is difficult for hikers.	Oras yra sudėtingas žygeiviams.
The speed of the news shocked.	Naujienų greitis šokiravo.
The little girl ran after the goat.	Maža mergaitė nubėgo paskui ožką.
Fill the syringe with vinegar.	Užpildykite švirkštą actu.
They built their houses out of wicker.	Savo namelius jie pasistatė iš vytelių.
The dogs were warm on a cold, windy night.	Šunims buvo šilta šaltą, vėjuotą naktį.
But she was standing outside.	Bet ji stovėjo lauke.
Demonstrations are often violent.	Demonstracijos dažnai būna smurtinės.
The discovery of this artifact may change archeology.	Šio artefakto atradimas gali pakeisti archeologiją.
He enjoys diving, so buy him the best mask.	Jam patinka nardyti, todėl nusipirkite jam geriausią kaukę.
Many of their guidelines remain contradictory.	Daugelis jų gairių tebėra prieštaringos.
In order to increase production, the company hired additional staff.	Siekdama padidinti gamybą, įmonė samdė papildomų darbuotojų.
Brown velvet jacket.	Striukė rudo velveto spalvos.
The beauty salon was closed when she arrived.	Jai atvykus grožio salonas buvo uždarytas.
They moved the mat to the next table.	Jie perkėlė kilimėlį ant kito stalo.
The man was sweating heavily and was short of air.	Vyriškis smarkiai prakaitavo, jam trūko oro.
Its shade became darker.	Jos atspalvis tapo tamsesnis.
Some nations are trying to influence others politically.	Kai kurios tautos bando daryti įtaką kitoms politiškai.
I think that is not possible.	Manau, kad tai neįmanoma.
Don’t be surprised if you get a weird greeting.	Nenustebkite, jei sulauksite keisto sveikinimo.
We must not forget the importance of this issue.	Turime nepamiršti šio klausimo svarbos.
Time is needed to avoid suffering.	Norint išvengti kančių, reikia veikti laiku.
She put a picture on the wall.	Ji padėjo paveikslą ant sienos.
Photons are the smallest particles of light.	Fotonai yra mažiausios šviesos dalelės.
The meeting took place behind closed doors.	Susitikimas vyko už uždarų durų.
Its place in a small rural community has been abandoned.	Jos vietos nedidelėje kaimo bendruomenėje buvo atsisakyta.
The plow cuts the furrow and pulls behind.	Plūgas pjauna vagas, velkasi iš paskos.
She had a vase on the kitchen table.	Ant virtuvės stalo ji turėjo vazą.
A man can be sure of everything, experts say.	Vyras gali būti įsitikinęs viskuo, teigia specialistai.
The tone is set by the orchestra.	Toną nustato orkestras.
They looked at him waiting.	Jie laukdami pažvelgė į jį.
The bridges connect the two cities across the canal.	Tiltai jungia du miestus, esančius per kanalą.
Predictions are based on a sophisticated assumption.	Prognozės grindžiamos išprususia prielaida.
These cities were destroyed by nuclear bombs.	Šiuos miestus sunaikino branduolinės bombos.
A meteorite crashed in Calderdale County.	Kalderdeilo grafystėje sudužo meteoritas.
The culture of non-formal learning challenges the traditional school paradigm.	Neformalaus mokymosi kultūra meta iššūkį tradicinei mokyklos paradigmai.
Several hundred children attended the rally.	Mitinge dalyvavo keli šimtai vaikų.
As a result, they are more common today.	Todėl šiandien jie yra labiau paplitę.
He has always argued that freedom is a precious resource.	Jis visada tvirtino, kad laisvė yra brangus išteklius.
How else could man explore space unless flying?	Kaip kitaip žmogus galėtų tyrinėti kosmosą, nebent skrisdamas?
The giraffe is the only animal that can’t jump.	Žirafa yra vienintelis gyvūnas, kuris negali šokinėti.
On playgrounds, children often hold hands.	Žaidimų aikštelėse vaikai dažnai laikosi už rankų.
The brothers seemed inseparable.	Broliai atrodė neišskiriami.
Youth is the future.	Jaunimas yra ateitis.
Needed more money, the couple broke up.	Prireikė daugiau pinigų, pora išsiskyrė.
He spends all his time studying.	Visą laiką jis praleidžia studijuodamas.
Only six of the twenty seats are held by women.	Tik šešias iš dvidešimties vietų užima moterys.
In fact, this is not the first time.	Tiesą pasakius, tai ne pirmas kartas.
The miners demanded better working conditions.	Kalnakasiai reikalavo geresnių darbo sąlygų.
Watch the traffic closely.	Atidžiai stebėkite eismą.
Some people are born leaders.	Kai kurie žmonės gimsta lyderiais.
More and more analysts believe the company is overvalued.	Vis daugiau analitikų mano, kad bendrovė yra pervertinta.
The cat sleeps happily on the bed.	Katė laimingai miega ant lovos.
The eggs are in the basket.	Kiaušiniai yra krepšelyje.
The factory had stopped production.	Gamykla buvo sustabdžiusi gamybą.
The messenger's counsel was prophetic.	Pasiuntinio patarimas buvo pranašiškas.
Monkeys in the park are disturbed.	Beždžionės parke trukdo.
Our salaries are meager.	Mūsų atlyginimai menki.
The villagers suspected that the lion's death was obscene.	Kaimiečiai įtarė, kad liūto mirtis buvo nešvankybė.
Spring in the city was wonderful.	Pavasaris mieste buvo nuostabus.
The injuries caused her great pain.	Sužalojimai jai sukėlė didelį skausmą.
She feels good.	Ji jaučiasi gerai.
Next to them were the ruins of an ancient temple.	Šalia jų buvo senovinės šventyklos griuvėsiai.
Leave the wind to change our plans.	Palikite vėjui pakeisti mūsų planus.
He was paranoid	Jis buvo paranojiškas
He is expected to be treated.	Tikimasi, kad jis bus gydomas.
He had to stretch before the race.	Prieš lenktynes ​​jis turėjo pasitempti.
The closer they get, the more tense it will be.	Kuo jie arčiau, tuo labiau jis įsitemps.
He almost fell down the stairs.	Jis vos nenukrito nuo laiptų.
He will make his move in the next game.	Savo ėjimą jis atliks kitame žaidime.
A frequently used way to quit smoking.	Dažnai naudojamas būdas mesti rūkyti.
Delicacy is the key to great food.	Skanumas yra raktas į puikų maistą.
Four thousand animals died today.	Šiandien mirė keturi tūkstančiai gyvūnų.
He is looking forward to your reply.	Jis nekantriai laukia jūsų atsakymo.
Many found themselves in a storm.	Daugelis atsidūrė audros metu.
These figures show the flows of migrants.	Šie skaičiai rodo migrantų srautus.
If you acted so quickly, you probably panicked.	Jei pasielgėte taip greitai, tikriausiai panikavote.
They stood up and applauded.	Jie atsistojo ir plojo.
Could synthetic meat be the answer?	Ar sintetinė mėsa galėtų būti atsakymas?
The bakery makes a variety of delicious cakes.	Kepyklėlė gamina įvairius skanius pyragus.
She looked like she was smiling miserably.	Ji atrodė taip, lyg šelmiškai šypsotųsi.
The young girl was obviously upset.	Jauna mergina buvo akivaizdžiai sutrikusi.
This is the most beautiful time of opera.	Pats gražiausias operos laikas būtent toks.
Javier did not like the hot weather.	Javieras nemėgo karšto oro.
In the center stood a marble fountain.	Centre stovėjo marmurinis fontanas.
But the whipped cream has a much purer consistency.	Tačiau plakta grietinėlė yra daug puresnės konsistencijos.
The monkey smiled at her husband.	Beždžionė šyptelėjo savo vyrui.
Several of these points apply.	Keli iš šių punktų galioja.
She counted a few coins.	Ji suskaičiavo keletą monetų.
Before refusing, he carefully considered the proposal.	Prieš atsisakydamas, jis atidžiai apsvarstė pasiūlymą.
He argues that state subsidies should be targeted at the poor.	Jis teigia, kad valstybės subsidijos turėtų būti skirtos vargšams.
Invoice templates can be downloaded from this site.	Sąskaitų faktūrų šablonus galima atsisiųsti iš šios svetainės.
More and more leaders turned left.	Vis daugiau lyderių pasuko į kairę.
Doctors said he never suffered.	Gydytojai sakė, kad jis niekada nenukentėjo.
He was sweaty.	Jį išpylė prakaitas.
Gradually, many colors merged into one.	Palaipsniui daugybė spalvų susiliejo į vieną.
There was a huge battle going on between the two armies.	Tarp dviejų armijų vyko didžiulis mūšis.
A horse roared loudly in the adjacent stall.	Gretimame garde garsiai prunkštelėjo arklys.
Cameron is the highest of the group.	Cameronas yra aukščiausias iš grupės.
What he said was a balding lie.	Tai, ką jis pasakė, buvo nuplikęs melas.
Fertility studies in birds show that they have three pups.	Paukščių vaisingumo tyrimai rodo, kad jie turi tris jauniklius.
The tree grew in the middle of the trail.	Medis išaugo viduryje tako.
Common grass is a very common type of grass.	Paprastoji žolė yra labai paplitusi žolės rūšis.
Authorities confiscated the inheritance.	Valdžia konfiskavo palikimą.
Why is he so scared?	Kodėl jis taip bijo?
The offended barber took the money from them.	Įsižeidęs barininkas paėmė iš jų pinigus.
The store is easy to find, just follow the signs.	Parduotuvę lengva rasti, tereikia sekti ženklus.
He stated that children pose a danger to society.	Jis pareiškė, kad vaikai kelia pavojų visuomenei.
The woman, naked except for the lumbar cloth, stepped down.	Moteris, nuoga, išskyrus juosmens audeklą, nužingsniavo žemyn.
They gently lifted her body.	Jie švelniai pakėlė jos kūną.
Students receive two passes each.	Mokiniai gauna po du leidimus.
You can’t blame the storm.	Jūs negalite kaltinti audros.
She refused, saying she had enough.	Ji atsisakė, sakydama, kad jai užtenka.
With such intense competition, some companies are failing.	Esant tokiai didelei konkurencijai, kai kurios įmonės žlunga.
Now everything has become clear.	Dabar viskas tapo aišku.
The animal population will decline in the next century.	Kitą šimtmetį gyvūnų populiacija sumažės.
Police are questioning witnesses to the abduction.	Policija apklausia pagrobimo liudininkus.
Fill in the crossword puzzle in the newspaper, the dog saw it.	Užpildykite kryžiažodį laikraštyje, šuo tai pamatė.
Another teacher comes to the school.	Į mokyklą ateina dar vienas mokytojas.
Plants reduce the effects of pollution.	Augalai mažina taršos poveikį.
She put aside her belongings.	Ji atidėjo savo daiktus.
This medicine provides temporary relief.	Šis vaistas suteikia laikiną palengvėjimą.
Detain man and woman.	Sulaikyti vyras ir moteris.
The interview was long and frustrating.	Interviu buvo ilgas ir varginantis.
The punishment is usually very short.	Paprastai bausmė yra labai trumpa.
A political campaign can be a dangerous place.	Politinė kampanija gali būti pavojinga vieta.
The audience greeted me politely.	Žiūrovai mandagiai pasisveikino.
The typhoon wreaked havoc.	Taifūnas sukėlė platų sunaikinimą.
My door is a little crooked.	Mano durys šiek tiek kreivos.
Cleaning up after the party took forever.	Valymas po vakarėlio užtruko amžinai.
Americans must work together to end this epidemic.	Amerikiečiai turi dirbti kartu, kad užbaigtų šią epidemiją.
She lay sluggish, no wonder.	Ji gulėjo vangiai, be nuostabos.
The wanderer’s wanderings always began as well.	Svajotojo klajonės visada prasidėdavo taip pat.
A tuft of hair protruded from under his hat.	Iš po kepuraitės kyšojo plaukų kuokštas.
Candlelight helps people pray.	Žvakės uždegimas padeda žmonėms melstis.
The machines turned out to be reliable, but there was a problem.	Mašinos pasirodė patikimos, tačiau kilo problema.
All cars use standard brakes.	Visuose automobiliuose naudojami standartiniai stabdžiai.
His performance was highlighted by thoughtful singing.	Jo pasirodymą išryškino apgalvotas dainavimas.
That is why democratic government is vital.	Štai kodėl demokratinė vyriausybė yra gyvybiškai svarbi.
She locked herself in the trunk.	Ji užsirakino bagažinėje.
The car accident caused the injury.	Automobilio avarija sukėlė sužalojimą.
The wind started to blow earlier than usual.	Vėjas pradėjo pūsti anksčiau nei įprastai.
The weather forecast required rain	Orų prognozės reikalavo lietaus
Birds flew around the enclosure.	Paukščiai skraidė aplink aptvarą.
These are heavy winter clothes.	Tai sunkūs žieminiai drabužiai.
I insisted on going to the meeting myself.	Primygtinai reikalavau pati eiti į susitikimą.
The heat dries the soil.	Šiluma išdžiovina dirvą.
The building was surrounded by crowds of spectators.	Pastatą supo minios žiūrovų.
Everyone must have equal opportunities.	Visi turi gauti vienodas galimybes.
We really want your help.	Labai norime jūsų pagalbos.
That party was too much fun.	Tas vakarėlis buvo per smagus.
Many tourists visit the castle.	Daug turistų lanko pilį.
Your shoulder was wet.	Tavo petys buvo šlapias.
The locals believe that there are supernatural beings in the swamp.	Vietiniai žmonės tiki, kad pelkėje slypi antgamtinės būtybės.
Would you like to swim or see the sights?	Ar norėtumėte maudytis ar pamatyti lankytinas vietas?
Phones are widely used for communication and entertainment.	Telefonai plačiai naudojami bendravimui ir pramogoms.
Then mix the ingredients in a bowl.	Tada sumaišykite ingredientus dubenyje.
The ocean is such a huge area of ​​water.	Vandenynas yra toks didžiulis vandens plotas.
The ox struggled with the densities of prickly roots.	Jautis kovojo su dygliuotų šaknų tankmėmis.
The man was spotted from the room in a limousine.	Vyriškis buvo pastebėtas iš patalpos limuzinu.
She keeps her hair neatly parted in the middle.	Ji laiko plaukus tvarkingai perskirtus per vidurį.
Complex words often ignore translation.	Sudėtingi žodžiai dažnai nepaiso vertimo.
Honey is in the cupboard.	Medus yra spintelėje.
She was crazy about cleaning.	Ji buvo pašėlusi valymosi.
The original temples were destroyed.	Pirminės šventyklos buvo sugriautos.
The village remained relatively unchanged.	Kaimas išliko palyginti nepakitęs.
The smell of cloves was in the air.	Ore tvyrojo gvazdikėlių kvapas.
They traveled through the mountains.	Jie keliavo per kalnus.
The rapid growth of the services sector has been remarkable.	Spartus paslaugų sektoriaus augimas buvo nepaprastas.
Many monkeys are found in the rainforests.	Daug beždžionių randama atogrąžų miškuose.
The meteorite crashed into the ground.	Meteoritas rėžėsi į žemę.
We got up early to catch the train.	Atsikėlėme anksti, kad spėtume į traukinį.
When the children arrived, they lacked the smell.	Kai atvažiavo vaikai, jiems trūko kvapo.
Efforts are being made to modernize the building.	Stengiamasi modernizuoti pastatą.
The boss screams angrily at the employee.	Viršininkas piktai rėkia ant darbuotojo.
The boy threw the ball hard and fast.	Berniukas stipriai ir greitai metė kamuolį.
Remember, numbers are strengths.	Atminkite, kad skaičiai yra stiprybės.
The village is small and isolated.	Kaimas mažas ir izoliuotas.
We could do a lot if we had more money.	Daug ką galėtume padaryti, jei turėtume daugiau pinigų.
Awakening is a word meaning to sit down.	Keltis yra žodis, reiškiantis atsisėsti.
It has to be caught here, in nature.	Jis turi būti sugautas čia, gamtoje.
The stadium almost exploded by a noise.	Stadionas vos nesprogo nuo triukšmo.
Some important people remained seated.	Kai kurie svarbūs žmonės liko sėdėti.
Can you take me to the bus stop?	Ar galite nukreipti mane į autobusų stotelę?
A work of fiction.	Grožinės literatūros kūrinys.
His candidacy was briefly rejected.	Jo kandidatūra buvo trumpai atmesta.
Write the next section.	Parašykite kitą skyrių.
Not just nice words, but clear actions.	Ne tik gražūs žodžiai, bet ir aiškūs veiksmai.
She didn’t try to hide her emotions.	Ji nebandė slėpti savo emocijų.
The highway to the city is busy.	Į miestą vedantis greitkelis apkrautas.
It does not pay anything to the recruits, it only gives them food.	Užverbuotiems nieko nemoka, tik duoda maistą.
Also, he was too polite to complain.	Be to, jis buvo per mandagus skųstis.
Poured another cup of coffee.	Įpylė dar puodelį kavos.
He shook his head.	Jis papurtė galvą.
The manager convened a meeting to help resolve the issue.	Vadovas sušaukė susitikimą, kad padėtų išspręsti problemą.
Analysts expected strong growth in the sector.	Analitikai tikėjosi stipraus šio sektoriaus augimo.
This unusual film dares to cross boundaries	Šis neįprastas filmas išdrįsta peržengti ribas
This park is popular with runners.	Šis parkas yra populiarus tarp bėgikų.
Use these tongs.	Naudokite šias žnyples.
Outraged, he broke into the kitchen.	Įtūžęs jis įsiveržė į virtuvę.
Many bird species live in this area.	Šioje vietovėje gyvena daugybė paukščių rūšių.
I ran and ran, and I ran miles.	Bėgau ir bėgau, ir bėgau mylias.
Whales are mammals.	Banginiai yra žinduoliai.
Wave science technology is for divers.	Bangų mokslo technologija skirta narams.
The national stadium was evacuated.	Nacionalinis stadionas buvo evakuotas.
A number of issues need to be addressed.	Turi būti sprendžiama visa eilė problemų.
As a child, she visited many castles.	Vaikystėje ji aplankė daugybę pilių.
Finding a job requires a positive attitude.	Norint susirasti darbą, reikia pozityvaus požiūrio.
Brake lines exposed.	Atidengtos stabdžių linijos.
His friend was sent into exile.	Jo draugas buvo išsiųstas į tremtį.
Earthquakes are the most worrying phenomenon.	Žemės drebėjimai yra svarbiausi nerimą keliantys reiškiniai.
Gather around the fire.	Surinkite aplink ugnį.
Rice is the main diet in this region.	Ryžiai šiame regione yra pagrindinė dieta.
A severe storm has left many people homeless.	Smarki audra paliko daug žmonių be pastogės.
Many teams missed this item.	Daugelis komandų pasigedo šio elemento.
She catches a cold.	Ji peršalo.
The defeated mustangs moaned with all their might.	Nenugalėti mustangai aimanavo iš visų jėgų.
There were wet patches on the floor.	Ant grindų buvo šlapias lopas.
The image of the trees caused outrage.	Medžių vaizdas sukėlė pasipiktinimą.
Blurred locomotive derailed.	Neryškus lokomotyvas nuriedėjo bėgiais.
This is likely to affect food supply.	Tikėtina, kad tai turės įtakos maisto tiekimui.
The college opened its doors to women.	Kolegija atvėrė duris moterims.
The business has never been more profitable.	Verslas dar niekada nebuvo pelningesnis.
The seas rise and destroy the cliffs here.	Jūros kyla ir ardo čia esančius skardžius.
Science is a noble pursuit.	Mokslas yra kilnus užsiėmimas.
It was a large building with many floors.	Tai buvo didelis pastatas su daugybe aukštų.
There are wine, cheese and crackers on the shelves.	Lentynose yra vyno, sūrio ir krekerių.
Find just one person you can connect with.	Raskite tik vieną žmogų, su kuriuo jaučiate ryšį.
We have experienced new forms of exchange between states	Patyrėme naujas mainų tarp valstybių formas
My boss was very supportive of our work.	Mano viršininkas labai palaikė mūsų veiklą.
The cat growled and rubbed my leg.	Katė murkė ir trynė mano koją.
He shared Hacienda's wealth with the workers.	Haciendos turtus jis pasidalijo su darbininkais.
The defender scored.	Gynėjas įmušė įvartį.
Her dress was citrus yellow.	Jos suknelė buvo citrusinių vaisių geltonumo.
So, get out.	Taigi, išeik.
Many families reported hearing strange noises during the attack.	Daugelis šeimų pranešė, kad per išpuolį girdėjo keistus garsus.
The proposal was tabled.	Pasiūlymas buvo pateiktas svarstyti.
The southern border is rapidly disappearing.	Pietinė siena sparčiai nyksta.
His legs were in weekend football training.	Jo kojos buvo savaitgalio futbolo treniruotėse.
See, after that machine is a chihuahua.	Žiūrėk, po ta mašina yra čihuahua.
He wanted to see his son before he died.	Jis norėjo pamatyti savo sūnų prieš mirtį.
Put a couple of ice cubes in a glass.	Į stiklinę įmeskite porą ledo kubelių.
People started complaining, and soon many left.	Žmonės pradėjo skųstis, ir netrukus daugelis išvyko.
Company name recognition is slipping.	Įmonės vardo atpažinimas slysta.
Many artists of this land have become painters.	Daugelis šio krašto menininkų tapo tapytojais.
The dead are scattered all over the forest.	Mirusieji išsibarstę po visą mišką.
Soon the crowd began to thin.	Netrukus minia pradėjo retėti.
The narrator explained how this legend began.	Pasakotojas paaiškino, kaip prasidėjo ši legenda.
The high volume was a penetrating beep.	Aukštas garsas buvo skvarbus cypimas.
Her hair color is different from real hair.	Jos plaukų spalva skiriasi nuo tikrų plaukų.
Many experts have argued that the theory of evolution is correct.	Daugelis ekspertų teigė, kad evoliucijos teorija yra teisinga.
A group of gypsies played fun music.	Čigonų grupė grojo linksmą muziką.
First desalinate the water.	Pirmiausia gėlinkite vandenį.
The Admiral was also in poor health.	Admirolas taip pat buvo silpnos sveikatos.
The government refused to recognize their independence.	Vyriausybė atsisakė pripažinti jų nepriklausomybę.
He looked older than usual.	Jis atrodė vyresnis nei įprastai.
The weather was	Oras buvo
Then they rode on sledges.	Tada jie važiavo rogėmis.
He remained faithful to his country.	Jis liko ištikimas savo šaliai.
Few fruits are sold during the winter.	Per žiemą parduodama nedaug vaisių.
We reported our findings to the mayor.	Apie savo išvadas pranešėme merui.
All six experts unanimously supported the decision.	Visi šeši ekspertai vienbalsiai pritarė sprendimui.
The government intends to further tax the business.	Vyriausybė ketina dar labiau apmokestinti verslą.
It was considered a great honor to do so.	Tai padaryti buvo laikoma didele garbe.
The ruler of the city gave them permission.	Miesto valdovas davė jiems leidimą.
The bird's beak is adapted for eating.	Paukščio snapas pritaikytas valgyti.
Some long-standing social problems remain in this area.	Kai kurios ilgalaikės socialinės problemos išlieka šioje srityje.
We went to camp last week.	Praėjusią savaitę išvykome į stovyklą.
They are the only residents here.	Jie čia vieninteliai gyventojai.
This machine is designed for precision.	Ši mašina sukurta tikslumui.
The plants extend towards the sun.	Augalai driekiasi saulės link.
We were awakened by the barking of a dog.	Mus pažadino šuns lojimas.
The world is now a mixture of different cultures.	Pasaulis dabar yra įvairių kultūrų mišinys.
The chef is confident	Virėjas įsitikinęs
There is a basic school for all children.	Visiems vaikams yra pagrindinė mokykla.
Our ancestors decided to keep the peace.	Mūsų protėviai nusprendė išlaikyti taiką.
The phone rang, she answered.	Suskambo telefonas, ji atsiliepė.
Newcomers were accommodated in dormitories.	Nauji atvykėliai buvo apgyvendinti bendrabučiuose.
The red fern swayed gently in the wind.	Raudonas papartis švelniai siūbavo vėjyje.
Politicians got into a heated argument.	Politikai įsivėlė į aštrų ginčą.
She then returned to her seat.	Po to ji grįžo į savo vietą.
He entered the ring.	Jis įžengė į ringą.
A small parcel sits on the dog's back.	Ant šuns nugaros sėdi mažas siuntinys.
She had been out of the country for many years.	Ji daug metų buvo išvykusi iš šalies.
Formulated a little differently, the answer is the same.	Suformuluotas šiek tiek kitaip, atsakymas yra tas pats.
The film has a very realistic acting style.	Filmas pasižymi labai tikrovišku vaidybos stiliumi.
If you wait much longer, you won’t get on the train.	Jei lauksite daug ilgiau, nespėsite į traukinį.
She put her hands on her hips, she was bloated.	Padėjusi rankas ant klubų, ji buvo išsipūtusi.
The fire in the warehouse destroyed hundreds of cars.	Gaisras sandėlyje suniokojo šimtus automobilių.
Shake the cleaning fluid quickly.	Greitai suplakite valymo skystį.
Traditionally, the king was the leader of the army.	Tradiciškai karalius buvo kariuomenės vadovas.
The autumn harvest was poor.	Rudens derlius buvo prastas.
It was a popular book.	Tai buvo populiari knyga.
Every year more and more chickens are raised for meat.	Kiekvienais metais vis daugiau vištų auginama mėsai.
Restricting credit can help improve the economy.	Kreditavimo apribojimas gali padėti pagerinti ekonomiką.
He seemed to like the company of others.	Atrodė, kad jam patiko kitų draugija.
In summary, nothing works.	Apibendrinant, niekas neveikia.
My boss is a cheater.	Mano viršininkas yra apgavikas.
She noticed my reaction.	Ji pastebėjo mano reakciją.
The ship sank in a stormy sea.	Laivas nuskendo audringoje jūroje.
The teacher can assign homework.	Mokytojas gali skirti namų darbus.
Clean the mushrooms with a mushroom brush.	Grybus nuvalykite grybų šepetėliu.
The children watched.	Vaikai žiūrėjo.
Sow the seeds in metal trays.	Sėkite sėklas į metalinius padėklus.
Potatoes are prepared in different ways.	Bulvės ruošiamos įvairiais būdais.
His face was distorted in pain.	Jo veidas perkreiptas iš skausmo.
She hated that kind of food.	Ji nekentė tokio maisto.
They will share music, recipes and cultural traditions.	Jie dalinsis muzika, receptais ir kultūrinėmis tradicijomis.
This is because metals conduct electricity.	Taip yra dėl to, kad metalai praleidžia elektrą.
After the divorce, the family became closer.	Po skyrybų šeima tapo artimesnė.
As the enemy approaches, he barks loudly.	Kai artėja priešas, jis garsiai loja.
She was fair and kind.	Ji buvo dora ir maloni.
She looked in the mirror.	Ji pažvelgė į veidrodį.
I really like it.	Man tai tikrai patinka.
The average actor is gradually being replaced by more talented newcomers.	Vidutiniškus aktorius pamažu keičia talentingesni naujokai.
In the moonlight, the pool looked inviting.	Mėnulio šviesoje baseinas atrodė kviečiantis.
No one knew what to say next.	Niekas nežinojo, ką sakyti toliau.
The plan coincided with the presidential market.	Planas sutapo su prezidento turu.
Thanks to the snow, everything looks more beautiful.	Sniego dėka viskas atrodo gražiau.
The beggar died on the street.	Elgeta mirė gatvėje.
She was bathing a few hours ago.	Prieš kelias valandas ji maudėsi.
Pork and beans are great sources of protein.	Kiauliena ir pupelės yra puikūs baltymų šaltiniai.
But my taxes paid for wide sidewalks and flower beds.	Tačiau mano mokesčiai sumokėjo už plačius šaligatvius ir gėlynus.
She combed her long, dark hair.	Ji šukavo ilgus, tamsius plaukus.
She raised one eyebrow in question,	Ji klausiamai kilstelėjo vieną antakį,
These dishes will be cleaned from the table.	Šie patiekalai bus nuvalyti nuo stalo.
He is shy and retires.	Jis drovus ir išeina į pensiją.
They met at the university.	Jie susitiko universitete.
The pioneers crossed the plain with their covered wagons.	Pionieriai savo dengtais vagonais kirto lygumas.
Ancient star clusters got lost among the stars.	Senovės žvaigždžių spiečiai pasiklydo tarp žvaigždžių.
These juices have too much sugar, they are too acidic.	Šiose sultyse per daug cukraus, jos per rūgštos.
She was looking for her husband.	Ji ieškojo savo vyro.
The judges did not trust the defendant's account.	Teisėjai kaltinamojo pasakojimu nepatikėjo.
Most countries strive to provide universal health care.	Dauguma šalių stengiasi teikti visuotinę sveikatos priežiūrą.
The power grid may collapse.	Elektros tinklas gali sugriūti.
Every work of art is a masterpiece.	Kiekvienas meno kūrinys yra šedevras.
Blue and gray clouds rolled in the evening sky.	Vakaro dangumi slinko mėlyni ir pilki debesys.
He was known as a good guide.	Jis buvo žinomas kaip geras vadovas.
The soldier swayed according to the weight of the dead soldier.	Kareivis susvyravo po žuvusio kareivio svorio.
What you are wearing, darling, is inappropriate.	Tai, ką dėvi, brangioji, yra netinkama.
Weapons were banned in this country, but guns were banned.	Ginklai šioje šalyje buvo uždrausti, bet ginklai buvo uždrausti.
He had no practical experience in this field.	Praktinės patirties šioje srityje jis neturėjo.
Doctors advised him to rest.	Gydytojai patarė jam pailsėti.
If possible, change the time.	Jei įmanoma, pakeiskite laiką.
The manager considered her a subordinate.	Vadovas laikė ją antrininku.
New antibiotics were synthesized.	Buvo susintetinti nauji antibiotikai.
His comments received more public attention.	Jo komentarai sulaukė didesnio visuomenės dėmesio.
He folded his arms across his wide abdomen.	Jis sunėrė rankas per platų pilvą.
There are very famous quotes in the book.	Knygoje yra labai žinomų citatų.
It's time to act.	Atėjo laikas veikti.
Due to the poorly constructed construction, the wall became unsafe.	Dėl prastai pastatytos konstrukcijos siena tapo nesaugi.
The good doctor wanted to fulfill her wish.	Gerasis gydytojas norėjo išpildyti jos norą.
Finally the soul ascended to heaven.	Galiausiai siela pakilo į dangų.
He jerked behind his tie.	Jis nekantriai truktelėjo už kaklaraiščio.
In the Middle Ages, this area was a swamp.	Viduramžiais ši vietovė buvo pelkė.
The tension is palpable in the room.	Įtampa yra apčiuopiama kambaryje.
She gets nervous when she sees him.	Jį pamačiusi ji nervinasi.
The site has undergone extensive reconstruction and renovation.	Svetainėje buvo atlikta išsami rekonstrukcija ir renovacija.
The cow was moved by the movement of the machine.	Karvę sujaudino mašinos judėjimas.
He was critical of his son’s education.	Jis kritiškai vertino sūnaus išsilavinimą.
There are no bears in these places.	Šiose vietose lokių nėra.
The fire was extinguished in less than an hour.	Gaisras buvo užgesintas greičiau nei per valandą.
Each of the four remaining candidates was characterized by a poor decision.	Kiekvienas iš keturių likusių kandidatų pasižymėjo prastu sprendimu.
She now runs a lifestyle store.	Dabar ji vadovauja gyvenimo būdo parduotuvei.
The builder completed the work in a matter of days.	Statybininkas darbus atliko per kelias dienas.
His arrogance seemed overwhelming.	Jo arogancija atrodė didžiulė.
Everything seems to be going well.	Atrodo, kad viskas klostosi gerai.
The cause of the fire is still a mystery.	Gaisro priežastis vis dar yra paslaptis.
Rumors circulated that she would return to the city.	Sklido gandai, kad ji grįš į miestą.
I run through the door and run down the street.	Išbėgu pro duris ir išbėgu gatve.
Irregular verbs deserve special attention.	Netaisyklingi veiksmažodžiai nusipelno ypatingo dėmesio.
For many people, traveling to space is a dream come true.	Daugeliui žmonių kelionės į kosmosą yra svajonė.
You need to drink alcohol.	Reikia gerti alkoholį.
The advisers provided a list of surnames.	Patarėjai pateikė pavardžių sąrašą.
I am too busy today.	Aš šiandien per daug užsiėmęs.
My phone is very small.	Mano telefonas labai mažas.
The manager fully confessed.	Vadovas visiškai prisipažino.
He looked down at his injured foot.	Jis pažvelgė žemyn į sužeistą pėdą.
Violence began.	Prasidėjo smurtas.
Have you tried Seltzer water?	Ar bandėte seltzerio vandenį?
Industrial growth was also observed.	Taip pat buvo pastebimas pramonės augimas.
All documents have the same name.	Visi dokumentai turi tą patį pavadinimą.
He crossed the cracked brick.	Jis peržengė suskilusią plytą.
Those responsible for the attack were not punished.	Už išpuolį atsakingi asmenys nebuvo nubausti.
The strategy was the same.	Strategija buvo ta pati.
Fabric is often used for cooking.	Maisto gaminimui dažnai naudojamas audinys.
An angry crowd rushed to the police.	Supykusi minia veržėsi link policijos.
These islands were trapped in the middle of the sea.	Šios salos buvo įstrigusios jūros viduryje.
The train station was crowded with travelers.	Geležinkelio stotis buvo sausakimša keliautojų.
It was not uncommon to see suicides in the past.	Ankstesniais laikais nebuvo neįprasta matyti savižudybių.
He dreamed of sugar plums last night.	Praėjusią naktį jis svajojo apie cukrines slyvas.
Researchers have discovered something new in a new study.	Tyrėjai naujame tyrime atrado kažką naujo.
The age of miracles is long gone.	Stebuklų amžius baigėsi seniai.
Deep in the jungle was a small village.	Giliai džiunglėse buvo mažas kaimas.
A herd of cattle grazed in the meadow.	Pievoje ganėsi galvijų banda.
Use canned tomatoes instead of fresh ones.	Naudokite konservuotus pomidorus, o ne šviežius.
They made the decision for the students.	Jie priėmė studentų sprendimą.
Waste containers must be located in special places.	Atliekų konteineriai turi būti pastatyti specialiose vietose.
Babies practice walking in their crib.	Kūdikiai praktikuoja vaikščiojimą savo lovelėje.
The more time passed, the sadder it became.	Kuo daugiau laiko praėjo, tuo ji darėsi liūdnesnė.
So did the doctor.	Taip padarė ir gydytojas.
By midnight the village was drowned in darkness.	Iki vidurnakčio kaimas buvo paskendęs tamsoje.
He trained for years.	Jis treniravosi metus.
Four out of five adults have a desk.	Keturi iš penkių suaugusiųjų turi rašomąjį stalą.
They were poor and lived in a small damp building.	Jie buvo neturtingi ir gyveno mažame drėgname pastate.
The government hired an engineer to implement the plan.	Planui įgyvendinti valdžia pasamdė inžinierius.
The instrument panel warning light comes on.	Užsidego prietaisų skydelio įspėjamoji lemputė.
The politicians of the nation are dishonest.	Tautos politikai yra nesąžiningi.
Scientists believe global warming will exacerbate the problem.	Mokslininkai mano, kad visuotinis atšilimas pablogins šią problemą.
She was saddened by the lack of medical care.	Ją nuliūdino medicininės priežiūros trūkumas.
The infamous trial was finally over.	Liūdnai pagarsėjęs teismo procesas pagaliau buvo baigtas.
I had a hungry belly.	Aš turėjau alkaną pilvą.
The researcher collected water samples.	Tyrėjas rinko vandens mėginius.
He refused to accept defeat.	Jis atsisakė susitaikyti su pralaimėjimu.
Scientists hope that one day we will understand consciousness.	Mokslininkai tikisi, kad vieną dieną mes suprasime sąmonę.
The advent of motorized transport has brought about tremendous changes.	Motorizuoto transporto atsiradimas sukėlė didžiulius pokyčius.
Salt is a vital component of a healthy diet.	Druska yra gyvybiškai svarbi sveikos mitybos sudedamoji dalis.
Children learn by repeating poems.	Vaikai mokosi kartodami eilėraščius.
She was moved by the healing power of poetry.	Ją sujaudino gydomoji poezijos galia.
The hermit will load when he sees the object.	Begemotas pasikraus, kai pamatys objektą.
She is young, smooth and eloquent.	Ji jauna, sklandi ir iškalbinga.
Now they have a domestic slug.	Dabar jie turi naminį šliužą.
However, the danger may spread to other regions.	Tačiau pavojus gali plisti į kitus regionus.
No one will ever reach such heights again.	Niekas daugiau niekada nepasieks tokių aukštumų.
Now that the leaves have completely fallen, the forest looks deserted.	Dabar, kai lapai visiškai nukritę, miškas atrodo apleistas.
The air was filled with the scent of roses.	Orą užpildė toks kaip rožių aromatas.
Much of the city is on fire.	Didelė miesto dalis sudeginta.
The computer is indescribably cool.	Kompiuteris neapsakomai kietas.
You have to promise me!	Privalai man pažadėti!
Many marriages started like this.	Daugelis santuokų prasidėjo taip.
The results are unclear.	Rezultatai neaiškūs.
Prices for alcoholic beverages are expected to rise.	Tikimasi, kad alkoholinių gėrimų kainos kils.
Newborns are exposed to the sun.	Naujagimius veikia saulės spinduliai.
The communication system is a mess.	Komunikacijos sistema yra netvarka.
He noticed that she sometimes takes hasty action.	Jis pastebėjo, kad ji kartais imasi skubotų veiksmų.
In this way they lived a long and happy life.	Tokiu būdu jie gyveno ilgai ir laimingai.
The company loses money.	Įmonė praranda pinigus.
They plan to close her neighborhood park.	Jie planuoja uždaryti jos kaimynystės parką.
Until then, it remained a mystery.	Iki tol tai liko paslaptimi.
I hope there is gas in the car.	Tikiuosi, automobilyje yra dujų.
This is the spirit of exploration.	Tai yra tyrinėjimo dvasia.
He has a dog.	Jis turi šunį.
However, you are at a disadvantage.	Tačiau jūs esate nepalankioje padėtyje.
The smell was terrible.	Smarvė buvo siaubinga.
Relax in the hot tub.	Atsipalaiduokite karštoje vonioje.
Such lunar nights were rare in the village.	Tokios mėnulio naktys kaime buvo retos.
Workers embarked on a journey through the country.	Darbuotojai pradėjo kelionę per šalį.
The impact of tides on the water is huge.	Potvynių ir atoslūgių įtaka vandeniui yra didžiulė.
They criticized the government, urging it to resign.	Jie kritikavo vyriausybę, ragindami ją atsistatydinti.
The store had air conditioning.	Parduotuvėje buvo kondicionierius.
Put the chopped grass in a cart.	Susmulkintą žolę sudėkite į karutį.
Bring drinking water to the rest of the group.	Atneškite geriamojo vandens likusiai grupei.
When you first learn an instrument, it can be painful.	Kai pirmą kartą mokotės instrumento, tai gali būti skausminga.
He was an ascetic all his life.	Visą gyvenimą jis buvo asketas.
Because that is not the way out.	Nes tai nėra išeitis.
The bird tried to escape from the cage.	Paukštis bandė ištrūkti iš narvo.
Police detained these individuals.	Policija šiuos asmenis uždarė į areštinę.
When he had finished speaking, he sat down.	Baigęs kalbą, jis atsisėdo.
She tore her picture into small pieces and burned it.	Ji suplėšė savo paveikslą į mažus gabalus ir sudegino.
This is a special form of algae.	Tai ypatinga dumblių forma.
What can be done?	Ką galima padaryti?
The performance is delayed several times.	Spektaklis vėluoja kelis kartus.
Keep the milk in the refrigerator overnight.	Pieną per naktį palaikykite šaldytuve.
The news of the disaster shocked her.	Žinia apie nelaimę ją sukrėtė.
The noise became simply unbearable.	Triukšmas tapo tiesiog nepakeliamas.
Each page is written in pencil.	Kiekviename puslapyje užrašyta pieštuku.
The effects of global warming are unclear.	Pasaulinio atšilimo padariniai neaiškūs.
A test batch was prepared for release.	Išleidimui buvo paruošta bandymų partija.
He was a prominent environmentalist.	Jis buvo žymus aplinkosaugininkas.
The bathroom has a shower.	Vonioje yra dušas.
I smoke and drink coffee.	Rūkau ir geriu kavą.
The decor is made of green tiles.	Dekoras sudarytas iš žalių plytelių.
I can forgive her for what she did.	Galiu jai atleisti už tai, ką ji padarė.
The reign of dishonest politicians is coming to an end.	Nesąžiningų politikų viešpatavimas eina į pabaigą.
I propose to divide it into three parts.	Siūlau padalyti į tris dalis.
I’ve been thinking a lot about this place lately.	Pastaruoju metu daug galvoju apie šią vietą.
He told me to go to the zoo.	Jis liepė eiti į zoologijos sodą.
He waited for her all day.	Jis jos laukė visą dieną.
The computer will keep this personal information private.	Kompiuteris išsaugos šiuos asmens duomenis privačius.
Do not drop the container.	Nenumeskite konteinerio.
The purity of his waters caused him to be respected.	Jo vandenų grynumas paskatino jį gerbti.
Migration patterns in recent years have changed the size of the city’s population.	Pastarųjų metų migracijos modeliai pakeitė miesto gyventojų skaičių.
Few deals were made at the conference.	Konferencijoje buvo sudaryta nedaug sandorių.
Heavy steel ropes were strung across the bridge.	Per tiltą buvo suverti sunkūs plieniniai trosai.
Winter is approaching and the land is covered with snow.	Artėja žiema ir žemė pasidengia sniegu.
This campaign was the first of its kind.	Ši akcija buvo pirmoji tokio pobūdžio.
She was not a very beautiful woman.	Ji nebuvo labai graži moteris.
The boy is just not himself today.	Berniukas šiandien tiesiog nėra savimi.
Every attempt to remove him from office failed.	Kiekvienas bandymas jį nušalinti nuo pareigų žlugo.
False assumptions are at the root of many of the problems we face.	Klaidingos prielaidos yra daugelio problemų, su kuriomis susiduriame, pagrindas.
I’m a better cook than she is.	Aš geresnis virėjas nei ji.
Burns can occur due to an attempt to cope.	Perdegimas gali įvykti dėl bandymo susidoroti.
Take responsibility.	Imk atsakomybę.
Many people fail to solve math problems.	Daugelis žmonių nesugeba išspręsti matematikos uždavinių.
He drew a picture for the journalist.	Jis žurnalistui nupiešė paveikslą.
There were fierce fighting in the city.	Mieste vyko įnirtingos kovos.
As the name suggests, this condition often occurs quickly.	Kaip rodo pavadinimas, ši būklė dažnai pasireiškia greitai.
Divide the lengths from shortest to longest.	Suskirstykite ilgius nuo trumpiausio iki ilgiausio.
I tried my best not to let him go.	Stengiausi viską, kad jis neišeitų.
Peru is famous for its deadly anacondas.	Peru garsėja savo mirtinomis anakondomis.
The first and second examples show the time of grammar.	Pirmasis ir antrasis pavyzdžiai parodo gramatikos laiką.
Scientists are taking credit for making this age the most violent.	Mokslininkai prisiima nuopelnus už tai, kad šis amžius tapo smurtiškiausiu.
The house is tidy.	Namas tvarkingas.
First fry the garlic.	Pirmiausia pakepinkite česnaką.
This city has a lot to offer visitors.	Šis miestas turi daug ką pasiūlyti lankytojams.
The bartender watered the potted plant.	Barmenas laistė vazoninį augalą.
The flag began to fly lazily with a light breeze.	Vėliava ėmė tingiai plevėsuoti lengvu vėjeliu.
Eventually the car broke down.	Pagaliau automobilis sugedo.
Morality is a kind of religion.	Moralė yra savotiška religija.
She started knitting again.	Ji vėl ėmėsi megzti.
Read the instructions carefully in advance.	Iš anksto atidžiai perskaitykite instrukcijas.
A selection of canned food is included in the picnic firewall.	Į pikniko užkardą įtrauktas konservų pasirinkimas.
He had almost no courage.	Jis beveik neturėjo drąsos.
What a crazy guy, she thought.	Koks beprotiškas vaikinas, pagalvojo ji.
Getting out of the car was a relief.	Išlipus iš mašinos buvo palengvėjimas.
The academic language was pleasing.	Akademinė kalba buvo pamaloninama.
Are you traveling for business or pleasure?	Keliaujate verslo ar pramogų reikalais?
Farmers need to choose their crops carefully.	Ūkininkai turi atidžiai rinktis pasėlius.
People go to town for shopping.	Žmonės eina į miestą apsipirkti.
We took a walk in the park.	Pasivaikščiojome parke.
The remains of several bonfires are still foggy.	Dar rūko kelių laužų liekanos.
And again, another amazing dish!	Ir vėl, dar vienas nuostabus patiekalas!
Take one pound of pasta and two cups of water.	Paimkite vieną svarą makaronų ir du puodelius vandens.
Once and again he earned her admiration.	Kartą ir vėl jis pelnė jos susižavėjimą.
They grow several crops a year.	Per metus jie užaugina keletą derlių.
The test is right for you glasses.	Testas jums tinka akiniams.
She works as a magazine secretary.	Ji dirba žurnalo sekretore.
I have never seen anything like it.	Niekada nemačiau nieko panašaus.
Most homes have a garden.	Daugelyje namų yra sodas.
Forging the door had no effect.	Durų kalimas neturėjo jokio poveikio.
The horse stumbled, fell on its knees.	Arklys suklupo, pargriuvo ant kelių.
A new treaty was signed between the two nations.	Tarp dviejų tautų buvo pasirašyta nauja sutartis.
There is a clear lack of information.	Akivaizdžiai trūksta informacijos.
The clock rang loudly.	Garsiai suskambo laikrodis.
My hearing is weak.	Mano klausa silpsta.
Over the years, he became increasingly sleepy.	Bėgant metams, jis tapo vis mieguistas.
Do not forget to wash the vegetables!	Nepamirškite nuplauti daržovių!
I feel dizzy.	Man svaigsta galva.
Does he expect us to believe that?	Ar jis tikisi, kad mes tuo patikėsime?
Corrupt officials were imprisoned.	Korumpuoti pareigūnai buvo įkalinti.
Everyone applauded after the speech.	Po kalbos visi plojo.
Action should be taken.	Reikėtų imtis veiksmų.
Her explanation was logical, thoroughly researched.	Jos paaiškinimas buvo logiškas, nuodugniai ištirtas.
It was spring and the forest floor was green.	Buvo pavasaris, o miško grindys buvo žalios.
Lack of food has stifled hunger.	Maisto trūkumas atitolino badą.
Construction was paid for by the state.	Statybos buvo apmokėtos valstybės lėšomis.
She paid a high price for her goodness.	Už savo gerumą ji sumokėjo didelę kainą.
Some tourists want to visit neighboring countries.	Kai kurie turistai nori aplankyti kaimynines šalis.
His letter was read aloud by the senator.	Jo laišką garsiai perskaitė senatorius.
I have a recipe for cherry trifles.	Turiu vyšnių smulkmenos receptą.
It still hurts him.	Jam vis dar skauda.
I need to talk to her.	Man reikia su ja pasikalbėti.
Personal computers are cheap and widely available.	Asmeniniai kompiuteriai yra pigūs ir plačiai prieinami.
But your actions are commendable.	Bet tavo veiksmai yra pagirtini.
Monkeys in the trees!	Beždžionės į medžius!
As he spake, an old man wandered about, swearing loudly.	Jam kalbant, pro šalį klaidžiojo pagyvenęs vyras, garsiai keikdamasis.
Archaeologists have unexpectedly discovered a thriving community.	Archeologai netikėtu metu aptiko klestinčią bendruomenę.
The ink changes color when exposed to light.	Rašalas keičia spalvą veikiamas šviesos.
An independent agency is tasked with investigating fraud.	Nepriklausoma agentūra yra įpareigota tirti sukčiavimą.
The ferry serves those who live on this island.	Keltas aptarnauja tuos, kurie gyvena šioje saloje.
The scientist's findings were finally published.	Mokslininko išvados pagaliau buvo paskelbtos.
These procedures were often used.	Šios procedūros buvo dažnai naudojamos.
The lawyer knew the magistrates well.	Advokatas gerai pažinojo magistratus.
This type of male society is often avoided.	Šio tipo vyrų visuomenė dažnai vengia.
Many women want to shop in the city	Daugelis moterų nori apsipirkti mieste
Alex was disappointed with his mistakes.	Aleksas buvo nusivylęs savo klaidomis.
There has been a lot of speculation about her sudden illness.	Buvo daug spėlionių apie jos staigią ligą.
The servant closed the door.	Tarnas uždarė duris.
The workers hoped to rise quickly.	Darbininkai tikėjosi greitai pakilti į viršų.
He is known to be lazy.	Jis yra žinomas tinginys.
When he was challenged to give evidence, he said "there is no evidence".	Kai buvo užginčytas pateikti įrodymus, jis pasakė „nėra įrodymų“.
So the discussion ended in a stalemate.	Taigi, diskusija baigėsi aklaviete.
This is the only sensible option.	Tai vienintelis protingas variantas.
Garbage piles are everywhere.	Šiukšlių krūvos yra visur.
The monkey's tail is cute.	Beždžionės uodega miela.
The girl's eyes lit up with hope.	Mergaitės akys nušvito viltimi.
Many drivers ignored the warning signs.	Daugelis vairuotojų nepaisė ženklų, įspėjančių apie pavojų.
To cleanse the body after a serious illness.	Organizmui išvalyti po sunkios ligos.
There is a small lake nearby.	Netoliese yra nedidelis ežeras.
Landscape consisting mainly of fields and rivers.	Peizažas, sudarytas daugiausia iš laukų ir upių.
The sugar must be dissolved in water.	Cukrus turi būti ištirpintas vandenyje.
I don’t feel very well.	Aš nesijaučiu labai gerai.
She used the dough to make these cookies.	Tešlą ji panaudojo šiems sausainiams gaminti.
The ice rack is melting.	Ledo lentyna tirpsta.
He can have as many children as he wants.	Jis gali turėti tiek vaikų, kiek nori.
Critics were ruthless.	Kritikai buvo negailestingi.
The grass is very green.	Žolė labai žalia.
The government is under great pressure	Vyriausybei daromas didelis spaudimas
Plants pump water from their roots.	Augalai siurbia vandenį iš savo šaknų.
Summer is the tourist season here.	Vasara čia yra turizmo sezonas.
You will all get different tasks.	Jūs visi gausite skirtingas užduotis.
The cook sprinkled the vegetables with salt.	Virėjas daržoves apibarstė druska.
He planted a garden.	Jis pasodino sodą.
A team can never be successful without a strong leader.	Komanda niekada negali būti sėkminga be stipraus lyderio.
Take the prospectus and review it carefully.	Paimkite prospektą ir atidžiai jį peržiūrėkite.
He studied the experiment carefully.	Jis atidžiai ištyrė eksperimentą.
The prices they charge are huge.	Jų taikomos kainos yra didžiulės.
Fortunately, the family quickly rushed to the rescue.	Laimei, šeima greitai atskubėjo į pagalbą.
Sofia forced her friend to study more.	Sofija privertė savo draugą labiau mokytis.
Coroners refused to allow an autopsy.	Koroneriai atsisakė leisti atlikti skrodimą.
This rebellion was effective.	Šis maištas buvo veiksmingas.
She burst into anger.	Ji tryško pykčiu.
High and thick weeds grew around the stream.	Aplink upelį išaugo aukštos ir storos piktžolės.
It's summer now.	Dabar vasara.
The inner chamber was cool, dark and damp.	Vidinė kamera buvo vėsi, tamsi ir drėgna.
Upon hearing the news, the minister shed tears.	Išgirdęs naujieną, ministras apsipylė ašaromis.
Farmers, as a rule, are conservative people.	Ūkininkai, kaip taisyklė, yra konservatyvūs žmonės.
That girl looked so scary and sad.	Ta mergina atrodė tokia baisi ir liūdna.
Leaders have to make difficult decisions.	Lyderiai turi priimti sunkius sprendimus.
The cholera epidemic has claimed many lives.	Choleros epidemija nusinešė daugybę gyvybių.
We need to support young people.	Turime paremti jaunimą.
The round object rotates quickly.	Apvalus objektas greitai sukosi.
Most women don’t like politics.	Dauguma moterų nemėgsta politikavimo.
A short, large man with a shrinking hairline.	Žemo ūgio, stambus vyriškis su besitraukiančia plaukų linija.
He often reminded her of her promise.	Jis dažnai jai primindavo jos pažadą.
A delicious lunch was served.	Buvo patiekti skanūs pietūs.
Grandpa's watch knocked out seven times.	Senelio laikrodis išmušė septynis kartus.
The desert floor stretched for miles.	Dykumos grindys driekėsi mylias.
Police arrested three suspects.	Policija sulaikė tris įtariamuosius.
He waved goodbye, a tear in his eye.	Atsisveikindamas pamojavo, ašara akyje.
The white tennis shoes squeaked gently on the floor.	Balti teniso bateliai švelniai girgždėjo prie grindų.
His fingers wandered unknowingly to her face.	Jo pirštai nejučiomis nuklydo prie jos veido.
I'm gloomy.	aš niūri.
A woman with a stained face.	Moteris, pasidažiusi veidą.
Leave in moderation.	Palikite saikingai.
The prince sat on his throne and looked at me.	Kunigaikštis sėdėjo savo soste ir žiūrėjo į mane.
These comments are now archived.	Šie komentarai dabar suarchyvuoti.
An oil tanker was pierced by wreckage.	Naftos tanklaivis buvo pradurtas nuolaužų.
I often see birds by my office window.	Prie savo biuro lango dažnai matau paukščius.
The fish bitten fiercely.	Žuvys įnirtingai kandžiojo.
What dark clouds appeared through the fog!	Kokie tamsūs debesys pasirodė pro rūką!
Break the baked mixture into small pieces.	Iškeptą mišinį sulaužykite nedideliais gabalėliais.
There was a marked lack of enthusiasm.	Ryškiai trūko entuziazmo.
He tried to buy silence.	Jis bandė nusipirkti tylą.
Tiny houses built on poles in the ocean.	Mažyčiai namai pastatyti ant polių vandenyne.
For example, in a conference, the speaker uses visual aids.	Pavyzdžiui, konferencijoje pranešėjas naudoja vaizdines priemones.
The decision must be made by the trustees.	Sprendimą turi priimti patikėtiniai.
The building was evacuated after a gas leak.	Po dujų nuotėkio pastatas buvo evakuotas.
Connect closer to hear better.	Prisijunkite arčiau, kad geriau girdėtumėte.
Winter is cold, but the trees are beautiful.	Žiema šalta, bet medžiai gražūs.
The horse jumped quickly.	Arklys greitai šuoliavo.
Locals were shocked by the number of murders.	Vietos gyventojus šokiravo žmogžudysčių skaičius.
He injects himself daily.	Jis švirkščiasi sau kasdien.
Trees continued to envelop her as she watched.	Medžiai ir toliau apgaubė ją, kai ji žiūrėjo.
A swarm of angry tweeters sprang up.	Pasipylė piktų tviterių spiečius.
Try to come in groups to reduce air pollution.	Stenkitės ateiti į grupes, kad sumažintumėte oro taršą.
The function that returns the maximum value in the list.	Funkcija, kuri grąžina didžiausią sąrašo reikšmę.
The presence of these forests is extremely valuable.	Šių miškų buvimas yra nepaprastai vertingas.
She flew overhead, then disappeared into the woods.	Ji skrido virš galvos, tada dingo miške.
It is often difficult for younger people to understand this.	Jaunesniems žmonėms dažnai sunku tai suprasti.
Before his death, he confessed their sins.	Prieš mirtį jis išpažino jų nuodėmes.
The mower needed repair.	Vejapjovei reikėjo remonto.
There is a new ruler in the city.	Mieste yra naujas valdovas.
The cat rubbed at me, muttering loudly.	Katė trynėsi į mane garsiai murkdama.
The symphony orchestra performed amazingly.	Simfoninis orkestras pasirodė nuostabiai.
Methodically, the doctor examined the teenager.	Metodiškai gydytojas apžiūrėjo paauglį.
The population was clearly uncomfortable.	Gyventojai buvo aiškiai nepatogūs.
The feathers of a bird's tail feathers floated in the air.	Paukščio uodegos plunksnos plunksnos slinko ore.
In many human cultures, belief systems overlap.	Daugelyje žmonių kultūrų tikėjimo sistemos persidengia.
But feel free to order any dish.	Tačiau nedvejodami užsisakykite bet kokį patiekalą.
School sports are funded by the state.	Mokyklos sportą finansuoja valstybė.
This region is known for its excellent wine.	Šis regionas yra žinomas dėl savo puikaus vyno.
Of the four elements, only earthwork is continuous.	Iš keturių elementų tik žemės darbas yra nuolatinis.
Researchers watched with fear, wide eyes.	Tyrinėtojai žiūrėjo su baime, išplėtę akis.
Local markets offer inexpensive fruits and vegetables.	Vietos rinkos siūlo nebrangius vaisius ir daržoves.
Libraries are gaining popularity again.	Bibliotekos vėl populiarėja.
Pollution will cause erosion.	Tarša sukels eroziją.
Most of our customers are seniors.	Dauguma mūsų klientų yra vyresnio amžiaus žmonės.
Don’t waste a dime.	Nešvaistykite nė cento.
More and more people are starting to get to know the region.	Vis daugiau žmonių pradeda pažinti šį regioną.
Such incidents are extremely rare.	Tokie incidentai yra nepaprastai reti.
If you press this button, an alarm will sound.	Jei paspausite šį mygtuką, pasigirs žadintuvas.
She layered her children together.	Ji sujungė savo vaikus sluoksniais.
Water from wells is pumped into two tanks.	Vanduo iš šulinių pumpuojamas į du rezervuarus.
A century of conflict has devastated the region.	Šimtmetį trukęs konfliktas regioną nuniokojo.
There were fewer of them and they were overtaken.	Jų buvo mažiau ir jie buvo aplenkti.
It was our own fault.	Tai buvo mūsų pačių kaltė.
The ball bounced off the goalkeeper.	Kamuolys atšoko nuo vartininko padų.
This check is for ten dollars.	Šis čekis yra už dešimt dolerių.
The exception was the driver.	Išimtis buvo vairuotojas.
All these decisions must be made responsibly.	Visi šie sprendimai turi būti priimami atsakingai.
Her mood quickly erupted.	Jos nuotaika greitai įsiplieskė.
She doesn't listen!	Ji neklauso!
This restaurant serves delicious crab meat.	Šiame restorane patiekiama skani krabų mėsa.
The ships will sail to distant shores.	Laivai išplauks į tolimus krantus.
The ride may take some time, so bring a snack.	Važiavimas gali užtrukti, todėl atsineškite užkandžių.
A poor dog was injured during a fight.	Vargšas šuo per muštynes ​​buvo sužalotas.
No woman, no matter how powerful, can wear pants.	Nė viena moteris, kad ir kokia būtų galinga, negali mūvėti kelnių.
She should close her eyes.	Ji turėtų užsimerkti.
She looked at the ground.	Ji žiūrėjo į žemę.
The newspaper reports widespread protests in the city.	Laikraštis praneša apie plačiai paplitusius protestus mieste.
A freight train rattled through the country.	Pro šalį barškėjo krovininis traukinys.
The dog remained motionless.	Šuo liko nejudantis.
We should request an appointment with him.	Turėtume prašyti susitikimo su juo.
Mix two cups of flour with three eggs.	Sumaišykite du puodelius miltų su trimis kiaušiniais.
Some refuse to be removed.	Kai kurie atsisako būti pašalinti.
The lion was caught intact by hunters.	Liūtą nepažeistą sugavo medžiotojai.
The city has a population of more than five million.	Mieste gyvena daugiau nei penki milijonai gyventojų.
There are three types of volcanic explosions.	Yra trys ugnikalnių sprogimų tipai.
So did the wise old man.	Taip padarė išmintinga senolė.
The flashlight is always at hand.	Žibintuvėlis visada yra po ranka.
These pollutants enter the air we breathe.	Šie teršalai patenka į orą, kuriuo kvėpuojame.
The cave was gloomy and damp.	Urvas buvo niūrus ir drėgnas.
Even strong shocks at times.	Net stiprūs kartais supurtys.
The job required someone to travel often.	Darbas reikalavo, kad kas nors dažnai keliautų.
Wipe the steering wheel with a damp cloth.	Nuvalykite vairą drėgna šluoste.
She writes greeting cards for young and old.	Ji rašo sveikinimo atvirukus jauniems ir dideliems.
The history of mankind is permeated by war.	Žmonijos istorija yra persmelkta karo.
The forest is surrounded by fog.	Mišką gaubia rūkas.
It is both an animal and a plant.	Tai ir gyvūnas, ir augalas.
The donkey's feet were stuck in the dirt	Asilų kojos buvo sulipusios į purvą
Their country has long since given up its independence.	Jų šalis seniai atidavė savo nepriklausomybę.
Some governments are considering penalizing restaurants.	Kai kurios vyriausybės svarsto bausti restoranus.
The sultan was a cruel tyrant.	Sultonas buvo žiaurus tironas.
The village is close to the coast.	Kaimas yra netoli kranto.
She rejoiced to see her daughter.	Ji apsidžiaugė matydama dukrą.
The summit was attended by top government officials.	Viršūnių susitikime dalyvavo aukščiausi vyriausybės pareigūnai.
There was a heavy traffic again.	Vėl buvo intensyvus transporto srautas.
He went out on an icy street.	Jis išėjo į ledinę gatvę.
This country needs efficient transport,	Šiai šaliai reikalingas efektyvus transportas,
She sighed in disbelief.	Ji netikėdama suriko.
The foundation of the house was solid.	Namo pamatai buvo tvirti.
Students come here to work and live.	Studentai čia atvyksta dirbti ir gyventi.
We voted and elected him.	Balsavome ir išrinkome jį.
You will find what you need.	Rasite tai, ko jums reikia.
She took regular breaks during the shift.	Per pamainą ji reguliariai darydavo pertraukas.
The tablet worked immediately.	Tabletė suveikė iš karto.
Many governments are constantly monitoring their citizens.	Daugelis vyriausybių nuolat stebi savo piliečius.
Iron, magnesium and copper are the main metals.	Geležis, magnis ir varis yra pagrindiniai metalai.
She believed global warming existed.	Ji tikėjo, kad visuotinis atšilimas egzistuoja.
Her father grew tomatoes in the garden.	Jos tėvas sode augino pomidorus.
They are lit at night.	Jie yra apšviesti naktį.
The board was stacked with paper.	Lenta buvo sukrauta popieriais.
The man the prince discovered was waiting.	Vyras, kurį princas atrado, laukė.
The dove fluttered its wings.	Balandė suplasnojo sparnais.
Brightly colored paint was used to decorate the walls.	Sienoms dekoruoti buvo naudojami ryškių spalvų dažai.
The rocks in this area are often harsh and smooth.	Šios srities uolos dažnai būna atšiaurios ir lygios.
Women tend to live longer than men.	Moterys paprastai gyvena ilgiau nei vyrai.
The dancers gracefully flipped over and took the final steps.	Šokėjai grakščiai vartė ir suko paskutinius žingsnius.
Like other clouds, it is made up of tiny water droplets.	Kaip ir kiti debesys, jis sudarytas iš mažyčių vandens lašelių.
There is a complex network of international relations.	Yra sudėtingas tarptautinių santykių tinklas.
Some people seem to like the process of making desserts.	Atrodo, kad kai kuriems žmonėms patinka desertų gaminimo procesas.
She quickly locked the door.	Ji greitai užrakino duris.
You may also want to read this new book.	Galbūt norėsite perskaityti ir šią naują knygą.
Emacs is a text editor.	Emacs yra teksto rengyklė.
Such images were common on the continent.	Tokie vaizdai buvo įprasti žemyne.
A natural wonder - hives - was discovered in the desert.	Dykumoje buvo aptiktas gamtos stebuklas – dilgėlinė.
I was surprised by the size.	Buvau nustebęs dėl dydžio.
Buying them was driven by greed.	Pirkti juos paskatino godumas.
Now we know why.	Dabar mes žinome, kodėl.
She taught herself to dance.	Ji pati išmokė šokti.
My sister’s cat has nine lives.	Mano sesers katė turi devynis gyvenimus.
My dog ​​chewed on my new shoes.	Mano šuo sukramtė mano naujus batus.
We fought hard to defend our country.	Sunkiai kovojome, kad apgintume savo šalį.
We worked in the fields together.	Kartu dirbome laukuose.
Potatoes are a popular local culture.	Bulvės yra populiari vietinė kultūra.
They have already finished reading.	Jie jau baigė skaityti.
Scientists have not conclusively determined the cause of global warming.	Mokslininkai galutinai nenustatė visuotinio atšilimo priežasties.
He moved on to the next line.	Jis perėjo į kitą eilę.
He took off his police hat and wiped his hands.	Nusiėmęs policijos kepurę, jis nusišluostė rankas.
He remembered this summer vacation.	Jis prisiminė šios vasaros atostogas.
A park was established on the river bank.	Upės pakrantėje buvo įkurtas parkas.
The ringing got weaker and weaker.	Skambėjimas darėsi vis silpnesnis.
Second, you will need two cups of brown sugar.	Antra, jums reikės dviejų puodelių rudojo cukraus.
People are afraid of heights.	Žmonės bijo aukščio.
Let there be no violence or theft in the city.	Tegul mieste neįvyksta smurtas ar vagystės.
The protesters agreed to use force if necessary.	Protestuotojai susitarė, kad prireikus panaudos jėgą.
The marble sculpture shines perfectly.	Marmurinė skulptūra spindi puikiai.
You need to work energetically.	Reikia dirbti energingai.
You better hurry.	Geriau paskubėk.
Population change is driven by migration.	Gyventojų skaičiaus kitimą lemia migracija.
Land is small and cheap, but growing vegetables is difficult.	Žemės mažai ir pigu, tačiau auginti daržoves sunku.
She becomes irritable due to chronic insomnia.	Dėl lėtinės nemigos ji tampa irzli.
Dozens of soldiers immediately came in swarms.	Dešimtys kareivių iškart atėjo būriais.
This city lay in ruins.	Šis miestas gulėjo griuvėsiuose.
The clouds seem to be moving away fast.	Atrodo, kad debesys greitai tolsta.
A reliable chef was essential for a good restaurant.	Patikimas virėjas buvo būtinas geram restoranui.
There were many health claims on the product packaging.	Ant gaminio pakuotės buvo daug teiginių apie sveikatingumą.
The government has taken tough action against the population.	Vyriausybė ėmėsi griežtų veiksmų prieš gyventojus.
So what does that mean?	Taigi, ką tai reiškia?
She wore a black dress and found herself attractive.	Ji vilkėjo juodą suknelę ir laikė save patrauklia.
I always take three of them.	Aš visada juos imu po tris.
The tent has six pillars.	Palapinė turi šešis stulpus.
Horseback riding in the city is illegal.	Jodinėti žirgu mieste yra neteisėta.
They arrived by plane.	Jie atvyko lėktuvu.
We need some financial support.	Mums reikia šiek tiek finansinės paramos.
The weather looked cool and humid.	Oras atrodė vėsus ir drėgnas.
Your search returned no results.	Paieška nedavė jokių rezultatų.
Meat and dairy products are plentiful here.	Čia gausu mėsos ir pieno produktų.
This will help you figure out what people value.	Tai padės išsiaiškinti, ką žmonės vertina.
The bags are all packed.	Krepšiai visi supakuoti.
The stairs went up to the bare balcony.	Laiptai pakilo į pliką balkoną.
He is found guilty after the trial.	Po teismo jis pripažįstamas kaltu.
He pushed the cart into the mountain.	Jis pastūmė karutį į kalną.
Textile factories have long been established in this region.	Šiame krašte nuo seno įsikūrė tekstilės fabrikai.
He carefully considered his sentence.	Jis atidžiai apsvarstė savo nuosprendį.
This region is famous for its ancient temples.	Šis regionas garsėja savo senovinėmis šventyklomis.
It was unclear whether the criticism was correct or not.	Buvo neaišku, ar kritika buvo teisinga, ar ne.
The axis of the planet is inclined with respect to its orbit.	Planetos ašis yra pasvirusi jos orbitos atžvilgiu.
Some constructions have diagonal buttresses.	Kai kurios konstrukcijos turi įstrižus kontraforsus.
The poor child looked at me with hope.	Vargšas vaikas su viltimi pažvelgė į mane.
He scratched his head.	Jis pasikasė galvą.
The dress was dark red, with keys.	Suknelė buvo tamsiai raudonos spalvos, su raktais.
This country is famous for its colonial architecture.	Ši šalis garsėja savo kolonijine architektūra.
The rebels robbed this village.	Sukilėliai apiplėšė šį kaimą.
The protesters demanded a return to parliamentary rule.	Protestuotojai reikalavo grįžti prie parlamento valdymo.
Their mission was hampered by bad weather.	Jų misiją sutrukdė blogas oras.
The villagers were shocked and disappointed.	Kaimo gyventojai buvo šokiruoti ir nusivylę.
My dog ​​loves to eat raw meat.	Mano šuo mėgsta valgyti žalią mėsą.
Documents make no sense.	Dokumentai neturi prasmės.
The area is visited by many tourists every year.	Kiekvienais metais vietovę aplanko daug turistų.
I would love to see that.	Labai norėčiau tai pamatyti.
Winter winds smell good.	Tinkamai kvepia ir žiemiški vėjai.
The bodies of the dead were not removed.	Žuvusiųjų kūnai nebuvo pašalinti.
The exhausted old man muttered to himself.	Nuskuręs senis sumurmėjo sau.
Let him love you with all his heart.	Leisk jam mylėti tave visa širdimi.
He fell asleep leaning against a tree.	Jis užmigo atsirėmęs į medį.
He didn’t pay attention to me.	Jis nekreipė į mane dėmesio.
Collection of writings by an unknown author.	Nežinomo autoriaus raštų rinkinys.
That's what they say.	Taip jie sako.
He squatted, ready to get closer.	Jis pritūpė, pasiruošęs prieiti arčiau.
The machine will be more accurate and faster.	Mašina pasižymės didesniu tikslumu ir greičiu.
The river is rich in fish.	Upėje gausu žuvies.
She is immersed in her work.	Ji pasinėrusi į savo darbą.
As prices fall, interest goes up.	Kainai krentant, palūkanos kyla.
Lavender smelled amazing.	Levandos kvepėjo nuostabiai.
The house looks really great.	Namas atrodo tikrai puikiai.
The sergeant quickly reviewed the situation.	Seržantas greitai apžvelgė situaciją.
Too warm to wear this coat.	Per šilta dėvėti šį paltą.
I hid in a corner trembling.	Aš drebėdamas pasislėpiau kampe.
Many of the interesting aspects were completely overlooked.	Daugelis įdomių aspektų buvo visiškai nepastebėti.
The search is nationwide.	Paieška vykdoma visoje šalyje.
This is my favorite restaurant!	Tai mano mėgstamiausias restoranas!
Using incandescent bulbs is a waste.	Naudoti kaitrines lemputes yra švaistoma.
The atmosphere was depressing.	Atmosfera buvo slegianti.
Rowling generated a total number of followers.	Rowling sugeneravo visuotinį sekėjų skaičių.
There are many educational institutions in the city.	Mieste yra daug švietimo įstaigų.
I am tall and strong.	Esu aukštas ir stiprus.
Street children are passionate about asking for money.	Gatvės vaikai aistringai prašo pinigų.
A new employee in the company is being researched.	Naujas darbuotojas įmonėje tiriamas.
Even the slightest amount of salt can spoil a dish.	Net mažiausias druskos kiekis gali sugadinti patiekalą.
The monks live a rather ascetic life.	Vienuoliai gyvena gana asketišką gyvenimą.
So she stumbled through the dark streets alone.	Taigi ji viena suklupo tamsiomis gatvėmis.
Travelers admired the huge rocks.	Keliautojai grožėjosi didžiulėmis uolomis.
He started dancing in a quiet corner of the room.	Jis pradėjo šokti ramiame kambario kampe.
The bird's feathered ridge is striking.	Į akis krenta paukščio plunksninis ketera.
Turn off the heat.	Išjunkite šilumą.
Not as delicious as milk chocolate.	Ne toks skanus kaip pieniškas šokoladas.
Something is wrong here.	Čia kažkas negerai.
Congratulations to the team!	Sveikiname komandą!
To take a blood sample, the nurse stabs her finger.	Norėdama paimti kraujo mėginį, slaugytoja dūria pirštu.
The bus door opened and the woman got out.	Autobuso durys atsidarė ir išlipo moteris.
She's probably walking.	Ji tikriausiai vaikšto.
Tasks include cleaning the sink and washing the dishes.	Užduotys apima kriauklės valymą ir indų plovimą.
The black bear is the largest bear in the world.	Juodasis lokys yra didžiausias lokys pasaulyje.
Do I look cruel because of my behavior?	Ar dėl savo elgesio aš atrodau žiaurus?
The best way to find love is to be yourself.	Geriausias būdas rasti meilę yra būti savimi.
White sugar is easily soluble in water.	Baltasis cukrus lengvai tirpsta vandenyje.
Maybe that's why she came back.	Galbūt todėl ji sugrįžo.
People seem to want more than they need to.	Atrodo, kad žmonės nori daugiau nei jiems reikia.
No, it has nothing to do with us.	Ne, tai neturi nieko bendra su mumis.
He was convicted of assaulting a police officer.	Jis buvo nuteistas už policijos pareigūno užpuolimą.
Complaints of abuse are very common during war.	Skundai dėl piktnaudžiavimo yra labai dažni karo metu.
The net amount collected by the city was small.	Miesto surinkta grynoji suma buvo menka.
The collection of these poems belongs to the literature.	Šių eilėraščių rinkinys priskiriamas literatūrai.
A thick smog blocked the sun.	Tirštas smogas užstojo saulę.
The fountain holds many carp.	Fontane telpa daug karpių.
There is no "if" or "but".	Nėra „jei“ ir „bet“.
i don't listen.	aš neklausau.
Better respect authority.	Geriau gerbkite autoritetą.
The whiskers of the adventurers were painted blue.	Nuotykių ieškotojų ūsai buvo nudažyti mėlyna spalva.
She lay on her floor on the floor until he returned home.	Ji gulėjo kniūbsčia ant grindų, kol jis negrįžo namo.
He tore it down.	Jis ją numynė.
Their relationship was strained.	Jų santykiai buvo įtempti.
He asked why she hadn’t finished reading her mail.	Jis paklausė, kodėl ji nebaigė skaityti savo pašto.
She read poems to her friends.	Ji skaitė eilėraščius savo draugams.
They spent the weekend on the beach.	Savaitgalį jie praleido paplūdimyje.
The efficiency of the cuts will be closely monitored.	Pjovimų efektyvumas bus atidžiai stebimas.
This is a technique used by many artists.	Tai daugelio menininkų naudojama technika.
That water was delicious!	Tas vanduo buvo skanus!
He wiped the bowl again.	Jis vėl nušlavė dubenį.
It is a divine intervention.	Tai dieviškas įsikišimas.
There is a real shortage of staff here in hospitals.	Čia ligoninėse tikrai trūksta darbuotojų.
The philosopher discussed the meaning of life.	Filosofas diskutavo apie gyvenimo prasmę.
In the poem, the speaker describes his first love.	Eilėraštyje kalbėtojas aprašo savo pirmąją meilę.
Iron ore is used to make steel.	Plienui gaminti naudojama geležies rūda.
Heart condition can increase the heart rate.	Širdies būklė gali padidinti širdies susitraukimų dažnį.
He was also excellent at mathematics.	Jis taip pat puikiai sekėsi matematikoje.
Friends greeted him.	Draugai jį pasveikino.
Get off the highway.	Išlipkite iš greitkelio.
The sailor sank as he sailed towards an abandoned island.	Jūreivis nuskendo, plaukdamas link apleistos salos.
This photo is very clear.	Ši nuotrauka labai aiški.
She jumped off a cliff.	Ji nušoko nuo uolos.
Peter took the present to his room.	Petras nunešė dovaną į savo kambarį.
Traffic was bustling the streets.	Eismas šurmuliavo gatvėmis.
The passengers fled in fright.	Keleiviai išsigandę pabėgo.
The most powerful enemy of satisfaction is greed.	Pats galingiausias pasitenkinimo priešas yra godumas.
The orchestra played a live melody.	Orkestras grojo gyvą melodiją.
The level crossing was fenced off.	Geležinkelio pervaža buvo aptverta.
Why do flamingos stand on one leg?	Kodėl flamingai stovi ant vienos kojos?
The trial was public.	Teismo procesas buvo viešas.
A stable economy benefits business.	Stabili ekonomika naudinga verslui.
Inhale fresh air.	Įkvėpkite gryno oro.
Her math results improved.	Jos matematikos rezultatai pagerėjo.
The unemployed gathered behind the main gate.	Už pagrindinių vartų rinkosi bedarbiai.
Radiation is a dangerous enemy.	Radiacija yra pavojingas priešas.
The guy was wrapping toilet paper around the roll.	Vaikinas aplink ritinėlį buvo apvyniojęs tualetinį popierių.
He pretended to be indifferent.	Jis apsimetė abejingumu.
Astros players pose with champion rings.	Astros žaidėjai pozuoja su čempionų žiedais.
The effects of the drugs were felt almost immediately.	Vaistų poveikis pasijuto beveik iš karto.
Scientists have built a new flying machine.	Mokslininkai sukonstravo naują skraidymo aparatą.
Poorly educated teenager.	Menkai išsilavinęs paauglys.
Many people were disappointed with their disputes.	Dėl jų ginčų daugelis žmonių buvo nusivylę.
He added the governor's wine to the flag.	Jis įpylė į vėliavą gubernatoriaus vyno.
They stopped talking and just looked at each other.	Jie nustojo kalbėti ir tik žiūrėjo vienas į kitą.
Algae cried in the cracks in the stone.	Dumbliai akmens plyšiuose verkė.
Take a sharp knife.	Paimkite aštrų peilį.
So what to do now?	Taigi, ką dabar daryti?
We needed strong leaders to save people.	Mums reikėjo stiprių lyderių, kad išgelbėtume žmones.
Most animals bask in the sun.	Dauguma gyvūnų kaitinasi saulėje.
Carefully walk down these stairs.	Atsargiai eikite šiais laiptais žemyn.
This party is committed to poverty reduction.	Ši partija įsipareigojusi mažinti skurdą.
There was a lot of water in the tanks.	Talpyklose buvo labai daug vandens.
The city is a center of commercial activity.	Miestas yra komercinės veiklos centras.
It’s hard to say exactly what caused the eruption.	Sunku tiksliai pasakyti, kas sukėlė išsiveržimą.
New farming methods do not require fertilizer.	Nauji ūkininkavimo būdai nereikalauja trąšų.
Temperatures have risen across the planet.	Temperatūra visoje planetoje pakilo.
Voice strings cannot extract high tones.	Balso stygos negali išgauti aukštų tonų.
It is an old and honorable tradition.	Tai sena ir garbinga tradicija.
The underground audience was crowded.	Požeminė auditorija buvo sausakimša.
He made many predictions about the economy.	Jis padarė daug prognozių apie ekonomiką.
A boy with a cockatoo on his shoulder.	Berniukas su kakadu ant peties.
Thousands of runners will travel on this route.	Šia trasa keliaus tūkstančiai bėgikų.
Driving and drinking are prohibited here.	Čia draudžiama vairuoti ir girtauti.
The morning at the gynecologist was tense.	Ginekologės rytas buvo įtemptas.
Most attachment attempts failed.	Dauguma bandymų pateikti priedą nepavyko.
The chef prepared the meal especially carefully.	Virėjas ypač atidžiai ruošė valgį.
I am amazed at the results.	Esu nustebintas rezultatais.
In the distance you can see the panorama of skyscrapers.	Tolumoje matosi dangoraižių panorama.
Heavy rains caused flash floods.	Dėl smarkių liūčių kilo staigūs potvyniai.
Home inspectors found many defects.	Namų inspektoriai aptiko daug defektų.
However, in comparison, average teachers' salaries are higher.	Tačiau, palyginti, vidutiniai mokytojų atlyginimai yra didesni.
This phenomenon is sometimes called "burning inside".	Šis reiškinys kartais vadinamas „degimu viduje“.
She enjoyed the beautiful scenery.	Ji mėgavosi nuostabiu kraštovaizdžiu.
I had to dig a little in the basement.	Teko šiek tiek kasti rūsį.
His grandfather was a famous actor.	Jo senelis buvo garsus aktorius.
The study of language for many centuries.	Kalbos tyrimas daugelį amžių.
You are making progress.	Jūs darote pažangą.
Take your coat and put it on.	Paimkite savo paltą ir padėkite jį.
The task was difficult for most people.	Daugumai žmonių užduotis buvo sunki.
Computers are used to facilitate many tasks.	Kompiuteriai naudojami daugeliui užduočių palengvinti.
First remove the skin of the chicken.	Pirmiausia nuimkite vištienos odą.
These railways transported goods throughout the country.	Šie geležinkeliai gabeno prekes visoje šalyje.
Many unique species live in the desert.	Dykumoje gyvena daug unikalių rūšių.
They got tired of waiting for the ferry.	Jie pavargo laukti kelto.
This philosophy encourages us not to blame ourselves.	Ši filosofija skatina mus nekaltinti savęs.
The view of the universe.	Visatos vaizdas.
The director openly criticized government policy.	Direktorius atvirai kritikavo valdžios politiką.
The tradition is passed from father to son.	Tradicija perduodama tėvui sūnui.
My uncle is a good person.	Mano dėdė yra geras žmogus.
Whales are often hunted for meat.	Banginiai dažnai medžiojami dėl mėsos.
She made him eat.	Ji privertė jį valgyti.
The street noise was just as loud.	Gatvės triukšmas buvo toks pat stiprus.
Money is not a guarantee of success.	Pinigai nėra sėkmės garantas.
An elephant drinks milk from its mother.	Dramblys geria pieną iš savo motinos.
The rest are said to have died in the crash.	Teigiama, kad likusieji žuvo per avariją.
I prepare my hair every day.	Plaukus rengiuosi kasdien.
Think about all the changes that have taken place.	Pagalvokite apie visus įvykusius pokyčius.
Blood ran from her wounds.	Iš jos žaizdos bėgo kraujas.
All systems appeared to be operating normally.	Atrodė, kad visos sistemos veikė normaliai.
This restaurant is known for its signature dishes.	Šis restoranas yra žinomas dėl savo firminio patiekalo.
The liquid inside the eyeball is a clear liquid.	Skystis akies obuolio viduje yra skaidrus skystis.
The worm started eating corn.	Kirminas pradėjo ėsti kukurūzus.
Water vapor becomes clouds.	Vandens garai tampa debesys.
We need to protect his reputation.	Turime apsaugoti jo reputaciją.
A bite of her apple was delicious.	Kąsnelis jos obuolio buvo skanus.
Their punishments were not consecutive.	Jų bausmės nebuvo iš eilės.
She pulled out three chairs for her friends.	Ji ištraukė tris kėdes savo draugams.
So what are we going to do with that?	Taigi, ką mes su tuo darysime?
His garden was famous for its roses.	Jo sodas garsėjo rožėmis.
A sudden gust of wind blew the umbrella from inside.	Staigus vėjo gūsis išpūtė skėtį iš vidaus.
The boy is noise.	Berniukas meluoja.
The sun was slowly setting in the west.	Saulė lėtai leidosi vakaruose.
Water flows under the bridge.	Po tiltu teka vanduo.
He was afraid of vegetables.	Jis bijojo daržovių.
The soldiers were ordered to attack.	Kariams buvo įsakyta pulti.
All leviathans, sea snakes, and eels are opiacodonts.	Visi leviatanai, jūros gyvatės ir unguriai yra ofiakodontai.
The teacher instructed the students to read the passage.	Mokytojas liepė mokiniams perskaityti ištrauką.
My poor boy!	Mano vargšas berniukas!
I should think this is quite reasonable.	Turėčiau manyti, kad tai gana pagrįsta.
The leopard was spotted by a local hunter.	Leopardą pastebėjo vietinis medžiotojas.
The area is heavily polluted.	Teritorija smarkiai užteršta.
Her cheeks were red.	Jos skruostai buvo paraudę.
Some families have cows and goats.	Kai kurios šeimos turi karvių ir ožkų.
Arrange the chairs in a similar way.	Panašiai išdėstykite kėdes.
The duties of a priest include visiting the sick.	Kunigo pareigos apima ligonių lankymą.
A mountain was seen in the distance.	Tolumoje matėsi kalnas.
The politician criticized his opponent.	Politikas kritikavo savo oponentą.
Only the most hardy flowers can withstand severe winter storms.	Tik ištvermingiausios gėlės gali ištverti smarkias žiemos audras.
The beautiful girl looked around in blue.	Graži mergina mėlynai apsidairė.
Events are still unfolding.	Įvykiai vis dar klostosi.
Doctors told him to be careful.	Gydytojai liepė būti atsargiems.
There are fewer old people today.	Šiandien senų žmonių yra mažiau.
There was a tangible tension in the air.	Ore tvyrojo apčiuopiama įtampa.
So he quit his job and moved to the city.	Taigi jis metė darbą ir persikėlė į miestą.
It remains popular to this day.	Jis išlieka populiarus iki šių dienų.
The textbooks need to be thoroughly checked.	Vadovėlius reikia nuodugniai patikrinti.
Each member of the household had specific responsibilities.	Kiekvienas namų ūkio narys turėjo konkrečias pareigas.
They usually help members of the military.	Paprastai jie padeda kariuomenės nariams.
Her slender figure was always surrounded by shadows.	Jos liekną figūrą visada gaubė šešėliai.
Due to their weight, small boats cannot sail very far.	Dėl savo svorio maži laivai negali nuplaukti labai toli.
It is in a state of induced coma.	Ji yra sukeltos komos būsenoje.
A little water was added to the pot.	Į puodą įpylė šiek tiek vandens.
Airlines have been accused of negligence.	Avialinijos buvo apkaltintos aplaidumu.
The condition was fatal.	Būklė buvo mirtina.
The device measures the electric current	Prietaisas matuoja elektros srovę
The president is a man of few words.	Pirmininkas yra nedaug žodžių žmogus.
This reaction takes place in several stages.	Ši reakcija vyksta keliais etapais.
The boy lost a tennis ball on the lawn.	Berniukas pametė teniso kamuoliuką pievelėje.
She was looking for a quiet life in the village.	Ji ieškojo ramaus gyvenimo kaime.
This test is known to cause a lot of anxiety.	Žinoma, kad šis testas sukelia daug nerimo.
The population is still growing at a steady pace.	Gyventojų skaičius vis dar auga pastoviu tempu.
He was the only child.	Jis buvo vienintelis vaikas.
Researchers are studying these changes.	Mokslininkai tiria šiuos pokyčius.
To the east stretched a stream with green waters.	Rytuose driekėsi upelis su žaliais vandenimis.
The professor was a man of simple taste and fashion.	Profesorius buvo paprasto skonio ir mados žmogus.
Although disappointed, he continued to write.	Nors ir nusivylęs, jis toliau rašė.
If you decide to visit the desert,	Jei nuspręsite aplankyti dykumą,
A modest cottage, originally a shepherd's hut.	Kuklus namelis, iš pradžių buvo piemens trobelė.
He crossed the lake without any problems.	Jis be problemų perplaukė ežerą.
Mountains are found all over the world.	Kalnai randami visame pasaulyje.
Complexity is part of human language.	Sudėtingumas yra žmogaus kalbos dalis.
The book is sold in millions of copies each year.	Kiekvienais metais knyga parduodama milijonais egzempliorių.
What causes this kind of phenomenon?	Kas sukelia šį savotišką reiškinį?
The snowstorm was pitifully short.	Sniego audra buvo gailestingai trumpa.
Palm trees grew wild in the parks.	Parkuose laukiškai augo palmės.
Lightning began to die.	Žaibas pradėjo žūti.
Shoot as hard as you can.	Šaudykite taip stipriai, kaip galite.
A flock of birds flew overhead.	Virš galvų skrido paukščių pulkas.
It was a beautiful building surrounded by high walls.	Tai buvo gražus pastatas, apsuptas aukštų sienų.
The music was so good that everyone cried.	Muzika buvo tokia gera, kad visi apsiverkė.
They have a long history and a rich culture.	Jie turi ilgą istoriją ir turtingą kultūrą.
Doctors promised to take care of him.	Gydytojai pažadėjo juo pasirūpinti.
The capital was founded in its early history.	Sostinė buvo įkurta ankstyvoje savo istorijoje.
This city was burned down many years ago.	Šis miestas prieš daugelį metų buvo sudegintas.
I'm being tracked.	Aš esu sekamas.
The apple was juicy and aromatic.	Obuolys buvo sultingas ir aromatingas.
Rub the seasoning into the lamb.	Pagardus įtrinkite į avieną.
Loneliness is a disease.	Vienatvė yra liga.
A cultural festival took place there.	Ten vyko kultūros festivalis.
Cross your fingers and say "om".	Sukryžiuokite pirštus ir pasakykite „om“.
You will then need to transfer the contents to the pot.	Tada turėsite perkelti turinį į puodą.
We have a lot to learn about this holy place.	Turime daug ko išmokti apie šią šventą vietą.
Their passion for success is limitless.	Jų aistra siekti sėkmės yra beribė.
This island has an interesting nightlife.	Ši sala pasižymi įdomiu naktiniu gyvenimu.
The bus stop is just around the corner.	Autobusų stotelė yra visai už kampo.
The night is such a beautiful time of day.	Naktis yra toks gražus dienos laikas.
Governments have faced rising public debt.	Šalių vyriausybės susidūrė su augančia valstybės skola.
The traffic was a nightmare.	Eismas buvo košmaras.
He was overwhelmed by a wave of dizziness.	Jį apėmė svaigulio banga.
There was a crack in the ground quickly.	Žemėje greitai susidarė įtrūkimas.
It flickered in the dawn light.	Jis mirgėjo aušros šviesoje.
It is home to many colorful birds.	Tai daugelio spalvingų paukščių namai.
Their ten machines were the best in the field.	Jų dešimt mašinų buvo geriausios šioje srityje.
She unlocked the door.	Ji atrakino duris.
The abandoned building was overgrown with weeds.	Apleistas pastatas buvo apaugęs piktžolėmis.
The mountain rises above the clouds.	Kalnas pakyla virš debesų.
She sighed in utter despair.	Ji atsiduso iš visiškos nevilties.
Now the temple is visited by crowds.	Dabar šventyklą lanko žmonių būriai.
So the ground cover of the park is not growing.	Taigi parko žemės danga neauga.
People tend to make friends in their neighborhood.	Žmonės linkę užmegzti draugystę savo kaimynystėje.
The stadium was full of screaming fans.	Stadionas buvo pilnas rėkiančių gerbėjų.
I'd like a cream with him.	Norėčiau kremo su juo.
A carnival takes place here every year.	Kiekvienais metais čia vyksta karnavalas.
The evidence is convincing.	Įrodymai įtikina.
I asked the man to open the door.	Paprašiau vyro atidaryti duris.
They marched down the street with their heads raised.	Jie žygiavo gatve iškėlę galvas.
As she entered the place, she took off her shoes.	Įeidama į vietą ji nusiavė batus.
Enter the cave and walk ten steps.	Įeikite į urvą ir eikite dešimt žingsnių.
The ceremony was conducted by the village elder.	Ceremoniją vedė kaimo seniūnas.
The results were unreliable.	Rezultatai buvo nepatikimi.
This unspoilt desert is threatened by an invading human settlement.	Šiai nesugadintai dykumai pavojų kelia besikėsinanti žmonių gyvenvietė.
The answer was obvious.	Atsakymas buvo akivaizdus.
The wolf began to spread throughout the region.	Vilkas pradėjo sklaidytis visame regione.
The bone plates on his skull appeared old.	Kaulinės plokštelės ant jo kaukolės pasirodė senos.
These are good candies.	Tai geri saldainiai.
This city is famous for its high altitude.	Šis miestas garsėja dideliu aukščiu.
In one experiment, volunteers were given three markers.	Vieno eksperimento metu savanoriams buvo duoti trys žymenys.
Scientists are studying air pollution.	Mokslininkai tiria oro taršą.
Some rabbits escaped by jumping over the fence.	Kai kurie triušiai pabėgo peršokę per tvorą.
Three images are blurred.	Trys vaizdai yra neryškūs.
These procedures significantly increase efficiency.	Šios procedūros žymiai padidina efektyvumą.
The animals fed on grass.	Gyvuliai maitinosi žole.
Python is an unusual pet.	Pitonas yra neįprastas augintinis.
Authorities are planning to demolish the buildings.	Valdžia planuoja pastatus sugriauti.
The ruler was plagued by recurring dreams.	Valdovą kamavo pasikartojantys sapnai.
The nation is rich in natural beauty.	Tauta turtinga gamtos grožiu.
So eat as much as you want.	Taigi valgykite tiek, kiek norite.
This man will not understand what we are doing.	Šis žmogus nesupras, ką mes darome.
She looked at the sky in shrinkage.	Ji pažvelgė į dangų susiraukusi.
Cook the rice for twenty minutes.	Virkite ryžius dvidešimt minučių.
Politicians promise to make the streets safer.	Politikai žada gatves padaryti saugesnes.
He sat down on the bed, looking at the girl.	Jis atsisėdo lovoje, žiūrėjo į merginą.
The dinosaur slowly moved toward the water.	Dinozauras lėtai slinko link vandens.
Finding fossils in the museum can be interesting.	Fosilijų paieška muziejuje gali būti įdomi.
Like an oasis in the desert.	Kaip oazė dykumoje.
Everyone wants to do better.	Visi nori padaryti geriau.
The fox was hiding under the car.	Lapė slėpėsi po automobiliu.
He walked to a secluded beach.	Jis vaikščiojo nuošaliu paplūdimiu.
Since then, drugs have virtually disappeared from the country.	Nuo tada narkotikai iš šalies praktiškai išnyko.
You think it’s easy, but it takes years to master.	Manote, kad tai lengva, bet įvaldyti reikia metų.
It is an act of civil disobedience.	Tai pilietinio nepaklusnumo aktas.
Looks like you're right.	Atrodytų, kad tu teisus.
The cathedral dominates the horizon.	Katedra dominuoja horizonte.
Lots of young men sing.	Daug jauni vyrai dainuoja.
They opened the chapel as a place of worship.	Jie atidarė koplyčią kaip garbinimo vietą.
He licked his lips, smelled food.	Jis apsilaižo lūpas, užuodė maistą.
Running requires endurance and endurance.	Bėgimas reikalauja ištvermės ir ištvermės.
The thief hid a knife in his sleeve.	Vagis paslėpė peilį rankovėje.
The vehicles made little noise and were quite fast.	Transporto priemonės kėlė mažai triukšmo ir buvo gana greitos.
She had to bring extra batteries.	Ji turėjo atsinešti papildomų baterijų.
He resigned last month.	Praėjusį mėnesį jis atsistatydino.
It stores helium for as long as it is needed.	Jis saugo helio tol, kol jo prireiks.
The ice machine broke down, so I had to wait.	Ledo mašina sugedo, tad teko palaukti.
The man was bitten by a poisonous snake.	Žmogui įkando nuodinga gyvatė.
You're dead!	Tu miręs!
The number of buildings in the city was growing rapidly.	Pastatų skaičius mieste sparčiai augo.
The company issued a brief statement.	Bendrovė paskelbė trumpą pareiškimą.
Manufacturers produce new, innovative machines.	Gamintojai gamina naujas, novatoriškas mašinas.
MEPs said they had not been consulted.	Parlamento nariai teigė, kad su jais nebuvo konsultuojamasi.
I don’t like quarrels.	Nemėgstu kivirčų.
The soldiers were stationed by the roadside.	Kareiviai išsidėstė prie kelio.
As a result, some of his later works suffered.	Dėl to nukentėjo dalis jo vėlesnių darbų.
The grizzly watched the moose.	Grizlis stebėjo briedį.
The land is extremely fertile.	Žemė itin derlinga.
Bricks are made from clay in the soil.	Plytos gaminamos iš dirvoje esančio molio.
It is a solid, reliable team.	Tai solidi, patikima komanda.
Many animals live in caves.	Daugelis gyvūnų gyvena urvuose.
The baby was moving restlessly.	Kūdikis neramiai judėjo.
This is the output of that program.	Tai yra tos programos išvestis.
He arrived after landing the plane.	Jis atvyko nusileidus lėktuvui.
He produces impeccable, comprehensive articles.	Jis gamina nepriekaištingus, išsamius straipsnius.
People were not allowed to eat here.	Žmonėms čia nebuvo leista valgyti.
The Western way of life destroys local traditions.	Vakariečių gyvenimo būdas griauna vietines tradicijas.
A strong wind hit the pier, raising waves.	Stiprus vėjas trenkė į prieplauką, keldamas bangas.
Ronaldo was a football player.	Ronaldo buvo futbolininkas.
Bill carried a parcel.	Bilas nešė siuntinį.
The new government has promised to improve public infrastructure.	Naujoji valdžia pažadėjo gerinti viešąją infrastruktūrą.
Many people know little about farming.	Daugelis žmonių mažai žino apie ūkininkavimą.
Musicians from the command line of a nearby church	Muzikantai iš šalia esančios bažnyčios komandinės linijos
Transport trucks run this route regularly.	Transporto sunkvežimiai šiuo maršrutu važiuoja reguliariai.
Their performance was disappointing.	Jų pasirodymas nuvylė.
Stew or soup can be made from raw food.	Iš žalio maisto galima gaminti troškinį ar sriubą.
She will inevitably end up in jail.	Ji neišvengiamai pateks į kalėjimą.
We were followed.	Buvome sekami.
This new technology promises to be a breakthrough.	Ši nauja technologija žada būti proveržis.
The elderly woman was furious.	Pagyvenusi moteris buvo įsiutę.
They were smeared all over the woman's face.	Juos ištepė per visą moters veidą.
There was a series of gold bracelets on her wrist.	Ant jos riešo buvo auksinių apyrankių serija.
They can’t afford to run their own business.	Jie negali sau leisti valdyti savo verslo.
In my country, the number of cars has increased significantly.	Mano šalyje automobilių skaičius labai išaugo.
Revenge is a complex emotion.	Kerštas yra sudėtinga emocija.
Nevertheless, they continued to fight.	Nepaisant to, jie ir toliau kovojo.
This house needs serious repairs.	Šiam namui reikalingas rimtas remontas.
Many of the men were injured.	Daugelis vyrų buvo sužeisti.
Did you set the alarm?	Ar nustatėte žadintuvą?
The foreign guest was captivated by the customs of the village.	Užsienietį svečią pakerėjo kaimo papročiai.
Enter through a narrow gate.	Įeinama pro siaurus vartus.
The campsite was surrounded by lush vegetation.	Stovyklavietė buvo apsupta vešlios augmenijos.
Nonsense, it increases our efficiency.	Nesąmonė, tai padidina mūsų efektyvumą.
First peel the onions, then chop.	Pirmiausia nulupkite svogūnus, tada supjaustykite.
The content was included in the manuscript.	Turinys buvo įtrauktas į rankraštį.
This food should never be cooked.	Šio maisto niekada negalima virti.
I read this book in one go.	Šią knygą perskaičiau vienu ypu.
I have a lot to tell you.	Turiu tau daug ką papasakoti.
We dance all night.	Mes šokome visą naktį.
He was very grateful for this unexpected gift.	Jis buvo labai dėkingas už šią netikėtą dovaną.
The shower is used sparingly.	Dušas naudotas taupiai.
The leaders of the new country applied strict censorship.	Naujosios šalies vadovai taikė griežtą cenzūrą.
Border countries are usually eccentric.	Pasienio šalys paprastai būna ekscentriškos.
John works hard as a doctor.	Jonas sunkiai dirba gydytoju.
All products are handmade in traditional ways.	Visi gaminiai yra rankų darbo tradiciniais būdais.
The project was a success.	Projektas buvo sėkmingas.
He pays a lot of attention to justice.	Jis daug dėmesio skiria teisingumui.
Carrots and beans, carrots and beans.	Morkos ir pupelės, morkos ir pupelės.
Follow the news for the next series.	Sekite naujienas apie kitą seriją.
Let's go for a walk.	Eime pasivaikščioti.
Air pollution is now thought to be a health problem.	Dabar manoma, kad oro tarša yra sveikatos problema.
Maybe a storm was coming?	Galbūt artėjo audra?
The soldiers fought bravely and died in a brave battle.	Kareiviai kovojo narsiai ir žuvo narsioje kovoje.
This country depends on tourism.	Ši šalis priklauso nuo turizmo.
So the smart princess agreed.	Taigi sumanioji princesė susitarė.
An officer broke into the building.	Pareigūnas įsiveržė į pastatą.
Experts have predicted a terrible future for the climate.	Ekspertai prognozavo siaubingą klimato ateitį.
This weapon does not fire bullets.	Šis ginklas nešauna kulkų.
Suitable for a man of your age and size.	Tinka savo amžiaus ir dydžio vyrui.
Appetite for meat decreased rapidly.	Apetitas mėsai sparčiai mažėjo.
We cooked the vegetables in the river water.	Daržoves virėme upės vandenyje.
The cuts were deep.	Pjūviai buvo gilūs.
I need a cup of tea.	Man reikia puodelio arbatos.
Science is believed to reveal the truth.	Manoma, kad mokslas atskleidžia tiesą.
Apoorva's father had spoken to him briefly before.	Apoorvos tėvas trumpai su juo kalbėjo anksčiau.
I can't do it anymore!	Negaliu to daugiau!
It runs fast but is clumsy.	Jis bėga greitai, bet yra ir nerangus.
Some companies have completely refused to comply.	Kai kurios įmonės visiškai atsisakė laikytis.
The wood attracted liquid nitrogen, which immediately froze it.	Mediena pritraukė skystąjį azotą, kuris iškart ją užšaldė.
The bra of the dress was embroidered with small pearls.	Suknelės liemenėlis buvo išsiuvinėtas smulkiais perliukais.
Some sources criticize this leadership leadership.	Kai kurie šaltiniai kritikuoja šį lyderio valdymą.
We were awakened by a cry from peace.	Mus iš ramybės pažadino šauksmas.
This is the last day of school.	Tai paskutinė diena mokykloje.
No such big profit has been heard.	Tokio didelio pelno negirdėta.
These tomatoes are delicious.	Šie pomidorai yra skanūs.
Electricians attached white wires to the copper.	Elektrikai prie vario pritvirtino baltus laidus.
People were waiting for the sign.	Žmonės laukė ženklo.
He watched as the last sigh was taken away.	Jis stebėjo, kaip buvo atimtas paskutinis atodūsis.
The palace was surrounded by a high stone wall.	Rūmus juosė aukšta akmeninė siena.
He was a generous man.	Jis buvo dosnus žmogus.
Her lips bent into a smile.	Jos lūpos išlinko į šypseną.
The company said it was necessary to increase its capital base.	Bendrovė teigė, kad būtina padidinti kapitalo bazę.
She entered a small building.	Ji įėjo į nedidelį pastatą.
Their rulers were all mythological figures.	Jų valdovai buvo visi mitologiniai veikėjai.
These packages look a little heavy.	Šios pakuotės atrodo šiek tiek sunkios.
The fortress was built five hundred years ago.	Tvirtovė buvo pastatyta prieš penkis šimtus metų.
Time to act now.	Laikas veikti dabar.
This was a very serious problem.	Tai buvo labai rimta problema.
The tumor was benign.	Navikas buvo gerybinis.
The introductory part acts as a general survey.	Įvadinė dalis veikia kaip bendra apklausa.
The university was created by merging the two colleges.	Universitetas buvo sukurtas sujungus dvi kolegijas.
It rained all the time for about fifteen days.	Nuolat lijo apie penkiolika dienų.
Sentence in a passive voice.	Sakinys pasyviu balsu.
She clearly suffered a great deal of pain.	Ji aiškiai patyrė labai didelį skausmą.
He toured the area.	Jis apžiūrėjo teritoriją.
Look at the moon before continuing.	Prieš tęsdami, pažiūrėkite į mėnulį.
Their records merge with records from several other sources.	Jų įrašai susilieja su kelių kitų šaltinių įrašais.
It is very difficult to find good teachers today.	Šiandien labai sunku rasti gerų mokytojų.
Stir in the brown sugar and cream mixture.	Išmaišykite rudojo cukraus ir grietinėlės mišinį.
The broken branch is buried in the ground.	Nulūžusi šaka palaidota žemėje.
The anxiety of the spectators increased as the game accelerated.	Žiūrovų nerimas didėjo žaidimui įsibėgėjus.
This plant belongs to the mint family.	Šis augalas priklauso mėtų šeimai.
Butterflies fluttered around the ripe fruit.	Aplink prinokusius vaisius plazdėjo drugeliai.
In the past, their marriage was happy.	Anksčiau jų santuoka buvo laiminga.
A local anthropologist says it is an act of vandalism.	Vietos antropologas sako, kad tai yra vandalizmo aktas.
She rocked her grandson on her arms.	Ji sūpė ant rankų anūką.
In fact, the space is large.	Tiesą sakant, erdvė yra didelė.
They sell the bag in the alleys.	Jie parduoda maišą alėjose.
All branches are now closed.	Dabar visi filialai uždaryti.
The newspaper gave him an interview.	Laikraštis davė jam interviu.
I call you, but you can't hear me.	Skambinu tau, bet tu manęs negirdi.
Everyone was silent.	Visi tylėjo.
Police tried to prevent demonstrators from entering the building.	Policija bandė neleisti demonstrantams patekti į pastatą.
Don't be tempted, baby.	Neviliok jo, vaikeli.
Time to get out and join their tribe.	Laikas išeiti ir prisijungti prie jų genties.
You need to be careful.	Būtina, kad būtumėte atsargūs.
The woman bowed deeply.	Moteris giliai nusilenkė.
It was the scene of many battles.	Tai buvo daugelio mūšių scena.
Water is a scarce resource in most regions.	Daugumoje regionų vanduo yra menkas išteklius.
He was a very rich man.	Jis buvo labai turtingas žmogus.
Many issues need to be clarified.	Reikia išsiaiškinti daugybę klausimų.
There is a lot of factual information in the book.	Knygoje yra daug faktinės informacijos.
The village is famous for its beautiful landscape.	Kaimas garsėja nuostabiu kraštovaizdžiu.
Some countries prohibit their citizens from visiting.	Kai kurios šalys draudžia savo piliečiams lankytis.
Basketball is played by men, women and children.	Krepšinį žaidžia vyrai, moterys ir vaikai.
Many government officials were killed in this battle.	Šiame mūšyje daug vyriausybės pareigūnų buvo išžudyta.
Cats and dogs share a home.	Katės ir šunys dalijasi namais.
The construction did not withstand such heavy rain.	Konstrukcija neatlaikė tokio stipraus lietaus.
Many of the ship’s crew came aboard the skeleton thin.	Daugelis laivo įgulos narių atėjo į laivą skeleto ploni.
Also, you may want to think about a healthy diet.	Be to, galbūt norėsite pagalvoti apie sveiką mitybą.
You have no idea what the situation really is.	Jūs niekaip neįsivaizduojate, kokia situacija yra iš tikrųjų.
They are designed to protect babies.	Jie skirti apsaugoti kūdikius.
The shipping industry is in decline for two decades.	Laivybos pramonė smunka du dešimtmečius.
The bay leaf gets into the soup.	Į sriubą patenka lauro lapas.
Most historians dispute this story.	Dauguma istorikų ginčija šią istoriją.
They inspected the wreckage.	Jie apžiūrėjo nuolaužas.
He admitted to loving her very deeply.	Jis prisipažino ją labai giliai mylintis.
Interest in space exploration is growing.	Susidomėjimas kosmoso tyrinėjimais auga.
He was watching TV.	Jis žiūrėjo televizorių.
A popular tourist destination.	Populiari turistų lankoma vieta.
The mouse ran into the darkness.	Pelė nubėgo į tamsą.
Learned how to make coins.	Išmoko daryti monetas.
A thunderstorm rises when there is lightning in the sky.	Perkūnija sukyla, kai danguje žaibuoja.
So she decided to stop lying to herself.	Taigi ji nusprendė nustoti meluoti sau.
Millions of tourists visit this resort every year.	Kiekvienais metais šį kurortą aplanko milijonai turistų.
Farmers were forced to stand on the floodplain.	Ūkininkai buvo priversti statytis užliejamoje lygumoje.
The wind was cold this morning.	Šį rytą vėjas buvo šaltas.
The country's economy has been affected by rising prices.	Šalies ekonomiką paveikė augančios kainos.
We can stop for lunch at the cafe.	Galime sustoti papietauti kavinėje.
State authorities have failed to curb the threat.	Valstijos valdžia nesugebėjo pažaboti grėsmės.
Police detained several suspects.	Policija sulaikė kelis įtariamuosius.
There were many witnesses to the disaster.	Nelaimės liudininkais buvo daug.
The coast has a harsh climate.	Pakrantėje vyrauja atšiaurus klimatas.
Her beloved pet died today.	Šiandien mirė jos mylimas augintinis.
She has me tea on the site.	Ji vaišina mane arbata svetainėje.
These products are manufactured by leading companies.	Šiuos produktus gamina pirmaujančios įmonės.
Salen held his shoulders.	Salenas laikė už pečių.
We saved to buy our own house.	Taupėme, kad nusipirktume nuosavą namą.
Some people are vegetarians.	Kai kurie žmonės yra vegetarai.
Oil and natural gas are by-products of coal mining.	Nafta ir gamtinės dujos yra anglies gavybos šalutiniai produktai.
You better go left.	Geriau eik kairiuoju keliu.
The impasse was resolved over the weekend.	Aklavietė buvo išspręsta per savaitgalį.
She did not understand the question.	Ji nesuprato klausimo.
Pass the exam smoothly.	Išlaikyti egzaminą sklandžiai.
She served as a good model.	Ji tarnavo kaip geras modelis.
It blooms every year.	Žydi kasmet.
There were a number of misconceptions in the young man's speech.	Jaunuolio kalboje buvo nemažai klaidingų tarimų.
They are famous for their saddles, swords and walled gardens.	Jie garsėja savo balnais, kardais ir sienomis aptvertais sodais.
This computer allows you to perform calculations faster.	Šis kompiuteris leidžia greičiau atlikti skaičiavimus.
No heroin or cocaine was found in the region.	Heroino ir kokaino šiame regione nerasta.
Bring chairs.	Atsineškite kėdes.
Let us join forces.	Sujungkime savo pajėgas.
Your car makes a funny sound.	Jūsų automobilis skleidžia juokingą garsą.
The sun was shining brightly over the calm blue lake.	Virš ramaus mėlyno ežero ryškiai švietė saulė.
Hold the hair behind your head when cutting.	Nukirpdami plaukus laikykite už galvos.
There was a marked stagnation in innovation.	Buvo ryškus naujovių sąstingis.
They listened to music.	Jie klausėsi muzikos.
The man was busy blogging.	Vyriškis užsiėmė dienoraščio įrašu.
The wine was bitter.	Vynas buvo kartaus.
Water quality has been affected by mining and farming.	Vandens kokybei įtakos turėjo kasyba ir ūkininkavimas.
Agreed to take responsibility for their actions.	Sutiko prisiimti atsakomybę už savo veiksmus.
Also, her savior was beautiful.	Be to, jos gelbėtojas buvo gražus.
They soon became friends.	Netrukus jie tapo draugais.
It was a huge task.	Tai buvo didžiulė užduotis.
She later married, but her husband died.	Vėliau ji ištekėjo, bet jos vyras mirė.
The flowers looked fresh, just picked.	Gėlės atrodė šviežios, ką tik nuskintos.
He stretched his ankle.	Jis pasitempė čiurną.
Change the text in the box.	Pakeiskite tekstą laukelyje.
The army stole forward.	Kariuomenė vogčiomis žengė į priekį.
But he later learned it was just a rumor.	Tačiau vėliau jis sužinojo, kad tai tik gandas.
The state must remain neutral.	Valstybė turi išlikti neutrali.
He drinks water every morning.	Jis geria vandenį kiekvieną rytą.
Now the days are getting longer.	Dabar dienos ilgėja.
There is no way we can travel to that distant place.	Mes niekaip negalime keliauti į tą tolimą vietą.
The color is attractive and the second is pale.	Spalva patraukli, o antroji blanki.
Does the library lend books?	Ar biblioteka skolina knygas?
His lower body was badly burned.	Jo apatinė kūno dalis buvo stipriai apdegusi.
The house is well equipped.	Namas gerai įrengtas.
Every effort should be made to minimize waste.	Reikia dėti visas pastangas, kad švaistymas būtų kuo mažesnis.
Large herds migrate after rains.	Didžiosios bandos migruoja po liūčių.
A gentle, dusty wind blew, carrying the smell of the desert.	Pūtė švelnus, dulkėtas vėjas, nešantis dykumos kvapą.
He watched the film intently.	Jis įdėmiai žiūrėjo filmą.
Some countries are strictly vegetarian.	Kai kurios šalys yra griežtai vegetariškos.
They also had children to take care of.	Jie taip pat turėjo vaikų, kuriais turėjo rūpintis.
This road leads out of town.	Šis kelias veda iš miesto.
So the next day he returned to work.	Taigi kitą dieną jis grįžo į darbą.
I am sure he will live much longer.	Esu tikras, kad jis gyvens daug ilgiau.
Do you see any gaps that need to be filled?	Ar matote kokių nors spragų, kurias reikia užpildyti?
The holidays will be even hotter this year.	Atostogos šiemet bus dar karštesnės.
Residents of this area received a postal item.	Šio rajono gyventojai gavo pašto siuntą.
The architect designed the modern building.	Architektas suprojektavo modernų pastatą.
Construction of a new prison has begun.	Prasidėjo naujojo kalėjimo statybos.
The clocks suddenly moved forward two minutes.	Laikrodžio rodyklės staiga pajudėjo dviem minutėmis į priekį.
They called the boy dirty lazy.	Jie berniuką pavadino nešvankiu tinginiu.
Which country has the highest literacy rate?	Kuri šalis turi aukščiausią raštingumo lygį?
A large deposit is required to purchase a multi-purpose car.	Norint įsigyti universalų automobilį, reikalingas didelis užstatas.
What is your opinion?	Kokia tavo nuomonė?
It’s really cheap, so everyone can afford it.	Tai tikrai pigu, todėl kiekvienas gali sau leisti.
A little sadness when you lose someone you love.	Mažas liūdesys praradus ką nors mylimo.
The flood caused great damage.	Potvynis padarė didelę žalą.
The school began recruiting international students.	Mokykla pradėjo įdarbinti tarptautinius studentus.
The wise old woman did not sleep all night.	Išmintinga senutė nemiegojo visą naktį.
This theory has been widely discredited.	Ši teorija buvo plačiai diskredituota.
He closed the car door.	Jis užvertė automobilio dureles.
We enjoyed the view without spending a dime.	Mėgavomės vaizdu neišleisdami nė cento.
The embankments needed to be strengthened.	Reikėjo sustiprinti pylimus.
It's a bird.	Tai paukštis.
The dictator recently resigned.	Diktatorius neseniai atsistatydino.
The city will go bankrupt.	Miestas bankrutuos.
Facts and figures speak for themselves.	Faktai ir skaičiai kalba patys už save.
She got up and stretched out.	Ji pakilo ir išsitiesė.
She looked at the darkening sky.	Ji pažvelgė į tamsėjantį dangų.
Without a few million years, evolution would have stopped.	Be kelių milijonų metų evoliucija būtų sustojusi.
Some were optimistic and others were deeply pessimistic.	Vieni buvo nusiteikę optimistiškai, kiti – giliai pesimistai.
She put a finger on my lips.	Ji uždėjo pirštą man ant lūpų.
All residents were refugees.	Visi gyventojai buvo pabėgėliai.
Two people could be injured.	Gali būti sužaloti du žmonės.
It was a beautiful day and we enjoyed the sun.	Buvo graži diena ir mėgavomės saule.
He will be home next week.	Kitą savaitę jis grįš namo.
All climbers need the right equipment.	Visiems alpinistams reikia tinkamos įrangos.
Only five settlers lived in the city.	Mieste gyveno tik penki naujakuriai.
The trauma will heal in time.	Trauma išsigydys laiku.
She didn't even look at him.	Ji net nepažvelgė į jį.
He gets angry fast and is in a low spirits.	Jis greitai pyksta ir yra žemo būdo.
The traditional order of closeness, care and love.	Tradicinė artumo, rūpesčio ir meilės tvarka.
The protesters carried posters and chanted slogans.	Protestuotojai nešė plakatus ir skandavo šūkius.
The palace is surrounded by a pine forest.	Rūmus supa pušų miškas.
Steel is used in main construction.	Plienas naudojamas pagrindinėje statyboje.
Until corruption ends, there will be little progress.	Kol korupcija nesibaigs, didelės pažangos nebus.
It is not always reliable.	Jis ne visada patikimas.
The Minister spoke confidently about productivity growth.	Apie produktyvumo augimą ministras kalbėjo užtikrintai.
Cracks open the window, climatologist.	Plyšiai atidarykite langą, klimatologe.
He likes to take care of others.	Jam patinka rūpintis kitais.
Susan loves her doctor’s job.	Susan mėgsta savo gydytojo darbą.
We paddled down the river.	Irklavome žemyn upe.
She does not get rashes.	Jai neatsiranda bėrimų.
The needles reached out and grabbed him.	Spygliukai ištiesė ranką ir sugriebė jį.
The check bounced.	Čekis atšoko.
Did they see my punches?	Ar jie matė mano smūgius?
Water should be enough to restore his health.	Vandens turėtų pakakti, kad būtų atkurta jo sveikata.
It’s hard to leave this mountain.	Palikti šį kalną sunku.
I especially like the recipes for the kids.	Man ypač patinka receptai vaikams.
She looked at the man in surprise.	Ji nustebusi žiūrėjo į vyrą.
True love awaits you.	Jūsų laukia tikroji meilė.
Sounds very complicated, doesn't it?	Atrodo labai sudėtinga, ar ne?
Pour the contents of the blender into a bowl.	Blenderio turinį supilkite į dubenį.
Many pilgrims believe it has healing powers.	Daugelis piligrimų tiki, kad jis turi gydomųjų galių.
The sharp nails of the cat cut the rope.	Aštrūs katės nagai perpjovė virvelę.
The prime minister wants parliament to pass a law.	Premjeras nori, kad parlamentas priimtų įstatymą.
The snow is screaming at me.	Sniegas mane šaukia.
Add the vegetables and fry, stirring often.	Sudėkite daržoves ir kepkite, dažnai maišydami.
Relaxation therapy helps manage stress.	Atsipalaidavimo terapija padeda valdyti stresą.
He witnessed an accident.	Jis tapo avarijos liudininku.
The cup was placed on the table.	Puodelis buvo padėtas ant stalo.
The climate is warming rapidly.	Klimatas sparčiai šyla.
Accidents in this city are quite common.	Nelaimingi atsitikimai šiame mieste gana dažni.
There was a lack of security and safety.	Trūko saugumo ir saugumo.
When the tree fell, the bookcase fell over.	Nuvirtus medžiui knygų spinta nuvirto.
The zoo caretaker put the food in the pot.	Zoologijos sodo prižiūrėtojas įdėjo maistą į puodą.
Get ready for a productive day.	Pasiruoškite produktyviai dienai.
The famine lasts for two years.	Badas tęsiasi dvejus metus.
He is still a teenager.	Jis dar tik paauglys.
After the flood, the birds looked for new homes.	Po potvynio paukščiai ieškojo naujų namų.
The weather may change tomorrow.	Rytoj orai gali keistis.
Many smart people choose to become scientists.	Daugelis protingų žmonių pasirenka tapti mokslininkais.
An entire generation of children have failed.	Ištisa vaikų karta patyrė nesėkmę.
Of course, the professor agreed.	Žinoma, sutiko profesorius.
We saw a big gray whale.	Pamatėme didįjį pilkąjį banginį.
She lit a cigarette, took a deep breath.	Ji prisidegė cigaretę, giliai įkvėpė.
The first task will be to install a new network.	Pirmoji užduotis bus įdiegti naują tinklą.
The dentist made a simple crown out of gold.	Odontologas iš aukso pagamino paprastą karūną.
She looked at her face in the mirror.	Ji apžiūrėjo veidą veidrodyje.
Winding paths lead around the garden.	Aplink sodą veda vingiuoti takai.
She gave the dog a treat.	Ji padovanojo šunį skanėsto.
Easy layering of paint from the color wheel.	Lengvas dažų sluoksniavimas iš spalvų rato.
The boy ate cake and ice cream, drank juice.	Berniukas valgė pyragą ir ledus, gėrė sultis.
The prosecutor's office demanded the death penalty.	Prokuratūra pareikalavo mirties bausmės.
Can you suggest an alternative?	Ar galite pasiūlyti alternatyvą?
Repair it in the cabinet.	Pataisykite jį spintelėje.
Tens of thousands of older people live in poverty.	Dešimtys tūkstančių vyresnio amžiaus žmonių gyvena skurde.
Baseball is one of the most popular games today.	Beisbolas šiandien yra vienas populiariausių žaidimų.
It’s something he can never do.	Tai kažkas, ko jis niekada negali padaryti.
Before cooking oats should be soaked overnight.	Prieš verdant avižas reikia mirkyti per naktį.
The soil is infertile.	Dirva nederlinga.
Temperature range between night and day	Temperatūros diapazonas tarp nakties ir dienos
They needed a leader.	Jiems reikėjo lyderio.
These bugs are poisonous!	Šios klaidos yra nuodingos!
This work must be completed by tomorrow.	Šis darbas turi būti baigtas iki rytojaus.
This tree was planted by my grandfather.	Šį medį pasodino mano senelis.
The family seems to be struggling financially.	Panašu, kad šeimai sunku finansiškai.
A mighty river spilled from the banks, flooding the surrounding area.	Galinga upė išsiliejo iš krantų, užtvindydama apylinkes.
You must always start with a capital letter.	Sakinį visada turite pradėti didžiąja raide.
Ishmael was greeted for his courage.	Ismaelis buvo pasveikintas už jo drąsą.
A strong wind blew the sand.	Atšiaurus vėjas išpūtė smėlį.
Lightweight and pointless.	Lengvas ir neturintis prasmės.
The emperor was omnipotent.	Imperatorius buvo visagalis.
This region is known for its abundance of fossils.	Šis regionas yra žinomas dėl savo fosilijų gausos.
Life in this village was difficult.	Gyvenimas šiame kaime buvo sunkus.
Sort by this calculation and ratio.	Rūšiuoti pagal šį skaičiavimą ir santykį.
But acting fast is not easy.	Tačiau veikti greitai nėra lengva.
The girl grabbed the rope but didn't move.	Mergina patraukė už virvės, bet nepajudėjo.
A meeting is scheduled for later today.	Vėliau šiandien planuojamas susitikimas.
He left school with a sense of anxiety.	Jis paliko mokyklą su nerimo jausmu.
Trust is the cornerstone of any relationship.	Pasitikėjimas yra bet kokių santykių kertinis akmuo.
Her heart condemns him for it.	Jos širdis smerkia jį už tai.
Personal computers are now almost everywhere.	Asmeniniai kompiuteriai dabar yra beveik visur.
Sold at a discount.	Parduota su nuolaida.
Traders traveled back and forth between these regions.	Prekybininkai keliaudavo pirmyn ir atgal tarp šių regionų.
Some efforts have been made to conserve water.	Kai kurios pastangos buvo dedamos siekiant išsaugoti vandenį.
Ingenious is an adjective meaning intelligent.	Išradingas yra būdvardis, reiškiantis protingą.
These problems are only minor.	Šios problemos yra tik nedidelės.
This is an unusual event.	Tai neįprastas įvykis.
The village square was a hive of activity.	Kaimo aikštė buvo veiklos avilys.
Our team was able to recover it.	Mūsų komandai pavyko tai susigrąžinti.
Huge manufacturing efforts have led to genetic engineering.	Didžiulės gamybos pastangos paskatino genų inžineriją.
For some animals, teeth grow throughout their lives.	Kai kuriems gyvūnams dantys išauga per visą savo gyvenimą.
The company lost money every year.	Įmonė kasmet prarasdavo pinigų.
Zip your jacket!	Užsukite striukę užtrauktuku!
This car has leather seats.	Šiame automobilyje yra odinės sėdynės.
Over the years, this image has softened considerably.	Bėgant metams šis vaizdas gerokai sušvelnėjo.
I listen to classical music to relax.	Klausausi klasikinės muzikos, kad atsipalaiduočiau.
But he was too drunk to help.	Tačiau jis buvo per daug girtas, kad galėtų padėti.
The demonstration ended without incident.	Demonstracija baigėsi be incidentų.
Some cities in the region are famous for their literature.	Kai kurie regiono miestai garsėja savo literatūra.
Fall in love with the stars tonight.	Šį vakarą įsimylėk žvaigždes.
We moved home next week.	Kitą savaitę persikraustome į namus.
The villagers hurried to help the old man.	Kaimiečiai suskubo padėti senolei.
The knight got off the horse.	Riteris nulipo nuo žirgo.
Moths fluttered across the room.	Per kambarį plazdėjo kandis.
He was removed for a short time.	Jis buvo nušalintas trumpam.
Synthetic fibers have been used in parachutes.	Sintetiniai pluoštai buvo naudojami parašiutuose.
The safety of a pregnant mother cannot be guaranteed.	Nėščios motinos saugumas negali būti garantuotas.
The company has warned all its employees.	Bendrovė įspėjo visus savo darbuotojus.
You take the matter seriously.	Jūs rimtai žiūrite į reikalą.
A domesticated animal is one that is bred by humans.	Prijaukintas gyvūnas yra tas, kurį augina žmonės.
Milk can be used to cool hot drinks.	Pieną galima naudoti karštiems gėrimams atvėsinti.
The bride wore a glowing white, plain dress.	Nuotaka vilkėjo žėrinčią baltą, paprastą suknelę.
Write down the calories you burn every day.	Užsirašykite kalorijas, kurias sudeginate kiekvieną dieną.
Her mother carefully laid her daughter on the ground.	Jos mama atsargiai paguldė dukrą ant žemės.
Sprinkle the lamb with flour.	Avieną apibarstykite miltais.
He spent seven years abroad.	Septynerius metus praleido užsienyje.
Colorless green ideas sleep furiously.	Bespalvės žalios idėjos įnirtingai miega.
Not only does this not make sense, it is probably dangerous.	Tai ne tik nėra prasmės, bet ir tikriausiai pavojinga.
Some were known for their wisdom.	Kai kurie buvo žinomi dėl savo išminties.
You can let me know when you're done.	Galite man pranešti, kai baigsite.
It is safe to eat raw oysters.	Saugu valgyti žalias austres.
The oil is refined from the seeds.	Aliejus rafinuojamas iš sėklų.
Coal is often transported by rail.	Anglis dažnai gabenama geležinkeliu.
I couldn’t fall asleep.	Aš negalėjau užmigti.
This is a beautiful old house.	Tai gražus senas namas.
If you pick apples, don’t forget the hat.	Jei renkatės obuolius, nepamirškite kepurės.
His head was almost dizzy.	Jam beveik svaigo galva.
While it has many advantages, it also has serious disadvantages.	Nors jis turi daug privalumų, jis turi ir rimtų trūkumų.
He didn’t sleep all night to finish the job.	Jis nemiegojo visą naktį, kad baigtų darbą.
We need to provide shelter for the homeless.	Turime suteikti pastogę benamiams.
Two new companies have entered the industry this year.	Šiais metais į pramonę atėjo dvi naujos įmonės.
The water cycle is a continuous cycle.	Vandens ciklas yra nenutrūkstamas ciklas.
Sticky prices at the pumps mean it is difficult for gas stations.	Lipnios kainos prie siurblių reiškia, kad degalinėms sunku.
Their support was crucial to winning the campaign.	Jų parama buvo labai svarbi norint laimėti kampaniją.
The athlete strained every muscle but ran out.	Sportininkas įtempė kiekvieną raumenį, tačiau pritrūko.
They climbed a mountain trail.	Jie kopė kalnų taku.
Macbeth was a faithful servant.	Makbetas buvo ištikimas tarnas.
Kids love to play on the ice.	Vaikams patinka žaisti ant ledo.
The cathedral was on duty near the city.	Katedra budėjo prie miesto.
The semen contains sperm.	Sėklų skystyje yra spermatozoidų.
The population is expected to grow rapidly.	Gyventojų skaičius turėtų sparčiai daugėti.
We must refrain from such behavior.	Turime susilaikyti nuo tokio elgesio.
Great dishes are prepared on a giant grill.	Puikūs patiekalai gaminami ant milžiniškų grotelių.
His slow speech really didn’t help.	Jo lėta kalba tikrai nepadėjo.
Now the streets are flooded.	Dabar gatvės užtvindytos.
It’s a story about a family struggle.	Tai istorija apie vienos šeimos kovą.
Now look at the map again.	Dabar dar kartą pažiūrėkite į žemėlapį.
The conflict has been resolved.	Konfliktas buvo išspręstas.
He collected pods of geranium seeds.	Jis rinko iš pelargonijų sėklų ankštis.
I would also like to travel by plane.	Aš irgi norėčiau keliauti lėktuvu.
The factory employed thousands of people.	Gamykloje dirbo tūkstančiai žmonių.
This city is famous for its pollution.	Šis miestas garsėja savo užterštumu.
You made me so angry!	Tu mane taip supykdai!
Buses run to the city.	Į miestą važiuoja autobusai.
The mine can be inspected.	Kasyklą galima apžiūrėti.
He stepped on the podium.	Jis žengė ant podiumo.
The first settlers faced many difficulties.	Pirmieji naujakuriai susidūrė su daugybe sunkumų.
Gradual loss of consciousness.	Laipsniškas sąmonės netekimas.
The dragon spat at him with fire.	Drakonas spjaudė į jį ugnimi.
Even though it's cold, we'll get out.	Nors ir šalta, išeisime.
Anyone can find themselves in a difficult situation.	Kiekvienas gali atsidurti sunkioje situacijoje.
Magic will bring horror to the earth.	Magija atneš siaubą žemei.
From the peculiar gaze of the owl, the back was shivering.	Nuo savotiško pelėdos žvilgsnio nugara nuvilnijo šiurpuliukai.
Not surprisingly, when you think we are going through a recession.	Nenuostabu, kai manote, kad išgyvename nuosmukį.
No matter how smart you are, you can't predict the weather.	Kad ir koks protingas būtum, oro prognozuoti negali.
All his friends wanted to know how he won.	Visi jo draugai norėjo sužinoti, kaip jis laimėjo.
The reserve is the largest rainforest in the world.	Draustinis yra didžiausias pasaulyje atogrąžų miškas.
People gradually migrated north.	Žmonės pamažu migravo į šiaurę.
Without traffic lights, traffic would be chaos.	Be šviesoforų eismas būtų chaosas.
Carefully lower the glass.	Atsargiai nuleiskite stiklinę.
I cleaned the carpet with a vacuum cleaner.	Kilimėlį išvaliau dulkių siurbliu.
The cowboys had brought their horses into the city.	Kaubojai buvo atvežę į miestą savo arklius.
The squash player smiled broadly.	Skvošo žaidėjas plačiai nusišypsojo.
Some police officers were removed from the force.	Kai kurie policijos pareigūnai buvo pašalinti iš pajėgų.
The chances of this happening are slim.	Tikimybė, kad taip nutiks, nedidelė.
Try to keep up with the pace.	Stenkitės neatsilikti nuo tempo.
A new law was passed in the Seimas.	Seime buvo priimtas naujas įstatymas.
This is a local landmark.	Tai vietinis orientyras.
She heard a thud.	Ji išgirdo dundesį.
Great achievements have been recorded in our history.	Mūsų istorijoje užfiksuoti dideli jo pasiekimai.
Some of these bands are very important.	Kai kurios iš šių juostų yra labai svarbios.
Trees are cut	Pjaunami medžiai
He sang quietly to himself.	Jis tyliai sau dainavo.
This photo is of my home.	Ši nuotrauka yra mano namų.
The style of governance is by no means democratic.	Valdymo stilius jokiu būdu nėra demokratiškas.
You need to clear this mess.	Turite išvalyti šią netvarką.
She sent her children to a boarding school.	Ji išleido savo vaikus į internatinę mokyklą.
That girl is lying.	Ta mergina meluoja.
The waitress drank a cup of tea.	Padavėja išgėrė puodelį arbatos.
Tourists returned to their homes.	Turistai grįžo į savo namus.
I won’t be able to lend him more money.	Aš negalėsiu jam paskolinti daugiau pinigų.
Allow the water to cool before boiling.	Prieš verdant leiskite vandeniui atvėsti.
She and her sister have very different personalities	Ji ir jos sesuo yra labai skirtingos asmenybės
We create a website so we can sell our products.	Kuriame svetainę, kad galėtume parduoti savo gaminius.
White tea has a subtle taste.	Baltoji arbata turi subtilų skonį.
There was no time to eat.	Nebuvo kada valgyti.
We need to be careful when giving investment advice.	Teikdami patarimus dėl investavimo turime elgtis atsargiai.
The current system is becoming increasingly inefficient.	Dabartinė sistema tampa vis neefektyvesnė.
The relationship between them was on the rocks.	Santykiai tarp jų buvo ant uolų.
Lush vegetation grows in the northern plains.	Šiaurinėse lygumose auga vešli augmenija.
Police are suspected of strange behavior.	Policijai kyla įtarimų dėl keisto elgesio.
The train stopped.	Traukinys sustojo.
The conflict between natives and newcomers continues.	Konfliktas tarp čiabuvių ir atvykėlių tęsiasi.
Strawberries and raspberries grow in abundance.	Braškės ir avietės auga gausiai.
There are all kinds of holidays.	Visokių švenčių būna.
She has no hope of being forgotten.	Ji neturi vilties pamiršti.
The artificial lakes are surrounded by forests.	Dirbtinius ežerus supa miškai.
He jumped off the tree.	Jis iššoko nuo medžio.
Two stars ran in the green field.	Žaliame lauke bėgiojo dvi žvaigždės.
We don’t want to alienate our neighbors.	Nenorime atstumti savo kaimynų.
Sand is important for beach structure.	Smėlis svarbus paplūdimių struktūrai.
The young woman studied carefully.	Jauna moteris atidžiai mokėsi.
Disappeared	Dingo be žinios
The leader of the tribe broke the taboo.	Genties vadas sulaužė tabu.
The commission of such crimes is punishable by law.	Už tokių nusikaltimų padarymą baudžiama pagal įstatymą.
The virus can penetrate plant cells.	Virusas gali įsiskverbti į augalo ląsteles.
He was promoted to caretaker.	Jis buvo paaukštintas kaip prižiūrėtojas.
They were very friendly.	Jie buvo labai draugiški.
This cycle lasts a billion billions of billions of seconds.	Šis ciklas trunka milijardą milijardų milijardų milijardų sekundžių.
Islands are often formed by volcanic activity.	Salos dažnai susidaro dėl vulkaninės veiklos.
But the village elders said the village would be cleared.	Tačiau kaimo seniūnai pareiškė, kad kaimas bus išvalytas.
Reporters questioned the president for a long time.	Žurnalistai ilgai klausinėjo prezidento.
The white van hurried to the right lane.	Baltas furgonas išskubėjo į dešiniąją juostą.
Are you old enough to buy that drink?	Ar esi pakankamai senas, kad nusipirktum tą gėrimą?
Cereals are a great source of protein.	Grūdai yra puikus baltymų šaltinis.
Are we going to dinner?	Eime vakarienės?
He had to think more about it.	Jis turėjo daugiau apie tai pagalvoti.
In each village, the missionaries planted new churches.	Kiekviename kaime misionieriai pasodino naujas bažnyčias.
New employment opportunities have emerged.	Atsirado naujų įsidarbinimo galimybių.
He stood on the doorstep of the back door.	Jis stovėjo ant galinių durų slenksčio.
Until recently, there was a great deal of regional autonomy here.	Dar visai neseniai čia buvo didelė regionų autonomija.
His house was a cottage on the outskirts of the city.	Jo namai buvo kotedžas miesto pakraštyje.
The object is parallel to the surface.	Objektas yra lygiagretus paviršiui.
This facility stores a nuclear arsenal.	Šiame objekte saugomas branduolinis arsenalas.
The father should punish their arrogance.	Tėvas turėtų nubausti jų įžūlumą.
A storm was approaching.	Artėjo audra.
Old age is a grim fate.	Senatvė – niūrus likimas.
Indian industrial growth is likely to slow.	Tikėtina, kad Indijos pramonės augimas sulėtės.
Studies show an average growth rate.	Tyrimai rodo vidutinį augimo tempą.
Then she left.	Tada ji išėjo.
Weather forecasters say we can expect continued hot weather.	Sinoptikai sako, kad galime tikėtis ir toliau karštų orų.
I need scissors.	Man reikia žirklių.
He was so upset that his blood pressure was high.	Jis taip susinervino, kad pakilo kraujospūdis.
Studies continue today.	Studijos tęsiasi ir šiandien.
Demonstrated by ten thousand students.	Demonstravo dešimt tūkstančių mokinių.
Our special collector can lift tens of pounds.	Mūsų specialus kolektorius gali pakelti dešimtis svarų.
A river flows through the city.	Per miestą teka upė.
They first met in high school.	Pirmą kartą jie susitiko vidurinėje mokykloje.
A person looks at things differently with different eyes.	Žmogus į dalykus žiūri skirtingai kitomis akimis.
A wide selection of good quality wine is offered.	Siūlomas platus geros kokybės vyno pasirinkimas.
And the suffering of bitter grief.	Ir kartaus sielvarto kančia.
Most animals in the desert are nocturnal.	Dauguma gyvūnų dykumoje yra naktiniai.
The lives of the poor were very difficult.	Vargšų gyvenimas buvo labai sunkus.
The wreckage was scattered everywhere.	Nuolaužos buvo išbarstytos visur.
He looked at me angrily.	Jis piktai žiūrėjo į mane.
The cat burst into the house, avoiding its legs.	Katė spruko į namus, vengdama kojų.
They were constantly moving.	Jie nuolat judėjo.
Once a year the whole village gathered to celebrate.	Kartą per metus visas kaimas susirinkdavo švęsti.
A group of passengers slipped out the window.	Keleivių grupė išslydo pro langą.
The requirements of the new transit system are complex.	Naujos tranzito sistemos reikalavimai yra sudėtingi.
This model can be used for many purposes.	Šis modelis gali būti naudojamas daugeliui tikslų.
A group of dedicated volunteers gathered to help.	Į pagalbą susirinko atsidavusi savanorių grupė.
Lead overwhelmed his mind.	Švinas slėgė jo mintis.
Throw a stone into the water.	Įmesk akmenį į vandenį.
The city has taken steps to control crime.	Miestas ėmėsi priemonių nusikalstamumui kontroliuoti.
Factory pollution is well documented.	Gamyklos tarša yra gerai dokumentuota.
Seven more people were killed in the blast.	Dar septyni žmonės žuvo per sprogimą.
I’m sure you enjoy traveling.	Esu tikras, kad jums patinka keliauti.
The rear window of a police car was broken.	Buvo išdaužtas policijos automobilio galinis stiklas.
The capital is often divided into zones.	Sostinė dažnai skirstoma į zonas.
Shanghai is a cosmopolitan city.	Šanchajus yra kosmopolitiškas miestas.
Managers agreed to disagree.	Vadovai sutiko nesutikti.
Weather forecasts predict rain.	Orų prognozės pranašauja lietų.
Can you help me?	Ar gali man padėti?
Coffee is enjoyed all over the world.	Kava mėgaujasi visame pasaulyje.
What is the singular noun in this sentence?	Kas šiame sakinyje yra vienaskaitos daiktavardis?
This city has a long history.	Šis miestas turi ilgą istoriją.
The conference was a success.	Konferencija buvo sėkminga.
The verdict was very similar to the verdict of three judges.	Nuosprendis labai sutapo su trijų teisėjų nuosprendžiu.
Several people were seriously injured.	Keli žmonės buvo sunkiai sužeisti.
She, like many others, did not have access to hospitals.	Ji, kaip ir daugelis kitų, neturėjo galimybės patekti į ligonines.
The animals in the circus looked unhappy.	Gyvūnai cirke atrodė nelaimingi.
The thief escaped through the basement window.	Vagis pabėgo pro rūsio langą.
The effects of global warming have not been accurately predicted.	Pasaulinio atšilimo poveikis nebuvo tiksliai prognozuojamas.
The valley was lush and green.	Slėnis buvo vešlus ir žalias.
The landlord has ignored our requests to change.	Nuomotojas nepaisė mūsų prašymų pakeisti.
The fence was built to prevent outsiders.	Tvora buvo pastatyta siekiant užkirsti kelią pašaliniams asmenims.
There was a fire in the marina.	Prieplaukoje kilo gaisras.
The popularity of retail brands is falling.	Mažmeninės prekybos prekių ženklų populiarumas krenta.
The chimpanzee swayed among the trees.	Šimpanzė siūbavo tarp medžių.
Run through the door!	Bėk pro duris!
Here they store firewood for the winter.	Čia jie kaupia malkas žiemai.
You are such a beautiful creature.	Tu tokia graži būtybė.
He had the courage of a lion.	Jis turėjo liūto drąsos.
The poet sought to raise people’s consciousness.	Poetas siekė kelti žmonių sąmonę.
Factories have started laying off workers.	Gamyklos pradėjo atleisti darbuotojus.
He is my senior and has always been my hero.	Jis yra mano vyresnysis ir visada buvo mano herojus.
They donated funds for the oil spill to medical care.	Jie paaukojo naftos išsiliejimo lėšas medicinos pagalbai.
Met a tall woman.	Sutiko aukštą moterį.
We may be running out of food.	Gali būti, kad mums jau pritrūko maisto.
I was completely exhausted.	Buvau visiškai išsekęs.
Boys get more annoyed than girls.	Berniukai sulaukia daugiau erzinimų nei mergaitės.
He signed his name on the dotted line.	Jis pasirašė savo vardą ant punktyrinės linijos.
A strange creature is said to have been spotted there.	Pasakojama, kad ten buvo pastebėtas keistas padaras.
Diet helped his condition.	Dieta padėjo jo būklei.
Many old people like to blog.	Daugelis senų žmonių mėgsta vesti dienoraštį.
The disease is the leading cause of death worldwide.	Liga yra pagrindinė mirties priežastis visame pasaulyje.
An ancient tale of a snake bouncing off a boulder	Senovės pasaka apie gyvatę, atšokusią nuo riedulio
There were many historical references in the story.	Pasakojime buvo daug istorinių nuorodų.
This woman is responsible for the success of this project.	Ši moteris atsakinga už šio projekto sėkmę.
Remember to keep both hands on the steering wheel.	Nepamirškite laikyti abi rankas ant vairo.
He joined the conversation.	Jis įsijungė į pokalbį.
There have been a number of improvements so far.	Iki šiol buvo nemažai patobulinimų.
The red sun is a clear and warm signal.	Raudona saulė yra aiškus ir šiltas signalas.
The valley was full of old cotton trees.	Slėnis buvo pilnas senų medvilnės medžių.
When there is no competition, prices fall.	Kai nėra konkurencijos, kainos krenta.
Certain words have different meanings in different countries.	Tam tikri žodžiai įvairiose šalyse turi skirtingas reikšmes.
She sipped green tea,	Ji gurkšnodavo žaliąją arbatą,
This store sells inexpensive clothing, accessories and shoes.	Šioje parduotuvėje parduodami nebrangūs drabužiai, aksesuarai ir batai.
Cargo ships sailed quickly.	Greitai išplaukė krovininiai laivai.
How to reach your house.	Kaip pasiekti savo namą.
Taste the white sauce.	Paragaukite baltojo padažo.
The smell reminded him of his grandmother.	Kvapas jam priminė jo močiutę.
She drank a cup of jasmine tea.	Ji išgėrė puodelį jazminų arbatos.
And the friendship won again.	Ir vėl draugystė nugalėjo.
This is very frustrating.	Tai labai apmaudu.
The dog licked his cutlets.	Šuo apsilaižė savo kotletus.
Open the door and let's go.	Atidarykite duris ir eikime.
Patients with a heart attack will get better if treated properly.	Sergantieji širdies priepuoliu pagerės, jei bus tinkamai gydomi.
Let’s hope these new antibiotics cure colds.	Tikėkimės, kad šie nauji antibiotikai išgydys peršalimą.
Locals said they no longer feel safe here.	Vietiniai pasakojo, kad čia nebesijaučia saugūs.
The boxer washed up, changed clothes, and left.	Boksininkas nusiprausė, persirengė ir išėjo.
Sugar cane plantations stretch along the slopes.	Šlaitais driekiasi cukranendrių plantacijos.
The snake slid down the path.	Gyvatė nuslinko taku.
His initial intention was to leave the village.	Pradinis jo ketinimas buvo palikti kaimą.
They drink milk and eat cream.	Jie geria pieną ir valgo grietinėlę.
Heat the syrup, stirring constantly.	Nuolat maišydami pašildykite sirupą.
But many years later he returned to work.	Tačiau po daugelio metų jis grįžo į savo darbą.
The next day my dog ​​disappeared.	Kitą dieną mano šuo dingo.
The sun shines.	Saulė šviečia.
However, market prices were stable.	Tačiau rinkos kainos buvo stabilios.
They spent the next three hours at the zoo.	Kitas tris valandas jie praleido zoologijos sode.
The director was sitting nearby.	Netoliese sėdėjo direktorius.
He has represented our country for many years.	Jis daugelį metų atstovavo mūsų šaliai.
He was defeated by a senator.	Jį nugalėjo senatorius.
This is no ordinary art museum.	Tai nėra įprastas meno muziejus.
The butter was too soft.	Sviestas buvo per minkštas.
The city council has promised to punish these polluters.	Miesto taryba pažadėjo nubausti šiuos teršėjus.
The eggs were joined.	Kiaušiniai buvo sujungti.
The cat looked out the window.	Pro langą žvilgtelėjo katė.
It was clearly not good.	Tai aiškiai nebuvo gerai.
In bad weather, stay home.	Esant blogam orui, likite namuose.
We fought the whole long war.	Mes kovojome visą ilgą karą.
It pollutes the water and it dies.	Užterši vandenį, ir jis miršta.
The dish was delicious!	Patiekalas buvo skanus!
They will receive shares in the company.	Jie gaus įmonės akcijas.
Crafts and industry flourished in this century.	Šiame amžiuje klestėjo amatai ir pramonė.
She picked up her skirt and put on her panties.	Ji pakėlė sijoną ir užsimovė kelnaites.
I put three cigarettes on the tray.	Ant padėklo padėjau tris cigaretes.
This scheme is said to violate human rights.	Teigiama, kad ši schema pažeidžia žmogaus teises.
The townspeople began digging for the cemetery.	Miestiečiai pradėjo kapines kasinėti.
Some questions are not easy to answer.	Į kai kuriuos klausimus atsakyti nėra paprasta.
The technician confiscated the film.	Technikas konfiskavo plėvelę.
We sent her flowers.	Nusiuntėme jai gėlių.
The couple slipped into the shadows.	Pora paslydo į šešėlį.
When a person has a fever, his temperature rises.	Kai žmogus karščiuoja, jo temperatūra pakyla.
In many countries, public demonstrations are illegal.	Daugelyje šalių viešos demonstracijos yra nelegalios.
The forests were full of pine and mud smells.	Miškai buvo pilni pušų ir purvo kvapų.
They don’t trust their leader.	Jie nepasitiki savo lyderiu.
Scientists have discovered the first signs of life.	Mokslininkai atrado pirmuosius gyvybės požymius.
Grab her hair.	Patrauk jos plaukus.
Farmers can name a wide variety of animals.	Ūkininkai gali įvardyti pačius įvairiausius gyvūnus.
They collided at high speed.	Jie susidūrė dideliu greičiu.
The dog was like a lamb.	Šuo buvo kaip ėriukas.
He tapped his fingers on the countertop.	Jis bakstelėjo pirštais į stalviršį.
The fishing industry has been hit hard.	Smarkiai nukentėjo žvejybos pramonė.
The lessor technically owns these units.	Nuomotojui techniškai priklauso šie vienetai.
Forecasts say it will be sunny today.	Prognozės sako, kad šiandien bus saulėta.
Finding a new job was just hard every day.	Susirasti naują darbą buvo tiesiog sunku kiekvieną dieną.
The city was abandoned.	Miestas buvo apleistas.
Animals are known to interact with each other.	Yra žinoma, kad gyvūnai bendrauja tarpusavyje.
Ultraviolet radiation can damage the eyes.	Ultravioletinė spinduliuotė gali pažeisti akis.
It was clear he wasn’t buying.	Buvo aišku, kad jis neperka.
The landscape is dominated by shiny steel.	Kraštovaizdyje dominuoja blizgantis plienas.
The insect is small.	Vabzdys yra mažas.
An overcrowded school can be dangerous for a child.	Perpildyta mokykla gali būti pavojinga vaikui.
The king has implemented many reforms.	Karalius įgyvendino daugybę reformų.
The work of the employee is very hard.	Darbuotojo darbas labai sunkus.
The ocean is wide enough to accommodate modern life.	Vandenynas yra pakankamai platus, kad tilptų šiuolaikinis gyvenimas.
His family is large and wealthy.	Jo šeima didelė ir turtinga.
He decided to check the box.	Jis nusprendė patikrinti langelį.
Such admiration is shameful.	Toks žavėjimasis yra gėdingas.
Pull out the shelves and insert.	Ištraukite lentynas ir įstatykite.
Rumors circulated that the actor would leave.	Sklido gandai, kad aktorius išvyks.
This battery needs recharging.	Šią bateriją reikia įkrauti.
Their attention distracted when she talked about the party.	Jų dėmesys nukrypo, kai ji papasakojo apie vakarėlį.
He arrived at the party at dusk.	Į vakarėlį jis atvyko jau sutemus.
Some residents complained about her behavior.	Kai kurie gyventojai skundėsi jos elgesiu.
Robert sighed loudly.	Robertas garsiai nusičiaudėjo.
A record of success.	Sėkmės rekordas.
Create a fire using bonfires and twigs.	Kurkite ugnį naudodami laužą ir šakeles.
She went to the woman's house.	Ji nuėjo pas namo moterį.
Crispy bread with salt	Traški duona su druska
The weather forecast predicted rain.	Orų prognozės pranašavo lietų.
It is becoming increasingly difficult for businesses to operate.	Įmonėms tampa vis sunkiau veikti.
The sauce was thick and rich.	Padažas buvo tirštas ir sodrus.
These plants need a lot of light.	Šiems augalams reikia daug šviesos.
The train station is just a few blocks away.	Geležinkelio stotis yra vos už kelių kvartalų nuo čia.
This apartment is difficult to line.	Šį butą sunku iškloti.
The professor offered a confusing range of courses.	Profesorius pasiūlė gluminantį kursų spektrą.
Steel made from imported ore is cheaper.	Iš importinės rūdos pagaminti plieną yra pigiau.
Authorities began a crackdown.	Valdžia pradėjo susidorojimą.
The curriculum has been carefully designed.	Mokymo programa buvo kruopščiai parengta.
His song resonated all over the square.	Jo daina nuaidėjo visoje aikštėje.
The lake is formed by the accumulation of rainwater.	Ežeras susidaro susikaupus lietaus vandeniui.
He was fired from this company.	Jis buvo atleistas iš šios įmonės.
He kindly caressed, caressed and caressed the dog.	Jis maloniai glostė šunį, glostė ir glostė.
The crisis has severely damaged the economy.	Krizė smarkiai pakenkė ekonomikai.
Someone left the gas burner on.	Kažkas paliko įjungtą dujų degiklį.
Don't touch it.	Neliesk to.
Here they sell small bags of spices.	Čia jie parduoda mažus maišelius prieskonių.
News of his family's arrival spread quickly.	Žinia apie jo šeimos atvykimą pasklido greitai.
The car stopped outside.	Lauke sustojo automobilis.
The earth began to tremble.	Žemė pradėjo drebėti.
The water becomes liquid after heating.	Vanduo po kaitinimo tampa skysčiu.
Hand wash instructions must be followed.	Būtina laikytis rankų plovimo nurodymų.
There were two more waterfalls nearby.	Netoliese tekėjo dar du kriokliai.
The moon's rays weren't supposed to sleep until late.	Mėnulio spindulys turėjo nemiegoti iki vėlumos.
Most kitchens have separate areas for cooking and cleaning.	Daugumoje virtuvių yra atskiros zonos maisto ruošimui ir valymui.
I could listen to it all day.	Galėčiau to klausytis visą dieną.
The cathedral was illuminated at night.	Naktį katedra buvo apšviesta.
Take a card with the right shade.	Paimkite kortelę su tinkamu atspalviu.
The mines have been closed for the past three months.	Kasyklos buvo uždarytos pastaruosius tris mėnesius.
Assistance is provided from a variety of sources.	Pagalba teikiama iš įvairių šaltinių.
There are local populations of turtles and birds.	Yra vietinės vėžlių ir paukščių populiacijos.
Nuclear power will soon be used for peaceful purposes.	Netrukus atominė energija bus naudojama taikiems tikslams.
Put a spoonful of baking powder.	Įdėkite šaukštą kepimo miltelių.
Many of these homes are for sale.	Daugelis šių namų yra parduodami.
He said the last words in the old dialect.	Paskutinius žodžius jis pasakė senąja tarme.
I was just here.	Aš tik čia buvau.
Jack's wife prepared dinner every day.	Džeko žmona kasdien ruošdavo vakarienę.
Gloomy knights chased after a running thief.	Niūrūs riteriai vijosi paskui bėgantį vagį.
It’s too early, so there’s still time.	Dar anksti, tad laiko dar yra.
The clinic is next to the old one.	Klinika yra šalia senosios.
The city was built on an extinct volcano.	Miestas buvo pastatytas ant užgesusio ugnikalnio.
The thief escaped from the alley outside the house.	Vagis pabėgo iš alėjos už namo.
His experience inspires others.	Jo patirtis įkvepia kitus.
John was surprised.	Jonas nustebo.
Writing studies have become very popular.	Rašto studijos tapo labai populiarios.
Exercise can be relieved by exercising.	Depresiją galima palengvinti mankštinantis.
Society is becoming increasingly polarized.	Visuomenė tampa vis labiau poliarizuota.
I don't play the piano very much.	Nelabai groju pianinu.
Recently, villagers are less likely to attend church.	Pastaruoju metu kaimo gyventojai rečiau lanko bažnyčią.
Religious tolerance is valued during general conflict.	Bendro konflikto metu vertinama religinė tolerancija.
The appearance of this lake varies at different times of the year.	Šio ežero išvaizda įvairiais metų laikais skiriasi.
The union signed a contract with the firm.	Profsąjunga su firma pasirašė sutartį.
Get the latest company news here.	Gaukite paskutines naujienas apie įmonę čia.
For example, more soldiers returned from battle injured than killed.	Pavyzdžiui, daugiau karių grįžo iš mūšio sužalotų nei žuvo.
She looked at her wristwatch.	Ji pažvelgė į rankinį laikrodį.
Much of her talent lies in both singing and acting.	Daugybė jos talentų glūdi tiek dainavime, tiek vaidyboje.
A flag was raised over the city.	Virš miesto buvo iškelta vėliava.
She flattened her skirt, frowned, and left.	Ji išsilygino sijoną, susiraukė ir išėjo.
You have to stop doing that.	Turite nustoti tai daryti.
Officials instructed us to search the temple in the temple.	Pareigūnai nurodė mums ieškoti šventyklos šventykloje.
Divide the potatoes into four equal parts.	Bulvę padalinkite į keturias lygias dalis.
Politicians are known for applying this method.	Politikai yra žinomi dėl šio metodo taikymo.
The chicken is baked in the oven.	Vištiena kepta orkaitėje.
Please clean the room as well.	Prašome išvalyti ir kambarį.
It was good to see a familiar face.	Buvo gera matyti pažįstamą veidą.
They use antiseptics to prevent infection.	Norėdami užkirsti kelią infekcijai, jie naudoja antiseptikus.
Who dares to make such an act of betrayal?	Kas drįsta padaryti tokį išdavystės aktą?
In his youth he was a champion of judo.	Jaunystėje jis buvo dziudo čempionas.
This is a nice place to live.	Tai maloni vieta gyventi.
The wax seal was broken by a hungry wolf.	Vaško antspaudą sulaužė alkanas vilkas.
The landscape was breathtakingly beautiful.	Kraštovaizdis buvo kvapą gniaužiantis gražus.
The dishes were tasteless.	Patiekalai buvo neskanūs.
Grandpa fell asleep in the chair.	Senelis užmigo kėdėje.
She became interested in archeology.	Ji pradėjo domėtis archeologija.
So he had to give	Taigi jis turėjo duoti
The virus spreads easily among people.	Virusas lengvai plinta tarp žmonių.
Do you like playing chess?	Ar tau patinka žaisti šachmatais?
The drawings depict people, animals and landscapes.	Piešiniuose pavaizduoti žmonės, gyvūnai ir peizažai.
In anger they bare their fangs.	Supykę jie apnuogino iltis.
Plus rien de it was sous sa faune.	Plius rien de tai buvo sous sa faune.
The use of colors was common among artists.	Spalvų naudojimas buvo įprastas tarp menininkų.
The lecture hall was crowded.	Paskaitų salė buvo sausakimša.
Many birds like to squat in the trees.	Daugelis paukščių mėgsta tupioti medžiuose.
The old lady died sleeping peacefully.	Sena ponia mirė ramiai miegodama.
Political corruption is common here.	Politinė korupcija čia yra įprasta.
We must ensure that this system remains effective.	Turime užtikrinti, kad ši sistema išliktų veiksminga.
The mare's side held a gold coin for the donkey.	Kumelės pusė laikė auksinę monetą asilaičiui.
My friend risked everything to tell her.	Mano draugas rizikavo viskuo, kad jai pasakytų.
The army rushed through the jungle.	Kariuomenė veržėsi per džiungles.
The car radiator part is broken.	Sugedo automobilio radiatoriaus dalis.
These leaders hoped to improve the lives of ordinary people.	Šie lyderiai tikėjosi pagerinti paprastų žmonių gyvenimą.
His lips twitched.	Jo lūpos trūkčiojo.
To cope with stress, he should seek emotional support.	Kad susidorotų su stresu, jis turėtų ieškoti emocinės paramos.
Statues in memory of the artist.	Statulos, skirtos dailininko atminimui.
The festivities were marred by continuous rain.	Iškilmes gadino nenutrūkstamas lietus.
The cars on the highway were from bumper to bumper.	Automobiliai greitkelyje buvo nuo buferio iki buferio.
Sheep are slaughtered humanely.	Avys skerdžiamos humaniškai.
The area has a desert climate.	Vietovėje vyrauja dykumos klimatas.
They all lie, claim the "truth" and hide their motives.	Jie visi meluoja, teigia „tiesa“ ir slepia savo motyvus.
Careful cooking is the easiest way to protect yourself from poisoning.	Kruopštus maisto gaminimas yra lengviausias būdas apsisaugoti nuo apsinuodijimo.
Your face needs to show determination.	Jūsų veidas turi rodyti ryžtą.
The merchant gave the fabric to the tailor.	Prekybininkas audinį atidavė siuvėjui.
Her "simple" behavior hid her intellect.	Jos „paprastas“ elgesys slėpė jos intelektą.
The rowing competition was canceled due to bad weather.	Irklavimo varžybos buvo atšauktos dėl prasto oro.
The country’s decision was popular.	Šalies sprendimas buvo populiarus.
But a lot has changed in recent years.	Tačiau pastaraisiais metais daug kas pasikeitė.
The mosque faces east, to the rising sun.	Mečetė atsukta į rytus, į kylančią saulę.
The water should already be cold.	Vanduo jau turėtų būti šaltas.
The atmosphere was getting depressing.	Atmosfera darėsi vis slegianti.
I had no idea what to do!	Neturėjau supratimo, ką daryti!
The elderly man traveled slowly through the streets.	Pagyvenęs vyras lėtai keliavo gatvėmis.
Here is the hotel registry.	Čia yra viešbučio registras.
He takes it with some difficulty.	Jis paima jį su tam tikru sunkumu.
Our strategy is based on scientific principles.	Mūsų strategija paremta moksliniais principais.
New buildings have sprung up everywhere.	Visur iškilo nauji pastatai.
After an hour, everyone was ready.	Po valandos visi buvo pasiruošę.
Let’s handle the situation, he said.	Suvaldykime situaciją, sakė jis.
The country is famous for its architecture.	Šalis garsėjo savo architektūra.
Error occurred.	Įvyko klaida.
His father, the heir of the manor, was dead.	Jo tėvas, dvaro paveldėtojas, buvo miręs.
There was almost no vegetation for miles around.	Kilometrais aplinkui beveik nebuvo augmenijos.
Washable pillows were delivered.	Buvo pristatytos plaunamos pagalvės.
The regime is characterized by a lack of freedoms.	Režimas pasižymi laisvių trūkumu.
Roses were grown as a hobby.	Rožes augino kaip hobį.
My patients expect me to advise them on diet.	Mano pacientai tikisi, kad aš jiems patarsiu dėl dietos.
The policeman inspected the bag.	Policininkas apžiūrėjo krepšį.
More and more companies are moving to the district.	Į rajoną persikelia vis daugiau įmonių.
In times of crisis, simple ideas remain popular.	Krizės laikais paprastos idėjos išlieka populiarios.
A crowd of people gathered near the noisy man.	Prie triukšmingo vyro susirinko minia žmonių.
For security reasons, police landings were not announced.	Saugumo sumetimais policijos nusileidimai nebuvo paskelbti.
They grew into the branches of a nearby tree.	Jie išaugo į netoliese esančio medžio šakas.
The bird is a graceful creature.	Paukštis yra grakštus padaras.
Farmers grow corn in this region.	Šiame regione ūkininkai augina kukurūzus.
He toured the room and admired the pictures on display.	Jis apžiūrėjo kambarį, grožėjosi eksponuojamais paveikslais.
Our old village church is still preserved.	Mūsų senoji kaimo bažnyčia vis dar išlikusi.
I think it’s fantastic.	Manau, kad tai fantastiška.
Do not use too much detergent.	Nenaudokite per daug ploviklio.
The ancient city was located on an island.	Senovės miestas buvo įsikūręs saloje.
There are few opportunities for young people here.	Jaunimui čia mažai galimybių.
The country house has thick adobe walls.	Kaimo namai turi storas adobe sienas.
Rubber factories are a renewable resource.	Gumos gamyklos yra atsinaujinantis išteklius.
He will be remembered for his economic legacy.	Jis bus prisimenamas dėl savo ekonominio palikimo.
The windows of this building are glass.	Šio pastato langai stikliniai.
Arachnids have eight legs.	Voragyviai turi aštuonias kojas.
The network has accused retailers of under-selling their goods.	Tinklas apkaltino mažmenininkus per mažą jų prekių pardavimą.
The banks of the river were overgrown with high reeds.	Upės krantai buvo apaugę aukštomis nendrėmis.
The breeding program was unsuccessful.	Veisimo programa buvo nesėkminga.
Residents built the first bridge over the water.	Gyventojai sukūrė pirmąjį tiltą per vandenį.
Some children threw stones at passing cars.	Kai kurie vaikai mėtė akmenis į pravažiuojančius automobilius.
Where is the nearest bus stop?	Kur yra artimiausia autobusų stotelė?
However, the professor loved to teach.	Tačiau profesorius mėgo dėstyti.
Here we will live the rest of our days!	Čia mes gyvensime likusias savo dienas!
The rollers whistled.	Riedučiai cyptelėjo.
They had to gather quickly.	Jie turėjo greitai susirinkti.
Eventually they drowned.	Galų gale jie nuskendo.
Growing plants indoors provides nutritious vegetables.	Augalų auginimas patalpose suteikia maistingų daržovių.
The car carrying the couple collided.	Automobilis, vežęs porą, susidūrė.
The people of this clan are romantic.	Šio klano žmonės yra romantiški.
The sun was hanging low in the sky.	Saulė kabėjo žemai danguje.
The traffic was very heavy.	Eismas buvo labai intensyvus.
Take slowly.	Vartokite lėtai.
Passengers were evacuated from the front car.	Iš priekinio vagono buvo evakuoti keleiviai.
It was raining today.	Šiandien lijo lietus.
Checks and debit card.	Čekiai ir debeto kortelė.
They are famous novelists.	Jie garsūs romanistai.
My teacher sniffed.	Mano mokytojas suriko per nosį.
The train stopped at the entrance to the tunnel.	Traukinys sustojo prie įėjimo į tunelį.
This is where you need to be.	Tai vieta, kur reikia būti.
He is always full of good ideas.	Jis visada kupinas gerų idėjų.
The butler's manager took the guest to the site.	Liokajaus vedėjas svečią nuvedė į svetainę.
They met for more than five minutes.	Jie susitiko daugiau nei penkias minutes.
He thought he was being tracked.	Jis manė, kad yra sekamas.
Linguistically, this noun is plural.	Kalbine prasme šis daiktavardis yra daugiskaita.
The posters featured depressing slogans.	Plakatuose puikavosi slegiantys šūkiai.
The packaging was very large.	Pakuotė buvo labai didelė.
Make sure the meat is well cooked.	Įsitikinkite, kad mėsa yra gerai iškepusi.
The islands have no states.	Salos neturi valstybių.
A muzzle is placed on the lion's mouth.	Ant liūto burnos uždedamas snukis.
Tchaikovsky's result was simply excellent.	Čaikovskio rezultatas buvo tiesiog puikus.
Many families feel abandoned and ignored.	Daugelis šeimų jaučiasi apleistos ir ignoruojamos.
These rivers are the lifeblood of our city.	Šios upės yra mūsų miesto gyvybės šaltinis.
She left the house immediately after breakfast.	Ji išėjo iš namų iškart po pusryčių.
The traveler tried to save money	Keliautojas stengėsi sutaupyti pinigų
The smell of manure was in the air.	Ore tvyrojo mėšlo kvapas.
The study of magic is considered a pseudoscience.	Magijos tyrimas laikomas pseudomokslu.
Police closed the city.	Policija uždarė miestą.
The river is polluted, killing the fish.	Upė užteršta, todėl žūsta žuvys.
Trade unions threaten to strike.	Profesinės sąjungos grasina streiku.
Sudden events changed their plans.	Staiga netikėti įvykiai pakeitė jų planus.
The young eagle flew out of its nest.	Jaunasis erelis išskrido iš savo lizdo.
The guy fell asleep while reading a book.	Vaikinas skaitydamas knygą užmigo.
Pour the lemon juice into a container.	Supilkite citrinos sultis į laikymo indą.
They wanted to know who was to blame.	Jie norėjo sužinoti, kas kaltas.
I need these translation services.	Man reikia šių vertimo paslaugų.
A small stream of red liquid dripped from the glass.	Iš stiklo nuvarvėjo nedidelė raudono skysčio srovelė.
My friend never told me his name.	Mano draugas niekada nesakė man savo vardo.
Many chemicals are used in industry.	Pramonėje naudojama daugybė cheminių medžiagų.
The tourist guide spoke at length.	Turistų gidas kalbėjo ilgai.
Fuel spilled during refueling	Degalų papildymo metu išsiliejo kuras
Increase in food production and population	Maisto gamybos ir gyventojų skaičiaus padidėjimas
How many lives were killed in the war?	Kiek gyvybių žuvo kare?
He was assigned to work at the station.	Jis buvo paskirtas dirbti stotyje.
People need water to drink and bathe.	Žmonėms reikia vandens atsigerti ir išsimaudyti.
He wore expensive clothes.	Jis vilkėjo brangiais drabužiais.
In the morning he was met by chance.	Ryte jį sutiko atsitiktinai.
Wars have taken place throughout history for many reasons.	Karai per visą istoriją vyko dėl daugelio priežasčių.
Thanks for the great work.	Dėkojame už puikų darbą.
They lift heavy objects easily.	Jie lengvai pakelia sunkius daiktus.
How many characters does this story have?	Kiek veikėjų turi ši istorija?
They ordered four beers, then two glasses of water.	Jie užsisakė keturis alaus, tada dvi stiklines vandens.
The travel enthusiast has discovered many hidden gems.	Kelionių entuziastas atrado daug paslėptų brangakmenių.
The piece itself is in beautiful condition.	Pats gabalas gražios būklės.
The prince sat at the back of the table.	Princas sėdėjo stalo gale.
Trees can grow up to ten meters in height.	Medžiai gali užaugti iki dešimties metrų aukščio.
You can take it gently at first.	Iš pradžių galite paimti švelniai.
My aunt was a talented baker.	Mano teta buvo talentinga kepėja.
Put it on a baking sheet.	Padėkite jį ant kepimo skardos.
They look at the scars of my past.	Jie žiūri į mano praeities randus.
He felt very uncomfortable about the subject.	Jis jautėsi labai nepatogiai dėl šios temos.
Factories produce more goods every day.	Gamyklos kiekvieną dieną pagamina daugiau prekių.
It was a big disappointment.	Tai buvo didelis nusivylimas.
An undisciplined student will not go very far.	Nedrausmingas mokinys labai toli nepažengs.
This variety tastes delicious.	Šios veislės skonis skanus.
They took the ring out of the sand.	Jie paėmė žiedą iš smėlio.
The city was surrounded by fog.	Miestą gaubė rūkas.
Another break to freshen up.	Dar viena pertraukėlė atsigaivinti.
Cats came in a variety of colors.	Katės buvo įvairių spalvų.
She agreed to see it.	Ji sutiko tai pamatyti.
Casemaios	Casemaios
The fog began to slip.	Pradėjo slysti rūkas.
Occasionally you have to hear about unusual events.	Retkarčiais tenka išgirsti apie neįprastus įvykius.
There are trees everywhere.	Visur yra medžių.
We will need two cups of brown sugar first.	Pirmiausia mums reikės dviejų puodelių rudojo cukraus.
You have to learn the names of different molecules.	Turite išmokti įvairių molekulių pavadinimus.
For centuries, economists have studied the distribution of money.	Šimtmečius ekonomistai tyrinėjo pinigų paskirstymą.
The village was a little more than a village.	Kaimas buvo šiek tiek daugiau nei kaimas.
Many economic migrants arrived.	Atvyko daug ekonominių migrantų.
If a further recession occurs, the consequences will be severe.	Jei įvyks tolesnis nuosmukis, pasekmės bus sunkios.
Tell him to drive more carefully.	Pasakykite jam, kad vairuotų atsargiau.
Heart and mind face.	Širdis ir protas susiduria.
She spent hours putting flowers in a vase.	Ji praleido valandas, dėdama gėles į vazą.
A commission was formed to prepare the plan.	Planui parengti buvo sudaryta komisija.
The river is cold.	Upė šalta.
Which to choose?	Kurį pasirinkti?
The connection here is good.	Susisiekimas čia geras.
But honesty is too expensive for some people.	Tačiau sąžiningumas kai kuriems žmonėms yra per brangus.
The stone is hard to cut off the hill.	Akmuo sunkiai nuskeltas nuo kalno.
The whole skin should be rubbed with oil.	Visą odą reikia įtrinti aliejumi.
Why do dogs have collars?	Kodėl šunys turi antkaklius?
She lost patience.	Ji neteko kantrybės.
The optimist says his analysis is correct.	Optimistas teigia, kad jo analizė yra teisinga.
All beings have the opportunity to experience pain.	Visos būtybės turi galimybę patirti skausmą.
These students often arrive late.	Šie studentai dažnai atvyksta pavėluotai.
It’s not easy, but the practice makes it perfect.	Tai nėra lengva, bet praktika daro tobulą.
She nursed worried but looked much healthier.	Ji slaugė susirūpinusi, bet atrodė daug sveikesnė.
Many men are killed in battle.	Daugelis vyrų žūva mūšyje.
Cross your fingers as you wish.	Sukryžiuokite pirštus tarsi norėdamas.
As a decision, they issued a warning.	Kaip sprendimą jie paskelbė įspėjimą.
It was a haven for many criminals.	Tai buvo daugelio nusikaltėlių prieglauda.
Four candidates are participating.	Dalyvauja keturi kandidatai.
Kim returned to his room and closed the door.	Kimas grįžo į savo kambarį ir uždarė duris.
The experience had its advantages.	Patirtis turėjo savo privalumų.
The hero's father was killed by a bandit.	Herojaus tėvą nužudė banditas.
Who stole the blue from her basket?	Kas pavogė mėlyną iš jos krepšio?
Galaxies are scattered like seeds across a vast universe.	Galaktikos yra išsibarsčiusios kaip sėklos po didžiulę visatą.
The water was surprisingly clear.	Vanduo buvo stebėtinai skaidrus.
They decided not to go to the party.	Jie nusprendė į vakarėlį neiti.
The bear falls to the ground.	Meška nukrenta ant žemės.
We should check its computer for malware.	Turėtume patikrinti, ar jos kompiuteryje nėra kenkėjiškų programų.
It’s hard to resist now.	Dabar sunku atsispirti.
A state department official said the government was "very pleased".	Valstybės departamento pareigūnas sakė, kad vyriausybė yra „labai patenkinta“.
Some individuals are quite adept with bows and arrows.	Kai kurie asmenys yra gana įgudę su lanku ir strėlėmis.
He wasn’t quite beautiful.	Jis nebuvo visai gražus.
Behind a small hotel, two young men argued.	Už nedidelio viešbučio du jaunuoliai ginčijosi.
Clean the copper pot with vinegar.	Išvalykite varinį puodą actu.
Don't damage the river!	Negadinkite upės!
It was obvious that his plan had failed.	Buvo akivaizdu, kad jo planas žlugo.
Forests are dense with leaves.	Miškai tankūs lapais.
A music teacher dreams of a career in music.	Muzikos mokytoja svajoja apie muzikinę karjerą.
This dog needs a good home.	Šiam šuniui reikia gerų namų.
Violence erupted at the fair.	Mugėje įsiplieskė smurtas.
That little restaurant serves amazing food.	Tas mažas restoranėlis tiekia nuostabų maistą.
The poor have nowhere to buy food.	Vargšai neturi kur nusipirkti maisto.
They will be awarded for outstanding literary work.	Jie bus apdovanoti už puikų literatūrinį darbą.
The thorn stained their precious flowers.	Erškėtis nuspalvino jų brangias gėles.
Kite flying is a popular pastime in this capital.	Aitvarų skraidymas yra populiari pramoga šioje sostinėje.
The high heat quickly melted the snow.	Didelis karštis greitai ištirpdė sniegą.
Fred thought the teacher was an idiot.	Fredas manė, kad mokytojas idiotas.
The coins are on the edge of the fireplace.	Monetos yra ant židinio atbrailos.
Faucets, sprayers and hoses were sold.	Buvo parduoti maišytuvai, purkštuvai ir žarnos.
Farmers receive only a relative amount for their harvest.	Ūkininkai už savo derlių gauna tik santykinę sumą.
She grew up as a great doctor.	Ji užaugo kaip puiki gydytoja.
Larger cities mean more pollution.	Didesni miestai reiškia didesnę taršą.
This was an important task.	Tai buvo svarbi užduotis.
The drinking fountain stood next to the park.	Geriamasis fontanas stovėjo šalia parko.
The property was on a busy main road.	Turtas buvo prie judraus pagrindinio kelio.
The moral of this story is to share! 	Šios istorijos moralas yra dalintis!
Share! 	Dalintis!
Share!	Dalintis!
What a charming book!	Kokia žavinga knyga!
The cursor flashed continuously.	Žymeklis nepaliaujamai mirksėjo.
The young woman turned around, startled by the voice.	Jauna moteris apsuko aplinkui, nustebusi nuo balso.
Mustard oil has a high smoking point.	Garstyčių aliejus turi aukštą rūkymo tašką.
He speaks slowly and gently.	Jis kalba lėtai ir švelniai.
They blame their opponents.	Jie apkaltina savo oponentus.
The town square was surrounded by a stone wall.	Miesto aikštę juosė akmeninė siena.
The western swamps and plains have a diverse environment.	Vakarinės pelkės ir lygumos pasižymi įvairia aplinka.
Let them have fun, he told himself.	Leisk jiems linksmintis, pasakė jis sau.
He was an expert but not famous.	Jis buvo ekspertas, bet ne garsus.
Two inmates crashed into a safe place.	Du kaliniai nušliaužė į saugią vietą.
Dinner will be ready soon.	Vakarienė greitai bus paruošta.
The hotel owner has once again confirmed that it will close.	Viešbučio savininkas dar kartą patvirtino, kad užsidarys.
He beat a match.	Jis mušė degtuką.
Free business is the foundation of our society.	Laisva verslas yra mūsų visuomenės pagrindas.
Build a city, don’t create anything.	Sukurkite miestą, nekurkite nieko.
The Prime Minister will answer questions from the media.	Premjeras atsakys į žiniasklaidos klausimus.
The rocker came out of his pit.	Skalikas išlindo iš savo duobės.
We discussed football over lunch.	Per pietus diskutavome apie futbolą.
Our power was overthrown during the coup.	Mūsų valdžia buvo nuversta per perversmą.
Thieves usually break into homes to steal valuables.	Vagys dažniausiai įsiveržia į namus, kad pavogtų vertingų daiktų.
He turned off the engine and started going uphill.	Jis išjungė variklį ir pradėjo eiti į kalną.
The cut dives deep into the tin.	Pjovimas neria gilyn į skardį.
The men were severely beaten.	Vyrai buvo stipriai sumušti.
She was looking for witnesses.	Ji ieškojo liudininkų.
The grapes were amazing.	Vynuogės buvo nuostabios.
Selected first in the draft, he was in ecstasy.	Pasirinktas pirmasis drafte, jis buvo ekstazėje.
That picture is a masterpiece.	Tas paveikslas yra šedevras.
The chicken was delicious.	Vištiena buvo skani.
A gentle breeze swept through the tall pine tree.	Švelnus vėjelis braukė aukštą pušį.
The animal foamed out of his mouth.	Gyvūnas putojo iš burnos.
The novel lasted two weeks.	Romanas truko dvi savaites.
As the light is dim, reduce the speed.	Kadangi šviesa silpna, sumažinkite greitį.
This grammar test evaluates the order of words.	Šis gramatikos testas įvertina žodžių tvarką.
The air is humid.	Oras drėgnas.
His belly growled loudly.	Jo pilvas garsiai ūžė.
Scientists have been studying toxic chemicals in the air.	Mokslininkai tyrinėjo toksiškas chemines medžiagas ore.
I felt something was wrong with his face.	Pajutau, kad kažkas negerai su jo veidu.
He carried his suitcase to the airport.	Jis nešė lagaminą į oro uostą.
The manor was covered with ice.	Dvaras buvo aptrauktas ledu.
I couldn’t stop crying.	Negalėjau nustoti verkti.
The plane landed this afternoon.	Lėktuvas nusileido šią popietę.
The earth's crust is broken down into pieces called tectonic plates.	Žemės pluta suskaidoma į gabalus, vadinamus tektoninėmis plokštėmis.
The officer was photographed.	Pareigūnas buvo nufotografuotas.
He is the new darling of Couture.	Jis yra naujasis Couture numylėtinis.
My new bike is black.	Mano naujas dviratis juodas.
From an early age he learned to play chess.	Nuo mažens jis išmoko žaisti šachmatais.
Your toes should be parallel to each other.	Jūsų kojų pirštai turi būti lygiagrečiai vienas kitam.
Oil, gas and coal are fossil fuels.	Nafta, dujos ir anglis yra iškastinis kuras.
This bridge was built for vehicles.	Šis tiltas buvo pastatytas transporto priemonėms.
You wanted the book, not me.	Tu siek knygos, o ne manęs.
The goods were attractively decorated.	Prekės buvo patraukliai dekoruotos.
Like humans, plants need sunlight to grow.	Kaip ir žmonėms, augalams augti reikia saulės šviesos.
I can’t concentrate when that racket goes!	Negaliu susikaupti, kai vyksta ta raketė!
Friends warned him not to go there.	Draugai jį įspėjo ten neiti.
The street was silent.	Gatvė tylėjo.
The accused was sentenced to death.	Kaltinamasis buvo nuteistas mirties bausme.
But mostly she was a waitress.	Tačiau dažniausiai ji buvo padavėja.
The crew of the cafeteria searched the criminals' premises.	Užkandinės ekipažas apieškojo nusikaltėlių patalpas.
The man's skin is very pale.	Vyro oda labai blyški.
Everyone was surprised by the victory.	Visus nustebino pergalė.
Crime is high here.	Nusikalstamumas čia yra didelis.
Existing research cannot explain how.	Esami tyrimai negali paaiškinti, kaip.
Hide, fast!	Pasislėpk, greitai!
This earthquake is proof of the cruelty of nature.	Šis žemės drebėjimas yra gamtos žiaurumo įrodymas.
She hugged her friend.	Ji apkabino savo draugą.
The river is a rich source of minerals.	Upė yra turtingas mineralų šaltinis.
They are great for those who have good credit.	Jie puikiai tinka tiems, kurie turi gerą kreditą.
The plants opened and closed their petals.	Augalai atidarė ir uždarė savo žiedlapius.
Elderly people often suffer from dementia.	Senyvo amžiaus žmonės dažnai kenčia nuo demencijos.
The house needs three sides.	Namui reikia trijų pusių.
someone.	kažkas.
There was evidence that their patients disagreed.	Buvo įrodymų, kad jų pacientai nesutaria.
An elderly couple invited us to dinner.	Pagyvenusi pora pakvietė mus vakarienės.
Construction on the balconies had to start from scratch.	Statybas balkonuose teko pradėti nuo nulio.
The boat was surrounded on all sides by water.	Valtis iš visų pusių buvo apsupta vandens.
Can salt water really be fresh?	Ar sūrus vanduo iš tikrųjų gali būti šviežias?
The young woman's body was still warm.	Jaunos moters kūnas vis dar buvo šiltas.
Know when to say yes and when to say no.	Žinokite, kada pasakyti „taip“, o kada – „ne“.
She categorically refused to participate in it.	Ji kategoriškai atsisakė jame dalyvauti.
She was without shoes for forty years.	Ji keturiasdešimt metų išbuvo be batų.
His yard was small.	Jo kiemas buvo mažas.
Biodiversity in that part of the world is declining rapidly.	Biologinė įvairovė toje pasaulio dalyje sparčiai nyksta.
Farmers celebrated another good harvest year.	Ūkininkai šventė dar vienerius gero derliaus metus.
Good health is an expensive gift.	Gera sveikata yra brangi dovana.
There were plenty of plates and cutlery in the closet.	Spintoje buvo daug lėkščių ir stalo įrankių.
No one likes poetry nearby.	Greta niekas nemėgsta poezijos.
We don’t see them much these days.	Šiomis dienomis mes jos nelabai matome.
He picked the fruit from the tree.	Jis nuskynė vaisius nuo medžio.
He was awarded an honorary doctorate.	Jam buvo suteiktas garbės daktaro laipsnis.
To lose weight, we need to reduce calories.	Norėdami numesti svorio, turime sumažinti kalorijų kiekį.
The hourglass was full of sand.	Smėlio laikrodis buvo pilnas smėlio.
The moment of their triumph was short.	Jų triumfo akimirka buvo trumpa.
A city devastated by hurricanes and heavy rains	Uraganų ir smarkių liūčių nuniokotas miestas
I'm tired of city life.	Pavargau nuo miesto gyvenimo.
One poll after the last presidential debate	Po paskutinių prezidento debatų – viena apklausa
We hope that the number of doctors here will increase.	Tikimės, kad čia gydytojų skaičius padidės.
Plankton floats up towards the light.	Planktonas plaukia aukštyn link šviesos.
The streets are lined with ancient stone buildings.	Gatvės išklotos senoviniais akmeniniais pastatais.
This owl enjoyed the sun.	Ši pelėda mėgavosi saule.
They are often left completely alone	Jie dažnai lieka visiškai vieni
So your report is accurate.	Taigi jūsų ataskaita yra tiksli.
She finally managed to shake the old man's hand.	Pagaliau jai pavyko paspausti senoliui ranką.
River boats regularly sail on this navigable waterway.	Šiuo laivybai tinkamu vandens keliu reguliariai plaukioja upių valtys.
Give your husband your attention.	Skirkite vyrui savo dėmesį.
This restaurant is known for its delicious food.	Šis restoranas yra žinomas dėl skanaus maisto.
She carved the jewelry out of a block of wood.	Papuošalus ji išdrožė iš medžio luito.
However, many participants said they did not support the ban.	Tačiau daugelis dalyvių teigė nepritariantys draudimui.
The city received a lot of visitors every year.	Kasmet miestas sulaukdavo daug lankytojų.
Your father left this house for me.	Tavo tėvas paliko šį namą man.
Growing corn takes a long time.	Kukurūzų auginimas trunka ilgai.
Nori?	Nori?
Analysts predict that prices will fall.	Analitikai prognozuoja, kad kainos kris.
Workers injured in factories are not compensated.	Gamyklose sužaloti darbuotojai nėra kompensuojami.
The waiter accepted my order.	Padavėjas priėmė mano užsakymą.
He glanced at the fat man in the suit.	Jis žvilgtelėjo į storą vyrą su kostiumu.
The runner stumbled and fell.	Bėgikas suklupo ir nukrito.
Employees were overwhelmed by anxiety.	Darbuotojus apėmė nerimas.
The student met with the members of the commission.	Mokinys susitiko su komisijos nariais.
The problem is that no one knew where the rectangles went.	Problema ta, kad niekas nežinojo, kur dingo stačiakampiai.
Winter is waiting for nothing.	Žiema nieko nelaukia.
She washed the vegetables in a bowl.	Daržoves ji nuplovė dubenyje.
She replied with a simple "yes".	Ji atsakė paprastu „taip“.
The city library has a great collection of antique books.	Miesto bibliotekoje yra puiki senovinių knygų kolekcija.
She greeted them warmly at the door.	Ji šiltai juos pasitiko prie durų.
The child stared at the bright, freshly painted walls.	Vaikas spoksojo į šviesias, ką tik nudažytas sienas.
The brave boy broke through the crowd.	Drąsus berniukas prasibrovė pro minią.
We had a dog on our heels.	Mums ant kulnų urzgė šuo.
One resident exclaimed in surprise.	– nustebęs sušuko vienas gyventojas.
The town has grown significantly.	Miestelis gerokai išaugo.
Having been friends for many years, they fell in love.	Daug metų draugavę, jie įsimylėjo.
We must not be upset.	Mes neturime nusiminti.
Investigators concluded that the most likely cause was suicide.	Tyrėjai padarė išvadą, kad labiausiai tikėtina priežastis buvo savižudybė.
Kara hesitated before speaking.	Kara dvejojo ​​prieš pradėdama kalbėti.
That's very nice, isn't it?	Tai labai gražu, ar ne?
A final rinse is necessary.	Paskutinis skalavimas yra būtinas.
He called on the government to consider the matter.	Jis paragino vyriausybę apsvarstyti šį klausimą.
From above, the sky is only blue.	Iš viršaus dangus yra tik mėlynas.
Cookies are key for kids around the world.	Slapukai yra pagrindinis vaikams visame pasaulyje.
There were pliers in the missing bag.	Dingusiame krepšyje buvo replės.
The branch of government that regulated virtue and order.	Valdžios šaka, reguliavusi dorybę ir tvarką.
This farm grows peaches, plums and pears.	Šiame ūkyje auginami persikai, slyvos ir kriaušės.
Not all planets are the same diameter.	Ne visos planetos yra vienodo skersmens.
Gypsy is an ancient practice.	Čigongas yra senovės praktika.
Small-veined cobwebs surrounded the surface.	Mažos gyslos voratinkliai apjuosė paviršių.
There are many rivers here.	Čia daug upių.
As a result, he was depressed.	Dėl to jį apėmė depresija.
It swings.	Tai supasi.
The shepherd did not have his children.	Piemuo neturėjo savo vaikų.
The second way is to go straight to the source.	Antrasis būdas yra eiti tiesiai į šaltinį.
The man called her a taxi.	Vyriškis jai iškvietė taksi.
The valley was quiet except for the wind.	Slėnis buvo tylus, išskyrus vėją.
A sudden realization struck him.	Jį ištiko staigus supratimas.
The money ran out soon.	Netrukus pinigai baigėsi.
The region was known for its hardworking and frugal people.	Regionas buvo žinomas dėl savo darbščių ir taupių žmonių.
A police officer is responsible for enforcing the law.	Policijos pareigūnas yra atsakingas už įstatymų vykdymą.
I hesitated, surprised by the request.	Aš dvejojau, nustebęs prašymo.
He was sentenced to death.	Jis buvo pažymėtas mirties bausme.
During the unrest, he fled abroad.	Per neramumus jis pabėgo į užsienį.
Poppets or dolls are quite short-lived.	Poppetės ar lėlės yra gana trumpalaikės.
He was asked to resign from the cabinet.	Jo buvo paprašyta atsistatydinti iš ministrų kabineto.
I try to clean the thread every day.	Stengiuosi valyti siūlą kiekvieną dieną.
They think they are superior to others.	Jie mano, kad yra pranašesni už kitus.
There are many forms of music in the world.	Pasaulyje yra daugybė muzikos formų.
The ship sailed through the water.	Laivas perplaukė per vandenį.
He quickly pulled out his pistol.	Jis greitai išsitraukė pistoletą.
He easily solved all the problems.	Jis lengvai išsprendė visas problemas.
The plants enjoyed the amazing beauty.	Augalai džiaugėsi nuostabiu grožiu.
Her father was eccentric and often behaved strangely.	Jos tėvas buvo ekscentriškas ir dažnai elgdavosi keistai.
Use the iron to close the bag again.	Norėdami vėl uždaryti maišelį, naudokite lygintuvą.
The Council has asked for our opinion.	Taryba paklausė mūsų nuomonės.
Listen to the movie again.	Paklausykite filmo dar karta.
Now he was walking home, frowning.	Dabar jis vaikščiojo namo, dūkdamas.
At first glance, this house looks abandoned.	Iš pirmo žvilgsnio šis namas atrodo apleistas.
Some people are obsessed with accuracy.	Kai kurie žmonės yra apsėsti tikslumo.
She slowly stirred the tea.	Ji lėtai maišė arbatą.
Used vegetable oil is a source of biodiesel.	Naudotas augalinis aliejus yra biodyzelino šaltinis.
He was removed from the ministry.	Jis buvo pašalintas iš ministerijos.
Weight training is an important part of physical fitness.	Treniruotės su svoriais yra svarbi fizinio pasirengimo dalis.
He gets tired of telling him what to do.	Jam nusibodo liepti, ką daryti.
Some species, such as this bird, are not at risk.	Kai kurioms rūšims, pavyzdžiui, šiam paukščiui, pavojus negresia.
The city council is firmly on hold.	Miesto taryba laikosi tvirtai.
He quickly ate dinner.	Jis greitai suvalgė vakarienę.
In many ways, this was seen as synonymous with desire.	Daugeliu atžvilgių tai buvo laikoma troškimo sinonimu.
A local newspaper complained bitterly about the situation.	Vietinis laikraštis karčiai skundėsi dėl padėties.
They often give concerts to tourists.	Jie dažnai koncertuoja turistams.
The economic situation is improving.	Ekonominė padėtis gerėja.
This raw tool was difficult to use.	Šiuo neapdorotu instrumentu buvo sunku naudotis.
The lecture was interrupted by a screaming student.	Paskaitą pertraukė rėkiantis studentas.
My cousin used too much chili in cooking.	Mano pusseserė gamindama naudojo per daug čili.
We are looking for a new job.	Ieškome naujo darbo.
This plant has thick, green leaves.	Šis augalas turi storus, žalius lapus.
This breakfast is simple but very full.	Šie pusryčiai paprasti, bet labai sotūs.
Stop using vulgar language, they said.	Nustokite vartoti vulgarią kalbą, sakė jie.
But soon he changed his mind.	Tačiau netrukus jis persigalvojo.
The speech was short and precise.	Kalba buvo trumpa ir tiksli.
Once the richest country in the world, it is now the poorest.	Kadaise turtingiausia šalis pasaulyje, dabar – skurdžiausia.
Teachers encouraged children to do the right thing.	Mokytojai ragino vaikus elgtis teisingai.
Most of the horses were silent.	Dauguma arklių buvo tylūs.
A beautiful lady covered her hair with a scarf.	Graži ponia užsidengė plaukus skara.
Then she sighed hard and left.	Tada ji sunkiai atsiduso ir išėjo.
Experience has taught him to be patient.	Patirtis išmokė jį būti kantriems.
The product contains selenium.	Produkto sudėtyje yra seleno.
Two of them were detained by police.	Du iš jų policija sulaikė.
The architect’s plan for new housing is controversial.	Architekto planas dėl naujo būsto yra prieštaringas.
They resolved their disagreements by playing cards.	Savo nesutarimus jie išsprendė žaisdami kortomis.
In this country, people often walk barefoot.	Šioje šalyje žmonės dažnai vaikšto basi.
The incident began at ten o'clock that morning.	Incidentas prasidėjo tą rytą dešimtą valandą.
Mosquitoes, especially females, bite at dusk and dawn.	Uodai, ypač patelės, kanda temstant ir auštant.
Only one candidate is eligible.	Tinkamas tik vienas kandidatas.
Farmers face new farming difficulties every year.	Ūkininkai kasmet susiduria su naujais ūkininkavimo sunkumais.
She demanded to get a job.	Ji reikalavo gauti darbą.
Barley fields are ready for harvest.	Miežių laukai paruošti derliui.
When it rains, farmers work until late.	Kai lyja, ūkininkai dirba iki vėlumos.
The result was unexpected.	Rezultatas buvo netikėtas.
I killed a man.	Aš nužudžiau žmogų.
That is the only meaningful explanation.	Tai vienintelis prasmingas paaiškinimas.
The check is just a sheet of paper.	Čekis yra tik popieriaus lapas.
She smiled with a gentle smile.	Ji nusišypsojo švelnia šypsena.
Congestion often occurs on the highway.	Greitkelyje dažnai susidaro spūstys.
She spoke slowly, then laughed nervously	Ji kalbėjo lėtai, tada nervingai nusijuokė
Several principles were found at their tables.	Keletas principų buvo rasti prie jų stalų.
Sprinkle the eggplant along the spit.	Baklažanus persmeikite išilgai iešmu.
Pink and purple have opposite colors.	Rožinė ir violetinė turi priešingas spalvas.
She licked her lip, muttered incomprehensibly.	Ji apsilaižė lūpą, nesuprantamai murmėjo.
The bucket is easily filled from a water hydrant.	Kibiras lengvai užpildomas iš vandens hidranto.
Catch the traitor.	Užkeik išdaviką.
This amulet can protect the wearer from evil spirits.	Šis amuletas gali apsaugoti dėvėtoją nuo piktųjų dvasių.
Locals spoke out for outside help.	Vietos gyventojai pasisakė už pagalbą iš išorės.
Books can be found throughout the museum.	Knygų galima rasti visame muziejuje.
A perfect disaster storm.	Tobula nelaimių audra.
Use a blender to clean the glasses thoroughly.	Norėdami kruopščiai nuvalyti akinius, naudokite trintuvą.
He stepped into his pocket and pulled out his wallet.	Jis įsikišo į kišenę ir išsitraukė piniginę.
My father really wanted to be friends.	Mano tėvas labai norėjo draugauti.
Try to write without contractions.	Stenkitės rašyti be susitraukimų.
Impatient and noisy children followed her.	Nekantrūs ir triukšmingi vaikai nusekė paskui ją.
At the end of the party, they sang and danced.	Vakarėliui pasibaigus jie dainavo ir šoko.
He draws a picture for the exhibition.	Parodai jis piešia nuotrauką.
I think you can provide a detailed explanation, sir.	Manau, galite pateikti išsamų paaiškinimą, pone.
Felt-tip pens, unlike brushed pens, have no bristles.	Flomastiniai rašikliai, skirtingai nei rašikliai su teptuku, neturi šerių.
A week later, a famine began to gnaw at his ribs.	Po savaitės badas pradėjo graužti jo šonkaulius.
I finally figured out what you mean the next day.	Pagaliau supratau, ką tu turi omenyje kitą dieną.
She said she was only interested in quiet work.	Ji sakė, kad ją domina tik tylus darbas.
The cake was delicious.	Tortas buvo skanus.
Gas masks were worn to protect us from harmful gases.	Dujokaukės buvo dėvimos, kad apsaugotų mus nuo kenksmingų dujų.
Apply the wax evenly.	Tolygiai užtepkite vašką.
We have already discussed this issue.	Mes jau aptarėme šią problemą.
It was a street light in front of his window.	Tai buvo gatvės šviesa priešais jo langą.
They walked for hours on end.	Jie vaikščiojo valandų valandas.
A pool was dug in the garden.	Sode buvo iškastas baseinas.
Failure to do so may result in a fine.	Už nedalyvavimą jiems gali būti skirta bauda.
The committee's verdict was not expected.	Komiteto verdikto nesitikėta.
The ship was moored ashore.	Laivas buvo pritvirtintas prie kranto.
People were tired of fighting.	Žmonės buvo pavargę nuo kovos.
The dedication begins with listing the names of the victims.	Dedikacija pradedama išvardijant aukų pavardes.
All of these bags are heavy.	Visi šie krepšiai yra sunkūs.
They won't come to the party.	Į vakarėlį jie neateis.
The clouds were overgrown with fog.	Debesys buvo apaugę rūku.
She is too high for her well-being.	Ji per aukšta savo gerovei.
Police set up checkpoints every few miles.	Policija kas kelias mylias įrengė kontrolės punktus.
Her blue eyes flashed.	Jos mėlynos akys blykstelėjo.
He laughed at the measure.	Iš priemonės juokėsi.
Contador rides for his team.	Contador važiuoja už savo komandą.
Smoke from the chimney rises into the icy sky.	Dūmai iš kamino kyla į ledinį dangų.
Forgiven the defeated army.	Nugalėtai armijai atleista.
Small businesses need to invest more in research.	Mažos įmonės turi daugiau investuoti į mokslinius tyrimus.
She arrived at church early.	Ji anksti atvyko į bažnyčią.
Over time, the cooling of the wind increases significantly.	Laikui bėgant vėjo atšalimas žymiai padidėja.
He has a strong jaw.	Jis turi stiprų žandikaulį.
Waving into the machete, he broke into the house.	Mojuodamas mačete įsiveržė į namą.
His eyes widened in amazement.	Jo akys išsiplėtė iš nuostabos.
The night was black.	Naktis buvo juoda.
Since the town was full, no one was accepted.	Kadangi miestelis buvo pilnas, nė vienas nebuvo priimtas.
Passengers can purchase tickets at vending machines.	Keleiviai gali įsigyti bilietus automatiniuose bilietų automatuose.
The family was horrified by such statements.	Šeima pasibaisėjo tokiais teiginiais.
The poor are ruthlessly exploited.	Vargšai negailestingai išnaudojami.
Rain was forecast today.	Šiandien buvo prognozuojamas lietus.
The soldier's sword was drained of blood.	Kareivio kardas nuvarvėjo krauju.
Scientists have discovered a distant star.	Mokslininkai atrado tolimą žvaigždę.
It will be completely dark soon.	Greitai bus visiškai tamsu.
However, the argument remains academic.	Tačiau argumentas išlieka akademinis.
This fountain was abandoned.	Šis fontanas buvo apleistas.
Do what it means to you the most.	Daryk tai, kas tau labiausiai reikš.
The sago palm is the tallest tree in the forest.	Sago palmė yra aukščiausias medis miške.
The weather was warm and pleasant.	Oras buvo šiltas ir malonus.
She drank a few cups of tea every day.	Ji kasdien išgerdavo kelis puodelius arbatos.
The cheese was cut into flakes.	Sūris buvo supjaustytas diskeliais.
The village produces enough food to feed a small country.	Gyvenvietė gamina pakankamai maisto, kad išmaitintų nedidelę šalį.
They spent so much time together.	Jie tiek daug laiko praleido kartu.
Learning to learn tasks.	Mokymasis išmokti užduotis.
Add the cream and sugar, stirring constantly.	Nuolat maišydami supilkite grietinėlę ir cukrų.
They play football all year round.	Jie futbolą žaidžia visus metus.
The sharp claws of the falcon always caused him trouble.	Aštrūs sakalo nagai visada keldavo jam problemų.
Although the number of students is small.	Nors studentų skaičius nedidelis.
No one can empathize with such people.	Tokiems žmonėms niekas negali labai užjausti.
Carrots are considered a very healthy vegetable.	Morkos laikomos labai sveika daržove.
The president ordered all the money back.	Prezidentas liepė grąžinti visus pinigus.
She was living with his mother at the time.	Ji tuo metu gyveno su jo mama.
In the yard, the lake shone in the sunlight.	Kieme ežeras mirgėjo saulės šviesoje.
Without it, the party would be ruined.	Be jo vakarėlis būtų sužlugdytas.
The plants are constantly growing.	Augalai nuolat auga.
The ingredients give a very good taste.	Sudedamosios dalys suteikia labai gerą skonį.
Here she is!	Štai ir ji!
Do you play football?	Ar žaidi futbolą?
The library is within walking distance.	Biblioteka yra pėsčiomis.
Reading the book is an absolute must.	Skaityti knygą yra absoliučiai būtina.
Gradually they chewed hard meat.	Po truputį jie kramtė kietą mėsą.
There was a roar in the distance.	Tolumoje ūžė.
In the afternoon the wind rises, bringing storms.	Po pietų pakyla vėjas, atneša audras.
This famous poem is now in the museum.	Šis garsusis eilėraštis dabar yra muziejuje.
The electronics company recently opened a new factory.	Elektronikos įmonė neseniai atidarė naują gamyklą.
His anger subsided over the years.	Jo pyktis atslūgo metams bėgant.
Economic statistics are alarming.	Ekonominė statistika kelia nerimą.
To grow healthy plants, the soil must be healthy.	Norint auginti sveikus augalus, dirva turi būti sveika.
Many widows rely on sacrifices to survive.	Daugelis našlių, norėdamos išgyventi, pasikliauja aukomis.
All other religions stem from this faith.	Visos kitos religijos kyla iš šio tikėjimo.
Some investors have called for the shares to be sold.	Kai kurie investuotojai ragino akcijas parduoti.
The music fell silent and she turned carefully.	Muzika nutilo, ir ji atsargiai pasisuko.
Plants thrive here in the desert.	Augalai čia, dykumoje, klesti.
So you should never forget that.	Taigi jūs niekada neturite to pamiršti.
The storm threatened to disrupt the race.	Audra grasino sutrikdyti lenktynių eigą.
The number is great.	Skaičius yra puikus.
He couldn’t reach the doorbell, so he knocked on the door.	Jis negalėjo pasiekti durų skambučio, todėl pabeldė į duris.
Hypothermia may occur in severe cold.	Esant dideliam šalčiui, gali atsirasti hipotermija.
He was hit by a car.	Jį partrenkė automobilis.
A tiger is a big cat with powerful jaws.	Tigras yra didelė katė su galingais nasrais.
Pashtuns are historically a nomadic nation.	Puštūnai yra istoriškai klajoklių tauta.
Many people were surprised to learn of his death.	Daugelis žmonių nustebo sužinoję apie jo mirtį.
Water droplets begin to condense.	Vandens lašeliai pradeda kondensuotis.
Poor countries often lack basic sanitation.	Neturtingose ​​šalyse dažnai trūksta elementarių sanitarinių sąlygų.
Firefighters had to desperately pump water from the surrounding river.	Ugniagesiams teko beviltiškai pumpuoti vandenį iš aplinkinės upės.
Jane became a passionate detective reader.	Jane tapo aistringa detektyvų skaitytoja.
She grows some vegetables in the garden.	Kai kurias daržoves ji augina sode.
We made shelters from the thatched roof.	Darėme pastoges iš šiaudinio stogo.
Four hours later, she arrived.	Po keturių valandų ji atvyko.
Water does not boil, evaporates.	Vanduo neužverda, išgaruoja.
The inspector reported that the restaurant was closed.	Inspektorius pranešė, kad restoranas uždarytas.
Experiments with lasers have yielded interesting results.	Eksperimentai su lazeriais davė įdomių rezultatų.
The skinny boy looked at her in admiration.	Lieknas berniukas pažvelgė į ją susižavėjęs.
There is a risk of death for murder.	Už žmogžudystę gresia mirtis.
A young boy is making a snowball.	Jaunas berniukas daro sniego gniūžtę.
She heard an explosion through her family window.	Ji išgirdo sprogimą pro savo šeimos langą.
Its impact on the planet’s livability is worrying.	Jo poveikis planetos tinkamumui gyventi kelia nerimą.
The birth rate of adolescents in developed countries remains extremely low.	Paauglių gimstamumas išsivysčiusiose šalyse išlieka itin žemas.
The priest lifted the glass to the sky.	Kunigas pakėlė stiklinę į dangų.
Many families have lost their homes.	Daugelis šeimų prarado namus.
You can probably remove the battery.	Tikriausiai galite išimti akumuliatorių.
Some critics say the system has failed.	Kai kurie kritikai teigia, kad sistema sugedo.
The party agreed on a compromise.	Partija susitarė dėl kompromiso.
It is part of the family.	Tai yra šeimos dalis.
The diaphragm is at the top.	Diafragma yra viršuje.
He provided the entire route.	Jis pateikė visą maršrutą.
The senator's wife tried to defend her husband.	Senatoriaus žmona bandė apginti savo vyrą.
Curiosities of the natural world.	Gamtos pasaulio įdomybės.
The earthquake disrupted the lives of the locals.	Žemės drebėjimas sutrikdė vietos gyventojų gyvenimą.
The government has launched a plan to revitalize rural cities.	Vyriausybė pradėjo įgyvendinti kaimo miestų atgaivinimo planą.
The guidelines for marriage are very clear.	Santuokos gairės yra labai aiškios.
The tourist glanced at the scene of the agape.	Turistas žvilgtelėjo į įvykio vietą agape.
The local community appealed to the government.	Vietos bendruomenė kreipėsi į vyriausybę.
He negotiated the ticket price.	Jis derėjosi dėl bilieto kainos.
She no longer uses the computer.	Ji nebesinaudoja kompiuteriu.
Disappeared in the woods and lost travelers.	Dingti į mišką ir paklydę keliautojai.
The houses are made of clay bricks.	Namai mūryti iš molinių plytų.
Heavy rainfall drains natural water resources.	Gausūs krituliai nusausina natūralius vandens išteklius.
Carefully remove clots with a swab.	Atsargiai pašalinkite krešulius tamponu.
The ink dried quickly.	Rašalas greitai išdžiūvo.
She forgot the three amounts she had to remember.	Ji pamiršo tris sumas, kurias turėjo prisiminti.
The economy is very healthy.	Ekonomika labai sveika.
The little girl watched the other children play.	Maža mergaitė stebėjo kitus žaidžiančius vaikus.
He exposed his body in verses.	Jis apnuogino savo kūną stichijomis.
Slowly but surely our rivals rushed at us.	Lėtai, bet užtikrintai mūsų varžovai veržėsi į mus.
She accidentally grabbed the keys.	Ji netyčia griebėsi raktų.
Radio waves are transmitted over long distances.	Radijo bangos perduodamos dideliais atstumais.
They buried him in a nearby cemetery.	Jie jį palaidojo netoliese esančiose kapinėse.
The atmosphere inside the store was depressing.	Atmosfera parduotuvės viduje buvo slegianti.
Most people have no choice but to work.	Dauguma žmonių neturi kito pasirinkimo, kaip tik dirbti.
There has never been such a structure.	Dar niekada nebuvo tokios struktūros.
Women’s magazines mostly focus on women’s issues.	Moterų žurnalai dažniausiai kreipia dėmesį į moterų problemas.
She made some friends at the party.	Vakarėlyje ji susirado keletą draugų.
Household income and net income are growing.	Namų ūkių pajamos ir grynosios pajamos auga.
The argument is based on a false premise.	Argumentas remiasi klaidinga prielaida.
There were vague threats in his speech.	Jo kalboje buvo neaiškių grasinimų.
The warm glow of her body warms the room.	Šiltas jos kūno švytėjimas šildo kambarį.
Researchers believe improved lighting could reduce crime.	Mokslininkai mano, kad patobulintas apšvietimas gali sumažinti nusikalstamumą.
Sorry, can you help me?	Atsiprašau, ar galite man padėti?
Your work schedule is very complete.	Jūsų darbo grafikas labai pilnas.
The theater is almost full.	Teatras beveik pilnas.
When she returned home, she found her children sick.	Grįžusi namo ji rado sergančius savo vaikus.
One book was found in the archive under the floorboards.	Archyve po grindų lentomis rasta viena knyga.
The much-needed rain fell on the opposite shore.	Priešingoje pakrantėje iškrito labai reikalingas lietus.
Because he doesn’t move, you don’t see him.	Kadangi jis nejuda, tu jo nematai.
The instructions were difficult to follow.	Instrukcijas buvo sunku vykdyti.
The practice of a lawyer has declined over the past three years.	Per pastaruosius trejus metus advokato praktika sumažėjo.
Our cooperation is irreplaceable!	Mūsų bendradarbiavimas yra nepakeičiamas!
The hereditary system is patriarchal.	Paveldima sistema yra patriarchalinė.
The temperature will start to fall.	Temperatūra pradės kristi.
There was rubbish and rubbish everywhere.	Visur buvo šiukšlių ir šiukšlių.
The mountain train ran up the hill.	Kalnų traukinys riedėjo į kalną.
The cows grazed in the meadows.	Karvės patenkintos ganėsi pievose.
Heat must be removed from the materials.	Iš medžiagų reikia pašalinti šilumą.
The town is by the sea.	Miestelis yra prie jūros.
Do you guess who will come first?	Ar spėliojate, kas ateis pirmas?
I felt strong emotions in me.	Jaučiau, kaip manyje kilo stiprios emocijos.
This year’s harvest could ruin global food markets.	Šių metų derlius gali sužlugdyti pasaulio maisto rinkas.
We walked a less congested road.	Ėjome mažiau perpildytu keliu.
The weather forecast predicted rain.	Sinoptikas prognozavo lietų.
She felt cheated when he didn’t have time for her.	Ji jautėsi apgauta, kai jis neturėjo laiko jai.
Strengthen the glue.	Sustiprinkite klijus.
A balanced diet ensures good health.	Subalansuota mityba užtikrina gerą sveikatą.
People are urged to reduce the use of plastics.	Žmonės raginami mažinti plastiko naudojimą.
She woke up very suddenly, suffocating.	Ji labai staiga pabudo, dusdama.
We have to go!	Turime eiti!
Students had to cram into too many classes.	Mokiniai turėjo susigrūsti per daug klasių.
He spent many hours digging in his garden.	Jis praleido daugybę valandų kasinėdamas savo sode.
She searched for her keys.	Ji ieškojo savo raktų.
The tale was passed down from generation to generation.	Pasaka buvo perduodama iš kartos į kartą.
The bus stop is a few steps away.	Autobusų stotelė yra už kelių žingsnių aukščiau.
Business opportunities abound in river basins.	Verslo galimybių gausu upių baseinuose.
Those who listen to classical music tend to get smarter.	Tie, kurie klausosi klasikinės muzikos, dažniausiai tampa protingesni.
Only those who slept on the upper deck were awakened.	Buvo pažadinti tik tie, kurie miega ant viršutinio gulto.
She was haunted by the memory of his smile.	Ją persekiojo prisiminimas apie jo šypseną.
You completely lose focus.	Jūs visiškai prarandate dėmesį.
The waves hit the rocky shore.	Bangos trenkėsi į uolėtą krantą.
The peasant's son was very shocked to find him alive.	Valstiečio sūnus buvo labai sukrėstas, kai rado jį gyvą.
Finish the rice.	Užbaikite ryžius.
Our ancestors had to turn to crime.	Mūsų protėviai turėjo pasukti į nusikalstamumą.
On the left is a beautiful park.	Kairėje pusėje yra gražus parkas.
Weights were lifted in the gym every day.	Kiekvieną dieną sporto salėje kilnodavo svarmenis.
Everyone is playing except me!	Visi žaidžia, išskyrus mane!
The gardener stretched the rake over the lawn.	Sodininkas per pievelę tempė grėblį.
She wears silk robes.	Ji dėvi šilkinius chalatus.
I quit my job when the boss started harassing me.	Išėjau iš darbo, kai viršininkas pradėjo priekabiauti prie manęs.
A village doctor was called.	Buvo iškviestas kaimo gydytojas.
The benefits of education are widely recognized.	Švietimo nauda plačiai pripažįstama.
A number of companies already offer health insurance.	Nemažai įmonių jau siūlo sveikatos draudimą.
The forests are dark and full of horror.	Miškai tamsūs ir pilni siaubo.
He was sweaty.	Jį išpylė prakaitas.
Sailors should avoid sailing in dangerous waters.	Laivininkai turėtų vengti plaukti pavojingais vandenimis.
The roof collapsed.	Stogas įgriuvo.
She was afraid for her life.	Ji bijojo dėl savo gyvybės.
The tower began to tremble when shock waves were felt.	Bokštas pradėjo drebėti, kai buvo jaučiamos smūginės bangos.
The museum was big and fun.	Muziejus buvo didelis ir įdomus.
But they did eat and drink in silence.	Bet jie valgė ir gėrė tylėdami.
The syllogism discussed here is reasonably well known.	Čia aptariamas silogizmas pagrįstai žinomas.
He shrugged after hearing their remarks.	Jis gūžtelėjo pečiais išgirdęs jų pastabas.
She sat quietly, closing her eyes.	Ji sėdėjo tyliai, užsimerkusi.
The carpet was covered with dirt.	Kilimas buvo padengtas purvu.
Police did not disclose the identities of the victims.	Policija aukų tapatybių neskelbė.
His head fell forward.	Jo galva nukrito į priekį.
He raised his fists in triumph.	Jis triumfuodamas iškėlė kumščius.
Hey, stop harassing that poor juice.	Ei, nustok priekabiauti prie to vargšo sulos.
The roads were unlit and poorly maintained.	Keliai buvo neapšviesti ir prastai prižiūrimi.
Until recently, language was thought to be innate.	Dar visai neseniai buvo manoma, kad kalba yra įgimta.
You will not kill.	Tu nežudysi.
A decade has passed since the tragedy.	Nuo tragedijos praėjo dešimtmetis.
It was artificial.	Tai buvo dirbtinė.
He severed ties that tied him to his family.	Jis nutraukė ryšius, kurie jį siejo su šeima.
Parachuting jumps from an airplane to a void.	Šuoliai parašiutu šoka iš lėktuvo į tuštumą.
The roads will be paved soon.	Netrukus keliai bus išasfaltuoti.
Your doctor has advised you to take various vitamin supplements.	Gydytojas patarė gerti įvairius vitaminų papildus.
Tens of millions died during the famine.	Dešimtys milijonų žuvo per didžiulį badą.
The guests strained their eyes to see the bar.	Svečiai įtempę akis pamatė juostą.
Only adults can vote.	Balsuoti gali tik pilnamečiai.
Kids play with dolls.	Vaikai žaidžia su lėlėmis.
Follow the signs to the parking lot.	Sekite ženklus į automobilių stovėjimo aikštelę.
He feeds his horse oats every morning.	Kiekvieną rytą jis šeria savo arklį avižomis.
In the penny arcade, the children played with a nail clipper.	Pensų arkadoje vaikai žaidė nagų mašinėle.
Local farmers grow asparagus organically.	Vietos ūkininkai šparagus augina ekologiškai.
The jury considered for an unusually long time.	Žiuri svarstydavo neįprastai ilgai.
Her smile was warm and real.	Jos šypsena buvo šilta ir tikra.
They inspected the traces carefully.	Jie atidžiai apžiūrėjo pėdsakus.
I don’t know who those people are.	Nežinau, kas tie žmonės.
The financier traded the shares remotely.	Finansininkas akcijomis prekiavo nuotoliniu būdu.
A rise is forecast for this year.	Šiais metais prognozuojamas kilimas.
We bought the land.	Mes pirkome žemę.
He pleaded not guilty.	Jis prisipažino esąs nekaltas.
I pray to the ruler of the universe.	Meldžiuosi visatos valdovui.
Many graves were found in the city.	Mieste buvo aptikta daug kapų.
Workers live in a slum.	Darbininkai gyvena lūšnyne.
But we think it’s universal.	Tačiau manome, kad jis yra universalus.
The boss looked at the queue of staff.	Viršininkas pažvelgė į darbuotojų eilę.
Locals say the shock has been felt across the country.	Vietos gyventojai teigia, kad sukrėtimas buvo juntamas visoje šalyje.
The weather is cold and fresh.	Oras šaltas ir gaivus.
Three supermodels were hired to showcase the clothes.	Drabužius demonstruoti buvo pasamdyti trys supermodeliai.
There are two big cities nearby.	Netoliese yra du dideli miestai.
The train was late.	Traukinys vėlavo.
This laptop is a very elegant device.	Šis nešiojamas kompiuteris yra labai elegantiškas įrenginys.
He drank a large amount of wine at dinner.	Vakarienės metu išgėrė didelį kiekį vyno.
Einstein published his theory of relativity.	Einšteinas paskelbė savo reliatyvumo teoriją.
This style of writing is viewed negatively by academics.	Toks rašymo stilius akademiniuose sluoksniuose yra neigiamai vertinamas.
Each group has its own customs and traditions.	Kiekviena grupė turi savo papročius ir tradicijas.
The wind increased the strength of the storm.	Vėjas padidino audros jėgą.
The walls have been carefully reconstructed.	Sienos buvo kruopščiai rekonstruotos.
A box of milk was on the table.	Pieno dėžutė buvo ant stalo.
He regularly lectured at the university.	Jis nuolat skaitė paskaitas universitete.
How wet was the road?	Kiek šlapias buvo kelias?
Works as a carpenter.	Dirba staliumi.
A company auditor checked my books.	Įmonės auditorius patikrino mano knygas.
Protesters are hiding in the parliament building.	Protestuotojai slepiasi parlamento pastate.
He came and stood at the window, looking out at the field.	Jis priėjo ir atsistojo prie lango, žiūrėdamas į lauką.
Simple enough task, but very careful.	Pakankamai paprasta užduotis, tačiau reikia labai atsargiai.
The law provides for sandbags.	Įstatymai numato smėlio maišus.
She watched distrustfully.	Ji žiūrėjo nepatikliai.
My class was very large.	Mano klasė buvo labai didelė.
There are no civil servants in this country.	Šioje šalyje nėra valstybės tarnautojų.
The suspect was still facing trial.	Įtariamasis dar stojo prieš teismą.
The porcelain cabinet must be polished.	Porcelianinė spintelė turi būti poliruota.
He suffered a complete mental disorder.	Jis patyrė visišką psichikos sutrikimą.
They cry incessantly and argue all day.	Jie be paliovos verkia ir ginčijasi visą dieną.
When the smell of food was felt, the officer salivated.	Pajutus maisto kvapą pareigūnui seilėjosi.
He enjoyed eating this food.	Jam patiko valgyti šį maistą.
They tend to find victims attractive.	Jie linkę laikyti aukas patraukliomis.
A rather unusual event happened this morning.	Šį rytą įvyko gana neįprastas įvykis.
He traveled around the world.	Jis keliavo aplink pasaulį.
She did not notice the police car.	Ji nepastebėjo policijos automobilio.
Many of the city’s historic buildings have been demolished.	Daugelis istorinių miesto pastatų buvo sugriauti.
The crisis has created diplomatic tensions.	Krizė sukėlė diplomatinę įtampą.
It was very cold in the cabin.	Kabinoje buvo labai šalta.
I’m confused, but we’ll be able to talk about that later.	Esu sutrikęs, bet apie tai galėsime pasikalbėti vėliau.
My brother went to work abroad.	Mano brolis išvyko dirbti į užsienį.
On the left side of the room, without attention.	Kairėje kambario pusėje, be dėmesio.
Learn how to build solid structures.	Sužinokite, kaip sukurti tvirtas konstrukcijas.
They climbed the mountain hard.	Jie sunkiai pakilo į kalną.
These are the bare bones of history.	Tai yra pliki istorijos kaulai.
Today it is more pleasant.	Šiandien ji malonesnė.
Not a few professions were illegal.	Ne kelios profesijos buvo nelegalios.
He preferred the arid plains.	Jam labiau patiko sausringos lygumos.
The work of a farmer will bear fruit.	Ūkininko darbas duos vaisių.
There are various ways to organize a festival.	Yra įvairių festivalio organizavimo būdų.
This old house needs a new roof.	Šiam senam namui reikia naujo stogo.
Many universities offer courses in this subject.	Daugelis universitetų siūlo šio dalyko kursus.
The squirrel rolled in a pile of leaves.	Voverė voliojosi lapų krūvoje.
The old lady's eyes are so small.	Senos ponios akys tokios mažos.
The strawberry season is about to begin.	Netrukus prasidės braškių sezonas.
There are floral patterns for men this season.	Vyrams šį sezoną yra gėlių raštai.
There is an industrial park here.	Čia yra pramonės parkas.
The fence is made of wire.	Tvora pagaminta iš vielos.
Why do we have plastic bags?	Kodėl mes turime plastikinius maišelius?
He was so upset that he escaped.	Jis buvo toks sutrikęs, kad pabėgo.
The quays have steps with handrails.	Krantinės turi laiptelius su turėklais.
Jonah from the belly of a whale.	Jona iš banginio pilvo.
She was strangled by her own hair.	Jį pasmaugė jos pačios plaukais.
Signing a taxi, he headed to the depot.	Signalizuodamas taksi, jis patraukė į depą.
Thanks to the excellent wings of the seabird, it can glide effortlessly.	Dėl puikių jūrų paukščio sparnų jis gali sklandyti be jokių pastangų.
There is also a road to a nearby town.	Taip pat yra kelias į netoliese esantį miestą.
Look for cracks that can get in the rain.	Ieškokite įtrūkimų, į kuriuos gali patekti lietus.
I had to repair the roof.	Teko taisyti stogą.
We have to do it once in a lifetime.	Tai turime padaryti kartą gyvenime.
Let your father decide!	Leisk tėvui nuspręsti!
From childhood they grew across the fields.	Nuo vaikystės jie augo skersai laukų.
I met him a few days ago.	Aš su juo susitikau prieš kelias dienas.
This is a real ancient artifact.	Tai tikras senovinis artefaktas.
The nurse inspected her.	Seselė ją apžiūrėjo.
Julie read this ad.	Julie perskaitė šį skelbimą.
You can grow plants of almost any height.	Galite auginti beveik bet kokio aukščio augalus.
It is really popular among young people.	Jis tikrai populiarus tarp jaunų žmonių.
Quantities of this element are used in the manufacture of plastics.	Šio elemento kiekiai naudojami plastikų gamybai.
This region was previously known for its thermal baths.	Šis regionas anksčiau buvo žinomas dėl savo terminių vonių.
We gather at the campfire, telling ghost stories.	Renkamės prie laužo, pasakojame vaiduoklių istorijas.
The waterfall stretches deep into the gorge.	Giliai į tarpeklį driekiasi krioklys.
He stood there, watching and unable to move.	Jis stovėjo ten, žiūrėjo ir negalėjo pajudėti.
Jerry's body changed color.	Džerio kūnas pakeitė spalvą.
This park is open to the public.	Šis parkas yra atviras visuomenei.
Her wrinkled face looked sad.	Jos raukšlėtas veidas atrodė liūdnas.
The water was clean and clear.	Vanduo buvo švarus ir skaidrus.
My morning meditation always helps me get out of bed.	Mano rytinė meditacija visada padeda man išlipti iš lovos.
A study on climate change has been conducted.	Buvo atliktas klimato kaitos tyrimas.
He works for an architectural firm.	Jis dirba architektų firmoje.
Local road maintenance is poor.	Vietos kelių priežiūra prasta.
Getting enough sleep is vital to human health.	Pakankamas miegas yra gyvybiškai svarbus žmogaus sveikatai.
All men are equal before the law.	Prieš įstatymą visi vyrai lygūs.
You can’t trust these people.	Jūs negalite pasitikėti šiais žmonėmis.
Discounts on goods are expected to continue in stores.	Tikimasi, kad parduotuvėse ir toliau bus taikomos nuolaidos prekėms.
The meteorologist arrived a few minutes before the storm.	Meteorologas atvyko likus kelioms minutėms iki audros.
Clothing was recycled earlier than modern recycling technology.	Drabužiai buvo perdirbti anksčiau nei šiuolaikinės perdirbimo technologijos.
As a boxer we challenge the kickboxing champion.	Boksininkas mes iššūkį kikbokso čempionui.
He was usually responsible for purchasing food.	Paprastai buvo atsakingas už maisto pirkimą.
Do not bring any wooden objects into the room.	Neimkite į kambarį jokių medinių daiktų.
The smell was almost stunning.	Kvapas buvo beveik pribloškiantis.
During the wedding, she dressed in a beautiful dress.	Per vestuves ji persirengė gražia suknele.
The man seemed to be lying.	Atrodė, kad vyras meluoja.
The waiter brought everyone a glass of wine.	Padavėjas atnešė kiekvienam po taurę vyno.
The first settlers had plenty of fresh water.	Pirmieji naujakuriai turėjo daug gėlo vandens.
Exercise will help you stay in good shape.	Pratimai padės išlaikyti gerą formą.
The weather is mentioned in every daily conversation.	Kiekviename kasdieniame pokalbyje minimas oras.
Only one teacher was left.	Buvo paliktas tik vienas mokytojas.
He locked the door, knowing it would stop her.	Jis užrakino duris, žinodamas, kad tai ją sustabdys.
Good or bad, this is your destiny.	Gerai ar blogai, tai yra jūsų likimas.
I dropped the books on the floor.	Numečiau knygas ant grindų.
Bread is served with each meal.	Prie kiekvieno valgio patiekiama duona.
However, many studies contradict this belief.	Tačiau daugelis tyrimų prieštarauja šiam įsitikinimui.
She wandered around the park aimlessly.	Ji be tikslo klaidžiojo po parką.
She was apoplastic with anger.	Ji buvo apoplektiška iš pykčio.
Parents should tell their children every day.	Tėvai turėtų pasakyti savo vaikams kiekvieną dieną.
Be careful not to make the cake too dry.	Būkite atsargūs, kad pyragas nebūtų per sausas.
Any plan is acceptable.	Bet kuris planas yra priimtinas.
Every continent has a different culture.	Kiekvienas žemynas turi skirtingą kultūrą.
Dying while sleeping is supposedly quiet.	Mirti miegant yra tariamai ramu.
The young woman's speech was interrupted by loud shouts.	Jaunos moters kalbą nutraukė garsūs šūksniai.
Farms support their local communities.	Ūkiai remia savo vietos bendruomenes.
The manager uses bribes to ensure smooth management.	Vadovas, siekdamas užtikrinti sklandų valdymą, naudoja kyšius.
The lid has been torn off from this product.	Nuo šio gaminio nuplėštas dangtelis.
The mouse rushed into the hole.	Pelė pašėlusiai puolė į skylę.
After this incredible tournament, the players returned home.	Po šio neįtikėtino turnyro žaidėjai grįžo namo.
Another such disaster occurred today.	Šiandien įvyko dar viena tokia nelaimė.
This road ends at the river.	Šis kelias baigiasi upe.
Three candidates ran in the presidential election.	Prezidento rinkimuose dalyvavo trys kandidatai.
Many cultures of the country are grown in this region.	Šiame regione auginama daug šalies kultūrų.
Too wet to go swimming.	Per šlapia eiti maudytis.
They could not swim.	Jie nemokėjo plaukti.
Soldiers marched through the city.	Kareiviai žygiavo per miestą.
The harvest was plentiful, the weather good.	Derlius buvo gausus, oras geras.
They can hardly be blamed for anger.	Vargu ar galima juos kaltinti dėl pykčio.
A poor family has no pension.	Neturtinga šeima neturi pensijos.
An old habit can be hard to get rid of.	Seno įpročio gali būti sunku atsikratyti.
They drank until they drank.	Jie gėrė tol, kol išgėrė.
A secret government division was secretly formed.	Slapta buvo suformuotas slaptas vyriausybės skyrius.
People want to go their own way.	Žmonės nori eiti savo keliu.
Placing items in storage increases free space.	Daiktų padėjimas į saugyklą padidina laisvą erdvę.
The pond is small, blue oval.	Tvenkinys yra mažas, mėlynas ovalus.
The last time she visited her mother’s grave.	Paskutinį kartą ji lankėsi prie mamos kapo.
Players are separated by a dotted line.	Žaidėjus skiria punktyrinė linija.
The daily commute to work is long and frustrating.	Kasdienis važiavimas į darbą ir atgal yra ilgas ir varginantis.
So the road became harder.	Taigi kelias tapo sunkesnis.
She does not speak any foreign languages.	Ji nemoka jokių užsienio kalbų.
His hair was greasy and dirty.	Jo plaukai buvo riebūs ir nešvarūs.
Scales measure weight in kilograms.	Svarstyklės matuoja svorį kilogramais.
Seal oil can also be prepared and eaten.	Ruonių aliejaus taip pat galima ruošti ir valgyti.
Many companies operate this way.	Daugybė įmonių veikia tokiu būdu.
Roads are often partially abandoned.	Keliai dažnai iš dalies apleisti.
Sometimes people choose to be alone.	Kartais žmonės pasirenka būti vieni.
Steam and smoke came from the burning building.	Iš degančio pastato kilo garai ir dūmai.
The bird's nest was very high.	Paukščio lizdas buvo labai aukštai.
The students went through a long day of lessons.	Mokiniai išgyveno ilgą pamokų dieną.
All major cities are on the coast.	Visi didieji miestai yra pakrantėje.
The computer industry is booming in this region.	Šiame regione klesti kompiuterių pramonė.
Select the appropriate section.	Pasirinkite atitinkamą skyrių.
The lion looks as if he is looking for something.	Liūtas atrodo taip, lyg kažko ieškotų.
An older person can remember the fastest.	Vyresnio amžiaus žmogus gali prisiminti greičiausiai.
Tissue softeners for home remedies.	Audinių minkštikliai namų gynimo priemonės.
It is wise to keep promises.	Išmintinga tesėti pažadus.
There are a lot of goods in that store.	Toje parduotuvėje yra daug prekių.
Engineers face the challenge of finding alternatives to fossil fuels.	Inžinieriai susiduria su iššūkiu rasti alternatyvų iškastiniam kurui.
The teams played very cheerfully with each other.	Komandos tarpusavyje žaidė labai nuotaikingai.
A large group of people came to visit.	Apsilankyti atėjo didelis būrys žmonių.
The bird sang in a tree.	Paukštis giedojo medyje.
He won the event last year.	Praėjusiais metais jis laimėjo šį renginį.
Ah, this is the house my family has moved out of.	Ak, tai namai, iš kurių išsikraustė mano šeima.
The sculpture is very beautiful.	Skulptūra labai graži.
The boy stretched out, rubbing his incense.	Berniukas išsitiesė, trindamas smilkinius.
I woke up with a stiff neck.	Pabudau sustingusiu kaklu.
The elephant is huge.	Dramblys yra milžiniškas.
He took the cups from the table.	Jis paėmė puodelius nuo stalo.
The knife is missing four of the five blades.	Peilyje trūksta keturių iš penkių ašmenų.
The merchant tidied up the desks in his study.	Prekybininkas savo darbo kambaryje sutvarkė rašomuosius stalus.
Hold the measuring cylinder over the cup.	Laikykite matavimo cilindrą virš puodelio.
This construction activity caused significant damage.	Ši statybų veikla padarė didelę žalą.
She has to turn her job before she leaves.	Prieš išvykdama ji turi pasukti savo darbą.
A lot of money was spent on the project.	Projektui buvo išleista daug pinigų.
Power in this world is limited.	Galia šiame pasaulyje yra ribota.
We drove through deserted streets	Važiavome apleistomis gatvėmis
He lives in the city.	Jis gyvena mieste.
The study concluded that long showers should be avoided.	Tyrimo metu padaryta išvada, kad reikėtų vengti ilgų dušų.
Let me go!	Paleisk mane!
Distractions are worth avoiding.	Verta vengti blaškymosi.
Visit the museum’s website.	Apsilankykite muziejaus svetainėje.
We will need to do a biopsy.	Mums reikės daryti biopsiją.
Seven different industrial regions are recognized.	Pripažįstami septyni skirtingi pramonės regionai.
This story is based on real events.	Ši istorija paremta tikrais įvykiais.
Our students watched with interest.	Mūsų mokiniai žiūrėjo su susidomėjimu.
There was a cold in the air tonight.	Šiąnakt ore tvyrojo šaltukas.
Soldiers evacuated the camp.	Kareiviai evakavo iš stovyklos.
It grows a large radish crop every year.	Jis kasmet užaugina didelį ridikėlių derlių.
I would not recommend this hotel to anyone.	Šio viešbučio niekam nerekomenduočiau.
Some fields are too wet	Kai kurie laukai per šlapi
The error is an attempt to protect privacy.	Klaida yra bandymas apsaugoti privatumą.
His lips moved but no sound came out.	Jo lūpos judėjo, bet garso neišėjo.
Sugar is refined and processed from sugar cane or beet.	Cukrus rafinuojamas ir perdirbamas iš cukranendrių arba runkelių.
The pace needs to be slowed down.	Reikia sulėtinti tempą.
Pull out the flower petals.	Ištraukite gėlių žiedlapius.
The car broke down while driving through the city.	Važiuojant per miestą automobilis sugedo.
A cat was sitting on the bench.	Ant suoliuko sėdėjo katė.
Taking a quick shower after a workout is unpleasant.	Po treniruotės greitai nusiprausti po dušu – nemalonu.
The speech was eloquently presented.	Kalba buvo iškalbingai pateikta.
The dentist removed the two broken teeth.	Odontologas pašalino du lūžusius dantis.
The manager thinks the young employee is just lazy.	Vadovas mano, kad jaunas darbuotojas yra tik tinginys.
Every action in nature has an equal and opposite reaction.	Kiekvienas veiksmas gamtoje turi vienodą ir priešingą reakciją.
She fell silent, looking puzzled.	Ji nutilo, atrodė susimąsčiusi.
Many insects attracted to the light.	Daug vabzdžių traukė į šviesą.
Unaware of this, he wrote the history of his university.	To nežinodamas jis parašė savo universiteto istoriją.
She soon slipped into the room.	Netrukus ji įslinko į kambarį.
What actually happened was a mystery.	Kas iš tikrųjų atsitiko, buvo paslaptis.
Millions were trapped at the equator.	Milijonai buvo įstrigę prie pusiaujo.
We must first have an idea of ​​cost.	Pirmiausia turime turėti sąnaudų idėją.
She realized she was angry.	Ji suprato, kad yra pikta.
A mad dictator is trying to rule the world.	Išprotėjęs diktatorius bando valdyti pasaulį.
It took a click to break the bottle.	Reikėjo spragtelėti, kad sudaužytų butelį.
Please don't be afraid.	Prašau, nebijok.
She was followed by her husband.	Po jos sekė jos vyras.
Raccoons interfere.	Meškėnai trukdo.
The new laws have increased support for artists.	Naujieji įstatymai padidino paramą menininkams.
The weather here is always nice.	Oras čia visada gražus.
The second quarter is over.	Antrasis ketvirtis baigėsi.
There will be no union with foreign powers.	Nebus jokios sąjungos su svetimomis galiomis.
All the money was transferred.	Visi pinigai buvo pervesti.
Their flight seemed effortless.	Jų skrydis atrodė be vargo.
She is suffering from severe depression.	Ji serga sunkia depresija.
Try solving these crossword puzzles if you dare.	Pabandykite išspręsti šiuos kryžiažodžius, jei išdrįsite.
Find a good pen out of the box.	Raskite gerą rašiklį iš dėžutės.
No longer taboo, homosexuality was accepted.	Nebe tabu, homoseksualumas buvo priimtas.
Bring a teapot and hot water.	Atsineškite arbatinuką ir karšto vandens.
She is a stubborn woman.	Ji – užsispyrusi moteris.
The courtyard leads to a large white building.	Kiemas veda į didelį baltą pastatą.
The bay is described as a "gathering place".	Įlanka apibūdinama kaip „susibūrimo vieta“.
This is in the best interests of the province.	Tai geriausiai atitinka provincijos interesus.
The remains must be cremated.	Palaikai turi būti kremuoti.
There was a lack of electricity for several hours.	Jau kelioms valandoms trūko elektra.
David later returned to the building he had entered.	Vėliau Deividas grįžo į pastatą, į kurį įėjo.
Where possible, animals should be housed.	Jei įmanoma, gyvūnai turi būti išleisti į tinkamą buveinę.
This stew smells bad.	Šis troškinys bjauriai kvepia.
Her poems about trees attracted many readers.	Jos eilėraščiai apie medžius pritraukė daug skaitytojų.
Parasites can have a detrimental effect on crops.	Parazitai gali turėti žalingą poveikį pasėliams.
We travel regularly here.	Čia reguliariai vykstame į keliones.
Sitting in the corner is a shiny armor suit.	Kampe sėdi blizgantis šarvų kostiumas.
This figurine is made of jasper.	Ši figūrėlė pagaminta iš jaspio.
She began her search when she left the house.	Ji pradėjo savo ieškojimą, kai išėjo iš namų.
Put the ingredients in the pan one by one.	Sudėkite ingredientus į keptuvę po vieną.
She died of skin cancer.	Ji mirė nuo odos vėžio.
There are many animals in this zoo.	Šiame zoologijos sode yra daug gyvūnų.
Five years later, his wife died.	Po penkerių metų jo žmona mirė.
Her study examined the link between height and depression.	Jos tyrimas nagrinėjo ryšį tarp ūgio ir depresijos.
The most beautiful roses usually bloom in the spring.	Gražiausios rožės paprastai žydi pavasarį.
The shipping industry has changed dramatically in recent years.	Pastaraisiais metais laivybos pramonė labai pasikeitė.
Her green eyes shone as brightly as a smile.	Jos žalios akys spindėjo taip pat ryškiai kaip šypsena.
An explanation of what she means.	Paaiškinimas, ką ji turi omenyje.
The crime remains unsolved.	Nusikaltimas lieka neišaiškintas.
She begged for mercy.	Ji maldavo pasigailėjimo.
Sport is a source of joy for many young people.	Sportas yra daugelio jaunuolių džiaugsmo šaltinis.
I have a small ant farm on my desk.	Ant savo stalo turiu nedidelį skruzdžių fermą.
The windows were closed.	Langai buvo uždaryti.
Neighbors keep asking me for money.	Kaimynai nuolat manęs prašo pinigų.
The hills in the distance were burned.	Kalvos tolumoje buvo išdegintos.
She has a terrible reputation.	Ji turi siaubingą reputaciją.
This is due to growing consumer demand.	Taip yra dėl didėjančios vartotojų paklausos.
Her mother died of cancer.	Jos mama mirė nuo vėžio.
They reached the end, but there was no way out.	Jie pasiekė pabaigą, bet išeities nebuvo.
She said that because it was raining so much,	Ji pasakė, kad kadangi tiek daug lijo,
Their attitudes are also changing.	Keičiasi ir jų požiūris.
In many cultures, elders are often revered for their wisdom.	Daugelyje kultūrų vyresnieji dažnai gerbiami už savo išmintį.
The radio scene is broadcast on the radio.	Radijo siužetas transliuojamas per radiją.
She suggests that we update this system.	Ji siūlo mums atnaujinti šią sistemą.
Meanwhile, the head of state announced the demonstrations.	Tuo tarpu valstybės vadovas paskelbė apie demonstracijas.
Many hikers ventured up the mountain.	Daugelis žygeivių išdrįso į kalną.
Occultism is a controversial field of study.	Okultizmas yra prieštaringa studijų sritis.
I warned her not to go there.	Perspėjau ją ten neiti.
He was with a mask.	Jis buvo su kauke.
The women’s shoes were flat and with a strap.	Moteriški batai buvo plokšti ir su dirželiu.
Once a desperate woman tried to jump.	Kartą beviltiška moteris bandė pašokti.
The company’s profits rose last month.	Praėjusį mėnesį bendrovės pelnas išaugo.
Stay away from criminals.	Laikykitės atokiai nuo nusikaltėlių.
The speaker mentioned the great poets of the past.	Pranešėjas paminėjo didžiuosius praeities poetus.
Please correct these sentences.	Pataisykite šiuos sakinius.
It took all night, but I finally went to sleep.	Tai užtruko visą naktį, bet pagaliau nuėjo miegoti.
The cheese was creamy.	Sūris buvo kreminis.
Come on!	Prisisekite!
He was excited all night.	Jis visą naktį jaudinosi.
First, warm the cheese to room temperature.	Pirmiausia sūrį pašildykite iki kambario temperatūros.
She often changed direction.	Ji dažnai keisdavo kryptį.
Previous experiments have shown this to be the case.	Ankstesni eksperimentai parodė, kad taip yra.
There was a large supply of electricity today.	Šiandien buvo didelis elektros energijos tiekimas.
The mountains are still covered in snow.	Kalnai vis dar padengti sniegu.
She tilted her head to one side.	Ji pakreipė galvą į vieną pusę.
The fleet is focused on the sky.	Laivynas sutelktas į dangų.
The prime minister’s limousine flew through the city.	Premjero limuzinas lėkė per miestą.
He slipped into her bed.	Jis įslinko į jos lovą.
Every year, most people agree that this is the year.	Kiekvienais metais dauguma žmonių sutinka, kad tai yra metai.
So she left without saying goodbye.	Taigi ji išėjo neatsisveikinusi.
This is a great opportunity.	Tai puiki galimybė.
Add salt to the pork steak.	Į kiaulienos kepsnį įberkite druskos.
He crossed the road and got into his car.	Jis kirto kelią ir įsėdo į savo automobilį.
Add the peeled leeks and onions to the basket.	Sumeskite į krepšelį nuluptus porus ir svogūnus.
Police say the men tried to rob.	Policija teigia, kad vyrai bandė apiplėšti.
It will get easier over time.	Laikui bėgant bus lengviau.
This tower offers city views.	Iš šio bokšto atsiveria vaizdas į miestą.
Jill hung the laundry outside.	Džilė pakabino skalbinius lauke.
Cancer is back, more advanced this time.	Vėžys grįžo, šį kartą labiau pažengęs.
Everything was quiet at dawn.	Auštant viskas buvo ramu.
A set of cutlery will come in handy for any meal.	Stalo įrankių rinkinys pravers prie bet kokio valgio.
We may be in danger here.	Čia mums gali iškilti pavojus.
History of international conflicts.	Tarptautinių konfliktų istorija.
Drink a glass of wine.	Išgerti taurę vyno.
At the end of the day, she was tired.	Dienos pabaigoje ji buvo pavargusi.
The river flowed between the thick green banks.	Upė srauniai tekėjo tarp storų žalių krantų.
The truck is parked at the garage.	Sunkvežimis stovi prie garažo.
Follow the example.	Sekite pavyzdžiu.
There was a fishing community in the neighboring village.	Kaimyniniame kaime veikė žvejų bendruomenė.
The demonstrations were peaceful.	Demonstracijos buvo taikios.
The local council wants to improve local retail space.	Vietos taryba nori pagerinti vietos prekybos patalpas.
Trailed trucks transport the logs to the sawmills.	Traukiami sunkvežimiai rąstus veža į lentpjūves.
Group many of these words together.	Sugrupuokite daugelį šių žodžių kartu.
She told the carrier to carry her suitcase.	Ji liepė nešikiui neštis jos lagaminą.
Would you like to taste the ice cream?	Ar norėtumėte paragauti ledų?
Many people want to listen to music rather than keep quiet.	Daugelis žmonių nori klausytis muzikos, o ne tylėti.
Maybe he didn’t sleep all night and did his homework.	Galbūt jis nemiegojo visą naktį ir atliko namų darbus.
A beautiful symbol of the country's natural wealth.	Gražus šalies gamtos turtų simbolis.
Heavy snow has trapped people in their homes.	Stiprus sniegas įstrigo žmones jų namuose.
Train stations across the country will be closed.	Traukinių stotys visoje šalyje bus uždarytos.
They helped me get out of the truck.	Jie padėjo man išlipti iš sunkvežimio.
Need to eat vegetables.	Reikia valgyti daržoves.
This is common practice.	Tai įprasta praktika.
But after ten years, the trend has changed.	Tačiau po dešimties metų tendencija pasikeitė.
Suspected rapists face tougher penalties.	Įtariamiems prievartautojams gresia griežtesnės bausmės.
A few things she didn’t notice.	Keletas dalykų jos nepastebėjo.
Very quiet on the hill.	Ant kalno labai tylu.
The work took longer than he thought.	Darbas užtruko ilgiau, nei jis manė.
There is a strong case for increasing border security.	Yra rimtas pagrindas padidinti sienų saugumą.
The population is projected to grow.	Prognozuojama, kad gyventojų skaičius augs.
The cabinet is made of lacquered wood.	Spinta pagaminta iš lakuotos medienos.
It can cause cancer and other diseases.	Tai gali sukelti vėžį ir kitas ligas.
We drank and ate while they were stuffed.	Gėrėme ir valgėme, kol jie buvo įdaryti.
The earth looks like a desert.	Žemė atrodo kaip dykuma.
Provide food for families.	Parūpinkite šeimoms maitinimą.
The beginning of spring will be postponed.	Pavasario pradžia bus atidėta.
We reached our destination before noon.	Tikslą pasiekėme prieš pietus.
Water evaporates from the oceans and clouds form as it condenses.	Vanduo išgaruoja iš vandenynų ir kondensuodamasis susidaro debesys.
There are thousands of books in the local library.	Vietinėje bibliotekoje yra tūkstančiai knygų.
The young man listened carefully to every word.	Jaunuolis atidžiai klausėsi kiekvieno žodžio.
Fishermen hoped to throw fish.	Žvejai tikėjosi išmesti žuvų.
The reasons for the increase are unclear.	Padidėjimo priežastys neaiškios.
This phenomenon has been confirmed by research.	Šis reiškinys buvo patvirtintas moksliniais tyrimais.
The birds feed on the fish.	Paukščiai minta žuvimi.
He was a successful farmer and had a spacious house.	Jis buvo sėkmingas ūkininkas ir turėjo erdvų namą.
The bird's mother laid four spotted eggs.	Paukščio motina padėjo keturis dėmėtus kiaušinius.
A small matter, easy to solve.	Smulkus reikalas, lengvai išsprendžiamas.
These animals are hunted for their fur.	Šie gyvūnai medžiojami dėl jų kailių.
The wall separates the two sides of the city.	Siena skiria dvi miesto puses.
It was enough to glance at the foot of the bed.	Užteko žvilgtelėti į lovos koją.
In this book, you will learn about the most important historical events.	Šioje knygoje sužinosite apie svarbiausius istorinius įvykius.
He told me in detail about the accident.	Jis išsamiai papasakojo apie nelaimingą atsitikimą.
Your teacher will inform you about the rules.	Jūsų mokytojas jus informuos apie taisykles.
The town has been hit by a number of disasters recently.	Pastaruoju metu miestelį ištiko daugybė nelaimių.
Melville published many books.	Melvilis išleido daug knygų.
Only change one item at a time.	Vienu metu keiskite tik vieną elementą.
We swept the house in search of clues.	Mes nušlavėme namą ieškodami įkalčių.
Griffon is a mythical creature.	Grifas yra mitinė būtybė.
He patted his beard slowly as he sipped his coffee.	Lėtai gurkšnodamas kavą jis paglostė barzdą.
The budget was rejected.	Biudžetas buvo atmestas.
The tiger is a good pet for young children.	Tigras yra geras augintinis mažiems vaikams.
This material is used everywhere in daily life.	Ši medžiaga naudojama visur kasdieniame gyvenime.
She and a league of other dancers led the parade.	Ji ir kitų šokėjų lyga vedė paradą.
This is an old house.	Tai senas namas.
A grain of dust trickled through the room.	Per kambarį slinko dulkių grūdelis.
The number of firefighters has been declining.	Ugniagesių skaičius mažėjo.
The river dug this mountain.	Upė iškalė šį kalną.
I had to help my father.	Teko padėti tėvui.
The bridge provided access across the river.	Tiltas suteikė prieigą per upę.
Many of the villagers in this village suffer from cancer.	Daugelis šio kaimo gyventojų serga vėžiu.
The building is surrounded by mature trees.	Pastatas apsuptas brandžių medžių.
The union has become deadly.	Profesinė sąjunga tapo mirtina.
They were heavily censored.	Jie buvo smarkiai cenzūruojami.
My other brother is a tennis coach.	Kitas mano brolis yra teniso treneris.
The meeting was moved from one building to another.	Susitikimas buvo perkeltas iš vieno pastato į kitą.
She read twice.	Ji perskaitė du kartus.
A bread knife is very useful in the kitchen.	Duonos peilis labai praverčia virtuvėje.
Thousands of ruined homes testify to the devastation of the war.	Tūkstančiai apgriuvusių namų liudija apie karo niokojimą.
The rower broke up with his girlfriend.	Irkluotojas išsiskyrė su savo mergina.
He carefully put aside toys he didn’t play with.	Jis atsargiai padėjo į šalį žaislus, su kuriais nežaisdavo.
Scientists have competed to create a new form of energy.	Mokslininkai varžėsi, kad sukurtų naują energijos formą.
The city governor is a nice man.	Miesto gubernatorius yra malonus žmogus.
A strange smell made her jump.	Keistas kvapas privertė ją pašokti.
The star was covered in the dust of a raging storm nearby.	Žvaigždę uždengė netoliese siautėjusios audros dulkės.
She didn't seem to care what anyone was thinking.	Atrodė, kad jai nerūpėjo, ką kas galvoja.
We combed and combed our hair.	Susišukavome ir šukavome plaukus.
The trip went without incident.	Kelionė praėjo be incidentų.
He quickly drove through the woods.	Jis greitai važiavo automobiliu per miško platybes.
Tricks to build strong bones	Triukai stipriems kaulams sukurti
These previous results have inspired decades of research.	Šie ankstesni rezultatai įkvėpė dešimtmečius trukusius tyrimus.
The tumor was unnoticed for several years.	Auglys buvo nepastebėtas keletą metų.
Soon everyone realized it was a hoax.	Netrukus visi suprato, kad tai apgaulė.
We need workers from the countryside.	Mums reikia darbuotojų iš kaimo.
Most of the orange harvest is concentrated in this area.	Didžioji dalis apelsinų derliaus sutelkta šioje srityje.
All the boys were playing with balls.	Visi berniukai žaidė rutuliukais.
Their honey was valued at several thousand dollars.	Jų medus buvo įvertintas keliais tūkstančiais dolerių.
Wearing only a bathing suit, he jumped out to sea.	Vilkėdamas tik maudymosi kostiumėlį, jis iššoko į jūrą.
In fact, most people disagree.	Tiesą sakant, dauguma žmonių nesutinka.
Alert on missing children issued.	Paskelbtas įspėjimas dėl dingusių vaikų.
My brother can play basketball.	Mano brolis gali žaisti krepšinį.
The manager was called immediately.	Vadovas buvo skubiai iškviestas.
Tactics rarely approached.	Taktikai retai kada priartėjo.
There was a smile on her face.	Jos veide pasklido šypsena.
She looked at the child.	Ji pažvelgė į vaiką.
Committee members looked dismissed.	Komiteto nariai atrodė atmestinai.
He danced merrily around the kitchen.	Jis linksmai šoko po virtuvę.
The ad for the dance school is to your right.	Šokių mokyklos skelbimas yra jūsų dešinėje.
Now the old lady endured.	Dabar senoji ponia ištvėrė.
Many people helped feed the hungry during that famine.	Daugelis žmonių per tą badą padėjo išmaitinti alkanus.
This forest is said to be enchanted.	Sakoma, kad šis miškas yra užkeiktas.
This explosive device was intended to kill this man.	Šis sprogstamasis įtaisas buvo skirtas šiam vyrui nužudyti.
The study will assess the effects of stress.	Tyrimas įvertins streso poveikį.
The butcher has largely abandoned traditional methods of killing animals.	Mėsininkas iš esmės atsisakė tradicinių gyvūnų žudymo būdų.
She took most of his clothes.	Ji paėmė daugumą jo drabužių.
They know the secretary is responsible for this mistake.	Jie žino, kad už šią klaidą atsakinga sekretorė.
The student parked the car on the street.	Studentė pastatė automobilį gatvėje.
This proposal has caused controversy.	Šis pasiūlymas sukėlė ginčų.
Poverty and hunger have never been far away.	Skurdas ir badas niekada nebuvo toli.
He was convicted under archaic laws.	Jis buvo nuteistas pagal archajiškus įstatymus.
If you get lost, ask the police.	Jei pasiklysti, paklausk policininko.
He ran to the top of the hill, breathing hard.	Jis sunkiai kvėpuodamas nubėgo į kalvos viršūnę.
Surrounded by forests.	Aplinkui miškai.
These statistics have been evaluated by several studies.	Šią statistiką įvertino keli tyrimai.
He needed a big table.	Jam reikėjo didelio stalo.
They meandered through the crowd late at night.	Jie vingiavo per vėlyvo vakaro minią.
He accused them of cowards.	Jis apkaltino juos bailiais.
They share our genes.	Jie dalijasi mūsų genais.
The deer was hunted for its beautiful fur.	Elnias buvo sumedžiotas dėl gražaus kailio.
Real estate prices will continue to rise.	Nekilnojamojo turto kainos ir toliau augs.
Have fun.	Linksmai praleisk laiką.
The rebels suddenly attacked.	Sukilėliai staiga užpuolė.
We visited the art museum, which has a huge collection.	Aplankėme meno muziejų, kuriame yra didžiulė kolekcija.
The baby cried out in horror.	Kūdikis sušuko iš siaubo.
Everything you can think of.	Viskas, ką tik gali pagalvoti.
At night, people threw off their clothes.	Naktį žmonės nusimetė drabužius.
Every detail has to be examined carefully.	Kiekviena detalė turi būti kruopščiai išnagrinėta.
We encourage farmers to use sustainable farming methods.	Raginame ūkininkus taikyti tausojančius ūkininkavimo metodus.
All teachers must sign the register before teaching.	Visi mokytojai prieš mokydami privalo pasirašyti registre.
The wind began to rise.	Vėjas pradėjo kilti.
He visited their local temple daily.	Jis kasdien lankydavosi jų vietinėje šventykloje.
This includes rover wheels.	Tai apima ir roverio ratus.
Wet paint is difficult to see.	Dėl šlapių dažų sunku matyti.
Too big a cake, she said.	Per didelis tortas, sakė ji.
This litany was created by the poet's wife.	Šią litaniją sukūrė poeto žmona.
Experiments show that the universe is expanding.	Eksperimentai rodo, kad visata plečiasi.
Maple leaves fell off.	Klevo lapai nuvirto.
The toilet is dirty and smelly.	Tualetas nešvarus ir smirdi.
There are so many islands in this river.	Šioje upėje yra tiek daug salų.
He thanked them for coming.	Jis padėkojo jiems už atėjimą.
We recognize that she is very talented, so we hired her.	Pripažįstame, kad ji labai talentinga, todėl ją pasamdėme.
Make a hole in the flour mixture.	Miltų mišinyje padarykite duobutę.
The farm finally had the money.	Ūkis pagaliau turėjo pinigų.
They are a symbol of the past.	Jie yra praeities laikų simbolis.
Finally, we provide a full range of services to our customers.	Galiausiai klientams teikiame visą paslaugų spektrą.
There were no signs of improvement.	Nebuvo jokių pagerėjimo ženklų.
They watched her closely.	Jie atidžiai ją stebėjo.
Apodemus sylvaticus has existed since prehistoric times.	Apodemus sylvaticus gyvuoja nuo priešistorinių laikų.
She got a call and left.	Ji sulaukė skambučio ir išėjo.
She seemed to finally give up.	Atrodė, kad ji pagaliau pasidavė.
He was imprisoned last year.	Pernai jis buvo įkalintas.
Two reports state the bridge is structurally unsuitable.	Dviejuose pranešimuose teigiama, kad tiltas yra struktūriškai netinkamas.
He described the change as purely aesthetic.	Jis apibūdino pokyčius kaip grynai estetinius.
I see no link between animal abuse and mental illness.	Nematau jokio ryšio tarp piktnaudžiavimo gyvūnais ir psichinių ligų.
The hairstyle enhanced her beauty.	Šukuosena sustiprino jos grožį.
The salt content should look very low.	Druskos kiekis turi atrodyti labai mažas.
They live in the village.	Jie gyvena kaime.
She left the door open.	Ji paliko duris atidarytas.
The bride and groom approached the altar.	Nuotaka ir jaunikis priėjo prie altoriaus.
Stay the judgment.	Sustabdyti teismo sprendimą.
The shopping trip benefited him.	Apsipirkimo kelionė jam buvo naudinga.
The seller's order book is small.	Pardavėjo užsakymų knygelė maža.
People have to think differently.	Žmonės turi galvoti kitaip.
I am afraid the moon will be invisible tonight.	Bijau, kad šiąnakt mėnulis bus nematomas.
You should shop around for the best price.	Turėtumėte apsipirkti už geriausią kainą.
The coalition was made up of an alliance of opposition parties.	Koaliciją sudarė opozicinių partijų aljansas.
The fish was caught from the lake.	Žuvis buvo gaudoma iš ežero.
The company aims to provide good housing.	Įmonė siekia aprūpinti gerą būstą.
His courage never wavered.	Jo drąsa niekada nesusvyravo.
Criminals will have to answer for their crime.	Nusikaltėliai turės atsakyti už savo nusikaltimą.
From here, the young couple could admire the city lights.	Iš čia jaunoji pora galėjo grožėtis miesto šviesomis.
This man has an impressive fortune.	Šis žmogus turi įspūdingą turtą.
Therefore, his economic offers were not accepted.	Todėl jo ekonominiai pasiūlymai nebuvo priimti.
Chameleon changes color to suit the environment.	Chameleonas keičia spalvą, kad tiktų aplinkai.
English is spoken in almost every country in the world.	Anglų kalba kalbama beveik visose pasaulio šalyse.
Their idea looked good.	Jų idėja atrodė gera.
Drying in the sun softens the skin.	Džiovinant saulėje oda suminkštėja.
Let’s hope this cool night doesn’t last long.	Tikėkimės, kad ši vėsi naktis neprailgs.
The family had two boats, both wooden.	Šeima turėjo dvi valtis – abi medinės.
Control and control groups were selected at random.	Kontrolinės ir kontrolinės grupės buvo parinktos atsitiktinai.
He struck a match and lit a lamp.	Jis mušė degtuką ir uždegė lempą.
Confetti barely hit the ground!	Konfeti vos atsitrenkė į žemę!
Powerful play and unusually powerful.	Galingas pjesė ir neįprastai galinga.
You have been blessed with the knowledge of the natural world.	Jūs buvote palaimintas gamtos pasaulio žiniomis.
Pollution is a major problem in this village.	Tarša yra pagrindinė šio kaimo problema.
They started walking again.	Jie vėl pradėjo vaikščioti.
Local authorities have allowed their forests to disappear.	Vietos valdžia leido savo miškams nykti.
The poet celebrates the beauty of nature.	Poetas švenčia gamtos grožį.
Apply the serum to the wound.	Užtepkite serumą ant žaizdos.
The director oversaw the construction of the building.	Direktorius prižiūrėjo pastato statybas.
Some stores accept credit cards.	Kai kurios parduotuvės priima kredito korteles.
The researchers experimented with different methods.	Tyrėjai eksperimentavo su įvairiais būdais.
There are three snakes at the third point of the tee.	Trečiame trišakio taške yra trys gyvatės.
He is a famous artist.	Jis yra žinomas menininkas.
Some see artificial intelligence as a threat to our jobs.	Kai kurie mano, kad dirbtinis intelektas kelia grėsmę mūsų darbo vietoms.
The dentist examined her teeth.	Odontologas apžiūrėjo jos dantis.
The bartender was shocked to see his finger cut off.	Barmenė buvo šokiruota pamačiusi nupjautą jo pirštą.
Our bodies are warm.	Mūsų kūnai šilti.
The princess put six needles in her hand.	Princesė įkišo į ranką šešis spyglius.
If you decide to immigrate, it is best to start early.	Jei nuspręsite imigruoti, geriausia pradėti anksti.
The course was considered an important weapon for the university	Kursas buvo laikomas svarbiu universiteto ginklu
The public is promoting free research.	Visuomenė skatina nemokamą tyrimą.
After ten years of marriage, the couple became close.	Po dešimties santuokos metų pora tapo artimi.
You should not drink and drive.	Jūs neturėtumėte gerti ir vairuoti.
We will have to go back to school now.	Dabar turėsime grįžti į mokyklą.
The expert gave his advice.	Žinovas davė savo patarimą.
It’s pretty frustrating.	Tai gana varginanti.
In summer the beaches are crowded.	Vasarą paplūdimiai yra perpildyti.
Warnings must be heeded when the tide season begins.	Prasidėjus potvynių sezonui, reikia paisyti įspėjimų.
Her husband placed a tray on the table.	Jos vyras padėjo padėklą ant stalo.
But later he became restless, stepping on the floor.	Tačiau vėliau jis tapo neramus, žingsniavo grindimis.
More of your countrymen were killed in the landslide.	Daugiau jūsų tautiečių žuvo per nuošliaužą.
He didn’t talk to me for six months.	Jis su manimi nekalbėjo šešis mėnesius.
It was dark and windy outside the window.	Už lango buvo tamsu ir vėjuota.
Tourists flock here to buy local handicrafts.	Turistai čia plūsta pirkti vietinių rankdarbių.
When she was little, she didn’t wear shoes.	Kai ji buvo maža, ji neavėjo batų.
Wash your socks.	Nusiplauk kojines.
Large predators are at risk.	Didiesiems plėšrūnams gresia pavojus.
The city draws its energy and water from the river.	Miestas savo energiją ir vandenį semia iš upės.
But it is difficult.	Tačiau tai yra sunku.
These wounds look painful.	Šios žaizdos atrodo skausmingos.
The steering wheel felt good in my hands.	Mano rankose vairas jautėsi gerai.
They presented medals to family members.	Šeimos nariams jie įteikė medalius.
The movement turned to sectarianism.	Sąjūdis pasisuko sektantiškumu.
It is too risky to have surgery next month.	Per daug rizikinga atlikti operaciją kitą mėnesį.
We have no choice but to continue working.	Neturime kito pasirinkimo, kaip tik tęsti darbą.
Some children are too noisy.	Kai kurie vaikai per daug triukšmingi.
Dark clouds rose above the city.	Virš miesto iškilo tamsūs debesys.
Housewives were known to be busy most of the time.	Buvo žinoma, kad namų šeimininkės didžiąją laiko dalį buvo užimtos.
A big flag hangs in the heart of the city.	Miesto širdyje kabo didelė vėliava.
The resolution calls for tougher anti-corruption laws.	Rezoliucijoje raginama priimti griežtesnius įstatymus prieš korupciją.
The guide has a map of the local museum.	Gidas turi vietinio muziejaus žemėlapį.
Surprisingly, the species thrives in the tropics.	Keista, kad rūšis sėkmingai gyvena tropikuose.
She saved her whole life.	Ji išgelbėjo visą savo gyvenimą.
Stop playing games and get to work.	Nustokite žaisti žaidimus ir kibkite į darbą.
The tanker sank after being badly damaged.	Tanklaivis nuskendo po to, kai buvo smarkiai apgadintas.
She had a passionate appetite for gossip.	Ji turėjo aistringą apetitą apkalboms.
Seven books are listed.	Išvardintos septynios knygos.
Olympic athletes are struck by lightning.	Olimpinius sportininkus trenkia žaibas.
The following hours were uneventful.	Tolesnės valandos buvo be jokių įvykių.
The cultural life of a big city is usually considered interesting.	Didelio miesto kultūrinis gyvenimas paprastai laikomas įdomiu.
She painted pictures on the sand.	Ji piešė paveikslus ant smėlio.
What a pity.	Kaip gaila.
The streets serving our municipality are in poor condition.	Mūsų savivaldybę aptarnaujančios gatvės yra prastos būklės.
Many international investment banks have been actively involved.	Daug tarptautinių investicinių bankų aktyviai dalyvavo.
Throwing gas into a fire will only increase it.	Išmetus dujas į ugnį jis tik padidės.
Autonomy was limited.	Autonomija buvo ribota.
He was fascinated by the natural world.	Jį sužavėjo gamtos pasaulis.
The man's hair was smirking.	Vyro plaukai buvo išsišiepę.
He will one day be punished for his crimes.	Kada nors jis bus nubaustas už savo nusikaltimus.
He survived on a berry diet.	Jis išgyveno laikydamasis uogų dietos.
The bag contains four loaves of bread.	Maišelyje yra keturi kepalai duonos.
The planet's climate is changing rapidly.	Planetos klimatas sparčiai keičiasi.
Catherine saw him walking towards her.	Catherine matė, kaip jis eina link jos.
You do not understand.	Tu nesupranti.
A stormy investigation began after his discovery.	Po jo atradimo prasidėjo audringas tyrimas.
She promised to call me.	Ji pažadėjo man paskambinti.
These magnetic particles are very small.	Šios magnetinės dalelės yra labai mažos.
The storm was getting stronger.	Audra vis stiprėjo.
The banker’s comments annoyed me.	Bankininko komentarai mane suerzino.
There were three soldiers behind her door.	Už jos durų buvo trys kareiviai.
The airline is superior.	Aviakompanija yra pranašesnė.
The beach is popular for swimming and sunbathing.	Paplūdimys yra populiarus maudytis ir degintis.
Blue sky and sun.	Mėlynas dangus ir saulė.
Taxis are a special feature of the city.	Taksi yra ypatingas miesto bruožas.
The chocolate should be hot, but not too hot.	Šokoladas turi būti karštas, bet ne per karštas.
Judges should appoint a stricter agreement.	Teisėjai turėtų skirti griežtesnį susitarimą.
Mountain rivers rarely freeze.	Kalnų upės retai užšąla.
The machines seemed ready to take over.	Mašinos atrodė pasiruošusios perimti.
The archaeologist found a lot of evidence.	Archeologas rado daugybę įrodymų.
The order of the words varies greatly from language to language.	Žodžių tvarka įvairiose kalbose labai skiriasi.
She decided to try a new instrument.	Ji nusprendė išbandyti naują instrumentą.
She has not worked since the injury.	Nuo traumos ji nedirbo.
She was very confident in her partner’s abilities.	Ji labai pasitikėjo savo partnerio sugebėjimais.
This house has a wine cellar.	Šiame name yra vyno rūsys.
I have to start a new paycheck.	Turiu pradėti naują darbo užmokesčio patikrinimą.
A quick landscape scan found several clues.	Greitas kraštovaizdžio nuskaitymas nustatė keletą užuominų.
The downy cow bird turns into a nest.	Kukuotasis karvė paukštis įsuka į lizdą.
The competition was fierce, everyone was trying to beat the other.	Konkurencija buvo didžiulė, kiekvienas bandė pranokti kitą.
In this construction, the bricks are larger and softer.	Šioje konstrukcijoje plytos yra didesnės ir minkštesnės.
She met with a lawyer.	Ji susitiko su advokatu.
This is an event of great historical significance.	Tai didelės istorinės reikšmės įvykis.
They are responsible for housework.	Jie yra atsakingi už namų ruošos darbus.
Build a haiku about friendship.	Sukurkite haiku apie draugystę.
The torn fabric fluttered in the wind.	Plyšęs audinys plazdėjo vėjyje.
Does that make you feel weird?	Ar tai verčia jaustis keistai?
Africa is a poor continent.	Afrika yra skurdus žemynas.
She came up with some of her own figures.	Ji sugalvojo keletą savo figūrų.
She spoke in a low voice.	Ji kalbėjo žemu balsu.
The plaintiffs and defendants filed this proceeding.	Ieškovai ir atsakovai pateikė šią procedūrą.
The logic was obvious.	Logika buvo akivaizdi.
Over time, time itself became more sacred.	Laikui bėgant, pats laikas tapo šventesnis.
Stuck in a corner, he conceded defeat.	Įspraustas į kampą jis pripažino pralaimėjimą.
I want you to dance with me!	Noriu, kad šoktum su manimi!
Thousands of years ago, this land was covered with water.	Prieš tūkstančius metų ši žemė buvo padengta vandeniu.
It is important to save fuel whenever possible.	Kai tik įmanoma, svarbu taupyti degalus.
Small groups of animals roam the jungle.	Mažos gyvūnų grupės klaidžioja džiunglėse.
In such a film, all the plots have certain similarities.	Tokiame filme visi siužetai turi tam tikrų panašumų.
He looked at his brother murderously.	Jis žmogžudiškai pažvelgė į savo brolį.
She sang loudly while washing the dishes.	Plaudama indus ji garsiai dainavo.
He started climbing the stairs.	Jis pradėjo lipti laiptais.
The gentleman does not reveal his nudity in public.	Ponas savo nuogumo viešai neatskleidžia.
Do any of you have any objections?	Ar kuris nors iš jūsų turi prieštaravimų?
Europe is the most popular tourist destination in the world.	Europa yra populiariausia turistų lankoma vieta pasaulyje.
I asked the nun for advice.	Paklausiau vienuolės patarimo.
The politician’s wife holds important positions in politics.	Politiko žmona užima svarbias pareigas politikoje.
Ants carried leaves.	Skruzdėlės lapus nešė.
Police urged drivers to slow down.	Policija ragino vairuotojus sulėtinti greitį.
The meat is delicious and nutritious.	Mėsa skani ir maistinga.
The sacred book must be treated with the utmost respect.	Su šventa knyga reikia elgtis su didžiausia pagarba.
They competed in two marathons.	Jie varžėsi dviejuose maratonuose.
We treat deer and squirrels as pets.	Elnius ir voveres laikome kaip augintinius.
They held a public meeting.	Jie surengė viešą susirinkimą.
Hoodia is a landmark in this lonely place.	"Hoodia" yra orientyras šioje vienišoje vietoje.
The rocks formed are permanent.	Susidariusios šios uolienos yra nuolatinės.
Get dressed in the best clothes today.	Šiandien išeidami apsirenkite geriausius drabužius.
It’s a long and difficult road to the top.	Tai ilgas ir sunkus kelias į viršų.
After the concert, everyone went to the bar.	Po koncerto visi nuėjo į barą.
I wonder what was said that made me angry.	Įdomu, kas buvo pasakyta, kad mane supykdė.
Brody says the music will comfort his newborn.	Brody sako, kad muzika paguos jo naujagimį.
We will perform parallel analyzes using outdated data.	Atliksime lygiagrečias analizes naudodami pasenusius duomenis.
The wealth of nations	Tautų turtai
The townspeople, as always, were exceptionally generous.	Miestiečiai kaip visada buvo išskirtinai dosnūs.
She was furious when he showed up late.	Ji įsiuto, kai jis pasirodė vėlai.
The quarry was fenced.	Karjeras buvo aptvertas.
So he decided to assemble an army.	Taigi jis nusprendė suburti kariuomenę.
Blond hair was pretty fashionable back then.	Šviesūs plaukai tuomet buvo gana madingi.
He drove slowly on the rainy road.	Jis lėtai važiavo lietingu keliu.
You cannot be accused of abandoning me.	Tavęs negalima kaltinti, kad mane apleidai.
This scientific theory is completely contrary to common sense.	Ši mokslinė teorija visiškai prieštarauja sveikam protui.
Three liters of milk will suffice.	Užteks trijų litrų pieno.
The blind man gently stroked the dog's neck.	Aklas švelniai paglostė šuns kaklą.
The dairy farmer spends all day in the delivery truck.	Pienininkas visą dieną praleidžia pristatymo sunkvežimyje.
This beautiful region is famous for its medicinal plants.	Šis gražus regionas garsėja savo vaistiniais augalais.
It will make life easier.	Tai palengvins gyvenimą.
The soldier returned and learned that he had lost his horse.	Kareivis grįžo ir sužinojo, kad pametė žirgą.
I am a relatively new teacher.	Esu palyginti nauja mokytoja.
Scrub your nail along the side of the egg.	Nubraukite nagą palei kiaušinio šoną.
The photo was blurry and blurry.	Nuotrauka buvo neryški ir neaiški.
Six days was the reign of the kingdom.	Šešias dienas – tiek truko viešpatavimas.
The singer received praise at the concert.	Koncerte dainininkė sulaukė pagyrimų.
The seal will be broken with a special key.	Antspaudas bus sulaužytas specialiu raktu.
He revealed that he had found the treasure.	Jis atskleidė, kad rado lobį.
A wise man knows all the tricks.	Protingas žmogus žino visas gudrybes.
The fees are already high.	Mokesčiai jau dideli.
The house will be sold at a public auction.	Namas bus parduodamas viešame aukcione.
Give him three candies.	Duok jam tris saldainius.
The fish swim upstream to spawn.	Žuvys plaukia prieš srovę neršti.
Weapons do a lot of damage.	Ginklai pridaro daug žalos.
The cat slipped between her legs.	Katė paslydo tarp kojų.
A sudden explosion surprised her.	Staigus sprogimas ją nustebino.
This tomb has been sealed and forgotten for thousands of years.	Šis kapas buvo užantspauduotas ir pamirštas tūkstančius metų.
He dreamed of years for the future.	Jis svajojo metų metus į ateitį.
Chocolate cream is not sweet enough.	Šokoladinis kremas nėra pakankamai saldus.
So what is the third way?	Taigi, koks yra trečiasis būdas?
Heating compensates for cooling.	Šildymas kompensuoja vėsinimą.
This park is a great place to run.	Šis parkas yra puiki vieta bėgimui.
The children played with bubbles on the front lawn.	Vaikai žaidė su burbulais ant priekinės pievelės.
The scheme budget was too large.	Schemos biudžetas buvo per didelis.
The committee was unable to reach a policy decision.	Komitetui nepavyko apsispręsti dėl politikos.
The importance of filling.	Pildymo svarba.
This earth sustains life that is more precious than gold.	Ši žemė palaiko gyvybę, kuri yra brangesnė už auksą.
The important fact is not to get caught.	Svarbus faktas – neužgauti.
Create gradually.	Kurti palaipsniui.
The view from the mountain was amazing.	Vaizdas nuo kalno buvo nuostabus.
There are now fewer people on the bus.	Dabar autobuse yra mažiau žmonių.
A characteristic feature of fish is their swamp.	Būdingas žuvų bruožas yra jų žvynas.
Some animals find food by sniffing it.	Kai kurie gyvūnai maistą randa jį uostydami.
The yacht flew ashore at great speed.	Jachta didžiuliu greičiu nulėkė pakrante.
He enjoyed the fresh mountain air.	Jis mėgavosi grynu kalnų oru.
It is important that everyone understands each other.	Svarbu, kad visi vienas kitą suprastų.
What made you decide to study economics?	Kas paskatino jus apsispręsti studijuoti ekonomiką?
The search lasted for several days.	Paieškos tęsėsi kelias dienas.
There is only one sentence "the game is in progress".	Yra tik vienas sakinys „žaidimas vyksta“.
The market was crowded.	Turgus buvo sausakimšas.
The days last for weeks and the weeks for years.	Dienos tęsiasi į savaites, o savaitės į metus.
Unlike some politicians, he doesn’t lie too much.	Priešingai nei kai kurie politikai, jis per daug nemeluoja.
She bakes bread perfectly.	Ji puikiai kepa duoną.
She doesn't even notice me.	Ji manęs net nepastebi.
This year’s data confirms this trend.	Šių metų duomenys patvirtina šią tendenciją.
Wet conditions are a danger on the road.	Drėgnos sąlygos kelia pavojų kelyje.
He turned to the girl with shining eyes.	Jis spindinčiomis akimis atsisuko į merginą.
She found her way through trial and error.	Ji rado savo kelią bandymų ir klaidų būdu.
He seemed confident as he spoke.	Kalbėdamas jis atrodė pasitikintis.
Two young lovers are discovered in a distant country.	Tolimoje šalyje atrandami du jauni meilužiai.
Small businesses employ the bulk.	Mažosios įmonės įdarbina didžiąją dalį.
Bananas grow on trees.	Bananai auga ant medžių.
One plus one equals three.	Vienas plius vienas lygus trims.
The box office was unmanned.	Kasa buvo nepilotuojama.
Don't drive too fast!	Nevažiuokite per greitai!
Some lawmakers have expressed skepticism.	Kai kurie įstatymų leidėjai išreiškė skeptiškumą.
A cup of coffee and a plate of sandwiches.	Puodelis kavos ir lėkštė sumuštinių.
The increase in the elephant population in recent years.	Dramblių populiacijos padidėjimas pastaraisiais metais.
Thousands of people built temples for thousands of years.	Tūkstančius metų žmonės statė šventyklas.
No animals live here.	Čia negyvena jokie gyvūnai.
Radar signals bounced off a sleeping teenager.	Radaro signalai atsimušė į miegantį paauglį.
The river was an amazing sight	Upė buvo nuostabus reginys
The best chefs demand fresh vegetables.	Geriausi virėjai reikalauja šviežių daržovių.
The villagers built houses wherever they wanted.	Kaimo žmonės statėsi namus, kur norėjo.
However, some turned out to be higher numbers.	Tačiau kai kurie pasirodė didesni skaičiai.
He poured tobacco into a pipe.	Jis pripylė į pypkę tabako.
Mirage is an optical effect.	Miražas yra optinis efektas.
Using a small knife, she carved a piece of meat.	Naudodama mažą peilį ji išdrožė mėsos gabalą.
Some types of honey have a distinctive taste.	Kai kurios medaus rūšys turi savitą skonį.
The most famous prisoner of the prison is kept on the monument.	Ant paminklo saugomas garsiausias kalėjimo kalinys.
Dust settles in the plains.	Lygumose storai nusėda dulkės.
Unisex salons have appeared all over the city.	Unisex salonai atsirado visame mieste.
Norma loves bananas.	Norma mėgsta bananus.
Her newborn son would be strong, she prayed.	Jos naujagimis sūnus būtų stiprus, meldėsi ji.
This grammar is awkward.	Ši gramatika yra nepatogi.
Her fingers quickly ran across the keyboard.	Jos pirštai greitai perbėgo per klaviatūrą.
Put the left trunk on the right.	Įdėkite kairę bagažinę į dešinę.
The animals were collected in baskets and brought home.	Gyvūnai buvo surinkti į krepšius ir parvežti namo.
Sweat ran down his neck.	Per kaklą nubėgo prakaitas.
The leaves of the tree turn brown.	Medžio lapai ruduoja.
Carpenters make frame after frame.	Dailidės gamina rėmą po rėmo.
The restaurant is right next to their office building.	Restoranas yra visai šalia jų biurų pastato.
Due to the accident, traffic was blocked for centuries.	Dėl avarijos eismas buvo užblokuotas amžiams.
He died of prostate cancer.	Jis mirė nuo prostatos vėžio.
There are nine national parks in the country.	Šioje šalyje yra devyni nacionaliniai parkai.
French cuisine is characterized by the use of butter.	Prancūziška virtuvė pasižymi tuo, kad naudojamas sviestas.
The cut apple turns brown.	Nupjovus obuolys paruduoja.
This population is kept in zoos.	Ši populiacija laikoma zoologijos soduose.
I woke up from the birds singing.	Pabudau nuo paukščių giedojimo.
The whole town looked happy.	Visas miestas atrodė laimingas.
Farmers grew their own crops.	Ūkininkai augino savo javus.
Which way did she go?	Kuriuo keliu ji nuėjo?
He had to come earlier.	Jis turėjo ateiti anksčiau.
In appearance, the city is an expanding city.	Iš pažiūros miestas yra besiplečiantis didmiestis.
The young man was struck by lightning.	Į jaunuolį trenkė žaibas.
Two sets of twins were found.	Buvo rasti du dvynių rinkiniai.
My dog ​​ran away.	Mano šuo pabėgo.
The tradition of baking a birthday cake.	Tradicija kepti gimtadienio tortą.
Emotions are related to our unconscious mind.	Emocijos yra susijusios su mūsų nesąmoningu protu.
Food must be prepared evenly.	Maistas turi būti paruoštas tolygiai.
The purpose of the plane trip was unclear.	Lėktuvo kelionės tikslas buvo neaiškus.
Several important battles have been listed in the history books.	Istorijos knygose buvo išvardyti keli svarbūs mūšiai.
Most young children are picky eaters.	Dauguma mažų vaikų yra išrankūs valgytojai.
However, the truck tire was lowered.	Tačiau sunkvežimio padanga buvo nuleista.
Walk around the corner carefully.	Atsargiai užeikite už kampo.
This farmer grows vegetables.	Šis ūkininkas augina daržoves.
Alcohol consumption has been growing rapidly.	Alkoholio vartojimas sparčiai augo.
You must be old enough to vote.	Turite būti pakankamai senas, kad galėtumėte balsuoti.
This tapestry is very fragile.	Šis gobelenas yra labai trapus.
Because it was raining, the boys couldn’t play.	Kadangi lijo, berniukai negalėjo žaisti.
Only an abandoned structure remained.	Liko tik apleista struktūra.
He was known for his scientific achievements.	Jis buvo žinomas dėl savo mokslo pasiekimų.
This feeder will attract many birds.	Ši lesyklėlė pritrauks daugybę paukščių.
The clothes were crushed	Drabužiai buvo sutraiškyti
The gold coin slammed into the side of his palm	Auksinė moneta atsitrenkė į jo delno šoną
We will stop when the market closes.	Sustosime, kai užsidarys turgus.
Remember the invention of electricity?	Prisimeni elektros išradimą?
Quite contrary to popular belief.	Visai prieštarauja populiariam įsitikinimui.
Greed and corruption are common here.	Gobšumas ir korupcija čia būdingi.
The seats were cramped.	Sėdynės buvo ankštos.
Lightweight jacket.	Striukė lengvo svorio.
It took me to climb that high mountain.	Užkopti į tą aukštą kalną užtruko.
Thus, the cheetah is the fastest animal on earth.	Taigi, gepardas yra greičiausias gyvūnas žemėje.
He has no other family.	Kitos šeimos jis neturi.
The young woman walked slowly across the street.	Jauna moteris lėtai ėjo per gatvę.
The tension in the audience was palpable.	Įtampa auditorijoje buvo apčiuopiama.
He usually meets the opponent with a firm handshake.	Paprastai jis pasitinka priešininką tvirtu rankos paspaudimu.
Crime rates are low.	Nusikalstamumo lygis žemas.
This interesting story will entertain you.	Ši įdomi istorija jus pralinksmins.
The girl hid a smile.	Mergina slėpė šypseną.
She graduated from high school at the age of twelve.	Vidurinę mokyklą ji baigė būdama dvylikos.
It paid off for her.	Tai jai pasiteisino.
Pursue universal peace.	Siekite visuotinės taikos.
A medical procedure is required.	Būtina atlikti medicininę procedūrą.
She especially loved music and dancing.	Ji ypač mėgo muziką ir šokį.
The wide river carried majestically its rapid waters.	Plati upė didingai nešė savo srauniais vandenimis.
Her heart was beating evenly.	Jos širdis plakė tolygiai.
It will soon be very dark.	Greitai bus labai tamsu.
The album became platinum.	Albumas tapo platininiu.
A ceasefire has been announced that is temporary.	Buvo paskelbtos paliaubos, kurios veikia laikinai.
This will be her last step.	Tai bus paskutinis jos žingsnis.
The poets constantly praised the glow of the dragon.	Poetai nuolat gyrė drakono spindesį.
Thousands of amazingly colorful birds attended.	Dalyvavo tūkstančiai nuostabiai spalvingų paukščių.
These people are clan.	Šie žmonės yra klaniški.
Insects play an important role in the ecosystem.	Vabzdžiai vaidina svarbų vaidmenį ekosistemoje.
They spent three days exploring the cave system.	Jie praleido tris dienas tyrinėdami urvų sistemą.
Products must be ready by noon.	Produkcija turi būti paruošta iki vidurdienio.
Unemployment remains high.	Nedarbo lygis išlieka aukštas.
Two officers guarded the prisoner.	Du pareigūnai saugojo kalinį.
Violators will face the most severe penalties.	Pažeidėjams bus skirtos griežčiausios bausmės.
The knot is sturdy, so be careful.	Mazgas tvirtas, todėl būkite atsargūs.
The streets are littered with rubbish.	Gatvės nusėtos šiukšlėmis.
The river flows around the city.	Upė teka aplink miestą.
The wind gently took her hair.	Vėjas švelniai paėmė jos plaukus.
We filled our bucket with rainwater.	Pripildėme savo kibirą lietaus vandens.
Enter the building through the back door?	Įeiti į pastatą pro galines duris?
He came down from the roof, his heart pounding.	Jis nulipo nuo stogo, širdžiai daužėsi.
Loving mother, she is very devoted to her family.	Mylinti mama, ji yra labai atsidavusi savo šeimai.
They are careful creatures.	Jie yra atsargūs padarai.
We turn to a wise old man for help.	Kreipiamės į išmintingą senolę pagalbos.
The rulers used were new.	Naudotos liniuotės buvo naujos.
Jerusalem is known as the "city of peace."	Jeruzalė žinoma kaip „taikos miestas“.
People usually call a primate a "civet".	Žmonės primatą dažniausiai vadina „civete“.
One-third of adults do not remember their passwords.	Trečdalis suaugusiųjų neprisimena savo slaptažodžių.
The tourist has never heard of the islands.	Turistas niekada negirdėjo apie salas.
Starlings sing in the trees.	Medžiuose gieda starkiai.
Very few people have the time to read.	Labai mažai žmonių turi laiko skaityti.
A rural road was built this year.	Šiemet nutiestas kaimo kelias.
The cake melts in the oven.	Tortas lydosi orkaitėje.
The princess is the queen of the country.	Princesė yra šalies karalienė.
Salt is an imported commodity.	Druska yra importinė prekė.
She was really scared.	Ji tikrai išsigando.
The game is based on chess.	Žaidimas paremtas šachmatais.
Men and women are very different.	Vyrai ir moterys labai skiriasi.
Sorry, but my computer crashed.	Atsiprašau, bet mano kompiuteris sugedo.
Malaria mosquitoes are notorious for spreading malaria.	Maliarinis uodas yra pagarsėjęs maliarijos platinimu.
The surplus of cheap labor is a problem.	Pigios darbo jėgos perteklius kelia problemų.
A broader study is underway.	Vyksta platesnis tyrimas.
The airline provides refreshments free of charge.	Oro linijų bendrovė gaiviuosius gėrimus patiekia nemokamai.
His team played poorly.	Jo komanda žaidė prastai.
The foundation must be solid.	Pagrindas turi būti tvirtas.
The attackers laid bombs in several public places.	Užpuolikai padėjo bombas keliose viešose vietose.
They were particularly impressed by the temples	Jiems ypač didelį įspūdį paliko šventyklos
Allow the cookies to cool before eating.	Prieš valgydami leiskite sausainiams atvėsti.
She did the same thing over and over again.	Ji darė tą patį vėl ir vėl.
Create a new world that nurtures our humanity.	Sukurkite naują pasaulį, kuris ugdo mūsų žmogiškumą.
They bought an expensive limousine.	Jie nusipirko brangų limuziną.
Almost all tickets were sold out.	Beveik visi bilietai buvo išparduoti.
Why are you in such a hurry?	Kodėl tu taip skubi?
He knows how to look for the fault of things.	Jis puikiai moka ieškoti dalykų kaltės.
Most countries have national health services.	Daugumoje šalių yra nacionalinės sveikatos priežiūros tarnybos.
He asked the nameless woman what had happened.	Jis paklausė moters be vardo, kas atsitiko.
This cat ran away after breakfast.	Ši katė pabėgo po pusryčių.
It is difficult for many graduates to find work.	Daugeliui absolventų sunku susirasti darbą.
Can a dead person return to earth?	Ar miręs žmogus gali grįžti į žemę?
Potion is a drink.	Potion yra gėrimas.
The rich diversity of flora and fauna in the region is at stake.	Iškilo pavojus turtingai regiono floros ir faunos įvairovei.
The dress has a silky sheen.	Suknelė turi šilkinį blizgesį.
After long discussions, the new law was passed.	Po ilgų diskusijų naujasis įstatymas buvo priimtas.
These invasions increased tensions.	Šie įsiveržimai padidino įtampą.
She looked at her reflection in the mirror.	Ji pažvelgė į savo atspindį veidrodyje.
I don’t even know where to start.	Net nežinau nuo ko pradėti.
Trucks delivering goods must comply with traffic regulations.	Prekes pristatantys sunkvežimiai privalo laikytis kelių eismo taisyklių.
Without water, life is impossible.	Be vandens gyvybė neįmanoma.
The woman was abused by her husband and her sons.	Moteris smurtavo jos vyras ir jos sūnūs.
Words cannot be used.	Žodžių vartoti negalima.
Sleep on it.	Miegok ant jo.
The cut must be clean.	Pjūvis turi būti švarus.
He enjoyed playing football.	Jam patiko žaisti futbolą.
The tower offers a great view of the city.	Iš bokšto atsiveria puikus vaizdas į miestą.
Many of the paintings depict historical events.	Daugelyje paveikslų vaizduojami istoriniai įvykiai.
Vicar believes the local council is doing nothing.	Vikaras mano, kad vietos taryba nieko nedaro.
The climate in this region is unstable.	Šio regiono klimatas yra nestabilus.
When life gives you lemons, make lemonade.	Kai gyvenimas tau duos citrinų, gamink limonadą.
We pay taxes.	Mes mokame mokesčius.
Today’s radio is very different from previous models.	Šiandieninis radijas labai skiriasi nuo ankstesnių modelių.
This discussion is giving me a headache.	Ši diskusija man kelia galvos skausmą.
He is obsessed with sports.	Jis yra apsėstas sporto.
I’m glad to be here.	Džiaugiuosi čia būdama.
The river meanders through the village.	Upė vingiuoja per kaimą.
He kept talking and talking.	Jis vis kalbėjo ir kalbėjo.
The bus had just hit a bump.	Autobusas ką tik atsitrenkė į guzą.
Many people are angry about pollution from factories.	Daugelis žmonių pyksta dėl gamyklų gaminamos taršos.
A reminder appeared on my phone.	Priminimas pasirodė mano telefone.
Bells rang throughout the land.	Visoje žemėje skambėjo varpai.
And running on the paths of the gloomy rays of the moon	Ir bėgioja niūrių mėnulio spindulių takais
A committee shall be set up.	Sudaromas komitetas.
He was appointed to lead the company.	Jis buvo paskirtas vadovauti įmonei.
What worries you the most?	Kas tau labiausiai neramina?
Television is a means of mass communication.	Televizija yra masinės komunikacijos priemonė.
The anger and resentment he caused surprised him.	Jo sukeltas pyktis ir pasipiktinimas nustebino.
She hopes to make an actress career.	Ji tikisi padaryti aktorės karjerą.
This chandelier cover is awful.	Šis šviestuvo gaubtas yra baisus.
The first harvest of the season is always damned.	Pirmasis sezono derlius visada prakeiktas.
She looked up and smiled.	Ji pažvelgė į viršų ir nusišypsojo.
The good news is that her health has improved.	Gera žinia ta, kad jos sveikata pagerėjo.
We found a burial place while hunting.	Medžiodami aptikome palaidojimo vietą.
The flowers looked beautiful in the bright sun.	Gėlės gražiai atrodė ryškioje saulėje.
Go boldly forward.	Eik drąsiai į priekį.
This country desperately needs efficient transport.	Šiai šaliai labai reikia efektyvaus transporto.
The labor market has improved recently.	Pastaruoju metu darbo rinka pagerėjo.
A turtle walked down the road.	Keliu ėjo vėžlys.
Save the article in an intact format.	Išsaugokite straipsnį su nepažeistu formatu.
There is so much more!	Yra tiek daug daugiau!
The source of the river is in the mountains.	Upės šaltinis yra kalnuose.
Numerous plans have been put forward.	Buvo pateikta daugybė planų.
This poem is about the death of a friend.	Šis eilėraštis yra apie draugo mirtį.
Florence was a beautiful city.	Florencija buvo gražus miestas.
The date of radiocarbon was calibrated using a calibration curve.	Radioaktyviosios anglies data buvo kalibruota naudojant kalibravimo kreivę.
Waste and pollution are serious problems.	Atliekos ir tarša yra rimtos problemos.
They took the children with them to the zoo	Vaikus jie pasiėmė su savimi į zoologijos sodą
After a short distance, she turned away.	Po trumpo atstumo ji atsisuko.
The marathon is frustrating.	Maratonas yra varginantis.
He was driving in the back seat.	Jis važiavo ant galinės sėdynės.
They are proud of their accomplishments.	Jie didžiuojasi savo pasiekimais.
The cocoon is a round, soft, velvety envelope	Kokonas yra apvalus, minkštas, aksominis vokas
This magazine is for teenage boys.	Šis žurnalas skirtas paaugliams berniukams.
She has a slender neck.	Ji turi liekną kaklą.
The engine ignited.	Variklis užsidegė.
After that, they rejoiced.	Po to jie apsidžiaugė.
I want to turn the meat over during cooking	Kepimo metu noriu mėsą dažnai apversti
A woman has more stamina.	Moteris turi daugiau ištvermės.
People should be more concerned about the homeless.	Žmonės turėtų labiau susirūpinti benamiais.
Since there was no competition, they all agreed.	Kadangi konkurso nebuvo, jie visi sutiko.
The corners of the house are crumbling.	Namo kampai aptrupėję.
The work of a scientist has fascinated people for centuries.	Mokslininko darbai žmones žavi šimtmečius.
Supermarket chains are expanding rapidly.	Prekybos centrų tinklai sparčiai plečiasi.
She was so arrogant that it hurt.	Ji buvo tokia pasipūtusi, kad skaudėjo.
Eggs bake slowly on a hot stove.	Kiaušiniai lėtai kepa karštoje viryklėje.
They lived in a single farm all year round.	Vienkiemyje jie gyveno ištisus metus.
As speed increases, friction slows the wheel.	Didėjant greičiui, trintis sulėtina ratą.
They are so lazy.	Jie tokie tinginiai.
Thousands of trees were cut down for firewood.	Tūkstančiai medžių buvo iškirsti malkoms.
She passed the final exams with excellent scores.	Baigiamuosius egzaminus ji išlaikė puikiais balais.
I had to fill a new tank.	Turėjau užpildyti naują baką.
Mass research confirms economic and environmental benefits.	Masinis tyrimas patvirtina ekonominę ir aplinkosauginę naudą.
So she will graduate this year.	Taigi ji šiais metais baigs studijas.
Knowledge is power.	Žinios yra galia.
My husband's sister is pregnant.	Mano vyro sesuo nėščia.
The spaceship has completely sailed through space.	Kosminis laivas visiškai perplaukė kosmosą.
Snow falls in the mountains every year.	Kasmet kalnuose iškrenta sniegas.
The waiter smiled at them.	Padavėjas jiems nusišypsojo.
A cleaner came in with a broom and a bucket.	Įėjo valytoja su šluota ir kibiru.
The cabbage was brown.	Kopūstas buvo rudas.
His body seemed to float without support.	Atrodė, kad jo kūnas plūduriavo be atramos.
Turn off the TV and do your homework.	Išjunkite televizorių ir atlikite namų darbus.
A small crowd gathered at the bank.	Prie banko susirinko nedidelė minia.
She was pleased with the results.	Ji buvo patenkinta rezultatais.
Wine is incredibly expensive.	Vynas yra nepaprastai brangus.
The change is subtle but noticeable.	Pokytis yra subtilus, bet pastebimas.
She sat, moaning in resentment.	Ji sėdėjo, kunkuliavo iš apmaudo.
The pineapple was delicious.	Ananasas buvo skanus.
The novel was a dramatic story.	Romanas buvo dramatiška istorija.
The ship sank without anyone being able to evacuate.	Laivas nuskendo niekam nespėjus evakuotis.
A bleak future awaits them.	Jų laukia niūri ateitis.
Neighbors are not allowed in it.	Kaimynai jo neįleisti.
The capital was hit by a devastating earthquake.	Sostinę patyrė niokojantis žemės drebėjimas.
If you want, we can make another batch.	Jei norite, galime pagaminti kitą partiją.
I believe in my abilities.	Aš tikiu savo sugebėjimais.
She is so stubborn!	Ji tokia užsispyrusi!
The moon crossed before the sun.	Mėnulis kirto prieš saulę.
They greeted their first child, a daughter, into the world.	Jie pasveikino savo pirmąjį vaiką, dukrą, į pasaulį.
A thousand words per minute is the average reading speed.	Tūkstantis žodžių per minutę yra vidutinis skaitymo greitis.
That is the crux of the problem.	Tai yra problemos esmė.
Island towns are concentrated on the coast.	Prie kranto susitelkę salų miesteliai.
Builders had to build scaffolding along the building.	Statybininkai turėjo pastatyti pastolius palei pastatą.
Can you confirm how to proceed?	Ar galite patvirtinti, kaip elgtis toliau?
Too much to describe here.	Čia per daug, kad galėčiau aprašyti.
I want you to meet my new lawyer.	Noriu, kad susipažintumėte su mano naujuoju advokatu.
Last year was one of the best in history.	Praėję metai buvo vieni geriausių istorijoje.
Loggers are people who cut down trees.	Medkirčiai – tai žmonės, kertantys medžius.
Most of their debts were incurred in this city.	Dauguma jų skolų susidarė būtent šiame mieste.
Marijuana is another illicit drug used in these parts.	Marihuana yra dar vienas neteisėtas narkotikas, naudojamas šiose dalyse.
Whose idea was that?	Kieno tai buvo idėja?
The landscape was barren and almost without trees.	Kraštovaizdis buvo nederlingas ir beveik be medžių.
Always clean the toilet before flushing.	Visada išvalykite tualetą prieš nuleisdami vandenį.
Our goal is to replicate the process in nature.	Mūsų tikslas – atkartoti procesą gamtoje.
Some games require two players.	Kai kuriems žaidimams reikalingi du žaidėjai.
The streets were empty.	Gatvės buvo tuščios.
He found his mother swirling rice from her bowl.	Jis rado savo motiną iš savo dubens braukiančią ryžius.
Evidence of global warming is compelling.	Pasaulinio atšilimo įrodymai yra įtikinami.
This chemical is used as an insecticide.	Ši cheminė medžiaga naudojama kaip insekticidas.
The evening fell.	Vakaras krito.
These horses are for my wife.	Šie arkliai skirti mano žmonai.
They remained close friends.	Jie liko artimi draugai.
Throwing tomatoes would be in vain.	Pomidorus išmesti būtų veltui.
Cloud computing is very popular today.	Debesų kompiuterija šiandien yra labai populiari.
We are all in the same boat.	Mes visi esame vienoje valtyje.
We argued about that.	Mes dėl to susiginčijome.
Buy bright colors for your hair.	Pirkite ryškias spalvas savo plaukams.
I served on the board of directors for two years.	Direktorių taryboje dirbau dvejus metus.
Thoroughly clean the water with a mesh.	Kruopščiai išvalykite vandenį tinkleliu.
Together we will defeat them.	Kartu mes juos nugalėsime.
This is an example of a categorical variable.	Tai yra kategorinio kintamojo pavyzdys.
The wind subsided and the rain did not stop.	Vėjas nurimo, o lietus nesiliovė.
Birds are a source of food for many villagers.	Paukščiai yra daugelio kaimo gyventojų maisto šaltinis.
The child asked for more.	Vaikas prašė daugiau.
The buyer was surprised by the price.	Pirkėją nustebino kaina.
Make us less dependent on foreign oil.	Padarykite mus mažiau priklausomus nuo užsienio naftos.
The whole area was buzzing with excitement.	Visa apylinkė šurmuliavo iš jaudulio.
The princess was married to a beautiful prince.	Princesė buvo ištekėjusi už gražaus princo.
All gathered gave way to the guests.	Visi susirinkusieji užleido vietą svečiams.
I spent the evening remembering last vacation.	Vakarą praleidau prisimindamas praėjusias atostogas.
She called her mom and told her about her boyfriend.	Ji paskambino mamai ir papasakojo apie savo vaikiną.
Most accidents are caused by drink-driving.	Daugumą avarijų kaltas vairavimas išgėrus.
Ben’s first film was a favorite to win.	Pirmasis Beno filmas buvo favoritas laimėti.
His body was cold, and his death was frozen.	Jo kūnas buvo šaltas, o mirtis buvo sustingusi.
They were driving at a tremendous speed.	Jie važiavo didžiuliu greičiu.
She just wanted a quiet life.	Ji tiesiog norėjo ramaus gyvenimo.
The young man didn't say a word.	Jaunuolis nepratarė nė žodžio.
Many in this country are struggling with alcoholism.	Daugelis šioje šalyje kovoja su alkoholizmu.
Regional policy was unfair.	Regiono politika buvo nesąžininga.
A heavy cloud of dust filled the air.	Sunkus dulkių debesis užpildė orą.
The dizziness in the birds was temporary.	Paukščių svaigulys buvo laikinas.
Some scientists believe this has happened before.	Kai kurie mokslininkai mano, kad tai nutiko anksčiau.
Something struck us.	Į mus kažkas atsitrenkė.
The ingredients must be mixed.	Sudedamosios dalys turi būti sumaišytos.
These new books are quite expensive.	Šios naujos knygos yra gana brangios.
Until recently, women were allowed to vote.	Dar visai neseniai moterims buvo leista balsuoti.
Some of her poems are clearly religious, some secular,	Kai kurios jos poezijos yra aiškiai religinės, kai kurios – pasaulietinės,
There are five members in my family.	Mano šeimoje yra penki nariai.
Sing songs before bed.	Dainuok dainas prieš miegą.
The salon is very trendy.	Salonas labai madingas.
He underwent a personality change.	Jis patyrė asmenybės pasikeitimą.
The weapon is a very dangerous weapon.	Ginklas yra labai pavojingas ginklas.
Time flies when you have fun!	Laikas bėga lėtai, kai tau smagu!
The balloon was thrown out of the basket.	Balionas buvo išmestas iš krepšio.
The bag slipped off her shoulder.	Krepšys nuslydo jai nuo peties.
They competed fiercely.	Jie įnirtingai varžėsi.
Old wood often deforms.	Sena mediena dažnai deformuojasi.
Almost every car was made of steel.	Beveik kiekvienas automobilis buvo pagamintas iš plieno.
She registered to vote.	Ji užsiregistravo balsuoti.
Demand for coconut oil is growing.	Kokosų aliejaus paklausa auga.
A weak field is needed to explain these facts.	Norint paaiškinti šiuos faktus, reikalingas silpnas laukas.
There were many things she wanted to tell him.	Buvo daug dalykų, kuriuos ji norėjo jam pasakyti.
During her gymnastics, she shrugged.	Gimnastikos metu ji išniro petį.
It's her there.	Tai ji ten.
Economic forces have confused traditional gender roles.	Ekonominės jėgos sujaukė tradicinius lyčių vaidmenis.
She twisted her headgear.	Ji suko galvos apdangalą.
Many people have been deceived by these three famous scammers.	Daugelis žmonių buvo apgauti šių trijų garsių sukčių.
She continued to cry.	Ji toliau verkė.
The sixth emperor was a cruel man.	Šeštasis imperatorius buvo žiaurus žmogus.
Lightning flew in the sky.	Danguje skriejo žaibai.
His letter came too late.	Jo laiškas atėjo per vėlai.
The restaurant serves a wide range of food.	Restorane patiekiamas platus maisto pasirinkimas.
Greece is a bustling commercial port.	Graikijoje yra judrus komercinis uostas.
He was admitted to the Army Academy.	Buvo priimtas į kariuomenės akademiją.
A person’s physical appearance affects how others perceive us.	Fizinė žmogaus išvaizda turi įtakos tam, kaip kiti mus suvokia.
The bushes around the shrine were dense and wild.	Aplink šventovę krūmai buvo tankūs ir laukiniai.
Some changes may apply before the final payment can be made.	Prieš atliekant galutinį mokėjimą, gali būti atlikti kai kurie pakeitimai.
Trains will move faster.	Traukiniai judės greičiau.
I tried everything but to no avail.	Išbandžiau viską, bet nesėkmingai.
The guy lost his wallet.	Vaikinas pametė piniginę.
Life here has never been easy.	Čia gyvenimas niekada nebuvo lengvas.
He respects the trial.	Jis gerbia teismo procesą.
He puffed on her cigarette.	Jis prisipūtė jos cigaretę.
Even a small mistake will ruin the whole experiment.	Net ir nedidelė klaida sugadins visą eksperimentą.
If errors occur, the description must be updated.	Jei atsiranda klaidų, aprašas turi būti atnaujintas.
The experiment was performed with mice.	Eksperimentas buvo atliktas su pelėmis.
The intoxicated man tried to rush inside.	Neblaivus vyras bandė veržtis į vidų.
The army is building its forces.	Armija kuria savo pajėgas.
The uprising was ruthlessly suppressed.	Sukilimas buvo negailestingai numalšintas.
The bonds of divine grace are beyond taste or class.	Dieviškosios malonės saitai yra už skonio ar klasės ribų.
The auditor was very angry.	Revizorius buvo labai piktas.
This land is like water.	Ši žemė lygi kaip vanduo.
He demanded better working conditions.	Jis reikalavo geresnių darbo sąlygų.
I offered guests hot chocolate and biscuits.	Svečiams pasiūliau karšto šokolado ir sausainių.
The ants balanced on the sheet.	Skruzdėlės balansavo ant lapo.
This country provides health care to all citizens.	Ši šalis teikia sveikatos priežiūros paslaugas visiems piliečiams.
She was charged with theft.	Ji buvo apkaltinta vagyste.
This recipe includes two cups of milk.	Į šį receptą patenka du puodeliai pieno.
The infrastructure in these regions is poor.	Šių regionų infrastruktūra yra prasta.
Much of it is hidden.	Didžioji dalis to yra paslėpta.
The area was uneven and wet.	Vietovė buvo nelygi ir šlapia.
When I heard this, my jaw bounced.	Tai išgirdus mano žandikaulis atšoko.
Carrots need to be peeled and cut into slices.	Morkas reikia nulupti ir supjaustyti griežinėliais.
The young woman looked at her reflection, her nose pierced.	Jauna moteris žiūrėjo į savo atspindį, pramušta nosimi.
Farmers grow rice, corn, wheat and cotton here.	Ūkininkai čia augina ryžius, kukurūzus, kviečius ir medvilnę.
It was possible to observe distant planets with a telescope.	Teleskopu buvo galima stebėti tolimas planetas.
She worried about her weight.	Ji nerimavo dėl savo svorio.
Squares and rectangles were incredibly rare.	Kvadratai ir stačiakampiai buvo neįtikėtinai reti.
The Christmas season always makes us happy.	Kalėdų sezonas mus visada džiugina.
Potato harvesting is currently in full swing.	Šiuo metu bulvių derliaus nuėmimas įsibėgėja.
He is not allowed to go there.	Jam ten eiti neleidžiama.
It is a sign of good health.	Tai geros sveikatos ženklas.
The target of your anger.	Savo pykčio taikinys.
The cat floated outside all night.	Katė visą naktį slankiojo lauke.
Air pollution is a constant problem in many major cities.	Oro tarša yra nuolatinė daugelio didžiųjų miestų problema.
Her country, ravaged by disaster, is struggling to recover.	Jos šalis, nusiaubta nelaimių, stengiasi atsigauti.
We need to stop wasting water.	Turime nustoti švaistyti vandenį.
And what about the apple?	O kaip su obuoliu?
The hammock swayed gently in the wind.	Hamakas švelniai siūbavo vėjyje.
Impressive, ancient structure.	Įspūdinga, senovinė struktūra.
She wants to live in a beautiful apartment.	Ji nori gyventi gražiame bute.
Mumbai boasts many attractive beaches.	Mumbajus gali pasigirti daugybe patrauklių paplūdimių.
The dance hall attracts many young couples.	Šokių salė pritraukia daug jaunų porų.
There were a couple of frogs in the pond.	Tvenkinyje buvo pora varlių.
We were tired but happy.	Buvome pavargę, bet laimingi.
This room was closed with cardboard sheets.	Šis kambarys buvo uždarytas kartono lakštais.
Don’t waste money on health services you don’t use.	Nešvaistykite pinigų sveikatos paslaugoms, kuriomis nesinaudojate.
They could not make a decision.	Jie negalėjo priimti sprendimo.
The company reports a net loss.	Bendrovė praneša apie grynąjį nuostolį.
They finally came to the front door.	Pagaliau jie priėjo prie lauko durų.
It was an unusual gesture.	Tai buvo neįprastas gestas.
They said it was true.	Jie pareiškė, kad tai tiesa.
Researchers must work to ensure that this never happens again.	Mokslininkai turi stengtis užtikrinti, kad tai niekada nepasikartotų.
She waved her hands in front of her face.	Ji mostelėjo rankomis prieš veidą.
Police chased a gang of bank robbers.	Policija persekiojo banko plėšikų gaują.
Police are investigating.	Policija tiria.
Guards armed with weapons.	Sargybiniai ginkluoti ginklais.
She smelled it.	Jai užgniaužė kvapą.
The bike was dusty and covered in dirt.	Dviratis buvo dulkėtas ir aplipęs purvu.
Five people were killed in a car accident.	Per automobilio avariją žuvo penki žmonės.
Few people follow this rule.	Nedaug žmonių laikosi šios taisyklės.
Children's vocabulary is growing rapidly.	Vaikų žodynas sparčiai auga.
He was accompanied by his wife.	Jį lydėjo žmona.
The new owners did not answer our calls.	Naujieji savininkai į mūsų skambučius neatsakė.
Some parts of the body are ugly.	Kai kurios kūno dalys yra negražios.
A huge snake slides through the grass.	Didžiulė gyvatė slysta per žolę.
The parcel was properly packaged.	Siuntinys buvo tinkamai supakuotas.
He broke the law again.	Jis vėl pažeidė įstatymą.
Liquid oxygen is used to melt the wax.	Skystas deguonis naudojamas vaško lydymui.
Coal is widely used in the energy sector.	Anglis plačiai naudojama energetikos sektoriuje.
My mom often sang this song.	Mano mama dažnai dainuodavo šią dainą.
A truck was crashed during an accident.	Per avariją buvo apdaužytas sunkvežimis.
The monk ordered his newcomers to pray for the villagers.	Vienuolis įsakė savo naujokams melstis už kaimo gyventojus.
After the war, they were housed here.	Po karo jie buvo čia apgyvendinti.
Graffiti was drawn on the walls.	Graffiti buvo nubraižyti ant sienų.
They heard his voice for the first time.	Jie pirmą kartą išgirdo jo balsą.
Islanders do not have access to electricity.	Salos gyventojai neturi prieigos prie elektros.
Despite their bad habits, they managed to survive.	Nepaisant blogų įpročių, jiems pavyko išgyventi.
People form a diverse group.	Žmonės sudaro įvairią grupę.
Don’t leave the bag alone!	Nepalikite maišelio ramybėje!
Governments, politicians and all their officials.	Vyriausybės, politikai ir visi jų pareigūnai.
The tire was punctured.	Padanga buvo pradurta.
About sixty people were rejected.	Buvo atstumta apie šešiasdešimt žmonių.
The construction of the building was supervised by an architect.	Pastato statybai vadovavo architektas.
They had closed her eyes.	Jie buvo užmerkę jai akis.
Autumn leaves revolved around the dancers' feet.	Aplink šokėjų kojas sukiojosi rudeniniai lapai.
It's raining.	Lijo lietumi.
The researchers conducted many experiments.	Mokslininkai atliko daugybę eksperimentų.
The newspaper greeted her with outstretched arms.	Laikraštis ją pasitiko išskėstomis rankomis.
All in all, it was an impressive feat.	Apskritai tai buvo įspūdingas žygdarbis.
The phone rang in surprise.	Suskambo telefonas, ją nustebinęs.
He knew how to win every dispute.	Jis žinojo, kaip laimėti kiekvieną ginčą.
Eggs are known to be high in cholesterol.	Yra žinoma, kad kiaušiniuose yra daug cholesterolio.
A crowd of people rushed to the hospital.	Į ligoninę nuskubėjo minia žmonių.
The river flows from the mountains to the sea.	Upė teka iš kalnų į jūrą.
He ate his food.	Jis valgė savo maistą.
So they built a new library near the school.	Taigi prie mokyklos jie pastatė naują biblioteką.
Turning a waste stream into a resource.	Atliekų srauto pavertimas ištekliu.
He looks like a very nice person.	Jis atrodo labai malonus žmogus.
Many families make a living by growing these plants.	Daugelis šeimų užsiima pragyvenimu, augindamos šiuos augalus.
We have finally reached our goal.	Pagaliau pasiekėme savo tikslą.
The house was in a quiet neighborhood.	Namas buvo ramioje kaimynystėje.
His long hair was tied with a leather strap.	Jo ilgi plaukai buvo surišti odine juostele.
He remained calm during the drama.	Dramos metu jis išliko ramus.
Her uncle is a widely respected man.	Jos dėdė yra plačiai gerbiamas vyras.
Everyone laughed when they saw this poster.	Visi nusijuokė pamatę šį plakatą.
It will not change anything.	Tai nieko nepakeis.
The wolf masks in the moonlit night.	Vilkas kaukia mėnulio apšviestą naktį.
What is she looking for?	Ko ji ieško?
The master tailor turned out to be overly optimistic.	Meistras siuvėjas pasirodė pernelyg optimistiškas.
Mary collected a cup of coffee.	Marija surinko puodelį kavos.
History has shown that war is barren.	Istorija parodė, kad karas yra nevaisingas.
As a skeptic, he turned down miracle cures.	Būdamas skeptikas, jis atmetė stebuklingus vaistus.
Among them are the people who live and work there.	Tarp jų yra ten gyvenančių ir dirbančių žmonių.
He collapsed into a chair.	Jis susmuko į kėdę.
The lighting was poor, making it difficult to take pictures.	Apšvietimas buvo prastas, todėl sunku fotografuoti.
The traveler paused for a moment at the city gates.	Keliautojas trumpam stabtelėjo prie miesto vartų.
We need to improve public transport.	Turime gerinti viešąjį transportą.
The blacksmith died after repairing a broken bucket.	Sutaisęs sulūžusį kibirą kalvis mirė.
They wanted to know the purpose of the experiment.	Jie norėjo sužinoti eksperimento tikslą.
The old man often felt cheated on by his son.	Senolis dažnai jausdavosi sūnaus apgautas.
As she drove, she wiped her eyebrows.	Važiuodama ji nusišluostė antakį.
He was in a terrible mood.	Jis buvo baisios nuotaikos.
His hawk's eyes are piercing.	Jo vanago akis perveria.
No one disputed the fact that he had been treated unfairly.	Niekas neginčijo fakto, kad su juo buvo elgiamasi nesąžiningai.
Two cups of coffee for breakfast.	Du puodeliai kavos pusryčiams.
The locals turn the hills into terraces.	Vietiniai gyventojai kalvas paverčia terasomis.
The container was half empty.	Konteineris buvo pustuštis.
One recent study measured the sadness of passers-by.	Vienas neseniai atliktas tyrimas matavo praeivių liūdesį.
A profession that requires unselfish dedication.	Profesija, kuri reikalauja nesavanaudiško atsidavimo.
Rescuers searched the wreckage for survivors.	Gelbėtojai tarp nuolaužų ieškojo išgyvenusiųjų.
How was it before?	Kaip buvo anksčiau?
The new president may not be doing his job.	Naujasis prezidentas gali neatitikti savo darbo.
Farmers often use pesticides.	Ūkininkai dažnai naudoja pesticidus.
The village receives water from a distant source.	Kaimas vandenį gauna iš tolimo šaltinio.
The manager was critical of my proposal.	Vadovas kritiškai vertino mano pasiūlymą.
No one could guess what the baby was doing.	Niekas negalėjo atspėti, ką kūdikis užsiima.
The newspaper began to spray and squeak.	Laikraštis ėmė purkšti ir čirškėti.
Many people go to work in the city.	Daugelis žmonių išvyksta dirbti į miestą.
Birds chirped in the trees.	Medžiuose čiulbėjo paukščiai.
He would like to become a pastor.	Jis norėtų tapti klebonu.
Flowers have been thought to migrate for centuries.	Šimtmečius buvo manoma, kad gėlės migruoja.
Pour some orange juice into the bowl.	Į dubenį supilkite šiek tiek apelsinų sulčių.
He wasn't quite kidding.	Jis ne visai juokavo.
Interpreting maps is another component of geography.	Žemėlapių interpretavimas yra dar vienas geografijos komponentas.
The cause of death has not yet been determined.	Kol kas mirties priežastis nenustatyta.
He spent the whole day training.	Jis visą dieną praleido treniruodamasis.
It is densely populated here.	Čia tankiai apgyvendinta.
There was a wonderful view from the table.	Nuo stalo atsivėrė nuostabus vaizdas.
Entrepreneurs have long complained about corruption.	Verslininkai jau seniai skundėsi korupcija.
She is very nice.	Ji labai maloni.
The price must be affordable for most people.	Kaina turi būti prieinama daugumai žmonių.
The fight against illegal mining is fully supported.	Visiškai palaikomas susidorojimas su neteisėta kasyba.
Delegates called on the committee to review the treaties.	Delegatai reikalavo, kad komitetas peržiūrėtų sutartis.
They started running towards them.	Jie pradėjo bėgti link jų.
Many children do not finish school.	Daugelis vaikų nebaigia mokyklos.
Severely injured patients are transported directly to the hospital.	Sunkiai sužaloti pacientai vežami tiesiai į ligoninę.
Prevention is better than cure.	Prevencija yra geriau nei gydymas.
The flowers were almost done.	Gėlės buvo beveik baigtos.
These are accomplished musicians.	Tai daug pasiekę muzikantai.
The damage caused by the earthquake was severe.	Žemės drebėjimo žala buvo didelė.
Five suspects were charged and released on bail.	Penki įtariamieji buvo apkaltinti ir paleisti už užstatą.
Venice is a city built on water.	Venecija yra miestas, pastatytas ant vandens.
Grammatically, this word is problematic.	Gramatiškai šis žodis yra problemiškas.
Critics of the decision say it will boost crime.	Šio sprendimo kritikai teigia, kad tai paskatins nusikalstamumą.
The traffic on the highway was awful this morning.	Šį rytą eismas greitkelyje buvo baisus.
The baby will need to rest.	Kūdikiui reikės pailsėti.
A powerful engine drew air.	Galingas variklis traukė orą.
They demanded immediate action	Jie pareikalavo nedelsiant imtis veiksmų
She patted his head.	Ji paglostė jam galvą.
Fish in the sea have a complex structure.	Žuvys jūroje turi sudėtingą struktūrą.
The clay needed to be formed.	Molį reikėjo formuoti.
This island was a strategic target for pirates.	Ši sala buvo strateginis piratų taikinys.
The car hit the animal.	Automobilis partrenkė gyvūną.
The main designer of this building was a woman.	Pagrindinė šio pastato projektuotoja buvo moteris.
Black, mucous mold grew on the underside.	Apatinėje pusėje augo juodas, gleivingas pelėsis.
The soil was high in magnesium.	Dirvožemyje buvo daug magnio.
The train was running almost empty.	Traukinys važiavo beveik tuščias.
He criticized the health care system.	Jis kritikavo sveikatos apsaugos sistemą.
The regional conference is gathering support.	Regioninė konferencija renka paramą.
The fox jumped over the fence.	Lapė peršoko per tvorą.
A political coup ended the old regime.	Politinis perversmas nutraukė senąjį režimą.
He looked closely at the neck of the guitar.	Jis atidžiai apžiūrėjo gitaros kaklą.
His response was evasive.	Jo atsakymas buvo išsisukinėjęs.
Teo woke up from the explosion of fire.	Teo pabudo nuo ugnies spragsėjimo.
The coach encouraged his young team.	Treneris drąsino savo jauną komandą.
This modus vivendi has stood the test of time.	Šis modus vivendi išlaikė laiko išbandymą.
She wasn’t sure what to say.	Ji nebuvo tikra, ką pasakyti.
Tears welled up in his eyes.	Jo akyse pasipylė ašaros.
A sign of respect for veterans.	Pagarbos ženklas veteranams.
He has a wonderful memory.	Jis turi nuostabią atmintį.
The newspaper is a special publication.	Laikraštis yra ypatingas leidinys.
Her supporters are angry about her arrest.	Jos šalininkai pyksta dėl jos arešto.
A new flood controlled the water level.	Naujas potvynis kontroliavo vandens lygį.
The bike race was canceled for safety reasons.	Dviračių lenktynės buvo atšauktos dėl saugumo sumetimų.
It is a popular drink in tropical countries.	Tai populiarus gėrimas atogrąžų šalyse.
How does the government plan to resolve the dispute?	Kaip Vyriausybė planuoja spręsti ginčą?
The islands were not inhabited.	Salos nebuvo apgyvendintos.
Cannons were installed on the new embankments.	Ant naujų pylimų buvo sumontuoti pabūklai.
An astronaut orbiting the earth has a unique perspective.	Astronautas, skriejantis aplink žemę, turi unikalią perspektyvą.
Getting a top from its list of tops is pretty straightforward.	Gauti viršūnę iš jos viršūnių sąrašo yra gana paprasta.
The elevator stopped.	Liftas sustojo.
Ecologists warn that the forest will soon disappear.	Ekologai perspėja, kad miškas greitai išnyks.
The book tells the painful story of one girl.	Knygoje pasakojama skaudi vienos merginos istorija.
The surface of the moon is scarred by many craters.	Mėnulio paviršius yra randuotas daugybės kraterių.
She needs to take the test several times.	Jai reikia kelis kartus atlikti testą.
The poet, full of great ambitions, traveled constantly.	Poetas, kupinas didelių ambicijų, nuolat keliavo.
The digital clock on the wall glowed red.	Skaitmeninis laikrodis ant sienos švytėjo raudonai.
Improve your grammar skills.	Patobulinkite savo gramatikos įgūdžius.
Sediment was seen at the bottom of the jar.	Stiklainio apačioje matėsi nuosėdos.
Octopus is a talented escape artist	Aštuonkojis yra talentingas pabėgimo menininkas
We're having a party!	Mes rengiame vakarėlį!
The robber demanded money.	Plėšikas pareikalavo pinigų.
Suddenly the lights went out.	Staiga šviesos užgeso.
However, my washing machine collects too much water.	Tačiau mano skalbyklė surenka per daug vandens.
Solomon is the wisest king.	Saliamonas yra išmintingiausias karalius.
These pilot projects will not survive.	Šie bandomieji projektai neišliks.
Some drinks are harmful to drink.	Kai kurie gėrimai yra kenksmingi išgėrę.
The wind calmed down when the storm passed.	Vėjas nurimo, kai audra praėjo.
She was sure she remembered correctly.	Ji buvo tikra, kad prisiminė teisingai.
These citizens believe that the government is corrupt.	Šie piliečiai mano, kad valdžia yra korumpuota.
Williams was shocked to learn that his boss had changed.	Williamsas buvo sukrėstas sužinojęs, kad pasikeitė jo viršininkas.
The confused officer was confused.	Sumišęs pareigūnas buvo sutrikęs.
We have crossed the line.	Peržengėme ribą.
Everyday life in the city has greatly improved.	Kasdienis gyvenimas mieste smarkiai pagerėjo.
Investors refused these funds.	Investuotojai šių lėšų atsisakė.
Now that’s a scary thought.	Dabar tai gąsdinanti mintis.
It helps to know their gender.	Tai padeda žinoti jų lytį.
He was too weak to get out of bed.	Jis buvo per silpnas, kad galėtų pakilti iš lovos.
The nation has made very good progress.	Tauta padarė labai gerą pažangą.
During the drought last summer, the taste of fruits and vegetables was bitter.	Per praėjusios vasaros sausrą vaisių ir daržovių skonis buvo kartaus.
The fish were often sick this year.	Šiais metais žuvis dažnai sirgo.
The snake hung upside down over a tree.	Gyvatė kabėjo aukštyn kojomis virš medžio.
This stretch of river is polluted.	Šis upės ruožas yra užterštas.
The train was thirty minutes late.	Traukinys vėlavo trisdešimt minučių.
There is no high school in many villages.	Daugelyje kaimų nėra vidurinės mokyklos.
He was always happy to help.	Jis visada mielai padėjo.
They stacked sandbags around the weak and gloomy hut.	Jie sukrovė smėlio maišus aplink silpną ir niūrią trobelę.
The springs made the frame more comfortable.	Spyruoklės padarė rėmą patogesnį.
The old lady stood quietly, her eyes closed,	Senoji ponia stovėjo tyliai, užmerkusi akis,
Autumn is fast approaching, bringing cooler temperatures.	Greitai artėja ruduo, atnešdamas vėsesnę temperatūrą.
By eating more fruits and vegetables, you can protect yourself from disease.	Valgydami daugiau vaisių ir daržovių, galite apsisaugoti nuo ligų.
The robber broke into the house and kidnapped the jewels.	Plėšikas įsiveržė į namą ir pagrobė brangenybes.
She enjoyed watching him sleep.	Jai patiko žiūrėti, kaip jis miega.
Listen and listen to my words.	Klausyk ir klausyk mano žodžių.
What he found was no surprise.	Tai, ką jis rado, nebuvo staigmena.
We must restrict the use of personal vehicles.	Turime apriboti asmeninių transporto priemonių naudojimą.
Some animals, such as ostriches, can accumulate water in their bladder.	Kai kurie gyvūnai, pavyzdžiui, stručiai, gali kaupti vandenį savo šlapimo pūslėje.
Many people work from home these days.	Daugelis žmonių šiais laikais dirba namuose.
A letter came from a family friend.	Atėjo laiškas nuo šeimos draugo.
I hired a dozen waiters for my mission.	Savo misijai pasamdžiau tuziną padavėjų.
These are serious issues that need to be addressed.	Tai rimtos problemos, kurias reikia spręsti.
She really hates garage sales.	Ji tikrai nekenčia garažo pardavimo.
They struggled to reach the top.	Jie stengėsi pasiekti viršūnę.
The fire burned this sheep’s hut.	Ugnis sudegino šią avies trobelę.
It was lucky she was there.	Buvo laimė, kad ji ten buvo.
The department store has all the best fashion brands.	Universalinėje parduotuvėje yra visų geriausių mados prekių ženklų.
Their need to buy things often influenced their thinking.	Jų poreikis pirkti daiktus dažnai paveikė jų mąstymą.
They talked politely to a stranger.	Jie mandagiai pasikalbėjo su nepažįstamuoju.
The crashed old truck was silent on the horse's field.	Apdaužytas senas sunkvežimis tylėjo arklio lauke.
Interviews were conducted with two separate groups of people.	Pokalbiai buvo atliekami su dviem atskiromis žmonių grupėmis.
He will soon establish a new business partnership.	Netrukus jis sukurs naują verslo partnerystę.
He closed his eyes and fell asleep.	Jis užsimerkė ir užmigo.
We spent all our money.	Išleidome visus savo pinigus.
Peasants suffered from hunger and poverty.	Valstiečiai kentėjo nuo bado ir skurdo.
Her stomach felt empty.	Jos skrandis jautėsi tuščias.
A fox squirrel came out of the hole.	Iš skylės išlindo lapė voverė.
She put on a scarf over her shoulders.	Ant pečių ji apsivilko skarą.
Christians hold fast every year.	Krikščionys kasmet laiko gavėnią.
Who is the most knowledgeable person in the room?	Kas yra labiausiai išmanantis žmogus kambaryje?
A large group of migrants clashed with police yesterday.	Didelė migrantų grupė vakar susimušė su policija.
They say she is adorable.	Jie sako, kad ji žavinga.
The barn burned down during the fire.	Gaisro metu tvartas sudegė.
The clerk knows how to write.	Tarnautojas moka rašyti.
One fish, two fish, red fish, blue fish	Viena žuvis, dvi žuvys, raudona žuvis, mėlyna žuvis
The whole culture collapsed at midnight.	Visa kultūra subyrėjo vidurnaktį.
The school building was designed by a famous architect.	Mokyklos pastatą suprojektavo garsus architektas.
The manufacturer said it was safe.	Gamintojas teigė, kad tai saugu.
I played the violin for many years.	Daug metų grojau smuiku.
You cannot do research without a proper education.	Negalite atlikti mokslinių tyrimų be tinkamo išsilavinimo.
Disputes on this issue have been going on for decades.	Ginčai šiuo klausimu tęsėsi dešimtmečius.
Some species will disappear completely.	Kai kurios rūšys visiškai išnyks.
He never thought the technique would fail.	Jis niekada nemanė, kad technika suges.
Even more interesting are the different forms of paint.	Dar įdomesnės yra įvairios dažų formos.
Conductors cannot read by mouth.	Dirigentai nemoka skaityti iš lūpų.
Vanilla extract has a sweet, slightly pungent taste.	Vanilės ekstraktas yra saldaus, šiek tiek aštraus skonio.
He was known for his speed.	Jis buvo žinomas dėl savo greičio.
It was dark in his room.	Jo kambaryje buvo tamsu.
It was too big for one person.	Vienam žmogui jis buvo per didelis.
All buildings were wooden and straw.	Visi pastatai buvo mediniai ir šiaudiniai.
Eventually, the bud begins to unfold.	Ilgainiui pumpuras pradeda atsiskleisti.
Rivers have long been a source of conflict between countries.	Upės ilgą laiką buvo konfliktų tarp šalių priežastis.
He wants to be cremated.	Jis nori būti kremuotas.
Noise spread throughout the neighborhood.	Triukšmas sklido visoje kaimynystėje.
A large crowd of people gathered.	Susirinko didelis būrys žmonių.
He had a sense of adventure.	Jis turėjo nuotykių jausmą.
We will leave before dawn tomorrow.	Rytoj iškeliausime prieš aušrą.
I read in the newspaper that the gypsies had left.	Perskaičiau laikraštyje, kad čigonai išvažiavo.
He hoped to inherit the property.	Jis tikėjosi paveldėti turtą.
The taste of this glass of water is reminiscent of lime.	Šios stiklinės vandens skonis primena kalkes.
Cars, televisions, computers and antibiotics were invented here.	Čia buvo išrasti automobiliai, televizoriai, kompiuteriai ir antibiotikai.
Many trees die from careless fires.	Daugelis medžių miršta dėl neatsargių gaisrų.
Casting a net makes it easier to catch fish.	Užmetus tinklą lengviau pagauti žuvį.
The boats ranged up and down on the water.	Valtys svyravo aukštyn ir žemyn ant vandens.
People were born, lived and died in that land.	Žmonės gimė, gyveno ir mirė tame krašte.
Taxes continue to rise.	Mokesčiai ir toliau auga.
He studied the documents.	Jis išstudijavo dokumentus.
The eyes are the gateway to the soul.	Akys yra vartai į sielą.
Independent variables included household type.	Nepriklausomi kintamieji apėmė namų ūkio tipą.
The politician tried to hide his involvement.	Politikas bandė nuslėpti savo dalyvavimą.
Birds in this case are like humans.	Paukščiai šiuo atveju yra kaip žmonės.
She had never seen ice before.	Ji niekada anksčiau nebuvo mačiusi ledo.
Choose ripe tomatoes carefully.	Atsargiai rinkitės prinokusius pomidorus.
Her own child was lying on the examination table.	Ant apžiūros stalo gulėjo jos pačios vaikas.
The traffic was congested in the late afternoon.	Eismas buvo spūstis vėlyvą popietę.
The computer looks slow.	Kompiuteris atrodo lėtas.
The financial cost of this accident was enormous.	Šios avarijos finansinės išlaidos buvo didžiulės.
One of the monks announced.	Vienas iš vienuolių paskelbė.
His gaze was strange, penetrating.	Jo žvilgsnis buvo keistas, skvarbus.
Have you ever encountered such animals?	Ar jūs kada nors susidūrėte su tokiais gyvūnais?
This is the main meteorite.	Tai pagrindinis meteoritas.
Eyelash flutter in the gentle morning breeze.	Blakstienos plazda švelniame ryto vėjelyje.
Do not use bleach to clean your teeth.	Dantų valymui nenaudokite baliklio.
Business and store doors broken.	Išlaužtos verslo ir parduotuvių durys.
He asked her to marry him.	Jis paprašė jos ištekėti už jo.
The most common medical error occurs during surgery.	Dažniausia medicininė klaida įvyksta operacijos metu.
Their descendants were farmers.	Jų palikuonys buvo ūkininkai.
The wind was often blowing at sea.	Jūroje dažnai pūdavo vėjas.
Some cities are famous for their many hospitals.	Kai kurie miestai garsėja daugybe ligoninių.
People used horses for transportation and farming.	Žmonės arklius naudojo transportavimui ir ūkininkavimui.
The danger of nerve gas attacks was very real.	Nervinių dujų atakų pavojus buvo labai realus.
The building saw better days.	Pastatas matė geresnių dienų.
The project was a success.	Projektas buvo sėkmingas.
We waited in the hallway.	Laukėme koridoriuje.
She asked her doctor for medical attention.	Ji paprašė savo gydytojo suteikti medicininę pagalbą.
The eyes focus on small objects.	Akys sutelkia dėmesį į mažus objektus.
All five boys loved to play basketball.	Visi penki berniukai mėgo žaisti krepšinį.
The company invests heavily in renewable energy.	Bendrovė daug investuoja į atsinaujinančią energiją.
Steal items.	Pavogti daiktus.
Stir the mixture vigorously until all the pieces are gone.	Energingai maišykite mišinį, kol išnyks visi gabalėliai.
The men's clothing was threadless.	Vyriški drabužiai buvo be siūlų.
We heard the old man died yesterday.	Išgirdome, kad senukas mirė vakar.
X-rays can only penetrate dense material.	Rentgeno spinduliai gali prasiskverbti tik į tankią medžiagą.
The geography of the region has changed over the centuries.	Bėgant amžiams regiono geografija keitėsi.
Wish it to your brother, darling.	Palinkėk savo broliui, brangusis.
You must submit an application to participate.	Norėdami dalyvauti, turite pateikti paraišką.
The priest murmured in disapproval.	Kunigas atmestinai sumurmėjo.
The suspect got into an expensive sports car.	Įtariamasis įsėdo į brangų sportinį automobilį.
She set the table.	Ji padėjo stalą.
Pollution is growing rapidly as the population grows.	Tarša sparčiai didėja didėjant gyventojų skaičiui.
Last year, the plant bloomed at that time.	Pernai augalas žydėjo tokiu metu.
The cow shouted again.	Karvė vėl garsiai suriko.
Make eight short words.	Sudarykite aštuonis trumpus žodžius.
This material is easy to wash.	Šią medžiagą lengva plauti.
He is only slowly beginning to realize his mistake.	Jis tik pamažu pradeda suprasti savo klaidą.
What an angry spell!	Koks piktas burtas!
He was right about that.	Jis buvo teisus dėl to.
Distrust of local politicians is deep.	Nepasitikėjimas vietos politikais yra gilus.
The laws of mathematics are basic.	Matematikos dėsniai yra pagrindiniai.
The sun was gone beyond the clouds.	Saulė dingo už debesų.
This oil, extracted from coconut, is mostly used for cooking.	Šis aliejus, išgautas iš kokosų, dažniausiai naudojamas maisto ruošimui.
The beam of the flashlight was surprisingly bright.	Žibintuvėlio spindulys buvo stebėtinai ryškus.
This document describes the project.	Šiame dokumente aprašomas projektas.
He spent most of the day with friends.	Didžiąją dienos dalį jis praleido su draugais.
She is interested in banking and finance.	Ji domisi bankininkyste ir finansais.
That woman, she is a genius.	Ta moteris, ji yra genijus.
Ocean waves hit the rocks.	Vandenyno bangos trenkėsi į uolas.
She wore a scarf while listening to the lecture.	Skarelę numezgė klausydamasi paskaitos.
Take the time to do the exercises properly.	Skirkite laiko tinkamai atlikti pratimus.
Poor people consume far more calories than they need to.	Neturtingi žmonės suvartoja daug daugiau kalorijų nei jiems reikia.
It was an unreal trip.	Tai buvo nereali kelionė.
His attention was focused on the computer screen.	Jo dėmesys buvo nukreiptas į kompiuterio ekraną.
Another store is within walking distance.	Dar viena parduotuvė atidaryta pėsčiomis.
This book is a fun read.	Ši knyga yra linksmas skaitymas.
He preferred to travel with the escort of bodyguards.	Jam labiau patiko keliauti su asmens sargybinių palyda.
Birds need insects to eat.	Paukščiams maistui reikia vabzdžių.
Indigenous villagers cannot survive without water from that well.	Vietiniai kaimo žmonės negali išgyventi be vandens iš to šulinio.
Whoever spotted an animal must chase.	Kas pastebėjo gyvūną, turi vytis.
The singer gave a soulful performance.	Dainininkė surengė sielos kupiną pasirodymą.
What a terrible waste!	Koks baisus švaistymas!
The elder sat looking at the coffee.	Vyresnysis sėdėjo žiūrėdamas į kavą.
She found her friends just not enough.	Ji rado savo draugų tiesiog nepakankamai.
Move your army quickly.	Greitai perkelkite savo kariuomenę.
The matches in the matchbox are old.	Degtukai degtukų dėžutėje yra seni.
We need to mobilize all our resources.	Turime sutelkti visus savo išteklius.
The colonel clearly despised the man.	Pulkininkas aiškiai niekino žmogų.
He instructed his soldiers to surround the castle.	Jis nurodė savo kariams apsupti pilį.
Now you are ready.	Dabar jūs pasiruošę.
The guests danced merrily to the music.	Svečiai linksmai šoko pagal muziką.
Someone stole the collection until no one realized it was missing.	Kažkas pavogė kolekciją, kol niekas nesuprato, kad jos trūksta.
They fail to understand other feelings.	Jie nesugeba suprasti kitų jausmų.
Radioactivity measurements were performed here.	Čia buvo atlikti radioaktyvumo matavimai.
A population census was conducted.	Buvo atliktas gyventojų surašymas.
He sipped black tea.	Jis gurkšnodavo juodą arbatą.
The dress is new.	Suknelė nauja.
Bring only one or two bananas home	Parsineškite namo tik vieną ar du bananus
Not just books,	Ne tik knygos,
He was depressed for a month.	Mėnesį sirgo depresija.
The state had many important natural resources.	Valstybė turėjo daug svarbių gamtos išteklių.
A variable is a type of math factor.	Kintamasis yra matematikos veiksnio tipas.
Dandelion is blowing through the lawn, its yellow petals are circling.	Per pievelę pučia kiaulpienė, jos geltoni žiedlapiai raitosi.
Her story began to clear.	Jos istorija ėmė aiškėti.
Each country has its own rules.	Kiekviena šalis turi savo taisykles.
Return the milk to the refrigerator.	Grąžinkite pieną į šaldytuvą.
My eldest son recently joined the army.	Mano vyriausias sūnus neseniai įstojo į kariuomenę.
The man jumped on the balcony.	Vyriškis iššoko į balkoną.
His poems, though often mysterious, have been popular all over the world.	Jo eilėraščiai, nors ir dažnai paslaptingi, buvo populiarūs visame pasaulyje.
Does he look guilty?	Ar jis atrodo kaltas?
The land remained fertile.	Žemė liko derlinga.
Thick steel doors with rivets.	Storos plieninės durys apkaltos kniedėmis.
A river that flows into the ocean.	Upė, kuri įteka į vandenyną.
She wrote a book she was going to publish.	Ji parašė knygą, kurią ketina išleisti.
Be careful when walking on a busy street.	Būkite atsargūs eidami judrią gatvę.
With his anarchist ideas, he attracted many followers.	Savo anarchistinėmis idėjomis jis pritraukė daug pasekėjų.
Faced with danger, the runner panicked.	Susidūręs su pavojumi, bėgikas panikavo.
Gymnasiums teach children to write using correct grammar.	Gimnazijos moko vaikus rašyti naudojant taisyklingą gramatiką.
The hikes reached the finish line straight.	Žygiai pasiekė finišo tiesiąją.
The director said she refused to swear allegiance.	Direktorė pasakė, kad ji atsisakė prisiekti ištikimybę.
But really, these are two very different things.	Tačiau iš tikrųjų tai du labai skirtingi dalykai.
This chaos is incredible!	Šis chaosas yra neįtikėtinas!
The blue suitcase lay directly on the chair.	Mėlynas lagaminas tiesiai gulėjo ant kėdės.
Do you walk to work?	Į darbą vaikščiojai pėsčiomis?
The old lady was shaking in the car.	Sena ponia drebėjo automobilyje.
A shop was built in the middle of the city.	Miesto viduryje buvo pastatyta parduotuvė.
He saw the sun slowly sink beyond the mountains.	Jis pamatė, kaip saulė lėtai grimzta už kalnų.
Studies have proven this.	Tyrimai tai įrodė.
The Advocate General had an intimate relationship with the monarch.	Vyriausiasis advokatas palaikė intymius santykius su monarchu.
He was therefore forgiven.	Todėl jam atleista.
At dusk, the drums start to whip.	Sutemus pradeda plakti būgnai.
Ask your parents to write down your name.	Paprašykite savo tėvų užrašyti jūsų vardą.
His two daughters are studying abroad.	Dvi jo dukros studijuoja užsienyje.
She spoke slowly, as if uttering every syllable.	Ji kalbėjo lėtai, tarsi ištardama kiekvieną skiemenį.
Making love on an empty stomach can be painful.	Mylėtis tuščiu skrandžiu gali būti skausminga.
There is a park next to the school.	Prie mokyklos yra parkas.
Moisten them with boiling water.	Sudrėkinkite juos verdančiu vandeniu.
An ambitious new project began last year.	Ambicingas naujas projektas prasidėjo praėjusiais metais.
Fresh water is needed to grow plants.	Gėlas vanduo reikalingas augalams auginti.
The young man smiled at the child.	Jaunuolis nusišypsojo vaikui.
The recent scandal has caused great concern.	Pastarasis skandalas sukėlė didelį nerimą.
Once tea was discovered, tea was drunk frequently.	Kartą atradus arbatą, arbata buvo geriama dažnai.
Cooking is a skill acquired through practice.	Maisto gaminimas yra įgūdis, įgyjamas per praktiką.
The interns learned a lot about their craft.	Stažuotojai daug sužinojo apie savo amatą.
She bakes bread once a week.	Kartą per savaitę ji kepa duoną.
Make friends with the villagers.	Draugaukite su kaimo žmonėmis.
This is a hot spring.	Tai karštoji versmė.
He was admitted to a military hospital and suffered from a coma.	Paguldytas į karo ligoninę, jį ištiko koma.
His car sprayed and stopped coughing.	Jo automobilis purkštelėjo ir kosėdamas sustojo.
If the president wants his bills to be passed, he has to compromise.	Jei prezidentas nori, kad jo įstatymo projektai būtų priimti, jis turi eiti į kompromisą.
She called the clinic.	Ji paskambino į kliniką.
The vase is beautiful but heavy.	Vaza graži, bet sunki.
She gave the baby a pacifier and left the room.	Ji davė kūdikiui čiulptuką ir išėjo iš kambario.
My bag is very heavy.	Mano krepšys labai sunkus.
Workers flocked to the city to seek help.	Darbininkai plūdo į miestą ieškoti pagalbos.
This region is known for its beautiful coastline.	Šis regionas yra žinomas dėl savo gražios pakrantės.
The factory machinery crashed and looked broken.	Gamyklos technika sudužo ir atrodė, kad sulūžo.
This disease, which was previously fatal, can now be easily cured.	Šią ligą, kuri anksčiau buvo mirtina, dabar galima lengvai išgydyti.
Raindrops fell into clumps.	Lietaus lašai krito į gumulėlius.
Your brother seems to bear the brunt.	Atrodo, kad tavo broliui tenka didžiausia našta.
Experts have known this for a long time.	Ekspertai tai žinojo seniai.
They bomb houses to distract residents.	Jie bombarduoja namus, kad atitrauktų gyventojų dėmesį.
Farmers need to be more resourceful.	Ūkininkai turi būti išradingesni.
Phones were rare in those days.	Tais laikais telefonai buvo reti.
This fish was a fresh catch.	Ši žuvis buvo šviežias laimikis.
There is an increase in thefts.	Pastebimas vagysčių padaugėjimas.
The victim exclaimed in pain.	Nukentėjusysis sušuko iš skausmo.
The plant grows quickly and can be cut frequently.	Augalas greitai auga ir gali būti dažnai pjaustomas.
The population of swans and ducks has declined sharply.	Gulbių ir ančių populiacija smarkiai sumažėjo.
New forms of transport can help reduce congestion.	Naujos transporto formos gali padėti sumažinti eismo spūstis.
The smuggler refused to pay taxes.	Kontrabandininkas atsisakė mokėti mokesčius.
He asked me to help her cross the street.	Jis paprašė manęs padėti jai pereiti gatvę.
The battle ended in half an hour.	Mūšis baigėsi per pusvalandį.
The offender spoke in a nervous voice.	Nusikaltėlis kalbėjo nervingu balsu.
We must adopt a wise policy.	Turime pritarti išmintingai politikai.
The walls were covered with nasty paintings.	Sienos buvo padengtos bjauriais paveikslais.
I feel the air.	Aš jaučiu orą.
A kilometer of the house was demolished.	Kilometras namų buvo sugriautas.
Women have few rights in their home country.	Savo gimtojoje šalyje moterys turi nedaug teisių.
They offered an economic solution.	Jie pasiūlė ekonominį sprendimą.
The end of the trail is five miles to the south.	Tako galas yra penki kilometrai į pietus.
That was a long time ago.	Tai buvo seniai.
The locals describe the area as quiet.	Vietos gyventojai šią vietovę apibūdina kaip ramią.
Eventually, their strife sparked a war.	Galiausiai jų nesantaika sukėlė karą.
The fire destroyed half of the premises.	Gaisras sunaikino pusę patalpų.
It is necessary to put out the fire.	Būtina užgesinti ugnį.
He called on the government to support his work.	Jis paragino vyriausybę remti jo darbą.
The doctor prescribed the painkillers.	Gydytojas išrašė nuskausminamųjų.
This statue shows a progressive nation.	Ši statula rodo progresyvią tautą.
The epidemic has claimed tens of thousands of people.	Epidemija nusinešė dešimtis tūkstančių žmonių.
All flights were delayed.	Visi skrydžiai vėlavo.
Two workers were injured in the accident.	Per avariją nukentėjo du darbininkai.
The scythe easily cut the grass.	Dalgis lengvai perpjovė žolę.
Bees often make their hives in old trees.	Bitės dažnai savo avilius kuria senuose medžiuose.
They had very little money.	Jie turėjo labai mažai pinigų.
A new drug is being tested.	Bandomas naujas vaistas.
The traveler was on his way home.	Keliautojas buvo pakeliui namo.
At least ten times as much chocolate chips were needed.	Reikėjo mažiausiai dešimt kartų daugiau šokolado drožlių.
It's not very tasty.	Tai nėra labai skanus.
We took a collection for the poor.	Paėmėme kolekciją vargšams.
The quilt looks soft and fluffy.	Antklodė atrodo minkšta ir puri.
It drives me crazy about my bad habits.	Jis veda mane iš proto dėl savo žalingų įpročių.
Remove the core from the fresh pineapple.	Iš šviežio ananaso pašalinkite šerdį.
He hated to leave her overnight.	Jis nekentė palikti ją vieną naktį.
Pretty dense river.	Gana tiršta upė.
An attractive young woman arrived.	Priėjo patraukli jauna moteris.
Each person was required to attend the meeting.	Kiekvienas asmuo turėjo dalyvauti susirinkime.
More and more people visit this church every year.	Kiekvienais metais šioje bažnyčioje apsilanko vis daugiau žmonių.
He heard but did not understand.	Jis girdėjo, bet nesuprato.
The old woman smiled.	Senutė nusišypsojo.
The astronaut was safely evacuated.	Kosmonautas buvo saugiai evakuotas.
A variety of animals call this continent home.	Gyvūnų įvairovė šį žemyną vadina namais.
However, a thorough investigation is needed.	Tačiau reikalingas išsamus tyrimas.
Their ability to learn languages ​​was amazing.	Jų gebėjimas mokytis kalbų buvo nuostabus.
The peace treaty did not bring peace.	Taikos sutartis taikos neatnešė.
Many praise his genius.	Daugelis giria jo genialumą.
Ants collected honey for their nests.	Skruzdėlės rinko medų savo lizdams.
Which liquid is the strongest?	Kuris skystis stipriausias?
The president publicly acknowledged their sacrifice.	Prezidentas viešai pripažino jų auką.
The pollution then raged.	Tarša tada siautėjo.
He would answer little.	Jis mažai ką atsakytų.
The boy's leg broke.	Berniukui lūžo koja.
Our breakfast was delicious.	Mūsų pusryčiai buvo skanūs.
But he’s definitely not that busy.	Bet jis tikrai nėra toks užsiėmęs.
Panther is charming to watch.	Panterą žavu žiūrėti.
Significant pollution is detrimental to wildlife.	Didelė tarša kenkia laukinei gamtai.
He spends hours in the pool.	Jis valandų valandas praleidžia baseine.
Stop thinking about it.	Nustokite galvoti apie tai.
Looks like they were very big bags, everyone.	Atrodo, kad jie buvo labai dideli maišai, kiekvienas.
The number of cars on the road has increased significantly.	Automobilių skaičius kelyje gerokai išaugo.
So you can stay home too.	Taigi jūs taip pat galite likti namuose.
Drive carefully and do not drive too fast.	Važiuokite atsargiai ir nevažiuokite per greitai.
Women are equally involved in economic activities.	Moterys vienodai dalyvauja ekonominėje veikloje.
I am sure she will do well.	Esu tikras, kad jai seksis gerai.
People who live near volcanoes need to be prepared for eruptions.	Žmonės, kurie gyvena šalia ugnikalnių, turi būti pasirengę išsiveržimams.
The fate of that kingdom was sealed.	Tos karalystės likimas buvo užantspauduotas.
The halls were full of people.	Salės buvo pilnos žmonių.
Gentle waves of the nearby ocean	Švelnios netoliese esančio vandenyno bangos
The colors merge until they suddenly separate again.	Spalvos susilieja, kol staiga vėl išsiskiria.
The wheel rotates as you push it.	Ratas sukasi jį stumiant.
We didn’t waste time going to work.	Negaišdavome laiko eidami į darbą.
The science fiction writer has won numerous awards.	Mokslinės fantastikos rašytojas yra pelnęs daugybę apdovanojimų.
He walked to school every day.	Kasdien vaikščiojo į mokyklą.
Conifers are trees with needles.	Spygliuočiai yra medžiai su spygliais.
The city fascinated me with its beauty.	Miestas mane sužavėjo savo grožiu.
No woman should ever have to work to make a living.	Jokiai moteriai niekada neturėtų tekti dirbti, kad pragyventų.
No one believed him.	Niekas juo netikėjo.
The northern part of the province is suitable for farming.	Šiaurinė provincijos dalis tinkama ūkininkauti.
She did not drink salt water.	Ji negėrė sūraus vandens.
I hate people.	Nekenčiu žmonių.
The boy smiled.	Berniukas nusišypsojo.
Some people think the city is dirty.	Kai kurie žmonės mano, kad miestas yra nešvarus.
This plant belongs to the rose family.	Šis augalas priklauso rožių šeimai.
Police took statements after the fire.	Po gaisro policija paėmė pareiškimus.
When the bird's egg hatched, the bird quickly came out.	Išsiritus paukščio kiaušiniui, paukštis greitai išlindo.
Many small towns were destroyed.	Buvo sugriauta daug mažų miestelių.
The fish market is closed today.	Žuvies turgus šiandien nedirba.
No one expects an actress to have good cooking skills.	Niekas nesitiki, kad aktorė turės gerų maisto gaminimo įgūdžių.
These have long since been discarded.	Šie buvo seniai išmesti.
Turn the knob carefully.	Kruopščiai pasukite rankenėlę.
He was glad he could help.	Jis džiaugėsi, kad galėjo padėti.
They got on the bus and sat in line.	Jie įsėdo į autobusą ir susėdo į eilę.
Water prevents and slows down the growth of bacteria.	Vanduo neleidžia ir sulėtina bakterijų augimą.
The trombonist tuned in his instrument before playing.	Prieš grodamas trombonininkas derino savo instrumentą.
I agree with him.	sutinku su juo.
You hardly see the sun.	Jūs beveik nematote saulės.
The war broke out.	Prasidėjo karas.
Fish and shellfish are popular foods.	Žuvis ir vėžiagyviai yra populiarus maistas.
These two items are food allergies.	Šios dvi prekės yra maisto alergijos.
He prefers to wear dark colors.	Jis mieliau dėvi tamsias spalvas.
We will move on to another topic soon.	Netrukus pereisime prie kitos temos.
She pulled the tanned body out of the sun.	Ji ištraukė įdegusį kūną iš saulės.
Great laughs, distant	Hienos juokiasi, kaukia
Drink tea all day.	Gerkite arbatą visą dieną.
The rat was trapped.	Žiurkė buvo įstrigusi.
There was a lot of noise coming out of the kitchen.	Iš virtuvės sklido didelis triukšmas.
Don’t you feel that these plants are out of place here?	Ar nejaučiate, kad šie augalai čia ne vieta?
Few residents found refuge during the fire.	Nedaug gyventojų per gaisrą rado prieglobstį.
The heat caused a lot of problems.	Karštis sukėlė daug problemų.
His arguments seem convincing.	Jo argumentai atrodo įtikinami.
The wise old woman rubbed her hands.	Išmintinga senutė pasitrynė rankas.
Doctors gave her cough medicine.	Gydytojai jai davė vaistų nuo kosulio.
Her short hair was messy.	Jos trumpi plaukai buvo netvarkingi.
The traveler endured the bright summer sun.	Keliautojas ištvėrė skaisčią vasaros saulę.
Journalists often had such manners.	Žurnalistai dažnai turėjo tokių manierų.
The food ended with strawberries and cream.	Maistas baigėsi braškėmis ir grietinėle.
The cat had a long mustache.	Katė turėjo ilgus ūsus.
He noticed her perfume.	Jis pastebėjo jos kvepalus.
Take the day, but don’t forget the shadows.	Priimk dieną, bet nepamiršk šešėlių.
The rear end hard, causing a terrible grille sound.	Užpakalinė sunkiai baigė, sukeldama baisų grotelių garsą.
His services are no longer needed.	Jo paslaugos nebereikalingos.
I have white hair.	Turiu baltus plaukus.
Employees must follow all union rules.	Darbuotojai privalo laikytis visų profesinių sąjungų taisyklių.
It is hot and humid in the northern part of the country.	Šiaurinėje šalies dalyje karšta ir drėgna.
This house was built by a wealthy merchant.	Šį namą pastatė turtingas pirklys.
Serve the soup in warm bowls.	Sriubą patiekite šiltuose dubenėliuose.
The consequences of the war are dire.	Karo pasekmės yra siaubingos.
Trees also grow here.	Čia taip pat auga medžiai.
This practice has continued for decades.	Ši praktika tęsėsi dešimtmečius.
Can’t you use more expensive ingredients?	Ar negalite naudoti brangesnių ingredientų?
The children played together, rushing into a shallow stream.	Vaikai žaidė kartu, turškėdami sekliame upelyje.
There was a dull pain in his head.	Jo galvą daužėsi nuobodus skausmas.
We have to meet the deadline.	Turime laikytis termino.
The plan will not work at all.	Planas visai neveiks.
Many experts believe that global warming exists.	Daugelis ekspertų mano, kad visuotinis atšilimas egzistuoja.
For his own sake, he reached out and closed the door.	Dėl savęs jis ištiesė ranką ir uždarė duris.
Some birds migrate south for the winter.	Kai kurie paukščiai žiemoti migruoja į pietus.
The mustachioed man seemed drunk.	Atrodė, kad ūsuotas vyras būtų girtas.
The audience argued over the need to rent the building.	Susirinkusieji ginčijosi dėl būtinybės išsinuomoti pastatą.
The cake burned.	Tortas apdegė.
Some species are sensitive to chemicals.	Kai kurios rūšys yra jautrios cheminėms medžiagoms.
Depression is the second most common mental illness.	Depresija yra antra pagal dažnumą psichikos liga.
Tourists were rescued from a sinking ship.	Turistai buvo išgelbėti iš skęstančio laivo.
The trip was rewarding.	Kelionė buvo turininga.
Street traders argote this is known as	Gatvės prekeivių argote tai žinoma kaip
We are all involved in this anniversary celebration.	Mes visi esame įtraukti į šią jubiliejaus šventę.
His new style of dance swept the nation.	Jo naujas šokių stilius nušlavė tautą.
The bird kept running.	Paukštis vis lakstė ratais.
Cooking requires patience.	Maisto ruošimas reikalauja kantrybės.
Both boys learned to swim in the river.	Abu berniukai išmoko plaukti upėje.
He behaved unusually.	Jis elgėsi neįprastai.
We are not at war with the north.	Mes nekariaujame su šiaure.
This action is illegal.	Šis veiksmas yra neteisėtas.
We need to protect our birds from extinction.	Turime apsaugoti savo paukščius nuo išnykimo.
A crowd of people took to the streets,	Į gatvę išėjo minia žmonių,
The man was seriously injured and taken to hospital.	Vyriškis buvo sunkiai sužalotas, nuvežtas į ligoninę.
The team has won many trophies in recent years.	Pastaraisiais metais komanda iškovojo daug trofėjų.
The wind whistled through the bare branches of the trees.	Vėjas švilpė pro plikas medžių šakas.
However, there is no shortage of willing helpers.	Tačiau norinčių pagalbininkų netrūksta.
Alternating clouds and rain.	Pakaitomis debesys ir lietus.
Life here was difficult in the 18th century.	XVIII amžiuje gyvenimas čia buvo sunkus.
The court expects the defendants to cooperate fully.	Teismas tikisi iš kaltinamųjų visapusiško bendradarbiavimo.
The pathologist examined the body.	Patologas apžiūrėjo kūną.
His comment caused a laugh.	Jo komentaras sukėlė juoką.
She was very offended by his remark.	Ją labai įžeidė jo pastaba.
This can be an interesting question.	Tai gali būti įdomus klausimas.
Do not ignore the warning signs.	Neignoruokite įspėjamųjų ženklų.
There is one main street in the small village.	Mažame kaime yra viena pagrindinė gatvė.
I couldn’t imagine anything worse.	Nieko blogesnio neįsivaizdavau.
Despite the obstacles, the global recycling system is growing.	Nepaisant kliūčių, pasaulinė perdirbimo sistema auga.
He ran and hugged his mother.	Jis pribėgo ir apkabino mamą.
Neighbors argued fiercely.	Kaimynai aršiai ginčijosi.
Study hard, otherwise you will have nothing.	Atkakliai mokykitės, antraip nieko neturėsite.
People need to replace aquatic plants.	Žmonės turi pakeisti vandens augalus.
In the modern age, networking is a matter of course.	Šiuolaikiniame amžiuje tinklas yra savaime suprantama išvada.
She was greeted by a large group of students.	Ją sveikino gausus būrys studentų.
Many provinces are suffering from declining production.	Daugelis provincijų kenčia nuo gamybos mažėjimo.
The winning participant will buy the land.	Laimėjęs dalyvis nupirks žemę.
Bees pollinate many of the foods we eat.	Bitės apdulkina daugelį mūsų valgomų maisto produktų.
There were a lot of cars in the parking lot.	Aikštelėje buvo daug automobilių.
A delicate balance needs to be struck.	Reikia pasiekti subtilią pusiausvyrą.
The actress takes her bow.	Aktorė paima savo lanką.
The disease is transmitted through contaminated food and water.	Liga perduodama per užterštą maistą ir vandenį.
When she woke up the next morning, she was frightened.	Kitą rytą pabudusi ji buvo išsigandusi.
A successful company ensures a comfortable life for its employees.	Sėkmingai dirbanti įmonė užtikrina patogų gyvenimą savo darbuotojams.
To the west is the highest mountain in the country.	Vakaruose yra aukščiausias šalies kalnas.
She exercises regularly, and it shows.	Ji reguliariai mankštinasi, ir tai rodo.
We have an arsenal of precision weapons.	Turime tikslios ginkluotės arsenalą.
Computers are an important part of modern life.	Kompiuteriai yra svarbi šiuolaikinio gyvenimo dalis.
Controversial issues are avoided.	Kontroversiškų klausimų išvengiama.
The king walked the streets up and down.	Karalius vaikščiodavo gatvėmis aukštyn ir žemyn.
The pines stand perfectly against the rising sun.	Pušys puikiai stovi prieš kylančią saulę.
Studies have shown that teens should not sleep until late.	Tyrimai parodė, kad paaugliai neturėtų miegoti iki vėlumos.
Your friend is a little weird.	Jūsų draugas yra šiek tiek keistas.
He ran through the streets screaming.	Jis bėgiojo gatvėmis šaukdamas.
The rescue team searched crushingly through the ruins.	Gelbėtojų komanda triuškinamai ieškojo per griuvėsius.
She wants to eat a cake.	Ji nori valgyti pyragą.
Essentially, a new defense strategy is proposed in this literature.	Iš esmės šioje literatūroje siūloma nauja gynybos strategija.
This should be used for the experimental batch.	Tai turi būti naudojama eksperimentinei partijai.
The mother caressed her child.	Mama glamonėjo savo vaiką.
The harvest was fresh and the wine mild.	Derlius buvo šviežias, vynas švelnus.
With age, his abilities declined.	Su amžiumi jo sugebėjimai mažėjo.
The Minister's opinion is carefully concealed.	Ministro nuomonė yra kruopščiai slepiama.
Orientation always ends first.	Orientacija visada baigiama pirmiausia.
The pet cat is considered a favorite pet in the world.	Naminė katė laikoma mėgstamiausia augintine pasaulyje.
Companies are losing customers.	Įmonės praranda klientus.
The distance between the planets has increased.	Atstumas tarp planetų išaugo.
The prison warden barked at his dog.	Kalėjimo prižiūrėtojas lojo ant savo šuns.
This caused a heated controversy.	Tai sukėlė aršų ginčą.
Release it, run it!	Išleisk jį, paleisk!
In his dreams, he wandered around an abandoned city alone.	Svajonėse jis vienas klaidžiojo po apleistą miestą.
The attackers have now retreated.	Šiuo metu užpuolikai atsitraukė.
There was a lack of paper in their village.	Popieriaus jų kaime trūko.
Most tourists come here to see the beautiful blue waterfall.	Dauguma turistų čia atvyksta norėdami pamatyti gražų mėlyną krioklį.
Many modern books are now typewritten.	Daugelis šiuolaikinių knygų dabar spausdinamos mašina.
It was a medical mission.	Tai buvo medicininė misija.
It’s just a word in a dictionary.	Tai tik žodis žodyne.
Recent research has shown that cannibalism is a fairly common phenomenon.	Naujausi tyrimai parodė, kad kanibalizmas yra gana dažnas reiškinys.
Torn curtains swayed in the wind.	Nuplyšusios užuolaidos siūbavo vėjyje.
The barber lifted him up.	Kirpėjas jį pakėlė.
There was thick fog over the trees.	Virš medžių tvyrojo tirštas rūkas.
He expressed support.	Jis išreiškė pritarimą.
The prison warden is cruel.	Kalėjimo prižiūrėtojas žiaurus.
She begged for mercy.	Ji maldavo pasigailėjimo.
They call this place the Valley of Tears.	Šią vietą jie vadina ašarų slėniu.
The factory produces milk, cheese and yoghurt.	Gamykla gamina pieną, sūrį, jogurtą.
Our ancestors were descended from a species of monkey.	Mūsų protėviai buvo kilę iš beždžionių rūšies.
The tribunals controlled the area's economy.	Tribūnos kontroliavo vietovės ekonomiką.
Brown studied in college for two years.	Brownas dvejus metus mokėsi koledže.
The wine was stirred.	Vynas buvo maišomas.
The avalanche that started did not stop.	Prasidėjusi lavina nesustojo.
A surgeon saves lives by practicing medicine.	Chirurgas gelbsti gyvybes praktikuodamas mediciną.
He leaned over to kiss her.	Jis pasilenkė jos pabučiuoti.
The mayor declared a state of emergency.	Meras paskelbė nepaprastąją padėtį.
He spoke in a soft voice.	Jis kalbėjo švelniu balsu.
The reef supports a variety of marine life.	Rifas palaiko įvairią jūrų gyvybę.
The cloud was a stark contrast to the landscape.	Debesis buvo ryškus kraštovaizdžio kontrastas.
Pray with me.	Melskis su manimi.
She wanted to know why he was constantly following her.	Ji norėjo sužinoti, kodėl jis nuolat ją sekė.
The stranger moaned toward the door.	Nepažįstamasis mostelėjo link durų.
Her snowy hair gave up everything.	Jos snieguoti plaukai atidavė viską.
Do you like to travel by plane?	Ar jums patinka keliauti lėktuvu?
In the afternoon the sun is low in the sky.	Po pietų saulė žemai danguje.
Why do I need to do this?	Kodėl man būtina tai daryti?
He agreed to have his name removed from the ballot paper.	Jis sutiko, kad jo pavardė būtų išbraukta iš balsavimo biuletenio.
The basis of life is the body and the senses.	Gyvybės pagrindas yra kūnas ir pojūčiai.
Melt the butter, stirring constantly.	Nuolat maišydami ištirpinkite sviestą.
And a dark and stinking river flows nearby.	O netoliese teka tamsi ir dvokianti upė.
As they worked, they laughed and joked.	Dirbdami jie juokėsi ir juokavo.
Above the thin edge of the clouds rose misty mountains.	Virš plono debesų krašto iškilo migloti kalnai.
The garden will soon be free.	Sodas greitai bus laisvas.
The laboratory tests the dogs to see if they have cancer.	Laboratorija tiria šunis, kad patikrintų, ar jie neserga vėžiu.
A red moon rose to the east.	Į rytus pakilo raudonas mėnulis.
Many ancient manuscripts have been lost during fires and floods.	Gaisrų ir potvynių metu buvo prarasta daug senovinių rankraščių.
She was in prison for murder.	Ji buvo kalėjime už žmogžudystę.
He was escorted from the hospital.	Jis buvo palydėtas iš ligoninės.
This news shocked many.	Ši žinia daugelį pribloškė.
The economic benefits of tourism will be discussed at this meeting.	Šiame susitikime bus kalbama apie ekonominę turizmo naudą.
Is it offensive?	Ar tai skirta įžeidimui?
People who use fake names will be prosecuted.	Žmonės, vartojantys netikrus vardus, bus patraukti baudžiamojon atsakomybėn.
She thought he was hurt.	Ji manė, kad jis buvo sužeistas.
Some of them had lighted candles.	Kai kurios iš jų buvo uždegtos žvakės.
Today, all subway trains were canceled.	Šiandien visi metro traukiniai buvo atšaukti.
This train is quite old.	Šis traukinys gana senas.
He thoroughly polished the mirror.	Jis kruopščiai nublizgino veidrodį.
A large group of scientists was met in the city.	Mieste buvo sutiktas didelis būrys mokslininkų.
The bazaar is open daily from nine to twelve.	Turgus dirba kasdien nuo devynių iki dvylikos.
These intangible assets are constantly growing.	Šis nematerialusis turtas nuolat auga.
The families rejoiced at the good news.	Šeimos džiaugėsi džiugia žinia.
A small number of customers were expected.	Buvo tikimasi nedidelio klientų skaičiaus.
Horses are sleek animals with sharp hooves.	Arkliai yra aptakūs gyvūnai, aštriomis kanopomis.
Previous phenomena are now widely documented.	Ankstesni reiškiniai dabar yra plačiai dokumentuojami.
Drug use among school-age children is on the rise.	Narkotikų vartojimas tarp mokyklinio amžiaus vaikų auga.
My brief statement was met with a loud silence.	Mano trumpas pareiškimas buvo sutiktas garsia tyla.
Researchers plan to continue the project.	Tyrėjai planuoja tęsti projektą.
Which cities have the most populous cities in the world?	Kurie miestai yra daugiausiai gyventojų turintys pasaulyje?
The radio played quiet music.	Radijas grojo ramią muziką.
Overall, he was quite happy with his results.	Apskritai jis buvo gana patenkintas savo rezultatais.
If you have a fever, take a hot bath.	Jei karščiuojate, išsimaudykite karštoje vonioje.
We never suspected his guilt.	Niekada neįtarėme jo kaltės.
He entered the basement, followed by his nephews.	Jis įėjo į rūsį, sekamas sūnėnų.
Sadness made her cry.	Liūdesys privertė ją verkti.
While cities are still thriving, fewer people live in rural areas.	Nors miestai vis dar klesti, kaimo vietovėse gyvena mažiau žmonių.
Her story was immediately captured by the publisher.	Jos istoriją iš karto užfiksavo leidėjas.
They dragged the bandits to the station.	Jie nutempė banditus į stotį.
The impoverished town was abandoned.	Nuskurdęs miestelis buvo apleistas.
Wipe them gently	Švelniai juos nušveiskite
I don’t know what it is.	Aš nežinau, kas tai yra.
Can you bring me cinnamon?	Ar galite man atnešti cinamono?
Rivers and lakes are useful sources of water.	Upės ir ežerai yra naudingi vandens šaltiniai.
The old man cleared his throat.	Senis išsivalė gerklę.
The woman jumped off the chair.	Moteris pašoko nuo kėdės.
Water will also be used to cool the reactor.	Vanduo taip pat bus naudojamas reaktoriui aušinti.
Mountain peaks are visible in the distance.	Tolumoje matomos kalnų viršūnės.
Doctors pulled out the tumor.	Gydytojai ištraukė auglį.
These shoes are made of genuine leather.	Šie batai yra pagaminti iš natūralios odos.
He swayed as if drunk.	Jis siūbavo, lyg būtų girtas.
Airlines have lost records of their bookings.	Oro linijų bendrovės prarado savo užsakymų įrašus.
Anyone who wants to can learn to drive.	Visi norintys gali išmokti vairuoti.
Jim sleeping in the car.	Džimas miegos automobilyje.
He took over the ranch and started breeding cattle.	Jis perėmė rančą ir pradėjo veisti galvijus.
Divide each ingredient evenly.	Kiekvieną ingredientą padalinkite po lygiai.
In all his writings, the author avoids fashion and fashion	Visuose savo raštuose autorius vengia mados ir madų
They were constantly arguing over monetary matters.	Jie nuolat ginčijosi dėl piniginių reikalų.
I will miss you, she said.	Pasiilgsiu tavęs, pasakė ji.
Last year’s floods did enormous damage.	Praėjusių metų potvyniai padarė milžinišką žalą.
It obviously hurt him.	Jam akivaizdžiai skaudėjo.
Dark clouds gathered overhead.	Virš galvos susikaupė tamsūs debesys.
Do you need so much political risk?	Ar reikia tiek daug politinės rizikos?
She managed to persuade him to donate.	Jai pavyko įtikinti jį paaukoti.
I am sure we have risen on the right footing.	Esu tikras, kad pakilome teisingu pagrindu.
Population growth was a natural consequence of industrialization.	Gyventojų skaičiaus augimas buvo natūrali industrializacijos pasekmė.
The baby was lying asleep.	Kūdikis gulėjo miegodamas.
News of his injury spread in a flash.	Žinia apie jo sužalojimą pasklido žaibiškai.
We should learn more about the different religions	Turėtume daugiau sužinoti apie įvairias religijas,
People need to know their rights.	Žmonės turi žinoti savo teises.
The senator took a seat in the Senate House.	Senatorius užėmė vietą Senato rūmuose.
The rain was relentless.	Lietus pliaupė nenumaldomai.
This restaurant is known for its good food.	Šis restoranas yra žinomas dėl gero maisto.
Marigold is quite fragrant.	Medetkos gana kvapnios.
No one can predict the direction of the wind.	Niekas negali numatyti vėjo krypties.
Crude oil is supplied to underground wells	Žalia nafta tiekiama į požeminius gręžinius
She loves to paint.	Ji mėgsta tapyti.
The community hall was crowded.	Bendruomenės salė buvo sausakimša.
Salaries have risen recently.	Pastaruoju metu atlyginimai kilo.
An active holiday weekend.	Darbingas atostogų savaitgalis.
She cried thinking she would be left.	Ji verkė pagalvojusi, kad bus palikta.
His body swayed a little.	Jo kūnas šiek tiek siūbavo.
The one who suffered the biggest losses.	Tas, kuris patyrė didžiausių nuostolių.
These simple, almost primitive poems were not very popular.	Šie paprasti, beveik primityvūs eilėraščiai nebuvo labai populiarūs.
He was a child twenty years ago.	Prieš dvidešimt metų jis buvo vaikas.
The noise of where to put the statue is in vain.	Triukšmas dėl to, kur pastatyti statulą, yra bergždžias.
The beans should be washed thoroughly.	Pupeles reikia kruopščiai nuplauti.
On the hill stood a medieval fortress.	Ant kalvos stovėjo viduramžių tvirtovė.
He fluttered the newspaper in their face.	Jis mostelėjo laikraščiu jiems į veidą.
The temple was built only of black stone.	Šventykla buvo pastatyta tik iš juodo akmens.
The labor market has offered strong competition to job seekers.	Darbo rinka pasiūlė stiprią konkurenciją ieškantiems darbo.
Maybe governments should be concerned.	Galbūt vyriausybės turėtų susirūpinti.
The trees are twisted and carved.	Medžiai susukti ir raibyti.
Old furniture needs to be recycled.	Senus baldus reikia perdirbti.
The house was heated by a wood burning stove.	Namas buvo šildomas malkomis kūrenama krosnele.
Scientists have discovered a new species of bird.	Mokslininkai atrado naują paukščių rūšį.
His excitement was increasingly annoying.	Jo jaudinimasis vis labiau erzino.
I withdrew my hand.	atitraukiau ranką.
She stopped dead.	Ji sustojo negyva.
The population is growing faster at the seaside.	Pajūryje gyventojų skaičius auga sparčiau.
Work requires proper education.	Darbas reikalauja tinkamo išsilavinimo.
Is he still in place?	Ar jis vis dar yra vietoje?
World leaders gathered to discuss the situation.	Pasaulio lyderiai susirinko aptarti situacijos.
People once drew water from that well.	Žmonės kažkada sėmė vandenį iš to šulinio.
She remembered what she saw when she remembered it.	Prisiminusi tai, ką matė, ji pašiurpo.
The rape of a young woman provoked widespread protest.	Jaunos moters išžaginimas sukėlė platų protestą.
The storm caused heavy damage.	Audra padarė didelių nuostolių.
Computer programs have great potential.	Kompiuterinės programos turi didelį potencialą.
There is a picture of me in the museum.	Muziejuje yra mano paveikslas.
A confident smile flickered on his face.	Jo veide mirgėjo pasitikinti savimi šypsena.
The Prime Minister thanked him for his service.	Premjeras padėkojo jam už tarnybą.
Wow, what a job!	Oho, koks darbas!
All his friends teased him.	Visi draugai jį erzino.
Always be hydrated.	Visada būkite hidratuoti.
It looks pretty similar to it.	Jis atrodo gana panašus į ją.
He glanced at the hole, then went inside.	Jis žvilgtelėjo į skylę, tada įėjo į vidų.
They were equipped with the latest technological gadgets.	Jie buvo aprūpinti naujausiomis technologinėmis programėlėmis.
Several children drowned in the flooded waters.	Užtvindytuose vandenyse nuskendo keli vaikai.
The furniture was modern and pleasing to the eye.	Baldai buvo modernūs ir malonūs akiai.
She saw a hungry child crying on the street.	Ji pamatė gatvėje verkiantį alkaną vaiką.
The leaves of the trees are almost red.	Medžių lapai beveik parausta.
The ground must remain moist.	Žemė turi likti drėgna.
Coral reefs are at risk.	Koraliniams rifams gresia pavojus.
Our ancestors called this mountain home.	Mūsų protėviai šį kalną vadino namais.
Grow lots of wheat and you will have flour.	Užaugink daug kviečių ir turėsi miltų.
The disease was named after her.	Liga buvo pavadinta jos vardu.
The doctor examined the patient.	Gydytojas apžiūrėjo pacientą.
The bus made a free loop around the square.	Autobusas padarė laisvą kilpą aplink aikštę.
No one spoke.	Niekas nekalbėjo.
The procession meandered through the city.	Procesija vingiavo per miestą.
He was very upset.	Jis buvo labai sunerimęs.
The seller squeezes the water from the salad.	Pardavėjas spaudžia vandenį iš salotų.
School uniform is not required here.	Mokyklinė uniforma čia nereikalinga.
Add the sandwich to the cheese.	Sudėkite sumuštinį su sūriu.
Once upon a time there was a logging company here, but they went out.	Kažkada čia veikė miško ruošos įmonė, bet jie išėjo.
Breakfast is the most important meal of the day.	Pusryčiai yra svarbiausias dienos valgis.
Too many companies have refused to comply.	Per daug įmonių atsisakė laikytis.
Go fast, otherwise you'll miss it.	Greitai eik, antraip pasiilgsi.
They expect an agreement next week.	Jie tikisi, kad susitarimas bus sudarytas kitą savaitę.
The condition has worsened for several years.	Būklė pablogėjo kelerius metus.
The family counted their blessings.	Šeima skaičiavo savo palaiminimus.
She took off her glasses and rubbed her eyes.	Ji nusiėmė akinius ir pasitrynė akis.
He rarely visited his mother.	Retai lankydavosi pas mamą.
The body of the victim was sent to the morgue.	Aukos kūnas buvo išsiųstas į morgą.
Their goal was to reach the stratosphere.	Jų tikslas buvo pasiekti stratosferą.
Most districts in this region are residential areas.	Dauguma šio regiono rajonų yra gyvenamieji rajonai.
The founder tried to instill a sense of military pride.	Įkūrėjas stengėsi įskiepyti karinio pasididžiavimo jausmą.
The country is home to countless nations.	Šalyje gyvena begalė tautų.
Horse-drawn carriage did not belong to me.	Arklių traukiamas vežimas man nepriklausė.
However, new research is underway.	Tačiau vyksta nauji tyrimai.
Apples are rich in pectin.	Obuoliuose gausu pektino.
A census is conducted periodically.	Periodiškai atliekamas surašymas.
There is a large rock in the middle of the river.	Upės viduryje yra didelė uola.
The two villages are close to each other.	Abu kaimai yra netoli vienas kito.
The color of the trunk of the tree ranges from yellow to brown.	Medžio kamieno spalva svyruoja nuo geltonos iki rudos spalvos.
He stretched his ankle so he couldn’t run.	Jis pasitempė čiurną, todėl negalėjo bėgti.
A helicopter flew overhead.	Virš galvų skrido malūnsparnis.
Natural forests lined the banks of the wild river.	Laukinės upės pakrantėse rikiavosi natūralūs miškai.
We can no longer ignore global warming.	Nebegalime ignoruoti visuotinio atšilimo.
He pressed the panic button.	Jis paspaudė panikos mygtuką.
He saw the world in black and white.	Jis pasaulį matė juodai baltą.
This improves road safety.	Tai pagerina kelių eismo saugumą.
Now is the time to discuss sensitive issues.	Dabar pats laikas aptarti opias problemas.
He wore a long coat.	Jis vilkėjo ilgą paltą.
Here, the birth rate is below the replacement rate, which is a concern.	Čia gimstamumas yra mažesnis už pakeitimo lygį, o tai kelia susirūpinimą.
They remain hidden for fear of their lives.	Jie lieka pasislėpę, bijodami dėl savo gyvybės.
It is important that the city is clean.	Svarbu, kad miestas būtų švarus.
He could have forced her to quit her job.	Jis galėjo priversti ją mesti darbą.
Farmers grow fish in nets.	Ūkininkai žuvis augina tinkluose.
Letters from the legal profession have increased.	Laiškų iš teisininkų profesijos daugėjo.
Be kind to others.	Būkite malonūs kitiems.
I injured my thumb while cutting vegetables.	Pjaustydamas daržoves susižeidžiau nykštį.
She went to the door.	Ji nuėjo prie durų.
The head of justice visited the village.	Teisingumo vadovas lankėsi kaime.
Not using it leads to deterioration.	Nenaudojimas veda prie pablogėjimo.
Like any scientific breakthrough, this discovery has been criticized.	Kaip ir bet kuris mokslo laimėjimas, šis atradimas sulaukė kritikos.
The temperature was very low.	Temperatūra buvo labai žema.
The birds sang the song of spring.	Paukščiai dainavo pavasario giesmę.
So how did we come to this conclusion?	Taigi, kaip mes padarėme tokią išvadą?
They wanted to repair it.	Jie norėjo jį suremontuoti.
The horse jumped over the fence.	Arklys peršoko per tvorą.
The earth was devastated by the floods.	Žemę nusiaubė potvyniai.
In winter, the leaves fall from the trees.	Žiemą nuo medžių nukrenta lapai.
The wind was blowing outside.	Lauke pūtė vėjas.
His mother called.	Paskambino jo mama.
His body lay outside our home.	Jo kūnas gulėjo už mūsų namų.
Big and heavy.	Didelis ir sunkus.
Run to the end of the pier and jump.	Bėk iki prieplaukos galo ir nušok.
To slow down the recession, we need to take action now.	Norėdami sulėtinti nuosmukį, turime imtis veiksmų dabar.
It is unlikely that the drug will be found soon.	Mažai tikėtina, kad vaistas greitai bus rastas.
Their skin has a smooth texture.	Jų oda turi lygią tekstūrą.
They met at the airport.	Jie susitiko oro uoste.
This knife can be used for many purposes.	Šis peilis gali būti naudojamas daugeliui tikslų.
He died holding a son.	Jis mirė laikydamas sūnų.
First, the pattern of mood swings increased.	Pirmiausia padidėjo nuotaikų kaitos modelis.
She was very shy but longed for friendship.	Ji buvo labai drovi, bet troško draugystės.
Many important sites were bombed to the ground.	Daugelis svarbių vietų buvo subombarduotos iki žemės.
It is made from steamed rice flour and water.	Jis pagamintas iš garuose virtų ryžių miltų ir vandens.
She became more and more careless.	Ji tapo vis nerūpestingesnė.
She was the first girl in his class.	Ji buvo pirmoji mergina jo klasėje.
Dirty roads were washed away after the rain.	Po lietaus buvo nuplauti purvini keliai.
Her father blamed her for her success.	Tėvas kaltino ją savo sėkme.
The country's cities are expanding rapidly.	Šalies miestai sparčiai plečiasi.
The colonies are made up of hundreds of interconnected insects.	Kolonijas sudaro šimtai tarpusavyje sujungtų vabzdžių.
The emperor is the supreme ruler.	Imperatorius yra aukščiausias valdovas.
The apples picked the fruit.	Obelys nuskabė vaisius.
She is responsible for accounting.	Ji yra atsakinga už buhalterinę apskaitą.
The water boiled hot.	Vanduo virė karštas.
With increasing experience, the pianist improved her dexterity.	Didėjant patirčiai, pianistė ​​tobulėjo vikrumu.
Delivery would take a week.	Pristatymas užtruktų savaitę.
We stopped along the way.	Sustojome pakeliui.
Find out from a recent survey.	Remiantis neseniai atlikta apklausa, atraskite.
Wash the apples under running water.	Nuplaukite obuolius po tekančiu vandeniu.
The flu virus is very dangerous.	Gripo virusas yra labai pavojingas.
The study deliberately did not examine the problem in depth.	Tyrimas sąmoningai nenagrinėjo problemos giliai.
Rich rainfall will bring more rainfall to this desert area.	Daugiau kritulių į šią dykumos sritį atneš sodrios žalumos.
The poet’s lyricism went astray.	Poeto lyrizmas paklydo.
The coat was soft and fluffy.	Paltas buvo minkštas ir pūkuotas.
He despised those wallers who lived in poverty.	Jis niekino tuos sienininkus, kurie gyveno skurdžiai.
The flowers stood high.	Gėlės stovėjo aukštai.
A concrete bridge was built here.	Čia buvo pastatytas betoninis tiltas.
I'd like to go to the library.	Norėčiau į biblioteką.
We must first buy clean running water.	Pirmiausia turime nusipirkti švaraus tekančio vandens.
The exception was the city slum.	Išimtis buvo miesto lūšnynas.
The profit margin will be small.	Pelno marža bus maža.
Avoid driving too close to other drivers.	Venkite važiuoti per arti kitų vairuotojų.
She thought he was unwise.	Ji manė, kad jis neprotingas.
The cat's coat was black and its eyes amber.	Katės kailis buvo juodas, o akys gintaro spalvos.
Termites do not live above ground.	Termitai negyvena virš žemės.
She pressed her hand to the side.	Ji prispaudė ranką prie šono.
She got pregnant in a month.	Per mėnesį ji pastojo.
Both boys rode their bikes home in silence.	Abu berniukai tylėdami parvažiavo dviračiais namo.
The sorcerer stopped dictating.	Burtininkas stabtelėjo diktuodamas.
He led them to an ancient temple.	Jis nuvedė juos link senovinės šventyklos.
He stands up to war and racism.	Jis stoja prieš karą ir rasizmą.
Many fail to make their dreams come true.	Daugeliui nepavyksta įgyvendinti savo svajonių.
Enter one of the multiple entrances.	Įeikite vienu iš kelių įėjimų.
The boxer lost the last match.	Paskutines rungtynes ​​boksininkas pralaimėjo.
He was fired.	Jis buvo atleistas.
The sea washed the rocky shore with great force.	Jūra su didele jėga plevėsavo uolėtą pakrantę.
Employment statistics show a continuing downward trend.	Užimtumo statistika rodo besitęsiančią mažėjimo tendenciją.
He claimed to have cold medicines.	Jis tvirtino, kad turi vaistų nuo peršalimo.
Families had a picnic with the children in the park.	Parke šeimos piknikavo su vaikais.
A sudden crack was heard.	Pasigirdo staigus įtrūkimas.
He ordered four bowls of soup.	Jis užsisakė keturis dubenėlius sriubos.
The conflict devastated the region.	Konfliktas nuniokojo regioną.
Try to catch the cow by the horns.	Pabandykite pagauti karvę už ragų.
With great effort, he finally managed to stand up.	Didelėmis pastangomis jam pagaliau pavyko atsistoti.
They checked the water level every day.	Kiekvieną dieną jie tikrindavo vandens lygį.
Be attentive, warriors!	Būkite dėmesingi, kariai!
He crossed another intersection.	Jis perėjo kitą sankryžą.
Collection of pens, pencils and sheets of paper.	Tušinukų, pieštukų ir popieriaus lapų kolekcija.
The paper shredder was too small.	Popieriaus smulkintuvas buvo per mažas.
The store was selling meat illegally.	Parduotuvė nelegaliai pardavinėjo mėsą.
If too dry, add some more milk.	Jei per sausa, įpilkite dar šiek tiek pieno.
Fission and fusion are two forms of nuclear reactions.	Dalijimasis ir sintezė yra dvi branduolinių reakcijų formos.
It’s a shame she never succeeded.	Gaila, kad jai niekada nepavyko.
Friendship is valued more than wealth.	Draugystę vertina labiau nei turtus.
The court acquitted the police officer.	Teismas policijos pareigūną atleido nuo baudžiamosios atsakomybės.
An atmospheric scientist explained how climate change is affecting hurricanes.	Atmosferos mokslininkas paaiškino, kaip klimato kaita veikia uraganus.
The gray cat ran across the grass at an insane speed.	Pilkšvas katinas beprotišku greičiu bėgo per žolę.
The city has made no effort to reduce pollution.	Miestas nesistengė sumažinti taršos.
The candidate for this position has impeccable qualifications.	Kandidatas į šias pareigas turi nepriekaištingą kvalifikaciją.
The researchers found that these people are doing better.	Tyrėjai išsiaiškino, kad šiems žmonėms sekasi geriau.
The percentage of children growing up in poverty is rising.	Vaikų, augančių skurdžiai, procentas didėja.
The cake was half full.	Tortas buvo iki pusės.
Not even psychologists are spared.	Negailima net psichologų.
The level of violent crime in this neighborhood is very worrying.	Smurtinio nusikalstamumo lygis šioje kaimynystėje kelia didelį nerimą.
The government wanted to run the school.	Valdžia norėjo valdyti mokyklą.
Following the cliff path in the woods.	Sekant uolos takeliu miške.
We need a team of trained nurses.	Mums reikia apmokytų slaugytojų komandos.
The earth stopped rotating about its axis.	Žemė nustojo suktis apie savo ašį.
We could not find a leak.	Mums nepavyko rasti nuotėkio.
In the event of a fire, warn everyone immediately.	Jei kiltų gaisras, skubiai įspėkite visus.
He deliberately ignores your concern.	Jis sąmoningai ignoruoja jūsų rūpestį.
The flood swept through the city, flooding the entire city	Potvynis nusirito per miestą, apsemdamas visą miestą
He carries a paper bag in the laundry.	Jis neša popierinį maišelį į skalbyklą.
There are trees lining the road.	Kelyje rikiuojasi medžiai.
For many years he painted her portrait.	Daug metų jis tapė jos portretą.
Use this only in an emergency.	Naudokite tai tik avariniais atvejais.
The movement lacked strong leadership.	Judėjimui trūko tvirtos lyderystės.
The glacier can be found even here, at the foot!	Ledyną galima rasti net čia, papėdėje!
The politician spoke quietly into the microphone.	Politikas tyliai kalbėjo į mikrofoną.
We stopped to catch our breath.	Sustojome, kad atgautume kvapą.
The gardener reached the gut.	Sodininkas pasiekė žarną.
A dark spot appeared on the wall.	Ant sienos atsirado tamsi dėmė.
I quickly crossed the bridge.	Greitai eidama perėjau tiltą.
Herbs and flower petals are often mixed into honey.	Vaistažolės ir gėlių žiedlapiai dažnai įmaišomi į medų.
The scarf is a good accessory for cold weather.	Šalikas yra geras aksesuaras šaltam orui.
His braids swayed gently in the wind.	Jo pynės švelniai siūbavo vėjyje.
The farmer is in a state of confusion.	Ūkininkas pateko į pasimetusią būseną.
A large canoe gently touched the water.	Didelė kanoja švelniai palietė vandenį.
Federal workers cannot strike.	Federaliniai darbuotojai negali streikuoti.
This is a very important thing.	Tai labai svarbus dalykas.
The underground passage shone brightly at night.	Naktį ryškiai švietė požeminė perėja.
The scribe's eyes lit up.	Raštininko akys nušvito.
Please show me your passport.	Prašau parodyti man savo pasą.
It was definitely a tragedy.	Tai tikrai buvo tragedija.
The drawbridge connects the two streets.	Pakeliamasis tiltas jungia dvi gatves.
Exhaust stinks.	Išmetamosios dujos smirdėjo.
And no children.	Ir jokių vaikų.
She went to the bank to take out a loan.	Ji nuėjo į banką pasiimti paskolos.
Its members are loyal and determined to defeat the enemy.	Jos nariai yra ištikimi ir pasiryžę nugalėti priešą.
She recognized parts of the poem as her own.	Ji atpažino eilėraščio dalis kaip savo.
A small amount of sunlight is beneficial.	Nedidelis saulės spindulių kiekis yra naudingas.
He recently completed his master’s degree.	Neseniai baigė magistrantūros studijas.
The actor misused demi monde.	Aktorius netinkamai naudojosi demi monde.
Can that car run faster?	Ar ta mašina gali važiuoti greičiau?
The bill was passed by a large majority.	Įstatymo projektas priimtas didele balsų dauguma.
The convoy crossed several checkpoints.	Konvojus perėjo kelis kontrolės punktus.
It was an exclusive exhibition.	Tai buvo išskirtinė paroda.
People can get this fungal disease.	Žmonės gali užsikrėsti šia grybeline liga.
Used for centuries, cherished by all.	Naudotas šimtmečius, visų branginamas.
This towel is cotton.	Šis rankšluostis yra medvilninis.
Their stories are full of magic and adventure.	Jų istorijos kupinos magijos ir nuotykių.
Do not pack the meat too tightly.	Nepakuokite mėsos per sandariai.
These women wear very short skirts.	Šios moterys dėvi labai trumpus sijonus.
It was mascara that made her look older,	Tai buvo tušas, dėl kurio ji atrodė senesnė,
The young man was dressed in black, surrounded by darkness.	Jaunuolis buvo apsirengęs juodai, apsuptas tamsos.
Wipe the chickens thoroughly before frying.	Prieš kepdami viščiukus kruopščiai nuvalykite.
There was a terrible accident.	Įvyko baisi avarija.
It was a disgusting smile.	Tai buvo šlykšti šypsena.
This river flows along the entire length of the farm.	Ši upė teka per visą fermos ilgį.
The two eggs were broken, then mixed.	Du kiaušiniai buvo sulaužyti, tada sumaišyti.
The emergency siren sounded again.	Dar kartą suskambo avarinė sirena.
The specialist's conclusion is not always correct.	Specialisto išvada ne visada teisinga.
It has unpredictable effects on the human body.	Jis turi nenuspėjamą poveikį žmogaus organizmui.
Set up a camp in the crack and cook.	Įkurkite stovyklą proskynoje ir gaminkite maistą.
The streets have always been busy.	Gatvės visada buvo judrios.
We need to develop this technology.	Turime plėtoti šią technologiją.
Fresh flowers smell nice.	Šviežios gėlės maloniai kvepia.
The life of this man is on the verge.	Šio žmogaus gyvybė yra ant ribos.
He was considered the father of modern architecture.	Jis buvo laikomas šiuolaikinės architektūros tėvu.
Acid rain is a big problem.	Rūgštus lietus yra didelė problema.
The clerk will help you.	Tarnautojas jums padės.
Many truck drivers make good money.	Daugelis sunkvežimių vairuotojų uždirba gerus pinigus.
Officials asked people to stay calm.	Pareigūnai prašė žmonių išlikti ramiems.
He wants to leave their relationship.	Jis nori pasitraukti iš jų santykių.
Air travel is encouraged in this economy.	Šioje ekonomikoje skatinamos kelionės lėktuvu.
Pharaoh traveled further north in search of new lands.	Faraonas keliavo toliau į šiaurę, ieškodamas naujų žemių.
This coffee is hot.	Ši kava karšta.
Research and development in this area is gaining momentum.	Tyrimai ir plėtra šioje srityje įsibėgėja.
The passengers were angry.	Keleiviai supyko.
The new station is impressive.	Naujoji stotis įspūdinga.
The lecture seemed to last two hours.	Atrodė, kad paskaita truko dvi valandas.
The airline made minor changes to the planes.	Aviakompanija padarė nedidelių pakeitimų lėktuvuose.
The landlord tidied up his apartment.	Šeimininkas tvarkė savo butą.
The road was full of people.	Kelias buvo pilnas žmonių.
It is made up almost entirely of cells.	Jis sudarytas beveik vien iš ląstelių.
They spoke in quiet tones.	Jie kalbėjo tyliais tonais.
Sparrows do not come to this tree for more than a year.	Prie šio medžio žvirbliai ateina ne pirmus metus.
It doesn’t sound at all.	Tai visai neskamba.
The theft was reported to the police.	Apie vagystę buvo pranešta policijai.
People have previously been warned to exercise caution.	Žmonės anksčiau buvo įspėjami elgtis atsargiai.
A conference must be held.	Turi būti surengta konferencija.
The family lived in this house.	Šiame name gyveno šeima.
Young people need special care.	Jaunuoliai reikalauja ypatingos priežiūros.
We discovered a chemical formula.	Mes atradome cheminę formulę.
The stranger was distracted.	Nepažįstamasis blaškėsi po saves.
Falling on the butcher's block, the man looked very upset.	Užkritęs ant mėsininko bloko, vyras atrodė labai sunerimęs.
The silence was unbearable.	Tyla buvo nepakeliama.
People flocked to the royal carriage.	Žmonės būriavosi prie karališkojo vežimo.
The cleaning task for a woman is too poor.	Valymo užduotis moteriai per menka.
Her eyes shone.	Jos akys spindėjo.
Vegetation cleared from the ground protects against erosion.	Iš žemės išvalyta augmenija apsaugo nuo erozijos.
Leonard went crazy.	Leonardas išprotėjo.
Tears welled up in the old man's eyes.	Senolio akyse pasipylė ašaros.
Police managed to arrest him	Policijai pavyko sulaikyti
The day before the wedding, she visited her hairdresser.	Dieną prieš vestuves ji apsilankė pas savo kirpėją.
Poor harvests caused widespread hardship.	Prastas derlius sukėlė platų vargą.
Half an inch of rain has fallen this year.	Šiemet iškrito pusė colio lietaus.
He came to despise all.	Jis atėjo visų niekinti.
Every year he plants several vegetables in his garden.	Kiekvienais metais jis savo sode pasisodina keletą daržovių.
The transition from international to national standards was abrupt.	Perėjimas nuo tarptautinių prie nacionalinių standartų buvo staigus.
It smells bad.	Blogai kvepia.
He was a close neighbor, next door, on the street.	Jis buvo artimas kaimynas, šalia, gatvėje.
Look for orange groves on your route.	Savo maršrute ieškokite apelsinų sodų.
His team won the title of champion.	Jo komanda iškovojo čempiono titulą.
Many schools in the area have been closed.	Daugelis mokyklų šioje srityje buvo uždarytos.
It is a known fact that hippos have poor eyesight.	Žinomas faktas, kad begemotai turi silpną regėjimą.
She looked a little annoyed.	Ji atrodė šiek tiek susierzinusi.
I would really like a holiday this year.	Šiais metais labai norėčiau atostogų.
The source of pollution was an underground source.	Taršos šaltinis buvo požeminis šaltinis.
There is silence in this room.	Šiame kambaryje tvyro tyla.
Remember that the ball is round.	Atminkite, kad kamuolys yra apvalus.
She was elderly but energetic.	Ji buvo pagyvenusi, bet energinga.
The biscuits with jam are delicious.	Sausainiai su uogiene skanūs.
I listen to some music.	Klausau šiek tiek muzikos.
The sculpture is on display, but it cannot be touched.	Skulptūra eksponuojama, tačiau jos liesti negalima.
Internet usage is growing rapidly.	Interneto naudojimas sparčiai auga.
A coffin was lowered to the ground.	Į žemę buvo nuleistas karstas.
Dragon killers flew ashore.	Drakonų žudikai išbrido į krantą.
There is a better way.	Yra geresnis būdas.
A sudden gust of wind turned him over.	Staigus vėjo gūsis jį apvertė.
The corn should cook for five minutes.	Kukurūzai turi virti penkias minutes.
He helped the neighbors repair the house.	Jis padėjo kaimynams remontuoti namus.
The cat sneaked to the bird cage.	Katė sėlino prie paukščio narvelio.
These rules are very simple.	Šios taisyklės labai paprastos.
Use a sieve to sift the flour.	Miltams persijoti naudokite sietelį.
Volunteers quickly cleaned up the trash.	Savanoriai greitai suvalė šiukšles.
Then sprinkle the vanilla into the mixture.	Tada į mišinį pabarstykite vanilę.
Binge drinking is associated with many dangerous conditions.	Besaikis gėrimas yra susijęs su daugeliu pavojingų sąlygų.
As the snow melts every year, it turns into water.	Kasmet tirpstant sniegas virsta vandeniu.
The museum was originally designed by a famous architect.	Iš pradžių muziejų suprojektavo garsus architektas.
So in addition to acting, she teaches others.	Taigi, be aktorystės, ji moko ir kitus.
The next generation went to school.	Kita karta išėjo į mokyklą.
We need to mobilize all our resources.	Turime sutelkti visus savo išteklius.
They turned into stones.	Jie virto akmenimis.
He noticed it was too loud.	Jis pastebėjo, kad buvo per garsiai.
She often went to bed early.	Ji dažnai anksti eidavo miegoti.
The sky was clear and the wind was warm.	Dangus buvo giedras, o vėjas buvo šiltas.
The sun was shining in the sky.	Danguje švietė saulė.
He was in a bad mood.	Jis buvo blogos nuotaikos.
Create a fund for this unfortunate child.	Sukurkite fondą šiam nelaimingam vaikui.
He described what he remembered.	Jis apibūdino tai, ką prisiminė.
All that was left was the ashes.	Liko tik pelenai.
She stood for a moment and looked at him.	Ji akimirką stovėjo ir žiūrėjo į jį.
This is the last part of the speech.	Tai paskutinė kalbos dalis.
A state of complete mental disorder.	Visiško psichikos sutrikimo būsena.
He claimed to have been unfairly persecuted.	Jis tvirtino, kad buvo nesąžiningai persekiojamas.
Drinking milk helps prevent osteoporosis.	Pieno gėrimas padeda išvengti osteoporozės.
Reduce temperature, bring water to a boil.	Sumažinkite temperatūrą, užvirinkite vandenį.
He then cleared his throat.	Tada jis išsivalė gerklę.
The main problem is pollution.	Pagrindinė problema yra tarša.
A large loaf of bread was placed on the table.	Ant stalo buvo padėtas didelis kepalas duonos.
Getting to know someone is almost always easy.	Susipažinus su kažkuo, tai beveik visada lengva.
The insect bites, but the woman does not feel any pain.	Vabzdys įgelia, tačiau moteris skausmo nejaučia.
He is a polite man.	Jis mandagus žmogus.
The distillation process begins with cooking.	Distiliavimo procesas prasideda nuo virimo.
Pieces of rock orbit the Sun in the solar system.	Uolienų gabalai skrieja aplink Saulę Saulės sistemoje.
It wasn’t hard to take a picture.	Nufotografuoti nebuvo sunku.
Lily's father is rich, but her mother is not.	Lily tėvas yra turtingas, bet jos mama – ne.
The manager had to act earlier.	Vadovas turėjo veikti anksčiau.
Youth is growing rapidly.	Jaunimo sparčiai daugėja.
Carpets and sofas were considered luxury items.	Kilimai ir sofos buvo laikomi prabangiais daiktais.
Her patience has limits.	Jos kantrybė turi ribas.
The hotel is on the outskirts of the city.	Viešbutis yra miesto pakraštyje.
The sky was stained with the orange of the setting sun.	Dangus buvo išmargintas oranžine spalva besileidžiančios saulės.
We arrived on the island.	Atvykome į salą.
Police tried to remain impartial.	Policija stengėsi išlikti nešališka.
The crowd slowly pushed forward.	Minia lėtai veržėsi į priekį.
He stripped naked and went into the river.	Jis nusirengė nuogas ir nuėjo į upę.
The miners used lights while working underground.	Kalnakasiai dirbdami po žeme naudojo žibintus.
Using many colors, the fabric became brighter.	Naudojant daug spalvų, audinys tapo ryškesnis.
Unusual weather has caused floods in some places.	Dėl neįprastų orų kai kuriose vietose kilo potvyniai.
It has been five o'clock since midnight.	Nuo vidurnakčio praėjo penkios valandos.
The silent, indifferent expression of the waiter seemed rather menacing.	Tyli, abejinga padavėjo išraiška atrodė gana grėsminga.
Sludge accumulates at the bottom of the pond.	Tvenkinio dugne kaupiasi dumblas.
You can get food by eating certain foods.	Jūs galite gauti maisto valgydami tam tikrus maisto produktus.
Trained seals were used in ancient experiments.	Išmokyti ruoniai buvo naudojami senoviniuose eksperimentuose.
Crossing your legs is rude.	Kryžminti kojas nemandagu.
She should complete the task by this afternoon.	Ji turėtų baigti užduotį iki šios popietės.
Movement of parts.	Dalių judėjimas.
The garden is lush.	Sodas vešlus.
She wears long hair.	Ji nešioja ilgus plaukus.
Autumn is the time of leaf rolling.	Ruduo – lapų slinkimo metas.
Angels and demons roam freely.	Angelai ir demonai klajoja laisvai.
We turn the clocks an hour forward.	Mes pasukame laikrodžius valanda į priekį.
The speaking voice rose dramatically.	Kalbėjo balsas dramatiškai pakilo.
He made progress in the dojo.	Jis padarė pažangą dojo.
The people of the kingdom live in poverty.	Karalystės žmonės gyvena skurde.
Lucerne is planted in the spring.	Liucerna sodinama pavasarį.
The sun shone on us.	Į mus švietė saulė.
Clouds slid lazily through the dim morning sky	Debesys tingiai slinko per blankų ryto dangų
This ancient foundation was preserved during the fire.	Šis senovinis pamatas buvo išsaugotas gaisro metu.
Music education is provided in many high schools.	Muzikinis išsilavinimas teikiamas daugelyje aukštųjų mokyklų.
I wanted to end up in the dark.	Norėjau baigti iki tamsos.
Some weeks are better than others.	Kai kurios savaitės yra geresnės nei kitos.
Light shone through the opaque glass.	Pro nepermatomą stiklą švietė šviesa.
He slept longer than he ate.	Jis miegojo ilgiau nei valgė.
The secret will be revealed in time.	Paslaptis bus atskleista laiku.
Boswell recognized the handwriting as his father.	Boswellas atpažino rašyseną kaip savo tėvo.
The cat sat on the mat and was lazy.	Katė sėdėjo ant kilimėlio ir tingiai tvarkėsi.
They tested the strength of the rope.	Jie išbandė virvės stiprumą.
But unfortunately, that is not possible.	Bet, deja, tai neįmanoma.
The explosion was so strong that the house was leveled.	Sprogimas buvo toks stiprus, kad namas buvo sulygintas.
Discard them if they have been contaminated.	Išmeskite juos, jei jie buvo užteršti.
The distance between these cities is huge.	Atstumas tarp šių miestų yra didžiulis.
He was dressed in casual wear.	Jis buvo apsirengęs laisvalaikio drabužiais.
Your answer is completely meaningless.	Tavo atsakymas visiškai beprasmis.
Under certain circumstances, the clouds become visible.	Tam tikromis aplinkybėmis debesys tampa matomi.
The atmosphere is toxic.	Atmosfera yra toksiška.
He walked fast, trying to catch his breath.	Jis ėjo sparčiai, bandydamas atgauti kvapą.
This road smelled unpleasant.	Šis kelias nemaloniai kvepėjo.
Some trees drop leaves in the fall.	Kai kurie medžiai rudenį numeta lapus.
Risk of fire.	Kyla gaisro pavojus.
Sometimes she just didn’t wake up.	Kartais ji tiesiog nepabusdavo.
His glory is the day of his triumph.	Jo šlovė yra jo triumfo diena.
A number of projects have been completed.	Buvo įvykdyta nemažai projektų.
This street is a hive of activity.	Ši gatvė yra veiklos avilys.
It was the only cafe in the area.	Tai buvo vienintelė kavinė rajone.
The village suffered an explosion of industrialization.	Kaimas patyrė industrializacijos sprogimą.
Let’s eat, drink and have fun.	Valgykime, gerkime ir linksminkimės.
Drive carefully, ma'am.	Vairuokite atsargiai, ponia.
The girl in the white dress passed in slowly.	Balta suknele vilkinti mergina sulėtintai praėjo.
A timeless tale that is told and retold many times.	Nesenstanti pasaka, pasakojama ir perpasakota daugybę kartų.
It rained heavily all night.	Visą tą naktį stipriai lijo.
Night time,	Nakties metu,
She called it a day job.	Ji tai pavadino dienos darbu.
The young man has his own big car.	Jaunuolis turi savo didelį automobilį.
He spent his whole life searching for a lost mother.	Visą gyvenimą jis praleido ieškodamas prarastos motinos.
Yes, they will fight.	Taip, jie kovos.
There are gray wolves on the island.	Saloje yra pilkųjų vilkų.
Salt is widespread in nature.	Druska plačiai paplitusi gamtoje.
After an hour, they will play softball.	Po valandos jie žais softbolą.
You seem to be a very sophisticated buyer.	Atrodote, kad esate labai rafinuotas pirkėjas.
He walked with his hands to his brother.	Jis ėjo susikibęs rankomis su broliu.
The water is boiled in the kettle to complete the morning task.	Vanduo virinamas virdulyje, kad būtų atlikta rytinė užduotis.
The weather will be good today.	Oras šiandien bus geras.
The priest held Mass in the temple.	Šventykloje kunigas laikė mišias.
He curled his hair carefully.	Jis atsargiai susišukavo plaukus.
The meeting was generally considered a success.	Susitikimas iš esmės buvo vertinamas kaip sėkmingas.
She had a grand party last week.	Praėjusią savaitę ji surengė didingą vakarėlį.
The wind blew from one side.	Vėjas pūtė iš vienos pusės.
I left the book on the table.	Palikau knygą ant stalo.
An elderly patient had a severe fever.	Senyvas pacientas smarkiai karščiavo.
The fine print of the contract needs to be examined carefully.	Sutarties smulkiu šriftu reikia atidžiai išnagrinėti.
Their vision is ambitious and achievable.	Jų vizija yra ambicinga ir įgyvendinama.
This country has raised a lot of astronauts.	Ši šalis užaugino daug astronautų.
The child’s recovery was wonderful.	Vaiko pasveikimas buvo nuostabus.
It’s a really long walk, don’t you think?	Tai tikrai ilgas kelias pėsčiomis, ar nemanai?
She eats only organic food.	Ji valgo tik ekologišką maistą.
The cat wandered the streets at night.	Katė naktimis klaidžiojo gatvėmis.
Momie cake is always moist and delicious.	Mamie tortas visada drėgnas ir skanus.
This vehicle is not only unreliable but also unsafe.	Ši transporto priemonė ne tik nepatikima, bet ir nesaugi.
He constantly misses his deadlines.	Jis nuolat praleidžia savo terminus.
The city was surrounded by fog.	Miestą gaubė rūkas.
Compensation is due soon.	Netrukus turi būti sumokėta kompensacija.
Dungeon in solitude.	Karceris vienutėje.
This man is wanted alive or dead.	Šis vyras ieškomas gyvas arba miręs.
An apple needs skin.	Obuoliui reikia odos.
The elephant is sacred here.	Dramblys čia yra šventas.
A thunderstorm boom made him jump.	Perkūnijos bumas privertė jį pašokti.
Children always bring something to the teachers.	Vaikai visada ką nors atneša mokytojai.
Builders spread the mortar in buckets.	Statybininkai skiedinį tepė kaušeliais.
The politician was quite good at manipulating the press.	Politikas gana puikiai mokėjo manipuliuoti spauda.
This tired geld needs to rest.	Šiai pavargusiai geldei reikia pailsėti.
Bible stories teach.	Biblijos pasakojimai moko.
This is a very difficult test.	Tai labai sunkus testas.
A number of trees have been planted in the area.	Teritorijoje pasodinta nemažai medžių.
That information was obtained illegally	Ta informacija buvo gauta neteisėtai
The picture shows how people lived a hundred years ago.	Paveiksle parodyta, kaip žmonės gyveno prieš šimtą metų.
Click on the image.	Spustelėkite paveikslėlį.
The mushroom is edible.	Grybas yra valgomas.
The trees shone in the evening sun.	Vakaro saulėje mirgėjo medžiai.
New homes are protected from cyclones.	Nauji namai yra apsaugoti nuo ciklonų.
Should their marriage be made public?	Ar jų santuoka turėtų būti paviešinta?
The helicopter landed outside.	Sraigtasparnis nusileido lauke.
People are encouraged to donate plasma.	Žmonės skatinami duoti kraujo plazmą.
These waves are gentle.	Šios bangos yra švelnios.
Boards were then nailed to this structure to expand it.	Tada prie šios konstrukcijos buvo prikaltos lentos, kad ji būtų išplėsta.
We are a nation of animal lovers.	Esame gyvūnų mylėtojų tauta.
My child works very hard.	Mano vaikas labai sunkiai dirba.
This position has no real power.	Ši pozicija neturi realios galios.
Over the days, the price will fall.	Bėgant dienoms kaina kris.
There are many exotic animals in this park.	Šiame parke yra daug egzotiškų gyvūnų.
Clear but unclear.	Skaidrus, bet neaiškus.
The members of our party are distinguished members of the public.	Mūsų partijos nariai yra pasižymėję visuomenės nariai.
Field workers protested the salaries.	Lauko darbuotojai protestavo dėl atlyginimų.
Not every idea is good.	Ne kiekviena idėja yra gera.
My husband’s strong hands carried her up.	Mano vyro tvirtos rankos nešė ją į viršų.
It rained so much last month that the river bank broke.	Praėjusį mėnesį lijo tiek daug, kad upės pakrantė įlūžo.
She cared carefully to keep the baby healthy.	Ji rūpestingai slaugė, kad kūdikis būtų sveikas.
The trees are dense and green.	Medžiai tankūs ir žali.
His younger sister is fourteen.	Jo jaunesniajai seseriai keturiolika.
This is the cornerstone of my bathing ritual.	Tai yra kertinis mano apsiprausimo ritualo akmuo.
He had to be opened, his mind alert.	Jis turėjo būti atmerktas, protas budrus.
We could not restore the telescope.	Mes negalėjome atkurti teleskopo.
He enjoyed chairing club meetings.	Jis mėgo pirmininkauti klubo posėdžiams.
In the valley below is a small village.	Žemiau esančiame slėnyje yra nedidelis kaimas.
A group of tourists admired the statue.	Grupė turistų grožėjosi statula.
The volunteers were proud to help.	Savanoriai didžiavosi galėdami padėti.
The animals escaped from the zoo.	Gyvūnai pabėgo iš zoologijos sodo.
Thanks to her tireless efforts, our time zone is more accurate.	Jos nenuilstamų pastangų dėka mūsų laiko juosta yra tikslesnė.
The dog is afraid of thunder.	Šuo bijo griaustinio.
A long investigation is still ongoing.	Vis dar vyksta ilgas tyrimas.
Last year's floods affected many households.	Praėjusių metų potvynis nukentėjo daugeliui namų ūkių.
This year's harvest is lower than average.	Šių metų derlius žemesnis nei vidutinis.
A group of fishermen killed a lion.	Grupė žvejų nužudė liūtą.
Few animals escaped from the zoo.	Nedaug gyvūnų pabėgo iš zoologijos sodo.
The information is.	Informacija yra.
The diarrhea epidemic has claimed many lives.	Viduriavimo epidemija nusinešė daugybę gyvybių.
Shares rose sharply yesterday.	Vakar akcijos smarkiai pakilo.
At the helm is a ninety-year-old captain.	Prie vairo stovi devyniasdešimties metų kapitonas.
Many people have started a campaign to end the internship.	Daugelis žmonių pradėjo kampaniją, kad užbaigtų praktiką.
Everyone except a handful of the audience stood.	Visi, išskyrus saujelę publikos, stovėjo.
We must never tolerate such behavior.	Mes niekada neturime toleruoti tokio elgesio.
His girlfriend was very beautiful with long black hair.	Jo mergina buvo labai graži, ilgais juodais plaukais.
Thousands of students appeared to support it.	Tūkstančiai studentų pasirodė ją palaikantys.
He catches a cold yesterday.	Vakar jis peršalo.
He looked up at the sky.	Jis pažvelgė į dangų.
Be careful where you go.	Būkite atsargūs, kur žengsite.
More than once I asked a man where people live.	Ne kartą klausiau vyro, kur žmonės gyvena.
The water reacts with the tomato and a sauce is formed.	Vanduo reaguoja su pomidoru ir susidaro padažas.
Last year, the bank awarded huge bonuses.	Praėjusiais metais bankas skyrė didžiules premijas.
The government's decision is controversial.	Vyriausybės sprendimas yra prieštaringas.
There were a lot of guests from abroad today.	Šiandien buvo nemažai svečių iš užsienio.
Carefully open the magazine.	Atsargiai atidarykite žurnalą.
The quality of artistic production has declined in recent years.	Pastaraisiais metais meninės produkcijos kokybė sumažėjo.
Is the sky blue?	Ar dangus mėlynas?
Her father was a religious man.	Jos tėvas buvo religingas žmogus.
Bathe your cat daily.	Kasdien maudykite katę.
Some disagreed.	Kai kurie tam nepritarė.
Lifting the flap will allow us to look inside.	Pakeldami atvartą galėsime pažvelgti į vidų.
It is one of the last factories in operation.	Tai viena iš paskutinių veikiančių gamyklų.
She pulled out a drawer to hold her belongings.	Ji ištraukė stalčių, kuriame laikė savo daiktus.
This book is the latest bestseller by this author.	Ši knyga yra naujausias šio autoriaus bestseleris.
Time spent outdoors is especially important for growing children.	Lauke praleistas laikas ypač svarbus augantiems vaikams.
We will not tolerate that!	Mes to netoleruosime!
He once worked in a warehouse there.	Kažkada dirbo ten esančiame sandėlyje.
Cultures merge, creating new forms of expression.	Kultūros susilieja, sukurdamos naujas išraiškos formas.
Dorothy really wanted to ride the bike again.	Dorothy labai norėjo vėl važiuoti dviračiu.
It is in front of the room	Tai yra prieš kambarį
We invited some old friends to dinner.	Pasikvietėme keletą senų draugų vakarienės.
She spins nervously.	Ji nervingai sukosi.
Interest rates were under pressure.	Palūkanų normoms buvo daromas spaudimas.
She held a conference for executives.	Ji surengė konferenciją vadovams.
There is a clear division of responsibilities.	Yra aiškiai matomas pareigų pasiskirstymas.
The Italian economy is booming this year.	Italijos ekonomika šiais metais klestės.
Soup should help relieve pain.	Sriuba turėtų padėti numalšinti skausmą.
He gradually climbed onto the platform.	Jis pamažu užlipo ant platformos.
Our seedling is growing fast.	Mūsų sodinukas greitai auga.
The source of the mountain is unpolluted water.	Kalnų šaltinyje yra neužteršto vandens.
I asked another teacher.	Aš paprašiau kito mokytojo.
All children need love.	Visiems vaikams reikia meilės.
It would be difficult for most men to climb mountains.	Daugumai vyrų būtų sunku kopti į kalnus.
The stranger sometimes had a very strange manner.	Nepažįstamasis kartais turėjo labai keistą manierą.
The offender was sentenced to a lenient sentence.	Nusikaltėliui skirta švelni bausmė.
The hot sun did not ease her mood in any way.	Kaitri saulė nė kiek nepalengvino jos nuotaikos.
The scene was strangely quiet and vague.	Scena buvo keistai tyli ir miglota.
She loves to travel.	Ji labai mėgsta keliauti.
Another scientist confirmed this theory.	Kitas mokslininkas patvirtino šią teoriją.
The father ran into the news.	Tėvas nubėgo į naujienas.
She bit her lip nervously.	Ji nervingai prikando lūpą.
The town is at the intersection of two roads.	Miestelis yra dviejų kelių sankirtoje.
Parents go abroad to visit their son.	Tėvai vyksta į užsienį pas sūnų.
We hung the coats to dry.	Paltus pakabinome džiūti.
The man exclaimed, "Stop!"	Vyriškis sušuko: "stop!"
The athlete team was awarded a cup.	Sportininkų komandai įteiktas taurė.
Peace that lasted longer than most.	Ramybė, kuri truko ilgiau nei dauguma.
It was difficult to find a reliable group of employees.	Sunku buvo rasti patikimą darbuotojų grupę.
She paid someone to tidy up her yard.	Ji sumokėjo kažkam, kad sutvarkytų jos kiemą.
The elephant has a very large brain.	Dramblys turi labai dideles smegenis.
That boy is beating my heart!	Tas berniukas daužo mano širdį!
The game is not over!	Žaidimas nesibaigė!
They swore allegiance to the flag.	Jie prisiekė ištikimybę vėliavai.
The leader of the revolution was arrested.	Revoliucijos lyderis buvo suimtas.
Near the village are common.	Netoli kaimo yra dažni.
Fortunately, the recovery is underway.	Laimei, atsigavimas vyksta.
You want her to know how much you love her.	Norite, kad ji žinotų, kaip stipriai ją mylite.
Their ship was fighting a storm for several days.	Jų laivas kelias dienas kovojo su audra.
She was sad.	Ji buvo liūdna.
Squirrels disperse,	Voverės išsisklaido,
It started at an early age.	Jis pradėjo nuo ankstyvo amžiaus.
The tiger roared furiously, his big black	Tigras įnirtingai urzgė, jo didelis juodas
A dull pain pierced my stomach.	Nuobodus skausmas pervėrė pilvą.
The young man wore a red tunic.	Jaunuolis vilkėjo raudoną tuniką.
There are two books on the table.	Ant stalo guli dvi knygos.
Pour the milk into a bowl.	Supilkite pieną į dubenį.
Below is a recipe for a burger for rats.	Žemiau pateikiamas žiurkių mėsainių receptas.
The village lay at the end of the valley.	Kaimas gulėjo slėnio gale.
The mighty river is polluted.	Galinga upė užteršta.
He pointed a finger at his wristwatch.	Jis parodė pirštu į rankinį laikrodį.
The emperor often traveled to neighboring regions.	Imperatorius dažnai keliaudavo į kaimyninius regionus.
Doubt bothers me.	Dvejonės mane vargina.
He thanked me and returned the grace.	Jis padėkojo man ir grąžino malonę.
It was a sunny afternoon.	Buvo saulėta popietė.
Fiber optic communication is fast and reliable.	Optinio pluošto ryšys yra greitas ir patikimas.
The minister made an official statement in the newspaper.	Ministras laikraštyje padarė oficialų pareiškimą.
The cat continued to chase the bird.	Katė toliau persekiojo paukštį.
The youngest of the sisters blamed his sister.	Jauniausioji iš seserų kaltino savo seserį.
She was stopped by police.	Ją sustabdė policija.
Cycling is a relaxing pastime.	Kelionės dviračiu yra atpalaiduojanti pramoga.
He spoke to someone.	Jis ką nors užkalbino.
Salt is a mineral necessary for living things.	Druska yra mineralas, būtinas gyviems daiktams.
The chicken sweater was crumpled and smelled of mold.	Vištienos megztinis buvo suglamžytas ir kvepėjo pelėsiais.
The skinny figure walked through the crowd.	Liekna figūra ėjo per minią.
This law cannot be applied to this situation.	Šiai situacijai šis įstatymas negali būti taikomas.
So far, efforts to reverse the trend have failed.	Kol kas pastangos pakeisti tendenciją žlugo.
The three of them arrive at a refugee camp.	Jie trys atvyksta į pabėgėlių stovyklą.
A rigid ruler was used to draw the square.	Kvadratui piešti buvo naudojama standi liniuote.
Your new library should be convenient.	Jūsų naujoji biblioteka turėtų būti patogi.
The new government gives women more opportunities.	Naujoji valdžia moterims suteikia daugiau galimybių.
The fish was not fun to watch.	Žuvis nebuvo malonu žiūrėti.
The windmill spun slowly, fighting the wind.	Vėjo malūnas lėtai suko, kovodamas prieš vėją.
We measured the thickness to millimeters.	Išmatavome storį iki milimetrų.
While he was sleeping, she left.	Kol jis miegojo, ji išėjo.
More and more people are entering colleges and universities.	Vis daugiau žmonių įstoja į kolegijas ir universitetus.
Heavy rain and terrible winds covered the village.	Smarkus lietus ir baisūs vėjai apėmė kaimą.
A gentle breeze blew through the garden.	Per sodą pūtė švelnus vėjelis.
Food will spoil if it enters the air.	Maistas suges, jei jį pateks į orą.
Defective car, says salesman.	Automobilis su defektais, sako pardavėjas.
There was a smell of smoke in the air.	Ore tvyrojo dūmų kvapas.
The exam is an important part of your education.	Egzaminas yra svarbi jūsų išsilavinimo dalis.
The house should drain into the sewer.	Namai turėtų nutekėti į kanalizaciją.
A little cold.	Šiek tiek šalta.
The crash occurred during rush hour.	Avarija įvyko piko valandą.
The importance of big data in the financial sector	Didžiųjų duomenų svarba finansų sektoriuje
You did not answer any of my questions.	Jūs neatsakėte į jokį mano klausimą.
Corruption is widespread,	Korupcija plačiai paplitusi,
She tapped the stone with his wand.	Ji lazdele bakstelėjo į akmenį.
After long negotiations, an agreement was reached.	Po ilgų derybų buvo pasiektas susitarimas.
The ball hit the basket.	Kamuolys trenkėsi į krepšį.
Our company lost money last year.	Mūsų įmonė pernai prarado pinigus.
You will not like this message.	Ši žinia jums nepatiks.
What kind of food do you like?	Kokį maistą mėgsti?
It is a place to relax.	Tai vieta poilsiui.
Do you want me to read that essay?	Ar nori, kad perskaityčiau tą esė?
The lamb slept in the grass.	Avinėlis miegojo žolėje.
It is very polluted.	Jis labai užterštas.
Our younger generation loves music.	Mūsų jaunoji karta mėgsta muziką.
Housing costs make up a large portion of most people’s expenses.	Būsto išlaidos sudaro didelę daugumos žmonių išlaidų dalį.
I’m as close to green as I am.	Aš taip arti žalios, kaip ir aš.
The location is quiet and peaceful.	Vietovė rami ir rami.
They flowed through pools and ponds.	Jie tekėjo per baseinus ir tvenkinius.
Authorities found a secret grave.	Valdžia aptiko slaptą kapą.
The effect of a light breeze on your face.	Lengvo vėjelio poveikis jūsų veidui.
We stopped to admire the view.	Sustojome pasigrožėti vaizdu.
The company denied any wrongdoing.	Bendrovė neigė padariusi neteisėtus veiksmus.
He made a horror film about a mite.	Jis sukūrė siaubo filmą apie erkę.
Spread the bread with honey.	Duoną užtepkite medumi.
Hundreds of men were injured.	Šimtai vyrų buvo sužeisti.
Apple orchards occupy most of the village.	Obuolių sodai užima didžiąją dalį kaimo.
You need to listen well to understand what is being said.	Norėdami suprasti, kas sakoma, turite gerai klausytis.
The women were advised to stay at home.	Moterims buvo patarta likti namuose.
She scanned the newspaper headlines.	Ji nuskaitė laikraščio antraštes.
A lake has recently formed.	Neseniai susiformavo ežeras.
Gradually the air opened.	Pamažu oras atvėrė.
Young lion cubs play willingly.	Jauni liūto jaunikliai noriai žaidžia.
The twins lay side by side on the couch.	Dvyniai gulėjo vienas šalia kito ant sofos.
All major food groups must be accommodated.	Turi būti sutalpintos visos pagrindinės maisto grupės.
Polymers are used in everything from packaging to clothing.	Polimerai naudojami gaminant viską nuo pakuočių iki drabužių.
She was amazing, her blond hair slipping over her shoulders.	Ji buvo nuostabi, šviesiais plaukais slinko per pečius.
A shiny car crashed into the building.	Prie pastato prisuko blizgantis automobilis.
All schools need textbooks.	Visoms mokykloms reikia vadovėlių.
Lail danced across the stage.	Lailas šoko per visą sceną.
He lives nearby.	Jis gyvena netoliese.
The cathedral has a tower twelve meters high.	Katedra turi dvylikos metrų aukščio bokštą.
No generation seems to be multiplying today.	Panašu, kad šiandien nė vienos kartos nepadaugėja.
The fruit was shiny and ripe.	Vaisiai buvo blizgūs ir prinokę.
After a little snow the ground becomes hard.	Po nedidelio sniego žemė tampa kieta.
The hairdresser told the groom that he could use his scissors.	Kirpėjas pasakė jaunikiui, kad gali naudoti savo žirkles.
Iron and steel are produced in steel mills.	Geležis ir plienas gaminami plieno gamyklose.
His book on the desert was well sold.	Jo knyga apie dykumą buvo gerai parduota.
Businesses are interconnected on a complex web or network.	Įmonės yra tarpusavyje sujungtos sudėtingame žiniatinklyje arba tinkle.
The team muted the new experiment.	Naująjį eksperimentą komanda nutildė.
He doesn’t like sweets very much.	Jis stipriai nemėgsta saldumynų.
Today, students were allowed to return home early.	Šiandien mokiniams buvo leista grįžti namo anksti.
So if you don’t mind, could you return my knife?	Taigi, jei neprieštaraujate, ar galėtumėte grąžinti mano peilį?
Write carefully and clearly.	Rašykite atidžiai ir aiškiai.
The settlement of the colony in this city gained momentum.	Kolonijos įsikūrimas šiame mieste įsibėgėjo.
Comments are very welcome.	Komentarai labai laukiami.
On the other hand, if you were blue.	Kita vertus, jei būtum mėlynas.
More fires are expected this year.	Šiais metais tikimasi daugiau gaisrų.
The deceased's body was exhausted.	Velionio kūnas buvo išsekęs.
She summarized the situation.	Ji apibendrino situaciją.
The boy and the girl went to town.	Berniukas ir mergaitė nuėjo į miestą.
They installed security cameras.	Jie įrengė apsaugos kameras.
He studied mathematics at the college.	Kolegijoje studijavo matematiką.
Think about it, the father replied.	Pagalvok apie tai, atsakė tėvas.
Although his tone was polite, he did not look happy.	Nors jo tonas buvo mandagus, jis neatrodė laimingas.
Don't let anyone have a key.	Neleiskite niekam turėti rakto.
Roger discussed a career in politics.	Rogeris svarstė apie karjerą politikoje.
A city landfill is often irritating to the eye.	Miesto sąvartynas dažnai vargina akis.
Zinc oxide gives the cream a white sunscreen.	Cinko oksidas suteikia kremui nuo saulės baltumo.
First, spend more time outdoors.	Pirma, praleiskite daugiau laiko lauke.
Unfortunately, it was raining.	Deja, lietus pliaupė.
The second example illustrates this point perfectly.	Antrasis pavyzdys puikiai iliustruoja šį klausimą.
We looked in the room for bugs.	Mes ieškojome kambaryje klaidų.
The silence was broken by a sharp message.	Tylą nutraukė aštrus pranešimas.
Violence was a constant feature of his childhood.	Smurtas buvo nuolatinis jo vaikystės bruožas.
Without water, man cannot survive.	Be vandens žmogus negali išgyventi.
The housing shortage report was well received.	Pranešimas apie būsto trūkumą buvo priimtas gerai.
Millions of immigrants have moved to this country.	Į šią šalį persikėlė milijonai imigrantų.
Two neighbors were seriously injured during the conflict.	Konflikto metu buvo nesunkiai sužaloti du kaimynai.
What kind of pan do you have?	Kokią keptuvę turite?
The couple kissed, his hand resting firmly on her shoulder.	Pora bučiavosi, jo ranka tvirtai laikėsi ant jos peties.
Some animals grow heavy fur in the winter.	Kai kurie gyvūnai žiemą užsiaugina sunkų kailį.
Many cities have recently seen an increase in population.	Daugelyje miestų pastaruoju metu išaugo gyventojų skaičius.
My cat loves to play with balls.	Mano katė mėgsta žaisti su rutuliukais.
The shops here sell the goods free of sales tax.	Parduotuvės čia parduoda prekes be pardavimo mokesčio.
This direction is to your right.	Ši kryptis yra jūsų dešinėje.
Places to vacation abound.	Vietų atostogauti gausu.
This city loves to invest in green technology.	Šis miestas mėgsta investuoti į žaliąsias technologijas.
Animals have been trapped for centuries.	Gyvūnai buvo laikomi spąstais amžiams.
We believe that equality is essential.	Manome, kad būtina siekti lygybės.
He spoke in a muffled tone of the investigator.	Jis kalbėjo prislopintu tyrėjo tonu.
The use of this saying is frivolous.	Šio posakio vartojimas yra nerimtas.
Fewer and fewer families have slaves.	Vis mažiau šeimų turi vergų.
Urgent withdrawal	Skubus atsitraukimas
The decorated trucks were far from conventional vehicles.	Dekoruoti sunkvežimiai buvo toli nuo įprastų transporto priemonių.
One hundred miles to the west is a forbidden kingdom.	Šimtas mylių į vakarus yra uždrausta karalystė.
Parliament was indicted last year.	Parlamentui pernai buvo pareikšta apkalta.
He put the keys in his pocket.	Jis įsidėjo raktus į kišenę.
He worked as a farmer for ten years.	Dešimt metų dirbo ūkininku.
A bottle of bitter tea lies next to the bed.	Šalia lovos guli karčios arbatos butelis.
Food is grown and grown on the ground.	Maistas auginamas ir auginamas žemėje.
A small village full of joy.	Mažas kaimas kupinas džiaugsmo.
The waves washed ashore.	Bangos nuplovė krantą.
He argued convincingly.	Jis įtikinamai ginčijosi.
Agriculture is a key industry in our industry.	Žemės ūkis yra pagrindinė mūsų pramonės šaka.
Smaller animals become prey to larger ones.	Mažesni gyvūnai tampa grobiu didesniems.
The new star crashed into the planet’s atmosphere.	Naujoji žvaigždė atsitrenkė į planetos atmosferą.
He bowed his head and closed his eyes in prayer.	Jis palenkė galvą ir užsimerkė maldai.
One of the oldest schools in the world.	Viena seniausių mokyklų pasaulyje.
The surrounding fields were filled with weeds.	Aplinkiniai laukai buvo užpildyti piktžolėmis.
After several months of excavation, an agreement was reached.	Po kelių mėnesių kasinėjimo buvo pasiektas susitarimas.
She stirred coffee and admired the set of chess.	Ji maišė kavą ir žavėjosi šachmatų rinkiniu.
Her hat was pinched during the accident.	Per avariją jos skrybėlė buvo prispausta.
The elect must suffer as punishment	Išrinktieji turi kentėti kaip bausmę
We are investing in new scientific equipment.	Investuojame į naują mokslinę įrangą.
The dining area was badly damaged.	Valgomojo zona buvo smarkiai apgadinta.
Necklace, ring and bracelet.	Vėrinys, žiedas ir apyrankė.
He promised to hang a brochure on the wall.	Jis pažadėjo iškabinti brošiūrą ant sienos.
The street was littered with shops.	Gatvė buvo nusėta parduotuvių.
She piled up in a suitcase and they went out.	Ji susikrovė lagaminą ir jie išėjo.
These birds do not migrate.	Šie paukščiai nemigruoja.
Mountains rise above the valley.	Virš slėnio kyla kalnai.
The train crashed.	Traukinys sudužo.
I couldn’t believe the size of such a house.	Negalėjau patikėti tokio namo dydžiu.
They elected a new mayor.	Jie išrinko naują merą.
The light was three feet away from them.	Šviesa buvo trijų pėdų atstumu nuo jų.
Most cities had large numbers of migrant workers.	Daugumoje miestų buvo daug migrantų darbuotojų.
Inspectors act on anonymous advice.	Inspektoriai veikia pagal anoniminį patarimą.
He was walking when he found the corpse.	Jis ėjo, kai aptiko lavoną.
Their only reward is more money.	Vienintelis jų atlygis yra daugiau pinigų.
The wind was cool and fresh.	Vėjas buvo vėsus ir gaivus.
He was "revived" by such experiences.	Jį tokia patirtis „atgaivino“.
Storm clouds gathered outside to signal the onset of rain.	Lauke susirinko audros debesys, signalizuojantys apie prasidėjusį lietų.
Others don’t care.	Kiti nesirūpina.
When winter came to the land, the tribes dispersed.	Žiemai atėjus į kraštą, gentys išsiskirstė.
You can bet on it for the rest of your life.	Galite lažintis dėl to savo gyvenimą.
The trunks of the tree are clearly visible.	Aiškiai matosi medžio kamienas.
The signs were very clear.	Ženklai buvo labai aiškūs.
She glanced out the window.	Ji žvilgtelėjo pro langą.
Things to consider when designing.	Dalykai, į kuriuos reikia atsižvelgti kuriant dizainą.
Light but deep.	Lengvas, bet gilus.
The wind drew the curtains with heavy rain.	Vėjas užtraukė užuolaidas smarkiu lietumi.
The cabinet is under deep discussion.	Kabinetas yra giliai diskutuojamas.
A bowl of tea is on the left.	Dubenėlis su arbata yra kairėje pusėje.
A metal pin was used to make the holes.	Metalinis kaištis buvo naudojamas skylėms padaryti.
Wake me up when I get home.	Pažadink mane grįžęs namo.
The importance of education in primary school is enormous.	Ugdymo svarba pradinėje mokykloje yra didžiulė.
In the north, the forests began by the river.	Šiaurėje miškai prasidėjo prie upės.
Evidence suggests that bird populations and weather conditions are related.	Įrodymai rodo, kad paukščių populiacijos ir oro sąlygos yra susijusios.
The company is our greatest asset.	Įmonė yra didžiausias mūsų turtas.
Once upon a time, people planted flowers on the roadsides.	Kartą žmonės pakelėse sodino gėles.
The temperature rose significantly.	Temperatūra pastebimai pakilo.
She disappeared with the money from the safe.	Ji dingo su pinigais iš seifo.
They had killed each other.	Jie buvo nužudę vienas kitą.
The experiment was repeated several times.	Eksperimentas buvo pakartotas keletą kartų.
Most of these activities take place on a private estate.	Dauguma šios veiklos vyksta privačioje valdoje.
The poet included a number of metaphors in his text.	Poetas į savo tekstą įtraukė nemažai metaforų.
The doctor performed a brain scan.	Gydytojas atliko smegenų skenavimą.
Patients often recover after medication.	Pacientai dažnai pasveiksta po vaistų skyrimo.
Giant winches keep the nest on one leg.	Milžiniškos gervės lizdą laiko ant vienos kojos.
The crickets sobbed lazily.	Svirpliai tingiai čiulbėjo.
The consequences will be sad.	Pasekmės bus liūdnos.
Many animals have spines.	Daugelis gyvūnų turi stuburus.
Many runners want to run in groups.	Daugelis bėgikų nori bėgioti grupėmis.
We need to take action.	Turime imtis veiksmų.
Promote wildlife in their native habitats.	Skatinkite laukinę gamtą jų gimtosiose buveinėse.
We all went out for a drink last night.	Vakar vakare visi keturi išėjome išgerti.
Hide your stains.	Paslėpkite savo dėmes.
But they rarely succeed.	Tačiau jiems pavyksta retai.
Her pupils burst with joy.	Jos vyzdžiai sprogo iš džiaugsmo.
Exceeds your expectations.	Pranoksta jūsų lūkesčius.
Six inches of snow fell during the night.	Per naktį iškrito šeši coliai sniego.
Some eggs were destroyed from the blow.	Kai kurie kiaušiniai nuo smūgio buvo sunaikinti.
The monkey was angry at the hunter.	Beždžionė supyko ant medžiotojo.
Despite the car, he returned home only in the ninth.	Nepaisant automobilio, namo jis grįžo tik devintą.
The streets of Florence were surprisingly peaceful.	Florencijos gatvės buvo stebėtinai taikios.
The first stage of training will be difficult.	Pirmasis treniruočių etapas bus sunkus.
Check the answer key carefully.	Atidžiai patikrinkite atsakymo raktą.
The army marched closer.	Kariuomenė nužygiavo arčiau.
He quickly read something before calling his daughter.	Prieš skambindamas dukrai, jis greitai kažką perskaitė.
A foreign ship was spotted on the coast.	Pakrantėje pastebėtas užsienio laivas.
The local synoptic is said to be blind.	Kalbama, kad vietinis sinoptikas yra aklas.
The idea that peer pressure works is stupid.	Mintis, kad bendraamžių spaudimas veikia, yra kvaila.
In the early days, it was very effective	Ankstyvuoju laikotarpiu jis buvo labai efektyvus
The earth smelled of flowers.	Žemė kvepėjo gėlėmis.
The Coast Guard rescued all those trapped.	Pakrančių apsaugos tarnyba išgelbėjo visus įstrigusius.
Money is not everything, you know.	Pinigai dar ne viskas, žinote.
Do not draw hasty conclusions!	Nedarykite skubotų išvadų!
The city was surrounded by high walls.	Miestą juosė aukštos sienos.
The seller put on a tie.	Pardavėjas užsidėjo kaklaraištį.
Video artists are often criticized for their work.	Vaizdo menininkai dažnai sulaukia kritikos dėl savo darbų.
The Senate also has three sitting senators.	Senate taip pat dirba trys sėdintys senatoriai.
It was easy to distinguish trees from other plants.	Buvo lengva atskirti medžius nuo kitų augalų.
Everyone in the region was panicked.	Visi regione buvo panikuoti.
The project was successful due to careful planning.	Projektas buvo sėkmingas dėl kruopštaus planavimo.
The homeless live on the streets.	Benamiai gyvena gatvėse.
The expression on the student’s face was invaluable.	Studentės veido išraiška buvo neįkainojama.
Five conflicting statements are made in one paragraph.	Penki prieštaraujantys teiginiai pateikti vienoje pastraipoje.
Security efforts are hampered by illegal poaching.	Apsaugos pastangas trukdo neteisėtas brakonieriavimas.
The grammar checker also has a different purpose.	Gramatikos tikrintuvas taip pat turi kitą paskirtį.
The cities of this region were known for their pottery.	Šio regiono miestai buvo žinomi dėl savo keramikos.
She drove two kilometers to the theater.	Ji nuvažiavo du kilometrus iki teatro.
No need to worry.	Nereikia nerimauti.
The policeman chased, but the thief was too fast.	Policininkas vijosi, bet vagis buvo per greitas.
These books are too heavy for me to lift.	Šios knygos man per sunkios pakelti.
Another bang was heard.	Pasigirdo dar vienas trenksmas.
I killed the deer and baked it.	Užmušiau elnią ir iškepiau.
She grew up in a small village far from here,	Ji užaugo mažame kaime toli nuo čia,
The shelter has beds for guests.	Prieglaudoje yra lovos svečiams.
He was pale and trembled.	Jis buvo išblyškęs ir drebėjo.
The poet wrote critically about his contemporaries.	Poetas kritiškai rašė apie savo amžininkus.
After a heavy rain, the garden shone.	Po stipraus lietaus sodas sužibėjo.
The soldiers searched for the rubble and dug it up.	Kareiviai ieškojo griuvėsių ir juos atkasė.
No body to recover.	Jokio kūno atgauti.
Textbooks are expensive.	Vadovėliai brangūs.
He rose to his feet with a smile.	Jis šypsodamasis pakilo ant kojų.
The factory produces inexpensive goods.	Gamykla gamina nebrangias prekes.
But we should not rely on others alone.	Tačiau neturėtume pasikliauti vien kitais.
A layer of white paint will hide the bottom wood.	Baltų dažų sluoksnis paslėps apatinę medieną.
There was thick fog.	Buvo tirštas rūkas.
His opinion seems stupid to me.	Jo nuomonė man atrodo kvaila.
The city is located north of the capital.	Miestas yra į šiaurę nuo sostinės.
The tram was what used to be public transportation.	Tramvajus buvo tai, kas anksčiau buvo viešasis transportas.
People don’t seem to be aware of these issues.	Atrodo, kad žmonės nežino apie šias problemas.
The skeleton of the dinosaur was deposited in the museum.	Dinozauro skeletas buvo deponuotas muziejuje.
Her golden hair shone in the sunlight	Jos auksiniai plaukai spindėjo saulės šviesoje
Locals consider the artifact sacred.	Vietiniai artefaktą laiko šventu.
He would probably win, she thought.	Tikriausiai jis laimės, pagalvojo ji.
There are roles of kings and queens in stories.	Istorijose yra karalių ir karalienių vaidmenys.
There are many people who support this view.	Yra daug žmonių, kurie palaiko šią nuomonę.
The young man promised to kill the beast.	Jaunuolis pažadėjo nužudyti žvėrį.
He rubbed his hand over his hair and sighed.	Jis perbraukė ranka per plaukus ir atsiduso.
So the old man sat in the corner.	Taigi senis atsisėdo kampe.
Reach out as far as you can.	Ištieskite ranką kiek galite.
The workplace is a few kilometers from the city.	Darbo vieta yra už kelių kilometrų nuo miesto.
The Nordics call this city by another name.	Šiauriečiai šį miestą vadina kitu vardu.
The temperature dropped as the clouds rose.	Temperatūra smuko debesims besiritant.
Animals and plants cannot live without water.	Gyvūnai ir augalai negali gyventi be vandens.
Be careful because the stairs are steep.	Būkite atsargūs, nes laiptai statūs.
The advice was obvious, but she ignored it.	Patarimas buvo akivaizdus, ​​bet ji nepaisė.
The guards locked and locked the door safely.	Sargybiniai saugiai užrakino ir surakino duris.
The bear shook his head.	Meška pasikaso galvą.
The children protested loudly.	Vaikai garsiai protestavo.
Doctors urged her to rest.	Gydytojai paragino ją pailsėti.
The boy is confused and doesn’t remember much.	Berniukas yra sutrikęs ir daug ko neprisimena.
The animals were tied to a leash and taken to the enclosure.	Gyvūnai buvo pririšti prie pavadėlio ir nuvesti į aptvarą.
They died on their feet.	Jie mirė ant kojų.
The horizon flashes.	Horizontas mirga.
The boy was constantly curious.	Berniukas buvo nuolat smalsus.
An investigation into a woman's death has been launched.	Buvo pradėtas moters mirties tyrimas.
His dog ran after him, barking.	Jo šuo bėgo paskui jį lodamas.
This job requires a lot of travel.	Šis darbas reikalauja daug keliauti.
So he knew what was going on.	Taigi jis žinojo, kas vyksta.
Urging caution, he warned against using that car.	Ragindamas būti atsargiems, jis perspėjo nesinaudoti tuo automobiliu.
Many relatives attended the wedding.	Vestuvėse dalyvavo daug giminaičių.
Louis was pious and humble.	Louis buvo pamaldus ir nuolankus.
Developing countries need to implement family planning measures.	Besivystančios šalys turi įgyvendinti šeimos planavimo priemones.
People tend to compare others to themselves.	Žmonės linkę lyginti kitus su savimi.
They raised money to fund this research.	Jie surinko pinigų šiems moksliniams tyrimams finansuoti.
The elite committed acts of violence against the poor.	Elitas įvykdė smurto veiksmus prieš vargšus.
Many supermarkets sell ground coffee.	Daugelis prekybos centrų parduoda maltą kavą.
Encouraged by his wife, he decided to move.	Žmonos paskatintas, jis nusprendė persikelti.
In one word they repeated the words.	Vienu žodžiu jie kartojo žodžius.
The remaining funds were distributed to three charities.	Likusios lėšos buvo padalintos trims labdaros organizacijoms.
Clean the ribs well.	Gerai išvalykite šonkaulius.
Use three whole lemons.	Naudokite tris visas citrinas.
A small stream of blood flowed from his nose.	Iš nosies sruvo maža kraujo srovelė.
The area is rich in rivers.	Šioje srityje gausu upių.
Dirty hands, they dug trenches.	Susitepę rankas, jie kasė apkasus.
She remembered the day she laid her son.	Ji prisiminė dieną, kai paguldė sūnų.
The road home through the hills was steep and icy.	Kelias namo per kalvas buvo kietas ir ledinis.
He caught her dark hair through her eyes.	Jis pro akis pagavo jos tamsius plaukus.
When the time comes, you will be able to work in the next department.	Kai ateis laikas, galėsite dirbti kitame skyriuje.
There were three branches of independent government.	Buvo trys nepriklausomos valdžios šakos.
Yellow house on a hill.	Geltoni namai ant kalvos.
The new building is quite impressive.	Naujas pastatas yra gana įspūdingas.
We, the undersigned, do not support this measure.	Mes, toliau pasirašę, šiai priemonei nepritariame.
Science is approaching consensus.	Mokslas artėja prie sutarimo.
Has been checked for security.	Buvo patikrintas dėl saugumo.
You were lucky, he hit a deer.	Tau pasisekė, jis pataikė į elnią.
An intelligent person excels in the visual arts.	Sumanus žmogus pasižymi vaizduojamuoju menu.
Read these excerpts from our new textbook.	Perskaitykite šias ištraukas iš mūsų naujos vadovėlio.
In the neighborhood, one company owns a factory.	Kaimynystėje viena įmonė valdo gamyklą.
It requires the use of butter instead of margarine.	Jis reikalauja vietoj margarino naudoti sviestą.
Man cannot be what he wants.	Žmogus negali būti tuo, ko nori.
Make sure the cream has a thick texture.	Įsitikinkite, kad kremas yra tirštos tekstūros.
Some people suffer from depression.	Kai kurie žmonės kenčia nuo depresijos.
The inventory of local museums is quite extensive.	Vietinių muziejų inventorius yra gana platus.
He was accepted for the task because he avoided his duties.	Jis buvo priimtas į užduotį, nes vengė savo pareigų.
This church is sacred to the villagers.	Ši bažnyčia yra šventa kaimo gyventojams.
Write your name on the screen.	Ekrane parašykite savo vardą.
Various methods have been proposed.	Buvo pasiūlyti įvairūs metodai.
Paired hands.	Sujungtos rankų poros.
He knelt down to look at.	Jis atsiklaupė, kad žiūrėtų į .
The girl thought the cactus was a beautiful plant.	Mergina manė, kad kaktusas yra gražus augalas.
A faint sound of music was heard in the distance.	Tolumoje pasigirdo silpnas muzikos garsas.
Cooking requires meticulous preparation.	Maisto gaminimas reikalauja kruopštumo ruošiantis.
He has two yellow eyes and a heavy beak.	Jis turi dvi geltonas akis ir sunkų snapą.
The day spent in the park was a pleasant one.	Diena, praleista parke, buvo maloni.
Now is the time to end the persecution.	Dabar atėjo laikas nutraukti persekiojimą.
The scorpion cuts into the crack.	Skorpionas įsirėžia į plyšį.
The streets were filled with a vibrant bustle of activity.	Gatvės užpildė gyvybingas veiklos šurmulys.
White moths fluttered around the lamp.	Aplink lempą plazdėjo baltos kandys.
His check bounced and was fined.	Jo čekis atšoko ir buvo nubaustas bauda.
We want to hear about your day, young lady.	Norime išgirsti apie jūsų dieną, jauna panele.
One egg out of ten was cracked.	Vienas kiaušinis iš dešimties buvo įskilęs.
It takes a long time, we discovered.	Tai užtrunka ilgai, atradome.
The impact of new technologies is clear.	Naujų technologijų poveikis neabejotinas.
She's just a kid.	Ji tik vaikas.
The farmer did not tell his wife about the secret.	Ūkininkas apie paslaptį žmonai nepranešė.
He is waiting for a bus that never arrives.	Jis laukia autobuso, kuris niekada neatvažiuoja.
I strongly support the current government.	Tvirtai palaikau dabartinę vyriausybę.
His gaze was steady.	Jo žvilgsnis buvo pastovus.
The guard read the book.	Sargybinis skaitė knygą.
These workers live in slums near the city landfill.	Šie darbuotojai gyvena lūšnynuose prie miesto sąvartyno.
She has formed many angry enemies.	Ji susikūrė daug piktų priešų.
The love of the village led me to study gardening.	Meilė kaimui paskatino mane studijuoti sodininkystę.
Her smell was sharp.	Jos uoslė buvo aštri.
Nothing happened in a few minutes.	Kelias minutes nieko neįvyko.
She noted that he was busy doing homework.	Ji pažymėjo, kad jis buvo užsiėmęs namų darbų atlikimu.
There were great fights here.	Čia vyko puikios kovos.
Cock fights are taking place in the city.	Gaidžių kautynės vyksta mieste.
During the journey, they encountered many clans.	Kelionėje jie susidūrė su daugybe klanų.
Poor, hopeless, pathetic, hopeless.	Apgailėtinas, beviltiškas, apgailėtinas, beviltiškas.
She seemed to like the gesture.	Atrodė, kad šis gestas jai patiko.
One of his sons was sent to prison for robbery.	Vienas iš jo sūnų buvo išsiųstas į kalėjimą už plėšimą.
The boy was gloomy.	Berniukas buvo niūrus.
Look at me.	Pažiūrėk į mane.
Have you tried cooking with brown rice?	Ar bandėte virti su rudaisiais ryžiais?
We should do everything we can.	Turėtume padaryti viską, ką galime.
Small mammals usually lay several eggs at once.	Maži žinduoliai dažniausiai vienu metu deda kelis kiaušinius.
The infinity symbol resembles a loop line.	Begalybės simbolis primena kilpinę liniją.
Forecasts predict more rain.	Prognozės pranašauja daugiau lietaus.
Divide the cake crust into two parts.	Padalinkite pyrago plutą į dvi dalis.
Virtual reality is now very popular.	Virtuali realybė dabar yra labai populiari.
I got out of context.	Aš iškritau iš konteksto.
How many of us are left?	Kiek mūsų liko?
What do you think of that game?	Ką manote apie tą žaidimą?
Jewelry, coins, and utensils are often made of gold.	Papuošalai, monetos ir indai dažnai gaminami iš aukso.
Go and get me some butter before dinner?	Eik ir atnešk man sviesto prieš vakarienę?
Walk slowly.	Vaikščiokite lėtai.
Some beers need to be mixed, others not.	Vieni alūs turi būti maišomi, kiti – ne.
Factory workers lost their jobs.	Gamyklos darbuotojai neteko darbo.
The hotel is located on a hill overlooking the sea.	Viešbutis įsikūręs ant kalvos su vaizdu į jūrą.
She bought a nice coat.	Ji nusipirko gražų paltą.
No one is allowed to take food from the buffet.	Niekam neleidžiama pasiimti maisto iš bufeto.
In winter, they overwinter.	Žiemą jie žiemoja.
The village has been declining every year.	Kaimas kasmet mažėjo.
Students can be blamed for the failure.	Dėl nesėkmės galima kaltinti mokinius.
She walked away from his eyes.	Ji pasitraukė iš jo akių.
Cattle are usually kept in the front yard.	Galvijai dažniausiai laikomi priekiniame kieme.
There were additional costs associated with the relocation.	Dėl perkėlimo atsirado papildomų išlaidų.
She carried a plastic bag across the street.	Ji nešė plastikinį maišelį per gatvę.
What is cherry jam made of?	Iš ko gaminamas vyšnių uogienė?
The number of indictments and charges was high.	Apkaltinimų ir kaltinimų skaičius buvo didelis.
The horse coughed and rolled over on its hind legs.	Arklys kosėjo ir apsivertė ant užpakalinių kojų.
He lay awake and waited for him to return.	Gulėjo pabudęs ir laukė, kol jis grįš.
The embers glowed brightly.	Žarijos skaisčiai švytėjo.
Do not take this letter to the office.	Neneškite šio laiško į biurą.
The animal was tall.	Gyvūnas buvo aukštas.
He arrived breathless.	Jis atvyko uždusęs.
The kindergarten is oriented to the main road.	Darželis orientuotas į pagrindinį kelią.
The book looked interesting.	Knyga atrodė įdomiai.
The plans were ready to sign.	Planai buvo paruošti pasirašyti.
He turned fifty.	Jam sukako penkiasdešimt.
You have a lot of questions, right?	Turite daug klausimų, ar ne?
A project of this size requires careful planning.	Tokio dydžio projektas reikalauja kruopštaus planavimo.
They used a system based on hieroglyphs.	Jie naudojo sistemą, pagrįstą hieroglifais.
He learned arithmetic in elementary school.	Pradinėje mokykloje išmoko aritmetikos.
The human body has developed a rapid healing ability.	Žmogaus kūnas išvystė greitą gijimo gebėjimą.
He also warned of environmental degradation.	Jis taip pat perspėjo apie aplinkos niokojimą.
She suspected her husband of fraud.	Ji įtarė savo vyrą sukčiavimu.
The cat was sitting on the mat,	Katė sėdėjo ant kilimėlio,
Maintenance of this type of bridge is inexpensive.	Šio tipo tiltų priežiūra yra nebrangi.
Combine smart touch with meticulous perseverance.	Suderinkite gudrų prisilietimą su kruopščiu atkaklumu.
Guests sang and danced until nightfall.	Svečiai dainavo ir šoko iki išnaktų.
The other fruit is almost ripe.	Kitas vaisius beveik prinokęs.
She wasn't surprised when he called her.	Ji nenustebo, kai jis ją iškvietė.
More than four million people have been granted political asylum.	Daugiau nei keturi milijonai žmonių gavo politinį prieglobstį.
Our neighbors have beautiful gardens.	Mūsų kaimynai turi gražius sodus.
People usually visit the library to read books.	Žmonės dažniausiai lankosi bibliotekoje skaityti knygų.
All liquids except water do not mix.	Visi skysčiai, išskyrus vandenį, nesimaišo.
The air is electrically charged.	Oras pakraunamas elektra.
How to quote this article	Kaip pacituoti šį straipsnį
The defendants were suspected of pretending to be ill in order to escape prison.	Kaltinamieji buvo įtariami apsimetę ligą, kad išvengtų kalėjimo.
The eggplant became very popular.	Labai išpopuliarėjo kiaušinienė.
The floods caused great devastation.	Potvynis atnešė didžiulius nusiaubimus.
Her daughter's necklace shone by candlelight.	Žvakių šviesoje spindėjo jos dukters karoliai.
A small voice came out of the darkness.	Iš tamsos pasigirdo mažas balselis.
The pomp she wore was in stark contrast to a simple dress.	Pompastika, kurią ji vilkėjo, ryškiai kontrastavo su paprasta suknele.
The new toilet was poorly equipped.	Naujas tualetas buvo blogai įrengtas.
Winter winds blow storms in the midwest.	Žiemos vėjai pučia audras vidurio vakaruose.
A hurricane is a powerful storm.	Uraganas yra galinga audra.
Fun game.	Linksmas žaidimas.
He made me an omelette.	Jis man pagamino omletą.
The aging process is likely to slow down in the future.	Tikėtina, kad ateityje senėjimo procesas sulėtės.
The pineapples smelled delicious.	Ananasai skaniai kvepėjo.
He rarely slept or ate properly.	Jis retai miegodavo ar tinkamai valgydavo.
Make a large pile of potatoes.	Padarykite didelę bulvių krūvą.
She took the flowers and ran through the door.	Ji paėmė gėles ir išbėgo pro duris.
So he decided to give it up.	Taigi jis nusprendė jos atsisakyti.
Elephants migrate thousands of kilometers every year.	Drambliai kasmet migruoja tūkstančius kilometrų.
He was unfit for work.	Jis buvo netinkamas darbui.
She threw away bundles of waste.	Ji išmetė atliekų ryšulius.
Be more careful in your speech.	Būkite atidesni savo kalboje.
A factory worker hit him in the face with a fist.	Gamyklos darbuotojas smogė jam kumščiu į veidą.
They will not shake off the dust.	Jie nenupurtys dulkių.
Tiger in the yard?	Tigras kieme?
Don't depend on him.	Nepriklausykite nuo jo.
I decided to go ahead and do it.	Nusprendžiau eiti į priekį ir tai padaryti.
Thank you	Ačiū
She had a reputation for eccentricity.	Ji turėjo ekscentriškumo reputaciją.
The historical relationship between the two nations has been restored.	Istoriniai šių dviejų tautų santykiai buvo atkurti.
After the tour, the group headed towards the subway.	Po ekskursijos grupė patraukė link metro.
Forty students studied in the classroom.	Klasėje mokėsi keturiasdešimt mokinių.
Do you not tolerate lactose?	Ar netoleruojate laktozės?
Two sisters sat quietly by the fire.	Dvi seserys ramiai sėdėjo prie laužo.
The journey to work was difficult.	Kelionė į darbą buvo sunki.
Cities in the region have been hit by drought	Šio regiono miestai nukentėjo nuo sausros
At least four people were injured.	Mažiausiai keturi žmonės buvo sužeisti.
She managed to cross the fence.	Jai pavyko perlipti tvorą.
She chose her clothes carefully.	Savo aprangą ji rinkosi atsargiai.
We asked if there was a post office in town.	Paklausėme, ar mieste yra pašto skyrius.
The country found itself in a terrible disaster.	Šalis atsidūrė po baisios nelaimės.
The cardinal is preparing for an important event.	Kardinolas ruošiasi svarbiam įvykiui.
The actor appears in the new film.	Aktorius pasirodo naujame filme.
I’ve known him since high school.	Pažįstu jį nuo vidurinės mokyklos laikų.
That house is very abandoned.	Tas namas labai apleistas.
We drown in our excrement.	Mes skęstame savo ekskrementuose.
His flight was delayed due to bad weather.	Jo skrydis buvo atidėtas dėl prastų oro sąlygų.
They listened to music.	Jie klausėsi muzikos.
They tracked down the man who took the diamond ring.	Jie susekė vyrą, kuris paėmė deimantinį žiedą.
We live with a sense of fear.	Mes gyvename su baimės jausmu.
He was elected president of this club.	Jis buvo išrinktas šio klubo prezidentu.
An outbreak of the disease can spread rapidly.	Ligos protrūkis gali greitai plisti.
Increased sun exposure can cause skin cancer.	Padidėjęs saulės poveikis gali sukelti odos vėžį.
This region produces excellent wine.	Šiame regione gaminamas puikus vynas.
A muscular man wearing shorts walked toward the old bridge.	Senojo tilto link nuėjo raumeningas vyras, vilkintis šortus.
Each page was carefully printed.	Kiekvienas puslapis buvo kruopščiai atspausdintas.
She thought the car belonged to my boyfriend.	Ji manė, kad automobilis priklauso mano vaikinui.
The times of glory of this place are over.	Šios vietos šlovės laikai praėjo.
There are six idioms in a sentence.	Sakinyje yra šešios idiomos.
Applications can be submitted at any time of the year.	Paraiškas galima teikti bet kuriuo metų laiku.
The wind subsided shortly after dawn.	Vėjas nurimo netrukus po aušros.
This measure was important for the local economy.	Ši priemonė buvo svarbi vietos ekonomikai.
The plants were arranged neatly.	Augalai buvo išdėstyti tvarkingai.
Buying this instrument was very expensive.	Šio instrumento pirkimas buvo labai brangus.
He got rich by setting up several factories.	Jis praturtėjo įkūręs keletą gamyklų.
The fish swam merrily in the current.	Žuvis linksmai plaukė srovėje.
I hope everyone will play fair.	Tikiuosi, kad visi žais sąžiningai.
Her smile was dazzling.	Jos šypsena buvo akinanti.
Man is something to be overcome.	Žmogus yra kažkas, ką reikia įveikti.
He showed her the plans for the new mall.	Jis parodė jai naujojo prekybos centro planus.
He saw a goat cross the road.	Matė, kad kelią kirto ožka.
The evil witch demanded that they return the book.	Piktoji ragana pareikalavo, kad jie grąžintų knygą.
The lion threatened the antelope.	Liūtas grasino antilopei.
The man's followers eagerly chanted his praise.	Vyro pasekėjai nekantriai skandavo jo pagyrimus.
She will greet every guest at the door.	Ji pasitiks kiekvieną svečią prie durų.
The crow nodded loudly.	Varna garsiai krūptelėjo.
Forest fires rage all over the landscape every year.	Miškų gaisrai kasmet siautėja visame kraštovaizdyje.
There is a piece of wood in this box.	Šioje dėžutėje yra medžio gabalas.
Draw me a map of this island.	Nupiešk man šios salos žemėlapį.
They widened the way.	Jie išplėtė kelią.
The child did not really understand what was being said.	Vaikas nelabai suprato, kas buvo sakoma.
They were thoroughly inspected.	Jie buvo kruopščiai tikrinami.
The woman tapped her fingers impatiently.	Moteris nekantriai bakstelėjo pirštais.
The store was brightly lit.	Parduotuvė buvo ryškiai apšviesta.
Her hands trembled uncontrollably.	Jos rankos nevaldomai drebėjo.
She can't stand it.	Ji negali to pakęsti.
She sat alone at the table, avoiding eye contact.	Ji sėdėjo viena prie stalo, vengdama akių kontakto.
There was only an hour left until the deadline.	Iki termino liko tik valanda.
She actively and diligently fed the chickens.	Ji aktyviai ir stropiai lesino viščiukus.
The leopard lay quietly in the shade.	Leopardas ramiai gulėjo pavėsyje.
The sea is blue.	Jūra mėlyna.
This river flowed evenly through the valley.	Ši upė tolygiai tekėjo slėniu.
His car was detained by police.	Jo automobilį sulaikė policija.
There is no need for children to make a decision.	Vaikai neturi reikalo priimti sprendimo.
Heavy rains often cause flooding.	Smarkios liūtys dažnai sukelia potvynius.
The ship passed through the lighthouse.	Laivas praplaukė pro švyturį.
He inherited the cafe from his father.	Kavinę jis paveldėjo iš savo tėvo.
We need to stop this pollution.	Turime sustabdyti šią taršą.
The rapporteur praised their efforts.	Pranešėjas gyrė jų pastangas.
His actions did not reflect his true feelings.	Jo veiksmai neatspindėjo tikrų jo jausmų.
After a particularly bad case, victims of tuberculosis often developed immunity.	Po ypač blogo atvejo tuberkuliozės aukoms dažnai išsivystė imunitetas.
I asked her to help me clean the garage.	Paprašiau jos padėti man išvalyti garažą.
The landlord threatened to evict the tenant.	Nuomotojas pagrasino nuomininką iškeldinti.
She planted three trees and framed them in concrete.	Ji pasodino tris medžius ir įrėmino juos į betoną.
We wanted him to know how much we loved him.	Norėjome, kad jis žinotų, kaip mes jį mylime.
The child did not pay attention to the crying baby.	Vaikas nekreipė dėmesio į verkiantį kūdikį.
Each data set can be divided into several partitions.	Kiekvieną duomenų rinkinį galima suskirstyti į keletą skaidinių.
The book is described as unique.	Knyga apibūdinama kaip nepakartojama.
The clean rooms are in public use.	Švarios patalpos yra viešai naudojamos.
Today the area is popular with tourists.	Šiandien ši vietovė yra populiari tarp turistų.
This city was once an important shopping center.	Šis miestas kažkada buvo svarbus prekybos centras.
I wrote down all my words.	Užrašiau visus savo žodžius.
Clouds gently stroked the earth.	Debesys švelniai glostė žemę.
Thick wooden pillars supported the ceiling.	Stori mediniai stulpai rėmė lubas.
They poured their love into his stuttering words.	Jie išliejo savo meilę į jo mikčiojančius žodžius.
Silence at home today.	Šiandien namuose tylu.
A difficult task of revenge.	Sunki keršto užduotis.
He looks forward to returning home.	Jis nekantrauja grįžti namo.
This bridge is the largest in the world.	Šis tiltas yra didžiausias pasaulyje.
Domesticated animals can be easily trained.	Prijaukinti gyvūnai gali būti lengvai dresuojami.
There were several attempts to escape.	Buvo keli bandymai pabėgti.
Injustice and inequality are widespread.	Neteisybė ir nelygybė plačiai paplitusi.
A huge dust storm is sweeping across this continent.	Didžiulė dulkių audra šluoja per šį žemyną.
The thief was caught and executed.	Vagis buvo sučiuptas ir jam įvykdyta mirties bausmė.
The gardener seems to want to keep his secret for now.	Atrodo, kad sodininkas kol kas nori išlaikyti savo paslaptį.
Many people were injured in the attack.	Per išpuolį buvo sužeista daug žmonių.
This boy has a wonderful memory.	Šis berniukas turi nuostabią atmintį.
Employees have to take extra shifts.	Darbuotojai turi imtis papildomų pamainų.
The floods washed away bridges and roads.	Potvyniai išplovė tiltus ir kelius.
She left me a letter.	Ji paliko man laišką.
These figures are unacceptable.	Šie skaičiai yra nepriimtini.
But this year is likely to bring big changes.	Tačiau šie metai tikriausiai atneš didelių pokyčių.
This city was never conquered.	Šis miestas niekada nebuvo užkariautas.
Students will study any chosen subject.	Studentai mokysis bet kurio pasirinkto dalyko.
Hospitals here are usually overcrowded.	Ligoninės čia dažniausiai būna perpildytos.
Researchers believe the birth control pill is safe and effective.	Mokslininkai mano, kad kontraceptinės tabletės yra saugios ir veiksmingos.
Young people also teach each other traditional songs.	Taip pat jaunimas vieni kitus moko tradicinių dainų.
The son longed for his mother's attention.	Sūnus troško mamos dėmesio.
The government is concerned about this growing problem.	Vyriausybei rūpi ši didėjanti problema.
The ticket was not sold.	Bilietas buvo neparduotas.
The puppy jumped around her, waving its tail.	Šuniukas šokinėjo aplink ją, vizgindamas uodegą.
We must prevent this disaster.	Turime užkirsti kelią šiai nelaimei.
The band’s new album features a blues sound.	Naujasis grupės albumas pasižymi bliuzo skambesiu.
Garden furniture is just beginning to mold.	Sodo baldai dar tik pradeda pelyti.
The journey will take just two hours.	Kelionė truks vos dvi valandas.
You missed most of the show.	Jūs praleidote didžiąją dalį pasirodymo.
This next story is plausible.	Šis kitas pasakojimas yra tikėtinas.
Their plant produces steel.	Jų gamykla gamina plieną.
I discovered a collection of old records.	Atradau senų įrašų kolekciją.
She hopes to do a doctoral dissertation in this area.	Ji tikisi šioje srityje padaryti daktaro disertaciją.
This children’s book is based on a traditional fairy tale.	Ši vaikiška knyga sukurta remiantis tradicine pasaka.
The bear swallowed the lamb.	Meška prarijo ėriuką.
The violence forced the family to flee.	Smurtas privertė šeimą bėgti.
I am well accustomed to city life.	Esu gerai pripratęs prie miesto gyvenimo.
Hypoglycaemia or low blood sugar occurs when the body has	Hipoglikemija arba mažas cukraus kiekis kraujyje atsiranda, kai organizmas turi
She is not a natural leader.	Ji nėra natūrali lyderė.
More people came to tell their stories.	Daugiau žmonių atėjo papasakoti savo istorijas.
Most students ride bicycles to school.	Dauguma mokinių į mokyklą važiuoja dviračiais.
Almost overnight the atmosphere changed.	Beveik per naktį atmosfera pasikeitė.
The collapse of the empire left many dead and wounded.	Imperijos žlugimas paliko daug žuvusiųjų ir sužeistųjų.
Although the theory is unpopular, there is still no evidence.	Nors teorija nepopuliari, įrodymų vis dar nėra.
He was followed by a protest choir.	Jį nusekė protestuotojų choras.
The machines have obsolete some of the work.	Mašinos kai kuriuos darbus paseno.
Frequent floods are raging in the counties.	Apskrityse siaučia dažni potvyniai.
Everyone has somewhere to start.	Kiekvienas turi kažkur pradėti.
She agrees to repair your car.	Ji sutinka remontuoti jūsų automobilį.
The plants broke down after high heat.	Augalai sugedo po didelio karščio.
Some birds will remember specific routes.	Kai kurie paukščiai atsimins konkrečius maršrutus.
Most importantly, they both look good.	Svarbiausia, kad jie abu gerai atrodytų.
Treatment that will help is very expensive.	Gydymas, kuris padės, yra labai brangus.
As traffic continued to deteriorate, more and more people began to complain.	Eismui vis blogėjant, vis daugiau žmonių pradėjo skųstis.
The forest was considered sacred.	Miškas buvo laikomas šventu.
The lawyer questioned the suspected criminals.	Advokatas apklausė įtariamus nusikaltėlius.
He was responsible for helping to conserve natural resources.	Jis buvo atsakingas už pagalbą tausojant gamtos išteklius.
There is very little dialogue in the film.	Filme labai mažai dialogų.
They spent a lot of money on a new computer.	Jie išleido daug pinigų naujam kompiuteriui.
The debt of an impoverished country is staggering.	Nuskurdusios šalies skola stulbinanti.
The accident was too serious and inevitable.	Avarija buvo pernelyg rimta ir neišvengiama.
Did he cause you trouble?	Ar jis tau sukėlė bėdų?
She is a skilled singer.	Ji yra įgudusi dainininkė.
The fair quickly spread across the plain.	Mugė greitai išplito po lygumą.
In her new book, she discusses ancient medicine.	Savo naujoje knygoje ji aptaria senovės mediciną.
A noisy cicada sang loudly.	Garsiai giedojo triukšminga cikada.
Be sure to clean the drain thoroughly.	Būtinai kruopščiai išvalykite kanalizaciją.
The environment has been severely damaged.	Aplinka patyrė didelę žalą.
He started sculpting the statue.	Jis pradėjo lipdyti statulą.
Police officers conducted a search of the forest	Policijos pareigūnai atliko kratą miške
He muttered something to talk to someone.	Jis kažką sumurmėjo norėdamas su kuo nors pasikalbėti.
The atmosphere in the hall was tense.	Atmosfera salėje buvo įtempta.
It is a large diameter balance beam.	Tai didelio skersmens pusiausvyros sija.
A loud brake beep was heard.	Pasigirdo garsus stabdžių cyptelėjimas.
Our town is small and friendly.	Mūsų miestelis mažas ir draugiškas.
There was little movement in the village.	Kaime buvo mažai judėjimo.
Bitterly sweet chocolate loaded with sugar.	Karčiai saldus šokoladas, pakrautas su cukrumi.
Contact your manager for more information.	Daugiau informacijos teiraukitės vadovo.
My watch is running slowly.	Mano laikrodis veikia lėtai.
As a boy, he always wanted to be a soldier.	Būdamas berniukas, jis visada norėjo būti kariu.
The glow of the flames jumped into the sky.	Liepsnų spindesys šoktelėjo į dangų.
The fabric was hard and uncomfortable.	Audinys buvo kietas ir nepatogus.
We can take a short break.	Galime trumpai pailsėti.
Local representatives are holding daily protests.	Vietos atstovai kasdien rengia protestus.
To be fair, he managed to complete the project.	Kad jis būtų teisingas, jam pavyko užbaigti projektą.
A little boy flew in.	Įskrido mažas berniukas.
After being seriously injured, he lost his sense of direction.	Po to, kai buvo sunkiai sužeistas, jis prarado krypties jausmą.
Coffee lifts me up.	Kava mane pakelia.
Several hundred people are expected to attend.	Tikimasi, kad dalyvaus keli šimtai žmonių.
They learned to make swords and shields.	Jie išmoko gaminti kardus ir skydus.
His income is enough to support his family.	Jo pajamų pakanka šeimai išlaikyti.
We had to find more reliable witnesses.	Turėjome rasti daugiau patikimų liudininkų.
State subsidies to farmers have increased.	Išaugo valstybės subsidijos ūkininkams.
Some restaurants were in full swing during the crisis.	Kai kurie restoranai veikė visą krizę.
She threw two coins in her hand.	Ji įmetė moteriai į ranką dvi monetas.
People use energy on a daily basis in their homes and factories.	Žmonės kasdien naudoja energiją savo namuose ir gamyklose.
The cave was robbed by robbers.	Urvą apiplėšė plėšikai.
Trees were planted along the avenue.	Palei prospektus buvo pasodinti medžiai.
I accused him of fraud.	Apkaltinau jį sukčiavimu.
The last ounce of fuel is very toxic.	Paskutinė degalų uncija yra labai toksiška.
The completed house is valued at taxes.	Baigtas namas vertinamas mokesčiais.
Officials were suspected of this situation.	Pareigūnams ši situacija kilo įtarimų.
Students need to learn important values.	Moksleiviai turi išmokti svarbių vertybių.
They headed for the city center.	Jie nusitaikė į miesto centrą.
Their son will continue to study well.	Jų sūnus ir toliau puikiai mokysis.
My friend helped a lot.	Mano draugas labai padėjo.
Each country has to adapt to different climatic conditions.	Kiekviena šalis turi prisitaikyti prie skirtingų klimato sąlygų.
My children have always been abandoned.	Mano vaikai visada buvo apleisti.
Obasan wanted to become a samurai.	Obasanas norėjo tapti samurajumi.
Shake well before use.	Prieš naudojimą gerai suplakti.
The defeated opponent promised never to forgive him.	Nugalėtas priešininkas pažadėjo niekada jam neatleisti.
Fishing in the region is dying.	Žvejyba regione miršta.
The dancers spun and raised many hands over their heads.	Šokėjai sukosi ir pakėlė daug rankų virš galvų.
The city is often visited by German tourists.	Mieste dažnai lankosi vokiečių turistai.
The mage enchanted the cyclone.	Magas užbūrė cikloną.
The mathematician first made this concept clear and logical.	Matematikas pirmą kartą padarė šią sąvoką aiškią ir logišką.
She has a nice voice.	Ji turi gražų balsą.
The necklace is very beautiful.	Kaklo papuošalas labai gražus.
The gang initially moved slowly but became frantic.	Banda iš pradžių judėjo lėtai, bet tapo siautulinga.
He was exceptionally tall for his age.	Jis buvo išskirtinai aukštas pagal savo amžių.
Rewrite your request.	Perrašykite savo užklausą.
He is allowed by law to travel by sea.	Pagal įstatymą jam leidžiama keliauti jūra.
I will try anything once.	Kartą pabandysiu bet ką.
The house was pretty dark.	Namas buvo gana tamsus.
She took a deep breath, enjoying the scent.	Ji giliai įkvėpė, mėgaudamasi kvapu.
Experts advise not to feed wild birds.	Specialistai pataria nemaitinti laukinių paukščių.
Cities have been established here, there are many archeological remains.	Čia buvo įkurti miestai, yra daug archeologinių liekanų.
A collection of planets orbiting the star.	Planetų, skriejančių aplink žvaigždę, kolekcija.
We have to give our food to the hungry.	Mes turime duoti savo maistą alkanam.
The brave king decided to marry an ordinary man.	Drąsus karalius nusprendė vesti paprastą žmogų.
Not all burgers are made from cattle.	Ne visi mėsainiai gaminami iš galvijų.
The taste of this pizza is a bit reminiscent of anchovies.	Šios picos skonis šiek tiek primena ančiuvius.
She thought it was unwise.	Ji manė, kad tai neprotinga.
The group was pleased with the result.	Grupė buvo patenkinta rezultatu.
You cannot dive into the same river twice.	Negalite du kartus įbristi į tą pačią upę.
They bought a new broom and a bucket.	Jie nusipirko naują šluotą ir kibirą.
Her cat looked happy.	Jos katė atrodė laiminga.
The conference reached an international audience.	Konferencija sulaukė tarptautinės auditorijos.
Hot water is poured into a container.	Karštas vanduo pilamas į indą.
The thieves won a large sum of money.	Vagys išsikovojo didelę pinigų sumą.
The gypsy has a poor reputation.	Čigonė turi prastą reputaciją.
She ate only fresh fruits, grains and vegetables.	Ji valgė tik šviežius vaisius, grūdus ir daržoves.
She often visits patients in their homes.	Ji dažnai lanko pacientus jų namuose.
The album opens with a photo of the couple’s wedding.	Albumas atidaromas su poros vestuvių nuotrauka.
She received a gold medal for her work.	Už savo darbą ji gavo aukso medalį.
Many parents require their children to have a proper school.	Daugelis tėvų reikalauja, kad jų vaikai turėtų tinkamą mokyklą.
Homes are expensive, but mortgages are manageable.	Namai brangūs, bet hipoteka yra valdoma.
The village elder led his tribe in war dances.	Kaimo seniūnas vedė savo gentį karo šokiuose.
In fact, the opposite is true.	Tiesą sakant, yra visiškai priešingai.
Regional government should be abolished.	Regioninė valdžia turėtų būti panaikinta.
Three cups of sugar was too much	Trys puodeliai cukraus buvo per daug
The animals began to search.	Gyvūnai pradėjo ieškoti.
I was punished for theft.	Buvau nubaustas už vagystę.
He has been diagnosed with advanced cancer.	Nustatyta, kad jis serga pažengusiu vėžiu.
If it does not contain meat, do not buy.	Jei jame nėra mėsos, nepirkite.
They bathed on the beach.	Jie maudėsi paplūdimyje.
They had to be allowed to breathe.	Reikėjo leisti jiems atsikvėpti.
The old men told stories.	Senukai pasakojo istorijas.
Before the war, this town had a large population.	Prieš karą šiame miestelyje gyveno daug gyventojų.
The pathogen can be transmitted through the water supply.	Patogenas gali būti perduodamas per vandens tiekimą.
Coastal and island beaches are dangerous.	Pakrantės ir salų paplūdimiai yra pavojingi.
We must remain vigilant.	Turime išlikti budrūs.
Grandma's small, neat handwriting has almost disappeared.	Maža, tvarkinga močiutės rašysena beveik išnyko.
This operation was successful.	Ši operacija buvo sėkmingai atlikta.
When real estate agents talk about "chains," they mean	Kai nekilnojamojo turto agentai kalba apie „grandines“, jie turi omenyje
They had to travel through many dangers.	Jiems teko keliauti per daugybę pavojų.
A new city was often built.	Dažnai buvo kuriamas naujas miestas.
Some researchers believe that these diseases are caused by stress.	Kai kurie mokslininkai mano, kad šias ligas sukelia stresas.
The pudding is baked in the oven.	Pudingas kepamas orkaitėje.
The soup is well cooked to the left	Sriuba gerai išvirta į kairę
There is no profit on Penny shares.	Penny akcijomis pelno nėra.
He was told that his medicine did not contain any active substance.	Jam buvo pasakyta, kad jo vaiste veikliosios medžiagos nėra.
The children under the guidance of their coach exercised.	Savo trenerio vadovaujami vaikai mankštinosi.
Flair flooded the air.	Orą užliejo nuojauta.
I remember hearing this before.	Prisimenu, kad girdėjau tai anksčiau.
The poor were inspired to broaden their horizons.	Vargšai buvo įkvėpti plėsti savo akiratį.
Mortgage rates have fallen sharply.	Hipotekos palūkanų normos smarkiai sumažėjo.
The water level is rising rapidly.	Vandens lygis sparčiai kyla.
The hurricane did great damage.	Uraganas padarė didelę žalą.
Women usually spend less time on cosmetics than men.	Moterys kosmetikai paprastai skiria mažiau laiko nei vyrai.
He offered a bold plan.	Jis pasiūlė drąsų planą.
Rotate the magnet so that it faces north.	Pasukite magnetą taip, kad jis būtų nukreiptas į šiaurę.
It was written in clear, smooth sentences.	Tai buvo parašyta aiškiais, sklandžiais sakiniais.
Security forces quelled the protest.	Saugumo pajėgos sutramdė protestą.
Fishing line.	Žvejybos valas.
Who told you he could come in here?	Kas tau pasakė, kad gali čia užeiti?
The conflict erupted on several fronts.	Konfliktas įsiplieskė keliais frontais.
He divided people into groups according to age.	Jis suskirstė žmones į grupes pagal amžių.
Many farmers say the system encourages inefficiency.	Daugelis ūkininkų teigia, kad sistema skatina neefektyvumą.
The hills were overgrown with dense forest.	Kalvos buvo apaugusios tankiu mišku.
As a result, animals have to travel far to find food.	Dėl to gyvūnai turi keliauti toli, kad surastų maisto.
The village has no cemetery.	Kaimas neturi kapinių.
I make a cake.	Aš gaminu pyragą.
Many artists live in the region.	Regione gyvena daug menininkų.
There is grass everywhere.	Visur yra žolė.
Only one poem appears in each issue.	Kiekviename numeryje pasirodo tik vienas eilėraštis.
In the Middle Ages, the rich sometimes wore beautiful clothes.	Viduramžiais turtingieji kartais dėvėdavo gražius drabužius.
This culture uses a traditional calendar system.	Ši kultūra naudoja tradicinę kalendoriaus sistemą.
He marched in a narrow passage.	Jis nužygiavo siauru praėjimu.
An elderly man was sitting on the porch of his house,	Pagyvenęs vyras sėdėjo savo namo verandoje,
The prince felt some anxiety.	Princas jautė tam tikrą nerimą.
The dance ends at the level.	Šokis baigiasi lygiu.
They will see you as you are.	Jie pamatys tave tokį, koks esi.
The football team will do a grueling workout today.	Futbolo komanda šiandien atliks alinančią treniruotę.
He vehemently denied committing any crimes.	Jis karštai neigė padaręs bet kokius nusikaltimus.
Commas are used to separate series elements.	Kableliai naudojami serijos elementams atskirti.
It is time to act.	Tai laikas veikti.
She decided to volunteer for soup in the kitchen.	Ji nusprendė savanoriauti sriubos virtuvėje.
Let them rest in peace.	Tegul jie ilsisi ramybėje.
The driver of the truck was fined for speeding.	Sunkvežimio vairuotojas buvo nubaustas už greičio viršijimą.
Stir in the boiling milk with a teaspoon.	Arbatiniu šaukšteliu išmaišykite verdantį pieną.
The villagers volunteered for their services.	Kaimo gyventojai savanoriavo savo paslaugas.
They spend the night with friends.	Jie nakvoja pas draugus.
Pour la riz au tamis sur la fourchette.	Pour la riz au tamis sur la fourchette.
She wondered how we would do without her	Ji stebėjosi, kaip mes išsivertume be jos
Throughout the afternoon, the cloud floated lazily over the crowns of the trees.	Visą popietę debesis tingiai plaukė virš medžių lajų.
She plans to write a book.	Ji planuoja parašyti knygą.
This nation is blessed with fertile land.	Ši tauta palaiminta derlinga žeme.
Politics was surrounded by a platoon of journalists.	Politiką apsupo būrys žurnalistų.
Her apartment building was in an abandoned part of town.	Jos daugiabutis buvo apleistoje miesto dalyje.
We spread the dried seeds all over the field.	Išdžiūvusias sėklas paskleidžiame po visą lauką.
The prince entered the theater.	Princas įėjo į teatrą.
The room gets hot.	Kambaryje pasidaro karšta.
She had a passion for education.	Ji turėjo aistrą švietimui.
Angry demonstrators took to the streets.	Supykę demonstrantai išėjo į gatves.
This worksheet is for explanatory purposes only.	Šis darbalapis yra aiškinamojo pobūdžio.
She did not find her glasses.	Ji nerado savo akinių.
The authorities began to rationalize food.	Valdžia pradėjo racionuoti maistą.
They are both dangerous diseases.	Jie abu yra pavojingos ligos.
No one seems happy.	Niekas neatrodo laimingas.
Warren whistled when he saw the ducks.	Vorenas sušvilpė pamatęs ančiukus.
Try a manicure.	Išbandykite manikiūrą.
The lady has a beauty salon.	Ponia turi grožio saloną.
Venice is reminiscent of a city built on water.	Venecija primena miestą, pastatytą ant vandens.
The volume was greatly increased.	Kiekis buvo smarkiai padidintas.
Archaeologists believe her tomb is intact.	Archeologai mano, kad jos kapas nepaliestas.
If you refuse, you will be considered "disobedient to the rules".	Jei atsisakysite, būsite laikomi „nepaklusniu taisyklėms“.
The researcher found that many scientists agreed with it.	Tyrėjas išsiaiškino, kad daugelis mokslininkų jai pritarė.
Family members, friends and colleagues are invited.	Kviečiami šeimos nariai, draugai ir kolegos.
She sipped her tea, her thoughts were far away.	Ji gurkšnojo arbatą, jos mintys buvo toli.
Allow time for the rice to cook.	Palikite laiko ryžiams išvirti.
They usually live for decades.	Paprastai jie gyvena kelis dešimtmečius.
She was fired.	Ji buvo atleista iš pareigų.
She poured half of the milk into a bowl.	Pusę pieno ji supylė į dubenį.
He carefully devised a plan.	Jis kruopščiai sudarė planą.
She is tired of being treated like a child.	Ji pavargo nuo to, kad su ja elgiamasi kaip su vaiku.
This car is at my disposal.	Šis automobilis yra mano žinioje.
Everyone at the prestigious school was amazed at his drawings.	Prestižinėje mokykloje visi stebėjosi jo piešiniais.
They used apples to boil milk.	Jie naudojo obuolius pienui virinti.
Could you print me this email?	Ar galėtumėte man atspausdinti šį laišką?
This mosque is dedicated to commemorating an important battle.	Ši mečetė skirta svarbiam mūšiui paminėti.
He swayed but could not fall asleep.	Jis siūbavo, bet negalėjo užmigti.
He passed the exam perfectly.	Egzaminą išlaikė puikiai.
Police are attacking homes all over the city.	Policija puola namus visame mieste.
His story had sounds.	Jo istorija turėjo garsų.
The laboratory technician carefully checked the result.	Laboratorijos technikas atidžiai patikrino rezultatą.
The policeman kept the machine gun on his back.	Policininkas automatą laikė užsimetęs ant nugaros.
The prosecutor called for the jurors to be found guilty.	Prokuroras ragino prisiekusiuosius pripažinti kaltu.
The rock was broken since the fall.	Uola buvo sudaužyta nuo kritimo.
The heart has its own electrical system.	Širdis turi savo elektros sistemą.
He laughed nervously.	Jis nervingai nusijuokė.
His new novel will be a critical success.	Jo naujasis romanas sulauks kritinės sėkmės.
The bag caught his eye, but he resisted pulling it.	Krepšys patraukė jo akį, bet jis atsispyrė jo traukimui.
Scientists have made great discoveries about our universe.	Mokslininkai padarė didelių atradimų apie mūsų visatą.
Customers have complained that prices have risen significantly.	Klientai skundėsi, kad kainos gerokai išaugo.
She drank from the water fountain for a long time.	Ji ilgai gėrė iš vandens fontano.
Two carriages pass.	Pravažiuoja du vežimai.
Jim began to speak and the meeting was adjourned.	Džimas pradėjo kalbėti, o posėdis buvo atidėtas.
She was not afraid to go out alone.	Ji nebijojo išeiti viena.
Two billion tons of steel are consumed annually.	Per metus sunaudojama du milijardai tonų plieno.
The government plans to pave a new path.	Vyriausybė planuoja nutiesti naują kelią.
The share of migrants will decrease.	Sumažės migrantų dalis.
Then the guy moved towards the door.	Tada vaikinas pajudėjo link durų.
Monks are adept at meditating.	Vienuoliai yra įgudę medituoti.
The weather that day was amazing.	Oras tą dieną buvo nuostabus.
The exercise class was crowded.	Pratimų klasė buvo sausakimša.
The fortress was surrounded by high thick walls.	Tvirtovė buvo apsupta aukštų storų sienų.
The good smell soon made me feel hungry.	Geras kvapas netrukus privertė pajusti alkį.
Hunger is a consequence of exploitation.	Badas yra išnaudojimo pasekmė.
The astronomer studied the orbit of the comets.	Astronomas tyrė kometų orbitą.
Males are stronger than females.	Patinai stipresni už pateles.
Digital video recorders record video.	Skaitmeniniai vaizdo registratoriai įrašo vaizdo įrašą.
She is gaining more and more weight.	Ji priauga vis daugiau svorio.
His clothes smelled of smoke.	Jo drabužiai dvokė dūmais.
Her courage inspired her comrades to fight.	Jos drąsa įkvėpė jos bendražygius kovai.
They live and work near the desert.	Jie gyvena ir dirba netoli dykumos.
The panorama of the city city has changed dramatically.	Miesto miesto panorama smarkiai pasikeitė.
She really admires her courage.	Ji tikrai žavisi dėl savo drąsos.
The pope decided to move the capital.	Popiežius nusprendė perkelti sostinę.
City bus drivers went on strike today.	Šiandien streikavo miesto autobusų vairuotojai.
Make sure the cabinet door is locked.	Įsitikinkite, kad spintos durys yra užrakintos.
Fortunately, he wore a cloth bib.	Laimei, jis dėvėjo medžiaginį seilinuką.
It is also a cheap, natural source of food.	Tai taip pat pigus, natūralus maisto šaltinis.
Women are not allowed to enter the temple.	Moterims neleidžiama įeiti į šventyklą.
It was a cold day.	Buvo šalta diena.
Remember, he is a little boy.	Atminkite, kad jis yra mažas berniukas.
Before you buy a manhole cover, make sure it fits.	Prieš pirkdami šulinio dangtį įsitikinkite, kad jis tinka.
Boiled water lowers sugar.	Užplikytas vanduo sumažina cukraus kiekį.
The beating ratio was very high.	Permušimų santykis buvo labai aukštas.
The fungus was ingested by small animals.	Grybą prarijo smulkūs gyvūnai.
The forest burns with color.	Miškas dega spalvomis.
Modernity has also changed the use of water.	Modernumas taip pat pakeitė vandens naudojimą.
The Senate voted to indict the president.	Senatas nubalsavo už apkaltą prezidentui.
The dog's head was buried in a cushion.	Šuns galva buvo palaidota pagalvėlėje.
The cat's paws were content to be crossed	Katės letenos buvo patenkintos sukryžiuotos
The principle of false color images is simple.	Klaidingų spalvų vaizdų principas yra paprastas.
They are called rivers.	Jie vadinami upėmis.
Bring the milk to a boil, then reduce the heat.	Pieną užvirinkite, tada sumažinkite ugnį.
A stream of water flowed through the ridge	Vandens srovė nuvirto per kalnagūbrį
The building is surrounded by trees.	Pastatas apsuptas medžių.
Words are one of the most important means of communication.	Žodžiai yra viena iš svarbiausių bendravimo priemonių.
She tried to join the crowd.	Ji bandė įsilieti į minią.
The ground was soft and elastic.	Žemė buvo minkšta ir elastinga.
Our culture has long depended on waterways.	Mūsų kultūra nuo seno priklausė nuo vandens kelių.
The discovery of the therapeutic effects of music was an important milestone.	Terapinio muzikos poveikio atradimas buvo svarbus etapas.
He is an obnoxious procrastinator.	Jis yra įkyrus atidėliotojas.
Trays with candy for children lined the walls.	Ant sienų rikiavosi padėklai su saldainiais vaikams.
The baby's little fingers wrapped tightly around his thumb.	Mažyčiai kūdikio piršteliai tvirtai apsivijo aplink nykštį.
Our water supply is becoming increasingly polluted.	Mūsų vandens tiekimas tampa vis labiau užterštas.
Bishops were required to sign documents.	Vyskupai privalėjo pasirašyti dokumentus.
The following questions should be used sparingly.	Tolesni klausimai turėtų būti naudojami saikingai.
The company is best known for its shoes.	Bendrovė geriausiai žinoma dėl savo batų.
You will also need ten eggs.	Taip pat reikės dešimties kiaušinių.
Truth can sometimes be stranger than fiction.	Tiesa kartais gali būti keistesnė už fikciją.
More men than women in the general population.	Vyrų daugiau nei moterų bendroje populiacijoje.
Let's visit the museum.	Aplankykime muziejų.
The industry is fragmented.	Pramonė yra susiskaldžiusi.
People usually eat spicy food late at night.	Žmonės dažniausiai valgo aštrų maistą vėlai vakare.
The water is warming.	Vanduo šyla.
The wood was soft and moist.	Mediena buvo minkšta ir drėgna.
Think twice before you act.	Prieš pradėdami veikti, pagalvokite du kartus.
He entered the city.	Jis įvažiavo į miestą.
He did everything from scratch.	Jis padarė viską nuo nulio.
Their marriage did not end before they began.	Jų santuoka baigėsi dar neprasidėjus.
He was granted full forgiveness.	Jam buvo suteiktas visiškas atleidimas.
Winter has always been cold here.	Žiema čia visada buvo šalta.
Lightning struck the cathedral.	Į katedrą trenkė žaibas.
The seas are constantly rising.	Jūros nuolat kyla aukštyn.
Jack is friendly to me.	Džekas man draugiškas.
You should exercise a little.	Turėtumėte šiek tiek mankštintis.
Case of conjunctivitis.	Konjunktyvito atvejis.
There wasn’t much for vegetarians.	Vegetarams nebuvo daug.
The coach cursed us.	Treneris mus keikėsi.
This room has a view of the mountains.	Iš šio kambario matosi kalnai.
Few people have been lucky enough to know true luxury.	Nedaugeliui žmonių pasisekė pažinti tikrą prabangą.
The cow muttered loudly.	Karvė garsiai murmėjo.
Jade was afraid to die.	Jade bijojo mirti.
It rained for three-quarters of an hour.	Lijo tris ketvirtadalius valandos.
The plaintiff looked worried.	Ieškovas atrodė susirūpinęs.
Cliff jumped up and down, making people laugh.	Cliff šokinėjo aukštyn ir žemyn, priversdamas žmones juoktis.
The cards were divided into five piles.	Kortos buvo suskirstytos į penkias krūvas.
The troublemakers were driven out.	Bėdų sukėlėjai buvo išvaryti.
My money was stolen!	Mano pinigai buvo pavogti!
The staff listened to their needs.	Darbuotojai įsiklausė į jų poreikius.
Most of the windows to the street were boarded up.	Dauguma langų į gatvę buvo užkalti lentomis.
The river flowed smoothly between the gentle shores of the white sand.	Upė sklandžiai tekėjo tarp švelnių balto smėlio krantų.
Bricks are commonly used as a building material.	Plytos dažniausiai naudojamos kaip statybinė medžiaga.
They celebrated the signing with a party.	Pasirašymą jie atšventė vakarėliu.
Just then the doorbell rang.	Kaip tik tada suskambo durų skambutis.
All participants in the series paid a lot of attention.	Visi serialo dalyviai skyrė didelį dėmesį.
Children are an important aspect of many cultural groups.	Vaikai yra svarbus daugelio kultūrinių grupių aspektas.
Feel free to clean before you leave.	Nesivaržykite valyti prieš išeidami.
She slept for a few hours.	Ji miegojo kelias valandas.
Tomorrow is her birthday.	Rytoj jos gimtadienis.
Diamonds and coal are sometimes found in the same places.	Deimantai ir anglis kartais randami tose pačiose vietose.
A certain actress has a fateful desire for younger men.	Tam tikra aktorė lemtingą potraukį jaunesniems vyrams.
And what if you could look at people’s minds?	O kas, jei galėtum pažvelgti į žmonių protus?
The crocodile decided to dive deeper into the mud.	Krokodilas nusprendė paskęsti giliau į purvą.
Dirt was removed by boiling it.	Nešvarumai buvo pašalinti jį virinant.
He stepped into the lobby.	Jis nužingsniavo į vestibiulį.
The minister stood in front of an impressive memorial plaque.	Ministras stovėjo prieš įspūdingą atminimo lentą.
You can hear the woodpeckers in the tree.	Galite išgirsti, kaip medyje baksnoja genys.
Numerous surveys have been conducted on this topic.	Šia tema buvo atlikta daugybė apklausų.
Foreign tourists are not allowed to visit there.	Užsienio turistams ten lankytis draudžiama.
There is a constant struggle for air pollution control.	Vyksta nuolatinė kova dėl oro taršos kontrolės.
We soon reached our goal.	Netrukus pasiekėme tikslą.
A light breeze blew her hair.	Lengvas vėjelis pūtė jos plaukus.
We have great respect for our loved one.	Mes labai gerbiame savo artimą žmogų.
A sudden gust of wind took off her hat.	Staigus vėjo gūsis nunešė jos skrybėlę.
They ate potatoes and carrots.	Jie valgė bulves ir morkas.
As the world changed, old traditions were forgotten.	Keičiantis pasauliui, senosios tradicijos buvo pamirštos.
The fastest route to the city center.	Greičiausias maršrutas į miesto centrą.
Living in big cities was a nightmare.	Gyventi dideliuose miestuose buvo košmaras.
They lived quietly for three decades.	Jie ramiai gyveno tris dešimtmečius.
The sledge tipped over.	Slopas apvirto per škvalą.
Save money by making yogurt yourself.	Sutaupykite pinigų gamindami jogurtą patys.
The main researcher in this project is young and enthusiastic.	Šio projekto pagrindinis mokslininkas yra jaunas ir entuziastingas.
She told him about her childhood.	Ji papasakojo jam apie savo vaikystę.
At the end of the day, she was tired.	Dienos pabaigoje ji buvo pavargusi.
There is a cemetery nearby.	Netoliese yra kapinės.
This raised questions from all sides.	Tai sukėlė klausimų iš visų pusių.
They are missing nothing.	Jiems nieko nebetrūksta.
That doesn’t prove the actors aren’t sure.	Tai neįrodo, kad aktoriai nėra tikri.
He was impatient with the late students.	Jis buvo nekantrus su vėluojančiais studentais.
The detective only arrived when she fell asleep.	Detektyvas atvyko tik tada, kai ji užmigo.
A comprehensive theory was proposed.	Buvo pasiūlyta išsami teorija.
Most websites use encryption to protect users' personal information.	Dauguma svetainių naudoja šifravimą, kad apsaugotų asmeninę vartotojų informaciją.
The portraits of this artist are extremely stylized.	Šio menininko portretai itin stilizuoti.
She fought like a devil.	Ji kovojo kaip velnias.
A police officer was fatally shot.	Buvo mirtinai nušautas policijos pareigūnas.
Few people realize that diet can cause psychological problems.	Nedaug žmonių supranta, kad dieta gali sukelti psichologinių problemų.
The syringe then slowly removed the blood sample.	Tada švirkštas lėtai ištraukė kraujo mėginį.
Scientists also fear the fate of the species.	Mokslininkai taip pat baiminasi dėl rūšies likimo.
I saw a lot of stars.	Mačiau daug žvaigždžių.
The sun was getting lower and lower.	Saulė leidosi vis žemiau.
The passenger took his suitcases.	Keleivis pasiėmė lagaminus.
The Council maintains a register of citizens.	Taryba tvarko piliečių registrą.
Deforestation threatens our wildlife.	Miškų naikinimas kelia grėsmę mūsų laukinei gamtai.
If you move too fast, the honey will crystallize.	Jei judėsite per greitai, medus išsikristalizuosis.
Wash your hands and face.	Nusiplauk rankas, veidą.
They divided the country into three regions.	Jie padalijo šalį į tris regionus.
Air quality in the region is improving.	Oro kokybė regione gerėja.
Make sure it has a bright taste.	Įsitikinkite, kad jis turi ryškų skonį.
Eventually, the strength of the drug decreased.	Pagaliau vaisto stiprumas sumažėjo.
He lost patience when the dog ate his cookies.	Jis neteko kantrybės, kai šuo suvalgė jo sausainius.
This kind of concert is a rarity.	Tokio pobūdžio koncertas – retenybė.
His jacket was wrinkled and torn.	Jo švarkas buvo susiraukšlėjęs ir suplyšęs.
It rained heavily last night.	Praėjusią naktį stipriai lijo.
The book contains detailed metronome signs.	Knygoje yra išsamūs metronomo ženklai.
The cat knew where he was going.	Katė žinojo, kur eina.
We could have done it ourselves.	Mes galėjome tai padaryti patys.
Firm grip is required when firing from a weapon.	Šaudant iš ginklo būtinas tvirtas sukibimas.
To win the championship, players need to be smart.	Norėdami laimėti čempionatą, žaidėjai turi būti sumanūs.
The coach suddenly turned to the right.	Treneris staigiai pasuko į dešinę.
The man hitting the ball was short.	Kamuolį smūgiavęs vyras buvo žemo ūgio.
He was a nice, albeit small, young man.	Jis buvo malonus, nors ir mažas, jaunas vyras.
There is a secret to this lunar region.	Yra paslaptis apie šį mėnulio regioną.
Even the sky is missing.	Net dangaus trūksta.
Police never talk about the deaths of robbers.	Policija niekada nekalba apie plėšikų mirtį.
These shoes fit me perfectly.	Šie batai man puikiai tinka.
Israel is rich but lacking.	Izraelis turtingas, bet stokojantis.
The mongoose has sharp teeth to kill snakes and frogs.	Mangustas turi aštrius dantis, kad žudytų gyvates ir varles.
The enzyme is light sensitive.	Fermentas jautrus šviesai.
She looked at the country to hide her sadness.	Ji pažvelgė į šalį, norėdama paslėpti savo liūdesį.
These elections will be determined by voter turnout.	Šiuos rinkimus lems rinkėjų aktyvumas.
He lay calm and silent.	Jis gulėjo ramiai ir tylėdamas.
I can't find my glasses.	Nerandu savo akinių.
A modest start leads to a huge achievement.	Kukli pradžia veda į didžiulį pasiekimą.
Welcome to the circus!	Sveiki atvykę į cirką!
He quickly inspected the contents of the room.	Jis greitai apžiūrėjo kambario turinį.
The streets were full of people buying and selling flowers.	Gatvės buvo pilnos žmonių, pirkusių ir parduodančių gėles.
The scientist developed the machine.	Mokslininkas sukūrė mašiną.
He was hit by a terrible panic attack.	Jį ištiko siaubingas panikos priepuolis.
The dictionary contains almost a quarter of a million words.	Žodyne yra beveik ketvirtis milijono žodžių.
Seven miles to the northeast is a small waterfall.	Septynias mylias į šiaurės rytus matosi nedidelis krioklys.
The soldiers were forced to admit defeat and surrender.	Kariai buvo priversti pripažinti pralaimėjimą ir pasiduoti.
Many changes have taken place since the wall was built.	Nuo tada, kai buvo pastatyta siena, įvyko daug pakeitimų.
He claimed the technology was dangerous.	Jis tvirtino, kad ši technologija buvo pavojinga.
Most entrepreneurs fail in their first business.	Dauguma verslininkų žlunga savo pirmoje veikloje.
Fossil fuel prices are rising.	Iškastinio kuro kainos kyla į viršų.
She spends most of her time online.	Didžiąją laiko dalį ji praleidžia internete.
The rebels destroyed all the equipment.	Sukilėliai sunaikino visą techniką.
The crazy programmer was too slow.	Išprotėjęs programuotojas buvo per lėtas.
He has a bird's head.	Jis turi paukščio galvą.
Her father left her precious legacy to her.	Brangų palikimą jai paliko tėvas.
I am very careful.	Esu labai atsargus.
He found it interesting to photograph the night sky.	Fotografuodamas naktinį dangų jam pasirodė įdomu.
There was a sudden change in temperature.	Buvo staigus temperatūros pokytis.
With the wealth of the nobility, the poor became poor.	Turtėjant diduomenei, vargšai skurdėjo.
His mother found him lying face down.	Motina jį rado gulintį veidu žemyn.
The meteor exploded in the atmosphere.	Meteoras sprogo atmosferoje.
All boys are required to perform military service.	Visi berniukai privalo atlikti karinę tarnybą.
He’s not as smart as mine.	Jis nėra toks protingas, kaip mano.
Anxiety and depression were the predominant symptoms.	Nerimas ir depresija buvo dominuojantys simptomai.
The chef prepared an incredible dish.	Šefas paruošė neįtikėtiną patiekalą.
It has been shown to make people happier and healthier.	Įrodyta, kad tai daro žmones laimingesnius ir sveikesnius.
News journalists were not allowed to attend the court.	Žinių žurnalistams nebuvo leista dalyvauti teisme.
However, this problem remains.	Tačiau ši problema išlieka.
The career is very small.	Karjeris labai mažas.
All of this was incorporated into the system.	Visa tai buvo įtraukta į sistemą.
The rise was abrupt	Pakilimas buvo staigus
This lake has been protected for decades.	Šis ežeras buvo saugomas dešimtmečius.
Your face shows your true emotions.	Jūsų veidas parodo jūsų tikras emocijas.
You need to make sure you find your way home again.	Turite įsitikinti, kad vėl rasite kelią namo.
I firmly believe that evolution is possible.	Aš tvirtai tikiu, kad evoliucija įmanoma.
Children need to love their parents.	Vaikai turi mylėti savo tėvus.
The professor invited her to check on his work.	Profesorius pakvietė ją patikrinti jo darbą.
The animal escaped easily.	Gyvūnas lengvai pabėgo.
They got married as if nothing had happened between them.	Jie susituokė taip, lyg tarp jų nieko nebūtų nutikę.
He held out his arms, greeting the hug.	Jis ištiesė rankas, sveikindamas apkabinimą.
The market was a hive of activity.	Turgus buvo veiklos avilys.
Add two tablespoons of grated ginger to the sauce.	Į padažą įpilkite du šaukštus tarkuoto imbiero.
The medical team is responsible for caring for the patients.	Už ligonių priežiūrą atsakinga medikų komanda.
Less heat than water but more than steam.	Mažiau šilumos nei vanduo, bet daugiau nei garai.
A collection of poems.	Eilėraščių rinkinys.
The constitution guarantees freedom of worship for all.	Konstitucija garantuoja garbinimo laisvę visiems.
Sudden silence eased.	Staiga užklupusi tyla palengvėjo.
Stack coal in the firebox.	Sukraukite anglį į pakurą.
Health service is known to be poor.	Sveikatos paslauga yra žinoma bloga.
As a service she agreed to meet me.	Kaip paslaugą ji sutiko su manimi susitikti.
Pour a little melted butter on top of the cake.	Ant pyrago viršaus užpilkite šiek tiek lydyto sviesto.
This bird sings beautifully.	Šis paukštis gražiai gieda.
The plumber found the pipes to be leaking poorly.	Santechnikas nustatė, kad vamzdžiai blogai teka.
The walls of this church are painted with frescoes.	Šios bažnyčios sienos išmargintos freskomis.
The company is in financial difficulties.	Kompaniją kamuoja finansiniai sunkumai.
Their first duty is to sniff landmines.	Pirmoji jų pareiga – uostyti sausumos minas.
They soon realized that this was not possible.	Netrukus jie suprato, kad to negalima.
She sat down on the mat.	Ji atsisėdo ant kilimėlio.
The situation is hopeless.	Situacija beviltiška.
He leaned closer.	Jis pasilenkė arčiau.
What are its benefits?	Kokie jo privalumai?
Fish is an ectothermic vertebrate.	Žuvis yra ektoterminis stuburinis gyvūnas.
There are other stories in this story.	Yra ir kitų šios istorijos pasakojimų.
Now the thought of death has become commonplace.	Dabar mintys apie mirtį tapo įprastos.
The finances should be carefully considered before buying a home.	Prieš perkant namą reikėtų atidžiai išnagrinėti finansus.
He has been ill for most of his life.	Jis sirgo beveik visą gyvenimą.
The butler drank strong coffee.	Liokajaus gėrė stiprią kavą.
Her deteriorating health quickly nailed her to bed.	Pablogėjusi sveikata ją greitai prikaustė prie lovos.
Thanksgiving is a day for family and friends.	Padėkos diena yra šeimoms ir draugams skirta diena.
He was tired and still inspired.	Jis buvo pavargęs ir vis dėlto įkvėptas.
She has long black hair and dark eyes.	Ji turi ilgus juodus plaukus ir tamsias akis.
So, my task will have four parts.	Taigi, mano užduotis turės keturias dalis.
The company introduces a new product line.	Bendrovė pristato naują produktų liniją.
Such a large object will fall through the branches.	Toks didelis daiktas iškris per šakas.
The cockroach is a bit social.	Tarakonas yra šiek tiek socialus.
Many farms were destroyed during the war.	Per karą daug ūkių buvo sugriauta.
There are mountains above the valley.	Virš slėnio stūkso kalnai.
The cow got stuck slowly.	Karvė lėtai užklydo.
The city is at the foot of the mountain.	Miestas yra kalno papėdėje.
People waited patiently for hours upon hours.	Žmonės kantriai laukė valandų valandas.
Fill the teapot with water.	Užpildykite arbatinuką vandeniu.
Don't fall asleep.	Neužmigti.
Do you want tea?	Ar nori arbatos?
She was nauseous by the smell of the drug.	Nuo narkotikų kvapo ją pykino.
Both the president and the vice president attended.	Dalyvavo ir prezidentas, ir viceprezidentas.
The princess's eyes narrowed when she saw the boy.	Pamačiusi berniuką princesės akys susiaurėjo.
The work of art was festively decorated.	Meno kūrinys buvo šventiškai papuoštas.
Power fluctuates diagonally.	Galia svyruoja įstrižai.
Creating a bar chart	Juostinės diagramos sudarymas
Turn on the hot water tap.	Įjunkite karšto vandens čiaupą.
Extravagant plants from all over the world grow in this garden.	Šiame sode auga ekstravagantiški augalai iš viso pasaulio.
No one paid much attention.	Niekas nekreipė daug dėmesio.
A camel can carry up to six people.	Kupranugaris gali nešti iki šešių žmonių.
These flowers bloom in winter.	Šios gėlės žydi žiemą.
The farm produces enough output for the country.	Ūkis duoda pakankamai produkcijos šaliai.
Lightning flashed, illuminating the landscape.	Žaibas blykstelėjo, apšviesdamas kraštovaizdį.
The presenter addressed the crowd.	Vedėjas kreipėsi į minią.
This site has always been a prison.	Ši svetainė visada buvo kalėjimas.
I see no reason why anyone should do that.	Nematau priežasties, kodėl kas nors tai darytų.
In art, figures are best simplified.	Dailėje figūras geriausia supaprastinti.
I put a portable radio in my handbag.	Į rankinę susidėjau nešiojamąjį radiją.
Growth seems likely this year.	Augimas šiemet atrodo tikėtinas.
There was a drought at the end of winter.	Žiemos pabaigoje užklupo sausra.
In a large bowl, mix the minced meat and breadcrumbs.	Dideliame dubenyje sumaišykite faršą ir džiūvėsėlius.
An accident at work interrupted her life.	Nelaimingas atsitikimas darbe nutraukė jos gyvenimą.
For some people, this would be annoying.	Kai kuriems žmonėms tai būtų erzina.
The traffic light broke down, stopping the traffic completely.	Sugedo šviesoforas, visiškai sustabdė eismą.
The robber was armed with a gun.	Plėšikas buvo ginkluotas ginklu.
An owl in the forest.	Miške kaustė pelėda.
The bridge was repaired overnight.	Tiltas buvo suremontuotas per naktį.
Passengers must wait here for three hours before boarding.	Keleiviai čia turi laukti tris valandas prieš įlipdami.
She painted the landscape with a color palette.	Ji piešė peizažą spalvų palete.
Payment is in local currency.	Mokėti reikia vietine valiuta.
Faith without works is dead.	Tikėjimas be darbų yra miręs.
Many buildings were damaged.	Daug pastatų buvo apgadinta.
Re-learn grammar.	Iš naujo išmokite gramatiką.
Nostalgia means sentimental memories of the past.	Nostalgija reiškia sentimentalius praeities prisiminimus.
This land is not suitable for agriculture.	Ši žemė netinkama žemdirbystei.
The good people of this nation rejected that idea.	Šios tautos gerieji žmonės atmetė tą idėją.
The journey takes several hours.	Kelionė trunka keletą valandų.
He forgot his name during a job interview.	Per darbo pokalbį jis pamiršo savo vardą.
Technology will break down time barriers.	Technologijos sugriaus laiko barjerus.
He had received a bouquet of roses.	Jis buvo gavęs rožių puokštę.
The spiders fled in fright.	Vorai išsigandę pabėgo.
It was a quiet suburb.	Tai buvo ramus priemiestis.
If something fails, we will be responsible for it.	Jei kas nors nepavyks, mes už tai atsakysime.
Local activists protested against the plan.	Vietos aktyvistai protestavo prieš planą.
People often forget about it.	Žmonės dažnai apie tai pamiršta.
They remained stable as she slid awkwardly in her seat.	Jie išliko stabilūs, kai ji nepatogiai pasislinko savo sėdynėje.
Some of the tents were made of reeds.	Kai kurios palapinės buvo pagamintos iš nendrių.
The hurricane destroyed houses and trees.	Uraganas nuvertė namus ir medžius.
He looked like an archetypal hero.	Jis atrodė kaip archetipinis herojus.
I have a stomach ache.	Man skauda skrandį.
The lake dwellers were on the shore.	Ežeriečiai budėjo pakrantėje.
The poor man asked in a hoarse voice.	Užkimusiu balsu paklausė vargšas.
The cakes are delicious.	Pyragai skanūs.
Does he have brothers or sisters?	Ar jis turi brolių ar seserų?
He can apply for an insurance benefit.	Jis gali kreiptis dėl draudimo išmokos.
She was completely surrounded.	Ji buvo visiškai apsupta.
The robber was finally arrested.	Plėšikas pagaliau buvo sulaikytas.
She did not receive a reply to her letters.	Atsakymo į savo laiškus ji negavo.
Changing market forces are starting to worry potential developers.	Besikeičiančios rinkos jėgos ima nerimauti potencialiems kūrėjams.
The couple adopted a child.	Pora įvaikino vaiką.
He scraped the crumbs off his table.	Jis nubraukė trupinius nuo savo stalo.
She ate a crispy apple.	Ji suvalgė traškų obuolį.
Grammar is an essential ingredient of eloquence.	Gramatika yra būtinas iškalbos ingredientas.
She realized she had made a terrible mistake.	Ji suprato, kad padarė siaubingą klaidą.
The recipe uses very few ingredients.	Receptas naudoja labai mažai ingredientų.
I was sick for three days.	Aš sirgau tris dienas.
The drink has a kick.	Gėrimas turi spyrį.
The prison became famous in harsh conditions.	Kalėjimas pagarsėjo atšiauriomis sąlygomis.
She was carrying a children’s toy in her handbag.	Ji rankinėje nešėsi vaikišką žaislą.
He poured some milk from the bottle.	Iš butelio išpylė šiek tiek pieno.
Our carbon stocks will soon run out.	Mūsų anglies atsargos greitai baigsis.
Children were punished for misbehavior.	Už netinkamą elgesį vaikai buvo nubausti.
The captain of the football team was highly valued by the teammates.	Futbolo komandos kapitonas buvo labai vertinamas komandos draugų.
The consequences of such actions can be devastating.	Tokių veiksmų pasekmės gali būti pražūtingos.
The soldiers looked at the refugees.	Kareiviai žiūrėjo į pabėgėlius.
Heat has accumulated in this sunny desert.	Šioje saulėtoje dykumoje susikaupė karštis.
Constant rain saturated the soil.	Nuolatinis lietus prisotino dirvą.
He repeated the question.	Jis pakartojo klausimą.
Other countries have cross-border highways.	Kitos šalys turi tarpvalstybinius greitkelius.
This medicine is for external use only.	Šis vaistas skirtas tik išoriniam naudojimui.
Pottery was widely used in the first civilizations.	Keramika buvo plačiai naudojama pirmosiose civilizacijose.
I kept my distance.	Aš laikiausi atstumo.
They ate ice cream.	Jie valgė ledus.
The rental price is too high.	Nuomos kaina per didelė.
What do they see on these trips?	Ką jie mato šiose kelionėse?
The poet's work is not only poems, but also scientific articles.	Poeto kūryba – ne tik eilėraščiai, bet ir moksliniai straipsniai.
Water is a scarce commodity here.	Čia vanduo yra menka prekė.
This room is a great place to study.	Šis kambarys yra puiki vieta mokytis.
The material was widely used.	Medžiaga buvo plačiai naudojama.
Factories are often located near rivers.	Gamyklos dažnai yra šalia upių.
The official car was surrounded by police.	Tarnybinis automobilis buvo apsuptas policijos.
Amy takes me to the restaurant.	Amy veža mane į restoraną.
The city is white with snow.	Miestas baltas su sniegu.
He turned his face.	Jis susisuko veidą.
These texts provide valuable historical and cultural information.	Šie tekstai suteikia vertingos istorinės ir kultūrinės informacijos.
John enjoys walking around the city.	Jonui patinka vaikščioti po miestą.
The governor thanked his constituents for their support.	Gubernatorius padėkojo savo rinkėjams už paramą.
Lots of voices from nearby buildings.	Iš netoliese esančių pastatų daug balsų.
The laboratory quickly made an innovative discovery.	Laboratorija greitai padarė naujovišką atradimą.
A neighbor’s child tore down our fence.	Kaimyno vaikas nuvertė mūsų tvorą.
He warned me not to play in the drainage ditch.	Jis perspėjo, kad nežaisčiau melioracijos griovyje.
She is really proud of her children.	Ji tikrai didžiuojasi savo vaikais.
The life span of birds is decreasing every year.	Paukščių gyvenimo trukmė kasmet trumpėja.
They listened to the music with admiration	Jie su susižavėjimu klausėsi muzikos
Trade unions have played an important role.	Profesinės sąjungos vaidino svarbų vaidmenį.
Why is this happening to us?	Kodėl tai vyksta mums?
The old woman's house was surrounded by flowers.	Senolės namai buvo apsupti gėlių.
This is the first day of spring.	Tai pirmoji pavasario diena.
Now they are going to the holy mountain.	Dabar jie išvyksta į šventąjį kalną.
How else are you planning to warm up?	Kaip dar planuojate sušilti?
The young man stared after her.	Jaunuolis spoksojo paskui ją.
Long ago, people were destroyed by volcanoes.	Seniai žmones naikino ugnikalniai.
My dear baby, do not cry.	Mano brangus vaikeli, neverk.
The parcel is too heavy for me to carry.	Siuntinys per sunkus, kad galėčiau nešti.
She buried her face in her hands.	Ji palaidojo veidą rankose.
A thick cloud of dust blocked the sun	Tirštas dulkių debesis užstojo saulę
They listened to a performance of a popular song.	Jie klausėsi populiarios dainos atlikimo.
More women than men were seen at the festivities.	Šventėse buvo matyti daugiau moterų nei vyrų.
Many of the men signed the petition.	Daugelis vyrų pasirašė peticiją.
She died at the hands of her sister.	Ji mirė ant sesers rankų.
He divided the genomic data into chromosomes.	Jis suskirstė genominius duomenis pagal chromosomas.
He rushed forward, running down his dark hair.	Jis puolė į priekį, tamsiais plaukais lakstė.
We only want what is best for our customers.	Mes norime tik to, kas geriausia mūsų klientams.
But they made a mistake.	Tačiau jie padarė klaidą.
He sat down to answer our questions.	Jis atsisėdo atsakyti į mūsų klausimus.
Despair forced the man to steal.	Neviltis vyrą privertė vogti.
The priest proclaimed the saint holy.	Kunigas paskelbė šventąjį šventu.
This region is covered by wars.	Šis regionas yra apimtas karų.
Dispose of waste in the trash.	Išmeskite atliekas į šiukšlių dėžę.
Scientists are under pressure to discover a cure.	Mokslininkai patiria spaudimą atrasti vaistą.
Farmers need fertilizers and pesticides.	Ūkininkams reikia trąšų ir pesticidų.
Polar bears are found throughout the rainforest.	Juodieji lokiai aptinkami visame atogrąžų miške.
The children complained of hunger.	Vaikai skundėsi alkiu.
He was reprimanded for stealing food.	Jis sulaukė papeikimo už maisto vagystę.
The lanes are too narrow for cycling.	Juostos per siauros važiuoti dviračiu.
I pulled out the pen.	Išsitraukiau rašiklį.
The plane crashed, killing all the people on board.	Lėktuvas sudužo, žuvo visi jame buvę žmonės.
The guy was walking on a forest path.	Vaikinas ėjo miško taku.
The child was moved by my remark.	Vaiką sujaudino mano pastaba.
People who have been given religious preference by the government.	Žmonės, kuriems vyriausybė suteikė religinę pirmenybę.
That account is not new.	Ta paskyra nėra nauja.
Please stop screaming.	Prašau nustoti rėkti.
Reliable electricity is important for the functioning of cities.	Patikima elektros energija yra svarbi miestų funkcionavimui.
This river once flowed underground	Ši upė kadaise tekėjo po žeme
Money stops here.	Pinigai čia sustoja.
He looked straight ahead, breathing hard.	Jis žiūrėjo tiesiai į priekį, sunkiai kvėpuodamas.
She was interrupted by a male voice.	– ją pertraukė vyriškas balsas.
He got in the truck.	Jis įlipo į sunkvežimį.
They are not properly fed.	Jie nėra tinkamai maitinami.
The clock stopped.	Laikrodis sustojo.
Several peace agreements have not helped to improve the situation.	Keli taikos susitarimai nepadėjo pagerinti padėties.
A powerful empire ruled many lands.	Galinga imperija valdė daugybę kraštų.
The tires need to be replaced.	Padangas reikia pakeisti.
Many farmers have fallen ill with contaminated water.	Daugelis ūkininkų susirgo nuo užteršto vandens.
The train will not arrive for another eight minutes.	Traukinys neatvažiuos dar aštuonias minutes.
Many undergraduate students in chemistry enter university.	Daugelis chemijos bakalauro studentų įstoja į universitetą.
They were told to eat mild and tasteless food.	Jiems buvo liepta valgyti švelnų ir neskoningą maistą.
This idea is not new.	Ši mintis nėra nauja.
It was a memorable evening.	Tai buvo įsimintinas vakaras.
She is worried about her hypochondria.	Ji nerimauja dėl savo hipochondrijos.
Sales will grow exponentially.	Pardavimų apimtys augs eksponentiškai.
The editor was relaxed.	Redaktorius buvo atsipalaidavęs.
The city itself was not attacked.	Pats miestas nebuvo užpultas.
Electrification of rural areas has brought huge profits.	Kaimo vietovių elektrifikavimas atnešė didžiulį pelną.
Almost every civilization celebrates the harvest.	Beveik kiekviena civilizacija švenčia derlių.
The hostel was in a quiet part of town.	Nakvynės namai buvo ramioje miesto dalyje.
They quietly went out into the cold, dark night.	Jie tylėdami išėjo į šaltą, tamsią naktį.
The man's face was a panic mask.	Vyro veidas buvo panikos kaukė.
Trees were planted everywhere.	Visur buvo pasodinti medžiai.
The river was useless for transportation.	Upė buvo nenaudinga transportui.
Heavy black clouds were flying in the sky.	Danguje sklido sunkūs juodi debesys.
They all sat down.	Jie visi susėdo.
The Prime Minister is respected and admired all over the world.	Ministras pirmininkas yra gerbiamas ir juo žavimasi visame pasaulyje.
Raising chickens emits a pungent odor.	Viščiukų auginimas skleidžia aštrų kvapą.
We were summoned to the palace.	Buvome iškviesti į rūmus.
These countries are highly dependent on fossil fuels.	Šios šalys yra labai priklausomos nuo iškastinio kuro.
The dazzling red dress left no imagination.	Akinančiai raudona suknelė nepaliko fantazijos.
One day the meteor did not return.	Vieną dieną meteoras negrįžo.
Intelligent technology developed.	Sukurta protinga technika.
The relatives of the deceased wanted justice.	Mirusiojo artimieji norėjo teisybės.
Populations of all animals declined sharply.	Visų gyvūnų populiacijos smarkiai sumažėjo.
Enemies have infiltrated all walks of life.	Priešai įsiskverbė į visus visuomenės sluoksnius.
The wife was completely exhausted.	Žmona buvo visiškai išsekusi.
Computer memory refers to short sequences of data.	Kompiuterių atmintis reiškia trumpas duomenų sekas.
Growing health, safety and environmental concerns.	Didėjantis susirūpinimas sveikatos, saugos ir aplinkosaugos klausimais.
On a normal day, she rides a bike to school.	Įprastą dieną ji važiuoja dviračiu į mokyklą.
Many voters have changed their ballots.	Daugelis rinkėjų pakeitė savo biuletenius.
The Tyrones were overthrown.	Tironai buvo nuversti.
Nixon declared war on drugs.	Niksonas paskelbė karą narkotikams.
The computer finally broke down.	Kompiuteris pagaliau sugedo.
The scientist measures the air pressure.	Mokslininkas matuoja oro slėgį.
Alcohol is prohibited in this country.	Šioje šalyje draudžiama gerti alkoholinius gėrimus.
Weeds can reduce crop yields.	Piktžolės gali sumažinti pasėlių derlių.
The island is surrounded by a coral reef.	Salą supa koralinis rifas.
He arrived by train.	Jis atvyko traukiniu.
The men played cards.	Vyrai žaidė kortomis.
Agents declined to comment.	Agentai atsisakė komentuoti.
Long stories can be boring.	Ilgos istorijos gali būti nuobodžios.
Just go straight ahead.	Tiesiog eik tiesiai į priekį.
With a cute smile she disappeared behind the curtains.	Su miela šypsena ji dingo už užuolaidos.
We must escape pollution!	Turime pabėgti nuo taršos!
Trees are grown for settlers.	Medžiai auginami naujakuriams.
The driving force came from the feet.	Varomoji jėga atsirado iš kojų.
The water flowing out of the river is polluted.	Iš upės ištekantis vanduo užterštas.
The army lost a great battle.	Kariuomenė pralaimėjo didelį mūšį.
Instructors teach students how to improve their career prospects.	Instruktoriai moko studentus, kaip pagerinti savo karjeros perspektyvas.
The holiday home was clean, modern and very comfortable.	Atostogų namelis buvo švarus, modernus ir labai patogus.
Did you finish your homework?	Ar baigei namų darbus?
The fishing boats were moored side by side.	Žvejų laivai buvo švartuoti vienas šalia kito.
The natural beauty of the forest is enchanting.	Miško gamtos grožis užburia.
The farmer helped bring water to the fields.	Ūkininkas padėjo į laukus atnešti vandens.
Everyone saw what happened, but no one helped.	Visi matė, kas atsitiko, bet niekas nepadėjo.
There was some evidence for one.	Buvo keletas įrodymų apie vieną.
The act of building a bridge is invaluable.	Tilto kūrimo veiksmas yra neįkainojamas.
His head rested on the sand.	Jo galva atsirėmė į smėlį.
He acted like a child.	Jis elgėsi kaip vaikas.
A spring gushed from the gardens into the lake.	Iš sodų į ežerą tryško šaltinis.
A doctor was called in to examine him.	Jį apžiūrėti buvo iškviestas gydytojas.
The elephant yard was surprisingly clean.	Dramblių kiemas buvo stebėtinai švarus.
Tourists are looking for dilapidated buildings.	Turistai ieško sugriuvusių pastatų.
The child began to cry.	Vaikas pradėjo verkti.
Much can be said, albeit superficially.	Galima daug pasakyti, nors ir paviršutiniškai.
The journalist was told not to travel alone.	Žurnalistui buvo liepta nekeliauti vienam.
You have to be careful when going on ice.	Eidami ledu turite eiti atsargiai.
The farmer plowed the fields with oxen.	Ūkininkas jaučiais arė laukus.
Please pass on the cheese peanuts.	Prašome perduoti sūrius žemės riešutus.
The court found the accused guilty.	Teismas kaltinamąjį pripažino kaltu.
All children are counted.	Visi vaikai yra apskaitomi.
Millions of dollars are spent on advertising every year.	Milijonai dolerių kasmet išleidžiami reklamai.
Discharges into the ocean pollute the sea.	Atliekų išmetimas į vandenyną teršia jūrą.
He recognized them both.	Jis atpažino juos abu.
She regrets her stupid behavior.	Ji gailisi dėl savo kvailo elgesio.
He turned on the car and drove off.	Jis įjungė mašiną ir nuvažiavo.
There was no more pain.	Skausmo nebebuvo.
Mountains rise above the valley.	Virš slėnio kyla kalnai.
These famous landmarks remind us of the past.	Šie garsūs orientyrai mums primena praeitį.
She lived a difficult life.	Ji nugyveno sunkų gyvenimą.
In general, theory precedes practice.	Apskritai teorija yra pirmesnė už praktiką.
The canteen was completely empty.	Valgykla buvo visiškai tuščia.
The landscape has changed very little since ancient times.	Nuo seniausių laikų kraštovaizdis pasikeitė labai mažai.
However, he refused to give up.	Vis dėlto jis atsisakė pasiduoti.
That store is just a few blocks away.	Ta parduotuvė yra vos už kelių kvartalų.
Instead of facing the law, the politician died.	Užuot susidūręs su įstatymu, politikas mirė.
Most explanations require several assumptions.	Daugumai paaiškinimų reikia kelių prielaidų.
Thousands of visitors come to this archipelago every year.	Kasmet į šį salyną atvyksta tūkstančiai lankytojų.
For new mothers, this option can be quite confusing.	Naujoms motinoms šis variantas gali būti gana painus.
A tall, slender woman entered the room.	Į kambarį įėjo aukšta, liekna moteris.
The decision was taken unanimously.	Sprendimą priėmė vienbalsiai.
The surfboard was gentle on the beach sand.	Paplūdimio smėlyje banglentė buvo švelni.
Many children are born with one.	Daug vaikų gimsta su vienu.
Depression and suicidal thoughts are common these days.	Depresija ir mintys apie savižudybę šiais laikais yra dažnos.
The clock knocked out the ninth.	Laikrodis išmušė devintą.
I can’t remember which day.	Negaliu prisiminti, kurią dieną.
The cat rubbed my feet.	Katė pasitrynė mano kojas.
They kept their secret with great fervor.	Jie su dideliu užsidegimu saugojo savo paslaptį.
There are interesting species of wildlife in the area.	Teritorijoje yra įdomių laukinės gamtos rūšių.
We traveled to major cities in the region.	Keliavome į didžiuosius regiono miestus.
The cabinet is old and worn.	Spintelė sena ir dėvėta.
The king's daughter was killed by an arrow.	Karaliaus dukrą užmušė strėlė.
The alternative is to use electricity.	Alternatyva yra naudoti elektros energiją.
According to him, robots will free humans from tedious work.	Pasak jo, robotai išvaduos žmones nuo varginančių darbų.
The refrigerator hummed gently.	Šaldytuvas švelniai dūzgė.
This man is a known criminal.	Šis vyras yra žinomas nusikaltėlis.
Once a criminal, always a criminal.	Kartą nusikaltėlis, visada nusikaltėlis.
The director introduced several future actors.	Režisierius pristatė keletą būsimų aktorių.
Straighten a piece of moistened gauze.	Ištieskite sudrėkintos marlės gabalėlį.
Put beans, water and salt in a pot.	Į puodą sudėkite pupeles, vandenį ir druską.
Several ethics opposed the experiment.	Keli etikai prieštaravo eksperimentui.
Cool cake on the stove.	Ant viryklės vėso pyragas.
Many lawyers have boycotted the trial.	Daugelis teisininkų boikotavo teismo procesą.
The room was full.	Kambarys buvo pilnas.
The results of humid climate studies show.	Drėgno klimato tyrimų rezultatai rodo.
It’s really very simple.	Tai tikrai labai paprasta.
Her teeth are yellow and rotting, but she is still smiling.	Jos dantys geltoni ir pūvantys, bet vis tiek šypsosi.
He bowed his head in shame.	Jis iš gėdos nulenkė galvą.
Most marine species are endangered.	Daugumai jūrų gyvūnų rūšių gresia pavojus.
Many corporations have used their lobbying power to weaken the offer.	Daugelis korporacijų pasinaudojo savo lobistine galia, kad susilpnintų šį pasiūlymą.
The geologist claimed that tectonics had changed	Geologas tvirtino, kad tektonika pasikeitė
Look for green fields.	Ieškokite žalių laukų.
The serpent swallows all its prey.	Gyvatė savo grobį praryja visą.
The story is simple.	Istorija paprasta.
The bronze carriage rested in the weeds.	Bronzinis vežimas ilsėjosi piktžolėse.
His report was welcomed.	Jo ataskaita buvo sutikta palankiai.
Several faculty members were fired.	Keli fakulteto nariai buvo atleisti.
I declined his offer to raise.	Aš atsisakiau jo pasiūlymo pakelti.
The drawings on the wall, she realized, depicted ancient battles.	Piešiniai ant sienos, ji suprato, vaizdavo senovinius mūšius.
He has never seen such a dead body.	Tokio negyvo kūno dar nematė.
They turned away from the road.	Jie nusuko nuo kelio.
Wash the potatoes very thoroughly.	Bulves labai kruopščiai nuplaukite.
We need to protect our environment.	Turime saugoti savo aplinką.
This land is irrigated.	Ši žemė yra drėkinama.
Many religions consider electricity sacred.	Daugelis religijų elektrą laiko šventa.
Care must be taken in the preparation of food.	Gaminant maistą reikia kruopščiai ruošti maistą.
You said you would check the counter.	Sakei, kad tikrinsi skaitiklį.
The progress of civilization is drawn throughout history.	Civilizacijos pažanga brėžiama per istoriją.
We were clearly on opposite sides.	Mes aiškiai buvome priešingose ​​pusėse.
When is the best time to do this?	Kada geriausia tai padaryti?
Demonstrations will take place every other day.	Demonstracijos vyks kas antrą dieną.
The research is not complete.	Mokslinis tyrimas nebaigtas.
A jacket was introduced into the theater.	Į teatrą buvo įvestas jakas.
Authorities built schools and clinics.	Valdžia statė mokyklas ir klinikas.
The snowflake crystallized in the air.	Snaigė išsikristalizavo ore.
Infected areas were fenced.	Užkrėstos teritorijos buvo aptvertos.
A doctor was then called.	Tada buvo iškviestas gydytojas.
The secretary of the meeting was the nephew of his boss.	Susitikimo sekretorė buvo jo viršininko sūnėnas.
Tensions kept rising throughout the evening.	Įtampa nuolat augo visą vakarą.
To be a teacher after me.	Kad po manęs būtum mokytojas.
Its reservoir was formed by a glacier.	Jo rezervuarą suformavo ledynas.
The study was unconvincing.	Tyrimas buvo neįtikinamas.
Third, use a sieve to remove the bran.	Trečia, sėlenoms pašalinti naudokite sietelį.
With the rapid growth of electricity generation,	Sparčiai didėjant elektros gamybai,
A young man with a crowbar broke into the bank.	Jaunuolis su laužtuvu įsiveržė į banką.
Students began to get on the school bus.	Mokiniai pradėjo lipti į mokyklinį autobusą.
They sat looking at the mountain landscape.	Jie sėdėjo žiūrėdami į kalnų peizažą.
The government has declared a state of emergency.	Vyriausybė paskelbė nepaprastąją padėtį.
Common name but not common origin.	Bendras vardas, bet ne bendra kilmė.
A rainbow stretched over the sunny sky.	Saulėtą dangų nutįso vaivorykštė.
Slowly but surely, new business began to flourish.	Lėtai, bet užtikrintai, naujas verslas pradėjo klestėti.
Exercise at least three times a week.	Mankštinkitės bent tris kartus per savaitę.
Her father's death affected her greatly.	Tėvo mirtis ją labai paveikė.
The soldiers had to work hard.	Kareiviai turėjo sunkiai dirbti.
He began to suffocate.	Jis pradėjo dusti.
The ship sank during the storm.	Laivas nuskendo per audrą.
Remove all sheets.	Pašalinkite visus lapus.
A woman always wears a watch.	Moteris visada nešioja laikrodį.
He had a gentle voice and wore eloquent clothes.	Jis turėjo švelnų balsą ir vilkėjo iškalbingais drabužiais.
The state has passed a law restricting access to chemical weapons.	Valstybė priėmė įstatymą, ribojantį prieigą prie cheminio ginklo.
The lifts were closed, so we found another way up.	Keltuvai buvo uždaryti, todėl atradome kitą kelią aukštyn.
His parents were worried about his behavior.	Tėvai buvo susirūpinę dėl jo elgesio.
Police tried to find out who was to blame.	Policija bandė išsiaiškinti, kas kaltas.
So much water but so little rainfall.	Tiek daug vandens, bet tiek mažai kritulių.
She was known all over the world for her opera.	Ji visame pasaulyje buvo žinoma dėl savo operos.
The airline has faced increasingly fierce competition from competing companies.	Aviakompanija susidūrė su vis aršesnė konkuruojančių bendrovių konkurencija.
This sentence has a double negative meaning.	Šis sakinys turi dvigubą neigiamą reikšmę.
Is it dark here?	Ar čia tamsu?
Students need to learn the importance of punctuality.	Mokiniai turi išmokti punktualumo svarbą.
The minister tried to help the poor.	Ministras stengėsi padėti vargšams.
The guard smiled sternly.	Sargybinis griežtai nusišypsojo.
Our city is famous for its educational institutions.	Mūsų miestas garsėja savo mokslo įstaigomis.
Most students are hardworking and diligent.	Dauguma studentų yra darbštūs ir stropūs.
It was then that the music fell silent.	Kaip tik tada muzika nutilo.
The surgeon cut the sternum with a knife.	Chirurgas peiliu perpjovė krūtinės kaulą.
Everyone knows he’s stealing.	Visi žino, kad jis vagia.
The Botanical Park is a botanical research center.	Botanikos parkas yra botanikų tyrimų centras.
Strange stories are told about this place.	Apie šią vietą pasakojamos keistos istorijos.
Sometimes she forgot he was there at all.	Kartais ji pamiršdavo, kad jis ten apskritai yra.
The fire chief climbed the ladder.	Ugniagesių vadas perkopė kopėčias.
Solar energy is popular among environmentalists.	Saulės energija yra populiari tarp aplinkosaugininkų.
This country needs more privacy laws.	Šiai šaliai reikia daugiau privatumo įstatymų.
Thieves ’masks left them anonymous.	Vagių kaukės paliko juos anonimiškais.
The nutritional benefits of fish are undeniable.	Žuvies maistinė nauda neginčijama.
He crossed the room quickly and gracefully.	Jis greitai, grakščiai perėjo kambarį.
The water was shallow and the walk was slow.	Vanduo buvo seklus, o ėjimas buvo lėtas.
The butterfly flew away.	Drugelis nuskrido.
Children touch their bodies more than adults.	Vaikai labiau prisiliečia prie savo kūno nei suaugusieji.
The sound of the distant sea calmed down.	Tolimos jūros garsas ramino.
The farmer ate sunflower seeds while working.	Ūkininkas dirbdamas valgydavo saulėgrąžų sėklas.
The flag of the revolution is red and gold.	Revoliucijos vėliava yra raudona ir auksinė.
Our ancestors built huts and lived in them in the Neolithic.	Mūsų protėviai statė trobesius ir jose gyveno neolitiškai.
Millions of people listen to rock music.	Roko muzikos klausosi milijonai žmonių.
Police are taking strong action against drunk driving.	Policija imasi griežtų veiksmų prieš vairavimą išgėrus.
Companies have invested in new computer equipment.	Įmonės investavo į naują kompiuterinę įrangą.
Well, it’s a white rose	Na, tai balta rožė
The water moves very slowly.	Vanduo juda labai lėtai.
He said this without interrupting eye contact.	Jis tai pasakė nenutraukdamas akių kontakto.
This is a carefully researched book.	Tai kruopščiai ištirta knyga.
The needle scratched the record.	Adata subraižo įrašą.
Some men want to keep wives at home.	Kai kurie vyrai nori laikyti žmonas namuose.
His favorite shades are indigo and purple.	Jo mėgstamiausi atspalviai yra indigo ir violetinė.
The hotel offers a wide range of activities.	Viešbutis siūlo daug įvairių užsiėmimų.
Compliance is difficult to assess in large companies.	Didelėse įmonėse sunku įvertinti atitiktį.
His long, bright pancakes were mottled gray.	Jo ilgos, šviesios kasos buvo išmargintos pilkai.
He was a passionate man.	Jis buvo aistringas žmogus.
The air smelled sweet and floral.	Ore tvyrojo saldus, gėlių kvapas.
The pilot's emotional state can affect his flight.	Piloto emocinė būsena gali turėti įtakos jo skrydžiui.
Bad hair days are inevitable.	Blogų plaukų dienų neišvengiama.
Most young people graduate at the age of eighteen.	Dauguma jaunuolių baigia mokyklą sulaukę aštuoniolikos metų.
Abundance of colors.	Spalvų gausa.
However, spiritual values ​​can coexist with scientific progress.	Tačiau dvasinės vertybės gali egzistuoti kartu su mokslo pažanga.
The status of the language is now unclear.	Kalbos statusas dabar neaiškus.
Two teams rose to the top of the league.	Dvi komandos pakilo į lygos viršūnę.
The connection speed was very slow.	Ryšio greitis buvo labai lėtas.
We would be grateful for any company.	Būtume dėkingi už kokią nors kompaniją.
The voice was low and menacing.	Balsas buvo žemas ir grėsmingas.
Soak the rice in water.	Išmirkykite ryžius vandenyje.
They marched to the front, mowing all the soldiers	Jie žygiuodavo į frontą, šienavo visus kareivius
She stood up in a chair crying.	Ji verkdama atsistojo ant kėdės.
Long, very long ago, people lived on earth.	Seniai, labai seniai žmonės gyveno žemėje.
She hired a teacher to help me study.	Ji pasamdė dėstytoją, kad padėtų man mokytis.
The wall is covered with graffiti.	Siena padengta grafičiais.
This action led to the whole project.	Šis veiksmas paskatino visą projektą.
Two hours into the woods, they came to the clearing.	Praėjus dviem valandoms į mišką, jie atėjo į proskyną.
Officials claimed his behavior was unacceptable.	Pareigūnai tvirtino, kad jo elgesys buvo nepriimtinas.
But her feelings were hurt.	Tačiau jos jausmai buvo įskaudinti.
In the photos, city dwellers walked around the park.	Nuotraukose miesto gyventojai vaikščiojo po parką.
Global funds from richer countries to stabilize developing countries.	Pasaulinės lėšos iš turtingesnių šalių besivystančioms šalims stabilizuoti.
Many tourists flock to this city every year.	Kasmet į šį miestą plūsta daug turistų.
We made the trip on foot.	Kelionę atlikome pėsčiomis.
The chair has ten wooden legs.	Kėdė turi dešimt medinių kojų.
In the distance you can see the police station.	Tolumoje matosi policijos nuovada.
Her breath rose in the clouds.	Jos kvėpavimas išlindo debesyse.
The rise was short.	Pakilimas buvo trumpas.
The director was fired.	Direktorius buvo atleistas.
The product is of normal quality.	Prekė yra įprastos kokybės.
Open the window now!	Atidarykite langą dabar!
The car’s engine was powerful.	Automobilio variklis buvo galingas.
Mom served a big meal every day.	Mama kasdien patiekdavo didelį patiekalą.
But no one listened.	Bet niekas neklausė.
The scientific community believed that hunger was the cause of the disease.	Mokslo bendruomenė manė, kad badas sukėlė šią ligą.
Soon no one is talking to me anymore.	Greitai su manimi niekas nebekalba.
Opposites are sometimes confused with each other.	Priešingybės kartais painiojamos viena su kita.
He started making strange sounds.	Jis pradėjo skleisti keistus garsus.
Some scientists believe the earth is round.	Kai kurie mokslininkai mano, kad žemė yra apvali.
There was a line of children outside.	Lauke laukė vaikų eilė.
Jays is known for his noisy, noisy cries.	Jays yra žinomi dėl savo triukšmingų, triukšmingų verksmų.
There is a chance that the soup will spill.	Yra tikimybė, kad sriuba išsilies.
The food consisted of rice and fish.	Maistas buvo sudarytas iš ryžių ir žuvies.
Each country must respect the desire for peace in the other.	Kiekviena šalis turi gerbti kitos taikos troškimą.
Humans were once monkeys.	Žmonės kadaise buvo beždžionės.
This ceremony is vibrant and colorful.	Ši ceremonija energinga ir spalvinga.
However, there were few calls for national redistribution.	Tačiau nacionalinio perskirstymo raginimų buvo nedaug.
Put the cap on top.	Ant viršaus uždėkite dangtelį.
The baby screamed as the needle pierced his tiny foot.	Kūdikis rėkė, kai adata įsmeigė jo mažytę pėdelę.
There are overlapping stories in our documents.	Mūsų dokumentuose yra sutampančių istorijų.
They shared the harvest with the poor.	Jie dalijosi derliumi su vargšais.
Some languages ​​are much harder to understand than others.	Kai kurias kalbas suprasti daug sunkiau nei kitas.
The water turns into steam after heating.	Vanduo po kaitinimo virsta garais.
We are missing an important person.	Trūksta mums svarbaus žmogaus.
He had thin brown hair.	Jis turėjo plonus rudus plaukus.
I am covered in sensation.	Mane apima sensacija.
The officers withdrew, talking to each other.	Pareigūnai pasišalino, kalbėjosi tarpusavyje.
A gun was fired in the Houses of Parliament.	Parlamento rūmuose buvo paleistas ginklas.
Smart money went elsewhere.	Protingi pinigai nukeliavo kitur.
The scientist must add fractions by dividing.	Mokslininkas, dalydamas trupmenas, turi pridėti.
There are many twists and turns in history.	Istorijoje yra daug vingių.
He admired the bright colors.	Jis žavėjosi ryškiomis spalvomis.
Some churches have abandoned the traditional cross.	Kai kurios bažnyčios atsisakė tradicinio kryžiaus.
The birds began to sing.	Paukščiai pradėjo giedoti.
The crows gathered along the wires.	Varnėnai būriavosi palei laidus.
Many trees died in this forest.	Daugelis medžių šiame miške žuvo.
Some cars are better suited for these trips than others.	Kai kurie automobiliai yra tinkamesni šioms kelionėms nei kiti.
As you might expect, the views are stunning.	Kaip ir galima tikėtis, atsiveria nuostabūs vaizdai.
He straightened his neck and saw the scene.	Jis ištiesė kaklą ir pamatė sceną.
She brought her cat.	Ji atsinešė savo katę.
The club slammed loudly into the pavement.	Klubas garsiai dunkstelėjo į grindinį.
We will go downstream.	Eisime upe pasroviui.
He paid by credit card.	Jis mokėjo kreditine kortele.
You will get a gold watch.	Jūs gausite auksinį laikrodį.
Baking fish requires patience.	Žuvies kepimas reikalauja kantrybės.
These comments were completely unacceptable.	Šios pastabos buvo visiškai nepriimtinos.
Much of the rich’s wealth made him feel uncomfortable.	Daugybė turtuolio turto privertė jį jaustis nesmagiai.
Go left.	Eikite į kairę.
The train arrived almost half an hour late.	Traukinys atvyko beveik pusvalandį vėluodamas.
She didn’t have a job and wanted to travel.	Ji neturėjo darbo ir norėjo keliauti.
He studied computation at a medical school.	Medicinos mokykloje studijavo skaičiavimą.
Negotiations ended with disagreement between the two sides.	Derybos baigėsi abiem pusėms sutikus nesutikti.
Today, many factories are not very well managed.	Šiandien daugelis gamyklų nėra labai gerai valdomos.
Light shone through the rear window.	Pro galinį langą švietė šviesa.
The rooms are decorated with artistic frescoes.	Kambariai buvo papuošti meninėmis freskomis.
All the money was spent on expensive items.	Visi pinigai buvo išleisti brangiems daiktams.
The embargo prevented trade between the two continents.	Embargas užkirto kelią prekybai tarp dviejų žemynų.
His logic was undeniable.	Jo logika buvo nepaneigiama.
It often seems easy to borrow money.	Dažnai atrodo lengva pasiskolinti pinigų.
Time passed slowly.	Laikas slinko lėtai.
Many flowers adorn the facades of ancient buildings.	Daugybė gėlių puošia senovinių pastatų fasadus.
My home is a few miles away.	Mano namai yra už kelių kilometrų.
An exceptional but controversial medical scientist.	Išskirtinis, bet prieštaringas medicinos mokslininkas.
They carefully packed the precious cargo.	Jie kruopščiai supakavo brangų krovinį.
The injured horse was dragged back to the city.	Sužeistas arklys buvo nutemptas atgal į miestą.
Don’t talk about his novel with her.	Nekalbėk apie jo romaną su ja.
In a hurry?	Paskubomis?
Perspective	Perspektyva
It was a small village.	Tai buvo mažas kaimas.
This news did not surprise the locals.	Ši žinia vietos gyventojų nenustebino.
The money was doomed, he says.	Pinigai buvo pasmerkti, sako jis.
This man has to be nothing good.	Šis žmogus turi būti nieko gero.
The forest fell silent.	Miškas nutilo.
Life in this small town remains harsh.	Gyvenimas šiame mažame miestelyje išlieka atšiaurus.
The seasons are determined by the axis of rotation of the earth.	Metų laikus lemia žemės sukimosi ašis.
The rainforests are very humid.	Atogrąžų miškai yra labai drėgni.
He threw some breadcrumbs into the air.	Jis išmetė į orą šiek tiek duonos trupinių.
She looked at him from the side.	Ji pažvelgė į jį iš šono.
This building has long been abandoned.	Šis pastatas buvo seniai apleistas.
The cat was sick and did not eat.	Katė sirgo ir nevalgė.
Don’t worry about the bill.	Nesijaudinkite dėl sąskaitos.
Leave some dirt in the mixture.	Palikite mišinyje šiek tiek nešvarumų.
Wealth is not everything.	Turtas dar ne viskas.
We will meditate, recite sacred texts.	Medituosime, deklamuosime šventus tekstus.
It will also help her develop leadership skills.	Tai taip pat padės jai ugdyti lyderystės įgūdžius.
Our veterinarian prescribed the medication.	Mūsų veterinaras išrašė vaistų.
You have to borrow to buy a car.	Norėdami nusipirkti automobilį, turite skolintis.
As for your salary, here is your payslip.	Kalbant apie jūsų atlyginimą, čia yra jūsų darbo užmokesčio lapelis.
Other animals, such as elephants, can drink a lot of water.	Kiti gyvūnai, pavyzdžiui, drambliai, gali gerti daug vandens.
A piece of cloth was gently wrapped around the wound.	Aplink žaizdą buvo švelniai apvyniotas audinio gabalas.
He shouted his hair.	Jis sušuko plaukus.
The sun will set after three hours.	Saulė nusileis po trijų valandų.
The birds abruptly stop flying, then get back on the wing.	Paukščiai staiga nutraukia skrydį, tada vėl atsistoja ant sparno.
She watched the clear night sky through the window.	Pro langą ji stebėjo giedrą nakties dangų.
Another village will come tomorrow.	Kitas kaimas ateis rytoj.
The business model depends on healthy demand.	Verslo modelis priklauso nuo sveikos paklausos.
It was considered a "mixed marriage."	Tai buvo laikoma „mišria santuoka“.
Nearby saw their light bulbs on.	Šalia pamatė, kad jų lemputės dega.
I have never used it before.	Niekada anksčiau nenaudojau.
Many plants die due to high temperatures.	Dėl aukštos temperatūros daugelis augalų miršta.
The world's population is growing.	Pasaulio gyventojų skaičius auga.
He studies contemporary poets.	Jis studijuoja šiuolaikinius poetus.
Friends promised to help in every way possible.	Draugai pažadėjo padėti visais įmanomais būdais.
We consume a large amount of oil every year.	Kasmet sunaudojame didelį kiekį aliejaus.
Their heads were bowed in silent prayer.	Jų galvos buvo nulenktos tyliai maldai.
For this, it is considered an icon.	Už tai ji laikoma ikona.
His candle lit and went out.	Jo žvakė užsidegė ir užgeso.
The verdict was unexpected.	Nuosprendis buvo netikėtas.
We have to look into the matter, he says.	Turime išnagrinėti klausimą, sako jis.
Autumn is coming.	Artėjo ruduo.
The guys are driving very fast.	Vaikinai važiuoja labai greitai.
Turn the water into rain.	Paverskite vandenį lietumi.
The widow was upset.	Našlė buvo sutrikusi.
There can be no illiterate country.	Negali būti neraštinga šalis.
Brazil has the richest coastal forests in the world.	Brazilijoje yra turtingiausi pakrantės miškai pasaulyje.
Trees have not been pruned for many years.	Medžiai nebuvo kirpti daugelį metų.
She entered that college.	Ji įstojo į tą koledžą.
A large sheet of metal stretched across the sky.	Danguje driekėsi didelis metalo lakštas.
The mayor's eyes are blue.	Mero akys mėlynos.
The vaccine is no longer effective.	Vakcina nebeveiksminga.
These children drown in pools and lakes.	Šie vaikai skęsta baseinuose ir ežeruose.
Groups of clouds slid lazily through the dim morning sky.	Debesų grupės tingiai slinko per blankų ryto dangų.
They were given a field that day.	Tą dieną jiems buvo skirtas laukas.
Either that, or erase all traces of their crime.	Arba tai, arba ištrinti visus jų nusikaltimo pėdsakus.
This region is famous for its lunch.	Šis regionas garsėja savo pietumis.
She usually sticks to herself.	Ji dažniausiai laikosi savyje.
His stomach trembled.	Jo pilvas virpėjo.
Doctors treated the patient with penicillin.	Gydytojai pacientą gydė penicilinu.
These problems need to be addressed.	Šios problemos turi būti sprendžiamos.
No man showed any emotion.	Nei vienas vyras nerodė jokių emocijų.
He traveled a lot, captured beautiful images.	Daug keliavo, fiksavo gražius vaizdus.
This is a murder scene.	Tai žmogžudystės vieta.
That decision changed him forever.	Toks sprendimas jį pakeitė visam laikui.
The only exception is chicken.	Vienintelė išimtis yra vištiena.
It was the last match of the baseball season.	Tai buvo paskutinės beisbolo sezono rungtynės.
This meat is very firm.	Ši mėsa yra labai kieta.
It started to rain when we arrived.	Mums atvykus pradėjo lyti.
She was very nice to everyone.	Ji buvo labai maloni visiems.
Set aside dirty water.	Nešvarų vandenį atidėkite į šalį.
Such situations are rare these days.	Tokios situacijos šiais laikais retai pasitaiko.
She splashed his face with cold water.	Ji aptaškė jam veidą šaltu vandeniu.
They were grateful to have room for themselves.	Jie buvo dėkingi, kad turėjo kambarį sau.
The room is tiled and has a small carpet.	Kambarys išklotas plytelėmis, išklotas nedidelis kilimas.
They were very happy with his return.	Jie labai džiaugėsi jo sugrįžimu.
Gently lift it off the hook.	Švelniai pakelkite jį nuo kablio.
Then she heard a voice.	Tada ji išgirdo balsą.
The death of the Prophet sparked a civil war.	Pranašo mirtis sukėlė pilietinį karą.
I stood on standing water.	Stovėjau ant stovinčio vandens.
The desire for fame and fortune is not unique	Šlovės ir turtų troškimas nėra unikalus
Although the study is small, the results are significant.	Nors tyrimas nedidelis, rezultatai reikšmingi.
I can't find a place to put the furniture.	Nerandu kur pasidėti baldus.
I really enjoyed it!	Man labai patiko!
She smiled crookedly.	Ji kreivai šypsojosi.
The government has investigated the case.	Vyriausybė ištyrė šį atvejį.
First, they cleared their weapons.	Pirmiausia jie išvalė savo ginklus.
Olympic symbols are everywhere.	Olimpiniai simboliai yra visur.
On that occasion, she bought a new dress.	Ta proga ji nusipirko naują suknelę.
The flood subsided quickly.	Potvynis greitai nuslūgo.
They were not allowed to see a doctor.	Jiems nebuvo leista lankytis pas gydytoją.
Lots of gold can be found in the mountains.	Kalnuose galima rasti daugybę aukso.
Almost all faculty members have graduated from a local university.	Beveik visi dėstytojai yra baigę vietinį universitetą.
The impoverished population was destroyed.	Nuskurdę gyventojai buvo sunaikinti.
More and more genes have been incorporated into the genome.	Į genomą buvo įtraukiama vis daugiau genų.
He cried as he hugged his daughter.	Jis verkė apkabindamas dukrą.
Floods increase and decrease depending on the moon.	Potvyniai didėja ir mažėja, priklausomai nuo mėnulio.
He survived the war.	Jis išgyveno karą.
There were far more presidential supporters.	Prezidento šalininkų buvo kur kas daugiau.
The host dug up the garden.	Šeimininkas iškasė sodą.
The director said the queue was too long.	Direktorius sakė, kad eilė per ilga.
However, it can be given earlier than the scheduled date.	Tačiau jį galima suleisti anksčiau nei numatyta data.
Here and there people greeted.	Čia ir ten žmonės sveikindavosi.
The tower is built of solid stone.	Bokštas pastatytas iš tvirto akmens.
Listen to the birds chirping early in the morning.	Ankstų rytą klausykite paukščių čiulbėjimo.
I caught his eye and he smiled at me.	Pagavau jo akį, ir jis man nusišypsojo.
So, wise old man, I counted three coins.	Taigi, išmintinga senolė, suskaičiavau tris monetas.
These skills will improve your ability to speak in public.	Šie įgūdžiai pagerins jūsų gebėjimą kalbėti viešai.
Two years have passed since the flood.	Nuo potvynio praėjo dveji metai.
More and more people are riding bicycles and motorcycles.	Vis daugiau žmonių važinėja dviračiais ir motociklais.
The mood was gloomy.	Nuotaika buvo niūri.
Eddie went to the bus stop.	Edis nuėjo į autobusų stotelę.
The entrance to the playground is a hundred yards away.	Įėjimas į žaidimų aikštelę yra už šimto jardų.
The area has since been drained.	Nuo to laiko teritorija buvo nusausinta.
Can you translate this sentence for me?	Ar galite išversti man šį sakinį?
It was originally a marginal phenomenon and now costs millions.	Iš pradžių tai buvo ribinis reiškinys, o dabar kainuoja milijonus.
After dinner, the guests snoozed.	Po vakarienės svečiai snūduriavo.
The room is quite tidy, but the carpets are worn out.	Kambarys gana tvarkingas, bet kilimai susidėvėję.
It is difficult to make informed investment decisions.	Sunku priimti pagrįstus investicinius sprendimus.
The sound of squeaking became louder.	Gurzgimo garsas darėsi stipresnis.
We need to find specific migrants for this project.	Turime rasti konkrečius migrantus šiam projektui.
The cowboy abruptly withdrew from the race.	Kaubojus staiga pasitraukė iš lenktynių.
He was lucky enough to receive a scholarship.	Jam pasisekė gauti stipendiją.
Nasty silence.	Nejauki tyla.
The school was overcrowded.	Mokykla buvo sausakimša.
This shows that hunger is not a natural phenomenon.	Tai rodo, kad badas nėra natūralus reiškinys.
People are addicted to fishing here.	Žmonės čia priklausomi nuo žvejybos.
I locked the house firmly.	Tvirtai užrakinau namą.
Children under the age of fourteen were not admitted.	Vaikai iki keturiolikos nebuvo įleidžiami.
The book has a wide range of research topics.	Knyga turi platų tyrimų temų spektrą.
He apologized and left.	Jis atsiprašė ir išėjo.
Count the spoons.	Suskaičiuokite šaukštus.
The coat of this animal is hairy.	Šio gyvūno kailis yra gauruotas.
Some people believe that smoking helps prevent cancer.	Kai kurie žmonės mano, kad rūkymas padeda išvengti vėžio.
Dinner was delicious.	Vakarienė buvo skani.
Strange events took place here.	Čia įvyko keisti įvykiai.
The rich red earth drifted beneath their feet.	Po jų kojomis raibuliavo sodri raudona žemė.
You will be surrounded by eager and compassionate listeners.	Būsite apsupti norinčių ir užjaučiančių klausytojų.
The experiment of a famous psychologist was a great success.	Garsaus psichologo eksperimentas sulaukė didžiulės sėkmės.
Reduce heat slightly.	Šiek tiek sumažinkite šilumą.
The young girl was full of questions.	Jauna mergina buvo kupina klausimų.
They are struggling with debt.	Jie kovoja su skolomis.
Hair stopped me because of a new offer.	Dėl naujo pasiūlymo man stojo plaukai.
The liquid is very toxic.	Skystis yra labai toksiškas.
This was noticed by the local newspaper.	Tai pastebėjo vietos laikraštis.
But we were still at war.	Tačiau mes vis tiek kariavome.
Identify the two rivers flowing from the mountains.	Nustatykite dvi upes, tekančias nuo kalnų.
Delegated powers include the right to vote.	Deleguoti įgaliojimai apima teisę balsuoti.
A favorable exchange rate helps exporters.	Palankus valiutos kursas padeda eksportuotojams.
She keeps it very close to herself.	Ji laiko tai labai arti savęs.
Drinking coffee seems to make people happy.	Atrodo, kad kavos gėrimas daro žmones laimingus.
He received a new shipment of metal.	Jis gavo naują metalo siuntą.
He has written several plays as well as novels.	Jis parašė keletą pjesių, taip pat romanų.
The sand was so dry that it was almost white.	Smėlis buvo toks sausas, kad buvo beveik baltas.
In a word, crowded.	Žodžiu, sausakimša.
Carlos signed a contract.	Carlosas pasirašė sutartį.
They were surrounded by a crowd of sympathetic students.	Juos apsupo minia simpatiškų mokinių.
Many who made this mistake later hid their guilt.	Daugelis, patekusių į šią klaidą, vėliau slėpė savo kaltę.
They usually enjoy visiting the country.	Jiems dažniausiai patinka lankytis šalyje.
The shade of a duck feather fish is a rainbow.	Anties plunksnos žuvies atspalvis yra vaivorykštis.
Cigarette smoke was banned at this restaurant.	Šiame restorane cigarečių dūmai buvo uždrausti.
The researchers examined several hypotheses about this phenomenon.	Tyrėjai išnagrinėjo keletą hipotezių apie šį reiškinį.
Wash the rice in water.	Ryžius nuplaukite vandenyje.
A new road should be built.	Reikėtų nutiesti naują kelią.
The economy of the region is based on seafood production.	Regiono ekonomika remiasi jūros gėrybių gamyba.
This is the last train.	Tai paskutinis traukinys.
He now has a thriving business and is running it.	Dabar jis turi klestintį verslą ir jį vykdo.
The earth is in the distant future.	Žemė yra tolimoje ateityje.
A large commercial ship was covered in flames.	Didelis komercinis laivas buvo apimtas liepsnos.
The smell of grilled fish spread to her nose.	Jai į nosį pasklido ant grotelių keptos žuvies kvapas.
Cats jumped out of the bushes hissing.	Katės išniro iš krūmų šnypšdamos.
Living conditions here are extremely poor.	Gyvenimo sąlygos čia itin prastos.
Some priests are disappointed over the years.	Kai kurie kunigai bėgant metams nusivilia.
She often dreams of a foreign country.	Ji dažnai svajoja apie svetimą šalį.
The novel emphasizes character development.	Romane akcentuojamas charakterio ugdymas.
The village is a small part of a larger city.	Kaimas yra maža didesnio miesto dalis.
Their music was a wonderful mix of influences.	Jų muzika buvo nuostabus įtakų mišinys.
Place three glasses on the table.	Padėkite tris stiklines ant stalo.
We were hungry, so we started collecting flowers.	Buvome alkani, todėl pradėjome rinkti gėles.
The number of birds and beasts increased.	Daugėjo paukščių ir žvėrių.
These are all good places.	Visos tai geros vietos.
The village in this part of the world is beautiful.	Kaimas šioje pasaulio dalyje yra gražus.
All his behavior has changed.	Pasikeitė visas jo elgesys.
The rich dessert was topped with a creamy sauce.	Gausus desertas buvo apipiltas kreminiu padažu.
Most streets are paved with polished stone.	Dauguma gatvių grįstos poliruotu akmeniu.
They use a dryer in the laundry room.	Jie naudoja džiovyklą skalbykloje.
The manager kept bothering us.	Vadovas nuolat mus vargino.
His death caused much sorrow.	Jo mirtis sukėlė daug liūdesio.
This will make the day even sweeter.	Taip puiki diena bus dar saldesnė.
Garbage soon surfaced.	Netrukus šiukšlės iškilo į paviršių.
He stroked her crow's hair.	Jis paglostė jos varno plaukus.
Some tsunamis are very dangerous.	Kai kurie cunamiai yra labai pavojingi.
Government policy was a complete failure.	Vyriausybės politika buvo visiška nesėkmė.
She has brown hair and brown eyes.	Ji turi rudus plaukus ir rudas akis.
She bowed her head in silence.	Ji tylėdama nulenkė galvą.
Sufficient space needs to be left for development.	Reikia palikti pakankamai erdvės plėtrai.
The markets are crowded, the customers are impatient.	Turgūs perpildyti, klientai nekantrūs.
The cat is happy with the marmot.	Katė patenkinta murkė.
People are often found out by the police.	Žmones dažnai išsiaiškina policija.
No one was more upset than me.	Niekas nebuvo labiau sutrikęs už mane.
Don’t make fun of the bull.	Nesityčiok iš jaučio.
People still remember her as an open writer.	Žmonės vis dar prisimena ją kaip atvirą rašytoją.
The shares were sold under the counter.	Akcijos buvo parduodamos po prekystaliu.
Take a bus to visit relatives.	Norėdami aplankyti gimines, važiuokite autobusu.
She specializes in the use of pale and cheerful colors.	Ji specializuojasi blyškių ir nuotaikingų spalvų naudojime.
Her grades are high!	Jos pažymiai aukšti!
Four scientists were killed last night.	Praėjusią naktį buvo nužudyti keturi mokslininkai.
They have made such similar statements in the past.	Anksčiau jie padarė tokius panašius pareiškimus.
We drank orange juice for lunch.	Pietums gėrėme apelsinų sultis.
We had a great time last summer.	Praeitą vasarą puikiai praleidome laiką.
The two were then alone in a small basement.	Tada jiedu buvo vieni mažame rūsyje.
Both works are worthy of praise.	Abu kūriniai verti pagyrų.
They returned to the cave.	Jie grįžo į urvą.
Mix the flour with the eggs to form a dough.	Miltus sumaišykite su kiaušiniais, kad susidarytų tešla.
These environmentally friendly products are hard to find.	Šiuos aplinkai nekenksmingus produktus sunku rasti.
The soldier's shoes were covered in dirt.	Kareivio batai buvo aplipę purvu.
Many moons orbited this distant world.	Daugelis mėnulių skriejo aplink šį tolimą pasaulį.
Athletes do not see any signs of wear.	Sportininkai nesimato jokių nusidėvėjimo žymių.
So a call to arm was issued.	Taigi buvo paskelbtas raginimas ginkluotis.
Someone opened a shark cage.	Kažkas atidarė ryklio narvą.
The lock clicked.	Spragtelėjo užraktas.
Such epidemics are led by veterinarians.	Tokių epidemijų metu vadovauja veterinarai.
There was an explosion of the population.	Vyko gyventojų sprogimas.
We receive large amounts of aid every year.	Kasmet gauname didelius pagalbos kiekius.
Would you like a piece of cake?	Ar norėtum gabalėlio torto?
The country has a high level of literacy.	Šalyje aukštas raštingumo lygis.
The safari park is very beautiful.	Safari parkas labai gražus.
I left him standing on the sidewalk.	Palikau jį stovėti ant šaligatvio.
Some ants are harmless.	Kai kurios skruzdėlės yra nekenksmingos.
The jewelry industry is booming in the region.	Juvelyrikos pramonė regione klesti.
The soldier refused to obey his leader.	Kareivis atsisakė paklusti savo vadovui.
No risk can be tolerated.	Negalima toleruoti jokios rizikos.
Both she and her husband are always tired.	Ir ji, ir jos vyras visada yra pavargę.
We don’t have to waste food.	Mes neturime švaistyti maisto.
Wearing a baseball cap, they went to town together.	Dėvėdami beisbolo kepuraitę jie kartu nuėjo į miestą.
He handed the letter to the cashier.	Jis atidavė laišką kasininkui.
The young couple stood in the middle of the street.	Jauna pora stovėjo vidury gatvės.
Alina looks very unhappy.	Alina atrodo labai nelaiminga.
Animal species are endangered.	Gyvūnų rūšys nyksta.
The politician has his own agenda.	Politikas turi savo darbotvarkę.
But truth is a whole other thing.	Tačiau tiesa yra visai kitas dalykas.
The company plans to expand next year.	Kitais metais bendrovė planuoja plėsti veiklą.
Coral reefs die during bleaching.	Koraliniai rifai žūva balinant.
Bacteria can help remove harmful metals from contaminated soil.	Bakterijos gali padėti pašalinti kenksmingus metalus iš užteršto dirvožemio.
Next April stands on the ground.	Kitas balandis stovi ant žemės.
The conflict began with a violent explosion of drums.	Konfliktas prasidėjo žiauriu būgnų sprogimu.
Yes, only ten.	Taip, tik dešimt.
Police are investigating whether a crime has been committed.	Policija aiškinasi, ar nebuvo padarytas nusikaltimas.
Owls and frogs go through various stages of development.	Buožgalviai ir varlės išgyvena įvairius vystymosi etapus.
She passed the test.	Ji išlaikė testą.
Wealthy nobles lived in the city.	Mieste gyveno turtingi didikai.
However, this poem does not go in that direction.	Tačiau šis eilėraštis nesistengia šia kryptimi.
I have to buy more carrots.	Turiu nusipirkti daugiau morkų.
Chances are in a woman’s favor.	Šansai yra moters naudai.
The paint is wet.	Dažai šlapi.
Did you feel	Ar jauti?
List the key figures first.	Pirmiausia išvardinkite pagrindinius skaičius.
The poor boy was disgusting.	Vargšas berniukas buvo šlykštus.
His anger was palpable.	Jo pyktis buvo apčiuopiamas.
He sought medical help.	Jis kreipėsi pagalbos į medikus.
The restaurant was packed.	Restoranas buvo sausakimšas.
Violation will be punished quickly and severely.	Pažeidimas bus baudžiamas greitai ir griežtai.
This place is for foreigners.	Ši vieta skirta užsieniečiams.
His jokes are incomprehensible.	Jo juokeliai nesuprantami.
The soldier took advantage of his bayonet and brought out the assailant.	Kareivis pasinaudojo savo durtuvu ir išvedė užpuoliką.
Cigarette smoking is clearly associated with the disease.	Cigarečių rūkymas yra aiškiai susijęs su liga.
Three men took turns guarding the store.	Trys vyrai pakaitomis saugojo parduotuvę.
What is the correct color name?	Koks yra teisingas spalvos pavadinimas?
Greater democracy has long been sought.	Jau seniai buvo siekiama didesnės demokratijos.
Fashionable clothes.	Madingi drabužiai.
Our family loves camping.	Mūsų šeima mėgsta stovyklauti.
He tried to help.	Jis stengėsi padėti.
Combine the best features of different transport systems.	Sujunkite geriausias įvairių transporto sistemų savybes.
Local community volunteers worked together.	Vietos bendruomenės savanoriai dirbo kartu.
She hesitated for a moment before answering.	Prieš atsakydama ji akimirką dvejojo.
She hates violence.	Ji nekenčia smurto.
The question is relevant.	Klausimas aktualus.
He smiled and waved, blowing kisses.	Jis nusišypsojo ir mojavo, pūsdamas bučinius.
The death penalty is controversial in many regions.	Mirties bausmė daugelyje regionų yra prieštaringa.
The railroad tracks ran straight for forty miles.	Geležinkelio bėgiai ėjo tiesiai keturiasdešimt mylių.
He ran to the window and looked up.	Jis pribėgo prie lango ir pažiūrėjo.
The eccentric professor was a huge celebrity.	Ekscentriškas profesorius buvo didžiulė įžymybė.
He will inevitably follow us.	Jis neišvengiamai seks mus.
The shoes were too big for me.	Batai man buvo per dideli.
For many decades, peacocks were considered sacred.	Daugelį dešimtmečių povas buvo laikomas šventu.
An element is part of a complex organic molecule.	Elementas yra sudėtingos organinės molekulės dalis.
She was careful not to waste food.	Ji buvo atsargi, kad nešvaistytų maisto.
This area is sparsely populated.	Šis rajonas retai apgyvendintas.
The park is home to many colorful birds.	Parke gyvena daugybė spalvingų paukščių.
The main industry in the region was agriculture.	Pagrindinė šio regiono pramonės šaka buvo žemės ūkis.
There is a temple, church or temple in almost every village.	Beveik kiekviename kaime yra šventovė, bažnyčia ar šventykla.
Is this seat taken?	Ar ši vieta užimta?
Let's try it now.	Pabandykime dabar.
The family farm is usually run by three or four generations.	Šeimos ūkį paprastai valdo trys ar keturios kartos.
Disable the firewall software.	Išjunkite ugniasienės programinę įrangą.
A law banning the sale of agricultural products was passed.	Buvo priimtas įstatymas, draudžiantis parduoti žemės ūkio produkciją.
Don’t make it more complicated than it is.	Nedarykite to sudėtingesnio, nei yra.
Mines and factories pollute the environment.	Kasyklos ir gamyklos teršia aplinką.
The goods were transported from city to city.	Prekės buvo vežamos iš miesto į miestą.
Few have had viral infections.	Nedaugelis sirgo virusinėmis infekcijomis.
Has the outbreak been stopped?	Ar protrūkis buvo sustabdytas?
The production quota has been significantly increased.	Gamybos kvota gerokai padidinta.
The silence descends.	Tyla nusileidžia.
The computer will turn off automatically.	Kompiuteris išsijungs automatiškai.
The quality of her teaching is low.	Jos mokymo kokybė žema.
They are here to help.	Jie čia tam, kad padėtų.
I notice she is wearing a necklace.	Pastebiu, kad ji nešioja vėrinį.
The weather was particularly hot.	Oras buvo ypač karštas.
The contours of his lips were clearly visible.	Jo lūpų kontūrai buvo aiškiai matomi.
Exercise is an important part of every person’s life.	Pratimai yra svarbi kiekvieno žmogaus gyvenimo dalis.
Your doctor will need this.	To prireiks jūsų gydytojui.
The typhoon shook the streets.	Taifūnas drebino gatves.
The region has experienced unprecedented growth.	Regionas patyrė precedento neturintį augimą.
Their farm is next to the road.	Jų ūkis yra šalia kelio.
Maybe she would rather walk.	Galbūt ji mieliau vaikščiotų.
Pamper yourself and prepare this special dish.	Pasilepinkite ir pagaminkite šį ypatingą patiekalą.
He spent the next few days painting the house.	Kitas kelias dienas jis praleido dažydamas namą.
Prostate carcinoma is quite rare.	Prostatos karcinoma yra gana reta.
An army of professional linguists is needed.	Reikalinga profesionalių kalbininkų armija.
This key unlocks the door.	Šis raktas atrakina duris.
The poor became increasingly angry.	Vargšai vis labiau pykdavo.
Singing is harder than praising in many other languages.	Dainuoti yra sunkiau nei giriamas daugeliu kitų kalbų.
A crowd of people gathered outside.	Lauke susirinko minia žmonių.
The flower garden was in bloom.	Gėlynas žydėjo.
The testimony of such an expert should be admissible.	Tokio eksperto parodymai turėtų būti priimtini.
The poet tried to capture the beauty of nature.	Poetas bandė pagauti gamtos grožį.
Many cars are bought this way.	Daugelis automobilių perkami tokiu būdu.
He will lead his new company.	Jis vadovaus savo naujoje įmonėje.
Local summits stressed the importance of cooperation.	Vietos viršūnės pabrėžė bendradarbiavimo svarbą.
The forest was dark and gloomy.	Miškas buvo tamsus ir niūrus.
The city streets were almost deserted.	Miesto gatvės buvo beveik apleistos.
Silent stars clearly shone above them.	Virš jų aiškiai nušvito tylios žvaigždės.
This is a technical term.	Tai techninis terminas.
Please use only a computer mouse.	Prašome naudoti tik kompiuterio pelę.
What was the end result?	Koks buvo galutinis rezultatas?
Simon knew something was wrong.	Simonas žinojo, kad kažkas negerai.
A severe explosion struck at the gas station.	Degalinėje nugriaudėjo smarkus sprogimas.
This bowl of porridge is delicious.	Šis košės dubuo skanus.
Do you prefer to drink coffee or tea?	Ar jums labiau patinka gerti kavą ar arbatą?
At that time, the river narrowed rapidly.	Tuo metu upė greitai susiaurėjo.
Covered in anger, he left her.	Apimtas pykčio, jis ją paliko.
Tomatoes are a rich source of potassium.	Pomidorai yra turtingas kalio šaltinis.
On the way to the airport, he got lost.	Pakeliui į oro uostą jis pasiklydo.
The wind twisted strongly across her face.	Vėjas stipriai susisuko per jos veidą.
Thousands of people gathered in the audience.	Į auditoriją susirinko tūkstančiai žmonių.
An accident is mentioned in this story.	Šioje istorijoje minimas nelaimingas įvykis.
Then he completely ignored them.	Tada jis visiškai į juos nekreipė dėmesio.
The climate in this region is harsh.	Klimatas šiame regione yra žiaurus.
I'm hungry.	As alkanas.
He swayed down at the gate.	Jis svirduliavo žemyn prie vartų.
They told us to keep quiet	Jie liepė mums patylėti
The pot is left to boil.	Puodą paliko užvirti.
Residents took over this police station.	Rezistentai perėmė šį policijos komisariatą.
The wooden chair was dusty and rusty.	Medinė kėdė buvo dulkėta ir surūdijusi.
It may contain deadly chemicals.	Jame gali būti mirtinų cheminių medžiagų.
However, the governor did not respond favorably to the petition.	Tačiau gubernatorius į peticiją neatsakė palankiai.
The poor boy is starving.	Vargšas berniukas kenčia nuo bado.
The surgeon removed some of the lymph nodes.	Chirurgas pašalino kai kuriuos limfmazgius.
The space needle rose high above the city.	Erdvės adata pakilo aukštai virš miesto.
Huge puzzles.	Didžiulis dėlionės.
Packaging specifications were complex.	Pakuotės specifikacijos buvo sudėtingos.
Primary school burned down.	Pradinė mokykla sudegė.
I want to see you every day.	Aš noriu tave matyti kiekvieną dieną.
Orders were given at all administrative levels.	Įsakymai buvo duoti visais administraciniais lygmenimis.
The seeds they sow in early spring.	Sėklas jie sėja ankstyvą pavasarį.
There were fears that the missing child had drowned.	Buvo baiminamasi, kad dingęs vaikas nuskendo.
Her shirt sticks to her.	Jos marškiniai prilimpa prie jos.
The weather here is mostly foggy.	Oras čia dažniausiai miglotas.
Meanwhile, the train stopped.	Tuo tarpu traukinys sustojo.
Parents help that everyone should be.	Tėvai padeda, kad visi turėtų būti.
We leave in two hours.	Išvykstame po dviejų valandų.
The price was very reasonable.	Kaina buvo labai protinga.
The jug was broken.	Ąsotis buvo sulūžęs.
The donkey is not a horse.	Asilas nėra arklys.
The antelope quickly runs through the savannah.	Antilopė greitai bėga per savaną.
When we arrived at the station, there were no trains.	Kai atvykome į stotį, traukinių nebuvo.
Decking can help create a small garden.	Paklotai gali padėti sukurti nedidelį sodą.
His singing voice was unique and unforgettable.	Jo dainavimo balsas buvo nepakartojamas ir nepamirštamas.
The walls stood for two centuries.	Sienos stovėjo du šimtmečius.
So the operation was a success.	Taigi operacija buvo sėkminga.
The streets of this city are crowded during the day.	Dieną šio miesto gatvėse gausu žmonių.
The orcs dreaded the dwarf.	Orkai nykštuko išsigando.
People worshiped the goddess of fertility.	Žmonės garbino vaisingumo deivę.
Plants need heat and lots of light.	Augalams reikia šilumos ir daug šviesos.
Living conditions here are very poor.	Gyvenimo sąlygos čia labai prastos.
Locals are accustomed to dealing with these harsh elements.	Vietiniai yra įpratę elgtis su šiais atšiauriais elementais.
Some coastal areas have formed wetland ecosystems.	Kai kurios pakrantės zonos suformavo pelkių ekosistemas.
It will be a truly fascinating experience.	Tai bus tikrai žavinga patirtis.
She kept them safe in her pocket.	Ji laikė juos saugiai kišenėje.
The number of tourists is growing.	Turistų daugėja.
It was a clear, sunny day.	Buvo giedra, saulėta diena.
Experts say cigarettes are harmful.	Ekspertai tvirtina, kad cigaretės yra kenksmingos.
I wish there were fewer problems with references in this book.	Norėčiau, kad šioje knygoje būtų mažiau problemų su nuorodomis.
Every house in this new house had a garden.	Kiekvienas namas šiame naujame name turėjo sodą.
Maybe there are a billion stars in our galaxy.	Galbūt mūsų galaktikoje yra milijardas žvaigždžių.
He brought a large kitchen knife into the kitchen.	Jis įnešė į virtuvę didelį virtuvinį peilį.
The students in particular were very excited.	Ypač mokiniai buvo labai sujaudinti.
Treat each egg separately.	Kiekvieną kiaušinį apdorokite atskirai.
The witch talked the man.	Ragana apkalbėjo vyrą.
They used simple technology.	Jie naudojo paprastą technologiją.
So the manager saved the company.	Taigi įmonei gelbėjo vadovas.
She could no longer stand it.	Ji nebegalėjo to pakęsti.
This army general has taken credit for our victory.	Šis armijos generolas prisiėmė nuopelnus už mūsų pergalę.
He was found wandering the streets.	Jis buvo rastas klaidžiojantis gatvėmis.
The robot took a few small steps.	Robotas padarė keletą mažų žingsnelių.
The status trail leads to the village.	Status takas veda į kaimą.
Now the crowd looked mostly hostile.	Dabar minia atrodė daugiausia priešiška.
Democracy is the system with the best prospects for development.	Demokratija yra sistema, turinti geriausias vystymosi perspektyvas.
Someone loves to eat beans.	Kažkas labai mėgsta valgyti pupeles.
I will need your permission to try this recipe.	Man reikės jūsų leidimo, kad išbandyčiau šį receptą.
In laboratory studies, the researchers found a cure for the cancer.	Atlikdami laboratorinius tyrimus, mokslininkai rado išgydymą nuo vėžio.
Thousands of years ago, humans first learned to grow plants.	Prieš tūkstančius metų žmonės pirmą kartą išmoko auginti augalus.
A cloth was applied to the pelvis.	Ant dubens buvo užtiestas audinys.
Maybe we should walk.	Galbūt turėtume vaikščioti.
The stranger is on the way.	Keliu eina nepažįstamasis.
Many building materials are used.	Naudojama daug statybinių medžiagų.
A five-digit number is a sequence of digits.	Penkių skaitmenų skaičius yra skaitmenų seka.
My brother would not allow me to play outside.	Mano brolis neleisdavo man žaisti lauke.
She trembled through her dark hair with a trembling hand.	Ji drebančia ranka perbraukė per tamsius plaukus.
Water is liquid at room temperature and above.	Vanduo yra skystas kambario temperatūroje ir aukštesnėje temperatūroje.
They completed the commission’s analysis.	Jie užbaigė komisijos analizę.
Loosen the screw a little more.	Dar šiek tiek atlaisvinkite varžtą.
A popular snack in the region is the hotpot.	Populiarus užkandis šiame regione yra hotpot.
A bullet flew through his brain.	Per jo smegenis praskriejo kulka.
She secretly wanted to work in a police station.	Ji slapta norėjo darbo policijos komisariate.
This boy knows how to ignore the deal.	Šis berniukas žino, kaip nepaisyti susitarimo.
The amphetamine manufacturer has been carefully investigated.	Amfetamino gamintojas buvo atidžiai išnagrinėtas.
He looked back at her, blinking, shocked.	Jis žiūrėjo atgal į ją, mirksėdamas, sukrėstas.
The chemist found the poison in the blood of the rat.	Chemikas nustatė nuodų žiurkės kraujyje.
It manages to remain flexible.	Ji sugeba išlikti lanksti.
The smoke drives the member towards the goal.	Dūmai varo narį tikslo link.
The years seemed to pass quickly.	Atrodė, kad metai prabėgo greitai.
You cannot use physical force to end a discussion.	Negalite naudoti fizinės jėgos, kad nutrauktumėte diskusiją.
Sweet drinks can consume hundreds of calories.	Saldūs gėrimai gali suvartoti šimtus kalorijų.
Not only articles but also advertisements in newspapers.	Laikraščiuose čia ne tik straipsniai, bet ir reklama.
They were received with great warmth.	Jie buvo priimti su didele šiluma.
The window was broken by children.	Langą išdaužė vaikai.
The price of gasoline has risen sharply.	Benzino kaina smarkiai išaugo.
A collection of photos from around the world.	Nuotraukų iš viso pasaulio kolekcija.
Birds are an integral part of the ecosystem.	Paukščiai yra neatsiejama ekosistemos dalis.
First, you will need a large pot of boiling water.	Pirma, jums reikės didelio puodo verdančio vandens.
She found that she had made an incorrect calculation.	Ji nustatė, kad ji neteisingai apskaičiavo.
They are rarely found in nature these days.	Šiais laikais gamtoje jie retai sutinkami.
This is common agricultural practice.	Tai įprasta žemės ūkio praktika.
A passenger plane crashed into the sea.	Į jūrą nukrito keleivinis lėktuvas.
Store in an airtight glass container.	Laikyti sandariame stikliniame inde.
We have now filed a legal challenge on their behalf.	Dabar jų vardu pateikėme teisinį iššūkį.
The clown's face is painted yellow.	Klouno veidas nudažytas geltonai.
The plants grew aggressively.	Augalai augo agresyviai.
The room is large and spacious.	Kambarys didelis ir erdvus.
I suspect he has no other purpose.	Įtariu, kad jis neturi kito tikslo.
Intense sun heat dries the crop.	Intensyvi saulės kaitra išdžiovina pasėlius.
Be sure to wipe your fingerprints.	Būtinai nuvalykite pirštų atspaudus.
The queen then decided that war was the only way.	Tada karalienė nusprendė, kad karas yra vienintelis kelias.
The ambassador said it was the former's choice.	Ambasadorius sakė, kad tai buvo buvusio pasirinkimas.
A smooth red curtain fell through her eyes.	Jai per akis nukrito lygi raudona uždanga.
We see recurring patterns of animal behavior.	Matome pasikartojančius gyvūnų elgesio modelius.
She spoke quietly.	Ji kalbėjo tyliai.
Poor teachers and underpaid school staff.	Prasti mokytojai ir per mažai apmokami mokyklų darbuotojai.
There were no signs of blood.	Nebuvo jokių kraujo ženklų.
Fill the tank with water.	Užpildykite talpyklą vandeniu.
He looked down on her past.	Jis santūriai žiūrėjo į jos praeitį.
As we approach the summit, the air quickly becomes thinner.	Kai artėjame prie viršukalnės, oras greitai retėja.
He brought the sphere to the foot of the stairs.	Jis atnešė sferą į laiptų papėdę.
Invert the sashimi immediately so as not to change color.	Nedelsdami apverskite sashimi, kad nepakeistų spalvos.
Oblivion often results from old age.	Užmaršumas dažnai atsiranda dėl senatvės.
She swayed back and forth on the dance floor.	Ji siūbavo pirmyn ir atgal šokių aikštelėje.
There was icy cold in the snow.	Sningant vonioje buvo ledinis šaltis.
Mice are not afraid to fall into the trap.	Pelės nebijo patekti į spąstus.
The next morning she left early.	Kitą rytą ji išėjo anksti.
This furnished apartment is for rent.	Išnuomojamas šis butas su baldais.
It’s so stupid.	Tai taip kvaila.
He applied the task with pleasure.	Jis su pasimėgavimu taikė užduotį.
Salts are added to the cream cheese.	Į kreminį sūrį dedama druskos.
We burn firewood.	Deginame malkas.
He knew her well.	Jis ją gerai pažinojo.
The people living in this province are poor.	Šioje provincijoje gyvenantys žmonės yra neturtingi.
He spoke quickly, obviously longing to end the negotiations.	Jis kalbėjo greitai, akivaizdžiai troško užbaigti derybas.
Her brother is a professor of literature.	Jos brolis yra literatūros profesorius.
This has prevented a major tragedy.	Taip nepavyko išvengti didelės tragedijos.
He is cold and ruthless.	Jis šaltas ir negailestingas.
Let’s still do something.	Vis tiek ką nors darykime.
The autumn storm threatened to ruin the harvest.	Rudens audra grasino sugadinti derlių.
This island has been revealed	Ši sala buvo atskleista
In the surrounding villages, people were taught to grow fruit.	Aplinkiniuose kaimuose žmonės buvo mokomi auginti vaisius.
Many consider him the greatest philosopher in history.	Daugelis jį laiko didžiausiu istorijos filosofu.
There were a lot of cars parked outside.	Lauke stovėjo nemažai automobilių.
Butterflies do not drink water.	Drugeliai negeria vandens.
I have little recollection of that event.	Mažai prisimenu tą įvykį.
The child was well cared for.	Vaikas buvo gerai prižiūrimas.
The dogs are right here, next to the truck.	Šunys yra čia pat, šalia sunkvežimio.
I remember the event well.	Gerai prisimenu įvykį.
He spent two days outdoors collecting flowers.	Jis dvi dienas praleido lauke rinkdamas gėles.
A pathetic package of lies.	Apgailėtinas melo paketas.
Reflections of an old man.	Seno žmogaus apmąstymai.
Unemployed riots in the city center.	Miesto centre riaušės bedarbiai.
At the end of the film, he stood up.	Pasibaigus filmui, jis atsistojo.
She glanced at him quickly.	Ji greitai žvilgtelėjo į jį.
Some plants are a source of food.	Kai kurie augalai yra maisto šaltinis.
And make sure there is plenty of oil or fat.	Ir įsitikinkite, kad yra daug aliejaus ar riebalų.
The woman was talking on the phone.	Moteris kalbėjosi telefonu.
Salt is regularly used as a flavor enhancer.	Druska reguliariai naudojama kaip skonio stipriklis.
Some cities call them a sink of injustice.	Kai kurie miestai juos vadina neteisybės kriaukle.
He patted his pockets.	Jis paglostė kišenes.
Donating blood is safe, rewarding and even fun.	Dovanoti kraują saugu, naudinga ir netgi malonu.
He is waiting on the bus.	Jis laukia autobuse.
He ate corn grains.	Jis valgė kukurūzų grūdus.
Eggs and cheese are also popular here.	Čia taip pat populiarūs kiaušiniai ir sūris.
The attackers were defeated.	Užpuolikai buvo nugalėti.
Put the chicken in a baking dish.	Įdėkite vištieną į kepimo indą.
Instead, the birds attacked the hive.	Vietoj to paukščiai puolė avilį.
Some dancers were ladies.	Kai kurios šokėjos buvo damos.
This product is great!	Šis produktas yra puikus!
Governments can set a minimum wage.	Vyriausybės gali nustatyti minimalų atlyginimą.
She looked at her manager uncertainly.	Ji nepatikliai pažvelgė į savo vadovą.
They jumped from roof to roof.	Jie šokinėjo nuo stogo ant stogo.
The exhaust pipe was clogged with leaves.	Išmetimo vamzdis buvo užsikimšęs lapais.
The impact on consumers may be gradual.	Poveikis vartotojams gali būti laipsniškas.
The store sells a variety of products.	Parduotuvėje prekiaujama įvairiais gaminiais.
The Queen entered the throne shortly after her eighteenth birthday.	Karalienė į sostą įžengė netrukus po aštuonioliktojo gimtadienio.
This quote is quite interesting.	Ši citata yra gana įdomi.
Red is the color of fire.	Raudona yra ugnies spalva.
He was hungry and ate a fried egg.	Jis buvo alkanas ir valgė keptą kiaušinį.
Take this opportunity to make friends.	Pasinaudokite šia galimybe susidraugauti.
She loved watching ballet.	Ji mėgo žiūrėti baletą.
Various types of tea are grown around the world.	Visame pasaulyje auginamos įvairios arbatos rūšys.
The castle rumbled from afar.	Pilis šmėkštelėjo iš tolo.
The city is famous for its gardens.	Miestas garsėja savo sodais.
Don’t worry if it’s a little hard.	Nesijaudinkite, jei tai šiek tiek sunku.
Her excitement began to fade.	Jos jaudulys ėmė blėsti.
Our village is in the grace of the rain.	Mūsų kaimas yra lietaus malonėje.
No one was injured in the accident.	Avarijos metu niekas nenukentėjo.
It is unclear whether the cat is male or female.	Neaišku, ar katė yra patinas ar patelė.
This type of monkey is the ancestor of humans	Šio tipo beždžionės yra žmonių protėviai
His words were as sharp as a dagger.	Jo žodžiai buvo aštrūs kaip durklo smeigimas.
Do you remember any of my stories about lakes?	Ar prisimeni kokią nors mano istoriją apie ežerus?
This city justifies its reputation for decadence.	Šis miestas pateisina savo dekadanso reputaciją.
Women continue to fight for equality around the world.	Moterys ir toliau kovoja už lygybę visame pasaulyje.
These are historic buildings.	Tai istoriniai pastatai.
So he tried to eat more fruit.	Taigi jis bandė valgyti daugiau vaisių.
He returned to his hometown ten years ago.	Į gimtąjį miestą jis grįžo prieš dešimt metų.
The ashes are over.	Pelenai baigti.
Justice will only be served after the election.	Teisingumas bus įvykdytas tik po rinkimų.
In autumn all the branches turn yellow.	Rudenį visos šakos pagelsta.
I will come at the agreed time.	Ateisiu sutartu laiku.
Skin cancer increases with age.	Odos vėžio daugėja su amžiumi.
He hunts down criminals hiding in deep forests.	Jis medžioja giliuose miškuose besislepiančius nusikaltėlius.
He holds high positions in various societies.	Jis užima aukštas pareigas įvairiose visuomenėse.
A small smile lit up on her face.	Jos veide nušvito maža šypsenėlė.
She did not bathe.	Ji nesimaudė.
What country do you live in?	Kokioje šalyje gyveni?
Men live and women die.	Vyrai gyvena, o moterys miršta.
Some things are harder than others.	Kai kurie dalykai yra sunkesni nei kiti.
Wind and rain are important factors influencing our climate.	Vėjas ir lietus yra svarbūs veiksniai, darantys įtaką mūsų klimatui.
The smoke was so thick that it was almost invisible.	Dūmai buvo tokie tiršti, kad beveik nesimatė.
Music is a rich part of the culture of our class.	Muzika yra turtinga mūsų klasės kultūros dalis.
The tree grows very slowly.	Medis auga labai lėtai.
The hope of poor families was sparked by the new project.	Neturtingų šeimų viltis sužadino naujasis projektas.
The government has banned the export of certain goods.	Vyriausybė uždraudė tam tikrų prekių eksportą.
The cave was littered with stalactites.	Urvas buvo nusėtas stalaktitų.
The smuggler was hanged.	Kontrabandininkas buvo pakartas.
As a child, she remembered jazz dances.	Vaikystėje ji prisiminė džiazo šokius.
He closed the notebook.	Jis uždarė užrašų knygelę.
Poverty has fallen sharply.	Skurdas smarkiai sumažėjo.
Over the years, she has noticed many changes.	Bėgant metams ji pastebėjo daug pokyčių.
Local farmers did not protest.	Vietos ūkininkai neprotestavo.
The colors fade in bright light.	Ryškioje šviesoje spalvos blunka.
Society has changed little over thousands of years.	Visuomenė per tūkstančius metų mažai pasikeitė.
In an interview yesterday, she said the work was boring.	Vakar interviu ji sakė, kad darbas buvo nuobodus.
The case will go to court.	Byla pateks į teismą.
The study showed that one in four drivers is drowsy.	Tyrimas parodė, kad vienas iš keturių vairuotojų yra mieguistas.
He urged his countrymen to pay attention to this.	Jis paragino savo tautiečius į tai atkreipti dėmesį.
These findings are staggering.	Šios išvados yra stulbinančios.
Six people were taken to hospital due to serious injuries.	Šeši žmonės dėl sunkių sužalojimų nuvežti į ligoninę.
I have a cousin living there.	Turiu ten gyvenantį pusbrolį.
He returned to his room.	Jis grįžo į savo kambarį.
Witches were thought to cause disease.	Buvo manoma, kad raganos sukelia ligas.
His problems seem essentially psychological.	Jo problemos iš esmės atrodo psichologinės.
She was expected to give birth soon.	Buvo tikimasi, kad ji netrukus pagimdys.
Pour the dough into a bun form.	Supilkite tešlą į bandelių formą.
The country’s economy has been crippled by the economic downturn.	Šalies ekonomika buvo suluošinta ekonomikos nuosmukio.
The museum has a good collection of rare books.	Muziejuje yra geros retų knygų kolekcijos.
Some officials blocked the proposals.	Kai kurie pareigūnai sutrukdė siūlymus.
The school paid special attention to the visual arts.	Mokykla ypatingą dėmesį skyrė vaizduojamajam menui.
Both platforms are connected by a pedestrian bridge.	Abi platformos yra sujungtos pėsčiųjų tiltu.
She sat down at the kitchen table.	Ji atsisėdo prie virtuvės stalo.
The protesters demanded all medical care.	Protestuotojai reikalavo visos medicininės priežiūros.
The poor have few opportunities to learn.	Vargšai turi mažai galimybių mokytis.
Fields are empty.	Laukai tušti.
Few wise men.	Išmintingųjų nedaug.
The hunter was convinced he had changed a big one.	Medžiotojas buvo įsitikinęs, kad pakišo didelį.
Until someone does, we can’t prove our theory.	Kol kas nors to nepadaro, negalime įrodyti savo teorijos.
They traveled by carriage carrying pilgrims.	Jie keliaudavo vežimu veždami piligrimus.
The baby's body was floating in the tank.	Rezervuare plūduriavo kūdikio kūnas.
Be careful not to drive too fast.	Reikia būti atsargiems, nevažiuoti per greitai.
Soap deposits formed on the glass.	Ant stiklo susidarė muilo nuosėdos.
Housewives spend time sewing each week.	Namų šeimininkės kiekvieną savaitę skiria laiko savo siuvimui.
She shows a lot of legs.	Ji rodo daug kojos.
The bird descended staggeringly abruptly.	Paukštis stulbinančiai staigiai nusileido.
A telephone conversation revealed that he was dead.	Pokalbio telefonu paaiškėjo, kad jis mirė.
The teammates looked at him in surprise.	Komandos draugai nustebę žiūrėjo į jį.
The land was overgrown with grass.	Žemė buvo apaugusi žole.
She served dinner and they ate in silence.	Ji patiekė vakarienę, o jie valgė tylėdami.
These mountains can be dangerous, especially in the dark.	Šie kalnai gali būti pavojingi, ypač tamsoje.
Oil hunting has become a very important activity.	Naftos medžioklė tapo labai svarbia veikla.
We had bread and beer for breakfast.	Pusryčiams turėjome duonos ir alaus.
The Sultan encouraged the taking of slaves.	Sultonas skatino paimti vergus.
The pond is bubbling merrily.	Tvenkinukas linksmai burbuliuoja.
The people of London began to panic.	Londono gyventojai pradėjo panikuoti.
The magician surprised the audience.	Magas nustebino publiką.
Maybe a delicate flower.	Galbūt subtili gėlė.
She ate lunch at noon.	Ji pietus valgė vidurdienį.
Pour the chocolate into the funnel.	Piltuvu supilkite šokoladą.
The water level was five feet below normal.	Vandens lygis buvo penkiomis pėdomis žemiau normos.
The flash and the fresh smell of gasoline filled the air.	Blyksnis ir gaivus benzino kvapas užpildė orą.
She had brown hair and eyes.	Ji turėjo rudus plaukus ir akis.
The budget was adopted by a large majority.	Biudžetas priimtas didele balsų dauguma.
There was still cheese left in the fridge.	Šaldytuve dar buvo likę sūrio.
The sinks are flowing.	Kriauklės teka.
It rained all afternoon.	Visą popietę pliaupė lietus.
She enjoys reading poetry and listening to classical music.	Ji mėgsta skaityti poeziją ir klausytis klasikinės muzikos.
He believes that help is needed for those who need it.	Jis mano, kad reikia padėti tiems, kuriems jos reikia.
It was fully licensed.	Ji buvo visiškai licencijuota.
Accumulated cars on the main road	Pagrindiniame kelyje susikaupę automobiliai,
It’s not hard to make lunch, she says.	Pietus pagaminti nesunku, sako ji.
Making cell phone calls is illegal in many states.	Skambėjimas mobiliaisiais telefonais yra neteisėtas daugelyje valstijų.
We create our own families.	Savo visuomenes kuriame šeimų šeima.
They live in the desert, right next to thermal springs.	Jie gyvena dykumoje, prie pat terminių šaltinių.
The priest blessed the bedroom.	Kunigas palaimino miegamąjį.
They ate mostly from various food trucks.	Jie daugiausia valgė iš įvairių maisto sunkvežimių.
The priest threatened.	Kunigas pagrasino.
All day loud mask car beeps.	Visą dieną garsiai kaukė automobilio garso signalai.
The clear sky was full of stars.	Giedras dangus buvo pilnas žvaigždžių.
A number of young scientists have presented their latest discoveries.	Nemažai jaunų mokslininkų pristatė naujausius savo atradimus.
Bring the mixture to a boil.	Mišinį užvirinkite.
Some individuals have such qualities.	Kai kurie asmenys turi tokias savybes.
She quickly looked at him to the side.	Ji greitai pažvelgė į jį į šoną.
They complained about the noise.	Jie skundėsi dėl triukšmo.
The farm is likely to do well this year.	Tikėtina, kad šiemet ūkiui seksis gerai.
She wrote the spelling three times.	Rašybos žodžius ji parašė po tris kartus.
Many old couples visiting their old places	Daugelis senų porų, besilankančių savo senose vietose,
She told him the whole truth.	Ji jam pasakė visą tiesą.
Their eyes are dull and without shine.	Jų akys nuobodžios ir be blizgesio.
Don't be late.	Nevėluok.
She has no money.	Ji neturi pinigų.
That doesn't seem right.	Tai neatrodo teisinga.
James agreed to stay until the music ran out.	Jamesas sutiko pasilikti, kol baigsis muzika.
The landlord said the house would be empty.	Šeimininkas pasakė, kad namas bus tuščias.
There has been some controversy over funding.	Kilo tam tikrų ginčų dėl finansavimo.
The views of the editors were generally quite opposite.	Redaktorių nuomonės apskritai buvo gana priešingos.
The tower is decorated with gargoyles.	Bokštą puošia gargoilai.
Subsidies are for people.	Subsidijos yra skirtos žmonėms.
Youth unemployment remains a very serious problem.	Jaunimo nedarbas tebėra labai rimta problema.
He was irritable due to discomfort.	Dėl diskomforto jis buvo irzlus.
But the son was silent.	Bet sūnus tylėjo.
The guide told him to rest.	Gidas liepė jam pailsėti.
The young couple left immediately.	Jauna pora iš karto išvyko.
They worked hard to find him.	Jie labai stengėsi jį surasti.
The glacier has been shrinking for decades.	Ledynas traukiasi ilgus dešimtmečius.
The government was blamed for the disaster.	Dėl nelaimės buvo kaltinama valdžia.
Apparently the electricity was turned off.	Matyt, buvo išjungta elektra.
Say please.	Pasakyk prasau.
The king ordered his soldiers to march.	Karalius įsakė savo kariams žygiuoti.
This disease can destroy some people.	Ši liga kai kuriuos žmones gali sunaikinti.
She visited several different places.	Ji lankėsi keliose skirtingose ​​vietose.
Review the report carefully.	Atidžiai peržiūrėkite ataskaitą.
It is inexpensive but also insignificant.	Tai nebrangi, bet ir nereikšminga.
Don't fight each other.	Nekovokite tarpusavyje.
These diet foods are just a gimmick.	Šie dietiniai maisto produktai yra tik triukas.
He tried to keep his balance.	Jis stengėsi išlaikyti pusiausvyrą.
She did not respond immediately.	Ji neatsakė iš karto.
Covered in mud, he stood there.	Aplipęs purvu, jis stovėjo ten.
Careful cutting is required.	Reikalingas kruopštus pjovimas.
People long for stability.	Žmonės ilgisi stabilumo.
She doesn’t like my cooking.	Jai nepatinka mano gaminimas.
Do not wait until you want to drink.	Nelaukite, kol ištrokšite išgerti.
You walked for a few hours enjoying the view.	Kelias valandas žygiavote, mėgaudamiesi vaizdu.
His conclusion came as no surprise.	Jo padaryta išvada nieko nenustebino.
The small room became cramped.	Mažame kambaryje pasidarė ankšta.
His young daughter was abducted by thieves.	Jo mažametę dukrą pagrobė vagys.
Have you ever been to an outdoor festival?	Ar kada nors buvote lauko festivalyje?
We need to reduce carbon emissions.	Turime sumažinti anglies dvideginio išmetimą.
A shimmering snow sheet covered the village.	Kibirkščiuojantis sniego paklodė dengė kaimą.
The national basketball team rarely wins.	Nacionalinė krepšinio komanda retai laimi.
Fever is caused by viruses.	Karščiavimą sukelia virusai.
He has been looking at the problem for centuries.	Jis amžiams žiūrėjo į problemą.
She handed over her impressive credentials.	Ji įteikė savo įspūdingus įgaliojimus.
Modest house, little property and simple life.	Kuklus namas, mažai turto ir paprastas gyvenimas.
Pass the smoked salt.	Perduokite rūkytą druską.
He regrets giving in to her request.	Jis gailisi, kad pasidavė jos prašymui.
The rebels took their revolution to the streets.	Sukilėliai išnešė savo revoliuciją į gatves.
Clean the part of the carpet that needs to be repaired.	Nuvalykite kilimo dalį, kurią reikia taisyti.
This is a text version of the document.	Tai tekstinė dokumento versija.
There was silence in the room.	Kambaryje viešpatavo tyla.
The gardener looked after the plants.	Sodininkas prižiūrėjo augalus.
The men longed to fight.	Vyrai troško kautis.
Many died in these riots.	Daugelis žuvo dėl šių riaušių.
Many children ate candy on the way to school.	Daugelis vaikų pakeliui į mokyklą valgė saldainius.
Devices used to teach young children to calculate accurately.	Prietaisai, naudojami mokant mažus vaikus tiksliai skaičiuoti.
Please show me the way to the bank.	Prašau parodyti man kelią į banką.
Guinea fowl are bred for their delicious meat.	Perlinės vištos auginamos dėl skanios mėsos.
The closed steel door rang loudly.	Uždarytos plieninės durys garsiai žvangėjo.
Their eyes are covered in blood.	Jų akys pasruvusios krauju.
She looked around, as if hoping someone would hear.	Ji apsidairė, tarsi tikėdamasi, kad kas nors išgirs.
He left college and started working.	Jis pasitraukė iš koledžo ir pradėjo dirbti.
She hopes to one day become a doctor.	Ji tikisi kada nors tapti gydytoja.
The sheep was frightened by the wolf.	Avis išsigando vilko.
Each study proposal must be accompanied by a detailed budget.	Prie kiekvieno tyrimo pasiūlymo turi būti pateiktas išsamus biudžetas.
She was suddenly overwhelmed with grief.	Ją staiga apėmė sielvartas.
The water became shallower.	Vanduo tapo seklesnis.
Young people have yet to establish themselves in stable careers.	Jaunimas dar turi įsitvirtinti prie stabilios karjeros.
Especially in times of crisis.	Ypač krizės metu.
Her talents were noticed in early childhood.	Jos talentai buvo pastebėti ankstyvoje vaikystėje.
They desperately tried to stop me.	Jie desperatiškai bandė mane sustabdyti.
Our future depends on today's choices.	Mūsų ateitis priklauso nuo šiandieninių pasirinkimų.
His book was analytically comprehensive.	Jo knyga buvo analitiškai išsami.
So people will tell you that you can’t hurt their feelings.	Taigi žmonės jums pasakys, kad negalite pakenkti jų jausmams.
The government initially declared the area safe.	Vyriausybė iš pradžių paskelbė teritoriją saugia.
This city is a favorite stop for many travelers.	Šis miestas yra daugelio keliautojų mėgstama sustojimo vieta.
They marched victoriously to the camp.	Jie pergalingai nužygiavo į stovyklą.
The abandoned manor was surrounded by cereal fields.	Apleistas dvaras buvo apsuptas javų laukų.
The strain arises from the leaves of the plant.	Padermė atsiranda iš augalo lapų.
The idealistic politician captivated the imagination	Idealistinis politikas patraukė vaizduotę
The glass shattered to the floor.	Stiklas sudužo į grindis.
You will find new shops in this area.	Šiame rajone rasite naujų parduotuvių.
The stranger looked me straight in the eye.	Nepažįstamasis pažiūrėjo man tiesiai į akis.
The region was once dominated by ancient culture.	Kadaise regione dominavo senovės kultūra.
Call the manager to order.	Jeigu norite užsisakyti, skambinkite vadybininkui.
They are quite inexpensive.	Jie yra gana nebrangūs.
The science of yoga has been popular for centuries.	Jogos mokslas buvo populiarus šimtmečius.
First, you have to wash your hands.	Pirma, jūs turite nusiplauti rankas.
Although difficult, most roads can be built without foreign aid.	Nors ir sunku, dauguma kelių gali būti nutiesti be užsienio pagalbos.
The farmer killed most of the rabbits.	Ūkininkas išžudė daugumą triušių.
He quickly ran back to bed.	Jis greitai nubėgo atgal į lovą.
The impact of the earthquake was devastating.	Žemės drebėjimo poveikis buvo niokojantis.
Climb through the log.	Lipk per rąstą.
The men were shot in a bend in the road.	Vyrai buvo nušauti kelio vingyje.
Air emissions are unhealthy due to factory emissions.	Dėl gamyklų išmetamų teršalų oras yra nesveikas.
She got tired and leaned her head against the wall.	Ji pavargo ir atsirėmė galvą į sieną.
Trendy diets that are gaining popularity often pay off.	Madingos dietos, kurios populiarėja, dažnai pasiteisina.
It is very difficult to buy.	Tai labai sunku nusipirkti.
He looked out the window.	Jis žiūrėjo pro langą.
The public was outraged by this decision.	Visuomenė pasipiktino tokiu sprendimu.
Some in this house may say it’s unsafe.	Kai kurie šiame name gali pasakyti, kad tai nesaugu.
I say horse on my boyfriend’s birthday.	Sakau arklys savo vaikino gimtadienio proga.
The approval percentage provided will be proportionate.	Pateiktas patvirtinimo procentas bus proporcingas.
The children were constantly arguing.	Vaikai nuolat ginčijosi.
The plane takes off slightly as it takes off.	Lėktuvas kildamas šiek tiek pakyla.
The coach warned the team to "play the game correctly".	Treneris perspėjo komandą „žaisti žaidimą teisingai“.
Add a little milk to the mixture.	Į mišinį supilkite šiek tiek pieno.
He closed the door and went inside.	Jis uždarė duris ir įėjo į vidų.
The birds chirped in the spring air.	Pavasario ore čiulbėjo paukščiai.
He easily won the race.	Jis lengvai laimėjo lenktynes.
One stream flowed into this stream.	Į šį upelį įtekėjo vienas upelis.
My car broke down in the parking lot.	Mano automobilis sugedo automobilių stovėjimo aikštelėje.
This manure disturbs the peace.	Šis mėšlas drumsčia ramybę.
Three cars were waiting at the entrance.	Prie įėjimo laukė trys automobiliai.
This car drives faster than bought.	Šis automobilis važiuoja greičiau nei pirktas.
You need the right shoes for climbing mountains.	Jums reikia tinkamų batų kopimui į kalnus.
You have been using digital equipment until recently.	Visai neseniai naudosite skaitmeninę įrangą.
This planet was the first to have life.	Ši planeta buvo pirmoji, kurioje buvo gyvybė.
This cake is for three new nurses.	Šis pyragas skirtas trims naujoms slaugėms.
It seemed incredibly fun to the director.	Režisierei tai atrodė nepaprastai linksma.
World leaders were very concerned.	Pasaulio lyderiai buvo labai susirūpinę.
The government may be right.	Valdžia gali būti teisi.
Books are bought and sold in bookstores.	Knygos perkamos ir parduodamos knygynuose.
The young man became impatient.	Jaunuolis tapo nekantrus.
Sarah learned to drive a tractor.	Sara išmoko vairuoti traktorių.
A mixture of fruit and sugar	Vaisių ir cukraus mišinys
Now you study together.	Dabar mokotės kartu.
Almagest was more complicated.	Almagestas buvo sudėtingesnis.
The royal knights rode in the corridors of the palace.	Karaliaus riteriai jodinėjo rūmų koridoriais.
Don't make me laugh.	Neversk manęs juoktis.
You talk too much.	Tu kalbi per daug.
The square is popular with tourists.	Aikštė yra populiari tarp turistų.
First, you will need two cups of brown sugar, he says.	Pirma, jums reikės dviejų puodelių rudojo cukraus, sako jis.
Water enters the kidneys after passing through the urethra.	Vanduo patenka į inkstus po to, kai praeina per šlapimtakį.
Students need funding to prepare for exams.	Studentams reikia finansavimo egzaminams ruošti.
When the soup was cooked, she poured it into bowls.	Kai sriuba buvo išvirta, ji supylė ją į dubenėlius.
One still felt the presence of the dead.	Vienas vis dar jautė mirusiųjų buvimą.
She rolled her head in her arms and moaned.	Ji sukišo galvą į rankas ir aimanavo.
The sun was shining on the warm sandy beach.	Saulė švietė šiltame smėlio paplūdimyje.
There is a large lake near her house.	Prie jos namų yra didelis ežeras.
The pain gradually disappears.	Skausmas pamažu nyksta.
It poses no threat to our national security.	Jis nekelia jokios grėsmės mūsų nacionaliniam saugumui.
Goods were missing.	Prekių trūko.
The fight for women’s rights has been going on for decades.	Kova už moterų teises tęsiasi dešimtmečius.
The next morning the fire in the boiler was huge!	Kitą rytą gaisras katile buvo didžiulis!
The cell is the basic unit of life.	Ląstelė yra pagrindinis gyvybės vienetas.
The prince promised to protect his people.	Princas pažadėjo apsaugoti savo žmones.
They learned that the watch had been stolen.	Jie sužinojo, kad laikrodis buvo pavogtas.
They get used to going to the hospital.	Jie įpranta eiti į ligoninę.
The dentist took off his face mask.	Odontologas nusitraukė veido kaukę.
The village has become even more picturesque.	Kaimas tapo dar vaizdingesnis.
He placed the meat in the bottom of the bowl.	Jis padėjo mėsą į dubens dugną.
There are various fuel elements.	Kuro elementų yra įvairių.
His behavior was often counterproductive.	Jo elgesys dažnai buvo neproduktyvus.
Acid rain destroys the environment.	Rūgštus lietus naikina aplinką.
They are intended to indicate priority.	Jomis siekiama nurodyti pirmenybę pirmenybėms.
Dispensations are issued by the papal secretary.	Dispensacijas išduoda popiežiaus sekretorius.
Brain science is still in its infancy.	Smegenų mokslas vis dar tik pradeda formuotis.
My nipples are steep.	Mano speneliai statūs.
These parts of the language are known as nouns.	Šios kalbos dalys yra žinomos kaip daiktavardžiai.
Some wines look purple.	Kai kurie vynai atrodo purpurinės spalvos.
The number of poor people is growing every year.	Neturtingų žmonių skaičius kasmet didėja.
The rebels fought an opponent far superior to them.	Sukilėliai kovėsi su žymiai pranašesniu už juos priešininku.
Convicted criminals are held in local jails.	Vietos kalėjime laikomi nuteisti nusikaltėliai.
This happens when you suffer a loss.	Taip atsitinka, kai patiriate nuostolių.
In the drawer she kept a jar of honey.	Stalčiuje ji laikė indelį medaus.
The professor visits students from various universities.	Profesorius lanko studentus iš įvairių universitetų.
The white man was holding a knife.	Baltasis vyras laikė peilį.
The prophet is also forbidden to hide mistakes.	Pranašui taip pat draudžiama slėpti klaidas.
A new book is another way to learn.	Nauja knyga yra dar vienas būdas mokytis.
The snake was found twisted into a ball.	Gyvatė rasta susisukusi į kamuoliuką.
The court found the accused guilty.	Teismas kaltinamąjį pripažino kaltu.
This region is known for its excellent wines.	Šis regionas yra žinomas dėl savo puikių vynų.
The lawyer declined to say more about it.	Advokatas atsisakė daugiau apie tai pasakyti.
Her blood pressure was dangerously high.	Jos kraujospūdis buvo pavojingai aukštas.
However, my students were not lucky.	Tačiau mano mokiniams nesisekė.
The butcher cut the meat.	Mėsininkas pjaustė mėsą.
Constant rainfall caused floods in a large area.	Dėl nuolatinių kritulių didelėje vietovėje kilo potvyniai.
She raised her hand, signifying him to stop.	Ji pakėlė ranką, reikšdama jam sustoti.
A field of gentle weeds blowing gently in the wind.	Švelniai vėjo pučiamas švelnių piktžolių laukas.
He gave up all questions.	Jis atsisakė visų klausimų.
The hot summer air is permeated by the cry of the ice cream vendor.	Karštą vasaros orą perveria ledų pardavėjo šauksmas.
The epidemic will gradually subside.	Epidemija pamažu nurims.
Perhaps the mission of the poem is	Galbūt eilėraščio misija yra
The break is delayed.	Dėl pertraukos vėluojama.
Do the exercise at least three times.	Atlikite pratimą bent tris kartus.
Soon a forest fire destroyed him.	Netrukus miško gaisras jį sunaikino.
Kids do it naturally.	Vaikai tai daro natūraliai.
His intention was clearly visible.	Jo ketinimas buvo aiškiai matomas.
So he gave alms to the fish.	Taigi jis davė išmaldą žuvims.
Several thousand miles through space.	Keli tūkstančiai mylių per kosmosą.
More modern scientists tend to be radical.	Šiuolaikiškesni mokslininkai linkę būti radikalūs.
Throughout the darkness, the trees were barely visible.	Per visą tamsą vos buvo matyti medžiai.
They arrived immediately.	Jie atvyko iš karto.
Pleasure can be found everywhere if you look for it.	Malonumą galima rasti visur, jei jo ieškai.
Read the passage by heart.	Perskaitykite ištrauką mintinai.
He gave lectures on the importance of proper nutrition.	Jis skaitė paskaitas apie tinkamos mitybos svarbą.
The locals were overwhelmed.	Vietiniai buvo priblokšti.
The significance of religion was underestimated.	Religijos reikšmė buvo neįvertinta.
The planes were flying in the sky.	Lėktuvai skriejo dangumi.
Few visitors come to this area.	Į šią sritį atvyksta nedaug lankytojų.
He wiped the leaves and plowed the field.	Nušlavė lapus ir suarė lauką.
The state minister traveled from town to town.	Valstybės ministras keliavo iš miesto į miestą.
He was unable to find a job.	Jam nepavyko susirasti darbo.
He studied display technology.	Jis studijavo ekranų technologijas.
Use yeast to make bread.	Duonai gaminti naudokite mieles.
Scientists crown genius!	Mokslininkai vainikuoja genijų!
He could correctly predict the outcome of almost every election.	Jis galėjo teisingai numatyti beveik kiekvienų rinkimų baigtį.
The soldiers stopped.	Kareiviai sustojo.
A small mist barely touched his skin.	Smulki migla vos palietė jo odą.
Police accused of corruption were fired.	Korupcija apkaltinta policija buvo atleista.
The door handles of old houses are often made of brass.	Senų namų durų rankenos dažnai gaminamos iš žalvario.
This school of psychology considers the human personality to be stable.	Ši psichologijos mokykla žmogaus asmenybę laiko stabilia.
She shone brightly.	Ji ryškiai spindėjo.
In bad weather, the roof flows.	Esant blogam orui, stogas teka.
They provided food and shelter for the refugees.	Jie suteikė pabėgėliams maistą ir pastogę.
Police are hunting	Policija medžioja
Loose clothing is always uncomfortable.	Laisvi drabužiai visada yra nepatogūs.
But the townspeople found out he was innocent.	Tačiau miestiečiai išsiaiškino, kad jis nekaltas.
Try not to do that in the future.	Stenkitės to nedaryti ateityje.
Many cities have been deprived of the right to protest.	Daugelis miestų atėmė teisę protestuoti.
The pilot who was unfamiliar with the area got lost.	Pilotas, kuris nebuvo susipažinęs su vietove, pasiklydo.
The colonel has an impressive length of service.	Pulkininkas turi įspūdingą tarnybos stažą.
What is a cloud?	Kas yra debesis?
As the population grows, cities are expanding.	Didėjant gyventojų skaičiui, miestai plečiasi.
Do not disturb, His Majesty told me.	Netrukdykite, pasakė man jo didenybė.
The company employs four people.	Įmonėje dirba keturi žmonės.
Before writing the report, he studied each family.	Prieš rašydamas ataskaitą, jis išstudijavo kiekvieną šeimą.
The king's adviser wondered.	Karaliaus patarėjas susimąstė.
To avenge, he fired a lawyer.	Norėdamas atkeršyti, jis atleido advokatą.
A leader must inspire respect.	Lyderis turi įkvėpti pagarbą.
The giants fought his efforts unsuccessfully.	Milžinai nesėkmingai kovojo su jo pastangomis.
Their faces were made of wax.	Jų veidai buvo pagaminti iš vaško.
Fines were imposed on companies that refused to comply with the commitments.	Įmonėms, kurios atsisakė laikytis įsipareigojimų, buvo skirtos baudos.
The stranger's car was towed.	Nepažįstamasis automobilis buvo nutemptas.
A group of scientists solved the problem.	Grupė mokslininkų sprendė problemą.
Rescuers rescued the drowning boy.	Gelbėtojai išgelbėjo skęstantį berniuką.
The roads were full of buses.	Keliai buvo pilni autobusų.
The clouds were pink.	Debesys buvo rožinės spalvos.
Rivers are polluted with chemicals.	Upės užterštos chemikalais.
These features add two numbers.	Šios funkcijos prideda du skaičius.
It started a year after the incident.	Tai prasidėjo praėjus metams po įvykio.
They are constantly moving.	Jie nuolat juda.
The area is the highest mountain in the region.	Šioje srityje yra aukščiausias kalnas regione.
The long elephant trunk is suitable for picking leaves.	Ilgas dramblio kamienas tinka lapams skinti.
The dogs started barking furiously.	Šunys pradėjo įnirtingai loti.
The siding was painted in a beautiful color.	Dailylentės buvo nudažytos gražia spalva.
Her dress is great quality.	Jos suknelė puikios kokybės.
Radiation appears to have decreased.	Atrodo, kad radiacija sumažėjo.
The thermometer is stuck well below the mark.	Termometras įstrigo gerokai žemiau žymos.
The last real snow fell a few years ago.	Paskutinis tikras sniegas iškrito prieš kelerius metus.
In a bowl, mix the semolina.	Dubenyje sumaišykite manų kruopas.
Turn on the charcoal fire and prepare the vegetables.	Įjunkite anglies ugnį ir paruoškite daržoves.
She is afraid of the dark.	Ji bijo tamsos.
The gardener was distracted by the fountain.	Sodininkas blaškėsi prie fontano.
The lives of the brave are sometimes endangered.	Drąsuolių gyvybėms kartais kyla pavojus.
Certain industries are very useful.	Tam tikros pramonės šakos yra labai naudingos.
Iron and steel are made from iron and ore.	Geležis ir plienas gaminami iš geležies ir iš rūdos.
He stood closed.	Jis stovėjo užsimerkęs.
He jumped for joy.	Jis pašoko iš džiaugsmo.
Squid is often prepared as a sandwich filling.	Kalmarai dažnai ruošiami kaip sumuštinių įdaras.
So we got to work wiping our eyebrows.	Taigi ėmėmės darbo, nusišluostydami antakius.
Enter your questions in the questions box.	Įrašykite savo klausimus klausimų laukelyje.
They spoke calmly, but looked excited.	Jie kalbėjo ramiai, bet atrodė susijaudinę.
The baby should drink more water.	Kūdikis turėtų gerti daugiau vandens.
The company has big plans for the future.	Įmonė turi didelių ateities planų.
It was clear he was angry.	Buvo aišku, kad jis pyko.
The sturdy, dense body of the grass eater provided enough.	Tvirtas, veržlus žolės valgytojo korpusas suteikė pakankamai.
His report must be submitted.	Turi būti pateikta jo ataskaita.
Ask the teacher to publish the homework soon.	Paprašykite mokytojo netrukus paskelbti namų darbus.
He is the one who asked you to do it.	Jis yra tas, kuris tavęs paprašė tai padaryti.
Thousands are expected to work at the new plant.	Numatoma, kad naujoje gamykloje dirbs tūkstančiai.
The apostles were not afraid of death.	Apaštalai nebijojo mirties.
Some argued over the need for reform.	Kai kurie ginčijosi dėl reformos būtinybės.
The trees reflected in the cloudy water.	Medžiai atsispindėjo drumstame vandenyje.
A limited number of copies is available.	Galimas ribotas kopijų skaičius.
Five participants took part in the final.	Finale dalyvavo penki dalyviai.
The memory of betrayal burned in his heart.	Jo širdyje degė išdavystės prisiminimas.
It was raining very heavily.	Labai stipriai lijo.
Birds and butterflies fly from flower to flower.	Paukščiai ir drugeliai skraido nuo gėlės iki gėlės.
They continue to litter the village with empty beer cans.	Jie ir toliau šiukšlina kaimą tuščiomis alaus dėžėmis.
The village is between the hills.	Kaimas yra tarp kalvų.
He was from a wealthy family.	Jis buvo iš turtingos šeimos.
The soil was fertile.	Dirva buvo derlinga.
The dry leaves crackled under my shoes.	Sausi lapai traškėjo po mano batais.
He walked across the stage to the podium.	Jis žengė per sceną į podiumą.
My sleep was very disturbed.	Mano miegas buvo labai sutrikęs.
The roof leaked through the rain.	Per liūtis nutekėjo stogas.
A warm welcome awaits you.	Jūsų laukia šiltas sutikimas.
They got drunk and left the bar.	Jie atsigėrė ir išėjo iš baro.
His whereabouts are unknown.	Jo buvimo vieta nežinoma.
Each winner was awarded a prize.	Kiekvienas nugalėtojas buvo apdovanotas prizu.
He carefully collected his life friend.	Savo gyvenimo draugą jis rinko kruopščiai.
His language was intelligent and well informed.	Jo kalba buvo protinga ir gerai informuota.
He wrote it down on a sheet of graph paper.	Jis užsirašė ant milimetrinio popieriaus lapo.
Seabirds breed on the rocks.	Jūros paukščiai peri ant uolų.
The servants entered the room, offering tea to their mistresses.	Tarnai įėjo į kambarį, siūlydami savo šeimininkėms arbatos.
There is no point in objecting to me.	Nėra prasmės man prieštarauti.
The snake was caught with his bare hands.	Gyvatė buvo sugauta plikomis rankomis.
Deforestation has led to the extinction of many animal species.	Dėl miškų naikinimo išnyko daug gyvūnų rūšių.
The northern region is characterized by nephrite.	Šiauriniam regionui būdingas nefritas.
The emperor's brother sentenced him to death.	Imperatoriaus brolis paskyrė jam mirties bausmę.
Exhaust exploded.	Išmetimas sprogo.
Corruption and nepotism in government are widespread.	Korupcija ir nepotizmas vyriausybėje yra plačiai paplitę.
Our greatest resource is our brain.	Didžiausias mūsų išteklius yra mūsų smegenys.
Sinkler's face was gloomy but almost calm.	Sinklerio veidas buvo niūrus, bet beveik ramus.
Don't be fooled.	Neapsigaukite.
Fresh fruits and vegetables are expensive.	Švieži vaisiai ir daržovės yra brangūs.
The soldier reached for the pistol.	Kareivis pasiekė pistoletą.
She glanced at her watch.	Ji žvilgtelėjo į laikrodį.
This profession was often ridiculed.	Ši profesija dažnai buvo išjuokta.
The abstainers were a little stiff.	Abstinentai buvo kiek sustingę.
Make sure there are no dents.	Įsitikinkite, kad nėra įdubimų.
Until she crossed the river.	Kol ji perplaukė upę.
It is our duty to protect the environment.	Mūsų pareiga saugoti aplinką.
She photographs the local landscape.	Ji fotografuoja vietinį kraštovaizdį.
Their leaders were imprisoned.	Jų lyderiai buvo įkalinti.
She went to a local school to volunteer.	Ji užsuko į vietinę mokyklą savanoriauti.
The equipment was to blame for the accident.	Dėl avarijos kaltė buvo sugedusi įranga.
The population of this city continues to grow.	Šio miesto gyventojų skaičius ir toliau auga.
A pink flower blooms around the tree.	Aplink medį žydi rožinė gėlė.
They like to keep pets.	Jie mėgsta laikyti augintinius.
Three women went out into the water last summer.	Praėjusią vasarą trys moterys išėjo į vandenį.
Is there any particular reason why you did this?	Ar yra kokia nors ypatinga priežastis, kodėl tai padarėte?
The walls of this room were lined with books.	Šio kambario sienos buvo išklotos knygomis.
According to conservative estimates, two billion people live in poverty.	Konservatyviais skaičiavimais, du milijardai žmonių skursta.
Timberland set up a site with a bulldozer to build a unit.	„Timberland“ buldozeriu sutvarkė svetainę, kad pastatytų padalinį.
A state of subordination, rather slavery.	Pavaldumo būsena, veikiau vergovė.
The top of the roof is flat.	Stogo viršus plokščias.
After a few hours of interrogation, the thief finally confessed.	Po kelių valandų tardymo vagis galiausiai prisipažino.
He told the fairies that he could not eat the cake.	Jis pasakė fėjai, kad negali valgyti pyrago.
Good cooking is the secret.	Geras maisto gaminimas yra paslaptis.
My grandmother is famous for her cooking.	Mano močiutė garsėja savo maisto gaminimu.
We watched their movements with a tracking beacon.	Stebėjome jų judesius sekimo švyturėliu.
Cut the peppers into small pieces.	Papriką supjaustykite mažais gabalėliais.
Look at the glass ball.	Pažiūrėkite į stiklinį rutulį.
Citizens have a duty to promote social progress.	Piliečių pareiga yra skatinti socialinę pažangą.
The director conducted an interesting performance.	Režisierius vedė įdomų spektaklį.
The elderly woman folded the letter carefully.	Pagyvenusi moteris atsargiai sulankstė laišką.
The plant absorbs carbon dioxide from the air.	Augalas sugeria anglies dioksidą iš oro.
The young man was smart but selfish.	Jaunuolis buvo protingas, bet savanaudis.
The owner of the store refused to take the money.	Parduotuvės savininkas atsisakė paimti pinigus.
Her comments provoked an angry reaction.	Jos komentarai sukėlė piktą reakciją.
A lot of toxic waste is generated in industrial activities.	Pramoninėje veikloje susidaro daug toksiškų atliekų.
The road winds through the village.	Kelias vingiuoja per kaimą.
However, some villagers claimed that the scheme was wasted.	Tačiau kai kurie kaimo gyventojai tvirtino, kad ši schema buvo švaistoma.
The manager acted quickly and decisively.	Vadovas veikė greitai ir ryžtingai.
Finally, you will need two cups of brown sugar.	Galiausiai jums reikės dviejų puodelių rudojo cukraus.
A cold wind blew by the sea.	Prie jūros pūtė šaltas vėjas.
He noticed that one crow looked different from the others.	Jis pastebėjo, kad viena varna atrodė kitokia nei kitos.
One of its most striking features is the local architecture.	Vienas ryškiausių jo bruožų – vietinė architektūra.
He traveled the world.	Jis keliavo po pasaulį.
Finally got a driver's license.	Pagaliau gavo vairuotojo pažymėjimą.
This is a guest from another city.	Tai svečias iš kito miesto.
A quiet TV night.	Rami televizijos naktis.
A fierce animal like a bear.	Nuožmus gyvūnas, panašus į lokį.
This popular sport includes running and jumping.	Ši populiari sporto šaka apima bėgimą ir šokinėjimą.
The mist was thick as pea soup.	Rūkas buvo tirštas kaip žirnių sriuba.
Sign the contract and then burn it.	Pasirašykite sutartį ir tada sudeginkite.
These shoes are comfortable.	Šie batai yra patogūs.
This experiment failed because the results were ambiguous.	Šis eksperimentas nepavyko, nes rezultatai buvo dviprasmiški.
She grew up in a remote village.	Ji užaugo atokiame kaime.
The region is rich in natural resources.	Šiame regione gausu gamtos išteklių.
The null hypothesis was rejected.	Nulinė hipotezė buvo atmesta.
She looked around and saw people quietly looking at her.	Ji apsidairė ir pamatė, kad žmonės tyliai žiūri į ją.
She was rushed to the hospital.	Ji buvo skubiai nuvežta į ligoninę.
Halfway through the hike, we encountered an old man.	Žygiui įpusėjus, susidūrėme su senuku.
The king convened the council.	Karalius sušaukė tarybą.
A senator spokesman said the senator was unavailable.	Senatoriaus atstovas sakė, kad senatorius nepasiekiamas.
Her lawyer could never win the case.	Jos advokatas niekada negalėjo laimėti bylos.
Its roots were firmly rooted in the tomb.	Jo šaknys buvo tvirtai įsitvirtinusios kape.
Many old people suffer from arthritis.	Daugelis senų žmonių kenčia nuo artrito.
Many rivers were diverted during the construction of the canal.	Daug upių buvo nukreipta tiesiant kanalą.
The bar was a ubiquitous center of rural life.	Baras buvo visur esantis kaimo gyvenimo centras.
Their stores are full of fresh produce.	Jų parduotuvėse gausu šviežių produktų.
We decided to stay in a hotel.	Nusprendėme apsistoti viešbutyje.
At the age of seventeen, she was a legal adult.	Septyniolikos ji buvo teisėtai pilnametė.
He lived a simple, ordinary life.	Jis gyveno paprastą, įprastą gyvenimą.
Men and women are suitable for a variety of tasks.	Vyrai ir moterys tinka įvairioms užduotims.
She put her hand on his shoulder.	Ji uždėjo ranką jam ant peties.
A surprise happened.	Atsitiko netikėtumas.
In such circumstances, construction is not possible.	Tokiomis aplinkybėmis statyba neįmanoma.
Archeology makes it possible to explore the distant past.	Archeologija leidžia tyrinėti tolimą praeitį.
She slammed the table noisily.	Ji triukšmingai trenkėsi į stalą.
Some established companies opposed new entrants.	Kai kurios įsisteigusios įmonės priešinosi naujiems rinkos dalyviams.
He last left the room.	Jis paskutinis paliko kambarį.
She started crying.	Ji pradėjo verkti.
His father urged him to be less lazy.	Tėvas ragino jį mažiau tingėti.
A cool breeze cooled the skin of her hands.	Vėsus vėjelis atvėsino jos rankų odą.
Elegant looking, great taste.	Elegantiškos išvaizdos, puikaus skonio.
During the general detention, the teens became friends.	Bendro sulaikymo metu paaugliai susidraugavo.
This vehicle has a separate compartment for your luggage.	Šioje transporto priemonėje yra atskiras skyrius jūsų bagažui.
She landed on a dangerous road.	Ji nusileido pavojingu keliu.
The bomb was detonated with a remote control.	Bomba buvo susprogdinta nuotolinio valdymo pulteliu.
The smoke of the fire rose majestically.	Ugnies dūmai didingai pakilo.
We decided to donate the money to charity.	Pinigus nusprendėme skirti labdarai.
They declined our offer, so we launched them.	Jie atsisakė mūsų pasiūlymo, todėl paleidome juos.
He walks intoxicated.	Jis vaikšto apsvaigęs.
Don't be afraid!	Nebijok!
The sculpture has an exceptional organic form.	Skulptūra turi išskirtinę organinę formą.
People find it dangerous to swim in rivers.	Žmonės mano, kad pavojinga maudytis upėse.
He presented his diplomatic credentials.	Jis pateikė savo diplomatinius įgaliojimus.
Their studies of world religions are fascinating.	Jų pasaulio religijų studijos žavi.
The telescope was invented in the 16th century.	Teleskopas buvo išrastas XVI amžiuje.
In the meadow, a cow drinks milk.	Pievoje karvė geria pieną.
A dry stream flows through the valley	Slėniu teka sausa upelio vaga
It was rainy season.	Tai buvo lietaus sezonas.
The most successful leaders lead their troops to victory.	Sėkmingiausi lyderiai veda savo kariuomenę į pergalę.
Then they started looking for new sites.	Tada jie pradėjo ieškoti naujų svetainių.
He claimed his work was original.	Jis tvirtino, kad jo darbas buvo originalus.
The seat is uncomfortable.	Sėdynė nepatogi.
Spring came to the village.	Į kaimą atėjo pavasaris.
The organizational climate is closely linked to job satisfaction and change.	Organizacinis klimatas yra glaudžiai susijęs su pasitenkinimu darbu ir kaita.
Living conditions on the ocean floor are dangerous.	Gyvenimo sąlygos vandenyno dugne yra pavojingos.
The orchestra played romantic music.	Orkestras grojo romantišką muziką.
He hoped she would come.	Jis tikėjosi, kad ji ateis.
This fee is partially refundable.	Šis mokestis iš dalies grąžinamas.
Complete these sentences correctly.	Teisingai užbaikite šiuos sakinius.
Let there be a coup.	Tegul būna perversmas.
He installed several examples on the site.	Svetainėje jis įrengė keletą pavyzdžių.
The stream is clean.	Upelis švarus.
A camp where soldiers were trained.	Stovykla, kurioje buvo mokomi kariai.
Birds have characteristic songs.	Paukščiai turi būdingas dainas.
He was not the son he was supposed to be.	Jis nebuvo tas sūnus, koks turėjo būti.
Scientists are unsure of the cause of this phenomenon.	Mokslininkai nėra tikri dėl šio reiškinio priežasties.
They were amazed by the huge waves.	Juos nustebino didžiulės bangos.
Endless litigation harms everyone.	Nesibaigiantis bylinėjimasis kenkia visiems.
Butter is made from cream.	Sviestas gaminamas iš grietinėlės.
Notify me of any updates.	Praneškite man apie bet kokius atnaujinimus.
The baker cleans the kitchen table.	Kepėja valo virtuvės stalą.
It was noon.	Buvo vidurdienis.
Rest at home for three weeks.	Pailsėkite namuose tris savaites.
Many developers create affordable units.	Daugelis kūrėjų kuria įperkamus vienetus.
Visitors to the park can now enjoy pleasant green entertainment.	Parko lankytojai dabar gali mėgautis malonia „žaliąja“ pramoga.
The clouds began to boil.	Debesys ėmė virti.
For the first time, I'm crossing the ocean.	Pirmą kartą perplaukiu vandenyną.
He saw a butterfly squatting on a rose.	Jis pamatė drugelį, tupintį ant rožės.
Only male singers were selected for this work.	Šiam darbui buvo pasirinkti tik dainininkai vyrai.
Achievement will inevitably be slow and stifling.	Pasiekimas būtinai bus lėtas ir stabdantis.
Although he was in pain, he remained calm.	Nors jam skaudėjo, jis išliko ramus.
Funerals were held for the victims of that disaster.	Buvo surengtos tos nelaimės aukų laidotuvės.
The material was completely water resistant.	Medžiaga buvo visiškai atspari vandeniui.
There are very few tourists in this city.	Turistų šiame mieste labai mažai.
Many people suffer from drug addiction.	Daugelis žmonių kenčia nuo priklausomybės nuo narkotikų.
Some local businesses have refused to cooperate with the government.	Kai kurios vietos įmonės atsisakė bendradarbiauti su vyriausybe.
There are people who make fun of you.	Yra žmonių, kurie iš tavęs šaiposi.
As soon as we arrive, we will go to the beach.	Kai tik atvyksime, eisime į paplūdimį.
Remind her to do her homework.	Priminkite jai atlikti namų darbus.
She laughed long and loudly.	Ji ilgai ir garsiai juokėsi.
Connect a flash drive.	Prijunkite „flash drive“.
Coins can be exchanged for goods.	Monetas galima iškeisti į prekes.
It’s pretty unusual, to put it mildly.	Ji yra gana neįprasta, švelniai tariant.
In revenge, the robber cut off his victim's right hand.	Keršydamas plėšikas nukirto savo aukai dešinę ranką.
The snake slides through the grass.	Gyvatė slysta per žolę.
Exercise promotes health.	Pratimai stiprina sveikatą.
The pie recipe required four eggs.	Pyrago receptas reikalavo keturių kiaušinių.
Select the print media you want to use.	Pasirinkite norimą naudoti spausdinimo laikmeną.
His inflammation was contagious.	Jo užsidegimas buvo užkrečiamas.
In tropical climates, the growing season is short.	Atogrąžų klimato sąlygomis auginimo sezonas yra trumpas.
He quickly redirected the conversation.	Jis greitai nukreipė pokalbį.
He prefers martial arts to singing.	Jam labiau patinka kovos menai, o ne dainavimas.
The grammar was impeccable.	Gramatika buvo nepriekaištinga.
The secret of a long and happy life is work.	Ilgo ir laimingo gyvenimo paslaptis – darbas.
Speech output usually occurs in the lower part of the brain.	Kalbos išvestis paprastai atsiranda apatinėje smegenų dalyje.
What's your opinion?	Kokia Jūsų nuomonė?
Before anything else, a ritual of purification is necessary.	Prieš ką nors kita, būtinas apsivalymo ritualas.
The traditional dress was colorful and sophisticated.	Tradicinė suknelė buvo spalvinga ir įmantri.
It rained heavily that night.	Tą naktį smarkiai lijo.
The king's soldiers went out into battle.	Karaliaus kariai išėjo į mūšį.
The motto is the motto of the company.	Šūkis yra įmonės šūkis.
No cleaning can restore that.	Joks valymas to negali atkurti.
Favorable weather conditions helped.	Tam padėjo palankios oro sąlygos.
This fish is very popular in my area.	Ši žuvis mano vietovėje labai populiari.
The captain ordered a change of course.	Kapitonas įsakė pakeisti kursą.
I tested new software from each computer company.	Išbandžiau kiekvienos kompiuterių kompanijos naują programinę įrangą.
The buses are fully filled.	Autobusai pilnai užpildyti.
The bull quickly ran through the gate.	Jautis greitai išbėgo pro vartus.
The language evolved from several older languages.	Kalba išsivystė iš kelių senesnių kalbų.
I don’t really want to visit that part of town.	Nelabai noriu lankytis toje miesto dalyje.
There is a large active drug culture in the neighborhood.	Kaimynystėje yra didelė aktyvi narkotikų kultūra.
She will have to meet her friends.	Ji turės susitikti su savo draugais.
The company plans to expand production.	Įmonė planuoja plėsti gamybą.
The present is an indefinite time.	Dabartis yra neapibrėžtas laikas.
He hoped to win a prize.	Jis tikėjosi laimėti prizą.
This remote island was planted with hand grenades.	Ši atoki sala buvo nusėta rankinėmis granatomis.
The disease is contagious and causes swelling of the glands.	Liga yra užkrečiama ir sukelia liaukų patinimą.
I only heard about it yesterday.	Tik vakar apie tai išgirdau.
She came out herself.	Ji išėjo pati.
We usually eat twice a day.	Paprastai valgome du kartus per dieną.
My granddaughter showed him how to program a computer.	Anūkė jam parodė, kaip programuoti kompiuterį.
When the wind blows, the grass ripples like forest leaves.	Pučiant vėjui žolė banguoja kaip miško lapai.
He fell into a ditch and broke his leg.	Įkrito į griovį ir susilaužė koją.
The main theme of this study was fear.	Pagrindinė šio tyrimo tema buvo baimė.
The earth was plagued by famine.	Žemę persekiojo badas.
Change the oil immediately.	Nedelsdami pakeiskite alyvą.
As the wind blew, my hair rose.	Pūstelėjus vėjui, mano plaukai pakilo.
Guests can arrive quickly.	Greitai gali atvykti svečiai.
Studies have shown that mental abilities vary very little.	Tyrimai parodė, kad protiniai gebėjimai skiriasi labai mažai.
The dishes were washed before she returned home.	Indai buvo išplauti, kol ji grįžo namo.
The outer planets of our solar system remain mysterious.	Mūsų saulės sistemos išorinės planetos išlieka paslaptingos.
They stopped in front of the sculpture.	Jie stabtelėjo prieš skulptūrą.
It was originally a small settlement, but the town grew rapidly.	Iš pradžių buvo nedidelė gyvenvietė, tačiau miestas greitai augo.
She was wearing a blue dress.	Ji vilkėjo mėlyną suknelę.
Light travels through the crystal.	Šviesa sklinda per kristalą.
Activists say the live export system should be abolished.	Aktyvistai teigia, kad gyvo eksporto sistema turėtų būti panaikinta.
This path should already be completed.	Šis kelias jau turėtų būti baigtas.
No one listened to his protests.	Jo protestų niekas neklausė.
Trees draw water through the roots to their leaves.	Medžiai vandenį traukia per šaknis į savo lapus.
The young girl's face was damaged.	Jaunos merginos veidas buvo sugadintas.
You always need to add a handful of raisins to the stew.	Į troškinį visada reikia įmesti saują razinų.
The act of aging was enacted into law.	Senėjimo aktas buvo priimtas į įstatymą.
Always have a picture in mind.	Visada turėkite paveikslą mintyse.
Without their freedom, they are doomed to poverty.	Be savo laisvės jiems lemta merdėti skurde.
The pen is more powerful than a sword.	Rašiklis galingesnis už kardą.
She learned of their sins.	Ji sužinojo apie jų nuodėmes.
She spoke eloquently and with great emotion.	Ji kalbėjo iškalbingai ir su didele emocija.
He hit a few shots before he hit.	Jis pataikė keletą metimų, kol nepataikė.
Sometimes he wore yellow socks.	Kartais jis mūvėjo geltonas kojines.
She has an insatiable appetite.	Ji turi nepasotinamą apetitą.
The soldiers fought little.	Kariai mažai kovėsi.
Most taxi companies claim to provide "safe" transportation.	Dauguma taksi kompanijų skelbia, kad užtikrina „saugų“ transportą.
His classmates also threw away witty comments.	Jo klasės draugai taip pat išmesdavo šmaikščių komentarų.
He became president of his class this year.	Šiais metais jis tapo savo klasės prezidentu.
Some farmers saw this as an inconvenience.	Kai kurie ūkininkai tai laikė nepatogumu.
The region’s landscape is filled with rugged mountains.	Regiono kraštovaizdis alsuoja tvirtais kalnais.
This country has the largest population.	Šios šalies gyventojų skaičius yra didžiausias.
Crown said she will stay at the residence	Karūna pasakė, kad ji liks rezidencijoje
A month later, they moved into a new home.	Po mėnesio jie persikėlė į naujus namus.
The country is between the ocean and the mountains.	Šalis yra tarp vandenyno ir kalnų.
Inactive and awkward, these clowns are ashamed.	Neveiklūs ir nepatogūs šie klounai kelia gėdą.
The assembly lines were finally closed.	Surinkimo linijos pagaliau buvo uždarytos.
She sought to treat a psychosomatic condition.	Ji siekė gydyti psichosomatinę būklę.
The motor cortex in the brain controls movement.	Motorinė žievė, esanti smegenyse, kontroliuoja judėjimą.
The speaker was, as usual, eloquent.	Pranešėjas, kaip įprasta, buvo iškalbingas.
She hit the nearest obstacle.	Ji atsitrenkė į artimiausią kliūtį.
He accused the government of corruption.	Jis apkaltino vyriausybę korupcija.
It would seem like every guide had their own pet project.	Atrodytų, kiekvienas vadovas turėjo savo augintinio projektą.
This bedside table is too big.	Šis naktinis staliukas yra per didelis.
They crossed the river by ferry.	Upę jie kirto keltu.
They submitted their applications to every master they could find.	Jie pateikė savo prašymus kiekvienam magistrui, kurį tik galėjo rasti.
When blood enters, a person may lose consciousness.	Kai kraujas patenka, žmogus gali prarasti sąmonę.
The fridge is full of spinach.	Šaldytuvas pilnas špinatų.
Facts sometimes refute theories.	Faktai kartais paneigia teorijas.
The mushrooms in these baskets are edible.	Šiuose krepšeliuose esantys grybai yra valgomi.
A bold but unsuccessful attempt to survive.	Drąsus, bet nesėkmingas bandymas išsigelbėti.
The factory uses modern tools.	Gamykloje naudojami modernūs įrankiai.
Each location is repeated three times.	Kiekviena vieta kartojama tris kartus.
Incompatible differences remain.	Išlieka nesuderinami skirtumai.
There are only three bottles of beer left in the tavern,	Tavernoje liko tik trys buteliai alaus,
A slight drizzle dampened her hair and clothes.	Lengva šlapdriba sudrėkino jos plaukus ir drabužius.
The procedure failed.	Procedūra nepavyko.
This compound is unstable.	Šis junginys yra nestabilus.
Many people find it unethical to eat meat.	Daugelis žmonių mano, kad neetiška valgyti mėsą.
Success brings satisfaction.	Sėkmė sukelia pasitenkinimą.
Some began studying to be doctors.	Kai kurie pradėjo studijuoti gydytojais.
Students were advised to study at home.	Mokiniams buvo patarta mokytis namuose.
Stir in beets and rye.	Į salotas įmaišykite burokėlių ir rugių.
Tourists rely on the hotel for everything they need.	Turistai pasikliauja viešbučiu viskam, ko jiems reikia.
Because now the traffic is very bad.	Nes dabar eismas labai blogas.
Ben reaches out.	Benas ištiesia ranką.
She foresaw the problems the government would face.	Ji numatė problemas, su kuriomis susidurs valdžia.
Returning from the trip, visitors rejoiced.	Grįžę iš kelionės lankytojai apsidžiaugė.
The hill has been designated a national nature reserve.	Kalva buvo paskirta nacionaliniu gamtos rezervatu.
She spoke sharply about lost time.	Ji aštriai kalbėjo apie prarastą laiką.
Many streets in the city follow the canals.	Daugelis gatvių mieste eina po kanalais.
Their ancestors considered her a witch.	Jų protėviai ją laikė ragana.
A ladder was built on one wall.	Prie vienos sienos buvo pastatytos kopėčios.
All five bands performed.	Koncertavo visos penkios grupės.
Because of her long absence, he missed her.	Dėl jos ilgo nebuvimo jis jos pasiilgo.
The advantages of using a car outweigh the disadvantages.	Automobilio naudojimo privalumai nusveria trūkumus.
She was addicted to coca-cola.	Ji buvo priklausoma nuo kokakolos.
The sun heats the sand, creating steam.	Saulė kaitina smėlį, sukurdama garą.
It rained heavily yesterday.	Vakar stipriai lijo.
She collects wild flowers.	Ji renka laukines gėles.
She handed the boy a coin.	Ji padavė berniukui monetą.
Bacteria will not thrive in such an environment.	Bakterijos tokioje aplinkoje neklestės.
The clerk removed the fiber from the register.	Tarnautojas iš registro išėmė pluoštą grynųjų.
Hey, lost sheep!	Ei, pasiklydusi avelė!
She was a legend in her time.	Savo laiku ji buvo legenda.
Try to make him happy.	Stenkitės, kad jis būtų laimingas.
They got to know each other better.	Jie geriau pažino vienas kitą.
Some nearby lakes are also polluted.	Kai kurie netoliese esantys ežerai taip pat užteršti.
We are ready to give our all.	Esame pasirengę atiduoti visas jėgas.
He opened the book and started reading.	Jis atsivertė knygą ir pradėjo skaityti.
He saw one of his brothers walking towards him.	Jis matė vieną iš savo brolių, einančių link jo.
Crime is on the rise.	Nusikaltimų daugėja.
The water flows gently to the shore.	Vanduo švelniai teka prie kranto.
Remove the tea bags from the hot water.	Išimkite arbatos maišelius iš karšto vandens.
It is difficult to get exact numbers.	Sunku gauti tikslius skaičius.
The difference between the two companies is deep.	Skirtumas tarp šių dviejų įmonių yra gilus.
Labor laws and equal pay remain controversial.	Darbo įstatymai ir vienodas darbo užmokestis tebėra prieštaringi.
The bird stacks out of the grass.	Paukštis iš žolės sukrauna lizdą.
We were very excited about the show.	Mus labai sujaudino pasirodymas.
During droughts, rivers dry up.	Sausros metu upės išdžiūsta.
A fascinating story of love and danger.	Įspūdinga meilės ir pavojų istorija.
I actually treat me so angry.	Iš tikrųjų elgiasi su manimi tokie pikti.
The consequences of illegal fishing have been repeatedly warned.	Ne kartą buvo perspėti dėl nelegalios žvejybos pasekmių.
Why not come to the forest with us?	Kodėl neatvykus su mumis į mišką?
The diamond ring lay on a glass table.	Deimantinis žiedas gulėjo ant stiklinio stalo.
The building was designed by a famous architect.	Pastatą suprojektavo garsus architektas.
A swarm of geese flew overhead, screaming.	Virš galvų skraidė būrys žąsų, aikčiodamos.
The fish swam in the water.	Žuvys plaukė vandenyje.
I need to reduce my consumption of refined sugar.	Turiu sumažinti rafinuoto cukraus vartojimą.
Don't forget the buns!	Nepamirškite bandelių!
The deer gnawed on the grass.	Elnias graužė žolę.
Salmon sounds.	Lašiša skani.
The shortage did not cause any inconvenience.	Trūkumas nepatogumų nesukėlė.
You miss your way out.	Tu pasiilgai savo išėjimo.
She saddled the horse.	Ji pabalnojo arklį.
The number of visitors is growing every year.	Lankytojų skaičius kasmet auga.
His statement was accurate.	Jo pareiškimas buvo tikslus.
He crossed over and drowned.	Jis perėjo už borto ir nuskendo.
This ruler is specially marked to prevent slipping.	Ši liniuotė yra specialiai pažymėta, kad neslystų.
The flood grew slowly but would eventually bypass the city.	Potvynis augo lėtai, bet galiausiai aplenks miestą.
Some children were not taught to read and write.	Kai kurie vaikai nebuvo mokomi skaityti ir rašyti.
The winds blew from the sea and across the lawn.	Vėjai pūtė nuo jūros ir per pievelę.
The safety performance of factories in this valley has been poor.	Šio slėnio gamyklų saugos rezultatai buvo prasti.
The storm continued to rage.	Audra siautė toliau.
There is a chance they will return to the island.	Yra tikimybė, kad jie grįš į salą.
Otherwise, production is simple.	Kitu atveju gaminimas yra paprastas.
It started to rain heavily.	Pradėjo smarkiai lyti lietus.
It was a big organization.	Tai buvo didelė organizacija.
It is widely admired.	Juo plačiai žavimasi.
He fears that his success may change for the better.	Jis baiminasi, kad jo sėkmė gali pasikeisti į gerąją pusę.
The fans continued to roar.	Sirgaliai riaumojo toliau.
He endured until he was able to write the notes correctly.	Jis ištvėrė, kol sugebėjo teisingai surašyti natas.
The faceless man kept looking at his watch.	Beveidis vyras vis žiūrėjo laikrodį.
It was ugly but unpleasant to watch.	Buvo negražu, bet nemalonu žiūrėti.
Four women discuss the weather.	Keturios moterys diskutuoja apie orą.
A remote grove of forest trees.	Nuošali miško medžių giraitė.
However, no official reasons were given.	Tačiau oficialios priežastys nebuvo nurodytos.
Poverty is more prevalent than ever before.	Skurdas yra labiau paplitęs nei bet kada anksčiau.
The coroner was asked to continue the investigation.	Koronerio paprašyta tęsti tyrimą.
This pain is so severe.	Šis skausmas yra toks stiprus.
The rebels were on the verge of success.	Sukilėliai buvo ant sėkmės slenksčio.
A brown volume held by a pointed metal handle	Rudas tomas, laikomas smailia metaline rankena
The actor began acting as a child.	Aktorius pradėjo vaidinti dar būdamas vaikas.
There was no gain or loss.	Nebuvo nei naudos, nei nuostolių.
The cake needed to be coated with a creamy glaze.	Tortą reikėjo aptepti kreminiu glaistu.
It is believed to be a ghost house.	Manoma, kad tai vaiduoklių namai.
The audience sang hymns.	Susirinkusieji giedojo giesmes.
The plaster was badly damaged.	Gipsas buvo stipriai apgadintas.
Palaces, castles, churches and other historical monuments.	Rūmai, pilys, bažnyčios ir kiti istoriniai paminklai.
It’s a sad fact of life.	Tai liūdnas gyvenimo faktas.
Surveys show that happiness is about wealth.	Apklausos rodo, kad laimė yra susijusi su turtais.
The findings surprised.	Išvados nustebino.
I am interested in such things.	Mane domina tokie dalykai.
The researcher explored many different places in the world.	Tyrinėtojas tyrinėjo daugybę skirtingų pasaulio vietų.
Vehicles have come a long way.	Transporto priemonės nuėjo ilgą kelią.
Some steels corrode easily.	Kai kurios plieno rūšys lengvai rūdija.
The rain does not stop for seven months.	Lietus nesiliauja septynis mėnesius.
A steady state economy depends on a stable population.	Pastovios būklės ekonomika priklauso nuo stabilaus gyventojų skaičiaus.
He not only played football but was also a participant.	Jis ne tik žaidė futbolą, bet ir buvo dalyvis.
If possible, it is better to avoid crowds.	Jei įmanoma, geriau vengti minios.
The woman sitting next to her smiled.	Šalia sėdinti moteris nusišypsojo.
She ate two boiled eggs and a roll.	Ji suvalgė du virtus kiaušinius ir vyniotinį.
Temperatures in this valley are usually cold.	Temperatūra šiame slėnyje paprastai būna šalta.
Butter is not cool.	Sviestas nėra kietas.
They cried in the wind.	Jie verkė į vėją.
I like to exercise but not to run.	Man patinka sportuoti, bet ne bėgioti.
She moved like a cat.	Ji judėjo taip, kaip katė.
Fishing is the backbone of many families.	Žvejyba yra daugelio šeimų pagrindas.
My favorite song is rock.	Mano mėgstamiausia daina yra rokas.
She brought the sheep home.	Ji atnešė avis į namus.
One family was relocated.	Viena šeima buvo perkelta.
Her peace offering had the desired effect.	Jos taikos auka turėjo norimą efektą.
This tree casts a shadow over that stream.	Šis medis meta šešėlį per tą upelį.
Several endangered industries have recovered.	Kelios nykstančios pramonės šakos atgijo.
These berries are not poisonous.	Šios uogos nėra nuodingos.
They wore similar clothes and a similar hairstyle.	Jie dėvėjo panašius drabužius ir panašią šukuoseną.
He was persecuted by police all night with the help of witnesses.	Liudininkų padedama policija jį persekiojo visą naktį.
The country's leaders are pursuing a new strategy.	Šalies vadovai laikosi naujos strategijos.
Check the consistency of the mixture.	Patikrinkite mišinio konsistenciją.
This modest proposal is to save the planet.	Šis kuklus pasiūlymas skirtas planetai išsaugoti.
The seals spread ashore, breathing hard.	Ruoniai išplito į krantą, sunkiai kvėpuodami.
The garden shone with colors.	Sodas tryško spalvomis.
Lush grass grows here.	Čia auga vešli žolė.
The water is clear and cold.	Vanduo skaidrus ir šaltas.
The quality of tomatoes has improved dramatically this year.	Pomidorų kokybė šiais metais smarkiai pagerėjo.
She visited the capital of the country.	Ji lankėsi šalies sostinėje.
But some homes are worth more than others.	Tačiau kai kurie būstai yra verti daugiau nei kiti.
She warned her daughter not to trust her.	Ji perspėjo dukrą nepasitikėti ja.
He plans the next step.	Jis planuoja būsimą žingsnį.
A neighbor's dog drove the cat out through the yard.	Kaimyno šuo išvijo katę per kiemą.
His curiosity was aroused.	Jo smalsumas buvo sužadintas.
Police searched the missing man's residence.	Dingusio vyro gyvenamojoje vietoje atliko kratas policija.
A claim form must be completed.	Reikia užpildyti ieškinio dėl žalos formą.
Cave with mummies.	Urvas su mumijomis.
The students were very satisfied.	Mokiniai liko labai patenkinti.
The school awarded him a medal.	Mokykla jį apdovanojo medaliu.
He said the space rocks are not related.	Jis teigė, kad kosmoso uolienos nėra susijusios.
Copper is one of the cheapest metals on the market.	Varis yra vienas pigiausių metalų rinkoje.
You can help the environment by growing vegetables yourself.	Padėti aplinkai galite patys augindami daržoves.
But it’s not easy to wake up.	Tačiau nelengva išbusti.
He was given a small dose of the medicine.	Jam buvo skirta nedidelė vaisto dozė.
Photos are meant to capture reality.	Nuotraukos yra skirtos įamžinti tikrovę.
The data was very interesting.	Duomenys buvo labai įdomūs.
It turned out that this was not very surprising.	Paaiškėjo, kad tai nelabai nustebino.
Thousands of women and children were crippled.	Tūkstančiai moterų ir vaikų buvo suluošinti.
Fast roller coasters or slow train rides.	Greiti kalneliai arba lėtas važiavimas traukiniu.
Jellyfish float in the ocean.	Medūzos plūduriuoja vandenyne.
There are two types of red blood cells.	Raudonieji kraujo kūneliai būna dviejų tipų.
The government tried to ban abortion.	Vyriausybė bandė uždrausti abortus.
Pour the flour into a mixing bowl.	Miltus supilkite į maišymo dubenį.
The maid passed the traditional purification rites.	Tarnaitė praėjo tradicines apsivalymo apeigas.
The store sells snacks and drinks.	Parduotuvėje parduodami užkandžiai ir gėrimai.
The money was spent on defense.	Pinigai buvo išleisti gynybai.
Build a new temple next to the mosque.	Šalia mečetės pastatykite naują šventyklą.
Laughing children played in the park.	Parke žaidė besijuokę vaikai.
Cooking and eating together was a family favorite.	Maisto gaminimas ir valgymas kartu buvo šeimos mėgstamiausias dalykas.
The hills are green with grass and spruce.	Kalvos žaliuoja žole ir eglėmis.
The trees were cut down and made of cabinet furniture.	Medžiai buvo kertami ir pagaminti iš korpusinių baldų.
Hundreds of goats are killed every day.	Kasdien nužudoma daugybė šimtų ožkų.
He was very concerned about the problems faced by veterans.	Jis buvo labai susirūpinęs dėl problemų, su kuriomis susiduria veteranai.
He was too busy for us.	Jis mums buvo per daug užsiėmęs.
After death, the soul returns to its body.	Po mirties siela grįžta į savo kūną.
Many animals were rescued from the valley.	Iš slėnio buvo išgelbėta daug gyvūnų.
The gap between rich and poor.	Atotrūkis tarp turtingųjų ir vargšų.
First we will need two more cups of brown sugar.	Pirmiausia mums reikės dar dviejų puodelių rudojo cukraus.
The company has suffered financial losses in recent weeks.	Bendrovė pastarosiomis savaitėmis patyrė finansinę žalą.
My teacher thinks my message was thoughtful and insightful.	Mano mokytojas mano, kad mano pranešimas buvo apgalvotas ir įžvalgus.
I won’t tell you if you don’t tell.	Aš nesakysiu, jei tu nepasakysi.
My hair is long but very dark brown.	Mano plaukai ilgi, bet labai tamsiai rudi.
Although the city is beautiful, the surrounding landscape is gloomy.	Nors miestas gražus, aplinkui esantis kraštovaizdis niūrus.
The inhabitants of the islands have strong ties with their islands.	Salų gyventojus sieja tvirti ryšiai su savo salomis.
There is a sign at the gate.	Prie vartų stovi iškaba.
The soup was hearty and savory.	Sriuba buvo soti ir pikantiška.
Children must be supervised at all times.	Vaikai turi būti visą laiką prižiūrimi.
He spoke calmly and clearly.	Kalbėjo ramiai ir aiškiai.
Their main source of income is from the tourism sector.	Pagrindinis jų pajamų šaltinis yra iš turizmo sektoriaus.
Are you sure you want to receive such packages?	Ar tikrai norite gauti tokius paketus?
The seller distributed the goods from the van.	Pardavėjas išdalino prekes iš furgono.
She confused me with her sister.	Ji mane supainiojo su savo seserimi.
Gasoline prices have risen sharply.	Benzino kaina gerokai pakilo.
He managed to unscrew the drain plug.	Jam pavyko atsukti išleidimo kamštį.
Animals must be rescued from the burning building.	Gyvūnai turi būti išgelbėti iš degančio pastato.
The train hit the car.	Traukinys trenkėsi į automobilį.
Now please prepare your hearts.	Dabar prašau paruošti savo širdis.
The disgusting plane was crammed to the gills by refugees.	Šlykštus lėktuvas buvo iki žiaunų prigrūstas pabėgėlių.
The country has become one of the most powerful states in the world.	Šalis tapo viena galingiausių pasaulio valstybių.
The business owner loved to joke.	Įmonės savininkas mėgo juokauti.
They described the experience with great enthusiasm.	Jie su dideliu entuziazmu apibūdino patirtį.
He snatched a page from the book.	Jis išplėšė iš knygos puslapį.
Circuits are drawn to separate people from their devices.	Nubrėžiamos grandinės, skirtos žmonėms atskirti nuo jų įtaisų.
Many countries use heavily armed police.	Daugelis šalių naudoja stipriai ginkluotą policiją.
You can relax on the lawn.	Galite atsipalaiduoti ant pievelės.
It was raining heavily in the area.	Teritorijoje lijo smarkus lietus.
We really can’t rely on the instructions of the elders.	Tikrai negalime pasikliauti vyresniųjų nurodymais.
Both parties signed the contract.	Abi šalys pasirašė sutartį.
Judging from the surveys, most people choose cars.	Sprendžiant iš apklausų, dauguma žmonių renkasi automobilius.
These mountains get bigger the higher you climb.	Šie kalnai tampa didesni, kuo aukščiau kylate.
But it all ends in failure.	Tačiau visa tai baigiasi nesėkme.
Smells like smoke.	Kvepia dūmais.
In a mixing bowl, she mixed the butter and sugar.	Maišymo dubenyje ji sumaišė sviestą ir cukrų.
Then we will need buns with sausages.	Tada mums reikės bandelės su dešrainiais.
Now you have to wash your hair first.	Dabar pirmiausia turite nusiplauti plaukus.
How about another cup of tea, darling?	Kaip apie dar vieną puodelį arbatos, brangioji?
She planned to attend an art exhibition in the city.	Ji planavo dalyvauti meno parodoje mieste.
Their accent looks stylish.	Jų akcentas atrodo stilingas.
Throw the salad in a bowl.	Sumeskite salotas į dubenį.
Require proper evidence.	Reikalaukite tinkamų įrodymų.
This passage is difficult to read.	Šią ištrauką sunku perskaityti.
The child cleaned the plate.	Vaikas išvalė lėkštę.
They mingled with the locals.	Jie susimaišė su vietos gyventojais.
Some people thought the building was dominated by ghosts.	Kai kurie žmonės manė, kad pastate vyrauja vaiduoklis.
Bright colors blinded her.	Ryškios spalvos ją apakino.
Well thought out, the prisoner did not commit the crime.	Gerai pagalvojus, kalinys nusikaltimo nepadarė.
The administration fired us without ceremonies.	Administracija mus be ceremonijų atleido.
The temperature began to fall sharply.	Temperatūra pradėjo smarkiai kristi.
All materials should be handled with care.	Su visomis medžiagomis reikia elgtis atsargiai.
All the jewelry was heavy and shiny.	Visi papuošalai buvo sunkūs ir blizgūs.
We will have to release you.	Mes turėsime jus paleisti.
The army frightened the citizens not to support the rebels.	Kariuomenė gąsdino piliečius, kad jie nepalaikytų sukilėlių.
These roads lead nowhere.	Šie keliai niekur neveda.
His deep voice rang through the room.	Jo gilus balsas nuskambėjo per kambarį.
Farmers warn that difficult times are ahead.	Ūkininkai perspėja, kad laukia sunkūs laikai.
The answer caused disgust.	Atsakymas sukėlė pasibjaurėjimą.
In many places in this great city, life is bleak.	Daugelyje šio didžiulio miesto vietų gyvenimas yra niūrus.
The coach said nothing about the game.	Apie žaidimą treneris nieko nesakė.
The house has a high front wall.	Namas turi aukštą priekinę sieną.
I am interested in helping to develop scientific theories.	Man įdomu padėti plėtoti mokslines teorijas.
A mixture of equal parts clay and water.	Lygių dalių molio ir vandens mišinys.
The government has decided to change the law.	Vyriausybė nusprendė pakeisti įstatymą.
He presents his ideas very clearly.	Savo idėjas jis pateikia labai aiškiai.
The influx of immigrants is concentrating schools here.	Imigrantų antplūdis čia telkšo mokyklas.
However, his achievements are not limited to sports.	Tačiau jo pasiekimai neapsiriboja sportu.
The brown bear went on a hike.	Rudasis lokys išėjo į žygį.
Bacteria can harmlessly colonize the trachea.	Bakterijos gali nekenksmingai kolonizuoti trachėją.
He brought two of his dogs.	Jis atsivežė du savo šunis.
The guard whistled.	Sargybinis sušvilpė.
Trains are not allowed in the tunnel.	Traukiniai į tunelį neįleidžiami.
There are some interesting historical references in the film.	Filme yra keletas įdomių istorinių nuorodų.
He admitted he left a mark.	Jis pripažino palikęs pėdsaką.
That dream is as far away as the stars.	Ta svajonė tolima kaip žvaigždės.
A terrible boat trip.	Siaubinga kelionė laivu.
Put these flowers in fresh water.	Įdėkite šias gėles į gėlą vandenį.
The seasons work closely together.	Sezonai glaudžiai bendradarbiauja.
Many cyclists joined the picket queues.	Daugelis dviratininkų stojo į piketo eiles.
These shoes are made of leather.	Šie batai yra pagaminti iš odos.
Invite your friends and family to dinner with me.	Pakvieskite savo draugus ir šeimą vakarienės pas mane.
He was overwhelmed with anxiety.	Jį apėmė nerimo jausmas.
The sea fell from him.	Nuo jo nukrito jūra.
First, pour the milk into the pot.	Pirmiausia supilkite pieną į puodą.
Seasons have long since changed.	Seniai, seniai pasikeitė metų laikai.
Our main goal is to tell the truth.	Mūsų pagrindinis tikslas yra sakyti tiesą.
The soldier was wounded after fighting on the front lines.	Kareivis sužeistas po kautynių fronto linijose.
The merger will reduce competition.	Susijungimas sumažins konkurenciją.
The bathroom is there.	Vonios kambarys yra ten.
Bill is the solution to all your plumbing problems.	Billas yra visų santechnikos problemų sprendimas.
The crowd gathered, watching.	Susirinko minios, žiūrėjo.
He looked at the starry sky.	Jis pažvelgė į žvaigždėtą dangų.
Many restaurants accept credit cards.	Daugelis restoranų priima kredito korteles.
A series of uniformed soldiers drew attention.	Į dėmesį atkreipė uniformuotų karių eilė.
Anger quickly subsided.	Pyktis greitai atslūgo.
The men were wearing overalls.	Vyrai buvo apsirengę dėvėtais kombinezonais.
I did the work to the manager's satisfaction.	Darbus atlikau vadybininkui patenkintai.
Gravity will not last forever.	Gravitacija nesilaikys amžinai.
She hid in the woods, watching for thieves.	Ji pasislėpė miške, žiūrėdama, ar nėra vagių.
Kim sprinted across the finish line and finished third.	Kim spurtavo per finišo liniją ir užėmė trečią vietą.
Often the difference is due to the details.	Dažnai skirtumą lemia detalės.
"Candy" is a type of cookie.	„Saldainis“ yra sausainių rūšis.
Government is rife with corruption.	Valdžia apimta korupcijos.
They are always asking you for more money.	Jie visada prašo tavęs daugiau pinigų.
The mammalian kingdom includes all terrestrial animals.	Žinduolių karalystė apima visus sausumos gyvūnus.
He laughed out loud at the joke.	Jis garsiai nusijuokė iš pokšto.
Adding lemon juice to ginger helps the stomach digest food.	Citrinų sulčių pridėjimas į imbierą padeda skrandžiui virškinti maistą.
When the bomb was invented, it became commonplace.	Kai bomba buvo išrasta, ji tapo įprasta.
The king turned to the old monk.	Karalius kreipėsi į seną vienuolį.
Her dress was dusty and torn.	Jos suknelė buvo apdulkėjusi ir suplyšusi.
Farmers live mainly in the countryside.	Ūkininkai daugiausia gyvena kaimuose.
Curiosity killed the cat, said the wise old man.	Smalsumas pražudė katę, – sakė išmintinga senolė.
In the past, important civic functions have been performed here.	Anksčiau čia buvo atliekamos svarbios pilietinės funkcijos.
He piled up his running shoes.	Jis susikrovė bėgimo batelius.
Pregnant women and cocaine addicts are at risk here.	Čia rizikuoja nėščios moterys ir kokaino narkomanai.
They are sitting in a hut on a hill.	Jie sėdi namelyje ant kalvos.
The inspector came to inspect the work.	Inspektorius atvyko patikrinti darbo.
The committee met quickly.	Komitetas posėdžiavo greitai.
Most entrepreneurs are poor.	Dauguma verslininkų yra neturtingi.
The traveler was loaded with supplies.	Keliautojas buvo apkrautas atsargomis.
Another rubbish was thrown in the street.	Gatvėje mėtosi dar viena šiukšlė.
Many women continue to give birth at home.	Daugelis moterų ir toliau gimdo namuose.
The wizard felt uncomfortable due to the aggressive behavior of the vulture.	Vedlys jautėsi nepatogiai dėl agresyvaus grifo elgesio.
There have always been some disagreements	Visada buvo keletas nesutinkančių
The book describes a millennial story.	Knygoje aprašoma tūkstantmečių istorija.
The expression on his face was horror.	Jo veido išraiška buvo siaubo.
There was an expression of deep melancholy on her face.	Jos veide buvo gilios melancholijos išraiška.
The force was immense, but suffered enormous casualties.	Jėga buvo didžiulė, bet patyrė milžiniškų aukų.
They continued their journey.	Jie tęsė savo kelionę.
There were a lot of jokes in the speech.	Kalboje buvo daug pokštų.
The government does not respect human rights.	Valdžia negerbia žmogaus teisių.
This garden is worth the entrance fee!	Šis sodas vertas įėjimo mokesčio!
Emissions may have increased due to deforestation.	Dujų išmetimas galėjo padidėti dėl miškų naikinimo.
He swore to level.	Jis prisiekė išlyginti.
But rumors spread.	Tačiau gandai pasklido.
More people are entitled to a free lunch.	Daugiau žmonių turi teisę į nemokamus pietus.
I can’t come up with any good reasons.	Negaliu sugalvoti jokių gerų priežasčių.
Wet steps are slippery.	Sušlapę žingsniai yra slidūs.
Company accountability is important.	Įmonės atskaitomybė yra svarbi.
Huge amounts of data have been transmitted over the internet.	Per internetą buvo perduotas didžiulis duomenų kiekis.
Turn gently.	Švelniai pasukite.
Cold water could not penetrate the darkness.	Šaltas vanduo negalėjo prasiskverbti į tamsą.
Only three posts leading nowhere.	Tik trys postai, niekur neveda.
The proverb is often repeated.	Dažnai kartojama patarlė.
My eye!	Mano akis!
The economy is under severe pressure.	Ekonomika stipriai slegia.
Sam brushed his teeth.	Semas išsivalė dantis.
The candidate will learn how the party works.	Kandidatas sužinos, kaip veikia partija.
Tree ferns grow in rainforests.	Medžių paparčiai auga atogrąžų miškuose.
The performance includes singing and dancing.	Spektaklis apima dainavimą ir šokius.
These machines must be handled with care.	Su šiomis mašinomis reikia elgtis atsargiai.
She locked the door and looked out the window.	Ji užrakino duris ir pažiūrėjo pro langą.
Does your benefit cover costs?	Ar jūsų pašalpa padengia išlaidas?
We need to monitor the water more closely.	Turime atidžiau stebėti vandenį.
American farmers are producing less and less food today.	Amerikos ūkininkai šiandien gamina vis mažiau maisto.
She refused to believe their story.	Ji atsisakė tikėti jų istorija.
Many children in this school are very poor.	Daugelis vaikų šioje mokykloje yra labai neturtingi.
The dictator is in power.	Diktatorius yra valdžioje.
It is an effective remedy for scurvy.	Tai veiksmingas vaistas nuo skorbuto.
Did that mean he couldn’t trust her?	Ar tai reiškė, kad jis negali ja pasitikėti?
He answered neither praise nor reproach.	Jis neatsakė nei pagyrimų, nei priekaištų.
Why not enter more playing time for kids?	Kodėl vaikams neįvedant daugiau žaidimo laiko?
Most of the participants were women.	Dauguma dalyvių buvo moterys.
Salary depends on the number of hours worked.	Atlyginimas priklauso nuo dirbtų valandų skaičiaus.
The employee was blindfolded with one eye.	Darbuotojas apako viena akimi.
The disappearance of thousands of butterflies is a mystery.	Tūkstančių drugelių dingimas yra paslaptis.
These tiny beetles often overwinter in the winter.	Šie mažyčiai vabaliukai žiemą dažnai žiemoja.
Globalization will allow the industry to grow.	Globalizacija leis pramonei augti.
She made cheese from goat’s milk.	Ji gamino sūrį iš ožkos pieno.
There was no furniture in this room.	Šiame kambaryje baldų nebuvo.
The evil witch rebuked all the villagers.	Piktoji ragana apkalbėjo visus kaimo gyventojus.
He swam, his golden dagger shining in the sun.	Jis nuplaukė, jo auksinis durklas spindėjo saulėje.
The visitor looked frightened	Lankytojas atrodė išsigandęs
Then they lit a bonfire.	Tada jie uždegė laužą.
The angry witch turned him into a frog.	Piktoji ragana pavertė jį varle.
It supports a vegetarian diet.	Ji palaiko vegetarišką mitybą.
Fishermen snowmobiling along the shore.	Žvejai sniego motociklu palei krantą.
Kiang groups moved into the woods.	Kiangų grupės persikėlė į mišką.
There are many insects.	Vabzdžių yra daug.
The creature was considered extremely valuable.	Padaras buvo laikomas nepaprastai vertingu.
The turtle was careful to avoid the crabs.	Vėžlys buvo atsargus, kad išvengtų krabų.
Indigenous people do not usually break these taboos.	Vietiniai žmonės šių tabu paprastai nepažeidžia.
The university’s agricultural program is second to none.	Universiteto žemės ūkio programa yra neprilygstama.
The lid fell off the container.	Nuo konteinerio nukrito dangtis.
The dish was so full that the woman was sleepy.	Patiekalas buvo toks sotus, kad moteris buvo mieguista.
Iron nails hold the window frames firmly.	Geležinės vinys tvirtai laiko langų rėmus.
What are the features and characteristics of this place?	Kokios šios vietos ypatybės ir ypatumai?
Check your delivery regularly.	Nuolat tikrinkite savo pristatymą.
There was a problem and something had to change.	Iškilo problema ir kažkas turėjo pasikeisti.
Although a little cool in the shade, the weather is quite warm.	Nors pavėsyje šiek tiek vėsu, oras gana šiltas.
No citizen was allowed to carry weapons.	Nė vienam piliečiui nebuvo leista nešioti ginklus.
The temperature dropped below zero last night.	Praėjusią naktį temperatūra nukrito žemiau nulio.
All other factories in the area are closed.	Visos kitos gamyklos rajone uždarytos.
The milk must be warm.	Pienas turi būti šiltas.
He helped the older man get up.	Jis padėjo vyresniam vyrui atsikelti.
Collect sentences from trusted sources	Surinkite sakinius iš patikimų šaltinių
The plants come from this region.	Augalai kilę iš šio regiono.
There is a chance that he may have to take legal action.	Yra tikimybė, kad jam gali tekti imtis teisinių veiksmų.
His father was often ill and the family was in financial difficulties.	Jo tėvas dažnai sirgo, o šeima turėjo finansinių sunkumų.
This agreement was concluded with the consent of the signatories.	Ši sutartis buvo sudaryta pasirašiusioms šalims pritarus.
Salt was added to the stew.	Į troškinį įberdavo druskos.
They consist of many different elements.	Jie susideda iš daugybės skirtingų elementų.
None of the charges against him were upheld.	Nė vienas iš jam pateiktų kaltinimų nepasitvirtino.
James is wise for more than a year.	Jamesas yra išmintingas daugiau nei savo metus.
I also had a hard time concentrating.	Man taip pat buvo sunku susikaupti.
Their roles are clearly defined within the company.	Jų vaidmenys yra aiškiai apibrėžti įmonėje.
He easily passed the test.	Jis lengvai išlaikė testą.
He spoke out against the amendments.	Jis pasisakė prieš pataisas.
Eat slowly.	Valgykite lėtai.
Here she waited for him, in the dark.	Čia ji jo laukė, tamsoje.
She was incredibly energetic.	Ji buvo nepaprastai energinga.
The abundant winter snow was approaching.	Artėjo gausus žiemos sniegas.
Her sweetheart told her about her love for her.	Jos mylimasis jai papasakojo apie savo meilę jai.
The rain started again and the village dried up.	Vėl prasidėjo lietus, o kaimas išdžiūvo.
The building is an impressive white structure.	Pastatas yra įspūdingas baltas statinys.
The injury resulted in a severe headache.	Dėl sužalojimo buvo stiprus galvos sumušimas.
Every time a relative visits, she buys clothes for us.	Kiekvieną kartą, kai aplanko giminaitė, ji nuperka mums drabužių.
Behind him is a cruel past	Už jo yra žiauri praeitis
He is the king's eldest son.	Jis yra vyriausias karaliaus sūnus.
The staircase was clogged with boxes.	Laiptinė buvo užgriozdinta dėžėmis.
The scar on his arm was shallow.	Randas ant jo rankos buvo negilus.
The machine is common in the developing world.	Staklės yra paplitusios besivystančiame pasaulyje.
Initial calculations were based on technology.	Pradiniai skaičiavimai buvo pagrįsti technologija.
There was a dry stream bed next to the garden.	Šalia sodo driekėsi sausa upelio vaga.
When guarded with caution, falling coconuts will not hurt.	Kai saugosite atsargiai, krintantys kokosai nepakenks.
Inspect each seed carefully.	Atidžiai apžiūrėkite kiekvieną sėklą.
Textbook publishers make huge profits.	Vadovėlių leidėjai uždirba didžiulį pelną.
The bottle fell to the ground.	Butelis nukrito ant žemės.
This song was dedicated to the memory of my grandmother.	Ši daina buvo skirta mano močiutės atminimui.
They both spent the evening in the kitchen.	Vakarą jiedu praleido virtuvėje.
A traditional village doctor was called.	Buvo iškviestas kaimo tradicinis gydytojas.
Some types of beans are eaten raw.	Kai kurios pupelių rūšys valgomos žalios.
He wore thick glasses with a rim.	Jis nešiojo storus akinius su apvadu.
I don't like it.	Ryškiai neskanu.
In winter, the birds do not lose their feathers.	Žiemą paukščiai nepraranda plunksnų.
Bill, come here!	Bilai, ateik čia!
Most of the diet consists of vegetables and fruits.	Didžiąją dietos dalį sudaro daržovės ir vaisiai.
The lion turned his head and roared triumphantly.	Liūtas atmetė galvą ir pergalingai riaumojo.
The water was ice cold.	Vanduo buvo lediškai šaltas.
No more than two words shall appear in capital letters.	Laikraščiuose didžiosiomis raidėmis rašomi ne daugiau kaip du žodžiai.
The scribe carefully drew a ruler over the parchment.	Raštininkas atsargiai nubrėžė liniuotę per pergamentą.
Two trains collided on the rails yesterday.	Vakar ant bėgių susidūrė du traukiniai.
The trip was a disaster!	Kelionė buvo nelaimė!
Life in the city is getting tense.	Gyvenimas mieste darosi vis įtemptesnis.
We discovered a new species of bird.	Atradome naują paukščių rūšį.
The dazzling sunlight made her squint.	Akinanti saulės šviesa privertė ją prisimerkti.
The princess inherited her father’s love for jewels.	Princesė paveldėjo savo tėvo meilę brangenybėms.
He was wearing a dirty old sweater.	Jis buvo apsirengęs purvinu senu megztiniu.
Cold weather quenched thirst.	Šaltas oras numalšino troškulį.
The fax machine was turned off.	Fakso aparatas buvo išjungtas.
They did not have adequate shelter.	Jie neturėjo tinkamos pastogės.
She looked at the invitation in amazement.	Į kvietimą ji žiūrėjo su nuostaba.
This pet is cruel to other animals.	Šis augintinis yra žiaurus su kitais gyvūnais.
The minister was seen as a strong but right leader.	Ministras buvo vertinamas kaip stiprus, bet teisingas vadovas.
Unfounded and unverified fact.	Nepagrįstas ir nepatikrintas faktas.
The metro company lamented the recent accident.	Metro bendrovė apgailestavo dėl neseniai įvykusios avarijos.
The ditch of the castle had dried up.	Pilies griovys buvo išdžiūvęs.
She claimed she was innocent.	Ji tvirtino, kad yra nekalta.
The Revolutionary General had his headquarters in the tower.	Revoliucijos generolas turėjo savo būstinę bokšte.
The pan was left on the gas ring.	Keptuvė buvo palikta ant dujų žiedo.
Give a square of soap to one of the boys.	Duok muilo kvadratą vienam iš berniukų.
Apple trees bloom in spring.	Pavasarį žydi obelis.
Each culture has its own combination of characteristics.	Kiekviena kultūra turi savo savybių derinį.
Wear a woolen scarf to prevent cold.	Dėvėkite vilnonį šaliką, kad išvengtumėte šalčio.
Population growth is a cause for concern.	Susirūpinimą kelia gyventojų skaičiaus augimas.
The layers are stratified in sedimentary rock.	Sluoksniai yra stratifikuoti nuosėdinėje uolienoje.
The tension increases when the play ends.	Įtampa didėja, kai pjesė baigiasi.
The authors of these works are unknown.	Šių kūrinių autoriai nežinomi.
The risk has diminished.	Rizika sumažėjo.
Calculation of the surface area of ​​a sphere.	Sferos paviršiaus ploto apskaičiavimas.
They climbed the mountain carefully.	Jie atsargiai lipo į kalną.
I attacked him from behind.	Aš jį užpuoliau iš paskos.
The trees in the forest were covered with cold.	Medžiai miške buvo padengti šalčiu.
My nostrils were filled with a pungent odor.	Mano šnervės prisipildė aštraus kvapo.
This is the city's annual "white elephant" sale.	Tai kasmetinis miesto „baltojo dramblio“ išpardavimas.
The population of the city was declining.	Miesto gyventojų skaičius buvo sumažėjęs.
Her marriage to the boss's son was arranged.	Jos santuoka su viršininko sūnumi buvo sutarta.
They were separated by an impassable desert.	Juos skyrė neįžengiama dykuma.
She always looks her best at parties.	Vakarėliuose ji visada atrodo geriausiai.
A snack is always welcome.	Užkandis visada laukiamas.
A cloud of dust was floating in the street.	Gatvėje plaukė dulkių debesis.
Plants grow in patches.	Augalai auga lopais.
This area is now used as a burial site.	Dabar ši vietovė naudojama kaip laidojimo vieta.
The Grand Jury Commission indicted eight key government officials.	Didžioji prisiekusiųjų komisija apkaltino aštuonis pagrindinius valstybės pareigūnus.
She fell silent when everyone else started talking.	Ji nutilo, kai visi kiti pradėjo kalbėti.
As a result, the country's tourism has collapsed.	Dėl to šalies turizmas žlugo.
Just replace certain nouns with other nouns.	Tiesiog pakeiskite tam tikrus daiktavardžius kitais daiktavardžiais.
They all looked at me in silence.	Jie visi tylėdami žiūrėjo į mane.
This dog is probably a wild cat.	Šis šuo tikriausiai yra laukinė katė.
The first hospital was established there.	Ten buvo įkurta pirmoji ligoninė.
The problem was later fixed.	Vėliau problema buvo panaikinta.
A group of soldiers was quickly assembled.	Greitai buvo surinkta karių grupė.
An animal living in caves, living from insects.	Urvuose gyvenantis gyvūnas, gyvenantis iš vabzdžių.
We need to consider the wider implications of this policy.	Turime apsvarstyti platesnius šios politikos padarinius.
I have to work late tonight.	Šiąnakt turiu dirbti vėlai.
Various methods can be used.	Gali būti naudojami įvairūs metodai.
The smell of cinnamon spread through the country.	Pro šalį pasklido cinamono kvapas.
The words consist of smaller parts called phonemes.	Žodžiai susideda iš mažesnių dalių, vadinamų fonemomis.
Is this the best way to exercise?	Ar tai geriausias būdas mankštintis?
He listened intently, nodding occasionally.	Jis įdėmiai klausėsi, retkarčiais linktelėdamas.
Most thieves want to steal at night.	Dauguma vagių nori vogti naktį.
The action took place in a dark room.	Veiksmas vyko tamsoje patalpoje.
A gang of geese flew overhead.	Virš galvų praskriejo žąsų gauja.
Fortunately, there were no injuries.	Laimei, sužalojimų nebuvo.
It was a period of coup.	Tai buvo perversmo laikotarpis.
She fixed her nails.	Ji susitvarkė nagus.
He gets angry when she touches me.	Jis supyksta, kai ji mane liečia.
Her fingers were bleeding.	Jos pirštai kraujavo.
A strange figure appeared on the beach.	Paplūdimyje pasirodė keista figūra.
The machine speaks clearly and loudly.	Mašina kalba aiškiai ir garsiai.
Fashion changes over time.	Mada keičiasi laikui bėgant.
They will intensify forest fires.	Jie sustiprins miškų gaisrus.
But will customers resist?	Bet ar klientai priešinsis?
He stole a woman's heart.	Jis pavogė moters širdį.
The factory produced ammunition.	Gamykla gamino amuniciją.
Imprisonment is an order.	Laisvės atėmimas yra nutartis.
The chef served us these delicious desserts.	Virėja mums patiekė šiuos skanius desertus.
The evidence for their presence was more isolated.	Įrodymai apie jų buvimą buvo labiau pavieniai.
Undetectable amounts of arsenic were found in the water.	Vandenyje buvo rastas neaptinkamas arseno kiekis.
The measure contributed to widespread support.	Priemonė prisidėjo prie plačios paramos.
Few old people would know that.	Nedaug senų žmonių tai žinotų.
People are criticized for taking up so much space.	Žmonės kritikuojami, kad užima tiek daug vietos.
He shows no emotion.	Jis nerodo jokių emocijų.
These conditions existed for hundreds	Šios sąlygos egzistavo šimtams
This question is not easy to answer.	Į šį klausimą atsakyti nėra lengva.
Maybe you missed something.	Galbūt kažką praleidote.
I poured some water into the pool.	Įpyliau šiek tiek vandens į baseiną.
His journey was interrupted.	Jo kelionė buvo nutraukta.
Do not use hot water.	Nenaudokite karšto vandens.
A bowl of meatballs and spaghetti was his favorite dish.	Dubenėlis mėsos kukulių ir spagečių buvo jo mėgstamiausias valgis.
The last days have been unusually sunny.	Pastarosios dienos buvo neįprastai saulėtos.
Planning the trip took several days.	Kelionės planavimas užtruko kelias dienas.
Many water outlets are near household and industrial waste.	Daugelis vandens išleidimo angų yra šalia buitinių ir pramoninių atliekų.
Scientists hope to find a cure.	Mokslininkai tikisi rasti išgydymą.
He is definitely an industry leader.	Jis neabejotinai yra pramonės lyderis.
There are several small ponds in the area.	Teritorijoje yra keli nedideli tvenkiniai.
The oval window looked out over the quiet street.	Ovalus langas žvelgė į ramią gatvę.
The competition for places in higher education is fierce.	Konkurencija dėl vietų aukštojoje mokykloje yra didelė.
She was still thinking about her long lost love.	Ji vis dar galvojo apie savo seniai prarastą meilę.
The guy in dark glasses is drinking coffee under the bridge.	Vaikinas tamsiais akiniais geria kavą po tiltu.
She spent an hour visiting her sister.	Ji praleido valandą lankydama seserį.
His stories were strange at times.	Jo istorijos kartais buvo keistos.
Weather forecasts predict a severe storm.	Orų prognozės pranašauja stiprią audrą.
The street was a hot, glistening wall of heat	Gatvė buvo karšta, tviskanti šilumos siena
The amount of irrigated land is surprising.	Stebina drėkinamos žemės kiekis.
Flowering plants need sunlight.	Žydintiems augalams reikia saulės šviesos.
The water we drink comes from groundwater.	Vanduo, kurį geriame, gaunamas iš požeminio vandens.
Upholstered seats in cinemas.	Paminkštintos sėdynės kino teatruose.
The man carefully chopped the pineapple.	Vyriškis atsargiai pjaustė ananasą.
The argument is circular.	Argumentas yra apskritas.
The family was separated by grief.	Šeimą išskyrė sielvartas.
Write "thank you" to your mom.	Parašykite „ačiū“ savo mamai.
Missed the light.	Praleido šviesą.
The cow was charged with theft.	Karvė buvo apkaltinta vagyste.
It rained last night.	Vakar vakare iškrito daugiau lietaus.
Buddhists believe that life is permanent.	Budistai tiki, kad gyvenimas yra nuolatinis.
Much can be done to improve public transport.	Galima daug nuveikti siekiant pagerinti viešąjį transportą.
Ship in a bottle.	Laivas butelyje.
Prices have risen steadily in recent years.	Per pastaruosius metus kainos nuolat kilo.
The boundary between them is almost invisible.	Riba tarp jų beveik nesimato.
The company claimed to have acted ethically.	Bendrovė tvirtino, kad elgėsi etiškai.
The caretaker offered me a cup of tea.	Prižiūrėtojas pasiūlė man puodelį arbatos.
He donated a large sum to charity.	Jis paaukojo didelę sumą labdarai.
They appeared tentatively, one after the other.	Jie atsirado preliminariai, vienas po kito.
People lived in caves and by rivers.	Žmonės gyveno urvuose ir prie upių.
Write a business plan.	Parašykite verslo planą.
Sometimes shale has considerable rubelite veins.	Kartais skalūnai turi nemažų rubelito gyslų.
The shaman laid four stones in a row.	Šamanas padėjo keturis akmenis iš eilės.
A cup of hot tea provided coziness.	Puodelis karštos arbatos suteikė jaukumo.
Many passengers continue to walk boldly through crowded streets.	Daugelis keleivių ir toliau drąsiai eina perpildytose gatvėse.
The Russian army had occupied the territory.	Rusijos kariuomenė buvo užėmusi teritoriją.
Soldiers wore helmets.	Kareiviai dėvėjo šalmus.
New technologies will change our behavior.	Naujos technologijos pakeis mūsų elgesį.
He remembered his first visit.	Jis prisiminė savo pirmąjį apsilankymą.
More than you want!	Daugiau nei norite!
His father's house is brick.	Jo tėvo namas mūrinis.
Tobacco use is dangerous to health.	Tabako vartojimas yra pavojingas sveikatai.
It is the main source of energy.	Tai pagrindinis energijos šaltinis.
Pick up your electric blender during the holidays!	Pasiimkite savo elektrinį trintuvą per šventes!
Count the number of eggs in the egg cup.	Suskaičiuokite kiaušinių skaičių kiaušinių puodelyje.
The guests sat down.	Svečiai susėdo.
The train moved slowly.	Traukinys lėtai pajudėjo.
Longer deadlines make people happier.	Ilgesni terminai daro žmones laimingesnius.
The vase was decorated with intricate flowers.	Vaza buvo papuošta įmantriomis gėlėmis.
The men are exhausted.	Vyrai išsekę.
Traditions and superstitions are common here.	Tradicijos ir prietarai čia yra įprasti.
Pollution from factories and cars is toxic.	Gamyklų ir automobilių tarša yra toksiška.
Make sure the steaks are baked.	Įsitikinkite, kad kepsniai iškepę.
He helped with tea.	Jis padėjo arbatą.
The crow's beak is specially designed to catch insects.	Varnėno snapas yra specialiai sukurtas vabzdžiams gaudyti.
Bauxite is mainly used in the production of iron.	Boksitas daugiausia naudojamas geležies gamyboje.
A sense of community was formed.	Susiformavo bendruomeniškumo jausmas.
Finally, she noticed an empty space.	Galiausiai ji pastebėjo tuščią vietą.
This city has all the features of a coastal resort.	Šis miestas turi visas pakrantės kurorto savybes.
The transition from science fiction to historical fiction.	Nuo mokslinės fantastikos pereinama prie istorinės fantastikos.
We will play this tune again.	Grosime šią melodiją dar kartą.
The knife is extremely sharp.	Peilis ypač aštrus.
This is horrible!	Tai siaubinga!
The rules of the game are simple.	Žaidimo taisyklės paprastos.
The walls are no longer visible.	Sienos nebesimato.
Today's election was marked by disagreements over funding.	Šiandieniniai rinkimai pasižymėjo nesutarimais dėl finansavimo.
I’m thinking about buying a new car.	Galvoju apie naujo automobilio pirkimą.
Such an invention could change the security of computers.	Toks išradimas gali pakeisti kompiuterių saugumą.
Covered in panic, she grabbed his hand.	Apimta panikos ji sugriebė jo ranką.
The guy threw the ball in the air.	Kamuolį vaikinas išmetė į orą.
My hostess did not pay rent.	Mano šeimininkė nemokėjo nuomos.
Dogs need a balanced diet.	Šunims reikia subalansuotos mitybos.
A controversial initiative is under way.	Vykdoma prieštaringa iniciatyva.
The online movie industry is huge.	Interneto filmų pramonė yra didžiulė.
She is an experienced veterinarian.	Ji yra patyrusi veterinarijos gydytoja.
Every day, fewer and fewer people enter my apartment building.	Kiekvieną dieną į mano daugiabutį įeina vis mažiau žmonių.
Unfortunately, the enclave began to crumble.	Deja, anklavas pradėjo byrėti.
Your mom should be home by now.	Tavo mama jau turėtų būti namuose.
She would like to have more time to read.	Ji norėtų turėti daugiau laiko skaityti.
She became increasingly worried.	Ji ėmė vis labiau susirūpinti.
Please do not feed the animals.	Prašau, nemaitinkite gyvulių.
A robber broke into the store.	Į parduotuvę įsiveržė plėšikas.
When it rains, the wind usually rises as well.	Prasidėjus lietui, vėjas paprastai taip pat pakyla.
He shrugged.	Jis gūžtelėjo pečiais.
Those who forget the past are doomed to repeat it.	Tie, kurie pamiršta praeitį, yra pasmerkti ją kartoti.
The disaster was silenced.	Nelaimė buvo nutylėta.
Soldiers must now submit their reports.	Dabar kariai turi perduoti savo ataskaitas.
Presidential policy has angered his party base.	Prezidento politika supykdė jo partijos bazę.
A blessing ceremony for the newborn will be held.	Bus surengta naujagimio palaiminimo ceremonija.
The nucleus of society has disappeared.	Visuomenės branduolys išnyko.
The orchestra played loudly during the concert.	Koncerto metu garsiai grojo orkestras.
Biased statements were allegedly made.	Neva buvo pateikti šališki pareiškimai.
The tests were completely unsuccessful.	Bandymai buvo visiškai nesėkmingi.
The machine needs to be repaired.	Mašiną reikia sutvarkyti.
The city was devastated by floods.	Miestą nusiaubė potvyniai.
Firefighters are fighting the flames.	Ugniagesiai kovoja su liepsnomis.
When he drinks, he may spill a little on the carpet.	Kai jis geria, jis gali šiek tiek išpilti ant kilimo.
He ponders, looking forward.	Jis susimąsto, įdėmiai žiūri į priekį.
He had a hard time studying for exams.	Egzaminams jis sunkiai mokėsi.
The woman wept when she lost her son.	Moteris verkė netekusi sūnaus.
The farmer ordered his workers to rebuild the trail.	Ūkininkas įsakė savo darbininkams atstatyti taką.
Come dance with me in the moonlight.	Ateik šokti su manimi mėnulio šviesoje.
Good writing requires humor.	Geram rašymui reikia humoro.
To a good doctor, our problem seemed insignificant.	Geram gydytojui mūsų problema atrodė nereikšminga.
Several bodies were found in the rubble.	Iš griuvėsių buvo rasti keli kūnai.
They will all face the death penalty.	Jiems visiems bus įvykdyta mirties bausmė.
The devastating fire quickly spread to adjacent areas.	Pražūtingas gaisras greitai išplito į gretimas teritorijas.
The tourist spent twenty dollars at the gift shop.	Turistas dovanų parduotuvėje išleido dvidešimt dolerių.
They want to increase supply in the future.	Ateityje jie nori didinti pasiūlą.
Don't forget to recycle!	Nepamirškite perdirbti!
The ancestor could only have emerged over a period of time.	Protėvis galėjo atsirasti tik per tam tikrą laiką.
Our province has a variety of natural resources.	Mūsų provincija turi įvairių gamtos išteklių.
No one seems to know the truth.	Atrodo, kad niekas nežino tiesos.
The company’s share price has fallen sharply.	Bendrovės akcijų kaina smarkiai nukrito.
Healthcare here is very expensive.	Sveikatos priežiūra čia labai brangi.
This town is famous for its jams.	Šis miestelis garsėja savo jamsais.
Ramu was a born poet.	Ramu buvo gimęs poetas.
Tensions grew.	Įtampa augo.
However, the meaning of arts and crafts can be questioned.	Tačiau meno ir amatų prasme galima suabejoti.
There was a hustle and bustle in the city center.	Miesto centre šurmuliavo veikla.
The synoptic was inaccurate.	Sinoptikas buvo netikslus.
The book is the latest in a series.	Knyga yra naujausia iš serijos.
Increasing the gas pressure will make the flame burn brighter.	Padidinus dujų slėgį, liepsna degs ryškesnė.
This planet is inhospitable to life.	Ši planeta yra nesvetinga gyvybei.
There is a billionaire's name on the building.	Ant pastato yra milijardieriaus pavardė.
They invented the first steam engine.	Jie išrado pirmąjį garo variklį.
In the letter, the professor greeted me.	Laiške profesorius mane pasveikino.
The son hated them.	Sūnus jų nekentė.
The limits of fusion technology have not yet been discovered.	Branduolinės sintezės technologijos ribos dar neatrastos.
Life expectancy has increased significantly in recent years.	Pastaraisiais metais gyvenimo trukmė labai pailgėjo.
Some people choose this job for spiritual reasons.	Kai kurie žmonės šį darbą renkasi dėl dvasinių priežasčių.
A group of men recently took him to the hospital.	Neseniai grupė vyrų nuvežė jį į ligoninę.
Floods are just one of the problems here.	Potvyniai čia yra tik viena iš problemų.
Prepare two small bowls.	Paruoškite du mažus dubenėlius.
The atmosphere here is "creative".	Atmosfera čia yra „kūrybiška“.
Wash your hands thoroughly.	Kruopščiai nusiplaukite rankas.
His manner was polite.	Jo būdas buvo mandagus.
Worth about a million dollars.	Vertinama maždaug milijonu dolerių.
The riots were a brief but dramatic event.	Riaušės buvo trumpas, bet dramatiškas įvykis.
She noted that the plant had recently been watered.	Ji pažymėjo, kad augalas neseniai buvo laistytas.
The snow fell slowly.	Sniegas palengva krito.
Housing scattered around the city.	Būstas išsibarstę po miestą.
The man, clinging to the heavy shoulder bag, glanced at her.	Vyriškis, įsikibęs į sunkų pečių krepšį, žvilgtelėjo į ją.
She took great care in weaving her nets.	Ji labai rūpinosi ausdama savo tinklus.
He assigned it to my boss.	Jis paskyrė tai mano viršininkui.
They disguised themselves as tourists.	Jie persirengė turistais.
The harvest exceeds last year.	Derlius viršija pernykštį.
Locals say this green litter is infinitely delicious.	Vietiniai sako, kad šis žalias kraikas yra be galo skanus.
The engine emits some smoke while driving.	Važiuojant variklis išskiria šiek tiek dūmų.
At midnight, the children danced by the campfire.	Vidurnaktį vaikai šoko prie laužo.
I found the door to the library.	Radau duris į biblioteką.
Community members decided to keep the town clean.	Bendruomenės nariai nusprendė palaikyti miestelio švarą.
The ferry finally arrived.	Pagaliau atplaukė keltas.
Their incomes have halved.	Jų pajamos sumažėjo perpus.
Fortunately, the cavalry arrived on time.	Laimei, kavalerija atvyko pačiu laiku.
Many know that spacesuits are vital in space.	Daugelis žino, kad skafandrai yra gyvybiškai svarbūs erdvėje.
I had two eggs, a roll, orange juice and coffee.	Turėjau du kiaušinius, riestainį, apelsinų sultis ir kavą.
The parents of the village decided to build this bridge.	Šį tiltą nutarė statyti kaimo tėvai.
He hardly ate.	Jis beveik nevalgė.
The ice is thick enough to be walked on.	Ledas pakankamai storas, kad juo būtų galima vaikščioti.
Many people in this village went to the cities.	Daugelis šio kaimo žmonių išvyko į miestus.
We need rules to tackle this problem.	Norint kovoti su šia problema, mums reikia taisyklių.
Work outside of tomorrow.	Darbas ne rytdienai.
Sometimes a rash occurs when a person touches it.	Kartais žmogui prisilietus atsiranda bėrimas.
I need an hourly wage.	Man reikia valandinio atlyginimo.
The moon, a pale crescent, hung in the night sky.	Mėnulis, blyškus pusmėnulis, pakibo naktiniame danguje.
The waiter interacted deeply with a prominent client.	Padavėjas giliai bendravo su iškiliu klientu.
They were introduced to science while still in school.	Su mokslu jie buvo supažindinti dar mokykloje.
You are the one who raised it!	Jūs esate tas, kuris tai iškėlė!
Even worse, the foreigner is very tall.	O dar blogiau, kad užsienietis labai aukštas.
Aladdin had good reason to be happy.	Aladinas turėjo rimtą priežastį būti laimingam.
The nose knows.	Nosis žino.
His house is very far from the center.	Jo namas yra labai toli nuo centro.
Universities offer students a wide selection of courses.	Universitetai studentams siūlo platų kursų pasirinkimą.
Industrial accidents are not unknown.	Pramonės avarijos nėra nežinomos.
Several types of salads are grown on the farm here.	Čia ūkyje auginamos kelių rūšių salotos.
I don’t usually give students nicknames.	Aš paprastai neteikiu studentams slapyvardžių.
The sky gradually turned pink.	Dangus pamažu tapo rožinis.
Water can become a liquid below a critical point.	Vanduo gali tapti skysčiu žemiau kritinio taško.
Manganese is a chemical element	Manganas yra cheminis elementas
There was a heated debate.	Užvirė karšta diskusija.
She hit the child.	Ji trenkė vaikui.
The building was about to collapse.	Pastatas ruošėsi griūti.
The ticket cost three dollars.	Bilietas kainavo tris dolerius.
The spores of the mold gave off a pungent odor.	Pelėsio sporos skleidė aštrų kvapą.
I’ve also had a few issues lately.	Pastaruoju metu aš taip pat turiu keletą problemų.
The money she gave was really generous.	Jos duoti pinigai buvo tikrai dosnūs.
Parliament has passed laws restricting press freedom.	Parlamentas priėmė įstatymus, ribojančius spaudos laisvę.
The monarch was forced to relinquish the throne.	Monarchas buvo priverstas atsisakyti sosto.
I have to take the blame.	Turiu prisiimti kaltę.
In many cases, fraud is flourishing in the developing world.	Daugeliu atvejų besivystančiame pasaulyje sukčiavimas klesti.
It rains more than usual during the summer months.	Vasaros mėnesiais lyja daugiau nei įprastai.
Tomatoes float on the surface of the soup.	Pomidorai plūduriuoja sriubos paviršiuje.
Hence, the biological differences between men and women.	Vadinasi, biologiniai vyrų ir moterų skirtumai.
The picture shows the students.	Paveiksle pavaizduoti mokiniai.
She saw them clearly as if they had just materialized.	Ji juos aiškiai matė, tarsi jie būtų ką tik materializuoti.
Nowadays, bicycles are more popular than cars.	Šiais laikais dviračiai yra populiaresni nei automobiliai.
Evidence suggests that witness statements are often inaccurate.	Įrodymai rodo, kad liudininkų parodymai dažnai būna netikslūs.
Vinegar is a universal ingredient.	Actas yra universalus ingredientas.
He lent the chair to an elderly woman.	Jis paskolino kėdę pagyvenusiai moteriai.
Make an opening in the side of each pastry pocket.	Kiekvienos konditerijos kišenės šonuose sukurkite angą.
The employee feels that her work environment is stressful.	Darbuotoja mano, kad jos darbo aplinka yra įtempta.
The meeting was moved to another location.	Susitikimas buvo perkeltas į kitą vietą.
The building stands high next to the factory complexes.	Pastatas stovi aukštai šalia gamyklų kompleksų.
Protect from waste by recycling.	Apsaugokite nuo atliekų perdirbdami.
He enjoys gardening a lot.	Jam daug malonumo teikia sodininkystė.
Roads are in dire need of repair.	Keliai labai reikalauja remonto.
This is an old poem.	Tai senas eilėraštis.
If we made an effort, we could take action.	Jei pasistengtume, galėtume imtis veiksmų.
The moon shone bright above the small fountain.	Mėnulis švietė šviesiai virš mažo fontano.
The students are very good.	Mokiniai labai geri.
She sharpened the knife with a grinding stone.	Ji pagaląsdavo peilį šlifavimo akmeniu.
Testing is very important in determining the best route.	Bandymai yra labai svarbūs nustatant geriausią maršrutą.
Inactivity status.	Neaktyvumo būsena.
They saved their lives.	Jie išgelbėjo savo gyvybę.
Many people in our community are armed.	Daugelis mūsų bendruomenės žmonių yra ginkluoti.
They bought a horse.	Jie nusipirko arklį.
The story revolves around a man who has gone mad.	Istorija sukasi apie žmogų, kuris išprotėjo.
A minority voted against the move.	Balsinga mažuma protestavo prieš šį žingsnį.
Briefly discuss the five forms of governance.	Trumpai aptarkite penkias valdymo formas.
The old woman lifted the floor board.	Sena moteris pakėlė grindų lentą.
Take an interest in your son’s science.	Pasidomėkite savo sūnaus mokslu.
Behind that building is a bank.	Už to pastato yra bankas.
Please flip the towels.	Prašome apversti rankšluosčius.
The hurricane caused severe damage to the region.	Uraganas padarė didžiulę žalą šiam regionui.
Underground space will be useful for storage.	Požeminė erdvė bus naudinga sandėliavimui.
The product has been distributed in many cities.	Produktas buvo platinamas daugelyje miestų.
His cunning blink made the grandmother blush.	Jo gudrus mirktelėjimas privertė senelę raudonuoti.
As soon as he sees a woman, he seems to be energized.	Kai tik pamato moterį, atrodo, kad jis įsielektrina.
The main feature of the novel is a vivid, detailed description.	Pagrindinis romano bruožas yra ryškus, išsamus aprašymas.
An impartial observer will notice that this is insignificant.	Nešališkas stebėtojas pastebės, kad tai yra nereikšminga.
The property is sold together with the house.	Turtas parduodamas kartu su namu.
He looked pretty boring during the movie.	Filmo metu jis atrodė gana nuobodus.
We live simply, quietly.	Mes gyvename paprastai, ramiai.
The chef's vision weakened.	Virėjos regėjimas susilpnėjo.
This city is known for its literature.	Šis miestas yra žinomas dėl savo literatūros.
Identical twins are inseparable.	Identiški dvyniai yra neatsiejami.
Occasionally a hawk flies overhead.	Retkarčiais virš galvos praskrenda vanagas.
At first, the train admired its speed.	Iš pradžių traukiniu žavėjosi savo greičiu.
The retiree was never married.	Pensininkė niekada nebuvo vedusi.
The company seeks to recover all the stolen funds.	Bendrovė siekia susigrąžinti visas pavogtas lėšas.
More and more people visit the exhibition every year.	Kasmet parodoje apsilanko vis daugiau žmonių.
It’s a sad ending for a proud family.	Tai liūdna pabaiga išdidžiai šeimai.
The blacksmith forged the weapons by heating the metal.	Kalvis ginklus kaldė kaitindamas metalą.
This land was once known for its golden sunsets.	Ši žemė kadaise buvo žinoma dėl savo auksinių saulėlydžių.
There are four idioms in a sentence.	Sakinyje yra keturios idiomos.
Markets here are always crowded with people.	Turgūs čia visada perpildyti žmonių.
Why is he smiling?	Kodėl jis šypsosi?
The princess was known for wearing beautiful dresses.	Princesė buvo žinoma dėl to, kad vilkėjo gražias sukneles.
They have yet to form a government.	Jie dar turi suformuoti vyriausybę.
There is a student hospital in the area.	Šiame rajone yra studentų ligoninė.
She squeezed the cup hard.	Ji stipriai suspaudė puodelį.
He accidentally dropped the car keys.	Jis netyčia numetė automobilio raktelius.
Her smile was welcome.	Jos šypsena buvo sveikintina.
Seeing the police, the guys escaped.	Pamatę policiją, vaikinai pabėgo.
Above the bustling market square is the magnificent old church.	Virš šurmuliuojančios turgaus aikštės didingai stūkso senoji bažnyčia.
All the money was printed.	Visi pinigai buvo atspausdinti.
The streets here are dark and deserted.	Gatvės čia tamsios ir apleistos.
Civil war is brewing here.	Čia verda pilietinis karas.
The couple got married two years later.	Pora susituokė po dvejų metų.
The international community should be ashamed.	Tarptautinei bendruomenei turėtų būti gėda.
Many houses and buildings were badly burned.	Daugelis namų ir pastatų buvo smarkiai apdegę.
The winner was announced yesterday.	Vakar buvo paskelbtas nugalėtojas.
She listened to a sermon by a church employee.	Ji klausėsi bažnyčios darbuotojo pamokslo.
Apartments are expensive to buy.	Butus brangu pirkti.
She should avoid crossing the road.	Ji turėtų vengti kirsti kelią.
The forest was dense, the path dark.	Miškas buvo tankus, takas tamsus.
The price rose sharply last month.	Praėjusį mėnesį kaina smarkiai išaugo.
Drought and floods have devastated the region.	Sausra ir potvyniai nusiaubė regioną.
Many trees are rare in this area.	Daugelis medžių šioje vietovėje yra reti.
Jam pie with almonds.	Uogienės pyragas su migdolais.
We came back from the country and settled in this place.	Grįžome iš šalies ir apsigyvenome šioje vietoje.
Firefighters are fighting forest fires this summer.	Šią vasarą ugniagesiai kovoja su miškų gaisrais.
What is your favorite food?	Koks jūsų mėgstamiausias maistas?
Improve your posture by sitting up straight.	Pagerinkite savo laikyseną sėdėdami tiesiai.
Carefully place the ammunition.	Atsargiai įdėkite šovinius.
Many argue that the price is too high.	Daugelis teigia, kad kaina yra per didelė.
To train a doctor, you must obtain a diploma.	Norėdami mokyti gydytoją, turite įgyti diplomą.
Toshiba has built a plant with a power generation facility.	Toshiba pastatė gamyklą su energijos gamybos įrenginiu.
The hotel is above the road.	Viešbutis yra virš kelio.
The orchestra uses pianos, guitars and wooden wind instruments.	Orkestre naudojami fortepijonai, gitaros, mediniai pučiamieji instrumentai.
They never make mistakes.	Jie niekada nedaro klaidų.
There are no rivers near this city.	Netoli šio miesto nėra upių.
The most delicious are shrimp and crabs.	Skaniausios yra krevetės ir krabai.
Do you have any other business?	Ar neturite kitų reikalų?
Our satellite photo clearly shows the new river.	Mūsų palydovinė nuotrauka aiškiai rodo naują upę.
He shrugged.	Jis pavertė pečius.
Travel to the city from the airport.	Iš oro uosto keliaukite į miestą.
The curious snake posed no threat.	Smalsi gyvatė nekėlė jokios grėsmės.
His head leaned against a wooden chair.	Jo galva atsirėmė į medinę kėdę.
He felt sorry for his parents.	Jis gailėjosi savo tėvų.
Please direct all complaints to my office.	Visus skundus prašau nukreipti į mano biurą.
The medication made him sick.	Vaistai jį susirgo.
The smell of fried fish surrounded the port.	Uostą apėmė keptos žuvies kvapas.
Here is an atlas that should answer your questions.	Štai atlasas, kuris turėtų atsakyti į jūsų klausimus.
No one in this village goes to school.	Šiame kaime niekas neina į mokyklą.
In autumn, the plants dress in colorful clothes.	Rudenį augalai apsirengia spalvingais drabužiais.
The otter invaded the stream.	Ūdra įsiveržė į upelį.
She stated that she would sue the teacher.	Ji pareiškė, kad paduos dėstytoją į teismą.
He dreams of ever having his own business.	Jis svajoja kada nors turėti savo verslą.
The presiding judge set restrictions on the venue.	Pirmininkaujantis teisėjas nustatė apribojimus posėdžio vietai.
The generals decided to attack at dawn.	Generolai nusprendė pulti auštant.
By adding more flour, he made the cookies whiter.	Įdėjus daugiau miltų, jis sausainius padarė baltesnius.
The wings are made of leather.	Sparnai pagaminti iš odos.
It was light snow that afternoon.	Tą popietę lengvai iškrito sniegas.
I can recognize your voice anywhere.	Galiu atpažinti tavo balsą bet kur.
Language is highly culture dependent.	Kalba labai priklauso nuo kultūros.
She came to school as usual but looked sad.	Ji atėjo į mokyklą kaip įprasta, bet atrodė liūdna.
The fire was extinguished.	Gaisras buvo užgesintas.
The river is sacred.	Upė yra šventa.
The quality of the food was poor.	Maisto kokybė buvo prasta.
I put some mayonnaise on the potatoes.	Į bulves įdėjau šiek tiek majonezo.
Flight information was provided on the departure board.	Išvykimo lentoje buvo nurodyta skrydžio informacija.
The laws for this event are very strict	Šio renginio įstatymai yra labai griežti
The work was based solely on scientific evidence.	Darbas buvo pagrįstas tik moksliniais įrodymais.
The flame of the candle flashes in the wind.	Žvakės liepsna mirga vėjyje.
She ate fried fish and drank water.	Ji valgė keptą žuvį ir gėrė vandenį.
The bull pulled a full shipment of farm produce.	Jautis nutempė pilną vežimą ūkio produkcijos.
They hid under a forest cover.	Jie pasislėpė po miško priedanga.
Scientists believe an aging society will exacerbate global warming.	Mokslininkai mano, kad senėjanti visuomenė pablogins visuotinį atšilimą.
There was a dense red fog over the city.	Virš miesto tvyrojo tankus raudonas rūkas.
Extremely strong cup of coffee.	Nepaprastai stiprus kavos puodelis.
The judge may declare the law invalid.	Teisėjas gali paskelbti įstatymą negaliojančiu.
She was sentenced to death.	Jai buvo skirta mirties bausmė.
Written work compiler.	Rašto darbo rengėjas.
It wasn’t tight.	Ji nebuvo stora.
The new building was renovated into a homeless shelter.	Naujasis pastatas buvo renovuotas į benamių prieglaudą.
Thank you for coming.	Ačiū kad atėjote.
Our bakery sells delicious desserts.	Mūsų kepyklėlė prekiauja skaniais desertais.
Some artifacts have been found from underwater sites.	Kai kurie artefaktai buvo rasti iš povandeninių vietų.
Hydropower is widely used in some countries.	Kai kurios šalys plačiai naudoja hidroelektrinę.
He announced his intention to resign.	Jis paskelbė apie ketinimą atsistatydinti.
The asteroid was a mile wide.	Asteroidas buvo mylios pločio.
Many tasks need to be performed.	Reikia atlikti daugybę užduočių.
The dogs barked furiously.	Šunys įnirtingai lojo.
The school is proud of its tradition of sports excellence.	Mokykla didžiuojasi sporto meistriškumo tradicija.
It’s the only road that goes into town.	Tai vienintelis kelias, einantis į miestą.
You need to protect yourself from disease.	Turite apsisaugoti nuo ligų.
War is a fact of life in many countries.	Karas yra daugelio šalių gyvenimo faktas.
The doctors who visited were thought to be a legitimate source of medication.	Manė, kad apsilankę gydytojai buvo teisėtas vaistų šaltinis.
There are endless tunnels on the mountain.	Kalne yra begalė tunelių.
We carried her up.	Nešėme ją į viršų.
The boundaries of our city are clearly defined.	Mūsų miesto ribos yra aiškiai apibrėžtos.
The town is famous for its unique architecture.	Miestelis garsėja savotiška architektūra.
The outgoing young man hugs his girlfriend.	Išeinantis jaunas vyras apkabina savo merginą.
Stock prices rose, but the value of futures fell.	Akcijų kainos kilo, bet ateities sandorių vertė krito.
Her books then remained intact.	Jos knygos po to liko nepaliestos.
Successful soldiers often pursue a career as a mercenary.	Sėkmės kariai dažnai siekia samdinių karjeros.
She was about to give birth.	Ji netrukus turėjo gimdyti.
The curtains were closed to keep out the light.	Užuolaidos buvo užtrauktos, kad nepatektų šviesa.
So why did they do it?	Tai kodėl jie tai padarė?
Look for signs of fecal contamination.	Ieškokite užteršimo išmatomis požymių.
He ordered a glass of wine and examined the eaters.	Jis užsisakė taurę vyno ir apžiūrėjo valgytojus.
Give strength to your muscles.	Suteikite jėgų savo raumenims.
He spent the whole day making love.	Jis visą dieną praleido mylėdamasis.
According to him, "black jackets" were found waiting.	Pasak jo, „juodosios striukės“ buvo rastos laukiančios.
A business is a merger of several smaller companies.	Verslas yra kelių mažesnių įmonių susijungimas.
It makes it dangerous to access this hairy creature.	Prie šio plaukuoto padaro pavojinga prieiti.
The museum has been closed for restoration for many years.	Muziejus daugelį metų buvo uždarytas restauravimui.
Chances are he will win.	Yra tikimybė, kad jis laimės.
Some issues cannot be resolved.	Kai kurių problemų negalima išspręsti.
They became interested in art again.	Jie vėl pradėjo domėtis menu.
The lion is eager to succeed.	Liūtas nekantrauja, kad pasisektų.
Think of kidnapping, killing and cutting people.	Pagalvokite apie žmonių pagrobimą, žudymą ir išpjaustymą.
He has broad shoulders.	Jis turi plačius pečius.
They lived in a small village in the woods.	Jie gyveno mažame kaime miške.
Elizabeth is the recipient of her father’s will.	Elžbieta yra savo tėvo valios gavėja.
Do not move up the stairs.	Nejudėkite nuo laiptinės.
I think the party will have to be postponed.	Manau, kad vakarėlį teks atidėti.
November is a cold month.	Lapkritis yra šaltas mėnuo.
The priest blessed the newlyweds.	Kunigas palaimino jaunavedžius.
Open your mind to new possibilities.	Atverkite savo mintis naujoms galimybėms.
Our house is below street level.	Mūsų namas yra žemiau gatvės lygio.
Questionnaires were collected last year.	Anketos buvo renkamos praėjusiais metais.
They have a pretty interesting story.	Jie turi gana įdomią istoriją.
There were loud cheers and kisses.	Pasigirdo garsus džiūgavimas ir bučiniai.
The rebels were very active this month.	Sukilėliai šį mėnesį buvo labai aktyvūs.
Do I not need a passport to leave the country?	Ar norint išvykti iš šalies nereikia paso?
They started the meeting neatly.	Susitikimą jie pradėjo tvarkingai.
Unearth was in the driver's seat.	Unearth buvo vairuotojo sėdynėje.
A strange plant grows in the mountains.	Keistas augalas auga kalnuose.
There was a great stir from the crowd.	Iš minios pasigirdo didžiulis ažiotažas.
Leave the socks on.	Palikite kojines.
The shot fired.	Nuaidėjo šūvis.
Finally, man learned to use the wind.	Galiausiai žmogus išmoko panaudoti vėją.
This process is known as sublimation.	Šis procesas žinomas kaip sublimacija.
Can't rain all the time.	Negali visą laiką lyti.
Rain forecast for tomorrow.	Rytoj prognozuojamas lietus.
Scientists believe this will eventually happen.	Mokslininkai įsitikinę, kad galiausiai tai įvyks.
Cannabis is the most widely used illicit drug.	Kanapės yra plačiausiai vartojamas neteisėtas narkotikas.
The rapporteur welcomes the audience.	Pranešėjas sveikina publiką.
These worries are dismissed by professional biologists.	Šiuos rūpesčius atmeta profesionalūs biologai.
She waited politely.	Ji mandagiai laukė.
He had deep insight.	Jam iškilo gili įžvalga.
Many farmers grow apples or vegetables.	Daugelis ūkininkų augina obuolius ar daržoves.
The blockades caused widespread famine.	Blokados sukėlė platų badą.
Chemical symbols of elements.	Elementų cheminiai simboliai.
She calmed herself up a bit.	Ji šiek tiek nuramino save.
Although he was injured, he continued to fight bravely.	Nors buvo sužeistas, jis drąsiai kovojo toliau.
Racial tensions remain in many countries, including developed countries.	Daugelyje šalių, įskaitant išsivysčiusias šalis, vis dar tvyro rasinė įtampa.
Thick bathrobes protected from the cold.	Stori chalatai saugojo nuo šalčio.
Don looked in the mirror with a shave.	Donas skusdamasis pažvelgė į veidrodį.
The man picked up the bag and left.	Vyriškis pasiėmė krepšį ir išėjo.
Part of him was tempted to go outside.	Dalis jo susigundė išeiti į lauką.
The company focuses on foreign markets.	Įmonė orientuojasi į užsienio rinkas.
Sturdy gates prevent intruders from entering.	Tvirti vartai neleidžia patekti į pažeidėjus.
Why do you need to remember this?	Kodėl reikia tai atsiminti?
Choose the three best environmental issues.	Pasirinkite tris geriausias aplinkos problemas.
This dish works best with red beans.	Šis patiekalas geriausiai tinka su raudonosiomis pupelėmis.
Justify the sentences in the topic.	Pagrįskite temos sakinius.
Everyone wants to change their circumstances.	Kiekvienas nori pakeisti savo aplinkybes.
According to psychologists, young children learn best through physical experience.	Psichologų teigimu, maži vaikai geriausiai mokosi per fizinę patirtį.
This regulation has yet to be implemented.	Šis reglamentas dar turi būti įgyvendintas.
After everyone finished himself, he turned to the others.	Kiekvienam baigęs sau, jis atsisuko į kitus.
Turn on the volume.	Prijunkite garsumą.
I don’t remember that wedding, she stated.	Aš neprisimenu tų vestuvių, pareiškė ji.
These two cities are very far from each other.	Šie du miestai yra labai toli vienas nuo kito.
She heard a faint sound of waves.	Ji girdėjo silpną bangų garsą.
She had just eaten a sandwich.	Ji ką tik suvalgė sumuštinį.
Her life was far from happy.	Jos gyvenimas toli gražu nebuvo toks laimingas.
The footballer was penalized for exaggerated consecration.	Futbolininkas buvo nubaustas už perdėtą šventinimą.
Is this your pen?	Ar tai tavo rašiklis?
Look there.	Pažiūrėk ten.
Dugong is a kind of animal.	Dugongas yra savotiškas gyvūnas.
The waning interest in politics is a worrying trend.	Blėstantis susidomėjimas politika yra nerimą kelianti tendencija.
The trustee cheated on taxes.	Patikėtinis apgavo mokesčius.
The current system needs to be improved.	Dabartinę sistemą reikia tobulinti.
Her nagietta ruptured again.	Jos nagietta vėl plyšo.
House expenses for your daily maintenance.	Namo išlaidos Jūsų kasdienei priežiūrai.
This government minister is very popular.	Šis vyriausybės ministras yra labai populiarus.
This room has a balcony.	Šiame kambaryje yra balkonas.
Hospitals are increasingly relying on this new technology.	Ligoninės vis dažniau pasikliauja šia nauja technologija.
She looked at him with respect.	Ji pažvelgė į jį su pagarba.
We need to reform our education system.	Turime reformuoti savo švietimo sistemą.
He waited for everyone to leave.	Jis laukė, kol visi išeis.
Four people were killed in the crash.	Per avariją žuvo keturi žmonės.
They are still building it.	Jie vis dar jį stato.
He left his gloves.	Jis paliko pirštines.
The iron needs to be heated in a blast furnace.	Geležį reikia kaitinti aukštakrosnėje.
Engineers carefully balance forces in structures.	Inžinieriai rūpestingai subalansuoja jėgas konstrukcijose.
Sixteen people in the hospital are fighting for their lives.	Šešiolika žmonių ligoninėje kovoja dėl savo gyvybės.
Try to stay calm.	Stenkitės išlikti ramūs.
Three people were killed when the bus collided with the car.	Autobusui susidūrus su automobiliu žuvo trys žmonės.
The government gave an unusual order.	Vyriausybė davė neįprastą įsakymą.
Some people think the prediction of the future is witchcraft.	Kai kurie žmonės mano, kad ateities spėjimas yra raganavimas.
If others, why can’t they do it?	Jei kiti, kodėl jie to negali padaryti?
The trees looked lush.	Medžiai atrodė vešliai.
A new exhibition is available at the Art Gallery.	Meno galerijoje – nauja paroda.
I can’t stand the thought of such a horrible death.	Negaliu pakęsti minties apie tokią baisią mirtį.
She was only sixteen years old.	Jai buvo tik šešiolika metų.
X is also often used in art.	X taip pat dažnai naudojamas mene.
They melted metal from ore.	Jie išlydė metalą iš rūdos.
The protesters refused to negotiate.	Protestuotojai atsisakė derėtis.
We must always protect the environment.	Mes visada turime saugoti aplinką.
Water can be acidic or alkaline.	Vanduo gali būti rūgštus arba šarminis.
He bought a large plot of land.	Jis nusipirko didelį žemės sklypą.
They believe gold will be a good investment.	Jie tiki, kad auksas bus gera investicija.
The explosion caused severe damage to nearby homes.	Sprogimas padarė didelę žalą netoliese esantiems namams.
The gift is not large enough to cover their costs.	Dovana nėra pakankamai didelė, kad padengtų jų išlaidas.
They were unable to purchase a new aircraft.	Jiems nepavyko įsigyti naujo lėktuvo.
Grapes picked from vines	Vynuogės nuskynus nuo vynmedžių
Many animals migrate from one place to another.	Daugelis gyvūnų migruoja iš vienos vietos į kitą.
When he saw his face in the mirror, he was frightened.	Pamatęs savo veidą veidrodyje, jis išsigando.
Some researchers believe the theory is not solid.	Kai kurie tyrinėtojai mano, kad teorija nėra tvirta.
No fugitive has been identified.	Pabėgęs asmuo nenustatytas.
A crowd of angry demonstrators gathered at the gate of the palace.	Prie rūmų vartų susirinko minia piktų demonstrantų.
These huge ancient trees come from this area.	Šie didžiuliai senoviniai medžiai kilę iš šios vietovės.
He "discovered" a new species of dinosaur.	Jis „atrado“ naują dinozaurų rūšį.
The large hotel was designed by an architect.	Didįjį viešbutį suprojektavo architektas.
A white door led to the basement.	Baltos durys vedė į rūsį.
Two pears will not fit in this basket.	Dvi kriaušės į šį krepšelį netilps.
A pile of rugs was placed along the floor.	Išilgai grindų buvo padėta krūva kilimėlių.
The rose had needles.	Rožė turėjo spyglius.
The landscape along the river is green.	Kraštovaizdis palei upę žalias.
This plan is ambitious but achievable.	Šis planas yra ambicingas, bet įgyvendinamas.
Be careful not to break anything.	Būkite atsargūs, kad nieko nesulaužtumėte.
It could have been a little green.	Ji galėjo būti šiek tiek žalia.
That should be enough.	To turėtų pakakti.
She started crying.	Ji pradėjo verkti.
He was amazed at how well it worked.	Jis buvo nustebintas, kaip gerai tai veikė.
There is a fundamental similarity between them.	Tarp jų yra esminis panašumas.
He stood no higher than five feet.	Jis stovėjo ne aukštesnis nei penkios pėdos.
There is growing evidence that he will become violent.	Vis daugiau įrodymų rodo, kad jis taps smurtiniu.
She rolled recently minted coins in her hand.	Ji rankoje rideno neseniai nukaldintas monetas.
Ingenious farmers often find new opportunities.	Išradingi ūkininkai dažnai randa naujų galimybių.
The captain of the ship was rated as a hero.	Laivo kapitonas buvo įvertintas kaip didvyris.
Spoon out the avocado pulp.	Šaukštu išskobkite avokado minkštimą.
The horse vomits.	Arklys vemia.
He decided to follow a diet.	Jis nusprendė laikytis dietos.
He promised to provide pensions for seniors.	Žadėjo senjorams skirti pensijas.
The summer rains provided much-needed water.	Vasaros lietus suteikė labai reikalingo vandens.
The town’s small business owners protested.	Miesto smulkaus verslo savininkai protestavo.
Explain it to him.	Paaiškink jam tai.
The villagers found the village abandoned.	Kaimiečiai rado kaimą apleistą.
Humans are tiny spots in the universe.	Žmonės yra mažytės dėmės visatoje.
Unemployed young people take up many female jobs.	Bedarbiai jaunuoliai imasi daug moterų darbų.
He tried to convince her.	Jis bandė ją įtikinti.
Everyone wants some money!	Visi nori šiek tiek pinigų!
It snowed quite intensely, though they were warned.	Snigo gana intensyviai, nors jie buvo įspėti.
Their passion for cooking has led to a new career path.	Jų pomėgis gaminti maistą paskatino naują karjeros kelią.
Wet snow made the surface slippery.	Dėl šlapio sniego paviršius tapo slidus.
The use of light and shadow by this painter is exceptional.	Šio tapytojo šviesos ir šešėlių naudojimas yra išskirtinis.
Let’s take a look at this year’s bird life.	Panagrinėkime šių metų paukščių gyvenimą.
The area was devastated by an earthquake.	Teritoriją nusiaubė žemės drebėjimas.
The river flows slowly into the ocean.	Upė lėtai teka į vandenyną.
She now has more free time.	Dabar ji turi daugiau laisvo laiko.
Frogs have thousands of bones.	Varlės turi tūkstančius kaulų.
Rumors have increased over time.	Laikui bėgant gandų daugėjo.
Rising crime rates have not deterred visitors.	Didėjantis nusikalstamumo lygis lankytojų neatbaidė.
Some nights she sighs while sleeping.	Kai kurias naktis ji atsidūsta miegodama.
The people who visited this village were polite.	Šiame kaime apsilankę žmonės buvo mandagūs.
His book became a bestseller.	Jo knyga tapo bestseleriu.
Business is also feeling the pressure on them.	Verslas taip pat jaučia jų spaudimą.
The pearl was declared a national treasure.	Perlas buvo paskelbtas nacionaliniu lobiu.
They have been thoroughly updated.	Jie buvo kruopščiai atnaujinami.
The team surpassed its opponents.	Komanda pranoko savo varžovus.
The theme of the book is the meaning of life.	Knygos tema – gyvenimo prasmė.
Undoubtedly, some child prodigy are pretending to be.	Neabejotinai, kai kurie vaikai vunderkindai tai apsimeta.
He fought against poaching.	Jis kariavo prieš brakonieriavimą.
The opposite of cold and hot is lukewarm.	Šalčio ir karšto priešingybė yra drungna.
Not all microwaves are easy to use.	Ne visas mikrobangų krosneles lengva naudoti.
Vegetables are essential for a healthy diet.	Daržovės yra būtinos sveikai mitybai.
Very fast.	Labai greitai.
Although television series end sharply on television,	Nors televizijos serialai smarkiai baigiasi televizijoje,
There was a dark brown liquid in the flask.	Kolboje buvo tamsiai rudo skysčio.
Endless rows of large ships moored ashore.	Prie kranto prisišvartavo nesibaigiančios eilės didelių laivų.
Mining operations will benefit the economy.	Kasybos operacijos bus naudingos ekonomikai.
The little boy was served a treat.	Mažam berniukui buvo įteiktas skanėstas.
Robert got lost.	Robertas pasiklydo.
He has borrowed large sums of money from friends.	Jis iš draugų yra pasiskolinęs dideles pinigų sumas.
Bacteria-contaminated tap water causes disease.	Bakterijomis užterštas vandentiekio vanduo sukelia ligas.
Unemployment rates in the country have been steadily declining.	Nedarbo rodikliai šalyje nuolat mažėjo.
Remember to always wear a seat belt.	Atminkite, kad visada užsisekite saugos diržą.
Put the eggshells in the compost.	Kiaušinių lukštus sudėkite į kompostą.
We put the first things first.	Mes pirmiausia pateikiame pirmuosius dalykus.
Most students feel nervous on the first day of school.	Dauguma mokinių jaučiasi nervingi pirmąją mokyklos dieną.
Visitors are advised to wear helmets when riding mountain bikes.	Važiuojant kalnų dviračiais lankytojams patariama dėvėti šalmus.
The primatologist visited the zoo every day.	Primatologas zoologijos sode lankydavosi kiekvieną dieną.
One morning I get up early and prepare breakfast.	Vieną rytą anksti atsikėlęs ruoši pusryčius.
The children were fascinated by the skeleton of the dinosaur.	Vaikus sužavėjo dinozauro skeletas.
He felt like a vibrator.	Jis pajuto, kaip virpa.
Pour the chickpeas into the pot.	Avinžirnius sumeskite į puodą.
He arrived at the hotel tired.	Į viešbutį jis atvyko pavargęs.
He proved to be the most talented.	Jis pasirodė esąs talentingiausias.
The girl sat on the edge of his chair.	Mergina atsisėdo ant jo kėdės krašto.
A fallen tree blocked our way.	Nuvirtęs medis užtvėrė mums kelią.
Many cases remain unresolved.	Daugelis bylų lieka neišspręstos.
The convict slipped into the courtroom	Nuteistasis įsliūkino į teismo salę
The unfurnished apartment is very Spartan.	Neįrengtas butas labai spartietiškas.
At the end of the meeting, he went to his cottage.	Pasibaigus susirinkimui, jis nuėjo į savo kotedžą.
Years of bad governance have almost ruined the country.	Ilgus metus trukęs blogas valdymas beveik sužlugdė šalį.
Divide the bread mixture into eight parts.	Duonos mišinį padalinkite į aštuonias dalis.
Take three steps back.	Ženkite tris žingsnius atgal.
The drowning man managed to escape.	Skęstam žmogui pavyko pasprukti.
This measure will significantly reduce shipping costs.	Ši priemonė žymiai sumažins siuntimo išlaidas.
Her violent crime was associated with emotional problems.	Jos smurtinis nusikaltimas buvo siejamas su emocinėmis problemomis.
She woke up, feeling a little refreshed.	Ji pabudo, jautėsi šiek tiek gaivi.
The desert around the village increased.	Dykuma aplink kaimą didėjo.
This city has an extensive historical heritage.	Šis miestas turi platų istorinį paveldą.
She was a castle builder.	Ji buvo pilių statytoja.
The rebels showed great courage.	Sukilėliai parodė didelę drąsą.
Throwing a stone from a grove of trees.	Akmens metimas nuo medžių giraitės.
It is important for drivers to adhere to speed limits.	Vairuotojams svarbu laikytis greičio apribojimų.
There have never been any objections to my policy.	Niekada nebuvo prieštaravimų mano politikai.
She helped the frustrated man fill out the form.	Ji padėjo nusivylusiam vyrui užpildyti anketą.
Black cats bring good luck.	Juodos katės neša sėkmę.
I never told him about my worries.	Niekada nepasakojau jam apie savo rūpesčius.
This bank has the worst management.	Šis bankas turi prasčiausią valdymą.
Maybe we should give them a chance.	Galbūt turėtume suteikti jiems galimybę.
The new record of a jazz legend is a masterpiece.	Naujasis džiazo legendos įrašas – šedevras.
Coal production will allow this village to thrive.	Anglies gamyba leis šiam kaimui klestėti.
It was ten minutes to the airport.	Iki oro uosto buvo dešimt minučių.
Start by adding olive oil to a bowl.	Pradėkite pildami alyvuogių aliejų į dubenį.
They played a lot of music.	Jie grojo daug muzikos.
It has become a universal experience.	Tai tapo visuotine patirtimi.
This event is the biggest news since the war.	Šis įvykis – didžiausia naujiena nuo karo laikų.
Toxic pollutants are spreading.	Toksiški teršalai vis labiau plinta.
Farmers often need heavy machinery.	Ūkininkams dažnai prireikia sunkiosios technikos.
Local street artists make a lasting impact.	Vietiniai gatvės menininkai daro ilgalaikį poveikį.
A gentle wind shook the fallen leaves.	Švelnus vėjas išjudino nukritusius lapus.
Everyone stared at her.	Visi spoksojo į ją.
The whites of her eyes grew large.	Jos akių baltymai išaugo dideli.
The jurors also heard that he was rebelling.	Prisiekusieji taip pat girdėjo, kad jis maištauja.
Only through the hair did he avoid a collision with the truck.	Tik per plauką išvengė susidūrimo su sunkvežimiu.
We reached the lake after three long days.	Ežerą pasiekėme po trijų ilgų dienų.
Cyclists are often seen on the roads.	Dviratininkai dažnai matomi keliuose.
The health effects of education are difficult to measure.	Švietimo poveikį sveikatai sunku išmatuoti.
Despite their poor reputation, the victims are actually innocent.	Nepaisant prastos reputacijos, aukos iš tikrųjų yra nekaltos.
Crush the almonds with sugar.	Migdolus sutrinkite su cukrumi.
He slept soundly, unaware of the crisis raging around him.	Jis kietai miegojo, nežinodamas apie aplink siaučiančią krizę.
Iron and steel are widely used in construction	Geležis ir plienas plačiai naudojami statyboje
Scientists believe the larger dinosaurs were prey.	Mokslininkai mano, kad didesni dinozaurai buvo grobis.
Not everything shiny is gold.	Ne viskas kas blizga yra auksas.
Poverty was widespread in the country.	Šalyje buvo plačiai paplitęs skurdas.
A row of cars stood from bumper to bumper.	Automobilių eilė stovėjo nuo buferio iki buferio.
A university is a combination of knowledge and information.	Universitetas yra žinių ir informacijos derinys.
She stood up to leave.	Ji atsistojo, kad išeitų.
The store terrace was crowded.	Parduotuvės terasa buvo sausakimša.
He was going to become a diplomat.	Jis ketino tapti diplomatu.
Computers can't think.	Kompiuteriai negali galvoti.
However, some critics argue that such a policy is too liberal.	Tačiau kai kurios kritikos teigia, kad tokia politika pernelyg liberali.
Poor city design and lack of public amenities.	Prastas miesto dizainas ir viešųjų patogumų trūkumas.
Hands are joined for prayer.	Rankos sujungiamos maldai.
The creature escaped more easily than expected.	Padaras pabėgo lengviau nei tikėtasi.
Skunk's curiosity prevailed.	Skunko smalsumas nugalėjo.
George's eyes narrowed.	George'o akys susikaupusios susiaurėjo.
Cow’s udders need to be cleaned daily.	Karvės tešmenis reikia valyti kasdien.
Nothing failed.	Nieko nepavyko.
At noon, the painter prepares for lunch.	Vidurdienį tapytojas ruošiasi pietums.
When will we meet?	Kada susitiksime?
The capacitor is located at one end of the battery.	Kondensatorius yra viename akumuliatoriaus gale.
It seemed to me very important not to miss breakfast.	Man atrodė, kad labai svarbu nepraleisti pusryčių.
Americans appreciate dry wit.	Amerikiečiai vertina sausą sąmojį.
Plumbing is a bit outdated.	Santechnika kiek pasenusi.
For many lectures he slept.	Daug paskaitų jis miegojo.
He gets angry at them for what they did.	Jis pyksta ant jų už tai, ką jie padarė.
Now, kids, we need to talk about what you saw.	Dabar, vaikai, turime pakalbėti apie tai, ką matėte.
Newspapers say no.	Laikraščiai sako, kad ne.
After a long time, the journalist regained his self-control.	Po ilgo laiko žurnalistas atgavo savitvardą.
The visit went well.	Vizitas praėjo gerai.
Hurricanes do a lot of damage.	Uraganai pridaro daug žalos.
Better educated people tend to earn more.	Geriau išsilavinę žmonės paprastai uždirba daugiau.
They came to the family home on vacation.	Jie atvyko į šeimos namus atostogų.
John was silent.	Jonas tylėjo.
My business is growing slowly.	Mano verslas vystosi lėtai.
He sat down and took out the notebook.	Jis atsisėdo ir išsiėmė užrašų knygelę.
Water and milk are natural resources.	Vanduo ir pienas yra gamtos ištekliai.
Scientists are constantly looking for ways to reduce pollution.	Mokslininkai nuolat ieško būdų, kaip sumažinti taršą.
This ancient city has a desert climate.	Šis senovinis miestas yra dykumos klimate.
He opened his eyes.	Jis atsimerkė.
How long will this step take?	Kiek laiko užtruks šis žingsnis?
The wisdom of her advice is hard to ignore.	Jos patarimų išmintį sunku nepaisyti.
Cicadas sing loudly all day.	Visą dieną cikados garsiai gieda.
When there is a shortage of food, we need to eat in moderation.	Kai maisto trūksta, turime valgyti saikingai.
Are you looking for something else?	Ar ieškote kažko kito?
Only three other species were not domesticated.	Tik trys kitos rūšys nebuvo prijaukintos.
He received several medals for his courage.	Už drąsą gavo keletą medalių.
This street is usually crowded with tourists.	Ši gatvė paprastai yra sausakimša turistų.
Scientists say global warming is a crisis.	Mokslininkai teigia, kad visuotinis atšilimas yra krizė.
He is responsible for the biggest casualty in the plane’s history.	Jis atsakingas už didžiausią aukų pareikalavusią avariją lėktuvo istorijoje.
The elephant fled in panic.	Dramblys paniškai pabėgo.
This type of music is usually played in the afternoon.	Tokio tipo muzika paprastai grojama po pietų.
The forces of nature are immense.	Gamtos jėgos yra didžiulės.
A koa tree grows in a small valley.	Mažame slėnyje auga koa medis.
The villagers were threatened by bears.	Kaimo gyventojams grėsė meškos.
Eligibility is a new national disease.	Teisė gauti yra nauja nacionalinė liga.
Take a spoonful of pumpkin seeds.	Šaukštu paimkite moliūgo sėklas.
Isn't that scary? 	Argi ne baisu?
cried the girl.	- sušuko mergina.
The trail plunged through a dense forest.	Trasa pasinėrė per tankų mišką.
There were no witnesses to the murder.	Žmogžudystės liudininkų nebuvo.
There are many wildlife in the forest.	Miške gyvena daug laukinių gyvūnų.
Replace these ingredients in this recipe.	Pakeiskite šiuos ingredientus šiame recepte.
The latte was weak.	Latte buvo silpna.
Several rare bird species live here.	Čia gyvena keletas retų paukščių rūšių.
So much potential, but so few opportunities.	Tiek daug potencialo, bet tiek mažai galimybių.
Despite the law, some farmers continued to spray.	Nepaisydami įstatymų kai kurie ūkininkai ir toliau purškė.
The kitten shuddered with joy.	Kačiukas krūptelėjo iš džiaugsmo.
The waterfall descends from the mountain.	Krioklys nusileidžia nuo kalno.
She went to the doctors herself.	Ji pati nuėjo pas gydytojus.
Animals are an important source of protein.	Gyvūnai yra svarbus baltymų šaltinis.
The village is planted with windmills.	Kaimas nusėtas vėjo malūnais.
Summer is a great time for the brave to take	Vasara – puikus metas drąsiems imtis
That statue has a calm expression.	Ta statula turi ramią išraišką.
The offender quickly escaped.	Nusikaltėlis greitai paspruko.
The cat was happy to lick itself.	Katė patenkinta laižė save.
It was hard for him to cope.	Jam buvo sunku susidoroti.
Some insects cannot tolerate touch.	Kai kurie vabzdžiai negali pakęsti prisilietimo.
The car broke down.	Automobilis sugedo.
Creating a linear and bar chart	Linijinės ir juostinės diagramos sudarymas
Fast driving here is illegal.	Greitas vairavimas čia yra neteisėtas.
This government denies that there is any crisis.	Ši vyriausybė neigia, kad yra kokia nors krizė.
The mountain slope is dangerous.	Kalno šlaitas pavojingas.
Who will compensate for that damage?	Kas tą žalą atlygins?
She quickly wrote down the amount of debt.	Ji greitai surašė skolos sumą.
Water wets people.	Vanduo sušlapina žmones.
The villagers clashed with local officials.	Kaimo gyventojai susirėmė su vietos pareigūnais.
It is difficult for the baby to regulate body temperature.	Kūdikiui sunku reguliuoti kūno temperatūrą.
The impending storm forced him to leave.	Artėjanti audra privertė jį pasitraukti.
Apples are picked from a distant tree in the fall.	Rudenį skinami obuoliai nuo tolimo medžio.
Hold on, darling.	Laikykis, brangioji.
You are running in wheels.	Jūs bėgate ratais.
His big black hat and jacket collar face down.	Jo didelė juoda skrybėlė ir švarko apykaklė nukreipta žemyn.
The CEO stared out the window of his office.	Vyriausiasis direktorius spoksojo pro savo kabineto langą.
Common ant species make up the largest number of insects	Paprastosios skruzdžių rūšys sudaro gausiausią vabzdžių būrį
Lawrence made the counter line.	Lorensas padarė prekystalio liniją.
I hope you call me.	Tikiuosi, tu man paskambinsi.
The scientist was worried about his results.	Mokslininkas nerimavo dėl savo rezultatų.
Ten young children stared at me.	Dešimt mažų vaikų spoksojo į mane.
A ladder descended into the hole.	Į skylę buvo nulipusios kopėčios.
See how beautifully it is carved!	Pažiūrėkite, kaip gražiai jis išraižytas!
The overall goal is to increase efficiency	Bendras tikslas – padidinti efektyvumą
These chemicals are used in the semiconductor industry.	Šios cheminės medžiagos naudojamos puslaidininkių pramonėje.
Don't despair of her appearance, coconuts!	Nenusimink jos išvaizdos, kokosai!
Was that so for you?	Ar tau taip buvo?
After several hearings, this legal case was dropped.	Po kelių posėdžių ši teisinė byla buvo nutraukta.
Her research was thorough.	Jos tyrimas buvo išsamus.
Don’t let them interfere with other people’s property!	Neleiskite jiems kištis į kitų žmonių nuosavybę!
Nitrogen in our atmosphere is from volcanoes.	Azotas mūsų atmosferoje yra iš ugnikalnių.
The river has retained many civilizations on its banks.	Upė išlaikė daugybę civilizacijų savo krantuose.
The dough must be thick.	Tešla turi būti tiršta.
Fur poor quality.	Kailiai prastos kokybės.
The article describes how organizations work.	Straipsnyje aprašoma, kaip veikia organizacijos.
Many accidents are caused by reckless driving.	Daugelis nelaimingų atsitikimų kyla dėl neapgalvoto vairavimo.
You will return new clean towels every day.	Kiekvieną dieną grąžinsite naujus švarius rankšluosčius.
The quilt was brightly colored.	Antklodė buvo ryškių spalvų.
Where do your people come from?	Iš kur kilę jūsų žmonės?
The river near the city was previously polluted.	Prie miesto upė anksčiau buvo užteršta.
Regrettably, the scheme received little support.	Apmaudu, bet schema sulaukė menkos paramos.
She moved carefully to the tree.	Ji atsargiai pajudėjo prie medžio.
Many people visit this temple every year.	Daugelis žmonių kasmet aplanko šią šventyklą.
So where does all this trouble come from?	Taigi, iš kur visos šios bėdos?
Those families run the farms.	Tos šeimos vadovauja ūkiams.
The crisis will last for years.	Krizė užsitęstų metų metus.
His chest swelled with pride.	Jo krūtinė išsipūtė iš pasididžiavimo.
The pilgrims were extremely moved by the image.	Piligrimus nepaprastai sujaudino vaizdas.
She won't run.	Ji nepaleis.
The king lived surrounded by luxury.	Karalius gyveno apsuptas prabangos.
She piled some snow on her sledges.	Ji į savo roges susikrovė šiek tiek sniego.
The landscape is occasionally distinguished by flashes of color.	Kraštovaizdį kartkartėmis išskiria spalvų pliūpsniai.
Increasing traffic has strained the city’s infrastructure.	Didėjantis eismas įtempė miesto infrastruktūrą.
It was really too hot for the sleeveless tops.	Tikrai buvo per karšta viršūnėms be rankovių.
Households in the region are heated by oil.	Namų ūkiai šiame regione šildomi nafta.
Today, many animals are kept in captivity.	Šiandien daugelis gyvūnų laikomi nelaisvėje.
The farmer took his ax and broke the mangrove.	Ūkininkas paėmė savo kirvį ir nulaužė mangrovę.
Shortly after arrival, crows were spotted flying overhead.	Netrukus po atvykimo varnos buvo pastebėtos skraidančios virš galvos.
She attacked him.	Ji jį užpuolė.
Hardly worth it.	Vargu ar tai verta.
Competition will be tight this week.	Konkurencija šią savaitę bus įtempta.
He was not willing to order sushi.	Jis nebuvo nusiteikęs užsisakyti sušių.
I am reading this book.	Aš skaitau šią knygą.
The number of people injured in accidents has risen sharply.	Smarkiai išaugo avarijose sužalotų žmonių skaičius.
The inspections complemented each other.	Patikrinimai papildė vienas kitą.
The young teacher was familiar with the topic.	Jaunoji mokytoja buvo susipažinusi su tema.
Often referred to as the "mother of all seas."	Dažnai vadinama „visų jūrų motina“.
Adjust the parts of the face.	Nustatykite veido dalis.
They ordered the police to catch the culprit	Jie liepė policijai užklupti nusikaltėlį
The sun appeared in the low dark sky.	Saulė pasirodė žemai sutemusiame danguje.
Workers chopped stalactite with knives.	Darbininkai peiliais skaldė stalaktitą.
The yellow sun was shining brightly.	Skaisčiai švietė geltona saulė.
The mine exploded and killed many workers.	Kasykloje nugriaudėjo sprogimas, žuvo daug darbininkų.
A prototype jet plane used a turbine engine.	Reaktyvinio lėktuvo prototipas naudojo turbininį variklį.
Nine years later, he died of complications from diabetes.	Po devynerių metų jis mirė nuo diabeto komplikacijų.
The cold melted.	Šaltis ištirpo.
Don't worry.	Nesijaudink.
This legislation is inappropriate.	Šis teisės aktas yra netinkamas.
He cherished the desire to be a writer.	Jis puoselėjo norą būti rašytoju.
Frank turned to the boy and smiled.	Frenkas atsisuko į berniuką ir nusišypsojo.
The poetic style was created more than two hundred years ago.	Poetinis stilius buvo sukurtas daugiau nei prieš du šimtus metų.
The count was a man of impressive stature.	Grafas buvo įspūdingo ūgio vyras.
They won’t come to the party!	Jie neateis į vakarėlį!
The child received the first computer.	Vaikas gavo pirmąjį kompiuterį.
A carnival took place in the city.	Mieste vyko karnavalas.
A large lighthouse on the horizon.	Horizonte didelis švyturys.
Scientists often disagree on many issues.	Mokslininkai dažnai nesutaria daugeliu klausimų.
Use two cups of brown sugar.	Naudokite du puodelius rudojo cukraus.
The microscope was a miracle of modern science.	Mikroskopas buvo šiuolaikinio mokslo stebuklas.
A low dark cloud gathered in the distance.	Tolumoje susirinko žemas tamsus debesis.
When finished, be sure to return the radio.	Baigę nepamirškite grąžinti radijo.
He was clearly not interested in inventing the bicycle.	Akivaizdu, kad jis nebuvo suinteresuotas išradinėti dviratį.
You can use any leftovers for soup.	Bet kokius likučius galite naudoti sriubai.
She was warned about the mistreatment at the table.	Ji buvo įspėta dėl netinkamo elgesio prie stalo.
It says here that he is on vacation.	Čia rašoma, kad jis atostogauja.
Why don't they try to convince him?	Kodėl jie nebando jo įtikinti?
The runner jumped the first hurdle.	Bėgikas peršoko pirmą kliūtį.
The boxer was a slender, skillful fighter.	Boksininkas buvo lieknas, sumanus kovotojas.
You always take risks when crossing this river.	Visada rizikuojate, kai kertate šią upę.
For others, he is an invincible character.	Kitiems jis yra nenugalimas personažas.
Emotions make arguments more convincing.	Emocijos daro argumentus įtikinamesnius.
This seems like a strange question.	Tai atrodo kaip keistas klausimas.
The professor explained the principles of aerodynamics.	Profesorius paaiškino aerodinamikos principus.
His white beard was noticeable from afar.	Jo balta barzda buvo pastebima iš tolo.
The soldiers returned home as a hero.	Kareiviai grįžo namo kaip didvyris.
The number of immigrants living in the city has risen sharply.	Mieste gyvenančių imigrantų skaičius smarkiai išaugo.
You can go to jail for protest.	Už protestą gali patekti į kalėjimą.
The trains resumed normal operation.	Traukiniai atnaujino įprastą darbą.
A mosque was built in honor of the prophet.	Pranašo garbei buvo pastatyta mečetė.
This restaurant serves the best pecan pie in town.	Šiame restorane patiekiamas geriausias pekano pyragas mieste.
Most vegetarians are athletes.	Dauguma vegetarų yra sportininkai.
He began to lose his sanity.	Jis pradėjo prarasti sveiką protą.
The crowd’s admiration was unbearable.	Minios susižavėjimas buvo nepakeliamas.
Work slowly, making sure each strand is covered.	Dirbkite lėtai, užtikrindami, kad kiekviena sruogelė būtų padengta.
The trees here are big and amazing.	Medžiai čia dideli ir nuostabūs.
Put baking powder, vanilla essence and eggs in a bowl.	Į dubenį sudėkite kepimo miltelius, vanilės esenciją ir kiaušinius.
At the party, he met a woman.	Vakarėlyje jis sutiko moterį.
Beef cattle have long been exposed to various diseases.	Mėsiniai galvijai nuo seno susidūrė su įvairiomis ligomis.
Gifts cost half as much as the first batch.	Dovanos kainuoja perpus pigiau nei pirmoji partija.
This building used to be the town hall.	Šis pastatas anksčiau buvo miesto rotušė.
The elderly state figure was admired by many.	Pagyvenusiu valstybės veikėju žavėjosi daugelis.
As a scientist, his specialty was stars.	Kaip mokslininkas, jo specialybė buvo žvaigždės.
Fruits like bananas grow in warm climates.	Vaisiai, pavyzdžiui, bananai, auga šiltame klimate.
Macbeth woke up in the middle of the night.	Makbetas pabudo vidury nakties.
Write the alphabet in the air with your finger.	Pirštu parašykite abėcėlę ore.
So they were able to speak freely without fear.	Taigi jie galėjo laisvai kalbėti be baimės.
Firefighters arrived quickly.	Ugniagesiai atvyko greitai.
They lined up in line, wanting to have their say.	Jie nekantriai rikiavosi į eilę, nori pasakyti savo nuomonę.
I am always amazed at how life never looks right.	Mane visada stebina, kaip gyvenimas niekada neatrodo teisingas.
An alligator is a monster, not an animal.	Aligatorius yra pabaisa, o ne gyvūnas.
There is nothing wrong with my hearing.	Mano klausai nieko blogo.
People in low altitudes will suffer the most.	Labiausiai nukentės žmonės, esantys žemose aukštumose.
Which of the cities on this map is your favorite?	Kuris iš šiame žemėlapyje esančių miestų yra jūsų mėgstamiausias?
She heard a moan deep in his chest.	Ji išgirdo dejonę giliai jo krūtinėje.
However, floods in the valleys covered the region.	Tačiau potvyniai slėniuose apėmė regioną.
The amount of cocoa affects the taste.	Kakavos kiekis turi įtakos skoniui.
He wore black silk.	Jis vilkėjo juodu šilku.
I have a cold.	Mane siaubingai peršalo.
She ran away from home.	Ji pabėgo iš namų.
The church bells sounded deafening.	Bažnyčios varpai skambėjo kurtinantis.
Some anacondas can be fifteen feet long.	Kai kurios anakondos gali būti penkiolikos pėdų ilgio.
The traffic is heavy today.	Eismas šiandien intensyvus.
The waters here are cloudy due to pollution.	Vandenys čia drumzlini dėl taršos.
He has a weak chin.	Jis turi silpną smakrą.
Brush your teeth often.	Dažnai valykite dantis.
We need to reconcile their words with their deeds.	Turime suderinti jų žodžius su savo darbais.
Put another pan on the stove.	Padėkite kitą keptuvę ant viryklės.
The lions finally relaxed and let them pass.	Liūtai pagaliau atsipalaidavo ir leido jiems praeiti.
That dog poses a threat to society.	Tas šuo kelia grėsmę visuomenei.
Kitchen utensils such as stoves, pans and ovens are used daily.	Virtuvės reikmenys, tokie kaip viryklės, keptuvės ir orkaitės, naudojami kasdien.
Plays the piano nicely.	Gražiai groja pianinu.
He carefully placed the stick on the ground.	Jis atsargiai padėjo lazdą ant žemės.
It’s just impossible to part with old things.	Tiesiog neįmanoma atsiskirti su senais daiktais.
Without street lighting in the city at night in the dark.	Be gatvių apšvietimo mieste naktį tamsu.
After independence, the country's economy was stable.	Po nepriklausomybės šalies ekonomika buvo stabili.
These shoes are too small for your feet.	Šie batai per maži jūsų pėdai.
My dog ​​is old.	Mano šuo senas.
She says she can’t believe it.	Ji sako, kad negali patikėti.
The steel chip hit the side of the face.	Plieno drožlė pataikė į veido pusę.
Some religious people believe he will die.	Kai kurie religingi žmonės tiki, kad jis mirs.
Despite some fears, they released it.	Nepaisant kai kurių nuogąstavimų, jie ją paleido.
So the mystery came to light.	Taigi paslaptis išaiškėjo.
Only then did the young man notice the cat.	Tik tada jaunuolis pastebėjo katę.
Winters in this region are unusually cold.	Šiame regione žiemos neįprastai šaltos.
Large metal objects are often found in this mine.	Dažnai šioje kasykloje randami dideli metaliniai daiktai.
Carefully consider your options before making a decision.	Prieš priimdami sprendimą, atidžiai apsvarstykite galimybes.
The bell rings.	Suskamba varpinė.
The amount of nitrogen in the atmosphere has increased.	Azoto kiekis atmosferoje padidėjo.
The poet considered himself fundamentally apolitical.	Poetas save laikė iš esmės apolitišku.
Check for nodes.	Patikrinkite, ar nėra mazgų.
Are you satisfied with the results?	Ar esate patenkinti rezultatais?
How life can go that way!	Kaip gyvenimas gali tęstis tokiu keliu!
He often looked out the window.	Jis dažnai žiūrėdavo pro langą.
Catching wild dolphins is now banned in many countries.	Daugelyje šalių dabar draudžiama gaudyti laukinius delfinus.
No one knew exactly what he was going to do.	Niekas tiksliai nežinojo, ką jis darys.
The smell of baking bread spread across the house.	Namuose pasklido duonos kepimo kvapas.
California has become a major agricultural hub.	Kalifornija tapo pagrindiniu žemės ūkio centru.
Learn another new word.	Išmokite kitą naują žodį.
Many retailers have closed due to lower consumer costs.	Dėl sumažėjusių vartotojų išlaidų daugelis mažmenininkų užsidarė.
The winning club owner must be given credit.	Nugalėjusiam klubo savininkui turi būti suteiktas kreditas.
The mountain names given to their cities.	Kalnų pavardės, suteiktos jų miestams.
In cartoons, people are shown the way they look in real life.	Animaciniuose filmuose žmonės rodomi taip, kaip jie atrodo realiame gyvenime.
The new web has fewer restrictions.	Naujasis žiniatinklis turi mažiau apribojimų.
Previous research has shown that you need to eat well in childhood.	Ankstesni tyrimai parodė, kad vaikystėje reikia gerai valgyti.
His mom and dad are very proud.	Jo mama ir tėtis labai didžiuojasi.
She is likely to experience terrible violence.	Tikėtina, kad ji patirs baisų smurtą.
Tom was angry at the accountant.	Tomas supyko ant buhalterės.
Is it possible to recycle solar cells?	Ar įmanoma perdirbti saulės elementus?
They continued to run restless.	Jie toliau bėgo nepailsėję.
The challenge is to create incredibly large structures.	Iššūkis sukurti neįtikėtinai dideles konstrukcijas.
Long before computers, people counted on stones and twigs.	Dar gerokai prieš kompiuterius žmonės skaičiavo akmenimis ir šakelėmis.
She managed to catch seven balls without a mark.	Ji sugebėjo sugauti septynis kamuoliukus be žymės.
I enjoyed reading when I was young.	Jaunystėje mėgau skaityti.
Some bacteria are resistant to antibiotics.	Kai kurios bakterijos yra atsparios antibiotikams.
Frogs in a pond.	Varlės kurkė tvenkinyje.
The group received a standing ovation.	Grupė sulaukė gausių ovacijų.
After many ridicules, he finally convinced them.	Po daugybės pašaipų jis pagaliau juos įtikino.
She laughs out of irony.	Ji juokiasi iš ironijos.
A fresh breeze blew gently through the window.	Pro langą švelniai pūstelėjo gaivus vėjelis.
The headphones were discarded, no longer needed.	Ausinės buvo išmestos, nebereikalingos.
The water falling from the sky was magical.	Iš dangaus nukritęs vanduo buvo stebuklingas.
This man is the man of his word.	Šis žmogus yra savo žodžio žmogus.
Prisoners were closed for the night.	Kaliniai buvo uždaryti nakčiai.
Cook a large pot of soup.	Išvirkite didelį puodą sriubos.
A wild beast flew through the forest.	Laukinis žvėris lėkė per mišką.
He looked around the crowd.	Jis apsidairė į minią.
Power has since been transferred.	Nuo tada valdžia buvo perkelta.
The milk broke because it was not kept cold.	Pienas sugedo, nes nebuvo laikomas šaltai.
Buses arrive every day for stunned tourists.	Kasdien atvažiuoja autobusai suglumusių turistų.
Puppies cannot swim.	Šuniukai nemoka plaukti.
The fish is delicious.	Žuvys skanios.
The ants worked hard to create the nest.	Skruzdėlės sunkiai dirbo kurdamos lizdą.
The accountant quickly entered our numbers.	Buhalterė greitai įvedė mūsų skaičius.
Everything we love the most is in danger.	Pavojus gresia viskam, ką mylime labiausiai.
A colorful wreath of leaves and ferns.	Spalvingas lapų ir paparčių vainikas.
The farmer raised two pigs.	Ūkininkas augino dvi kiaules.
The militia claims victory, but the government refuses to honor it	Milicija teigia pergalę, bet vyriausybė atsisako pagerbti
Liz continued painting.	Liz tęsė tapybą.
He has a tattoo on his right forearm.	Jis turi tatuiruotę ant dešinio dilbio.
The meeting took place in the morning.	Susitikimas įvyko ryte.
However, he discovered both advantages.	Tačiau jis atrado abiejų privalumų.
He hopes to get back to work soon.	Jis tikisi greitai grįžti į savo darbovietę.
Many new technologies are promising.	Daug naujų technologijų yra daug žadančios.
There is a link between smoking and cancer.	Yra ryšys tarp rūkymo ir vėžio.
One swallow doesn’t make up for summer.	Viena kregždė nesudaro vasaros.
She insists on a taxi ride.	Ji primygtinai reikalauja važiuoti taksi.
All furniture was covered with sheets.	Visi baldai buvo uždengti paklodėmis.
No pets are allowed inside.	Į vidų neįleidžiami jokie augintiniai.
Your mind is constantly thinking about them.	Jūsų protas nuolat galvoja apie juos.
Feast of Lights.	Šviesos šventė.
The prisoner finally escaped the guard and escaped.	Kalinys pagaliau išsivadavo iš sargybos ir pabėgo.
Open the book to content.	Atidarykite knygą į turinį.
The class needed to order more materials.	Klasei reikėjo užsisakyti daugiau medžiagų.
The politician spoke loudly from his podium.	Politikas garsiai kalbėjo iš savo pakylos.
These buildings will soon be demolished.	Šie pastatai netrukus bus nugriauti.
They talked about the news and chatted about their neighbors.	Jie kalbėjo apie aktualijas ir plepėjo apie savo kaimynus.
Some animals are nocturnal.	Kai kurie gyvūnai yra naktiniai.
We live in an uncertain world.	Mes gyvename neapibrėžtame pasaulyje.
The trail winds through the woods.	Takas vingiuoja per mišką.
The prisoner will have a fair trial.	Kalinys turės teisingą teismą.
Should your teaching methods be different?	Ar jūsų mokymo metodai turėtų būti kitokie?
All she has to do is stay calm.	Viskas, ką ji turi padaryti, tai likti ramiai.
The suffering of the poor is observed every year.	Kiekvienais metais pastebimos vargšų kančios.
The next day there was no sign of the boat.	Kitą dieną valties nebuvo nė ženklo.
He instructed us to do this task.	Jis nurodė mums atlikti šią užduotį.
The verb "sit" has three main parts.	Veiksmažodis „sėdėti“ turi tris pagrindines dalis.
Their distinctive appearance frightened many villagers.	Išskirtinė jų išvaizda išgąsdino ne vieną kaimo gyventoją.
The landscape is littered with many luxury villas.	Kraštovaizdis nusėtas daugybe prabangių vilų.
The store is to the left of the pharmacy.	Parduotuvė yra kairėje nuo vaistinės.
Light bulbs are used to emit light.	Šviesai skleisti naudojamos lemputės.
The stones were weakened by water.	Akmenis nualino vanduo.
She hurried home, holding a key in her hand.	Ji nuskubėjo namo, rankoje laikydamas raktą.
The authorities have taken steps to improve the sanitary situation.	Valdžios institucijos ėmėsi priemonių gerindamos sanitarinę situaciją.
Dawn is still flowing.	Aušra dar tik teka.
She often brought homeless animals home.	Ji dažnai namo parsinešdavo beglobius gyvūnus.
The walls shattered from the weight of the building.	Sienos sutrupėjo nuo pastato svorio.
From ancient times, men and women wore different clothes.	Nuo seniausių laikų vyrai ir moterys dėvėjo skirtingus drabužius.
Some want to spend the day alone.	Kai kurie nori praleisti dieną vieni.
They take the dogs for a walk.	Jie veda šunis pasivaikščioti.
The values ​​of the components will always be positive.	Sudedamųjų elementų vertės visada bus teigiamos.
Jane found out she was pregnant.	Jane sužinojo, kad yra nėščia.
She won, but soon he overcame it.	Ji laimėjo, bet netrukus jis tai įveikė.
The charity cares for injured animals.	Labdaros organizacija rūpinasi sužalotais gyvūnais.
The country enjoyed a kind of renaissance.	Šalis mėgavosi savotišku renesansu.
If her husband had a mind, he would leave her.	Jei jos vyras turėtų proto, jis ją paliktų.
From the road rose clouds of dust blocking the sun.	Nuo kelio pakilo dulkių debesys, užstojantys saulę.
The president was ousted.	Prezidentas buvo nušalintas.
We entered the room together.	Kartu įėjome į kambarį.
He saw the old man's face change.	Jis pamatė, kaip pasikeitė senolės veidas.
When walking on steep slopes, walk slowly and carefully.	Eidami stačiais šlaitais eikite lėtai ir atsargiai.
It is expected to be hot and rainy this summer.	Šią vasarą tikimasi karšta ir lietinga.
Will both parties still argue?	Ar abi šalys vis tiek ginčysis?
It was a long and tedious hike through a dense forest.	Tai buvo ilgas ir varginantis žygis per tankų mišką.
There has never been a better time to live.	Niekada nebuvo geresnio laiko gyventi.
Fast food is usually high in salt.	Greitame maiste paprastai yra daug druskos.
The process was terminated due to theft.	Procesas buvo nutrauktas dėl vagystės.
A couple of months have passed.	Praėjo pora mėnesių.
The turtles were pinned to the rock.	Vėžliai buvo prisegti prie uolos.
The police chief reminded officers to be calm.	Policijos vadovas priminė pareigūnams būti ramiems.
Gucci even sells jars.	„Gucci“ netgi parduoda burkas.
The thieves fled in the other direction.	Vagys pabėgo kita kryptimi.
Each player’s sticker was glued upside down.	Kiekvieno žaidėjo lipdukas buvo užklijuotas aukštyn kojomis.
Buy flowers for every room in the house.	Įsigykite gėlių kiekvienam namo kambariui.
They went towards the park.	Jie nuėjo link parko.
The volume of tumors decreased as a result of the treatment.	Dėl gydymo sumažėjo navikų tūris.
Evaluated every few years.	Vertinama kas kelerius metus.
Thirteen singers selected from all provinces of the country performed.	Koncertavo trylika dainininkų, atrinktų iš visų šalies provincijų.
The war was over disputed territory.	Karas vyko dėl ginčytinos teritorijos.
It is for the sick person.	Tai skirta sergančiam žmogui.
Her head was dizzy from the chemicals.	Nuo chemikalų jai svaigo galva.
The volcano has erupted several times in the past.	Vulkanas praeityje kelis kartus buvo išsiveržęs.
The scientific community disagrees on cloning.	Mokslo bendruomenė klonavimo klausimu nesutaria.
To reach equilibrium, the economy must grow.	Kad pasiektų pusiausvyrą, ekonomika turi augti.
He noticed the girl's beauty quite timidly.	Jis gana nedrąsiai pastebėjo merginos grožį.
Then he looked at his watch.	Tada pažiūrėjo į laikrodį.
The scheme has never been fully implemented.	Schema niekada nebuvo iki galo įgyvendinta.
The train flew forward, the distance was decreasing.	Traukinys lėkė į priekį, tolumoje vis mažėjo.
To the east is a dense forest.	Į rytus – tankus miškas.
He wrapped some bread around a few pieces of meat.	Jis apvyniojo šiek tiek duonos aplink kelis mėsos gabalus.
He walks barefoot on the beach.	Jis vaikšto paplūdimiu basas.
He should be at school.	Jis turėtų būti mokykloje.
Chemical vapors began to form in the polymers.	Cheminiai garai pradėjo formuotis polimerais.
His house is on a hill.	Jo namas yra ant kalvos.
People feel alone in the big city.	Žmonės jaučiasi vieni dideliame mieste.
The formula is simple.	Formulė yra paprasta.
How was this building built?	Kokiu būdu šis pastatas buvo pastatytas?
The dish was served on a silver plate.	Patiekalas buvo patiekiamas sidabrinėje lėkštėje.
The head of the office said there was no manager.	Biuro vadovas pasakė, kad vadovo nėra.
The old streets are full of shops, theaters and libraries.	Senosiose gatvėse gausu parduotuvių, teatrų ir bibliotekų.
The tense atmosphere remained throughout the day.	Įtempta atmosfera išliko visą dieną.
Its absence is mentioned in almost every article.	Jo nebuvimas minimas beveik kiekviename straipsnyje.
We had a new director this year.	Šiais metais turėjome naują direktorių.
He hoped	Jis tikėjosi
Many buyers lined up, waiting patiently.	Daugelis pirkėjų išsirikiavo į eilę, kantriai laukė.
The police would not take action	Policija nesiimtų veiksmų
People started grumbling.	Žmonės pradėjo niurzgėti.
The water in the lake was calm.	Vanduo ežere buvo ramus.
Tom has been out of work for several months.	Tomas kelis mėnesius nedirba.
He shuffled a few words with the beggar.	Jis persimetė keliais žodžiais su elgeta.
Raise your right leg to the side in the sky.	Dešinę koją pakelkite į šoną į dangų.
I have to admit that this is a very difficult issue.	Turiu pripažinti, kad tai labai sunkus klausimas.
He was surprised by this news.	Jį ši žinia nustebino.
The water was cloudy brown.	Vanduo buvo drumstai rudas.
Rusting of iron requires an oxidation process.	Geležies rūdijimui reikalingas oksidacijos procesas.
This woman was strangely familiar.	Ši moteris buvo keistai pažįstama.
The rider leaned forward to inspect the road.	Raitelis pasilenkė į priekį, kad apžiūrėtų kelią.
The heart of this city is in this square.	Šio miesto šerdis yra šioje aikštėje.
The advice satisfied her thirst for knowledge.	Patarimas patenkino jos žinių troškulį.
The problem had to be solved a long time ago.	Problema turėjo būti išspręsta jau seniai.
He has always been wearing a red shirt since kindergarten.	Nuo darželio jis visada dėvėjo raudonus marškinius.
I will show you how to do it.	Aš jums parodysiu, kaip tai daroma.
After that, the pop star hid.	Po to popžvaigždė slapstėsi.
A painful pain covered his skull.	Skausmingas skausmas apėmė jo kaukolę.
The level of vacancies remains constant.	Laisvų darbo vietų lygis išlieka pastovus.
The lion roared loudly.	Liūtas garsiai riaumojo.
From a black confused base	Iš juodo supainioto pagrindo
We took her to the hospital yesterday.	Vakar ją priėmėme į ligoninę.
Once smart, he paid little attention.	Kadaise protingas, jis mažai dėmesio skyrė.
Monkeys are too cute for words.	Beždžionės per mielos žodžiams.
The rapporteur read from the text.	Pranešėjas skaitė iš paruošto teksto.
So we need to involve them in the dialogue, he said.	Taigi turime įtraukti juos į dialogą, sakė jis.
Rumors circulated that there were ghosts in the house.	Sklido gandai, kad name vaiduokliai.
It was originally a copper mine.	Iš pradžių tai buvo vario kasykla.
Both sides signed a peace treaty.	Abi šalys pasirašė taikos sutartį.
We risk invading private territory.	Rizikuojame įsiveržti į privačią teritoriją.
The apple looked redder than usual.	Obuolys atrodė raudonesnis nei įprastai.
His gaze was fixed and illegible.	Jo žvilgsnis buvo fiksuotas ir neįskaitomas.
Smog obscures the view of nearby buildings.	Smogas užstoja vaizdą į šalia esančius pastatus.
Humans were believed to be descended from apes.	Buvo tikima, kad žmonės yra kilę iš beždžionių.
Dark clouds fell.	Tamsūs debesys užgriuvo.
Milk, eggs and credit cards are essential here.	Pienas, kiaušiniai ir kredito kortelės čia yra būtinos.
This is a great example of a traditional homestead.	Tai puikus tradicinės sodybos pavyzdys.
The lawn should be watered regularly.	Veją reikia reguliariai laistyti.
Humor is a universal language.	Humoras yra universali kalba.
The sea is calm and inviting.	Jūra rami ir kviečianti.
The poor will face increasing difficulties.	Vargšai susidurs su vis didesniais sunkumais.
He is waiting patiently.	Jis kantriai laukia.
This country is surrounded on three sides by the sea.	Šią šalį iš trijų pusių supa jūra.
The traditions of ancient prophecy continue to this day.	Senovės pranašystės tradicijos tęsiasi iki šių dienų.
It is a great injustice that he cannot be tried.	Tai didelė neteisybė, kad jo negalima teisti.
Diplomacy is probably the hardest of all skills.	Diplomatija yra turbūt sunkiausias iš visų įgūdžių.
His skin was light, with a gray tinge.	Jo oda buvo šviesi, su pilka atspalviu.
She likes to flip through old books.	Jai patinka vartyti senas knygas.
Pharaoh was mighty in his own land, but wise.	Faraonas buvo galingas savo šalyje, bet išmintingas.
The schedule for our exams was quite challenging.	Mūsų egzaminų grafikas buvo gana sudėtingas.
They use mobile phones to make changes.	Pakeitimams atlikti jie naudoja mobiliuosius telefonus.
He slowly buried his face in his hands.	Jis lėtai palaidojo veidą rankose.
Her love is stronger than ever.	Jos meilė stipresnė nei bet kada.
When we saw us, the monkeys ran away.	Mus pamačius beždžionės nubėgo.
Call me, please.	Paskambink, prašau.
She sipped wine.	Ji gurkštelėjo vyno.
He was dressed completely black.	Jis buvo apsirengęs visiškai juodai.
The manager plans to lay off employees.	Vadovas planuoja atleisti darbuotojus.
They all pay taxes.	Visi jie moka mokesčius.
Try to squeeze in your emotions.	Pabandykite įspausti savo emocijas.
He moaned into the pictures on the wall.	Jis mostelėjo į nuotraukas ant sienos.
A soldier recently assaulted a police chief.	Kareivis neseniai užpuolė policijos viršininką.
We never see rain in this area.	Šioje srityje niekada nematome lietaus.
Were you offended by a man at the store?	Ar jus įžeidė vyras parduotuvėje?
The project is being carried out by experts.	Projektą vykdo ekspertai.
The car broke down and the driver was seriously injured.	Automobilis sugedo, vairuotojas buvo sunkiai sužalotas.
The budget is unlikely to change.	Biudžetas vargu ar keisis.
Falling prices have led to bankruptcies.	Kritusios kainos privedė prie bankrotų.
Crime reports are on the rise.	Pranešimų apie nusikaltimus daugėja.
He missed his real home.	Jis pasiilgo savo tikrųjų namų.
The majority of the committee supported the proposal.	Dauguma komiteto pritarė pasiūlymui.
We will need the same information next year.	Tos pačios informacijos mums reikės ir kitais metais.
Equations are the basic laws of physics.	Lygtys yra pagrindiniai fizikos dėsniai.
She has won prizes for short stories and novels.	Už apsakymus ir romanus ji yra pelniusi prizų.
Japanese conductors are polite and courteous.	Japonų dirigentai yra mandagūs ir mandagūs.
The experiment proved disappointing.	Eksperimentas pasirodė nuviliantis.
Eggplants are the best in the summer.	Baklažanai yra patys geriausi vasarą.
His appearance was impressive.	Jo išvaizda buvo įspūdinga.
A stranger entered their house.	Į jų namus įėjo nepažįstamasis.
The female population has declined sharply.	Moterų populiacija smarkiai sumažėjo.
The poet wrote in an expressive style.	Poetas rašė ekspresyviu stiliumi.
He repeated the phrase over and over again.	Jis vėl ir vėl kartojo frazę.
It is widely acknowledged that dogs can feel impending earthquakes.	Visuotinai pripažįstama, kad šunys gali jausti artėjančius žemės drebėjimus.
The bird ate an apple.	Paukštis valgė obuolį.
He repeatedly asked "why" before he was told.	Jis ne kartą klausė „kodėl“, kol jam buvo pasakyta.
A loyal friend, he always made me happy.	Ištikimas draugas, jis visada mane nudžiugindavo.
Still holding her nose, she sighed again.	Vis dar suėmusi nosį ji vėl nusičiaudėjo.
The monkeys in the forest are noisy.	Beždžionės miške triukšmingos.
Each country spends its own currency.	Kiekviena šalis išleidžia savo valiutą.
The girl's behavior was getting stranger.	Merginos elgesys darėsi vis keistesnis.
The running costs of the theater are expensive.	Teatro eksploatacinės išlaidos yra brangios.
The radio transmitter sends a continuous signal.	Radijo siųstuvas siunčia nuolatinį signalą.
Trees stand out in different shapes and sizes.	Medžiai išsiskiria skirtingomis formomis ir dydžiais.
Look carefully and try to write these words.	Atidžiai pažiūrėkite ir pasistenkite parašyti šiuos žodžius.
That building has not been built for many years.	Tas pastatas jau daug metų nebuvo statomas.
No one will ever know your name.	Niekas niekada nesužinos tavo vardo.
We agreed to lend him money.	Sutarėme paskolinti jam pinigų.
Doctors had to work hard to save patients.	Gydytojai turėjo sunkiai dirbti, kad išgelbėtų pacientus.
The eagle rose towards its nest.	Erelis pakilo link savo lizdo.
The candidate has submitted his / her application documents.	Kandidatas pateikė savo kandidatūros dokumentus.
She had a radiant smile.	Ji turėjo spindinčią šypseną.
Seaweed grows well in these waters.	Šiuose vandenyse gerai auga jūros dumbliai.
I’ve noticed this happening more and more often.	Pastebėjau, kad tai vyksta vis dažniau.
Mud landslides can displace huge amounts of soil.	Purvo nuošliaužos gali išstumti didžiulį kiekį dirvožemio.
I train hard, hoping to win the race.	Aš sunkiai treniruojuosi, tikėdamasis laimėti lenktynes.
The rock formations are breathtaking.	Uolienų dariniai gniaužia kvapą.
The company was very successful.	Įmonė buvo labai sėkminga.
Many factors contribute to the spread of poverty.	Daug veiksnių prisideda prie skurdo plitimo.
Rose is engaged in yoga.	Rose užsiima joga.
The patient was rushed to hospital.	Pacientas buvo skubiai nugabentas į ligoninę.
Many wild animals have been killed.	Buvo nužudyta daug laukinių gyvūnų.
Something goes wrong with the electric can opener.	Kažkas negerai su elektriniu skardinių atidarytuvu.
The chickens laid eggs in the stall.	Viščiukai garde dėjo kiaušinius.
His expression was serious.	Jo išraiška buvo rimta.
The fragile vessel collapsed in an instant.	Trapus indas akimirksniu subyrėjo.
The sniper fired from a hidden position.	Snaiperis šaudė iš pasislėpusios pozicijos.
The guards detained the prisoner.	Sargybiniai buvo sulaikę kalinį.
Foreign attackers are being defended by a huge militia.	Užsienio užpuolikus gina didžiulė milicija.
Advanced technology gives us many conveniences.	Pažangios technologijos suteikia mums daug patogumų.
Having a dog at home is a bad idea.	Turėti šunį namuose yra bloga idėja.
Their friendship came to an end.	Jų draugystei atėjo galas.
The windows were high and narrow.	Langai buvo aukšti ir siauri.
The outlines of the map were pretty clear.	Žemėlapio kontūrai buvo gana aiškūs.
His eyes were fixed on the door.	Jo akys buvo nukreiptos į duris.
Is that all?	Ar tai viskas?
All objects in this room are white.	Visi objektai šiame kambaryje yra balti.
People danced and sang frantically.	Žmonės pašėlusiai šoko ir dainavo.
As she dried, she held out her arms above her head.	Žiovdama ji ištiesė rankas virš galvos.
The book is full of stories for kids.	Knyga pilna istorijų vaikams.
Nomads who live in the hunt tribes.	Klajokliai, kurie gyvena medžiojant gentis.
It is hotly debated in the scientific community.	Karštai diskutuojama mokslo bendruomenėje.
The shares are sold well above their purchase price.	Akcijos parduodamos gerokai virš jų pirkimo kainos.
The storm caused heavy damage.	Audra padarė didelių nuostolių.
We should not talk about shrinking budgets.	Neturėtume kalbėti apie mažėjančius biudžetus.
More of us should volunteer.	Daugiau iš mūsų turėtume savanoriauti.
The student removed the pen from her desk.	Studentė nuėmė rašiklį nuo savo stalo.
The senator attacked the government’s economic policies.	Senatorius užsipuolė vyriausybės ekonominę politiką.
Numerous protesters gathered at City Hall.	Prie rotušės susirinko daugybė protestuotojų.
As a result, he gained considerable fame.	Dėl to jis susilaukė nemažos šlovės.
All corners of the room were covered with books.	Visi kambario kampai buvo uždengti knygomis.
The sun's rays are harsh.	Saulės spinduliai atšiaurūs.
Show the treasure quickly.	Greitai parodyk lobį.
His early models did not have much success.	Jo ankstyvieji modeliai neturėjo didelės sėkmės.
Where are we going today?	Kur mes einame šiandien?
The endless queue of houses.	Begalinė namų eilė.
The farmers' holiday is a joyful affair.	Ūkininkų šventė – džiugus reikalas.
People’s language can predict their income level.	Pagal žmonių kalbą galima numatyti jų pajamų lygį.
There is a lack of experienced doctors.	Trūksta patyrusių gydytojų.
The professor was instructed not to investigate the matter.	Profesoriui buvo nurodyta šio reikalo nenagrinėti.
Usually sunny, the weather was cold and cloudy.	Paprastai saulėta, oras buvo šaltas ir debesuotas.
Do you cut your own hair?	Ar pats kirpiesi plaukus?
The Japanese language is complicated.	Japonų kalba yra sudėtinga.
Let the yeast stand for ten minutes.	Leiskite mielėms pastovėti dešimt minučių.
The gardens are messy and need weeding.	Sodai netvarkingi, juos reikia ravėti.
But that is not the case.	Bet atsitiko ne taip.
Services he performs for his friends.	Paslaugos, kurias jis atlieka savo draugams.
The leader promised a good life to the villagers.	Vadovas pažadėjo kaimo gyventojams gerą gyvenimą.
She ate too fast.	Ji valgė per greitai.
The calves lay in the meadow.	Veršeliai gulėjo pievoje.
While playing football, he became entangled in the net.	Žaisdamas futbolą jis įsipainiojo į tinklą.
The smoke was so thick that it bit my eyes.	Dūmai buvo tokie tiršti, kad graužė akis.
A proud and probably stupid person.	Išdidus ir, ko gero, kvailas žmogus.
The work was hard and dangerous.	Darbas buvo sunkus ir pavojingas.
But it can rain or snow at any time.	Bet bet kuriuo metu gali lyti ar snigti.
Snow covered the ground.	Sniegas uždengė žemę.
You don’t have to make mistakes.	Jūs neturite daryti klaidų.
The rioters set fire to several buildings.	Riaušininkai padegė kelis pastatus.
He blamed his mother for the misunderstanding.	Dėl nesusipratimo jis kaltino mamą.
India used nuclear energy for peaceful purposes.	Indija branduolinę energiją naudojo taikiems tikslams.
Everything is part of the whole.	Viskas yra visumos dalis.
She prepared a soldier all day.	Ji visą dieną ruošė karį.
Be quiet when entering the park.	Įeidami į parką tylėkite.
Her hands ached as she lifted her weights.	Jai skaudėjo rankas kilnojant svorius.
She will have to give consent for any medical procedure.	Ji turės duoti sutikimą bet kokiai medicininei procedūrai.
They decided it was best to contact the police.	Jie nusprendė, kad geriausia kreiptis į policiją.
I have always loved animals.	Visada mėgau gyvūnus.
Moonlight can be much stronger than sunlight.	Mėnulio šviesa gali būti daug stipresnė už saulės šviesą.
The police captain leaned back in his chair and sighed.	Policijos kapitonas atsilošė kėdėje ir atsiduso.
A mixture of whisper and chatter.	Šnabždesio ir plepėjimo mišinys.
The bridge collapsed.	Tiltas sugriuvo.
I made two sandwiches for lunch.	Pietums pagaminau du sumuštinius.
Many women these days wear fashionable clothes.	Daugelis moterų šiais laikais dėvi madingus drabužius.
An orange glow from the stove lit up the room.	Oranžinis spindesys nuo krosnies apšvietė kambarį.
The savannah is a place of danger and intrigue.	Savana – pavojaus ir intrigų vieta.
The exact amount is not specified.	Tiksli suma nenurodyta.
I like to bake cherry pie.	Mėgstu kepti vyšnių pyragą.
Employees wanted a higher salary.	Darbuotojai norėjo didesnio atlyginimo.
Her parents have six children.	Jos tėvai turi šešis vaikus.
They drank four of their four beers.	Jie keturiese išgėrė po tris alų.
The royal scribes wrote stories, translated documents, and recited poetry.	Karaliaus raštininkai rašė istorijas, vertė dokumentus, deklamavo poeziją.
The family is rich.	Šeima turtinga.
Landscapists began clearing the contaminated land.	Kraštotvarkininkai pradėjo valyti užterštą žemę.
Judges were dismissed.	Teisėjai buvo atleisti iš pareigų.
Thus, the rule of two-handed applause is universal.	Taigi, plojimų dviem rankomis taisyklė yra universali.
They invited me to dinner.	Jie pakvietė mane vakarienės.
He prefers to read in the evening.	Jis mieliau skaito vakare.
Try to take the perfect step.	Stenkitės įgyti tobulą žingsnį.
Precipitation in this region has increased significantly this year.	Šiame regione šiais metais kritulių kiekis labai padaugėjo.
You must review your order.	Turite peržiūrėti savo užsakymą.
He never handled restaurant bills.	Jis niekada netvarkė restorano sąskaitų.
Scientists have pinpointed the cause of the disease.	Mokslininkai tiksliai nustatė ligos priežastį.
Your back muscles are very strong.	Jūsų nugaros raumenys yra labai stiprūs.
People in the region have been taught that smallpox is common.	Regiono žmonės buvo mokomi, kad raupai yra dažni.
I was sad that he was leaving.	Man buvo liūdna, kad jis išeina.
Drain the liquid.	Nusausinkite skystį.
The dog was lost outside, riding in wheels, barking.	Šuo buvo išklydęs lauke, lakstė ratais, lojo.
Science is fun and offers many career opportunities.	Mokslas yra įdomus ir siūlo daug karjeros galimybių.
The singer's voice flooded into the night.	Dainininkės balsas plūdo į naktį.
This cave is very dangerous and difficult to reach.	Šis urvas labai pavojingas ir sunkiai pasiekiamas.
He was waiting for the angel of death.	Jis laukė mirties angelo.
The speaker was probably trying to be helpful.	Kalbėtojas tikriausiai bandė būti naudingas.
The streets are paved with gold.	Gatvės grįstos auksu.
Her hands snuggled in her arms, her fingers tightly curled.	Jos rankos susikūprinusios glėbyje, pirštai tvirtai suriesti.
Let's sit down and talk for a few minutes.	Susėskime ir pasikalbėkime keletą minučių.
He trotted through the bush, whistling a cheerful melody.	Jis trypė per krūmą, švilpdamas linksmą melodiją.
Courage and courage go together.	Drąsa ir drąsa eina kartu.
She was open to new ideas.	Ji buvo atvira naujoms idėjoms.
Ron was tempted to sleep again.	Ronis susigundė vėl miegoti.
He accused her of contemptuous remarks about him.	Jis apkaltino ją niekinančiomis pastabomis apie jį.
The party will be open to all members.	Vakarėlis bus atviras visiems nariams.
The war had a devastating social impact.	Karas turėjo niokojantį socialinį poveikį.
The father allowed the children to sleep until late.	Tėvas leido vaikams miegoti iki vėlumos.
Thousands of people entered the stadium.	Į stadioną pateko tūkstančiai žmonių.
Only then did she notice.	Tik tada ji tai pastebėjo.
This is not a walk in the park.	Tai ne pasivaikščiojimas parke.
It is time for reform.	Atėjo laikas reformoms.
She walked slowly down the street.	Ji lėtai ėjo gatve.
The city is famous for its football club.	Miestas garsėja savo futbolo klubu.
Ideally, she would have preferred red.	Idealiu atveju ji būtų norėjusi raudonos spalvos.
Marilyn's life was ruined by divorce.	Marilyn gyvenimą sugriovė skyrybos.
There are only six people left in this village.	Šiame kaime liko tik šeši žmonės.
He brought his taxi with him.	Su savimi atsivežė savo taksą.
She was distracted when she learned of her husband's death.	Sužinojusi apie vyro mirtį ji buvo išblaškyta.
The economy has improved greatly.	Ekonomika labai pagerėjo.
Historians are concerned about the situation.	Istorikai išreiškia nerimą dėl susidariusios situacijos.
Let's breathe fresh air!	Įkvėpkime gryno oro!
Citizens were convinced they had been deceived.	Piliečiai buvo įsitikinę, kad buvo apgauti.
An hour later the dog was silent.	Po valandos šuo tylėjo.
The ride was uneven, but the children kept calm.	Važiavimas buvo nelygus, bet vaikai išlaikė ramybę.
Its limbs are thin and brittle.	Jo galūnės plonos ir trapios.
The sailors made a rope from hemp.	Jūreiviai gamino virvę iš kanapių.
Draw a line here, please.	Nubrėžkite čia liniją, prašau.
The wizard got into weird creatures.	Vedlys pateko į keistus padarus.
He remembered the last time he saw her.	Jis prisiminė paskutinį kartą, kai ją matė.
She was busy from morning till night.	Ji buvo užimta nuo ryto iki vakaro.
The harvest was overwhelming.	Derlius buvo pranokęs.
Head south on the main road.	Važiuokite į pietus pagrindiniu keliu.
Washing machines are still very rare.	Skalbimo mašinos vis dar labai retos.
There are as many theories as there are philosophers.	Yra tiek daug teorijų, kiek yra filosofų.
On her plate stood a plate of fried eggs.	Jos lėkštėje stovėjo lėkštė keptų kiaušinių.
The grandfather lived on the mother's side with the family.	Su šeima gyveno senelis iš motinos pusės.
Algae are used in our cars, factories and power plants.	Dumbliai naudoja mūsų automobilius, gamyklas ir elektrines.
We can visit the monasteries if they are still open.	Galime aplankyti vienuolynus, jei jie vis dar atviri.
Please refrain from discussing the issue.	Prašome susilaikyti nuo problemos aptarimo.
Temperatures remained constant and predictable.	Temperatūra išliko pastovi ir nuspėjama.
We were liberated by snow, fierce snow.	Mus išlaisvino sniegas, nuožmus sniegas.
There was nothing like working on a bike.	Nebuvo nieko panašaus į darbą dviračiu.
The results of human studies were less than satisfactory.	Žmonių tyrimų rezultatai buvo ne tokie patenkinami.
They were threatened with a storm of trouble.	Juos grasino užklupti bėdų audra.
The thunder destroyed the crops.	Perkūnija sunaikino pasėlius.
It was communicative but too noisy.	Buvo bendraujanti, bet per triukšminga.
The streets of this town are narrow and winding.	Šio miestelio gatvės siauros ir vingiuotos.
Further progress in this area has been limited.	Tolesnė pažanga šioje srityje buvo ribota.
There was a strange silence in the room.	Kambaryje įsivyravo keista tyla.
People think that having an abortion is morally wrong.	Žmonės mano, kad daryti abortą yra moraliai neteisinga.
Millions of people visit these parks every year.	Kasmet šiuose parkuose apsilanko milijonai žmonių.
Young lovers walked in the distance.	Tolumoje vaikščiojo jaunieji įsimylėjėliai.
The money was distributed by the council.	Pinigus pasidalijo taryba.
About a dozen people were waiting for the bus outside.	Lauke autobuso laukė apie keliolika žmonių.
Rain clouds were moving fast.	Greitai slinko lietaus debesys.
Car rental is available next to the airport.	Automobilių nuomos aikštelė yra greta oro uosto.
He put a notebook in front of her.	Jis padėjo priešais ją sąsiuvinį.
It's time to sleep.	Atėjo laikas miegoti.
The valley has become increasingly green.	Slėnis tapo vis žalesnis.
I appeared briefly in the photo.	Trumpai pasirodžiau nuotraukoje.
She brought a teddy bear home.	Į namus ji atsinešė meškiuką.
Be especially careful on the road.	Būkite ypač atsargūs kelyje.
The place is on a hill.	Vieta yra ant kalvos.
China has only recently begun to urbanize.	Kinija tik neseniai pradėjo urbanizuotis.
There is a road outside my house.	Už mano namo yra kelias.
People have been visiting here for centuries.	Žmonės čia lankosi šimtmečius.
Since then, the report's findings have been questioned.	Nuo tada ataskaitos išvadomis buvo abejojama.
Can we meet today to discuss this evening’s event?	Ar galime šiandien susitikti aptarti šio vakaro renginio?
Road maintenance is often controversial.	Kelių priežiūra dažnai yra prieštaringa.
Our group of books discussed the author’s theories.	Mūsų knygų grupė aptarė autoriaus teorijas.
The water boils.	Vanduo verda.
Beat the eggs in a mixing bowl.	Maišymo dubenyje sumuškite kiaušinius.
It takes time for long walks.	Jis skiria laiko ilgiems pasivaikščiojimams.
The British mostly eat fish.	Britai dažniausiai valgo žuvį.
She stole a glance at him.	Ji vogta žvilgtelėjo į jį.
The singer left the scene with a storm of applause.	Dainininkė sceną paliko audringai plojimai.
Large trucks travel easily on these roads.	Dideli sunkvežimiai šiais keliais važiuoja lengvai.
He was proud of his departing disciples.	Jis didžiavosi savo išvykstančiais mokiniais.
He was very excited about meeting her.	Jis labai jaudinosi dėl susitikimo su ja.
As already mentioned,	Kaip jau minėta,
This argument is related to the main topic.	Šis argumentas yra susijęs su pagrindine tema.
A thief broke into the house.	Į namą įsiveržė vagis.
The talented but unmanageable pianist wandered indifferently.	Talentingas, bet nevaldomas pianistas abejingai klajojo.
The kids seemed to like it.	Atrodė, kad vaikams tai patiko.
Scholars disagree on the meaning of this legend.	Mokslininkai nesutaria dėl šios legendos prasmės.
With each passing year the colors brightened.	Su kiekvienais metais spalvos ryškėjo.
Fruit grows abundantly in this region.	Šiame regione vaisiai auga gausiai.
The lecture ends.	Paskaita baigiasi.
Baked with honey and spices, these cookies are delicious!	Kepti su medumi ir prieskoniais šie sausainiai skanūs!
He kept my last words.	Jis laikėsi mano paskutinių žodžių.
I think you hit the bumper.	Manau, kad pataikėte į buferį.
The manager’s strategies were strongly condemned.	Vadovo strategijos buvo griežtai pasmerktos.
Their new neighbors were friendly.	Jų naujieji kaimynai buvo draugiški.
He comes from a prominent family.	Jis kilęs iš iškilios šeimos.
Soldiers were deployed outside the city to maintain order.	Kareiviai buvo dislokuoti už miesto, kad palaikytų tvarką.
The government has promised tougher penalties.	Vyriausybė pažadėjo griežtesnes bausmes.
The country's economy will definitely grow.	Šalies ekonomika neabejotinai augs.
This new software has been optimized for smartphones.	Ši nauja programinė įranga buvo optimizuota išmaniesiems telefonams.
She spent most of her life cleaning the rooms.	Didžiąją savo gyvenimo dalį ji praleido tvarkydama kambarius.
She grabbed her suitcase, shed tears.	Ji čiupo savo lagaminą, apsipylė ašaromis.
The risks are associated with alcohol consumption.	Rizika yra susijusi su alkoholio vartojimu.
Heavy machinery was used to dig the pit.	Kasant duobę buvo naudojama sunkioji technika.
The girl got in the car.	Mergina įsėdo į automobilį.
I prefer it to a gentle handshake.	Man labiau patinka tai, o ne švelnus rankos paspaudimas.
Some villages and settlements are inaccessible.	Kai kurie kaimai ir gyvenvietės yra neprieinami.
Crossing the road is dangerous here!	Čia kirsti kelią pavojinga!
For this reason, she refused to leave.	Dėl šios priežasties ji atsisakė išvykti.
The cuckoo's scream echoed through the morning sky.	Gegutės klyksmas nuaidėjo per ryto dangų.
Family tree?	Šeimos medis?
You may like this book.	Jums gali patikti ši knyga.
We correctly predicted the winner.	Teisingai prognozavome nugalėtoją.
There used to be a street party in the village.	Anksčiau kaime vykdavo gatvės vakarėlis.
The doctor was called to bed.	Gydytojas buvo pakviestas prie lovos.
The entrance exam was difficult.	Stojamasis egzaminas buvo sunkus.
A carbon tax is needed to combat global warming.	Norint kovoti su visuotiniu atšilimu, reikalingas anglies dioksido mokestis.
Glass is an element that is usually clear, brittle, and transparent.	Stiklas yra elementas, paprastai skaidrus, trapus ir skaidrus.
The danger to travelers is very real.	Keliautojams kylantis pavojus labai realus.
Add a teaspoon of sugar.	Įdėkite arbatinį šaukštelį cukraus.
The opening hours of this store vary throughout the week.	Šios parduotuvės darbo laikas skiriasi visą savaitę.
Its economy is strong and growing slowly but steadily.	Jos ekonomika yra tvirta ir auga lėtai, bet stabiliai.
A constant source of annoyance.	Nuolatinis susierzinimo šaltinis.
Are you sure we are allowed to do this?	Ar esate tikras, kad mums tai leidžiama?
Tourists preferred to sunbathe on the beach.	Turistai mieliau deginosi paplūdimyje.
Discard the tip from yesterday’s meal.	Išmeskite arbatpinigių iš vakarykščio valgio.
The angry crowd needed a scapegoat.	Įpykusiai miniai reikėjo atpirkimo ožio.
She tapped his leg impatiently.	Ji nekantriai bakstelėjo jo koja.
Thanks for the warning.	Ačiū už įspėjimą.
The central library is a good place to study.	Centrinė biblioteka yra gera vieta mokytis.
The icy wind gnawed at his cheeks.	Ledinis vėjas graužė skruostus.
One of the ingredients is brown sugar.	Vienas iš ingredientų yra rudasis cukrus.
Two decades have passed since we last spoke.	Nuo tada, kai paskutinį kartą kalbėjomės, praėjo du dešimtmečiai.
There is some disagreement on this.	Šiuo klausimu yra tam tikrų nesutarimų.
The strike was answered with shouts and shouts.	Į streiką buvo atsakyta šūksniais ir šūksniais.
The government says the plan has reduced congestion.	Vyriausybė teigia, kad planas sumažino spūstis.
The earthquake caused a lot of damage.	Žemės drebėjimas padarė daug nuostolių.
We need it for testing.	Mums tai reikalinga bandymams.
You need to prepare your class for the lesson.	Jūs turite paruošti savo klasę pamokai.
A foundation was set up to support professors.	Buvo įkurtas fondas profesoriams remti.
A historic battle took place near here.	Netoli nuo čia vyko istorinis mūšis.
Be with her because she is very young.	Būkite su ja, nes ji labai jauna.
He died this year.	Šiais metais jis mirė.
We will follow you all the way to the ends of the earth.	Mes seks tave iki pat žemės pakraščių.
Politician Duren ran on the platform.	Politikas Durenas bėgo ant platformos.
The next day was sunny.	Kita diena buvo saulėta.
Colors shake the white walls.	Spalvos drebina baltas sienas.
Ambra is secreted in the outer layer of sperm whales.	Ambra išskiriama išoriniame kašalotų sluoksnyje.
They drove fast in thick, humid air.	Jie greitai važiavo tirštu, drėgnu oru.
What a strange way to introduce yourself!	Koks keistas būdas prisistatyti!
He didn’t want to have anything to do with her.	Jis nenorėjo su ja turėti nieko bendro.
She twisted a strand of hair around her finger.	Ji suko plaukų sruogą aplink pirštą.
There are stairs behind those doors.	Už tų durų yra laiptai.
This writer admires his courage.	Šis rašytojas žavisi jo drąsa.
Most of this land is covered by oak.	Didžiąją šios žemės dalį užima ąžuolynas.
The whole company was involved in this accident.	Į šią avariją pateko visa įmonė.
His complaint was upheld by the court.	Jo skundą teismas patenkino.
At some point, this was no longer possible.	Tam tikru momentu tai nebebuvo įmanoma.
Almost no one came to the concert.	Į koncertą beveik niekas neatėjo.
Without lenses, things look different.	Be lęšių viskas atrodo kitaip.
Sing gently to him.	Švelniai dainuokite jam.
Most of the poor work for peanuts.	Dauguma prastų dirba žemės riešutams.
She also learned to sew.	Ji taip pat išmoko siūti.
Friends rarely saw her without a dress.	Draugai retai matydavo ją be suknelės.
The cake is delicious.	Pyragas skanus.
The deep coastline protects against hurricanes.	Gili pakrantė apsaugo nuo uraganų.
They are generally considered to be harmless.	Paprastai manoma, kad jie yra nekenksmingi.
This country has a relatively unparalleled variety of food.	Ši šalis turi palyginti neprilygstamą maisto įvairovę.
The villagers began to distrust the local government.	Kaimo gyventojai pradėjo nepasitikėti vietos valdžia.
See if you can translate them.	Pažiūrėkite, ar galite juos išversti.
After eight years of study, he became a doctor.	Po aštuonerių studijų metų jis tapo gydytoju.
The average child occasionally gets into trouble.	Vidutinis vaikas retkarčiais patenka į bėdą.
The population has dropped from four million to seven million.	Gyventojų skaičius sumažėjo nuo keturių milijonų iki septynių milijonų.
When it rains, it cleans the earth.	Kai ateina lietus, jis valo žemę.
Disasters sometimes eventually triumph.	Nelaimėliai kartais galiausiai triumfuoja.
The soldier saw the retreat of the enemy.	Kareivis matė priešo atsitraukimą.
So beware!	Taigi saugokitės!
The ramparts were smashed.	Pylimai buvo išdaužyti.
Pasteurization, the process of heating milk, kills bacteria.	Pasterizavimas, pieno kaitinimo procesas, naikina bakterijas.
This country is being devastated by drought,	Šią šalį niokoja sausra,
The sea was calm, the ship safe.	Jūra buvo rami, laivas saugus.
The call spread in a flash.	Skambutis pasklido žaibiškai.
A smart boy.	Protingas berniukas.
This is an important wooden building.	Tai svarbus medinis pastatas.
The nurse looked shocked.	Seselė atrodė šokiruota.
The young man swayed.	Jaunuolis susvyravo.
The red rose is a symbol of passion.	Raudona rožė yra aistros simbolis.
There was little to like in the city.	Mieste mažai kas nepatiko.
You should get acquainted.	Reikėtų susipažinti.
My kids love playing board games.	Mano vaikai mėgsta žaisti stalo žaidimus.
The main industry in this city is shipbuilding.	Pagrindinė šio miesto pramonė yra laivų statyba.
The local housing administration has lost millions.	Vietos būsto administracija prarado milijonus.
These students shared a fried fish lunch	Šie mokiniai pasidalino keptos žuvies pietumis
Students on both sides looked tired.	Abiejų pusių studentai atrodė pavargę.
The city was famous for its poetry.	Miestas garsėjo savo poezija.
The greasy spider crawled on the wooden floor.	Riebus voras šliaužė medinėmis grindimis.
The bridge was destroyed by a huge flood.	Tiltą sugriovė didžiulis potvynis.
The sun was shining brightly and hot.	Saulė švietė ryškiai ir karštai.
Traffic during peak hours can be harsh.	Eismas piko valandomis gali būti žiaurus.
The emperor's army destroyed his enemies.	Imperatoriaus kariuomenė sunaikino jo priešus.
Agile as a snake.	Judrus kaip gyvatė.
People should work together to change the law.	Žmonės turėtų dirbti kartu, kad pakeistų įstatymą.
He opened the door and went outside.	Jis atidarė duris ir išėjo į lauką.
The exhibition was well organized.	Paroda buvo gerai organizuota.
The face of this child shone with astonishment.	Šio vaiko veidas nušvito iš nuostabos.
He flew low over the desert.	Jis skrido žemai virš dykumos.
There are four different seasons.	Yra keturi skirtingi sezonai.
Pirates boarded the ship.	Į laivą įlipo piratai.
The group owes its former glory to the former leader.	Grupė už savo šlovę skolinga buvusiam lyderiui.
The monarchist rebellion was brutally suppressed.	Monarchistų maištas buvo žiauriai numalšintas.
The lighting was dim and gloomy.	Apšvietimas buvo blankus ir niūrus.
She read the magazines all morning.	Visą rytą ji skaitė žurnalus.
A young girl walked slowly through the long dim corridors.	Ilgais blankiais koridoriais lėtai ėjo jauna mergina.
The architects wanted to live near the sea.	Architektai norėjo gyventi netoli jūros.
It took a little effort, but it finally worked.	Teko šiek tiek pasistengti, bet pagaliau pavyko.
After a good thought, she decided not to go.	Gerai pagalvojus, ji nusprendė neiti.
An artist living in the village	Menininkas, gyvenantis kaime
He sold the key to Madam's house.	Jis pardavė madam namų raktą.
The older cousin offered her access to university.	Vyresnysis pusbrolis pasiūlė jai stoti į universitetą.
The surroundings were covered in the smell of sewage and rubbish.	Apylinkes apėmė nuotekų ir šiukšlių kvapas.
The success of a project depends on its skills.	Projekto sėkmė priklauso nuo jos įgūdžių.
I had to leave early today.	Šiandien turėjau išvykti anksti.
We keep clothes in the closet.	Drabužius laikome spintoje.
The government continued to insist that the policy be legitimate.	Vyriausybė ir toliau reikalavo, kad politika būtų teisėta.
You can’t convince anyone to release it	Negalite nieko įtikinti, kad išleidote
They are thought to have died at sea.	Spėjama, kad jie žuvo jūroje.
The ocean is a place of mystery.	Vandenynas yra paslapčių vieta.
The presidential election was held in secret.	Prezidento rinkimai vyko slaptai.
Arugula is a common green leafy vegetable.	Arugula yra įprasta žalia lapinė daržovė.
The detective questioned many witnesses.	Detektyvas apklausė daugybę liudininkų.
She was a little surprised.	Ji šiek tiek nustebo.
She is small and slender, with a gentle face.	Ji maža ir liekna, švelnaus veido.
This medicine relaxes the sphincter muscles.	Šis vaistas atpalaiduoja sfinkterio raumenis.
In a small cabin, a young mother sleeps.	Mažoje kabinoje jauna mama miega.
Three wheels can also be fitted.	Taip pat galima pritvirtinti tris ratus.
Be slow and steady.	Elkitės lėtai ir stabiliai.
Base your arguments on examples.	Pagrįskite savo argumentus pavyzdžiais.
Keep my word, he will have no problem.	Laikykis mano žodžio, jam nebus jokių problemų.
She suddenly felt like a winner.	Ji staiga pasijuto nugalėtoja.
First, peel the apples and remove the core.	Pirmiausia nulupkite obuolius ir išimkite šerdį.
Lille sat completely still.	Lilė sėdėjo visiškai ramiai.
So they lit candles every night.	Taigi kiekvieną vakarą jie uždegdavo žvakes.
When was this castle built?	Kada buvo pastatyta ši pilis?
What are your qualities?	Kokiomis savybėmis pasižymite?
We enjoyed working in the greenhouses.	Mums patiko dirbti šiltnamiuose.
The death penalty was abolished too late.	Mirties bausmė buvo panaikinta per vėlai.
Her body trembled with fear.	Jos kūnas drebėjo iš baimės.
Speakers climbed onto the stage to express their views.	Oratoriai lipo į sceną, kad išsakytų savo nuomonę.
Some books are old, some are very new.	Kai kurios knygos senos, kai kurios labai naujos.
It is our duty to help this old lady.	Mūsų pareiga padėti šiai senai poniai.
When the temperature drops below zero, the water freezes.	Kai temperatūra nukrenta žemiau nulio, vanduo užšąla.
The princess lived in the castle.	Princesė gyveno pilyje.
He believes war is inevitable.	Jis mano, kad karas yra neišvengiamas.
Such sad tales do not end here.	Tokios liūdnos pasakos čia nesibaigia.
She sipped her coffee.	Ji gurkštelėjo kavos.
The population of this city has fluctuated over the years.	Šio miesto gyventojų skaičius bėgant metams svyravo.
The sea is a cruel and dangerous place.	Jūra yra žiauri ir pavojinga vieta.
Tea with milk is popular here.	Čia populiari arbata su pienu.
My puppy is a cute, loving animal.	Mano šuniukas yra mielas, mylintis gyvūnas.
That child is always underfoot.	Tas vaikas visada po kojomis.
He doesn’t want to believe that.	Jis nenori tuo tikėti.
The committee decided that the matter should be considered.	Komitetas nusprendė, kad šis klausimas turi būti svarstomas.
Crime has risen dramatically in the country.	Šalyje dramatiškai išaugo nusikalstamumas.
Together they dreamed of a scythe of death.	Jie kartu svajojo apie mirties dalgį.
He brought a bag of chips with him.	Su savimi atsinešė maišelį traškučių.
She came closer, examining his face carefully.	Ji priėjo arčiau, atidžiai tyrinėdama jo veidą.
His teeth grew uncontrollably.	Jo dantys nevaldomai griežė.
The river flows north into the lake.	Upė teka į šiaurę į ežerą.
This medallion has been passed down from generation to generation in our family.	Šis medalionas buvo perduodamas iš kartos mūsų šeimos kartoms.
He pointed outward, like her.	Jis parodė į išorę, kaip ir ji.
The market is growing rapidly.	Rinka sparčiai auga.
The farmer sowed hybrid seeds.	Ūkininkas pasėjo hibridines sėklas.
That yellow flower smells nice there.	Ta geltona gėlė ten maloniai kvepia.
Let her know how you rate her.	Leiskite jai žinoti, kaip ją vertinate.
A celebrity came to the city to perform.	Į miestą koncertuoti atvyko įžymybė.
Probably old.	Turbūt senstu.
Birds are fed by predators.	Paukščius minta plėšrūnai.
The skin of the apple was lumpy.	Obuolio oda buvo gumbuota.
The roads to the castle are narrow and winding.	Keliai į pilį siauri ir vingiuoti.
The bird quickly flies through the water.	Paukštis greitai skrenda per vandenį.
He lives in fear.	Jis gyvena baimėje.
The application of neurology to economics deserves further research.	Neurologijos taikymas ekonomikai nusipelno tolesnio tyrimo.
An effective way to resolve conflicts.	Veiksmingas konfliktų sprendimo būdas.
Many ancient writers considered this a myth.	Daugelis senovės rašytojų laikė tai mitu.
The government needs to send more aid to poor countries.	Vyriausybė turi siųsti daugiau pagalbos neturtingoms šalims.
The records were so old that they fell apart.	Įrašai buvo tokie seni, kad subyrėjo.
The dog looks tired.	Šuo atrodo pavargęs.
He revealed to the public the "end of the mystery."	Jis atskleidė visuomenei „paslapties pabaigą“.
The use of child labor must be stopped.	Vaikų darbo naudojimas turi būti sustabdytas.
My head was rough and cold.	Mano vadovas buvo šiurkštus ir šaltas.
The next part of the lecture was devoted to verbs.	Kita paskaitos dalis buvo skirta veiksmažodžiams.
When it rains it drops.	Kai lyja tai pila.
Such figures have been disputed.	Tokie skaičiai buvo ginčijami.
Read the instructions carefully.	Atidžiai perskaitykite instrukcijas.
She never met him again.	Ji daugiau niekada jo nesutiko.
People noticed his absence and suspected something was wrong.	Žmonės pastebėjo jo nebuvimą ir įtarė, kad kažkas negerai.
She said goodbye to me with tears in her eyes.	Ji su ašaromis akyse su manimi atsisveikino.
Nowadays, people often complain that they feel spiritually lonely.	Šiais laikais žmonės dažnai skundžiasi, kad jaučiasi dvasiškai vieniši.
The weather forecaster lit up the storm.	Sinoptikas nušvietė audrą.
After work in the garden, take a shower.	Po darbo sode nusiprauskite po dušu.
The giant used a grounded whale as a shield.	Milžinas naudojo įžemintą banginį kaip skydą.
The class is usually filled with students.	Klasė dažniausiai užpildyta mokiniais.
He sank and went out.	Jis nuskendo ir užgeso.
His grim expression moved her.	Jo niūri išraiška ją sujaudino.
This book is an overview of scientific discoveries.	Ši knyga yra mokslinių atradimų apžvalga.
Bought her books.	Nupirko jai knygų.
She gave the child a bowl of ice cream.	Ji davė vaikui dubenį ledų.
She was afraid of that dog.	Ji bijojo to šuns.
The process of removing impurities from ores.	Priemaišų pašalinimo iš rūdų procesas.
These steps will take you to the point of view.	Šie veiksmai nuves jus į apžvalgos tašką.
She drinks milk before bed.	Prieš miegą ji geria pieną.
The acid injured the lip.	Rūgštis sužeidė lūpą.
Not surprisingly, the city is steeped in history.	Nenuostabu, kad miestas yra apipintas istorija.
Someone suggested we leave earlier.	Kažkas pasiūlė mums išvykti anksčiau.
He offered her a drink.	Jis jai pasiūlė gėrimo.
Many locals say the nearby river is sacred.	Daugelis vietinių teigia, kad šalia tekanti upė yra šventa.
They hope to face him again.	Jie tikisi dar kartą su juo susidurti.
Forgive and forget.	Atleisti ir pamiršti.
The rebel leader led his favorites to victory.	Sukilėlių vadas vedė savo parankinius į pergalę.
Many tourists have left in recent days.	Pastarosiomis dienomis išvyko daug turistų.
The sailor smiled.	Jūreivis nusišypsojo.
Although modest, he had a warm personality.	Nors ir kuklus, jis buvo šiltos asmenybės.
The teacher announced that he would speak for five minutes.	Dėstytojas pranešė, kad kalbės penkias minutes.
The rivers here don’t freeze in late winter.	Upės čia neužšąla žiemos pabaigoje.
We should write it all down.	Turėtume visa tai užsirašyti.
You will have to face these problems.	Su šiomis problemomis teks susidurti.
Some companies hesitated to comply.	Kai kurios įmonės dvejojo ​​laikytis.
Make sure the meat is hot.	Įsitikinkite, kad mėsa yra karšta.
She looked like a goddess.	Ji atrodė kaip deivė.
A barbarian tribe lived in the mountains at that time.	Kalnuose tuo metu gyveno barbarų gentis.
He offered to meet next week.	Jis pasiūlė susitikti kitą savaitę.
In short, he needed to travel.	Trumpai tariant, jam reikėjo keliauti.
How can we take advantage of the wealth of literature?	Kaip galime pasinaudoti literatūros turtais?
The equipment was found undamaged.	Įranga rasta nesugadinta.
The party secretary explains the official position.	Partijos sekretorius paaiškina oficialią poziciją.
People rushed to the train station.	Žmonės užplūdo į geležinkelio stotį.
We moved all our equipment to this hangar.	Į šį angarą perkėlėme visą savo įrangą.
He wanted to escape from college lessons.	Jis norėjo pabėgti iš koledžo pamokų.
The physicist is going to publish an innovative work.	Fizikas ketina paskelbti novatorišką darbą.
Their homes were destroyed during the earthquake.	Jų namai buvo sugriauti per žemės drebėjimą.
That he paid all the taxes is well known.	Kad jis sumokėjo visą mokesčius, gerai žinoma.
He heard the roar of the tires and the loud noise.	Jis girdėjo padangų ūžesį ir garsų ūžesį.
These slippers are so warm.	Šios šlepetės tokios šiltos.
He drank milk and ate cake.	Jis gėrė pieną ir valgė pyragą.
The air was thick with smog.	Oras buvo tirštas smogo.
The share of foreign visitors in this country is increasing.	Užsieniečių lankytojų dalis šioje šalyje didėja.
The artist painted the house with black stripes.	Menininkas namą nupiešė juodomis juostelėmis.
Every year, ecologists publish updates in their magazine.	Kiekvienais metais ekologai savo žurnale skelbia atnaujinimus.
The computer industry is growing rapidly.	Kompiuterių pramonė sparčiai auga.
The bag was wet on the table.	Krepšys šlapiavo ant stalo.
Voters were disappointed.	Rinkėjai buvo nusivylę.
The wind masks.	Vėjas kaukia.
Men and women have very different amounts of body fat.	Vyrų ir moterų kūno riebalų kiekis yra labai skirtingas.
Strictly speaking, lobster is not a fish.	Griežtai kalbant, omaras nėra žuvis.
Here you can drink at the port after a meal.	Čia galite išgerti porto pavalgę.
I was careful not to get my feet wet.	Buvau atsargus, kad nesušlaptų kojos.
Research shows that most people despise power.	Tyrimas rodo, kad dauguma žmonių niekina valdžią.
Try to understand other people’s attitudes.	Stenkitės suprasti kitų žmonių požiūrį.
The shooting of police suspects is a common occurrence.	Policijos įtariamųjų šaudymas yra dažnas reiškinys.
Close the curtain, please.	Uždarykite užuolaidą, prašau.
They are considering buying a new car.	Jie svarsto galimybę įsigyti naują automobilį.
Unfortunately, hatred is not uncommon.	Deja, neapykanta nėra neįprasta.
Even the mayor could not keep quiet.	Net meras negalėjo tylėti.
We need to look at the situation.	Turime apžvelgti situaciją.
His fingers trembled with fear.	Jo pirštai drebėjo iš baimės.
Evidence suggests the disease is dying.	Įrodymai rodo, kad liga miršta.
It is man-made, not natural.	Tai žmogaus sukurta, o ne natūralus.
I think maybe we should fake it.	Galvoju, kad galbūt turėtume tai suklastoti.
After many years, they finally met.	Po daugelio metų jie pagaliau susitiko.
If she eats too much sweets, she will be sleepy.	Jei ji valgys per daug saldumynų, ji bus mieguista.
Officials said they received threats.	Pareigūnai teigė sulaukę grasinimų.
Why did the old lady buy the chicken?	Kodėl senoji ponia nupirko vištieną?
Women often play a greater role than men in rural communities.	Moterys dažnai vaidina didesnį vaidmenį nei vyrai kaimo bendruomenėse.
After a moment, he grabbed it.	Po akimirkos jis sugriebė.
This is a type of wheat.	Tai yra kviečių rūšis.
We have clear, concise arguments.	Turime aiškių, glaustų argumentų.
The cities of this region are surrounded by water.	Šio regiono miestai yra apsupti vandens.
Like water, the effects are inconceivable.	Kaip ir vandens, poveikis yra nesuvokiamas.
Each employee has an ID card.	Kiekvienas darbuotojas turi asmens tapatybės kortelę.
Many drivers were outraged by the sharp rise in prices.	Daugelį vairuotojų supykdė staigus kainų kilimas.
The city was destroyed by a huge earthquake.	Miestą sugriovė didžiulis žemės drebėjimas.
She was so shocked that she dropped the coffee.	Ji buvo taip šokiruota, kad numetė kavą.
Due to the harsh waters, it was difficult for the ship to land.	Dėl atšiaurių vandenų laivui buvo sunku nusileisti.
The young man stroked his chin.	Jaunuolis paglostė jam smakrą.
The negotiations caused terrible damage to his health.	Derybos siaubingai pakenkė jo sveikatai.
Amazing taste.	Nuostabaus skonio.
How he died is unknown.	Kaip jis mirė, nežinoma.
The turf can be used for landscaping.	Velėną galima naudoti apželdinant.
The pattern is on the wall.	Raštas yra ant sienos.
Undercover transactions are illegal.	Slapti sandoriai yra neteisėti.
Many cultures have traditional medicine.	Daugelis kultūrų turi tradicinę mediciną.
Plush and luxurious, its inside matched the outside.	Pliušas ir prabangus, jo vidus derėjo prie išorės.
He took the exam four times.	Egzaminą jis laikė keturis kartus.
The car fleet is quieter, more manoeuvrable and more efficient.	Automobilių parkas yra tylesnis, manevringesnis ir efektyvesnis.
The child responded with a shy smile.	Vaikas atsakė droviai šypsodamasis.
A sharp pain pierced his arm.	Per ranką persmelkė aštrus skausmas.
The workbook must be used for homework.	Darbo knygelė turi būti naudojama atliekant namų darbus.
He was talkative and talkative.	Jis buvo šnekus ir šnekus.
She is attached to a wheelchair.	Ji prikaustyta prie invalido vežimėlio.
She works as a kitchen cleaner.	Ji dirba virtuvės valytoja.
The price of electricity has risen sharply.	Elektros kaina smarkiai išaugo.
The area is home to a wide variety of birds.	Šioje vietovėje gyvena daug įvairių paukščių.
See how this is done!	Žiūrėk, štai kaip tai daroma!
They look very young.	Jie atrodo labai jauni.
Students sometimes say the town is sleepy.	Studentai kartais sako, kad miestelis yra mieguistas.
The local community is making efforts to preserve it.	Vietinė bendruomenė deda pastangas ją išsaugoti.
The rivers were muddy.	Upės uždumblėjo.
It was a pleasure to climb steep hills.	Buvo malonu kopti į stačias kalvas.
But the wheat was already grown tall and hard.	Tačiau kviečiai jau buvo užaugę aukšti ir kieti.
Some people were evicted from their homes.	Kai kurie žmonės buvo išvaryti iš savo namų.
The devil is dancing on the toes.	Velnias šoka ant kojų pirštų galų.
That was his first mistake.	Tai buvo pirmoji jo klaida.
Someone enchanted him.	Kažkas jį užbūrė.
Plants breathe in carbon dioxide and emit oxygen.	Augalai kvėpuoja anglies dioksidu ir išskiria deguonį.
She felt his contempt.	Ji pajuto jo panieką.
She persistently pursued her dream of being a writer.	Ji atkakliai siekė savo svajonės būti rašytoja.
Doctors treated him, but he was unconscious for a few days.	Gydytojai jį gydė, tačiau kelias dienas jis buvo be sąmonės.
Crops are characterized by stress symptoms.	Pasėliams būdingi streso simptomai.
His wife never liked children.	Jo žmona niekada nemėgo vaikų.
Once upon a time there was a lord in this land.	Kadaise šiame krašte gyveno viešpats.
She combed her long chestnut hair.	Ji šukavo ilgus kaštoninius plaukus.
He was overwhelmed by her arrogance.	Jį pribloškė jos įžūlumas.
The doctor performed several tests and found him dead.	Gydytojas atliko keletą tyrimų ir konstatavo jo mirtį.
Don't talk to me about it!	Nekalbėk su manimi apie tai!
The incident shocked the country greatly.	Šis incidentas labai sukrėtė šalį.
The town is home to only six hundred.	Miestelyje gyvena tik šeši šimtai.
She is known for her mystical powers.	Ji žinoma dėl savo mistinių galių.
Grandpa told stories about the adventures of his youth.	Senelis pasakojo istorijas apie savo jaunystės nuotykius.
Doctors were concerned about his lack of progress.	Gydytojai buvo susirūpinę dėl jo pažangos stokos.
The chef turned out to be welcomed.	Virėjas pasirodė sveikintinas.
She flipped through an ancient book.	Ji vartė senovinę knygą.
The family was enriched by coal mining.	Šeima praturtėjo anglių kasybos būdu.
Strong winds drove us crazy.	Smarkūs vėjai varė mus iš proto.
The work is physically hard.	Darbas fiziškai sunkus.
This can be a frustrating problem.	Tai gali būti varginanti problema.
So you are the only child?	Taigi tu esi vienintelis vaikas?
Our climbing expedition was a success.	Mūsų laipiojimo ekspedicija buvo sėkminga.
The princess cut the cake with a sword.	Princesė pyragą perpjovė kardu.
In fact, shrimp farming affects many mangrove habitats.	Tiesą sakant, krevečių auginimas turi įtakos daugeliui mangrovių buveinių.
There is no sewage system in the city.	Mieste nėra nuotekų sistemos.
The energetic boy did a hundred push-ups in the gymnasium.	Energingas berniukas gimnazijoje atliko šimtą atsispaudimų.
The company cannot make an initial profit.	Įmonė negali uždirbti pradinio pelno.
They met once a week.	Jie susitikdavo kartą per savaitę.
Everyone has to behave well.	Kiekvienas turi elgtis gerai.
In the end, this will be the best.	Galų gale, šis bus geriausias.
The gathering was dense.	Susirinkimas buvo tankus.
This fight is only about money.	Ši kova vyksta tik dėl pinigų.
The captain's ship collided with another.	Kapitono laivas susidūrė su kitu.
The saddest day on the calendar.	Liūdniausia diena kalendoriuje.
Birds chirped loudly today.	Šiandien garsiai čiulbėjo paukščiai.
The match was as clear as the replay.	Rungtynės buvo aiškios, kaip ir pakartojimas.
We must respect the will of the people.	Turime gerbti žmonių valią.
He soon lost all his money.	Netrukus jis prarado visus pinigus.
Jump over that boulder.	Perlipk per tą riedulį.
A cloud hangs hard overhead.	Virš galvos sunkiai kabo debesis.
The region has been devastated by the cholera epidemic.	Regioną nusiaubė choleros epidemija.
Bright green butterflies flew by.	Praslinko ryškiai žalias drugys.
I want you to be here with me.	Noriu, kad būtum čia su manimi.
He rose to the surface and looked around.	Jis purslėdamas pakilo į paviršių ir apsidairė.
Max bowed his head.	Maksas nulenkė galvą.
We killed two birds with one stone.	Vienu akmeniu užmušėme du paukščius.
From the balcony above, the soldier climbed onto the roof.	Iš aukščiau esančio balkono kareivis užlipo ant stogo.
The elderly woman had gray hair.	Pagyvenusi moteris buvo žilų plaukų.
Always use a pointed tip brush.	Visada naudokite šepetį smailiu galu.
Tim is younger than me.	Timas jaunesnis už mane.
Bread was considered a luxury.	Duona buvo laikoma prabanga.
A job interview can raise a number of questions.	Darbo pokalbis gali sukelti nemažai klausimų.
Lawyers refused to accept the fee.	Advokatai atsisakė priimti mokestį.
The smell of lard cooking spread into the kitchen.	Į virtuvę pasklido lašinių kepimo kvapas.
The government needs to undertake drastic reforms.	Vyriausybė turi imtis drastiškų reformų.
Most farms grow a variety of crops.	Dauguma ūkių augina įvairius augalus.
His pet bird was pale and flabby.	Jo augintinis paukštis buvo blyškus ir suglebęs.
When they reach the surface, they swim.	Pasiekę paviršių jie nuplaukia.
Some residents hated that prospect.	Kai kurie gyventojai nekentė tokios perspektyvos.
The judges ruled that the man should remain in prison.	Teisėjai nusprendė, kad vyras turi likti kalėjime.
So it’s time to look at reality.	Taigi laikas pažvelgti į realybę.
Australia is an island nation.	Australija yra salų valstybė.
When you are in the woods, follow the signs.	Kai būsite miške, sekite ženklus.
The noise reminded me of a hammer.	Triukšmas priminė plaktuką.
The soldier was roughly pushed out of the bus.	Kareivis buvo šiurkščiai išstumtas iš autobuso.
He crossed the hill.	Jis perkopė kalvą.
An erupting volcano destroyed everything in its path.	Išsiveržęs ugnikalnis sunaikino viską savo kelyje.
Suddenly a terrible crackle flooded the room.	Staiga kambarį užliejo baisus traškėjimas.
Those who dined near the edge of the lake were impressed.	Netoli ežero krašto pietaujantys buvo sužavėti.
A small gang of robbers flourished here.	Čia klestėjo nedidelė plėšikų gauja.
The leaves turned brown.	Lapai pasidarė rudi.
The festival will last for three days.	Festivalis truks tris dienas.
Two huge rivers meet here.	Čia susitinka dvi didžiulės upės.
Shake before opening.	Prieš atidarant suplakti.
Grocery’s wife was ready with plenty of supplies.	Bakalėjos žmona buvo pasirengusi su gausiomis atsargomis.
They met for lunch.	Jie susitiko pietauti.
A frightening proposition, he thought.	Bauginantis pasiūlymas, pagalvojo jis.
Old friends reunited after a lifetime.	Seni draugai susijungė po viso gyvenimo.
Think well before romanticizing the past.	Prieš romantizuodami praeitį, gerai pagalvokite.
This church has been standing here for almost two hundred years.	Ši bažnyčia čia stovi beveik du šimtus metų.
The charges shocked his country.	Kaltinimai sukrėtė jo šalį.
What was this dog like?	Koks tai buvo šuo?
Some plants are used in traditional medicine.	Kai kurie augalai naudojami tradicinei medicinai.
However, the recent earthquake was devastating.	Tačiau neseniai įvykęs žemės drebėjimas buvo pražūtingas.
These are the most popular types of music.	Tai yra populiariausios muzikos rūšys.
Put them in a plastic bag.	Įdėkite juos į plastikinį maišelį.
These colors are opposite each other in the color wheel.	Šios spalvos yra priešais viena kitą spalvų rate.
We had to run to catch the bus.	Turėjome bėgti spėti į autobusą.
Her writing shows great insight.	Jos rašymas rodo didelę įžvalgą.
The inaction of the legislature was a great disappointment.	Įstatymų leidėjo neveiklumas buvo didžiulis nusivylimas.
If you want to get an education, you have to study hard.	Jei nori įgyti išsilavinimą, turi sunkiai mokytis.
The coach said the team had improved.	Treneris teigė, kad komanda patobulėjo.
The cobweb was firmly attached to the child’s face.	Voratinklis buvo tvirtai prilipęs prie vaiko veido.
The microscope allows the scientist to view biological samples.	Mikroskopas leidžia mokslininkui peržiūrėti biologinius mėginius.
A court of inquiry has been convened.	Sušauktas tyrimo teismas.
The study was designed to improve efficiency.	Tyrimas buvo skirtas efektyvumui pagerinti.
The shelf was full of books.	Lentyna buvo pilna knygų.
I saw her smile, then she disappeared.	Mačiau jos šypseną, tada ji dingo.
I requested that the funds be transferred to my account.	Paprašiau pervesti lėšas į mano sąskaitą.
The time of year when it rains is very different.	Metų laikas, kai iškrenta lietus, yra labai įvairus.
Murthy ordered coffee for everyone.	Murthy visiems užsisakė kavos.
He was a brilliant scientist.	Jis buvo genialus mokslininkas.
Silk absorbs moisture well, making it perfect for pajamas.	Šilkas gerai sugeria drėgmę, todėl puikiai tinka prie pižamos.
The manager juggled several projects at once.	Vadovas vienu metu žongliravo keliais projektais.
Here's what you should do.	Štai ką turėtumėte padaryti.
It works well under pressure.	Jis gerai dirba esant spaudimui.
The main building was off the road.	Pagrindinis pastatas buvo nutolęs nuo kelio.
Are you motivated by the election results?	Ar jus skatina rinkimų rezultatai?
The result was controversial.	Rezultatas buvo prieštaringas.
No one is sure when it came about.	Niekas nėra tikras, kada jis atsirado.
Your words cross deep.	Tavo žodžiai giliai kerta.
The impulse to buy often leads people to make poor decisions.	Impulsas pirkti dažnai priveda žmones prie prastų sprendimų.
However, few languages ​​have more than three genders.	Tačiau nedaugelis kalbų turi daugiau nei tris lytis.
No, it has a higher yield.	Ne, jis turi didesnį derlių.
The voice of the portal researcher was authoritative.	Portalo mokslininko balsas buvo autoritetingas.
He had promised to do so, but did not.	Jis buvo pažadėjęs tai padaryti, bet nepadarė.
The battle ended until no one realized it had begun.	Mūšis baigėsi, kol niekas nesuprato, kad ji prasidėjo.
She used a fake name.	Ji pavartojo netikrą vardą.
The cat jumped on the windowsill.	Katė užšoko ant palangės.
She scratched the blouse buttons.	Ji krapštė palaidinės sagas.
The lights are on, but the house is abandoned.	Šviesos dega, bet namas apleistas.
Many new roads were planned.	Buvo suplanuota daug naujų kelių.
The child scratched his ear and trembled.	Vaikas pasikasė ausį ir drebėjo.
Crime has risen significantly.	Nusikalstamumas gerokai išaugo.
He tightened his belts.	Jis suveržė diržus.
He spoke with experience.	Jis kalbėjo su patirtimi.
Thunder and lightning blinded.	Perkūnija ir žaibai apakino.
The people of the village were frightened.	Kaimo žmonės buvo išsigandę.
They shook their hands briefly.	Jie trumpai paspaudė rankas.
Keep two pencils in your pocket.	Kišenėje laikykite du pieštukus.
His house was next to a candy store.	Jo namas buvo šalia saldumynų parduotuvės.
It was a warm, sunny but windy day.	Buvo šilta, saulėta, bet vėjuota diena.
I would like to see you.	Verser du farine par le seuil.
She thoroughly cleaned the dishes.	Ji kruopščiai išvalė indus.
We need to stop unsustainable logging practices.	Turime sustabdyti netvarią medienos ruošos praktiką.
Farmers will be in big trouble this year.	Ūkininkai šiemet turės didelių bėdų.
They look forward to leaving.	Jie nekantrauja išvykti.
Move towards the light.	Judėti link šviesos.
Before doing anything, she chewed slowly.	Prieš ką nors darydama, ji lėtai kramtė.
Steppes are mostly covered with grass.	Stepes daugiausia dengia žolė.
We can connect to the system remotely.	Prie sistemos galime prisijungti nuotoliniu būdu.
The Ministry of Defense was famous for its corruption.	Gynybos ministerija garsėjo savo korupcija.
The rubber plant loves rich, moist soil.	Gumos augalas mėgsta turtingą, drėgną dirvą.
I am buying this car a new one from a dealer.	Šį automobilį perku naują iš pardavėjo.
She approached the man outside.	Ji priėjo prie vyro lauke.
It is very important that he calls more sales.	Labai svarbu, kad jis daugiau skambintų pardavimams.
He was gnawed by his conscience all night.	Visą naktį jį graužė sąžinė.
The petals of the roses slipped like snow.	Rožių žiedlapiai nuslinko kaip sniegas.
The lost family property will soon be found.	Netrukus bus rastas prarastas šeimos turtas.
The guards helped them escape.	Apsaugai padėjo jiems pabėgti.
Satisfaction is a standard of living, not a goal.	Pasitenkinimas yra gyvenimo lygis, o ne tikslas.
Compassion helped push this man into his bed.	Užuojauta padėjo įstumti šį žmogų į savo lovą.
Special staff did not help much.	Specialus darbuotojams nelabai padėjo.
They worked closely together.	Jie glaudžiai bendradarbiavo.
A policeman arrived shortly after the accident.	Netrukus po avarijos atvyko policininkas.
She was about to faint.	Ji ruošėsi apalpti.
He is very eloquent.	Jis labai iškalbingas.
Newlyweds often live in new homes.	Jaunavedžiai dažnai gyvena naujuose namuose.
She said she lost part of her finger.	Ji sakė, kad prarado dalį piršto.
He walked slowly towards the chair.	Jis lėtai žengė link kėdės.
We are basically stuck with the current system.	Mes iš esmės įstrigome prie dabartinės sistemos.
Bring dumples.	Atnešk dumples.
The air is polluted with exhaust fumes.	Oras užterštas išmetamosiomis dujomis.
He was persecuted by a wild animal.	Jį persekiojo laukinis gyvūnas.
Workers have been on strike for more than a month.	Darbuotojai streikuoja jau daugiau nei mėnesį.
You know, you're really beautiful.	Žinai, tu tikrai graži.
It was hard to read her expression.	Sunku buvo perskaityti jos išraišką.
The street suddenly plunged into darkness.	Gatvė staiga pasinėrė į tamsą.
They recognize the economic value of tourism.	Jie pripažįsta ekonominę turizmo vertę.
An orchard grows in this small park.	Šiame mažame parke auga vaismedžių sodas.
Another year has passed.	Praėjo dar vieni metai.
This organization unites thousands of members.	Ši organizacija vienija tūkstančius narių.
There is no point in being angry.	Nėra prasmės pykti.
Two men came to the rescue.	Į pagalbą atėjo du vyrai.
Animals are constantly moving.	Gyvūnai nuolat juda.
The look on his face surprised him.	Veidų vaizdas jį nustebino.
Try to include a little exercise in your daily life.	Pabandykite į savo kasdienį gyvenimą įtraukti šiek tiek mankštos.
Noise pollution is the latest environmental problem.	Triukšmo tarša yra naujausia aplinkos problema.
Cattle were the only sign of civilization.	Galvijai buvo vienintelis civilizacijos ženklas.
Although she called herself a housewife, she was a senator.	Nors ji vadino save namų šeimininke, ji buvo senatorė.
I was very surprised.	labai nustebau.
The Buffalo boys kept laughing.	Buffalo berniukai laikė juokelius.
The ocean was known to have magical properties.	Buvo žinoma, kad vandenynas turi magiškų savybių.
Historical records show long and fierce competition.	Istoriniai įrašai rodo ilgą ir aršią konkurenciją.
She trimmed his overgrown beard.	Ji apkarpė jo apaugusią barzdą.
Farmers are forced to emigrate in search of work.	Ūkininkai priversti emigruoti ieškodami darbo.
There are occasional accidents at music festivals.	Muzikos festivaliuose retkarčiais nutinka nelaimingų atsitikimų.
Last year, sales grew only marginally.	Pernai pardavimai išaugo tik nežymiai.
A timeless object made of three connected cubes.	Nesenstantis objektas, pagamintas iš trijų sujungtų kubelių.
She cried as she looked up at the sky.	Žiūrėdama į dangų, ji verkė.
The lack of effective medication has worsened the patient's health.	Dėl veiksmingų vaistų trūkumo pablogėjo paciento sveikata.
He shook his head.	Jis papurtė galvą.
Those cattle will someday be worth a lot of money.	Tie galvijai kada nors bus verti daug pinigų.
The boat did not sink for a long time.	Neilgai trukus valtis nuskęs.
Workers retired early to their families.	Darbininkai anksti išėjo į pensiją į savo šeimas.
The reporter asked a question.	Žurnalistas uždavė klausimą.
The online version of the encyclopedia was very popular.	Internetinė enciklopedijos versija buvo labai populiari.
He saw her and moaned to her.	Pamatė ją ir mostelėjo jai.
The prince really wanted to show off the pink silk dress.	Princas labai norėjo parodyti rausvą šilko suknelę.
Gather the ingredients properly.	Tinkamai surinkite ingredientus.
She entered the class carrying a backpack.	Ji įėjo į klasę nešina kuprine.
They love adventure.	Jie mėgsta nuotykius.
They built a new factory.	Jie pastatė naują gamyklą.
Several of us joined the local ambulance service.	Keli iš mūsų prisijungė prie vietinės greitosios pagalbos tarnybos.
Wild cats gave her crawlers.	Laukinės katės jai davė šliaužtinukus.
The bartender had to serve several customers at the same time.	Barmenui teko vienu metu aptarnauti kelis klientus.
The apple tree is outside.	Obelis yra lauke.
The street was abandoned.	Gatvė buvo apleista.
Finding a job these days is a real challenge.	Susirasti darbą šiais laikais yra tikras iššūkis.
Most people want to dress easier.	Dauguma žmonių nori apsirengti paprasčiau.
The region has a tropical climate.	Šiame regione vyrauja atogrąžų klimatas.
She pointed to the chair.	Ji parodė į kėdę.
Her fantasy man did it.	Jos fantazijos vyras tai padarė.
I am very proud of that.	Dėl to labai didžiuojuosi.
His new home was in a fishing village.	Nauji jo namai buvo žvejų kaimelyje.
The flowers have a delicate scent.	Gėlės turi subtilų kvapą.
Sift the flour.	Miltams išsijoti.
A good friend of mine.	Geras mano draugas.
Industrialization has boosted the country’s economy.	Industrializacija paskatino šalies ekonomiką.
The cat jumped on a small table.	Katė užšoko ant mažo staliuko.
The secret to success lies in being properly prepared.	Sėkmės paslaptis slypi tinkamai pasiruošus.
The crowd gradually began to invade the throne hall.	Minia pamažu ėmė veržtis į sosto salę.
He lives alone, although he has a son.	Jis gyvena vienas, nors turi sūnų.
Sugar is used to preserve apples.	Obuoliams konservuoti naudojamas cukrus.
I learned a lot from it.	Iš jos daug išmokau.
His answer was obvious.	Jo atsakymas buvo akivaizdus.
These sentences are correct.	Šie sakiniai yra teisingi.
Coffee is the most popular beverage in the world.	Kava yra populiariausias gėrimas pasaulyje.
Dust clouds rose from the overheated engine.	Nuo perkaitusio variklio kilo dulkių debesys.
It was autumn, so the leaves were great.	Buvo ruduo, todėl lapai buvo puikūs.
He enjoys good relations with most of his neighbors.	Jis palaiko gerus santykius su dauguma savo kaimynų.
She remarried, but her husband does not live here.	Ji ištekėjo iš naujo, tačiau jos vyras čia negyvena.
Keep this in mind the next time you drink.	Turėkite tai omenyje kitą kartą gerdami.
This decision will be well received	Šis sprendimas bus gerai priimtas
A watch is needed.	Reikia laikrodžio.
She was surprised to see him.	Jį pamačiusi ji nustebo.
That is a good excuse.	Tai geras pasiteisinimas.
We can’t rely on them this time.	Šį kartą negalime jais pasikliauti.
Place the decorations on the cake.	Ant torto dėkite dekoracijas.
The angry woman laid the baby on the floor.	Supykusi moteris paguldė kūdikį ant grindų.
In spring, the grass turns green.	Pavasarį žolė tampa žalia.
Many successful candidates have graduated from this university.	Daugelis sėkmingų kandidatų yra baigę šį universitetą.
The government is so corrupt that people cannot trust it.	Valdžia tokia korumpuota, kad žmonės negali ja pasitikėti.
I crossed my arms and frowned even deeper.	Sukryžiavau rankas ir dar giliau susiraukiau.
There was a commotion inside.	Viduje kilo šurmulys.
The doctor prescribed sedatives and painkillers.	Gydytojas paskyrė raminamųjų ir skausmą malšinančių vaistų.
I've probably passed this tree hundreds of times,	Tikriausiai šimtus kartų praėjau pro šį medį,
The basket was taken to the bow of the boat.	Krepšelis buvo nuneštas į valties pirmagalį.
Although the seeds are low in food, they are beneficial.	Nors sėklose yra mažai maisto, jos yra naudingos.
It was illegal to harm any wildlife.	Buvo neteisėta kenkti bet kokiai laukinei gamtai.
Reduce heat, right?	Sumažink šilumą, ar ne?
There are more than a billion species on our planet.	Mūsų planetoje yra daugiau nei milijardas rūšių.
The attractiveness of the property lies in its innovative architecture.	Turto patrauklumas slypi naujoviškoje architektūroje.
This royal house is a pleasant place to relax.	Šis karališkasis namas yra maloni poilsio vieta.
Words are magic.	Žodžiai yra magija.
This spatial difference will hinder trade.	Šis erdvinis skirtumas trukdys prekybai.
When eating, try to chew slowly.	Valgydami stenkitės kramtyti lėtai.
The children had to play in the garden all day.	Vaikai visą dieną turėjo žaisti sode.
The car slipped dangerously off the road.	Automobilis pavojingai nuslydo nuo kelio.
On the way home he stopped to buy milk.	Eidamas namo jis sustojo nusipirkti pieno.
The volume has been increased.	Garsas buvo padidintas.
This bridge is a bit narrow in places.	Šis tiltas vietomis kiek siauras.
An artificial cave was built above the cave.	Virš urvo buvo pastatytas dirbtinis urvas.
Because the clouds are invisible, they are difficult to observe.	Kadangi debesys yra nematomi, juos sunku stebėti.
As a last resort, they dug a trench.	Kraštutiniu atveju jie iškasė tranšėją.
The province’s largest theme parks are often crowded.	Didžiausi provincijos pramogų parkai dažnai būna pilni.
I need to sleep.	Man reikia miegoti.
Every day brings unexpected events.	Kiekviena diena atneša netikėtų įvykių.
A set of documents, languages, letters and reports.	Dokumentų, kalbų, laiškų ir ataskaitų rinkinys.
Six hundred and seventeen students passed the exam.	Egzaminą išlaikė šeši šimtai septyniolika mokinių.
He left the company due to ill health.	Iš įmonės išėjo dėl blogos sveikatos.
Spring flowers adorn the garden.	Pavasario gėlės puošia sodą.
Children are not allowed in the stadium.	Vaikai į stadioną neįleidžiami.
Many women have chosen to become monks or priests.	Daugelis moterų pasirinko tapti vienuolėmis ar kunigėmis.
The referee declared a foul to the player.	Teisėjas žaidėjui paskelbė pražangą.
Its inhabitants live relatively harmoniously.	Jos gyventojai gyvena santykinai darniai.
Don’t get me wrong, this is a very good novel.	Nesupraskite manęs neteisingai, tai labai geras romanas.
The camp is carefully guarded by white soldiers and police.	Stovyklą atidžiai saugo baltieji kareiviai ir policininkai.
It was raining for cats and dogs.	Lijo kačių ir šunų lietus.
The earthquake did enormous damage.	Žemės drebėjimas padarė milžinišką žalą.
The monkeys huddled behind their mothers.	Beždžionės glaudėsi už motinos.
The water is plentiful here!	Vandens čia gausu!
We crowned her the best waitress.	Mes ją karūnavome geriausia padavėja.
Oil and gold were found here.	Čia buvo rasta naftos ir aukso.
We have to sleep until the next dawn.	Turime miegoti, kol ateis kita aušra.
This part of town is notorious for its crime.	Ši miesto dalis pagarsėjo savo nusikalstamumu.
They drew their swords, fell forward.	Jie išsitraukė kardus, puolė į priekį.
Peel an apple with a small knife.	Nedideliu peiliuku nulupkite obuolius.
This means that poverty is widespread in this country.	Tai reiškia, kad šioje šalyje yra plačiai paplitęs skurdas.
Let's wait here overnight.	Palaukim čia per naktį.
These figures require further analysis.	Šie skaičiai reikalauja papildomos analizės.
Hundreds of crocodiles lived in the lake.	Ežere gyveno šimtai krokodilų.
The parade was preceded by a parade.	Prieš spaudos konferenciją vyko paradas.
The singer took the lead and broke up.	Dainininkė perėmė lyderio poziciją ir atitrūko.
Pat yourself.	Glostykite save.
He looked at his watch and counted down the time.	Jis pažvelgė į laikrodį ir paskaičiavo laiką.
How to cook this soup?	Kaip išvirti šią sriubą?
Welcome to my store.	Sveiki atvykę į mano parduotuvę.
Shadows began to fade in her face.	Jos veidą pradėjo slinkti šešėliai.
Who will be with us?	Kas su mumis bus?
He saw a moose standing nearby.	Pamatė netoliese stovintį briedį.
Unemployment is falling.	Nedarbo lygis mažėja.
Apply sunscreen before going outside.	Prieš išeinant į lauką, užtepamas kremas nuo saulės.
The leader called for a silent vote.	Vadovas ragino balsuoti tyliai.
Many get stuck while racing.	Daugelis treniruodamiesi lenktynėms užklysta.
Water vapor from the ocean forms clouds.	Vandens garai iš vandenyno sudaro debesis.
Other plants began to dry out.	Kiti augalai pradėjo džiūti.
People leave the village because of the cities.	Žmonės apleidžia kaimą dėl miestų.
Remember when your father created the industry?	Prisimeni, kai tavo tėvas sukūrė pramonę?
Unusually cold.	Neįprastai šalta.
Malaria is common in these wet forests.	Šiuose drėgnuose miškuose paplitusi maliarija.
New regulations have been developed to address this issue.	Šiai problemai spręsti yra sukurti nauji reglamentai.
Leaders of both camps called for calm.	Abiejų stovyklų lyderiai paragino nusiraminti.
They covered the topic for several weeks.	Jie nagrinėjo temą keletą savaičių.
Never buy a car from an unreliable dealer.	Niekada nepirkite automobilio iš nepatikimo pardavėjo.
As the man spoke, the female voice excited.	Vyrui kalbant, moteriškas balsas susijaudino.
These days, people are increasingly concerned about their health.	Šiais laikais žmonės vis labiau rūpinasi savo sveikata.
We will walk until we reach the top.	Eisime tol, kol pasieksime viršūnę.
Most tourists just pass through this city.	Dauguma turistų tik pravažiuoja šį miestą.
In the years that followed, she became increasingly sad.	Vėlesniais metais ji vis labiau nuliūdo.
The beauty of this island lies in its mountains.	Šios salos grožis slypi jos kalnuose.
Life is complicated and difficult.	Gyvenimas sudėtingas ir sunkus.
A senior official said the offer was good.	Vyresnysis pareigūnas teigė, kad pasiūlymas buvo geras.
Many of our residents use the internet for work.	Daugelis mūsų gyventojų darbo reikaluose naudojasi internetu.
It was an amazingly durable object.	Tai buvo nuostabiai patvarus objektas.
Some examples of ant houses are hollow trees	Kai kurie skruzdėlių namų pavyzdžiai yra tuščiaviduriai medžiai
The garbage depot was in an abandoned part of town.	Šiukšlių sandėlis buvo apleistoje miesto dalyje.
The explosion occurred when gasoline vapors ignited.	Sprogimas įvyko, kai užsiliepsnojo benzino garai.
The bright sun shines warmly on the glowing skin	Ryški saulė šiltai šviečia ant spindinčios odos
The city’s population continues to grow.	Miesto gyventojų skaičius ir toliau auga.
The market was buzzing with activity.	Turguje šurmuliavo veikla.
The nurse sutures the incision.	Slaugytoja susiuva pjūvį.
The Royal Palace traditionally consisted of four parts.	Karališkąjį rūmą tradiciškai sudarė keturios dalys.
The teacher closed his eyes in anger.	Mokytoja iš pykčio primerkė akis.
The clear sky promises a warm day.	Giedras dangus žada šiltą dieną.
These treasures were hidden in the tunnels of the fortress.	Šie lobiai buvo paslėpti tvirtovės tuneliuose.
But money is not everything.	Tačiau pinigai dar ne viskas.
The arbitrator examined the case carefully.	Arbitras atidžiai išnagrinėjo bylą.
She sent her a letter in the mail.	Laišką ji jai išsiuntė paštu.
He was silent, avoiding her gaze.	Jis tylėjo, vengdamas jos žvilgsnio.
It is a circular agreement.	Tai apskritas susitarimas.
The effects of the oil spill are difficult to trace.	Naftos išsiliejimo padarinius sunku atsekti.
Blue crabs were stacked on the beach.	Mėlynieji krabai buvo sukrauti paplūdimyje.
The survivors were rewarded with money.	Išgyvenusieji buvo apdovanoti pinigais.
Snow leopards were once common in these places.	Sniego leopardai kadaise buvo paplitę šiose vietose.
Time has passed, gone out.	Laikas praėjo, užgeso.
It was hot and dry nearby.	Netoliese buvo karšta ir sausa.
Suddenly the man came to mind.	Staiga vyras atėjo į protą.
Water is made up of hydrogen and oxygen.	Vanduo susideda iš vandenilio ir deguonies.
Despite official bans, many people still smoke.	Nepaisant oficialaus draudimo, daugelis žmonių vis dar rūko.
Some scientists have called it "new measles."	Kai kurie mokslininkai tai pavadino „naujaisiais tymais“.
There was a clear lack of enthusiasm in the room.	Kambaryje aiškiai trūko entuziazmo.
Several partisans were killed.	Žuvo keli partizanai.
Deforestation is primarily responsible for global warming.	Miškų naikinimas pirmiausia yra atsakingas už visuotinį atšilimą.
He felt uncomfortable.	Jis jautėsi nesmagiai.
The President also reaffirmed her commitment to the fight against terrorism.	Prezidentė taip pat patvirtino savo įsipareigojimą kovoti su terorizmu.
She could not give birth to her baby.	Ji negalėjo pagimdyti savo kūdikio.
The coast is home to people skilled in fishing.	Pakrantėje gyvena įgudę žvejoti žmonės.
He opened his eyes and swore.	Jis atsimerkė ir prisiekė.
He explains that pines, peanuts and rice grow well here.	Jis aiškina, kad čia gerai auga pušys, žemės riešutai ir ryžiai.
In some villages, buildings were demolished.	Kai kuriuose kaimuose pastatai buvo sugriauti.
It remains a radio secret.	Tai lieka radijo paslaptimi.
Her voice was light and soothing.	Jos balsas buvo lengvas ir raminantis.
However, the investigation was not initiated.	Tačiau tyrimas nebuvo pradėtas.
Evictions increased during the war.	Iškeldinimų padaugėjo karo metu.
It has an atmosphere of mystery.	Jame tvyro paslapties atmosfera.
They usually live in the suburbs.	Paprastai jie gyvena priemiesčiuose.
Cows often grazed in the field.	Karvės dažnai ganydavosi lauke.
I saw a couple of teens in the park.	Parke mačiau porą paauglių.
Another smooth cleaning business unit.	Kitas sklandus valymo verslo skyrius.
Parents want what is best for their children.	Tėvai nori to, kas geriausia jų vaikams.
Use a fork or spoon.	Naudokite šakutę ar šaukštą.
Carrying water from the village to the city.	Vandens nešimas iš kaimo į miestą.
He traveled a lot.	Jis daug keliavo.
Don't dare use plastic bags!	Nedrįskite naudoti plastikinių maišelių!
The forest is lush and green.	Miškas vešlus ir žalias.
Rinse the glass.	Išskalaukite stiklinę.
Prices for butter, eggs and milk are rising.	Kyla sviesto, kiaušinių ir pieno kainos.
This glass gives a pleasant sound.	Šis stiklas suteikia malonų garsą.
Many people disagreed with this view.	Daugelis žmonių nesutiko su šia nuomone.
They are considered delicacies.	Jie laikomi delikatesais.
A tear ran down his left cheek.	Kairiuoju skruostu nubėgo ašara.
The older man's hands trembled as he spoke.	Vyresnio vyro rankos drebėjo jam kalbant.
This region was once a busy agricultural region,	Šis regionas kadaise buvo judrus žemės ūkio regionas,
The detective conducted numerous interviews.	Detektyvas atliko daugybę interviu.
Consider the etymology of the word hubris.	Apsvarstykite žodžio hubris etimologiją.
How things have changed.	Kaip viskas pasikeitė.
He was very happy in the film.	Filme jis buvo labai laimingas.
Never ask a scientist to break the law.	Niekada neprašykite mokslininko pažeisti įstatymą.
So she decided to try another course.	Taigi ji nusprendė išbandyti kitą kursą.
The polar bears died of starvation when the ice melted.	Ledui ištirpus baltieji lokiai mirė iš bado.
Journalists went out in swarms.	Žurnalistų išėjo būriais.
So the wise old man counted three coins.	Taigi išmintinga senolė suskaičiavo tris monetas.
This tree throws leaves every year.	Šis medis kasmet meta lapus.
The shepherd helped to graze the sheep.	Aviganis padėjo ganyti avis.
The pilot is having a hard time repairing the plane.	Pilotas sunkiai taisydamas lėktuvą.
The number of people killed in car accidents is growing.	Žmonių, žuvusių automobilių avarijose, skaičius auga.
The streets were lined with people.	Gatvės buvo išklotos žmonių.
Public demonstrations attracted many participants.	Viešos demonstracijos pritraukė daug dalyvių.
A freeze warning is in effect tonight.	Šiąnakt galioja įspėjimas apie užšalimą.
There was an oak table in the center of the room.	Kambario centre stovėjo ąžuolinis stalas.
She doesn’t have her own voice.	Ji neturi savo balso.
The climate has changed dramatically over time.	Klimatas laikui bėgant labai pasikeitė.
Sea kayaking has become a popular sport.	Jūros baidarės tapo populiaria sporto šaka.
This noise is dangerous.	Šis triukšmas yra pavojingas.
The lights went out for a few moments.	Šviesos užgeso kelioms akimirkoms.
Ventilation fans prevented fires.	Vėdinimo ventiliatoriai užkirto kelią gaisrams.
In the alley, thieves were in the eye.	Alėjoje vagys buvo į akis.
Many children are involved in fierce parental disputes.	Daugelį vaikų įtraukia įnirtingi tėvų ginčai.
Sport is an integral part of life here.	Sportas čia yra neatsiejama gyvenimo dalis.
The consequences of the combination are unpredictable.	Derinio pasekmės yra nenuspėjamos.
She is extremely angry.	Ji nepaprastai pikta.
The locals sowed the grain.	Vietos gyventojai pasėjo javus.
I will buy new shoes today.	Šiandien nusipirksiu naujus batus.
He tilted his head to one side.	Jis pakreipė galvą į vieną pusę.
Cop, have you seen this man?	Policininke, ar matėte šį vyrą?
It is difficult for a student to reach both.	Mokiniui sunku pasiekti abu.
A crescent moon hung in the blue winter sky.	Mėlyname žiemos danguje kabojo pusmėnulis.
Most solar cells are made of silicon.	Dauguma saulės elementų yra pagaminti iš silicio.
There is no show today.	Šiandien nėra pasirodymo.
The arrows deviated from the starting position.	Rodyklės nukrypo nuo pradinės padėties.
She managed to return home safely.	Jai pavyko saugiai grįžti namo.
Turn on the desktop screen.	Įjunkite darbalaukio ekraną.
The heat was unbearable.	Karštis buvo nepakeliamas.
This stretch of road is relatively flat.	Šis kelio ruožas yra palyginti plokščias.
The table is covered with red plastic.	Stalas padengtas raudonu plastiku.
The poor woman held a glass by the fireplace.	Vargšė moteris laikė stiklinę prie židinio.
He began to create poetry.	Jis pradėjo kurti poeziją.
The scientist felt like a cheater.	Mokslininkas jautėsi lyg apgavikas.
He played guitar and sang many songs.	Jis grojo gitara ir dainavo daugybę dainų.
Her hatred quickly subsided.	Jos neapykanta greitai atslūgo.
She weighs seven pounds.	Ji sveria septynis svarus.
The bride came to glow and glow	Nuotaka atvyko švytinti ir švytinti
Three months later, her whereabouts were known.	Po trijų mėnesių sužinota apie jos buvimo vietą.
The CEO was forced to resign.	Generalinis direktorius buvo priverstas atsistatydinti.
He hid his pain from others.	Jis slėpė savo skausmą nuo kitų.
It is possible but risky.	Tai įmanoma, bet rizikinga.
But how can this be helpful?	Bet kaip tai gali būti naudinga?
As the boy left, time began to slow down.	Vaikinui pasišalinus laikas pradėjo lėtėti.
The metal in your mobile phone is aluminum.	Jūsų mobiliajame telefone esantis metalas yra aliuminis.
Many scars ran down his face.	Jo veidą perbėgo daug randų.
The result has been steadily increasing.	Rezultatas nuolat didėjo.
So he spoke very calmly.	Taigi jis kalbėjo labai ramiai.
The woman's place is at home.	Moters vieta yra namuose.
The accident happened on a highway.	Avarija įvyko greitkelyje.
Please remind me of his vital statistics.	Prašau priminti man jo gyvybinę statistiką.
He helps more than forty people every day.	Kasdien jis padeda daugiau nei keturiasdešimčiai žmonių.
Organic farming does not use pesticides or fertilizers.	Ekologinėje žemdirbystėje nenaudojami pesticidai ar trąšos.
The remaining food was spoiled.	Likęs maistas buvo sugedęs.
She was sitting on a red velvet sofa and smoking a cigarette.	Ji sėdėjo ant raudonos aksominės sofos ir rūkė cigaretę.
Could you put milk in the fridge?	Ar galėtumėte įdėti pieno į šaldytuvą?
The earth is warming rapidly.	Žemė sparčiai šyla.
The need to increase agricultural production was acute.	Poreikis didinti žemės ūkio gamybą buvo aštrus.
It smells awful!	Tas baisus kvapas!
I was surprised by my grandmother’s perseverance.	Mane nustebino senolės atkaklumas.
The selection board has elected you.	Atrankos komisija išrinko jus.
The market is too crowded.	Turgavietė per daug perpildyta.
Many people believe that biodiversity loss is inevitable.	Daugelis žmonių mano, kad biologinės įvairovės nykimas yra neišvengiamas.
Use this bag to protect your suitcase.	Naudokite šį krepšį, kad apsaugotumėte savo lagaminą.
That book was interesting.	Ta knyga buvo įdomi.
The famous Kyoto geisha district was once an oasis.	Garsusis Kioto geišų rajonas kažkada buvo oazė.
Let the war end!	Tegul karas baigiasi!
He was then buried with all his military accolades.	Tada jis buvo palaidotas su visais kariniais pagyrimais.
Tea is an important export in this area.	Arbata yra svarbus šio rajono eksportas.
International legislation prohibits the import of toxic waste.	Tarptautiniai teisės aktai draudžia įvežti toksiškas atliekas.
Excited, they sang their favorite songs.	Jaudulio sujaudinti, jie dainavo mėgstamas dainas.
His pants were too short.	Jo kelnės buvo per trumpos.
I can't determine how long the queue lasted.	Negaliu nustatyti, kiek truko eilės.
He dissolved the sugar in boiling water.	Jis ištirpino cukrų verdančiame vandenyje.
The number of street children in the city is growing every year.	Kasmet mieste daugėja gatvės vaikų.
The monkey ate the peanuts, then sat content to chew.	Beždžionė suvalgė žemės riešutų, tada sėdėjo patenkinta kramtydama.
Pets have many similarities to wildlife.	Naminiai gyvūnai turi daug panašumų su laukiniais gyvūnais.
Many people learn to become doctors.	Daugelis žmonių mokosi tapti gydytojais.
But you have to be careful with wildlife.	Bet jūs turite būti atsargūs su laukiniais gyvūnais.
How to fix this image.	Kaip pataisyti šį vaizdą.
Musk deer are very rare.	Muskuso elniai yra labai reti.
Tears welled in his eyes.	Jo akyse žiba ašaros.
The baby's teeth are beautifully white.	Kūdikio dantys gražiai balti.
As a result, many people here suffer from hunger.	Dėl to daug žmonių čia kenčia nuo bado.
The young man shared the profits equally.	Pelną jaunuolis pasidalijo po lygiai.
The family was forced to flee the civil war.	Šeima buvo priversta bėgti nuo pilietinio karo.
The migrants headed north.	Migrantai patraukė į šiaurę.
The population of the city is constantly growing.	Miesto gyventojų skaičius nuolat didėjo.
It has strengthened its authority as a global superpower.	Ji sutvirtino savo, kaip pasaulinės supervalstybės, įgaliojimus.
The ambush was carefully planned.	Pasala buvo kruopščiai suplanuota.
Old friends often attend the weddings of their elderly sisters.	Seni draugai dažnai dalyvauja savo pagyvenusių seserų vestuvėse.
He filled the air with his murmurs.	Jis užpildė orą savo ūžesiais.
This academic program has fostered a lot of creative collaboration.	Ši akademinė programa paskatino daug kūrybinių bendradarbiavimo.
She opened her wallet and started counting the money.	Ji atidarė piniginę ir pradėjo skaičiuoti pinigus.
Other cultures are concerned about gambling.	Kitos kultūros nerimauja dėl azartinių lošimų.
Every politician wants more power.	Kiekvienas politikas nori daugiau galios.
Tens of thousands are incapacitated or unwilling to work.	Dešimtys tūkstančių yra nedarbingi arba nenorintys dirbti.
Soil is a fertile medium for bacteria to multiply.	Dirva yra derlinga terpė daugintis bakterijoms.
Laundry is charged in pounds.	Skalbykla apmokestinama svarais.
You should inform the police.	Turėtumėte informuoti policiją.
She had great faith in her abilities.	Ji labai tikėjo savo sugebėjimais.
A state of emergency has been declared in the city.	Mieste paskelbta nepaprastoji padėtis.
They say he has business.	Jie sako, kad jis turi reikalų.
The children’s book series is very popular.	Vaikų knygų serija yra labai populiari.
The landscape is dominated by two hills.	Kraštovaizdyje dominuoja dvi kalvos.
As he spoke, blood came out of his nose.	Jam kalbant, iš nosies pasipylė kraujas.
The lions fell to the ground.	Liūtai nukrito ant žemės.
He started the car and left the garage.	Užvedė automobilį ir išvažiavo iš garažo.
A severe cold prevented him from joining the party.	Smarkus peršalimas sutrukdė jam prisijungti prie partijos.
He let out a stream of air from his nostrils.	Iš šnervių jis išleido oro srovę.
He was intoxicated by an old-fashioned beer.	Jis buvo apsvaigęs nuo pasenusio alaus.
Many small villages were destroyed during the conflict.	Konflikto metu buvo sugriauta daug mažų kaimų.
So he poured water into a bucket.	Taigi jis įpylė vandens į kibirą.
The temperature at this time of year is very favorable.	Temperatūra šiuo metų laiku yra labai palanki.
We were unable to answer his calls.	Mums nepavyko atsakyti į jo skambučius.
Pollution causes many problems.	Tarša sukelia daug problemų.
The butcher says the meat is tender.	Mėsininkas sako, kad mėsa minkšta.
Submit project reports on time.	Projekto ataskaitas pateikite laiku.
The class was shocked by this message.	Klasę ši žinia sukrėtė.
Although water can be heated, it cannot be frozen.	Nors vandenį galima šildyti, jo negalima užšaldyti.
The experiment was performed with rats.	Eksperimentas buvo atliktas su žiurkėmis.
The father of this boy is known.	Šio berniuko tėvas yra žinomas.
Someone sometimes finds it difficult to comprehend.	Kažkam kartais sunku suvokti.
More than a thousand species are found in our region.	Mūsų regione aptinkama daugiau nei tūkstantis rūšių.
Stupid shows are a kind of entertainment.	Kvailas šou yra pramogos rūšis.
She poured tea and the men drank it.	Ji įpylė arbatos, o vyrai išgėrė.
The ancient customs of the villagers have survived.	Išliko senoviniai kaimo gyventojų papročiai.
This is the pinnacle of roughness.	Tai yra grubumo viršūnė.
Civilians were killed indiscriminately.	Civiliai buvo nužudyti be atrankos.
Each font weighs five ounces.	Kiekvienas šriftas sveria penkias uncijas.
The monkey jumped out of his seat.	Beždžionė iššoko iš savo sėdynės.
The government has been fighting corruption for years.	Valdžia su korupcija kovoja ne vienerius metus.
Student behavior is shameful.	Mokinio elgesys yra gėdingas.
The ship was slowly drifting downstream.	Laivas lėtai dreifavo pasroviui.
He was stuck in a tree.	Jis buvo įstrigęs medyje.
Everyone felt restless during the conversation.	Pokalbio metu visi jautėsi neramūs.
The tonsils of males are larger than those of females.	Patinų tonzilės yra didesnės nei patelės.
He was pulled together by the handcuffs.	Jį tempė kartu už antrankių.
The book was twice the size of this one.	Knyga buvo dvigubai didesnė už šią.
He is aware of the possible consequences.	Jis žino apie galimas pasekmes.
Absorbent cotton is inserted between the glass and the glass.	Tarp stiklo ir stiklo įterpiama sugerianti medvilnė.
There are plans and more.	Yra planų ir daugiau.
The explosion was huge, deafening.	Sprogimas buvo didžiulis, kurtinantis.
She squeezed his hand gently.	Ji švelniai suspaudė jo ranką.
The numbers are increasing every year.	Skaičiai kasmet didėja.
They continue to mine gold and diamonds.	Jie ir toliau kasa auksą ir deimantus.
His writing explored poetry, literature, and culture.	Jo rašymas tyrinėjo poeziją, literatūrą ir kultūrą.
The bullet flew straight at the man.	Kulka skriejo tiesiai į vyrą.
Eat lots of whole grains.	Valgykite daug nesmulkintų grūdų.
The clip shows an unusually clear night sky.	Klipe rodomas neįprastai giedras nakties dangus.
When you die, you will be dead.	Kai mirsi, būsi miręs.
This picture is boring.	Šis paveikslas nuobodus.
Many people do not realize his passion for jazz music.	Daugelis žmonių nesuvokia jo aistros džiazo muzikai.
The men wore blue uniforms.	Vyrai vilkėjo mėlynos spalvos uniformas.
A piece of flat metal lay beneath his body.	Po jo kūnu gulėjo plokščio metalo gabalas.
To support or oppose a moratorium?	Remti moratoriumą ar jam prieštarauti?
Following this news, financial markets plummeted.	Po šios žinios finansų rinkos smuko žemyn.
The carefully maintained lawn shone with green grass.	Kruopščiai prižiūrima veja spindėjo žalia žole.
It was early in the morning when the police arrived.	Buvo ankstyvas rytas, kai atvyko policija.
His eyes were red.	Jo akis buvo raudona.
Play your favorite music.	Leiskite mėgstamą muziką.
Be rude and contentious.	Būkite grubus ir ginčytis.
She spends hours creating her photos.	Ji praleidžia valandas kurdama savo nuotraukas.
Malfoy was silent.	Malfojus tylėjo.
You should be especially careful with poisonous snakes.	Su nuodingomis gyvatėmis turėtumėte būti ypač atsargūs.
You have to rise above them.	Turite pakilti virš jų.
I ran into him and his ball.	Įbėgau į jį ir jo kamuolį.
The calf was weaned.	Veršelis buvo atskirtas nuo avies.
Who was to blame for the incident was not clear.	Kas kaltas dėl įvykio, nebuvo aišku.
The protesters were peaceful.	Protestuotojai buvo taikūs.
A new type of product has recently been released.	Neseniai buvo išleisti naujo tipo produktai.
The volcano created lava flows that carried	Vulkanas sukūrė lavos srautus, kurie nešė
He hit the wall with a gun.	Jis ginklu trenkėsi į sieną.
The color scheme in this room is impressive.	Spalvų schema šiame kambaryje yra įspūdinga.
Four editions have been issued since the book was published.	Nuo knygos išleidimo buvo išleisti keturi leidimai.
This old picture is very important to me.	Šis senas paveikslas man labai svarbus.
Saturday mornings are usually calm.	Šeštadienio rytai dažniausiai būna ramūs.
He advocated higher taxes for the wealthy class.	Jis pasisakė už didesnius mokesčius turtingųjų klasei.
Finely chop the cucumber.	Smulkiai supjaustykite agurką.
The shortage caused a lot of controversy.	Trūkumas sukėlė daug ginčų.
They kept their distance for fear of being noticed.	Jie laikėsi atstumo, nes bijojo būti pastebėti.
We can argue about that.	Dėl to galime ginčytis.
Catalysts increase the rate of chemical reactions.	Katalizatoriai padidina cheminių reakcijų greitį.
The state is to the west of the city center.	Valstybė yra į vakarus nuo miesto centro.
We will overcome.	Mes įveiksime.
Swimming in the river is a bad idea.	Maudytis upėje yra bloga idėja.
The series of novels she wrote was a great success.	Jos parašyta romanų serija buvo labai sėkminga.
Everyone hates me.	Visi nekenčia manęs.
I was trembling.	Mane drebėjo drebulys.
Volunteers took on the role.	Savanoriai prisiėmė vaidmenį.
The company bus was in an accident.	Įmonės autobusas pateko į avariją.
It's a small airport,	Tai mažas oro uostas,
Of course, this is far from the only problem.	Žinoma, tai toli gražu ne vienintelė problema.
The soldiers left the service voluntarily.	Kariai savanoriškai išėjo į tarnybą.
If you wish, we can discuss your political situation.	Jei norite, galime aptarti jūsų politinę situaciją.
This shampoo will not suit your hair.	Šis šampūnas netiks jūsų plaukams.
They were informed of the problem.	Jie buvo informuoti apie problemą.
Questions?	Klausimai?
She pointed to the watch.	Ji parodė į laikrodį.
Hundreds of horses grazed on the hillside.	Kalno šlaite ganėsi šimtai arklių.
Now experimenting with different sports.	Dabar eksperimentuoja su įvairiomis sporto šakomis.
English roses are valued for their scent.	Angliškos rožės vertinamos dėl savo kvapo.
Acid rain was a new phenomenon.	Rūgštus lietus buvo naujas reiškinys.
The proposal was unacceptable.	Pasiūlymas buvo nepriimtinas.
The book was received very kindly	Knyga buvo sutikta labai maloniai
She was imprisoned for planning to kill the queen.	Ji buvo įkalinta už planą nužudyti karalienę.
The river rose, flooding the crops.	Upė pakilo, užliedama pasėlius.
She chewed her nails nervously.	Ji nervingai graužė nagus.
There are stars on their arms and shoulders.	Ant jų rankų ir pečių yra žvaigždės.
He sat and looked at the space.	Jis sėdėjo ir žiūrėjo į erdvę.
Their artillery is outdated but strong.	Jų artilerija pasenusi, bet stipri.
Make sure the pasta is cooked al dente.	Įsitikinkite, kad makaronai išvirti al dente.
However, the sharp edges proved tedious.	Tačiau aštrūs kraštai pasirodė varginantys.
The monkeys sway among the trees.	Beždžionės siūbuoja tarp medžių.
I would only use what is allowed.	Naudočiau tik tai, kas leidžiama.
The design of our new stadium is fire resistant.	Mūsų naujojo stadiono dizainas yra atsparus ugniai.
This region is known for its bronze wares.	Šis regionas yra žinomas dėl bronzos dirbinių.
He has a history of drug abuse.	Jis turi piktnaudžiavimo narkotikais istoriją.
The competition between manufacturers is fierce.	Konkurencija tarp gamintojų yra didžiulė.
This is the house where she grew up.	Tai namas, kuriame ji užaugo.
The owl population has declined over the last century.	Per pastarąjį šimtmetį pelėdų populiacija sumažėjo.
This is a common question in philosophical debates.	Tai dažnas filosofinių diskusijų klausimas.
He opened his eyes wide.	Jis išsižiojęs atmerkė akis.
Don't make that face.	Nedaryk tokio veido.
Many of the lighthouses are on rocky shores.	Daugelis švyturių yra ant uolėtų krantų.
Sufficient glycerin must be added to the mixture.	Į mišinį reikia įpilti pakankamai glicerino.
She spent another half hour in the bedroom.	Dar pusvalandį ji praleido miegamajame.
The vaccination was successful.	Skiepijimas buvo sėkmingas.
The servant parked the cars neatly.	Tarnautojas tvarkingai pastatė automobilius.
The accuracy of the scales was fifty grams.	Svarstyklių tikslumas siekė penkiasdešimt gramų.
The man easily followed the path, following the river.	Vyras lengvai sekė taku, sekdamas upe.
He spent decades studying ancient language.	Jis praleido dešimtmečius studijuodamas senovės kalbą.
The deployment of the army continued along the highway.	Kariuomenės dislokavimas tęsėsi palei greitkelį.
Rooms are spacious.	Kambariai erdvūs.
The petal unfolded by her knee.	Žiedlapis prie jos kelio išsiskleidė.
Maybe something spicy like chili peppers?	Galbūt kažkas aštraus, pavyzdžiui, čili pipirai?
The bride and groom stared at the crowd, exchanging smiles.	Nuotaka ir jaunikis žiūrėjo į minią, keisdamiesi šypsenomis.
They love their horses and dogs.	Jie myli savo arklius ir šunis.
Clear skies are my decision.	Giedras dangus mano sprendimas.
The chickens are fed flour, chaff and leftovers.	Viščiukai šeriami miltais, pelais ir likučiais.
It is very important that your teeth are clean.	Labai svarbu, kad jūsų dantys būtų švarūs.
The heavy traffic was a reflection of growing prosperity.	Intensyvus eismas buvo augančios gerovės atspindys.
The radio plays a warm, comfortable melody.	Radijas groja šiltą, patogią melodiją.
His writings contained instructions on how to build a car.	Jo raštuose buvo instrukcijos, kaip sukurti automobilį.
The father is wearing a white robe.	Tėvas dėvi baltą chalatą.
That was very sensible.	Tai buvo labai protinga.
The anarchist is violent during the protest.	Protesto metu anarchistas smurtauja.
They had been on a long journey before	Anksčiau jie buvo išsiruošę į ilgą kelionę
The city was drowned in darkness.	Miestas buvo paskendęs tamsoje.
It is the fifth largest country in the world.	Tai penkta pagal dydį šalis pasaulyje.
Our house was in a warm area.	Mūsų namas buvo šiltame rajone.
Are we supplying enough electricity?	Ar tiekiame pakankamai elektros energijos?
The emperor gave him the title of king.	Imperatorius suteikė jam karaliaus titulą.
He ran for three days.	Jis bėgo tris dienas.
Some foods are high in fiber.	Kai kuriuose maisto produktuose gausu skaidulų.
He decided to help the dog.	Jis nusprendė padėti šuniui.
I think it should be illegal not to vote.	Manau, kad nebalsuoti turėtų būti neteisėta.
He was awarded the rank of major.	Jam buvo suteiktas majoro laipsnis.
Do you really want to protect the environment?	Ar tikrai norite tausoti aplinką?
She knew how to handle a cricket stick.	Ji mokėjo valdyti kriketo lazdą.
She was not with the bucket.	Jos su kibiru nebuvo.
Every hrm is broken down by rain and sand.	Kiekvieną hrm skaldo lietus ir smėlis.
There are always some actions in the world.	Pasaulyje visada atliekami kažkokie veiksmai.
An Empire of Epic Proportions.	Epinių proporcijų imperija.
The study showed that the cancer is final.	Tyrimas parodė, kad vėžys yra galutinis.
It angered a lot of people.	Tai supykdė daugybę žmonių.
We are the east, the glorious days of the great glory of the morning,	Mes rytai, didingos didelės ryto šlovės dienos,
He wants to move all the factories to this country.	Jis nori perkelti visas gamyklas į šią šalį.
She spoke quietly, looking around.	Ji kalbėjo tyliai, apsidairė.
Writers of the Constitution.	Konstitucijos rašytojai.
Distribute the milk evenly between the bowls.	Tolygiai paskirstykite pieną tarp dubenėlių.
The farmer's crop was destroyed by a storm.	Ūkininko derlių sunaikino audra.
Due to heavy rain it was hot and dry.	Dėl gausių kritulių buvo karšta ir sausa.
There is no cure for colds.	Nėra vaistų nuo peršalimo.
I see an apple in the corner of the classroom.	Klasės kampe matau obuolį.
Since he’s back, you should see something different.	Kadangi jis grįžo, turėtumėte pamatyti kažką kitokio.
These vests must be worn at full length.	Šias liemenes reikia dėvėti visą ilgį.
We ate sandwiches in the shade.	Sumuštinius valgėme pavėsyje.
There is a shortage of family doctors.	Šeimos gydytojų trūksta.
He went to the old church in search of comfort.	Jis patraukė į senąją bažnyčią, ieškodamas paguodos.
The mystery deepened as police searched the underground.	Paslaptis gilėjo, kai policija ieškojo pomiškio.
Remember that the letter you are writing is for everyone.	Atminkite, kad laiškas, kurį parašėte, yra skirtas visiems.
Taking deposits is a good business mind.	Imti indėlius yra geras verslo protas.
The certificate is weird.	Sertifikatas kažkoks keistas.
He and his girlfriend were very close.	Jis ir jo mergina buvo labai artimi.
They considered him their best leader.	Jie laikė jį geriausiu savo lyderiu.
It is necessary to prevent the spread of fire.	Būtina užkirsti kelią gaisro plitimui.
Some spiders create nets indoors, others outdoors.	Vieni vorai tinklus kuria patalpose, kiti – lauke.
Some musicians are known all over the world	Kai kurie muzikantai yra žinomi visame pasaulyje
The money provided the necessary resources.	Pinigai suteikė reikiamų išteklių.
Go down the hill and pick up the lantern.	Nusileiskite nuo kalno ir pasiimkite žibintą.
These weapons were smuggled into the country.	Šie ginklai buvo kontrabanda įvežti į šalį.
The boss answered the latest questionnaires.	Viršininkas atsakė į naujausias anketas.
The fountain gently slammed.	Fontanas švelniai šniokštė.
The task requires some intelligence.	Užduotis reikalauja tam tikro intelekto.
There is a basket of chips on the table.	Ant stalo yra traškučių krepšelis.
The minister said the currency was still weak.	Ministras teigė, kad valiuta vis dar silpna.
The rice was freshly picked and fragrant.	Ryžiai buvo ką tik nuskinti ir kvapnūs.
A large tree obscured the yard.	Didelis medis užtemdė kiemą.
i don't understand the point.	nesuprantu prasmės.
Many people apply for this job.	Į šį darbą pretenduoja daug žmonių.
He was scared, so he stayed home.	Jis išsigando, todėl liko namuose.
Water for the whole country.	Vanduo visai šaliai.
He continued to study.	Jis toliau mokėsi.
Water is pumped to a nearby plant.	Vanduo pumpuojamas į netoliese esančią gamyklą.
The ocean is a huge area of ​​blue water.	Vandenynas yra didžiulis mėlyno vandens plotas.
The Cabinet is meeting today.	Kabinetas renkasi šiandien.
The seams of the trousers began to crack.	Pradėjo trūkinėti kelnių siūlės.
Her gentle hair curled around her face.	Jos švelnūs plaukai susisuko aplink veidą.
We need air to breathe.	Mums reikia oro, kad galėtume kvėpuoti.
I was fascinated by their stories.	Mane sužavėjo jų istorijos.
Several particles have been found to contain gold.	Nustatyta, kad keliose dalelėse yra aukso.
Locked in the locker room for three hours.	Trims valandoms uždarytas į persirengimo kambarį.
The legs remain vertical throughout the sleep.	Visą miegą kojos išlieka vertikalios.
Honey has antimicrobial properties.	Medus turi antimikrobinių savybių.
Achieving them is important to the store.	Jų pasiekimas yra svarbus parduotuvei.
Authorities had amassed food supplies.	Valdžia buvo sukaupusi maisto atsargas.
The clown intertwined everyone.	Klounas visus susipynė.
The doctor examined the patient's feet.	Gydytojas apžiūrėjo paciento kojas.
Read the book, please.	Perskaityk knygą, prašau.
The modern city is a new arrival.	Šiuolaikinis miestas yra naujas atvykimas.
The train stopped often.	Traukinys dažnai sustodavo.
There are many ordinary criminals in prison.	Kalėjime yra daug paprastų nusikaltėlių.
There are several temples in the city.	Mieste yra keletas šventyklų.
Those who refuse to participate will be fined.	Atsisakiusiems dalyvauti bus skirta bauda.
The workers worked late at night.	Darbininkai dirbo vėlų vakarą.
The Lama shows his guests more artifacts.	Lama savo svečiams parodo daugiau artefaktų.
The alley is narrow and uneven.	Alėja siaura ir nelygi.
The minister acknowledged that the airline was failing.	Ministras pripažino, kad aviakompanija žlunga.
This cathedral was built hundreds of years ago.	Ši katedra buvo pastatyta prieš šimtus metų.
Faculty members agreed to the salary increase.	Fakulteto nariai sutiko, kad būtų padidintas atlyginimas.
The childhood friend she longs for the most is a cousin.	Vaikystės draugas, kurio ji labiausiai pasiilgsta, yra pusbrolis.
Businesses will pay more taxes.	Verslas mokės daugiau mokesčių.
This book moves back and forth between the past and the present.	Ši knyga juda pirmyn ir atgal tarp praeities ir dabarties.
It is a big city with millions of people.	Tai didelis miestas, kuriame gyvena milijonai žmonių.
People changed avatars again.	Žmonės vėl pakeitė avatarus.
There are no special decorations for this month.	Specialių dekoracijų šiam mėnesiui nėra.
We hoped he would fail.	Tikėjomės, kad jam nepavyks.
Technology has radically changed our lives.	Technologijos kardinaliai pakeitė mūsų gyvenimą.
He found himself deep in the jungle.	Jis atsidūrė giliai džiunglėse.
Let democracy flourish!	Tegul demokratija klesti!
It was raining during the picnic.	Iškylą lijo lietus.
The pool was formed after an asteroid hit.	Baseinas susidarė po asteroido smūgio.
When the train first arrived, it was cleaner.	Kai traukinys atvyko pirmą kartą, jis buvo švaresnis.
He served rice with fresh lemon.	Jis patiekė ryžius su šviežia citrina.
The fire destroyed most of the city.	Gaisras sunaikino didžiąją miesto dalį.
The bar is famous for its friendly owners.	Baras garsėja draugiškais savininkais.
Our decisions are determined by the moral compass.	Mūsų sprendimus lemia moralinis kompasas.
Plants need water to grow.	Augalams augti reikia vandens.
Suppose the company owned the only store.	Tarkime, kad įmonei priklausė vienintelė parduotuvė.
People living in the tropics will experience extreme weather.	Žmonės, gyvenantys tropikuose, patirs ekstremalų orą.
He thought the quote was familiar.	Jis manė, kad citata buvo pažįstama.
She was late for the train.	Ji pavėlavo į traukinį.
It is important to follow a balanced diet.	Svarbu laikytis subalansuotos mitybos.
Water is used to clean the saw.	Pjūklui valyti naudojamas vanduo.
However, as his health was not good, she hesitated.	Tačiau, kadangi jo sveikata nebuvo gera, ji dvejojo.
Many teachers and students were concerned about the proposed merger.	Daugelis mokytojų ir studentų buvo susirūpinę dėl siūlomo susijungimo.
Turn the red knob clockwise to lock the ring.	Pasukite raudoną rankenėlę pagal laikrodžio rodyklę, kad užfiksuotumėte žiedą.
Some folklore claims that witches exist.	Kai kurie folklorai teigia, kad raganos yra.
His language was clear and articulate.	Jo kalba buvo aiški ir artikuli.
The ice began to crack.	Ledas pradėjo skilinėti.
When they arrived, he went down the stairs.	Kai jie atvyko, jis leidosi laiptais žemyn.
The room is dark and damp.	Kambaryje tamsu ir drėgna.
Volcanoes are the most brutal agents of nature.	Vulkanai yra žiauriausi gamtos agentai.
The coat appeared just when the mercury fell.	Kailis atsirado kaip tik tada, kai nukrito gyvsidabris.
The length of a sentence varies greatly from language to language.	Sakinio ilgis įvairiose kalbose labai skiriasi.
Therefore, our diet affects our mental health.	Todėl mūsų mityba turi įtakos mūsų psichinei sveikatai.
She remembers when her family came here a long time ago.	Ji prisimena, kai seniai čia atvyko jos šeima.
Twisted veins swayed through his cheeks.	Per jo skruostus šnypštė vingiuotos venos.
Animals and plants remain in an isolated habitat.	Gyvūnai ir augalai išlieka izoliuotoje buveinėje.
Such devices are currently under development.	Tokie įrenginiai šiuo metu yra kuriami.
He put his hand on his friend's barometer.	Jis uždėjo ranką ant savo draugo barometro.
Create a campfire before dark.	Prieš sutemstant kurkite laužą.
Although further work is needed, this study provides strong support.	Nors reikia toliau dirbti, šis tyrimas suteikia tvirtą paramą.
The evolution of animal species has led to dramatic changes.	Gyvūnų rūšių evoliucija lėmė dramatiškus pokyčius.
All of these countries have watched the growth of extremist movements.	Visos šios šalys stebėjo ekstremistinių judėjimų augimą.
Dazzling sunlight.	Akinanti saulės spindulių šviesa.
News on the radio every hour.	Žinios per radiją kas valandą.
Cows cannot live on corn alone.	Karvės negali gyventi vien iš kukurūzų.
The whole community was horrified by this act of violence.	Visa bendruomenė buvo pasibaisėjusi šiuo smurto aktu.
Handwritten notes are personal.	Ranka rašyti užrašai pasižymi asmeniškumu.
He spent the weekend in town.	Savaitgalį jis praleido mieste.
That hat is great for you.	Ta skrybėlė tau labai tinka.
The fairy is very beautiful but a little intimidating.	Fėja labai graži, bet šiek tiek bauginanti.
Some children are allergic to peanuts.	Kai kurie vaikai yra alergiški žemės riešutams.
There was a kitten on the keys.	Ant raktų murkė kačiukas.
The storm was one of the worst in a century.	Audra buvo viena baisiausių per šimtmetį.
Rain can cause flooding.	Lietus gali sukelti potvynį.
Black clouds rolled across the sky.	Dangumi riedėjo juodi debesys.
We never wanted children.	Mes niekada nenorėjome vaikų.
She is a very good student.	Ji labai gera mokinė.
The priest prayed that his comrades would return safely.	Kunigas meldėsi, kad jo bendražygiai saugiai sugrįžtų.
A man was injured during a fight at the bar.	Per muštynes ​​bare buvo sužalotas vyras.
The protesters shouted justice.	Protestuotojai šaukėsi teisybės.
The flakes dough has a characteristic chewy texture.	Dribsniai tešla turi būdingą kramtomąją tekstūrą.
He was never entirely sure why.	Jis niekada nebuvo visiškai tikras, kodėl.
Put it on the dining table.	Padėkite tai ant valgomojo stalo.
Remove the pork and set aside.	Išimkite kiaulieną ir atidėkite į šalį.
He was unusually serious.	Jis buvo neįprastai rimtas.
Numerous lawsuits were filed after his dismissal.	Po jo atleidimo iš darbo buvo iškelta daugybė ieškinių.
There are eight major planets.	Yra aštuonios pagrindinės planetos.
A careless driver is spotted by the camera.	Neatsargus vairuotojas pastebėtas fotoaparato.
The chef prepared a luxurious feast for the guests.	Virėjas svečiams paruošė prabangią vaišes.
A delicious and nutritious drink is obtained from the cow’s udder.	Iš karvės tešmens gaunamas skanus ir maistingas gėrimas.
He had a hard time studying and passed the exam pretty well.	Jis sunkiai mokėsi ir gana gerai išlaikė egzaminą.
Love makes the world go round.	Meilė priverčia pasaulį suktis.
I heard the food is good.	Girdėjau, kad maistas geras.
A slain cat rubbed on his leg.	Jam į koją trynėsi nusėtas katinas.
Her favorite color is green.	Jos mėgstamiausia spalva yra žalia.
The salt was clean.	Druska buvo švari.
Their health care costs are rising.	Jų sveikatos priežiūros išlaidos auga.
The university was full of administrative problems.	Universitetas buvo kupinas administracinių problemų.
Heavy rain was forecast.	Prognozavo stiprų lietų.
Neither rain nor hail could extinguish the flames.	Liepsnos negalėjo užgesinti nei lietus, nei kruša.
The treaty was a diplomatic triumph.	Sutartis buvo diplomatinis triumfas.
It is an elegant instrument.	Tai elegantiškas instrumentas.
The boards are decorated with elegant chalk drawings.	Lentos puoštos elegantiškais kreidos piešiniais.
Pools have helped reduce soil erosion.	Baseinai padėjo sumažinti dirvožemio eroziją.
Research shows that it helps us find our way.	Tyrimas rodo, kad tai padeda mums rasti savo kelią.
She fed him a delicious snack.	Ji pavaišino jį gardžiu užkandžiu.
Many animals migrate every year.	Kasmet daug gyvūnų migruoja.
The dog will not eat his food.	Šuo nevalgys savo maisto.
Kurapka is hunted for feathers.	Kurapka medžiojama dėl plunksnų.
A sparrow jumped on the windowsill.	Ant palangės užšoko žvirblis.
Volatility is high.	Kintamumas yra didelis.
He learned to go it alone.	Jis išmoko tai eiti vienas.
Many parks have been built in the city in recent years.	Pastaraisiais metais mieste buvo pastatyta daug parkų.
Race and ethnicity are factors in every political campaign.	Rasė ir etninė priklausomybė yra kiekvienos politinės kampanijos veiksniai.
The shot deer lay outside.	Nušautas elnias gulėjo lauke.
Take a plastic bag and pour cookies into it.	Paimkite plastikinį maišelį ir supilkite į jį sausainius.
Are you guilty of your sins?	Ar tu nekaltas dėl savo nuodėmių?
The detective thought he knew the truth.	Detektyvas manė, kad žino tiesą.
Parachuting can be very dangerous.	Šuoliai su parašiutu gali būti labai pavojingi.
A limousine arrived in front of the house.	Limuzinas atvažiavo priešais namą.
Their mission is to stop corruption.	Jų misija – sustabdyti korupciją.
The health of the population has greatly improved.	Gyventojų sveikata labai pagerėjo.
The country is more progressive than many others.	Šalis yra progresyvesnė nei daugelis kitų.
Children cannot play on the street.	Vaikai negali žaisti gatvėje.
The slightly raised eyes were like question marks.	Šiek tiek pakeltos akys buvo tarsi klaustukai.
This road is busy during peak hours.	Šiame kelyje piko valandomis intensyvus eismas.
A well-built house will serve generations.	Gerai pastatytas namas tarnaus kartoms.
A few more employees could work in the store.	Parduotuvėje galėtų dirbti dar keli darbuotojai.
Send three emails 	Išsiųskite tris el.
emails for sales.	laiškus pardavimams.
He hated his job.	Jis nekentė savo darbo.
Only tourists visit the area.	Rajone lankosi tik turistai.
We need to find a way to stop them.	Turime rasti būdą, kaip juos sustabdyti.
Then she poured him a glass of wine.	Tada ji įpylė jam taurę vyno.
We asked him what his name was.	Mes jo paklausėme, koks jo vardas.
The aroma of pineapple prevailed in the air.	Ore tvyrojo ananasų aromatas.
We ate soup for dinner.	Vakarienei valgėme sriubą.
Do you still think this is a "bad" movie?	Ar vis dar manote, kad tai „blogas“ filmas?
Without herbs, the soup has no taste.	Be žolelių sriuba neturi skonio.
A sweat bead rolled down her forehead.	Jos kakta riedėjo prakaito karoliukas.
The child was waiting to cross at a busy intersection.	Vaikas laukė perėjimo judrioje sankryžoje.
The camel stopped at the drinking trough.	Kupranugaris sustojo prie girdyklos.
Realized he was late for the meeting.	Suprato, kad pavėlavo į susitikimą.
Now look at these.	Dabar pažiūrėkite į šiuos.
There is a period of heavy rainfall.	Yra gausių kritulių laikotarpis.
Tired of cycling, she lay down on the grass.	Pavargusi nuo važiavimo dviračiu, ji atsigulė ant žolės.
A loud noise was heard.	Pasigirdo didelis triukšmas.
My brother taught me knife skills.	Mano brolis išmokė mane peilio įgūdžių.
Avoid all products of animal origin.	Venkite visų gyvūninės kilmės produktų.
We were on the beach.	Buvome paplūdimyje.
The body of the ant was thrown into a tree.	Skruzdėlės kūnas buvo įmestas į medį.
An elderly man was sitting nearby reading a book.	Netoliese sėdėjo pagyvenęs vyras ir skaitė knygą.
He was affected by stomach cancer.	Jis buvo apimtas skrandžio vėžio.
Drowning is a silent, painless death.	Skendimas yra tyli, neskausminga mirtis.
The policeman looked at the broken window.	Policininkas pažvelgė į išdaužtą langą.
This follows the template.	Tai seka šabloną.
Delicatessen, small restaurant and grocery store.	Delikatesų parduotuvė, nedidelis restoranas ir bakalėjos parduotuvė.
The castle overlooks the entire valley.	Iš pilies atsiveria vaizdas į visą slėnį.
He drove to the bus station.	Jis nuvažiavo į autobusų stotį.
The woman's hair was long and curly.	Moters plaukai buvo ilgi ir garbanoti.
It’s great to be different, he says.	Puiku yra būti kitokiam, sako jis.
Jane left her room with her fingers.	Džeinė pirštais išėjo iš savo kambario.
A decision was finally made.	Pagaliau buvo priimtas sprendimas.
Metaphorically speaking, her situation remained grim.	Metaforiškai kalbant, jos padėtis išliko niūri.
The death of the farmer's wife severely affected the family.	Ūkininko žmonos mirtis stipriai paveikė šeimą.
You can’t do everything.	Jūs negalite padaryti visko.
He moved gracefully on the dance floor.	Jis grakščiai judėjo šokių aikštelėje.
It rained relentlessly for three days.	Tris dienas nenumaldomai lijo lietus.
You should read everything that has fallen into your hands.	Turėtumėte perskaityti viską, kas pateko į jūsų rankas.
As she went to sleep, the watch struck six.	Jai einant miegoti, laikrodis išmušė šešis.
There is a young mayor in this city.	Šiame mieste yra jaunas meras.
The health of the elderly woman was not good.	Pagyvenusios moters sveikata nebuvo gera.
The lion ate the antelope.	Liūtas valgė antilopę.
She bought the ingredients, mixed them,	Ji nusipirko ingredientus, juos sumaišė,
Rats and insects feed on litter.	Žiurkės ir vabzdžiai minta šiukšlėmis.
It was generally accepted that all life is sacred.	Apskritai buvo priimta, kad visas gyvenimas yra šventas.
You need your coat, even in the summer.	Jums reikia savo palto, net ir vasarą.
His study was published in a scientific journal.	Jo tyrimas buvo paskelbtas moksliniame žurnale.
It wasn’t the best day, but it wasn’t terrible either.	Tai nebuvo pati geriausia diena, bet ir nebuvo baisi.
Nothing is known about his life.	Apie jo gyvenimą nieko nežinoma.
The forest was illuminated by the sun.	Mišką apšvietė saulės spinduliai.
The shirt was too big for her.	Marškiniai jai buvo per dideli.
The resemblance is staggering.	Panašumas stulbinantis.
I accidentally caught a sparrow in my hand.	Atsitiktinai pagavau žvirblį į rankas.
He paid for the loan several times.	Jis keletą kartų mokėjo už paskolą.
Here's your sweater.	Štai tavo megztinis.
The twin bedroom is so messy.	Dvynių miegamasis toks netvarkingas.
His body was covered in bruises.	Jo kūnas buvo nusėtas mėlynėmis.
Explain everything clearly and justify the recommendations.	Viską aiškiai paaiškinkite ir pagrįskite rekomendacijas.
Walk on your toes.	Vaikščiokite ant kojų pirštų galų.
The professor decided to remain neutral.	Profesorius nusprendė likti neutralus.
The church bells rang for an hour.	Bažnyčios varpai skambino valandą.
This fabric is too thick to sew.	Šis audinys per storas siūti.
They sent me to the doctor.	Jie mane nusiuntė pas gydytoją.
The church is surrounded by a large cemetery.	Bažnyčią supa didelės kapinės.
This village was known for its pottery.	Šis kaimas buvo žinomas dėl savo keramikos.
Her new responsibilities require her to travel frequently.	Jos naujos pareigos reikalauja, kad ji dažnai keliautų.
His breathing was heavy, but he withdrew.	Jo kvėpavimas buvo sunkus, bet jis atsitraukė.
The candle played a decisive role in the novel.	Žvakė romane suvaidino lemiamą vaidmenį.
Bollywood is known all over the world.	Bolivudas žinomas visame pasaulyje.
The singer's voice sounded.	Suskambo dainininkės balsas.
This feeling was called intuition.	Šis jausmas buvo vadinamas intuicija.
Getting out of bed tomorrow will be hard work.	Rytoj keltis iš lovos bus sunkus darbas.
Smoke rises above the stew.	Virš troškintuvo kyla dūmai.
It is very likely that we won.	Labai tikėtina, kad laimėjome.
He sighed.	Jis atsiduso.
The new locomotive is quieter than previous models.	Naujasis lokomotyvas yra tylesnis nei ankstesni modeliai.
The tribes helped each other.	Gentainiai padėjo vieni kitiems.
The rebels are severely defeated.	Sukilėliai yra smarkiai nugalėti.
There was a huge area of ​​sand between the two of them.	Tarp judviejų plytėjo didžiulis smėlio plotas.
We will reach the camp soon.	Greitai pasieksime stovyklą.
She gave her dog a fish.	Ji davė savo šuniui žuvį.
Tomorrow we will go to the lake.	Rytoj eisime prie ežero.
The wood burned hot.	Mediena dega karšta.
The embassy is located in the city center.	Ambasada yra miesto centre.
The border guards confiscated the weapon.	Ginklą pasieniečiai atėmė.
Spain was the first colony to become independent.	Ispanija buvo pirmoji kolonija, tapusi nepriklausoma.
Don’t jeopardize her career, he advised her.	Nekelkite pavojaus savo karjerai, patarė jis jai.
The politician's career is coming to an end.	Politiko karjera baigiasi.
It was a cold day, even in late fall.	Buvo šalta diena, net ir vėlyvam rudeniui.
People live a simple life here.	Žmonės čia gyvena paprastą gyvenimą.
Many children’s games are designed to teach language skills.	Daugelis vaikų žaidimų yra skirti mokyti kalbos įgūdžių.
Her meeting was arranged.	Jos susitikimas buvo susitartas.
This method of production is criticized by some environmentalists.	Šį gaminimo būdą kritikuoja kai kurie aplinkosaugininkai.
Bach was famous for his compositions.	Bachas garsėjo savo kompozicijomis.
These two cities are twinned.	Šie du miestai yra susigiminiavę.
She doesn’t need a lot of milk.	Jai nereikia daug pieno.
The demonstrators were restrained and orderly.	Demonstrantai buvo santūrūs ir tvarkingi.
This machine can serve as an apprenticeship.	Ši mašina gali tarnauti pameistrystėje.
This road will be paved soon.	Greitai šis kelias bus asfaltuotas.
Weak and angry, unable to speak.	Silpnas ir piktas, negalintis kalbėti.
She played great chess.	Ji puikiai žaidė šachmatais.
She was silent until the end of her sentence.	Ji tylėjo iki bausmės pabaigos.
Activists are rallying for tougher measures.	Aktyvistai mitinguoja dėl griežtesnių priemonių.
We will make a triangular cake for the children.	Vaikams gaminsime trikampį tortą.
People started going towards the exit.	Žmonės pradėjo eiti link išėjimo.
She was an exotic beauty.	Ji buvo egzotiška gražuolė.
I see a double epidemic coming.	Matau, kad ateina dvigubos epidemijos.
Such activities are unlikely to occur.	Mažai tikėtina, kad tokia veikla pasireikš.
Air pollution in cities is terrible.	Oro tarša miestuose yra baisi.
Rubber and pale, it could once have been meat.	Guminis ir blyškus, kažkada galėjo būti mėsa.
Unused roads can be marked.	Nenaudojamus kelius galima pažymėti.
After reaching the goal, he collapsed.	Pasiekęs tikslą, jis pargriuvo.
The perpetrators of these crimes will be brought to justice.	Šių nusikaltimų kaltininkai bus patraukti atsakomybėn.
His department received a large grant.	Jo skyrius gavo didelę dotaciją.
The computer has crashed.	Kompiuteris sugedo.
As the glacier melts, the stones barely move.	Ledynui tirpstant akmenys vos juda.
He is young but rich.	Jis jaunas, bet turtingas.
A man can be strong in body and mind.	Vyras gali būti stiprus kūnu ir protu.
The voice was clear and strong.	Balsas buvo aiškus ir stiprus.
Footage of the destruction of the car was shown.	Buvo parodyta automobilio sunaikinimo filmuota medžiaga.
The plastic bottle lay in the gutter.	Plastikinis butelis gulėjo latake.
Worn book cover from dust.	Nusidėvėjęs knygos viršelis nuo dulkių.
Some animals are just weird.	Kai kurie gyvūnai yra tiesiog keisti.
The church is surrounded by a high wall.	Bažnyčią juosia aukšta siena.
He forgot to pack the sandwiches.	Jis pamiršo supakuoti sumuštinius.
It was a huge building.	Tai buvo didžiulis statinys.
The accident happened on a quiet road.	Nelaimė įvyko tyliame kelyje.
Try turning it off.	Pabandykite jį išjungti.
They are reluctant to hire new employees.	Jie nesiryžta priimti naujų darbuotojų.
It was as if she had this opportunity.	Ji tarytum iškilo šiai progai.
I burned my hand on the hot stove.	Sudeginau ranką ant karštos viryklės.
His deep voice echoed against the wall.	Gilus jo balsas aidėjo į sieną.
The researcher wrote carefully in his notebook.	Tyrėjas kruopščiai rašė į savo sąsiuvinį.
The stream slowly meandered towards the sea.	Upelis lėtai vingiavo jūros link.
We are all hungry.	Mes visi alkani.
A picture hung on an old brick wall.	Ant senos mūrinės sienos kabėjo paveikslas.
He refused to allow his family to go to court.	Jis atsisakė leisti savo šeimai kreiptis į teismą.
The colonists fell ill outside the city.	Kolonistai susirgo už miestą.
As for the ship, it was dragged ashore.	Kalbant apie laivą, jis buvo nutemptas į krantą.
So, she had to sit firmly.	Taigi, ji turėjo sėdėti tvirtai.
Young children need to be vaccinated to prevent the disease.	Norint apsisaugoti nuo ligų, mažus vaikus reikia paskiepyti.
One plot was like an obstacle.	Vienas sklypas buvo panašus į kliūtį.
The city has been very quiet in recent days.	Pastarosiomis dienomis mieste buvo labai tylu.
Violence erupted in the streets.	Gatvėse kilo smurtas.
Dress up in the best clothes.	Apsirenkite geriausius drabužius.
They lived in a neighboring village.	Jie gyveno gretimame kaime.
He ate here for dinner.	Čia valgė vakarienei.
The prince used to seduce his landlords.	Princas įprato vilioti savo dvariškius.
Many assembly line workers rated their work as monotonous.	Daugelis surinkimo linijos darbuotojų vertino savo darbą kaip monotonišką.
They hugged, hiding tears.	Jie apsikabino, slėpdami ašaras.
Transportation costs were surprisingly low.	Transporto išlaidos buvo stebėtinai mažos.
The alarm condition is still valid.	Vis dar galioja pavojaus būsena.
The cycles of history are repeated.	Istorijos ciklai kartojasi.
No one answered.	Niekas neatsakė.
They are characterized by hard, brown shells.	Jiems būdingi kieti, rudi lukštai.
The situation is exacerbated by pollution.	Būklę pablogina tarša.
What an incredible story!	Kokia neįtikėtina istorija!
He himself looks to the right of the river bank.	Jis pats žiūri į dešinę nuo upės kranto.
His first steps were virtually invisible.	Pirmieji jo žingsniai buvo praktiškai nematomi.
It took a few minutes to repair the damage.	Žalai atitaisyti prireikė kelių minučių.
The villagers raised their own food and raised livestock.	Kaimo gyventojai patys augino maistą ir augino gyvulius.
Both cities have some similarities.	Abu miestai turi keletą panašumų.
The dogs ran frantically around the house.	Šunys pašėlusiai lakstė po namus.
In this century, humanity is facing serious global challenges.	Šiame amžiuje žmonija susiduria su rimtais pasauliniais iššūkiais.
To my disappointment, I did not receive an answer.	Mano nusivylimui, atsakymo negavau.
Find your bearings before proceeding.	Prieš tęsdami susiraskite savo guolius.
His thinking deteriorated rapidly.	Jo mąstymas sparčiai prastėjo.
The bells rang loudly, saying for an hour.	Garsiai skambėjo varpai, sakydami valandą.
The new baby is not like his father or mother.	Naujasis kūdikis nepanašus į savo tėvą ar mamą.
Their eyes are staggeringly large.	Jų akys stulbinančiai didelės.
His heavy chains rang.	Jo sunkios grandinės suskambo.
He himself waited at the doctor's office.	Jis pats laukė prie gydytojo kabineto.
They often had dinner with the students.	Jie dažnai vakarieniaudavo studentus.
This shows another problem with the culture of the organization.	Tai rodo dar vieną organizacijos kultūros problemą.
Steal your heart from my love.	Pavogk savo širdį nuo mano meilės.
The mobilization was a significant event.	Mobilizacija buvo reikšmingas įvykis.
This house has an interesting floor plan.	Šis namas turi įdomų grindų planą.
The ship drifted through the tropical sea.	Laivas dreifavo per atogrąžų jūrą.
Revived bold areas.	Atgaivinti paryškinti rajonai.
The explosion was so strong that it smashed the windows.	Sprogimas buvo toks stiprus, kad išdaužė langus.
Some say the statues are as ancient as the tower.	Kai kas sako, kad statulos yra tokios pat senovinės kaip ir bokštas.
First, wash the apples and cut them into quarters.	Pirmiausia obuolius nuplaukite ir supjaustykite ketvirčiais.
Barriers to migration are a major outcome of the war.	Migracijos kliūtys yra pagrindinis karo rezultatas.
The nurse's job is hard.	Slaugytojos darbas sunkus.
Be sure to wear a wide-brimmed hat.	Būtinai dėvėkite skrybėlę plačiu krašteliu.
It may rain later.	Vėliau gali lyti.
The floors were covered with sand.	Grindys buvo padengtos smėliu.
The birds sang sweetly in the trees.	Paukščiai saldžiai giedojo medžiuose.
The brakes will not withstand.	Stabdžiai neatlaikys.
In most cases, they were sure.	Daugeliu atvejų jie buvo tikri.
Their hopes had to be dashed.	Jų viltys turėjo žlugti.
Put each sentence on a separate line.	Kiekvieną sakinį padėkite į atskirą eilutę.
It was a great day for a picnic.	Tai buvo puiki diena piknikui.
This full soup is made from several types of beans.	Ši soti sriuba gaminama iš kelių rūšių pupelių.
Alcohol consumption in the club is strictly prohibited.	Alkoholio vartojimas klube griežtai draudžiamas.
The net impact on house prices will be minimal.	Grynasis poveikis būsto kainoms bus minimalus.
The birds flew north for the winter.	Paukščiai žiemoti išskrido į šiaurę.
Fast food stores are known for obesity.	Greito maisto parduotuvės yra žinomos dėl nutukimo.
The hedgehog's feathers are his skin.	Ežiuko plunksnos yra jo oda.
Less than half of the students passed the exam.	Egzaminą išlaikė mažiau nei pusė mokinių.
Cattle are also raised in the region.	Regione taip pat auginami galvijai.
Employees are getting ready to get new contracts.	Darbuotojai ruošiasi gauti naujas sutartis.
We glorify war, using its power to persuade.	Mes šloviname karą, naudodami jo galią įtikinti.
Can you paint the walls?	Ar galite dažyti sienas?
Scientists were surprised by his discoveries.	Mokslininkus nustebino jo atradimai.
Only his tribe hunt with a bow.	Tik jo gentis medžioja su lanku.
They wandered, lost.	Jie klajojo, pasiklydo.
She always sings in the shower.	Ji visada dainuoja duše.
Most dogs wag their tails when they are happy.	Dauguma šunų vizgina uodegą, kai yra laimingi.
Grandpa once told him this story.	Senelis kartą jam papasakojo šią istoriją.
The rose is blooming.	Rožė žydi.
It was easy for them to dominate the field.	Jiems buvo lengva dominuoti šioje srityje.
The baby's eyes ran around the room.	Kūdikio akys lakstė po kambarį.
I decided.	Aš apsisprendžiau.
Two wins, one defeat and ten draws.	Dvi pergalės, vienas pralaimėjimas ir dešimt lygiųjų.
The ground floor is her favorite.	Pirmas aukštas yra jos mėgstamiausias.
When united,	Kai susivienijo,
Stop playing!	Nustokite žaisti!
Surveys show that it is popular among the public.	Apklausos rodo, kad jis yra populiarus tarp visuomenės.
The city is just west of here.	Miestas yra tik į vakarus nuo čia.
Food needs to be eaten very little.	Maisto reikia valgyti labai mažai.
The government has amended the Constitution.	Vyriausybė pakeitė Konstituciją.
Doctors and the public could have access to the data.	Gydytojai ir visuomenė galėtų turėti prieigą prie duomenų.
To reduce the number of complications, do not eat before surgery.	Norėdami sumažinti komplikacijų skaičių, prieš operaciją nevalgykite.
The fire crackled and flashed merrily.	Ugnis traškėjo ir linksmai plykstelėjo.
They burned the spoke so as not to spare the skin of the heifer.	Jie sudegino stipiną, kad nepagailėtų telyčios odos.
The structure fell on the road block.	Konstrukcija nukrito ant kelio bloko.
This plant is a harmful weed.	Šis augalas yra kenksminga piktžolė.
Is the fifth hour too late?	Ar penkta valanda per vėlu?
The paint got on the canvas.	Dažai pateko ant drobės.
Despite the scandal, this university continues to thrive.	Nors ir apimtas skandalo, šis universitetas ir toliau klesti.
The area was smooth and dry.	Vietovė buvo lygi ir sausa.
It was an exciting experience.	Tai buvo jaudinanti patirtis.
The grocery store leaves plenty of room for improvement.	Maisto prekių parduotuvė palieka daug erdvės tobulėjimui.
The old woman uttered a word that sounded like "crying!"	Sena moteris ištarė žodį, kuris skambėjo kaip "raudojimas!"
A survey was conducted.	Buvo atlikta apklausa.
A large crowd gathered at the concert.	Koncerte susirinko gausi minia.
This city was once the headquarters of the government.	Šis miestas kadaise buvo vyriausybės būstinė.
This is an intriguing question.	Tai intriguojantis klausimas.
The vehicle is driving on the street.	Transporto priemonė važiuoja gatve.
He purposefully walks towards the door.	Jis tikslingai eina durų link.
The Sultan had little interest in higher education.	Sultonas mažai domėjosi aukštuoju mokslu.
Who lives here?	Kas čia gyvena?
Highly deceived people are seeking asylum here.	Čia prieglobsčio prašo labai apgauti asmenys.
The core of the earth is very hot.	Žemės šerdis labai karšta.
Reading is very important.	Skaitymas yra labai svarbus.
Illiteracy remains the norm in rural communities.	Kaimo bendruomenėse neraštingumas išlieka norma.
What makes music beautiful?	Kas daro muziką gražią?
The industrial sector is constantly growing.	Pramonės sektorius nuolat auga.
He devoted the whole morning to mathematics.	Visą rytą jis skyrė matematikai.
Pour cream instead of milk into the coffee.	Į kavą pilkite grietinėlę, o ne pieną.
So everyone fought, including cats and dogs.	Taigi kovojo visi, įskaitant kates ir šunis.
It was about midnight.	Buvo apie vidurnaktį.
They lacked musical abilities.	Jiems trūko muzikinių sugebėjimų.
Slowly she descended the alley.	Lėtai ji leidosi alėja.
She chose a beige lizard.	Ji pasirinko smėlio spalvos driežą.
This building is beautiful.	Šis pastatas yra gražus.
There was a hospital nearby.	Netoli buvo ligoninė.
When the mixture is heated, it turns white.	Pakaitinus mišinį jis pasidaro baltas.
There are many independent shops in the town.	Mieste yra daug nepriklausomų parduotuvių.
The story is based on real events.	Istorija paremta tikrais įvykiais.
Thus was born a dynasty that lasted a thousand years.	Taip gimė dinastija, gyvavusi tūkstantį metų.
The group often met to discuss their goals.	Grupė dažnai susitikdavo aptarti savo tikslų.
Red ants are common in the area.	Rajone paplitusios raudonosios skruzdėlės.
It’s hard to tell the difference.	Sunku pasakyti skirtumą.
The government is expected to take action this week.	Vyriausybė turėtų imtis veiksmų šią savaitę.
It was raining lightly.	Lengvai lijo lietus.
She had a sharp tongue.	Ji turėjo aštrų liežuvį.
Only five people are admitted to this cinema.	Į šį kino teatrą įleidžiami tik penki žmonės.
It is the tallest tower in the country.	Tai aukščiausias bokštas šalyje.
She was sitting alone in the garden.	Ji sėdėjo viena sode.
Does this tie fit this suit?	Ar šis kaklaraištis dera prie šio kostiumo?
Remember to make the best decision.	Nepamirškite priimti geriausio sprendimo.
This rug is made of very thin wool.	Šis kilimas yra labai plonos vilnos.
The city was famous for its porcelain industry.	Miestas garsėjo savo porceliano pramone.
Sport is an important part of our culture.	Sportas yra svarbi mūsų kultūros dalis.
They lived in a small cottage.	Jie gyveno mažame namelyje.
The quality of this paint is not very good.	Šių dažų kokybė nėra labai gera.
Like a forest, people are constantly growing and dying.	Kaip ir miškas, žmonės nuolat auga ir miršta.
The population of the solar system was initially calculated	Iš pradžių buvo apskaičiuotas Saulės sistemos gyventojų skaičius
Griffons are most commonly found in dry habitats.	Grifai dažniausiai aptinkami sausose buveinėse.
Workers complain.	Darbininkai skundžiasi.
Imagine a squirrel tutu!	Įsivaizduok, vėplys tutu!
When the bandage is broken, the evil wound spills blood	Nutraukiant tvarstį, pikta žaizda trykšta krauju
There is more pollution than security in some areas.	Kai kuriose srityse yra daugiau užterštumo nei saugumo.
He was awarded a medal for his work.	Už savo darbą jis buvo apdovanotas medaliu.
Wolves live in the mountains.	Vilkai gyvena kalnuose.
Much of their food is imported from abroad.	Didelė dalis jų maisto importuojama iš užsienio.
The sky sent another ray of sunshine.	Dangus atsiuntė dar vieną saulės spindulį.
Corporations have no rights.	Korporacijos neturi teisių.
He was brought to this office yesterday.	Vakar jis buvo atvežtas į šį kabinetą.
The radiator leaked slowly.	Radiatorius lėtai nutekėjo.
Feelings of love changed her whole personality.	Meilės jausmai pakeitė visą jos asmenybę.
The dishes were washed and helped.	Indai buvo išplauti ir padėti.
There were no changes.	Jokių pakeitimų nebuvo.
Road pollution will be dangerous due to car pollution.	Dėl automobilių taršos keliai bus pavojingi.
The interior design was traditional but innovative.	Interjero dizainas buvo tradicinis, tačiau su naujovėmis.
Train engineers demanded more money.	Traukinių inžinieriai pareikalavo daugiau pinigų.
The curriculum has been redesigned.	Mokymo programa buvo pertvarkyta.
The moon is bright enough to be seen.	Mėnulis pakankamai ryškus, kad būtų matomas.
Tell us more about your last vacation.	Papasakok daugiau apie savo paskutines atostogas.
The water became dirty.	Vanduo tapo purvinas.
The mayor is famous for his defenses.	Meras garsėja savo gynybiškumu.
The artist painted the landscape.	Menininkas nutapė peizažą.
Gold nuggets were also rarely detected.	Aukso grynuoliai taip pat nebuvo retai aptikti.
This statement is incorrect.	Šis teiginys yra neteisingas.
She left until her husband returned.	Ji išėjo, kol grįžo jos vyras.
There was a sudden knock on the door.	Į duris pasigirdo staigus beldimas.
He decided to walk around the country.	Jis nusprendė pasivaikščioti po šalį.
There is no evidence of illegal activity.	Nėra jokių neteisėtų veiksmų įrodymų.
Many supermarkets offer their own brand of coffee.	Daugelis prekybos centrų siūlo savo prekės ženklo kavą.
In his role, he campaigned vigorously for the presidents.	Atlikdamas savo vaidmenį, jis energingai agitavo į prezidentus.
He was silent, his blue eyes staring at her.	Jis tylėjo, jo mėlynos akys žvelgė į ją.
She lost both parents.	Ji neteko abiejų tėvų.
The collection of lakes was amazing.	Ežerų kolekcija buvo nuostabi.
The group was well aware of his mandate.	Grupė puikiai žinojo apie jo įgaliojimus.
The farmer's fields are irrigated by river water.	Ūkininko laukus drėkina upės vanduo.
Physicists strongly believe in coincidences.	Fizikas labai tiki atsitiktinumais.
His stories were full of adventure.	Jo istorijos buvo kupinos nuotykių.
She grew up on a farm.	Ji užaugo ūkyje.
He was never married.	Jis niekada nebuvo vedęs.
These granite rocks create a huge wall.	Šios granito uolos sukuria didžiulę sieną.
This mist is thick.	Ši migla tiršta.
Give the peas time and cook until the sauce thickens.	Duokite žirniams laiko ir virkite, kol padažas sutirštės.
Take a leisurely stroll through the gardens.	Ramiai pasivaikščiokite po sodus.
The manuscripts were destroyed.	Rankraščiai buvo sunaikinti.
Hardly anyone listened to the trainee speaker.	Vargu ar kas klausėsi stažuotojo kalbėtojo.
Put the eggs in lukewarm water.	Įdėkite kiaušinius į drungną vandenį.
He died without revealing the secret.	Jis mirė nespėjęs atskleisti paslapties.
The other guys laughed at her.	Iš jos juokėsi kiti vaikinai.
Each player was awarded a quarter.	Kiekvienam žaidėjui buvo įteiktas ketvirtis.
A wagon loaded with rice passed through the country.	Pro šalį pravažiavo vagonas, prikrautas ryžių.
The invasive species is spreading rapidly throughout the planet.	Invazinė rūšis sparčiai plinta visoje planetoje.
These stenoses are a precursor to dementia.	Šios stenozės yra demencijos pirmtakas.
What would you do if you were given this money?	Ką darytumėte, jei jums būtų duoti šie pinigai?
He arrived last.	Jis atvyko paskutinis.
The garden is at the back of the house.	Sodas yra namo gale.
Try to resist the urge to climb rocks	Stenkitės atsispirti norui lipti ant uolų
This novel has received critical acclaim.	Šis romanas sulaukė kritikų įvertinimo.
The army was supplemented by volunteers.	Kariuomenę papildė savanoriai.
Many organizations observe federal holidays.	Daugelis organizacijų laikosi federalinės šventės.
The room is too hot.	Kambaryje per karšta.
The number of insurgents exceeded ten against one.	Sukilėlių skaičius viršijo dešimtį prieš vieną.
Each family receives a weekly dose of rice.	Kiekviena šeima gauna savaitinį ryžių davinį.
They brutally treated their victims.	Jie žiauriai veikė savo aukas.
What will people think of you?	Ką žmonės pagalvos apie tave?
Many are intimidated by this prospect.	Daugelį ši perspektyva gąsdina.
Archaeologists have discovered many archeological sites.	Archeologai atrado daug archeologinių vietų.
Many species have already been lost.	Jau buvo prarasta daugybė rūšių.
The local industry cannot survive without transport.	Vietinė pramonė negali išgyventi be transporto.
The government will definitely do something to solve the problem.	Vyriausybė tikrai padarys ką nors, kad išspręstų problemą.
His gaze was locked in her gaze.	Jo žvilgsnis buvo užrakintas jos žvilgsnyje.
The lecture, despite the technical glitches, was very interesting.	Paskaita, nepaisant techninių nesklandumų, buvo labai įdomi.
The young man was not happy with what had happened.	Jaunuolis nebuvo patenkintas tuo, kas įvyko.
We all need to understand that we cannot rely on others.	Visi turime suprasti, kad negalime pasikliauti kitais.
The birds sang cheerfully.	Paukščiai linksmai giedojo.
My car is a small, but comfortable, family car.	Mano automobilis yra mažas, bet patogus, šeimos automobilis.
We place the animals in larger cages.	Gyvūnus talpiname į didesnius narvus.
Crystalline quartz emits strong white light.	Kristalinis kvarcas skleidžia stiprią baltą šviesą.
The roots of the jungle were deep.	Džiunglių šaknys buvo gilios.
The basis of my education is books.	Mano išsilavinimo pagrindas yra knygos.
They always carry bread, just in case.	Jie visada nešiojasi duoną, tik tuo atveju.
Grandfather told stories by the campfire.	Prie laužo senelis pasakojo istorijas.
The kingdom was divided into five parts.	Karalystė buvo padalinta į penkias dalis.
The importance of big data in the hospitality industry	Didžiųjų duomenų svarba svetingumo pramonėje
Chameleons can change their color.	Chameleonai gali pakeisti savo spalvą.
The previous evaluation conditions were incorrect.	Ankstesnės vertinimo sąlygos buvo neteisingos.
She closed the book feeling satisfied.	Ji užvertė knygą jausdamasi patenkinta.
There are no laws or government regulations to stop pollution.	Nėra jokių įstatymų ar vyriausybės nuostatų, leidžiančių sustabdyti taršą.
The fish egg is protected by a hard membrane.	Žuvies kiaušinį apsaugo kieta membrana.
There is a good chance that you will be heard in court.	Yra didelė tikimybė, kad būsite išklausytas teisme.
It would be good if you could read some new stories.	Būtų gerai, jei perskaitytumėte keletą naujų istorijų.
He was never late.	Jis niekada nevėlavo.
Many educated men wanted social status as much as money.	Daugelis išsilavinusių vyrų socialinio statuso troško tiek pat, kiek pinigų.
The space is not empty.	Erdvė nėra tuščia.
Even the king has a role to play in the village assembly.	Net karalius turi savo vaidmenį kaimo susirinkime.
The jurors found the police officer innocent.	Prisiekusieji policijos pareigūną pripažino nekaltu.
He made some adjustments to his invention.	Jis šiek tiek pakoregavo savo išradimą.
She was very grateful.	Ji buvo labai dėkinga.
She added a comment to her article.	Ji pridėjo komentarą prie savo straipsnio.
Her advice did little to help.	Jos patarimai mažai padėjo.
The street is narrow in places.	Gatvė vietomis siaura.
After two years of preparation, she joined.	Po dvejų metų pasiruošimo ji įstojo.
The life of a farmer is a difficult life.	Ūkininkų gyvenimas yra sudėtingas gyvenimas.
My father is a peaceful man.	Mano tėvas yra taikus žmogus.
Don't worry, you'll find the train station easy.	Nesijaudinkite, nesunkiai rasite traukinių stotį.
The catering service was rated for tempting food.	Maitinimo tarnyba buvo įvertinta už viliojantį maistą.
They turned off the lights to save energy.	Jie išjungė šviesas, kad taupytų energiją.
Most people just come to terms with their destiny.	Dauguma žmonių tiesiog susitaiko su savo likimu.
We have to submit our application next week.	Savo paraišką turime pateikti kitą savaitę.
Over a million trees will be planted.	Bus pasodinta per milijoną medžių.
They checked in at the hotel.	Jie įsiregistravo viešbutyje.
If you build a hydroelectric dam, the fish will die.	Jei statysite hidroelektrinės užtvanką, žuvys žūsta.
Patients are often frightened by this diagnosis.	Pacientus dažnai gąsdina ši diagnozė.
Lyrics are subordinate to music.	Žodžiai yra pavaldūs muzikai.
To her surprise, she noticed that she had made progress.	Savo nuostabai ji pastebėjo, kad padarė pažangą.
Writers in my region are involved with local literary movements.	Mano regiono rašytojai yra susiję su vietos literatūriniais judėjimais.
Aristotle believed that happiness includes both pleasure and virtue.	Aristotelis tikėjo, kad laimė apima ir malonumą, ir dorybę.
However, progress is still slow.	Tačiau pažanga vis dar lėta.
A swarm of insects crossed its path.	Vabzdžių spiečius kirto jos kelią.
That river used to flow on the ball court.	Ta upė anksčiau tekėjo kamuoliukų aikštelėje.
Firewood is plentiful.	Malkų gausu.
It’s hard to catch him.	Sunku jį sugauti.
They know about the danger.	Jie žino apie pavojų.
The judge remanded him in custody for three years.	Teisėjas jam skyrė trejų metų suėmimą.
These chemicals can be harmful.	Šios cheminės medžiagos gali būti kenksmingos.
Detailed maps of the new route will be provided.	Bus pateikti išsamūs naujojo maršruto žemėlapiai.
The doctor gave the tests to new patients.	Gydytojas davė naujiems pacientams tyrimus.
Water was our most important resource.	Vanduo buvo svarbiausias mūsų išteklius.
She looked at him with an accusing look.	Ji pažvelgė į jį kaltinančiu žvilgsniu.
The writer was a journalist and philosopher.	Rašytojas buvo žurnalistas ir filosofas.
Residents of the area have been charged with witchcraft.	Šios vietovės gyventojai buvo apkaltinti raganavimu.
The street was narrow and dirty.	Gatvė buvo siaura ir purvina.
She stepped easily on the toes.	Ji lengvai žengė ant kojų pirštų galiukų.
The pool was shallow and cloudy.	Baseinas buvo negilus ir drumstas.
She poured rum into a jug.	Ji įpylė romo į ąsotį.
Cars pollute the environment.	Automobiliai teršia aplinką.
A group of art students visited the museum.	Muziejuje lankėsi dailės studentų grupė.
The opposition says this is simply not true.	Opozicija sako, kad tai tiesiog netiesa.
Wood has many unique properties.	Mediena turi daug unikalių savybių.
This house has hot running water.	Šiame name yra karštas tekantis vanduo.
The musician recorded the album.	Muzikantas įrašinėjo albumą.
Did you find the clock?	Radai laikrodį?
The usually silent man spoke eloquently on the subject.	Paprastai tylus vyras šia tema kalbėjo iškalbingai.
Either do nothing, or close the gate.	Arba nieko nedaryti, arba uždaryti vartus.
The arrest was covered by the press.	Suėmimą nušvietė spauda.
She slowly poured the tea into the container.	Ji lėtai supylė arbatą į indą.
The last two chapters in this book are omitted.	Paskutiniai du skyriai šioje knygoje praleisti.
The captain looked at his map book.	Kapitonas pažvelgė į savo žemėlapių knygą.
There was nothing there.	Nieko ten nebuvo.
New laws have recently been passed.	Neseniai buvo priimti nauji įstatymai.
Through what can we express our admiration?	Per ką galime išreikšti mūsų susižavėjimą?
Crickets swayed gently in the grass.	Žolėje švelniai čiulbėjo svirpliai.
He saw his reflection in the water.	Jis pamatė savo atspindį vandenyje.
It is better to hide it until your father sees it.	Geriau tai paslėpk, kol to nepamatys tavo tėvas.
We used to have a pool, but it leaked.	Kažkada turėjome baseiną, bet jis nutekėjo.
We must act now before the ship sinks.	Turime veikti dabar, kol laivas nenuskęs.
Beware of pickpockets on trains.	Saugokitės kišenvagių traukiniuose.
We need to stop the drug trade.	Turime sustabdyti narkotikų prekybą.
This organization taught people history and farming.	Ši organizacija mokė žmones istorijos ir ūkininkavimo.
They will have to repair the damage.	Jie turės atitaisyti žalą.
This, according to anthropologists, is a characteristic behavior of food voters.	Tai, antropologų teigimu, būdingas maisto rinkėjų elgesys.
There is a great need for United Nations food aid.	Labai reikalinga Jungtinių Tautų pagalba maistu.
There was a shortage of water while camping in the desert.	Stovyklaujant dykumoje pritrūko vandens.
Employees were not paid until they earned money.	Darbuotojams atlyginimas nebuvo mokamas tol, kol jie neužsidirbo.
The topic is controversial.	Tema prieštaringa.
He was fascinated by the beauty of her friend.	Jį sužavėjo jos draugo grožis.
He was deaf to the requests of his parents.	Jis buvo kurčias savo tėvų prašymams.
More than a thousand spectators witnessed the performance.	Spektaklio liudininkais tapo daugiau nei tūkstantis žiūrovų.
He was licensed to teach people about poetry.	Jam buvo suteikta licencija mokyti žmones apie poeziją.
Strict alcohol laws are being introduced.	Įvedami griežti alkoholio įstatymai.
The cold, dark windows reflected the light of the tomb.	Šalti, tamsūs langai atspindėjo kapo šviesą.
Honey draws bees.	Medus piešia bites.
There is a village in the forest.	Miške yra kaimas.
No sign in the photo.	Nuotraukoje ženklo nematyti.
There were three strangers in the city that day.	Tą dieną mieste buvo trys nepažįstami žmonės.
The woman suddenly coughed.	Moterį staiga užklupo kosulys.
Works against smoke.	Veikia nuo dūmų.
She felt an influx of joy.	Ji pajuto džiaugsmo antplūdį.
These data indicate a serious pollution problem.	Šie duomenys rodo rimtą taršos problemą.
The poem expressed the writer’s feelings.	Eilėraštis išreiškė rašytojo jausmus.
I don’t hear a word she says.	Negirdžiu nė žodžio, kurį ji sako.
Its disappearance has sparked searches around the world.	Jo dingimas paskatino paieškas visame pasaulyje.
A street musician played a sad song.	Gatvės muzikantas grojo liūdną dainą.
It smells a little sprinkled.	Jis kvepia šiek tiek pabarstęs.
This dish is inexpensive but delicious.	Šis patiekalas yra nebrangus, bet skanus.
We all wear clothes.	Visi dėvime drabužius.
New bridges collapsed during the storm.	Nauji tiltai sugriuvo per audrą.
You will need to monitor its progress closely.	Turėsite atidžiai stebėti jo eigą.
I'll bring a dictionary.	Atsinešiu žodyną.
Trader at a local stock exchange.	Prekybininkas vietinėje biržoje.
What you need is an enema.	Ko jums reikia, tai klizma.
The brown hen was pitying.	Ruda višta gailiai suriko.
There is a lively debate about this.	Apie tai vyksta gyvos diskusijos.
The wind cold factor plays an important role.	Vėjo šalčio faktorius vaidina svarbų vaidmenį.
Iron and steel are used in the construction of buildings.	Pastatų statybai naudojami geležis ir plienas.
Walking along the railway track, we walked down the valley.	Eidami geležinkelio bėgiu, ėjome slėniu.
A volcano erupted here many years ago.	Prieš daugelį metų čia išsiveržė ugnikalnis.
Agriculture is still the backbone of the economy.	Žemės ūkis vis dar yra ekonomikos pagrindas.
A popular song is a musical composition.	Populiari daina yra muzikinė kompozicija.
The soldiers lined up against the guard of the palace.	Kareiviai išsirikiavo prieš rūmų sargybą.
The bird feels the cold wind blowing.	Paukštis jaučia, kaip pučia šaltas vėjas.
His ambition is to one day have his own company.	Jo ambicija yra vieną dieną turėti savo įmonę.
Good communication between managers and employees is important.	Svarbus geras vadovų ir darbuotojų bendravimas.
Experts believe that nuclear energy is unsafe.	Ekspertai mano, kad branduolinė energija yra nesaugi.
The battery had little frost tolerance.	Akumuliatorius mažai toleravo šalčio.
The mood was gloomy.	Nuotaika buvo niūri.
The microwave generates an electromagnetic field.	Mikrobangų krosnelė sukuria elektromagnetinį lauką.
The aliens were adorned with colorful costumes.	Ateiviai pasipuošė spalvingais kostiumais.
The chef makes delicious dishes.	Šefas gamina skanius patiekalus.
She held out her hand to hug him.	Ji ištiesė ranką, kad jį apkabintų.
Many people know this trick.	Daugelis žmonių žino šį triuką.
The brutal dictator seemed almost unbeatable.	Brutalus diktatorius atrodė beveik nepralenkiamas.
Boar dogs are considered an inconvenience.	Šerniniai šunys laikomi nepatogumais.
People who care about abandoned stray animals are heroes.	Žmonės, kurie rūpinasi paliktais beglobiais gyvūnais, yra didvyriai.
She has deep blue eyes.	Ji turi giliai mėlynas akis.
He cleared the dust and went on.	Jis nusivalė dulkes ir nuėjo toliau.
She sailed slowly towards the shore.	Ji lėtai nuplaukė link kranto.
The feeling came from outside this country.	Jausmas kilo ne šioje šalyje.
Only patronize those who pay you fast.	Patronuokite tik tuos, kurie jums moka greitai.
They reached the goal, exhausted.	Jie pasiekė tikslą, išsekę.
Her wishes were not taken into account.	Į jos norus nebuvo atsižvelgta.
I was struck by the choreography.	Mane pribloškė choreografija.
He often dreamed of strange things.	Jis dažnai sapnuodavo keistus dalykus.
Its thickness corresponds to that specified in the recipe.	Jo storis atitinka nurodytą recepte.
The noise started to annoy everyone.	Triukšmas pradėjo visus erzinti.
The moon is sometimes visible as well.	Mėnulis kartais taip pat matomas.
The number of cars has grown dramatically over the past decade.	Per pastarąjį dešimtmetį automobilių skaičius smarkiai išaugo.
Many soldiers were captured and killed.	Daugelis kareivių buvo sugauti ir išžudyti.
The priest had a collection of beautiful statues.	Kunigas turėjo gražių statulų kolekciją.
He ran towards the door.	Jis nubėgo link durų.
Palm oil is widely used mainly in cooking.	Palmių aliejus plačiai naudojamas, daugiausia gaminant maistą.
There are more dogs than cats in the city.	Mieste gyvena daugiau šunų nei kačių.
The nation suffers from widespread poverty.	Tauta kenčia nuo plačiai paplitusio skurdo.
The death of a soldier is a tragedy.	Kareivio mirtis yra tragedija.
A trace of emotion permeated her face.	Jos veidą persmelkė emocijų pėdsakas.
The forecast seemed bleak.	Prognozė atrodė niūri.
He approached the counter.	Jis priėjo prie prekystalio.
I heard people rejoicing.	Girdėjau žmonių džiūgavimą.
Authorities are investigating the situation.	Valdžia tiria situaciją.
Is anyone allergic to caffeine here?	Ar čia kas nors alergiškas kofeinui?
He always smiles, but his heart is absent.	Jis visada šypsosi, bet jo širdies nėra.
The air was filled with the smell of rotting food.	Orą užpildė pūvančio maisto kvapas.
What do you think about this choice?	Ką manote apie šį pasirinkimą?
He unscrewed the lid with a screwdriver.	Atsuktuvu jis nusuko dangtį.
She wanted him to hurry.	Ji norėjo, kad jis paskubėtų.
This town is famous for its beautiful sunsets.	Šis miestelis garsėja nuostabiais saulėlydžiais.
Many students suffer from this problem.	Daugelis studentų kenčia nuo šios problemos.
The city is built on a river.	Miestas pastatytas ant upės.
He surveyed the horizon on oil rigs.	Jis apžiūrėjo horizontą naftos platformų.
Make me a cup of coffee or tea.	Padaryk man puodelį kavos ar arbatos.
The manager was surprised by such a remark.	Vadovą nustebino tokia pastaba.
The militants brought the gun up close.	Kovotojai atnešė ginklą iš arti.
My hands are cold.	Mano rankos yra šaltos.
The first settlers had several ways to earn a living.	Pirmieji naujakuriai turėjo keletą būdų užsidirbti pragyvenimui.
The store was flooded with shoppers.	Parduotuvę užplūdo pirkėjai.
The government has banned animal testing.	Vyriausybė uždraudė bandymus su gyvūnais.
The faint smell of oil filled her nostrils.	Silpnas alyvų kvapas užpildė jos šnerves.
There were four major expeditions in each expedition.	Kiekvienoje ekspedicijoje buvo keturios pagrindinės ekspedicijos.
Poor and shabby, he only had an old coat.	Vargšas ir nuskuręs, jis turėjo tik seną paltą.
The children played games on the street.	Vaikai žaidė žaidimus gatvėje.
That bomber was shot down over enemy territory.	Tas bombonešis buvo numuštas virš priešo teritorijos.
The blade of this machine rotates quickly.	Šios mašinos ašmenys greitai sukasi.
In science, the results have been ambiguous.	Moksle rezultatai buvo dviprasmiški.
He has built a reputation for honesty.	Jis susikūrė sąžiningumo reputaciją.
The younger one started beating the drums with the others.	Jaunesnysis pradėjo mušti būgnus su kitais.
Dress up in a beautiful dress.	Apsirenk gražią suknelę.
Some educators thought that art could be used in a variety of ways.	Kai kurie pedagogai manė, kad menas gali būti naudojamas įvairiai.
The saleswoman at the shoe store was friendly and polite.	Pardavėja batų parduotuvėje buvo draugiška ir mandagi.
The waiter hurried.	Padavėjas nuskubėjo.
They lived by eating bread, milk, and fruit.	Jie gyveno valgydami duoną, pieną ir vaisius.
Legislation has been paralyzed by indecision.	Įstatymų leidybą paralyžiavo neryžtingumas.
The broken computer was repaired.	Sugedęs kompiuteris buvo suremontuotas.
The politician announced his intentions.	Politikas paskelbė apie savo ketinimus.
Go in a straight line.	Eikite tiesia linija.
The vegetables need to be cooked until they soften.	Daržoves reikia virti, kol jos suminkštės.
She stopped and turned to look at him.	Ji sustojo ir atsisuko pažvelgti į jį.
The likelihood of these side effects is minimal.	Šio šalutinio poveikio tikimybė yra minimali.
Jim's mother sighed again.	Džimo mama vėl atsiduso.
The researchers focused on medicine.	Tyrėjai daugiausia dėmesio skyrė medicinai.
The bird made my efforts in vain.	Paukštis padarė mano pastangas bergždžias.
The slaughterhouse is located north of the city.	Skerdykla yra į šiaurę nuo miesto.
They had only met the day before.	Jie buvo tik susitikę dieną prieš tai.
These sentences are taken from books.	Šie sakiniai paimti iš knygų.
A huge area of ​​trees was destroyed this year.	Šiais metais buvo sunaikintas didžiulis plotas medžių.
He grew up an only child.	Jis užaugo vienintelis vaikas.
Favorable weather conditions led to an excellent harvest.	Palankios oro sąlygos lėmė puikų derlių.
The small ship was loaded onto the big ship.	Mažasis laivas buvo įkeltas į didįjį laivą.
They gave up these efforts.	Jie atsisakė šių pastangų.
The writers met to discuss changes to the script.	Rašytojai susitiko aptarti scenarijaus pakeitimų.
A beautiful day was approaching.	Artėjo graži diena.
The little girl worked hard to learn her lines.	Maža mergaitė sunkiai dirbo, kad išmoktų savo linijas.
There are few such beaches.	Tokių paplūdimių yra nedaug.
The head coach will not tolerate mistakes.	Vyriausiasis treneris klaidų netoleruos.
He swore that no one would see him die.	Jis prisiekė, kad niekas nepamatys jo mirštančio.
Thousands of birds were trapped and sold.	Tūkstančiai paukščių buvo įstrigę ir parduoti.
Please see the photo.	Prašome pažiūrėti nuotrauką.
He was frightened by the sea.	Jis išsigando jūros.
Yesterday the car crashed into a barrier.	Vakar automobilis atsitrenkė į užtvarą.
It was a smart cookie, for sure.	Jis buvo protingas sausainis, tai tikrai.
She guards the door.	Ji saugo duris.
Being part of a family is happiness.	Būti šeimos dalimi yra laimė.
I’m sure she would like it.	Esu tikras, kad jai tai patiktų.
I had to tidy her house.	Aš turėjau tvarkyti jos namus.
Plants around the world have opened their flowers.	Visame pasaulyje augalai atidarė savo žiedus.
The traffic lights have changed.	Pasikeitė šviesoforai.
These birds are a rare sight in these places.	Šiose vietose šie paukščiai yra retas vaizdas.
Priming was thought to have had some effect on antibody production.	Buvo manoma, kad gruntavimas turėjo tam tikrą poveikį antikūnų gamybai.
The will must be read.	Testamentą reikia perskaityti.
Many people agree that lack of sleep is dangerous.	Daugelis žmonių sutinka, kad miego trūkumas yra pavojingas.
The weekend is too long.	Savaitgalis per ilgas.
The cow waved angrily at the dog.	Karvė piktai mojavo šuniui.
The number of suicides among the poor is shocking.	Savižudybių skaičius tarp vargšų šokiruoja.
There are also three smaller cottages nearby.	Netoliese taip pat yra trys mažesni kotedžai.
Lots of information and insights.	Daug informacijos ir įžvalgų.
The study is the first of its kind.	Tyrimas yra pirmasis tokio pobūdžio tyrimas.
I am the loser in this deal.	Aš esu šio sandorio pralaimėtojas.
The gas supply company has signed a construction contract.	Dujų tiekimo įmonė pasirašė statybos rangos sutartį.
Adam named the animals according to their characteristics.	Adomas pavadino gyvūnus pagal jų savybes.
Her hair betrayed her fear.	Plaukai išdavė jos baimę.
From changing gait to waving by hand.	Nuo eisenos keitimo iki mojavimo rankomis.
The government has decided to improve education in rural areas.	Vyriausybė nusprendė gerinti švietimą kaimo vietovėse.
The sergeant praised him for his courage.	Seržantas gyrė jį už drąsą.
These cobwebs were infested with insects.	Šie voratinkliai buvo užkrėsti vabzdžių.
Measurements show that the planet's temperature is rising.	Matavimai rodo, kad planetos temperatūra kyla.
Fortunately, the artist’s vision was sharp.	Laimei, menininko regėjimas buvo aštrus.
This is a famous landmark.	Tai garsus orientyras.
He arrived without notice, but his mother did not object.	Jis atvyko iš anksto nepranešęs, bet mama tam neprieštaravo.
Many people were frightened when the storm began.	Prasidėjus audrai daug žmonių išsigando.
Empty parking lot, no sign of life.	Tuščia automobilių stovėjimo aikštelė, jokio gyvybės ženklo.
Brown will have surgery next week.	Brownui kitą savaitę bus atlikta operacija.
The mountain obscures most of the sun’s rays.	Kalnas užstoja daugumą saulės spindulių.
The centipede appeared from under the leaf,	Šimtakojis pasirodė iš po lapo,
For the fourth time, he failed.	Ketvirtą kartą jam nepavyko.
These changes shall take effect immediately.	Šie pakeitimai įsigalioja nedelsiant.
Our teachers were very strict.	Mūsų mokytojai buvo labai griežti.
Citric acid is an important mineral.	Citrinų rūgštis yra svarbus mineralas.
The number of employees and the economy have shrunk.	Sumažėjo darbuotojų skaičius ir ekonomika.
The lady lied	Ponia melavo
He put a pinch of pepper.	Jis įdėjo žiupsnelį pipirų.
The little one loved to play with toys.	Mažylė mėgo žaisti su žaislais.
The storm forced us to return to shore.	Audra privertė mus grįžti į krantą.
The snake was thought to be immortal.	Buvo manoma, kad gyvatė yra nemirtinga.
The ocean is full of mysteries	Vandenynas pilnas paslapčių
The lawyer told the government she was innocent.	Advokatė vyriausybei sakė esanti nekalta.
The two cousins ​​were close in age.	Du pusbroliai buvo artimi pagal amžių.
It is time to demolish the hut.	Jau pats laikas trobą nugriauti.
Only in our dreams do bears become dragons.	Tik mūsų sapnuose lokiai tampa drakonais.
You don’t want them to bathe.	Jūs nenorite, kad jie maudytųsi.
She has six children.	Ji turi šešis vaikus.
His efforts went in vain.	Jo pastangos nuėjo perniek.
She addressed a priest at a local temple.	Ji kreipėsi į kunigą vietinėje šventykloje.
A huge mountain dwarfs the village.	Didžiulis kalnas nykštukia kaime.
They feared for their own safety.	Jie bijojo dėl savo saugumo.
Their clothes were soaked.	Jų drabužiai buvo permirkę.
The young girl was wearing a silk dress.	Jauna mergina buvo apsirengusi šilkine suknele.
An attractive village, its cottages are lined with gray and white tiles.	Patrauklus kaimas, jo kotedžai išklijuoti pilkomis ir baltomis plytelėmis.
Volunteers distribute food to refugees.	Savanoriai dalija maistą pabėgėliams.
The child froze.	Vaikas sustingo.
Tobacco is a drug.	Tabakas yra narkotikas.
One episode deals with prejudice against foreigners.	Viename epizode nagrinėjamas išankstinis nusistatymas prieš užsieniečius.
Add the chopped onions.	Suberkite susmulkintus svogūnus.
The train stopped, simmering.	Traukinys sustojo, raugėdamas garais.
Talk about the devil and he will show up.	Kalbėk apie velnią, ir jis pasirodys.
He filled in the data on time.	Jis laiku užpildė duomenis.
There are many forests and swamps in the hill.	Kalvoje daug miškų ir pelkių.
Meanwhile, she fell asleep.	Tuo tarpu ji užmigo.
Sometimes they lay eggs.	Kartais jie deda kiaušinius.
They love to travel.	Jie mėgsta keliauti.
The region has experienced serious environmental problems in the past.	Regionas praeityje patyrė rimtų aplinkosaugos problemų.
The coin fell into the air.	Moneta iškrito į orą.
Her long arms reach down to touch the ground.	Jos ilgos rankos siekia žemyn, kad paliestų žemę.
In water, a process called hydrolysis takes place.	Vandenyje vyksta procesas, vadinamas hidrolize.
While sailing ashore, the young man toured a small island.	Plaukdamas į krantą jaunuolis apžiūrėjo mažą salą.
No one, regardless of her rank, would use that word.	Niekas, nepaisant jos rango, nevartotų šio žodžio.
The snake slipped in the sand.	Gyvatė slydo smėliu.
There were a lot of people in the doctor’s office.	Gydytojo kabinete buvo daug žmonių.
I wish you wouldn’t do that.	Linkiu, kad tu to nedarytum.
The natural habitat of the colony is meadows.	Natūrali kolonijos buveinė yra pievos.
The witch boils water in the kettle.	Ragana virdulyje verda vandenį.
He coughed often.	Jis dažnai kosėjo.
Move the plate to the middle of the table.	Perkelkite lėkštę į stalo vidurį.
The cheese was made from buffalo milk.	Sūris buvo gaminamas iš buivolių pieno.
They just bought a new sofa and coffee table.	Jie ką tik įsigijo naują sofą ir kavos staliuką.
She pulled it out wide.	Ji ištraukė jį plačiai.
The prolonged drought was the greatest calamity of our time.	Užsitęsusi sausra buvo didžiausia mūsų laikų nelaimė.
Politicians are often embroiled in controversy.	Politikai dažnai yra įsipainioję į ginčus.
The thunder exploded.	Perkūnas sprogdino.
There is a great church in this village.	Šiame kaime yra puiki bažnyčia.
The taste of the mushrooms is reminiscent of chicken.	Grybų skonis primena vištieną.
This city feels abandoned by its government.	Šis miestas jaučiasi apleistas savo valdžios.
Many of the fish farmed here have died from pollution.	Daugelis čia auginamų žuvų žuvo dėl taršos.
The clouds were so thick that day.	Tą dieną debesys buvo tokie tiršti.
This bridge will be destroyed in the next decade.	Šis tiltas bus sunaikintas per ateinantį dešimtmetį.
He borrowed money from a loan shark.	Jis pasiskolino pinigų iš paskolų ryklio.
A camel is an unusual way to bring something home.	Kupranugaris – neįprastas būdas ką nors parsinešti namo.
Arguments can be made to both sides of the question.	Argumentus galima pateikti abiem klausimo pusėms.
He is busy completing his novel.	Jis užsiėmęs savo romano užbaigimu.
We tried different recipes.	Išbandėme įvairius receptus.
This region has been hit hard by the earthquake.	Šis regionas smarkiai nukentėjo nuo žemės drebėjimo.
Some politicians believe that free and fair elections are impossible.	Kai kurie politikai mano, kad laisvi ir sąžiningi rinkimai neįmanomi.
The main ingredient in this cake is flour.	Pagrindinis šio pyrago ingredientas yra miltai.
The parents took turns watching the children.	Tėvai pakaitomis stebėjo vaikus.
Her hands were cold as she squeezed her hands.	Jos rankos buvo šaltos, kai ji spaudė rankas.
The era of decay and waste is finally coming to an end.	Irimo ir švaistymo era pagaliau baigiasi.
For a house about a hundred years.	Namui apie šimtą metų.
The townspeople got rich on the trade route.	Prekybos kelyje miestiečiai praturtėjo.
A river flows through this city.	Per šį miestą teka upė.
The powder is white.	Milteliai yra balti.
Sometimes gifts are put in socks.	Kartais dovanas įdeda į kojines.
It is very important that everyone does not exceed their budget.	Labai svarbu, kad kiekvienas neviršytų savo biudžeto.
Lots of people gathered here.	Čia susirinko daugybė žmonių.
Visitors to her horn shop come from all over the world.	Jos ragų parduotuvės lankytojai atvyksta iš viso pasaulio.
The duke's castle stands on a hillside.	Kunigaikščio pilis stovi ant kalvos šlaito.
So pour the mixture into a shallow container.	Taigi supilkite mišinį į negilų indą.
Her boyfriend will be home soon.	Netrukus namo grįš jos vaikinas.
This story has inspired thousands of novels.	Ši istorija įkvėpė tūkstančius romanų.
Finally you will need to find a cup.	Galiausiai turėsite susirasti puodelį.
Karke the crow.	Karkė varnas.
She looks at me and smiles.	Ji pažvelgia į mane ir nusišypsojo.
Disputes over these facilities continue.	Ginčai dėl šių įrenginių tęsiasi.
Many buildings were demolished or damaged.	Daugelis pastatų buvo sugriauti arba apgadinti.
The glass was half full.	Stiklinė buvo pusiau pilna.
Paper made from these fibers is very durable.	Iš šių pluoštų pagamintas popierius yra labai patvarus.
Using a magnifying glass, he can read the letter.	Naudodamas padidinamąjį stiklą, jis gali perskaityti laišką.
The explorer reached the edge of the continent	Tyrinėtojas pasiekė žemyno kraštą
The robber pointed a gun at a detective.	Plėšikas nukreipė ginklą į detektyvą.
A group of scientists is trying to solve a riddle.	Grupė mokslininkų stengiasi įminti mįslę.
Soldiers are specially trained to catch enemy soldiers.	Kariai yra specialiai apmokyti gaudyti priešo karius.
I couldn’t believe her answer.	Negalėjau patikėti jos atsakymu.
The army took power from the ruling government.	Kariuomenė atėmė valdžią iš valdančiosios vyriausybės.
The minister has been heavily criticized.	Ministras sulaukė didžiulės kritikos.
She was looking forward to going to bed.	Ji nekantriai laukė eis miegoti.
Hard learning is very important.	Labai svarbu sunkiai mokytis.
Books, movies, and TV shows are literary artifacts.	Knygos, filmai ir televizijos programos yra literatūros artefaktai.
The sign writes	Ženklas rašo
A strong wind hit the ship.	Stiprus vėjas trenkė į laivą.
Many homes were destroyed by that storm.	Daug namų sugriovė ta audra.
The city is at a crossroads.	Miestas yra kryžkelėje.
Raising your hands reveals little.	Rankų pakėlimas mažai ką atskleidžia.
My dog ​​is a beautiful hunting dog.	Mano šuo yra gražus medžioklinis šuo.
They are often accused of fraud.	Jie dažnai kaltinami sukčiavimu.
The best thing you can do is give up alcohol.	Geriausias dalykas, kurį galite padaryti, yra atsisakyti alkoholio.
The monument was built recently.	Paminklas pastatytas neseniai.
There is a train station nearby.	Netoliese yra geležinkelio stotis.
Rocks are used to build homes.	Uolos naudojamos namų statybai.
Wash the lemon inside and out with the lemon.	Nuplaukite citriną iš vidaus ir išorės su citrina.
The rocket sent a satellite into orbit.	Raketa į orbitą išsiuntė palydovą.
My goal was to get to know you better.	Mano tikslas buvo tave geriau pažinti.
So there is no such food in my country.	Taigi mano šalyje tokio maisto nėra.
Charming little cottages line the fence.	Žavūs maži vasarnamiai rikiuojasi tvoroje.
Researchers in the UK conducted the study.	Jungtinės Karalystės mokslininkai atliko tyrimą.
You can move these boxes to any room you like.	Galite perkelti šias dėžes į bet kurį jums patinkantį kambarį.
Can you share these eggs with me?	Ar galite man padalinti šiuos kiaušinius?
Electric light is brighter than a fossil fuel bulb.	Elektros šviesa yra ryškesnė nei iškastinio kuro lemputė.
We rarely have visitors	Pas mus retai kada būna lankytojų
He lists his favorite singers.	Jis išvardija savo mėgstamiausius dainininkus.
The moments in our lives are short-lived.	Mūsų gyvenimo akimirkos yra trumpalaikės.
Fish and fruit are traded there.	Ten prekiaujama žuvimi ir vaisiais.
This region has been described in great detail.	Šis regionas buvo aprašytas labai išsamiai.
Hail hit the plane as it landed.	Lėktuvą jam besileidžiant užklupo kruša.
The nearest cave was near here.	Artimiausias urvas buvo netoli nuo čia.
The experience was a major teacher of history.	Patirtis buvo pagrindinis istorijos mokytojas.
A calibration error has occurred.	Įvyko kalibravimo klaida.
The term of detention is three months.	Suėmimo terminas yra trys mėnesiai.
The road is still unsafe.	Kelias dar nesaugus.
One man tried to commit suicide.	Vienas žmogus bandė nusižudyti.
The curfew law was designed to ban empty speech.	Komendanto valandos įstatymas buvo skirtas uždrausti tuščią kalbą.
He is accused of trying to harm the country's economy.	Jis kaltinamas mėginimu pakenkti šalies ekonomikai.
The construction of the railway has helped to transform the economy.	Geležinkelio tiesimas padėjo pertvarkyti ekonomiką.
Half of the women surveyed were smokers.	Pusė apklaustų moterų buvo rūkančios.
The soil is fertile, making the land easy to cultivate.	Dirva derlinga, todėl žemė lengvai įdirbama.
Looks like you're not happy to see me.	Atrodo, kad tu nesi laimingas mane matydamas.
She blinked at him flirtatiously.	Ji koketiškai jam mirktelėjo.
The machine is controlled using electronic technology.	Mašina valdoma naudojant elektronines technologijas.
People have used tobacco since ancient times.	Nuo seniausių laikų žmonės vartojo tabaką.
He swallowed the tablet.	Jis nurijo tabletę.
These toys are completely safe.	Šie žaislai yra visiškai saugūs.
There was no rain that year.	Tais metais lietus nebuvo atėjęs.
Many executives have acknowledged its success.	Daugelis vadovų pripažino jos sėkmę.
He sipped the cookie in half.	Jis perkando sausainį per pusę.
The government has temporarily stopped production of this substance.	Vyriausybė laikinai sustabdė šios medžiagos gamybą.
We are greeted by a pale dawn.	Mus pasitinka blyški aušra.
People smoked and drank anywhere and anytime.	Žmonės rūkė ir gėrė bet kur ir bet kada.
Australia is a country of opportunity.	Australija yra galimybių šalis.
Open the windows to get some fresh air.	Atidarykite langus, kad patektumėte gryno oro.
You don't understand, do you?	Tu nesupranti, ar ne?
The festival will take place here next year as well.	Festivalis čia vyks ir kitais metais.
Unemployment here is very low.	Nedarbo lygis čia labai žemas.
Choose music that reflects your personality.	Pasirinkite muziką, kuri atspindi jūsų asmenybę.
They need certain foods.	Jiems reikia tam tikrų maisto produktų.
That is why we need strict arms control.	Štai kodėl mums reikia griežtos ginklų kontrolės.
The guy looked out the window.	Vaikinas pažvelgė pro langą.
Organic cotton production is good for the environment.	Ekologiškos medvilnės gamyba yra naudinga aplinkai.
There has been an increase in armed attacks recently.	Pastaruoju metu padaugėjo ginkluotų išpuolių.
This is democracy.	Tai yra demokratija.
The king once ruled this kingdom.	Karalius kadaise valdė šią karalystę.
The empire has grown since these humble beginnings.	Nuo šių kuklių pradų imperija išaugo.
There is a pizzeria on the street.	Gatvėje yra picerija.
News of the riots quickly spread.	Žinia apie riaušes greitai pasklido.
We write in capital letters.	Rašome didžiosiomis raidėmis.
Heather requires acidic soil to thrive.	Viržiams klestėti reikia rūgštaus dirvožemio.
Eventually, several men were pushed aside.	Galiausiai keli vyrai buvo nustumti į šalį.
Falling asleep mice is tricky.	Užmigdyti peles yra sudėtinga.
More and more parents are sending their children to camp.	Vis daugiau tėvų išleidžia savo vaikus į stovyklą.
The stability of the government has been questioned.	Buvo suabejota vyriausybės stabilumu.
He second guessed his decision to move to the city.	Jis antras atspėjo savo sprendimą persikelti į miestą.
The memory squeaked and complained.	Atmintis girgždėjo ir skundėsi.
I will not say another word unless you trust me.	Aš nesakysiu daugiau žodžio, nebent jūs manimi patikėsite.
People are incredibly sentimental about their pets.	Žmonės yra neįtikėtinai sentimentalūs savo augintiniams.
After many centuries of war, they finally made peace.	Po daugelio šimtmečių karo jie pagaliau užmezgė taiką.
He smiled at me, his eyes shining.	Jis man nusišypsojo, jo akys spindėjo.
A car park reached the camp.	Stovyklą pasiekė automobilių parkas.
Ancient workers built this temple.	Senovės darbuotojai pastatė šią šventyklą.
Steel car production has grown significantly.	Plieninių automobilių gamyba pastebimai išaugo.
These figures show an increasing number of vehicles.	Šie skaičiai rodo didėjantį transporto priemonių skaičių.
Let's find another way.	Raskime kitą būdą.
A new exciting opportunity for graduates.	Nauja įdomi galimybė absolventams.
Then suddenly it turned out that something was wrong.	Tada staiga paaiškėjo, kad kažkas negerai.
This region is infamous for its engineers.	Šis regionas liūdnai pagarsėjęs savo inžinieriais.
Independent researchers point out the shortcomings of the survey.	Nepriklausomi mokslininkai atkreipia dėmesį į apklausos trūkumus.
Star in the east.	Žvaigždė rytuose.
He realized he was wasting time.	Jis suprato, kad švaisto laiką.
Heavy rain hit the roof.	Stiprus lietus daužė stogą.
You will go to school at eight o'clock.	Aštuntą valandą išvažiuosite į mokyklą.
I have never heard of such a disease.	Niekada negirdėjau apie tokią ligą.
Find another place to dig.	Raskite kitą vietą kasti.
It was hidden outside.	Lauke buvo paslėpta.
Work all week and sit at home on the weekend.	Dirbk visą savaitę, o savaitgalį sėdi namuose.
She bought a coat for her son.	Ji nupirko sūnui paltą.
The state opposed the project.	Valstybė projektui pasipriešino.
They sent a complaint letter.	Jie atsiuntė skundo laišką.
But before that, the story was ugly.	Tačiau prieš tai istorija susiklostė negraži.
It was the worst crime.	Tai buvo baisiausias nusikaltimas.
Noah found grape leaves elsewhere.	Nojus vynuogių lapų rado kitur.
The author hoped that his questions would be answered.	Autorius tikėjosi, kad į jo klausimus bus atsakyta.
Farmers' families living in rural areas.	Ūkininkų šeimos, gyvenančios kaimo vietovėse.
The expression on his face became gloomy.	Jo veido išraiška tapo niūri.
The needle tilted menacingly away.	Adata grėsmingai nusviro į tolį.
Napoleon's forces approached.	Napoleono pajėgos artėjo.
Griffons hover over the carcass.	Virš skerdienos sklando grifai.
The vaccine is most effective when given in childhood.	Vakcina yra veiksmingiausia, kai ji skiriama vaikystėje.
The feeling of compassion excited and excited me.	Užuojautos jausmas mane sujaudino ir sujaudino.
Many believe that this area was once a cave.	Daugelis mano, kad ši vietovė kažkada buvo urvas.
He was wearing a hat with an ear flap.	Jis dėvėjo skrybėlę su ausų atvartu.
When it rains, the ground becomes dirty.	Kai lyja, žemė tampa purvina.
Now it's your turn.	Dabar tavo eilė.
News of the disaster spread quickly.	Žinia apie nelaimę pasklido greitai.
When the ink dried, the contours were clear.	Kai rašalas išdžiūvo, kontūrai buvo aiškūs.
Job interviews will take place tomorrow.	Darbo pokalbiai vyks rytoj.
He shrinks sharply,	Jis smarkiai susiraukia,
Karl got a bowl of rice.	Karlas gavo dubenį ryžių.
She saw the new hotel and was tempted.	Ji pamatė naują viešbutį ir susigundė.
We must ensure that sufficient environmental measures are taken.	Turime užtikrinti, kad būtų imtasi pakankamai aplinkosaugos priemonių.
The supply of barley has declined in recent decades.	Pastaraisiais dešimtmečiais miežių pasiūla sumažėjo.
Mary always takes a bath before eating.	Marija visada nusiprausia prieš valgydama.
Great weather for a picnic.	Puikus oras piknikui.
I poured a glass of milk.	Įpyliau stiklinę pieno.
Syrinx was a nymph.	Syrinx buvo nimfa.
The burden of proof lies with you.	Įrodinėjimo našta tenka jums.
The water boiled.	Vanduo užvirė.
She and her friends sang loudly.	Ji ir jos draugai garsiai dainavo.
The fetus develops in the womb before they are born.	Vaisiai vystosi įsčiose prieš jiems gimstant.
The paintings were marked as oil on canvas.	Paveikslai buvo pažymėti kaip aliejus ant drobės.
He will accompany us to dinner.	Jis palydės mus vakarienės.
They are not delicious!	Jie nėra skanūs!
The competition was close.	Varžybos buvo artimos.
The lighter is small and red.	Žiebtuvėlis yra mažas ir raudonas.
The glacier is retreating at an alarming rate.	Ledynas traukiasi nerimą keliančiu greičiu.
Snakes have a hissing sound.	Gyvatės turi šnypštimo garsą.
The soldier scoffed at the incident.	Karys pasityčiojo iš įvykio.
The prodigal son returned.	Sūnus palaidūnas grįžo.
This road was closed yesterday due to storm damage.	Šis kelias vakar buvo uždarytas dėl audros padarytos žalos.
They washed the laundry in the river.	Skalbinius jie išplovė upėje.
In the afternoon the sun went down on us.	Po pietų saulė nusileido į mus.
The young man promised to write a novel.	Jaunuolis pažadėjo parašyti romaną.
What is that secret recipe?	Koks tas slaptas receptas?
The packaging was perfect.	Pakuotė buvo tobula.
An action which ultimately led the company to pay compensation.	Ieškinys, dėl kurio įmonė galiausiai privertė sumokėti kompensaciją.
The avalanche originated from a nearby mountain.	Lavina kilo nuo netoliese esančio kalno.
The inspector is looking for hazardous substances.	Inspektorius ieško pavojingų medžiagų.
This door will open.	Šios durys atsidarys.
I planted a few bulbs in the garden.	Sode pasodinau keletą svogūnėlių.
The colonel frowned.	Pulkininkas susiraukė.
She quickly finished eating, then left.	Ji greitai baigė valgyti, tada išėjo.
Wasn't he lucky?	Argi jam nepasisekė?
He played golf but got bored.	Jis žaidė golfą, bet tapo nuobodu.
This is a real antique.	Tai tikras antikvaras.
The landscape was mostly flat and without features.	Kraštovaizdis daugiausia buvo lygus ir be bruožų.
Some cows are more obedient than others.	Kai kurios karvės yra paklusnesnės nei kitos.
They met a man who called on the phone.	Jie susitiko su vyriškiu, kuris skambino telefonu.
The workers were not harmed.	Darbuotojai nenukentėjo.
We made and sold soap.	Gaminome ir pardavėme muilą.
Libbe pressed the phone button.	Libbė paspaudė telefono mygtuką.
He is intrusive, always doing the same.	Jis yra įkyrus, visada daro tą patį.
Reproduction of this message is prohibited.	Šios žinutės atkūrimas draudžiamas.
The operation was completed without incident.	Operacija buvo baigta be incidentų.
I'm throwing a gold coin.	Išmetu auksinę monetą.
It just tastes what's coming!	Tai tik skonis to, kas ateina!
The upper middle class generally opposed this.	Aukštesnioji vidurinioji klasė apskritai tam priešinosi.
Their children were furious.	Jų vaikai buvo įsiutę.
Thirty people are reportedly killed.	Pranešama, kad žuvo trisdešimt žmonių.
It serves as the main source of income.	Jis tarnauja kaip pagrindinis pajamų šaltinis.
Their clothes were covered in dust from the road.	Jų drabužiai buvo padengti dulkėmis nuo kelio.
The violence was intense.	Smurtas buvo intensyvus.
The rose will bloom later in the spring.	Rožė žydės vėliau pavasarį.
It is known for its brightness, but sometimes mysterious actions.	Jis žinomas dėl savo ryškumo, tačiau kartais paslaptingų veiksmų.
Let us dance!	Leisk mums šokti!
The wolf was very calm until night.	Vilkas buvo labai ramus iki nakties.
She can quickly assess the situation.	Ji gali greitai įvertinti situaciją.
The clock shows the exact time.	Laikrodis rodo tikslų laiką.
Kids sleep on top.	Vaikai miega viršuje.
The poem has a very peculiar structure.	Eilėraštis turi labai savitą struktūrą.
The road to recovery is long.	Kelias į sveikimą ilgas.
There are many shady places in this city.	Šiame mieste yra daug šešėlių vietų.
There are two women living in the house.	Name gyvena dvi moterys.
The miners worked the coal by candlelight.	Kalnakasiai anglį dirbo žvakių šviesoje.
The kitten enjoyed having a gaming friend.	Kačiukui patiko turėti žaidimų draugą.
Paper production is labor intensive.	Popieriaus gamyba reikalauja daug darbo jėgos.
Many changes have taken place in this village.	Šiame kaime įvyko daug pokyčių.
Take a deep breath before dancing.	Prieš šokdami giliai įkvėpkite.
A lot of people were crammed into a small room.	Daug žmonių buvo susigrūdę mažame kambaryje.
The tea was too hot.	Arbata buvo per karšta.
The shelf is more than six feet from the floor.	Lentyna yra daugiau nei šešių pėdų atstumu nuo grindų.
The curtains soon opened.	Netrukus atsivėrė užuolaidos.
Do not allow it to cool down along the way.	Neleiskite pakeliui atšalti.
A hospital without a navigation system is unimaginable.	Ligoninė be navigacijos sistemos neįsivaizduojama.
One chimpanzee is depicted as a shaman.	Viena šimpanzė vaizduojama kaip šamanė.
There was a terrible smell in the building.	Į pastatą sklido baisus kvapas.
Data is presented in a variety of formats.	Duomenys pateikiami įvairiais formatais.
The captain must be relieved.	Kapitonas turi būti palengvėjęs.
It was a waste of his precious time.	Tai buvo jo brangaus laiko švaistymas.
She listened quietly for five minutes.	Ji tyliai klausėsi penkias minutes.
Was this joke funny?	Ar šis pokštas buvo juokingas?
A process that requires little raw material is cheap.	Procesas, kuriam reikia nedaug žaliavų, yra pigus.
The guys went out into the woods.	Vaikinai išėjo į mišką.
Clouds hide the rising moon.	Debesys slepia kylantį mėnulį.
The office opens next week.	Kitą savaitę atidaromas biuras.
The trail was fenced on both sides by trees.	Takas iš abiejų pusių buvo ribojamas medžių.
I promised to take him to the movies.	Pažadėjau nuvesti jį į kiną.
Earthquakes have occurred in this valley in the past.	Šiame slėnyje anksčiau įvyko žemės drebėjimų.
I was finally saved.	Galiausiai buvau išgelbėtas.
It's curfew.	Čia komendanto valanda.
Buy two Parmesan cheeses.	Pirkite du parmezano sūrius.
Our body takes a lot of energy from us.	Mūsų kūnas iš mūsų paima daug energijos.
There were a lot of people on the streets as usual.	Gatvėse kaip įprasta buvo daug žmonių.
The king's vast armies were not equal to the rebels.	Didžiulės karaliaus armijos neprilygo sukilėliams.
She loved wearing falling skirts.	Ji mėgo dėvėti krentančius sijonus.
Resting after eating.	Pavalgęs ilsisi.
They found that their theory was completely wrong.	Jie nustatė, kad jų teorija buvo visiškai neteisinga.
They will have the power to choose the leaders themselves.	Jie turės galią patys pasirinkti lyderius.
She entered the kitchen and found her husband cutting vegetables.	Ji įėjusi į virtuvę rado savo vyrą pjaustantį daržoves.
Look at that spider crawling across the wall.	Pažiūrėk į tą vorą, slenkantį per sieną.
Alarming levels of air pollution are now widespread.	Dabar plačiai paplitęs nerimą keliantis oro taršos lygis.
There is a contest, but not everyone can win.	Yra konkursas, bet ne visi gali laimėti.
Heavy rains forced the evacuation of the creek community.	Dėl smarkių liūčių teko evakuoti upelio bendruomenę.
The peaches were delicious.	Persikai buvo skanūs.
Choosing red means choosing passion.	Rinktis raudoną – reiškia rinktis aistrą.
The chart below shows price changes over the last hour.	Žemiau esančioje diagramoje rodomi kainų pokyčiai per pastarąją valandą.
To the left of the trail is an emergency exit.	Kairėje nuo tako yra avarinis išėjimas.
Officials found traces of pesticides.	Pareigūnai aptiko pesticidų pėdsakų.
She has two badges on each shoulder.	Ant kiekvieno peties ji turi du ženkliukus.
There are many pictures in the book.	Knygoje yra daug nuotraukų.
We learned a lot about the brain.	Mes daug sužinojome apie smegenis.
Sometimes they mix tea and coffee.	Kartais jie maišo arbatą ir kavą.
The punishment is draconian.	Bausmė drakoniška.
They lived around the forest for a long time and happily.	Jie ilgai ir laimingai gyveno aplink mišką.
The canyon is very wide and deep.	Kanjonas labai platus ir gilus.
As she read, the memory of her unrequited love came back.	Jai skaitant sugrįžo prisiminimas apie jos nelaimingą meilę.
We have to be careful.	Turime būti atsargūs.
What happened to this king?	Kas nutiko šiam karaliui?
She feared her daughter would not get hurt.	Ji bijojo, kad dukra nesusižeis.
He sang in the street, playing the flute.	Jis dainavo gatvėje, grodamas fleita.
The hallway was quiet.	Koridoriuje buvo tylu.
Don’t invite him to your party.	Nekvieskite jo į savo vakarėlį.
He organized fundraising to support the victims.	Jis organizavo lėšų rinkimą aukoms paremti.
The shower is a good time to relax.	Dušas – geras laikas atsipalaiduoti.
The clever aleck's comments offended her.	Protingojo alecko komentarai ją įžeidė.
He lives on a small farm in a rural area.	Jis gyvena mažame ūkyje kaimo vietovėje.
The country was ruled by a secret autocrat.	Šalį valdė slaptas autokratas.
He kissed his wife easily.	Jis lengvai pabučiavo savo žmoną.
Don’t confuse it with a taxi driver.	Nepainiokite jo su taksistu.
Many scientists started their work days early.	Daugelis mokslininkų savo darbo dienas pradėjo anksti.
The son of the merchant earned a great fortune.	Prekybininko sūnus uždirbo didelį turtą.
The mignon fillet was perfectly smoked on the outside.	Mignon filė buvo puikiai prisvilusi iš išorės.
It is better to look at the sun than the moon.	Geriau žiūrėti į saulę nei į mėnulį.
The temple was looted and burned.	Šventykla buvo apiplėšta ir sudeginta.
Take them on a long hike.	Išveskite juos į ilgą žygį.
Our methods are simple but very effective.	Mūsų metodai paprasti, bet labai veiksmingi.
The steel cable had to be used for hanging.	Plieninis trosas turėjo būti naudojamas pakabinimui.
She quickly added some spices.	Ji greitai įdėjo keletą prieskonių.
There are small farms in the landscape surrounding the small town.	Mažą miestelį supančiame kraštovaizdyje yra nedideli ūkiai.
Darkness struck.	Užklupo tamsa.
Criminals often avoid detection by taking money from their victims.	Nusikaltėliai dažnai vengia aptikimo paimdami pinigus iš savo aukų.
The teddy bears look cute!	Krūminiai meškiukai atrodo mielai!
Exercise is an integral part of the school day.	Pratimai yra neatsiejama mokyklos dienos dalis.
Probably most commonly used to make sauces.	Bene dažniausiai naudojamas padažams ruošti.
The lights were blocked by dust.	Šviesas užstojo dulkės.
The highway was full of trucks.	Greitkelis buvo pilnas sunkvežimių.
This year, they tried another diet.	Šiais metais jie išbandė dar vieną dietą.
The valley is famous for its grapes.	Slėnis garsėja vynuogėmis.
They had just bought a large and expensive yacht.	Jie ką tik įsigijo didelę ir brangią jachtą.
The beginner tumbler did well to make this game a breeze.	Pradedančiam mėtikliui gerai sekėsi padaryti šį žaidimą apylygį.
It is not enough to promote a product.	Neužtenka reklamuoti produktą.
All applicants must be registered city residents.	Visi pretendentai turi būti registruoti miesto gyventojai.
She was betrayed by a close friend.	Ją išdavė artimas draugas.
This hill is rich in gold.	Šioje kalvoje gausu aukso.
I returned home after midnight.	Namo grįžau po vidurnakčio.
A region plagued by locust plague.	Regionas, kamuojamas skėrių maro.
The public was overwhelmed with outrage.	Visuomenę apėmė pasipiktinimas.
This color is known as blue.	Ši spalva žinoma kaip mėlyna.
Who taught you to cook?	Kas tave išmokė gaminti?
The contractor's son was convicted of abduction.	Rangovo sūnus buvo nuteistas už grobstymą.
After the arrests, the assailants walked	Po suėmimų užpuolikai ėjo pėsčiomis
His performance was impeccable.	Jo pasirodymas buvo nepriekaištingas.
This land was famous for its barley fields.	Šis kraštas garsėjo miežių laukais.
The cow is in the barn.	Karvė yra tvarte.
Get paid for writing interesting articles.	Gaukite atlyginimą už įdomių straipsnių rašymą.
Write the answers on the provided linear paper.	Užrašykite atsakymus ant pateikto linijinio popieriaus.
Industry and revenue collapsed.	Pramonė ir pajamos žlugo.
We are powerless to stop such attacks.	Esame bejėgiai sustabdyti tokias atakas.
He looked him straight in the eye.	Jis pažvelgė jam tiesiai į akis.
How can we begin to measure these complex emotions?	Kaip mes galime pradėti matuoti šias sudėtingas emocijas?
Don't disturb her while she sleeps!	Netrukdykite jos, kol ji miega!
She decided she needed a new family photo.	Ji nusprendė, kad jai reikia naujos šeimos nuotraukos.
The two were inseparable friends.	Jiedu buvo neišskiriami draugai.
He stroked the bare back of his horse.	Jis paglostė apnuogintą savo arklio nugarą.
Smoking is not allowed in the hospital.	Ligoninėje rūkyti draudžiama.
The pilot's voice sounded calm and confident.	Piloto balsas skambėjo ramiai ir užtikrintai.
We all have to take care of our planet	Mes visi turime rūpintis savo planeta
You must keep these rules in mind.	Turite nepamiršti šių taisyklių.
She was injured in a car accident.	Ji buvo sužalota per automobilio avariją.
The government ordered immediate action.	Vyriausybė įsakė nedelsiant imtis priemonių.
Bees pollinate various plants.	Bitės apdulkina įvairius augalus.
She ran, ran and ran until her legs hurt.	Ji bėgo, bėgo ir bėgo, kol jai skaudėjo kojas.
The bonus will be paid in cash.	Premija bus išmokėta grynaisiais.
This former desert is now an oasis of greenery.	Ši buvusi dykuma dabar yra žalumos oazė.
Researchers are still trying to understand the causes of cancer.	Mokslininkai vis dar bando suprasti vėžio priežastis.
The Prime Minister proposed his resignation.	Ministras pirmininkas pasiūlė atsistatydinti.
There is a bridge across the sea.	Per jūrą yra tiltas.
One of her front teeth was cracked.	Vienas jos priekinių dantis buvo nuskilęs.
But she knew life wasn’t always right.	Tačiau ji žinojo, kad gyvenimas ne visada teisingas.
The contestant won first place.	Konkurso dalyvis laimėjo pirmąją vietą.
We were horrified to hear the news.	Išgirdę naujienas buvome pasibaisėję.
He opposed the use of many philosophical jargon.	Jis prieštaravo daugeliui filosofinio žargono vartojimo.
The sun shone furiously overhead.	Virš galvų įnirtingai švietė saulė.
Don’t use any clues on the road to success.	Nenaudokite jokių nuorodų kelyje į sėkmę.
The snow fell gently, soaking everyone.	Sniegas švelniai krito, visus išmirkęs.
She doesn’t like boys ’company.	Jai nepatinka berniukų draugija.
This was an important decision.	Tai buvo svarbus sprendimas.
Blue flags fluttered in the wind.	Mėlynos vėliavos plevėsavo vėjelyje.
Some animals live in caves.	Kai kurie gyvūnai gyvena urvuose.
Tomatoes are served raw.	Pomidorai patiekiami žali.
My master taught me to cook rice.	Mano šeimininkas išmokė mane virti ryžius.
Parliament is at a standstill.	Parlamentas atsidūrė aklavietėje.
The tone darkened	Tonas patamsėjo
He threw away the remains.	Jis palaikus išmetė.
Result of many years of research.	Ilgamečių tyrimų rezultatas.
He had difficulty studying for the entrance exams.	Jis sunkiai mokėsi stojamiesiems egzaminams.
Many cars are stolen every year.	Kiekvienais metais pavagiama daug automobilių.
The old bridge was almost destroyed during the flood.	Senasis tiltas buvo beveik sugriautas per potvynį.
She had long, straight hair.	Ji turėjo ilgus, tiesius plaukus.
The peace treaty has been signed by many countries.	Taikos sutartį pasirašė daugelis šalių.
The fire can become uncontrollable.	Gaisras gali tapti nevaldomas.
His experience left a lasting impression.	Jo patirtys paliko ilgalaikį įspūdį.
The meadow was filled with fruit bushes in the summer.	Pieva vasarą prisipildė vaiskrūmių.
Resignation is in your best interest.	Atsistatydinimas yra jūsų interesas.
Do not leave the taps running.	Nepalikite čiaupų veikti.
Various countries have tightened the rules.	Įvairios šalys sugriežtino taisykles.
The benefits of gazebo cleaning are obvious.	Pavėsinės valymo nauda akivaizdi.
They took the time to look at the stars.	Jie skyrė laiko pažvelgti į žvaigždes.
When there was no food left, she cleaned the table.	Kai maisto nebeliko, ji nuvalė stalą.
Many people believe that happiness comes from success.	Daugelis žmonių mano, kad laimė kyla iš sėkmės.
You can probably do better.	Tikriausiai galite padaryti geriau.
The typhoon moved slowly but steadily towards the shore.	Taifūnas lėtai, bet stabiliai judėjo link kranto.
She repaired the veil.	Ji pasitaisė šydą.
Despite regional instability, the economy is doing well.	Nepaisant regioninio nestabilumo, ekonomikai sekasi gerai.
The beautiful prince stood by the window and watched.	Gražus princas stovėjo prie lango ir žiūrėjo.
Other knights quickly recovered from injuries.	Kiti riteriai greitai atsigavo po traumų.
It was a significant day in our history.	Tai buvo reikšminga diena mūsų istorijoje.
She stopped feeding ducks.	Ji nustojo šerti antis.
The temple complex is highly revered by the devotees.	Šventyklos kompleksas yra labai gerbiamas bhaktų.
The city streets are teeming with people.	Miesto gatvėse knibžda žmonių.
Many liters of water are drained into the sewer.	Daug litrų vandens nuleidžiama į kanalizaciją.
Food shortages are already being reported.	Jau pranešama apie maisto trūkumą.
Stop writing messages while walking down the street.	Nustokite rašyti žinutes eidami gatvę.
Henry was rich, powerful, and looked mysterious.	Henris buvo turtingas, galingas ir atrodė paslaptingas.
Enjoy this opportunity.	Mėgaukitės šia galimybe.
The brave brown bird jumped in squeak.	Drąsus rudas paukštis pašoko čiulbėdamas.
A former railroader, now a successful artist.	Buvęs geležinkelininkas, dabar sėkmingas menininkas.
Neighbors were not happy with it.	Kaimynai juo nebuvo patenkinti.
There is also a museum in the building.	Pastate taip pat veikia muziejus.
The saddle fits well to the horse.	Balnas gerai priglunda prie arklio.
That proves he lied about it.	Tai įrodo, kad jis melavo šiuo klausimu.
Another problem was finding the boat.	Kita problema buvo rasti valtį.
Some of these people can’t even talk!	Kai kurie iš šių žmonių net negali kalbėti!
Muscles grow by multiplying and dividing cells.	Raumenys auga dauginantis ir dalijantis ląstelėms.
It is unclear whether people choose red or white wine.	Neaišku, ar žmonės renkasi raudonąjį ar baltąjį vyną.
The country is surrounded by mountains.	Šalis yra apsupta kalnų.
And when the hens saw me, they were full of indignation.	Vištos mane pamačiusios pasipiktinusios suriko.
The bird had flown.	Paukštis buvo nuskridęs.
Have the books already arrived?	Ar knygos jau atkeliavo?
Never land here.	Niekada nenusileiskite čia.
The pork crackled in the oven.	Kiauliena traškėjo orkaitėje.
Green potatoes contain more vitamins than cooked ones.	Žaliose bulvėse yra daugiau vitaminų nei virtose.
Think of other cultures as equals.	Pagalvokite apie kitas kultūras kaip apie lygias.
I was confused, but I finally understood the point.	Buvau sutrikęs, bet galiausiai supratau esmę.
She drank a big sip of it.	Ji išgėrė didelį gurkšnį jo.
Together, these factors create an atmosphere.	Šie veiksniai kartu sukuria atmosferą.
Birds are an important element of our ecosystem.	Paukščiai yra svarbus mūsų ekosistemos elementas.
Sunlight penetrated through the cracks in the curtains.	Pro užuolaidų plyšius prasiskverbė saulės šviesa.
His poems are very realistic.	Jo eilėraščiai labai realistiški.
Don’t ask me why.	Neklausk manęs kodėl.
We celebrated the retirement of a man.	Šventėme vyro išėjimą į pensiją.
However, their significance is difficult to explain.	Tačiau sunku paaiškinti jų reikšmę.
The parade ended soon.	Paradas greitai baigėsi.
Your signature is required.	Būtinas jūsų parašas.
Out of sight, out of mind	Iš akių, iš proto
You will not see a night without electric stars.	Naktį be elektros žvaigždžių nepamatysi.
The aliens are ruthless.	Ateiviai negailestingi.
Some butterflies live only in the tropics.	Kai kurie drugeliai gyvena tik tropikuose.
The lion jumped through the bushes.	Liūtas iššoko per krūmus.
The laboratory came to the hypothesis.	Laboratorija priėjo prie hipotezės.
Biscuits are eaten as a snack.	Sausainiai valgomi kaip užkandis.
She saw her reflection in the mirror.	Ji matė savo atspindį veidrodyje.
Skim off the excess oil.	Nugriebkite aliejaus perteklių.
The gap between rich and poor is widening.	Atotrūkis tarp turtingųjų ir vargšų didėja.
It was really cool.	Buvo tikrai šaunu.
She often dreamed that the cats were trying to eat her.	Ji dažnai sapnuodavo, kad katės bandė ją suėsti.
The man sitting quietly at the table looked tired.	Ramiai prie stalo sėdintis vyras atrodė pavargęs.
An ambulance pushed the man into a corner on the street.	Greitoji pagalba vyrą įspraudė į kampą gatvėje.
Hibiscus plants have many benefits.	Hibiscus augalai turi daug naudos.
You won't find it here!	Čia jo nerasite!
A team of psychologists conducted the survey.	Psichologų komanda atliko apklausą.
The director is concerned about the administrative details.	Direktorius yra susirūpinęs dėl administracinių smulkmenų.
The electronic device manages and controls everything.	Elektroninis prietaisas valdo ir kontroliuoja viską.
Analyzing a wide variety of statistics, it became clear.	Analizuojant įvairiausią statistiką, paaiškėjo.
The villagers live in idyllic isolation.	Kaimo gyventojai gyvena idiliškoje izoliacijoje.
This temple is considered sacred.	Ši šventykla laikoma šventa.
You will see these hedges on almost every corner!	Šias gyvatvores pamatysite beveik ant kiekvieno kampo!
A good exercise will restore your energy.	Geras pratimas atkurs jūsų energiją.
A picture is worth a thousand words.	Nuotrauka yra verta tūkstančio žodžių.
Were your diving opportunities impaired?	Ar jūsų nardymo galimybės buvo pažeistos?
Expensive shoes are a popular commodity.	Brangūs batai yra populiari prekė.
She left next week.	Kitą savaitę ji išvyko.
There were only a few cars in the parking lot.	Aikštelėje buvo vos keli automobiliai.
People studied their cards carefully.	Žmonės įdėmiai tyrinėjo savo korteles.
The conference helps organizations assess business risk.	Konferencija padeda organizacijoms įvertinti verslo riziką.
As a drama student, she loved to accompany him.	Būdama dramos studente, ji mėgo jį lydėti.
Had she not spoken, they would have escaped.	Jei ji nebūtų prakalbusi, jie būtų pabėgę.
The fruits of the harvest were apples and pears.	Derliaus vaisiai buvo obuoliai ir kriaušės.
He was in many countries.	Jis buvo daugelyje šalių.
No one could stop him.	Niekas negalėjo jo sustabdyti.
She has two sons.	Ji turi du sūnus.
He could not resist the temptation.	Jis negalėjo atsispirti pagundai.
They finished the season at the top of the league.	Jie sezoną baigė lygos viršūnėje.
The dog is thirsty.	Šuo yra ištroškęs.
People sat around, talking, playing cards.	Žmonės sėdėjo aplinkui, kalbėjosi, žaidė kortomis.
The flow is regulated naturally.	Srautas reguliuojamas natūraliai.
Particular attention must be paid.	Ypatingas dėmesys turi būti skiriamas.
There are many arteries in the human anatomy.	Žmogaus anatomijoje yra daug arterijų.
The men were armed.	Vyrai buvo ginkluoti.
City creation	Miesto kūryba
My uncle had to have a car.	Mano dėdė turėjo turėti automobilį.
These trucks drive non-stop.	Šie sunkvežimiai važiuoja be sustojimo.
Somewhere in the distance, there is a rushing river.	Kažkur tolumoje šniokščia upė.
Don’t wear a wig made of horsehair.	Nenešiok peruko iš ašutų.
Went to work.	Išvažiavo į darbą.
A gift from one friend to another.	Vieno draugo dovana kitam.
The landscape is rugged and derelict.	Kraštovaizdis atšiaurus ir apleistas.
Horseback riding in this city is not recommended.	Keliauti į šį miestą žirgais nerekomenduojama.
The fisherman threw the line into the lake.	Žvejas įmetė valą į ežerą.
Attendance at this type of church is growing rapidly.	Tokio tipo bažnyčių lankomumas sparčiai auga.
The balloon rises easily.	Oro balionas lengvai pakyla.
The barely felt wind crackled the grass we had just cut.	Vos juntamas vėjelis šiugždėjo ką tik nupjautą žolę.
The poem is an ode to nature.	Eilėraštis yra odė gamtai.
He is afraid of the old man.	Jis bijo seno žmogaus.
He practically made a living from a burger.	Jis praktiškai gyveno iš mėsainių.
The soldiers withdrew, leaving the farms to the invaders.	Kareiviai pasitraukė, palikdami fermas įsibrovėliams.
They sent soldiers to patrol the wall.	Jie pasiuntė kareivius patruliuoti prie sienos.
The rainforests of Britain have been heavily exploited.	Didžiosios Britanijos atogrąžų miškai buvo labai išnaudoti.
A fishing boat sank during a storm at sea.	Žvejo laivas nuskendo per audrą jūroje.
The camel stumbled and he collapsed.	Kupranugaris suklupo ir jis pargriuvo.
These documents are very important for our research.	Šie dokumentai yra labai svarbūs mūsų tyrimams.
Read the first chapter of this book.	Perskaitykite pirmąjį šios knygos skyrių.
Storulis swallowed his pride.	Storulis prarijo savo pasididžiavimą.
The scheme was unpopular, especially in the countryside.	Schema buvo nepopuliari, ypač kaime.
She gathered documents and left.	Ji susirinko dokumentus ir išėjo.
Some researchers have concluded that grain production should increase.	Kai kurie tyrinėtojai padarė išvadą, kad grūdų gamyba turėtų didėti.
Construction here is at an all-time high.	Statybos čia yra visų laikų aukštumas.
She looked away.	Ji nusuko žvilgsnį.
They attended a private party.	Jie dalyvavo privačiame vakarėlyje.
There was a knock on the door.	Pasigirdo beldimas į duris.
It smelled like freshly ground coffee.	Jis kvepėjo kaip šviežiai malta kava.
They built a wall around the city.	Jie pastatė sieną aplink miestą.
She diluted the mixture.	Ji praskiedė mišinį.
The shirt was worn.	Marškiniai buvo susidėvėję.
She participates in an investment scheme.	Ji dalyvauja investicinėje schemoje.
It is agreed that the pay gap is widening.	Sutariama, kad darbo užmokesčio skirtumas didėja.
Scientists predict significant pollution in the future.	Mokslininkai prognozuoja didelę taršą ateityje.
Everyone is welcome!	Visi laukiami!
His belly was visible.	Jo pilvas buvo matomas.
She broke down when she heard the news.	Išgirdusi naujieną ji palūžo.
Only the rich have a full closet of fur.	Pilną spintą kailių turi tik turtingieji.
Five researchers are participating in the project.	Projekte dalyvauja penki mokslininkai.
The church was built of stone.	Bažnyčia buvo pastatyta iš akmens.
The dish was surprisingly delicious.	Patiekalas buvo stebėtinai skanus.
Drinks beer every day after work.	Kasdien po darbo geria alų.
The old town has been completely rebuilt.	Senamiestis visiškai atstatytas.
Vegetarians avoid meat.	Vegetarė vengia mėsos.
The charge was dropped.	Kaltinimas buvo panaikintas.
He was the most talented student in his class.	Jis buvo talentingiausias savo klasės mokinys.
Cities and towns are also sources of environmental pollution.	Miestai ir miestai taip pat yra aplinkos taršos šaltiniai.
The exam was fair and impartial.	Egzaminas buvo sąžiningas ir nešališkas.
The antidote has worked.	Priešnuodis suveikė.
The shadows lengthened.	Šešėliai ilgėjo.
Research has shown that many were dissatisfied with their work.	Tyrimai parodė, kad daugelis buvo nepatenkinti savo darbu.
They avoided the city during the rainy season.	Jie vengė miesto per lietingąjį sezoną.
The actress has a slender figure.	Aktorė turi liekną figūrą.
The pharaohs ruled the land long ago.	Faraonai seniai valdė šalį.
The days scrolled slowly.	Dienos slinko lėtai.
His proposal was supported by a significant number of younger voters.	Jo siūlymui pritarė nemaža dalis jaunesnių rinkėjų.
His education did not end there.	Jo išsilavinimas tuo nesibaigė.
Shopping cart has tipped over.	Pirkinių krepšelis apvirto.
David just splashed some water on his face.	Deividas tik aptaškė šiek tiek vandens ant veido.
The city is visited by many tourists every year.	Kiekvienais metais miestą aplanko daugybė turistų.
Cigarette smoke can be harmful to your health.	Cigarečių dūmai gali pakenkti sveikatai.
Many of their traditions are pagan.	Daugelis jų tradicijų yra pagoniškos.
The hen laid three eggs.	Višta padėjo tris kiaušinius.
The perpetrator is armed and dangerous.	Nusikaltėlis yra ginkluotas ir pavojingas.
Always be honest.	Visada būk sąžiningas.
The population is expected to continue to grow.	Skaičiuojama, kad gyventojų skaičius ir toliau augs.
She is firmly committed to starting her program.	Ji tvirtai pasiryžusi pradėti savo programą.
It will almost certainly be hot tomorrow.	Beveik neabejotinai rytoj bus karšta.
Adult teachers should choose the right student.	Suaugę mokytojai turėtų pasirinkti tinkamą mokinį.
This sweater is large in size.	Šis megztinis yra didelio dydžio.
Because cancer can be prevented.	Nes vėžio galima išvengti.
She carries her child on her arms.	Ji neša savo vaiką ant rankų.
Green tea cost five cents a cup.	Žalioji arbata kainavo penkis centus už puodelį.
Smoke billowed from each chimney.	Iš kiekvieno kamino veržėsi dūmai.
Greed can destroy not only lives but also cities.	Godumas gali sunaikinti ne tik gyvenimus, bet ir miestus.
Her life seems to be over.	Atrodo, kad jos gyvenimas baigtas.
We had no idea who he was.	Mes neturėjome supratimo, kas jis toks.
He entered the room and noticed people quietly descending.	Jis įėjo į kambarį ir pastebėjo tyliai besileidžiančius žmones.
She held him angry.	Ji laikė jam pyktį.
Examine the loaf of bread carefully.	Atidžiai apžiūrėkite duonos kepalą.
They pulled towards the exit.	Jie patraukė link išėjimo.
She was in a good mood today.	Šiandien ji buvo geros nuotaikos.
The threat of terrorism has been high for several years.	Terorizmo grėsmė jau keletą metų buvo didelė.
Police have recently begun to receive serious reports.	Pastaruoju metu policija pradėjo gauti rimtų pranešimų.
High temperatures tightened the ice caps.	Aukšta temperatūra sutraukė ledo dangtelius.
Simple but satisfying.	Paprasta, bet tenkinanti.
We hurried through a huge golf course.	Paskubėjome per didžiulį golfo aikštyną.
She did not sleep later than usual, talked on the phone.	Ji nemiegojo vėliau nei įprastai, kalbėjosi telefonu.
He spoke eloquently.	Jis kalbėjo iškalbingai.
Locals and tourists also visit this cave.	Vietiniai gyventojai ir turistai taip pat lanko šį urvą.
There is nowhere to drink.	Nėra kur atsigerti.
Andrea’s new work is fun, challenging and engaging.	Naujas Andrea darbas yra įdomus, sudėtingas ir įtraukiantis.
She reached for the handbag.	Ji pasiekė rankinę.
Then you will need a cup of cream.	Tada jums reikės puodelio grietinėlės.
They rejoiced when the first car passed by.	Jie apsidžiaugė, kai pro šalį pralėkė pirmasis automobilis.
A mighty mountain rises above the clouds.	Galingas kalnas pakyla virš debesų.
Along the way you will see some amazing images.	Pakeliui pamatysite keletą nuostabių vaizdų.
His idea was based on scientific evidence.	Jo idėja buvo pagrįsta moksliniais įrodymais.
The master must be humble.	Meistras turi būti nuolankus.
They were very hungry.	Jie buvo labai alkani.
Your mother hugged you warmly.	Tavo mama tave šiltai priglaudė.
I got married for him, of course.	Ištekėjau už jo, žinoma.
He fell asleep deeply.	Jis užmigo giliai.
Builders dug deep trenches.	Statybininkai iškasė gilius apkasus.
Mix flour, cocoa and sugar.	Sumaišykite miltus, kakavą ir cukrų.
His mother encouraged him to pursue his dream.	Mama jį paskatino siekti savo svajonės.
Don't go inside the building!	Neikite į pastato vidų!
The passenger was injured.	Keleivė buvo sužalota.
Seven Leagues to the West is the city.	Septynios lygos į vakarus yra miestas.
After the concert we went to the lake.	Po koncerto nuėjome prie ežero.
We are looking forward to delegates from developing countries.	Laukiame besivystančių šalių delegatų.
Her wide gaze met his eyes.	Jos platus žvilgsnis susitiko su jo akimis.
It is not worth postponing things.	Neverta atidėlioti reikalų.
Don't offer me such an insult.	Nesiūlyk man tokio įžeidimo.
A wise old woman helped the boy.	Išmintinga sena moteris padėjo berniukui.
The hand held the ax.	Ranka prilaikė kirvį.
Smoking is not allowed in enclosed public areas.	Uždarose viešose vietose rūkyti draudžiama.
In winter, vegetables are cheap.	Žiemą daržovės pigios.
Storm clouds accumulated in the west.	Vakaruose kaupėsi audros debesys.
The army and government worked closely together.	Kariuomenė ir vyriausybė glaudžiai bendradarbiavo.
His army was found dead.	Jo kariuomenė buvo rasta negyva.
The refrigerator is half empty.	Šaldytuvas pustuštis.
These glass bracelets are meticulously crafted.	Šios stiklo apyrankės yra kruopščiai pagamintos.
Families have been affected by the floods.	Nuo potvynio nukentėjo šeimos.
It snowed heavily on a cold winter night.	Šaltą žiemos naktį smarkiai pasnigo.
It would take time to get used to rural areas.	Reikėtų laiko priprasti prie kaimo vietovių.
Enemy forces were now in range	Priešo pajėgos dabar buvo diapazone
She shed tears.	Ji apsipylė ašaromis.
This step would be unwise.	Šis žingsnis būtų neprotingas.
He grew a beard.	Jis užsiaugino barzdą.
She shook her head.	Ji papurtė galvą.
Without new technologies, environmental problems can worsen.	Be naujų technologijų aplinkos problemos gali pablogėti.
Clearly this is shit.	Aišku, kad tai yra šūdas.
The rich and the poor boast about how they found themselves there.	Turtingieji ir vargšai giriasi, kaip ten atsidūrė.
There were ten of us at the party.	Vakarėlyje mūsų buvo dešimt.
She stretched out on the carpet in her apartment.	Ji išsitiesė ant kilimėlio savo bute.
The tires stopped.	Sustojo padangos.
Our boss invests in stocks.	Mūsų viršininkas investuoja į akcijas.
All the natives are interested in stories.	Visi čiabuviai domisi pasakojimais.
This book has been translated into many languages.	Ši knyga išversta į daugelį kalbų.
The candle flashed as he danced around the room.	Žvakė mirktelėjo šokant po kambarį.
International shipping companies often change their schedules.	Tarptautinės laivybos kompanijos dažnai keičia savo tvarkaraščius.
A volcano is considered active when it erupts.	Vulkanas laikomas aktyviu, kai išsiveržia.
This puts you at risk.	Tai kelia savo pavojų.
The leaves of this plant are poisonous.	Šio augalo lapai yra nuodingi.
Her lips parted as if to say something.	Jos lūpos prasiskyrė tarsi norėdama ką nors pasakyti.
Winter weeks are traditionally busy.	Žiemos savaitės tradiciškai užimtos.
She started teaching.	Ji pradėjo mokyti.
These clothes are my latest designs.	Šie drabužiai yra mano naujausio dizaino.
Are you sure you want to see this?	Ar tikrai norite tai pamatyti?
Then they talked about politics.	Tada jie kalbėjo apie politiką.
The mechanic left his wife.	Mechanikas paliko žmoną.
The air was noticeably humid.	Oras buvo pastebimai drėgnas.
Power remains disrupted by what happened	Valdžia tebėra sutrikusi dėl to, kas nutiko
There is a library here.	Čia yra biblioteka.
Peace has ensured the stability of the region for many years.	Taika ilgus metus užtikrino regiono stabilumą.
Water only vaporizes under pressure.	Vanduo virsta garais tik esant slėgiui.
Elderly and young people are specially targeted.	Pagyvenę ir jauni žmonės yra specialiai orientuoti.
I planted lavender in my garden.	Savo sode pasodinau levandų.
He caught fire.	Jis užsidegė.
Metal atoms are not very loosely interconnected.	Metalų atomai nėra labai laisvai tarpusavyje susiję.
There was little light.	Šviesos buvo mažai.
The strategy was controversial.	Strategija buvo prieštaringa.
Their company is very small.	Jų įmonė labai maža.
She dreamed of being in the desert.	Ji sapnavo esanti dykumoje.
Sometimes it is called.	Kartais tai vadinama.
Photos rarely give a true picture of a person.	Nuotraukos retai pateikia tikrą žmogaus vaizdą.
The crows slid lazily into the dim sky	Varnos tingiai slinko blankiame danguje
Dogs have a slight sense of smell.	Šunys turi menką uoslę.
Many kitchens are heavily dependent on rice.	Daugelis virtuvių labai priklauso nuo ryžių.
The tour guide was known to be helpful.	Buvo žinoma, kad kelionės vadovas buvo paslaugus.
The brick factory had to be built by a man.	Plytų gamyklą turėjo statyti žmogus.
As her world slowly unfolded, she realized she was dreaming.	Kai jos pasaulis pamažu klostėsi, ji suprato, kad svajoja.
Use a baking sheet to bake the cake.	Tortui kepti naudokite kepimo skardą.
The landlord decided not to renew the lease.	Nuomotojas nusprendė nuomos sutarties nepratęsti.
Two students towed sailboats in the yard.	Du studentai kieme prikabino burlaivius.
The design of this building is ingenious.	Šio pastato dizainas yra genialus.
Somali pirates hijacked a cargo ship.	Somalio piratai užgrobė krovininį laivą.
The river flows through the house on the left.	Upė teka pro namus kairėje.
The robber entered the store with a gun in his hand.	Plėšikas įėjo į parduotuvę su pistoletu rankoje.
How are those eggs?	Kaip tie kiaušiniai?
Water is pumped out of the river.	Vanduo išpumpuojamas iš upės.
Researchers will try to recruit volunteers.	Tyrėjai bandys įdarbinti savanorius.
Ecological awareness is changing the city.	Ekologinis sąmoningumas keičia miestą.
He lovingly lifted his face into the cooling wind.	Jis su meile pakėlė veidą į vėsinantį vėją.
We have to be careful going down the road.	Turime būti atsargūs eidami per kelią.
It is concerned about the deteriorating state of the country's infrastructure.	Jai nerimą kelia prastėjanti šalies infrastruktūros būklė.
It was similar to shampooing your hair.	Tai buvo panašu į plaukų plovimą šampūnu.
I don’t understand why you’re running unnecessarily.	Nesuprantu, kodėl tu be reikalo bėgioji.
The postman delivered the mail to this whole village.	Paštininkas pristatydavo paštą į visą šį kaimą.
She decided to learn how to cook from her mother,	Ji nusprendė išmokti gaminti maistą iš savo mamos,
The dried-up riverbed stretched through our homes.	Išsausėjusi upės vaga driekėsi pro mūsų namus.
Her son ate too much candy every day.	Jos sūnus kasdien suvalgydavo per daug saldainių.
Does she use a computer?	Ar ji naudojasi kompiuteriu?
The artist slowly moved through the painting.	Dailininkas lėtai perėjo paveikslą.
No one could explain what caused it.	Niekas negalėjo paaiškinti, kas tai sukėlė.
Privacy has long been a feature of American culture.	Privatumas ilgą laiką buvo Amerikos kultūros bruožas.
Reading is one of the greatest pleasures of travel.	Skaitymas – vienas didžiausių kelionių malonumų.
He saw the sun rise.	Matė, kaip teka saulė.
Kitchen knives are very sharp.	Virtuviniai peiliai yra labai aštrūs.
The flood gate was now open.	Dabar potvynio vartai buvo atidaryti.
She surprised him with her story.	Ji nustebino jį savo istorija.
Anyone can come up with an idea.	Kiekvienas gali pasiūlyti idėją.
He is a proud and patriotic citizen.	Jis yra išdidus ir patriotiškas pilietis.
The ship's captain erected the ship's sails in place.	Laivo kapitonas pastatė laivo bures į vietą.
He was instantly out of balance.	Akimirksniu jis prarado pusiausvyrą.
Bring two glasses of water.	Atneškite dvi stiklines vandens.
This heavy box is too heavy for me.	Ši sunki dėžė man per sunki.
She added honey to the coffee.	Ji įmaišė medaus į kavą.
Frequent trips to space will hurt the eyes.	Dažnos kelionės į kosmosą pakenks akims.
The store was empty except for us.	Parduotuvė buvo tuščia, išskyrus mus.
She decided to act rather than think.	Ji nusprendė veikti, o ne mąstyti.
Plants can be classified according to their morphology.	Augalai gali būti klasifikuojami pagal jų morfologiją.
A beautiful new hiding place is carefully hidden.	Graži nauja slėptuvė kruopščiai paslėpta.
For lunch we went around the riverside restaurant.	Pietums apvažiavome paupio restoraną.
The storm struck from the west.	Audra smogė iš vakarų.
The land is shrinking.	Žemė vis mažėja.
The surge was widespread.	Bangavimas plačiai pasklido.
Spanish is spoken all over the world.	Ispaniškai kalbama visame pasaulyje.
We are extremely tired.	Esame nepaprastai pavargę.
This beach is sandy.	Šis paplūdimys yra nusėtas smėliu.
The devil lies in the depths of hell.	Velnias slypi pragaro gelmėse.
This topic is still under discussion.	Dėl šios temos vis dar vyksta diskusijos.
The puppy was happy to lick her.	Šuniukas patenkintas ją laižė.
A row of tall palm trees lined the river.	Upėje rikiavosi aukštų palmių eilė.
They did not have children.	Savo vaikų jie neturėjo.
The priest said his flock is growing rapidly.	Kunigas sakė, kad jo kaimenė sparčiai auga.
Many residents were evacuated from the district.	Daugelis gyventojų buvo evakuoti iš rajono.
They spent a fortune restoring this historic house.	Jie išleido turtus restauruodami šį istorinį namą.
The animals are crammed into small cages in remote villages.	Gyvūnai sugrūsti į mažus narvelius atokiuose kaimuose.
She was wearing an old army jacket.	Ji buvo apsirengusi senu armijos švarku.
Leads her for a long walk.	Veda ją ilgam pasivaikščiojimui.
Few people forget their childhood.	Nedaug žmonių pamiršta savo vaikystę.
He insisted that it be completed by noon.	Jis primygtinai reikalavo, kad jis būtų baigtas iki vidurdienio.
Great initiative.	Puiki iniciatyva.
Until then, another vehicle was found.	Iki to laiko buvo rasta kita transporto priemonė.
Her head was bandaged.	Jos galva buvo aprišta tvarsčiais.
View of the universe from a bird's eye view	Visatos vaizdas iš paukščio skrydžio
Similarity between humans and animals.	Žmonių ir gyvūnų panašumas.
It is a flat, triangular, agricultural region.	Tai plokščias, trikampis, žemės ūkio paskirties regionas.
The farm is productive and meets basic needs.	Ūkis yra produktyvus ir tenkina būtiniausius poreikius.
No one is innocent in this war.	Šiame kare niekas nėra nekaltas.
A very beautiful woman in a pink dress.	Labai graži moteris rožine suknele.
Here once stood wonderful temples.	Čia kadaise stovėjo nuostabios šventyklos.
The constituents of this substance are mercury, sodium and iodine.	Šios medžiagos sudedamosios dalys yra gyvsidabris, natris ir jodas.
We know little about her.	Mes apie ją mažai žinome.
Please refrain from arson.	Prašome susilaikyti nuo ugnies kurstymo.
We like to build things.	Mums patinka statyti daiktus.
China has introduced new tariffs.	Kinija įvedė naujus muitus.
It takes a lot of effort to become rich.	Norint tapti turtingu, reikia didelių pastangų.
The space agency is looking for habitable planets.	Kosmoso agentūra ieško gyventi tinkamų planetų.
Swimming is my favorite activity other than reading.	Plaukimas yra mano mėgstamiausia veikla, išskyrus skaitymą.
The instruction seems simple.	Instrukcija atrodo paprasta.
He bought a bike for his son.	Dviratį nupirko sūnui.
Our food is too expensive.	Mūsų maistas yra per brangus.
You can use salt in lemonade.	Limonade galite naudoti druską.
Some houses have basements.	Kai kuriuose namuose yra rūsiai.
Find the unusual.	Raskite neįprastą.
The engine sprayed, then stopped.	Variklis purskė, tada sustojo.
Research has shown that women are better at driving than men.	Tyrimas parodė, kad moterys yra geriau vairuojančios nei vyrai.
The cat crawled quietly behind the chair.	Katė tyliai šliaužė už kėdės.
The flatness of the land made farming difficult.	Žemės lygumas lėmė, kad ūkininkauti buvo sunku.
I hunted a rabbit.	Sumedžiojau triušį.
A cloud of dust overshadowed the sun.	Dulkių debesis nustelbė saulę.
Half the room was in the dark.	Pusė kambario buvo tamsoje.
He eats in silence, seems to be drowned in thought.	Jis valgo tylėdamas, atrodo, paskendęs mintyse.
Playing on the swings made her head dizzy.	Žaidžiant ant sūpuoklių jai svaigo galva.
Why does she always belittle me?	Kodėl ji visada mane menkina?
I came late.	Atėjau vėlai.
Feedback can reinforce trends.	Atsiliepimai gali sustiprinti tendencijas.
He sat down on a horse and walked the trail.	Jis atsisėdo ant žirgo ir nuėjo taku.
Instead, he felt jealous.	Vietoj to, jis jautė pavydą.
The mayor lost the election.	Meras pralaimėjo rinkimus.
The new law has raised many eyebrows.	Naujasis įstatymas sukėlė daug antakių.
She hoped her son would do well in school.	Ji tikėjosi, kad sūnui gerai seksis mokykloje.
Most of their production was exported.	Didžioji dalis jų produkcijos buvo eksportuojama.
We're looking for a new governor.	Ieškome naujo gubernatoriaus.
You will hear the storm well before it hits us.	Išgirsite audrą gerokai anksčiau, nei ji mus užklups.
The doctor reduced the outpatient queues.	Gydytoja sumažino poliklinikos eiles.
A rotten smell reached their nostrils.	Jų šnerves pasiekė supuvęs kvapas.
Researchers at risk of losing funding.	Mokslininkai, kuriems iškilo pavojus prarasti finansavimą.
Their house was a failure.	Jų namas buvo nesėkmingas.
To take something away from someone is to steal.	Iš ko nors ką nors atimti reiškia pavogti.
Crispy cracking of autumn leaves.	Traškus rudens lapų traškėjimas.
The ice cream is too hot.	Ledams per karšta.
He resigned from all his appointments.	Jis atsistatydino iš visų savo paskyrimų.
He sold his motorcycle.	Jis pardavė savo motociklą.
The squash will sink to the bottom of the garden.	Skvošas nugrims į sodo dugną.
Our town, although small, has many interesting places to visit.	Mūsų miestelis, nors ir mažas, turi daug įdomių lankytinų vietų.
Thoroughly clean the carpets and then wipe off the dust.	Kruopščiai nuvalykite kilimus ir tada nuvalykite dulkes.
She looked at her husband in surprise.	Ji nustebusi pažvelgė į savo vyrą.
The Minister asked for a vote.	Ministras paprašė balsuoti.
Most women dress conservatively.	Dauguma moterų rengiasi konservatyviai.
You should always wear ear plugs when diving.	Nardydami visada turite dėvėti ausų kištukus.
That boy really has a wild imagination.	Tas berniukas tikrai turi laukinę vaizduotę.
They shouted at each other, fighting for words.	Jie šaukė vienas ant kito, kovodami žodžiais.
A terrible fire broke out in the city a few years ago.	Prieš keletą metų mieste kilo baisus gaisras.
The manager threatened to call the police.	Vadovas pagrasino iškviesti policiją.
Tied to her leg, her head tilted to one side.	Pririšta prie kojos, jos galva palinko į vieną pusę.
However, only a few people take advantage of it.	Tačiau tuo pasinaudoja tik keli žmonės.
She danced gracefully easily.	Ji šoko grakščiai lengvai.
They paid a high price for their disagreement.	Jie sumokėjo didelę kainą už savo nesutarimą.
The shoemaker lived in a small apartment.	Batsiuvys gyveno nedideliame bute.
This wax is as cool as iron!	Šis vaškas kietas kaip geležis!
They plan to buy a new house next year.	Kitais metais jie planuoja įsigyti naują namą.
The incisions were deep and the pain unbearable.	Įpjovimai buvo gilūs, o skausmas nepakeliamas.
The beaches are a tourist delight.	Paplūdimiai yra turistų malonumas.
There was a band playing amazing guitar solo.	Buvo grupė, grojanti nuostabia gitara solo.
Eight hundred men were detained for drug smuggling.	Už narkotikų kontrabandą buvo sulaikyti aštuoni šimtai vyrų.
The slave owners squealed.	Vergų savininkai kunkuliavo.
It was good to march again.	Gera buvo vėl žygiuoti.
Crimes have risen sharply in the area.	Toje apylinkėje smarkiai padaugėjo nusikaltimų.
Thirteen were convicted.	Trylika buvo nuteisti.
The watches may look archaic, but they remain fascinating.	Laikrodžiai gali atrodyti archajiški, tačiau jie ir toliau žavi.
The family spent a lot of time outdoors.	Šeima daug laiko praleido lauke.
They were joined by a farmer and his family.	Prie jų prisijungė ūkininkas ir jo šeima.
Remove the marrow from the bones.	Ištraukite čiulpus iš kaulų.
The light suddenly goes out.	Šviesa staiga užgęsta.
A tornado raged in the city last night.	Praėjusią naktį mieste siautė tornadas.
He painted a delusion in a police report.	Policijos pranešime jis nuspalvino kliedesį.
They were born more than thirty years ago.	Jie gimė daugiau nei prieš trisdešimt metų.
Some biologists speculate that whales evolved from some of the smaller mammals.	Kai kurie biologai spėja, kad banginiai išsivystė iš kai kurių mažesnių žinduolių.
Children have a tendency to do stupid things.	Vaikai turi polinkį daryti kvailystes.
We raise money for kidney researchers.	Renkame pinigus inkstų tyrėjams.
The moon was the brightest.	Mėnulis buvo ryškiausias.
The poor child stood before the judge in trembling.	Vargšas vaikas drebėdamas stovėjo prieš teisėją.
On this page you will find useful information for children.	Šiame puslapyje rasite naudingos informacijos vaikams.
That old woman was a living legend.	Ta sena moteris buvo gyva legenda.
It should only take a day or two.	Tai turėtų užtrukti tik dieną ar dvi.
Like many others, he loves gadgets.	Kaip ir daugelis kitų, jam patinka įtaisai.
You broke the vase.	Sudaužei vazą.
He turned into an alley.	Jis pasuko į alėją.
It’s hardly a secret.	Vargu ar tai paslaptis.
Aim high and hit the stars.	Taikykite aukštai ir pasiekite žvaigždes.
Change requires a lot of training.	Keitimas reikalauja daug mokymų.
Slowly but surely, he began to change.	Lėtai, bet užtikrintai, jis pradėjo keistis.
The investigation removed him from all charges.	Tyrimas jį pašalino nuo visų kaltinimų.
The president has never had a diplomatic post.	Prezidentas niekada neturėjo diplomatinio posto.
They played chess.	Jie žaidė šachmatais.
Signing ceremony in a snowy park.	Pasirašymo ceremonija apsnigtame parke.
The butcher makes delicious sausages from beef fat.	Mėsininkas iš jautienos riebalų gamina skanias dešreles.
Combine it with a slice of toast.	Sujunkite jį su skrebučio griežinėliu.
The researchers found that microscopic changes occur during the growth process.	Tyrėjai nustatė, kad augimo proceso metu atsiranda mikroskopinių pokyčių.
The smoker pulled away from the cigarette.	Rūkalius prisitraukė nuo cigaretės.
Strange thing to say, right?	Keistas dalykas pasakyti, ar ne?
Children should never be criticized.	Vaikai niekada neturėtų būti kritikuojami.
The battles lasted until late in the evening.	Mūšiai tęsėsi iki vėlaus vakaro.
Blue fingers, green nails.	Mėlyni pirštai, žali nagai.
His face was stern and serious.	Jo veidas buvo griežtas ir rimtas.
My uncle’s favorite dessert is apple crumbs.	Mano dėdės mėgstamiausias desertas yra obuolių trupiniai.
More and more students are entering the school every year.	Kasmet į mokyklą įstoja vis daugiau mokinių.
As usual, the weather was very good.	Kaip įprasta, oras buvo labai geras.
These countries are rich in natural resources.	Šios šalys turtingos gamtos ištekliais.
My dog ​​is important to me.	Mano šuo man svarbus.
Journalist and documentary filmmaker.	Žurnalistas ir dokumentinių filmų kūrėjas.
They hope to expand their business soon.	Netrukus jie tikisi plėsti savo verslą.
A song covered her throat.	Jos gerklę aptraukė daina.
This method can cause more errors.	Šis metodas gali sukelti daugiau klaidų.
The swarm was attracted to the city lights.	Spiečius traukė miesto šviesos.
She embarked on a journey alone.	Kelionę ji leidosi viena.
The local county commissioner grabbed a fresh hat.	Vietos apskrities komisaras griebėsi šviežios kepurės.
There is a hole in the bag.	Maišelyje yra skylė.
The meteorologist predicted that rain would form in an hour.	Meteorologas prognozavo, kad lietus susiformuos po valandos.
Sales fell after the boycott was announced.	Po to, kai buvo paskelbtas boikotas, pardavimai smuko.
Take a long and hard look at the mirror.	Ilgai ir sunkiai pažvelkite į veidrodį.
Some animals escape from their natural predators.	Kai kurie gyvūnai pabėga nuo savo natūralių plėšrūnų.
A passing train overshadowed her voice.	Pravažiuojantis traukinys užgožė jos balsą.
It is illegal to use a public telephone.	Naudotis viešuoju telefonu yra neteisėta.
Falling oil prices are affecting the prices of those commodities.	Mažėjančios naftos kainos turi įtakos tų prekių kainoms.
Ninety percent of rainforests have been destroyed.	Devyniasdešimt procentų lietaus miškų buvo sunaikinta.
This region is a smoky wasteland.	Šis regionas yra dūminė dykynė.
Increased sense of spontaneity.	Padidėjęs spontaniškumo jausmas.
The virus is spreading fast.	Virusas plinta greitai.
Please stop leaving me!	Prašau, nustok mane palikti!
She was increasingly angry at the overreaction of the man.	Ji vis labiau pyko dėl pernelyg didelio vyro reakcijos.
The pig was full.	Kiaulė buvo pilna.
The townspeople celebrated the summer solstice.	Miestiečiai šventė vasaros saulėgrįžą.
The dried-up riverbed is stoned.	Išdžiūvusi upės vaga nusėta akmenimis.
He always rides a bike.	Jis visada važiuoja dviračiu.
This city is famous for its ethnic diversity.	Šis miestas garsėja savo etnine įvairove.
The telescope is a great tracking tool.	Teleskopas yra puikus stebėjimo įrankis.
One suspect is a prisoner.	Vienas įtariamasis kali.
It is worrying how quickly things can change.	Nerimą kelia tai, kaip greitai viskas gali pasikeisti.
We had dinner with local friends yesterday.	Vakar vakarieniavome su vietiniais draugais.
Everyone has to pay taxes.	Visi turi mokėti mokesčius.
Now I’m worried about her.	Dabar nerimauju dėl jos.
This language was a lesson in diplomacy.	Ši kalba buvo diplomatijos pamoka.
A cup of coffee provides energy.	Puodelis kavos suteikia energijos.
Definitely excited, she opened her bag.	Neabejotinai susijaudinusi ji atidarė savo krepšį.
Railway workers quit their jobs.	Geležinkelio darbuotojai išėjo iš darbo.
He worried about her.	Jis nerimavo dėl jos.
They ran screaming through the woods.	Jie bėgo šaukdami per mišką.
Your eyes can be irritated by working too much on a computer.	Jūsų akys gali sudirginti per daug dirbant kompiuteriu.
That was at the beginning of the year.	Tai buvo metų pradžioje.
His sister received a positive grade.	Jo sesuo gavo teigiamą pažymį.
The severe economic depression has led people to take extreme measures.	Sunki ekonominė depresija paskatino žmones imtis kraštutinių priemonių.
First, they don’t want to share their food.	Pirma, jie nenori dalytis savo maistu.
The students continued to sing their own song.	Mokiniai toliau dainavo savo dainą.
Influenza is a common disease.	Gripas yra dažna liga.
Sophisticated model.	Įmantrus modelis.
These recipes are part of the story itself.	Šie receptai yra pačios istorijos dalis.
A prototype is being developed.	Prototipas kuriamas.
The pilaf is spicy and delicious.	Plovas aštrus ir skanus.
She put a tongue out at them.	Ji iškišo jiems liežuvį.
Dried corpses and skeletal remains were thrown in the streets.	Išdžiūvę lavonai ir griaučių liekanos mėtosi gatvėse.
Due to traffic jams, it is almost impossible to enter the city.	Dėl kamščių įvažiuoti į miestą beveik neįmanoma.
Moving overland from within the country.	Persikėlimas į sausumą iš šalies vidaus.
They escaped from custody within hours.	Iš areštinės jie pabėgo per kelias valandas.
The floors were lined with white blocks.	Grindys buvo išklotos baltomis trinkelėmis.
She called it dishonest.	Ji pavadino jį nesąžiningu.
He returned a week later.	Jis grįžo po savaitės.
The costs of wars and revolutions can be enormous.	Karų ir revoliucijų išlaidos gali būti milžiniškos.
This is the highest crime rate in the country.	Čia yra didžiausias nusikalstamumo lygis šalyje.
Over the next six months, employees sifted	Per ateinančius šešis mėnesius darbuotojai atsijojo
If it starts to boil, reduce the heat.	Jei jis pradeda virti, sumažinkite šilumą.
The poor often depend on their local church.	Vargšai dažnai priklauso nuo savo vietinės bažnyčios.
He’s as lazy as he can be.	Jis toks tingus, kiek gali būti.
The weak child did not eat his meager dinner.	Silpnas vaikas nevalgė savo menkos vakarienės.
We observe the evolution of consciousness.	Mes stebime sąmonės evoliuciją.
A toy dog ​​was lying on the table.	Ant stalo gulėjo žaislinis šuo.
He was detained and taken to custody.	Jis buvo sulaikytas ir nuvežtas į areštinę.
Birds are sociable.	Paukščiai yra bendraujantys.
The ship collided with a bridge.	Laivas atsitrenkė į tiltą.
Breathtaking landscape.	Peizažas gniaužiantis kvapą.
A collective shock of moan arose from the crowd.	Iš minios kilo kolektyvinė šoko dejonė.
Ancient temples and tombs have survived today.	Senovės šventyklos ir kapai išlikę šiandien.
She was having financial difficulties.	Ji turėjo sunkumų finansiškai.
He died before his daughter was born.	Jis mirė prieš gimstant dukrai.
Sweat leaked through the neck.	Per sprandą nutekėjo prakaitas.
The number of crimes reported to the police is increasing.	Policijai praneštų nusikaltimų skaičius didėja.
The installation date is not mentioned.	Įdiegimo datos neužsimenama.
The murder case is still unresolved.	Žmogžudystės byla vis dar neišaiškinta.
The anger provoked by this injustice cannot be expressed.	Šios neteisybės išprovokuoto pykčio neįmanoma išreikšti.
The man was promoted two years ago.	Vyras paaukštinimo sulaukė prieš dvejus metus.
The solid log began to move.	Tvirtas rąstas pradėjo judėti.
The flower smells sweet.	Gėlė kvepia saldžiai.
Reporters made contradictory reports.	Žurnalistai pateikė prieštaringus pranešimus.
Rice is the main crop grown here.	Ryžiai yra pagrindinė čia auginama kultūra.
Give me a sheet of paper.	Paduok man popieriaus lapą.
Police forces were deployed.	Buvo dislokuotos policijos pajėgos.
My son's clothes were smeared with dirt.	Mano sūnaus drabužiai buvo ištepti purvu.
Take three large tablespoons of sugar in a bowl.	Į dubenį paimkite tris didelius šaukštus cukraus.
The tomatoes turned out delicious.	Pomidorai pasirodė skanūs.
We saw squirrels flying down the street.	Gatvėje matėme skraidančias voveres.
Are your invoices on time?	Ar jūsų sąskaitos faktūros pateikiamos laiku?
Many countries ban smoking in public places.	Daugelis šalių draudžia rūkyti viešose vietose.
Please bring all accessories to the tent.	Visus reikmenis prašome atsinešti į palapinę.
The soil of this village is rich and fertile.	Šio kaimo dirvožemis yra turtingas, derlingas.
Why has he been so far away lately?	Kodėl jis pastaruoju metu toks tolimas?
He looked for the pulse of the wounded soldier.	Jis ieškojo sužeisto kario pulso.
This restaurant is visited by many tourists every year.	Kiekvienais metais šiame restorane apsilanko daug turistų.
He sighed hard.	Jis sunkiai atsiduso.
Too often we allow ourselves to be forgotten.	Per dažnai leidžiame sau pamiršti.
The barking of the dogs woke the sleeping child.	Šunų lojimas pažadino miegantį vaiką.
I really don’t like cheese.	Aš labai nemėgstu sūrio.
Each department pays a fair share of taxes.	Kiekvienas padalinys moka teisingą mokesčių dalį.
Some nations live in permanent villages.	Kai kurios tautos gyvena nuolatiniuose kaimuose.
Are you telling me this is unrealistic?	Ar tu man sakai, kad tai nerealu?
This problem is being studied by many scientists.	Šią problemą tyrinėja daug mokslininkų.
He used charcoal powder to dye his hair.	Plaukams dažyti jis naudojo anglies miltelius.
The competition is open to all students.	Konkursas atviras visiems studentams.
The dog sniffed the pile of manure.	Šuo apuostė mėšlo krūvą.
We will rent our books.	Išnuomosime savo knygas.
We planted more trees by the river.	Prie upės pasodinome daugiau medžių.
He studied and waited.	Jis mokėsi ir laukė.
He taught well.	Jis gerai mokė.
Do you want to read anything?	Ar norite ką nors paskaityti?
There was a lot of damage to the track.	Trasoje padaryta didelė žala.
Our lives are shaped by our habits.	Mūsų gyvenimą formuoja mūsų įpročiai.
He spoke eloquently about the importance of teamwork.	Jis iškalbingai kalbėjo apie komandinio darbo svarbą.
He only managed to survive.	Jam pavyko tik išgyventi.
He eats the cake with a heavy hand.	Jis valgo pyragą sunkia ranka.
True prostitution within the city limits is illegal.	Tikra prostitucija miesto ribose yra neteisėta.
During the winter, the river freezes.	Per žiemą upė stipriai užšalo.
The accused stands in defense.	Kaltinamasis stoja į gynybą.
The lobby is closed to the public.	Vestibiulis yra uždraustas visuomenei.
The drought is widely believed to continue.	Plačiai manoma, kad sausra tęsis.
They accepted the news of the son's death with indifference.	Žinią apie sūnaus mirtį jie priėmė abejingai.
The world must learn to accept gays and women.	Pasaulis turi išmokti priimti gėjus ir moteris.
The soldiers fell back again.	Kareiviai vėl nukrito atgal.
The blue sea shone gently in the light.	Mėlyna jūra švelniai spindėjo šviesoje.
His outburst of anger kicked and screamed.	Jis pykčio priepuolis spardėsi ir rėkė.
Bright colors appeared on the screen.	Ekrane pasirodė ryškios spalvos.
The building consists of several parts, such as the foundation.	Pastatas susideda iš kelių dalių, tokių kaip pamatai.
The etiquette of greeting varies greatly from culture to culture.	Pasisveikinimo etiketas įvairiose kultūrose labai skiriasi.
While waiting, he wrote letters.	Kol laukė, rašė laiškus.
If the subject is too cold, he or she may become infected with pneumonia.	Jei tiriamasis yra per šaltas, jis gali užsikrėsti plaučių uždegimu.
Her mood was gloomy.	Jos nuotaika buvo niūri.
They entered the place of worship in silence.	Jie tylėdami įėjo į garbinimo vietą.
A delicate balance needs to be struck.	Reikia pasiekti subtilų balansą.
She cleaned her nails thoroughly.	Ji kruopščiai nusivalė nagus.
The number of light aircraft is increasing.	Lengvųjų lėktuvų daugėja.
The hat sewed lace tightly on the hat.	Skrybėlininkė įtemptai siuvo nėrinius ant kepurės.
Companies hire fewer employees.	Įmonės samdo mažiau darbuotojų.
The village is too remote for daily buses to travel.	Kaimas per atokus kasdieniams autobusams keliauti.
Just before they left, he passed by.	Prieš pat jiems išvykstant, jis praėjo pro namą.
The ice melts in warm water.	Ledas ištirpsta šiltame vandenyje.
He quickly cut through the crowd.	Jis greitai prapjovė minią.
Air services fell six percent this year.	Šiemet oro susisiekimo paslaugų sumažėjo šešiais procentais.
This ancient church is in the heart of the city.	Ši senovinė bažnyčia yra pačiame miesto centre.
The journalist wrote a book about the tree.	Žurnalistas parašė knygą apie medį.
Hundreds of workers were laid off this month.	Šį mėnesį buvo atleisti šimtai darbuotojų.
The main problem was that he was a poor manager.	Pagrindinė problema buvo ta, kad jis buvo prastas vadovas.
Strong police action controlled the situation.	Stiprūs policijos veiksmai suvaldė situaciją.
The fuel in the air is toxic to humans.	Ore esantis kuras yra toksiškas žmonėms.
The burning of fossil fuels contributes to global warming.	Iškastinio kuro deginimas prisideda prie visuotinio atšilimo.
I am a knowledgeable person.	Esu išmanantis žmogus.
She visited this mosque every year.	Ji kasmet lankydavosi šioje mečetėje.
Imperial officials built many temples here.	Imperijos pareigūnai čia pastatė daug šventyklų.
The family sat at the golden dining table.	Šeima sėdėjo prie auksinio valgomojo stalo.
They stood on the platform and talked.	Jie stovėjo ant platformos ir kalbėjosi.
The region has a dry climate.	Šiam regionui būdingas sausas klimatas.
They share our success.	Jie dalijasi mūsų sėkme.
There were very old books on the table in that corner.	Tame kampe stovinčiame stale buvo labai senos knygos.
The enzyme was oxidized.	Fermentas buvo oksiduotas.
Continue to heat the olive oil.	Toliau įkaitinkite alyvuogių aliejų.
Success.	Pavyko.
We cannot have enough checkers at airports.	Mes negalime turėti pakankamai tikrintojų oro uostuose.
It is said to have healing properties.	Teigiama, kad jis turi gydomųjų savybių.
I woke up when the thunder fell silent.	Pabudau, kai griaustinis nutilo.
There are plenty of cars on the highway.	Greitkelyje gausu automobilių.
The photo has appeared.	Nuotrauka atsirado.
The moving object remains in constant acceleration.	Judantis objektas išlieka nuolatiniame pagreityje.
She earned her way to college.	Ji uždirbo kelią į koledžą.
Many of the city’s factories produce textiles.	Daugelis miesto gamyklų gamina tekstilę.
He said the program was ineffective.	Jis teigė, kad programa buvo neefektyvi.
The nearest metro station is a 5-minute drive away.	Artimiausia metro stotis yra už penkių minučių kelio.
Lifting weights will strengthen your arms.	Keldami svorius sustiprinsite rankas.
File a complaint with the school.	Pateikite skundą mokyklai.
It wasn’t some kind of movement out of the book.	Tai nebuvo kažkoks judėjimas iš knygos.
I agreed to come to town next week.	Susitariau kitą savaitę atvykti į miestą.
He wanted to go back to bed.	Jis norėjo grįžti į lovą.
The guard standing at the gate ignored the young man.	Prie vartų stovintis sargas jaunuolį nekreipė dėmesio.
A cobweb turned over the entrance to the tunnel.	Virš tunelio įėjimo nusisuko voratinklis.
The couple will have a wedding here next week.	Čia kitą savaitę pora surengs vestuves.
It is not very tall.	Jis nėra labai aukštas.
These perfumes are exceptional.	Šie kvepalai yra išskirtiniai.
The county and provincial flags are on display here.	Čia eksponuojama apskrities ir provincijos vėliava.
They will both be fine, the doctor promised	Jiems abiem bus gerai, pažadėjo gydytojas
However, the number of employees is still declining.	Tačiau darbuotojų skaičius vis dar mažėja.
Those two statues are proudly displayed here.	Tos dvi statulos čia demonstruojamos išdidžiai.
This highway is a major highway.	Šis greitkelis yra pagrindinė magistralė.
Burundians live near feeders.	Burundukai gyvena prie lesyklų.
She quit her job at five and returned home.	Ji išėjo iš darbo penkių ir grįžo namo.
He used to swim at night.	Jis įpratęs plaukti naktimis.
Two track circuits were broken in an hour.	Per valandą buvo įveiktos dvi trasos grandinės.
The judge heard both parties and handed down the verdict.	Teisėjas išklausė abi puses ir paskelbė nuosprendį.
Money is not just about buying goods and services.	Pinigai perka ne tik prekes ir paslaugas.
The ship was sailing in the water.	Laivas plaukė vandeniu.
We collected the eggs from the henhouse.	Kiaušinius rinkome iš vištidės.
Stealing is prohibited.	Vogti draudžiama.
The rains were raining as planned.	Liūtys lijo kaip planuota.
Eventually, the forest gave way to the fields.	Galiausiai miškas užleido vietą laukams.
He was alone in his lab.	Jis buvo vienas savo laboratorijoje.
Take him home, his wife said.	Parvežkite jį namo, pasakė žmona.
Herds of animals roam the wild.	Laukinėse vietovėse klajoja gyvūnų bandos.
Our holiest of the saints.	Mūsų švenčiausioji iš šventųjų.
Her woolen sweater provided the expected warmth.	Jos vilnonis megztinis suteikė laukiamos šilumos.
The bird was soaked in the rain.	Paukštis buvo permirkęs lietaus.
He reached Plesara safely.	Plesarą pasiekė saugiai.
Her heart was pounding when she saw him.	Jos širdis daužėsi jį pamačius.
Some people questioned the veracity of the reports.	Kai kurie žmonės abejojo ​​ataskaitų tikrumu.
Reading books is a hobby.	Knygų skaitymas yra hobis.
The blue waters reflect the lush mountain landscapes.	Mėlyni vandenys atspindi žaliuojančius kalnų kraštovaizdžius.
Fix it, right?	Nustatykite tai, ar ne?
Raymond behaved strangely over dinner.	Raymondas per vakarienę elgėsi keistai.
He had little money.	Jam buvo mažai lėšų.
It can be difficult to get a bank loan.	Gali būti sunku gauti banko paskolą.
I chose beautiful poetry for you.	Išrinkau jums gražią poeziją.
The Queen ruled a huge empire.	Karalienė valdė didžiulę imperiją.
I am studying to be a paramedic.	Mokausi felčerio specialybės.
Many smokers have lost their sense of smell.	Daugelis rūkančiųjų prarado uoslę.
The legs of the calf twitched, his movement panicking.	Blauzdos kojos trūkčiojo, jo judėjimas panikavo.
These materials create great stains.	Šios medžiagos sukuria puikias dėmes.
She decides to move home.	Ji nusprendžia persikelti į namus.
This region has become a major industrial center.	Šis regionas tapo pagrindiniu pramonės centru.
The factory extinguished a cloud of smoke.	Gamykla gesino dūmų debesis.
There was heavy fog in the air.	Ore smarkiai tvyrojo rūkas.
This monument was dedicated to the memory of the dead.	Šis paminklas buvo skirtas mirusiems atminti.
There are two football teams in our school.	Mūsų mokykloje yra dvi futbolo komandos.
When he saw his dog, he shouted.	Pamatęs savo šunį, jis sušuko.
He pulled out a knife and waved it menacingly.	Jis išsitraukė peilį ir grėsmingai juo mostelėjo.
Tiny white moths ran through the grass.	Per žolę lakstė mažytės baltos kandys.
At a glance, the outlines are blurry.	Per trumpą žvilgsnį kontūrai yra neryškūs.
Read each sentence in the original passage.	Perskaitykite kiekvieną sakinį originalioje ištraukoje.
The policeman knows the area well.	Policininkas gerai pažįsta vietovę.
Everything was better between these cities.	Tarp šių miestų viskas buvo geriau.
When the emperor relinquished the throne, he no longer ruled.	Kai imperatorius atsisakė sosto, jis nebevaldė.
Sharks are just humans with fins.	Rykliai yra tik žmonės su pelekais.
The army attacked the terrorists.	Kariuomenė užpuolė teroristus.
This lesson will continue next week.	Ši pamoka tęsis kitą savaitę.
The Gentiles believe that this is a holy place.	Pagonys tiki, kad tai šventa vieta.
You will be accepted as celebrities.	Būsite priimti kaip įžymybės.
She has been watching TV for many years.	Daug metų ji žiūri televizorių.
She hurried down the hall.	Ji nuskubėjo į koridorių.
Such was the exchange.	Toks buvo mainai.
We need to reduce the use of plastic.	Turime sumažinti plastiko naudojimą.
These investors may lose their savings.	Šie investuotojai gali prarasti savo santaupas.
The townspeople gathered in the square.	Miestiečiai rinkosi aikštėje.
Small shops were located on every corner of the street.	Mažos parduotuvės buvo įsikūrusios kiekviename gatvės kampe.
My grandmother has a great smell.	Mano močiutė turi puikią uoslę.
He danced in front of the cameras in a gloomy bikini.	Jis šoko prieš kameras su niūriu bikiniu.
The principal supervises all teachers.	Direktorius prižiūri visus mokytojus.
Dependents spent days asking for alms.	Išlaikomi asmenys leido dienas prašydami išmaldos.
He could not force himself to do so.	Jis negalėjo prisiversti to padaryti.
We have to take care of the environment.	Turime rūpintis aplinka.
The men were noisy and rough.	Vyrai buvo triukšmingi ir šiurkštūs.
Due to gravity, objects fall.	Dėl gravitacijos objektai nukrenta.
Our ancestors were wiped out by disease.	Mūsų protėvius išnaikino liga.
I’ve heard great things about your ice cream.	Girdėjau puikių dalykų apie jūsų ledus.
She opened the gate for him.	Ji atidarė jam vartus.
He runs a small shop in town.	Jis valdo nedidelę parduotuvę mieste.
Ice packs can reduce swelling.	Ledo paketai gali sumažinti patinimą.
Many factories have closed.	Daugelis gamyklų uždarytos.
Although the boy was a thief, he was very friendly.	Nors berniukas buvo vagis, jis buvo labai draugiškas.
Add three cups of sugar.	Įpilkite tris puodelius cukraus.
The new state governor was a respected person.	Naujasis valstijos gubernatorius buvo gerbiamas asmuo.
The ball hit the catcher's helmet.	Kamuolys pataikė į gaudytojo šalmą.
Others had heard of it.	Kiti buvo apie tai girdėję.
The itchy rash covered the hands and feet.	Niežtintis bėrimas apėmė rankas ir kojas.
The tournament attracted a lot of spectators.	Turnyras pritraukė daug žiūrovų.
Microscopic organisms contribute to all this.	Prie viso to prisideda mikroskopiniai organizmai.
She watched her daughter ride a pony.	Ji stebėjo, kaip dukra joja poniu.
Computer statistics are sober.	Kompiuterių statistika yra blaivi.
She was sure he would find the answer.	Ji buvo tikra, kad jis ras atsakymą.
Four sick people die in a small village.	Mažame kaime miršta keturi sergantys žmonės.
The roar of fireworks broke into the night sky.	Į naktinį dangų įsiveržė fejerverkų griausmas.
Heads explode!	Galvos sprogsta!
He gets up early every morning.	Kiekvieną rytą jis keliasi anksti.
Many garden plants have been destroyed by insects.	Daugelį sodo augalų sunaikino vabzdžiai.
Heat makes breathing difficult.	Karštis apsunkina kvėpavimą.
Floods, droughts and other natural disasters are confusing farmers.	Potvyniai, sausros ir kitos stichinės nelaimės daro sumaištį ūkininkams.
The compositions are easy to make and use.	Kompozicijas lengva atlikti ir naudoti.
The competition took place in Central Park.	Varžybos vyko centriniame parke.
The insects began to swarm around the last light.	Vabzdžiai pradėjo knibždėte knibždėti aplink paskutinę šviesą.
The lower temperatures have led to an increase in accidents.	Dėl žemesnės temperatūros padaugėjo eismo įvykių.
She wore no makeup, a rather modest dress.	Ji vilkėjo be makiažo, gana kuklią suknelę.
It was the largest power line ever built.	Tai buvo didžiausia kada nors pastatyta elektros linija.
Then go north tomorrow.	Tada rytoj eik į šiaurę.
The cow murmured mournfully.	Karvė graudžiai murmėjo.
There is much to learn from studying religions.	Studijuojant religijas galima daug ko išmokti.
Honey is a major ingredient in bee pollen.	Medus yra pagrindinė bičių žiedadulkių sudedamoji dalis.
She sincerely thanked her rescuers.	Ji nuoširdžiai padėkojo savo gelbėtojams.
Famous royal houses in this city.	Garsūs karališkieji namai šiame mieste.
She smelled of fresh linens.	Ji kvepėjo šviežiais patalynės užvalkalais.
An honorable title increases your prestige.	Garbingas titulas padidina jūsų prestižą.
Ooo, make those eyes bigger, brighter!	Ooo, padaryk tas akis didesnes, šviesesnes!
Drinking coffee is unhealthy.	Kavą gerti nesveika.
I will not object to you.	Aš tau neprieštarausiu.
The terrorist escape car was found abandoned.	Teroristų pabėgimo mašina buvo rasta apleista.
Travel guide to port weather.	Kelionės vadovas uostė orą.
The earth is covered with water.	Žemę dengia vanduo.
This document is protected by copyright.	Šis dokumentas yra saugomas autorių teisių.
Children need to go back to school.	Vaikai turi grįžti į mokyklą.
Eggs have been a staple part of the diet for centuries.	Kiaušiniai šimtmečius buvo pagrindinė dietos dalis.
So be careful and try to save	Taigi atsargiai ir stengiantis sutaupyti
She considered the situation.	Ji apsvarstė situaciją.
The peasants were revolutionists.	Valstiečiai buvo revoliucionistai.
The ink is made from squid juice.	Rašalas gaminamas iš kalmarų sulčių.
He glanced at the ceiling.	Jis žvilgtelėjo į lubas.
It is a milder form of torture.	Tai švelnesnė kankinimo forma.
The dog was lying next to him, breathing.	Šuo gulėjo alsuodamas šalia jo.
The woman's dress was pearly white.	Moters suknelė buvo perlamutriškai balta.
The Earth's atmosphere is a mixture of gases.	Žemės atmosfera yra dujų mišinys.
As the sun went down, the temperature dropped sharply.	Saulei nusileidus temperatūra smarkiai nukrito.
She found that they had not paid their electricity bills.	Ji nustatė, kad jie nesumokėjo elektros sąskaitų.
So the man held out his hand to the coat pocket.	Taigi vyras ištiesė ranką į palto kišenę.
Supporters of the elderly come from all walks of life.	Pagyvenusių žmonių rėmėjai yra iš visų visuomenės sluoksnių.
Never take your eyes off the road.	Niekada nenuleiskite akių nuo kelio.
The mountain slopes look endless.	Kalnų šlaitai atrodo begaliniai.
Make a new label for these words.	Padarykite naują šių žodžių etiketę.
He has to overcome his fear and face the dragon.	Jis turi įveikti savo baimę ir susidurti su drakonu.
There was a roar of birds in the streets.	Gatvėse triukšmavo paukščių čiulbėjimas.
The trees rest on the branches during the day.	Medžiai dieną ilsisi ant šakų.
This settlement was a little more than a village.	Ši gyvenvietė buvo šiek tiek daugiau nei kaimas.
Enemy tanks are advancing rapidly.	Priešo tankai sparčiai žengia į priekį.
Each employee must report to their permanent manager.	Kiekvienas darbuotojas turi atsiskaityti savo nuolatiniam vadovui.
Housework, babies, man, work in this order.	Namų ruoša, kūdikiai, vyras, dirbkite tokia tvarka.
Mom just had to close the lid.	Mamai tereikėjo uždaryti dangtį.
The drink was very popular.	Gėrimas buvo labai populiarus.
He was more beautiful than ever.	Jis buvo kaip niekad gražus.
So, so, so, so	Taigi, todėl, todėl, todėl
They indicated that they had delivered the goods.	Jie nurodė, kad prekes pristatė.
You are a very talented singer.	Esate labai talentinga dainininkė.
She is incredibly generous.	Ji nepaprastai turtinga.
The measure he proposed met with great resistance.	Jo pasiūlyta priemonė sulaukė didelio pasipriešinimo.
So again, she whispered in his ear.	Taigi dar kartą ji sušnibždėjo jam į ausį.
Research has shown how the brain regulates emotions.	Tyrimas parodė, kaip smegenys reguliuoja emocijas.
They suggested using natural gas.	Jie pasiūlė naudoti gamtines dujas.
Accounts are accumulating.	Sąskaitos kaupiasi.
The trading company has announced investments in the region.	Prekybos bendrovė paskelbė apie investicijas į šį regioną.
She shivered wearing a coat.	Ji drebėjo apsivilkusi paltą.
I don’t know much about damage control.	Nelabai žinau apie žalos kontrolę.
I wonder how we would do without it.	Įdomu, kaip mes išsivertume be jos.
The stories in this anthology are coincidental.	Šios antologijos istorijos yra atsitiktinės.
A bright ball appeared in the night sky.	Nakties danguje pasirodė šviesus rutulys.
A pile of golden nuggets shone in the sun.	Saulėje spindėjo aukso grynuolių krūva.
Please do me a favor.	Prašau padaryti man paslaugą.
The climate is characterized by sunlight and high temperatures.	Klimatas pasižymi saulės šviesa ir aukšta temperatūra.
We bathed in the river.	Maudėmės upėje.
She was able to recite several children’s poems.	Ji sugebėjo padeklamuoti keletą vaikiškų eilėraščių.
Cockroaches are fairly harmless creatures.	Tarakonai yra gana nekenksmingi padarai.
This country still has some good men.	Ši šalis vis dar turi keletą gerų vyrų.
We must ensure high standards in our school.	Turime užtikrinti aukštus standartus savo mokykloje.
His hunger attacks intensified.	Jo alkio priepuoliai vis stiprėjo.
The news was not unexpected.	Žinia nebuvo netikėta.
The virus is deadly.	Virusas yra mirtinas.
Resist the temptation.	Atsispirkite pagundai.
The cheeses have a very different texture.	Sūriai turi labai skirtingą tekstūrą.
The intensity of the ritual was impressive.	Ritualo intensyvumas buvo įspūdingas.
They live in a distant country.	Jie gyvena tolimoje šalyje.
The young man smiled at the elder.	Jaunuolis nusišypsojo vyresniajam.
At dusk, the bats flew out into the night.	Sutemus šikšnosparniai išskrido į naktį.
The groom carried the bride over the threshold.	Jaunikis nešė nuotaką per slenkstį.
He climbed high into the mountains.	Jis pakilo aukštai į kalnus.
It is for emergency use only.	Jis skirtas naudoti tik avariniais atvejais.
The Minister spoke briefly.	Ministras kalbėjo trumpai.
These shelves will hold all of our books.	Šiose lentynose tilps visos mūsų knygos.
The road stretches for miles.	Kelias driekiasi mylias.
She felt depressed after studying all her friends ’records.	Išstudijavus visus savo draugų įrašus, ji jautėsi prislėgta.
People get into melancholy moods.	Žmonės suserga melancholiškomis nuotaikomis.
People will usually be upset when they hear such a message.	Paprastai žmonės nusimins išgirdę tokį pranešimą.
There are no threats from this side.	Iš šios pusės nekyla jokių grėsmių.
That girl was my older brother's girlfriend.	Ta mergina buvo mano vyresniojo brolio draugė.
A national spirit of optimism and patriotism emerged.	Atsirado tautinė optimizmo ir patriotizmo dvasia.
The most important challenge we face is climate change.	Svarbiausias iššūkis, su kuriuo susiduriame, yra klimato kaita.
Vegetarian family.	Šeima vegetarai.
The hurricane caused severe damage in the region.	Uraganas šiame regione padarė didžiulę žalą.
The lion was fierce and stingy.	Liūtas buvo nuožmus ir šykštus.
The tiger emerged from the forest.	Tigras išniro iš miško.
The poet's work was a great success.	Poeto kūryba sulaukė didžiulės sėkmės.
Many parents provide their children with pocket money.	Daugelis tėvų aprūpina savo vaikus kišenpinigiais.
Sugar brings together apples.	Cukrus suburia obuolius.
There is no law banning carbon quality inspections.	Nėra įstatymo, draudžiančio atlikti anglies kokybės patikrinimus.
Kids do stupid things.	Vaikai daro kvailus dalykus.
The caretaker drank cold water.	Prižiūrėtojas išgėrė šalto vandens.
Because of the war, the family fled the city.	Dėl karo šeima pabėgo iš miesto.
Doing so would save millions of lives.	Taip elgdamiesi išgelbėtumėte milijonų gyvybes.
Brown soil in the fields.	Laukuose rudas dirvožemis.
The brain, liver and lungs are the most affected	Pirmiausia pažeidžiamos smegenys, kepenys ir plaučiai
He endures racial discrimination.	Jis ištveria rasinę diskriminaciją.
I went together to make sure we weren’t following us.	Ėjau kartu, kad įsitikinčiau, ar mūsų neseka.
The verdict was ambiguous.	Nuosprendis buvo dviprasmiškas.
This protects against bleeding.	Tai apsaugo nuo kraujavimo.
The guard helped him unwrap the sandwich.	Sargybinis padėjo jam išvynioti sumuštinį.
Her speech ridiculed the audience.	Jos kalba žiūrovus prajuokino.
This country is famous for chicken burgers.	Ši šalis garsėja vištienos mėsainiais.
This photo is of three men.	Ši nuotrauka yra trijų vyrų.
The ceiling is quite high.	Lubos gana aukštos.
People stood in lines, strained from waiting.	Žmonės stovėjo eilėse, įsitempę iš laukimo.
She was sure there would be a party.	Ji buvo tikra, kad bus vakarėlis.
Cornmeal builds muscle.	Kukurūzų miltai formuoja raumenis.
The hunter slowly crawled through the woods.	Medžiotojas lėtai slinko per mišką.
There is a toilet with a flush to the bathroom.	Prie vonios prijungtas tualetas su nuleidžiamu vandeniu.
The sweet smell of the syrup accentuated the aroma of the cooking.	Saldus sirupo kvapas paryškino gaminimo aromatą.
The volcano is still active.	Vulkanas vis dar aktyvus.
This tutorial shows you some of the rules of grammar.	Ši pamoka parodo kai kurias gramatikos taisykles.
Three hundred years later, they became famous for their art.	Po trijų šimtų metų jie išgarsėjo savo menu.
The TV runs on a rinse cycle.	Televizorius veikia skalavimo ciklu.
He became a sailor on a merchant ship.	Jis tapo jūreiviu prekybos laive.
Cleaning will require volunteers.	Valymui prireiks savanorių.
Milpito workers built the first cell phone tower.	Milpito darbininkai pastatė pirmąjį mobiliojo telefono bokštą.
But last year, scientists decided to try something new.	Tačiau pernai mokslininkai nusprendė išbandyti kažką naujo.
His eyes widened above her slender shape.	Jo akys nukrypo virš jos lieknos formos.
The statues that sat on the pillars were huge.	Statulos, kurios sėdėjo ant stulpų, buvo didžiulės.
The shining sun turned the trees into deep gold.	Šviečianti saulė pavertė medžius giliu auksu.
Generally, large animals can swim very quickly.	Paprastai dideli gyvūnai gali plaukti labai greitai.
Let’s eat outside in the shade.	Valgykime lauke pavėsyje.
The company was shrouded in mystery.	Kompaniją gaubė paslapties šydas.
The peasants worked hard, but the clothes were still a luxury.	Valstiečiai sunkiai dirbo, bet drabužiai vis tiek buvo prabanga.
The mountain can suddenly turn out to be very high.	Kalnas staiga gali pasirodyti labai aukštas.
The concert was exciting.	Koncertas buvo jaudinantis.
The cheese block is broken into slices.	Sūrio blokas sulaužomas griežinėliais.
The household was turned upside down.	Namų ūkis buvo apverstas aukštyn kojomis.
Several roads were closed due to the flood.	Dėl potvynio buvo uždaryti keli keliai.
I found them guilty of falsifying records.	Radau juos kaltais dėl įrašų klastojimo.
The escape from the game was dramatic.	Pabėgimas iš žaidimo buvo dramatiškas.
His house is on the outskirts of the city.	Jo namas yra miesto pakraštyje.
Try adding a little fresh lemon juice.	Pabandykite įpilti šiek tiek šviežių citrinų sulčių.
Prices on the black market are rising rapidly.	Juodojoje rinkoje kainos sparčiai auga.
I will protect you.	Aš tave apsaugosiu.
In the local dialect, the word means "thief."	Vietinėje tarmėje šis žodis reiškia „vagis“.
I will scatter the flowers.	Išbarstysiu gėles.
He climbed over the fence	Jis perlipo per tvorą
A new law has been passed.	Buvo priimtas naujas įstatymas.
The toothpaste was white.	Dantų pasta buvo balta.
The infection was fatal.	Infekcija buvo mirtina.
Water can be extracted from the ground by drilling.	Vanduo iš žemės gali būti išgaunamas gręžiant.
The street was full of rubbish.	Gatvė buvo pilna šiukšlių.
Many parents are concerned about school safety.	Daugelis tėvų yra susirūpinę dėl mokyklos saugumo.
Food barely meets the nutritional needs of children.	Maistas vos atitinka vaikų mitybos poreikius.
It is a matter of trust.	Tai pasitikėjimo klausimas.
Lots of different animal carbon dates.	Daug skirtingų gyvūnų anglies datos.
Collectors are very much looking for such birds.	Tokių paukščių kolekcininkai labai ieško.
She glanced out the window.	Ji žvilgtelėjo pro langą.
Put the food in the freezer.	Įdėkite maistą į šaldiklį.
She once dreamed of becoming an actress.	Ji svajojo kada nors tapti aktore.
The population in this area is declining.	Gyventojų skaičius šioje srityje mažėja.
This is a question to which there is no right answer.	Tai klausimas, į kurį nėra teisingo atsakymo.
There was another old man there.	Ten buvo ir kitas senukas.
His shoes were dirty.	Jo batai buvo purvini.
The palace was shrouded in darkness.	Rūmus gaubė tamsa.
As the train approached, people stepped to the side.	Artėjant traukiniui žmonės pasitraukė į šoną.
Playing chess will improve my concentration.	Žaidimas šachmatais pagerins mano koncentraciją.
We have just started exploring the oceans.	Mes ką tik pradėjome tyrinėti vandenynus.
Every issue needs to be examined in detail.	Kiekvienas klausimas turi būti išsamiai išnagrinėtas.
Her bid is doomed to fail.	Jos pasiūlymas pasmerktas žlugti.
Before starting the composition, the conductor inspected the orchestra.	Prieš pradedant kompoziciją, dirigentas patikrino orkestrą.
He waited for her to answer.	Jis laukė jos atsakymo.
He pointed to a poster on the wall.	Jis parodė į plakatą ant sienos.
Scrap crackled in the cool night air.	Vėsiame nakties ore traškėjo laužas.
Such a heating system would be very inefficient.	Tokia šildymo sistema būtų labai neefektyvi.
This child is sick.	Šis vaikas serga.
Heavy rain broke the dam.	Smarkus lietus sulaužė užtvanką.
The government protects private property.	Valdžia saugo privačią nuosavybę.
We should give everyone a minimum wage.	Turėtume visiems suteikti minimalų atlyginimą.
He then cooked the vegetables.	Toliau jis išvirė daržoves.
Milk is an interesting compound.	Pienas yra įdomus junginys.
Before he uttered the word, he fell silent.	Prieš ištardamas žodį, jis nutilo.
At least six people were killed.	Žuvo mažiausiai šeši žmonės.
The story of the film is great.	Filmo pasakojimas yra puikus.
The shirt had worn cuffs.	Marškiniai turėjo nutrintus rankogalius.
Hire a new guide.	Pasamdykite naują vadovą.
Closed curtains block the daylight.	Užtrauktos užuolaidos užstoja dienos šviesą.
County commanders were deployed to quell the rioters.	Apygardų vadai buvo dislokuoti riaušininkams sutramdyti.
Soon the heron returned to the pond.	Netrukus garnys sugrįžo į tvenkinį.
The reeds swayed as the river meandered through the swamp.	Nendrės siūbavo upei vingiuojant per pelkę.
The sun was shining brightly and he entered his room.	Skaisčiai švietė saulė ir jis įėjo į savo kambarį.
People began to flow into the streets.	Žmonės pradėjo plūsti į gatves.
Plasma contains proteins involved in blood clotting.	Plazmoje yra baltymų, dalyvaujančių kraujo krešėjimui.
Peace talks broke down last month.	Taikos derybos nutrūko praėjusį mėnesį.
The experience made a big impact on his life.	Patirtis padarė didelę įtaką jo gyvenimui.
Look, your classmates are there.	Žiūrėk, tavo klasės draugai ten.
Cursing a driver is sometimes funny.	Keikti vairuotoją kartais juokinga.
Coal provides a lot of energy.	Anglis suteikia daug energijos.
Soon the rain subsided and the sun's rays penetrated inward.	Netrukus lietus atslūgo, o į vidų prasiskverbė saulės spinduliai.
Five men, including a local operator, were also shot dead.	Taip pat buvo nušauti penki vyrai, įskaitant vietinį operatorių.
They live in a slum.	Jie gyvena lūšnyne.
The owner of the failed bank was imprisoned earlier this year.	Žlugusio banko savininkas nusikaltėlis buvo įkalintas šių metų pradžioje.
His business was booming.	Jo verslas sparčiai klestėjo.
So warm!	Taip šilta!
Some plants are mutagenic.	Kai kurie augalai mutageniški.
Laws are easy to promulgate but difficult to enforce.	Įstatymus lengva paskelbti, bet sunku juos įgyvendinti.
Keep newspapers under the bed.	Laikykite laikraščius po lova.
Chicken is the most useful meat.	Vištiena yra pati naudingiausia mėsa.
Her head was bowed humbly.	Jos galva buvo palenkta nuolankiai.
The villagers told the fox about the thief.	Kaimiečiai papasakojo lapei apie vagį.
Suddenly a loud noise was heard.	Staiga pasigirdo didelis triukšmas.
All rivers lead to the ocean.	Visos upės veda į vandenyną.
Show your sympathy by crying.	Parodykite savo užuojautą verkdami.
A clear yellow liquid flows from the tap.	Iš čiaupo liejasi skaidrus geltonas skystis.
He handed over two cups to the farmer.	Dvi taures jis perdavė ūkininkui.
The cemetery is at the top of a hill.	Kapinės yra kalvos viršūnėje.
The trees provided shade for the travelers.	Medžiai keliautojams teikė pavėsį.
These particular shrubs were severely affected.	Šie konkretūs krūmai buvo labai paveikti.
A positive attitude is contagious.	Teigiamas požiūris yra užkrečiamas.
The young couple slowly approached the slow-moving car.	Jauna pora lėtai priėjo prie lėtai važiuojančio automobilio.
How many points does she get?	Kiek taškų ji gauna?
The smartphone flashes royal blue.	Išmaniajame telefone mirksi karališka mėlyna spalva.
The crew did a great job overseeing the ship.	Įgula atliko puikų darbą prižiūrėdama laivą.
From the sunlight shines on the earth.	Nuo saulės šviesa šviečia į žemę.
The gold rush has attracted young people from many countries.	Aukso karštinė pritraukė jaunuolius iš daugelio šalių.
A theory that withstands the test of time.	Teorija, atlaikanti laiko išbandymą.
Soybeans are a popular crop here.	Sojų pupelės čia yra populiari kultūra.
The phone has been switched off.	Telefonas buvo išjungtas.
That little character continued his more dramatic career.	Tas mažas veikėjas tęsė dramatiškesnę karjerą.
Some countries have strict anti-discrimination laws.	Kai kuriose šalyse galioja griežti antidiskriminaciniai įstatymai.
Thousands of cars lined up on the road.	Kelyje rikiavosi tūkstančiai automobilių.
Gasoline costs almost nothing.	Benzinas beveik nieko nekainuoja.
A huge explosion lifted the lid away from the mess.	Didžiulis sprogimas pakėlė dangtį nuo netvarkos.
Create a consistent narrative.	Sukurkite nuoseklų pasakojimą.
There is no doubt that people are worried.	Neabejotina, kad žmonės nerimauja.
The local river is used for irrigation.	Vietinė upė naudojama drėkinimui.
What you said was very hurtful.	Tai, ką pasakėte, labai įskaudino.
We must collect the rubbish and dispose of it safely.	Privalome surinkti šiukšles ir saugiai jas išmesti.
The gods like these burnt offerings.	Šios deginamosios aukos patinka dievams.
The doctor examined the patient closely.	Gydytojas atidžiai apžiūrėjo pacientą.
She was always so generous.	Ji visada buvo tokia dosni.
Society is going through a period of unprecedented change.	Visuomenė išgyvena precedento neturinčių pokyčių laikotarpį.
She pulled out my chair.	Ji ištraukė man kėdę.
The ground is heating up.	Žemė įkaista.
This proposal was approved unanimously.	Šiam pasiūlymui buvo pritarta vienbalsiai.
The patient was referred for psychiatric care.	Pacientas buvo nukreiptas psichiatrinės pagalbos.
An apple orchard flows through the valley.	Slėniu teka obelų sodas.
This life belongs to everyone and animals.	Šis gyvenimas atitenka visiems ir gyvuliams.
The grumpy facial expression settled on his features.	Paniurusi veido išraiška nusėdo ant jo bruožų.
Her hair was touched by the wind.	Jos plaukus palietė vėjas.
Put on armor and slide through the portal.	Užsidėti šarvus ir stumdytis per portalą.
I did it because it was pathetic.	Aš tai padariau, nes jis buvo apgailėtinas.
The farmer is considered mentally unstable.	Ūkininkas laikomas psichiškai nestabiliu.
Do you know much about prehistoric art?	Ar daug žinote apie priešistorinį meną?
The alarm has ended.	Signalizacija pasibaigė.
I refuse to eat that food.	Atsisakau valgyti to maisto.
Clean the bathroom mirror.	Nuvalykite vonios veidrodį.
He gently lifted her chin, then kissed her.	Jis švelniai pakėlė jos smakrą, tada pabučiavo.
Six states have been reported to have surpluses.	Buvo pranešta, kad šešios valstijos turi perteklių.
Feel free to ask.	Nedvejodami klauskite.
We couldn’t leave.	Mes negalėjome išvykti.
The crow hungered.	Varna alkanai krūptelėjo.
Their house burned down.	Jų namas sudegė.
The scientist was famous for his modesty.	Mokslininkas garsėjo kuklumu.
As always, the sun was shining.	Kaip visada švietė saulė.
Reduce heat until food is burnt.	Sumažinkite šilumą, kol maistas nesudegs.
We must keep our promises.	Privalome vykdyti savo pažadus.
There is elegance in that old homestead.	Toje senoje sodyboje yra elegancijos.
Bread and butter are key elements in many diets.	Duona ir sviestas yra daugelio dietų pagrindiniai elementai.
The phone rings, scaring me out of my dreams.	Suskamba telefonas, išgąsdinęs mane iš svajonių.
The two fought for more than an hour.	Jiedu kovojo daugiau nei valandą.
The conversation took place before noon.	Pokalbis įvyko prieš pietus.
The condition of the roads is deplorable.	Kelių būklė apgailėtina.
A jet plane was spotted flying over the city.	Reaktyvinis lėktuvas buvo pastebėtas skrendantis virš miesto.
That is hardly the point.	Vargu ar tai yra esmė.
He was caught injecting drugs.	Jis buvo sučiuptas švirkščiantis narkotikus.
Never abuse power.	Niekada nepiktnaudžiaukite valdžia.
Don’t forget to keep your promise.	Nepamirškite ištesėti pažado.
He was tall, muscular and beautiful.	Jis buvo aukštas, raumeningas ir gražus.
Young people are worried about their future.	Jaunimas nerimauja dėl savo ateities.
Yellow flags hung timidly on the telegraph poles.	Ant telegrafo stulpų nedrąsiai kabojo geltonos vėliavėlės.
Students have a hard time learning, seeking access to the best universities.	Studentai sunkiai mokosi, siekia patekti į geriausius universitetus.
The waterfall is quite powerful after heavy rain.	Krioklys yra gana galingas po stipraus lietaus.
We had an amazing view.	Turėjome nuostabų vaizdą.
The moon shone above the snow-capped peaks.	Mėnulis švietė virš snieguotų viršūnių.
They fought for freedom.	Jie kovojo už laisvę.
The soldiers were powerless to destroy the blow.	Kariai buvo bejėgiai sužlugdyti smūgį.
Read this book for more basic information.	Norėdami gauti daugiau pagrindinės informacijos, perskaitykite šią knygą.
She should get a medal.	Ji turėtų gauti medalį.
Spiders produce silk.	Vorai gamina šilką.
This has become increasingly common in recent years.	Pastaraisiais metais tai tampa vis dažnesnė.
What a shame!	Kokia gėda!
Most students despise these classes.	Dauguma studentų niekina šias klases.
She put my head on my shoulder.	Ji padėjo galvą man ant peties.
The miner stared at the clock.	Kalnakasys spoksojo į laikrodį.
Yesterday she tidied up the apartment.	Vakar ji sutvarkė butą.
A three-fold harsh sound woke him up.	Tris kartus pasikartojantis šiurkštus garsas jį pažadino.
Patients remained on the operating table for five hours.	Ant operacinio stalo pacientai išbuvo penkias valandas.
Eurasia is a continent with a large land mass.	Eurazija yra žemynas, turintis didelę sausumos masę.
Mix the ingredients and pour into the cake.	Sumaišykite ingredientus ir supilkite į pyragą.
It was his turn.	Atėjo jo eilė.
Put the needles in the dishwashing bowl.	Įmeskite adatas į indų ploviklio dubenį.
This material is widely used in construction.	Ši medžiaga plačiai naudojama statyboje.
This place is so noisy.	Ši vieta tokia triukšminga.
Another drought is approaching.	Artėja dar viena sausra.
This is such a disaster!	Tai tokia katastrofa!
The branches of the tree split evenly.	Medžio šakos suskilusios tolygiai.
These staff have a big dog.	Šie darbuotojai turi didelį šunį.
The forest was surrounded by dense green bushes.	Miškas buvo apgaubtas tankiais žaliais krūmais.
In sad songs, composers often use minor keys.	Liūdnose dainose kompozitoriai dažnai naudoja minorinius klavišus.
There were few clouds in the sky.	Danguje buvo mažai debesų.
Talking cheap.	Kalbėtis pigu.
This novel has been well received by critics.	Šis romanas buvo gerai įvertintas kritikų.
There was no room for satisfaction.	Pasitenkinimui vietos nebuvo.
This book explores the scientific discoveries of this era.	Šioje knygoje tyrinėjami šios eros moksliniai atradimai.
Wild populations continue to decline.	Laukinės gamtos populiacijos ir toliau mažėja.
The mountain town is a popular destination for travelers.	Kalnų miestelis yra populiari keliautojų vieta.
Alarm devices were mostly used by early civilizations.	Signalizacijos įrenginius dažniausiai naudojo ankstyvosios civilizacijos.
Men continue to leave this place abandoned by God.	Vyrai ir toliau palieka šią Dievo apleistą vietą.
Many environmentalists are opposed to the opening of new mines.	Daugelis aplinkosaugininkų prieštarauja naujų kasyklų atidarymui.
They amassed considerable wealth.	Jie susikrovė nemažus turtus.
His long article criticized government policy.	Jo ilgas straipsnis kritikavo vyriausybės politiką.
The two pinned the camels.	Jiedu prisegė kupranugarius.
The Secretary of State resigned.	Valstybės sekretorius atsistatydino.
Oh, please!	O, prašau!
She greeted us with a friendly smile.	Ji mus pasitiko draugiška šypsena.
Unrest is often associated with a deteriorating economy.	Neramumai dažnai siejami su blogėjančia ekonomika.
The shepherd easily rounded the sheep.	Piemuo lengvai suapvalindavo avis.
After a few days of silence, the drunk finally confessed.	Po kelių dienų tylos girtas pagaliau prisipažino.
The furnace and boiler were shut down.	Krosnis ir katilas buvo nutraukti.
See how the palm trees sway gently in the wind?	Pažiūrėkite, kaip palmės švelniai siūbuoja vėjyje?
There is no scientific evidence for the existence of ghosts.	Nėra jokių mokslinių įrodymų apie vaiduoklių egzistavimą.
Use one hand for cutting and the other for support.	Vieną ranką naudokite pjaustymui, kita - palaikymui.
The manager said nothing.	Vadovas nieko nesakė.
Recently, officials tried to secure federal funds.	Neseniai pareigūnai bandė užsitikrinti federalines lėšas.
This country is blessed with fertile land.	Ši šalis palaiminta derlinga žeme.
Graffiti is widespread here and vandalism is abundant.	Čia plačiai paplitę grafičiai, gausu vandalizmo.
A raging storm destroyed everything.	Siaučianti audra viską sugriovė.
This war must be stopped.	Šį karą reikia sustabdyti.
He reached fire poker.	Jis pasiekė ugnies pokerį.
He is the kind of person people call charismatic.	Jis yra toks žmogus, kurį žmonės vadina charizmatišku.
I think you are doing an amazing job.	Manau, kad tu darai nuostabų darbą.
You will need a kilogram of beef.	Jums reikės kilogramo jautienos.
The group started working right away.	Grupė pradėjo dirbti iš karto.
The chickens remain hens.	Viščiukai lieka vištomis.
The data show that these methods are very effective.	Duomenys rodo, kad šie metodai yra labai veiksmingi.
The country has a moderate climate with a lot of rainfall.	Šalyje vyrauja vidutinio stiprumo klimatas su daugybe kritulių.
She writes poetry for her own pleasure.	Ji rašo poeziją savo malonumui.
The metal rod was cold to the touch.	Metalinis strypas buvo šaltas liesti.
The money should reach me in three weeks.	Pinigai mane turėtų pasiekti per tris savaites.
Please note that we are unable to provide receipts.	Atkreipkite dėmesį, kad negalime pateikti kvitų.
To brighten the mood, she made a joke.	Norėdama praskaidrinti nuotaiką, ji iškrėtė pokštą.
He had balls of glass.	Jis turėjo rutuliukus iš stiklo.
Adjust the sock stitch to adjust the tension.	Norėdami sureguliuoti įtempimą, sureguliuokite kojinių dygsnį.
Her hair was tied in a long tuft.	Jos plaukai buvo surišti į ilgą kuoduką.
It is illegal to sell chickens without a license.	Pardavinėti viščiukus be licencijos yra neteisėta.
However, the education system was not very efficient.	Tačiau švietimo sistema nebuvo labai efektyvi.
Any damage caused by the storm is insured.	Bet kokia audros padaryta žala yra apdrausta.
The villain's head tingled from waiting.	Kaimiečiui dilgčiojo galva iš laukimo.
Salt is an essential ingredient in many foods.	Druska yra būtina daugelio maisto produktų sudedamoji dalis.
The stones were stacked in two wagons.	Akmenys buvo sukrauti į du vagonus.
Every year they carried a shoulder pillar from the river.	Kiekvienais metais jie nešdavo pečių stulpą iš upės.
In terms of entertainment, the day was pretty daunting.	Kalbant apie pramogas, diena buvo gana apniukusi.
The printer is low on ink.	Spausdintuve baigiasi rašalas.
She replied without emotion.	Ji atsakė be emocijų.
They agreed to make amends.	Jie sutiko pasitaisyti.
James signed the will ten times.	Džeimsas testamentą pasirašė dešimt kartų.
The surrounding wide valleys were flooded.	Aplinkui platūs slėniai buvo užtvindyti.
We will have to finish it ourselves.	Mes patys turėsime baigti.
I trembled in the cold air.	Aš drebėjau šaltame ore.
Some say he is hostile to working people.	Kai kas teigia, kad jis priešiškai nusiteikęs darbo žmonėms.
This type of work is being phased out.	Tokio tipo darbai palaipsniui panaikinami.
Many farmers later enjoyed telling this story.	Daugelis ūkininkų vėliau džiaugėsi pasakodami šią istoriją.
The winter storm hit them hard.	Žiemos audra juos stipriai užklupo.
He had a huge collection of science fiction.	Jis turėjo didžiulę mokslinės fantastikos kolekciją.
Pied Musmiad is widespread throughout the country.	Piedinė musmiadė plačiai paplitusi visoje šalyje.
To the east extend the flat mountains.	Į rytus tęsiasi plokšti kalnai.
Did you see her today?	Ar matėte ją šiandien?
The curriculum has recently been updated.	Mokymo programa neseniai buvo atnaujinta.
I sprayed and choked.	Išsipurškiau ir užspringau.
These documents will allow us to investigate this issue.	Šie dokumentai leis mums ištirti šį klausimą.
Lemon juice is often used in cooking.	Citrinų sultys dažnai naudojamos kulinarijoje.
The gemstone was placed in a platinum ring.	Brangakmenis buvo įdėtas į platininį žiedą.
The color of the leaves is bright red.	Lapų spalva ryškiai raudona.
New Year's resolutions.	Naujųjų metų pažadai.
Salt improves the taste of salads.	Druska pagerina salotų skonį.
They are having a huge party.	Jie rengia didžiulį vakarėlį.
The intoxicated man swayed into the street.	Neblaivus vyras svirduliavo į gatvę.
The cat rubbed my leg.	Katė pasitrynė mano koją.
The lid is very fluffy.	Dangtis labai purus.
Many of the smaller birds were caged.	Daugelis mažesnių paukščių buvo įkalinti narve.
This prick scratched it and left a scar.	Šis dygliukas jį subraižė ir paliko randą.
Sports are best kept for the unemployed rich.	Sportą geriausia laikyti nedirbantiems turtingiesiems.
This boat is tied to the dock.	Ši valtis yra pririšta prie doko.
Factory fires forced the city to relocate.	Gamyklų gaisrai privertė miestą persikelti.
This is the right time.	Tai tinkamas laikas.
They knew nothing about the terrible infection.	Jie nieko nežinojo apie baisią infekciją.
The boil was knocked out with a doctor's scalpel.	Varėna buvo išmušta gydytojo skalpeliu.
This tunnel was blown up the hill.	Šis tunelis buvo išsprogdintas per kalną.
Living without influence is meaningless.	Gyvenimas be įtakos yra beprasmis.
This is a particularly cold region.	Tai ypač šaltas regionas.
Every turtle is fascinated by the sky.	Kiekvieną vėžlį žavi dangus.
The Senate has launched an investigation.	Senatas pradėjo tyrimą.
There are a lot of insects in the forest.	Miške gyvena nemažai vabzdžių.
It was a happy day for everyone.	Tai buvo laiminga diena visiems.
The trend shows a decrease in costs.	Tendencija rodo išlaidų mažėjimą.
They raised the national flag for the first time.	Jie pirmą kartą iškėlė valstybinę vėliavą.
You should start getting to know the city.	Turėtumėte pradėti pažintį su miestu.
After this attack, the radar network was rebuilt.	Po šios atakos radarų tinklas buvo atstatytas.
She moved gently across the floor.	Ji švelniai judėjo per grindis.
A hot air balloon glided calmly in the sky.	Danguje ramiai sklandė oro balionas.
The descent into the city was fraught with danger.	Nusileidimas mieste buvo kupinas pavojų.
He will soon start noticing other women.	Netrukus jis pradės pastebėti kitas moteris.
Times are tough.	Šiuo metu laikai sunkūs.
Eliminate all products of animal origin from your diet.	Iš dietos pašalinkite visus gyvūninės kilmės produktus.
The city was already crowded.	Miestas jau buvo perpildytas.
Officials took no action.	Pareigūnai nesiėmė jokių veiksmų.
Independent travel is not allowed.	Neleidžiamos savarankiškos kelionės.
Make friends with other people.	Draugauti su kitais žmonėmis.
A sudden gust of wind cleared her screen.	Staigus vėjo gūsis nuvalė jos ekraną.
Aging is a fact of life.	Senėjimas yra gyvenimo faktas.
Bookshelves lined the walls.	Ant sienų rikiavosi knygų lentynos.
Of course, there are different ways to dye salmon.	Žinoma, yra įvairių lašišų dažymo būdų.
Studied, graduated with honors.	Studijavo, baigė su pagyrimu.
It is a fabulous village in the mountains.	Tai pasakiškas kaimas kalnuose.
Many people praised the sculptor.	Daugelis žmonių gyrė skulptorių.
The rabbit flew to a safe place.	Triušis nulėkė į saugią vietą.
It soon became clear that he was also a murderer.	Netrukus paaiškėjo, kad jis buvo ir žudikas.
The shutter mechanism is unreliable.	Užrakto mechanizmas nepatikimas.
Two opposing forces remain locked in a political stalemate.	Dvi priešingos jėgos tebėra užrakintos politinėje aklavietėje.
The furniture is made of oak.	Baldai pagaminti iš ąžuolo.
A dream.	Svajonė.
Because I have no money.	Nes neturiu pinigų.
Stories can be conveyed in language.	Istorijas galima perteikti kalba.
Hungry people everywhere are happy with the news.	Visur alkani žmonės džiaugiasi naujienomis.
My coat is very valuable.	Mano palto kailis labai vertingas.
His strange behavior caused concern.	Keistas jo elgesys sukėlė nerimą.
The clinic is a good place to get medical care.	Klinika yra gera vieta gauti medicininę priežiūrą.
The recluse spent his nights reading.	Atsiskyrėlis praleido savo naktis skaitydamas.
The guy quickly returned to the room.	Vaikinas greitai grįžo į kambarį.
She will make us tea.	Ji paruoš mums arbatos.
It must therefore be a holy place.	Todėl tai turi būti šventa vieta.
He talked more to himself than to others.	Jis daugiau kalbėjo su savimi nei su kitais.
They heard something was coming.	Jie girdėjo, kad kažkas ateina.
The bell rang slowly.	Vangiai suskambo varpas.
The components of the coupling gears are metal.	Sukabinimo krumpliaračių komponentai yra metaliniai.
What does "have" mean?	Ką reiškia "turi"?
Underwater lay the whole underground city.	Po vandeniu gulėjo visas požeminis miestas.
The butcher cut the beef into thin slices.	Mėsininkas jautieną supjaustė plonais griežinėliais.
When the moon is full, we can see the stars.	Kai mėnulis pilnas, galime pamatyti žvaigždes.
The bog was covered with green sediment.	Pelkė buvo padengta žaliomis nuosėdomis.
Her steps were silent on the steel stairs.	Ant plieninių laiptų jos žingsniai tylėjo.
Most cultural beliefs are based on myths.	Dauguma kultūrinių įsitikinimų yra pagrįsti mitais.
He bought his watch brand new.	Jis nusipirko savo laikrodį visiškai naują.
Many schools have retained their ancient architecture.	Daugelis mokyklų išlaikė savo senovinę architektūrą.
She patted the cat gently.	Ji švelniai paglostė katę.
Prepare the salsa.	Paruoškite salsą.
Make sure the area around the sink is clean.	Įsitikinkite, kad sritis aplink kriauklę yra švari.
To prevent disease, clean your toothbrush regularly.	Kad išvengtumėte ligų, reguliariai valykite dantų šepetėlį.
Of course, some cheeses are tastier than others.	Žinoma, kai kurie sūriai yra skanesni nei kiti.
Thousands of visitors travel to this breathtaking place every year.	Tūkstančiai lankytojų kasmet keliauja į šią kvapą gniaužiančią vietą.
Our recipe came from the village.	Mūsų receptas atkeliavo iš kaimo.
Please move.	Perkelk, prašau.
The journey will take you through the woods.	Kelionė ves jus per mišką.
You always have to tell the truth.	Visada reikia sakyti tiesą.
These chemicals react exothermically, releasing energy.	Šios cheminės medžiagos reaguoja egzotermiškai, išskirdamos energiją.
Chances are slim.	Šansai menki.
Research has shown that attractive women are often treated rudely.	Tyrimas parodė, kad su patraukliomis moterimis dažnai elgiamasi nemandagiai.
The number of refugees continues to decline.	Pabėgėlių skaičius ir toliau mažėja.
It rained cats and dogs.	Lijo katės ir šunys.
He immediately ran into the street.	Jis iš karto išbėgo į gatvę.
In the distance, snow-capped mountains breathed in.	Tolumoje snigti kalnai gniaužė kvapą.
The strike closed shops.	Dėl streiko parduotuvės buvo uždarytos.
They looked out the closed window.	Jie žiūrėjo pro uždarytą langą.
Most sports are very competitive.	Dauguma sporto šakų yra labai konkurencingos.
Cover your footprints.	Uždenkite savo pėdsakus.
When the wind blew, the leaves blew in all directions.	Kai pūtė vėjas, lapai pūtė į visas puses.
Any fool can see that this is wrong.	Bet kuris kvailys gali pamatyti, kad tai neteisinga.
Unfortunately, he broke the law.	Deja, jis nusižengė įstatymams.
Come here, come here.	Ateik čia, ateik čia.
He could not drive.	Jis negalėjo vairuoti.
One of the streets was flooded.	Viena iš gatvių buvo užtvindyta.
The traffic light glows red.	Šviesoforas šviečia raudonai.
Today, we will focus on making things easier.	Šiandien mes sutelksime dėmesį į tai, kad viskas būtų lengviau.
The case dragged on for months.	Byla užsitęsė mėnesius.
That's how we say goodbye.	Taip atsisveikiname.
The prince could have given you a ring.	Princas galėjo padovanoti jums žiedą.
She watched anxiously as her child played.	Ji su nerimu žiūrėjo, kaip žaidžia jos vaikas.
The delegation will pass on its message to the capital.	Delegacija perduos savo žinią į sostinę.
The city is supplied by water from the river.	Miestas tiekiamas vandeniu iš upės.
Mushrooms grew in abundance in the forests.	Miškuose grybų augo gausiai.
Farmers try to grow vegetables whenever possible.	Ūkininkai, kai tik įmanoma, stengiasi auginti daržoves.
He has long realized that his work is meaningless.	Jis seniai suprato, kad jo darbas beprasmis.
Tiled metal, glass and stone jar.	Plytelėmis išklotas metalo, stiklo ir akmens stiklainis.
His dog barked triumphantly.	Jo šuo pergalingai lojo.
It makes sense	Tai turi prasmę
The chemist smeared the paper with chemicals.	Chemikas popierių užtepė cheminėmis medžiagomis.
The field is next to the river.	Laukas yra šalia upės.
This person was clinically depressed.	Šis asmuo sirgo kliniškai depresija.
She got in her car.	Ji įsėdo į savo automobilį.
He turned his mouth in frustration.	Jis susuko burną iš nepasitenkinimo.
The cross was very stiff.	Piekrusta buvo labai kieta.
The ferry ride in each direction takes an hour.	Keltų perkėla į kiekvieną pusę trunka valandą.
Nevertheless, the speaker's words caused waves.	Nepaisant to, kalbėtojo žodžiai sukėlė bangas.
The fee must be included on the check.	Mokestis turi būti įtrauktas į čekį.
The village is rich in water sources.	Kaime gausu vandens šaltinių.
You are the same height as my brother.	Tu tokio pat ūgio kaip mano brolis.
We knew about his propensity for violence.	Mes žinojome apie jo polinkį į smurtą.
The trees were dull and burnt.	Medžiai buvo belapiai ir apdegę.
The snooker table was antique even before the war.	Snukerio stalas buvo senovinis dar prieš karą.
When mixed with a solvent, the substances become liquid.	Sumaišius su tirpikliu, medžiagos tampa skystos.
Producers of soft drinks, this word is a coin,	Gaiviųjų gėrimų gamintojai, šis žodis yra moneta,
She earned fans for her hilarious performances.	Ji pelnė gerbėjus savo nuotaikingais pasirodymais.
Please call the gate.	Prašau skambinti prie vartų.
This train does not have air conditioning.	Šiame traukinyje nėra oro kondicionieriaus.
Try to get here early.	Pasistenk čia atvykti anksti.
Everyone knows he is a great engineer.	Visiems žinoma, kad jis yra puikus inžinierius.
He pulled out a revolver and fired a warning shot.	Jis ištraukė revolverį ir paleido įspėjamąjį šūvį.
It was the coldest winter in history.	Tai buvo šalčiausia žiema istorijoje.
Journalists were therefore barred from reporting the case.	Todėl žurnalistams buvo uždrausta pranešti apie šį atvejį.
The budget has been reduced.	Biudžetas buvo sumažintas.
He worked for the company.	Jis dirbo įmonėje.
Hundreds of scientists went on strike.	Šimtai mokslininkų pradėjo streiką.
We landed by the river and looked at the gloom.	Tupėjome prie upės ir žiūrėjome į niūrumą.
The church gradually lost its religious influence.	Bažnyčia pamažu prarado savo religinę įtaką.
The sun was setting over the bay.	Saulė leidosi virš įlankos.
Take lots of pictures! 	Nufotografuokite daug nuotraukų!
a friend advised.	- patarė draugas.
Journalists are chasing her wherever she goes.	Žurnalistai vejasi ją visur, kur ji eina.
There have been many attempts to control it.	Buvo daug bandymų jį suvaldyti.
In the summer, the desert thrives.	Vasarą dykuma klesti.
Today the temperature is warm.	Šiandien šilta temperatūra.
Reducing government corruption has had no effect.	Vyriausybės korupcijos mažinimas neturėjo jokio poveikio.
He was full of doubts about the project.	Jis buvo kupinas abejonių dėl projekto.
Berserkers are very wild by nature.	Berserkeriai iš prigimties yra labai laukiniai.
If a fire broke out, it would freeze.	Jei kiltų gaisras, ji sušaltų.
The baby's mouth opened.	Kūdikiui atsivėrė burna.
Use a bucket to stir the stew.	Kaušas naudokite troškiniui išmaišyti.
The snake slipped.	Gyvatė nuslydo.
Tear off the piece and add to the mixture.	Nuplėškite gabalėlį ir sudėkite į mišinį.
The house has been newly renovated.	Namas buvo naujai renovuotas.
Attempts to reform have proved fruitless	Bandymai reformuoti pasirodė bevaisiai
This position is radically different from the position of her parents.	Ši pozicija kardinaliai skiriasi nuo jos tėvų pozicijos.
The dwarf worked for years digging a well.	Nykštukas ilgus metus dirbo kasdamas šulinį.
Furious, his mother ran around the house.	Pasiutęs, jo mama bėgiojo po namus.
This is a book about gratitude.	Tai knyga apie dėkingumą.
Five people were killed in the horrific accident.	Per siaubingą avariją žuvo penki žmonės.
Keep left.	Laikykitės kairės.
It really wasn’t easy to move home.	Tikrai nebuvo lengva persikraustyti į namus.
The land was covered with snow.	Žemė buvo padengta sniegu.
The exercise was repeated many times.	Pratimas buvo kartojamas daug kartų.
The books were delivered in silence.	Knygos buvo pristatytos tylomis.
Do not use too much salt in the bowl.	Inde nenaudokite per daug druskos.
Condition caused by electric shock.	Būklė, kurią sukėlė elektros smūgis.
The moon was already full moon.	Mėnulis jau buvo pilnatis.
Fortunately, they are rare.	Laimei, jie yra reti.
Try turning it off and on again.	Pabandykite jį išjungti ir vėl įjungti.
Every government must learn to live within its means.	Kiekviena valdžia turi išmokti gyventi pagal savo galimybes.
They began to walk slowly, steadily towards each other.	Jie pradėjo lėtai, stabiliai eiti vienas kito link.
They marched through the streets singing and waving flags.	Jie žygiavo gatvėmis dainuodami ir mojuodami vėliavomis.
He laughed sincerely and slapped across the road.	Jis nuoširdžiai nusijuokė ir pliaukštelėjo per kelį.
The lower, older side of the building is richly ornamented.	Apatinė, senesnė pastato pusė gausiai ornamentuota.
The region is rich in volcanic soil.	Šiame regione yra turtingas vulkaninis dirvožemis.
Her own dogs show aggression to other dogs.	Jos pačios šunys rodo agresiją kitiems šunims.
The prisoner refused to confess to his crimes.	Kalinys atsisakė prisipažinti dėl savo nusikaltimų.
You're arresting people for summoning, aren't you?	Jūs suimate žmones už šaukimą, ar ne?
It’s time for you to start growing.	Atėjo laikas tau pradėti augti.
They will definitely win the finals.	Jie tikrai laimės finalą.
They want to improve local agriculture.	Jie nori pagerinti vietos žemės ūkį.
They walked near an abandoned beach.	Jie vaikščiojo šalia apleisto paplūdimio.
It didn’t occur to me.	Tai man neatėjo į galvą.
Who says so?	Kas taip sako?
The difference between the two populations was significant.	Skirtumas tarp dviejų populiacijų buvo reikšmingas.
These days, most people don’t have time for leisure.	Šiais laikais dauguma žmonių neturi laiko laisvalaikiui.
Poverty here is a direct result of the war.	Skurdas čia yra tiesioginis karo rezultatas.
Water and hydrogen cool to a solid.	Vanduo ir vandenilis atvėsę tampa kieta medžiaga.
The chemical industry is a major contributor to air pollution.	Chemijos pramonė labai prisideda prie oro taršos.
On the right is the emergency exit.	Dešinėje yra avarinis išėjimas.
Produces bees using flower nectar.	Gamina bitės, naudodamos gėlių nektarą.
So what will happen to orphans?	Taigi, kas nutiks našlaičiams?
His eyes were numb.	Jo akys buvo sustingusios.
I really like oranges.	Aš labai mėgstu apelsinus.
The rain flooded the streets.	Lietus užliejo gatves.
We offer you a job, ”he said firmly.	Siūlome tau darbą, – tvirtai pasakė.
Now be careful not to break.	Dabar būkite atsargūs, nesulūžkite.
What you are studying now is philosophy.	Tai, ką dabar studijuojate, yra filosofija.
He is my brother.	Jis yra mano brolis.
He was exhausted and longed for sleep.	Jis buvo išsekęs ir troško miego.
The salt is easily soluble in water.	Druska lengvai tirpsta vandenyje.
Each project is expected to last several years.	Numatoma, kad kiekvienas projektas truks kelerius metus.
The door opening is surrounded by a wooden frame.	Durų angą supa medinis rėmas.
These measures were more efficient than the steam engine.	Šios priemonės buvo efektyvesnės nei garo variklis.
She seemed quite happy with her life.	Ji atrodė gana patenkinta savo gyvenimu.
The guide is not very easy to follow.	Vadovo laikytis nėra labai lengva.
The killer is known to the police.	Žudikas policijai žinomas.
Many farmers claim that their suffering is caused by deforestation.	Daugelis ūkininkų teigia, kad jų kančias sukelia miškų kirtimas.
I run every morning.	Aš bėgioju kiekvieną rytą.
You are mine, forever mine.	Tu esi mano, amžinai mano.
Robots have become commonplace in the workplace.	Robotai tapo įprasti darbo vietoje.
The crack on the windshield is growing.	Plyšys ant priekinio stiklo vis didėja.
Amazing views on a clear day.	Giedrą dieną atsiveria nuostabūs vaizdai.
The fabric glows buttery yellow.	Audinys šviečia sviestiškai geltonai.
Most of the buildings in this facility are painted red.	Dauguma šio objekto pastatų yra nudažyti raudonai.
A police officer is believed to have killed his wife.	Manoma, kad policininkas nužudė savo žmoną.
This car requires maintenance.	Tam automobiliui reikia techninės priežiūros.
The bath water was a little on the cool side.	Vonios vanduo buvo šiek tiek vėsioje pusėje.
After many years of working with the state	Po daugelio metų darbo su valstybe
The big man grabbed the little one by the collar.	Didelis vyras sugriebė mažąjį už apykaklės.
A wise man advised the couple not to follow their stupid plan.	Išmintingas vyras patarė porai nesilaikyti jų kvailo plano.
Move to medium rare.	Perkelkite į vidutinį retą.
Supply and demand fluctuate throughout the year	Pasiūla ir paklausa kinta ištisus metus
The river rises and descends with the seasons.	Upė kyla ir leidžiasi su metų laikais.
I'll just bring my violin.	Atsinešiu tik savo smuiką.
I’m still not sure what to do.	Vis dar nesu tikras, ką daryti.
Similar to the letter but written in Morse code.	Panašus į raidę, bet parašytas morzės kodu.
So she took the first two coins.	Taigi ji paėmė pirmąsias dvi monetas.
This discovery has sparked much debate.	Šis atradimas sukėlė daug diskusijų.
She vaguely reminded me of a famous actress.	Ji man miglotai priminė žinomą aktorę.
A green oasis in the desert.	Žalios oazė dykumoje.
She lives on the beach.	Ji gyvena paplūdimyje.
Their mayor was known for his kind heart.	Jų meras buvo žinomas dėl savo malonios širdies.
He stood above the body and the blood was circulating.	Jis stovėjo virš kūno, o kraujas sklido.
They will explore the forest and look for wildlife.	Jie apžiūrės mišką ir ieškos laukinės gamtos.
She almost felt the taste of almonds.	Ji beveik jautė migdolų skonį.
Such meetings require a lot of preparation.	Tokiems susitikimams reikia daug pasiruošimo.
The study looked at aging in these regions.	Tyrime buvo nagrinėjamas senėjimas šiuose regionuose.
The highway divides the city in half.	Greitkelis padalina miestą per pusę.
The girl was left without expression.	Mergina liko be išraiškos.
Adou Restaurant is a popular tourist destination.	Adou restoranas yra populiari turistų lankoma vieta.
These days, children are growing fast.	Šiais laikais vaikai greitai auga.
We have problems with contaminated water.	Turime problemų dėl užteršto vandens.
The bread was warm from the oven.	Duona buvo šilta iš krosnies.
The mountain sank into a cloud of smoke.	Kalnas paniro į dūmų debesį.
He decided not to attend.	Jis nusprendė nedalyvauti.
The castle was to be demolished.	Pilį buvo numatyta nugriauti.
The voter does not decide who will be elected.	Rinkėjas nesprendžia, kas bus išrinktas.
A huge crowd gathered at the party.	Vakarėlyje susirinko didžiulė minia žmonių.
They looked around nervously.	Jiedu nervingai apsidairė.
Dispel any bad emotions.	Išsklaidykite bet kokias blogas emocijas.
The Court of First Instance refused to annul the election.	Pirmosios instancijos teismas atsisakė anuliuoti rinkimus.
Companies have been forced to shrink.	Įmonės buvo priverstos susitraukti.
Their moans echoed through the empty halls.	Jų dejonės nuaidėjo per tuščias sales.
A platoon of tired soldiers marched through the desert.	Pavargusių kareivių būrys žygiavo per dykumą.
The character was so real.	Personažas buvo toks tikras.
There is a constant flow of tourists every year.	Kasmet apsilanko nuolatinis turistų srautas.
So he decided to proceed with caution.	Taigi jis nusprendė elgtis atsargiai.
Beetroot roots are especially difficult to cut.	Burokėlių šaknis ypač sunku nupjauti.
People flock to the beaches every summer.	Kiekvieną vasarą žmonės plūsta į paplūdimius.
Hummingbird sample nectar.	Kolibriai minta nektaru.
He entered the room.	Jis įžengė į kambarį.
Many people believe that.	Daugelis žmonių tuo tiki.
The romantic sunset made the evening magical.	Romantiškas saulėlydis vakarą pavertė magišku.
Many insects are good pollinators.	Daugelis vabzdžių yra geri apdulkintojai.
A few days passed before the soldier returned.	Praėjo kelios dienos, kol kareivis grįžo.
The first train leaves the depot on time.	Pirmasis traukinys iš depo išvyksta laiku.
The moon seems to be setting.	Atrodo, kad mėnulis leidžiasi.
The dog did not fall asleep easily.	Šuo nelengvai užmigo.
She is afraid to access it.	Ji bijo prie jo prieiti.
The evidence for this is huge.	To įrodymai yra didžiuliai.
The man and the woman were sitting opposite each other.	Vyras ir moteris sėdėjo vienas priešais kitą.
He didn’t really know how to answer.	Jis nelabai žinojo, kaip atsakyti.
We play football to burn off excess energy.	Žaidžiame futbolą, kad sudegintume energijos perteklių.
Please show me your driver's license.	Prašau parodyti vairuotojo pažymėjimą.
We often visit the village.	Dažnai lankomės kaime.
The cows enjoyed an abundant stock of grass.	Karvės džiaugėsi gausia žolės atsarga.
Wheat was planted in the fall.	Kviečiai buvo pasodinti rudenį.
A light smile touched her lips.	Lengva šypsena palietė jos lūpas.
I collect stamps, but only with animals.	Kolekcionuoju pašto ženklus, bet tik su gyvūnais.
He does not have the appropriate qualifications to hold the position of professor.	Jis neturi tinkamos kvalifikacijos profesoriaus pareigoms užimti.
The villagers refused to believe in its history.	Kaimo gyventojai atsisakė tikėti jos istorija.
During this period, Mexico experienced a mass migration.	Šiuo laikotarpiu Meksika patyrė masinę migraciją.
The mountain is distinguished by serrated peaks.	Kalnas išsiskiria dantytomis viršūnėmis.
Snow fell sharply in the valley.	Slėnyje smarkiai krito sniegas.
As an actress, she played this role miserably.	Kaip aktorė, ji vaidino šį vaidmenį apgailėtinai.
The new king showed wisdom beyond his years.	Naujasis karalius parodė išmintį, viršijančią savo metus.
Because beyond the walls are mountainous.	Kadangi anapus sienos yra kalnuoti.
It is important for the batsman to attack the ball.	Svarbu, kad mušėjas atakuotų kamuolį.
A group of men entered the tavern.	Grupė vyrų įėjo į smuklę.
How would you describe the holes in the rock?	Kaip apibūdintumėte skyles uoloje?
Education brings many benefits.	Išsilavinimas suteikia daug naudos.
He is my companion.	Jis yra mano palydovas.
They were afraid of him.	Jie bijojo jo.
Last year's drought devastated the country's farms.	Praėjusių metų sausra nuniokojo šalies ūkius.
The book was full of information.	Knyga buvo pilna informacijos.
The almost hostile crowd suddenly burst out laughing.	Kone priešiškai nusiteikusi minia staiga pratrūko juoku.
The hand of the market is invisible.	Nematoma turgaus ranka.
The problem has worsened.	Problema paaštrėjo.
In most families, both parents work for pay.	Daugumoje šeimų abu tėvai dirba apmokamą darbą.
He paid no attention to the elderly man.	Į pagyvenusį vyrą jis nekreipė jokio dėmesio.
She wiped his whole body with hot wax.	Ji karštu vašku ištrynė visą jo kūną.
Bought her several presents.	Nupirko jai keletą dovanų.
I forbade you to go to the lake.	Draudžiau tau eiti prie ežero.
Most publishers actually rejected the manuscript.	Dauguma leidėjų iš tikrųjų atmetė rankraštį.
The tower was built of clay.	Bokštas buvo pastatytas iš molio.
No matter who you are or what you say	Nesvarbu, kas tu esi ar ką sakai,
The only advantage is the increased number of operations.	Vienintelis privalumas – padidėjęs operacijų skaičius.
When she asked, he replied.	Kai ji paklausė, jis atsakė.
I studied mathematics, history and philosophy.	Studijavau matematiką, istoriją ir filosofiją.
The internal conflict between the two countries was intense.	Vidinis konfliktas tarp dviejų šalių buvo intensyvus.
The floor of this house is made of marble.	Šio namo grindys pagamintos iš marmuro.
Some celebrities avoid journalism.	Kai kurios įžymybės žurnalistų vengia.
And a sheet of paper.	Ir popieriaus lapas.
Evidence suggests that obesity rates will continue to rise.	Įrodymai rodo, kad nutukimo lygis ir toliau augs.
Ammunition units were submitted to the press.	Amunicijos vienetai buvo paduodami spaudai.
The manager assured.	Vadovas patikino.
That’s how killers kill.	Taip žudo braižytojai.
In fact, no one noticed me.	Tiesą sakant, niekas manęs nepastebėjo.
Runners burst through the field.	Bėgikai spruko per lauką.
She threw the topic.	Ji metė temą.
The paws were smeared with black ink.	Letenėlės buvo išteptos juodu rašalu.
Trade in leather goods.	Prekiavo odiniais dirbiniais.
Looks like a great manga.	Atrodo kaip puikus mangas.
Here stands the masterpiece of the sculptor.	Čia stovi skulptoriaus šedevras.
It’s okay for me, she thought to herself.	Man tai gerai, pagalvojo ji pati.
She suddenly felt sad.	Ji staiga pajuto liūdesį.
The weather was fresh and cold.	Oras buvo gaivus ir šaltas.
It reminds us that there is more power.	Tai mums primena, kad yra didesnė galia.
I decided to quit college.	Nusprendžiau mesti koledžą.
I like to sing.	Aš mėgstu dainuoti.
They took a taxi to the city.	Į miestą jie nuvažiavo taksi.
Wet leaves crackled underfoot.	Drėgni lapai traškėjo po kojomis.
Neighbors are on vacation.	Kaimynai išvykę atostogų.
His ammunition ran out of bullets.	Jo šoviniai baigėsi iš kulkų.
Put all the ingredients on the table.	Sudėkite visus ingredientus ant stalo.
They explored an uninhabited island.	Jie tyrinėjo negyvenamą salą.
Cut a handful of chili peppers into small pieces.	Sauja čili pipirų supjaustykite mažais gabalėliais.
We want to create the right school.	Norime sukurti tinkamą mokyklą.
The project would pave the way.	Įgyvendinant projektą būtų nutiestas kelias.
From birth, the crow was trained to fly.	Nuo pat gimimo varnas buvo mokomas skraidyti.
Some car crashes strike animals	Kai kuriose automobilių avarijose atsitrenkia į gyvūnus
She waved her eyebrows.	Ji pamojavo antakiais.
The liar was exposed.	Melagis buvo atskleistas.
It is necessary to protect the environment.	Būtina tausoti aplinką.
This region is known for its excellent textile production.	Šis regionas yra žinomas dėl savo puikios tekstilės gamybos.
That hour the night old woman was alone.	Tą valandą nakties senutė buvo viena.
These bottles are old.	Šie buteliai yra seni.
The steel tower suddenly collapsed.	Plieninis bokštas staiga nuslūgo.
The visit was a resounding success.	Vizitas buvo nepaprastai sėkmingas.
It’s pretty hard for me to understand.	Man tai gana sunku suprasti.
The purity of the gold is checked.	Aukso grynumas tikrinamas.
I will help you write the report.	Padėsiu parašyti ataskaitą.
He was embarrassedly removed from office.	Jis buvo nušalintas nuo pareigų gėdingai.
She barely sees.	Ji vos mato.
The ants were attracted by the sugar.	Skruzdėles traukė cukrus.
The communication between mother and child is very strong.	Mamos ir vaiko bendravimas labai stiprus.
The other team quickly scored two goals.	Kita komanda greitai pelnė du įvarčius.
Use a large pot for this.	Tam naudokite didelį puodą.
This sentence appears more than once.	Šis sakinys pasirodo ne vieną kartą.
The animal is bred in captivity.	Gyvūnas auginamas nelaisvėje.
Weights need to be summed.	Svorius reikia sumuoti.
Your attitude determines your character.	Jūsų požiūris lemia jūsų charakterį.
A team of archaeologists unearthed the ruins.	Archeologų komanda atskleidė griuvėsius.
Here, women are strong, determined and independent.	Čia moterys yra stiprios, ryžtingos ir nepriklausomos.
They have reliable claims for compensation.	Jiems pateikti patikimi kompensacijos reikalavimai.
The chicken was fried to perfection.	Vištiena buvo iškepta iki tobulumo.
Many trusted that source of income.	Daugelis pasitikėjo tuo pajamų šaltiniu.
The Constitution contains provisions on the protection of human rights.	Konstitucijoje yra nuostatos dėl žmogaus teisių apsaugos.
The program will not work on your desktop computer.	Programa neveiks staliniame kompiuteryje.
Holding her knife, her hands trembled.	Laikant peilį, jos rankos drebėjo.
He hugged her tightly.	Jis stipriai ją apkabino.
He gestured angrily with his fists.	Jis piktai gestikuliavo kumščiais.
She begged me not to tell her parents the truth.	Ji maldavo manęs nesakyti tiesos jos tėvams.
Students manage themselves.	Mokiniai tvarko save.
He agreed with everything they asked for.	Jis sutiko su viskuo, ko jie prašė.
She was short in inches.	Ji buvo trumpa centimetrais.
Water is an important element of life.	Vanduo yra svarbus gyvenimo elementas.
The rosin was imprinted on the lute.	Kanifolija buvo įspausta į liutnią.
He was elected last year.	Jis buvo išrinktas pernai.
Many people in this area live in poverty.	Daugelis žmonių šioje srityje gyvena skurde.
It is cold at night.	Naktimis šalta.
She recently got a job at a mall.	Neseniai ji įsidarbino prekybos centre.
Her bag was loaded with notebooks and textbooks.	Jos krepšys buvo apkrautas sąsiuviniais ir vadovėliais.
Anita eats a bowl of cereal for breakfast.	Anita pusryčiams suvalgo dubenį dribsnių.
Remember to be polite.	Nepamirškite būti mandagūs.
He was late for the meeting.	Jis pavėlavo į susitikimą.
Meat, fish and dairy products are shipped daily.	Kasdien atplukdoma mėsa, žuvis ir pieno produktai.
The leaves were removed at this time of year.	Šiuo metų laiku buvo pašalinti lapai.
Thousands of protesters marched through the streets.	Tūkstančiai protestuotojų žygiavo gatvėmis.
The air conditioning is switched off at night.	Oro kondicionieriai naktį išjungiami.
It was nice that you took me.	Buvo malonu, kad mane paėmėte.
Turn off the lights.	Išjunkite šviesas.
The programming will be introduced on the first day.	Pirmą dieną bus supažindinama su programavimu.
The old man's eyes were sharp.	Senolio akys buvo aštrios.
Objections were raised to the government's decision.	Vyriausybės sprendimui buvo pareikšti prieštaravimai.
They found a good location by the river.	Jie rado gerą vietą prie upės.
The defender is usually taller and faster.	Gynėjas dažniausiai būna aukštesnis ir greitesnis.
I hadn’t forgotten that.	Nebuvau to pamiršęs.
This encyclopedia is filled with factual information.	Ši enciklopedija užpildyta faktine informacija.
Click if you know the secret!	Paspausk, jei žinai paslaptį!
The dog bit him brutally.	Šuo jį žiauriai įkando.
Urban decay is an attractive topic.	Miestų nykimas yra patraukli tema.
There was a fear that the whole house would collapse.	Buvo baimė, kad visas namas sugrius.
The offender escaped from prison.	Nusikaltėlis pabėgo iš kalėjimo.
A dark film covered the window.	Tamsi plėvelė uždengė langą.
The reserve fund was exhausted due to that increase.	Rezervo fondas buvo išeikvotas dėl to padidinimo.
The soldiers found an enemy camp.	Kareiviai surado priešo stovyklą.
She is slender and energetic.	Ji liekna ir veržli.
Many criminals receive special protection because of their connections.	Daugelis nusikaltėlių gauna ypatingą apsaugą dėl savo ryšių.
Such a poorly managed project will fail!	Toks prastai valdomas projektas žlugs!
Mandela speaks quietly in her slow, melodic voice.	Mandela tyliai kalba savo lėtu, melodingu balsu.
Please park your car on the driveway.	Prašome pastatyti automobilį važiuojamojoje dalyje.
Very mild winters, hot, dry summers.	Labai švelnios žiemos, karštos, sausos vasaros.
There were no rules to follow.	Nebuvo jokių taisyklių, kurių reikėtų laikytis.
The king led many war campaigns.	Karalius vadovavo daugeliui karo kampanijų.
His speech was open and straightforward.	Jo kalba buvo atvira ir tiesi.
The country is sparsely populated.	Šalis retai apgyvendinta.
Winters in the region are quite mild.	Žiemos regione gana švelnios.
Other companies charge higher prices.	Kitos įmonės taiko didesnes kainas.
Lottery numbers are usually chosen at random.	Loterijos numeriai dažniausiai parenkami atsitiktinės atrankos būdu.
Folklore I is preserved through oral traditions.	Tautosakas I saugomas per žodines tradicijas.
It never rains in the summer.	Vasarą niekada nelyja.
The fish were in a shallow pool.	Žuvys buvo sekliame baseine.
They argued loudly.	Jie garsiai ginčijosi.
The bride stood up to throw a bouquet.	Nuotaka atsistojo mesti puokštės.
She often goes hiking alone.	Ji dažnai eina į žygius viena.
The look in his eyes frightened her.	Jo akių žvilgsnis ją išgąsdino.
The sign was difficult to read.	Ženklas buvo sunkiai įskaitomas.
Exercising helps a lot, you won’t deny it.	Snaudimas labai padeda, to nepaneigsi.
She asked where her best friend was.	Ji paklausė, kur yra jos geriausias draugas.
Understandably, he was upset.	Suprantama, jis buvo nusiminęs.
The kingdom of Oberon is now being attacked by evil goblins.	Oberono karalystę dabar puola pikti goblinai.
Your chance will come.	Jūsų šansas ateis.
The man was sitting quietly at the bus stop.	Vyriškis ramiai sėdėjo autobusų stotelėje.
Don't talk too much.	Nekalbėk per daug.
The boat needs to be repaired in a dry dock.	Laivą reikia remontuoti sausame doke.
Luckily, he had a raincoat.	Laimei, jis turėjo lietpaltį.
The tiger saves water by licking its paws.	Tigras taupo vandenį laižydamas letenas.
She thinks it was a big mistake.	Ji mano, kad tai buvo didelė klaida.
Most young people prefer to play computer games.	Dauguma jaunuolių mieliau žaidžia kompiuterinius žaidimus.
When the bacteria died, the water was clean.	Kai bakterijos mirė, vanduo buvo švarus.
Farmers started burning the fields every spring.	Ūkininkai kiekvieną pavasarį ėmė deginti laukus.
She raised her skirt with laughter.	Ji juokdamasi pakėlė sijoną.
The baby screamed from hunger.	Kūdikis rėkė iš alkio.
The cat scratched at the window.	Katė braižosi prie lango.
She stopped and watched her daughter.	Ji stabtelėjo ir stebėjo dukrą.
She fled the city.	Ji pabėgo iš miesto.
The car crossed his leg.	Automobilis pervažiavo jo koją.
He arrived half an hour before the scheduled time.	Jis atvyko likus pusvalandžiui iki nustatyto laiko.
The books were interesting.	Knygos buvo įdomios.
Gray rubber boots dripped through the rain.	Pilki guminiai batai taškėsi per lietų.
The locals were accustomed to the smell.	Vietiniai buvo pripratę prie smarvės.
You should avoid spicy, highly seasoned foods.	Turite vengti aštrių, labai pagardintų maisto produktų.
The parties fought.	Šalys kariavo.
As the old man ran slowly, he followed the children.	Lėtai bėgdamas senolis sekė paskui vaikus.
Eventually, they managed to cross the river by raft.	Galiausiai jiems pavyko plaustą perplaukti per upę.
She was ill for a long time.	Ji ilgai sirgo.
It soon dawned.	Netrukus išaušta.
She lives in a lighthouse.	Ji gyvena švyturyje.
The inscription on the hill tells of an ancient battle.	Užrašas ant kalno pasakoja apie senovinį mūšį.
She was soaked.	Ji buvo permirkusi.
Some objects appear and then disappear.	Kai kurie objektai atsiranda ir tada išnyksta.
He is usually in such a hurry.	Paprastai jis taip skuba.
My colleague recommended this place.	Mano kolega rekomendavo šią vietą.
Although famous, he is not a hero.	Nors garsus, jis nėra herojus.
He will regret his decision.	Jis pasigailės savo sprendimo.
The idols remained intact after the storm.	Po audros stabai liko nepažeisti.
Her buttocks trembled.	Jos sėdmenys virpėjo.
I can play the instrument.	Galiu groti instrumentu.
The gardens are overgrown.	Sodai apaugę.
This lake is in danger of drying up.	Šiam ežerui gresia išdžiūti.
Its cold, concretized water harms the fish.	Jo šaltas, sukonkretintas vanduo kenkia žuvims.
What a joyous occasion for the little angel.	Kokia džiaugsminga proga mažajam angelui.
Such laws give courts the freedom to decide on sentences.	Tokie įstatymai suteikia teismams laisvę nuspręsti dėl bausmių.
A nation divided by war.	Tauta, kurią suskaldė karas.
The water dripping from the rock created a pool.	Vanduo, nuvarvėjęs nuo uolos, sukūrė baseiną.
He was looking for leverage.	Jis ieškojo svirties.
It is based on the survival of the strongest.	Jis pagrįstas stipriausių išgyvenimu.
Put yeast and water in a warm room.	Sudėkite mieles ir vandenį į šiltą patalpą.
Now the sky was beautiful, deep blue.	Dabar dangus buvo puikus, giliai mėlynas.
They were looking for new homes by the lake.	Jie ieškojo naujų namų prie ežero.
The ship is in danger.	Laivui gresia pavojus.
The professor demonstrated how to make efficient use of space.	Profesorius pademonstravo, kaip efektyviai išnaudoti erdvę.
The school program is very simple.	Mokyklos programa labai paprasta.
Would you like more coffee?	Ar norėtumėte daugiau kavos?
Tickets for ten dollars.	Bilietai po dešimt dolerių.
This phenomenon cannot be explained.	Šio reiškinio neįmanoma paaiškinti.
There is increasing competition between large stores.	Didėja konkurencija tarp didelių parduotuvių.
Her daughter's hair was long, shiny black.	Jos dukters plaukai buvo ilgi, žvilgantys juodi.
The elderly gentleman stood by the window.	Pagyvenęs ponas stovėjo prie lango.
The ritual involves a dancer dancing around a fire.	Ritualas apima maldininko šokį aplink ugnį.
She took the medication herself, to the letter.	Ji pati paėmė vaistus, į laišką.
The stomach must also remain cool.	Skrandis taip pat turi išlikti vėsus.
These frequencies are inaudible to the human ear.	Šie dažniai žmogaus ausiai negirdimi.
Who released the dog?	Kas išleido šunį?
There are three important elements in making bread.	Gaminant duoną yra trys svarbūs elementai.
Pride comes before the fall.	Išdidumas ateina prieš nuopuolį.
Excess meat is detrimental to human health.	Mėsos perteklius kenkia žmogaus sveikatai.
They mingled in society and traveled up and down.	Jie maišėsi visuomenėje ir keliavo aukštyn ir žemyn.
The road we walked was uneven.	Kelias, kuriuo ėjome, buvo nelygus.
The package contains a very comprehensive set of instructions.	Pakuotėje yra labai išsamus instrukcijų rinkinys.
Experts predict that the effects of global warming will be significant.	Ekspertai prognozuoja, kad visuotinio atšilimo padariniai bus dideli.
A turquoise box caught my eye.	Akį patraukė turkio spalvos dėžutė.
Add two cups of brown sugar to the pot.	Į puodą suberkite du puodelius rudojo cukraus.
Light flowed through the invisible cracks in the rocks.	Šviesa tekėjo pro nematomus uolų plyšius.
He survived the attack of a wild animal.	Jis išgyveno po laukinio gyvūno užpuolimo.
The doctor warned the patient not to take the vitamins.	Gydytojas įspėjo pacientą, kad jis nevartoja vitaminų.
This is the last of them.	Tai paskutinis iš jų.
The animals in the jungle were unprepared for the changed conditions.	Džiunglių gyvūnai buvo nepasiruošę pasikeitusioms sąlygoms.
These gardens are protected by a fence.	Šiuos sodus saugo tvora.
Construction lasted five years.	Statybos truko penkerius metus.
The products do not contain artificial preservatives.	Produktuose nėra dirbtinių konservantų.
He spent hours training his every move.	Jis praleido valandas treniruodamas kiekvieną savo judesį.
I think you’re either naive or a thief.	Manau, tu arba naivus, arba vagis.
Students are expected to attend classes regularly.	Tikimasi, kad mokiniai reguliariai lankys pamokas.
It consists of two rectangular components.	Jį sudaro du stačiakampiai komponentai.
The pumps were difficult to open.	Siurblius buvo sunku atidaryti.
Disputes over the project did not stop.	Ginčai dėl projekto neužtigo.
She refused to pay.	Ji atsisakė mokėti.
Investors were reluctant to provide capital.	Investuotojai nenorėjo skirti kapitalo.
I didn’t know what she was talking about.	Aš nežinojau, apie ką ji kalba.
A dead shark was washed up on the beach.	Negyvas ryklys buvo išplautas paplūdimyje.
Subjects were shown a cup of coffee.	Tiriamiesiems buvo parodytas kavos puodelis.
There should be no alcohol on the premises.	Patalpose neturėtų būti alkoholio.
The news is full of lies and misinformation.	Naujienos pilnos melo ir dezinformacijos.
The report focuses on recent climate disasters.	Ataskaitoje pagrindinis dėmesys skiriamas neseniai įvykusioms klimato katastrofoms.
The man was sleeping on the ice.	Vyras miegojo ant ledo.
The door is locked from the inside.	Durys užrakintos iš vidaus.
Occasionally a strong explosion is heard.	Retkarčiais pasigirsta stiprus sprogimas.
Some households follow a vegan diet.	Kai kurie namų ūkiai laikosi veganiškos dietos.
The repeal was voted unanimously.	Dėl panaikinimo balsuota vienbalsiai.
His hips move smoothly from side to side.	Jo klubai sklandžiai juda iš vienos pusės į kitą.
She hugs him with his hands.	Ji apkabina jį rankomis.
If the door is locked, please knock.	Jei durys užrakintos, prašome belstis.
In three days, the invaders occupied five villages.	Per tris dienas įsibrovėliai užėmė penkis kaimus.
The island is surrounded by three rivers.	Salą supa trys upės.
She did not move to cook for her children.	Ji nejudėjo ruošti maisto savo vaikams.
This is the building where it happened.	Tai yra pastatas, kuriame tai įvyko.
Earthquakes often occur in this region.	Šiame regione dažnai vyksta žemės drebėjimai.
I'll take her home now.	Aš dabar ją parvešiu namo.
Don’t worry, the paintings are safe.	Nesijaudinkite, paveikslai yra saugūs.
I was overwhelmed by their audacity.	Buvau priblokštas jų įžūlumo.
Pull the cloth by gently removing it.	Patraukite audinį, švelniai jį nuimdami.
The labor market is saturated.	Darbo rinka yra prisotinta.
He gave her a dozen red roses.	Jis padovanojo jai tuziną raudonų rožių.
They got married a month ago.	Jie susituokė prieš mėnesį.
Water gushed out of the broken pipe.	Iš jo nutrūkusio vamzdžio tryško vanduo.
The decision was taken unanimously.	Sprendimas priimtas vienbalsiai.
The bear ate with the front paws.	Meška valgė priekinėmis letenomis.
The arch was built in five days.	Arka buvo pastatyta per penkias dienas.
Don't talk against him.	Nekalbėk prieš jį.
There is another boar nearby.	Netoliese yra dar vienas šernas.
The monkey tried to hide his banana.	Beždžionė bandė nuslėpti savo bananą.
He was worried that his lifestyle had made him lonely.	Jis buvo susirūpinęs, kad dėl gyvenimo būdo jis tapo vienišas.
Always keep in mind what your goal is.	Visada turėkite omenyje, koks yra jūsų tikslas.
The computer defeated him in chess.	Kompiuteris jį nugalėjo šachmatuose.
I poured water all over the book.	Visą knygą išpyliau vandeniu.
She saw the boy.	Ji pamatė berniuką.
There will be a lot of change in the county.	Apygardoje bus daug pokyčių.
It is usually very salty.	Paprastai tai būna labai sūru.
He is dedicated and treats his employees with respect.	Jis yra atsidavęs ir su savo darbuotojais elgiasi pagarbiai.
That would make for a fun picture.	Taip taptų įdomus paveikslas.
People here think that traveling by plane is unsafe.	Žmonės čia mano, kad keliauti lėktuvu nesaugu.
These differences will be difficult to erase.	Šiuos skirtumus bus sunku ištrinti.
She hugged her face to his arm.	Ji priglaudė veidą prie jo rankos.
The clock is a clock.	Laikrodis yra laikrodis.
He lived a very long life.	Jis nugyveno labai ilgą gyvenimą.
The mind cannot think separately from the body.	Protas negali mąstyti atskirai nuo kūno.
This is an obstacle.	Tai yra kliūtis.
Add enough salt to make the meat taste salty.	Įberkite tiek druskos, kad mėsos skonis būtų sūrus.
For dinner, how about a steak?	Vakarienei, kaip apie kepsnį?
The thing often talks about your ex-loved one.	Dalykas dažnai kalba apie savo buvusį mylimąjį.
After great hardship, we finally reached the house.	Po didelių vargų pagaliau pasiekėme namą.
There was a commotion in the courtroom.	Teismo salėje kilo šurmulys.
Favorite to win.	Mėgstamiausias laimėti.
Try not to enter those doors.	Stenkitės neįeiti į tas duris.
It was easy for them to get the job done.	Gavus šią užduotį, jiems buvo lengva.
You will learn the meaning of the story little by little.	Po truputį sužinosite istorijos prasmę.
Garbage collected in landfills.	Sąvartynuose surinktos šiukšlės.
Ancient people had great respect for medicine.	Senovės žmonės labai gerbė mediciną.
The shower has hot and cold running water.	Dušas turi karštą ir šaltą vandenį.
The researchers conducted various studies.	Mokslininkai atliko įvairius tyrimus.
Try to avoid plastic.	Stenkitės vengti plastiko.
Antonella runs away quickly.	Antonella greitai bėga.
The population of our town is constantly growing.	Mūsų miestelio gyventojų skaičius nuolat auga.
There was a burning stench.	Liko degantis smarvė.
The man looked at the picture on the table.	Vyriškis pažvelgė į nuotrauką ant stalo.
This type of membership offers discounts at supermarkets.	Tokio tipo narystė siūlo nuolaidas prekybos centruose.
More likely to run into problems in the midsummer.	Didesnė tikimybė, kad vidurvasarį susidurs su problemomis.
My nephew got into a public fight.	Mano sūnėnas įsivėlė į viešą kovą.
The Australian tourism industry is in decline.	Australijos turizmo pramonė smunka.
Better to be that way.	Geriau taip būti.
They were forced to work in poor living conditions.	Jie buvo priversti dirbti prastomis gyvenimo sąlygomis.
Skyscrapers are often described as symbols of the city’s strength.	Dangoraižiai dažnai apibūdinami kaip miesto stiprybės simboliai.
Be careful not to drop the glass.	Būkite atsargūs, kad nenumestumėte stiklo.
A party is usually held to celebrate the event.	Paprastai įvykiui švęsti rengiamas vakarėlis.
Her hair was long, black and straight.	Jos plaukai buvo ilgi, juodi ir tiesūs.
His army has grown to more than a million men.	Jo kariuomenė išaugo iki daugiau nei milijono vyrų.
My boat was repaired.	Mano valtis buvo suremontuota.
We talked for hours on end.	Kalbėjomės valandų valandas.
The nobility rejoiced endlessly.	Bajorė be galo apsidžiaugė.
All buses were directed to the city center.	Visi autobusai buvo nukreipti į miesto centrą.
Gasoline stopped on the way back from work.	Grįždamas iš darbo sustojo benzino.
Do not stand near the glass.	Nestovėkite šalia stiklo.
The actions of the authorities are oppressive.	Valdžios veiksmai yra slegiantys.
We drank coffee while talking.	Kalbėdami gėrėme kavą.
Long hours made his own feet.	Ilgos valandos jo kojomis padarė savo.
When a person is in danger.	Kai žmogui gresia pavojus.
People all over the world celebrated the victory.	Žmonės visame pasaulyje šventė pergalę.
Time has stopped.	Laikas sustojo.
They waited impatiently for the bus.	Jie nekantriai laukė autobuso.
The garden was guarded by a stone wall.	Sodą saugojo akmeninė siena.
Her father was a journalist, as was her grandfather.	Jos tėvas buvo žurnalistas, taip pat ir jos senelis.
I have three glasses.	Turiu tris stiklines.
These new styles of music have become very popular.	Šie nauji muzikos stiliai tapo labai populiarūs.
He fell silent.	Jis nutilo.
I like to be outdoors.	Man patinka būti lauke.
The villager can tell you how to reach them.	Kaimietis gali pasakyti, kaip juos pasiekti.
The earth is like that.	Žemė tokia.
A quick walk would clear your head.	Greitas pasivaikščiojimas išvalytų galvą.
His body was found in the woods.	Jo kūnas buvo rastas miške.
The veteran tractor driver nodded.	Traktoristas veteranas linktelėjo.
Your mom promised you a good time.	Tavo mama pažadėjo tau gerai praleisti laiką.
Many people think countries have nuclear weapons.	Daugelis žmonių mano, kad šalys turi branduolinį ginklą.
In the event of a scandal, he resigned.	Kilus skandalui, jis atsistatydino.
The mayor of this city is highly respected.	Šio miesto meras yra labai gerbiamas.
The volcano erupted loudly.	Vulkanas sprogo garsiai.
It was all black, from a jacket to pants.	Jis buvo visas juodas – nuo ​​švarko iki kelnių.
The environment has become the subject of many worries.	Aplinka tapo daugelio rūpesčių objektu.
She went crazy.	Ji išėjo iš proto.
Still need more eggs?	Vis dar reikia daugiau kiaušinių?
Noah built an ark to save his family.	Nojus pastatė arką, kad išgelbėtų savo šeimą.
Voices pose special problems for you today.	Šiandien balsės jums kelia ypatingų problemų.
The tomato plant thrives in warm temperatures.	Pomidorų augalas klesti šiltoje temperatūroje.
The villagers were devastated by the flood.	Kaimo gyventojus nuniokojo potvynis.
Space travel depends on communication satellites.	Kosminės kelionės priklauso nuo ryšių palydovų.
We do not have enough raw materials	Neturime pakankamai žaliavų
When the cakes are baked, they should be a little colored.	Kai pyragaičiai kepami, turi būti šiek tiek spalvos.
When was the last time you laughed?	Kada paskutinį kartą juokėsi?
Most people are happy with their current situation.	Dauguma žmonių yra patenkinti savo dabartine padėtimi.
Now over thirty people have gathered.	Dabar susirinko per trisdešimt žmonių.
Winning a gold medal.	Laimėjęs aukso medalį.
This medicine will calm your stomach.	Šis vaistas nuramins jūsų skrandį.
Ginger tea, lime and ice.	Imbiero arbata, laimas ir ledas.
Before his death, he dictated his will.	Prieš mirtį jis padiktavo savo valią.
When he arrived, the police were already there.	Kai jis atvyko, ten jau buvo policija.
They fear their business will be severely affected.	Jie baiminasi, kad jų verslas bus smarkiai paveiktas.
He was detained on charges of malicious harm.	Jis buvo sulaikytas dėl kaltinimų piktybine žala.
The petals of the roses floated gently on the ground.	Rožių žiedlapiai švelniai plūduriavo ant žemės.
The bride entered the temple.	Nuotaka įžengė į šventyklą.
Living in a wet house can cause health problems.	Gyvenimas drėgname name gali sukelti sveikatos problemų.
The advent of electricity has changed the way people work.	Elektros atsiradimas pakeitė žmonių darbo būdą.
Growing plants requires a lot of water.	Norint auginti augalus, reikia daug vandens.
Various issues were discussed in the radio debate.	Radijo debatuose buvo diskutuojama įvairiais klausimais.
The trees are still bare, but spring has finally come.	Medžiai vis dar pliki, bet pagaliau atėjo pavasaris.
Such stories are common	Tokios istorijos yra paplitusios
A gusty wind blew that night.	Tą naktį pūtė žvarbus vėjas.
He did not pass the driving test in the third attempt.	Vairavimo egzamino jis neišlaikė trečiu bandymu.
The vast majority was in favor of spending cuts.	Didžioji dauguma pasisakė už išlaidų mažinimą.
Death benefits are regulated at the federal level.	Išmokos mirties atveju yra reguliuojamos federaliniu lygiu.
This region is not conquered.	Šis regionas nėra užkariautas.
There is only one washroom.	Yra tik viena prausykla.
Someone stole her medal.	Kažkas pavogė jos medalį.
The team already has a plan.	Komanda jau turi planą.
Drive slowly and carefully.	Važiuokite lėtai ir atsargiai.
The tunnel exit is between here and there.	Tunelio išėjimas yra tarp čia ir ten.
The genetic makeup of this species is complex.	Šios rūšies genetinė sandara yra sudėtinga.
Politicians and judges are spoiled by money.	Politikus ir teisėjus gadina pinigai.
An abortionologist earns a few dollars from each procedure.	Abortologas iš kiekvienos procedūros uždirba kelis dolerius.
Efforts must be made to find responsible bacteria.	Reikia stengtis surasti atsakingas bakterijas.
He noted that both were holding knives.	Pažymėjo, kad abu laikė peilius.
She grabbed the scepter firmly.	Ji tvirtai suėmė skeptrą.
It rains more in summer than in winter.	Vasarą lyja daugiau nei žiemą.
The farmer hired someone to distribute the flyers.	Ūkininkas pasamdė ką nors platinti skrajutes.
They were founded here centuries ago.	Jie čia buvo įkurti prieš šimtmečius.
The population is shrinking.	Gyventojų skaičius mažėja.
Men are dirty and messy.	Vyrai nešvarūs ir netvarkingi.
The seventeenth century was a time of great political change.	XVII amžius buvo didelių politinių pokyčių metas.
The region has been hit by terrible weather this week.	Šią savaitę regioną sukrėtė baisūs orai.
New employees are added to the team.	Į komandą įtraukiami nauji darbuotojai.
It was impossible to understand their language.	Jų kalbos suprasti buvo neįmanoma.
These scientific achievements will be beneficial.	Šie mokslo pasiekimai bus naudingi.
Distillation is the process of separating materials.	Distiliavimas yra medžiagų atskyrimo procesas.
His secretary was tall and slender.	Jo sekretorė buvo aukšta ir liekna.
The performances were exemplary.	Pasirodymai buvo pavyzdiniai.
Relaxing, he smoked a pipe.	Atsipalaiduodamas jis rūkė pypkę.
He opened the door and entered.	Jis atidarė duris ir įėjo.
They will spend the weekend with their grandparents.	Savaitgalį jie praleis pas senelius.
Some people believe that life on other planets is possible.	Kai kurie žmonės mano, kad gyvybė kitose planetose yra įmanoma.
A cloud of dust rose and fell with the wind.	Dulkių debesis pakilo ir krito kartu su vėju.
She desperately tried to hide her grief.	Ji desperatiškai bandė nuslėpti savo sielvartą.
My mother’s illness was largely due to stress.	Mano mamos liga didžiąja dalimi atsirado dėl streso.
Triangle the coordinates of the point.	Trikampiuokite taško koordinates.
The fall of the wall was peaceful.	Sienos griuvimas buvo taikus.
People in this region are famous for their textile production.	Žmonės šiame regione garsėja tekstilės gaminimu.
Is nuclear energy a safe source of energy?	Ar branduolinė energija yra saugus energijos šaltinis?
Wine is enjoyed by many countries, rich and poor.	Vynu mėgaujasi daugybė šalių, turtingų ir vargšų.
The leader experimented with different policies.	Lyderis eksperimentavo su įvairia politika.
This city is famous for traffic jams.	Šis miestas garsėja eismo spūstimis.
Her small body still had marks on the whip.	Jos mažas kūnas vis dar turėjo botago žymes.
They found a wide variety in the distribution of photosynthetic genes.	Jie rado didelę fotosintezės genų pasiskirstymo įvairovę.
We need to be well prepared for the next election.	Turime gerai pasiruošti kitiems rinkimams.
Our country is famous for its health care.	Mūsų šalis garsėja savo sveikatos apsauga.
She usually starts her day in the shower,	Ji paprastai pradeda savo dieną duše,
Each signal lights up two white lights.	Kiekvienas signalas užsidega po dvi baltas lemputes.
Farmers grow cotton, rice and tomatoes here.	Ūkininkai čia augina medvilnę, ryžius ir pomidorus.
A place of great natural beauty.	Puikaus gamtos grožio vieta.
The vegetables were stacked high on the kitchen countertop.	Daržovės buvo sukrautos aukštai ant virtuvės stalviršio.
He was determined to complete the project on time.	Jis buvo pasiryžęs projektą užbaigti laiku.
The baby frowned, trying to get out of hand.	Kūdikis susiraukė, bandydamas išlipti iš rankų.
The surgeon removed the cancer.	Chirurgas pašalino vėžį.
Still, he got out cheaper than expected.	Vis dėlto jis išlipo pigiau, nei tikėjosi.
The thief broke in and they caught him.	Vagis įsiveržė, ir jie jį sučiupo.
This region once suffered from the war, but is now peaceful.	Šis regionas kažkada kentėjo nuo karo, bet dabar yra taikus.
Fortune favors the brave.	Fortūna palanki drąsiems.
The shores of the lake are surrounded by expensive real estate.	Ežero pakrantę supa brangus nekilnojamasis turtas.
Today, the underground railway was very busy.	Šiandien požeminis geležinkelis buvo labai judrus.
The men rested for a few minutes.	Vyrai ilsėjosi kelias minutes.
A gust of wind knocked the paper off the table.	Vėjo gūsis numušė popierius nuo stalo.
She ate an abandoned sandwich.	Ji suvalgė apleistą sumuštinį.
The city government is investing heavily in new technologies.	Miesto valdžia daug investuoja į naujas technologijas.
The experiment will last for eight days.	Eksperimentas tęsis aštuonias dienas.
Cotton plants produce a fiber called fluff.	Medvilniniai augalai gamina pluoštą, vadinamą pūkeliu.
My depression gradually subsided.	Mano depresija po truputį mažėjo.
They tried to conserve as many endangered species as possible.	Jie stengėsi išsaugoti kuo daugiau nykstančių rūšių.
He quietly slipped out of the church.	Jis tyliai išslinko iš bažnyčios.
There are several monuments and memorials in this park.	Šiame parke yra keletas paminklų ir memorialų.
Travel is free.	Kelionės kainuoja.
Many people complained that it was not effective.	Daugelis žmonių skundėsi, kad ji nebuvo veiksminga.
We chased the thief through the forest.	Vogį persekiojome per mišką.
It was grown in a traditional setting.	Ji buvo užauginta tradicinėje aplinkoje.
Suicides are on the rise.	Savižudybių daugėja.
The village chief tried to bring together his villagers.	Kaimo viršininkas bandė suburti savo kaimo gyventojus.
Authorities have announced plans to reduce subsidies.	Valdžia paskelbė apie planus sumažinti subsidijas.
The machine is valid for three years.	Mašinos galiojimo laikas yra treji metai.
The war ran through the tent.	Karo išvarginti pasileido pro palapinę.
The body lay on the sand.	Kūnas gulėjo ant smėlio.
This city has been growing steadily in recent years.	Šis miestas pastaraisiais metais nuolat auga.
This will become a daily habit.	Tai taps kasdieniu papročiu.
There are several large volcanoes near this city.	Netoli šio miesto yra keli dideli ugnikalniai.
Bring two bags and bring them to me.	Neškite du maišus ir atneškite juos man.
The emperor had three sons.	Imperatorius turėjo tris sūnus.
His house was guarded by an anthill.	Jo namus saugojo skruzdėlynas.
The river flows through many historic cities.	Upė teka per daugybę istorinių miestų.
The house burned to the ground.	Namas sudegė ant žemės.
Have a nice day.	Geros dienos.
Burden of proof	Įrodinėjimo pareiga
The birds sang loudly.	Paukščiai garsiai giedojo.
In winter, sheep lose their wool.	Žiemą avys praranda vilną.
An espresso press can be used to make espresso coffee.	Espreso presą galima naudoti espreso kavai gaminti.
Light rain did not stop people from coming.	Nedidelis lietus nesutrukdė žmonių atvykti.
Soldering must be done carefully.	Litavimas turi būti atliekamas atsargiai.
The soldiers stole through a dense forest.	Kareiviai vogčiomis judėjo per tankų mišką.
Books can be read, but pictures cannot be drawn.	Knygas galima skaityti, bet paveikslų piešti negalima.
Someone woke up.	Kažkas pabudo.
He straightens, spins and yawns.	Jis išsitiesia, sukasi ir žiovauja.
You can easily visit the famous city.	Galite lengvai aplankyti garsųjį miestą.
Spring is an arbitrary period.	Pavasaris yra savavališkas laikotarpis.
The sun sets below the horizon and the night falls.	Saulė nusileidžia žemiau horizonto ir užklumpa naktis.
This dish is seasoned with thyme.	Šis patiekalas pagardintas čiobreliais.
The public library is a popular location.	Viešoji biblioteka yra populiari vieta.
The prophets foretold destruction and destruction.	Pranašai pranašavo pražūtį ir sunaikinimą.
These processes can be changed.	Šiuos procesus galima pakeisti.
It was occupied by various tribes.	Jį užėmė įvairios gentys.
A dramatic study concluded that global warming is occurring.	Dramatiškas tyrimas padarė išvadą, kad vyksta visuotinis atšilimas.
So some wise woman counted three coins.	Taigi kažkokia išmintinga moteris suskaičiavo tris monetas.
They were quite elegant.	Jie buvo gana elegantiški.
The ticket office was inside the train station.	Bilietų kasa buvo geležinkelio stoties viduje.
She was worried about his inaction.	Ji buvo susirūpinusi dėl jo neveiklumo.
She hated him for betraying her.	Ji nekentė jo už tai, kad ją išdavė.
Palace at the top of the hill.	Rūmai kalno viršūnėje.
The horses were used to raging.	Arkliai buvo įpratę siautėti.
An alarm has been triggered.	Suveikė signalizacija.
The cat was sitting in the hallway.	Katė sėdėjo prieangyje.
Music is a unique way to express yourself.	Muzika yra išskirtinis būdas išreikšti save.
Dry weather wilted pasture.	Sausas laikas nuvyto ganyklas.
His eyes were cold and penetrating.	Jo akys buvo šaltos ir skvarbios.
His hair fell behind his shoulders.	Jo plaukai nukrito už pečių.
The ringing of glasses woke her up.	Akinių žvangesys ją pažadino.
She came to admire his new manhood.	Ji atėjo pasigrožėti jo nauju vyriškumu.
Determine if each statement is correct.	Nustatykite, ar kiekvienas teiginys yra teisingas.
Multi-colored coat.	Daugelio spalvų paltas.
The Prime Minister traveled from village to village.	Ministras pirmininkas keliavo iš kaimo į kaimą.
The match was suspended by the referee.	Rungtynes ​​sustabdė teisėjas.
Tickets were a hot fan asset.	Bilietai buvo karštas gerbėjų turtas.
The patient coughed heavily and his chest grew stronger.	Pacientas stipriai kosėjo, jo krūtinė vis stiprėjo.
The villagers refused to cooperate.	Kaimo gyventojai atsisakė bendradarbiauti.
The mechanical system closed the door.	Mechaninė sistema uždarė duris.
Most tornadoes occur in the spring and early summer.	Dauguma tornadų kyla pavasarį ir vasaros pradžioje.
Your homework is delayed.	Jūsų namų darbai vėluoja.
The atmosphere in that room was depressing.	To kambario atmosfera buvo slegianti.
I don’t have to sew, glue or draw.	Aš neturiu siūti, klijuoti ar piešti.
She considered him a son.	Ji laikė jį sūnumi.
Negotiators still cannot agree.	Derybininkai vis dar negali susitarti.
Ray greeted several friends.	Rėjus pasisveikino su keliais draugais.
What will life be like in a hundred years?	Koks bus gyvenimas po šimto metų?
This street is narrow.	Ši gatvė siaura.
He initially refused to accept his sentence.	Iš pradžių jis atsisakė priimti savo bausmę.
Around him, however, he noticed people behaving differently.	Tačiau aplinkui jis pastebėjo kitaip besielgiančius žmones.
This phenomenon is responsible for the merging of galaxies.	Šis reiškinys yra atsakingas už galaktikų sujungimą.
Stand up straight, she said.	Atsistokite tiesiai, pasakė ji.
She critically examined her nails.	Ji kritiškai apžiūrėjo nagus.
Throw the flowers into the water without crushing.	Įmeskite gėles į vandenį nesutraiškydami.
He came, looked terribly upset.	Jis atėjo, atrodė siaubingai nusiminęs.
He was acquitted of illegal acts.	Jis buvo atleistas nuo neteisėtų veiksmų.
An image of her husband appeared between her fingers.	Tarp pirštų pasirodė jos vyro atvaizdas.
A spark of fear ran through her veins.	Jos gyslomis perbėgo baimės kibirkštis.
The moon shone brightly that night.	Tą naktį skaisčiai švietė mėnulis.
The director decided that the result should be clear soon.	Direktorius nusprendė, kad rezultatas turėtų paaiškėti netrukus.
The earthquake was felt all over the world.	Žemės drebėjimas buvo jaučiamas visame pasaulyje.
The area is rich in population.	Teritorijoje gausu gyventojų.
He was a permanent employee.	Jis buvo nuolatinis darbuotojas.
This road was built many years ago.	Šis kelias buvo nutiestas prieš daugelį metų.
Cows and goats grazed on the green grass.	Ant žalios žolės ganėsi karvės ir ožkos.
The institution is committed to providing quality education.	Įstaiga įsipareigojo teikti kokybišką išsilavinimą.
The pipe exploded and flooded the basement.	Vamzdis sprogo ir užliejo rūsį.
How to boil rice?	Kaip verdat ryžius?
These hills are home to animals.	Šios kalvos yra gyvūnų buveinė.
The sofa is new, with a stylish upholstery.	Sofa nauja, su stilingu apmušalu.
The athletes were loudly cheered.	Sportininkai buvo garsiai nudžiuginti.
They say cats are independent creatures.	Jie sako, kad katės yra nepriklausomi padarai.
A colorful annual event.	Spalvingas kasmetinis renginys.
The bucket was too heavy for me to lift.	Kibiras buvo per sunkus, kad galėčiau jį pakelti.
We will try to answer difficult questions.	Pabandysime atsakyti į sudėtingus klausimus.
Dictate slowly by speaking with caution.	Diktuokite lėtai kalbėdami atsargiai.
They all bowed.	Jie visi nusilenkė.
A bird flew out of the bare tree.	Iš pliko medžio išskrido paukštis.
There was only darkness at first.	Iš pradžių buvo tik tamsa.
They spend the evening at home.	Vakarą jie leidžia namuose.
The baby screamed in pain.	Kūdikis rėkė iš skausmo.
The merchant was cunning and dishonest.	Prekeivis buvo gudrus ir nesąžiningas.
The gymnasium was open only after school.	Gimnazija dirbdavo tik po pamokų.
Forest fires are a serious problem.	Miškų gaisrai yra rimta problema.
Two students were killed.	Du studentai žuvo.
Animals crawl through the grass in search of food.	Gyvūnai ropoja po žolę ieškoti maisto.
There are cases in the sentence	Sakinyje yra atvejų
Many prisoners were taken.	Buvo paimta daugybė kalinių.
This region is famous for its citrus fruits.	Šis regionas garsėja citrusiniais vaisiais.
The sound came from a broken bottle.	Garsas sklido iš sulūžusio butelio.
This is a new collection of encyclopedias.	Tai naujas enciklopedijų rinkinys.
Almost everyone in the region is illiterate.	Beveik visi šiame regione yra neraštingi.
The room was lit by a lamp.	Kambarį apšvietė lempa.
The four brothers sing in the quartet.	Keturi broliai dainuoja kvartete.
Several zebras formed a beautiful team.	Keli zebrai sudarė gražią komandą.
Well, it’s true that he’s pretty selfish.	Na, tiesa, kad jis gana savanaudis.
This trick requires little skill.	Šis triukas reikalauja nedidelių įgūdžių.
With its global spread, the epidemic has wiped out all species.	Išplitus pasauliniu mastu, epidemija išnaikino visas rūšis.
Be careful when driving.	Būkite atsargūs vairuodami.
An industry that has been growing for some time.	Jau kurį laiką auganti pramonė.
He served as private secretary to the ambassador.	Jis ėjo ambasadoriaus privataus sekretoriaus pareigas.
More transactions took place here.	Čia įvyko daugiau sandorių.
The government opposed their plans.	Vyriausybė priešinosi jų planams.
I was almost fatally crushed.	Buvau vos ne mirtinai sutraiškytas.
We see what could have happened.	Mes matome, kas galėjo nutikti.
Interest rates are likely to rise soon.	Tikėtina, kad netrukus palūkanų normos kils.
Projectiles began to explode near his house.	Prie jo namo pradėjo sprogti sviediniai.
Each contains dozens of cookies.	Kiekviename yra dešimtys slapukų.
He walked carefully, fearing traps.	Jis ėjo atsargiai, bijodamas spąstų.
Flatten the tires to make sure they are ventilated.	Spardykite padangas, kad įsitikintumėte, jog jos išvėdintos.
Note the small font.	Atkreipkite dėmesį į mažą šriftą.
To his surprise, their classmate stood up.	Jo nuostabai, jų bendraklasis atsistojo.
In the second year of life, the birth weight of children doubles.	Antraisiais gyvenimo metais vaikų gimimo svoris padvigubėja.
Today, yams did much better than cassava.	Šiandien jamsai sekėsi daug geriau nei maniokai.
Precious gems were distributed among the royal family.	Vertingi brangakmeniai buvo išdalinti tarp karališkosios šeimos.
Rising fossil fuel consumption has led to growth.	Didėjantis iškastinio kuro suvartojimas lėmė augimą.
This village is inhabited by an average of seven hundred people.	Šiame kaime vidutiniškai gyvena septyni šimtai žmonių.
Nothing is bigger than a boss.	Niekas nėra didesnis už bosą.
The elderly woman was in critical condition and had pneumonia.	Senyvo amžiaus moteris buvo kritinės būklės ir sirgo plaučių uždegimu.
We stood together in silence.	Stovėjome kartu tylėdami.
It used to be a desert, now it is an oasis of greenery	Anksčiau buvo dykuma, dabar – žalumos oazė
Camels grow a lot of fat in this region.	Šiame regione kupranugariai užaugina daug riebalų.
We saw the tables loaded with books.	Matėme, kad stalai nukrauti knygomis.
Try the bite.	Išbandykite kąsnį.
Live power lines were cut down.	Buvo numuštos gyvos elektros linijos.
Decomposition is a complex process.	Skilimas yra sudėtingas procesas.
Investigators combed the village looking for clues.	Tyrėjai šukavo kaimą, ieškodami įkalčių.
Place each glass on a tray.	Padėkite kiekvieną stiklinę ant padėkliuko.
The results were not satisfactory.	Rezultatai nebuvo patenkinti.
I’m sure someone will have an answer.	Esu tikras, kad kažkas turės atsakymą.
The Council meeting was a great one.	Tarybos posėdis buvo gausus.
The dancer's performance was the best so far.	Šokėjos pasirodymas buvo kol kas geriausias.
Toilets are our only waste disposal facility.	Tualetos yra vienintelė mūsų atliekų šalinimo priemonė.
The elevator door closed quietly.	Lifto durys tyliai užsidarė.
The newspaper refused to publish my column.	Laikraštis atsisakė skelbti mano rubriką.
Her older brother made such careless mistakes.	Jos vyresnis brolis padarė tokias neatsargias klaidas.
Nothing was stolen.	Nieko nebuvo pavogta.
The former husband sent a telegram to his wife.	Nebuvęs vyras išsiuntė telegramą savo žmonai.
The tiles are replaced every three years.	Plytelės keičiamos kas trejus metus.
The apartment has two bedrooms.	Bute yra du miegamieji.
If people belong to a particular race, say so.	Jei žmonės priklauso tam tikrai rasei, tai pasakykite.
The village is quiet.	Kaimas ramus.
I threw the balls at a friend.	Mečiau kamuoliukus draugui.
The room was lit by the girl's cute smile.	Kambarį nušvietė miela mergaitės šypsena.
The terrorists managed to enter the building.	Teroristams pavyko patekti į pastatą.
Be sure to lock the front door.	Būtinai užrakinkite priekines duris.
The building was badly damaged during the explosion.	Pastatas buvo smarkiai apgadintas per sprogimą.
The victim must prove their incapacity for work.	Nukentėjusysis turi įrodyti savo nedarbingumą.
Appearance is not everything.	Išvaizda dar ne viskas.
I have never heard of this temple.	Niekada negirdėjau apie šią šventyklą.
I will enroll in this course.	Užregistruosiu į šį kursą.
Hesitantly perched on a hillside.	Nedrąsiai įsitaisęs ant kalvos šlaito.
This problem is not new, but now it is a global problem.	Ši problema nėra nauja, bet dabar tai pasaulinė problema.
They sang a traditional song.	Jie dainavo tradicinę dainą.
Some of these words are very rare.	Kai kurie iš šių žodžių yra labai reti.
This capital is famous for its museums.	Ši sostinė garsėja savo muziejais.
She stood up and left the room.	Ji atsistojo ir išėjo iš kambario.
Her speech received huge applause.	Jos kalba sulaukė didžiulių plojimų.
A strange man came with a special request.	Atėjo keistas vyras su specialiu prašymu.
Neighbors marvel at his wealth.	Kaimynai stebisi jo turtais.
The wooden chair was uncomfortable there.	Medinė kėdė ten buvo nepatogi.
After buying bread, he crossed the street	Nusipirkęs duonos, perėjo gatvę
Several journalists published the entire story.	Keletas žurnalistų paskelbė visą istoriją.
The dispute is between the president and the first lady.	Ginčas vyksta tarp prezidento ir pirmosios ponios.
There was a terrible silence in the office.	Biure stojo siaubinga tyla.
She toured the entire city with a magnifying glass.	Ji apžiūrėjo visą miestą su padidinamuoju stiklu.
The solution was to use a chemical process.	Sprendimas buvo naudoti cheminį procesą.
Many couples find it difficult to have a baby.	Daugeliui porų sunku susilaukti vaiko.
Studies show that locusts harm crops.	Tyrimai rodo, kad skėriai kenkia pasėliams.
We believe they will reach the top safely.	Tikime, kad jie saugiai pasieks viršūnę.
The change is expected to provide much-needed assistance.	Tikimasi, kad pakeitimas suteiks labai reikalingą pagalbą.
She does not know how to operate the fax machine.	Ji nežino, kaip valdyti fakso aparatą.
Don’t make that noise because of it, she said.	Nekelk dėl to tokio triukšmo, pasakė ji.
A sailor is looking for whales in the deep ocean.	Jūrininkas giliame vandenyne ieško banginių.
These percentages vary by profession.	Šie procentai skiriasi priklausomai nuo profesijos.
She told him what he wanted to hear.	Ji pasakė jam tai, ką jis norėjo išgirsti.
The bird completely lost its voice.	Paukštis visiškai prarado balsą.
The red waves scattered over the vast expanse of the ocean.	Raudonos bangos pasklido po didžiulę vandenyno platybę.
We love her more than our parents.	Mes ją mylime labiau nei savo tėvus.
Bought new living room furniture.	Nupirko naujus svetainės baldus.
Returning parents were angry.	Grįžę tėvai supyko.
She put two fingers in the center of the hole.	Ji įdėjo du pirštus į skylės centrą.
We used to have a lot of visitors.	Anksčiau turėjome daug lankytojų.
Buyers were buzzing in the market.	Turguje šurmuliavo pirkėjai.
A piece or a serving, each team has its own responsibilities.	Kūrinys ar patiekimas, kiekviena komanda turi savo pareigas.
But the problem remains.	Tačiau problema išlieka.
Every day the lake got more and more soupy.	Kiekvieną dieną ežeras darėsi vis sriubesnis.
A gang of three men broke into the museum.	Į muziejų įsiveržė trijų vyrų gauja.
The captain shall repeatedly inform the passengers.	Kapitonas pakartotinai praneša keleiviams.
The water was easy to get and hard to store.	Vandenį buvo lengva gauti ir sunku laikyti.
The people in this area are especially friendly.	Žmonės šioje srityje yra ypač draugiški.
Evidence suggests that acupuncture can reduce pain.	Įrodymai rodo, kad akupunktūra gali sumažinti skausmą.
Can you hear me now?	Ar girdi mane dabar?
Most animals sleep during the day.	Dauguma gyvūnų miega dieną.
Addictions are healthy for children.	Priklausomybės yra sveikos vaikams.
We traveled south by highway.	Greitkeliu keliavome į pietus.
The courtroom was crowded.	Teismo salė buvo sausakimša.
This church has been standing for a long time.	Ši bažnyčia stovi ilgą laiką.
The abundance of oil reserves has attracted many people.	Naftos atsargų gausa pritraukė daug žmonių.
Many droughts are affecting this region.	Daugybė sausrų paveikia šį regioną.
The beads of this wedding dress are exclusive.	Šios vestuvinės suknelės karoliukai yra išskirtiniai.
She looked around before answering.	Prieš atsakydama ji apsidairė.
The tour covered three continents.	Ekskursija apėmė tris žemynus.
Research into this issue is ongoing.	Šiuo metu atliekami šios problemos tyrimai.
One apple a day is good for your health.	Vienas obuolys per dieną yra naudingas sveikatai.
His behavior is characterized by quiet dignity.	Jo elgesys pasižymi tyliu orumu.
When the thief saw the police, he escaped.	Pamatęs policiją vagis pabėgo.
He released a brown cat.	Jis išleido rudą katę.
The manager will discuss this with the staff.	Vadovas tai aptars su darbuotojais.
The forest is a symphony of strange sounds.	Miškas – keistų garsų simfonija.
The factory produced towels, clothing and other appliances.	Gamykla gamino rankšluosčius, drabužius ir kitus prietaisus.
We like to mix spices with rice.	Mums patinka prieskonius maišyti su ryžiais.
They escaped from the invading army.	Jie pabėgo nuo besiveržiančios armijos.
He will live with me.	Jis gyvens su manimi.
The population has remained stable over the past few years.	Pastaruosius kelerius metus gyventojų skaičius išliko stabilus.
However, it was later revoked.	Tačiau vėliau tai buvo atšaukta.
They gradually changed their form.	Jie palaipsniui keitė savo formą.
They won honestly.	Jie laimėjo sąžiningai.
I think the holidays were good for me.	Manau, kad atostogos man buvo geros.
Unfortunately, the castle is on a hill.	Deja, pilis yra ant kalvos.
The house shone with warmth.	Namas spindėjo šiluma.
It is filmed how a little boy beats a frog.	Nufilmuota, kaip mažas berniukas baksnoja varlę.
The leader’s political career is over.	Lyderio politinė karjera baigėsi.
We climbed a desert slope.	Užkopėme į dykumos šlaitą.
The scientist wore thick glasses.	Mokslininkas nešiojo storus akinius.
Four men were killed in the crash.	Per avariją žuvo keturi vyrai.
Nature has always fascinated us.	Gamta visada mus žavėjo.
The ocean is a major source of carbon.	Vandenynas yra pagrindinis anglies šaltinis.
The dictator was elected.	Diktatorius buvo išrinktas.
She stood up and walked firmly towards the new chef.	Ji atsistojo ir tvirtai nuėjo link naujojo virėjo.
Dismissed from teacher for "misbehavior".	Atleistas iš mokytojo už „netinkamą elgesį“.
It annoys many people.	Daugelį žmonių tai erzina.
Sweets is a city in the desert.	Saldumynas yra miestas dykumoje.
So much migration	Tiek migracija
The chocolate melted into lavash.	Šokoladas ištirpo į lavašą.
Her arms and legs were covered with bruises.	Jos rankos ir kojos buvo padengtos mėlynėmis.
Many online forest fires were caused intentionally.	Daugelis internetinių miškų gaisrų buvo sukelti tyčia.
They left home early, hoping to get places.	Jie anksti išėjo iš namų, tikėdamiesi gauti vietas.
In the Middle Ages, the plague wiped out many people.	Viduramžiais maras nusinešė daugybę žmonių.
A magnificent mosque was built in this region.	Šiame regione buvo pastatyta puiki mečetė.
Not a single person in this village has a swimming pool.	Ne vienas žmogus šiame kaime turi baseiną.
The coach was furious.	Treneris buvo įsiutę.
Abe patiently explained the meaning of unusual words.	Abe kantriai paaiškino už neįprastų žodžių prasmę.
However, high school students performed much better.	Tačiau aukštųjų mokyklų mokiniai pasirodė žymiai geriau.
Officials ordered the son to leave the army.	Pareigūnai liepė sūnui palikti kariuomenę.
The surface of the planet is divided into several parts.	Planetos paviršius yra padalintas į kelias dalis.
A patchwork of territories	Teritorijų kratinys
Escape is not the answer.	Pabėgimas nėra išeitis.
The government has announced new tax cuts.	Vyriausybė paskelbė apie naujus mokesčių mažinimus.
He taught him the basics of football.	Jis išmokė jį futbolo pagrindų.
Avoid danger at all costs.	Venkite pavojaus bet kokia kaina.
The girl's furious cry interrupted his thoughts.	Pasiutęs merginos verksmas nutraukė jo mintis.
Once such a lush village, it is now barren and deserted.	Kadaise toks vešlus kaimas dabar nederlingas ir apleistas.
Most people can’t.	Dauguma žmonių to negali.
In autumn, the apples turn golden.	Rudenį obuoliai tampa auksiniai.
Hardware is out of date.	Techninė įranga pasenusi.
Do not acknowledge anything.	Nieko nepripažinti.
I ordered a table for thirteen people.	Užsisakiau staliuką trylikai žmonių.
He was born with a bathrobe.	Jis gimė su chalatu.
The cry of pain rose above the chaos.	Skausmo šauksmas pakilo virš chaoso.
Reading has health benefits.	Skaitymas turi naudos sveikatai.
It took five people to lift the stone.	Akmeniui pakelti prireikė penkių žmonių.
He invented a new type of bike.	Jis išrado naujo tipo dviratį.
They danced all night.	Jie šoko visą naktį.
Some people believed that magic was real.	Kai kurie žmonės tikėjo, kad magija yra tikra.
The sun will soon set.	Saulė netrukus nusileis.
Dams are used to control the flow of water.	Užtvankos naudojamos vandens tekėjimui kontroliuoti.
Our position is currently strong.	Mūsų pozicija šiuo metu yra stipri.
She stores her goods.	Ji saugo savo prekes.
Without our sun, there would be no plants.	Be mūsų saulės nebūtų augalų.
Her opinions are often asked of politicians.	Jos nuomonės dažnai klausia politikai.
This small kingdom is ruled by a sultan.	Šią mažą karalystę valdo sultonas.
The product has reached more than one million pieces.	Produktas pasiekė daugiau nei milijoną vienetų.
The professor's research is published in scientific journals.	Profesoriaus tyrimai publikuojami mokslo žurnaluose.
Teachers should encourage experimentation in the field of art.	Mokytojai turėtų skatinti eksperimentuoti meno srityje.
The city is divided into commercial and residential divisions.	Miestas yra padalintas į komercinius ir gyvenamuosius skyrius.
Fire, water and wind are the best tools.	Ugnis, vanduo ir vėjas yra geriausi įrankiai.
The church was destroyed by fire.	Bažnyčią sunaikino gaisras.
We must unite to prevent corruption.	Turime vienytis, kad užkirstume kelią korupcijai.
I ripped the sentence out of the paper.	Iš popieriaus išplėšiau sakinį.
This region is famous for bird watching.	Šis regionas garsėja paukščių stebėjimu.
Leave the pine nuts healthy.	Pušies riešutus palikite sveikus.
Hundreds of families live in the slum.	Lūšnyne gyvena šimtai šeimų.
The arrival of summer meant warm weather.	Vasaros atėjimas reiškė šiltus orus.
He emerged from the ditch, catching his breath.	Jis išlindo iš griovio, gaudydamas kvapą.
The nation is blessed with an abundance of water.	Tauta palaiminta vandens gausa.
Many wealthy families withdrew their funds.	Daugelis turtingų šeimų atsiėmė savo lėšas.
The snow fell lazily.	Sniegas tingiai krito.
They went home.	Jie nuėjo namo.
He spent hours walking through the woods.	Jis praleido valandas vaikščiodamas po mišką.
Repeated acts of vandalism are of great concern.	Pasikartojantys vandalizmo aktai kelia didelį nerimą.
She leaned behind the pole.	Ji palindo už stulpo.
Look inside.	Pažiūrėk vidun.
Joe never showed up for dinner.	Džo niekada nepasirodė vakarienės.
It’s not very nice on your part, young man.	Tai nėra labai malonu iš jūsų pusės, jaunuoli.
The professor suggested students study the difficult poet.	Profesorius pasiūlė studentams studijuoti sunkų poetą.
Some varieties of apples are used to make juice.	Kai kurių veislių obuoliai naudojami sultims gaminti.
Winter is coming.	Žiema ateina.
It is said that all memories can eventually be erased.	Sakoma, kad visi prisiminimai galiausiai gali būti ištrinti.
I crossed the street.	Perėjau gatvę.
Unlike brothers, sisters don’t always like the same things.	Kitaip nei broliai, seserys ne visada mėgsta tuos pačius dalykus.
This table is made of mahogany.	Šis stalas pagamintas iš raudonmedžio.
The first few springs were a test for local farmers.	Pirmieji keli pavasariai buvo išbandymas vietos ūkininkams.
Did you buy milk?	Ar pirkai pieno?
It's almost time for your favorite shows.	Jau beveik laikas jūsų mėgstamiausiai laidai.
Deliberate violation of the law is commonplace.	Sąmoningas įstatymų pažeidimas yra įprastas dalykas.
The extension of the sitting outraged the public.	Posėdžio pratęsimas papiktino visuomenę.
He slowly opened the door.	Jis lėtai atidarė duris.
A motion of censure was held.	Buvo surengtas balsavimas dėl nepasitikėjimo.
He was elected chairman by his peers.	Jį bendraamžiai išrinko pirmininku.
Why are they an endangered species?	Kodėl jie yra nykstanti rūšis?
These decisions can affect the lives of us all.	Šie sprendimai gali turėti įtakos mūsų visų gyvenimui.
She was elegant in her white dress.	Ji buvo elegantiška savo balta suknele.
The bishop was dressed in black.	Vyskupas buvo apsirengęs juodais drabužiais.
A popular tradition in the village.	Populiari tradicija kaime.
Hundreds watched with fear.	Šimtai žiūrėjo su baime.
One man shouted at the soldiers.	Vienas vyras šaukė ant kareivių.
Various assortment of flora and fauna.	Įvairus floros ir faunos asortimentas.
The climate is very different.	Klimatas labai skiriasi.
The eagle rose majestically above the forest.	Erelis didingai pakilo virš miško.
A local group should build a new city.	Vietinė grupė turėtų pastatyti naują miestą.
You have to walk carefully.	Jūs turite vaikščioti atsargiai.
Women had little power in the family.	Moterys turėjo mažai galios šeimoje.
He turned the key in the lock.	Jis pasuko spynoje esantį raktą.
Soldiers marched through the narrow streets.	Kareiviai žygiavo siauromis gatvelėmis.
When the engine is full, refuel.	Kai variklis pilnas, įpilkite benzino.
Machinery has become an indispensable part of farming.	Mašinos tapo nepakeičiama ūkininkavimo dalimi.
You can’t blame them for losing property.	Negalite jų kaltinti dėl turto praradimo.
They arrived late and were not late for the train.	Jie atvyko vėlai ir nepavėlavo traukinio.
This morning, contestants were preparing for the competition.	Šį rytą konkurso dalyviai ruošėsi varžyboms.
The sheep wandered quietly in the pastures, grazing.	Avys ramiai klajojo ganyklose, ganydamosi.
Authorities were angry about the pollution.	Valdžia supyko dėl taršos.
She moved to the big city.	Ji persikėlė į didmiestį.
Her business was very successful.	Jos verslas buvo labai sėkmingas.
But he was warned and ran like the wind.	Bet jis buvo įspėtas ir bėgo kaip vėjas.
Always keep your room clean and tidy.	Visada laikykite savo kambarį švarų ir tvarkingą.
Do not touch the glass with a rough cloth.	Nelieskite stiklo šiurkščiu skudurėliu.
I am voting in favor of further research and development.	Balsuoju už tolesnius tyrimus ir plėtrą.
The next thing is the introduction of nuclear energy.	Kitas dalykas – branduolinės energijos įvedimas.
Another rainy winter.	Dar viena lietinga žiema.
The company will buy them back at a reduced price.	Bendrovė juos atpirks už sumažintą kainą.
Be sure to rest after that.	Po to būtinai pailsėkite.
It dried up quickly.	Tai greitai išdžiūvo.
I sincerely don't know.	Nuoširdžiai nežinau.
The researchers observed birds working in groups.	Mokslininkai stebėjo paukščius, dirbančius grupėmis.
The boy was born like a cat.	Berniukas gimė kaip ir katės.
Someone will answer.	Kas nors atsakys.
Conservationists and conservationists disagree.	Gamtosaugininkai ir gamtosaugininkai nesutaria.
Most travel companies provide travel insurance.	Dauguma kelionių kompanijų teikia kelionių draudimą.
She wiped the dirt off the dress.	Ji nuvalė nuo suknelės nešvarumus.
He gave each child a glass of fruit juice.	Kiekvienam vaikui jis davė po stiklinę vaisių sulčių.
I moved to a new state last year.	Pernai persikėliau į naują valstiją.
They wore uniform masks on their faces.	Ant veidų jie dėvėjo vienodas kaukes.
Great seafood dish.	Puikus jūros gėrybių patiekalas.
Boil the milk first, then transfer through a sieve,	Pirmiausia užvirinkite pieną, tada perpilkite per sietelį,
She felt annoyed.	Ji jautėsi susierzinusi.
He often had problems at school.	Jis dažnai patyrė problemų mokykloje.
Several countries have announced the withdrawal of lemons.	Kelios šalys paskelbė apie citrinų atšaukimą.
The children waved enthusiastically at the playground.	Vaikai žaidimų aikštelėje entuziastingai mojavo.
A proverb used by farmers.	Ūkininkų vartojama patarlė.
No one imagines she will do that.	Niekas neįsivaizduoja, kad ji taip pasielgs.
The next morning they set out west.	Kitą rytą jie iškeliavo į vakarus.
Many were killed and many injured in the accident.	Per avariją žuvo ir daug buvo sužeista.
Bright eyes brighten your eyes.	Jūsų akis ramina ryški žalia spalva.
The walls are decorated with paintings.	Sienos dekoruotos paveikslais.
Rumors are circulating that his wife is pregnant.	Sklinda gandai, kad jo žmona nėščia.
Antarctica is mainly in the southern hemisphere.	Antarktida daugiausia yra pietiniame pusrutulyje.
Don't forget to contact us with any questions.	Nepamirškite susisiekti su mumis bet kokiais klausimais.
Why do you sound so confused?	Kodėl tu skambi toks sutrikęs?
He was detained for drug trafficking.	Jis buvo sulaikytas už prekybą narkotinėmis medžiagomis.
There is a lot of work in this city.	Šiame mieste daug darbų.
Molten rock causes underground heat.	Išlydyta uoliena sukelia požeminę šilumą.
She pushed him back.	Ji pastūmė jį atgal.
The princess was depressed.	Princesė sirgo depresija.
She spoke firmly, as if addressing the crowd.	Ji kalbėjo tvirtai, tarsi kreiptųsi į minią.
Take precautions when driving in the snow.	Važiuodami sniege imkitės atsargumo priemonių.
He fell to his knees and began to cry.	Jis parpuolė ant kelių ir pradėjo verkti.
They were almost hysterical.	Jie buvo beveik isteriški.
Neighborhood kids love to play here.	Kaimynystės vaikai mėgsta čia žaisti.
He told the driver to stop the car.	Jis liepė vairuotojui sustabdyti automobilį.
Create more homework examples.	Sukurkite daugiau namų darbų pavyzdžių.
The company also reported great sales this year!	Bendrovė taip pat pranešė apie puikius pardavimus šiais metais!
She began to feel excited.	Ji pradėjo jaustis susijaudinusi.
You can now enjoy a tastier dessert.	Dabar galite mėgautis skanesniu desertu.
The historical record is full of strange stories.	Istorinis įrašas kupinas keistų pasakojimų.
Animal food depends on plants.	Gyvūnų maistas priklauso nuo augalų.
Fish house by the sea.	Žuvies namelis prie jūros.
Researchers have concluded that immigrants typically pay taxes.	Mokslininkai padarė išvadą, kad imigrantai paprastai moka mokesčius.
We traveled a lot in those days.	Tais laikais daug keliavome.
All that remains now is the ruins.	Dabar liko tik griuvėsiai.
She responded quickly.	Ji greitai atsakė.
Let's experience this amazing place!	Patirkime šią nuostabią vietą!
The flag does not fly and hangs.	Vėliava neplevėsuoja, o kabo.
The deacon was unhappy.	Diakonas buvo nepatenkintas.
Unfortunately, it got very bad for him.	Deja, jam pasidarė labai bloga.
The bear walks the street carefully.	Meška atsargiai vaikšto gatve.
They tried to excite him.	Jie bandė jį sužadinti.
He was removed from the wreckage.	Jis pasišalino nuo nuolaužų.
Kids love to play with their food.	Vaikai mėgsta žaisti su savo maistu.
There is a toll booth at this intersection.	Šioje sankryžoje stovi rinkliavos punktas.
I’m glad to hear the news about your progress.	Džiaugiuosi girdėdamas naujienas apie jūsų pažangą.
Most of the fallen leaves turn into compost.	Dauguma nukritusių lapų virsta kompostu.
Swarms of bees passed through the window.	Pro langą pralėkė bičių spiečius.
It is a town where a woman lived.	Tai miestelis, kuriame gyveno moteris.
The monarch suffered from a debilitating disease.	Monarchas sirgo varginančia liga.
The smell of burning grass filled the air.	Degančios žolės kvapas užpildė orą.
The soldiers were attacked.	Kareiviai buvo užpulti.
Good to be among his belongings.	Gera būti tarp jo daiktų.
He led them through the suburban streets.	Jis vedė juos priemiesčio gatvėmis.
She spends too much time away.	Ji per daug laiko praleidžia toli.
The meteorologist predicted the weather.	Meteorologas prognozavo orus.
The main among the diseases was malaria.	Pagrindinė tarp ligų buvo maliarija.
She starts getting used to working in a factory.	Ji pradeda priprasti prie darbo fabrike.
The housewife was preparing dinner intensely.	Namų šeimininkė įtemptai ruošė vakarienę.
The voices were raised in anger.	Balsai buvo pakelti iš pykčio.
Local businesses want to unlock their growth potential.	Vietos įmonės nori išnaudoti augimo potencialą.
Select the letter that represents the sound you hear.	Pasirinkite raidę, kuri reiškia girdimą garsą.
She patiently read the newspaper.	Ji kantriai skaitė laikraštį.
The red ant crawled on the crab's foot.	Raudonoji skruzdėlė užropojo krabo koja.
You look nervous.	Atrodai nervingas.
He ran past the statue of the sphinx with a loud laugh.	Jis garsiai juokdamasis prabėgo pro sfinkso statulą.
The singer performed old songs energetically.	Dainininkė energingai atliko senas dainas.
A cello sounded in the distance.	Tolumoje suskambo violončelė.
He put his wife in the bath.	Jis įdėjo žmoną į vonią.
Do you understand what you are doing?	Ar tu supranti ką darai?
His people are famous for their hospitality.	Jo žmonės garsėja savo svetingumu.
We discussed our vacation plans.	Aptarėme savo atostogų planus.
The guy made a terrible mess in the kitchen.	Vaikinas padarė siaubingą netvarką virtuvėje.
The title track of the new album is great.	Naujojo albumo titulinis kūrinys yra puikus.
The more you think about it, the more surprising it is.	Kuo daugiau apie tai galvoji, tuo labiau stebina.
There is plenty of parking on site.	Vietoje yra daug automobilių stovėjimo aikštelės.
Dark clouds crawled in the plains.	Lygumose šliaužė tamsūs debesys.
How does this affect you?	Kaip tai veikia jus?
A ton of gold was taken from the loot.	Iš grobio buvo paimta tona aukso.
The radio was clearly turned off.	Radijas buvo aiškiai išjungtas.
She sighed quietly as she sipped her green tea.	Ji gurkšnodama žaliąją arbatą tyliai atsiduso.
After washing, they joined the coffee queue.	Nusiprausę jie stojo į kavos eilę.
Try convincing her to use water filters.	Pabandykite įtikinti ją naudoti vandens filtrus.
The statue is made of pure gold.	Statula pagaminta iš gryno aukso.
If you do not comply, legal action will be taken.	Jei nesilaikysite reikalavimų, bus imtasi teisinių veiksmų.
Both dogs were extremely loyal.	Abu šunys buvo nepaprastai ištikimi.
I think everyone should go to college.	Manau, kad visi turėtų eiti į koledžą.
To express his regret, he bowed deeply.	Norėdamas išreikšti apgailestavimą, jis giliai nusilenkė.
The cats did not walk as well.	Katės ne taip gerai vaikščiojo.
The flesh of the fruit is firm and firm.	Vaisiaus minkštimas yra tvirtas ir kietas.
Power outages are becoming a common problem in the country.	Elektros tiekimo nutraukimas tampa dažna problema šalyje.
As a warning to the future.	Kaip įspėjimas ateičiai.
Few entrepreneurs disagree with his view.	Nedaug verslininkų prieštarauja jo požiūriui.
Those students who receive sports scholarships enjoy the facilities.	Tie studentai, gaunantys sporto stipendijas, naudojasi patogumais.
The director was presented with an old book.	Režisierei buvo padovanota senoji knyga.
Parents believe that children will take care of their grandchildren.	Tėvai tiki, kad vaikai rūpinsis anūkais.
They laid it on the concrete.	Jie paguldė ją ant betono.
Once he was not afraid of heights.	Kartą jis nebijojo aukščio.
We sold our car yesterday.	Vakar pardavėme savo automobilį.
Visitors to the city are fascinated by monuments.	Miesto lankytojus žavi paminklai.
Oil was transported through canals.	Nafta buvo gabenama kanalais.
Add a little salt.	Įdėkite šiek tiek druskos.
This road leads to the city limits.	Šis kelias veda į miesto ribas.
Some dogs have been known to attack children.	Buvo žinoma, kad kai kurie šunys puola vaikus.
He thought about the spoon on his cheek.	Jis susimąstė šaukštą prie skruosto.
Unlike other markets, most stores have closed.	Skirtingai nei kitose rinkose, dauguma parduotuvių buvo uždarytos.
I am a passionate eternal optimist!	Esu aistringa amžina optimistė!
To reduce air pollution, we all need to save electricity.	Norėdami sumažinti oro taršą, visi turime taupyti elektros energiją.
The cow was rescued from the truck.	Karvė buvo išgelbėta iš sunkvežimio.
Protesters were attacked by police.	Protestuotojus užpuolė policija.
The disease occurs when eating infected meat.	Liga atsiranda valgant užkrėstą mėsą.
The elephant was tickled by his trunk.	Dramblį kuteno jo kamienas.
She became impatient.	Ji tapo nekantra.
Maturity is gained through experience, not age.	Branda įgyta per patirtį, o ne amžių.
The soldiers were furious.	Kareiviai buvo įsiutę.
Write it down for the future.	Ateičiai užrašykite ją.
You can choose your destiny.	Jūs galite pasirinkti savo likimą.
They questioned the honesty of the witness.	Jie suabejojo ​​liudytojo sąžiningumu.
The village is popular with tourists.	Gyvenvietė populiari tarp turistų.
The biology teacher said evolution is a fact.	Biologijos mokytojas sakė, kad evoliucija yra faktas.
This tree blooms in mid-summer.	Šis medis žydi vasaros viduryje.
Take advantage of our messages and hotel movement tips.	Pasinaudokite mūsų žinutėmis ir viešbučių judėjimo patarimais.
The pupil worked overtime without reproach.	Mokinys be priekaištų dirbo viršvalandžius.
Fear forces us to hold back our emotions.	Baimė verčia mus sulaikyti savo emocijas.
It rained heavily all afternoon.	Visą popietę smarkiai lijo.
The port is here, on a sandy island.	Uostas yra čia, smėlio saloje.
The interview provided a lot of insight on this topic.	Interviu suteikė daug įžvalgų šia tema.
This fuel can propel your engine hundreds of miles.	Šis kuras gali varyti jūsų variklį šimtus mylių.
The procedure is quite simple.	Procedūra yra gana paprasta.
Companies pay only part of these costs.	Įmonės apmoka tik dalį šių išlaidų.
This novel deprived him of a lot of health.	Šis romanas atėmė iš jo daug sveikatos.
She wears a gold ribbon on her right wrist.	Ant dešiniojo riešo ji nešioja auksinę juostelę.
The book is about the progress of civilization.	Knygoje kalbama apie civilizacijos pažangą.
Spiritual values ​​are rarely mentioned, but they exist.	Dvasinės vertybės minimos retai, bet jos egzistuoja.
The dress fell in folds around her.	Suknelė aplink ją krito klostėmis.
Filled with water, the shell retains its shape.	Pripildytas vandens, apvalkalas išlaiko savo formą.
These changes were accompanied by an increased sense of optimism.	Šiuos pokyčius lydėjo padidėjęs optimizmo jausmas.
The market has suffered from severe electricity shortages.	Rinka kentėjo nuo didelio elektros trūkumo.
The ship's crew rejoiced loudly.	Laivo įgula garsiai džiūgavo.
There is a leak in the roof.	Yra nuotėkis stoge.
This topic shocked the experts.	Ši tema sukrėtė ekspertus.
This area was famous for its beautiful silk.	Ši sritis garsėjo puikiu šilku.
All mammals have hair on their bodies.	Visi žinduoliai turi plaukus ant kūno.
The child's hands were covered in blisters	Vaiko rankos buvo padengtos pūslėmis
Don’t get distracted by the little things.	Nesiblaškykite dėl smulkmenų.
The judge gives evidence quickly.	Teisėjas greitai pateikia parodymus.
The wind gently stroked her face.	Vėjas švelniai glostė jos veidą.
I can’t tell you how to live your life.	Negaliu pasakyti, kaip gyventi savo gyvenimą.
I said she couldn’t be trusted.	Sakiau, kad ja negalima pasitikėti.
The big finger is pointed at the heart.	Didysis pirštas nukreiptas į širdį.
Patience is a virtue.	Kantrybė yra dorybė.
Getting pregnant is not easy.	Pastoti nėra lengva.
The village is often flooded.	Kaimas dažnai užliejamas.
Maybe we should go swimming.	Galbūt turėtume eiti maudytis.
These dogs are dangerous!	Šie šunys yra pavojingi!
Changing seasons affect our lives.	Besikeičiantys metų laikai daro įtaką mūsų gyvenimui.
Dark clouds hung low in the sky.	Žemai danguje kybo tamsūs debesys.
Six kilometers from the city, the road divides into two lanes.	Už šešių kilometrų nuo miesto kelias dalijasi į dvi juostas.
Happy families are always careful.	Laimingos šeimos visada yra atsargios.
The cathedral was built to mark the importance of water.	Katedra buvo pastatyta siekiant pažymėti vandens svarbą.
Once the insect eggs hatch, the process begins again.	Kai vabzdžių kiaušiniai išsirita, procesas prasideda iš naujo.
Leave your name and address with the receptionist.	Palikite savo vardą ir adresą registratūros darbuotojui.
He felt very humiliated by the reproach.	Dėl priekaištų jis jautėsi labai pažemintas.
He then recited a long poem.	Tada jis padeklamavo ilgą eilėraštį.
Such was the influence of their work.	Tokia buvo jų darbo įtaka.
Gather and listen to me.	Susirink ir klausyk manęs.
A close friend who wants to help a friend who needs help.	Artimas draugas, norintis padėti draugui, kuriam reikia pagalbos.
Great care has been taken not to damage the library buildings.	Labai stengtasi nesugadinti bibliotekos pastatų.
There are several active volcanoes in the country.	Šalyje yra keli aktyvūs ugnikalniai.
He argued with the witness.	Jis ginčijosi su liudytoju.
Opponents have argued that the law is racist.	Oponentai tvirtino, kad įstatymas yra rasistinis.
Use your own words to describe this image.	Norėdami apibūdinti šį vaizdą, naudokite savo žodžius.
The silver bells sounded merry.	Linksmai skambėjo sidabriniai varpai.
The food gradually cooled.	Maistas palaipsniui atvėso.
Everything in the room was white.	Kambaryje viskas buvo balta.
Some local hospitals have free access	Kai kurios vietinės ligoninės gali naudotis nemokamai
Early research has shown that a new drug can cure cancer.	Ankstyvieji tyrimai parodė, kad naujas vaistas gali išgydyti vėžį.
My brother is afraid of the dark.	Mano brolis bijo tamsos.
The ship is in port.	Laivas stovi uoste.
Milk is a liquid.	Pienas yra skystis.
The birds chirped a symphony of sounds.	Paukščiai čiulbėjo garsų simfoniją.
There is a difference between social activity and games.	Yra skirtumas tarp socialinio aktyvumo ir žaidimų.
Take a piece of cheese, sprinkle with salt and pepper	Paimkite gabalėlį sūrio, pabarstykite druska ir pipirais
Officers found two bodies in the house.	Pareigūnai name rado du kūnus.
He looked at the plan over and over again, instantly.	Jis vėl ir vėl peržvelgė planą, akimirksniu.
The mountains around this city are famous for their beauty.	Kalnai aplink šį miestą garsėja savo grožiu.
Bacteria can cause serious infections.	Bakterijos gali sukelti rimtų infekcijų.
The machine exterminated the insects.	Mašina išnaikino vabzdžius.
Her mood darkened	Jos nuotaika aptemdė
The diet affected him negatively.	Dieta jį paveikė neigiamai.
The premises are uninhabitable.	Patalpos netinkamos gyventi.
There are ponds on the map.	Žemėlapyje yra tvenkiniai.
The meeting was chaired by the head of the council.	Posėdžiui vadovavo tarybos vadovas.
The roar of the crowd echoed throughout the stadium.	Minios riaumojimas nuaidėjo per visą stadioną.
The drill pierced the rock.	Grąžtas pervėrė uolą.
The firefighter ran towards the burning house.	Ugniagesys nubėgo link degančio namo.
Numerous major storms caused severe damage.	Daugybė didelių audrų padarė didelę žalą.
A loaded weapon lay on the table.	Ant stalo gulėjo užtaisytas ginklas.
Crossing the border was pretty easy.	Kirsti sieną buvo gana lengva.
The gorilla takes care of his son.	Gorila prižiūri savo sūnų.
Children need to learn to protect themselves.	Vaikai turi išmokti apsisaugoti.
Unwanted text will fade.	Nepageidaujamas tekstas nublanks.
Now open the oven door.	Dabar atidarykite orkaitės dureles.
It was an amazing experience.	Tai buvo nuostabi patirtis.
They survived a brutal winter.	Jie išgyveno žiaurią žiemą.
Add a little extra sugar.	Įpilkite šiek tiek papildomo cukraus.
Aunt's helping hand.	Tetos pagalbos ranka.
The dogs started howling.	Šunys pradėjo staugti.
Population growth in the region has slowed.	Gyventojų skaičiaus augimas šiame regione sulėtėjo.
This land is fertile.	Ši žemė yra derlinga.
Dubai was built on a barren desert.	Dubajus buvo pastatytas ant nederlingos dykumos.
Already full of willing participants, the venue was packed.	Jau pilna norinčių dalyvių, vieta buvo sausakimša.
Many things that were previously believed are becoming more believable.	Daugelis dalykų, kuriais buvo tikėta anksčiau, tampa labiau tikėti.
A crowd of children is flocking to the police station.	Prie policininko būriuojasi minia vaikų.
The perpetrators were caught and punished.	Nusikaltėliai buvo sugauti ir nubausti.
The Pope blessed.	Popiežius palaimino.
As a year ago.	Kaip ir prieš metus.
To defend the city, the walls were strong.	Norėdami apginti miestą, sienos buvo tvirtos.
If two men ski together, they will go fast.	Jei du vyrai slidinėja kartu, jie eis greitai.
Their knitting needle was pointed.	Jų mezgimo adata buvo smaili.
The rat is running on the kitchen floor.	Žiurkė laksto virtuvės grindimis.
The elephant is the largest land animal.	Dramblys yra didžiausias sausumos gyvūnas.
Bands are popular in all major cities.	Muzikos grupės populiarios visuose didžiuosiuose miestuose.
Who killed those deer?	Kas tuos elnius nužudė?
This has changed the course of history.	Tai pakeitė istorijos eigą.
We all agreed he was a dirty kid.	Mes visi sutarėme, kad jis buvo nešvarus ožiukas.
Outrage over the ban quickly spread.	Pasipiktinimas dėl draudimo greitai išplito.
Chocolate cake is his favorite.	Šokoladinis pyragas yra jo mėgstamiausias.
The refugees now live outside the camp.	Dabar pabėgėliai gyvena už stovyklos ribų.
She was the last of its kind.	Ji buvo paskutinė iš savo rūšies.
It rained immediately.	Iškart sekė lietus.
The hot water balded her skin, making her cry.	Karštas vanduo nuplikė jos odą, todėl ji verkė.
The cows were transported to the slaughterhouse.	Karvės buvo vežamos į skerdyklą.
Leave it and forget it.	Palik ir pamiršk.
She gave an interesting lecture.	Ji skaitė įdomią paskaitą.
I rubbed my coat.	Nusibraukiau paltą.
Clothing is one of the most significant inventions in history.	Drabužiai yra vienas reikšmingiausių istorijos išradimų.
A warship enters the port.	Į uostą įplaukia karo laivas.
The dress was too tight for me.	Suknelė man buvo per ankšta.
At the end of the war, the people will rebuild.	Karui pasibaigus, žmonės atstatys.
They are thinking of opening a new restaurant in town.	Jie galvoja atidaryti naują restoraną mieste.
But we do not have information about your location.	Bet mes neturime informacijos apie jūsų buvimo vietą.
The roofs were covered with slate.	Stogai buvo dengti šiferiu.
The computer screen flashed and a desktop image appeared.	Kompiuterio ekranas sumirksėjo ir pasirodė darbalaukio vaizdas.
The monk smiled as he presented his version of the legend.	Vienuolis nusišypsojo, pateikdamas savo legendos versiją.
Edna hurts my heart.	Ednai skauda širdį.
Water is essential for agriculture.	Vanduo yra būtinas žemės ūkiui.
Thousands of protesters gathered at the event.	Į renginį susirinko tūkstančiai protestuotojų.
There is a sound in the toilet.	Tualete nuleidžiamas garsas.
The protests forced the regime to grant democracy.	Protestai privertė režimą suteikti demokratiją.
The study data were Excel.	Tyrimo duomenys buvo Excel.
It is always important to follow the instructions.	Visada svarbu laikytis nurodymų.
His unusually vivid imagination.	Jo neįprastai ryški vaizduotė.
The mountains are a popular tourist destination.	Kalnai yra populiari turistų lankoma vieta.
The man's lips are smooth.	Vyro lūpos lygios.
I heard a short shout.	Išgirdau trumpą aiktelėjimą.
Wouldn't you like to open a window?	Ar nenorėtum atidaryti langą?
Taxpayers deserve a thorough explanation.	Mokesčių mokėtojai nusipelno išsamaus paaiškinimo.
He abandoned his original plans.	Jis atsisakė savo pirminių planų.
The books lie scattered all over the floor.	Knygos guli išmėtytos po visas grindis.
Many people of color traditionally have a hard time finding work.	Daugeliui spalvotų žmonių tradiciškai sunku susirasti darbą.
The primeval swamp lies in a dense forest.	Pirmykštė pelkė slypi tankiame miške.
She took an oath of silence.	Ji davė tylos priesaiką.
Their survival is insecure.	Jų išgyvenimas yra nesaugus.
Before you speak, think first.	Prieš kalbėdamas, pirmiausia pagalvok.
Some employers are actually trying to force their employees.	Kai kurie darbdaviai iš tiesų bando priversti savo darbuotojus.
This river is at high tide.	Ši upė yra potvynių ir atoslūgių.
The daily caloric intake is low.	Dienos kalorijų norma yra maža.
The quantity will be just.	Kiekis bus kaip tik.
He fixed his glasses, rubbing his bridge of his nose.	Jis pasitaisė akinius, trindamas nosies tiltelį.
They played table tennis.	Jie žaidė stalo tenisą.
He slowly pulled the ball out of his net.	Jis lėtai ištraukė kamuolį iš savo tinklo.
Our guide is very strict.	Mūsų vadovas labai griežtas.
The heated mixture became brown and sticky.	Kaitinamas mišinys tapo rudas ir lipnus.
He looked out the window.	Jis žiūrėjo pro langą.
The children screamed with joy.	Vaikai klykė iš džiaugsmo.
Our teacher often writes down his lessons.	Mūsų mokytojas dažnai užrašo savo pamokas.
Clouds destroy all the stars except the brightest.	Debesys sunaikina visas žvaigždes, išskyrus ryškiausias.
No one was allowed to ride a horse.	Jodinėti ant žirgo niekam nebuvo leista.
She blushed a bit.	Ji šiek tiek paraudo.
Most farms in this area are small.	Dauguma šios srities ūkių yra smulkūs.
The kidnappers kept the victim closed at home.	Pagrobėjai auką laikė uždarytą namuose.
In five minutes, you have to bring me breakfast.	Po penkių minučių tu turi man atnešti pusryčius.
Closed or loose, these animals are at risk.	Uždaryti arba laisvi, šiems gyvūnams gresia pavojus.
In some countries, men are considered superior to women.	Kai kuriose šalyse vyrai laikomi pranašesniais už moteris.
The first rule of war is to know your enemy.	Pirmoji karo taisyklė – pažinti savo priešą.
He hurried home to see if he had missed anything.	Jis nuskubėjo namo pažiūrėti, ar ko nors nepraleido.
Try to stay calm, damn it.	Pasistenk išlikti ramus, po velnių.
The attribute "attribute" is ambiguous.	„Atributyvinis“ įvardis yra dviprasmiškas.
The third planet is a gas giant.	Trečioji planeta yra dujų milžinas.
This valley was such a beautiful sight.	Šis slėnis buvo toks gražus vaizdas.
The project is supported by the government.	Projektą remia vyriausybė.
Friends supported each other.	Draugai palaikė vieni kitus.
All students were silent during the lecture.	Visi studentai per paskaitą tylėjo.
Companies need to compete fairly, the marketplace said.	Įmonės turi konkuruoti sąžiningai, liepė prekyvietė.
These machines	Šios mašinos
Aimed at the control device in the engine room of the ship.	Nutaikyta į valdymo prietaisą laivo mašinų skyriuje.
You need a lot of money to open your own brewery.	Norėdami atidaryti savo alaus daryklą, jums reikia didelių lėšų.
It is important to eat a balanced diet.	Svarbu valgyti subalansuotą maistą.
An inspector visited the school tomorrow.	Rytoj mokykloje lankėsi inspektorius.
Almost all new mothers suffer from back pain.	Beveik visos naujos motinos kenčia nuo nugaros skausmų.
The police chief warns of a rise in crime.	Policijos vadovas perspėja apie nusikalstamumo augimą.
She was wrapped in a scarf.	Ji apsigaubė skara.
Follow the instructions exactly.	Tiksliai vykdykite instrukcijas.
Most parents want their children to attend a private school.	Dauguma tėvų nori, kad jų vaikai lankytų privačią mokyklą.
There were many islands on the coast.	Pakrantėje matėsi daug salų.
The entrance was guarded by a handful of soldiers.	Įėjimą saugojo saujelė kareivių.
They were too scared to say anything.	Jie per daug bijojo ką nors pasakyti.
The plant was closed for six months.	Gamykla buvo uždaryta šešiems mėnesiams.
Among the speakers were some of the best scientists in the country.	Tarp pranešėjų buvo keletas geriausių šalies mokslininkų.
It can be called an epidemic.	Galima tai pavadinti epidemija.
The body of the murdered woman was found.	Buvo rastas nužudytos moters kūnas.
He should watch out for snakes.	Jis turėtų saugotis gyvatės.
Their hands trembled.	Jų rankos drebėjo.
The guy accepted her apology.	Vaikinas priėmė jos atsiprašymą.
Cummins sells diesel engines.	Cummins parduoda dyzelinius variklius.
She is celebrated for the beauty of her bathrobes.	Ji yra švenčiama dėl savo chalatų grožio.
Raising prices really helps the poor.	Kainų didinimas iš tikrųjų padeda vargšams.
Health and wealth are closely linked.	Sveikata ir turtas yra glaudžiai susiję.
As the train approached, he spotted his friend.	Artėjant traukiniui, jis pastebėjo savo draugą.
The basis of the rural economy.	Kaimo ūkio pagrindas.
They studied the habits of several wild animals.	Jie tyrinėjo kelių laukinių gyvūnų įpročius.
Some insurance companies refuse to pay.	Kai kurios draudimo bendrovės atsisako mokėti.
This paper is too thin, too inflexible and too weak.	Šis popierius per plonas, per nelankstus ir per silpnas.
Tax officials target corporate loopholes.	Mokesčių pareigūnai taikosi įmonių spragas.
There are no fresh vegetables here.	Šviežių daržovių čia nėra.
Smoke chimneys rose above the sleepy city.	Virš apsnūdusio miesto iškilo dūmų kaminai.
They both worked at a local plastics factory.	Jie abu dirbo vietinėje plastiko gamykloje.
This island is famous for its natural beauty.	Ši sala garsėja savo gamtos grožiu.
The economy of this region is highly dependent on agriculture.	Šio regiono ekonomika labai priklausoma nuo žemės ūkio.
The police have yet to answer that.	Policija į tai dar turi atsakyti.
The appellant had reliable and compelling witnesses.	Apeliantas turėjo patikimų ir svarių liudytojų.
The speaking voice was harsh and hoarse.	Kalbėjo balsas buvo šiurkštus ir užkimęs.
This city is famous for its art museums.	Šis miestas garsėja savo meno muziejais.
The cat rubs its paws into the mat, muttering.	Katė trina letenas į kilimėlį, murkia.
The tower blocked the sunlight.	Bokštas užstojo saulės šviesą.
The city looks old and quite derelict.	Miestas atrodo senas ir gana apleistas.
The world economy has turned for the worse.	Pasaulio ekonomika pakrypo į blogąją pusę.
She later told us she wanted to test his loyalty.	Vėliau ji mums pasakė, kad nori išbandyti jo lojalumą.
All cleaning should be done with detergent and water.	Visas valymas turi būti atliekamas plovikliu ir vandeniu.
The paper absorbs the ink.	Popierius sugeria rašalą.
It doesn't seem to work.	Atrodo, kad tai neveikia.
So the tactics have to be to score early goals.	Taigi taktika turi būti įmušti ankstyvus įvarčius.
His watch broke.	Jo laikrodis sugedo.
Apply a little cleanser on your fabric.	Užtepkite šiek tiek valymo priemonės ant savo audinio.
A slow but clear stream meandered through the forest.	Per mišką vingiavo lėtas, bet skaidrus upelis.
This is the fourth time he has pretended to be ill.	Tai jau ketvirtas kartas, kai jis apsimeta sergantis.
There is much to learn from this book.	Iš šios knygos galima daug pasimokyti.
We ate soup and sandwiches for lunch.	Pietums valgėme sriubą ir sumuštinius.
They think the family is damned.	Jie mano, kad šeima yra prakeikta.
Increased vehicle use has had many negative consequences.	Padidėjęs transporto priemonių naudojimas atnešė daug neigiamų pasekmių.
The statue is exhibited in the exhibition hall.	Statula eksponuojama parodų salėje.
Coral reefs are found in tropical waters.	Koraliniai rifai randami atogrąžų vandenyse.
The consonant has the letter "m".	Priebalsiuose yra raidė „m“.
Any remains in it can be valuable.	Bet kokie jame esantys palaikai gali būti vertingi.
Only when he faces death does he feel alive.	Tik susidūręs su mirtimi jis jaučiasi gyvas.
We need to reconcile vision with reality.	Turime suderinti viziją su realybe.
Some students turned their tables toward the window.	Kai kurie mokiniai pasuko savo stalus link lango.
A cold wind whistled in her ears.	Šaltas vėjas švilpė jos ausyse.
Many men still carried heavy weapons.	Daugelis vyrų vis dar nešiojosi sunkiuosius ginklus.
Democracy is widely used around the world.	Demokratija plačiai naudojama visame pasaulyje.
The ATM does not work.	Neveikia bankomatas.
People think it smells bad.	Žmonės mano, kad tai blogai kvepia.
You need to be especially careful when driving at night.	Važiuodami naktį turite būti ypač atsargūs.
It was a red kettle standing on a stove.	Tai buvo raudonas virdulys, stovėjęs ant viryklės.
Make sure you get enough nutrition.	Įsitikinkite, kad gaunate pakankamai mitybos.
Their success was their collapse.	Jų sėkmė buvo jų žlugimas.
The terms of this agreement are final.	Šios sutarties sąlygos yra galutinės.
He tried several natural remedies.	Jis išbandė keletą natūralių vaistų.
My son wants to be a chef.	Mano sūnus nori tapti virėju.
An elderly woman has a very narrow nose.	Senyvo amžiaus moteris turi labai siaurą nosį.
The church is an ideal place for weddings.	Bažnyčia yra ideali vieta vestuvėms.
Due to rain, the meeting was postponed,	Dėl lietaus susitikimas buvo atidėtas,
A curious monkey collected dishes.	Smalsi beždžionė rinko indus.
His theory proved true.	Jo teorija pasitvirtino.
This material is hard and easy to clean.	Ši medžiaga yra kieta ir lengvai valoma.
She really enjoyed the party.	Jai labai patiko pokylis.
Cereal cup cakes are not eaten with a fork.	Javos puodelių pyragaičiai nevalgomi su šakute.
Temperatures have remained moderate in this part of the world.	Šioje pasaulio dalyje temperatūra išliko vidutinė.
The farmer swept the tobacco leaves into a pile.	Ūkininkas sušlavė tabako lapus į krūvą.
The company has not yet returned the money.	Bendrovė pinigų dar negrąžino.
Traders in the market sold goods at variable prices.	Prekeiviai turguje pardavinėjo prekes kintamomis kainomis.
The oil now flows freely from corner to corner.	Alyva dabar laisvai teka iš kampų į kampus.
The author was a recluse.	Autorius buvo atsiskyrėlis.
Every time he read a new newspaper, he cried.	Kaskart, kai skaitydavo naują laikraštį, jis verkdavo.
Wealth and ambition are everywhere.	Turtas ir ambicijos yra visur.
Mercedes rules.	Mercedes taisyklės.
Many parents worry about their children.	Daugelis tėvų nerimauja dėl savo vaikų.
There was a long debate, a heated debate.	Užvirė ilgos diskusijos, karštos diskusijos.
Was it forbidden to give alms?	Ar buvo draudžiama duoti išmaldą?
I like your music, she said.	Man patinka tavo muzika, pasakė ji.
She found herself cold.	Ji apsitvėrė nuo šalčio.
The meeting was a waste of time.	Susitikimas buvo laiko švaistymas.
A committee is expected to be formed.	Tikimasi, kad bus sudarytas komitetas.
Some characters may look strange at first,	Kai kurie simboliai iš pradžių gali atrodyti keistai,
The victims drowned in gasoline.	Aukos nuskendo benzine.
It was the only such excavation ever made.	Tai buvo vienintelis kada nors atliktas toks kasinėjimas.
Students should visit the museum.	Moksleiviai turėtų apsilankyti muziejuje.
The problem is that there is too much competition.	Problema ta, kad konkurencija yra per didelė.
This business closes over the weekend.	Ši įmonė savaitgalį užsidaro.
Second, you will need a packet of instant coffee.	Antra, jums reikės pakelio tirpios kavos.
What is the difference between an apple and an orange?	Kuo skiriasi obuolys ir apelsinas?
They drank at a local bar.	Jie gėrė vietiniame bare.
Fire cannot burn without oxygen.	Ugnis negali degti be deguonies.
You haven't been there in a long time.	Tavęs jau seniai nebuvo.
In the north, the landscape is smooth and dry.	Šiaurėje kraštovaizdis lygus ir sausas.
Scalpel willingly agreed.	Skalikas noriai sutiko.
The tiger roared out of the jungle.	Tigras riaumodamas išėjo iš džiunglių.
After the morning swim, five enthusiastic swimmers gathered.	Po rytinio plaukimo susibūrė penki entuziastingi plaukikai.
They took back the win at the bank.	Laimėjimą jie atsiėmė banke.
She had one too.	Ji turėjo vieną per daug.
Brush your teeth twice a day.	Valykite dantis du kartus per dieną.
She will do great.	Jai puikiai pasiseks.
It would make good company.	Jis sudarytų gerą kompaniją.
I need five cups of sugar.	Man reikia penkių puodelių cukraus.
I was sick and lying in bed for about a week.	Aš sirgau ir gulėjau lovoje apie savaitę.
The ship was partially submerged.	Laivas buvo iš dalies panardintas.
He paid them, not done the work himself.	Jis jiems sumokėjo, o ne pats atliko darbą.
Jennifer mentioned that she moved here.	Jennifer paminėjo, kad persikėlė čia.
Victims of water pollution complain that they are sick.	Vandens užterštumo aukos skundžiasi, kad serga.
It should still be here, don’t worry.	Tai vis tiek turėtų būti čia, nesijaudinkite.
This decision will work.	Šis sprendimas veiks.
Evidence shows that higher temperatures kill people.	Įrodymai rodo, kad aukštesnė temperatūra žudo žmones.
I got used to the hard work.	Aš pripratau prie sunkaus darbo.
The oil is often used for lubrication.	Aliejus dažnai naudojamas tepimui.
Officials threatened to close the school.	Pareigūnai pagrasino mokyklą uždaryti.
The farm offers support to local families.	Ūkis siūlo paramą vietos šeimoms.
He was seriously ill during his adolescence.	Paauglystės metais jis sunkiai sirgo.
She gave them tea and biscuits.	Ji davė jiems arbatos ir sausainių.
The reward is a payment offer.	Atlygis yra mokėjimo pasiūlymas.
The farmer looked up at the sky, cursing loudly.	Ūkininkas pažvelgė į dangų, garsiai keikdamasis.
In the distance, the child's faint laughter was heard.	Tolumoje buvo girdimas neryškus vaiko juokas.
The painting was created by a famous artist.	Paveikslą sukūrė žinomas menininkas.
Do not damage the coral while diving.	Nardydami nepažeiskite koralų.
She noticed the expression on my face.	Ji pastebėjo mano veido išraišką.
Computer chip production is projected to increase.	Prognozuojama, kad kompiuterio lusto gamyba padidės.
He searched his room in fright.	Jis išsigandęs apžiūrėjo savo kambarį.
She had a short romance with her married husband.	Ji turėjo trumpą romaną su vedusiu vyru.
She cried bitterly.	Ji karčiai verkė.
Occultists say spells work.	Okultistai sako, kad burtai veikia.
The flag fluttered in the wind.	Vėliava plevėsavo vėjyje.
Here they were given permission to explore.	Čia jiems buvo duotas leidimas tyrinėti.
The banana was too soft.	Bananas buvo per minkštas.
There is a thin line between attracting customers and teasing them.	Tarp klientų pritraukimo ir jų erzinimo yra plona riba.
She studied contemporary drama.	Ji studijavo šiuolaikinę dramą.
His intellect was well known.	Jo intelektas buvo gerai žinomas.
One moment of distraction is enough.	Užtenka vienos blaškymosi akimirkos.
We cannot cooperate with them.	Mes negalime su jais bendradarbiauti.
As technology advances, the world has become smaller.	Tobulėjant technologijoms, pasaulis tapo mažesnis.
The rain did not deter workers.	Lietus darbuotojų neatbaidė.
The roar of excited voices filled the room.	Susijaudinusių balsų ūžesys užpildė kambarį.
Although painful, it reduces tension.	Nors ir skausminga, ji mažina įtampą.
She invited friends to share a meal.	Ji pakvietė draugus pasidalyti valgiu.
Paul had a reputation as a joker.	Paulius turėjo pokštininko reputaciją.
An elegant black car approached the curb.	Elegantiškas juodas automobilis privažiavo prie bordiūro.
Increased demand yesterday forced the rise in price of gasoline.	Vakar išaugusi paklausa privertė branginti benziną.
There was nowhere to hide.	Nebuvo kur slėptis.
Frequent storms in the spring.	Pavasarį dažnos audros.
Unfortunately, she was falsely accused.	Deja, ji buvo melagingai apkaltinta.
At this year’s conference, members presented their research.	Šių metų konferencijoje nariai pristatė savo tyrimus.
The mother put a tray behind the door.	Motina už durų padėjo padėklą.
The city remained calm.	Mieste liko ramybė.
This experience, unfortunately, was once in a lifetime.	Ši patirtis, deja, buvo kartą gyvenime.
The city was hit by a cholera epidemic.	Miestą užklupo choleros epidemija.
His speech illustrated the futility of war.	Jo kalba iliustravo karo beprasmybę.
The rice was cooked in coconut milk.	Ryžiai buvo virti kokosų piene.
She carried receivables.	Ji nešė gautinas sumas.
The heated object becomes gas.	Kaitinamas daiktas tampa dujomis.
When the king died, his regent seized power.	Karaliui mirus, valdžią užgrobė jo regentas.
Lack of electricity.	Trūksta elektros energijos.
The audience was quiet, festive.	Susirinkusieji tvyrojo ramiai, šventiškai.
Come on, listen.	Nagi, klausyk.
Beware what you want!	Saugokitės, ko norite!
He is expected to leave soon.	Tikimasi, kad netrukus jis išvyks.
Get out! 	Išeik!
Shouted the angry crowd.	– šaukė įtūžusi minia.
It is the responsibility of the host to receive guests.	Šeimininko pareiga yra priimti svečius.
They won the hard fight.	Jie iškovojo pergalę sunkioje kovoje.
Sing and she will dance.	Dainuok ir ji šoks.
They have been here for three years.	Jie čia jau trejus metus.
Only when the world changes will the story become clear.	Tik tada, kai pasaulis pasikeis, istorija paaiškės.
The experiment was designed to find out their influence.	Eksperimentas buvo skirtas išsiaiškinti jų įtaką.
Tea can also be drunk hot.	Arbatą galima gerti ir karštą.
Damage to the axons can cause paralysis.	Aksonų pažeidimas gali sukelti paralyžių.
The finance minister has announced a tax increase.	Finansų ministras paskelbė apie mokesčių didinimą.
The remaining population is mostly confined to arable land.	Likę gyventojai daugiausia apsiriboja dirbamomis žemėmis.
The villagers began to load their belongings.	Kaimiečiai pradėjo krautis savo daiktus.
Today, the company’s stock price has halved.	Šiandien bendrovės akcijų kaina sumažėjo perpus.
He was sent to prison for the murder of his wife.	Jis buvo išsiųstas į kalėjimą už savo žmonos nužudymą.
The living room is on the second floor.	Svetainė yra antrame aukšte.
A mixture of cream and sugar.	Grietinėlės ir cukraus mišinys.
Tsunamis are the result of underwater earthquakes.	Cunamiai yra povandeninių žemės drebėjimų rezultatas.
The victory put even more pressure on him.	Pergalė jam padarė dar didesnį spaudimą.
Many teachers asked students to complete this survey.	Daugelis mokytojų prašė mokinių užpildyti šią apklausą.
We failed to reach our goal.	Mums nepavyko pasiekti savo tikslo.
The coins provided more than enough funding.	Monetos suteikė daugiau nei pakankamą finansavimą.
There was a look on her face.	Jos veide matėsi žvilgsnis.
He sent money to his family outside the city.	Jis siuntė pinigus savo šeimai už miesto ribų.
They tried to live independently.	Jie stengėsi gyventi savarankiškai.
They will contain all the necessary materials.	Juose bus visos reikalingos medžiagos.
The forest stretches as far as the eye can see.	Miškas driekiasi kiek tik akys užmato.
Some people offer lower fees.	Kai kurie žmonės siūlo mažesnius mokesčius.
You need to set your priorities.	Turite susidėlioti savo prioritetus.
The baby's smile flashed before he fell asleep.	Mažylio šypsena blykstelėjo prieš jam užmiegant.
We need to get rid of this mood.	Turime atsikratyti šios nuotaikos.
The exchange took place at five o'clock.	Keitimasis įvyko penktą valandą.
Gradually wean small children off the bottle.	Mažus vaikus nuo buteliuko atpratinkite palaipsniui.
The first video is about fruit.	Pirmasis vaizdo įrašas yra apie vaisius.
The man was too late.	Vyras per ilgai delsė.
A politician can lose an election.	Politikas gali pralaimėti rinkimus.
There are a number of recipes in the book.	Knygoje yra nemažai receptų.
The animals climb on the rocks.	Gyvūnai lipa ant uolų.
It was previously used as an army base.	Anksčiau ji buvo naudojama kaip kariuomenės bazė.
The politician’s proposal was unpopular.	Politiko pasiūlymas buvo nepopuliarus.
Many of the trees were peeled.	Daugeliui medžių buvo nuluptos žievės.
I want you to work as a translator.	Noriu, kad dirbtumėte vertėju.
If the fish is fresh, it smells wonderful.	Jei žuvis šviežia, ji nuostabiai kvepia.
It was summative, not formative.	Tai buvo apibendrinanti, o ne formuojanti.
The water was calm today.	Šiandien vanduo buvo ramus.
Her skin was pale.	Jos oda buvo blyški.
New residents were exterminated.	Nauji gyventojai buvo išnaikinti.
Confirm the amount used.	Patvirtinkite panaudotą sumą.
After so long his relaxation, his joints hurt terribly.	Taip ilgai atsipalaidavus, jam siaubingai skaudėjo sąnarius.
Video science is the most interesting.	Vaizdo mokslas yra pats įdomiausias.
The young man had to succeed.	Jaunuoliui turėjo pasisekti.
A light summer breeze shook the trees.	Lengvas vasaros vėjelis sujudino medžius.
There were few schools in the village.	Kaime buvo nedaug mokyklų.
Travelers drove to a neighboring country.	Keliautojai patraukė į kaimyninę šalį.
The proof consists of seventeen steps.	Įrodymas susideda iš septyniolikos žingsnių.
They sail on a bright summer day.	Jie išplaukia šviesią vasaros dieną.
That storm divided the city into two parts.	Ta audra padalino miestą į dvi dalis.
Trying to solve puzzles is a lot of fun.	Bandymas išspręsti galvosūkius yra labai smagu.
The blouse was painted.	Palaidinė buvo nudažyta dažais.
Chanting sounds echoed through the building.	Per pastatą aidėjo skandavimo garsai.
Some pop stars sing about drugs.	Kai kurios popžvaigždės dainuoja apie narkotikus.
Many families do not have a permanent source of income.	Daugelis šeimų neturi nuolatinio pajamų šaltinio.
Her hair curls frantically.	Jos plaukai pašėlusiai garbanojasi.
But the weather was good.	Tačiau oras buvo geras.
The delegate asked the judge to repeat the vote.	Delegatas paprašė teisėjo pakartoti balsavimą.
We will not calm down until we have eradicated this evil.	Mes nenurimsime, kol neišnaikinsime šio blogio.
Have you ever been to this city?	Ar jūs kada nors buvote šiame mieste?
In summer, the area is visited by many tourists.	Vasarą vietovę aplanko daug turistų.
Exercise regularly, preferably daily.	Reguliariai mankštinkitės, geriausia kasdien.
He was famous for his workmanship.	Jis garsėjo savo darbo meistriškumu.
Temperatures and precipitation vary widely.	Temperatūra ir krituliai labai skiriasi.
Flies roared around the table.	Aplink stalą zujo musės.
The migrating birds were exhausted.	Migruojantys paukščiai buvo išsekę.
Many stores sell clothing, jewelry, and books.	Daugelyje parduotuvių parduodami drabužiai, papuošalai ir knygos.
This allowed her to do her homework.	Tai leido jai atlikti namų darbus.
The marble floor flashed by candlelight.	Marmurinės grindys mirgėjo žvakių šviesoje.
The president has eloquently defended his policies.	Prezidentas iškalbingai gynė savo politiką.
These actions will damage our reputation.	Šie veiksmai pakenks mūsų reputacijai.
The toad settled on the log.	Rupūžė apsigyveno ant rąsto.
Mark the corners of the cabinet with a pencil.	Pažymėkite spintos kampus pieštuku.
The peasant looked at the stone with great horror.	Valstietis pažvelgė į akmenį su dideliu siaubu.
There are now many new products in this store.	Šioje parduotuvėje dabar yra daug naujų produktų.
You may want to wash your hands.	Galbūt norėsite nusiplauti rankas.
A preacher drives an old pickup truck.	Pamokslininkas vairuoja seną pikapą.
Those who have been commuted can go home.	Tie, kuriems bausmės sušvelnintos, gali eiti namo.
The company stopped production.	Įmonė sustabdė gamybą.
The rubber plant is toxic.	Gumos augalas yra toksiškas.
The bells rang, and a lone figure entered the church.	Suskambėjo varpai, ir į bažnyčią įėjo vieniša figūra.
The cat sat at my feet and muttered loudly.	Katė sėdėjo prie mano kojų ir garsiai murkė.
Failure is not a shame.	Nesėkmė nėra gėda.
Many birds migrate long distances every year.	Daugelis paukščių kasmet migruoja dideliais atstumais.
The queen’s favorite color was lavender.	Mėgstamiausia karalienės spalva buvo levandos.
Honesty is the best policy.	Sąžiningumas yra geriausia politika.
Birds spend most of their lives in the air.	Paukščiai didžiąją savo gyvenimo dalį praleidžia ore.
I’m sorry I heard that.	Apgailestauju, kad tai girdėjau.
The forester inspected his newly planted forest.	Girininkas apžiūrėjo jo naujai pasodintą mišką.
Beat until the meat is tender.	Plakite, kol mėsa suminkštės.
Cut off all soaked parts.	Nupjaukite visas permirkusias dalis.
My babies will never leave me.	Mano kūdikiai niekada manęs nepaliks.
We saw an amazing lighting show last night.	Praėjusią naktį matėme nuostabius apšvietimo šou.
The sun floods the room.	Saulė užlieja kambarį.
The elder turned to the crowd.	Vyresnysis atsisuko į minią.
She worked until the wee hours of the morning.	Ji dirbo iki mažų ryto valandų.
The papers collected in this way were lost.	Taip surinkti popieriai buvo prarasti.
The setting sun danced on the water.	Besileidžianti saulė šoko ant vandens.
He worried the disease would kill him.	Jis nerimavo, kad liga jį nužudys.
These girls can be amazing!	Šios merginos gali būti nepaprastos!
These houses were designed by a famous architect.	Šiuos namus suprojektavo garsus architektas.
Patients form long queues outside the clinic.	Pacientai sudaro ilgas eiles už klinikos ribų.
Many plumbers have a helper.	Daugelis santechnikų turi pagalbininką.
Immerse yourself, one day you will find love.	Pasinerkite, vieną dieną rasite meilę.
This city is noisy and polluted.	Šis miestas triukšmingas ir užterštas.
Non-cooperating neighbors prevented her from growing crops.	Nebendradarbiaujantys kaimynai sutrukdė jai auginti augalus.
He had syphilis all his adult life.	Jis visą savo pilnametystės gyvenimą sirgo sifiliu.
This hammer is used to hit the anvil.	Šis plaktukas naudojamas smogti priekalui.
Have you noticed the new scarf she is wearing?	Ar pastebėjote naują skarą, kurią ji dėvi?
After inspecting the damage, he told us to return to camp.	Apžiūrėjęs žalą, jis liepė mums grįžti į stovyklą.
A concrete road was built over the river.	Virš upės buvo nutiestas betoninis kelias.
New medical advances and procedures were introduced.	Buvo pristatyti nauji medicinos pasiekimai ir procedūros.
Unemployment is rising steadily.	Nedarbo lygis nuolat auga.
Her family had a large farm.	Jos šeima turėjo didelį ūkį.
Rain was constantly pouring from the clouds.	Iš debesų nuolat pliaupė lietus.
The environment needs urgent government assistance.	Aplinkai reikia skubios vyriausybių pagalbos.
She patted her head with a towel.	Ji paglostė galvą rankšluosčiu.
He remembered hearing about strange things here.	Jis prisiminė čia girdėjęs apie keistus dalykus.
Frozen snow lay on the bottom of the valley.	Slėnio dugne gulėjo sušalęs sniegas.
I am writing to you on behalf of my constituents.	Rašau jums savo rinkėjų vardu.
His speech was eloquent and passionate.	Jo kalba buvo iškalbinga ir aistringa.
When he lifted it, the iron rods squeaked.	Keliant jį geležiniai strypai girgždėjo.
The chef shook the butter and sugar.	Virėjas suplakė sviestą ir cukrų.
This road is plagued by heavy traffic.	Šį kelią kamuoja intensyvus eismas.
He claimed she was not his mother.	Jis tvirtino, kad ji nėra jo mama.
She rubbed her shoulders out of pleasure.	Ji trynė pečius iš malonumo.
He spent hours watching TV.	Jis ištisas valandas praleisdavo žiūrėdamas televizorių.
They stood up for their rights.	Jie pasisakė už savo teises.
Food in this country is varied and plentiful	Maistas šioje šalyje įvairus ir gausus
The brave boy ran towards the wolf.	Drąsus berniukas nubėgo link vėplio.
He prepared dinner for them.	Jis ruošė jiems vakarienę.
Only a few students took the test on time.	Tik nedaugelis mokinių testą atliko laiku.
This man was taken to a separate room.	Šis vyras buvo nuvestas į atskirą kambarį.
You shouldn’t dress like a clown.	Jūs neturėtumėte rengtis kaip klounas.
Most modern TVs use cathode ray tubes.	Dauguma šiuolaikinių televizorių naudoja katodinių spindulių lempas.
Sign up to receive our newsletter.	Prisiregistruokite gauti mūsų naujienlaiškį.
The journey was unpredictable.	Kelionė buvo nenuspėjama.
My daughter goes to school by train every morning.	Mano dukra kiekvieną rytą išvyksta į mokyklą traukiniu.
The rapporteur was silent for a moment.	Pranešėjas akimirką tylėjo.
Severe unrest has ruined the country’s history.	Smarkūs neramumai sugadino šalies istoriją.
That city has a lot to offer.	Tas miestas siūlo daug ką veikti.
The singular name gives a person a special status.	Vienaskaitos vardas suteikia asmeniui ypatingą statusą.
You can hear distant music and joy.	Galite išgirsti tolimą muziką ir džiūgavimą.
The scientist had bile to question his work.	Mokslininkas turėjo tulžies suabejoti savo darbu.
They promised to fight to the death.	Jie pažadėjo kovoti iki mirties.
Personal responsibility is at the heart of a bright industry.	Asmeninė atsakomybė yra šviesios pramonės pagrindas.
Their skills are surprisingly versatile.	Jų įgūdžiai stebėtinai universalūs.
The schools here teach the language.	Čia esančiose mokyklose mokoma kalbos.
Teachers' holiday camp?	Mokytojų atostogų stovykla?
You’ve finished your beer, now it’s time to order another one.	Baigėte alų, dabar laikas užsisakyti kitą.
Their goal was to become the best researchers.	Jų tikslas buvo tapti geriausiais tyrinėtojais.
Realized that the angle was cut.	Suprato, kad nupjautas kampas.
Some plants can grow in stagnant water.	Kai kurie augalai gali augti stovinčiame vandenyje.
Sometimes you suffer from depression.	Kartais jus kamuoja depresija.
He just couldn’t concentrate on his work.	Jis tiesiog negalėjo susikaupti savo darbui.
She held on to the handle.	Ji laikė už rankenos.
The water was rich in sapphire blue.	Vanduo buvo sodriai safyro mėlynumo.
The news report raises several important questions.	Naujienų reportaže keliami keli svarbūs klausimai.
They remained silent there.	Jie ten liko tylūs.
The road up is usually steep.	Kelias aukštyn dažniausiai būna kietas.
Sewing is a popular pastime in the region.	Šiame regione populiari pramoga – siuvimas.
I read an article in the newspaper today.	Šiandien perskaičiau straipsnį laikraštyje.
This statement is purely hypothetical.	Šis teiginys yra grynai hipotetinis.
When she was young, she had big breasts.	Kai ji buvo jauna, ji turėjo dideles krūtis.
The clock rang loudly in our ears.	Laikrodis garsiai tiksėjo mūsų ausyse.
This regulation will increase food prices.	Šis reglamentas padidins maisto kainas.
They claim the owners are foreigners.	Jie teigia, kad savininkai yra užsieniečiai.
The girl is wearing a veil.	Mergina užsidėjusi šydą.
First, drink a sip of coffee.	Pirmiausia išgerkite gurkšnį kavos.
She never realized how she hated this job.	Ji niekada nesuvokė, kaip nekenčia šio darbo.
Excitement is felt.	Jaudulys juntamas.
The wind is blowing from the east.	Vėjas pučia iš rytų.
Strawberries rotted, covered with mold.	Braškės pūdavo, aplipdavo pelėsiu.
The formula can be useful for experimentation.	Formulė gali būti naudinga eksperimentuojant.
The baking utensils were satisfied.	Kepimo reikmenys buvo patenkinti.
Carefully peel off.	Atsargiai nuimkite žievelę.
Opponents of the idea wanted the swing park to be relocated.	Idėjos priešininkai pageidavo, kad sūpynių parkas būtų perkeltas į kitą vietą.
You hate wearing those shoes.	Jūs nekenčiate nešioti tų batų.
Review the plans and provide a quote.	Peržiūrėkite planus ir pateikite citatą.
The bill arrived in the mail.	Sąskaita atkeliavo paštu.
It was a proud moment.	Tai buvo išdidus momentas.
The communities in the region are gloomy heavy industries.	Regiono bendruomenės yra niūrios sunkiosios pramonės.
Theodosius quietly climbed into the coffin.	Teodosija tyliai įlipo į karstą.
Today he is a respected scientist.	Šiandien jis yra gerbiamas mokslininkas.
The old man fell silent, thinking hard.	Senis nutilo, sunkiai mąstydamas.
Teachers and parents need to work together.	Mokytojai ir tėvai turi dirbti kartu.
The smell of creosote was in the air.	Ore tvyrojo kreozoto kvapas.
Now the school has reorganized some classes.	Dabar mokykla pertvarkė kai kurias klases.
You will need to take frequent breaks.	Turėsite dažnai daryti pertraukas.
The walls were decorated with ornate carvings.	Sienos buvo puoštos puošniais raižiniais.
Plants are vulnerable to frost.	Augalai yra pažeidžiami šalčio.
His voice was sad.	Jo balsas buvo liūdnas.
The ugly girl scratched her mosquito bite.	Negraži mergina subraižė savo uodo įkandimą.
His office was by the lake.	Jo biuras buvo prie ežero.
He therefore argued that pollution needed to be reduced.	Todėl jis teigė, kad taršą reikia mažinti.
The war has intensified in recent weeks.	Pastarosiomis savaitėmis karo veiksmai paaštrėjo.
Engineers had to use complex engineering.	Inžinieriai turėjo naudoti sudėtingą inžineriją.
They are not used to newbies.	Jie nėra pripratę prie naujokų.
Indicate the "alleged uses" of lemon juice.	Nurodykite citrinų sulčių „tariamus naudojimo būdus“.
Bonuses paid to employees.	Darbuotojams mokamos premijos.
That person is always nice to everything that is alive.	Tas žmogus visada malonus viskam, kas gyva.
Drinking and smoking cause a variety of problems.	Gėrimas ir rūkymas sukelia įvairių problemų.
He was thirsty.	Jis buvo ištroškęs.
It smelled like burning.	Jis kvepėjo kaip degantis.
He picked up the cup.	Tostą jis pakėlė taurę.
The young soldier inspected the projectile carefully.	Jaunasis kareivis atidžiai apžiūrėjo sviedinį.
When they gathered, it began to rain.	Kai jie susirinko, pradėjo lyti.
The water level in the lake has dropped this year.	Šiemet ežero vandens lygis nukrito.
The kitten happily jumped into the garden.	Kačiukas laimingas įšoko į sodą.
The sound of the instrument was very pure and clean.	Instrumento garsas buvo labai grynas ir švarus.
The guys ran away laughing.	Vaikinai juokdamiesi nubėgo.
A small, intimate wedding ceremony.	Nedidelė, intymi vestuvių ceremonija.
Success is usually associated with hard work.	Sėkmė dažniausiai siejama su sunkiu darbu.
The mountain thermal springs are a popular tourist attraction.	Kalno terminės versmės yra populiari turistų traukos vieta.
This region is famous for its natural beauty.	Šis regionas garsėja savo gamtos grožiu.
True, this is a clumsy sentence.	Tiesa, tai nerangus sakinys.
The grass is not always greener.	Žolė ne visada žalesnė.
With a smile, she turned to him.	Su šypsena ji atsisuko į jį.
He was charged with complicity in the murder.	Jis buvo apkaltintas žmogžudystės bendrininku.
Visitors often travel to this church.	Lankytojai dažnai keliauja į šią bažnyčią.
They live mainly in agricultural areas.	Jie gyvena daugiausia žemės ūkio paskirties vietovėje.
An opposition political party often criticizes the president.	Opozicinė politinė partija dažnai kritikuoja prezidentą.
They never compromised.	Jie niekada nesileido į kompromisus.
He was troubled by disturbing dreams.	Jį vargino nerimą keliantys sapnai.
Acting quickly, the thief escaped with his prize.	Veikdamas greitai, vagis pabėgo su savo prizu.
The trees swayed in the wind.	Medžiai siūbavo vėjyje.
The disease was spread by insects.	Ligą platino vabzdžiai.
Termites make nests using dirt.	Termitai lizdus kuria naudodami purvą.
Expenditure on education in rural areas is rising.	Švietimo išlaidos kaimo vietovėse auga.
The manager spoke briefly with the staff.	Vadovas trumpai pasikalbėjo su darbuotojais.
Satan will be punished beyond.	Šėtonas bus nubaustas anapus.
There is no evidence.	Įrodymų nėra.
The finish was unusually heavy in consistency.	Beigelis buvo neįprastai sunkios konsistencijos.
He replied that he was not hungry.	Jis atsakė, kad nėra alkanas.
Move your hand gently.	Švelniai judinkite ranką.
He was revived with the first light of dawn.	Jis atgijo su pirmąja aušros šviesa.
Stop water leakage.	Sustabdykite vandens nutekėjimą.
One of the main means of communication.	Viena iš pagrindinių bendravimo priemonių.
I see a laptop on the table.	Ant stalo matau nešiojamąjį kompiuterį.
He leaned out the window.	Jis pasilenkė pro langą.
He helped his father mow some of the grass.	Jis padėjo tėvui nupjauti dalį žolės.
To celebrate spring, the community held a celebration.	Švenčiant pavasarį bendruomenė surengė šventę.
How you manage your time is up to you.	Kaip valdyti savo laiką, priklauso nuo jūsų.
Bridges can collapse during a storm.	Audros metu tiltai gali subyrėti.
He has a wife and a young son.	Jis turi žmoną ir mažametį sūnų.
Water becomes gas after heating.	Vanduo po kaitinimo tampa dujomis.
The pathogen cannot be transmitted through the skin.	Patogenas negali būti perduodamas per odą.
The preacher is an icon of our community.	Pamokslininkas yra mūsų bendruomenės ikona.
We are hungry, ”she says, offering the hostess a roll.	Esame alkani, – sako ji, siūlydama šeimininkei riestainį.
Lower prices will not help the economy.	Mažesnės kainos nepadės ekonomikai.
So what's wrong with him?	Taigi, kas jam negerai?
The invention relates to one person.	Išradimas priskiriamas vienam žmogui.
A hard-to-see trail led them to the lake.	Sunkiai pastebimas takas atvedė juos prie ežero.
Weak sunlight danced on the surface of the water.	Silpna saulės šviesa šoko vandens paviršiuje.
The writer accused her mistake of a broken pen.	Rašytoja kaltino savo klaidą sugedusiu rašikliu.
He jumped off a cliff.	Jis nušoko nuo uolos.
There are beautiful beings on the planet.	Planetoje gyvena gražios būtybės.
Across the street stood an abandoned house.	Kitoje gatvės pusėje stovėjo apleistas namas.
Scan the bottle barcode.	Nuskaitykite butelio brūkšninį kodą.
The smell was really unbearable.	Smarvė tikrai buvo nepakeliama.
A royal decree against slavery was issued.	Buvo išleistas karališkasis dekretas prieš vergiją.
The Secretary of the Environment rejected the proposal.	Aplinkos sekretorius pasiūlymą atmetė.
She gave birth to a daughter.	Ji pagimdė dukrą.
I went to the park three times this week.	Šią savaitę tris kartus ėjau į parką.
She is pursuing a doctorate in political science.	Ji siekia politikos mokslų daktaro laipsnio.
She often traveled to the city to visit her aunt.	Ji dažnai keliaudavo į miestą aplankyti tetos.
Concrete is poured and compacted.	Betonas pilamas ir sutankintas.
Underwater sperm whales interact by clicking.	Po vandeniu kašalotai bendrauja spustelėdami.
The inventor's invention won first place.	Išradėjo išradimas laimėjo pirmąją vietą.
When will that life be renewed?	Kada tas gyvenimas atsinaujins?
Rain was rare in the summer.	Vasarą lietus buvo retas.
The meter is powered by solar panels.	Skaitiklis yra elektra maitinamas saulės baterijomis.
Animals begin their lives as helpless larvae.	Gyvūnai savo gyvenimą pradeda kaip bejėgės lervos.
The army failed to stop the enemy's onslaught.	Kariuomenei nepavyko sustabdyti priešo veržimosi.
There was only occasional knocking.	Pasigirdo tik retkarčiais beldimas.
Throughout the ceremony, people danced and sang.	Visą ceremoniją žmonės šoko ir dainavo.
The paper is not suitable for writing	Popierius netinkamas rašyti
A tragedy unfolded before their eyes,	Prieš jų akis atsiskleidė tragedija,
The giant almost crushed the car.	Milžinas vos nesutraiškė automobilio.
The wind hit her hair in the eyes.	Vėjas trenkė jai plaukus į akis.
This flashlight has a long innovative value.	Šis žibintuvėlis turi ilgą naujovišką vertę.
Did your mom teach you how to cook?	Ar mama išmokė tave gaminti?
She believes in magic.	Ji tiki magija.
Some fish have the ability to breathe atmospheric oxygen.	Kai kurios žuvys turi galimybę kvėpuoti atmosferos deguonimi.
As the water warmed, the yeast began to acidify.	Vandeniui šylant, mielės pradėjo rūgti.
Emergency medical attention required mass evacuation.	Dėl skubios medicinos pagalbos prireikė masinės evakuacijos.
Punishments are commensurate with the crime.	Bausmės atitinka nusikaltimą.
I often feel tired in the morning.	Dažnai ryte jaučiuosi pavargusi.
His anger was directed straight at me.	Jo pyktis buvo nukreiptas tiesiai į mane.
The water in the pool is quite cold at this time of year.	Vanduo baseine šiuo metų laiku gana šaltas.
The market was breaking away from the red tomatoes.	Turgus lūždavo nuo raudonų pomidorų.
Fifty years have passed.	Praėjo penkiasdešimt metų.
We will have to chop the carrots first.	Pirmiausia turėsime susmulkinti morkas.
There was a native antelope species in this region.	Šiame regione buvo gimtoji antilopių rūšis.
The journalist tried to ask questions but was ignored.	Žurnalistas bandė užduoti klausimus, tačiau buvo ignoruojamas.
It gets weaker with age.	Su amžiumi ji silpnėja.
Everyone ate well.	Visi valgė sočiai.
I will continue my studies.	Aš tęsiu mokslus.
There will be fireworks tomorrow night.	Rytoj vakare bus fejerverkai.
They were taken to an undisclosed location.	Jie buvo išvežti į neskelbiamą vietą.
The disease is spread by infected mosquitoes.	Ligą platina užsikrėtę uodai.
When baking red pepper, don’t forget to wear gloves.	Kepdami raudonuosius pipirus nepamirškite mūvėti pirštinių.
During the monsoons, the tribe lived in caves.	Per musonus gentis gyveno urvuose.
You can give that picture to your sister.	Tą paveikslą galite padovanoti savo seseriai.
As he drove carefully, he kept from hitting the truck.	Važiuodamas atsargiai, jis saugojo, kad neatsitrenktų į sunkvežimį.
The guy sat down on the stairs.	Vaikinas atsisėdo ant laiptų.
Fill in the blanks with the appropriate article.	Užpildykite tuščią lauką tinkamu straipsniu.
The police station is two kilometers to the west.	Policijos nuovada yra du kilometrai į vakarus.
She felt quite hungry.	Ji jautėsi gana alkana.
Pour into a bowl.	Supilkite į dubenį.
I was fascinated by his ability to stay calm.	Mane sužavėjo jo sugebėjimas išlikti ramus.
Alternatives to vaccines are a hot topic these days.	Alternatyvos vakcinoms šiais laikais yra aktuali tema.
He invented a new formula for silk production.	Jis išrado naują šilko gamybos formulę.
And always keep your apartment clean.	Ir visada laikykite savo butą švarų.
They will attract the interest of passengers.	Jie pritrauks keleivių susidomėjimą.
My friend bought it for me.	Mano draugas tai nupirko man.
He slapped her in the face.	Jis trenkė jai į veidą.
He muttered angrily.	Jis piktai sumurmėjo.
Such particles emit radiation and can travel long distances.	Tokios dalelės skleidžia spinduliuotę, todėl gali nukeliauti didelius atstumus.
Who the hell would do that?	Kas po velnių taip pasielgtų?
The lawyer representing the company defended the charge.	Įmonei atstovaujantis advokatas kaltinimą gynė.
When the sick children recovered, they had high hopes.	Kai susirgę vaikai pasveiko, jie labai tikėjosi.
Each dancer must have a pair of tapas.	Kiekvienas šokėjas turi turėti porą tapų.
He kindly congratulated her on her success.	Jis maloniai pasveikino ją su sėkme.
The driver did not see a huge hole in the road.	Vairuotojas nematė didžiulės skylės kelyje.
Berlin is a city full of museums.	Berlynas – miestas, kuriame gausu muziejų.
It is lignin that gives wood strength.	Būtent ligninas suteikia medienai tvirtumo.
He will be here in a few days.	Po kelių dienų jis čia atvyks.
Find a job through online recruitment sites.	Ieškokite darbo per internetines įdarbinimo svetaines.
The rain is relentless.	Lietus nenumaldomas.
She walked slowly, drowning in thought.	Ji ėjo lėtai, paskendusi mintyse.
Satellite data confirmed the allegations.	Palydovo duomenys patvirtino įtarimus.
She felt strong love for her brothers and sisters.	Ji jautė stiprią meilę savo broliams ir seserims.
The use of electricity in industry is increasing.	Elektros naudojimas pramonėje didėja.
Do you like a cup of tea?	Mėgstate arbatos puodelį?
It was hard, a little sarcastic, often abrasive.	Ji buvo kieta, šiek tiek sarkastiška, dažnai abrazyvi.
Thousands of high school students left home every year.	Tūkstančiai vidurinės mokyklos mokinių kasmet palikdavo namus.
His mother always talks about his ideal wife.	Jo mama visada kalba apie jo idealią žmoną.
They wandered through the big city.	Jie klajojo per didelį miestą.
She wakes up at night and can’t wait for the morning.	Ji pabunda naktį ir negali laukti ryto.
Deadlock between political parties.	Aklavietė tarp politinių partijų.
Put a pot of water on the fire.	Padėkite vandens puodą ant ugnies.
The factory produced armaments.	Gamykla gamino ginkluotę.
Frank rebuilt the blacksmith.	Frankas atstatė kalvį.
Police helicopters spun around the stadium.	Virš stadiono suko ratus policijos sraigtasparniai.
Roads closed due to landslide.	Keliai uždaryti dėl nuošliaužos.
The quarrel hurt him greatly.	Dėl kivirčo jį labai skaudino.
Always loves sweets.	Visada mėgsta saldumynus.
The world lies in balance.	Pasaulis slypi pusiausvyroje.
The locals were friendly, albeit with some protection from strangers.	Vietiniai buvo draugiški, nors ir šiek tiek saugojo nepažįstamus žmones.
Her short brown hair curled gently.	Jos trumpi rudi plaukai švelniai susisuko.
He can’t walk without a stick.	Jis negali vaikščioti nenaudodamas lazdos.
When a woman has a baby, she undergoes many changes.	Kai moteris susilaukia kūdikio, ji patiria daug pokyčių.
People had deep traditions of their own.	Žmonės turėjo gilias savo tradicijas.
This sonnet is in full use.	Šis sonetas yra pilnas naudojimo.
This card will only work once.	Ši kortelė veiks tik vieną kartą.
He greedily ate candy.	Jis godžiai suvalgė saldainius.
The army asked the soldiers to help with the weapons.	Kariuomenė paprašė kareivių padėti ginklus.
I don’t seem to remember her name.	Atrodo, neprisimenu jos vardo.
His speech was often interrupted by ridicule and shouts.	Jo kalbą dažnai pertraukdavo pašaipos ir šauksmai.
She talks to everyone in the village.	Ji kalbasi su visais kaime.
He lay on the bed, moaning in pain.	Jis gulėjo ant lovos, dejuodamas iš skausmo.
Prepare the vegetables for frying.	Paruoškite daržoves kepti.
Check the requirements carefully.	Atidžiai patikrinkite reikalavimus.
In reality, however, very little food is produced in the microwave.	Tačiau iš tikrųjų labai mažai maisto produktų gaminama mikrobangų krosnelėje.
There was a lot to do	Buvo daug ką veikti,
Volunteers started cleaning up the trash.	Savanoriai pradėjo valyti šiukšles.
We’ve probably all passed him more than once.	Tikriausiai visi ne kartą jį pravažiavome.
Kolen inhaled four times and held his breath.	Kolen keturis kartus įkvėpė ir sulaikė kvapą.
The canals were dug by hand.	Kanalai buvo kasami rankomis.
Better things to do like this text.	Geriau ką nuveikti, pavyzdžiui, šis tekstas.
Only about half of these children complete high school.	Tik apie pusė šių vaikų baigs vidurinę mokyklą.
Another follower soon emerged.	Netrukus atsirado dar vienas sekėjas.
This creates tensions between urban and rural areas.	Tai sukuria įtampą tarp miesto ir kaimo vietovių.
The ground was covered with a shallow layer of snow.	Žemę dengė negilus sniego sluoksnis.
If you get cold, it can warm my voice.	Jei tau šalta, gali sušildyti mano balsą.
A photo of the event caught my mind.	Mintyse įsirėžė įvykio nuotrauka.
This house is built of wood.	Šis namas pastatytas iš medžio.
Earth is a water planet.	Žemė yra vandens planeta.
The forest is dense and gloomy.	Miškas tankus ir niūrus.
Once the hose exploded.	Vieną kartą žarna sprogo.
Children learn to walk	Vaikai mokosi vaikščioti
The professor joked that the student was really smart.	Profesorius juokavo, kad studentė tikrai protinga.
The grapes were shrunken and cold.	Vynuogės buvo susitraukusios ir šaltos.
The robber slipped the guard over the back of the machete.	Plėšikas sargybiniam nuslydo mačete per nugarą.
She put the kettle on the stove.	Ji užkėlė virdulį ant viryklės.
Firefighters rushed to the scene.	Į įvykio vietą atskubėjo ugniagesiai gelbėtojai.
His kindness was legendary.	Jo gerumas buvo legendinis.
This tea is made from jasmine flowers.	Ši arbata gaminama iš jazminų žiedų.
True, she had to be excited by the flood, she thought.	Tiesa, ji turėjo būti sujaudinta potvynio, pagalvojo ji.
Our research and various hobbies make us busy.	Mūsų tyrimai ir įvairūs pomėgiai mus verčia užimti.
Customers are confused by prices.	Klientus glumina kainos.
A group of mystics meet at the bar.	Grupė mistikų susitinka bare.
No one seems to be able to help him.	Atrodo, kad niekas negali jam padėti.
There is a terrace path around the top of this building.	Aplink šio pastato viršų eina terasos takas.
The mayor has promised to improve health services in the city.	Meras pažadėjo gerinti sveikatos paslaugas mieste.
There are no requirements to participate in this competition.	Dalyvauti šiame konkurse nėra jokių reikalavimų.
A wooden sword slammed into the stone floor.	Į akmenines grindis trinktelėjo medinis kardas.
Studies have shown a link between smoking and cancer.	Tyrimai parodė ryšį tarp rūkymo ir vėžio.
Many wild horses are found in the plains.	Daug laukinių arklių randama lygumose.
People walked the streets freely.	Žmonės laisvai vaikščiojo gatvėmis.
The boss instructed me to form a new team.	Bosas nurodė man sudaryti naują komandą.
There was no light.	Šviesos nebuvo.
The hotel is on the main road.	Viešbutis yra prie pagrindinio kelio.
Remember to clean the table.	Nepamirškite nuvalyti stalo.
Sandstorms make travel uncomfortable.	Smėlio audros daro keliones nemalonias.
This is parliamentary democracy.	Tai yra parlamentinė demokratija.
Not a sign of spring.	Ne pavasario ženklas.
Literacy has declined sharply in recent years.	Pastaraisiais metais raštingumas smarkiai sumažėjo.
Here comes the trouble.	Čia ateina bėdos.
He was confident that the problem would go away.	Jis buvo įsitikinęs, kad ši problema išnyks.
The balance of male and female students was equal.	Vyrų ir moterų mokinių balansas buvo tolygus.
This brand of paint dries completely in one hour.	Šios markės dažai visiškai išdžiūsta per vieną valandą.
Eventually, they pulled out of this situation.	Galiausiai jie išsitraukė iš šios situacijos.
Her grandfather was a rich man on her father’s side.	Jos senelis iš tėvo pusės buvo turtingas vyras.
The sun went down.	Saulė leidosi.
He did not hide contempt for governments.	Jis neslėpė paniekos vyriausybėms.
A controversial nuclear initiative is under way.	Vykdoma prieštaringa branduolinė iniciatyva.
The new business has made a significant contribution to the city’s economy.	Naujas verslas labai prisidėjo prie miesto ekonomikos.
The frog muttered quietly.	Varlė tyliai suriko.
Its statues can be seen everywhere.	Jo statulos galima pamatyti visur.
He put in a lot of effort.	Jis labai stengėsi.
The spelling mistake was corrected quickly.	Rašybos klaida buvo greitai ištaisyta.
The suitcases quickly piled up.	Greitai susikrovė lagaminus.
He was able to solve the problem.	Jis sugebėjo išspręsti problemą.
That book was lent to many people.	Ta knyga buvo paskolinta daugeliui žmonių.
He was well known for his swimming feats.	Jis buvo gerai žinomas dėl savo plaukimo žygdarbių.
He had a big head since the conference.	Nuo konferencijos jis turėjo didelę galvą.
Anesthetics are playing an increasingly important role in surgery.	Anestetikai atlieka vis svarbesnį vaidmenį chirurgijoje.
The pastor's sermon was well prepared.	Klebono pamokslas buvo gerai paruoštas.
I retired the next year.	Kitais metais išėjau į pensiją.
They held meetings all week without a break.	Jie be pertraukos surengė visą savaitę susitikimų.
Salt water can be collected in barrels.	Sūrų vandenį galima rinkti statinėse.
The trip was eagerly awaited.	Išvyka buvo nekantriai laukiama.
Lots of robins were given to sing during the rain.	Daug robinų duota dainuoti per lietų.
The committee consisted of six people.	Komitetą sudarė šeši žmonės.
The sun is a huge sphere of hot plasma.	Saulė yra milžiniška karštos plazmos sfera.
The previous ruler practiced tyranny.	Ankstesnis valdovas praktikavo tironiją.
That is the purpose of this temple.	Toks yra šios šventyklos tikslas.
Locals flock to the lake to watch the birds.	Vietiniai plūsta prie ežero stebėti paukščių.
The hive looks full.	Avilys atrodo pilnas.
So the train arrived late.	Taigi traukinys atvyko vėlai.
Treat your body kindly.	Su kūnu elkitės maloniai.
They went home and fell asleep.	Jie parėjo namo ir užmigo.
More people will visit this church this year.	Šiais metais šią bažnyčią aplankys daugiau žmonių.
The traveler has redoubled his efforts.	Keliautojas padvigubino savo pastangas.
The network of rivers connects the country with other continents.	Upių tinklas jungia šalį su kitais žemynais.
He has no job.	Jis neturi darbo.
It is important to distinguish between healthy and unhealthy relationships.	Svarbu atskirti sveikus ir nesveikus santykius.
She shrugged and fell on the chair.	Ji gūžtelėjo pečiais ir nukrito ant kėdės.
Turn off the tap.	Užsukite čiaupą.
It meanders gracefully along the hills.	Grakščiai vingiuoja palei kalvas.
The weight of the evidence is enormous.	Įrodymų svoris yra didžiulis.
He still dreams of nightmares that day.	Tą dieną jis vis dar sapnuoja košmarus.
Most visitors don’t know.	Daugelis lankytojų nežino.
Frying meat at high temperatures is unhealthy.	Kepti mėsą aukštoje temperatūroje yra nesveika.
Water is the most important nutrient.	Vanduo yra svarbiausia iš maistinių medžiagų.
The main elements of life are air, water and food.	Pagrindiniai gyvenimo elementai yra oras, vanduo ir maistas.
The study attempts to measure sadness.	Tyrimu bandoma išmatuoti liūdesį.
Many residents use public transport.	Daugelis gyventojų naudojasi viešuoju transportu.
The public can film whatever they want.	Visuomenė gali filmuoti ką tik nori.
Stretching exercise to improve foot flexibility.	Tempimo pratimas, skirtas pagerinti pėdų lankstumą.
The prince politely inquired about the house.	Princas mandagiai pasiteiravo apie namą.
It’s hard to predict how people will react.	Sunku numatyti, kaip žmonės reaguos.
After the pig race there was a food fair.	Po kiaulių lenktynių vyko maisto mugė.
The soldiers looked confused.	Kareiviai atrodė sutrikę.
No one was harmed during the theft.	Per vagystę niekas nenukentėjo.
The toilet flushes automatically.	Unitazas nuleidžiamas automatiškai.
They painted the river pink.	Jie nudažė upę rožine spalva.
She drank tea slowly, drowning in thought.	Ji lėtai gėrė arbatą, mintyse paskendusi.
They live here.	Jie čia gyvena.
However, the color of your car is important.	Tačiau jūsų automobilio spalva yra svarbi.
The master is furious.	Meistras įsiuto.
The case was adjourned.	Bylos nagrinėjimas teisme atidėtas.
You must avoid this neighborhood.	Turite vengti šios kaimynystės.
The watch struck three.	Laikrodis išmušė tris.
An alarm rang one morning.	Vieną rytą suskambo žadintuvas.
A starling flew across the country in a noisy squeak.	Pro šalį triukšmingai čirškėdamas praskriejo starkis.
When hot, the surface of the bead changes color.	Kai karšta, granulės paviršius keičia spalvą.
The scientist rejected this theory.	Mokslininkas šią teoriją atmetė.
She offered the kids candy and cookies.	Ji vaikams siūlė saldainių ir sausainių.
Drums rang in her ears.	Jos ausyse skambėjo būgnai.
The tasks are different, but the principle remains the same.	Užduotys skiriasi, tačiau principas išlieka tas pats.
Dip a spoon into the meal	Į valgį pasinerkite šaukštu
The meeting will take place at 3 p.m.	Posėdis vyks trečią valandą.
Table salt is a mineral.	Stalo druska yra mineralas.
The milk froze when it hit the cold floor.	Pienas sustingo, kai atsitrenkė į šaltas grindis.
There are several products in this store.	Šioje parduotuvėje yra keletas produktų.
Your ideas, your decisions, you alone can make a difference.	Jūsų idėjos, jūsų sprendimai, jūs vienas galite padaryti skirtumą.
The trip to the temple was treacherous.	Kelionė į šventyklą buvo klastinga.
The factory is on the outskirts of the city.	Gamykla yra miesto pakraštyje.
My cousin is next to you.	Šalia tavęs yra mano pusbrolis.
She was very relieved.	Jai labai palengvėjo.
This region is best known for its excellent vineyards.	Šis regionas geriausiai žinomas dėl puikių vynuogynų.
It was not enough to have a beautiful body.	Neužteko vien turėti gražų kūną.
A strange lease was signed.	Buvo pasirašytas keistas nuomos sutartis.
Let me know about your progress.	Praneškite man apie savo pažangą.
Located in the desert, it is famous for its scenic sunsets.	Įsikūręs dykumoje, jis garsėja vaizdingais saulėlydžiais.
He fainted.	Jis apalpo.
The next morning the birds returned.	Kitą rytą paukščiai sugrįžo.
The mayor is elected by the people.	Merą renka žmonės.
Make sure there is plenty of protective tape.	Įsitikinkite, kad yra daug apsauginės juostos.
Put the pumpkin in the oven.	Įdėkite moliūgą į orkaitę.
She disappeared from sight.	Ji dingo iš akių.
The conflict escalated into a civil war.	Konfliktas peraugo į pilietinį karą.
The professor stressed that communication skills are essential.	Profesorius pabrėžė, kad bendravimo įgūdžiai yra būtini.
Pila.	Pila.
More research is needed in this area.	Šioje srityje reikia daugiau tyrimų.
She looked at him in a confused expression.	Ji pažvelgė į jį sutrikusia išraiška.
The window light slowly went out.	Lango šviesa pamažu užgeso.
The punishment was unusually severe.	Bausmė buvo neįprastai griežta.
One of the two verbs of used to denote intensity.	Vienas iš dviejų veiksmažodžių of, naudojamas reikšti intensyvumą.
Ben was especially proud of his daughter.	Benas ypač didžiavosi savo dukra.
Temperatures are rising in the country.	Šalyje kyla temperatūra.
The film won an academy award that year.	Filmas tais metais laimėjo akademijos apdovanojimą.
Your request could not be processed.	Jūsų užklausa negali būti apdorota.
His hair was red and his eyes were green.	Jo plaukai buvo raudoni, o akys žalios.
You can only get accurate information from your doctor.	Tikslią informaciją galite gauti tik iš savo gydytojo.
Wash dirty hands before eating.	Prieš valgydami nusiplaukite nešvarias rankas.
My niece is learning to play the flute.	Mano dukterėčia mokosi groti fleita.
The car is a forbidden luxury.	Automobilis yra uždrausta prabanga.
He finished swimming and sank into the water.	Jis baigė plaukimą ir įlindo į vandenį.
I carefully placed the cup on the table.	Atsargiai padėjau taurę ant stalo.
The coach has already received some criticism.	Treneris jau sulaukė tam tikros kritikos.
Many of the population were indigenous to this part.	Daugelis gyventojų buvo šios dalies vietiniai.
There is no valid argument for hunting wild beasts.	Nėra pagrįstų argumentų medžioti laukinius žvėris.
The birds started singing in the morning.	Paukščiai pradėjo giedoti ryte.
The services sector tends to grow more slowly than industry.	Paprastai paslaugų sektorius auga lėčiau nei pramonė.
You can’t study on a noisy street.	Jūs negalite mokytis triukšmingoje gatvėje.
He was forced to sign a questionnaire.	Jis buvo priverstas pasirašyti anketą.
These river basins cover two continents.	Šie upių baseinai apima du žemynus.
The train roared loudly.	Traukinys garsiai riaumojo.
Photos of the children appeared in the newspaper.	Laikraštyje pasirodė vaikų nuotraukos.
Ancient civilizations flourished in this fertile valley.	Šiame derlingame slėnyje klestėjo senovės civilizacijos.
The cakes were small and intricately decorated.	Tortai buvo nedideli ir įmantriai dekoruoti.
Our business is in pain of growth.	Mūsų verslas patiria augimo skausmus.
An actress was sitting in front of him.	Priešais jį sėdėjo aktorė.
It seems to me that they know we are here.	Man atrodo, kad jie žino, kad mes čia.
You have to obey the law.	Jūs turite paklusti įstatymui.
This is very common in the northern regions.	Šiauriniuose regionuose tai labai paplitusi.
The manager argued that the leader should remain.	Vadovas tvirtino, kad lyderis turėtų likti.
The views from the observatory were amazing.	Vaizdai iš observatorijos buvo nuostabūs.
Salt is an essential part of our daily diet.	Druska yra būtina mūsų kasdienės mitybos dalis.
The creditor won the case.	Kreditorius laimėjo bylą.
The abbeys were built by wealthy patrons of religious orders.	Abatijas statė turtingi religinių ordinų globėjai.
The economic hands slept in the attic.	Ūkinės rankos miegojo palėpėje.
I scrubbed the ground with an old rag.	Šveičiau žemę senu skuduru.
The truck rolled past the school.	Sunkvežimis nuriedėjo pro mokyklą.
India currently has a population of over a billion.	Šiuo metu Indijos gyventojų skaičius viršija milijardą.
The jacket is made of suede.	Striukė pasiūta iš zomšos.
We were also disappointed with his overall performance.	Taip pat buvome nusivylę bendru jo pasirodymu.
She did not see her mother among the bustling crowd.	Tarp šurmuliuojančios minios ji nematė mamos.
She chased the couple.	Ji persekiojo porą.
The shoes are sewn by hand from the highest quality leather.	Batai siūti rankomis iš aukščiausios kokybės odos.
A hole in the tree caught our attention.	Mūsų dėmesį patraukė skylė medyje.
The former object on the roof suddenly collapsed.	Ant stogo buvęs objektas staiga sugriuvo.
The wolf quietly crawled on the rocky terrain.	Vilkas tyliai šliaužė uolėtu reljefu.
Remove the lid and place the pot on the hob.	Nuimkite dangtį ir padėkite puodą ant kaitlentės.
He successfully negotiated a new contract.	Jis sėkmingai susitarė dėl naujos sutarties.
What is a man doing?	Kuo vyras užsiima?
Bat flying at dusk.	Sutemus skrendantis šikšnosparnis.
How to split sentences?	Kaip padalinti sakinius?
The car was dusty, unused for many years.	Automobilis buvo dulkėtas, lyg daug metų nenaudotas.
The bus stopped and you were let out.	Autobusas sustojo, o tave išleido.
He looks at family traditions.	Jis žiūri į šeimos tradicijas.
The ice has melted and the land is treacherous.	Ledas ištirpo, o žemė klastinga.
Competition has increased.	Konkurencija išaugo.
They move quickly and are hard to spot.	Jie juda greitai ir sunkiai pastebimi.
No business can survive without customers.	Jokia įmonė negali išgyventi be klientų.
This mountain landscape was formed due to erosion.	Šis kalnų kraštovaizdis susiformavo dėl erozijos.
The senator then left the hall.	Tada senatorius išėjo iš salės.
If you make a mess, you will be fined.	Jei padarysite netvarką, gausite baudą.
The children shouted for candy.	Vaikai šaukė saldainių.
Difficulties will be in prison life.	Sunkumai bus kalėjimo gyvenime.
It’s amazing but unpredictable.	Ji nuostabi, bet nenuspėjama.
A huge crowd was waiting at the theater.	Prie teatro laukė didžiulės minios.
Relationships, self-confidence, performance and relationships.	Santykiai, pasitikėjimas savimi, našumas ir santykiai.
The room was dimly lit.	Kambarys buvo silpnai apšviestas.
They stopped outside for a short time.	Jie trumpam sustojo lauke.
The politician had to eat a modest cake.	Politikui teko valgyti kuklų pyragą.
How do birds separate each other?	Kaip paukščiai atskiria vienas kitą?
Everyone was excited when the spaceship took off.	Visi buvo susijaudinę, kai kosminis laivas pakilo.
The ocher walls were decorated with paintings.	Ochros spalvos sienas puošė paveikslai.
He was very ruthless.	Jis buvo labai negailestingas.
A bit restrained man but friendly.	Šiek tiek santūrus žmogus, bet draugiškas.
Infectious diseases can spread quickly.	Infekcinės ligos gali greitai plisti.
The work is not as simple as it seems.	Darbas nėra toks paprastas, kaip atrodo.
He was listening to music.	Jis klausėsi muzikos.
Many questions remain unanswered.	Daugelis klausimų lieka neatsakytų.
A professor, a doctor and a chaplain were invited.	Buvo pakviestas profesorius, gydytojas ir kapelionas.
She was also an actress, singer and dancer.	Ji taip pat buvo aktorė, dainininkė ir šokėja.
Some say their population is too large.	Kai kurie teigia, kad jų gyventojų yra per daug.
How can you believe everything he tells you?	Kaip tu gali patikėti viskuo, ką jis tau sako?
The bouquet of perfume was sweet.	Kvepalų puokštė buvo saldi.
He used a soft toothbrush.	Jis naudojo minkštą dantų šepetėlį.
The hike was enjoyable.	Žygis buvo malonus.
Students often ask if he is a teacher.	Studentai dažnai klausia, ar jis yra mokytojas.
She wore expensive clothes.	Ji vilkėjo brangiais drabužiais.
He did not comment.	Jis nekomentavo.
Don’t forget not to eat rice too late in the evening.	Nepamirškite nevalgyti ryžių per vėlai vakare.
The failed bombing has been widely criticized.	Nesėkmingas bombardavimas buvo plačiai kritikuojamas.
A thinking man would not take such a bold step.	Mąstantis žmogus tokio drąsaus žingsnio nežengtų.
The grapes were very sweet.	Vynuogės buvo labai saldžios.
The son of a rich man?	Turtingo vyro sūnus?
Turn on the TV and listen to the news.	Įjunkite televizorių ir klausykite naujienų.
She carefully placed the vegetables on the table.	Ji atsargiai padėjo daržoves ant stalo.
Her lips were full and red.	Jos lūpos buvo pilnos ir raudonos.
The queue was short.	Eilė buvo trumpa.
Using public transport in large cities is inconvenient.	Naudotis viešuoju transportu dideliuose miestuose nepatogu.
The information was found through public records.	Informacija buvo rasta per viešuosius įrašus.
Do you live in this city?	Ar gyveni šiame mieste?
Some people gathered remembered it well.	Kai kurie susirinkę žmonės ją gerai prisiminė.
Her story needs to be told.	Jos istoriją reikia papasakoti.
The examples provided here are hypothetical only.	Čia pateikti pavyzdžiai yra tik hipotetiniai.
We ran out of eggs.	Mums baigėsi kiaušiniai.
He slipped before finishing dinner.	Jis nuslydo nebaigęs vakarienės.
Soldiers patrolled the village at night.	Naktį kaime patruliavo kareiviai.
The most popular sports are football and basketball.	Populiariausios sporto šakos yra futbolas ir krepšinis.
They carried everything that was at home on their backs.	Viską, kas buvo namuose, jie nešė ant nugaros.
Officers at the service center are said to have installed cameras.	Teigiama, kad serviso centre pareigūnai įrengė kameras.
When the old man heard them outside, he hurried to the door.	Išgirdęs juos lauke, senis nuskubėjo prie durų.
Doctors thoroughly examined the patients.	Gydytojai nuodugniai ištyrė pacientus.
The man is old and weak.	Vyras senas ir silpnas.
Such animals often flock to herds.	Tokie gyvūnai dažnai būriuojasi į bandas.
He failed to cut.	Įpjauti jam nepavyko.
I don’t need any more justification.	Man nereikia daugiau pagrindimo.
Companies that pollute the environment will be punished.	Aplinką teršiančios įmonės bus baudžiamos.
A vicious form of cancer.	Užburta vėžio forma.
The village was flooded with dirty water.	Kaimą užliejo nešvaraus vandens potvynis.
He fell asleep almost instantly.	Jis užmigo beveik akimirksniu.
When will you return to work?	Kada grįši į darbą?
A new way of cooking has been developed.	Sukurtas naujas maisto gaminimo būdas.
Newspapers reflected public opinion.	Laikraščiai atspindėjo visuomenės nuomonę.
The senator began his speech with a joke.	Senatorius savo kalbą pradėjo juokaudamas.
That company needs to develop innovative products.	Ta įmonė turi kurti naujoviškus produktus.
Let's shoot at the moon.	Šaudykime į mėnulį.
Death was hot for a few days.	Kelias dienas mirtis buvo karšta.
Production will set new quality standards.	Produkcija nustatys naujus kokybės standartus.
The visitor should plan a few days here.	Lankytojas čia turėtų suplanuoti kelias dienas.
The chair was made of metal.	Kėdė buvo pagaminta iš metalo.
We have detected that these devices are not working properly.	Nustatėme, kad tie įrenginiai neveikia tinkamai.
With public transport, this can be fixed quickly.	Su viešuoju transportu tai galima greitai išspręsti.
The story ends in tragedy.	Istorija baigiasi tragedija.
The buses drove too slowly.	Autobusai važiavo per lėtai.
My studies are important.	Mano studijos yra svarbios.
The young man was talking to the girl.	Jaunuolis kalbėjosi su mergina.
He is interested in electronics.	Jis domisi elektronika.
The sergeant smelled of dry sweat.	Seržantas kvepėjo sausu prakaitu.
She cried with bitter tears.	Ji verkė karčiomis ašaromis.
I distill my alcohol twice to ensure complete purity.	Aš distiliuoju savo alkoholį du kartus, kad užtikrinčiau visišką grynumą.
Elephants are amazing animals.	Drambliai yra nuostabūs gyvūnai.
Soil samples are often high in iron.	Dirvožemio mėginiuose dažnai yra daug geležies.
So much of the water image lifted the mood.	Tiek vandens vaizdas pakėlė nuotaiką.
The director did not pay much attention to his critics.	Režisierius neskyrė daug dėmesio savo kritikams.
Community activists are determined to demolish old buildings.	Bendruomenės aktyvistai pasiryžę nugriauti senus pastatus.
The icy wind cut through her bones like a knife.	Ledinis vėjas tarsi peiliu rėžė jos kaulus.
The shops offered tourists many beautiful things.	Parduotuvės turistams siūlė daug gražių daiktų.
A popular sport requires great skill and determination.	Populiari sporto šaka reikalauja didelių įgūdžių ir ryžto.
The old man went to the store to buy eggs.	Senis nuėjo į parduotuvę nusipirkti kiaušinių.
The tiger swelled with pride.	Tigras išsipūtė iš pasididžiavimo.
Garden and park, a lively tropical paradise.	Sodas ir parkas, gyvas atogrąžų rojus.
The Advisory Committee recommends investing in defense.	Patariamasis komitetas rekomenduoja investuoti į gynybą.
The arriving ferry greeted the whistles and horns.	Atplaukęs keltas pasitiko švilpimais ir ragais.
On a warm spring day, the children played with water.	Šiltą pavasario dieną vaikai žaidė su vandeniu.
The smoke darkened the horizon.	Dūmai užtemdė horizontą.
He distributed the dishes as they were served.	Jis išdalino patiekalus taip, kaip jie buvo patiekti.
I will write you a check marked ten thousand dollars.	Išrašysiu tau čekį, pažymėtą dešimties tūkstančių dolerių.
It was a brutal blow.	Tai buvo žiaurus smūgis.
My boss scheduled another meeting.	Mano viršininkas suplanavo kitą susitikimą.
They are still strong.	Jie vis dar stiprūs.
It’s too hard for a beginner.	Pradedančiajam tai per sunku.
It was a messy thought.	Tai buvo netvarkingos mintys.
Caches are used to protect data.	Talpyklos naudojamos duomenims apsaugoti.
The faces of stockbrokers shone with a friendly smile.	Biržų maklerių veidus nušvito draugiška šypsena.
The traveler got into the desert.	Keliautojas pateko į dykumą.
Will it be cash or a credit card?	Ar tai bus grynieji pinigai ar kreditinė kortelė?
The scientist looked into the distance, drowning in thought	Mokslininkas pažvelgė į tolį, paskendęs mintyse
Aunt's response was not reassuring.	Tetos atsakymas nenuramino.
The old computer was thrown away.	Senas kompiuteris buvo išmestas.
The cat's coat is so soft!	Katės kailis toks švelnus!
They were exploring buried treasures.	Jie tyrinėjo palaidotus lobius.
Zero homework means no homework.	Nulis namų darbų reiškia, kad nėra namų darbų.
Prices were exceptionally high.	Kainos buvo išskirtinai didelės.
Let’s not waste time on that, he said.	Negaiškime tam laiko, sakė jis.
The poem is open to interpretation.	Eilėraštis atviras interpretacijoms.
The pen cap is loose.	Rašiklio dangtelis yra laisvas.
It rained heavily all day.	Visą dieną smarkiai lijo.
Many families in that place were wealthy.	Daugelis šeimų toje vietoje buvo turtingos.
The tiger landed in the crack, ready to attack.	Tigras tupėjo proskynoje, pasiruošęs pulti.
The law prohibits unlicensed fishing.	Įstatymai draudžia nelicencijuotą žvejybą.
The forest was thick with snow.	Miškas buvo tirštas sniego.
The day was hot and humid.	Diena buvo karšta ir drėgna.
It was a classic test.	Tai buvo klasikinis išbandymas.
Please give me a piece of beef.	Prašau, duok man gabalėlį jautienos.
The hotel room was on the ground floor.	Viešbučio kambarys buvo pirmame aukšte.
Place the pot on low heat.	Padėkite puodą ant mažos ugnies.
He had the foresight to start a business.	Jis turėjo toliaregiškumo įkurti įmonę.
Each country has its own political and legal institutions.	Kiekviena šalis turi savo politines ir teisines institucijas.
Breakfast - eggs, bacon and toast.	Pusryčiai – kiaušiniai, šoninė ir skrebučiai.
Wood is mostly used in the manufacture of furniture.	Mediena dažniausiai naudojama baldų gamyboje.
For some, a simple life has given them a sense of freedom.	Kai kuriems paprastas gyvenimas suteikė laisvės pojūtį.
The water temperature remains constant.	Vandens temperatūra išlieka pastovi.
The population of this nation is growing rapidly.	Šios tautos gyventojų skaičius sparčiai auga.
It will be windy today, they say.	Šiandien bus vėjuota, sako jie.
Their summers are mild and pleasant.	Jų vasaros švelnios ir malonios.
The ship swayed a little.	Laivas šiek tiek siūbavo.
We stayed at her restaurant for a week.	Jos restorane apsistojome savaitę.
Let love and friendship never leave your heart.	Tegul meilė ir draugystė niekada nepalieka jūsų širdies.
The brothers quarreled.	Broliai susikivirčijo.
The kingdom died of starvation.	Karalystė mirė iš bado.
The absence of leaves indicated the beginning of winter.	Lapų nebuvimas rodė žiemos pradžią.
The student laughed with laughter.	Studentas užkimusi iš juoko.
This is a great pen.	Tai puikus rašiklis.
At this time of year, birds flock to the feeders.	Šiuo metų laiku paukščiai būriuojasi prie lesyklų.
Difficult times have eased a bit,	Nelengvi laikai šiek tiek palengvėjo,
The king faced a serious rebellion.	Karalius susidūrė su rimtu maištu.
A trading company that sells goods and services.	Prekybos įmonė, kurioje parduodamos prekės ir paslaugos.
It will be a nice blanket.	Taip bus graži antklodė.
Relations between the two nations flourished.	Ryšiai tarp šių dviejų tautų suklestėjo.
He picked up a gray stone.	Jis pakėlė pilką akmenį.
Living here is so boring.	Gyventi čia taip nuobodu.
The audience jumped to their feet.	Publika pašoko ant kojų.
Does she lack vanity?	Ar jai trūksta tuštybės?
Many ancient sites were visited during the tour.	Ekskursijos metu buvo aplankyta daugybė senovinių vietų.
There the migrants pitched hundreds of tents.	Ten migrantai pasistatė šimtus palapinių.
Finally, she agreed to his request.	Galiausiai ji sutiko su jo prašymu.
Lightning struck both planes.	Į abu lėktuvus trenkė žaibas.
It was a special honor for me to receive the medal.	Man buvo ypatinga garbė gauti medalį.
We want to cultivate people’s curiosity.	Norime ugdyti žmonių smalsumą.
The government is currently in turmoil.	Vyriausybe šiuo metu tvyro neramumai.
Once upon a time, a bridge stretched across the valley.	Kadaise per slėnį driekėsi tiltas.
She lay in a crumpled ball on the concrete floor.	Ji gulėjo suglamžyta kamuoliuke ant betoninių grindų.
Some have denied that volcanic gas is dangerous.	Kai kurie neigė, kad ugnikalnių dujos yra pavojingos.
Some of the animals adapted perfectly to the urban environment.	Kai kurie gyvūnai puikiai prisitaikė prie miesto aplinkos.
Winter is cold, so stay warm.	Žiema šalta, todėl būkite šilti.
Voile atmosphere is quiet and relaxed.	Voile atmosfera tyli ir atsipalaidavusi.
In the ditch lies a pressed black car.	Griovyje guli prispaustas juodas automobilis.
Whiteboard and chalk are the only tools.	Lenta ir kreida yra vieninteliai įrankiai.
Their punishments are too long.	Jų bausmės yra per ilgos.
A lot of work awaits.	Laukia labai daug darbo.
These poles are made of wood.	Šie stulpai pagaminti iš medžio.
Some people find it difficult to write.	Kai kuriems žmonėms rašyti sunku.
A difficult task now awaits the new president.	Naujojo prezidento dabar laukia sunki užduotis.
You can’t just trample on all the people!	Negalite tiesiog trypti visų žmonių!
All the houses were abandoned.	Visi namai buvo apleisti.
The horse is strong and agile.	Arklys stiprus ir judrus.
Various flowers are grown here.	Čia auginamos įvairios gėlės.
Your health is important to us.	Jūsų sveikata mums svarbi.
The party sought to preserve the country’s independence.	Partija siekė išsaugoti šalies nepriklausomybę.
Open a window.	Atidaryti langą.
Some minority groups are adversely affected by air pollution.	Kai kurias mažumų grupes neigiamai veikia oro tarša.
She bakes delicious cakes.	Ji kepa skanius pyragus.
The father of the mill operator was an accountant.	Malūno operatoriaus tėvas buvo buhalteris.
Grilled mackerel with lemon and butter.	Ant grotelių kepta skumbrė su citrina ir sviestu.
The next morning, part of the building was washed away.	Kitą rytą dalis pastato buvo nuplauta.
Try paraphrasing the question.	Pabandykite perfrazuoti klausimą.
She saw him and bit her lip.	Ji pamatė jį ir prikando lūpą.
The honest clerk was respected by the people.	Sąžiningą raštininką žmonės gerbė.
The speech ended just before noon.	Kalba baigėsi prieš pat vidurdienį.
There is a crack in this.	Šiame yra įtrūkimas.
The speaker was referring to the farm.	Kalbėtojas turėjo omenyje ūkį.
More and more people are choosing to live in cities.	Vis daugiau gyventojų renkasi gyventi miestuose.
He drinks a disgusting amount of coffee.	Jis geria šlykščiai daug kavos.
Improve the community by improving schools.	Tobulinkite bendruomenę gerindami mokyklas.
The facial image of that dog is hilarious!	To šuns veido vaizdas yra linksmas!
She was lonely.	Ji buvo vieniša.
It was impossible to read their choices.	Neįmanoma buvo perskaityti jų pasirinkimų.
Military power ensured that the nation remained independent.	Karinė galia užtikrino, kad tauta išliktų nepriklausoma.
A teacher is needed, especially for young students.	Reikalingas dėstytojas, ypač jauniems studentams.
Some mountains are protected by law.	Kai kurie kalnai yra saugomi įstatymų.
A handful of tourists stared around the city.	Po miestą klajojo saujelė žvaigždėtomis akimis turistų.
People hardly notice the passing of the years.	Žmonės beveik nepastebi bėgančių metų.
A small smile lit up in his mouth.	Jo burnoje nušvito maža šypsenėlė.
More negligent mistakes than you dare imagine.	Daugiau aplaidžių klaidų, nei išdrįsote įsivaizduoti.
The sausage, though unclean, was now brown.	Dešra, nors ir nešvari, dabar buvo ruda.
Local activists are worried that the place will be destroyed.	Vietos aktyvistai nerimauja, kad ši vieta bus sunaikinta.
The backup appears to be corrupted.	Atrodo, kad atsarginė kopija sugadinta.
In the end, he was forced to tell the truth.	Galų gale jis privertė pasakyti tiesą.
Please have more cake.	Prašau daugiau torto.
Examples of cell evolution are seen in the cell.	Ląstelių evoliucijos pavyzdžiai matomi ląstelėje.
The pipeline was not noticed by officials.	Dujotiekis pareigūnams nepastebėjo.
He passed her down the hall.	Jis praėjo ją koridoriuje.
They went into the desert.	Jie išvyko į dykumą.
The meeting was disturbed by a noisy neighbor.	Susitikimą sutrikdė triukšminga kaimynė.
This statue once adorned the palace.	Ši statula kadaise puošė rūmus.
The central bank has set up an incentive scheme.	Centrinis bankas sukūrė paskatų schemą.
In fiction, the heroes bravely face death.	Grožinėje literatūroje herojai drąsiai susidūrė su mirtimi.
Without a doubt, this candidate is great.	Be jokios abejonės, šis kandidatas yra puikus.
The group was granted exclusive rights to food.	Grupei buvo suteiktos išskirtinės teisės į maistą.
I have a cat, she is very beautiful.	Turiu katę, ji labai graži.
This is a woman engaged in the search for truth.	Tai moteris, užsiimanti tiesos paieškomis.
Authorities condemned his behavior as treason.	Valdžia jo elgesį pasmerkė kaip išdavystę.
Please read the full text before replying.	Prieš atsakydami perskaitykite visą tekstą.
She enjoys collecting strange artifacts.	Jai patinka kolekcionuoti keistus artefaktus.
He decorated the birthday cake with butter glaze.	Gimtadienio tortą jis papuošė sviestiniu glaistu.
Tidy need for agricultural land to reduce erosion.	Tvarkingas žemės ūkio paskirties žemės poreikis, siekiant sumažinti eroziją.
Water searches are endless.	Vandens paieškos yra begalinės.
There is a difference between righteousness	Yra skirtumas tarp teisumo
He has great insight.	Jis pasižymi dideliu įžvalgumu.
Some trendy restaurants have separate rooms.	Kai kuriuose madinguose restoranuose yra atskiri kambariai.
The smell of flowers will soon disappear.	Gėlių kvapas greitai išnyks.
Chop a clove of garlic with this stone.	Šiuo akmeniu susmulkinkite česnako skiltelę.
He envied her brother of success.	Jis pavydėjo jos broliui sėkmės.
The farmer plants wheat, corn and rice.	Ūkininkas sodina kviečius, kukurūzus ir ryžius.
It is often best to buy local produce.	Dažnai geriausia pirkti vietinę produkciją.
Have you ever rollerblading?	Ar kada nors važinėjai riedučiais?
He carefully smoothed out the wrinkles.	Jis atsargiai išlygino raukšles.
The surface of the moon is barren.	Mėnulio paviršius nederlingas.
The desert has claimed many lives in the past.	Dykuma praeityje nusinešė daug gyvybių.
The two women shone with joy.	Dvi moterys spindėjo iš džiaugsmo.
The richer farmer is being replaced by richer farmers.	Neišmanųjį ūkininką keičia turtingesni ūkininkai.
He was silent.	Jis tylėjo.
But that's not a joke, "I'm not kidding at all."	Tačiau tai ne pokštas, „visiškai nejuokauju“.
Please send an invoice.	Prašau, atsiųsk sąskaitą.
Her son had a promising career ahead of her.	Jos sūnaus laukė daug žadanti karjera.
A smart child will find a solution.	Protingas vaikas ras sprendimą.
The researcher wanted to discuss a research schedule.	Mokslininkas norėjo aptarti tyrimų grafiką.
When it rains, the wind blows.	Kai lyja, pučia vėjas.
This toy is for young children.	Šis žaislas skirtas mažiems vaikams.
Soap bubbles have a certain shape.	Muilo burbulai turi tam tikrą formą.
The young boy had fun with his toys.	Jaunas berniukas linksminosi su savo žaislais.
Specialists took care of the man's release.	Specialistai pasirūpino vyro paleidimu.
Their swamps attract wildlife.	Jų pelkės vilioja laukinę gamtą.
We served soup in the kitchens every holiday.	Kiekvieną šventę patiekdavome sriubos virtuvėse.
I wrote a letter to my grandmother.	Parašiau laišką močiutei.
The reason for his detention was unclear.	Jo sulaikymo priežastis buvo neaiški.
All the money was spent on alcoholic beverages.	Visus pinigus išleido alkoholiniams gėrimams.
No patterns were seen in the movement.	Judesyje nesimatė jokių raštų.
Check for spices.	Patikrinkite, ar nėra prieskonių.
She asked him a rhetorical question.	Ji uždavė jam retorinį klausimą.
A crowd of young students gathered.	Susirinko minia jaunų studentų.
I was given asylum.	Man buvo suteiktas prieglobstis.
This method was tested with mice.	Šis metodas buvo išbandytas su pelėmis.
The trees pointed out.	Medžiai atkreipė dėmesį.
We talked to several dentists while we stayed with one.	Kalbėjomės su keliais odontologais, kol apsistojome prie vieno.
His country needed efficient transportation.	Jo šaliai reikėjo efektyvaus transporto.
English is the most widely used language in the world.	Anglų kalba yra plačiausiai vartojama kalba pasaulyje.
So sea levels rose and fell.	Taigi jūros lygis kilo ir krito.
Is your hair growing longer?	Ar tavo plaukai auga ilgiau?
The trader sells fish and exotic fruits.	Prekybininkas prekiauja žuvimi ir egzotiniais vaisiais.
The chocolate sauce was spilled on the walls by vandals.	Šokoladinį padažą ant sienų išpylė vandalai.
We didn’t know where to go.	Mes nežinojome, kur eiti.
The birds migrated south for the winter.	Paukščiai žiemoti migravo į pietus.
They also rely on faith.	Jie taip pat pasikliauja tikėjimu.
Rickshaw was in front of my house.	Rikša buvo priešais mano namą.
His identity remains a mystery.	Jo tapatybė tebėra paslaptis.
The locals are very friendly.	Vietiniai gyventojai labai draugiški.
Some people are afraid of its effects.	Kai kurie žmonės bijo jo poveikio.
There is often confusion about the rules.	Dažnai kyla painiavos dėl taisyklių.
The leak cost the company millions.	Nutekėjimas įmonei kainavo milijonus.
The instruction explained the problem.	Instrukcija paaiškino problemą.
The suspect got into a friend's car.	Įtariamasis įsėdo į draugui priklausantį automobilį.
It is almost fifty feet tall.	Jis yra beveik penkiasdešimties pėdų aukščio.
Police arrested him on suspicion of murder.	Policija jį sulaikė, įtariama žmogžudyste.
We had to raise the price of soap.	Turėjome pakelti muilo kainą.
She is weak and needs support.	Ji silpna ir jai reikia paramos.
The monolith was visible from a great distance.	Monolitas buvo matomas iš didelio atstumo.
Cathedrals - long, thin buildings with a vaulted roof.	Katedros – ilgi, ploni pastatai skliautuotu stogu.
The river was flooded by its dams.	Upę užgriuvo jos užtvankos.
Without enough water, farmers could not grow cereals.	Neturėdami pakankamai vandens, ūkininkai negalėjo auginti javų.
The young man cried.	Jaunuolis verkė.
Open the log page.	Atidarykite žurnalo puslapį.
A river flows in the valley.	Slėnyje teka upė.
They continued to study linguistics.	Jie toliau studijavo kalbotyrą.
The first tender went to the person with the lowest price.	Pirmasis konkursas atiteko mažiausią kainą pasiūliusiam asmeniui.
Unfortunately, only two people actually showed up.	Deja, iš tikrųjų pasirodė tik du žmonės.
The lawyer is looking for the family's financial situation.	Advokatas ieško šeimos finansinės padėties.
The company offers accommodation to students.	Įmonė siūlo apgyvendinimą studentams.
He kissed his wife.	Jis pabučiavo savo žmoną.
The actors in the TV series have changed.	Keitėsi televizijos serialo aktoriai.
He dipped a spoon into the chocolate ganache.	Jis panardino šaukštą į šokoladinį ganache.
Eight people!	Aštuoni žmonės!
The tent has a bed and a stove.	Palapinėje yra lova ir viryklė.
She escaped the fire unharmed.	Ji nuo gaisro pabėgo nenukentėjusi.
Be careful not to tear the paper.	Saugokitės, kad nesuplėšytumėte popieriaus.
Many people were issued summonses.	Daugeliui žmonių buvo išduoti šaukimai.
The lack of money is clearly a concern	Pinigų trūkumas akivaizdžiai kelia susirūpinimą
This is the fifth part.	Tai yra penkta dalis.
That’s a lot of shopping.	Tai daug pirkinių.
Iron ore is a major resource.	Geležies rūda yra pagrindinis išteklius.
The temperature here fluctuates greatly.	Temperatūra čia labai svyruoja.
Travelers boarded the canoe.	Keliautojai įlipo į kanoją.
It took years to make that decision.	Šiam sprendimui priimti prireikė metų.
The milk is heated and mixed well.	Pienas pašildomas ir gerai išmaišomas.
We land ashore to breathe in the fresh air.	Išlipame į krantą pakvėpuoti grynu oru.
The curtains were pale, slightly yellow.	Užuolaidos buvo blyškios, šiek tiek geltonos spalvos.
The baby was fed a bottle.	Kūdikis buvo pamaitintas buteliuku.
Wildlife is common in this area.	Šioje srityje dažnai sutinkami laukiniai gyvūnai.
Farmers were upset because they had lower yields.	Ūkininkai buvo nusiminę, nes turėjo mažesnį derlių.
The computer chip looks very simple.	Kompiuterio lustas atrodo labai paprastas.
Look for the word "affect."	Ieškokite žodžio „paveikti“.
The location of this temple is unknown.	Šios šventyklos vieta nėra žinoma.
The main goal is to work to eradicate poverty.	Pagrindinis tikslas – stengtis panaikinti skurdą.
Uncontrolled deforestation will have dire consequences.	Nekontroliuojamas miškų naikinimas sukels baisių pasekmių.
He entered the monastery at the age of nine.	Į vienuolyną įstojo būdamas devynerių.
Such statistics only confirm preconceptions.	Tokia statistika tik patvirtina išankstines nuostatas.
The young woman took off her shoes.	Jauna moteris nusiavė batus.
Let's try a new strategy.	Išbandykime naują strategiją.
Keep books and paper in the same place.	Laikykite knygas ir popierius toje pačioje vietoje.
The dispute in the forest lasted for more than an hour.	Ginčas miške tęsėsi daugiau nei valandą.
She tends to dress in dark colors.	Ji linkusi rengtis tamsiomis spalvomis.
A focus on local culture encourages pride in one’s customs.	Dėmesys vietos kultūrai skatina didžiuotis savo papročiais.
Here are the most common types of wood.	Čia yra labiausiai paplitusios medienos rūšys.
It was a bright, sunny morning.	Buvo šviesus, saulėtas rytas.
No one likes to wait in line.	Niekam nepatinka laukti eilėje.
The bird is a top predator.	Paukštis yra viršūninis plėšrūnas.
Children are my joy.	Vaikai yra mano džiaugsmas.
It emits gentle, funny sounds.	Ji skleidžia švelnius, juokingus garsus.
There was anger inside him.	Jo viduje tvyrojo pyktis.
Frustration was all he felt.	Nusivylimas buvo viskas, ką jis jautė.
The villagers were poor but knew how to work together.	Kaimiečiai buvo neturtingi, bet mokėjo dirbti kartu.
The woman's face was stained.	Moters veidas buvo dėmėtas.
We took advantage of the seasonal production.	Pasinaudojome sezonine produkcija.
Caress her ego.	Glostykite jos ego.
A group of men broke into the bank shouting:	Grupė vyrų įsiveržė į banką šaukdami:
Just then they heard the roar of a lion.	Kaip tik tada jie išgirdo liūto riaumojimą.
Make three holes in the pan.	Skardoje padarykite tris skylutes.
She decided to leave the company because of her career opportunities.	Ji nusprendė palikti įmonę dėl karjeros galimybių.
Glue the wart to the candle.	Priklijuokite karpą žvake.
Cold, but also warm.	Šalta, bet kartu ir šilta.
He was lying on the bed,	Jis gulėjo ant lovos,
Now is she exercising regularly?	Dabar ji reguliariai mankštinasi?
There is a shortage of labor in this province.	Šioje provincijoje darbo jėgos nepakanka.
The car made a turn too quickly.	Automobilis per greitai įveikė posūkį.
The engineer also had an administrative education.	Inžinierius taip pat turėjo administravimo išsilavinimą.
It is important to get the job done as soon as possible.	Svarbu kuo greičiau atlikti darbą.
The child continues to cry.	Vaikas ir toliau verkia.
Her eyes closed on mine.	Jos akys užkliuvo ant manųjų.
I would like to fly to the moon.	Norėčiau skristi į mėnulį.
The priest was so old that he walked hard.	Kunigas buvo toks senas, kad sunkiai vaikščiojo.
Handwriting began to decline.	Rašymas ranka ėmė mažėti.
The young woman did not seem to hear his speech.	Jauna moteris, regis, negirdėjo jo kalbos.
No one likes to take the first step.	Niekas nemėgsta žengti pirmojo žingsnio.
There can be no conflict if everyone agrees.	Negali kilti konfliktų, jei visi sutinka.
Deer jumps look effortless.	Elnio šuoliai atrodo be vargo.
A hot, dry wind is blowing this afternoon.	Šią popietę pučia karštas, sausas vėjas.
You are driving at a dangerous speed.	Važiuojate pavojingu greičiu.
Many people are intimidated by his appearance.	Daugelį žmonių jo išvaizda gąsdina.
On the other side, the grass is always greener.	Kitoje pusėje žolė visada žalesnė.
Gulliver was willing to sacrifice almost any sacrifice.	Gulliveris buvo pasirengęs paaukoti beveik bet kokią auką.
It is quite an expensive city to live in.	Tai gana brangus miestas gyventi.
According to the study, the most money is made by pop stars.	Tyrimo duomenimis, daugiausia pinigų uždirba popžvaigždės.
No longer did she make sure of the deduction.	Nebespėdama, ji įsitikino dėl išskaičiavimo.
The singer's voice would break the glass.	Dainininkės balsas išdaužytų stiklą.
The disease is a major threat.	Liga yra didelė grėsmė.
He did not want to admit his mistake.	Jis nenorėjo pripažinti savo klaidos.
Use one teaspoon of baking soda.	Naudokite vieną arbatinį šaukštelį kepimo sodos.
I don’t want you to hurt my friends.	Nenoriu, kad skaudintum mano draugus.
The coach arrived late fifteen minutes.	Treneris atvyko pavėlavęs penkiolika minučių.
Now go over that bridge.	Dabar eik per tą tiltą.
Wealthy families live in this region of the city.	Šiame miesto regione gyvena turtingos šeimos.
They spoke quietly so as not to break the silence.	Jie kalbėjo tyliai, kad nenutrauktų tylos.
Is it clean?	Ar jis švarus?
Let’s find a quiet corner where we will work.	Raskime ramų kampelį, kuriame dirbsime.
He bought the house when it cost twenty thousand dollars.	Jis nusipirko namą, kai jis kainavo dvidešimt tūkstančių dolerių.
Another man standing by the tree saw the spear fall.	Kitas vyras, stovėjęs prie medžio, pamatė, kaip nukrito ietis.
The lion gasped, his tongue fluttered.	Liūtas alsavo, liežuvis svirduliavo.
Fruit is not for you.	Vaisiai jums netinka.
There was a fierce fire in the hearth.	Židinyje nuožmiai ūžė ugnis.
We left for the airport early.	Anksti išvykome į oro uostą.
The dish cost three times more than expected.	Patiekalas kainavo tris kartus daugiau nei tikėtasi.
She declined the man's offer.	Ji atsisakė vyro pasiūlymo.
I vigorously dismissed the allegations.	Energingai atmečiau kaltinimus.
This year, students are graduating with a degree in chemistry.	Šiemet mokiniai baigia chemiją.
That girl was crazy.	Ta mergina buvo išprotėjusi.
Drink some coffee while it is still hot.	Išgerkite dalį kavos, kol ji dar karšta.
All of this is a reason to be happy.	Visa tai, kas pasakyta, yra priežastis būti laimingam.
The gas caused a terrible hiss.	Dujos sukėlė baisų šnypštimą.
Our heroes were brave and strong.	Mūsų herojai buvo drąsūs ir stiprūs.
Do you think her reasoning is justified?	Ar manote, kad jos samprotavimai yra pagrįsti?
The animals are kept in a quiet room.	Gyvūnai laikomi ramiose patalpose.
The treaty will guarantee the rights of ethnic minorities.	Sutartis užtikrins etninių mažumų teises.
Some critics say the pollution problem needs attention now.	Kai kurie kritikai teigia, kad taršos problemai reikia dėmesio dabar.
He received a promotion last year.	Pernai jis gavo paaukštinimą.
Paul protects against the poisonous hydra tongue.	Paulius saugo nuo nuodingo hidra liežuvio.
The youngest woman in the party	Jauniausia moteris partijoje
Patience and determination are virtues.	Kantrybė ir ryžtas yra dorybės.
It was originally found to be lost.	Iš pradžių ji buvo rasta kaip paklydė.
The gym is open all night.	Sporto salė dirba visą naktį.
The company was facing financial difficulties.	Įmonė susidūrė su finansiniais sunkumais.
He clothed his doll like a cowboy.	Jis aprengė savo lėlę kaip kaubojų.
He regretted his hasty decision.	Jis apgailestavo dėl savo skuboto sprendimo.
I contradict the facts.	Aš prieštarauju faktams.
He went down the stairs to the basement.	Jis nulipo laiptais žemyn į rūsį.
Scientists are increasingly concerned about light pollution.	Mokslininkai vis labiau nerimauja dėl šviesos taršos.
We don’t expect them to return home.	Nesitikime, kad jie grįš namo.
But he slept soundly.	Bet jis kietai miegojo.
The storm shook power lines.	Audra sukrėtė elektros linijas.
A city that is vibrant and full of culture.	Miestas, kuris yra gyvybingas ir kupinas kultūros.
Fire is a common danger.	Gaisras yra dažnas pavojus.
The first houses were wooden.	Pirmieji namai buvo mediniai.
Even in ancient times, people tried to preserve food.	Net senovėje žmonės stengėsi išsaugoti maistą.
It served more than one million visitors last year.	Praėjusiais metais jis aptarnavo daugiau nei vieną milijoną lankytojų.
My dog ​​is a loyal companion.	Mano šuo yra ištikimas kompanionas.
She strives to care for the sick and injured.	Ji stengiasi rūpintis ligoniais ir sužeistaisiais.
All residents of the region are now under arrest.	Dabar visi regiono gyventojai suimti.
We bought a house as a gift for cash.	Pirkome namą dovanų už grynuosius pinigus.
The defeated soldiers gave their swords to the king.	Nugalėję kariai atidavė savo kardus karaliui.
Open part of the wall.	Atvira dalis sienos.
The belfry was silent.	Varpinė tylėjo.
But political correctness has gone too far.	Tačiau politkorektiškumas nuėjo per toli.
I will fight to keep my beliefs.	Aš kovosiu, kad išlaikyčiau savo įsitikinimus.
The Dancia cat has fleas.	Dancia katė turi blusų.
Mix the avocado and cream.	Sumaišykite avokadą ir grietinėlę.
They were in the middle of the ocean.	Jie buvo vandenyno viduryje.
India is the largest producer of spices in the world.	Indija yra didžiausia prieskonių gamintoja pasaulyje.
She ate lunch at a cafe.	Ji valgė pietus kavinėje.
The transport sector is in crisis.	Transporto sektorius išgyvena krizę.
We cannot live without water.	Mes negalime gyventi be vandens.
She cleaned the refrigerator, wiped it with a disinfectant.	Ji išvalė šaldytuvą, nuvalė jį dezinfekavimo priemone.
They wash their hands, sing.	Jie plauna rankas, dainuoja.
An island in a lake can become isolated.	Ežere esanti sala gali tapti izoliuota.
The ship sailed ashore.	Laivas plaukė į krantą.
The hero wins.	Laimi herojus.
Children learn to read and write.	Vaikai mokosi skaityti ir rašyti.
The harsh climate makes it difficult to harvest.	Atšiaurus klimatas, dėl kurio sunku nuimti derlių.
Researchers have been reprimanded by politicians.	Tyrinėtojai sulaukė politikų priekaištų.
Few people visit this church every year.	Kasmet šioje bažnyčioje apsilanko nedaug žmonių.
The soil in this region is mostly clay.	Šio regiono dirvožemis daugiausia yra molio.
She has short hair.	Ji turi trumpus plaukus.
Think before you do, my son.	Pagalvok prieš darydamas, mano sūnau.
He and his traveling friends fell asleep.	Jis ir jo kelionės draugai užmigo.
Words written in many languages ​​have similar meanings.	Žodžiai, rašomi daugelyje kalbų, turi panašias reikšmes.
The most pressing problem facing the country today is the overpopulation.	Aktualiausia problema, su kuria šiandien susiduria šalis, yra gyventojų perteklius.
Her gaze turned to the newspaper.	Jos žvilgsnis buvo nukreiptas į laikraštį.
There used to be a magnificent temple in this valley.	Anksčiau šiame slėnyje buvo didinga šventykla.
The elders ordered the women to be covered in public.	Vyresnieji įsakė, kad moterys turi būti viešai dengtos.
We are very excited about this support.	Esame labai sujaudinti dėl šio palaikymo.
Take a deep breath and hold.	Giliai įkvėpkite ir sulaikykite.
The new rules will provide greater security.	Naujos taisyklės užtikrins didesnį saugumą.
The cottages were abandoned.	Nameliai buvo apleisti.
Fertilizers should be used around plants.	Trąšos turi būti naudojamos aplink augalus.
The mountains are surrounded by glaciers.	Kalnus supa ledynai.
We haven’t lost yet.	Dar nebuvome pralaimėję.
The school offers classes for young drivers.	Mokykla siūlo jaunųjų vairuotojų klases.
Some industries have ceased operations.	Kai kurios pramonės šakos nutraukė veiklą.
There was a shortage of cash throughout the country.	Visoje šalyje atsirado grynųjų pinigų trūkumas.
She often calls me a brother.	Ji dažnai mane vadina broliu.
The effects are staggering.	Poveikis stulbinantis.
One reason is that the oil is obtained from plants.	Viena iš priežasčių yra ta, kad aliejus gaunamas iš augalų.
A sewer line runs along the fields.	Palei laukus eina kanalizacijos linija.
A bird chirping in the trees	Medžiuose čiulbantis paukštis
The decorator painted the wall in colorful writing.	Dekoratorė sieną nudažė spalvingu raštu.
She sat quietly and sang quietly.	Ji sėdėjo tyliai ir tyliai dainavo.
There is often a shortage of food and medicine.	Dažnai pritrūksta maisto ir vaistų.
The soldiers ran towards the plane.	Kareiviai nubėgo link lėktuvo.
There was a voice of solidarity with the dead.	Sukilo solidarumo su mirusiaisiais balsai.
The exact reason scientists do not know.	Tikslios priežasties mokslininkai nežino.
How does your proposal solve the problem?	Kaip jūsų pasiūlymas išsprendžia problemą?
While on vacation, I visited a local park.	Atostogaudamas aplankiau vietinį parką.
The Sultan's delegate hurried.	Sultono delegatas paskubomis nuskubėjo.
This girl doesn’t like his dirty habits.	Ši mergina nemėgsta jo nešvarių įpročių.
Historic bombings are believed to have taken place here.	Manoma, kad čia buvo surengti istoriniai sprogdinimai.
Her shoes are brown and her wallet is new.	Jos batai rudi, o piniginė nauja.
My dear dead father had white hair.	Mano brangus miręs tėvas turėjo baltus plaukus.
My work was suddenly hampered by snow.	Mano darbą netikėtai apsunkino sniegas.
He slowly raised his eyes.	Lėtai pakėlė akis.
People all over the country died of starvation.	Žmonės visoje šalyje mirė iš bado.
People and animals breathe through their noses.	Žmonės ir gyvūnai kvėpuoja per nosį.
Oxygen is a component of air.	Deguonis yra oro sudedamoji dalis.
The engine roared loudly.	Variklis garsiai ūžė.
All your favorite food is prepared here every day.	Čia kasdien ruošiamas visas jūsų mėgstamas maistas.
The problem is growing in rural areas.	Problema išauga kaimo vietovėse.
He managed to escape unharmed.	Jam pavyko pabėgti nesužalotam.
It is necessary to quit smoking.	Būtina mesti rūkyti.
The sun invited them to flee.	Saulė kvietė juos bėgti.
This procedure was mostly used by the elderly.	Šią procedūrą dažniausiai naudojo pagyvenę žmonės.
A narrow bridge connects the two islands.	Siauras tiltas jungia dvi salas.
Then gradually the gorilla could sit down.	Tada pamažu gorila galėjo atsisėsti.
This market is usually busy in the morning.	Šis turgus paprastai būna užimtas ryte.
I fell down on the couch.	Nugriuvau ant sofos.
It is recommended to wear a helmet.	Rekomenduojama dėvėti šalmą.
A huge smell of fish was released into the air.	Į orą pasklido didžiulis žuvies kvapas.
The ant farm was built at the request of my son.	Skruzdžių ferma buvo pastatyta mano sūnaus prašymu.
You are so tall!	Tu toks aukštas!
Open the lid of the jar.	Atidarykite stiklainio dangtelį.
Trainees are just getting started.	Stažuotojai tik pradeda savo veiklą.
This place made sense to him.	Ši vieta jam buvo prasminga.
The word "silent" has many meanings.	Žodis „tylus“ turi daug reikšmių.
Require tenants to take out civil liability insurance.	Reikalaukite, kad nuomininkai apsidraudytų civilinės atsakomybės draudimu.
The queue was long, so we joined the crowd.	Eilė buvo ilga, todėl mes prisijungėme prie minios.
It smelled of creamy vanilla.	Ji užuodė kreminį vanilės aromatą.
Many insects can be found there.	Ten galima rasti daug vabzdžių.
The interior of the house is large and spacious.	Namo vidus didelis ir erdvus.
The fort is abandoned.	Fortas apleistas.
The sea is full of life.	Jūra knibžda gyvybės.
Company morale is low.	Įmonės moralė žema.
The afternoon was a lot of fun.	Popietė praleista smagiai.
The two never saw each other.	Tie du niekada vienas kito nematė.
She is engaged in an important task.	Ji užsiėmusi svarbia užduotimi.
This year would be suitable for planting corn.	Šie metai būtų tinkami sodinti kukurūzus.
They gathered for coffee and cake in the dining room.	Jie rinkosi valgykloje kavos ir pyrago.
The general behavior is geometric.	Bendras elgesys yra geometrinis.
The sea, visible from the opposite side of the street.	Jūra, matoma iš priešingos gatvės pusės.
The motel manager slept with her maid.	Motelio vadovė miegojo su savo kambarine.
The statue is a symbol of endangered wars.	Statula yra nykstančių karų simbolis.
Chemlab has also been widely used in the mining industry.	Chemlab taip pat buvo plačiai naudojamas kasybos pramonėje.
Few countries are so isolated.	Nedaug šalių yra taip izoliuotos.
A tree was planted in the corner of the plot.	Medis buvo pasodintas sklypo kampe.
The only sound comes from the ocean.	Vienintelis garsas sklinda iš vandenyno.
The lawyer helped the son plead guilty.	Advokatas padėjo sūnui prisipažinti kaltu.
The flight was canceled due to bad weather.	Skrydis buvo atšauktas dėl prasto oro.
Could you give me some butter?	Ar galėtumėte man paduoti sviesto?
The unusually warm winter caused the emergence of viruses.	Neįprastai šilta žiema sukėlė virusų atsiradimą.
Many of the ancient buildings have been restored using modern methods.	Daugelis senovinių pastatų buvo atstatyti naudojant šiuolaikinius metodus.
Her face was covered in sweat.	Jos veidas buvo padengtas prakaitu.
Many young people in the city will be out of work.	Daugelis miesto jaunuolių liks be darbo.
The student is waiting for instructions from the instructor.	Studentas laukia instruktoriaus nurodymų.
It was the busiest day of the company.	Tai buvo pati aktyviausia įmonės diena.
Treatment causes unpleasant side effects.	Gydymas sukelia nemalonų šalutinį poveikį.
Pollution has risen sharply.	Tarša smarkiai išaugo.
Plants, vegetables or flowers	Augalai, daržovės ar gėlės,
The dance troupe performed their traditional dances.	Šokių kolektyvas atliko savo tradicinius šokius.
I believed that justice would be done.	Tikėjau, kad teisingumas bus įvykdytas.
He enjoys listening to classical music.	Jam patinka klausytis klasikinės muzikos.
Her thigh muscles were in extremely good shape.	Jos šlaunų raumenys buvo itin geros formos.
The river is rushing, rising fast.	Upė šniokščia, sparčiai kyla.
In the lower regions it is hot and humid.	Apatiniuose regionuose karšta ir drėgna.
He was with the fedora.	Jis buvo su fedora.
Fashion changes every few years.	Mada keičiasi kas kelerius metus.
My painting received a high rating in the exhibition.	Mano paveikslas parodoje sulaukė didelio įvertinimo.
The butter will not melt at room temperature.	Sviestas neištirps kambario temperatūroje.
She stands there, in the corner.	Ji stovi ten, kampe.
Remembering something beautiful.	Prisiminimas apie kažką gražaus.
This is a dog.	Tai šuo.
As the party picked up, the sound deteriorated.	Vakarėliui įsibėgėjus garsas pablogėjo.
However, few female readers read.	Tačiau moterų rašytojų skaitoma nedaug.
Some consider it a sacred place.	Kai kurie mano, kad tai šventa vieta.
There is a regular bus service from the airport.	Iš oro uosto reguliariai kursuoja autobusas.
Construction is proceeding at a steady pace.	Statybos darbai vyksta stabiliu tempu.
Most people were afraid to go somewhere near the forest.	Dauguma žmonių bijojo eiti kur nors prie miško.
This sentence provides instructions.	Šis sakinys pateikia nurodymus.
The crime was horrible.	Nusikaltimas buvo baisus.
She was much gentler than her sister.	Ji buvo daug švelnesnė nei jos sesuo.
The expression on your face says it all.	Tavo veido išraiška viską pasako.
The two loves of her life.	Dvi jos gyvenimo meilės.
Only after the ceremony can we dance.	Tik pasibaigus ceremonijai galime šokti.
The government was very secretive.	Vyriausybė buvo labai slapta.
In their view, this is wrong.	Jų nuomone, tai neteisinga.
The monkey plays the organ with his feet.	Beždžionė groja vargonais kojomis.
Television has a social impact, both positive and negative.	Televizija turi socialinį poveikį, tiek teigiamą, tiek neigiamą.
Outgoing students gain useful skills.	Išėję mokiniai įgyja naudingų įgūdžių.
The government has accused the president of corruption.	Vyriausybė apkaltino prezidentą korupcija.
The danger is over, the crisis is over.	Pavojus praėjo, krizė baigėsi.
They crawled through the reeds.	Jie šliaužė per nendrynus.
Stressed plants need a lot of water.	Stresą patiriantiems augalams reikia daug vandens.
She frowned thoughtfully.	Ji susimąsčiusi suraukė antakius.
The birds of the forest fled from tree to tree.	Miško paukščiai lakstė nuo medžio prie medžio.
After long disputes, the council agreed to the proposal.	Po ilgų ginčų taryba sutiko su pasiūlymu.
They demanded to check my passport for errors.	Jie reikalavo patikrinti, ar mano pase nėra klaidų.
This city is famous for its cuisine.	Šis miestas garsėja savo virtuve.
Her decision was carefully considered.	Jos sprendimas buvo kruopščiai apgalvotas.
That's what you wanted, isn't it?	Štai ko tu norėjai, ar ne?
This diode is very sensitive.	Šis diodas yra labai jautrus.
All children need a toilet.	Visiems vaikams reikia tualeto.
One needs to feel compassion for all beings.	Reikia jausti užuojautą visoms būtybėms.
How Much does a Pill of Milk Cost?	Kiek kainuoja puslitras pieno?
I'm afraid.	Aš bijau.
She is going to join the army.	Ji ketina stoti į kariuomenę.
He hypothesized that senses could detect distant planets.	Jis iškėlė hipotezę, kad jutimai gali aptikti tolimas planetas.
We want to make sure the general is happy.	Norime užtikrinti, kad generolas būtų laimingas.
The first settlers came from distant lands.	Pirmieji naujakuriai atvyko iš tolimų vietovių.
The newspaper was soaked by a sudden rain.	Laikraštį permerkė staiga užklupusi liūtis.
The window is open, but the room is cool.	Langas atviras, bet kambaryje vėsu.
They were engaged in activities designed to cleanse the body.	Jie užsiėmė veikla, skirta organizmo valymui.
You need to exercise regularly if you want stronger legs.	Turite reguliariai mankštintis, jei norite stipresnių kojų.
The sun shone brightly on the dewy grass.	Saulė skaisčiai švietė ant rasotos žolės.
Without it, our lives would be ruined.	Be jos mūsų gyvenimas būtų žlugus.
Contractors grew restless.	Rangovai augo neramūs.
Sam is my friend.	Samas yra mano draugas.
After an hour of arguing, they surrendered.	Po valandos ginčų jie pasidavė.
From a distance, he looked like an old man.	Iš tolo jis atrodė kaip senas žmogus.
Pareto principle	Pareto principas
Rain is a catalyst for crop growth.	Lietus yra pasėlių augimo katalizatorius.
It moved smoothly from the surface to the air.	Jis sklandžiai perėjo iš paviršiaus į orą.
They agreed to work at a local mine.	Jie sutiko dirbti vietinėje kasykloje.
Almost everyone loves orange juice.	Beveik visi mėgsta apelsinų sultis.
We prepared vegetables for dinner.	Vakarienei ruošėme daržoves.
The rapporteur condemned the over-consumption.	Pranešėjas smerkė perteklinį vartojimą.
The phone rang steadily.	Telefonas atkakliai skambėjo.
She balanced the pallet on her knees.	Ji subalansavo padėklą ant kelių.
This small problem is just a side effect.	Ši nedidelė problema yra tik šalutinis poveikis.
The long faces of the players showed their defeat.	Ilgi žaidėjų veidai rodė jų pralaimėjimą.
The new law aims to reduce unemployment.	Naujuoju įstatymu siekiama sumažinti nedarbą.
Ripe bananas are a symbol of love.	Prinokę bananai yra meilės simbolis.
There are many good doctors working in this organization.	Šioje organizacijoje dirba daug gerų gydytojų.
She was the youngest and laziest member of the group.	Ji buvo jauniausia ir tingiausia grupės narė.
Some of the people waiting were barefoot.	Dalis laukusių žmonių buvo basi.
The tribunal was convened today.	Tribunolas buvo sušauktas šiandien.
There were no permanent residents in the house.	Name nuolatinių gyventojų nebuvo.
She decided she needed a new job.	Ji nusprendė, kad jai reikia naujo darbo.
It is a popular seaside destination among tourists.	Tai populiari pajūrio vieta tarp turistų.
The book shows three operations.	Knygoje rodomos trys operacijos.
Cells can divide and multiply to form more cells.	Ląstelės gali dalytis ir daugintis, kad susidarytų daugiau ląstelių.
There was a shortage of food due to the drought.	Dėl sausros trūko maisto.
He was so weak that he died.	Jis buvo toks silpnas, kad mirė.
Bull sharks are known to attack humans.	Yra žinoma, kad bulių rykliai puola žmones.
This is a very effective way to lose weight.	Tai labai efektyvus būdas numesti svorio.
Each organ has a specific purpose.	Kiekvienas organas turi tam tikrą paskirtį.
We met, fell in love, got married.	Susipažinome, įsimylėjome, susituokėme.
The sun is shining and the birds are singing.	Teka saulė, gieda paukščiai.
Flies are fertile breeders.	Musės yra vaisingos veisėjos.
The atmosphere is humid and gloomy.	Atmosfera drėgna ir niūri.
They married in the courthouse.	Jie susituokė teismo rūmuose.
The cellophane wrapper shattered when it was broken.	Celofaninis įvynioklis sutraškėjo jį sulaužant.
The uprising quickly becomes violent.	Sukilimas greitai tampa smurtiniu.
It will work, right?	Tai veiks, tiesa?
Large companies are under increasing pressure to reduce emissions.	Didelės įmonės patiria vis didesnį spaudimą mažinti išmetamų teršalų kiekį.
She poured water into the sink.	Ji įpylė vandens į kriauklę.
There is a danger that agriculture will become too mechanized.	Kyla pavojus, kad žemės ūkis taps pernelyg mechanizuotas.
She sang quietly.	Ji dainavo tyliai.
I hate being late.	Nekenčiu vėlavimo.
I filled my backpack with apples and bananas.	Į kuprinę prisipildžiau obuolių ir bananų.
Public debt remains frozen.	Valstybės skola tebėra įšaldyta.
The governor forced him to resign.	Gubernatorius jį privertė atsistatydinti.
The carousel turned on with music.	Karuselė įsijungė, skambant muzikai.
His passion was the main driving force behind his work.	Jo aistra buvo pagrindinė jo darbo varomoji jėga.
Oil stains begin to fade.	Alyvos dėmės pradeda blukti.
He moved very slowly.	Jis judėjo labai lėtai.
But the universe is also expanding.	Tačiau visata taip pat plečiasi.
She took the time to choose a dress.	Rinkdamasi suknelę ji skyrė laiko.
Are you familiar with the building code?	Ar esate susipažinę su statybos kodeksu?
Several fuel companies located at the site have been closed.	Buvo uždarytos kelios šioje vietoje įsikūrusios kuro įmonės.
This river flows pretty fast.	Ši upė teka gana greitai.
Public transportation is sometimes congested.	Viešasis transportas kartais būna perpildytas.
A modern town has grown around the lake.	Aplink ežerą išaugo modernus miestelis.
It is likely that all northbound lanes will be stopped.	Yra tikimybė, kad visos į šiaurę nukreiptos juostos bus sustabdytos.
Cats adapt to living in different homes.	Katės prisitaiko prie gyvenimo skirtinguose namuose.
Read more about this famous landmark.	Skaitykite daugiau apie šį garsų orientyrą.
He slipped into a dark street.	Jis nuslydo į tamsią gatvelę.
The square is built on four sides.	Kvadratas pastatytas iš keturių pusių.
Be careful not to boil the eggs too hard.	Saugokitės, kad kiaušiniai neišvirtų per kietai.
Your mother will be proud of you.	Tavo mama tavimi didžiuosis.
He hesitated, then spoke.	Jis dvejojo, tada prabilo.
The mother fell ill.	Motina susirgo.
A few small twigs will fit.	Tiks kelios mažos šakelės.
Our train arrived early.	Mūsų traukinys atvyko anksti.
She has great interpersonal skills.	Ji turi puikius tarpasmeninius įgūdžius.
Farmers believed in this mysterious medicine.	Ūkininkai patikėjo šiuo paslaptingu vaistu.
Each sprinkle is small.	Kiekvienas pabarstymas yra mažas.
She decided to quit smoking again.	Ji nusprendė dar kartą mesti rūkyti.
The performance will be performed in two cities.	Spektaklis bus vaidinamas dviejuose miestuose.
I'm ashamed.	Man gėda.
The guards occupied their posts at the walls.	Sargybiniai užėmė savo postus prie sienų.
The post office was near the street.	Paštas buvo netoli gatvės.
I was invited for another interview.	Buvau pakviestas į kitą pokalbį.
There are people who hate the city.	Yra žmonių, kurie nekenčia miesto.
The gods commanded each of them to offer sacrifices.	Dievai liepė kiekvienam iš jų aukoti aukas.
As he ran, he jumped over the fence.	Bėgdamas jis peršoko per tvorą.
People who consume too much alcohol regularly are at risk of brain damage.	Žmonės, kurie reguliariai vartoja per daug alkoholio, rizikuoja pažeisti smegenis.
The rain continued for another month.	Lietus tęsėsi dar mėnesį.
Local priest	Vietinis kunigas
She was paralyzed with fear.	Ji buvo paralyžiuota iš baimės.
Her shelter was powered by a small generator.	Jos pastogę maitino nedidelis generatorius.
The rumor reached all corners of the town.	Gandas pasiekė visus miestelio kampelius.
The incident caused widespread outrage.	Įvykis sukėlė platų pasipiktinimą.
My uncle often dived.	Mano dėdė dažnai nardydavo.
She went to clean up.	Ji nuėjo valytis.
The house was painted white last week.	Namas praėjusią savaitę buvo nudažytas baltai.
Civil servants must serve the public.	Valstybės tarnautojai turi tarnauti visuomenei.
This wax candle will last until the end of time.	Ši vaško žvakė tęsis iki laikų pabaigos.
John’s mother was a chef in the family.	Jono mama šeimoje buvo virėja.
It had nothing to do with politics.	Tai neturėjo nieko bendra su politika.
There was a fire at a local dance club.	Vietiniame šokių klube kilo gaisras.
Experience and maturity do little to determine.	Patirtis ir branda mažai ką lemia.
He carefully drew the patterns.	Jis kruopščiai piešė raštus.
Their history dates back to ancient times.	Jų istorija siekia senovės laikus.
Marble counters and stainless steel sinks adorned the kitchen.	Marmuriniai skaitikliai ir nerūdijančio plieno kriauklės puošė virtuvę.
They couldn’t be sure what happened.	Jie negalėjo būti tikri, kas atsitiko.
More and more women are working outside the home.	Vis daugiau moterų dirba ne namuose.
We have to wait for the commission's decision.	Turime sulaukti komisijos sprendimo.
The birds are gone.	Paukščiai dingo.
Scientists continue to study this phenomenon.	Mokslininkai ir toliau tiria šį reiškinį.
The green skin of the apple quickly wilted.	Žalia obuolio odelė greitai nuvyto.
Who owns this money?	Kam priklauso šie pinigai?
He enjoyed tasting dessert.	Jam patiko skanauti desertą.
She chose words carefully.	Ji atsargiai rinkosi žodžius.
These two countries fought for dominance.	Šios dvi šalys kovojo dėl dominavimo.
It's too late at night.	Jau per vėlu naktis.
We are very concerned about pollution.	Esame labai susirūpinę dėl taršos.
This machine needs regular maintenance.	Šią mašiną reikia reguliariai prižiūrėti.
A respected man would never do that.	Gerbiamas vyras niekada taip nedarytų.
Protesters roared against police.	Protestuotojai riaumojo prieš policiją.
Use both hands to mix this dough.	Maišydami šią tešlą naudokite abi rankas.
She marveled at the sight.	Ji stebėjosi reginiu.
Overlapping data.	Perdengiantys duomenys.
Travelers in any case avoid the city center, the city center.	Keliautojai bet kokiu atveju vengia miesto centro, miesto centro.
Do not flush the toilet too often.	Nenuleiskite tualeto per dažnai.
The kingdom of the prince was bordered by a swampy river.	Princo karalystė ribojosi su pelkėta upe.
The girl wondered how the man had survived.	Mergina stebėjosi, kaip vyras išgyveno.
The Minister held a cardboard sign with handwritten words.	Ministras laikė kartoninį ženklą su ranka parašytais žodžiais.
He lived in the city all his life.	Visą gyvenimą gyveno mieste.
She had an incredible understanding of how to play jazz.	Ji turėjo neįtikėtiną supratimą, kaip groti džiazą.
Your understanding of the concepts was great.	Jūsų supratimas apie sąvokas buvo puikus.
Farmers in remote areas have been hit hardest.	Labiausiai nukentėjo atokių vietovių ūkininkai.
The glass was empty.	Stiklas buvo tuščias.
The life of the whale was spared.	Banginio gyvybė pasigailėta.
Cultivate the soil with an iron rod.	Dirvožemį įdirbkite geležiniu strypu.
The language he said was full of jokes.	Kalba, kurią jis pasakė, buvo kupina pokštų.
Only authorized persons may enter the laboratory.	Į laboratoriją gali patekti tik įgalioti asmenys.
The fox became a common urban pest.	Lapė tapo įprastu miesto kenkėju.
Pour the juice into the pan and heat gently.	Išpilkite sultis į keptuvę ir švelniai pakaitinkite.
I have noticed that many teenage girls are becoming unsafe.	Pastebėjau, kad daugelis paauglių merginų tampa nesaugios.
The girls are geophagic.	Merginos yra geofaginės.
It happened a few centuries ago.	Tai įvyko prieš kelis šimtmečius.
Can I pass on the salt?	Ar prašau perduoti druską?
We will lose this fight.	Mes pralaimėsime šią kovą.
He became the object of ridicule in the neighborhoods.	Jis tapo apylinkių pajuokos objektu.
Nettles are poisonous.	Dilgėlės yra nuodingos.
The carpenter made a table.	Dailidė padarė stalą.
There was a sudden whistle.	Staigiai sušnibždėjo švilpukas.
We won our money.	Mes išlošėme savo pinigus.
Graffiti was drawn with a ballpoint pen.	Graffiti buvo nubraižytas tušinuku.
Many manufacturers have started producing solar panels.	Daugelis gamintojų pradėjo gaminti saulės baterijas.
The doctor visits the patients.	Gydytojas lanko ligonius.
Discuss your ideas with colleagues.	Aptarkite savo idėjas su kolegomis.
People flooded the president.	Žmonės plūdo pas prezidentą.
The landscape here is quite picturesque.	Kraštovaizdis čia gana vaizdingas.
He wants to live in the village.	Jis nori gyventi kaime.
They hated her for their dentist.	Jie nekentė jos dėl savo odontologo.
Stolen art is in very little demand.	Vogtas menas yra labai mažai paklausus.
My desire is to publish this study.	Mano noras yra paskelbti šį tyrimą.
The soldiers fired at the crowd.	Kariai apšaudė minią.
I listened carefully.	Atidžiai klausiausi.
We need to report some important news.	Turime pranešti keletą svarbių naujienų.
Crowds gathered outside the stadium.	Minios susirinko už stadiono.
His resemblance to the military surprised her.	Jo panašumas į kariškią ją nustebino.
Murklys was right.	Murklys buvo teisus.
They stopped him in the park.	Jie sustabdė jį parke.
Newspaper	Laikraštis
It was a cold, gloomy day.	Tai buvo šalta, niūri diena.
When the company was founded, it was very small.	Kai įmonė buvo įkurta, ji buvo labai maža.
It is armed with an arsenal of weapons.	Ji yra ginkluota ginklų arsenalu.
The men were charged with cannibalism.	Vyrai buvo apkaltinti kanibalizmu.
The press was banned from publishing the new policy.	Spaudai buvo uždrausta skelbti naująją politiką.
Nice weather today.	Gražus oras šiandien.
Grandma knits a sweater for her friend.	Senolė draugei mezga megztinį.
Turn on the brain before opening your mouth.	Prieš atidarydami burną, įjunkite smegenis.
But who was that mysterious stranger?	Bet kas buvo tas paslaptingasis nepažįstamasis?
The coffee machine is flowing.	Kavos virimo aparatas teka.
For many people, this has been rejected.	Daugelį žmonių tai atstūmė.
A goldsmith is usually all that is valuable.	Auksakalis paprastai yra viskas, kas yra vertinga.
His engineering firm was behind the stadium project.	Jo inžinierių įmonė buvo už stadiono projekto.
The chemicals would evaporate quickly.	Cheminės medžiagos greitai išgaruotų.
New technologies provide access to vast amounts of information.	Naujos technologijos suteikia prieigą prie didžiulio informacijos kiekio.
The village was covered by a landslide.	Kaimą apėmė nuošliauža.
This section of the river is narrow upstream.	Ši upės atkarpa prieš srovę siaura.
Bill works in a factory.	Billas dirba gamykloje.
You go a long way home.	Jūs einate ilgą kelią namo.
He put the letters on the table	Jis padėjo laiškus ant stalo
A hundred years later, only a few of us remained.	Po šimto metų iš mūsų liko tik keli.
This is where the fourth stage of our journey began.	Čia prasidėjo ketvirtasis mūsų kelionės etapas.
His pain and suffering were unbearable.	Jo skausmas ir kančia buvo nepakeliami.
There were many trees lined up along the way.	Kelyje rikiavosi daug medžių.
Spaghetti is very easy to cook.	Spagečius virti labai paprasta.
The soldier slowly released the rifle handle.	Kareivis lėtai atpalaidavo šautuvo rankeną.
The new law was promulgated with a big stir.	Naujasis įstatymas buvo paskelbtas su didele ažiotažai.
Pompeii was buried under the ashes.	Pompėja buvo palaidota po pelenais.
The meat must be sparse but not pink.	Mėsa turi būti reta, bet ne rausva.
Demand for luxury cars continues to grow.	Prabangių automobilių paklausa ir toliau auga.
She sipped her tea with a sigh.	Ji gurkšnojo arbatą sunkiai atsidususi.
Soap nut gives good fruit.	Muilo riešutas duoda gerų vaisių.
I have to admit that it is in his interests.	Turiu pripažinti, kad tai yra jo interesai.
After farming, teaching is the most stable profession.	Po ūkininkavimo mokytojas yra stabiliausia profesija.
Do not stir further.	Nemaišykite toliau.
She who knew it said nothing.	Ji, kuri tai žinojo, nieko nesakė.
It was an unusually hot day.	Buvo neįprastai karšta diena.
You may need to stop working.	Gali tekti nutraukti darbą.
There was a lot of controversy before the vote.	Prieš balsavimą buvo daug ginčų.
A strong wind shook the ship.	Smarkus vėjas sukrėtė laivą.
There are several ways to combat jet flow.	Yra keletas būdų, kaip kovoti su reaktyviniu srautu.
Oils and fats were widely used in ancient times.	Aliejus ir riebalai buvo plačiai naudojami senovėje.
The circle in the picture is the sun.	Apskritimas paveiksle yra saulė.
Some of their methods involved torture.	Kai kurie jų metodai buvo susiję su kankinimu.
There are many typographical rules that apply when discussing policy.	Diskutuojant apie politiką, galioja daug tipografinių taisyklių.
Based on this adventure, teachers plan a lesson.	Pagal šį nuotykį mokytojai planuoja pamoką.
It’s really pretty simple.	Tai tikrai gana paprasta.
Her mood was always good.	Jos nuotaika visada buvo gera.
Her mother looked at him anxiously.	Motina susirūpinusi žiūrėjo į jį.
She was surprised to find him by the lake.	Ji nustebo, kai rado jį prie ežero.
She has brown eyes.	Ji turi rudas akis.
Do you hear them arguing?	Ar girdi, kaip jie ginčijasi?
You will visit your loved ones this holiday.	Šią šventę aplankysite artimuosius.
An apple is his favorite fruit.	Obuolys yra jo mėgstamiausias vaisius.
His fingers trembled with excitement as he stroked	Jo pirštai virpėjo iš susijaudinimo, kai jis glostė
The engineer laid all the pipelines.	Inžinierius nustatė visus dujotiekius.
The hospital system completely collapsed.	Ligoninės sistema visiškai žlugo.
The new supercomputer was far ahead of the rest.	Naujasis superkompiuteris buvo gerokai į priekį už kitus.
It does not produce milk.	Ji negamina pieno.
That kid is a talented artist.	Tas vaikas yra talentingas menininkas.
The smell of coffee is really unpleasant.	Kavos kvapas tikrai nemalonus.
Built of wood, not brick or stone.	Pastatytas iš medžio, o ne iš plytų ar akmens.
Amanda ordered another fried chicken.	Amanda užsisakė dar vieną keptą vištieną.
He drew a large spiral on the board.	Ant lentos jis nupiešė didelę spiralę.
My uncle got sick.	Mano dėdė susirgo.
A regional airport is under construction.	Statomas regioninis oro uostas.
The lobby of the elegant hotel is teeming with people.	Elegantiško viešbučio fojė knibždėte knibžda žmonių.
Mom tried to calm him down.	Mama bandė jį nuraminti.
The light shone dimly through the dirty window.	Pro purviną langą šviesa švietė silpnai.
He sought his father's instructions.	Jis ieškojo tėvo nurodymų.
Many people are skeptical and cynical.	Daugelis žmonių yra skeptiški ir ciniški.
A distant light flashed on the horizon.	Horizonte blykstelėjo tolima šviesa.
The system and architecture are robust.	Sistema ir architektūra yra tvirtos.
The highway crosses the city.	Greitkelis kerta miestą.
He wrote the book in protest of government corruption.	Jis parašė knygą, protestuodamas prieš vyriausybės korupciją.
He looked at the moon.	Jis pažvelgė į mėnulį.
The couple drove their expensive car.	Pora važiavo savo brangiu automobiliu.
Ching turned abruptly.	Čingas staigiai pasisuko.
She died of cholera.	Ji mirė nuo choleros.
There are three vegetables in this dish.	Šiame patiekale yra trys daržovės.
Some trees still have a skeleton	Kai kurie medžiai vis dar turi skeletą
In the early hours of the morning.	Ankstyvomis ryto valandomis.
Soldiers entered the cave, pulling out their weapons.	Kareiviai įėjo į urvą, išsitraukę ginklus.
She may even become mayor.	Ji netgi gali tapti meru.
But even the best things can break.	Tačiau net patys geriausi daiktai gali sulūžti.
They form groups to discuss local politics.	Jie sudaro grupes, kad aptartų vietos politiką.
Their team played really well.	Jų komanda rungtyniavo tikrai gerai.
This machine uses electricity.	Ši mašina naudoja elektros energiją.
Birds are inventing smart ways to get food.	Paukščiai išranda protingus būdus gauti maisto.
Adam lay on the soft grass.	Adomas gulėjo ant minkštos žolės.
The sculptor carved the statue out of soft stone.	Skulptorius iš minkšto akmens išdrožė statulą.
You can feel the wind through the windows.	Pro langus galite jausti vėją.
A wise man would never have said that.	Protingas žmogus niekada taip nebūtų pasakęs.
The effects of global warming are evident in this change.	Pasaulinio atšilimo poveikis yra akivaizdus šiame pokytyje.
Put the meat in a bowl.	Sudėkite mėsą į dubenį.
Toucan sighed angrily.	Tukanas piktai suriko.
When parties break up, they tend to quarrel.	Kai šalys išsiskiria, jos linkusios kivirčytis.
He often twisted his leg.	Jis dažnai išsisukdavo koją.
Poor weather is expected to cause road confusion.	Tikimasi, kad prasti orai sukels sumaištį keliuose.
The scenery was beautiful.	Kraštovaizdis buvo gražus.
Regular amount of exercise	Reguliarus pratimų kiekis
The conflict is political.	Konfliktas yra politinis.
Neighbors complained about the noise.	Kaimynai skundėsi dėl triukšmo.
She reads the newspaper every day.	Ji kasdien skaito laikraštį.
This region is famous for its cheeses.	Šis regionas garsėja savo sūriais.
There were equations on the board.	Lentoje buvo lygtys.
Every year the buildings in the city are painted.	Kiekvienais metais pastatai mieste yra nudažyti.
The matter will now be referred to the Executive Committee.	Dabar klausimas bus perduotas Vykdomajam komitetui.
The ship was full of refugees.	Laivas buvo pilnas pabėgėlių.
You need two people to operate the fork.	Norėdami valdyti šakutę, jums reikia dviejų žmonių.
She was so clumsy that she poured coffee over lunch.	Ji buvo tokia nerangi, kad per pietus išpylė kavos.
There was fog in the air.	Ore tvyrojo rūkas.
Write a caption for this photo.	Parašykite šios nuotraukos antraštę.
She was known for her great courage and honesty.	Ji buvo žinoma dėl didelės drąsos ir sąžiningumo.
They haven’t worked for years.	Jie nedirbo metų metus.
The sound of a shot was heard in the distance.	Tolumoje pasigirdo šūvio garsas.
The flight leaves in an hour.	Skrydis išvyksta po valandos.
The animals were aggressive, especially wild dogs.	Gyvūnai buvo agresyvūs, ypač laukiniai šunys.
The curfew entered was ignored.	Įvestos komendanto valandos buvo nepaisoma.
These machines are not very popular.	Šios mašinos nėra labai populiarios.
The teacher is always enthusiastic about his new theories.	Dėstytojas visada entuziastingai žiūri į savo naujas teorijas.
Clark took a deep breath.	Klarkas giliai įkvėpė.
It grows wherever it touches the earth.	Jis auga visur, kur liečia žemę.
You can use a pastry bag to decorate the biscuits.	Sausainiams papuošti galite naudoti konditerinį maišelį.
The rest disappeared at sea.	Likusieji dingo jūroje.
Pour the batter into the cupcake form.	Supilkite tešlą į keksiukų formą.
Major forest fires are common in the nearby forests.	Netoliese esančiuose miškuose dažni dideli miškų gaisrai.
The color of a flower depends on its pollinators.	Gėlės spalva priklauso nuo jos apdulkintojų.
National elections are held every five years.	Nacionaliniai rinkimai vyksta kas penkerius metus.
Global warming is leading to rising sea levels.	Visuotinis atšilimas lemia jūros lygio kilimą.
You will need to pour the wax first.	Pirmiausia turėsite išpilti vašką.
People in these communities enjoy freedom.	Žmonės šiose bendruomenėse mėgaujasi laisve.
Why do all people have to breathe?	Kodėl visi žmonės turi kvėpuoti?
He kissed me again.	Jis vėl mane pabučiavo.
The journalist suspected widespread corruption.	Žurnalistas įtarė plačiai paplitusią korupciją.
The pigs roared and smoked.	Kiaulės niurnėjo ir cypė.
This woman is pregnant.	Ši moteris nėščia.
I told him about both families.	Papasakojau jam apie abi šeimas.
The film received little critical acclaim.	Filmas susilaukė nedaug kritikų pagyrų.
We always stood behind you.	Mes visada stovėjome už tavęs.
He was just trying to help.	Jis tiesiog stengėsi padėti.
Pineapples grow well in the tropics.	Ananasai gerai auga tropinėse vietovėse.
Serum increased blood sugar.	Serumas padidino cukraus kiekį kraujyje.
The water crab is huge.	Vandens krabas yra didžiulis.
The soundtrack was quieter than the movie.	Garso takelis buvo tylesnis nei filmo.
After ten minutes, she will have breakfast.	Po dešimties minučių ji valgys pusryčius.
A baseball-sized cobweb was found.	Buvo rastas beisbolo dydžio voratinklis.
The hallway is lined with pictures.	Prieškambaris išklotas paveikslais.
Keep the window open, trust the wind.	Laikykite atvirą langą, pasitikite vėją.
The robot fled to a safe place.	Robotas pabėgo į saugią vietą.
One butter stick was mentioned in the original recipe.	Originaliame recepte buvo nurodyta viena sviesto lazdelė.
Watch children closely.	Atidžiai stebėkite vaikus.
The farm has fertile soil.	Ūkis turi derlingą dirvą.
She carefully filled out her recommendation form.	Ji kruopščiai užpildė savo rekomendacijos formą.
Disagreements often resolve over time.	Nesutarimai dažnai užgyja su laiku.
A teenager was driving through the country.	Pro šalį važiavo automobilis paauglių.
The struggle for independence lasted for decades.	Nepriklausomybės kova truko kelis dešimtmečius.
This is a cooking guide.	Tai maisto gaminimo vadovas.
Then the eagle fell and grabbed the rabbit.	Tada erelis nugriuvo ir pagriebė triušį.
He quickly entered his office.	Jis greitai įėjo į savo kabinetą.
The question is controversial.	Klausimas yra prieštaringas.
Two boys and two girls got married.	Du berniukai ir dvi mergaitės susituokė.
Stay calm when in danger.	Išlikite ramūs, kai susiduriate su pavojumi.
The kingdom was shrouded in mystery.	Karalystę gaubė paslaptis.
Half of the customers are neighbors.	Pusė klientų yra kaimynai.
The company makes luxury cars.	Įmonė gamina prabangius automobilius.
We confirmed it was her.	Patvirtinome, kad tai ji.
Many people were out of work.	Daugelis žmonių buvo be darbo.
The moon rose silvery white.	Mėnulis pakilo sidabriškai baltas.
City officials analyzed the demographics.	Miesto pareigūnai išanalizavo demografinius rodiklius.
The king's boat was accompanied by guards on horseback.	Karaliaus plaukiojimą valtimi lydėjo sargybiniai ant žirgo.
The student pulled out a sheet and turned it over.	Mokinys ištraukė lapą ir apvertė.
The head of the sphinx is larger than that of a lion.	Sfinkso galva yra didesnė nei liūto.
This is the most common cell type.	Tai yra labiausiai paplitęs ląstelių tipas.
The regulation makes no mention of this.	Reglamente apie tai nieko neužsimenama.
We use standard numeric characters.	Mes naudojame standartinius skaičių simbolius.
The explosion was so sudden that it made us jump.	Sprogimas buvo toks staigus, kad privertė mus pašokti.
Many villagers have contracted the flu.	Daugelis kaimo gyventojų susirgo gripu.
It is not entirely clear.	Nėra iki galo aišku.
The river here is pretty clean.	Upė čia gana gryna.
The statue was damaged by a storm.	Statulą apgadino audra.
The cat muttered loudly.	Katė garsiai murkė.
Proponents of anti-nuclear weapons have long been protesting.	Antibranduolinių ginklų šalininkai jau seniai protestavo.
The naughty squirrel got trapped.	Išdykėlis voveraitė pakliuvo į spąstus.
He arrived late for work.	Į darbą jis atvyko pavėlavęs.
Did you think you would live forever?	Galvojai, kad gyvensi amžinai?
Many people oppose this practice.	Daugelis žmonių prieštarauja tokiai praktikai.
The budget was quickly approved.	Biudžetas buvo greitai patvirtintas.
His belly was still large.	Jo pilvas vis dar buvo didelis.
He started grinding coffee beans.	Jis pradėjo malti kavos pupeles.
Some grains are high in protein.	Kai kuriuose grūduose yra daug baltymų.
The frog tries to jump and loses its balance.	Varlė bando pašokti ir praranda pusiausvyrą.
Global demand for coal is expected to increase.	Tikimasi, kad pasaulinė anglies paklausa padidės.
Authorities are trying to destroy this museum.	Valdžia bando panaikinti šį muziejų.
Don’t be afraid to ask questions in class.	Nebijokite užduoti klausimų klasėje.
It remains to be hoped that this peace will continue.	Belieka tikėtis, kad ši ramybė išliks.
We need to leave ourselves open to the influence of social forces.	Reikia palikti save atvirą socialinių jėgų įtakai.
It all started with a love of music.	Nuo meilės muzikai viskas prasidėjo.
If the humidity increases, the vegetation will also bloom.	Jei padidėtų drėgmė, žydėtų ir augmenija.
He leaned over and picked up something.	Jis pasilenkė ir kažką pakėlė.
The manager was particularly critical of the staff.	Vadovas ypač kritiškai vertino personalą.
The woman was stained.	Moteris buvo pasidažiusi.
Pipe climbed onto the swing set and swayed high.	Pipė užlipo ant sūpynių komplekto ir aukštai siūbavo.
This rapid development is causing great damage to the environment.	Ši sparti plėtra daro didelę žalą aplinkai.
Experts say global warming will accelerate.	Ekspertai teigia, kad visuotinis atšilimas paspartės.
Only one turtle survived in a dark valley.	Tik vienas vėžlys išgyveno tamsiame slėnyje.
Their main source of income is farming.	Pagrindinis jų pajamų šaltinis yra ūkininkavimas.
A herd of cattle wandered the hills in search of food.	Galvijų banda klajojo po kalvas, ieškodama maisto.
Their way of farming is outdated.	Jų ūkininkavimo būdas yra pasenęs.
The impact of this imprisonment on the prisoner was enormous.	Šio įkalinimo poveikis kaliniui buvo didžiulis.
My husband is always energetic and cheerful.	Mano vyras visada energingas ir linksmas.
Angela reads the story.	Angela skaito istoriją.
Nature is a renewable source of this chemical.	Gamta yra atsinaujinantis šios cheminės medžiagos šaltinis.
The park is just a fifteen minute walk away.	Iki parko nueisite tik penkiolika minučių.
We began to wade through the shallows, maneuvering between the rocks.	Pradėjome bristi per seklumą, laviruodami tarp akmenų.
A handful of yellow manure lay on the grass.	Ant žolės gulėjo sauja geltono mėšlo.
Let’s see how the story ends.	Pažiūrėkime, kuo istorija baigsis.
Her vision was not impaired.	Jos regėjimas nebuvo sutrikęs.
At this stage, all states have reached universal primary education.	Šiame etape visos valstybės yra pasiekusios visuotinį pradinį išsilavinimą.
Our boat floats gently on calm water.	Mūsų laivas švelniai plūduriuoja ant ramaus vandens.
He swallowed his pride and apologized.	Jis nurijo savo pasididžiavimą ir atsiprašė.
The team trusted each other very much.	Komanda labai pasitikėjo viena kita.
Snakes and lizards are found here.	Čia aptinkamos gyvatės ir driežai.
He cried like a child when the teacher beat him.	Jis verkė kaip vaikas, kai mokytojas jį mušė.
The bread smells delicious.	Duona skaniai kvepia.
Draw lines from data to conclusions.	Nubrėžkite linijas nuo duomenų iki išvadų.
Fold the omelette in half.	Omletą perlenkite per pusę.
A pole of dust rose into the air.	Į orą pakilo dulkių stulpas.
The country's president has decided to resign.	Šalies prezidentas nusprendė atsistatydinti.
Water from rivers or lakes is also suitable.	Taip pat tinka vanduo iš upių ar ežerų.
The drug increased muscle strength.	Vaistas padidino raumenų jėgą.
Sunlight penetrates the leaves.	Saulės šviesa prasiskverbia pro lapus.
They will open later this month.	Jie bus atidaryti vėliau šį mėnesį.
Mosquitoes breed during the rainy season.	Lietinguoju sezonu veisiasi uodai.
Not enough money was generated.	Nebuvo sugeneruota pakankamai pinigų.
This building was for housing.	Šis pastatas buvo skirtas būstui.
The darkest were those that were combined with the blackest blue.	Tamsiausios buvo tos, kurios buvo derinamos su juodiausia mėlyna.
There was bubbling activity in the rooms.	Kambariuose burbuliavo veikla.
He maintains his innocence.	Jis išlaiko savo nekaltumą.
She was very tall.	Ji buvo labai aukšta.
Fish died in school fish tanks.	Žuvis mokyklos žuvų rezervuaruose mirė.
Maybe the bad weather delayed them.	Galbūt blogas oras juos atitolino.
Last night’s storm was terrible.	Praėjusios nakties audra buvo siaubinga.
The press had an outdoor day.	Spauda turėjo lauko dieną.
He wants to learn a new language.	Jis nori išmokti naują kalbą.
Our team finished first.	Mūsų komanda finišavo pirma.
Her anxiety was felt.	Jos nerimas buvo juntamas.
A wise man never says anything stupid.	Išmintingas žmogus niekada nesako nieko kvailo.
She desperately needed help.	Jai labai reikėjo pagalbos.
The fisherman did not see the shark.	Žvejas ryklio nematė.
The image of her face fell into my depths.	Jos veido vaizdas nukrito į mano gelmes.
She refused to acknowledge the worries he had caused.	Ji atsisakė pripažinti jo sukeltus rūpesčius.
Pilgrims trampled the shrines.	Piligrimai trypė šventoves.
Balance between reliability and efficiency.	Patikimumo ir efektyvumo pusiausvyra.
Most students graduate after graduation.	Dauguma mokinių baigia mokyklą baigę mokyklą.
Wet dishcloths should be placed on the drying rack.	Ant džiovinimo grotelių reikia padėti šlapias indų šluostes.
This city is famous for its ethnic diversity.	Šis miestas garsėja etnine įvairove.
The trained dog obeyed her commands.	Išmokytas šuo pakluso jos komandoms.
The word "bread" is morpheme.	Žodis „duona“ yra morfema.
The manager informed the press that the reports were false.	Vadovas informavo spaudą, kad pranešimai yra melagingi.
Tomorrow the birds sang happily.	Rytoj paukščiai linksmai giedojo.
Dozens of new vehicles will be delivered in the coming weeks.	Artimiausiomis savaitėmis bus pristatyta dešimtys naujų transporto priemonių.
The pile took a long time.	Krūva užtruko ilgai.
His hair was golden brown.	Jo plaukai buvo aukso rudos spalvos.
Saliva creates hind teeth.	Seilės sukuria užpakalinius dantis.
Lactose is a substance found in milk.	Laktozė yra piene esanti medžiaga.
You will find good seafood just outside the city.	Gerų jūros gėrybių rasite visai už miesto.
The last chapter has not yet been written.	Paskutinis skyrius dar neparašytas.
Some of the students went on hunger strike.	Dalis mokinių paskelbė bado streiką.
The driver was lucky to save a life.	Vairuotojui pasisekė išsigelbėti gyvybe.
He talked at length about his plans to retire.	Jis ilgai kalbėjo apie savo planus išeiti į pensiją.
My aunt tells me to get ready.	Mano teta liepia man pasiruošti.
It is open at both ends.	Jis atviras iš abiejų galų.
The tone of his voice was serious.	Jo balso tonas buvo rimtas.
The climate here is very varied, making planning difficult	Klimatas čia labai įvairus, todėl planuoti sunku
She kissed her cheek.	Ji pabučiavo skruostą.
The ditches were dug by men, women and children.	Griovius kasė vyrai, moterys ir vaikai.
All scientists agree that pollution is a serious environmental problem.	Visi mokslininkai sutinka, kad tarša yra rimta aplinkos problema.
When the military is now in the area, the government.	Kai kariškiai dabar yra rajone, vyriausybė.
Why do you hate him?	Kodėl tu jo nekenti?
The night passed slowly.	Naktis prabėgo lėtai.
He wrote a poetic sonnet.	Jis parašė poetinį sonetą.
The children played in the parks.	Parkuose vaikai linksmai žaidė.
Drank three glasses of water.	Išgėrė tris stiklines vandens.
They have annoyed many members of the community.	Jie suerzino daugelį bendruomenės narių.
They met, kissed and broke up.	Jie susitiko, pasibučiavo ir išsiskyrė.
A bomb exploded here yesterday and destroyed most of the block.	Vakar čia sprogo bomba ir sunaikino didžiąją dalį bloko.
This could hurt the economy.	Tai gali pakenkti ekonomikai.
Both parents worked long hours.	Abu tėvai dirbo ilgas valandas.
So why is it so unpopular?	Tai kodėl jis toks nepopuliarus?
He shook the shower-resistant rubber as it dried.	Jis papurtė dušui atsparią gumą žiovėdamas.
He is unusually tall for his age.	Jis savo amžiui neįprastai aukštas.
The statue was erected to commemorate the victory.	Statula buvo pastatyta pergalei atminti.
Doctors are not sure about her prognosis.	Gydytojai nėra tikri dėl jos prognozės.
He raised his fists to the boxing position.	Jis iškėlė kumščius į bokso poziciją.
The housewives prepared food for a small army.	Namų šeimininkės ruošdavo maistą nedidelei kariuomenei.
He nodded.	Jis linktelėjo.
They will help you, he said.	Jie tau padės, pasakė jis.
Children learn by imitating.	Vaikai mokosi mėgdžiodami.
We don’t like that thought.	Mums nepatinka ta mintis.
She knows the area well.	Ji gerai pažįsta šią apylinkę.
The Sultan tried not to think about it.	Sultonas stengėsi apie tai negalvoti.
Delegates voted to remove him.	Delegatai balsavo už jo pašalinimą.
I’m watching you, he said.	Stebiu tave, pasakė jis.
She squeezed more orange juice.	Ji išspaudė daugiau apelsinų sulčių.
He succeeded in achieving his goal.	Jam pavyko pasiekti savo tikslą.
Fall colors this year seem to be richer.	Rudens spalvos šiemet, regis, sodresnės.
We must provide an opportunity.	Turime suteikti galimybę.
So she had to walk all the way home again.	Taigi jai vėl teko visą kelią namo eiti pėsčiomis.
My advice is to buy a car for cash.	Mano patarimas – pirkti automobilį grynaisiais.
Now we have completely stopped flying.	Dabar mes visiškai nustojome skraidyti.
She is the mayor of the city.	Ji yra miesto merė.
The Sultan’s decree was circulated throughout the region.	Sultono dekretas buvo išplatintas visame regione.
The chickens ran crazy, wobbling.	Viščiukai beprotiškai lakstė, klibėdami.
Speak in class.	Kalbėkite klasėje.
All bus passengers were evacuated.	Visi autobuso keleiviai buvo evakuoti.
She glued a note to his door.	Ji priklijavo raštelį prie jo durų.
There is little we can do to protect ourselves from natural disasters.	Mažai ką galime padaryti, kad apsisaugotume nuo stichinių nelaimių.
The army is made up of men.	Kariuomenė sudaryta iš vyrų.
She has a passion for practicing law.	Ji turi aistrą advokato praktikai.
Some doctors recommend relaxation methods.	Kai kurie gydytojai rekomenduoja atsipalaidavimo metodus.
She comes to pick me up.	Ji ateina manęs paimti.
She returned with a meter.	Ji grįžo su matuokliu.
This is a secret code.	Tai slaptas kodas.
Many insects are attracted to sweet smells.	Daugelį vabzdžių traukia saldūs kvapai.
Members of minority groups often inherited customs from oppressors.	Mažumų grupių nariai dažnai perėmė papročius iš engėjų.
Many cars break down during the rainy season.	Daug automobilių sugenda per lietingąjį sezoną.
The astronaut began to breathe again.	Astronautas vėl pradėjo kvėpuoti.
This dog is well trained.	Šis šuo yra gerai dresuotas.
Wrapped his head in a towel.	Apvyniojo galvą rankšluosčiu.
The rotten tooth was drilled by a dentist.	Supuvusį dantį išgręžė odontologas.
His sense of humor is cruel.	Jo humoro jausmas žiaurus.
Older people have the right to retire.	Seni žmonės turi teisę išeiti į pensiją.
This result has yet to be verified.	Šis rezultatas dar turi būti patikrintas.
Many artists are inspired by nature.	Daugelį menininkų įkvepia gamta.
Their conditions were strict.	Jų sąlygos buvo griežtos.
He hit him in the face.	Smūgiavo jam į veidą.
The river was scattered with floating debris.	Upė buvo išbarstyta plūduriuojančių šiukšlių.
Many poets died anonymously.	Daugelis poetų mirė anonimiškai.
The main products produced here are iron bars and steel.	Pagrindiniai čia gaminami produktai yra geležies strypai ir plienas.
The tower, painted red and white, glowed at night.	Raudonai baltai nudažytas bokštas švytėjo naktį.
Discipline is needed to conduct this type of research.	Norint atlikti tokio pobūdžio tyrimą, reikia disciplinos.
Large amounts of oil were extracted here.	Čia buvo išgaunamas didelis kiekis naftos.
I was very disappointed when she didn’t pass the test.	Labai nusivyliau, kai ji neišlaikė testo.
Thanks to modern technology, people are living longer.	Šiuolaikinių technologijų dėka žmonės gyvena ilgiau.
I invited him to a party.	Pakviečiau jį į vakarėlį.
Is this store selling new books?	Ar ši parduotuvė parduoda naujas knygas?
His behavior is impossible to understand.	Jo elgesio neįmanoma suprasti.
There was a huge crowd of shoppers on the street.	Gatvėje būriavosi didžiulė minia pirkėjų.
Tom believed that nothing was impossible.	Tomas tikėjo, kad nieko nėra neįmanomo.
Crickets are insects that like warm, humid conditions.	Svirpliai yra vabzdžiai, mėgstantys šiltas, drėgnas sąlygas.
The parents decided to keep the profile low.	Tėvai nusprendė išlaikyti žemą profilį.
I heard a clear sound of cow bells.	Girdėjau aiškų karvių varpelių skambėjimą.
I spent time doing nothing special.	Leisdavau laiką, nieko ypatingo nedarydamas.
The street was empty except for the man.	Gatvė buvo tuščia, išskyrus vyrą.
Many people suffer from arthritis.	Daugelis žmonių kenčia nuo artrito.
Public debt continues to grow.	Valstybės skola ir toliau auga.
The company offered generous benefits.	Bendrovė pasiūlė dosnias naudą.
Hotels usually offer breakfast in the morning.	Viešbučiai dažniausiai siūlo pusryčius ryte.
The railway connects the two cities.	Geležinkelis jungia du miestus.
Kneeling is cheaper than standing, although standing healthier.	Klūpoti pigiau nei stovėti, nors stovėti sveikiau.
The collapse of communism was inevitable.	Komunizmo žlugimas buvo neišvengiamas.
We can also find our place here.	Šioje vietoje mes taip pat galime rasti savo vietą.
Old books do not need to be returned.	Senų knygų grąžinti nereikia.
A committee was set up to investigate the incident.	Įvykiui tirti buvo sudarytas komitetas.
Please use this form to report any crimes.	Prašome naudoti šią formą norėdami pranešti apie bet kokius nusikaltimus.
A proton is an elementary particle.	Protonas yra elementari dalelė.
The wolf is a larger dog with pointed ears.	Vilkas yra didesnis šuo su smailiomis ausimis.
These articles can damage your pacemaker.	Šie straipsniai gali sugadinti jūsų širdies stimuliatorių.
You need two tablespoons of brown sugar.	Jums reikia dviejų šaukštų rudojo cukraus.
The farmer was very proud of his prize.	Ūkininkas labai didžiavosi savo prizu.
The storm is coming without warning.	Audra ateina be įspėjimo.
He married her at the age of nineteen.	Jis vedė ją būdamas devyniolikos.
Kites were popular in many villages in the last century.	Praėjusiame amžiuje aitvarai buvo populiarūs daugelyje kaimų.
She dropped her suitcase and ran to the door.	Ji numetė lagaminą ir nubėgo prie durų.
The sailing spot is about a mile from the beach.	Buriavimo vieta yra maždaug už mylios nuo paplūdimio.
People from the Far East go to this tea room.	Į šią arbatinę leidžiasi žmonės iš Tolimųjų Rytų.
A giant gorilla albino sneaked through the woods.	Milžiniška gorila albinosas sėlino per mišką.
A strong wind blew, bringing coolness.	Pūtė stiprus vėjas, atnešęs vėsą.
What is today's date?	Kokia šiandienos data?
The child's hand moved confidently.	Vaiko ranka užtikrintai judėjo.
I personally prefer green.	Man asmeniškai labiau patinka žalias.
Various insects live here in the water.	Vandenyje čia gyvena įvairūs vabzdžiai.
The army deployed troops throughout the region.	Armija dislokavo kariuomenę visame regione.
Then the officers turned on their heels.	Tada pareigūnai pasuko ant kulnų.
The farmer has a profitable business.	Ūkininkas turi pelningą verslą.
The students eventually left, but a few remained.	Studentai galiausiai išvyko, tačiau keli liko.
Are you trying to poison me?	Ar bandai mane nunuodyti?
This led to the theft.	Dėl to pasipylė vagystės.
Show me your wallet.	Parodyk man savo piniginę.
The elephant was driven out of the city.	Dramblys buvo išvarytas iš miesto.
The poison is easily soluble in water.	Nuodai lengvai tirpsta vandenyje.
The city is separated from the country by a border.	Miestą nuo šalies skiria riba.
The country hopes to promote tourism.	Šalis tikisi skatinti turizmą.
This helps maintain shape.	Tai padeda išlaikyti formą.
Such situations are often common.	Tokios situacijos dažnai būna dažnos.
The class was divided into conservatives and liberals.	Klasė buvo padalinta į konservatorius ir liberalus.
Many people ate food without any ill effects.	Daugelis žmonių valgė maistą be jokio blogo poveikio.
One morning the prince took control of the ship.	Vieną rytą princas perėmė laivo valdymą.
Let’s first compare our names and addresses.	Pirmiausia palyginkime savo vardus ir adresus.
Smells like cherries.	Kvepia vyšniomis.
The street, full of shops, was surprisingly quiet.	Gatvė, kurioje gausu parduotuvių, buvo stebėtinai rami.
Farmers lived in poverty.	Ūkininkai gyveno skurdžiai.
The stumps prevented water from leaking out.	Kelmai neleido vandeniui nutekėti.
Looks like I can't concentrate.	Atrodo, kad negaliu susikaupti.
Please wash it thoroughly.	Prašome tai kruopščiai nuplauti.
Their business grew, they expanded.	Jų verslas augo, jie plėtėsi.
The vocabulary is quite large, so be patient.	Žodynas yra gana didelis, todėl būkite kantrūs.
I suddenly woke up from a terrible nightmare.	Staiga pabudau iš baisaus košmaro.
Everyone saw her as kind and generous.	Ją visi matė kaip malonią ir dosnią.
The house was built on a gentle hill.	Namas buvo pastatytas ant švelnios kalvos.
If retail customers pay higher prices, wages will be squeezed.	Jei mažmeniniai klientai mokės didesnes kainas, atlyginimai bus suspausti.
Over time, their wisdom increases.	Laikui bėgant jų išmintis didėja.
Bridges and tunnels were built instead of ferries.	Vietoj keltų buvo pastatyti tiltai ir tuneliai.
According to the latest research, holidays are good for health.	Naujausių tyrimų duomenimis, atostogos yra naudingos sveikatai.
He denied taking the money, claiming it was stolen.	Jis neigė paėmęs pinigus, tvirtino, kad jie buvo pavogti.
The dreamer travels too slowly.	Svajotojas keliauja per lėtai.
Bethlehem,	Betliejus,
We are starting to get a lot of snow this year.	Šiais metais pradedame gausiai snigti.
Her face was small but attractive.	Jos veidas buvo mažas, bet patrauklus.
The rooms for the husband were small but luxurious.	Patalpos vyrui buvo nedidelės, bet prabangios.
Too much sugar in the cake will be too sweet.	Per daug cukraus pyragas bus per saldus.
The city was frequently visited.	Miestas buvo dažnai lankomas.
It is impossible to predict what she will do next.	Neįmanoma numatyti, ką ji darys toliau.
The pilots refused to leave the plane.	Pilotai atsisakė palikti lėktuvą.
The evil villain has been prosecuted.	Piktasis piktadarys buvo patrauktas atsakomybėn.
The abusive husband must have been abusive against his wife.	Smurtaujantis vyras turėjo būti smurtavęs prieš savo žmoną.
You have to learn to recognize his mood.	Turite išmokti atpažinti jo nuotaikas.
This rich area is well known for its viticulture.	Ši turtinga vietovė gerai žinoma dėl vynuogių auginimo.
The rain turned the land into mud.	Lietus žemę pavertė purvu.
We welded the templates together.	Šablonus suvirinome kartu.
These measures would improve women's rights.	Šios priemonės pagerintų moterų teises.
Several employees left the job.	Keli darbuotojai išėjo iš darbo.
Discuss the pros and cons of the proposal.	Aptarkite pasiūlymo privalumus ir trūkumus.
All the neighbors warmly welcomed.	Visi kaimynai šiltai sveikinosi.
That construction site smells!	Ta statybvietė kvepia!
Everyone was the sportiest!	Visi buvo sportiškiausi!
It was easy to love.	Buvo lengva mylėti.
The researcher proposed an alternative hypothesis.	Tyrėjas pasiūlė alternatyvią hipotezę.
The winds shook my hair.	Vėjai plakė mano plaukus.
Such information would be useful to prevent a disaster.	Tokia informacija būtų naudinga siekiant išvengti nelaimės.
The flight was delayed due to a fuel truck accident.	Skrydis atidėtas dėl kuro sunkvežimio avarijos.
Reduce heat, otherwise the cake may burn.	Sumažinkite šilumą, kitaip pyragas gali sudeginti.
The wine on the palate was firm.	Vynas gomuryje buvo tvirtas.
He failed to obey the commandment.	Jis nesugebėjo paklusti įsakymui.
Sometimes the birds rest at the water’s edge.	Kartais paukščiai ilsisi prie vandens krašto.
The dead were cremated in trucks.	Mirusieji buvo kremuojami sunkvežimiuose.
There is only ten days of food.	Yra tik dešimčiai dienų maisto.
A story of betrayal.	Istorija apie išdavystę.
Find a job that works for you.	Raskite darbą, kuris jums tinka.
Easy to feed birds.	Lengva lesinti paukščius.
The population of this city is growing.	Šio miesto gyventojų daugėja.
I advised him to leave.	Patariau jam išeiti.
Some find the noise unbearable.	Kai kurie mano, kad triukšmas yra nepakeliamas.
Make a spicy sauce.	Pasigaminkite aštraus aštraus skonio padažą.
The directive was published yesterday.	Vakar buvo paskelbta direktyva.
Talk of inflation was low.	Kalbos apie infliaciją buvo žemos.
This road will be widened in the long run.	Šis kelias ilgainiui bus išplėstas.
She hugged her children.	Ji apkabino savo vaikus.
I thought it would take two days to get there.	Maniau, kad ten nuvykti prireiks dviejų dienų.
We watched a movie with my sister.	Žiūrėjome filmą su seserimi.
Use a wooden spoon.	Naudokite medinį šaukštą.
Ask what types of yogurt she prefers.	Paklauskite, kokių rūšių jogurto ji teikia pirmenybę.
You will rest today, but you will have to start again tomorrow.	Šiandien ilsėsitės, bet rytoj turėsite pradėti iš naujo.
A man carrying a bag approached the woman.	Prie moters priėjo vyras, nešinas krepšiu.
We walked a winding path through the woods.	Ėjome vingiuotu taku per mišką.
Many locals had to sign up.	Daugelis vietinių gyventojų turėjo užsiregistruoti.
We need to put them together.	Turime juos suburti.
Everything is better in the morning.	Ryte viskas geriau.
As he ate, he began to think.	Valgydamas jis pradėjo galvoti.
We will all die one day.	Mes visi vieną dieną mirsime.
The floors are covered with ceramic tiles.	Grindys išklotos keraminėmis plytelėmis.
What is printed on paper?	Kas atspausdinta ant popieriaus?
A large river flowed through the country every day.	Kiekvieną dieną pro šalį tekėjo didelė upė.
Try not to give up.	Pasistenkite nepasiduoti.
She had a plastic bag in her hand.	Ji rankoje turėjo plastikinį maišelį.
Her dress was impeccable.	Jos suknelė buvo nepriekaištinga.
The bombs wreaked havoc.	Bombos sukėlė platų sunaikinimą.
There is a broad consensus among scientists.	Tarp mokslininkų yra platus sutarimas.
The Minister declared a state of emergency.	Ministras paskelbė nepaprastąją padėtį.
If the tea is improperly sweetened, it is bitter.	Jei arbata netinkamai pasaldinta, ji būna karti.
The plane did not take off.	Lėktuvas neužsivedė.
A stream of water flowed above the stream.	Virš upelio tekėjo vandens srovė.
She does her homework at the table.	Ji daro namų darbus prie stalo.
Try not to spare the dough.	Stenkitės negailėti tešlos.
This patent covers such inventions.	Šis patentas apima tokio pobūdžio išradimus.
It will take a lot of movies to capture that bird.	Norint užfiksuoti tą paukštį, reikės daug filmų.
He cooked vegetables.	Jis virė daržoves.
He carefully measured every tablespoon of soup.	Jis atidžiai matavo kiekvieną sriubos šaukštą.
The word "push" has many meanings.	Žodis „stumti“ turi daug reikšmių.
Take a close look at these ships.	Atidžiai pažiūrėkite į šiuos laivus.
He succumbed to the temptations of greed.	Jis pasidavė godumo pagundoms.
The concept is very important.	Koncepcija yra labai svarbi.
The soldier finished breakfast and began to load his belongings.	Kareivis baigė pusryčius ir pradėjo krautis savo daiktus.
The festivities held here are always colorful.	Čia rengiamos šventės visada būna spalvingos.
I bought myself a new one.	Nusipirkau sau naują.
There was consolation that this routine was familiar.	Buvo paguodos, kad ši rutina buvo pažįstama.
She invited her young son to the room.	Ji pasikvietė savo mažametį sūnų į kambarį.
Dozens of delegates gathered for the secret meeting.	Į slaptą susirinkimą susirinko dešimtys delegatų.
Food is prepared using simple equipment.	Maistas ruošiamas naudojant paprastą įrangą.
The music is very loud.	Muzika labai garsi.
Many laws are passed and repealed every year.	Kiekvienais metais priimama ir panaikinama daug įstatymų.
The rabbit disappeared into the pit.	Triušis dingo duobėje.
The hills with dense forests are amazing.	Kalvos su tankiais miškais yra nuostabios.
The teenager stopped talking.	Paauglys nustojo pasikalbėti.
Hardly anyone noticed the old man’s old slippers.	Vargu ar kas pastebėjo seno žmogaus senas šlepetes.
The balance was tilted towards the middle.	Pusiausvyra buvo pakreipta link vidurio.
The tail is longer than the body.	Uodega ilgesnė už kūną.
The castle stood on a high cliff.	Pilis stovėjo ant aukštos uolos.
Pour the salad into a bowl.	Supilkite salotas į dubenį.
The festival has been celebrated for a thousand years.	Šventė švenčiama jau tūkstantį metų.
Do you want to know my opinion?	Ar norite sužinoti mano nuomonę?
My grandmother was a nurse.	Mano močiutė buvo medicinos sesuo.
A sweet drink can provide energy quickly.	Saldus gėrimas gali greitai suteikti energijos.
Some vegetables grow poorly here.	Kai kurios daržovės čia blogai auga.
Satisfied returned inside.	Patenkintas grįžo į vidų.
The judge spoke out against the abuse.	Teisėjas pasisakė prieš piktnaudžiavimą.
Cotton twigs soon began to appear.	Netrukus pradėjo atsirasti medvilnės šakelių.
I know chocolate is right for you.	Žinau, kad šokoladas tau tinka.
The smell of sewage spread into the room.	Į kambarį sklido nuotekų kvapas.
This group is typical of its type.	Ši grupė būdinga savo tipui.
The pump is at the top level.	Siurblys yra viršutiniame lygyje.
They arrived after a week of travel.	Jie atvyko po savaitės kelionių.
A pre-trial hearing will take place next week.	Kitą savaitę vyks ikiteisminis posėdis.
The manager blamed the manager for what she did.	Vadovas priekaištavo vadybininkei už tai, ką ji padarė.
Prepare the vegetables.	Paruoškite daržoves.
Cross the line between earth and sky.	Peržengti ribą tarp žemės ir dangaus.
The cashier carefully counted the money.	Kasininkas atsargiai suskaičiavo pinigus.
Castle by the sea.	Pilis prie jūros.
Heard a strange sound.	Išgirdo keistą garsą.
The hill was planted with pine trees.	Kalva buvo nusėta pušų.
Oys watch how they are treated.	Oys žiūri, kaip su jais elgiamasi.
The city is full of various shops.	Mieste gausu įvairių parduotuvių.
Healthy teeth are essential for good health.	Sveiki dantys yra būtini gerai sveikatai.
Lines drew his muscular torso.	Linijos nubrėžė jo raumeningą liemenį.
Two people offered me a job.	Du žmonės man pasiūlė darbą.
He has healed millions of people.	Jis išgydė milijonus žmonių.
In the old days, a miner used explosives.	Senais laikais kalnakasys naudodavo sprogmenis.
The food will be finished soon, she cooks.	Maistas greitai bus baigtas, sakė ji virėjai.
Bees pollinate our crops.	Bitės apdulkina mūsų pasėlius.
An extremist organization with terrorist links.	Ekstremistinė organizacija, turinti teroristinių ryšių.
Animal owners often hurt animals.	Gyvūnų savininkai dažnai skriaudžia gyvūnus.
It’s hard to guess his age.	Sunku atspėti jo amžių.
The new year will bring about fundamental changes in the economy.	Naujieji metai ekonomikoje sukels esminius pokyčius.
It had all the charm of a folk song.	Jame buvo visas liaudies dainos žavesys.
The virus makes people sneeze.	Virusas priverčia žmones čiaudėti.
He was executed at dawn.	Jam buvo įvykdyta mirties bausmė auštant.
They wrapped the plastered end in plaster.	Nulūžusį galą jie apvyniojo gipsu.
Do you see that dog there?	Matai ten tą šunį?
The mirror hung on the wall.	Veidrodis kabėjo ant sienos.
Nanoparticles are becoming increasingly important.	Nanodalelės tampa vis svarbesnės.
We only slept for an hour last night.	Praėjusią naktį miegojome tik valandą.
The perfume was expensive.	Kvepalai buvo brangūs.
The umbrella is very stable when the wind blows.	Pučiant vėjui skėtis yra labai stabilus.
I believe you are sincere, he said.	Tikiu, kad tu nuoširdus, pasakė jis.
Urban water is piped to millions of homes.	Miesto vanduo vamzdžiais tiekiamas į milijonus namų.
The ghost of unemployment was huge.	Nedarbo šmėkla buvo didžiulė.
They did not receive such evidence.	Tokių įrodymų jie negavo.
So they started living underground.	Taigi jie pradėjo gyventi po žeme.
The star leads to glory, which can result in wealth.	Žvaigždė veda į šlovę, o tai gali baigtis turtu.
Allow these eggs to cool on a warm, sunny windowsill.	Leiskite šiems kiaušiniams atvėsti ant šiltos, saulėtos palangės.
The guards worked in their posts all night.	Sargybiniai savo postuose dirbo visą naktį.
The politician talked about politics.	Politikas kalbėjo apie politiką.
Earthquakes can occur in a certain region.	Tam tikrame regione gali kilti žemės drebėjimai.
Millions were called to protest the war.	Milijonai buvo pakviesti protestuoti prieš karą.
A bush is crammed around them, providing shade.	Aplink juos susigrūdęs krūmynas, suteikiantis šešėlį.
A light wind began to blow.	Pradėjo pūsti nestiprus vėjas.
The posts went up, but the contractor went bankrupt.	Postai pakilo, bet rangovas bankrutavo.
A foreign culture has occupied the planet.	Svetima kultūra okupavo planetą.
You couldn't make that clearer.	Negalėjai to padaryti aiškiau.
It’s a familiar feeling, of course.	Tai, žinoma, pažįstamas jausmas.
I think her leadership style was ineffective.	Manau, kad jos vadovavimo stilius buvo neefektyvus.
Young people learn by example.	Jaunimas mokosi iš pavyzdžio.
Now they will replace all the faulty equipment.	Dabar jie pakeis visą sugedusią įrangą.
Life is just a dream.	Gyvenimas yra tik svajonė.
The metal in the tube reacts with oxygen.	Metalas vamzdyje reaguoja su deguonimi.
The shorter the wavelength, the higher the frequency.	Kuo trumpesnis bangos ilgis, tuo didesnis dažnis.
The water is heated and then cooled in a water thermos.	Vanduo šildomas, po to atšaldomas vandens termose.
After the water was drained, the workers began.	Nuleidus vandenį, pradėjo darbininkai.
Water, gas and electricity are still used.	Vis dar naudojamas vanduo, dujos ir elektra.
The notebook contained accounting entries.	Sąsiuvinyje buvo buhalteriniai įrašai.
Travelers travel long distances to work.	Keliautojai į darbą keliauja dideliais atstumais.
He asked her to count the stars.	Jis paprašė jos suskaičiuoti žvaigždes.
The stubborn boy claimed he was right.	Užsispyręs berniukas tvirtino, kad buvo teisus.
Her cousin loved working on the big screen.	Jos pusbrolis mėgo dirbti dideliame ekrane.
The gardener leveled the ground with an iron rake.	Sodininkas žemę sulygino geležiniu grėbliu.
We need to reduce the speed of our spaceship.	Turime sumažinti savo erdvėlaivio greitį.
On the way home, she met an old friend.	Eidama namo ji sutiko seną draugą.
The metro station will have to be rebuilt.	Teks atstatyti metro stotis.
She was charged with stealing diamonds.	Ji buvo apkaltinta deimantų vagyste.
It is not recognized by any country in the world.	Jo nepripažįsta jokia pasaulio šalis.
There are various rare animals in this city.	Šiame mieste yra įvairių retų gyvūnų.
Given the differences, they came together.	Atsižvelgdami į skirtumus, jie susibūrė.
The heated water evaporates.	Kaitinamas vanduo išgaruoja.
He sips hot coffee while enjoying the bitter taste.	Jis gurkšnoja karštą kavą, mėgaudamasis kartaus skoniu.
He was a powerful orator.	Jis buvo galingas oratorius.
Plastic containers are inexpensive but reusable.	Plastikiniai indai yra nebrangūs, bet tinkami daugkartiniam naudojimui.
This newspaper is worded as follows.	Šis laikraštis išdėstytas taip.
Several peculiar phenomena have been observed.	Pastebėta keletas savotiškų reiškinių.
The sky was clear and the sun was shining brightly.	Dangus buvo giedras, o saulė skaisčiai švietė.
Do not confuse hyperthyroidism with acute thyroiditis.	Nepainiokite hipertiroidizmo su ūminiu tiroiditu.
They were convinced he was lying.	Jie buvo įsitikinę, kad jis meluoja.
But the penguin was too heavy.	Tačiau pingvinas buvo per sunkus.
The research will not require much additional funding.	Tyrimo darbams atlikti daug papildomų lėšų nereikės.
He bought a lot of furniture.	Jis nusipirko daug baldų.
The trees are brightly colored.	Medžiai yra ryškių spalvų.
They built two storeys high.	Jie pastatė dviejų aukštų aukštį.
At midnight everyone left.	Vidurnaktį visi išėjo.
They are looking for a new home.	Jie ieško naujų namų.
The conductor's voice was loud.	Dirigento balsas buvo garsus.
A heavy beam supported the roof.	Sunki sija rėmė stogą.
You just tell the driver where you want to go.	Jūs tiesiog pasakykite vairuotojui, kur norite važiuoti.
Formic acid is used in matches.	Skruzdžių rūgštis naudojama degtukai.
They evicted the surviving inhabitants of the island.	Jie iškeldino išlikusius salos gyventojus.
This city is located on top of a hill.	Šis miestas įsikūręs ant kalvos viršūnės.
It is understood that rice is one of the country's largest exports.	Suprantama, kad ryžiai yra vienas didžiausių šalies eksporto prekių.
Sorry, the copier does not work.	Atsiprašome, kopijavimo aparatas neveikia.
The red lights on the corner were flashing.	Ant kampo mirgėjo raudonos lemputės.
As a result, they have built an excellent reputation.	Dėl to jie susikūrė puikią reputaciją.
A food particle that is part of the process.	Maisto dalelė, kuri yra proceso dalis.
He securely put the lid on the cardboard box.	Jis saugiai uždėjo dangtelį ant kartoninės dėžutės.
Many factors affect economic growth.	Daugelis veiksnių turi įtakos ekonomikos augimui.
She became a doctor later in the year.	Vėlesniais metais ji tapo gydytoja.
Decide for yourself.	Spręskite patys.
All men die sooner or later.	Visi vyrai anksčiau ar vėliau miršta.
Their house is on a beautiful beach.	Jų namas yra nuostabiame paplūdimyje.
He asked for the house key.	Jis paprašė namo rakto.
His eyes opened.	Akys atsimerkė.
Henson is the chief engineer.	Hensonas yra vyriausiasis inžinierius.
It made the man hesitate.	Tai privertė vyrą dvejoti.
At night, his house caught fire.	Naktį jo namas užsidegė.
The furniture is made of wood.	Baldai pagaminti iš medžio.
This forest is a nature reserve.	Šis miškas yra gamtos rezervatas.
The barn collapsed in the middle.	Viduryje tvartas susmuko.
Beans are a good source of vitamins.	Pupelės yra geras vitaminų šaltinis.
Most of the islands are surrounded by reefs.	Daugumą salų supa rifai.
He carefully planned his revenge.	Jis kruopščiai suplanavo savo kerštą.
Between them stood a wall of cold, insurmountable ice.	Tarp jų stovėjo šalto, neįveikiamo ledo siena.
Dark clouds rolled into the village.	Tamsūs debesys ritosi į kaimą.
Tense forms by subject and verb.	Įtemptos formos pagal dalyką ir veiksmažodį.
Investigators were confused by the disaster.	Tyrėjai buvo suglumę dėl nelaimės.
Not everyone likes the new government.	Visiems nepatinka naujoji valdžia.
The leaves are emerald green.	Lapai smaragdo žali.
The car was moving slowly over the bridge.	Automobilis lėtai judėjo tiltu.
Wood is an interesting raw material.	Mediena yra įdomi žaliava.
Sparks flashed while flying in the air.	Kibirkštys žibėjo skrendant ore.
They ate a lot of pancakes for breakfast.	Pusryčiams jie suvalgė daug blynų.
The tiger is in danger, as is the mountain goat.	Tigrui gresia pavojus, kaip ir kalnų ožiui.
Rice feeds the world’s population.	Ryžiai maitina pasaulio gyventojus.
Industry groups make a significant contribution to public health.	Pramonės grupės labai prisideda prie visuomenės sveikatos.
The flowers withered.	Gėlės nuvyto.
The brainstorming lasted two hours.	Protų šturmas truko dvi valandas.
The gods have given your daughter unparalleled beauty.	Dievai padovanojo tavo dukrai neprilygstamo grožio.
The young man ordered coffee.	Jaunuolis užsisakė kavos.
No weapons found.	Ginklų nerasta.
They can help those who suffer from loneliness.	Jie gali padėti tiems, kurie kenčia nuo vienatvės.
Kok's father was a shaman.	Koko tėvas buvo šamanas.
The best way to avoid pollution is to recycle everything.	Geriausias būdas išvengti taršos – viską perdirbti.
The minister said this was not justified.	Ministras teigė, kad tai nėra pateisinama.
We need to clear the corridors.	Turime išvalyti koridorius.
Mountain climbers overcame a snowy peak.	Kalnų alpinistai įveikė snieguotą viršūnę.
Some computer viruses are surprisingly cunning.	Kai kurie kompiuteriniai virusai yra stebėtinai gudrūs.
Not all students scored as well as expected.	Ne visi mokiniai surinko taip gerai, kaip tikėtasi.
The ship was big, sleek and fast.	Laivas buvo didelis, aptakus ir greitas.
He greeted the neighbors in their gloomy yard.	Jis pasveikino kaimynus jų niūriame kieme.
Extensive deforestation has taken place.	Įvyko platus miškų kirtimas.
It rains as spring turns into summer.	Lietus iškrenta, nes pavasaris virsta vasara.
The dense forest was in flaming colors.	Tankus miškas liepsnojo spalvomis.
This scandal could eventually overthrow the government.	Šis skandalas galiausiai gali nuversti vyriausybę.
Viewers showed a general lack of interest in the opera.	Žiūrovai parodė bendrą susidomėjimo opera stoką.
We spent the afternoon preparing for the dance.	Popietę praleidome ruošdamiesi šokiui.
With so many cats, they are not left alone.	Turint tiek daug kačių, jos nelieka vienišos.
This area is famous for its cafes.	Šis rajonas garsėja savo kavinėmis.
The food was prepared quickly and with good quality.	Maistas buvo paruoštas greitai ir kokybiškai.
The lawyer testified that the accused was fraudulent.	Advokatas tikino, kad kaltinamasis sukčiavo.
There is only one atmosphere on our planet.	Mūsų planetoje yra tik viena atmosfera.
The crowded crowd swelled.	Įtūžusi minia išsipūtė.
The bomb broke his record.	Bomba sumušė jo rekordą.
Don't throw this away! ”She said.	Neatmesk šito!“, – sakė ji.
The highway runs the entire length of the state.	Greitkelis driekiasi per visą valstijos ilgį.
The messenger brought a bottle containing the message.	Pasiuntinys atnešė butelį, kuriame buvo parašyta žinutė.
As a baby, he demonstrated extraordinary intelligence.	Būdamas kūdikis, jis demonstravo nepaprastą intelektą.
We no longer need to go to school.	Mums nebereikia lankyti mokyklos.
The mayor wants answers from the city council.	Meras nori atsakymų iš miesto tarybos.
He opened one eye and looked at me.	Jis atmerkė vieną akį ir pažvelgė į mane.
Learning to read music can be quite difficult.	Išmokti skaityti muziką gali būti gana sunku.
Remember to be citizen in your ads.	Nepamirškite, kad savo skelbimuose būkite pilietiški.
The new settlement was flooded.	Naująją gyvenvietę apėmė potvyniai.
There are universities in every city.	Kiekviename mieste yra universitetų.
Remove the cake.	Išimkite pyragą.
The farmer proudly announced the birth of the baby.	Ūkininkas išdidžiai pranešė apie kūdikio gimimą.
The area was hit by a severe storm.	Teritoriją užklupo smarki audra.
The condition of the motorcyclist was critical.	Motociklininko būklė buvo kritinė.
Parents usually expect their children to help.	Tėvai paprastai tikisi, kad jų vaikai padės.
China has made significant progress in this area.	Kinija padarė didelę pažangą šioje srityje.
The poet smiled as the singer played the violin.	Dainininkui griežiant smuiku poetas šypsojosi.
The current government, which alone it does not recognize.	Dabartinė vyriausybė, kurios vienos ji nepripažįsta.
It lacks the essential ingredients of any good meal.	Jame trūksta pagrindinių bet kokio gero valgio ingredientų.
The gardener really wanted to grow unusual plants.	Sodininkas labai norėjo auginti neįprastus augalus.
Your call is important to us.	Jūsų skambutis mums svarbus.
The tree is thin at this point.	Šioje vietoje medis plonas.
Popular novels about the region.	Populiarūs romanai apie šį regioną.
The census is conducted once every three years.	Surašymas atliekamas kartą per trejus metus.
They walked slowly.	Jie ėjo lėtai.
After all, we have a bug problem.	Juk mes turime blakių problemą.
Those products are completely useless.	Tie produktai yra visiškai nenaudingi.
He pushed the boat off the shore.	Jis nustūmė valtį nuo kranto.
His special mother always warmly hugged him.	Jo ypatinga mama visada šiltai jį apkabindavo.
We spent the afternoon on the beach.	Popietę praleidome paplūdimyje.
There is no point in doing that.	Nėra prasmės to daryti.
It is a form of torture.	Tai tam tikra kankinimo forma.
The wheat was kept in the barn.	Kviečiai buvo laikomi tvarte.
She bought herself a new dress.	Ji nusipirko sau naują suknelę.
This sounds like a complicated problem.	Tai skamba kaip sudėtinga problema.
You will find it under the sink.	Jį rasite po kriaukle.
You’ve seen that this trip is just trouble.	Matėte, kad ši kelionė yra tik bėda.
Nevertheless, many citizens were alarmed by the proposal.	Nepaisant to, daugelis piliečių buvo sunerimę dėl pasiūlymo.
Frost white but brittle.	Šerkšnas baltas, bet trapus.
She was the youngest of three children.	Ji buvo jauniausia iš trijų vaikų.
Let's not give up yet.	Dar nepasiduokime.
We will not think about other races.	Apie kitas lenktynes ​​negalvosime.
We are interested to hear your theories.	Mums įdomu išgirsti jūsų teorijas.
She cut the vegetables carefully.	Ji kruopščiai supjaustė daržoves.
Deep underground, the temperature is constant.	Giliai po žeme temperatūra pastovi.
Alex struggles with cynicism and apathy.	Aleksas kovoja su cinizmu ir apatija.
A group of migratory birds contributed to the harvest.	Grupė migruojančių paukščių prisidėjo prie derliaus.
Where are the best places in town?	Kur yra geriausios vietos mieste?
All my loved ones are here to support.	Visi mano artimieji yra čia, kad palaikytų.
This has been a problem in the past.	Tokia problema buvo ir anksčiau.
This was followed by a period of fierce fighting.	Po to sekė įnirtingų kovų laikotarpis.
Remove anything that cannot be eaten.	Pašalinkite viską, ko negalima valgyti.
Scientific equipment is available at universities	Universitetuose mokslinė įranga yra
There should be many more.	Tokių turėtų būti daug daugiau.
Can you let me know in advance?	Ar galite man iš anksto pranešti?
This region benefits from being close to the sea.	Šis regionas naudingas tuo, kad yra netoli jūros.
She came to a party with my brother.	Ji atėjo į vakarėlį su mano broliu.
She tossed restlessly and flipped over	Ji neramiai mėtėsi ir vartė
The container holds clothes.	Konteineryje telpa drabužiai.
Officers are looking for a criminal.	Pareigūnai ieško nusikaltėlio.
An honest man came, though.	Vis dėlto atvyko sąžiningas žmogus.
An organization focused on promoting public health and well-being.	Organizacija, orientuota į visuomenės sveikatos ir gerovės skatinimą.
Made of various types of steel.	Pagaminta iš įvairių rūšių plieno.
Relatives and friends had to celebrate after the event.	Artimieji ir draugai turėjo švęsti po šio įvykio.
The diseased leaves were pale and faded.	Sergantys lapai buvo blyškūs ir išblukę.
They are divided into thirds, yes.	Jie yra padalinti į trečdalius, taip.
Girls and boys their age were present.	Dalyvavo savo amžiaus mergaitės ir berniukai.
The worker's son was imprisoned.	Darbuotojo sūnus buvo įmestas į kalėjimą.
He wrote this book.	Jis parašė šią knygą.
Renzi was determined to build roads.	Renzi buvo pasiryžęs tiesti kelius.
Animals become extinct as the species become vulnerable.	Gyvūnai išnyksta, nes rūšys tampa pažeidžiamos.
Consumption of fruit by children is growing.	Vaikų vaisių vartojimas auga.
The second story is a heroic tragedy.	Antrasis pasakojimas yra herojiška tragedija.
Police flooded the area with pepper spray.	Policija teritoriją užtvindė pipiriniu purškalu.
But despite his wealth, he remained an ordinary man.	Tačiau nepaisant savo turtų, jis išliko paprastas žmogus.
They often disappear for weeks on end.	Dažnai jie išnyksta savaitėms iš eilės.
Coconuts and oranges are found in the islands.	Salose randami kokosai ir apelsinai.
George's daughter is five.	Jurgio dukrai penkeri.
He wrote a lot down on his blog.	Savo dienoraštyje jis daug užsirašė.
This chocolate tastes awful	Šio šokolado skonis baisus
We need to be careful about how we treat the environment.	Turime būti atsargūs, kaip elgiamės su aplinka.
It has been an inspiration to many of us.	Jis buvo įkvėpimas daugeliui iš mūsų.
Crime rates have risen sharply over the past few decades.	Per pastaruosius kelis dešimtmečius nusikalstamumo lygis smarkiai išaugo.
The zoo supervisor checks the health of the hippos daily	Zoologijos sodo prižiūrėtojas kasdien tikrina begemotų sveikatą
The mission is to protect this village.	Misija yra apsaugoti šį kaimą.
Some trees were removed shortly after.	Kai kurie medžiai buvo pašalinti neilgai trukus.
Select the appropriate option.	Pasirinkite tinkamą parinktį.
This poem describes the holy spring.	Šiame eilėraštyje aprašomas šventas pavasaris.
An essential aspect of democracy is freedom of speech.	Esminis demokratijos aspektas yra žodžio laisvė.
Most city councils are elected by universal suffrage.	Dauguma miestų tarybų renkami visuotiniais balsais.
The death of a young woman shook the country.	Jaunos moters mirtis sukrėtė šalį.
The snow started to fall.	Pradėjo kristi sniegas.
The campaign was extremely brutal.	Kampanija buvo itin žiauri.
His property was seized and frozen until trial.	Jo turtas buvo areštuotas ir įšaldytas iki teismo.
The beauty pageant was the prelude to the main event.	Grožio konkursas buvo pagrindinio renginio įžanga.
This is a fashion magazine.	Tai mados žurnalas.
The contract obliges the members to compensate each other.	Sutartis įpareigoja narius viena kitai kompensuoti.
An innovative proposal to solve the city's problems.	Inovatyvus pasiūlymas spręsti miesto problemas.
Rub the butter through a sieve.	Sviestą pertrinkite per sietelį.
The beach is well known for its diving.	Paplūdimys yra gerai žinomas dėl savo nardymo.
His efforts have garnered much praise.	Jo pastangos pelnė daug pagyrimų.
The rainy season has begun.	Prasidėjo lietaus sezonas.
She clapped her hands in joy.	Ji iš džiaugsmo suplojo rankomis.
The kitten cheered him cheerfully.	Glostydama jį kačiukas linksmai murkė.
This is a distinctive feature of your home.	Tai išskirtinis jūsų namų bruožas.
You will not benefit much from this.	Iš to daug naudos neturėsite.
So rest assured, it will pass.	Taigi, būkite tikri, tai praeis.
One group opposes the reforms.	Viena grupė prieštarauja reformoms.
A bricklayer is laying bricks here this week.	Mūrininkas šią savaitę čia kloja plytas.
She checked her phone.	Ji patikrino savo telefoną.
They grew more coffee beans.	Jie užaugino daugiau kavos pupelių.
As promised, the lecturer arrived on schedule.	Kaip ir buvo žadėta, lektorius atvyko pagal grafiką.
The ship sank in the wind.	Laivas paniro į vėją.
She was younger than her peers.	Ji buvo jaunesnė už savo bendraamžius.
Learn how to peel a ginger.	Sužinokite, kaip nulupti imbierą.
Their paintings have powerful, mesmerizing images.	Jų paveikslai turi galingus, įtaigius vaizdus.
This institute has extensive experience in learning outcomes.	Šis institutas turi didelę studijų rezultatų patirtį.
She had short wavy chestnut hair.	Ji turėjo trumpus banguotus kaštonų plaukus.
The man's face was flushed with anger.	Vyro veidas buvo paraudęs iš pykčio.
It takes two pounds to make one kilogram of flour.	Vienam kilogramui miltų pagaminti reikia dviejų svarų.
I’ll be back there, he finally said.	Aš ten grįšiu, pagaliau pasakė jis.
His weapons collection was quite impressive.	Jo ginklų kolekcija buvo gana įspūdinga.
The caretaker was angry at their laziness.	Prižiūrėtojas supyko dėl jų tingumo.
The temperature is currently at a record high.	Šiuo metu temperatūra yra rekordinė.
We have to keep a steady pace when climbing.	Lipdami turime išlaikyti pastovų tempą.
One person was killed in a battle over the weekend.	Savaitgalio mūšyje žuvo vienas žmogus.
Political government is corrupt.	Politinė valdžia korumpuoja.
The streets of the capital are full of traffic.	Sostinės gatvėse kamuoja eismas.
They moved nearby last month.	Praėjusį mėnesį jie persikraustė šalia.
There is still no tap water in some homes.	Kai kuriuose namuose vis dar nėra vandens iš čiaupo.
Their musical influence was felt all over the world.	Jų muzikinė įtaka buvo jaučiama visame pasaulyje.
The government has announced plans to address the problem.	Vyriausybė paskelbė apie planus spręsti šią problemą.
She patted the dog gently.	Ji švelniai paglostė šunį.
Almost no one uses this street.	Šia gatve beveik niekas nesinaudoja.
The army was loyal to the government.	Kariuomenė buvo lojali vyriausybei.
The general's voice was hoarse with disgust.	Generolo balsas buvo užkimęs iš pasibjaurėjimo.
He applauded with wild enthusiasm.	Jam plojo su laukiniu entuziazmu.
She froze.	Ji sustingo.
The committee met in camera for hours.	Komitetas posėdžiavo valandų valandas uždarame posėdyje.
The baby cried angrily.	Kūdikis piktai verkė.
Those doors are open.	Tos durys atviros.
The city is just south of the mountains.	Miestas yra tik į pietus nuo kalnų.
They did not live together for many centuries.	Jie negyveno kartu daugelį amžių.
They were close to poverty.	Jie buvo arti skurdo.
Angry drivers cursed at each other.	Įpykę vairuotojai keikėsi vienas ant kito.
The verdict was not unanimous.	Nuosprendis nebuvo vieningas.
She claimed her dog belonged to her.	Ji tvirtino, kad jos šuo priklauso jai.
All the settlers prospered.	Visi naujakuriai klestėjo.
Football fans meet in the park to watch the match.	Futbolo gerbėjai susitinka parke pažiūrėti rungtynių.
He told her she was wrong.	Jis jai pasakė, kad ji klydo.
The surgeon removed the blade.	Chirurgas išėmė ašmenis.
More buildings need to be built.	Reikia statyti daugiau pastatų.
This building has a good view of the city.	Iš šio pastato atsiveria geras vaizdas į miestą.
He failed the driving test three times.	Vairavimo egzamino jis neišlaikė tris kartus.
The ground beneath her feet was soft sand.	Žemė po jos kojomis buvo minkštas smėlis.
Ray received a big promotion.	Ray gavo didelę paaukštinimą.
The book is a published work.	Knyga yra išleistas kūrinys.
It can be formed by hand.	Jis gali būti formuojamas rankomis.
The old lady feels depressed.	Senoji ponia jaučiasi prislėgta.
I was at home all week.	Visą savaitę buvau namuose.
He rushed through the side door.	Jis puolė pro šonines duris.
A brave little dog holds on despite fear.	Drąsus mažas šuo laikosi nepaisydamas baimės.
When he approached her, she turned quickly.	Jam priėjus prie jos, ji greitai nusisuko.
When she watched him, a feeling suddenly overwhelmed her.	Kai ji jį stebėjo, staiga apėmė jausmas.
A girl in a white dress ran across the street.	Per gatvę perbėgo mergina balta suknele.
Can you pass on the salt?	Ar galite perduoti druską?
Heat bubbles in the objects.	Dėl šilumos objektuose susidaro dujų burbuliukai.
This structure was built after the fire.	Ši konstrukcija buvo pastatyta po gaisro.
Cars are not allowed on the footpaths.	Automobiliams važiuoti pėsčiųjų takais draudžiama.
Some employees have expressed concerns about their employment.	Kai kurie darbuotojai išreiškė susirūpinimą dėl savo užimtumo.
He refused to give his name.	Jis atsisakė nurodyti savo vardą.
Mosquitoes are attracted to carbon dioxide and sweat.	Uodus traukia anglies dioksidas ir prakaitas.
It was getting harder to find water.	Darėsi vis sunkiau rasti vandens.
He lived to old age.	Jis gyveno iki didelio amžiaus.
He invented a new type of lock.	Jis išrado naujo tipo spyną.
The inspector inspected each component of the machine.	Inspektorius patikrino kiekvieną mašinos komponentą.
Jim defended his case unsuccessfully.	Jimas savo bylą gynė nesėkmingai.
The lecturer agreed with her proposal.	Lektorius sutiko su jos pasiūlymu.
Police arrested seventeen people for the theft.	Dėl vagystės policija sulaikė septyniolika asmenų.
Several species of pests infect crops.	Kelių rūšių kenkėjai užkrečia pasėlius.
Her fate remains uncertain.	Jos likimas lieka neapsispręstas.
Such bancors are used in many industries.	Tokie bancorai naudojami daugelyje pramonės sričių.
Sessile plants were used to grow vegetables.	Daržovėms auginti buvo naudojami bedžemiai augalai.
I will never accept that.	Niekada to nepriimsiu.
Loneliness is an inevitable part of aging.	Vienatvė yra neišvengiama senėjimo dalis.
Post a rainbow.	Paskelbkite vaivorykštę.
When the mosquito bites, a thick lump formed.	Įkandus uodui susidarė storas gumbas.
Three canals are nearby.	Netoliese nutiesti trys kanalai.
The native ruled the land.	Gimtasis valdė žemę.
Strangely, optimism was widespread.	Keista, bet optimizmas buvo plačiai paplitęs.
No singing.	Jokio dainavimo.
Tourists flock to this region for its natural beauty.	Turistai plūsta į šį regioną dėl savo gamtos grožio.
Water was his life.	Vanduo buvo jo gyvenimas.
She knew she was attractive, but she preferred books over people.	Ji žinojo, kad yra patraukli, bet pirmenybę teikė knygoms, o ne žmonėms.
The box was sealed with adhesive tape.	Dėžutė buvo užklijuota lipnia juosta.
Some of the poems in this book are real!	Kai kurie šios knygos eilėraščiai yra tikri!
To lose weight, reduce the amount of sweets and sugar.	Jei norite numesti svorio, sumažinkite saldumynų ir cukraus kiekį.
She turned around and refused to acknowledge his existence.	Ji nusisuko ir atsisakė pripažinti jo egzistavimą.
They began to gather.	Jie ėmė burtis.
In the sleepy village, everything was quiet.	Apsnūdusiame kaime viskas buvo tylu.
How does it work?	Kaip tai veikia?
He enlisted the help of his friends.	Jis į pagalbą pasitelkė savo draugus.
It can be an amazing experience.	Tai gali būti nuostabi patirtis.
They form the backbone of our economy.	Jie sudaro mūsų ekonomikos stuburą.
He refused to disclose his sources.	Jis atsisakė atskleisti savo šaltinius.
Your artwork is stunning.	Jūsų meno kūrinys yra stulbinantis.
The cloud obscured the sun.	Debesis užstojo saulę.
It was a beautiful, sunny day.	Buvo graži, saulėta diena.
He tried to stand up but fell over.	Jis bandė atsistoti, bet pargriuvo.
Go in a thin line.	Eikite plona linija.
Some species will become extinct due to human activity.	Kai kurios rūšys išnyks dėl žmogaus veiklos.
Tom, please don't fly that fast so fast.	Tomai, prašau, nelėk taip greitai į tą kalną.
Many labor disputes have been settled amicably.	Daugelis darbo ginčų buvo išspręsti taikiai.
It is important to find out the facts.	Svarbu išsiaiškinti faktus.
Run her a bubble bath.	Paleiskite jai burbulinę vonią.
Capitalism is fast becoming a thing of the past.	Kapitalizmas greitai tampa praeitimi.
She tied shoelaces.	Ji susirišo batų raištelius.
The horizon is dominated by huge grain silos.	Horizonte dominuoja didžiuliai grūdų silosai.
The examiner will ask you a few questions.	Egzaminuotojas užduos jums keletą klausimų.
The army was still negotiating with the rebels.	Kariuomenė vis dar derėjosi su sukilėliais.
He was like an older brother.	Jis buvo kaip vyresnis brolis.
All new employees must be trained.	Visi nauji darbuotojai turi būti apmokyti.
Listen carefully.	Įdėmiai klausykite.
We talk, but we don't communicate much.	Kalbamės, bet nelabai bendraujame.
It was believed to be a sign of success.	Buvo tikima, kad tai sėkmės ženklas.
They kept domestic alligators.	Jie laikė naminius aligatorius.
It fits in perfectly with that idea.	Tai puikiai susieja su ta idėja.
The environment was clean and quiet.	Aplinka buvo švari ir rami.
The company has expanded its product range.	Įmonė išplėtė savo produktų asortimentą.
Can you recognize the bird in the picture?	Ar galite atpažinti paukštį paveikslėlyje?
Her leg hurt, so she limped into a chair.	Jai skaudėjo koją, todėl ji šlubčiojo į kėdę.
The volcano prevented sailing ships from entering the bay.	Vulkanas neleido buriniams laivams įplaukti į įlanką.
The poor boy got lost.	Vargšas berniukas pasiklydo.
There were ten meters left to walk.	Nueiti liko dešimt metrų.
They are going to invade our airspace.	Jie ketina įsiveržti į mūsų oro erdvę.
Follow the instructions.	Elkitės taip, kaip nurodyta.
Disappearing lengths are covered with polyurethane.	Išnykstantys ilgiai padengiami poliuretanu.
The average citizen is frightened by pollution.	Paprastą pilietį gąsdina tarša.
There was a fire in the kitchen.	Virtuvėje kilo gaisras.
She showcased her collection of porcelain figurines.	Ji demonstravo savo porcelianinių figūrėlių kolekciją.
The dead horse was fed to the crows.	Nugaišęs arklys buvo pamaitintas varnoms.
I reviewed the book, corrected the book, corrected the book.	Aš peržiūrėjau knygą, taisiau knygą, taisiau knygą.
Worship services no longer take place there in this church.	Šioje bažnyčioje pamaldos ten nebevyksta.
Works by many great authors are published here.	Čia publikuoti daugelio puikių autorių darbai.
He tries to please everyone in the office.	Jis stengiasi įtikti visiems biure.
Virgo is dignified and refined.	Mergelės yra orios ir rafinuotos.
The artist did an amazing job.	Dailininkas atliko nuostabų darbą.
How desperate was the situation?	Kiek beviltiška buvo situacija?
They can’t really walk on their hind legs.	Jie iš tikrųjų negali vaikščioti ant užpakalinių kojų.
Warm water is pumped from the depths of the earth.	Šiltas vanduo pumpuojamas iš žemės gelmių.
A rare pleasure, a trip to the ocean.	Retas malonumas, kelionė vandenynu.
Cooking requires skill and precision.	Maisto gaminimas reikalauja įgūdžių ir tikslumo.
A cold wind blew, stirring the grass.	Pūtė šaltas vėjas, maišydamas žolę.
Many residents of the district were evacuated.	Daugelis rajono gyventojų buvo evakuoti.
As the days shorten, the mountains freeze.	Dienoms trumpėjant, kalnai šąla.
Once and again he demonstrated his ingenuity.	Kartą ir vėl jis demonstravo savo sumanumą.
The film was popular with critics.	Filmas buvo populiarus tarp kritikų.
The poster was chic.	Plakatas buvo prašmatnus.
To the west of the village rises a hill.	Į vakarus nuo kaimo kyla kalva.
The markets in this area are legendary.	Šio rajono turgūs yra legendiniai.
His wife walked slowly towards him.	Jo žmona lėtai ėjo link jo.
The teacher stepped back and forth.	Mokytojas žingsniavo pirmyn ir atgal.
The administrator has taken action to correct the error.	Administratorius ėmėsi veiksmų klaidą ištaisyti.
Wounds heal.	Žaizdos gyja.
The country’s capital is developing rapidly.	Šalies sostinė sparčiai vystosi.
He poured the cognac into a brandy grinder.	Konjaką jis supylė į brendžio šlifuoklį.
Two roads converge here.	Čia susilieja du keliai.
These measures have not helped to improve.	Šios priemonės nepadėjo pagerinti.
Two large iron smiths can be found.	Galima rasti dvi dideles geležines kalves.
Have a good show!	Surengk gerą šou!
Rivers and streams flow freely in this big city.	Šiame dideliame mieste laisvai teka upės ir upeliai.
They set up a zoo in the city.	Jie įkuria zoologijos sodą mieste.
He told me he was a student.	Jis man pasakė, kad yra studentas.
The poet felt a hunch.	Poetas jautė nuojautą.
One shot was heard.	Pasigirdo vienas šūvis.
He mixed the pudding with the cornmeal.	Jis sumaišė pudingą su kukurūzų miltais.
There are hidden streams on this hill.	Šioje kalvoje yra paslėptų upelių.
There was a tense silence in the room.	Kambaryje įsivyravo įtempta tyla.
It is not possible to perform medical research on humans.	Neįmanoma atlikti medicininių tyrimų su žmonėmis.
Their wizards were unable to lead them through the desert.	Jų vedliai nesugebėjo jų nuvesti per dykumą.
When the earthquake struck, the children screamed.	Kai įvyko žemės drebėjimas, vaikai rėkė.
The location here is pretty flat.	Vietovė čia gana plokščia.
A mother comforts her child.	Motina guodžia savo vaiką.
Most citizens remember when the colony was younger.	Dauguma piliečių prisimena, kai kolonija buvo jaunesnė.
Scientists went deep into the woods.	Mokslininkai nuėjo gilyn į mišką.
This man has five daughters.	Šis vyras turi penkias dukras.
The image of monsters has cooled adventure seekers.	Pabaisų vaizdas nuotykių ieškotojus atšaldė.
The extent of her injuries is still unknown.	Jos sužalojimų mastas kol kas nežinomas.
To put it mildly, the language is difficult.	Švelniai tariant, kalba kelia sunkumų.
She enjoyed singing but stopped singing in public.	Jai patiko dainuoti, bet viešai dainuoti nustojo.
The construction of the tallest building in the town will be completed soon.	Netrukus bus baigtas statyti aukščiausias miestelio pastatas.
The accident happened while the children were playing.	Nelaimė įvyko vaikams žaidžiant.
She briefly explained the rules.	Ji trumpai paaiškino taisykles.
The Romans had dropped the aqueducts to supply water to the arid lands.	Romėnai buvo numetę akvedukus, kad į sausringas žemes būtų tiekiamas vanduo.
Many countries limit the size of trucks on their roads.	Daugelis šalių riboja sunkvežimių dydį savo keliuose.
Bernard is running for city council.	Bernardas kandidatuoja į miesto tarybą.
The sharpest tool in your box is a scalpel.	Aštriausias įrankis jūsų dėžutėje yra skalpelis.
Power is often cut off here.	Čia dažnai nutrūksta elektros tiekimas.
Even in the darkest hours, a flashlight can be useful.	Net tamsiausiomis valandomis žibintuvėlis gali būti naudingas.
Such errors are quite rare.	Tokios klaidos yra gana retos.
Colors bleed.	Spalvos kraujuoja.
The peace treaty lasted for more than a hundred years.	Taikos sutartis truko daugiau nei šimtą metų.
The author's chapters are short and simple.	Autoriaus skyriai trumpi ir paprasti.
The walls were painted in a soothing sand color.	Sienos buvo nudažytos raminančia smėlio spalva.
Do you have any allergies?	Ar turite kokių nors alergijų?
There was a storm outside.	Lauke siautė audra.
This sauce tastes salty and sour.	Šio padažo skonis sūrus ir rūgštus.
Arsenal won both matches.	„Arsenal“ laimėjo abi rungtynes.
Polaroids were made from a film that contained dry chemicals.	Polaroidai buvo pagaminti iš plėvelės, kurioje yra sausų cheminių medžiagų.
He is trying to profit from his youthful energy.	Jis bando pasipelnyti iš savo jaunatviškos energijos.
The homestead looked majestic.	Sodyba atrodė didingai.
A complex body needs a lot of cells.	Sudėtingam organizmui reikia daug ląstelių.
Crowds of people gathered to mourn the death of the man.	Apraudoti vyro mirties susirinko minia žmonių.
Cats eat fish, meat and plants.	Katės valgo žuvį, mėsą ir augalus.
The traffic during rush hour was terrible.	Eismas piko valandomis buvo baisus.
Holidays for children were divided equally.	Atostogos vaikams buvo paskirstytos po lygiai.
Most politicians are detached from their daily lives.	Dauguma politikų yra atitrūkę nuo kasdienybės.
The sorcerer killed the goose with a magic sword.	Burtininkas stebuklingu kardu nužudė ogrę.
The new cabinet will focus on education.	Naujasis kabinetas daugiausia dėmesio skirs švietimui.
He went into the kitchen and opened the refrigerator.	Jis įėjo į virtuvę ir atidarė šaldytuvą.
He turned and returned inside.	Jis apsisuko ir grįžo į vidų.
The economy expanded rapidly.	Ekonomika sparčiai plėtėsi.
This includes cleaning up the environment from fossil fuels.	Tai apima aplinkos išvalymą nuo iškastinio kuro.
She gave birth to a baby quickly and quietly.	Ji pagimdė kūdikį greitai ir tyliai.
A cosmic creature landed in their back garden.	Jų galiniame sode nusileido kosminis padaras.
Please watch this.	Prašome stebėti tai.
The townspeople challenge.	Miestiečiai iššaukia.
How much money he makes is spent on gambling.	Kiek pinigų jis uždirba, išleidžia azartiniams lošimams.
This is how the first school was built.	Taip ir buvo pastatyta pirmoji mokykla.
Jane arrived at the airport early.	Džeinė į oro uostą atvyko anksti.
She is deceptively dangerous.	Ji apgaulingai pavojinga.
The smell of rot was terrible.	Puvimo kvapas buvo baisus.
However, money was raised in the coming months.	Tačiau per ateinančius mėnesius pavyko surinkti pinigų.
Place an apple slice on top.	Ant viršaus uždėkite obuolio griežinėlį.
The baby cried on arrival.	Atvykus kūdikis verkė.
He crushed out of the room.	Jis sugniuždytas išėjo iš kambario.
He told her so clearly and unequivocally about her troubles	Jis taip aiškiai ir aiškiai papasakojo apie savo vargus
Every year, cars save fuel.	Kiekvienais metais automobiliai taupo degalus.
Football is extremely popular in this region.	Šiame regione futbolas itin populiarus.
She put her hand on his forearm.	Ji uždėjo ranką jam ant dilbio.
Four minutes have passed.	Praėjo keturios minutės.
Remember, I don’t care.	Atminkite, kad tai man nerūpi.
So she stood aside.	Taigi ji atsistojo nuošalyje.
This virus is caused by a virus.	Šį virusą sukelia virusas.
Evacuate building in case of accident	Avarijos atveju evakuoti pastatą
Political science, for example, is a social science.	Pavyzdžiui, politikos mokslas yra socialinis mokslas.
Lightweight metal, durable.	Lengvas metalas, tvirtas.
The rain is not coming.	Lietus neateina.
The gang leader was killed.	Gaujos lyderis buvo nužudytas.
Here the flowers bloom more abundantly.	Čia gėlės žydi gausiau.
An appropriate share of land was allocated to each unit.	Kiekvienam vienetui buvo skirta atitinkama žemės dalis.
More and more people are now looking for work in their home countries.	Vis daugiau žmonių dabar ieško darbo savo šalyse.
Identities were hidden under clothing or umbrellas.	Tapatybės buvo paslėptos po drabužiais ar skėčiais.
He wiped the dirt off his pants.	Jis nuvalė purvą nuo kelnių.
I passed the exam.	egzaminą išlaikiau.
When heated, water vapor condenses in the water.	Kaitinant ore esantys vandens garai kondensuojasi į vandenį.
Eyes closed.	Užmerktomis akimis.
All surgeries were performed by an experienced doctor.	Visas operacijas atliko patyręs gydytojas.
The sea was calm today.	Šiandien jūra buvo rami.
An unusual flood flooded many ships.	Neįprastas potvynis užliejo daugybę laivų.
The plant can quickly increase reflexes.	Augalas gali greitai padidinti refleksus.
This soup is very tender.	Ši sriuba yra labai švelni.
She smears lipstick through her mouth.	Ji ištepa lūpų dažus per burną.
Every morning, fishermen pull their nets.	Kiekvieną rytą žvejai traukia tinklus.
Diagnosing diabetes is often difficult.	Diagnozuoti diabetą dažnai būna sunku.
Private property laws are unclear.	Privačios nuosavybės įstatymai neaiškūs.
Stay on your own	Pasilik savo
This soup has a salty taste.	Ši sriuba yra sūraus skonio.
Don't talk to me.	Nekalbėk su manimi.
It is the largest oil producer in the world.	Tai didžiausia naftos gamintoja pasaulyje.
The bones were reburied in a secret location.	Kaulai buvo perlaidoti slaptoje vietoje.
A discussion at a recent conference focused on this issue.	Neseniai vykusios konferencijos diskusija buvo skirta šiam klausimui.
Geological surveys are due to be completed by tomorrow.	Geologiniai tyrimai turi būti baigti iki rytojaus.
Follow the instructions very carefully.	Labai atidžiai vykdykite instrukcijas.
He advised to follow the path.	Jis patarė laikytis kelio.
Time passed slowly.	Laikas slinko lėtai.
This chord sounds very dissonant.	Šis akordas skamba labai disonančiai.
Some governments support regional government structures.	Kai kurių šalių vyriausybės palaiko regionines valdžios struktūras.
The royal couple had a private library.	Karališkoji pora turėjo privačią biblioteką.
Car bleeding fluid.	Automobilio kraujavimas skystis.
Having a healthy body is a challenge.	Turėti sveiką kūną yra iššūkis.
Computer software allowed him to sell his business.	Kompiuterių programinė įranga leido jam parduoti savo verslą.
Who stole the portfolio?	Kas pavogė portfelį?
The region has a hot, dry climate.	Šiam regionui būdingas karštas, sausas klimatas.
The culmination of a long and tiring day	Ilgos ir varginančios dienos kulminacija
However, many others were disabled due to lack of information.	Tačiau daugelis kitų buvo neįgalūs dėl informacijos trūkumo.
He rejoiced when he got a new job.	Jis apsidžiaugė, kai gavo naują darbą.
The traffic light was damaged.	Buvo sugadintas šviesoforas.
The economic situation was unclear.	Ekonomikos padėtis buvo neaiški.
She safely returned home in time for dinner.	Ji saugiai grįžo namo laiku vakarienės.
The city has a rich history.	Miestas turi turtingą istoriją.
All men have to die one day.	Visi vyrai vieną dieną turi mirti.
What is logging?	Kas tas medkirtys?
When the beer is gone, the beer is gone.	Kai alaus nebėra, alaus nebėra.
There were practically no participants.	Dalyvių praktiškai nebuvo.
Only two workers studied at this school.	Šioje mokykloje mokėsi tik du darbininkai.
Science is constantly evolving.	Mokslas nuolat tobulėja.
He looked straight ahead, his face calm.	Jis žiūrėjo tiesiai į priekį, jo veidas ramus.
I lacked his patience.	Man pritrūko jo kantrybė.
It is bright and sunny.	Yra šviesu ir saulėta.
He stepped up and down, waiting impatiently.	Jis žingsniavo aukštyn ir žemyn, nekantriai laukdamas.
It was a gloomy afternoon.	Buvo niūri popietė.
These are bookshelves.	Tai yra knygų lentynos.
The bridge is too narrow for two cars to pass through.	Tiltas per siauras dviem automobiliams pravažiuoti.
Crime is steadily declining.	Nusikalstamumas nuolat mažėja.
Maybe we didn’t need to rise so high.	Galbūt mums nereikėjo taip aukštai pakilti.
Large mammal populations are declining rapidly.	Stambių žinduolių populiacijos sparčiai mažėja.
He was addicted to tricycle racing.	Jis buvo priklausomas nuo triračių lenktynių.
Do not sprinkle with tomato salt.	Nebarstykite pomidorų druskos.
Then the missionary saw everyone.	Tada misionierius matė visi.
The release was announced shortly after the court hearing.	Paleidimas buvo paskelbtas netrukus po teismo posėdžio.
The opening ceremony was held by the Vice President.	Atidarymo ceremoniją atliko viceprezidentas.
There was another mall on the way.	Pakelėje buvo kitas prekybos centras.
She sat down on the bench.	Ji atsisėdo ant suoliuko.
Get him out of jail.	Išvesk jį iš kalėjimo.
The combination of sugar and water is heat resistant.	Cukraus ir vandens derinys yra atsparus karščiui.
Hardly anyone reads volcanoes anymore.	Vargu ar kas daugiau skaito ugnikalnius.
The main sources of water pollution are untreated wastewater.	Pagrindiniai vandens taršos šaltiniai yra nevalytos nuotekos.
The company rejected all speculation.	Bendrovė atmetė visas spėliones.
Tablets can help the elderly.	Tabletės gali padėti vyresnio amžiaus žmonėms.
To bring modern life to the village,	Kad į kaimą atneštų modernų gyvenimą,
Beans were a great addition to the soup.	Pupelės buvo puikus priedas prie sriubos.
The politician was certainly not interested in public policy.	Politikas tikrai nesidomėjo viešąja politika.
The new turtle shells were square, not round.	Nauji vėžlių kiautai buvo kvadratiniai, o ne apvalūs.
The young mother patiently listened to the child cry.	Jauna mama kantriai klausėsi vaiko verksmo.
Concentrated but mild taste.	Koncentruotas, bet švelnus skonis.
My brother was born deaf.	Mano brolis gimė kurčias.
The cloud was white.	Debesis buvo baltas.
The family allowed him little freedom.	Šeima jam leido mažai laisvės.
The march was silenced by the shots.	Karių žygį nutildė šūviai.
There was a deafening noise in the stadium.	Stadione kilo kurtinantis šurmulys.
All of these chemicals are carcinogenic.	Visos šios cheminės medžiagos yra kancerogeninės.
It follows a road that leads directly to the city.	Jis eina keliu, kuris veda tiesiai į miestą.
She passed her story to a newspaper reporter.	Ji perdavė savo istoriją laikraščio žurnalistui.
Many environmentalists worry that too much degradation is happening.	Daugelis aplinkosaugininkų nerimauja, kad vyksta per daug degradacijos.
Education is a fundamental human right.	Švietimas yra pagrindinė žmogaus teisė.
Let’s first check what the dictionary says.	Pirmiausia patikrinkime, kas sakoma žodyne.
Various air transport systems	Įvairios oro transporto sistemos
The boss called for reinforcements.	Viršininkas paskambino pastiprinimui.
Walking through the dunes was exhausting.	Pasivaikščiojimas kopomis buvo alinantis.
The sentence shall not exceed ten thousand words.	Sakinys neturi viršyti dešimties tūkstančių žodžių.
I can work all day.	Galiu dirbti visą dieną.
Certain foods have been banned altogether.	Tam tikri maisto produktai buvo visiškai uždrausti.
The cave was a terrible place.	Urvas buvo baisi vieta.
Governments should distribute more food to the poor.	Vyriausybės turėtų išdalinti daugiau maisto vargšams.
They asked each other questions.	Jie uždavė vienas kitam klausimus.
Most lizards are harmless.	Dauguma driežų yra nekenksmingi.
Don’t talk when you eat.	Nekalbėk, kai valgai.
It is best to comb your hair in the morning.	Geriausia plaukus šukuoti ryte.
The leaf had fallen into the water.	Lapas buvo nukritęs į vandenį.
Travel guides train rigorously.	Kelionių vadovai griežtai treniruojasi.
The monsoon fire spread quickly.	Ugnis, pernešama musonu, greitai išplito.
The President acknowledged the defeat.	Pirmininkas pripažino pralaimėjimą.
All textbooks have a section on geometry.	Visuose vadovėliuose yra geometrijos skyrius.
Tornadoes are more common at noon.	Tornadai dažniau kyla vidurdienį.
The heat wave claimed several lives.	Karščio banga pareikalavo kelių gyvybių.
It can also be cooked with white wine.	Taip pat galima virti su baltuoju vynu.
Doctors can use a sunscreen to treat sunburn.	Gydytojai gali naudoti kremą nuo saulės nudegimams gydyti.
Waters think too much and work too little.	Vandeniai per daug galvoja ir per mažai dirba.
This road leads to the door.	Šis kelias veda prie durų.
Poor service is associated with poor products.	Prasta paslauga siejama su prastais produktais.
He goes to his office every day.	Jis kasdien eina į savo biurą.
He brought a horse on his heel.	Jis atnešė arklį ant kulno.
We could move the table.	Galėtume perkelti stalą.
Her eyes are drawn to the vase of flowers on the windowsill.	Jos žvilgsnį patraukia gėlių vaza ant palangės.
The evidence for climate change is clear.	Klimato kaitos įrodymai yra aiškūs.
My hands were sweating heavily.	Mano rankos smarkiai prakaitavo.
She frowned, then continued her list.	Ji suraukė antakius, tada tęsė savo sąrašą.
This sentence ends with an exclamation point.	Šis sakinys baigiasi šauktuku.
They ran for their lives.	Jie bėgo už savo gyvybę.
Now let’s see if you can do that.	Dabar pažiūrėkime, ar galite tai padaryti.
The average citizen is usually a passive consumer.	Paprastas pilietis dažniausiai yra pasyvus vartotojas.
The stone foundation of the house is collapsing.	Namo akmeniniai pamatai griūva.
Insects live in an aquatic environment.	Vabzdžiai gyvena vandens aplinkoje.
Some are worried about the pace of rapid change.	Kai kurie nerimauja dėl greitų pokyčių tempo.
Our club has more than a hundred members.	Mūsų klubą sudaro daugiau nei šimtas narių.
Many communities strive to provide basic health care.	Daugelis bendruomenių stengiasi teikti pagrindinę sveikatos priežiūrą.
Deforestation is a major environmental problem.	Miškų naikinimas yra pagrindinė aplinkosaugos problema.
Education must be an open process.	Švietimas turi būti atviras procesas.
The tour guide pointed out interesting places.	Kelionės vadovas atkreipė dėmesį į įdomias vietas.
They drank beer from mugs.	Jie gėrė alų iš bokalų.
Weather, ocean or mountains.	Oras, vandenynas ar kalnai.
Brothers and sisters grew up together and became very close.	Broliai ir seserys užaugo kartu ir tapo labai artimi.
No relief seen.	Palengvėjimo nematyti.
We seem to be doing well so far.	Atrodo, kol kas mums sekasi gerai.
We quickly made up our minds.	Greitai apsisprendėme.
These regions have been isolated in the past.	Šie regionai anksčiau buvo izoliuoti.
We need to dress better if we want to impress her.	Turime geriau rengtis, jei norime padaryti jai įspūdį.
They work as musicians and actors.	Jie dirba muzikantais ir aktoriais.
The mechanics of this business are very simple.	Šio verslo mechanika yra labai paprasta.
He was found hiding in a box.	Jis buvo rastas pasislėpęs dėžėje.
Police believe the murder may have been motivated by money.	Policija mano, kad žmogžudystę galėjo paskatinti pinigai.
Pour a little oil into the pan.	Į keptuvę supilkite šiek tiek aliejaus.
Bad sales have been linked to an overly expensive ticket price.	Blogi pardavimai buvo siejami su per brangia bilietų kaina.
She is known for her compassion.	Ji yra žinoma dėl savo užuojautos.
The cemetery is three miles down the road.	Kapinės yra už trijų mylių nuo kelio.
Open the window to allow the steam to escape.	Atidarykite langą, kad išeitų garai.
Have you used the blue painter ribbon before?	Ar anksčiau naudojote mėlyną tapytojo juostą?
The neutralizing agent was a colorless liquid.	Neutralizuojanti medžiaga buvo bespalvis skystis.
A large amount of oil was found.	Rastas didelis kiekis naftos.
A car accident is still haunting me.	Automobilio avarija mane vis dar persekioja.
Can we travel on time?	Ar galime keliauti laiku?
Other friends help me.	Kiti draugai man padeda.
There is a book on the shelf by the window.	Prie lango lentynoje stovi knyga.
The toad exploded.	Rupūžė sprogo.
He knocked out a glass of milk.	Jis išmušė stiklinę pieno.
Such an experiment violates	Toks eksperimentas pažeidžia
The factory produces a lot for export.	Gamykla daug gamina eksportui.
But electricity is expensive.	Bet elektra brangi.
There is a beautiful park nearby.	Netoliese yra gražus parkas.
I bought a new dress yesterday.	Vakar nusipirkau naują suknelę.
We must have the courage.	Turime turėti drąsos.
I need to buy more goods.	Man reikia nusipirkti daugiau prekių.
First cut the apples.	Pirmiausia supjaustykite obuolius.
The housewives are respected here.	Namų šeimininkės čia gerbiamos.
In recent years, trees have fallen	Pastaraisiais metais medžių sumažėjo
The revolutionaries were oppressed.	Revoliucionieriai buvo engiami.
The waiters are too busy to stop and help.	Padavėjai per daug užsiėmę, kad galėtų sustoti ir padėti.
The sea covered the area two centuries ago.	Jūra apėmė teritoriją prieš du šimtmečius.
He dropped a cup of tea on the ground.	Jis numetė arbatos puodelį ant žemės.
The heat drove people to the banks of the river.	Karštis žmones nuvarė prie upės krantų.
Two people were killed in the crash.	Per avariją žuvo du žmonės.
The doctor diagnosed her with pneumonia.	Gydytojas jai diagnozavo plaučių uždegimą.
She enjoyed having time to interact with her neighbors.	Jai patiko turėti laiko pabendrauti su kaimynais.
By the time they started the operation, he was already dead.	Kai jie pradėjo operaciją, jis jau buvo miręs.
The new bill was passed unanimously.	Naujasis įstatymo projektas priimtas vienbalsiai.
Did you add salt to this soup?	Ar į šią sriubą dėjote druskos?
We are free to save our seeds.	Esame laisvi taupyti savo sėklas.
The hard part was yet to come.	Sunkioji dalis dar turėjo ateiti.
The historic visit ended in tragedy.	Istorinis vizitas baigėsi tragedija.
Alcohol promotes violent behavior.	Alkoholis skatina smurtinį elgesį.
In summary, this dissertation deals with the problem.	Apibendrinant, šioje disertacijoje nagrinėjama problema.
Our Father reminded us of the sins we committed last year.	Tėvas mums priminė nuodėmes, kurias padarėme praėjusiais metais.
The glass shattered, tiny fragments flew away.	Stiklas sudužo, išskrido mažytės skeveldros.
It is the oldest temple in the city.	Tai seniausia šventykla mieste.
She ran every morning.	Ji kiekvieną rytą bėgdavo.
The relationship between parents and their children is complex.	Santykiai tarp tėvų ir jų vaikų yra sudėtingi.
This is the best way to protect your data.	Tai geriausias būdas apsaugoti savo duomenis.
Beloved ones were forced to say goodbye to their husbands.	Mylimieji buvo priversti atsisveikinti su savo vyrais.
He needed some time for exercise each week.	Kiekvieną savaitę jam reikėjo skirti šiek tiek laiko pratimams.
The man kicked a burning cigarette at her.	Vyriškis spyrė į ją degančią cigaretę.
Chiefs of government have been blamed for the chaos.	Dėl chaoso buvo kaltinami vyriausybės vadovai.
The politician assured that the business would expand.	Politikas tikino, kad verslas plėsis.
They will start slowly and then accelerate.	Jie prasidės lėtai, o paskui pagreitės.
No wonder they are the apple of my eye.	Nenuostabu, kad jie yra mano akies obuolys.
The bird was expelled from the camp.	Paukštis buvo išvarytas iš stovyklos.
The ghosts began to weep.	Šmėklos ėmė raudoti.
Salt is said to prolong life.	Sakoma, kad druska prailgina gyvenimą.
Why aren’t more people making such movies?	Kodėl daugiau žmonių nekuria tokių filmų?
A lifeguard inspects the beach.	Gelbėtojas apžiūri paplūdimį.
They have only a few neighbors.	Jie turi tik kelis kaimynus.
Formal biologists call this species the ivory lever.	Formaliai biologai šią rūšį vadina dramblio svirtele.
The corporation plans to file documents next week.	Korporacija planuoja pateikti dokumentus kitą savaitę.
The monthly payment was too low.	Mėnesinė įmoka buvo per maža.
He tried to open the door.	Jis bandė atidaryti duris.
After all, it shows symptoms of malaria.	Galų gale, tai rodo maliarijos simptomus.
Civil authorities announced curfew.	Civilinė valdžia paskelbė komendanto valandą.
A note was found in the black box.	Juodojoje dėžėje buvo rastas raštelis.
This is a problem that we need to solve.	Tai yra problema, kurią turime išspręsti.
They washed their feet and hands.	Jie nusiplovė kojas ir rankas.
All the children stood to help.	Visi vaikai stojo padėti.
The past is behind us.	Praeitis už mūsų.
The faulty engine began to build a rocket.	Sugedęs variklis pradėjo kurti raketę.
Many plants are grown there.	Ten auginama daug augalų.
Storms can cause significant damage.	Audros gali sukelti didelių nuostolių.
Compensation for survivors will reach millions.	Išgyvenusių asmenų kompensacijos sieks milijonus.
A rag is stuck under the hinge.	Po vyriu užstrigęs skuduras.
One minute equals ten seconds.	Viena minutė lygi dešimčiai sekundžių.
Your brother wants to become a member of the club.	Jūsų brolis nori tapti klubo nariu.
He went abroad five years ago.	Prieš penkerius metus jis išvyko į užsienį.
The tour guide gave his voice an ironic intonation.	Kelionės vadovas suteikė savo balsui ironišką intonaciją.
Every hot drink contains caffeine.	Kiekviename karštame gėrime yra kofeino.
Tristan bowed respectfully to his mother.	Tristanas pagarbiai nusilenkė motinai.
The smell of jasmine spread in the garden.	Jazminų kvapas pasklido sode.
The police do not tolerate such behavior.	Policija tokio elgesio netoleruoja.
A low level of weightlessness causes minor muscle tears.	Nedidelis nesvarumo lygis sukelia nedidelius raumenų plyšimus.
The senator supported health care reform.	Senatorius palaikė sveikatos apsaugos reformą.
The villagers prayed for rain.	Kaimiečiai meldėsi lietaus.
A soft orange light fell on their shrine.	Švelni oranžinė šviesa krito į jų šventovę.
Women are not allowed here!	Moterys čia neįleidžiamos!
Most fruits need two summers to grow.	Daugumai vaisių užaugti reikia dviejų vasarų.
There are too few women in this sector.	Šiame sektoriuje moterų yra per mažai.
Why did you buy so many apples?	Kodėl nusipirkai tiek daug obuolių?
The flowers were so beautiful you could smell them.	Gėlės buvo tokios gražios, kad jautėte kvapą.
The star is too big to fit in the frame.	Žvaigždė per didelė, kad tilptų į kadrą.
This country has a long history of civil war.	Ši šalis turi ilgą pilietinio karo istoriją.
The stadium seat is uncomfortable.	Stadiono sėdynė yra nepatogi.
She was too poor to even pay for a bus ticket.	Ji buvo per skurdi, kad net susimokėtų už autobuso bilietą.
Engineers developed a safety valve.	Inžinieriai sukūrė apsauginį vožtuvą.
Several trustees called for an end to the engagement.	Keli patikėtiniai ragino nutraukti sužadėtuves.
They also punished those who threatened or harassed women.	Jie taip pat bausdavo tuos, kurie grasino ar priekabiavo prie moterų.
The hair hung gently around his face.	Plaukai švelniai kybo aplink veidą.
For a moment they sat in silence.	Akimirką jie sėdėjo tylėdami.
So your pedometer won’t count the steps you take in the field?	Taigi jūsų žingsniamatis neskaičiuos žingsnių, atliekamų lauke?
Disagreements were widespread among the Reformers at the time.	Tuo metu tarp reformatorių buvo paplitę nesutarimai.
Next to her father, the girl watched the parade.	Šalia tėvo mergina stebėjo paradą.
We measured air pollution in several urban locations.	Mes matavome oro taršą keliose miestų vietose.
This restaurant is well known for its Parmigiana chicken.	Šis restoranas yra gerai žinomas dėl savo vištienos Parmigiana.
First wash the potatoes.	Pirmiausia nuplaukite bulves.
Two pigeons roared from the perch.	Iš ešerių kuždėjo du balandžiai.
He promised to build a new temple.	Jis pažadėjo pastatyti naują šventyklą.
Sewage system repair required.	Reikalingas nuotekų sistemos remontas.
Remove all traces of oil.	Pašalinkite visus aliejaus pėdsakus.
She has sharp eyes.	Ji turi aštrias akis.
The arrest sparks angry protests across the country.	Suėmimas visoje šalyje sukelia piktus protestus.
The invention was a great success.	Išradimas buvo labai sėkmingas.
Many factories were destroyed during the invasion.	Invazijos metu daugelis gamyklų buvo sunaikintos.
For them, war was inevitable.	Jiems karas buvo neišvengiamas.
His revelation will be quick.	Jo apreiškimas bus greitas.
She tapped gently on the side of her head.	Ji švelniai bakstelėjo į galvos pusę.
The young men drew towards the edge of the rocks.	Jaunuoliai patraukė link uolų krašto.
It’s a song that has topped the charts.	Tai daina, kuri užėmė viršų topuose.
The surgeon repaired the man's broken leg.	Chirurgas sutaisė sumuštą vyro koją.
You take the metro and get on the bus.	Važiuojate metro ir persėdate į autobusą.
The scientist revived the dead man.	Mokslininkas atgaivino mirusį vyrą.
Throw the plant in the compost pile.	Mesti augalą į komposto krūvą.
Evidence shows that this book is reliable.	Įrodymai rodo, kad ši knyga yra patikima.
The economy, he says, depends on agriculture.	Ekonomika, anot jo, priklauso nuo žemės ūkio.
In the Middle Ages, boys wore long hair.	Viduramžiais berniukai nešiojo ilgus plaukus.
His head bounced.	Jo galva atšoko.
Tired of climbing so many steps!	Vargina lipti tiek laiptelių!
It is characterized by dramatic shifts and extreme plot twists.	Būdingi dramatiški poslinkiai ir ekstremalūs siužeto vingiai.
This river divides the city into two parts.	Ši upė padalija miestą į dvi dalis.
You should weigh them carefully.	Turėtumėte juos atidžiai pasverti.
The ticket agent slapped the ticket at the box office.	Bilietų agentas trenkė bilietą į kasą.
The brick walls of the massive castle were visible to all.	Masyvios pilies mūrinės sienos buvo matomos visiems.
We listen to other people’s opinions.	Mes klausomės kitų žmonių nuomonės.
Every child needs proper education.	Kiekvienam besimokančiam vaikui reikia tinkamo mokymo.
Refugees must abide by the law.	Pabėgėliai privalo laikytis įstatymų.
He was sure she would understand.	Jis buvo įsitikinęs, kad ji supras.
The soldiers responsible for the crime were executed.	Už šį nusikaltimą atsakingiems kariams buvo įvykdyta mirties bausmė.
Above it rose a shiny golden dome.	Virš jos iškilo blizgantis auksinis kupolas.
Chalk dust settles on the skin.	Kreidos dulkės nusėda ant odos.
Again, deep in the forest, they are in danger.	Vėlgi, giliai miške, jiems gresia pavojus.
Group of small bird species.	Smulkių paukščių rūšių grupė.
The pot boiled.	Puodas užvirė.
Deep underground.	Giliai po žeme.
This specific type of apple is only used to make cakes.	Ši specifinė obuolių rūšis naudojama tik pyragams gaminti.
Silk has a shiny sheen.	Šilkas turi blizgantį blizgesį.
Conditions slightly adjusted.	Sąlygos šiek tiek pakoreguotos.
In many villages, missionaries established churches.	Daugelyje kaimų misionieriai įkūrė bažnyčias.
This kitchen is very bright.	Ši virtuvė yra labai šviesi.
That law was recently revised.	Tas įstatymas neseniai buvo peržiūrėtas.
It was difficult for him to understand the question.	Jam buvo sunku suprasti klausimą.
There is hope and optimism in the air.	Ore tvyro viltis ir optimizmas.
A landslide destroyed the building.	Nuošliauža sugriovė pastatą.
His visits were erratic.	Jo vizitai buvo nepastovūs.
All but one supported the president.	Visi, išskyrus vieną, palaikė prezidentą.
The elevator broke down.	Liftas sugedo.
Doesn’t he see that it’s useless?	Argi jis nemato, kad tai nenaudinga?
Some children are just as smart as adults	Kai kurie vaikai yra tokie pat protingi kaip ir suaugusieji
He hides his roaring hatred with cold indifference.	Savo rusenančią neapykantą jis slepia šaltu abejingumu.
He wore sneakers, jeans and a leather jacket.	Jis avėjo sportbačius, džinsus ir odinę striukę.
The drug will leave an unpleasant taste for a few hours.	Vaistas kelias valandas paliks nemalonų skonį.
Therefore, the sidewalks are maintained to the highest standards.	Todėl šaligatviai prižiūrimi pagal aukščiausius standartus.
This must be the place!	Tai turi būti ta vieta!
The wine was of good quality and served chilled.	Vynas buvo geros kokybės ir patiekiamas atšaldytas.
The first to scold him was his aunt.	Pirmoji jį išbarė teta.
We must avoid civil war at all costs.	Turime bet kokia kaina vengti pilietinio karo.
The reason is partly genetic and partly environmental.	Priežastis iš dalies yra genetinė ir iš dalies aplinkos.
The animals kept running away.	Gyvūnai vis pabėgdavo.
Administrator	Administratorius
He squeezed the bridge of his nose.	Jis suspaudė nosies tiltelį.
Using solar energy requires sunlight.	Naudojant saulės energiją, reikia saulės šviesos.
I'll take it from there.	Paimsiu iš ten.
Slightly but clearly audible.	Silpnai, bet aiškiai girdimas.
The harvest moon looks unusually high tonight.	Derliaus mėnulis šiąnakt atrodo neįprastai didelis.
He spent only half his monthly salary.	Jis išleido tik pusę mėnesinio atlyginimo.
Pounds multiply rapidly.	Svarai greitai dauginasi.
Can you suggest alternative methods?	Ar galite pasiūlyti alternatyvių metodų?
Not only is the dress code valid at school,	Mokykloje galioja ne tik aprangos kodas,
Hope is eternal.	Viltis amžina.
This cheese is delicious.	Šis sūris yra skanus.
Illicit drug use is severely punished.	Už nelegalių narkotinių medžiagų vartojimą gresia griežta bausmė.
The team was swept off the board.	Komanda buvo nušluota nuo lentos.
The ducks started cheering cheerfully.	Antys pradėjo linksmai kvatoti.
The language was poorly received.	Kalba buvo prastai priimta.
She was such a big woman that she was stunned.	Ji buvo tokia didelė moteris, kad jį pribloškė.
Universities are hardly already high schools.	Universitetai vargu ar jau yra aukštosios mokyklos.
Describe your role, duties and responsibilities.	Apibūdinkite savo vaidmenį, pareigas ir atsakomybę.
The moon shone in the night sky.	Naktiniame danguje švietė mėnulis.
Sometimes teachers focus on grammar.	Kartais mokytojai sutelkia dėmesį į gramatiką.
In high school, he studied history.	Vidurinėje mokykloje jis studijavo istoriją.
The file is cut easily and smoothly.	Dildė pjaunama lengvai ir sklandžiai.
The noise woke me up from a hard sleep.	Triukšmas pažadino mane iš kieto miego.
Brontosaurus is a large dinosaur.	Brontozauras yra didelis dinozauras.
Summer is my favorite season.	Vasara yra mano mėgstamiausias sezonas.
This question has puzzled philosophers since ancient times.	Šis klausimas filosofus glumino nuo antikos laikų.
Pruning fruit bushes is dangerous.	Vaiskrūmių genėjimas kelia pavojų.
The cat whispered angrily.	Piktai sušnypštė katė.
The prime minister appealed to the opposition for support.	Premjeras kreipėsi į opoziciją prašydamas paramos.
Don't go up the stairs.	Nešok ant laiptelių.
Can we meet early in the evening?	Ar galime susitikti anksti vakare?
Sentences are direct, the speaker is straightforward.	Sakiniai tiesioginiai, kalbėtojas tiesmukiškas.
His face turned red with anger.	Jo veidas pasidarė raudonas iš pykčio.
This proposal is highly questionable.	Šis pasiūlymas yra labai abejotinas.
The balance was upset and he fell back.	Sugedo pusiausvyra ir jis krito atgal.
The boy drank salt water.	Berniukas gėrė sūrų vandenį.
The weather in this area is quite unpredictable.	Oras šioje srityje yra gana nenuspėjamas.
The cemetery gate was locked.	Kapinių vartai buvo užrakinti.
She was one of the first women to start practicing medicine.	Ji buvo viena pirmųjų moterų, pradėjusių praktikuoti mediciną.
We also agreed not to discuss this issue.	Taip pat sutarėme šio klausimo nediskutuoti.
Nevertheless, he was against violence.	Nepaisant to, jis buvo prieš smurtą.
He was stubborn in many ways.	Jis buvo užsispyręs daugeliu atžvilgių.
However, we have no reports of any deaths.	Tačiau mes neturime pranešimų apie jokias mirtis.
They were forbidden to eat certain foods.	Jiems buvo uždrausta valgyti tam tikrus maisto produktus.
Many ships pass through the bay every year.	Per įlanką kasmet praplaukia daug laivų.
Most of the fruit was given by cherries.	Daugumą vaisių davė vyšnios.
Federal employees receive generous benefits.	Federaliniai darbuotojai gauna dosnias išmokas.
Anger eats the heart.	Pyktis ėda širdį.
His ideas were completely unacceptable.	Jo idėjos buvo visiškai nepriimtinos.
So the wise old man added four coins.	Taigi išmintinga senolė pridėjo keturias monetas.
Officials say the market and demand are high.	Pareigūnai teigia, kad rinka ir paklausa yra didelė.
Dogs are often family members.	Šunys dažnai yra šeimos nariai.
The debate over reforms has spread like wildfire.	Diskusijos dėl reformų pasklido žaibiškai.
The children washed their bikes.	Vaikai plovė dviračius.
He totally trusted them.	Jis visiškai jais pasitikėjo.
I wrote many letters to the governor.	Aš parašiau daug laiškų gubernatoriui.
She pushed him into the chair.	Ji pastūmė jį į kėdę.
The idea quickly moves in the main direction.	Idėja greitai pereina į pagrindinę kryptį.
Apples were found widely scattered on the ground.	Obuoliai buvo rasti plačiai išsibarstę ant žemės.
The best places to camp are in the warmer months.	Geriausios vietos stovyklavimui yra šiltaisiais mėnesiais.
Everyone was happy.	Visi apsidžiaugė.
The rebels are doing a lot of atrocities.	Sukilėliai daro daugybę žiaurumų.
Do not reduce the speed of the car.	Nemažinkite automobilio greičio.
The mosque is around the corner.	Mečetė yra už kampo.
They will lose points for work in progress.	Jie praras balus už nebaigtą darbą.
After careful consideration, the judge declared the case closed.	Atidžiai išnagrinėjęs, teisėjas paskelbė, kad byla baigta.
People everywhere are increasingly concerned about the environment.	Visur žmonės vis labiau rūpinasi aplinka.
They have a real chance to get to the finals.	Jie turi realią galimybę patekti į finalą.
The area was hit by a dangerous epidemic.	Teritoriją užklupo pavojinga epidemija.
Is our impact on the earth great?	Ar mūsų poveikis žemei didelis?
It was believed that the laws would inevitably pass.	Buvo tikima, kad įstatymai neišvengiamai praeis.
Tropical fruits are usually sweet and juicy.	Tropiniai vaisiai dažniausiai būna saldūs ir sultingi.
The islands can be visited with a tour.	Salas galima aplankyti organizuojant ekskursiją.
Fewer people are aware of this monument.	Mažiau žmonių suvokia šį paminklą.
We planted a garden last year.	Pernai pasodinome daržą.
Murder is a terrible thing.	Žmogžudystė yra baisus dalykas.
He earned his medical degree ten years ago.	Medicinos laipsnį jis įgijo prieš dešimt metų.
Make sure you grab the red wire.	Įsitikinkite, kad patraukėte raudoną laidą.
From this course, we learn that the future is open.	Iš šio kurso sužinome, kad ateitis yra atvira.
They rode their horses around the city.	Jie važinėjo savo arklių vežimais po miestą.
Plans for the new bridge are currently being prepared.	Šiuo metu rengiami naujojo tilto planai.
The answer is not obvious.	Atsakymas nėra akivaizdus.
My income is higher than yours!	Mano pajamos didesnės nei jūsų!
Remove all obstacles that will prevent this.	Pašalinkite visas kliūtis, kurios to trukdys.
The patient was fatally bleeding.	Pacientas mirtinai nukraujavo.
I'm uncomfortable, to put it mildly!	Man nejauku, švelniai tariant!
Work is expected to begin shortly.	Darbus tikimasi pradėti artimiausiu metu.
Everyone will be forced to feel valued.	Visi bus priversti jaustis vertinami.
This family grows potatoes.	Ši šeima augina bulves.
Men solve problems better than women.	Vyrai geriau sprendžia problemas nei moterys.
The garden is rich in beautiful flowers.	Sode gausu gražių gėlių.
They won the lottery.	Jie laimėjo loterijoje.
There is no reliable system of deflation and inflation.	Nėra patikimos defliacijos ir infliacijos sistemos.
Then the two began to cry.	Tada jiedu pradėjo verkti.
Here they are considered "social parias".	Čia jie laikomi „socialinėmis parijomis“.
Unscrupulous people use taxes.	Nesąžiningi žmonės naudojasi mokesčiais.
So far, there is not enough evidence that she is guilty.	Kol kas nėra pakankamai įrodymų, kad ji būtų kalta.
My childhood friend will get married next month.	Mano vaikystės draugas ištekės kitą mėnesį.
The general store sat empty.	Bendroji parduotuvė sėdėjo tuščia.
The immigration department is very bureaucratic.	Imigracijos departamentas yra labai biurokratinis.
The new plant could double production.	Naujoji gamykla galėtų padvigubinti gamybą.
She likes to wear conservative dresses.	Ji mėgsta dėvėti konservatyvias sukneles.
Delivery complete.	Pristatymas baigtas.
If there was more time, the task would be completed.	Jei būtų daugiau laiko, užduotis būtų atlikta.
Scientists have developed a new technology.	Mokslininkai sukūrė naują technologiją.
The room smelled like a brewery.	Kambarys kvepėjo kaip alaus darykla.
Smaller elephants are called calves.	Mažesni drambliai vadinami veršeliais.
Sweat erupted from his skin.	Ant jo odos ištryško prakaitas.
The city river flows in the middle.	Miesto upė teka per vidurį.
The election results surprised many observers.	Rinkimų rezultatai nustebino ne vieną stebėtoją.
The manager is sick and is in the hospital.	Vadovas serga ir guli ligoninėje.
This dish is delicious.	Šis patiekalas yra skanus.
Direct access to the lake is limited.	Tiesioginis priėjimas prie ežero yra ribotas.
Press the button and watch the changes.	Paspauskite mygtuką ir stebėkite pokyčius.
Although she wanted to be generous, she was very happy.	Nors ji norėjo būti turtinga, ji buvo labai laiminga.
The detective categorically stated that he had not committed any crime.	Detektyvas kategoriškai pareiškė, kad jokio nusikaltimo nepadarė.
Algae and plankton provide most of the oxygen we breathe.	Dumbliai ir planktonas suteikia didžiąją dalį deguonies, kuriuo kvėpuojame.
The water freezes in winter.	Vanduo žiemą užšąla.
The last meal was served at dusk.	Paskutinis valgis buvo patiektas sutemus.
The man blended in perfectly with the others.	Vyras puikiai įsiliejo į kitus.
Managers will give a short speech.	Vadovai sakys trumpą kalbą.
Chances are against you.	Šansai yra prieš jus.
Articles in the newspaper are called articles.	Straipsniai laikraštyje vadinami straipsniais.
After the divorce, their conversations became strained.	Po skyrybų jų pokalbiai tapo įtempti.
The politician spoke out harshly.	Politikas pasisakė griežtai.
His careless speech caused her anger.	Jo neatsargus kalbėjimas sukėlė jos pyktį.
The bottle was half empty.	Butelis buvo pustuštis.
Are birds smarter than mice?	Ar paukščiai protingesni už peles?
We've exhausted our bank accounts.	Išnaudojome savo banko sąskaitas iki limito.
Both have to bend their backs to follow her.	Abu turi sulenkti nugaras, kad sektų ją.
The soldier barely noticed.	Kareivis to beveik nepastebėjo.
The offer was rejected by short letter.	Pasiūlymas buvo atmestas trumpu laišku.
For example, many plants grow towards a light source.	Pavyzdžiui, daugelis augalų auga link šviesos šaltinio.
There was no blood on the man's hands.	Ant vyro rankų kraujo nebuvo.
We don’t encourage people to smoke.	Mes neskatiname žmonių rūkyti.
She hurried and drank slowly.	Ji neskubėjo ir lėtai gėrė.
His hobbies were eating and sleeping.	Jo pomėgiai buvo valgyti ir miegoti.
The goat waited at the back of the store.	Ožka laukė parduotuvės gale.
She was wearing an orange dress.	Ji vilkėjo oranžinę suknelę.
The trench had to be filled and refilled.	Tranšėją reikėjo užpilti ir užpilti iš naujo.
The instructor confidently stepped forward in the class.	Instruktorius užtikrintai žengė į klasės priekį.
We fought and ate as usual.	Mes kovojome ir valgėme kaip įprastai.
The oath eased the pain.	Prisiekimas palengvino skausmą.
She hugged her young son.	Ji apkabino savo mažametį sūnų.
The locals danced together.	Vietiniai šoko kartu.
He jumped forward, barely hitting them.	Jis pašoko į priekį, vos nepataikė į juos.
Reports of children scare the heart.	Pranešimai apie vaikus gąsdina širdį.
Better not tell mom.	Geriau mamai nesakyk.
There are other organisms that create idioms.	Yra ir kitų organizmų, kurie kuria idiomas.
Vegetables can be grown in greenhouses.	Daržoves galima auginti šiltnamiuose.
They learned that an apple had fallen from a tree.	Jie sužinojo, kad nuo medžio nukrito obuolys.
He stood in front of an audience and looked sad.	Jis stovėjo prieš publiką ir atrodė liūdnas.
Poems are read from right to left.	Eilėraščiai skaitomi iš dešinės į kairę.
I took a taxi home.	Važiavau taksi namo.
Clouds began to form overhead.	Virš galvos pradėjo formuotis debesys.
Wine production has increased in the region.	Vyno gamyba šiame regione išaugo.
It does the same thing.	Tai daro tą patį.
They hung on a rope for a precious life.	Jie pakibo ant virvės brangiam gyvenimui.
They are the biggest fighters against crime in the world.	Jie yra didžiausi kovotojai su nusikalstamumu pasaulyje.
Engineers use these probes to test electrical circuits.	Norėdami patikrinti elektros grandines, inžinieriai naudoja šiuos zondus.
The city council installed the building.	Miesto taryba įrengė pastatą.
The border is an international border.	Siena yra tarptautinė siena.
They showed the finished picture on stage.	Jie rodė gatavą paveikslą ant scenos.
He looked at the girl.	Jis pažvelgė į merginą.
He crossed the line.	Jis peržengė ribą.
You have a lot of bad habits.	Turite daugybę žalingų įpročių.
Nothing makes me feel more alive.	Niekas neverčia manęs jaustis gyvesnio.
The stranger was not a suspect.	Nepažįstamasis nebuvo įtaręs.
Millions of people in this country are unemployed.	Šioje šalyje milijonai žmonių yra bedarbiai.
The government has set this figure.	Vyriausybė nustatė šį skaičių.
Now that window is twenty feet high.	Dabar tas langas yra dvidešimties pėdų aukščio.
The sex of the ice is an example of a runner.	Ledo lytis yra bėgiko pavyzdys.
Demand will be met.	Paklausa bus patenkinta.
The judge fined the driver a heavy fine.	Teisėjas vairuotojui skyrė didelę baudą.
He spoke gently.	Jis kalbėjo švelniai.
The children were scared.	Vaikai buvo išsigandę.
The royal decree is violated.	Karaliaus įsakas yra pažeidžiamas.
Most cultures have their own musical forms.	Dauguma kultūrų turi savo muzikines formas.
The wall was decorated with frescoes.	Siena buvo papuošta freskomis.
Call to arms on behalf of farmers.	Kvietimas į ginklą ūkininkų vardu.
It is impossible to live without blood.	Neįmanoma gyventi nepraliejus kraujo.
He tells me he will stay sober forever.	Jis man sako, kad išliks blaivus amžinai.
There has never been a nymphomaniac nymph.	Niekada nebuvo nimfomaniškos nimfos.
That fascinating story made fun of all three of us.	Ta žavi istorija mus visus tris prajuokino.
Two immunosuppressive drugs caused his diabetes.	Du imunosupresiniai vaistai sukėlė jo diabetą.
If such a plan is implemented, costs will increase rapidly.	Jei toks planas bus įgyvendintas, išlaidos greitai padidės.
The doctor examined his patient thoroughly.	Gydytojas nuodugniai apžiūrėjo savo pacientą.
Experience in our field adds value to our customers.	Mūsų srities patirtis suteikia pridėtinės vertės mūsų klientams.
The place smells awful.	Vieta siaubingai kvepia.
We need to learn to talk to each other.	Turime išmokti kalbėti vieni su kitais.
They dug the deepest pit.	Jie iškasė giliausią duobę.
There was a tempting smell of baking gingerbread.	Buvo viliojantis kepimo meduolių kvapas.
He died of cancer.	Jis mirė nuo vėžio.
He spends some time settling down.	Jis praleidžia šiek tiek laiko įsitaisydamas.
This provided more opportunities for corruption.	Tai suteikė daugiau galimybių korupcijai.
He refused to look at me.	Jis atsisakė žiūrėti į mane.
Number of emigrants leaving each year.	Kasmet išvykstančių emigrantų skaičius.
To be or not to be is a question.	Būti ar nebūti – štai koks klausimas.
He had strong facial features.	Jis turėjo stiprius veido bruožus.
The stars are clearly reflected from the water.	Žvaigždės ryškiai atsispindi nuo vandens.
The point is, he lost his job.	Esmė ta, kad jis prarado darbą.
The ceiling was painted from water damage.	Lubos buvo nudažytos nuo vandens pažeidimų.
Some contemporary music may sound like a scream.	Kai kuri šiuolaikinė muzika gali skambėti kaip riksmas.
Serve with milk.	Patiekite su pienu.
He sided with us in the dispute.	Jis ginče stojo į mūsų pusę.
The police said the suspects did not confess.	Policininkas teigė, kad įtariamieji neprisipažino.
Why didn't you say you were hungry?	Kodėl nesakei, kad esi alkanas?
Kit kat bars are made from milk there.	Ten iš pieno gaminami „kit kat“ batonėliai.
Let’s not waste any more time.	Negaiškime daugiau laiko.
The model can be considered a personality.	Modelis gali būti laikomas asmenybe.
But we cannot continue like this.	Bet mes negalime taip tęsti.
His discourse was philosophical.	Jo diskursas buvo filosofinis.
Can also pick up the machine.	Taip pat gali pasiimti mašiną.
A bell rang for the dead.	Nuskambėjo varpas už žuvusiuosius.
The smell in the air was intolerable.	Kvapas ore buvo netoleruojamas.
As it walked its way, the stream bubbled merrily.	Eidamas savo keliu upelis linksmai burbtelėjo.
A new bar has opened in the city.	Mieste atidarytas naujas baras.
Six children were killed when the house collapsed.	Sugriuvus namui žuvo šeši vaikai.
My new shoes are pretty comfortable.	Mano nauji batai yra gana patogūs.
Kevin smiled strangely.	Kevinas keistai šypsojosi.
She bought a watering can to water the plants.	Augalams laistyti ji nusipirko laistytuvą.
There is a café on the outskirts.	Pakraštyje yra kavinė.
He was awarded a civic award.	Jam buvo įteiktas pilietinis apdovanojimas.
Her operation was a success.	Jos operacija buvo sėkminga.
Robotic vehicles are electrically powered.	Robotinės transporto priemonės varomos elektra.
Studies show that a vegetarian diet is healthier.	Tyrimai rodo, kad vegetariška mityba yra sveikesnė.
I like this place more and more.	Man vis labiau patinka ši vieta.
We now live separate lives.	Dabar gyvename atskirus gyvenimus.
The mother opened the front door.	Motina atidarė lauko duris.
He needed to come to that meeting.	Jam reikėjo atvykti į tą susitikimą.
He lifted his finger to his lips.	Jis pakėlė pirštą prie lūpų.
The snow shone in the sun.	Sniegas blizgėjo saulėje.
The locusts worked well, so that must be a problem.	Skėriai veikė gerai, todėl tai turi būti problema.
The contract was signed at the end of last month.	Sutartis buvo pasirašyta praėjusio mėnesio pabaigoje.
The trees glow orange in the fall.	Medžiai rudenį šviečia oranžine spalva.
Linux is an operating system.	Linux yra operacinė sistema.
The growth of the city has been extraordinary.	Miesto augimas buvo nepaprastas.
It is now a place of barren, flat fields.	Dabar tai nederlingų, plokščių laukų vieta.
Heavy rain fell.	Prapliupo stipriausias lietus.
What happened here is no laugh.	Tai, kas čia atsitiko, nėra juokas.
The company is growing.	Įmonė auga.
She hopes to buy more housing.	Ji tikisi įsigyti didesnį būstą.
One day a man visited the city.	Vieną dieną mieste apsilankė vyras.
Peaches thrive here.	Čia klesti persikai.
I opened the car door.	Atplėšiau mašinos dureles.
You can see these ruins.	Jūs galite pamatyti šiuos griuvėsius.
We should stay together, remember?	Mes turėtume likti kartu, prisimeni?
The mountains were clearly visible through the fog.	Pro rūką aiškiai matėsi kalnai.
Do not lend money to anyone.	Niekam neskolinkite pinigų.
Developers are living in the suburbs.	Kūrėjai apgyvendina priemiesčius.
It would be easy to track.	Jį būtų lengva susekti.
It’s fun to ride a bike.	Smagu važinėtis dviračiais.
His disappearance is shrouded in mystery.	Jo dingimą gaubia paslaptis.
The government will invest more in roads.	Vyriausybė daugiau investuos į kelius.
Tennis requires agility, speed and endurance.	Tenisas reikalauja judrumo, greičio ir ištvermės.
The locals looked warm and friendly.	Vietiniai atrodė šilti ir draugiški.
Do not spill strawberry juice.	Neleiskite braškių sultims išsilieti.
Eggs were collected every morning.	Kiaušinius rinkdavo kiekvieną rytą.
New neighbors came to the house.	Į namą atvyko nauji kaimynai.
We can neither agree nor disagree.	Negalime nei sutikti, nei nesutikti.
The appointment revealed a lack of competence.	Paskyrimas atskleidė kompetencijos stoką.
He stared at his son.	Jis spoksojo į sūnų.
Under this new law, employees are guaranteed a living wage.	Pagal šį naują įstatymą darbuotojams garantuojamas pragyvenimo atlyginimas.
We travel quite often.	Keliaujame gana dažnai.
Some types of bread are slightly nutritious.	Kai kurios duonos rūšys yra šiek tiek maistingos.
He devoted himself to the proclamation of the gospel.	Jis atsidavė Evangelijos skelbimui.
She cried after the execution.	Po egzekucijos ji verkė.
Straighten the plate.	Ištieskite lėkštę.
Various species of animals are disappearing	Išnyksta įvairios gyvūnų rūšys
The principle of equality is one aspect of democracy.	Lygybės principas yra vienas iš demokratijos aspektų.
Everyday processions were popular here.	Čia buvo populiarios kasdienės procesijos.
Precipitation rises above the river.	Virš upės iškyla kritulių skardžiai.
He carefully went into the darkness.	Jis atsargiai nuėjo į tamsą.
The artist came from a small village.	Dailininkas buvo kilęs iš mažo kaimo.
The display showcased a beautiful exposition of autumn leaves.	Vitrinoje puikavosi graži rudens lapų ekspozicija.
Many targets are waiting for your attacks.	Jūsų atakos laukia daugybė taikinių.
Injuries are supervised by medical personnel.	Sužeistuosius prižiūri medicinos personalas.
He taught her to improve the technique.	Jis mokė ją tobulinti techniką.
His remarks outraged feminists.	Jo pasisakymai papiktino feministes.
We need to protect these animals.	Turime apsaugoti šiuos gyvūnus.
We have to be careful while driving.	Turime būti atsargūs vairuodami.
The nation’s first democracy is based on geographical regions.	Pirmoji tautos demokratija yra pagrįsta geografiniais regionais.
Governments are accustomed to losing their weight.	Vyriausybės yra įpratusios mesti savo svorį.
They felt the presence of another.	Jie pajuto kito buvimą.
The system has been adopted in many countries.	Sistema buvo priimta daugelyje šalių.
Starts a series of experiments.	Pradeda eksperimentų seriją.
An unlikely man makes an unlikely choice.	Mažai tikėtinas vyras daro mažai tikėtiną pasirinkimą.
This cookbook presents traditional and modern recipes.	Šioje kulinarijos knygoje pateikiami tradiciniai ir šiuolaikiniai receptai.
The police were eager to question him.	Policija labai norėjo jį apklausti.
I made a huge mess along the way!	Pakeliui padariau didžiulę netvarką!
The reputation of this university is undeniable.	Šio universiteto reputacija yra nenuginčijama.
It turns out that their house is an unsatisfactory choice.	Pasirodo, kad jų namas yra nepatenkinamas pasirinkimas.
A wise man knows when it is time to retreat.	Išmintingas žmogus žino, kada laikas trauktis.
It's raining.	Lietus vis lyja.
The country has remained rich in resources.	Šalis išliko turtinga išteklių.
She was locked out of the room.	Ji buvo uždaryta iš kambario.
The director tried to persuade them on stage.	Režisierius bandė juos įkalbėti scenoje.
She swore her intentions were not dirty.	Ji prisiekė, kad jos ketinimai nebuvo nešvarūs.
The heat squeezed.	Karštis gniaužė.
The minibus was full of passengers.	Mikroautobusas buvo pilnas keleivių.
Body language is a surprisingly complex thing.	Kūno kalba yra stebėtinai sudėtingas dalykas.
These plates were used but in excellent condition.	Šios plokštės buvo naudotos, bet puikios būklės.
She neatly put the glasses in her pocket.	Ji tvarkingai įsidėjo akinius į kišenę.
Vegetables need a lot of sun and water.	Daržovėms reikia daug saulės ir vandens.
I was in a good position.	Buvau geroje padėtyje.
Water is often polluted by industrial waste.	Vanduo dažnai užterštas dėl pramoninių atliekų.
The dog’s job is to keep the house.	Šuns darbas yra saugoti namus.
The bird fluttered around his cage.	Paukštis plazdėjo aplink jo narvą.
Because of the bank, many small businesses could not pay.	Dėl banko daugelis mažų įmonių negalėjo mokėti.
The picture is beautiful.	Paveikslas gražus.
Do not use this ingredient in cooking.	Nenaudokite šio ingrediento gaminant maistą.
The storm intensified overnight.	Audra sustiprėjo nakčiai.
The government has announced that it will implement the new regulation.	Vyriausybė paskelbė, kad įgyvendins naująjį reglamentą.
Mosquitoes love me.	Uodai mane myli.
Created new hopes, she turned to write.	Sukurta naujų vilčių, ji pasuko rašyti.
Sharp nails ruptured the jugular vein.	Aštrios nagai plyšo jungo veną.
Millions of years ago, the dinosaur was alive.	Prieš milijonus metų dinozauras buvo gyvas.
A long cool drink was considered difficult.	Ilgas vėsus gėrimas buvo laikomas sudėtingu.
The oil wells dried up.	Naftos gręžiniai išdžiūvo.
He emptied the glass.	Jis ištuštino stiklinę.
More people now visit this church than ever before.	Šioje bažnyčioje dabar lankosi daugiau žmonių nei bet kada anksčiau.
I am experiencing strong contractions.	Aš patiriu stiprius susitraukimus.
His voice was a scream.	Jo balsas buvo klyksmas.
Love hot coffee.	Mėgsti karštą kavą.
Her thoughts wandered.	Jos mintys klajojo.
An armed man carried a rifle.	Ginkluotas vyras nešė šautuvą.
Water dissolves sugar, but sugar does not dissolve in water.	Vanduo ištirpsta cukrų, bet cukrus netirpsta vandenyje.
The local brigade is aware of this problem.	Vietinei brigadai ši problema žinoma.
In the village, children liked to play balls.	Kaime vaikai mėgdavo žaisti rutuliukus.
He knows how to play the trumpet well.	Jis moka gerai groti trimitu.
He caught her staring at him.	Jis pagavo ją žiūrinčią į jį.
People all over the world eat eggs.	Žmonės visame pasaulyje valgo kiaušinius.
When they took the oath they opened fire.	Duodami šventą priesaiką, jie atidengė ugnį.
I wouldn’t hate losing him.	Nekęsčiau jo prarasti.
Set a letter that consists only of vowels.	Nustatykite raidę, sudarytą tik iš balsių.
She walked in quietly and bowed slightly.	Ji tyliai įėjo ir šiek tiek nusilenkė.
The company was a leader in its field.	Įmonė buvo savo srities lyderė.
The resemblance to normalcy has returned.	Grįžo panašumas į normalumą.
He has known her since primary school.	Ją pažįsta nuo pradinės mokyklos laikų.
The man's face changed.	Vyro veidas pasikeitė.
The pier stretches towards the water.	Prieplauka driekiasi link vandens.
She wore a velvet jacket.	Ji nusibraukė aksominį švarką.
A woman is sitting under a tree.	Moteris sėdi po medžiu.
Many cities have used this technique to build roads.	Daugelis miestų naudojo šią techniką keliams tiesti.
They are sometimes called "seeds".	Kartais jie vadinami „sėklomis“.
The meeting was held in secret.	Susitikimas vyko slaptai.
The girl is wearing a wedding dress.	Mergina apsivelka vestuvine suknele.
He still believed the former regime was to blame.	Jis vis dar tikėjo, kad buvęs režimas kaltas.
Uneaten food should be discarded.	Nesuvalgytą maistą reikia išmesti.
The hydrate is fluffy and gelatinous.	Hidratas yra purus ir želatinos.
She gave birth to twins.	Ji pagimdė dvynius.
He comes and goes as he pleases.	Jis ateina ir išeina kaip nori.
People blow this balloon hard and it flies.	Žmonės stipriai pučia šį balioną, ir jis skrenda.
With each passing year, the neighborhood deteriorated.	Su kiekvienais metais kaimynystė vis blogėjo.
He could solve the problem.	Jis galėtų išspręsti problemą.
The toilet usually has a faucet and a drain.	Paprastai tualetas turi maišytuvą ir kanalizaciją.
If you can't solve a complicated problem, simplify it.	Jei negalite išspręsti sudėtingos problemos, supaprastinkite ją.
Some countries are known to be welfare states.	Yra žinoma, kad kai kurios šalys yra gerovės valstybės.
The most endangered species	Labiausiai nykstančios rūšys
He blocked swords and axes and had no other function.	Jis blokavo kardus ir kirvius ir neturėjo kitos funkcijos.
Their law is medieval.	Jų įstatymas yra viduramžių.
The children ran between the cars.	Vaikai lakstė tarp mašinų.
She ate the cake slowly, enjoying every bite.	Ji valgė pyragą lėtai, mėgaudamasi kiekvienu kąsniu.
They planted trees in concrete ditches.	Jie pasodino medžius į betoninius griovius.
He's a nice boy.	Jis gražus berniukas.
The government is funding a new path.	Vyriausybė finansuoja naują kelią.
The powder can be used for a variety of purposes.	Milteliai gali būti naudojami įvairiems tikslams.
Her ankle was stretched.	Jos kulkšnis buvo pasitempęs.
They handle books.	Jie tvarko knygas.
They went to the park together.	Jie kartu nuėjo į parką.
The caramel was dark and sticky.	Karamelė buvo tamsi ir lipni.
They were too tired to argue.	Jie buvo per daug pavargę ginčytis.
This is my favorite song.	Tai mano mėgstamiausia daina.
Use a food processor to grind the meat.	Mėsai sumalti naudokite virtuvinį kombainą.
The cat was a tiny gray leaf.	Katė buvo mažytis pilkas lapelis.
Children do not learn that way.	Vaikai taip nesimoko.
Water got into the car through the sunroof, soaking his documents.	Vanduo į automobilį pateko pro stoglangį, permirkęs jo dokumentai.
Active learning can improve student learning.	Aktyvus mokymasis gali pagerinti mokinių mokymąsi.
My daughter has been feeling much better lately.	Mano dukra pastaruoju metu jaučiasi daug geriau.
His ensemble played folk songs in an unusual style.	Jo kolektyvas neįprastu stiliumi grojo liaudies dainas.
The animal climbs a tree.	Gyvūnas lipa į medį.
The handsome man asked what she could do for her.	Gražus vyras paklausė, ką ji galėtų dėl jos padaryti.
You must be of legal age to buy alcohol.	Norėdami nusipirkti alkoholio, turite būti pilnametystės.
Babies rarely, if ever, experience spontaneous laughter.	Kūdikiai retai, jei kada nors, patiria spontanišką juoką.
The bishop and his assistant will explain this practice.	Vyskupas ir jo padėjėjas paaiškins šią praktiką.
A hot iron can be dangerous.	Įkaitęs lygintuvas gali būti pavojingas.
The elderly woman barely ate for a whole week.	Pagyvenusi moteris beveik nevalgė visą savaitę.
The twentieth century saw major changes.	Dvidešimtajame amžiuje įvyko dideli pokyčiai.
He greeted me politely.	Jis mandagiai pasisveikino.
Fruits are natural sources of fiber.	Vaisiai yra natūralūs skaidulų šaltiniai.
They were still watching the sunset.	Jie vis dar žiūrėjo saulėlydį.
The flu virus has killed one in five people.	Gripo virusas nužudė vieną iš penkių žmonių.
Deforestation posed a serious threat to wildlife.	Miškų naikinimas sukėlė rimtą pavojų laukinei gamtai.
A new capital will be built soon.	Netrukus bus pastatyta nauja sostinė.
The impressive size of the collection is impressive.	Įspūdingas kolekcijos dydis yra įspūdingas.
Jack's new house was on a hill.	Naujasis Džeko namas buvo ant kalvos.
It’s hard to tell if it’s a toaster.	Sunku pasakyti, ar tai skrudintuvas.
Fruits are eaten by people all over the world.	Vaisius valgo žmonės visame pasaulyje.
Hundreds of thousands of refugees fled to this forest.	Šimtai tūkstančių pabėgėlių pabėgo į šį mišką.
Loss of arms and legs.	Prarandamos rankos ir kojos.
The brand has been customized in abundance.	Prekės ženklas buvo pritaikytas gausiai.
Trees do not burn in the forest	Miške nedega medžiai
Toast your health!	Paskrudinkite savo sveikatą!
This year the harvest was very good.	Šiemet derlius buvo labai geras.
You should also add these ingredients.	Taip pat turėtumėte pridėti šių ingredientų.
The animals ran through the plains.	Gyvūnai bėgiojo per lygumas.
Add to sugar.	Sudėkite į cukrų.
The minister was asked to resign.	Ministras buvo paprašytas atsistatydinti.
You won't be able to leave tonight.	Šį vakarą negalėsite išeiti.
The reason for his anger is obvious.	Jo pykčio priežastis akivaizdi.
They found some unusual graves.	Jie rado keletą neįprastų kapų.
The land was relatively cheap.	Žemės buvo palyginti pigiai.
First and second grade students continued to read.	Pirmos ir antros klasės mokiniai toliau skaitė.
Expression of one's thoughts and feelings in language.	Savo minčių ir jausmų reiškimas kalba.
Many experts say marijuana has a healing value.	Daugelis ekspertų teigia, kad marihuana turi gydomąją vertę.
This city has an important place of pilgrimage.	Šis miestas turi svarbią piligrimystės vietą.
Remodeling a room can cause stress.	Kambario pertvarkymas gali sukelti stresą.
She slept in the tall grass, snoring cheerfully.	Ji linksmai knarkdama miegojo aukštoje žolėje.
It is the most popular drink.	Tai populiariausias gėrimas.
She worked as a nurse in a hospital.	Ji dirbo medicinos sesele ligoninėje.
Her burning gaze meant her anger.	Jos degantis žvilgsnis reiškė jos pyktį.
Those who demonstrate racist sentiment should be forgiven.	Tie, kurie demonstruoja rasistines nuotaikas, turėtų būti atleisti.
The shrine is already full of visitors.	Šventovė jau pilna lankytojų.
The author talks extensively about environmental issues.	Autorius plačiai kalba apie aplinkosaugos problemas.
Old houses are being demolished.	Seni namai griaunami.
And some of these new buildings look pretty nice.	Ir kai kurie iš šių naujų pastatų atrodo gana gražiai.
Why do cars have seat belts?	Kodėl automobiliuose yra saugos diržai?
There was a battle that lasted for hours.	Įvyko kelias valandas trukęs mūšis.
His music was enjoyed by all ages.	Jo muzika patiko visoms amžiaus grupėms.
Please inform the reception before leaving.	Prieš išvykdami praneškite registratūrai.
Nevertheless, they continued to speak.	Nepaisant to, jie kalbėjo toliau.
The bus stops right in front of the house.	Autobusas sustoja tiesiai priešais namą.
After their travels, the poet returned to his hometown.	Po jų kelionių poetas grįžo į gimtąjį miestą.
The participants of the march are closely monitored by the police.	Eitynių dalyvius atidžiai stebi policija.
As usual, I was late.	Kaip įprasta, vėlavau.
She came closer, touching his hand.	Ji priėjo arčiau, palietė jo ranką.
Scientists hope the wreckage will give clues.	Mokslininkai tikisi, kad nuolaužos duos užuominų.
People should contribute more to society.	Žmonės turėtų daugiau prisidėti prie visuomenės.
The benefits of aerobic exercise are undeniable.	Aerobikos pratimų nauda neabejotina.
The whole village was immediately warned.	Visas kaimas buvo nedelsiant įspėtas.
The message was vivid and unambiguous.	Pranešimas buvo ryškus ir nedviprasmiškas.
The faucet drips continuously.	Maišytuvas varva nepaliaujamai.
This is an administrative area.	Tai administracinė sritis.
Like his predecessor, he brought his duties to honor.	Kaip ir jo pirmtakas, jis atnešė savo pareigas garbės.
She left a basket with vegetables.	Ji paliko krepšelį su daržovėmis.
You can feel it, but you don’t see it.	Galite tai jausti, bet nematote.
He wore dark sunglasses, a gray jacket, and jeans.	Jis dėvėjo tamsius akinius nuo saulės, pilką švarką ir džinsus.
To the east, the sun sets.	Į rytus, saulė leidžiasi.
It started to rain.	Pradėjo lyti nedidelis lietus.
Rain clouds were accumulating on the horizon.	Horizonte kaupėsi lietaus debesys.
The funnel starts to fill with wine.	Piltuvas pradeda pildytis vynu.
He exhaled, as if to say, enough.	Jis iškvėpė, tarsi sakytų, užtenka.
The tusks of these spiders contain poison.	Šių vorų iltyse yra nuodų.
No progress has been made on this issue.	Pažangos šiuo klausimu nepadaryta.
The tourist resort was quite crowded.	Turistų kurortas buvo gana pilnas.
It's a sad day for the president.	Prezidentei tai liūdna diena.
Over time, silk production has declined.	Laikui bėgant šilko gamyba sumažėjo.
The pilgrim moved on, stopping to look in amazement.	Piligrimas pajudėjo toliau, sustodamas pažvelgti nustebęs.
This route is popular with tourists.	Šis maršrutas yra populiarus tarp turistų.
The gypsy tent was taken away from the road.	Čigonės palapinė buvo atitraukta nuo kelio.
Farmers noticed that the insect had damaged their crops.	Ūkininkai pastebėjo, kad vabzdys pakenkė jų pasėliams.
The room is divided by a curtain.	Kambarį dalija uždanga.
The housewife smiled pleasantly at him.	Namų ponia jam maloniai nusišypsojo.
The only dog ​​left alive after the collision.	Po susidūrimo vienintelis gyvas liko šuo.
There were some heavy rains at night.	Naktį buvo keletas smarkių liūčių.
The plant grew well.	Augalas gerai augo.
More power was handed over to the local government.	Daugiau galių buvo perduota vietos valdžiai.
Many families have been left untouched by modern technology.	Daugelis šeimų liko nepaliestos šiuolaikinių technologijų.
He drank cold beer in his glass.	Jis išgėrė į savo taurę šaltą alų.
We must ensure that this never happens again.	Turime užtikrinti, kad tai niekada nepasikartotų.
The soil of our country is fertile.	Mūsų šalies dirvožemis yra derlingas.
Sometimes tyrants do terrible things.	Kartais tironai daro baisius dalykus.
The bridge is built without reinforcement.	Tiltas pastatytas be sutvirtinimo.
They ate strawberries, remembering their children.	Jie valgė braškes, prisimindami savo vaikus.
The baby's howl pierced the morning's silence.	Kūdikio kauksmas persmelkė ryto tylą.
I heard a noise coming from the building.	Išgirdau iš pastato sklindantį triukšmą.
Books were a common form of entertainment.	Knygos buvo įprasta pramogų forma.
Several patients died of the flu last winter.	Praėjusią žiemą keli pacientai mirė nuo gripo.
He thought such an act was dangerous.	Jis manė, kad toks poelgis buvo pavojingas.
The stone board corresponded to the throne.	Akmeninė lenta atitiko sostą.
The floors were covered with a shiny carpet.	Grindys buvo padengtos blizgiu kilimu.
It was the best day of his life.	Tai buvo geriausia diena jo gyvenime.
Several people ran into the house.	Į namą įbėgo keli žmonės.
The violence was described by a witness to the massacre.	Smurtą aprašė žudynių liudininkas.
Her head is a little dizzy.	Jai šiek tiek svaigo galva.
He settled comfortably in his place.	Jis patogiai įsitaisė savo vietoje.
Drop the dried flower blossoms into the water.	Džiovintus gėlių žiedus numeskite į vandenį.
A group of travelers appeared on the horizon.	Horizonte pasirodė keliautojų grupė.
Most crimes in this area are committed at night.	Dauguma nusikaltimų šioje srityje įvykdomi naktį.
So the young university graduate returned home.	Taigi jaunasis universiteto absolventas grįžo namo.
Things were getting more and more dangerous.	Reikalai darėsi vis pavojingesni.
The monks washed themselves.	Vienuoliai apsiprausdavo.
Millions of women are said to have died in childbirth.	Teigiama, kad milijonai moterų mirė gimdydamos.
Wolf mask of pain.	Vilkas kaukė iš skausmo.
Margaret was a loving mother.	Margaret buvo mylinti mama.
The first patient ended last night.	Praėjusią naktį baigėsi pirmasis pacientas.
She knocked loudly on the door.	Ji garsiai pasibeldė į duris.
The quantity and variety of vegetables has increased significantly.	Labai išaugo daržovių kiekis ir įvairovė.
True, time has passed.	Tiesa, laikas bėgo.
He tapped the glass impatiently.	Jis nekantriai bakstelėjo stiklą.
The king deployed soldiers on all major roads.	Karalius visuose pagrindiniuose keliuose dislokavo kareivius.
Search aborted.	Paieška buvo nutraukta.
Check the contents of this box.	Patikrinkite šios dėžutės turinį.
Many valuable artifacts are on display in this museum.	Šiame muziejuje eksponuojama daug vertingų artefaktų.
We will review everything step by step.	Mes apžvelgsime viską žingsnis po žingsnio.
What are the benefits for the elderly?	Kokia nauda vyresnio amžiaus žmonėms?
He asked me to pose for a portrait.	Jis paprašė manęs papozuoti portretui.
The region is famous for its low crime rate.	Regionas garsėja žemu nusikalstamumo lygiu.
Don't disturb her.	Netrukdyk jos.
Mentioning this product has sparked outrage at food vendors.	Šio produkto paminėjimas sukėlė maisto pardavėjų įtūžį.
It was the first time she was there.	Tai buvo pirmas kartas, kai ji ten buvo.
The group landed on the sidewalk.	Grupė išlindo ant šaligatvio.
The camel gets all the attention.	Kupranugaris sulaukia viso dėmesio.
The cooled water turns to ice.	Atvėsęs vanduo virsta ledu.
Emotions can be explored scientifically.	Emocijas galima tyrinėti moksliškai.
Education is vital to our nation.	Švietimas yra gyvybiškai svarbus mūsų tautai.
Many workplaces were banned from smoking many years ago.	Daugelyje darbo vietų prieš daugelį metų buvo uždrausta rūkyti.
Police say the events are unrelated.	Policija teigia, kad įvykiai nesusiję.
The patient was unconscious.	Pacientas buvo be sąmonės.
The Cabinet is asked to consider this issue.	Kabineto prašoma svarstyti šį klausimą.
The region is rich in unspoilt villages.	Regione gausu nepaliestų kaimų.
The man slumped back in his chair.	Vyriškis susmuko atgal į kėdę.
The project was poorly planned.	Projektas buvo prastai suplanuotas.
So to speak.	Taip sakant.
I ate three tacos for lunch today.	Šiandien pietums suvalgiau tris tacos.
Several farmers brought their rags to the abbey.	Keletas ūkininkų į abatiją atnešė savo rieves.
The cover contains electronic components.	Dangtelyje yra elektroniniai komponentai.
Her parents made sure she had surgery.	Tėvai pasirūpino, kad jai būtų atlikta operacija.
Melissa was first mentioned in the 14th century.	Pirmą kartą melisa paminėta XIV amžiuje.
It’s important to be patient, but it drives me crazy!	Svarbu būti kantriems, bet ji mane išprotina!
Under certain circumstances, hydrogen can pose a fire hazard.	Tam tikromis aplinkybėmis vandenilis gali kelti gaisro pavojų.
The statue was made of painted iron.	Statula buvo pagaminta iš dažytos geležies.
Then you will need two cups of flour.	Tada jums reikės dviejų puodelių miltų.
You should plant potatoes in the spring.	Pavasarį turėtumėte sodinti bulves.
She took the box to work.	Dėžutę ji pasiėmė į darbą.
Guns were not allowed in the hotel.	Į viešbutį nebuvo leidžiama turėti ginklų.
The music captivated the villagers.	Muzika kaimo gyventojus sužavėjo.
How do you sleep	Kaip tu miegi?
Verkaatsch traveled with two companions.	Verkaatschas keliavo su dviem kompanionais.
The modest inn attracted travelers.	Kukli užeiga traukė keliautojus.
The professor has a theory as to why ants collect food.	Profesorius turi teoriją, kodėl skruzdėlės renka maistą.
There are less than yesterday.	Yra mažiau nei vakar.
As a young man, I traveled a lot.	Būdamas jaunas vyras daug keliavo.
She is not feeling well.	Ji nesijaučia gerai.
She was admitted to another prestigious university.	Ji buvo priimta į kitą prestižinį universitetą.
The cathedral is a great architectural achievement.	Katedra yra puikus architektūrinis pasiekimas.
And piles of leaflets and brochures are gloomy.	O lapelių ir brošiūrų krūvos glumino.
Such changes require government action.	Tokie pokyčiai reikalauja vyriausybės veiksmų.
The wind was too strong to keep a steady course.	Vėjas buvo per stiprus, kad išlaikytų pastovų kursą.
Encourage children to participate in their own education.	Skatinkite vaikus dalyvauti jų pačių ugdyme.
Many days were gentle and fragile, perfect for picnics.	Daugelis dienų buvo švelnios ir trapios, puikiai tinkančios iškyloms.
A tiny river flowed into a huge lake.	Mažytė upė įtekėjo į didžiulį ežerą.
He was disqualified for misconduct.	Jis buvo diskvalifikuotas už netinkamą elgesį.
Bureaucracy has hampered this project.	Biurokratija apsunkino šį projektą.
This enclosed space is awful.	Ši uždara erdvė yra baisi.
The team excelled in their performance.	Komanda puikiai pasirodė savo pasirodymu.
This Museum of Ancient Art is housed in a historic building.	Šis senovinio meno muziejus yra įsikūręs istoriniame pastate.
The stone felt cool to the touch.	Liečiant akmuo jautėsi vėsus.
There’s a deep canyon here, isn’t it?	Čia yra gilus kanjonas, ar ne?
Finally, the police have made progress.	Galiausiai policija padarė pažangą.
They left the company.	Jie paliko įmonę.
Not surprisingly, she was disappointed.	Nenuostabu, kad ji buvo nusivylusi.
They give directions at every intersection in the city.	Kiekvienoje miesto sankryžoje jie duoda nurodymus.
The doctor's condition was critical.	Gydytojo būklė buvo kritinė.
Most of the rioters were veneers.	Dauguma riaušininkų buvo venaliniai niekniekiai.
She is an optimist!	Ji optimistė!
There is nothing more ethereal than love.	Nieko nėra labiau eterinio už meilę.
The king took three steps back.	Karalius žengė tris žingsnius atgal.
He ate food, but his body was weak.	Jis valgė maistą, bet jo kūnas buvo nusilpęs.
The limousine arrived at the hotel with difficulty.	Limuzinas į viešbutį atvyko sunkiai.
Villagers say they have seen ghosts before.	Kaimo gyventojai sako, kad vaiduoklius yra matę ir anksčiau.
The combination of ingredients causes a chemical reaction.	Sudedamųjų dalių derinys sukelia cheminę reakciją.
You or he may have a job.	Jūs arba jis gali turėti darbą.
Their work was of limited success.	Jų darbas sulaukė tik ribotos sėkmės.
Employees will work long hours.	Darbuotojai dirbs ilgas valandas.
Money buys protection, influence and power in this country.	Pinigai perka apsaugą, įtaką ir galią šioje šalyje.
The queen often drinks tea very early in the morning.	Labai anksti ryte karalienė dažnai geria arbatą.
The people of this village are subsistence farmers.	Šio kaimo žmonės yra natūriniai ūkininkai.
It is a private university.	Tai privatus universitetas.
They are very comfortable and convenient.	Jie labai patogūs ir patogūs.
Twelve men needed to be carried into the coffin.	Nešti į karstą prireikė dvylikos vyrų.
It's like that.	Tai ji ir panaši.
His story became a legend.	Jo istorija tapo legenda.
The waterfall descended from a height.	Krioklys nusileido iš aukštumos.
Lift the ladder off the wall.	Nukelkite kopėčias nuo sienos.
This country has no paved roads.	Ši šalis neturi asfaltuotų kelių.
Students often dream of being astronauts.	Moksleiviai dažnai svajoja būti astronautais.
Firefighters claimed they were overcharged.	Ugniagesiai tvirtino, kad buvo per daug apmokestinti.
The thief was sentenced to death.	Vagis buvo pasmerktas mirti.
Bowser was rich and powerful.	Bowseris buvo turtingas ir galingas.
The market has become a major part of the city.	Turgus tapo pagrindine miesto dalimi.
Two prisoners were escorted to bitters.	Du kaliniai buvo palydėti į kartuves.
He rose above her.	Jis iškilo virš jos.
She expressed her dissatisfaction.	Ji išreiškė savo nepasitenkinimą.
Journalists were banned from visiting the city.	Žurnalistams buvo uždrausta lankytis mieste.
They talked about their religion and beliefs.	Jie kalbėjo apie savo religiją ir įsitikinimus.
The birds are near the water.	Paukščiai būna šalia vandens.
The salt industry in this area is under the clouds.	Druskos pramonė šioje srityje yra po debesimis.
There was too much ice cream for me to eat.	Ledų buvo per daug, kad galėčiau valgyti.
Our survey has shown that this policy is widely supported.	Mūsų apklausa parodė, kad ši politika plačiai palaikoma.
Many plants convert carbon dioxide into oxygen.	Daugelis augalų anglies dioksidą paverčia deguonimi.
Sheep are raised in this part of the country.	Šioje šalies dalyje auginamos avys.
In the distance, a giant dog, a mastiff, was howling.	Tolumoje staugė milžiniškas šuo, mastifas.
Satisfactory performance is normal.	Patenkinama veikla yra įprasta.
Lock the door!	Užrakink duris!
That restaurant was closed.	Tas restoranas buvo uždarytas.
Raise your hands above your head.	Pakelkite rankas virš galvos.
You can smell those pains, don’t you?	Jaučiate tų dažų kvapą, ar ne?
The government has announced another tax increase.	Vyriausybė paskelbė dar vieną mokesčių padidinimą.
It is difficult to drive over sharp rocks.	Sunku važiuoti per aštrius akmenis.
How could they ignore such a happily married couple?	Kaip jie galėjo nekreipti dėmesio į tokią laimingai susituokusią porą?
Who is writing the blog for this article?	Kas rašo tinklaraštį šiam straipsniui?
A slow recovery from the crisis is now expected.	Dabar tikimasi lėto atsigavimo po krizės.
The landlord did not notice.	Nuomotojas nepastebėjo.
A smile parted her beautiful lips.	Šypsena perskyrė jos gražias lūpas.
The mail was happy to find the lost letter.	Paštas apsidžiaugė radęs pamestą laišką.
The photo was taken by a member of the expedition.	Nuotrauką padarė ekspedicijos narys.
Some canned goods were sold at the grocery store.	Kai kurie konservai buvo parduodami bakalėjos parduotuvėje.
The wind is the expected change from the rain.	Vėjas yra laukiamas pokytis nuo lietaus.
Food is usually served hot.	Maistas dažniausiai patiekiamas karštas.
She shook her hand through his hand.	Ji prakišo ranką per jo ranką.
The women generously praised the singer.	Moterys dosniai gyrė dainininkę.
She covered her face with a pillow.	Ji užsidengė veidą pagalve.
Scientists are demanding that the petroglyphs be decrypted.	Mokslininkai reikalauja, kad petroglifai būtų iššifruoti.
Portions of fruits and vegetables are smaller than before.	Vaisių ir daržovių porcijos mažesnės nei anksčiau.
All living things on our planet are connected.	Visos gyvos būtybės mūsų planetoje yra susijusios.
He smiled contentedly.	Jis patenkinta nusišypsojo.
The wind picked up.	Vėjas įsibėgėjo.
He considers meditation to be essential.	Meditaciją jis laiko esminiu dalyku.
Consumption of red meat has been linked to heart disease.	Raudonos mėsos vartojimas siejamas su širdies ligomis.
A stagnant body of water is prone to local pollution.	Sustingęs vandens telkinys yra linkęs į vietinę taršą.
Fifteen minutes later, it was over.	Po penkiolikos minučių viskas baigėsi.
Why do they eat so much?	Kodėl jie tiek daug valgo?
He often has allergic reactions to certain foods.	Jis dažnai turi alerginių reakcijų į tam tikrus maisto produktus.
The room was surrounded by a ring of smoke and heat.	Kambarį gaubė dūmų ir karščio žiedas.
The symptoms of measles are cough.	Tymų simptomai yra kosulys.
A person’s ability to communicate has a major impact on his or her success.	Žmogaus gebėjimas bendrauti turi didelę įtaką jo sėkmei.
She squatted at the door and listened.	Pritūpusi prie durų ji klausėsi.
Formerly a desert, now an oasis.	Anksčiau dykuma, dabar oazė.
The meat was baked slowly.	Mėsa kepdavo lėtai.
Once upon a time it was just a lodge and now a wonderful hotel!	Kažkada buvo tik namelis, o dabar nuostabus viešbutis!
The boar tore down her fence.	Šernas sugriovė jos tvorą.
Horses are the backbone of the economy.	Arkliai yra ekonomikos pagrindas.
The little girl dropped her toy.	Maža mergaitė numetė savo žaislą.
The soldiers got out of the tunnel one by one.	Kareiviai vienas po kito išlipo iš tunelio.
The winged horse quickly flew towards the forest.	Sparnuotas arklys greitai nuskriejo link miško.
This school has an excellent reputation.	Ši mokykla turi puikią reputaciją.
The bird does not sing loudly.	Paukštis negieda garsiai.
So the winds blew in, pushing the clouds in and out.	Taigi vėjai pūtė į vidų, stumdami debesis ir į vidų.
Many pests have begun to invade.	Daug kenkėjų pradėjo įsiveržti.
A group of students participated.	Dalyvavo grupė mokinių.
Remove the milk from the refrigerator.	Išimkite pieną iš šaldytuvo.
Researchers should share information.	Mokslininkai turėtų dalytis informacija.
Follow the flow of the river.	Sekite upės tėkmę.
A bright red sports car approached the curb.	Ryškiai raudonas sportinis automobilis privažiavo prie bordiūro.
A blue garment was seen on the dress steamer.	Suknelių garlaivyje buvo matyti mėlynas drabužis.
The senator demanded to hear the prime minister's response.	Senatorius pareikalavo išklausyti ministro pirmininko atsakymą.
Chilled as bread.	Atvėsinta kaip duona.
In summary, we have the following information.	Apibendrinant, turime tokią informaciją.
He seemed to be a healthy young man.	Atrodė, kad jis buvo sveikas jaunuolis.
Lack of funding prevented the company from expanding.	Finansavimo trūkumas sutrukdė įmonei plėstis.
The pond is protected by a pair of terrible geese.	Tvenkinį saugo baisių žąsų pora.
He raised his right hand in greeting.	Jis sveikindamas pakėlė dešinę ranką.
This gives credibility to the theory.	Tai suteikia teorijos patikimumo.
The killer motive remains a mystery.	Žudiko motyvas tebėra paslaptis.
She managed to smile from the memories.	Ji sugebėjo nusišypsoti iš prisiminimų.
To believe that there are aliens elsewhere is irrational.	Tikėti, kad kitur yra ateivių, yra neracionalu.
Look at my cat!	Pažiūrėk į mano katę!
The wooden structure was still in excellent condition.	Medinė konstrukcija vis dar buvo puikios būklės.
This theory states that people hate to be alone.	Ši teorija teigia, kad žmonės nekenčia būti vieni.
This special stone is very durable.	Šis ypatingas akmuo yra labai patvarus.
Children have to go to school.	Vaikai turi eiti į mokyklą.
Water purity is a concern.	Vandens grynumas kelia susirūpinimą.
The surgeon said the operation would take seven hours.	Chirurgas sakė, kad operacija truks septynias valandas.
The adventurous young couple fled in the opposite direction.	Nuotykių kupina jauna pora pabėgo priešinga kryptimi.
He expressed frustration at the lack of progress.	Jis išreiškė nusivylimą dėl pažangos stokos.
The only person he trusts is his cousin.	Vienintelis žmogus, kuriuo jis pasitiki, yra jo pusbrolis.
Philby was suspected of spying.	Philby buvo įtariamas šnipinėjimu.
The stacks of paper were neatly arranged on the shelves.	Popieriaus šūsnys buvo tvarkingai sustatytos lentynose.
I saw him disappear into the woods.	Mačiau, kaip jis dingsta miške.
We value freedom of speech in this country.	Šioje šalyje labai vertiname žodžio laisvę.
The idea was welcomed enthusiastically.	Idėja buvo sutikta entuziastingai.
The cheese is made from milk.	Sūris gaminamas iš pieno.
The princess has never seen such a furious man before.	Princesė dar niekada nebuvo mačiusi tokio įnirtingo žmogaus.
The player quickly folded.	Lošėjas greitai išskleidė kortas.
Language erosion along with humanity	Kalbos erozija kartu su žmonijos
Some plants grow on this mountain.	Šiame kalne auga kai kurie augalai.
But the bump was not malignant.	Tačiau guzas nebuvo piktybinis.
What a disaster! 	Kokia nelaimė!
He exclaimed.	– sušuko jis.
I will not answer.	Aš neatsakysiu.
He sat in the hallway with his friends and smoked furiously.	Jis sėdėjo prieangyje su savo bičiuliais ir įnirtingai rūkė.
This man was killed in an accident.	Šis žmogus per avariją žuvo.
The judge was obviously biased.	Teisėjas buvo akivaizdžiai šališkas.
The house was surrounded by shady gardens.	Namas buvo apsuptas šešėlių sodų.
Wash your hands after touching the raw meat.	Palietę žalią mėsą nusiplaukite rankas.
I think you will find this book interesting.	Manau, kad ši knyga jums bus įdomi.
Have you noticed that he always locks the door?	Ar pastebėjote, kad jis visada rakina duris?
She wanted to have this instrument.	Ji norėjo turėti šį instrumentą.
The thief took the money and ran away.	Vagis paėmė pinigus ir nubėgo.
Every being on earth can have its own species	Kiekviena būtybė žemėje gali turėti savo rūšį
The train left the station.	Traukinys išvažiavo iš stoties.
The sorcerer discovered the presence of evil.	Būrėja aptiko blogio buvimą.
You can prune back.	Galite genėti atgal.
She helped her sister with homework.	Ji padėjo seseriai ruošti namų darbus.
Police never charged the man.	Policija vyrui niekada nepateikė kaltinimų.
The men and women who worked on these ships were qualified.	Vyrai ir moterys, dirbę šiuose laivuose, buvo kvalifikuoti.
While waiting at the stop, she missed her lover.	Laukdama stotelėje ji ilgėjosi savo mylimojo.
I reported it to the police.	Pranešiau apie jį policijai.
Oracles were consulted for the cause of the plague.	Dėl maro priežasties buvo konsultuojamasi su orakulais.
Passive resistance is a form of protest.	Pasyvus pasipriešinimas yra protesto forma.
We decided to try another cafe.	Nusprendėme išbandyti kitą kavinę.
Several young plants grew in the first season.	Pirmąjį sezoną išaugo keli jauni augalai.
Two of his comrades were injured.	Du jo bendražygiai sužeisti.
He was driving at high speed on dark streets.	Jis važiavo dideliu greičiu tamsiomis gatvėmis.
Many people abuse drugs.	Daugelis žmonių piktnaudžiauja narkotikais.
He wore the same suit all week.	Visą savaitę jis vilkėjo tą patį kostiumą.
It was organized and supervised.	Ją organizavo ir prižiūrėjo .
There may be several levels of management in a larger organization.	Didesnėje organizacijoje gali būti keli valdymo lygmenys.
She works six days a week.	Ji dirba šešias dienas per savaitę.
Work on this project.	Dirbkite kartu su šiuo projektu.
Human rights abuses are said to remain widespread.	Sakoma, kad žmogaus teisių pažeidimai tebėra plačiai paplitę.
The gap between rich and poor is widening.	Atotrūkis tarp turtingųjų ir vargšų didėja.
They worked as sailors and sailors.	Jie dirbo jūrininkais ir jūrininkais.
We can do this at a set time.	Tai galime padaryti nustatytu laiku.
The young woman smiled shyly.	Jauna moteris droviai nusišypsojo.
The map was marked with a pencil.	Žemėlapis buvo pažymėtas pieštuku.
The sword of this lady is very sharp.	Šios ponios kardas labai aštrus.
He learns day and night.	Jis mokosi dieną ir naktį.
The city now faces considerable challenges.	Dabar miestas susiduria su nemažais iššūkiais.
The lower team won the match.	Rungtynes ​​laimėjo žemesnė komanda.
The stamp is appreciated by collectors around the world.	Pašto ženklą vertina kolekcionieriai visame pasaulyje.
The city has an ancient castle.	Mieste yra senovinė pilis.
They suffer from a lot of stress.	Jie kenčia nuo didelio streso.
She drowned while trying to cross the ocean.	Bandydama perplaukti vandenyną, ji nuskendo.
Three teeth were extracted from him.	Jam buvo ištraukti trys dantys.
He does not support the bill.	Jis nepritaria vekseliui.
This is an inclusive reading.	Tai įtraukiantis skaitymas.
This country is ruled by a powerful family.	Šią šalį valdo galinga šeima.
There are many unrecognized secrets in nature.	Gamtoje yra daug neįmintų paslapčių.
The conflict appears to have been resolved.	Atrodo, kad konfliktas buvo išspręstas.
The rain couldn't rain much.	Lietus negalėjo daug lyti.
First, you will need eleven cups of brown sugar.	Pirma, jums reikės vienuolikos puodelių rudojo cukraus.
The result is a war of words.	Rezultatas – žodžių karas.
The canals here are lined with willows, tulips and roses.	Kanalai čia iškloti gluosniais, tulpėmis ir rožėmis.
He only eats kosher food.	Jis valgo tik košerinį maistą.
Despite the differences, we remain united.	Nepaisant skirtumų, išliekame vieningi.
The offer was rejected.	Pasiūlymas buvo atmestas.
Delegates walked into the ballroom.	Delegatai vaikščiojo pobūvių salėje.
This vote was unicameral, with all members elected.	Šis balsavimas buvo vienerių rūmų, išrinkti visi nariai.
Now the city lies in ruins.	Dabar miestas guli griuvėsiuose.
Pilots also use the bar to mark coordinates.	Pilotai taip pat naudoja juostą koordinatėms pažymėti.
Quitting school is not the answer.	Mesti mokyklą nėra išeitis.
It sails in the vast depths of the ocean.	Plaukioja didžiulėse vandenyno gelmėse.
That town was likened to the earth.	Tas miestelis buvo sulygintas su žeme.
The sun penetrated the clouds.	Pro debesis prasiskverbė saulė.
The circles turned wide and deep.	Apskritimai išsisuko plačiai ir giliai.
Her laughter was musical.	Jos juokas buvo muzikalus.
The liquid dissolves in the gas.	Skystis ištirpsta į dujas.
Turn your head!	Nusisuk su galva!
He later freed people from the dress code.	Vėliau jis atleido žmones nuo aprangos kodo.
Applying for a loan was incredibly easy.	Kreiptis dėl paskolos buvo nepaprastai lengva.
Farmers are trying to grow new crops.	Ūkininkai stengiasi auginti naujas kultūras.
He tried to explain the strange phenomena.	Jis bandė paaiškinti keistus reiškinius.
Hikers crossed the valley without rushing.	Žygeiviai slėnį perėjo neskubėdami.
Scientists have studied tens of thousands of tweeters.	Mokslininkai ištyrė dešimtis tūkstančių tviterių.
Place the biscuits carefully on a plate.	Sausainiai kruopščiai išdėliojami lėkštėje.
He pointed out some amazing landmarks.	Jis atkreipė dėmesį į keletą nuostabių orientyrų.
Her letter was smart, well written and sympathetic.	Jos laiškas buvo protingas, gerai parašytas ir simpatiškas.
He was able to cook complex dishes.	Jis sugebėjo gaminti sudėtingus patiekalus.
He was a former servant of my father.	Jis buvo mano tėvo buvęs tarnautojas.
The young man got upset.	Jaunuolis susinervino.
He stole a watch from his father.	Iš tėvo pavogė laikrodį.
Please go outside?	Prašau išeiti į lauką?
The tie will complete the look.	Kaklaraištis užbaigs išvaizdą.
Hydrogen chloride has a pungent odor.	Vandenilio chloridas turi aštrų kvapą.
He suspected that people mostly lie about the age of their home.	Jis įtarė, kad žmonės dažniausiai meluoja apie savo namų amžių.
The sun was finally setting.	Pagaliau pradėjo leistis saulė.
Lots of discoveries and inventions.	Gausybė atradimų ir išradimų.
Politicians have been overly concerned about their careers.	Politikai buvo pernelyg susirūpinę savo karjera.
They are constantly arguing.	Jie nuolat ginčijasi.
A young woman is hospitalized.	Jauna moteris paguldyta į ligoninę.
They value the quality of our carpets.	Jie vertina mūsų kilimų kokybę.
You have to make every effort to help.	Turite dėti visas pastangas, kad padėtumėte.
She met her husband when he was young.	Su vyru ji susipažino, kai jis buvo jaunas.
Many more people in this village have cell phones.	Daug daugiau žmonių šiame kaime turi mobiliuosius telefonus.
The night was hard.	Naktis buvo sunki.
He introduced himself to a police officer.	Jis prisistatė policijos pareigūnui.
Wasn’t that scary, officer?	Ar tai nebuvo baisu, pareigūne?
These odors start to depress.	Šie kvapai pradeda slegti.
The butcher sells his meat cheaply.	Mėsininkas savo mėsą parduoda pigiai.
A skyscraper that dominates the horizon.	Dangoraižis, kuris dominuoja horizonte.
The house was dilapidated, the furnishings sad.	Namai buvo apgriuvę, apstatymas liūdnas.
However, his sanity inevitably deteriorated.	Tačiau jo sveikas protas neišvengiamai pablogėjo.
Trees are sometimes covered with soft moss.	Medžiai kartais pasidengia minkštomis samanomis.
The government has set a curfew.	Vyriausybė nustatė komendanto valandą.
Josh’s death was a tremendous shock.	Josho mirtis buvo nemenkas šokas.
Can you recommend me a good poet?	Ar galėtumėte man rekomenduoti gerą poetą?
Without proper food, people get sick.	Be tinkamo maisto žmonės suserga.
There were so many refugees that everyone did not fit.	Pabėgėlių buvo tiek daug, kad visi netilpo.
Suddenly the room was filled with terrible odors.	Staiga kambarys prisipildė baisios smarvės.
Water is fast becoming an expensive commodity.	Vanduo greitai tampa brangia preke.
A federal study was released yesterday.	Vakar paskelbtas federalinis tyrimas.
She was upset.	Ji buvo susierzinusi.
The bell rang twice.	Du kartus suskambėjo varpas.
This will require very hard work.	Tam reikės labai sunkiai dirbti.
Storuli shook his head.	Storulis papurtė galvą.
They lived in a small village.	Jie gyveno mažame kaime.
The lock was irreparable.	Spyna buvo nepataisoma.
But everyone was just looking at him.	Bet visi tik žiūrėjo į jį.
To see the world, travel.	Jei norite pamatyti pasaulį, keliaukite.
She received a state grant.	Ji gavo valstybės dotaciją.
Vegetable growers disagree about the lack of water.	Daržovių augintojai nesutaria dėl vandens trūkumo.
Helium is lighter than hydrogen.	Helis yra lengvesnis už vandenilį.
She wiped the dirt off the pavement.	Ji nušlavė nešvarumus nuo grindinio.
In most cases, it is best to use the right time.	Daugeliu atvejų geriausia naudoti teisingą laiką.
Strawberries bought in the store are usually chemicals.	Parduotuvėje perkamos braškės dažniausiai yra cheminės medžiagos.
You may disagree with this view.	Galite nesutikti su šia nuomone.
The fire could not ignite under the cover.	Ugnis negalėjo užsidegti po priedanga.
It can never be said that women have been treated unfairly.	Niekada negalima sakyti, kad su moterimis buvo elgiamasi nesąžiningai.
This structure was the heart of the old cathedral.	Ši struktūra buvo senosios katedros širdis.
This building is based on solid pillars.	Šis pastatas paremtas tvirtais stulpais.
This technique is often used by artists.	Šią techniką dažnai naudoja menininkai.
The pump seemed to work well.	Atrodė, kad siurblys veikė gerai.
He soon disappeared as mysteriously as he appeared.	Netrukus jis dingo taip pat paslaptingai, kaip pasirodė.
The result was a miscarriage.	Rezultatas buvo persileidimas.
The shadow of the eagle was cast over the ground.	Erelio šešėlis buvo mestas per žemę.
Everything was fine except for those two mistakes.	Viskas buvo gerai, išskyrus tas dvi klaidas.
Start with the pancake batter.	Pradėkite blynų tešlą.
Write your name on this form.	Šioje formoje parašykite savo vardą.
Please wash your hands thoroughly with soap.	Prašome kruopščiai nusiplauti rankas su muilu.
Locals often enjoy swimming in the river.	Vietiniai dažnai mėgsta maudytis upėje.
A smiling woman approached, stretching the tray.	Besišypsanti moteris priėjo ištiesdama padėklą.
The plant is operating at maximum capacity.	Gamykla dirba maksimaliu pajėgumu.
The islanders still speak their own language.	Salos gyventojai vis dar kalba savo kalba.
A rich person can have many qualities.	Turtingas žmogus gali turėti daug savybių.
The conditions are absolutely terrible.	Sąlygos yra visiškai baisios.
The health effects of air pollution are ambiguous.	Oro taršos poveikis sveikatai yra dviprasmiškas.
So what are the troubles in this country?	Taigi, kokios bėdos šioje šalyje?
Delegates immersed themselves in the debate.	Delegatai pasinėrė į diskusijas.
These terms are rarely used today.	Šie terminai šiandien vartojami retai.
He was found hiding under the floor boards.	Jis buvo rastas pasislėpęs po grindų lentomis.
She emerged from the wreckage.	Ji išlindo iš nuolaužų.
He moved his legs back and forth.	Jis judėjo kojomis pirmyn ir atgal.
Celtic music had a profound and lasting impact.	Keltų muzika turėjo gilų ir ilgalaikį poveikį.
Certain weeds are very difficult to remove.	Tam tikras piktžoles labai sunku pašalinti.
She took a deep breath several times.	Ji kelis kartus giliai įkvėpė.
A few dollars were collected at the door.	Prie durų buvo surinkta keletas dolerių.
All their disputes fell on deaf ears.	Visi jų ginčai krito į kurčias ausis.
Parks are known for their natural beauty.	Parkai yra žinomi dėl savo gamtos grožio.
Will be strictly implemented.	Bus griežtai įgyvendinama.
The librarian is very strict.	Bibliotekininkė labai griežta.
Australia is famous for making amazing wines.	Australija garsėja nuostabių vynų gaminimu.
The territory of each castle was surrounded by a ditch.	Kiekvienos pilies teritoriją supo griovys.
She will give you an address in three days.	Ji tau duos adresą po trijų dienų.
He had a way of making fun of people.	Jis turėjo būdą prajuokinti žmones.
He spread his chest.	Jis išskėtė krūtinę.
The furniture appears to have been hijacked.	Atrodo, kad baldai buvo pagrobti.
Please just give them as much money as you can.	Prašau, tiesiog duokite jiems pinigų, kiek galite.
The emergence of learning machines will bring uncertainty.	Mokymosi mašinų atsiradimas atneš netikrumo.
He didn’t tell me the reason.	Jis man nepasakė priežasties.
History will remember him.	Istorija jį prisimins.
Bright stories in folk tales.	Liaudies pasakose ryškūs pasakojimai.
The cat, softly licking its paws, softened towards the house.	Katė, švariai apsilaižydama letenas, paminkštėjo namo link.
Move food closer to you.	Perkelkite maistą arčiau savęs.
As you get older, your pain tolerance decreases.	Senstant jūsų tolerancija skausmui mažėja.
You should consider purchasing a hybrid car.	Turėtumėte apsvarstyti galimybę įsigyti hibridinį automobilį.
After graduation, he entered the law school.	Baigęs studijas įstojo į teisės mokyklą.
The aircraft works much like a yacht.	Orlaivis veikia panašiai kaip jachta.
Everyone in the village helped harvest.	Visi kaime padėjo nuimti derlių.
The city is built on a pile of ruins.	Miestas pastatytas ant griuvėsių krūvos.
Some environmental experts say greenhouse gases are causing global warming.	Kai kurie aplinkosaugos ekspertai teigia, kad šiltnamio efektą sukeliančios dujos sukelia visuotinį atšilimą.
This fabric is perfect for making curtains.	Šis audinys puikiai tinka užuolaidoms gaminti.
Wear shoes.	Dėvėkite batus.
He says the church is a top priority for him.	Jis sako, kad bažnyčia jam yra svarbiausias prioritetas.
Applicants did not submit a completed application.	Pareiškėjai nepateikė užpildytos paraiškos.
These shades are so beautiful!	Šie atspalviai yra tokie gražūs!
Bill proved the dominance of the left hemisphere.	Billas įrodinėjo kairiojo pusrutulio dominavimą.
He lost his job when the company moved offices.	Įmonei perkėlus biurus jis neteko darbo.
The grandmother lives alone.	Senutė gyvena viena.
His sister hurried out of the way.	Jo sesuo paskubomis pasitraukė iš kelio.
During the epidemics, people were forced to move to remote places.	Epidemijų metu žmonės buvo priversti kraustytis į atokias vietas.
We teach our dogs to bring balls.	Mes mokome savo šunis atnešti kamuolius.
The essence of successful communication is understanding.	Sėkmingo bendravimo esmė – supratimas.
You can wash it if you want.	Jei norite, galite išplauti.
The temples of the city were famous for their beauty.	Miesto šventyklos garsėjo savo grožiu.
The two brothers are best friends	Du broliai yra geriausi draugai
The architect designed the structure to withstand major earthquakes.	Architektas suprojektavo konstrukciją, kad atlaikytų didelius žemės drebėjimus.
The greedy bandit made money.	Gobšus banditas užsidirbo pinigų.
In this method they have attained perfection.	Šiuo metodu jie pasiekė tobulumą.
The bridge was finally completed eighteen months ago.	Tiltas pagaliau buvo baigtas statyti prieš aštuoniolika mėnesių.
I prefer to live in the countryside.	Man labiau patinka gyventi kaime.
You must have a driver's license.	Turite turėti vairuotojo pažymėjimą.
The song reminds him of his mother.	Daina jam primena jo mamą.
His gaze turned to the mirror above her chest of drawers.	Jo žvilgsnis buvo nukreiptas į veidrodį virš jos komodos.
He lies under a tree and waits.	Jis guli po medžiu ir laukia.
Fill his glass with sparkling water.	Užpildykite jo stiklinę gazuoto vandens.
Many city dwellers are shocked by such a persistent stance.	Daugelis miesto gyventojų yra šokiruoti dėl tokios atkaklios pozicijos.
Her expression seemed painful.	Jos išraiška atrodė skausminga.
The manor is surrounded by a lush garden.	Dvarą supo vešlus sodas.
A police officer warned the crowd to disperse.	Policijos pareigūnas perspėjo minią išsiskirstyti.
Some teachers promote science in the classroom.	Kai kurie mokytojai mokslą populiarina klasėje.
There is a narrow window of time.	Yra siauras laiko langas.
The controversy between the two religions has been going on for millennia.	Ginčas tarp dviejų religijų tęsėsi tūkstantmečius.
A knock on the front door is heard.	Pasigirsta beldimas į lauko duris.
The answer was wrong.	Atsakymas buvo klaidingas.
The prime minister was reluctant to come to terms with defeat.	Premjeras turėjo nenoriai susitaikyti su pralaimėjimu.
She raised her eyebrows slightly.	Ji šiek tiek pakėlė antakius.
Whatever happens, be flexible.	Kad ir kas nutiktų, būkite lankstūs.
The baby was born at home.	Kūdikis gimė namuose.
What did you want to ask me?	Ko tu norėjai manęs paklausti?
Comma joints should be completely avoided.	Reikėtų visiškai vengti kablelio sujungimų.
It is time to solve this problem.	Pats laikas šią problemą išspręsti.
She was deeply involved in the reading.	Ji buvo giliai įtraukta į skaitymą.
The smell from that tavern is angry.	Kvapas nuo tos smuklės yra piktas.
There are no job opportunities for graduates.	Absolventams nėra galimybių įsidarbinti.
An eloquent candidate is promising.	Iškalbingai kalbantis kandidatas yra žadantis.
The floods are terrible in summer.	Vasarą potvyniai siaubingi.
Did you read that book?	Ar skaitėte tą knygą?
The glaciers here are slowly flowing into the sea.	Ledynai čia pamažu teka į jūrą.
The train moved slowly through the landscape	Traukinys lėtai judėjo kraštovaizdžiu
They made a lot of noise.	Jie sukėlė didelį triukšmą.
Severe disease affects accuracy.	Sunki liga turi įtakos tikslumui.
The cat was gray and sleek.	Katė buvo pilka ir glotni.
The bag is in my hand.	Krepšys yra mano rankoje.
Our cats love to curl up on a pillow.	Mūsų katės mėgsta susirangyti ant pagalvėlės.
The winter months have a harsh climate.	Žiemos mėnesiais čia atšiaurus klimatas.
We need to protect air quality.	Turime saugoti oro kokybę.
He will probably be late again.	Jis tikriausiai vėl pavėluos.
The artist could not control his tongue.	Menininkas negalėjo suvaldyti savo liežuvio.
Experts said the border was insecure.	Ekspertai teigė, kad ši siena yra nesaugi.
The road was stony and uneven.	Kelias buvo akmenuotas ir nelygus.
He did his best to help others.	Jis padarė viską, kad padėtų kitiems.
Trees block part of the light.	Medžiai užstoja dalį šviesos.
A warehouse worker brought valuable goods to our warehouse.	Sandėlio darbuotojas vertingas prekes atvežė į mūsų sandėlį.
There was a thin mist of smoke in the air.	Ore tvyrojo plonas dūmų rūkas.
The dam and the reservoir provide excellent leisure opportunities.	Užtvanka ir rezervuaras suteikia puikias laisvalaikio galimybes.
In the evening, they sipped tea together.	Vakare jie kartu gurkšnodavo arbatą.
Due to high demand, we sold out quickly.	Dėl didelės paklausos greitai išpardavėme.
The Minister spoke strongly in favor of reform.	Ministras tvirtai pasisakė už reformą.
She was alarmed at his lack of progress.	Ji buvo sunerimusi dėl jo pažangos stokos.
The clouds slid lazily through the darkness	Debesys tingiai slinko per tamsą
This house is being converted into a temporary hospital.	Šis namas paverčiamas laikinąja ligonine.
This equation may seem complicated, but is actually quite simple.	Ši lygtis gali atrodyti sudėtinga, bet iš tikrųjų gana paprasta.
She poured sugar into the water, stirring the drink.	Ji supylė į vandenį cukrų, maišydama gėrimą.
He is as sincere as the day.	Jis toks nuoširdus, kiek diena ilga.
It is getting thicker and thicker.	Jis darosi vis storesnis.
The dog drank the leash.	Šuo prikando pavadėlį.
I glanced out the window at the spinning snow.	Žvilgtelėjau pro langą į besisukantį sniegą.
They will be banned next year.	Ateinančiais metais jie bus uždrausti.
He was shot while driving.	Važiuodamas jis buvo nušautas.
She was able to keep calm.	Ji sugebėjo išlaikyti ramybę.
There are no limits to his generosity.	Jo dosnumui nėra ribų.
Stand in front of the door.	Atsistokite priešais duris.
The new government has carried out the death penalty.	Naujoji vyriausybė įgyvendino mirties bausmę.
The damage was done after the impact.	Žala padaryta po smūgio.
Soldiers turned a corner with their arms outstretched.	Kareiviai užsuko už kampo su ištrauktais ginklais.
Mesopotamia was a thriving civilization.	Mesopotamija buvo klestinti civilizacija.
The enigmatic question remains unanswered, leaving scientists confused.	Mįslingas klausimas lieka neatsakytas, todėl mokslininkai supainioti.
Please take a photo.	Prašome fotografuoti.
She went to him.	Ji nuėjo prie jo.
They are like a pair of peas in a pod.	Jie yra kaip pora žirnių ankštyje.
Heavy rains have been severely affected by the crop.	Pasėlius smarkiai nukentėjo smarkios liūtys.
The ship is drifting in the river.	Upe dreifuoja laivas.
Fish tastes like fish.	Žuvis skonis kaip žuvis.
No one can get a cover letter here.	Čia niekas negali gauti motyvacinio laiško.
Nut processing remains an important industry.	Riešutų perdirbimas išlieka svarbia pramonės šaka.
They were on their way to watch the movie.	Jie buvo pakeliui pažiūrėti filmo.
Be careful not to squeeze the garlic.	Būkite atsargūs, kad nesuspaustumėte česnako.
The food here is known all over the world.	Maistas čia žinomas visame pasaulyje.
Smoke from burning curled paper can fill the room.	Dūmai iš degančio lokta popieriaus gali užpildyti kambarį.
The ship was sailing slowly in the river.	Laivas lėtai plaukė upe.
The king traveled south in the spring.	Karalius pavasarį keliavo į pietus.
During the revolution,	Per revoliuciją,
The dogs barked incessantly.	Šunys lojo nepaliaujamai.
There stood an empty cup.	Ten stovėjo tuščia taurė.
Beware of thieves.	Saugokitės vagių.
Her family and friends were very supportive.	Jos šeima ir draugai labai palaikė.
The flint crashed into the steel and caused a spark of rain.	Titnagas atsitrenkė į plieną ir sukėlė kibirkščių lietus.
There were twelve people on the bus.	Autobuse buvo dvylika žmonių.
The eyeballs are round.	Akių obuoliai yra apvalūs.
The companies here transport their cargo by horse.	Čia esančios įmonės savo krovinius veža arkliais.
The group responded to the compliment.	Grupė atsakė į komplimentą.
The fire heats the iron.	Ugnis įkaitina geležį.
She came in soaked and dirty.	Ji įėjo permirkusi ir purvina.
On the right side of the river was lined with stalls.	Dešinėje pusėje upės krantas buvo išklotas prekystaliais.
A curled snake was lying on its bed.	Savo guolyje gulėjo susirangiusi gyvatė.
The farm was in an old, abandoned homestead.	Ūkis buvo senoje, apleistoje sodyboje.
This pudding takes six hours in the oven.	Šiam pudingui orkaitėje reikia šešių valandų.
Collect the peas, place them in a bowl.	Surinkite žirnius, sudėkite juos į dubenį.
She is flying on a diplomatic flight.	Ji skrenda į diplomatinį skrydį.
The weather was cool and fresh.	Oras buvo vėsus ir gaivus.
The government’s last attempt to raise taxes was unpopular.	Paskutinis vyriausybės bandymas padidinti mokesčius buvo nepopuliarus.
He was very competitive.	Jis buvo labai konkurencingas.
Clean the pantry.	Išvalykite sandėliuką.
The pace of life here is slow and easy.	Gyvenimo tempas čia lėtas ir lengvas.
All ingredients were well washed.	Visi ingredientai buvo gerai nuplauti.
Recent research shows that the industry continues to grow.	Naujausi tyrimai rodo, kad pramonė ir toliau auga.
She bought a pumpkin.	Ji nusipirko moliūgų.
The orchestra played a series of short pieces.	Orkestras grojo trumpų kūrinių seriją.
The crater stretched across the plateau.	Krateris driekėsi plynaukšte.
The result was complete surprise.	Rezultatas buvo visiškas netikėtumas.
When he took office, something changed.	Kai jis prisiėmė pareigas, kažkas pasikeitė.
Then came the good news.	Tada atėjo džiugi žinia.
Measurements are made according to the thickness of the tree trunks.	Matavimai atliekami pagal medžių kamienų storį.
Look closely at the outline of each letter.	Atidžiai pažiūrėkite į kiekvienos raidės kontūrą.
He mastered all the information with ease.	Visą informaciją jis įsisavino be vargo.
Some neighbors complained of noise.	Kai kurie kaimynai skundėsi triukšmu.
Laws need to be passed to reduce congestion.	Reikia priimti įstatymus, mažinančius eismo spūstis.
The visit was a complete surprise.	Vizitas buvo visiška staigmena.
They are called "armed bandits."	Jie vadinami „ginkluotais banditais“.
This structure contains resources for the population.	Šioje struktūroje yra ištekliai gyventojams.
This city has a long-standing connection with magic.	Šis miestas turi ilgalaikį ryšį su magija.
Kohei smiled but looked bored.	Kohei nusišypsojo, bet atrodė nuobodu.
Horses are used to tow heavy loads.	Arkliai naudojami sunkiems kroviniams tempti.
Soldiers mixed with civilians in bivouac.	Kareiviai bivakuose maišėsi su civiliais.
The language was sincere.	Kalba buvo nuoširdi.
There will be a fan in the computer space.	Kompiuterio erdvėje bus ventiliatorius.
Let’s try to clarify that sentence.	Pabandykime išaiškinti tą sakinį.
The corrugated sheet of metal shone.	Gofruotas metalo lakštas blizgėjo.
There are hundreds of rooms in the building.	Pastate yra šimtai kambarių.
One million people live in this small country	Šioje mažoje šalyje gyvena milijonas žmonių
He glanced at her.	Jis žvilgtelėjo į ją.
Jewelry is a woman's best friend.	Papuošalai – geriausias moters draugas.
China has large coal reserves.	Kinija turi dideles anglies atsargas.
There is a good view from the top of the tower.	Nuo bokšto viršaus atsiveria geras vaizdas.
When looking for a company, ask for recommendations!	Kai ieškote įmonės, teiraukitės rekomendacijų!
Now citizens are starving to death.	Dabar piliečiai miršta iš bado.
Candles are lit at the ceremony.	Ceremonijoje uždegamos žvakės.
The zoo caretaker offered to rebuild the fence for him.	Zoologijos sodo prižiūrėtojas pasiūlė jam atstatyti tvorą.
Their life is the complete destruction of it.	Jų gyvenimas yra visiškas jo sunaikinimas.
This house is dirty.	Šis namas nešvarus.
Discover unique details about your name or address.	Atraskite unikalius duomenis apie savo vardą ar adresą.
Most livestock farmers live in poverty.	Dauguma gyvulių augintojų gyvena skurde.
The trading company he now runs.	Prekybos įmonė, kuriai jis dabar vadovauja.
When storms strike at sea, fishermen are immediately affected.	Kai jūroje kyla audros, iš karto nukenčia žvejai.
Nowadays, people are aware of these problems.	Šiais laikais žmonės žino apie šias problemas.
The engine heats up during operation.	Veikdamas variklis įkaista.
Antibiotics are effective against most types of bacteria.	Antibiotikai yra veiksmingi prieš daugumą bakterijų tipų.
The house has glass windows.	Name yra stikliniai langai.
The young man approached them slowly.	Jaunuolis lėtai priėjo prie jų.
She urged them to go outside and play.	Ji paragino juos išeiti į lauką ir pažaisti.
Her friends demanded that she join their club.	Jos draugai reikalavo, kad ji prisijungtų prie jų klubo.
This car is impeccable.	Šis automobilis yra nepriekaištingas.
According to her, stress is contagious.	Jos teigimu, stresas yra užkrečiamas.
Here are smallpox.	Štai raupai.
The arrow sank deep into the tree.	Strėlė nugrimzdo giliai į medį.
He tied a white paper balloon to the cat's neck.	Prie katės kaklo jis pririšo balto popieriaus balioną.
Other researchers disagree.	Kiti tyrinėtojai nesutinka.
Shakespeare is considered by many to be the greatest playwright.	Šekspyras daugelio laikomas didžiausiu dramaturgu.
Desertification has been a problem in this area for many years.	Dykumėjimas šioje srityje buvo problema daugelį metų.
A series of accidents has struck the city.	Miestą ištiko virtinė avarijų.
He was a little boy with a big nose.	Jis buvo mažas berniukas, su didele nosimi.
Wind-blown jungle on a hill.	Vėjo pūstos džiunglės ant kalvos.
Allegra's father is an engineer.	Allegra tėvas yra inžinierius.
That’s why he failed.	Štai kodėl jam nepavyko.
Crab tongs have already been drawn.	Krabo žnyplės jau buvo nupieštos.
The narrator's words were convincing.	Pasakotojo žodžiai įtikino.
The fisherman jumped into the water, dripping wet.	Žvejas įšoko į vandenį, varva šlapias.
Three congratulations to our president!	Trys sveikinimai mūsų prezidentei!
The sunflower is the heaviest flower.	Saulėgrąža yra pati sunkiausia gėlė.
The thorn bush scratched his skin.	Erškėčių krūmas subraižė jam odą.
For muscles to be in good health, they need good food.	Kad raumenys būtų geros sveikatos, jiems reikia gero maisto.
Eight people entered the room.	Į kambarį pateko aštuoni asmenys.
This gentleman holds a wand.	Šis džentelmenas laiko lazdelę.
She tried to stay calm.	Ji stengėsi išlikti rami.
That poor woman has a little daughter.	Ta vargšė moteris turi mažą dukrą.
Every good athlete trains hard.	Kiekvienas geras sportininkas sunkiai treniruojasi.
Use a suitable knife for this.	Tam naudokite tinkamą peilį.
He suggested starting the weekend early.	Jis pasiūlė savaitgalį pradėti anksti.
Great Shakespeare plays are still played to this day.	Puikios Šekspyro pjesės vaidinamos iki šiol.
He managed to enter through the door.	Jam pavyko įeiti pro duris.
There is a long queue to buy tickets.	Nusipirkti bilietus laukia ilga eilė.
He moaned peacefully.	Jis taikiai mostelėjo.
Life on this planet has been around since time immemorial.	Šioje planetoje gyvybė buvo nuo neatmenamų laikų.
How can we help these people?	Kaip galime padėti šiems žmonėms?
Some knowledge is universally applicable.	Kai kurios žinios pritaikomos visuotinai.
He seemed to speak from personal experience.	Atrodė, kad jis kalbėjo iš asmeninės patirties.
The committee will begin collecting a new guide.	Komitetas pradės rinkti naują vadovą.
The station was right in the center of town.	Stotis buvo pačiame miesto centre.
The sea was calm yesterday.	Vakar jūra buvo rami.
After that, she started reading.	Po to ji pradėjo skaityti.
You are very short of sugar.	Jums labai trūksta cukraus.
The speech of the Prime Minister was open.	Premjero kalba buvo atvira.
The baby tensed into the blanket.	Kūdikis įsitempė į antklodę.
The building will be designed by an architect.	Pastatą suprojektuos architektas.
Please hurry.	Prašau Paskubėk.
So make sure your term is safe.	Taigi įsitikinkite, kad jūsų kadencija yra saugi.
Police censored photos.	Policija cenzūravo nuotraukas.
She touched the handle and the door opened.	Ji palietė rankeną ir durys atsidarė.
This letter is too difficult to read.	Šis laiškas per sunkus skaityti.
Prisoners thought they had escaped.	Kaliniai manė, kad jie pabėgo.
It was a quiet holiday, with minimal holidays.	Tai buvo ramios atostogos, su minimaliomis šventėmis.
Disabled parking is limited.	Neįgaliųjų automobilių stovėjimo aikštelė yra ribota.
Choose the color that suits you.	Pasirinkite jums tinkančią spalvą.
He is constantly learning hard.	Jis nuolat sunkiai mokosi.
This sentence makes no sense.	Šis sakinys neturi prasmės.
This restaurant has good food.	Šis restoranas turi gerą maistą.
Don’t put the cat in that box!	Nedėkite katės į tą dėžę!
This simple exercise will help break the ice.	Šis paprastas pratimas padės pralaužti ledus.
Domestic goods companies have made huge profits.	Vidaus prekių pramonės įmonės sukaupė didžiulį pelną.
Do they have to be sold?	Ar jie turi būti parduoti?
The robber was about to shoot when the guard fired.	Plėšikas ruošėsi šaudyti, kai sargybinis iššovė.
Therapy is for people who listen to other people.	Terapija yra žmonės, kurie klausosi kitų žmonių.
The birds fluttered around their heads.	Paukščiai plazdėjo aplink galvas.
There was an uncomfortable silence in the room.	Kambaryje tvyrojo nejauki tyla.
The plump friend paid with the cards dealt incorrectly.	Apkūnus bičiulis mokėjo neteisingai išdalintomis kortomis.
Japan has five different seasons.	Japonija turi penkis skirtingus metų laikus.
Cars were parked on both sides of the road.	Abiejose kelio pusėse stovėjo automobiliai.
Pollution is causing a terrible disaster.	Tarša sukelia siaubingą nelaimę.
Xiuhu is a beautiful place.	Xiuhu yra graži vieta.
They decided to drastically reduce energy consumption.	Jie nusprendė drastiškai sumažinti energijos suvartojimą.
A number of members were threatened with death.	Nemažai narių sulaukė grasinimų mirtimi.
The last few months have been too warm.	Pastarieji mėnesiai buvo per šilti.
She poured the coffee into a spotless white cup.	Ji supylė kavą į be dėmės baltą puodelį.
People from many places gather to admire his calligraphy.	Pasigrožėti jo kaligrafija suvažiuoja žmonės iš daugybės vietų.
A few more minutes and we would be there.	Dar kelios minutės ir mes būtume ten.
Many locals are outraged by this corruption.	Daugelis vietinių piktinasi šia korupcija.
A man can show off to his girlfriend at church.	Vyras gali pasipiršti savo draugei bažnyčioje.
She was from an influential family of merchants.	Ji buvo iš įtakingos pirklių šeimos.
A long journey awaits her.	Jos laukia ilga kelionė.
Many animal species have been forced to become extinct.	Daugelis gyvūnų rūšių buvo priversti išnykti.
When leaving, be sure to turn off the lights.	Išeidami nepamirškite išjungti šviesos.
Water becomes a steam generated during cooking.	Vanduo tampa garais, kylančiais gaminant maistą.
They reached a small plateau.	Jie pasiekė nedidelę plynaukštę.
The falling water made an unusual sound.	Kritęs vanduo skleidė neįprastą garsą.
They refused to obey his orders.	Jie atsisakė paklusti jo įsakymams.
The forests were thick with gray shadows.	Miškai buvo tiršti pilkų šešėlių.
The thought was unpleasant to him.	Ši mintis jam buvo nemalonu.
A giant fish returned to the lake.	Milžiniška žuvis grįžo į ežerą.
The young man rarely leaves.	Jaunuolis retai išeina.
This property is surrounded by a white fence.	Šį turtą juosia balta tvora.
There is a castle on the hill.	Ant kalvos yra pilis.
Recent research shows.	Naujausi tyrimai rodo.
The herbs are forage, along with the mushrooms.	Žolelės yra pašarinės, kartu su grybais.
Azaleas bloom in spring.	Azalijos žydi pavasarį.
This fresco was painted recently.	Ši freska buvo nutapyta neseniai.
That year, she won a writing award.	Tais metais ji laimėjo rašymo apdovanojimą.
The earth is watched by mountains.	Žemę stebi kalnai.
The cat is a skilled hunter.	Katė yra įgudęs medžiotojas.
I need two tablespoons of baking powder.	Man reikia dviejų šaukštų kepimo miltelių.
Congratulations king!	Visi sveikiname karalių!
He escaped the clutches of an evil dragon.	Jis pabėgo iš piktojo drakono gniaužtų.
After living so long, she became wise.	Taip ilgai gyvenusi ji tapo išmintinga.
The water spreads over large fields and is fertilized	Vanduo pasklinda po didžiulius laukus, tręšiamas
So she decided to take another look.	Taigi ji nusprendė dar kartą pasižiūrėti.
We are tired of political corruption.	Mes pavargome nuo politinės korupcijos.
The baby wants to calm himself down.	Kūdikis nori pats save nuraminti.
Continue to add the melted butter.	Toliau supilkite ištirpintą sviestą.
The fly spun around vigorously.	Musė energingai suko ratus.
Throughout history, many religious beliefs have been ridiculed.	Per visą istoriją iš daugelio religinių įsitikinimų buvo tyčiojamasi.
The neighbor's dog barked furiously.	Kaimynų šuo įnirtingai lojo.
Her arguments were not convincing.	Jos argumentai neįtikino.
The fire affected a thousand homes.	Gaisras palietė tūkstantį namų.
Young children need to be cared for.	Maži vaikai turi būti prižiūrimi.
The bodies were buried in these cemeteries.	Šiose kapinėse buvo laidojami lavonai.
The weather will be great for hiking.	Oras bus puikus žygiams.
Viewers began to protest.	Žiūrovai pradėjo protestuoti.
This method works independently of the opinions of others.	Šis metodas veikia nepriklausomai nuo kitų nuomonės.
The scientific evidence is clear.	Moksliniai įrodymai yra aiškūs.
This electronic device is portable.	Šis elektroninis įrenginys yra nešiojamas.
It is also known as dry land.	Jis taip pat žinomas kaip sausa žemė.
The flowers open at night.	Gėlės atsiveria naktį.
Scientists are said to have cloned the sheep.	Sakoma, kad mokslininkai klonavo avį.
Early humans hunted animals and collected plants for food.	Ankstyvieji žmonės medžiojo gyvūnus ir rinko augalus maistui.
The newspaper reports were completely inaccurate.	Laikraščio pranešimai buvo visiškai netikslūs.
Drug traffickers thrive in the area.	Šiame rajone klesti narkotikų prekeiviai.
The prime minister says tuition fees need to be reduced.	Premjeras tvirtina, kad mokesčiai už mokslą turi būti mažinami.
He gave us a lecture on the government’s plans.	Jis mums skaitė paskaitą apie vyriausybės planus.
What news today?	Kokios naujienos šiandien?
It’s hard to work with numbers.	Su skaičiais sunku dirbti.
Asked about his plans, he muttered.	Paklaustas apie savo planus, jis sumurmėjo.
Its impact on the weather is still an open question.	Jo įtaka orams vis dar atviras klausimas.
I hate anger.	Nekenčiu pykčio.
The princess thanked her rescuers in tears.	Princesė ašaromis dėkojo savo gelbėtojams.
Darwin's theory, based on his own observations, proved successful.	Darvino teorija, pagrįsta jo paties stebėjimais, pasiteisino.
There is now evidence of massive deforestation.	Dabar yra didžiulio miškų naikinimo įrodymų.
Recent research promotes prevention.	Naujausi tyrimai skatina prevenciją.
Some provinces have experienced unprecedented devastation.	Kai kurios provincijos patyrė precedento neturintį niokojimą.
The mother longs for love.	Motina trokšta meilės.
You should try more of these recipes.	Turėtumėte išbandyti daugiau šių receptų.
Forecasts announced heavy rain.	Prognozės skelbė stiprų lietų.
Their body language was strict and formal.	Jų kūno kalba buvo griežta ir formali.
The villagers believe that monkeys have magical powers.	Kaimiečiai tiki, kad beždžionės turi magiškų galių.
Who owns it?	Kam tai priklauso?
Which of these foods is made from bacteria?	Kuris iš šių maisto produktų yra pagamintas iš bakterijų?
He warned the villagers to stop polluting the water.	Jis perspėjo kaimo gyventojus nebeteršti vandens.
Here are the students.	Čia mokiniai.
The referendum was a huge success.	Referendumas buvo nepaprastai sėkmingas.
Can you show me where it is?	Ar galite man parodyti, kur tai yra?
Bypass the river valleys that extend into the eternal hills	Aplenk upės slėnius, kuriuos tęsiasi amžinos kalvos
His death was recorded at the scene.	Įvykio vietoje buvo konstatuota jo mirtis.
What a sad story!	Kokia liūdna istorija!
Don't you dare complain, young man!	Nedrįsk skųstis, jaunuoli!
One can admire her beauty, but she is obviously arrogant.	Galima grožėtis jos grožiu, bet ji akivaizdžiai pasipūtusi.
The seller showed the buyer a jar of ham.	Pardavėjas pirkėjui parodė stiklainį kumpio.
She was an obedient child.	Ji buvo paklusnus vaikas.
In addition, the service was impeccable.	Be to, aptarnavimas buvo nepriekaištingas.
The farmer started planting rice seedlings.	Ūkininkas pradėjo sodinti ryžių sodinukus.
They have a lower impact on the environment than other forms of energy.	Jie daro mažesnį poveikį aplinkai nei kitos energijos rūšys.
You can think of your learning as building muscle.	Galite galvoti apie savo mokymąsi kaip apie raumenų auginimą.
A truck hit him crossing the road.	Ją kirsdama kelią partrenkė sunkvežimis.
This discovery is relevant to the scientific community.	Šis atradimas mokslo bendruomenei yra aktualus.
The more luxurious the celebration, the happier the bride is.	Kuo prabangesnė šventė, tuo laimingesnė nuotaka.
When she had finished speaking, she left.	Baigusi kalbėti ji išėjo.
All research facilities were closed.	Visos tyrimų įstaigos buvo uždarytos.
Don't like this place?	Ar tau nepatinka ši vieta?
The material dries easily.	Medžiaga lengvai išdžiūsta.
Physician specializing in public health medicine.	Gydytojas, besispecializuojantis visuomenės sveikatos medicinoje.
We exchanged stories for an hour.	Valandą apsikeitėme istorijomis.
Sediment displaced by the sea.	Jūros išstumtos nuosėdos.
Your word is my connection.	Tavo žodis yra mano ryšys.
Caterpillar plague has reduced the number of insects.	Vikšrų maras sumažino vabzdžių skaičių.
We have long discussed the importance of education.	Ilgai diskutavome apie švietimo svarbą.
Is there a doctor at home?	Ar namuose yra gydytojas?
The mushrooms are quite tender.	Grybai yra gana švelnūs.
They could end up in jail.	Jie gali atsidurti kalėjime.
Some local hospitals do not provide appropriate treatment.	Kai kurios vietinės ligoninės neteikia tinkamo gydymo.
Although they are rarely seen, dolphins are abundant	Nors jie retai matomi, delfinų yra gausu
The water was cold as a stone.	Vanduo buvo šaltas kaip akmuo.
It is usually surrounded by a cloud of confusion.	Paprastai ją supa painiavos debesis.
Is the country's infrastructure waiting to be repaired?	Ar laukia šalies infrastruktūros remontas?
Let's walk the path to the trees.	Eikime taku į medžius.
His lover’s mother is generous.	Jo meilužio mama turtinga.
Vocabulary tests were performed during regular lessons	Įprastų pamokų metu buvo atliekami žodyno testai
The invention had great application in space exploration.	Išradimas turėjo didžiulį pritaikymą kosmoso tyrinėjimams.
Stay free, at least for now.	Likite laisvėje, bent jau šiuo metu.
Frozen water turns to ice.	Sušalęs vanduo virsta ledu.
The plague that has lasted for many years is coming to an end.	Daug metų trukęs maras eina į pabaigą.
You can cook this fish in several ways.	Šią žuvį galite virti keliais būdais.
The bride will make a full confession.	Nuotaka atliks pilną išpažintį.
The mountain hike was frustrating but fun.	Kalnų žygis buvo varginantis, bet smagus.
Once tested, never forgotten.	Kartą išbandytas, niekada nepamirštas.
This process consists of three stages.	Šis procesas susideda iš trijų etapų.
He lived next to his brother.	Jis gyveno šalia savo brolio.
The population of the city varies greatly from day to day.	Miesto gyventojų skaičius kiekvieną dieną labai skiriasi.
Littering is a serious problem.	Šiukšlinimas yra rimta problema.
The thief was a large, muscular man.	Vagis buvo stambus, raumeningas vyras.
We slipped on a cloud of pleasant thoughts.	Nuslinkome ant malonių minčių debesies.
The mountains rise to a height of more than a mile.	Kalnai pakyla į daugiau nei mylios aukštį.
Orally, can you hear me?	Žodžiu, ar girdi mane?
Large areas of forest have been destroyed.	Sunaikinti dideli miškų plotai.
The podium was decorated with flower statues.	Pakylą puošė gėlių statulos.
The fish balances on the log, then sinks.	Žuvis balansuoja ant rąsto, tada skęsta.
It’s a really beautiful city.	Tai tikrai gražus miestas.
Your call is very important to us.	Jūsų skambutis mums labai svarbus.
Lower the knife and fork!	Nuleiskite peilį ir šakutę!
The printer has cut the paper.	Spausdintuvas išspjovė popierių.
Thieves broke into our house.	Vagys įsiveržė į mūsų namus.
It was a gloomy day and everyone was miserable.	Tai buvo niūri diena ir visi buvo apgailėtini.
Look to the left.	Pažiūrėkite į kairę.
They carefully examined the remains of the old village.	Jie atidžiai tyrinėjo senojo kaimo liekanas.
The farmer had good reasons to claim damages.	Ūkininkas turėjo svarių priežasčių reikalauti atlyginti žalą.
A woman is talking to her boyfriend.	Moteris kalbasi su savo draugu.
The first settlers built their huts on the banks of the river.	Pirmieji naujakuriai savo trobesius pasistatė prie upės krantų.
She began to worry, distracted in the chair.	Ji ėmė nerimauti, blaškėsi kėdėje.
The conspiracy has not been revealed for many years.	Sąmokslas nebuvo atskleistas daugelį metų.
This city used to be called differently.	Šis miestas anksčiau buvo vadinamas kitaip.
Ordinary idioms were memorized in childhood.	Įprastos idiomos buvo mokomos atmintinai vaikystėje.
Raising property against expediency.	Nuosavybės iškėlimas prieš tikslingumą.
Photos are blurry.	Nuotraukos neryškios.
The commercial center of hope for the country.	Šalies vilties komercinis centras.
A flock of seagulls rested on the beach.	Paplūdimyje ilsėjosi pulkas žuvėdrų.
The government is fighting this wickedness.	Valdžia kovoja su šia nedorybe.
His tongue was long and cold.	Jo kalba buvo ilga ir šalta.
She takes careful care of her plants.	Ji rūpestingai prižiūri savo augalus.
Winter brings early frosts, so it is necessary to cover the fruit trees.	Žiema atneša ankstyvus šalčius, todėl vaismedžius būtina pridengti.
Winter storms can damage property.	Žiemos audros gali sugadinti turtą.
The bones of the dinosaur are visible at the bottom.	Dinozauro kaulai matomi apačioje.
Butter milk is used to make butter.	Sviesto pienas naudojamas sviestui gaminti.
Terrace farming is widespread in this valley.	Šiame slėnyje paplitusi terasinė žemdirbystė.
The short process made everyone talk.	Trumpas procesas privertė visus kalbėti.
They lined up at the time of registration.	Jie išsirikiavo registracijos metu.
It was against my desires.	Tai buvo prieš mano norus.
The story has been widely covered in the media.	Istorija buvo plačiai nušviesta žiniasklaidoje.
He first came to the meeting.	Jis pirmasis atvyko į susirinkimą.
My old bike was useless now.	Mano senas dviratis dabar buvo nenaudingas.
It is very popular among all age groups.	Jis yra labai populiarus tarp visų amžiaus grupių.
A police officer asked to inspect the river.	Policininkas paprašė apžiūrėti upę.
Delegates were gathered outside.	Delegatai buvo susirinkę lauke.
The streets are lined with park benches.	Gatvės išklotos parko suoliukais.
Neighbors complained about the noise.	Kaimynai skundėsi dėl triukšmo.
It is important to set boundaries.	Svarbu nustatyti ribas.
She has very beautiful hair.	Turi labai gražius plaukus.
Why so many books about dogs?	Kodėl tiek daug knygų apie šunis?
Do you support an international arms embargo?	Ar palaikote tarptautinį ginklų embargą?
A vaccination nurse was assigned to each child.	Kiekvienam vaikui buvo paskirta skiepų slaugytoja.
British cars use an internal combustion engine.	Britų automobiliuose naudojamas vidaus degimo variklis.
The beds were well stocked with bedding and duvets.	Lovos buvo gerai aprūpintos patalyne ir antklodėmis.
In this way, private property rights are protected.	Tokiu būdu yra apsaugotos privačios nuosavybės teisės.
Students were overwhelmed by questions.	Mokinius užplūdo klausimai.
A homeless man is sitting on a bench.	Ant suoliuko sėdi benamis.
They will be used in practice.	Jie bus panaudoti praktiškai.
He was proud to be discreet.	Jis didžiavosi būdamas diskretiškas.
Carrots are an orange vegetable.	Morka yra oranžinė daržovė.
Visitors went to the zoo.	Lankytojai nuėjo į zoologijos sodą.
During the transition period, the city experienced major shocks.	Pereinamuoju laikotarpiu miestas patyrė didelių sukrėtimų.
The guide waited to sort out our luggage.	Gidas laukė, kad sutvarkytų mūsų bagažą.
Farmers usually share equipment.	Ūkininkai dažniausiai dalijasi įranga.
So why not give it a try?	Taip, kodėl gi nepabandžius?
The tunnel is lined with lights.	Tunelis išklotas šviesomis.
Researchers, however, have failed.	Tyrėjai, bet tai nepasisekė.
Large piles of snow blocked the roads.	Didelės sniego krūvos užtvėrė kelius.
When the car crashed, the young man slammed to the side.	Automobiliui partrenkus jaunuolis trūktelėjo į šoną.
All five candidates were actively involved in politics.	Visi penki kandidatai aktyviai dalyvavo politikoje.
The budget was for education.	Biudžetas buvo skirtas švietimui.
If you ignore your health, the disease can take over.	Jei nepaisysite savo sveikatos, liga gali užvaldyti.
Most kites are white.	Dauguma aitvarų yra balti.
This restaurant is getting good reviews.	Šis restoranas sulaukia gerų atsiliepimų.
Some diseases can only be cured surgically.	Kai kurias ligas galima išgydyti tik chirurginiu būdu.
He’s stopped, can’t go together.	Jis sustabdytas, negali eiti kartu.
The country has suffered from a severe drought.	Šalis kentėjo nuo didžiulės sausros.
The dog gave the old woman warm comfort.	Šuo suteikė senajai moteriai šiltą paguodą.
These fecal bacteria were apparently lethal.	Šios išmatų bakterijos, matyt, buvo mirtinos.
They hate each other.	Jie nekenčia vienas kito.
Wild elephants used to roam the rice fields here.	Čia esančiuose ryžių laukuose kadaise klajojo laukiniai drambliai.
The large lake is surrounded by lush, green vegetation.	Didelį ežerą supa vešli, žalia augmenija.
The bear coat was soft and warm.	Meškos kailis buvo švelnus ir šiltas.
The recent frosts have affected many trees.	Dėl pastarųjų šalnų nukentėjo daug medžių.
Roads in terrible condition.	Keliai baisios būklės.
This tree is breathtaking.	Šis medis gniaužia kvapą.
She was very saddened by that.	Ją labai nuliūdino toks poelgis.
The train stopped regularly.	Traukinys reguliariai sustojo.
Once the shepherd was grazing his herd here.	Kartą piemuo čia ganė savo bandą.
He was bitten by a snake yesterday.	Vakar jam įkando gyvatė.
Only he knew she was crawling behind him.	Tik jis žinojo, kad ji šliaužia už jo.
Their garden provided them with many fruits.	Jų sodas aprūpino juos daugybe vaisių.
He never showed emotion.	Jis niekada nerodė emocijų.
He was lazy, rarely doing any work.	Jis buvo tinginys, retai dirbdavo kokį nors darbą.
The indictment seemed to be part of the truth.	Atrodė, kad kaltinime yra dalis tiesos.
Nothing that tastes like beef is bad.	Nieko, kas skonis kaip jautienos, nėra blogo.
There is always tension in their homes.	Jų namuose visada įtampa.
Desperately lonely, eager for the warmth of blood.	Beviltiškai vienišas, trokštantis kraujo šilumos.
Villagers hope to become rural communities.	Kaimo gyventojai tikisi tapti kaimo bendruomenėmis.
There is a considerable amount of water here.	Čia yra nemažas kiekis vandens.
This region is now the focus of the national press.	Šis regionas dabar yra nacionalinės spaudos dėmesio centre.
Washing machines are now popular.	Dabar populiarios skalbimo mašinos.
When water freezes, it expands on one of its greatest properties.	Kai vanduo užšąla, jis išplečia vieną didžiausių savo savybių.
She lived in a cottage, three miles from the village.	Ji gyveno kotedže, už trijų mylių nuo kaimo.
The girl asked her mother another question.	Mergaitė mamai uždavė dar vieną klausimą.
She came closer to him.	Ji priėjo arčiau jo.
I shouted.	sušukau.
Slowly, insidiously, the river began to change.	Lėtai, klastingai upė ėmė keistis.
A woman is a woman, even if she is short.	Moteris yra moteris, net jei ji yra žema.
Many countries have begun to face social problems.	Daugelis šalių pradėjo susidurti su socialinėmis problemomis.
A sandwich with ham and cheese can help you feel better.	Sumuštinis su kumpiu ir sūriu gali padėti pasijusti geriau.
The drug has a gentle effect on the stomach.	Vaistas švelniai veikia skrandį.
The tall trees made the forest dark and mysterious.	Aukšti medžiai padarė mišką tamsų ir paslaptingą.
Even after reducing speed, the train was late.	Net ir sumažinus greitį traukinys vėlavo.
A new medical clinic has opened.	Atidaryta nauja medicinos klinika.
The pieces of wood were heavy.	Medžio gabalai buvo sunkūs.
Lack of sleep affects your health.	Miego trūkumas turi įtakos jūsų sveikatai.
Large bags of sugar were stacked in the warehouse.	Sandėlyje buvo sukrauti dideli maišai su cukrumi.
There are few successes in his life.	Jo gyvenime nedaug pasisekimų.
There are three types of histology.	Yra trys histologijos tipai.
She cries quietly, trying not to make any sound.	Ji tyliai verkia, stengdamasi neišleisti nė garso.
He closed his eyes and began to cry.	Jis užsimerkė ir pradėjo verkti.
No advance notice.	Nėra išankstinio įspėjimo.
Kids love to eat pineapples.	Vaikai mėgsta valgyti ananasus.
A small but vibrant community.	Maža, bet gyvybinga bendruomenė.
The little bird flew around.	Mažasis paukštelis skrido aplinkui.
The combination of the three ingredients creates a powerful result.	Trijų ingredientų derinys sukuria galingą rezultatą.
The man's family was killed.	Vyro šeima buvo išžudyta.
However, the accusations of this writer resonated the most.	Tačiau šio rašytojo kaltinimai sulaukė didžiausio atgarsio.
Very often, the elderly are considered elderly.	Labai dažnai pagyvenę žmonės laikomi senatviniais.
Heavy traffic forced us to slow down.	Intensyvus eismas privertė mus sulėtinti greitį.
He remembered those early days when he was invincible.	Jis prisiminė tas ankstyvas dienas, kai buvo nenugalimas.
Your health will fade without fresh air.	Jūsų sveikata išblės be gryno oro.
People should share these precious resources.	Žmonės turėtų dalytis šiais brangiais ištekliais.
He had little to say.	Jis turėjo mažai ką pasakyti.
A robber with a purple hood has a gun.	Plėšikas su purpuriniu gobtuvu turi ginklą.
He only glanced at the environment once.	Jis tik kartą žvilgtelėjo į aplinką.
Five people were killed in the crash.	Per avariją žuvo penki žmonės.
Exercise regularly and eat healthy.	Reguliariai mankštinkitės ir maitinkitės sveikai.
They bought two cans of oil.	Jie nusipirko dvi skardines aliejaus.
Rabbits are kept on farms for weed control.	Triušiai laikomi fermose piktžolėms naikinti.
The guard asked some people to leave.	Sargybinis paprašė kai kurių žmonių išeiti.
Carrots are one of the main carbohydrates.	Morkos yra vienas iš pagrindinių angliavandenių.
The girl was unconscious.	Mergina buvo be sąmonės.
Laughter mingled with crying.	Juokas susimaišė su verksmu.
She picks up her pocket and goes to work.	Ji pasiima kišeninę ir eina į darbą.
I usually don’t have that much free time.	Paprastai neturiu tiek daug laisvo laiko.
Pay attention to the tone and mood of the speaker.	Atkreipkite dėmesį į kalbėtojo toną ir nuotaiką.
The pharmacist said yesterday that the drug was ineffective.	Vakar vaistininkė pasakė, kad vaistas neveiksmingas.
The alkaloid was extracted from the plant.	Alkaloidas buvo išgautas iš augalo.
You just do your job.	Tu tik dirbi savo darbą.
The villagers caught the stranger.	Kaimiečiai nepažįstamąjį pagavo.
This has not happened recently.	Pastaruoju metu to dar neįvyko.
Enemy archers attacked at night.	Priešo lankininkai puolė naktį.
The film was well received by critics.	Filmas buvo gerai įvertintas kritikų.
He helped many homeless.	Jis padėjo daugeliui benamių.
Developed countries are largely dependent on oil products.	Išsivysčiusios šalys daugiausia priklauso nuo naftos produktų.
The Cabinet approved a new policy.	Kabinetas patvirtino naują politiką.
The sequence is unusual.	Seka neįprasta.
The bank in this small town was robbed.	Bankas šiame mažame mieste buvo apvogtas.
There was a small mist in the low yard.	Žemai kieme tvyrojo smulkus rūkas.
I look ahead, I haven’t seen anything.	Žiūriu į priekį, nieko nemačiau.
He fell silent, glanced at the map.	Jis nutilo, žvilgtelėjo į žemėlapį.
Every cell in the body needs iron to function well.	Kiekvienai kūno ląstelei reikia geležies, kad ji gerai veiktų.
The government should help.	Valdžia turėtų padėti.
The white cat jumped lightly on the table.	Balta katė lengvai užšoko ant stalo.
It is the largest dive board ever made.	Tai didžiausia kada nors pagaminta nardymo lenta.
It was easier for the poor that the war was over.	Vargšams palengvėjo, kad karas baigėsi.
A soap dish is inserted here.	Čia įstumiamas muilo indas.
The little girl dances to the music.	Maža mergaitė šoka pagal muziką.
More people worked from the comfort of their own homes.	Daugiau žmonių dirbo patogiai savo namuose.
This man would be reluctant to give up his allegiance.	Šis žmogus būtų nelinkęs duoti savo ištikimybės.
Blow of luck.	Sėkmės smūgis.
The land was very wet that day.	Tą dieną žemė buvo labai drėgna.
Life was harsh.	Gyvenimas buvo atšiaurus.
We will never give up.	Mes niekada nepasiduosime.
The report suggests a solution.	Ataskaitoje siūloma problemą išspręsti.
He declared himself emperor.	Jis paskelbė save imperatoriumi.
Stop shooting baseballs through a neighbor's window.	Nustokite šaudyti beisbolo kamuoliais pro kaimyno langą.
The bull jumped on his cheek.	Jautis peršoko skruostą.
The queen turned to the people asking for support for her son.	Karalienė kreipėsi į žmones, prašydama paremti jos sūnų.
The paintings were signed by the artist.	Paveikslus pasirašė dailininkas.
The professor is highly respected by her students.	Profesorė yra labai gerbiama savo mokinių.
She would bring me closer.	Ji pritrauktų mane artyn.
The researchers performed the experiments.	Tyrėjai atliko eksperimentus.
I took a long breath before continuing.	Prieš tęsdamas ilgai įkvėpiau.
They were caught unexpectedly.	Jie buvo sugauti netikėtai.
It saved me a lot of time.	Taip sutaupiau daug laiko.
She was a strong defender of civil rights.	Ji buvo tvirta pilietinių teisių gynėja.
The river flowed slowly through the plain.	Upė lėtai tekėjo lyguma.
The room was filled with the smell of lavender.	Kambarį užpildė levandų kvapas.
He walked across the room and stopped by the window.	Jis ėjo per kambarį ir sustojo prie lango.
The seller carefully explained all the features of the car.	Pardavėjas kruopščiai paaiškino visas automobilio savybes.
The basement or attic is a storage place.	Rūsys arba palėpė yra sandėliavimo vieta.
All of these celebrities worked as models.	Visos šios įžymybės dirbo modeliais.
Other neighboring cities have tried the same.	Tą patį bandė ir kiti kaimyniniai miestai.
He’s a good singer.	Jis geras dainininkas.
This is a good solution.	Tai geras sprendimas.
The meeting was adjourned, his words echoing in their ears.	Posėdis buvo nutrauktas, jo žodžiai skambėjo jų ausyse.
We save a lot of money.	Sutaupome nemažai pinigų.
He wants to stay in science.	Jis nori likti moksle.
There are many tall trees to the north of my house.	Į šiaurę nuo mano namo yra daug aukštų medžių.
Who controls your destiny?	Kas valdo tavo likimą?
The lack of suitable facilities means that students have few choices.	Tinkamų patalpų trūkumas reiškia, kad studentai turi mažai pasirinkimų.
The sand moves into the dunes.	Smėlis pasislenka į kopas.
The apple is safely transported through the portal.	Obuolys saugiai pervežtas per portalą.
The fire took away some valuables.	Ugnis nusinešė keletą vertingų daiktų.
We need a new CEO.	Mums reikia naujo generalinio direktoriaus.
A large amount of fruit is wasted.	Didelis vaisių kiekis iššvaistomas.
This sewer opens into the sewer.	Šis kanalizacija atsidaro į kanalizaciją.
The young man came closer to her.	Jaunuolis priėjo arčiau jos.
The coach of that team told me they were unbeatable.	Tos komandos treneris man pasakė, kad jie buvo nepralenkiami.
The army barricaded the area around the capital.	Kariuomenė užbarikadavo sostinės apylinkes.
Their research begins with an examination of the available data.	Jų tyrimai pradedami tiriant turimus duomenis.
Sugar and starch are high-energy natural products.	Cukrus ir krakmolas yra natūralūs produktai, turintys daug energijos.
The new computer is much faster.	Naujasis kompiuteris yra daug greitesnis.
An adult moth lays a lot of eggs.	Suaugęs kandis deda daug kiaušinėlių.
Such paints can be toxic.	Tokie dažai gali būti toksiški.
He heard dogs barking in the distance.	Jis girdėjo tolumoje lojant šunis.
Imam stated that jihad is a sacred duty.	Imamas pareiškė, kad džihadas yra šventa pareiga.
The minister opposed the war economy.	Ministras priešinosi karo ekonomikai.
She frowned.	Ji susiraukė.
The man said he was unhappy.	Vyriškis sakė esąs nepatenkintas.
His health is poor, but he is working.	Jo sveikata prasta, bet jis dirba.
Uncontrolled climate change can have dangerous consequences.	Nekontroliuojama klimato kaita gali sukelti pavojingų pasekmių.
Be very careful when lifting heavy objects.	Būkite labai atsargūs keldami sunkius daiktus.
The fortress rising above the tree tops was clearly visible.	Virš medžių viršūnių iškilusi tvirtovė buvo aiškiai matoma.
He was amazed at how much had changed.	Jis buvo nustebęs, kaip daug kas pasikeitė.
We should visit the dentist regularly.	Turėtume reguliariai lankytis pas odontologą.
Things smell good.	Daiktai gerai kvepia.
She did not admit it was wrong.	Ji neprisipažino, kad buvo neteisi.
It wasn’t even last year.	Tai buvo net ne pernai.
The lotus flower climbed a small hill.	Lotoso gėlė užkopė į mažą kalvą.
The sea calmed down a bit.	Jūra šiek tiek nurimo.
The conductor's signals should be closely monitored while playing the instrument.	Grojant instrumentu reikia atidžiai stebėti dirigento signalus.
This photo should definitely be hung on the wall.	Ši nuotrauka tikrai turėtų būti pakabinta ant sienos.
Our previous article explained copyright issues.	Ankstesnis mūsų straipsnis paaiškino autorių teisių problemas.
The girls talked about the loneliness of their lives.	Merginos kalbėjo apie savo gyvenimo vienatvę.
Could you answer that?	Ar galėtumėte į tai atsakyti?
When the war broke out, they were frightened.	Prasidėjus karui jie išsigando.
Her dress was colorful.	Jos suknelė buvo spalvinga.
The young man called her after.	Jaunuolis pašaukė paskui ją.
The main attractions of the city are ancient monuments.	Pagrindinės miesto lankytinos vietos yra senovės paminklai.
Please observe the following safety precautions.	Prašome laikytis toliau pateiktų saugos priemonių.
The computer will not boot.	Kompiuteris neįsikraus.
Kids love to sing poems.	Vaikai mėgsta dainuoti eiles.
Soldiers threatened to destroy the city.	Kareiviai pagrasino sugriauti miestą.
But she still spoke quietly, almost in whispers.	Tačiau ji vis tiek kalbėjo tyliai, beveik pašnibždomis.
The two brothers began to argue.	Du broliai pradėjo ginčytis.
Energy consumption has increased.	Energijos suvartojimas padidėjo.
Tear off baby clothes.	Nuplėškite kūdikio drabužius.
The next days passed slowly.	Kitos dienos praėjo lėtai.
What should we do? 	Ką turėtume daryti?
asked the boy.	paklausė berniukas.
She talked for hours with a childhood friend.	Ji valandų valandas kalbėjosi su vaikystės draugu.
He was a hardworking worker.	Jis buvo darbštus darbuotojas.
His thoughts were unclear.	Jo mintys buvo neaiškios.
In addition, many were killed in traffic accidents.	Be to, daugelis žuvo eismo įvykiuose.
The crown fell sharply.	Krona smarkiai krito.
The weak old man still stood firmly on his feet.	Silpnas senis vis dar netvirtai stovėjo ant kojų.
These villages lack basic necessities.	Šiuose kaimuose trūksta būtiniausių dalykų.
The weather was often sung.	Oras dažnai buvo dainuojamas.
She didn’t want to part with the book.	Ji nenorėjo skirtis su knyga.
But she promised to come back.	Tačiau ji pažadėjo grįžti.
Is my book ready?	Mano knyga paruošta?
You cannot make restitution.	Jūs negalite atlikti restitucijos.
Alexander declined the invitation.	Aleksandra atsisakė kvietimo.
The gentle, gentle morning air gently circulated through the village.	Švelnus, švelnus ryto oras švelniai sklido per kaimą.
He claimed to have seen a ghost.	Jis tvirtino matęs vaiduoklį.
The market is known for its dubious goods.	Rinka yra žinoma dėl savo abejotinų prekių.
She is wearing her new red dress.	Ji vilki savo naują raudoną suknelę.
Life is on the streets of the city.	Miesto gatvėse verda gyvenimas.
Meadow flowers give way to trees.	Pievų gėlės užleidžia vietą medžiams.
The minister is categorically in favor of tax cuts.	Ministras kategoriškai pasisako dėl mokesčių mažinimo.
The arm is flexible.	Ranka lanksti.
Computers make tasks easier.	Kompiuteriai palengvina užduotis.
Girls were barred from attending school.	Mergaitėms buvo uždrausta lankyti mokyklą.
This region was once of strategic importance.	Šis regionas kadaise buvo strateginės reikšmės.
I got used to living in this environment.	Aš pripratau prie gyvenimo šioje aplinkoje.
He often sits in his rocking chair in the evenings.	Jis dažnai vakarais sėdi savo supamojoje kėdėje.
His voice stopped and he shed tears.	Jo balsas nutrūko ir jis apsipylė ašaromis.
He often works from home.	Jis dažnai dirba namuose.
Pollution is a serious problem in many poorer countries.	Tarša yra rimta problema daugelyje skurdesnių šalių.
He took a deep breath and walked away.	Jis giliai įkvėpė ir pasišalino.
Heavy machinery is used during the development of the city.	Miesto plėtros metu naudojama sunkioji technika.
Her love for her native country was essential.	Jos meilė gimtajai šaliai buvo esminė.
The heavy gate moaned with its hinges.	Sunkūs vartai aimanavo savo vyriais.
The young deer has always been full of energy.	Jaunasis elnias visada buvo kupinas energijos.
A strong-minded man, often involved.	Tvirtų pažiūrų žmogus, dažnai įsitraukdavo.
Susan was a selfish child.	Susan buvo savanaudis vaikas.
The guard was not satisfied.	Sargybinis nebuvo patenkintas.
Write your name on the note.	Ant užrašo parašykite savo vardą.
The epidemic has led to the closure of schools in the area.	Dėl epidemijos tame rajone buvo uždarytos mokyklos.
She needs a glass for washing.	Jai reikia stiklinės skalbimui.
So he will inherit all the property when my father dies.	Taigi jis paveldės visą turtą, kai mirs mano tėvas.
Set the time.	Nustatykite laiką.
The soldier looked resigned.	Kareivis atrodė rezignuotas.
The paper map she handed me didn’t help me much.	Popierinis žemėlapis, kurį ji man įteikė, man nelabai padėjo.
They build sculptures out of cement.	Jie stato skulptūras iš cemento.
They will never learn.	Jie niekada neišmoks.
He opened his eyes and looked up at the sky.	Jis atsimerkė ir pažvelgė į dangų.
They swam effortlessly.	Jie plaukė be jokių pastangų.
The rule of the despot is a matter of legend.	Despoto viešpatavimas yra legendos dalykas.
When the rescuers arrived, the man was lying in the water.	Atvykus gelbėtojams, vyras gulėjo vandenyje.
Improve his vocabulary.	Pagerinkite jo žodyną.
They were famous for their wit.	Jie garsėjo savo sąmoju.
Many chose to stay at home rather than travel.	Daugelis pasirinko likti namuose, o ne keliauti.
She finished whipping the eggs.	Ji baigė plakti kiaušinius.
Children wear school uniforms.	Vaikai dėvi mokyklines uniformas.
Butter is a staple food.	Sviestas yra pagrindinis maistas.
The leader of the free world knows he is being watched.	Laisvo pasaulio lyderis žino, kad yra stebimas.
Their chemistry did not mix.	Jų chemija nesusimaišė.
The ship was badly damaged.	Laivas buvo smarkiai apgadintas.
He inspects the gun carefully.	Jis atidžiai apžiūri ginklą.
People stood around and watched with curiosity.	Žmonės stovėjo aplinkui ir su smalsumu žiūrėjo.
The attacker blew her brain.	Užpuolikas jai išpūtė smegenis.
My son is growing and growing.	Mano sūnus auga ir auga.
Building mirrors in space proved easy.	Pastatyti veidrodžius erdvėje pasirodė nesunku.
Too much milk cakes were watery.	Per daug pieno pyragai buvo vandeningi.
The coast is littered with islands.	Pakrantė nusėta salomis.
Our government policy encourages foreign investment.	Mūsų vyriausybės politika skatina užsienio investicijas.
It is raining.	Atrodo, kad lis lietus.
The priest led her through the maze of passages.	Kunigas vedė ją per praėjimų labirintą.
You are now a qualified fitness instructor.	Dabar esate kvalifikuotas kūno rengybos instruktorius.
His excuse was that he had a headache.	Jo pasiteisinimas buvo tas, kad jam skaudėjo galvą.
The crow was black as night.	Varnas buvo juodas kaip naktis.
The philosopher read the newspaper daily	Filosofas kasdien skaitė laikraštį
The farmer's wife cut the ropes.	Ūkininko žmona sukapojo ropes.
The spiders were the first to weave nests.	Vorai pirmieji supynė lizdus.
He managed to reach the train station.	Jam pavyko pasiekti geležinkelio stotį.
It was hard for us to understand his story.	Mums buvo sunku suprasti jo istoriją.
The politician ignored the petition.	Politikas į peticiją nepaisė.
The president must learn to control his anger.	Prezidentas turi išmokti suvaldyti savo pyktį.
The bridge was unsafe.	Tiltas buvo nesaugus.
She prepared several vegetarian dishes that day.	Tą dieną ji paruošė keletą vegetariškų patiekalų.
The journalist conducted the interview using memory tools.	Žurnalistas interviu atliko naudodamas atminties priemones.
He emerged from the fog.	Jis išniro iš rūko.
A closet is a space for hanging clothes.	Spinta – tai erdvė drabužiams pakabinti.
Don't bring me these bananas anymore!	Nenešk man daugiau šių bananų!
The cat, tightly tied to a tree, gave an alarm.	Katė, tvirtai pririšta prie medžio, davė aliarmą.
He speaks six languages.	Jis kalba šešiomis kalbomis.
He is one member of a famous football family.	Jis yra vienas garsios futbolo šeimos narys.
The government must first investigate the disaster.	Pirmiausia vyriausybė turi ištirti nelaimę.
There are many deserts in the country.	Šalyje daug dykumos.
The government issued many warnings.	Vyriausybė paskelbė daug įspėjimų.
I provided water for the poor and homeless.	Aš aprūpinau vandeniu vargšus ir benamius.
Use a pot to hold the soil.	Naudokite puodą dirvožemiui laikyti.
The mine is believed to be the deepest in the world.	Manoma, kad kasykla yra giliausia pasaulyje.
A national park has been established to protect these unique birds.	Šiems unikaliems paukščiams apsaugoti buvo įkurtas nacionalinis parkas.
We will continue our studies.	Mes tęsime studijas.
This area is a great place to eat.	Šis rajonas yra puiki vieta maistui.
Let your ideas spread freely.	Leiskite savo idėjoms skleisti laisvai.
What was your biggest mistake in your life?	Kokia buvo tavo didžiausia klaida gyvenime?
The book was exciting and very engaging.	Knyga buvo jaudinanti ir labai patraukli.
So the park has adopted a "no pets" policy.	Taigi parkas priėmė „be augintinių“ politiką.
The room shines clean.	Kambarys spindi švarus.
The lion roared, scaring the nearby animals.	Liūtas riaumojo, išgąsdinęs netoliese esančius gyvūnus.
The guy lived the best of his life.	Vaikinas gyveno geriausią savo gyvenimą.
You keep complaining to me about lack of sleep.	Jūs nuolat skundžiatės man miego trūkumu.
The moon rises in the west.	Mėnulis pakyla vakaruose.
They wandered with nervous glances.	Jie persimetė nervingais žvilgsniais.
Observe that the sugar dissolves evenly.	Stebėkite, ar cukrus ištirpsta tolygiai.
Obviously, this was an area of ​​expertise in her field.	Akivaizdu, kad tai buvo jos srities kompetencija.
This is a list of objects.	Tai yra objektų sąrašas.
Her car overcame a sharp bend in the road.	Jos automobilis įveikė staigų kelio vingį.
Each house has one bedroom.	Kiekviename name yra vienas miegamasis.
This island became an independent state.	Ši sala tapo nepriklausoma valstybe.
Thirsty workers screamed to drink.	Ištroškę darbuotojai klykė išgerti.
He ran to a friend.	Jis nubėgo prie draugo.
He holds a master’s degree in genetics.	Jis yra įgijęs genetikos magistro laipsnį.
Her ancestors were loyal to the king's family.	Jos protėviai buvo ištikimi karaliaus šeimai.
The dam was demolished a decade ago.	Užtvanka nugriauta prieš dešimtmetį.
If you close your eyes, you will fall asleep faster.	Jei užsimerksite, greičiau užmigsite.
Don't tell anyone that.	Niekam to nesakyk.
It turns base metals into gold.	Jis netauriuosius metalus paverčia auksu.
The boy spoke loudly when he heard his mother.	Berniukas garsiai kalbėjo motinai girdint.
He, as always, wore his white shirt.	Jis, kaip visada, vilkėjo savo baltus marškinius.
She will refuse to marry you.	Ji atsisakys tavęs tekėti.
She comforted me as a child.	Ji guodė mane kaip vaiką.
The drought caused famine.	Sausra sukėlė badą.
Whatever you do, please don't let him see you crying.	Kad ir ką darytumėte, prašau, neleiskite jam matyti jūsų verkiančios.
Unemployment here is endemic.	Nedarbas čia yra endeminis.
Refugees work in the fields.	Pabėgėliai dirba laukuose.
His forehead shone with sweat.	Jo kakta blizgėjo nuo prakaito.
The river flows slowly but steadily.	Upė teka lėtai, bet stabiliai.
Much more can be expected from such attacks.	Tokių išpuolių galima tikėtis daug daugiau.
The manager's seat was empty.	Vadovo vieta buvo tuščia.
The fans were delighted.	Sirgaliai pašėlusiai džiūgavo.
Six new tanks will be built in the coming years.	Per ateinančius metus bus pastatyti šeši nauji tankai.
The region is rich in ponds and lakes.	Regione gausu tvenkinių ir ežerų.
Some forms of entertainment are controversial.	Kai kurios pramogų formos yra prieštaringos.
Many people with autism are very healthy.	Daugelis autistų yra labai sveiki.
Gum disease is the leading cause of tooth loss.	Dantenų ligos yra pagrindinė dantų netekimo priežastis.
A light smile tightened on her lips.	Lengva šypsena įsitempė jos lūpas.
Her heart was pounding, she went to the bathroom.	Širdis daužosi, ji nuėjo į vonios kambarį.
The journey takes about two hours.	Kelionė trunka apie dvi valandas.
The weather is usually hot and humid.	Oras paprastai būna karštas ir drėgnas.
Had to choose.	Reikėjo pasirinkti.
Every maritime industry is affected by the weather in the world.	Kiekvienai jūrų pramonei įtakos turi pasaulio orai.
The abuse of these animals is reprehensible.	Piktnaudžiavimas šiais gyvūnais yra smerktinas.
The bouncer banned her into the pub.	Atmušėjas uždraudė ją į aludę.
The train will arrive soon.	Traukinys atvyks netrukus.
Have him clean your room.	Pakvieskite jį išvalyti savo kambarį.
Laughter is the music of life.	Juokas yra gyvenimo muzika.
A market economy is more successful than a team economy.	Rinkos ekonomika yra sėkmingesnė nei komandinė ekonomika.
The fatigue of the old man was great.	Seno žmogaus nuovargis buvo didžiulis.
The tunnel was very dark.	Tunelis buvo labai tamsus.
In his time he made many friends.	Savo laiku jis susirado daug draugų.
The famous cathedral bell rang five times.	Garsusis katedros laikrodis suskambėjo penkis kartus.
The dogs were released into the streets.	Šunys buvo paleisti į gatves.
I am the governor's secretary.	Aš esu gubernatoriaus sekretorius.
That work of art is on the wall.	Tas meno kūrinys yra ant sienos.
Where are we going?	Kur mes einame?
There was a dispute over ownership of the land.	Kilo ginčas dėl nuosavybės teisės į žemę.
I would like to have more time.	Norėčiau turėti daugiau laiko.
This world, this is my world.	Šis pasaulis, šis mano pasaulis.
The citizens were starved.	Piliečius ištiko badas.
Look at that waterfall roaring down!	Pažiūrėkite į tą krioklį, riaumojantį žemyn!
People suffer from malnutrition.	Žmonės kenčia nuo netinkamos mitybos.
That cat is huge!	Ta katė yra didžiulė!
The victim was rushed to hospital.	Nukentėjusysis buvo skubiai nuvežtas į ligoninę.
It is a matter of life or death.	Tai gyvybės ar mirties klausimas.
These are books he has read over and over again.	Tai knygos, kurias jis skaitė vėl ir vėl.
Such cases are rare these days.	Tokie atvejai šiais laikais reti.
They were giants.	Jie buvo milžinai.
Silence before the storm, they guessed.	Tyla prieš audrą, spėjo jie.
The effects of the financial crisis were almost immediate.	Finansų krizės poveikis buvo beveik iš karto.
He was often bored and then disappeared.	Jis dažnai nuobodžiaudavo, o paskui dingdavo.
The editor refused to cooperate with the government.	Redaktorius atsisakė bendradarbiauti su vyriausybe.
Conan must avenge the death of his father.	Conanas turi atkeršyti už savo tėvo mirtį.
It enjoys warm, sunny weather all year round.	Ištisus metus mėgaujasi šiltu, saulėtu oru.
The seller carefully stacked his goods.	Pardavėjas atsargiai sukrovė savo prekes.
She baked the cakes in the oven.	Ji kepė pyragus orkaitėje.
Representatives condemned his actions.	Atstovai pasmerkė jo veiksmus.
We must act now to preserve the rainforests.	Turime veikti dabar, kad išsaugotume atogrąžų miškus.
The wisdom gained shows that trust is an integral part of democracy.	Gauta išmintis rodo, kad pasitikėjimas yra neatsiejama demokratijos dalis.
The message was conveyed in silent tones.	Žinia buvo perduota tyliais tonais.
His clothes were too warm for the temperature.	Jo drabužiai buvo per šilti temperatūrai.
The soil contained nitrates but few others.	Dirvožemyje buvo nitratų, bet mažai kitų.
The edges of the mesa were sharp.	Mezos kraštai buvo aštrūs.
There was some coffee left in the pot.	Puode liko šiek tiek kavos.
Inspections were rare but increasingly frequent.	Patikrinimai buvo reti, bet vis dažnesni.
Watch out for holes!	Saugokitės skylių!
Gold mining once brought prosperity and employment to the region.	Aukso kasyba kažkada atnešė regionui gerovę ir užimtumą.
The building was poorly built.	Pastatas buvo menkai pastatytas.
The professor denied any crimes.	Profesorius neigė bet kokius nusikaltimus.
Unfortunately, most farmers do not achieve this.	Deja, dauguma ūkininkų to nepasiekia.
His pupils were slightly enlarged.	Jo vyzdžiai buvo šiek tiek išsiplėtę.
I can’t justify the story.	Negaliu išteisinti istorijos.
The cake smells wonderful.	Tortas nuostabiai kvepia.
The disease is the leading cause of death.	Liga yra pagrindinė mirties priežastis.
Over the years, the sari has had many names.	Bėgant metams sari turėjo daug pavadinimų.
Outside the wall, loud laughter was heard.	Už sienos girdėjosi garsus juokas.
The water in the pool was very quiet.	Vanduo baseine buvo labai tylus.
She considers herself a professional.	Ji laiko save profesionale.
The bird population continued to decline.	Paukščių populiacija toliau mažėjo.
In a wooden box, they found a dusty old map.	Medinėje dėžėje jie rado dulkėtą seną žemėlapį.
The probes were sent to the Moon.	Zondai buvo išsiųsti į Mėnulį.
He arrived late for the meeting.	Į susitikimą jis atvyko pavėlavęs.
To complete your culinary education, consider this course.	Norėdami baigti kulinarinį išsilavinimą, apsvarstykite šį kursą.
The chart showed steady employment growth.	Diagrama rodė nuolatinį užimtumo augimą.
A tale of adventure and intrigue.	Pasaka apie nuotykius ir intrigas.
When the air heats up, it becomes less dense.	Kai oras įkaista, jis tampa mažiau tankus.
The window overlooks the beach.	Langas atsiveria į paplūdimį.
The fossil was discovered during construction.	Fosilija buvo aptikta statybų metu.
Salmon fish is high in protein.	Lašišos žuvyje yra daug baltymų.
The road is too narrow.	Kelias per siauras.
That is the principle of fairness	Et c'est le principal moyen de le faire
She agreed to be his pupil.	Ji sutiko būti jo mokine.
In the final, both teams played each other.	Finale abi komandos žaidė tarpusavyje.
The committee is considering passing the law.	Komitetas svarsto, ar priimti įstatymą.
The new settlement is between the mountains.	Naujoji gyvenvietė yra tarp kalnų.
We need to define right and wrong.	Turime apibrėžti teisingą ir neteisingą.
A collective agreement was signed.	Buvo pasirašyta kolektyvinė sutartis.
The ferry transports passengers across the bay.	Keltas veža keleivius per įlanką.
Also remember that it is better to use a microwave oven.	Taip pat atminkite, kad geriau naudoti mikrobangų krosnelę.
Reversible but not very practical.	Atverčiamas, bet nelabai praktiškas.
A weak argument shocked the judges.	Silpnas argumentas sukrėtė teisėjus.
What is the gap between rich and poor?	Kokia yra praraja tarp turtingųjų ir vargšų?
Lightning usually hits tall trees.	Žaibas dažniausiai trenkia į aukštus medžius.
Townspeople were urged not to litter the streets.	Miestiečiai buvo raginami nešiukšlinti gatvių.
Train brakes defective.	Sugedo traukinio stabdžiai.
Her marriage was arranged.	Jos santuoka buvo susitarta.
Solar batteries are expensive to buy in small quantities.	Saulės baterijas brangu pirkti nedideliais kiekiais.
They were recruited by the police.	Juos užverbavo policija.
Geological excavations have revealed amazing fossil beds.	Atlikus geologinius tyrimus, buvo aptiktos nuostabios fosilijų lovos.
The practice has become widespread.	Praktika tapo plačiai paplitusi.
Some of these rules are very complex.	Kai kurios iš šių taisyklių yra labai sudėtingos.
The soldiers were called to act as peacekeepers.	Kariai buvo pakviesti veikti kaip taikdariai.
Be very careful!	Būkite labai atsargūs!
This medicine only works for stomach pain.	Šis vaistas veikia tik nuo skrandžio skausmo.
Your vegetables and meat are fresh.	Jūsų daržovės ir mėsa yra švieži.
The news was broadcast on national radio.	Žinia buvo transliuojama per nacionalinį radiją.
Restrictions on freedom of expression prevented protests.	Žodžio laisvės apribojimai užkirto kelią protestams.
Researchers study the learning process.	Mokslininkai tiria mokymosi procesą.
It takes a lot of effort to make it.	Norint jį pagaminti, reikia įdėti daug pastangų.
The highway is empty this hour.	Šią valandą greitkelis tuščias.
The rash quickly spread.	Bėrimas greitai išplito.
The crow came back and sat over me.	Varnas grįžo ir atsisėdo virš manęs.
We slept under those stars.	Mes miegojome po šiomis žvaigždėmis.
His father was a wealthy landowner.	Jo tėvas buvo turtingas žemės savininkas.
At least three houses were demolished.	Mažiausiai trys namai buvo sugriauti.
Add a couple of tablespoons of honey to the sauce.	Į padažą įdėkite porą šaukštų medaus.
I really should work on that.	Tikrai turėčiau prie to padirbėti.
The new rocket is extremely efficient.	Naujoji raketa yra nepaprastai efektyvi.
The weather suddenly deteriorated.	Oras staiga pablogėjo.
The cover of the book depicts a medieval castle.	Knygos viršelyje pavaizduota viduramžių pilis.
Trash cans must be emptied regularly.	Šiukšliadėžės turi būti reguliariai ištuštintos.
The towers of the cathedral stand with a silhouette in the evening sky.	Katedros bokštai stovi su siluetu vakaro danguje.
Remove the fleshy material from the skin.	Ištraukite mėsingą medžiagą iš odos.
Put wet pasta covered with sauce in the oven.	Šlapius makaronus, apteptus padažu, perkelkite į orkaitę.
Most importantly, people are physical objects.	Svarbiausia, kad žmonės yra fiziniai objektai.
They advised him to emigrate.	Jie patarė jam emigruoti.
Let me introduce myself.	Leiskite prisistatyti.
She sighed resignedly.	Ji rezignuotai atsiduso.
The bridge is currently undergoing major repairs.	Šiuo metu tiltas kapitališkai remontuojamas.
We rely on our taxes.	Mes pasikliaujame savo mokesčiais.
There is snow on the mountain tops.	Kalnų viršūnėse yra sniego.
Several students expressed opposition to the move.	Keletas studentų išreiškė nepritarimą šiam žingsniui.
He feels his life is empty.	Jis jaučia, kad jo gyvenimas tuščias.
This periodical is no longer in print.	Šis periodinis leidinys jau nebespausdinamas.
The lambs were pityed.	Ėriukai gailiai pliaupė.
I myself prefer jasmine perfume.	Aš pati labiau mėgstu jazminų kvepalus.
No more questions, your honor.	Daugiau jokių klausimų, jūsų garbė.
The population continued to grow.	Gyventojų skaičius toliau didėjo.
She shook her head without blinking.	Ji nemirksėjusi pajudino galvą.
This city is characterized by sleek skyscrapers.	Šį miestą apibūdina aptakūs dangoraižiai.
Children mature faster.	Vaikai protiškai bręsta greičiau.
A narrow bridge leads through the valley.	Per slėnį veda siauras tiltelis.
The ice is melting and sea levels are rising.	Ledas tirpsta, o jūros lygis kyla.
He lived in fear of his father.	Jis gyveno bijodamas savo tėvo.
They faced several obstacles.	Jie susidūrė su keliomis kliūtimis.
Fish and chips were my favorite dish.	Žuvis ir traškučiai buvo mėgstamiausias patiekalas.
Some migrants have their families at home.	Kai kurie migrantai turi savo šeimas namuose.
The main tourist attraction of the city is the zoo.	Pagrindinis miesto turistų traukos objektas yra zoologijos sodas.
Due to thermal expansion, the fluid expands.	Dėl šiluminio plėtimosi skystis plečiasi.
It once belonged to a wealthy merchant.	Kadaise priklausė turtingam pirkliui.
We can achieve universal health care.	Galime pasiekti visuotinę sveikatos priežiūrą.
A kangaroo was killed by the road.	Prie kelio žuvo kengūra.
My new bike looks superior to yours.	Mano naujasis dviratis atrodo pranašesnis už tavo.
Never empathize with the rich.	Niekada neužjausk turtingiesiems.
We fought long and hard.	Kovojome ilgai ir sunkiai.
The crime rate in the city is high.	Nusikaltimų lygis mieste yra aukštas.
The numbers are growing.	Skaičiai auga.
He did not provide any evidence for his allegations.	Jis nepateikė jokių savo teiginių įrodymų.
A grain of sand is clearly visible.	Aiškiai matosi smėlio grūdelis.
He shook his head.	Jis papurto galvą.
This newspaper is read by ordinary citizens.	Šį laikraštį skaito paprasti piliečiai.
Make sure you submit your payments by the due date.	Įsitikinkite, kad pateikiate mokesčius iki nustatyto termino.
The captain of the ship always travels with a compass.	Laivo kapitonas visada keliauja su kompasu.
They contain many living organisms.	Juose yra daug gyvų organizmų.
The dispute in the courts lasted for many years.	Ginčas teismuose užsitęsė ilgus metus.
The dog was angry after the meal.	Šuo po valgio pyktelėjo.
Dogs live and hunt in the streets.	Šunys gyvena ir medžioja gatvėse.
These threads were spun by a master weaver.	Šiuos siūlus išverpė meistrė audėja.
The cold front is approaching.	Artėja šaltasis frontas.
The company later announced that the dispute had been resolved.	Vėliau bendrovė paskelbė, kad ginčas buvo išspręstas.
Peter, still a boy, accompanied his uncle.	Petras, dar berniukas, lydėjo dėdę.
She felt restless.	Ji jautėsi nerami.
The power supply was often cut off.	Dažnai nutrūkdavo elektros tiekimas.
Spread the paste on the cake.	Tepkite pasta ant torto.
A sudden gust of wind blew sand into her eyes.	Staigus vėjo gūsis įpūtė smėlį jai į akis.
Population growth remains high.	Gyventojų augimo tempai išlieka dideli.
Our company is constantly investing in new technologies.	Mūsų įmonė turi nuolat investuoti į naujas technologijas.
Animals thrive in tropical regions.	Gyvūnai geriau klesti atogrąžų regionuose.
The koala is marsupial.	Koala yra marsupial.
People to be reckoned with	Žmonės, į kuriuos reikia lygiuotis
There is all that is.	Ten yra visi, kas yra.
Wash the rice first.	Pirmiausia nuplaukite ryžius.
The fish is delicious, fresh and crunchy.	Žuvis skani, šviežia ir traški.
Peach fell over the fence.	Persikas nuvirto per tvorą.
He scored low on the test.	Testo metu jis įvertino žemą įvertinimą.
As the seasons change, bears fall asleep during the winter.	Keičiantis metų laikams, lokiai užmiega žiemos miegu.
The expedition is necessary because the herds are starving.	Ekspedicija būtina, nes bandos badauja.
Due to the bloody conflict, many people were left homeless.	Dėl kruvino konflikto daug žmonių liko be pastogės.
The task requires concentration and effort.	Užduotis reikalauja susikaupimo ir pastangų.
Noisy boxes began to accumulate in the garage.	Garaže ėmė triukšmingai kauptis dėžės.
Start with a clean, sealed jar first.	Pirmiausia pradėkite nuo švaraus, uždaro stiklainio.
The bear's mother furiously defends her cubs.	Meškos motina įnirtingai gina savo jauniklius.
A handful of snow crackled under his shoes.	Po batais traškėjo sauja sniego.
The cup was decorated with delicate vines.	Puodelis buvo papuoštas subtiliais vijokliais.
Mom will make us chocolate cookies.	Mama pagamins mums šokoladinių sausainių.
We have enough money to start work.	Turime pakankamai lėšų pradėti darbus.
Download my videos to your device.	Atsisiųsti mano vaizdo įrašus į savo įrenginį.
A completely modern museum.	Visiškai modernus muziejus.
She looked big above them all.	Ji atrodė didelė virš jų visų.
We traveled through the back country.	Keliavome per užpakalinę šalį.
Wear rubber boots when hunting in the rain.	Medžiodami lyjant avėkite guminius batus.
He scrupulously paid attention to detail.	Jis skrupulingai atkreipė dėmesį į smulkmenas.
Winter weather will be cold.	Žiemos orai bus šalti.
He remained completely silent.	Jis liko visiškai tylus.
Are we going through the window?	Eime pro langą?
However, they are relatively rare here.	Tačiau jie čia yra palyginti reti.
Three sailors went to the pier.	Trys jūreiviai ėjo prieplauka.
He clenched his hand into his fist.	Jis suspaudė ranką į kumštį.
Many plants became ill.	Daugelis augalų susirgo.
The dictionary must be complete.	Žodynas turi būti pilnas.
Does anyone know anything?	Ar kas nors ką nors žino?
The drowning army was finally rescued.	Skęstanti armija pagaliau buvo išgelbėta.
The new dam will be fed by a pipeline.	Naują užtvanką maitins dujotiekis.
Any body type usually feels great.	Bet kokio tipo kėbulas paprastai jaučiasi puikiai.
The army garrisons will be disbanded.	Kariuomenės garnizonai bus išformuoti.
There is no cure for this disease.	Išgydyti šią ligą nėra.
These tribes are particularly interesting.	Šios gentys yra ypač įdomios.
It’s a bustling part of town.	Tai judri miesto dalis.
When the birds returned, they began to rebuild the caves.	Grįžę paukščiai pradėjo atstatyti urvus.
The area was heavily mined.	Teritorija buvo smarkiai užminuota.
A group of chanting villagers rushed to us.	Prie mūsų atskubėjo būrelis skanduojančių kaimo gyventojų.
At dawn the river was calm.	Auštant upė buvo rami.
The city was the target of the bombing.	Miestas buvo taikinys bombardavimo.
You can’t expect people to learn things so well.	Negalite tikėtis, kad žmonės taip gerai išmoks dalykų.
Consultations are ongoing.	Šiuo metu vyksta konsultacijos.
Its skin smells nice.	Ant odos jaučiamas malonus jo kvapas.
The horse ran to the beach.	Arklys nubėgo paplūdimiu.
She was sitting in the porch when she saw him.	Ji sėdėjo prieangyje, kai jį pamatė.
There is a restaurant next to the museum.	Šalia muziejaus yra restoranas.
Over time, the planet cooled and ice formed.	Laikui bėgant planeta atvėso ir susidarė ledas.
The light paints the canary bright yellow.	Šviesa nudažo kanarėlę ryškiai geltonai.
Although the temple was important, it was now greatly abandoned.	Nors šventykla buvo svarbi, dabar ji buvo labai apleista.
Train steady, steady.	Traukinys pastovus, pastovus.
His throat had shed blood.	Jo gerklė buvo išsiliejusi iš kraujo.
Take him and see if he has the money.	Paimkite jį ir pažiūrėkite, ar jis turi pinigų.
Fishermen marched through the hills in search of fish.	Žvejai žygiavo per kalvas ieškodami žuvies.
The ball flew smoothly in the air.	Kamuolys sklandžiai skriejo oru.
You are young, healthy and full of energy.	Esate jaunas, sveikas ir kupinas energijos.
Wrenches are used to tighten the nuts.	Veržlėms susukti naudojami veržliarakčiai.
In the study, try to measure sadness.	Tyrime pabandykite išmatuoti liūdesį.
Jump rope, ball, books, pencils.	Šokinėjimo virvė, kamuolys, knygos, pieštukai.
She often publishes her work.	Ji dažnai skelbia savo darbą.
You can cook on the fire.	Galite virti ant ugnies.
Our building is under construction.	Mūsų pastatas statomas.
Set the table, learn this song and so on.	Padenkite stalą, išmokite šią dainą ir pan.
The chicken smelled delicious.	Vištiena skaniai kvepėjo.
We are seeing the effects of climate change all around us.	Klimato kaitos padarinius matome visur aplink mus.
If you can’t pay, you can’t enter the market.	Jei negalite sumokėti, negalite patekti į rinką.
The smell was strong enough to drive a person crazy.	Kvapas buvo pakankamai stiprus, kad išvarytų žmogų iš proto.
Apply a little wax to the apple.	Užtepkite obuolį šiek tiek vaško.
The songs of the birds filled the gap.	Paukščių giesmės užpildė proskyną.
Print it on your printer.	Išspausdinkite tai savo spausdintuvu.
She sat and waited for him, judging every minute.	Ji sėdėjo ir laukė jo, vertindama kiekvieną minutę.
My house was surrounded by trees.	Mano namas buvo apsuptas medžių.
At first it had a red roof.	Iš pradžių jis turėjo raudoną stogą.
The children came to a new home.	Vaikai atvyko į naujus namus.
Their answers were poorly thought out.	Jų atsakymai buvo prastai apgalvoti.
In addition, they are more expensive than ordinary seed potatoes.	Be to, jos brangesnės nei paprastos sėklinės bulvės.
The flowers are carefully pruned.	Gėlės kruopščiai nugenimos.
Friends described her as a talented pianist.	Draugai ją apibūdino kaip talentingą pianistę.
Sick mothers turn to her for help.	Sergančios mamos kreipiasi į ją pagalbos.
He quickly leaned over and lifted the control lever up.	Jis greitai pasilenkė ir pakėlė valdymo svirtį aukštyn.
The intersection is a big traffic problem.	Sankryža yra didelė eismo problema.
So, she asked me.	Taigi, ji manęs paklausė.
The photos show the old customs.	Nuotraukose matyti sena muitinė.
The valley is filled with salty sea air.	Slėnis alsavo sūriu jūros oru.
Money is not mine.	Pinigai ne mano.
He usually forgets to water the plants.	Jis paprastai pamiršta laistyti augalus.
The city was protected by a strong barrier.	Miestą gynė tvirta užtvara.
The children ran towards the mountain.	Vaikai bėgo link kalno.
This city is known for its glorious history.	Šis miestas yra žinomas dėl savo šlovingos istorijos.
All the information was mixed up.	Visa informacija buvo sumaišyta.
The soil was infested with worms.	Dirva buvo užkrėsta kirmėlių.
This activity is very rewarding.	Ši veikla teikia didžiulį pasitenkinimą.
Rain showers.	Lietus pliaupė liūtimis.
The fortress was the largest development in the area.	Tvirtovė buvo didžiausia plėtra rajone.
The best way would be to consider the best option.	Geriausias būdas būtų apsvarstyti geriausią variantą.
That child is blind.	Tas vaikas aklas.
Who owns this house?	Kam priklauso šis namas?
The mouse stuck behind a hole in the wall.	Pelė užkliuvo už skylės sienoje.
A tunnel will be built during construction.	Statyboje bus įrengtas tunelis.
It is a matter of principle.	Tai principo klausimas.
He was killed in a plane crash.	Jis žuvo lėktuvo katastrofoje.
Some cheese producers have received certificates.	Kai kurie sūrių gamintojai gavo sertifikatus.
A standardized test will be provided to students.	Standartizuotas testas bus pateiktas studentams.
Her voice is getting faster and faster.	Jos balsas tampa vis skubesnis.
We need to save water more than ever.	Labiau nei bet kada anksčiau turime tausoti vandenį.
Fill the underside of the tin with gelatin.	Apatinę skardos pusę užpildykite želatina.
Scientists rushed to help her.	Mokslininkai suskubo jai padėti.
You wrote everything down, didn't you?	Viską užsirašėte, ar ne?
However, after a period of rapid growth, it slowed.	Tačiau po spartaus augimo laikotarpio jis sulėtėjo.
Water turns to ice when it is cold.	Vanduo tampa ledu, kai jis šaltas.
This village is famous for its extraordinary hospitality.	Šis kaimas garsėja nepaprastu svetingumu.
The storm scattered small boats over miles of water.	Audra išbarstė mažus laivelius per mylias vandens.
I often hear whispers at the dinner table.	Prie pietų stalo dažnai girdžiu šnabždesius.
The roads shrank into one lane.	Keliai susitraukė į vieną juostą.
She scrubs her dirty feet.	Ji šveičia purvinas pėdas.
The oil rig was evacuated very quickly.	Naftos platforma buvo evakuota labai greitai.
The waitress looked confused.	Padavėja atrodė sutrikusi.
He has already suffered several setbacks.	Jis jau patyrė keletą nesėkmių.
The manager put more and more pressure on his employees.	Vadovas vis labiau spaudė savo darbuotojus.
The root of the problem.	Problemos šaknis.
The salty smell of the air is nauseating.	Sūrus oro kvapas pykina.
The doctor told me his son needed metal braces.	Gydytojas man pasakė, kad jo sūnui reikia metalinių breketų.
This coffee was so tempting that he was happy to drink it.	Ši kava buvo tokia viliojanti, kad jis mielai ją gėrė.
Moisten the toothbrush.	Sudrėkinkite dantų šepetėlį.
Science does not yet understand the nature of consciousness.	Mokslas dar nesuvokia sąmonės prigimties.
She stepped forward boldly to help her husband.	Drąsiai ji žengė į priekį, kad padėtų vyrui.
The first thing would be to find hot water.	Pirmas dalykas būtų rasti karšto vandens.
For ten years now.	Spausdintuvui jau dešimt metų.
The plan was finally implemented.	Pagaliau planas buvo įgyvendintas.
He is lying.	Jis meluoja.
A clever picture of a dragon.	Protingas drakono paveikslas.
After replacing the old carpets, they replaced them with new ones.	Purvinus senus kilimus jie pakeitė naujais.
She looked up at the sky.	Ji pažvelgė į dangų.
The enemy has weakened our army, but we have still won.	Priešas susilpnino mūsų kariuomenę, bet vis tiek laimėjome.
I do not support this production	Aš nepritariu šiai produkcijai
So she sailed ashore.	Taigi ji nuplaukė į krantą.
The government lifted the ban.	Vyriausybė panaikino draudimą.
He ate a plate of tasteless food.	Jis suvalgė lėkštę neskanaus maisto.
The youngsters rejoiced in the success of their team.	Jaunuoliai džiaugėsi savo komandos sėkme.
The researchers examined individual differences.	Tyrėjai ištyrė individualius skirtumus.
They have not yet started work.	Darbo jie dar nepradėjo.
The milk was hot.	Pienas buvo karštas.
Bacteria do not cause ulcers.	Bakterijos nesukelia opų.
He landed on the edge of the river.	Jis pritūpė prie upės krašto.
The cat succumbed to the attack.	Katė pasidavė puolimui.
I drink orange juice because it gives energy.	Geriu apelsinų sultis, nes jos suteikia energijos.
Their bodies were never found.	Jų kūnai taip ir nebuvo rasti.
All participants in this study were female and predominantly white.	Visi šio tyrimo dalyviai buvo moterys ir daugiausia baltos.
The robber's weapon ruptured sharply.	Plėšiko ginklas smarkiai plyšo.
Strong winds ravaged the ship.	Stiprūs vėjai siaubė laivą.
Astronauts rarely visit this outpost.	Astronautai retai lankosi šiame forposte.
Debt pledges the future of cities.	Skola įkeičia miestų ateitį.
They left immediately, unaware of the danger.	Jie išėjo iš karto, nežinodami apie pavojų.
The taste of the cooked lamb was juicy.	Virtos avienos skonis buvo sultingas.
She raises pigeons in her garden.	Savo sode ji augina balandžius.
Polluting nature is stupid.	Teršti gamtą yra kvailystė.
A sudden gust of wind extinguished the flame.	Staigus vėjo gūsis užgesino liepsną.
Experts question this controversial theory.	Ekspertai abejoja šia ginčytina teorija.
The greyhound arrived in a small village by the sea.	Kurtas atvyko į mažą kaimelį prie jūros.
How should we protect the environment?	Kaip turėtume saugoti aplinką?
Definitions vary by context.	Apibrėžimai skiriasi priklausomai nuo konteksto.
The children rolled on the grass.	Vaikai voliojosi ant žolės.
Coffee was served along with small sandwiches.	Kava buvo patiekiama kartu su mažais sumuštiniais.
Many researchers have studied the influence of religion on culture.	Daugelis tyrinėtojų tyrė religijos įtaką kultūrai.
Police found the apartment robbed.	Policija butą rado apiplėštą.
She firmly believes in fate.	Ji tvirtai tiki likimu.
Follow that car!	Sekite tą automobilį!
She can sometimes be a racist.	Ji kartais gali būti rasistė.
Consider a world without computers.	Apsvarstykite pasaulį be kompiuterių.
Josue advised them to stay here.	Josue patarė jiems likti čia.
She ran along the shiny golden sand on the beach.	Ji pralėkė palei blizgantį auksinį smėlį paplūdimyje.
A delicate scent spread from the rosemary bush.	Nuo rozmarino krūmo pasklido subtilus kvapas.
Exercise builds strong bones.	Pratimai ugdo stiprius kaulus.
The tiny creature lived more than two miles underwater.	Mažytis padaras gyveno daugiau nei dvi mylias po vandeniu.
Prepare the red pepper first.	Pirmiausia paruoškite raudonąją papriką.
How did the disaster happen?	Kaip atsitiko nelaimė?
Everyone is invited.	Kviečiami visi.
The two men looked at each other.	Abu vyrai pažvelgė vienas į kitą.
The penguin was flying through the snow.	Pingvinas braidžiojo per sniegą.
The landlord was forced to sell the house.	Nuomotojas buvo priverstas namą parduoti.
The hair on the face is very thin.	Plaukai ant veido yra labai ploni.
It used to be a desert, now it is an oasis of greenery.	Anksčiau buvo dykuma, dabar – žalumos oazė.
He woke up late and missed breakfast.	Jis pabudo vėlai ir praleido pusryčius.
He saw data gaps.	Jis matė duomenų spragas.
Instead, the woman counted three coins.	Vietoje to moteris suskaičiavo tris monetas.
She swims across the river.	Ji plaukia per upę.
He quickly picked up her backpack.	Greitai jis pakėlė jos kuprinę.
The rice harvest has fallen this year.	Ryžių derlius šiemet sumažėjo.
Thirst for knowledge is stronger than ever.	Žinių troškulys kaip niekad stiprus.
I have something to say.	Turiu ką pasakyti.
The woman drank tea.	Moteris išgėrė arbatos.
The sorcery of the witch did not work out.	Raganos užkeikimas nepasiteisino.
Hundreds of thousands of demonstrators stormed the city.	Šimtai tūkstančių demonstrantų įsiveržė į miestą.
She needed a new suitcase.	Jai reikėjo naujo lagamino.
Sweet corn and tomatoes and beans.	Saldieji kukurūzai ir pomidorai bei pupelės.
The referendum was lost.	Referendumas pralaimėtas.
They started their festive shopping.	Jie pradėjo savo šventinį apsipirkimą.
A beggar came to the door to ask for food.	Prie durų priėjo elgeta prašyti maisto.
They quickly sailed ashore.	Jie greitai išplaukė į krantą.
She visited her uncle in the country every summer.	Kiekvieną vasarą ji aplankydavo savo dėdę į šalį.
After the flood, everyone tried to clear up the mess.	Po potvynio visi stengėsi išvalyti netvarką.
She died of a heart attack.	Ji mirė nuo širdies smūgio.
Growth in this region has slowed.	Augimas šiame regione sulėtėjo.
She turned out to be a great actress.	Ji pasirodė esanti puiki aktorė.
Don't buy that officer!	Nepirk to pareigūno!
This revolution was caused by famine.	Šią revoliuciją sukėlė badas.
The villagers began to move away from their swamps.	Kaimo gyventojai pradėjo tolti iš savo pelkynų.
They achieved this by traveling across the land.	Jie tai pasiekė keliaudami per žemę.
Look at that cloud in the distance.	Pažvelk į tą debesį tolumoje.
The child looked at the old woman.	Vaikas pažiūrėjo į seną moterį.
This defeat baffled most generals.	Šis pralaimėjimas suglumino daugumą generolų.
They lived under the sea for thousands of years.	Jie gyveno po jūra tūkstančius metų.
Salad dressing needs to be diluted.	Salotų padažą reikia praskiesti.
Under this law, the slaughter of poultry is illegal.	Pagal šį įstatymą naminių paukščių skerdimas yra neteisėtas.
Beating is considered unacceptable.	Plakimas laikomas nepriimtinu.
Stop it!	Liaukis!
Water flows through the tree.	Vanduo teka per medį.
Their adventures ended in tragedy.	Jų nuotykiai baigėsi tragedija.
The ship sailed through the canal.	Laivas praplaukė kanalu.
Now these roles have changed.	Dabar šie vaidmenys pakeisti.
The fabric looked pleasantly shiny.	Audinys atrodė maloniai blizgus.
If you see a stranger, report it to the police.	Jei matote nepažįstamąjį, praneškite policijai.
This means drinking strong drinks slowly.	Tai reiškia, kad stipriuosius gėrimus reikia gerti lėtai.
I never want to be friends with you!	Aš niekada nenoriu su tavimi draugauti!
She always looked at the clouds.	Ji visada žiūrėjo į debesis.
Thunderstorms and cloudy skies will bring monsoon.	Perkūnija ir debesuotas dangus atneš musoną.
Ironically, isn't it?	Ironiška, ar ne?
The effect was more pronounced the longer the exposure	Poveikis buvo ryškesnis, kuo ilgesnė ekspozicija
The caterpillar turned to dust.	Vikšras virto dulkėmis.
The market was abandoned.	Turgus buvo apleistas.
He was considered a state figure.	Jis buvo laikomas valstybės veikėju.
That injury pushed the former athlete aside.	Ta trauma buvusį sportininką nustūmė į šalį.
The internet connection was too slow.	Interneto ryšys buvo per lėtas.
The substance will dissolve in water.	Medžiaga ištirps vandenyje.
The coffin was overgrown with flowers.	Karstas buvo apaugęs gėlėmis.
Work has been done to analyze the effects on digestion.	Buvo atliktas darbas analizuojant poveikį virškinimui.
I feel very happy.	Jaučiuosi labai laiminga.
Birds, unlike mammals, have hollow bones.	Paukščiai, skirtingai nei žinduoliai, turi tuščiavidurius kaulus.
The priest prepared him for the priesthood.	Kunigas jį parengė kunigystei.
It is rich in both culture and history.	Ji turtinga ir kultūra, ir istorija.
Most young people attend college.	Dauguma jaunų žmonių lanko koledžą.
Are we free to choose what we want?	Ar esame laisvi pasirinkti, ko norime?
He poured cream coffee and stirred.	Jis užpylė grietinėlės kavą ir išmaišė.
Dirt was everywhere.	Purvas buvo visur.
Purple flowers were scattered on the table.	Violetinės gėlės buvo išmėtytos ant stalo.
Time takes away from everyone.	Laikas visiems atima savo.
The broken glass lay in the driveway.	Išdaužtas stiklas gulėjo važiuojamojoje dalyje.
You have to accept life as it comes.	Turite priimti gyvenimą tokį, koks jis ateina.
This city is famous for its music.	Šis miestas garsėja savo muzika.
I cut the paper into thin strips.	Popierių supjausčiau plonomis juostelėmis.
Many people think that living standards will get worse.	Daugelis žmonių mano, kad gyvenimo lygis pablogės.
The fish died when the surfboard hit the rock.	Atsitrenkusi į uolą kylant banglentei, žuvis mirė.
He flew in his own private plane.	Jis atskrido savo privačiu lėktuvu.
The beach is rocky.	Paplūdimys uolėtas.
An open book lay on the table.	Ant stalo gulėjo atidaryta knyga.
The fungus destroys the trees.	Grybelis naikina medžius.
We are building new roads.	Tiesiame naujus kelius.
It has become such a famous landmark that the population has doubled.	Tai tapo tokiu žinomu orientyru, kad gyventojų skaičius padvigubėjo.
Roads in this area are hopelessly unsuitable.	Keliai šioje srityje yra beviltiškai netinkami.
He was one of the most talented leaders.	Jis buvo vienas gabiausių vadovų.
At the end of it, he fell asleep drunk.	Jai pasibaigus, jis užmigo girtas.
Education is another issue that is often discussed.	Švietimas yra dar vienas dažnai aptariamas klausimas.
The scientist announced the result with great excitement.	Mokslininkas su dideliu susijaudinimu paskelbė rezultatą.
Rumors are circulating that she is planning to run in the election.	Sklando gandai, kad ji planuoja dalyvauti rinkimuose.
So he built a mecha factory.	Taigi jis pastatė mecha gamyklą.
Vinegar is often made from this fruit.	Iš šio vaisiaus dažnai gaminamas actas.
A physiologist studies the science of the brain.	Fiziologas tiria smegenų mokslą.
A green marker appeared.	Pasirodė žalias žymeklis.
Garbage will have to be taken out.	Teks išnešti šiukšles.
The city of ancient dwellings.	Senovinių būstų miestas.
There is an entrance fee.	Yra įėjimo mokestis.
The poet effortlessly transitions from thought to word to video.	Poetas be vargo pereina nuo minties prie žodžio prie vaizdo.
You must first dissolve the wood chips.	Pirmiausia turite ištirpinti medžio drožles.
Noticed a basketball in the driveway.	Pastebėjo krepšinį važiuojamojoje dalyje.
She hurried down the stairs.	Ji nuskubėjo laiptais žemyn.
Most of the population lives in poverty.	Dauguma gyventojų gyvena skurde.
She rubbed her eyes with both hands.	Ji abiem rankomis pasitrynė akis.
Happy woman who found a true friend.	Laiminga moteris, kuri surado tikrą draugą.
She had cancer.	Ji sirgo vėžiu.
They are considered quite soft.	Jie laikomi gana minkštais.
Buddhist vegetarianism has since become popular.	Nuo tada išpopuliarėjo budistinis vegetarizmas.
She ordered more dishes.	Ji užsisakė daugiau patiekalų.
There is a quiet snowstorm.	Vyksta tyli sniego audra.
A hummingbird dipped its beak into a flower.	Kolibris panardino snapą į gėlę.
The performance artist dressed as a milker.	Performanso menininkė persirengė melžėja.
Statistics show that there are fewer crimes today.	Statistika rodo, kad nusikaltimų šiandien yra mažiau.
Emily's smile shone as she opened the gift.	Emily šypsena spindėjo, kai ji atidarė dovaną.
Aggregate statistics can be used to compare samples.	Suvestinė statistika gali būti naudojama pavyzdžiams palyginti.
The monkey's face was made of paper.	Beždžionės veidas buvo pagamintas iš popieriaus.
They work as cashiers in retail stores.	Jie dirba kasininkais mažmeninės prekybos parduotuvėse.
The food they bought left a lot of desired results.	Jų pirktas maistas paliko daug norimų rezultatų.
Politics in this region is complex.	Šio regiono politika sudėtinga.
The singer’s voice is amazing.	Dainininkės balsas nuostabus.
The local economy is largely based on agriculture.	Vietos ekonomika daugiausia remiasi žemės ūkiu.
There are marked differences between the two cultures.	Tarp šių dviejų kultūrų yra ryškių skirtumų.
The Iron Bridge was an architectural marvel.	Geležinis tiltas buvo architektūros stebuklas.
A warm glow as they watched the birds.	Šiltas švytėjimas, kai jie stebėjo paukščius.
I bought a new dog enclosure.	Nusipirkau naują šunų aptvarą.
The picture is yours.	Paveikslas yra jūsų.
Cold winds hit his skinny face.	Šalti vėjai daužė jo liesą veidą.
The person who wrote the text is unknown.	Tekstą parašęs asmuo nežinomas.
The monument was badly damaged during the battle.	Per mūšį paminklas buvo smarkiai apgadintas.
The possibility of occurrence later.	Galimybė atsirasti ir vėliau.
It was an experiment to test the effects of the drug.	Tai buvo eksperimentas, skirtas narkotikų poveikiui patikrinti.
I thought it was you.	Maniau, kad tai tu.
What she does is repetitive, sometimes boring, but important.	Tai, ką ji daro, kartojasi, kartais nuobodu, bet svarbu.
She threw chocolate in her mouth.	Ji įsimetė šokoladą į burną.
The village was relatively quiet	Kaimas buvo palyginti ramus
This process converts methane to methanol.	Šis procesas metaną paverčia metanoliu.
It is worth taking out health insurance.	Verta apsidrausti sveikatos draudimu.
We sent it packed.	Išsiuntėme jį supakuoti.
The main islands of the continent occupy most of the region.	Pagrindinės žemyno salos užima didžiąją dalį regiono.
My neighbor lives along the way.	Mano kaimynas gyvena pakeliui.
She is sitting at the reception.	Ji sėdi registratūroje.
Everyone was surprised by the young man’s courage.	Visus nustebino jaunuolio drąsa.
They were noticed by the students on their way to school.	Juos pastebėjo mokiniai, eidami į mokyklą.
Many people came to invite new residents to the neighborhood.	Daug žmonių atėjo pasikviesti naujų mikrorajono gyventojų.
The man carefully cuts the pineapple.	Vyriškis atsargiai pjauna ananasą.
The laboratory was equipped with the latest equipment.	Laboratorija buvo aprūpinta naujausia įranga.
Power outages are usually caused by storms.	Elektra nutrūksta dažniausiai dėl audrų.
Are the people here very friendly?	Ar čia gyvenantys žmonės labai draugiški?
There was a burning pain in his skull.	Jo kaukolėje pražydo deginantis skausmas.
Poisoning refers to the process by which oxygen combines with carbon.	Indavimas reiškia procesą, kai deguonis susijungia su anglimi.
So far, however, the animals have disappeared.	Tačiau kol kas gyvūnai išnyko.
The storm finally dissipated.	Audra pagaliau išsisklaidė.
Put one batch of rice on top.	Dėkite ant ryžių po vieną partiją.
Americans eat a lot of bread.	Amerikiečiai valgo daug duonos.
Often used for advanced machine translation.	Dažnai naudojamas išplėstiniam mašininiam vertimui.
The supply network is reliable.	Tiekimo tinklas patikimas.
They had to move the wedding date.	Jie turėjo perkelti vestuvių datą.
The soldier, covered in jungle fatigue, lay lying on the ground.	Džiunglių nuovargio apimtas kareivis gulėjo susmigęs ant žemės.
Rangers confiscated the snakes in his tank.	Reindžeriai konfiskavo jo bake esančias gyvates.
Prostitutes are becoming easier to find	Prostitučių rasti vis lengviau
Spread a little butter on the bread.	Duoną ištepkite šiek tiek sviesto.
They descended a steep hill.	Jie nulipo nuo stataus kalno.
Mosquito nets are essential for the prevention of malaria.	Tinkleliai nuo uodų būtini maliarijos prevencijai.
She despised her husband.	Ji niekino savo vyrą.
Students will soon be able to study at the university.	Studentai netrukus galės studijuoti universitete.
They were alarmed and loaded immediately.	Jie sunerimo ir iškart pasikrovė.
It is perfectly normal for children to be forgotten.	Visiškai normalu, kad vaikai užsimiršta.
She stomped in anger.	Ji iš pykčio trypė koja.
Many units were destroyed during the attack.	Per išpuolį buvo sunaikinta daug padalinių.
The walls were painted white.	Sienos buvo nudažytos baltai.
They received hiking orders.	Jie gavo žygio įsakymus.
The monkey flew quickly.	Beždžionė greitai nulėkė.
The life of the colonists was hard, but they endured.	Kolonistų gyvenimas buvo sunkus, bet jie ištvėrė.
He really didn’t feel well today.	Šiandien jis tikrai nesijautė gerai.
I'd like to go.	Norėčiau eiti.
Girls these days wear all sorts of weird clothes.	Merginos šiais laikais dėvi visokius keistus drabužius.
Bats can fly while sleeping.	Šikšnosparniai gali skraidyti miegodami.
The fields are green and moist.	Laukai žali ir drėgni.
Lead from batteries can poison children.	Švinas iš baterijų gali apnuodyti vaikus.
When he saw the ruins, he felt great sadness.	Pamatęs griuvėsius jis pajuto didžiulį liūdesį.
You have some grammar mistakes.	Turite keletą gramatikos klaidų.
Farmers are worried about the repayment of the loan.	Ūkininkai dėl paskolos grąžinimo nerimauja.
He ordered three pizzas.	Jis užsisakė tris picas.
We need to focus our resources.	Turime sutelkti savo išteklius.
The government has imposed an embargo on imports.	Vyriausybė įvedė embargą importui.
Replace all four wheels.	Pakeiskite visus keturis ratus.
The guy ran to the yard.	Vaikinas išbėgo į kiemą.
The manager spoke angrily to his secretary.	Vadovas piktai kalbėjo savo sekretorei.
So exposing yourself to work was a mistake.	Taip atskleisti save dirbti buvo klaida.
This condition is called mumps.	Ši būklė vadinama kiaulytės.
However, the excellence of local people in forest resources remains low.	Tačiau vietinių žmonių meistriškumas miško išteklius tebėra menkas.
I don't want you to worry, my dear.	Nenoriu, kad jaudintum, mano brangioji.
I suggest eating bread.	Siūlau suvalgyti duonos.
Gorillas are paid to perform daily rituals.	Goriloms mokama atlikti kasdienius ritualus.
The truck brakes are broken.	Sugedo sunkvežimio stabdžiai.
He exhaled a cloud of smoke.	Jis iškvėpė dūmų debesį.
The school principal is a very respected person.	Mokyklos direktorius yra labai gerbiamas žmogus.
The steel bars were broken.	Plieniniai strypai buvo sulaužyti.
The company has two accountants.	Įmonėje dirba dvi buhalterės.
Few roads lead to this place.	Į šią vietą veda nedaug kelių.
Many new forces were pouring into the city.	Į miestą plūstelėjo daug naujų jėgų.
The seasons affect our mood.	Metų laikai veikia mūsų nuotaiką.
The newlyweds enjoy a quiet meal at home.	Naujai susituokusi pora mėgaujasi ramiu maistu namuose.
The pond is frozen.	Tvenkinys užšalęs.
Ownership of this car is registered in my name.	Šio automobilio nuosavybės teisės registruotos mano vardu.
New players are always welcome.	Nauji žaidėjai visada laukiami.
Stir gently to dissolve the sugar.	Švelniai išmaišykite, kad ištirptų cukrus.
Scientists believe that many natural processes obey simple laws.	Mokslininkai mano, kad daugelis natūralių procesų paklūsta paprastiems dėsniams.
It was hard for her to keep her balance.	Jai buvo sunku išlaikyti pusiausvyrą.
The diet should be high in vegetables.	Dietoje turi būti daug daržovių.
The skin is red due to sunburn.	Dėl saulės nudegimo oda parausta.
She lives near here.	Ji gyvena netoli nuo čia.
He won’t like it, he said.	Jam tai nepatiks, sakė jis.
The landscape is a beautiful view.	Kraštovaizdis yra gražus vaizdas.
The astronaut began to fear for his safety.	Astronautas pradėjo baimintis dėl savo saugumo.
Collecting fruit on the trees is hard work.	Rinkti vaisius ant medžių yra sunkus darbas.
His results from the first experiment were satisfactory.	Jo rezultatai iš pirmojo eksperimento buvo patenkinami.
They have a complex belief system.	Jie turi sudėtingą tikėjimo sistemą.
Rapid lifestyle changes affect the environment.	Greitas gyvenimo būdo pasikeitimas turi įtakos aplinkai.
A shallow ditch was dug.	Buvo iškastas negilus griovys.
A tribe with a special language.	Ypatingą kalbą turinti gentis.
He raised his cup of sincerity to his colleagues.	Jis pakėlė taurę nuoširdaus savo kolegoms.
Every teenager wants to be beautiful.	Kiekviena paauglė nori būti graži.
A simple but delicious dish.	Paprastas, bet skanus patiekalas.
They often encountered violence during the trip.	Kelionės metu jie dažnai susidurdavo su smurtu.
Algebra and geometry are sometimes considered closely related.	Algebra ir geometrija kartais laikomos glaudžiai susijusiomis.
Neighbors pets delighted my children.	Kaimynų augintiniai nudžiugino mano vaikus.
Many of the houses were built of wood.	Daugelis namų buvo pastatyti iš medžio.
The government has failed to provide employment for young people.	Vyriausybei nepavyko suteikti darbo jauniems žmonėms.
Pierce the holes in the pastry with a fork.	Šakute pradurkite duobutes kepinyje.
They quickly sailed back to shore.	Jie greitai nuplaukė atgal į krantą.
Enable captcha	Įgalinti captcha
Never be afraid, there are things you can do too.	Niekada nebijokite, yra dalykų, kuriuos galite padaryti ir jūs.
Unreasonable working hours were required.	Buvo reikalaujama neprotingų darbo valandų.
The design has a round design.	Dizainas pasižymi apvaliu dizainu.
More and more young people are turning to social networks.	Vis daugiau jaunų žmonių kreipiasi į socialinius tinklus.
Industrialization has led to greater automation.	Industrializacija paskatino didesnį automatizavimą.
An old woman came down the street towards the house.	Sena moteris atėjo gatve link namo.
Everyone laughed.	Visi juokėsi.
Animals are looking for food.	Gyvūnai ieško maisto.
She returned to her room in anger.	Ji supykusi grįžo į savo kambarį.
The spring was surrounded by tall trees.	Šaltinį supo aukšti medžiai.
He loves his candy stores.	Jis labai mėgsta savo saldainių parduotuves.
Neon brightness attracts advertising customers.	Neono ryškumas pritraukia reklamos klientus.
Include some dairy products in your diet.	Į savo racioną įtraukite keletą pieno produktų.
She tried to trace her steps.	Ji bandė atsekti savo žingsnius.
This is vital.	Tai gyvybiškai svarbu.
There was no sign of a wise life.	Nebuvo nė ženklo protingo gyvenimo.
I can exchange them with you.	Galiu jas pasikeisti su tavimi.
Salt water extinguishes the flame.	Sūrus vanduo užgesina liepsną.
We tested the operation of the power plant.	Išbandėme elektrinės veikimą.
You will also need three eggs.	Taip pat reikės trijų kiaušinių.
Gentle music was heard from the building.	Iš pastato pasigirdo švelni muzika.
Reading is an essential part of our lives.	Skaitymas yra esminė mūsų gyvenimo dalis.
The chefs want to please her.	Virėjai nori jai įtikti.
The absurd accusations against him were rejected.	Jam pareikšti absurdiški kaltinimai buvo atmesti.
She felt a sudden surge of sadness.	Ji pajuto staiga užplūstantį liūdesį.
The boy drank a sip of orange juice.	Berniukas išgėrė gurkšnį apelsinų sulčių.
Small groups began to form.	Pradėjo kurtis nedidelės grupės.
She is very picky about what she wears.	Ji labai išranki tam, ką dėvi.
The environment is beautiful and quiet.	Aplinka graži ir rami.
Those clouds have a silver lining.	Tie debesys turi sidabrinį pamušalą.
A poor farmer often has to flee his village.	Neturtingam ūkininkui dažnai tenka bėgti iš savo kaimo.
The crow was poisoned with lead and killed.	Varnas apsinuodijo švinu ir žuvo.
The street is lined with chestnut trees.	Gatvė išklota kaštonų medžiais.
Their conversation was incomprehensible.	Jų pokalbis buvo nesuprantamas.
Never underestimate the robustness of these rodents.	Niekada nenuvertinkite šių graužikų tvirtumo.
Only pour liquid through the funnel.	Tik per piltuvėlį pilamas skystis.
The locals are very friendly and tolerant.	Vietiniai žmonės labai draugiški ir tolerantiški.
The person feels that disaster awaits.	Žmogus jaučia, kad laukia nelaimė.
Newspapers said the three men had been executed.	Laikraščiai sakė, kad trims vyrams buvo įvykdyta mirties bausmė.
To me, the world seems pointless.	Man pasaulis atrodo beprasmis.
Football is my favorite game here.	Futbolas čia yra mėgstamiausias žaidimas.
The car drove smoothly.	Automobilis važiavo sklandžiai.
The scientist has developed a simple method for cloning new plants.	Mokslininkas sukūrė paprastą naujų augalų klonavimo metodą.
Politicians need to be more honest.	Politikai turi būti sąžiningesni.
He met me at a local cafe.	Jis susitiko su manimi vietinėje kavinėje.
They set fire to the house.	Jie padegė namą.
The chickens roared uncontrollably, plucking the grain.	Viščiukai nevaldomai šurmuliavo, pešydami grūdus.
New farming methods have reduced the use of fertilizers.	Nauji ūkininkavimo metodai sumažino trąšų naudojimą.
We call on the government to launch an investigation.	Raginame vyriausybę pradėti tyrimą.
Turbulence is characteristic of spring storms.	Turbulencija būdinga pavasario audroms.
The young woman was wiped by a police officer.	Jauną moterį nušluostė policijos pareigūnas.
The rain was very refreshing.	Lietus labai gaivino.
He is known to be lazy.	Jis žinomas tinginys.
Letwin has promised to cut funding until the next election.	Letwinas pažadėjo nutraukti finansavimą iki kitų rinkimų.
Researchers have found that men live longer.	Mokslininkai nustatė, kad vyrai gyvena ilgiau.
The government should offer support to the unemployed.	Vyriausybė turėtų pasiūlyti paramą bedarbiams.
These days, most people live in the city.	Šiais laikais dauguma žmonių gyvena mieste.
A map of the land was visible on the wall.	Ant sienos buvo matomas krašto žemėlapis.
Scientists say polar glaciers are melting fast.	Mokslininkų teigimu, poliariniai ledynai sparčiai tirpsta.
The added sugar will improve the taste.	Įdėtas cukrus pagerins skonį.
The man ate the snails as expected.	Vyriškis valgė sraiges, kaip ir buvo galima tikėtis.
Their job is to keep our streets clean.	Jų darbas yra išlaikyti mūsų gatves švarias.
The quality of this product is excellent.	Šio produkto kokybė yra puiki.
His teeth were rotten from decay.	Jo dantys buvo supuvę nuo ėduonies.
The older man dipped his lip nervously.	Vyresnėlė nervingai prikando lūpą.
Somehow he manages to keep up.	Kažkaip jam pavyksta neatsilikti nuo reikalų.
She fixed her glasses, examining the bloodstain.	Ji pasitaisė akinius, tyrinėdama kraujo dėmę.
No one knows the reason.	Priežasties niekas nežino.
The chief accountant of the company is very active.	Įmonės vyriausiasis buhalteris vykdo didelę veiklą.
We drove for hours.	Važiavome valandų valandas.
Some schools close their eyes to drug use.	Kai kurios mokyklos užmerkia akis prieš narkotikų vartojimą.
It was an hour before the logs arrived.	Praėjo valanda, kol atkeliavo rąstai.
It is a handy device.	Tai patogus prietaisas.
They came to worship him and follow him.	Jie atėjo jo garbinti ir sekti.
We were treated warmly during the visit.	Vizito metu su mumis buvo elgiamasi šiltai.
Of course, clean water is essential to our survival.	Žinoma, švarus vanduo yra būtinas mūsų išlikimui.
One hundred thousand people live here!	Čia gyvena šimtas tūkstančių žmonių!
A traffic cop stopped me.	Kelių policininkas mane sustabdė.
The streets of this village are full of shops.	Šio kaimo gatvėse gausu parduotuvių.
He later confessed to smuggling.	Vėliau prisipažino gabenęs kontrabandą.
The house is full of memories and memories.	Namas pilnas prisiminimų ir prisiminimų.
Officials showed no enthusiasm for the project.	Pareigūnai nerodė entuziazmo projektui.
They were asked to send some documents by e-mail.	Jų buvo paprašyta kai kuriuos dokumentus atsiųsti el.
The inventor created the right humidifier design.	Išradėjas sukūrė tinkamą drėkintuvo dizainą.
Swimming consumes a lot of energy.	Plaukimas sunaudoja daug energijos.
Some experts believe that space travel is impossible.	Kai kurie ekspertai mano, kad kelionės į kosmosą yra neįmanomos.
A teacher can guide and inspire his students to greatness.	Mokytojas gali nukreipti ir įkvėpti savo mokinius į didybę.
Don't be pessimistic.	Nebūk pesimistas.
Most places now have basic electricity.	Daugumoje vietų dabar yra pagrindinė elektros energija.
The wind began to blow.	Pradėjo pūsti vėjas.
The local diet consists mainly of fish, rice and fruit.	Vietinę dietą daugiausia sudaro žuvis, ryžiai ir vaisiai.
Emergency medical services were reported.	Buvo pranešta greitosios medicinos pagalbos tarnyboms.
Every other latch opened when clicked.	Kiekvienas kitas skląstis atsidarė spustelėjus.
The farmer reaps his harvest.	Ūkininkas nuima savo derlių.
The section was planted with beautiful trees.	Skyrius buvo apsodintas gražiais medžiais.
Take a train instead of a taxi.	Užuot važiavę taksi, važiuokite traukiniu.
An "ordinary guy" who has traveled the world.	„Eilinis vaikinas“, keliavęs po pasaulį.
Some writers try to save every possible person.	Kai kurie rašytojai bando išgelbėti kiekvieną galimą žmogų.
An urgent message rushed him.	Jį atskubėjo skubi žinutė.
A syringe was found at the scene.	Įvykio vietoje rastas švirkštas.
Feelings of mistrust reveal hidden motives.	Nepasitikėjimo jausmai rodo paslėptus motyvus.
She apologized with tears.	Ji su ašaromis atsiprašė.
The bar was for buses only.	Juosta buvo skirta tik autobusams.
The cat jumped off the counter.	Katė nušoko nuo prekystalio.
They will win the league this season!	Jie šį sezoną laimės lygą!
She lives on the outskirts of the city.	Ji gyvena miesto pakraštyje.
A new government study confirms the staggering numbers.	Naujas vyriausybės tyrimas patvirtina stulbinančius skaičius.
Several highways have been blocked.	Buvo užblokuoti keli greitkeliai.
You must provide evidence.	Turite pateikti įrodymus.
A police officer stabbed him in the ear.	Policijos pareigūnas prikando jam ausį.
We constantly remind them of the dangers of smoking.	Nuolat primename jiems apie rūkymo pavojų.
He travels the park in three minutes.	Parką jis įveikia per tris minutes.
Agriculture is based on a combination of science and art.	Žemės ūkis remiasi mokslo ir meno deriniu.
The volcano has not worked for centuries.	Vulkanas neveikia šimtmečius.
It’s hard to motivate people.	Sunku motyvuoti žmones.
I heard this text in the evening.	Šį tekstą išgirdau vakare.
The house has spacious rooms.	Name yra erdvūs kambariai.
Since the blizzard, the bird population has declined.	Nuo pūgos paukščių populiacija sumažėjo.
From it she found a variegated brown egg.	Iš jo ji rado margą rudą kiaušinį.
He was already accustomed to boredom, so he was irritable.	Jis jau buvo pripratęs prie nuobodulio, todėl buvo irzlus.
She turned off the light.	Ji išjungė šviesą.
When she first appeared, she looked worried.	Pirmą kartą pasirodžiusi ji atrodė sunerimusi.
The ship is moored at the quay.	Laivas prišvartuotas prie krantinės.
This discovery led to conflicting conclusions.	Šis atradimas privedė prie prieštaringų išvadų.
Some of these books contain useful information.	Kai kuriose iš šių knygų yra naudingos informacijos.
If you sit for too long, you will stop.	Jei sėdėsite per ilgai, sustingsite.
People usually visit the capital of their country.	Žmonės dažniausiai lankosi savo šalies sostinėje.
Trade and travel have benefited from their unification.	Prekyba ir kelionės buvo naudingos nuo jų suvienijimo.
The government plans to build roads throughout the countryside.	Vyriausybė planuoja tiesti kelius visoje kaimo vietovėje.
The kidnappers tied her to a chair.	Pagrobėjai ją pririšo prie kėdės.
The fisherman hung the line in the water.	Žvejas pakabino valą vandenyje.
The vehicles are extremely reliable.	Transporto priemonės yra itin patikimos.
The main course was delicious.	Pagrindinis patiekalas buvo skanus.
Jack has been learning programming since last month.	Džekas mokosi programuoti nuo praėjusio mėnesio.
Students should take care of their pets.	Moksleiviai turėtų rūpintis savo augintiniais.
This part of the river is very dangerous.	Ši upės dalis labai pavojinga.
The situation of slaves is deplorable.	Vergų padėtis apgailėtina.
Although some clothing choices provoke comments.	Nors kai kurie drabužių pasirinkimai sukelia komentarus.
The package weighed three pounds.	Pakuotė svėrė tris svarus.
The baby's diapers were covered with necks.	Kūdikio vystyklai buvo aplipę kakomis.
The new model has fewer components.	Naujajame modelyje yra mažiau komponentų.
This bird is sacred.	Šis paukštis yra šventas.
A cloud of dust rose between the trees.	Tarp medžių išlindo dulkių debesis.
There seems to be no end to misery and suffering.	Atrodo, kad vargams ir kančioms nėra galo.
Afghanistan has been embroiled in conflict for many years.	Afganistanas daugelį metų buvo įklimpęs į konfliktą.
I coughed discreetly.	Aš diskretiškai kosėjau.
They got into the house with a thatched roof.	Jie pateko į namą šiaudiniu stogu.
It’s time to take a break.	Atėjo laikas pertraukai.
The slightest mistake can be fatal.	Menkiausia klaida gali būti mirtina.
Animals are the main victims of deforestation.	Gyvūnai yra pagrindinės miškų naikinimo aukos.
She urged her comrades to do something.	Ji paragino savo bendražygius ką nors padaryti.
Recent figures show that crime rates are falling.	Naujausi skaičiai rodo, kad nusikalstamumo lygis mažėja.
Put yourself an apple.	Padėkite sau obuolį.
Time to pause for a moment.	Laikas trumpam pristabdyti.
The fallen water flowed back into the stream.	Nukritęs vanduo sruvo atgal upeliu.
He plans to open a restaurant in the city.	Jis planuoja mieste atidaryti restoraną.
I live by the river.	Aš gyvenu prie upės.
Blama wondered.	Blama susimąstė.
The king ordered it to be executed.	Karalius įsakė ją įvykdyti.
The blind man took the boy to the bus stop.	Aklas vyras nuvedė berniuką į autobusų stotelę.
They won the battle, but lost the war.	Jie laimėjo mūšį, bet pralaimėjo karą.
The children were proud of their happy brother.	Vaikai didžiavosi savo laimingu broliu.
These words are repeated constantly.	Šie žodžiai kartojami nuolat.
There have been more cars on the road than ever before.	Kelyje automobilių buvo daugiau nei bet kada.
Several people attended the rally.	Mitinge dalyvavo keletas žmonių.
He lifted the box with great effort.	Didelėmis pastangomis jis pakėlė dėžę.
She was spiritually thrown into the abyss for her sins.	Už savo nuodėmes ji buvo dvasiškai įmesta į bedugnę.
Most employees live on the premises.	Dauguma darbuotojų gyvena patalpose.
Can you perform the ceremony correctly?	Ar galite teisingai atlikti ceremoniją?
The washing machine cannot be repaired.	Skalbimo mašinos taisyti negalima.
Melt the lard on the fire.	Ištirpinkite lašinius ant ugnies.
The atom was not found in electricity.	Atomas nebuvo atrastas elektra.
Some people think such people should be arrested.	Kai kurie žmonės mano, kad tokius žmones reikėtų suimti.
I am a nomadic merchant.	Aš esu klajoklis prekybininkas.
He ate a sandwich.	Jis suvalgė sumuštinį.
He persuaded scientists to take a more scientific approach.	Jis įtikino mokslininkus imtis moksliškesnio požiūrio.
The canals of this river are fed by melting snow.	Šios upės kanalus maitina tirpstantis sniegas.
Science has never been so advanced.	Niekada mokslas nebuvo taip pažengęs.
The crane crushed two cars.	Kranas prispaudė du automobilius.
You make us wait for the bus!	Jūs priverčiate mus laukti autobuso!
Nico applied for political asylum.	Nico paprašė politinio prieglobsčio.
He barely managed to finish the job.	Jis vos spėjo baigti darbą.
What she said is true.	Tai, ką ji pasakė, yra tiesa.
After the launch, the ship sank ashore.	Po starto laivas nukrito į krantą.
Farmers planted orange trees, bananas and papayas.	Ūkininkai pasodino apelsinmedžių, bananų ir papajų.
The wedding plans were left unfinished.	Vestuvių planai liko nebaigti.
Running water is essential for life.	Tekantis vanduo yra būtinas gyvybei.
Only a few schools brought money.	Tik kai kurios mokyklos atnešė pinigų.
Eggs are a good source of biotin.	Kiaušiniai yra geras biotino šaltinis.
He shook the hand of his old friend.	Jis paspaudė ranką savo senam draugui.
But that day did not come.	Bet ta diena taip ir neatėjo.
The farmer has a large, healthy harvest.	Ūkininkas turi didelį, sveiką derlių.
It is an essential nutrient for the human body.	Tai būtina maistinė medžiaga žmogaus organizmui.
She needed two cups of sugar.	Jai prireikė dviejų puodelių cukraus.
Police threw stones and tried to break bones.	Policininkai mėtė akmenis ir bandė laužyti kaulus.
Participants with extensive social connections perform better on memory tests.	Dalyviai, turintys plačius socialinius ryšius, geriau atlieka atminties testus.
It was just a non-dangerous attack.	Tai buvo tik nepavojingas išpuolis.
Studies show that cows are more useful than camels.	Tyrimai rodo, kad karvės yra naudingesnės nei kupranugariai.
The submarine sailed across the ocean at high speed.	Povandeninis laivas dideliu greičiu plaukė per vandenyną.
Is anyone in your family affected?	Ar kas nors jūsų šeimoje yra paveiktas?
Unfortunately, no one was hurt.	Deja, niekas nenukentėjo.
I am sure you will be fine.	Esu tikras, kad tau viskas bus gerai.
She sipped water.	Ji gurkštelėjo vandens.
Attach the wooden boards to the frame.	Pritvirtinkite medines lentas prie rėmo.
This seems to be the only reasonable solution.	Atrodo, kad tai vienintelis pagrįstas sprendimas.
We now use cheap and disposable plastic products.	Dabar naudojame pigius ir vienkartinius plastikinius gaminius.
A mixture of sugar and water.	Cukraus ir vandens mišinys.
The professor drew a detailed map.	Profesorius nupiešė išsamų žemėlapį.
Locals believe this tree is sacred.	Vietiniai tiki, kad šis medis yra šventas.
Many scholars agree that science needs to inform about ethical decisions.	Daugelis mokslininkų sutinka, kad mokslas turi informuoti apie etinius sprendimus.
One quick turn and the bottle was uncapped.	Vienas greitas pasukimas ir butelis buvo atkimštas.
A blood test can tell if you are pregnant.	Kraujo tyrimas gali pasakyti, ar esate nėščia.
The city will soon be fully serviced by trains.	Greitai miestas bus pilnai aptarnaujamas traukiniais.
Thick, heavy clouds hung on the horizon.	Horizonte pakibo stori, sunkūs debesys.
Lack of electricity is a huge problem here.	Elektros trūkumas čia yra didžiulė problema.
The duct in the attic is leaking.	Mansardoje esantis ortakis nesandarus.
What we eat has a direct impact on our health.	Tai, ką valgome, turi tiesioginės įtakos mūsų sveikatai.
Teachers were asked not to close their mouths.	Dėstytojų buvo paprašyta neužčiaupti burnos.
Many of the kitchen items were made of stainless steel.	Daugelis virtuvės daiktų buvo iš nerūdijančio plieno.
Construction requires a lot of cement.	Statybai reikia daug cemento.
These are our hardworking employees.	Tai mūsų darbštūs darbuotojai.
Volunteers were involved in providing assistance.	Savanoriai dalyvavo teikiant pagalbą.
The court is a complicated process.	Teismas yra sudėtingas procesas.
Unfortunately, the cereals did not grow very well.	Deja, javai augo ne itin gerai.
The zoo receives more and more visitors every year.	Zoologijos sodas kasmet sulaukia vis daugiau lankytojų.
Who is responsible for this?	Kas už tai atsakingas?
He was exhausted, worn out.	Jis buvo išsekęs, susidėvėjęs.
The villagers lived in deplorable poverty.	Kaimo gyventojai gyveno apgailėtiname skurde.
If the terrain is difficult, this will help.	Jei reljefas sunkus, tai padės.
Priests were paid a small sum.	Kunigams buvo mokama menka suma.
Her car broke down on the highway.	Jos automobilis sugedo greitkelyje.
She threw herself in bed and could not fall asleep.	Ji mėtėsi lovoje ir negalėjo užmigti.
The bath was filled with bubbles.	Vonia buvo užpildyta burbuliukais.
An oil slick has polluted the ocean for several miles.	Naftos dėmė užteršė keletą mylių vandenyno.
Elephants have lived and roamed this land for millennia.	Drambliai gyveno ir klajojo šiame krašte tūkstantmečius.
There are many rich people living in this area.	Šiame rajone gyvena daug turtingų žmonių.
The family is the basic unit of society.	Šeima yra pagrindinis visuomenės vienetas.
Put the mixture in a blender.	Sudėkite mišinį į maišytuvą.
The window is now broken.	Dabar langas išdaužtas.
This rowing boat is made of heavy wood.	Ši irklinė valtis pagaminta iš sunkios medienos.
The museum’s collection is huge.	Muziejaus kolekcija yra didžiulė.
Many people find this too complicated.	Daugelis žmonių mano, kad tai per sudėtinga.
Use a fork and spoon.	Naudokite šakutę ir šaukštą.
The oil industry is extremely important.	Naftos pramonė yra nepaprastai svarbi.
Thorn bushes provided shelter from the elements.	Erškėčių krūmai suteikė prieglobstį nuo stichijų.
Note that the blood stains the bandage.	Atkreipkite dėmesį, kad kraujas nudažo tvarstį.
Be careful not to damage it.	Būkite atsargūs, kad jo nesugadintumėte.
My childhood sympathy was lovely.	Mano vaikystės simpatija buvo miela.
Our class will go to the zoo tomorrow.	Mūsų klasė rytoj vyks į zoologijos sodą.
The truck delivered the goods on time.	Sunkvežimis prekes pristatė laiku.
She went into the room and opened the door.	Ji nuėjo į kambarį ir atidarė duris.
His leadership lasted short.	Jo vadovavimas truko trumpai.
An electric company was called in to repair the machine.	Sutaisyti mašiną buvo iškviesta elektros įmonė.
The rules for this sport are very strict.	Šios sporto šakos taisyklės labai griežtos.
I got used to living without freedom.	Aš pripratau prie gyvenimo be laisvės.
Politicians want higher rates.	Politikas nori didesnių tarifų.
After fishing all night, she came without fish.	Žvejojusi visą naktį ji atėjo be žuvies.
Inject the paint into the mold.	Įpurkškite dažus į formą.
That country is historically important.	Ta šalis istoriškai svarbi.
She scratched her forehead.	Ji pasikasė kaktą.
Reduce your stress levels.	Sumažinkite savo streso lygį.
She demanded payment of the bill.	Ji reikalavo apmokėti sąskaitą.
We need to give ourselves time to be happy.	Turime duoti sau laiko būti laimingiems.
When they are young, they are full of life.	Kai jie jauni, jie kupini gyvybės.
Fresh air and exercise are good for your health.	Grynas oras ir mankšta yra naudingi sveikatai.
The locals have lived in this region for centuries.	Vietiniai gyventojai šiame regione gyveno šimtmečius.
She tried to drive the train but was removed.	Ji bandė vairuoti traukinį, bet buvo pašalinta.
The edible parts of the tree are its fruits.	Valgomosios medžio dalys yra jo vaisiai.
The ice is catching, says the tour guide.	Ledas kimba, sako kelionės vadovas.
A bread knife lay on the table.	Ant stalo gulėjo duonos peilis.
George lives in a three-bedroom house.	Džordžas gyvena trijų miegamųjų name.
There is no justification for violence.	Smurtui nėra jokio pateisinimo.
In the past, she has helped many beaten women.	Anksčiau ji padėjo daugeliui sumuštų moterų.
Wheelchair ramps are available for your convenience.	Jūsų patogumui yra neįgaliųjų vežimėlių rampos.
The ship crashed to the side of the hill.	Laivas rėžėsi į kalno šoną.
The cinema was completely abandoned.	Kinas buvo visiškai apleistas.
Emirates offices have been destroyed.	Emyro biurai buvo sunaikinti.
But all the "kings" were really just pretenders.	Tačiau visi „karaliai“ iš tikrųjų buvo tik apsimetėliai.
She spoke slowly, as if thinking well before speaking.	Ji kalbėjo lėtai, tarsi gerai pagalvojusi prieš pradėdama kalbėti.
They promote better health.	Jie skatina geresnę sveikatą.
They emphasize the dramatic impact of their insurance.	Jie pabrėžia dramatišką savo draudimo poveikį.
It is wrong to make people suffer because of their beliefs.	Neteisinga versti žmones kentėti dėl savo įsitikinimų.
The body is getting weaker every day.	Kiekvieną dieną kūnas vis silpnėja.
Two representatives of the company complained	Du įmonės atstovai skundėsi,
The company has grown rapidly over the past few years.	Per pastaruosius kelerius metus įmonė sparčiai plėtėsi.
We are at war.	Mes kariaujame.
I like to visit this park all the time.	Man patinka nuolat lankytis šiame parke.
Because education here is free, all children can attend.	Kadangi mokslas čia nemokamas, visi vaikai gali lankyti.
In order to uphold justice, the law must be respected.	Norint palaikyti teisingumą, reikia gerbti įstatymus.
Political leaders condemned the decision.	Politiniai lyderiai pasmerkė sprendimą.
Harvest holidays are looking forward to farmers.	Derliaus šventės nekantriai laukia ūkininkų.
Add the pulp and it is quite delicious.	Įtraukite ir minkštimą, jis yra gana skanus.
Let's build a new cathedral in its place.	Vietoje jos pastatykime naują katedrą.
Speilberg's best work.	Geriausias Speilbergo darbas.
Stores replenished all goods.	Parduotuvės papildė visas prekes.
The deal was concluded quickly.	Sandoris buvo sudarytas greitai.
The shirt was red.	Marškiniai buvo raudoni.
Water does not dissolve carbon dioxide.	Vanduo netirpdo anglies dioksido.
Road traffic has declined.	Kelių eismas sumažėjo.
The city walls were destroyed during the siege.	Apgulties metu buvo sugriautos miesto sienos.
The chocolate ice cream has melted.	Šokoladiniai ledai tirpo.
She opened her eyes wide.	Ji plačiai atmerkė akis.
Even car thieves have trouble selling these vehicles.	Net automobilių vagys turi problemų parduodamas šias transporto priemones.
This tree bears fruit twice a year.	Šis medis duoda vaisių du kartus per metus.
Eventually he fell silent.	Ilgainiui jis nutilo.
Police found his weapon at the scene.	Policija jo ginklą rado įvykio vietoje.
Surveys were used to determine the reasons.	Priežasčiai nustatyti buvo naudojamos apklausos.
He was out to take pictures.	Jis buvo išėjęs fotografuoti.
Increasing production has been a priority.	Gamybos didinimas buvo prioritetas.
All visitors will be provided with reading material.	Visiems lankytojams bus suteikta skaitymo medžiaga.
The farm is quite small.	Ūkis gana mažas.
She looked at the photo with love.	Ji su meile žiūrėjo į nuotrauką.
They were cunning little people.	Jie buvo gudrūs maži žmogeliukai.
He was detained for questioning.	Jis buvo sulaikytas apklausai.
We have to come to terms with what the police have told us.	Turime susitaikyti su tuo, ką mums pasakė policija.
She had a hard time dealing with the students.	Jai buvo sunku susidoroti su mokiniais.
He had lunch, then went to the store.	Jis papietavo, tada nuėjo į parduotuvę.
He speaks and speaks, but says little.	Jis kalba ir kalba, bet mažai ką sako.
The risk of global warming is increasing every year.	Pasaulinio atšilimo pavojus kiekvienais metais didėja.
He left me alone.	Jis paliko mane vieną.
The girl’s behavior has changed in recent months.	Pastaraisiais mėnesiais merginos elgesys pasikeitė.
Instead of eating the fish raw, she fried it.	Užuot valgiusi žuvį žalią, ji ją kepė.
They did not stop with water or food.	Jie nesustojo nei vandens, nei maisto.
The market is not open to outsiders.	Rinka nėra atvira pašaliniams asmenims.
Use non-stick pans to make pancakes.	Blynams gaminti naudokite nepridegančias keptuves.
The cat ran away.	Katė nubėgo.
Soon after, the trees began to sprout.	Netrukus po to medžiai pradėjo dygti.
The clay pot was filled with delicious fragrant soup.	Molinis puodas buvo pripildytas skaniai kvepiančios sriubos.
Its popularity has grown rapidly.	Jo populiarumas sparčiai augo.
The forest fire spread rapidly from one village to another.	Miško gaisras sparčiai plito iš vieno kaimo į kitą.
The operating system options are displayed.	Ekrane yra operacinės sistemos parinktys.
He ran every day.	Jis bėgdavo kiekvieną dieną.
The lights are dim.	Šviesos blankios.
The gas station was closed during the storm.	Degalinė per audrą buvo uždaryta.
He dropped a few coins in her direction.	Jis numetė keletą monetų jos kryptimi.
How willing would you be to cooperate?	Kiek būtumėte pasirengę bendradarbiauti?
A group of children played nearby.	Netoliese žaidė būrelis vaikų.
She will return home when the work is completed.	Ji grįš namo, kai bus baigtas darbas.
A member of her sister's family called.	Skambino jos sesers šeimos narys.
Some people later claimed the tree was diseased.	Vėliau kai kurie žmonės teigė, kad medis buvo ligotas.
The party took place in the hall.	Vakarėlis vyko salėje.
The situation of women has improved in recent years.	Moterų padėtis pastaraisiais metais pagerėjo.
The rocket launched the destruction of the royal family.	Raketa paleido karališkosios šeimos sunaikinimą.
The fish is boiled in sea water.	Žuvis verdama jūros vandenyje.
Here you can taste delicious dishes.	Čia galite paragauti skanių patiekalų.
The food here is not exclusive.	Maistas čia nėra išskirtinis.
He was a great guide, respected by all.	Jis buvo puikus vadovas, visų gerbiamas.
I can’t do it alone.	Aš negaliu to padaryti vienas.
He was accompanied by a platoon of journalists.	Jį lydėjo būrys žurnalistų.
I tried to solve the problem but failed.	Bandžiau išspręsti problemą, bet nesėkmingai.
Everyone will laugh at you.	Visi juoksis iš tavęs.
The government passed a law to increase national security efforts.	Vyriausybė priėmė įstatymą, siekdama padidinti nacionalinio saugumo pastangas.
The last days of winter are often very cold.	Paskutinės žiemos dienos dažnai būna labai šaltos.
They will erase the rumors.	Jie ištrins gandus.
Therefore, the bill is very expensive.	Todėl sąskaita yra labai brangi.
The manager was briefly fired.	Vadovas buvo trumpam atleistas.
The clerk was busy wearing a nasty striped shirt.	Tarnautojas šurmuliavo vilkėdamas bjaurius dryžuotus marškinius.
They were taken to police custody.	Jie buvo pristatyti į policijos areštinę.
Avoid heavy traffic.	Venkite intensyvaus eismo.
As the sun went down, the baron's wife lit candles.	Saulei leidžiantis barono žmona uždegė žvakutes.
As soon as she heard her voice, the singer stopped.	Vos išgirdęs jos balsą dainininkas sustojo.
The conspirators want to disrupt the government.	Sąmokslininkai nori sužlugdyti vyriausybę.
We had to stop to pick up gas.	Turėjome sustoti pasiimti dujų.
For years, they visited each other’s homes.	Daugelį metų jie lankėsi vienas kito namuose.
Many religions and cultures consider certain things sacred.	Daugelis religijų ir kultūrų tam tikrus dalykus laiko šventais.
Place the hut as shown on the poster.	Pastatykite trobelę, kaip parodyta plakate.
The authorities must act quickly.	Valdžios institucijos turi veikti greitai.
But their deep eyes spoke of sadness.	Tačiau jų gilios akys bylojo apie liūdesį.
The kitten growled, rubbing his head in her hand.	Kačiukas murkė, trindamas galvą į jos ranką.
We walk the narrow cobbled streets.	Einame siauromis akmenimis grįstomis gatvelėmis.
The animals grazed in the meadow.	Gyvuliai patenkinti ganėsi pievoje.
He did not pass the lead test.	Jis neišlaikė švino testo.
Organic products have been available for many years.	Ekologiškai užaugintų produktų galima įsigyti jau daugelį metų.
We really live in exciting times.	Tikrai gyvename įdomiais laikais.
However, there was a lot of cloud cover in the region.	Tačiau regione buvo gausus debesuotumas.
Denis belonged to her husband.	Denis priklausė jos vyrui.
The noise suddenly stopped.	Triukšmas staiga liovėsi.
Passion, love and empathy are what motivated him.	Aistra, meilė ir empatija yra tai, kas jį motyvavo.
He wears a suit and a bow tie for work.	Į darbą dėvi kostiumą ir peteliškę.
As the music fell silent, the dancers left the stage.	Muzikai nutilus, šokėjai paliko sceną.
She was always on the shoulder looking for her parents.	Ji visada per petį ieškojo savo tėvų.
In the lower grades, English is taught for nine months.	Žemesnėse klasėse anglų kalba mokoma devynis mėnesius.
Her speech was met with ambiguity.	Jos kalba buvo sutikta nevienareikšmiškai.
Home builders hired few.	Namų statytojų samdydavo nedaug.
The horse was a beautiful white stallion.	Arklys buvo gražus baltas eržilas.
As he walked, he whistled.	Eidamas jis sušvilpė.
I don’t like traveling around the world anymore.	Aš nemėgstu daugiau kelionių po pasaulį.
This castle has a long history.	Ši pilis turi ilgą istoriją.
Their success can be attributed to their work ethic.	Jų sėkmė gali būti siejama su jų darbo etika.
What speakers can you imagine that have three drivers?	Kokius garsiakalbius galite įsivaizduoti, kurie turi tris tvarkykles?
Red is the most commonly used color in many cultures.	Daugelyje kultūrų dažniausiai naudojama raudona spalva.
The percentage of divorces here is quite high.	Skyrybų procentas čia yra gana didelis.
Most of their neighbors create their own clothes.	Dauguma jų kaimynų drabužius kuria patys.
His bored eyes looked tired.	Jo nuobodžios akys atrodė pavargusios.
He knows the place well.	Jis gerai žino vietą.
He passed it on to me.	Jis man perdavė.
He has criticized governments in a row.	Jis kritikavo vyriausybes iš eilės.
He is the eldest of three brothers.	Jis yra vyriausias iš trijų brolių.
You can never tell.	Niekada negali pasakyti.
The capital of the peninsula is a center of culture and art.	Pusiasalio sostinė yra kultūros ir meno centras.
I am trying to write this book.	Bandau parašyti šią knygą.
The mudslides blocked many roads down the hill.	Purvo nuošliaužos užblokavo daugybę kelių žemyn nuo kalno.
Migrants are often abused.	Migrantai dažnai patiria piktnaudžiavimą.
At the end of the day, the family went hungry.	Dienos pabaigoje šeima badavo.
He fixed the broken chair.	Jis sutvarkė sulūžusią kėdę.
The army occupied the city without warning.	Kariuomenė užėmė miestą be įspėjimo.
The autumn leaves were red and yellow.	Rudens lapai buvo raudonos ir geltonos spalvos.
The tomb is set on a hillside.	Kapas įstatytas į kalvos šlaitą.
Once the pastry was baked, it was served.	Kai kepinys buvo iškeptas, jis buvo patiekiamas.
Aerosols are small solid or liquid particles.	Aerozoliai yra mažos kietos arba skystos dalelės.
Many animal species are now on the endangered list.	Daugelis gyvūnų rūšių dabar yra nykstančių gyvūnų sąraše.
The dog ate my homework.	Šuo suvalgė mano namų darbus.
The noise exceeded the decibel level.	Triukšmas viršijo decibelų lygį.
Her lips were bright pink.	Jos lūpos buvo ryškiai rausvos.
There was a dispute over who was to blame.	Kilo ginčas, kas kaltas.
In many countries, hunting is now strictly regulated.	Daugelyje šalių medžioklė dabar yra griežtai reglamentuota.
Be sure to catch the last bus home.	Būtinai suspėk į paskutinį autobusą namo.
The rain subsided before midnight.	Lietus atslūgo prieš vidurnaktį.
The leg slid across the floor.	Kuoja slinko per grindis.
The queen drove slowly past the country.	Karalienė lėtai važiavo pro šalį.
Today, people avoid talking to strangers.	Šiandien žmonės vengia kalbėtis su nepažįstamais žmonėmis.
This group is known for their humorous lyrics.	Ši grupė žinoma dėl savo humoristinių dainų tekstų.
Several local fishermen joined the protest.	Prie protesto prisijungė keli vietiniai žvejai.
Her novels have been translated into many languages.	Jos romanai išversti į daugelį kalbų.
It was an awkward moment.	Tai buvo nepatogus momentas.
Some species grow to huge sizes.	Kai kurios rūšys užauga iki didžiulių dydžių.
It’s better not to see them too often.	Geriau nematyti jų per dažnai.
Separate the yolks from the protein.	Atskirkite trynius nuo baltymų.
The mailing list is an email. 	Pašto adresų sąrašas yra el.
mailing list.	pašto adresų sąrašas.
The house slammed shut.	Namuose užsitrenkė durys.
Fund managers are in a terrible position.	Fondų valdytojai yra siaubingoje padėtyje.
Her body was deeply tanned.	Jos kūnas buvo giliai įdegęs.
The beans are thinly distributed on the ground.	Pupelės plonai paskirstomos ant žemės.
These flows are biologically diverse.	Šie srautai yra biologiškai įvairūs.
Several women encouraged early in the morning.	Keletas moterų drąsino ankstyvą rytą.
He has problems with alcohol.	Jis turi problemų su alkoholiu.
They got off their seats on the train.	Jie pakilo iš savo vietų traukinyje.
He came just after they had finished eating.	Jis atėjo kaip tik jiems baigus valgyti.
Mix the buttermilk and egg.	Sumaišykite pasukas ir kiaušinį.
He splashed in the cool water.	Jis apsitaškė vėsiame vandenyje.
The white feather floated easily in the air.	Balta plunksna lengvai plūduriavo oru.
Her husband left four months ago.	Jos vyras išvyko prieš keturis mėnesius.
The proof is in the pudding.	Įrodymas yra pudinge.
She was promoted for this job.	Už šį darbą ji buvo paaukštinta.
The earth's crust has split into huge plates.	Žemės pluta suskilusi į didžiules plokštes.
The parties were instructed to consider nuclear energy as an alternative.	Šalims buvo nurodyta apsvarstyti branduolinę energiją kaip alternatyvą.
It was a red and a golden dragon.	Tai buvo raudonas ir auksinis drakonas.
Thousands of students attend this university every year.	Kiekvienais metais šį universitetą lanko tūkstančiai studentų.
For example, it is common to eat crabs during them	Pavyzdžiui, jų metu įprasta valgyti krabus
The government is committed to protecting the environment.	Vyriausybė yra pasiryžusi saugoti aplinką.
The job requires attention to detail and concentration.	Darbas reikalauja dėmesio detalėms ir susikaupimo.
He took off his hat.	Jis nusiėmė skrybėlę.
The writer strictly adhered to the facts.	Rašytojas griežtai laikėsi faktų.
There is a green field on the horizon.	Horizonte driekiasi žalias laukas.
Balance factions in the family.	Subalansuokite frakcijas šeimoje.
Efforts were made to grill.	Į kepsnį buvo dedamos pastangos.
First, fry the onions over low heat.	Pirmiausia ant nedidelės ugnies pakepinkite svogūnus.
No one knew what to do.	Niekas nežinojo, ką daryti.
The twentieth century was a very important time for architecture.	XX amžius buvo labai svarbus architektūros laikas.
Study groups can have an impact on academic achievement.	Studijų grupės gali turėti įtakos akademiniams pasiekimams.
He grabbed the knife firmly.	Jis tvirtai suėmė peilį.
Sometimes still, sometimes very restless.	Kartais vis dar, kartais labai neramus.
Mollusks are a symbol of prosperity.	Moliuskai yra klestėjimo simbolis.
He collected several tiny blue feathers.	Jis surinko keletą mažyčių mėlynų plunksnų.
Technology used to be considered an esoteric activity.	Technologijos anksčiau buvo laikomos ezoterine veikla.
The cockroach sank down the floor.	Tarakonas nugrimzdo per grindis.
It started with a strong wind.	Tai prasidėjo nuo stipraus vėjelio.
The life of a young man was ruined.	Jauno žmogaus gyvenimas buvo sugriautas.
First, you will need two cups of brown sugar.	Pirma, jums reikės dviejų puodelių rudojo cukraus.
Several young people died.	Keli jaunuoliai mirė.
They were angry when they refused service.	Jie supyko, kai atsisakė paslaugos.
Move your hair and look here, please.	Perkelk plaukus ir pažiūrėk čia, prašau.
He has a job.	Jis turi darbą.
An early feeling that something is wrong.	Ankstyvas jausmas, kad kažkas ne taip.
Technology has undergone many changes.	Technologija patyrė daug pokyčių.
The sun shone brightly and brightly.	Saulė švietė stipriai ir ryškiai.
Shakespeare is considered one of the greatest writers.	Šekspyras laikomas vienu didžiausių rašytojų.
They became impatient.	Jie tapo nekantrūs.
The country is famous for its food and wine.	Šalis garsėja savo maistu ir vynu.
The crime was theft, not murder.	Nusikaltimas buvo vagystė, o ne žmogžudystė.
Sudden, decisive action.	Staigus, ryžtingas veiksmas.
The end result was unconvincing.	Galutinis rezultatas buvo neįtikinamas.
Obedience to power is essential.	Paklusnumas valdžiai yra būtinas.
Watching people suffer is scary.	Žiūrėti, kaip kenčia žmonės, yra baisu.
Alkaline earth metals react violently with acid.	Šarminių žemių metalai smarkiai reaguoja su rūgštimi.
There was a fun party at the top.	Viršuje vyko linksmas vakarėlis.
Pay attention to the desire of the machine to please us.	Atkreipkite dėmesį į mašinos troškimą mums patikti.
Our party went on up.	Mūsų vakarėlis tęsėsi aukštyn.
She appeared in the show.	Ji pasirodė parodoje.
The setting sun illuminated the ocean widely.	Besileidžianti saulė plačiai nušvietė vandenyną.
Participants in these experiments were blind.	Šių eksperimentų dalyviai buvo akli.
There was regular rainfall in the region.	Regione buvo reguliarūs krituliai.
He has a strong voice but a weak character.	Jis turi stiprų balsą, bet silpną charakterį.
They will never forget that.	Jie niekada to nepamirš.
Devices are required.	Įtaisai yra būtini.
His character is the creator of the corporate empire.	Jo personažas yra įmonių imperijos kūrėjas.
Never despair, no matter what adversity strikes you.	Niekada nenusiminkite, kad ir kokie negandos jus užkluptų.
The chemical element tin is silvery white.	Cheminis elementas alavas yra sidabriškai baltas.
The night sky was slowly fading at dusk.	Naktinis dangus pamažu blėso prieblandoje.
There is a lot of room for interpretation.	Yra daug vietos interpretacijoms.
True independence is rare.	Tikra nepriklausomybė yra reta.
Broken glass was thrown to the ground.	Išdaužtas stiklas mėtėsi ant žemės.
This is a fundamental difference.	Tai esminis skirtumas.
Some of the best sweets are produced in the region.	Šiame regione gaminami vieni geriausių saldumynų.
There was a harvest festival.	Vyko derliaus šventė.
She looked stunned by the sudden noise.	Ji atrodė apstulbusi nuo staigaus triukšmo.
Tourists once flocked to this beach gem.	Kadaise į šį paplūdimio brangakmenį plūdo turistai.
Locals have long been flocking to this brewery.	Vietiniai gyventojai jau seniai plūsta į šią alaus daryklą.
He broke the world record.	Jis sumušė pasaulio rekordą.
The doctor keeps telling me to drink more water.	Gydytojas man vis liepia gerti daugiau vandens.
Lions were often disturbed by dogs.	Liūtus dažnai trikdydavo šunys.
The rules prohibit the use of plastic bags.	Taisyklės draudžia naudoti plastikinius maišelius.
Foreign visitors must arrive only at designated ports.	Užsienio lankytojai turi atvykti tik tam skirtuose uostuose.
Our lives are much better now.	Mūsų gyvenimas dabar daug geresnis.
English appeared at the top.	Anglų kalba pasirodė viršuje.
Insects have no brains.	Vabzdžiai neturi smegenų.
The little girl couldn’t stop giggling.	Maža mergaitė negalėjo nustoti kikenti.
People seemed to prefer silence rather than conversation.	Atrodė, kad žmonėms labiau patinka tyla, o ne pokalbis.
The new husband was given a cabinet.	Naujajam vyrui buvo suteiktas kabinetas.
I felt like we were in a kindred spirit.	Jaučiau, kad esame giminingos dvasios.
She named the calf after her mother.	Veršelį ji pavadino mamos vardu.
The voltage standard was unstable.	Įtampos standartas buvo nestabilus.
The passage was so narrow that hardly anyone could walk.	Praėjimas buvo toks siauras, kad vargu ar kas galėjo paeiti.
How do you support your economy?	Kuo remiate savo ekonomiką?
Judging by his expression, no one will argue with that.	Sprendžiant iš jo išraiškos, niekas su tuo nesiginčys.
The incidence of cancer has risen sharply.	Labai padaugėjo vėžio atvejų.
I asked her way to the hotel.	Paklausiau jos kelio iki viešbučio.
Wash clothes in cold water.	Nuplaukite drabužius šaltame vandenyje.
I hope he reacts wisely.	Tikiuosi, kad jis sureaguos protingai.
The frozen hand was full of pain.	Nušalusi ranka buvo kupina skausmo.
The dungeon head honcho.	Požemio galva honcho.
Students are disobedient.	Studentai yra nepaklusnūs.
The watch was given to him.	Laikrodis jam buvo padovanotas.
Some believe that the elderly should be treated with respect.	Kai kurie mano, kad su pagyvenusiais žmonėmis turi būti elgiamasi pagarbiai.
I long for peace and quiet.	Trokštu ramybės ir tylos.
The consequences of this disease were rare.	Šios ligos pasekmės buvo retos.
A lover can finally meet his true partner.	Meilužis pagaliau gali sutikti savo tikrąją partnerę.
The stranger stroked the pony's neck.	Nepažįstamasis paglostė ponio kaklą.
Give him your place, please.	Duok jam savo vietą, prašau.
No one changes the experience.	Patirties nepakeičia niekas.
However, most businesses remained closed.	Tačiau dauguma įmonių liko uždarytos.
Inflation will affect pensions next year.	Infliacija kitais metais paveiks pensijas.
The captain pushed hard to the left.	Kapitonas stipriai stūmė į kairę.
The gaming industry has been booming for several years.	Žaidimų pramonė klesti jau keletą metų.
The piece was in very good condition.	Kūrinys buvo labai geros būklės.
Her eyes were tense.	Jos akys buvo įtemptos.
At dusk, crime rates fall.	Sutemus nusikalstamumo lygis krenta.
A certain percentage of children start learning underweight.	Tam tikras procentas vaikų pradeda mokytis per mažą svorį.
Imported meat is not always cheaper.	Importuota mėsa ne visada yra pigesnė.
Now sit down and listen.	Dabar atsisėsk ir klausyk.
Our military efforts so far have been very effective.	Mūsų karo pastangos iki šiol buvo labai veiksmingos.
Residents hid in basements and bomb shelters.	Gyventojai slėpėsi rūsiuose ir bombų slėptuvėse.
The injured man was rushed to hospital.	Sužalotas vyras buvo skubiai nuvežtas į ligoninę.
Many organizations have managed to dismantle the system.	Daugeliui organizacijų pavyko išardyti sistemą.
This new house requires a lot of work.	Šis naujas namas reikalauja daug darbo.
Another squeak of the door was heard.	Pasigirdo dar vienas durų girgždesys.
They are known for their tenderness and tenderness.	Jie yra žinomi dėl savo švelnumo ir švelnumo.
The poison quickly spread throughout his body.	Nuodai greitai pasklido po jo kūną.
However, some people buy and eat fish all year round.	Tačiau kai kurie žmonės perka ir valgo žuvį ištisus metus.
Let her choose the child she likes.	Leiskite jai pasirinkti vaiką, kuris jai patinka.
The walls of their village are made of clay.	Jų kaimo sienos iš molio.
But we have to send him that money.	Bet mes turime atsiųsti jam šiuos pinigus.
She was obviously pregnant.	Buvo akivaizdu, kad ji nėščia.
The competition for professionals ended in an unexpected result.	Profesionalų konkursas baigėsi netikėtu rezultatu.
Trees line the streets.	Gatvėse rikiuojasi medžiai.
It took two hours to reach the village alone.	Vien tik pasiekti kaimą prireikė dviejų valandų.
The language below.	Toliau pateikiama kalba.
Everyone in the city looks friendly.	Mieste visi atrodo draugiški.
It was raining in the country.	Šalyje lijo lietus.
The dragon of heaven is a mythical beast	Dangaus drakonas yra mitinis žvėris
Consider the difference between hydrogen and helium.	Apsvarstykite skirtumą tarp vandenilio ir helio.
The radio played soothing music.	Radijas grojo raminančią muziką.
It has a receding hairline.	Jis turi atsitraukiančią plaukų liniją.
My daughter offered me a cup of tea.	Dukra man pasiūlė puodelį arbatos.
Slimming, sniffing, spitting.	Slampinėti, uostyti, spjaudyti.
The study was criticized.	Tyrimas buvo kritikuojamas.
The tank contains four thousand liters of gasoline.	Bake yra keturi tūkstančiai litrų benzino.
Morning is the best time to visit this temple.	Rytas yra geriausias laikas aplankyti šią šventyklą.
The politician made political claims.	Politikas pareiškė politinių pretenzijų.
He continued to believe that his father had died.	Jis ir toliau tikėjo, kad jo tėvas mirė.
The only criterion for acceptance is faith.	Vienintelis priėmimo kriterijus yra tikėjimas.
When he describes himself, he calls himself a peaceful man.	Kai jis apibūdina save, jis vadina save taikiu žmogumi.
The host computer can operate in binary mode.	Pagrindinis kompiuteris gali veikti dvejetainiu būdu.
She believed her country was under attack.	Ji tikėjo, kad jos šalis yra užpulta.
He was evicted from his home.	Jis buvo išvarytas iš savo namų.
Straw allows cattle to breathe.	Šiaudai leidžia galvijams kvėpuoti.
He was exhausted and fell asleep easily.	Jis buvo išsekęs ir lengvai užmigo.
What exactly happened is not entirely clear.	Kas tiksliai atsitiko, nėra visiškai aišku.
Avoid frying fish.	Venkite žuvies perkepti.
Studies show that electricity can be generated using wave energy.	Tyrimai rodo, kad elektros energija gali būti gaminama naudojant bangų energiją.
After suppressing her natural worries, she agreed.	Nuslopinusi savo natūralius rūpesčius, ji sutiko.
He had a much more refined mindset.	Jis turėjo daug rafinuotesnį mąstymo būdą.
A kind of woolly mammoth wandered in the icy valleys	Savotiškas vilnonis mamutas jis klajojo lediniuose slėniuose
However, he took the initiative to propose some solutions.	Tačiau jis ėmėsi iniciatyvos pasiūlyti kai kuriuos sprendimus.
We lost touch after the divorce.	Po skyrybų praradome ryšį.
The capsule did not cause any damage.	Kapsulė nepadarė jokios žalos.
The legend is best undisclosed.	Legenda geriausia neatskleista.
Although he was a quiet man, he was very fond of him.	Nors jis buvo tylus žmogus, jis buvo labai mėgiamas.
His gaze was fixed.	Jo žvilgsnis buvo fiksuotas.
Doctors kept him in a coma until his death.	Gydytojai jį laikė komoje iki mirties.
He stepped past the guards.	Jis nužingsniavo pro sargybinius.
She watched for any animals in the bush.	Ji stebėjo, ar krūme nėra gyvūnų.
Our house is old, but we like it.	Mūsų namas senas, bet mums tai patinka.
Her face was smooth but tired.	Jos veidas buvo lygus, bet pavargęs.
Put your finger here, please.	Įdėkite pirštą čia, prašau.
Just the script is too small.	Tiesiog raštas per mažas.
This land is ancient.	Ši žemė yra senovinė.
In the past, corruption was widespread here.	Anksčiau čia buvo plačiai paplitusi korupcija.
The wind-blown beach was abandoned.	Vėjo pūstas paplūdimys buvo apleistas.
Add salt, pepper, sugar and oil to the recipe.	Į receptą įtraukite druskos, pipirų, cukraus ir aliejaus.
The main goal of this group is to protect nature.	Šios grupės pagrindinis tikslas yra saugoti gamtą.
She began to cry, but quickly regained control.	Ji pradėjo verkti, bet greitai atgavo savitvardą.
I really feel sorry for her.	Man jos tikrai gaila.
The joke fell.	Pokštas nukrito.
The remains of the castle can be seen nearby.	Netoliese matyti pilies liekanos.
Remember to always shampoo your hair.	Nepamirškite visada plauti plaukus šampūnu.
She held a string of pearls around her neck.	Ant kaklo ji laikė perlų virvę.
So have we tried to avoid this possible crisis?	Taigi ar bandėme išvengti šios galimos krizės?
A cold cold of fear escapes through it.	Per jį perbėga šaltas baimės šaltukas.
Tom worked for a media company.	Tomas dirbo žiniasklaidos įmonėje.
The mountains in this area are volcanic.	Kalnai šioje vietovėje yra vulkaniniai.
You can stay as long as you want.	Galite likti tiek, kiek norite.
Doctors said his injuries would be severe.	Gydytojai sakė, kad jo sužalojimai bus sunkūs.
These little ones are nice.	Šie maži ir jaukūs.
She looked straight ahead, not speaking.	Ji žiūrėjo tiesiai į priekį, nekalbėdama.
The country's soldiers are equipped with modern armaments.	Šalies kariai aprūpinti modernia ginkluote.
Numerous studies show that men pay more for luxury goods.	Daugybė tyrimų rodo, kad vyrai už prabangos prekes moka daugiau.
They started with vigorous exercises.	Jie pradėjo nuo energingų pratimų.
They buried the coffin in a cemetery.	Karstą jie palaidojo kapinėse.
These aluminum pots are lightweight.	Šie aliuminio puodai yra lengvi.
He invited us to dinner.	Jis pakvietė mus vakarienės.
Then the snake passed by.	Tada pro šalį praslinko gyvatė.
This region is the second hottest in the world.	Šis regionas yra antras karščiausias pasaulyje.
They analyze novels to identify common plot patterns.	Jie analizuoja romanus, kad nustatytų bendrus siužeto modelius.
There is a hospital near the park.	Netoli parko stovi ligoninė.
But the village is different from the city.	Tačiau kaimas skiriasi nuo miesto.
She hurried up.	Ji nuskubėjo į viršų.
The villagers celebrated the agitation.	Kaimo žmonės šventė agitaciją.
She lost consciousness, became a victim of her illness.	Ji prarado sąmonę, tapo savo ligos auka.
Police lost interest in the case.	Policija prarado susidomėjimą byla.
The media called her a fashion guru.	Žiniasklaida ją vadino mados guru.
Chambers studied animal habits.	Chambersas tyrinėjo gyvūnų įpročius.
My university is famous for its libraries.	Mano universitetas garsėja savo bibliotekomis.
There was a traditional farewell party that night.	Tą vakarą vyko tradicinis atsisveikinimo vakarėlis.
Despite the obvious problems, the town was a center of tourist attraction.	Nepaisant akivaizdžių problemų, miestelis buvo turistų traukos centras.
His voice was sincere and clear.	Jo balsas buvo nuoširdus ir aiškus.
Noise started in a distant room.	Tolimame kambaryje prasidėjo triukšmas.
There are hundreds of photos in the book.	Knygoje yra šimtai nuotraukų.
The city is on the banks of a long river.	Miestas yra ant ilgos upės kranto.
An earthquake destroyed the surrounding buildings.	Žemės drebėjimas sugriovė aplinkinius pastatus.
The negotiations lasted two days.	Derybos truko dvi dienas.
Tens of thousands of people are starving.	Dešimtys tūkstančių žmonių miršta iš bado.
The professor was moved by the prospect of new discoveries.	Profesorių sujaudino naujų atradimų perspektyva.
Blood accumulated near the wound.	Prie žaizdos susikaupė kraujas.
It took them hours to complete the job.	Jiems prireikė valandų, kad užbaigtų darbą.
All forms of renewable energy are considered important.	Visos atsinaujinančios energijos formos laikomos svarbiomis.
In his speech, the president spoke about climate change.	Savo kalboje prezidentas kalbėjo apie klimato kaitą.
Magistrates examined the evidence.	Magistratai ištyrė įrodymus.
As generations change, so does attitudes.	Keičiantis kartoms, keičiasi ir požiūris.
The old man leaned on the railings and looked into the space.	Senis atsirėmė į turėklus ir žiūrėjo į erdvę.
The fences of this park were open to visitors.	Šio parko tvoros buvo atvertos lankytojams.
Also avoid lightly sprinkling salt.	Taip pat venkite lengvai pabarstyti druska.
The river is shallow for a long time.	Upė ilgą kelią sekli.
The image is in the form of pixels.	Vaizdas yra pikselių pavidalo.
I'd like to wash my hands.	Norėčiau nusiplauti rankas.
I drink wine with my elders.	Geriu vyną su vyresniaisiais.
When the temperature is low, use boiling water.	Kai temperatūra žema, naudokite verdantį vandenį.
His family had to relocate.	Jo šeima turėjo persikelti.
Amicola saw an amazing view.	Amicola pamatė nuostabų vaizdą.
You’re too nice, she says.	Tu per daug maloni, sako ji.
She made a fork, lifting it high.	Ji pagamino šakę, pakeldama ją aukštai.
The fire is out!	Ugnis užgeso!
You hate snakes, don't you?	Tu nekenti gyvačių, ar ne?
The island is famous for its coral reefs.	Sala garsėja savo koraliniais rifais.
City officials threatened legal action.	Miesto pareigūnai pagrasino teisiniais veiksmais.
Sowing clouds is one of their less charming features.	Debesų sėjimas yra viena iš mažiau žavingų jų funkcijų.
The high priest and the third prince stand before the altar.	Vyriausiasis kunigas ir trečiasis kunigaikštis stovi prieš altorių.
Are you happy with your life?	Ar esi patenkintas savo gyvenimu?
She never wanted to get married.	Ji niekada nenorėjo ištekėti.
Your hair looks nice and smooth.	Jūsų plaukai atrodo malonūs ir glotnūs.
Use a scarf to protect your skin from the sun.	Naudokite skarelę, kad apsaugotumėte odą nuo saulės.
Painting is my personal favorite.	Tapyba yra mano asmeninis mėgstamiausias dalykas.
A small crowd gathered to watch her dance.	Žiūrėti jos šokio susirinko nedidelė minia.
The orange garden is filled with fruit.	Apelsinų sodas užpildytas vaisiais.
The old woman pointed to the picture saying	Sena moteris parodė į paveikslėlį sakydama
Join me on a journey.	Prisijunk prie manęs į kelionę.
The surroundings are quiet here.	Apylinkėse čia ramu.
The more complex the body, the more energy it consumes.	Kuo sudėtingesnis organizmas, tuo daugiau energijos jis sunaudoja.
The children played happily in the garden.	Vaikai linksmai žaidė sode.
This is a significant finding for archaeologists.	Tai reikšmingas radinys archeologams.
Bring more water.	Atneškite daugiau vandens.
This island is home to two hundred different cultures.	Šioje saloje gyvena du šimtai skirtingų kultūrų.
Finally, hang up.	Pagaliau padėkite ragelį.
Most people were surprised by this verdict.	Daugumą žmonių toks nuosprendis nustebino.
Buy three oranges as well.	Pirkite ir tris apelsinus.
This list is now twice as long as it used to be.	Šis sąrašas dabar dvigubai ilgesnis nei buvo.
You can buy a humidifier.	Galite nusipirkti drėkintuvą.
Leopard is threatened with hunting.	Leopardui gresia medžioklė.
I've told you a hundred times already.	Aš tau jau šimtą kartų sakiau.
It is the main religion of the state.	Tai pagrindinė valstybės religija.
The game expert instantly understood the rules.	Žaidimo ekspertė akimirksniu suprato taisykles.
It’s pretty insignificant.	Tai gana nereikšminga.
Tenant's items should not be thrown in the trash.	Nuomininko daiktai neturėtų būti išmesti į šiukšlių dėžę.
Remove all fragrant soaps from your home.	Pašalinkite iš savo namų visus kvepiančius muilus.
My secretary will write this down.	Mano sekretorė tai užrašys.
That's what the old man shouted.	Taip sušuko senis.
But there is a limit.	Tačiau yra riba.
There were many verses in the poem.	Eilėraštyje buvo daug posmų.
He died shortly after the crash.	Jis mirė netrukus po avarijos.
Records are a necessary element of any organization.	Įrašai yra būtinas bet kurios organizacijos elementas.
Managers presented the program as a great success.	Vadovai programą pristatė kaip labai sėkmingą.
This is a period of global depression.	Tai pasaulinės depresijos laikotarpis.
The bare head of the elderly lady exacerbated her ugliness.	Pagyvenusios ponios plika galva dar labiau pablogino jos bjaurumą.
German music has a distinctive sound.	Vokiška muzika turi savitą skambesį.
There were spikes on the barbed wire.	Ant spygliuotos vielos buvo spyglių.
He accepted the invitation.	Jis kvietimą priėmė.
The fisherman's family blamed the government.	Žvejo šeima kaltę suvertė valdžiai.
The scientist was attracted to archeological studies.	Mokslininką patraukė archeologijos studijos.
Thousands of soldiers were killed trying to defend the city	Tūkstančiai karių žuvo bandydami apginti miestą
It was quite warm today but it was cold yesterday.	Šiandien gana šilta, bet vakar buvo šalta.
Upon hearing the news, the chef was upset.	Išgirdusi naujieną virėja sutriko.
Do not dispose of rubbish carelessly.	Neatsargiai neišmeskite šiukšlių.
The government was accused of the agreement.	Vyriausybė buvo apkaltinta susitarimu.
Some perfumes use clove extract.	Kai kuriuose kvepaluose naudojamas gvazdikėlių ekstraktas.
The nurse quickly cleaned the wound with warm water.	Seselė greitai išvalė žaizdą šiltu vandeniu.
We also need to stop pollution.	Mes taip pat turime sustabdyti taršą.
John hid behind the door when a stranger arrived.	Jonas pasislėpė už durų, kai priėjo nepažįstamasis.
A lawsuit is pending on this issue.	Šiuo klausimu vyksta teisminė byla.
Now drain the pasta in a colander.	Dabar nusausinkite makaronus kiaurasamtyje.
Spent a few minutes playing the video.	Leisdamas vaizdo įrašą praleido kelias minutes.
The sky was overcast.	Dangus buvo apsiniaukęs.
The engineer wanted to start manufacturing a new invention.	Inžinierius norėjo pradėti gaminti naują išradimą.
These days, more and more people are commuting to work.	Šiomis dienomis vis daugiau žmonių važiuoja į darbą.
The villagers set up a shrine to honor the dead.	Kaimo gyventojai įrengė šventovę, skirtą mirusiems pagerbti.
Katbert asked for more soup.	Katbertas paprašė daugiau sriubos.
Some animals travel hundreds of miles a day.	Kai kurie gyvūnai per dieną nukeliauja šimtus mylių.
Everything went according to plan.	Viskas vyko pagal planą.
He has also written several books.	Jis taip pat yra parašęs keletą knygų.
Plants need a lot of light in the growing medium.	Augalams auginimo terpėje reikia daug šviesos.
The city is currently short of gas.	Šiuo metu mieste trūksta dujų.
Now that the street is empty, let it be a thing of the past.	Dabar, kai gatvė tuščia, tebūnie praeitis.
It puts you in control of your destiny.	Ji leidžia jums kontroliuoti savo likimą.
Decide on one of two options.	Nuspręskite vieną iš dviejų variantų.
Use less, recycle more.	Mažiau vartokite, daugiau perdirbkite.
We must learn to live as safely as possible.	Turime išmokti gyventi kuo nepavojingiau.
Dentists in this province can work without anesthetics.	Odontologai šioje provincijoje gali dirbti be anestetikų.
These savory snacks are popular all over the world.	Šie sūrūs užkandžiai populiarūs visame pasaulyje.
Athletes are thoroughly trained to handle their bodies.	Sportininkai yra kruopščiai mokomi elgtis su savo kūnu.
Many plants have been grown here for centuries.	Daug augalų čia auginami šimtmečius.
Let them fight each other.	Leisk jiems kovoti tarpusavyje.
I really like chamomile tea before bed.	Man labai patinka ramunėlių arbata prieš miegą.
The human head weighs eight pounds.	Žmogaus galva sveria aštuonis svarus.
Be careful there is loose gravel.	Būkite atsargūs, yra puraus žvyro.
There is a health care facility nearby.	Šalia yra sveikatos priežiūros įstaiga.
So who will be the next president?	Taigi kas taps kitu prezidentu?
Hunters are vigilant.	Medžiotojai budrūs.
I don’t follow football.	Aš futbolo neseku.
I have beef with a neighbor.	Turiu jautieną su kaimynu.
He raised his fingers.	Jis iškėlė pirštus.
Many musicians use electronic instruments.	Daugelis muzikantų naudoja elektroninius instrumentus.
Some people think that language has an innate structure.	Kai kurie žmonės mano, kad kalba turi įgimtą struktūrą.
Not all locations will have sufficient resources.	Ne visos vietos turės pakankamai išteklių.
The sound looks a bit low.	Garsas atrodo šiek tiek mažas.
Accept the family from your point of view.	Priimkite šeimą savo požiūriu.
This mountain is in a remote region.	Šis kalnas yra atokiame regione.
Destroying human happiness is easy.	Sunaikinti žmogaus laimę lengva.
The interest rate on loans has been declining.	Paskolų palūkanų norma mažėjo.
The same number of people were interviewed.	Apklausta tiek pat žmonių.
The meal consists of seven different dishes.	Valgis susideda iš septynių skirtingų patiekalų.
I want that to be a surprise.	Noriu, kad tai būtų staigmena.
At noon on the equator, the sun rises directly overhead.	Vidurdienį ant pusiaujo saulė teka tiesiai virš galvos.
These successes are the result of hard work.	Šios sėkmės yra sunkaus darbo rezultatas.
Farmers grow and harvest rice.	Ūkininkai augina ir nuima ryžius.
The cell lives inside the body.	Ląstelė gyvena kūno viduje.
When the sun was shining brightly, the thermometer column reached a hundred degrees.	Smarkiai šviečiant saulei termometro stulpelis pasiekė šimtą laipsnių.
Feel free to go where no one has gone before.	Drąsiai eik ten, kur dar niekas nebuvo ėjęs.
They continued to live as one unit.	Jie toliau gyveno kaip vienas vienetas.
This city is thriving on trade.	Šis miestas klesti dėl prekybos.
Tinted hands create great biceps.	Tonuotos rankos sukuria puikius bicepsus.
The situation has greatly deteriorated.	Padėtis labai pablogėjo.
Such discussions on my part have been in vain.	Tokios diskusijos iš mano pusės buvo bergždžios.
She hated herself for what she was going to do.	Ji nekentė savęs už tai, ką ketino daryti.
However, many animals depend on forests.	Tačiau daugelis gyvūnų priklauso nuo miškų.
The spells turned her into a prisoner of the castle.	Burtai ją pavertė pilies belaisve.
She was forced to learn through meager tasks.	Ji buvo priversta mokytis atliekant menkas užduotis.
With the excavation of a longer mine shaft, the economy prospered.	Iškasus ilgesnę kasyklos šachtą, ekonomika klestėjo.
The stabbed boy's daughter survived.	Nudurta vaikino dukra liko gyva.
It is customary to greet guests with leu.	Įprasta svečius pasitikti lėja.
The magician used a great piece of magic.	Magas panaudojo puikų magijos kūrinį.
The day before we reached the mountains.	Prieš dieną pasiekėme kalnus.
Economic growth is slowing over the year.	Ekonomikos augimo tempai lėtėja per metus.
You need two cups of cold water.	Jums reikia dviejų puodelių šalto vandens.
George faced many difficulties.	Džordžas susidūrė su daugybe sunkumų.
There are currently fewer wild elephants in these places.	Šiuo metu šiose vietose yra mažiau laukinių dramblių.
Everyone in the village grows coffee.	Visi kaime augina kavą.
The surface of the pond is mottled with lily leaves.	Tvenkinio paviršius išmargintas lelijų lapeliais.
He has long legs and a short tail.	Jis turi ilgas kojas ir trumpą uodegą.
The otter floats through the crystal clear waters.	Ūdra plaukia per krištolinius vandenis.
Earthquakes are a natural phenomenon all over the world.	Žemės drebėjimai yra natūralus reiškinys visame pasaulyje.
Her burning body left traces of smoke.	Jos degantis kūnas paliko dūmų pėdsakus.
Over time, they gained self-confidence.	Laikui bėgant jie įgijo pasitikėjimo savimi.
The fortress was green, tied to the city walls.	Tvirtovė buvo žalia, susieta su miesto sienomis.
Using this technique, we will place you here.	Naudodami šią techniką, mes jus čia patalpinsime.
He went outside and looked up at the sky.	Jis išėjo į lauką ir pažvelgė į dangų.
Some worked in the city.	Kai kurie dirbo mieste.
Butter is mostly fat.	Sviestas daugiausia yra riebalų.
The code also applies to soccer balls and balls.	Kodas taip pat taikomas futbolo kamuoliams ir kamuoliams.
She said her new car was hard to park.	Ji sakė, kad jos naują automobilį sunku pastatyti.
She chatted happily with classmates.	Ji linksmai šnekučiavosi su klasės draugais.
It depends on the temperature of the day.	Tai priklauso nuo dienos temperatūros.
You can stop by reading the first paragraph.	Galite sustoti perskaitę pirmąją pastraipą.
The actors were brought by boat.	Aktoriai buvo atgabenti valtimi.
Most young people subscribe to a surfing magazine.	Dauguma jaunų žmonių prenumeruoja banglenčių žurnalą.
Opponents challenge the election results every year.	Oponentai kiekvienais metais meta iššūkį rinkimų rezultatams.
Swipe your fingers over your hair.	Perbraukite pirštais per plaukus.
So you say you want to stay in a hotel?	Taigi jūs sakote, kad norėtumėte apsistoti viešbutyje?
This combination of features is unique.	Šis savybių derinys yra unikalus.
There was almost no one on the peninsula that day.	Tą dieną pusiasalyje beveik niekas nebuvo.
Peace comes after the storm.	Po audros ateina ramybė.
Farmers are kept in the dark about market prices.	Ūkininkai yra laikomi nežinioje apie rinkos kainas.
The streets were crowded with people.	Gatvės buvo perpildytos žmonių.
We hope that the government will introduce stricter regulations this year.	Tikimės, kad šiemet Vyriausybė įves griežtesnius reglamentus.
The desert surrounds the village on all sides.	Dykuma supo kaimą iš visų pusių.
The young man is tall and muscular.	Jaunuolis aukštas ir raumeningas.
Most of my family’s local government was involved in politics.	Dauguma mano šeimos vietos valdžios buvo įsitraukę į politiką.
Dark brown liquid in clear glass bottles.	Tamsiai rudas skystis skaidraus stiklo buteliuose.
They traveled for many hours to reach the city.	Jie keliavo daug valandų, kad pasiektų miestą.
When the boy arrived, the king enjoyed breakfast.	Kai berniukas atvyko, karalius mėgavosi pusryčiais.
The heroine of our story.	Mūsų istorijos herojė.
This day was typical for them.	Ši diena jiems buvo tipiška.
A combination of old and new technologies.	Senų ir naujų technologijų derinys.
The growing use of roads has changed this landscape.	Augantis kelių naudojimas pakeitė šį kraštovaizdį.
Some say that the deserted land of the desert flows through rivers.	Kai kas sako, kad išdžiūvusi dykumos žemė teka upėmis.
Summer vacation is coming to an end.	Vasaros atostogos eina į pabaigą.
Our soil is sandy.	Mūsų dirvožemis yra smėlio.
Although they never got married, they befriended them for many years.	Nors jie niekada nesusituokė, draugavo daugelį metų.
This road branches into two parts.	Šis kelias išsišakoja į dvi dalis.
The life span of these animals is only four years.	Šių gyvūnų gyvenimo trukmė yra tik ketveri metai.
Lie down and relax.	Atsigulkite ir atsipalaiduokite.
The only remaining city is to be evacuated.	Vienintelis likęs miestas turi būti evakuotas.
No one noticed the incident.	Įvykio niekas nepastebėjo.
It's too late.	Jau visai vėlu.
The helping hand was extended to the author.	Pagalbos ranka buvo ištiesta autoriui.
The museum acts as a repository of knowledge.	Muziejus veikia kaip žinių saugykla.
She eventually married and had several children.	Galiausiai ji ištekėjo ir pagimdė kelis vaikus.
The children played in the front yard.	Vaikai žaidė priekiniame kieme.
My little brother loves to build things.	Mano mažasis brolis mėgsta statyti daiktus.
This diet has many benefits.	Ši dieta turi daug privalumų.
At that time, various emotions are felt.	Tuo metu jaučiamos įvairios emocijos.
They demanded to stay overnight.	Jie reikalavo likti nakvoti.
Was she waiting?	Ar ji laukėsi?
You can use lemongrass in cooking.	Gamindami galite naudoti citrinžolę.
Contemporary art differs from earlier art in many ways.	Šiuolaikinis menas daugeliu atžvilgių skiriasi nuo ankstesnio meno.
She had never seen the ocean before.	Ji niekada anksčiau nematė vandenyno.
The woman ate a burger.	Moteris suvalgė mėsainį.
When boiled, the water is left to cool.	Užvirus, vanduo paliekamas atvėsti.
The scientist pointed to the chart.	Mokslininkas parodė į diagramą.
She volunteered at a homeless shelter.	Ji savanoriavo benamių prieglaudoje.
Make a rough passage with a fork.	Padarykite grubų praėjimą šakute.
Wikipedia is a free online encyclopedia.	Vikipedija yra nemokama internetinė enciklopedija.
Why is this happening?	Kodėl tai vyksta?
The sergeant announces himself through the speaker.	Seržantas praneša apie save per garsiakalbį.
David decided she didn’t have to tell anyone that.	Deividas nusprendė, kad ji neturi niekam to pasakyti.
In these modern times, we have become almost sedentary.	Šiais šiuolaikiniais laikais mes tapome beveik sėslūs.
The food was delicious.	Maistas buvo skanus.
I am sad looking at my life.	Man liūdna žvelgdama į savo gyvenimą.
The population of this country is declining.	Šios šalies gyventojų skaičius mažėja.
She has three younger brothers.	Ji turi tris jaunesnius brolius.
The scientist then carefully illuminated each insect.	Toliau mokslininkas kruopščiai apšvietė kiekvieną vabzdį.
I need a breakdown of that report.	Man reikia tos ataskaitos suskirstymo.
It is an old castle fortress.	Tai senos pilies tvirtovė.
Even at that time, the beach was crowded.	Net ir tuo metu paplūdimys buvo sausakimšas.
The chef is both the host and the chef.	Virėjas yra ir pramogų vedėjas, ir virėjas.
Discover three practical ways to make butter.	Atraskite tris praktinius sviesto gaminimo būdus.
A green plastic bag caught my eye.	Akį patraukė žalias plastikinis maišelis.
Proportionately, it was the worst civil war in human history.	Proporcingai tai buvo blogiausias pilietinis karas žmonijos istorijoje.
The conductor struck with a gong.	Dirigentas trenkė gongu.
The fragments were scattered over a large area.	Fragmentai buvo pasklidę didelėje teritorijoje.
Thieves are the most common in this area.	Šioje srityje dažniausiai veikia vagys.
Its use causes tissue deterioration.	Jo naudojimas sukelia audinių pablogėjimą.
There was a chef in this restaurant, it was delicious.	Šiame restorane buvo šefas, buvo skanu.
The musician played, the dancer danced.	Muzikantas grojo, šokėjas šoko.
This is the first case of its kind.	Tai pirmasis užfiksuotas tokio pobūdžio atvejis.
Let’s just try a few different words.	Tiesiog pabandykime keletą skirtingų žodžių.
The little girls had their heads on their mother’s hips.	Mažos mergaitės turėjo galvas ant mamos klubų.
Some early civilizations used hundreds and thousands of slaves.	Kai kurios ankstyvosios civilizacijos naudojo šimtus ir tūkstančius vergų.
His views are contradictory.	Jo pažiūros yra prieštaringos.
We have an important meeting.	Turime svarbų susitikimą.
The villagers argued fiercely against the construction of the road.	Kaimo gyventojai įnirtingai ginčijosi prieš kelio tiesimą.
Dozens were bitten.	Buvo apkandžiota dešimtys.
The impulse to strangle him was huge.	Impulsas jį pasmaugti buvo didžiulis.
Inflation in this country is high.	Infliacija šioje šalyje yra didelė.
Cars clogged the streets again.	Automobiliai vėl užkimšo gatves.
This practice was stopped.	Ši praktika buvo sustabdyta.
As they passed the minister, they bowed.	Eidami pro ministrą, jie nusilenkė.
The young man stared at the picture.	Jaunuolis spoksojo į paveikslą.
The storm shook this coastal city.	Audra sukrėtė šį pakrantės miestą.
The tone of his admiration was muted.	Jo susižavėjimo tonas buvo nutildytas.
The farm grows mainly vegetables.	Ūkyje daugiausia auginamos daržovės.
A parcel arrived from abroad.	Iš užsienio atkeliavo siuntinys.
There are elements of animism in their religion.	Jų religijoje yra animizmo elementų.
She thanked for the gift.	Ji padėkojo už dovaną.
Touching will not be tolerated.	Įsilietimas nebus toleruojamas.
Production quotas will be set high.	Gamybos kvotos bus nustatytos didelės.
The pig was white with black spots.	Kiaulė buvo balta su juodomis dėmėmis.
Transporting oil across the strait is dangerous.	Naftos gabenimas per sąsiaurį yra pavojingas.
Andromeda looks at a bright galaxy in the night sky.	Andromeda žvelgia į ryškią galaktiką naktiniame danguje.
A rodent statue was erected in his memory.	Jo atminimui pastatyta graužiko statula.
However, police found no evidence.	Tačiau policija nerado jokių įrodymų.
The massive dome is made of iron and steel.	Masyvus kupolas pagamintas iš geležies ir plieno.
Burn the wood well before burning.	Prieš uždegdami medieną gerai sudeginkite.
The uplifted young couple ran to hug.	Pakylėta jauna pora nubėgo apsikabinti.
His mind is confused.	Jo protas pasimetęs.
Many wild flowers and birds can be seen here.	Čia galima pamatyti daugybę laukinių gėlių ir paukščių.
We do this every year.	Tai darome kiekvienais metais.
An unmanageable crowd poured into the streets.	Į gatves pasipylė nevaldoma minia.
A sly smile bent over his lips.	Šelmiška šypsena išlenkė jo lūpas.
We need olive oil.	Mums reikia alyvuogių aliejaus.
She will be the first female president.	Ji bus pirmoji moteris prezidentė.
Genetic research offers some interesting possibilities.	Genetikos tyrimai siūlo keletą įdomių galimybių.
Earth's gravity pulls objects down to the seabed.	Žemės gravitacija traukia objektus žemyn iki jūros dugno.
The forest is full of creatures.	Miškas pilnas būtybių.
I caught her lying again.	Vėl pagavau ją meluojant.
The "precious" doll was donated by her mother.	„Brangiąją“ lėlę padovanojo mama.
She screamed and cried.	Ji rėkė ir verkė.
While tempting to spend, don’t wait.	Nors ir vilioja išlaidauti, nelaukite.
In the third century, known as the age of threats!	Trečiajame amžiuje, žinomas kaip grėsmių amžius!
These investments should help diversify risk.	Šios investicijos turėtų padėti diversifikuoti riziką.
Replace baby diapers.	Pakeiskite kūdikio vystyklus.
The house stands proudly in the square.	Namas išdidžiai stovi aikštėje.
She paused for a moment, listening intently.	Ji trumpam sustojo, įdėmiai klausėsi.
Equipment must be regularly maintained.	Įranga turi būti reguliariai prižiūrima.
He believes in ungodly practice.	Jis tiki bedieviška praktika.
He dreams of being a good father.	Jis svajoja būti geru tėvu.
She wasn’t hilarious.	Ji nebuvo linksma.
The trouble was in the cabin.	Bėdos buvo salone.
She lacked breeding and manners.	Jai trūko veisimosi ir manierų.
Significant progress has been made in the medical fields.	Didelė pažanga padaryta medicinos srityse.
The government is making efforts to stop the flood.	Vyriausybė deda pastangas, kad sustabdytų potvynį.
The river flows from the mountains.	Upė teka iš kalnų.
His shyness returned immediately.	Jo drovumas iškart sugrįžo.
The place was covered in light rain.	Vietą apėmė lengvas lietus.
A cloud of dust rose in the distance.	Tolumoje kilo dulkių debesis.
There are six large supermarkets in the city center.	Miesto centre yra šeši dideli prekybos centrai.
The laboratory was badly damaged.	Laboratorija buvo smarkiai apgadinta.
They can live without money.	Jie gali gyventi be pinigų.
The contract was read carefully by the court.	Sutartį teismas atidžiai perskaitė.
The gas grill worked flawlessly.	Dujinis grilis veikė nepriekaištingai.
They were always polite and humble.	Jie visada buvo mandagūs ir nuolankūs.
We were hit by rain.	Mus užklupo lietus.
A particular flower requires a long growing season.	Tam tikra gėlė reikalauja ilgo auginimo sezono.
Many museum artifacts are on loan.	Daugelis muziejų artefaktų yra skolinami.
The headache lasted for more than a week.	Galvos skausmas tęsėsi ilgiau nei savaitę.
She couldn't control his excitement.	Ji negalėjo suvaldyti jo susijaudinimo.
The company keeps sending me invoices.	Įmonė nuolat siunčia man sąskaitas.
The nobility's clothes were intricately painted.	Bajorės drabužiai buvo įmantriai nudažyti.
Some politicians are already campaigning for other elections.	Kai kurie politikai jau agituoja dėl kitų rinkimų.
Sometimes we can breathe on our own.	Kartais galime kvėpuoti patys.
A dog bit my leg.	Man į koją įkando šuo.
You will need a colander first.	Pirmiausia jums reikės kiaurasamčio.
She looked at the empty table.	Ji žiūrėjo į tuščią stalą.
Its accent reveals its origins.	Jo akcentas atskleidžia jo kilmę.
Today’s weather is phenomenal, isn’t it?	Šiandienos oras yra fenomenalus, ar ne?
That kind of question means you’re not very smart.	Toks klausimas reiškia, kad nesate labai protingas.
I have a full music pen.	Turiu pilną muzikos rašiklį.
The factory has been abandoned for many years.	Gamykla daugelį metų buvo apleista.
Local children see it less these days.	Vietiniai vaikai šiais laikais jį mato mažiau.
Alopecia is an autoimmune disorder.	Alopecija yra autoimuninis sutrikimas.
Her child had an attack of anger.	Jos vaikas ištiko pykčio priepuolį.
Dogs bark at strangers.	Šunys loja ant nepažįstamų žmonių.
In this device, water is charged with electricity.	Šiame įrenginyje vanduo įkraunamas elektra.
Tomatoes are grown on an industrial scale in greenhouses.	Pomidorai šiltnamiuose auginami pramoniniu mastu.
Number indicating how many are.	Skaičius, nurodantis, kiek yra.
My voice is powerful.	Mano balsas galingas.
He pointed to the mountains.	Jis parodė į kalnus.
The volcano spewed huge amounts of ash into the air.	Ugnikalnis į orą išspjovė didžiulius kiekius pelenų.
The valley was green and lush, with scattered trees.	Slėnis buvo žalias ir vešlus, su išsibarsčiusiais medžiais.
The dinner guests felt a little uncomfortable.	Vakarienės svečiai jautėsi kiek nejaukiai.
The soldiers left their weapons there.	Kariai ten paliko ginklus.
Take off your shirt, please.	Nusivilk marškinius, prašau.
This mission was successfully completed.	Ši misija buvo sėkmingai įvykdyta.
Replace one letter in each word.	Pakeiskite po vieną raidę kiekviename žodyje.
It was indicated on the box that it contained fish.	Ant dėžutės buvo nurodyta, kad joje yra žuvies.
His brother's face appeared on the TV.	Jo brolio veidas pasirodė per televizorių.
Laughter causes discomfort to others.	Juokas sukelia diskomfortą kitiems.
The minister announced a salary increase.	Ministras paskelbė apie atlyginimų didinimą.
The dance contest was too big.	Šokių konkursas buvo per didelis.
You should always feed your pets good food.	Jūs visada turėtumėte šerti savo augintinius geru maistu.
More specifically, they cannot be changed.	Tiksliau, kad jų negalima keisti.
Temperatures vary in four seasons.	Temperatūra skiriasi keturiais sezonais.
The guard got a new uniform.	Sargybinis gavo naują uniformą.
Reduce heat to medium.	Sumažinkite ugnį iki vidutinės.
He felt chest pain.	Jis pajuto skausmą krūtinėje.
The work just became unnecessary.	Darbas tiesiog tapo nereikalingas.
He is very interested in the local wildlife.	Jis labai domisi vietine laukine gamta.
Neighbors said he drank again.	Kaimynai sakė, kad jis vėl gėrė.
Transport projects were severely delayed.	Transporto projektai smarkiai vėlavo.
The flood was approaching.	Artėjo potvynis.
Unfortunately, their music was awful.	Deja, jų muzika buvo siaubinga.
The chef created an eggplant cream.	Šefas sukūrė baklažanų kremą.
There have been frequent power outages recently.	Pastaruoju metu dažnai nutrūkdavo elektros tiekimas.
Mom had to buy a lot of groceries.	Mama turėjo nusipirkti daug bakalėjos.
They lived in an isolated valley.	Jie gyveno izoliuotame slėnyje.
He barely noticed her.	Jis jos beveik nepastebėjo.
Her hair was elegantly combed.	Jos plaukai buvo elegantiškai sušukuoti.
Papaver somniferum	Papaver somniferum
The landslide did great damage.	Didžiulę žalą padarė žemės nuošliauža.
Safety is paramount when working on construction sites.	Dirbant statybvietėse saugumas yra itin svarbus.
Then she bravely approached the fox	Tada ji drąsiai priėjo prie lapės
Read more about his approach to women and home life.	Skaitykite daugiau apie jo požiūrį į moteris ir namų gyvenimą.
No candidate received a majority of the votes.	Nė vienas kandidatas negavo daugumos balsų.
All applicants receive the same funds.	Visiems pretendentams skiriamos vienodos lėšos.
This city is famous for many things.	Šis miestas garsėja daugybe dalykų.
Make sure the skin is not visible.	Įsitikinkite, kad nesimato odos.
No matter how hard she tries, she won’t succeed.	Kad ir kaip ji stengtųsi, jai nepavyks.
A hard worker, he was hard to change.	Sunkus darbuotojas, jį buvo sunku pakeisti.
Build a new factory?	Statyti naują gamyklą?
Many people make a living by selling trinkets.	Daugelis žmonių pragyvena pardavinėdami niekučius.
They carelessly ignored her requests.	Jie nerūpestingai ignoravo jos prašymus.
The climate of this planet is very different.	Šios planetos klimatas labai skiriasi.
Therefore, the answer to the question is yes.	Todėl atsakymas į klausimą yra taip.
The king's soldiers marched on the main road.	Karaliaus kariai žygiavo pagrindiniu keliu.
Some scientists say that sugar is not bad for you.	Kai kurie mokslininkai teigia, kad cukrus jums nėra blogas.
This machine makes delicious cocktails.	Šis aparatas gamina skanius kokteilius.
Inexpensive quality car.	Nebrangus kokybiškas automobilis.
The form began to disintegrate.	Forma ėmė irti.
They celebrated the holiday with fireworks and firecrackers.	Šventę jie paminėjo fejerverkais ir petardomis.
Cars pollute the air.	Automobiliai teršia orą.
There will not be enough temporary tape assistant.	Nepakaks laikino juostos pagalbininko.
Keep this line a secret.	Laikykite šią eilutę paslaptyje.
Make sure you see an unobstructed view.	Įsitikinkite, kad matote netrukdomą vaizdą.
Coal is an important source of energy.	Anglis yra svarbus energijos šaltinis.
He felt ashamed.	Jis jautėsi sugėdintas.
We settled in the woods by the river.	Apsigyvenome miške prie upės.
Turn the cards over and admire the design.	Apverskite korteles ir grožėkitės dizainu.
There were fewer men than women.	Vyrų buvo mažiau nei moterų.
This girl is dancing very well.	Ši mergina labai gerai šoka.
They hated him, but he was needed.	Jie jo nekentė, bet jis buvo reikalingas.
Their relationship began to tremble.	Jų santykiai pradėjo drebėti.
The government plans to abolish tuition fees.	Vyriausybė planuoja panaikinti mokesčius už mokslą.
Many primitive cultures have attributed supernatural powers to humans.	Daugelis primityvių kultūrų žmonėms priskyrė antgamtines galias.
A crowd of people gathered.	Susirinko minia žmonių.
The woman could not walk.	Moteris negalėjo vaikščioti.
The government hopes to solve the problem.	Vyriausybė tikisi išspręsti problemą.
They avoided the area at all costs.	Jie bet kokia kaina vengė šios vietovės.
The elderly couple was then separated.	Tada pagyvenusi pora buvo atskirta.
The noise caught me.	Triukšmas mane patraukė.
A wide range of views were expressed at the conference.	Konferencijoje buvo išsakyta įvairiausių nuomonių.
Schools were not free until the Civil War.	Iki pilietinio karo mokyklos nebuvo nemokamos.
It should be worth reading this section.	Turėtų būti verta perskaityti šį skyrių.
Her gaze drifted away.	Jos žvilgsnis nutolo.
The post office moved to the second floor.	Paštas persikėlė į antrą aukštą.
The sword was made of three metals.	Kardas buvo pagamintas iš trijų metalų.
All of these images have a similar layout.	Visi šie vaizdai turi panašų išdėstymą.
This administration immediately introduced curfew.	Ši administracija iš karto įvedė komendanto valandą.
Lunch today was delicious.	Pietūs šiandien buvo skanūs.
We all need to work together.	Mums visiems reikia dirbti kartu.
The climate is harsh and ruthless, especially in winter.	Klimatas atšiaurus ir negailestingas, ypač žiemą.
True, very few companies use such a strategy.	Tiesa, tačiau labai nedaug įmonių taiko tokią strategiją.
The ceremonies were finally over.	Pagaliau ceremonijos baigėsi.
The rural population is poor and uneducated.	Kaimo gyventojai neturtingi ir neišsilavinę.
The food ended with a raspberry pie.	Maistas baigėsi aviečių pyragu.
If only he had a lifespan like ours.	Jei tik jis turėtų tokią gyvenimo trukmę kaip mūsų.
The lion roared angrily.	Liūtas piktai riaumojo.
It is most pleasing to see a religious statue.	Labiausiai malonu matyti religinę statulą.
Wash thoroughly.	Kruopščiai nuplaukite.
Do you now confess your transgressions?	Ar dabar prisipažįstate savo nusižengimus?
Eat healthy food to save money.	Norėdamas sutaupyti, valgo sveiką maistą.
They buried their dead on the ground.	Savo mirusiuosius jie palaidojo ant žemės.
The hoofs of the horse roared in the dark.	Arklio kanopos griaudėjo tamsoje.
The town is ten kilometers from the river.	Miestelis yra dešimt kilometrų nuo upės.
Outsiders are welcome in the village.	Kaime žmonės laukiami pašalinių žmonių.
Over a thousand people attended the concert.	Koncerte dalyvavo per tūkstantį žmonių.
They remained friends for decades.	Jie išliko draugais dešimtmečius.
The dough was too dry.	Tešla buvo per sausa.
The physicist measured the deflection	Fizikas išmatavo įlinkį
I didn’t want to accompany her.	Nenorėjau jos palydėti.
The priest preached at the altar.	Kunigas pamokslavo prie altoriaus.
Many insects are harmless.	Daugelis vabzdžių yra nekenksmingi.
The tangled mass of wires in the box hardly worked.	Dėžutėje susivėlusi laidų masė beveik neveikė.
The monks prayed daily.	Vienuoliai meldėsi kasdien.
He used to live here but now does not live.	Anksčiau jis čia gyveno, bet dabar negyvena.
I’ve never seen it so late this year.	Niekada nemačiau to taip vėlai šiais metais.
The decision was unanimous.	Sprendimas buvo vienbalsis.
Honest action.	Sąžiningas veiksmas.
The survey was conducted by kapakasys.	Apklausą atliko kapakasys.
But avoid meat.	Tačiau venkite mėsos.
Sow the seeds gently.	Sėklas sėkite švelniai.
He faces the same problems as everyone else.	Jis susiduria su tomis pačiomis problemomis kaip ir visi kiti.
It is clear that the peace treaty has not been complied with.	Akivaizdu, kad taikos sutarties nebuvo laikomasi.
We need to use more renewable energy.	Turime naudoti daugiau atsinaujinančios energijos.
The last remnants of lowland forests have disappeared rapidly	Paskutiniai žemumų miškų likučiai sparčiai nyko
Flowers are rare and valuable.	Gėlės yra retos ir vertingos.
The crystal shone in the light.	Šviesoje spindėjo krištolas.
The salary of a museum curator is low.	Muziejaus kuratoriaus atlyginimas mažas.
The price tag is absurdly expensive.	Kainos etiketė absurdiškai brangi.
The professor told me he was always available.	Profesorius man pasakė, kad jis visada buvo pasiekiamas.
Their faces are gloomy.	Jų veidai niūrūs.
This meat is so cool!	Ši mėsa tokia kieta!
Everyone stood and listened.	Visi stovėjo ir klausėsi.
She found her the next morning.	Ją ten rado kitą rytą.
More people die from inhaling smoke than from fire.	Daugiau žmonių miršta įkvėpę dūmų nei nuo ugnies.
The king seeks the advice of his counselors.	Karalius klausia savo patarėjų patarimo.
This road is dangerous, especially in the rain.	Šis kelias pavojingas, ypač lyjant.
The nurse washed her face with a damp cloth.	Seselė nuplovė veidą drėgnu skudurėliu.
No one saw him do it.	Niekas nematė, kad jis to darytų.
The way they walked was covered in fog.	Kelias, kuriuo jie ėjo, buvo apgaubtas miglos.
There was a sense of urgency in their movements.	Jų judesiuose jautėsi skubotumas.
The balloon slowly rose into the air.	Balionas lėtai pakilo į orą.
She remembered this when she was lying in bed.	Ji tai prisiminė, kai gulėjo lovoje.
He tries to figure out the girl's silhouette.	Jis bando išsiaiškinti merginos siluetą.
Careful, manatee is shy.	Atsargiai kreipiamasi, lamantinas yra drovus.
The brooch was excavated from gravel.	Sagė buvo atkasta iš žvyro.
A stubborn approach is not conducive to progress.	Užsispyręs požiūris nėra palankus pažangai.
Records in some categories are considered confidential.	Kai kurių kategorijų įrašai laikomi konfidencialiais.
She had brown hair, brown eyes and a beautiful smile.	Ji turėjo rudus plaukus, rudas akis ir gražią šypseną.
The first editions are rare and valuable.	Pirmieji leidimai yra reti ir vertingi.
Someone wanted to rest in peace.	Kažkas norėjo pailsėti ramybėje.
Above the boy shines the shadow of the store owner.	Virš berniuko šmėžuoja parduotuvės savininko šešėlis.
Now his bed has become a prison.	Dabar jo lova tapo kalėjimu.
Commodities such as sugar and tobacco are traded.	Prekiaujama tokiomis prekėmis kaip cukrus ir tabakas.
It was then that it began to rain.	Kaip tik tada pradėjo lyti.
Most plants have roots, but not all roots are plants.	Dauguma augalų turi šaknis, bet ne visos šaknys yra augalai.
The suspects have been charged with the murder of their leaders.	Įtariamieji buvo apkaltinti savo vadovų nužudymu.
She underestimates the contribution of men.	Ji nuvertina vyrų indėlį.
Relieve the pain with ice.	Numalšinkite skausmą ledu.
He saw that she was watching him from another room.	Jis pamatė, kad ji jį stebi iš kito kambario.
They made a startling discovery.	Jie padarė stulbinantį atradimą.
According to the latest research, there is a simple solution.	Remiantis naujausiais tyrimais, yra paprastas sprendimas.
On summer mornings we paddle the canal.	Vasaros rytais irkluojame kanalu.
I need to know who did it.	Turiu žinoti, kas tai padarė.
Failure to do so may result in imprisonment.	Nesilaikant reikalavimų gali būti skirta laisvės atėmimo bausmė.
Another pleasant summer day in the countryside.	Dar viena maloni vasaros diena kaime.
I know you don’t care about money.	Žinau, kad tau nerūpi pinigai.
These objects do not seem dangerous to me.	Šie objektai man neatrodo pavojingi.
There are gray clouds in the sky.	Dangumi slenka pilki debesys.
There was once a bear in the zoo.	Kartą zoologijos sode buvo lokys.
Scientists have demonstrated the exponential nature of population growth.	Mokslininkai įrodė eksponentinį populiacijos augimo pobūdį.
These chocolates are almost gone!	Šių šokoladinių saldainių beveik nebeliko!
The dictionary defines a word as "stupid."	Žodynas apibrėžia žodį kaip „kvailas“.
The proposed schedule is unpopular.	Siūlomas tvarkaraštis nepopuliarus.
All his acts of heroism were skillfully performed.	Visi jo herojiškumo poelgiai buvo sumaniai atlikti.
He immediately ran out the door.	Jis tuoj pat išlėkė pro duris.
The report was shocked.	Pranešimas buvo šokiruotas.
Humidity is a measure of atmospheric humidity.	Drėgmė yra atmosferos drėgmės matas.
Pour the tea into a cup.	Supilkite arbatą į puodelį.
China’s infrastructure has developed significantly over the past few decades.	Per pastaruosius kelis dešimtmečius Kinijos infrastruktūra labai išplėtota.
Her brother’s fiancée gave her a grim past.	Jos brolio sužadėtinė suteikė jai niūrią praeitį.
What language do you speak?	Kokia kalba kalbate?
Trees need growing space, sunlight, fertilizer and water.	Medžiams reikia auginimo vietos, saulės šviesos, trąšų ir vandens.
They have many opportunities to travel around the island.	Jie turi daug galimybių keliauti po salą.
Everyone noticed the visits of the monks.	Visi pastebėjo vienuolių apsilankymus.
The iceberg smelled.	Ledkalnis gniaužė kvapą.
She needs to regain strength.	Jai reikia atgauti jėgas.
Independent observers attribute this to the recent change of government.	Nepriklausomi stebėtojai tai siejo su neseniai įvykusiu vyriausybės pasikeitimu.
Be sure to record tips.	Būtinai įrašykite patarimus.
Beer is distributed throughout the country.	Alus platinamas visoje šalyje.
Celebrities have been the focus of much media attention.	Įžymybės buvo daug žiniasklaidos dėmesio centre.
There was excitement inside the theater.	Teatro viduje tvyrojo jaudulys.
I watched the fireworks in fascination.	Sužavėtas žiūrėjau į fejerverkus.
Thickly planted trees form a windbreak.	Storai pasodinti medžiai sudaro vėjavartas.
Public music education has been threatened.	Viešajam muzikiniam švietimui iškilo grėsmė.
We have deeper boreholes during this period.	Šiuo laikotarpiu turime gilesnių gręžinių.
Salt water evaporates quickly.	Sūrus vanduo greitai išgaruoja.
Here you can find several decorated temples.	Čia galima rasti keletą dekoruotų šventyklų.
The waiter bypassed her menu.	Padavėjas aplenkė jos meniu.
He had baby fat.	Jis turėjo kūdikių riebalų.
The bird's nest consists of mud and grass.	Paukščių lizdas susideda iš purvo ir žolės.
The children whispered to each other.	Vaikai šnabždėjosi vieni su kitais.
The tranquil beauty of the sea is breathtaking.	Ramus jūros grožis gniaužia kvapą.
The cover of the book is decorated with gold.	Knygos viršelis papuoštas auksu.
A naval ship is sailing on the horizon.	Horizonte plaukia karinio jūrų laivyno laivas.
The heat of summer is unbearable.	Vasaros karštis nepakeliamas.
There is a green lawn outside the lobby.	Už fojė yra žalia veja.
The company used to supply coal to the power plant.	Anksčiau įmonė tiekdavo anglį elektrinei.
It is expected to rain later today.	Prognozuojama, kad vėliau šiandien bus lietus.
People started driving them.	Žmonės pradėjo juos varyti.
Be moderate when eating.	Būkite saikingi valgydami.
Take two teaspoons of cinnamon.	Paimkite du arbatinius šaukštelius cinamono.
Some trees have great trunks.	Kai kurie medžiai turi puikius kamienus.
The review of the book was favorable.	Recenzija apie knygą buvo palanki.
This is my favorite dessert!	Tai mano mėgstamiausias desertas!
A group of protesters marched down the street.	Protestuotojų grupė žygiavo gatve.
Maps of the city were found on the walls.	Ant sienų buvo rasti miesto žemėlapiai.
He thickly layers the pepper on his plate.	Jis storai sluoksniuoja pipirus savo lėkštėje.
The journalist was concerned about his country.	Žurnalistas buvo susirūpinęs savo šalimi.
This photo is difficult to verify.	Sunku patvirtinti šios nuotraukos autentiškumą.
No one seems to know the exact reason.	Atrodo, kad niekas nežino tikslios priežasties.
The whole family came back from the hunt.	Visa šeima grįžo iš medžioklės.
There were twelve ships.	Buvo dvylika laivų.
This passage is worth reading.	Šią ištrauką verta perskaityti.
Your only concern is to take care of her.	Vienintelis jūsų rūpestis yra rūpintis ja.
Although societies are different, they have much in common.	Nors visuomenės yra skirtingos, jos turi daug bendro.
The signature must be properly adapted.	Parašas turi būti tinkamai pritaikytas.
Tensions in high interest rates have begun to rise.	Pradėjo didėti didelių palūkanų normų įtampa.
He offered to interview the woman.	Jis pasiūlė moterį apklausti.
In a small cabin, she sits and writes.	Mažoje kajutėje ji sėdi ir rašo.
Plastic contains harmful chemicals.	Plastikoje yra kenksmingų cheminių medžiagų.
During this period, the indications were positive.	Per šį laikotarpį indikacijos buvo teigiamos.
The army used tanks during the invasion.	Kariuomenė invazijos metu naudojo tankus.
He remembers when the house was brand new.	Jis prisimena, kai namas buvo visiškai naujas.
We should return to our duties.	Turėtume grįžti prie savo pareigų.
She was on the threshold of tears.	Ji buvo ant ašarų slenksčio.
New ideas emerge from the fruitful mind.	Iš vaisingo proto kyla naujos idėjos.
The boy's eyes were smart.	Berniuko akys buvo protingos.
They were with sunglasses.	Jie buvo su akiniais nuo saulės.
Cheese fish usually live less than a year.	Sūrios žuvys paprastai gyvena mažiau nei metus.
They jump off at his bus.	Jie iššoka prie jo autobuse.
The monkey managed to outwit the cat.	Beždžionei pavyko pergudrauti katę.
Have you considered a sales career?	Ar svarstėte apie pardavimų karjerą?
The public should actively discourage such behavior.	Visuomenė turėtų aktyviai atgrasyti nuo tokio elgesio.
The ship sank, taking most of the passengers.	Laivas nuskendo, pasiimdamas daugumą keleivių.
The boy became even more grumpy.	Berniukas tapo dar paniuręs.
Researchers are planning a trip back next year.	Mokslininkai planuoja kelionę atgal kitais metais.
The sawmills continued to operate that weekend.	Tą savaitgalį lentpjūvės veikė toliau.
He was gently sophisticated.	Jis buvo švelniai įmantrus.
After a quarter of an hour, everything changed.	Po ketvirčio valandos viskas pasikeitė.
Parents are warned not to read to children.	Tėvai įspėjami neskaityti vaikams.
These are useful books.	Tai naudingos knygos.
The monks chanted and blew their horns.	Vienuoliai skandavo ir pūsdavo ragais.
Civilization was crushed by the plague.	Civilizaciją sutriuškino maras.
These caravans once traveled far.	Šie karavanai kažkada keliavo toli.
They went to the mountains.	Jie nukeliavo į kalnus.
He spoke humbly, as if ashamed of his failure.	Jis kalbėjo nuolankiai, tarsi gėdydamasis savo nesėkmės.
After many years of struggle, the conflict has finally been resolved.	Po ilgus metus trukusios kovos konfliktas pagaliau buvo išspręstas.
Prospective travelers will avoid these inconveniences.	Būsimi keliautojai išvengs šių nepatogumų.
Non-compliance has a significant impact on the company's operations.	Jei nesilaikoma reikalavimų, tai daro didelę įtaką įmonės veiklai.
Police arrested forty people.	Policija sulaikė keturiasdešimt žmonių.
There is ample evidence that global warming is real.	Yra daug įrodymų, kad visuotinis atšilimas yra tikras.
She took a deep breath, then dived into the water.	Ji giliai įkvėpė, tada įniro į vandenį.
He hoped to persuade his enemies to release the hostages.	Jis tikėjosi įtikinti savo priešus paleisti įkaitus.
This procedure proved ineffective.	Ši procedūra pasirodė neveiksminga.
Breathing in the fresh air, they both started running again.	Įkvėpti gryno oro, jiedu vėl pradėjo bėgioti.
She looked at her dog.	Ji žiūrėjo į savo šunį.
They grew tobacco on a small scale.	Tabaką jie augino nedideliu mastu.
The animals in this region produce huge amounts of milk.	Šio regiono gyvuliai duoda didžiulius pieno kiekius.
There was a leak in our car.	Mūsų automobilyje atsirado nuotėkis.
A small and picturesque town.	Mažas ir vaizdingas miestelis.
Their actions will inspire others.	Jų veiksmai įkvėps kitus.
Stop the horses.	Stabdyk arklius.
She suppressed yawning.	Ji užgniaužė žiovavimą.
They sat staring at the empty table.	Jie sėdėjo žiūrėdami į tuščią stalą.
She behaved perfectly.	Ji elgėsi puikiai.
The machine will grind the coffee beans.	Aparatas susmulkins kavos pupeles.
Maybe that’s not the best way to do it.	Galbūt tai nėra geriausias būdas tai padaryti.
Put it in quotes.	Padėkite tai kabutėse.
These materials are relatively expensive.	Šios medžiagos yra palyginti brangios.
Catching a dog would be the best solution.	Šuns gaudymas būtų geriausias sprendimas.
The local zoo is growing at an alarming rate.	Vietinis zoologijos sodas auga nerimą keliančiu greičiu.
The factory was silent.	Gamykloje buvo tylu.
A significant increase was observed during the study.	Tyrimo metu nustatytas žymus padidėjimas.
The fairgrounds were full of excitement.	Mugės aikštė buvo kupina įspūdžių.
The teams are equal.	Komandos yra lygios.
A scattered shower formed.	Susidarė išsibarstę dušas.
This is the result of their commitment to political reform.	Tai yra jų atsidavimo politinėms reformoms rezultatas.
Hold my jacket firmly.	Tvirtai laikykite mano striukę.
The crowd followed him to the bank.	Minia nusekė jį į banką.
There was a gradual adjustment process.	Vyko laipsniškas prisitaikymo procesas.
After lengthy deliberations, they agreed to the proposed plan.	Po ilgų svarstymų jie sutiko su pasiūlytu planu.
The pictures are beautiful.	Paveikslai gražūs.
The order has been carefully reviewed.	Užsakymas buvo atidžiai peržiūrėtas.
You will gain wisdom and understanding.	Įgysite išminties ir supratimo.
After the lecture, the students became interested in the subject.	Po paskaitos studentai susidomėjo dalyku.
The components of the mirror are glass and silver.	Veidrodžio sudedamosios dalys yra stiklas ir sidabras.
A binding contract binds the signatory.	Įpareigojanti sutartis įpareigoja pasirašiusį asmenį.
Over lunch, a man stole my wallet.	Per pietus vyras pavogė mano piniginę.
The survivors have been traumatized for months.	Išgyvenusieji buvo traumuoti mėnesius.
Hypnotics soothe me unusually.	Migdomieji mane ramina neįprastai.
The giropod has small metal legs that allow it to travel	Giropodas turi mažas metalines kojeles, leidžiančias keliauti
Immigration officials are fighting hard against illegal immigrants.	Imigracijos pareigūnai griežtai kovoja su nelegaliais imigrantais.
What good is winning the lottery?	Kas tokio gero laimėjus loterijoje?
Clear and clean air helps some people with asthma.	Skaidrus ir švarus oras padeda kai kuriems astma sergantiems žmonėms.
My mother was a village witch.	Mano mama buvo kaimo ragana.
The humble girl looked obediently at the man's rough son.	Nuolanki mergina paklusniai pažvelgė į šiurkštų vyro sūnų.
For the test, we added sugar to the equation.	Bandymui į lygtį įpylėme cukraus.
The most famous classical music performers performed here.	Čia koncertavo žymiausi klasikinės muzikos atlikėjai.
Walking is easy.	Vaikščioti lengva.
The lawyer spoke passionately about the events unfolding.	Advokatas aistringai kalbėjo apie besirutuliojančius įvykius.
Not surprisingly, his mood became gloomy.	Nenuostabu, kad jo nuotaika pasidarė niūri.
They collected enough fish to sell at the market.	Jie surinko pakankamai žuvies parduoti turguje.
He cursed loudly, but soon changed the subject.	Jis garsiai keikėsi, bet netrukus pakeitė temą.
Many people believe that ancient art has improved our lives.	Daugelis žmonių mano, kad senovės menas pagerino mūsų gyvenimą.
People were very serious.	Žmonės buvo labai rimti.
The leopard is waiting.	Leopardas laukia.
The homeowners association is very strict.	Namo savininkų asociacija yra labai griežta.
The miners did not object to climbing down.	Kalnakasiai neprieštaravo lipti žemyn.
Their boss really disappointed them!	Jų viršininkas tikrai juos nuvylė!
Cover the windows with blankets.	Uždenkite langus antklodėmis.
This city is known for its warm, hazy feelings.	Šis miestas yra žinomas dėl savo šiltų, miglotų jausmų.
His research has increased crop yields.	Jo tyrimai padidino pasėlių derlių.
Do not report the arrival of the police.	Nepraneškite, kad atvyko policija.
She needs iron tablets for anemia.	Jai reikia geležies tablečių nuo anemijos.
Lifting the boxes, the woman stepped inside.	Pakėlusi dėžes, moteris įstojo į vidų.
Leopold was finally frightened by his wife.	Leopoldas pagaliau išsigando žmonos.
The cause of the divorce is still disputed.	Skyrybų priežastis vis dar ginčijama.
She was happy.	Ji buvo laiminga.
A severely mentally ill man attacked a nun.	Sunkiai psichiškai nesveikas vyras užpuolė vienuolę.
The baseball match was watched by a crowd of people.	Beisbolo rungtynes ​​stebėjo minia žmonių.
The demand for coal in this region is low.	Šiame regione anglies paklausa nedidelė.
He stole a few bags of gold.	Jis pavogė kelis maišus aukso.
He sat down tired.	Jis atsisėdo pavargęs.
The weather has become noticeably colder.	Oras tapo pastebimai šaltesnis.
People traveled on foot or by horse.	Žmonės keliavo pėsčiomis arba arkliais.
There is a car park in front of the shop.	Parduotuvės priekyje yra automobilių stovėjimo aikštelė.
Every employer will have to adopt strict rules.	Kiekvienas darbdavys turės priimti griežtas taisykles.
The lion spent the night in the woods.	Liūtas nakvojo miške.
Transport workers were involved in the strike.	Į streiką įsitraukė transporto darbuotojai.
We need a creative person.	Mums reikia kūrybiško žmogaus.
Instead, it was warm, humid and rainy.	Vietoj to, buvo šilta, drėgna ir lietinga.
The number of street children is increasing.	Gatvės vaikų daugėja.
We must be careful to recycle waste.	Turime būti atsargūs, kad perdirbtume atliekas.
Follow all instructions carefully.	Atidžiai atkreipkite dėmesį į visas instrukcijas.
All the villagers welcome him warmly.	Visi kaimo gyventojai jį šiltai priima.
He was important, but she barely knew him.	Jis buvo svarbus, bet ji jo beveik nepažinojo.
Rotten buildings line the streets.	Gatvėse rikiuojasi pūvantys pastatai.
The eyes perform an important function.	Akys atlieka svarbią funkciją.
The sun rose from the heavy clouds.	Iš sunkių debesų išsiveržė saulė.
Cybercrime is the fastest growing industry in the world.	Kibernetiniai nusikaltimai yra sparčiausiai auganti pramonė pasaulyje.
People often underestimate happiness.	Žmonės dažnai nuvertina laimę.
But the sultan's treasury was empty.	Bet sultono ižda buvo tuščia.
The circus arrived a month after his departure.	Cirkas atvyko praėjus mėnesiui po jo išvykimo.
It was a beautiful day.	Buvo graži diena.
You can program the dishwasher.	Galite programuoti indaplovę.
The results of the election surprised everyone.	Rinkimų rezultatai visus nustebino.
The spear has long been a symbol of power.	Ietis nuo seno buvo galios simbolis.
The caterpillar became a beautiful butterfly.	Vikšras tapo gražiu drugeliu.
In ancient cultures, temples were often chosen for practical reasons.	Senovės kultūrose šventyklos dažniausiai buvo pasirenkamos praktiniais sumetimais.
The water leaked in a few minutes.	Vanduo nutekėjo per kelias minutes.
Both techniques require a lot of work.	Abi technikos reikalauja daug darbo valandų.
Judging from the landscape, this village is in the mountains.	Sprendžiant iš kraštovaizdžio, šis kaimas yra kalnuose.
There was an aura of peace in the temple.	Šventykloje tvyrojo ramybės aura.
The inclusion of dairy foods in their diet has been limited.	Pieno maisto produktų įtraukimas į jų mitybą buvo ribotas.
Technology is changing the way computers are used.	Technologijos keičia kompiuterių naudojimą.
I decided to volunteer at a homeless shelter.	Nusprendžiau savanoriauti benamių prieglaudoje.
Who the hell ate all my food?	Kas po velnių valgė visą mano maistą?
Do not eat garlic.	Nevalgykite česnako.
Some kind of funny ideology has taken root in our society.	Mūsų visuomenėje įsigalėjo kažkokia juokinga ideologija.
The lawyer plans to sue the government.	Advokatas planuoja paduoti vyriausybę į teismą.
The government has decided to lease the mines.	Vyriausybė nusprendė kasyklas išnuomoti.
The wise old man knew his thoughts.	Išmintingas senis žinojo savo mintis.
We will discuss such topics later.	Tokias temas svarstysime vėliau.
The sign warns of danger.	Ženklas įspėja apie pavojų.
Just then they heard a noise.	Kaip tik tada jie išgirdo triukšmą.
Undoubtedly, there are other solutions to the problem.	Be jokios abejonės, yra ir kitų problemos sprendimų.
His pencil hovered over the paper.	Jo pieštukas skriejo virš popieriaus.
The crash was so severe that a huge crater remained after it.	Avarija buvo tokia stipri, kad po jos liko didžiulis krateris.
They wore white uniforms while playing tennis.	Žaisdami tenisą jie vilkėjo baltas uniformas.
The cow was grazing in the fields.	Karvė ganėsi laukuose.
The flora and fauna of this reserve are unusual.	Šio rezervato flora ir fauna neįprasta.
Herbs generate steam.	Žolelės generuoja garą.
The correlation is high, hardly a coincidence.	Koreliacija yra didelė, vargu ar atsitiktinumas.
Governments have invested heavily in road infrastructure.	Vyriausybės daug investavo į kelių infrastruktūrą.
I saw how many cars were being towed.	Mačiau, kaip daug automobilių buvo tempiama.
Drink a glass of good wine.	Išgerkite taurę gero vyno.
The merchant sold his produce from the town square.	Prekybininkas pardavinėjo savo produkciją iš miesto aikštės.
The walls protected from the cold.	Sienos apsaugojo nuo šalčio.
The dress was cut through the wrist.	Suknelė buvo perrėžta per riešą.
Screening of the novel.	Romano ekranizacija.
Slowly she rose to her feet.	Lėtai ji pakilo ant kojų.
The community should focus on supporting families.	Bendruomenė turėtų telktis palaikyti šeimas.
The capital was laid out in the traditional way.	Sostinė buvo išdėstyta tradiciniu būdu.
It was a tough match for the referee	Tai buvo sunkios rungtynės teisėjui
The building will be used for housing.	Pastatas bus naudojamas būstui.
First, cut the squid into small pieces.	Pirmiausia kalmarus supjaustykite mažais gabalėliais.
The sentiment in this poem is pessimistic in many ways.	Sentimentas šiame eilėraštyje yra pesimistinis daugeliu prasmių.
When you finish it, it will be night.	Kai baigsite tai, bus naktis.
It has an offensive odor.	Jis turi įžeidžiantį kvapą.
Drivers must wear seat belts.	Vairuotojai privalo prisisegti saugos diržus.
A six-foot-tall man can easily read and write.	Šešių pėdų ūgio vyras gali lengvai skaityti ir rašyti.
Each sentence begins with a key verb.	Kiekvienas sakinys prasideda pagrindiniu veiksmažodžiu.
The committee decided not to approve the plan.	Komitetas nusprendė nepritarti planui.
I repeatedly stabbed a tomato with a fork.	Aš ne kartą smeigiau į pomidorą šakute.
That should be enough proof.	Tai turėtų būti pakankamas įrodymas.
Data were collected within two days.	Duomenys buvo renkami per dvi dienas.
While sleeping, the baby made loud noises.	Miegodamas kūdikis skleidė garsius garsus.
The mark was illegible.	Ženklas buvo neįskaitomas.
Diet gives fast results.	Dieta suteikia greitų rezultatų.
The river flows through the valley.	Slėniu teka upė.
We want a real crowd.	Mes norime tikros minios.
The newspaper article condemns the politician's statement.	Laikraščio straipsnyje smerkiamas politiko pareiškimas.
This material is very fragile.	Ši medžiaga yra labai trapi.
It’s a lot of hard work.	Tai daug sunkaus darbo.
The scientist performed the experiment.	Mokslininkas atliko eksperimentą.
There was little in the food cabinet.	Maisto spintelėje buvo mažai.
These buildings are important for the city's infrastructure.	Šie statiniai yra svarbūs miesto infrastruktūrai.
A red light indicates danger in front.	Raudona šviesa rodo pavojų priekyje.
When playing in a group, she maintains form.	Grodama grupėje ji palaiko formą.
Joyful clouds slid through the clear blue sky.	Džiaugsmingi debesys slinko per giedrą mėlyną dangų.
Its colors range from yellow to red.	Jo spalvos svyruoja nuo geltonos iki raudonos.
The professor looked around the students.	Profesorius apsidairė į studentus.
The bridge is a place with no access to the sea.	Tiltas yra vieta, kurioje nėra prieigos prie jūros.
Tall trees protected us from the wind.	Aukšti medžiai mus apsaugojo nuo vėjo.
After a while, the grandmother returned	Po kiek laiko senolė grįžo
Strong sea breeze blowing in the valley.	Stiprus jūros vėjas, pučiantis į slėnį.
They would increase the volume.	Jie padidintų garsą.
John's eyes were blurred with tears.	Jono akys buvo neryškios nuo ašarų.
A neutral medium was required.	Reikėjo neutralios terpės.
Each village has its own culture.	Kiekvienas kaimas turi savitą kultūrą.
The sailor who was sailed was rescued.	Perplaukęs jūreivis buvo išgelbėtas.
Cats and dogs can often live together in peace.	Katės ir šunys dažnai gali gyventi kartu taikiai.
John appreciates classical music.	Jonas vertina klasikinę muziką.
Police forces around the world are accused of political bias.	Policijos pajėgos visame pasaulyje kaltinamos politiniu šališkumu.
Legislators voted on the measures in committee.	Įstatymų leidėjai dėl priemonių balsavo komitete.
Go whistling through the cemetery yard.	Eik švilpdamas pro kapinių kiemą.
See the first section of the textbook for more reading.	Norėdami daugiau skaityti, žiūrėkite pirmąjį vadovėlio skyrių.
Fried beans with ham.	Keptos pupelės su kumpiu.
The cost of technology remains high.	Technologijų kaina išlieka didelė.
Swimming was not easy.	Plaukti nebuvo lengva.
James was tall, dark and beautiful.	Džeimsas buvo aukštas, tamsus ir gražus.
You'll probably have trouble falling asleep tonight,	Tikriausiai šiąnakt turėsi problemų užmigti,
She was killed in a car accident.	Ji žuvo automobilio avarijoje.
What is the correct pronunciation of this word?	Koks yra teisingas šio žodžio tarimas?
The mountains are inhabited by small villages.	Kalnai nusėti mažų kaimelių.
Imagine our surprise when we heard the news!	Įsivaizduokite mūsų nuostabą, kai išgirdome naujienas!
The economy is booming in this city.	Šiame mieste klesti ekonomika.
The happy couple danced willingly.	Laiminga pora noriai šoko.
She sipped her coffee for a long time.	Ji ilgai gurkštelėjo kavos.
She stared at the snow leopard in horror.	Ji su siaubu žiūrėjo į snieginį leopardą.
The elderly couple enjoyed their retirement.	Pagyvenusi pora džiaugėsi savo išėjimu į pensiją.
The clouds were high in the sky.	Debesys buvo aukštai danguje.
There are many interesting facts about earth magnetism in this text.	Šiame tekste yra daug įdomių faktų apie žemės magnetizmą.
Today the atmosphere is not foggy.	Šiandien atmosfera nėra miglota.
The young man cried as he approached the porch.	Jaunoji verkė artėjant prie verandos.
In addition, diamond mines are not considered to exist.	Be to, manoma, kad deimantų kasyklos neegzistuoja.
Dozens of people were sitting at the table.	Prie stalo sėdėjo keliolika žmonių.
The elderly woman asked about the gift.	Pagyvenusi moteris paklausė apie dovaną.
They lived on the outskirts of the city for several decades.	Keletą dešimtmečių jie gyveno miesto pakraštyje.
We need new funds.	Mums reikia naujų lėšų.
He raised his hand to knock, but then hesitated.	Jis pakėlė ranką belstis, bet tada dvejojo.
He won’t mix with us, black kids.	Jis nesimaišys su mumis, juodaodžiais vaikais.
We need to deter pollution.	Turime atgrasyti nuo taršos.
The climate is cold, so bring warm clothes.	Klimatas šaltas, todėl atsineškite šiltų drabužių.
Eventually the earth began to tremble.	Ilgainiui žemė pradėjo drebėti.
Use a sharp knife instead of scissors.	Naudokite aštrų peilį, o ne žirkles.
Some research shows that people are less productive when using smartphones.	Kai kurie tyrimai rodo, kad žmonės yra mažiau produktyvūs naudojant išmaniuosius telefonus.
The pedestrian path did not cross.	Pėsčiųjų kelio nekirto.
Luxury cars are popular among the rich.	Prabangūs automobiliai yra populiarūs tarp turtingųjų.
First add three cups of flour.	Pirmiausia suberkite tris puodelius miltų.
Temperatures rose to new heights.	Temperatūra pakilo į naujas aukštumas.
The villagers refused.	Kaimiečiai atsisakė.
Cultures reveal their bias through their language.	Kultūros atskleidžia savo šališkumą per savo kalbą.
The project will involve qualified engineers.	Projekte dalyvaus kvalifikuoti inžinieriai.
The cat tears the wall.	Katė drasko sieną.
There is an important message in your letter.	Jūsų laiške yra svarbi žinutė.
He lost his balance due to the explosion.	Dėl sprogimo jis prarado pusiausvyrą.
The machine turned too fast.	Mašina per greitai pasuko posūkyje.
The government used the plane to transport medical supplies.	Vyriausybė naudojo lėktuvą medicinos reikmenims gabenti.
She wants to colonize every planet.	Ji nori kolonizuoti kiekvieną planetą.
However, the nuclear physicist did not understand the joke.	Tačiau branduolinis fizikas nesuprato pokšto.
The politician’s election speech was cheerful and energetic.	Politiko rinkiminė kalba buvo nuotaikinga ir energinga.
The instructor recommended the use of a sports car.	Instruktorius rekomendavo naudotis sportiniu automobiliu.
The bakery makes wonderful bread.	Duonkepė gamina nuostabią duoną.
The unintended consequences can be quite serious.	Nenumatytos pasekmės gali būti gana rimtos.
No one likes corks.	Niekam nepatinka kamščiai.
After a minute of silence, she agreed.	Po minutės tylos ji sutiko.
The spill blocked the way for a while.	Išsiliejimas kuriam laikui užtvėrė kelią.
The units of measurement are seconds, feet and inches.	Matuojami vienetai yra sekundės, pėdos ir coliai.
Be sure to let me know when you have results.	Būtinai praneškite man, kai turėsite rezultatus.
The presidential palace was damaged but not demolished.	Prezidento rūmai buvo apgadinti, bet nesugriauti.
The performance will end soon.	Spektaklis tuoj baigsis.
He smiled sadly.	Jis liūdnai nusišypsojo.
Art imitates life.	Menas imituoja gyvenimą.
These words mean something to linguists, writers, and speakers.	Šie žodžiai kažką reiškia kalbininkams, rašytojams ir kalbėtojams.
The rich are quick to buy out these illegal weapons.	Turtingieji greitai išperka šiuos nelegalius ginklus.
Prohibit all motor vehicles in the city.	Uždrausti visas motorines transporto priemones mieste.
She danced first and sang second.	Ji šoko pirma, o dainavo antra.
Skim milk is best.	Geriausiai tinka liesas pienas.
Some friendships are stronger than others.	Kai kurios draugystės stipresnės už kitas.
He is said to be capable of great things.	Sakoma, kad jis sugeba didelių dalykų.
The restaurant is famous for its burgers.	Restoranas garsėja savo mėsainiais.
He was next to her for a moment.	Jis akimirksniu buvo šalia jos.
Men of this type should not be trusted.	Tokio tipo vyrais nereikėtų pasitikėti.
I read the books he gave me.	Aš perskaičiau knygas, kurias jis man davė.
There is nothing like a good book.	Nėra nieko panašaus į gerą knygą.
Canadians have the longest border in the world.	Kanadiečiai turi ilgiausią sieną pasaulyje.
The young man began to slowly massage his young back.	Jaunuolis ėmė lėtai masažuoti jaunajai nugarą.
The sharp sound of shattering glass shocked them.	Aštrus dūžtančio stiklo garsas juos sukrėtė.
Even a pause can turbo-compress the biosphere.	Netgi pauzė gali turbokompresuoti biosferą.
Investigators found the killer's fingerprints.	Tyrėjai aptiko žudiko pirštų atspaudus.
The sugar is mixed with soda water.	Cukrus sumaišomas su sodos vandeniu.
Over time, the lives of farmers have improved.	Laikui bėgant ūkininkų gyvenimas gerėjo.
Its nectar is sweet and nutritious.	Jo nektaras yra saldus ir maitinantis.
The strength of this drink is high.	Šio gėrimo stiprumas yra didelis.
She met me at the station.	Ji mane pasitiko stotyje.
The statue is five meters high.	Statula yra penkių metrų aukščio.
The bride smiled brightly at her guests.	Nuotaka spindėdamas šypsojosi savo svečiams.
The senator served seven years.	Senatorius pareigas ėjo septynerius metus.
I can’t decide which type of floor to choose.	Negaliu nuspręsti, kokio tipo grindis pasirinkti.
High family costs.	Didelės šeimos pagausėjimo išlaidos.
Tourism is severely restricted during the dry season.	Sausuoju metų laiku turizmas labai ribojamas.
All types of books, records and documents are available.	Galima įsigyti visų tipų knygų, įrašų ir dokumentų.
The boy was playing by the river.	Prie upės žaidė berniukas.
It rained for three days.	Tris dienas lijo.
The poet looked confused but said nothing.	Poetas atrodė sutrikęs, bet nieko nesakė.
They looked happy.	Jie atrodė laimingi.
The explanation for his problem is simple.	Jo problemos paaiškinimas yra paprastas.
He jumped to his feet with a loud laugh.	Jis pašoko ant kojų garsiai juokdamasis.
I repeat ad nauseum.	Kartoju ad nauseum.
He was a doctor by profession.	Pagal profesiją jis buvo gydytojas.
Tofu, or bean curd, is made from soy milk.	Tofu, arba pupelių varškė, gaminamas iš sojų pieno.
The image of the logger frightened the cow.	Miško kirtėjo vaizdas karvę išgąsdino.
The winter sun was just beginning to set.	Žiemos saulė tik pradėjo leistis.
He ran out of oxygen and had his own breathing.	Pritrūko deguonies, jo paties kvėpavimas sutriko.
Some animals interact with family, neighbors, and strangers.	Kai kurie gyvūnai bendrauja su šeima, kaimynais ir nepažįstamais žmonėmis.
That is why this subredit is so boring.	Štai kodėl šis subredditas yra labai nuobodus.
A seminary student was injured in the attack.	Per išpuolį buvo sužeistas seminarijos studentas.
The human immune system protects a person.	Žmogaus imuninė sistema saugo asmenį.
He is learning to become a traveling salesman.	Jis mokosi tapti keliaujančiu pardavėju.
Still, it’s a good place to try.	Vis dėlto tai gera vieta išbandyti.
Well, all you have to do is wait and see.	Na, beliks tik palaukti ir pažiūrėti.
The weather is still cold at this time of year.	Šiuo metų laiku oras vis dar šaltas.
When the area was inhabited, a town was created.	Kai vietovė buvo apgyvendinta, buvo sukurtas miestelis.
This girl bakes the best banana bread.	Ši mergina kepa geriausią bananų duoną.
This soup is delicious.	Ši sriuba skani.
The fighter was close to defeat.	Kovotojas buvo arti pralaimėjimo.
Continuous drizzle reduced visibility.	Nuolatinė šlapdriba sumažino matomumą.
The dancers moved gracefully.	Šokėjai grakščiai judėjo.
Studies of the past	Praeities studijos
The old man solemnly looked at the scene.	Senolis iškilmingai pažvelgė į įvykio vietą.
The bird lands unsafely on a branch.	Paukštis nesaugiai tupi ant šakos.
Buying new cars is very expensive.	Naujus automobilius pirkti labai brangu.
Today, the population is declining rapidly	Šiandien spartus gyventojų mažėjimas
Rich countries need to help poor countries.	Turtingos šalys turi padėti neturtingoms šalims.
People travel by train to nearby cities.	Žmonės traukiniais keliauja į netoliese esančius miestus.
Children are often looking for adventure opportunities.	Vaikai dažnai ieško nuotykių galimybių.
Thousands with thousands of plants began to grow.	Pradėjo augti gamyklos, kuriose dirba tūkstančiai.
The scientist found out that the peas contain protein.	Mokslininkas išsiaiškino, kad žirniuose yra baltymų.
Their serious injuries are a major concern.	Jų sunkūs sužalojimai kelia didelį susirūpinimą.
Delegates took note of their dreams.	Delegatai užsirašė savo svajones.
The bus station was included in the plan.	Autobusų stotis buvo įtraukta į planą.
Her favorite pastime is radio theater.	Mėgstamiausias jos užsiėmimas – radijo teatras.
The murder was seen by passers-by.	Žmogžudystę matė praeiviai.
Students at our school were able to learn what they wanted.	Mūsų mokyklos mokiniai galėjo mokytis tai, ko nori.
Their movement is hindered by air resistance.	Jų judėjimą trukdo oro pasipriešinimas.
The bridge collapsed, killing at least one.	Sugriuvo tiltas, žuvo mažiausiai vienas.
The applause from the audience suddenly subsided.	Staiga nugriaudėjo publikos plojimai.
Cats make a variety of sounds, including humming and humming.	Katės skleidžia įvairius garsus, įskaitant murkimą ir miaukimą.
To survive the cold, she went hunting alone.	Kad išgyventų šaltį, ji viena eidavo į medžioklę.
The priest healed the broken leg of the girl.	Kunigas išgydė mergaitei sulaužytą koją.
The question is whether we can trust him.	Kyla klausimas, ar galime juo pasitikėti.
They keep the ashes in a can.	Pelenus jie laiko skardinėje.
The apple is spicy and crunchy.	Obuolys aitrus ir traškus.
This building has an exclusive design.	Šis pastatas turi išskirtinį dizainą.
So do your best to avoid problems.	Taigi darykite viską, kad išvengtumėte problemų.
Rain for ten days.	Lietus dešimt dienų.
Don’t just tell stories about the colonel here.	Nekalbėkite čia tik istorijų apie pulkininką.
Enrich the broth with saffron.	Sultinį praturtinkite šafranu.
Analyze the data collected and conduct a survey.	Išanalizuokite surinktus duomenis ir atlikite apklausą.
The novelist was known for his deep vision.	Romanistas buvo žinomas dėl savo gilios vizijos.
The stench was huge.	Smarvė buvo didžiulė.
She had a stomach ache all the time.	Jai nuolat skaudėjo pilvą.
The young man was wearing a dark red tie.	Jaunuolis buvo su tamsiai raudonu kaklaraiščiu.
The years that followed were ruthless to him.	Vėlesni metai jam buvo negailestingi.
The likelihood of conflict is higher.	Konflikto tikimybė yra didesnė.
The computer was repaired.	Kompiuteris buvo suremontuotas.
Where have all the old civilizations gone?	Kur dingo visos senosios civilizacijos?
He coughed and sprayed.	Jis kosėjo ir purstė.
He was not a fool.	Jis nebuvo kvailys.
The temperature is comfortable.	Temperatūra patogi.
Put this pencil on.	Padėkite šį pieštuką.
She set the alarm at eight o'clock.	Žadintuvą ji nustatė aštuntai.
The candles flickered as the wind blew outside.	Žvakės mirgėjo, kai lauke pūtė vėjas.
They moved slowly, carefully.	Jie judėjo lėtai, atsargiai.
I made these pasta for my family.	Šiuos makaronus gaminau savo šeimai.
It seemed perfectly natural that she should take responsibility.	Atrodė visiškai natūralu, kad ji turėtų imtis atsakomybės.
Initially, they supported such a decision.	Iš pradžių jie tokį sprendimą palaikė.
Prepare the puree.	Paruoškite tyrę.
The continent of ice and snow.	Ledo ir sniego žemynas.
A place of trouble.	Vargo vieta.
I carefully balance the cup on the plate.	Puodelį atsargiai balansuoju ant lėkštutės.
The sun continued to look faint.	Saulė ir toliau silpnai žiūrėjo.
Shut up!	Užsičiaupk!
The investigator found that they were right.	Tyrėjas nustatė, kad jie buvo teisūs.
The night sky blazed from many stars.	Naktinis dangus liepsnojo nuo daugybės žvaigždžių.
He lost his glasses.	Jis pametė akinius.
He still has a career as a professional footballer.	Jis vis dar turi profesionalaus futbolininko karjerą.
The cream bottle is left unopened in the refrigerator.	Kremo buteliukas lieka neatidarytas šaldytuve.
Check the weather forecast before leaving.	Prieš išeidami peržiūrėkite orų prognozę.
This process is an essential feature of photosynthesis.	Šis procesas yra esminis fotosintezės požymis.
Not until the end of next week.	Ne iki kitos savaitės pabaigos.
She put the cup in the cold.	Ji padėjo puodelį šaltai.
This man is wearing a cloak.	Šis vyras dėvi apsiaustą.
Everyone should undergo a medical examination once a year.	Kiekvienas žmogus turėtų kartą per metus lankytis medicininei apžiūrai.
I will try to be more organized next week.	Kitą savaitę pasistengsiu būti organizuotesnis.
With this knowledge, we can plan for a better future.	Turėdami šias žinias galime planuoti geresnę ateitį.
The lone runner kept a steady pace.	Vienišas bėgikas išlaikė pastovų tempą.
And wash the plate when you have finished the rice.	Ir išplaukite lėkštę, kai baigsite ryžius.
He uttered several caveats.	Jis ištarė kelis įspėjamuosius žodžius.
This exhibition is celebrated all over the world.	Ši paroda švenčiama visame pasaulyje.
The pasta was creamier than expected.	Makaronai buvo kremiškesni nei tikėtasi.
I bought a new tennis racket.	Nusipirkau naują teniso raketę.
Looking around the room, he remembered that they lived there.	Apsidairęs po kambarį, jis prisiminė, kad jie ten gyveno.
There has been a lot of discussion.	Vyko daug diskusijų.
Be sure to cover it with a damp cloth.	Būtinai uždenkite tai drėgnu skudurėliu.
Did you like this evening's dinner?	Ar tau patiko šio vakaro vakarienė?
She told him she had seen a tree nymph.	Ji jam pasakė, kad mačiusi medžio nimfą.
The flames of anger burned in the young man's heart.	Jaunuolio širdyje degė pykčio liepsnos.
A semi-dark green hue came out.	Išėjo pusiau tamsiai žalias atspalvis.
Frogs are among the many creatures that depend on streams.	Varlės yra tarp daugelio būtybių, kurios priklauso nuo upelių.
The town was hit by an outbreak of measles last year.	Praėjusiais metais miestelį užklupo tymų protrūkis.
Probably burst out last night	Tikriausiai išsprūdo praeitą naktį
Be sure to clean the windshield before going home.	Prieš eidami namo, būtinai nuvalykite priekinį stiklą.
Water, water and more water!	Vanduo, vanduo ir dar daugiau vandens!
My hair was burning.	Mano plaukai degė.
One site claims to have a video.	Viena svetainė teigia turinti vaizdo įrašą.
Plans for the third runway are being prepared.	Rengiami trečiojo kilimo ir tūpimo tako planai.
He hid his reading glasses.	Jis paslėpė skaitymo akinius.
The flowers here wither in the heat.	Gėlės čia nuvysta per karštį.
Employees usually do not follow safety rules.	Darbuotojai dažniausiai nepaiso saugos taisyklių.
The children are happy with the upcoming trip to school.	Vaikai džiaugiasi artėjančia išvyka į mokyklą.
The work required a lot of paperwork.	Darbas reikalavo daug dokumentų.
The deer did not breathe.	Elnias nekvėpavo.
The rooms are impeccable.	Kambariai nepriekaištingi.
The Queen’s Palace was famous for its beauty.	Karalienės rūmai garsėjo savo grožiu.
Here are the current jobs.	Štai dabartinės darbo vietos.
The strap broke.	Nutrūko dirželis.
He replied with a serious facial expression.	Jis atsakė rimta veido išraiška.
My husband is studying history.	Mano vyras studijuoja istoriją.
So the old woman counted three coins.	Taigi, senoji moteris suskaičiavo tris monetas.
Temperatures will rise further in this century.	Šiame amžiuje temperatūra dar kils.
The children ran to greet them.	Vaikai bėgo prie jų pasveikinti.
Looking at the stars, she muttered to herself.	Žvelgdama į žvaigždes, ji sumurmėjo sau.
The wind was warm and the summer sun was strong.	Vėjas buvo šiltas, o vasaros saulė buvo smarki.
Later that day, the leaders hugged.	Vėliau tą dieną lyderiai apsikabino.
Several hours passed without signs of life.	Kelios valandos praėjo be gyvybės ženklų.
He believes that hard work is needed.	Jis tiki, kad reikia sunkiai dirbti.
This word has many different meanings.	Šis žodis turi daug skirtingų reikšmių.
The light of day gradually faded into darkness.	Dienos šviesa pamažu blėso į tamsą.
The capital is a good place to look.	Sostinė yra gera vieta ieškoti.
He was a little pleased with the news.	Jį ši žinia šiek tiek nudžiugino.
Jane doesn’t like swimming.	Jane nemėgsta maudytis.
Saturated folk diet.	Soti liaudies dieta.
When the program started, it was easy.	Kai programa prasidėjo, tai buvo lengva.
The boy looked tired.	Berniukas atrodė pavargęs.
Get moving forward.	Susiimk ir pirmyn.
This village is not visited by many tourists.	Šį kaimą aplanko nedaug turistų.
A huge crowd gathered to look at it.	Į ją pažiūrėti susirinko didžiulė minia.
The city is surrounded by large areas of desert.	Miestą supa dideli dykumos plotai.
The basis of all life is water and earth.	Visos gyvybės pagrindas yra vanduo ir žemė.
The seeds gave off a strong odor.	Sėklos skleidė stiprų kvapą.
It was an ancient rifle.	Tai buvo senovinis šautuvas.
He flew from building to building, cleaning them.	Jis skraidė iš pastato į pastatą, juos valydamas.
He was too busy to listen to a long lecture.	Jis buvo per daug užsiėmęs, kad galėtų klausytis ilgos paskaitos.
New warnings for drivers and cyclists.	Nauji įspėjimai vairuotojams ir dviratininkams.
As the best politician of all time, he won every election.	Kaip geriausias visų laikų politikas, jis laimėjo kiekvienus rinkimus.
He informed officials.	Jis pranešė pareigūnams.
The history teacher stepped on the podium.	Istorijos mokytojas trypė podiumu.
Several nature reserves have been established here.	Čia buvo įsteigti keli gamtos draustiniai.
Some shrubs grew on the edges of the pond.	Kai kurie krūmai augo tvenkinio pakraščiuose.
The crime rate is frightening.	Nusikalstamumo lygis gąsdina.
This population was previously thought to have become extinct.	Anksčiau buvo manoma, kad ši populiacija išnyko.
Bird songs are a means of detecting food.	Paukščių giesmės yra maisto aptikimo priemonė.
She trembled with anger.	Ji drebėjo iš pykčio.
His youngest brother is the captain of a merchant ship.	Jo jauniausias brolis yra prekybinio laivo kapitonas.
Old books were also kept by individuals.	Senas knygas saugojo ir asmenys.
They managed to rise above the clouds.	Jie sugebėjo pakilti virš debesų.
There were no clouds in the sky.	Danguje nebuvo debesų.
Three years of hard work has finally paid off.	Trejų metų sunkus darbas pagaliau atsipirko.
Police said there were many witnesses.	Policija pranešė, kad buvo daug liudininkų.
The dimensions of this tree must be very accurate.	Šio medžio išmatavimai turi būti labai tikslūs.
The mother of birds is a devoted mother.	Paukščių motina yra atsidavusi motina.
The ringing of the bells must stop!	Varpų skambėjimas turi liautis!
Many older people face financial insecurity.	Daugelis vyresnio amžiaus žmonių susiduria su finansiniu nesaugumu.
When she finished talking, the door opened.	Kai ji baigė kalbėti, atsidarė durys.
He studied at a local university for some time.	Kurį laiką studijavo vietiniame universitete.
Exercises are provided at the end of the book.	Knygos pabaigoje pateikiami pratimai.
This region is known for its architecture.	Šis regionas yra žinomas dėl savo architektūros.
The first two ingredients are almost always sugar or salt.	Pirmieji du ingredientai beveik visada yra cukrus arba druska.
There was little dialogue.	Dialogo buvo mažai.
She was arrested last night.	Praėjusią naktį ji buvo sulaikyta.
She loves him, but he is also attracted to his brother.	Ji myli jį, bet ją traukia ir jo brolis.
The enemy attacked the capital	Priešas puolė į sostinę
An hour later, he finds them asleep.	Po valandos jis randa juos miegančius.
The detached author received little attention during his lifetime.	Atsiskyręs autorius per savo gyvenimą sulaukė mažai dėmesio.
Stockpiles of weapons were found here	Čia buvo aptiktos ginklų atsargos
Some researchers say civil unrest is inevitable.	Kai kurie tyrinėtojai teigia, kad pilietiniai neramumai yra neišvengiami.
Parents were given custody of the child.	Tėvams buvo suteikta vaiko globa.
The thieves took nothing of value.	Vagys nepasiėmė nieko vertingo.
The director agreed.	Direktorius sutiko.
The smoke rose lazily into the air.	Dūmai tingiai kilo į orą.
Oxygen is needed for life.	Deguonis reikalingas gyvybei.
No one knows exactly where this river rises.	Niekas tiksliai nežino, kur ši upė kyla.
Insects have a similar structure to spiders.	Vabzdžiai turi panašią struktūrą kaip vorai.
Carbohydrates give the body energy.	Angliavandeniai suteikia kūnui energijos.
The desired object is there.	Norimas objektas yra ten.
I will clean them.	Aš juos išvalysiu.
The details were unclear.	Detalės buvo neaiškios.
She knocked on the door.	Ji pabeldė į duris.
The squatting engineer frowned off the stairs.	Tupintis inžinierius susiraukė nuo laiptų.
He entered into a contract for the delivery of the cargo.	Jis sudarė sutartį dėl krovinio pristatymo.
The government's report made a number of recommendations yesterday.	Vakar vyriausybės pranešime buvo pateikta daugybė rekomendacijų.
The moon rose above the ruined hills.	Mėnulis pakilo virš griuvėsių kalvų.
No one recognized her.	Niekas jos neatpažino.
Agreed.	Sutarta.
In addition, some employees were not paid on a regular basis.	Be to, kai kuriems darbuotojams nebuvo mokama reguliariai.
The stars shone brightly.	Žvaigždės ryškiai mirgėjo.
The virtuous are rewarded.	Dorybingieji yra apdovanoti.
The initial calculations were incredibly high.	Pradiniai skaičiavimai buvo neįtikėtinai aukšti.
A decision had to be made.	Reikėjo priimti sprendimą.
This is the last stretch.	Tai paskutinis ruožas.
She entered the factory at five o'clock.	Į gamyklą ji įėjo penktą valandą.
Several different ethnic groups live in this region.	Šiame regione gyvena kelios skirtingos etninės grupės.
In times of famine, people resort to cannibalism.	Bado laikais žmonės griebiasi kanibalizmo.
There is a tariff at the gate.	Prie vartų yra tarifas.
I drank coffee eleven months ago.	Prieš vienuolika mėnesių gėriau kavą.
He is happy to plant flowers.	Jam malonu sodinti gėles.
The advantages of this system are clear.	Šios sistemos pranašumai yra neabejotini.
The tiger had a kind of variegated fur.	Tigras turėjo savotišką margą kailį.
Responsible citizens must take action.	Atsakingi piliečiai turi imtis veiksmų.
This elderly man went through many wars.	Šis pagyvenęs žmogus išgyveno daugybę karų.
Someone has to pay for all this work.	Kažkas turi sumokėti už visą šį darbą.
A giant hand stretched out of the ocean.	Milžiniška ranka ištiesė iš vandenyno.
Literacy rates have been rising steadily over the last century.	Per pastarąjį šimtmetį raštingumo lygis nuolat augo.
The instructor led us through the woods.	Instruktorius vedė mus per mišką.
He moved quickly to reduce tension.	Jis greitai pajudėjo, kad sumažintų įtampą.
Women were not allowed to drive at that time.	Moterims tuo metu nebuvo leista vairuoti.
Pumping water through a tunnel.	Vandens siurbimas per tunelį.
We are overwhelmed by weeds.	Mus užvaldo piktžolės.
He hates his lawyer.	Jis nekenčia savo advokato.
A film version of the book was created today.	Šiandien buvo sukurta knygos filmo versija.
The polished brass gleamed faintly in the dim light.	Nublizgintas žalvaris silpnai žibėjo blankioje šviesoje.
They will enjoy their careers.	Jiems patiks karjera.
Winches, while tall, are not heavy aircraft.	Gervės, nors ir aukštos, nėra sunkios skraidyklės.
Turtles can usually be seen on the coast.	Dažniausiai pakrantėje galima pamatyti vėžlius.
The song reached its highest note.	Daina pasiekė aukščiausią natą.
Careful titration is required during long-term use.	Ilgai vartojant vaistą, reikia atidžiai titruoti.
All life is closely connected.	Visas gyvenimas yra glaudžiai susijęs.
Both are respected community leaders.	Abu jie yra gerbiami bendruomenės lyderiai.
It was raining as the train entered.	Traukiniui įvažiuojant lijo.
The suburbs of Dresden are expanding rapidly.	Drezdeno priemiesčiai sparčiai plečiasi.
The company expanded rapidly.	Įmonė sparčiai plėtėsi.
The outbreak has been widely publicized.	Protrūkis buvo plačiai paskelbtas.
He had a tendency to dream.	Jis turėjo polinkį pasvajoti.
Many countries in the world have nuclear power plants.	Daugelis pasaulio šalių turi atomines elektrines.
Then you blow the liquid into the pot.	Tada pučiate skystį į puodą.
This is because people are happy.	Taip yra dėl to, kad žmonės yra laimingi.
Now she is taking revenge on me.	Dabar ji man keršija.
It is the story of two extraordinary lives.	Tai dviejų nepaprastų gyvenimų istorija.
He piled up his suitcases, longing for adventure.	Jis susikrovė lagaminus, trokšdamas nuotykių.
He supported information campaigns against new forms of tobacco.	Jis rėmė informacines kampanijas prieš naujas tabako formas.
The sorcerer looked at his magic bowl.	Burtininkas pasižiūrėjo į savo stebuklingą dubenį.
Twelve days passed before he noticed it.	Praėjo dvylika dienų, kol jis tai pastebėjo.
The villagers buried the old man in a secret place.	Kaimiečiai senolę palaidojo slaptoje vietoje.
Adding lemon juice to the dish has improved its taste.	Į patiekalą įpylus citrinos sulčių, pagerėjo jo skonis.
They live in our area.	Jie gyvena mūsų rajone.
Simplicity, what simplicity.	Paprastumas, koks paprastumas.
Oil is an important source of income.	Aliejus yra svarbus pajamų šaltinis.
Unemployment will also continue to rise.	Taip pat ir toliau augs nedarbas.
The importance of the problem has not been underestimated.	Problemos svarba nebuvo nuvertinta.
Volunteers are involved in many conservation projects.	Savanoriai dalyvauja daugelyje gamtosaugos projektų.
Give me the salad dressing.	Perduok man salotų padažą.
He hid his feelings well.	Jis gerai slėpė savo jausmus.
All three shared joyful food.	Visi trys dalinosi džiaugsmingu maistu.
Nuclear and thermal power plants supply electricity.	Atominės ir šiluminės elektrinės tiekia elektros energiją.
Private ownership and operation was profitable.	Privati ​​nuosavybė ir eksploatacija buvo pelninga.
She longed to leave.	Ji troško išeiti.
The mountains are a place for a variety of wildlife.	Kalnai yra vieta įvairiai laukinei gamtai.
The company plans to expand its operations.	Įmonė planuoja plėsti savo veiklą.
There is a large statue of a cowboy.	Yra didelė kaubojaus statula.
The eight tribes are famous for their courage.	Aštuonios gentys garsėja savo drąsa.
The queen enjoyed public flattery.	Karalienė mėgavosi viešu meilikavimu.
The fragile vase was smashed to pieces.	Trapi vaza buvo sudaužyta į gabalus.
The manager praises the new employees.	Vadovas giria naujus darbuotojus.
Making important decisions without proper information.	Svarbių sprendimų priėmimas be tinkamos informacijos.
These images are really beautiful.	Šie vaizdai tikrai gražūs.
Fill a glass with orange juice.	Užpildykite stiklinę apelsinų sultimis.
He became an astrophysicist.	Jis tapo astrofiziku.
It is addictive to video games.	Jis yra priklausomas nuo vaizdo žaidimų.
The rural roads were in terrible condition.	Kaimo keliai buvo siaubingos būklės.
The lion seems to them the cruelest animal.	Liūtas jiems atrodo žiauriausias gyvūnas.
A significant number of respondents voted in favor.	Nemaža dalis apklaustųjų balsavo už.
He supported himself with one thin hand.	Jis palaikė save viena plona ranka.
The first comic was a huge success.	Pirmasis komiksas sulaukė didžiulės sėkmės.
The paint stain his hands, but it didn't matter.	Dažai dėmė jo rankas, bet tai nebuvo svarbu.
The king did not comment on the incident.	Karalius šio įvykio nekomentavo.
He cannot use the machine until this program is completed.	Jis negali naudotis aparatu, kol ši programa nebaigta.
For centuries, people believed in witches and devils.	Šimtmečius žmonės tikėjo raganomis ir velniais.
Fishermen fished in the river.	Žvejai žvejodavo upėje.
Other companies escaped government oversight.	Kitos įmonės išvengė vyriausybės priežiūros.
Two hundred and fifty thousand homeless children.	Du šimtai penkiasdešimt tūkstančių benamių vaikų.
John was strangely silent on the way home.	Važiuodamas namo Jonas buvo keistai tylus.
The soldier slipped and fell to the ground.	Kareivis paslydo ir pargriuvo ant žemės.
The scientist worked with microscopes.	Mokslininkas dirbo su mikroskopais.
This is a serious matter.	Tai rimtas reikalas.
The problem of congestion is major.	Eismo spūsčių problema yra pagrindinė.
The young man wore a robe.	Jaunuolis vilkėjo chalatą.
Groups of soldiers roamed the town.	Karių grupės klajojo po miestelį.
He is incredibly beautiful.	Jis nepaprastai gražus.
Traditions are alive in this village.	Šiame kaime tradicijos gyvos.
It was a very useful invention.	Tai buvo labai naudingas išradimas.
It was a quiet and quiet lying down.	Tai buvo ramus ir tylus gulėjimas.
The temperature drops fairly quickly.	Temperatūra krenta gana greitai.
China has huge resources and huge potential.	Kinija turi didžiulius išteklius ir didžiulį potencialą.
He started wearing business clothes.	Jis pradėjo dėvėti dalykinius drabužius.
At the seaside, she sells shells.	Pajūryje ji parduoda kriaukles.
The collapses brought about an economic and social downturn.	Žlugimai atnešė ekonominį ir socialinį nuosmukį.
He had some success as a lawyer.	Jis sulaukė tam tikros sėkmės kaip teisininkas.
They got into the museum.	Jie pateko į muziejų.
The dam is the main source of electricity.	Užtvanka yra pagrindinis elektros energijos šaltinis.
Someone was screaming.	Kažkas rėkė.
The cat was lying by the campfire.	Katė gulėjo prie laužo.
The share of female counselors is growing.	Moterų konsultantų dalis auga.
She prepared spaghetti sauce.	Ji paruošė spagečių padažą.
People gathered around the event.	Žmonės susirinko aplink renginį.
The garden remains intact.	Sodas lieka nepaliestas.
She has a regular evening routine.	Ji turi įprastą vakaro rutiną.
The dancer's slender feet moved at a pace	Šokėjos lieknos pėdos judėjo tempu
The family had a large farm in this land.	Šiame krašte šeima turėjo didelį ūkį.
This situation was intolerable.	Tokia padėtis buvo netoleruotina.
She hates him a lot.	Ji labai jo nekenčia.
The grooves in this palm reveal a network of cracks.	Šio delno grioveliai atskleidžia įtrūkimų tinklą.
The dogs barked furiously.	Šunys įnirtingai lojo.
He tended to avoid other people.	Jis buvo linkęs vengti kitų žmonių.
He intends to focus on filmmaking.	Jis ketina susikoncentruoti ties filmų kūrimu.
The effects of global warming are nothing if not chaotic.	Visuotinio atšilimo poveikis nėra nieko, jei ne chaotiškas.
To get started, find a clean spot on the grass.	Norėdami pradėti, suraskite švarią vietą ant žolės.
The electricity was turned off for two minutes.	Elektra buvo išjungta dviem minutėms.
Fell like a thunderstorm.	Krito kaip perkūnas.
It’s been a year since he visited the city.	Jau metai, kai jis lankėsi mieste.
They look at the stars through a small telescope.	Jie žiūri į žvaigždes per mažą teleskopą.
The locals were unaware of the innovation.	Vietos gyventojai apie naujovę nežinojo.
Compare prices from different travel agencies.	Palyginkite skirtingų kelionių agentūrų kainas.
Here are ten tips to improve your vocabulary.	Štai dešimt patarimų, kaip pagerinti savo žodyną.
There is a beautiful waterfall nearby.	Netoliese yra gražus krioklys.
The sun penetrated, emitting light.	Saulė prasiskverbė, skleisdama šviesą.
She has lived here for many years.	Ji čia gyvena jau daug metų.
The process was done quickly and efficiently.	Procesas buvo atliktas greitai ir efektyviai.
The hunter squatted behind a large tree.	Medžiotojas tupėjo už didelio medžio.
The tablets worked well and quickly.	Tabletės veikė gerai ir greitai.
The soldiers had a history of cruel treatment.	Kareiviai turėjo žiauraus elgesio istoriją.
These burgers are delicious.	Šie mėsainiai yra skanūs.
He carefully selects the ingredients.	Jis kruopščiai parenka ingredientus.
He wanted to explore the fortress further.	Jis norėjo toliau tyrinėti tvirtovę.
He traveled there on business.	Jis ten keliavo verslo reikalais.
The fog covered the trees above the lake.	Virš ežero rūkas uždengė medžius.
The old and new mayors were pictured together.	Senasis ir naujasis merai buvo pavaizduoti kartu.
The land is made up of rocks.	Žemė sudaryta iš uolų.
His works will be exhibited in the new exhibition.	Naujoje parodoje bus eksponuojami jo darbai.
It was much earlier than their "modern" home.	Tai buvo daug anksčiau nei jų „modernūs“ namai.
The cow produces the milk from which the cheese is made.	Karvė duoda pieno, iš kurio gaminamas sūris.
The cup is too far from the sink.	Puodelis yra per toli nuo kriauklės.
What are those things?	Kas tie dalykai?
They have lived in poverty for many years.	Jie daugelį metų gyveno nepriteklių.
Manufacturers had to introduce several new designs.	Gamintojai turėjo pristatyti keletą naujų dizainų.
It was raining at night.	Naktį lijo.
The disease is infectious.	Liga yra infekcinė.
The soldiers marched through the plains.	Kareiviai žygiavo per lygumas.
They all sit together.	Jie visi atsisėda kartu.
She was given a copy of a local newspaper.	Jai buvo įteikta vietinio laikraščio kopija.
Don’t forget to relax while playing tennis.	Nepamirškite atsipalaiduoti, kai žaidžiate tenisą.
Ginger was used in cooking.	Imbieras buvo naudojamas kulinarijoje.
They think the landmark is sacred.	Jie mano, kad orientyras yra šventas.
Hamsters are great pets.	Žiurkėnai yra puikūs augintiniai.
They were found clean, almost undamaged.	Jie buvo rasti švarūs, beveik nesugadinti.
She was wearing an old raincoat.	Ji vilkėjo seną lietpaltį.
The grass is green.	Žolė žalia.
The drought had serious consequences for the livestock industry.	Sausra turėjo rimtų padarinių gyvulininkystės pramonei.
You can combine these words and form two new sentences.	Galite sujungti šiuos žodžius ir sudaryti du naujus sakinius.
It is expensive to maintain this status.	Tokį statusą brangu išlaikyti.
What did he say?	Ką jis pasakė?
Surveys show that most people choose bananas.	Apklausos rodo, kad dauguma žmonių renkasi bananus.
Rice of this variety is golden.	Šios veislės ryžiai yra auksiniai.
A classic love story full of passion and adventure.	Klasikinė meilės istorija, kupina aistros ir nuotykių.
We continue to make the festival bigger than ever before.	Mes ir toliau darome festivalį didesnį nei bet kada anksčiau.
The heads of state gathered for the annual summit.	Valstybių vadovai susirinko į metinį viršūnių susitikimą.
Creating a sense of order allows us to act effectively.	Tvarkos jausmo kūrimas leidžia mums efektyviai veikti.
The man leaned back to read the information.	Vyriškis atsilošė, kad perskaitytų informaciją.
The chemical is also used in perfumery.	Cheminė medžiaga taip pat naudojama parfumerijoje.
The world's population is growing rapidly.	Pasaulio gyventojų skaičius sparčiai auga.
The warm, salty air filled my lungs.	Šiltas, sūrus oras užpildė mano plaučius.
To reach our destination, we need to travel at high speeds.	Norėdami pasiekti savo tikslą, turime keliauti dideliu greičiu.
Those power lines run along that ridge.	Tos elektros linijos eina palei tą keterą.
She never trusted him.	Ji niekada juo nepasitikėjo.
His opponent finally gave up.	Jo varžovas galiausiai pasidavė.
Society was shattered.	Visuomenė buvo sugriauta.
Only a small proportion of migrants choose to stay here	Tik nedidelė dalis migrantų pasirenka čia likti
Now just write "end" here.	Dabar tiesiog parašykite čia "pabaiga".
She saw her sister for the first time in many years.	Ji pirmą kartą per daugelį metų pamatė savo seserį.
Witnesses say a huge whirlwind destroyed the house.	Liudininkai pasakoja, kad didžiulis viesulas sugriovė namus.
More recently, a number of criminals have been robbed	Visai neseniai buvo apvogta nemažai nusikaltėlių
The water was icy cool.	Vanduo buvo lediškai kietas.
This box contains equipment.	Šioje dėžutėje yra įranga.
Of course, there are problems with the implementation of this policy.	Žinoma, yra problemų, susijusių su šios politikos įgyvendinimu.
But why did she donate all the money to charity?	Bet kodėl ji visus pinigus skyrė labdarai?
I prefer brown bread.	Man labiau patinka ruda duona.
A lonely old man rejoiced in the company.	Vienišas senolis džiaugėsi kompanija.
The competition was very close.	Varžybos buvo labai artimos.
We ran out of gas.	Mums baigėsi dujos.
A volcano erupted and lava flowed down.	Išsiveržė ugnikalnis ir lava nutekėjo žemyn.
The summer months are hot and dry.	Vasaros mėnesiai karšti ir sausi.
The language was filled with jokes.	Kalba buvo nusėta pokštais.
However, the narrator warned that these figures are false.	Tačiau diktorius perspėjo, kad šie skaičiai yra netikri.
The clouds were very high.	Debesys buvo labai aukšti.
Experts in the field say climate change is real.	Šios srities ekspertai teigia, kad klimato kaita yra tikra.
Many soldiers were killed in the city storm.	Per miesto šturmą žuvo daug kareivių.
The lamb was a symbol of courage.	Avinėlis buvo drąsos simbolis.
It stole my heart.	Tai pavogė mano širdį.
The bank is on the right.	Bankas yra dešinėje.
The child was the only child.	Vaikas buvo vienintelis vaikas.
She blames herself for her brother's death.	Dėl brolio mirties ji kaltina save.
The birds have a beautiful feather.	Paukščiai turi gražią plunksną.
The soup needed spices.	Sriubai reikėjo prieskonių.
The lady bowed deeply to the old priest.	Ponia giliai nusilenkė senam kunigui.
The door was a little open.	Durys buvo šiek tiek praviros.
The city prospered largely due to industry.	Miestas klestėjo didžiąja dalimi dėl pramonės.
There was spilled flour on the floor.	Ant grindų buvo išsiliejusių miltų.
The senior continues to serve on the committee.	Vyresnysis ir toliau dirba komitete.
She sat very quietly and heard the birds chirping outside.	Ji sėdėjo labai ramiai ir girdėjo, kaip lauke čiulba paukščiai.
A committee was formed to organize the online business competition.	Internetinio verslo konkursui organizuoti buvo sudarytas komitetas.
She discovered a rare form of desert coral.	Ji atrado retą dykumos koralų formą.
Potatoes and basil go well together.	Bulvės ir bazilikas puikiai dera.
There are several types of cheese in each province.	Kiekvienoje provincijoje yra keletas sūrių rūšių.
In this city, cyclists have been punished for speeding.	Šiame mieste dviratininkai nubausti už greičio viršijimą.
In some countries, there is open opposition to the law.	Kai kuriose šalyse atvirai prieštaraujama įstatymams.
The problem now is how best to interpret this data.	Dabar kyla problema, kaip geriausiai interpretuoti šiuos duomenis.
He convinced me to buy a bike.	Jis įtikino mane nusipirkti dviratį.
The boy did not have time to waste.	Berniukas neturėjo laiko gaišti.
The sandwich should be eaten fresh.	Sumuštinį reikia valgyti šviežią.
She has several cats.	Ji turi keletą kačių.
Minerals are usually found in low places.	Mineralai dažniausiai randami žemose vietose.
The flat, rocky ground is mostly covered with bushes.	Plokščia, uolėta žemė dažniausiai padengta krūmynais.
There are few people living in this area.	Šioje srityje gyvena nedaug žmonių.
If you go on foot, you will live.	Jei išeisite pėsčiomis, gyvensite.
It was dark and wet outside.	Lauke buvo tamsu ir šlapia.
These people live in constant stress and violence.	Šie žmonės gyvena nuolatinio streso ir prievartos metu.
The hospital must be a harsh environment for patients.	Ligoninė turi būti atšiauri aplinka pacientams.
The problem was the lack of water.	Problema buvo vandens trūkumas.
Many farmers are outraged by this initiative.	Šia iniciatyva piktinasi daugelis ūkininkų.
They thoroughly tested the machine.	Jie kruopščiai išbandė mašiną.
He lived as a farmer.	Jis gyveno kaip ūkininkas.
We need to find the most efficient system.	Turime rasti efektyviausią sistemą.
The wall is clearly defined but invisible.	Siena aiškiai apibrėžta, tačiau nematoma.
These men are thieves.	Šie vyrai yra vagys.
Stay in bed and work in your garden!	Likite lovoje ir dirbkite savo sode!
He slapped his fist on the table as he spoke.	Kalbėdamas trenkė kumščiu į stalą.
Summer is the best time to visit this region.	Vasara yra geriausias laikas aplankyti šį regioną.
They will not.	Jie nebus.
The cat looked at me angrily.	Katė piktai pažvelgė į mane.
Don’t forget to admire the mountains.	Nepamirškite pasigrožėti kalnais.
He surprised her.	Jis ją nustebino.
The government has announced new rules.	Vyriausybė paskelbė naujas taisykles.
She made a protest noise.	Ji sukėlė protesto triukšmą.
In place of the memorial, she laid a wreath of flowers.	Atminimo vietoje ji padėjo gėlių vainiką.
Shelter for nature lovers.	Prieglobstis gamtos mylėtojams.
This book revealed a cruel truth.	Ši knyga atskleidė žiaurią tiesą.
The financial climate for entrepreneurs is grim.	Finansinis klimatas verslininkams yra niūrus.
He suffered serious injuries.	Jis patyrė rimtų sužalojimų.
The accounts were balanced.	Sąskaitos buvo subalansuotos.
Soldiers entered the building.	Kareiviai pateko į pastatą.
The lawyer advised his client not to argue.	Advokatas patarė savo klientui nesiginčyti.
She is dressed modestly but very beautiful.	Ji rengiasi kukliai, bet labai graži.
The prime minister said the measure would be effective.	Premjeras sakė, kad priemonė bus veiksminga.
The soldier was killed by a sniper.	Karį nužudė snaiperis.
He gathered the ingredients for the dish.	Jis surinko patiekalo ingredientus.
We don’t usually eat with a knife and fork.	Mes paprastai nevalgome su peiliu ir šakute.
You can teach old dogs new tricks.	Galite išmokyti senus šunis naujų gudrybių.
Researchers hope to curb malaria infections.	Mokslininkai tikisi pažaboti maliarijos infekcijas.
It is often used in construction.	Jis dažnai naudojamas statybose.
How would you describe the house?	Kaip apibūdintumėte namą?
Please think about it a little.	Prašome šiek tiek pagalvoti apie tai.
He seemed relaxed and confident.	Jis atrodė atsipalaidavęs ir pasitikintis savimi.
Some run to heights when the rain is strongest.	Kai kurie bėga į aukštumas, kai lietus yra stipriausias.
A breath of fresh air in this tense world.	Gryno oro gurkšnis šiame įtemptame pasaulyje.
The journalist spoke to the leader of the opposition party.	Žurnalistas kalbino opozicinės partijos lyderį.
The deputy secretary quietly raised his hand.	Sekretoriaus pavaduotojas tyliai pakėlė ranką.
River crabs feed on dead plants and animals.	Upių krabai minta negyvais augalais ir gyvūnais.
Police will accuse employees of abuse.	Policija apkaltins darbuotojus tvirkinimu.
The senator criticized the government.	Senatorius kritikavo vyriausybę.
The castle was located in a managed location.	Pilis buvo įsikūrusi vadovaujamoje vietoje.
You must wash your hands after using the toilet.	Pasinaudoję tualetu turite nusiplauti rankas.
A soldier loyal to the king was killed in battle.	Ištikimas karaliui karys žuvo mūšyje.
Most medium-sized farms make a profit.	Dauguma vidutinių ūkių gauna pelną.
Raise your hand, please.	Pakelk ranką, prašau.
Electric currents flow in the circuit.	Elektros srovės teka grandinėje.
The ceremony was full of emotion.	Ceremonija buvo apimta emocijų.
Juan has many books.	Juanas turi daugybę knygų.
The community wants to see better health care.	Bendruomenė nori matyti geresnes sveikatos priežiūros paslaugas.
They eat and work, setting up families.	Jie valgo ir dirba, kuria šeimas.
Trees were planted at irregular intervals.	Medžiai buvo sodinami netaisyklingais intervalais.
The villagers began trading in shares.	Kaimiečiai pradėjo prekiauti akcijomis.
It was coarse and salty.	Jis buvo rupus ir sūrus.
These streets are not safe at night.	Šios gatvės nėra saugios naktį.
Some monuments are reminiscent of ancient history.	Kai kurie paminklai primena senovės istoriją.
So he moved to this village.	Taigi jis persikėlė į šį kaimą.
That horse is an amazing animal.	Tas arklys yra nuostabus gyvūnas.
These buildings have seen better days.	Šie pastatai matė geresnių dienų.
There are many parks in the city.	Mieste yra daug parkų.
He made an observation.	Jis padarė pastebėjimą.
The losing candidate no longer supports her party.	Pralaimėjusi kandidatė savo partijos neberemia.
The computer is extremely fast.	Kompiuteris yra nepaprastai greitas.
Later, when questioned by police, she stated she was not guilty.	Vėliau, apklausta policijos, ji pareiškė esanti nekalta.
The danger is very real.	Pavojus labai realus.
The words merge into a pleasant chorus.	Žodžiai susilieja maloniu choru.
I saw her smile.	Mačiau jos šypseną.
There is a shortage of doctors and nurses.	Gydytojų ir slaugytojų trūksta.
Eventually the rat is killed.	Galų gale žiurkė nužudoma.
Asphalt roads pave the way here.	Čia kelią nutiesia asfaltuoti keliai.
The sentence contains real names	Sakinyje yra tikrinių vardų
We urge people not to harm the environment.	Raginame žmones negadinti aplinkos.
Intervention is very important.	Intervencija yra labai svarbi.
A large sapphire was found in the region.	Regione buvo aptiktas didelis safyras.
The perception that the pavement is slippery	Suvokimas, kad grindinys slidus
Some theologians question the ethics of stem cell research.	Kai kurie teologai abejoja kamieninių ląstelių tyrimų etika.
What makes people really human?	Kas daro žmones tikrai žmonėmis?
The villagers live on a small farm.	Kaimiečiai gyvena nedideliame ūkyje.
The researchers closely monitored the creature,	Tyrėjai atidžiai stebėjo padarą,
Let's compare this formula with this.	Palyginkime šią formulę su šia.
The manuscript allowed to look at medieval society.	Rankraštis leido pažvelgti į viduramžių visuomenę.
These books in the library are primarily about the military.	Šios bibliotekos knygos pirmiausia yra apie kariuomenę.
The children were cared for with great care.	Vaikai buvo prižiūrimi su dideliu dėmesiu.
They filled their bottles with drinking water.	Jie pripylė savo butelius geriamojo vandens.
He believes that violence can be avoided.	Jis mano, kad smurto galima išvengti.
It only takes a few minutes.	Tai užtrunka vos kelias minutes.
Dinosaurs have long since died out.	Dinozaurai seniai išmirė.
As a result, prices have risen.	Dėl to kainos pakilo.
How to ensure greater access?	Kaip užtikrinti didesnę prieigą?
Ocarina is small and easy to use.	Ocarina yra maža ir paprasta naudoti.
She clearly ignored the stick.	Ji aiškiai nepaisė lazdos.
She came from a far edge.	Ji atvyko iš tolimo krašto.
He has asthma.	Jis serga astma.
Again, this paper addresses research issues.	Vėlgi, šiame darbe nagrinėjami tyrimų klausimai.
The roses are dark red.	Rožės yra tamsiai raudonos spalvos.
The government tried to censor the news.	Vyriausybė bandė cenzūruoti naujienas.
The dentist provided valuable assistance to the community.	Odontologas suteikė vertingos pagalbos bendruomenei.
Painting is hard to learn.	Tapyti sunku išmokti.
He squeezed some lemon juice into his glass.	Jis į savo taurę išspaudė šiek tiek citrinos sulčių.
Strict pollution control is in place.	Įdiegta griežta taršos kontrolė.
Light fog blew through the field.	Per lauką pūstelėjo lengvas rūkas.
The rain soaked her coat.	Lietus permerkė jos paltą.
Losing weight is easy if you follow a healthy diet.	Numesti svorio lengva, jei laikotės sveikos mitybos.
In a swift motion, he waved a heavy sword.	Greitu judesiu jis siūbavo sunkų kardą.
He gradually realized that something was wrong.	Jam pamažu suprato, kad kažkas negerai.
Isn’t it time to heed their warnings?	Ar ne laikas paisyti jų įspėjimų?
Summers look forever hot and dry.	Vasaros atrodo amžinai karštos ir sausos.
He doesn’t remember what it is.	Jis neprisimena, kas tai yra.
Did you call a doctor?	Ar iškvietėte gydytoją?
It also hurt.	Taip pat skaudėjo.
Bees suffer from extreme weather conditions.	Bitės kenčia esant ekstremalioms oro sąlygoms.
The apartment has a sea view.	Iš buto atsiveria vaizdas į jūrą.
The weather in this office is bad.	Šiame biure oras bjaurus.
There are dangers that threaten the country’s survival.	Kyla pavojai, kurie kelia grėsmę šalies išlikimui.
There are big discounts for this event.	Šiam renginiui taikomos didelės nuolaidos.
I am writing a new book about my adventures.	Rašau naują knygą apie savo nuotykius.
The government has promised to pay seven cents a gallon.	Vyriausybė pažadėjo mokėti septynis centus už galoną.
The process turned white sand into gold.	Procesas baltą smėlį pavertė auksu.
She wanted to plant a flower.	Ji norėjo pasodinti gėlę.
Some farmers who have lost their crops continue to suffer.	Kai kurie pasėlius praradę ūkininkai ir toliau kenčia.
Protesters also gathered at the prime minister's office.	Protestuotojai taip pat rinkosi prie ministro pirmininko kabineto.
That was my first real job, you know.	Tai buvo mano pirmasis tikras darbas, žinote.
They divide the time at fixed intervals.	Jie skirsto laiką fiksuotais intervalais.
The sheriffs arrested four men.	Šerifai suėmė keturis vyrus.
His friend was so upset that he got sick.	Jo draugas buvo taip nusiminęs, kad susirgo.
Of course, the cemetery is depressing.	Žinoma, kapinės – slegiantys vaizdai.
She took a slow and deep breath.	Ji lėtai ir giliai įkvėpė.
The parties collapsed before the parliamentary elections.	Partijos žlugo prieš parlamento rinkimus.
Psalms are sung in this room.	Šiame kambaryje giedamos psalmės.
They sought the approval of their wives.	Jie siekė savo žmonų pritarimo.
Terrified, she ran away from home.	Pasibaisėjusi ji išbėgo iš namų.
We hope to create a better society.	Tikimės sukurti geresnę visuomenę.
Try to convince the man to lend you money.	Pabandykite įtikinti vyrą paskolinti jums pinigų.
A strong wind tore her clothes.	Stiprus vėjas suplėšė jos drabužius.
The exhibitors wanted to make the most of the event.	Parodos dalyviai norėjo kuo geriau išnaudoti renginį.
It was raining at the time.	Tuo metu lijo.
The children were taught religion.	Vaikai buvo mokomi tikybos.
She carefully repaired the fabric tear.	Ji atsargiai ištaisė audinio plyšimą.
Drinking water is essential for life.	Gerti vandenį būtina gyvybei.
The protester refuses to leave.	Protestuotojas atsisako išvykti.
First, wash the beef in cool water.	Pirmiausia nuplaukite jautieną vėsiame vandenyje.
The woman smiled on the bench.	Moteris ant suolo nusišypsojo.
They sat down at the conference table.	Jie atsisėdo prie konferencijų stalo.
A wave of laughter swept across the room.	Per kambarį nuvilnijo juoko banga.
Nothing in this text is false!	Niekas šiame tekste nėra netiesa!
The pigeon population has grown exponentially in recent years.	Pastaraisiais metais balandžių populiacija eksponentiškai išaugo.
I go to school.	Aš mokausi mokykloje.
An electrochemical battery is similar to a fuel cell.	Elektrocheminė baterija yra panaši į kuro elementą.
The smell of burnt meat was unbearable.	Degusios mėsos smarvė buvo nepakeliama.
The tower stood for centuries.	Bokštas stovėjo šimtmečius.
The instrument was inaudible.	Instrumentas buvo negirdimas.
We live in this world, we cannot escape it.	Mes gyvename šiame pasaulyje, negalime nuo jo pabėgti.
Surrounded by the warmth of the blanket, she smiled.	Apsupta antklodės šilumos, ji nusišypsojo.
Scholarships are available for parents with children.	Tėvams su vaikais galima gauti stipendiją.
The first part of the test is easy.	Pirmoji testo dalis yra lengva.
Western diplomats, what's wrong with him?	Vakarų diplomatai, kas jam negerai?
When she asked the question, she hesitated.	Kai uždavė klausimą, ji dvejojo.
The water was too cold to bathe.	Vanduo buvo per šaltas maudytis.
A warning was issued last night.	Vakar vakare buvo paskelbtas įspėjimas.
These shoes are not very padded, but are sturdy.	Šie batai nėra labai paminkštinti, bet yra tvirti.
Probably a cause for concern, we thought.	Turbūt dėl ​​to verta nerimauti, pagalvojome.
I will be happy to help you.	Mielai jums padėsiu.
Instead of asking for a trip, she pulled out the phone.	Užuot paklaususi kelio, ji išsitraukė telefoną.
I would suspect you are hungry and thirsty.	Įtarčiau, kad esi alkanas ir ištroškęs.
Place now, place later, place inside.	Vieta dabar, vieta vėliau, vieta viduje.
The sun will soon set.	Saulė tuoj nusileis.
Law enforcement agencies have taken strong action.	Teisėsaugos institucijos ėmėsi griežtų priemonių.
They have been researching the stars for many years.	Jie daug metų tyrinėjo žvaigždes.
The village is littered with broken pottery.	Kaimas nusėtas skaldytais keramikos dirbiniais.
However, the decision was made.	Tačiau sprendimas buvo priimtas.
Research shows that immigrants are one of the most successful groups.	Tyrimai rodo, kad imigrantai yra viena sėkmingiausių grupių.
The researchers had no idea what to do next.	Mokslininkai neįsivaizdavo, ką daryti toliau.
In many countries, older people play an important role.	Daugelyje šalių vyresnio amžiaus žmonės atlieka svarbų vaidmenį.
Beware of pirates.	Saugokitės piratų.
Wait, let me take a hammer.	Akimirka, leisk man paimti plaktuką.
Water can be used as fuel.	Vanduo gali būti naudojamas kaip kuras.
The rest of his life was as grim as death.	Likęs jo gyvenimas buvo niūrus kaip mirtis.
Put a piece of cheese on top.	Ant viršaus uždėkite gabalėlį sūrio.
My parents encouraged me.	Tėvai mane padrąsino.
These authors claim that women are holding back their growth.	Šie autoriai teigia, kad moterys stabdo savo augimą.
There is	Yra
The pilot longs for adventure and action.	Pilotas trokšta nuotykių ir veiksmo.
House prices are rising.	Namų kainos auga.
The government is running a transport project.	Vyriausybė vykdo transporto projektą.
The miller claimed to be innocent.	Malūnininkas tvirtino esąs nekaltas.
The robot’s ability to recognize objects is impressive.	Roboto gebėjimas atpažinti objektus yra įspūdingas.
The atmosphere in the room was electric.	Atmosfera kambaryje buvo elektrinė.
The guests began to arrive.	Svečiai pradėjo atvykti.
Some cakes seem to burn more easily than others.	Atrodo, kad kai kurie pyragai sudega lengviau nei kiti.
Live and let live, that's my motto!	Gyvenk ir leisk gyventi, toks mano šūkis!
His delicate hands lifted him into the cradle.	Gležnos rankos pakėlė jį į lopšį.
The melon cake is delicious.	Melioninis pyragas skanus.
Before going home, I went to the grocery store.	Prieš grįždama namo nuėjau į bakalėjos parduotuvę.
Some entrepreneurs are skeptical.	Kai kurie verslininkai yra skeptiški.
Chemical flows are measured in units called liters.	Cheminių medžiagų srautai matuojami vienetais, vadinamais litrais.
The government needs to raise taxes.	Valdžia turi didinti mokesčius.
All sorts of memories came back to her.	Jai sugrįžo įvairiausi prisiminimai.
The champion was driving at a tremendous speed.	Čempionas važiavo didžiuliu greičiu.
The lady's anger grew with each sip.	Ponios pyktis didėjo su kiekvienu gurkšniu.
The dancers mingled throughout the stage.	Šokėjai maišėsi per sceną.
These birds migrate at night.	Šie paukščiai migruoja naktį.
The rumor spread widely.	Gandas pasklido plačiai.
This action is prohibited by law.	Šis veiksmas yra draudžiamas įstatymu.
Suffering without protest is cowardice.	Kančia be protesto yra bailumas.
The ruined landscape still showed signs of its former grandeur.	Sugriautas kraštovaizdis vis dar rodė savo buvusios didybės ženklus.
These trails are not paved.	Šie takai nėra asfaltuoti.
The decision was finally made.	Galiausiai sprendimas priimtas.
The climate is becoming more extreme.	Klimatas darosi ekstremalesnis.
So a wise old woman counted three coins.	Taigi, išmintinga sena moteris suskaičiavo tris monetas.
Place each slice of apple neatly around the filling.	Kiekvieną obuolio griežinėlį tvarkingai padėkite aplink įdarą.
They are rich in iron.	Juose gausu geležies.
This city is famous for its posters.	Šis miestas garsėja plakatais.
Chew food thoroughly.	Kruopščiai kramtykite maistą.
The art industry is not thriving.	Meno pramonė nelabai klesti.
She was suspected of being intoxicated with alcohol.	Buvo įtarta, kad ji buvo apsvaigusi nuo alkoholio.
Their words saddened me greatly.	Jų žodžiai mane labai nuliūdino.
Dark clouds signaled a storm.	Tamsūs debesys signalizavo apie audrą.
The villagers were starving.	Kaimiečiai badavo.
A blanket was tied to the leg on the bed.	Ant lovos antklodė buvo pririšta prie kojos.
His face was red.	Jo veidas buvo paraudęs.
After waiting for a few hours, he finally noticed her.	Po kelių valandų laukimo jis pagaliau ją pastebėjo.
I wiped my eyebrows.	Nusivaliau antakį.
However, the planet’s pollution program was inadequate.	Tačiau planetos taršos programa buvo nepakankama.
Once you learn the rules, you will be able to play the game.	Kai išmoksite taisykles, galėsite žaisti žaidimą.
Many people are also concerned about this problem.	Daugelis žmonių taip pat yra susirūpinę šia problema.
When the fighting began, the villagers fled.	Prasidėjus kautynėms, kaimo gyventojai pabėgo.
The bag is silver.	Krepšys yra sidabrinės spalvos.
Salary is usually a good indicator of working conditions.	Atlyginimas paprastai yra geras darbo sąlygų rodiklis.
Clearly it was a joke.	Aišku, kad tai buvo pokštas.
The poor have no property.	Vargšai neturi turto.
I wonder if this book would suit me.	Įdomu, ar ši knyga man tiktų.
Her hair is light yellow.	Jos plaukai yra šviesiai geltonos spalvos.
There was a pen out of place on the table.	Ant stalo ne vietoje buvo rašiklis.
Shouts of joy echoed from the crowd.	Iš susirinkusios publikos nuaidėjo džiaugsmo šūksniai.
Everyone has heard of cars that they can park themselves.	Visi yra girdėję apie automobilius, kurie gali pastatyti patys.
She handled the situation perfectly.	Ji puikiai susidorojo su situacija.
He opened the door to reveal his guest.	Jis atidarė duris, kad atskleistų savo svečią.
You may feel curious.	Galite jaustis smalsu.
She glanced at her watch.	Ji žvilgtelėjo į laikrodį.
Don't kill.	Nežudyk.
The bright sun is shining above your heads.	Virš galvų šviečia ryški saulė.
So the farmer packed his son to school.	Taigi ūkininkas supakavo sūnų į mokyklą.
I like to give good advice.	Man patinka duoti gerus patarimus.
He looked at the quiet landscape.	Jis pažvelgė į ramų kraštovaizdį.
Players formed a circle around the director.	Žaidėjai sudarė ratą aplink direktorių.
He was famous for his cute smile.	Jis garsėjo savo miela šypsena.
His stocks were declining.	Jo atsargos mažėjo.
Explaining the importance of learning the languages ​​of the area,	Aiškindamas vietovės kalbų mokymosi svarbą,
Water is necessary for life.	Vanduo reikalingas gyvybei.
This ad appears to belong to comics.	Atrodo, kad ši reklama priklauso komiksams.
This machine was abandoned.	Ši mašina buvo apleista.
This animal had a characteristic cotton wool.	Šis gyvūnas turėjo būdingą vatą.
We hope the weather stays sunny and warm.	Tikimės, kad orai išliks saulėti ir šilti.
My phone went off.	Mano telefonas užgeso.
They felt their hearts jump.	Jie jautė, kad jų širdys šokinėja.
The princess left the dressing table.	Princesė paliko tualetinį staliuką.
Women are often discriminated against.	Moterys dažnai yra diskriminuojamos.
The box was lined with soft red velvet.	Dėžutė buvo išklota minkštu raudonu aksomu.
The eye is a very complex organ.	Akis yra labai sudėtingas organas.
My spoiled.	Manasis sugadintas.
She went on long trips with her sister.	Su seserimi ji leidosi į ilgas keliones.
Doctors are happy with this model.	Gydytojai šiuo modeliu patenkinti.
The hall was guarded by six soldiers.	Salę saugojo šeši kareiviai.
The dress floated across the floor.	Suknelė plūdo per grindis.
He asked if I had passed the exam.	Jis paklausė, ar išlaikiau egzaminą.
The greasy comma smiles wickedly.	Riebus kablelis nedorai nusišypso.
People danced in the streets.	Žmonės šoko gatvėse.
The hydra was revived.	Hidra buvo atgaivinta.
He felt him deviate from the course.	Jis pajuto, kad nukrypsta nuo kurso.
The Earth's atmosphere was heavy dust.	Žemės atmosfera buvo sunki dulkių.
This phenomenon is called meteor shower.	Šis reiškinys vadinamas meteorų lietumi.
He is incredibly dedicated.	Jis nepaprastai atsidavęs.
Ordinary souls can still become monks.	Paprastos sielos vis tiek gali tapti vienuoliais.
It is beautiful and bright like a thousand stars.	Jis gražus ir šviesus, kaip tūkstantis žvaigždžių.
This is a very old house.	Tai labai senas namas.
Several towers and gates remained after the bombings.	Po sprogdinimų išliko keli bokštai ir vartai.
Tennis is one of his hobbies.	Tenisas yra vienas iš jo pomėgių.
The walls resembled an intricate maze.	Sienos priminė įmantrų labirintą.
You will find several books on my shelf.	Mano lentynoje rasite keletą knygų.
The professor turned off the laptop.	Profesorius išjungė nešiojamąjį kompiuterį.
Doctors still do not prescribe antibiotics.	Gydytojai vis dar neskiria antibiotikų.
Intoxicated drivers cause a lot of accidents.	Neblaivūs vairuotojai sukelia daug eismo įvykių.
It has a sweet smell.	Jis turi saldų kvapą.
The birds began to whip their wings.	Paukščiai pradėjo plakti sparnais.
However, her health is poor.	Tačiau jos sveikata prasta.
The prime minister has promised to eradicate corruption.	Premjeras pažadėjo išrauti korupciją.
Hundreds of patients needed care.	Šimtams pacientų prireikė priežiūros.
A sharp back pain frightened him.	Aštrus nugaros skausmas jį išgąsdino.
Meanwhile, flood levels continue to rise.	Tuo tarpu potvynių lygis toliau kyla.
Runners always remain vigilant.	Bėgikai visada išlieka budrūs.
They spot a suspicious object in the distance.	Jie pastebi įtartiną objektą tolumoje.
How many servings do you need?	Kiek porcijų jums reikia?
The surgeon also offered experimental treatment.	Chirurgas pasiūlė ir eksperimentinį gydymą.
Each student was required to wear school uniforms.	Kiekvienas mokinys turėjo dėvėti mokyklines uniformas.
He shouted angrily at the store.	Įėjęs į parduotuvę piktai sušuko.
I kicked the soccer ball on the field.	Spyriau futbolo kamuolį į aikštę.
The ship sank in a stormy sea.	Laivas nuskendo audringoje jūroje.
This man uses traditional methods here.	Šis žmogus čia naudoja tradicinius metodus.
Many organizations are not required to comply.	Daugelis organizacijų neprivalo to laikytis.
North and south are the terms of the direction.	Šiaurė ir pietūs yra krypties terminai.
Now many laugh at this superstition.	Dabar daugelis juokiasi iš šio prietaro.
The whole family watched in amazement.	Visa šeima žiūrėjo su nuostaba.
Bought cake, hot coffee and juice.	Nupirko pyrago, karštos kavos ir sulčių.
I dreamed of a lesson yesterday.	Svajojau apie vakarykštę pamoką.
This fungus is deadly.	Šis grybelis yra mirtinas.
We just can’t stop those people!	Mes tiesiog negalime sustabdyti tų žmonių!
She paid the bill and hurried out of the restaurant.	Ji apmokėjo sąskaitą ir išskubėjo iš restorano.
Now mix all the ingredients and knead well.	Dabar sumaišykite visus ingredientus ir gerai išminkykite.
They all went through the camera.	Jie visi ėjo pro kamerą.
Worked almost every day of the year.	Dirbo beveik kiekvieną metų dieną.
It took her two days to assemble all the models.	Jai surinkti visus modelius prireikė dviejų dienų.
This country has failed to invest enough in defense.	Ši šalis nesugebėjo pakankamai investuoti į gynybą.
Anger over the salary of the armed forces.	Pyktis dėl atlyginimo ginkluotosioms pajėgoms.
The footballer was accidentally injured.	Futbolininkas netyčia susižalojo.
The teacher clicked to close the book.	Dėstytojas spragtelėdamas užvertė knygą.
Although it was raining heavily, no one came.	Nors smarkiai lijo, niekas neatėjo.
Hardly anyone has seen it.	Vargu ar kas matė.
It rained for five days.	Lijo penkias dienas.
It was difficult to gather enough evidence for the court.	Sunku buvo surinkti pakankamai įrodymų teismui.
Deep in the woods was a small, abandoned hut.	Giliai miške buvo maža, apleista namelis.
Whales are some of the smartest animals.	Banginiai yra vieni protingiausių gyvūnų.
A national referendum is scheduled for next month.	Kitą mėnesį numatytas nacionalinis referendumas.
In fact, the scene was still being reconstructed.	Iš tiesų, scena vis dar buvo rekonstruojama.
Fast cars can start on snow and ice.	Greiti automobiliai gali užvesti ant sniego ir ledo.
Your design is flawed.	Jūsų dizainas yra ydingas.
This time he pushed the envelope too far.	Šį kartą jis nustūmė voką per toli.
She lives near a green village.	Ji gyvena šalia žalios kaimo.
Please change my car at a nearby garage.	Prašau pakeisti mano automobilį netoliese esančiame garaže.
She was sharpening her knives.	Ji pagaląsdavo peilius.
There is a strong link between smoking and lung cancer.	Tarp rūkymo ir plaučių vėžio yra stiprus ryšys.
The beef was undercooked.	Jautiena buvo nepakankamai iškepta.
At the time of the census, crime was found to have increased significantly.	Surašymo metu nustatyta, kad gerokai išaugo nusikalstamumas.
Fly high into the sky!	Skrisk aukštai į dangų!
The man was frightened, then cleared his throat.	Vyriškis išsigando, tada išsivalė gerklę.
These plants thrive in tropical climates.	Šie augalai klesti atogrąžų klimato sąlygomis.
You can find my CV in the appendix.	Mano gyvenimo aprašymą rasite priede.
These views are systematically rejected by orthodox science.	Šias nuomones sistemingai atmeta ortodoksinis mokslas.
Clouds glide aimlessly against the light blue sky	Debesys be tikslo slenka šviesiai mėlynu dangumi
She wanted to talk to her mom.	Ji norėjo pasikalbėti su mama.
Introduce yourself with a smile.	Prisistatykite su šypsena.
He wandered to and from the nearby villages,	Jis klajojo į netoliese esančius kaimus ir iš jų,
The lion was fast and flexible.	Liūtas buvo greitas ir lankstus.
A light smile played on her lips.	Lengva šypsena žaidė jos lūpose.
Recent figures show that unemployment has fallen.	Naujausi skaičiai rodo, kad nedarbas sumažėjo.
Insects feed other animals.	Vabzdžiai maitina kitus gyvūnus.
This is the home of the cricket team.	Tai yra kriketo komandos namai.
The laboratory was in dire need of repairs.	Laboratorijai labai reikėjo remonto.
The authorities do not want to reveal their secrets.	Valdžia nenori išduoti savo paslapčių.
She was angry when she heard the news.	Išgirdusi naujieną, ji supyko.
I was excited about my appearance.	Jaudinausi dėl savo išvaizdos.
The referee was patient throughout the match.	Teisėjas buvo kantrus visas rungtynes.
No signs of a crime were identified during the investigation.	Tyrimo metu nusikaltimo požymių nenustatyta.
This trail is very popular with hikers.	Šis takas yra labai populiarus tarp žygeivių.
The smell of that coffee overwhelmed her.	Tos kavos kvapas ją užvaldė.
These new items are likely to sell well.	Šios naujos prekės greičiausiai bus gerai parduodamos.
At the abuser.	Tuo smurtautojas.
The typhoon appears for the first time.	Taifūnas pirmą kartą pasirodo.
The list of winners will be published in the newspaper.	Laimėtojų sąrašas bus paskelbtas laikraštyje.
The rat disappeared into the pit.	Žiurkė dingo duobėje.
They often face humiliating punishments.	Jie dažnai patiria žeminančias bausmes.
Smoke continued from the roof.	Nuo stogo toliau kilo dūmai.
He survived the war.	Jis išgyveno karą.
The exchange rate has been volatile this year.	Valiutos kursas šiais metais buvo nepastovus.
Employees demand better working conditions.	Darbuotojai reikalauja geresnių darbo sąlygų.
The seamstress was happy with her new job.	Siuvėja džiaugėsi nauju darbu.
He often went because he was an optimist.	Jis dažnai eidavo, nes buvo optimistas.
Thick, warm and chewy.	Tirštas, šiltas ir kramtomas.
I am sure he will pass the exam.	Esu tikras, kad jis išlaikys egzaminą.
The city was built a few miles down.	Miestas buvo pastatytas kelis kilometrus žemyn.
A limited number of viewers will be admitted.	Žiūrovų bus įleidžiamas ribotas skaičius.
Similarly, his large ears help listen at night.	Panašiai jo didelės ausys padeda klausytis nakties.
This city is never full of visitors.	Šis miestas niekada nėra pilnas lankytojų.
The film received generally positive reviews.	Filmas sulaukė iš esmės teigiamų atsiliepimų.
Snow, sleet or rain falls from the sky.	Iš dangaus krenta sniegas, šlapdriba ar lietus.
This actor plays many roles.	Šis aktorius atlieka daugybę vaidmenų.
Let me repeat the question.	Leiskite man pakartoti klausimą.
The Queen was constantly looking for a spell.	Karalienė nuolat ieškojo užkeikimo.
The population has been growing for decades.	Gyventojų skaičius auga dešimtmečius.
Large houses were rare in this country.	Dideli namai šioje šalyje buvo reti.
Neck with a narrow neck.	Stiklainis siauru kakleliu.
The monument commemorates the soldiers who died in this place.	Paminklas įamžina šioje vietoje žuvusių karių atminimą.
I often visited a coffee plantation.	Dažnai lankydavausi kavos plantacijoje.
Our organization is culturally diverse.	Mūsų organizacija yra įvairi kultūros atžvilgiu.
The animal had a terrible disease.	Gyvūnas sirgo baisia ​​liga.
She knew she agreed to such actions.	Ji žinojo, kad sutiko su tokiais veiksmais.
The notebooks were handled carefully.	Sąsiuviniai buvo kruopščiai tvarkomi.
Popular music reflects the prevailing norms.	Populiarioji muzika atspindi vyraujančias normas.
She took this picture from the wall.	Ji paėmė šį paveikslą nuo sienos.
Economists believe entrepreneurship is essential.	Ekonomistai mano, kad verslumas yra būtinas.
They left there before the storm.	Jie iš ten išvyko prieš audrą.
As the temperature rises, the ice will melt faster.	Kylant temperatūrai, ledas tirps greičiau.
His hair stood in the pillar.	Jo plaukai stojo į stulpą.
A long walk exhausted him.	Ilgas pasivaikščiojimas jį išvargino.
You should see a doctor.	Turite kreiptis į gydytoją.
The death of the former king was kept a secret.	Buvusio karaliaus mirtis buvo laikoma paslaptyje.
They refused to sell me any carpet.	Jie atsisakė man parduoti bet kokį kilimą.
He closed his eyes in relief.	Jis užmerkė akis iš palengvėjimo.
Few organizations support this approach.	Nedaug organizacijų palaiko šį požiūrį.
He said in the dark that "someone has to stop this nonsense."	Jis tamsiai pasakė, kad „kažkas turi sustabdyti šią nesąmonę“.
The government plans to nationalize all banks.	Vyriausybė planuoja nacionalizuoti visus bankus.
Ministers hurried back to the palace.	Ministrai skubiai grįžo į rūmus.
She was a tall, willow woman.	Ji buvo aukšta, gluosni moteris.
A land of wide plains, hilly hills and dense forests.	Plačių lygumų, kalvotų kalvų ir tankių miškų kraštas.
The narrator was insensitive.	Pasakotojas buvo nejautrus.
The sea was wide.	Jūra buvo plati.
The groom, a young woman, was not shy.	Jaunikis, jauna moteris, nebuvo drovus.
He was inaugurated after winning the election.	Laimėjęs rinkimus, buvo inauguruotas.
The weather here is a bit unpredictable.	Oras čia kiek nenuspėjamas.
We will also examine the grammar of the sentences.	Taip pat panagrinėsime sakinių gramatiką.
If necessary, engage in coping rituals.	Jei reikia, įsitraukite į susidorojimo ritualus.
Only educated people can afford such services.	Tokias paslaugas gali sau leisti tik išsilavinę žmonės.
Add the flour to make the dough.	Įpilkite miltų, kad pagamintumėte tešlą.
The young boy's teeth chattered.	Jauno berniuko dantys sušnibždėjo.
Her shoes are sandy.	Jos batuose yra smėlio.
The caravan returned to its starting point.	Karavanas grįžo į pradinį tašką.
Three or four of these trees grow here.	Čia auga trys ar keturi iš šių medžių.
The orangutan is in danger.	Orangutanui gresia pavojus.
A prominent business investor was recently arrested on charges of corruption.	Garsus verslo investuotojas neseniai buvo areštuotas dėl kaltinimų korupcija.
The charges have been widely publicized.	Kaltinimai buvo plačiai paskelbti.
Obviously, that makes him feel bad.	Akivaizdu, kad dėl to jis jaučiasi blogai.
There are only a few choices for elementary school students.	Pradinių klasių mokiniams yra tik keletas pasirinkimų.
A strange smell spread through the village.	Per kaimą pasklido keistas kvapas.
She lives very nomadic.	Ji gyvena labai klajokliškai.
It was spring, the birds crossed the nests.	Buvo pavasaris, paukščiai perėjo lizdus.
Some countries now require drivers to sit on their side.	Kai kurios šalys dabar reikalauja, kad vairuotojai sėdėtų šone.
The election was marred by widespread irregularities.	Rinkimus aptemdė plačiai paplitę pažeidimai.
The flood water subsided slowly.	Potvynių vanduo lėtai slūgo.
And again the pioneer was tortured.	Ir vėl pionierius buvo nukankintas.
I love to knit at home in the evenings.	Mėgstu megzti namuose vakarais.
She made a living in the movies.	Ji užsidirbdavo pragyvenimui filmuose.
She must practice yoga.	Ji privalo praktikuoti jogą.
Oil and gas are two fossil fuels.	Nafta ir dujos yra du iškastinis kuras.
The waiter served pizza.	Padavėjas padavė picą.
Many new machines could be tested.	Buvo galima patikrinti daugybę naujų mašinų.
A particularly toxic form of arsenic has been identified.	Nustatyta ypač toksiška arseno forma.
He was asked to sign the statement.	Jo buvo paprašyta pasirašyti pareiškimą.
Great ducks can be seen on the pond.	Ant tvenkinio galima pamatyti didžiųjų ančių.
Video quality is poor.	Vaizdo įrašo kokybė prasta.
The round old man ran up and down the beach.	Apvalus senukas bėgiojo aukštyn ir žemyn paplūdimiu.
Heavy rains caused widespread flooding.	Smarkus lietus sukėlė platų potvynį.
The results showed that his results will be reliable.	Rezultatai parodė, kad jo rezultatai bus patikimi.
They still exist, but few people see them.	Jie vis dar egzistuoja, bet mažai žmonių juos mato.
Eat fresh fruit with flakes.	Su dribsniais valgykite šviežių vaisių.
The pine trees were surrounded by an ancient stone wall.	Pušys buvo aptvertos senovine akmenine siena.
Rumors seemed to have spread.	Atrodė, kad gandai pasklido.
Chief of Police Campus Communications.	Policijos miestelio ryšių viršininkas.
Who is responsible for the pollution?	Kas atsakingas už taršą?
Beginners should start with exercises using simple poses.	Pradedantieji turėtų pradėti nuo pratimų naudojant paprastas pozas.
Two researchers say smartphones can cause blindness.	Du mokslininkai teigia, kad išmanieji telefonai gali sukelti aklumą.
The sun sank into the sea of ​​fog.	Saulė nugrimzdo į rūko jūrą.
Found a new hobby - cooking and gardening.	Surado naują hobį – maisto gaminimą ir sodininkystę.
Control must be maintained on all sides.	Kontrolė turi būti išlaikoma iš visų pusių.
Don't litter the beach!	Nešiukšlinkite paplūdimį!
Hazelnuts are a popular breakfast food.	Lazdyno riešutai yra populiarus pusryčių maistas.
But the new president rejects globalization.	Tačiau naujasis prezidentas atmeta globalizaciją.
After hanging, his body was divided into quarters.	Po pakarto jo kūnas buvo padalintas į ketvirčius.
This symbol is quite common.	Šis simbolis yra gana dažnas.
The calf was taller than the mother.	Veršelis buvo aukštesnis už motiną.
The blender can be used to finely chop vegetables.	Blenderiu galima smulkiai pjaustyti daržoves.
There are hidden letters on the forefinger.	Antpirštyje yra paslėptų raidžių.
He admired the curvature of her breasts.	Jis žavėjosi jos krūtų išlinkimu.
The plants were grown in biocomes.	Augalai buvo auginami biokupoluose.
Horror about doomed animals.	Siaubas dėl pasmerktų gyvūnų.
Soon the wait was silenced.	Neilgai trukus laukymė nutilo.
The lamb was bathed and scrubbed.	Ėriuką išmaudė ir nušveitė.
Most students don’t like math.	Dauguma mokinių nemėgsta matematikos.
The pigeons whispered quietly.	Balandžiai tyliai kuždėjo.
The market was quite deserted.	Turgus buvo gana apleistas.
The airport is designed for many planes at once.	Oro uostas skirtas daugeliui lėktuvų vienu metu.
Her father allowed her to play with dolls.	Tėvas leido jai žaisti su lėlėmis.
The pesticide was coated in Mexico.	Pesticidas buvo padengtas meksika.
He bought an apple from a fruit seller.	Iš vaisių pardavėjos jis nusipirko obuolį.
Seaweeds produce oxygen and absorb carbon dioxide.	Jūros augalai gamina deguonį ir sugeria anglies dioksidą.
High inflation hurts businesses.	Didelė infliacija įmonėms kenkia.
The bus burned to the ground.	Autobusas sudegė ant žemės.
Our team played against your school yesterday.	Mūsų komanda vakar žaidė prieš jūsų mokyklą.
He laughed at the little girl.	Jis nusijuokė į mažą mergaitę.
Fortunately, their dispute broke down.	Laimei, jų ginčas nutrūko.
Conditions on the island were quite harsh.	Sąlygos saloje buvo gana atšiaurios.
The tumor was removed.	Auglys buvo pašalintas.
Plan ahead to make sure you cover everything.	Planuokite iš anksto, kad įsitikintumėte, jog viską aprėpsite.
Come with me now.	Ateik su manimi dabar.
People trust the guide.	Vadovu žmonės pasitiki.
Many people are skeptical about the effectiveness of these treatments.	Daugelis žmonių skeptiškai vertina šių gydymo būdų veiksmingumą.
Earthquakes are common in this part of the world.	Žemės drebėjimai yra dažni šioje pasaulio dalyje.
She has noble blood.	Ji kilnaus kraujo.
The bodies of several victims were found.	Rasti kelių aukų kūnai.
While no one was killed, the plane was damaged.	Nors niekas nežuvo, lėktuvas buvo apgadintas.
A new dynasty emerged in their land.	Jų krašte iškilo nauja dinastija.
This area is popular with young people.	Šis rajonas yra populiarus tarp jaunų žmonių.
The forest is a natural refuge for wildlife.	Miškas yra natūralus prieglobstis laukinei gamtai.
These tasks require tact and diplomacy.	Šios užduotys reikalauja takto ir diplomatijos.
Try not to spill anything.	Stenkitės nieko neišpilti.
Personal hygiene is an important factor in health.	Asmeninė higiena yra svarbus sveikatos veiksnys.
Many trees were cut down.	Buvo iškirsta daug medžių.
The crown entertained us with fairy tales.	Kronas mus linksmino pasakomis.
They remain close friends to this day.	Jie iki šiol išlieka artimi draugai.
Please return these texts to your classmates.	Prašome grąžinti šiuos tekstus savo klasės draugams.
Traffic on this busy street was slow.	Eismas šioje judrioje gatvėje buvo lėtas.
The slogan became famous.	Šūkis išgarsėjo.
This river is deep.	Ši upė gili.
Unable to find someone to talk to.	Neįmanoma rasti su kuo pasikalbėti.
The priests were furious at the head of the paint factory.	Kunigai įsiuto ant dažų gamyklos vadovo.
The researchers concluded that obesity is an epidemic.	Tyrėjai padarė išvadą, kad nutukimas yra epidemija.
Didn’t you have to wear a helmet?	Ar neturėjai dėvėti šalmo?
We focus on reverse interruptions.	Mes orientuojamės į grįžtamuosius nutrūkimus.
We will need some wheat flour first.	Pirmiausia mums reikės šiek tiek kvietinių miltų.
Science is the study of the natural world.	Mokslas yra gamtos pasaulio tyrimas.
The slow death of her art.	Lėta jos meno mirtis.
The injured bird fell to the ground.	Sužeistas paukštis nukrito ant žemės.
We will need more than this approximate calculation.	Mums reikės daugiau nei šis apytikslis skaičiavimas.
Robert explained to her how the oven works.	Robertas jai paaiškino, kaip veikia orkaitė.
The caller is then disconnected.	Tada skambinantysis nutraukiamas.
The former palace now houses public buildings.	Buvusiuose rūmuose dabar yra viešųjų pastatų.
Experts disagree on the reasons for this phenomenon.	Ekspertai nesutaria dėl tokio reiškinio priežasčių.
He found complete peace.	Jis rado visišką ramybę.
They shone like gold.	Jie spindėjo kaip auksas.
There is a lot of evidence that this is true.	Yra daug įrodymų, kad tai tiesa.
He was interested in ants as a child.	Dar vaikystėje jam buvo įdomu skruzdėlės.
You should rest after visiting your doctor.	Po apsilankymo pas gydytoją turite pailsėti.
Stop for a short time and take a deep breath for a moment.	Trumpam sustokite ir akimirkai giliai įkvėpkite.
The liquid is fluorescent green.	Skystis yra fluorescencinis žalias.
He provided ample evidence to substantiate his claims.	Savo teiginiams pagrįsti jis pateikė daug įrodymų.
She accepted the bouquet.	Ji priėmė puokštę.
The actor wore a beautiful blue dress.	Aktorius vilkėjo gražią mėlyną suknelę.
Their popularity in the market is declining.	Jų populiarumas rinkoje mažėja.
Engine fumes were poisonous.	Variklio garai buvo nuodingi.
Cut all large pieces of fruit.	Išpjaukite visus didelius vaisių gabalus.
Allow the butter to melt.	Leiskite sviestui ištirpti.
So she went shopping.	Taigi ji nuėjo apsipirkti.
The lawyer looked at him with a faint look.	Advokatas pažvelgė į jį nykiu žvilgsniu.
Look at the hole in the wall.	Pažiūrėkite į skylę sienoje.
The toilet is at the end of the corridor.	Tualetas yra koridoriaus gale.
These grants help to promote economic development.	Šios dotacijos padeda skatinti ekonomikos plėtrą.
A mixture of flour and water.	Miltų ir vandens mišinys.
Delegates sat at a long table.	Delegatai sėdėjo prie ilgo stalo.
This cake needed two eggs.	Šiam pyragui prireikė dviejų kiaušinių.
She told him everything.	Ji jam viską papasakojo.
You really can’t blame him for leaving.	Jūs tikrai negalite jo kaltinti dėl išvykimo.
Another group found that the exercises reduced stress.	Kita grupė nustatė, kad pratimai sumažino stresą.
She took a long and gloomy shower.	Ji ilgai ir niūriai prausėsi duše.
Stupid error.	Kvaila klaida.
The location of the school was convenient for many students.	Mokyklos vieta buvo patogi daugeliui mokinių.
These teachers warmly welcomed their students.	Šie mokytojai šiltai sutiko savo mokinius.
Who is this look for?	Kam skirtas šis žvilgsnis
The dog and its owner mingled with the crowd.	Šuo ir jo šeimininkas susimaišė su minia.
Many tourists visit this important temple every year.	Daugelis turistų kasmet aplanko šią svarbią šventyklą.
The temperature was mild.	Temperatūra buvo švelni.
Add a little salt to the soup.	Į sriubą įberkite šiek tiek druskos.
The clothes were very fashionable.	Drabužiai buvo labai madingi.
He spoke out against corruption.	Jis pasisakė prieš korupciją.
It has become a popular tourist attraction.	Tai tapo populiariu turistų traukos centru.
The craving quickly became unbearable.	Potraukis greitai tapo nepakeliamas.
I have visited this museum often.	Aš dažnai lankiausi šiame muziejuje.
The best way to stop him was to remember him.	Geriausias būdas jį sustabdyti buvo jį prisiminti.
His deep blue eyes made my heart beat.	Jo gilios, mėlynos akys privertė mano širdį plakti.
The books were bound in the skin.	Knygos buvo įrištos į odą.
For this reason, it is unconventional.	Dėl šios priežasties tai netradicinė.
There are many empty houses left in this city.	Šiame mieste liko daug tuščių namų.
The coffin is made of wood.	Karstas pagamintas iš medžio.
Here's the princess, cookies, here.	Čia princesė, sausainiai, čia.
The marble floors are slippery.	Marmurinės grindys yra slidžios.
Despite the amazing amount of new structures, many of them are clearly unsustainable.	Nepaisant nuostabaus naujų struktūrų kiekio, daugelis jų akivaizdžiai netvarios.
Wash the fruit thoroughly	Kruopščiai nuplaukite vaisius
Factories consume a lot of electricity.	Gamyklos sunaudoja daug elektros energijos.
He left his portfolio in his safe.	Portfelį jis paliko savo seife.
You cannot predict the future.	Jūs negalite numatyti ateities.
I will never forgive what you did.	Niekada neatleisiu to, ką padarei.
The coast is littered with fishing villages.	Pakrantė nusėta žvejų kaimeliais.
She is depressed due to job loss.	Ji yra prislėgta dėl darbo praradimo.
Because marriage is a sacred union.	Nes santuoka yra šventa sąjunga.
Her coat pockets are swollen with objects.	Jos palto kišenės išsipūtusios daiktais.
Heat is energy.	Šiluma yra energija.
Write down these errors on a separate sheet.	Užrašykite šias klaidas atskirame lape.
His coat is lined with fur.	Jo kailis išklotas kailiu.
All seven candidates discussed these issues.	Visi septyni kandidatai diskutavo šiais klausimais.
You must	Tu privalai
Water evaporates from the lake.	Vanduo iš ežero išgaruoja.
There are many beautiful parks in this city.	Šiame mieste yra daug gražių parkų.
The actors in the performance are read for auditions.	Spektaklio aktoriai skaitomi perklausoms.
Although foxes are omnivorous, their diet is vegetarian.	Nors lapės yra visaėdės, jų mityba yra vegetariška.
A fire broke out soon.	Netrukus kilo gaisras.
A theory that emerged slowly and only after long discussions.	Teorija, kuri atsirado lėtai ir tik po ilgų diskusijų.
London is one of the most accessible cities in the world.	Londonas yra vienas iš labiausiai prieinamų pasaulio miestų.
Many artists contributed to the scenery.	Prie dekoracijų prisidėjo daug menininkų.
This fund invests mainly in forests.	Šis fondas daugiausia investuoja į miškus.
He died of poverty.	Jis mirė dėl skurdo.
The price was the same as last year.	Kaina buvo tokia pati kaip ir pernai.
Six buildings, two floors and flat roofs.	Šeši pastatai, dviejų aukštų ir plokščiais stogais.
He often writes long letters to the house, full of interesting details.	Į namus jis dažnai rašo ilgus laiškus, pilnus įdomių detalių.
The rebels entered the capital at dawn.	Sukilėliai į sostinę įžengė auštant.
The politician promised to raise salaries.	Politikas pažadėjo pakelti atlyginimus.
The majestic peak was visible for miles.	Didinga viršukalnė buvo matoma mylių atstumu.
He was very late for the meeting.	Jis labai pavėlavo į susitikimą.
However, many fake cobwebs looked similar to real ones.	Tačiau daugelis netikrų voratinklių atrodė panašiai kaip tikri.
Police came to investigate.	Policija atvyko tirti.
We have a lot of links on our work website.	Savo darbo svetainėje turime daug nuorodų.
The government is committed to helping the poor.	Vyriausybė yra įsipareigojusi padėti vargšams.
People sometimes find reasons to complain.	Žmonės kartais randa priežasčių skųstis.
We use chemical fertilizers for our crops.	Mes naudojame chemines trąšas savo pasėliams.
The return flight is expected to arrive on time.	Tikimasi, kad skrydis atgal išvyks laiku.
Teacher despair ever reaching it.	Mokytojas neviltis kada nors jį pasiekęs.
The analysis showed a significant increase in emissions.	Analizė parodė, kad išmetamųjų teršalų kiekis gerokai padidėjo.
The hardships of the harvest season bother me.	Derliaus nuėmimo sezono sunkumai mane vargina.
The apple rolled in a spiral, descending rapidly to the ground.	Obuolys spirale riedėjo sparčiai leisdamasis į žemę.
Not surprisingly, they soon began to take revenge.	Nenuostabu, kad netrukus jie pradėjo keršyti.
New ones are constantly emerging.	Nuolat atsiranda naujų.
My eyes tear.	Mano akys ašaroja.
But wait, you have to say your name first.	Bet palaukite, pirmiausia turite pasakyti savo vardą.
She hugged him tightly.	Ji stipriai jį apkabino.
Evidence suggests that smoking causes lung cancer.	Įrodymai rodo, kad rūkymas sukelia plaučių vėžį.
The struggle between these two parties is fierce.	Šių dviejų partijų kova arši.
Don't throw that glass into the ocean!	Nemeskite to stiklo į vandenyną!
She still felt very shy.	Ji vis dar jautėsi labai drovi.
The rains came when we expected them.	Liūtys atėjo tada, kai jų tikėjomės.
Leaning on his elbows, he looked at the girl.	Atsirėmęs į alkūnes, jis pažvelgė į merginą.
Three have been confirmed dead.	Patvirtinta, kad trys mirė.
The cable was thick.	Kabelis buvo storas.
He prefers to come back here every year.	Jis mieliau grįžta čia kiekvienais metais.
Some words have different numbers of syllables.	Kai kurie žodžiai turi skirtingą skiemenų skaičių.
The climate here is very pleasant.	Klimatas čia labai malonus.
Each school has its own dress code.	Kiekviena mokykla turi savo aprangos kodą.
He is the first person to get sick.	Jis yra pirmasis žmogus, kuris susirgo.
We were trapped, unable to reach the mainland.	Buvome įstrigę, negalėjome pasiekti žemyno.
Over the years, he continued to work.	Bėgant metams, jis toliau dirbo.
Protesters were urged to give up their cause.	Protestuotojai buvo raginami atsisakyti savo reikalo.
All environmental considerations have been abandoned.	Atsisakyta visų aplinkosaugos sumetimų.
After this day's lesson, the computer crashed again.	Po šios dienos pamokos kompiuteris vėl sugedo.
Starting a small business is not an easy thing to do.	Pradėti mažą verslą nėra lengvas dalykas.
The picture is very beautiful.	Paveikslas labai gražus.
One of the advantages of the city over the country is that.	Vienas miesto pranašumų prieš šalį yra tas.
Return to the previous page.	Grįžkite į ankstesnį puslapį.
The bigger the boat, the bigger the waves.	Kuo didesnė valtis, tuo didesnės bangos.
These forests are dark and dense.	Šie miškai yra tamsūs ir tankūs.
Four workers were killed in the blast.	Per sprogimą žuvo keturi darbininkai.
It snowed heavily at night.	Naktį smarkiai snigo.
Don't open your nose in public!	Nerauk nosies viešumoje!
The house is surrounded by trees and shrubs.	Namą supa medžiai ir krūmai.
The flu epidemic has been declining rapidly.	Gripo epidemija sparčiai mažėjo.
Rock salt and sugar are easily soluble in water.	Akmens druska ir cukrus lengvai tirpsta vandenyje.
He dropped the glass and shattered it into many parts.	Jis numetė stiklinę ir sudaužė ją į daugybę dalių.
The beetle cannot fly, so it cannot migrate.	Vabalas negali skristi, todėl negali migruoti.
The government lags far behind other developed countries.	Vyriausybė labai atsilieka nuo kitų išsivysčiusių šalių.
Please read this carefully before answering.	Atidžiai perskaitykite tai prieš atsakydami.
Warring factions ravaged the country.	Kariaujančios grupuotės nusiaubė šalį.
The animals moved to the edges of the forest.	Gyvūnai persikėlė į miško pakraščius.
The fountain was empty.	Fontanas buvo tuščias.
Hold a wooden cube firmly in each hand.	Kiekvienoje rankoje tvirtai laikykite po medžio kubą.
The furnace runs on coal.	Krosnis veikia anglimi.
There were few problems with the phone.	Su telefonu buvo nedaug problemų.
The younger members of the team studied diligently.	Jaunesnieji kolektyvo nariai uoliai mokėsi.
Central heating energy can be recovered in winter.	Centrinio šildymo energiją galima atgauti žiemą.
The flood rose and fell high on the far shore.	Potvynis pakilo ir krito aukštai į tolimą krantą.
Their throats were dry.	Jų gerklės buvo išdžiūvusios.
The incessant rains will drain the parched land.	Nepaliaujamos liūtys drevės išdžiūvusią žemę.
Rear roads unpaved, difficult to drive.	Galiniai keliai neasfaltuoti, sunkiai važiuojama.
It is based on standard barometric measurements.	Jis remiasi standartiniais barometriniais matavimais.
They lived and ate well.	Jie gerai gyveno ir valgė.
This taste will be awful.	Šis skonis bus baisus.
Publication of this story has been delayed.	Šios istorijos paskelbimas atidėtas.
She won four prizes in the national competition.	Nacionaliniame konkurse ji laimėjo keturias prizines vietas.
Recycled paper is made from old paper.	Perdirbtas popierius gaminamas iš seno popieriaus.
His eyes were deep green.	Jo akys buvo giliai žalios spalvos.
Oil wells are rapidly depleting.	Naftos gręžiniai sparčiai senka.
They will have to leave early to get to the airport.	Jie turės išvykti anksti, kad patektų į oro uostą.
There was a storm over the ocean.	Virš vandenyno kilo audra.
Say what you have to say.	Pasakyti, ką reikia pasakyti.
The food has a fairly mild taste.	Maistas yra gana švelnaus skonio.
Some birds fly in flocks.	Kai kurie paukščiai skraido būriais.
We rarely meet anyone here here!	Čia retai sutinkame ką nors pažįstamo!
Laughing, they splashed on her.	Juokdamiesi jie aptaškė ją.
Local miners have no job protection.	Vietiniai kalnakasiai neturi darbo apsaugos.
She had to undergo rapid medical examinations.	Jai teko atlikti greitus medicininius tyrimus.
Close the window, please!	Uždarykite langą, prašau!
The beach is covered with fine sand.	Paplūdimys padengtas smulkiu smėliu.
Convert measurements to metric units.	Konvertuoti matavimus metriniais vienetais.
A portrait of the artist hangs above the fireplace.	Virš židinio kabo dailininko portretas.
They inspected the bear carcass carefully.	Jie atidžiai apžiūrėjo lokio skerdeną.
Their ears are full of wax, warned the barber.	Jų ausys pilnos vaško, – perspėjo kirpėjas.
Benin has no access to the sea.	Beninas neturi prieigos prie jūros.
Air pollution has led to an increase in deaths.	Dėl oro taršos padaugėjo mirčių.
The soldier fell off his weapons.	Kareivis nukrito nuo ginklų.
Only after many years.	Tik po daugelio metų.
Campers stared into the endless canyon.	Stovyklautojai spoksojo į begalinį kanjoną.
Painted in bright color.	Dažyta ryškia spalva.
The little girl cried hard.	Maža mergaitė smarkiai verkė.
The performers staged an impressive show.	Atlikėjai surengė įspūdingą šou.
Carefully she ate the fruit.	Atsargiai ji valgė vaisius.
Penguins are icons of the endangered glaciers of our planet.	Pingvinai yra mūsų planetos nykstančių ledynų piktogramos.
Samples should reflect the wider population.	Mėginiai turėtų atspindėti platesnę populiaciją.
The attraction is very popular with locals and tourists alike.	Atrakcionas yra labai populiarus tarp vietinių gyventojų ir turistų.
This tree is usually considered extinct.	Šis medis dažniausiai laikomas išnykusiu.
They are friends with my sister.	Jie draugauja su mano seserimi.
Their constitution specifically prohibits torture.	Jų konstitucija konkrečiai draudžia kankinimus.
The incident occurred shortly after midnight.	Incidentas įvyko netrukus po vidurnakčio.
There are conflicts everywhere we look.	Visur, kur bežiūrėtume, kyla konfliktų.
He turned on his heels and left the house.	Jis apsisuko ant kulnų ir išėjo iš namų.
Some plants and animals are at risk.	Kai kuriems augalams ir gyvūnams gresia pavojus.
A landscape that varies noticeably in different places.	Kraštovaizdis, kuris pastebimai skiriasi įvairiose vietose.
Don't tell my husband!	Nesakyk mano vyrui!
We had sun, sand, sea and fantasy.	Turėjome saulės, smėlio, jūros ir fantazijos.
Do they know what you are talking about?	Ar jie žino, apie ką tu kalbi?
She noticed an interesting looking tree.	Ji pastebėjo įdomiai atrodantį medį.
First, you will need two cups of sugar.	Pirma, jums reikės dviejų puodelių cukraus.
The sky turned dark red.	Dangus nusidažė tamsiai raudona spalva.
They re-examined the evidence.	Jie iš naujo išnagrinėjo įrodymus.
It rained day and night.	Lijo dieną ir naktį.
She cut the cake.	Ji supjaustė tortą.
He and his girlfriend are planning a summer vacation.	Jis ir jo mergina planuoja vasaros atostogas.
Fortunately, he didn’t know what to do.	Laimei, jis nežinojo, ką daryti.
The soldiers were accustomed to sleeping outside.	Kariai buvo įpratę miegoti lauke.
This girl will go a long way in the world of music.	Ši mergina muzikos pasaulyje nueis toli.
Advertising profits are declining.	Reklamos pelnas mažėja.
Dogs are the best pet.	Šunys yra geriausias naminis gyvūnas.
Cooking requires practice and improvement.	Maisto gaminimas reikalauja praktikos ir tobulėjimo.
Depression is becoming an increasingly common medical phenomenon	Depresija tampa vis labiau paplitusiu medicinos reiškiniu
They bought a car a few years ago.	Prieš keletą metų jie nusipirko automobilį.
A loaf of crispy bread had just arrived from the oven.	Kepalas traškios duonos atkeliavo ką tik iš krosnies.
The clothes were piled up.	Drabužiai buvo sukrauti į krūvas.
She sat in silence.	Ji sėdėjo tylėdama.
She agreed to have lunch with him.	Ji sutiko su juo papietauti.
Demand for this product will be lower.	Šio produkto paklausa bus mažesnė.
It doesn’t finish this year.	Šiais metais ji nebaigia.
Gently tap the glass, then serve the wine.	Švelniai bakstelėkite taurę, tada patiekite vyną.
The wind barely blew.	Vėjas vos dvelkė.
That lie has been repeatedly denied.	Tas melas ne kartą buvo paneigtas.
All signs show a long, hot and dry summer.	Visi požymiai rodo ilgą, karštą ir sausą vasarą.
Ten thousand children died every day.	Kasdien mirdavo dešimt tūkstančių vaikų.
A convicted man is not a popular man.	Nuteistas vyras nėra populiarus žmogus.
The number of people has reached several million.	Žmonių skaičius pasiekė kelis milijonus.
The roadmap for democracy.	Demokratijos planas.
The shoulders have a complex structure.	Petys turi sudėtingą struktūrą.
Farmers provide food for our cities.	Ūkininkai aprūpina mūsų miestus maistu.
So the king built another chapel.	Taigi, karalius pastatė dar vieną koplyčią.
The house is completely renovated.	Namas pilnai renovuotas.
Can you do anything about it?	Ar galite ką nors padaryti dėl to?
The elderly woman pointed hopefully to heaven.	Pagyvenusi moteris viltingai parodė į dangų.
Carefully fold the napkins.	Atsargiai sulenkite servetėles.
He promised to be more careful.	Jis pažadėjo būti atsargesnis.
She stopped the bus at a popular tourist spot.	Ji sustabdė autobusą populiarioje turistų vietoje.
The noise becomes too loud.	Triukšmas darosi per daug pakeliamas.
We will continue the project.	Mes tęsime projektą.
We can find a possible solution to this problem.	Galime rasti galimą šios problemos sprendimą.
Keep close to the main highway.	Laikykitės arti pagrindinio greitkelio.
Satellite imagery reveals the transition from forest to desert.	Palydoviniai vaizdai atskleidžia perėjimą iš miško į dykumą.
Both incidents came to light that evening.	Abu incidentai išaiškėjo tą vakarą.
Her burned body lay in a pile.	Jos apdegęs kūnas gulėjo krūvoje.
She was unable to attend the meeting.	Ji negalėjo dalyvauti posėdyje.
That was not entirely true, but it would have been enough.	Tai nebuvo visiškai tiesa, bet to būtų užtekę.
The flower should float freely in the water.	Gėlė turi laisvai plūduriuoti vandenyje.
Every year there are fewer and fewer butterflies.	Kiekvienais metais drugelių vis mažiau.
Most workers had to travel long distances on public transport.	Daugumai darbuotojų teko važiuoti didelius atstumus viešuoju transportu.
The nation is at war with immorality.	Tautai kariauti amoralu.
The wind shook the trees.	Vėjas išjudino medžius.
He willingly committed.	Jis noriai įsipareigojo.
He went straight to the doctor.	Jis nuėjo tiesiai į gydytoją.
In the village - the responsibility of children.	Kaime – vaikų atsakomybė.
There is a police patrol in the area.	Rajone dirba policijos patrulis.
Her constant smile is tiring.	Jos nuolatinis šypsojimasis vargina.
Walk around these trees.	Vaikščiokite aplink šiuos medžius.
They will probably do it.	Jie tikriausiai tai padarys.
I was crushed when my dog ​​died.	Buvau sugniuždyta, kai mirė mano šuo.
The road was uneven and lined with dirty pits.	Kelias buvo nelygus ir išklotas purvinų duobių.
The army found itself surrounded.	Kariuomenė atsidūrė apsupta.
Their relationship is strained.	Jų santykiai įtempti.
Carbon dioxide is in every leaf.	Anglies dioksidas yra kiekviename lape.
A fourth person was sought for questioning.	Ketvirtasis asmuo buvo ieškomas apklausai.
I think this situation is unfair.	Manau, kad tokia situacija yra nesąžininga.
The hill offers a wonderful view of the village.	Nuo kalvos, iš kurios atsiveria vaizdas į kaimą, atsiveria nuostabus vaizdas.
He took a large bite of meat.	Jis paėmė didelį kąsnį mėsos.
A new type of conflict has occurred.	Atsirado naujo tipo konfliktas.
This mountain is the highest here.	Šis kalnas čia aukščiausias.
He had never worn such beautiful jewels before.	Tokių gražių brangenybių jis dar niekada nebuvo laikęs.
The forecast is not good.	Prognozė nėra gera.
Adjustments were needed to overcome the obstacles.	Norint įveikti kliūtis, reikėjo koreguoti.
This statue holds a gemstone that glows in the dark.	Ši statula laiko brangakmenį, kuris šviečia tamsoje.
His long white beard fell.	Jo ilga balta barzda iškrito.
He was tall, with broad shoulders.	Jis buvo aukštas, plačiais pečiais.
Her house stands on the slope of a damp, grassy mountain.	Jos namas stovi ant drėgno, žole apaugusio kalno šlaito.
These ancient tombs have recently been discovered in the desert.	Šie senoviniai kapai neseniai buvo aptikti dykumoje.
The hijackers initially demanded two million yen.	Iš pradžių pagrobėjai reikalavo dviejų milijonų jenų.
This city once supported a thriving steel industry.	Šis miestas kadaise palaikė klestinčią plieno pramonę.
Are you going to get married?	Ar ketini tuoktis?
That was the end of her marriage.	Tai buvo jos santuokos pabaiga.
Is this the best course?	Ar tai geriausias kursas?
The jug was full to the top.	Ąsotis buvo pilnas iki pat viršaus.
She sees her work as a vital mission.	Savo darbą ji laiko gyvybiškai svarbia misija.
The young man sipped his coffee.	Jaunuolis gurkšnojo kavą.
He was involved in his work.	Jis buvo įtrauktas į savo darbą.
Moondog	Moondog
The rest of the paper looked at the huge river.	Likęs popierius žiūrėjo į didžiulę upę.
Because of his fascination with weapons, he collects them.	Dėl savo susižavėjimo ginklais jis kolekcionuoja juos.
A faint, distant sound of music is heard from the attic.	Iš palėpės pasigirsta silpnas, tolimas muzikos garsas.
The turtle moves smoothly forward.	Vėžlys tolygiai juda į priekį.
He was waiting for a security check.	Jis laukė saugumo patikrinimo.
Shutdown disrupted daily life.	Išjungimas sutrikdė kasdienį gyvenimą.
Explosives are installed on stage.	Scenoje pritaisyti sprogmenys.
He felt quite sad and lonely.	Jis jautėsi gana liūdnas ir vienišas.
The mother felt unable to cope.	Motina jautėsi negalinti susitvarkyti.
The birds fluttered their wings as they flew into the air.	Paukščiai plasnodavo sparnais, skrisdami į orą.
A bad performance was tantamount to queuing up.	Blogas pasirodymas prilygo stojimui į eilę.
I slowly crawled back towards the road.	Lėtai šliaužiau atgal link kelio.
After dinner, he drank a cup of hot chocolate.	Po vakarienės jis išgėrė puodelį karšto šokolado.
This is hard to explain.	Tai sunku paaiškinti.
He invests in the sale of insurance.	Jis investuoja į draudimo pardavimą.
We are told that the ice age is long overdue.	Mums sakoma, kad ledynmetis įvyko seniai.
His response provoked a number of extreme reactions.	Jo atsakymas sukėlė daugybę ekstremalių reakcijų.
Her gaze captured his gaze.	Jos žvilgsnis sulaikė jo žvilgsnį.
Saturated with spicy chicken, they fell asleep.	Pasisotinę aštria vištiena, jie užmigo.
Stop smiling, you make me nervous.	Nustok šypsotis, tu mane nervini.
Who will deny the power of prayer?	Kas paneigs maldos galią?
The politician is accused of embezzling millions of dollars.	Politikas kaltinamas milijonų dolerių pasisavinimu.
The children were evacuated from school.	Vaikai buvo evakuoti iš mokyklos.
The ship is made of iron.	Laivas pagamintas iš geležies.
The volume of water increases as it freezes.	Vandens tūris didėja, kai jis užšąla.
Some people do not support the sale of this property.	Kai kurie žmonės nepritaria šio turto pardavimui.
The man let go of his hand to the side.	Vyriškis paleido ranką prie šono.
The approaching winter will exacerbate the situation.	Artėjanti žiema dar labiau pablogins situaciją.
Checking your phone regularly is not healthy.	Nuolat tikrinti telefoną nėra sveika.
This cake is delicious!	Šis pyragas yra skanus!
We can camp on the beach this weekend.	Šį savaitgalį galime stovyklauti paplūdimyje.
His movement is jerky and erratic.	Jo judėjimas yra trūkčiojantis ir nepastovus.
Activists asked for calm.	Aktyvistai prašė nusiraminti.
The pencil slipped off my knees.	Pieštukas nuriedėjo nuo mano kelių.
Grandma told stories about "good old days."	Močiutė pasakojo istorijas apie „senus gerus laikus“.
This year the trend was downward.	Šiais metais tendencija buvo mažėjimo tendencija.
Onions and garlic are key elements in almost every kitchen.	Svogūnai ir česnakai yra beveik kiekvienos virtuvės pagrindiniai elementai.
He got on the back of the wagon.	Jis užlipo ant vagono galo.
He developed the project with the help of mathematics.	Jis sukūrė projektą matematikos pagalba.
Which of these tales is the oldest?	Kuri iš šių pasakų yra seniausia?
The manager broke in, mistakenly believing something had happened.	Įsiveržė vadovas, klaidingai manydamas, kad kažkas atsitiko.
It was covered in mud.	Ji buvo padengta purvu.
Commerce is a lucrative career.	Komercija yra pelninga karjera.
It was a tall tower, ornately decorated.	Tai buvo aukštas bokštas, puošniai papuoštas.
It was raining.	Lietus lijo liūtimis.
People often make generous donations to these charities.	Žmonės dažnai dosniai aukoja šioms labdaros organizacijoms.
The country is one of the poorest in the world.	Šalis yra viena skurdžiausių pasaulyje.
The boy twisted his hat and felt his hair.	Berniukas susuko kepurę ir susijautė plaukus.
You couldn't pay me more.	Negalėjai man mokėti daugiau.
An unexpected insight came to him.	Jam atėjo netikėta įžvalga.
He will choose the profession he likes the most.	Jis pasirinks profesiją, kuri jam labiausiai patinka.
It is normal for parents to be worried	Normalu, kad tėvai nerimauja
The rabbit population was growing rapidly.	Triušių populiacija sparčiai didėjo.
Love grows through sacrifice.	Meilė auga per auką.
She doesn’t like snakes very much.	Ji stipriai nemėgsta gyvačių.
The truck driver helped him load the boxes.	Sunkvežimio vairuotojas padėjo jam susikrauti dėžes.
It looks like it will snow next month.	Panašu, kad kitą mėnesį iškris sniegas.
He was punished for the desert.	Jis buvo nubaustas už dykumą.
There is no storm of innovation.	Nėra naujovių audros.
I warned not to play outside.	Perspėjau nežaisti lauke.
There are no native mammals in the country.	Šalyje nėra vietinių žinduolių.
With little government support, the economy came to a standstill.	Gavus menką vyriausybės paramą, ekonomika sustojo.
She wanted to leave but couldn't.	Ji norėjo išeiti, bet negalėjo.
This gift voucher is valid for six months.	Šis dovanų kuponas galioja šešis mėnesius.
As they walked, they were silent.	Eidami jie tylėjo.
Her efforts were finally rewarded.	Jos pastangos pagaliau buvo apdovanotos.
After a fierce battle, the enemy withdrew.	Po įnirtingo mūšio priešas pasitraukė.
Same sentence, first, second, third.	Tas pats sakinys, pirmas, antras, trečias.
They went on from him.	Jie toliau ėjo nuo jo.
The city is famous for its thriving tourism industry.	Miestas garsėja klestinčia turizmo pramone.
He is extremely knowledgeable.	Jis yra nepaprastai išmanantis.
An erupting volcano filled the sky with smoke.	Išsiveržęs ugnikalnis užpildė dangų dūmais.
He often dreams of a beautiful woman.	Jis dažnai svajoja apie gražią moterį.
The factory in that town makes clothes.	To miestelio gamykla gamina drabužius.
Some links are very short.	Kai kurios nuorodos yra labai trumpos.
Most citizens live in the country.	Dauguma piliečių gyvena šalyje.
The result was positive.	Rezultatas buvo teigiamas.
Human blood circulates in the veins.	Žmogaus kraujas cirkuliuoja venomis.
Leave room for a large canal.	Palikite vietos dideliam kanoliui.
The door squeaked.	Durys girgždėjo.
The walls were covered with posters.	Sienos buvo apklijuotos plakatais.
The orphan's mother died in childbirth.	Našlaitės mama mirė gimdydama.
Camels don’t like to be stroked.	Kupranugariai nemėgsta būti glostomi.
An email has been sent to you.	Jums išsiųstas laiškas.
The prisoner was guilty.	Kalinys buvo kaltas.
She had never heard such a beautiful voice.	Tokio gražaus balso ji dar nebuvo girdėjusi.
The whale had already reached the ocean.	Banginis jau buvo pasiekęs vandenyną.
Festive feast for workers.	Šventinis vaišės darbininkams.
Many countries in the region are economically underdeveloped.	Daugelis šio regiono šalių yra ekonomiškai neišsivysčiusios.
So they just stood leaning against the wall.	Taigi, jie tiesiog stovėjo, atsirėmę į sieną.
Remove the bread crumbs.	Nuimkite nuo duonos pluteles.
The gas tank was empty.	Dujų bakas buvo tuščias.
She replied with a lukewarm response.	Ji atsakė drungnu atsakymu.
Mushrooms have been found to produce antibiotics.	Nustatyta, kad grybai gamina antibiotikus.
She was disgusting, so she avoided speaking in public.	Ji buvo šlykšti, todėl vengė kalbėti viešai.
This woman really has to be a witch.	Ši moteris tikrai turi būti ragana.
People recognize her as a competent scientist.	Žmonės ją pripažįsta kaip kompetentingą mokslininkę.
Use a lighter to cut off excess wicks.	Naudodami žiebtuvėlį nupjaukite dagčių perteklių.
This team left the biggest impression on me.	Ši komanda man paliko didžiausią įspūdį.
Johnny, stop that noise!	Džoni, sustabdyk tą triukšmą!
They had no children.	Jie neturėjo vaikų.
The water flowed like blood.	Vanduo tekėjo kaip kraujas.
The locals kept spears and bows.	Vietiniai laikė ietis ir lankus.
The fish jumped and jumped to catch the flies.	Žuvis šokinėjo ir šokinėjo gaudyti muses.
They entered the library.	Jie įėjo į biblioteką.
Can you remember any specific experiences?	Ar galite prisiminti kokių nors konkrečių patirčių?
I need bread.	Man reikia duonos.
These poems create an atmosphere of mystery.	Šie eilėraščiai sukuria paslapties atmosferą.
There is a post office nearby.	Netoliese yra paštas.
The highway is lined with palm trees.	Greitkelis išklotas palmėmis.
Stop smoking.	Nustok rūkyti.
The olive oil was particularly pure.	Alyvuogių aliejus buvo ypač grynas.
You must do this before leaving the premises.	Tai turite padaryti prieš išeidami iš patalpų.
They were so poor that they could not eat.	Jie buvo tokie neturtingi, kad negalėjo maitintis.
She noticed a strange mark on his arm.	Ji pastebėjo keistą žymę ant jo rankos.
A stray tobacco plant was thriving in the jungle.	Džiunglėse klestėjo stūksantis tabako augalas.
He abstained from wine.	Jis susilaikė nuo vyno.
Unfortunately, this version of the software had some bugs.	Deja, ši programinės įrangos versija turėjo tam tikrų klaidų.
He told her to shut up.	Liepė jai patylėti.
They faced strange creatures.	Jie susidūrė su keistais padarais.
Andela has been charged with stealing state funds.	Andela buvo apkaltinta valstybės lėšų vagyste.
The workers did not want to give up.	Darbininkai nenorėjo pasiduoti.
The lake was calm and serene.	Ežeras buvo ramus ir ramus.
His suspicion intensified.	Jo įtarimas sustiprėjo.
The company used a lot of manpower.	Įmonė panaudojo daug darbo jėgos.
Put that box in the truck.	Įdėkite tą dėžutę į sunkvežimį.
This field was plowed with machines.	Šis laukas buvo ariamas mašinomis.
The cow was for milk.	Karvė buvo už pieną.
The emperor was overthrown.	Imperatorius buvo nuverstas.
He was told not to throw away food.	Jam buvo liepta neišmesti maisto.
The nations were famous for their trade and commerce.	Tautos garsėjo savo prekyba ir prekyba.
The weaver entered the castle.	Audėja įėjo į pilį.
She realized that the clouds were accumulating.	Ji suprato, kad debesys kaupiasi.
Strong winds shook the water from the trees.	Stiprūs vėjai purtė vandenį nuo medžių.
It’s an old saying, but it’s still valid.	Tai senas posakis, bet vis dar galioja.
The king begged his people to return.	Karalius maldavo savo žmones grįžti atgal.
They were subjected to relentless deadlines.	Jiems buvo taikomi negailestingi terminai.
All the carts stopped.	Visi vežimėliai sustojo.
A commission was set up to investigate the incident.	Įvykiui nagrinėti buvo sudaryta komisija.
Scientists believe these trees once grew here.	Mokslininkai mano, kad kažkada čia augo šie medžiai.
Corruption is rampant in power.	Valdžioje siaučia korupcija.
Strain the mixture through a coarse sieve.	Mišinį perkoškite per rupų sietelį.
A light smile played on his lips.	Jo lūpose žaidė lengva šypsena.
A crow crows on a pole.	Lauke ant stulpo tupi varnas.
She tries to stay positive.	Ji stengiasi išlikti pozityvi.
It burned brightly.	Jis ryškiai degė.
I have to be on TV tonight.	Šį vakarą turiu būti per televiziją.
Trees have their roots, leaves and stems.	Medžiai turi savo šaknis, lapus ir stiebus.
Ice cream is served here with sticky rice.	Čia ledai patiekiami su lipniais ryžiais.
Marquis lives there, they say.	Ten gyvena markizas, sako jie.
The professor demanded reimbursement.	Profesorius pareikalavo atlyginti išlaidas.
There is no clear demarcation line between them.	Tarp jų nėra aiškios demarkacijos linijos.
Spare shirts were finally distributed to the soldiers.	Pagaliau kariams buvo išdalinti atsarginiai marškiniai.
This region is famous for its excellent architecture.	Šis regionas garsėja puikia architektūra.
She mentioned her achievements and apologized for the delay.	Ji paminėjo savo pasiekimus ir atsiprašė už vėlavimą.
She compared the jacket to a masterpiece.	Švarką ji palygino su šedevru.
To the right were two fenced pools,	Dešinėje matėsi du aptverti baseinai,
Exercises like crossword puzzles expand your vocabulary.	Tokie pratimai, kaip kryžiažodžiai, praplečia žodyną.
First, cut the onion into thin strips.	Pirmiausia svogūną supjaustykite plonomis juostelėmis.
He really didn’t like gum candy.	Jis labai nemėgo guminių saldainių.
His thoughts remained calm.	Jo mintys liko ramios.
I bought this skirt a few weeks ago.	Šį sijoną įsigijau prieš kelias savaites.
There are many guest speakers at our school.	Mūsų mokykloje yra daug kviestinių pranešėjų.
The spirit of devotion.	Atsidavimo pareigai dvasia.
The bird landed on the ledge of the window.	Paukštis nusileido ant lango atbrailos.
The proposal was adopted unanimously.	Pasiūlymas buvo priimtas vienbalsiai.
The cabinet shelf has been cleaned of most books.	Spintos lentyna išvalyta nuo daugumos knygų.
We had a big cake to take home.	Turėjome didelį tortą parsinešti namo.
He simply could no longer come to terms with the status quo.	Tiesiog nebegalėjo susitaikyti su status quo.
When the police arrived, the thief escaped.	Atvykus policijai vagis pabėgo.
An amazing career was ruined.	Sugriauta nuostabi karjera.
The mess subsided at the end of the party.	Netvarka atslūgo vakarėliui pasibaigus.
These countries were rich in mineral resources.	Šios šalys buvo turtingos mineralinių išteklių.
I’ve seen this guy nearby before.	Aš anksčiau mačiau šį vaikiną šalia.
The pursuit of happiness is a worthy goal.	Laimės siekimas yra vertas tikslas.
Too many people are choked to death.	Per daug žmonių mirtinai užspringo.
To some people, party politics seemed offensive.	Kai kuriems žmonėms partijos politika atrodė įžeidžianti.
The boy doesn’t like the taste of chicken.	Berniukas nemėgsta vištienos skonio.
A group of hikers set out through this dry land.	Grupė žygeivių išsiruošė per šią sausą žemę.
Some citizens are outraged by this proposal.	Kai kurie piliečiai yra pasipiktinę šiuo pasiūlymu.
The fish swam close to the surface.	Žuvis plaukė arti paviršiaus.
They had three children.	Jie turėjo tris vaikus.
A few things need to be noted.	Reikia atkreipti dėmesį į kelis dalykus.
Please suspend my account.	Prašau sulaikyti mano sąskaitą.
They will not give up easily.	Jie lengvai nepasiduos.
She burst through the room.	Ji spruko per kambarį.
She strongly opposed his decision.	Ji griežtai prieštaravo jo sprendimui.
Have you discovered the source of the epidemic?	Ar atradote epidemijos šaltinį?
His car had been off the road for four months.	Jo automobilis keturis mėnesius buvo nuvažiavęs nuo kelio.
Slow and steady wins the race.	Lėtas ir pastovus laimi lenktynes.
Who is the richest of this group?	Kas yra turtingiausias iš šios grupės?
They argued for so long that his wife was disgusted.	Jie taip ilgai ginčijosi, kad jo žmonai pasibjaurėjo.
A devoted man will do almost anything for his wife.	Atsidavęs vyras dėl savo žmonos padarys beveik viską.
There he will be given special care.	Ten jam bus skiriama ypatinga priežiūra.
The statues are carefully polished.	Statulos kruopščiai nupoliruotos.
Now the pot is boiling.	Dabar puodas užverda.
The trustee then left the room.	Tada patikėtinis išėjo iš kambario.
They built a pyramid of larch wood.	Jie pastatė piramidę iš maumedžio medienos.
She opened a bag of salted snacks.	Ji atidarė sūdytų užkandžių maišelį.
The sun was shining in the sky.	Danguje švietė saulė.
She remembered her grandmother’s dishes.	Ji prisiminė savo močiutės patiekalus.
Fishermen catch these crustaceans with long lines.	Žvejai gaudo šiuos vėžiagyvius ilgomis ūdomis.
The men were stationed on both sides of the crack.	Vyrai buvo išsidėstę abiejose proskynos pusėse.
Rescuers patrolled the area.	Vietovėje patruliavo gelbėtojai.
That evening we visited a nearby gallery.	Tą vakarą aplankėme netoliese esančią galeriją.
This river is famous as dangerous.	Ši upė garsėja kaip pavojinga.
Several pairs of brown eyes looked at the stars.	Kelios poros rudų akių žvelgė į žvaigždes.
Opportunity for improvement is offered.	Siūloma galimybė tobulėti.
Most homes need major repairs.	Daugumai namų reikalingas kapitalinis remontas.
This caused a lot of confusion about the spelling.	Tai sukėlė daug painiavos dėl rašybos.
The rhythm accelerated as the music got faster.	Ritmas paspartėjo, nes muzika tapo greitesnė.
The gardener carefully cared for the plants.	Sodininkas rūpestingai prižiūrėjo augalus.
Efficient use of limited resources.	Efektyvus ribotų išteklių naudojimas.
Elaine writes poetry.	Elaine rašo poeziją.
Many shipwrecks usually occur.	Paprastai įvyksta daug laivų avarijų.
Chore soprano means "beautiful voice".	Chore sopranas reiškia „gražus balsas“.
Large clouds rose from the west.	Iš vakarų veržėsi dideli debesys.
One worker was injured by a fallen pole.	Vieną darbininką sužalojo nukritęs stulpas.
He developed the lost art of writing poetry.	Jis išugdė prarastą poezijos rašymo meną.
Exciting news!	Įspūdingos naujienos!
A dog was lying in the corner of the room.	Kambario kampe gulėjo šuo.
My father was an investigator.	Mano tėvas buvo tyrėjas.
During his life he acquired great wealth.	Per savo gyvenimą jis įgijo didelių turtų.
Players were allowed to use their feet as weapons.	Žaidėjams buvo leista naudoti kojas kaip ginklus.
We saw her at the party	Mes matėme ją vakarėlyje
It was then that a strong bang was heard.	Kaip tik tada pasigirdo stiprus trenksmas.
This dog is cruel.	Šis šuo yra žiaurus.
She quickly went towards the car.	Ji greitai nuėjo link automobilio.
As a result, rural people tend to have a traditional approach.	Todėl kaimo žmonės linkę turėti tradicinį požiūrį.
A swarm of ants broke into the sink.	Į kriauklę įsiveržė skruzdėlių būrys.
Now let’s look at something completely different.	Dabar pažvelkime į kažką visiškai kitokio.
Some of her relatives live abroad.	Kai kurie jos giminaičiai gyvena užsienyje.
He’s a basketball player, not a basketball player.	Jis krepšininkas, o ne krepšininkas.
House prices near schools have risen.	Namų kainos prie mokyklų pakilo.
At first, no one believed it.	Iš pradžių niekas netikėjo.
The lake rises above the landscape.	Ežeras iškilęs virš kraštovaizdžio.
The problem was quickly resolved.	Problema buvo greitai išspręsta.
The suspected attacker ran out of bullets and escaped.	Įtariamasis užpuolikas pritrūko kulkų ir pabėgo.
Talk of global warming has subsided in recent years.	Kalbos apie visuotinį atšilimą pastaraisiais metais nurimo.
His speech was greeted with praise.	Jo kalba buvo sutikta su pagyrimu.
The canal crosses the city.	Kanalas kerta miestą.
The party was marred by a scandal.	Vakarėlį apkartino skandalas.
Her body was weak, so she didn’t want to exercise.	Jos kūnas buvo nusilpęs, todėl ji nenorėjo mankštintis.
Make sure the eggs are dry.	Įsitikinkite, kad kiaušiniai yra sausi.
Pretty shallow here.	Čia gana seklu.
She doesn’t mind spending half a night drinking.	Ji neprieštarauja pusę nakties praleisti gerdama.
I would like you to join me.	Norėčiau, kad prisijungtum prie manęs.
This hazy landscape has a dramatic natural beauty.	Šis miglotas kraštovaizdis turi dramatišką gamtos grožį.
Winter came.	Atėjo žiema.
How much does a new bike cost?	Kiek kainuoja naujas dviratis?
Other experts call for more action.	Kiti ekspertai ragina imtis didesnių veiksmų.
The church bell sounded too often in this film.	Šiame filme per dažnai skambėjo bažnyčios varpas.
Often women lie about their age.	Neretai moterys meluoja apie savo amžių.
But you can’t just decide to become a teacher.	Bet jūs negalite tiesiog nuspręsti tapti mokytoju.
Oxygen is needed for every process in the body.	Deguonis reikalingas kiekvienam procesui organizme.
To have a healthy mind in a healthy body,	Kad sveikame kūne būtų sveikas protas,
She looked out the window in her bedroom,	Ji žiūrėjo pro langą savo miegamajame,
The rebels were defeated.	Sukilėliai buvo nugalėti.
The bear roared angrily at the gardener.	Meška piktai riaumojo ant sodininko.
A man from this city studied abroad.	Iš šio miesto kilęs žmogus studijavo užsienyje.
We die, but not without a fight.	Mes mirštame, bet ne be kovos.
The viral disease is not yet completely under control.	Virusinė liga dar nėra visiškai suvaldyta.
Software censorship is a big problem today.	Programinės įrangos cenzūra šiandien yra didelė problema.
The empty house looked abandoned.	Tuščias namas atrodė apleistas.
Water crosses the ground, meanders and gushes.	Vanduo kerta žemę, vingiuoja ir trykšta.
That company is well known.	Ta įmonė gerai žinoma.
This watch comes with a warranty.	Šiam laikrodžiui suteikiama garantija.
He has been busy lately.	Pastaruoju metu jis buvo užimtas.
The time spent waiting was fast.	Laukiant praleistas laikas prabėgo greitai.
Sadness can be measured.	Liūdesį galima išmatuoti.
He quickly sat on the horse.	Jis greitai užsėdo ant žirgo.
I’m willing to pay you even more.	Aš pasiruošęs tau mokėti dar daugiau.
You need to buy more sugar.	Reikia nusipirkti daugiau cukraus.
Televisions are a very important educational tool.	Televizoriai yra labai svarbi švietimo priemonė.
The crow fluttered in the darkness.	Tamsoje krūptelėjo varna.
It meant no emotion at all.	Jis visiškai nereiškė jokių emocijų.
This time it was different.	Šį kartą buvo kitaip.
The city is famous for its great food and shops.	Miestas garsėja puikiu maistu ir parduotuvėmis.
She waved at a friend.	Ji pamojavo draugui.
In front of him lay an abandoned city, ruined and destroyed.	Priešais jį gulėjo apleistas miestas, apgriuvęs ir sugriautas.
The soldiers were the only winners of the war.	Kareiviai buvo vieninteliai karo nugalėtojai.
Collie had a litter of puppies.	Kolis turėjo šuniukų vadą.
When he started playing music, he slowly got up.	Pradėjus groti muzika, jis lėtai atsistojo.
Political rebellion was brutally suppressed.	Politinis maištas buvo žiauriai numalšintas.
The stone cannot support your weight.	Akmuo negali išlaikyti jūsų svorio.
You will clean the toilets every week.	Tualetus valysite kiekvieną savaitę.
I don’t like his approach.	Man nepatinka jo požiūris.
She offered to help her sick mother.	Ji pasisiūlė padėti savo sergančiai mamai.
The mother was near the whole birth.	Motina buvo šalia viso gimdymo.
The fish were several hundred years old.	Žuvims buvo keli šimtai metų.
He admitted the incident was stressful.	Jis pripažino, kad įvykis sukėlė stresą.
The cloudy weather made it difficult for them to play tennis.	Dėl debesuoto oro jiems buvo sunku žaisti tenisą.
The war did its damage to the city.	Karas miestui padarė savo žalą.
Hundreds of tiny people fought bravely.	Šimtai mažyčių žmonių kovojo drąsiai.
Friends and relatives came to him.	Pas jį atvyko draugai ir giminės.
These flowers are grouped into groups.	Šios gėlės yra sugrupuotos į grupes.
First you need to cook the beets.	Pirmiausia reikia išvirti burokėlį.
The young man was taken out on a stretcher.	Jaunuolis buvo išneštas neštuvais.
The investment goal is rising.	Investicijų tikslas kyla.
A police officer is chasing a suspect.	Policininkas vejasi įtariamąjį.
The snake lost its poison.	Gyvatė neteko nuodų.
The heated water splits into hydrogen and oxygen.	Kaitinamas vanduo dalijasi į vandenilį ir deguonį.
Watch out for those power lines.	Saugokitės tų elektros linijų.
Pants all black.	Kelnės visos juodos.
There were parallel streets with wide sidewalks.	Buvo lygiagrečios gatvės su plačiais šaligatviais.
He had to come to terms with defeat.	Jis turėjo susitaikyti su pralaimėjimu.
The gate has been closed for many years.	Vartai buvo uždaryti daugelį metų.
The noise made by the machine was deafening.	Mašinos keliamas triukšmas buvo kurtinantis.
His biggest problem is the economic crisis.	Didžiausia jo problema yra ekonominė krizė.
The rain washed the dirty streets clean.	Lietus švariai išplovė purvinas gatves.
She was a baby in her family.	Jos šeimoje ji buvo kūdikis.
Popular topics include music, literature, history and art.	Populiarios temos yra muzika, literatūra, istorija ir menas.
We will have to discuss this below.	Turėsime tai aptarti toliau.
Sales are surrounded by thick stone walls.	Sales supa storos akmeninės sienos.
I put the candles on the table.	Padėjau žvakes ant stalo.
A thick consistency is required.	Reikia tirštos konsistencijos.
The slave looked at him and came closer.	Vergė pažvelgė į jį ir priėjo arčiau.
I didn’t dare look him in the eye.	Nedrįsau pažvelgti jam į akis.
The employee can be hired again tomorrow.	Darbuotoją vėl galima įdarbinti rytoj.
The proofreader carefully reviewed the text.	Korektorė atidžiai peržiūrėjo tekstą.
Raised on top of a lush green hill.	Iškeltas ant vešlios žalios kalvos viršūnės.
In the company we are divided into departments.	Įmonėje esame suskirstyti į skyrius.
The musician played his own song.	Muzikantas grojo savo sukurtą dainą.
That is part of our duty.	Tai yra mūsų pareigos dalis.
This is a completely different person.	Tai visiškai kitas žmogus.
Workers often live in slum conditions.	Darbuotojai dažnai gyvena lūšnynų sąlygomis.
A contract for the sale of railbeds was signed.	Buvo pasirašyta bėgių gultų pardavimo sutartis.
New construction began there.	Ten prasidėjo naujos statybos.
Few doubted his sincerity.	Mažai kas abejojo ​​jo nuoširdumu.
So abnormal emotional reactions do not upset us.	Taigi nenormalios emocinės reakcijos mūsų nenuliūdina.
This room is infected with moths.	Šis kambarys yra užkrėstas kandžių.
This lake is deep.	Šis ežeras yra gilus.
The usual measures did not appear to have had any effect.	Atrodė, kad įprastos priemonės neturėjo jokio poveikio.
Does he really look like that?	Ar tikrai taip jis atrodo?
This country needs efficient transportation, he says.	Šiai šaliai reikia efektyvaus transporto, sako.
The king asked his guards to arrest them.	Karalius paprašė savo sargybinių juos suimti.
Residents are upset.	Gyventojai nusiminę.
These women were farmers.	Šios moterys buvo ūkininkės.
New security measures had to be put in place.	Reikėjo įdiegti naujas saugos priemones.
You can finish the last part today.	Šiandien galite baigti paskutinę dalį.
The princess wanted to visit her aunt’s house.	Princesė norėjo aplankyti savo tetos namus.
We made him join us.	Mes privertėme jį prisijungti prie mūsų.
Resist the temptation to indulge in greed.	Atsispirti pagundai atsiduoti godumui.
Slowly but steadily, her fate improved.	Lėtai, bet nuolat jos likimas gerėjo.
He works tirelessly.	Jis dirba nenuilstamai.
The drug proved to be very effective.	Vaistas pasirodė labai veiksmingas.
The health of this region is deteriorating rapidly.	Šio regiono sveikata sparčiai prastėja.
Fluctuating interest rates pose a significant risk.	Svyruojančios palūkanų normos kelia didelę riziką.
The enemy is fighting too many fronts.	Priešas kovoja per daug frontų.
It is the most common type of edible mushroom.	Tai labiausiai paplitusi valgomųjų grybų rūšis.
The TV is quietly silent.	Televizorius tyliai tyli.
Notice.	Pastebėti.
Success in school requires youthful energy.	Sėkmė mokykloje reikalauja jaunatviškos energijos.
Spread the bread with butter, then sprinkle with brown sugar and cinnamon.	Duoną ištepkite sviestu, tada pabarstykite ruduoju cukrumi ir cinamonu.
Lightning flashed in the distance.	Tolumoje blykstelėjo žaibas.
These birds are beautiful.	Šie paukščiai yra gražūs.
According to folklore, the guardian stands at night.	Pasak tautosakos, globėjas stovi naktį.
I knew my life would change dramatically.	Žinojau, kad mano gyvenimas kardinaliai pasikeis.
A cold horror passed through the body.	Per kūną perėjo šaltas šiurpas.
The hypocrite was rewarded with fame.	Veidmainis buvo apdovanotas šlove.
He avoids the people around him.	Jis vengia aplinkinių žmonių.
It can often be difficult to take notes in class.	Klasėje dažnai gali būti sunku užsirašyti pastabas.
There were signs of rot on the tree stumps.	Ant medžių kelmų buvo puvimo požymių.
Was it a real visit or a dream?	Ar tai buvo tikras apsilankymas ar svajonė?
The fish is fresh.	Žuvis šviežia.
The window was blocked, the light went out.	Langas buvo užblokuotas, šviesa užgeso.
He kissed the girl gently on the lips.	Jis švelniai pabučiavo merginą į lūpas.
When the water boils, reduce the fire.	Kai vanduo užvirs, sumažinkite ugnį.
Helping your country is fine.	Padėti savo šaliai yra gerai.
He returned after a long time.	Jis grįžo po ilgo laiko.
The dwarf was called the "national treasure."	Nykštukas buvo vadinamas „nacionaliniu lobiu“.
The royal family will arrive soon.	Karališkoji šeima netrukus atvyks.
The young girl looked confused.	Jauna mergina atrodė pasimetusi.
The company has decided to lay off some of its employees.	Bendrovė nusprendė atleisti dalį savo darbuotojų.
The slippers tingled at my toes.	Šlepetės dilgčiojo man kojų pirštus.
Vapors in the air condensed to raindrops.	Garai ore kondensavosi į lietaus lašus.
He turned his face away.	Jis nusisuko veidą.
The engine made a loud and frightening noise.	Variklis skleidė stiprų ir bauginantį triukšmą.
Dissolve the sugar in hot water.	Ištirpinkite cukrų karštame vandenyje.
The population of this city has declined this year.	Gyventojų skaičius šiame mieste šiemet sumažėjo.
He knelt down and prayed.	Jis atsiklaupė ir meldėsi.
Step back and watch it read.	Atsitraukite ir pažiūrėkite, kaip skaitoma.
I was a scorpion.	Aš buvau skorpionas.
It rained at first, then it didn’t rain.	Iš pradžių lijo, paskui nelijo.
I worked hard.	Aš sunkiai dirbau.
The ants made a tiny red mark on the snow.	Skruzdėlės padarė mažytę raudoną žymę ant sniego.
She noticed his blue and deep eyes.	Ji pastebėjo jo mėlynas ir gilias akis.
He curled his lips in disgust.	Jis pasibjaurėjęs surietė lūpą.
He smiled indifferently.	Jis abejingai nusišypsojo.
Notice the sign of boiling water.	Pastebėkite vandens užvirimo ženklą.
He gathered their belongings and went out.	Jis susirinko jų daiktus ir išėjo.
I can’t stand dishonesty and disloyalty.	Negaliu pakęsti nesąžiningumo ir nelojalumo.
The ocean was cold.	Vandenynas buvo šaltas.
People mourn the death of the king.	Žmonės gedi dėl karaliaus mirties.
The shepherd dog sensed the impending danger.	Piemens šuo nujautė artėjantį pavojų.
Let's start with the basics.	Pradėkime nuo pagrindų.
The government should ban animal experiments.	Vyriausybė turėtų uždrausti eksperimentus su gyvūnais.
The formula is simple.	Formulė paprasta.
A sudden sound made her jump.	Staigus garsas privertė ją pašokti.
The borders were considered a neutral territory.	Sienos buvo laikomos neutralia teritorija.
The legislature meets ten weeks a year.	Įstatymų leidžiamoji valdžia posėdžiauja dešimt savaičių per metus.
For a few seconds they looked at each other.	Kelias sekundes jie žiūrėjo vienas į kitą.
The higher we go, the more oxygen we inhale.	Kuo aukščiau kylame, tuo daugiau deguonies įkvepiama.
You are more important than your wealth.	Jūs esate svarbesnis už savo turtą.
The construction of new roads was dangerous.	Naujų kelių tiesimas buvo pavojingas.
She gets obese all her life.	Visą gyvenimą ji tampa nutukusi.
This is an example of false advertising.	Tai melagingos reklamos pavyzdys.
He decides to take a scenic route.	Jis nusprendžia pasirinkti vaizdingą maršrutą.
First, bathing too cold.	Pirma, per šalta maudytis.
They agreed that both have too much free time.	Jie sutiko, kad abu turi per daug laisvo laiko.
He rarely visited the church.	Jis retai lankydavosi bažnyčioje.
A little girl ran into the room.	Į kambarį įbėgo maža mergaitė.
Heavy fog reduced visibility.	Stiprus rūkas sumažino matomumą.
Mao dedicated his life to the poorer classes.	Mao paskyrė savo gyvenimą neturtingesnėms klasėms.
This material, known as ethyl alcohol, is distilled.	Ši medžiaga, žinoma kaip etilo alkoholis, yra distiliuojama.
It is difficult for students to improve in such circumstances.	Tokiomis aplinkybėmis studentams sunku tobulėti.
The region’s rivers and lakes flow into the sea.	Regiono upės ir ežerai įteka į jūrą.
It was a smart move.	Tai buvo protingas žingsnis.
The tea was bitter.	Arbata buvo karti.
The house caught fire.	Namas užsidegė.
Her hair is long and golden.	Jos plaukai ilgi ir auksiniai.
Mario's pizza shop is famous for its sour crust.	Mario picų parduotuvė garsėja savo raugo pluta.
She had a shining complexion.	Ji turėjo spindinčią veido spalvą.
He will be there again this year.	Šiemet jis vėl ten vyks.
The storm raged for eight hours.	Audra siautėjo aštuonias valandas.
He says brush your teeth twice a day.	Jis sako, kad valykite dantis du kartus per dieną.
Many people were worried about that.	Daugelis žmonių dėl to nerimavo.
The fish smelled awful.	Žuvis siaubingai kvepėjo.
The beloved wife raised thirteen children.	Mylima žmona užaugino trylika vaikų.
The professor informed my college.	Profesorius pranešė mano kolegijai.
Here are some of the best beaches in the world.	Čia yra vieni geriausių paplūdimių pasaulyje.
Clouds glide lazily through the dim morning sky	Debesys tingiai slenka per blankų ryto dangų
The victim was lying on a blood ball.	Nukentėjusysis gulėjo kraujo baloje.
Children learn to speak by imitating their parents.	Vaikai mokosi kalbėti mėgdžiodami savo tėvus.
Photo processed.	Nuotrauka apdorota.
Cup of hot coffee with cream.	Puodelis karštos kavos su grietinėle.
The workers have been hit by a financial crisis.	Darbuotojus ištiko finansinė krizė.
Lying too high in the tree to see the children.	Guli per aukštai medyje, kad matytų vaikus.
The storm seemed endless.	Audra atrodė begalinė.
Be sure to disinfect surgical instruments.	Būtinai dezinfekuokite chirurginius instrumentus.
Griffon is a descendant of the griffin.	Grifonas yra grifo palikuonis.
The orchestra played to the crowd.	Orkestras grojo miniai.
The rulers began to fear their subordinates.	Valdovai pradėjo bijoti savo pavaldinių.
The necklace broke, but the idea remained.	Vėrinys nulūžo, bet idėja liko.
Her heart is as fragile as glass.	Jos širdis trapi kaip stiklas.
The young man kissed the girl.	Jaunuolis pabučiavo merginą.
I longed for the seaside.	Troškau į pajūrį.
Their common goal was to restore democracy.	Jų bendras tikslas buvo atkurti demokratiją.
Rapid cries were heard.	Buvo girdėti greiti verksmai.
People had no choice but to stay put.	Žmonės neturėjo kito pasirinkimo, kaip tik likti vietoje.
Everyone stopped to watch.	Visi sustojo pažiūrėti.
The hurdle to be removed is rising labor rents.	Pašalintina kliūtis – kylančios darbo jėgos nuomos kainos.
Even an ant can combine two and two.	Net skruzdėlė gali sujungti du ir du.
The Council adopted a unanimous decision.	Taryba priėmė vieningą sprendimą.
An ambitious young professor gifted in mathematics.	Ambicingas jaunas profesorius gabus matematikai.
Some creatures use camouflage to hide from predators.	Kai kurios būtybės naudoja kamufliažas, kad pasislėptų nuo plėšrūnų.
She was still sipping tea.	Ji dar gurkštelėjo arbatos.
The cement ship sank.	Cementinis laivas nuskendo.
Discretion is always a better part of courage.	Diskretiškumas visada yra geresnė narsumo dalis.
Crayfish and shrimps cooked.	Vėžiai ir krevetės verdami.
Signs warned drivers of heavy traffic.	Ženklai įspėjo vairuotojus apie intensyvų eismą.
Gold is pale, blue.	Auksas blyškus, nuspalvintas mėlyna spalva.
All they think about is money.	Viskas, apie ką jie galvoja, yra pinigai.
Anyone is welcome to join.	Visi norintys kviečiami prisijungti.
Prolonged exposure to the sun can cause sunburn.	Ilgas buvimas saulėje gali sukelti saulės nudegimą.
The town overlooks the nearby town from above.	Miestelis žiūri iš aukšto į netoliese esantį miestą.
He arrived late, so he missed the best places.	Jis atvyko vėlai, todėl praleido geriausias vietas.
The brave explorer had to swim in a treacherous desert.	Drąsus tyrinėtojas turėjo plaukti klastingoje dykumoje.
The robber was quickly arrested.	Plėšikas buvo greitai sulaikytas.
Completed with absolute precision	Užbaigta absoliučiai tiksliai
Both contractors are known for their work.	Abu rangovai yra žinomi dėl savo atlikto darbo.
Be calm, experts say.	Būkite ramūs, sako ekspertai.
I bake and invite my soul,	Aš kepu ir kviečiu savo sielą,
Many travelers pass through the region every day.	Kasdien pro regioną pravažiuoja daug keliautojų.
I rode my bike to the outskirts of the city.	Dviračiu nuvažiavau į miesto pakraštį.
We don’t want to take risks.	Nenorime rizikuoti.
The body was pressed to the steering wheel.	Kėbulas buvo prispaustas prie vairo.
There are several solutions to this problem.	Ši problema turi keletą sprendimų.
It was a bright, calm day.	Tai buvo šviesi, rami diena.
The industry is dying and the store has closed.	Pramonė miršta, todėl parduotuvė buvo uždaryta.
The streets ran with blood.	Gatvės bėgo krauju.
The child cried loudly.	Vaikas garsiai verkė.
Instead, be clear about your ideas and provide useful information.	Verčiau aiškiai pateikite savo idėjas ir pateikite naudingos informacijos.
The bulge turned out to be a considerable inconvenience.	Iškilimas pasirodė esąs nemenkas nepatogumas.
Their lives changed tonight.	Šį vakarą jų gyvenimas pasikeitė.
Many scientists are working to fight malaria.	Daugelis mokslininkų dirba kovodami su maliarija.
Are our officials overreacting?	Ar mūsų pareigūnai per griežtai reaguoja?
Rice will be too expensive this year.	Ryžiai šiemet bus per brangūs.
Some competitions end abruptly and cause confusion.	Kai kurie konkursai baigiasi staiga ir sukelia sumaištį.
This was followed by a period of rain and strong winds.	Po to sekė lietaus ir stipraus vėjo laikotarpis.
The Earth’s environment is deteriorating at an alarming rate.	Žemės aplinka blogėja nerimą keliančiu greičiu.
The test engine light is on.	Užsidegė tikrinimo variklio lemputė.
We place our kettle on top of the boiler.	Mes pastatome savo virdulį ant katilo viršaus.
The caregiver is reported to be seriously ill.	Pranešama, kad prižiūrėtojas sunkiai sirgo.
On this special occasion, the director was wrong.	Šia ypatinga proga režisierius klydo.
Many plants and animals rely on magnetic signs.	Daugelis augalų ir gyvūnų remiasi magnetiniais ženklais.
After making the decision, the judge announced a break.	Priėmęs sprendimą, teisėjas paskelbė pertrauką.
Have a nice day!	Geros dienos!
The conditions for stable operations have been met.	Sąlygos stabiliai veiklai buvo įvykdytos.
The following weeks were difficult.	Tolesnės savaitės buvo sunkios.
They decided it was better to try later.	Jie nusprendė, kad geriau pabandyti vėliau.
Mark carried a lot of bags.	Markas nešė daug krepšių.
The smell of grilled meat spread in the kitchen.	Virtuvėje pasklido ant grotelių keptos mėsos kvapas.
The baby is now asleep.	Kūdikis dabar miega.
There are many music festivals in this village.	Šiame kaime vyksta daugybė muzikos festivalių.
The medicine may help the fever to go away.	Vaistas gali padėti karščiavimui išnykti.
She chewed gum.	Ji kramtė gumą.
He examined the evidence carefully.	Jis atidžiai ištyrė įrodymus.
It is the oldest university in the country.	Tai seniausias universitetas šalyje.
You owe me three pounds.	Tu man skolingas tris svarus.
Go slow in this area.	Šioje srityje eikite lėtai.
She hopes the excess money will help.	Ji tikisi, kad pinigų perteklius padės.
The prosecutor must prove his arguments without raising reasonable doubts.	Prokuroras turi įrodyti savo argumentus nekeldamas pagrįstų abejonių.
It is better for them not to drink it.	Jiems geriau jo negerti.
Their son has a gentle singing voice.	Jų sūnus turi švelnų dainavimo balsą.
A lot of dark coffee broke out of the machine.	Iš aparato išsiveržė partija tamsios kavos.
Many consumer goods are imported from abroad.	Daugelis vartojimo prekių yra importuojamos iš užsienio.
A variety of foods are sold in this city.	Šiame mieste parduodami įvairūs maisto produktai.
This discovery shocked the scientific community.	Šis atradimas sukrėtė mokslo bendruomenę.
Their beef is famous all over the country.	Jų jautiena garsi visoje šalyje.
The new prefect arrives.	Atvyksta naujasis prefektas.
They were surprised by such a revelation.	Juos nustebino toks apreiškimas.
Vision is made up of many components, including vision.	Regėjimą sudaro daug komponentų, įskaitant regėjimą.
A cousin laughed next door.	Šalia nusijuokė pusbrolis.
Unfortunately, the condition of the wounded soldier was critical.	Deja, sužeisto kario būklė buvo kritinė.
The pilots are said to have survived in the cabin.	Teigiama, kad pilotai išgyveno salone.
An additional complication was money.	Papildoma komplikacija buvo pinigai.
Do not use too much oil.	Nenaudokite per daug aliejaus.
Scientists believe that power is all around us.	Mokslininkai mano, kad jėga yra visur aplink mus.
The political map shows the borders of each country.	Politinis žemėlapis rodo kiekvienos šalies sienas.
There are many dangerous creatures living on the coast.	Pakrantėje gyvena daug pavojingų būtybių.
A lot of people gathered in the room.	Kambaryje susirinko daug žmonių.
He was fascinated by her talent.	Jį sužavėjo jos talentas.
The color blue has a calming effect.	Mėlyna spalva turi raminamąjį poveikį.
Make sure the jar is full.	Įsitikinkite, kad stiklainis pilnas.
The station is right next to the train station.	Stotis yra visai šalia geležinkelio stoties.
Many animals migrate long distances.	Daugelis gyvūnų migruoja dideliais atstumais.
The sundial has fallen.	Saulės laikrodis nuvirto.
It was a big show.	Tai buvo didysis šou.
Spark plugs are electrical appliances covered with metal caps.	Uždegimo žvakės yra elektros prietaisai, uždengti metaliniais dangteliais.
The expert asked for a specific inspection.	Ekspertas paprašė atlikti konkretų patikrinimą.
The rain rained gently, soaking the soil.	Lietus lijo švelniai, permirkęs dirvą.
The defeated forces accepted their defeat.	Nugalėtos jėgos priėmė savo pralaimėjimą.
The pastor spoke in a clear, quiet voice.	Klebonas kalbėjo aiškiu, tyliu balsu.
A stunned look lit up her face.	Jos veidą nušvietė apsvaigęs žvilgsnis.
My first published work appeared in a magazine.	Mano pirmasis publikuotas darbas pasirodė žurnale.
A company with a very good reputation.	Labai gerą reputaciją turinti įmonė.
There are also alternatives to the text.	Taip pat yra alternatyvų tekstui.
Do you want to eat shrimp?	Ar norite valgyti krevečių?
She was not surprised.	Ji nenustebo.
Some kind of agency stood behind the attack.	Už išpuolį stovėjo kažkokia agentūra.
The beauty queen was interviewed.	Grožio karalienė buvo pakalbinta.
There was a setback in the fighting.	Kovose buvo užliūlis.
The phone conversation is being recorded.	Telefono pokalbis įrašomas.
I can’t stand that guy.	Negaliu pakęsti to vaikino.
Mountain roads are covered with fog.	Kalnų kelius gaubia rūkas.
The train signals roared angrily.	Traukinio signalai piktai ūžė.
But he had to wait for the dust to settle.	Tačiau jam teko palaukti, kol nusės dulkės.
Add more water if needed.	Jei reikia, įpilkite daugiau vandens.
Chow’s kitchen was impeccable.	Chow virtuvė buvo nepriekaištinga.
Meanwhile, this tiny island is mountainous.	Tuo tarpu ši mažytė sala yra kalnuota.
Residents of this city often complain of traffic jams.	Šio miesto gyventojai dažnai skundžiasi automobilių spūstimis.
A he believes in equality between men and women.	A jis tiki vyrų ir moterų lygybe.
Views, sounds and smells of the big city.	Didelio miesto vaizdai, garsai ir kvapai.
Inflation has been rising steadily.	Infliacija nuolat didėjo.
This country has large coal reserves.	Ši šalis turi didelius anglies telkinius.
He didn’t sleep all that night.	Jis visą tą naktį nemiegojo.
The sphere rotates at the end of the string.	Sfera sukasi stygos gale.
Each passenger boarded the train one.	Kiekvienas keleivis po vieną lipo į traukinį.
The princess's hair shone with gold.	Princesės plaukai blizgėjo auksu.
We don’t need money this month.	Šį mėnesį mums pinigų nereikia.
He is a strong swimmer.	Jis yra stiprus plaukikas.
Climate change is causing temperatures to rise.	Dėl klimato kaitos kyla temperatūra.
She had just drove through the area.	Ji kaip tik važiavo pro rajoną.
The skating rink is slippery.	Čiuožykla slidi.
The cinema is open to students only.	Kinas atviras tik studentams.
He warned his disciples to tell the truth.	Jis įspėjo savo mokinius sakyti tiesą.
His jacket is beige.	Jo striukė smėlio spalvos.
The nation must provide a better education for all.	Tauta turi užtikrinti geresnį išsilavinimą visiems.
They serve as a symbol of success.	Jie tarnauja kaip sėkmės simbolis.
The singer was preparing for her performance.	Dainininkas ruošėsi savo pasirodymui.
She patted her dog's head.	Ji paglostė savo šuns galvą.
In a bowl, mix the flour, baking powder and salt.	Dubenyje sumaišykite miltus, kepimo miltelius ir druską.
Social equality in the workplace remains a contentious issue.	Socialinė lygybė darbo vietoje tebėra ginčytinas klausimas.
He had a unique uniform.	Jis turėjo unikalią uniformą.
The historic city center is close to the train station.	Istorinis miesto centras yra netoli geležinkelio stoties.
A dead dog is lying under the pole.	Po stulpu guli negyvas šuo.
She has to stay because she’s sick.	Ji turi pasilikti, nes ji serga.
She looked at her watch.	Ji pažiūrėjo į laikrodį.
The phenomenon of tear casting is called crying.	Ašarų liejimo reiškinys vadinamas verksmu.
I will not disturb.	Aš netrukdysiu.
Let’s listen to his book again.	Paklausykime dar kartą jo knygos.
It was after eleven o'clock.	Buvo po vienuoliktos valandos.
Her house stood in the shade of an ancient oak tree.	Jos namas stovėjo senovinio ąžuolo pavėsyje.
The book describes four seasons.	Knygoje aprašomi keturi metų laikai.
The minimum sentence is five years in prison.	Minimali bausmė yra penkeri metai nelaisvės.
Her eyes were red and swollen with crying.	Jos akys buvo paraudusios ir ištinusios nuo verkimo.
The shirt is made of pure silk.	Marškiniai pagaminti iš gryno šilko.
Growing anxiety was felt.	Didėjantis nerimas buvo juntamas.
The famous building has shops and offices.	Žymiame pastate yra parduotuvių ir biurų.
The general interest in art befriended them.	Bendras susidomėjimas menu juos susidraugavo.
Over time, a woman's body adapts to pregnancy.	Laikui bėgant moters organizmas prisitaiko prie nėštumo.
She stopped in front of a mirror.	Ji sustojo prieš veidrodį.
Take the carrots and cut them lengthwise into eighth parts.	Paimkite morkas ir supjaustykite jas išilgai aštuntomis dalimis.
The water is now warm.	Vanduo dabar šiltas.
Residents of the house soon arrived.	Netrukus atvyko namo gyventojai.
The scandal has been talked about in the city for several months.	Skandalas buvo kalbama mieste kelis mėnesius.
You need a lot of butter and flour.	Jums reikia daug sviesto ir miltų.
She usually drinks four cups of coffee a day.	Paprastai ji išgeria keturis puodelius kavos per dieną.
They removed the chair.	Jie nuėmė kėdę.
Pollution is said to be harmful to health.	Sakoma, kad tarša kenkia sveikatai.
This practice quickly became commonplace.	Tokia praktika greitai tapo įprasta.
The fine mesh easily traps particles.	Smulkus tinklelis lengvai sulaiko daleles.
The first attempt failed.	Pirmas bandymas nepavyko.
Someone or something blocking the space closes it.	Kažkas ar kažkas, užtveriantis erdvę, ją uždaro.
The hooves of the horses hit the soft sand.	Arklių kanopos atsitrenkė į minkštą smėlį.
Journalists instantly protested the news.	Žurnalistai akimirksniu protestavo prieš šią naujieną.
Cut the onion into small pieces.	Svogūną supjaustykite mažais gabalėliais.
The house is small.	Namas mažas.
The two cops shook hands.	Abu policininkai paspaudė vienas kitam ranką.
Paratroopers were dropped behind enemy lines.	Desantininkai buvo nuleisti už priešo linijų.
The villagers were overwhelmed.	Kaimo gyventojai buvo priblokšti.
Do not drive while intoxicated.	Nevairuokite būdamas apsvaigus.
The sticks were tied.	Lazdelės buvo surištos.
The trees swayed easily in the wind.	Medžiai lengvai siūbavo vėjyje.
He hoped to retire with a comfortable pension.	Jis tikėjosi išeiti į pensiją, gaudamas patogią pensiją.
Scrub her hair.	Nubraukite jos plaukus.
The city has a modern sewage system.	Mieste įrengta moderni nuotekų sistema.
The island looks very attractive.	Sala atrodo labai patraukliai.
This highway is very important for travel.	Šis greitkelis yra labai svarbus kelionėms.
They led the way to school.	Jie vedė kelią į mokyklą.
He was a terrible liar.	Jis buvo baisus melagis.
Firefighters quickly arrived and the flames were extinguished.	Greitai atvyko ugniagesiai ir liepsnas užgesino.
Television has already been described to the committee.	Televizija jau buvo aprašyta komitetui.
The inspector detained the robbers.	Inspektorius sulaikė plėšikus.
The trombones echoed with fanfare.	Trombonai aidėjo fanfaromis.
The pleasure boat sailed with him while sailing to the castle.	Pramoginis laivas išplaukė su juo plaukiant piliu.
This character uttered his best lines.	Šis veikėjas ištarė geriausias savo eiles.
She dressed in a salad and poured the sauce.	Ji aprengė salotas ir apliejo padažu.
Nice view, but the river shrank.	Gražus vaizdas, bet upė susitraukė.
You will find two graves.	Rasite du kapus.
Her poems are well known.	Jos eilėraščiai gerai žinomi.
The farmer's wife placed a tray on the kitchen table.	Ūkininko žmona padėjo padėklą ant virtuvės stalo.
The dishes were stacked on the table.	Indai buvo sukrauti ant stalo.
He is very enthusiastic about his work.	Jis labai entuziastingai žiūri į savo darbą.
Obviously, the island has changed.	Akivaizdu, kad sala pasikeitė.
Sunlight colored the landscape in bright colors.	Saulės šviesa nuspalvino kraštovaizdį ryškiomis spalvomis.
They said the meeting was a mistake.	Jie sakė, kad susitikimas buvo klaida.
The culprits have not yet been found.	Kaltininkai dar nėra surasti.
We just meet at the agreed time.	Tiesiog susitinkame sutartu laiku.
The gas cylinder expired two years ago.	Dujų baliono galiojimo laikas baigėsi prieš dvejus metus.
The stew has become very popular.	Troškinys tapo labai populiarus.
This website contains a video.	Šiame tinklalapyje yra vaizdo įrašas.
A tall tree grew in the forest.	Miške augo aukštas medis.
The retired general is famous for his military strategy.	Išėjęs į pensiją generolas garsėja savo karine strategija.
Many countries have tried to seize this opportunity.	Daugelis šalių bandė pasinaudoti šia galimybe.
A collection of priceless relics was discovered.	Buvo aptikta neįkainojamų relikvijų kolekcija.
A thousand monkeys swayed from the branches of the trees.	Tūkstantis beždžionių siūbavo nuo medžių šakų.
The streets were largely derelict.	Gatvės didžiąja dalimi buvo apleistos.
His heart was warm.	Jo širdis buvo šilta.
He is preparing for the next presidential term.	Jis ruošiasi kitai prezidento kadencijai.
Mary asked to avoid gossip.	Marija paprašė vengti apkalbų.
A sea snake was often seen in the sea.	Jūroje dažnai buvo matoma jūros gyvatė.
We eat all three together.	Valgome visus tris kartu.
They were all warmly welcomed.	Juos visi šiltai sutiko.
The rubber tied the hair back to the pancreas.	Guma surišo plaukus atgal į kasą.
The choir sang a song.	Choras sugiedojo giesmę.
However, it does not work on computers.	Tačiau jis neveikia kompiuteriuose.
The pain spread through the shoulders.	Skausmas bangomis plito per petį.
We need to protect animals from suffering.	Turime apsaugoti gyvūnus nuo kančių.
We hope to return to normal production soon.	Tikimės, kad netrukus grįšime į įprastą gamybos lygį.
The scroll turned the dog several times.	Slinkis kelis kartus apsuko šunį.
The baby was crying.	Kūdikis verkė.
They handed the vase to the bride.	Jie perdavė vazą nuotakai.
We need a woman to lead this party.	Mums reikia moters, kuri vadovautų šiai partijai.
She poured warm water on the cloth.	Ji užpylė šilto vandens ant audinio.
An inexpensive hotel is a favorite of travelers.	Nebrangus viešbutis yra mėgstamas keliautojų.
I decided to find out the meaning of his name.	Nusprendžiau išsiaiškinti jo vardo reikšmę.
All the verbs in this scene are transient.	Visi šios scenos veiksmažodžiai yra pereinamieji.
Autumn leaves will soon fall.	Netrukus nukris rudens lapai.
Huge number of cars on the road.	Kelyje didžiulis skaičius automobilių.
He turned on the radio.	Jis įjungė radiją.
Condemned to failure, their mission was a failure.	Pasmerkti nesėkmei, jų misija buvo nesėkmė.
The metal was heated and beaten flat.	Metalas buvo kaitinamas ir plakamas plokščiai.
He ate breakfast with cereals and toast.	Jis valgė pusryčius su dribsniais ir skrebučiais.
Our economy depends on exports, which must	Mūsų ekonomika priklauso nuo eksporto, kuris privalo
Many local industries rely on coal.	Daugelis vietinių pramonės šakų remiasi anglimi.
Breakfast, in your opinion, should be the first thing you need to eat.	Pusryčiai, jūsų nuomone, turėtų būti pirmas dalykas, kurį reikia valgyti.
A work of art is allowed to have flaws.	Meno kūriniui leidžiama turėti trūkumų.
It is home to a large company that makes great clothes.	Čia įsikūrusi didelė įmonė, gaminanti puikius drabužius.
He proved that negative numbers have zero.	Jis įrodė, kad neigiami skaičiai turi nulinį dydį.
The sorting machine cuts the paper to the correct size.	Rūšiavimo mašina supjausto popierių iki tinkamo dydžio.
His hair grew long and dirty.	Jo plaukai išaugo ilgi ir nešvarūs.
Emissions from deforestation are a serious environmental problem.	Išmetimai dėl miškų naikinimo yra rimta aplinkos problema.
She lent me an old family photo.	Ji man paskolino seną šeimos nuotrauką.
The flowers are usually red or white.	Gėlės dažniausiai būna raudonos arba baltos.
Temperatures are low this winter.	Šią žiemą temperatūra žema.
Turn on the water slowly.	Lėtai įjunkite vandenį.
Travelers are advised to have drinking water with them.	Keliautojams patariama su savimi turėti geriamojo vandens.
The scandal shook his presidential term.	Skandalas sukrėtė jo prezidento kadenciją.
The walls shook and the ground shook violently.	Sienos drebėjo, o žemė smarkiai drebėjo.
The ancient city was destroyed by a volcanic eruption.	Senovės miestą sunaikino ugnikalnio išsiveržimas.
The colony was bombed and stormed.	Kolonija buvo subombarduota ir šturmuota.
She noticed a small spray shower near her head.	Ji pastebėjo nedidelį purškiantį dušą šalia galvos.
Pollution gets out of hand.	Tarša išeina iš rankų.
Don't let the cat out.	Neleiskite katės lauk.
The boys add two and two.	Berniukai prideda du ir du.
They hit a record last winter.	Praėjusią žiemą jie pasiekė rekordą.
Our lives will get duller and more boring.	Mūsų gyvenimas taps nuobodesnis ir nuobodesnis.
The bark was of an old tree.	Žievė buvo seno medžio.
Football matches can end in a draw.	Futbolo rungtynės gali baigtis lygiosiomis.
He was issued a summons.	Jam buvo išduotas šaukimas.
Steel is a great tool for engineers and builders.	Plienas yra puikus įrankis inžinieriams ir statybininkams.
In every culture, music has a symbolic meaning.	Kiekvienoje kultūroje muzika turi simbolinę reikšmę.
The new coffee machine is cheap and easy to use.	Naujasis kavos aparatas yra pigus ir paprastas naudoti.
The square was buzzing with activity.	Aikštėje šurmuliavo veikla.
His mother found fine porcelain in the closet.	Jo motina spintelėje rado puikų porcelianą.
She was quickly buried in the sand.	Ji greitai buvo palaidota smėlyje.
The museum is a pleasure to visit.	Muziejus yra malonu aplankyti.
She stood up to greet him.	Ji atsistojo jo pasveikinti.
He's here with us.	Jis čia su mumis.
Officials asked him to abandon the office.	Pareigūnai paprašė jo apleisti biurą.
The missionaries were kind and generous.	Misionieriai buvo malonūs ir dosnūs.
This is a new type of tea.	Tai nauja arbatos rūšis.
She looked at her reflection in the mirror.	Ji žiūrėjo į savo atspindį veidrodyje.
Farmers mash the potatoes into a thick mash.	Ūkininkai bulves sutrina į tirštą košę.
The Minister spoke gently, quietly.	Ministras kalbėjo švelniai, tyliai.
London is	Londonas yra
It was autumn.	Buvo ruduo.
There were hundreds of books on the shelves.	Lentynose buvo šimtai knygų.
He was deceived by a lie they told him.	Jis buvo apgautas melo, kurį jie jam pasakė.
She was a newbie.	Ji buvo naujokė.
Connect closer to see that scene better!	Prisijunkite arčiau, kad geriau matytumėte tą sceną!
Three men were arrested this morning.	Šį rytą buvo sulaikyti trys vyrai.
It is covered in mud from head to toe.	Jis nuo galvos iki pėdų yra padengtas purvu.
Life after imprisonment is difficult.	Gyvenimas po įkalinimo yra sudėtingas.
This appliance is intended for drying dishes.	Šis prietaisas skirtas indams džiovinti.
Anyone with this knowledge poses a threat.	Kiekvienas, turintis šias žinias, kelia grėsmę.
The edited version of the film has been shown to critics.	Sumontuota filmo versija parodyta kritikams.
The next stage will be more difficult.	Kitas etapas bus sunkesnis.
He is painfully thin.	Jis skausmingai plonas.
Our eyes are the window into our souls.	Mūsų akys yra langas į mūsų sielą.
Now almost everyone lives in this city.	Dabar šiame mieste beveik kas gyvena.
The surgeon removed my appendix.	Chirurgas man pašalino apendiksą.
There is artificial lighting here.	Čia yra dirbtinis apšvietimas.
A police officer talks to the suspect.	Policijos pareigūnas kalbasi su įtariamuoju.
Then the rice vinegar in the pot began to bubble.	Tada ryžių actas inde pradėjo burbuliuoti.
And in six hours the storm was over.	Ir per šešias valandas audra praėjo.
She has a small scar on her cheek.	Ji turi nedidelį randelį ant skruosto.
The world is retreating into a global village.	Pasaulis traukiasi į globalų kaimą.
Using a hiring company can reduce your unemployment.	Naudodami samdymo įmonę galite sumažinti savo nedarbą.
Perfume and cologne are popular.	Kvepalai ir odekolonas yra populiarūs.
The earthquake left many homeless.	Dėl žemės drebėjimo daugelis liko be pastogės.
Some animals are nocturnal, others are daytime.	Kai kurie gyvūnai yra naktiniai, kiti - dieniniai.
An uncontrolled forest fire posed a threat to the village.	Nevaldomas miško gaisras kėlė grėsmę kaimui.
Wear a white white shirt.	Apsirenkite baltus baltus marškinius.
The poor woman was thrown in jail.	Vargšė moteris buvo įmesta į kalėjimą.
Gloves are used in kitchen work.	Pirštinės naudojamos atliekant virtuvės darbus.
The fog hung like a shroud over a quiet street.	Rūkas kaip drobulė pakibo virš ramios gatvės.
So her committee published a report.	Taigi jos komitetas paskelbė ataskaitą.
Police crew!	Policijos ekipažas!
Which animal sounds best to you?	Kuris gyvūnas tau skamba geriausiai?
No imminent danger was reported.	Nebuvo pranešta apie tiesioginį pavojų.
The river expanded rapidly.	Upė greitai išsiplėtė.
They don’t like authority.	Jie nemėgsta autoritetų.
Wild flowers flourished in a corner of the northwestern part of the country.	Šiaurės vakarų šalies kampelyje klestėjo laukinės gėlės.
One day she contracted a mysterious fever.	Vieną dieną ji susirgo paslaptinga karščiavimu.
He himself studied calligraphy, painting and music.	Jis pats mokėsi kaligrafijos, tapybos ir muzikos.
The sky was covered with dense clouds.	Dangų dengė tankūs debesys.
The disagreement was finally resolved.	Nesutarimas buvo galutinai išspręstas.
He gave birth to a jumping beam of joy.	Jis pagimdė šokinėjantį džiaugsmo pluoštą.
Surbina,	Stebina,
Her distinctive voice sounded clear.	Jos išskirtinis balsas skambėjo aiškiai.
Many countries are now facing serious economic problems.	Daugelis šalių dabar susiduria su rimtomis ekonominėmis problemomis.
Food prices will rise sharply next year.	Maisto kainos kitąmet smarkiai išaugs.
Many people left the city after the disaster.	Po katastrofos miestą paliko daug žmonių.
The actor has received many awards.	Aktorius gavo daugybę apdovanojimų.
As a discipline, it is mostly practical.	Kaip disciplina, tai daugiausia praktinė.
Rather, no one said why he got on that plane.	Greičiau, niekas nesakė, kodėl jis įlipo į tą lėktuvą.
All you need to do is mix the ingredients.	Viskas, ką jums reikia padaryti, tai sumaišyti ingredientus.
She found herself sitting on a bench next to the park.	Ji atsidūrė sėdinčiame ant suoliuko šalia parko.
The earth's magnetic field is different.	Žemės magnetinis laukas skiriasi.
He has a habit of doing these things.	Jis turi įprotį daryti šiuos dalykus.
Triceratopsas was ill.	Triceratopsas sirgo.
The grill has ten settings, including a steak.	Grilis turi dešimt nustatymų, įskaitant kepsnį.
She was the first performer on stage.	Ji buvo pirmoji atlikėja scenoje.
He often dreamed of leaving his sleepy hometown.	Jis dažnai svajojo palikti mieguistą gimtąjį miestą.
There were few participants in the municipal meeting.	Savivaldybės posėdyje dalyvavo nedaug.
I spent the weekend driving in the countryside.	Savaitgalį praleidau važinėdamas kaime.
Its author quickly published three novels in a row.	Jos autorius greitai išleido tris romanus iš eilės.
The turtle was uncharacteristically aggressive.	Vėžlys buvo nebūdingai agresyvus.
They have vast natural resources.	Jie turi didžiulius gamtos išteklius.
The wrong secretary was exiled to the outside office.	Netinkama sekretorė buvo ištremta į išorinį kabinetą.
These data are made up of specific facts.	Šiuos duomenis sudaro konkretūs faktai.
The period of reflection after his death is very important.	Apmąstymų laikotarpis po jo mirties yra labai svarbus.
They turned the zoo into a hospital.	Zoologijos sodą jie pavertė ligonine.
Acts of goodness are rare all over the world.	Visame pasaulyje gerumo poelgiai yra reti.
The rabbit was in ecstasy.	Triušis buvo ekstazėje.
The previous condition was one of the factors hindering successful treatment.	Anksčiau buvusi būklė buvo vienas iš veiksnių, trukdančių sėkmingai gydyti.
Her foot slipped as she climbed down.	Jai lipant žemyn paslydo koja.
Summer will be too hot for a comfortable walk.	Vasara bus per karšta patogiam pasivaikščiojimui.
Journalists regularly produce material.	Žurnalistai reguliariai kuria medžiagą.
It is important to handle the sex toy with care.	Svarbu atsargiai elgtis su sekso žaislu.
Walking in a quick clip, they came to town	Eidami sparčiu klipu, jie atvyko į miestą
He has plans for us, you know.	Jis turi planų mums, žinote.
Let's talk over dinner.	Pakalbėkim per vakarienę.
Two new lanes opened.	Atidarytos dvi naujos juostos.
The team had a hard time training.	Komanda sunkiai treniravosi.
Spanish voting base.	Ispanų balsavimo bazė.
A love match is not a miracle.	Meilės rungtynės nėra stebuklas.
A mystical number with mythical properties.	Mistinis skaičius, turintis mitinių savybių.
He heard a cry in the distance.	Jis išgirdo verksmą tolumoje.
Her speech was divided by teasing and giggling.	Jos kalba buvo perskirta aikčiojimais ir kikenimu.
Asphalt gradually diesh.	Asfaltas pamažu dyla.
They are a breeding ground for tropical diseases.	Jie yra tropinių ligų auginimo vieta.
The wife prepared all the food.	Žmona gamino visą maistą.
Another barrier to women's employment is unfavorable working conditions.	Kita kliūtis, trukdanti moterims įsidarbinti, yra nepalankios darbo sąlygos.
The property has been abandoned for many years.	Turtas daugelį metų buvo apleistas.
Look at it!	Pažiūrėk į jį!
The fish was huge.	Žuvis buvo didžiulė.
He ran from the mountain to the city.	Jis nubėgo nuo kalno į miestą.
He sang his choir.	Jis dainavo savo chorą.
I guess it will take about two months.	Spėju, kad tai užtruks apie du mėnesius.
The sergeant is always gloomy.	Seržantas visada niūrus.
She watched closely, nodding to herself.	Ji atidžiai stebėjo, linktelėjo sau.
She examined him carefully.	Ji atidžiai jį ištyrė.
He tries to do it whenever possible.	Jis stengiasi tai padaryti, kai tik įmanoma.
The sun rose above the trees and beautifully colored them.	Saulė pakilo virš medžių ir nuostabiai nuspalvino juos.
Now her eyes looked teary and distant.	Dabar jos akys atrodė ašarojančios ir nutolusios.
This fortress is home to many lions.	Šioje tvirtovėje gyvena daugybė liūtų.
He will monitor animal habits in the forest.	Jis stebės gyvūnų įpročius miške.
Dark clouds slide over the city.	Tamsūs debesys slenka virš miesto.
Ed has math skills.	Edas turi matematikos gabumų.
She was not a teacher but a teacher.	Ji buvo ne mokytoja, o mokytoja.
Many products use magnesium.	Daugelyje produktų naudojamas magnis.
This watch is broken and needs to be repaired.	Šis laikrodis sugedęs ir turi būti taisomas.
The findings of the study may be relevant.	Tyrimo išvados gali būti svarbios.
Samples were collected worldwide.	Mėginiai buvo renkami visame pasaulyje.
This organization wants to go to court.	Ši organizacija nori kreiptis į teismą.
Most people leave the office on time.	Dauguma žmonių išeina iš biuro laiku.
The silence was interrupted by a cry.	Tylą nutraukė kauksmas.
A structure that represents a list of numbers.	Struktūra, vaizduojanti skaičių sąrašą.
He helped dig a pit.	Jis padėjo iškasti duobę.
Snow is pouring rain.	Sniegas virto lietumi.
A giant squid in their hands.	Milžiniškas kalmaras jų rankas.
Once upon a time there was an island.	Kartą ten buvo sala.
A distinction is made between urban and rural areas.	Skiriamos miesto ir kaimo vietovės.
The prisoner was sentenced to death.	Kalinys buvo nuteistas mirties bausme.
The army has determined that the security of the area is at stake.	Armija nusprendė, kad teritorijos saugumui iškilo pavojus.
Doctors tried to find an antidote to the disease.	Gydytojai bandė rasti priešnuodį šiai ligai.
He was known for his intelligence.	Jis buvo žinomas dėl savo intelekto.
No epidemics have been reported so far.	Iki šiol nebuvo pranešta apie epidemijas.
The movers showed up early this morning.	Šį rytą kraustytojai pasirodė anksti.
The diet does not include all red meat.	Į dietą neįtraukiama visa raudona mėsa.
They were at a nearby restaurant.	Jie buvo netoliese esančiame restorane.
Drink more tea.	Išgerk dar arbatos.
The little boy pointed to the picture.	Mažas berniukas parodė į nuotrauką.
Many women are deprived of all political rights in their own country.	Daugeliui moterų savo šalyje atimtos visos politinės teisės.
There is not enough sugar in the cake.	Tortui cukraus neužtenka.
The meeting was probably canceled.	Susitikimas tikriausiai buvo atšauktas.
The air was filled with the smell of bougainvillea.	Oras buvo pripildytas bugenvilijų kvapo.
Several hundred demonstrators gathered to protest the government's statement.	Protestuoti vyriausybės pareiškimą susirinko keli šimtai demonstrantų.
This shortcoming causes major problems.	Šis trūkumas sukelia didelių problemų.
The local council was concerned about this.	Vietos taryba dėl to susirūpino.
Light rain began to rain.	Dangui temstant ėmė lyti lengvas lietus.
The crowd was overwhelmed.	Minią apėmė užliūlis.
She enjoyed exploring.	Jai patiko tyrinėti.
These men use a fork when eating.	Šie vyrai valgydami naudoja šakutę.
The director met with his actor.	Režisierius susitiko su savo aktoriumi.
The actors considered the next step.	Aktoriai svarstė kitą žingsnį.
Some of the tomatoes were eaten.	Dalis pomidorų buvo suvalgyti.
The dough was baked according to ancient family recipes.	Tešla buvo kepama pagal senovinius šeimos receptus.
Even more articles appeared.	Atsirado dar daugiau straipsnių.
Only corpses remained after the flood.	Po potvynio liko tik lavonai.
Read the full recipe before you start.	Prieš pradėdami perskaitykite visą receptą.
We reasonably compare the two.	Mes pagrįstai lyginame abu.
Repeated measurements may be required.	Gali prireikti pakartotinių matavimų.
Someone handed someone a piece of paper.	Kiekvienam kažkas padavė po lapelį.
The villagers agreed to accept the funeral of the martyr.	Kaimo gyventojai sutiko priimti kankinio laidotuves.
They spend a lot of time in gardening.	Jie daug laiko praleidžia sodininkystėje.
Many new buildings were introduced.	Pristatyta daug naujų pastatų.
Now your cake is ready!	Dabar jūsų pyragas paruoštas!
He stared nervously, frowning.	Jis žiūrėjo nervingai, susiraukęs antakius.
Action is needed to prevent other natural disasters.	Reikia imtis veiksmų siekiant užkirsti kelią kitoms stichinėms nelaimėms.
The scenery was spectacular.	Peizažas buvo įspūdingas.
I smuggle cigarettes across the border.	Per sieną kontrabanda gabenu cigaretes.
Always wear sunglasses.	Visada dėvėkite akinius nuo saulės.
The test results show a statistical difference.	Testo rezultatai rodo statistinį skirtumą.
Foods high in sugar are digested very quickly.	Maistas, kuriame yra daug cukraus, labai greitai virškinamas.
It seemed like they could start arguing.	Atrodė, kad jie gali pradėti ginčytis.
But most countries in the world still ban it.	Tačiau dauguma pasaulio šalių vis dar draudžia.
The wedding was luxurious.	Vestuvės buvo prabangios.
It takes more than two years for apples to ripen.	Obuoliams sunokti reikia daugiau nei dvejų metų.
The language was hard to follow.	Kalbą sekti buvo sunku.
She forgot her birthday.	Ji pamiršo savo gimtadienį.
It is a common misconception that elephants cannot swim.	Paplitusi klaidinga nuomonė, kad drambliai nemoka plaukti.
He wrapped my son in a towel.	Rankšluosčiu jis apvyniojo mano sūnų.
Please indicate the author of this poem.	Nurodykite šio eilėraščio autorių.
She works hard to get the best ingredients.	Ji sunkiai dirba, kad gautų geriausius ingredientus.
The company's employees held meetings outside their offices.	Įmonės darbuotojai susirinkimus rengdavo ne savo biuruose.
He does not know the limits of his boasting.	Jis nežino savo pasigyrimo ribų.
My home is twenty minutes away from here.	Mano namai yra dvidešimties minučių atstumu nuo čia.
The service provider is particularly unreliable.	Paslaugų teikėjas yra ypač nepatikimas.
Hydrangeas are beautiful shrubs.	Hortenzijos yra gražūs krūmai.
Their faces became very pale.	Jų veidai tapo labai išblyškę.
The snow was slowly falling from the sky.	Sniegas lėtai krito dangumi.
The king found the child a fun toy.	Karalius rado vaiką linksmu žaislu.
The necromancer hopes to correct some of the historical inaccuracies.	Nekromantas tikisi ištaisyti kai kuriuos istorinius netikslumus.
Snowflakes have whimsical shapes.	Snaigės yra įnoringos formos.
The water slowly flowed out of the pool.	Vanduo lėtai nutekėjo iš baseino.
One pedestrian was hit by a collision late at night.	Vėlų vakarą per susidūrimą nukentėjo vienas pėsčiasis.
He carefully pushed a large metal box aside.	Jis atsargiai nukėlė į šalį didelę metalinę dėžę.
The host promised to reward me.	Šeimininkas pažadėjo man atlyginti.
Do you keep apples for baking?	Ar laikote obuolių kepimui?
These children often have terrible eating habits.	Šie vaikai dažnai turi baisių mitybos įpročių.
He was engaged in unpacking suitcases.	Jis užsiėmė lagaminų išpakavimu.
Few visitors travel further.	Nedaug lankytojų keliauja toliau.
The puzzles are a lot of fun.	Dėlionės yra labai smagu.
No one wanted to lend money.	Niekas nenorėjo paskolinti pinigų.
The villagers consumed a lot of alcohol during the celebrations.	Kaimo gyventojai švęsdami vartojo daug alkoholio.
Several years have passed since that fateful day.	Nuo tos lemtingos dienos praėjo keli metai.
Then you will need a small batch of cheddar cheese.	Tada jums reikės nedidelės čederio sūrio partijos.
This porridge has a sweet taste.	Ši košė yra saldaus skonio.
The weather here is quite unstable.	Oras čia gana nestabilus.
The text uses an encyclopedic tone.	Tekste naudojamas enciklopedinis tonas.
The band played several slow songs.	Grupė grojo kelias lėtas dainas.
We will continue our research.	Mes tęsime savo tyrinėjimus.
We are in debt.	Esame skolingi.
He is accustomed to long and painful workouts.	Jis pripratęs prie ilgų ir skausmingų treniruočių.
She covered one ear with the other.	Ji uždengė vieną ausį kita.
The association said housing prices are not important.	Asociacija teigė, kad būsto kainos nėra svarbios.
Give these pills to your mom.	Duokite šias tabletes savo mamai.
He was determined to complete the project.	Jis buvo pasiryžęs užbaigti projektą.
She cried quietly as she prayed.	Melsdamasi ji tyliai verkė.
No one greeted her.	Niekas jos nepasisveikino.
What strange creatures!	Kokios keistos būtybės!
He lit a cigarette.	Jis prisidegė cigaretę.
The heating network is efficient.	Šildymo tinklas yra efektyvus.
We parked the car at the restaurant.	Pastatėme mašiną prie restorano.
The hills provided refuge from the wind.	Kalvos suteikė prieglobstį nuo vėjo.
Six million were sold on the first day.	Pirmą dieną buvo parduoti šeši milijonai.
She retired as a journalist.	Ji išėjo į pensiją kaip žurnalistė.
Many people share his beliefs.	Daugelis žmonių dalijasi jo įsitikinimais.
The captain's shot had more than one opponent.	Kapitono smūgis turėjo daugiau nei vieną varžovą.
As he crossed the finish line, everyone rejoiced frantically.	Kai jis kirto finišo liniją, visi pašėlusiai džiūgavo.
The cakes had too many calories.	Pyragai turėjo per daug kalorijų.
They walked the deserted streets.	Jie vaikščiojo apleistomis gatvėmis.
The unusually cold winter has hampered the agricultural industry.	Neįprastai šalta žiema sutrukdė žemės ūkio pramonei.
It is practically forbidden to drive a car here.	Čia vairuoti automobilį praktiškai draudžiama.
They don’t make as much noise as cars.	Jie nekelia tokio triukšmo kaip automobiliai.
The room was clean and small.	Kambarys buvo švarus ir mažas.
The monarch will file a complaint.	Monarchas pateiks skundą.
Iodine is found in the sea.	Jodas randamas jūroje.
That project will end tomorrow afternoon.	Tas projektas baigsis rytoj po pietų.
So let's hurry.	Taigi paskubėkime.
After the incident, the victims' associations condemned the police.	Po įvykio aukų asociacijos pasmerkė policiją.
I’ve had a lot of sleepless nights worrying about this response.	Turėjau daug bemiegių naktų, nerimaudama dėl šio atsakymo.
Suddenly he slipped on the wet pavement.	Staiga jis nuslydo ant šlapios grindinio.
The color blue is her favorite.	Mėlyna spalva yra jos mėgstamiausia.
He remembered the meeting in great detail.	Susitikimą jis prisiminė labai detaliai.
He escaped and barely escaped.	Jis pabėgo ir vos nepabėgo.
These materials are lightweight and very durable.	Šios medžiagos yra lengvos ir labai patvarios.
His analysis showed that the system is stable.	Jo analizė parodė, kad sistema yra stabili.
In my country, agriculture is vital.	Mano šalyje žemės ūkis yra gyvybiškai svarbus.
She put her hand on her heart.	Ji uždėjo ranką ant širdies.
The picture frame is gorgeous.	Paveikslo rėmas puošnus.
A man has been charged with criminal negligence.	Vyriškiui pareikšti įtarimai dėl nusikalstamo nerūpestingumo.
They were just amazing.	Jie buvo tiesiog nuostabūs.
A government spokesman condemned the reporter's report.	Vyriausybės atstovas spaudai pasmerkė reporterio pranešimą.
She ate crispy pasta for dinner.	Vakarienei ji valgė traškius makaronus.
The northern plains offered fertile soil.	Šiaurinės lygumos siūlė derlingą dirvą.
Potatoes grow well in this region.	Šiame regione gerai auga bulvės.
The colonel's eyes widened back and forth.	Pulkininko akys trūkčiojo pirmyn ir atgal.
The face looked evenly tanned from the photo.	Iš nuotraukos atrodė tolygiai įdegęs veidas.
Fuel cells use two fuels to generate electricity.	Kuro elementuose elektrai gaminti naudojami du degalai.
I cried for two hours.	Verkiau dvi valandas.
She teaches history at university.	Universitete ji dėsto istoriją.
A sweet smell came from the kitchen.	Iš virtuvės sklido saldus kvapas.
A peloton formed.	Pelotonas susidarė.
The results of the study are ambiguous.	Tyrimo rezultatai dviprasmiški.
The prince looked at the map curiously.	Princas smalsiai pažvelgė į žemėlapį.
Legend has it that the earth was blessed by a god.	Legenda sako, kad žemę palaimino dievas.
Please indicate the shortcomings of the argument.	Nurodykite argumento trūkumus.
Do not touch to allow your cat to play.	Nelieskite to, kad jūsų katė galėtų žaisti.
He cut his finger on the broken bottle.	Jis įsipjovė pirštą ant sulūžusio butelio.
She waved her beautiful brown hair around her head.	Ji siūbavo savo gražius rudus karčius aplink galvą.
He hurried into the room.	Jis nuskubėjo į kambarį.
The cement market is dominated by several large companies.	Cemento rinkoje dominuoja kelios didelės įmonės.
And that, of course, angered the wolf.	Ir tai, žinoma, supykdė vilką.
Visitors spoke excitedly.	Lankytojai kalbėjo susijaudinę.
The professor was impressed by this discovery.	Profesorius buvo sužavėtas šio atradimo.
Everyone except the greedy farmer.	Visi, išskyrus godų ūkininką.
First you need to peel two onions.	Pirmiausia reikia nulupti du svogūnus.
Thank you very much!	Labai ačiū!
The pain in the shoulder was almost unbearable.	Skausmas petyje buvo beveik nepakeliamas.
Enjoy the amazing taste.	Mėgaukitės nuostabiu skoniu.
Lawyers advised their clients to use patience.	Advokatai savo klientams patarė apsišarvuoti kantrybe.
The tone of his voice was aggressive.	Jo balso tonas buvo agresyvus.
Police report widespread use of dangerous drugs.	Policija praneša apie platų pavojingų narkotikų vartojimą.
Tall's candle emits light for a few feet.	Lajaus žvakė skleidžia šviesą kelioms pėdoms.
They lost their first job.	Jie prarado savo pirmąjį darbą.
We had to stay in the woods.	Turėjome likti miške.
Snow covers the landscape.	Sniegas dengia kraštovaizdį.
The car lasted a hundred years.	Automobilis ištvėrė šimtą metų.
A red truck passed by, its end rolling.	Raudonas sunkvežimis pralėkė pro šalį, jo galas riedėjo.
He raised his glass.	Jis pakėlė stiklinę.
His fellow citizens welcomed him enthusiastically.	Jo bendrapiliečiai jį pasitiko entuziastingai.
The university is a higher education institution.	Universitetas yra aukštojo mokslo įstaiga.
A major turning point in the conflict.	Esminis lūžis konflikte.
He was drunk.	Jis buvo išgėręs.
She found her voice and challenged them.	Ji rado savo balsą ir metė jiems iššūkį.
Alternative fuels were not available to ordinary citizens.	Alternatyvus kuras nebuvo prieinamas paprastiems piliečiams.
He had nothing to worry about.	Jam nebuvo dėl ko nerimauti.
The fight against poverty in the region continues.	Šiame regione tebevyksta kova su skurdu.
In a second they were all immersed.	Per sekundę jie visi buvo panardinti.
The afternoon was full of spring heat.	Popietė buvo kupina pavasariškos šilumos.
Mars is another target after the moon.	Marsas yra kitas taikinys po mėnulio.
They left the island many years ago.	Jie paliko salą prieš daugelį metų.
Rooms are spacious.	Kambariai erdvūs.
She suffocated.	Ji užgniaužė kvapą.
Do you like spaghetti and cutlets?	Mėgstate spagečius ir kotletus?
The team played a strong game.	Komanda sužaidė stiprų žaidimą.
The company produces two of the most popular household refrigerators.	Įmonė gamina du populiariausius buitinius šaldytuvus.
It is gratifying that a sudden rain washed them all away.	Džiugu, kad staiga užklupusi liūtis juos visus nuplovė.
The harvest has finally arrived!	Derlius pagaliau atkeliavo!
Many people do directly or indirectly dangerous work.	Daugelis žmonių dirba tiesiogiai ar netiesiogiai pavojingą darbą.
There was only silence.	Buvo tik tyla.
My husband's brother-in-law is.	Mano vyro svainė yra.
Good luck finding a new home that meets your needs.	Sėkmės ieškant naujų namų, atitinkančių jūsų poreikius.
He took off his shirt and uncovered a large tattoo.	Jis nusivilko marškinius ir atidengė didelę tatuiruotę.
At first, this seemed like a viable plan.	Iš pradžių tai atrodė perspektyvus planas.
The bandits stole the money.	Banditai pavogė pinigus.
Many of the buildings have been carefully restored.	Daugelis pastatų buvo kruopščiai restauruoti.
Grandma's grave was covered with flowers.	Močiutės kapas buvo padengtas gėlėmis.
These forests are often dark and mysterious.	Šie miškai dažnai būna tamsūs ir paslaptingi.
So a new theory of magnetism was needed.	Taigi reikėjo naujos magnetizmo teorijos.
When the bus stops, look for a good route.	Kai autobusas nustos, ieškokite gero kelio.
Her eyes were heavy from sleep.	Jos akys buvo apsunkusios nuo miego.
He sipped whiskey and coca-cola.	Jis gurkštelėjo viskio ir kokakolos.
He said a few words and left.	Jis pasakė keletą žodžių ir išėjo.
The vegetation is lush.	Augmenija vešli.
This student enjoys traveling the world.	Šis studentas mėgsta keliauti po pasaulį.
I poured mint in my mouth.	Į burną įsipyliau mėtos.
You can use them as an attractive central element.	Galite juos naudoti kaip patrauklų centrinį elementą.
It is important that this tradition continues.	Svarbu, kad ši tradicija tęstųsi.
Fighters attacked police near the airport.	Kovotojai užpuolė policiją netoli oro uosto.
They kept away from the police.	Jie laikėsi atokiau nuo policijos.
These figures are from the same source as the others.	Šie skaičiai yra iš to paties šaltinio kaip ir kiti.
Both prayers are short.	Abi maldos trumpos.
It is difficult to work with unreliable material.	Sunku dirbti su nepatikima medžiaga.
The sky is orange.	Dangus yra oranžinis.
The rain was very heavy.	Lietus buvo labai stiprus.
He was immersed in calligraphy.	Jis buvo pasinėręs į kaligrafiją.
The popularity of the product made a big impression on the manufacturer.	Gaminio populiarumas padarė didelį įspūdį gamintojui.
She used her powers in good faith.	Ji panaudojo savo galias geranoriškai.
Her house was crushed by cats.	Jos namus užgriuvo katės.
Five of the city’s twelve dogs were killed.	Penki iš dvylikos miesto šunų buvo nužudyti.
The authorities' efforts to persuade them were in vain.	Valdžios pastangos juos įtikinti buvo bergždžios.
He grew red flowers in his garden.	Savo sode jis augino raudonas gėles.
A flood is coming to this city.	Į šį miestą ateina potvynis.
Curse their greed and stupidity!	Prakeikimas jų godumui ir kvailumui!
People everywhere are complaining about traffic jams.	Žmonės visur skundžiasi eismo spūstimis.
The city is a tourist destination.	Miestas yra turizmo taškas.
Visitors were often attracted to admire it.	Ja pasigrožėti dažnai traukdavo lankytojai.
The platoon of baboons seemed intrigued by their movements.	Pavianų būrys atrodė suintriguotas jų judesiais.
Not all the inhabitants of the earth were civilized.	Ne visi žemės gyventojai buvo civilizuoti.
Parents expect their children to be together.	Tėvai tikisi, kad jų vaikai bendraus.
At night, the palace is brightly lit.	Naktį rūmai yra ryškiai apšviesti.
The government is becoming increasingly corrupt.	Valdžia darosi vis labiau korumpuota.
The atmosphere was light, fun.	Atmosfera buvo lengva, linksma.
He indicated that he could not help him.	Nurodė, kad jam padėti negali.
A test of courage.	Drąsos išbandymas.
Don't give in to this trick!	Nepasiduokite šiam triukui!
Then the virgin got out of the carriage.	Tada mergelė išlipo iš vežimo.
The whole city was painted white.	Visas miestas buvo nudažytas baltai.
He was of average build.	Jis buvo vidutinio sudėjimo.
Unnatural fires burned forests here.	Nenatūralūs gaisrai čia degino miškus.
The leaves of the plant are bent inwards.	Augalo lapai susilenkę į vidų.
Industry authorities have called on the government to act.	Pramonės institucijos paragino vyriausybę veikti.
There is a gap between the asphalt and the road embankment.	Tarp asfalto ir kelio sankasos yra tarpas.
The government has decided to cut infrastructure spending.	Vyriausybė nusprendė sumažinti išlaidas infrastruktūrai.
Raises cattle and sheep for food.	Augina galvijus ir avis maistui.
She sat down on the seat and sighed with relief.	Ji atsisėdo ant sėdynės ir su palengvėjimu atsiduso.
They are probably sheep.	Tikriausiai jos yra avys.
We want to save our planet.	Mes norime išsaugoti savo planetą.
He sipped his coffee, the filter spreading a crackle.	Jis gurkšnojo kavą, filtras skleidė traškesį.
Please keep quiet.	Prašom tylėti.
The plan was thwarted when the abducted children resisted.	Planas buvo sužlugdytas, kai pagrobti vaikai pasipriešino.
When he returned to his boat, he flew out.	Grįžęs į savo valtį, jis išskrido.
She arrived late but on time for the concert.	Ji atvyko pavėluotai, bet laiku į koncertą.
Have you finished your homework yet?	Ar jau baigei namų darbus?
She took a seat in front of me.	Ji užėmė vietą prieš mane.
I'd like to go to the beach.	Norėčiau į paplūdimį.
The job requires great skills.	Darbas reikalauja didelių įgūdžių.
Most of the slaves were sold to wealthy landowners.	Dauguma vergų buvo parduoti turtingiems žemės savininkams.
This decision is subject to judicial review.	Šis sprendimas gali būti peržiūrėtas teisme.
The soldier sent a sincere apology on the radio.	Kareivis per radiją atsiuntė nuoširdų atsiprašymą.
This seal was broken and replaced.	Šis sandariklis buvo sulaužytas ir pakeistas.
Scientists are still studying the effects of global warming.	Mokslininkai vis dar tiria visuotinio atšilimo poveikį.
Unfair labor is an example of undeclared work.	Neteisinga darbo jėga yra nedeklaruoto darbo pavyzdys.
When they entered, the door succumbed.	Jiems įėjus durys pasidavė.
The brush will clean the soles of the shoes.	Šepetys nuvalys batų padus.
Politicians take bribes from wealthy landowners.	Politikai ima kyšius iš turtingų žemvaldžių.
I just cleaned the house.	Ką tik išvaliau namus.
The error of such a proportion is unacceptable.	Tokios proporcijos klaida yra nepriimtina.
Tens of millions did not know why.	Dešimtys milijonų nežinojo kodėl.
Bread, cheese, tomato and meat collection.	Duonos, sūrio, pomidorų ir mėsos kolekcija.
It reminds me of my home	Tai man primena mano namus
Children learn best by playing.	Vaikai geriausiai mokosi žaisdami.
The tyranny of fear and the tyranny of deprivation were everywhere.	Baimės tironija ir nepriteklių tironija buvo visur.
She is tall by her age.	Pagal savo amžių ji aukšta.
They tried to persuade the young woman to go.	Jie bandė įtikinti jauną moterį eiti.
Agree three times.	Susitarkite tris kartus.
He waited for the start.	Jis laukė pradžios.
House with veranda and gingerbread decoration,	Namas su veranda ir meduolių apdaila,
Her daughter’s wedding was a beautiful celebration.	Jos dukros vestuvės buvo graži šventė.
The road was slippery from the mud.	Kelias buvo slidus nuo purvo.
They sealed all the doors and windows.	Jie užsandarino visas duris ir langus.
No one likes family quarrels.	Niekam nepatinka šeimos kivirčai.
She loves green tea.	Jai patinka žalioji arbata.
The scales showed that the bird weighed about two kilograms.	Svarstyklės rodė, kad paukštis svėrė apie du kilogramus.
So she reduced the number.	Taigi ji sumažino numerį.
A crime has taken place in the city.	Mieste įvyko nusikaltimas.
Now that they’re gone, we can get back to normal life.	Dabar, kai jie išvyko, galime grįžti į normalų gyvenimą.
The old lady's garden was dilapidated.	Senosios ponios sodas buvo apgriuvęs.
We will need two cups of flour.	Mums reikės dviejų puodelių miltų.
The professor explained how the process works.	Profesorius paaiškino, kaip vyksta procesas.
Farmers grow rice, corn and wheat.	Ūkininkai augina ryžius, kukurūzus ir kviečius.
This house has three bedrooms and two bathrooms.	Šiame name yra trys miegamieji ir dvi vonios.
The new government has denied any problems.	Naujoji valdžia neigė, kad yra problemų.
Kepler discovered the laws of planetary motion.	Kepleris atrado planetų judėjimo dėsnius.
The imprints on his hands grew thick and hard.	Nuospaudos ant jo rankų išaugo storos ir kietos.
The streets were planted with trees.	Gatvės buvo apsodintos medžiais.
She has big blue eyes, blue jeans,	Ji turi dideles mėlynas akis, mėlynus džinsus,
He reached for the door handle.	Jis pasiekė durų rankeną.
The ship slipped off the pier.	Laivas nuslydo nuo prieplaukos.
These are the symbols that each letter means.	Tai yra simboliai, kuriuos reiškia kiekviena raidė.
I need to clean those dishes.	Man reikia išvalyti tuos indus.
The accountant managed to beat both ends.	Buhalterei pavyko sumušti abu galus.
Poor people usually suffer from infectious diseases.	Neturtingi žmonės dažniausiai kenčia nuo infekcinių ligų.
The forests are beautiful, dark and deep.	Miškai puikūs, tamsūs ir gilūs.
They adore you, sir.	Jie jus dievina, pone.
We all see the moon rising in the sky.	Visi matome danguje kylantį mėnulį.
The citizens revolted against the rulers.	Piliečiai sukilo prieš valdovus.
He told his son to hunt for food.	Jis liepė sūnui medžioti maisto.
He lived alone in a small apartment.	Jis gyveno vienas mažame bute.
Studies have shown that chocolate has many health benefits.	Tyrimai parodė, kad šokoladas turi daug naudos sveikatai.
Now the country’s police are corrupt.	Dabar šalies policija yra korumpuota.
The current government is committed to improving health care.	Dabartinė vyriausybė yra įsipareigojusi gerinti sveikatos priežiūrą.
The shape gives the egg more visibility.	Forma suteikia kiaušiniui didesnį matomumą.
The soup boils hot.	Sriuba verda karšta.
The poorest people cannot afford soap.	Vargingiausi žmonės negali sau leisti muilo.
The stone bench was cool and damp.	Akmeninis suoliukas buvo vėsus ir drėgnas.
Many species of animals are found there.	Ten aptinkama daugybė gyvūnų rūšių.
Bats have adapted to what sounds like a queen.	Šikšnosparniai prisiderino prie to, kas skamba kaip karalienė.
The philosophical ideas of these two men are different.	Šių dviejų vyrų filosofinės idėjos skiriasi.
The door opened.	Durys atsivėrė.
The smoke was thick in the air.	Dūmai buvo tiršti ore.
He was a member of a famous rock band.	Jis buvo garsios roko grupės narys.
Women in this part of the world wore gorgeous dresses.	Moterys šioje pasaulio dalyje vilkėjo spalvingas sukneles.
Whales are now migrating from the ocean.	Banginiai dabar migruoja iš vandenyno.
The athlete competed with his opponent for hours on end.	Sportininkas valandų valandas varžėsi su savo varžovu.
It is not possible to drive a car without the right to drive.	Neturėdamas teisės vairuoti automobilio negalima.
I would like to visit your country.	Norėčiau aplankyti jūsų šalį.
The task is important but difficult.	Užduotis svarbi, bet sunki.
The monarch has no natural enemies.	Monarchas neturi natūralių priešų.
We were angry at her for insulting her.	Įžeidinėdami ją supykdėme.
The letter is from my brother.	Laiškas yra nuo mano brolio.
Old paintings can be worth a fortune.	Seni paveikslai gali būti verti turtų.
I’m so glad you didn’t get hurt.	Labai džiaugiuosi, kad nesusižeidėte.
Baseball was hit.	Buvo nukentėjęs beisbolas.
The measurements were done carefully.	Matavimai buvo kruopščiai atlikti.
She looked at the garden.	Ji žiūrėjo į sodą.
The old man sat in the shade, snoring.	Senas vyras sėdėjo pavėsyje, snūduriuodamas.
She knew all the political and social things.	Ji išmanė visus politinius ir socialinius dalykus.
Exhaust gases are a major source of air pollution.	Išmetamosios dujos yra pagrindinis oro taršos šaltinis.
She criticized her colleague’s decision.	Ji kritikavo savo kolegos sprendimą.
The scale of deforestation in the region is worrying.	Miškų naikinimo mastai šiame regione kelia nerimą.
The rain was warm and soothing.	Lietus buvo šiltas ir raminantis.
Their families were rich.	Jų šeimos buvo turtingos.
Make sure all the meat is completely cooked.	Įsitikinkite, kad visa mėsa yra visiškai iškepusi.
This is a quiet place.	Tai rami vieta.
The economic crisis has forced those men to become homeless.	Ekonominė krizė privertė tuos vyrus tapti benamiais.
The theater was crowded.	Teatras buvo sausakimšas.
Less noise means better sleep.	Mažiau triukšmo reiškia geresnį miegą.
The government tightens the loop.	Valdžia veržia kilpą.
You don’t have to leave early.	Jūs neturite išeiti anksti.
She wiped the lenses on her glasses.	Ji nuvalė lęšius ant akinių.
His expression was sober.	Jo išraiška buvo blaivi.
As the crowd rejoiced, she waved at the players.	Miniai džiūgaujant ji pamojavo žaidėjams.
Something in the atmosphere is changing.	Kažkas atmosferoje keičiasi.
They are often seen by herons feeding on the coast.	Juos dažnai mato garniai, besimaitinantys pakrantėje.
The solemn tenor sang aria.	Iškilmingas tenoras dainavo ariją.
His speech was intense but compelling.	Jo kalba buvo intensyvi, bet įtikinama.
Sometimes he glanced as she ate.	Kartais jis žvilgtelėjo, kai ji valgė.
This involves a complex process.	Tai apima sudėtingą procesą.
The forest was covered with rotting logs.	Miškas buvo nusėtas pūvančiais rąstais.
There is a house	Yra namas
The region is rich in agricultural land.	Šiame regione yra turtinga žemės ūkio paskirties žemė.
Volcanic eruptions can throw deadly gas clouds.	Vulkanų išsiveržimai gali išmesti mirtinus dujų debesis.
He sees the need for a new path.	Jis mato, kad reikia naujo kelio.
The event raised awareness and raised funds for charity.	Renginys didino žinomumą ir didino labdarai skirtas lėšas.
She carried the child in her arms.	Ji nešė vaiką ant rankų.
Each landscape is unique in its own way.	Kiekvienas kraštovaizdis savaip unikalus.
She expressed condolences to her co-worker husband.	Ji pareiškė užuojautą savo bendradarbiui vyrui.
The shell was designed to remove mice.	Lukštas buvo skirtas pelams pašalinti.
You need to train more and train more.	Reikia labiau treniruotis ir treniruotis.
These techniques give me comfort.	Šios technikos man teikia paguodą.
Do not eat before the train arrives.	Nevalgykite prieš atvykstant traukiniui.
Basic reading level required.	Būtinas pagrindinis skaitymo lygis.
Samples were taken from regions where mercury was suspected.	Mėginiai buvo paimti iš regionų, kuriuose buvo įtariamas gyvsidabris.
Air bubbles appear to be hanging in these glass balls.	Atrodo, kad šiuose stiklo rutuliuose kabo oro burbuliukai.
It will start raining in about a day.	Maždaug po dienos pradės lyti.
The depressing weather prevented people from going outside.	Slegiantis oras neleido žmonėms išeiti į lauką.
Excessive noise can cause a person to lose their hearing.	Dėl per didelio triukšmo žmogus gali prarasti klausą.
Ancient nations melted river water to make mud bricks.	Senovės tautos lydydavo upių vandenį, kad gamintų purvo plytas.
As a result, he was not paid.	Dėl to jam nebuvo sumokėta.
You will have a hard time getting a loan.	Jums bus sunku gauti paskolą.
The road to enlightenment is long and difficult.	Kelias į nušvitimą ilgas ir sunkus.
A short conversation.	Trumpas pokalbis.
After his father's death, he moved to the city.	Po tėvo mirties jis persikėlė į miestą.
Tourists flocked to this place.	Į šią vietą plūstelėjo turistai.
There is a hidden meaning in this poem.	Šiame eilėraštyje yra paslėpta prasmė.
In spring, the flowers bloom completely.	Pavasarį gėlės visiškai žydi.
Please leave your dog at home.	Prašome palikti savo šunį namuose.
The theater burned through arson.	Teatras sudegė per padegimą.
British blood spilled on that strange sand of the continent.	Britų kraujas išsiliejo ant to keisto žemyno smėlio.
The foundations of ancient paths are still visible.	Vis dar matomi senovinių takų pamatai.
He volunteers at a food bank.	Jis savanoriškai dirba maisto banke.
The proverb speaks of wise behavior.	Patarlė kalba apie išmintingą elgesį.
The train engine stopped immediately.	Traukinio variklis iškart sustojo.
Once a week she visited him in prison.	Kartą per savaitę ji aplankydavo jį kalėjime.
The farmer lifted the cart over his shoulder.	Ūkininkas pakėlė karutį ant peties.
He remained stoic.	Jis išliko stoiškas.
We will stop this injustice.	Mes sustabdysime šią neteisybę.
A greeting sticky note was affixed to each letter.	Prie kiekvienos raidės buvo priklijuotas sveikinimo lipnus lapelis.
The order states that the suspect is wanted for fraud.	Įsakyme teigiama, kad įtariamasis ieškomas sukčiavimu.
I had to taste a lot of local dishes.	Teko paragauti daug vietinių patiekalų.
There was a loud murmur from another machine.	Iš kitos mašinos pasigirdo garsus ūžesys.
The car was repaired yesterday.	Vakar buvo baigtas automobilio remontas.
The ball bounced past the keeper and into the goal.	Kamuolys praskriejo pro vartininką ir į vartus.
His gift was admired by all.	Jo dovana žavėjosi visi.
Farmers grow a variety of crops.	Ūkininkai augina įvairias kultūras.
Rumors of the war caused a great deal of fear.	Gandai apie karą sukėlė daug baimės.
The furnace heats the metals.	Krosnis šildo metalus.
Put your hand here, please.	Padėkite čia ranką, prašau.
The texture of the cake was smooth.	Torto tekstūra buvo lygi.
Many children have asthma.	Daugelis vaikų susirgo astma.
This town is famous for its efficiency in regulating pollution.	Šis miestelis garsėja efektyvumu reguliuojant taršą.
Obviously you use names.	Akivaizdu, kad vartojate vardus.
The symphony was his life.	Simfonija buvo jo gyvenimas.
They arrived at the entrance of the train.	Jie atvyko traukiniui įvažiuojant.
Only sand and sky in the desert.	Dykumoje tik smėlis ir dangus.
I blame you!	Aš kaltinu tave!
This is the last part of the challenge.	Tai paskutinė iššūkio dalis.
An arbitrary statement by a child is meaningless.	Savavališkas vaiko pareiškimas yra beprasmis.
There is no suitable public transport in this area.	Šiame rajone nėra tinkamo viešojo transporto.
Their presence caused awkward moments.	Jų buvimas sukėlė nepatogių akimirkų.
The TV has switched to another channel.	Televizorius persijungė į kitą kanalą.
He walked slowly.	Jis ėjo lėtai.
The metal was melted in a furnace.	Metalas buvo išlydytas krosnyje.
He never thought of helping her knead the dough.	Jis niekada negalvojo padėti jai minkyti tešlą.
The coroner "found no apparent cause of death."	Koroneris „nerado jokios akivaizdžios mirties priežasties“.
Wipe off any clutter on the table.	Nuvalykite bet kokią netvarką ant stalo.
Tom raised his hand timidly.	Tomas nedrąsiai pakėlė ranką.
Police were dressed in riot gear.	Policininkai buvo apsirengę riaušių apranga.
The islands are of volcanic origin.	Salos yra vulkaninės kilmės.
The toad is heavy.	Rupūžė yra sunki.
Remove three apples.	Išimkite tris obuolius.
The mixture must be heated.	Mišinys turi būti šildomas.
A light source that emits a soft glow.	Šviesos šaltinis, skleidžiantis švelnų švytėjimą.
The baby was placed in a care home.	Mažylis buvo paguldytas į globos namus.
His courage was charming.	Jo drąsa buvo žavinga.
The baby climbed on his knees to his parents.	Mažylis užlipo tėvams ant kelių.
The room is warm.	Kambarys šiltas.
Her hair was short, with a lock on her forehead.	Jos plaukai buvo trumpi, su spyna ant kaktos.
The beach is deserted at dawn.	Auštant paplūdimys apleistas.
Mine was even better.	Manasis buvo dar geresnis.
The clerk never showed up at work.	Tarnautojas niekada nepasirodė darbe.
Doctors cleaned the wound before offering.	Gydytojai išvalė žaizdą prieš siūlydami.
The city was built around the port.	Miestas buvo pastatytas aplink uostą.
Store owners will feel the pressure.	Parduotuvės savininkai jaus spaudimą.
She read the brochure curiously.	Ji smalsiai perskaitė brošiūrą.
This is a good opportunity to discuss the situation.	Tai gera proga aptarti situaciją.
The noise from the samba group was deafening.	Triukšmas iš sambos grupės buvo kurtinantis.
They are, of course, absolutely right.	Jie, žinoma, yra visiškai teisingi.
The prime minister said he welcomed the report.	Premjeras sakė sveikinantis pranešimą.
The garden is blooming.	Sodas žydi.
The money was put in a cardboard box.	Pinigai buvo įdėti į kartoninę dėžutę.
The fig is known to grow on trees.	Žinoma, kad figa auga ant medžių.
We will need more lawyers.	Mums reikės daugiau teisininkų.
The bank was robbed of a gun.	Bankas buvo apiplėštas ginklu.
Nevertheless, he was happy.	Nepaisant to, jis buvo laimingas.
There was a lot of traffic.	Buvo nemažas srautas.
Count the number of ants in the corner, please.	Suskaičiuokite skruzdžių skaičių kampe, prašau.
He got into bed and fell asleep.	Įlipo į lovą ir užmigo.
I went to sleep and stood in the doorway.	Nuėjau miegoti ir atsistojau tarpduryje.
When the water boils, it turns into steam.	Kai vanduo užverda, jis virsta garais.
Put garlic, oil and tomatoes in a bowl.	Į dubenį sudėkite česnaką, aliejų ir pomidorus.
He begged not to take the ring.	Jis maldavo neimti žiedo.
The design of the house is aesthetic.	Namo dizainas yra estetiškas.
This house is too simple for my taste.	Šis namas mano skoniui per paprastas.
The rich have been blamed for many things.	Dėl daugelio dalykų buvo kaltinami turtingieji.
The search for lost treasure is her lifelong commitment.	Pamesto lobio paieška yra jos įsipareigojimas visam gyvenimui.
After passing the exam, the supervisor issued a statement.	Išlaikęs egzaminą, vadovas išrašė pareiškimą.
Hundreds of people attended her funeral.	Jos laidotuvėse dalyvavo šimtai žmonių.
When she had finished eating, she was cleansed.	Baigusi valgyti, ji apsivalė.
The wood industry employs thousands of local people.	Medienos pramonėje dirba tūkstančiai vietos žmonių.
All governments should curb corruption.	Visos vyriausybės turėtų pažaboti korupciją.
This building is more than two hundred years old.	Šiam pastatui daugiau nei du šimtai metų.
What do you think is the cause of this problem?	Kokia šios problemos priežastis, jūsų nuomone?
Most birds stay within a few miles of their home.	Dauguma paukščių apsistoja kelių mylių atstumu nuo savo namų.
She was trampling on the ground and making a loud noise.	Ji trypčiojo ant žemės ir sukėlė didelį triukšmą.
The abacus lines run from left to right.	Abakuso linijos eina iš kairės į dešinę.
This road has historically been used to transport cargo.	Šis kelias istoriškai buvo naudojamas kroviniams gabenti.
He does nothing to help.	Jis nieko nedaro, kad padėtų.
Many new products have appeared this year.	Šiais metais pasirodė daug naujų produktų.
Her offer was not shocked.	Jos pasiūlymas nebuvo šokiruotas.
You will first need a glass or porcelain mixing bowl.	Pirmiausia jums reikės stiklinio arba porceliano maišymo dubenėlio.
This city is famous for its landscape paintings.	Šis miestas garsėja peizažo paveikslais.
Your eyes quickly adapt to the light.	Jūsų akys greitai prisitaiko prie šviesos.
I think there must be some kind of mistake.	Manau, kad turi būti kažkokia klaida.
Flood water continues to rise.	Potvynių vanduo ir toliau kyla.
And the gravel makes a good surface.	O žvyras daro gerą paviršių.
The headache hurt her head.	Vadovei ausines skaudėjo ausyse.
They climbed on the rocks.	Jie lipo ant akmenų.
She put more seeds in the compost.	Ji į kompostą įdėjo daugiau sėklų.
In the distance was a calm sea.	Tolumoje slinko rami jūra.
The constitution is a document that defines the laws of a country.	Konstitucija yra dokumentas, apibrėžiantis šalies įstatymus.
Prepare the rice in advance.	Iš anksto paruoškite ryžius.
They are too old for the program.	Programai jie per seni.
A wise businessman eventually became rich.	Išmintingas verslininkas galiausiai tapo turtingas.
Many families choose to eat in complete silence.	Daugelis šeimų pasirenka valgyti visiškoje tyloje.
Successfully crossed the finish line.	Sėkmingai kirto finišo liniją.
I’m used to working late at night.	Esu įpratęs dirbti vėlai vakare.
There are hundreds of public administrations.	Yra šimtai viešojo administravimo įstaigų.
A subway train rushed towards him.	Jo link veržėsi metro traukinys.
They cannot reach the creek without a boat.	Jie negali pasiekti upelio be valties.
Thin, gentle clouds slowly slid through the sky.	Dangumi lėtai slinko ploni, švelnūs debesys.
So he took his dog with him.	Taigi jis pasiėmė su savimi savo šunį.
They stopped to rest under the tree.	Jie sustojo pailsėti po medžiu.
They took the injured man to the ambulance.	Jie nuvežė sužalotą vyrą į greitosios pagalbos skyrių.
A thief stole several thousand dollars from a wealthy family.	Vagis iš turtingos šeimos pavogė kelis tūkstančius dolerių.
An empty glass stood on the windowsill.	Ant palangės stovėjo tuščias stiklas.
The probability is zero.	Tikimybė lygi nuliui.
A country of golden opportunities.	Auksinių galimybių šalis.
Soaked tea has a stronger flavor.	Įmirkyta arbata yra stipresnio skonio.
English is taught in primary and secondary schools.	Anglų kalba mokoma pradinėse ir vidurinėse mokyklose.
Beware of pickpockets in this area.	Saugokitės kišenvagių šioje srityje.
The music director helped to create the choreography.	Kurti choreografiją padėjo muzikos vadovas.
Students often copied notebooks.	Mokiniai dažnai kopijuodavo sąsiuvinius.
The fans made their bets.	Sirgaliai padarė savo statymus.
The marks on the corpse showed severe torture.	Lavono žymės rodė sunkų kankinimą.
The intersection is clearly marked.	Sankryža aiškiai pažymėta.
Many buildings were demolished.	Daug pastatų buvo sugriauta.
She told a fascinating story.	Ji papasakojo žavią istoriją.
She was angry.	Ji supyko.
Please keep your door locked.	Prašome laikyti savo duris užrakintas.
In larger cities, people survived better.	Didesniuose miestuose žmonės išgyveno geriau.
Agricultural prices have fallen sharply due to the surplus of grain.	Dėl grūdų pertekliaus žemės ūkio kainas smarkiai sumažėjo.
She refused to apologize.	Ji atsisakė atsiprašyti.
The former mannequin posed for photographers.	Buvusi manekenė pozavo fotografams.
Fish stocks are severely depleted today.	Žuvų ištekliai šiandien labai išeikvoti.
When she returned home, she suffered an unpleasant surprise.	Grįžusi namo ji patyrė nemalonią staigmeną.
This new machine has revolutionized the industry.	Ši nauja mašina padarė perversmą pramonėje.
Cows are the best source of milk.	Karvės yra geriausias pieno šaltinis.
He asked to remember his family and friends.	Jis paprašė prisiminti jo šeimą ir draugus.
The plural noun requires a plural cursor.	Daugiskaitos daiktavardis reikalauja daugiskaitos žymeklio.
Researchers are developing robots to treat depression.	Mokslininkai kuria robotus depresijai gydyti.
She gently smoothed out the stray curls.	Švelniai ji išlygino paklydusias garbanas.
You take so much for granted.	Jūs tiek daug laikote savaime suprantamu dalyku.
Finally, she sighed deeply, feeling completely happy.	Galiausiai ji giliai atsiduso, jausdamasi visiškai laiminga.
They avoided injuries.	Jie sužalojimų išvengė.
He made only one statement.	Jis padarė tik vieną pareiškimą.
He ate hungry, stopping only to drink bottled water.	Jis alkanas valgė, sustodamas tik atsigerti vandens buteliuose.
No one spoke, and the earth sank in silence.	Niekas nekalbėjo, ir žemė paskendo tyloje.
We have a normal tremor.	Turime įprastą drebėjimą.
The cells are invisible to the naked eye.	Ląstelės nematomos plika akimi.
Some experts believe the problem is poverty.	Kai kurie ekspertai mano, kad problema kyla dėl skurdo.
The three rose with laughter.	Jie trys juokdamiesi pakilo.
As she passed, she said goodbye.	Praeidama ji atsisveikino.
Milk made easily from organic plants is incredibly pure.	Lengvai iš ekologiškų augalų pagamintas pienas yra nepaprastai grynas.
She sipped espresso coffee when the baby was restless.	Ji gurkšnodavo espreso kavą, kai kūdikis nerimdavo.
Suddenly she heard the camera door open.	Staiga ji išgirdo, kaip atsidaro kameros durys.
They were looking for an honest man.	Jie ieškojo sąžiningo žmogaus.
They added subtle sound effects to the performance.	Jie į spektaklį įtraukė subtilius garso efektus.
You had to see his face.	Turėjai pamatyti jo veidą.
From here to there it is only forty meters.	Nuo čia iki ten jus skiria tik keturiasdešimt metrų.
I loaded a small bag.	Susikroviau nedidelį maišelį.
Exercise helps reduce stress.	Pratimai padeda sumažinti stresą.
He fell to the ground, clutching his chest.	Jis nukrito ant žemės, įsikibęs į krūtinę.
The trade route was ancient.	Prekybos kelias buvo senovinis.
Railroad tracks cross oceans and mountains to connect distant places.	Geležinkelio bėgiai kerta vandenynus ir kalnus, kad sujungtų tolimas vietas.
Lives continue to make sense.	Gyvenimai ir toliau turi prasmę.
She refuses to discuss her feelings.	Ji atsisako aptarinėti savo jausmus.
Say the sentence using only pronouns.	Pasakykite sakinį naudodami tik įvardžius.
My home is in the middle of town.	Mano namai yra pačiame miesto viduryje.
The first bus was as big as a house.	Pirmasis autobusas buvo didelis kaip namas.
However, he says he has "no regrets".	Tačiau jis tvirtina, kad „niekaip nesigaili“.
However, the research was not convincing.	Tačiau tyrimai nebuvo įtikinami.
The woman worked at a local fire station.	Moteris dirbo vietinėje gaisrinėje.
What is a water source?	Kas yra vandens šaltinis?
They often criticize politicians and judges.	Jie dažnai kritikuoja politikus ir teisėjus.
I took off my pants.	Nusitraukiau kelnes.
Studies show that.	Tyrimai rodo, kad.
There were an unusual number of births last year.	Praėjusiais metais buvo neįprastai daug gimdymų.
After the Civil War, its population declined sharply.	Po pilietinio karo jo gyventojų skaičius smarkiai sumažėjo.
The corpses were badly burned.	Lavonai buvo stipriai apdeginti.
Trains became more popular when they were electrified.	Traukiniai tapo populiaresni, kai buvo elektrifikuoti.
The basket is filled with oranges.	Krepšelis pripildytas apelsinų.
They admire their smooth prose.	Jie žavisi savo sklandžia proza.
Bodega right next door.	Bodega visai šalia.
This course is taught from a sociological perspective.	Šis kursas dėstomas sociologiniu požiūriu.
The soldiers did not sway their hands when they parted.	Kareiviams išsiskirsčius rankos nesusvyravo.
So many different types of tea.	Tiek daug įvairių arbatos rūšių.
The journey takes an hour and a half.	Kelionė trunka pusantros valandos.
They wanted to leave the country.	Jie norėjo išvykti iš šalies.
This movie was one of the most memorable movies.	Šis filmas buvo vienas įsimintiniausių filmų.
Some authors use mathematics to describe the natural world.	Kai kurie autoriai naudoja matematiką apibūdindami gamtos pasaulį.
Cemetery surrounded by houses.	Namų apsuptos kapinės.
We need to work to keep markets saturated.	Turime veikti, kad rinkos nebūtų prisotintos.
The students had plenty of space.	Studentai turėjo daug vietos.
Take our suitcases off the train.	Paimk mūsų lagaminus iš traukinio.
Many species are at risk.	Daugeliui rūšių gresia pavojus.
Your big aunt died last year.	Tavo didžioji teta mirė pernai.
Farmers sowed seeds contaminated with pesticides.	Ūkininkai pasėjo sėklas, užterštos pesticidais.
The eggs hatch in a week.	Kiaušiniai išsirita per savaitę.
In the heat of winter, it snows every day.	Žiemos įkarštyje kiekvieną dieną snigo.
The process required hard work and sacrifices.	Procesas pareikalavo sunkaus darbo ir aukų.
The seat was the lowest in the house.	Sėdynė buvo žemiausia namuose.
Horses and carriages are the only means of transport.	Arkliai ir vežimai yra vienintelis transportas.
Why are there so many different types of tea?	Kodėl yra tiek daug skirtingų arbatos rūšių?
A trace of dirt led to the house.	Į namus vedė purvo pėdsakas.
The factory burned down last month.	Praėjusį mėnesį gamykla sudegė.
The burger meat package was closed.	Buvo uždarytas mėsainio mėsos paketas.
She usually wears a veil.	Ji dažniausiai dėvi šydą.
Erosion is a major problem in arid regions.	Erozija yra pagrindinė problema sausuose regionuose.
This region is a hiker's paradise.	Šis regionas – žygeivių rojus.
The accident was preventable.	Avarijos buvo galima išvengti.
So the wise old man counted three coins.	Taigi išmintinga senolė suskaičiavo tris monetas.
The wind lasted for several days.	Vėjas tęsėsi keletą dienų.
She helped him paint the deck.	Ji padėjo jam nudažyti denį.
It saddened her.	Tai ją nuliūdino.
The children were scared.	Vaikai išsigando.
The hurricane was accompanied by storms, rain and floods.	Urganą lydėjo audros, lietus ir potvyniai.
Do nothing, my friends, and we will have to suffer the consequences.	Nieko nedarykite, mano draugai, ir mes turėsime kęsti pasekmes.
It’s the coolest time of the year.	Tai vėsiausias metų laikas.
Shayla carefully loaded the bread.	Shayla atsargiai sukrovė duoną.
The fox was very impressed with the hunting dog.	Lapė buvo labai sužavėta medžiokliniu šunimi.
The fields are very busy at harvest time.	Derliaus nuėmimo metu laukai labai užimti.
The construction site is a dangerous place.	Statybvietė yra pavojinga vieta.
There are many religious places in this city.	Šiame mieste yra daug religinių vietų.
The birds began to sing at dawn.	Paukščiai pradėjo giedoti auštant.
Both children raise money for education.	Abu vaikai renka pinigus mokslams.
The combination of charisma and honesty is an attractive combination.	Charizmos ir sąžiningumo derinys yra patrauklus derinys.
He has read all the instructions for use.	Jis perskaitė visas naudojimo instrukcijas.
Some complied with the directive.	Kai kurie pakluso direktyvai.
The rich became even richer.	Turtingieji tapo dar turtingesni.
He slowly approached the table.	Jis lėtai priėjo prie stalo.
The pig farm was attacked by dogs.	Kiaulių fermą užpuolė šunys.
Certain historical topics are often mentioned in the speeches.	Kalbose dažniausiai minimos tam tikros istorinės temos.
He danced awkwardly.	Jis šoko nerangiai.
Put the flour in a bowl.	Miltus suverskite į dubenį.
The accident was caused by a careless driver.	Avariją sukėlė neatsargus vairuotojas.
They locked the doors and locked them in chains.	Jie užrakino duris ir stipriai surakino grandinėmis.
With the empowerment, our small businesses will grow rapidly.	Suteikus galių, mūsų mažosios įmonės sparčiai augs.
Orange juice is high in vitamin C.	Apelsinų sultyse yra daug vitamino C.
The number of participants was much higher than expected.	Dalyvių skaičius buvo daug didesnis nei tikėtasi.
The weather was clear.	Oras buvo skaidrus.
Wait, now is the time for us to go.	Palauk, dabar laikas mums eiti.
There are no fees for the central government.	Centrinei valdžiai mokesčiai nemokami.
The four brothers had a boat.	Keturi broliai turėjo valtį.
The kitten drank from the plant for a long time.	Kačiukas ilgai išgėrė iš augalo.
No matter how insane it may sound, the diet has yielded miraculous results.	Kad ir kaip beprotiškai tai skambėtų, dieta davė stebuklingų rezultatų.
A man's face distorted in horror.	Iš siaubo perkreiptas vyro veidas.
The guy parked the car in the garage.	Vaikinas automobilį pastatė garaže.
His business quickly fell.	Jo verslas greitai nukrito.
The beer was very light.	Alus buvo labai lengvas.
They examined the removed tumors under a microscope.	Jie apžiūrėjo pašalintus navikus po mikroskopu.
I’m definitely not a big baseball fan.	Aš tikrai nesu didelis beisbolo gerbėjas.
The city is looking forward to the upcoming international festival.	Miestas nekantriai laukia artėjančio tarptautinio festivalio.
Only the creator can create the universe.	Tik kūrėjas gali sukurti visatą.
His valium is gone.	Jo valiumų nebėra.
He is the youngest of all relatives.	Jis yra jauniausias iš visų giminių.
It is easy to find new words in the dictionary.	Žodyne nesunku rasti naujų žodžių.
It is raining heavily in the region.	Regione gausiai lyja.
We dived deep into the heart of the mountain.	Giliai įsigilinome į kalno širdį.
The mixture is cloudy.	Mišinys yra drumstas.
Thieves stole all our money.	Vagys pavogė visus mūsų pinigus.
Some species are endangered.	Kai kurios rūšys nyksta.
The phone rings often today.	Šiandien dažnai skamba telefonas.
It is important to recycle cans and bottles.	Svarbu perdirbti skardines ir butelius.
Farmers lost their jobs after the factory closed.	Uždarius gamyklą, ūkininkai neteko darbo.
Cyclists are expected to use it more often.	Tikimasi, kad važinėjantys dviračiais dažniau naudosis.
I told him to stop raping.	Liepiau jam nustoti repuoti.
He told me to stay.	Jis liepė man pasilikti.
That chart is a bit misleading.	Ta diagrama yra šiek tiek klaidinanti.
The beaver was ecstatic.	Bebras buvo ekstazėje.
Hot sulfuric acid was once used to clean coins.	Karšta sieros rūgštis kažkada buvo naudojama monetoms valyti.
The villagers collected firewood.	Kaimo žmonės rinko malkas.
Carefully remove the stone.	Atsargiai nuimkite akmenį.
Scientists perform public service.	Mokslininkai atlieka valstybinę tarnybą.
The professor hastily collected his notes.	Profesorius paskubomis surinko savo užrašus.
This knowledge destroys our moral fiber.	Šios žinios griauna mūsų moralinį pluoštą.
Convenient form of public transport.	Patogi viešojo transporto forma.
They fled the country, unable to endure the uprising.	Jie pabėgo iš šalies, negalėjo pakęsti sukilimo.
The letters were large and easy to read.	Raidės buvo didelės ir lengvai skaitomos.
Tourists are attracted by the beauty of nature.	Turistus traukia gamtos grožis.
Fields near the city are used to grow vegetables.	Šalia miesto esantys laukai naudojami daržovėms auginti.
The data show that the level of air pollution is rising.	Duomenys rodo, kad oro taršos lygis auga.
A handful of forest berries were attached to the leg.	Prie kojos prisitvirtino sauja miško uogų.
The dictator’s food tasters were kept up at all times.	Diktatoriaus maisto degustatoriai visą laiką buvo saugomi.
The band performed a popular cover.	Grupė atliko populiarų koverį.
An essential element of all the great novels.	Esminis visų didžiųjų romanų elementas.
People have died en masse from disease.	Žmonės masiškai mirė nuo ligų.
The accident happened at a local warehouse.	Nelaimė įvyko vietiniame sandėlyje.
The lure of wealth, of course, helped ruin it.	Turtų vilionės, žinoma, padėjo jį sugadinti.
They follow in the footsteps of their ancestors.	Jie seka savo protėvių pėdomis.
She calmly answered all his questions.	Ji ramiai atsakė į visus jo klausimus.
The duo was found dead.	Duetas buvo rastas negyvas.
There, farmers experimented with new crops.	Ten ūkininkai eksperimentavo su naujais augalais.
Trees grow more slowly where there is less moisture.	Medžiai auga lėčiau ten, kur mažiau drėgmės.
The population of the country is very young.	Šalies gyventojai labai jauni.
She was wearing a black or gray dress.	Ji vilkėjo juodą arba pilką suknelę.
Some chickens escaped from the cage.	Kai kurios vištos pabėgo iš narvo.
The river flows gently into the sea.	Upė švelniai teka į jūrą.
I'll call you tomorrow.	Aš tau paskambinsiu rytoj.
The landmark was formerly the capital building.	Orientyras anksčiau buvo sostinės pastatas.
The growing company received a new layoff.	Auganti įmonė sulaukė naujo atleidimo iš darbo.
The pregnancy ended tragically.	Nėštumas baigėsi tragiškai.
The number of foreign travelers has dropped this year.	Užsieniečių keliautojų skaičius šiemet sumažėjo.
A mythological scene was painted on the ceiling.	Lubose buvo nutapyta mitologijos scena.
The dermatologist put a little moisturizer on my face.	Dermatologas užtepė šiek tiek drėkinamojo kremo ant mano veido.
The old man gently lifts the child.	Senis švelniai pakelia vaiką.
Birds of love nestled on the ground floor.	Meilės paukščiai lizdus sukišo pirmame aukšte.
Some snakes avoid danger by hiding in their caves.	Kai kurios gyvatės išvengia pavojaus pasislėpdamos savo urvuose.
In the middle stood a fountain.	Viduryje stovėjo fontanas.
The sheriff interrogated the suspect for several hours.	Šerifas įtariamąjį tardė kelias valandas.
In the middle of the field stands a dense tree.	Lauko viduryje stovi tankus medis.
Birds fly through the sky.	Paukščiai skrenda per dangų.
Supervision teams monitor employees.	Priežiūros komandos stebi darbuotojus.
Some birds make nests in trees.	Kai kurie paukščiai lizdus susikuria medžiuose.
The prince had a hard time studying and won the title of prince.	Princas sunkiai mokėsi ir laimėjo princo titulą.
She pulled out her smartphone and took a picture.	Ji išsitraukė išmanųjį telefoną ir nufotografavo.
The hero broke through the enemy's lines.	Herojus pralaužė priešo linijas.
Her blue eyes were soft, hazy blue.	Jos mėlynos akys buvo švelnios, miglotos mėlynos.
People in droves were driven off the road.	Žmonės būriais buvo varomi nuo kelio.
As a result, they decided to abandon this search.	Dėl to jie nusprendė atsisakyti šio ieškojimo.
I shouted at him to shut up.	Sušukau jam, kad užsičiauptų.
Now we have to walk slowly across the bridge.	Dabar turime lėtai eiti per tiltą.
If the group is small, it can attract more tourism.	Jei grupė nedidelė, ji gali pritraukti daugiau turizmo.
The company belongs to a corrupt dictator.	Įmonė priklauso korumpuotam diktatoriui.
They needed a new teacher.	Jiems reikėjo naujo mokytojo.
The homeowner found a valuable trash in the attic.	Namo savininkas palėpėje rado vertingą niekutį.
It is a period of deep mourning.	Tai gilaus gedulo laikotarpis.
It is important to have a competent teacher.	Svarbu turėti kompetentingą mokytoją.
Give him a seal.	Duok jam antspaudą.
She was a very successful man.	Ji buvo labai sėkmingas žmogus.
She can hardly wait.	Ji vargu ar gali laukti.
Discard the apple, stirring gently.	Išmeskite obuolį, švelniai maišydami mišinį.
He always touched her cheek so gently.	Visada taip švelniai jis palietė jos skruostą.
The Prime Minister spoke to the people.	Ministras pirmininkas kalbėjosi su tauta.
You should do this early in the day.	Turėtumėte tai padaryti anksti dienos metu.
This city can be cosmopolitan.	Šis miestas gali būti kosmopolitiškas.
When they reached the shore, they unloaded the boat.	Pasiekę krantą jie iškrovė valtį.
This is hungry.	Tm alkanas.
It is right on the wall.	Jis yra tiesiai ant sienos.
We can test the operating limits of the mill.	Galime išbandyti malūno veikimo ribas.
Why did you look at that cow?	Kodėl tu žiūrėjai į tą karvę?
The plane suddenly swayed.	Lėktuvas staiga susvyravo.
He was glad he had escaped.	Jis džiaugėsi, kad pabėgo.
Antennas have long been used for communication.	Antenos jau seniai naudojamos komunikacijai.
Organic fruits are very expensive.	Ekologiški vaisiai yra labai brangūs.
Join three of your classmates on a picnic.	Prisijunkite prie trijų savo klasės draugų iškyloje.
The zoo is surrounded by tall trees.	Zoologijos sodas yra apsuptas aukštų medžių.
The atmosphere was often tense.	Atmosfera dažnai buvo įtempta.
She can easily lift heavy weights.	Ji gali lengvai pakelti didelius svorius.
Lack of housing.	Trūksta būsto.
Their lips parted in amazement.	Jų lūpos prasiskyrė iš nuostabos.
The discount has expired.	Nuolaida buvo pasibaigusi.
She was short-lived	Ji buvo trumpalaikio būdo
The lighthouse has a light shining on the sea.	Švyturyje yra šviesa, šviečianti į jūrą.
She watched him closely.	Ji atidžiai jį stebėjo.
In contrast, solar energy does not emit greenhouse gases.	Priešingai, saulės energija neišskiria šiltnamio efektą sukeliančių dujų.
The baby crawled across the floor.	Kūdikis šliaužė per grindis.
Some storms hit without warning.	Kai kurios audros užklupo be įspėjimo.
The soldier swayed, wounded, out of the ditch.	Kareivis susvyravo, sužeistas, iš apkaso.
Most pharmacists are honest professionals.	Dauguma vaistininkų yra sąžiningi profesionalai.
John argued that it was pointless to fight against it.	Jonas tvirtino, kad beprasmiška prieš tai kovoti.
The beach was overgrown with coconuts.	Paplūdimys buvo apaugęs kokosais.
A dark shadow passed through the house.	Tamsus šešėlis perėjo per namą.
Elected party candidate.	Išrinktas partijos kandidatas.
The villagers were not affected by the plague.	Kaimiečių maro nepalietė.
They visited the famous temple.	Jie aplankė garsiąją šventyklą.
Tourists often arrive at the city’s airport.	Turistai dažnai atvyksta į miesto oro uostą.
The secret police were watching everything.	Slaptoji policija viską stebėjo.
In other respects, the theory seems reasonable.	Kitais atžvilgiais teorija atrodo pagrįsta.
He did some quick experiments.	Jis atliko keletą greitų eksperimentų.
The tall building stood next to the pool.	Aukštas pastatas stovėjo šalia baseino.
His head was stuck in a giant rock.	Galva buvo įsmeigta į milžinišką uolą.
Children are noisy.	Vaikai triukšmingi.
The detective found the key in the mailbox.	Raktą detektyvas rado pašto dėžutėje.
The water is very corrosive.	Vanduo yra labai ėsdinantis.
The arches of the tower were painted with intricate drawings.	Bokšto arkos buvo nudažytos įmantriais piešiniais.
These animals live in all parts of the world.	Šie gyvūnai gyvena visose pasaulio vietose.
The minimum age for admission is five.	Minimalus įstojimo amžius yra penkeri.
The quality of her teaching has improved.	Jos mokymo kokybė pagerėjo.
They are both of approximately equal weight.	Jie abu maždaug vienodo svorio.
Police searched for possible clues.	Policija ieškojo galimų įkalčių.
There was a deep and secret silence throughout the house.	Visuose namuose viešpatavo gili ir slapta tyla.
He arrived late today.	Šiandien jis atvyko vėlai.
We'll try again next week.	Kitą savaitę bandysime dar kartą.
Of course, I have to express my gratitude to you.	Žinoma, turiu išreikšti jums savo dėkingumą.
You should eat differently.	Turėtumėte valgyti įvairiai.
The flowers were bright, the scents strong.	Gėlės buvo ryškios, kvapai stiprūs.
He looked at the girl from head to toe.	Jis žiūrėjo į merginą nuo galvos iki kojų.
You can use a frying pan.	Kepimui galite naudoti keptuvę.
Farmers' crops were destroyed.	Ūkininkų pasėliai buvo sunaikinti.
Amoeba divides like a cell.	Ameba dalijasi kaip ląstelė.
The king opened the palace for public debate.	Karalius atvėrė rūmą viešoms diskusijoms.
This church was built centuries ago.	Ši bažnyčia buvo pastatyta prieš šimtmečius.
Ponderosa pines are found in the mountains.	Ponderosa pušys aptinkamos kalnuose.
The ferry schedule is irregular.	Kelto grafikas nereguliarus.
She often forgets things.	Ji dažnai pamiršta dalykus.
The baby ran home.	Mažylis parbėgo namo.
She tastes the food and decides it’s delicious.	Ji paragauja maistą ir nusprendžia, kad jis skanus.
The flood recedes every afternoon.	Potvynis atsitraukia kiekvieną popietę.
His purpose was right.	Jo tikslas buvo teisingas.
She used to sell cosmetics.	Anksčiau ji pardavinėjo kosmetiką.
The cat sat by the tree and watched intently.	Katė sėdėjo prie medžio ir įdėmiai žiūrėjo.
Many students enjoy playing video games.	Daugelis studentų mėgsta žaisti vaizdo žaidimus.
The rain fell less than usual.	Lietaus iškrito mažiau nei įprastai.
The books sell well.	Knygos parduodamos gerai.
The monkeys collected black grapes for treasure.	Beždžionės juodąsias vynuoges rinko į lobius.
The priests told the king.	Kunigai pasakė karaliui.
Michelle works with children.	Michelle dirba su vaikais.
This patch was torn.	Šis pleistras buvo suplėšytas.
Her fingers trembled from the cold.	Pirštai drebėjo iš šalčio.
During peak hours, the car park is overcrowded.	Piko metu automobilių stovėjimo aikštelė perpildyta.
Keep your feet out of the pool.	Saugokite kojas iš baseino.
Alcohol consumption has been declining in recent years.	Alkoholio vartojimas pastaraisiais metais mažėjo.
New technology allows many employees to sit at their desk.	Naujos technologijos leidžia daugeliui darbuotojų sėdėti prie savo darbo stalo.
The school bus picked up the two boys.	Mokyklinis autobusas pasiėmė du berniukus.
Police released tear gas.	Policija paleido ašarines dujas.
This is the final draft of the report.	Tai yra galutinis ataskaitos projektas.
They live in a mountain village.	Jie gyvena kalnų kaime.
The plaintiff's argument was easily refuted.	Ieškovo argumentas buvo lengvai paneigtas.
There are two cups per kilogram.	Viename kilograme yra du puodeliai.
The released birds returned to the fallen tree.	Paleisti paukščiai sugrįžo prie nuvirtusio medžio.
Snakes are also common in the region.	Gyvatės taip pat paplitusios regione.
I made the dumplings myself.	Koldūnus gaminau pati.
Insatiable flames destroyed old buildings.	Nepasotinamos liepsnos nuniokojo senus pastatus.
Write your name and address here.	Čia parašykite savo vardą ir adresą.
The pagoda lit up at night.	Naktį apšviesta pagoda švytėjo.
He asked the cat to marry him.	Jis paprašė katės už jo vesti.
Green plants need both carbon dioxide and sunlight.	Žaliems augalams reikia ir anglies dioksido, ir saulės šviesos.
The men stood beside them and chatted merrily.	Vyrai stovėjo šalia ir linksmai šnekučiavosi.
Some noise can be expected.	Galima tikėtis tam tikro triukšmo.
He sat down to smoke a cigar.	Jis atsisėdo surūkyti cigaro.
Cool the milk quickly.	Greitai atvėsinkite pieną.
The old woman waited patiently for her son to return.	Senolė kantriai laukė sugrįžtančio sūnaus.
Their discussions were heated.	Jų diskusijos buvo karštos.
The nurse gave the woman sedatives.	Seselė moteriai davė raminamųjų.
Automation can reduce unemployment.	Automatizavimas gali sumažinti nedarbą.
The government infrastructure is in such poor condition.	Valdžios infrastruktūra yra tokia prastos būklės.
He therefore tried to limit the number of troops.	Todėl jis bandė apriboti karių skaičių.
She whispered sharply.	Ji smarkiai sušnibždėjo.
Pour the lemonade over the ice cubes.	Limonadą užpilkite ant ledo kubelių.
She played with her hair, her eyes never met him.	Ji žaidė su savo plaukais, jos akys niekada nesusitiko su jo.
Their eye color ranges from brown to green.	Jų akių spalva svyruoja nuo rudos iki žalios.
The witch tried to convince the trustworthy woman.	Ragana bandė įtikinti patiklią moterį.
Another recession is inevitable.	Kitas nuosmukis neišvengiamas.
The statue overturned, crumbling into many parts.	Statula apvirto, subyrėjo į daugybę dalių.
Store the crust in the refrigerator.	Plutą laikykite šaldytuve.
Rising inflation will continue to hurt the poor.	Auganti infliacija ir toliau kenks vargšams.
The genius of the language lies in its syntax.	Kalbos genialumas slypi jos sintaksėje.
Our experts advise you to be careful.	Mūsų ekspertai pataria būti atsargiems.
She loved her job.	Ji mylėjo savo darbą.
Promises were made but not kept.	Buvo duoti pažadai, bet jų nesilaikė.
The public does not trust politicians.	Visuomenė nepasitiki politikais.
The boy enjoys his favorite game.	Berniukas mėgaujasi savo mėgstamu žaidimu.
Form of pollution.	Taršos forma.
Remember to turn off the evaporator.	Nepamirškite išjungti garintuvo.
Some of these people are allies of the regime.	Kai kurie iš šių žmonių yra režimo sąjungininkai.
Lend us your car.	Paskolinkite mums savo automobilį.
Singular nouns are often singular.	Vienaskaitos daiktavardžiai dažnai yra vienaskaita.
Our population is growing at an alarming rate.	Mūsų gyventojų skaičius auga nerimą keliančiu greičiu.
Any representative democracy will work.	Bet kokia atstovaujamoji demokratija veiks.
First, you will need three eggs.	Pirma, jums reikės trijų kiaušinių.
Scouts and wizards are the most common	Labiausiai paplitę yra skautai ir vedliai
Sometimes it is used to kill bacteria.	Kartais jis naudojamas bakterijoms naikinti.
Two million people will be affected.	Nukentės du milijonai žmonių.
As it approaches the coast, the river widens.	Priartėjus prie pakrantės upė platėja.
The poet sought to adapt antiquity to modern tastes.	Poetas siekė senovę pritaikyti prie šiuolaikinio skonio.
The smell of the flowers was stunning.	Gėlių kvapas buvo stulbinantis.
There was no time to finish the work.	Nebuvo laiko baigti darbų.
No one dared to disagree with him.	Niekas nedrįso su juo nesutikti.
Constant rain suppressed the cool.	Nuolatinis lietus slopino vėsą.
The building is permitted for commercial use.	Statinys leidžiamas komerciniam naudojimui.
A big woman with socks and high heels.	Stambus moteris su kojinėmis ir aukštakulniais.
The winner was basically revealed in the last race.	Nugalėtojas iš esmės paaiškėjo paskutinėse lenktynėse.
Regular check to make sure the gift is long and healthy.	Reguliarus patikrinimas, kad dovana būtų ilga ir sveika.
Space emerges from the Big Bang.	Kosmosas kyla iš Didžiojo sprogimo.
You're driving too fast, driver!	Tu važiuoji per greitai, vairuotoju!
Their train was late.	Jų traukinys vėlavo išvykti.
Police later denied the woman was injured.	Policija vėliau paneigė, kad moteris buvo sužalota.
To my surprise, the food was delicious.	Mano nuostabai, maistas buvo skanus.
You know, boats need water.	Žinai, valtims reikia vandens.
The women quickly left the room.	Moterys greitai išėjo iš kambario.
The crops in this village are currently in danger.	Šiuo metu šio kaimo pasėliams gresia pavojus.
She notices how the lyrics can be filled with encoded messages.	Ji pastebi, kaip dainų tekstai gali būti užpildyti užkoduotais pranešimais.
He put in a lot of effort but couldn’t compete.	Jis labai stengėsi, bet negalėjo konkuruoti.
No punishment was ever imposed on the offender.	Jokia nuobauda nusikaltėliui niekada nebuvo skirta.
He carefully placed the pieces in a plastic bag.	Jis atsargiai įdėjo gabalus į plastikinį maišelį.
Lips sealed.	Lūpos sandarios.
These new pathways have been a catalyst for growth.	Šie nauji keliai buvo augimo katalizatorius.
Dust can be a source of health problems.	Dulkės gali būti sveikatos problemų šaltinis.
Public opinion on this issue has remained divided.	Visuomenės nuomonė šiuo klausimu liko susiskaldžiusi.
Innovative solutions are needed here.	Čia reikalingi novatoriški sprendimai.
This table is easily expandable.	Ši lentelė yra lengvai išplečiama.
Competing forces hold on to the ribbon.	Konkuruojančios jėgos laikosi po kaspiną.
They thwarted all attempts to improve them.	Jie sužlugdė visus bandymus juos tobulinti.
A bright future awaits that artist.	To menininko tikrai laukia šviesi ateitis.
The young man looked at his feet.	Jaunuolis žiūrėjo į savo kojas.
He worked on his research work.	Jis dirbo prie savo mokslinio darbo.
Most plants bear tiny, inedible fruit.	Dauguma augalų duoda mažyčius, nevalgomus vaisius.
There were two rows of soldiers on the bridge.	Ant tilto buvo dvi kareivių eilės.
Use a sharp knife.	Naudokite aštrų peilį.
The mother of the birds took her chick to her nest.	Paukščių motina nuvedė savo jauniklį į savo lizdą.
There are many hopeful victims.	Yra daug vilčių aukų.
Binomial coefficient	Binominis koeficientas
The study concluded that the intervention policy was unsuccessful.	Tyrimas padarė išvadą, kad intervencijos politika buvo nesėkminga.
He took a yellow taxi to the station.	Į stotį jis nuvažiavo geltonu taksi.
The coalition called for the arrest of five people.	Koalicija paragino suimti penkis asmenis.
We have a lot of work to do.	Turime daug darbo.
Police were called to the scene.	Į įvykio vietą buvo iškviesta policija.
The patrons went crazy.	Mecenatai pašėlo.
I've never washed windows before.	Dar niekada neploviau langų.
Then the musicians take their seats.	Tada muzikantai užima savo vietas.
The city’s largest employer is the factory.	Didžiausias miesto darbdavys yra gamykla.
Rumors circulated that movie stars were visiting the casino.	Sklido gandai, kad kazino lankėsi kino žvaigždės.
As a boy, he dreamed of becoming a scientist.	Būdamas berniukas, jis svajojo tapti mokslininku.
Her way was calm.	Jos būdas buvo ramus.
The recipes included "green bean stew."	Receptuose buvo „žaliųjų pupelių troškinys“.
The train came out of nowhere.	Iš niekur pasirodė traukinys.
Please help us.	Prašau padėkite mums.
They usually move in a narrow range.	Paprastai jie juda siaurame diapazone.
Turn the switch.	Pasukite jungiklį.
The slave suffered many injuries, but she did not bow.	Vergė patyrė daug sužeidimų, tačiau ji nebuvo nusilenkusi.
Have you tried to escape?	Ar bandėte pabėgti?
Place the box at the back of the shelf.	Dėžutę padėkite lentynos gale.
She hummed a sad melody for herself.	Ji niūniavo sau liūdną melodiją.
Do not touch my lens cap!	Nelieskite mano objektyvo dangtelio!
Bread sales have reportedly declined.	Pranešta, kad duonos pardavimai sumažėjo.
Few people are born great.	Nedaug žmonių gimsta puikiai.
They bought ice cream at a small kiosk.	Mažame kioske jie pirko ledus.
He begged her to be forgiven.	Jis maldavo jos atleisti.
They are engaged to get married.	Jie yra susižadėję, kad susituoktų.
What they do is a mystery.	Tai, ką jie daro, yra paslaptis.
My father amassed a considerable fortune.	Mano tėvas susikrovė nemažą turtą.
Crowds crowded the streets.	Gatvėmis plūstelėjo minia žmonių.
Family members and relatives gathered.	Susirinko šeimos nariai ir artimieji.
Apparently he is still alive.	Matyt, jis vis dar gyvas.
This offer is for a limited time only.	Šis pasiūlymas galioja tik ribotą laiką.
She was silent, refusing to answer.	Ji tylėjo, atsisakė atsakyti.
She moved her shoulders, moving them slightly.	Ji pajudino pečius, juos šiek tiek paslinkdama.
This suppresses the dissident’s message.	Tai užgniaužia disidento žinią.
We spent the early evening swimming outside.	Ankstyvą vakarą praleidome plaukiodami lauke.
The gas leaked because the pipe was not airtight.	Dujos nutekėjo, nes vamzdis nebuvo sandarus.
The long court case angered many.	Ilga teismo byla supykdė daugelį.
They were tired of the civil war.	Jie buvo pavargę nuo pilietinio karo.
Some machines are considered sacred.	Kai kurios mašinos laikomos šventomis.
Her teeth are broken.	Jai sulaužyti dantys.
The mixture must be cooked for at least one hour.	Mišinys turi virti mažiausiai vieną valandą.
In one fell swoop, she discredited his business.	Vienu smūgiu ji diskreditavo jo verslą.
None of them like chocolate.	Nė vienas iš jų nemėgsta šokolado.
You had enough to eat.	Jūs turėjote pakankamai valgyti.
This plant is an important source of food.	Šis augalas yra svarbus maisto šaltinis.
Instead, she just got lost.	Vietoj to, ji tiesiog nuklydo.
This statement must be correct by definition.	Šis teiginys turi būti teisingas pagal apibrėžimą.
He left the house at the fifth hour.	Iš namų išėjo penktą valandą.
Two pence and eleven pence make up eleven pence.	Du pensai ir vienuolika pensų sudaro vienuolika pensų.
Return the bill.	Grąžinti sąskaitą.
The miners brought the gold ore home by boat.	Aukso rūdą kalnakasiai valtimi pargabeno namo.
There were about three million passengers on the plane.	Lėktuve buvo apie trys milijonai keleivių.
The pipe litteres the sewer.	Vamzdis šiukšlina kanalizaciją.
The surface of the ocean is uneven.	Vandenyno paviršius yra nelygus.
Traditional recipes don’t have many ingredients.	Tradiciniuose receptuose nėra daug ingredientų.
The coalition government is on the rise.	Koalicinė vyriausybė byra.
Don't break this bottle, please.	Nedaužyk šio butelio, prašau.
Weapons were directed against the dictator.	Ginklai buvo nukreipti prieš diktatorių.
Switch off the oven before opening the oven door.	Prieš atidarydami orkaitės dureles, išjunkite orkaitę.
The editorial accused the government of fraud.	Redakcija apkaltino vyriausybę už apgaulę.
Exercise as much as you can.	Sportuokite tiek, kiek galite.
Wrap one or two wraps.	Apvyniokite vieną ar du apvyniojimus.
Buffalo was thrown into a boiling pot,	Buivolas buvo įmestas į verdantį katilą,
Her movements were his language.	Jos judesiai buvo jo kalba.
You should mow the lawn twice a week.	Jūs turėtumėte pjauti veją du kartus per savaitę.
The last drop was that they caused him inconvenience.	Paskutinis lašas buvo tai, kad jie jam sukėlė nepatogumų.
These articles address social issues.	Šiuose straipsniuose nagrinėjamos socialinės problemos.
Employee work involves stressful physical work.	Darbuotojo darbas susijęs su įtemptu fiziniu darbu.
Nothing is as expensive as health.	Nieko nėra taip brangu kaip sveikata.
The lecture was inclusive.	Paskaita buvo įtraukianti.
The company hopes to build on its current success.	Įmonė tikisi remtis dabartine sėkme.
He doesn’t like to go out at dusk.	Jis nemėgsta išeiti sutemus.
He was not used to the noise.	Jis nebuvo pripratęs prie triukšmo.
Being able to live alone can be alarming.	Galimybė gyventi vienam gali kelti nerimą.
These are sad times.	Tai liūdni laikai.
They heard their children crying on top.	Jie girdėjo, kaip jų vaikai verkia viršuje.
People were evacuated from the region.	Žmonės buvo evakuoti iš regiono.
The ticket office was quite busy.	Bilietų kasa buvo gana užimta.
Fish is suitable for many dishes.	Žuvis tinka daugeliui patiekalų.
Neighbors warmly visited her.	Kaimynai ją šiltai aplankė.
The villagers were alienated.	Kaimo gyventojai buvo atstumti.
More people will buy this car in the coming months.	Ateinančiais mėnesiais šį automobilį pirks daugiau žmonių.
Use a little force.	Naudokite šiek tiek jėgos.
The animals are well fed.	Gyvūnai gerai šeriami.
Write the words above differently.	Viršuje esančius žodžius parašykite kitaip.
Who will tell them?	Kas jiems pasakys?
Students love music more than anyone else.	Mokiniams muzika patinka labiau nei bet kas kitas.
Please take care of my pet.	Prašau pasirūpinti mano augintiniu.
She was ready to cope with her responsibilities.	Ji buvo pasirengusi susidoroti su savo pareigomis.
Society is outraged.	Visuomenė piktinasi.
The coin fell with a bang.	Moneta nukrito su trenksmu.
He reached for the matchbox.	Jis siekė degtukų dėžės.
You have to buy to sell.	Norėdami parduoti, turite nusipirkti.
He is a politician by name only.	Jis yra politikas tik vardu.
It perfectly invigorates on a hot day.	Tai puikiai atgaivina karštą dieną.
It’s not my fault if your friend is stupid.	Tai ne aš kaltas, jei tavo draugas yra kvailas.
Cold fog blew from the sea.	Iš jūros pūstelėjo šaltas rūkas.
It may only be a few weeks.	Tai gali būti dar tik kelios savaitės.
Clouds are lazily moving in the evening sky.	Vakaro dangumi tingiai slenka debesys.
The landscape was surrounded by thick fog.	Kraštovaizdį gaubė tirštas rūkas.
A bus overturned at a busy intersection.	Judrioje sankryžoje apvirto autobusas.
You have to take responsibility for the problem.	Turite prisiimti atsakomybę už problemą.
A quick check confirmed he was alive.	Greitas patikrinimas patvirtino, kad jis gyvas.
You will need many tons of soil to rebuild the city.	Norint atkurti miestą, jums reikės daug tonų dirvožemio.
It is very difficult to choose.	Labai sunku pasirinkti.
Is it safe to drink water in a sparkling container?	Ar saugu gerti vandenį putojančiame inde?
The brave guard fought bravely.	Narsus sargybinis narsiai kovojo.
Some men stopped to help the injured woman.	Kai kurie vyrai sustojo padėti sužalotai moteriai.
He really wanted to get the news.	Jis labai norėjo gauti naujienų.
The cabin faced west and overlooked the sea.	Kajutė buvo nukreipta į vakarus ir su vaizdu į jūrą.
The soldier recovers in the hospital.	Kareivis sveiksta ligoninėje.
These measures were necessary.	Šios priemonės buvo būtinos.
She is a very gentle man.	Ji labai švelnus žmogus.
Windows provides a structured structure.	„Windows“ teikia struktūrinę struktūrą.
His work gave him great status.	Jo darbas suteikė jam didelį statusą.
She was one of the last dancers at the festival.	Ji buvo viena iš paskutiniųjų šokėjų šventėje.
However, the rules vary from place to place.	Tačiau taisyklės įvairiose vietose skiriasi.
The document turned out to be interesting.	Dokumentas pasirodė įdomus.
The festival lasts for ten days.	Festivalis trunka dešimt dienų.
Contaminated water contributed to the death of the fish.	Užterštas vanduo prisidėjo prie žuvų mirties.
So they decided to build a castle.	Taigi jie nusprendė pastatyti pilį.
Transistors were introduced in the 1960s.	Tranzistoriai buvo pristatyti šeštajame dešimtmetyje.
Adjust the oven temperature.	Sureguliuokite orkaitės temperatūrą.
When addiction is out of control, it can lead to crime.	Kai priklausomybė yra nekontroliuojama, ji gali sukelti nusikaltimą.
The abuse of human rights is a global problem.	Piktnaudžiavimas žmogaus teisėmis yra pasaulinė problema.
The cattle were confined.	Galvijai buvo suvaryti į aptvarus.
But it’s hard to ignore the suggestions.	Tačiau sunku ignoruoti pasiūlymus.
This is a good time to examine the record.	Tai tinkamas metas išnagrinėti įrašą.
Jump from one planet to another.	Peršokti iš vienos planetos į kitą.
Let your actions speak louder than your words.	Tegul tavo veiksmai kalba garsiau nei tavo žodžiai.
The cat is barking on the squirrel.	Katė loja ant voverės.
Measurements have been important in science for many years.	Matavimai moksle svarbūs daugelį metų.
The electrician has always been punctual.	Elektrikas visada buvo punktualus.
However, its effects are not noticeable.	Tačiau jo poveikis nepastebimas.
The company takes into account the needs of the community.	Įmonė atsižvelgia į bendruomenės poreikius.
He drank water from a large glass.	Jis gėrė vandenį iš didelės taurės.
She broke his ankle when he fell on her.	Ji susilaužė jam kulkšnį, kai jis ant jos užkrito.
The rule is authoritative.	Taisyklė atitinka autoritetą.
Young people were invited to join.	Jaunimas buvo pakviestas prisijungti.
Residents called on the government to take action.	Gyventojai ragino vyriausybę imtis veiksmų.
No animals were sacrificed at the center.	Centre nebuvo aukojami jokie gyvūnai.
He stumbled, smeared with dirt and sweat.	Jis suklupo, išteptas purvo ir prakaito.
The aroma of coffee spread to the kitchen.	Į virtuvę pasklido kavos aromatas.
The city is also a paradise for bird watchers.	Miestas taip pat yra paukščių stebėtojų rojus.
Sometimes the plural can be singular.	Kartais daugiskaita gali būti vienaskaita.
The dead were excavated and burned.	Mirusieji buvo iškasti ir sudeginti.
Which dog are you calling?	Kuriam šuniui tu skambini?
I love chocolate cake!	Man patinka šokoladinis pyragas!
What a sweet aroma!	Koks saldus aromatas!
Could you show me where the cakes are?	Ar galėtumėte man parodyti, kur yra pyragaičiai?
Who was black?	Kas buvo juodaodė?
The checkered pattern was lined with gold ribbons with gold trim.	Languotą raštą išklojo auksinės juostos su aukso apdaila.
There were almost no live insects left.	Gyvų vabzdžių beveik neliko.
Bring the potatoes to a boil.	Padėkite bulves virti.
And exhale slowly.	Ir lėtai iškvėpkite.
The test is only for illiterate people.	Testas skirtas tik neraštingiems žmonėms.
She came to learn the craft.	Ji atėjo mokytis amato.
The two women spoke in a low voice.	Dvi moterys kalbėjosi žemu balsu.
We can explain why she chose this course.	Mes galime paaiškinti, kodėl ji pasirinko šį kursą.
A town built on a steep hillside.	Miestas, pastatytas ant stačios kalvos šlaito.
The children eat lunch quietly.	Vaikai ramiai valgo pietus.
Let it cool on the grill.	Leiskite jam atvėsti ant grotelių.
She told him she had something to say.	Ji jam pasakė, kad turi ką pasakyti.
She made a bun out of the dough she made.	Iš pagamintos tešlos ji padarė bandelę.
He had to admit defeat.	Jis turėjo pripažinti pralaimėjimą.
His loyalty to the king was unquestionable.	Jo ištikimybė karaliui buvo neabejotina.
It is necessary to teach children to be polite.	Būtina išmokyti vaikus būti mandagiais.
A light breeze was blowing in the street.	Gatvėje pūstelėjo silpnas vėjelis.
Ninety percent of spider bites do no serious damage.	Devyniasdešimt procentų vorų įkandimų nepadaro rimtos žalos.
Quick, take a look at this strange creature!	Greitai, pažvelk į šį keistą padarą!
After that I will give it to you.	Po to aš tau duosiu.
Many schools offer music as an elective course.	Daugelis mokyklų siūlo muziką kaip pasirenkamąjį kursą.
Keep it as a gift for your anniversary.	Laikykite tai savo jubiliejaus dovana.
So what can we do with them?	Taigi, ką mes galime padaryti su jais?
Today the weather is good.	Šiandien geras oras.
The wind threw sand into the air.	Vėjas mėtė smėlį į orą.
The cargo ship arrived and unloaded it.	Prekių laivas atvyko ir jį iškrovė.
The Meaning of a Computer Expert's Life.	Kompiuterių eksperto gyvenimo prasmė.
The landscape is planted with cherry trees.	Kraštovaizdis nusėtas vyšnių medžiais.
The sun shines brightly in the late morning.	Vėlyvą rytą skaisčiai šviečia saulė.
Sophisticated carriages move through the bustling streets.	Įmantrios karietos juda šurmuliuojančiomis gatvėmis.
We had to be content with the basics.	Turėjome tenkintis būtiniausiais dalykais.
It only started shortly after midnight.	Tai prasidėjo tik netrukus po vidurnakčio.
Waves crashed into the beach.	Bangos daužėsi į paplūdimį.
The elder of the village stood before him.	Prieš jį stovėjo kaimo seniūnas.
The waters of the ocean quickly subsided.	Vandenyno vandenys greitai nuslūgo.
This sudden change is explained by climate change.	Šis staigus pokytis paaiškinamas klimato kaita.
A police officer woke the client from a deep sleep.	Policijos pareigūnas pažadino klientą iš gilaus miego.
Oranges were grown in many places.	Daug kur buvo auginami apelsinai.
Changes have changed our lives.	Mūsų gyvenimus pakeitė pokyčiai.
A tall, slender man looked out the frozen window.	Aukštas, lieknas vyras pažvelgė pro apšalusį langą.
This cafe is crowded today.	Ši kavinė šiandien yra perpildyta.
He collects beetles for his collections.	Jis renka vabalus savo kolekcijoms.
Mom, could you do the dishes?	Mama, gal galėtum išplauti indus?
Climb the mountains and cross the bridges.	Lipkite į kalnus ir kirkite tiltus.
The number of people dying from cancer is rising.	Žmonių, mirštančių nuo vėžio, skaičius didėja.
He wore tight clothing and wore high heels.	Jis avėjo aptemptus drabužius ir avėjo aukštakulnius.
Some birds migrate to the tropics in the winter.	Kai kurie paukščiai žiemą migruoja į tropikus.
Many religions use bells.	Daugelis religijų naudoja varpus.
The dream was vague but pleasant.	Sapnas buvo neaiškus, bet malonus.
You will need an average of three hundred milliliters of water.	Jums reikės vidutiniškai trijų šimtų mililitrų vandens.
Remember who you are.	Nepamiršk, kas esi.
One billion people worldwide suffer from heart disease.	Milijardas žmonių visame pasaulyje kenčia nuo širdies ligų.
The car flew off the road.	Automobilis nulėkė į kelią.
His house overlooks the sea.	Jo namas žiūri į jūrą.
The tanks contain fresh water.	Talpyklose yra gryno vandens.
How was your morning workout?	Kaip sekėsi rytinė treniruotė?
This laboratory was established after a major earthquake.	Ši laboratorija buvo įkurta po didelio žemės drebėjimo.
The land was worked by slaves.	Žemę dirbo vergai.
Pour the milk into the cup.	Supilkite pieną į puodelį.
Seems fixed in place.	Atrodo, fiksuotas vietoje.
They will feed us after the rehearsal, right?	Jie mus pamaitins po repeticijos, tiesa?
Each continent has a specific climate.	Kiekvienas žemynas turi specifinį klimatą.
Imagine a data center in a room.	Įsivaizduokite, kad duomenų centras yra kambaryje.
The measure was successful.	Priemonė buvo sėkminga.
Clouds accumulated this afternoon.	Šią popietę debesys kaupėsi.
She sat in her camp and stared intently into space.	Ji sėdėjo savo stovykloje ir įdėmiai žiūrėjo į kosmosą.
Too many people live in degrading poverty.	Per daug žmonių gyvena žeminančiame skurde.
A live chick was found in the yard.	Kieme buvo rastas gyvas paukščio jauniklis.
During the festival, the people of the village visited the temple.	Šventės metu kaimo žmonės aplankė šventyklą.
Each group created a separate identity.	Kiekviena grupė sukūrė atskirą tapatybę.
She discovered her hidden talent for painting.	Ji atrado savo paslėptą talentą tapyti.
Many people are in favor of nuclear power.	Daugelis žmonių pasisako už branduolinę energiją.
She sat between them all.	Ji sėdėjo tarp jų visų.
The medical profession is making impressive progress every year.	Medikų profesija kasmet daro įspūdingą pažangą.
Watching the ions pour from the sky, she giggled.	Stebėdama, kaip iš dangaus lyja jonai, ji kikeno.
The summer heat escaped.	Vasaros karštis pabėgo.
The statue is carved from ivory.	Statula išraižyta iš dramblio kaulo.
The materials used were quite expensive.	Naudotos medžiagos buvo gana brangios.
She knew exactly where they were going.	Ji tiksliai žinojo, kur jie eina.
The resulting mixture is moderately viscous.	Gautas mišinys yra vidutiniškai klampus.
Two men, both tall and wearing leather clothes, passed by.	Pro šalį praėjo du vyrai, abu aukšti, vilkintys odiniais drabužiais.
We used it to cook.	Jį naudojome gamindami maistą.
The radio station is closed.	Radijo stotis uždaryta.
More ambitious plans have now been abandoned.	Ambicingesnių planų dabar atsisakyta.
The morning mist rose.	Ryto rūkas pakilo.
The constitution guarantees freedom of religion.	Konstitucija garantuoja religijos laisvę.
"Emotionally smart" usually delays.	„Emociškai protingi“ dažniausiai atidėlioja.
He likes this heated debate.	Jam patinka šios karštos diskusijos.
The onset of the temperate climate affected the arrival of the people.	Vidutinio klimato pradžia turėjo įtakos žmonių atvykimui.
It was attracted to exotic places.	Ją traukė egzotiškos vietos.
The members of the club were incredibly rich.	Klubo nariai buvo nepaprastai turtingi.
Addicts have to overcome their addiction.	Narkomanai turi įveikti savo priklausomybę.
She arrived early and was ready.	Ji atvyko anksti ir buvo pasiruošusi.
The girl threw her wet bathing suit in the trash.	Šlapį maudymosi kostiumėlį mergina išmetė į šiukšlių dėžę.
This dispute is expected to be resolved soon.	Tikimasi, kad šis ginčas greitai bus išspręstas.
Air pollution has reached unbearable levels.	Oro tarša pasiekė netoleruotiną lygį.
He didn’t want to tell his parents.	Jis nenorėjo pasakyti savo tėvams.
Children are arguing over toys.	Vaikai ginčijasi dėl žaislų.
The river valley was filled with vast areas of lush forests.	Upės slėnį užpildė didžiuliai žaliuojančių miškų plotai.
The priest declared her ashes blessed.	Kunigas paskelbė jos pelenus palaimintais.
He worried about the upcoming exam.	Jis nerimavo dėl artėjančio egzamino.
Computers have serious drawbacks.	Kompiuteriai yra rimtų trūkumų.
The disaster was unexpected.	Nelaimė netikėta.
The groom was dressed in a tuxedo.	Jaunikis buvo apsirengęs smokingu.
Children need to learn about the life cycles of organisms.	Vaikai turi sužinoti apie organizmų gyvavimo ciklus.
Both the apple and the tree are green.	Ir obuolys, ir medis žali.
It was a hot, stuffy day, with a clear sky overhead.	Buvo karšta, tvanki diena, virš galvos buvo giedras dangus.
I hope it works out.	Tikiuosi, kad tai pavyks.
Farmers found their ancestral lands submerged.	Ūkininkai rado savo protėvių žemes panardintas.
The mayor designated this street as a footpath.	Meras šią gatvę paskyrė pėsčiųjų taku.
German scientists developed programmable computers.	Vokiečių mokslininkai sukūrė programuojamus kompiuterius.
These exotic creatures feed only at night.	Šie egzotiški padarai maitinasi tik naktį.
The floor was made of stone.	Grindys buvo iš akmens.
The soil here is rich.	Čia dirvožemis turtingas.
The yellow sand was treated with water.	Geltonas smėlis buvo apdorotas vandeniu.
A particle accelerator is being built across the country.	Visoje šalyje statomas dalelių greitintuvas.
The crystal shone gently in the sunlight.	Kristalas švelniai blizgėjo saulės šviesoje.
Just two weeks later, the grandmother died at the hospital.	Vos po dviejų savaičių ligoninėje senolė mirė.
The bush was dense with trees and vines.	Krūmynas buvo tankus medžių ir vynmedžių.
It is located at the international airport.	Jis įsikūręs tarptautiniame oro uoste.
The food was not fresh or natural.	Maistas nebuvo šviežias ar natūralus.
It was an entrepreneur’s dream.	Tai buvo verslininko svajonė.
Beef slices fried with spinach and black pepper.	Jautienos griežinėliai apkepti su špinatais ir juodaisiais pipirais.
A young woman entered the forest.	Jauna moteris įėjo į mišką.
They decided to keep this information private.	Jie nusprendė išlaikyti šią informaciją privačią.
They set out to explore and inhabit the land.	Jie išsiruošė tyrinėti ir apgyvendinti žemę.
People usually get older and die.	Paprastai žmonės sensta ir miršta.
The birds fly south for the winter.	Paukščiai žiemoti skrenda į pietus.
She admired her grandson.	Ji žavėjosi savo anūku.
She spins and spins in a crowded crowd.	Ji sukosi ir sukosi tankiai susirinkusioje minioje.
Aristotle argued that tragedy must be underestimated.	Aristotelis teigė, kad tragedija turi būti neįvertinta.
Our only child escaped.	Mūsų vienintelis vaikas pabėgo.
Heavily armed soldiers guarded the train station.	Sunkiai ginkluoti kareiviai saugojo geležinkelio stotį.
Drumming with sticks and fifos.	Būgnų mušimas lazdomis ir fifomis.
Such a statement by the leader was met with anger.	Toks lyderio pareiškimas buvo sutiktas su pykčiu.
Plan your day carefully so as not to be late.	Kruopščiai planuokite savo dieną, kad nevėluotų.
Landmark indicates crucifixion.	Orientyras nurodo nukryžiavimą.
This river is becoming increasingly dangerous.	Ši upė darosi vis pavojingesnė.
Hoping for understanding, he asked the right questions.	Tikėdamasis supratimo, jis uždavė teisingus klausimus.
The wall of this long maze has a huge door.	Šio ilgo labirinto siena turi milžiniškas duris.
Find a balance between seriousness and playfulness.	Raskite balansą tarp rimtumo ir žaismingumo.
One kilometer south of the village.	Kilometras į pietus nuo kaimo.
The subject is an eternal mystery.	Tema yra amžina paslaptis.
Inert gases help to slow down chemical reactions.	Inertinės dujos padeda sulėtinti chemines reakcijas.
The car burned both rubber and oil.	Automobilis degė ir guma, ir alyva.
They were solid blue.	Jie buvo vienspalviai mėlyni.
The transport network is in good condition.	Transporto tinklas yra geros būklės.
Streaks of paint appeared on the canvas with a brush.	Ant drobės teptuku atsirado dažų dryžiai.
The cat's tail fluttered at me.	Katė brūkštelėjo į mane uodega.
The view of the sunsets inspired poets to glorify nature.	Saulėlydžių vaizdas įkvėpė poetus šlovinti gamtą.
The quality of education has improved significantly.	Švietimo kokybė pastebimai pagerėjo.
Eventually the shelves were loaded with food.	Galiausiai lentynos buvo prikrautos maisto.
These restaurants are more often staffed by male chefs.	Šiuose restoranuose dažniau dirba virėjai vyrai.
Colony size may decline this year.	Šiais metais kolonijų dydis gali sumažėti.
Ordinary etchings, painted rolls and other drawing arts.	Įprasti ofortai, tapyti ritinėliai ir kiti piešimo menai.
Drink the milk straight from the bottle.	Pieną gerkite tiesiai iš butelio.
The structure is brightly colored.	Struktūra ryškios spalvos.
He got up on the podium and started talking.	Jis užlipo ant pakylos ir pradėjo kalbėti.
Dress her up in a beautiful red dress.	Apsivilk savo gražią raudoną suknelę.
Trees cast long shadows on the ground.	Medžiai meta ilgus šešėlius žemėje.
The king died without leaving a will.	Karalius mirė nepalikęs testamento.
Many artists do some kind of plagiarism.	Daugelis menininkų daro tam tikrą plagiatą.
It is considered a traditional dish.	Tai laikomas tradiciniu patiekalu.
The eclipse was complete.	Užtemimas buvo visiškas.
Ticket prices were low in terms of transportation costs.	Bilietų kainos buvo žemos, atsižvelgiant į transportavimo išlaidas.
The boy held out his hand and kissed her head.	Berniukas ištiesė ranką ir pabučiavo jos galvą.
The local council has declared a drought.	Vietos taryba paskelbė sausrą.
This mall is a popular attraction.	Šis prekybos centras yra populiari atrakcija.
These markets are famous for their cheeses and salamis.	Šie turgūs garsėja savo sūriais ir saliamiais.
There were many taxis.	Taksi buvo daug.
These were old coins, stamps and jewelry.	Tai buvo senos monetos, pašto ženklai ir papuošalai.
The horseshoe crab is a little-known ocean creature.	Pasagas krabas yra mažai žinomas vandenyno padaras.
She was preparing for the celebration.	Ji ruošė šventę.
I packed up and relocated in one day.	Susipakavau ir persikrausčiau per vieną dieną.
The film was a sequel to the series.	Filmas buvo serijos tęsinys.
State formation reports vary.	Valstybės įkūrimo ataskaitos skiriasi.
She stopped, as if dreaming.	Ji sustojo, tarsi svajodama.
Water is becoming an expensive commodity.	Vanduo tampa brangia preke.
My experience shows that those books are best avoided.	Mano patirtis rodo, kad tų knygų geriausia vengti.
You don’t have to answer if you don’t want to.	Jums nereikia atsakyti, jei nenorite.
Frozen water does not harm plants.	Užšalęs vanduo augalams nekenkia.
This currency is not very widely accepted outside this country.	Ši valiuta nėra labai plačiai priimta už šios šalies ribų.
The man was carrying a bundle of wood.	Vyriškis nešė medienos ryšulį.
These drinks are not suitable for families.	Šie gėrimai netinka šeimoms.
Dust storms are common in this region.	Šiame regione dažnos dulkių audros.
They clearly did not expect the measure to be adopted.	Jie aiškiai nesitikėjo, kad priemonė bus priimta.
At each level, they crammed into extra seats.	Kiekviename lygyje jie susigrūdo papildomose sėdynėse.
The final destination is unclear.	Galutinė paskirties vieta neaiški.
All marine animals are at risk.	Visiems jūros gyvūnams gresia pavojus.
The work is masterfully done by hand.	Darbas meistriškai atliktas rankomis.
His body was thrown into the river.	Jo kūnas buvo įmestas į upę.
The oil boom is changing the economy.	Naftos bumas keičia ekonomiką.
Some passengers fell off the rails.	Kai kurie keleiviai nukrito ant bėgių.
We must do everything we can to prevent global warming.	Turime padaryti viską, ką galime, kad išvengtume visuotinio atšilimo.
It was his habit to quit early.	Anksti išeiti iš darbo buvo jo įprotis.
What he said was clearly untrue.	Tai, ką jis pasakė, buvo akivaizdžiai netiesa.
Rejected nations, oppressed culture.	Atstumtos tautos, prispausta kultūra.
Are we going to the pub tonight?	Ar eisime šį vakarą į aludę?
Soldier no comments on weather conditions.	Kareivis jokių pastabų dėl oro sąlygų.
My mood flowed between joy and sadness.	Mano nuotaika sklandė tarp džiaugsmo ir liūdesio.
Endangered animals are almost extinct.	Nykstantys gyvūnai jau beveik išnykę.
A light punishment was imposed on the offender.	Nusikaltėliui skirta lengva bausmė.
Jobs has been hit hard by recent budget cuts.	Darbas smarkiai nukentėjo dėl pastarojo meto biudžeto mažinimo.
Farmers have always been happy to sell their produce.	Ūkininkai visada mielai parduodavo savo produkciją.
The twins seemed a little unrelated.	Dvyniai atrodė šiek tiek nesusiję.
In politics, however, compromise is not the norm.	Tačiau politikoje kompromisas nėra norma.
The invitation emphasizes objectivity.	Kvietime akcentuojamas objektyvumas.
She knows how to play ten musical instruments.	Ji moka groti dešimčia muzikos instrumentų.
The sea will freeze quickly.	Jūra greitai užšals.
There are many inaccuracies in the book.	Knygoje rašoma daug netikslumų.
This is a real battlefield!	Tai tikras mūšio laukas!
Even with her eyes closed, she could see perfectly.	Net užsimerkusi ji puikiai matė.
A mixture of honey and lemon is very effective.	Labai efektyvus yra medaus ir citrinos mišinys.
They splashed in the water.	Jie apsitaškė vandenyje.
The storm toppled many trees.	Audra išvertė daug medžių.
A greedy dog ​​will not be fed.	Godus šuo nebus pašertas.
The effects of the drought are devastating agriculture.	Sausros padariniai niokoja žemdirbystę.
A flood is expected this month.	Šį mėnesį numatomas potvynis.
The earth's crust is divided into slabs.	Žemės pluta suskaidoma į plokštes.
New laws are being considered.	Svarstomi nauji įstatymai.
The thief was large and muscular.	Vagis buvo stambus ir raumeningas.
The young men sat in dirty torn clothes.	Jaunuoliai sėdėjo nešvariais suplėšytais drabužiais.
She bought a telescope.	Ji nusipirko teleskopą.
Radio journalism is another innovation.	Radijo žurnalistika – dar viena naujovė.
The house went through a terrible fire.	Namas išgyveno baisų gaisrą.
We will need more space in the attic.	Mums reikės daugiau vietos palėpėje.
The twins laughed quite loudly.	Dvyniai nusijuokė gana garsiai.
The rapporteur was well known here.	Pranešėjas čia buvo gerai žinomas.
Our nation is growing rapidly.	Mūsų tauta sparčiai auga.
The fisherman sank into the water.	Žvejas įbrido į vandenį.
This store has closed.	Ši parduotuvė buvo uždaryta.
Suddenly we heard screams from home.	Staiga iš namų išgirdome riksmus.
Winter is going on for a while.	Žiema kurį laiką užsitęsia.
Society to educate new writers.	Visuomenė ugdyti naujus rašytojus.
It will take at least six months for him to fully recover.	Kad visiškai išgytų, jam prireiks mažiausiai šešių mėnesių.
They also sell fruit.	Jie taip pat parduoda vaisius.
Her skin was pale from the milk.	Jos oda buvo blyški nuo pieno.
The church is above the city.	Bažnyčia yra virš miesto.
A deadly disease is spreading rapidly.	Sparčiai plinta mirtina liga.
Rapid population growth is threatening many species.	Spartus populiacijos augimas kelia grėsmę daugeliui rūšių.
The guys were surprised when the girl agreed to go.	Vaikinai nustebo, kai mergina sutiko vykti.
This man is in debt.	Šis žmogus skolingas.
All visitors must register.	Visi lankytojai turi užsiregistruoti.
He took a deep breath before diving into the water.	Prieš nerdamas į vandenį, jis giliai įkvėpė.
So the fire burned the raft.	Taigi ugnis sudegė plaustą.
Due to heavy traffic, the trip lasted an hour.	Dėl intensyvaus eismo kelionė truko valandą.
This chocolate cake will be delicious.	Šis šokoladinis pyragas bus skanus.
The investigation suggested abandoning this procedure.	Tyrimas pasiūlė šios procedūros atsisakyti.
She washed the apples in soapy water.	Ji nuplovė obuolius muiluotame vandenyje.
A wave of nausea struck him.	Jį užgriuvo pykinimo banga.
The outlook for farmers this year is bleak.	Šių metų ūkininkų perspektyvos yra niūrios.
Make sure you do not splash water.	Įsitikinkite, kad neaptaškote vandens.
The poem is ancient, but the "discourse" is not.	Eilėraštis senovinis, bet „diskursas“ – ne.
Her graceful walk matched her expression.	Jos grakštus pasivaikščiojimas atitiko jos išraišką.
The crack is very deep.	Plyšys labai gilus.
In general, the grass is universal.	Apskritai žolė yra universali.
A staff member responded.	Atsiliepė personalo narys.
The players shared the ball.	Žaidėjai pasidalijo kamuoliu.
The dripping of the wall was wet, he noted.	Sienos varva šlapi, pažymėjo jis.
Parents set simple rules and expectations.	Tėvai nustatė paprastas taisykles ir lūkesčius.
The perpetrator has been found guilty of murder and rape.	Nusikaltėlis pripažintas kaltu dėl žmogžudystės ir išžaginimo.
She sacrificed her life to help others.	Ji paaukojo savo gyvenimą, kad padėtų kitiems.
Cicadas began to sway.	Cikados pradėjo čiulbėti.
The fish was delicious.	Žuvis buvo skani.
Ten dollars.	Dešimt dolerių.
Without some training, he endures less.	Be tam tikro mokymo jis mažiau ištveria.
He tried to warn them, but they ignored.	Jis bandė juos įspėti, bet jie nekreipė dėmesio.
The sacrifice of his fruit was small but sincere.	Jo vaisių aukojimas buvo menkas, bet nuoširdus.
Local news reported a bustling city center.	Vietos naujienos pranešė apie judrią miesto centrą.
What time is it?	Kiek valandų?
All guests receive a free drink.	Visi svečiai gauna nemokamą gėrimą.
A cool breeze blew gently.	Švelniai pūtė vėsus vėjelis.
Take a good look at the dark room.	Gerai pažiūrėkite į tamsų kambarį.
The small country is famous for its pottery.	Maža šalis garsėja savo keramika.
The city council discussed possible solutions to the traffic problem.	Miesto taryba aptarė galimus eismo problemos sprendimus.
Examination shows that the patient's stomach is swollen	Ištyrus matyti, kad ligonio skrandis yra patinęs
He spent days trying to find his way home.	Jis praleido dienas, bandydamas rasti kelią namo.
The sound was pretty dull.	Garsas buvo gana nuobodus.
Works as a lawyer.	Dirba teisininku.
The mountains are very dramatic.	Kalnai labai dramatiški.
It can be difficult to deal with a mechanic.	Su mechaniku gali būti sunku susidoroti.
Once he contracted malaria and barely escaped death.	Kartą jis susirgo maliarija ir vos išvengė mirties.
The company is also looking for new applications.	Bendrovė taip pat ieško naujų programų.
She decided to run away from home.	Ji nusprendė pabėgti iš namų.
Public opinion about him has plummeted.	Visuomenės nuomonė apie jį smarkiai sumažėjo.
This house has a large garden.	Šiame name yra didelis sodas.
The daughter of a politician who looks very popular.	Politiko dukra, kuri atrodo labai populiari.
It is clear that economic growth is a key factor in a nation’s prosperity.	Akivaizdu, kad ekonomikos augimas yra pagrindinis tautos klestėjimo veiksnys.
The minor officer fell silent, looking confused.	Nepilnametis pareigūnas nutilo, atrodė sutrikęs.
New streets were built.	Buvo nutiestos naujos gatvės.
Wash the vegetables.	Nuplaukite daržoves.
The train ride takes about an hour.	Kelionė traukiniu trunka apie valandą.
Farewell	Atsisveikinimas
Left to success but ruined by poor management.	Palikta sėkmei, bet sužlugdyta dėl blogo valdymo.
She decided to get off and help her comrade.	Ji nusprendė nulipti ir padėti savo bendražygei.
Her work often denies her gentle nature.	Jos kūryba dažnai paneigia jos švelnų pobūdį.
It is better to start planning your outfit soon.	Geriau netrukus pradėkite planuoti savo aprangą.
His gaze revolves around the room.	Jo žvilgsnis sukosi po kambarį.
Soil is home to many living things.	Dirvožemis yra daugelio gyvų būtybių buveinė.
Slightly satisfied end.	Šiek tiek patenkinta pabaiga.
A mosquito entered the cabin.	Į kabiną pateko uodas.
When was the last time you saw me?	Kada paskutinį kartą mane matėte?
These mountains are famous for their beauty.	Šie kalnai garsėja savo grožiu.
As you wish.	Kaip nori.
Trade in sheep, salt and copper.	Prekyba avimis, druska ir variu.
The yellow form of these three colors is yellowish green.	Šių trijų spalvų geltona forma yra gelsvai žalia.
Language studies are a linguistic subject.	Kalbos studijos yra kalbotyros dalykas.
Anthony tried to act casually.	Anthony bandė elgtis atsainiai.
What color is a blue car?	Kokios spalvos yra mėlynas automobilis?
Some wild tribes practice cannibalism.	Kai kurios laukinės gentys praktikuoja kanibalizmą.
International journalists accused her of taking advantage of the situation.	Tarptautiniai žurnalistai apkaltino ją pasinaudojant situacija.
However, the hotel was fully booked.	Tačiau viešbutis buvo pilnai užsakytas.
He has hired six new vendors in the last quarter.	Per pastarąjį ketvirtį jis pasamdė šešis naujus pardavėjus.
He ran to the garden.	Jis nubėgo į sodą.
Many medical advances stem from basic research.	Daugelis medicinos pažangos kyla iš pagrindinių mokslinių tyrimų.
She "goes out to lunch" because of that.	Ji „išeina pietauti“ dėl to.
She believes in human rights for all.	Ji tiki žmogaus teisėmis visiems.
The city is surrounded by mountains.	Miestą supa kalnai.
His applause was drowned in applause.	Jo kreipimąsi nuskandino plojimai.
She became famous for her sighs.	Ji išgarsėjo savo atodūsiais.
Mix the flour and baking powder and mix well.	Sumaišykite miltus ir kepimo miltelius ir gerai išmaišykite.
Mom’s voice woke me up.	Mamos balsas mane pažadino.
I wonder less about what happened.	Man mažiau įdomu, kas atsitiko.
The army attacked the rebel camp.	Kariuomenė puolė sukilėlių stovyklą.
Use raw rice for this dish.	Šiam patiekalui naudokite žalius ryžius.
The speaking voice was hoarse and dry.	Kalbėjo balsas buvo užkimęs ir sausas.
Their language was incomprehensible.	Jų kalba buvo nesuprantama.
Silver and gold are opaque metals.	Sidabras ir auksas yra nepermatomi metalai.
The drama lasted a couple of weeks.	Drama truko porą savaičių.
What a terrible singer!	Kokia baisi dainininkė!
They clung to their hands and looked out to sea.	Jie susikibo už rankų ir žiūrėjo į jūrą.
She’s not just normal.	Ji ne tik normali.
The previous government was a mess.	Ankstesnė vyriausybė buvo netvarka.
They have sold millions of copies of this book.	Jie pardavė milijonus šios knygos kopijų.
They lived on the outskirts of the city.	Jie gyveno miesto pakraštyje.
It was easier for him to visit the doctor.	Jam palengvėjo apsilankęs pas gydytoją.
He rarely ate meat other than fish.	Jis retai valgydavo mėsą, išskyrus žuvį.
The halls were decorated with frescoes.	Salės buvo papuoštos freskomis.
The children were exhausted.	Vaikai buvo išsekę.
The poor of the earth cried out in despair.	Žemės varganas šaukė iš nevilties.
Men and women there train to be fighters.	Vyrai ir moterys ten treniruojasi būti kovotojais.
The heir to the throne is expected to take the lead.	Tikimasi, kad sosto įpėdinis ims vadovauti.
Used in limited amounts, sugar improves health.	Naudojamas ribotais kiekiais, cukrus gerina sveikatą.
This loss necessitated new leadership.	Dėl šios netekties reikėjo naujos vadovybės.
Clouds slid lazily through the dim morning sky.	Debesys tingiai slinko per blankų ryto dangų.
Take the match and smash it into the box.	Paimkite degtuką ir sumuškite jį į dėžę.
One room had a table and chairs.	Viename kambaryje buvo stalas ir kėdės.
This island is still almost undiscovered.	Ši sala vis dar beveik neatrasta.
The old boy knew how to cook Japanese food.	Senas berniukas mokėjo gaminti japonišką maistą.
Watson was leased to a new computer company.	Watsonas buvo išnuomotas naujai kompiuterių kompanijai.
The chef stews the diced meat with fragrant spices.	Virėjas kvepiančiais prieskoniais troškina kubeliais supjaustytą mėsą.
Some argue that this is a primitive skill.	Kai kurie teigia, kad tai primityvus įgūdis.
We got out in the middle of the road.	Išėjome į kelio vidurį.
Weak trials were not allowed to be justified.	Nebuvo leidžiami silpni bandymai pateisinti.
A thick layer of snow covered the village.	Storas sniego sluoksnis dengė kaimą.
My parents had six brothers and sisters.	Mano tėvai turėjo šešis brolius ir seseris.
The clinic provides free medical examinations.	Klinikoje atliekami nemokami medicininiai patikrinimai.
He bought pops at the snack bar.	Užkandžių bare jis nusipirko popso.
Don’t assume that all groups are created equal.	Nemanykite, kad visos grupės yra lygios.
The region is rich in lakes and rivers.	Šiame regione gausu ežerų ir upių.
Once the noise was so loud.	Vieną kartą triukšmas buvo toks stiprus.
Hopefully this won’t happen again.	Tikimės, kad tai nepasikartos.
His thoughts were empty.	Jo mintys buvo tuščios.
Satellites scan the oceans.	Palydovai skenuoja vandenynus.
The farmer raised his hand in greeting.	Ūkininkas sveikindamas pakėlė ranką.
Be careful not to get on the bed.	Būkite atsargūs, kad neužliptumėte ant lovos.
The canyon is home to many organisms.	Kanjone gyvena daug organizmų.
Do you think he's an alien?	Ar manote, kad jis ateivis?
We had to evacuate from the station.	Reikėjo evakuotis iš stoties.
Her athletic ability was tremendous.	Jos sportiniai sugebėjimai buvo didžiuliai.
His speech was greeted with polite applause.	Jo kalba buvo sutikta mandagiais plojimais.
Politicians are debating whether women should vote.	Politikai ginčijasi, ar moterys turėtų balsuoti.
If you can't remember your password, visit us.	Jei negalite prisiminti slaptažodžio, apsilankykite pas mus.
They touched their hands in greeting.	Jie sveikindamiesi palietė rankas.
Ask a handsome man in a blue uniform.	Paklauskite gražaus vyro mėlyna uniforma.
I have a headache.	Man skauda galvą.
You will soon realize the benefits of this investment.	Netrukus suprasite šios investicijos naudą.
Davies tried to continue the fight.	Daviesas bandė tęsti kovą.
Most fish cannot survive when the water is heavily polluted.	Dauguma žuvų negali išgyventi, kai vanduo yra labai užterštas.
Many cities have underground water networks.	Daugelyje miestų yra požeminiai vandens tinklai.
Coal is used to generate electricity.	Anglis naudojama elektros gamybai.
Her gaze was steady.	Jos žvilgsnis buvo pastovus.
The fabric of the tent was very heavy.	Palapinės audinys buvo labai sunkus.
Can you help me with this?	Ar galite man padėti šiuo klausimu?
The old relic lay on the side, overgrown with dust.	Senoji relikvija gulėjo ant šono, apaugusi dulkėmis.
Was he ironic?	Ar jis buvo ironiškas?
Waiters are in the habit of giving tips.	Padavėjai įprasta duoti arbatpinigių.
The snowy landscape behind the fence enchanted him.	Sniego kraštovaizdis už tvoros jį užbūrė.
Their development plans were postponed indefinitely.	Jų plėtros planai buvo atidėti neribotam laikui.
This plant grows close to the ground.	Šis augalas auga arti žemės.
It impressed her a lot.	Tai jai padarė didelį įspūdį.
Have you ever had such an idea?	Ar jums kada nors kilo tokia idėja?
The house is in stark contrast to the surroundings.	Namas visiškai kontrastuoja su aplinka.
You will be working on computers all day tomorrow.	Rytoj visą dieną dirbsi su kompiuteriais.
Most crimes are still unsolved.	Dauguma nusikaltimų vis dar neišaiškinti.
She loves tennis.	Jai patinka tenisas.
The view was amazing.	Vaizdas buvo nuostabus.
Rub the skin with half a lemon.	Įtrinkite odą puse citrinos.
The remote island is now quiet.	Nuošalioje saloje dabar ramu.
Symphony of the senses.	Pojūčių simfonija.
The farmer took his life and work seriously.	Ūkininkas rimtai žiūrėjo į savo gyvenimą ir darbą.
Water pressure varies from place to place.	Vandens slėgis įvairiose vietose skiriasi.
He carried a laptop with him.	Su savimi nešiojo nešiojamąjį kompiuterį.
The silhouette of the tree and its branches was in front of the sky.	Medžio ir jo šakų siluetas buvo prieš dangų.
Burns was a spy.	Burnsas buvo šnipas.
Yellow apricots are becoming rarer.	Gelsvi abrikosai tampa vis retesni.
The children all played together in the garden.	Vaikai visi kartu žaidė sode.
The city has big problems.	Miestas turi didelių problemų.
She decided to continue dreaming.	Ji nusprendė, kad ir toliau svajos.
Cheap skirts are coming out of fashion this year.	Šiais metais iš mados išeina nepigi sijonai.
His parents began to fear for his safety.	Jo tėvai pradėjo baimintis dėl jo saugumo.
A feeling of despair overwhelmed me.	Mane apėmė nevilties jausmas.
How do trees reduce their carbon footprint?	Kaip medžiai sumažina anglies pėdsaką?
"Tiger Mother" - in the news again.	„Tigro motina“ – vėl naujienose.
He looked as if he was crying.	Jis atrodė taip, lyg būtų verkęs.
There was so much to see.	Buvo tiek daug ką pamatyti.
Farmers often work in poor conditions.	Ūkininkai dažnai dirba prastomis sąlygomis.
This dish is prepared by heating in a pan.	Šis patiekalas gaminamas kaitinant keptuvėje.
Even the back streets were crowded.	Net galinės gatvės buvo perpildytos.
Falling birth rates mean disaster.	Gimstamumo mažėjimas reiškia nelaimę.
They were greatly frightened by the terrible sounds.	Juos labai išgąsdino baisūs garsai.
Bronze medals were awarded after the match.	Po rungtynių buvo išdalinti bronzos medaliai.
The earthquake destroyed most of today’s buildings.	Žemės drebėjimas sunaikino daugumą šiandieninių pastatų.
Owners must ensure that their horse’s feet are clean.	Savininkai turi užtikrinti, kad jų arklio kojos būtų švarios.
Their purpose remains unclear.	Jų tikslas lieka neaiškus.
Do you think we need to go there?	Kaip manote, ar mums reikia ten eiti?
They have such a great sense of humor.	Jie turi tokį puikų humoro jausmą.
Ocean waves rose sharply.	Vandenyno bangos staigiai kilo.
The autopsy revealed a broken skull.	Skrodimas atskleidė lūžusią kaukolę.
Investigation is in progress.	Vyksta tyrimas.
The following is a set of procedures for doing this.	Toliau pateikiamas procedūrų rinkinys, kaip tai padaryti.
She was wearing sunglasses as she drove slowly through the city.	Ji buvo užsidėjusi akinius nuo saulės, kai lėtai važiavo per miestą.
The seas will cover the land.	Jūros uždengs žemę.
Try to walk easily.	Pabandykite vaikščioti lengvai.
The president and the architect were hotly debated.	Prezidentas ir architektas karštai ginčijosi.
This plant produces a large amount of gas every day.	Ši gamykla kiekvieną dieną pagamina didelį kiekį dujų.
If anything happens to you, let me know.	Jei jums kas nors atsitiko, praneškite man.
Success is like water to a parched land.	Sėkmė yra kaip vanduo išdžiūvusiai žemei.
Government officials have announced that they will apply.	Vyriausybės pareigūnai paskelbė, kad kreipsis.
I offer to buy a smaller house.	Siūlau įsigyti mažesnį namą.
The fog had started to get liquid.	Rūkas buvo pradėjęs skystis.
They shed their blood.	Jie praliejo savo kraują.
The bag is flowing!	Krepšys teka!
The head teacher stood like a statue.	Vyriausiasis mokytojas stovėjo kaip statula.
Insert the silver coin into the vending machine.	Įdėkite sidabrinę monetą į pardavimo automatą.
Smoke came out of his cigarette.	Iš jo cigaretės kilo dūmai.
The traditional family unit is collapsing.	Tradicinis šeimos vienetas žlunga.
Such boats can be of great value.	Tokios valtys gali turėti didelę vertę.
It was the first.	Tai buvo pirmas.
The slender figure leaned against the tree.	Liekna figūra atsirėmė į medį.
The prince was wise and resourceful.	Princas buvo išmintingas ir sumanus.
Everyone should try to do everything they can.	Kiekvienas turėtų stengtis padaryti viską, ką gali.
During the war, many citizens flee their homes.	Karo metu daugelis piliečių pabėga iš savo namų.
The ruins of the stone temple are still visible today.	Akmeninės šventyklos griuvėsiai matomi ir šiandien.
Her marriage ended in divorce.	Jos santuoka baigėsi skyrybomis.
However, recent polls have shown that its popularity has declined sharply.	Tačiau naujausios apklausos parodė, kad jo populiarumas smarkiai sumažėjo.
She knows the fact.	Ji žino faktą.
The pale color of his face shocked.	Jo blyški veido spalva šokiravo.
The standard of living has risen over the last decade.	Per pastarąjį dešimtmetį pragyvenimo lygis pakilo.
The room was hot, stuffy and noisy.	Kambaryje buvo karšta, tvanku ir triukšminga.
Polluting companies should not be allowed to operate here.	Taršiančioms įmonėms čia neturėtų būti leista veikti.
Using a distribution table will help.	Pasiskirstymo lentelės naudojimas padės.
The townspeople packed their pots, pans and pans full.	Miestiečiai savo puodus, keptuves ir keptuves sukrovė pilnus.
The pitcher was heavy, so her shoulders hurt.	Ąsotis buvo sunkus, todėl jai skaudėjo pečius.
Under the bridge, she hoped to discover something interesting.	Po tiltu ji tikėjosi atrasti ką nors įdomaus.
Gazelle doesn’t mind hunting her.	Gazelė neprieštarauja, kad ją sumedžiotum.
Large, flat leaves grow alternately on the vine.	Ant vynmedžio pakaitomis auga dideli, plokšti lapai.
People living in these communities have preserved their traditions and values.	Šiose bendruomenėse gyvenantys žmonės išsaugojo savo tradicijas ir vertybes.
The rabbi put a scarf on her shoulder.	Rabinas jai ant pečių uždėjo skarą.
Make your cake into spoons.	Padarykite savo pyragą į šaukštus.
What are you going to do tonight?	Ką veiksi šįvakar?
Use a light cream instead of a strong whipping cream.	Vietoj stiprios plakimo grietinėlės naudokite lengvą grietinėlę.
Their leader is a visionary.	Jų vadovas yra vizionierius.
The taste of the dish is reminiscent of a homemade mole.	Patiekalo skonis primena naminio kurmio skonį.
Small farmers are often forced to borrow large sums.	Smulkieji ūkininkai dažnai yra priversti skolintis dideles sumas.
There is a new island.	Ten yra nauja sala.
A time of caution in the wind.	Atsargumo metas į vėją.
The sentence sounds a bit peculiar.	Sakinys skamba kiek savotiškai.
I hid my face in my hands.	Paslėpiau veidą rankose.
I went to have a cup of coffee.	Nuėjau išgerti puodelio kavos.
They are still in a state of shock.	Jie vis dar yra šoko būsenoje.
The baby walked towards the gate, swinging his wand.	Kūdikis ėjo link vartų, siūbuodamas lazdele.
There was a smile on his face.	Jo veide šyptelėjo šypsena.
I feel more energetic.	Jaučiuosi energingesnė.
Desktop publishing is an emerging industry.	Stalinių kompiuterių leidyba yra besiformuojanti pramonė.
The army is establishing a military presence here.	Kariuomenė čia steigia karinį buvimą.
The new law will reduce our debt.	Naujasis įstatymas sumažins mūsų skolą.
This new path is awesome!	Šis naujas kelias yra nuostabus!
Much attention is also paid to moral values.	Taip pat daug dėmesio skiriama moralinėms vertybėms.
When the morning dawns, the curtain recedes.	Išaušus rytui, uždanga atitraukiama.
I pulled out the binoculars.	Išsitraukiau žiūronus.
Quiet town, perfect for athletes.	Ramus miestelis, puikiai tinkantis sportuojantiems.
Yankee’s love of alcohol cost him dearly.	Yankee meilė alkoholiniams gėrimams jam kainavo brangiai.
It was the nurse who first noticed the baby.	Tai buvo slaugytoja, kuri pirmoji pastebėjo kūdikį.
These poems were full of images.	Šie eilėraščiai buvo kupini vaizdinių.
His commercial internship paid off.	Jo komercinis praktikanto darbas atsipirko su kaupu.
Try mixing the ingredients.	Pabandykite sumaišyti ingredientus.
Explain the process clearly.	Aiškiai paaiškinkite procesą.
The sun had just set.	Saulė ką tik buvo nusileidusi.
Her guests refused to stay for dinner.	Jos svečiai atsisakė likti vakarienės.
I feel tired.	Jaučiuosi pavargusi.
She secretly wanted her husband to die.	Ji slapta norėjo, kad jos vyras mirtų.
The cat jumped out the window.	Katė iššoko pro langą.
Neighbors squatted at their door.	Kaimynai tupėjo prie jų durų.
Water flows from the center of the earth.	Vanduo teka iš žemės centro.
Sounds propagate through the waves in the air.	Garsai sklinda bangomis oru.
I just got promoted to manager.	Ką tik gavau paaukštinimą į vadybininką.
An explosion struck the building, killing two workers.	Pastate nugriaudėjo sprogimas, žuvo du darbininkai.
Some new buildings have recently been completed.	Neseniai buvo baigti statyti kai kurie nauji pastatai.
Visceral feeling of gold.	Visceralinis aukso jausmas.
The pastor and the choir sang the songs of the soul.	Klebonas ir choras giedojo sielos giesmes.
Nevertheless, the plan has been controversial.	Nepaisant to, planas sukėlė ginčų.
Achieving world peace is not real.	Pasaulio taikos pasiekimas nėra tikras.
Speakers spoke in low monotony.	Kalbėtojai kalbėjo žemu monotonu.
Do not waste electricity in the kitchen.	Nešvaistykite elektros energijos virtuvėje.
The sacrifice was offered as a gift to the gods.	Auka buvo paaukota kaip dovana dievams.
The poor cannot afford this luxury.	Vargšai negali sau leisti šios prabangos.
The programmer himself wrote all the code.	Programuotojas pats parašė visą kodą.
He said he needed to take a bath.	Jis pasakė, kad jam reikėjo išsimaudyti.
A world formed by high mountains.	Pasaulis, suformuotas aukštų kalnų.
This symbolism is common in many cultures.	Tokia simbolika paplitusi daugelyje kultūrų.
Make sure you have the right equipment for the job.	Įsitikinkite, kad turite darbui tinkamą įrangą.
It was the only train he could afford.	Tai buvo vienintelis traukinys, kurį jis galėjo sau leisti.
The desert landscape is planted with cacti.	Dykumos kraštovaizdis nusėtas kaktusais.
There has been talk of a general strike lately.	Pastaruoju metu buvo kalbama apie visuotinį streiką.
Thank you for coming!	Ačiū kad atėjote!
Squeezed to take off their shoes, visitors obeyed.	Prispausti nusiauti batus, lankytojai pakluso.
The odds of our team winning are four to one.	Tikimybė, kad mūsų komanda laimės, yra keturi prieš vieną.
The meeting was interrupted by a loud bang.	Susitikimą nutraukė garsus trenksmas.
Mary says she loves pink flowers very much.	Marija sako, kad jai labai patinka rožinės gėlės.
She exclaimed in surprise.	Ji nustebusi sušuko.
We control their actions.	Mes kontroliuojame jų veiksmus.
Many of the leaders of the organization had military training.	Daugelis organizacijos vadovų turėjo karinį išsilavinimą.
The constant noise drove the birds away.	Nuolatinis triukšmas išvijo paukščius.
This drink is sweet.	Šis gėrimas yra saldus.
Do you feel hurt?	Ar jaučiatės pažeistas?
Local artists and designers produce a variety of goods.	Vietiniai menininkai ir dizaineriai gamina įvairias prekes.
We were upset last year.	Praėjusiais metais buvome susierzinę.
This column shows the number of arriving passengers.	Šiame stulpelyje pateikiamas atvykstančių keleivių skaičius.
With dawn, hope arose.	Su aušra atsirado viltis.
Alternative energy sources are currently limited.	Alternatyvūs energijos šaltiniai šiuo metu yra riboti.
Each tree was one trunk.	Kiekvienas medis buvo vienas kamienas.
Neil has a brother who works at the store.	Neilas turi brolį, kuris dirba parduotuvėje.
My grandmother's house fell down.	Mano močiutės namas griuvo.
Both are symptoms of a disaster.	Abu yra nelaimės simptomai.
The artist has announced that it is finished.	Dailininkas paskelbė, kad jis baigtas.
Cicadas made a horrible sound.	Cikados skleidė šiurpų garsą.
There was a delicatessen right next door.	Visai šalia buvo delikatesų parduotuvė.
It keeps eggs for more than a month.	Jame kiaušiniai laikomi ilgiau nei vieną mėnesį.
Berry bush grows in my garden.	Mano sode auga uogakrūmis.
Nasty, messy and unpleasant smell.	Bjaurus, netvarkingas ir nemalonus kvapas.
A thick mist descended.	Nusileido tiršta migla.
Economic problems are inevitable.	Ekonominės problemos yra neišvengiamos.
Ultrasound waves are emitted by an object.	Ultragarso bangas skleidžia objektas.
Our hotel is located in the center of the village.	Mūsų viešbutis yra kaimo centre.
Align these margins.	Sulygiuokite šias paraštes.
The famine struck many families in a poor neighborhood.	Badas ištiko daug šeimų neturtingame rajone.
Consider hiring cleaning services for your home or office.	Apsvarstykite galimybę samdyti valymo paslaugas savo namams ar biurui.
The seat of the Patricia family, dating from the 14th century.	Patricijų šeimos buveinė, datuojama XIV a.
The stream is contaminated with waste from a local factory.	Upelis užterštas vietinės gamyklos atliekomis.
He shouted at people.	Jis šaukė ant žmonių.
A meteor hit the ground, extinguishing its life.	Į žemę pataikė meteoras, užgesinęs gyvybę.
They concluded that horsemeat is very nutritious.	Jie padarė išvadą, kad arkliena yra labai maistinga.
Is he a strange religion?	Kas ta keista religija?
The government is working to improve water and sanitation for all.	Vyriausybė stengiasi pagerinti vandens ir sanitarijos sąlygas visiems.
The snack is sold at the same price in most stores.	Užkandis daugumoje parduotuvių parduodamas už tą pačią kainą.
Pour the sugar into the jar with a funnel.	Piltuvu supilkite cukrų į stiklainį.
There are several cars around the building.	Aplink pastatą stovi keli automobiliai.
He hurried home, frightened by the onset of leukemia.	Jis nuskubėjo namo, išsigandęs prasidėjusios leukemijos.
This character is ambiguous.	Šis personažas yra dviprasmiškas.
The spiders were unusually large.	Vorai buvo neįprastai dideli.
The new manager was enthusiastic.	Naujasis vadovas buvo entuziastingas.
First cut the cantaloupe in half.	Pirmiausia kantalupą perpjaukite per pusę.
He should spend more time running.	Jis turėtų praleisti daugiau laiko bėgimui.
These chairs feature elegant lines.	Šios kėdės pasižymi elegantiškomis linijomis.
They cited financial difficulties as a reason for not participating.	Nedalyvavimo priežastimi jie nurodė finansinius sunkumus.
In the first round, the boxer made mistakes.	Pirmajame raunde boksininkas padarė klaidų.
The meeting was named in honor of a famous missionary.	Susirinkimas buvo pavadintas garsaus misionieriaus garbei.
She has a calm mood.	Ji turi ramų nusiteikimą.
The house was beautiful.	Namas buvo gražus.
A new king will be crowned soon.	Netrukus bus karūnuotas naujas karalius.
Remember, please.	Prisimink, prašau.
The flyer encourages us to join the project.	Skrajutė skatina mus prisijungti prie projekto.
Each room has a fireplace.	Kiekviename kambaryje yra židinys.
Take a large spoonful of ice cream.	Dideliu šaukštu semkite ledus.
Are you fantasizing about escaping?	Ar fantazuojate apie pabėgimą?
My teeth were gritting.	Mano dantys griežė.
In the past, transferring cash to an account was easy.	Anksčiau pervesti grynuosius pinigus į sąskaitą buvo paprasta.
He answered all the questions perfectly.	Jis puikiai atsakė į visus klausimus.
A willow grove lined the river bank.	Upės pakrantėje rikiavosi gluosnių giraitė.
He lifted his finger to his lips.	Jis pakėlė pirštą prie lūpų.
Holly leaves are dark green with red berries.	Hollymedžio lapai yra tamsiai žali su raudonomis uogomis.
She speaks many languages.	Ji moka daug kalbų.
Those family members were gathered.	Tie šeimos nariai buvo susirinkę.
He cured heart disease.	Jis išgydė sergančius širdies ligomis.
Can you give me your number?	Ar galite man duoti savo numerį?
The walls are tidy.	Sienos tvarkingos.
The streets were quiet as it rained gently.	Gatvės buvo tylios, nes švelniai lijo.
Prayer is again banned in the science cabinet.	Malda vėl uždrausta į mokslo kabinetą.
Keeping in mind the expectations of the students.	Turėdamas omenyje studentų lūkesčius.
Her tone was measured despite the anger in her voice.	Jos tonas buvo išmatuotas, nepaisant pykčio jos balse.
All the evidence shows the man's guilt.	Visi įrodymai rodo vyro kaltę.
The water evaporates in the car's engine.	Vanduo išgaruoja automobilio variklyje.
Guilt is mine.	Kalta yra mano.
Cleaning things doesn’t have to be a job.	Daiktų valymas neturi būti darbas.
Severely injured head.	Sunkiai sužalota galva.
The sleigh flew quickly overnight.	Rogės greitai praskriejo per naktį.
Our author intended to include an illustration.	Mūsų autorius ketino įtraukti iliustraciją.
These beaches are great, very clean and quite safe.	Šie paplūdimiai yra puikūs, labai švarūs ir gana saugūs.
An impressive collection of fossils has been found there.	Ten rasta įspūdinga fosilijų kolekcija.
The stubborn old man refused.	Užsispyręs senis atsisakė.
Some employers refused to comply.	Kai kurie darbdaviai atsisakė laikytis.
He stole everyone's money.	Jis pavogė visų pinigus.
This criticism was natural.	Ši kritika buvo natūrali.
The landscapes were dominated by palm trees.	Peizažuose dominavo palmės.
The apple is ripe.	Obuolys prinokęs.
Speculation lasted for many years before the banking crisis.	Prieš bankų krizę daugelį metų truko spekuliacijos.
After cutting the cake, place the pieces on serving plates.	Supjaustę pyragą, gabalėlius išdėliokite į serviravimo lėkštes.
A gift voucher that the recipient can use at their discretion.	Dovanų kuponas, kurį gavėjas gali panaudoti savo nuožiūra.
The city is famous for its leisure activities.	Miestas garsėja savo laisvalaikio pramogomis.
Someone is forcing you to take this test.	Kažkas verčia jus atlikti šį testą.
This carbonated liquid is often found in soft drinks.	Šis gazuotas skystis dažnai randamas gaiviuosiuose gėrimuose.
The memorial has become a direct source of controversy.	Memorialas tapo tiesioginiu nesutarimų šaltiniu.
Many ancient civilizations rose and collapsed.	Daugelis senovės civilizacijų kilo ir žlugo.
The interpreter standing next nodded in agreement.	Šalia stovintis vertėjas pritardamas linktelėjo.
The army is patrolling the area to avoid robberies.	Kariuomenė patruliuoja teritorijoje, kad išvengtų plėšimų.
Factories appeared all over the country.	Gamyklos atsirado visoje šalyje.
The court decision is final.	Teismo sprendimas yra galutinis.
To mix chemicals, add water first.	Norėdami sumaišyti chemines medžiagas, pirmiausia įpilkite vandens.
Those who can afford it tend to spend more.	Tie, kurie gali sau tai leisti, dažniausiai išleidžia daugiau.
A flock of geese flew overhead.	Virš galvų praskriejo žąsų pulkas.
This food festival takes place once every four years.	Ši maisto šventė vyksta kartą per ketverius metus.
I see a water buffalo.	Matau vandens buivolą.
A river flows near the city.	Netoli miesto teka upė.
The origins of the piano go back hundreds of years.	Fortepijono ištakos siekia šimtus metų.
This market was small.	Ši rinka buvo maža.
She looked at him confused.	Ji sutrikusi pažvelgė į jį.
The flight was moved to the next day.	Skrydis buvo perkeltas į kitą dieną.
The earthquake caused panic.	Žemės drebėjimas sukėlė paniką.
Many people benefit from having a narrow waist.	Daugeliui žmonių naudinga turėti siaurą juosmenį.
She wiped the dust off the picture frame.	Ji nuvalė dulkes nuo paveikslo rėmo.
Michael was smuggled into a small back street.	Maiklas kontrabanda įvežtas į mažą galinę gatvę.
I have already heard of this song.	Aš jau girdėjau apie šią dainą.
The spells shattered like glass.	Burtai subyrėjo kaip stiklas.
In many countries, families pass on their babies to babysitters.	Daugelyje šalių šeimos perduoda savo kūdikius auklėms.
Hope fades.	Viltis blėso.
He ruthlessly teased his little sister.	Jis negailestingai erzino savo mažąją seserį.
The moon rose above the mountain.	Mėnulis pakilo virš kalno.
The cottage overlooks the river.	Iš namelio atsiveria vaizdas į upę.
Who cares for children while you work?	Kas prižiūri vaikus, kol tu dirbi?
You will find clues in the catalog.	Kataloge rasite įkalčių.
The phones kept ringing from the hook.	Telefonai vis skambėdavo nuo kablio.
Surveys show that adults tend to overestimate their ability to drive.	Apklausos rodo, kad suaugusieji linkę pervertinti savo gebėjimą vairuoti.
However, some people run their business well.	Tačiau kai kurie žmonės gerai valdo savo verslą.
Everyone is interested in helping the poor.	Kiekvienas yra suinteresuotas padėti vargšams.
Doctors and philosophers have seldom heard such things disputed.	Gydytojai ir filosofai retai girdėjosi ginčydami tokius dalykus.
Citizens have enough knowledge to make informed decisions.	Piliečiai turi pakankamai žinių, kad galėtų priimti pagrįstus sprendimus.
Guests gather in the hallway.	Svečiai renkasi prieškambaryje.
The earth's crust is built on ancient sea basins.	Žemės pluta yra pastatyta ant senovinių jūrų telkinių.
They fall in love easily.	Jie lengvai įsimyli.
Racing cars belong on the track, not on the street.	Lenktyniniai automobiliai priklauso trasai, o ne gatvėje.
She has been my closest friend for many years.	Ji buvo mano artimiausia draugė daugelį metų.
I mixed the cumin with the minced meat.	Kmynus sumaišiau su malta mėsa.
She reminds him of his niece.	Ji jam primena jo dukterėčią.
The file was good.	Failas buvo geras.
The price has gone up over the last few years.	Kaina per pastaruosius kelerius metus kilo.
Such deceptions are not hard to spot, he said.	Tokias apgaules nesunku pastebėti, sakė jis.
Even the children could not sit still.	Net vaikai negalėjo sėdėti vietoje.
Eliminate signs of decay.	Pašalinkite irimo požymius.
When designing a new building, the architect must take the materials into account.	Projektuodamas naują pastatą architektas turi atsižvelgti į medžiagas.
The victors were won by the optimists.	Pergalę iškovojo optimistai.
She stopped suddenly in the woods.	Ji staiga sustojo miške.
Go, go up and down the aisles.	Eikite, eikite aukštyn ir žemyn praėjimais.
The prostitute was known all over the city.	Prostitutė buvo žinoma visame mieste.
He never learned the instrument.	Jis niekada nesimokė instrumento.
The lights flashed and went out.	Šviesos mirksėjo ir užgeso.
Rising prices will not surprise you.	Kylančios kainos jūsų nenustebins.
They were married in secret.	Jie buvo susituokę slapta.
They wanted to be rich.	Jie norėjo būti turtingi.
The prince greeted the crowd.	Princas pasveikino minią.
Stopping air pollution can be very difficult.	Sustabdyti oro taršą gali būti labai sunku.
The sweet scent of the perfume spread in the air.	Ore pasklido saldus kvepalų aromatas.
In fact, he considered himself a busy man.	Tiesą sakant, jis laikė save užimtu žmogumi.
The planet is about a fifth of the water.	Planeta yra maždaug penktadalis vandens.
Their investigation began with an examination of the available data.	Jų tyrimas prasidėjo nagrinėjant turimus duomenis.
The main focus of his research.	Pagrindinis jo tyrimų akcentas.
He borrowed money from his friend.	Jis pasiskolino pinigų iš savo draugo.
My father disagreed with my career choice.	Tėvas nepritarė mano karjeros pasirinkimui.
His body was taken out.	Jo kūnas buvo išneštas.
Earth is the only planet that sustains life.	Žemė yra vienintelė planeta, kuri palaiko gyvybę.
The rock faces northwest.	Uola nukreipta į šiaurės vakarus.
Researchers continue to explore causes, effects, and decisions.	Tyrėjai toliau tiria priežastis, padarinius ir sprendimus.
Two weeks have passed.	Praėjo dvi savaitės.
The man refused to pay.	Vyras atsisakė mokėti.
My cousin’s father was an engineer.	Mano pusbrolio tėvas buvo inžinierius.
Sustainable forestry provides wood for furniture.	Tvari miškininkystė suteikia medienos baldams.
Soldiers were forced to leave the territory.	Kariai buvo priversti palikti teritoriją.
He handled the documents carefully.	Jis kruopščiai tvarkė dokumentus.
This is a delicate recipe.	Tai subtilus receptas.
Earthquakes can do huge damage.	Žemės drebėjimai gali padaryti didžiulę žalą.
Psychologically, who the parents are is very important.	Psichologiškai labai svarbu, kas yra tėvai.
When the soldiers arrived, the area was abandoned.	Kai atvyko kareiviai, vietovė buvo apleista.
Only nine people were injured in the accident.	Per avariją nukentėjo tik devyni žmonės.
Unfortunately, many spend time playing mahjong.	Deja, daugelis leidžia laiką žaisdami mažongą.
It was one of the darkest hours.	Tai buvo vienos iš tamsiausių valandų.
He greeted the crowd.	Jis pasveikino susirinkusią minią.
He was lucky to be alive.	Jam pasisekė, kad liko gyvas.
Children are starving!	Vaikai badauja!
These shoes have sharp heels.	Šie batai turi aštrius kulnus.
This car has been repainted.	Šis automobilis buvo perdažytas.
He blew his nose loudly.	Jis garsiai išpūtė nosį.
A huge moon floated in the sky.	Danguje sklandė didžiulis mėnulis.
Research has completely changed the way we look at life.	Moksliniai tyrimai visiškai pakeitė mūsų požiūrį į gyvenimą.
Cut the fillet into the fillet and add the garlic.	Į filė įpjaukite pjūvį ir įdėkite česnaką.
A chicken steak was soon roasting on the dinner table.	Ant pietų stalo netrukus stenėjosi vištienos kepsnys.
She had a terrible headache.	Jai siaubingai skaudėjo galvą.
Now open the seventeenth page.	Dabar atsiverskite septynioliktą puslapį.
Be careful not to lose anything.	Būkite atsargūs, kad nieko neprarastumėte.
This proposal has some advantages.	Šis pasiūlymas turi tam tikrų privalumų.
Is that really all you have to say?	Ar tikrai tai viskas, ką turite pasakyti?
Public transport is cheap and widely available.	Viešasis transportas yra pigus ir plačiai prieinamas.
My dog ​​is a rooster.	Mano šuo yra gaidys.
The minister impressed his constituents with a rather ambitious program.	Ministras savo rinkėjus sužavėjo gana ambicinga programa.
This will give you an egg bath.	Tai suteiks jums kiaušinių vonią.
I hope to have some free time soon.	Tikiuosi greitai turėsiu šiek tiek laisvo laiko.
Robots can replicate themselves, unlike humans.	Robotai gali atkartoti save, skirtingai nei žmonės.
My car made spray sounds.	Mano automobilis skleidė purškiančius garsus.
He gave the order reluctantly.	Įsakymą jis davė nenoriai.
The performance was canceled due to budget cuts.	Spektaklis buvo atšauktas dėl biudžeto mažinimo.
When the fire went out, people started singing.	Kai ugnis užgeso, žmonės pradėjo dainuoti.
That special day was quiet.	Ta ypatinga diena buvo rami.
Investigators are often asked to investigate missing persons.	Tyrėjų dažnai prašoma ištirti dingusius asmenis.
Stack the cakes on a plate.	Sukraukite pyragus į lėkštę.
The epidemic is spreading rapidly.	Epidemija sparčiai plinta.
Some men are strongly opposed to equality for women.	Kai kurie vyrai tvirtai pasisako prieš moterų lygybę.
His dog behaved well.	Jo šuo elgėsi gerai.
The cake sank directly into the bottom of the vessel.	Tortas nuskendo tiesiai į indo dugną.
We can expect many monuments here.	Čia galime tikėtis daug paminklų.
Read these words.	Perskaitykite šiuos žodžius.
Many have already died.	Daugelis jau mirė.
The children were so that no one would see.	Vaikai buvo taip, kad niekas nematytų.
No one could determine who was to blame for the crash.	Niekas negalėjo nustatyti, kas kaltas dėl avarijos.
It was an age of great change.	Tai buvo didelių pokyčių amžius.
Beans contain sugar, so they are good for you!	Pupelėse yra cukraus, todėl jos jums naudingos!
The pungent odor of formaldehyde made her nauseous.	Aitrus formaldehido kvapas ją pykino.
There is a pond behind the building.	Už pastato yra tvenkinys.
Drink a cup of tea.	Išgerk puodelį arbatos.
Don’t worry about raising your voice.	Nesijaudinkite dėl balso pakėlimo.
Everyone was very excited about his speech.	Visi buvo labai sujaudinti jo kalbos.
The sun-letting band started playing.	Saulei leidžiantis grupė pradėjo groti.
There was a little meditation	Buvo nedidelė meditacija
The tricycles started to move.	Triratuko krumpliaračiai pradėjo judėti.
Some fish are primitive.	Kai kurios žuvys yra primityvios.
Don’t underestimate its power.	Nenuvertinkite jos galių.
Give cats fresh water.	Duokite katėms šviežio vandens.
They arrived an hour before sunset.	Jie atvyko likus valandai iki saulėlydžio.
The bike was brightly colored and sleek.	Dviratis buvo ryškių spalvų ir aptakus.
Even a small flood can do a lot of damage.	Net nedidelis potvynis gali padaryti didelę žalą.
They really wanted to deal with this problem.	Jie labai norėjo susidoroti su šia problema.
Indicate possible solutions.	Nurodykite galimus sprendimus.
The new pilot flew the plane effortlessly.	Naujasis pilotas skraidė lėktuvu be vargo.
The horse climbed up, then spun.	Arklys pakilo aukštyn, tada susuko.
He was bound by a code of silence.	Jis buvo saistomas tylos kodekso.
She writes beautifully, sings her poems!	Ji rašo gražiai, dainuoja savo eilėraščius!
Please guide your dog behind the leash.	Prašau vedžioti savo šunį už pavadėlio.
These rocks are compared to the element, wind and rain.	Šias uolas lygina stichija, vėjas ir lietus.
These times require something more.	Šie laikai reikalauja kažko daugiau.
The woman suggested they go for a walk.	Moteris pasiūlė jiems eiti pasivaikščioti.
There are many service options in this region.	Šiame regione yra daugybė paslaugų galimybių.
The ferry runs several times a day.	Keltas plaukia kelis kartus per dieną.
The ships were pulled out and painted.	Laivai buvo ištraukti ir nudažyti.
So, have something to eat and drink.	Taigi, turėkite ką valgyti ir gerti.
It is a sacred church.	Tai šventa bažnyčia.
As the village grew, so did conflicts.	Augant kaimui augo ir konfliktai.
A solar cell is a good investment.	Saulės baterija yra gera investicija.
Shepherd's cake is a traditional dish.	Piemenų pyragas – tradicinis patiekalas.
The layers of polar ice are shrinking rapidly.	Poliarinio ledo sluoksniai sparčiai mažėja.
The province has been prospering recently.	Pastaruoju metu provincija klestėjo.
That place is a maze of hairpin turns.	Ta vieta – plaukų segtukų posūkių labirintas.
He plays tennis.	Jis žaidžia tenisą.
The numbers are pretty impressive.	Skaičiai gana įspūdingi.
Such behavior was reported to her supervisor.	Apie tokį elgesį buvo pranešta jos vadovui.
Gather the evidence carefully.	Atidžiai surinkite įrodymus.
The president's wife gave everything she could.	Prezidento žmona atidavė viską, ką galėjo.
I called and waited.	Paskambinau skambučiu ir laukiau.
The gardens are quiet.	Sodai ramūs.
She took notes on what happened.	Ji užsirašydavo, kas atsitiko.
They are constantly sold to tourists.	Jie nuolat parduodami turistams.
Some chairs are for distinguished guests.	Kai kurios kėdės yra skirtos garbiems svečiams.
The soldiers reacted nervously.	Kareiviai sureagavo nervingai.
He had to delete the message.	Jis turėjo ištrinti žinutę.
Collection and storage of scientific data	Mokslinių duomenų rinkimas ir saugojimas
She agreed to look after the children.	Ji sutiko prižiūrėti vaikus.
He spoke in an angry voice.	Jis kalbėjo rūsčiu balsu.
The work received a great deal of support.	Darbas sulaukė didelio pritarimo.
Over the years, the goddess became increasingly ill.	Bėgant metams, deivė vis labiau sirgo.
She slid quietly through the door.	Ji tyliai išslinko pro duris.
The thief pulled out a knife and waved menacingly at it.	Vagis išsitraukė peilį ir grėsmingai juo mostelėjo.
Reducing dependence on fossil fuels is a laudable goal.	Priklausomybės nuo iškastinio kuro mažinimas yra pagirtinas tikslas.
They were frustrated and disappointed.	Jie buvo nusivylę ir nusivylę.
The creature slipped into the water.	Padaras nuslydo į vandenį.
Neither side was ready to compromise.	Nė viena pusė nebuvo pasirengusi eiti į kompromisus.
They will study most of the plan.	Jie išstudijuos didžiąją plano dalį.
His breathing was difficult.	Jo kvėpavimas buvo apsunkintas.
The poor are poor.	Vargšai skursta.
Airports are not very modern.	Oro uostai nėra labai modernūs.
The road was abandoned.	Kelias buvo apleistas.
The man who came to my aid was a stranger.	Man į pagalbą atėjęs vyras buvo nepažįstamas žmogus.
I can’t stand it anymore.	Aš nebegaliu to pakęsti.
I was surprised by her request.	Mane nustebino jos prašymas.
He arrived on time to hear the last line.	Jis atvyko laiku, kad išgirstų paskutinę eilutę.
The rate of deforestation is declining.	Miškų naikinimo tempai mažėja.
The autumn morning was as calm as the meadows.	Rudens rytas buvo ramus kaip pievos.
Many factories have closed this year due to reduced demand.	Daugelis gamyklų šiais metais buvo uždarytos dėl sumažėjusios paklausos.
She finished the shampoo and rinsed her hair.	Ji baigė šampūną ir išskalavo plaukus.
Want to help with dinner?	Ar norite padėti vakarienei?
However, pink is secondary.	Tačiau rožinė spalva yra antrinė.
She is hardworking and responsible.	Ji darbšti ir atsakinga.
I am a member of this club.	Aš esu šio klubo narys.
The king returned victorious from the battle.	Karalius iš mūšio grįžo pergalingas.
See how far we have come.	Pažiūrėkite, kiek mes nuėjome.
Eight hundred gallons of water per minute.	Aštuoni šimtai galonų vandens per minutę.
The melted butter will brown quickly.	Ištirpęs sviestas greitai paruduos.
We reached the village after an hour’s walk.	Kaimelį pasiekėme po valandos ėjimo.
Doubt rises in his mind.	Jo galvoje kirba abejonės.
The king was a chess genius.	Karalius buvo šachmatų genijus.
She knew how to sew perfectly.	Ji puikiai mokėjo siūti.
They know the need to conserve water.	Jie žino, kad reikia tausoti vandenį.
He climbed to the top of the food chain.	Jis pakilo į maisto grandinės viršūnę.
He sips coffee carefully.	Jis atsargiai gurkšnoja kavą.
Her hair style has changed dramatically over the years.	Jos plaukų stilius bėgant metams kardinaliai pasikeitė.
The chair was uncomfortable to sit on.	Kėdė buvo nepatogu sėdėti.
The factory produces feed for fish.	Gamykla gamina pašarus žuvims.
Most modern homes have electricity.	Daugumoje šiuolaikinių namų yra elektra.
It is impossible to get around the city on foot.	Apeiti miestą pėsčiomis neįmanoma.
The soldiers fled in fright.	Kareiviai išsigandę pabėgo.
What is cooking? 	Kas yra maisto gaminimas?
she asked.	ji paklausė.
This house has four bedrooms.	Šiame name yra keturi miegamieji.
It’s interesting to watch the holidays change.	Įdomu stebėti, kaip keičiasi šventės.
There was also a heated debate.	Taip pat vyko karštos diskusijos.
Replace your sentences with the appropriate adverb.	Pakeiskite savo sakinius naudodami atitinkamą prieveiksmį.
Poor people living in the area suffer from gangrene.	Rajone gyvenantys neturtingi žmonės kenčia nuo gangrenos.
When he stopped the car, the passengers got out.	Jam sustabdžius automobilį, keleiviai išlipo.
He quickly poked bullets into her chest.	Jis greitai įsmeigė kulkas jai į krūtinę.
The device is easy to use.	Prietaisą paprasta naudoti.
Six soldiers were killed in the attack yesterday.	Šeši kariai vakar žuvo per išpuolį.
I don't have chocolate, thanks.	Aš neturiu šokolado, ačiū.
He barely avoided serious injuries.	Rimtų sužalojimų jis vos išvengė.
This collection has expanded over the years.	Ši kolekcija bėgant metams buvo plečiama.
The population is highly dependent on the sale of bird feathers.	Gyventojai labai priklauso nuo paukščių plunksnų pardavimo.
The animals are now extinct.	Gyvūnai dabar išnykę.
A bush fire destroyed most of the forest.	Krūmų gaisras sunaikino didžiąją dalį miško.
Please support the city's economy by shopping locally.	Prašome paremti miesto ekonomiką apsipirkdami vietoje.
Studies have confirmed these experiments.	Tyrimai patvirtino šiuos eksperimentus.
Is it tap water or bottled water?	Ar tai vanduo iš čiaupo, ar vanduo buteliuose?
Police were due to arrive soon.	Netrukus turėjo atvykti policija.
College life is very different from high school.	Kolegijos gyvenimas labai skiriasi nuo vidurinės mokyklos.
Rows of books lined the walls.	Ant sienų rikiavosi knygų eilės.
This case is shrouded in a confusing web of suspicions.	Šią bylą gaubia painus įtarimų voratinklis.
A small child seduces an unsuspecting passer-by.	Mažas vaikas suvilioja nieko neįtariantį praeivį.
Don't throw this away!	Neišmeskite šito!
However, this method has problems.	Tačiau šis metodas turi problemų.
They hurried out of the building.	Jie išskubėjo iš pastato.
Restore your memory.	Atkurti savo atmintį.
This is clearly important.	Tai aiškiai svarbu.
No one should be tempted to criticize their work.	Niekam neturėtų kilti pagunda kritikuoti savo darbą.
Flood water can reach the capacity of the car.	Potvynių vanduo gali pasiekti automobilio talpą.
Agriculture consumes most of our oil products.	Žemės ūkis suvartoja didžiąją mūsų naftos produktų dalį.
He looked tired but confident.	Jis atrodė pavargęs, bet pasitikintis savimi.
The crowd greeted the leader enthusiastically.	Minia lyderį pasitiko entuziastingai.
She wore a bowl of yellow glass beads.	Ji dėvėjo geltonų stiklo karoliukų kaušelį.
The audience shouted and screamed.	Žiūrovai aiktelėjo ir rėkė.
The breeder’s study provided valuable information.	Veisėjo tyrimas suteikė vertingos informacijos.
The flowers stood high like large green candles.	Gėlės stovėjo aukštai, kaip didelės žalios žvakės.
Various methods must be used in production.	Gaminant reikia naudoti įvairius metodus.
The gates of the sanctuary were closed.	Šventovės vartai buvo uždaryti.
The earth's crust is overrun by volcanoes.	Žemės plutą perskrodžia ugnikalniai.
Their vote was almost unnoticed.	Jų balsavimas buvo beveik nepastebėtas.
Officers fled their homes.	Pareigūnai pabėgo iš savo namų.
Last year, our group visited many schools.	Praėjusiais metais mūsų grupė aplankė daugybę mokyklų.
My husband often goes on a trip.	Mano vyras dažnai išvyksta į kelionę.
No matter how hard you try, you will never win.	Kad ir kaip stengtumėtės, niekada nelaimėsite.
Many islands remain uncolonized.	Daugelis salų lieka nekolonizuotos.
His location was chosen very carefully.	Jo vieta buvo parinkta labai apgalvotai.
Gently boil three tablespoons of sugar.	Švelniai užvirinkite tris šaukštus cukraus.
Owls are usually attracted to headlights.	Pelėdas įprastai traukia priekiniai žibintai.
Both the teacher and the student were confused.	Ir mokytojas, ir mokinys buvo sutrikę.
The butler opened the door.	Liokajaus atidarė duris.
Be careful not to scratch the surface.	Būkite atsargūs, kad nesubraižytumėte paviršiaus.
Jump into the river when needed!	Šok į upę, kai reikia!
The real estate brochure emphasizes a cozy fireplace.	Nekilnojamojo turto brošiūroje akcentuojamas jaukus židinys.
He finally quit smoking.	Galiausiai jis metė rūkyti.
The fire destroyed millions of books.	Gaisras sunaikino milijonus knygų.
They were transported by truck.	Pragyvenimui jie vežėsi sunkvežimiu.
To many immigrants, the continent seemed inhospitable.	Daugeliui imigrantų žemynas atrodė nesvetingas.
The crow flew away.	Atskrido varna.
You brought him out through hell, but he remained strong.	Tu išvedei jį per pragarą, bet jis išliko tvirtas.
The yellowish leaves fell loudly.	Gelsvi lapai nukrito garsiai.
They sell goods all over the world.	Jie parduoda prekes visame pasaulyje.
Never knit two socks at once!	Niekada nemegzkite dviejų kojinių iš karto!
He honed his feats in a magazine.	Savo žygdarbius jis šlifavo žurnale.
Tens of thousands of refugees flee the country.	Dešimtys tūkstančių pabėgėlių bėga iš šalies.
They considered themselves spiritually advanced people.	Jie laikė save dvasiškai pažengusiais žmonėmis.
Her tires hit the sidewall hard.	Jos padangos stipriai atsitrenkė į bortelį.
He remembered that spring.	Jis prisiminė tą pavasarį.
The clothing store sold only traditional, local clothing.	Drabužių parduotuvė prekiavo tik tradiciniais, vietiniais drabužiais.
His propellers soon took to the air.	Jo sraigtai netrukus pakilo į orą.
The tuna salad was delicious.	Tuno salotos buvo skanios.
In summer, the fruit is much cheaper.	Vasarą vaisiai yra daug pigesni.
Jack's hair had just been cut.	Džeko plaukai buvo ką tik nukirpti.
The usual lethal pallor was replaced by blush.	Įprastą mirtiną blyškumą pakeitė skaistalai.
This temple is not far from that museum.	Ši šventykla nėra toli nuo to muziejaus.
The lines of the poem were carved on the walls.	Eilėraščio eilutės buvo iškaltos ant sienų.
Charming home away from home.	Žavingi namai toli nuo namų.
Two peacocks wandered the garden in search of food.	Du povai klajojo po sodą, ieškodami maisto.
Research shows an increase in heart disease in children.	Tyrimas rodo, kad daugėja vaikų širdies ligų.
The suburban neighborhood extends in all directions.	Priemiesčio kaimynystė tęsiasi visomis kryptimis.
He remembered hearing stories as a child.	Jis prisiminė vaikystėje girdėjęs pasakojimus.
Health authorities have seen a decline in deaths from these diseases.	Sveikatos priežiūros institucijos pastebėjo mirčių nuo šių ligų mažėjimą.
They avoid traveling at dusk.	Jie vengia keliauti sutemus.
Before the sunrise, people line up for food.	Prieš saulėtekį žmonės stoja į eilę maisto.
The hot shower relaxed her muscles.	Karštas dušas atpalaidavo jos raumenis.
Their outfits are pretty simple.	Jų apranga yra gana paprasta.
The cat protested.	Katė pareiškė protestą.
Be careful when passing other vehicles.	Būkite atsargūs važiuodami pro kitas transporto priemones.
The baby slept peacefully in the stroller.	Kūdikis ramiai miegojo vežimėlyje.
Your mission, if you accept it, is to gather information.	Jūsų misija, jei ją priimsite, yra rinkti informaciją.
Beat the eggs and add salt and pepper to taste.	Išplakite kiaušinius ir pagal skonį įberkite druskos ir pipirų.
Enriched with chicken noodle soup, it felt better.	Praturtintas vištienos makaronų sriuba, jis pasijuto geriau.
Fiona was arrested for speeding.	Fiona buvo sulaikyta už greičio viršijimą.
Companies polluting the river will be penalized.	Upę teršiančios įmonės bus nubaustos.
Sea levels will continue to rise, scientists predict.	Jūros lygis ir toliau kils, prognozuoja mokslininkai.
A heavy shark body dragged me down.	Sunkus ryklio kūnas nutempė mane žemiau.
The situation is complicated.	Situacija sudėtinga.
Researcher at work.	Tyrėjas darbe.
You can use any ingredient you like.	Galite naudoti bet kurį jums patinkantį ingredientą.
The nurse told her patient to rest.	Slaugytoja liepė savo pacientui pailsėti.
A police officer offered a warning.	Policijos pareigūnas pasiūlė įspėjimą.
An impressive crowd gathered.	Susirinko įspūdinga minia.
The sand rippled in the rising wind.	Smėlis raibuliavo kylančiame vėjelyje.
There are many opportunities to improve the current program.	Yra daug galimybių tobulinti dabartinę programą.
The hotel is located on the southern outskirts of the city.	Viešbutis yra pietiniame miesto pakraštyje.
The road is long and winding.	Kelias ilgas ir vingiuotas.
Vases - a common gift.	Vazos – dažna dovana.
The signs are very clear.	Ženklai labai aiškūs.
The elderly couple worked side by side.	Pagyvenusi pora dirbo greta.
It is enough to eat three times a day.	Pakanka valgyti tris kartus per dieną.
If you want to spend time alone, go outside.	Jei norite leisti laiką vienas, eikite į lauką.
The event gave way to hostility.	Įvykis suteikė išeities priešiškumui.
We first met at the mall.	Pirmą kartą susitikome prekybos centre.
I wonder what those people thought.	Įdomu, ką tie žmonės galvojo.
The robot waved his hands frantically.	Robotas pašėlusiai siūbavo rankomis.
People's meeting.	Žmonių susirinkimas.
He stood at the foot of a very tall tree.	Jis stovėjo labai aukšto medžio papėdėje.
The cabin was dimly lit.	Kabina buvo silpnai apšviesta.
Fig-making instructions are readily available online.	Figų kūrimo instrukcijos yra lengvai prieinamos internete.
The bomb exploded in girlish colors.	Bomba sprogo mergaitiškomis spalvomis.
A timeline exploring the history of nuclear physics.	Laiko linija, tyrinėjanti branduolinės fizikos istoriją.
A herd of bison came to drink.	Atėjo atsigerti stumbrų banda.
Unlike previous reforms, this one is widely supported by politicians.	Skirtingai nei ankstesnės reformos, ši yra plačiai remiama politikų.
The thief escaped by freight train.	Vagis pabėgo krovininiu traukiniu.
Poets have written melodic poems about the stars.	Poetai yra parašę melodingų eilėraščių apie žvaigždes.
The public supports his plan.	Visuomenė pritaria jo planui.
The cat released a small squeak.	Katė išleido nedidelį cypimą.
Each statue is a different angel.	Kiekviena statula yra skirtingo angelo.
Property inequality is now at its highest level in decades.	Turtinė nelygybė dabar yra didžiausia per pastaruosius dešimtmečius.
Al ordered chicken soup.	Al užsisakė vištienos sriubos.
Quickly crush the pepper peas.	Greitai sutraiškykite pipirų žirnelius.
Jealousy raged in the village.	Kaime siautėjo pavydas.
The scale of development needs to be managed with caution.	Plėtros mastą reikia valdyti atsargiai.
The festival attracts thousands of visitors.	Festivalis pritraukia tūkstančius lankytojų.
The children were thrown into the river.	Vaikai buvo įmesti į upę.
In one of his poetry readings, he said goodbye.	Viename iš savo poezijos skaitymų jis atsisveikino.
The sugar settled to the bottom of the jar.	Cukrus nusėdo stiklainio apačioje.
Don’t forget to raise your head.	Nepamirškite pakelti galvos.
He considers himself a poet.	Jis laiko save poetu.
The fields are wet due to recent rains.	Laukai drėgni dėl pastarojo meto liūčių.
The floors are impeccable.	Grindys nepriekaištingos.
When life gets tough, calm down.	Kai gyvenimas tampa sunkus, nusiramink.
This city is known for the excellence of its schools.	Šis miestas yra žinomas dėl savo mokyklų meistriškumo.
The crowd applauded.	Susirinkusieji prapliupo plojimais.
The support base is always strong.	Atramos pagrindas visada tvirtas.
Most villages and houses are built of wood.	Dauguma kaimų ir namų yra pastatyti iš medžio.
Depress the pedal and turn the steering wheel.	Nuspauskite pedalą ir pasukite vairą.
You will find it in the drawer.	Jį rasite stalčiuje.
He wore only shorts.	Jis vilkėjo tik šortus.
She clung desperately to the handle.	Ji beviltiškai įsikibo į rankeną.
There is no happier dish than soup!	Nėra linksmesnio patiekalo už sriubą!
The current policy does not provide for the introduction of new taxes.	Dabartinė politika nenumato naujų mokesčių įvedimo.
The rain stopped late yesterday evening.	Lietus nustojo vakar vėlai vakare.
Terrorist attacks have actually declined in some regions.	Kai kuriuose regionuose iš tikrųjų sumažėjo teroristinių išpuolių.
She is a good neighbor.	Ji gera kaimynė.
Rangers patrol the coast.	Pakrantėje patruliuoja reindžeriai.
Her voice trembled as she described the events.	Apibūdinant įvykius, jos balsas virpėjo.
The cold is exacerbated by the wind.	Šaltį dar labiau sustiprina vėjas.
More than once, he refused every bribe.	Ne kartą kreiptasi, jis atsisakė kiekvieno kyšio.
The open window seemed to promise relief from the heat.	Atviras langas tarsi žadėjo palengvėjimą nuo karščio.
The shock weakened him greatly.	Šokas jį labai susilpnino.
Under dictatorship, artists often had a hard time looking for work.	Diktatūros sąlygomis menininkai dažnai sunkiai ieškojo darbo.
This is the price for food.	Tai kaina už maistą.
Although he did not recover, he survived.	Nors jis taip ir neatsigavo, išgyveno.
The economist was as unpopular as the politician.	Ekonomistas buvo toks pat nepopuliarus kaip ir politikas.
Each teacher receives three hours of annual leave.	Kiekvienas mokytojas gauna tris valandas kasmetinių atostogų.
Products must be sold to survive.	Produkcija turi būti parduota, kad išgyventų.
The chicken stopped laying eggs.	Vištiena nustojo dėti kiaušinius.
I will never forgive her!	Niekada jai neatleisiu!
The tunnel will connect the two cities.	Tunelis sujungs du miestus.
The hills look deceptively quiet.	Kalvos atrodo apgaulingai tylios.
People dump their homes in the trash.	Žmonės krauna savo namus šiukšlėmis.
The language developed in the Middle Ages.	Kalba vystėsi viduramžiais.
A child’s curiosity is often aroused.	Vaiko smalsumas dažnai sužadina.
The melon seller offered samples.	Melionų pardavėja pasiūlė pavyzdžius.
Time seemed to stop.	Laikas tarsi sustojo.
Lego is increasingly used in the construction of large structures.	Lego vis dažniau naudojami didelių konstrukcijų statybai.
Raising his eyes from the notebook, he smiled widely.	Pakėlęs akis iš sąsiuvinio, jis plačiai išsišiepė.
She moved to another school.	Ji perėjo į kitą mokyklą.
The game gets hairy as the controversy continues.	Žaidimas tampa plaukuotas, nes ginčai tęsiasi.
We need to change our climate change policy.	Turime pakeisti savo klimato kaitos politiką.
The discovery of these ancient tools is an important event.	Šių senovinių įrankių atradimas yra svarbus įvykis.
We should obey the law.	Turėtume laikytis įstatymų.
If the door is low, climb on it.	Jei durys žemos, užlipkite ant jų.
The profits of his company have risen sharply.	Jo įmonės pelnas smarkiai išaugo.
The chicken egg was prepared for incubation.	Vištos kiaušinis buvo ruošiamas inkubacijai.
Fuel prices are rising fast.	Degalų kainos sparčiai auga.
Nature is gradually reclaiming these monuments.	Šiuos paminklus gamta pamažu atgauna.
Large flamingo flocks winter here.	Čia žiemoja dideli flamingų pulkai.
As a result, the world of cinema has become electrified.	Dėl to kino pasaulis įsielektrino.
They turned their garage into an exhibition hall.	Jie savo garažą pavertė parodų sale.
With so many visitors, the cafe was packed.	Turint tiek lankytojų, kavinė buvo sausakimša.
The legal system is fraught with gaps.	Teisinė sistema yra apimta spragų.
It will take a month for everything to clear up.	Prireiks mėnesio, kol viskas išsiaiškins.
My new neighbor is very friendly.	Mano naujasis kaimynas labai draugiškas.
The grasshopper jumped upset.	Žiogas pašoko suirzęs.
The feeding attracted the attention of the feeding birds.	Mokslininkų dėmesį patraukė besimaitinantys paukščiai.
I found you, did you find me?	Radau tave, ar tu mane radai?
Some jewelry is made using precious metals.	Kai kurie papuošalai sukurti naudojant tauriuosius metalus.
The structure was impressive.	Struktūra buvo įspūdinga.
These programs cover the needs of low-income people.	Šios programos apima mažas pajamas gaunančių žmonių poreikius.
Fish live in the water.	Žuvys gyvena vandenyje.
I will eat breakfast now.	Aš dabar valgysiu pusryčius.
The voice was loud and angry, demanding my arrest.	Balsas buvo garsus ir piktas, reikalaujantis mane suimti.
She had a vegetable garden outside her house.	Už savo namo ji turėjo daržovių sodą.
The study focused on the movement of people.	Tyrime daugiausia dėmesio buvo skiriama žmonių judėjimui.
There will be a demonstration this afternoon.	Šią popietę vyks demonstracija.
The disappearance of a child.	Vaiko dingimas.
It was painted with a gloomy palette.	Jis buvo nudažytas niūria palete.
The young queen smiled pleasantly.	Jaunoji karalienė maloniai nusišypsojo.
My father managed to reduce the price of bread.	Mano tėvui pavyko sumažinti duonos kainą.
We look forward to seeing the finished product!	Nekantraujame pamatyti gatavą produktą!
Pumping water uphill is not efficient.	Siurbti vandenį į kalną nėra efektyvu.
The brothers ran everywhere, played.	Broliai visur lakstė, žaidė.
She folded her hands.	Ji sunėrė rankas.
I curse you until the end of my days.	Aš keikiu tave iki savo dienų pabaigos.
An anthill digs through a heap of sand.	Skruzdėlynas kasa per smėlio kauburėlį.
Farmers have been hit hard by this drought.	Ūkininkai labai nukentėjo nuo šios sausros.
Some politicians want to indict the president.	Kai kurie politikai nori surengti apkaltą prezidentui.
An angry robot attacked the boy.	Supykęs robotas užpuolė berniuką.
Markets reacted to higher prices.	Rinkos sureagavo į aukštesnes kainas.
Police stopped them and inspected the truck.	Policija juos sustabdė ir apžiūrėjo sunkvežimį.
A lone climber breaks a trail in the snow.	Vienišas alpinistas sniege nulaužia taką.
At some point, everyone felt pain.	Kažkuriuo metu visi pajuto skausmą.
She has the natural grace of an old movie star.	Ji turi natūralią senos kino žvaigždės malonę.
Due to his good behavior, he was released prematurely.	Dėl gero elgesio jis buvo paleistas anksčiau laiko.
She took the picture off the wall.	Ji nuėmė paveikslą nuo sienos.
Rocks are an important mineral resource here.	Uolos čia yra svarbus mineralinis išteklius.
This phenomenon was described to officials by local fishermen.	Šį reiškinį pareigūnams aprašė vietos žvejai.
He told her he didn’t trust her.	Jis jai pasakė, kad ja nepasitiki.
They walked slowly to the park.	Jie lėtai nuėjo į parką.
The news gave the impression that people everywhere were happy.	Iš naujienų susidarė įspūdis, kad žmonės visur buvo patenkinti.
We looked her in the eye and saw nothing but darkness.	Mes pažvelgėme jai į akis ir nematėme nieko, išskyrus tamsą.
Give her my wishes.	Perduok jai mano linkėjimus.
He was a veteran of the uprising.	Jis buvo sukilimo veteranas.
This region is famous for its hot heat.	Šis regionas garsėja karštu karščiu.
Avoid these unsafe areas.	Venkite šių nesaugių rajonų.
The offshore oil platform caught fire.	Užsidegė atviroje jūroje esanti naftos platforma.
Use wooden pins instead.	Vietoj to naudokite medinius kaiščius.
But the story was completely untrue.	Tačiau istorija buvo visiškai netiesa.
The bank will lend you the money you need.	Bankas paskolins jums reikalingus pinigus.
Scientists are still trying to understand this phenomenon.	Mokslininkai vis dar stengiasi suprasti šį reiškinį.
The morning sun casts long shadows.	Ryto saulė meta ilgus šešėlius.
The local economy is highly dependent on coal production.	Vietos ekonomika labai priklauso nuo anglies gamybos.
The floods destroyed much of the city’s infrastructure.	Potvyniai sunaikino didelę miesto infrastruktūros dalį.
The room is very large.	Kambarys labai didelis.
Then he brought them chocolate.	Tada jis atnešė jiems šokolado.
He climbed on the table.	Jis užlipo ant stalo.
His fears were justified.	Jo baimės buvo pagrįstos.
I will be happy to be with you.	Man bus malonu būti su tavimi.
Plants cannot thrive in salt water.	Augalai negali klestėti sūriame vandenyje.
Her dress became cool from the dust.	Jos suknelė tapo kieta nuo dulkių.
The locals value beauty.	Vietiniai labai vertina grožį.
The castle stood on a rocky cliff.	Pilis stovėjo ant uolėtos uolos.
Some villagers have never dared to go outside their village.	Kai kurie kaimo žmonės niekada neišdrįso už savo kaimo ribų.
The business was very successful.	Verslas buvo labai sėkmingas.
They met a man who called on the phone.	Jie susitiko su vyriškiu, kuris skambino telefonu.
There was no way the wine could disappear.	Vynas niekaip negalėjo dingti.
Heir to the Emperor's throne.	Imperatoriaus sosto įpėdinis.
The children ran scared, screaming.	Vaikai bėgo išsigandę, rėkdami.
Eventually, the government took over.	Galiausiai valdžia perėmė valdžią.
This demand is causing outrage among human rights activists.	Šis reikalavimas sukelia žmogaus teisių aktyvistų pasipiktinimą.
There was a terrible disaster near here.	Netoli čia įvyko baisi nelaimė.
The cash register is still running.	Kasa vis dar veikia.
A light breeze scattered the trees.	Lengvas vėjelis barškino medžius.
I want you to collect the items in that order.	Noriu, kad surinktumėte elementus tokia tvarka.
The slopes of the mountain are rich in boulders.	Kalno šlaituose gausu riedulių.
Recent years have seen a dramatic decline in reading.	Pastaraisiais metais pastebimas dramatiškas skaitymo sumažėjimas.
He was elected by a large majority.	Jis buvo išrinktas plačia persvara.
Two red lights indicated a red traffic light.	Dvi raudonos lemputės rodė raudoną šviesoforo signalą.
He wants to die.	Jis nori mirti.
The mood was gloomy.	Nuotaika buvo niūri.
Each country is claiming victory.	Kiekviena šalis pretenduoja į pergalę.
He first cleaned the pan, then baked a few eggs.	Iš pradžių jis išvalė keptuvę, tada iškepė keletą kiaušinių.
She bought cat food.	Ji nupirko kačių maisto.
She reminded him of his promise to come visit soon.	Ji priminė jam savo pažadą netrukus atvykti aplankyti.
The bartender served a large cup of dark rum.	Barmenas padavė didelę taurę tamsaus romo.
Water requires water and oxygen.	Vandeniui gaminti reikia vandens ir deguonies.
As a swimmer, she won many medals.	Kaip plaukikė, ji iškovojo daugybę medalių.
Does a person have to be rich or poor?	Ar žmogus turi būti turtingas ar vargšas?
The coast is dominated by a rocky promontory.	Pakrantėje vyrauja uolėtas kyšulys.
The grass grows faster than most cereals.	Žolė auga greičiau nei dauguma javų.
Don’t be stupid, the child warned.	Nebūk kvailas, perspėjo vaikas.
The supporters went crazy with the marvelous half-goal.	Žiūrovai džiūgavo, kai šeimininkai pagaliau įmušė įvartį.
The family lived in comfortable homes.	Šeima gyveno patogiuose namuose.
There were two simple roads to the capital.	Į sostinę buvo du paprasti keliai.
Good feeling to stretch your legs!	Geras jausmas ištiesti kojas!
Making money is not as easy as it seems.	Užsidirbti turtus nėra taip paprasta, kaip atrodo.
It’s a new feeling for me.	Tai man naujas jausmas.
A cruel bride left the castle crying.	Žiauri nuotaka verkdama paliko pilį.
His suggestion was driven by greed.	Jo pasiūlymą paskatino godumas.
The Conservative Group held regular meetings.	Konservatorių frakcija rengdavo reguliarius posėdžius.
Strangers are usually welcome.	Svetimi žmonės dažniausiai būna laukiami.
At the end of the day, the fisherman was tired.	Dienos pabaigoje žvejys buvo pavargęs.
The caravan was built of mud.	Karavanas buvo pastatytas iš purvo.
She reminds my students of the punctuation marks.	Ji primena mano mokiniams apie skyrybos ženklus.
Many bodies were found under the rubble.	Po griuvėsiais rasta daug kūnų.
It was an amazing gift.	Tai buvo nuostabi dovana.
The lake, fed by a glacier, created this ecosystem.	Ežeras, maitinamas ledyno, sukūrė šią ekosistemą.
Henry finally accepted the job offer.	Henris galiausiai priėmė darbo pasiūlymą.
This law is only criminal.	Šis įstatymas yra tik nusikalstamas.
Tuesday is the second day of the week.	Antradienis yra antroji savaitės diena.
It would be rude to stare.	Būtų nemandagu spoksoti.
He contributed to the rice.	Jis prisidėjo prie ryžių.
An international team of scientists has elucidated the genetic code.	Tarptautinė mokslininkų komanda išaiškino genetinį kodą.
The mouse kept avoiding, but the mousetraps caught it.	Pelė vis vengdavo, bet pelėkautai ją pagavo.
There was little resistance at first.	Iš pradžių buvo mažai pasipriešinimo.
Income disparities widened.	Didėjo pajamų skirtumai.
It was an innovative experience.	Tai buvo naujoviška patirtis.
The trees were already in bloom.	Medžiai jau žydėjo.
At the city meeting, the speaker stood up.	Miesto susirinkime pranešėjas atsistojo.
The coastal area is bustling with activity.	Pakrantės teritorijoje šurmuliuoja veikla.
Less than half of the population can afford health care.	Mažiau nei pusė gyventojų gali sau leisti sveikatos priežiūrą.
Complaining makes no sense.	Skųstis nėra prasmės.
Beware of pickpockets on the subway.	Saugokitės kišenvagių metro.
The football stadium is a short distance away.	Futbolo stadionas yra šiek tiek atstumu.
Rivers flow into the sea.	Upės teka į jūrą.
It has become obsolete since our last meeting.	Ji paseno nuo paskutinio mūsų susitikimo.
The science of economics is complex.	Ekonomikos mokslas yra sudėtingas.
Sound waves can be analyzed scientifically.	Garso bangas galima analizuoti moksliškai.
Well, one of the boys did.	Na, vienas iš berniukų padarė.
A small increase in production is forecast.	Prognozuojamas nedidelis gamybos augimas.
I saw several people crying on the street.	Mačiau kelis žmones verkiančius gatvėje.
Noise and information overload are more often accidents than properties.	Triukšmas ir informacijos perteklius dažniausiai yra nelaimingi atsitikimai, o ne savybės.
It was a promise that was broken.	Tai buvo pažadas, kuris buvo sulaužytas.
It was surprisingly light.	Jis buvo stebėtinai lengvas.
This family has seven children.	Ši šeima turi septynis vaikus.
I can't remember names.	Aš nemoku prisiminti vardus.
He can earn a lot more than I do.	Jis gali uždirbti daug daugiau nei aš.
Tom was a smart boy.	Tomas buvo protingas berniukas.
The boxer smashed his gloves with his fists.	Boksininkas kumščiais daužė pirštines.
The rubber factory was lonely.	Gumos gamykla buvo vieniša.
Here are some alternatives to your original plan.	Štai keletas jūsų pradinio plano alternatyvų.
In the end, the adverbs did not convince him.	Galų gale prieveiksmiai jo neįtikino.
Many couples disagree on when to have children.	Daugelis porų nesutaria, kada turėti vaikų.
However, the forest failed.	Tačiau miškeliui nepavyko.
While many monkeys are gentle, some are quite wild.	Nors daugelis beždžionių yra švelnios, kai kurios yra gana laukinės.
The bartender adds daiquiri.	Barmenas įpila daiquiri.
People need to be aware of climate change.	Žmonės turi žinoti apie klimato pokyčius.
Strong heat reduced visibility.	Stiprus karštis sumažino matomumą.
Now she wonders why.	Dabar ji stebisi, kodėl.
It was dark here, so she went inside.	Čia buvo tamsu, todėl ji nuėjo į vidų.
Crime has risen sharply.	Nusikalstamumas smarkiai išaugo.
I broke my leg while skiing.	Slidinėdamas susilaužiau koją.
In the photo, he is shown at a party.	Nuotraukoje jis rodomas vakarėlyje.
Strawberries are the most delicious when fully ripe.	Braškės skaniausios visiškai prinokusios.
The instruments hang on a music stand.	Instrumentai kabo ant muzikos stovo.
The children were discharged from the hospital.	Vaikai buvo išrašyti iš ligoninės.
These steps caused friction between the peoples involved.	Šie žingsniai sukėlė trintį tarp susijusių tautų.
Although ghosts are widely believed to exist, they are invisible.	Nors plačiai manoma, kad vaiduokliai egzistuoja, jie yra nematomi.
An important landmark was bombed during the Civil War.	Pilietinio karo metu buvo subombarduotas svarbus orientyras.
She has big brown eyes.	Ji turi dideles rudas akis.
How can a strawberry plant smell?	Kaip gali kvepėti braškių augalas?
Develop the habit of being punctual.	Ugdykite įprotį būti punktualiems.
The purpose of his life was to become famous.	Jo gyvenimo tikslas buvo išgarsėti.
He carefully inspects each branch, then cuts it.	Jis atidžiai apžiūri kiekvieną šaką, tada nupjauna.
The living room also has a bar.	Svetainė taip pat yra baras.
The lawyer stuttered in response.	Advokatas mikčiojo atsakydamas.
Summer is hot and dry.	Vasara karšta ir sausa.
They blushed with shame.	Jie paraudo iš gėdos.
She explained that she was hungry.	Ji paaiškino, kad yra alkana.
The dirty water turned red.	Nešvarus vanduo pasidarė raudonas.
The performance was a complete failure.	Spektaklis buvo visiška nesėkmė.
They arrived just before dusk.	Jie atvyko prieš pat sutemus.
After checking these answers, we can take a test.	Patikrinę šiuos atsakymus galime atlikti testą.
The artist painted the river pink.	Menininkas upę nudažė rožine spalva.
The bird mate returned after the first fish.	Paukščio porininkas sugrįžo po pirmosios žuvies.
The smell of fish was here for the first time.	Žuvies kvapas čia buvo pirmą kartą.
There are strong winds here during the winter months.	Žiemos mėnesiais čia pučia stiprūs vėjai.
The factory was closed after half of the workers went on strike.	Gamykla buvo uždaryta po to, kai pusė darbuotojų pradėjo streiką.
The device has been designed for maximum efficiency.	Įrenginys buvo sukurtas maksimaliam efektyvumui.
The city is divided by a low mountain range.	Miestą skaido žema kalnų grandinė.
Poetry and painting are well represented here.	Čia puikiai atstovaujama poezija ir tapyba.
Students must respond immediately when invited.	Mokiniai turi nedelsdami reaguoti, kai bus pakviesti.
The new antibiotic should be seriously considered.	Reikėtų rimtai apsvarstyti naująjį antibiotiką.
Gifts are usually given during holidays, weddings and funerals.	Dovanos dažniausiai įteikiamos per šventes, vestuves ir laidotuves.
Butterflies and beetles fluttered in the warm afternoon sun.	Šiltoje popietės saulėje linksmai plazdėjo drugeliai ir vabalai.
Money is needed.	Pinigų reikia.
What are you doing?	Kuo užsiimi?
Wearing a hat is no longer fashionable.	Nešioti kepures nebemadinga.
However, it is difficult to single out any patterns.	Tačiau sunku išskirti kokius nors modelius.
The village was surrounded by green fields.	Kaimas buvo apsuptas žalių laukų.
The loss of funding threatens to disrupt children's education.	Netekus finansavimo iškilo grėsmė sutrikdyti vaikų mokslą.
The number of divorces has also risen sharply.	Taip pat smarkiai išaugo skyrybų skaičius.
Walk at night?	Vaikščioti naktį?
The street was left abandoned.	Gatvė buvo palikta apleista.
Once a woman was abducted.	Kartą moteris buvo pagrobta.
I used to be a department store assistant.	Anksčiau buvau universalinės parduotuvės padėjėja.
It produces slowly on low heat.	Ji lėtai gamina ant silpnos ugnies.
In this case, there is a risk of fire.	Tokiu atveju gali kilti gaisro pavojus.
He wept relentlessly, embracing his son.	Jis nepaguodžiamai verkė, apkabinęs sūnų.
The locals enjoyed their new mosque.	Vietos gyventojai džiaugėsi savo nauja mečete.
He wanted to show it to his friends.	Jis norėjo ją parodyti savo draugams.
Read more about migration here.	Daugiau apie migraciją skaitykite čia.
I’m sure after reading the book,	Esu tikras, kad perskaitę knygą,
His mother and sister entered the church.	Jo motina ir sesuo įėjo į bažnyčią.
He drinks a lot of alcohol.	Jis geria daug alkoholinių gėrimų.
In the night, everyone turned into zombies.	Per naktį visi pavirto zombiais.
They suggested several alternative solutions.	Jie pasiūlė keletą alternatyvių sprendimų.
These measurements were made according to a set of scales.	Šie matavimai buvo atlikti pagal svarstyklių rinkinį.
Put the meat on the onions.	Mėsą uždėkite ant svogūnų.
Some critics said the epidemic was caused by the disease.	Kai kurie kritikai teigė, kad epidemiją sukėlė liga.
The wrong time to be a tenant.	Netinkamas metas būti nuomininku.
It was so hot he couldn’t stand it.	Buvo taip karšta, kad jis negalėjo to pakęsti.
The hair clung to his wet forehead.	Plaukai prilipo prie drėgnos kaktos.
A group of men ran away from the mountain.	Nuo kalno nubėgo grupė vyrų.
We are moving in that direction.	Mes einame šia kryptimi.
We often hear stories about this famous family.	Dažnai girdime istorijas apie šią garsią šeimą.
The streets are full of people in the evenings.	Vakarais gatvėse pilna žmonių.
He completely failed.	Jam visiškai nepavyko.
She died of natural causes.	Ji mirė dėl natūralių priežasčių.
Maybe he will be in the same bar.	Galbūt jis bus tame pačiame bare.
This reorganization will lead to dismissal.	Dėl šios reorganizacijos bus atleista iš darbo.
The truffle season is about to begin.	Triufelių sezonas netrukus prasidės.
The funds will be used for new development projects.	Lėšos bus skirtos naujiems plėtros projektams.
A thick fog covered the view.	Tirštas rūkas uždengė vaizdą.
These pants are too small for me.	Šios kelnės man per mažos.
There is no smell now.	Dabar kvapo nėra.
The trip was stormy.	Kelionė buvo audringa.
The homemade dish is ready.	Naminis patiekalas yra paruoštas.
Light flashed, then darkness.	Blykstelėjo šviesa, paskui tamsa.
The crystal radiometer records the temperature.	Kristalinis radiometras registruoja temperatūrą.
A recent article discussed the modern history of the city.	Neseniai paskelbtame straipsnyje buvo aptarta šiuolaikinė miesto istorija.
Remember that the adverb "literally" means "independently."	Atminkite, kad prieveiksmis „pažodžiui“ reiškia „nepriklausomai“.
This is the third time this week.	Šią savaitę tai jau trečias kartas.
The farmer's son worked well in the bank.	Ūkininko sūnus gerai dirbo banke.
When the workers drilled, a neighbor complained.	Kai darbininkai gręžė, pasiskundė kaimynas.
She is a famous actress	Ji yra žinoma aktorė,
The party generously landed its opponents.	Partija dosniai nusileido savo varžovams.
Television is the tool of choice for many people.	Televizija yra daugelio žmonių pasirinkimo priemonė.
They asked me the same questions over and over again.	Jie man vėl ir vėl uždavė tuos pačius klausimus.
The son is the blindfold of the mother's eye.	Sūnus – mamos akies raištis.
His thick black hair fell in his eyes.	Jo stori juodi plaukai krito į akis.
It was a very cold day.	Buvo labai šalta diena.
Dogs were man’s best friends.	Šunys buvo geriausi žmogaus draugai.
They learn more.	Jie sužino daugiau.
She speaks two languages.	Ji kalba dviem kalbomis.
The horse is silent.	Arklys tylus.
She believed the rumors.	Ji patikėjo gandais.
A layer of ice formed in the river.	Upėje susiformavo ledo sluoksnis.
Well, the news is not good.	Na, naujienos nėra geros.
Many people on this island are farmers.	Daugelis žmonių šioje saloje yra ūkininkai.
The ball bounced off the edge.	Kamuolys atšoko nuo krašto.
Hiding my thoughts is not one of my strengths.	Slėpti savo mintis nėra viena iš mano stiprybių.
The waiter placed the tray.	Padavėjas padėjo padėklą.
The rulers were overthrown.	Valdovai buvo nuversti.
Some trees bear fruit in the spring.	Kai kurie medžiai neša vaisius pavasarį.
The fundamentally wrong thing is that pollution is not treated.	Iš esmės negerai yra tai, kad tarša nėra gydoma.
So many adorable little creatures!	Tiek daug žavių mažų būtybių!
All bids will be automatically rejected after the deadline.	Pasibaigus terminui visi pasiūlymai bus automatiškai atmesti.
Both opponents have millions in campaign funds.	Abu oponentai turi milijonines kampanijos lėšas.
Someone stole my wallet.	Kažkas pavogė mano piniginę.
Grammar is a branch of linguistics.	Gramatika yra kalbotyros šaka.
Just like in the movies!	Visai kaip filmuose!
She repaired machines at the factory.	Ji gamykloje remontavo mašinas.
It's raining again soon.	Greitai vėl lietus.
We have to get around the detour.	Turime apeiti aplinkkelį.
There is a cave near the bottom of the valley.	Netoli slėnio dugno yra urvas.
The royal family is loved by all.	Karališkąją šeimą myli visi.
The air was filled with a strange smell.	Orą užpildė keistas kvapas.
Water is an abundant resource in this region.	Šiame regione vanduo yra gausus išteklius.
Alternating with work and studies, studies, work.	Pakaitomis su darbu ir studijomis, studijomis, darbu.
The juice is for you.	Sultys jums tinka.
Falling trees killed a couple of hikers.	Virtantys medžiai pražudė porą žygeivių.
Thank you for bringing me this delicious cake.	Ačiū, kad atnešei man šį skanų pyragą.
I sat down on one of the stools.	Atsisėdau ant vienos iš taburečių.
They were looking for a place to fish.	Jie ieškojo kur pažvejoti.
The poet’s work is often silent and underestimated.	Poeto kūryba dažnai būna tyli ir neįvertinta.
Young children quickly learned to read.	Maži vaikai greitai išmoko skaityti.
The festivities take place every year.	Šventės vyksta kiekvienais metais.
If you feed from a bottle, your baby will sleep better.	Jei maitinate iš buteliuko, jūsų kūdikis geriau miegos.
I looked carefully at his handwriting.	Atidžiai apžiūrėjau jo rašyseną.
They were chased by a group of wild dogs.	Juos persekiojo laukinių šunų grupė.
The queen attended the ceremony.	Ceremonijoje dalyvavo karalienė.
The roof of the house was sloping.	Namo stogas buvo šlaitinis.
They divide the calendar into years.	Jie skirsto kalendorių į metus.
He considers himself a modern man.	Jis laiko save šiuolaikiniu žmogumi.
Elizabeth came to deliver the books.	Elžbieta atėjo pristatyti knygų.
Snow builds up faster than you can melt it.	Sniegas kaupiasi greičiau, nei galite jį ištirpdyti.
The horse pierced and withdrew its ears.	Arklys prunkštelėjo ir atitraukė ausis.
He lay quietly with his eyes closed.	Jis gulėjo ramiai užsimerkęs.
She claimed he was overly ambitious.	Ji tvirtino, kad jis buvo pernelyg ambicingas.
The quality of this cheese is excellent.	Šio sūrio kokybė puiki.
Others only issued a statement expressing concern.	Kiti tik paskelbė pareiškimą, kuriame išreiškė susirūpinimą.
It was raining for hours.	Lietus lijo kelias valandas trukusiomis liūtimis.
He started running back into the woods.	Jis pradėjo bėgti atgal į mišką.
Can you lend me money for food?	Ar galite man paskolinti pinigų maistui?
Local authorities can offer subsidies.	Vietos valdžia gali pasiūlyti subsidijas.
Learn better today.	Šiandien mokykis geriau.
The president once bought an old car.	Prezidentas kartą nusipirko seną automobilį.
This ship was very modern.	Šis laivas buvo labai modernus.
It is still very important that we be careful.	Vis dar labai svarbu, kad būtume atsargūs.
Reform is a slow process.	Reforma yra lėtas procesas.
The street was full of blood.	Gatvė buvo pilna kraujo.
He kissed her for a long time, abstaining.	Jis bučiavo ją ilgai, susilaikė.
He raised his hands.	Jis pakėlė rankas.
Let's hike to the nearby mountains before dark.	Dar nesutemstant žygiuokime į netoliese esančius kalnus.
The waiter brought two warm cups.	Padavėjas atnešė dvi šiltas taures.
There was no water supply in most of the homes in the area.	Daugelyje namų rajone nebuvo vandentiekio.
People do not visit this church so often.	Žmonės šioje bažnyčioje nesilanko taip dažnai.
He’s always late, that director.	Jis visada vėluoja, tas direktorius.
The stars shone brightly in Velvet's black evening sky.	Aksomo juodame vakaro danguje ryškiai mirgėjo žvaigždės.
She believes employees need to be well fed.	Ji mano, kad darbuotojai turi būti gerai maitinami.
He said in a trembling voice.	Jis drebančiu balsu pasakė.
This wonderful village is surrounded by birches.	Šis nuostabus kaimas yra apsuptas beržų.
We rested under a tree in the shade.	Ilsėjomės po pavėsyje esančiu medžiu.
The ship sank, killing thousands of people.	Laivas nuskendo, žuvo tūkstančiai žmonių.
Clearly the weather is waiting for us.	Akivaizdu, kad mūsų laukia keisti orai.
Many governments subsidize their air forces.	Daugelis vyriausybių subsidijuoja savo oro pajėgas.
This language is especially suitable for writing.	Ši kalba ypač tinka rašant.
A huge amount of money in casinos is changing owners.	Milžiniška pinigų suma kazino pakeičia savininkus.
A group of students shouted against me.	Grupė mokinių šaukė prieš mane.
The rare herb was highly valued for its delicate taste.	Reta žolė buvo labai vertinama dėl savo subtilaus skonio.
My hopes for the project burned.	Mano viltys dėl projekto sudegė.
This neighborhood is quieter than other parts of the city.	Šis kvartalas yra tylesnis nei kitose miesto vietose.
A wide range of consumer goods for sale.	Parduodamas platus plataus vartojimo prekių asortimentas.
The animals were injured by hunters.	Gyvūnus sužeidė medžiotojai.
The situation was resolved peacefully.	Situacija buvo išspręsta taikiai.
Suddenly everything started to flash.	Staiga viskas pradėjo blyksėti.
Every generation has the opportunity to do better.	Kiekviena karta turi galimybę padaryti geriau.
The young girl stood crying.	Jauna mergina stovėjo verkdama.
Hard work will make you tired faster.	Sunkus darbas jus greičiau pavargs.
The goat was caught and eaten by the farmer's dog.	Ožką pagavo ir suėdė ūkininko šuo.
The little boy laughed and cried.	Mažas berniukas juokėsi ir verkė.
This single action will make a huge difference.	Šis vienintelis veiksmas padarys didžiulį skirtumą.
I noticed she was looking at me.	Pastebėjau, kad ji žiūri į mane.
First, you will need two	Pirma, jums reikės dviejų
Cement is often used in the construction of bridges.	Cementas dažnai naudojamas tiltų statybai.
Countless innocent people have died.	Žuvo nesuskaičiuojama daugybė nekaltų žmonių.
Therefore, iron is always used in bridges.	Todėl tiltuose visada naudojama geležis.
Many cars were ready to race late.	Daugelis automobilių buvo pasiruošę lenktynėms vėlai.
Delegates discussed the issue at length.	Delegatai ilgai aptarė problemą.
He triumphantly raised his fist.	Jis pergalingai iškėlė kumštį.
Empty your brain of all thoughts.	Ištuštinkite savo smegenis nuo visų minčių.
The type of chair depends on the use of the chair.	Kėdės tipas priklauso nuo kėdės naudojimo.
The third variety is straight.	Trečioji veislė yra tiesi.
It’s a simple but smart design.	Tai paprastas, bet protingas dizainas.
She handed him a drink and poured it.	Ji padavė jam gėrimo ir įsipylė.
The sun was hot.	Saulė kaitinosi kaitriai.
Identify the problem and correct it.	Nustatykite problemą ir ją ištaisykite.
I never liked it.	Man ji niekada nepatiko.
The preferred food for adults is insects.	Pageidaujamas suaugusiųjų maistas yra vabzdžiai.
Bill seemed very upbeat about the economy.	Billas atrodė labai nusiteikęs dėl ekonomikos.
The therapeutic effect is quite profound.	Terapinis poveikis yra gana gilus.
She belongs to a group of artists.	Ji priklauso menininkų grupei.
The president promoted the idea.	Prezidentė idėją propagavo.
There is a threat of corruption over government.	Virš valdžios kyla korupcijos grėsmė.
This passage is considered sacred.	Ši ištrauka laikoma šventa.
The minister described the coup as a victory.	Ministras perversmą įvertino kaip pergalę.
Debris exposed between the sand.	Nuolaužos atsidengusios tarp smėlio.
All other religions were considered false,	Visos kitos religijos buvo laikomos klaidingomis,
James keeps track of his expenses.	Jamesas seka savo išlaidas.
It is a fairly common disease.	Tai gana dažna liga.
High temperature combined with low pressure.	Aukšta temperatūra kartu su žemu slėgiu.
The guards themselves killed the prisoners.	Sargybiniai patys nužudė kalinius.
Collect the honey in gradually smaller containers.	Surinkite medų į palaipsniui mažesnes talpyklas.
He watched the street closely, waiting for his opportunity.	Jis atidžiai stebėjo gatvę, laukdamas savo progos.
This is why most vegetable varieties are hybrids.	Štai kodėl dauguma daržovių veislių yra hibridai.
And when they finally discover it, it seems irrelevant.	Ir kai jie pagaliau tai atranda, tai atrodo nereikšminga.
Scientists have reached a consensus.	Mokslininkai pasiekė bendrą sutarimą.
He fled the city an hour before dawn.	Jis pabėgo iš miesto likus valandai iki aušros.
She made sure no one saw her crying.	Ji įsitikino, kad niekas nematė jos verkiančios.
My new motorcycle is cool!	Mano naujas motociklas yra šaunus!
She was once famous for her amazing singing voice.	Kadaise ji garsėjo nuostabiu dainuojančiu balsu.
The protests were brutally suppressed by the police.	Protestus žiauriai malšino policija.
The soldiers left their posts.	Kareiviai paliko savo postus.
He struck a match and lit a candle.	Jis mušė degtuką ir uždegė žvakę.
You need to consider both of these factors.	Turite atsižvelgti į abu šiuos veiksnius.
The guard looked surprised at my request.	Sargybinis atrodė nustebęs dėl mano prašymo.
Most car accidents happen through negligence.	Dauguma automobilių avarijų įvyksta dėl neatsargumo.
She knew she would get married soon.	Ji žinojo, kad netrukus ištekės.
The magic spell allowed him to fly.	Magiškas burtas leido jam skristi.
Increase heat.	Padidinkite šilumą.
The device was intended for flight.	Prietaisas buvo skirtas skrydžiui.
Dust bowls have formed in the distant past.	Dulkių dubenys susiformavo tolimoje praeityje.
Your order is ready.	Jūsų užsakymas paruoštas.
The winds blew terribly in the plains.	Lygumose siaubingai pūtė vėjai.
There is a huge flow going on in the city right now.	Šiuo metu per miestą vyksta didžiulis srautas.
The river meandered lazily through the valley.	Upė tingiai vingiavo slėniu.
The elderly woman was severely beaten.	Senyvo amžiaus moteris buvo labai stipriai sumušta.
Weather forecasts said it should rain today.	Orų prognozės sakė, kad šiandien turėtų lyti.
The journey takes about twelve hours.	Kelionė trunka apie dvylika valandų.
The day was overcast, but the sun was shining brightly.	Diena apsiniaukusi, bet skaisčiai švietė saulė.
It’s pretty dark on this alley.	Šioje alėjoje gana tamsu.
An impossible question was asked a few years ago.	Neįmanomas klausimas buvo užduotas prieš keletą metų.
It's a shame, she whispered.	Tai gėda, sušnibždėjo ji.
One school will be randomly selected to represent it.	Atsitiktinai parenkama viena mokykla, kuri ją reprezentuos.
She’s a terrible chef.	Ji baisi virėja.
There were some sparks of rock salt in the cup.	Puodelyje buvo šiek tiek akmens druskos kibirkščių.
Critics find the language too simplistic.	Kritikai šią kalbą laiko pernelyg supaprastinta.
A shower is required after the trip.	Po kelionės būtinas dušas.
He demanded an audience.	Jis pareikalavo publikos.
This sale is now underway.	Šis išpardavimas dabar vyksta.
It's delicious!	Tai skanu!
The advertising is just amazing.	Reklama tiesiog nuostabi.
The letter stated that it was urgent.	Laiške buvo nurodyta, kad tai skubu.
So can anyone tell him his real name?	Taigi ar kas nors gali pasakyti jo tikrąjį vardą?
What does he look like?	Kaip jis atrodo?
While she waited, she held her breath.	Laukdama ji sulaikė kvapą.
Discuss this with your healthcare provider.	Aptarkite tai su sveikatos priežiūros paslaugų teikėju.
The kitten jumped on the bed.	Kačiukas murkė užšokęs ant lovos.
It reminded him of his dead father.	Tai jam priminė mirusį tėvą.
We need to restore the ozone layer.	Turime atkurti ozono sluoksnį.
Thedes reappeared.	Thedes vėl pasirodė.
There was a tall woman in black dressed in the window.	Lange stovėjo juodai apsirengusi aukšta moteris.
Giving self-confidence, she marched confidently across the room.	Suteikdama pasitikėjimo savimi, ji užtikrintai žygiavo per kambarį.
They are quite noisy.	Jie yra gana triukšmingi.
He was an old bachelor.	Jis buvo senas bakalauras.
No one comes out.	Niekas neišeina.
This city needs new infrastructure.	Šiam miestui reikia naujos infrastruktūros.
The horse flew down the path to the barn.	Arklys nulėkė taku į tvartą.
The robot was cold and dead.	Robotas buvo šaltas ir negyvas.
The fire burned brightly.	Ugnis skaisčiai liepsnojo.
The trumpets echoed, but all the knights were silent.	Trimitai aidėjo, bet visi riteriai tylėjo.
Looking for a tenant to get an apartment.	Ieškojo nuomininko butui gauti.
An influx of immigrants flooded the country.	Į šalį plūstelėjo imigrantų potvynis.
She held her tears hard.	Ji sunkiai sulaikė ašaras.
Many birds land on the trees.	Ant medžių tupi daug paukščių.
He scattered small twigs on the ground	Jis išbarstė mažas šakeles ant žemės
He needed to accept the offer.	Jam reikėjo pasiūlymą priimti.
Make sure to shake very well.	Įsitikinkite, kad labai gerai suplakite.
When you are done, go inside.	Baigę darbus, įeikite į vidų.
A glass of wine for each of us.	Taurė vyno kiekvienam iš mūsų.
Mosquitoes can transmit malaria.	Uodai gali pernešti maliariją.
Excess alcohol is harmful.	Alkoholio perteklius yra kenksmingas.
The weather next weekend is changeable.	Ateinančio savaitgalio orai permainingi.
The cries were silenced by our heavy boots.	Verksmus nutildė mūsų sunkūs batai.
The policy of language assimilation is controversial.	Kalbos asimiliacijos politika yra prieštaringa.
You will first need to look up the addresses of your cousins.	Pirmiausia turėsite ieškoti savo pusbrolių adresų.
They forbade us to run.	Jie uždraudė mums bėgti.
Books are available from many sources.	Knygų galima įsigyti iš daugelio šaltinių.
She has purple hair.	Ji turi purpurinius plaukus.
These students are very aggressive.	Šie mokiniai yra labai agresyvūs.
Due to the large number, security is strict.	Dėl didelio skaičiaus saugumas yra griežtas.
Let’s start from the beginning.	Pradėkime nuo pat pradžių.
This will be my last hot pot.	Tai bus mano paskutinis karštasis puodas.
He would need one pillar digger.	Jam reikėtų vieno stulpo duobkasio.
The fishing industry will shrink due to overfishing.	Žvejybos pramonė susitrauks dėl pernelyg intensyvios žvejybos.
What happened to the miners?	Kas nutiko kalnakasiams?
Local leaders bowed to city leaders.	Vietos vadovai nusilenkė miesto vadovams.
The Ibis has a distinctive glossy black ridge.	Ibis turi išskirtinį blizgantį juodą keterą.
Channels must be passable at all times.	Kanalai turi būti visą laiką pravažiuojami.
The bottle must have a red label.	Ant butelio turi būti raudona etiketė.
Her eyes merged with yours, and something passed	Jos akys susijungė su tavo, ir kažkas praėjo
The death sentence was carried out by shooting.	Mirties nuosprendis buvo įvykdytas sušaudant.
This novel can best be described as a philosophical study.	Šį romaną geriausiai galima apibūdinti kaip filosofinę studiją.
Poor families have a difficult life.	Neturtingos šeimos turi sunkų gyvenimą.
He constructed a boat out of old wood.	Jis sukonstravo valtį iš senos medienos.
He wasn’t sure exactly how it would work.	Jis nebuvo tiksliai tikras, kaip tai veiks.
The boy laughed at him.	Berniukas išsijuokė iš jo.
We waited in silence.	Laukėme tylėdami.
The seat in this row has been saved for you.	Sėdynė šioje eilėje buvo išsaugota jums.
See a goat dancing there.	Pamatyk, kaip ten šoka ožka.
Despite warnings, tourists travel to this tropical paradise.	Nepaisydami įspėjimų, turistai keliauja į šį atogrąžų rojų.
The landscape is dominated by a huge industrial complex.	Kraštovaizdyje dominuoja didžiulis pramoninis kompleksas.
The voices of the spirits were terrible.	Dvasių balsai buvo baisūs.
The dining room was filled with colorful flowers.	Valgomasis buvo užpildytas spalvingomis gėlėmis.
The shelf contained several boxes of breakfast cereals.	Lentynoje tilpo kelios dėžės pusryčių dribsnių.
The chemical is also used to treat certain forms of cancer.	Cheminė medžiaga taip pat naudojama tam tikroms vėžio formoms gydyti.
Craftsmen are usually highly skilled.	Amatininkai paprastai yra aukštos kvalifikacijos.
He can stay in bed for another half hour.	Jis gali likti lovoje dar pusvalandį.
She considered treating her earnings as a lump sum.	Ji svarstė galimybę savo uždarbį laikyti vienkartine išmoka.
She threw the glass over the table.	Ji permetė stiklą per stalą.
The readings were higher than expected.	Rodmenys buvo didesni nei tikėtasi.
The prolonged drought has severely affected the animals.	Užsitęsusi sausra smarkiai paveikė gyvulius.
Put each ingredient in a separate bowl.	Įdėkite kiekvieną ingredientą į atskirą dubenį.
Raise your hands.	Pakelk rankas.
One of the commandments is not to kill.	Vienas iš įsakymų – nežudyti.
This river is fed by melted snow.	Šią upę maitina ištirpęs sniegas.
When the weather is warm, mosquitoes are most active.	Kai oras šiltas, uodai yra aktyviausi.
Storm clouds accumulate above the prairies.	Virš prerijų kaupiasi audros debesys.
The existence of the refugee was in jeopardy.	Pabėgėlio egzistavimui iškilo pavojus.
A project of this scale will require a large workforce.	Tokio masto projektui įgyvendinti reikės didžiulės darbo jėgos.
The baby woke up, crying.	Kūdikis pabudo, verkė.
Many young children are known to have been tortured.	Yra žinoma, kad daug mažų vaikų buvo kankinami.
He was known for his impatience.	Jis buvo žinomas dėl savo nekantrumo.
The more he thought about it, the more he got angry.	Kuo daugiau jis apie tai galvojo, tuo pyktelėjo.
There is only one chapter left to read.	Liko perskaityti tik vieną skyrių.
Instead of wasting energy, she quietly gave up.	Užuot eikvojusi energiją, ji tyliai pasidavė.
Keep the picture consistent.	Išlaikykite nuoseklų vaizdą.
They held lotteries to raise funds for a local hospital.	Jie surengė loterijas, kad surinktų lėšų vietos ligoninei.
The ocean fed many rivers.	Vandenynas maitino daugelį upių.
Please refrain from smoking.	Prašome susilaikyti nuo rūkymo.
He is a freelance journalist.	Jis yra laisvai samdomas žurnalistas.
Their wealth was incredibly modest.	Jų turtas buvo nepaprastai kuklus.
However, there was some disagreement on this issue.	Tačiau šiuo klausimu buvo tam tikrų nesutarimų.
Both crimes face the death penalty.	Už abu nusikaltimus gresia mirties bausmė.
His clothes were messy.	Jo drabužiai buvo netvarkingi.
The cloud is a good source of water.	Debesis yra geras vandens šaltinis.
The athletics team had a hard time training.	Lengvosios atletikos komanda sunkiai treniravosi.
She is now an environmental activist.	Dabar ji yra aplinkosaugos aktyvistė.
I didn’t like swimming as a child.	Vaikystėje nemėgau plaukti.
We walked a mossy path through the woods.	Ėjome samanotu taku per mišką.
Insect colonies decreased as the ozone layer was damaged.	Pažeidus ozono sluoksnį, vabzdžių kolonijų sumažėjo.
The tense look at the man was alarming.	Įtemptas vyro žvilgsnis kėlė nerimą.
The rioters saw police officers approaching.	Riaušininkai pamatė artėjančius policininkus.
She had one baby after another.	Ji susilaukė vieno kūdikio po kito.
Grows small, fleshy fruits.	Užaugina mažus, mėsingus vaisius.
How do frogs breed?	Kaip dauginasi varlės?
She wore a royally pink dress.	Ji vilkėjo karališkai rožinę suknelę.
In the tavern, the crowd sang lustfully.	Tavernoje minia geidulingai dainavo.
More and more families are turning to farming.	Vis daugiau šeimų kreipiasi į ūkininkavimą.
The ghost is gone.	Vaiduoklis dingo.
I realized you were busy.	Supratau, kad esi užsiėmęs.
Men's swimsuits made of lightweight nylon.	Vyriški maudymosi kostiumėliai pagaminti iš lengvo nailono.
He spent the afternoon in his pool.	Popietę jis praleido savo baseine.
How do you choose who to work with?	Kaip atsirenkate, su kuo dirbti?
He claimed the drowning boy was alive.	Jis tvirtino, kad skęstantis berniukas buvo gyvas.
The sun rises on the horizon.	Saulė kyla horizonte.
The pear began to bear fruit.	Kriaušė pradėjo duoti vaisių.
There were only a few days left until the inauguration of the government.	Iki vyriausybės inauguracijos liko tik kelios dienos.
The answers to the questions were correct.	Atsakymai į klausimus buvo teisingi.
The average annual temperature in this area varies greatly.	Vidutinė metinė temperatūra šioje srityje labai skiriasi.
They planted rice.	Jie sodino ryžius.
Most research shows that art is disappearing.	Dauguma tyrimų rodo, kad menas nyksta.
The rocket strike was horrible.	Raketos smūgis buvo siaubingas.
There is a large park in the city center.	Miesto centre yra didelis parkas.
The trains were full of passengers.	Traukiniai buvo pilni keleivių.
The guard held two passports.	Sargybinis laikė du pasus.
History depicts the ordinary lives of people.	Istorija vaizduoja įprastą žmonių gyvenimą.
Five more minutes and they will climb to the top.	Dar penkios minutės ir jie užlips ant smailės.
The young woman sighed.	Jauna moteris atsiduso.
Both sides are ideologically opposites.	Abi pusės yra ideologiškai priešingos.
A system that relies on a forgiving algorithm.	Sistema, kuri remiasi atlaidžiu algoritmu.
The compass points north.	Kompasas rodo į šiaurę.
This bread is made from whole grain flour.	Ši duona gaminama iš viso grūdo miltų.
Buildings must be built according to codes.	Pastatai turi būti statomi pagal kodus.
They questioned the weather report.	Jie suabejojo ​​orų pranešimu.
Animals that live in the oceans of our planet.	Gyvūnai, gyvenantys mūsų planetos vandenynuose.
Water cannot be a tank.	Vanduo negali būti talpykla.
This trading company is the largest in the sector.	Ši prekybos įmonė yra didžiausia šiame sektoriuje.
Farmers now have a guaranteed supply.	Ūkininkai dabar turi garantuotą pasiūlą.
They huddled in silence, their fingers white from tension.	Jie glaudėsi tylėdami, pirštai balti nuo įtampos.
The researcher conducted detailed research into the causes of the cancer.	Mokslininkas atliko išsamius vėžio priežasčių tyrimus.
His father is in a convent.	Jo tėvas yra vienuolyne.
Go ahead and make an appointment with your doctor.	Pirmyn ir susitark pas gydytoją.
The region's economy will improve next year.	Regiono ekonomika kitais metais pagerės.
They fell from the sky quietly and unnoticed.	Jie tyliai ir nepastebėti nukrito iš dangaus.
The royal offices were moved to a new building.	Karališkieji biurai buvo perkelti į naują pastatą.
Many of her poems express sadness.	Daugelis jos eilėraščių išreiškia liūdesį.
Athletes protested the change.	Sportininkai protestavo prieš pokyčius.
She smiled sarcastically.	Ji sarkastiškai nusišypsojo.
The reorganization of the Cabinet is approaching.	Artėja kabineto pertvarkymas.
The attached booklet contains chapters from both books.	Pridedamoje knygelėje yra skyriai iš abiejų knygų.
I see a man lying on his knees.	Matau ant kelio gulintį vyrą.
People here don’t like spicy food.	Žmonės čia nemėgsta aštraus maisto.
The study sought to find out how temples were used.	Tyrimu buvo siekiama išsiaiškinti, kaip buvo naudojamos šventyklos.
She froze, feeling the danger.	Ji sustingo, pajutusi pavojų.
History has haunted me and continues to this day.	Istorija mane persekiojo, tebėra iki šiol.
Plans were postponed.	Planai buvo atidėti.
Dust storms often occur here during the summer months.	Vasaros mėnesiais čia dažnai kyla dulkių audros.
The hospital is the place where you go for treatment.	Ligoninė yra vieta, kur einate gydytis.
Three said they would try.	Trys pasakė, kad pabandys.
Bazaar full of buyers.	Turgūs pilnas pirkėjų.
The farmer came to visit the other day.	Praeitą dieną ūkininkas atėjo į svečius.
Hostages were taken.	Buvo paimti įkaitai.
Health care is currently provided by the employer.	Šiuo metu sveikatos priežiūros paslaugas teikia darbdavys.
The government needs to raise taxes to reward health care workers.	Vyriausybė turi didinti mokesčius, kad atlygintų sveikatos priežiūros darbuotojams.
Our organization is committed to providing care.	Mūsų organizacija yra įsipareigojusi teikti priežiūrą.
The actress was a famous vegetarian.	Aktorė buvo žinoma vegetarė.
We need to provide housing for thousands more.	Turime suteikti būstą dar tūkstančiams žmonių.
The animal population has declined significantly.	Gyvūnų populiacija labai sumažėjo.
The decline in the consumption of meat products is worrying.	Mėsos produktų vartojimo mažėjimas kelia nerimą.
This figure does not include the remuneration of civil servants.	Į šį skaičių neįtrauktas valstybės tarnautojų atlyginimas.
One swallow doesn’t make up for summer.	Viena kregždė nesudaro vasaros.
She managed to smile.	Ji sugebėjo nusišypsoti.
The bridge is closed in bad weather.	Esant blogam orui tiltas uždarytas.
The expression of his otherwise calm face changed.	Jo kitaip ramaus veido išraiška pasikeitė.
Your works are popular all over the world.	Jūsų darbai yra populiarūs visame pasaulyje.
I was fascinated by their natural beauty.	Mane sužavėjo jų natūralus grožis.
After his speech, they were immediately applauded.	Po jo kalbos juos iškart apėmė plojimai.
She spent the rest of her life managing her garden.	Likusį gyvenimą ji praleido tvarkydama savo sodą.
He planted cocoa beans in his land.	Savo žemėje jis pasodino kakavos pupeles.
Caroline’s mother sacrificed her career to take care of her.	Caroline mama paaukojo savo karjerą, kad ja rūpintųsi.
Make sure the ground is moist.	Įsitikinkite, kad žemė drėgna.
No one can do it alone.	Niekas negali to padaryti vienas.
This region is inhabited by Laputans.	Šiame regione gyvena laputanai.
The river flows calmly through this valley.	Upė ramiai teka šiuo slėniu.
The wound was not serious.	Žaizda nebuvo rimta.
Two cups of sugar.	Du puodeliai cukraus.
The number of children in the classroom is reduced.	Sumažinamas vaikų skaičius klasėje.
Many goods can be transported by truck.	Daug prekių galima gabenti sunkvežimiais.
The guy sat nervously in the back of the car.	Vaikinas nervingai sėdėjo automobilio gale.
The mirror above the door was cracked.	Veidrodis virš durų buvo įskilęs.
He explained that the agreement works like this.	Jis paaiškino, kad susitarimas veikia taip.
Over the weeks, she became melancholy.	Bėgant savaitėms, ji tapo melancholiška.
The legendary researcher attempted a dangerous journey.	Legendinis tyrinėtojas pamėgino pavojingą kelionę.
The clock in the hall rang loudly.	Laikrodis salėje garsiai tiksėjo.
He complied with that order.	Šį nurodymą jis įvykdė.
Another pair of elephants was found.	Buvo rasta dar viena dramblių pora.
The gate was firmly closed.	Vartai buvo tvirtai uždaryti.
Her legs hung above the threshold.	Jos kojos kabojo virš slenksčio.
She wore a kimono backwards.	Ji apsivilko kimono atbulai.
A town of modest houses, shops and warehouses.	Kuklių namų, parduotuvių ir sandėlių miestelis.
The teacher started wiping the board.	Mokytojas pradėjo šluostyti lentą.
People in this village have risen.	Žmonės šiame kaime pakils.
Spawning occurs at certain times of the year.	Nerštas vyksta tam tikru metų laiku.
There is an electricity supply throughout the country.	Įvyksta elektros energijos tiekimas visoje šalyje.
He worked hard to take care of the five children.	Norėdamas pasirūpinti penkiais vaikais, jis sunkiai dirbo.
The young prince had the best voice in his country.	Jaunasis princas turėjo geriausią balsą savo šalyje.
Soup requires careful balance.	Sriuba reikalauja kruopštaus balanso.
The diver threw away the last piece of equipment.	Naras išmetė paskutinę įrangą.
His speech moved the audience.	Jo kalba sujaudino klausytojus.
He attacked the man with a pipe.	Jis vyrą užpuolė vamzdžiu.
The egg hatched.	Kiaušinis išsirito.
The disease is incurable.	Liga nepagydoma.
Ecologists believe deforestation is the future.	Ekologai mano, kad miškų naikinimas yra ateitis.
Both world wars were the result of economic competition.	Abu pasauliniai karai buvo ekonominės konkurencijos rezultatas.
He sat in front of her.	Jis sėdėjo priešais ją.
There is no light.	Šviesos nėra.
Both of his parents worked.	Abu jo tėvai dirbo.
All data is stored in a database.	Visi duomenys yra saugomi duomenų bazėje.
The person had a chronic illness.	Asmuo sirgo lėtine liga.
A verb sounds the same as an adjective.	Veiksmažodis skamba taip pat kaip būdvardis.
The child fell to the floor laughing.	Vaikas nusijuokęs nukrito ant grindų.
He pours a lot of energy into his work.	Savo darbui jis išlieja daug energijos.
She was not alone, but was lonely.	Ji nebuvo vieniša, bet buvo vieniša.
Can you write a mission statement?	Ar galite parašyti misijos pareiškimą?
But she had secret motives.	Tačiau ji turėjo slaptų motyvų.
For many years, parents have been demanding stricter safety measures.	Daugelį metų tėvai reikalavo griežtesnių saugos priemonių.
The government was skeptical.	Vyriausybė buvo skeptiška.
Scientists hope to understand the aging process.	Mokslininkai tikisi suprasti senėjimo procesą.
This special ingredient is always used in the recipe.	Šis specialus ingredientas visada naudojamas recepte.
Many composers focus on celestial music.	Daugelis kompozitorių daugiausia dėmesio skiria dangiškajai muzikai.
The medicine must not be reconstituted.	Vaisto negalima ištirpinti.
A kitchen worker prepares food on a factory production line.	Virtuvės darbuotojas gamina maistą gamyklos gamybos linijoje.
Many years ago, most apartments had a small kitchen.	Prieš daugelį metų daugumoje butų buvo nedidelė virtuvė.
He wanted to see old movies.	Jis norėjo pamatyti senus filmus.
He felt an influx of energy.	Jis pajuto energijos antplūdį.
She left a cardboard box on the ground.	Ji paliko ant žemės kartoninę dėžę.
I am well prepared for heavy rain.	Esu gerai pasiruošęs stipriam lietui.
Buy meat in another village.	Nusipirkite mėsos kitame kaime.
To her surprise, she opened the front door.	Savo nuostabai ji atidarė lauko duris.
He was followed by a platoon of journalists.	Aplink jį sekė būrys žurnalistų.
Stir the pot with a fork.	Šakute išmaišykite puodą.
He passed the exams and was awarded a scholarship.	Jis išlaikė egzaminus ir buvo apdovanotas stipendija.
The roads were paved with slums.	Keliai buvo nukloti lūšnomis.
He wiped the dishes off the table.	Jis nuvalė nuo stalo indus.
Harry's eyes wiped the room.	Hario akys nušlavė kambarį.
By the way, do you like tea?	Beje, ar mėgsti arbatą?
The economic impact of global warming is threatening	Pasaulinio atšilimo ekonominis poveikis kelia grėsmę
The vastness of the country's territory bothered him.	Šalies teritorijos platybės jį vargino.
The action was monitored by a police officer.	Veiksmą stebėjo policininkas.
Lake by the mountains.	Ežeras prie kalnų.
Six thousand protesters gathered.	Susirinko šeši tūkstančiai protestuotojų.
Cindy threw in her sleep.	Cindy miegodama mėtosi.
Of all my wishes, this is the only one fulfilled.	Iš visų mano norų tai vienintelis išpildytas.
She tried unsuccessfully to get out of the situation.	Ji nesėkmingai bandė išsisukti iš situacijos.
The spring river flowed quietly through the valley.	Pavasario upė tyliai tekėjo slėniu.
The flood was deep and strong.	Potvynis buvo gilus ir stiprus.
Many customers demanded a refund.	Daugelis klientų reikalavo grąžinti pinigus.
Diplomats longed for peace.	Diplomatai troško taikos.
Membranes are thin, flexible sheets of bound protein.	Membranos yra ploni, lankstūs susietų baltymų lakštai.
So ice forms a barrier.	Taigi ledas sudaro barjerą.
They are great interlocutors.	Jie yra puikūs pašnekovai.
They must first apply.	Pirmiausia jie turi pateikti paraišką.
He was brave but gentle and generous.	Jis buvo drąsus, bet švelnus ir dosnus.
How could he forget?	Kaip jis galėjo pamiršti?
He will not disappoint us.	Jis mūsų nenuvils.
There was a small problem that has passed.	Iškilo nedidelė problema, kuri praėjo.
Of course, the historian says otherwise.	Žinoma, istorikas teigia kitaip.
It is very important to fill out the form carefully.	Labai svarbu atidžiai užpildyti formą.
Diet affects our brain.	Dieta veikia mūsų smegenis.
The smartphone has several drawbacks.	Išmanusis telefonas turi keletą trūkumų.
Move slowly.	Judėti lėtai.
She was stockpiling ammunition in her basement.	Ji savo rūsyje kaupė amunicijos atsargas.
Restrictions on the use of water will be greatly increased.	Vandens naudojimo apribojimai bus labai padidinti.
Birds have fallen sharply in India recently.	Indijoje pastaruoju metu smarkiai sumažėjo paukščių.
The killer was never found.	Žudikas taip ir nebuvo rastas.
Dark chocolate is the richest.	Tamsus šokoladas yra turtingiausias.
The storm hit his boat.	Audra pateko į jo valtį.
The storm was caused by rising temperatures.	Audrą sukėlė pakilusi temperatūra.
The mines were abandoned.	Kasyklos buvo apleistos.
Sales were very important.	Pardavimas buvo labai svarbus.
She achieved the goal in a record time.	Tikslą ji pasiekė per rekordiškai trumpą laiką.
I totally sell.	Aš visiškai parduodu.
His appeal began with a vigorous defense.	Jo kreipimasis prasidėjo nuo energingos gynybos.
To distribute water fairly, people need to work together.	Norėdami teisingai paskirstyti vandenį, žmonės turi bendradarbiauti.
Carrying the cross, he went before the crowd.	Nešdamas kryžių, jis ėjo pirma minios.
The new emperor spoke a lot.	Naujasis imperatorius daug kalbėjo.
So is the cost of food.	Taip pat ir išlaidos maistui.
The chef was preparing the food.	Virėjas ruošdavo maistą.
A hot bath can be very soothing, especially in the winter.	Karšta vonia gali labai nuraminti, ypač žiemą.
He led the horse with a gentle hand.	Jis švelnia ranka vedė arklį.
He takes good care of his car.	Jis gerai prižiūri savo automobilį.
He saw his friend every day.	Savo draugą jis matydavo kiekvieną dieną.
There was a party in the garden.	Sode vyko vakarėlis.
Traditionally, floor tiles were made of wood.	Tradiciškai grindų plytelės buvo gaminamos iš medžio.
People’s lives in this region are bleak.	Žmonių gyvenimas šiame regione yra niūrus.
The available evidence shows that she was guilty.	Turimi įrodymai rodo, kad ji buvo kalta.
The king had ambitions to expand his empire.	Karalius turėjo ambicijų išplėsti savo imperiją.
This table is made of teak.	Šis stalas pagamintas iš tikmedžio.
She always complained about her children’s wrestling.	Ji visada skundėsi dėl savo vaikų muštynės.
This is important for art.	Menui tai svarbu.
Let's use badges.	Naudokime ženklelius.
The fabric is worn and torn due to years of use.	Audinys susidėvėjęs ir suplyšęs dėl naudojimo metų.
As the crowd rushed forward, the sounds became deafening.	Kai minia veržėsi į priekį, garsai tapo kurtinantys.
What she said didn't make sense.	Tai, ką ji pasakė, neturėjo prasmės.
She traveled one file in a narrow path.	Ji keliavo vienu failu siauru keliuku.
Many of their actions were banned as unconstitutional.	Daugelis jų veiksmų buvo uždrausti kaip prieštaraujantys Konstitucijai.
The captain reported that the ship had recently crashed.	Kapitonas pranešė, kad laivas neseniai sudužo.
He ran up the stairs two.	Jis užbėgo laiptais po du.
When traveling, it is essential to plan ahead for your enjoyment.	Keliaujant savo malonumui būtina planuoti iš anksto.
He tried to ignore all the criticism.	Jis stengėsi nekreipti dėmesio į visą kritiką.
She asked the neighbor to hand over the salt.	Ji paprašė kaimynės perduoti druską.
She rang the bell.	Ji paskambino varpeliu.
He couldn't delay any longer.	Jis negalėjo ilgiau delsti.
Nevertheless, delegates supported the proposal.	Nepaisant to, delegatai pritarė pasiūlymui.
The president of the company offered to increase her salary.	Įmonės prezidentas pasiūlė jai padidinti atlyginimą.
The army stepped up patrols.	Kariuomenė sustiprino patruliavimą.
The problem is very complicated.	Problema labai sudėtinga.
The church has a large community hall.	Bažnyčioje yra didelė bendrijų salė.
Each path led to the room.	Kiekvienas kelias vedė į kambarį.
Sprinkle flour on top of the butter.	Ant sviesto pabarstykite miltus.
Ana took things off the seat.	Ana paėmė daiktus nuo sėdynės.
The train was late due to fog.	Traukinys vėlavo dėl rūko.
After pulling out a few notes, he quickly counted them.	Išsitraukęs keletą kupiūrų, jis greitai jas suskaičiavo.
The administrators announced the layoffs.	Administratoriai paskelbė apie atleidimus.
He blamed me for the mess.	Jis kaltino mane dėl netvarkos.
Some characters are arrogant, others are silent.	Kai kurie veikėjai yra įžūlūs, kiti tylūs.
He died of pneumonia.	Jis mirė nuo plaučių uždegimo.
They agreed next week.	Jie susitarė kitą savaitę.
Now they competed for the most powerful.	Dabar jie varžėsi dėl galingiausio.
A great deal of effort has been put into investigating the problem.	Buvo įdėtos didžiulės pastangos tiriant problemą.
When they were detained, they said they were innocent.	Kai jie buvo sulaikyti, jie sakė esą nekalti.
The old man had a withered hand.	Senolis turėjo nudžiūvusią ranką.
This cave is a sacred place for the local tribes.	Šis urvas yra šventa vieta vietinėms gentims.
One cold winter night she was awakened by crying.	Vieną šaltą žiemos naktį ją pažadino verksmas.
Is it biased or objective?	Ar tai neobjektyvu, ar objektyvu?
The prime minister has said the country is not racist.	Premjeras pareiškė, kad šalis nėra rasistinė.
This machine was designed for printing books.	Ši mašina buvo skirta knygoms spausdinti.
He described his epiphany in this regard.	Jis apibūdino savo epifaniją šiuo klausimu.
The bird sang madly.	Paukštis pašėlusiai giedojo.
A platoon of young people rushed.	Atskubėjo būrys jaunuolių.
Our role is to protect the buyer.	Mūsų vaidmuo yra apsaugoti pirkėją.
They didn’t mind me watching.	Jie neprieštaraudavo, kad žiūrėčiau.
The group of hikers ran out of food and water.	Žygeivių grupei pritrūko maisto ir vandens.
The medallion was a gift.	Medalionas buvo dovana.
The government is very well aware of the environmental crisis.	Vyriausybė labai gerai žino apie aplinkos krizę.
Few people attended his funeral.	Jo laidotuvėse dalyvavo nedaug žmonių.
City leaders are concerned about air pollution.	Miesto vadovai susirūpinę dėl oro taršos.
Eagles fly high in the sky.	Ereliai skrenda aukštai danguje.
Governments at all levels have intervened.	Įsikišo visų lygių vyriausybės.
These snakes have a small dark body and smooth scales.	Šios gyvatės turi mažą tamsų kūną ir lygius žvynus.
The date on the passport has expired.	Pase nurodyta data baigėsi.
Various coups have taken place during that time.	Per tą laiką įvyko įvairių perversmų.
Be sure to use whole milk.	Būtinai naudokite nenugriebtą pieną.
Heavy rains sometimes flooded the spill.	Smarkus lietus kartais užliedavo išsiliejimą.
My laptop will connect to the printer.	Mano nešiojamasis kompiuteris prisijungs prie spausdintuvo.
A snowflake rolled down.	Sniego gniūžtė riedėjo žemyn.
The punishment was severe.	Bausmė buvo griežta.
The company's activities are being inspected.	Įmonės veikla yra tikrinama.
Is there a sign here? 	Ar čia yra ženklas?
he asked.	jis paklausė.
The door closed.	Durys užsivėrė.
The result was expected.	Rezultatas buvo laukiamas.
I enjoyed every bite.	Mėgavau kiekvieną kąsnį.
He told them in detail about the accident.	Jis jiems išsamiai papasakojo apie nelaimingą atsitikimą.
We need to reduce carbon emissions to eliminate global warming.	Turime sumažinti anglies dvideginio išmetimą, kad pašalintume visuotinį atšilimą.
Farmers plow the fields with tractors.	Ūkininkai laukus aria traktoriais.
It didn't last long.	Neilgai truko.
The river valley was very fertile.	Upės slėnis buvo labai derlingas.
The map illustrates the distribution of the population.	Žemėlapis iliustruoja gyventojų pasiskirstymą.
But miners are the backbone of the industry.	Tačiau kalnakasiai yra pramonės pagrindas.
No job is irrelevant.	Joks darbas nėra nesvarbus.
Go to sleep, darling.	Eik miegoti, mieloji.
Light a fire in the fireplace.	Užkurkite ugnį židinyje.
Life here is not unsafe.	Gyvenimas čia nėra nesaugus.
Sasaki House is opposite the beach.	Sasaki namas yra priešais paplūdimį.
They don’t complain about the heat.	Karščiu jie nesiskundžia.
The crime was revealed in a dramatic trial.	Nusikaltimas buvo atskleistas dramatiškame teismo procese.
Water is crystal clear.	Vanduo yra krištolo skaidrumo.
In the past, people used to kill animals to eat.	Anksčiau žmonės žudydavo gyvūnus, kad suės.
Apples like ours don’t fall far from a tree.	Tokie obuoliai kaip mes toli nuo medžio nenukrenta.
The surface of the moon is mottled with craters.	Mėnulio paviršius išmargintas krateriais.
That minister always disagrees with the president.	Tas ministras visada nesutaria su prezidente.
Intentional loss of voice is called laryngitis.	Tyčinis balso praradimas vadinamas laringitu.
People usually wear colorful clothes during the holidays.	Atostogų metu žmonės paprastai rengiasi spalvingais drabužiais.
Avoid touching things you don’t own.	Venkite liesti dalykų, kurių jums nepriklauso.
There was an air of mystery around the poet.	Aplink poetą tvyrojo paslapties oras.
The old house was dilapidated.	Senas namas buvo apgriuvęs.
They have existed for about eight million years.	Jie gyvuoja maždaug aštuonis milijonus metų.
The wings of the house fly beat fifty times a second.	Naminės musės sparnai plaka penkiasdešimt kartų per sekundę.
A magical jacket turned him into a bird.	Stebuklinga striukė pavertė jį paukščiu.
The company is making several service changes.	Bendrovė atlieka keletą paslaugų pakeitimų.
I highly recommend this book.	Labai rekomenduoju šią knygą.
Have the courage and endure.	Turėkite drąsos ir ištverkite.
He was imprisoned for two years.	Kalėjime jis sėdėjo dvejus metus.
She will be happy here.	Ji čia bus laiminga.
Cover the wok when baking over high heat.	Kepdami ant stiprios ugnies uždenkite wok.
Leaving the dog, he dried up and waited.	Paliktas šuns, jis išdžiūvo ir laukė.
I didn’t think it was a big deal.	Nemaniau, kad tai didelis dalykas.
The beast jumped over the fence with one binding.	Žvėris vienu apkaustu peršoko per tvorą.
Be sure not to overcook when frying the duck.	Kepdami antį būtinai neperkepkite.
The lines spilled when I closed my eyes.	Užmerkus akis linijos išsiliejo.
In the distance, a jet plane crept.	Tolumoje ūžtelėjo reaktyvinis lėktuvas.
The guy took his place in the queue.	Vaikinas užėmė vietą eilėje.
Factors such as the weather contributed to his depression.	Tokie veiksniai kaip oras prisidėjo prie jo depresijos.
She said she was leaving the city.	Ji pasakė, kad išvyksta iš miesto.
The two rulers agreed on a peaceful agreement.	Abu valdovai susitarė dėl taikaus susitarimo.
Dark hair fell on his face.	Tamsūs plaukai krito jam į veidą.
The rabbi filed charges.	Rabinas pateikė kaltinimus.
The insect population will continue to decline this century	Vabzdžių populiacija šį šimtmetį toliau mažės
He moved restlessly.	Jis neramiai judėjo.
He had thick, dark hair.	Jis turėjo storus, tamsius plaukus.
He diplomatically agreed that this was true.	Jis diplomatiškai sutiko, kad tai tiesa.
Magnetic attraction from north to south.	Magnetinė trauka iš šiaurės į pietus.
The rule is still valid.	Taisyklė galioja iki šiol.
The company adheres to a good customer service ethos.	Bendrovė laikosi gero klientų aptarnavimo etoso.
He was completely free to do what he wanted.	Jis buvo visiškai laisvas daryti, ką norėjo.
The wonderfully fragrant food will be prepared soon.	Nuostabiai kvepiantis maistas greitai bus paruoštas.
Holidays on the moon have long been a dream.	Atostogos mėnulyje jau seniai buvo svajonė.
Those with a temperament are more happy.	Tie, kurių temperamentas yra lygus, yra labiau laimingi.
Lightning flashed.	Blykstelėjo žaibas.
Most of the data is presented in a consistent manner.	Dauguma duomenų yra išdėstyti nuosekliai.
Silk fabric, shimmering in the light.	Šilkinis audinys, mirgėjo šviesoje.
These figures were fictional.	Šios figūros buvo išgalvotos.
We need to promote the use of renewable energy in the home.	Turime skatinti atsinaujinančios energijos naudojimą buityje.
The peppers had a spicy and pungent taste.	Pipirai buvo aštraus ir aštraus skonio.
Bailey was surrounded by a high wall.	Bailey buvo aptverta aukšta siena.
There was a broken lock in the box.	Dėžutėje buvo sugedęs užraktas.
He was wearing old clothes tied with a ribbon.	Jis dėvėjo senus drabužius, surištus juostele.
As often as she was, she was right.	Kaip dažnai būna, ji buvo teisi.
Proponents of these reasons say they need to be pursued.	Šių priežasčių šalininkai sako, kad jų reikia siekti.
The lion slept soundly.	Liūtė kietai miegojo.
Ethics is the core profession of a lawyer.	Etika yra pagrindinė teisininko profesija.
The sea extends west.	Jūra tęsiasi į vakarus.
Once in a lifetime, the girl smiled.	Kartą gyvenime mergina nusišypsojo.
Afternoon showers are common at this time of year.	Šiuo metų laiku popietiniai dušai yra įprasti.
Warm milk also protects your muscles.	Šiltas pienas taip pat saugo jūsų raumenis.
A mixed quote is written before each measure.	Prieš kiekvieną priemonę rašoma maišoma citata.
My uncle had a small garden.	Mano dėdė turėjo nedidelį sodą.
The ninja destroyed the village.	Nindzė sunaikino kaimą.
He began discussing his dissertation.	Jis pradėjo diskutuoti apie savo disertaciją.
The snake lay straight in the sun.	Gyvatė gulėjo išsitiesusi saulėje.
Such places attract tourists.	Tokios vietos pritraukia turistus.
She is much older than me.	Ji daug vyresnė už mane.
Every year more and more tourists visit this country.	Kiekvienais metais šią šalį aplanko vis daugiau turistų.
Deviations from these style guides should be avoided.	Reikėtų vengti nukrypimų nuo šių stiliaus vadovų.
When the gun was fired, it flared violently.	Iššovus ginklas įnirtingai liepsnojo.
A huge crowd gathered near the building.	Prie pastato susirinko didžiulė minia.
The manager accused the employee of dishonesty.	Vadovas apkaltino darbuotoją nesąžiningumu.
I was very hungry at the time.	Tuo metu buvau labai alkanas.
The garage stinks of gasoline.	Garažas dvokė benzinu.
There your friend will be welcomed.	Ten jūsų draugas bus laukiamas.
Drive carefully, my boy.	Važiuok atsargiai, mano berniuk.
The bird was moving loosely in the grass.	Paukštis netvirtai judėjo žole.
They proposed several reforms to improve the well-being of workers.	Jie pasiūlė keletą reformų, kad pagerintų darbuotojų gerovę.
How will the language develop?	Kaip vystysis kalba?
It was quite a difficult problem.	Tai buvo gana sudėtinga problema.
The main river separates the two continents.	Pagrindinė upė skiria du žemynus.
He hurried, flying to the sky with his fists.	Jis išskubėjo, kumščiais skriedamas į dangų.
She was a good chef.	Ji buvo gera virėja.
Some scientists think this is wrong.	Kai kurie mokslininkai mano, kad tai klaidinga.
A charming man looked at me.	Žavingas vyras pažvelgė į mane.
We are fighting for freedom of speech.	Mes kovojame už žodžio laisvę.
Dish of fresh fruit.	Šviežių vaisių patiekalas.
The changes were gradual.	Pokyčiai buvo laipsniški.
What is your favorite food?	Koks tavo mėgstamiausias maistas?
That is responsible for that series.	Tas yra atsakingas už tą seriją.
When the wall was completed, the enemy retreated.	Kai siena buvo baigta, priešas atsitraukė.
The owner of a hardware store is a hard worker.	Aparatūros parduotuvės savininkas yra sunkus darbuotojas.
The issue of exemptions needs to be addressed.	Turi būti išspręstas atleidimo nuo mokesčių klausimas.
Alice rode a bike with her friends.	Alisa su draugais važinėjo dviračiu.
The region was shaken by an earthquake.	Regioną sukrėtė žemės drebėjimas.
Field - a patch of wild strawberries.	Laukas – laukinių braškių lopinėlis.
Many readers think this is a bad book.	Daugelis skaitytojų mano, kad tai bloga knyga.
They walk across the street every day.	Jie kasdien vaikšto per gatvę.
It can affect people even a year after exposure.	Tai gali paveikti žmones net praėjus metams po poveikio.
While the delegates were debating, he saw a familiar figure.	Kol delegatai diskutavo, jis pamatė pažįstamą figūrą.
Just to calm the crowd.	Tik norint nuraminti minią.
The stars shone brightly in the black night sky.	Juodame nakties danguje ryškiai švietė žvaigždės.
It snowed heavily all winter.	Visą žiemą smarkiai snigo.
A new store will open here soon.	Čia netrukus atsidarys nauja parduotuvė.
Many modern bridges have strong but light cables.	Daugelis šiuolaikinių tiltų turi tvirtus, bet lengvus kabelius.
The vote was adopted unanimously.	Buvo priimtas vieningas balsavimas.
She drank a glass of water and sighed hard.	Ji išgėrė stiklinę vandens ir sunkiai atsiduso.
Sign in with your username.	Prisijunkite naudodami savo vartotojo vardą.
He was tried for the murder of his wife.	Jis buvo teisiamas už savo žmonos nužudymą.
Imam died today, choking on a piece of chicken.	Šiandien mirė imamas, užspringęs vištienos gabalėliu.
Books spill off the shelves.	Knygos išsilieja iš lentynų.
She was selected for a role in the musical.	Ji dalyvavo atrankoje dėl vaidmens miuzikle.
The help of the locals was usually to be expected.	Į pagalbą dažniausiai buvo galima tikėtis vietinių gyventojų.
She stood quietly, her eyes open.	Ji stovėjo tyliai, laisvomis akimis.
It is cold in the streets.	Gatvėse šalta.
Seems pointless.	Atrodytų beprasmiška.
She left a few days ago.	Ji išvyko prieš kelias dienas.
Books are a source of great knowledge and enjoyment.	Knygos yra puikių žinių ir malonumo šaltinis.
First, make the dough by mixing the ingredients.	Pirmiausia, sumaišydami ingredientus, pagaminkite tešlą.
Mom felt her anxiety intensify.	Mama pajuto, kaip stiprėja jos nerimas.
Those cups are dirty.	Tie puodeliai nešvarūs.
The young boy was still laughing.	Jaunas berniukas vis dar juokdamasis nuėjo.
He reached the coast.	Jis pasiekė pakrantę.
He argued that the world was getting too small.	Jis tvirtino, kad pasaulis darosi per mažas.
We found many abandoned villages.	Aptikome daug apleistų kaimų.
The box office was doing a roaring business.	Bilietų kasa darė riaumojantį verslą.
The city streets are clean and well lit.	Miesto gatvės švarios ir gerai apšviestos.
A stream of freezing water flowed through my spine.	Mano stuburu tekėjo stingdančio vandens srovė.
There he met her unexpectedly.	Ten sutiko ją netikėtai.
The country is tropical, but its climate is quite mild.	Atogrąžų šalis, tačiau jos klimatas gana švelnus.
This information may one day be helpful.	Ši informacija vieną dieną gali būti naudinga.
Crooked politicians cannot be trusted.	Kreivu politiku negalima pasitikėti.
Treatment centers for drug addicts are needed,	Reikalingi gydymo centrai narkomanams,
The stone was covered with painted statues.	Akmuo buvo padengtas tapytomis statulomis.
All the workers lived in dormitories.	Visi darbininkai gyveno bendrabučiuose.
New wetlands were created.	Buvo sukurtos naujos pelkės.
The school principal announced the results of the test.	Mokyklos direktorius paskelbė testo rezultatus.
There were some startling descriptions in the novels.	Romanuose buvo keletas stulbinančių aprašymų.
The street went down to the train station.	Gatvė ėjo žemyn iki geležinkelio stoties.
There is little rainfall, but there is water.	Jame iškrenta mažai kritulių, bet vandens yra.
He invented the first successful electric toaster.	Jis išrado pirmąjį sėkmingą elektrinį skrudintuvą.
He deserves a medal.	Jis vertas medalio.
Undamaged deserts were destroyed to clear the land for farming.	Nesugadintos dykumos buvo sunaikintos, kad būtų išvalyta žemė ūkininkavimui.
Many people have become interested in this story.	Daugelis žmonių susidomėjo šia istorija.
The reward may seem enough.	Atlygio gali pasirodyti pakankamai.
The leaves should be flipped frequently to avoid mold.	Lapai turi būti dažnai apverčiami, kad būtų išvengta pelėsio.
Harmony is a musical instrument.	Harmonis yra muzikos instrumentas.
We thought my gold rush was a good idea.	Manėme, kad mano aukso karštligė buvo gera idėja.
As the temperature rises, the snow will decrease.	Kylant temperatūrai sniego mažės.
Farmers combine modern medicine with traditional methods.	Ūkininkai šiuolaikinę mediciną derina su tradiciniais metodais.
An influx of tourists is expected this summer.	Šią vasarą tikimasi turistų antplūdžio.
Over the week, the students became increasingly confused.	Savaitei bėgant mokiniai vis labiau pasimetė.
He wrote something on the board.	Jis kažką užrašė ant lentos.
John made every effort to be punctual.	Jonas dėjo visas pastangas, kad būtų punktualus.
Which fork did the clerk bring?	Kurią šakutę atnešė tarnautojas?
An hour’s drive from the shore and there is a town	Valandos kelio automobiliu nuo kranto ir yra miestelis
The metal pipe stretched through the gap.	Metalinis vamzdis driekėsi per tarpą.
And the doctor examined the sample under a microscope.	Ir gydytojas mikroskopu apžiūrėjo mėginį.
A dream or a nightmare?	Svajonė ar košmaras?
Armed with cell phones, they rose.	Apsiginklavę mobiliaisiais telefonais jie pakilo.
The Crown Prince visited the village.	Karūnos princas lankėsi kaime.
The plains were a mixture of brown and green.	Lygumos buvo rudos ir žalios spalvos mišinys.
This species of sea urchin is found throughout the ocean.	Ši jūros ežių rūšis aptinkama visame vandenyne.
The contract is not binding on either party.	Sutartis nėra privaloma nė vienai šaliai.
Some clouds slid lazily through the dim morning sky.	Kai kurie debesys tingiai slinko per blankų ryto dangų.
The actor’s voice was deep and melodic.	Aktoriaus balsas buvo gilus ir melodingas.
The mountains have always fascinated me.	Kalnai mane visada žavėjo.
The poet noticed that what he wrote was not very interesting.	Poetas pastebėjo, kad tai, ką jis parašė, nebuvo labai įdomu.
This rug is made of synthetic fibers.	Šis kilimas pagamintas iš sintetinių pluoštų.
A heavy truck crashed into a bike.	Sunkiasvoris sunkvežimis rėžėsi į dviratį.
Not suitable for jumping into the water.	Netinka šokti į vandenį.
Speed ​​is important in sports.	Greitis yra svarbus sporte.
The plane crashed while taking off.	Lėktuvas nukrito kylant.
The smell was unbearable.	Kvapas buvo nepakeliamas.
So this is how babies are born!	Taigi taip gimsta kūdikiai!
After all, death is natural.	Juk mirtis yra natūrali.
Students were free to choose their courses.	Studentai galėjo laisvai pasirinkti savo kursus.
Lifeboats are located at strategic points along the coast.	Gelbėjimo valtys yra išdėstytos strateginiuose taškuose palei pakrantę.
She has a hard time eating spicy food.	Jai sunku valgyti aštrų maistą.
The agent read the description of the book carefully.	Agentas atidžiai perskaitė knygos aprašymą.
The girl looked down timidly.	Mergina nedrąsiai pažvelgė žemyn.
Man is a free moral agent.	Žmogus yra laisvas moralinis agentas.
The government is very bureaucratic.	Valdžia labai biurokratiška.
Most of the farmers were fine.	Daugumai ūkininkų buvo gerai.
Workers went on strike.	Darbininkai streikavo.
He was disgraced and disabled as a result of the injury.	Dėl sužalojimo jis buvo subjaurotas ir neįgalus.
The earthquake caused great damage.	Žemės drebėjimas sukėlė didžiulę žalą.
The waves swayed the boat gently.	Bangos švelniai siūbavo valtį.
He looked sad.	Jis atrodė liūdnas.
She looks like my daughter.	Ji atrodo kaip mano dukra.
People will one day travel through space.	Žmonės vieną dieną keliaus per kosmosą.
The streets were full of shoppers.	Gatvės buvo pilnos pirkėjų.
The dragon sniffed the fire.	Drakonas šnopavo ugnimi.
I saw an officer get off the horse.	Mačiau nuo arklio nulipusį pareigūną.
She received an invitation to a party.	Ji gavo kvietimą į vakarėlį.
The current situation is worrying.	Dabartinė padėtis kelia nerimą.
The government’s arrears were huge.	Vyriausybės įsiskolinimai buvo milžiniški.
The man lost his arm during the accident.	Per avariją vyras neteko rankos.
There are many alternative civilizations in space.	Kosmose yra daugybė alternatyvių civilizacijų.
She sighed deeply.	Ji giliai atsiduso.
The twins united wealthy parents and fickle relationships.	Dvyniai sujungė turtingus tėvus ir nepastovius santykius.
Soil pollution is a serious problem in some areas.	Dirvožemio tarša kai kuriose srityse yra rimta problema.
Both hands were raised triumphantly.	Abi rankos buvo pergalingai iškeltos.
She had a loose, sagging neck.	Ji turėjo palaidą, suglebusį kaklą.
Exercise is generally considered important.	Paprastai manoma, kad mankšta yra svarbi.
The government minister blew up the opposition party.	Vyriausybės ministras susprogdino opozicinę partiją.
All students must take this course.	Visi studentai privalo išklausyti šį kursą.
He wanted more, much more.	Jis norėjo daugiau, daug daugiau.
No one was sure, so he said nothing.	Niekas nebuvo tikras, todėl jis nieko nesakė.
Occasionally he wrote poetry.	Retkarčiais rašydavo poeziją.
Yellow border added.	Pridėta geltonos spalvos pakraščio.
The last bus left an hour and a half ago.	Paskutinis autobusas išvyko prieš pusantros valandos.
Animals breed faster in the tropics.	Gyvūnai greičiau dauginasi tropikuose.
The bird was a great pupil of singing.	Paukštis buvo puikus dainavimo mokinys.
A plastic bucket was used to carry the water.	Vandeniui nešti buvo naudojamas plastikinis kibiras.
There have been major changes in agriculture over the last few decades.	Per pastaruosius kelis dešimtmečius žemės ūkyje įvyko didelių pokyčių.
The city is famous for growing figs.	Miestas garsėja figų auginimu.
This old building is under attack.	Šis senas pastatas yra puolamas.
He spent his teenage years in the fields.	Paauglystės metus jis praleido laukuose.
Few delegates attended the conference.	Konferencijoje dalyvavo nedaug delegatų.
Gas ran out of her car.	Iš jos automobilio bėgo dujos.
There are dense forests in this region.	Šiame regione yra tankūs miškai.
The population of this island is declining.	Šios salos gyventojų skaičius mažėja.
She went to the flower shop and bought flowers.	Ji užsuko į gėlių parduotuvę ir nusipirko gėlių.
They looked worried.	Jie atrodė susirūpinę.
Never forget that a journalist is someone’s older brother.	Niekada nepamirškite, kad žurnalistas yra kažkieno vyresnysis brolis.
I'd like a cup of black coffee.	Norėčiau puodelio juodos kavos.
This country needs to update its building codes.	Šiai šaliai reikia atnaujinti statybos kodeksus.
The cat lay in the shade, sleeping soundly.	Katė gulėjo pavėsyje, kietai miegojo.
You will buy a dozen eggs for a hundred pesos.	Už šimtą pesų nupirksi tuziną kiaušinių.
Maybe the fact that he was good bought my parents ’silence.	Gali būti, kad tai, kad jis buvo geras, nupirko mano tėvų tylą.
They are very busy.	Jie labai užsiėmę.
A similar procedure applies to crop fertilization.	Panaši procedūra taikoma ir pasėliams tręšti.
Soon she got lost in the woods.	Netrukus ji pasiklydo miške.
The politician was released on parole.	Politikas lygtinai paleistas iš kalėjimo.
He failed to answer.	Jis nesugebėjo atsakyti.
They started counting from a hundred.	Jie pradėjo skaičiuoti nuo šimto.
The stone is empty.	Akmuo tuščias.
This stream supplies the area with water.	Šis upelis aprūpina teritoriją vandeniu.
She collects rare books.	Ji kolekcionuoja retas knygas.
Let’s start the trip early in the morning.	Kelionę pradėkime anksti ryte.
The drought caused a terrible famine.	Sausra sukėlė baisų badą.
Corpses were thrown in the streets.	Gatvėse mėtėsi lavonai.
You may have questions about your loss.	Jums gali kilti klausimų apie savo nuostolius.
There was enthusiasm in the room.	Kambaryje tvyrojo entuziazmas.
She twisted her silky hair all day.	Visą dieną ji suko šilkinius plaukus.
Don’t buy cheap whiskey.	Nepirkite pigaus viskio.
In this region we grow a rich harvest of fruits and vegetables.	Šiame regione auginame gausų vaisių ir daržovių derlių.
The dispute was settled amicably.	Ginčas buvo išspręstas taikiai.
These bacteria are harmless to humans.	Šios bakterijos yra nekenksmingos žmonėms.
The team is getting more and more frustrated.	Komanda tampa vis labiau nusivylusi.
His face was full of deep sadness.	Jo veidas buvo pilnas gilaus liūdesio.
With a red face, she stepped into his arms.	Paraudusiu veidu ji žengė į jo rankas.
I don't eat fish anymore.	žuvies nebevalgau.
She read aloud from her favorite fairy tale book.	Ji garsiai skaitė iš savo mėgstamos pasakų knygos.
Encourage the child to talk.	Skatinkite vaiką kalbėti.
The tram wheel was messy.	Tramvajaus ratas buvo netvarkingas.
Its popularity began to fade rapidly.	Jo populiarumas pradėjo sparčiai blėsti.
Contrary to popular belief, cats throw fur.	Priešingai populiariems įsitikinimams, katės meta kailį.
Take a bag of sugar with you home.	Paimkite cukraus maišelį su savimi namo.
The statues began to shine.	Statulos pradėjo švytėti.
The doctor wrote down the facts carefully.	Gydytojas atidžiai užrašė faktus.
The doctor treated me with penicillin.	Gydytojas mane gydė penicilinu.
Foreigners were once treated as ambassadors.	Kartą užsieniečiai buvo traktuojami kaip ambasadoriai.
You must then set the oven temperature.	Tada turite nustatyti orkaitės temperatūrą.
The statue is a tribute to this great man.	Statula yra duoklė šiam didingam žmogui.
She blinked restlessly.	Ji neramiai sumirksėjo.
There have been many deforestations in this century.	Šiame amžiuje vyko daug miškų kirtimų.
There was a huge herd of cattle.	Ten buvo didžiulė galvijų banda.
The girl was excited.	Mergina buvo susijaudinusi.
The biggest mistake parents often make is not listening.	Didžiausia klaida, kurią dažnai daro tėvai – nesiklausymas.
Some streets are usually quiet.	Kai kurios gatvės paprastai būna ramios.
His dad told him to find a job.	Jo tėtis liepė jam susirasti darbą.
It’s all about finding balance.	Viskas apie pusiausvyros radimą.
The newspaper industry remains strong.	Laikraščių pramonė išlieka tvirta.
We use garlic for baking.	Kepimui naudojame česnaką.
Many food companies have entered the scandal.	Į skandalą įsivėlė daug maisto produktų įmonių.
Winters in this region are harsh.	Šiame regione žiemos atšiaurios.
Such classes are offered by many colleges and hospitals.	Tokius užsiėmimus siūlo daugelis kolegijų ir ligoninių.
Take two cups of sugar.	Paimkite du puodelius cukraus.
Three hundred years ago, this building was a rectory.	Prieš tris šimtus metų šis pastatas buvo klebonija.
She shot from her seat and spoke to her husband.	Ji šovė iš savo sėdynės ir užkalbino vyrą.
Greedy corporations are destroying the planet.	Godžios korporacijos naikina planetą.
The soldier spoke quietly	Kareivis kalbėjo tyliai
This means that actors should be more responsible.	Tai reiškia, kad aktoriai turėtų būti atsakingesni.
In a small group of friends?	Mažoje draugų grupėje?
Do you have a chronic illness?	Ar sergate lėtine liga?
He often left without eating breakfast.	Jis dažnai išeidavo nevalgęs pusryčių.
The relaxed guard postures seemed like a frightening demonstration.	Atpalaiduotos sargybinių pozos atrodė kaip bauginanti demonstracija.
The manuscript needs to be corrected.	Rankraštį reikia taisyti.
Some ant species have even been spotted heading towards landmarks.	Kai kurios skruzdėlių rūšys netgi buvo pastebėtos besiveržiančios link orientyrų.
She worked hard to keep in shape.	Ji labai stengėsi išlaikyti formą.
They walked casually along the boulevard.	Jie atsainiai vaikštinėjo bulvaru.
The children were unaware of the danger.	Vaikai apie pavojų nežinojo.
My plane took off in ten minutes.	Mano lėktuvas pakils po dešimties minučių.
You could go to this village in half an hour.	Į šį kaimą galėtum nueiti per pusvalandį.
It took longer than other tasks.	Tai užtruko ilgiau nei kitos užduotys.
They live among primitive tribes in the rainforests.	Jie gyvena tarp primityvių genčių atogrąžų miškuose.
The decision of the authorities, to put it mildly, shocked.	Valdžios sprendimas, švelniai tariant, šokiravo.
He promises to pay for food.	Jis žada sumokėti už maistą.
Light rain was pouring into the crack.	Į proskyną lijo lengvas lietus.
The horse jumped into the barn.	Arklys įlėkė į tvartą.
The villagers are building a mosque.	Kaimiečiai stato mečetę.
The chef squeezed a large metal pot.	Virėjas suspaudė didelį metalinį puodą.
Now they tell me.	Dabar jie man sako.
The poet’s speech left a deep impression.	Poeto kalba paliko gilų įspūdį.
We believe in freedom.	Mes tikime laisve.
He recently ran a marathon.	Neseniai jis bėgo maratone.
The rain did not stop for three days.	Lietus nesiliovė tris dienas.
The action of the film takes place in the jungle.	Filmo veiksmas vyksta džiunglėse.
In summary, the study reveals several important findings.	Apibendrinant, tyrimas atskleidžia keletą svarbių išvadų.
Police received an anonymous report.	Policija gavo anoniminį pranešimą.
Spring has come to the desert.	Į dykumą atėjo pavasaris.
What will the storm be like?	Kokia bus audra?
Limited edition sold worldwide!	Ribotas leidimas, išparduotas visame pasaulyje!
When they awoke, they found themselves surrounded by death.	Pabudę jie atsidūrė mirties apsuptyje.
Experts are cautious about such statements.	Ekspertai tokius teiginius vertina atsargiai.
This government was formed recently.	Ši vyriausybė buvo suformuota neseniai.
Water damage is one of the most common complaints.	Vandens žala yra vienas dažniausių skundų.
He waited for the signal to change.	Jis laukė, kol pasikeis signalas.
Smoking is not allowed in this building.	Rūkyti šiame pastate draudžiama.
Many discoveries in science are due to accidents.	Moksle daug atradimų atsiranda dėl nelaimingų atsitikimų.
Never compromise on anything less than perfection.	Niekada nesileiskite į kompromisus dėl nieko mažesnio nei tobulumo.
Merchant coins were collected by the king.	Pirklio monetas rinko karalius.
The sun was shining for half a day.	Pusė dienos švietė saulė.
That person is a specialist in international law.	Tas asmuo yra tarptautinės teisės specialistas.
He lived in a grassy valley surrounded by mountains.	Jis gyveno žole apaugusiame slėnyje, apsuptame kalnų.
The ozone layer protects the earth from ultraviolet radiation from the sun.	Ozono sluoksnis apsaugo žemę nuo saulės ultravioletinės spinduliuotės.
The blacksmith struck an anvil.	Kalvis daužė priekalą.
Ten men took the sick man to the clinic.	Dešimt vyrų nuvežė sergantį vyrą į kliniką.
He sang prayer louder.	Jis giedojo maldą stipriau.
Her scarf was red.	Jos skara buvo raudona.
The manufacturer declares that its value has been overestimated.	Gamintojas skelbia, kad jo reikšmė buvo pervertinta.
Few of these roads have what it takes.	Nedaugelis iš šių kelių turi tai, ko reikia.
The rebels refused to give up.	Sukilėliai atsisakė pasiduoti.
He kept calm, as always.	Jis išlaikė ramybę, kaip visada.
His words were alternately silent and loud.	Jo žodžiai pakaitomis buvo tylūs ir garsūs.
The lake will dry out in a century.	Ežeras išdžius per šimtmetį.
Many countries compete to provide the best health care.	Daugelis šalių konkuruoja siekdamos teikti geriausią sveikatos priežiūrą.
The computer automatically generates a payroll summary.	Kompiuteris automatiškai sugeneruoja darbo užmokesčio suvestinę.
I'm interested in you.	Aš domiuosi tavimi.
It is necessary to visit the dentist regularly.	Būtina reguliariai lankytis pas odontologą.
Then he waited for her to come out with her suitcase.	Tada jis laukė, kol ji išeis su lagaminu.
The cat explores the room.	Katė tyrinėja kambarį.
It is surrounded by an aura of holiness.	Ją supo šventumo aura.
The frog lifted its legs in surprise.	Varlė nustebusi pakėlė kojas.
The constant whisper of the wind calmed down.	Nuolatinis vėjo šnabždesys ramino.
The country is rich in minerals.	Šalyje gausu mineralų.
Electricity and water are essential for life.	Elektra ir vanduo yra būtini gyvenimui.
A shadow of fear fell on his face.	Jo veidą krito baimės šešėlis.
The dust settled.	Dulkės nusėdo.
The company's profits fell sharply.	Bendrovės pelnas smarkiai sumažėjo.
They belong to a charity fund to help the poor.	Jie priklauso labdaros fondui, padedančiam vargšams.
Research has shown that technology is damaging our relationship.	Tyrimai parodė, kad mūsų santykiams kenkia technologijos.
Your throat will be dry, so drink plenty of water.	Jūsų gerklė bus sausa, todėl gerkite daug vandens.
He enjoys camping in the mountains.	Jam patinka stovyklauti kalnuose.
The young man looked closely at the statue.	Jaunuolis įdėmiai žiūrėjo į statulą.
The results confirmed that the hormones affected memory.	Rezultatai patvirtino, kad hormonai paveikė atmintį.
Mom told me to remember her roots.	Mama liepė prisiminti savo šaknis.
The monks were surprised.	Vienuoliai nustebo.
The opposition has expressed its objections.	Opozicija išsakė savo priekaištus.
It was a spectacle.	Tai buvo reginys.
She firmly believes that the other three board members should resign.	Ji tvirtai mano, kad kiti trys tarybos nariai turėtų atsistatydinti.
The priest blesses the water.	Kunigas laimina vandenį.
The box was painted green.	Dėžutė buvo nudažyta žaliais dažais.
The second child was a man.	Antrasis vaikas buvo vyras.
This plan may have unintended consequences.	Šis planas gali turėti nenumatytų pasekmių.
The crisis has paralyzed the government.	Krizė paralyžiavo vyriausybę.
It is very difficult to count the stars.	Labai sunku suskaičiuoti žvaigždes.
Global warming is caused by human activity.	Visuotinis atšilimas atsiranda dėl žmogaus veiklos.
These actions will not reduce pollution.	Šie veiksmai nesumažins taršos.
Often the rewards outweigh the risks.	Dažnai atlygis nusveria riziką.
Turn on the mixer and play in a circular motion.	Įjunkite maišytuvą ir sukamaisiais judesiais žaiskite.
Many farmers are outraged.	Daugelis ūkininkų piktinasi.
The baby's blue eyes gleamed miserably.	Mėlynos kūdikio akys šelmiškai žibėjo.
You use old paper cups to glue the orchids.	Orchidėjoms klijuoti naudojate senus popierinius puodelius.
The enemy drove us out of the city.	Priešas mus išvijo iš miesto.
The small town is popular with tourists.	Mažas miestelis yra populiarus tarp turistų.
The story has been confirmed by two independent sources.	Du nepriklausomi šaltiniai patvirtino istoriją.
I see your flag flying in the wind.	Matau tavo vėliavą plevėsuojančią vėjyje.
The passenger door opened.	Atsidarė keleivio durys.
This book is easy to find.	Šią knygą lengva rasti.
The variety of tomatoes and herbs is incredible.	Pomidorų ir žolelių įvairovė yra neįtikėtina.
You will learn aspects of history, economics and world culture.	Sužinosite istorijos, ekonomikos ir pasaulio kultūros aspektus.
Many castles were modernized in the 20th century.	Daugelis pilių buvo modernizuojamos XX amžiuje.
Thats all.	Štai ir viskas.
They cannot be trusted.	Jais negalima pasitikėti.
He worked tirelessly but got nowhere.	Jis nenuilstamai dirbo, bet niekur nepasiekė.
The drink did absolutely nothing.	Gėrimas visiškai nieko nedarė.
Can you save him if he gets stuck somewhere?	Ar galite jį išgelbėti, jei jis kažkur įstrigęs?
She looked at me with a thoughtful expression.	Ji pažvelgė į mane susimąsčiusi išraiška.
The birds began to chirp again.	Paukščiai vėl pradėjo čiulbėti.
Protesters occupied the square.	Protestuotojai užėmė aikštę.
He writes books that are published traditionally.	Jis rašo knygas, kurios leidžiamos tradiciškai.
He grew up reading books.	Jis užaugo skaitydamas knygas.
Amazon values ​​the use of green energy.	„Amazon“ labai vertina žaliosios energijos naudojimą.
Bronze is an alloy of copper and tin.	Bronza yra vario ir alavo lydinys.
The research anthropologist states the finding unequivocally.	Tyrimą atliekantis antropologas radinį teigia vienareikšmiškai.
Coconut oil is said to be better than butter.	Kokosų aliejus sako, kad jie geresni už sviestą.
The discussion should be part of each group of books.	Diskusija turėtų būti kiekvienos knygų grupės dalis.
These tools will serve you for the rest of your life.	Šios priemonės jums tarnaus visą likusį gyvenimą.
Data were collected through surveys.	Duomenys buvo renkami atliekant apklausas.
Capable of destroying buildings with a single blow.	Galintis sugriauti pastatus vienu smūgiu.
Speaking with an accent, he expressed his intentions.	Kalbėdamas su akcentu jis pareiškė savo ketinimus.
She was tired, walking slowly.	Ji buvo pavargusi, ėjo lėtai.
The weather gradually changed.	Palaipsniui pasikeitė orai.
The strange beast has been nicknamed for many years.	Keistas žvėris buvo pramintas daug metų.
Do we really need a word list?	Ar tikrai mums reikia žodžių sąrašo?
This tree grows very slowly in this region.	Šis medis šiame regione auga labai lėtai.
Weather forecasts indicate rain is likely.	Orų prognozės rodė, kad tikėtinas lietus.
An elderly couple - old acquaintances.	Pagyvenusi pora – seni pažįstami.
Few people have the courage to have their say.	Nedaug žmonių turi drąsos išsakyti savo nuomonę.
The smell of gasoline spread from it.	Nuo jo sklido benzino kvapas.
Investigators are investigating a police abuse scandal.	Tyrėjai tiria policijos piktnaudžiavimo skandalą.
Anyone who was stupid enough to listen was punished.	Kiekvienas, kuris buvo pakankamai kvailas, kad klausytų, buvo nubaustas.
Rain formed a pool on the pavement.	Lietus grindinyje suformavo baseiną.
She sent a telegram announcing their engagement.	Ji išsiuntė telegramą, kurioje paskelbė apie jų sužadėtuves.
We saw flying ducks by the lake.	Prie ežero pamatėme plaukiojančias antis.
At school, I belonged to a theater club.	Mokykloje priklausiau teatro būreliui.
That money has to be spent on something valuable.	Tie pinigai turi būti išleisti kažkam vertingam.
Get a new lamp.	Gaukite naują lempą.
He was rarely seen without a cup of tea.	Jį retai pamatydavo be arbatos puodelio.
The water has a very unique taste.	Vanduo turi labai unikalų skonį.
Traditional martial arts emphasize discipline.	Tradiciniai kovos menai pabrėžia discipliną.
It will be difficult for the company to find substitutes.	Įmonei bus sunku rasti pakaitalų.
A team of researchers called it "fairy tale justice."	Tyrėjų komanda tai pavadino „pasakų teisingumu“.
Lichens are a species of fungus.	Kerpės yra grybelio rūšis.
A community of young people dedicated to positive social change.	Jaunų žmonių bendruomenė, pasišventusi teigiamiems socialiniams pokyčiams.
Only your family members are allowed in this room.	Į šį kambarį įleidžiami tik jūsų šeimos nariai.
Four out of ten people boycotted the new store.	Keturi iš dešimties žmonių boikotavo naują parduotuvę.
A stream flowed near his house.	Netoli jo namų tekėjo upelis.
Soldiers were urged to obey the orders.	Kareiviai buvo raginami paklusti įsakymams.
Their rice dishes are exceptional.	Jų ryžių patiekalai yra išskirtiniai.
This victory is historic.	Ši pergalė yra istorinė.
Her hair is long, black and straight.	Jos plaukai ilgi, juodi ir tiesūs.
Something is wrong here.	Čia kažkas ne taip.
They were needed for the job.	Jie buvo reikalingi darbui.
These shoes are quite comfortable.	Šie batai yra gana patogūs.
These boats glide on the water.	Šios valtys slysta vandeniu.
The chapters in this book are interesting and informative.	Šios knygos skyriai yra įdomūs ir informatyvūs.
The scientist was tasked with investigating the causes of the cancer.	Mokslininkui pavesta ištirti vėžio priežastis.
Do not add anything to the sauce.	Į padažą nieko nedėkite.
The gardens were well maintained.	Sodai buvo gerai prižiūrimi.
After losing the team, the mood rose.	Po komandos pralaimėjimo pakilo nuotaika.
Not so many souvenirs are so interesting.	Ne tiek daug suvenyrų yra tokie įdomūs.
We will get out of here very soon.	Labai greitai iš čia išvyksime.
When you talk, don’t forget not to murmur.	Kai kalbi, nepamiršk nemurmėti.
I am fed up with these constant power outages.	Man atsibodo šie nuolatiniai elektros tiekimo sutrikimai.
The cloud is waving upwards.	Debesis banguoja aukštyn.
Approximately six inches long, these colorful insects delight.	Maždaug šešių colių ilgio šie spalvingi vabzdžiai džiugina.
The city has been valued for its many excellent museums.	Miestas buvo vertinamas dėl daugybės puikių muziejų.
When the researchers looked at the data, they were shocked.	Kai tyrėjai pažvelgė į duomenis, jie buvo šokiruoti.
Carefully fold the gauze.	Atsargiai sulenkite marlę.
Pre-industrial cities were mostly located by rivers.	Ikipramoniniai miestai dažniausiai buvo išsidėstę prie upių.
The full moon is invisible.	Mėnulio pilnatis nematoma.
The company's arguments are fundamentally flawed.	Bendrovės argumentai iš esmės yra klaidingi.
She goes shopping in the mall every day.	Ji kasdien apsiperka prekybos centre.
This monastery is famous for its exceptional architecture.	Šis vienuolynas garsėja išskirtine architektūra.
This is an unusual situation.	Tai neįprasta situacija.
She asked him about it.	Ji jo apie tai paklausė.
The grieving woman paid tribute to her dead husband.	Gedinti moteris pagerbė savo mirusį vyrą.
Some researchers say this is a positive sign.	Kai kurie mokslininkai teigia, kad tai teigiamas ženklas.
Relatives immediately rushed to the girls' aid.	Merginai į pagalbą iš karto atskubėjo artimieji.
Remove the steak from the marinade.	Išimkite kepsnį iš marinato.
I find that piece of music very boring.	Man tas muzikos kūrinys labai nuobodus.
All the walls are very smooth.	Visos sienos labai lygios.
Each animal has a different system of action.	Kiekvienas gyvūnas turi skirtingą veikimo sistemą.
After stopping the cars in neutral, we stopped.	Perjungę automobilius į neutralią padėtį, sustojome.
I wrote a letter to my mother.	Parašiau mamai laišką.
I noticed a man's smile.	Pastebėjau vyro šypseną.
Ted was surprised to learn that his neighbors	Tedas nustebo sužinojęs, kad jo kaimynai
Severe storms can often occur here.	Čia dažnai gali kilti smarkios audros.
The bride wore a white satin.	Nuotaka vilkėjo baltą atlasą.
The villagers were intoxicated with wine.	Kaimo žmonės apsvaigė nuo vyno.
She was sitting next to her husband and sipping tea.	Ji sėdėjo šalia savo vyro ir gurkšnojo arbatą.
We also need to legislate to protect endangered species.	Taip pat turime priimti įstatymus, kad apsaugotume nykstančias rūšis.
We lost a good son.	Netekome gero sūnaus.
This layout is pleasing to the eye.	Toks išdėstymas yra malonus akiai.
It started to snow.	Pradėjo snigti.
It’s all beautiful.	Visa tai yra gražu.
The fragrant salts were unpleasant to him.	Kvepiančios druskos jam buvo nemalonios.
I really need a vacation.	Man labai reikia atostogų.
He drank coffee, watched the news.	Jis gėrė kavą, žiūrėjo žinias.
The old man was upset.	Senis buvo sutrikęs.
The bread is soft and fluffy.	Duona minkšta ir puri.
We enjoyed a rich breakfast together.	Kartu mėgavomės gausiais pusryčiais.
A year after the fire, the building was finally demolished.	Praėjus metams po gaisro, pastatas buvo galutinai nugriautas.
I thought there would be more noise.	Maniau, kad bus daugiau triukšmo.
Congestion on trains and buses is normal.	Spūstys traukiniuose ir autobusuose yra normalios.
Our city is famous for its trade.	Mūsų miestas garsėja savo prekyba.
If your diet is poor, you will feel tired and irritable.	Jei jūsų mityba yra prasta, jausitės pavargę ir irzlūs.
These pipes are used to transport water throughout the city.	Šie vamzdžiai naudojami vandens transportavimui visame mieste.
Heavy trucks carry heavy loads.	Sunkiasvoriai sunkvežimiai gabena sunkius krovinius.
He released his thumb under his eye.	Jis paleido nykštį po akimi.
We looked at the lake, holding hands.	Susikibę už rankų žiūrėjome į ežerą.
He took over the company.	Jis perėmė įmonę.
You can be assured that our fees will be refunded.	Galite būti tikri, kad mūsų mokesčiai bus grąžinti.
This is a popular kitchen.	Tai populiari virtuvė.
The football team played a demonstration match.	Futbolo komanda žaidė parodomąsias rungtynes.
The coach told her to sit on the spare bench.	Treneris jai liepė sėsti ant atsarginių suolo.
The leader needs to reform his party policy.	Vadovas turi reformuoti savo partijos politiką.
He is convinced that taxes need to be abolished.	Jis įsitikinęs, kad mokesčius reikia naikinti.
His wife died many years ago.	Jo žmona mirė prieš daugelį metų.
An audible signal sounds when the door opens.	Atsidarius durims pasigirdo garsinis signalas.
The river is rotting with rotting corpses.	Upę plukdo pūvantys lavonai.
A team of researchers found this.	Tyrėjų komanda tai nustatė.
She bit her nails.	Ji nusikando nagus.
Hundreds of protesters blocked traffic.	Šimtai protestuotojų blokavo eismą.
The sun was shining brightly in the clear blue sky.	Giedrame mėlyname danguje ryškiai švietė saulė.
Not all men and women are born equal.	Ne visi vyrai ir moterys gimsta lygūs.
Lobsters are usually caught in clear, cold water.	Omaras dažniausiai sugaunamas skaidriame, šaltame vandenyje.
My dog ​​is very dear to me.	Mano šuo man labai brangus.
The automatic door opened.	Atsidarė automatinės durys.
We hear him train the instrument in the yard.	Girdime, kaip jis treniruoja instrumentą kieme.
He was fascinated by the beauty of her smile.	Jį sužavėjo jos šypsenos grožis.
The lion's teeth are a meter long.	Liūto dantys yra metro ilgio.
Was he persecuted?	Ar jis buvo persekiojamas?
One day we will wake up suddenly.	Vieną dieną staiga pabusime.
They quickly switched to clean energy.	Jie greitai perėjo prie švarios energijos.
The house is decorated with cobwebs.	Namas išmargintas voratinkliais.
Literacy rates in this country are quite high.	Raštingumo lygis šioje šalyje gana aukštas.
Prosperity comes from hard work.	Gerovė kyla iš sunkaus darbo.
The screwdriver has a sharp tip.	Atsuktuvas turi aštrų galiuką.
An eel is a fish, isn't it?	Ungurys yra žuvis, ar ne?
She escaped that terrible man.	Ji pabėgo nuo to baisaus žmogaus.
Wild fires ravaged the villages in the area.	Laukiniai gaisrai nusiaubė rajono kaimus.
Last year’s harvest was extremely successful.	Praėjusių metų derlius buvo itin sėkmingas.
Some cargo ships travel slowly.	Kai kurie krovininiai laivai keliauja lėtai.
There are holy people and then there are holy people.	Yra šventi žmonės ir tada yra šventi žmonės.
This center acts as the main financial district in the region.	Šis centras veikia kaip pagrindinis regiono finansinis rajonas.
Television, once a novelty, is now a matter of course.	Televizija, kadaise buvusi naujovė, dabar yra savaime suprantama.
The technician was convinced he could solve the problem.	Technikas buvo įsitikinęs, kad gali išspręsti problemą.
Many people contributed to the project.	Prie projekto prisidėjo daug žmonių.
The chairman of this committee is furious.	Šio komiteto pirmininkas įsiuto.
Profits rose last year.	Pernai pelnas išaugo.
She was very moved by the music.	Ją labai sujaudino muzika.
The father was a tall man.	Tėvas buvo aukšto ūgio vyras.
The conversation turned to farming.	Pokalbis pakrypo apie ūkininkavimą.
Rickshaws need more speed.	Rikšai reikia daugiau greičio.
Her hair is also wet.	Jos plaukai taip pat šlapi.
When the security guard leaves the building, the man follows.	Apsaugos darbuotojui išėjus iš pastato, vyras iš paskos.
The initial failure is only part of life.	Pradinė nesėkmė yra tik gyvenimo dalis.
Citizens are allowed to travel freely within the country.	Piliečiams leidžiama laisvai keliauti po šalį.
Anyone can play these instruments.	Groti šiais instrumentais gali kiekvienas.
The exhibition was packed with families.	Paroda buvo sausakimša šeimų.
The doll made it easier for the owner.	Lėlės savininkui palengvėjo.
She enjoys orange juice, her favorite drink.	Ji mėgaujasi apelsinų sultimis – mėgstamiausiu gėrimu.
Be more careful.	Būkite atsargesni.
Transfer the cream from the dough to the refrigerator.	Perkelkite kremą iš tešlos į šaldytuvą.
The floods devastated the crops.	Potvynis nuniokojo pasėlius.
The desserts were the best in this competition.	Desertai šiame konkurse buvo geriausi.
He rejoiced over them.	Jis jais be galo apsidžiaugė.
Wipe the edge of the pan.	Nuvalykite keptuvės kraštą.
Join the engine parts.	Sujunkite variklio dalis.
The hybrid car cost much cheaper.	Hibridinis automobilis kainavo daug pigiau.
We need to take precautions.	Turime imtis atsargumo priemonių.
There were mass graves after the earthquake.	Po žemės drebėjimo buvo masinių kapų.
The new denomination consists of five euro coins	Naujasis nominalas sudarytas iš penkių eurų monetų
This country has banned bras in high schools.	Ši šalis uždraudė liemenėles vidurinėse mokyklose.
School girls divide the yard into clearly marked parts.	Mokyklos merginos kiemą dalija į aiškiai pažymėtas dalis.
He loved eating pizza and pasta.	Jis mėgo valgyti picą ir makaronus.
Contact your doctor if necessary.	Jei reikia, kreipkitės į gydytoją.
Each sentence must be at least three words long.	Kiekvienas sakinys turi būti sudarytas iš mažiausiai trijų žodžių.
Place the iron block on top of the flame.	Padėkite geležies bloką ant liepsnos viršaus.
Poets will delight us in lines.	Eilėmis mus džiugins poetai.
The prophet spoke of the importance of love.	Pranašas kalbėjo apie meilės svarbą.
The room was dark.	Kambaryje buvo tamsu.
The darkness grew.	Tamsa vis didėjo.
The kids love her.	Vaikai ją myli.
Raw milk is not pasteurized.	Žalias pienas nepasterizuotas.
No man would treat a woman like that.	Nė vienas vyras taip nesielgtų su moterimi.
This country needs efficient transport.	Šiai šaliai reikalingas efektyvus transportas.
Water is starting to run out and the temperature is rising.	Vandens pradeda trūkti, o temperatūra kyla.
Some bird species are highly dependent on wetland habitats.	Kai kurios paukščių rūšys labai priklauso nuo pelkių buveinių.
This earth is blessed.	Ši žemė yra palaiminta.
Dams cause many problems.	Užtvankos sukelia daugybę problemų.
Think carefully before you buy.	Prieš pirkdami gerai apsvarstykite.
The data showed that most students prefer the visual system.	Duomenys parodė, kad dauguma studentų teikia pirmenybę regos sistemai.
The cyclist drifts across the road.	Dviratininkas dreifuoja per kelią.
In some areas, tea was grown for export.	Kai kuriose vietovėse arbata buvo auginama eksportui.
Of course, the music was created by a musician.	Žinoma, muziką sukūrė muzikantas.
The sun is now shining brightly.	Dabar ryškiai šviečia saulė.
The boy looks very depressed.	Berniukas atrodo labai prislėgtas.
The contractor will build the building using the best materials.	Vykdytojas statys pastatą naudodamas geriausias medžiagas.
We have to do something.	Turime ką nors padaryti.
The soldiers were ordered to keep the peace.	Kariams buvo įsakyta saugoti taiką.
People are good and altruistic by nature	Žmonės iš prigimties yra geri ir altruistiški
Most homes are emergency shelters.	Dauguma namų yra skubios benamių prieglaudos.
Now she was more than ever determined to seek solace.	Dabar ji labiau nei anksčiau buvo pasiryžusi ieškoti paguodos.
He told her about his job.	Jis papasakojo jai apie savo darbą.
More than one million sheep graze in the plains.	Lygumose ganosi daugiau nei vienas milijonas avių.
They eat beans, rice and lentils.	Jie valgo pupeles, ryžius ir lęšius.
A radiation detector beeped to its left.	Kairėje jos pusėje pypsėjo radiacijos detektorius.
Male giraffes have a long neck and a short tail.	Žirafų patinai turi ilgą kaklą ir trumpą uodegą.
The mist in the valley hid the mountains from us.	Rūkas slėnyje nuo mūsų paslėpė kalnus.
Are there enough seats in the business class?	Ar pakanka vietų verslo klasėje?
Trade service providers and governments wanted the project to succeed.	Prekybos paslaugų teikėjai ir vyriausybės norėjo, kad projektas pavyktų.
He squeezed her buttocks again, this time harder.	Jis vėl suspaudė jos sėdmenis, šį kartą stipriau.
The store salesman did not want to give away the money.	Parduotuvės pardavėja nenorėjo atiduoti pinigų.
The sun warmed her face.	Saulė šildė jos veidą.
No griffin fossils were found.	Grifų fosilijų neatrasta.
The swim was hard, but the goal was sweet.	Plaukimas buvo sunkus, bet tikslas buvo saldus.
Farmers supply milk to local markets.	Ūkininkai pieną tiekia vietinėms rinkoms.
One login.	Vienas prisijungimas.
The Museum of Dawn is visited by many tourists every year.	Aušros muziejų kasmet aplanko daug turistų.
The wings of the bird are feathered, not furry.	Paukščio sparnai plunksnuoti, o ne kailiniai.
Lead is a steel gray metal.	Švinas yra plieninis pilkas metalas.
The company does not yet disclose sales data.	Bendrovė kol kas neatskleidžia pardavimo duomenų.
A bundle of banknotes fell to the floor.	Ant grindų nukrito pluoštas banknotų.
Sugar flows through the fields.	Cukrus teka per laukus.
He left this world on that fateful day.	Tą lemtingą dieną jis paliko šį pasaulį.
Macadamia nuts are a popular snack here.	Makademijos riešutai čia yra populiarus užkandis.
Her house stood on the edge of a slum.	Jos namas stovėjo ant lūšnyno krašto.
An eccentric philanthropist saved a dying child.	Ekscentriškasis filantropas išgelbėjo mirštantį vaiką.
Local authorities are building a new bridge.	Vietos valdžia stato naują tiltą.
The chicken cooks perfectly.	Vištiena puikiai iškepa.
The old woman's necklace was inlaid with pearls.	Senolės vėrinys buvo inkrustuotas perlais.
The seas have moved to their typical places.	Jūros pasitraukė į savo tipiškas vietas.
The animal remained outside.	Gyvūnas liko lauke.
There is ample evidence that climate change is real.	Yra daug įrodymų, kad klimato kaita yra tikra.
Soldiers and civilians believed they would win the war.	Kariai ir civiliai tikėjo, kad karą laimės.
Plants - woody shrubs.	Augalai – sumedėję krūmai.
She was a great success at the party.	Vakarėlyje ji sulaukė didelio pasisekimo.
Government intervention is needed.	Būtinas vyriausybės įsikišimas.
The dog's frightened fox escaped.	Šuns išsigandusi lapė pabėgo.
The prime minister is the main decision-maker.	Ministras pirmininkas yra pagrindinis sprendimų priėmėjas.
The panic-ridden child fled to a nearby house.	Panikos apimtas vaikas pabėgo į netoliese esantį namą.
The traditional village square is a shady place.	Tradicinė kaimo aikštė yra šešėlinė vieta.
The seeds were scattered on the ground.	Sėklos buvo išbarstytos ant žemės.
The police are calling for help.	Policija kreipiasi pagalbos.
The queue was long but moved fast.	Eilė buvo ilga, bet judėjo greitai.
A suspension bridge connected the two islands.	Kabantis tiltas sujungė dvi salas.
It took several weeks to record the data properly	Tinkamai įrašyti duomenis prireikė kelių savaičių
She threw the bucket into the pot.	Ji įmetė kaušą į puodą.
He woke up early and went to work early.	Jis anksti pabudo ir anksti išėjo į darbą.
A liter of milk costs two dollars.	Litras pieno kainuoja du dolerius.
The minister told his flock to pray.	Ministras liepė savo kaimenei melstis.
They attributed the storm to the gods.	Audrą jie priskyrė dievams.
The customer called.	Klientas paskambino.
This cow has been milked many times.	Ši karvė buvo melžiama daug kartų.
She was encouraged to call her friends.	Ji buvo paskatinta paskambinti savo draugams.
When the road gets wet, it becomes slippery.	Kai kelias šlapias, jis tampa slidus.
Fish waste contains nitrates that poison water.	Žuvų atliekose yra nitratų, kurie nuodija vandenį.
He looked confused and messy.	Jis atrodė pasimetęs ir netvarkingas.
A herd of deer grazed on the grass.	Ant žolės ganėsi elnių banda.
Jeff glanced at his watch.	Džefis žvilgtelėjo į laikrodį.
The forests were full of wildlife.	Miškai buvo pilni laukinės gamtos.
Personal hygiene is important.	Asmeninė higiena yra svarbi.
Eggs are great for breakfast.	Kiaušiniai puikūs pusryčiams.
The two sparrows squeezed.	Du žvirbliai susispietę.
Could you do it for me?	Ar galėtumėte tai padaryti už mane?
The clinic has the latest medical equipment.	Klinikoje yra naujausia medicinos įranga.
Make lots of mayonnaise.	Padarykite daugybę majonezo.
When it was over, people retreated to their caves.	Kai tai baigėsi, žmonės pasitraukė į savo urvus.
We should oppose threats.	Turėtume prieštarauti grasinimams.
The results were extremely positive.	Rezultatai buvo nepaprastai teigiami.
The past is another country.	Praeitis – kita šalis.
You can assume that this procedure will solve this problem.	Galite manyti, kad ši procedūra išspręs šią problemą.
He removed the stone with a screwdriver.	Atsuktuvu jis nuėmė akmenį.
He started his day stretching.	Savo dieną jis pradėjo tempimu.
A week later, he reported several stolen bicycles.	Po savaitės jis pranešė apie kelis pavogtus dviračius.
Smog was a huge problem in the city.	Smogas buvo didžiulė miesto problema.
Writers often experimented with language.	Rašytojai dažnai eksperimentavo su kalba.
The wild beauty of the edge was fully demonstrated.	Laukinis krašto grožis buvo visiškai demonstruojamas.
There were few people around.	Aplink buvo mažai žmonių.
The old house was turned into her dream home.	Senas namas buvo paverstas jos svajonių namais.
The packaging was perfectly packaged and labeled.	Pakuotė buvo puikiai supakuota ir paženklinta etikete.
Only a fool would enter the pit of a lion.	Tik kvailys įeitų į liūto duobę.
She ate a small bite of cake.	Ji suvalgė nedidelį kąsnelį pyrago.
It was a long journey back.	Tai buvo ilga kelionė atgal.
The streets will be clean tomorrow.	Rytoj gatvės bus švarios.
The tourist was prevented from boarding the ship.	Turistui buvo užkirstas kelias įlipti į laivą.
Natural gas is a fossil fuel.	Gamtinės dujos yra iškastinis kuras.
She was upset about the delay.	Ji buvo nusiminusi dėl vėlavimo.
A pig was slaughtered at a local market.	Vietos turgavietėje buvo paskersta kiaulė.
Police found no signs of forced entry.	Policija nerado jokių priverstinio įvažiavimo ženklų.
Don't follow the crowd.	Nesek paskui minią.
Writes about his experiences.	Rašo apie savo išgyvenimus.
Picturesque landscape.	Vaizdingas peizažas.
Who and what brought you to this country?	Kas ir kas jus atvedė į šią šalį?
A police officer stopped the car.	Policijos pareigūnas sustabdė automobilį.
The farm has belonged to the family for centuries.	Ūkis šeimai priklausė šimtmečius.
Take part in the rally in protest against the rise in bus prices.	Dalyvaukite mitinge, protestuodami prieš autobusų kainų kilimą.
The stones were stacked high.	Akmenys buvo sukrauti aukštai.
She returned to the kitchen.	Ji grįžo į virtuvę.
Some countries have experienced violent uprisings.	Kai kurios šalys patyrė smurtinius sukilimus.
The choir ascended to heaven.	Choras pakilo į dangų.
She couldn’t fall asleep all night.	Ji negalėjo užmigti visą naktį.
The coat of the koala is thicker than that of the wombat.	Koalos kailis storesnis nei vombato.
The clouds were dark red.	Debesys buvo tamsiai raudonos spalvos.
He shook his hands.	Jis sunėrė rankas.
The singular subject requires a singular cursor.	Vienaskaitos subjektas reikalauja vienaskaitos žymeklio.
She was silent like a mouse.	Ji buvo tyli kaip pelė.
There, teachers will not tolerate any deception.	Ten mokytojai netoleruos jokių apgaulių.
The house smelled of delicious bread baking.	Namus pasklido skanus duonos kepimo kvapas.
This new city is being built on the coast.	Šis naujas miestas statomas pakrantėje.
The cat climbed on a tree.	Katė užlipo ant medžio.
They sat in the freezing cold, not moving their muscles.	Jie sėdėjo stingdančiame šaltyje, nejudėdami nei raumens.
The sun was shining brightly, but the weather was calm.	Saulė švietė ryškiai, bet oras buvo ramus.
Several hundred people were detained.	Keli šimtai žmonių buvo sulaikyti.
That table is no longer needed.	Ta lentelė nebereikalinga.
She looked at her red lips in the mirror.	Ji pažvelgė į savo raudonas lūpas veidrodyje.
The robber is still at large.	Plėšikas vis dar laisvėje.
The forehead is naturally red.	Kakta natūraliai raudona.
The elephant ate the grass with pleasure.	Dramblys su pasimėgavimu valgė žolę.
Critics say its policies are too harsh and unrealistic.	Kritikai sako, kad jos politika yra per griežta ir nereali.
Remember that the plane flies forward.	Atminkite, kad lėktuvas skrenda skrisdamas į priekį.
You will need elastic bands to perform this magic trick.	Norėdami atlikti šį magišką triuką, jums reikės tamprių juostų.
You must first fill the pot with water.	Pirmiausia turite užpildyti puodą vandeniu.
The novelist emerged from his dreams.	Romanistas išniro iš savo svajonių.
The kitten took the dog’s bone.	Kačiukas paėmė šuns kaulą.
They seemed to be arguing.	Atrodė, kad jie ginčijosi.
There were more problems than solutions.	Buvo daugiau problemų nei sprendimų.
Never stand too close to a wild animal.	Niekada nestovėkite per arti laukinio gyvūno.
As she read the contents of the magazine, she frowned.	Skaitydama žurnalo turinį ji suraukė nosį.
What did he just say?	Ką jis ką tik pasakė?
The resource has a limited supply.	Išteklius turi ribotą pasiūlą.
Everyone on the street cried.	Gatvėje visi verkė.
The young boy is lost.	Pasiklydo jaunas berniukas.
He hopes he will be forgiven.	Jis tikisi, kad jam bus atleista.
A fast river rushed through the town.	Pro miestelį skubėjo srauni upė.
If the rebels are not suppressed, they cannot be defeated.	Jei maištininkai nebus nuslopinti, jie negali būti nugalėti.
The water level in the river is very high.	Vandens lygis upėje labai aukštas.
However, many crimes go unreported.	Tačiau apie daugelį nusikaltimų nepranešama.
Poisonous spiders live in this area.	Šioje srityje gyvena nuodingi vorai.
There was water in the tank.	Bake buvo vandens.
Rainfall is a heavy form of precipitation.	Liūtis yra sunki kritulių forma.
He believes in the theory of evolution.	Jis tiki evoliucijos teorija.
The country was rich in coal.	Šalis buvo turtinga anglies.
The mucus flows through the grid.	Gleivėlės išteka per tinklelį.
He sat and thought.	Jis sėdėjo ir mąstė.
The bill had to be paid.	Sąskaitą reikėjo apmokėti.
She remembered the time she burned down while cooking.	Ji prisiminė kartą, kai gamindama maistą susidegino.
Everyone was happy about it.	Visi džiaugėsi juo.
She stopped with a microphone in her hand.	Ji sustojo su mikrofonu rankose.
The villagers began to panic.	Kaimiečiai pradėjo panikuoti.
The criminal justice system needs to be overhauled.	Būtina pertvarkyti baudžiamojo teisingumo sistemą.
The roads were bad in the past.	Anksčiau keliai buvo blogi.
She was pleased with the kind words	Ji džiaugėsi maloniais žodžiais
We have many skilled wood carvers in the village.	Kaime turime daug kvalifikuotų medžio drožėjų.
The journey should take ten hours.	Kelionė turėtų trukti dešimt valandų.
You must answer the call.	Turite atsakyti į šaukimą.
The day was warm and sunny.	Diena buvo šilta ir saulėta.
The prince declared that all men must obey him.	Princas paskelbė, kad visi žmonės turi jam paklusti.
The invited speaker impressed the audience.	Kviestas pranešėjas sužavėjo publiką.
Your arm muscles will get tired quickly.	Jūsų rankų raumenys greitai pavargs.
The hike seems tense to him.	Žygis jam atrodo įtemptas.
All species of animals and plants thrive in this habitat.	Šioje buveinėje klesti visų rūšių gyvūnai ir augalai.
Almost all the words were monosyllabic.	Beveik visi žodžiai buvo vienaskiemeniai.
Crime rates have remained low in recent years.	Pastaraisiais metais nusikalstamumo lygis išliko žemas.
The ironwork was exceptional.	Geležies dirbiniai buvo išskirtiniai.
Skip the pepper mill.	Praleiskite pipirų malūną.
They pointed their guns in one direction and fired.	Jie nukreipė ginklus viena kryptimi ir šaudė.
The singer's voice was harsh.	Dainininkės balsas buvo šiurkštus.
The girl carefully studied her notes.	Mergina atidžiai išstudijavo savo užrašus.
He was sentenced to probation.	Jam skirta lygtinė bausmė.
The seal was almost never broken.	Antspaudas beveik niekada nebuvo sulaužytas.
Her arrival was delayed.	Jos atvykimas buvo atidėtas.
Sewage flows into the lake.	Nuotekos nuteka į ežerą.
Forgot to open the window before leaving the apartment.	Prieš išeidamas iš buto pamiršo atidaryti langą.
But one day the soldiers are transferred elsewhere.	Tačiau vieną dieną kariai perkeliami kitur.
The handsome leaned back, closing his eyes.	Gražuolis atsilošė, užsimerkęs.
The plow was put into use.	Plūgas buvo pradėtas naudoti.
The thief broke into the house.	Vagis įsiveržė į namą.
The man received many threats.	Vyras sulaukė daugybės grasinimų.
The court verdict is final.	Teismo nuosprendis yra galutinis.
They began to climb the mountain.	Jie pradėjo kopti į kalną.
The amount of salt in the salt affected the fish.	Druskos kiekis druskoje paveikė žuvį.
The roses were in bloom.	Rožės žydėjo.
The man was walking on the moon.	Žmogus vaikščiojo mėnulyje.
She wiped the tears from her eyes.	Ji nusišluostė ašaras nuo akių.
Many small communities have been devastated.	Daug mažų bendruomenių buvo nuniokota.
The vehicle slipped on a wet road.	Transporto priemonė slydo ant šlapio kelio.
So many children and little food.	Tiek daug vaikų, tiek mažai maisto.
Many villages could not get electricity.	Daugelis kaimų negalėjo gauti elektros.
The annual show makes my heart sing.	Kasmetinis pasirodymas verčia dainuoti mano širdį.
Ten new islands emerging from the ocean.	Dešimt naujų salų, išnyrančių iš vandenyno.
Many traditional apple varieties have been lost.	Daugelis tradicinių obuolių veislių buvo prarastos.
Potatoes were poured through the rain.	Per lietų kasė bulves.
If the chicken is green, throw it out.	Jei vištiena žalia, išmeskite ją lauk.
She admired her reflection in the mirror.	Ji žavėjosi savo atspindžiu veidrodyje.
Almost a magical conversion.	Beveik magiškas atsivertimas.
Her brother is getting married.	Jos brolis tuokiasi.
Under her leadership, a small army of workers prepared lunch.	Jai vadovaujant nedidelė darbininkų armija ruošė pietus.
It is surrounded by beautiful beaches.	Jį supa nuostabūs paplūdimiai.
Researchers are researching a variety of lightweight materials for future use.	Mokslininkai tiria įvairias lengvas medžiagas, skirtas naudoti ateityje.
Oiled bronze has become fashionable in recent years.	Alyvuota bronza pastaraisiais metais tapo madinga.
This discovery changed lives.	Šis atradimas pakeitė gyvenimus.
Now uncover the baby and clean the sauce.	Dabar atidenkite kūdikį ir išvalykite padažą.
He got out of bed and put on a new suit.	Jis išlipo iš lovos ir apsivilko naują kostiumą.
Young people often use their parents.	Jaunimas dažnai naudojasi savo tėvais.
The factory site is just a few kilometers away.	Gamyklos teritorija yra vos už kelių kilometrų.
This car is too heavy on the road.	Šis automobilis yra per sunkus keliui.
This insect is also used as a medicine.	Šis vabzdys taip pat naudojamas kaip vaistas.
He went out before noon.	Jis išėjo prieš pietus.
History has a philosophical direction.	Istorija turi filosofinę kryptį.
The voice was calm and manageable.	Balsas buvo ramus ir valdomas.
The rate of return is high.	Grąžos norma yra didelė.
He saw a man he had lost touch with.	Pamatė vyrą, su kuriuo prarado ryšį.
Their children play with dolls.	Jų vaikai žaidžia su lėlėmis.
They focused on growing tomatoes.	Jie daugiausia dėmesio skyrė pomidorų auginimui.
John rode his bike to work.	Jonas važiavo į darbą dviračiu.
People around love to eat.	Aplinkiniai žmonės mėgsta valgyti.
A dust storm left the city at a beautiful sunset.	Dulkių audra paliko miestą nuostabiu saulėlydžiu.
What is the origin of life on our planet?	Kokia gyvybės kilmė mūsų planetoje?
I postponed moving to another state later.	Persikėlimą į kitą valstiją atidėjau vėliau.
He is said to have been killed in a plane crash.	Teigiama, kad jis žuvo lėktuvo katastrofoje.
A knife and fork are essential for eating.	Peilis ir šakutė yra būtini valgymui.
Statistics consistently show that employees are poorly paid.	Statistika nuolat rodo, kad darbuotojai yra prastai apmokami.
At the time, few expected this market to grow.	Tuo metu tik nedaugelis tikėjosi, kad ši rinka augs.
My uncle is a university professor.	Mano dėdė yra universiteto profesorius.
The shadows danced across the wall as the sun slowly set.	Šešėliai šoko per sieną, kai saulė lėtai leidžiasi.
There is a signal on the bridge.	Ant tilto yra signalas.
His hair was swollen.	Jo plaukai buvo pasišiaušę.
I was arrested, briefly detained and exiled, ”he said.	Aš buvau suimtas, trumpam sulaikytas ir ištremtas, – sakė jis.
Two people died from carbon monoxide poisoning.	Du žmonės mirė apsinuodiję anglies monoksidu.
Her company offers jobs with many benefits.	Jos įmonė siūlo daug privalumų turinčius darbus.
The incision was cut right at the neck.	Pjūvis buvo nupjautas prie pat kaklo.
They saw two objects in space.	Jie kosmose pamatė du objektus.
A herd of bison roamed the fields slowly.	Po laukus lėtai klaidžiojo stumbrų banda.
The shepherd spends most of his life at sea.	Ganetas beveik visą savo gyvenimą praleidžia jūroje.
You need to make sure that you and your children are comfortable.	Turite užtikrinti, kad jums ir jūsų vaikams būtų patogu.
The recipe is comprehensive and simple.	Receptas yra išsamus ir paprastas.
The land was lush and green.	Žemė buvo vešli ir žalia.
The cave was dark and gloomy.	Urvas buvo tamsus ir niūrus.
The satellites transmitted the information to Earth.	Palydovai perdavė informaciją į Žemę.
Hunger and the desire to survive are powerful motivators.	Alkis ir noras išgyventi yra galingi motyvatoriai.
One in four people is overweight.	Vienas iš keturių žmonių turi antsvorio.
He swore he would not forget this lesson.	Jis prisiekė, kad nepamirš šios pamokos.
He was tall and slender, with long arms and legs.	Jis buvo aukštas ir lieknas, ilgomis rankomis ir kojomis.
A skilled composer can create very quickly.	Įgudęs kompozitorius gali kurti labai greitai.
A health care center was established last year.	Praėjusiais metais buvo įkurtas sveikatos priežiūros centras.
The tall man met the little man enthusiastically.	Aukštaūgis entuziastingai pasitiko mažąjį žmogutį.
These texts were written in the Middle Ages.	Šie tekstai buvo parašyti viduramžiais.
It is close to the ruins.	Tai netoli griuvėsių.
When he returned home, he went to take a bath.	Grįžęs namo nuėjo išsimaudyti.
We lay on a grassy hump.	Gulėjome ant žole apaugusio kauburėlio.
Today the field is abandoned.	Šiandien laukas apleistas.
Air pollution has long been complained about here.	Jau seniai čia skundžiamasi dėl oro taršos.
A milder evening brought a deeper silence.	Švelnesnis vakaras atnešė gilesnę tylą.
This house has beautiful windows.	Šiuose namuose yra gražūs langai.
The manager entered the cabin after hearing the phone ring.	Vadovas, išgirdęs telefono skambėjimą, įėjo į kajutę.
Newspapers say we are expecting heavy rains.	Laikraščiuose rašoma, kad laukiame smarkių liūčių.
The wounded soldier begged for help.	Sužeistas kareivis maldavo pagalbos.
She spent the weekend with him.	Savaitgalį ji praleido su juo.
Abstract painting requires great skill.	Abstrakčia tapyba reikalauja didelių įgūdžių.
The garden is full of wildflowers.	Sode puikuojasi įvairios laukinės gėlės.
We gathered three monks.	Susirinkome trys vienuoliai.
This tree grows quite beautifully.	Šis medis auga gana gražiai.
Political tensions on this issue remain high.	Politinė įtampa dėl šio klausimo tebėra didelė.
Irving struggled with finance for many years.	Irvingas daugelį metų kovojo su finansais.
Some plants bloom for a very long time.	Kai kurie augalai žydi labai ilgai.
The children were adopted from the place.	Vaikai buvo įvaikinti iš vietos.
Simple rites are performed by priests.	Paprastas apeigas atlieka kunigai.
The city prospered under the rule of the ruler.	Miestas klestėjo valdant valdovui.
The astronaut's helmet was black, but his face was clear.	Kosmonauto šalmas buvo pajuodęs, bet veidas skaidrus.
The city has a population of about one million.	Mieste gyvena apie milijoną gyventojų.
She then complained to her boss.	Po to ji pasiskundė savo viršininkui.
She took one last breath, then sank into the water.	Ji paskutinį kartą įkvėpė, tada nugrimzdo į vandenį.
That should have been a little weak already.	To turėtų jau buvo šiek tiek silpna.
The swimmers splashed with joy.	Plaukikai taškėsi iš džiaugsmo.
However, real estate has always been popular with investors.	Tačiau nekilnojamasis turtas visada buvo populiarus tarp investuotojų.
The mayor called for a reduction in the voting age.	Meras ragino sumažinti balsavimo amžių.
Winter is finally over.	Žiema pagaliau praėjo.
In the event of a power outage, the rapporteur lost her vote.	Nutrūkus elektrai, pranešėja prarado balsą.
The music is soothing.	Muzika ramina.
Our mower needs a new battery.	Mūsų vejapjovei reikia naujo akumuliatoriaus.
The devastating floods caused great damage.	Pražūtingi potvyniai padarė didelę žalą.
The injured man asked me for help.	Sužalotas vyras prašė manęs pagalbos.
Pearls are becoming more and more popular.	Perlai tampa vis populiaresni.
Officers initially declared the opposition to women's suffrage illegal.	Iš pradžių karininkai prieštaravimą moterų rinkimų teisei pripažino neteisėtu.
The statue guards the entrance to the temple.	Statula saugo įėjimą į šventyklą.
However, his mood deteriorated in the coming months.	Tačiau ateinančiais mėnesiais jo nuotaika pablogėjo.
His fears were unfounded.	Jo baimės buvo nepagrįstos.
The world economy is going through a crisis.	Pasaulio ekonomika išgyvena krizę.
The two-pronged roadmap was the highlight of the campaign.	Dvišakis kelio planas buvo kampanijos akcentas.
Expensive dress made of velvet.	Brangi suknelė pasiūta iš aksomo.
The importer was found guilty.	Importuotojas buvo pripažintas kaltu.
You will need to turn off your computer to do this.	Norėdami tai padaryti, turėsite išjungti kompiuterį.
We need three cups for this recipe.	Šiam receptui mums reikia trijų puodelių.
But most importantly, be complacent.	Bet, svarbiausia, būkite patenkinti savimi.
Fastened with a buckle.	Užsegė sagtimi.
He was known for his evil manner.	Jis buvo žinomas dėl savo pikto būdo.
Do not use boiling water to sterilize dishes and utensils.	Nenaudokite verdančio vandens indams ir indams sterilizuoti.
They will only be harmed if they fall.	Jiems pakenks tik nukritus.
This is easiest to do by swiping through a sieve.	Tai lengviausia padaryti perbraukiant per sietelį.
The eggs should be allowed to cool.	Kiaušiniams reikia leisti atvėsti.
Most of the products on the market are counterfeit.	Dauguma rinkoje esančių produktų yra padirbti.
Newspapers report that thousands of people have applied for jobs.	Laikraščiai skelbia, kad tūkstančiai žmonių kreipėsi dėl darbo.
This river is the deepest river you can swim in.	Ši upė yra giliausia upė, kurioje galite plaukti.
Later, they watched the knowledge together.	Vėliau jie kartu žiūrėjo žinias.
She did not understand her mistake.	Ji nesuprato savo klaidos.
He then looked for a suitable job.	Tada jis ieškojo tinkamo darbo.
She sighed deeply.	Ji giliai atsiduso.
He categorically denied the charge.	Jis kategoriškai neigė kaltinimą.
He willingly participated in her plan.	Jis noriai dalyvavo jos plane.
In an attempt to curb his enthusiasm, she expressed concern.	Bandydama pažaboti jo entuziazmą, ji išreiškė susirūpinimą.
These vineyards are close to the coast.	Šie vynuogynai yra netoli pakrantės.
The company's market share was reduced by its competitors.	Bendrovės rinkos dalį sumažino jos konkurentai.
Dress in warm clothes.	Apsirenkite šiltus drabužius.
We fought in the mountains.	Kariaudavome kalnuose.
He was attacked by a bear.	Jį užpuolė lokys.
Most bats use sonar in flight.	Dauguma šikšnosparnių skrydžio metu naudoja echolokaciją.
Large amount of material.	Didelis kiekis medžiagos.
His main rival is the great uncle.	Jo pagrindinis varžovas yra didysis dėdė.
In summer, they migrate north.	Vasarą jie migruoja į šiaurę.
So did most male pop stars.	Taip padarė dauguma vyrų pop žvaigždžių.
She held out her hand and touched his hand.	Ji ištiesė ranką ir palietė jo ranką.
The shoes are strapped.	Batai surišami juostele.
Here are some fresh potatoes.	Štai keletas šviežių bulvių.
The best panoramic view is from the top of the cathedral.	Geriausias panoraminis vaizdas atsiveria nuo katedros viršaus.
Rivers are rising, the oceans are receding, the sky is darkening.	Upės kyla, vandenynai atsitraukia, dangus tamsėja.
Find out the main factors of obesity.	Išsiaiškinkite pagrindinius nutukimo veiksnius.
Her head was shaved.	Jos galva buvo nuskusta.
The city’s famous music scene is long gone.	Garsioji miesto muzikos scena seniai užgeso.
Drops of sweat dripped slowly on your face.	Prakaito lašeliai lėtai lašėjo tavo veidu.
The water is cold but fresh.	Vanduo šaltas, bet gaivus.
Doctors say their costs are rising fast.	Gydytojai teigia, kad jų išlaidos sparčiai auga.
Music is an element of almost all people	Muzika yra beveik visų žmonių elementas
This road is very narrow.	Šis kelias labai siauras.
It is now a popular tourist destination.	Dabar tai populiari turistų lankoma vieta.
The leader did not oppose bribery.	Lyderis nesipriešino kyšininkavimui.
Ice cream is mainly made from cream.	Ledai daugiausia gaminami iš grietinėlės.
Software testing is the work of the devil.	Programinės įrangos testavimas yra velnio darbas.
He sipped his coffee grimly.	Jis niūriai gurkšnojo kavą.
A young man living nearby was doing his homework.	Netoliese gyvenantis jaunuolis ruošė namų darbus.
This river is polluted.	Ši upė užteršta.
I want to become a better programmer.	Noriu tapti geresniu programuotoju.
A person can usually not eat for three weeks.	Žmogus paprastai gali tris savaites nevalgyti.
The increase in emissions was disastrous.	Išmetimų padidėjimas buvo pražūtingas.
Tourists did not hesitate to board the ship.	Turistai nedvejodami lipo į laivą.
Will the bus arrive more often?	Ar autobusas atvažiuos dažniau?
They entered the church with their hands clasped.	Jie susikibę rankomis įėjo į bažnyčią.
This pungent smell smells like a store.	Šis aštrus kvapas kvepia parduotuve.
It depends on what you have in mind.	Tai priklauso nuo to, ką turite omenyje.
She was a nice but strong teacher.	Ji buvo maloni, bet tvirta mokytoja.
Some animals experience stress when kept in zoos.	Kai kurie gyvūnai patiria stresą, kai laikomi zoologijos soduose.
These diseases are no longer common.	Šios ligos nebėra dažnos.
Finally, she touched the screen.	Galiausiai ji palietė ekraną.
All efforts to find her were unsuccessful.	Visos pastangos ją surasti buvo nesėkmingos.
I use the bus every day.	Autobusu naudojuosi kasdien.
The eggs are surrounded by thin shells.	Kiaušinius gaubia ploni lukštai.
The house is known for its architecture.	Namas žinomas dėl savo architektūros.
The reactor is as old as the city itself.	Reaktorius yra senas kaip ir pats miestas.
The traffic was awful, so our journey lengthened.	Eismas buvo baisus, todėl mūsų kelionė pailgėjo.
The conflict has claimed several thousand lives.	Konfliktas nusinešė kelis tūkstančius gyvybių.
There was a noisy music party.	Vyko triukšmingas muzikos vakarėlis.
High in the surrounding hills lived nomadic shepherds.	Aukštai aplinkinėse kalvose gyveno klajokliai piemenys.
We worked together every night.	Kiekvieną vakarą dirbdavome kartu.
The harsh equatorial sun was not very warm.	Atšiauri pusiaujo saulė ne itin šildė.
These and other similar moments were invaluable.	Šios ir kitos panašios akimirkos buvo neįkainojamos.
Water vapor becomes visible when the air is very cold.	Vandens garai tampa matomi, kai oras yra labai šaltas.
Saffron is the stigma of drying another flower.	Šafranas yra džiovinta kitos gėlės stigma.
The ferry stopped for twenty minutes.	Keltas sustojo dvidešimt minučių.
They invited us to have a beer.	Jie pakvietė mus išgerti alaus.
Never too old to learn.	Niekada ne per sena mokytis.
Enemy forces fled.	Priešo pajėgos bėgo.
She sighed happily as she looked through her skylight at her garden.	Pro stoglangį žvelgdama į savo sodą, ji laimingai atsiduso.
After a few minutes, she comes to school.	Po kelių minučių ji ateina į mokyklą.
She fed her milk from her flask.	Ji maitino ją pienu iš savo kolbos.
The sobriety movement was partly responsible for this.	Iš dalies už tai buvo atsakingas blaivybės judėjimas.
The laws of the kingdom were strict and cruel.	Karalystės įstatymai buvo griežti ir žiaurūs.
Scientists have not yet made accurate predictions.	Mokslininkai dar neturi pateikti tikslių prognozių.
The beads are hung on a long ribbon.	Karoliukai pakabinti ant ilgio juostelės.
She cried quietly as her children went to school.	Ji tyliai verkė, kai jos vaikai išvyko į mokyklą.
Plenty of evidence suggests global warming.	Daugybė įrodymų rodo visuotinį atšilimą.
She was so surprised that she almost lost her breath.	Ji buvo taip nustebusi, kad vos neprarado kvapo.
The police chief ordered his officers to keep the reporter.	Policijos viršininkas įsakė savo pareigūnams saugoti pranešėją.
The mountain was once sacred.	Kalnas kadaise buvo šventas.
Many families in the village live in poverty.	Daugelis šeimų kaime gyvena skurde.
The discovery can bring great benefits.	Atradimas gali atnešti didelės naudos.
The employee was not satisfied with the new salary.	Darbuotojas nebuvo patenkintas nauju atlyginimu.
He did not return to that restaurant that night.	Po tos nakties jis į tą restoraną nebegrįžo.
We need to do something about air pollution.	Turime ką nors padaryti dėl oro taršos.
These shoes are made of the highest quality leather.	Šie batai yra pagaminti iš aukščiausios kokybės odos.
He argued with the council over the plan.	Dėl plano jis ginčijosi su taryba.
As he walked past, the snake raised its head.	Einant pro šalį gyvatė pakėlė galvą.
Your father is often away on business.	Jūsų tėvas dažnai būna išvykęs verslo reikalais.
These trees were planted last year.	Šie medžiai buvo pasodinti pernai.
The otter looks like a small bear.	Ūdra atrodo kaip mažas lokys.
A river flows through the village.	Per kaimą teka upė.
Lack of education will exacerbate the situation.	Išsilavinimo trūkumas pablogins situaciją.
This map covers a large area.	Šis žemėlapis apima didelę teritoriją.
She refused to heed his advice.	Ji atsisakė paisyti jo patarimo.
I have bad news.	Turiu blogų naujienų.
These books look great.	Šios knygos puikiai atrodo.
Monolithic religious fundamentalism gradually suffocated him.	Monolitinis religinis fundamentalizmas jį pamažu dusino.
The changing economy has led to an increase in prostitution.	Besikeičianti ekonomika paskatino prostitucijos pagausėjimą.
This road will definitely be crowded.	Šis kelias tikrai bus perpildytas.
It was brutally cold that day.	Tą dieną buvo žiauriai šalta.
Well, time to sleep.	Na, laikas miegoti.
This is a very important document.	Tai labai svarbus dokumentas.
The cathedral has been restored	Atkurta katedra
Whose life would you like to live?	Kieno gyvenimą norėtum gyventi?
Your hair is too long for this outfit.	Jūsų plaukai per ilgi šiai aprangai.
Do not write anything on this paper.	Nieko nerašykite ant šio popieriaus.
The leaves of the trees are red.	Medžių lapai parausta.
We finally reached the farm.	Pagaliau pasiekėme fermą.
Only the crazy will ever try such a journey.	Tik pamišėliai kada nors bando tokią kelionę.
They spoke out against such things.	Jie pasisakė prieš tokius dalykus.
A photo of your childhood?	Tavo vaikystės nuotrauka?
No sound was heard, but the fireworks exploded.	Garso nesigirdėjo, bet fejerverkai sprogo.
Her speech was interrupted by a sudden coughing attack.	Jos kalbą nutraukė staigus kosulio priepuolis.
Finally, this scheme will create thousands of new jobs.	Galiausiai, ši schema sukurs tūkstančius naujų darbo vietų.
Wild animals roamed freely in the forest.	Laukiniai gyvūnai laisvai klajojo miške.
This is our last ride together.	Tai mūsų paskutinis pasivažinėjimas kartu.
In that case, you will lose two days!	Tokiu atveju prarasite dvi dienas!
We'll look at the boy's claim.	Išnagrinėsime berniuko ieškinį.
He was driving too slowly.	Jis važiavo per lėtai.
The law leaves the interpretation of the rules to the individual.	Įstatymas palieka taisyklių aiškinimą asmeniui.
He was hospitalized.	Jis buvo paguldytas į ligoninę.
Martino always seems to dream.	Atrodo, kad Martino visada svajoja.
Their inspiration helped inspire a cultural revolution.	Jų įkvėpimas padėjo įkvėpti kultūrinę revoliuciją.
The young man is depressed.	Jaunuolis serga depresija.
The president speaks fast.	Prezidentas kalba greitai.
No work was done.	Darbas nebuvo atliktas.
She poured milk into a bowl overnight.	Ji supylė per naktį pieną į dubenį.
All of these questions will be answered this month.	Į visus šiuos klausimus bus atsakyta šį mėnesį.
The hot was returned to the rightful owner.	Karštas buvo grąžintas teisėtam savininkui.
The heat wave finally broke out.	Karščio banga galiausiai pratrūko.
Their throats were dry.	Jų gerklės išdžiūvo.
As the temperature rises, the ice melts faster.	Kylant temperatūrai, ledas tirpsta greičiau.
The sailboat rattled and sank the personal boat.	Burlaivis taranavo ir nuskandino asmeninę valtį.
This family got involved in the battle for care.	Ši šeima įsivėlė į globos mūšį.
Ondatra chewed slowly, looking at the man intently.	Ondatra lėtai kramtė, įdėmiai žiūrėdama į vyrą.
Sometimes students misbehave, teachers have to detain them.	Kartais mokiniai elgiasi netinkamai, mokytojai turi juos sulaikyti.
He was determined to do the job.	Jis buvo pasiryžęs atlikti užduotį.
I was well aware of the noise.	Aš puikiai suvokiau triukšmą.
Officers fumigated the cabins before boarding the ship.	Prieš įlipdami į laivą pareigūnai kajutes fumigavo.
An ancient instrument used for many centuries.	Senovinis instrumentas, naudotas daugelį amžių.
A senior state figure has been arrested.	Vyresnysis valstybės veikėjas buvo suimtas.
Many people from the community attended the meeting.	Susitikime dalyvavo daug bendruomenės žmonių.
In the distance, a siren shouted.	Tolumoje šaukė sirena.
This author was eloquent in his speech.	Šis autorius savo kalboje buvo iškalbingas.
These problems will take years to resolve.	Šioms problemoms išspręsti prireiks metų.
The singer was whistled by the audience.	Dainininkė buvo nušvilpta publikos.
The country has never been colonized.	Šalis niekada nebuvo kolonizuota.
Consider two theories.	Apsvarstykite dvi teorijas.
This region is the main hunting area.	Šis regionas yra pagrindinis medžioklės plotas.
Turn on the hot water.	Įjunkite karštą vandenį.
Penguins are there and love to dance.	Pingvinai yra ir mėgsta šokti.
The uneven terrain was covered with fallen leaves.	Nelygus reljefas buvo padengtas nukritusiais lapais.
The picture was returned to him with great excitement.	Paveikslas jam buvo grąžintas su dideliu susijaudinimu.
She watches how well the children play when they return home.	Ji stebi, kaip gerai žaidžia vaikai, kai jie grįžta namo.
This in turn was part of the testimony.	Tai savo ruožtu buvo parodymų dalis.
He fell silent and nodded.	Jis nutilo ir linktelėjo.
Exercise for meaninglessness.	Pratimas beprasmybei.
Time allows for reflection.	Laikas leidžia apmąstyti.
The fish of Babel entered his bowl.	Babelio žuvis įplaukė į jo dubenį.
He wore thick glasses.	Jis nešiojo storus akinius.
Use a sharp knife to cut the item.	Norėdami supjaustyti daiktą, naudokite aštrų peilį.
The vegetables are fresh and plentiful.	Daržovės yra šviežios ir gausios.
Smoke came out of the chimney.	Iš kamino kilo dūmai.
The cows gave nutritious milk.	Karvės duodavo maistingą pieną.
The shore of the mist stretched over the city.	Virš miesto plytėjo rūko krantas.
It is important to recognize that asbestos is dangerous.	Svarbu pripažinti, kad asbestas yra pavojingas.
The population of most nations is growing.	Daugumos tautų gyventojų skaičius auga.
We do not choose clothes from the gutter.	Drabužių nesirenkame iš latako.
She lay numb, unable to move or speak.	Ji gulėjo sustingusi, negalėjo nei judėti, nei kalbėti.
I am not the only victim!	Aš ne vienintelė auka!
The Minister called on all citizens to participate.	Ministras paragino visus piliečius dalyvauti.
The ice cream melted quickly.	Ledai greitai tirpo.
Use covert surveillance.	Naudokite slaptą stebėjimą.
Hot peppers are eaten as food.	Aitriosios paprikos valgomos kaip maistas.
Reduction of power is dismissal.	Galios sumažinimas yra atleidimas iš darbo.
There are dozens of hiking trails here.	Čia yra dešimtys pėsčiųjų takų.
We use various medicines to treat our diseases.	Savo ligoms gydyti naudojame įvairius vaistus.
The felt coat is cut to fit the jacket.	Veltinio paltas nukirptas taip, kad tiktų prie švarko.
Kiyoko told her husband about her feelings.	Kiyoko papasakojo apie savo jausmus vyrui.
The conspiracy is likely to fail.	Sąmokslas greičiausiai žlugs.
I help a friend with this problem.	Padedu draugui su šia problema.
The source said the test was very unpleasant.	Šaltinis sakė, kad testas labai nemalonus.
These figures do not include debts.	Į šiuos skaičius neįtrauktos skolos.
The farmer plowed the fields for more than a week.	Ūkininkas laukus arė daugiau nei savaitę.
In search of adventure, she traveled around the world.	Ieškodama nuotykių, ji keliavo aplink pasaulį.
Many citizens were outraged by the unequal distribution of wealth.	Daugelis piliečių piktinosi dėl netolygaus turto pasiskirstymo.
It is forbidden to give up your neighbor's wife.	Draudžiama atiduoti savo kaimyno žmoną.
The baby needs to be fed and fed.	Kūdikį reikia maitinti ir maitinti.
There are nasty rumors about it.	Apie ją sklando bjaurūs gandai.
The queen said it was her duty to pay taxes.	Karalienė pasakė, kad jos pareiga mokėti mokesčius.
Some local officials say they want to see more trees.	Kai kurie vietos pareigūnai sako norintys pamatyti daugiau medžių.
Under the current government, corruption is endemic.	Esant dabartinei valdžiai, korupcija yra endeminė.
I was bitten by a wasp.	Mane įgėlė vapsva.
Some medications are sold online without a doctor's prescription.	Kai kurie vaistai parduodami internetu be gydytojo recepto.
There are different silkworms on different continents.	Skirtinguose žemynuose egzistuoja įvairūs šilkaverpiai.
He dug the ground	Jis iškasė žemę
A tortilla is a large, flat cake made from corn.	Tortilija yra didelis, plokščias pyragas, pagamintas iš kukurūzų.
The region produces excellent cheese.	Regione gaminamas puikus sūris.
When electricity was first produced, it was incredibly expensive.	Kai pirmą kartą buvo gaminama elektra, ji buvo nepaprastai brangi.
Hangover symptoms vary greatly depending on the drink.	Pagirių simptomai labai skiriasi, priklausomai nuo gėrimo.
This message shocked the community.	Ši žinia bendruomenę pribloškė.
Global warming is caused by greenhouse gas emissions.	Visuotinį atšilimą sukelia šiltnamio efektą sukeliančių dujų emisija.
He decided to solve the problem	Jis nusprendė išspręsti problemą
The east coast is surrounded by sandy beaches.	Rytinė pakrantė yra apsupta smėlio paplūdimių.
Their relationship is rapidly cooling down.	Jų santykiai greitai atšalo.
It splits into two parts.	Jis skyla į dvi dalis.
It took two weeks for us to hear about it again.	Praėjo dvi savaitės, kol vėl apie jį išgirdome.
This causes a lot of medical problems.	Tai sukelia daug medicininių problemų.
The houses were built of brick and marble.	Namai buvo pastatyti iš plytų ir marmuro.
Use fairly warm water.	Naudokite gana šiltą vandenį.
The government has sternly refused to criticize.	Vyriausybė griežtai atsisakė kritikos.
It took three hours to get to the village.	Iki kaimo prireikė trijų valandų.
In this part of the country, most churches are empty.	Šioje šalies dalyje dauguma bažnyčių yra tuščios.
The water became toxic.	Vanduo tapo toksiškas.
There is no secret around his death.	Nėra jokios paslapties aplink jo mirtį.
The project will be funded by a federal grant.	Projektas bus finansuojamas iš federalinės dotacijos.
The government has a duty to protect human rights.	Valdžia įpareigota ginti žmogaus teises.
The soldiers also moved to the front.	Kareiviai taip pat persikėlė į frontą.
A neighbor helped him move.	Kaimynas padėjo jam persikelti.
Can you weigh the beans?	Ar galite pasverti pupeles?
The city overlooks the countryside.	Iš miesto atsiveria vaizdas į kaimo šalį.
He tapped his fingers impatiently.	Jis nekantriai bakstelėjo pirštais.
Here the riverbed is dry and uneven.	Čia upės vaga sausa ir nelygi.
We do not think we can postpone indefinitely.	Nemanome, kad galime atidėti neribotą laiką.
However, the dispute is still unresolved.	Tačiau ginčas dar nėra išspręstas.
Phones are now everywhere.	Telefonai dabar yra visur.
He is too concerned about public appearances.	Jis per daug susirūpinęs viešais pasirodymais.
Police are conducting an investigation.	Policija atlieka tyrimą.
They will help next weekend.	Jie padės kitą savaitgalį.
Place the side strips on the pallet.	Ant padėklo išdėliokite šoninės juosteles.
These factors can greatly affect a person’s business prospects.	Šie veiksniai gali smarkiai paveikti asmens verslo perspektyvas.
Their hilarious attitude was contagious.	Jų linksmas požiūris buvo užkrečiamas.
The delegation first met with the governor.	Pirmiausia delegacija susitiko su gubernatoriumi.
However, not everyone agrees.	Tačiau ne visi sutaria.
Immigration officials removed them from the community.	Imigracijos pareigūnai juos pašalino iš bendruomenės.
I can't do it alone.	Tai galiu padaryti ne aš vienas.
With a little practice and determination, you will succeed.	Truputį praktikuodami ir pasiryžę, jums pasiseks.
First, you will need a cup of brown sugar.	Pirma, jums reikės puodelio rudojo cukraus.
The tourist had an eye for art.	Turistas turėjo akį menui.
The fisherman threw the net into the dark abyss.	Žvejas įmetė tinklą į tamsią bedugnę.
This village has long been famous for its cinema.	Šis kaimas nuo seno garsėja savo kinu.
He made a delicious dish.	Jis gamino skanų patiekalą.
Joy was seen in his eyes.	Jo akyse matėsi džiaugsmas.
But she was determined.	Bet ji buvo ryžtinga.
The river is brown.	Upė ruda.
A safe place to stay for camping.	Saugi vieta nakvynei stovyklauti.
After launching the bar, participants started talking.	Paleidę juostą, dalyviai pradėjo kalbėti.
The poor little child wept pitifully.	Vargšas mažas vaikas gailiai verkė.
Some of the ads are pretty interesting.	Kai kurie skelbimai yra gana įdomūs.
Using a grinder, grind to a fine powder.	Naudodami trintuvą sutrinkite iki smulkių miltelių.
Last year’s drought was terrible.	Praėjusių metų sausra buvo baisi.
We noticed some discrepancies in his medical records.	Pastebėjome tam tikrų neatitikimų jo medicininiuose dokumentuose.
Many villagers work on this family’s land.	Daugelis kaimo gyventojų dirba šios šeimos žemę.
Some jars were sealed with a special seal.	Kai kurie stiklainiai buvo užantspauduoti specialiu antspaudu.
Their team lost the match but was still happy.	Jų komanda pralaimėjo rungtynes, bet vis tiek buvo laiminga.
Buses will better meet the needs of the city.	Autobusai geriau patenkins miesto poreikius.
The first inhabitants of this region were nomadic tribes.	Pirmieji šio regiono gyventojai buvo klajoklių gentys.
They drank cold drinks in front of the TV.	Jie gėrė šaltus gėrimus prie televizoriaus.
The exception is the middle finger.	Išimtis yra vidurinis pirštas.
Go to work, she said.	Eik į darbą, pasakė ji.
I usually feel dizzy from this medicine.	Paprastai nuo šio vaisto man svaigsta galva.
Take it from a knowledgeable person.	Paimkite jį iš žinančio žmogaus.
It is eighty meters high.	Jis yra aštuoniasdešimties metrų aukščio.
A couple of birds were spinning on the roof.	Ant stogo sukiojosi pora paukščių.
Water vapor saturates the atmosphere.	Vandens garai prisotina atmosferą.
His company declared bankruptcy yesterday.	Vakar jo įmonė paskelbė apie bankrotą.
She pays a lot of attention to her looks.	Ji daug dėmesio skiria savo išvaizdai.
Why not always rely on authority?	Kodėl negalima visada pasikliauti autoritetu?
More people die from smoking than from car accidents.	Daugiau žmonių miršta nuo rūkymo nei automobilio avarijose.
An avalanche is a fast-moving mass of snow.	Lavina – tai greitai judanti sniego masė.
This is pretty inappropriate.	Tai gana netinkama.
The two ships collided.	Du laivai susilietė.
The terrible outer wall stood like an immovable tower.	Baisi išorinė siena stovėjo kaip nepajudinamas bokštas.
Apply a very thin layer of paint.	Dažus tepkite labai plonu sluoksniu.
This is my portfolio, sir, which you accidentally left behind.	Tai mano portfelis, pone, kurį netyčia palikote.
Nigeria is blessed.	Nigerija palaiminta.
That’s why we use the metric system.	Štai kodėl mes naudojame metrinę sistemą.
His brown eyes were covered with kohlu.	Jo rudos akys buvo išklotos kohlu.
In addition, the price of pork has risen steadily.	Be to, kiaulienos kaina nuolat kilo.
The book is epic in length.	Knyga epiško ilgio.
The engine has revived.	Variklis atgijo.
What a strange question!	Koks keistas klausimas!
This city was at the forefront of these conflicts.	Šis miestas buvo šių konfliktų priešakyje.
He placed an empty glass on the table.	Jis padėjo tuščią stiklinę ant stalo.
Although slender, he was healthy.	Nors ir lieknas, jis buvo sveikas.
I decided to stop wearing glasses.	Nusprendžiau nustoti nešioti akinius.
As a scientific experiment, it is reliable.	Kaip mokslinis eksperimentas, tai patikima.
Take the bus to the station.	Važiuokite autobusu į stotį.
Suddenly a storm struck the city.	Staiga per miestą praūžė audra.
He put his toothbrush in the sink.	Jis padėjo savo dantų šepetėlį į kriauklę.
Several thefts have taken place today,	Šiandien buvo įvykdytos kelios vagystės,
The earth seemed brutally indifferent to human suffering.	Žemė atrodė žiauriai abejinga žmonių kančioms.
The guards found and stopped the offender.	Sargybiniai nusikaltėlį surado ir nutraukė.
There were three stages in the selection.	Atrankoje buvo trys etapai.
They marched towards the capital.	Jie nužygiavo sostinės link.
The government seems to have forgotten the poor.	Atrodo, kad valdžia pamiršo vargšus.
He found the login code for the administration website.	Jis rado prisijungimo prie administracijos svetainės kodą.
A lot of research is done with each design.	Su kiekvienu dizainu atliekama daug tyrimų.
They enjoyed many carnivals.	Jie mėgavosi daugybe karnavalų.
The government has taken steps to provide refugees.	Vyriausybė ėmėsi priemonių pabėgėliams aprūpinti.
My favorite color is black.	Mano mėgstamiausia spalva yra juoda.
Maybe we should rest for a few days.	Galbūt turėtume keletą dienų pailsėti.
Do this more often.	Darykite tai dažniau.
The investigator analyzed the evidence.	Tyrėjas išanalizavo įkalčius.
He suddenly stood up to open the door.	Jis staiga atsistojo atidaryti durų.
As much as she could tolerate, they asked each other.	Kiek ji gali toleruoti, jie klausė vienas kito.
You are carrying books incorrectly.	Jūs nešiojate knygas neteisingai.
He met the train as he approached the platform.	Jis pasitiko traukinį, kai jis artėjo prie perono.
A mountainous chain of volcanic rocks.	Kalnuota vulkaninių uolienų grandinė.
The fairgrounds were decorated with balloons and currents.	Mugės aikštynas buvo papuoštas balionais ir srovėmis.
Lack of fresh water is a serious problem.	Gėlo vandens trūkumas yra rimta problema.
Women and men need equal pay for equal work.	Moterims ir vyrams už vienodą darbą reikia vienodo atlyginimo.
The post office was moved to larger premises.	Paštas buvo perkeltas į didesnes patalpas.
The last five years have been terrible for farmers.	Pastarieji penkeri metai ūkininkams buvo baisūs.
Yes, of course.	Taip, būtinai.
None of them received government support.	Nė vienas iš jų negavo valdžios paramos.
How fast will the ice melt?	Kaip greitai ledas ištirps?
This situation is really common.	Tokia situacija tikrai dažna.
The streets were abandoned except for a few merchants.	Gatvės buvo apleistos, išskyrus kelis pirklius.
The young man needed money.	Jaunuoliui reikėjo pinigų.
Books captivate readers.	Knygos užburia skaitytojus.
No, my angel.	Ne, mano angele.
The mayor creates jobs.	Meras kuria darbo vietas.
There are things for which there is no cure.	Yra dalykų, kuriems nėra gydymo.
It tastes sweet as ice cream.	Skonis saldus kaip ledai.
The slimming animal got out of the barn.	Slampinėjantis gyvulys išklydo iš tvarto.
The introduction of this vaccine has been very successful.	Šios vakcinos įvedimas buvo labai sėkmingas.
None of this room was famous and rich.	Nė vienas šiame kambaryje nebuvo garsus ir nebuvo turtingas.
Continents are a powerful force.	Žemynai yra galinga jėga.
This has certainly been criticized.	Tai tikrai sulaukė kritikos.
The princess spent days collecting rare flowers.	Princesė dienas leido rinkdama retas gėles.
I would really like to reach out.	Labai norėčiau ištiesti ranką.
He begged the audience to leave quietly.	Jis maldavo publiką tyliai išeiti.
For example, this lemur can be quite vigilant when it is in danger.	Pavyzdžiui, šis lemūras gali būti gana budrus, kai jam gresia pavojus.
Some described it as cowardice.	Kai kurie tai apibūdino kaip bailumą.
I found two pairs of pants and three blouses.	Radau dvi poras kelnių ir tris palaidines.
These cookies are tasteless.	Šie sausainiai neskanūs.
Adjust your sails accordingly.	Atitinkamai sureguliuokite savo bures.
He put a lot of effort into that.	Tam jis įdėjo daug pastangų.
No one knows exactly where this story came from.	Niekas tiksliai nežino, kur atsirado ši istorija.
Many factory workers commute to and from work on a daily basis.	Daugelis gamyklų darbuotojų kasdien važinėja į darbą ir atgal.
The teenager completed the crossword in the middle of the day.	Paauglys užbaigė kryžiažodį dienos viduryje.
Hospitals are full of visitors and cemeteries are full.	Ligoninėse gausu lankytojų, o kapinės pilnos.
The girl should quit smoking.	Mergina turėtų mesti rūkyti.
Police are patrolling the city.	Mieste patruliuoja policija.
She stroked the silky fur of her cat.	Ji paglostė šilkinį savo katės kailį.
Her behavior is gloomy.	Jos elgesys glumino.
This restaurant serves cheap and good food.	Šis restoranas tiekia pigų ir gerą maistą.
The lion is a predator of wild sheep and goats.	Liūtas yra laukinių avių ir ožkų plėšrūnas.
She sat in an armchair and read a magazine.	Ji sėdėjo fotelyje ir skaitė žurnalą.
My hand is tied.	Mano ranka surišta.
He suddenly broke away.	Jis staiga atitrūko.
He predicted bankruptcy.	Jis prognozavo bankrotą.
He often forgets that his family needs it.	Jis dažnai pamiršta, kad jo šeimai reikia.
The train was moving in a sudden clip.	Traukinys judėjo staigiu klipu.
The stone was cut by a stonecutter.	Akmenį tašė akmentašys.
In early spring, they plow the ground.	Ankstyvą pavasarį jie aria žemę.
It’s a long walk through these heat.	Tai ilgas pasivaikščiojimas per šiuos karščius.
He spent most of her life alone.	Didžiąją jos gyvenimo dalį jis praleido vienas.
Neither he nor she was elected.	Nei jis, nei ji nebuvo išrinkti.
The conclusions are primarily based on historical records.	Išvados pirmiausia pagrįstos istoriniais įrašais.
The severe shortage of clean water is a constant problem.	Didelis švaraus vandens trūkumas yra nuolatinė problema.
Teachers should be promoted on merit.	Mokytojai turėtų būti paaukštinami pagal nuopelnus.
A large proportion of rural women work.	Didelė dalis kaimo moterų dirba.
I'm going to visit a friend.	Aš einu aplankyti draugo.
Retaining walls need to be strengthened.	Reikia sustiprinti laikančiąsias sienas.
Cans and bottles are made of aluminum.	Skardinės ir buteliai pagaminti iš aliuminio.
You will need to add water at some point.	Tam tikru momentu turėsite įpilti vandens.
There is a great need to save energy.	Labai reikia taupyti energiją.
They did not stop talking.	Jiedu nenustojo kalbėtis.
She had in the past.	Ji turėjo praeityje.
This bird feeds on insects caught in the trees.	Šis paukštis minta medžiuose sugautais vabzdžiais.
Newsletters often come with headlines.	Naujienų biuleteniai dažnai būna su antraštėmis.
Remember to feed your dog twice a day.	Nepamirškite šerti šuns du kartus per dieną.
The punishment was quick and severe.	Bausmė buvo greita ir griežta.
They are in the dark, and we are in the light.	Jie tamsoje, o mes šviesoje.
Unemployment is rising, according to a government report.	Remiantis vyriausybės pranešimu, nedarbas auga.
She listened to his words with some interest.	Ji kiek susidomėjusi klausėsi jo žodžių.
Eventually he will find out.	Galų gale jis tai sužinos.
Run the bath water.	Paleiskite vonios vandenį.
However, some countries are opposed to nuclear power.	Tačiau kai kurios šalys priešinasi branduolinei energijai.
Better control of cholesterol.	Geriau kontroliuoti cholesterolio kiekį.
The cat is dirty.	Katė nešvari.
Some say it is not suitable for young children.	Kai kurie teigia, kad jis netinka mažiems vaikams.
The rains ended a few weeks earlier.	Liūtys baigėsi keliomis savaitėmis anksčiau.
It is only five years old for this magnificent building.	Šiam didingam pastatui tėra penkeri metai.
The palace is built of precious stone.	Rūmai pastatyti iš brangaus akmens.
The captain went ashore to inspect the damage.	Kapitonas išlipo į krantą apžiūrėti žalos.
The stars shone brightly in the midnight sky.	Vidurnakčio danguje ryškiai spindėjo žvaigždės.
The trails here are covered with a layer of brittle grass.	Čia esančius takus dengia trapios žolės sluoksnis.
The problem is unregulated alcohol consumption.	Problema – nereguliuojamas alkoholio vartojimas.
Some of the buildings in this neighborhood are recently built.	Kai kurie pastatai šioje kaimynystėje yra neseniai pastatyti.
He made the earth tremble.	Jis privertė drebėti žemę.
You will need to change your diet.	Turėsite pakeisti mitybą.
Stewart visited the circus as a child.	Stewart vaikystėje lankėsi cirke.
While he was writing, his wife came.	Jam rašant, atėjo žmona.
I was woken up by a strong bang.	Mane pažadino stiprus trenksmas.
The cars are on the left side of the road.	Automobiliai važiuoja kaire kelio puse.
We have a lot of students.	Turime daug studentų.
The quality of the chicken is higher.	Vištienos kokybė yra aukštesnė.
Poured tea.	Įpylė arbatos.
Check the wiring at the back of the machine.	Patikrinkite laidus mašinos gale.
This road is three kilometers long.	Šis kelias yra trijų kilometrų ilgio.
The ore is refined to remove dirt.	Rūda yra rafinuojama, kad pašalintų nešvarumus.
White smoke flowed from the chimney.	Iš kamino plūdo balti dūmai.
The electricity was on.	Elektra buvo įjungta.
Each room was painted a different color.	Kiekvienas kambarys buvo nudažytas skirtinga spalva.
The cake was made from fresh strawberries.	Pyragas buvo pagamintas iš šviežių braškių.
These men are like rags of society.	Šie vyrai yra tarsi visuomenės skudurai.
He maintains his garden on a daily basis.	Jis kasdien prižiūri savo sodą.
The joke was meant to anger people.	Pokštas buvo skirtas supykdyti žmones.
Foreigners were greeted by locals.	Užsieniečius pasitiko vietiniai žmonės.
The chemical industry has received a lot of criticism.	Chemijos pramonė susilaukė daug kritikos.
Torture of animals is illegal.	Gyvūnų kankinimas yra neteisėtas.
No new incidents were reported.	Apie naujus incidentus nepranešta.
Her slender frame seemed inappropriate among people.	Jos lieknas rėmas atrodė netinkamas tarp žmonių.
His talent was first recognized at an early age.	Jo talentas pirmą kartą buvo pripažintas ankstyvame amžiuje.
These wonderful tapestries were created by women.	Šiuos puikius gobelenus kūrė moterys.
The surgeon said he would operate tomorrow.	Chirurgas pasakė, kad operuos rytoj.
The manufacturer sells the product as healthy food.	Gamintojas parduoda produktą kaip sveiką maistą.
It was collected by rumor mills.	Jį rinko gandų malūnai.
She has to take care of me.	Ji turi manimi rūpintis.
Food and water shortages should be reduced.	Reikėtų sumažinti maisto ir vandens trūkumą.
Seal the tempeh into a zippered bag.	Užsandarinkite tempeh į užtrauktuku užsegamą maišelį.
The doctor hoped she would regain consciousness soon.	Gydytojas tikėjosi, kad ji greitai atgaus sąmonę.
We searched everywhere but could not find the missing dog.	Ieškojome visur, bet dingusio šuns neradome.
Annoyingly, the man left the store.	Įkyrus vyras išėjo iš parduotuvės.
An aerodrome near a small town.	Aerodromas netoli mažo miestelio.
More and more children today suffer from asthma.	Vis daugiau vaikų šiandien kenčia nuo astma.
It is quite clear what you have to do.	Visiškai aišku, ką tu turi daryti.
She stick to stir the dirt.	Ji lazda maišė purvą.
So the king felt he had to do something.	Taigi karalius jautė, kad turi kažką daryti.
Animals need to sleep.	Gyvūnai turi miegoti.
A silk blouse made her heart beat.	Šilkinė palaidinė privertė jos širdį plakti.
Do you see	Ar tu matai?
He hid behind the door.	Jis pasislėpė už durų.
Her sport will help her lose weight.	Jos sportas padės jai numesti svorio.
He did not answer the doorbell.	Į durų skambutį jis neatsiliepė.
Lucy was a young, ambitious man.	Liucijus buvo jaunas, ambicingas žmogus.
The teacher needs to develop a thorough understanding of the theory of education.	Mokytojas turi išsiugdyti išsamų ugdymo teorijos supratimą.
The latest shipment of firefighting equipment was sorely needed.	Labai reikėjo naujausios ugniagesių technikos siuntos.
Authorities ignored the problem.	Valdžia ignoravo problemą.
The tree falls in the forest.	Medis krenta miške.
She finally moved off the table.	Pagaliau ji pajudėjo nuo stalo.
You will find it in the kitchen that produces it.	Ją rasite virtuvėje, gaminančią.
These snakes were created for speed.	Šios gyvatės buvo sukurtos greičiui.
The manuscript was transmitted for twelve years.	Rankraštis buvo perduodamas dvylika metų.
They refused to be evacuated.	Jie atsisakė būti evakuoti.
Julie ran as fast as possible.	Julie bėgo kuo greičiau.
You have to sell them at a reasonable price.	Turite juos parduoti už priimtiną kainą.
The company fed its employees for free.	Įmonė nemokamai maitino savo darbuotojus.
There seems to be no hope.	Atrodo, kad nebėra vilties.
Tyronia ruled.	Tironija viešpatavo.
The sailing ship began its voyage.	Iškėlęs bures laivas pradėjo kelionę.
She said voters did not see it.	Ji teigė, kad rinkėjams to nematė.
Be helpful, his uncle said.	Būk naudingas, pasakė jo dėdė.
His sword hand felt heavy.	Jo kardo ranka jautėsi sunki.
The rate you pay depends on where you live.	Tarifas, kurį mokėsite, priklauso nuo to, kur gyvenate.
Most transplant patients develop infections.	Daugeliui transplantacijos pacientų išsivysto infekcijos.
He was not interested in her.	Jis ja nesidomėjo.
The dessert was sweet mango.	Desertas buvo saldus mangas.
This former landfill has a golf course.	Šiame buvusiame sąvartyne įrengtas golfo aikštynas.
He came here to buy medicine.	Jis atėjo čia nusipirkti vaistų.
She painted my face.	Ji nudažė man veidą.
She met a tall, dark stranger.	Ji sutiko aukštą, tamsų nepažįstamąjį.
This party must be stopped.	Šis vakarėlis turi būti sustabdytas.
It was cloudy, cold	Buvo debesuota, šalta
Take a good, clean bath.	Paimkite gerą, švarią vonią.
She curled up with my pillow.	Ji susirangė su mano pagalve.
There is no room for doubt.	Nėra vietos abejonėms.
The company is committed to social responsibility.	Įmonė yra įsipareigojusi laikytis socialinės atsakomybės.
The police officer looked angry.	Policijos pareigūnas atrodė piktas.
It’s not clear to me what you mean when I say otherwise.	Man neaišku, ką tu turi omenyje sakydamas kitaip.
The politician urged his supporters to vote for him.	Politikas ragino savo šalininkus už jį balsuoti.
They decorated their wedding cake.	Jie papuošė savo vestuvių tortą.
The legend still exists today.	Legenda tebegali ir šiandien.
The circle has a closed shape.	Apskritimas yra uždara forma.
A grocery store was robbed.	Buvo apiplėšta būtiniausių prekių parduotuvė.
Four hundred thousand people live in poverty.	Keturi šimtai tūkstančių žmonių gyvena skurde.
The sun rose above the water.	Virš vandens pakilo saulė.
Scientists have found darker places near the ancient stars.	Mokslininkai prie senovės žvaigždžių aptiko tamsesnių vietų.
The heat of summer felt overwhelming.	Vasaros karštis jautėsi gniuždantis.
Sometimes we see migratory birds.	Kartais matome migruojančius paukščius.
They were looking for snakes.	Jie ieškojo gyvačių.
The limb of the tree hit the highway.	Medžio galūnė trenkėsi į greitkelį.
The baby was identified from the deformities.	Kūdikis buvo atpažintas iš deformacijų.
A lot of people got sick.	Daug žmonių susirgo.
Many of these men barely touched school books.	Daugelis šių vyrų beveik nepalietė mokyklinių knygų.
Using a microscope, we can examine the cells.	Naudodami mikroskopą galime apžiūrėti ląsteles.
The storm smashed the windows.	Audra išmušė langus.
They ate lunch together while sitting on the terrace.	Jie kartu valgė pietus, sėdėdami terasoje.
The value of the company's shares fell.	Bendrovės akcijų vertė smuko.
He drank a lot of water even though he was sick.	Jis gėrė daug vandens, nors ir sirgo.
A diet based on vegetables is healthy.	Dieta, pagrįsta daržovėmis, yra sveika.
Water is constantly coming out of the body.	Vanduo nuolat išeina iš kūno.
I also finished all the cookies.	Taip pat baigiau visus sausainius.
You don’t have to be upset.	Jūs neturite nusiminti.
She climbed the ladder easily.	Ji lengvai užlipo kopėčiomis.
The snake slid toward the boy.	Gyvatė nuslinko link berniuko.
Your suitcase is empty.	Tavo lagaminas tuščias.
Tickets are available at the door.	Bilietus galima įsigyti prie durų.
The candle can be easily lit.	Uždegti žvakę galima nesunkiai.
Stop chasing me!	Nustok mane persekioti!
Raw material prices have fallen sharply.	Žaliavų kainos smarkiai sumažėjo.
The gardener pruned the fruit trees.	Sodininkas apkarpė vaismedžius.
A community was established there.	Ten buvo įkurta bendruomenė.
Coffee and fragrant jasmine tea were served.	Buvo patiekta kava ir kvapni jazminų arbata.
The car is just a device.	Automobilis yra tik prietaisas.
Cloak of misty dawn.	Miglotos aušros apsiaustas.
The man's voice sounded through the speakers.	Per garsiakalbius suskambo vyro balsas.
Rain was infrequent, never predictable.	Lietus buvo nedažnas, niekada nebuvo nuspėjamas.
He enjoys working in the garden.	Jam patinka dirbti sode.
After lengthy deliberations, the committee voted in favor of the postponement.	Po ilgų svarstymų komitetas nubalsavo už atidėjimą.
Ah, that was magic.	Ak, tai buvo magija.
He filled the car with gas.	Jis pripylė į automobilį dujų.
How to grow flowers in your garden.	Kaip auginti gėles savo sode.
The insects flew lazily into the bush.	Vabzdžiai tingiai įskrido į krūmą.
The whirlwind took that man away.	Sūkurys nunešė tą vyrą.
Australia is a large, flat, dry country.	Australija yra didelė, plokščia, sausa šalis.
Confused by the new situation, he withdrew.	Suglumęs naujos padėties jis pasišalino.
She had never seen a real forest.	Ji niekada nebuvo mačiusi tikro miško.
There was an ancient temple here.	Čia buvo senovinė šventykla.
He went to the beach every day.	Kasdien eidavo į paplūdimį.
We all see that this is wrong.	Visi matome, kad tai neteisinga.
So what are you going to do?	Taigi, ką tu ketini daryti?
Lightning struck the sky.	Danguje nušvietė žaibas.
The grape harvest looks good this year.	Vynuogių derlius šiemet atrodo geras.
Beethoven composed many romantic symphonies.	Bethovenas sukūrė daug romantiškų simfonijų.
He spoke eloquently.	Jis kalbėjo iškalbingai.
When you write the essay, print it out.	Kai parašysite esė, atsispausdinkite.
Tones too high.	Per aukšto tono garsai.
They answered questions about caring for the elderly.	Jie atsakė į klausimus apie pagyvenusių žmonių priežiūrą.
If this continues, we will reach our limit.	Jei taip ir toliau, pasieksime savo ribą.
Most experts attribute this to the economic crisis.	Dauguma ekspertų tai sieja su ekonomikos krize.
Her work was long and tedious.	Jos darbas buvo ilgas ir varginantis.
She was noticed for her kindness and beauty.	Ji buvo pastebėta dėl savo gerumo ir grožio.
Continue cooking until the sauce boils.	Tęskite virti, kol padažas užvirs.
This photo is for my mom.	Ši nuotrauka skirta mano mamai.
On the floor lay a bunch of rotten tomatoes.	Ant grindų gulėjo krūva supuvusių pomidorų.
Use the stick to turn the stove on and off.	Norėdami įjungti ir išjungti viryklę, naudokite pagaliuką.
The noise from the speakers gradually subsides.	Garsiakalbių sklindantis triukšmas pamažu nurimo.
Eclipses inspire imaginative thinking.	Užtemimai įkvepia vaizduotės mąstymą.
Exercise is essential for your health.	Pratimai yra būtini jūsų sveikatai.
The riots were quenched by the force of fire.	Riaušės buvo numalšintos ugnies jėga.
He returned home tired.	Jis grįžo namo pavargęs.
Corruption is widespread here.	Korupcija čia plačiai paplitusi.
Something cruel is going on here.	Kažkas žiauraus čia vyksta.
Many of the proposals in committee were rejected.	Daugelis pasiūlymų komitete buvo atmesti.
The sleds slid off the hill.	Rogutės nuslydo nuo kalno.
The emperor ordered the poets to create an epic.	Imperatorius įsakė poetams kurti epas.
The power of the hurricane was felt all over the world.	Uragano jėga buvo jaučiama visame pasaulyje.
She was so obsessed with celebrities.	Ji buvo tokia apsėsta įžymybių.
My sister is my only sister.	Mano sesuo yra vienintelė mano sesuo.
The earthquake is a severe damage to the crust.	Žemės drebėjimas yra stiprus plutos pažeidimas.
We are committed to solving the problem.	Esame įsipareigoję išspręsti problemą.
Onions, carrots, celery and mushrooms make a great soup.	Iš svogūnų, morkų, salierų ir grybų gaunama puiki sriuba.
The desert is a good place to try a car.	Dykuma yra gera vieta išbandyti automobilį.
She avoided his gaze.	Ji vengė jo žvilgsnio.
This is not something to try at home.	Tai nėra kažkas, ko reikia išbandyti namuose.
We should not use our diamonds when buying cars.	Neturėtume naudoti savo deimantų pirkdami automobilius.
He wore a yellow shirt sleeve.	Jis pasiraitojo geltonų marškinių rankoves.
A drop of water was observed in the pit.	Duobėje pastebėtas vandens lašas.
I can’t believe I managed to lose this book!	Negaliu patikėti, kad pavyko pamesti šią knygą!
The falling water looks cold.	Krintantis vanduo atrodo šaltas.
I use shampoo every day.	Šampūną naudoju kiekvieną dieną.
Their work was done in secret.	Jų darbas buvo atliktas slaptai.
It is a dense forest.	Tai tankus miškas.
A collection of stories passed down from generation to generation.	Istorijų rinkinys, perduodamas iš kartos į kartą.
But I claim she was an angel.	Tačiau aš tvirtinu, kad ji buvo angelas.
Some critics said it was untrue.	Kai kurie kritikai teigė, kad tai buvo netikra.
They also use credit cards.	Jie taip pat naudojasi kreditinėmis kortelėmis.
The food industry is cruel.	Maisto pramonė yra žiauri.
The caretaker offered coffee, tea, juice or hot cocoa.	Prižiūrėtojas pasiūlė kavos, arbatos, sulčių ar karštos kakavos.
Four plants exploded at the same time.	Vienu metu sprogo keturi augalai.
Avoid touching electrical equipment with your hands.	Venkite liesti elektros įrangą rankomis.
She is a rich woman.	Ji yra turtinga moteris.
The government abandoned its plans.	Vyriausybė atsisakė savo planų.
She dreamed of a career in architecture.	Ji svajojo apie architektūros karjerą.
She was able to breathe deeply and slowly.	Ji galėjo kvėpuoti giliai ir lėtai.
We want the world to be a better place to live.	Mes norime, kad pasaulis būtų geresnė vieta gyventi.
Domestic air transport is the fastest growing in the world.	Vidaus oro transportas yra sparčiausiai augantis pasaulyje.
He felt a sudden blow of cold air.	Jis pajuto staigų šalto oro pūtimą.
There were three journalists in the courtroom.	Teismo salėje buvo trys žurnalistai.
He did not wait for an answer.	Jis nelaukė atsakymo.
He poured tea into a cup.	Jis įsipylė arbatos į puodelį.
I spent hours thinking about this secret.	Aš praleidau valandas galvodamas apie šią paslaptį.
The shoes were old and worn.	Batai buvo seni ir nešioti.
Life expectancy has declined in recent years.	Pastaraisiais metais gyvenimo trukmė sumažėjo.
Her attitude is generally good.	Jos požiūris apskritai geras.
They didn’t win too much.	Jie nelaimėjo per daug.
He arrived late after everyone else left.	Jis atvyko vėlai, visiems kitiems išėjus.
The liquid is highly corrosive.	Skystis yra labai ėsdinantis.
Moreover, these societies are quite egalitarian.	Be to, šios visuomenės yra gana egalitarinės.
This desert is famous for its wildlife.	Ši dykuma garsėja savo laukine gamta.
The seat is made of recycled leather.	Sėdynė pagaminta iš perdirbtos odos.
The lawyer described the witness's testimony as inconsistent.	Advokatas liudytojo parodymus apibūdino kaip nenuoseklius.
It is unusual for students to leave school so early.	Neįprasta, kad studentai taip anksti palieka mokslus.
He measures each line several times.	Kiekvieną eilutę jis matuoja kelis kartus.
Their property is protected by law.	Jų turtas saugomas įstatymų.
Overall, she was very critical of his attitude.	Apskritai ji labai kritiškai vertino jo požiūrį.
That car is a thousand insured.	Apdraustas tas automobilis tūkstantis.
The ingredients were fresh and readily available.	Sudedamosios dalys buvo šviežios ir lengvai prieinamos.
The sea divides this city into two parts.	Jūra padalija šį miestą į dvi dalis.
The man was caught with cannabis.	Vyriškis buvo sučiuptas su kanapėmis.
One by one, people fell asleep.	Vienas po kito žmonės užmigo.
Zipper sky blue.	Užtrauktukas dangaus mėlynos spalvos.
The criminals were not involved in any violence.	Nusikaltėliai nedalyvavo jokiame smurte.
We must not forget the dead.	Mes neturime pamiršti žuvusiųjų.
Losing weight requires hard work and discipline.	Norint numesti svorio, reikia sunkaus darbo ir disciplinos.
To some extent, this footage may be counterfeit.	Tam tikru mastu ši filmuota medžiaga gali būti suklastota.
The princess was smuggled to security.	Princesė kontrabanda buvo išgabenta į saugumą.
A tourist used his credit card at a snack kiosk.	Turistas užkandžių kioskelyje išnaudojo savo kreditinę kortelę.
Domestication was important in the development of agriculture.	Prijaukinimas buvo svarbus plėtojant žemės ūkį.
This city is surrounded by mountains and forests.	Šį miestą supa kalnai ir miškai.
Jane’s acting skills are very advanced.	Džeinės aktoriniai įgūdžiai labai pažangūs.
Simon caught the fish.	Simonas pagavo žuvį.
He shook the tea out of a paper cup.	Jis iškratė arbatą iš popierinio puodelio.
The grass was tall, gently swaying in the gentle breeze.	Žolė buvo aukšta, švelniai siūbuojanti švelniame vėjelyje.
The result was revelation.	Rezultatas buvo apreiškimas.
Alternative energy sources need to be sought.	Reikia ieškoti alternatyvių energijos šaltinių.
The skin of the tiger is smooth and patterned with stripes.	Tigro oda yra lygi ir raštuota juostelėmis.
He left himself.	Jis iškeliavo pats.
The air made him breathe slowly and deeply.	Oras privertė jį lėtai ir giliai kvėpuoti.
She called the doctor.	Ji paskambino gydytojui.
He is the son of a farmer.	Jis yra ūkininko sūnus.
Although she makes breakfast, she doesn’t speak.	Nors ji gamina pusryčius, ji nekalba.
By late morning, the taxi had already moved considerably.	Vėlyvą rytą taksi jau gerokai pajudėjo.
It will never be the same!	Tai niekada nebus tas pats!
As a result of this prank, he got into serious trouble.	Dėl šios išdaigos jis pateko į rimtų problemų.
Many people had to flee.	Daugeliui žmonių teko bėgti.
Cars are needed for fast transportation.	Greitam transportavimui reikalingi automobiliai.
Menstruation started for him this morning.	Šį rytą jam prasidėjo mėnesinės.
It is difficult to reconcile these theories.	Sunku suderinti šias teorijas.
Our village will gather to discuss issues.	Mūsų kaimas susirinks aptarti problemos.
He sleeps at the top of the room.	Jis miega kambaryje viršuje.
He stared at the birdhouse.	Jis spoksojo į paukščių namelį.
The price of butter has risen sharply.	Sviesto kaina smarkiai išaugo.
He joined an accounting firm.	Jis įstojo į buhalterinę įmonę.
They issued a concise statement of their arguments.	Jie paskelbė glaustą savo argumentų pareiškimą.
With the help of tools, construction has become much easier.	Įrankių pagalba statyti tapo daug lengviau.
Some companies are covered with asbestos.	Kai kurios įmonės yra padengtos asbestu.
The employee automatically checks each package.	Darbuotojas automatiškai patikrina kiekvieną paketą.
Look in the mirror.	Pažiūrėk į veidrodį.
The chains were forged with iron.	Grandinės buvo nukaltos geležimi.
Scientists have said that plutonium is very dangerous.	Mokslininkai teigė, kad plutonis yra labai pavojingas.
Many people take care of their gardens.	Daugelis žmonių rūpinasi savo sodais.
Cigarette smoke can contain carcinogens.	Cigarečių dūmuose gali būti kancerogenų.
You must wear this uniform at all times.	Šią uniformą privalote dėvėti visada.
His arguments were largely based on personal observations.	Jo argumentai daugiausia rėmėsi asmeniniais stebėjimais.
Although the prince is an amazing speaker, he lacks charisma.	Nors princas yra nuostabus kalbėtojas, jam trūksta charizmos.
Vegetable dishes are made from tomatoes, onions and herbs.	Daržovių patiekalai gaminami iš pomidorų, svogūnų ir žolelių.
The driver was rated for exceptional driving.	Vairuotojas buvo įvertintas už išskirtinį vairavimą.
Carefully remove the cover.	Atsargiai nuimkite dangtelį.
He was a tall, prominent man.	Jis buvo aukštas, iškilus vyras.
The new school library must be fireproof.	Naujoji mokyklos biblioteka turi būti atspari ugniai.
They go to the city center.	Jie eina į miesto centrą.
Alice loved to swim.	Alisa mėgo plaukti.
Organizations often compete with each other.	Organizacijos dažnai konkuruoja viena su kita.
Thunderstorms usually cause heavy rainfall.	Perkūnija paprastai sukelia gausius lietus.
Do the trees breathe?	Ar medžiai kvėpuoja?
The young mother returned home late.	Jauna mama namo grįžo vėlai.
Many houses were built in those times.	Tais laikais buvo pastatyta daug namų.
Precipitation has risen ten percent this year.	Šiais metais kritulių kiekis išaugo dešimt procentų.
The cabin door was knocked down.	Kajutės durys buvo numuštos.
I worry about what will happen in the city.	Nerimauju, kas bus mieste.
The professor cleared her throat.	Profesorius išvalė jai gerklę.
Many modern novels use colorful language.	Daugelyje šiuolaikinių romanų vartojama spalvinga kalba.
The bill will be submitted to the house for consideration.	Įstatymo projektas bus pateiktas svarstyti namui.
A fortune teller is a water source fortune teller.	Būrėjas yra vandens šaltinių būrimo specialistas.
Ambulances blocked the street.	Greitosios pagalbos automobiliai užtvėrė gatvę.
The dishes were empty.	Indai buvo tušti.
We went to the beach for a picnic.	Nuėjome į paplūdimį iškylauti.
The age of heroes and struggles is long gone.	Didvyrių ir kovų amžius jau seniai praėjo.
Here, in these forests, very quiet.	Čia, šituose miškuose, labai tylu.
A shrewd diplomat warned them against it.	Apsukrus diplomatas įspėjo juos nuo to.
Small crowds gather to hear the usual rage.	Mažos minios susirenka išgirsti įprastų siautėjimo.
After much deliberation, they decided to rest.	Po ilgų svarstymų jie nusprendė pailsėti.
He tended to think about the past.	Jis buvo linkęs susimąstyti apie praeitį.
Dozens of coins were struck on the beach.	Paplūdimyje buvo išmėtyta keliolika monetų.
Dissatisfied employees want better pay and conditions.	Nepatenkinti darbuotojai nori geresnio atlyginimo ir sąlygų.
Journalists violated many rules.	Žurnalistai pažeidė daugybę taisyklių.
A cow jumped across the plain.	Per lygumą šuoliavo karvė.
The atmosphere in the gymnasium was electric.	Atmosfera gimnazijoje buvo elektrinė.
In the fall, the birds fly south.	Rudenį paukščiai skrenda į pietus.
There is a new fast food restaurant in town.	Mieste yra naujas greito maisto restoranas.
The incident came to light after police arrested the thief.	Įvykis išaiškėjo policijai sulaikius vagį.
All residents were evacuated.	Visi gyventojai buvo evakuoti.
Identify a good source.	Nustatykite gerą šaltinį.
For a moment he forgot where they were going.	Akimirką jis pamiršo, kur jie eina.
He cried with great tears.	Jis verkė didelėmis ašaromis.
He has a very high opinion of himself.	Jis turi labai aukštą nuomonę apie save.
Several people were arrested.	Keli žmonės buvo suimti.
He marched to the courthouse.	Jis nužygiavo į teismo rūmus.
My grandfather was in the kitchen making dinner.	Mano senelis buvo virtuvėje ir gamino vakarienę.
The cathedral is amazing.	Katedra nuostabi.
Studies have revealed low white blood cell counts.	Tyrimai atskleidė žemą baltųjų kraujo kūnelių skaičių.
Her smile puzzled me.	Jos šypsena mane suglumino.
The suspect in horror forced the kitchen to cool down.	Įtariamasis iš siaubo privertė virtuvę atšalti.
There is a shortage of fresh water in the neighborhood,	Kaimynystėje jaučiamas gėlo vandens trūkumas,
The prince knew he could not stay in the castle.	Princas žinojo, kad negali likti pilyje.
The wall lining is bottled with water.	Sienų pamušalas yra buteliai, užpildyti vandeniu.
We stopped for a few minutes.	Sustojome kelioms minutėms.
These authors value themselves well.	Šie autoriai gerai apie save vertina.
She focused her attention on the matter at hand.	Ji sutelkė savo dėmesį į nagrinėjamą reikalą.
First, you will also need a small bag of dried parsley.	Pirma, jums taip pat reikės nedidelio maišelio džiovintų petražolių.
The city council needs to purchase new playground equipment.	Miesto tarybai reikia įsigyti naują žaidimų aikštelių įrangą.
He studied medicine at university.	Universitete studijavo mediciną.
It is very important to keep promises.	Labai svarbu tesėti pažadus.
The floor was wet and dirty.	Grindinys buvo šlapias ir purvinas.
Various methods can be used.	Gali būti naudojami įvairūs metodai.
It’s hard to take care of such a big family.	Sunku prižiūrėti tokią didelę šeimą.
Use the telegraph code for molluscs.	Moliuskams naudokite telegrafo kodą.
This author does not use footnotes in his work.	Šis autorius savo darbe nenaudoja išnašų.
The man became deaf and dumb.	Vyras tapo kurčias ir nebylys.
I can’t predict how many books she will read this year.	Negaliu nuspėti, kiek knygų ji perskaitys šiais metais.
He is a musician.	Jis yra muzikantas.
The sea was calm like a mill pond.	Jūra buvo rami kaip malūninis tvenkinys.
The age of the earth is the subject of controversy.	Žemės amžius yra ginčų objektas.
Many governments have been criticized for their unequivocal support.	Daugelis vyriausybių buvo kritikuojamos už neabejotiną paramą.
Don’t let anyone tell you who you are.	Neleisk niekam pasakyti, kas tu esi.
The country's laws prohibit the trafficking of illegal drugs.	Šalies įstatymai draudžia prekiauti nelegaliais narkotikais.
Authorities have decided to move to a better location.	Valdžia nusprendė persikelti į geresnę vietą.
I lost my wallet on the train.	Traukinyje pamečiau piniginę.
Too close a driver will be fined.	Per atidžiai sekančiam vairuotojui grės bauda.
The earth rotates slowly about its axis.	Žemė lėtai sukasi apie savo ašį.
Peter's eyes twitched nervously.	Piterio akys nervingai trūkčiojo.
One of your sisters will get married tomorrow.	Viena iš tavo seserų rytoj ištekės.
Do your best to increase your marketing efforts.	Darykite viską, kad padidintumėte rinkodaros pastangas.
They were bathed in lukewarm water.	Juos maudė drungname vandenyje.
I'm eating.	Pavalgyk.
We reached our goal at dusk.	Sutemus pasiekėme tikslą.
The sleek design of the car was attractive.	Aptakus automobilio dizainas buvo patrauklus.
Tofu meets my nutritional requirements.	Tofu atitinka mano mitybos reikalavimus.
The crime here is unacceptably high.	Nusikalstamumas čia yra nepriimtinai didelis.
There is a tailor here who can fix your dress.	Čia dirba siuvėja, kuri gali pataisyti tavo suknelę.
What he says is meaningless to me.	Tai, ką jis sako, man yra beprasmis.
At dawn we will gather at the camp.	Auštant rinksimės stovyklavietėje.
He looked at the city.	Jis pažvelgė į miestą.
He tried his best to hide the traces.	Jis stengėsi kuo geriau nuslėpti pėdsakus.
Put cream and flour in a pot.	Į puodą sudėkite grietinėlę ir miltus.
The result of the revolution was widespread bloodshed.	Revoliucijos rezultatas buvo platus kraujo praliejimas.
The topic was intriguing.	Tema buvo intriguojanti.
Taxi tables are all black.	Taksi lentelės visos juodos.
The inflation period lasted almost two years.	Infliacijos laikotarpis truko beveik dvejus metus.
The farmer carefully binds the sheep in the meadow.	Ūkininkas pievoje kruopščiai pririša avis.
You will find many historical facts and details on the website.	Svetainėje rasite daugybę istorinių faktų ir smulkmenų.
Immortals ruled space for thousands of years.	Nemirtingieji valdė kosmosą tūkstančius metų.
The dentist prescribed me medication.	Odontologas man išrašė vaistų.
Scientists are not sure what causes cataracts.	Mokslininkai nėra tikri, kas sukelia kataraktą.
The butter spread melted on the hot toast.	Sviestinis užtepėlė ištirpo ant karšto skrebučio.
The customer came to complain.	Klientas atėjo pasiskųsti.
Her dress was white as snow.	Jos suknelė buvo balta kaip sniegas.
Traffic to the site flowed.	Į svetainę plūstelėjo lankytojų srautas.
The panorama of the city is amazing.	Miesto panorama yra nuostabi.
Initially, human communities were small.	Iš pradžių žmonių bendruomenės buvo nedidelės.
The smell of roses permeated the garden.	Rožių kvapas persmelkė sodą.
No trees are burning in the forest	Miške nedega jokie medžiai
A running boy was spotted outside.	Lauke buvo pastebėtas lakstantis berniukas.
Try to keep the film flat.	Stenkitės, kad plėvelė būtų plokščia.
The ship was sunk by a submarine.	Laivą nuskandino povandeninis laivas.
Most of the island’s homes are more than eighty years old.	Daugelio salos gyventojų namams yra daugiau nei aštuoniasdešimt metų.
It takes a lot of training to master an instrument.	Norint įvaldyti instrumentą, reikia daug treniruotis.
The judge decided to release him on bail.	Teisėjas nusprendė jį paleisti už užstatą.
The warship stands moored at the dock.	Karo laivas stovi prisišvartavęs prie doko.
The snow fell constantly, quietly.	Sniegas krito nuolat, tyliai.
Three days later, he was found at the scene.	Po trijų dienų jis buvo rastas įvykio vietoje.
Government officials asked for this advice.	Vyriausybės pareigūnai paprašė šio patarimo.
That man is very similar to her.	Tas vyras labai panašus į ją.
Cars cost less here and emit less pollutants.	Automobiliai čia kainuoja pigiau ir išmeta mažiau teršalų.
The goal arrived safely.	Tikslas atvyko saugiai.
The scent of roses filled the air.	Rožių kvapas užpildė orą.
He runs away in the morning.	Jis bėga ryte.
A gang of wolves turned around the camp.	Po stovyklavietę apsuko vilkų gauja.
The oven temperature is quite hot.	Orkaitės temperatūra gana karšta.
That road can lead to the village.	Tas kelias gali nuvesti į kaimą.
The rainy season brings relief.	Lietaus sezonas atneša palengvėjimą.
Create an atmosphere conducive to discussion.	Sukurkite diskusijoms palankią atmosferą.
We need to educate people about the dangers of pollution.	Turime šviesti žmones apie taršos pavojus.
Please list the events in chronological order.	Prašome išvardyti įvykius chronologine tvarka.
Not wanting to work indoors, they parted the plot.	Nenorėdami dirbti patalpoje, jie sklypą atsiskyrė.
The main tip - less is more.	Pagrindinis patarimas – mažiau yra daugiau.
The guard stumbled over one of the tricks.	Sargybinis užkliuvo už vieno iš gudrybių.
The stars were darkened by smog.	Žvaigždes užtemdė smogas.
She went around the house because the trip was late.	Ji apvažiavo namą, nes kelionė vėlavo.
The performance was light.	Spektaklis buvo lengvas.
Take a sheet of paper from your basket.	Iš savo krepšio paimkite popieriaus lapą.
This is best described in scientific terms.	Tai geriausiai apibūdinama moksliniais terminais.
The switch is discarded.	Jungiklis išmestas.
Divide the orange slices into a salad.	Apelsinų skilteles padalinkite į salotas.
This puts the bird at risk.	Tai kelia pavojų paukščiui.
His power has grown exponentially.	Jo galia išaugo eksponentiškai.
Neighbors often did not pay their electricity bills.	Kaimynai dažnai nemokėdavo elektros sąskaitų.
Don't try to teach me, boy.	Nemėgink manęs mokyti, berniuk.
Do not use a chimney.	Nenaudokite kamino.
We need better access to the village.	Mums reikia geresnio privažiavimo keliu į kaimą.
A tropical paradise.	Tropinis rojus.
Only white tablets are available.	Galimos tik baltos tabletės.
Can you carry this dish on the table?	Ar galite nešti šį patiekalą ant stalo?
The coal drove a huge steam engine.	Anglis varė didžiulį garo variklį.
She was proud to accompany him on business trips.	Ji didžiavosi lydėdama jį į verslo keliones.
The robber waited for the right moment.	Plėšikas laukė tinkamo momento.
The bill proposes higher taxes.	Įstatymo projekte siūloma didesni mokesčiai.
The mountains are on the outskirts.	Kalnai yra užribyje.
Pollution is a serious problem in this region.	Užterštumas yra rimta šio regiono problema.
In the white snow he was almost invisible.	Baltame sniege jis buvo beveik nematomas.
Pour the flour through a sieve.	Miltus supilkite per sietelį.
She scratched her head.	Ji pasikasė galvą.
Many schools have been closed.	Daugelis mokyklų buvo uždarytos.
These crops are at risk of erosion and drought.	Šiems pasėliams gresia erozija ir sausra.
She asked why he was smiling.	Ji paklausė, kodėl jis šypsosi.
No one really scares me.	Manęs niekas labai negąsdina.
Elephants roam the country freely.	Drambliai laisvai klaidžioja po šalį.
That was what was expected of her.	Iš jos taip ir buvo tikimasi.
Hardly a cooling wind escaped the tree.	Vargu ar vėsinantis vėjas iš medžio nepabėgo.
Her home was quiet and peaceful.	Jos namuose buvo ramu ir ramu.
I bought a new laptop and it’s amazing.	Aš nusipirkau naują nešiojamąjį kompiuterį ir tai nuostabu.
Neighbors said their cat became ill with rabies.	Kaimynai pasakojo, kad jų katė susirgo pasiutlige.
The house is the house.	Namas yra namas.
They had corn and joints and denied their ailments.	Jie turėjo kukurūzų ir sąnarių ir neigė savo negalavimus.
Her mom wanted her most popular cake recipe.	Jos mama norėjo savo populiariausio pyrago recepto.
Their roots go deep.	Jų šaknys eina giliai.
Everyone inhales, exhales slowly.	Visi įkvepia, lėtai iškvepia.
The new government has introduced many new laws.	Naujoji vyriausybė pristatė daugybę naujų įstatymų.
The guards watched from there.	Sargybiniai stebėjo iš ten.
The monument was built a century ago.	Paminklas buvo pastatytas prieš šimtmetį.
Technically, a republic is a type of government.	Techniškai respublika yra vyriausybės rūšis.
Engaged but separated from the war.	Susižadėjęs, bet išskirtas karo.
Kathryn was almost fifty years old.	Kathryn buvo beveik penkiasdešimt metų.
They planted their seeds in shady land.	Jie pasodino savo sėklas pavėsingoje žemėje.
In dry weather, dust settles on the grass stalks.	Sausu oru dulkės nusėda ant žolės stiebelių.
They enslaved and killed the unfortunate prisoners.	Jie pavergė ir nužudė nelaimingus belaisvius.
These scientists believe the universe began with a big bang.	Šie mokslininkai mano, kad visata prasidėjo nuo didžiojo sprogimo.
She could not understand what had happened.	Ji negalėjo suprasti, kas atsitiko.
The typhoon season should start next week.	Taifūnų sezonas turėtų prasidėti kitą savaitę.
The formula is a bit complicated.	Formulė šiek tiek sudėtinga.
Many people eat seaweed.	Jūros dumblius valgo daug žmonių.
Our ancient tradition teaches us to respect for a lifetime.	Mūsų senovės tradicija moko mus gerbti visą gyvenimą.
Doctors usually work long hours in hospitals.	Gydytojai ligoninėse paprastai dirba ilgas valandas.
Words and astrologers can predict the fate of each person.	Žodžiai ir astrologai gali numatyti kiekvieno žmogaus likimą.
There is nothing wrong with my computer.	Mano kompiuteriui nėra nieko blogo.
The professional golfer scratched the balls for another shot.	Profesionalus golfo žaidėjas subraižė kamuoliukus dar vienam smūgiui.
All available evidence was carefully examined.	Buvo kruopščiai išnagrinėti visi turimi įrodymai.
The drug worked surprisingly well.	Vaistas veikė stebėtinai gerai.
The plane flew through the stormy sky.	Lėktuvas praskriejo per audringą dangų.
We criticize but rarely acknowledge our failures.	Mes kritikuojame, bet retai pripažįstame savo nesėkmes.
Vendors in Japanese stores are usually polite but not overly friendly.	Japonijos parduotuvių pardavėjai paprastai yra mandagūs, bet ne per daug draugiški.
Judges differed on this issue.	Teisėjų nuomonės šiuo klausimu buvo skirtingos.
Neighbor did not recognize the voice.	Kaimynas balso neatpažino.
Two sisters were abducted last night.	Praėjusią naktį buvo pagrobtos dvi seserys.
The students were noisy and noisy.	Mokiniai buvo triukšmingi ir triukšmingi.
A long trip by car or truck is not pleasant,	Ilga kelionė automobiliu ar sunkvežimiu nėra maloni,
They will not use modern machines.	Jie nenaudos šiuolaikinių mašinų.
Do we have to pay for ingredients?	Ar turime mokėti už ingredientus?
A college professor wants that.	Kolegijos profesorius to nori.
He traveled from village to village.	Jis keliavo iš kaimo į kaimą.
The tablet is water resistant.	Tabletė yra atspari vandeniui.
The party chairman warns of a civil war.	Partijos pirmininkas perspėja apie pilietinį karą.
The abandoned mine was indeed dangerous.	Apleista kasykla iš tikrųjų buvo pavojinga.
Cats have good hearing.	Katės turi gerą klausą.
A little whipped cream is great.	Truputis plaktos grietinėlės labai tinka.
He began to pray	Jis pradėjo melstis
We forget our goals again and again.	Vėl ir vėl pamirštame savo tikslus.
Most of her poetry was inspired by nature.	Dauguma jos poezijos buvo įkvėpta gamtos.
He was so impressed with his creativity.	Jis buvo taip sužavėtas savo kūrybiškumu.
She suggested trying a new recipe.	Ji pasiūlė išbandyti naują receptą.
Leave the logs covered with tarpaulin.	Palikite rąstus uždengti brezentu.
The girl noticed the sign.	Mergina pastebėjo ženklą.
It is unclear whether she was angry or sad.	Neaišku, ar ji buvo pikta, ar liūdna.
Their training was extraordinary.	Jų mokymas buvo nepaprastas.
The soup is boiling.	Sriuba verda.
Pretty nice, she said.	Visai gražu, pasakė ji.
He has to go to court tomorrow.	Rytoj jis turi stoti į teismą.
They greeted each other with a kiss.	Jie vienas kitą pasveikino bučiniu.
Employers must provide safety equipment.	Darbdaviai privalo pasirūpinti saugos įranga.
The canal ships glide smoothly through the country.	Kanalo laivai sklandžiai slysta pro šalį.
The young man felt the cold flood him.	Jaunuolis pajuto, kaip jį užlieja šaltis.
A furniture store is moving into the city center.	Į miesto centrą kraustosi baldų parduotuvė.
This region suffers from drought, especially in late spring.	Šis regionas kenčia nuo sausros, ypač vėlyvą pavasarį.
They received direct instructions from the priest.	Jie gavo tiesioginius nurodymus iš kunigo.
Nowadays, farming is mechanized.	Šiais laikais ūkininkavimas yra mechanizuotas.
What can be done to restore confidence?	Ką galima padaryti norint atkurti pasitikėjimą?
People rarely talk about politics here.	Žmonės čia retai kalba apie politiką.
He massaged his neck and shoulders.	Jis masažavo kaklą ir pečius.
Some boards were damaged during the crash.	Avarijos metu buvo apgadintos kai kurios lentos.
He lives near this place.	Jis gyvena netoli šios vietos.
Rising prices have led to a drop in demand.	Kylančios kainos lėmė paklausos kritimą.
Political events have a lot of intrigue and drama.	Politiniai įvykiai turi daug intrigų ir dramos.
The British have a long memory.	Britai turi ilgą atmintį.
The poor and unemployed suffer.	Vargšai ir bedarbiai kenčia.
Please attend foreign language courses.	Prašome lankyti užsienio kalbų kursus.
This is a very clever invention.	Tai labai protingas išradimas.
Her tense gaze alarmed.	Įtemptas jos žvilgsnis kėlė nerimą.
Look for dense foliage.	Ieškokite tankios lapijos.
It used to be a desert, now it is an oasis	Anksčiau buvo dykuma, dabar – oazė
It took several hours to get there.	Ten nuvykti prireikė kelių valandų.
Do you want honey to crystallize?	Ar norite, kad medus išsikristalizuotų?
Baked beans are a great winter food.	Keptos pupelės yra puikus žiemos maistas.
Colonists always complain.	Kolonistai visada skundžiasi.
The development of alternative energy sources is difficult.	Alternatyvių energijos šaltinių plėtra yra sudėtinga.
We cannot operate without electricity.	Negalime veikti be elektros.
At that moment, a book opened in my arms.	Tą akimirką mano glėbyje atsivertė knyga.
He followed his dreams.	Jis sekė savo svajones.
There were no computers in those days.	Tais laikais kompiuterių nebuvo.
We are both workers.	Abu esame darbininkai.
The industry is in recession.	Pramonė išgyvena nuosmukį.
There was a husband and two daughters left.	Liko vyras ir dvi dukros.
Seen far to the north.	Matosi toli į šiaurę.
The last circle rotates around the circle.	Paskutinis ratas sukasi aplink ratą.
He closed the bathroom and cried.	Jis užsidarė vonioje ir verkė.
The author learned advanced mathematics as a teenager.	Pažangiosios matematikos autorė išmoko dar paauglystėje.
Playing tennis requires a lot of legs.	Žaisti tenisą reikia daug kojos.
Such a struggle can last for hours.	Tokia kova gali trukti valandas.
My favorite tree is mahogany.	Mano mėgstamiausias medis yra raudonmedis.
People will laugh when they see us.	Žmonės juoksis mus pamatę.
Various religious animals are on display in the streets.	Gatvėse demonstruojami įvairūs religiniai gyvūnai.
This hypothesis is widely accepted by scientists.	Ši hipotezė yra plačiai pripažinta mokslininkų.
This meteorite is made of iron.	Šis meteoritas pagamintas iš geležies.
Periods of rain are followed by periods of dry weather.	Po lietaus periodai seka sausų orų periodai.
That bridge is in use.	Tas tiltas naudojamas.
The customer receives coins in exchange for purchases.	Klientas mainais už pirkinius gauna monetas.
We must be welcomed in their home.	Turime būti sveikintini jų namuose.
The greedy marten accumulated food throughout the summer.	Gobši kiaunė maistą kaupė visą vasarą.
There are many wonderful statues near the monastery.	Netoli vienuolyno yra daug nuostabių statulų.
Recent beetle infestations have devastated many farms.	Pastarieji vabalų užkrėtimai nusiaubė daugelį ūkių.
The computer uses a language called assembly.	Kompiuteris naudoja kalbą, vadinamą asamblėja.
Grows in warm tropics.	Auga šiltuose tropikuose.
The software was designed to simplify your work.	Programinė įranga buvo sukurta siekiant supaprastinti jūsų darbą.
This road is the shortest road to the factory.	Šis kelias yra trumpiausias kelias iki gamyklos.
And delicious will be just as good.	Ir skanus bus toks pat geras.
The party wants my vote.	Partija nori mano balso.
Politics was an integral part of his work.	Politika buvo neatsiejama jo darbo dalis.
There was a cry at night.	Naktį pasigirdo verksmas.
There were not many plans on his part.	Iš jo pusės nebuvo daug planų.
He was very neatly dressed in a dark brown suit.	Jis buvo labai tvarkingai apsirengęs tamsiai rudu kostiumu.
The story has taken an unexpected turn.	Istorija pasisuko netikėta linkme.
Give the dog a bone.	Duok šuniui kaulą.
Cleanse the body of dirt.	Išvalykite organizmą nuo nešvarumų.
The grass is bright green.	Žolė ryškiai žalia.
It’s a good idea, but we just can’t afford it.	Tai gera idėja, bet mes tiesiog negalime to sau leisti.
You can often do it without telling your parents.	Dažnai galite išsiversti visko nepasakę tėvams.
Education is a key tool for transmitting values.	Švietimas yra pagrindinė vertybių perdavimo priemonė.
The railway line will soon reach this city.	Greitai šį miestą pasieks geležinkelio linija.
The cream is too thick.	Kremas per tirštas.
The injured were provided with wheelchairs.	Sužeistiesiems buvo suteikti neįgaliojo vežimėliai.
The most effective method is trial and error.	Veiksmingiausias metodas yra bandymas ir klaida.
The wave rose and fell.	Banga kilo ir krito.
Her behavior was a little disturbing.	Jos elgesys šiek tiek kėlė nerimą.
The sheep grazed in the grass.	Avys ganėsi žolėje.
Their vacation was a disaster.	Jų atostogos buvo nelaimė.
Thanks for reading my posts!	Ačiū, kad skaitėte mano įrašus!
Lathes are used to make metal parts.	Tekinimo staklės naudojamos metalinėms detalėms gaminti.
However, this mistake is unacceptable.	Tačiau ši klaida yra nepriimtina.
The artist painted a painting of a calm lake.	Dailininkas nutapė ramaus ežero paveikslą.
The young man turned to the old man and frowned.	Jaunuolis atsisuko į senuką ir susiraukė.
I hurried to the kitchen to grab a knife.	Nuskubėjau į virtuvę paimti peilio.
The stream flows directly from the source.	Upelis teka tiesiai iš šaltinio.
Be careful with desires.	Būk atsargus su norais.
His friend advised not to tell his mother.	Jo draugas patarė nesakyti mamai.
Make two cakes and a knife out of the kitchen.	Iš virtuvės pagaminkite du pyragus ir po peilį.
The chef made scones for hours.	Virėja ištisas valandas gamino paplotėlius.
The thief announced that the hostages would not suffer!	Vagis paskelbė, kad įkaitai nenukentės!
A group of thieves robbed a shop for essentials.	Vagių būrys apiplėšė būtiniausių prekių parduotuvę.
We rehearsed that scene over and over again.	Mes repetavome tą sceną vėl ir vėl.
White sugar is one of the most expensive sugars.	Baltasis cukrus yra vienas brangiausių cukrų.
The flight was delayed several times.	Skrydis buvo atidėtas kelis kartus.
Mix flour, baking powder and salt.	Sumaišykite miltus, kepimo miltelius ir druską.
The cloud looks a little gloomy.	Debesis atrodo šiek tiek niūrus.
Free citizens were quickly assembled.	Laisvieji piliečiai buvo greitai surinkti.
The roof is open to the sky.	Stogas atviras į dangų.
The number of wildlife has fallen sharply.	Laukinės gamtos skaičius smarkiai sumažėjo.
They demand higher salaries.	Jie reikalauja didesnių atlyginimų.
The fax machine is equipped with the most advanced technology.	Fakso aparate įdiegta pažangiausia technologija.
She was proud of her natural beauty.	Ji didžiavosi savo natūraliu grožiu.
The two stones were polished over time.	Du akmenys laikui bėgant buvo nugludinti.
Congregation for the Faithful.	Tikinčiųjų kongregacija.
The rocket is flying at high speed.	Raketa dideliu greičiu skrieja oru.
Software and hardware requirements are very different.	Programinės ir techninės įrangos reikalavimai labai skiriasi.
These villages are along the main highway.	Šie kaimai yra palei pagrindinį greitkelį.
People living there are not allowed to own land.	Ten gyvenantiems žmonėms neleidžiama turėti žemės.
The train crashed at night.	Traukinys sudužo naktį.
Travel is a convenient choice only if you are rich.	Kelionės yra patogus pasirinkimas, tik jei esate turtingas.
If he is a satellite, he will take us to our destination.	Jei jis yra palydovas, jis nuveš mus į tikslą.
It was brutally cold for them.	Jiems buvo žiauriai šalta.
The verdict has a profound effect on his life.	Nuosprendis turi didelę įtaką jo gyvenimui.
Floating hotel on the lake.	Plaukiojantis viešbutis ant ežero.
He slid gracefully to the ground.	Jis grakščiai slydo žeme.
The chef's knives were boring.	Virėjos peiliai buvo nuobodu.
Seter barked as the ball hit him.	Seteris lojo, kai kamuolys pateko į jį.
My dream is	Mano svajonė yra
God is incomprehensible.	Dievas nesuvokiamas.
The vast majority of people are considered middle class.	Didžioji dauguma žmonių yra laikomi vidurine klase.
The mattress is folded.	Čiužinys sulankstytas.
The soldier left the rifle.	Kareivis paliko šautuvą.
A culture of fear prevails in the island nation.	Salų tautoje vyrauja baimės kultūra.
Large amounts of crude oil are used as fuel.	Didelis kiekis žalios naftos naudojamas kaip kuras.
Police are constantly looking for criminals.	Policija nuolat ieško nusikaltėlių.
Use the right amount of water.	Naudokite tinkamą vandens kiekį.
Those books should be stacked on the counter.	Tos knygos turėtų būti sukrautos ant prekystalio.
These conversations go almost nowhere.	Šie pokalbiai beveik niekur nedingsta.
She sat with her hand in her pocket.	Ji sėdėjo ranką kišenėje.
Bicycles can be powered by pedal, wind or water.	Dviračiai gali būti varomi pedalu, vėju ar vandeniu.
The boy picked up the towel and looked at it.	Berniukas pakėlė rankšluostį ir pažiūrėjo į jį.
His forehead shone with sweat.	Jo kakta blizgėjo nuo prakaito.
She didn't complain, just smiled and continued to knit.	Ji nesiskundė, tik nusišypsojo ir toliau mezgė.
I believed the land would enrich the soil.	Tikėjau, kad žemė praturtins dirvą.
Mary helped her sister make cakes.	Marija padėjo seseriai gaminti pyragaičius.
Mary thought well before answering.	Marija gerai pagalvojo prieš atsakydama.
This is a salt mine.	Tai druskos kasykla.
The stallion eagerly let in the ground with his paws.	Eržilas nekantriai leido letenomis žemę.
Aim to maintain a balance between the two sexes.	Siekite išlaikyti pusiausvyrą tarp dviejų lyčių.
Flies fluttered through the country.	Pro šalį įkyriai zujo musė.
He died of a huge heart attack.	Jis mirė nuo didžiulio širdies smūgio.
One of the results is the influx of information.	Vienas iš rezultatų – informacijos antplūdis.
The scenery is stunning.	Peizažas nuostabus.
Scientists are trying to determine what caused the earthquake.	Mokslininkai bando nustatyti, kas sukėlė žemės drebėjimą.
People saw this as a liberal approach.	Žmonės tai vertino kaip liberalų požiūrį.
The howl of the wind echoed through the forest.	Vėjo kaukimas aidėjo per mišką.
Many artists did not want to exhibit their work.	Daugelis menininkų nenorėjo eksponuoti savo darbų.
Inheritance is an obligation.	Palikimas yra prievolė.
These mountains erupt every decade.	Šie kalnai išsiveržia kas dešimtmetį.
Although alcohol weakens the senses, it helps people relax.	Nors alkoholis alina pojūčius, jis padeda žmonėms atsipalaiduoti.
Register to vote	Registruotis balsuoti
The political situation is difficult.	Politinė padėtis sudėtinga.
She devoted most of her life to helping the poor.	Didžiąją savo gyvenimo dalį ji paskyrė padėti vargšams.
She has a large family.	Ji turi didelę šeimą.
You will easily find a job after graduation.	Baigę mokslus nesunkiai susirasite darbą.
Along the river they laid a boardwalk.	Palei upę jie nutiesė lentų taką.
The room is filled with the sound of chalk writing.	Kambarį užpildo kreidelių rašymo garsas.
Walk around the table.	Apeik aplink stalą.
The pub is full of interesting characters.	Aludėje gausu įdomių personažų.
The children are missing.	Vaikai dingę.
The fish was delicious, he said.	Žuvis buvo skani, sakė jis.
Police escorted the driver to the station.	Policija vairuotoją palydėjo į stotį.
The monastery was fenced with a stone wall.	Vienuolynas buvo aptvertas akmenine siena.
He was anxious about the situation.	Jis buvo neramus dėl situacijos.
Moderate climate.	Vidutinis klimatas.
Most verbs are incorrect.	Dauguma veiksmažodžių yra netaisyklingi.
Gestures convey feelings and emotions.	Gestai perteikia jausmus ir emocijas.
She smiled but couldn't hide her smile.	Ji nusišypsojo, bet negalėjo nuslėpti šypsenos.
No one will see them coming.	Niekas nematys jų ateinant.
She checked to see if the tiles were laid safely.	Ji patikrino, ar plytelės yra saugiai uždėtos.
He enjoys reading thrillers.	Jam patinka skaityti trilerius.
She suddenly left.	Ji staiga pasitraukė.
The dog next to the banana was very happy.	Šalia bananų šuo labai apsidžiaugė.
Politicians argued fiercely.	Politikai įnirtingai ginčijosi.
Tomatoes had a distinctive taste.	Pomidorai turėjo savitą skonį.
The printer paper was streaked pink.	Spausdintuvo popierius buvo dryžuotas rožine spalva.
Chemical weapons were banned.	Cheminiai ginklai buvo uždrausti.
Popular perception	Populiarus suvokimas
Help support this cause.	Padėkite paremti šią priežastį.
The fisherman tidied up his boat.	Žvejas sutvarkė savo valtį.
They were particularly convincing.	Jie buvo ypač įtikinami.
They started going towards the ocean.	Jie pradėjo eiti link vandenyno.
A stockbroker needs bread to live.	Biržos makleriui reikia duonos gyventi.
So he ate his potatoes.	Taigi valgė savo bulves.
Many people have had an infection.	Daugelis žmonių sirgo dėl infekcijos.
What’s the ugliest thing you’ve ever seen?	Koks bjauriausias dalykas, kurį kada nors matėte?
The package was delivered.	Paketas buvo pristatytas.
Locals protested the proposal.	Vietos gyventojai užprotestavo pasiūlymą.
After killing the guard, the criminal escaped.	Nužudęs sargybinį nusikaltėlis pabėgo.
He is confident that he will win the election.	Jis įsitikinęs, kad rinkimus laimės.
The director came in to check the time.	Įėjo direktorius patikrinti laiko.
The cream softened.	Kremas suminkštėjo.
A statue was erected in his memory.	Jo atminimui buvo pastatyta statula.
Once a thief, always a thief.	Kartą vagis, visada vagis.
Are you ready to try again?	Ar esate pasiryžęs pabandyti dar kartą?
Mix the dough with a wooden spoon.	Mediniu šaukštu maišykite tešlą.
Bring the dog for a long walk.	Išvedė šunį ilgai pasivaikščioti.
She found a job over the long weekend.	Ji susirado darbą ilgąjį savaitgalį.
Most thought the city’s growth was dangerous.	Dauguma manė, kad miesto augimas buvo pavojingas.
The government is not responsible for widespread unemployment.	Vyriausybė nėra atsakinga už plačiai paplitusią nedarbą.
This plant is known for its height.	Šis augalas yra žinomas dėl savo aukščio.
She painted the cottage a bright dark red.	Ji nudažė kotedžą ryškiai tamsiai raudonai.
He danced so badly that he laughed at him from the stage.	Jis šoko taip blogai, kad nuo scenos iš jo juokėsi.
I put my head on his wide back.	Padėjau galvą ant jo plačios nugaros.
In a hurry, she opened the front door.	Skubėdama ji atidarė lauko duris.
You laugh the most when you’re happy.	Labiausiai juokiesi tada, kai esi laimingas.
He stepped into the room, his shoulders back.	Jis nužingsniavo į kambarį atlošęs pečius.
All in all, this is a beautiful poem.	Apskritai, tai gražus eilėraštis.
Are you sure you want to do this?	Ar esate tikras, kad norėtumėte tai padaryti?
Inflation has not kept pace with wages.	Dėl infliacijos darbuotojų atlyginimai neatsiliko.
Each language has its own unique grammatical structure.	Kiekviena kalba turi savo unikalią gramatikos struktūrą.
Other researchers believe the defects were caused by negligence.	Kiti mokslininkai mano, kad defektai atsirado dėl neatsargumo.
They did not want to accept his power.	Jie nenorėjo priimti jo valdžios.
Pollution has been a problem for centuries.	Tarša buvo problema nuo amžių.
The gas in this flask will definitely ignite.	Dujos šioje kolboje neabejotinai užsidegs.
She’s been reading a lot lately.	Pastaruoju metu ji daug skaito.
He, so to speak, tested the waters.	Jis, galima sakyti, išbandė vandenis.
The arrows in the bow were dark from the dust.	Lanko strėlės buvo tamsios nuo dulkių.
Maybe people just feel that’s not their concern.	Galbūt žmonės tiesiog jaučia, kad tai nėra jų rūpestis.
The floor crumbled.	Grindinys sutrupėjo.
So when he saw her there, he surprised himself.	Taigi, pamatęs ją ten, jis pats nustebo.
Please don't litter!	Prašau nešiukšlinti!
The need to help keep nature clean is obvious.	Reikalavimas padėti palaikyti švarą gamtoje yra akivaizdus.
Practice makes perfect, they do	Praktika daro meistrą, jie
The alarm was harsh and piercing.	Signalizacija buvo šiurkšti ir verianti.
The robber quickly stole the money.	Plėšikas greitai pavogė pinigus.
The young boy grabbed his pet's leash.	Jaunas berniukas sugriebė savo augintinio pavadėlį.
Before concluding, we should mention a few limitations.	Prieš baigdami turėtume paminėti keletą apribojimų.
Buses often stop here.	Čia dažnai sustoja autobusai.
Nails grow fast.	Nagai greitai auga.
She graduated from the university with a degree in linguistics.	Universitete ji baigė kalbotyros studijas.
Reliable evidence shows.	Patikimi įrodymai rodo.
We planted a plane tree on a hill.	Ant kalvos pasodinome platanalapį.
Capitalism as we know it today is doomed.	Kapitalizmas, kokį žinome šiandien, yra pasmerktas.
The robber quietly slipped into the bank.	Plėšikas tyliai įslinko į banką.
She thought she hated it.	Ji manė, kad to nekenčia.
We will collect stocks first.	Pirmiausia surinksime atsargas.
The dog cheered.	Šuo linksmai suriko.
He ate slowly, tasting food.	Jis valgė lėtai, ragaudamas maistą.
Do not eat your food.	Nevalgykite savo maisto.
The waves shocked the tango against the hull.	Bangos šoko tango prieš korpusą.
Again, we recognize the need for more protection.	Vėlgi, pripažįstame, kad reikia daugiau apsaugos.
Ants can carry more than fifty times the weight.	Skruzdėlės gali nešti daugiau nei penkiasdešimt kartų didesnį svorį.
Once again, we come with bad news.	Dar kartą ateiname su blogomis naujienomis.
Today's events did not end well.	Šios dienos įvykiai nesibaigė gerai.
He suddenly disappeared.	Jis staiga dingo.
The gearbox is	Pavarų dėžė yra
The Conservative leader reached for a glass of water.	Konservatorių lyderis pasiekė stiklinę vandens.
Those poisonous gases.	Tos nuodingos dujos.
Your name on the door.	Tavo vardas ant durų.
Experienced staff are more often promoted.	Patyrę darbuotojai dažniau paaukštinami.
Comprehensive immigration reform is needed now more than ever.	Išsamios imigracijos reformos dabar reikia labiau nei bet kada.
Because the wood is so heavy, it needs to be lifted.	Kadangi mediena tokia sunki, ją reikia pakelti.
The minister may resign on suspicion of corruption.	Ministras gali atsistatydinti dėl įtarimų korupcija.
The man licked his lips.	Vyras apsilaižė lūpas.
The inspector was straight.	Inspektorius buvo tiesus.
The moon illuminates the midnight sky	Mėnulis apšviečia vidurnakčio dangų
The accident occurred near a busy intersection.	Avarija įvyko netoli judrios sankryžos.
They walked over the slippery ice.	Jie ėjo per slidų ledą.
The landscape is covered with small homesteads.	Peizažas nusėtas nedidelėmis sodybėlėmis.
Horses are faster than other creatures.	Arkliai yra greitesni nei kiti padarai.
Megan has a degree in history.	Megan turi istorijos laipsnį.
The new bottle was half full.	Naujas butelis buvo pusiau pilnas.
Demand for fuel is expected to decline.	Tikimasi, kad kuro paklausa sumažės.
The winner of the competition is announced.	Skelbiamas konkurso nugalėtojas.
It is very reliable.	Jis labai patikimas.
Sea turtles are in danger.	Jūros vėžliams gresia pavojus.
I live from hand to mouth.	Aš gyvenu iš rankų į lūpas.
He turned straight to the merchant.	Jis atsigręžė tiesiai į pirklį.
He hit him on the table.	Jis trenkė jį ant stalo.
Moss grows on slate roofs.	Samanos auga stoguose iš šiferio.
He looks into the distance again.	Jis dar kartą pažvelgia į tolį.
It rained all day.	Lijo visą dieną.
Dust cover as it is called.	Dulkių dangtelis, kaip jis vadinasi.
Some students talked in the corridors excitedly.	Kai kurie mokiniai susijaudinę kalbėjosi koridoriuose.
A code of conduct must be established.	Turi būti nustatytas elgesio kodeksas.
Heavy rainfall on the island.	Saloje smarkūs krituliai.
Give me five dollars.	Duok man penkis dolerius.
So let’s mobilize our money.	Taigi sutelkime savo pinigus.
They traded hats with the guards of the palace.	Jie su rūmų sargybiniais prekiavo skrybėlėmis.
She took a few cautious steps.	Ji žengė kelis atsargius žingsnius.
Their principal has just left the classroom.	Jų direktorius ką tik išėjo iš klasės.
It detects changes in the body.	Jis nustato pokyčius organizme.
They carried books to their car.	Jie nešė knygas į savo automobilį.
The thief escaped from court.	Vagis iš teismo pabėgo.
The room is quite spacious, with high ceilings.	Kambarys gana erdvus, su aukštomis lubomis.
This is called a tax gateway.	Tai vadinama mokesčių vartais.
Two thousand poor girls use one computer.	Du tūkstančiai neturtingų merginų naudojasi vienu kompiuteriu.
Many textbooks on evolutionary biology assume that all species are monogamous.	Daugelyje evoliucinės biologijos vadovėlių daroma prielaida, kad visos rūšys yra monogamiškos.
First the curtains, then the blinds.	Pirmiausia užuolaidos, tada žaliuzės.
The bill was handed over by the waiter.	Sąskaitą įteikė padavėjas.
A bottle of wine arrived with dinner.	Kartu su vakariene atkeliavo butelis vyno.
Don’t pay attention to the dark clouds above your head.	Nekreipkite dėmesio į tamsius debesis virš galvos.
Fresh flowers smell of air.	Šviežios gėlės kvepia oru.
Then she fell asleep again.	Tada ji vėl užmigo.
The prices of building materials are constantly rising.	Statybinių medžiagų kainos nuolat auga.
The roof is reinforced concrete.	Stogas gelžbetoninis.
The locals considered him a hero.	Vietiniai jį laikė didvyriu.
The texture of the cake is large.	Torto tekstūra stambi.
The engineer notes that the codes cover many cycles.	Inžinierius pastebi, kad kodai apima daug ciklų.
I am an artist.	Aš esu menininkas.
The signs were clear, so we read the messages carefully.	Ženklai buvo aiškūs, todėl atidžiai perskaitėme pranešimus.
There were a few things observed.	Buvo keletas dalykų pastebėtų.
The winds blew through the ground, a stormy force.	Vėjai pūtė per žemę, audringa jėga.
The rich variety of wildlife has a lot to offer tourists.	Turistams daug gali pasiūlyti gausi laukinės gamtos įvairovė.
Either way, let’s not waste time.	Šiaip ar taip, nebegaiškime laiko.
Their food is simple and inexpensive.	Jų maistas yra paprastas ir nebrangus.
They criticized the narrator’s work as banal.	Jie kritikavo pasakotojo darbą kaip banalų.
I'm going to open a cafe.	Aš ketinu atidaryti kavinę.
People from all over the island came to listen.	Pasiklausyti atvyko žmonės iš visų salos vietų.
The designer conveys the ideas to the master.	Dizainerė idėjas perteikia meistrui.
So it is surprising to find traces.	Taigi stebina pėdsakų radimas.
She climbed on the roof.	Ji užlipo ant stogo.
The nightclub is always crowded.	Naktinis klubas visada yra perpildytas.
The guy looked at him.	Vaikinas pažiūrėjo į jį.
The pillow is smeared with red stains.	Pagalvė ištepta raudonomis dėmėmis.
A parliamentary committee was set up to investigate the incident.	Įvykiui tirti buvo sudarytas parlamentinis komitetas.
The soldier's heart was brave.	Kareivio širdis buvo drąsi.
Transport costs are also expected to increase.	Taip pat tikimasi, kad padidės transporto išlaidos.
Today, life expectancy is only sixty.	Šiandien gyvenimo trukmė yra tik šešiasdešimt.
Heavy rain caused a storm surge.	Smarkus lietus sukėlė audros bangą.
Turtle pigeons were a popular delicacy.	Vėžliniai balandžiai buvo populiarus delikatesas.
Secretly they hate each other.	Slapta jie nekenčia vienas kito.
The wolf was hiding in the sanctuary.	Vilkas glaudėsi šventovėje.
He stretched out carefully.	Jis atsargiai išsitiesė.
It is better not to risk and avoid injuries.	Geriau nerizikuoti ir išvengti traumų.
The hay was piled high in the sun.	Šienas buvo sukrautas aukštai saulėje.
Pour the coffee into the boiling water.	Kavą užpilkite verdančiu vandeniu.
The holidays were a great opportunity to see the city.	Atostogos buvo puiki proga pamatyti miestą.
At what age is it best to extract your first tooth?	Kokiame amžiuje geriausia ištraukti pirmąjį dantį?
The company was forced to declare bankruptcy.	Įmonė buvo priversta paskelbti bankrotą.
The government passed a new law yesterday.	Vyriausybė vakar priėmė naują įstatymą.
Half of the wolves were killed.	Pusė vilkų buvo nužudyti.
You won’t be far with an average car.	Su vidutiniu automobiliu toli nepasieksite.
The children go to school.	Vaikai eina į mokyklą.
She will give birth soon.	Ji tuoj gimdys.
She admires tall, beautiful men.	Ji žavisi aukštais, gražiais vyrais.
A delicate smell spread from the kitchen.	Iš virtuvės pasklido subtilus kvapas.
If someone breaks in, call the police.	Jei kas nors įsibrauna, kvieskite policiją.
The crowd flooded the park.	Parke plūstelėjo minia.
The church supported the rich.	Bažnyčia palaikė turtinguosius.
There were also several deaths.	Taip pat buvo keletas mirčių.
The oars were made of wood.	Irklai buvo pagaminti iš medžio.
The accused was charged with theft.	Kaltinamasis buvo apkaltintas vagyste.
My dear, dear dear.	Mano brangioji, mieloji brangioji.
Finishing is usually expensive.	Paprastai apdaila yra brangi.
It needs to be understood that effort is needed.	Reikia suprasti, kad stengtis reikia.
Milk production has increased in recent years.	Pastaraisiais metais pieno gamyba išaugo.
Plants produce food by photosynthesis.	Augalai gamina maistą fotosintezės būdu.
The sky was without clouds, reflecting the sunshine.	Dangus buvo be debesų, atspindėjo saulės spindesį.
On the hill stood a church that dominated the landscape.	Ant kalvos stovėjo bažnyčia, kuri dominavo kraštovaizdyje.
Don’t get in any trouble.	Nesivelk į jokias bėdas.
This trail runs along the creek.	Šis takas eina palei upelį.
Totally agree.	Visiškai sutinku.
The poor woman tries to slip into the narrow entrance.	Vargšė moteris stengiasi įlįsti į siaurą įėjimą.
Citizens were warned not to take part in the demonstrations.	Piliečiai buvo įspėti nedalyvauti demonstracijose.
All his colleagues were delighted that their plans had succeeded.	Visi jo kolegos džiaugėsi, kad jų planai pavyko.
Thus, the jet was not yet widespread.	Taigi reaktyvinis lėktuvas dar nebuvo plačiai paplitęs.
The newspaper is full of advertisements for luxury goods.	Laikraštyje gausu prabangos prekių skelbimų.
The ruins of Babylon are mentioned in ancient texts.	Babilono griuvėsiai minimi senoviniuose tekstuose.
They live in small colonies of several hundred members.	Jie gyvena nedidelėse kelių šimtų narių kolonijose.
The young man rising through the mountains was impressive.	Per kalnus kylantis jaunatis buvo įspūdinga.
She was overwhelmed by a sense of loneliness.	Ją apėmė vienatvės jausmas.
The child will scream loudly when hungry.	Vaikas garsiai rėks, kai bus alkanas.
Take off one shirt and throw it in the trash.	Nusivilkite vienus marškinius ir išmeskite į šiukšlių dėžę.
The poor cannot access basic health care.	Vargšai negali gauti pagrindinės sveikatos priežiūros.
The rusting technique stood abandoned.	Rūdijanti technika stovėjo apleista.
The Prime Minister claimed that his policy was a success.	Ministras pirmininkas tvirtino, kad jo politika buvo sėkminga.
Scientists said they had found a fossil this week.	Šią savaitę mokslininkai paskelbė radę fosiliją.
I will not calm down until justice is done.	Aš nenurimsiu, kol nebus įvykdytas teisingumas.
The fish population has declined sharply.	Žuvų populiacija smarkiai sumažėjo.
The pot boils.	Puodas užverda.
The hardest blow in the camp was our captain.	Sunkiausias smūgis stovykloje buvo mūsų kapitonas.
A cool wind blew through the autumn forest.	Per rudens mišką pūtė vėsus vėjas.
Enjoy the taste of each ingredient.	Mėgaukitės kiekvieno ingrediento skoniu.
The desert was full of flowers.	Dykuma buvo pilna gėlių.
Before sailing, the captain was a merchant.	Prieš pradėdamas buriuoti, kapitonas buvo pirklys.
The little boy is gone.	Dingo mažas berniukas.
But first you need two slices of white bread.	Bet pirmiausia reikia dviejų riekelių baltos duonos.
No theoretical explanation can explain everything.	Joks teorinis paaiškinimas negali paaiškinti visko.
I was born on my birthday.	Gimiau per savo gimtadienį.
Many human cultures can be associated with the oceans.	Daugelis žmonių kultūrų gali būti susietos su vandenynais.
Many communities in the region face water scarcity.	Daugelis regiono bendruomenių susiduria su vandens trūkumu.
The head of a drug company was arrested.	Buvo suimtas narkotikų bendrovės vadovas.
The factory will also produce beer.	Gamykla taip pat gamins alų.
Try to be positive.	Stenkitės būti pozityvūs.
He rubbed his chin and frowned.	Jis pasitrynė smakrą ir susiraukė.
Tens of thousands of homes collapsed after the floods.	Po potvynių sugriuvo dešimtys tūkstančių namų.
An exercise bike is a great way to exercise.	Dviratis treniruoklis yra puikus būdas mankštintis.
It is hard to believe that the land was once barren.	Sunku patikėti, kad žemė kažkada buvo nederlinga.
A fresh breeze blew my worries.	Gaivus vėjelis nupūtė mano rūpesčius.
The company makes most of its money from marketing.	Įmonė didžiąją dalį pinigų uždirba iš rinkodaros.
The cause of the recession is unclear.	Nuosmukio priežastis neaiški.
The area was occupied by militia forces.	Teritoriją užėmė milicijos pajėgos.
There is an error in the sentence.	Sakinyje yra klaida.
This newspaper supports the government.	Šis laikraštis remia vyriausybę.
The leaves of the trees begin to change color.	Medžių lapai pradeda keisti spalvą.
Do not place wine near the stove.	Nedėkite vyno šalia viryklės.
She put on her glasses.	Ji užsidėjo akinius.
Most birds migrate to escape the winter.	Dauguma paukščių migruoja norėdami pabėgti nuo žiemos.
The school is popular with young people.	Mokykla populiari tarp jaunimo.
Friction strangles.	Trintis smaugia.
Mouth-watering stew.	Burnoje tirpstantis troškinys.
Six meals a day and snacks.	Šeši maitinimai per dieną ir užkandžiai.
The rest of his words got lost in the wind.	Likę jo žodžiai pasimetė vėjyje.
In some islands, bananas grow wild.	Kai kuriose salose bananai auga laukiniai.
After the prisoner was released, he immediately stole the car.	Po to, kai kalinys buvo paleistas, jis nedelsdamas pavogė automobilį.
It’s time to cast your vote.	Atėjo laikas atiduoti savo balsą.
We were in no hurry to return home.	Mes neskubėjome grįžti namo.
There is a show of magic lights going on tonight.	Šį vakarą vyksta stebuklingų žibintų šou.
The spirit of adventure is common to most people.	Nuotykių dvasia būdinga daugumai žmonių.
The fish swam close to shore.	Žuvys plaukė arti kranto.
The cat, crushed by its weight, struggled to break free.	Katė, sugniuždyta nuo savo svorio, stengėsi išsivaduoti.
The coach sighed.	Treneris atsiduso.
How did the animals get there?	Kaip gyvūnai ten pateko?
Last year, this road almost collapsed.	Praėjusiais metais šis kelias vos nesugriuvo.
I am proud of my achievements!	Didžiuojuosi savo pasiekimais!
The birds will then land to feed.	Tada paukščiai nusileis maitintis.
She punched the table.	Ji trenkė kumščiu į stalą.
He needs quality shoes.	Jam reikia kokybiškų batų.
He was deported from the country.	Jis buvo deportuotas iš šalies.
This church was rebuilt using original materials.	Ši bažnyčia buvo atstatyta naudojant originalias medžiagas.
He was charged with murder.	Jis buvo apkaltintas žmogžudyste.
People with crooked teeth often avoided smiling.	Žmonės su kreivais dantimis dažnai vengdavo šypsotis.
The first school in the field was established this year.	Pirmoji mokykla šioje srityje buvo įkurta šiemet.
The eggs are kept in incubators.	Kiaušiniai laikomi inkubatoriuose.
I splashed some water on my face.	Užtaškiau šiek tiek vandens ant veido.
Either the quote or the proverb is quoted correctly.	Arba citata, arba patarlė cituojama teisingai.
They are focusing on improving these facilities.	Jie sutelkia dėmesį į šių įrenginių tobulinimą.
How often do you help seniors in your neighborhood?	Kaip dažnai padedate savo kaimynystėje gyvenantiems senoliams?
A piece of sugar.	Cukraus gabaliukas.
Some northerners avoid technology.	Kai kurie šiauriečiai vengia technologijų.
The perpetrator was tried and convicted.	Nusikaltėlis buvo teisiamas ir nuteistas.
This is my last.	Tai mano paskutinis.
This phrase with five pronouns in a row is unusual.	Ši frazė su penkiais įvardžiais iš eilės yra neįprasta.
She refused to admit she had problems.	Ji atsisakė pripažinti, kad turi problemų.
She missed his constant love.	Ji pasiilgo jo nuolatinės meilės.
Many river communities were dependent on flood control projects.	Daugelis upių bendruomenių priklausė nuo potvynių kontrolės projektų.
It will definitely be a fun evening.	Tikrai bus įdomus vakaras.
Movement is energy that does not depend on mass.	Judėjimas yra energija, kuri nepriklauso nuo masės.
Burundians are various rodents.	Burundukai yra įvairūs graužikai.
From space, the earth looks flawless.	Iš kosmoso žemė atrodo nepriekaištingai.
The variety of options is stunning.	Variantų įvairovė svaigina.
Dictating to the secretary, he dictated a letter.	Diktuodamas sekretorei, padiktavo laišką.
He tested several solutions to the problem.	Jis išbandė kelis problemos sprendimo būdus.
The lake is separated from the ocean by a swamp.	Ežerą nuo vandenyno skiria pelkė.
His attempt to help was rewarded with hatred.	Jo bandymas padėti buvo atlygintas neapykanta.
However, new research is a cause for concern.	Tačiau nauji tyrimai kelia susirūpinimą.
She was caught by one of the soldiers.	Ją sučiupo vienas iš kareivių.
A light breeze cooled the dusty air.	Lengvas vėjelis atvėsino dulkėtą orą.
Change the newspaper to plain paper.	Pakeiskite laikraštį į paprastą popierių.
The bride arrived late for the wedding ceremony.	Nuotaka į vestuvių ceremoniją atvyko pavėluotai.
Mom kissed him on the forehead.	Mama pabučiavo jį į kaktą.
He studied chemical interaction diagrams.	Jis studijavo cheminių sąveikų diagramas.
Birds are most active at dawn.	Paukščiai aktyviausi auštant.
Items come in a variety of colors.	Daiktai būna įvairių spalvų.
Her crystals glowed by candlelight.	Jos kristalai sužibėjo žvakių šviesoje.
The city is located in a valley.	Miestas yra slėnyje.
A squad of local students performed traditional songs.	Vietos moksleivių būrys atliko tradicines dainas.
Race dances are usually performed in religious gatherings.	Rasos šokiai dažniausiai atliekami religiniuose susibūrimuose.
The soldier's wife bore him eight children, five of them	Kario žmona jam pagimdė aštuonis vaikus, penkis iš jų
His clothes were torn and worn.	Jo drabužiai buvo nuplyšę ir nusidėvėję.
This document was not about writing at home.	Šis dokumentas nebuvo apie ką rašyti namuose.
Like bamboo shoots that sprout after rain.	Kaip bambuko ūgliai, kurie išdygsta po lietaus.
Blizzards in the mountains can completely stop trips.	Pūgos kalnuose gali visiškai sustabdyti keliones.
The small village is thriving.	Mažas kaimelis klesti.
Washington alarmed by missile strike.	Vašingtoną sunerimo pranešimai apie raketos smūgį.
Two hours later, it started to rain.	Po dviejų valandų pradėjo pliaupti lietus.
Not disturb me!	Netrukdyk man!
She was traveling upstairs.	Ji keliavo viršutiniame aukšte.
Our neighbors are poor.	Mūsų kaimynai neturtingi.
Some opposition politicians have split on the issue.	Dalis opozicijos politikų šiuo klausimu išsiskyrė.
A planet where only people are.	Planeta, kurioje vien tik žmonės.
Wild populations are declining due to increased human activity.	Laukinės gamtos populiacijos mažėja dėl padidėjusio žmogaus veiklos.
The demonstration was a stark reminder of what happened.	Demonstracija buvo ryškus priminimas apie tai, kas įvyko.
The party ended in a fight.	Vakarėlis baigėsi muštynėmis.
Anita has two children with her friend.	Anita su drauge turi du vaikus.
His back leaned against the wall.	Jo nugara buvo atsirėmusi į sieną.
Students must pass an oral exam.	Studentai turi išlaikyti egzaminą žodžiu.
There was little natural light in the room.	Kambaryje buvo mažai natūralios šviesos.
The wall is lined with corpses without heads.	Siena išklota lavonais be galvų.
I once got it as a child, but now it’s illegal.	Kada nors gavau vaikystėje, bet dabar tai neteisėta.
The hunter dropped the rifle.	Medžiotojas numetė šautuvą.
She hurried to greet him.	Ji išskubėjo jo pasveikinti.
A white horse rushed to them.	Prie jų atskubėjo baltas arklys.
Authorities are determined to eradicate all pests.	Valdžia pasiryžusi išnaikinti visus kenkėjus.
He was told to return the money.	Jam buvo liepta grąžinti pinigus.
So the wise old man counted three	Taigi išmintinga senolė suskaičiavo tris
When you visit this church, you feel intangible sadness.	Apžiūrint šią bažnyčią, jaučiamas neapčiuopiamas liūdesys.
Factory workers went on strike.	Gamyklos darbuotojai streikavo.
Some types of this fruit are used in cooking.	Kai kurios šio vaisiaus rūšys naudojamos kulinarijoje.
How to make paper at home?	Kaip gaminti popierių namuose?
As a result, we all felt better.	Dėl to visi jautėmės geriau.
I looked up at the sky.	Pažvelgiau į dangų.
Rub the skin with it.	Patrinkite juo odą.
She fixed her glasses.	Ji pasitaisė akinius.
He began to tremble violently.	Jis pradėjo smarkiai drebėti.
The dentist extracted four teeth.	Odontologas ištraukė keturis dantis.
He lives next to his neighbors,	Jis gyvena šalia savo kaimynų,
The failure of the program could embarrass the government.	Programos nesėkmės gali sugėdinti vyriausybę.
The eclipse was difficult to observe.	Užtemimą buvo sunku stebėti.
Egis was brought from another continent.	Egis buvo atvežtas iš kito žemyno.
The failure of this test is shameful.	Šio testo nesėkmė yra gėdinga.
He revived her mood.	Jis atgaivino jos nuotaiką.
The decision of the jury was widely appreciated.	Vertinimo komisijos sprendimas buvo plačiai įvertintas.
Clouds gather before the storm.	Debesys susirenka prieš audrą.
The neighboring yard is full of beautiful flowers.	Kaimyno kiemas pilnas gražių gėlių.
The company's troubles deepened.	Įmonės bėdos gilėjo.
Countries that prohibit religious discrimination enjoy prosperity.	Šalys, kurios draudžia religinę diskriminaciją, džiaugiasi klestėjimu.
Her teeth were white as snow.	Jos dantys buvo balti kaip sniegas.
The earth revolves around its axis.	Žemė sukasi apie savo ašį.
Facial recognition technology has greatly improved today.	Veido atpažinimo technologija šiandien labai patobulėjo.
That process was repeated several times.	Tas procesas buvo pakartotas keletą kartų.
Roads in this suburb are often congested.	Šio priemiesčio keliai dažnai būna perpildyti.
This is how you operate the bulldozer.	Taip valdote buldozerį.
The mangoes were ripe and delicious.	Mangai buvo prinokę ir skanūs.
The server has crashed.	Serveris nukrito.
Detectives searched but found nothing.	Detektyvai ieškojo, bet nieko nerado.
A white peacock danced in the garden.	Sode šoko baltas povas.
The supernedore finally faced the hero.	Supernedorė pagaliau susidūrė su herojumi.
One of the members of the cabinet resigned.	Vienas iš kabineto narių atsistatydino.
During the revolution, power was seized by the Communists.	Per revoliuciją valdžią užgrobė komunistai.
The investigator tried to determine the cause of the accident.	Tyrėjas bandė nustatyti nelaimės priežastį.
God, protect me.	Dieve, apsaugok mane.
The party was packed.	Vakarėlis buvo sausakimšas.
The cause of depression remains a mystery.	Depresijos priežastis lieka paslaptis.
Don't bathe alone!	Neik maudytis vienas!
No wonder she likes to go to the beach!	Nenuostabu, kad ji mėgsta eiti į paplūdimį!
The photo clearly shows a group of people.	Nuotraukoje aiškiai matyti grupė žmonių.
There was a great shortage of bees.	Labai trūko bičių.
Neither here nor there.	Nei čia, nei ten.
No signs of life were seen.	Gyvybės ženklų nebuvo matyti.
Une immersion, deux semaines!	Une panardinimas, deux semaines!
The guy looked angry.	Vaikinas atrodė piktas.
Four to five meals a day is ideal.	Nuo keturių iki penkių valgymų per dieną yra idealu.
The jury announced its verdict.	Prisiekusiųjų komisija paskelbė savo verdiktą.
The double flute was the most famous instrument.	Dviguba fleita buvo garsiausias instrumentas.
To get started, you will need four cups of brown sugar.	Norėdami pradėti, jums reikės keturių puodelių rudojo cukraus.
Drink your milk every day.	Gerkite savo pieną kiekvieną dieną.
This is without a doubt or argument.	Tai be jokių abejonių ar argumentų.
Rural life provided a sense of security.	Kaimo gyvenimas suteikė saugumo jausmą.
These floods destroyed large areas of arable land.	Šie potvyniai sunaikino didelius dirbamos žemės plotus.
Applicants must meet performance standards.	Pareiškėjai turi atitikti veiklos standartus.
The cemetery looked old to him.	Kapinės jam atrodė senovinės.
He picked up a blade of grass and chewed slowly.	Jis nuskynė žolės geležtę ir lėtai kramtė.
Other countries have restrictions on marijuana.	Kitos šalys taiko apribojimus marihuanai.
She envied her girlfriend's husband.	Ji pavydėjo savo draugės vyrui.
The young man was lively, skillful and hardworking.	Jaunuolis buvo žvalus, sumanus ir darbštus.
The bridge was hit by a huge wave.	Tiltą trenkė didžiulė banga.
The literature is vast and diverse.	Literatūra yra didžiulė ir įvairi.
It’s always nice to get up early.	Visada malonu anksti keltis.
The carriage of oxen ran through the village.	Jaučių vežimas riedėjo per kaimą.
The face is severely scratched.	Veidas smarkiai subraižytas.
Thieves stole some jewelry.	Vagys pavogė keletą papuošalų.
The young man stared at his comrades.	Jaunuolis spoksojo į savo bendražygius.
Mango season now.	Mangų sezonas dabar.
I asked the elders what they thought.	Paklausiau vyresniųjų, ką jie mano.
She was suddenly, thoughtfully inspired	Ji staigiai, mąsliai įkvėpė
Set up a tent immediately!	Nedelsdami pastatykite palapinę!
The problem of human pollution is huge.	Žmonių taršos problema yra didžiulė.
The price of tea is falling.	Arbatos kaina krenta.
He invited me to his house.	Jis pakvietė mane į savo namus.
An eternal rainbow stretches across the distant sky.	Per tolimą dangų driekiasi amžina vaivorykštė.
The sun was shining brightly above the busy harbor.	Virš judraus uosto skaisčiai švietė saulė.
Three million books were expected.	Buvo tikimasi trijų milijonų knygų.
Her book became a bestseller in a week.	Jos knyga per savaitę tapo bestseleriu.
The diet includes many fruits and vegetables.	Dieta apima daug vaisių ir daržovių.
He likes to be outside.	Jam patinka būti lauke.
The pungent smell made my eyes tear.	Aitrus kvapas privertė ašaroti akis.
Two cups of milk are obtained from one liter of milk.	Iš vieno litro pieno gaunami du puodeliai pieno.
The lottery takes place every week.	Loterija vyksta kas savaitę.
Cut the salmon with a sharp knife.	Aštriu peiliu supjaustykite lašišą.
The number of fires has risen sharply.	Gaisrų skaičius smarkiai išaugo.
Pins are an important part of this craft.	Kaiščiai yra svarbi šio amato sudedamoji dalis.
The farm animals felt at home there.	Ūkio gyvūnai ten jautėsi kaip namie.
The counselor was tolerant of all religious beliefs.	Patarėjas buvo tolerantiškas visiems religiniams įsitikinimams.
The traffic is terrible.	Eismas baisus.
We need to learn to work together.	Turime išmokti dirbti kartu.
The more fat you add, the richer the taste.	Kuo daugiau riebalų įdėsite, tuo sodresnis skonis.
He spent all his time in training.	Jis visą savo laiką praleido treniruotėse.
Visitors to the church believe it is holy water.	Bažnyčios lankytojai tiki, kad tai yra šventas vanduo.
Johan walked slowly and limp.	Johanas ėjo lėtai ir šlubuodamas.
Another period of drought would be devastating.	Kitas sausros laikotarpis būtų niokojantis.
The company has insured up to one million dollars.	Bendrovė apsidraudė iki vieno milijono dolerių.
Horror passed through the crowd.	Per minią perėjo šiurpas.
The forest is made up of trees.	Miškas sudarytas iš medžių.
Okarina was widely used in ancient times.	Okarina buvo plačiai naudojama senovėje.
The region is known for the quality of its horses.	Regionas yra žinomas dėl savo arklių kokybės.
His peers were impressed with the work.	Jo bendraamžiai buvo sužavėti darbu.
These plants need a lot of water.	Šiems augalams reikia daug vandens.
The transition to democracy was important.	Perėjimas prie demokratijos buvo svarbus.
Our city is famous for its pleasant weather.	Mūsų miestas garsėja maloniu oru.
A young soldier climbed the stairs.	Jaunas kareivis užlipo laiptais.
Her hand began to tremble uncontrollably.	Jos ranka ėmė nevaldomai drebėti.
The population of this island is expected to increase.	Šios salos gyventojų skaičius turėtų didėti.
Every year the city celebrates its anniversary.	Kiekvienais metais miestas švenčia savo jubiliejų.
The jungle is full of hiding places.	Džiunglės pilnos slėptuvių.
The vastness of the pasture caused fear.	Ganyklos platybės sukėlė baimę.
The disease spread rapidly.	Liga greitai išplito.
There was a sign on the wall warning of danger.	Ant sienos buvo ženklas, įspėjantis apie pavojų.
Economic growth has stalled.	Ekonomikos augimas sustojo.
After long negotiations, an agreement was reached.	Po ilgų derybų buvo pasiektas susitarimas.
A noisy crowd gathers at the edge of the street.	Gatvės pakraštyje renkasi triukšminga minia.
Gradually the birds got upset and didn't move.	Pamažu paukščiai sutriko ir nejudėjo.
I usually eat buttered bread for breakfast.	Dažniausiai pusryčiams valgau sviestu pateptą duoną.
It's pretty hard, isn't it?	Tai gana sunkus, ar ne?
The recruiter quietly dropped the bomb ad.	Verbuotojas tyliai numetė bombos skelbimą.
There is a road ahead of us.	Prieš mus yra kelias.
Why are you here?	Kodėl tu čia?
Make the marinade yourself.	Pasigaminkite marinatą patys.
Supermarket shelves were empty.	Prekybos centrų lentynos buvo tuščios.
Every man is on trial.	Kiekvienas vyras yra teisiamas.
The odds were very favorable for his chances	Šansai buvo labai palankūs jo šansams
The factory produced armor.	Gamykla gamino šarvus.
Winter temperatures have also been rising steadily	Žiemos temperatūra taip pat nuolat kilo
The pelican and creeper were overwhelmed.	Pelikanas ir vijoklis buvo priblokšti.
Just be cold.	Tiesiog būk šaltas.
First, you will need one and a half cups of flour.	Pirma, jums reikės pusantro puodelio miltų.
Eight police officers have been removed from office.	Aštuoni policijos pareigūnai nušalinti nuo pareigų.
When you arrive, you will be late!	Kai atvyksite, jau pavėluosite!
Theisen was transported by ambulance.	Theisenas buvo pervežtas greitosios pagalbos automobiliu.
Together they looked at each other.	Kartu jie žiūrėjo vienas į kitą.
Much has been written on this topic.	Daug parašyta šia tema.
The watch was found to be flawless during the inspection.	Apžiūros metu laikrodis buvo nustatytas kaip nepriekaištingas.
He felt tired.	Jis jautėsi pavargęs.
These buildings are among the most modern in the country.	Šie pastatai yra vieni moderniausių šalyje.
I understand the need to protect the environment.	Suprantu, kad reikia tausoti aplinką.
His speech was hampered by awkward pronunciation.	Jo kalbą trukdė nepatogus tarimas.
He lured her into his bearing.	Jis įviliojo ją į savo guolį.
The fish are flying.	Žuvys plaukia.
Concentrate and do it right!	Susikoncentruokite ir darykite tai tinkamai!
Bankruptcy is likely to occur.	Tikėtina, kad įvyks bankrotas.
The government is preparing plans for a public park.	Valdžia rengia viešojo parko planus.
The room was windowless and gloomy.	Kambarys buvo be langų ir niūrus.
Take a few minutes to resolve the issue.	Skirkite kelias minutes problemai išspręsti.
Overall, my stay was unpredictable.	Apskritai mano viešnagė buvo nenuspėjama.
It’s time to explore the solar system.	Atėjo laikas tyrinėti saulės sistemą.
The festivities are reminiscent of the discovery of the land.	Šventės primena krašto atradimą.
Making mom calms our restless hearts.	Mamos gaminimas nuramina mūsų neramias širdis.
So, she spoke softly, gently, lovingly.	Taigi, ji kalbėjo švelniai, švelniai, meiliai.
Her assistant melted in the background.	Jos padėjėjas ištirpo antrame plane.
Prosperous cities are surrounded by borders.	Klestinčius miestus apjuosia sienos.
Her sister informed her of the impending birth.	Sesuo jai pranešė apie būsimą gimdymą.
Hurricanes, hurricanes and earthquakes are common here.	Čia dažni viesulai, uraganai ir žemės drebėjimai.
By education is an engineer.	Pagal išsilavinimą yra inžinierius.
A virus transmitted through the gut attacks nerve tissue.	Per žarnyną perduodamas virusas atakuoja nervinius audinius.
Keep cooked vegetables hot.	Išvirtas daržoves laikykite karštai.
Fire emits light.	Ugniai skleidžia šviesą.
I would like to introduce myself.	Norėčiau prisistatyti.
The beauty of the country is unsurpassed.	Šalies grožis yra nepralenkiamas.
The light of the stars shone wonderfully on the rock.	Žvaigždžių šviesa nuostabiai švietė ant uolos.
He put the book in the drawer.	Jis padėjo knygą į stalčių.
The government has declared a state of war.	Vyriausybė paskelbė karo padėtį.
No one wants to work in the garden.	Niekas nenori dirbti sode.
He signed his name at the bottom.	Apačioje jis pasirašė savo vardą.
The most important thing is a rational approach.	Svarbiausia yra racionalus požiūris.
The amount of caffeine here is high.	Kofeino kiekis čia yra didelis.
Raji was asleep, but his eyes were still open.	Radžis miegojo, bet jo akys vis dar buvo atmerktos.
That will be five dollars.	Tai bus penki doleriai.
The careful organization of this structure deserves praise.	Kruopštus šios struktūros organizavimas nusipelno pagyrų.
That woman is tall.	Ta moteris aukšta.
In rural areas, most people wear traditional clothing.	Kaimo vietovėse dauguma žmonių dėvi tradicinius drabužius.
He sat at the kitchen table and looked out the window.	Jis sėdėjo prie virtuvės stalo ir žiūrėjo pro langą.
The home had a cozy atmosphere.	Namuose buvo jauki atmosfera.
Their queue was long and heavy.	Jų eilė buvo ilga ir sunki.
The cream begins to foam.	Kremas pradeda kilti putomis.
As summer approaches, the days get longer.	Artėjant vasarai dienos ilgėja.
This school was founded by a group of prominent citizens.	Šią mokyklą įkūrė grupė iškilių piliečių.
Almost all animals spoke a certain language.	Beveik visi gyvūnai kalbėjo tam tikra kalba.
This rare bird flies south for the winter.	Šis retas paukštis žiemoti skrenda į pietus.
Historical records confirm the existence of fairies.	Istoriniai įrašai patvirtina fėjų egzistavimą.
Burning a hole in our finances.	Deginti skylę mūsų finansuose.
It was a busy day at the bank.	Tai buvo įtempta diena banke.
The speaking voice was confident.	Kalbėjo balsas buvo pasitikintis.
The moon is bright enough to be read without light.	Mėnulis pakankamai šviesus, kad būtų galima skaityti be šviesos.
The landscape was rough and bucolic.	Kraštovaizdis buvo grubus ir bukoliškas.
They meet once a month to talk about things.	Jie susitinka kartą per mėnesį, norėdami pasikalbėti apie reikalus.
This plan has yet to be implemented.	Šis planas dar turi būti įgyvendintas.
She has a cheerful mood.	Ji turi linksmą nusiteikimą.
The waitress came to the table with drinks.	Padavėja priėjo prie stalo su gėrimais.
I think my symptoms will end soon.	Manau, kad mano simptomai greitai baigsis.
It was made of marble.	Jis buvo pagamintas iš marmuro.
They will get detailed information about the property.	Jie gaus išsamią informaciją apie nekilnojamąjį turtą.
I washed my socks in the bathroom sink.	Išskalbiau kojines vonios kriauklėje.
The oil starts to set quickly, so work quickly.	Aliejus pradeda greitai stingti, todėl dirbkite greitai.
He maintained a good mood.	Jis išlaikė gerą nuotaiką.
Parliament has been debating this issue for a long time.	Parlamentas ilgai svarstė šį klausimą.
The ceremony lasted almost an hour.	Ceremonija truko beveik valandą.
The numbers are staggering.	Skaičiai stulbinantys.
Unfortunately, these are the only two options.	Deja, tai vienintelės dvi galimybės.
Do we have oranges?	Ar turime apelsinų?
The senator delivered an important speech.	Senatorius pasakė svarbią kalbą.
The missionary continued his mission.	Misionierius tęsė savo misiją.
The stadium is flooded.	Stadionas užtvindytas.
Take this package to the mail.	Nuneškite šį paketą į paštą.
Exneusis is a tuberous plant.	Exneusis yra gumbuotas augalas.
They said they were fighting for their lives there.	Jie sakė, kad ten kovoja už savo gyvybes.
The patient was hospitalized yesterday.	Vakar pacientas buvo paguldytas į ligoninę.
The guard locked the gate.	Sargybinis užrakino vartus.
We cannot rely on the opinions of scientists.	Negalime pasikliauti mokslininkų nuomonėmis.
Researchers have discovered a new type of first cause.	Tyrėjai atrado naują pirmosios priežasties tipą.
It repeats itself often.	Jis dažnai kartojasi.
Green out of jealousy she left the party.	Žalia iš pavydo ji paliko vakarėlį.
Few species will survive this century.	Nedaug rūšių išgyvens šį šimtmetį.
Although the president has been in office for two years,	Nors prezidentas pareigas eina dvejus metus,
There was thick fog over the surrounding hills.	Virš aplinkinių kalvų tvyrojo tirštas rūkas.
They thought it would be a fun afternoon.	Jie manė, kad tai bus smagi popietė.
Sunbathing can be fun.	Saulės vonios gali būti smagu.
They sipped orange juice with the sandwiches.	Su sumuštiniais jie gurkšnodavo apelsinų sultis.
Quick action saved the child’s life.	Greiti veiksmai išgelbėjo vaiko gyvybę.
So he sat down next to him.	Taigi jis atsisėdo šalia jo.
Cicada sings loudly.	Cikada garsiai gieda.
His wings were cut off to keep him from flying.	Jo sparnai buvo nukirpti, kad jis nenuskristų.
Sometimes contemporaries disagree.	Kartais amžininkai nesutinka.
They warmly welcomed each other.	Jie šiltai sutiko vienas kitą.
She prefers doctors to lawyers.	Ji teikia pirmenybę gydytojams, o ne teisininkams.
Turn the course over in the pan.	Apverskite kursą keptuvėje.
His poems have been published in many magazines.	Jo eilėraščiai buvo publikuoti daugelyje žurnalų.
This road is lined with shops.	Šis kelias yra išklotas parduotuvių.
People found it boring.	Žmonės laikė nuobodu.
This year the field will be left fallow.	Šiemet laukas bus paliktas pūdymas.
At night, the city was brightly lit.	Naktį miestas buvo ryškiai apšviestas.
Climbing mountains for recreation is no news.	Kopimas į kalnus poilsiui – jokia naujiena.
She went to the station.	Ji nuėjo į stotį.
She slowly drank hot chocolate.	Ji lėtai gėrė karštą šokoladą.
Curiosity killed the dog.	Smalsumas nužudė šunį.
His bright blue gaze was motionless.	Jo ryškiai mėlynas žvilgsnis buvo nepajudinamas.
Many wanted independence.	Daugelis norėjo nepriklausomybės.
People are still building walls to protect their crops.	Žmonės vis dar stato sienas, kad apsaugotų pasėlius.
Seven guests were expected.	Buvo laukiama septynių svečių.
One hoped.	Vienas tikėjosi.
Earth is the fifth planet from the sun.	Žemė yra penktoji planeta nuo saulės.
The ground is round rather than flat as previously thought.	Žemė yra apvali, o ne plokščia, kaip manyta anksčiau.
The snake crawled quietly through the grass.	Gyvatė tyliai slinko žole.
Chocolate is too strong.	Šokoladas per stiprus.
Discreetly, he lost the note under the door, he disappeared.	Diskretiškai pametęs raštelį po durimis, jis dingo.
A wild cat crossed their path.	Jų kelią kirto laukinė katė.
Disputes have never reached a point of crisis.	Ginčai niekada nepasiekė krizės taško.
They need to recover their funds.	Jie turi atkurti savo lėšas.
The auction took place on the outskirts of the city.	Aukcionas vyko miesto pakraštyje.
Soap is made from fats and oils.	Muilas gaminamas iš riebalų ir aliejų.
The king hurried.	Karalius nuskubėjo.
The unspoiled white statue shone in the bright morning light.	Nesugadinta balta statula spindėjo ryškioje ryto šviesoje.
Of course, it is difficult to break into a complex bureaucracy.	Žinoma, sunku prasiskverbti į sudėtingą biurokratiją.
Our survey revealed many cases of questionable behavior.	Mūsų apklausa atskleidė daug abejotino elgesio atvejų.
There is no water in this well.	Šiame šulinyje nėra vandens.
Great wines are the work of passionate winemakers.	Puikūs vynai – aistringų vyndarių darbas.
Some tomatoes were red and juicy.	Kai kurie pomidorai buvo raudoni ir sultingi.
We were afraid we might lose it.	Bijojome, kad galime jį prarasti.
After almost six years, she is finally freed from it.	Po beveik šešerių metų ji pagaliau nuo jo išsivaduoja.
The manager was convinced at first.	Vadovas iš pradžių buvo įsitikinęs.
There are many factors.	Yra daug veiksnių.
An exception has been made to allow food imports.	Buvo padaryta išimtis, leidžianti importuoti maisto produktus.
This substance is often used in cat food.	Ši medžiaga dažnai naudojama kačių maistui.
It turned out he stole the company's files.	Paaiškėjo, kad jis pavogė įmonės bylas.
When the leaves change, autumn comes.	Kai pasikeičia lapai, ateina ruduo.
Solved the problem.	Išsprendė problemą.
Several teachers nominated her for the award.	Keli mokytojai ją nominavo apdovanojimui.
Some believe that snakes have the power to heal.	Kai kurie mano, kad gyvatės turi galių gydyti.
We offered to give our money.	Pasiūlėme duoti savo pinigus.
That tree is very tall.	Tas medis labai aukštas.
The cat slept soundly.	Katė kietai miegojo.
What camera are you using?	Kokią kamerą naudojai?
The noise woke him from sleep.	Triukšmas jį pažadino iš miego.
The chef did not respond immediately.	Virėjas atsakė ne iš karto.
Banana pancakes were my favorite.	Bananiniai blyneliai buvo mano mėgstamiausi.
Use your loaf if you want it fresh.	Naudokite savo kepalą, jei norite, kad jis būtų šviežias.
The employee was removed from office without pay.	Darbuotojas buvo nušalintas nuo pareigų be atlyginimo.
Metro lines in the city are the oldest.	Metro linijos mieste yra seniausios.
Algal blooms pose a threat to health due to excess nutrients.	Dumblių žydėjimas dėl maistinių medžiagų pertekliaus kelia grėsmę sveikatai.
Slight reddening of the skin.	Nedidelis odos paraudimas.
The ant was preparing to dig a mound of termites.	Skruzdėlynas ruošėsi kasinėti termitų piliakalnį.
We reserve the area for rest.	Teritoriją pasiliekame poilsiui.
We armed ourselves with bags of flour and stones.	Apsiginklavome miltų maišais ir akmenimis.
They are a fleet of feet.	Jie yra pėdų laivynas.
Worldwide dependence on oil is a serious problem.	Priklausomybė nuo naftos visame pasaulyje yra rimta problema.
The professor studied the effects of sugar on children.	Profesorius tyrė cukraus poveikį vaikams.
The fruit is ripe.	Vaisiai subrendo.
The pilgrimage was difficult and dangerous.	Piligriminė kelionė buvo sunki ir pavojinga.
There is no dark matter.	Tamsiosios materijos nėra.
The dress was donated by mom.	Suknelę padovanojo mama.
As the sun rose, the sky was filled with pink clouds.	Saulei tekant, dangų užpildė rausvi debesys.
Children will learn less.	Vaikai mokysis mažiau dalykų.
The manager screamed at his assistant.	Vadovas rėkė ant savo padėjėjos.
Most insects can fly.	Dauguma vabzdžių gali skristi.
Why does it take so long?	Kodėl tai trunka taip ilgai?
Which way is he?	Kuriuo keliu jis yra?
The adventure was dangerous.	Nuotykis buvo pavojingas.
The jurors also considered allegations of unintentional murder and aggravated assault.	Prisiekusieji taip pat svarstė kaltinimus dėl netyčinio nužudymo ir užpuolimo sunkinančiomis aplinkybėmis.
Certain species of penguins have a black feather.	Tam tikros rūšies pingvinai turi juodą plunksną.
Fish are vertebrates.	Žuvys yra stuburiniai gyvūnai.
Wealthy people have many privileges.	Turtingi žmonės turi daug privilegijų.
This correct argument has been discussed many times.	Šis teisingas argumentas buvo svarstomas ne kartą.
Hoping he could help, he played together.	Tikėdamasis, kad gali padėti, jis žaidė kartu.
Alder has green leaves.	Alksnis turi žalius lapus.
The inhabitants of the island live in huts.	Salos gyventojai gyvena trobelėse.
Deaths from smoking are steadily declining.	Mirčių nuo rūkymo nuolat mažėja.
A total of thirteen hundred manuscripts.	Iš viso trylika šimtų rankraščių.
Tasty, aromatic and full of flavor.	Skoningas, aromatingas ir pilnas skonio.
The waste was dumped into the river.	Atliekos buvo išmestos į upę.
The ivory bones are unusually strong.	Dramblio kaulai yra neįprastai stiprūs.
They are planning an invasion.	Jie planuoja invaziją.
The truck was crushed by a police officer.	Sunkvežimis buvo prispaustas policininkas.
The peoples of Europe accepted the abandoned.	Europos tautos priėmė paliktus.
The trials survived intact.	Išmėginimus išgyveno nepažeistas.
Mineral water is water enriched with minerals.	Mineralinis vanduo yra vanduo, praturtintas mineralais.
His father read the book.	Jo tėvas skaitė knygą.
He didn’t believe my eyes.	Jis netikėjo mano akimis.
The abbot ruled the church with an iron hand.	Abatė bažnyčią valdė geležine ranka.
Students entering the college must be educated in civil rights issues.	Studentai, stojantys į kolegiją, turi būti išsilavinę pilietinių teisių klausimais.
Journalists asked many questions.	Žurnalistai uždavė daug klausimų.
This is a major problem facing all societies.	Tai pagrindinė problema, su kuria susiduria visos visuomenės.
Sunlight was perfectly reflected from the crystal window.	Saulės šviesa puikiai atsispindėjo iš krištolinio lango.
Hari bought a loaf of round bread.	Hari nusipirko kepalą apvalios duonos.
The poem stood out for its brevity.	Eilėraštis išsiskyrė trumpumu.
She and three other nurses marched up the mountain.	Ji ir dar trys slaugės žygiavo po kalną.
The ultra-modern buildings looked strange, empty.	Ultramodernūs pastatai atrodė keistai, tuščiai.
It seems to be a tradition that has been going on for thousands of years.	Atrodo, kad tai tūkstančius metų menanti tradicija.
This river is named after a local tribe.	Ši upė pavadinta vietinės genties vardu.
The minister is expected here tomorrow.	Ministras čia laukiamas rytoj.
The researchers gathered evidence to support their findings.	Tyrėjai surinko įrodymų, pagrindžiančių savo išvadas.
The doctor asked the husband about his wife's illness.	Gydytojas paklausė vyro apie žmonos ligą.
He often suffers from colds.	Jis dažnai serga peršalimo ligomis.
It is forbidden to walk on a high wire.	Draudžiama vaikščioti aukštu laidu.
Many professional cyclists have serious hand strength.	Daugelis profesionalių dviratininkų turi rimtą rankų jėgą.
This study of emotion flow does not show any measurable effect.	Šis emocijų srauto tyrimas neparodo jokio išmatuojamo poveikio.
Millions expect a great prize.	Puikaus prizo tikisi milijonai.
Our craft was waiting for us when we arrived.	Mūsų amatas laukė, kai atvykome.
He speaks like a student.	Jis kalba kaip mokinukas.
The carpet shrank like a giant tongue.	Kilimas susitraukė kaip koks milžiniškas liežuvis.
The dancers rubbed their feet and applauded rhythmically.	Šokėjai trypė kojomis ir ritmingai plojo.
The region has been blessed with fertile land.	Regionas buvo palaimintas derlinga žeme.
This restaurant serves a variety of dishes.	Šiame restorane patiekiami įvairūs patiekalai.
Most electronic products contain many electronic components.	Daugumoje elektronikos gaminių yra daug elektroninių komponentų.
People don’t trust advisors.	Žmonės nepasitiki patarėjais.
The birds do not migrate far.	Paukščiai toli nemigruoja.
She listened to the radio innocently.	Ji nekaltai klausėsi radijo.
I play sports every day.	Sportuoju kiekvieną dieną.
Breaks indicate expected results.	Pertraukos rodo numatomus rezultatus.
City police quickly enter and detain the youngsters.	Greitai įsivažiuoja miesto policija ir sulaiko jaunuolius.
Exhausted, they threw in the towel.	Išnaudotos jėgos, jie įmetė rankšluostį.
Apparently, patience pays off in the long run.	Matyt, ilgainiui kantrybė atsiperka.
He threw the chick away with a soothing look, but was ashamed.	Jis raminančiu žvilgsniu metė jauniklį, bet susigėdo.
It was silent.	Buvo tylu.
Birds migrated to the region during the winter.	Paukščiai į regioną migravo žiemą.
Even new residents want to participate.	Net nauji gyventojai nori dalyvauti.
A pig's head hung behind the restaurant.	Už restorano kabojo kiaulės galva.
Not very great, but acceptable.	Nelabai puiku, bet priimtina.
Along the worn-out road that meandered through the hills,	Išilgai nusidėvėjusio kelio, kuris vingiavo per kalvas,
Will you take a close look at the car?	Ar nuodugniai apžiūrėsite automobilį?
The priest loves his flock very much.	Kunigas labai myli savo kaimenę.
This river is said to absorb poison.	Teigiama, kad ši upė sugeria nuodus.
He was greeted by a large crowd.	Jį pasitiko gausi minia.
Athens is changing rapidly.	Atėnai sparčiai keičiasi.
But the dead return to life.	Tačiau mirusieji grįžta į gyvenimą.
The plan managed to exceed all expectations.	Planas pavyko viršyti visus lūkesčius.
The commercial television station was properly licensed.	Komercinės televizijos stotis buvo tinkamai licencijuota.
His latest novel is a masterpiece.	Naujausias jo romanas yra šedevras.
The war is deadly.	Karas yra mirtinas.
She plays the cello, violin and piano.	Ji groja violončele, smuiku ir fortepijonu.
The artist noticed that his pupils were dilating.	Dailininkas pastebėjo, kad jo vyzdžiai išsiplečia.
Major highways in this province are congested.	Pagrindiniai greitkeliai šioje provincijoje yra perpildyti.
Some girls cry.	Kai kurios merginos verkia.
He poured the powder into his glass.	Jis įsipylė miltelių į savo stiklinę.
This hungry baby is waiting for food.	Šis alkanas vaikas laukia maisto.
Susanne's sister also left.	Išėjo ir Susanne sesuo.
Many students dreamed of becoming architects.	Daugelis studentų svajojo tapti architektais.
He is a well known singer.	Jis yra gerai žinomas dainininkas.
This is the farthest point of the journey.	Tai yra tolimiausias kelionės taškas.
The wound was cleansed, clothed.	Žaizda buvo išvalyta, aprengta.
You're still thinking about it, aren't you?	Tu vis dar galvoji apie ją, ar ne?
A narrow path winds around the waterfalls.	Aplink krioklius vingiuoja siauras takelis.
A group of birds gathered on a nearby roof.	Paukščių grupė susirinko ant netoliese esančio stogo.
They are going to have a picnic here.	Jie ketina čia surengti pikniką.
A combination of rain and hail fell during the storm.	Per audrą iškrito lietaus ir krušos derinys.
There is an old superstition, says the mayor.	Yra senas prietaras, sako meras.
History lessons are valuable.	Istorijos pamokos yra vertingos.
Organic matter is called matter.	Organinė medžiaga vadinama medžiaga.
The earth shone under the clear night sky.	Žemė spindėjo po giedru nakties dangumi.
After a long discussion, a decision is made.	Po ilgų diskusijų priimamas sprendimas.
A wide range of works of art were exhibited.	Buvo eksponuojamas platus meno kūrinių spektras.
Connect the circuits to the computer.	Prijunkite grandines prie kompiuterio.
Seasons are an important factor in agriculture.	Metų laikai yra svarbus veiksnys žemės ūkyje.
She felt sad and lonely.	Ji jautėsi liūdna ir vieniša.
We live in a world destroyed by greed.	Mes gyvename pasaulyje, kurį sunaikino godumas.
Peer pressure can be a terrible thing.	Bendraamžių spaudimas gali būti baisus dalykas.
This part should be blue here.	Ši dalis čia turėtų būti mėlyna.
Interest rates are currently very low.	Šiuo metu palūkanų normos yra labai žemos.
Search for a word in the dictionary.	Ieškokite žodžio žodyne.
Cryptocurrencies are slowly but surely gaining popularity.	Kriptovaliutos lėtai, bet neabejotinai populiarėja.
The mountains are covered with dense pine forests.	Kalnus dengia tankūs pušynai.
Various objects began to form.	Pradėjo formuotis įvairūs objektai.
The commander of the militia intervened.	Įsikišo milicijos vadas.
His thoughts are a mystery to me.	Jo mintys man yra paslaptis.
There, things are so different now.	Ten dabar viskas taip kitaip.
Connotations overlap and intersect.	Konotacijos sutampa ir susikerta.
Well, we have enough money so far.	Na, kol kas turime pakankamai pinigų.
Said to find.	Sakė, kad suras.
She waited for the conversation to stall.	Ji laukė pokalbio užliūliavimo.
He went into the dining room and sat down.	Jis nuėjo į valgomąjį ir atsisėdo.
The street was abandoned except for two police officers.	Gatvė buvo apleista, išskyrus du policininkus.
My father was old.	Mano tėvas buvo senas.
The naming ceremony was a joy.	Vardo suteikimo ceremonija buvo džiugi.
Four sons and no daughters.	Keturi sūnūs ir nė vienos dukters.
Research in this area is constantly evolving.	Tyrimai šioje srityje nuolat tobulinami.
He walks in an upright posture.	Jis vaikšto stačia laikysena.
The solution was relatively cheap.	Sprendimas buvo palyginti pigus.
It was flooded with energy.	Jį užliejo energijos banga.
She has to come up with a better idea.	Ji turi sugalvoti geresnę idėją.
Everything that is cool dissolves in the air.	Viskas, kas kieta, ištirpsta ore.
When we were little, we quickly learned to deal with our elders	Būdami maži, greitai išmokome elgtis su vyresniaisiais
It was a very interesting movie.	Tai buvo labai įdomus filmas.
The new pedestrian bridge offers amazing views.	Nuo naujojo pėsčiųjų tilto atsiveria nuostabūs vaizdai.
Pests become resistant to pesticides.	Kenkėjai tampa atsparūs pesticidams.
He will never visit that place again.	Jis niekada daugiau toje vietoje nesilankys.
Peaches are sweet, but beware of seeds.	Persikas yra saldus, bet saugokitės sėklų.
How many cups do we consume in total?	Kiek puodelių iš viso sunaudojame?
She spoke the words of wisdom.	Ji kalbėjo išminties žodžius.
A healthy kidney is vital.	Sveiki inkstai yra gyvybiškai svarbūs.
The new technology will reduce production costs.	Naujoji technologija leis sumažinti gamybos sąnaudas.
They understood them as a signal of her presence.	Jie juos suprato kaip jos buvimo signalą.
Many businesses closed.	Daugelis įmonių užsidarė.
The king was forced to make concessions.	Karalius buvo priverstas padaryti nuolaidų.
The plane flew overhead.	Lėktuvas skrido virš galvos.
An angel is an angel is an angel.	Angelas yra angelas yra angelas.
The river meandered slowly as the morning mist darkened the sky.	Upė vingiavo lėtai, kai ryto rūkas aptemdė dangų.
Gather the laundry together.	Surinkite skalbinius kartu.
This school does not tolerate fraud.	Ši mokykla netoleruoja sukčiavimo.
The practice of sacrificing animals is prohibited.	Gyvūnų aukojimo praktika yra uždrausta.
It was raining, then getting wet.	Lijo, paskui šlapia.
He prefers animals to machines.	Jis teikia pirmenybę gyvūnams, o ne mašinoms.
There was no food left in the fridge.	Šaldytuve maisto neliko.
City elders gathered to discuss these issues.	Šios problemos aptarti susirinko miesto seniūnai.
This plant is huge.	Šis augalas yra didžiulis.
She returned to the counter.	Ji grįžo prie prekystalio.
Iron rust.	Geležis surūdys.
Locals were evacuated due to the flood.	Vietos gyventojai buvo evakuoti dėl potvynio.
Three insidious waves posed an unexpected danger.	Trys klastingos bangos sukėlė netikėtų pavojų.
Scientists say this is constant.	Mokslininkai teigia, kad tai yra pastovu.
She painted them beautifully.	Ji gražiai juos nupiešė.
These jackets are very warm.	Šios striukės labai šiltos.
Many cities in this country have prospered.	Daugelis šios šalies miestų klestėjo.
The wall was built to quell disagreements.	Siena buvo pastatyta siekiant užgniaužti nesutarimus.
The axion is expected to fade very quickly.	Manoma, kad aksionas labai greitai nyks.
The actress has been playing plays for centuries.	Aktorės pjeses stato šimtmečius.
Droughts are devastating crops.	Sausros niokoja pasėlius.
The baby is crying.	Kūdikis verkia.
The professor wore thick black glasses.	Profesorius nešiojo storus juodus akinius.
He picked up the phone to make a call.	Jis išsiėmė telefoną, kad galėtų paskambinti.
The birds sang cheerfully in the trees.	Paukščiai linksmai giedojo medžiuose.
However, these were not the gems she was looking for.	Tačiau tai nebuvo brangakmeniai, kurių ji ieškojo.
He was arrested and charged with espionage.	Jis buvo suimtas ir apkaltintas šnipinėjimu.
The sun shone brightly, casting long shadows.	Saulė švietė ryškiai, mesdama ilgus šešėlius.
Nothing ever went according to plan.	Niekas niekada nevyko pagal planą.
He was asked for directions.	Jo buvo paprašyta kelio.
The hole in the ground attracted more and more tourists.	Skylė žemėje pritraukė vis daugiau turistų.
The dog barked willingly.	Šuo noriai lojo.
They were happy in the city.	Jie buvo laimingi mieste.
After the public reprimand, the guy obeyed.	Po viešo priekaišto vaikinas pakluso.
We were awakened by a terrible, piercing bird scream.	Mus pažadino baisus, veriantis paukščio klyksmas.
My home was quiet and peaceful.	Mano namuose buvo tylu ir ramu.
The census will not accurately reflect the population of the nation.	Surašymas tiksliai neatspindės tautos gyventojų skaičiaus.
I never help people in trouble.	Niekada nepadedu padėti žmonėms, patekusiems į bėdą.
To join the poets, he had to recite his poems.	Norėdamas prisijungti prie poetų, jis turėjo deklamuoti savo eilėraščius.
Any of the phrases can be used in a sentence.	Bet kuri iš frazių gali būti vartojama sakinyje.
Another group of demonstrators marched.	Dar viena demonstrantų grupė žygiavo.
The food is made from birds and fish eggs.	Maistas gaminamas iš paukščių ir žuvų kiaušinių.
But she was angry.	Bet ji buvo pikta.
But promise me one thing, ”he said,“ don’t be reckless.	Bet pažadėk man vieną dalyką, – pasakė jis, – nebūkite neapgalvotas.
He watched the green hills roll by the train window.	Jis stebėjo, kaip žalios kalvos rieda prie traukinio lango.
This city is a favorite vacation spot.	Šis miestas yra mėgstamiausia atostogų vieta.
It is usually cold in winter.	Žiemą paprastai būna šalta.
I need ten pounds of flour.	Man reikia dešimties kilogramų miltų.
Some hallucinogenic drug was used to control him.	Jam sutramdyti buvo panaudotas kažkoks haliucinogeninis narkotikas.
Students must be fully involved in class discussions.	Mokiniai turi visapusiškai dalyvauti klasės diskusijose.
The government’s plan is for the local economy to thrive.	Dėl vyriausybės plano vietos ekonomika klesti.
I got lost, help.	Pasiklydau, padėk.
This invitation is signed in black ink.	Šis kvietimas pasirašytas juodu rašalu.
My dog ​​can bring the ball.	Mano šuo gali atnešti kamuolį.
He pleaded guilty.	Jis prisipažino kaltas.
It contains many endangered species.	Jame yra daug nykstančių rūšių.
The ancient concept of zero gave importance.	Senovės nulio sampratai teikė svarbą.
In the past, this region was known for its wines.	Anksčiau šis regionas buvo žinomas dėl savo vynų.
After installation, the metal can is painted black.	Po pastatymo metalinė skardinė nudažyta juodai.
Tear gas continued to be used to expel demonstrators.	Ašarinės dujos ir toliau buvo naudojamos demonstrantams išvaikyti.
The librarian created the organization.	Bibliotekininkė sukūrė organizaciją.
Apply cream to the skin.	Tepkite odą kremu.
The pair was easily recognizable.	Pora buvo lengvai atpažįstama.
I'll take you to your car.	Aš nuvesiu tave iki tavo mašinos.
It is best described as an eclectic style of music.	Tai geriausiai apibūdinama kaip eklektiškas muzikos stilius.
He needed more storage space.	Jam reikėjo daugiau vietos saugykloje.
Write your name and contact information here.	Čia parašykite savo vardą ir kontaktinius duomenis.
The birds sang melodiously in the garden.	Sode melodingai giedojo paukščiai.
These books are part of a library of rare manuscripts.	Šios knygos yra retų rankraščių bibliotekos dalis.
Many buyers want to invest in real estate here.	Daugelis pirkėjų nori investuoti į nekilnojamąjį turtą čia.
Transfer the green beans.	Perduokite šparagines pupeles.
Nearby, grandparents and grandchildren played games together.	Netoliese seneliai ir anūkai kartu žaidė žaidimus.
They came from their horses.	Jie kilo nuo savo arklių.
Dozens of recent immigrants live in poverty.	Dešimtys neseniai atvykusių imigrantų gyvena skurde.
Others have done it before.	Kiti tai darė anksčiau.
Use two tablespoons of sugar.	Naudokite du šaukštus cukraus.
She carried a parcel in her hands.	Ji rankose nešė siuntinį.
The scenery was spectacular.	Peizažas buvo įspūdingas.
Usually slight differences in appearance.	Įprasti nedideli išvaizdos skirtumai.
The soldier was upset.	Kareivis buvo sutrikęs.
Can you verify my identity?	Ar galite patvirtinti mano tapatybę?
Pour a cup of sugar.	Išpilkite puodelį cukraus.
The street is overgrown with trees.	Gatvė apaugusi medžiais.
There he put his head to rest.	Ten jis padėjo galvą pailsėti.
I am sad about what she did.	Man liūdna dėl to, ką ji padarė.
After a while, they returned to the zoo.	Po kurio laiko jie grįžo į zoologijos sodą.
While driving on the highway, he collided with another car.	Važiuodamas greitkeliu jis atsitrenkė į kitą automobilį.
The little girl held out her hand.	Maža mergaitė ištiesė ranką.
The leaves of the shrub are silver in color.	Krūmo lapai yra sidabrinės spalvos.
A discussion of great importance.	Didžiulės svarbos diskusija.
Having problems with your wrist?	Turite problemų dėl riešo?
Proverbs is a useful guide to daily behavior.	Patarlės yra naudingas kasdienio elgesio vadovas.
The animals in this zoo are being treated badly.	Su šio zoologijos sodo gyvūnais elgiamasi netinkamai.
He was known for his artists and poets.	Jis buvo žinomas dėl savo dailininkų ir poetų.
The cherries are all ready.	Vyšnios visos paruoštos.
Paint the walls of the bedroom.	Dažykite miegamojo sienas.
The cow ate her hay.	Karvė valgė savo šieną.
Bernard used to visit her less often.	Bernardas ją lankydavo rečiau.
A white woman dressed in white passed by.	Pro šalį ėjo baltai apsirengusi jauna moteris.
The region grows large quantities of wheat and corn.	Regione auginami didžiuliai kviečių ir kukurūzų kiekiai.
There has to be a better way.	Turi būti geresnis būdas.
Many children are waiting for the suggested seat to open.	Daugelis vaikų laukia, kol atsidarys siūloma kėdutė.
She placed one bowl on the kitchen table.	Ji padėjo vieną dubenį ant virtuvės stalo.
The relic was moved to a new museum.	Relikvija buvo perkelta į naują muziejų.
Its waters flooded the desert.	Jos vandenys užtvindė dykumą.
This area is known for its venomous snakes.	Ši vietovė žinoma dėl nuodingų gyvačių.
They repeated the statement unanimously.	Teiginį jie pakartojo vieningai.
Dolphins had fun in the warm, transparent shallows.	Delfinai linksminosi šiltose, skaidriose seklumose.
If the weather is good, check the calendar.	Jei oras geras, pasidomėkite kalendoriumi.
Does this medicine really work?	Ar šis vaistas tikrai veikia?
It employs three assistants.	Jame dirba trys asistentai.
It still retains its traditional look.	Tai vis dar išlaiko savo tradicinę išvaizdą.
It’s hard to believe so many people can believe it!	Sunku patikėti, kad tiek daug žmonių gali tuo patikėti!
His dog was destructive.	Jo šuo buvo destruktyvus.
Well, blood red!	Na, kraujas raudonas!
Electricity flowed through the light bulb.	Elektra laidais tekėjo į lemputę.
He carefully counted the coins in the box office.	Jis atsargiai suskaičiavo kasoje esančias monetas.
The soldiers laid down their weapons.	Kareiviai padėjo ginklus.
Lightning struck the sky.	Danguje trenkė žaibas.
A light breeze broke the silence.	Lengvas vėjelis nutraukė tylą.
A hemisphere of chairs looked out over the lake.	Į ežerą žvelgė puslankis kėdžių.
There was a strong smell of exhaust fumes in the air.	Ore tvyrojo stiprus išmetamųjų dujų kvapas.
From dawn to dusk, the children ran along the river bank.	Nuo aušros iki sutemų vaikai bėgiojo upės pakrante.
It is often dosed with them.	Jis dažnai dozuojasi jais.
Fill a cup with orange juice.	Užpildykite puodelį apelsinų sultimis.
That meteor was terribly bright.	Tas meteoras buvo siaubingai ryškus.
A deer stood between the broken glass.	Tarp išdaužto stiklo stovėjo elnias.
I finish my wit.	Aš baigiu savo sąmojį.
It was quiet, almost too quiet.	Buvo tylu, beveik per tylu.
An empty wagon slowed down.	Tuščias vagonas sulėtino greitį.
English is widely spoken throughout the archipelago.	Anglų kalba plačiai kalbama visame salyne.
There was a teenager in the room.	Kambaryje buvo paauglys.
A safer cyclist helmet will almost certainly save your life.	Saugesnis dviratininko šalmas beveik neabejotinai išgelbės jūsų gyvybę.
It's not her deal.	Tai ne jai spręsti.
They agreed to explore all aspects of the project.	Jie sutiko ištirti visus projekto aspektus.
Workers went on strike.	Darbininkai streikavo.
The water in the tank was clear.	Rezervuaro vanduo buvo skaidrus.
The boss is always waiting for their opinion.	Viršininkas visada laukia jų nuomonės.
Burning wood releases carbon monoxide.	Deginant medieną išsiskiria anglies monoksidas.
The deadline has passed.	Terminas praėjo.
The boy looked at the glowing ball and smiled.	Berniukas pažvelgė į šviečiantį rutulį ir nusišypsojo.
The emperor's throne was inlaid with pearls.	Imperatoriaus sostas buvo inkrustuotas perlais.
Detonate.	Detonuoti.
Most peasants work the land with their bare hands.	Dauguma valstiečių dirba žemę plikomis rankomis.
She lit a cigarette and looked at the water.	Ji prisidegė cigaretę ir žiūrėjo į vandenį.
Others did not believe it.	Kiti ja netikėjo.
This design complexity fascinated her.	Šis dizaino sudėtingumas ją sužavėjo.
They went to the bank with the driver of the carriage.	Jie kartu su vežimo vairuotoju nuėjo į banką.
Choose a number from one to a hundred.	Pasirinkite skaičių nuo vieno iki šimto.
The remaining fish can be frozen for later use.	Likusią žuvį galima užšaldyti vėlesniam naudojimui.
The exact reason remains unknown.	Tiksli priežastis lieka nežinoma.
The vet will try to save the cat.	Veterinaras bandys išgelbėti katę.
The collapse of the dam caused massive floods.	Užtvankos griūtis sukėlė didžiulius potvynius.
He is getting a little lucky.	Jam po truputį sekasi.
One man was jumped by a gang of teens.	Vieną vyrą peršoko gauja paauglių.
I turned my back on the crowd.	Atsukau nugarą į minią.
Some balloons soar in the air.	Kai kurie balionai sklando ore.
He couldn't stop smiling.	Jis negalėjo nustoti šypsotis.
The fruits were bright red.	Vaisiai buvo ryškiai raudoni.
The laughter was warm and energetic.	Juokas buvo šiltas ir energingas.
My new jeans are great.	Mano nauji džinsai puikūs.
Many vehicles were stranded in the flood.	Daugelis transporto priemonių buvo įklimpusios į potvynį.
After she ate eight of them deliciously.	Po to, kai ji skaniai suvalgė aštuonis iš jų.
He was thinking of a new business idea.	Jis galvojo apie naują verslo idėją.
This food is not for the heart.	Šis maistas netinka širdžiai.
The actor can dramatically portray complex emotions.	Aktorius gali dramatiškai pavaizduoti sudėtingas emocijas.
But we will miss you very much.	Bet mes labai pasiilgsime.
The patient woke up onset.	Pacientas pabudo prasidėjęs.
This vegetarian dish can also be cooked in a split pot.	Šį vegetarišką patiekalą galima virti ir padalintame puode.
The number of monks increased rapidly.	Vienuolių skaičius sparčiai didėjo.
Arrange the small chocolate stars to crown the cake.	Tortui vainikuoti išdėliokite mažas šokolado žvaigždeles.
Allowing more people to talk may weaken the message.	Jei leisite kalbėti daugiau žmonių, pranešimas gali susilpnėti.
The threat of terrorism can never be underestimated.	Terorizmo grėsmės niekada negalima nuvertinti.
He decided not to keep quiet.	Jis nusprendė daugiau nebetylėti.
The hills were covered with snow.	Kalvos buvo padengtos sniegu.
The beach is popular with locals and tourists alike.	Paplūdimys yra populiarus tarp vietinių gyventojų ir turistų.
Tension hooks give the canvas extra strength.	Įtempimo kabliukai suteikia drobei papildomo tvirtumo.
The stove is very heavy, sir.	Krosnelė labai sunki, pone.
Forgotten types often lose their keys.	Užmirštieji tipai dažnai pameta raktus.
He contributed to the theft.	Jis prisidėjo prie vagystės.
They boarded the train as he turned into the station.	Jie įlipo į traukinį, kai jis įsuko į stotį.
Standing in the doorway, the man watched her intently.	Stovėdamas tarpduryje vyras įdėmiai ją žiūrėjo.
Mix eggs and flour.	Sumaišykite kiaušinius ir miltus.
Photos are not shown in the dictionary.	Nuotraukos žodyne nerodomos.
We are encouraged to take up a variety of activities.	Esame skatinami imtis įvairiapusės veiklos.
I’m afraid he’s eating too much sugar.	Bijau, kad jis valgo per daug cukraus.
Push the cart to deliver the parcels.	Norėdami pristatyti siuntinius, stumkite vežimėlį.
The profits from this work are negligible.	Pelnas iš šio darbo yra nereikšmingas.
The birds seem to be catching them.	Atrodo, kad paukščiai juos kimba.
He painted these islands with beautiful sunsets.	Jis šias salas nupiešė nuostabiais saulėlydžiais.
How can the future be predicted?	Kaip galima numatyti ateitį?
The disaster happened when they called for help.	Nelaimė įvyko jiems paskambinus pagalbos.
Friends envied him with happiness.	Draugai jam pavydėjo laimės.
Aerosols are small particles of dust or liquid.	Aerozoliai yra mažos dulkių ar skysčio dalelės.
Exercise requires frequent exercise to stay fit.	Norint išlikti tinkama, reikia dažnai mankštintis.
Birth rates have been steadily declining for many years.	Jau daugelį metų gimstamumas nuolat mažėja.
He smoked a cigarette and blew out a smoke.	Jis pripūtė cigaretę ir išpūtė dūmus.
The police chief asked for more men.	Policijos viršininkas paprašė daugiau vyrų.
There is something cruel in all of this.	Visame tame yra kažkas žiauraus.
He was very mourned.	Jis buvo labai apraudotas.
Cows are a vital part of the farming economy.	Karvės yra gyvybiškai svarbi ūkininkavimo ekonomikos dalis.
Many sources provide different numbers.	Daugelis šaltinių pateikia skirtingus skaičius.
The construction company is owned by a local tycoon.	Statybos įmonė priklauso vietiniam magnatui.
This material conducts electricity freely.	Ši medžiaga laisvai praleidžia elektrą.
The train was running slowly on the tracks.	Traukinys lėtai riedėjo bėgiais.
He believes this would help the economy.	Jis mano, kad tai padėtų ekonomikai.
Collection and recycling play an important role in reducing waste.	Kaupimas ir perdirbimas atlieka svarbų vaidmenį mažinant atliekas.
Gentle smell of baking bacon.	Švelnus kepimo šoninės kvapas.
In the sky, lightning strikes a deafening murmur.	Danguje žaibas skleidžia kurtinantį dundesį.
The fishing industry has declined in recent years.	Pastaraisiais metais žvejybos pramonė sumažėjo.
The consultant gave clear instructions.	Konsultantas davė aiškius nurodymus.
The elephant slowly ate dinner.	Dramblys lėtai valgė vakarienę.
He considers the steps to be logical.	Žingsnius jis laiko logiškais.
He raised his eyebrows and stared at her uncertainly.	Jis pakėlė antakius ir nepatikliai spoksojo į ją.
All the shocks made their own.	Visi sukrėtimai padarė savo.
The spell was broken.	Burtas buvo sulaužytas.
In modern biochemistry, sugar is called a carbohydrate	Šiuolaikinėje biochemijoje cukrus vadinamas angliavandeniais
The hen drank fresh water from the pool.	Višta gėrė gėlą vandenį iš baseino.
A wise man once lived in our village.	Kažkada mūsų kaime gyveno išmintingas žmogus.
The coat is used for clothing and leather.	Kailis naudojamas drabužiams ir odai.
The oil industry is booming in this country.	Naftos pramonė šioje šalyje klesti.
The water boils at very high temperatures.	Vanduo užverda labai aukštoje temperatūroje.
The tip of the blade was very sharp.	Ašmenų galas buvo labai aštrus.
This is a golden opportunity.	Tai auksinė galimybė.
The waiter cleaned the table at the hotel.	Viešbutyje padavėjas nuvalė stalą.
In the distance you can see the airport building.	Tolumoje matosi oro uosto pastatas.
He was overwhelmed with grief.	Jį apėmė sielvartas.
It hurts my muscles from the whole run.	Man skauda raumenis nuo viso bėgimo.
Fishing boats line up on both sides of the river.	Abiejose upės pusėse rikiuojasi žvejybos laivai.
They taught their students to dance.	Jie mokė savo mokinius šokti.
But she didn’t want to play this game with him.	Bet ji nenorėjo žaisti su juo šio žaidimo.
Employees must be compensated for injuries sustained.	Darbuotojams turi būti atlyginta už patirtus sužalojimus.
The wrapper hides its contents.	Įvyniojimas paslepia jo turinį.
To advertise their presence, they sing noisy in the dark.	Norėdami reklamuoti savo buvimą, jie triukšmingai dainuoja tamsoje.
Their eyes were focused on the shining stars.	Jų akys buvo nukreiptos į spindinčias žvaigždes.
They had a son.	Jie turėjo sūnų.
The meeting was adjourned again.	Posėdis vėl buvo nutrauktas.
A sandstorm is common in the desert.	Smėlio audra yra įprasta dykumoje.
The beach is extremely narrow.	Paplūdimys itin siauras.
The beautiful woman, wearing a white dress, smiled miserably.	Graži moteris, vilkinti balta suknele, šelmiškai šypsojosi.
The smell was strong.	Kvapas buvo stiprus.
The scientist broke his leg.	Mokslininkas susilaužė koją.
There was a light smile on his face.	Jo veide šmėstelėjo lengva šypsena.
Machines have revolutionized industrial production.	Mašinos sukėlė revoliuciją pramoninėje gamyboje.
At first, they were hard to believe.	Iš pradžių jiems buvo sunku patikėti.
Animals, plants and microorganisms are diverse.	Gyvūnai, augalai ir mikroorganizmai yra įvairūs.
This line marks the division between some countries.	Ši linija žymi padalijimą tarp kai kurių šalių.
They watched the eclipse as they stood on the hill.	Jie užtemimą stebėjo stovėdami ant kalno.
He focused on painting trees and grass.	Jis daugiausia dėmesio skyrė medžių ir žolės dažymui.
The author argues that such a lifestyle is unsustainable.	Autorius teigia, kad toks gyvenimo būdas yra netvarus.
A martyr is a person who dies for his beliefs.	Kankinys yra žmogus, kuris miršta už savo įsitikinimus.
The policeman handled the situation neatly.	Policininkas situaciją sutvarkė mikliai.
Her latest novel has received excellent reviews from critics.	Naujausias jos romanas sulaukė puikių kritikų atsiliepimų.
Put the phone on and go to sleep now.	Padėkite telefoną ir eikite miegoti dabar.
He was very upset when he heard the news.	Išgirdęs naujieną, jis buvo labai nusiminęs.
The monk sang.	Vienuolis giedojo.
The financial industry.	Finansų šaka.
A competitor appeared behind the counter.	Už prekystalio pasirodė konkurentas.
Scissors and glue are in the lower drawer.	Žirklės ir klijai yra apatiniame stalčiuje.
The villagers made a living from mining.	Kaimo gyventojai pragyveno iš kasybos.
The priest watches everything.	Kunigas viską stebi.
All new laws, old laws.	Visi nauji įstatymai, seni įstatymai.
This is not a good idea.	Tai nėra gera idėja.
He just went.	Jis tiesiog nuėjo.
Favorite among experts.	Mėgstamas tarp žinovų.
He will be elected based on popular belief.	Remiantis populiariu įsitikinimu, jis bus išrinktas.
They tried to steal the horses.	Jie bandė pavogti arklius.
A trace of smoke spread through the field.	Dūmų pėdsakas pasklido per lauką.
The lion roars, grabbing the attention of nearby animals.	Liūtas riaumojo, patraukdamas netoliese esančių gyvūnų dėmesį.
The coating was sealed with clay.	Danga buvo užsandarinta moliu.
She interrupted him to get his attention.	Ji pertraukė jį, kad atkreiptų jo dėmesį.
He was lying on the ground, he was injured.	Jis gulėjo ant žemės, buvo sužalotas.
This grocery store is famous for its antiques.	Ši bakalėjos parduotuvė garsėja savo antikvariniais daiktais.
Her goal is to become a professional dancer.	Jos tikslas – tapti profesionalia šokėja.
We are trying to build that bridge.	Mes bandome pastatyti tą tiltą.
Museums are attractive places to visit.	Muziejai yra patrauklios lankytinos vietos.
The puppy got under the truck.	Šuniukas pateko po sunkvežimiu.
The boy continued relentlessly, almost non-stop.	Berniukas nenumaldomai tęsė, beveik nesustodamas.
The moon shone over the desert.	Mėnulis švietė virš dykumos.
A hard day requires a delicious dinner.	Sunki diena reikalauja skanios vakarienės.
He raised his thumb and left.	Jis pakėlė nykštį ir išėjo.
How uncomfortable to stand in such heat!	Kaip nepatogu stovėti tokiame karštyje!
This region is known for its magnificent stone.	Šis regionas yra žinomas dėl savo puikaus akmens.
Their team is likely to finish last.	Tikėtina, kad jų komanda finišuos paskutinė.
The singer is sitting at the piano.	Dainininkė sėdi prie pianino.
Assignments Students must write ten research essays.	Užduočiai studentai turi parašyti dešimt tiriamų esė.
The birds brighten the garden with their song.	Paukščiai savo daina praskaidrina sodą.
The crime was an act of revenge.	Nusikaltimas buvo keršto veiksmas.
He wore gray mustache and thick glasses.	Jis nešiojo pilkus ūsus ir storus akinius.
The shoemaker repaired the shoes.	Batsiuvys taisė batus.
The silver necklace shone perfectly.	Sidabrinis karoliai puikiai blizgėjo.
The villagers were surprised by the sudden attack.	Kaimo gyventojus nustebino staigus išpuolis.
Trucks should drive to the right without exception.	Sunkvežimiai turėtų važiuoti dešine be išimties.
Caustic chemicals are used in the production of fertilizers.	Kaustinės cheminės medžiagos naudojamos trąšų gamyboje.
The question bothers me.	Klausimas mane trikdo.
There was little dust on the footpath.	Ant pėsčiųjų tako silpnai išsibarstė dulkės.
Corruption is	Korupcija yra
The site was reinforced with armed guards.	Aikštelė buvo sustiprinta ginkluota apsauga.
The economy is improving.	Ekonomika gerėja.
He has no dog.	Jis neturi šuns.
Lipstick is an indispensable part of a woman's cosmetics.	Lūpų dažai – nepakeičiama moters kosmetinės dalis.
Schools need to be as hygienic as possible.	Mokyklos turi būti kuo higieniškesnės.
Rain and water flow into this large bay.	Į šią didelę įlanką teka lietus ir vanduo.
I think they have eight children.	Manau, kad jie turi aštuonis vaikus.
This young woman works full time and studies at night.	Ši jauna moteris dirba visu etatu ir mokosi naktimis.
Birds fly high in the night sky.	Paukščiai skrenda aukštai naktiniame danguje.
I lost my house due to a land dispute.	Praradau namą dėl ginčo dėl žemės.
As if ready to fight.	Lyg būtų pasiruošęs kautis.
Large flocks migrate south for the winter.	Dideli būriai žiemoti migruoja į pietus.
New tools have allowed people to become independent of their ancestors.	Nauji įrankiai leido žmonėms tapti nepriklausomiems nuo savo protėvių.
The economists of this school are highly respected.	Šios mokyklos ekonomistai yra labai gerbiami.
We can never expect a solution to a conflict.	Niekada negalime tikėtis konflikto sprendimo.
Water is also a solvent.	Vanduo taip pat yra tirpiklis.
The cascade began to flow yesterday afternoon.	Kaskada pradėjo tekėti vakar po pietų.
They planted corn, wheat, rice, and oats.	Jie sodino kukurūzus, kviečius, ryžius ir avižas.
These sentences are written in backslashes.	Šie sakiniai rašomi atvirkštiniais kableliais.
The lawyer found himself in prison.	Minėtas advokatas atsidūrė kalėjime.
It should not be too thin.	Jis neturėtų būti per plonas.
Sometimes the hands move by themselves.	Kartais rankos juda savaime.
Dogs are known as human best friends.	Šunys yra žinomi kaip geriausi žmogaus draugai.
He waves to the crowd.	Jis mojuoja miniai.
This side is flat.	Ši pusė plokščia.
She received two hundred and fifty dollars a month.	Ji gaudavo du šimtus penkiasdešimt dolerių per mėnesį.
He quickly walked down a crowded street.	Jis greitai ėjo sausakimša gatve.
He hit the rocks again.	Jis vėl spyrė į akmenis.
The village is surrounded on all sides by a lush forest.	Kaimą iš visų pusių supa vešlus miškas.
Mercury in the soil caused mutations.	Gyvsidabris dirvožemyje sukėlė mutacijas.
The group celebrated a successful landing on the Moon.	Grupė šventė sėkmingą nusileidimą Mėnulyje.
Scientists believe fish stocks will recover in the future.	Mokslininkai mano, kad ateityje žuvų ištekliai atsigaus.
Green, unlike blue, causes lung cancer.	Žalia, skirtingai nei mėlyna, sukelia plaučių vėžį.
The volcano emits gas and sediment.	Vulkanas išskiria dujas ir nuosėdas.
There they will build a hospital.	Ten jie statys ligoninę.
His pants were tight.	Jo kelnės buvo aptemptos.
They threw stones, but the boy withdrew from his eyes.	Jie mėtė akmenis, bet berniukas pasitraukė iš akių.
What is happening here is very important.	Tai, kas čia vyksta, yra labai svarbu.
Ten thousand lights shone into life.	Dešimt tūkstančių šviesų mirgėjo į gyvenimą.
She was greeted warmly at this club.	Šiame klube ji buvo sutikta šiltai.
He worked hard and inspired others to do the same.	Jis sunkiai dirbo ir įkvėpė kitus daryti tą patį.
We need to help the poor.	Turime padėti vargšams.
Grandpa was blowing a pipe.	Senelis pūstelėjo pypkę.
They sent a critique of the drama to cover the event.	Jie atsiuntė dramos kritiką, kad jis nušviestų įvykį.
The village was founded four hundred years ago.	Kaimas įkurtas prieš keturis šimtus metų.
He was immediately surrounded by a large crowd.	Jį iš karto apsupo didelė minia.
Find out the basic properties of mahogany.	Išsiaiškinkite pagrindines raudonmedžio savybes.
Cities are surrounded by water.	Miestus supo vanduo.
I would like to sleep more peacefully at night.	Naktimis norėčiau ramiau miegoti.
The death toll remains unspecified.	Žuvusiųjų skaičius lieka nenustatytas.
The last century has seen a rather major technological revolution.	Praėjusį šimtmetį įvyko gana didelė technologijų revoliucija.
Brazil is known as the birthplace of football.	Brazilija yra žinoma kaip futbolo gimtinė.
Volunteers collected food supplies.	Savanoriai rinko maisto atsargas.
He listened, nodding a little.	Jis klausėsi, šiek tiek linktelėdamas.
This city is known for its annual agricultural fair.	Šis miestas žinomas dėl savo kasmetinės žemės ūkio mugės.
I find it completely uninteresting.	Man tai visiškai neįdomu.
Don't let the dog down.	Nenusimink šuns.
Our dug roots are delicious.	Mūsų iškastos šaknys yra skanios.
How does the government plan to educate unskilled workers?	Kaip vyriausybė planuoja ugdyti neišsilavinusius darbuotojus?
The court heard witnesses.	Teismas išklausė liudytojų parodymus.
The horse quickly trampled across the field.	Arklys greitai trypė per lauką.
This is an amazing place.	Tai nuostabi vieta.
There is a lot of unpleasant smell.	Nemalonaus kvapo gausu.
Many believe that a machine will never replace a person.	Daugelis mano, kad mašina niekada nepakeis žmogaus.
A discourse on the nature of self and time.	Diskursas apie savęs ir laiko prigimtį.
She ate well.	Ji valgė gerai.
His family and social situation are similar	Jo šeima ir socialinė padėtis yra panašios
Oil and mineral resources are plentiful.	Naftos ir mineralų ištekliai yra gausūs.
After the call, our soldiers left.	Po skambučio mūsų kariai išėjo.
A strange thing happened on the dead night.	Mirusią naktį atsitiko keistas dalykas.
So inflation is a drop in the price of things.	Taigi, infliacija yra daiktų kainos sumažėjimas.
Just contact the police or traffic controller for assistance.	Tiesiog kreipkitės pagalbos į policiją ar eismo reguliuotoją.
Ask someone formally.	Ko nors formaliai paklausti.
The young woman looked at them and then turned away.	Jauna moteris žiūrėjo į juos, o paskui nusisuko.
The risk is not significant.	Rizika nėra reikšminga.
The chefs loved to poach the fish.	Virėjai mėgo brakonieriauti žuvį.
Make sure all ingredients are at room temperature.	Įsitikinkite, kad visi ingredientai yra kambario temperatūros.
He considered his house his castle.	Savo namą jis laikė savo pilimi.
The chandelier is illuminated by spotlights.	Sietynas apšviestas prožektoriais.
A stream of words flowed from his mouth.	Iš jo burnos sklido žodžių srautas.
Many considered the plan to be wrong.	Daugelis planą vertino kaip klaidingą.
Who did this?	Kas tai padarė?
She can't get home.	Ji negali pasiekti namo.
She opened the lid, pulled out a clean dish towel.	Ji atidarė dangtį, ištraukė švarų indų rankšluostį.
Her comments were vague and you had a hard time understanding them.	Jos komentarai buvo neryškūs, ir jūs sunkiai galėjote juos suprasti.
No, he forgot his wallet.	Ne, jis pamiršo piniginę.
They protested against the government’s mistreatment of women.	Jie protestavo prieš netinkamą vyriausybės elgesį su moterimis.
The manuscript was unencrypted.	Rankraštis buvo neiššifruojamas.
This city, almost destroyed, is now thriving again.	Šis miestas, beveik sunaikintas, dabar vėl klesti.
The old man believed in the abolition of slavery.	Senolis tikėjo baudžiavos panaikinimu.
The dairy produces milk and cheese.	Pieninė duoda pieno ir sūrio.
He bought a new computer.	Jis nusipirko naują kompiuterį.
He slammed the door.	Jis spyrė duris.
The water is dark and deep.	Vanduo tamsus ir gilus.
Tom is reluctant to share information.	Tomas nenoriai dalijasi informacija.
After lengthy deliberations, the jury decided not to convict.	Po ilgų svarstymų prisiekusiųjų komisija nusprendė nenuteisti.
The vegetable razor has sharp blades.	Daržovių skustuvas turi aštrius peiliukus.
Here, silence is seen as a sign of respect.	Čia tyla laikoma pagarbos ženklu.
We read for a few hours before going to bed.	Prieš užmigdami skaitome kelias valandas.
In the cold wind, the branches of the trees were flooding.	Šaltame vėjyje bangavo medžių šakos.
I have no doubt we will find the refugees.	Neabejoju, kad bėglius rasime.
Those heavy papers are on the table.	Tie svarūs popieriai yra ant stalo.
But others are still trying to hide their nightlife.	Tačiau kiti vis tiek stengiasi nuslėpti savo naktinę veiklą.
The knight entered the city to stop some thieves.	Riteris įjojo į miestą, kad sustabdytų kai kuriuos vagis.
Some members of the committee strongly supported the proposal.	Kai kurie komiteto nariai tvirtai palaikė pasiūlymą.
She sipped green tea with a sigh	Ji gurkšnodavo žaliąją arbatą sunkiai atsidususi
He constantly exaggerated his accomplishments.	Jis nuolat perdėdavo savo pasiekimus.
The forest is suffering from deforestation.	Miškas kenčia dėl miškų naikinimo.
Do you come here often?	Ateini čia dažnai?
The farmer sprinkled the plants with salt water.	Ūkininkas augalus apipylė sūriu vandeniu.
The said woman did not come.	Minėta moteris neatvyko.
This diet really cleanses your system.	Ši dieta tikrai išvalo jūsų sistemą.
The court did not accept all forms of evidence.	Teismas nepriėmė visų formų įrodymų.
He has always been known as a pioneer.	Jis visada buvo žinomas kaip pradininkas.
There were eleven people in the room.	Kambaryje buvo vienuolika žmonių.
Was your decision influenced by prejudice?	Ar jūsų sprendimui įtakos turėjo išankstinis nusistatymas?
He spent the whole evening reading.	Visą vakarą jis praleido skaitydamas.
The election was marred by fraud.	Rinkimus sugadino sukčiavimas.
Only a small percentage of people smoke.	Tik nedidelė dalis žmonių rūko.
Cool in the fridge.	Šaldytuve vėsu.
An additional alternative is history.	Papildoma alternatyva yra istorija.
She really wanted to know what happened.	Ji labai norėjo sužinoti, kas atsitiko.
A lot has happened.	Taip atsitiko daug.
Management realized this and took action quickly.	Vadovybė tai suprato ir greitai ėmėsi veiksmų.
The apple juice was cold and delicious!	Obuolių sultys buvo šaltos ir skanios!
There was some confusion about the election results.	Kilo tam tikra painiava dėl rinkimų rezultatų.
There are several mountain ranges.	Yra keletas kalnų grandinių.
A rich person has to help the less fortunate.	Turtingas žmogus turi padėti mažiau pasisekusiems.
Rain usually falls in the spring and summer.	Lietus dažniausiai iškrenta pavasarį ir vasarą.
The mountains rise majestically, dominating the landscape.	Kalnai didingai kyla, dominuoja kraštovaizdyje.
Medications are dispensed here on a daily basis.	Vaistai čia išduodami kasdien.
Police confirmed that the attack took place.	Policija patvirtino, kad išpuolis įvyko.
The mountain was uneven and the status quo.	Kalnas buvo nelygus ir status.
Don’t underestimate your leaders.	Nenuvertinkite savo vadovų.
The doctor advised her patient to exercise more.	Gydytojas patarė savo pacientui daugiau sportuoti.
The king of goblins is here and waiting for you.	Goblinų karalius yra čia ir laukia tavęs.
The study was conducted for a couple of weeks.	Tyrimas buvo atliktas porą savaičių.
You must first heat the oil.	Pirmiausia turite pašildyti aliejų.
Most people willingly do as they are told.	Dauguma žmonių noriai daro taip, kaip jiems liepta.
The street was abandoned.	Gatvė liko apleista.
He is an avant-garde artist.	Jis yra avangardo menininkas.
The river was polluted with industrial waste.	Upė buvo užteršta pramoninėmis atliekomis.
Rock salt tightens muscles.	Akmens druska stangrina raumenis.
The gray squirrel fell through the grass.	Pilka voverė puolė per žolę.
The little girl enjoys playing football.	Mažai mergaitei patinka žaisti futbolą.
The war required the development of weapons.	Dėl karo reikėjo sukurti ginklus.
The animals suffered terribly.	Gyvūnai siaubingai kentėjo.
The face of the statue was serene and serene.	Statulos veidas buvo giedras ir giedras.
He didn’t know it was early in the morning.	Jis nežinojo, kad buvo ankstyvas rytas.
The dog bites brutally but is not poisonous.	Šuo žiauriai kanda, bet nėra nuodingas.
That this storm was boiling was obvious.	Kad ši audra verda, buvo akivaizdu.
She turned her nose in disgust.	Iš pasibjaurėjimo susiraukšlėjusi nosį ji nusisuko.
I have to see the official death certificate.	Turiu pamatyti oficialų mirties liudijimą.
Most students avoid community colleges.	Dauguma studentų vengia bendruomenės kolegijų.
Almost half live below the poverty line.	Beveik pusė gyvena žemiau skurdo ribos.
Her mother was seen walking towards the hospital.	Jos motina buvo matyti einanti link ligoninės.
This species is quite gentle.	Ši rūšis yra gana švelni.
The store owner tried to help.	Parduotuvės savininkas bandė padėti.
When pouring water, it always spills over the edge.	Pilant vandenį, jis visada išsilieja per kraštą.
They ran around the kitchen, cleaning the dishes.	Jie lakstė po virtuvę, valė indus.
The death penalty is not specific to this country.	Mirties bausmė nėra būdinga šiai šaliai.
Police are investigating the crime.	Policija tiria nusikaltimą.
The rope is motor driven.	Virvė varoma varikliu.
Various animals live there.	Ten gyvena įvairūs gyvūnai.
The investigators did not provide any explanation for their findings.	Tyrėjai nepateikė jokių savo išvadų paaiškinimų.
We hung a sign on the door.	Iškabą pakabinome ant durų.
The subway was always crowded.	Metro kaip visada buvo sausakimša.
She looked shocked.	Ji atrodė šokiruota.
Animals do not have an organized social life.	Gyvūnai neturi organizuoto socialinio gyvenimo.
Her seams were unscrewed.	Jos siūlės buvo atsuktos.
The little girl cried asleep.	Maža mergaitė apsiverkė užmigusi.
The streets were brightly lit.	Gatvės buvo ryškiai apšviestos.
He was looking for red pants.	Jis ieškojo raudonų kelnių.
They danced all night.	Jie šoko visą naktį.
Greed is the scourge of the world.	Godumas yra pasaulio rykštė.
No matter what the project, we are implementing it.	Nesvarbu, koks projektas, mes jį įgyvendiname.
The picture shows an angel.	Paveiksle pavaizduotas angelas.
The big family remained calm.	Didelė šeima išliko rami.
Yogurt is a local delicacy.	Jogurtas – vietinis delikatesas.
The cop likes to work with children.	Policininkui patinka dirbti su vaikais.
The bird flew in wheels over the house.	Paukštis skrido ratais virš namo.
A competitor's market share is growing.	Konkurento rinkos dalis auga.
Not a single victory would be enough to change the wave.	Neužtektų nė vienos pergalės, kad būtų galima pakeisti bangą.
Their game is loved by wizards.	Jų žaidimą mėgsta burtininkai.
The elephants returned to the forest.	Drambliai grįžo į mišką.
The story is about a poor orphan girl.	Istorija pasakoja apie vargšę našlaitę mergaitę.
A community meeting was held yesterday.	Vakar vyko bendruomenės susirinkimas.
They ran through the basement door.	Jie pabėgo pro rūsio duris.
He often goes for long walks.	Jis dažnai eina į ilgus pasivaikščiojimus.
Potatoes became popular here.	Čia išpopuliarėjo bulvės.
Many lakes were used as reservoirs.	Daugelis ežerų buvo naudojami kaip rezervuarai.
Tall man with a mustache.	Aukštas vyras su ūsais.
Linus managed to get on five trains today.	Linus šiandien spėjo susėsti į penkis traukinius.
He will plead guilty in court.	Teisme jis tvirtins esąs nekaltas.
It rained for three days.	Tris dienas lijo.
Turn off the gas.	Išjunkite dujas.
Excessive heat was not tolerated.	Per didelis karštis buvo netoleruojamas.
The scientist wanted to do an animal study.	Mokslininkas norėjo atlikti gyvūnų tyrimą.
Children should be banned from watching violent films.	Vaikams turėtų būti uždrausta žiūrėti smurtinius filmus.
The square was full of people.	Aikštė buvo pilna žmonių.
Loneliness can be fatal.	Vienatvė gali būti mirtina.
After a long discussion, he decided to buy a house.	Po ilgų diskusijų jis nusprendė įsigyti namą.
This woman is a lawyer.	Ši moteris yra teisininkė.
Rodents and insects were exterminated.	Graužikai ir vabzdžiai buvo išnaikinti.
The skin twisted and curled as it dried.	Oda džiūstant susisuko ir susiraitodavo.
Wealth can change in an instant.	Turtai gali pasikeisti akimirksniu.
Researchers say proper nutrition boosts mental health.	Mokslininkai teigia, kad tinkama mityba stiprina psichinę sveikatą.
Listen carefully to these words.	Atidžiai klausykite šių žodžių.
According to the minister, "there is no race".	Ministro teigimu, „nėra jokios rasės“.
This city is famous for its ballet.	Šis miestas garsėja savo baletu.
The sun rose into the sky.	Saulė pakilo į dangų.
This meeting was short.	Šis susitikimas buvo trumpas.
This construction is made of white stone.	Ši konstrukcija pagaminta iš balto akmens.
Mark's mother took care of the cleanliness.	Marko mama rūpinosi švara.
And what about cows? 	O kaip su karvėmis?
she asked.	ji paklausė.
The gardener trimmed the hedge with scissors.	Sodininkas gyvatvorę apkarpė žirklėmis.
This city has been inhabited for many thousands of years.	Šis miestas buvo apgyvendintas daugelį tūkstančių metų.
This article discusses ecological research.	Šiame straipsnyje aptariami ekologiniai tyrimai.
They will need somewhere to stay.	Jiems reikės kur apsistoti.
There were angry dogs in the quiet village.	Ramiame kaime buvo pikti šunys.
True works of art never disappear.	Tikri meno kūriniai niekada nedingsta.
That's when the pujari came in.	Štai tada įėjo pujari.
These animals were once extinct.	Šie gyvūnai kadaise buvo išnykę.
He worked as a guard in a criminal empire.	Jis dirbo sargybiniu nusikalstamoje imperijoje.
I do not understand.	nesuprantu.
A mixture of flour, water and eggs.	Miltų, vandens ir kiaušinių mišinys.
Her efforts have been greatly appreciated.	Jos pastangos buvo labai įvertintos.
See a doctor.	Kreipkitės į gydytoją.
The river rose flooded.	Upė pakilo patvinusi.
To facilitate monotony, some poems rhyme.	Siekiant palengvinti monotoniją, kai kurie eilėraščiai rimuojasi.
People are running more and more trains every day.	Žmonės kasdien važiuoja vis daugiau traukinių.
Here is the largest mosque in the country.	Čia yra didžiausia mečetė šalyje.
Few road signs.	Kelio ženklų nedaug.
With such problems, we can’t feel frustrated.	Esant tokioms problemoms, negalime jaustis nusivylę.
However, they are quite hard and not very fresh.	Tačiau jie yra gana kieti ir nėra labai švieži.
She loves a romantic story the most.	Jai labiausiai patinka romantiška istorija.
We will be there soon!	Netrukus mes būsime ten!
The leader is ruthless.	Vadovas negailestingas.
Winters in this area are cold.	Žiemos šioje srityje šaltos.
His teeth were perfect.	Jo dantys buvo tobuli.
It is a large fishing port.	Tai didelis žvejybos uostas.
The mulberry tree is full of ripe mulberries.	Šilkmedžio medis pilnas prinokusių šilkmedžių.
One to cover the kettle with a lid.	Vienas uždengti virdulį dangčiu.
He decided it was time to call it.	Jis nusprendė, kad laikas tai paskambinti.
I shook my head in despair.	Iš nevilties papurčiau galvą.
Tourists were led through the cathedral.	Turistai buvo vedžiojami per katedrą.
So the car will drive away.	Taigi automobilis nuvažiuos toli.
They begin construction of a new library.	Jie pradeda naujos bibliotekos statybas.
The doctor was reassured.	Gydytoja buvo nuraminta.
The government ordered me to pay for the post assigned to me.	Vyriausybė įsakė man atsiskaityti į man paskirtą postą.
Early in the morning, the track was covered in ice.	Ankstų rytą trasą dengė ledas.
So don't try to run to us!	Taigi nebandyk prie mūsų lįsti!
These examples are quite different.	Šie pavyzdžiai yra gana skirtingi.
The colors were rich and bright.	Spalvos buvo sodrios ir ryškios.
The region is rich in marine resources.	Šiame regione gausu jūrų išteklių.
The walls were lit with flashing lights.	Sienos buvo apšviestos mirgančiomis šviesomis.
She is actually or metaphorically pregnant.	Ji iš tikrųjų arba metaforiškai nėščia.
You will need strong, young branches.	Jums reikės stiprių, jaunų šakų.
This road is popular with pedestrians.	Šis kelias yra populiarus tarp pėsčiųjų.
Green is a mixture of blue and yellow.	Žalia yra mėlynos ir geltonos spalvos mišinys.
They were so hungry that they resorted to cannibalism.	Jie buvo tokie alkani, kad griebėsi kanibalizmo.
This region used to be quite dry.	Šis regionas anksčiau buvo gana sausas.
Then she went out and bought butter.	Tada ji išėjo ir nusipirko sviesto.
The ride is sometimes exciting and often awful.	Važiavimas kartais jaudinantis, o dažnai ir baisus.
The woman accused me of disturbing her.	Moteris apkaltino mane, kad trukdau jai.
Dinosaurs were killed by a powerful asteroid blow.	Dinozaurai žuvo per stiprų asteroido smūgį.
This coffee is very hot.	Ši kava labai karšta.
The government has spent millions of dollars on the project.	Vyriausybė projektui išleido milijonus dolerių.
Students often gather outside the local theater.	Studentai dažnai susirenka už vietinio teatro ribų.
The researchers say their findings contradict previous research.	Tyrėjai teigia, kad jų išvados prieštarauja ankstesniems tyrimams.
They deliver great pizza!	Jie pristato puikias picas!
Don’t rush out of the party.	Neskubėkite išeiti iš vakarėlio.
Figures showed a decrease in mortality.	Skaičiai parodė, kad mirtingumas mažėjo.
Liquid water is a major component of rivers.	Skystas vanduo yra pagrindinė upių sudedamoji dalis.
The cars were very slow.	Automobiliai buvo labai lėti.
Fifty plus fifty is equal to one hundred.	Penkiasdešimt plius penkiasdešimt lygu šimtui.
The grass was wet from dew.	Žolė buvo šlapia nuo rasos.
The raindrops were huge.	Lietaus lašai buvo didžiuliai.
Religion determines form.	Religija nulemia formą.
The plate was deep, rich.	Lėkštė buvo gili, sodri.
Many companies have announced layoffs.	Daugelis įmonių paskelbė apie darbuotojų atleidimą.
Most children of this age are afraid of the dark.	Dauguma tokio amžiaus vaikų bijo tamsos.
Their clothes were brightly colored.	Jų drabužiai buvo ryškių spalvų.
The river is more than five miles in diameter.	Upė yra daugiau nei penkių mylių skersmens.
Then it's your turn to help.	Tada ateis jūsų eilė padėti.
I am told we will have to move out soon.	Man sako, kad netrukus turėsime išsikraustyti.
There is a frequent lack of food.	Ten dažnas maisto trūkumas.
The mayor proposed to extend the term.	Meras siūlė terminą pratęsti.
Only a few won medals.	Tik keli iškovojo medalius.
The castle walls have a rich history.	Pilies sienos turi turtingą istoriją.
The rebels will refrain from violence if their demands are met.	Sukilėliai atsisakys smurto, jei bus patenkinti jų reikalavimai.
The pistol sight was adapted to aim at the goat.	Pistoleto taikiklis buvo pritaikytas nukreipti į ožką.
To stand still.	Stovintis.
Distant sounds were suppressed by torrential rain.	Tolimus garsus slopino pliaupiantis lietus.
This island is a tourist paradise.	Ši sala – turistų rojus.
It is important to prevent disease.	Svarbu užkirsti kelią ligoms.
Read any book you want.	Perskaitykite bet kurią norimą knygą.
China has the largest economy in the world.	Kinija turi didžiausią ekonomiką pasaulyje.
She promised not to tell a soul.	Ji pažadėjo nepasakoti nė sielai.
Efforts have been made to alleviate the difficulties.	Buvo stengiamasi sumažinti sunkumus.
Not a small feat, given the popularity of this diet.	Ne mažas žygdarbis, turint omenyje šios dietos populiarumą.
Keep it in a tightly closed jar.	Laikykite jį sandariai uždarytame stiklainyje.
A new government came to power.	Į valdžią atėjo nauja vyriausybė.
They laid wreaths on the graves of former leaders.	Jie padėjo vainikus ant buvusių vadovų kapų.
The conflict caused great damage and killed.	Konfliktas padarė didelę žalą ir žuvo.
The purchase was made smoothly and quickly.	Pirkimas buvo atliktas sklandžiai ir greitai.
She sat in silence and looked out the window.	Ji sėdėjo tylėdama ir žiūrėjo pro langą.
The slogan "free beer tomorrow" appeared outside the stadium.	Už stadiono pasirodė šūkis „rytoj nemokamas alus“.
The minister was unable to speak clearly.	Ministras nesugebėjo aiškiai kalbėti.
I’m not brave.	Aš nesu drąsus.
Blows again.	Vėl smūginiai smūgiai.
A great example of bovine muscle.	Puikus galvijų raumenų pavyzdys.
Employees rarely work overtime.	Darbuotojai retai dirba viršvalandžius.
Don’t just recite, think!	Ne tik deklamuokite, o galvokite!
The manager needs to think carefully about which employee to promote.	Vadovas turi gerai apgalvoti, kurį darbuotoją paaukštinti.
This bracelet is a beautiful legacy.	Ši apyrankė yra gražus palikimas.
I avoid excessive words.	Vengiu perteklinių žodžių.
Turn on the oven.	Įjunkite krosnį.
There were small fights along the way.	Kelyje įvyko nedideli muštynės.
People smoked inside the restaurant.	Žmonės rūkė restorano viduje.
The interior is beautifully renovated.	Vidus gražiai atnaujintas.
He shifted restlessly, his hand rubbing his face.	Jis neramiai pasislinko, ranka trynė veidą.
He is a witness to what happened.	Jis yra įvykusių įvykių liudininkas.
It only takes "time and patience".	Jam reikia tik „laiko ir kantrybės“.
When she left, she was intoxicated.	Kai ji jį paliko, buvo neblaivus.
No highway ran between the cities.	Tarp miestų nebėgo joks greitkelis.
She saved about twenty people.	Ji išgelbėjo apie dvidešimt žmonių.
Millions were earned every year from illegal gambling.	Milijonai kasmet buvo uždirbami iš nelegalių lošimų.
An industry analyst made a difficult observation.	Pramonės analitikas padarė nelengvą pastebėjimą.
Carbon dioxide and methane levels are rising rapidly.	Anglies dioksido ir metano lygis sparčiai didėja.
The stove was hot to the touch.	Viryklė buvo karšta liesti.
Persons under the age of twenty are not eligible.	Asmenys, jaunesni nei dvidešimties, negali dalyvauti.
The chickens were slaughtered and sold at the local market.	Viščiukai buvo paskersti ir parduoti vietinėje rinkoje.
The emerald ring shone by candlelight.	Smaragdinis žiedas suspindo žvakių šviesoje.
Most parents want their children to learn a foreign language.	Dauguma tėvų nori, kad jų vaikai išmoktų užsienio kalbą.
The funeral was organized by the church.	Laidotuves surengė bažnyčia.
They lit up brightly in the moonlight.	Jie ryškiai įsiliepsnojo mėnulio šviesoje.
They were followed by ocean waves.	Po jų sekė vandenyno bangos.
A prudent strategy is needed.	Reikia apdairios strategijos.
Looks like you're both arguing.	Atrodo, jūs abu ginčijatės.
A nodule formed in his stomach.	Jo skrandyje susidarė mazgas.
You will feel much better when it ends.	Jausitės daug geriau, kai tai pasibaigs.
In academic circles, this error is largely ignored.	Akademiniuose sluoksniuose ši klaida iš esmės ignoruojama.
At Liutefisk, they ate with a smile and a nod of approval.	Liutefisk jie valgė šypsodamiesi ir pritariamai linktelėdami.
Here on the table is a dictionary.	Čia, ant stalo, yra žodynas.
A thief stole my watch.	Vagis pavogė mano laikrodį.
When you are ready, read the next sentence.	Kai būsite pasiruošę, perskaitykite kitą sakinį.
Its value is obvious to everyone.	Jo vertingumas yra akivaizdus visiems.
I want to work with you.	Noriu dirbti su tavimi.
This route is easy to follow.	Šį maršrutą lengva sekti.
It was too simple.	Tai buvo per daug paprasta.
He never misses an opportunity to do a good job.	Jis niekada nepraleidžia progos padaryti gerą darbą.
Many residents refused to obey.	Daugelis gyventojų atsisakė paklusti.
Attachments are organs.	Priedai yra organai.
The whales return to their calving sites.	Banginiai grįžta į savo veršiavimosi vietas.
At boiling point, water turns into steam or steam.	Virimo temperatūroje vanduo virsta garais arba garais.
Little boy with stretched hair.	Mažas berniukas, išsišiepę plaukai.
The children played in the yard.	Vaikai žaidė kieme.
We will meet with the governor at four o'clock	Ketvirtą valandą susitiksime su gubernatoriumi
Some herbs and vegetables contain live crops.	Kai kuriose žolelėse ir daržovėse yra gyvų kultūrų.
It soon ended.	Netrukus tai baigėsi.
Their words had the desired effect.	Jų žodžiai turėjo norimą efektą.
Traveling by taxi has always been expensive.	Kelionė taksi visada buvo brangi.
Bicycles are environmentally friendly.	Dviračiai yra draugiški aplinkai.
Her food from the ground was delicious.	Jos maistas nuo žemės buvo skanus.
The iron was still very hot	Lygintuvas vis dar buvo labai karštas
Their movements were not restricted.	Jų judesiai nebuvo ribojami.
He hurried out into the night.	Jis skubiai išėjo į naktį.
I was literally torn.	Tiesiogine prasme buvau sudraskyta.
This is a big animal!	Tai didelis gyvūnas!
Dazzling white as pure cotton.	Akinančiai balta, kaip gryna medvilnė.
Egg whites are used to thicken the paint.	Kiaušinių baltymai naudojami dažams tirštinti.
Cat Garfield had drowning spirits.	Katė Garfield turėjo skęstančių dvasių.
She gave away her clothes.	Ji atidavė savo drabužius.
It was warm inside.	Viduje buvo šilta.
He closed his eyes.	Jis užsimerkė.
Sometimes we laughed too much.	Kartais per daug juokėmės.
It is used as food.	Jis naudojamas kaip maistas.
Some people believed that the sun revolved around the earth.	Kai kurie žmonės tikėjo, kad saulė sukasi aplink žemę.
Our charges are now traveling to the new bus station.	Mūsų mokesčiai dabar keliauja į naują autobusų stotį.
The mathematician developed a theory to explain the universe.	Matematikas sukūrė teoriją, paaiškinančią visatą.
Their arguments were dictatorial.	Jų argumentai buvo diktatoriški.
His face was dark with anger.	Jo veidas buvo tamsus iš pykčio.
A girl with a bikini was swimming in the pool.	Baseine plaukiojo mergina su bikiniu.
They are both vegetarians.	Abu jie vegetarai.
The doctor gave the patient several tablets.	Gydytojas davė pacientui keletą tablečių.
The man thought the sign was bad.	Žmogus manė, kad ženklas buvo blogas.
The condition of several victims was critical.	Kelių aukų būklė buvo kritinė.
She brought the old man a cup of tea.	Ji atnešė senoliui puodelį arbatos.
A butterfly flew around the blue flower.	Aplink mėlyną gėlę skrido drugelis.
The man behaved strangely.	Vyriškis elgėsi keistai.
But she wasn’t stupid.	Tačiau ji nebuvo kvaila.
The village sheltered many refugees.	Kaimas priglaudė daug pabėgėlių.
She tapped a glass of dark beer on the table.	Ji bakstelėjo į stalą tamsaus alaus taurę.
Winter sports are popular here.	Žiemos sportas čia populiarus.
Soy sauce is made from soybeans.	Sojų padažas gaminamas iš sojų pupelių.
A new draft law has been proposed.	Buvo pasiūlytas naujo įstatymo projektas.
He refuses to answer any questions.	Jis atsisako atsakyti į bet kokius klausimus.
The experts canceled the meeting.	Ekspertai susitikimą atšaukė.
Water vapor condenses and rain forms.	Vandens garai kondensuojasi ir susidaro lietus.
Then throw all the ingredients in a bowl.	Tada sumeskite visus ingredientus į dubenį.
They traveled around the region, visiting castles.	Jie keliavo po regioną, aplankė pilis.
Workers riot.	Darbininkai riaušės.
Conversely, a noun phrase contains both a noun and a verb.	Ir atvirkščiai, daiktavardžio frazėje yra ir daiktavardis, ir veiksmažodis.
Pasta was distributed to all children.	Visiems vaikams buvo išdalinti makaronai.
Let’s hope the twins don’t get too close.	Tikėkimės, kad dvyniai per daug nesusiartins.
The store offers a wide range of goods.	Parduotuvė siūlo platų prekių asortimentą.
The ink drawings were made on rice paper.	Rašalo piešiniai buvo gaminami ant ryžinio popieriaus.
The mountain will block the sun.	Kalnas užstos saulę.
Workers built a dam on the site.	Darbininkai toje vietoje pastatė užtvanką.
The coffee was great.	Kava buvo puiki.
Eggs are a good source of calcium.	Kiaušiniai yra geras kalcio šaltinis.
A lean, weak body is a sign of malnutrition.	Lieknas, silpnas kūnas yra netinkamos mitybos požymis.
The length of the skirt varies from country to country.	Sijono ilgis įvairiose šalyse skiriasi.
Long hair is unusual here.	Ilgi plaukai čia neįprasti.
These floors need to be cleaned.	Šias grindis reikia išvalyti.
For a simple white dress, she looked very beautiful.	Dėl paprastos baltos suknelės ji atrodė labai graži.
Do it quickly and carefully.	Atlikite tai greitai ir atsargiai.
The canon roared loudly.	Kanonas garsiai ūžė.
The lower price led to more sales.	Mažesnė kaina lėmė daugiau pardavimų.
Loss of this ability can be permanent.	Šio gebėjimo praradimas gali būti nuolatinis.
They rushed through the crowd.	Jie veržėsi per minią.
The load is too great for his young heart.	Krūvis per didelis jo jaunai širdžiai.
I will not forget his promise.	Aš nepamiršiu jo pažado.
It was not possible to feed them.	Jų maitinti nebuvo įmanoma.
Many residents here complain about pollution.	Daugelis gyventojų čia skundžiasi tarša.
Scots speak with a quick, throbbing accent.	Škotai kalba greitu, dygliančiu akcentu.
Stand there, behind the tree.	Atsistok ten, už medžio.
They always serve a stunning variety of dishes.	Jie visada patiekia svaiginantį įvairių patiekalų.
Her dress clung to her shape as she swayed slowly.	Jos suknelė prilipo prie formos, kai ji lėtai siūbavo.
The company washes its hands from the accident.	Bendrovė nusiplauna rankas nuo avarijos.
She spent most of her time sitting by the window.	Didžiąją laiko dalį ji praleido sėdėdama prie lango.
Put the box on the table.	Padėkite dėžutę ant stalo.
Everyone dressed in the usual morning attire.	Visi apsirengė įprasta rytine apranga.
Rented a large house in the city.	Mieste išsinuomojo didelį namą.
Dinner consisted of two stews.	Vakarienę sudarė du troškiniai.
We can use this method to solve this problem.	Šiai problemai išspręsti galime naudoti šį metodą.
Poor character.	Vargšas veikėjas.
Her story was pure fiction.	Jos istorija buvo grynas prasimanymas.
Discard them and buy a new pair.	Išmeskite juos ir nusipirkite naują porą.
The bison he met for the first time looked very intimidating.	Pirmą kartą sutiktas bizonas atrodė labai bauginantis.
She loves to travel.	Ji mėgsta keliauti.
I can’t stand such hot air.	Negaliu pakęsti tokio karšto oro.
Disgusting his statue.	Bjauri ta statula.
They were hardly enough to eat.	Vargu ar jiems užteko valgyti.
The woman lost consciousness.	Moteris prarado sąmonę.
Protesters planned a march against the new law.	Protestuotojai planavo eitynės prieš naująjį įstatymą.
Pouring sadness out of the community.	Liūdesio išliejimas iš bendruomenės.
Some researchers argue that poverty is linked to crime.	Kai kurie mokslininkai teigia, kad skurdas yra susijęs su nusikalstamumu.
I visited the museum.	Aplankiau muziejų.
They started to grow and climb.	Jie pradėjo augti ir lipti.
She flipped the tables in front of him.	Ji apvertė prieš jį stalus.
His story made the children cry.	Jo istorija privertė vaikus verkti.
That place became very slippery.	Ta vieta tapo labai slidi.
The new color took root immediately!	Nauja spalva iškart prigijo!
He was prone to depression.	Jis buvo linkęs į depresiją.
The driver asked for help.	Vairuotojas paprašė pagalbos.
Indoor air quality is a major concern.	Patalpų oro kokybė kelia didelį susirūpinimą.
Near the bus stop.	Netoli autobusų stotelė.
Clouds of water vapor in the sky turned to rain	Vandens garų debesys danguje virto lietumi
They moved to the outskirts of the city.	Jie persikėlė į miesto pakraščius.
Aunt taught me to cook.	Teta išmokė mane gaminti.
The ferry was covered in flames.	Keltą apėmė liepsnos.
The body was constantly in pain.	Kūną nuolat skaudėjo.
On the other side of the photo, he wrote down his name.	Kitoje nuotraukos pusėje jis užrašė savo vardą.
The pot is prepared with chicken, potatoes and carrots.	Puodas ruošiamas su vištiena, bulvėmis ir morkomis.
Long ago, the land was covered with water.	Seniai seniai žemė buvo padengta vandeniu.
They got married despite their father’s objections.	Jie susituokė nepaisydami tėvo prieštaravimų.
The princess looked at the lake.	Princesė žiūrėjo į ežerą.
Clean, fresh air filled his lungs.	Švarus, gaivus oras pripildė jo plaučius.
The plan was implemented.	Planas buvo įgyvendintas.
First, we need some flour.	Pirma, mums reikia šiek tiek miltų.
He bent his back, stretched out his legs.	Jis išlenkė nugarą, ištiesė kojas.
The study looked at the effects of noise on children's growth.	Tyrimo metu buvo tiriamas triukšmo poveikis vaikų augimui.
The big problem here is desertification	Čia didelė problema yra dykumėjimas
He relentlessly beat the man.	Jis negailestingai sumušė vyrą.
The oil is cleaned using special filters.	Alyva valoma naudojant specialius filtrus.
Put a layer of cheese on the bananas and raisins.	Ant bananų ir razinų uždėkite sūrio sluoksnį.
Clean the vegetables thoroughly.	Kruopščiai išvalykite daržoves.
Make a needle hole in the core.	Šerdyje sukurkite adatos skylę.
The orchestra started playing.	Orkestras pradėjo groti.
Apples are derived from the fruit of the same name.	Obuoliai kilę iš to paties pavadinimo vaisių.
The cock laid the egg.	Kakas padėjo kiaušinį.
The truck is old and unreliable.	Sunkvežimis senas ir nepatikimas.
The bird flew away.	Paukštis nuskrido.
Some continue reading and others walk towards the door.	Vieni toliau skaito, o kiti eina link durų.
This old technique is still used today.	Ši sena technika naudojama ir šiandien.
Thunderstorms hit the experimental farm.	Perkūnija užklupo eksperimentinį ūkį.
The company is a popular brand.	Įmonė yra populiarus prekės ženklas.
There were three gems on the ring.	Ant žiedo buvo trys brangakmeniai.
He urges caution and patience.	Jis ragina būti atsargiems ir kantriems.
After hours of work, it hurt him.	Po darbo valandų jam skaudėjo.
This route passes through the city center.	Šis maršrutas eina per miesto centrą.
Take a week to study.	Skirkite savaitę studijoms.
This sport is popular among young people.	Ši sporto šaka populiari tarp jaunimo.
Please leave a partition between our bedrooms.	Prašome palikti pertvarą tarp mūsų miegamųjų.
She inhaled quickly several times, then exhaled.	Ji kelis kartus greitai įkvėpė, tada iškvėpė.
The comedy club is slowly becoming a popular venue.	Komedijos klubas pamažu tampa populiari vieta.
The whole situation was disgusting.	Visa situacija buvo bjauri.
There are signs of life in the outer regions.	Išoriniuose regionuose yra gyvybės ženklų.
Pour in the warm milk.	Supilkite šiltą pieną.
John's piercing blue eyes were unforgettable.	Jono veriančios mėlynos akys buvo nepamirštamos.
The baker got five apples.	Kepėjas gavo penkis obuolius.
A policeman is standing at a red traffic light.	Policininkas stovi degant raudonam šviesoforo signalui.
They built houses for accustomed animals.	Jie statė namus pripratusiems gyvūnams.
Unfortunately, the situation is so sad here.	Deja, čia tokia liūdna situacija.
This cat has green eyes.	Ši katė turi žalias akis.
The road passes through a picturesque landscape.	Kelias eina per vaizdingą kraštovaizdį.
We need to solve the problem.	Turime išspręsti problemą.
The old town became a center of political unrest.	Senamiestis tapo politinių neramumų centru.
Parents of children love ice cream.	Vaikų tėvai mėgsta ledus.
A police officer arrested a violent stranger.	Policijos pareigūnas sulaikė smurtaujantį nepažįstamąjį.
He believes in free business.	Jis tiki laisva verslu.
His works are now stored in the university library.	Dabar jo darbai saugomi universiteto bibliotekoje.
He asked for advice from an old mentor.	Jis klausė patarimo pas seną mentorių.
She quickly flew out the door.	Ji greitai išskrido pro duris.
Some consider it the most beautiful castle in the world.	Kai kurie mano, kad tai yra gražiausia pasaulio pilis.
The steel was cut into small pieces.	Plienas buvo supjaustytas mažais gabalėliais.
The love of his parents brought him here, he said.	Tėvų meilė atvedė jį čia, sakė jis.
Men have power over women.	Vyrai turi valdžią prieš moteris.
The milk was condensed.	Pienas buvo kondensuotas.
The impact of these taxes cannot be overestimated.	Šių mokesčių poveikio negalima pervertinti.
The villagers were forced to leave their homes.	Kaimo gyventojai buvo priversti palikti savo namus.
Many young people eat sushi.	Sušius valgo daug jaunų žmonių.
The number of people is expected to triple this century.	Tikėtina, kad šį šimtmetį žmonių skaičius padidės tris kartus.
Lots of trees translated.	Daug medžių išversta.
They all knew they had no chance of winning.	Jie visi žinojo, kad neturi šansų laimėti.
Whisk the eggs in a bowl.	Sumuškite kiaušinius į dubenį.
Repatriation programs have been slow.	Repatriacijos programos buvo lėtos.
The brakes are broken.	Stabdžiai sugedę.
Fill a medium pot with water.	Užpildykite vidutinį puodą vandeniu.
It is usually obtained as a by-product.	Paprastai jis gaunamas kaip šalutinis produktas.
The surgeon's hands were firm as he removed her tonsils.	Chirurgo rankos buvo tvirtos, kai jis pašalino jai tonziles.
Questions she couldn’t answer.	Klausimai, į kuriuos ji negalėjo atsakyti.
The window was opened.	Langas buvo atidarytas.
She will go again tomorrow.	Rytoj ji eis dar kartą.
Historically, women have not been allowed to vote.	Istoriškai moterims nebuvo leista balsuoti.
Working in these fields will contaminate our water supply.	Dirbdami šiuos laukus užteršime mūsų vandens tiekimą.
A hill that is not steep.	Kalva, kuri nėra stačia.
He calmly jumped out of the thunderous water.	Jis ramiai išniro iš griausmingo vandens.
Many solutions have been proposed.	Buvo pasiūlyta daugybė sprendimų.
The control group received placebo.	Kontrolinė grupė gavo placebą.
Sugar can be used to sweeten coffee.	Cukrus gali būti naudojamas kavai pasaldinti.
Every soldier must carry a weapon.	Kiekvienas karys turi nešiotis ginklą.
Abandoned by the monarch, the road became deserted.	Paliktas monarcho, kelias tapo apleistas.
She had to clean the house.	Namų valymas teko jai.
A large mountain shone before them.	Prieš juos didelis kalnas švietė.
The fish swam lazily.	Žuvis tingiai plaukė.
The fabric is sold at a local bank.	Audinys parduodamas vietiniame banke.
This region is famous for its dramatic mountains.	Šis regionas garsėja dramatiškais kalnais.
Tom is sick.	Tomas serga.
She crossed her arms looking at the sheet of paper.	Ji sukryžiavo rankas, žiūrėdama į popieriaus lapą.
Cloudy clouds slid lazily through the dim morning sky	Drumstantys debesys tingiai slinko per blankų ryto dangų
Most people trusted public transportation.	Dauguma žmonių pasitikėjo viešuoju transportu.
Another dog is missing today.	Šiandien dingo dar vienas šuo.
You will feel so comfortable here.	Čia jausitės taip patogiai.
More and more people are choosing to start their own business.	Vis daugiau žmonių nusprendžia pradėti savo verslą.
The message was met with anger.	Žinia buvo sutikta su pykčiu.
The turkey will not be ready for another five hours.	Kalakutas nebus paruoštas dar penkias valandas.
The orchestra started playing.	Orkestras pradėjo groti.
We enjoyed a lot of homemade delicacies.	Mėgavomės daugybe naminių skanėstų.
The station smelled of grease and gasoline.	Stotyje smirdėjo riebalais ir benzinu.
Ordinary conversations are a waste of time.	Įprasti pokalbiai yra laiko švaistymas.
We saw them laugh.	Matėme, kaip jie juokiasi.
The region has been hit hard by the drought.	Regionas smarkiai nukentėjo nuo sausros.
He was carrying a bag with packages on his head.	Ant galvos nešiojo krepšį su paketais.
Old people survive their children.	Seni žmonės pergyvena savo vaikus.
She adheres to herself, rarely commenting.	Ji laikosi savęs, retai ką komentuoja.
Fairy tales have entertained people for centuries.	Pasakos žmones linksmino šimtmečius.
The manager calls me from the boardroom.	Vadovas man skambina iš posėdžių salės.
Computer hardware can be delicate.	Kompiuterio aparatinė įranga gali būti subtili.
Their daily lives are not easy.	Jų kasdienis gyvenimas nėra lengvas.
The soldiers had to walk miles to carry heavy loads.	Kareiviai, nešdami sunkius krovinius, turėjo eiti mylias.
He bought a new hat.	Jis nusipirko naują skrybėlę.
Rescuers dug the ruins, hoping to find the survivors.	Gelbėtojai kasinėjo griuvėsius, tikėdamiesi rasti išgyvenusiųjų.
Fill in the box, please.	Užpildykite langelį, prašau.
The classics have been translated into our language.	Klasika buvo išversta į mūsų kalbą.
Investors refused to support the project.	Investuotojai atsisakė paremti šį projektą.
Fallen into the sea.	Įkrito į jūrą.
The authorities got into a mess.	Valdžia pateko į netvarką.
The culprit was to be punished.	Kaltininkas turėjo būti nubaustas.
She hugged the child tightly.	Ji stipriai apkabino vaiką.
The penalties were severe.	Bausmės būdavo griežtos.
We saw many beautiful buildings on the street.	Gatvėje pamatėme daug gražių pastatų.
We should not keep secrets from each other.	Neturėtume saugoti vienas nuo kito paslapčių.
The young girl’s dance was graceful.	Jaunos merginos šokis buvo grakštus.
The prince met with his son's teacher.	Princas susitiko su sūnaus mokytoju.
She watched her crying daughter give birth.	Ji stebėjo, kaip pagimdo verkianti dukra.
Sadler announced the ranking of the winning teams	Sadleris paskelbė laimėjusių komandų reitingą
Some dogs like to eat their feces.	Kai kurie šunys mielai valgo savo išmatas.
Candles create a beautiful light.	Žvakės sukuria gražią šviesą.
According to him, the use of computers gave employees more opportunities.	Pasak jo, naudojimasis kompiuteriais suteikė darbuotojams daugiau galimybių.
She will be back soon.	Ji tuoj grįš.
The chameleon waves its tongue to tease its prey.	Kameleonas mojuoja liežuviu, kad erzintų savo grobį.
Many scholars have studied the language.	Daugelis mokslininkų studijavo kalbą.
He must hear the truth.	Jis turi išgirsti tiesą.
Valeria’s portrait faithfully depicts her gentle nature.	Valerijos portretas ištikimai vaizduoja jos švelnią prigimtį.
Why is she so unhappy?	Kodėl ji tokia nelaiminga?
Our ancestors were farmers, not fishermen.	Mūsų protėviai buvo žemdirbiai, o ne žvejai.
She explained the procedure to him.	Ji paaiškino jam procedūrą.
He was guilty.	Jis buvo kaltas.
Drink and have fun! 	Gerk ir būk linksmas!
because tomorrow we will die.	nes rytoj mes mirsime.
One snowflake landed on my forehead.	Viena snaigė nusileido man ant kaktos.
You can't stay here!	Jūs negalite likti čia!
She decided to go into the water.	Ji nusprendė leistis į vandenį.
The priest commanded his helpers to kneel down.	Kunigas įsakė savo pagalbininkams atsiklaupti.
Usually small, irregular pieces of coral.	Įprasti nedideli, netaisyklingi koralų gabalėliai.
The landlord expects a full monthly rent.	Nuomotojas tikisi viso mėnesio nuomos mokesčio.
The competition was sponsored by a local newspaper.	Konkursą rėmė vietos laikraštis.
Answer all questions.	Atsakykite į visus klausimus.
He looked intently at his feet.	Jis įdėmiai pažvelgė į savo kojas.
The townspeople flocked to the class.	Į klasę plūdo miestiečiai.
He tried again, but to no avail.	Jis bandė dar kartą, bet nesėkmingai.
I stopped to admire.	Sustojau pasigrožėti.
The politician sees trouble.	Politikas mato bėdą.
All the loyal samurai had to join the army.	Visi ištikimi samurajai turėjo stoti į armiją.
Now plant managers are planning to hold a meeting.	Dabar gamyklos vadovai planuoja surengti posėdį.
The birds fly in the desired direction.	Paukščiai skrenda norima kryptimi.
Such states are struggling to survive.	Tokios valstybės sunkiai išgyvena.
She kept fading.	Ji vis blyškėjo.
The government is working to improve living conditions.	Valdžia siekia pagerinti gyvenimo sąlygas.
The young researchers were still unknown.	Jaunieji tyrinėtojai vis dar buvo nežinomi.
The researchers worked very hard.	Mokslininkai labai sunkiai dirbo.
The car was surrounded by darkness.	Automobilį gaubė tamsa.
A sudden noise scared the cat.	Staigus triukšmas išgąsdino katę.
Most garden snails reproduce unevenly.	Dauguma sodo sraigių dauginasi nelytiškai.
We agreed to defend both villages.	Susitarėme apginti abu kaimus.
A corn field is behind a farm fence.	Kukurūzų laukas yra už ūkio tvoros.
What are the benefits?	Kokie privalumai?
A tangle of metal pipes protruded from the main chamber.	Iš pagrindinės kameros kyšojo metalinių vamzdžių raizginys.
The house they bought was old but beautiful.	Namas, kurį jie nusipirko, buvo senas, bet gražus.
Many public buildings have collapsed after many years of neglect.	Daugelis viešųjų pastatų sugriuvo po daugelio metų nepriežiūros.
She suffered many insults.	Ji patyrė daugybę įžeidimų.
The actor adorned his white tuxedo!	Aktorius puošėsi savo baltu smokingu!
She preferred a lighter from two sandwiches.	Jai labiau patiko žiebtuvėlis iš dviejų sumuštinių.
A pebble was thrown into the water, causing a surge.	Į vandenį buvo įmestas akmenukas, dėl kurio atsirado bangavimas.
She couldn't understand why he was angry.	Ji negalėjo suprasti, kodėl jis supyko.
Now close your eyes and concentrate on breathing.	Dabar užmerkite akis ir susikoncentruokite į kvėpavimą.
The drug seems to help him fall asleep.	Atrodo, kad vaistas padeda jam užmigti.
Cement in the water weakens the concrete.	Vandenyje esantis cementas susilpnina betoną.
The blast was heard from miles away.	Sprogimas buvo girdimas mylių atstumu.
This farm is famous for its luxurious vegetables.	Šis ūkis garsėja prabangiomis daržovėmis.
We use words in dialogue, often to command others.	Mes naudojame žodžius dialoge, dažnai norėdami įsakyti kitiems.
Education in this area is compulsory.	Išsilavinimas šioje srityje yra privalomas.
Overlay text on image.	Perdengti tekstus ant vaizdo.
The family moved out of town.	Šeima išsikraustė iš miesto.
Visit us once a month.	Kartą per mėnesį apsilankykite pas mus.
He learned a lot from his father.	Jis daug ko išmoko iš savo tėvo.
The main cause of this disaster was poor planning.	Pagrindinė šios nelaimės priežastis buvo prastas planavimas.
Researchers use special devices to read brain waves.	Mokslininkai naudoja specialius prietaisus smegenų bangoms skaityti.
The snake hid among the bushes.	Gyvatė pasislėpė tarp krūmų.
Electricity was restored gradually.	Elektra buvo atkuriama pamažu.
The jazz band sat on stage and played their instruments.	Džiazo grupė sėdėjo ant scenos ir grojo savo instrumentais.
Reduce heat.	Sumažinkite šilumą.
Within two hours the city was in ruins.	Per dvi valandas miestas buvo apgriuvęs.
The alarm rang at six in the morning.	Žadintuvas suskambo šeštą ryto.
He takes off his glasses.	Jis nusiima akinius.
Tomorrow she will bury the baby graves.	Rytoj ji palaidos kūdikių kapus.
I urged him not to lose hope.	Raginau jį neprarasti vilties.
Look, we're almost done!	Žiūrėk, mes beveik baigėme!
Commercial fishing is popular here.	Čia populiari verslinė žvejyba.
The dress was stunning.	Suknelė buvo stulbinanti.
Its smell smelled like garlic.	Jo kvapas kvepėjo česnaku.
This beach is rich in certain types of shells.	Šiame paplūdimyje gausu tam tikrų rūšių kriauklių.
Your argument is illogical.	Jūsų argumentas nelogiškas.
What is the topic under consideration?	Kokia yra nagrinėjama tema?
They took the plates out into the field and washed them.	Jie išnešė lėkštes į lauką ir išplovė.
A doorbell rang and a young woman entered.	Suskambėjo durų skambutis ir įėjo jauna moteris.
They must be brown enough.	Jie turi būti pakankamai rudi.
More government funding is urgently needed.	Skubiai reikia didesnio vyriausybės finansavimo.
There is a clear division among the audience.	Žiūrovų tarpe yra aiškus pasidalijimas.
They were lucky that this work was a success.	Jiems pasisekė, kad šis darbas pavyko.
Rubbing the cream on the dog’s fur is so ineffective.	Grietinėlės įtrynimas į šuns kailį yra toks neveiksmingas.
The shops here close early.	Parduotuvės čia užsidaro anksti.
The senator is likely to win the next election.	Senatorius greičiausiai laimės kitus rinkimus.
We should eat a balanced diet.	Turėtume valgyti subalansuotą mitybą.
The match was won by the university team.	Rungtynes ​​laimėjo universiteto komanda.
Trade binds both parties.	Prekyba sieja abi šalis.
Managers did not listen.	Vadovai neklausė.
The banker refused to lend them, they found it.	Bankininkas atsisakė jiems paskolinti, jie rado.
He was tried and convicted.	Jis buvo teisiamas ir nuteistas.
Water turns from a liquid into a gas.	Vanduo iš skysčio virsta dujomis.
A wide range of coats provides buyers	Platus paltų asortimentas suteikia pirkėjams
Inflation is rampant in this economy.	Šioje ekonomikoje siaučia infliacija.
People in those days were much more cynical.	Tais laikais žmonės buvo daug ciniškesni.
Several roads intersect in the village.	Kaime susikerta keli keliai.
Please show ad.	Prašau parodyti skelbimą.
They exchanged glances and laughed.	Jie apsikeitė žvilgsniais ir juokėsi.
We have to follow a diet.	Turime laikytis dietos.
The two divisions merged to form a new company.	Abu skyriai susijungė ir sukūrė naują įmonę.
Please try again.	Bandyk iš naujo.
The country's foreign relations are governed by a complex set of agreements.	Šalies užsienio santykius reglamentuoja sudėtingas susitarimų rinkinys.
The king is proud and arrogant.	Karalius išdidus ir arogantiškas.
After a quick wash, the room smelled fresh.	Po greito plovimo kambarys kvepėjo gaiviai.
People on the street don’t take the police seriously.	Gatvėje esantys žmonės į policiją nežiūri rimtai.
Millions of dollars have been wasted whitening the walls.	Milijonai dolerių buvo iššvaistyti balinant sienas.
Couldn’t they have come up with another way?	Ar jie negalėjo sugalvoti kito kelio?
Ask us if you want to buy.	Klauskite mūsų, jei norite pirkti.
The bottle contained two ounces of whiskey.	Butelyje buvo dvi uncijos viskio.
How lonely to be with just about anyone.	Kaip vieniša būti tik niekuo.
The company's finances were not in good shape.	Įmonės finansai nebuvo geros būklės.
I need money.	Man reikia pinigų.
Maybe his students were scared?	Galbūt jo mokiniai bijojo?
It’s not hard to explain what happened.	Nesunku paaiškinti, kas atsitiko.
Various tasks provide work.	Įvairios užduotys suteikia darbo.
Violent clashes took place in many city centers last year.	Praėjusiais metais daugelyje miestų centrų įvyko smurtiniai susirėmimai.
The turtle returned to the water.	Vėžlys grįžo į vandenį.
She explained her goals.	Ji paaiškino savo tikslus.
Its inhabitants are well protected.	Jo gyventojai yra gerai saugomi.
He drank milk, it was an expression of good will.	Jis gėrė pieną, tai buvo geros valios išraiška.
During school time, they had fun together in the park.	Mokyklos laikais jie kartu linksminosi parke.
Someone probably punctured the tire.	Kažkas tikriausiai pradūrė padangą.
I feel very itchy.	Jaučiuosi labai niežtintis.
The noble hero was killed by evil goblins.	Kilmingus herojus nužudė piktieji goblinai.
The baby needs the bottle every three hours.	Buteliuko kūdikiui reikia kas tris valandas.
They managed to reach the top.	Jiems pavyko pasiekti viršūnę.
People revolted against the dictator.	Žmonės sukilo prieš diktatorių.
This disease can be contracted by eating undercooked meat.	Šia liga galima užsikrėsti valgant nepakankamai termiškai apdorotą mėsą.
The bride and groom met earlier at the party.	Nuotaka ir jaunikis anksčiau susitiko vakarėlyje.
There were several small white scars on the man's neck.	Ant vyro kaklo buvo keli nedideli balti randeliai.
The government issued a statement yesterday.	Vyriausybė vakar paskelbė pareiškimą.
Bus routes are very important.	Autobusų maršrutai yra labai svarbūs.
Mumps is a common disease in children.	Kiaulytė yra dažna vaikų liga.
Rich heritage but no other resources.	Turtingas paveldas, bet nėra kitų išteklių.
Let's start a business.	Pradėkime verslus.
Thanks to the efforts of the villagers, the city prospered.	Kaimo gyventojų pastangomis miestas klestėjo.
We will be going to the airport soon.	Netrukus leisimės į oro uostą.
Cut the carrots.	Supjaustykite morkas.
The area was harsh and mountainous.	Vietovė buvo atšiauri ir kalnuota.
This sad news was followed by a solemn pause.	Po šios liūdnos žinios sekė iškilminga pauzė.
The noise was almost unbearable.	Triukšmas buvo beveik nepakeliamas.
His comments have been reported by several known sources.	Apie jo komentarus pranešė keli žinomi šaltiniai.
We want to play football.	Mes norime žaisti futbolą.
A music festival took place yesterday.	Vakar vyko muzikos festivalis.
Let's go swimming.	Eime maudytis.
Settlements are expanding in all directions.	Gyvenvietės plečiasi į visas puses.
Use white vinegar to clean the sink.	Kriauklei valyti naudokite baltąjį actą.
Find out the main properties of cola drinks.	Išsiaiškinkite pagrindines kolos gėrimų savybes.
Looking up, he smiled sadly.	Pažvelgęs į viršų, jis liūdnai nusišypsojo.
The lights went out in a bang.	Šviesos užgeso trenksmu.
He could really reach high scores.	Jis tikrai galėjo pasiekti aukštas natas.
The moon was hidden behind the cloud.	Mėnulis buvo paslėptas už debesies.
The professor's wife left after discovering his novel.	Profesoriaus žmona išvyko atradus jo romaną.
So most people just ignore them.	Todėl dauguma žmonių juos tiesiog ignoruoja.
The cat used its paw to flutter in the water.	Katė naudojo leteną, kad brūkštelėtų vandeniu.
Study questions are often devoted to the interpretation of literary texts.	Studijų klausimai dažnai yra skirti literatūrinių tekstų interpretavimui.
It was a fascinating story.	Tai buvo žavinga istorija.
No ruler controls this country.	Joks valdovas šios šalies nekontroliuoja.
Children learn by heart by paying for terms.	Vaikai mokosi mintinai mokėdami terminus.
Sales figures show that this company is consistently doing well.	Pardavimų skaičiai rodo, kad ši įmonė nuolat dirba gerai.
The movies in this theater are terrible.	Filmai šiame teatre yra baisūs.
We have almost no energy left.	Mums beveik nebelieka energijos.
The committee will need some time to consider.	Komitetui prireiks šiek tiek laiko svarstyti.
The environment is poor.	Aplinka skurdi.
They make people aware of their rights.	Jie leidžia žmonėms suvokti savo teises.
The villagers did not have time for such activities.	Tokiems užsiėmimams kaimo žmonės neturėjo laiko.
The threat of war rises above many nations.	Karo grėsmė kyla virš daugelio tautų.
The total number of vehicles is small.	Bendras transporto priemonių skaičius yra mažas.
The penalties are severe but necessary.	Bausmės griežtos, bet būtinos.
There is a road above the river.	Virš upės yra kelias.
They built a runway in the desert.	Jie dykumoje pastatė pakilimo taką.
"Democracy" is a form of governance.	„Demokratija“ yra valdymo forma.
Thailand is famous for its local cuisine.	Tailandas garsėja savo vietine virtuve.
Some regions are richer than others.	Kai kurie regionai yra turtingesni už kitus.
She likes it, but she doesn’t show her love easily.	Jai jis patinka, bet ji nelengvai parodo savo meilę.
As he entered the apartment, the curtains waved gently.	Jam įžengus į butą užuolaidos švelniai bangavo.
Her new dress was so beautiful.	Jos nauja suknelė buvo tokia graži.
Fish stocks are declining due to overfishing.	Žuvų ištekliai mažėja dėl pernelyg intensyvios žvejybos.
What projects did he work on?	Prie kokių projektų jis dirbo?
These prayers are vital in the treatment of the sick.	Šios maldos yra gyvybiškai svarbios gydant ligonius.
John’s behavior angers me occasionally.	Džono elgesys mane retkarčiais supykdo.
Earthquakes can damage buildings, bridges and power lines.	Žemės drebėjimai gali sugadinti pastatus, tiltus ir elektros linijas.
Older people prefer to read printed material.	Seni žmonės mieliau skaito spausdintą medžiagą.
The opposition would like to discuss this issue.	Opozicija norėtų diskutuoti šiuo klausimu.
Summarize.	Apibendrinkite.
There are competing theories about the origin of life.	Yra konkuruojančių teorijų apie gyvybės kilmę.
Police inspected all the bags.	Policija apžiūrėjo visus krepšius.
A job that involves disgust.	Darbas, kuris apima pasibjaurėjimą.
The offender was arrested.	Įstatymo pažeidėjas buvo sulaikytas.
They don’t have enough money to buy a house.	Jie neturi pakankamai pinigų nusipirkti namą.
A small ant burst through the crack.	Pro plyšį spruko mažytė skruzdėlė.
The allegation that she was disloyal was rejected.	Įtarimas, kad ji buvo nelojali, buvo atmestas.
She climbed carefully from boulder to boulder.	Ji atsargiai lipo nuo riedulio prie riedulio.
They killed him!	Jie jį nužudė!
This war lasted too long.	Šis karas truko per ilgai.
The traffic here is awful.	Eismas čia baisus.
The disaster is slowly being rectified.	Nelaimė pamažu taisoma.
It is imperative that we solve our problems.	Būtina, kad išspręstume savo problemas.
The committee recommended that citizens recycle more.	Komitetas rekomendavo piliečiams daugiau perdirbti.
Snakes are found in almost all animals.	Gyvatės aptinkamos beveik tarp visų gyvūnų.
This week, trainees will learn signals and military tactics.	Šią savaitę stažuotojai mokysis signalų ir karinės taktikos.
Soon the frustration turned into happiness.	Netrukus nusivylimas pasikeitė į laimę.
He hesitated, but eventually spoke.	Jis dvejojo, bet galiausiai prabilo.
The wine was delicious, the bouquet fit.	Vynas buvo skanus, puokštė tinkanti.
Zoo experts believe this bird is extinct.	Zoologijos sodo ekspertai mano, kad šis paukštis išnyko.
The team of lawyers spent a lot of time preparing.	Teisininkų komanda daug laiko praleido ruošdamasi.
She kicked the ball into the goal.	Ji spyrė kamuolį į vartus.
The painting was exhibited in a small museum.	Paveikslas buvo eksponuojamas nedideliame muziejuje.
This star system is similar to the solar system.	Ši žvaigždžių sistema yra panaši į Saulės sistemą.
The fireplace quickly sank.	Židinys greitai nuskendo.
We notice potholes in the road surface.	Pastebime duobes kelio dangoje.
You need large pans and plenty of oil.	Jums reikia didelės keptuvės ir daug aliejaus.
Most of the respondents in the household had a computer.	Dauguma apklaustų asmenų namų ūkyje turėjo kompiuterį.
Not everyone seems to have accepted this truth.	Atrodo, kad ne visi priėmė šią tiesą.
The striker was introduced with	Puolėjas buvo pristatytas su
There are still too many trees in this forest.	Šiame miške vis dar per daug medžių.
The company has just introduced a new product.	Bendrovė ką tik pristatė naują produktą.
The right approach is to do both.	Teisingas požiūris yra daryti abu.
That's right.	Teisingai.
Life is short, so you need to take advantage of the day.	Gyvenimas trumpas, todėl reikia išnaudoti dieną.
The war started sincerely.	Karas prasidėjo nuoširdžiai.
Many varieties of fruits and vegetables should be tasted.	Reikėtų paragauti daugybės vaisių ir daržovių veislių.
The building was destroyed by a major explosion.	Pastatą nugriaudėjo didelis sprogimas.
You can't lock me up.	Tu negali manęs užrakinti.
Smoke stood in the cabin.	Kabinoje smirdėjo dūmai.
Finally, determine what you want to see.	Galiausiai nustatykite, ką norite pamatyti.
A huge mountain stood brightly in front of the horizon.	Didžiulis kalnas ryškiai stovėjo priešais horizontą.
After a long journey, we finally reached our destination.	Po ilgos kelionės pagaliau pasiekėme tikslą.
All tests will be taken at the beginning of the lessons.	Prasidėjus pamokoms visi testai bus laikomi.
The weatherman trusted in the rain.	Sinoptikas pasitikėjo lietumi.
The prisoner had a hard time getting rid of the ropes.	Kalinys sunkiai išsivadavo nuo virvių.
She quickly chased him away.	Ji greitai jį nuvijo.
You can give her a book.	Galite padovanoti jai knygą.
The effects of poverty on nutrition have been studied.	Ištirtas skurdo poveikis mitybai.
A country that imposes strict restrictions on visitors.	Šalis, kuri taiko griežtus apribojimus lankytojams.
According to many experts, anyone can do it.	Daugelio ekspertų nuomone, tai gali padaryti bet kas.
You will first need to add two teaspoons of vanilla extract.	Pirmiausia turėsite pridėti du arbatinius šaukštelius vanilės ekstrakto.
When does the train leave?	Kada išvyksta traukinys?
An accident occurs at the factory once a week.	Kartą per savaitę gamykloje įvyksta avarija.
The population is shrinking.	Gyventojų skaičius mažėja.
He discussed the problem of rising prices.	Jis aptarė kylančių kainų problemą.
He craves a neighbor’s polished wooden bowl.	Jis trokšta kaimyno poliruoto medinio dubens.
Stop talking now!	Nustok kalbėti dabar!
The grassy hills were grazed by animals.	Žolinėmis kalvomis ganėsi gyvuliai.
People are usually divided into three or four categories.	Žmonės paprastai skirstomi į tris ar keturias kategorijas.
This discovery could change computing.	Šis atradimas gali pakeisti kompiuteriją.
Your hair needs deep conditioning.	Jūsų plaukams reikia gilaus kondicionavimo.
Ships sail through the canal.	Laivai plaukia per kanalą.
He insists on working with his father.	Jis primygtinai reikalauja dirbti su savo tėvu.
Increase your price.	Padidinkite savo kainą.
Keep the tears without clearing them.	Išliekite ašaras, jų nenuvalydami.
He gathered his property and went out.	Jis susirinko savo turtą ir išėjo.
He sued the pharmacist for negligence.	Jis padavė vaistininką į teismą dėl aplaidumo.
The dead were shown due respect.	Mirusiems buvo parodyta tinkama pagarba.
They poured champagne into the cups.	Į taures jie įpylė šampano.
Local folklore testifies that the goddess of snakes lives here.	Vietos folkloras byloja, kad čia gyvena gyvačių deivė.
There are many different organs in the human body.	Žmogaus kūne yra daug skirtingų organų.
Do not allow ice cream to melt.	Neleiskite ledams ištirpti.
A rare product, now more common.	Reta prekė, dabar labiau paplitusi.
There were signs at each intersection.	Kiekvienoje sankryžoje stovėjo nuorodos.
The government has abolished state subsidies.	Vyriausybė panaikino valstybės subsidijas.
At night, the surroundings become noisy.	Naktį apylinkės tampa triukšmingos.
Students had to be taught.	Mokiniai turėjo būti mokomi.
This is the end.	Tai pabaiga.
Nearby, the differences between these two mountain ranges are clear.	Netoliese šių dviejų kalnų grandinių skirtumai yra aiškūs.
The added sugar makes the cookie tastier.	Dėl pridėto cukraus sausainis tampa skanesnis.
In the days of heavy rain, the river flooded.	Stipraus lietaus dienomis upė patvino.
These people are migrant workers.	Šie žmonės yra darbuotojai migrantai.
Conventional water heaters are usually electrically powered.	Įprasti vandens šildytuvai dažniausiai varomi elektra.
The suspect's body was soon found.	Netrukus buvo rastas įtariamojo lavonas.
The fridge was full.	Šaldytuvas buvo pilnas.
This restaurant serves a variety of dishes.	Šiame restorane patiekiamas įvairus maistas.
The chicken was fried to perfection.	Vištiena buvo iškepta iki tobulumo.
But the gas ran away.	Bet dujos bėgo.
Her skirt has a green and white striped pattern.	Ant jos sijono yra žalias ir baltas dryžuotas raštas.
The analog clock moved through the wheel.	Analoginio laikrodžio rodyklė judėjo per ratuką.
Solid white material, most likely grease.	Kieta balta medžiaga, greičiausiai tepalas.
A lot has changed in my life.	Mano gyvenime daug kas pasikeitė.
Becoming an animal is his greatest goal.	Pavirsti gyvūnu yra didžiausias jo siekis.
Experts stand around and look bored.	Ekspertai stovi aplinkui ir atrodo nuobodu.
Pieces of wood floated in the frozen pond.	Sustingusiame tvenkinyje plūduriavo medienos gabalai.
There are eight words in this sentence.	Šiame sakinyje yra aštuoni žodžiai.
The dose of the drug is an important factor.	Vaisto dozė yra svarbus veiksnys.
The local food had a distinctive taste.	Vietinis maistas turėjo savitą skonį.
The young man smiled but answered nothing.	Jaunuolis nusišypsojo, bet nieko neatsakė.
There are four seasons a year.	Metuose būna keturi sezonai.
Synonyms are words that mean the same thing.	Sinonimai yra žodžiai, reiškiantys tą patį.
His father doesn’t like the nickname.	Jo tėvas nemėgsta pravardės.
Fill the pan with water.	Užpildykite keptuvę vandeniu.
This change will greatly improve road safety.	Šis pakeitimas labai pagerins kelių eismo saugumą.
Her scalp tingled as she looked in the mirror.	Jos galvos oda dilgčiojo pažvelgus į veidrodį.
The oven is overloaded with crab cakes.	Krosnelė perkrauta krabų pyragais.
There is a veterinary clinic next to the farm.	Šalia ūkio yra veterinarijos klinika.
Others asked more personal questions.	Kiti uždavė asmeniškesnių klausimų.
Farmers in the region depend on variable rainfall.	Regiono ūkininkai priklauso nuo nepastovių kritulių.
The horse got up and jumped.	Arklys pakilo ir pašoko.
No one is allowed to go to that dam.	Prie tos užtvankos niekam neleidžiama eiti.
She complained of aching muscles.	Ji skundėsi, kad skauda raumenis.
The locals consider this plant sacred.	Vietiniai šį augalą laiko šventu.
The information needs to be analyzed.	Informacija turi būti išanalizuota.
Children are expected to memorize the poems.	Tikimasi, kad vaikai mintinai išmoks eilėraščius.
She was holding a book in her hands.	Ji rankose laikė knygą.
The circle closed against him.	Ratas užsidarė prieš jį.
She examined the menu carefully.	Ji atidžiai išnagrinėjo meniu.
There was dense fog over the swampy ground.	Virš pelkėtos žemės tvyrojo tankus rūkas.
Two identical twins are raised in separate houses.	Du identiški dvyniai auginami atskiruose namuose.
What will happen to them is unclear.	Kas jiems nutiks, neaišku.
He trades in diamonds and gems.	Jis prekiauja deimantais ir brangakmeniais.
The prospect scared her.	Perspektyva ją išgąsdino.
The ship was built of wood.	Laivas buvo pastatytas iš medžio.
The stars are bright in the night sky.	Žvaigždės ryškios naktiniame danguje.
There are many lakes in this region.	Šiame regione yra daug ežerų.
To John, the scorpion turned out to be quite cute.	Jonui pasirodė, kad skorpionas yra gana mielas.
It would be unrealistic to expect prices to rise.	Būtų nerealu tikėtis, kad kainos kils.
Cell structure is a complex combination of organelles.	Ląstelių struktūra yra sudėtingas organelių derinys.
So all the issues were considered.	Taigi visi klausimai buvo apsvarstyti.
Somewhere in this crowd was a killer.	Kažkur šioje minioje buvo žudikas.
The tables have turned and are now favorable for them.	Stalai apsivertė ir dabar jiems palankūs.
We enjoyed the good weather all year round.	Visus metus mėgavomės geru oru.
We performed an experiment on animals.	Atlikome eksperimentą su gyvūnais.
The color of this plant is dark green.	Šio augalo spalva yra tamsiai žalia.
The message comes from an unknown source.	Pranešimas ateina iš nežinomo šaltinio.
Many workers opposed the new law.	Naujam įstatymui priešinosi daug darbuotojų.
The influence of politicians sometimes causes problems.	Politikų įtaka kartais sukelia problemų.
Too dark to even read in small print.	Per tamsu net perskaityti smulkiu šriftu.
The cannon fired, sending the horse and riders into the air.	Patranka iššovė, išsiųsdama arklį ir raitelius į orą.
The young man hid behind his mother.	Jaunuolis pasislėpė už motinos.
A few years ago, the river changed its course.	Prieš keletą metų upė pakeitė savo vagą.
Here you will find all kinds of birds.	Čia rasite visų rūšių paukščių.
The beggar wants money.	Elgeta nori pinigų.
The swarms of flies attach to the skin.	Musių spiečiai prisitvirtina prie odos.
She died of cancer yesterday.	Ji vakar mirė nuo vėžio.
The stretched herd slipped aimlessly into the rain.	Nusitempusi banda be tikslo slampinėjo lietuje.
He begged her.	Jis maldavo ją.
The crowds kept gathering there.	Ten nuolat rinkdavosi minios.
Mandela is a hero here.	Mandela čia yra herojus.
The pistachio nuts were very tasty.	Pistacijų riešutai buvo labai skanūs.
The barometer showed signs of low pressure.	Barometras rodė žemo slėgio požymius.
It's a lot cheaper than we expected!	Tai daug pigiau nei tikėjomės!
They found out by examining the photos.	Jie tai sužinojo išnagrinėję nuotraukas.
The water evaporates, forming a cloud.	Vanduo išgaruoja, susidaro debesis.
Let's celebrate tonight!	Švęskime šį vakarą!
I will meet someone tonight.	Šįvakar susitiksiu su kuo nors.
A terrible sound awoke her gentle dreams.	Baisus garsas pažadino jos švelnius sapnus.
The restaurants supplied large amounts of food.	Restoranai tiekdavo didelius maisto kiekius.
It was a clear, clear morning.	Buvo giedras, giedras rytas.
Long white clouds slid lazily across the sky.	Ilgi balti debesys tingiai slinko dangumi.
Making a living is not easy.	Užsidirbti pragyvenimui nėra lengva.
The teacher finished the job early.	Dėstytojas anksti baigė darbą.
He fell to his knees in moan.	Jis aimanuodamas parpuolė ant kelių.
The ice melt is melted daily.	Kasdien ištirpsta ledo luitas.
There was a peculiar smell.	Buvo savitas kvapas.
We stayed at the hotel last night.	Vakar naktį apsistojome viešbutyje.
The smoke from a raging forest fire was clearly visible.	Aiškiai matėsi siautėjusio miško gaisro dūmai.
Their home is in a remote village.	Jų namai yra atokiame kaime.
The machine is noisy.	Mašina triukšminga.
He looked too cool, too detached.	Jis atrodė per kietas, per daug atskirtas.
A statute was built in their honor.	Jų garbei buvo pastatytas statutas.
I lose my temper.	Aš prarandu savitvardą.
The fish in this dish is lightly smoked.	Žuvis šiame patiekale yra lengvai rūkyta.
A man is looking for a job.	Žmogus ieško darbo.
During this period, various art forms were created.	Šiuo laikotarpiu buvo kuriamos įvairios meno formos.
Relatives of the patients took blood samples for analysis.	Pacientų artimieji paėmė kraujo mėginius analizei.
The bridge is dangerous to sail on.	Tiltu pavojinga plaukioti.
In general, the author seems to promote equality.	Apskritai, atrodo, kad autorius propaguoja lygybę.
He said he needs some time to think about it.	Jis sakė, kad jam reikia šiek tiek laiko tai apgalvoti.
He consulted with doctors in various fields.	Jis konsultavosi su įvairių sričių gydytojais.
He noticed an opening in the dense brush.	Jis pastebėjo angą tankiame šepetyje.
Such a coat costs a lot of money!	Toks paltas kainuoja daug pinigų!
The fingers folded into the palms.	Pirštai susirietė į delnus.
Water is an element of life.	Vanduo yra gyvybės elementas.
The restaurant served local food.	Restoranas patiekė vietinį maistą.
This color symbolizes success.	Ši spalva simbolizuoja sėkmę.
This is an update service.	Tai yra atnaujinimo paslauga.
Joe asked for advice from political leaders.	Joe paklausė politinių lyderių patarimo.
His poetry was recognized.	Jo poezija buvo pripažinta.
He has been a missionary for several years.	Kelerius metus jis yra misionierius.
The works of art reflect centuries-old culture.	Meno kūriniai atspindi šimtmečių senumo kultūrą.
She has a hard time meeting deadlines.	Jai sunku laikytis terminų.
Do not do that!	Nedaryk to!
How much work would you do?	Kiek darbo dirbtumėte?
She slid awkwardly in her seat.	Ji nepatogiai pasislinko savo sėdynėje.
He won the top prize.	Jis laimėjo aukščiausią prizą.
However, the route of the parade was changed at the last minute.	Tačiau parado maršrutas buvo pakeistas paskutinę akimirką.
He stared at me for some reason.	Jis kažkodėl spoksojo į mane.
Emission laws here are strict.	Emisijos įstatymai čia yra griežti.
Documents showed the conspiracy.	Dokumentai rodė sąmokslą.
People usually eat only bread.	Žmonės dažniausiai valgo tik duoną.
The plate is broken.	Plokštė sudužusi.
That movie is stupid.	Tas filmas yra kvailas.
She always has something to say about politics.	Ji visada turi ką pasakyti apie politiką.
I have to disconnect.	Turiu nutraukti ryšį.
School is important.	Mokykla svarbi.
Homeschooling is a highly controversial topic.	Mokymas namuose yra labai prieštaringa tema.
More accurate results can be achieved using a scientific method.	Tikslesnių rezultatų galima pasiekti naudojant mokslinį metodą.
He wrote about this kingdom a year ago.	Apie šią karalystę jis rašė prieš metus.
The spokesperson was allowed to ask one question.	Spaudos atstovui buvo leista pateikti vieną klausimą.
Turn on the monitor and turn on the music.	Įjunkite monitorių ir įjunkite muziką.
His hands were naked.	Rankos buvo nuogos.
But you can’t grow it alone.	Bet tu negali jo auginti vienas.
This essay consists of three main chapters.	Šį rašinį sudaro trys pagrindiniai skyriai.
Who Discovered Oxygen?	Kas atrado deguonį?
We should change our ways before it is too late.	Turėtume pakeisti savo būdus, kol dar ne vėlu.
As a result, the boxes had to be padded.	Dėl to dėžes teko paminkštinti.
The poor and the desperate waited for hours upon hours.	Vargšai ir beviltiški laukė valandų valandas.
I baked a cake for her birthday.	Iškepiau tortą jai gimtadienio proga.
The snow covered the fields.	Sniegas dengė laukus.
Wake up early!	Pabusti anksti!
Tom is a big boy.	Tomas didelis berniukas.
Many people in this town are angry at the mayor.	Daug žmonių šiame miestelyje pyksta ant mero.
A humble girl asked you to dance.	Kukli mergina paprašė tavęs šokti.
The icon indicates a section break.	Piktograma reiškia sekcijos pertrauką.
Penguins live here.	Čia gyvena pingvinai.
The machine is great but challenging.	Mašina puiki, bet sudėtinga.
The book is so old that it is falling apart.	Knyga tokia sena, kad subyra.
Despite the difficulties, the refugees endured.	Nepaisant sunkumų, pabėgėliai ištvėrė.
They collect taxes in each country.	Jie renka mokesčius kiekvienoje šalyje.
The fire quickly spread throughout the city.	Ugnis greitai išplito po miestą.
The population is expanding rapidly.	Gyventojų skaičius sparčiai plečiasi.
The national spirit emerged from the conflict.	Iš konflikto atsirado tautinė dvasia.
Only happy people eat easily.	Tik laimingi žmonės valgo lengvai.
Cooking requires precision and care.	Maisto gaminimas reikalauja tikslumo ir kruopštumo.
Her dress was the latest in fashion.	Jos suknelė buvo naujausia mada.
He was deaf to their words.	Jis buvo kurčias jų žodžiams.
They arrested me.	Jie mane suėmė.
That means she is incompetent.	Tai reiškia, kad ji yra nekompetentinga.
The carvers inspected the area.	Drobininkai apžiūrėjo rajoną.
Most miners are men.	Dauguma kalnakasių yra vyrai.
The clock gave a deep, melodic sound.	Laikrodis davė gilų, melodingą garsą.
The bride's mother walked down the hall.	Nuotakos motina ėjo koridoriumi.
She broke all the rules.	Ji pažeidė visokias taisykles.
People think it’s healthy.	Žmonės mano, kad tai sveika.
You will first need to add a pleasing dose of cinnamon.	Pirmiausia turėsite pridėti džiuginančią cinamono dozę.
The bridge was completely damaged.	Tiltas buvo visiškai apgadintas.
They are investigating historical crimes.	Jie tiria istorinius nusikaltimus.
Cut the lime in half.	Laimą perpjaukite per pusę.
First, mix baking soda and water.	Pirmiausia sumaišykite kepimo soda ir vandenį.
Their exchange of letters continued.	Jų apsikeitimas laiškais tęsėsi.
The wolf quietly slid toward the bison.	Vilkas tyliai slinko link stumbro.
The expression on his face was disappointing.	Jo veido išraiška buvo nusivylusi.
Authorities boast that unemployment has fallen.	Valdžia giriasi, kad nedarbo lygis sumažėjo.
He didn’t really know what he was doing.	Jis nelabai žinojo, ką daro.
The leaves began to fade.	Lapai pradėjo nykti.
Several meetings were held.	Buvo surengti keli susitikimai.
I burned my leg today.	Šiandien nusideginau koją.
We don’t sleep until late on the weekends.	Savaitgaliais nemiegame iki vėlumos.
We do not have spare exchange offices.	Atsarginių keityklų neturime.
A group of men entered the church.	Į bažnyčią įėjo būrys vyrų.
This child got lost in the desert.	Šis vaikas pasiklydo dykumoje.
She was born into a wealthy family.	Ji gimė turtingoje šeimoje.
Well, the main difference is that you can’t hurt yourself.	Na, o pagrindinis skirtumas yra tas, kad jūs negalite sau pakenkti.
The dentist has determined that the patient’s teeth are completely clean.	Odontologas nustatė, kad paciento dantys yra visiškai švarūs.
There is little evidence for most ancient cultures.	Yra mažai įrodymų apie daugumą senovės kultūrų.
The city is full of towers.	Miestas pilnas bokštų.
The glow of dawn spread throughout the valley.	Aušros švytėjimas pasklido po slėnį.
His voice was quiet and strong.	Jo balsas buvo tylus ir tvirtas.
It was unusually quiet.	Buvo neįprastai tylu.
It supplies humans and other animals.	Jis aprūpina žmones ir kitus gyvūnus.
The cause of the fire was difficult to determine,	Gaisro priežastis buvo sunkiai nustatyta,
The wind blew through the desert, causing the sand to spin.	Vėjas pūtė per dykumą, todėl smėlis sukosi.
The yeast needs to be mixed with water.	Mieles reikia sumaišyti su vandeniu.
She decided to postpone her plans for the morning.	Ji nusprendė atidėti savo planus rytui.
He turned to the fertilizer market.	Jis užsuko trąšų rinką.
You are late.	Jūs vėluojate.
Dark clouds soared in the pink sky.	Tamsūs debesys sklandė rožiniu dangumi.
The depressive attack stopped.	Depresijos priepuolis nutrūko.
The summer was hot and dry.	Vasara buvo karšta ir sausa.
Do you remember when we visited this park?	Ar prisimeni, kai lankėmės šiame parke?
I didn’t know the man.	Aš vyro nepažinau.
The statistics were sharp.	Statistika buvo aštri.
The execution of the prisoner will be postponed.	Kalinio egzekucija bus atidėta.
The commander ordered his army to fight.	Vadas įsakė savo kariuomenei kautis.
This restaurant serves great food.	Šis restoranas tiekia puikų maistą.
There was a lot of rain this year.	Šiemet iškrito didelis kiekis lietaus.
Old women carrying babies or grandchildren are a common sight.	Senos moterys, nešiojančios kūdikius ar anūkus, yra įprastas vaizdas.
Once you do that, your job will be half done.	Kai tai padarysite, jūsų darbas bus pusiau atliktas.
This orange is delicious.	Šis apelsinas yra skanus.
A private collector looked at the picture.	Privatus kolekcininkas žiūrėjo į paveikslą.
Solders cancel their code.	Lydmetaliai atšaukia savo kodą.
Now you need to peel the potatoes.	Dabar reikia nulupti bulves.
Rapid changes have caused riots.	Spartūs pokyčiai sukėlė riaušes.
He was injured in a car accident but recovered.	Jis buvo sužalotas autoavarijoje, bet atsigavo.
Trains are the fastest way to travel.	Traukiniai yra greičiausias būdas keliauti.
You know some things aren’t for sale, right?	Žinai, kad kai kurie daiktai neparduodami, ar ne?
Our garden is beautiful in the spring.	Mūsų sodas yra gražus pavasarį.
This metal is found in furnaces, refrigerators and water boilers.	Šio metalo yra krosnyse, šaldytuvuose ir vandens katiluose.
A policeman climbed through the wreckage in search of survivors.	Policininkas lipo per nuolaužas, ieškodamas išgyvenusiųjų.
She spoke in a small, sensual voice.	Ji kalbėjo mažu, jausmingu balsu.
The wide avenue has many shops and offices.	Plačiame prospekte yra daug parduotuvių ir biurų.
Over the next few decades, the Earth's water will evaporate.	Per ateinančius kelis dešimtmečius Žemės vanduo išgaruos.
Wear gloves to prevent burns.	Mūvėkite pirštines, kad nesusidegintumėte.
No one likes her, she’s completely unpopular.	Niekas jos nemėgsta, ji visiškai nepopuliari.
Birds with traces were released inside the country.	Į šalies vidų buvo paleisti paukščiai su pėdsakais.
Keep this glass of water on the bedside table.	Laikykite šią stiklinę vandens ant naktinio staliuko.
It has a certain charm and wit.	Jis turi tam tikrą žavesį ir sąmojį.
The room is small but cozy.	Kambarys nedidelis, bet jaukus.
The painting gained worldwide fame.	Paveikslas sulaukė pasaulinės šlovės.
Dress in warm clothes.	Apsirenkite šiltus drabužius.
This man was killed by her own brother.	Šį vyrą nužudė jos pačios brolis.
The defender launched the ball into the court.	Gynėjas paleido kamuolį į aikštę.
We had to walk a few miles to get there.	Turėjome nueiti keletą mylių, kad ten pasiektume.
The away team started celebrating goals.	Svečių komanda pradėjo švęsti įvarčius.
The engineers themselves are mysterious.	Patys inžinieriai yra paslaptingi.
She wants a divorce.	Ji nori skyrybų.
I reject his offer to pay me more.	Atmetu jo pasiūlymą sumokėti man daugiau.
Make sure the form is complete.	Įsitikinkite, kad forma užpildyta visiškai.
I'd like to rest.	Norėčiau pailsėti.
The sample was small but full of charm.	Pavyzdys buvo mažas, bet pilnas žavesio.
You failed to control your anger.	Jums nepavyko suvaldyti savo pykčio.
It was already dark.	Jau buvo tamsu.
As it happened, fires broke out in the region.	Kaip atsitiko, regione kilo gaisrai.
Let's fix the border.	Sutaisykime sieną.
He poured wine all over the table.	Jis apipylė vynu visą stalą.
It was raining all day.	Visą dieną lijo nuolatinis lietus.
There are many more hybrid cars these days.	Šiais laikais yra daug daugiau hibridinių automobilių.
The bee drank nectar from several rings.	Bitė gėrė nektarą iš keliolikos žiedų.
The knight's friends gathered to rescue him.	Riterio draugai susirinko jo gelbėti.
The ocean is light waves and strong winds.	Vandenynas yra nedidelis bangavimas ir stiprus vėjas.
The lady smiled, enjoying the show.	Ponia šypsojosi, mėgavosi pasirodymu.
When a student makes a mistake, it is natural to correct him.	Kai mokinys klysta, natūralu jį pataisyti.
There used to be farms here.	Kadaise čia buvo fermos.
As a child, he was very shy.	Vaikystėje jis buvo labai drovus.
The main symptom is pain.	Pagrindinis simptomas yra skausmas.
The population of the village is growing.	Gyventojų skaičius kaime auga.
The tower reached the sky.	Bokštas siekė dangų.
The ticket was bought in cash.	Bilietą pirko grynaisiais.
The boy is standing on the stairs.	Berniukas stovi ant laiptų.
He opened the door and entered.	Jis atidarė duris ir įėjo.
Iron is usually produced by smelting ore and limestone.	Geležis paprastai gaminama lydant rūdą ir kalkakmenį.
Everyone slept soundly that night.	Tą naktį visi kietai miegojo.
Henry has an amazing sense of humor.	Henris turi nuostabų humoro jausmą.
We need to protect this forest from intruders.	Turime apsaugoti šį mišką nuo pažeidėjų.
So your ordinary citizen has never tasted caviar.	Taigi jūsų paprastas pilietis niekada nėra ragavęs ikrų.
The vegetables were delicious.	Daržovės buvo skanios.
We had a few hours left before dinner, and he said.	Mums liko kelios valandos iki vakarienės, ir jis pasakė.
The antidote to a snake bite is at hand.	Gyvatės įkandimo priešnuodis yra po ranka.
More cars will park on the road at night.	Naktį prie kelio stovės daugiau automobilių.
The thief evaded the law.	Vagis išvengė įstatymo.
She shrugged due to the sour taste of the drink.	Dėl rūgštaus gėrimo skonio ji susiraukė.
Under the leadership of a group of local farmers, the crops flourished.	Vadovaujant vietinių ūkininkų grupei, pasėliai klestėjo.
The gulls slid loudly.	Garsiai čiulbėdami nuslinko kirai.
This is an impressive site.	Tai įspūdinga svetainė.
So he returned to live with his mother.	Taigi jis grįžo gyventi pas motiną.
They thought the death of her daughter was an accident.	Jie manė, kad dukters mirtis buvo nelaimingas atsitikimas.
Your answer is incorrect.	Jūsų atsakymas neteisingas.
We must stop constantly blaming the government.	Turime nustoti nuolat kaltinti vyriausybę.
Add butter to the flour mixture.	Į miltų mišinį įmaišykite sviestą.
We enjoyed the pleasant walks together.	Mėgavomės maloniais pasivaikščiojimais kartu.
Delete words that don't make sense.	Išbraukite žodžius, kurie neturi prasmės.
A solid piece of metal is conductive and insulating.	Tvirtas metalo gabalas yra laidus ir izoliuojantis.
Literacy rates in this country are very low.	Raštingumo lygis šioje šalyje labai žemas.
In the morning the birds chirped loudly.	Ryte paukščiai garsiai čiulbėjo.
The expedition began making plans.	Ekspedicija pradėjo kurti planus.
The tone of the speaker was calm.	Kalbėjo tonas buvo ramus.
The children did not dive into the water.	Vaikai nėrė į vandenį.
The smell of soap fills the bathroom with wonderful perfumes.	Muilo kvapas pripildo vonios kambarį nuostabiais kvepalais.
One day you will understand.	Vieną dieną tu suprasi.
Coffee grows well in this region.	Šiame regione kava auga gerai.
Catharine began writing the poem.	Catharine pradėjo kurti eilėraštį.
There is a narrow valley between the two hills.	Tarp dviejų kalvų driekiasi siauras slėnis.
She lit a cigarette.	Ji prisidegė cigaretę.
A river flows through the park.	Per parką teka upė.
The world record was broken five years ago.	Pasaulio rekordas buvo sumuštas prieš penkerius metus.
He was told she could no longer travel by plane.	Jam buvo pasakyta, kad ji nebegali keliauti lėktuvu.
People are skeptical when government officials disagree.	Žmonės skeptiškai žiūri, kai vyriausybės atstovai nesutaria.
As the man stepped, the bowl crumbled.	Vyrui žengiant žingsnius, dubuo subarškėjo.
The customer will notice a decrease in performance.	Klientas pastebės našumo sumažėjimą.
Sprinkle the chopped nuts on the cake.	Susmulkintus riešutus išbarstykite ant pyrago.
Tourists enter the temple.	Turistai įeina į šventyklą.
In the midnight sun, icebergs drifted past the ship.	Vidurnakčio saulėje pro laivo priekį dreifavo ledkalniai.
She demanded a refund.	Ji pareikalavo grąžinti pinigus.
But his attention caught the eye of another girl.	Tačiau jo dėmesį patraukė kitos merginos žvilgsnis.
Several officers are responsible for overseeing the building project.	Keletas pareigūnų yra atsakingi už pastato projekto priežiūrą.
Watching the sunset, the guy went home.	Pažiūrėjęs saulėlydį vaikinas parėjo namo.
The challenges facing healthcare services are enormous.	Iššūkiai, su kuriais susiduria sveikatos priežiūros paslaugos, yra didžiuliai.
Here is a map to help you.	Čia yra žemėlapis, kuris jums padės.
They lost the last match and thus lost the tournament.	Jie pralaimėjo paskutines rungtynes ​​ir taip pralaimėjo turnyrą.
These days, we rarely see them in public.	Šiais laikais retai juos matome viešumoje.
Scientists often study the behavior of animals.	Mokslininkai dažnai tiria gyvūnų elgesį.
This area is well known for its tourism.	Ši vietovė gerai žinoma dėl savo turizmo.
These plants need a lot of sunlight.	Šiems augalams reikia daug saulės šviesos.
They decided to remove the bell from the tower.	Jie nusprendė nuimti varpą iš bokšto.
The baby cried hopelessly.	Kūdikis beviltiškai verkė.
She worried about making new friends.	Ji nerimavo dėl naujų draugų.
They returned from school at noon.	Jie grįžo iš mokyklos vidurdienį.
Many people live in this area.	Šioje srityje gyvena daug žmonių.
If possible, your father should be present at the interview.	Jei įmanoma, pokalbyje turėtų dalyvauti jūsų tėvas.
They never forget to show their gratitude.	Jie niekada nepamiršta parodyti savo dėkingumo.
Weaknesses and strengths of different leadership styles.	Įvairių vadovavimo stilių silpnybės ir stipriosios pusės.
The salon will blow your hair out.	Salonas iššutins jūsų plaukus.
I can’t stand that smell anymore.	Nebegaliu pakęsti to kvapo.
Creating a linear diagram	Linijinės diagramos sudarymas
It really didn’t work out at all.	Tai tikrai visiškai nepasiteisino.
The parade was a great success.	Paradas buvo labai sėkmingas.
We looked at the stars.	Mes žiūrėjome į žvaigždes.
Smoke from burning forests fills the air.	Degančių miškų dūmai užpildo orą.
We believe that success must be rewarded.	Manome, kad už sėkmę reikia atlyginti.
Is power needed?	Ar reikalinga valdžia?
An incorrect program could cause your computer to crash.	Dėl netinkamos programos kompiuteris sugestų.
A man was reading a newspaper on the sidewalk.	Ant šaligatvio vyras skaitė laikraštį.
The line between right and wrong is not always clear.	Riba tarp teisingo ir neteisingo ne visada aiški.
A slender old man was sitting quietly by the lake.	Prie ežero ramiai sėdėjo lieknas senukas.
They were advised to take precautions.	Jiems buvo patarta imtis atsargumo priemonių.
Agriculture is still the main occupation in the region.	Žemės ūkis vis dar yra pagrindinis užsiėmimas regione.
Language is a form of communication.	Kalba yra bendravimo forma.
This hazardous waste must be stored somewhere.	Šias pavojingas atliekas reikia kur nors sudėti.
The body is constantly changing.	Kūnas nuolat keičiasi.
The decision to close the school was made in a hurry.	Sprendimas uždaryti mokyklą priimtas skubotai.
A severe storm began.	Prasidėjo smarki audra.
Heat this oil until it is puffy.	Įkaitinkite šį aliejų, kol jis parūks.
The department store was destroyed during the explosion.	Per sprogimą buvo sugriauta universalinė parduotuvė.
The researcher assembled his equipment.	Tyrinėtojas susirinko savo įrangą.
Half of this oil is exported	Pusė šios naftos eksportuojama
Negative emotions can damage your health.	Neigiamos emocijos gali pakenkti jūsų sveikatai.
Reporters testified during the survey.	Per apklausą liudijo žurnalistai.
The ship moored at dawn.	Laivas prisišvartavo auštant.
The planets are small, also known as dwarf planets.	Planetos yra mažos, dar žinomos kaip nykštukinės planetos.
The new wave of immigration is to blame.	Daugiausia kalta nauja imigracijos banga.
The Convention is controversial.	Konventas ginčytinas.
An unbroken line of rulers reigned during this period.	Šiuo laikotarpiu karaliavo nenutrūkstama valdovų linija.
They stared at the rocks.	Jie spoksojo į uolas.
The manager has a large open office in the factory.	Vadovas gamykloje turi didelį atvirą biurą.
This year’s competition was intense.	Šių metų konkursas buvo įtemptas.
Wasn't that funny!	Argi ne tai buvo juokinga!
The researchers believed the evidence to be true	Mokslininkai tikėjo, kad įrodymai yra tikri
The minister was formerly a monk.	Ministras anksčiau buvo vienuolis.
The cloud scattered.	Debesis išsisklaidė.
She was obviously upset when she found out about her illness.	Ji buvo akivaizdžiai sutrikusi, kai sužinojo apie savo ligą.
Henry got tired of being married.	Henriui atsibodo būti vedęs.
The factory chimneys smoked.	Pritūpę gamyklos kaminai rūkė.
Hate is the cause of all conflicts.	Neapykanta yra visų konfliktų priežastis.
The doorbell rings several times before the children answer.	Prieš atsiliepiant vaikams, kelis kartus suskamba durų skambutis.
After dinner, guests arranged to meet at the cinema.	Po vakarienės svečiai susitarė susitikti kino teatre.
The mayor held a press conference at the town hall.	Meras surengė spaudos konferenciją miesto rotušėje.
Her black hair was shrunk back into a long tuft.	Jos juodi plaukai buvo sutraukti atgal į ilgą kuodą.
She smiled with relief.	Ji nusišypsojo su palengvėjimu.
The minister promises to expel foreigners.	Ministras žada išsiųsti užsieniečius.
Please stop making so much noise!	Prašau nustoti kelti tiek triukšmo!
Mark felt his temperature rise.	Markas pajuto, kaip jam pakilo temperatūra.
One shot was heard.	Pasigirdo vienas šūvis.
You can serve three cups of tea to six people.	Tris puodelius arbatos galite patiekti šešiems žmonėms.
I was amazed at how quickly he recovered.	Nustebau, kaip greitai jis atsigavo.
Occasionally the lights flashed.	Retkarčiais sumirksėjo šviesos.
Her reputation surpasses her.	Jos reputacija lenkia ją.
Animal	Gyvūnas
The director contributed to the creation of the organization.	Direktorius prisidėjo kuriant organizaciją.
The gorilla has a broad chest.	Gorila turi plačią krūtinę.
The lion was in shock.	Liūtas šoko.
I love being with friends.	Man patinka būti su draugais.
Some citizens consider the bank to be selfish.	Kai kurie piliečiai mano, kad bankas yra savanaudis.
The family is behind us.	Šeima atsiliko nuo mūsų.
Some people feel paralyzed by the decisions.	Kai kurie žmonės jaučiasi paralyžiuoti dėl sprendimų.
Some men like to hunt.	Kai kurie vyrai mėgsta medžioti.
He instructed his police to patrol the area.	Jis nurodė savo policininkams patruliuoti rajone.
These items show rising prices.	Šie punktai rodo didėjančias kainas.
The puppy was lying under a tall pine tree.	Šuniukas gulėjo po aukšta pušimi.
A severe storm can turn down trees.	Smarki audra gali išversti medžius.
However, environmental problems can arise.	Tačiau gali kilti aplinkos problemų.
The museum is free for all visitors.	Muziejus yra nemokamas visiems lankytojams.
Bank researchers tried to calculate prices.	Banko mokslininkai bandė skaičiuoti kainas.
We will meet later.	Susitiksime vėliau.
We were upset when we saw a big truck outside.	Buvome sutrikę, kai lauke pamatėme didelį sunkvežimį.
It is very difficult to predict the future.	Nuspėti ateitį labai sunku.
Some residents complained that they were ignored.	Kai kurie gyventojai skundėsi, kad buvo ignoruojami.
This continent is huge.	Šis žemynas yra didžiulis.
This is the end of the second lesson.	Tai antrosios pamokos pabaiga.
Easily follow this path.	Lengvai žingsniuokite šiuo keliu.
The arena is full.	Arena sausakimša.
The shoulders came out.	Išniro petys.
Divide the dough in half.	Padalinkite tešlą per pusę.
She says it’s both sensual and frugal.	Ji sako, kad tai ir jausminga, ir taupu.
The victims are homeless men.	Aukos – benamiai vyrai.
The mixture of salt and chocolate makes a wonderful dessert.	Iš druskos ir šokolado mišinio gaunamas nuostabus desertas.
Many deserts pass through	Pravažiuoja daug dykumų
She moved in mysterious ways.	Ji judėjo paslaptingais būdais.
Use a pulse oximeter to measure it.	Norėdami jį išmatuoti, naudokite pulsoksimetrą.
Crime rates have fallen sharply in recent years.	Pastaraisiais metais nusikalstamumo lygis smarkiai sumažėjo.
There the steel beams stretched along the sides of the skyscrapers.	Ten plieninės sijos driekėsi dangoraižių šonais.
The rebels attacked government supporters.	Sukilėliai užpuolė vyriausybės šalininkus.
The small village was now thriving.	Mažas kaimas dabar klestėjo.
There has always been tension between the rich and the poor.	Visada buvo įtampa tarp turtingųjų ir vargšų.
The desktop computer replaced the typewriter.	Stalinis kompiuteris pakeitė rašomąją mašinėlę.
I visited their camp.	Aplankiau jų stovyklą.
The coalition failed to take over the government.	Koalicijai nepavyko perimti vyriausybės.
I found the money on the floor.	Pinigus radau ant grindų.
The newlyweds lay staring at the ceiling.	Jaunavedžių pora gulėjo žiūrėdama į lubas.
Encouraging lies is the government’s way of controlling people.	Melo skatinimas yra valdžios būdas kontroliuoti žmones.
His teeth were usually clean.	Jo dantys paprastai buvo švarūs.
But that did not happen.	Tačiau taip neatsitiko.
The flowers are purple and white.	Gėlės yra violetinės ir baltos spalvos.
We want to eat without scruples.	Mes norime valgyti be skrupulų.
Researchers continue to develop new types of batteries.	Mokslininkai ir toliau kuria naujų tipų baterijas.
The houses of the villagers were scattered throughout the land.	Kaimo gyventojų namai buvo išsibarstę po žemę.
A larger population means higher economic growth.	Didesnis gyventojų skaičius reiškia didesnį ekonomikos augimą.
She looked at him intently.	Ji įdėmiai pažvelgė į jį.
This drink uses a mint flavor.	Šiame gėrime naudojama mėtų kvapioji medžiaga.
The festive period has finally come.	Šventinis laikotarpis pagaliau atėjo.
The dance started at midnight	Šokis prasidėjo vidurnaktį
Give us a few weeks to investigate your issue.	Duokite mums kelias savaites, kad išnagrinėtume jūsų klausimą.
Although he had left the door unlocked, no one had entered.	Nors jis buvo palikęs duris neužrakintas, niekas į vidų neįėjo.
They were involved in the operation.	Jie dalyvavo operacijoje.
One of the magazines had a guide to remote locations.	Viename iš žurnalų buvo gidas po atokias vietas.
The meadow caught fire.	Užsidegė pieva.
The bride is standing next to her husband.	Nuotaka stovi šalia savo vyro.
Is this your car?	Ar tai tavo automobilis?
Skyline is a patchwork of roofs.	Skyline yra stogų kratinys.
Many accused the producers of cowardice that they withdrew so quickly.	Daugelis kaltino gamintojus bailumu, kad jie taip greitai pasitraukė.
The house looks amazing.	Namas atrodo nuostabiai.
The pudding was significantly thicker than the regular pudding.	Pudingas buvo žymiai tirštesnis nei įprastas pudingas.
The mood prevailed as the meeting accelerated.	Posėdžiui įsibėgėjus įsivyravo nuotaika.
Chemicals were detected in the stream.	Upelyje aptikta cheminių medžiagų.
My cat loves small pieces of dog food.	Mano katė mėgsta mažus šunų maisto gabalėlius.
The president regularly appears in public with dark glasses.	Prezidentas reguliariai pasirodo viešumoje su tamsiais akiniais.
He always follows the rules.	Jis visada laikosi taisyklių.
The mirror is a reflection of the image.	Veidrodis yra vaizdo atspindys.
The elderly woman enjoyed the young man's attention.	Pagyvenusi moteris džiaugėsi jaunuolio dėmesiu.
Sunday is generally considered a day of worship.	Sekmadienis paprastai laikomas garbinimo diena.
Parliament also found that some companies had deliberately reduced their salaries.	Parlamentas taip pat nustatė, kad kai kurios įmonės sąmoningai sumažino atlyginimus.
He plans to study medicine.	Jis planuoja studijuoti mediciną.
My car needed repair.	Mano automobiliui reikėjo remonto.
Many believe that art has a healing power.	Daugelis mano, kad menas turi gydomąją galią.
The government’s proposal was highly controversial.	Vyriausybės pasiūlymas buvo labai prieštaringas.
His hair was platinum.	Jo plaukai buvo platinos spalvos.
There is evidence that nutrient levels are important.	Yra įrodymų, kad maistinių medžiagų kiekis yra svarbus.
Mary is lovely and kind.	Marija miela ir maloni.
The company sent him to a management school.	Įmonė išsiuntė jį į vadybos mokyklą.
Do you have anything you would like to talk about?	Ar turite ką nors, apie ką norėtumėte pasikalbėti?
He is widely believed to have been killed.	Plačiai manoma, kad jis buvo nužudytas.
We have seen an increase in violent crime in recent years.	Pastebėjome, kad pastaraisiais metais daugėja smurtinių nusikaltimų.
He had a short, thick stick.	Jis turėjo trumpą, storą lazdą.
Rocks and earth.	Lijo uolos ir žemė.
Children imitate what their parents say.	Vaikai imituoja tai, ką sako jų tėvai.
He did not like to go to the dentist.	Jis nemėgo eiti pas odontologą.
She carefully removed the dishes from the hot oven.	Ji atsargiai išėmė indus iš karštos orkaitės.
It was a hard week for him.	Jam buvo sunki savaitė.
The algorithm finds all solutions.	Algoritmas suranda visus sprendimus.
The colony relied on food imports.	Kolonija rėmėsi maisto importu.
He just hangs there, motionless, in the misty fog.	Jis tiesiog kabo ten, nejudėdamas, ūkanotame rūke.
Most authorities agree that many of the monuments have been repaired.	Dauguma valdžios institucijų sutinka, kad daugelis paminklų buvo suremontuoti.
Ants climbed a tree.	Skruzdėlės lipo į medį.
They plan to throw the waste into the river.	Jie planuoja atliekas išmesti į upę.
I am too ashamed to face my former colleagues.	Man per daug gėda susidurti su buvusiais kolegomis.
Fill the milk jug to the brim.	Pripildykite pieno ąsotį iki kraštų.
Let the dog run around the lawn.	Leisk šuniui bėgioti po pievelę.
Armor is plentiful but rarely seen.	Šarvuočių gausu, bet retai matoma.
I'd like one glass of beer.	Prašau vieną bokalą alaus.
Friday was the last day of their holiday.	Penktadienis buvo paskutinė jų atostogų diena.
Such activities are generally not permitted.	Tokia veikla paprastai neleidžiama.
The blues is especially famous.	Bliuzas yra ypač garsus.
Don't see him.	Nesimatyk su juo.
We will be here next week.	Būsime čia kitą savaitę.
An assistant priest poured a large flag of wine.	Kunigo padėjėjas įpylė didelę vėliavą vyno.
He built cameras around the office.	Jis pastatė kameras aplink biurą.
Many years later, after her death, her will was read.	Po daugelio metų, jai mirus, buvo perskaitytas jos testamentas.
Most homes use solar panels.	Daugelyje namų naudojamos saulės baterijos.
The sudden change in his personality was confusing.	Staigus jo asmenybės pasikeitimas glumino.
Volunteer armies rushed to the scene.	Į įvykio vietą atskubėjo savanorių kariuomenės.
A mountain river flowed nearby.	Netoliese tekėjo kalnų upė.
The poems are full of metaphors.	Eilėraščiuose apstu metaforų.
The man's face was disturbed with rage.	Vyro veidas buvo perkreiptas iš įniršio.
There is a big bottle in my closet.	Mano spintelėje yra didelis butelis.
They built this park on a floodplain.	Jie pastatė šį parką užliejamoje lygumoje.
Sesame seeds are high in calcium.	Sezamo sėklose yra daug kalcio.
They ate the food, washing it with beer.	Jie valgė valgį, nuplaudami alumi.
The bandits entered the arena burning guns.	Banditai į areną įžengė degdami ginklams.
The soldier was released in April.	Kareivis paleido balandį.
His slow walk at first made fun of others.	Jo lėtas ėjimas iš pradžių prajuokino kitus.
Her face was smooth like silk.	Jos veidas buvo lygus kaip šilkas.
Salt would be more valuable than gold.	Druska būtų vertingesnė už auksą.
Animated objects became more and more abstract.	Animuoti objektai darėsi vis abstraktesni.
Without it, his soul would be empty.	Be jos jo siela būtų tuščia.
I woke up at first.	Aš prabudau iš pradžių.
He took care of the child.	Jis priglaudė vaiką.
The opinions of the judges hearing the case differed.	Bylą nagrinėjusių teisėjų nuomonės išsiskyrė.
The animal lay dead from starvation.	Gyvūnas gulėjo negyvas iš bado.
The technician is in the doorway.	Technikas yra tarpduryje.
He passed over with running shoes.	Jis prasilenkė su bėgimo bateliais.
The book covers all known languages.	Knyga apima visas žinomas kalbas.
He left the door open and went outside.	Jis paliko atidarytas duris ir išėjo į lauką.
She needed a short break from work.	Jai reikėjo trumpam pailsėti nuo darbo.
The cave was very cold.	Urve buvo labai šalta.
The agent spoke in a slightly loud voice.	Agentas kalbėjo kiek aukštu balsu.
We would have saved ourselves so much grief.	Mes būtume sau išgelbėję tiek daug sielvarto.
The health care system is free here.	Sveikatos priežiūros sistema čia nemokama.
Some songs have a simple, repetitive melody.	Kai kurios dainos turi paprastą, pasikartojančią melodiją.
We have a hard time learning these days.	Šiomis dienomis turime sunkiai mokytis.
The dough was too wet.	Tešla buvo per šlapia.
He spent his childhood in a foster home.	Vaikystę praleido globos namuose.
Most cars are powered by two wheels.	Dauguma automobilių yra varomi dviem ratais.
They have relied on bread for centuries.	Jie šimtmečius rėmėsi duona.
She looked into the darkness, searching for understanding.	Ji žiūrėjo į tamsą, ieškodama supratimo.
Pouring waste into the dam is illegal.	Atliekas pilti į užtvanką yra neteisėta.
The university buildings have been expanded and improved.	Universiteto pastatai buvo išplėsti ir tobulinami.
She did not notice anything unusual.	Ji nepastebėjo nieko neįprasto.
The ground was covered with slippery ice.	Žemė buvo padengta slidžiu ledu.
Craft is any cumbersome and awkward job.	Amatas yra bet koks gremėzdiškas ir nepatogus darbas.
The crow settled on the branch again.	Varnas vėl apsigyveno ant šakos.
The online reservation system has failed.	Sugedo internetinė rezervavimo sistema.
You will love this section.	Jums patiks šis skyrius.
The bird landed on the branch.	Paukštis tupėjo ant šakos.
The female characters were strong and determined.	Moteriški personažai buvo stiprūs ir ryžtingi.
Pour warm milk into a bowl.	Į dubenį supilkite šiltą pieną.
Therefore, devoting your back.	Todėl atsidėdami nugarą.
The seller tried to persuade her to buy a bike.	Pardavėjas bandė ją įkalbėti nupirkti dviratį.
The country's most important theologians have gathered to consider the issue.	Svarbiausi šalies teologai susirinko svarstyti šio klausimo.
She donated her flower.	Ji padovanojo savo gėlę.
Chiron is a gem in our solar system.	Chironas yra mūsų saulės sistemos brangakmenis.
The bartender laughed.	Barmenas nusijuokė.
Can you paint the walls behind us?	Ar galite nudažyti sienas už mus?
She leaned over the edge of the balcony,	Ji pasilenkė per balkono kraštą,
The man was shot in the chest.	Vyrui buvo šauta į krūtinę.
It was a traditional place to live.	Tai buvo tradicinė gyvenamoji vieta.
Children insist on wearing white tennis shoes.	Vaikai primygtinai reikalauja avėti baltus teniso batelius.
Some workers live locally, while others commute to and from work.	Kai kurie darbuotojai gyvena vietoje, o kiti važinėja į darbą ir atgal.
The gentleman bowed deeply.	Ponas giliai nusilenkė.
There was a conflict in the city over land rights.	Mieste kilo konfliktas dėl teisių į žemę.
The caller did not specify which day.	Skambinusysis nenurodė, kurią dieną.
Blood clung to my shirt and drained.	Kraujas prilipo prie mano marškinių ir prasisunkė.
She got into a restaurant famous for its excellent cuisine.	Ji pateko į restoraną, garsėjantį puikia virtuve.
His thoughts darkened, nothing made sense.	Jo mintys aptemo, nieko nebuvo prasmės.
Fortresses are a symbol of ancient culture.	Tvirtovės yra senovės kultūros simbolis.
New research shows a change in the diet of wolves.	Nauji tyrimai rodo, kad pasikeitė vilkų mityba.
The roasted potatoes were delicious.	Skrudintos bulvės buvo skanios.
The feeling of fear was palpable.	Baimės jausmas buvo apčiuopiamas.
For this reason, we value the student’s opinion.	Dėl šios priežasties vertiname mokinio nuomonę.
Drivers pass through the toll booth before entering the city.	Prieš įvažiuodami į miestą, vairuotojai praeina per rinkliavų stotelę.
He ordered herbal tea with the addition of extra sugar.	Jis užsisakė žolelių arbatos, pridėdamas papildomo cukraus.
Exercise is good training.	Pratimas yra geras mokymas.
Leaving the bag at home, he left.	Palikęs krepšį namuose, jis iškeliavo.
The president has been accused of interfering in the election.	Prezidentė buvo apkaltinta kišimusi į rinkimus.
Check the program logs again.	Dar kartą patikrinkite programos žurnalus.
He raised his hand.	Jis pakėlė ranką.
The customs agent was tied with his hands and feet.	Muitinės agentas buvo surištas rankomis ir kojomis.
She preferred to eat sweets rather than fruit.	Ji mieliau valgė saldumynus, o ne vaisius.
A distant thunder roared menacingly.	Grėsmingai dundėjo tolimas griaustinis.
This is his last job.	Tai jo paskutinis darbas.
There is a lot of snow here.	Čia dažnas gausus sniegas.
The plumber unclogged the sewer.	Santechnikas atkimšo kanalizaciją.
The accident happened across the road from my house.	Avarija įvyko kitoje kelio pusėje nuo mano namo.
She was slender, slender and beautiful in physique.	Ji buvo liekna, liekna ir dailaus kūno sudėjimo.
Thousands of people work in sweat shops for a small salary.	Tūkstančiai žmonių dirba prakaito dirbtuvėse už nedidelį atlyginimą.
Be sure to bring water.	Būtinai pasiimkite vandens.
Is it wrong to worry?	Ar neteisinga susirūpinti?
It was far enough to walk.	Buvo pakankamai toli pėsčiomis.
The judges met to award the best students.	Teisėjai susitiko apdovanoti geriausius mokinius.
Men can donate sperm voluntarily.	Vyrai gali savanoriškai dovanoti spermą.
My candle has been burning for a long time.	Mano žvakė seniai sudegė.
The cat splashed milk from the plate.	Katė šlakstelėjo pieną iš lėkštės.
Digging the truth out of fiction	Tiesos kasimas iš fantastikos
Government welfare programs were inadequate.	Vyriausybės gerovės programos buvo netinkamos.
Talent in the written word is rare.	Rašyto žodžio talentas yra retas.
A red maple leaf swayed in the autumn wind.	Rudeniniame vėjyje siūbavo raudonas klevo lapas.
Is it safe to swim in the river?	Ar saugu maudytis upėje?
He was lying next to his dying brother.	Jis gulėjo šalia mirštančio brolio.
The sharp smell of burning oil spread throughout the kitchen.	Visoje virtuvėje pasklido aštrus degančio aliejaus kvapas.
The dragon slept hard.	Drakonas sunkiai miegojo.
Human rights groups have criticized the government's actions.	Žmogaus teisių grupės kritikavo vyriausybės veiksmus.
These electric-powered boats glide on water.	Šie laivai, varomi elektra, slysta vandeniu.
As the snow melted, the grass grew tall and strong.	Nutirpus sniegui žolės išaugo aukštos ir stiprios.
Cold and hot running water.	Šaltas ir karštas tekantis vanduo.
I'm already done deciding.	Jau baigiu apsispręsti.
Why is he upset?	Kodėl jis nusiminęs?
The sun is at the lowest point in the sky.	Saulė yra žemiausiame dangaus taške.
A royal delegation will arrive soon.	Netrukus atvyks karališkoji delegacija.
The factory owner laid off his workers.	Gamyklos savininkas atleido savo darbuotojus.
Parents compare their children’s school reports.	Tėvai lygina savo vaikų mokyklos ataskaitas.
The ship was roaring in the terrible sea.	Laivas svirduliavo siaubingoje jūroje.
This era has seen tremendous progress in transport and communications	Ši era patyrė didžiulę pažangą transporto ir ryšių srityse
The researchers found that a new plant was growing on the site.	Mokslininkai išsiaiškino, kad vietoje auga naujas augalas.
What are the three most important events in your life?	Kokie trys svarbiausi jūsų gyvenimo įvykiai?
The wind masked through the chimney all night.	Visą naktį vėjas kaukė pro kaminą.
This old woman is famous as an artist.	Ši sena moteris garsėja kaip menininkė.
A beautiful woman holding an umbrella.	Daili moteris, laikanti skėtį.
They found two dead sparrows near the car.	Prie važiuojančio automobilio jie rado du negyvius žvirblius.
Do not flush the toilet unless absolutely necessary.	Nenuleiskite vandens tualete, nebent tai yra absoliučiai būtina.
The country’s initial resistance to the occupiers has collapsed.	Pradinis šalies pasipriešinimas okupantams žlugo.
The enemy attacked without warning.	Priešas puolė be įspėjimo.
The poem is written in Iambian pentameter.	Eilėraštis parašytas jambiniu pentametru.
Honey is a valuable commodity.	Medus yra vertinga prekė.
The streets were flooded with party attendees.	Gatvės buvo užtvindytos vakarėlio dalyvių.
No words are enough to express our gratitude.	Jokių žodžių neužtenka išreikšti mūsų dėkingumą.
She gently pushed the child aside.	Ji švelniai pastūmė vaiką į šalį.
Our child is learning to play the violin.	Mūsų vaikas mokosi groti smuiku.
His songs were very popular.	Jo dainos buvo labai populiarios.
He dealt with the situation very diplomatically.	Situaciją jis sprendė labai diplomatiškai.
A fan of poetry lives in a big house.	Poezijos gerbėjas gyvena dideliame name.
Science fiction is gaining popularity around the world.	Mokslinė fantastika populiarėja visame pasaulyje.
You are such a pig!	Tu tokia kiaulė!
The gap between rich and poor is widening.	Praraja tarp turtingųjų ir vargšų didėja.
The highway is often congested.	Greitkelis dažnai būna perpildytas.
He has the potential to do great things.	Jis turi potencialo daryti didelius dalykus.
The cyclist felt his heart beat.	Dviratininkas pajuto, kaip daužosi širdis.
A huge golf course for the people of this city.	Didžiulis golfo aikštynas šio miesto žmonėms.
Christmas is celebrated all over the world.	Kalėdos švenčiamos visame pasaulyje.
She studied microbiology at university.	Universitete ji studijavo mikrobiologiją.
The pastor's sermon was a deterrent.	Klebono pamokslas atgrasino.
Many criticized the law.	Daugelis kritikavo įstatymą.
Who put this bamboo in my soup?	Kas įdėjo šį bambuką į mano sriubą?
I can’t hold my breath for that long.	Negaliu taip ilgai sulaikyti kvėpavimo.
Carbon dioxide has been reduced.	Sumažėjo anglies dioksido kiekis.
We will not have any more accidents.	Daugiau avarijų neturėsime.
The nervous system in children is not the same as in adults.	Vaikų nervų sistema nėra tokia pati kaip suaugusiųjų.
For some time the birds lived in a nest.	Kurį laiką paukščiai gyveno lizde.
Industrial conglomerates are known polluters.	Pramoniniai konglomeratai yra žinomi teršėjai.
The plant is watered.	Augalas laistomas.
She slowly moved her right arm over her chest.	Ji lėtai perkėlė dešinę ranką per krūtinę.
That will change a lot, the report said.	Tai labai pasikeis, teigiama pranešime.
A police officer said he did not have time to investigate.	Policijos pareigūnas sakė, kad neturėjo laiko tirti.
The little girl was overwhelmed with shyness.	Mažą mergaitę apėmė drovumas.
This region attracts a lot of tourists.	Šis regionas pritraukia daug turistų.
She then gently peeled the petals.	Tada ji švelniai nulupo žiedlapius.
Several herds of wild buffalo roam the village.	Kelios laukinių buivolių bandos klaidžioja kaime.
There was warm water in the shower.	Duše buvo šiltas vanduo.
Paint stains were applied to the canvas.	Ant drobės buvo užteptos dažų dėmės.
His car belonged to a local university.	Jo automobilis priklausė vietiniam universitetui.
He had to fight his children.	Jis turėjo kovoti su savo vaikais.
The diversity of life is declared an endangered species.	Gyvybės įvairovė yra paskelbta nykstančia rūšimi.
All children should be taught the alphabet.	Visi vaikai turėtų būti mokomi abėcėlės.
Threats from invading armies.	Įsiveržusių armijų grėsmės.
It's so cold outside!	Lauke taip šalta!
We celebrated the victory after the match.	Po rungtynių šventėme pergalę.
A magical place surrounded by wild beauty.	Magiška vieta, apsupta laukinio grožio.
Alcohol can have a negative effect on your health.	Alkoholis gali turėti neigiamos įtakos jūsų sveikatai.
Today he is busy, busy, busy.	Šiandien jis užsiėmęs, užsiėmęs, užsiėmęs.
Easy to beat baby.	Lengva įveikti kūdikį.
Their relationship is more intimate than many.	Jų santykiai yra intymesni nei daugelio.
How many people are unemployed in this village?	Kiek žmonių šiame kaime yra bedarbių?
Who will take care of his mother?	Kas prižiūrės jo mamą?
They are planning to start a business.	Jie planuoja įkurti įmonę.
The report actually stated that this must be stopped.	Ataskaitoje iš tikrųjų buvo nurodyta, kad tai turi būti sustabdyta.
The water reached the pig's neck.	Vanduo pasiekė kiaulės kaklą.
These seven families abandoned the village.	Šios septynios šeimos apleido kaimą.
No one has ever repaired this engine.	Šio variklio niekas niekada neremontavo.
His failure was important for the development of science.	Jo nesėkmė buvo svarbi mokslo raidai.
Justice postponed - justice rejected.	Teisingumas atidėtas – teisingumas atmestas.
They didn’t think about cruelty to animals.	Jie negalvojo apie žiaurų elgesį su gyvūnais.
Poems were often short.	Eilėraščiai dažnai būdavo trumpi.
There is nowhere to hide.	Nėra kur slėptis.
I had to carry water from the river.	Teko neštis vandenį iš upės.
The eggs, butter and sugar were thoroughly mixed.	Kiaušiniai, sviestas ir cukrus buvo kruopščiai sumaišyti.
Brush your teeth regularly.	Reguliariai valykite dantis.
The author takes an objective position on this issue.	Autorius laikosi objektyvios pozicijos šiuo klausimu.
As a result, the brand has been a huge success.	Dėl to prekės ženklas sulaukė didžiulės sėkmės.
Always a joker, his jokes became boring and tired.	Visada juokdarys, jo juokeliai tapo nuobodūs ir pavargę.
She drowned.	Ji paskendo mintyse.
Many women avoided him because of his sexual preferences.	Daugelis moterų jo vengė dėl jo seksualinių pomėgių.
She decided it was	Ji nusprendė, kad yra
Sodium is important for cell growth.	Natris yra svarbus ląstelių augimui.
It has to be the job of a gifted amateur.	Tai turi būti gabaus mėgėjo darbas.
The noise caused some concern.	Triukšmas sukėlė tam tikrą nerimą.
She dropped the brush.	Ji numetė šepetį.
She was glad to find a prize in the box.	Ji apsidžiaugė, kad dėžutėje rado prizą.
Snow is moving through the valley.	Sniegas slenka per slėnį.
Can you recommend a bank?	Ar galite rekomenduoti banko įstaigą?
He looked at her with adoration.	Jis žiūrėjo į ją su dievinimu.
The green river flowed slowly through the arid desert.	Žalia upė lėtai tekėjo per sausringą dykumą.
Our hobbies are various sports.	Mūsų pomėgiai – įvairios sporto rūšys.
The human body has an immune system.	Žmogaus kūnas turi imuninę sistemą.
This is the first case of its kind.	Tai pirmas tokio pobūdžio atvejis.
A man was killed when he touched an electric fence.	Prisilietęs prie elektrinės tvoros žuvo žmogus.
The pianist's hands are not tired.	Pianisto rankos nepavargsta.
The bird population has declined sharply.	Paukščių populiacija smarkiai sumažėjo.
All packages should be delivered by the end of the month.	Visos pakuotės turėtų būti pristatytos iki mėnesio pabaigos.
The priest proclaimed them husband and wife.	Kunigas juos paskelbė vyru ir žmona.
These rituals are rituals for no reason.	Šie ritualai yra ritualai be priežasties.
The usual wisdom is that education is necessary.	Įprasta išmintis yra ta, kad išsilavinimas yra būtinas.
Many people supported this plan.	Daugelis žmonių palaikė šį planą.
This canyon crosses a hard rock.	Šis kanjonas kerta kietą uolą.
The ship crashed during the storm.	Laivas sudužo per audrą.
The road leading to the city was at least a bypass.	Kelias, vedantis į miestą, buvo bent pravažiuojamas.
The hikers had great vision.	Žygeiviai turėjo puikų regėjimą.
The ship slowly entered the port.	Laivas lėtai įplaukė į uostą.
Our task was to do all this work.	Mūsų užduotis buvo atlikti visą šį darbą.
This trunk is large.	Ši bagažinė yra didelė.
The ironing process removes fabric wrinkles.	Lyginimo procesas pašalina audinio raukšles.
The Committee shall consist of ten members.	Komitetą sudaro dešimt narių.
They try to survive.	Jie stengiasi išsilaikyti.
Piano, small sofa, armchair and lamp.	Fortepijonas, nedidelė sofa, fotelis ir lempa.
Farmers tore their clothes to mourn their losses.	Ūkininkai suplėšė drabužius, norėdami apraudoti savo nuostolius.
Economy class was full.	Ekonominė klasė buvo pilna.
The wife's sudden death left him emotionally scarred.	Netikėta žmonos mirtis paliko jį emociškai randą.
Evidence suggests that obesity is associated with depression.	Įrodymai rodo, kad nutukimas yra susijęs su depresija.
Many dogs died during the tsunami.	Per cunamį mirė daug šunų.
There have been complaints that the new system is ineffective.	Buvo skundų, kad naujoji sistema neefektyvi.
Here she lives with her husband and two children.	Čia ji gyvena su vyru ir dviem vaikais.
That's how it goes.	Taip eina.
A variety of products and services are needed.	Reikalingi įvairūs produktai ir paslaugos.
They were destined to be together.	Jiems buvo lemta būti kartu.
Terrestrial plants absorb water and inorganic nutrients from the soil.	Sausumos augalai iš dirvožemio pasisavina vandenį ir neorganines maistines medžiagas.
The grocery seller carefully compared the bananas.	Bakalėjos pardavėjas atidžiai palygino bananus.
That agreement was invalid.	Tas susitarimas buvo negaliojantis.
You're right.	Tu teisus.
The picture hangs in the museum.	Paveikslas kabo muziejuje.
The villagers honor the maple leaf.	Kaimo gyventojai pagerbia klevo lapą.
He was sent to a school for disobedient children.	Jis buvo išsiųstas į mokyklą, skirtą nepaklusniems vaikams.
You have many responsibilities, my dear.	Tu turi daug pareigų, mano brangioji.
She breathed carefully.	Ji atsargiai pauostė orą.
Researchers confirm this in a new study.	Mokslininkai tai patvirtina naujame tyrime.
The constant flow of vehicles flowed smoothly along the road.	Nuolatinis transporto priemonių srautas tolygiai tekėjo keliu.
The process of erosion begins when water moves through the stone	Erozijos procesas prasideda, kai vanduo juda per akmenį
The researchers also revealed the benefits of a humble dandelion pharmacy.	Mokslininkai taip pat atskleidė vaistinę nuolankios kiaulpienės naudą.
The voices became louder, more excited.	Balsai tapo garsesni, labiau susijaudinę.
Police are taking steps to curb crime.	Policija imasi priemonių nusikalstamumui pažaboti.
The pipe was closed after a gas leak.	Vamzdis buvo uždarytas po dujų nuotėkio.
Many deaths have been linked to air pollution.	Daugelis mirčių buvo siejami su oro tarša.
He often changed jobs, not getting anywhere.	Jis dažnai keisdavo darbą, niekur nepasiekdavo.
It is a small but clean, healthy place to live.	Tai maža, bet švari, sveika vieta gyventi.
However, criticism was not appreciated by politicians.	Tačiau kritikos politikai neįvertino.
She had thick leather skin.	Ji turėjo storą odinę odą.
All its major cities are located along the coast.	Visi pagrindiniai jos miestai išsidėstę palei pakrantę.
Indigenous people use the rice industry for their livelihood.	Vietiniai žmonės savo pragyvenimui naudojasi ryžių pramone.
The grandmother feeds and drinks every day.	Senutė maitina ir geria kiekvieną dieną.
Blurred video has become viral.	Neryškus vaizdo įrašas tapo virusiniu.
The medicine had a bitter taste.	Vaistas buvo kartaus skonio.
Serve the soup immediately.	Iš karto patiekite sriubą.
He realized how shameful his actions were.	Suprato, kokie gėdingi buvo jo veiksmai.
The roads are cracked and uneven, but passable.	Keliai plyšę ir nelygūs, bet pravažiuojami.
Don't look at them, please.	Nežiūrėkite į juos, prašau.
These minerals are essential for life.	Šie mineralai yra būtini gyvybei.
Traffic through the intersection went smoothly.	Eismas per sankryžą vyko sklandžiai.
Mnemosyne was the goddess of memory.	Mnemosyne buvo atminties deivė.
Unemployment rose last year.	Nedarbo lygis pernai pakilo.
There are also racial prejudices.	Taip pat egzistuoja rasiniai išankstiniai nusistatymai.
The soup tastes mild.	Sriubos skonis švelnus.
This species is now threatened with extinction.	Šiai rūšiai dabar gresia išnykimas.
The bridge collapsed and killed about fifty people.	Tiltas sugriuvo ir žuvo apie penkiasdešimt žmonių.
Women are under-represented at the bottom of the chain.	Moterys yra nepakankamai atstovaujamos grandinės apačioje.
The puppy is returned healthy, without scratches.	Šuniukas grąžintas sveikas, be įbrėžimų.
They caught fire.	Jie pateko į stiprią ugnį.
His cash made his own.	Jo grynieji pinigai padarė savo.
Boys and girls are encouraged to learn a musical instrument.	Berniukai ir mergaitės skatinami mokytis muzikos instrumento.
Horror quickly spread from village to village.	Siaubas greitai išplito iš kaimo į kaimą.
There were forests in the south, sweeping and cold.	Pietuose buvo miškai, šluojantys ir šalti.
Poor me!	Vargšas aš!
As he spoke, the monument collapsed.	Jam kalbant, paminklas sugriuvo.
He received an invitation from his friend and partner.	Jis gavo kvietimą iš savo draugo ir sugyventinės.
He likes to fight, but only under his conditions.	Jam patinka kova, bet tik jo sąlygomis.
Commercial fishing is the most profitable.	Verslinė žvejyba yra pati pelningiausia.
His speech was spoken on a flagged stage.	Jo kalba buvo pasakyta vėliavomis papuoštoje scenoje.
The water from the stream was dark and dirty.	Vanduo iš upelio buvo tamsus ir purvinas.
The locals built houses in the valleys.	Vietos gyventojai slėniuose statėsi namus.
I'll only spend a hundred dollars.	Išleisiu tik šimtą dolerių.
The search for criminals has begun.	Prasidėjo nusikaltėlių paieška.
The wall prevented the wind from blowing paper.	Siena neleido vėjui nupūsti popierių.
Your company will be fined if it does not comply.	Jūsų įmonei bus skirta bauda, ​​jei ji nesilaikys reikalavimų.
The road was marked by a long white line.	Kelią žymėjo ilga balta linija.
Sudden rains turn mud and sand into mud.	Staigios liūtys purvą ir smėlį paverčia purvu.
I want to change my hairstyle.	Noriu pakeisti savo šukuoseną.
The success rate of treatment is high.	Gydymo sėkmės procentas yra didelis.
The artists used natural pigments other than paint.	Menininkai naudojo natūralius pigmentus, išskyrus dažus.
The author rewrote his memoirs.	Autorius perrašė savo atsiminimus.
The chef was looking forward to her day off.	Virėja nekantriai laukė savo laisvos dienos.
Soon the fire spread.	Netrukus ugnis išplito.
You can serve the tables for money.	Galite aptarnauti stalus už pinigus.
He endured it during the winter.	Jis ištvėrė jį per žiemą.
Jeweler is also used as an emergency shelter.	Jewellerly taip pat naudojama kaip skubi prieglauda.
The Indonesian parliament has been released.	Indonezijos parlamentas buvo paleistas.
What a wonderful tree!	Koks nuostabus medis!
The soldiers moved in line.	Kariai persikėlė į rikiuotę.
That bridge is very old.	Tas tiltas labai senas.
That is why.	Būtent todėl.
Tofurkey is a very popular alternative to turkey.	Tofurkey yra labai populiari kalakutienos alternatyva.
Most plants put sugar in every cell.	Dauguma augalų deda cukrų į kiekvieną ląstelę.
The Council has decided not to tax meat.	Taryba nusprendė neapmokestinti mėsos.
The fire destroyed the library.	Gaisras sunaikino biblioteką.
His album was highly sought after.	Jo albumas buvo labai ieškomas.
In the survey, respondents had to answer questions.	Apklausoje respondentai turėjo atsakyti į klausimus.
People should keep away from this animal.	Žmonės turėtų laikytis atokiai nuo šio gyvūno.
The sun had risen for hours upon hours.	Saulė buvo išlindusi valandų valandas.
We spent all our time reading.	Visą laiką praleidome skaitydami.
My eating habits are unhealthy.	Mano mitybos įpročiai nesveiki.
These kids will learn a lot of new ideas.	Šie vaikai išmoks daug naujų idėjų.
The director looks great on the details.	Režisierius puikiai žiūri į detales.
Many ancient cities were built on the water.	Daugelis senovės miestų buvo pastatyti vandenyje.
The little kid looked up, flashing in the sun.	Mažas vaikas pažvelgė į viršų, mirksėdamas saulėje.
Poet, painter, composer.	Poetas, tapytojas, kompozitorius.
She struggled with her fears.	Ji kovojo su savo baime.
This book covers all aspects of society.	Ši knyga apima visus visuomenės aspektus.
Stone is a solid material.	Akmuo yra kieta medžiaga.
Leave the bones and fat to cool.	Kaulus ir riebalus palikite atvėsti.
There are also several private schools.	Taip pat yra keletas privačių mokyklų.
Prison conditions are deplorable.	Kalėjimo sąlygos apgailėtinos.
The crowding in the cattle was intimidating.	Galvijų spūstis buvo bauginanti.
This institution is not only prestigious but also high	Ši įstaiga ne tik prestižinė, bet ir aukšta
Cows graze quietly outside.	Lauke ramiai ganosi karvės.
This rating is applied under the honor system.	Šis įvertinimas taikomas pagal garbės sistemą.
Moreover, such a measure would harm the country's poor.	Be to, tokia priemonė pakenktų šalies vargšams.
Prepare the card.	Paruoškite kortelę.
Pollution is constantly rising.	Tarša nuolat auga.
A group of young people tried to move a tree.	Jaunimo grupė bandė nukelti medį.
Sunsets make the sky burn red.	Saulėlydžiai priverčia dangų liepsnoti raudonai.
Her nephew's death greatly affected her.	Sūnėno mirtis ją labai paveikė.
Observe each student individually.	Stebėkite kiekvieną mokinį atskirai.
Explain in simple terms what this means.	Paaiškinkite paprastais žodžiais, ką tai reiškia.
She was cared for by the princess' nanny.	Ja rūpinosi princesės auklė.
How often do you visit this restaurant?	Kaip dažnai lankotės šiame restorane?
Workers sing and dance in the square!	Darbininkai dainuoja ir šoka aikštėje!
The box contained invaluable family bequests.	Dėžutėje buvo neįkainojami šeimos palikimai.
Easy to store and high in protein.	Lengva laikyti ir daug baltymų.
They swore revenge.	Jie prisiekė atkeršyti.
She was waiting at the bus stop.	Ji laukė autobusų stotelėje.
Only a few were built in the next hundred years.	Per ateinančius šimtą metų buvo pastatyta tik keletas.
A market was set up nearby.	Netoliese buvo įrengtas turgus.
A few years ago, they were considered strange.	Prieš keletą metų jie buvo laikomi keistenybėmis.
The cursor appears in the lower right corner of the screen.	Žymeklis pasirodė apatiniame dešiniajame ekrano kampe.
Yields fell sharply.	Derlius gerokai sumažėjo.
I recently had an argument at work with a colleague.	Neseniai darbe susiginčijau su kolega.
When the man finished talking, no one answered.	Kai vyras baigė kalbėti, niekas neatsiliepė.
We provide canteen facilities for all employees.	Visiems darbuotojams suteikiame valgyklos patalpas.
They paid a considerable sum for the house.	Už namą jie sumokėjo nemažą sumą.
Contact with groundwater must be limited.	Kontaktas su gruntiniu vandeniu turi būti ribotas.
A stranger entered the small village.	Į mažą kaimą įėjo nepažįstamasis.
She grew up in poverty.	Ji užaugo skurde.
Do you need an elevator?	Ar tau reikia lifto?
I postponed the trip.	Kelionę atidėjau.
She claimed she had done nothing wrong.	Ji tvirtino, kad nieko blogo nepadarė.
These dry air plants require constant watering.	Šie sauso oro augalai reikalauja nuolatinio laistymo.
The slow pace of the camels scared me.	Lėtas kupranugarių tempas gąsdino.
It is a single, separate building.	Tai vienas, atskiras pastatas.
I have a lot to do today.	Šiandien turiu daug ką nuveikti.
He loaded his package of stock.	Jis pasikrovė savo paketą atsargų.
A proud nation, a brave nation.	Išdidi tauta, drąsi tauta.
Its plan takes into account local conditions.	Jo plane atsižvelgiama į vietos sąlygas.
There was a few pounds of dirt in the bucket.	Kibire buvo keli kilogramai purvo.
Development has taken a leap.	Vystymasis vyko šuoliu.
The atmosphere was completely electric.	Atmosfera buvo visiškai elektrinė.
They spoke in their native language.	Jie kalbėjo savo gimtąja kalba.
Mercury vapor lamps are no longer used.	Gyvsidabrio garų lempos nebenaudojamos.
The drowning was detected by the cleaners.	Skęstantįjį aptiko valytojos.
The mother of these children went on vacation.	Šių vaikų mama išvyko atostogų.
Too busy to pretend interest.	Per daug užimtas, kad apsimestų susidomėjimas.
The mountain is home to many animals.	Kalne gyvena daugybė gyvūnų.
He looked at the others again.	Jis vėl pažvelgė į kitus.
The farmer wanted to install an irrigation system.	Ūkininkas norėjo įrengti laistymo sistemą.
Good universities will attract the best students and professionals	Geri universitetai pritrauks geriausius studentus ir specialistus
Whales play an important role in regulating the environment.	Banginiai vaidina svarbų vaidmenį reguliuojant aplinką.
The environment is going through a crisis.	Aplinka išgyvena krizę.
Her father is a wealthy businessman.	Jos tėvas yra turtingas verslininkas.
You forgot your umbrella.	Pamiršai savo skėtį.
He lowered the rifle.	Jis nuleido šautuvą.
The simple solution was to demolish the building.	Paprastas sprendimas buvo sugriauti pastatą.
Don’t take money from a stranger.	Nepriimk pinigų iš nepažįstamo žmogaus.
Fortunately, no one was hurt.	Laimei, niekas nenukentėjo.
The prime minister was forced to resign.	Ministras pirmininkas buvo priverstas atsistatydinti.
Ingestion of roots.	Įleidimas šaknis.
I cried	aš verkiau
In the past, travel was a mystery.	Anksčiau kelionės buvo paslaptis.
He made several suggestions.	Jis pateikė keletą pasiūlymų.
Where are the local elders?	Kur vietos seniūnai?
The sun went down.	Nusileido saulė.
Let me show you a great selection of dresses.	Leiskite parodyti jums puikų suknelių pasirinkimą.
Bake the cake on low heat.	Pyragą kepkite žemoje temperatūroje.
Police are suspected of licking money from drivers.	Įtariama, kad policija iš vairuotojų išviliojo pinigus.
My father’s face was pale and sick.	Mano tėvo veidas buvo išblyškęs ir serga.
This text is for those who are native speakers.	Šis tekstas skirtas tiems, kam yra gimtoji.
The emergence and collapse of empires cannot be explained.	Imperijų atsiradimo ir žlugimo neįmanoma paaiškinti.
You can use different weights to suit your taste.	Pagal skonį galite naudoti skirtingus svorius.
He got off the train.	Jis išlipo iš traukinio.
The results were not significant.	Rezultatai nebuvo reikšmingi.
How unexpected!	Kaip netikėta!
He went out at dusk.	Sutemus jis išėjo.
The singer shed cold sweat.	Dainininką išliejo šaltas prakaitas.
The food was cooked over an open fire.	Maistas buvo gaminamas ant atviros ugnies.
Weeds grow in his garden.	Jo sode auga piktžolės.
Every morning she gets up at five o'clock.	Kiekvieną rytą ji keliasi penktą valandą.
Will fit an expensive brand.	Tiks brangus prekės ženklas.
The port has not yet recovered.	Uostas dar neatsigavo.
They passed a small church that greeted all the visitors.	Jie praėjo nedidelę bažnytėlę, kuri pasitiko visus lankytojus.
Beetles play a vital role in the natural cycle of nature.	Vabalai vaidina gyvybiškai svarbų vaidmenį natūraliame gamtos cikle.
The crayfish fell into the crack.	Vėžiai buvo įkritę į plyšį.
Please launch into space.	Prašau, paleisk į kosmosą.
The police must therefore act.	Todėl policija turi veikti.
Subject verbs agree personally and numerically.	Dalyko veiksmažodžiai sutaria asmeniškai ir skaičiumi.
The king granted amnesty to the rebel army.	Karalius sukilėlių kariuomenei suteikė amnestiją.
Some people use cell phones to connect to the internet.	Kai kurie žmonės naudojasi mobiliaisiais telefonais, kad galėtų prisijungti prie interneto.
Salt water has very corrosive properties.	Sūrus vanduo turi labai korozinių savybių.
Her constant bright chatter annoyed the bouncer.	Jos nuolatinis ryškus plepėjimas erzino atšokėją.
Therefore, do not criticize others.	Todėl nekritikuokite kitų.
This lake is not very deep.	Šis ežeras nėra labai gilus.
This generation will experience more wars.	Ši karta patirs daugiau karų.
The trees are tall and abundantly populated.	Medžiai yra aukšti ir gausiai apgyvendinti.
The city is a popular tourist destination.	Miestas yra populiari turistų lankoma vieta.
The highway seemed endless.	Greitkelis atrodė begalinis.
Others thought he was a doctor.	Kiti manė, kad jis yra gydytojas.
Today’s language reflects the turbulent history of the region.	Šiandieninė kalba atspindi neramią regiono istoriją.
They were tired of walking for so long.	Jie buvo pavargę taip ilgai vaikščiodami.
The waiter came to the gate to greet him.	Padavėjas priėjo prie vartų jo pasveikinti.
She was aiming for a cookie.	Ji siekė sausainio.
The teacher covered my desk with black paint.	Mokytojas padengė mano stalą juodais dažais.
It was obviously boring to her.	Buvo akivaizdu, kad jai nuobodu.
Tourist - carrying strains.	Turistų nešamos padermės.
She is the most successful weightlifter in this year’s Games.	Šių metų žaidynėse ji yra sėkmingiausia sunkiaatletė.
The baby screamed hysterically.	Kūdikis isteriškai klykė.
Agricultural workers are at risk of heat stroke.	Žemės ūkio darbuotojams gresia šilumos smūgis.
Our food stocks have been declining rapidly.	Mūsų maisto atsargos sparčiai mažėjo.
These trees are tall.	Šie medžiai yra aukšti.
The demand for cars is relentless.	Automobilių paklausa negailestinga.
The progress of society is supported by hard work.	Visuomenės pažangą palaiko sunkus darbas.
The army fired on the city.	Kariuomenė apšaudė miestą.
Some plants need very fertile soil.	Kai kuriems augalams reikia labai derlingos dirvos.
She received a glass of red wine with a ceremony.	Ji su ceremonija priėmė taurę raudono vyno.
What food does your family eat?	Kokį maistą valgo jūsų šeima?
Don't even ask!	Net neklausk!
They are planning to get married soon.	Jie planuoja netrukus susituokti.
The male and female are identical except for the genitals.	Patinas ir patelė yra identiški, išskyrus lytinius organus.
I'll put it here.	Įdėsiu čia.
Children who eat unhealthy foods are at risk of getting worse.	Vaikai, valgantys nesveiką maistą, rizikuoja pablogėti.
To improve performance, the university provided additional training.	Siekdamas pagerinti rezultatus, universitetas skyrė papildomų mokymų.
That poor horse, his poor legs!	Tas vargšas arklys, jo prastos kojos!
She brought her shopping to the town square.	Ji atnešė savo pirkinius į miesto aikštę.
He took a deep breath, enjoying the aroma.	Jis giliai įkvėpė, mėgaudamasis aromatu.
He immediately saw her.	Jis iš karto ją pamatė.
The search for the prince's knowledge never ends	Princo žinių ieškojimas niekada nesibaigia
One hears silence.	Vienas girdi tylą.
Each team member brought special skills and experience.	Kiekvienas komandos narys atsinešė specialių įgūdžių ir patirties.
Like many major cities, it suffers from air pollution.	Kaip ir daugelis didžiųjų miestų, jis kenčia nuo oro taršos.
Journalists need to give up their old habits.	Žurnalistai turi atsisakyti savo senų įpročių.
She sent flowers to her friend.	Ji nusiuntė gėlių savo draugui.
Please note that all pets must be on a leash.	Atkreipkite dėmesį, kad visi augintiniai turi būti su pavadėliu.
I bought this camera last night.	Vakar vakare nusipirkau šį fotoaparatą.
Her skin shone with health.	Jos oda spindėjo sveikata.
He fastened them in place.	Jis pritvirtino juos į vietą.
Her phone rang and she answered hesitantly.	Suskambo jos telefonas ir ji nedrąsiai į jį atsiliepė.
Those responsible for public transport should ensure safety.	Už viešąjį transportą atsakingi asmenys turėtų užtikrinti saugumą.
Your employer fires you.	Jūsų darbdavys jus atleidžia.
A rocket is a marshmallow stuck on a stick.	Raketa – tai zefyras, įspraustas ant pagaliuko.
If you go down this alley, you will find a dog.	Jei eisite šia alėja, rasite šunį.
She breathed heavily, swinging her hands back and forth.	Ji stipriai kvėpavo, siūbavo rankas pirmyn ir atgal.
Contemporary literature is increasingly criticizing traditional culture.	Šiuolaikinė literatūra vis labiau kritikuoja tradicinę kultūrą.
He is thinking of settling down.	Jis galvoja įsikurti.
The next morning he woke up early.	Kitą rytą jis pabudo anksti.
They come to the museum and come in.	Jie atvyksta į muziejų ir įeina.
And so they quietly went to their homes.	Ir taip jie tyliai išvyko į savo namus.
They predicted that flowers would bloom there in the spring.	Jie prognozavo, kad pavasarį ten žydės gėlės.
Some cheeses are eaten with crackers.	Kai kurios sūrio rūšys valgomos su krekeriais.
The second group developed an alternative method.	Antroji grupė sukūrė alternatyvų metodą.
Various chemicals are used in industry.	Pramonėje naudojamos įvairios cheminės medžiagos.
It’s like the precipitation of oblivion.	Tai tarsi užmaršties krituliai.
The reflected light flashed on the tank.	Talpykla mirgėjo atspindėta šviesa.
She quickly walked through the empty space.	Ji greitai ėjo per tuščią erdvę.
She is rich.	Ji turtinga.
The captain headed north.	Kapitonas orientavosi į šiaurę.
Water forms many cycles.	Vanduo sudaro daugybę ciklų.
The keys would be hidden somewhere.	Raktai būtų kažkur paslėpti.
They offer mortgage deals.	Jie siūlo hipotekos sandorius.
Are these the finalists?	Ar tai finalininkai?
The drug did not help.	Vaistas nepadėjo.
The severe drought devastated the crop.	Didelė sausra nuniokojo derlių.
He categorically stated that he was not guilty.	Jis kategoriškai pareiškė, kad nėra kaltas.
Fill the kettle with water.	Užpildykite virdulį vandeniu.
He also studied art.	Taip pat studijavo meną.
The first girl's eyes are green.	Pirmosios mergaitės akys žalios.
A gust of wind flew away the leaves.	Vėjo gūsis išskraidino lapus.
The thief escaped with only a few coins.	Vagis išsisuko tik su keliomis monetomis.
These charges help pay for new roads.	Šie mokesčiai padeda susimokėti už naujus kelius.
He covered her face with his hands.	Jis uždengė jos veidą rankomis.
Brown haystacks sometimes attack and eat zebras, wildebeest or antelopes.	Rudos hienos kartais užpuola ir suėda zebrus, gnu ar antilopes.
The new project is making great progress.	Naujasis projektas daro didelę pažangą.
A simple plan was created.	Buvo sukurtas paprastas planas.
This noble bird feeds mainly on small fish.	Šis kilnus paukštis daugiausia maitinasi mažomis žuvimis.
The housing is designed to absorb sound.	Korpusas skirtas garsui sugerti.
I will provide the answer tomorrow.	Atsakymą pateiksiu rytoj.
Oil reserves are now depleted.	Naftos atsargos dabar išeikvotos.
The region is rich in fertile soil.	Šiame regione yra turtingas, derlingas dirvožemis.
It was a beautiful song.	Tai buvo graži daina.
He stops on the first bus every morning.	Kiekvieną rytą jis sustoja į pirmąjį autobusą.
Her silence was eloquent.	Jos tyla buvo iškalbinga.
He avoided difficult questions.	Jis vengė sudėtingų klausimų.
Their total output.	Jų bendra produkcija.
He aimed for a future career in science.	Jis nusitaikė į būsimą mokslo karjerą.
A rainbow shone clearly in the sky.	Danguje aiškiai švietė vaivorykštė.
Bad weather affected the business.	Blogas oras paveikė verslą.
The contrast is sharp.	Kontrastas ryškus.
Uranium is the most suitable fuel for nuclear reactors.	Uranas yra tinkamiausias branduolinių reaktorių kuras.
There were many languages ​​behind me.	Už mano nugaros buvo daug kalbų.
It was found by computer specialists.	Jį surado kompiuterių specialistai.
This variable should be random.	Šis kintamasis turėtų būti atsitiktinis.
The king conquered new territory and returned home.	Karalius užkariavo naują teritoriją ir grįžo namo.
The plane crash was the biggest disaster in aviation history.	Lėktuvo katastrofa buvo didžiausia nelaimė aviacijos istorijoje.
He offered to agree with the other party.	Jis pasiūlė kitai šaliai susitarti.
Prison is not a deterrent to crime.	Kalėjimas nėra atgrasymo priemonė nuo nusikaltimų.
I will build a house by the sea.	Pastatysiu namą ant jūros kranto.
There was a freezing cold in the theater.	Teatre buvo stingdantis šaltis.
Put on gloves before working with that bone.	Prieš dirbdami su tuo kaulu, užsimaukite pirštines.
The image has been improved by adding more red.	Paveikslas buvo patobulintas pridėjus daugiau raudonos spalvos.
This campaign should end soon.	Ši kampanija netrukus turėtų baigtis.
The veterinarian gave the dog an injection.	Veterinaras suleido šuniui injekciją.
We must fight poverty sooner rather than later.	Anksčiau nei vėliau turime kariauti su skurdu.
She poured water into a bucket, but dropped the stitch.	Ji pripylė į kibirą vandens, bet numetė dygsnį.
Although he was weak, he managed to save the child.	Nors jis buvo silpnas, jam pavyko išgelbėti vaiką.
An older person is tall and energetic.	Vyresnio amžiaus žmogus yra aukštas ir veržlus.
He demonstrated an exceptional ability to improvise.	Jis pademonstravo išskirtinį sugebėjimą improvizuoti.
This is not a bad way to start a friendship.	Tai nėra blogas būdas pradėti draugystę.
Wait for the official letter when you return.	Kai grįšite, laukite oficialaus laiško.
During peak hours, the railway bridge collapsed.	Piko valandomis sugriuvo geležinkelio tiltas.
She was scared and threw the letter in the trash.	Ji išsigandusi išmetė laišką į šiukšlių dėžę.
Report all complaints to the appropriate authorities.	Praneškite apie visus skundus atitinkamoms institucijoms.
A carefully worded question is very important when publishing.	Publikuojant labai svarbu kruopščiai suformuluotas klausimas.
We descended the river.	Nusileidome upe žemyn.
You will no longer see it.	Daugiau jo nebematysite.
In winter, the wind blows from the north.	Žiemą vėjas pučia iš šiaurės.
She wore a white cotton robe.	Ji vilkėjo baltą medvilninį chalatą.
These areas are considered the best real estate.	Šie rajonai laikomi geriausiu nekilnojamuoju turtu.
Where once there were trees, there are now abandoned buildings.	Ten, kur kažkada buvo medžiai, dabar stovi apleisti pastatai.
The shoemaker left the village.	Batsiuvys paliko kaimą.
Some people believed there were ghosts in the mountains.	Kai kurie žmonės tikėjo, kad kalnuose yra vaiduokliai.
But she was too young to remember.	Bet ji buvo per jauna, kad prisimintų.
Gas is now used to cook, not electricity.	Dabar maistui gaminti naudojamos dujos, o ne elektra.
He wanted to reach a record.	Jis norėjo pasiekti rekordą.
Business profits have risen.	Verslo pelnas išaugo.
He tasted great wine.	Jis ragavo puikų vyną.
According to official statistics, crime is declining.	Remiantis oficialia statistika, nusikalstamumas mažėja.
It will take months, even years.	Tai užtruks mėnesius, net metus.
Bathroom cleaning is your responsibility.	Vonios kambario valymas yra jūsų atsakomybė.
She smoothed the socks with military precision.	Ji išlygino kojines kareivišku tikslumu.
The gloom of the country’s living conditions shocked him.	Šalies gyvenimo sąlygų niūrumas jį sukrėtė.
Follow these steps as described.	Atlikite šiuos veiksmus aprašyta tvarka.
If found guilty	Jeigu bus pripažintas kaltu
The fire quickly spread.	Ugnis greitai išplito.
Our education system is very flawed.	Mūsų švietimo sistema yra labai ydinga.
I made sure the beer was cool.	Įsitikinau, kad alus atvėsęs.
That's the end of the story.	Tuo istorija ir baigiasi.
The coach was often late for arrival.	Treneris dažnai vėluodavo atvykti.
This elephant is huge.	Šis dramblys yra didžiulis.
There the dark snake crawled in the sand.	Ten tamsi gyvatė šliaužė smėliu.
I think our president is too young for this job.	Manau, kad mūsų prezidentas per jaunas šiam darbui.
It can be noisy in the classroom or lecture hall.	Klasėje ar paskaitų salėje gali būti triukšminga.
The picnic crowd is getting restless.	Pikniko minia vis nerami.
The harvest was damaged and the animals were killed.	Derlius buvo sugadintas, o gyvuliai išžudyti.
We have experienced many devastating earthquakes recently.	Pastaruoju metu patyrėme daugybę niokojančių žemės drebėjimų.
His followers were deeply religious people.	Jo pasekėjai buvo giliai religingi žmonės.
The trees swayed in the harsh, hot wind.	Medžiai siūbavo atšiauriame, karštame vėje.
To cross the street, she crossed the street.	Norėdama pereiti gatvę, ji perėjo gatvę.
Probably a mess in the garden.	Sode tikriausiai netvarka.
The twins are almost identical except for their hair.	Dvyniai yra beveik identiški, išskyrus savo plaukus.
Some members of the audience expressed opposition	Kai kurie auditorijos nariai išreiškė nepritarimą
She fled the village after a dispute with her husband.	Ji pabėgo iš kaimo po ginčo su vyru.
His eyebrows rose in amazement.	Jo antakiai pakilo iš nuostabos.
Most of the work is hard and less rewarding.	Didžioji dalis darbo yra sunkus ir mažiau naudingas.
This is if you are suffering from a migraine.	Tai yra, jei jus kankina migrena.
Nowadays, children are growing so fast.	Šiais laikais vaikai taip greitai auga.
The bakery has little scope for expansion.	Kepyklėlė turi mažai galimybių plėstis.
Many important inventions were made during this period.	Šiuo laikotarpiu buvo sukurta daug svarbių išradimų.
Snow covered the world with a white blanket.	Sniegas padengė pasaulį balta antklode.
She intends to steal identity documents.	Ji ketina pavogti asmens dokumentus.
No matter where you go, there will be an unlimited number of events.	Kad ir kur eitumėte, įvyks neribotas įvykių skaičius.
He started sweating.	Jis pradėjo prakaituoti.
You are white as a ghost!	Tu baltas kaip vaiduoklis!
University students often drink too much.	Universiteto studentai dažnai geria per daug.
Vomiting started in the middle of the night.	Vėmimas prasidėjo vidury nakties.
It leads nowhere.	Tai niekur neveda.
The researcher will submit her proposal for approval.	Mokslininkė pateiks savo pasiūlymą tvirtinti.
Try to explain the process in simple words.	Pabandykite paaiškinti procesą paprastais žodžiais.
The wine lees had to be thrown away.	Vyno nuosėdas teko išmesti.
This combination of factors has increased the amount of waste.	Šis veiksnių derinys padidino atliekų kiekį.
The young man bought a couple of steaks.	Jaunuolis nusipirko porą kepsnių.
The queue kept getting longer.	Eilė nuolat ilgėjo.
This letter describes their different uses for saws.	Šiame laiške aprašomas skirtingas jų naudojimas pjūklams.
The growth rate here is slow.	Augimo tempas čia yra lėtas.
She was tied to my chest.	Ji buvo pririšta prie mano krūtinės.
A flag flies above the building.	Virš pastato plevėsuoja vėliava.
This family newspaper is named after the emperor himself.	Šis šeimos laikraštis pavadintas paties imperatoriaus vardu.
Above them rose the tallest trees.	Virš jų iškilo aukščiausi medžiai.
Some stories are fictional.	Kai kurios istorijos yra išgalvotos.
The city is located on a plain between two rivers.	Miestas yra lygumoje tarp dviejų upių.
He reveals it to her.	Jis jai atsiskleidžia.
He answered quickly, knew the answer.	Jis atsakė greitai, žinojo atsakymą.
The task of washing can be tedious.	Skalbimo užduotis gali būti varginanti.
The blacksmith creates his goods using fire.	Kalvis kuria savo prekes naudodamas ugnį.
Numerous reforms have been credited to this official.	Šiam pareigūnui buvo įskaityta daugybė reformų.
That’s amazing news.	Tai nuostabi žinia.
It was raining hard.	Pradėjo lyti stiprus lietus.
This year's harvest is dark.	Šių metų derlius tamsus.
Kathir, an elderly gentleman wants to fly.	Kathir, pagyvenęs džentelmenas nori skristi.
The manager thinks she will be a great supervisor.	Vadovė mano, kad ji bus puiki prižiūrėtoja.
The air is thick with toxic fumes.	Oras yra tirštas nuodingų dūmų.
The room suddenly fell silent.	Kambaryje staiga nutilo.
These structures include highways, bridges, tunnels and railways.	Šios konstrukcijos apima greitkelius, tiltus, tunelius ir geležinkelius.
The tender skin of ripe peaches will break down easily.	Subrendusių persikų švelni odelė lengvai suskils.
Don't throw away rubbish!	Neišmeskite šiukšlių!
Both the young man and the woman are crying.	Ir jaunuolis, ir moteris verkia.
It is best to avoid repetitive tasks.	Geriausia vengti pasikartojančių užduočių.
Our library is the second largest in the country.	Mūsų biblioteka yra antra pagal dydį šalyje.
Kiyoshi spent two hours drinking coffee.	Kiyoshi praleido dvi valandas gerdamas kavą.
The tip of the nose is always cool.	Nosies galiukas visada kietas.
Our world is full of wonders.	Mūsų pasaulis pilnas stebuklų.
Roads are one of the most commonly used modes of transport.	Keliai yra viena iš dažniausiai naudojamų transporto rūšių.
I learned about her life story from newspaper accounts.	Apie jos gyvenimo istoriją sužinojau iš laikraščių paskyrų.
When the land was flooded, a lake was formed.	Užliejus žemę susidarė ežeras.
I suspect your story is completely true.	Įtariu, kad tavo istorija yra visiškai teisinga.
The cleaner uses an alkaline solution.	Valiklis naudoja šarminį tirpalą.
Above the pond, the birds were excited.	Virš tvenkinio jaudinosi paukščiai.
Five blind people touched an elephant.	Penki neregiai palietė dramblį.
A mosquito roars on him angrily.	Ant jo piktai zujo uodas.
Tony's parents were not sold.	Tony tėvai nebuvo parduodami.
The two spies were careful.	Du šnipai buvo atsargūs.
They gathered for a summer camp.	Jie susirinko į vasaros stovyklą.
In this village, canoes are still used regularly for transport.	Šiame kaime kanojos vis dar reguliariai naudojamos transportui.
The birds did not want to go to heaven.	Paukščiai nenorėjo kilti į dangų.
What are they doing?	Ką jie daro?
The workers were laid off, which caused a lot of difficulties.	Darbuotojai buvo atleisti, o tai sukėlė daug sunkumų.
Last weekend, the fair was packed with tourists.	Praėjusį savaitgalį mugė buvo sausakimša turistų.
She was intrigued by the situation.	Ją suintrigavo situacija.
The bells rang solemnly.	Iškilmingai skambėjo varpai.
The young man rented a room on the highway.	Jaunuolis išsinuomojo kambarį užmiestyje.
The mermaid wrapped the ribbons off its tail.	Undinė nuvyniojo nuo uodegos kaspinus.
These toys are not only fun but also educational	Šie žaislai yra ne tik linksmi, bet ir lavinantys
Butterflies are such amazing creatures!	Drugeliai yra tokie nuostabūs padarai!
Ghost walks often appear in movies and literature.	Vaiduoklių pasivaikščiojimas dažnai pasirodo filmuose ir literatūroje.
The villagers were sure their crops were poisoned.	Kaimo gyventojai buvo tikri, kad jų pasėliai buvo užnuodyti.
The pond is cloudy.	Tvenkinys drumzlinas.
Step on it!	Žingsnis ant jo!
Appropriate precautions should be taken.	Reikia imtis atitinkamų atsargumo priemonių.
The results of his research are contradictory.	Jo tyrimų rezultatai yra prieštaringi.
Impressive paintings adorned the Baroque church.	Įspūdingi paveikslai puošė barokinę bažnyčią.
A clever politician, he was also brave.	Sumanus politikas, jis taip pat buvo drąsus.
There are small movements from one second to the next.	Nuo vienos sekundės iki kitos yra nedideli judesiai.
A white dog is running down the street.	Baltas šuo laksto gatve.
The apartment was brightly lit.	Butas buvo ryškiai apšviestas.
We survived on a stale bread diet.	Išgyvenome laikydami pasenusios duonos dietą.
Although here is a crime, but it is tolerated.	Nors čia nusikaltimas, bet tai toleruojama.
He trampled around the village in search of work.	Jis trypė po kaimą, ieškodamas darbo.
He was looking for a spoon in the closet.	Spintoje jis ieškojo šaukšto.
The film won many awards.	Filmas pelnė daugybę apdovanojimų.
The speed of the greyhound is equal to the speed of the horse.	Kurto greitis prilygsta arklio greičiui.
People from different families tend to eat different foods.	Žmonės iš skirtingų šeimų linkę valgyti skirtingą maistą.
Take a close look.	Atidžiai pažiūrėk.
The candidate hoped to succeed.	Kandidatas tikėjosi, kad pasiseks.
Secrets are shared by candlelight.	Paslaptimis dalijamasi žvakių šviesoje.
He has also served as an advisor to several government ministers.	Jis taip pat dirbo kelių vyriausybės ministrų patarėju.
There was a short pause.	Įvyko trumpalaikė pauzė.
The storm cut off electricity supplies in much of the city.	Audra nutraukė elektros tiekimą didžiojoje miesto dalyje.
These kitchen chairs are falling apart.	Šios virtuvės kėdės byra.
He slowly turned his head toward the window.	Jis lėtai pasuko galvą link lango.
She decided to take a risk.	Ji nusprendė rizikuoti.
The iron rod is pushed through the stopper.	Geležinis strypas stumiamas per kamštį.
Now he wants to make a movie.	Dabar jis nori sukurti filmą.
You know nothing about culture, so shut up!	Nieko nežinai apie kultūrą, todėl užsičiaupk!
The old man was looking forward to his meal.	Senis nekantriai laukė savo valgio.
There are some fruits and vegetables.	Yra keletas vaisių ir daržovių.
He has such a great storyline.	Jis turi tokį puikų siužetą.
Cars seem to fly there every day.	Atrodo, kad automobiliai ten skraido kasdien.
Integrated circuits are used in billions and billions of products.	Integrinės grandinės naudojamos milijarduose ir milijarduose gaminių.
Their ship sank.	Jų laivas nuskendo.
The insurgency in the capital is weak.	Sukilėlių gniaužtai sostinėje yra silpni.
The sculpture is a symbol of the city's wealth.	Skulptūra – miesto turtų simbolis.
The medicine has a bitter taste.	Vaistas turi kartaus skonio.
A laser printer prints invoices.	Lazerinis spausdintuvas spausdina sąskaitas faktūras.
The researchers published their findings in a professional journal.	Mokslininkai paskelbė savo išvadas profesionaliame žurnale.
Social inequalities in highly developed countries are huge.	Socialinė nelygybė labai išsivysčiusiose šalyse yra didžiulė.
Do not use it without adult supervision.	Nenaudokite jo be suaugusiųjų priežiūros.
The market vibrated with excitement.	Rinka virpėjo iš jaudulio.
The name of the sanatorium means "mountain air".	Sanatorijos pavadinimas reiškia „kalnų oras“.
Horses move fast.	Arkliai greitai juda.
Sales fell.	Pardavimai smuko.
Spread the salmon on the egg whisk.	Lašišą aptepkite kiaušinių plakiniu.
In the center of the park is a baseball diamond.	Parko centre yra beisbolo deimantas.
Russian bears can often be seen on this street.	Šioje gatvėje dažnai galima išvysti žaidžiančius rusų lokius.
After just a few seconds, the kiss ended.	Vos po kelių sekundžių bučinys baigėsi.
Water wastage is wrong.	Vandens švaistymas yra neteisingas.
There was no time.	Laiko trūko.
Don't walk.	Nevaikščiok.
Plans were in place for several months.	Planai buvo kuriami kelis mėnesius.
Some people choose bottled milk.	Kai kurie žmonės renkasi pieną buteliuose.
You hear an explosion, followed by a hiss.	Išgirstate sprogimą, po kurio pasigirsta šnypštimas.
Many children do not attend school.	Daugelis vaikų nelanko mokyklos.
The young man frowned.	Jaunuolis susiraukė.
The injured were rushed to hospital.	Sužeistasis buvo skubiai nugabentas į ligoninę.
They lost precious time.	Jie prarado brangų laiką.
A fictional detective ran to seek cover.	Išgalvotas detektyvas bėgo ieškoti priedangos.
Some students missed lessons.	Kai kurie mokiniai praleido pamokas.
He noticed that his eyebrows were much darker than his hair.	Jis pastebėjo, kad jo antakiai buvo daug tamsesni už plaukus.
He issued an ultimatum.	Jis paskelbė ultimatumą.
On summer weekends, people float into the mountains.	Vasaros savaitgaliais žmonės plūdo į kalnus.
Try until it gets worse.	Išbandykite, kol nepablogės.
Let’s eat here tonight.	Šį vakarą valgykime čia.
My aunt loves to cook.	Mano teta mėgsta gaminti.
Workers have a hard time earning a living.	Darbininkai sunkiai užsidirba pragyvenimui.
The atmosphere cooled from the heat.	Atmosfera atvėso nuo karščio.
These steps must be repeated.	Šie veiksmai turi būti kartojami.
He showed his audience a collection of medals.	Jis savo publikai parodė medalių kolekciją.
Thoughts bubbled.	Mintys burbuliavo.
The king summoned the generals to his estate.	Karalius sukvietė generolus į savo dvarą.
The room is air conditioned.	Kambarys vėsinamas kondicionieriumi.
Several students were absent.	Nedalyvavo keli mokiniai.
She is attracted and fascinated by many things.	Ją traukia ir žavi daugybė dalykų.
His work was inherited by his family.	Jo darbus paveldėjo jo šeima.
No one noticed the stealing cat.	Niekas nepastebėjo vogčios katės.
Eat everything on your plate.	Valgykite viską, kas yra jūsų lėkštėje.
This man thinks his "science" is a fact.	Šis žmogus mano, kad jo „mokslas“ yra faktas.
There was a thunderstorm at night.	Naktį buvo perkūnija.
Guilty weather forecast.	Kalta orų prognozė.
Bring the broth to a boil.	Sultinį užvirinkite.
The fruits ripen late in the season.	Vaisiai sunoksta vėlai sezono metu.
The group was founded resolutely.	Grupė buvo įkurta ryžtingai.
Each child sang a poem.	Kiekvienas vaikas dainavo eilėraštį.
The curtain goes up and we see the scene.	Uždanga pakyla, ir mes matome sceną.
The company did not warn us.	Įmonė mūsų neįspėjo.
Raw brown sugar is newly extracted.	Žalias rudasis cukrus yra naujai išgaunamas.
Photos were attached to the newspaper article.	Prie laikraščio straipsnio buvo pridėtos nuotraukos.
The report found corruption in education.	Ataskaitoje nustatyta, kad švietimo srityje paplitusi korupcija.
There is a lake nearby.	Netoliese yra ežeras.
He will always be remembered for his great accomplishments.	Jis visada bus prisimenamas dėl puikių pasiekimų.
Liquids become solvents at lower temperatures.	Skysčiai tampa tirpikliais žemesnėje temperatūroje.
Sister has a temperament.	Sesuo turi temperamentą.
Put the butter in a pot to melt.	Sudėkite sviestą į puodą, kad ištirptų.
Our car can be seen anywhere.	Mūsų automobilį galima pamatyti bet kur.
He laughed.	Jis nusijuokė.
He was a strong spirit.	Jis buvo stiprus dvasia.
The house overlooks the harbor.	Iš namo atsiveria vaizdas į uostą.
She divided her inheritance into four sons.	Ji savo palikimą padalino po lygiai keturiems sūnums.
The factory produced subway wagons.	Gamykla gamino metro vagonus.
His suit was dark, bright, and perfect.	Jo kostiumas buvo tamsus, ryškus ir tobulas.
This gave the best results under pressure.	Tai davė geriausių rezultatų esant spaudimui.
He claimed to be a prominent political figure.	Jis teigė esąs garsus politinis veikėjas.
It is possible that people have used it.	Gali būti, kad žmonės juo naudojosi.
Babies of this age should not be bathed.	Tokio amžiaus kūdikių maudyti negalima.
The fire spread rapidly.	Ugnis sparčiai plito.
The multiverse is made up of an infinite number of universes.	Multivisatą sudaro begalinis visatų skaičius.
This country enjoys cheap and abundant electricity.	Ši šalis mėgaujasi pigia ir gausia elektra.
The jet turned out to be much stronger than expected.	Reaktyvinis lėktuvas pasirodė esąs daug tvirtesnis nei tikėtasi.
We have to be very careful with money.	Turime būti labai atsargūs su pinigais.
She accepted this as a good sign.	Ji tai priėmė kaip gerą ženklą.
It was easy to recognize his voice.	Buvo lengva atpažinti jo balsą.
She bought a bottle of wine.	Ji nusipirko butelį vyno.
The slaves were liberated.	Vergai buvo išlaisvinti.
After death, the soul continues its journey.	Po mirties siela tęsia kelionę.
The leopard is waiting.	Leopardas laukia.
They came with anxiety.	Jie priėjo su nerimu.
Love needs to be earned.	Meilę reikia užsitarnauti.
With the collapse of a corrupt government, war was inevitable.	Žlugus korumpuotai vyriausybei karas buvo neišvengiamas.
Which direction do you plan to travel?	Kokia kryptimi planuoji keliauti?
The city's sewage system has also been improved.	Taip pat patobulinta miesto nuotekų sistema.
The presence of oxygen is essential for life.	Deguonies buvimas yra būtinas gyvybei.
Unexploded bombs were thrown on the ground where they fell.	Nesprogusios bombos mėtosi žemėje, kur nukrito.
We never discovered how memory works.	Mes niekada neatradome, kaip veikia atmintis.
The sea was swept away with foam.	Jūra buvo nušluota putomis.
Trees raised their hands all along the shore.	Visame krante medžiai kėlė rankas.
I need a quick call.	Man reikia greitai paskambinti.
The party gathered in the main tent.	Vakarėlis susirinko pagrindinėje palapinėje.
Dolphins move gracefully in the water.	Delfinai grakščiai juda vandeniu.
Noise pollution is a problem in this city.	Triukšmo tarša yra šio miesto problema.
The economy is shrinking.	Ekonomika traukiasi.
Seven women were trapped on the island.	Septynios moterys buvo įstrigusios saloje.
Who will win this year?	Kas laimės šiemet?
You have to carefully tear your tickets.	Turite atsargiai suplėšyti bilietus.
Arbitrary rules rarely create good laws.	Savavališkos taisyklės retai sukuria gerus įstatymus.
The king forgot to give the princess a birthday present.	Karalius pamiršo padovanoti princesei gimtadienio dovaną.
The researcher is responsible for discovering the scientific truths.	Tyrėjas yra atsakingas už mokslinių tiesų atradimą.
The eastern plains were mostly flat and covered with sand.	Rytinės lygumos daugiausia buvo plokščios ir padengtos smėliu.
His house is next door, he is on the opposite hill.	Jo namas yra šalia, jis yra ant priešingos kalvos.
We want to help the homeless.	Norime padėti neturintiems namų.
He used leather gloves to distribute the gel evenly.	Jis naudojo odines pirštines, kad tolygiai paskirstytų želė.
It was discovered in the 13th century.	Jis buvo atrastas XIII amžiuje.
He was very surprised by such an attack on democracy.	Jį labai nustebino toks puolimas prieš demokratiją.
Politicians said the decision was made under public pressure.	Politikai teigė, kad toks sprendimas priimtas dėl visuomenės spaudimo.
Their villages are in a valley surrounded by forest.	Jų kaimai yra miško apsuptame slėnyje.
Grant interviews will be solid and sincere.	Interviu dėl dotacijų bus tvirti ir nuoširdūs.
Humid weather persisted for several days.	Drėgnas oras išsilaikė kelias dienas.
Komagatake volcano is an active volcano.	Komagatake ugnikalnis yra aktyvus ugnikalnis.
The elephant was freed from the cage.	Dramblys buvo išlaisvintas iš narvo.
A wonderful collection of folk tales, tales and tales.	Nuostabus liaudies pasakų, pasakėčių ir pasakų rinkinys.
Her long blond hair was tied today.	Jos ilgi šviesūs plaukai šiandien buvo surišti.
I had to leave the job.	Turėjau palikti darbą.
The parties seek to maintain peace through negotiations.	Šalys siekia palaikyti taiką derybomis.
Participants must wear comfortable clothing.	Dalyviai turi dėvėti patogius drabužius.
Thousands of people gathered at the concert.	Koncerte susirinko tūkstančiai žmonių.
Some companies did not want to follow them at all.	Kai kurios įmonės visiškai nenorėjo jų laikytis.
This path will take us a long way.	Šis kelias mus nuves ilgą kelią.
This house is very expensive.	Šis namas yra labai brangus.
An exhibition on space exploration was held last year.	Praėjusiais metais buvo surengta paroda apie kosmoso tyrinėjimus.
The village remained stable despite political shocks.	Kaimas išliko stabilus, nepaisant politinių sukrėtimų.
Children are taught to trust their parents.	Vaikai mokomi pasitikėti savo tėvais.
It is often difficult to quell this passion.	Numalšinti šią aistrą dažnai būna sunku.
Many women died after giving birth.	Daugelis moterų mirė po gimdymo.
It is rich in libraries, museums and monuments.	Jame gausu bibliotekų, muziejų ir paminklų.
It is still the best encyclopedia on the market.	Tai vis dar geriausia enciklopedija rinkoje.
Cook for an impermeable five minutes.	Virkite nepralaidžią penkias minutes.
Food x x was in the fridge overnight.	Maistas x x buvo šaldytuve per naktį.
The capacitor temporarily stores energy.	Kondensatorius laikinai kaupia energiją.
Have a nice afternoon, sir.	Gražios jums popietės, pone.
His patience and determination confuses him.	Jo kantrybė ir ryžtas jį glumina.
A crossroads for hikers in these places.	Šiose vietose žygeivių sankryža.
The cake was covered with a rich creamy icing.	Tortą padengė sodrios kreminės spalvos glajus.
Be vigilant, here.	Būkite budrūs, čia.
The flight was delayed by two hours.	Skrydis atidėtas dviem valandoms.
The book has won a prestigious literary prize.	Knyga laimėjo prestižinę literatūros premiją.
Please remind.	Prašau priminti.
Fingers glanced at the edge of the bus.	Pirštai žvilgtelėjo į autobuso kraštą.
Our class won the swimming championship.	Mūsų klasė laimėjo plaukimo čempionatą.
He broke up.	Jis išsiskyrė.
I will never forget our wedding day.	Niekada nepamiršiu mūsų vestuvių dienos.
These combs are made of pitch.	Šios šukos pagamintos iš pikio.
Your relatives will want to attend your wedding.	Jūsų giminaičiai norės dalyvauti jūsų vestuvėse.
The water pollution was terrible.	Vandens užterštumas buvo siaubingas.
Insomnia is common these days.	Nemiga šiais laikais yra įprasta.
The girl dialed the number on her cell phone.	Mergina surinko numerį mobiliajame telefone.
That’s why it won’t last long.	Štai kodėl tai netruks.
Don't litter on the beach!	Nešiukšlinkite paplūdimyje!
Religious land belongs to religious institutions.	Religinė žemė priklauso religinėms institucijoms.
He sighed, then turned up the stairs.	Jis atsiduso, tada pasuko į laiptus.
He kept looking at his watch.	Jis vis žvilgtelėjo į laikrodį.
Writing is an expression of the imagination.	Rašymas yra vaizduotės išraiška.
The country's economy is growing rapidly.	Šalies ekonomika sparčiai auga.
It will take much longer.	Tai užtruks daug ilgiau.
He decided to go for a walk.	Jis nusprendė eiti pasivaikščioti.
Finally, he will create a curriculum.	Galiausiai jis sukurs mokymo programą.
Parking here was not very stable.	Stovėjimas čia nebuvo labai stabilus.
The stadium was surrounded by fog.	Stadionas buvo apgaubtas rūko.
Reflecting each other's movements.	Atspindintys vienas kito judesius.
The horned owl was larger than the hawk.	Raguotoji pelėda buvo didesnė už vanagą.
The train cannot run on water.	Traukinys negali važiuoti vandeniu.
The man looked at her in horror.	Vyriškis žiūrėjo į ją iš siaubo.
A census was conducted to determine the population.	Gyventojų skaičiui nustatyti buvo atliktas surašymas.
More money for primary education.	Daugiau lėšų skirti pradiniam mokslui.
She decided to take a long walk.	Ji nusprendė ilgai pasivaikščioti.
I preferred the older car.	Man labiau patiko senesnis automobilis.
Some bakers refused to obey.	Kai kurie kepėjai atsisakė paklusti.
The bike path is now full of runners.	Dviračių takas dabar pilnas bėgikų.
You can feel a mixture of joy and sadness.	Galite jausti džiaugsmo ir liūdesio mišinį.
Of course, the device is electrically operated.	Žinoma, prietaisas veikia elektra.
But sugar is the tastiest of sugar cane.	Tačiau cukrus skaniausias iš cukranendrių.
They occupied a rebel camp.	Jie užėmė sukilėlių stovyklą.
The children refused.	Vaikai atsisakė.
Many peasants live in prickly houses.	Daug valstiečių gyvena dygliuotuose namuose.
It was grown on a farm.	Jis buvo auginamas ūkyje.
One brave person went ahead and confronted the soldiers.	Vienas drąsus asmuo nuėjo į priekį ir susidūrė su kareiviais.
They add too much salt water to the rice.	Jie į ryžius įpila per daug sūraus vandens.
She looked confused.	Ji atrodė sutrikusi.
He proudly wore a hat for his retirement party.	Jis su pasididžiavimu nešiojo savo išėjimo į pensiją vakarėlio kepurę.
I bought this record from the garage.	Įsigijau šį įrašą iš garažo.
Various types of wood are used in construction.	Statyboje naudojamos įvairios medienos rūšys.
The seal was in good condition.	Antspaudas buvo geros būklės.
In the morning, she exercises for an hour.	Ryte ji valandą mankštinasi.
He jumped into the air, waving his arms.	Jis pašoko į orą, mojuodamas rankomis.
He is now running for governor.	Dabar jis kandidatuoja į gubernatoriaus postą.
She climbed to the top branch.	Ji pakilo iki aukščiausios šakos.
The grocery store oven can be very hot.	Maisto prekių parduotuvės orkaitė gali būti labai karšta.
Combustion emits greenhouse gases.	Deginant kurą išmetama šiltnamio efektą sukeliančių dujų.
The impact on students was noticeable.	Poveikis studentams buvo pastebimas.
He made sure that the heat treatment was successful.	Jis įsitikino, kad terminis apdorojimas pavyko.
He preferred to watch old movies.	Jis mieliau žiūrėjo senus filmus.
I want to play, but there’s no other next	Noriu žaisti, bet šalia nėra kito
She admired the sunflowers without realizing their significance.	Ji žavėjosi saulėgrąžomis, nesuvokdama jų reikšmės.
The dishes look like new.	Indai atrodo kaip nauji.
His pride is his defeat!	Jo pasididžiavimas yra jo pralaimėjimas!
Her hair clips fell over her neck.	Jos plaukų segtukai nukrito per sprandą.
People continue to flood from all over the region.	Žmonės ir toliau plūdo iš viso regiono.
The future of this company is uncertain.	Šios įmonės ateitis neaiški.
So big trees block the sunlight.	Taigi dideli medžiai užstoja saulės šviesą.
This bag is full of garbage.	Šis maišas pilnas šiukšlių.
The lights were off.	Šviesos buvo išjungtos.
There is little food there now.	Maisto ten dabar mažai.
The young man saw his opportunity and took advantage of it.	Jaunuolis pamatė savo galimybę ir ja pasinaudojo.
He will surely win.	Jis tikrai laimės.
Weak, small life forms are sometimes called microbes.	Silpnos, mažos gyvybės formos kartais vadinamos mikrobais.
The mountains serve as a backdrop.	Kalnai tarnauja kaip fonas.
The ship was sailing at full speed.	Laivas plaukė visu greičiu.
They were gloomy people.	Jie buvo niūrūs žmonės.
Their success cannot be equated.	Jų sėkmė negali prilygti.
Is it moral to eat animals?	Ar moralu valgyti gyvūnus?
Ninjas have exceptional reflexes.	Nindzės turi išskirtinius refleksus.
The village is rich in rice fields and tea fields.	Kaime gausu ryžių laukų ir arbatos laukų.
Don't drink so much!	Negerk tiek daug!
The king provided food, shelter, and clothing for its citizens.	Karalius aprūpino savo piliečius maistu, pastoge ir drabužiais.
Books, comics and music.	Knygos, komiksai ir muzika.
The wind whistled through the trees.	Vėjas švilpė pro medžius.
Over the centuries, the legends have disappeared.	Bėgant amžiams, augo ir dingusios legendos.
Airport authorities are appealing to travelers.	Oro uosto valdžia kreipiasi į keliautojus.
Be in bed, lazy.	Būk lovoje, tinginys.
Select the desired wallpaper sheet.	Pasirinkite norimą tapetų lapą.
The port is used for mooring hundreds of merchant ships.	Uostas naudojamas šimtams prekybinių laivų švartavimui.
The kids enjoyed playing with the cat.	Vaikams patiko žaisti su katinu.
The musicians played for an hour.	Muzikantai grojo valandą.
Experimental animals were sacrificed.	Eksperimentiniai gyvūnai buvo paaukoti.
Our conversations here have been very productive.	Mūsų pokalbiai čia buvo labai produktyvūs.
Mortgage rates have fallen sharply.	Hipotekos palūkanų normos smarkiai sumažėjo.
Grasses and sedges grow in the swamp.	Pelkėje auga žolės ir viksvos.
What a rich man he is!	Koks jis turtingas žmogus!
The roof of the restaurant was painted red.	Restorano stogas buvo nudažytas raudonai.
It can withstand tremendous pressure.	Jis gali atlaikyti didžiulį spaudimą.
The cities of this region were famous for their poetry.	Šio regiono miestai garsėjo savo poezija.
She passed the exams perfectly.	Ji puikiai išlaikė egzaminus.
Most birds lack sound propagation.	Daugumai paukščių trūksta garso skleisti.
Add a little salt to the flour.	Miltuose įmaišykite šiek tiek druskos.
So you ran out of antibiotics.	Taigi jums pritrūko antibiotikų.
His thick eyebrows met in the middle.	Jo tankūs antakiai susitiko viduryje.
Walking distance to the market, a few miles away.	Pėsčiomis iki turgaus, kelių mylių atstumas.
The artist arrived before dawn to get ready.	Dailininkas ruoštis atvyko prieš aušrą.
This is very rare.	Tai labai reta.
It can receive visitors.	Jis gali priimti lankytojus.
The accompanying dog barked.	Lydintis šuo lojo.
Construction was suspended indefinitely.	Statybos buvo sustabdytos neribotam laikui.
She poured a bucket of water into the trough.	Ji kibiru įpylė vandens į lovelį.
The primeval forest is gone.	Pirmykščio miško nebėra.
Each house has its own chickens.	Kiekvienas namas turi savo viščiukus.
Can you add sugar, please?	Ar galite pridėti cukraus, prašau?
The long whip unknowingly flew into the air.	Ilgas botagas nejučiomis išskriejo į orą.
You can’t succeed without hard work.	Negalite pasisekti be sunkaus darbo.
The dish was cold until it arrived.	Patiekalas buvo šaltas, kol jis atvyko.
The sun sets and the darkness begins to set.	Saulė leidžiasi ir ima sėstis tamsa.
I left the house at the seventh hour.	Iš namų išėjau septintą valandą.
The exhibition will last only two weeks.	Paroda truks tik dvi savaites.
You must now take this medicine.	Dabar jūs turite vartoti šį vaistą.
The stone tiles shone.	Akmens plytelės mirgėjo.
He dropped the end of the rope.	Jis numetė virvės galą.
Torture and murder are crimes under international law.	Kankinimai ir žmogžudystės yra nusikaltimai pagal tarptautinę teisę.
He plays the lute.	Jis groja liutnia.
The father intended to study literature at university.	Tėvas ketino universitete studijuoti literatūrą.
It evaluates the value of each assigned document.	Jis įvertina kiekvieno priskirto dokumento vertę.
Parliament gave the government the right to tax.	Parlamentas suteikė vyriausybei teisę apmokestinti.
Over the years, cellulose is becoming less common.	Bėgant metams celiuliozė tampa vis retesnė.
Use the star directory to browse by stars.	Norėdami naršyti pagal žvaigždes, naudokite žvaigždžių katalogą.
Try to relax.	Stenkitės atsipalaiduoti.
A crowd gathered in the square.	Į aikštę susirinko minia.
The child quickly went to the door.	Vaikas greitai nuėjo prie durų.
The bucket was full of water.	Kibiras buvo pilnas vandens.
They used the latest technology.	Jie naudojo naujausias technologijas.
The birds began to chirp.	Paukščiai pradėjo čiulbėti.
Due to pollution, many birds no longer visit the city.	Dėl taršos daugelis paukščių mieste nebelanko.
But what about our heritage?	Bet kaip su mūsų paveldu?
It remains to be seen whether such violations will continue.	Ar tokie pažeidimai tęsis, liko laukti.
Find the ultimate proof of positivity.	Raskite galutinį pozityvumo įrodymą.
Ashcroft explained that pornography is a sin.	Ashcroft paaiškino, kad pornografija yra nuodėme.
A thank you email has been sent. 	Buvo išsiųstas padėkos el.
letter.	laiškas.
The bubbles foamed and burst.	Burbulai putojo ir sprogo.
I was stuck in the cold.	Buvau įstrigęs šaltyje.
The dog kept scratching at the back door.	Šuo vis draskė prie galinių durų.
The panorama of the metropolis is changing rapidly.	Metropolio panorama sparčiai keičiasi.
At six o'clock we released the children.	Šeštą valandą išleidome vaikus į laisvę.
The mountain is covered with snow all year round.	Kalnas visus metus padengtas sniegu.
The expert reviewed his income and expenses.	Ekspertas apžvelgė jo pajamas ir išlaidas.
The combat camera was not effective.	Kovos kamera nebuvo efektyvi.
Give us your exact requirements.	Pateikite mums tikslius savo reikalavimus.
Our features were written by leading scientists.	Mūsų bruožus parašė pirmaujantys mokslininkai.
The plane could carry both people and cargo.	Lėktuvas galėjo gabenti ir žmones, ir krovinius.
They had a lot in common.	Jie turėjo daug bendro.
Are we going for a walk along the river?	Eime pasivaikščioti palei upę?
The reporter harbored the air.	Žurnalistas uostė orą.
The experiment was conducted for several years.	Eksperimentas buvo atliktas keletą metų.
A baseball bat is used to hit the ball.	Kamuoliui pataikyti naudojama beisbolo lazda.
Their shoes were shiny.	Jų batai buvo blizgūs.
We chose not to include the police.	Pasirinkome policijos neįtraukti.
The mountain is a symbol of the ideal.	Kalnas yra idealo simbolis.
What you see is red herring.	Tai, ką matote, yra raudonoji silkė.
Grandfather and grandson were sitting by the lake.	Prie ežero sėdėjo senelis ir anūkas.
The characters spoke emotionally.	Personažai pasakė emocingas kalbas.
We believe that people are more important than profit.	Manome, kad žmonės yra svarbesni už pelną.
This is our best offer.	Tai geriausias mūsų pasiūlymas.
Most developing countries are going through a financial crisis.	Dauguma besivystančių šalių išgyvena finansų krizę.
Jalopy crashed halfway up the hill.	Jalopy nulūžo pusiaukelėje į kalną.
A gem can one day be worth a small fortune.	Perlas vieną dieną gali būti vertas nedidelio turto.
Fishermen set up their nets in the usual place.	Žvejai tinklus pasistatė įprastoje vietoje.
Many people live in the village.	Kaime gyvena daug žmonių.
Mortality is high.	Mirtingumas yra didelis.
He scratched his head not knowing what to do.	Jis pasikasė galvą, nežinodamas, ką daryti.
Instead of swaying, she sings gently.	Užuot siūbavusi, ji dainuoja švelniai.
Avoid annoying, dishonest people.	Venkite varginančių, nesąžiningų žmonių.
These plants belong to moist habitats.	Šie augalai priklauso drėgnoms buveinėms.
Avocado is very nutritious.	Avokadas yra labai maistingas.
Some children think the number thirteen is unhappy.	Kai kurie vaikai mano, kad skaičius trylika yra nelaimingas.
Some suggested he resign.	Kai kurie siūlė jam atsistatydinti.
Please pay the membership fee.	Prašome sumokėti nario mokestį.
They had a thriving business.	Jie turėjo klestintį verslą.
We laughed at his jokes.	Mes juokėmės iš jo juokelių.
Algae responded slowly to changes in the environment.	Dumbliai lėtai reagavo į aplinkos pokyčius.
A conspiracy to overthrow the government.	Sąmokslas nuversti vyriausybę.
Patience and perseverance are the key to success.	Kantrybė ir atkaklumas yra raktas į sėkmę.
The rain finally stopped.	Lietus pagaliau liovėsi.
Domain names have spread around the world.	Domeno vardai išplito visame pasaulyje.
Drought is being reduced by the influx of migrants.	Sausumą mažina migrantų antplūdis.
It turned out that the warning signs were not enough.	Paaiškėjo, kad įspėjamųjų ženklų nepakako.
His advice is not worth much.	Jo patarimai nėra daug verti.
The value of the shares rose.	Akcijų vertė pakilo.
Iron is an easily machined metal.	Geležis yra lengvai apdirbamas metalas.
Discard the rotten apples.	Išmeskite supuvusius obuolius.
Tweezers and cotton wool were used to extract the thorn.	Dygliui ištraukti buvo naudojamas pincetas ir vata.
He clenched his jaw, ready to hit back.	Jis suspaudė žandikaulį, pasiruošęs smogti atgal.
Volunteer Opportunity Seeker	Savanoris galimybių ieškotojas
Although this practice is widespread, it is not fascinating.	Nors ši praktika yra plačiai paplitusi, ja nesižavi.
The population of this village is smaller.	Šiame kaime gyventojų mažiau.
Like everyone else, he lived near the coast.	Kaip ir visi kiti, jis gyveno netoli pakrantės.
A year has passed since the event.	Nuo renginio praėjo metai.
The poor child looks hungry.	Vargšas vaikas atrodo kaip badaujantis.
We broke the hard crust of the permafrost.	Sulaužėme kietą amžinojo įšalo plutą.
That bridge was badly damaged.	Tas tiltas smarkiai apgadintas.
Each city has its own group.	Kiekvienas miestas turi savo grupę.
A map of the world hung on the wall.	Ant sienos kabėjo pasaulio žemėlapis.
This factory produces many goods.	Ši gamykla gamina daug prekių.
There are almost seventeen lines in one of his poems.	Viename iš jo eilėraščių yra beveik septyniolika eilučių.
A crowd of people rushed forward.	Į priekį veržėsi minia žmonių.
Facebook is the world's largest social networking site.	„Facebook“ yra didžiausia pasaulyje socialinių tinklų paslaugų svetainė.
Researchers have developed innovative new methods.	Mokslininkai sukūrė novatoriškus naujus metodus.
His main problem was that he was a poor manager.	Pagrindinė jo problema buvo ta, kad jis buvo prastas vadovas.
The last few weeks have been difficult for her.	Pastarosios kelios savaitės jai buvo sunkios.
All those rebels were hunted down and slaughtered.	Visi tie maištininkai buvo sumedžioti ir išskersti.
She checked the old map.	Ji patikrino seną žemėlapį.
The life of farmers in this region is difficult.	Šio regiono ūkininkų gyvenimas yra sunkus.
First, you will need two pieces of fresh coconut.	Pirma, jums reikės dviejų gabalėlių šviežio kokoso.
A white cat jumped over the fence	Per tvorą peršoko balta katė
The hunter finally found the deer.	Medžiotojas galiausiai surado elnią.
Several neighbors ran to help her.	Keli kaimynai nubėgo jai padėti.
Pour the flour into a bowl.	Supilkite miltus į dubenį.
Leads to alienation of work.	Veda prie darbo susvetimėjimo.
Adding these spices to the dish is really delicious.	Pridėjus šių prieskonių patiekalas išties skanus.
Frosty was a curious goat.	Frosty buvo smalsi ožka.
The constant beating was severe for the workers.	Nuolatinis daužymas buvo sunkus darbininkams.
The prisoner rushed to the cell door.	Kalinys puolė prie kameros durų.
He invited her to her bedroom.	Jis pakvietė ją į savo miegamąjį.
The direct approach works well.	Tiesioginis požiūris veikia gerai.
One was with a very accurate set of measurements.	Vienas buvo su labai tiksliu išmatavimų rinkiniu.
Among the disciples, he stood out like a thumb.	Tarp mokinių jis išsiskyrė kaip nykštys.
Many roads and rivers were flooded.	Daugelis kelių ir upių buvo apsemti.
She confused him with the police officer!	Ji jį supainiojo su policijos pareigūnu!
When the sun went down, a cold struck.	Saulei nusileidus, užklupo šaltukas.
The guard was built right in front of the door.	Apsauga buvo pastatyta tiesiai priešais duris.
Over the years, technology has changed our lives.	Bėgant metams technologijos pakeitė mūsų gyvenimą.
His hands were big and rough.	Jo rankos buvo didelės ir šiurkščios.
You had to guess.	Turėjai atspėti.
Some scientists believe global warming is a hoax.	Kai kurie mokslininkai yra įsitikinę, kad visuotinis atšilimas yra apgaulė.
My throat tightened.	Mano gerklę suspaudė.
The rabbit quickly ran across the meadow, his coat feeding.	Triušis greitai perbėgo per pievą, jo kailis šerėjo.
It was a mighty forest that stretched for miles.	Tai buvo galingas miškas, besitęsiantis mylių.
These shoes are easy to wash.	Šiuos batus lengva skalbti.
Some species can eat almost anything.	Kai kurios rūšys gali valgyti beveik viską.
Wild piglets in the garden eat a neighbor's flowers.	Laukiniai paršeliai sode ėda kaimyno gėles.
She lives a very public life.	Ji gyvena labai viešą gyvenimą.
The band is amazing as stars.	Grupė nuostabi kaip žvaigždės.
Was the deputy king here?	Karaliaus pavaduotojas buvo čia?
She loves and laughs like a young girl.	Ji myli ir juokiasi kaip jauna mergina.
Potato peel is edible.	Bulvių žievelės yra valgomos.
The enemy rained to death on the attackers.	Priešas užpuolėjams lijo mirtimi.
Under certain conditions, a paradox arises.	Tam tikromis sąlygomis atsiranda paradoksas.
He has a good ear for the listener.	Jis turi gerą klausytojo ausį.
You couldn't do that.	Jūs negalėjote to padaryti.
The weather predicts high temperatures.	Orai prognozuoja aukštą temperatūrą.
The seeker rises to the tower listening to the call.	Ieškotojas pakyla į bokštą, klausydamas skambučio.
Security guards slapped the keys.	Apsaugos darbuotojai pakštelėjo raktais.
She had to be transported back to her home.	Ją teko nugabenti atgal į savo būstą.
From the seed will grow trees with strong trunks.	Iš sėklos išaugs medžiai tvirtais kamienais.
The teenager escaped as soon as the call rang.	Paauglys pabėgo vos nuskambėjus skambučiui.
City dwellers always believe it will be safe.	Miesto gyventojai visada tiki, kad bus saugūs.
Turning the clock back, we will all be vegetarians.	Atsukę laikrodį atgal, visi būsime vegetarai.
The force of the collision was enormous.	Susidūrimo jėga buvo didžiulė.
Nine out of ten in this village have bicycles.	Devyni iš dešimties šio kaimo gyventojų turi dviračius.
The idea that insects evolve is controversial.	Idėja, kad vabzdžiai vystosi, yra prieštaringa.
A clever smile spread across his face.	Jo veidą persimetė gudri šypsena.
The room is flooded.	Kambarys užtvindytas.
In this small village, people are superstitious squads.	Šiame mažame kaimelyje žmonės yra prietaringi būriai.
He stopped in the middle of the trail.	Jis sustojo tako viduryje.
There is no consensus on the best diet.	Nėra sutarimo dėl geriausios dietos.
The ocean is the largest body of water in the world.	Vandenynas yra didžiausias vandens telkinys pasaulyje.
The millionaire was generous with his money.	Milijonierius buvo dosnus savo pinigais.
Apply your fingers on the oil paint.	Užtepkite pirštus ant aliejinių dažų.
She will have to give you that coat.	Ji turės tau duoti tą paltą.
Many museums offer free admission.	Daugelis muziejų siūlo nemokamą įėjimą.
His throat felt dry, but he kept pushing.	Jo gerklė jautėsi išsausėjusi, bet jis veržėsi toliau.
Such pumps have a significant impact on the environment.	Tokie siurbliai daro didelį poveikį aplinkai.
He gestured.	Jis gestikuliavo.
Why is it hard to open a jar?	Kodėl sunku atidaryti stiklainį?
The caravan left at dawn.	Karavanas išvyko auštant.
The chef tried to set up a diner.	Virėjas stengėsi įkurti užkandinę.
The boy put his finger in the hole.	Berniukas įkišo pirštą į skylę.
She was fascinated by the change in their customs.	Ją sužavėjo keisti jų papročiai.
It is supported by wealthy donors.	Jį remia turtingi donorai.
A robber broke into his house.	Į jo namus įsiveržė plėšikas.
The fish quickly swam in the water.	Žuvis greitai plaukė vandeniu.
Some species pose a threat to native game populations.	Kai kurios rūšys kelia grėsmę vietinėms medžiojamųjų gyvūnų populiacijoms.
These ideas were developed by the most determined minds of science.	Šias idėjas plėtojo ryžtingiausi mokslo protai.
Forests cover two-thirds of the country.	Miškai užima du trečdalius šalies.
Some industry analysts expect it to rise.	Kai kurie pramonės analitikai skaičiuoja, kad jis didės.
The dentist is standing in front of the toilet.	Stomatologas stovi priešais tualetą.
The scientist has long spoken of the nature of truth.	Mokslininkas ilgai kalbėjo apie tiesos prigimtį.
The senator spoke to the press.	Senatorius kalbėjo su spauda.
The principal educated his students well.	Direktorius gerai išauklėjo savo mokinius.
These stories were confirmed by witnesses.	Šiuos pasakojimus patvirtino liudininkai.
Try to curb your behavior.	Stenkitės pažaboti savo elgesį.
Over time, his business expanded.	Laikui bėgant jo verslas plėtėsi.
The dial was moving slowly, but we didn’t hear it click.	Ciferblatas judėjo lėtai, bet mes negirdėjome jo tiksėjimo.
We censored this information.	Mes cenzūravome šią informaciją.
There are two important cities in this country.	Šioje šalyje yra du svarbūs miestai.
There are no voices on this card.	Šioje kortelėje nėra balsių.
The flood control dam hurts the eyes.	Potvynių kontrolės užtvanka skauda akis.
This can also be helpful.	Tai taip pat gali būti naudinga.
Most believe that a person’s diet determines his or her mental state.	Dauguma mano, kad žmogaus mityba lemia jo psichinę būseną.
Global warming will cause coastal flooding.	Visuotinis atšilimas sukels pakrančių potvynius.
Stop the machine!	Sustabdykite mašiną!
His goal was to build bridges of understanding.	Jo tikslas buvo nutiesti supratimo tiltus.
The washing machine hit the wall.	Skalbyklė atsitrenkė į sieną.
The burden of this campaign was borne by women politicians.	Šios kampanijos naštą nešė moterys politikės.
Their behavior was based on their beliefs.	Jų elgesys buvo pagrįstas jų įsitikinimais.
Arrange these adjectives in order.	Iš eilės išdėstykite šiuos būdvardžius.
Wool coats are warmer.	Paltai iš vilnos yra šiltesni.
The horse hit, but the rider was not hit.	Arklys užsimušė, bet raitelis nenukentėjo.
They create governments.	Jie sukuria vyriausybes.
The victory was celebrated with dancing and music.	Pergalė buvo švenčiama su šokiais ir muzika.
The main problem is the distribution of income.	Pagrindinė problema yra pajamų paskirstymas.
The young man is writing letters.	Jaunuolis rašo laiškus.
Local industry supports the local economy.	Vietinė pramonė palaiko vietos ekonomiką.
The vegetable market was booming.	Daržovių rinka klestėjo.
The effects of air pollution are devastating.	Oro taršos padariniai yra pražūtingi.
The bus stops at my house.	Autobusas sustoja prie mano namų.
The recipe and choir were decorated with frescoes.	Transeptas ir choras buvo papuošti freskomis.
The tree is both tall and slender.	Medis ir aukštas, ir lieknas.
The bell rang and the people moved.	Nuskambėjo varpas, o aplinkiniai sujudo.
Such schemes have a high potential for abuse.	Tokios schemos turi didelį piktnaudžiavimo potencialą.
I tried to keep calm.	Stengiausi išlaikyti ramybę.
Several demonstrators were arrested.	Keli demonstrantai buvo suimti.
Such data is invaluable.	Tokie duomenys yra neįkainojami.
The judges found all the defendants guilty.	Teisėjai visus kaltinamuosius pripažino kaltais.
The truck was badly damaged.	Sunkvežimis buvo smarkiai apgadintas.
Would you like to follow a low fat diet?	Ar norėtumėte laikytis mažai riebalų turinčios dietos?
This university is renowned for its educational excellence.	Šis universitetas garsėja savo išsilavinimo meistriškumu.
She ate a delicious chocolate cake.	Ji valgė skanų šokoladinį pyragą.
Paul hurried to his feet.	Paulius skubiai atsistojo.
Because it is found so quickly, the danger is low.	Kadangi jis randamas taip greitai, pavojaus mažai.
There is a public park in the village.	Kaime yra viešasis parkas.
I'm sorry?	Atsiprašau?
The palace was decorated with gold.	Rūmai buvo papuošti auksu.
At the end of the meeting, he stood up again.	Pasibaigus susirinkimui, jis vėl atsistojo.
Choose the best plants and bring them here.	Išsirinkite geriausius augalus ir atneškite juos čia.
This carriageway needs to be upgraded.	Šią važiuojamąją dalį reikia atnaujinti.
They became good friends.	Jie tapo gerais draugais.
The captain proves to be an ineffective leader.	Kapitonas įrodo esąs neefektyvus lyderis.
The trend continues this quarter as well.	Tendencija tęsiasi ir šį ketvirtį.
Protesters refused to leave the property.	Protestuotojai atsisakė palikti turtą.
Some say that age brings wisdom.	Kai kas sako, kad amžius atneša išmintį.
So we gathered here today.	Taigi mes šiandien čia susirinkome.
There were lentils next to the asparagus.	Prie šparagų buvo ir lęšiai.
This bowl is for love drinks.	Šis dubuo skirtas meilės gėrimams.
The smell of the forest was irresistible.	Miško kvapas buvo nenugalimas.
Most of these rodents are larger than rats.	Dauguma šių graužikų yra didesni už žiurkes.
A curious thing happened.	Atsitiko kuriozinis dalykas.
It is made of wood.	Jis pagamintas iš medžio.
The dancers staged an exciting show.	Šokėjai surengė jaudinantį pasirodymą.
This meeting was a dividing line.	Šis susitikimas buvo takoskyra.
This country is for the most part a desert.	Ši šalis didžiąja dalimi yra dykuma.
The stars shone brightly in the dark night sky.	Tamsiame nakties danguje ryškiai mirgėjo žvaigždės.
He was overwhelmed by a sense of happiness.	Jį apėmė laimės jausmas.
She is a graduate school student.	Ji yra absolventų mokyklos studentė.
He often asks her for breakfast.	Jis dažnai jos prašo pusryčių.
He looked at the gold coin in a shiny case.	Jis pažvelgė į auksinę monetą blizgančiame dėkle.
The harsh political atmosphere has affected business.	Atšiauri politinė atmosfera paveikė verslą.
The prisoner was taken out of the courtroom.	Kalinys buvo išvestas iš teismo salės.
Come on, get drunk.	Nagi, išgerk.
These are the people you need to watch out for.	Tai žmonės, kurių reikia saugotis.
This tree has a thick bark.	Šis medis turi storą žievę.
The objects resisted the movement.	Objektai priešinosi judesiui.
The perfume is extremely sweet.	Kvepalai itin saldūs.
A reliable system is essential for a successful business.	Patikima sistema yra būtina sėkmingam verslui.
She worked hard to raise her children.	Ji sunkiai dirbo augindama savo vaikus.
Professors have argued that this trend is worrying.	Profesoriai tvirtino, kad ši tendencija kelia nerimą.
He fell on his feet.	Nukrito savo pėdomis.
Write a summary of this book.	Parašykite šios knygos santrauką.
First impressions are always important.	Pirmas įspūdis visada svarbus.
Every nation has all the people of the world.	Kiekvienoje tautoje yra visi pasaulio žmonės.
Quails were slaughtered in the spring.	Pavasarį putpelės buvo paskerstos.
Cut and wash the cucumber.	Supjaustykite ir nuplaukite agurką.
What a fun world it is!	Koks įdomus tai pasaulis!
The player is a dangerous puller.	Žaidėjas yra pavojingas traukėjas.
We need to protect the environment.	Turime saugoti aplinką.
The soldiers talked about a long, sharp battle.	Kareiviai kalbėjo apie ilgą, aštrų mūšį.
When it was all over, everyone was happy.	Kai viskas baigėsi, visi apsidžiaugė.
The book is about a cruel king.	Knygoje pasakojama apie žiaurų karalių.
He seemed to be reconciled to their fate.	Atrodė, kad jis susitaikė su jų likimu.
Eliminate noise and distraction.	Pašalinkite triukšmą ir blaškymąsi.
Financial forecasters predict a recession.	Finansų prognozuotojai prognozuoja recesiją.
He touched something on the wall.	Jis kažką palietė sienoje.
This has led to a revival trend.	Tai sukėlė atgimimo tendenciją.
Most women here have one or two children.	Dauguma moterų čia turi vieną ar du vaikus.
The sun was shining brightly on a wonderful summer day.	Nuostabią vasaros dieną skaisčiai švietė saulė.
The little girl's blood was cold.	Mažos mergaitės kraujas buvo šaltas.
Watch out!	Saugokis!
Patients suffered minor injuries.	Pacientai patyrė nesunkius sužalojimus.
A steady wind blew.	Pūtė pastovus vėjas.
The sun was intense.	Saulės kaitra buvo intensyvi.
The flowers are abundant in the region.	Gėlių regione gausu.
This cave is sacred to the locals.	Šis urvas vietiniams yra šventas.
The party is over, my friends.	Vakarėlis baigėsi, mano draugai.
The answer can be easily found in the text.	Atsakymą galima lengvai rasti iš teksto.
There was little trouble on the way.	Bėdų kelyje buvo nedaug.
It was considered outdated.	Ji buvo laikoma nepasenusia.
Wear only a bikini on the beach!	Paplūdimyje dėvėkite tik bikinį!
He looked a little nervous.	Jis atrodė šiek tiek nervingas.
The dog ran lazily down the street.	Šuo tingiai nubėgo gatve.
The old lady pulls off the salad.	Senoji ponia nusiriša salotas.
Watching television is an addiction of our times.	Televizijos žiūrėjimas yra mūsų laikų priklausomybė.
You have to take a risk to make a living.	Norint užsidirbti pragyvenimui, reikia rizikuoti.
The storm lasted until morning.	Audra tęsėsi iki ryto.
He shrugged and ran roughly towards her.	Jis gūžtelėjo pečiais ir šiurkščiai nubėgo link jos.
Clouds slid lazily through the dim afternoon sky	Debesys tingiai slinko per blankų popietės dangų
None of them have money.	Nė vienas iš jų neturi pinigų.
The novel ends when the parents die.	Romanas baigiasi, kai miršta tėvai.
This project is on track.	Šis projektas vykdomas pagal tikslų planą.
He was given temporary custody of the children.	Jam buvo suteikta laikinoji vaikų globa.
His grandfather often talked about his fate.	Jo senelis dažnai kalbėdavo apie savo likimą.
Her red hair was cut in the middle.	Jos raudoni plaukai buvo perskirti per vidurį.
I am married to a kind-hearted woman.	Esu vedęs geraširdę moterį.
Therefore, the ceiling was painted blue.	Todėl lubas nudažė mėlynai.
I had ordered two extra large pizzas.	Buvau užsisakęs dvi itin dideles picas.
The connection strengthened their relationship.	Ryšys sustiprino jų santykius.
She cried as she received the message.	Priimdama žinutę ji verkė.
He arrived at the party late.	Į vakarėlį jis atvyko pavėlavęs.
The school teacher encountered a man.	Mokyklos mokytoja susidūrė su vyru.
Winters are very cold in this region.	Šiame regione žiemos labai šaltos.
She turned around and smiled nervously.	Ji atsigręžė ir nervingai nusišypsojo.
My bag was very heavy and my legs hurt.	Mano krepšys buvo labai sunkus ir skaudėjo kojas.
Children look forward to meeting new families.	Vaikai nekantrauja susitikti su naujomis šeimomis.
The water in the beer glass looks clear like crystal.	Vanduo alaus taurėje atrodo skaidrus kaip krištolas.
This cafe is very central.	Ši kavinė yra labai centre.
Watch the tiger closely.	Atidžiai stebėkite tigrą.
This medicine will cure your headache.	Šis vaistas išgydys jūsų galvos skausmą.
Belts are an integral part of a men's dress.	Diržai – neatsiejama vyriškos suknelės dalis.
All kinds of plastic pollute our environment.	Visų rūšių plastikas teršia mūsų aplinką.
Health officials work around the clock.	Sveikatos apsaugos pareigūnai dirba visą parą.
The silence was broken by a huge explosion.	Tylumą nutraukė didžiulis sprogimas.
We need to plan our future carefully.	Turime kruopščiai planuoti savo ateitį.
Use ketchup with brown sauce.	Kečupą naudokite su ruduoju padažu.
The sculptor was proud of his achievement.	Skulptorius didžiavosi savo pasiekimu.
An electric train passed through a tunnel.	Elektrinis traukinys pravažiavo tuneliu.
The icy rain passed without warning.	Ledinis lietus praėjo be įspėjimo.
Soldiers were forced to retreat beyond the border.	Kariai buvo priversti trauktis už sienos.
He is too poor to hire a lawyer.	Jis per prastas, kad samdytų advokatą.
Finally, the teacher raised her hand, signifying silence.	Galiausiai mokytoja pakėlė ranką, reikšdama tylą.
Soften the onions in salted boiling water.	Svogūnus suminkštinkite pasūdytame verdančiame vandenyje.
The choir woven a polyphonic sound cloth.	Choras audė polifoninį garso audinį.
He tried to cultivate feelings of compassion.	Jis stengėsi ugdyti užuojautos jausmus.
Once upon a time, this village stood on the edge of civilization.	Kadaise šis kaimas stovėjo civilizacijos pakraštyje.
I offered to lift him, but he refused.	Pasiūliau jį pakelti, bet jis atsisakė.
That means she was unduly affected.	Tai reiškia, kad ji buvo nepagrįstai paveikta.
Many things seemed intolerable to her.	Daug dalykų jai atrodė netoleruotina.
Many tried to save, but none succeeded.	Daugelis bandė gelbėti, bet nė vienam nepavyko.
The fertile valley is rich in hot springs.	Derlingame slėnyje gausu karštųjų versmių.
The elevator has stopped working.	Liftas nustojo veikti.
A chemical fire broke out in a matter of hours.	Per kelias valandas kilo cheminis gaisras.
The barbarians occupied the city.	Barbarai užėmė miestą.
It looked carved out of teak.	Ji atrodė išraižyta iš tikmedžio.
Muslims think cow’s milk is dirty.	Musulmonai mano, kad karvės pienas yra nešvarus.
The girl's family was visited by a television reporter.	Merginos šeimą aplankė televizijos reporteris.
Seventeen people were killed.	Žuvo septyniolika žmonių.
He let out a deadly look at her.	Jis paleido į ją mirtiną žvilgsnį.
The state government is developing the tourism industry.	Valstybės valdžia plėtoja turizmo pramonę.
Manufacturers risk wasting millions of dollars.	Gamintojai rizikuoja iššvaistyti milijonus dolerių.
Our relationship has begun to change.	Mūsų santykiai pradėjo keistis.
He prefers hot porridge.	Jam labiau patinka karšta košė.
I do not understand this statement.	Aš nesuprantu šio teiginio.
In the same way, it all ended, she thought.	Lygiai taip pat viskas baigėsi, pagalvojo ji.
The dark blue dress was up to the knees.	Tamsiai mėlyna suknelė buvo iki kelių.
She washed the plates with detergent.	Ji išplovė lėkštes su plovikliu.
Thanks to mass production, his house is affordable.	Masinės gamybos dėka jo namai yra įperkami.
Many safety rules are missing.	Trūksta daugelio saugos taisyklių.
The man knew nothing.	Vyras nieko nežinojo.
He is an ultramarathon runner.	Jis yra ultramaratono bėgikas.
She had two failed marriages.	Ji turėjo dvi nesėkmingas santuokas.
A traffic cop moaned to stop the truck.	Kelių policininkas mostelėjo sunkvežimiui sustoti.
It is dangerous to underestimate your enemy.	Pavojinga nuvertinti savo priešą.
Pouring tea into a cup, she sipped greedily.	Įsipylusi arbatos į puodelį, ji godžiai gurkštelėjo.
This year, the partners decided not to start a business.	Šiais metais partneriai nusprendė nesiimti verslo.
Sewage is not suitable for rivers.	Nuotekos netinka upėms.
The hills are steep here.	Kalvos čia stačios.
An annual fair is held here every year.	Kasmet čia vyksta kasmetinė mugė.
It is important that it works well.	Svarbu, kad gerai veiktų.
But in these new times, superstitions are waning.	Tačiau šiais naujaisiais laikais prietarų mažėja.
Thief in freedom.	Vagis laisvėje.
The family doctor was kind and gentle.	Šeimos gydytoja buvo maloni ir švelni.
He was sentenced to five years in prison.	Jis buvo nuteistas kalėti penkerius metus.
Police are often accused of corruption.	Policija dažnai kaltinama korupcija.
The boss criticized his employee.	Viršininkas kritikavo savo darbuotoją.
The mares evolved into a plain full of tall grass.	Kumelės išsivystė į lygumas, pilnas aukštos žolės.
Finding the right site on campus is easy.	Studentų miestelyje nesunku rasti tinkamą svetainę.
Can you give me instructions?	Ar galite man duoti nurodymus?
The graph shows the number of visitors per year.	Grafike rodomas lankytojų skaičius per metus.
These wild dogs are not particularly dangerous.	Šie laukiniai šunys nėra ypač pavojingi.
The bill has been passed into law.	Įstatymo projektas priimtas į įstatymą.
There is no point in using outdated technology.	Nėra prasmės naudoti pasenusias technologijas.
A gang of wolves hunted here.	Čia medžiojo vilkų gauja.
He argued that the allegations were correct.	Jis tvirtino, kad teiginiai buvo teisingi.
The school made a mistake during the final exam.	Mokykla padarė klaidą per baigiamąjį egzaminą.
This material is easily scratched.	Ši medžiaga lengvai subraižoma.
He drove across the road.	Jis važiavo per kelią.
A spark of rain followed by a strong bang.	Kibirkščių lietus, po kurio pasigirdo stiprus trenksmas.
He invited her to smoke.	Jis pakvietė ją parūkyti.
She raised her hand in trembling.	Ji drebėdamas pakėlė ranką.
He looked weary, empty-eyed.	Jis atrodė apniukęs, tuščiomis akimis.
The townspeople were overwhelmed by the massacre.	Miestiečiai buvo priblokšti žudynių.
The townspeople managed the water supply even during the droughts.	Miestiečiai vandens tiekimą tvarkė net per sausras.
Which of the following is an adjective?	Kuris iš šių yra būdvardis?
He put his fingers in his ears.	Jis įsikišo pirštus į ausis.
He refused to take part in the battle.	Jis atsisakė dalyvauti mūšyje.
The floods changed when the girl arrived.	Potvyniai pasikeitė, kai mergina atvyko.
The country will still need doctors in the coming years.	Šaliai ateinančiais metais vis tiek reikės gydytojų.
Watching him meant looking at God.	Žiūrėti į jį reiškė žvilgsnį į dievą.
A cluster of fast food restaurants.	Greito maisto restoranų klasteris.
The platform is held in place by metal clips.	Platformą laiko metaliniai spaustukai.
He is trapped in bureaucracy.	Jį įklimpo biurokratija.
Creepers began to crawl on the sides of the brick buildings.	Mūrinių pastatų šonais ėmė šliaužti vijokliai.
She has to feel really calm.	Ji turi jaustis tikrai rami.
They waited for the train.	Jie laukė traukinio.
These methods are widely used in many developing countries.	Šie metodai plačiai naudojami daugelyje besivystančių šalių.
It is said to be carefully hidden among the flat meadows.	Sakoma, kad kruopščiai paslėpta tarp plokščių pievų.
Read detective novels in your spare time.	Laisvalaikiu skaitykite detektyvinius romanus.
A pilgrim passed slowly through the village.	Per kaimą lėtai praėjo piligrimas.
My hand kills me.	Mano ranka mane žudo.
Oh, beat yourself!	O, įveik save!
Each of these rivers flows into the sea.	Kiekviena iš šių upių įteka į jūrą.
Her shirt was torn.	Jos marškiniai buvo suplyšę.
Many people die from injuries caused by vehicles.	Daug žmonių miršta nuo sužalojimų, kuriuos sukėlė transporto priemonės.
The Foreign Minister condemned the action.	Užsienio reikalų ministras pasmerkė šį veiksmą.
The bomb exploded, but fortunately there were no injuries.	Bomba sprogo, bet, laimei, sužeistųjų nebuvo.
That sounds awful!	Tai skamba siaubingai!
He opened the kitchen window.	Jis atidarė virtuvės langą.
Water crystals formed inside the ice cube.	Ledo kubo viduje susidarė vandens kristalai.
The burns were deep.	Nudegimai buvo gilūs.
He is a vegetarian.	Jis yra vegetaras.
He was hung on bitters.	Jis buvo pakartas ant kartuvių.
The surgeon made a small incision.	Chirurgas padarė nedidelį pjūvį.
Master's degree required.	Būtinas magistro laipsnis.
Her face was as pale as a ghost.	Jos veidas buvo blyškus kaip vaiduoklis.
The proposed legislation has been attacked by the media.	Siūlomas teisės aktas sulaukė žiniasklaidos atakos.
There are many fireworks on the black market.	Juodojoje rinkoje yra daug fejerverkų.
Students were misled by teachers.	Mokinius klaidino mokytojai.
They are less affected by the raging war.	Juos mažiau paliečia karo siautėjimas.
Every regiment fought fiercely.	Kiekvienas pulkas įnirtingai kovojo.
He was arrested on transplant charges.	Jis buvo suimtas dėl kaltinimų persodinimu.
However, the reports are not convincing.	Tačiau ataskaitos nėra įtikinamos.
Factories closed by order.	Įsakymu uždarytos gamyklos.
The vase fell to the floor!	Vaza nukrito ant grindų!
The moral standards in the film industry are appalling.	Moraliniai standartai kino industrijoje yra pasibaisėtini.
I have no money now.	Dabar neturiu pinigų.
After ten minutes, the runner collapsed.	Bėgęs dešimt minučių, bėgikas pargriuvo.
People must be treated fairly and impartially.	Su žmonėmis turi būti elgiamasi sąžiningai ir nešališkai.
So overall they were happy.	Taigi apskritai jie buvo laimingi.
He took off his hat and bowed deeply.	Jis nusiėmė skrybėlę ir giliai nusilenkė.
Those costumed guys are bad news.	Tie kostiumuoti vaikinai yra blogos naujienos.
The singer had a sore throat.	Dainininkei skaudėjo gerklę.
The young man has to earn for himself.	Jaunas vyras turi užsidirbti pats.
Regional leaders have fought for disputed territory.	Regiono lyderiai kovojo dėl ginčytinos teritorijos.
Although it’s a big city, it looks almost deserted.	Nors tai didelis miestas, jis atrodo beveik apleistas.
Keep food in an airtight container.	Maisto produktus laikykite sandariame inde.
They are admired as traditions of research.	Jais žavimasi kaip tyrimų tradicijomis.
The villagers praised the boy's wisdom.	Kaimiečiai gyrė berniuko išmintį.
The generals in the capital have always felt safe.	Generolai sostinėje visada jautėsi saugūs.
She refused to believe it.	Ji atsisakė tuo patikėti.
The bird flew low through the field.	Paukštis žemai skrido per lauką.
Delegates from five regions sat together.	Delegatai iš penkių regionų susėdo kartu.
An apron tied at the waist.	Ant juosmens surišta prijuostė.
They have been collecting stamps for many years.	Jie daug metų rinko pašto ženklus.
His behavior irritated his neighbors.	Toks jo elgesys suerzino kaimynus.
The teacher keeps reminding me to be punctual.	Mokytojas man nuolat primena, kad būčiau punktualus.
The robber fled with the officers in a hot pursuit.	Plėšikas karštai persekiodamas pabėgo kartu su pareigūnais.
Click here to select a language.	Spauskite čia norėdami pasirinkti kalbą.
He was deceived at every step of the negotiations.	Jis buvo apgautas kiekviename derybų žingsnyje.
The ships were full of passengers.	Laivai buvo pilni keleivių.
But the nuclear bomb is much more powerful.	Tačiau branduolinė bomba yra daug galingesnė.
She overtook the injured man.	Ji peržengė sužalotą vyrą.
Wait for the computer to shut down.	Palaukite, kol kompiuteris baigs veikti.
Ecological degradation poses a threat to ocean health.	Ekologinis nykimas kelia pavojų vandenynų sveikatai.
He summoned his gang of bandits.	Jis pašaukė į ginklą savo banditų gaują.
Musicians were an important source of entertainment.	Muzikantai buvo svarbus pramogų šaltinis.
What you need to do is get started.	Ką jums reikia padaryti, tai pradėti dirbti.
You're late, boss!	Tu vėluoji, bose!
He asked his partner what to bring.	Jis paklausė savo partnerio, ką atsinešti.
Cut the cake with a fork.	Šakute išpjaukite pyragą.
In the east there is a dawn.	Rytuose brėkšto aušra.
Some ancient sites were deliberately excluded.	Kai kurios senovės vietos buvo sąmoningai neįtrauktos.
Duties are unpaid.	Pareigos neapmokamos.
Dust has accumulated in the room.	Kambaryje susikaupė dulkės.
The glacier was part of the glacier.	Ledynas buvo ledyno dalis.
Theoretically, companies had to obey the new laws.	Teoriškai įmonės turėjo paklusti naujiems įstatymams.
She hugged him tightly.	Ji stipriai jį apkabino.
Electric cars use electricity more efficiently.	Elektromobiliai elektrą naudoja efektyviau.
However, he greatly respected this dream.	Tačiau jis šią svajonę labai gerbė.
That woman drove us crazy!	Ta moteris mus išvarė iš proto!
She won full custody of her children.	Ji laimėjo visą savo vaikų globą.
The search for the perpetrator continues.	Nusikaltėlio paieškos tęsiasi.
These students are selected at random.	Šie mokiniai atrenkami atsitiktine tvarka.
This city is famous for its beauty.	Šis miestas garsėja savo grožiu.
It is located in the northern part of the city.	Jis yra šiaurinėje miesto dalyje.
The sun will finally rise again tomorrow morning.	Rytoj ryte galiausiai vėl pakils saulė.
This message provoked a strong reaction.	Ši žinia sukėlė stiprią reakciją.
So what can you say?	Taigi, ką tu gali pasakyti?
This is how every member of the expedition behaved.	Taip elgėsi kiekvienas ekspedicijos narys.
I am on sick leave.	Esu nedarbingumo atostogose.
She left a note that was politely impersonal.	Ji paliko raštelį, kuris buvo mandagiai neasmeniškas.
His beliefs never wavered in the face of adversity.	Jo įsitikinimai niekada nesusvyravo susidūrus su sunkumais.
Melon and cucumber fields are irrigated in the canals.	Kanaluose laistomi melionų ir agurkų laukai.
The water will be very hot.	Vanduo bus labai karštas.
He committed suicide in his prison cell.	Jis nusižudė savo kalėjimo kameroje.
New books appeared this year.	Šiais metais pasirodė naujų knygų.
We are really looking here for quality, not quantity.	Mes čia tikrai ieškome kokybės, o ne kiekybės.
Give it to me.	Duok tai man.
Widely used in the past.	Praeityje plačiai naudotas.
Tie the camel.	Užriškite kupranugarį.
Children can count to ten.	Vaikai gali suskaičiuoti iki dešimties.
Patients had difficulty breathing.	Pacientams buvo sunku kvėpuoti.
Many children had not yet seen the light.	Daugelis vaikų dar nebuvo matę šviesos.
We will need to prune the plants.	Mums reikės apipjaustyti augalus.
I was waiting.	Aš laukiau.
This topic occupies an important place.	Ši tema užima svarbią vietą.
Rose water is most commonly used to flavor pastries.	Rožių vanduo dažniausiai naudojamas kepiniams gardinti.
She was fascinated by his sudden attack.	Ją sužavėjo staigus jo išpuolis.
Our organization is committed to protecting children.	Mūsų organizacija yra įsipareigojusi apsaugoti vaikus.
A game of chess.	Šachmatų žaidimas.
This type of chocolate is very expensive.	Šio tipo šokoladas yra labai brangus.
The baby calmed him down by holding him.	Kūdikis nuramino jį prilaikant.
The soup is sifted.	Sriuba perkošiama.
She was hoping to see someone familiar here.	Ji tikėjosi čia pamatyti ką nors pažįstamo.
As winter approached, the child stayed home.	Artėjant žiemai vaikas liko namuose.
We need new roads.	Mums reikia naujų kelių.
He made two suggestions.	Jis pateikė du pasiūlymus.
The puppy is playful.	Šuniukas žaismingas.
Fewer people are involved in such sports these days.	Tokiomis sporto šakomis šiais laikais užsiima mažiau žmonių.
These were jewelry with no practical use.	Tai buvo papuošalai, neturintys praktinės naudos.
It’s easy to get lost here.	Čia lengva pasiklysti.
They have an extraordinary ability to disappear.	Jie turi nepaprastą sugebėjimą išnykti.
He collapsed on his desk.	Jis griuvo ant savo stalo.
This meeting convened all members of the council.	Šis posėdis sukvietė visus tarybos narius.
The professor told him about the experiment.	Profesorius jam papasakojo apie eksperimentą.
The plankton ecosystem is a source of food for humans.	Planktono ekosistema yra žmonių maisto šaltinis.
Time goes by slowly when we are sick.	Laikas bėga lėtai, kai sergame.
The little boy slipped through an icy road.	Mažas berniukas nuslydo per apledėjusį kelią.
He remained there, not moving until the light went out.	Jis liko ten, nejudėdamas, kol užgeso šviesa.
This road is an important part of our economy.	Šis kelias yra svarbi mūsų ekonomikos dalis.
It was obvious that the station was not working properly.	Buvo akivaizdu, kad stotis veikia netinkamai.
The legislature passed the bill unanimously.	Įstatymų leidėjas vienbalsiai priėmė įstatymo projektą.
There are things you won’t even buy for money.	Yra dalykų, kurių net už pinigus nenusipirksi.
The hydrologist claimed the tank was muddy.	Hidrologas tvirtino, kad rezervuaras dumblėjo.
He earned the highest praise.	Jis pelnė didžiausią pagyrimą.
The deep blue sea shines in the light.	Giliai mėlyna jūra spindi šviesoje.
His interests ranged from science to art.	Jo interesai apėmė viską nuo mokslo iki meno.
Travel is an important part of her life.	Kelionės yra svarbi jos gyvenimo dalis.
She gathered around the injured man.	Ji susibūrė aplink sužalotą vyrą.
They have never been the same again.	Jie niekada nebebuvo tokie patys.
Water use is the highest recycling.	Vandens naudojimas yra didžiausias perdirbimas.
The ocean is a mass of salt water.	Vandenynas yra sūraus vandens masė.
The people of this region enjoy excellent health care.	Šio regiono žmonės naudojasi puikia sveikatos priežiūra.
We will still need to show proof of identity.	Vis tiek turėsime parodyti tapatybę patvirtinantį dokumentą.
These fish were small but fleshy and moist.	Šios žuvys buvo mažos, bet mėsingos ir drėgnos.
She doesn’t want to take any fault.	Ji nenori prisiimti jokios kaltės.
This t-shirt is very beautiful!	Šie marškinėliai labai gražūs!
He moaned to her seat.	Jis mostelėjo jai sėdėti.
The work of a teacher is stressful.	Mokytojo darbas yra įtemptas.
I use six cups of sugar for one cup of coffee.	Vienam puodeliui kavos naudoju šešis kaušelius cukraus.
She poured milk into a bowl of flakes.	Ji įpylė pieno į dribsnių dubenį.
He inhaled slowly and deeply, breathing a pungent odor.	Lėtai ir giliai įkvėpdamas jis įkvėpė aitrų kvapą.
She lives near the university.	Ji gyvena netoli universiteto.
A cold wind blew through the meadow.	Per pievą pūtė šaltas vėjas.
Dictation is an important part of your training.	Diktantas yra svarbi jūsų mokymo dalis.
He had to increase his workload.	Jam teko padidinti darbo krūvį.
It took up a lot of space.	Jis užėmė daug vietos.
The car was swept sharply to the left and right.	Automobilis buvo smarkiai braukiamas į kairę ir į dešinę.
There may even be a fire.	Gali net kilti gaisras.
I have a severe allergy to peanuts.	Turiu stiprią alergiją žemės riešutams.
Expect to travel a lot.	Tikėtis daug keliauti.
It has embarked on a series of reforms.	Ji pradėjo eilę reformų.
Failure is inevitable.	Nesėkmė yra neišvengiama.
This soup will cool quickly.	Ši sriuba greitai atvės.
Some kids will see this as an adventure.	Kai kurie vaikai tai vertins kaip nuotykius.
The piston rod was cut in half.	Stūmoklio strypas pertrūko per pusę.
She ignored him.	Ji nekreipė į jį dėmesio.
There is only one farm in the area.	Apylinkėse yra tik vienas ūkis.
Capital control remains largely theoretical.	Kapitalo kontrolė iš esmės tebėra teorinė.
The liquid must now be warm.	Dabar skystis turi būti šiltas.
Who will win the game?	Kas laimės žaidimą?
A radio was installed in each car.	Kiekviename automobilyje buvo sumontuotas radijas.
Cemetery with hundreds of graves.	Kapinės su šimtais kapų.
Tourists toured the ancient ruins.	Turistai apžiūrėjo senovinius griuvėsius.
She looked at him in surprise.	Ji žiūrėjo į jį nustebusi.
Monument to the victims of war.	Paminklas karo aukoms atminti.
Teachers held a children’s science competition.	Mokytojai surengė vaikų gamtos mokslų konkursą.
This language has no word for it.	Ši kalba neturi tam žodžio.
Take out the car today.	Išimkite automobilį šiandien.
The machines were designed for use in mines.	Mašinos buvo sukurtos naudoti kasyklose.
Employees were required to attend meetings.	Darbuotojai turėjo dalyvauti susirinkimuose.
The zoo is home to a wide variety of mammals.	Zoologijos sode gyvena daug įvairių žinduolių.
Their design is simple.	Jų dizainas yra paprastas.
It would be hard to say.	Sunku būtų pasakyti.
The hoof beating was deafening.	Kanopų plakimas buvo kurtinantis.
The causes of heart disease are still a mystery.	Širdies ligų priežastys vis dar yra paslaptis.
Honey is an expensive commodity.	Medus yra brangi prekė.
Diversification through companies.	Diversifikacija per įmones.
Several volunteer firefighters were killed.	Žuvo keli savanoriai ugniagesiai.
A sleepless night will work wonders for nationalism.	Nemigo naktis padarys stebuklus nacionalizmui.
A new grant was awarded each year.	Kiekvienais metais buvo skiriama nauja dotacija.
Fasten your seat belt while driving.	Kai vairuojate, prisisekite saugos diržą.
It is likely that the balance of power will change here.	Tikėtina, kad čia jėgų pusiausvyra pasikeis.
We should take care of our planet.	Turėtume rūpintis savo planeta.
The herd gathered in front of the shepherd.	Banda susirinko priešais ganytoją.
The child was rewarded for completing the task.	Atlikęs užduotį vaikas buvo apdovanotas.
She apologized very much for her behavior.	Ji labai atsiprašė už savo elgesį.
The reporter refused to intimidate.	Žurnalistas atsisakė gąsdinti.
Do not touch the iron!	Nelieskite lygintuvo!
In some countries, possession of a weapon is a crime.	Kai kuriose šalyse ginklo turėjimas yra nusikaltimas.
A young moon appeared above the village, shining like silver.	Virš kaimo pasirodė jaunas mėnulis, blizgantis kaip sidabras.
After experiencing major financial problems, the company closed.	Patyrusi didelių finansinių problemų, įmonė užsidarė.
Her hair was gently wavy and twisted into rings.	Jos plaukai buvo švelniai banguoti ir susukti žiedais.
The festival took place here.	Čia vyko festivalis.
Attempts were made to demolish the government building.	Buvo bandoma nugriauti valdišką pastatą.
The director urged people to be vigilant.	Direktorius paragino žmones būti budrius.
Industry and trade have been hit.	Pramonė ir prekyba nukentėjo.
A lot of water penetrates through the soil.	Per dirvą prasiskverbia daug vandens.
He ordered rice for dinner.	Vakarienei jis užsisakė ryžių.
The bride and groom kissed many guests.	Nuotaka ir jaunikis pabučiavo daugybę svečių.
He thought little about the future.	Jis mažai galvojo apie ateitį.
The city reincarnated as a slum.	Miestas reinkarnavosi kaip lūšnynas.
The ambassador praised the leadership of the president.	Ambasadorius gyrė prezidentės vadovavimą.
This road is closed.	Šis kelias uždarytas.
This is the district court.	Tai apygardos teismo rūmai.
He looked at me impatiently.	Jis nekantriai pažvelgė į mane.
We cooked rice, rice, rice.	Virėme ryžius, ryžius, ryžius.
A mouse crawled across the floor.	Per grindis slinko pelė.
The film took several days.	Filmas užtruko kelias dienas.
The punishment was completely undeserved.	Bausmė buvo visiškai nepelnyta.
The severe headache intensified.	Smarkus galvos skausmas sustiprėjo.
Some animals give milk to their pups.	Kai kurie gyvūnai duoda pieną savo jaunikliams.
The landscape was covered with their smiling faces.	Peizažas buvo nusėtas jų besišypsančiais veidais.
He sat quietly with his hands on his knees.	Jis sėdėjo ramiai sudėjęs rankas ant kelių.
Police must stop the thief.	Policininkai turi sulaikyti vagį.
Scientists consider this unusual event to be climate change.	Mokslininkai šį neįprastą įvykį laiko klimato kaita.
The bus is taking too long.	Autobusas užtrunka per ilgai.
Today, children spend less time outdoors.	Šiandien vaikai mažiau laiko praleidžia lauke.
Three more strains of influenza have been detected.	Aptiktos dar trys gripo atmainos.
The wooden bowl was in the kitchen.	Medinis dubuo buvo virtuvėje.
Some teens attend private schools.	Kai kurie paaugliai mokosi privačiose mokyklose.
This is not a cheap solution.	Tai nėra pigus sprendimas.
Please bring a baby.	Prašome atnešti kūdikį.
This forest is almost untouched.	Šis miškas beveik nepaliestas.
This explains why some languages ​​have been around for thousands of years.	Tai paaiškina, kodėl kai kurios kalbos skaičiuojamos tūkstančius metų.
The number of cars per capita is growing.	Automobilių skaičius vienam gyventojui auga.
He knows her secret.	Jis žino jos paslaptį.
Forecasts predicted rain all day.	Prognozės prognozavo, kad lietus lis visą dieną.
The audience applauded politely.	Publika mandagiai plojo.
Close the door.	Užverkite duris.
A young man left the house the same day.	Tą pačią dieną iš namų išėjo jaunas vyras.
This sentence has no punctuation.	Šis sakinys neturi skyrybos ženklų.
I can't choose a lock.	Aš negaliu pasirinkti spynos.
I am very interested in agriculture.	Labai domiuosi žemės ūkiu.
Prepare a little melted chocolate.	Paruoškite šiek tiek ištirpinto šokolado.
She hadn’t seen him in years.	Ji nebuvo jo mačiusi metų metus.
It was getting dark.	Darėsi tamsu.
He dipped his hand in a bucket of water.	Jis panardino ranką į kibirą vandens.
He will pass these tests.	Jis išlaikys šiuos testus.
Add a cup of milk to the mixture.	Į mišinį įpilkite puodelį pieno.
China is a major recipient of foreign aid.	Kinija yra pagrindinė užsienio pagalbos gavėja.
Farmers grow barley, wheat and rice.	Ūkininkai augina miežius, kviečius ir ryžius.
I went for a walk in the morning.	Ryte išėjau pasivaikščioti.
Women have few rights in such conditions.	Moterys tokiomis sąlygomis turi mažai teisių.
A branch of a tree collided with her skirt.	Medžio šaka atsitrenkė į jos sijoną.
Their new energy plan seems to have reduced emissions.	Panašu, kad jų naujas energijos planas sumažino išmetamų teršalų kiekį.
It has a good reputation.	Jis turi gerą reputaciją.
Thin, cracking, mixed with ice.	Ploni, skilinėjantys, sumaišyti su ledu.
The river flows through a rocky gorge.	Upė srauniai teka uolėtu tarpekliu.
Termites tunnel through wood.	Termitai tuneliu per medieną.
The open market is teeming with life.	Atviroje rinkoje knibždėte knibždėjo gyvybė.
The crossing was narrow and difficult to navigate.	Perėja buvo siaura ir sunkiai orientuojama.
The young man attended classes regularly.	Jaunuolis nuolat lankė pamokas.
They hurried down the stairs.	Jie nuskubėjo laiptais žemyn.
A small amount of water protects against dehydration.	Nedidelis vandens kiekis apsaugo nuo dehidratacijos.
The people of the village celebrated, sang and danced.	Kaimo žmonės šventė, dainavo ir šoko.
Explain which method you used.	Paaiškinkite, kokį metodą taikėte.
We should fight for justice.	Turėtume kovoti už teisybę.
This trip offers a more exclusive experience.	Ši kelionė siūlo išskirtinesnę patirtį.
The baby was upset when the nurse laid her down.	Kūdikis susierzino, kai slaugytoja ją paguldė.
Baking soda helps to remove stains.	Kepimo soda padeda pašalinti dėmes.
Here is your ticket.	Štai jūsų bilietas.
The logistics department here has been steadily declining.	Logistikos padalinys čia nuolat mažėjo.
There, students are deprived of their freedom of expression.	Ten studentams atimta saviraiškos laisvė.
The children moved out of the village.	Vaikai išsikraustė iš kaimo.
The towers dominate the horizon.	Bokštai dominuoja horizonte.
The farmer's son had to earn his living.	Ūkininko sūnus turėjo užsidirbti savo išlaikymą.
The water level in the lake is dangerously low.	Vandens lygis ežere pavojingai žemas.
We slammed into the glass asking for help.	Trinktelėjome į stiklą, prašydami pagalbos.
Many authors write saga based on history.	Daugelis autorių rašo sagas, paremtas istorija.
He says.	Jis sako.
The heat of summer consumes energy.	Vasaros karštis sunaudoja energiją.
She was beautiful.	Ji buvo graži.
He was rejected.	Jis buvo atmestas.
Two snack areas are available.	Tiekiamos dvi užkandžių zonos.
I got his passport.	Aš gavau jo pasą.
The ants were large and hairy.	Skruzdėlės buvo didelės ir plaukuotos.
Bring the milk to a boil.	Pieną užvirinkite.
The severely injured man was rushed to hospital.	Sunkiai sužalotas vyras buvo skubiai nuvežtas į ligoninę.
In an era of economic uncertainty, taxes have risen.	Ekonominio netikrumo eroje mokesčiai buvo padidinti.
All citizens need a driving license.	Visiems piliečiams reikia vairuotojo pažymėjimo.
Warmly wrapped and blissfully floating in a warm sea bath.	Šiltai suvyniotas ir palaimingai plūduriuotas šiltoje jūros vonioje.
The journalist was very pleased to learn about the new prospectus.	Žurnalistas labai apsidžiaugė sužinojęs apie naująjį prospektą.
This book was the only copy.	Ši knyga buvo vienintelis egzempliorius.
Water gushed into the canal.	Vanduo tryško į kanalą.
The presence of sewage in the park is alarming for dog owners.	Nuotekų buvimas parke kelia nerimą šunų šeimininkams.
All schools were closed, as they were a year ago.	Visos mokyklos buvo uždarytos, kaip ir prieš metus.
It is thought to be exciting.	Manoma, kad tai jaudina.
So it becomes clear that she lacks skills.	Taigi tampa aišku, kad jai trūksta įgūdžių.
This papyrus twists.	Šis papirusas susisuka.
The trade balance is in deficit.	Prekybos balansas yra deficitinis.
The plane approached the runway.	Lėktuvas priartėjo prie kilimo ir tūpimo tako.
Passengers stood in line politely, obeying the stewards' orders.	Keleiviai eilėje stovėjo mandagiai, paklusdami stiuardų įsakymams.
So you want to make the world a better place?	Taigi jūs norite padaryti pasaulį geresne vieta?
It is advisable to check their credentials.	Patartina patikrinti jų įgaliojimus.
Some animals always carry their babies in a bag.	Kai kurie gyvūnai savo kūdikius visada nešiojasi maišelyje.
The soldier reached for the rifle.	Kareivis pasiekė šautuvą.
She poured fruit salad into the milk.	Pienu ji užpylė vaisių salotas.
He woke up, cried and vomited.	Jis pabudo, verkė ir vėmė.
Family and friends were called.	Buvo skambinama šeima ir draugais.
They hoped for an unexpected plan.	Jie tikėjosi netikėto plano.
Choose by throwing a coin.	Pasirinkite mesdami monetą.
We are just children.	Mes tik vaikai.
The evil emperor was overthrown by a dragon.	Piktąjį imperatorių nuvertė drakonas.
Azrael took his soul.	Azraelis paėmė jo sielą.
Everyone dances in a circle, all touching the same partner.	Visi šoko ratu, visi liesdami tą patį partnerį.
Their marriage was fictitious.	Jų santuoka buvo fiktyvi.
The house was shaken by a huge explosion.	Namą sukrėtė didžiulis sprogimas.
Review the evaluation criteria.	Persvarstykite vertinimo kriterijus.
It's late at night.	Jau vėlus vakaras.
They send an important message.	Jie siunčia svarbią žinią.
Many cities in the region are white.	Daugelis šio regiono miestų yra balti.
Two survivors killed a tiger.	Du išgyvenusieji nužudė tigrą.
When writing about the past, what first came to mind?	Rašant apie praeitį, kas pirmiausia atėjo į galvą?
The fish was caught by a local fisherman.	Žuvį pagavo vietinis žvejys.
The man acted like crazy.	Vyriškis pasielgė kaip pamišęs.
Most tourists travel to this country by plane.	Dauguma turistų į šią šalį keliauja lėktuvu.
They look at the ground in silence.	Jie tylėdami žiūri į žemę.
You are provided with accommodation and shelter on board.	Laive jums suteikiamas pragyvenimas ir pastogė.
These corals are made of calcium carbonate.	Šie koralai pagaminti iš kalcio karbonato.
It's hot here.	Čia karšta.
She immediately stopped working.	Ji iš karto nustojo dirbti.
In a quiet lake barely rippled.	Tyliame ežere vos raibuliavo.
I was fascinated by the amazing scenery.	Mane sužavėjo nuostabūs kraštovaizdžiai.
Brothers and sisters usually like the same kind of music.	Broliai ir seserys dažniausiai mėgsta tos pačios rūšies muziką.
Look at the picture.	Pažiūrėk į nuotrauką.
I agree with the opinion.	Sutinku su nuomone.
Why not try another?	Kodėl nepabandžius kito?
Always be suspicious of strangers.	Visada būkite įtarus nepažįstamų žmonių atžvilgiu.
The animals were treated with care.	Su gyvūnais buvo elgiamasi atsargiai.
The wind rose.	Vėjas pakilo.
The steak burned.	Kepsnys sudegė.
Dust storms reduce visibility.	Dulkių audros sumažina matomumą.
He runs a family farm.	Jis vadovauja šeimos ūkiui.
She put her hand on his incense.	Ji uždėjo ranką ant smilkinių.
The road will be blocked for a week.	Savaitę bus užtvertas kelias.
I was shocked by what she wrote about me.	Mane šokiravo tai, ką ji apie mane parašė.
It was a great game.	Tai buvo puikus žaidimas.
A huge influx of people rushed into the stadium.	Į stadioną veržėsi didžiulis žmonių srautas.
His dog was barking at a potential intruder.	Jo šuo lojo ant galimo įsibrovėlio.
The refugees were exhausted.	Pabėgėliai buvo išsekę.
The edges are porous.	Krašteliai poringi.
Several tourists were injured in the crash.	Per avariją buvo sužeisti keli turistai.
I have a cold.	Aš peršalau.
After the storm, everything was covered in mud.	Po audros viskas buvo padengta purvu.
The plant has bright green, broad leaves and white flowers.	Augalas turi blizgiai žalius, plačius lapus ir baltus žiedus.
The burden of proof lies with the prosecutor.	Įrodinėjimo pareiga tenka kaltintojui.
The boy asked his mother where the babies came from.	Berniukas paklausė mamos, iš kur atsirado kūdikiai.
The shelf is packed with pastries.	Lentynėlė supakuota su kepiniais.
They say they don’t like each other.	Jie sako, kad vienas kito nemėgsta.
Some families are so poor that they can’t afford vegetables.	Kai kurios šeimos yra tokios skurdžios, kad neįperka daržovių.
The offender was brought before a judge.	Nusikaltėlis buvo atvestas prieš teisėją.
He closed his eyes and took a deep breath.	Jis užmerkė akis ir giliai įkvėpė.
Wealthy families buy land here.	Čia žemę perka turtingos šeimos.
What price do they charge?	Kokią kainą jie taiko?
There are many ways to describe a room.	Yra daug būdų apibūdinti kambarį.
The perimeter fence borders the high hills.	Perimetro tvora ribojasi su aukštomis kalvomis.
Run a hot water bath.	Paleiskite karšto vandens vonią.
The bride was surrounded by her loved ones.	Nuotaka buvo apsupta savo mylimųjų.
The church is the seat of the archbishop.	Bažnyčia yra arkivyskupo buveinė.
They baked a barbecue dinner on the beach.	Jie paplūdimyje iškepė kepsnių vakarienę.
There will be a minutes section.	Posėdyje bus protokolų skyrius.
Hope he survives!	Tikimės, kad jis išgyvens!
The sea was undulating, the ship wrecked in two.	Jūra buvo banguota, laivas lūžo į dvi dalis.
Sweat leaked down his neck, bullets whistling past him.	Prakaitas nutekėjo per jo kaklą, kulkai švilpiant pro šalį.
It's frustrating	Tai vargina
Bird populations continue to decline.	Paukščių populiacijos ir toliau mažėja.
She is wearing a captain's uniform.	Ji dėvi kapitono uniformą.
The number of tourists visiting us has halved.	Pas mus apsilankančių turistų sumažėjo perpus.
There are five benches in the park on site.	Svetainėje yra penki suoliukai parke.
The ship collided with another at the front.	Laivas priekyje susidūrė su kitu.
This artist is considered one of the greatest.	Šis menininkas laikomas vienu didžiausių.
The grass was surprisingly green.	Žolė buvo stebėtinai žalia.
It was nice to hit you.	Buvo malonu su tavimi atsitrenkti.
It started to rain heavily.	Pradėjo smarkiai lyti lietus.
She bought ten bars of chocolate.	Ji nupirko dešimt plytelių šokolado.
This village is known for its annual kite festival.	Šis kaimas yra žinomas dėl savo kasmetinio aitvarų festivalio.
This building would burn to the ground in a matter of seconds.	Šis pastatas per kelias sekundes sudegtų ant žemės.
He searched the car keys all morning.	Visą rytą jis ieškojo automobilio raktelių.
He earns a living by working as a truck driver.	Pragyvenimui užsidirba dirbdamas sunkvežimio vairuotoju.
When they crossed, they seemed to be completely alone.	Kai jie kirto, atrodė, kad jie buvo visiškai vieni.
The author’s life, though influential, was shameful.	Autoriaus gyvenimas, nors ir įtakingas, buvo gėdingas.
She was in a terrible mood that day.	Tą dieną ji buvo siaubingos nuotaikos.
I am really impressed.	Esu tikrai sužavėta.
He jumped into the hole in his shorts.	Jis šortuose įšoko į skylę.
It was the largest nuclear power plant in the world.	Tai buvo didžiausia pasaulyje atominė elektrinė.
The sphere rotates very slowly.	Sfera sukasi labai lėtai.
Many stars shone in the sky.	Danguje mirgėjo daug žvaigždžių.
System failures lose revenue.	Sistemos gedimai praranda pajamas.
Women make up almost half of all workers.	Moterys sudaro beveik pusę visų dirbančiųjų.
The poem describes a woman’s frustration.	Eilėraštyje aprašomas moters nusivylimas.
The politician’s career went well.	Politiko karjera klostėsi gerai.
Clumps of mud flew into the air.	Į orą skrido purvo grumstai.
Many countries have tried to create a space program.	Daugelis šalių bandė sukurti kosmoso programą.
Street lighting obscures the vision of many people.	Gatvės apšvietimas blankina daugelio žmonių regėjimą.
Many groups almost completely ignored visitors.	Daugelis grupių beveik visiškai ignoravo lankytojus.
The water was frozen.	Vanduo buvo užšalęs.
The traffic was extremely heavy.	Eismas buvo itin intensyvus.
In fact, it is a little strange.	Tiesą pasakius, ji yra šiek tiek keista.
They called on the government to deport them.	Jie ragino vyriausybę juos deportuoti.
The statue was broken.	Statula buvo sulaužyta.
It is made from local berries.	Jis gaminamas iš vietinių uogų.
All antibiotics are synthesized from naturally occurring substances.	Visi antibiotikai yra sintetinami iš natūraliai susidarančių medžiagų.
Concert bar.	Koncertas bare.
He first saw the tree up close.	Jis pirmą kartą pamatė medį iš arti.
The thief was locked up in a police station.	Vagis buvo uždarytas į policijos komisariatą.
He invited them all to party with him.	Jis pakvietė juos visus vaišintis su juo.
Then make a ball out of the mixture.	Tada iš mišinio padarykite rutulį.
Studies have revealed that there are fewer insects around.	Tyrimai atskleidė, kad aplinkui yra mažiau vabzdžių.
Agriculture remains the main activity in the region.	Žemės ūkis išlieka pagrindine šio regiono veikla.
The city walls are made of stone.	Miesto sienos mūrytos iš akmens.
The highest position is given to the longest word.	Aukščiausia pozicija skiriama ilgiausiam žodžiui.
They throw their fur in the spring.	Kailius jie meta pavasarį.
You always have to tell the truth.	Jūs visada turite sakyti tiesą.
How deep does this canyon go?	Kaip giliai eina šis kanjonas?
Glass was invented and used by humans.	Stiklą išrado ir naudoja žmonės.
The evil queen had a snake as a friend.	Piktoji karalienė turėjo gyvatę kaip pažįstamą.
The cat was nervous as he approached the door.	Katė susinervino artėjant prie durų.
India will soon become a world leader in technology.	Indija greitai taps technologijų lydere pasaulyje.
Newspapers are full of reports of fraud during exams.	Laikraščiai pilni pranešimų apie sukčiavimą egzaminų metu.
They could no longer be entered after leaving.	Išėję jų nebebuvo galima įvesti.
It changed the face of the neighborhood.	Tai pakeitė kaimynystės veidą.
The highway has some of the most dangerous roads in the world.	Užmiestyje yra vieni pavojingiausių pasaulio kelių.
The thief had the same coat for many years.	Vagis daugelį metų turėjo tą patį paltą.
Mixed rhetoric hurt students and caused unrest.	Mišri retorika įskaudino studentus ir sukėlė neramumus.
Maybe because you’re young, you think things will change.	Galbūt dėl ​​to, kad esate jaunas, manote, kad viskas pasikeis.
Is there water here?	Ar čia yra vandens?
They could not trace his whereabouts.	Jie negalėjo atsekti jo buvimo vietos.
They were looking forward to the birth of their second child.	Jie nekantriai laukė antrojo vaiko gimimo.
Drinking straight from the tap is thought to be healthier.	Manoma, kad gėrimas tiesiai iš čiaupo yra sveikesnis.
The village is much darker.	Kaime daug tamsiau.
Salt water is very dangerous.	Sūrus vanduo yra labai pavojingas.
In the Middle Ages, long robes and capes were worn.	Viduramžiais buvo dėvimi ilgi chalatai ir pelerinos.
She was angry at her mother's comments.	Ji supyko dėl mamos komentarų.
It is very thick.	Ji labai stora.
The charity held a meeting on malaria.	Labdaros organizacija surengė susirinkimą apie maliariją.
This region was a hotbed of protest.	Šis regionas buvo protestų židinys.
The guest obviously is very eager to see a doctor.	Svečias akivaizdžiai labai trokšta kreiptis į gydytoją.
They are committed to reducing global poverty.	Jie yra įsipareigoję mažinti skurdą pasaulyje.
Unfortunately, we were unable to find the missing woman.	Deja, mums nepavyko rasti dingusios moters.
He was questioning the mind.	Jis buvo klausiančio proto.
People have to respect it for life.	Žmonės turi gerbti visą gyvenimą.
Our doctors will provide recommendations for your care.	Mūsų gydytojai pateiks rekomendacijas dėl jūsų priežiūros.
She nervously waited for the doctor's report.	Ji nervingai laukė gydytojo išvados.
The village flourished by growing cotton.	Kaimas klestėjo augindamas medvilnę.
Men can no longer depend on their physical strength.	Vyrai nebegali priklausyti nuo savo fizinių jėgų.
I hope the storm will not damage the roof.	Tikiuosi, kad audra nesugadins stogo.
He is an accountant	Jis yra buhalteris
There are beautiful dresses in that store.	Toje parduotuvėje yra gražių suknelių.
The prime minister refused to change the policy.	Ministras pirmininkas atsisakė keisti politiką.
Politicians were looking for ways to express their concerns.	Politikai ieškojo būdų, kaip išreikšti savo rūpesčius.
The gossip of celebrities today is often in doubt.	Šiandienos įžymybių paskalos dažnai kelia abejonių.
The window was open.	Langas buvo praviras.
The children jumped on the road singing.	Vaikai šokinėjo keliu dainuodami.
A cloud of dust obscured her view of the road.	Dulkių debesis uždengė jos vaizdą į kelią.
A hat with pheasant feathers looks fantastic.	Skrybėlė su fazano plunksnomis atrodo fantastiškai.
The professor was very critical of my new job.	Profesorius labai kritiškai vertino mano naująjį darbą.
The cat curled up in front of the fireplace.	Katė susirangiusi priešais židinį.
The chemicals will react with oxygen.	Cheminės medžiagos reaguos su deguonimi.
The child's eyes shone with excitement.	Vaiko akys spindėjo iš susijaudinimo.
The country's aerodromes are under constant threat.	Šalies aerodromams nuolat gresia pavojus.
Home schooling is illegal in this region.	Šiame regione mokymas namuose yra neteisėtas.
The sea was calm and quiet.	Jūra buvo rami ir tyli.
April ripped her out of her hands	Jai balandis išplėšė iš rankų
The man was outraged that the meeting was stuck.	Vyriškis piktinosi, kad susitikimas įstrigo.
The witness is lying.	Liudytojas meluoja.
The plumber sealed the broken pipe with adhesive tape.	Santechnikas nutrūkusį vamzdį užklijavo lipnia juosta.
The villagers are angry about the pollution.	Kaimo gyventojai pyksta dėl taršos.
He served only safe food.	Jis patiekė tik saugų vartoti maistą.
The poem is filled with many metaphors.	Eilėraštis užpildytas daugybe metaforų.
Hot weather is favorable for insect life.	Karšti orai yra palankūs vabzdžių gyvenimui.
The boy shouted loudly.	Berniukas garsiai sušuko.
The traditional farmer is inferior to the modern farmer.	Tradicinis ūkininkas nusileidžia šiuolaikiniam ūkininkui.
It must be remembered that the brain is a muscle.	Reikia prisiminti, kad smegenys yra raumuo.
He looked sleepy.	Jis atrodė mieguistas.
Crime rates are falling across the country.	Nusikalstamumo lygis mažėja visoje šalyje.
The manager really wanted solutions.	Vadovas labai norėjo sprendimų.
A flag is used to grab attention.	Dėmesiui patraukti naudojama vėliava.
Millions of children around the world sleep hungry every night.	Milijonai vaikų visame pasaulyje kiekvieną naktį miega alkani.
A fissure quickly formed.	Greitai susiformavo škvalas.
Flying insects supply most of the ecosystem pollination.	Skraidantys vabzdžiai tiekia didžiąją dalį ekosistemos apdulkinimo.
We stood by the window.	Stovėjome prie lango.
The farmer sowed the grain from the seeds.	Ūkininkas pasėjo javus iš sėklų.
The woman's breathing in the room was disgusting.	Moters kvėpavimas kambaryje buvo šlykštus.
I will show you how to do it.	Aš jums parodysiu, kaip tai padaryti.
She danced in her hands.	Ji šoko į rankas.
He lifted his leg and slammed hard.	Jis pakėlė koją ir stipriai trypė.
This program has been widely criticized.	Ši programa buvo plačiai kritikuojama.
Our teacher thinks the future of computers is great.	Mūsų mokytojas mano, kad kompiuterių ateitis yra puiki.
Glass recycling is environmentally friendly.	Stiklo perdirbimas yra nekenksmingas aplinkai.
Don't put a heavy box there!	Nedėkite ten sunkios dėžės!
That was a mistake, the man said.	Tai buvo klaida, – sakė vyras.
Some citizens see the carnival as a waste of time.	Kai kurie piliečiai mano, kad karnavalas yra laiko švaistymas.
I need three gallons of milk.	Man reikia trijų galonų pieno.
So no county will ever consider banning fireworks.	Taigi jokia apskritis niekada nesvarstys, kaip uždrausti fejerverkus.
In this case, we should not give up such help.	Šiuo atveju neturėtume atsisakyti tokios pagalbos.
The professor taught "advanced chemistry."	Profesorius dėstė „pažangiąją chemiją“.
Fresh water is an expensive natural resource.	Gėlas vanduo yra brangus gamtos išteklius.
The elderly gentleman frowned.	Pagyvenęs džentelmenas susiraukė.
After the beaten eggs, mix with the flour.	Išplaktus kiaušinius sumaišykite su miltais.
On the yacht, the young woman laughed merrily.	Jachtoje jauna moteris linksmai nusijuokė.
John was shot with a traditional killer gun.	Jonas buvo nušautas tradiciniu žudikų pistoletu.
That is the only possible explanation.	Tai vienintelis galimas paaiškinimas.
This is definitely not a good idea.	Tai tikrai nėra gera idėja.
A private dictator’s train was stopped at another station.	Privatus diktatoriaus traukinys buvo sustabdytas kitoje stotyje.
There is a chess board in the middle of this room.	Šio kambario viduryje stovi šachmatų lenta.
Her illness continued to improve.	Jos liga toliau gerėjo.
The town hall was evacuated during the panic.	Panikos metu buvo evakuota rotušė.
Zippers must be made of solid metal.	Užtrauktukai turi būti pagaminti iš tvirto metalo.
This resort was once the home of the king.	Šis kurortas kadaise buvo karaliaus namai.
She has a talent for arguing.	Ji turi talentą ginčytis.
They always have a gift for you when you visit.	Jie visada turi jums dovaną, kai apsilankote.
The flat place was overgrown with grass and flowers.	Lygi vieta buvo apaugusi žole ir gėlėmis.
Many trees have been planted to protect against desertification.	Daug medžių buvo pasodinta siekiant apsisaugoti nuo dykumėjimo.
It happened to all of us.	Tai atsitiko mums visiems.
The topics of the book are explored in depth.	Knygos temos gvildenamos nuodugniai.
The creature quickly sank into the building.	Padaras greitai nugrimzdo į pastatą.
At the gate, a guard stood a prickly bush.	Prie vartų sargybinis stovėjo dygliuotas krūmas.
The leader tried to discredit the opposition.	Lyderis bandė diskredituoti opoziciją.
Then add too much sugar to the mixture.	Tada į mišinį deda per daug cukraus.
I got tired of swimming in the river.	Man atsibodo maudytis upėje.
The ferry capsized, drowning all the people on board.	Keltas apvirto, nuskandinęs visus laive buvusius žmones.
However, their plan is unpopular for many people.	Tačiau jų planas daugeliui žmonių nepopuliarus.
Many artists paint with oil.	Daugelis menininkų piešia aliejumi.
After the concert, people headed back to the city.	Po koncerto žmonės patraukė atgal į miestą.
The manager admitted to writing the report.	Vadovas prisipažino parašęs pranešimą.
Be sure to wrap it.	Būtinai jį apvyniokite.
The theme of the play was religious.	Spektaklio tema buvo religinė.
He marched in the procession with drums.	Jis žygiavo eisenoje skambant būgnams.
A group of archaeologists examined the ruins.	Grupė archeologų ištyrė griuvėsius.
We will be there soon.	Greitai būsime ten.
Children are born stress-free.	Vaikai gimsta be streso.
He was washed ashore, weakened and exhausted.	Jis buvo išplautas į krantą, nusilpęs ir išsekęs.
This car is very reliable.	Šis automobilis yra labai patikimas.
The ban was introduced to protect the environment.	Draudimas buvo įvestas siekiant apsaugoti aplinką.
India is the third most populous country in the world.	Indija yra trečia pagal gyventojų skaičių pasaulyje.
You must ask permission before you can speak.	Prieš eidami kalbėti, turite paprašyti leidimo.
The basket was noisy from birds and insects.	Krepšelis triukšmavo nuo paukščių ir vabzdžių.
Mud landslides are common on the slopes of volcanoes.	Vulkanų šlaituose paplitusios purvo nuošliaužos.
The playwright creates a character that doesn’t exist.	Dramaturgas kuria personažą, kurio nėra.
The title of this article is misleading.	Šio straipsnio pavadinimas yra klaidinantis.
What is the price of a new car?	Kokia naujo automobilio kaina?
The constitution has been amended many times.	Konstitucija buvo daug kartų taisyta.
He instinctively punched the button.	Jis instinktyviai trenkė kumščiu į mygtuką.
Re-adjust the belt.	Iš naujo sureguliuokite diržą.
A gang of wolves attacked a herd of buffalo.	Vilkų gauja užpuolė buivolių bandą.
You have eye fatigue.	Turite akių nuovargį.
Some fur traders blamed the wolves.	Kai kurie kailių prekeiviai kaltino vilkus.
After a few minutes, they sank into the water.	Po kelių minučių jie nugrimzdo į vandenį.
After visiting several other websites, he decided on this business.	Apsilankęs keliose kitose svetainėse, jis apsisprendė šiuo verslu.
She looked at him confused.	Ji žiūrėjo į jį sutrikusi.
Every year, earthquakes do great damage to property.	Kiekvienais metais žemės drebėjimai padaro didžiulę žalą turtui.
She sat and looked forward blindly.	Ji sėdėjo ir aklai žiūrėjo į priekį.
The dragon lives in a cave far to the north.	Drakonas gyvena oloje toli į šiaurę.
Rebels often cut phone lines.	Sukilėliai dažnai nutraukia telefono linijas.
He'll be here in a minute.	Jis bus čia po minutės.
The gym is equipped with modern fitness equipment.	Sporto salėje įrengti modernūs treniruokliai.
He left the room without explaining anything.	Jis išėjo iš kambario nieko nepaaiškinęs.
He pulled out his wallet and pulled out a few bills.	Jis išsitraukė piniginę ir ištraukė keletą kupiūrų.
The river is the blue ribbon of this city.	Upė yra mėlynas šio miesto kaspinas.
He showed his palms and smiled.	Jis parodė delnus ir nusišypsojo.
This has been difficult for farmers lately.	Pastaruoju metu ūkininkams tai sunkiai sekasi.
She hugged her doll tightly.	Ji stipriai apkabino savo lėlę.
His heart and mind were at his disposal.	Jo širdis ir protas buvo jo žinioje.
He asked more questions.	Jis uždavė daugiau klausimų.
This was evident from their actions.	Tai buvo akivaizdu iš jų veiksmų.
The hairdresser shaves only the male hair.	Kirpėjas skuta tik vyriškus plaukus.
The number of visitors has been growing every year.	Lankytojų skaičius kasmet didėjo.
The urged man told his story.	Paragintas vyras papasakojo savo istoriją.
The airport looked bleak.	Oro uostas atrodė niūriai.
He sees the plane landing on a nearby runway.	Jis mato, kaip lėktuvas leidžiasi ant netoliese esančio kilimo ir tūpimo tako.
A plump man with a weasel's mustache.	Apkūnus vyras vėplio ūsais.
I was overwhelmed by the news.	Buvau priblokštas nuo žinios.
The lake was once famous for fishing.	Kadaise ežeras garsėjo žvejyba.
His mind suddenly shone.	Jo protas staiga nušvito.
This ticket is valid for one ride.	Šis bilietas galioja vienam važiavimui.
He left the office early to buy groceries.	Jis anksti išėjo iš biuro, kad nusipirktų maisto produktų.
It starts.	Tai prasideda.
Car dough is sticky.	Automobilių tešla yra lipni.
Cars cause pollution.	Automobiliai sukelia taršą.
Every family expects to have a son.	Kiekviena šeima tikisi turėti sūnų.
The computer does not start.	Kompiuteris nepasileidžia.
China's environmental policy needs to be improved.	Kinijos aplinkosaugos politiką reikia tobulinti.
Despite living abroad, she still kept her peace.	Nepaisant to, kad gyveno užsienyje, ji vis tiek išlaikė savo ramybę.
The lights occasionally dim and then light up.	Šviesos retkarčiais pritemsta ir tada užsidega.
The auditory cortex plays an important role in translating sound into language.	Klausos žievė vaidina svarbų vaidmenį paverčiant garsą kalba.
Wetlands are a refuge for flora and fauna.	Pelkės yra floros ir faunos prieglobstis.
Please return those five stolen coins to me.	Prašau grąžinti man tas penkias pavogtas monetas.
They usually lived there.	Paprastai jie ten gyveno.
They invited us to dinner.	Jie pakvietė mus vakarienės.
People have long recognized air pollution as a health hazard.	Žmonės jau seniai pripažino oro taršą kaip pavojų sveikatai.
Camel milk is very nutritious.	Kupranugarių pienas yra labai maistingas.
People stood firmly together.	Žmonės tvirtai stovėjo kartu.
They dissatisfied students clashed with riot police.	Jie nepatenkinti studentai susirėmė su riaušių policija.
He claimed they had violated his civil rights.	Jis teigė, kad jie pažeidė jo pilietines teises.
Spraying liquids on arable land to reduce erosion.	Skysčių purškimas ant dirbamos žemės, siekiant sumažinti eroziją.
He sings in the shower.	Jis dainuoja duše.
Keep food away from direct sunlight.	Laikykite maistą atokiau nuo saulės spindulių.
They went to the garden to sit quietly.	Jie nuėjo į sodą tyliai pasėdėti.
Many refugees are not available for chat.	Daugelis pabėgėlių nėra prieinami pokalbiams.
Cheese is a nutritious source of protein.	Sūris yra maistingas baltymų šaltinis.
He was rarely seen outside.	Jis retai buvo matomas lauke.
The boy looked at the distant horizon.	Berniukas žiūrėjo į tolimą horizontą.
She nodded firmly.	Ji tvirtai linktelėjo.
As she slid, the sky shone perfectly.	Jai slenkant dangus puikiai švietė.
We want to end child labor and slavery.	Norime nutraukti vaikų darbą ir vergiją.
Scientists say it is impossible to survive there.	Mokslininkai teigia, kad ten išgyventi neįmanoma.
The dog was lucky enough to escape unharmed.	Šuniui pasisekė ištrūkti nesužalotam.
Noise pollution is the biggest annoyance.	Triukšmo tarša yra didžiausias erzina.
A flying carpet is a type of miraculous take-off.	Skraidantis kilimas yra stebuklingo kilimo rūšis.
Those cities need development.	Tiems miestams reikia plėtros.
His car saw better days.	Jo automobilis matė geresnių dienų.
Recently, young people have resisted the older generations.	Pastaruoju metu jaunimas priešinosi vyresnėms kartoms.
She was scared.	Ji buvo išsigandusi.
Some organizations are required to follow rules.	Kai kurios organizacijos privalo laikytis taisyklių.
The soldier ordered several dozen people to the floor.	Kareivis liepė keliasdešimt žmonių ant grindų.
Unclaimed baggage cannot be canceled.	Nepaimtas bagažas negali būti atšauktas.
He reached for his glass.	Jis pasiekė savo stiklinę.
The law prohibits women from wearing short skirts or pants.	Įstatymai draudžia moterims dėvėti trumpus sijonus ar kelnes.
The oil wells were sealed for decommissioning.	Naftos gręžiniai buvo užplombuoti eksploatacijos nutraukimui.
The trail rows beautifully trimmed tulips.	Tako eilės dailiai apkarpytų tulpių.
Shanghai gate to the east.	Šanchajaus vartai į rytus.
The museums in each city are different.	Kiekvieno miesto muziejai yra skirtingi.
A new model of tablets is emerging.	Pasirodo naujas planšetinių kompiuterių modelis.
He has no choice in the matter.	Jis neturi pasirinkimo šiuo klausimu.
Cars are too slow.	Automobiliai per lėti.
None could compete with competitors.	Nei vienas negalėjo konkuruoti su konkurentais.
In the early days, several languages ​​were spoken.	Pirmosiomis dienomis buvo kalbama keliomis kalbomis.
The certainty of degradation is scientifically quantifiable.	Skilimo tikrumas yra moksliškai kiekybiškai įvertinamas.
Do not use soaps that contain fragrant oils.	Nenaudokite muilo, kuriame yra kvapiųjų aliejų.
Don't let anyone see this video.	Neleiskite niekam matyti šio vaizdo įrašo.
The flowers look very fragile.	Gėlės atrodo labai trapios.
The same goes for poor soil.	Tas pats pasakytina ir apie prastą dirvą.
The balloon rose slowly, rising higher and higher.	Balionas lėtai kilo kildamas vis aukščiau ir aukščiau.
Those clever cunning hacked the accounts.	Tie protingi gudruoliai nulaužė paskyras.
The peasants rejoiced.	Valstiečiai džiūgavo.
Heavy loads require a wider bridge.	Didelėms apkrovoms reikalingas platesnis tiltas.
In this region, certain tribes still practice cannibalism.	Šiame regione tam tikros gentys vis dar praktikuoja kanibalizmą.
Long queues of cars slowed traffic to a creep.	Ilgos automobilių eilės sulėtino eismą iki šliaužio.
It is believed that this space needs to be monitored.	Manoma, kad reikia stebėti šią erdvę.
Oils are used to process most foods.	Aliejai naudojami daugumos maisto produktų perdirbimui.
Kikil responds to neighbors.	Kikilis atsiliepia kaimynams.
It is difficult to live in this city.	Sunku gyventi šiame mieste.
You have no chance of winning this dispute.	Jūs neturite šansų laimėti šį ginčą.
She threw himself on the bed.	Ji metėsi ant lovos.
Living on the moon would be incredibly boring.	Gyventi mėnulyje būtų neįtikėtinai nuobodu.
Time to die!	Laikas mirti!
He refused to answer any questions.	Jis atsisakė atsakyti į jokius klausimus.
The project was abandoned because it was considered too risky.	Projekto buvo atsisakyta, nes jis buvo laikomas pernelyg rizikingu.
Some visitors continue to stay in the city.	Kai kurie lankytojai ir toliau lieka mieste.
Officials denied any crimes.	Pareigūnai neigė bet kokius nusikaltimus.
Hot springs can be found in some places.	Kai kuriose vietose galima rasti karštųjų versmių.
Little birds and squirrels ran around.	Maži paukščiukai ir voveraitės lakstė aplink.
Many heavy rains caused floods.	Dėl daugybės stiprių liūčių kilo potvyniai.
In my country, all the buildings burn down over time.	Mano šalyje visi pastatai ilgainiui sudega.
The fruit is ripe, come here.	Vaisiai prinokę, ateik čia.
The books described his feats in detail.	Knygos išsamiai aprašė jo žygdarbius.
The teens landed on the roof of the building.	Paaugliai nusileido ant pastato stogo.
They attacked the complex.	Jie užpuolė kompleksą.
People are reported to have access to electricity and clean water here.	Pranešama, kad čia žmonės turi prieigą prie elektros ir švaraus vandens.
Magic bothers everyone.	Magija vargina visus.
Here the story was told by a white stone.	Čia istoriją papasakojo baltas akmuo.
Dispose of in the trash.	Išmeskite į šiukšlių dėžę.
The work is tedious but necessary.	Darbas varginantis, bet būtinas.
The site also helped a lot.	Svetainė taip pat labai padėjo.
Put the wand in the lemon.	Įkiškite lazdelę į citriną.
I will throw these flowers into the water.	Įmesiu šias gėles į vandenį.
Many students today rely on financial aid.	Daugelis studentų šiandien pasitiki finansine pagalba.
Do not use a mobile phone while driving.	Nesinaudokite mobiliuoju telefonu vairuodami.
Selling vegetables is actually a healthy job.	Daržovių pardavimas iš tikrųjų yra sveikas darbas.
He spent decades collecting insects.	Jis praleido dešimtmečius rinkdamas vabzdžius.
Communicate the facts accurately.	Tiksliai perteikite faktus.
Pollution levels are rising rapidly.	Taršos lygis sparčiai kyla.
However, a surprising number of children remain illiterate.	Tačiau stebėtinai daug vaikų išlieka neraštingi.
A mountain stream meandered through the park.	Per parką vingiavo kalnų upelis.
Scientists are trying to predict earthquakes.	Mokslininkai bando numatyti žemės drebėjimus.
Poor people cannot afford expensive vitamins.	Neturtingi žmonės negali sau leisti brangių vitaminų.
A basket of palm leaves attracted rainwater for cooking and drinking.	Palmių lapų krepšelis traukė lietaus vandenį maisto ruošimui ir gėrimui.
Their lawyer explained that they always pay the loans on time.	Jų advokatas paaiškino, kad jie visada laiku moka paskolas.
Sentence structure is an important element of writing.	Sakinio struktūra yra svarbus rašymo elementas.
There is a lot of misinformation about religious things.	Yra daug klaidingos informacijos apie religinius dalykus.
The law prohibits blasting in public places.	Įstatymai draudžia sprogdinti viešose vietose.
The coach ordered the players to kick the ball.	Treneris liepė žaidėjams spardyti kamuolį.
A flexible travel schedule is essential.	Lankstus kelionių grafikas yra būtinas.
The snake flew away.	Gyvatė nulėkė.
Emeralds are rare.	Smaragdai yra reti.
My mom collects them.	Mano mama juos renka.
Abandoned animals are cared for by a winch.	Apleistus gyvūnus prižiūri gervė.
Cut the salad into small pieces.	Salotas supjaustykite mažais gabalėliais.
Looking out the window, he felt a terrible feeling of sinking.	Žiūrėdamas pro langą, jis pajuto siaubingą grimzdimo jausmą.
The meeting was doomed.	Susirinkime tvyrojo pražūtis.
Did you know that you can buy train tickets online?	Ar žinojote, kad traukinio bilietus galite nusipirkti internetu?
It sounded strange like crying.	Keistai skambėjo kaip verkimas.
Only a small proportion of the population emigrated.	Tik nedidelė dalis gyventojų emigravo.
The city’s population is approaching a million.	Miesto gyventojų skaičius artėja prie milijono.
All races agreed to negotiate peace.	Visos rasės sutiko derėtis dėl taikos.
The study tried to measure	Tyrimu buvo bandoma išmatuoti
The culprit was found hiding under the bed.	Nusikaltėlis rastas pasislėpęs po lova.
Farmers must pay fees to obtain an organic certificate.	Ūkininkai, norintys gauti ekologiškumo sertifikatą, turi mokėti mokesčius.
Economists predict growth will continue.	Ekonomistų prognozės rodo, kad augimas tęsis.
When it comes to food, kids will need a lot of protein.	Kalbant apie maistą, vaikams reikės daug baltymų.
The priest spoke the scriptures.	Kunigas pasakė šventraščius.
Target clients are students, parents and writers.	Tiksliniai klientai yra studentai, tėvai ir rašytojai.
Follow the hours to get an accurate rating.	Sekite valandas, kad gautumėte tikslų įvertinimą.
Incorrect data can be costly.	Klaidingi duomenys gali būti brangūs.
We live in a very small house.	Mes gyvename labai mažame name.
The principal asked the children to do their homework.	Direktorius paprašė vaikų atlikti namų darbus.
They did not want to build new bridges.	Jie nenorėjo statyti naujų tiltų.
The beaches of the region attract many tourists every year.	Regiono paplūdimiai kasmet pritraukia daug turistų.
He devoted his time mainly to research.	Savo laiką jis daugiausia skyrė moksliniams tyrimams.
The world is not right.	Pasaulis nėra teisingas.
Men are generally stronger.	Vyrai apskritai stipresni.
Their behavior is far from professional.	Jų elgesys toli gražu nėra profesionalus.
Constant pressure turned the clay into pottery.	Nuolatinis spaudimas molį pavertė keramika.
He was riding a bike.	Jis važiavo dviračiu.
My cold was even worse in the humid weather.	Mano šaltis buvo dar blogesnis drėgnu oru.
The manager said he would not resign.	Vadovas teigė neatsistatydinsiantis.
She cried for help.	Ji šaukėsi pagalbos.
They are no longer afraid of me.	Jie manęs nebebijo.
The invading soldiers did not spare the synagogue.	Įsiveržę kareiviai nepagailėjo sinagogos.
She practiced yoga every morning at dawn.	Kiekvieną rytą auštant ji praktikavo jogą.
This apple is delicious!	Šis obuolys yra skanus!
No decision was made.	Joks sprendimas nebuvo priimtas.
What more could it be?	Kas daugiau gali būti?
Hundreds of solutions have been proposed.	Buvo pasiūlyta šimtai sprendimų.
It took a long time for the police to arrive.	Užtruko nemažai laiko, kol atvyko policija.
They planted rice by the canals.	Prie kanalų jie pasodino ryžius.
The hunter threw the ball into the central square.	Medžiotojas metė kamuolį į centrinę aikštę.
These are the weather forecasts for next week.	Tai kitos savaitės orų prognozės.
There has been a lot of controversy in the world about this	Pasaulyje kilo daug nesutarimų dėl to
So the angry old man built the bed out of the sticks.	Taigi supykęs senis pasistatė lovą iš pagaliukų.
He was confused by the responses that kept pouring in.	Jis buvo sutrikęs dėl atsakymų, kurie vis pasipylė.
The mind revolves in magical ways.	Protas sukasi magiškais būdais.
The virus also attacks the brain.	Virusas taip pat atakuoja smegenis.
Call an ambulance for someone who needs urgent help.	Kreipkitės į greitąją pagalbą žmogui, kuriam reikia skubios pagalbos.
Here's the test!	Čia testas!
Neighboring land lay bare.	Kaimyninė žemė gulėjo plika.
I will walk alone through the valley.	Aš eisiu vienas per slėnį.
She claimed they were artists.	Ji tvirtino, kad jie yra menininkai.
Time is running out fast.	Laikas bėga greitai.
The meeting room was full of tense faces.	Posėdžių kambarys buvo pilnas įsitempusių veidų.
The footballer scored two goals in the last match.	Futbolininkas paskutinėse rungtynėse įmušė du įvarčius.
The phone rings and someone answers.	Suskamba telefonas ir kažkas atsiliepia.
The old man sat by the hut and fed the goats.	Senas vyras sėdėjo prie trobelės ir šėrė ožkas.
Keep away from this animal.	Laikyti atokiai nuo šio gyvūno.
Infernal machines attacked from three different sides.	Pragariškos mašinos atakavo iš trijų skirtingų pusių.
The elder repented.	Vyresnysis atgailavo.
Give me the best shot.	Duok man geriausią smūgį.
A city built on seven hills.	Miestas, pastatytas ant septynių kalvų.
No one expected such good weather.	Niekas nesitikėjo tokio gero oro.
They died of starvation.	Jie mirė iš bado.
A distant relative married a cousin.	Tolimas giminaitis vedė pusbrolį.
Society is becoming increasingly dependent on communication technologies.	Visuomenė tampa vis labiau priklausoma nuo komunikacijos technologijų.
The weather is so hot.	Oras toks karštas.
A strong stench spread from the trunk.	Iš bagažinės sklido stiprus smarvė.
They moved to a quiet place.	Jie persikėlė į ramią vietą.
Her long brown hair framed her face.	Jos ilgi rudi plaukai įrėmino veidą.
Beech does not lose leaves every year.	Bukas kasmet nepraranda lapų.
Government officials condemned the protest.	Vyriausybės pareigūnai protestą pasmerkė.
Of course, a horse is a horse.	Žinoma, arklys yra arklys.
The fourth nerve controls our heartbeat.	Ketvirtasis nervas kontroliuoja mūsų širdies plakimą.
And everything fades.	Ir viskas pabalo.
It is therefore very important to know the geography of the region.	Todėl labai svarbu žinoti regiono geografiją.
Marinate chicken in soy sauce.	Marinuoti vištieną sojos padaže.
It is almost impossible to live without water.	Beveik neįmanoma gyventi be vandens.
The moon is falling.	Mėnulis mažėja.
You will work here for eight years.	Čia dirbsi aštuonerius metus.
More fog is expected in the coming days.	Artimiausiomis dienomis tikimasi didesnio rūko.
He declined to answer the question.	Jis atsisakė atsakyti į klausimą.
Turn right.	Pasukite į dešinę.
Sea lions and sea otters are marine mammals.	Jūrų liūtai ir jūros ūdros yra jūrų žinduoliai.
Prepare the dough for baking.	Paruoškite tešlą kepimui.
Some people oppose nuclear power.	Kai kurie žmonės priešinasi branduolinei energijai.
Predictive modeling requires many examples.	Nuspėjamajam modeliavimui reikia daug pavyzdžių.
The desert climate is unusual.	Dykumos klimatas neįprastas.
John left the car in the garage.	Jonas paliko automobilį garaže.
His speech was sarcastic.	Jo kalba buvo sarkastiška.
She had just finished making dinner.	Ji ką tik baigė gaminti vakarienę.
There are stories about lions in these books.	Šiose knygose yra pasakojimų apie liūtus.
Supporting parents is hardly an easy task.	Remti tėvus vargu ar lengva užduotis.
Sales remain healthy.	Pardavimai išlieka sveiki.
Let’s hope he finally wakes up.	Tikėkimės, kad jis pagaliau pabus.
I run retail stores.	Valdau mažmenines parduotuves.
The region is not visited by many tourists.	Šį regioną aplanko nedaug turistų.
Problems were caused by heavy traffic.	Problemų kilo dėl intensyvaus eismo.
Prisoner faces trial for murder.	Kalinys stoja prieš teismą dėl žmogžudystės.
Precipitation fell sharply in this era.	Šioje epochoje kritulių smarkiai iškrito.
Yesterday his city was overtaken by a whirlwind.	Vakar jo miestą aplenkė viesulas.
The victim is surrounded by complex rituals.	Auką supa sudėtingi ritualai.
She sells yogurt made from her sheep’s milk.	Ji parduoda jogurtą, pagamintą iš savo avies pieno.
When was the last time you were at the beach?	Kada paskutinį kartą buvai paplūdimyje?
I was confused and shocked by the horror.	Buvau sutrikęs ir sukrėtęs iš siaubo.
A cloacon is an instrument that alerts people to danger.	Klaksonas yra instrumentas, perspėjantis žmones apie pavojų.
Service is slow.	Aptarnavimas lėtas.
His gaze finally turned to her, and she flushed.	Jo žvilgsnis pagaliau nukrypo į ją, ir ji paraudo.
All you have to do is clean it gently.	Jums tereikia švelniai jį nuvalyti.
The soldier could not hide his satisfaction.	Kareivis negalėjo nuslėpti savo pasitenkinimo.
Only ten people attended that speech.	Toje kalboje dalyvavo tik dešimt žmonių.
The teeth of the creature were sharp.	Padaros dantys buvo aštrūs.
The cat chased the mouse to the tiled floor.	Katė persekiojo pelę plytelėmis išklotomis grindimis.
Put it on your desk.	Padėkite ją ant savo stalo.
She helped him to the toilet.	Ji padėjo jam į tualetą.
She was a scout.	Ji buvo žvalgė.
The metal bells sound as loud as the church bells.	Metaliniai varpai skamba taip pat garsiai kaip bažnyčios varpai.
He informed you twice.	Jis tau pranešė du kartus.
The price was surprisingly low.	Kaina buvo stebėtinai maža.
About thirty percent of the planet’s deserts are salt.	Apie trisdešimt procentų planetos dykumų yra druskos.
At this time of year, the sun goes down at six o’clock.	Šiuo metų laiku saulė leidžiasi šeštą valandą.
This farmer is respected for the ingenuity of his business.	Šis ūkininkas yra gerbiamas už savo verslo sumanumą.
The defendants were acquitted.	Kaltinamieji buvo išteisinti.
I hope to see you soon.	Tikiuosi greit jus pamatyti.
The first missiles were invented here.	Čia buvo išrastos pirmosios raketos.
Today the sea is calm.	Šiandien jūra rami.
They are dissatisfied with the conflict in their country.	Jie nepatenkinti dėl konflikto jų šalyje.
Only water should enter the bottle.	Į butelį turi patekti tik vanduo.
A house of poor reputation operated in this area.	Šiame rajone veikė prastos reputacijos namas.
Now the streets have been abandoned.	Dabar gatvės buvo apleistos.
The house is brightly lit.	Namas ryškiai apšviestas.
Scientists disagree on global warming.	Mokslininkai nesutaria dėl visuotinio atšilimo.
Some of the natural rock shapes are incredibly beautiful.	Kai kurios natūralios uolienų formos yra neįtikėtinai gražios.
Her smell smelled of cigarette smoke.	Jos kvapas kvepėjo cigarečių dūmais.
The strike has put the car industry at a standstill.	Dėl streiko automobilių pramonė sustojo.
Everyone knows that.	Visi tai žino.
He will give me his ticket.	Jis duos man savo bilietą.
The market was growing hungry.	Rinka alkanai augo.
People often ask if their pets are in pain.	Žmonės dažnai klausia, ar jų augintiniai jaučia skausmą.
She patiently left the baker alone.	Ji kantriai paliko kepėją ramybėje.
The blue sky and sun compensated for the cold temperatures.	Mėlynas dangus ir saulė kompensavo šaltą temperatūrą.
This land is rich in minerals.	Šioje žemėje gausu mineralų.
His nasty smell often made her nauseous.	Jo bjaurus kvapas ją dažnai pykindavo.
The method is convenient.	Metodas yra patogus.
By the next century, most industries will be computerized.	Iki kito šimtmečio dauguma pramonės šakų bus kompiuterizuotos.
The poet alluded to nature, love and emotions.	Poetas užsiminė apie gamtą, meilę ir emocijas.
They live near the airport.	Jie gyvena netoli oro uosto.
The phone rings and rings and rings.	Telefonas skamba ir skamba ir skamba.
There are big differences between the species.	Tarp rūšių yra didelių skirtumų.
Hug her.	Apkabink ją.
All this talk about a potentially catastrophic global warming	Visos šios kalbos apie galimai katastrofišką visuotinį atšilimą
They will give birth to a tour.	Jie pagimdys gastrulę.
The farmer won the prize for the best milk.	Ūkininkas pelnė geriausio pieno prizą.
It is one of the oldest birds.	Tai vienas seniausių paukščių.
This shoe makes great shoes.	Iš šio kurpinio gamina puikius batus.
A bell rang loudly in my ear.	Ausyje garsiai suskambo varpelis.
There was constant music at the wedding.	Vestuvėse nuolat skambėjo muzika.
The rapporteur has criticized those who refuse to comply with the law.	Pranešėjas kritikavo tuos, kurie atsisako laikytis įstatymų.
Her gaze was steady when she met his gaze.	Jos žvilgsnis buvo pastovus, kai ji sutiko jo žvilgsnį.
She built this city brick after brick.	Ji pastatė šį miestą plyta po plytos.
The landscape is dominated by forests.	Kraštovaizdyje vyrauja miškai.
There were railway tracks on the horizon.	Horizonte driekėsi geležinkelio bėgiai.
These hills also support many endangered species.	Šios kalvos taip pat palaiko daugybę nykstančių rūšių.
Trains do not run in this area.	Šioje srityje traukiniai nevažiuoja.
Despite their age, they were strong and healthy.	Nepaisant savo amžiaus, jie buvo tvirti ir sveiki.
A panda cub is called a cub.	Pandos jauniklis vadinamas jaunikliu.
The bridge collapsed from the weight.	Tiltas sugriuvo nuo svorio.
Arrange the chopped vegetables on a baking sheet.	Supjaustytas daržoves išdėliokite ant kepimo skardos.
There were a total of ten skaters.	Iš viso buvo dešimt čiuožėjų.
They used weapons from swords and spears.	Jie naudojo ginklus iš kardų ir iečių.
Livelihoods in rural communities are unclear.	Pragyvenimo šaltiniai kaimo bendruomenėse yra neaiškūs.
Take care of your children.	Rūpinkitės savo vaikais.
Some puppies live in the wild.	Kai kurie šuniukai gyvena gamtoje.
The drug cured his ailments.	Vaistas išgydė jo negalavimus.
Thunderstorms forecast.	Prognozuojama perkūnija.
Steven is reported to have had his license suspended.	Pranešama, kad Stevenui buvo sustabdyta licencija.
From now on, you will donate blood regularly.	Nuo šiol kraują duosite reguliariai.
Now the city is mostly abandoned.	Dabar miestas daugiausia apleistas.
That adjustment is small.	Tas koregavimas mažas.
His father built the house with his own hands.	Jo tėvas pastatė namą savo rankomis.
Some even threatened to protest.	Kai kurie net grasino protestuoti.
The temperature rises icy.	Temperatūra kyla lediškai.
The cows refused to get up.	Karvės atsisakė keltis.
Only young people survived the flood.	Potvynį išgyveno tik jaunuoliai.
Most elephants have black skin.	Dauguma dramblių turi juodą odą.
His pain was unbearable.	Jo skausmas buvo nepakeliamas.
Refrigerators are an integral part of everyday life.	Šaldytuvai yra neatsiejama kasdienio gyvenimo dalis.
One part of the building is dedicated to art.	Viena pastato dalis skirta menui.
Farmers can grow most types of vegetables.	Ūkininkai gali auginti daugumą daržovių rūšių.
The stadium is an architectural monument.	Stadionas yra architektūros paminklas.
The mother encouraged me to play the piano.	Motina skatino groti pianinu.
Other foundation forms are concrete, bricks and tiles.	Kitos pamatų formos yra betonas, plytos ir plytelės.
A pistol was found in the glove compartment.	Pirštinių skyriuje rastas pistoletas.
Many of his ideas are contradictory.	Daugelis jo idėjų yra prieštaringos.
Help with education, language was so.	Pagalba švietimui, kalba buvo taip.
She worked hard all her life.	Ji visą gyvenimą sunkiai dirbo.
We argued about the meaning of life.	Ginčėmės dėl gyvenimo prasmės.
Please remember a few things.	Prašome atminti keletą dalykų.
That's what the old saying goes.	Taip sako senas posakis.
Most locals travel by ferry.	Dauguma vietinių keliauja keltais.
It was necessary to keep it indoors.	Buvo būtina ją laikyti uždaroje uždaroje patalpoje.
She never liked this teacher.	Ši mokytoja jai niekada nepatiko.
However, some people may not like it.	Tačiau kai kuriems žmonėms tai gali nepatikti.
First, you will need half a cup of baking soda.	Pirma, jums reikės pusės puodelio kepimo sodos.
Now all families are contributing to their work.	Dabar visos šeimos prisideda savo darbu.
It is constantly growing.	Jis nuolat auga.
I will bring dinner back to everyone.	Sugrąžinsiu vakarienę visiems.
Collect rubbish from the streets before leaving.	Prieš išeidami surinkite šiukšles iš gatvių.
The vultures moved restlessly.	Grifai neramiai sujudo.
The heat was depressing.	Karštis buvo slegiantis.
The community has declared the temple sacred	Bendruomenė paskelbė, kad šventykla yra šventa
The buildings fell into disrepair.	Pastatai sunyko.
The cat's coat was smooth and shiny.	Katės kailis buvo lygus ir blizgus.
Like us, these animals have families and stories.	Kaip ir mes, šie gyvūnai turi šeimas ir istorijas.
Critics have complained that the opera house lacks authenticity.	Kritikai skundėsi, kad operos teatrui trūksta autentiškumo.
The fields are given to weeds.	Laukai atiduoti piktžolėms.
I just got back from a trip.	Ką tik grįžau iš kelionės.
The city is best known for its fine marble.	Miestas geriausiai žinomas dėl savo puikaus marmuro.
Soon the nightclub was ravaged by raging hell.	Netrukus naktinį klubą užgriuvo įsisiautėjęs pragaras.
Thousands of years ago, this region was covered in desert.	Prieš tūkstančius metų šis regionas buvo padengtas dykumos.
He frantically pressed the buttons on the remote control.	Jis pašėlusiai spaudė nuotolinio valdymo pultelio mygtukus.
The miller has a lot of grinding stones.	Malūnininkas turi daug šlifavimo akmenų.
Other countries also ban the sale of tobacco products.	Kitos valstybės taip pat draudžia prekiauti tabako gaminiais.
Scientists around the world agree.	Viso pasaulio mokslininkai sutaria.
The graph is linear.	Grafikas yra tiesinis.
The house stands in the dark.	Namas stovi tamsoje.
They met at a local restaurant.	Jie susitiko vietiniame restorane.
The next stop is the museum.	Kita stotelė – muziejus.
Wizards have long been considered evil.	Burtininkai nuo seno buvo laikomi blogiu.
You should read the newspaper.	Turėtum perskaityti laikraštį.
My parents are worried about me.	Mano tėvai nerimauja dėl manęs.
The lamb is laid on the ground in the shade.	Avinėlis paguldytas ant žemės pavėsyje.
She was afraid of snakes.	Ji bijojo gyvačių.
It will eventually become your home.	Tai ilgainiui taps jūsų namais.
Can you explain why people are angry?	Ar galite paaiškinti, kodėl žmonės pyksta?
The handle fits snugly to the car.	Rankena tvirtai priglunda prie automobilio.
The entire building was rebuilt.	Visas pastatas buvo atstatytas.
Dozens of people died in the accidents.	Per avarijas žuvo dešimtys žmonių.
The TV was turned on.	Televizorius buvo įjungtas.
We have trusted friends to help us when needed.	Turime patikimų draugų, kurie mums padės prireikus.
He was famous for his bright point of view.	Jis garsėjo savo šviesiu požiūriu.
Don't run away from me.	Nebėk nuo manęs.
The fish that was caught.	Žuvis, kuri buvo sugauta.
Many countries have anti-slavery laws.	Daugelyje šalių yra įstatymai prieš vergiją.
The flu epidemic was a disastrous event.	Gripo epidemija buvo pražūtingas įvykis.
Be sure to avoid pollution by smoking!	Būtinai venkite taršos rūkant!
The animals went wherever they wanted.	Gyvūnai ėjo kur panorėję.
Snakes are bred in captivity.	Gyvatės auginamos nelaisvėje.
The light went out.	Šviesos prigeso.
He was involved in the scandal.	Jis buvo įtrauktas į skandalą.
Heavy planting has left the soil depleted of nutrients.	Sunkus sodinimas paliko dirvą išsekusias maistinėmis medžiagomis.
She smiled broadly.	Ji plačiai nusišypsojo.
He was angry again.	Jis vėl supyko.
He suddenly starts singing.	Jis staiga pradeda dainuoti.
A fast-moving car crashed into a pedestrian.	Greitai lekiantis automobilis partrenkė pėsčiąją.
There is a teacher in front of the class.	Prieš klasę stovi mokytoja.
He was drunk a lot.	Jis buvo daug girtavęs.
Love and youth have taken different paths.	Meilė ir jaunimas pasuko skirtingais keliais.
The locals were very happy with the harvest.	Vietiniai buvo labai patenkinti derliumi.
Were there no curtains in the kitchen?	Ar virtuvėje nebuvo užuolaidų?
Mountain shady and cool.	Kalnas šešėlis ir vėsus.
The next day a strange guest arrived in the village.	Kitą dieną į kaimą atvyko keistas svečias.
Add more sugar to the tea.	Į arbatą dėkite daugiau cukraus.
The bartender poured two glasses of whiskey.	Barmenas įpylė dvi taures viskio.
Using any technology requires some thinking.	Bet kokios technologijos naudojimas reikalauja tam tikro mąstymo.
We have another meeting in an hour.	Po valandos turime kitą susitikimą.
We are creatures of habit.	Mes esame įpročio padarai.
The stars shone brightly in the fresh night air.	Žvaigždės ryškiai spindėjo gaivaus nakties ore.
A noble idea.	Kilni idėja.
Have patience, the expedition will arrive soon.	Turėkite kantrybės, ekspedicija netrukus atvyks.
It is either a dream or an imaginary world.	Tai arba svajonė, arba įsivaizduojamas pasaulis.
We pack lunch in a small backpack.	Pietus krauname į mažą kuprinę.
Teachers did not receive parental sympathy.	Mokytojai nesulaukė tėvų užuojautos.
Neighbors reported her disappearance.	Kaimynai pranešė apie jos dingimą.
He needed at least twenty dollars.	Jam prireikė mažiausiai dvidešimties dolerių.
Very quiet place to study.	Labai rami vieta mokytis.
The sun is shining under the blue sky.	Po mėlynu dangumi šviečia saulė.
I saw a figure running across the road.	Pamačiau per kelią bėgančią figūrą.
Few buildings from that period have survived these days.	Šiais laikais išlikę nedaug pastatų iš to laikotarpio.
Illness and poverty are common.	Ligos ir skurdas yra dažni.
The apple fell and broke.	Nukrito obuolys ir sudužo.
Disappearances are confirmed when no remains are found.	Dingimai patvirtinami tada, kai palaikai nerandami.
The writers will then make a living from it.	Tada rašytojai tuo užsidirbs pragyvenimui.
Do not allow children to play near the road.	Neleiskite vaikams žaisti šalia kelio.
Breast cancer is small, but our patient is weak.	Krūties vėžys mažas, bet mūsų pacientė silpna.
The beam was faint and flickering.	Spindulys buvo silpnas ir mirgėjo.
He hurried to the burning house to rescue his nephew.	Jis nuskubėjo į degantį namą gelbėti sūnėno.
Women are no longer seen wearing aprons.	Moterų jau nesimato, dėvinčių prijuostes.
A process called degassing has taken place.	Įvyko procesas, vadinamas degazavimu.
The harvest this year is poor.	Derlius šiemet prastas.
The seasons have changed.	Metų laikai pasikeitė.
Don't talk to them!	Nekalbėk su jais!
He drank a steaming cup of tea.	Jis išgėrė garuojantį puodelį arbatos.
Complete removal of bridges.	Visiškas tiltų pašalinimas.
Quantity relates the average value to one value.	Kiekis susieja vidutinę vertę su viena verte.
An ancient cemetery has been discovered nearby.	Netoliese buvo aptiktas senovinis kapinynas.
The shoe store sells high school diplomas.	Batų parduotuvė parduoda vidurinės mokyklos diplomus.
These animals have amazing features.	Šie gyvūnai turi nuostabių savybių.
The patient recovered after surgery.	Pacientas atsigavo po operacijos.
The army was ready to cross the border.	Kariuomenė buvo pasirengusi kirsti sieną.
They have been bred for centuries.	Jie buvo veisiami šimtmečius.
Barriers were built along the wall.	Palei sieną buvo pastatytos užtvaros.
She was very happy with her life.	Ji buvo labai patenkinta savo gyvenimu.
All citizens have the right to education.	Visi piliečiai turi teisę į išsilavinimą.
The most striking features of this wall are the intricate carvings.	Ryškiausi šios sienos bruožai yra įmantrūs raižiniai.
My girlfriend is beautiful.	Mano mergina graži.
I am a very good person.	Aš esu labai geras žmogus.
The sentence contains numbers.	Sakinyje yra skaičiai.
Her long hair ran through her legs.	Jos ilgi plaukai braukė kojas.
He was walking in the middle of the street.	Jis ėjo gatvės viduriu.
Take off your clothes and wrap yourself in a blanket.	Nusivilkite drabužius ir apsivyniokite antklode.
Rehabilitation was impossible.	Reabilitacija buvo neįmanoma.
Efficient transport systems need to be developed.	Būtina sukurti efektyvias transporto sistemas.
My son is aloof with me.	Mano sūnus yra nuošalus su manimi.
Feedback from health professionals has been mixed.	Sveikatos specialistų atsiliepimai buvo įvairūs.
I feel responsible for my family.	Jaučiu atsakomybę prieš savo šeimą.
School became alma mater.	Mokykla tapo alma mater.
This is an awkward situation.	Tai nepatogi situacija.
They hurried, afraid to discover.	Jie nuskubėjo, bijodami atrasti.
Air leaked from the fan, causing a wind.	Oras nutekėjo iš ventiliatoriaus, sukeldamas vėją.
The statue must be removed.	Statula turi būti pašalinta.
There are lakes, rivers and fields.	Yra ežerų, upių ir laukų.
We should try to understand her point of view.	Turėtume pabandyti suprasti jos požiūrį.
Residents complain that the city is noisy.	Gyventojai skundžiasi, kad mieste triukšminga.
Those who climbed the mountain were rewarded with spectacular views.	Užkopusieji į kalną buvo apdovanoti įspūdingais vaizdais.
Then she entered the building.	Tada ji įėjo į pastatą.
Still others thought he betrayed them.	Dar kiti manė, kad jis juos išdavė.
Bees pollinate a third of all food crops.	Bitės apdulkina trečdalį visų maistinių kultūrų.
Officials have not yet revealed who the attacker is.	Pareigūnai kol kas neatskleidžia, kas yra užpuolikas.
Birds flock to the area.	Paukščiai plūsta į teritoriją.
The son of the deceased king was named heir to the throne.	Velionio karaliaus sūnus buvo pavadintas sosto įpėdiniu.
The presence of the missionaries irritated the locals.	Misionierių buvimas suerzino vietinius gyventojus.
Write a short summary of the meeting.	Parašykite trumpą susitikimo santrauką.
The bag is swollen.	Krepšys išsipūtęs.
No need to ask.	Nereikia klausti.
They attend the theater	Jie lanko teatrą
Write a report on current events.	Parašykite reportažą apie aktualijas.
This region is rich in hops used to make beer.	Šiame krašte gausu apynių, naudojamų alui gaminti.
There has been little progress on this project.	Šio projekto pažanga yra nedidelė.
That’s a much higher number.	Tai daug didesnis skaičius.
They heard a sudden click in the distance.	Jie išgirdo staigų spragtelėjimą tolumoje.
No one can stop me!	Niekas negali manęs sustabdyti!
Regularly observed birds died during the experiment.	Reguliariai stebimi paukščiai nugaišo eksperimento metu.
He didn’t want us to worry.	Jis nenorėjo, kad mes jaudintumeisi.
Modest accommodations could be found.	Buvo galima rasti kuklių nakvynės vietų.
The result shows that unemployment causes suffering.	Rezultatas rodo, kad nedarbas sukelia kančias.
Some even built ornate fences and gardens.	Kai kurie netgi pastatė puošnias tvoras ir sodus.
He didn’t have a chance at the moment.	Šiuo metu jis neturėjo galimybės.
It faces east.	Jis nukreiptas į rytus.
A rare book collector who has learned many languages.	Retų knygų kolekcionierius, išmokęs daug kalbų.
X-ray pictures	Rentgeno nuotraukos
The coach was impressed by the attitude of the player.	Trenerį sužavėjo žaidėjo požiūris.
What if there was no such thing as money?	O jei nebūtų tokio dalyko kaip pinigai?
The technology is not fully mature.	Technologija nėra visiškai subrendusi.
Instructions on how to build a meat smoker.	Instrukcijos, kaip sukurti mėsos rūkyklą.
Animal populations are declining worldwide.	Gyvūnų populiacija visame pasaulyje mažėja.
Their views differ greatly.	Jų požiūriai smarkiai skiriasi.
Action is often faster than thought.	Veiksmas dažnai yra greitesnis nei mintis.
The rich have the right type of genes.	Turtingieji turi tinkamo tipo genus.
Get those jobs done quickly.	Greitai atlikite tuos darbus.
She has seen it a thousand times.	Ji tai matė tūkstantį kartų.
Her hair is layered at the nape of the neck.	Jos plaukai yra sluoksniuoti pakaušyje.
I won't take it anymore.	Aš to nebeištversiu.
Phosphorescent algae shone on the surface of the lake.	Ežero paviršiuje švytėjo fosforescuojantys dumbliai.
Why do people dye their hair blue?	Kodėl žmonės dažo plaukus mėlynai?
He traveled all over the country on a long journey.	Jis keliavo per visą šalį ilgoje kelionėje.
Not only that, there were high fees.	Negana to, buvo dideli mokesčiai.
The soap leaves a film of grease on my hands.	Muilas palieka riebalų plėvelę ant mano rankų.
Bread was the last item left in the fridge.	Duona buvo paskutinis likęs daiktas šaldytuve.
Water condenses in the clouds.	Vanduo kondensuojasi į debesis.
Apply three drops to each eye.	Įlašinkite tris lašus į kiekvieną akį.
There was a big plane crash yesterday.	Vakar įvyko didelė lėktuvo avarija.
This farm produces milk, fruit and vegetables.	Šiame ūkyje gaminamas pienas, vaisiai ir daržovės.
Power is moving slowly.	Valdžia juda lėtai.
The plant usually matures within five years.	Paprastai augalas subręsta per penkerius metus.
Small animals live under rocks.	Maži gyvūnai gyvena po akmenimis.
No significant side effects were observed.	Nebuvo užfiksuotas reikšmingas šalutinis poveikis.
You should avoid placing electronic devices in the reactor.	Turėtumėte vengti įnešti į reaktorių elektroninius prietaisus.
The trees swayed in the cool breeze.	Medžiai siūbavo vėsiame vėjelyje.
She has not returned home yet.	Ji dar negrįžo namo.
When did she leave the house?	Kada ji išėjo iš namų?
This part of the ship is for children.	Ši laivo dalis skirta vaikams.
If you have access to me, give me a call.	Jei turite prieigą prie manęs, skambinkite.
Many plants and animals are rare here.	Daugelis augalų ir gyvūnų čia yra reti.
He trampled his foot.	Jis trypė koja.
He flew down.	Jis lėkė žemyn.
That is the last question.	Tai paskutinis klausimas.
Visitors spilled out of their cars in surprise.	Lankytojai išsiliejo iš savo automobilių, nustebę.
The chair was too big for her small body.	Kėdė buvo per didelė jos mažam kūnui.
These cameras can be locked from the inside.	Šios kameros gali būti užrakintos iš vidaus.
Strings of light rang from the rafters.	Nuo gegnių šmėžavo šviesų stygos.
Three villagers were killed by a poisonous plant.	Trys kaimo gyventojai žuvo nuo nuodingo augalo.
Soldiers fired from outside the house.	Kareiviai šaudė iš už namų.
The lion finally appeared, roaring amazingly.	Pagaliau pasirodė liūtas, nuostabiai riaumodamas.
She gently removed the bandage, exposing a large painful wound.	Ji švelniai nuėmė tvarstį, atidengdama didelę skausmingą žaizdą.
Close the windows!	Uždarykite langus!
This auction is fun and dangerous.	Šis aukcionas yra įdomus ir pavojingas.
A huge crowd of soldiers raged in their ranks	Jų gretose siautėjo didžiulė minia kareivių
Don't shout at me!	Nerėk ant manęs!
His wife and children had gone to the village.	Jo žmona ir vaikai buvo išvykę į kaimą.
The words of the holy man were full of religious zeal.	Šventojo žmogaus žodžiai buvo kupini religinio uolumo.
A friendly waitress served leftovers from our meal.	Draugiška padavėja patiekė mūsų valgio likučius.
Elegant house but gloomy.	Elegantiški namai, bet niūrūs.
He took old newspapers and read the first sentences.	Jis paėmė senus laikraščius ir perskaitė pirmuosius sakinius.
The weather forecast was good last night.	Praėjusią naktį orų prognozės buvo geros.
There are many opportunities for political activism.	Politinio aktyvumo galimybių yra daug.
We suggest tidying up this room.	Siūlome sutvarkyti šį kambarį.
Air quality is poor in some cities.	Kai kuriuose miestuose oro kokybė prasta.
He patted the cat gently.	Jis švelniai paglostė katę.
Coffee and tea are served for breakfast.	Pusryčių metu patiekiama kava ir arbata.
I will need at least three tomatoes.	Man reikės bent trijų pomidorų.
Today we will visit the winery.	Šiandien aplankysime vyninę.
It took so long to travel around the strait.	Tiek laiko prireikė keliauti po sąsmauką.
This new form of media gives people new freedom.	Ši nauja žiniasklaidos forma suteikia žmonėms naują laisvę.
Riddles have been a popular pastime for many girls.	Mįslės buvo populiari daugelio merginų pramoga.
The mathematician was dissatisfied with his salary.	Matematikas buvo nepatenkintas savo atlyginimu.
Some thought the contracts were broken.	Kai kurie manė, kad sutartys buvo sugadintos.
So she started laughing again.	Taigi ji vėl pradėjo juoktis.
The lovers themselves remained in the shadows.	Patys įsimylėjėliai liko šešėlyje.
Each was awarded one dollar.	Kiekvienam iš jų buvo įteikta po vieną dolerį.
Where do migratory birds winter?	Kur žiemoja migruojantys paukščiai?
Today she is being held captive.	Šiandien ji laikoma nelaisvėje.
Water is usually supplied by the government.	Paprastai vandenį tiekia valdžia.
The government has no plan.	Vyriausybė neturi plano.
The lifeboat capsized when lowered.	Nuleidžiant gelbėjimosi valtis apvirto.
This issue has been raised in the debate on health care.	Šis klausimas buvo iškeltas diskusijose apie sveikatos apsaugą.
Let's eat, my ancient friend.	Pavalgykime, mano senovės drauge.
This is the latest fashion.	Tai naujausia mada.
Heat the pan over medium heat.	Įkaitinkite keptuvę iki vidutinės ugnies.
This stream flows through the village.	Šis upelis teka per kaimą.
Choose the right dress to wear tonight.	Pasirinkite tinkamą suknelę, kurią vilkėsite šį vakarą.
He fixed the broken machines.	Jis sutvarkė sugedusias mašinas.
The government has introduced new taxes.	Vyriausybė įvedė naujus mokesčius.
The bottles fit perfectly together.	Buteliai puikiai priglunda vienas prie kito.
After receiving asylum, she applied for a job.	Gavusi prieglobstį, ji kreipėsi dėl darbo.
It contained many letters from her lover.	Jame buvo daug laiškų nuo jos mylimojo.
The equipment was state of the art.	Įranga buvo moderniausia.
This landscape evokes so many strong emotions.	Šis kraštovaizdis sukelia tiek daug stiprių emocijų.
His works of art were on display.	Jo meno kūriniai buvo eksponuojami.
Certain types of vegetables are right for you.	Tam tikros daržovių rūšys jums tinka.
Put the chicken in a pot.	Įdėkite vištieną į puodą.
They won the championship last season.	Praėjusį sezoną jie laimėjo čempionatą.
He just washed his hands.	Jis tik plaudavo rankas.
The water felt cool.	Vanduo jautėsi vėsus.
Freedom of speech is sometimes abused.	Kartais piktnaudžiaujama žodžio laisve.
I am glad that I was able to complete my work.	Džiaugiuosi, kad pavyko užbaigti savo darbus.
Food must be carefully prepared.	Maistas turi būti kruopščiai paruoštas.
We worked together to achieve our goal.	Dirbome kartu, kad pasiektume savo tikslą.
The schools are surprisingly good.	Mokyklos stebėtinai geros.
Those with blood disorders can become blind.	Tie, kurie turi kraujo sutrikimų, gali apakti.
John often wore a hat.	Jonas dažnai nešiojo kepurę.
The poet ignored this criticism.	Poetas į šią kritiką neįsidėmėjo.
The size of a pearl is determined by its size.	Perlo dydis nustatomas pagal jo dydį.
The cake was delicious, although it lacked spices.	Tortas buvo skanus, nors ir trūko prieskonių.
Clearly, she hoped for that.	Aišku, ji tikėjosi šio klausimo.
The appearance of the autumn leaves was beautiful.	Rudeninių lapų išvaizda buvo graži.
After some discussion, they decided to choose bananas.	Po tam tikrų diskusijų jie nusprendė pasirinkti bananus.
It was always fun to see my older brother.	Visada buvo smagu pamatyti savo vyresnįjį brolį.
I received a letter from her.	Gavau iš jos laišką.
He hopes to hire new talent into the firm.	Jis tikisi į firmą įdarbinti naujų talentų.
The beach is a popular place among tourists.	Paplūdimys yra populiari vieta tarp turistų.
The city’s website shows a tram line.	Miesto tinklalapyje rodoma tramvajaus linija.
Some things are easy to get.	Kai kuriuos dalykus lengva gauti.
The lawyer kept getting stuck and avoiding questions.	Advokatas vis strigo ir vengė klausimų.
Without warning, she began to cry.	Be perspėjimo ji pradėjo verkti.
The astronaut suit is not bulletproof.	Kosmonauto kostiumas nėra neperšaunamas.
Grace looked up, seeing her mother in the doorway.	Greisė pažvelgė aukštyn, tarpduryje išvydusi mamą.
He slept until noon.	Jis miegojo iki pietų.
He said for sure.	Jis pasakė tikrai.
The water smelled.	Vanduo smirdėjo.
Long ago, when the mountains formed.	Seniai, kai susidarė kalnai.
The singer was deeply in love.	Dainininkė buvo giliai įsimylėjusi.
The sofa was warm and cozy.	Sofa buvo šilta ir jauki.
The poet was a prominent figure.	Poetas buvo iškili asmenybė.
The pulling of the fins brought the fish.	Pelekų traukimas atnešė žuvį.
The flowers looked faded and faded.	Gėlės atrodė išblukusios ir nykusios.
This town is breaking away from tourists.	Šis miestelis lūžta nuo turistų.
It rained almost all morning.	Beveik visą rytą lijo nestiprus lietus.
The crowd screamed in horror.	Minia aiktelėjo iš siaubo.
My father often walks for a long time.	Mano tėvas dažnai ilgai vaikšto.
The animals in the barn are charming creatures.	Tvarto gyvūnai yra žavingi padarai.
He has a strong opinion about immigration.	Jis turi tvirtą nuomonę apie imigraciją.
The beauty smiled warmly at him.	Gražuolė jam šiltai nusišypsojo.
The glue was used to glue the buttons to the garment.	Klijai buvo naudojami sagoms priklijuoti prie drabužio.
The young man was wearing glasses.	Jaunuolis nešiojo akinius.
The smoke from the fire slipped easily in the wind.	Gaisro dūmai lengvai slinko vėjyje.
This document is proof of our actions.	Šis dokumentas yra mūsų poelgių įrodymas.
He stopped abruptly and turned to the speaker.	Jis staiga sustojo ir atsisuko į kalbėtoją.
Usually the best stories are with children.	Dažniausiai geriausios istorijos yra su vaikais.
The prime minister called for calm.	Premjeras ragino nusiraminti.
The government says crime is on the rise.	Vyriausybė teigia, kad nusikalstamumas didėja.
These chimneys need to be cleaned regularly.	Šiuos kaminus reikia reguliariai valyti.
You can smell the ocean.	Galite užuosti vandenyną.
She looked at the sheet of paper again.	Ji vėl pažvelgė į popieriaus lapą.
All rivers must flow out of the ocean.	Visos upės turi ištekėti iš vandenyno.
Another path leads to the ruins.	Kitas takas veda į griuvėsius.
Reserved for future release.	Rezervuota būsimam leidimui.
Farmers fertilize the soil with fertilizers.	Ūkininkai tręšia dirvą trąšomis.
She said nothing.	Ji nieko nesakė.
His friends marveled that the house was still standing.	Jo draugai stebėjosi, kad namas tebestovi.
The stock market is volatile.	Akcijų rinka yra nepastovi.
Rain is falling from the cloud.	Lietus krenta iš debesies.
The city was prominent in the media.	Miestas buvo ryškus žiniasklaidoje.
Railway tracks cross the river.	Geležinkelio bėgiai kerta upę.
The sides were lined with slats.	Šonai buvo iškloti lentjuostėmis.
Three peacocks walked through the country.	Pro šalį vaikščiojo trys povai.
Society expects adults to be responsible.	Visuomenė tikisi, kad suaugusieji bus atsakingi.
Most people leave early in the morning.	Dauguma žmonių išvyksta anksti ryte.
This room was quite comfortable for us.	Mums šis kambarys buvo gana patogus.
If you eat too much fat, your blood pressure will drop.	Jei valgote per daug riebalų, sumažėja kraujospūdis.
The strength is considerable.	Jėga yra nemaža.
Two women joined forces at the town’s only restaurant.	Dvi moterys vieninteliame miestelio restorane suvienijo jėgas.
The presidential party won control of the legislature.	Prezidento partija laimėjo įstatymų leidžiamosios valdžios kontrolę.
The region is visited by very few tourists.	Šį regioną aplanko labai mažai turistų.
Some species grow faster than others.	Kai kurios rūšys auga greičiau nei kitos.
Innovative Institute of Medicine	Novatoriškas medicinos institutas
He read to the children every night.	Kiekvieną vakarą jis skaitydavo vaikams.
A police officer stopped a speeding car.	Policijos pareigūnas sustabdė greitį lekiantį automobilį.
The company's lines are drawn in the sand.	Įmonės linijos nubrėžtos smėlyje.
The stars flashed in the direction of the telescope.	Žvaigždės mirgėjo teleskopo kryptimi.
Trading on the stock exchange has risen sharply.	Prekyba biržoje smarkiai išaugo.
We found no convincing evidence.	Neradome jokių įtikinamų įrodymų.
A symbol of our respect for the dead.	Mūsų pagarbos žuvusiems simbolis.
There is a ferry across the river.	Per upę plaukia keltas.
Here I see my father's hand.	Čia matau savo tėvo ranką.
She started her career as a singer.	Savo karjerą ji pradėjo kaip dainininkė.
She sang loudly.	Ji dainavo garsiai.
Here are instructions for baking a cake.	Čia pateikiamos pyrago kepimo instrukcijos.
It hurt a lot!	Tai labai skaudėjo!
She used a spoon with a handle.	Ji naudojo šaukštą su rankena.
Use your favorite pot.	Naudokite savo mėgstamą puodą.
Capitalism and democracy offer us a mixed legacy.	Kapitalizmas ir demokratija mums siūlo mišrų palikimą.
He drove for hours without reaching the goal.	Jis važiavo valandų valandas, nepasiekdamas tikslo.
Demand for cattle products has fallen sharply.	Žymiai sumažėjo galvijų produktų paklausa.
The paint can cost fifteen dollars.	Dažų skardinė kainavo penkiolika dolerių.
It's me!	Tai aš!
Profits were so impressive that the city’s economy grew.	Pelnas buvo toks įspūdingas, kad miesto ekonomika išaugo.
Life here meant progress and prosperity.	Gyvenimas čia reiškė pažangą ir gerovę.
He laughed and drank coffee.	Jis nusijuokė ir išgėrė kavos.
The judge’s family has lived in the city for generations.	Teisėjo šeima mieste gyvena ištisas kartas.
Some people wear feather headgear.	Kai kurie žmonės nešioja plunksnų galvos apdangalus.
The post-war peace seemed fragile.	Po karo kilusi taika atrodė trapi.
The boss just doesn’t listen.	Viršininkas tiesiog neklauso.
The soup looked homemade.	Sriuba atrodė naminė.
The ancient language is written from right to left.	Senovės kalba rašoma iš dešinės į kairę.
He is here to answer all our questions.	Jis čia tam, kad atsakytų į visus mūsų klausimus.
The car's engine stopped suddenly.	Staiga sustojo automobilio variklis.
He thinks change takes time.	Jis mano, kad pokyčiams reikia laiko.
The ice melted faster than she thought.	Ledas ištirpo greičiau, nei ji manė.
The statue is gone again!	Statula vėl dingo!
The legacy of war is widespread poverty.	Karo palikimas – plačiai paplitęs skurdas.
They fell on their faces.	Jie krito ant veido.
The prime minister forbade anyone to talk about the war.	Premjeras uždraudė kam nors kalbėti apie karą.
The region was hit by a severe snowstorm.	Regioną užklupo smarki sniego audra.
She was the only girl on the team.	Ji buvo vienintelė mergina komandoje.
The tunnel provides easy access to the mountain.	Tuneliu lengva patekti į kalną.
The ground was dry.	Žemė buvo sausa.
The lake was a beautiful view.	Ežeras buvo gražus vaizdas.
The temperature gauge has indicated that the car's engine is overheating.	Temperatūros matuoklis parodė, kad automobilio variklis perkaito.
When the charge of murder was dropped, the accused was released.	Kai kaltinimas nužudymu buvo panaikintas, kaltinamasis išėjo į laisvę.
He begged them to have mercy on her.	Jis maldavo jų pasigailėti jos.
This building has offices, shops and restaurants.	Šiame pastate yra biurai, parduotuvės ir restoranai.
A week will be good for many.	Savaitė daugeliui bus gera.
She returned late from school.	Ji vėlai grįžo iš mokyklos.
She ran through the rain.	Ji bėgo per lietų.
He quickly walked down a busy street.	Jis greitai ėjo judria gatve.
After a second, the step was rewarded.	Po sekundės žingsnis buvo apdovanotas.
He drew attention to his work.	Jis atkreipė dėmesį į savo darbą.
His mother shone with pride.	Jo mama spindėjo iš pasididžiavimo.
These lines mark the border.	Šios linijos žymi sieną.
Parents should also be taught nutrition.	Tėvai taip pat turėtų būti mokomi mitybos.
So how do we travel?	Taigi, kaip mes keliaujame?
Her actions are curious.	Jos veiksmai smalsūs.
The cake was cold.	Tortas buvo šaltas.
There was once drinking water in this river.	Šioje upėje kadaise buvo geriamo vandens.
He was always so skinny.	Jis visada buvo toks labai liesas.
Some experiences need to be endured.	Kai kuriuos išgyvenimus reikia ištverti.
The news reports were full of uncertainty.	Naujienų pranešimai buvo kupini netikrumo.
As soon as she broke the record, she stopped.	Ką tik sumušusi rekordą, ji stabtelėjo.
Definitions are on the right.	Apibrėžimai yra dešinėje.
After a long debate, they voted to increase the staff.	Po ilgų diskusijų jie balsavo, kad darbuotojai padidintų.
The courts declared the law unconstitutional.	Teismai įstatymą pripažino prieštaraujančiu Konstitucijai.
The timid explorer traveled far and wide.	Nedrąsus tyrinėtojas keliavo toli ir plačiai.
The waiter immediately brought the food.	Padavėjas iš karto atnešė maistą.
He is thin, his face angular, with a pink complexion.	Jis yra plonas, jo veidas kampuotas, su rausva veido spalva.
Snow often falls in mountainous regions.	Sniegas dažnai iškrenta kalnuotuose regionuose.
Some clothes are made of plants.	Kai kurie drabužiai yra pagaminti iš augalų.
Many worshipers choose to follow traditional religious practices.	Daugelis maldininkų pasirenka laikytis tradicinių religinių praktikų.
Sprinkle oil on the pan.	Keptuvę apšlakstykite aliejumi.
It seemed difficult for the cows to climb ashore.	Atrodė, kad karvėms sunku lipti į krantą.
The chemical process will eventually destroy the planet.	Cheminis procesas galiausiai sunaikins planetą.
Her behavior is getting weirder.	Jos elgesys darosi vis keistesnis.
He confused the words.	Jis sumišo žodžius.
We must respect the rights of pedestrians.	Turime gerbti pėsčiųjų teises.
Cold beer on a hot day.	Šaltas alus karštą dieną.
The dough should be thin.	Tešla turi būti plona.
Exercise promotes good health.	Pratimai skatina gerą sveikatą.
The elderly man looked quietly into space.	Pagyvenęs vyras tyliai pažvelgė į kosmosą.
This will cause problems in the supply chain.	Tai sukels problemų tiekimo grandinėje.
Nicotine affects the heart and lungs.	Nikotinas veikia širdį ir plaučius.
A lifetime of hard work has paid off.	Visą gyvenimą trukęs sunkus darbas atsipirko.
Fish in delicious taco sauce.	Žuvis skani taco padaže.
Proponents of the war called him noble.	Karo šalininkai jį vadino kilniu.
The international community must provide food aid.	Tarptautinė bendruomenė turi teikti pagalbą maistu.
He spread a wide smile.	Jis išplatino plačią šypseną.
We discovered this cave using modern technology.	Šį urvą atradome pasitelkę šiuolaikines technologijas.
Of course, an astronaut may not be anyone.	Žinoma, astronautu gali būti ne bet kas.
The work involves a lot of travel.	Darbas susijęs su daugybe kelionių.
He was unemployed for a year.	Metus buvo bedarbis.
Investigate the evidence objectively.	Objektyviai ištirkite įrodymus.
The slopes freeze in the morning from the snow.	Šlaitai ryte užšalo nuo sniego.
Fast food restaurants turn them off completely.	Greito maisto restoranai juos visiškai išjungia.
Where does this lead?	Kur tai veda?
These salads are made from fresh mushrooms.	Šios salotos gaminamos iš šviežių grybų.
Thoroughly clean the bath with a sponge.	Kruopščiai išvalykite vonią kempine.
Sailors and explorers come to the port to look for adventure.	Jūreiviai ir tyrinėtojai atvyksta į uostą ieškoti nuotykių.
The yellow narcissus petals unfold gracefully.	Geltonieji narcizo žiedlapiai grakščiai išsiskleidžia.
Many professional teams are located here.	Čia įsikūrusios daug profesionalių komandų.
I'll be back in six months.	Grįšiu po šešių mėnesių.
The field of outdoor flowers was breathtaking.	Lauko gėlių laukas gniaužė kvapą.
They crossed the desert.	Jie kirto dykumą.
This schedule has changed.	Šis tvarkaraštis pasikeitė.
Socrates was known for his ethical views.	Sokratas buvo žinomas dėl savo etinių pažiūrų.
Chemical spills, car accident, animal assault.	Chemikalų išsiliejimas, automobilio avarija, gyvūnų užpuolimas.
Many people still remember those horrific events.	Daugelis žmonių vis dar prisimena tuos siaubingus įvykius.
Here, work crews reduce the risk of fires.	Čia darbo brigados sumažina gaisrų pavojų.
The girl hurried to guess the train.	Mergina skubėjo spėti į traukinį.
The gerbil population has been eradicated.	Gerbilų populiacija buvo išnaikinta.
The land is fertile but uncivilized.	Žemė derlinga, bet necivilizuota.
Nature has created abundant forests.	Gamta gausiai kūrė miškus.
A map of the city hangs on the wall.	Ant sienos kabo miesto žemėlapis.
Rising temperatures will further damage plant life.	Kylanti temperatūra dar labiau pakenks augalų gyvenimui.
Clear and simple, we are fighting for equality.	Aišku ir paprasta, už lygybę mes kovojame.
Such is the story in every village.	Tokia istorija kiekviename kaime.
There was nothing else in the club.	Nieko kito klube nebuvo.
The guy turned the carriage circle.	Vaikinas pasuko vežimo ratą.
Tybalt struck with such force that he was killed.	Tybaltas smogė tokia jėga, kad jį nužudė.
He put the key in the lock.	Jis įkišo raktą į spyną.
When the plane exploded, he was alone.	Kai lėktuvas sprogo, jis buvo vienas.
Rosemary walked home after a long walk.	Rosemary ėjo namo po ilgo pasivaikščiojimo.
What to do?	Ką reikia daryti?
This novel offers a unique approach.	Šis romanas siūlo unikalų požiūrį.
The priest began the ceremony.	Kunigas pradėjo ceremoniją.
She was clearly in pain.	Jai aiškiai skaudėjo.
Then spread the mixture evenly.	Tada mišinį paskirstykite lygiu sluoksniu.
So women shave or wax their pubic hair.	Taigi moterys nusiskuta arba vaškuoja gaktos plaukus.
Modesty prevents me from revealing my origins.	Kuklumas man trukdo atskleisti savo kilmę.
The dessert chef created a heavenly cream.	Desertų šefas sukūrė dangišką kremą.
He was tired after a long day at work.	Jis buvo pavargęs po ilgos darbo dienos.
From this we conclude that the machine was working.	Iš to darome išvadą, kad mašina veikė.
It was getting darker in the woods.	Miške darėsi tamsesnė.
His presence in our city has greatly diminished.	Jo buvimo mūsų mieste labai sumažėjo.
He apologized for being late.	Jis atsiprašė, kad pavėlavo.
The documentary is over.	Dokumentinis filmas baigėsi.
The desire for unity.	Vienybės troškimas.
He clearly suffered a disaster.	Jis aiškiai patyrė nelaimę.
Her dress spilled to the hips.	Jos suknelė išsiliejo iki klubų.
Reading this post was more like a job.	Šio įrašo skaitymas buvo labiau panašus į darbą.
Pay attention!	Atkreipk dėmesį!
He mobilized all his strength.	Jis sutelkė visas jėgas.
He feels bad in socially awkward situations.	Jis blogai jaučiasi socialiai nepatogiose situacijose.
This cannot be done once.	To negalima padaryti per vieną kartą.
It’s a time of great excitement.	Tai didžiulio įspūdžių metas.
Redness to correct blemishes.	Paraudimas dėmei ištaisyti.
Bamboo grows abundantly in this region.	Šiame regione gausiai auga bambukai.
Students will communicate via mobile phones.	Mokiniai bendraus mobiliaisiais telefonais.
They came here to earn new and better jobs.	Jie atvyko čia užsidirbti naujų ir geresnių darbų.
It rained heavily after the hurricane.	Po uragano smarkiai lijo.
Compound numbers are combinations of numbers and imaginary numbers.	Sudėtiniai skaičiai yra skaičių ir įsivaizduojamų skaičių deriniai.
Two men in white and white uniforms came on stage.	Į sceną išėjo du baltomis baltomis uniformomis vilkintys vyrai.
Police eventually arrested the thief.	Policija galiausiai sulaikė vagį.
In warm places, people prefer pools rather than beaches.	Šiltose vietose žmonės renkasi baseinus, o ne paplūdimius.
The robber jumped off the wall.	Plėšikas peršoko sieną.
Discard the waste paper.	Išmeskite makulatūrą.
We divide into factions.	Dalijamės į frakcijas.
The company's values ​​must be friendly, fair and honest.	Įmonės vertybės turi būti draugiškos, teisingos ir sąžiningos.
Then the soldiers surrendered.	Tada kariai pasidavė.
Maybe being a farmer is too hard?	Galbūt būti ūkininku per sunku?
The policeman walked forward, the gun raised.	Policininkas ėjo į priekį, ginklas iškeltas.
The population is unknown.	Gyventojų skaičius nėra žinomas.
Some people have a hateful love relationship with social media.	Kai kurie žmonės palaiko neapykantos meilės santykius su socialine žiniasklaida.
What is the meaning of love?	Kokia meilės prasmė?
His nose itched.	Jo nosis niežti.
This often seems complicated.	Tai dažnai atrodo sudėtinga.
The court is waiting for you.	Teismas tavęs tikisi.
The players are in great shape.	Žaidėjai yra puikios formos.
Her main concern was family.	Jos pagrindinis rūpestis buvo šeima.
Washed dishes after dinner.	Po vakarienės išplovė indus.
A handful of cotton wool is placed in the sink.	Į kriauklę įdedama sauja vatos gumulėlių.
Some flowers cause allergic reactions.	Kai kurios gėlės sukelia alergines reakcijas.
She hates to be noisy.	Ji nekenčia būti triukšminga.
Phones are very useful in doing business.	Telefonai labai praverčia vykdant verslą.
Use a blender to grind the sugar.	Naudokite maišytuvą, kad susmulkintumėte cukrų.
The thief did not regret what he did.	Vagis nesigailėjo dėl to, ką padarė.
He leaned on the stone.	Jis atsirėmė į akmenį.
Go ahead!	Pirmyn!
The city has one airport and several parks.	Mieste yra vienas oro uostas ir keli parkai.
All passengers must comply with traffic regulations.	Visi keleiviai privalo laikytis kelių eismo taisyklių.
Applicants must submit a police background check.	Pretendentai į darbą turi pateikti policijos asmens patikrinimą.
He pressed some buttons on the remote control with his finger.	Jis pirštu paspaudė kai kuriuos nuotolinio valdymo pulto mygtukus.
She offered to shake my hand.	Ji pasiūlė paspausti man ranką.
They were in love with the idea of ​​marriage.	Jie buvo įsimylėję santuokos idėją.
He left the store, forgetting the umbrella.	Jis išėjo iš parduotuvės, pamiršęs skėtį.
Mosquitoes are attracted to light.	Uodus traukia šviesa.
Gradually the child got used to the new school.	Pamažu vaikas priprato prie naujos mokyklos.
Soak the club in water overnight.	Mirkykite klubą vandenyje per naktį.
The buildings are usually white.	Pastatai paprastai yra baltos spalvos.
The Senate passed the bill unanimously.	Senatas įstatymo projektą priėmė vienbalsiai.
Use these stones to create a path.	Naudokite šiuos akmenis, kad sukurtumėte kelią.
Her body was pressed in the car.	Jos kūnas buvo prispaustas automobilyje.
The teacher can create a wonderful learning environment.	Mokytojas gali sukurti nuostabią mokymosi aplinką.
She has experienced many tragedies in her life.	Savo gyvenime ji išgyveno daug tragedijų.
The teacher demanded that each student clean the class.	Mokytojas reikalavo, kad kiekvienas mokinys valytų klasę.
Banana bread looked good.	Bananų duona atrodė gerai.
Education is compulsory here.	Išsilavinimas čia yra privalomas.
The cat was lying next to a pile of hay.	Katė gulėjo šalia šieno krūvos.
The teacher leads the text discussion.	Mokytojas veda teksto diskusiją.
Greener homes use less water.	Žalesni namai sunaudoja mažiau vandens.
Such was the depth of his frustration.	Toks buvo jo nusivylimo gilumas.
The bombing stopped at dusk.	Sutemus bombardavimas nutrūko.
Soon the tired hare fell asleep on the morning run.	Netrukus rytinio bėgimo išvargintas kiškis užmigo.
The chemical composition is unknown.	Cheminė sudėtis nežinoma.
They have a very long nose and a pointed face.	Jie turi labai ilgą nosį ir smailų veidą.
The streets are littered with broken glass.	Gatvės nusėtas išdaužtais stiklais.
The tomb was empty.	Kapas buvo tuščias.
In fact, that would make perfect sense.	Tiesą sakant, tai būtų visiškai logiška.
Such an apartment looks very comfortable.	Toks butas atrodo labai patogus.
The house is more than just a residence.	Namas yra daugiau nei paprasta gyvenamoji vieta.
The nurse assured me there was a bed.	Seselė patikino, kad yra lova.
Pour the flour into a bowl.	Miltus supilkite į dubenį.
He wrote many beautiful fairy tales.	Jis parašė daug gražių pasakų.
Dodo was a large flying bird.	Dodo buvo didelis neskraidantis paukštis.
Many religions are trying to answer this question.	Daugelis religijų bando atsakyti į šį klausimą.
Understandably, that would be true.	Suprantama, kad tai būtų tiesa.
The peaks are visible on the horizon.	Horizonte matyti viršūnės.
Ice cream sales are rising as temperatures drop.	Temperatūrai nukritus, ledų pardavimai auga.
In a fantastic feat of power.	Fantastiškame jėgos žygdarbyje.
Do not use silicone-containing shampoos.	Nenaudokite šampūnų, kurių sudėtyje yra silicio.
He often works from nine to five.	Jis dažnai dirba nuo devynių iki penkių.
This novel describes how to make the right choice.	Šiame romane aprašoma, kaip teisingai pasirinkti.
They demand a public apology.	Jie reikalauja viešo atsiprašymo.
Public transport is extremely reliable.	Viešasis transportas itin patikimas.
In such cases, it is difficult to prove ownership.	Tokiais atvejais sunku patvirtinti nuosavybės teisę.
We set up tents at night.	Naktį statome palapines.
He was hanged for the murder of an old man.	Jis buvo pakartas už seno žmogaus nužudymą.
Notice how the different foods are arranged on the plate.	Atkreipkite dėmesį, kaip skirtingi maisto produktai yra išdėstyti lėkštėje.
Her dog followed closely.	Jos šuo atidžiai sekė.
More and more people are unemployed.	Vis daugiau žmonių yra bedarbiai.
Phrase values ​​must be provided separately.	Frazės reikšmės turi būti pateiktos atskirai.
He withdrew his criticism.	Jis atsiėmė savo kritiką.
They play an important role in the economy.	Jie vaidina svarbų vaidmenį ekonomikoje.
These countries are world leaders in technological progress.	Šios šalys yra pasaulinės technologijų pažangos lyderės.
The doctor urged the patient to rest.	Gydytojas paragino pacientą pailsėti.
He discovered his vocation early on.	Savo pašaukimą jis atrado anksti.
This unfamiliar garment got lost during the storm.	Šis nepažįstamasis drabužis pasimetė per audrą.
My confusion was caused by some confusion.	Mano sumišimą sukėlė tam tikra sumaištis.
The gynecologist stated that my pregnancy was over.	Ginekologė pareiškė, kad mano nėštumas baigėsi.
The city was just flat.	Miestas buvo tik plokščias.
Make sure all ingredients are at room temperature.	Įsitikinkite, kad visi ingredientai yra kambario temperatūros.
The coach will mark each player.	Treneris pažymės kiekvieną žaidėją.
The burger was juicy and delicious.	Mėsainis buvo sultingas ir skanus.
Cows are more fat than ever.	Karvės kaip niekad riebios.
Have you heard anything about him?	Ar girdėjote ką nors apie jį?
Finely chop the tomato.	Smulkiai supjaustykite pomidorą.
The fruits of all plants contain sugar.	Visų augalų vaisiuose yra cukraus.
Jonathan kept implementing the plan.	Džonatanas vis įgyvendino planą.
The population of this town is expected to double soon.	Tikimasi, kad netrukus šio miestelio gyventojų skaičius padvigubės.
You don’t want to give your baby cold milk.	Jūs nenorite duoti kūdikiui šalto pieno.
Will we go tonight?	Ar eisime šįvakar?
A young woman was teared during the study.	Jauna moteris tyrimo metu buvo ašarota.
The green traffic light comes on.	Užsidego žalias šviesoforo signalas.
The mountain is covered with green vegetation.	Kalnas padengtas žalia augmenija.
Every year a lot of tourists visit this temple.	Kasmet šioje šventykloje apsilanko nemažai turistų.
Corrections were made on the basis of census data.	Taisymai buvo atlikti remiantis surašymo duomenimis.
Investigators found nothing.	Tyrėjai nieko nerado.
A wooden box surrendered and poured out the seeds.	Medinė dėžė pasidavė ir išpylė sėklas.
Small amounts of oil are found in the soil.	Dirvožemyje randami nedideli aliejaus kiekiai.
Rarely do bears become dragons.	Retai lokiai tampa drakonais.
We laughed when we saw the movie.	Pamatę filmą juokėmės.
A broken bottle was found under a tree.	Sudaužytas butelis rastas po medžiu.
A forensic examination is underway.	Atliekamas teismo medicinos tyrimas.
Eat green first.	Pirmiausia valgykite žalią.
She suddenly stood up.	Ji staiga atsistojo.
She bought the exotic spices that attracted her.	Ji nusipirko egzotiškų prieskonių, kurie ją traukė.
He sinned at the full moon.	Jis nusidėliojo nagus žiūrėdamas į pilnatį.
The result was unexpected.	Rezultatas buvo netikėtas.
This pizzeria is known for its delicious pizzas.	Ši picerija yra žinoma dėl savo skanių picų.
Sunlight falls on many flowers.	Saulės šviesa krinta ant daugybės gėlių.
She resents the constant pressure from her parents.	Ji piktinasi nuolatiniu tėvų spaudimu.
Road transport can be extremely dangerous	Kelių transportas gali būti itin pavojingas
The horse rose in fright.	Arklys išsigandęs pakilo.
He is thought to have planned for the next three days.	Manoma, kad jis planavo kitas tris dienas.
Subjects were randomly assigned.	Tiriamieji buvo atsitiktinai suskirstyti.
The event took place behind closed doors.	Renginys vyko už uždarų durų.
The chocolate was rich and creamy.	Šokoladas buvo sodrus ir kreminis.
The parcel arrived by helicopter.	Siuntinys atkeliavo malūnsparniu.
All of these statements seem unlikely to me.	Visi šie teiginiai man atrodo mažai tikėtini.
The delicate scent of jasmine spread from the garden.	Subtilus jazminų kvapas pasklido iš sodo.
There has always been a threat of violence by the fighter.	Kovotojo smurto grėsmė visada buvo.
Resuscitation instructions.	Gaivinimo instrukcijos.
In some cases, you may face hostile acceptance.	Kai kuriais atvejais galite susidurti su priešišku priėmimu.
Her skin texture was rough.	Jos odos tekstūra buvo šiurkšti.
He explained each decision in detail.	Jis išsamiai paaiškino kiekvieną sprendimą.
When we entered the forest, it was cold and foggy.	Kai įėjome į mišką, buvo šalta ir miglota.
She lit a candle at dusk.	Sutemus ji uždegė žvakę.
Salt, pepper, olive oil and our famous vegetables.	Druska, pipirai, alyvuogių aliejus ir mūsų žinomos daržovės.
At night the pipes are quiet.	Naktį vamzdžiai tyli.
She often works on weekends.	Ji dažnai dirba savaitgaliais.
They later fell victim to the hospital.	Jie vėliau aukų ligoninėje.
The discrepancy is endemic.	Neatitikimas yra endeminis.
Entertainment is a basic need.	Pramogos yra pagrindinis poreikis.
The politician talked about soap making.	Politikas kalbėjo apie muilo gamybą.
We finally agreed on a compromise.	Pagaliau susitarėme dėl kompromiso.
Now he was thinking about fishing.	Dabar jis galvojo apie žvejybą.
A black and white cat was sitting in the sun.	Saulėje sėdėjo juodai balta katė.
He gained confidence.	Jis įgijo pasitikėjimo.
She moved around the company lazily.	Po kompaniją ji judėjo tinginiaudama.
Family can be very important to a person.	Šeima žmogui gali būti labai svarbi.
The railway passes through several counties.	Geležinkelis eina per kelias apskritis.
These measures proved contradictory.	Šios priemonės pasirodė prieštaringos.
The expert consultant argued passionately.	Konsultantė ekspertė aistringai ginčijosi.
The wind began to howl angrily.	Vėjas pradėjo piktai kaukti.
The problem of climate change is real.	Klimato kaitos problema yra tikra.
The children drew a picture.	Vaikai piešė paveikslą.
Lightly grease the dough with butter.	Tešlą plonai ištepkite sviestu.
Some farmers grow corn and rice and vegetables.	Kai kurie ūkininkai augina kukurūzus ir ryžius bei daržoves.
I found out my friend is lying.	Sužinojau, kad mano draugas meluoja.
The trade balance remains in deficit.	Prekybos balansas ir toliau yra deficitinis.
My friends are cool.	Mano bičiuliai šaunūs.
Honesty must be rewarded.	Už sąžiningumą turi būti atlyginta.
Carefully inspect the trees for bird nests.	Atidžiai apžiūrėkite, ar medžiuose nėra paukščių lizdų.
Naturally, she doubted him.	Natūralu, kad ji juo abejojo.
Legislators do not seem to want to implement reform.	Atrodo, kad įstatymų leidėjai nenori įgyvendinti reformos.
Matching socks is a daily affair.	Kojinių derinimas yra kasdienis reikalas.
John shook in anger.	Jonas purtė iš pykčio.
We had a delicious meal at the restaurant.	Skaniai pavalgėme restorane.
These sentences describe the smell of rain.	Šie sakiniai apibūdina lietaus kvapą.
She needs a new coat.	Jai reikia naujo palto.
Once upon a time there was a village that turned against a criminal.	Kažkada buvo kaimas, kuris atsisuko prieš nusikaltėlį.
Scorpio has a poisonous tail.	Skorpionas turi nuodingą uodegą.
It suits itself, she said.	Tinka sau, pasakė ji.
Cows smell bad.	Karvės blogai kvepia.
This city is known for its classical music.	Šis miestas yra žinomas dėl savo klasikinės muzikos.
Stir occasionally.	Retkarčiais pamaišykite.
These varieties are mild.	Šios veislės yra švelnios.
She recognized him in amazement.	Ji atpažino jį iš nuostabos.
The padding fits the suit better.	Dėl paminkštinimo kostiumas geriau priglunda.
This city is home to a famous artist.	Šiame mieste gyvena garsus dailininkas.
The young researcher examines the results.	Jaunasis mokslininkas nagrinėja rezultatus.
His wife and children greeted him warmly.	Žmona ir vaikai jį šiltai pasveikino.
In the spring there is a taller grass here.	Pavasarį čia aukštesnė žolė.
The president cursed busy journalists.	Prezidentas peikė užimtus žurnalistus.
Theobald wrote a note.	Teobaldas surašė raštelį.
It can be a miracle.	Tai gali būti stebuklas.
It is a military coup.	Kalbama apie karinį perversmą.
Researchers are researching a brain scan.	Mokslininkai tiria smegenų skenavimą.
The eruption was acidic.	Išsiveržimas buvo rūgštus.
A short and simple example.	Trumpas ir paprastas pavyzdys.
His mouth was full of honey.	Jo burna buvo pilna medaus.
Students, regardless of nationality, should study.	Studentai, nepaisant tautybės, turėtų mokytis.
He is a good man.	Jis geras žmogus.
We have much less energy than nature requires.	Mes turime daug mažiau energijos, nei reikalauja gamta.
A slight swelling was seen.	Buvo matomas nedidelis išsipūtimas.
The ritual was performed to appease the gods.	Ritualas buvo atliktas siekiant nuraminti dievus.
They carried the bride down the hall.	Jie nešė nuotaką koridoriumi.
The scientist is seen here in this legendary photo.	Mokslininkas čia matomas šioje legendinėje nuotraukoje.
Soldiers were charged with abduction.	Kariai buvo apkaltinti grobstymu.
History should teach us.	Istorija turėtų mus pamokyti.
They read about the terrible beasts in an ancient book.	Apie baisius žvėris jie skaitė senovinėje knygoje.
Go outside.	Išeikite į lauką.
Fortunately, the rain stopped.	Laimei, lietus liovėsi.
All the cakes were stolen.	Visi pyragaičiai buvo pavogti.
We must obey the laws of this land.	Turime paklusti šios žemės įstatymams.
The danger here is psychological.	Pavojus čia yra psichologinis.
What an interesting article!	Koks įdomus straipsnis!
She put the bag on the chair.	Ji pasidėjo krepšį ant kėdės.
The rich smell of lilies spread through the open window.	Pro atvirą langą sklido sodrus lelijų kvapas.
The old man fell silent.	Senis nutilo.
Books lie on the rusty metal floor.	Ant surūdijusių metalinių grindų guli knygos.
The wise fox deceives the dumb animals.	Protinga lapė apgaudinėja nebylius gyvūnus.
Signs of war are all around us.	Karo ženklai yra visur aplink mus.
Four young men ate cakes.	Keturi jaunuoliai valgė pyragus.
The buildings are inevitably dense.	Pastatai neišvengiamai yra tankūs.
They were always at odds with each other.	Jie visada buvo nesutarę vienas su kitu.
Their music filled the air.	Jų muzika užpildė orą.
We enjoyed the stories that brought us magical worlds.	Mėgavomės istorijomis, kurios atnešė mums stebuklingus pasaulius.
This is scandalous.	Tai skandalinga.
His pants are torn and his ripples are spotted.	Jo kelnės suplyšusios, o raibuliavimas – raibęs.
I think there are still some survivors.	Manau, kad dar yra keletas išgyvenusių.
The demolished white house was abandoned.	Sugriautas baltas namas buvo apleistas.
She was pleased with the result.	Ji buvo patenkinta rezultatu.
Gnu broke through the fence.	Gnu pralaužė tvorą.
It was a cruel joke.	Tai buvo žiaurus pokštas.
He keeps his shape on a daily basis by doing gymnastics.	Jis palaiko savo formą kasdien užsiimdamas gimnastika.
The smart boy found the answer.	Sumanus berniukas rado atsakymą.
The typhoon was so powerful that it destroyed entire cities.	Taifūnas buvo toks galingas, kad sunaikino ištisus miestus.
Do not want to destroy the examiners.	Nenori sunaikinti egzaminuotojų.
Viruses and bacteria can cause serious illness.	Virusai ir bakterijos gali sukelti sunkias ligas.
Tear off the lettuce leaves.	Suplėšykite salotų lapus.
The children were happy to see their mother.	Vaikai džiaugėsi pamatę savo mamą.
The municipality boasts the most modern.	Savivaldybė gali pasigirti esanti moderniausia.
It was cold last year.	Pernai buvo šalti.
Forests covered with snow.	Miškai padengti sniegu.
The dog jumped on his feet.	Šuo pašoko ant kojų.
When the road started to head down.	Kai kelias pradėjo krypti žemyn.
This is a beautiful dress.	Tai graži suknelė.
Birds can no longer fly.	Paukščiai ilgainiui nebegali skristi.
These figures represent the maximum amount.	Šie skaičiai rodo didžiausią sumą.
Running on that embankment is dangerous.	Bėgioti ta pylimu pavojinga.
He was wet from sweat.	Jis buvo šlapias nuo prakaito.
The environment is heavily polluted by rivers.	Aplinka labai užteršta upės.
They looked at the vast area of ​​the ocean in front of them.	Jie pažvelgė į priešais save tyvuliuojantį didžiulį vandenyno plotą.
This spider is poisonous.	Šis voras yra nuodingas.
They have a constant water supply.	Jie turi pastovų vandens tiekimą.
Soldiers invaded the village.	Kareiviai įsiveržė į kaimą.
There were two points.	Buvo du balai.
He pulled out a bow and fired an arrow.	Jis ištraukė lanką ir iššovė strėlę.
The buildings have two or three floors.	Pastatai yra dviejų ar trijų aukštų.
A century ago, scientists dared to offer something unimaginable.	Prieš šimtmetį mokslininkai išdrįso pasiūlyti tai, kas neįsivaizduojama.
These days, few men wear hats.	Šiais laikais mažai vyrų nešioja skrybėles.
He was born in a small village.	Jis gimė mažame kaime.
The young man turns his gaze to the sun.	Jaunuolis nukreipia žvilgsnį į saulę.
Wherever he went, everyone stopped and said hello.	Kur tik jis eidavo, visi sustodavo ir sveikindavosi.
Few of these women are doctors.	Nedaug iš šių moterų yra gydytojos.
We are expecting another baby.	Laukiame dar vieno vaikelio.
The prince’s salad was decorated with pine nuts.	Princas salotas papuošė pušies riešutais.
The beach was full of tourists.	Paplūdimys buvo pilnas turistų.
Students and men play sports.	Sportuoja studentai ir vyrai.
We keep chickens in the yard.	Kieme laikome viščiukus.
Suddenly I was overwhelmed with flair.	Staiga mane apėmė nuojauta.
Your money should be refunded.	Jūsų pinigai turėtų būti grąžinti.
That man is laughing.	Tas žmogus juokiasi.
Try not to be distracted.	Stenkitės nesiblaškyti.
Why do people believe that woman so much?	Kodėl žmonės taip tiki ta moterimi?
The son of Akbar is a soldier.	Akbaro sūnus yra kareivis.
There is no water by the lake.	Prie ežero vandens nėra.
A decision must be made.	Turi būti priimtas sprendimas.
When he heard the news, he showed no emotion.	Išgirdęs naujieną, jis nerodė jokių emocijų.
It is difficult to take on several large projects at once.	Sunku imtis kelių didelių projektų vienu metu.
The patient consulted a doctor with symptoms of depression.	Pacientas kreipėsi į gydytoją su depresijos simptomais.
The bag was heavy.	Krepšys buvo sunkus.
He slid quietly into the room.	Tyliai įslinko į kambarį.
Strange behavior of those people.	Keistas tų žmonių elgesys.
Gold is found in veins and in the form of nuggets.	Auksas randamas gyslose ir grynuolių pavidalu.
He then reviewed his plan.	Po to jis peržiūrėjo savo planą.
In warm weather, chocolate melts very quickly.	Šiltu oru šokoladas labai greitai tirpsta.
Water engineers face a difficult choice.	Vandens inžinieriai susiduria su sunkiu pasirinkimu.
Try not to add too much extra water.	Stenkitės nepripilti per daug papildomo vandens.
The affair is depressing.	Reikalas slegiantis.
All students in this class are exceptional.	Visi šios klasės mokiniai yra išskirtiniai.
She was wearing a warm red dress.	Ji vilkėjo šiltą raudoną suknelę.
The smell of spilled milk was still in the air.	Ore vis dar tvyrojo išsiliejusio pieno kvapas.
The growing popularity of gambling is a cause for concern.	Didėjantis azartinių lošimų populiarumas kelia susirūpinimą.
She cheated on him, and they both knew it.	Ji jį apgavo, ir jie abu tai žinojo.
The guide is very strict.	Vadovas labai griežtas.
This classic consists of six stories.	Šią klasiką sudaro šešios istorijos.
The earth has undergone dramatic changes.	Žemė išgyveno dramatiškus pokyčius.
He ignored her for a moment.	Jis akimirką ją ignoravo.
She wrapped his arms around him.	Ji apsivijo jį rankomis.
Neighbors reported that the cat was clearly unhealthy.	Kaimynai pranešė, kad katė aiškiai nesveika.
The houses were filled with antiques and framed sinks.	Namai buvo užpildyti antikvariniais daiktais ir įrėmintomis kriauklėmis.
Spend the evening in the city listening to classical music.	Praleiskite vakarą mieste klausydamiesi klasikinės muzikos.
This economy benefits from peace and stability.	Šiai ekonomikai naudinga taika ir stabilumas.
He hasn't complained to anyone since.	Nuo to laiko jis niekuo nesiskundė.
Eggs and legs are eaten.	Kiaušiniai ir kojos suvalgomi.
He has a volunteer spirit.	Jis turi savanorio dvasią.
You must follow the instructions carefully.	Turite atidžiai sekti instrukcijas.
Many people don’t trust teams.	Daugelis žmonių nepasitiki komandomis.
He could not answer.	Jis negalėjo atsakyti.
The manufacturing process is expensive.	Gamybos procesas yra brangus.
Grasping the handle, the door opened.	Suėmus už rankenos, durys atsidarė.
A lot of people sleep here on the sidewalks.	Daug žmonių čia miega ant šaligatvių.
He spoke slowly, his words speaking.	Jis kalbėjo lėtai, jo žodžiai šnekėjo.
Fishing is a way of life in this region.	Žvejyba šiame regione yra gyvenimo būdas.
Look at that picture again, right?	Pažiūrėk dar kartą į tą nuotrauką, ar ne?
Many who like chocolate cake choose a bitter taste.	Daugelis mėgstančių šokoladinį pyragą renkasi kartaus skonio.
Many consider this lake to be abyss.	Daugelis mano, kad šis ežeras yra bedugnis.
These masks were used to repel bacteria.	Šios kaukės buvo naudojamos bakterijoms atbaidyti.
The oil lamp provided the only light.	Aliejinė lempa suteikė vienintelę šviesą.
We are working to reduce our carbon footprint.	Mes stengiamės sumažinti savo anglies pėdsaką.
The wind blew and her hair shook.	Pūtė vėjas ir virpėjo plaukai.
Artists use glass to create amazing works of art.	Menininkai naudoja stiklą kurdami nuostabius meno kūrinius.
The young man's parents were killed in the accident.	Eismo įvykyje žuvo jaunuolio tėvai.
The forest is full of life!	Miške knibžda gyvybės!
He was hungry, thirsty and frightened.	Jis buvo alkanas, ištroškęs ir išsigandęs.
Move slowly and make sure you are safe.	Judėkite lėtai ir įsitikinkite, kad esate saugūs.
His order was disbanded.	Jo tvarka buvo išformuota.
The remains of three bodies were found.	Buvo aptikti trijų kūnų palaikai.
The speech was interrupted by breaks.	Kalbą pertraukė pertraukimai.
The computer on the table is new.	Kompiuteris ant stalo naujas.
The poetry of that month was very beautiful.	To mėnesio poezija buvo labai graži.
Wilson's life began to fall apart.	Wilsono gyvenimas pradėjo griūti.
So he got loggers.	Taigi jis gavo medkirčius.
Some birds migrate with the help of stars.	Kai kurie paukščiai migruoja žvaigždžių pagalba.
Conditions in the camp were primitive.	Sąlygos stovykloje buvo primityvios.
According to him, this country needs efficient communication.	Pasak jo, šiai šaliai reikia efektyvaus susisiekimo.
He opened a newspaper.	Jis atidarė laikraštį.
Five years have passed since his ordination.	Nuo jo įšventinimo praėjo penkeri metai.
Participate in volunteer conservation work.	Dalyvaukite savanoriškuose gamtosaugos darbuose.
She had to be intoxicated with drugs.	Ji turėjo būti apsvaigusi nuo narkotikų.
Many villagers still lack electricity.	Daugelis kaimo gyventojų vis dar neturi elektros.
Trained personnel are deployed on foreign missions.	Apmokytas personalas yra dislokuotas į užsienio misijas.
We hope that these expeditions will stimulate tourism.	Tikimės, kad šios ekspedicijos paskatins turizmą.
This fish is delicious.	Ši žuvis skani.
Major renovations have been carried out.	Buvo atlikti dideli atnaujinimo darbai.
I have a lot of books.	Turiu daug knygų.
The encyclopedia found itself on the shelf again.	Enciklopedija vėl atsidūrė lentynoje.
The animal was dead for some time.	Gyvūnas kurį laiką buvo negyvas.
But that’s a good idea.	Bet tai gera mintis.
The hunters lined up.	Medžiotojai išsirikiavo į eilę.
All yeast bread rises because of the leaven.	Visos mielinės duonos pakyla dėl raugo.
So clean, so crunchy, so fresh.	Toks švarus, toks traškus, toks šviežias.
Do you have any creative ideas?	Ar turite kokių nors kūrybinių idėjų?
What cannot be assumed must be proved.	Tai, ko negalima manyti, turi būti įrodyta.
Salt will help contaminate the well.	Druska padės užteršti šulinį.
I didn’t want to leave.	Nenorėjau išeiti.
Animal consumption is growing.	Gyvūnų suvartojimas auga.
The ghost appeared suddenly.	Šmėklos pasirodė staiga.
She folded the fabric carefully.	Ji atsargiai sulankstė audinį.
We have reached our destination.	Atvykome į savo tikslą.
He tried to save his face.	Jis bandė išgelbėti veidą.
Two opposing forces fought fiercely.	Dvi priešingos jėgos kovojo įnirtingai.
Very sorry.	Labai gaila.
The president was reportedly happy.	Pranešama, kad prezidentas buvo laimingas.
Inflation has risen sharply.	Dėl infliacijos kainos smarkiai išaugo.
You have to go to school every day.	Kiekvieną dieną turite eiti į mokyklą.
It is customary to sort the stones by hand.	Įprasta, kad akmenys rūšiuojami rankomis.
Scientists have recently discovered evidence of ancient civilization.	Mokslininkai neseniai atrado senovės civilizacijos įrodymų.
The lightweight wool sweater is long and warm.	Lengvas vilnonis megztinis yra ilgas ir šiltas.
The tour group climbed the mountain impatiently.	Ekskursijos grupė nekantriai kopė į kalną.
Some animals suddenly appeared.	Kai kurie gyvūnai staiga pasirodė.
Researchers have developed a new technique.	Tyrėjai sukūrė naują techniką.
The speaker was eloquent.	Kalbėtojas buvo iškalbingas.
Listen to their conversation.	Klausykite jų pokalbio.
The wounded soldiers lay on the grass.	Sužeisti kareiviai gulėjo ant žolės.
The poor old man was barely broken.	Vargšas senis buvo vos palaužtas.
We gathered for the New Year celebration.	Susirinkome į Naujųjų metų šventę.
You are mature for your age.	Jūs esate subrendęs savo amžiui.
His father took him to a space camp.	Jo tėvas išvežė jį į kosminę stovyklą.
The caste is invisible to the naked eye.	Kastos plika akimi nematyti.
The elder looked steadily at the younger one.	Vyresnysis tvirtai žiūrėjo į jaunesnįjį.
According to him, another mistake often made by beginners.	Pasak jo, dar viena klaida, kurią dažnai daro pradedantieji.
This mansion has a rich history.	Šis dvaras turi turtingą istoriją.
Pretend it’s a river.	Apsimeskite, kad tai upė.
The problem is that we don’t have enough water.	Problema ta, kad mes neturime pakankamai vandens.
Clear and simple, the mayor must spread goodwill.	Aišku ir paprasta, meras turi skleisti gerą valią.
Some studies show that the meat is unhealthy.	Kai kurie tyrimai rodo, kad mėsa yra nesveika.
Iron reacts with oxygen in the air to form rust.	Geležis reaguoja su deguonimi ore, sudarydama rūdis.
These poems reflect his anxiety about his infidelity.	Šie eilėraščiai atspindi jo nerimą dėl mylimosios neištikimybės.
The book contains both facts and fiction.	Knygoje yra ir faktų, ir fantastikos.
The young girl is very attractive.	Jaunuolio mergina labai patraukli.
The diver sank into the open sea.	Naras įlindo į atvirą jūrą.
She called on the officials to destroy them completely.	Ji paragino pareigūnus juos visiškai sunaikinti.
The sun burned his skin.	Saulė sudegino jo odą.
He denied the charge.	Jis kaltinimą neigė.
The government plans to build a new international airport.	Vyriausybė planuoja statyti naują tarptautinį oro uostą.
Each man tied a rope to the other waist.	Kiekvienas vyras prie kito juosmens pririšo virvę.
She closes her eyes and takes a deep breath.	Ji užmerkia akis ir giliai kvėpuoja.
The structure collapsed.	Konstrukcija sugriuvo.
Roads are paved in many places.	Daugelyje vietų keliai asfaltuoti.
The prison has no useful purpose.	Kalėjimas neturi jokios naudingos paskirties.
She worried about him.	Ji nerimavo dėl jo.
Today's match was watched by everyone.	Šiandienos rungtynes ​​visi žiūrėjo.
The sentences were short.	Sakiniai buvo trumpi.
Someone had to blame.	Kažkas turėjo suversti kaltę.
It was the heat of summer.	Tai buvo vasaros įkarštis.
Peasants grew grain on small plots of land.	Valstiečiai javus augino nedideliuose žemės ploteliuose.
We have to accept immigrants.	Turime priimti imigrantus.
This house is in a "quiet" part of town.	Šis namas yra "ramioje" miesto dalyje.
The purchase price of grain has risen sharply.	Grūdų supirkimo kaina smarkiai išaugo.
The surveys were conducted in a controlled environment.	Apklausos buvo vykdomos kontroliuojamoje aplinkoje.
This domain represents all deleted items.	Šis domenas reiškia visus pašalintus objektus.
This planet is inhospitable to life, it lacks many elements.	Ši planeta yra nesvetinga gyvybei, joje trūksta daugybės elementų.
It is raining heavily in this region.	Šiame regione stipriai lyja.
Grandma laid eggs in the kitchen.	Močiutės višta kiaušinius padėjo virtuvėje.
If you have any difficulties, just give us a call.	Jei turite kokių nors sunkumų, tiesiog paskambinkite mums.
Unlike old novels, modern novels are not didactic.	Skirtingai nuo senųjų romanų, šiuolaikiniai romanai nėra didaktiniai.
We argued as we drove.	Važiuodami ginčydavomės.
Make sure no one is following you.	Įsitikinkite, kad niekas jūsų neseka.
The country needed better roads.	Šaliai reikėjo geresnių kelių.
It’s fun to go to the beach.	Smagu eiti į paplūdimį.
On the other hand, he likes to paint.	Kita vertus, jam patinka tapyti.
Police forces are keeping the peace.	Policijos pajėgos palaiko taiką.
Iron and steel are widely used	Geležis ir plienas naudojami plačiai
The tape tied the bow.	Juosta surišo lanką.
The destruction of the house continues.	Namų naikinimas tęsiasi.
Build some dikes to block the flow of the river.	Pastatykite kai kuriuos pylimus, kad blokuotumėte upės tėkmę.
The nurse brought his drink to the doctor.	Seselė atnešė gydytojui jo gėrimo.
They did not want to give their seats to their employers.	Jie nenorėjo pateikti savo vietų savo darbdaviams.
The plane crashed.	Lėktuvas sudužo.
This calf will no doubt become very valuable.	Šis veršelis, be jokios abejonės, taps labai vertingas.
Dividing helps us easily compare two data sets.	Padalijimas padeda mums lengvai palyginti du duomenų rinkinius.
Officials promised to find a solution.	Atsakingi pareigūnai pažadėjo rasti sprendimą.
Justice must be mitigated by mercy.	Teisingumas turi būti sušvelnintas gailestingumu.
The prospect of an incurable disease is appalling.	Nepagydomos ligos perspektyva kelia siaubą.
I promise we will be back.	Pažadu, kad grįšime.
The patient was shocked during the practice.	Praktikos metu pacientas buvo sutrenktas.
The cow grazed merrily.	Karvė linksmai ganėsi.
There was a lack of water.	Trūko vandens.
Many people commute to the city on a daily basis.	Daugelis žmonių kasdien važinėja į miestą.
She has a passion for collecting butterflies.	Ji turi aistrą kolekcionuoti drugelius.
The streets were alive with the hustle and bustle of the activity.	Gatvės buvo gyvos nuo veiklos šurmulio.
I reported the incident to the car company.	Apie įvykį pranešiau automobilių bendrovei.
The family was getting richer.	Šeima darėsi vis turtingesnė.
They often enjoyed playing chess.	Jie dažnai mėgdavo žaisti šachmatais.
This can be a difficult balancing act.	Tai gali būti sudėtingas balansavimo veiksmas.
The cathedral dates back to the 15th century.	Katedra datuojama XV a.
Forest fires can cause significant damage.	Miškų gaisrai gali padaryti didelę žalą.
Some colleges require standardized tests for admission.	Kai kurios kolegijos reikalauja standartinių testų balų priėmimui.
The glass was broken.	Stiklas buvo išdaužtas.
Lunch is traditionally served at noon.	Pietūs tradiciškai patiekiami vidurdienį.
He spoke without looking up.	Jis kalbėjo nepakeldamas žvilgsnio.
Our staff will help you design your dream room.	Mūsų darbuotojai padės suprojektuoti jūsų svajonių kambarį.
She lay on the stacked carpet.	Ji atsigulė ant sukrauto kilimo.
She enjoyed practicing acupuncture.	Ji džiaugėsi galėdama praktikuoti akupunktūrą.
See, people, the bus is coming!	Žiūrėkite, žmonės, atvažiuoja autobusas!
The student marked his work with a red pen.	Mokinys pažymėjo savo darbą raudonu rašikliu.
Orangutans are an endangered species.	Orangutanai yra nykstanti rūšis.
The city is home to over thirty thousand people.	Mieste gyvena per trisdešimt tūkstančių žmonių.
Suddenly he realized he was late.	Staiga jis suprato, kad vėluoja.
She looked at the cold water.	Ji pažvelgė į šaltą vandenį.
Celebrate your next birthday during your birthday.	Švęskite kitą gimtadienį per savo gimtadienį.
He died a few months later.	Po kelių mėnesių jis mirė.
The employee lied.	Darbuotojas melavo.
He put his hand on my shoulder.	Jis padėjo ranką man ant peties.
Logically, the alternatives can be subtracted from each other.	Logiškai mąstant, alternatyvas galima atimti vieną iš kitos.
The gazebo was made of wood, brick and plaster.	Pavėsinė buvo sumūryta iš medžio, plytų ir gipso.
Do you know where the moon goes at night?	Ar žinai, kur mėnulis eina naktį?
Feminists have created a new political movement.	Feministės sukūrė naują politinį judėjimą.
The danger has subsided for the time being.	Pavojus kol kas atslūgo.
He looked at me strangely.	Jis keistai pažiūrėjo į mane.
Drought remains a real concern.	Sausra tebėra tikras susirūpinimas.
The apple was ripe.	Obuolys buvo subrendęs.
The language they speak is strict.	Kalba, kuria jie kalba, yra griežta.
He danced laughing across the creek.	Jis juokdamasis šoko per upelį.
A commemoration ceremony was held.	Buvo surengta atminimo ceremonija.
No one answered his call.	Į jo skambutį niekas neatsiliepė.
This island nation is blessed with natural beauty.	Ši salos valstybė yra palaiminta gamtos grožiu.
The soldiers will arrive at eight.	Kariai atvyks aštuntą.
If this drop in revenue continues, we will fight.	Jei šis pajamų kritimas tęstųsi, mes kovotume.
Artificial soil chemistry promotes the rapid growth of young plants.	Dirbtinė dirvožemio chemija skatina greitą jaunų augalų augimą.
It was thought impossible.	Buvo manoma, kad tai neįmanoma.
She got tired easily.	Ji lengvai pavargo.
The snowstorm subsided at dusk.	Sutemus sniego audra nurimo.
This market attracted buyers.	Šis turgus traukė pirkėjus.
When people die, they fall to heaven.	Kai žmonės miršta, jie patenka į dangų.
The thief took advantage of the confusion.	Vagis pasinaudojo sumaištimi.
He’s bolder than he looks.	Jis drąsesnis nei atrodo.
Her dark hair was stained gray.	Jos tamsūs plaukai buvo išmarginti žilais.
Oranges grow in warm climates.	Apelsinai auga šiltame klimate.
Some babies are born prematurely.	Kai kurie kūdikiai gimsta neišnešioti.
This unfamiliar feeling was vaguely disturbing.	Šis nepažįstamas pojūtis buvo miglotai nerimą keliantis.
I had to learn to use a computer.	Teko išmokti naudotis kompiuteriu.
Her hands felt warm in front of him.	Jos rankos jautėsi šiltos prieš jo.
So when the king saw the pictures, he was pleased.	Taigi, kai karalius pamatė nuotraukas, jis buvo pamalonintas.
Such rituals symbolize life.	Tokie ritualai simbolizuoja gyvenimą.
The more you drive, the higher the risk of an accident.	Kuo daugiau vairuojate, tuo didesnė avarijos rizika.
Do not rediscover the earth.	Neatraskite žemės iš naujo.
Some roofs were with strange ornaments like a swastika.	Kai kurie stogai buvo su keistais ornamentais, pavyzdžiui, svastika.
She doesn't remember him anymore.	Ji jo nebeprisimena.
All people have a mixture of all these qualities.	Visi žmonės turi visų šių savybių mišinį.
Wow, do you see how long that snake was?	Oho, ar matai, kokio ilgio buvo ta gyvatė?
The relative complexity of the tasks can be determined using pictures.	Santykinį užduočių sudėtingumą galima nustatyti naudojant paveikslėlius.
The middle and index fingers are close together.	Viduriniai ir rodomieji pirštai yra arti vienas kito.
It’s hot as fire.	Tai karšta kaip ugnis.
Both are powerful antioxidants.	Abu yra stiprūs antioksidantai.
When the police arrived at the scene, the crowd dispersed.	Į įvykio vietą atvykus policijai, minia išsiskirstė.
Read the recipe carefully and prepare the dish.	Atidžiai perskaitykite receptą ir paruoškite patiekalą.
This medicine only works in a limited number of people.	Šis vaistas veikia tik ribotam žmonių skaičiui.
Tourists flock to the region’s many historical and cultural sites.	Turistai plūsta į daugybę regiono istorinių ir kultūrinių vietų.
An energy source similar to a nuclear power plant.	Energijos šaltinis, panašus į atominę elektrinę.
She patted his wet cheek.	Ji paglostė jo drėgną skruostą.
The cat hissed and the dog barked.	Katė sušnypštė, o šuo lojo.
The mess was quickly cleared.	Netvarka buvo greitai išvalyta.
Solving the problem requires effort.	Problemos sprendimas reikalauja pastangų.
If he succeeds, he will survive.	Jei pasiseks, jis išgyvens.
My grandfather joined the company’s board of directors.	Mano senelis pateko į įmonės valdymo tarybą.
Hundreds of protesters escorted police.	Šimtus protestuotojų išlydėjo policija.
Impeccable performance.	Nepriekaištingas pasirodymas.
She looked at him with dark eyes without fear.	Ji nebijodama nužvelgė jį tamsiomis akimis.
He faced a dilemma.	Jis susidūrė su dilema.
Fill the container with fresh water.	Užpildykite indą šviežiu vandeniu.
I forbade her to go.	Uždraudžiau jai eiti.
Wedges of sunlight penetrated the window.	Pro langą skverbėsi saulės šviesos pleištai.
Your suit is not suitable for the event.	Jūsų kostiumas netinka renginiui.
The story deals with power imbalances.	Pasakojimas nagrinėja jėgų disbalansą.
Three people were killed by a shark.	Trys žmonės žuvo nuo ryklio.
The film is adapted from these novels.	Filmas yra pritaikytas pagal šiuos romanus.
I don’t want to abandon my flock.	Nenoriu apleisti savo kaimenės.
Merchants and artisans began to establish themselves.	Pradėjo įsitvirtinti pirkliai ir amatininkai.
Their sound haunts.	Jų garsas persekioja.
University students gather in this courtyard.	Šiame kiemelyje renkasi universiteto studentai.
It will clear your mind.	Tai išvalys jūsų mintis.
She often goes shopping with friends.	Ji dažnai eina apsipirkti su draugais.
Most companies have been exploring new investment opportunities.	Dauguma įmonių tyrė naujas investavimo galimybes.
He loved fishing in the lake.	Jis mėgo žvejoti ežere.
An enemy plane bombed the building last night.	Praėjusią naktį priešo lėktuvas bombardavo pastatą.
You want to control your emotions.	Norėtumėte kontroliuoti savo emocijas.
They refused to cooperate.	Jie atsisakė bendradarbiauti.
The president has not yet spoken?	Prezidentas dar nekalbėjo?
These machines require frequent maintenance.	Šios mašinos reikalauja dažnos priežiūros.
The floor had to be swept.	Reikėjo šluoti grindis.
It is necessary to start early and finish on time.	Būtina pradėti anksti ir baigti laiku.
Both guards looked at them angrily.	Abu sargybiniai žiūrėjo į juos piktai.
These steps will help you create an essay.	Šie veiksmai padės jums susikurti esė.
I often lose my job.	Dažnai netenka darbo.
This apple is rotten.	Šis obuolys supuvęs.
The new route will reduce travel time.	Naujasis maršrutas sumažins kelionės laiką.
What is this country like?	Kokia ši šalis?
The animals and plants in this forest are diverse.	Gyvūnai ir augalai šiame miške yra įvairūs.
We have poor information on the health of migrant workers.	Turime prastos informacijos apie darbuotojų migrantų sveikatą.
They swayed with sticks.	Jie siūbavo lazdomis.
Strangely worried.	Keistai susirūpinau.
Economic development can be easier	Ekonominė plėtra gali būti lengvesnė
Well waterways in arid regions are drying up.	Šulinių vandens keliai sausringuose regionuose išdžiūsta.
Investigators thoroughly searched for traces.	Tyrėjai nuodugniai ieškojo pėdsakų.
This country has a huge reserves of minerals.	Ši šalis turi didžiulę mineralų atsargą.
Antique pens are quite expensive.	Senoviniai plunksnakočiai yra gana brangūs.
Be careful not to drop them.	Būkite atsargūs, kad jų nenumestumėte.
Move to the second base without touching the ball.	Pereikite į antrą pagrindą neliesdami kamuolio.
Bought a microphone and speakers.	Nupirko mikrofoną ir garsiakalbius.
Because the company did not want publicity yet.	Mat įmonė dar netroško viešumo.
In the evening, the children danced on the street.	Vakare vaikai šoko gatvėje.
Air pollution from fossil fuel combustion is widespread.	Oro teršimas deginant iškastinį kurą yra plačiai paplitęs.
The dentist turned to a soft spot.	Odontologas įsigręžė į minkštą vietą.
Storage and preparation methods may affect taste.	Laikymo ir paruošimo būdai gali paveikti skonį.
He will find out soon.	Jis greitai tai sužinos.
The country's forests are under great threat.	Šios šalies miškams gresia didelis pavojus.
Each journal has one blank page.	Kiekviename žurnale yra vienas tuščias puslapis.
Sheive is a word meaning the amount of snow.	Sheive yra žodis, reiškiantis sniego kiekį.
Choose the right wines for the nature of the wedding.	Pasirinkite tinkamus vynus vestuvių pobūdžiui.
An alarm rang.	Suskambėjo žadintuvas.
He eats sister tomatoes.	Jis valgo sesers pomidorus.
Silk clothes were expensive.	Šilkiniai drabužiai buvo brangūs.
He is currently in the kitchen and cooking.	Šiuo metu jis yra virtuvėje ir gamina maistą.
The bridge is more than five centuries old.	Tiltas yra daugiau nei penkių šimtmečių senumo.
Talk for an hour.	Kalbėk valandą.
The villagers lived in poverty and poverty.	Kaimo gyventojai gyveno skurdžiai ir skurdžiai.
The commission meeting is scheduled for tomorrow.	Komisijos posėdis numatytas rytoj.
This technique helped to discover many important products.	Ši technika padėjo atrasti daug svarbių produktų.
Their eyes were hungry and restless,	Jų akys buvo alkanos ir neramios,
The legs of the smooth chair legs were so white.	Lygios kėdės kojų mediena buvo tokia balta.
Filling the swamp with green.	Pelkės užpildymas žaliais.
The children enjoyed the new toy.	Vaikai džiaugėsi nauju žaislu.
Why is no one helping us?	Kodėl niekas mums nepadeda?
After tasting the strudel, he declared it delicious.	Paragavęs štrudelio jis paskelbė, kad jis skanus.
Quickly wipe sand from the table.	Greitai nušluokite smėlio nešvarumus nuo stalo.
Take care of sharp edges.	Pasirūpinkite aštriais kraštais.
One of the towers collapsed.	Vienas iš bokštų sugriuvo.
The books in this library are old.	Šios bibliotekos knygos yra senos.
Some tips are good and others are not so good.	Kai kurie patarimai yra geri, o kiti ne tokie geri.
Then a giant and a man passed by.	Tada pro šalį ėjo milžinas ir vyras.
Record snow fell after the cold.	Atšalus iškrito rekordinis sniegas.
Insect populations are declining in areas where pesticides are used.	Vietovėse, kuriose naudojami pesticidai, vabzdžių populiacijos mažėja.
Most likely my customer will lose.	Labiausiai tikėtina, kad mano klientas pralaimės.
Some products are difficult to clean.	Kai kuriuos gaminius sunku išvalyti.
A black shadow passed in front of the car.	Priešais automobilį pralėkė juodaodžio šešėlis.
No one has reached this position before.	Niekas anksčiau nebuvo pasiekęs šios pozicijos.
Water is pumped from the ground by machines.	Vanduo iš žemės siurbiamas mašinomis.
This material will not burn.	Ši medžiaga nesudegs.
The sun is milky white.	Saulė yra pieno baltumo.
These beings have traditionally been thought to exist.	Tradiciškai buvo manoma, kad šios būtybės egzistuoja.
The dog jumped into the car.	Šuo įšoko į mašiną.
Five elephants live in the forest.	Miške gyvena penki drambliai.
If possible, raise your right hand.	Jei įmanoma, pakelkite dešinę ranką.
Third, pour the melted butter into the boiling water.	Trečia, ištirpintą sviestą supilame į verdantį vandenį.
The medicine works slowly.	Vaistas veikia lėtai.
I am studying to be a doctor.	Studijuoju gydytoju.
Another rookie was injured, this time during combat training.	Dar vienas naujokas buvo sužeistas, šį kartą per kovinius mokymus.
Is participation free?	Ar dalyvauti nemokama?
Smooth power transition	Sklandus galios perėjimas
So he plays the lute every night.	Taigi jis kiekvieną vakarą groja liutnia.
Lush green field and lush mountain.	Vešlus žalias laukas ir vešlus kalnas.
She was raped by classmates.	Ją išprievartavo klasės draugai.
Women were not allowed to wear pants.	Moterims nebuvo leista dėvėti kelnių.
The cat is raging, asking for treat.	Katė siautėja, prašydama skanėsto.
When do you expect to return?	Kada tikitės sugrįžti?
A crowd of mourners gathered near the church.	Prie bažnyčios susirinko minia gedinčiųjų.
He refused to take responsibility for the damage.	Jis atsisakė prisiimti atsakomybę už nuostolius.
Employees seem to be leaving their tasks unfinished.	Atrodo, kad darbuotojai savo užduotis palieka nebaigtas.
Look for a crowded room.	Ieškokite sausakimšame kambaryje.
The waves rolled into the shallows.	Bangos riedėjo į seklumą.
The result will depend on inflation.	Rezultatas priklausys nuo infliacijos.
She poured a glass of milk.	Ji įpylė stiklinę pieno.
All this affects his taste.	Visa tai turi įtakos jo skoniui.
Be sure to turn off the oven.	Būtinai išjunkite orkaitę.
The store sells the latest electronic devices at affordable prices.	Parduotuvėje parduodami naujausi elektroniniai prietaisai priimtinomis kainomis.
Work as a team to achieve goals.	Dirbkite kaip komanda, kad pasiektumėte tikslus.
They loved the tall grass.	Jie mylėjosi aukštoje žolėje.
Drilling was performed day and night.	Gręžimas buvo vykdomas dieną ir naktį.
Which one did you choose?	Kurią pasirinkote?
I had a terrible summer.	Man buvo baisi vasara.
When the doctor told him this message, he cried.	Kai gydytojas jam pasakė šią žinią, jis verkė.
The unfortunate husband was killed by a jealous wife.	Nelaimingąjį vyrą nužudė pavydi žmona.
You prefer high mountains rather than beaches.	Jums labiau patinka aukšti kalnai, o ne paplūdimiai.
Oriole is a beautiful colored bird.	Oriole yra gražios spalvos paukštis.
The cancer was not operated on.	Vėžys buvo neoperuojamas.
Gold these days is less expensive than diamonds.	Auksas šiais laikais yra mažiau brangus nei deimantai.
The researcher did not go to university.	Mokslininkas nestojo į universitetą.
I haven't had a cold in a year.	Jau metus neperšalau.
This group of politicians is famous for its corruption.	Ši politikų grupė garsėja savo korupcija.
The sundial looked straight at her.	Saulės laikrodis žvelgė tiesiai į ją.
Worker laying bricks.	Darbininkas, klojantis plytas.
She was very worried.	Ji buvo labai susirūpinusi.
Clouds of smoke slid lazily through the dim morning sky.	Dūmų debesys tingiai slinko per blankų ryto dangų.
Are these universities comparable?	Ar šiuos universitetus galima palyginti?
So you decided to get married, right?	Taigi jūs nusprendėte susituokti, tiesa?
Grandma squinted.	Senutė prisimerkė.
Please give me a break and eat your vegetables.	Prašau, duokite man pertrauką ir valgykite savo daržoves.
You did not pay me how much you owe!	Tu man nesumokėjai, kiek esi skolingas!
She never gets on my side.	Ji niekada nepastos į mano pusę.
Because fresh fruit is expensive, many people don’t buy it.	Kadangi švieži vaisiai yra brangūs, daugelis žmonių jų neperka.
The mayor is running for office again this year.	Meras šiemet vėl pretenduoja į šias pareigas.
A thin crust of clouds hid the moon.	Plona debesų pluta paslėpė mėnulį.
The cool cream soothed the burning limbs.	Vėsus kremas nuramino deginančias galūnes.
This is a documentary about the homeless.	Tai dokumentinis filmas apie benamius.
Rainforests have a variety of habitats	Atogrąžų miškai yra įvairios buveinės
Everyone has to wear a mask.	Kiekvienas turi dėvėti kaukę.
A certain shell was used to hold the liquids.	Skysčiams laikyti buvo naudojamas tam tikras apvalkalas.
The ruins of the castle were scattered far and wide.	Pilies griuvėsiai buvo išsibarstę toli ir plačiai.
Warm late spring winds.	Šilti vėlyvo pavasario vėjai.
They concluded they had no chance.	Jie padarė išvadą, kad neturi šansų.
He was imprisoned for espionage.	Jis buvo įkalintas už šnipinėjimą.
Managers and owners have experienced more stress than other employees.	Vadovai ir savininkai išgyveno didesnį stresą nei kiti darbuotojai.
They landed at the foot of the building.	Jie nusileido pastato papėdėje.
Everyone there knew him.	Visi ten jį pažinojo.
She will receive guests tonight.	Šį vakarą ji priims svečius.
The chief gardener replaced the tomato plant.	Vyriausiasis sodininkas pakeitė pomidorų augalą.
The crisis began with a new fiscal policy.	Krizė prasidėjo nuo naujos fiskalinės politikos.
The puppy is the cutest thing you have ever seen.	Šuniukas yra mieliausias dalykas, kurį kada nors matėte.
Words still echo with relentless anger.	Žodžiai vis dar aidi iš nenumaldomo pykčio.
It is a testimony of his faith.	Tai yra jo tikėjimo liudijimas.
The adverb and conjunction are used in the sentence.	Sakinyje naudojamas prieveiksmis ir jungtukas.
The little dog beeps quietly.	Mažas šuo tyliai cyptelėjo.
Unfortunately, sweat dripped from her thin hands.	Deja, prakaitas varvėjo jos plonomis rankomis.
She soon fell asleep.	Netrukus ji užmigo.
The dog sniffed the strange box.	Šuo apuostė keistą dėžutę.
The detective explained how the disaster happened.	Detektyvas paaiškino, kaip įvyko nelaimė.
According to her, this new method outperforms everyone else.	Anot jos, šis naujas metodas lenkia visus kitus.
That church was turned into a movie theater.	Ta bažnyčia buvo paversta kino teatru.
We do not understand the notes.	Mes nesuprantame užrašų.
This new business will need access to the railways.	Šiam naujam verslui reikės prieigos prie geležinkelio bėgių.
But the car ran out of fuel.	Tačiau automobiliui baigėsi degalai.
A new law will be passed next month.	Kitą mėnesį bus priimtas naujas įstatymas.
We consumed the cake slowly.	Tortą vartojome lėtai.
The rain calmed down only after use.	Lietus nurimo tik panaudojus.
In some fields only weeds grow, while in others they are plowed.	Kai kuriuose laukuose auga tik piktžolės, o kituose – ariami.
He had penetrating eyes.	Jis turėjo skvarbias akis.
Her devotion to her religion was unquestionable.	Jos atsidavimas savo religijai buvo neabejotinas.
The library lacked books in the daughter’s native language.	Bibliotekoje trūko knygų dukters gimtąja kalba.
The cabinets were solid mahogany, with an inlaid pattern.	Spintelės buvo vientiso raudonmedžio, su inkrustuotu raštu.
The progress of civilization is impossible without electricity.	Civilizacijos pažanga neįmanoma be elektros.
The millionaire was famous for his generosity.	Milijonierius garsėjo savo dosnumu.
Earthquakes are rare here.	Žemės drebėjimai čia reti.
Carefully sniff the pair.	Atsargiai užuoskite porą.
All her life she lived in a big city.	Visą gyvenimą ji gyveno dideliame mieste.
A quiet corner by the window would be great.	Ramus kampelis prie lango būtų puikus.
Starbucks is considered an industry leader.	„Starbucks“ laikomas pramonės lyderiu.
Most successful businesses are innovative.	Dauguma sėkmingų verslų yra novatoriški.
Please wait for the next message.	Palaukite kito pranešimo.
The country’s economy depends on healthy forests, rivers and lakes.	Šalies ekonomika priklauso nuo sveikų miškų, upių ir ežerų.
Early warning of the crisis was meager.	Išankstinis įspėjimas apie krizę buvo menkas.
The family is accustomed to such behavior.	Šeima yra pripratusi prie tokio elgesio.
The seal is a symbol of power.	Antspaudas yra galios simbolis.
Some languages ​​are mostly spoken.	Kai kurios kalbos dažniausiai yra žodinės.
Wear flat, comfortable shoes.	Dėvėkite plokščius, patogius batus.
Final exam essays must be submitted.	Turi būti pateikti baigiamųjų egzaminų rašiniai.
Each scene is played with enthusiasm and richness.	Kiekviena scena suvaidinta su entuziazmu ir turtingumu.
He had a subtle, almost feminine look.	Jis buvo subtilios, beveik moteriškos išvaizdos.
Some trains had sleeping cars.	Kai kuriuose traukiniuose buvo miegamieji vagonai.
Holidays bring together young people.	Šventės suburia jaunimą.
English is spoken in many parts of the world.	Anglų kalbomis kalbama daugelyje pasaulio šalių.
Try haggis to make sure it tastes good	Išbandykite haggis, kad įsitikintumėte, jog skonis yra tinkamas
The stars are shining tonight and the moon is full.	Šiąnakt žvaigždės šviečia, o mėnulis pilnas.
The lamp head is removable.	Lempos galvutė yra nuimama.
Chocolate can be eaten alone or with milk.	Šokoladą galima valgyti vieną arba su pienu.
The first requirement was to hire the best surgeon.	Pirmas reikalavimas buvo pasamdyti geriausią chirurgą.
We went to visit a friend.	Nuėjome aplankyti draugo.
His eyes slid down to her thin thighs.	Jo akys nuslinko iki jos plonų šlaunų.
The controversial novel was banned.	Prieštaringai vertinamas romanas buvo uždraustas.
Milk is used to make tea, coffee and grain.	Pienas naudojamas arbatai, kavai ir grūdams ruošti.
A cute dog was sitting outside my window.	Už mano lango sėdėjo mielas šuo.
The young man was sweating heavily.	Jaunuolis smarkiai prakaitavo.
Cows are the most common animal species.	Karvės yra labiausiai paplitusi gyvulių rūšis.
His glasses hung on a string around his neck.	Jo akiniai kabėjo ant virvelės ant kaklo.
He still remained loyal to his government.	Jis vis tiek liko ištikimas savo vyriausybei.
The bear growled, exposing its teeth.	Meška urzgė, atidengdama dantis.
These paintings were purchased at random.	Šie paveikslai buvo įsigyti atsitiktinai.
Jones, a novelist, wrote this third book.	Jonesas, romanistas, parašė šią trečiąją knygą.
He became very angry.	Jis tapo labai piktas.
The job requires certain skills	Darbas reikalauja tam tikrų įgūdžių
The man hit the child.	Vyras trenkė vaikui.
The date of construction of this temple is unknown.	Šios šventyklos pastatymo data nėra žinoma.
He decided to listen to her word.	Jis nusprendė klausyti jos žodžio.
Some electrical wires carry dangerous currents.	Kai kuriuose elektros laiduose teka pavojingos srovės.
People with average learning abilities will benefit.	Žmonėms, turintiems vidutinius mokymosi gebėjimus, tai bus naudinga.
He still wears old style clothes.	Jis vis dar dėvi seno stiliaus drabužius.
This government is completely corrupt.	Ši valdžia visiškai korumpuota.
The traditional doctor helped the lamas complete the ritual.	Tradicinis gydytojas padėjo lamoms užbaigti ritualą.
So you don’t care what’s going on in the world?	Taigi tau nerūpi, kas vyksta pasaulyje?
The fish jumped out of the water.	Žuvis iššoko iš vandens.
We good people work hard.	Mes, geri žmonės, sunkiai dirbame.
He is studying at university for seven years.	Jis septynerius metus studijuoja universitete.
Take that hand away!	Atimk tą ranką!
Do everything you can to overcome the difficulties.	Darykite viską, ką galite, kad įveiktumėte sunkumus.
Now the majority of the Nigerian population is young.	Dabar Nigerijos gyventojų dauguma yra jauni.
A new species of salmon has appeared on the market.	Rinkoje atsirado nauja lašišos rūšis.
The repairs will allow more people to attend the events.	Remontas leis daugiau žmonių lankytis renginiuose.
There are many characters in the book, but each one is necessary.	Knygoje yra daug simbolių, tačiau kiekvienas iš jų yra būtinas.
Does the child see that?	Ar vaikas taip mato?
He bit into his apple.	Jis įkando į savo obuolį.
It seemed to be raining.	Atrodė, kad gali lyti.
They argued that there were too many rules in place in the city.	Jie tvirtino, kad mieste galioja per daug taisyklių.
Play other people's weaknesses.	Žaisti kitų žmonių silpnybes.
Her pale face was covered in tears.	Jos blyškus veidas buvo nusėtas ašaromis.
She cooked soba noodles with ham.	Ji virė soba makaronus su kumpiu.
She crushed the candy.	Ji sutrypė saldainį.
The ship swayed gently up and down the waves.	Laivas švelniai siūbavo aukštyn ir žemyn ant bangų.
Image authenticated.	Paveikslo autentiškumas patvirtintas.
The heating was switched off.	Šildymas buvo išjungtas.
She herself was deeply confused.	Ji pati buvo giliai suglumusi.
The country's foreign policy has been ambiguous.	Šalies užsienio politika pasižymėjo dviprasmiškumu.
The pharmacist will weigh the medicine very carefully.	Vaistininkas labai atidžiai pasvers vaistą.
He said they were fully informed.	Jis sakė, kad jie buvo visiškai informuoti.
It’s a hateful community.	Tai neapykantos kupina bendruomenė.
The water was black and cloudy.	Vanduo buvo juodas ir drumstas.
All windows were tightly closed.	Visi langai buvo tvirtai uždaryti.
She decided to buy a red car.	Ji nusprendė nusipirkti raudoną automobilį.
The truck must be refueled.	Sunkvežimis turi būti pripildytas degalų.
A young man in a fashionable dress entered the hall.	Į salę įėjo madingai apsirengęs jaunuolis.
Contestants do their best to win.	Varžybų dalyviai daro viską, kad laimėtų.
Snails glow most days.	Daugeliu dienų sraigės švyti.
Fortunately, the words escaped.	Laimei, žodžiai pabėgo.
The money was folded to her belly.	Pinigai buvo sulankstyti prie jos pilvo.
The conditions here are especially dangerous for climbers.	Alpinistams čia sąlygos itin pavojingos.
Sometimes he just stops talking.	Kartais jis tiesiog nustoja kalbėti.
The robbery took place in an isolated area.	Apiplėšimas įvyko izoliuotoje vietovėje.
Great job.	Šauniai padirbėta.
Fewer travelers visit the country every year.	Kasmet šioje šalyje apsilanko mažiau keliautojų.
The teacher left the class.	Mokytoja išėjo iš klasės.
This paper TV show is in many countries.	Šis popierinis televizijos laidas daugelyje šalių.
Combining talent helps to achieve better results.	Talentų derinimas padeda pasiekti geresnių rezultatų.
She folded her clothes carefully.	Ji atsargiai sulankstė drabužius.
She drank juice for a long time.	Ji ilgai gėrė sultis.
The numbers on his dial are black.	Skaičiai ant jo ciferblato yra juodi.
Some members of the community were dissatisfied with the decision.	Kai kurie bendruomenės nariai buvo nepatenkinti tokiu sprendimu.
The dawn was gray and pale.	Aušra buvo pilka ir blanki.
This is a discrepancy.	Tai neatitikimas.
The crowd erupted into the street.	Minia išsiveržė į gatvę.
The inhabitants of that town survived the civil war.	To miestelio gyventojai išgyveno pilietinį karą.
He took his newspaper to a cafe.	Jis nunešė savo laikraštį į kavinę.
He spends hours perfecting his photos.	Jis praleidžia valandas tobulindamas savo nuotraukas.
I saw him in the hall many times.	Daug kartų mačiau jį salėje.
Lives were saved during the shooting demonstration.	Per šaudymo demonstraciją buvo išgelbėtos gyvybės.
The train was easily beaten by gusts of ice.	Traukinys buvo lengvai sumuštas ledo gūsių.
The president is believed to be weak.	Manoma, kad prezidentas yra silpnas.
The house was built of brick.	Namas buvo pastatytas iš plytų.
The nurse brought a syringe and a thermometer.	Seselė atnešė švirkštą ir termometrą.
Poor woman starving.	Vargšė moteris badaus.
We have a number of public buildings.	Turime nemažai visuomeninių pastatų.
When she saw the terrible images, she became bitter.	Pamačiusi baisius vaizdus jai pasidarė kartėlį.
Slowly sank into the water.	Lėtai nugrimzdo į vandenį.
They eat mostly vegetables and rice.	Jie valgo daugiausia daržoves ir ryžius.
The girl's parents were very wealthy.	Mergaitės tėvai buvo labai turtingi.
She enjoyed cooking.	Jai patiko gaminti maistą.
The journalist thought about it for a while.	Žurnalistė trumpam apie tai susimąstė.
He looked at the watch anxiously.	Jis susirūpinęs pažvelgė į laikrodį.
Pollution threatens the future of coral reefs.	Tarša kelia grėsmę koralinių rifų ateičiai.
So he was at the banquet.	Taigi jis buvo banše.
The dog is not allowed inside.	Šuo į vidų neįleidžiamas.
The mountains here are part of the Alps.	Kalnai čia yra Alpių dalis.
His hands without gloves were smeared with soot.	Jo be pirštinių rankos buvo išteptos suodžiais.
Ammunition must be carefully stored.	Amuniciją reikia atidžiai saugoti.
There was a shortage of housewives in the cities at that time.	Namų šeimininkių tuomet miestuose trūko.
His parents were poor but honest.	Jo tėvai buvo neturtingi, bet sąžiningi.
The tourist was arrested for filming the stars without permission.	Turistas buvo suimtas už tai, kad be leidimo filmavo žvaigždes.
This topic is too difficult.	Ši tema per sunki.
The ancient walls were painted burgundy.	Senovinės sienos buvo nudažytos bordo spalva.
Her pain is palpable.	Jos skausmas yra apčiuopiamas.
They bring her food.	Jie atneša jai maisto.
Many tourists are attracted by its scenic beauty.	Daugelį turistų traukia vaizdingas jo grožis.
It spilled over the edge of the balcony.	Jis išsiliejo per balkono kraštą.
The breakthrough comes after several years of research.	Proveržis įvyksta po kelerių metų tyrimų.
Similar to a bear, has short legs.	Panašus į lokį, turi trumpas kojas.
The trees looked unnaturally tall.	Medžiai atrodė nenatūraliai aukšti.
Or, seconds.	Arba, sekundės.
Be very careful.	Būkite labai atsargūs.
The courtroom was surrounded by a colonnade.	Teismo salę supo kolonada.
Some countries need powerful weapons to defend themselves.	Kai kurioms šalims reikia galingų ginklų, kad apsisaugotų.
He spends hours on the gym.	Jis valandų valandas praleidžia sporto aikštelėje.
He drank two glasses of rosé wine.	Jis išgėrė dvi taures rožinio vyno.
She ran towards the room.	Ji nubėgo link kambario.
On a hot summer day, ice cream is extremely popular.	Karštą vasaros dieną ledai itin populiarūs.
Cars are so fast you can see them driving.	Automobiliai tokie greiti, kad matosi, kaip jie važiuoja.
Over time, they developed a whole new language and culture.	Laikui bėgant jie sukūrė visiškai naują kalbą ir kultūrą.
We hear a lot about women's suffrage.	Daug girdime apie moterų balsavimo teisę.
Their business has been very successful.	Jų verslas buvo labai sėkmingas.
Earlier this week, the global economy gained momentum.	Anksčiau šią savaitę pasaulio ekonomika sulaukė postūmio.
Passengers looked at her.	Keleiviai žiūrėjo į ją.
In the south, the weather can change drastically.	Pietuose oras gali smarkiai keistis.
The program angered many.	Programa daugelį supykdė.
When mom watched quietly, she brushed her teeth.	Kai mama tyliai žiūrėjo, ji išsivalė dantis.
These characters are commonly used by programmers.	Šiuos simbolius paprastai naudoja programuotojai.
The condition requires medical attention.	Būklė reikalauja medicininės pagalbos.
A blackbird squatting in the meadow sang.	Pievoje tupintis juodvarnis dainavo.
You won’t get anywhere if you stop learning.	Niekur nepasieksite, jei nustosite mokytis.
The relentless march continued.	Nenumaldomas karo žygis tęsėsi.
Their only son was killed while defending his village.	Vienintelis jų sūnus žuvo gindamas savo kaimą.
He bought cutlery.	Jis nusipirko stalo įrankius.
They continued to discuss the problem.	Jie toliau diskutavo apie problemą.
Demand for this product has remained stable.	Šio produkto paklausa išliko stabili.
He was lying dying, a purple spot spread on his chest.	Jis gulėjo mirštantis, jo krūtinėje pasklido purpurinė dėmė.
She was slender, with dark hair and wide, dark eyes.	Ji buvo liekna, tamsiais plaukais ir plačiomis, tamsiomis akimis.
The walls of the tomb were decorated with frescoes.	Kapo sienos buvo papuoštos freskomis.
Thousands of people gathered in the mall.	Į prekybos centrą susirinko tūkstančiai žmonių.
Crime is growing rapidly.	Nusikalstamumas sparčiai auga.
Over time, the leaves fused.	Laikui bėgant lapai susiliejo.
This city is the capital of the country.	Šis miestas yra šalies sostinė.
The moon stood high and calm.	Mėnulis stovėjo aukštai ir ramus.
Bacteria and parasites are one of the causes of some diseases.	Bakterijos ir parazitai yra vienos iš kai kurių ligų priežasčių.
We can’t let that happen, right now.	Negalime leisti, kad tai įvyktų, ne dabar.
Place the bread on a baking sheet.	Padėkite duoną ant kepimo skardos.
Researchers have found cannabis to act as a painkiller.	Mokslininkai nustatė, kad kanapės veikia kaip skausmą malšinantis vaistas.
Authorities initially ignored the scientists ’concerns.	Valdžia iš pradžių ignoravo mokslininkų susirūpinimą.
The boy was dreaming.	Berniukas svajojo.
Pigs have always considered the night dangerous.	Kiaulės visada laikė naktį pavojinga.
It was through knowledge.	Tai buvo per žinias.
Walking on stems above water.	Vaikščiojimas ant stiebų virš vandens.
The heaters worked overtime and the room quickly warmed up.	Šildytuvai dirbo viršvalandžius, o kambaryje greitai atšilo.
Doctors tried to perform an emergency tracheotomy.	Gydytojai bandė atlikti skubią tracheotomiją.
How is that possible?	Kaip tai įmanoma?
Mandarins are usually eaten in the winter.	Mandarinai dažniausiai valgomi žiemą.
Preparations began at dawn.	Pasiruošimas prasidėjo auštant.
Our father controlled us tightly.	Mūsų tėvas mus griežtai kontroliavo.
The cave was unfamiliar to him.	Urvas jam buvo nepažįstamas.
People traveled from the region and visited.	Žmonės keliavo iš regiono ir lankėsi.
They often went the same way home.	Dažnai jie eidavo tuo pačiu keliu namo.
She clung to a cup of freshly brewed coffee.	Ji įsikibo į puodelį šviežiai užplikytos kavos.
Dangerous insects were killed with pesticides.	Pavojingi vabzdžiai buvo nužudyti pesticidais.
It was bad for her to see the blood.	Jai pasidarė bloga pamačiusi kraują.
Divide the dough into two parts.	Padalinkite tešlą į dvi dalis.
Coal can be used to generate electricity.	Anglis gali būti naudojama elektros energijai gaminti.
A washed plastic bag accumulates near the river.	Prie upės kaupiasi išplautas plastikinis maišelis.
Someone lit a lamp at the entrance	Įėjime kažkas uždegė žibintą
An entrepreneur’s life is not easy.	Verslininko gyvenimas nėra lengvas.
Heat the cream with water from the kettle.	Grietinėlę pašildykite su vandeniu iš virdulio.
More evidence needs to be gathered.	Reikia surinkti daugiau įrodymų.
When you return, drink a sip of rum.	Kai grįšite, išgerkite gurkšnį romo.
She promised to sing that evening.	Ji pažadėjo tą vakarą dainuoti.
Society needs to eat a balanced diet.	Visuomenė turi maitintis subalansuotai.
This trip is a great achievement.	Ši kelionė yra puikus pasiekimas.
That is the kind of mechanism we want.	Būtent tokio mechanizmo mes norime.
Penny for your thoughts!	Pensas už jūsų mintis!
The children threw stones at the police.	Vaikai į policininkus mėtė akmenis.
Magnet is another name for a piece of metal.	Magnetas yra kitas metalo gabalo pavadinimas.
People traveled on foot or on horseback.	Žmonės keliavo pėsčiomis arba ant arklio.
Remunerated teachers receive a better salary.	Atlyginti mokytojai gauna geresnį atlyginimą.
Lions are in danger.	Liūtams gresia pavojus.
The result was unclear.	Rezultatas buvo neaiškus.
The snake crawled through the forest.	Gyvatė slinko per mišką.
He claimed he was not guilty.	Jis tvirtino, kad nėra kaltas.
Passive policies still leave the sector behind.	Pasyvi politika vis dar palieka sektorių atgal.
The meeting ended with slogans from the demonstrators.	Susitikimas baigėsi demonstrantų šūkiais.
They stayed in a rough hotel.	Jie apsistojo šiurkščiame viešbutyje.
He bit his teeth, refused to cry.	Jis sukando dantis, atsisakė verkti.
The wall was covered with frescoes depicting the war.	Siena buvo padengta freskomis, vaizduojančiomis karą.
The lessons went well.	Pamokos praėjo gerai.
It’s a very smart species.	Tai labai protinga rūšis.
You have a stubborn series.	Turite užsispyrusią seriją.
She was too shy to talk.	Ji buvo per drovi kalbėti.
The mangoes she bought were very ripe.	Jos įsigyti mangai buvo labai prinokę.
The wings are brown at the top and black at the bottom.	Sparnai viršuje rudi, o apačioje juodi.
The investigator claims that he	Tyrėjas tvirtina, kad jis
Have you ever worked with this machine?	Ar kada nors dirbote su šia mašina?
Let's test the hypothesis.	Patikrinkime hipotezę.
The cat escaped.	Katė pabėgo.
Then they began to behave cruelly.	Tada jie pradėjo žiauriai elgtis.
Planes filled with soldiers rushed to defend the city.	Lėktuvai, užpildyti kareiviais, puolė ginti miesto.
A physiotherapist is an expert in the treatment of back pain.	Kineziterapeutas yra nugaros skausmo gydymo ekspertas.
Children who commit murders are imprisoned for life.	Vaikai, įvykdę žmogžudystes, įkalinami iki gyvos galvos.
Saturday vigilances take place every evening of the week.	Šeštadienio budėjimai vyksta kiekvieną savaitės vakarą.
So he left the job and started selling his body.	Taigi jis paliko darbą ir pradėjo pardavinėti savo kūną.
I have a pile of paper on my desk.	Ant savo stalo turiu krūvą popierių.
Meanwhile, the authorities built guards around the building.	Tuo tarpu valdžia pastatė aplink pastatą sargybinius.
Waste is stored in the kidneys.	Inkstuose kaupiamos atliekos.
Many villagers have given up farming.	Daugelis kaimo gyventojų atsisakė ūkininkavimo.
He was quite busy.	Jis buvo gana užsiėmęs.
Lower the shovel and run now!	Nuleisk kastuvą ir bėk dabar!
They wanted to be able to ignore the letter.	Jie norėjo, kad galėtų ignoruoti laišką.
The edges of the lake were littered.	Ežero pakraščiai buvo nusėti šiukšlėmis.
The snake quickly crawled.	Gyvatė greitai nušliaužė.
The fired weapon strikes silently.	Iššovė ginklas dusliai trenkia.
The storm lasted all night.	Audra tęsėsi visą naktį.
The airline was fined for failing to provide services.	Aviakompanija buvo nubausta už paslaugų neteikimą.
They restored this beautiful old cathedral.	Jie atkūrė šią gražią seną katedrą.
So we will need another thread of silk thread.	Taigi mums reikės dar vienos šilko siūlų gijos.
A pot full of cold water.	Puodas pilnas šalto vandens.
Critics point out the study is flawed.	Kritikai pabrėžia, kad tyrimas yra klaidingas.
The man opened the door wide for me.	Vyras man plačiai atidarė duris.
The lake relaxes after so much winter snow.	Ežeras atsipalaiduoja po tiek žiemos sniego.
An unfamiliar man entered the cafe.	Į kavinę įėjo nepažįstamas vyras.
He sealed the envelope.	Jis užklijavo voką.
The elderly woman climbed the mountain hard.	Pagyvenusi moteris sunkiai pakilo į kalną.
Go down the hill!	Važiuok į kalvą!
A fierce battle ensued.	Prasidėjo nuožmi kova.
You made such a mess!	Tu padarei tokią netvarką!
Comfortable cottage for ten.	Patogus kotedžas, kuriame telpa dešimt.
It is important to use words wisely.	Svarbu išmintingai vartoti žodžius.
That nation plunged into a sharp civil war.	Ta tauta įsivėlė į aštrų pilietinį karą.
They prefer a larger audience.	Jie teikia pirmenybę didesnei auditorijai.
He excited nervously and looked at the country.	Jis nervingai susijaudino ir pažvelgė į šalį.
Last winter was unusually warm.	Praėjusi žiema buvo neįprastai šilta.
He greeted me politely.	Jis mandagiai pasisveikino.
Love me, love me, love me.	Mylėk mane, mylėk mane, mylėk mane.
He quickly ran to the density.	Jis greitai nubėgo į tankmę.
The bill was easily passed.	Įstatymo projektas buvo priimtas nesunkiai.
They were hard not to notice in the crowd.	Jos buvo sunku nepastebėti minioje.
The young man took them to the forest.	Jaunuolis nuvedė juos į mišką.
The poor often cannot afford quality medical care.	Vargšai dažnai negali sau leisti kokybiškos medicininės priežiūros.
When he left the hospital, he became seriously ill.	Išėjęs iš ligoninės jis sunkiai susirgo.
The servant will not open the door for you.	Tarnas tau durų neatidarys.
Execution lacked ritual formality.	Egzekucijai pritrūko ritualinio formalumo.
There is almost no arable land in the area.	Ariamos žemės toje vietovėje beveik nėra.
Pour the milk into a bowl.	Supilkite pieną į dubenį.
The surgeon skillfully removed the tumor.	Chirurgas meistriškai pašalino naviką.
The temperature here is average, so we do not use heating.	Temperatūra čia vidutiniška, todėl šildymo nenaudojame.
Her clothes were tailored.	Jos drabužiai buvo pritaikyti.
She tried to keep her calm.	Ji stengėsi išlaikyti savo ramybę.
The drug worked but has serious side effects.	Vaistas veikė, bet turi rimtų šalutinių poveikių.
One class of internal combustion engines depends on metal powder.	Viena vidaus degimo variklių klasė priklauso nuo metalo miltelių.
The skin is pink and covered with white spots.	Oda rausva ir padengta baltomis dėmėmis.
Brave, determined and extraverted, she is known for her opinion.	Drąsi, ryžtinga ir ekstravertiška, ji žinoma dėl savo nuomonės.
Communality in the city was rare.	Bendruomeniškumas mieste buvo retas.
Implement strict animal protection measures.	Įgyvendinti griežtas gyvūnų apsaugos priemones.
We seem to have a lot in common.	Atrodo, kad turime daug bendro.
The edge of his mantle was torn and filthy.	Jo apsiausto kraštas buvo suplyšęs ir purvinas.
Moody's ratings reflect the government's success in refinancing public bonds.	Moody's reitingai atspindi vyriausybės sėkmę refinansuojant viešąsias obligacijas.
I'm mad at you.	Aš pykstu ant tavęs.
The offender will stand trial.	Nusikaltėlis stos prieš teismą.
She was sure the culprit would never escape punishment.	Ji buvo tikra, kad kaltasis niekada neišvengs bausmės.
The doctor encouraged.	Gydytojas paskatino.
They don’t want others to know their secrets.	Jie nenori, kad kiti žinotų jų paslaptis.
Few animals here can survive the winter.	Nedaug gyvūnų čia gali išgyventi žiemą.
This mill was contaminated by a nearby paper mill.	Šią gamyklą užteršė šalia esantis popieriaus fabrikas.
Thousands of people suffer from depression every year.	Kasmet tūkstančiai žmonių kenčia nuo depresijos.
The results were analyzed by hand.	Rezultatai buvo analizuojami ranka.
These are my promises.	Tai mano pažadai.
A science fair was held at the school.	Mokykloje vyko mokslo mugė.
The area was covered with sand.	Teritorija buvo padengta smėliu.
Thick wallet and plump, happy face.	Stora piniginė ir putlus, laimingas veidas.
The park is a favorite spot for local runners.	Parkas yra mėgstama vietinių bėgikų vieta.
It is forbidden to burn bonfires here.	Čia kūrenti laužą draudžiama.
The suspect's hands trembled.	Įtariamojo rankos drebėjo.
His skin was pale and smooth.	Jo oda buvo blyški ir lygi.
Refundable deposits have been reported by businesses.	Pranešama, kad įmonės pašalino grąžinamus indėlius.
The beautiful girl kissed.	Graži mergina pabučiavo.
There is no point in rushing.	Nėra prasmės skubėti.
He tried unsuccessfully to comfort her.	Jis nesėkmingai bandė ją paguosti.
This is the second such incident in two months.	Tai jau antras toks incidentas per du mėnesius.
No attempt could beat the original.	Nė vienas bandymas negalėjo įveikti originalo.
He shot two birds from one arrow.	Iš vienos strėlės jis nušovė du paukščius.
The scientist is testing the effectiveness of a new antibiotic.	Mokslininkas išbando naujo antibiotiko veiksmingumą.
Genetically modified plants offer interesting alternatives.	Genetiškai modifikuoti augalai siūlo įdomių alternatyvų.
The construction brigade worked until late.	Statybos brigada dirbo iki vėlumos.
The party stressed the need for reconciliation.	Partija pabrėžė susitaikymo būtinybę.
The questions were widely used.	Klausimai buvo plačiai naudojami.
Sunlight penetrated the leaves	Saulės šviesa prasiskverbė pro lapus
He is fluent in several languages.	Jis laisvai kalba keliomis kalbomis.
The ants paved the walkway through the mat.	Skruzdėlės nutiesė pėsčiųjų taką per kilimėlį.
He waited outside the canteen.	Jis laukė už valgyklos.
Doctors say his recovery is a miracle.	Gydytojai sako, kad jo pasveikimas yra stebuklas.
There was barely room to walk in the crowded corridor.	Vos buvo vietos vaikščioti sausakimšame koridoriuje.
The man grabbed the guy stealing sweets.	Vyriškis sučiupo vaikiną vagiantį saldumynus.
The pure liquid is incompressible.	Grynas skystis yra nesuspaudžiamas.
The highway is dangerous at night.	Greitkelis naktį pavojingas.
He spent the day in the museum.	Dieną jis praleido muziejuje.
Detectives were looking for evidence at home.	Detektyvai namuose ieškojo įrodymų.
She had beautiful brown eyes.	Ji turėjo gražias rudas akis.
That politician ruined his reputation.	Tas politikas sugriovė savo reputaciją.
We have concluded that a wonderful future awaits our companies.	Padarėme išvadą, kad mūsų įmonės laukia nuostabi ateitis.
Doors open and close.	Atidaromos ir uždaromos durys.
Under the blanket noticed a bulge.	Po antklode pastebėjo iškilimą.
Knowledge is not always useful or desired.	Žinios ne visada naudingos ar norimos.
The old lady carefully poured the boiling liquid into the cup.	Sena ponia atsargiai įpylė verdančio skysčio į puodelį.
They have already won all these championships.	Jie jau laimėjo visus šiuos čempionatus.
Some insects can fly and others can’t.	Kai kurie vabzdžiai gali skristi, o kiti ne.
The ship was anchored on the high seas until a decision was made.	Laivas buvo inkaruotas atviroje jūroje, kol buvo priimtas sprendimas.
Put the dried green beans in a bowl.	Džiovintas šparagines pupeles suberkite į dubenį.
Can you put off that book?	Ar galite atidėti tą knygą?
All children should strive to develop self-discipline.	Visi vaikai turėtų stengtis ugdyti savidiscipliną.
She left the place ten thousand years ago.	Ji paliko vietą prieš dešimt tūkstančių metų.
Bill thought his new husband was a millionaire.	Billas manė, kad jo naujasis vyras yra milijonierius.
Work as if you were a dream come true.	Dirbk taip, lyg būtum svajonės išsipildymas.
He was arrogant under his charm.	Jis buvo įžūlus po savo žavesiu.
The car was easily repaired.	Sutaisyti automobilį pavyko be vargo.
A hopeful smile frowned at her.	Viltinga šypsena suraukė jos lūpas.
Put the eggs in a bowl.	Į dubenį įmuškite kiaušinius.
Sometimes the best form of exercise is exercise.	Kartais geriausia mankštos forma yra sportuoti.
Good to be good.	Gera būti geram.
Sit back and relax.	Atsisėskite ir atsipalaiduokite.
It has been raining for over a week.	Lijo daugiau nei savaitę.
He held out his right hand and moaned.	Jis ištiesė dešinę ranką ir mostelėjo.
An oil exploration well will now be drilled.	Dabar bus gręžiamas naftos žvalgybos gręžinys.
Apples are often grown on hill slopes.	Obelys dažnai auginamos kalvų šlaituose.
This town was occupied exclusively by whites.	Šį miestelį užėmė išskirtinai baltaodžiai.
The government is now recruiting more disabled workers.	Dabar vyriausybė įdarbina daugiau neįgalių darbuotojų.
The tower was built of stone.	Bokštas buvo pastatytas iš akmens.
Her eyes were hidden behind dark glasses.	Jos akys buvo paslėptos už tamsių akinių.
Birds are singing outside my window.	Už mano lango gieda paukščiai.
Diplomacy failed.	Diplomatija žlugo.
These books provide the latest research findings.	Šiose knygose pateikiami naujausi tyrimų rezultatai.
The locals built huge wooden ships.	Vietiniai statė didžiulius medinius laivus.
He is the leader of the new political party.	Jis yra naujosios politinės partijos vadovas.
He rubbed his face vigorously.	Jis energingai trynė veidą.
Those who fail to study cannot complete their studies.	Tie, kuriems nepavyksta studijuoti, negali baigti studijų.
A fast-moving car flew off the road.	Greitai važiavęs automobilis nulėkė nuo kelio.
The husband bends over to his wife.	Vyras pasilenkia prie žmonos.
This country is highly dependent on its banking sector.	Ši šalis labai priklauso nuo savo bankų sektoriaus.
The birds sang cheerfully.	Paukščiai linksmai giedojo.
Use dried beans instead of fresh ones.	Naudokite džiovintas pupeles, o ne šviežias.
The clock showed the correct time.	Laikrodis rodė teisingą laiką.
The children did not clean their room properly.	Vaikai netinkamai išvalė savo kambarį.
About half of this city was destroyed.	Maždaug pusė šio miesto buvo sunaikinta.
Many modern cities are close to desert areas.	Daugelis šiuolaikinių miestų yra netoli dykumos teritorijų.
Exotic flowers are reminiscent of spring in the park.	Egzotiškos gėlės priminė pavasarį parke.
Birds were a common sight in ancient cities.	Paukščiai senovės miestuose buvo įprastas vaizdas.
Scientists are working with fake blood.	Mokslininkai dirba su netikru krauju.
Last year, crime rose	Pernai nusikalstamumas išaugo
The soldiers shouted at each other.	Kareiviai šaukė vienas kitą.
Her disciples adored her.	Jos mokiniai ją dievino.
If you drink it, you will die.	Jei išgersi tai, tu mirsi.
You are welcome here.	Esate laukiami čia.
It was windy and humid.	Buvo vėjuota ir drėgna.
Several trees grow along the way.	Pakeliui auga keli medžiai.
Forget skis, try skating this year.	Pamirškite slides, šiemet išbandykite pačiūžas.
Her legs ached after a few hours of walking.	Jai skaudėjo kojas po kelių valandų vaikščiojimo.
It is prepared from mutton.	Jis ruošiamas iš avies mėsos.
We attended a meeting of liberal activists.	Dalyvavome liberalų aktyvistų susirinkime.
The dispute breaks many lifelong friendships.	Ginčas nutraukia daug viso gyvenimo draugysčių.
The old woman was afraid of snakes.	Senutė bijojo gyvatės.
Choose an exercise that makes you sweat.	Pasirinkite pratimą, kuris priverčia prakaituoti.
The peace treaty gives us security.	Taikos sutartis suteikia mums saugumą.
Specific skills are required to produce safely.	Norint saugiai gaminti, reikia specifinių įgūdžių.
From the right seat, he saw her closely watching.	Iš dešinės sėdynės jis pamatė ją atidžiai stebinčią.
The book impressed me curiously.	Knyga mane smalsiai paveikė.
She was breathing hard.	Ji sunkiai kvėpavo.
Garbage was collected daily.	Šiukšlės buvo renkamos kasdien.
The works will last until next year.	Darbai truks iki kitų metų.
Take soil samples before you leave.	Prieš išvykdami paimkite dirvožemio mėginius.
Immigrants spread throughout the country.	Imigrantai pasklido po visą šalį.
The patient is awake.	Pacientas yra pabudęs.
The stones were rounded.	Akmenys buvo suapvalinti.
A lot of people wanted to participate.	Daug žmonių norėjo dalyvauti.
Once you have all the ingredients, mix them well.	Kai turėsite visus ingredientus, juos gerai išmaišykite.
She was advised to avoid strenuous activities.	Jai buvo patarta vengti įtemptos veiklos.
So, it was agreed that you would take over his duties.	Taigi, buvo sutarta, kad jūs perimsite jo pareigas.
The boys are accustomed to summer temperatures.	Berniukai yra pripratę prie vasaros temperatūros.
It is clear from his stories that he spent very little on clothing.	Iš jo pasakojimų matyti, kad drabužiams jis išleido labai mažai.
I try to support local charities.	Stengiuosi remti vietines labdaros organizacijas.
This theory has been criticized.	Ši teorija buvo kritikuojama.
Roads were often dirty and slippery during the rainy season.	Lietaus sezono metu keliai dažnai buvo purvini ir slidūs.
He wore black jeans and a black cotton shirt.	Mūvėjo juodus džinsus ir juodus medvilninius marškinius.
I have three cups here.	Čia turiu tris puodelius.
This computer has tremendous power.	Šis kompiuteris turi didžiulę galią.
These books are worth reading.	Šias knygas verta perskaityti.
The woman smiled timidly.	Moteris nedrąsiai šypsojosi.
She quickly removed the paper from his mouth.	Ji greitai išėmė popierių iš jo burnos.
The poet was imprisoned for heresy.	Poetas buvo įkalintas už ereziją.
They live in a deep forest.	Jie gyvena giliame miške.
The boss said everything was fine.	Viršininkas pasakė, kad viskas gerai.
Now this path is over.	Dabar šis kelias baigtas.
Those people should be deported.	Tie žmonės turėtų būti deportuoti.
Water can turn into ice at lower temperatures.	Vanduo gali virsti ledu esant žemesnei temperatūrai.
Learning to speak a foreign language is hard work.	Išmokti kalbėti užsienio kalba yra sunkus darbas.
The names of one of the victims were hidden	Vienos iš aukų pavardės buvo nuslėptos
Transport links on the continent are developing rapidly.	Transporto ryšiai žemyne ​​sparčiai vystosi.
Rewards are awarded for computer achievements.	Apdovanojimai įteikiami už kompiuterio pasiekimus.
Good posture is important, though not necessary.	Gera laikysena yra svarbi, nors ir nebūtina.
He lived near the university.	Jis gyveno netoli universiteto.
There are very few real mystics left, if any.	Tikrų mistikų liko labai mažai, jei tokių yra.
Raimondas closed the window.	Raimondas uždarė langą.
The best soup of all time!	Geriausia visų laikų sriuba!
His playing the flute sounded for a short time	Jo grojimas fleita skambėjo trumpą laiką
The season is over.	Sezonas baigtas.
His bright blue eyes gleamed.	Jo ryškiai mėlynos akys žibėjo.
He noted her serenity and elegance.	Jis atkreipė dėmesį į jos ramybę ir eleganciją.
The ocean was calm.	Vandenynas buvo ramus.
The country’s prime minister has been heavily criticized.	Šalies ministras pirmininkas buvo smarkiai kritikuojamas.
The goats and sheep grazed quietly.	Ožkos ir avys ramiai ganėsi.
Cigarette advertising is banned in many countries.	Cigarečių reklama uždrausta daugelyje šalių.
Increased carbon dioxide is contributing to global warming	Padidėjęs anglies dioksido kiekis skatina visuotinį atšilimą
The human body was studied in the classroom.	Klasėje buvo tiriamas žmogaus kūnas.
Rome has a long history.	Roma turi ilgą istoriją.
Ben’s parents disapproved of his long hair.	Beno tėvai nepritarė jo ilgiems plaukams.
The notes were printed on heavy paper.	Užrašai buvo atspausdinti ant sunkaus popieriaus.
Please drain the water.	Prašome išpilti vandenį į kanalizaciją.
Garbage is often thrown down the drain.	Šiukšlės dažnai išmetamos į kanalizaciją.
She ate an apple.	Ji suvalgė obuolį.
Smoke erupted from the fires.	Iš gaisrų veržėsi dūmai.
Please wait!	Prašome luktelėti!
She never forgave himself for his death.	Ji niekada sau neatleido jo mirties.
There was a banquet that night.	Tą vakarą vyko banketas.
One apple a day repels the doctor.	Vienas obuolys per dieną atstumia gydytoją.
Some people say this animal loves sweet things.	Kai kurie žmonės sako, kad šis gyvūnas mėgsta saldžius dalykus.
An engineer was sent to fix the problem.	Problemai išspręsti buvo išsiųstas inžinierius.
A platoon of Marines marched silently.	Tyliai žygiavo būrys jūrų pėstininkų.
Climate change threatens international trade.	Klimato pokyčiai kelia grėsmę tarptautinei prekybai.
The town square was covered with a layer of dust.	Miesto aikštė buvo padengta dulkių sluoksniu.
Pay special attention to the instructions when preparing this recipe.	Ruošdami šį receptą atkreipkite ypatingą dėmesį į nurodymus.
The refugee family longed to start a new life.	Pabėgėlių šeima troško pradėti naują gyvenimą.
Pictures are medium scale.	Paveikslai vidutinio mastelio.
The ingredients can be mixed in a large bowl.	Sudedamosios dalys gali būti sumaišytos dideliame dubenyje.
The zoo keeper was hit by a lion.	Zoologijos sodo prižiūrėtoją užklupo liūtas.
The bird flew high above the trees.	Paukštis skrido aukštai virš medžių.
Evaluation without evidence is of little significance.	Įvertinimas be įrodymų turi mažai reikšmės.
He disappeared in the winter mist.	Jis dingo žiemos migloje.
The insect population is growing every year.	Vabzdžių populiacija kasmet auga.
There was a severe storm that night.	Tą naktį kilo smarki audra.
A man came into town and stole my bike.	Vyras atvažiavo į miestą ir pavogė mano dviratį.
The heat was so unbearable that the children could not breathe.	Karštis buvo toks nepakeliamas, kad vaikai negalėjo kvėpuoti.
You must first clean the potatoes.	Pirmiausia turite išvalyti bulves.
He’s dead, so he can’t get out.	Jis miręs, todėl negali išeiti.
I hate cats.	Nekenčiu kačių.
He opened the page.	Jis atsivertė puslapį.
We are not interested.	Mums neįdomu.
The number of motor vehicles will increase significantly.	Motorinių transporto priemonių skaičius smarkiai padidės.
The coach arrived an hour late.	Treneris atvyko valandą vėluodamas.
His works are often marked by dramatic pauses.	Jo kūrinius dažnai paženklina dramatiškos pauzės.
Soap is made by adding alkali to fat.	Muilas gaminamas į riebalus pridedant šarmo.
Sliding clouds of steam were seen.	Buvo matyti slenkantys garų debesys.
Eggs are often found in rock deposits.	Kiaušiniai dažnai randami akmenų telkiniuose.
The team won the game.	Komanda laimėjo žaidimą.
More efforts are needed on mental health.	Psichinei sveikatai reikėtų skirti daugiau pastangų.
Some charities offer grants to people with disabilities.	Kai kurios labdaros organizacijos siūlo dotacijas žmonėms su negalia.
Smoke gently emanated from a nearby chimney.	Iš netoliese esančio kamino švelniai sklido dūmai.
That woman is very beautiful.	Ta moteris labai graži.
She spends the weekend there.	Savaitgalį ji praleidžia ten.
Take off your shoes before entering this house.	Prieš įeidami į šiuos namus, nusiaukite batus.
The walls were decorated with intricate paintings.	Sienos buvo papuoštos įmantriais paveikslais.
This country needs efficient transport.	Šiai šaliai reikalingas efektyvus transportas.
This word was later taken over by linguists.	Vėliau šį žodį perėmė kalbininkai.
The phone rang again.	Vėl suskambo telefonas.
The Savior entered the city.	Gelbėtojas įjojo į miestą.
This task should be performed by experts.	Šią užduotį turėtų atlikti ekspertai.
Precipitation here is quite unpredictable.	Čia krituliai yra gana nenuspėjami.
He decided to ski this winter.	Šią žiemą jis nusprendė slidinėti.
Can you believe she betrayed us?	Ar galite patikėti, kad ji mus išdavė?
Numerous protesters took to the streets.	Daugybė protestuotojų išėjo į gatves.
He was afraid to fly.	Jis bijojo skristi.
Pour the sauce over the chicken.	Padažą užpilame ant vištienos.
It was partly cloudy.	Buvo iš dalies debesuota.
He last saw his mother.	Jis paskutinis matė savo mamą.
He grabbed her hand, swinging in a circle.	Jis sugriebė jos ranką, siūbuodamas ratu.
My kids have always loved animals.	Mano vaikai visada mėgo gyvūnus.
The politician was treated gently.	Su politiku buvo kalbama švelniai.
Workforce issues need to be addressed.	Turi būti sprendžiamos darbo jėgos problemos.
They spied on them.	Jie juos šnipinėjo.
The sun was warming and it was hot for a while.	Saulė šildė, ir jis kurį laiką kaitinosi.
You have to protect our planet, it is precious.	Turite apsaugoti mūsų planetą, ji brangi.
She is a famous educator, she is assigned many reforms.	Žymi pedagogė, jai priskiriama daugybė reformų.
The new traffic rules came into force immediately.	Naujos eismo taisyklės įsigaliojo nedelsiant.
The former president enjoyed immunity from prosecution.	Buvęs prezidentas turėjo imunitetą nuo baudžiamojo persekiojimo.
The landscape was breathtaking.	Peizažas gniaužė kvapą.
Equal parts for comfort and style.	Vienodos dalys patogumas ir stilius.
The researchers could not find a genetic basis for the disease.	Mokslininkai negalėjo rasti genetinio ligos pagrindo.
While compiling the formulas, the computer program crashed.	Jai renkant formules kompiuterinė programa sudužo.
The reason for his visit was related to business.	Jo apsilankymo priežastis buvo susijusi su verslu.
Television documentaries are shown daily.	Televizijos dokumentiniai filmai rodomi kiekvieną dieną.
She jumped off the bed easily.	Ji lengvai pašoko nuo lovos.
The jurors argued until evening.	Prisiekusieji ginčijosi iki pat vakaro.
The cuckoo's cry was heard far away.	Gegutės šauksmas pasigirdo toli.
Build this house on a solid foundation.	Pastatykite šį namą ant tvirtų pamatų.
The manager received their complaints very poorly.	Vadovas jų skundus priėmė labai prastai.
Has anyone been hit?	Ar kas nors nukentėjo?
In rural areas, people cut down trees for firewood.	Kaimo vietovėse žmonės pjauna medžius malkoms.
The coat is quite expensive.	Paltas gana brangus.
They carpet all the rooms.	Jie visus kambarius iškloja kilimais.
The dress was ruined by the rain.	Suknelę sugadino lietus.
Society needs a code of morality.	Visuomenei reikia moralės kodekso.
The thieves fled through a snowy field.	Vagys pabėgo per apsnigtą lauką.
You seem to be in a hurry.	Atrodo, kad skubate.
To the left is the chairman.	Kairėje stovi pirmininkas.
The desert is stained with strange wood.	Dykuma išmarginta keistu medžiu.
It was a horrible place.	Tai buvo siaubinga vieta.
We respect your decision.	Mes gerbiame jūsų sprendimą.
Meditate to clear your mind.	Norėdami išvalyti mintis, medituokite.
There was a party at a local club.	Vietiniame klube vyko vakarėlis.
Adding too much sugar makes the resulting water cloudy.	Įdėjus per daug cukraus, gaunamas vanduo tampa drumstas.
Try removing labels from your photos.	Pabandykite pašalinti etiketes nuo nuotraukų.
Everyone is a party to the conflict.	Kiekviena yra konflikto šalis.
The locals were relocated.	Vietos gyventojai buvo perkelti.
Rumors are floating.	Gandai sklando.
Soldiers searched every hut in the village.	Kareiviai apieškojo kiekvieną kaimo trobelę.
A pack of leaflets was attached to each rider.	Prie kiekvieno raitelio buvo prikabintas pakelis lankstinukų.
They used other modes of transport.	Jie naudojosi kitomis transporto rūšimis.
We couldn’t figure out what happened.	Mums nepavyko išsiaiškinti, kas nutiko.
Finally, the policeman tried a different approach.	Galiausiai policininkas išbandė kitokį požiūrį.
Thanks for being here, you’ll need those brides.	Ačiū, kad esate čia, jums reikės tų bridmenų.
As a result, many of our forests remain untouched.	Todėl daugelis mūsų miškų lieka nepaliesti.
The room was filled with its smell, sour and bitter.	Kambarys buvo pripildytas jo kvapo, rūgštaus ir kartoko.
To prevent the skin of the eel from cracking.	Kad ungurio oda nesutrūkinėtų.
The poison will lose consciousness.	Nuodai neteks sąmonės.
Then I decided to read.	Tada nusprendžiau skaityti.
The illiterate man looked at me suspiciously.	Neraštingas vyras įtariai pažvelgė į mane.
There is no public transport available in our city.	Mūsų mieste nėra galimybės naudotis viešuoju transportu.
Our government is spending billions of dollars on this project.	Mūsų vyriausybė šiam projektui išleidžia milijardus dolerių.
The strange creature was painless.	Keista būtybė buvo nelaidi skausmui.
We need to stop pollution.	Turime sustabdyti taršą.
Ayushi smiled, biting his lip	Ayushi nusišypsojo, prikando lūpą
Of course, let me give it a try.	Žinoma, leisk man tai pabandyti.
She was afraid to be left alone.	Ji bijojo likti viena.
The young mother scratched a clever smile from her face.	Jauna mama nusibraukė gudrią šypseną nuo veido.
Family members are proud of her accomplishments.	Šeimos nariai didžiuojasi jos pasiekimais.
The king was determined to kill the piracy.	Karalius buvo pasiryžęs užmušti piratavimą.
The storm continued relentlessly.	Audra nenumaldomai tęsėsi.
The dictionary defines manners as polite behavior.	Žodyne manieros apibrėžiamos kaip mandagus elgesys.
There is a tale about this bridge.	Yra pasaka apie šį tiltą.
Write clearly throughout the text.	Rašykite aiškiai visame tekste.
The meeting did not seem very fruitful.	Susitikimas neatrodė labai vaisingas.
The water disappears during boiling.	Vanduo dingsta verdant.
It can happen, but few women experience it.	Tai gali atsitikti, tačiau mažai moterų tai patiria.
Many restaurants serve vegetarian dishes.	Daugelyje restoranų yra vegetariškų patiekalų.
Iron burns with oxygen.	Geležis dega deguonimi.
Hoya ademas les estudiantes se quedaron dormidos.	Hoy en ademas les estudiantes se quedaron dormidos.
The government provides subsidized fertilizers to farmers.	Vyriausybė ūkininkams skiria subsidijuojamas trąšas.
The pungent burning smell woke her up.	Aitrus degimo kvapas ją pažadino.
The sentencing will be decided by the courts.	Dėl bausmės skyrimo spręs teismai.
He begged her to stay.	Jis maldavo ją pasilikti.
The tortured man finally cut himself off.	Iškankintas vyras pagaliau atkirto.
The climate of the region is very diverse.	Regiono klimatas yra labai įvairus.
Locals said a geologist was consulted last year.	Vietos gyventojai pasakojo, kad praėjusiais metais buvo konsultuojamasi su geologu.
She laid a picnic blanket on the ground.	Iškylos antklodę ji padėjo ant žemės.
What he taught has so far been incorporated into modern engineering lectures.	Tai, ką jis dėstė, iki šiol įtraukta į šiuolaikines inžinerijos paskaitas.
He looked at the cars to see if they were safe.	Jis automobilius pažiūrėjo, ar jie saugūs.
The tall stems of the lumbar flowers clustered around the tree.	Aukšti juosmens gėlių stiebai susitelkė aplink medį.
They tried to scare him.	Jie bandė jį išgąsdinti.
The duty of a soldier is to protect society.	Kario pareiga – ginti visuomenę.
Newspapers were banned here.	Čia buvo uždrausti laikraščiai.
Immigration rules have been relaxed.	Imigracijos taisyklės buvo švelninamos.
Products include cosmetics, perfumes and hair care products.	Produktai apima kosmetiką, kvepalus ir plaukų priežiūros priemones.
He fought hard.	Jis sunkiai kovojo.
The prognosis for many people is shock.	Prognozė daugeliui žmonių yra šokas.
This script cannot be shared or modified without permission.	Šio scenarijaus negalima bendrinti ar keisti be leidimo.
I do not remember such an event.	Neatsimenu tokio įvykio.
Sentences expressing an attitude.	Sakiniai, išreiškiantys požiūrį.
We have carefully examined the plot.	Mes kruopščiai išnagrinėjome siužetą.
The stone was carved with delicate details.	Akmuo buvo išraižytas subtiliomis detalėmis.
The rain was like hell.	Lietus buvo kaip pragaras.
When he entered the room, everyone's eyes were on him.	Kai įėjo į kambarį, visų akys buvo nukreiptos į jį.
The oranges were wet and slippery.	Apelsinai buvo šlapi ir slidūs.
More photos - more experience.	Daugiau nuotraukų – daugiau patirties.
After years of struggle, there was peace in everyone’s minds.	Po ilgų kovos metų visų galvoje buvo ramybė.
Many people attended the meeting.	Susitikime dalyvavo daug žmonių.
Her hair was rolling in long waves.	Jos plaukai slinko ilgomis bangomis.
The mountain was covered with fog.	Kalną gaubė rūkas.
This hill is still covered in snow.	Ši kalva vis dar padengta sniegu.
Water may be needed for survival.	Vanduo gali būti reikalingas išgyvenimui.
These remarks were met with angry shouts.	Šios pastabos buvo sutiktos piktais šūksniais.
Not surprisingly, the book was so popular.	Nenuostabu, kad knyga buvo tokia populiari.
The child was impressed with the project.	Vaikas buvo sužavėtas projekto.
It is famous for its iron and steel industry.	Jis garsėja savo geležies ir plieno pramone.
He lit a cigarette.	Jis prisidegė cigaretę.
The farm was full of dirt.	Ūkis buvo pilnas purvo.
The meeting will mark the dividing line.	Susitikimas pažymės takoskyrą.
The elderly lady passed sadly through the old hut.	Pagyvenusi ponia liūdnai praėjo pro seną trobą.
This card requires a signature.	Šioje kortelėje būtinas parašas.
There are no formal rules.	Trūksta formalių taisyklių.
Who hasn’t become a painter these days?	Kas šiais laikais netapo paveikslų?
She decided to go into politics.	Ji nusprendė eiti į politiką.
She is a childhood friend.	Ji vaikystės draugė.
The village was getting richer.	Kaimas darėsi vis turtingesnis.
Its success has improved significantly.	Jos sėkmė gerokai pagerėjo.
This lake extends for more than one square mile.	Šis ežeras tęsiasi daugiau nei vieną kvadratinę mylią.
This structure was built last year.	Ši konstrukcija buvo pastatyta pernai.
Police arrested the suspect's accomplice.	Policija sulaikė įtariamojo bendrininką.
The poster reminds drivers to share the road.	Plakatas primena vairuotojams dalintis keliu.
To sell a painting, it must be in good condition.	Norint parduoti paveikslą, jis turi būti geros būklės.
The director was a respected woman.	Režisierė buvo gerbiama moteris.
The gathering was full of angry farmers.	Susirinkimas buvo gausus piktų ūkininkų.
The political situation is difficult.	Politinė padėtis yra sunki.
The head of state sent a personal telegram.	Šalies vadovas atsiuntė asmeninę telegramą.
He pushed his weight around the ring.	Jis pastūmė savo svorį aplink žiedą.
The wind shouted through the trees.	Vėjas šaukė pro medžius.
He threw a full bucket over the fence.	Pilną kibirą jis permetė per tvorą.
We have to fight hard against those who copy from textbooks.	Turime griežtai kovoti su tais, kurie kopijuoja iš vadovėlių.
She can eat the whole cake herself.	Ji gali pati suvalgyti visą pyragą.
I'm drowning in debt.	Skęstu skolose.
No one saddened him.	Jo niekas nenuliūdino.
I hope that night is not too noisy.	Tikiuosi ta naktis nebus per triukšminga.
I received three tips.	Gavau tris patarimus.
Most homes have a small yard.	Dauguma namų turi nedidelį kiemą.
The log was gone.	Rąstas buvo dingęs.
He is great at painting landscapes.	Jam puikiai sekasi tapyti peizažus.
He often visited the local library.	Jis dažnai lankydavosi vietinėje bibliotekoje.
Apply a lot of cream on the face.	Gausiai užtepkite kremą ant veido.
There are only women on the planet.	Planetoje vien tik moterys.
Over the past fifty years, the seas have warmed.	Per pastaruosius penkiasdešimt metų jūros atšilo.
Iron rusted in the wet ground.	Geležis surūdijo drėgnoje žemėje.
He died even unrecognized.	Jis mirė net nepripažintas.
This is necessary to protect against foreign intrusions.	Tai būtina norint apsisaugoti nuo svetimų įsiveržimų.
Grammar book.	Gramatikos knyga.
Roads in terrible condition.	Keliai baisios būklės.
The juice was sweet.	Sultys buvo saldžios.
The hustle and bustle was almost deafening.	Šurmulis buvo beveik kurtinantis.
The lotus light is a symbol of power.	Lotoso lemputė yra galios simbolis.
An unknown man stole her wallet.	Nepažįstamas vyras pavogė jos piniginę.
You must first add two cups of water.	Pirmiausia turite įpilti du puodelius vandens.
She slammed the garden gate.	Ji užtrenkė sodo vartus.
He pulled her close.	Jis prisitraukė ją artyn.
Collects old coins as a hobby.	Kolekcionuoja senas monetas kaip pomėgį.
She quickly forgot about the mistake.	Ji greitai pamiršo apie klaidą.
No one is really happy living in the city.	Niekas tikrai nėra laimingas gyvendamas mieste.
We need fresh, clean water.	Mums reikia šviežio, gryno vandens.
The report provided convincing evidence	Ataskaita pateikė įtikinamų įrodymų
After a while, the cat returned home.	Po kurio laiko katė grįžo namo.
They have been farming here for generations.	Jie čia ūkininkauja ištisas kartas.
Teriogenology is the scientific study of reproduction.	Teriogenologija yra mokslinis reprodukcijos tyrimas.
There were mirrors everywhere.	Visur buvo veidrodžiai.
The heat grew.	Karštis augo.
The cat hissed angrily.	Katė piktai sušnypštė.
She stopped in front of the mirror and frowned.	Ji sustojo priešais veidrodį ir susiraukė.
You need six eggs every day.	Kiekvieną dieną reikia šešių kiaušinių.
Even an obedient child will have a say.	Net paklusnus vaikas išsakys savo nuomonę.
She was lying alone in bed.	Ji gulėjo viena lovoje.
All living things depend on organic matter.	Visi gyvi dalykai priklauso nuo organinių medžiagų.
This includes many thousands of emails.	Tai apima daugybę tūkstančių laiškų.
Standing on the hill, he looked out over the village.	Stovėdamas ant kalno, jis žiūrėjo į kaimą.
The hair on his neck stood hard.	Plaukai ant kaklo stovėjo kieti.
Can you open the window, please?	Ar galite atidaryti langą, prašau?
People flooded to see the great dinosaur exhibits.	Žmonės plūdo pamatyti didžiosios dinozaurų parodos.
He handed a friend a bottle of water.	Jis draugui padavė butelį vandens.
This method is effective in teaching beginners.	Šis metodas yra veiksmingas mokant pradedantiesiems.
A river flows out of the lake.	Iš ežero išteka upė.
I am from a big city.	Aš esu iš didelio miesto.
The beloved city was festively decorated for the celebration.	Mylimas miestas buvo šventiškai papuoštas šventei.
It only took a few minutes.	Tai truko vos kelias minutes.
Have you ever written a novel?	Ar kada nors parašėte romaną?
The estimate is not final.	Sąmata nėra galutinė.
A large screen was built in the yard.	Kieme buvo pastatytas didelis ekranas.
The action of the pilots was well appreciated.	Lėktuvininkų veiksmas buvo gerai įvertintas.
You will need both potatoes for quarters.	Ketvirčiams jums reikės tiek bulvių.
Discard the crusts, but keep the stones in the salad.	Išmeskite pluteles, bet akmenukus pasilikite salotose.
They drove to town to sample local cuisine.	Jie važiavo į miestą, norėdami paragauti vietinės virtuvės patiekalų.
There are rows of buildings in the basement.	Rūsyje stovi statinių eilės.
They are also quite isolated.	Jie taip pat gana izoliuoti.
We have to be very careful in this neighborhood.	Turime būti labai atsargūs šioje kaimynystėje.
Watch your move.	Stebėkite savo žingsnį.
That girl is so cute!	Ta mergina tokia miela!
A deadly silence traps the room.	Kambarį užklumpa mirtina tyla.
He was frightened by the sound.	Jį išgąsdino garsas.
Gene therapy for cancer is promising.	Vėžio genų terapija yra daug žadanti.
George stood up to greet his guests.	Džordžas atsistojo pasveikinti savo svečių.
His arm was broken in several places.	Jam keliose vietose buvo sulaužyta ranka.
She introduces herself with a smile.	Ji prisistato su šypsena.
They walked for over an hour.	Jie vaikščiojo daugiau nei valandą.
Many people today are struggling with high debts.	Daugelis žmonių šiandien kovoja su didelėmis skolomis.
This is evidence of climate change-related phenomena.	Tai yra su klimato kaita susijusių reiškinių įrodymas.
We train our horses before the long journey.	Mes treniruojame savo arklius prieš ilgą kelionę.
The ship sailed swinging lazily.	Laivas išplaukė tingiai siūbuodamas.
The view from the top of the building is stunning.	Vaizdas iš pastato viršaus yra nuostabus.
This line reaches the north of the city.	Ši linija siekia miesto šiaurę.
There was a "historical consensus."	Buvo „istorinis sutarimas“.
Encapsulate large amounts of food.	Kapsuliuokite didelius maisto kiekius.
This mystery is shrouded in a veil of mystery.	Šią paslaptį gaubia paslapties šydas.
The companies in the region are the main customers.	Regiono įmonės yra pagrindiniai klientai.
The engine rotates loudly as it moves.	Pajudėdamas variklis garsiai sukosi.
The dough was sticky and my hands were dirty.	Tešla buvo lipni, o mano rankos nešvarios.
This bar is famous for its warm, friendly atmosphere.	Šis baras garsėja šilta, draugiška atmosfera.
The children were dirty but otherwise healthy.	Vaikai buvo nešvarūs, bet šiaip sveiki.
She masterfully twisted the ratatouille into a tortilla.	Ji meistriškai susuko ratatouille į tortiliją.
I felt exhausted due to fatigue.	Dėl nuovargio jaučiausi išsekęs.
Add a little flour to the mixture.	Į mišinį supilkite šiek tiek miltų.
All necessary equipment was provided.	Buvo suteikta visa reikalinga įranga.
They grew pumpkins.	Jie augino moliūgus.
Please come back in a few hours for more information.	Norėdami gauti daugiau informacijos, grįžkite po kelių valandų.
All the students in the class wrote their essays.	Visi klasės mokiniai rašė savo rašinius.
The ant is a tiny creature.	Skruzdė yra mažytis padaras.
Half of my grade is from that nasty teacher.	Pusė mano pažymio yra iš tos bjaurios mokytojos.
She looked so healthy!	Ji atrodė tokia sveika!
A smile broke into my stern expression.	Į mano griežtą išraišką įsiveržė šypsena.
I hope the film will focus on the characters.	Tikiuosi, kad filme daugiausia dėmesio bus skiriama personažams.
Finely chop the vegetables.	Smulkiai supjaustykite daržoves.
Education is vital.	Švietimas yra gyvybiškai svarbus.
It has a dark complexion.	Jis turi tamsią veido spalvą.
She has been receiving chemotherapy for many years.	Jau daugelį metų jai taikoma chemoterapija.
The believer believes that the universe was created.	Tikintysis tiki, kad visata buvo sukurta.
Both the editor and the local prime minister declined to comment.	Ir redaktorius, ir vietos ministras pirmininkas atsisakė komentuoti.
Almost everything is visible after the eclipse.	Matoma beveik viskas po saulės užtemimo.
Water molecules dissolve in alcohol.	Vandens molekulės ištirpsta alkoholyje.
The weight increased as she grew.	Svoris didėjo jai augant.
There were eleven poems in this month’s issue.	Šio mėnesio numeryje buvo vienuolika eilėraščių.
Careless behavior will cause a lot of problems.	Neatsargus elgesys sukels daug problemų.
The Prime Minister’s apparent acceptance of the defeat was disappointing.	Ministro pirmininko akivaizdus sutikimas su pralaimėjimu nuvylė.
The new president took office eight years ago	Naujasis prezidentas pareigas pradėjo eiti prieš aštuonerius metus
The beans were eaten in a matter of seconds.	Pupelės buvo suvalgytos per kelias sekundes.
The man was tormented by amnesia.	Vyrą kankino amnezija.
The architect came up with many new ideas for the building.	Architektas sukūrė daug naujų idėjų pastatui.
She lives near here.	Ji gyvena netoli čia.
Which one is your choice?	Kuris iš jų yra jūsų pasirinkimas?
Farmers always sow more corn than they need.	Ūkininkai visada pasėja daugiau kukurūzų nei reikia.
The happy man laughed.	Laimingas vyras nusijuokė.
What happened to him?	Kad ir kas su juo tapo?
As a child, we said we had a lot in common.	Vaikystėje sakydavome, kad turime daug bendro.
Discard the shells.	Išmeskite lukštus.
Chicken is complete.	Vištiena baigta.
Assimilation will be difficult.	Asimiliacija bus sunki.
The city is an important industrial center.	Miestas yra svarbus pramonės centras.
It's much faster than driving.	Tai daug greičiau nei vairuoti.
I clapped my hands.	suplojau rankomis.
She bought the goods in the supermarket.	Prekes ji pirko prekybos centre.
This soup tastes nice.	Ši sriuba yra malonaus skonio.
In warm water, the butter should soften.	Šiltame vandenyje sviestas turi suminkštėti.
The wind blew through the trees.	Vėjas dūsavo pro medžius.
Some houses are heated by coal.	Kai kurie namai šildomi anglimis.
In addition to fame, his goal was fame.	Be šlovės, jo tikslas buvo žinomumas.
Glass is a transparent container for holding liquids.	Stiklas yra skaidrus indas skysčiams laikyti.
There are regular ferries from the nearby port.	Iš netoliese esančio uosto reguliariai kursuoja keltai.
The singer had an amazing voice.	Dainininkė turėjo nuostabų balsą.
Do everything you can to protect the animals.	Darykite viską, ką galite, kad apsaugotumėte gyvūnus.
The result is that people are angry.	Šio reikalo rezultatas – žmonės pyksta.
It was a quiet, grim occasion.	Tai buvo tyli, niūri proga.
The weather forecast was very accurate.	Orų prognozė buvo labai tiksli.
But the teacher is more interested.	Bet mokytojas domisi labiau.
The bird's feather is brown with white and black wings.	Paukščio plunksna ruda su baltais ir juodais sparnais.
When you bought the goods, you wrote your name.	Kai nusipirkai prekių, parašei savo vardą.
Zoo breeding programs are controversial.	Zoologijos sodo veisimo programos yra prieštaringos.
Farmers rely on the river for their water supplies.	Ūkininkai savo vandens atsargas pasitiki upe.
Book looks, with a hooded cloak.	Knygiškos išvaizdos, su gobtuvu apsiaustu.
That tree is getting taller every year.	Tas medis kasmet vis aukštesnis.
The question is controversial.	Klausimas prieštaringas.
Regional governments cannot cope with rising house prices.	Regioninės vyriausybės negali susidoroti su kylančiomis būsto kainomis.
You need to divide them into separate groups.	Turite juos suskirstyti į atskiras grupes.
It solves problems well.	Jis gerai sprendžia problemas.
The young goat was stubborn.	Jauna ožka buvo užsispyrusi.
The trees were so close, we heard the birds singing.	Taip arti buvo medžiai, girdėjome paukščių giedojimą.
The river is crystal clear.	Upė yra krištolo skaidrumo.
She is not afraid to have her say.	Ji nebijo pasakyti savo nuomonės.
People were urged to save water.	Žmonės buvo raginami taupyti vandenį.
As she grew a little, she became more open.	Kai ji šiek tiek augo, ji tapo atviresnė.
It looked like a picture.	Tai atrodė kaip paveikslas.
For more than a thousand years to this temple.	Šiai šventyklai daugiau nei tūkstantis metų.
This transmission system must be carefully thought out.	Ši perdavimo sistema turi būti kruopščiai apgalvota.
Touch the wood.	Palieskite medieną.
They smelled strongly of paint	Jie stipriai kvepėjo dažais
This city has grown significantly in recent years.	Šis miestas pastaraisiais metais smarkiai išaugo.
He always does his homework before bed.	Jis visada atlieka namų darbus prieš miegą.
She carefully pulled the wand from his mouth.	Ji atsargiai ištraukė iš jo burnos lazdelę.
He watched him very closely.	Jis jį labai atidžiai prižiūrėjo.
We need a fight plan!	Mums reikia kovos plano!
He glanced out the open window.	Jis žvilgtelėjo pro atvirą langą.
A new hotel is opening this year.	Šiais metais atidaromas naujas viešbutis.
However, there are some drawbacks.	Tačiau yra keletas trūkumų.
He entered his house.	Jis įėjo į savo namus.
The glow of the fire was felt from several kilometers away.	Ugnies švytėjimas buvo juntamas iš kelių kilometrų.
The baby fell out of the cradle.	Kūdikis iškrito iš lopšio.
These entertainments are becoming more and more popular.	Šios pramogos tampa vis populiaresnės.
They usually gather at local bars.	Paprastai jie renkasi prie vietinių barų.
She took a pen and started writing notes.	Ji paėmė rašiklį ir pradėjo rašyti užrašus.
He cut down a tree in a machete.	Jis nukirto medį mačete.
The government has ordered a ban on short films.	Vyriausybė įsakė uždrausti trumpametražius filmus.
Trees can save us.	Medžiai gali mus išgelbėti.
Fruit bats feed mainly on fruit and nectar.	Vaisiniai šikšnosparniai daugiausia minta vaisiais ir nektaru.
Breeders have successfully trained wildlife as attacking dogs.	Veisėjai sėkmingai išmokė laukinius gyvūnus kaip atakuojančius šunis.
His boundless enthusiasm spread to everyone he met.	Jo beribis entuziazmas pasklido visiems, kuriuos sutiko.
This news is shocking.	Ši žinia šokiruoja.
Although deer are an endangered species.	Nors elniai yra nykstanti rūšis.
A sandstorm threatened to obscure her vision.	Smėlio audra grasino užtemdyti jos regėjimą.
The suspension bridge began to sway.	Kabantis tiltas pradėjo siūbuoti.
His stepfather fought in the war.	Jo patėvis kovojo kare.
Avoid mixing too much flour.	Venkite per daug maišyti miltų.
She is believed to be alive.	Manoma, kad ji gyva.
The hunters quickly killed the deer.	Medžiotojai greitai nukovė elnią.
They ran north.	Jie bėgo į šiaurę.
I felt ten times stronger.	Jaučiausi dešimt kartų stipresnė.
Hope is someone who supports you.	Viltis yra kažkas, kas jus palaiko.
There was no shortage of volunteers that day.	Tą dieną savanorių netrūko.
The village is between the town and the hills.	Kaimas yra tarp miesto ir kalvų.
It was snowing outside this morning.	Šį rytą lauke snigo.
Balance this with your more personal side.	Atsverkite tai asmeniškesne jūsų puse.
The astrologer predicted that her marriage would be happy.	Astrologė prognozavo, kad jos santuoka bus laiminga.
There is some evidence that people naturally feel sad.	Yra keletas įrodymų, rodančių, kad žmonės natūraliai jaučia liūdesį.
The ticket operator knew her voice meant business.	Bilietų operatorė žinojo, kad jos balsas reiškia verslą.
The judges drank red wine, ate a juicy steak, and bathed.	Teisėjai gėrė raudonąjį vyną, valgė sultingą kepsnį, maudėsi.
So she turned on her heel and left the room.	Taigi ji apsisuko ant kulno ir išėjo iš kambario.
We will now consider the motion of the waves.	Dabar apsvarstysime bangų judėjimą.
Her account was frozen.	Jos sąskaita buvo užšaldyta.
Put the olives and onion in the food processor.	Alyvuoges ir svogūną sudėkite į virtuvinį kombainą.
His statements were not immediately accepted.	Jo pareiškimai nebuvo iš karto priimti.
The filling must be viscous and sticky.	Įdaras turi būti klampus ir lipnus.
Please stay where you are.	Prašau, likite ten, kur esate.
First, cut the bread into several pieces.	Pirmiausia duoną supjaustykite į keletą dalių.
Pollution causes health problems for many people.	Tarša daugeliui žmonių sukelia sveikatos problemų.
The beautiful air was dense with moisture.	Gražus oras buvo tankus drėgmės.
We had clear weather after the storm.	Po audros turėjome giedrą orą.
The village is surrounded by greenery.	Kaimas apsuptas žalumos.
Two teenage boys played chess.	Du paaugliai berniukai žaidė šachmatais.
Working abroad is open to everyone.	Darbas užsienyje atviras visiems.
It will be very important that we have a force leader.	Bus labai svarbu, kad turėtume pajėgų lyderį.
Her dark eyes were wide and round.	Jos tamsios akys buvo plačios ir apvalios.
The tractor crossed the bridge.	Traktorius pervažiavo tiltą.
Artificial fertilizers are harmful to the environment.	Dirbtinės trąšos daro žalą aplinkai.
He was not in school today.	Šiandien jo nebuvo mokykloje.
It is a great pity that he could not come.	Labai gaila, kad jis negalėjo atvykti.
Residents soon had a choice.	Netrukus gyventojai turėjo rinktis.
We arrived in town in just under an hour.	Į miestelį atvykome kiek mažiau nei valandą.
Is the cream thinner than butter?	Ar grietinėlė yra plonesnė už sviestą?
The walls were almost four feet thick.	Sienos buvo beveik keturių pėdų storio.
The dictator was ruthless.	Diktatorius buvo negailestingas.
He is a scam.	Jis yra sukčius.
That story is not true.	Ta istorija netiesa.
Unexpectedly, he noticed blood dripping from his nose.	Netikėtai jis pastebėjo, kad iš nosies smigo kraujas.
The hurricane hit the city and caused massive floods.	Uraganas užklupo miestą ir sukėlė didžiulius potvynius.
Spread the resulting mixture on the cake.	Gautą mišinį paskleiskite ant pyrago.
A good cry benefits you, the doctor said.	Geras verksmas jums naudingas, sakė gydytojas.
All efforts to reconcile have failed.	Visos pastangos susitaikyti žlugo.
The product is low or gluten free.	Produkte yra mažai glitimo arba jo nėra.
I see a crawl when I see that machine.	Pamačius tą mašiną man kyla šliaužiojimas.
City residents trust public transport.	Miesto gyventojai pasitiki viešuoju transportu.
The outlook for farmers this year is bleak.	Šių metų perspektyvos ūkininkams yra niūrios.
The ordeal turned out to be harder than he expected.	Išbandymas pasirodė sunkesnis, nei jis tikėjosi.
I would like to buy a CD.	Norėčiau nusipirkti kompaktinį diską.
The cat sat on the rock and watched.	Katė sėdėjo ant uolos ir žiūrėjo.
The life of a poor man is difficult.	Vargšo žmogaus gyvenimas yra sunkus.
The enemy at the door!	Priešas prie durų!
Includes, but best in small doses.	Įtraukia, bet geriausia mažomis dozėmis.
The recording consists of audio only.	Įrašas susideda tik iš garso.
She took a deep breath before speaking.	Prieš pradėdama kalbėti, ji giliai įkvėpė.
We need to make a list of what we need.	Turime sudaryti sąrašą, ko mums reikia.
The blind child looked frightened.	Aklas vaikas atrodė išsigandęs.
When the farmer returned home, it was raining.	Kai ūkininkas grįžo namo, lijo.
Coral Castle is imperatively close to a rocky promontory.	„Koralų“ pilis imperatyviai priglunda prie uolėto iškyšulio.
Add a cup of flour to the mixture.	Į mišinį įpilkite puodelį miltų.
The fruits of falling prices have become popular here.	Kritusios kainos vaisius čia išpopuliarino.
Our child is now at a very impressive age.	Mūsų vaikas dabar yra labai įspūdingo amžiaus.
He said he had no political ties.	Jis teigė neturintis politinių ryšių.
He heard but did not understand.	Jis girdėjo, bet nesuprato.
They make money by lottery.	Jie uždirba pinigus loterijos būdu.
The flag wobbles in the wind.	Vėliava šlubuoja vėjyje.
Turn on the light.	Įjunk šviesą.
He reached the end of the road.	Jis pasiekė kelio galą.
He stood quite calm, as if mesmerizing.	Jis stovėjo gana ramiai, tarsi hipnotizuojantis.
He stroked the slippery gray hair.	Jis paglostė slenkančius žilus plaukus.
This book states that women live longer than men.	Šioje knygoje teigiama, kad moterys gyvena ilgiau nei vyrai.
She could not cope with her co-workers.	Ji negalėjo susitvarkyti su savo bendradarbiais.
The streets were often suffocated by traffic.	Gatvės dažnai buvo uždususios nuo eismo.
Then break the big rocks into ruins.	Tada sulaužykite dideles uolas į griuvėsius.
He decided to run through the field.	Jis nusprendė sprukti per lauką.
The sugar must be dissolved.	Cukrus turi būti ištirpintas.
She looked at the tall, handsome man.	Ji pažvelgė į aukštą, gražų vyrą.
More entrepreneurs and venture capitalists have started coming.	Pradėjo atvykti daugiau verslininkų ir rizikos kapitalistų.
They are very similar to humans.	Jie labai panašūs į žmones.
Has this happened before?	Ar tai nutiko anksčiau?
The magistrate tried to calm the crowd.	Magistratas bandė raminti minią.
The snail smelled the twigs suspiciously.	Sraigė įtartinai pauostė šakeles.
You cannot change the past.	Jūs negalite pakeisti praeities.
She fell into his arms.	Ji griuvo jam į rankas.
Police set up a checkpoint.	Policija įrengė kontrolės postą.
Please answer the question.	Prašau atsakyti į klausimą.
Smoke spread upwards through them.	Pro juos aukštyn sklido dūmai.
The storm was approaching.	Audra artėjo.
Eventually they sat down in an adjoining booth.	Galiausiai jie susėdo į gretimą būdelę.
In a word, fear.	Žodžiu, baimė.
Loves to play chess with neighbors.	Mėgsta žaisti šachmatais su kaimynais.
The Council considers its duty to be very serious.	Taryba mano, kad jo pareiga yra labai rimta.
They were pleased with the results of their efforts.	Jie buvo patenkinti savo pastangų rezultatais.
Loneliness is one of the greatest dangers of our time.	Vienatvė yra vienas didžiausių mūsų laikų pavojų.
The system failed.	Sistema nepavyko.
You can take a loan from a bank.	Galite pasiimti paskolą iš banko.
Most of the land is dry.	Didžioji žemės dalis yra sausa.
Move fast and fast!	Judėkite greitai ir greitai!
War is never good.	Karas niekada nėra gerai.
The researchers found that it was caused by bacteria.	Tyrėjai išsiaiškino, kad tai sukėlė bakterijos.
The man's eyes turned out of gratitude.	Vyro akys iš piktos virto dėkingomis.
This city is full of crime.	Šis miestas yra pilnas nusikalstamumo.
Dinner guests arrived regularly throughout the afternoon.	Vakarienės svečiai nuolat atvykdavo visą popietę.
The pot began to boil.	Puodas pradėjo virti.
Stability and diversity are a feature of this political system.	Stabilumas ir įvairovė yra šios politinės sistemos bruožas.
Mail delivery takes just a few days.	Pašto pristatymas užtrunka vos kelias dienas.
The politician was bankrupt.	Politikas buvo bankrutavęs.
The tourism industry is a major employer in the region.	Turizmo pramonė yra pagrindinis darbdavys regione.
Thousands of small villages were exterminated.	Tūkstančiai mažų kaimų buvo išnaikinti.
The date of birth of the calf was marked on the map.	Veršelio gimimo laikas buvo pažymėtas žemėlapyje.
The mixture is dense.	Mišinys yra tankus.
She laughed kindly.	Ji maloniai nusijuokė.
Airlines fly this route twice a day.	Oro bendrovės šiuo maršrutu skraido du kartus per dieną.
My teeth are perfect, he said.	Mano dantys tobuli, sakė jis.
They have considerable oil reserves.	Jie turi nemažas naftos atsargas.
The bird was dead lying on the grass.	Paukštis negyvas gulėjo žolėje.
A young man was driving through the city.	Per miestą važiavo jaunas vyras.
Strictly speaking, brown eggs are richer than white eggs.	Griežtai tariant, rudi kiaušiniai yra turtingesni nei balti kiaušiniai.
Water is important, but not as important as food.	Vanduo yra svarbus, bet ne toks svarbus kaip maistas.
He, of course, smoked.	Jis, žinoma, rūkė.
He worked with my father.	Jis dirbo su mano tėvu.
Consumers will have to buy electricity if they want electricity.	Vartotojai turės pirkti elektrą, jei norės elektros.
The villagers live on imitation rice.	Kaimiečiai gyvena iš ryžių imitacijos.
The disease is similar to leprosy.	Liga panaši į raupsus.
The Archduke's report was met with sympathy.	Erchercogo pranešimas buvo sutiktas užuojauta.
It hurts to see these old people die like this.	Skauda matyti, kaip šitaip miršta šie seni žmonės.
He did not hear the message.	Pranešimo jis negirdėjo.
However, their treatment is not without controversy.	Tačiau jų gydymas nėra be ginčų.
There are many examples in this text.	Šiame tekste gausu pavyzdžių.
Let us not give in to his threats.	Nepasiduokime jo grasinimams.
This is a presidential candidate.	Tai kandidatas į prezidentus.
The face of the statue was hidden by a mask.	Statulos veidą slėpė kaukė.
The princess joined the war effort, risking her life.	Princesė prisijungė prie karo pastangų, rizikuodama savo gyvybe.
The reading took place outdoors in a grassy area.	Skaitymas vyko lauke, žolėtoje vietoje.
The meat was green.	Mėsa buvo žalia.
Sort the material by type.	Sutvarkykite medžiagą pagal tipą.
We are constantly talking about money.	Mes nepaliaujamai kalbame apie pinigus.
You may need to make some changes.	Gali tekti atlikti kai kuriuos pakeitimus.
The churches are still standing, but their owners are gone.	Bažnyčios tebestovi, bet jų savininkai dingo.
Schools were closed due to the riots.	Dėl riaušių buvo uždarytos mokyklos.
You can’t imagine how complicated it was.	Jūs neįsivaizduojate, kaip tai buvo sudėtinga.
The disaster happened yesterday afternoon.	Nelaimė įvyko vakar po pietų.
Sudden gusts of wind.	Staigus vėjo gūsis.
At the meeting, she declined to comment.	Susitikime ji atsisakė komentuoti.
Fires broke out over this village.	Virš šio kaimo kilo gaisrai.
The scientist works hard.	Mokslininkas sunkiai dirba.
She served as a spy.	Ji tarnavo kaip šnipė.
The negotiations lasted two years.	Derybos truko dvejus metus.
She stumbled over a stone and fell to the ground.	Ji užkliuvo už akmens ir nukrito ant žemės.
Passengers were driven on the train platform.	Keleiviai buvo suvaryti ant traukinio platformos.
If we catch it, we will tear it.	Jei sugausime, suplėšysime.
Spring is a glorious season.	Pavasaris yra šlovingas sezonas.
The tourist attractions are incredibly beautiful.	Turistų lankytinos vietos yra nepaprastai gražios.
When both feet are on the ground, you feel safe.	Kai abi kojos yra ant žemės, jaučiatės saugiai.
The only problem in this kitchen is clutter.	Vienintelė problema šioje virtuvėje yra netvarka.
The music was too loud.	Muzika buvo per garsi.
A rifle lay on the grass.	Šalia ant žolės gulėjo šautuvas.
Change clothes quickly.	Greitai pakeisk drabužius.
Christmas Eve dinner was incredibly gentle.	Kūčių vakarienė buvo nepaprastai švelni.
Fleeing danger, people often save water.	Bėgdami nuo pavojaus, žmonės dažnai gelbsti vandenį.
A certain amount of sadness is necessary.	Tam tikras liūdesio kiekis yra būtinas.
A red car passes traffic easily.	Raudonas automobilis be vargo pravažiuoja eismą.
Finally, police arrived at the scene.	Galiausiai į įvykio vietą atvyko policija.
First, you will need a little salt.	Pirma, jums reikės šiek tiek druskos.
Her dark, curly beard hid her fierce eyes.	Jos tamsi, garbanota barzda slėpė nuožmias akis.
The sample taken from the sea was full of protists.	Iš jūros paimtas mėginys buvo pilnas protistų.
He spends too much time playing video games.	Jis praleidžia per daug laiko žaisdamas vaizdo žaidimus.
The federal government runs educational programs.	Federalinė vyriausybė vykdo švietimo programas.
The plant uses only renewable energy.	Gamykla naudoja tik atsinaujinančią energiją.
A strong wind gently spread their scent towards them.	Stiprus vėjas švelniai paskleidė jų kvapą link jų.
These shoes are made of rubber soles, so are	Šie batai yra pagaminti iš guminių padų, todėl yra
Subsidized public transport is easily accessible.	Lengvai pasiekiamas subsidijuojamas viešasis transportas.
A friendship agreement has been signed between the two countries.	Tarp abiejų šalių buvo pasirašyta draugystės sutartis.
Better get out now.	Geriau išeik dabar.
The spirit of an outstretched hand.	Ištiestos rankos dvasia.
The wind seemed to calm down suddenly.	Atrodė, kad vėjas staiga nurimo.
I decontaminated the infected area.	Aš nukenksminau užkrėstą vietą.
The fish moved to cooler waters for the summer.	Žuvys vasarai persikėlė į vėsesnius vandenis.
He spoke slowly, with reading.	Jis kalbėjo lėtai, su svarstymu.
The bird flutters through the shallows.	Paukštis braidžioja per seklumą.
Doing so will remove hair from the drain.	Tai darydami pašalinsite plaukus iš kanalizacijos.
The baby slept peacefully in his stroller.	Kūdikis ramiai miegojo savo vežimėlyje.
Lightning struck this structure.	Į šią struktūrą trenkė žaibas.
It was a great day to live!	Tai buvo puiki diena gyventi!
The earthquake occurred without warning.	Žemės drebėjimas įvyko be įspėjimo.
Cupcakes are a favorite dessert.	Keksiukai yra mėgstamiausias desertas.
The witch tried spells but failed.	Ragana bandė burtus, bet nepavyko.
Spring is very beautiful at this time of year.	Pavasaris šiuo metų laiku labai gražus.
The shape of this mountain is very interesting.	Šio kalno forma labai įdomi.
Studies show that people have very different views on climate change.	Tyrimai rodo, kad žmonių požiūris į klimato kaitą labai skiriasi.
She handed me the phone.	Ji padavė mane į telefoną.
It was a particularly competent employee.	Tai buvo ypač kompetentingas darbuotojas.
These enthusiastic sellers are known as advertisers.	Šie entuziastingi pardavėjai, žinomi kaip reklamuotojai.
On cloudy days the sky is gray.	Debesuotomis dienomis dangus pilkas.
A bright future awaits these boys.	Šių berniukų laukia šviesi ateitis.
The store was modestly furnished.	Parduotuvė buvo kukliai įrengta.
Sleep well children.	Gerai miegokite vaikai.
I have two teenage children.	Turiu du paauglius vaikus.
There has always been a friendly reception here.	Čia visada buvo draugiškas priėmimas.
The stricken old fisherman threw the line again.	Apsunktas senas žvejys vėl užmetė valą.
This hour the market is almost abandoned.	Šią valandą turgaus beveik apleista.
The fleet sailed into deep waters.	Laivynas išplaukė į gilius vandenis.
You should double the diameter of the pipe.	Turėtumėte padvigubinti vamzdžio skersmenį.
Smoking will no longer be allowed in the future.	Ateityje rūkyti nebebus leidžiama.
When these plants are irrigated, they will be very fertile.	Kai šie augalai bus drėkinami, jie bus labai derlingi.
They took the corn to the mill.	Jie nuvežė kukurūzus į malūną.
It is dry and warm.	Tai sausa ir šilta.
The celebration lasted four days.	Šventė truko keturias dienas.
The driver of the carriage lifted the whip.	Karietos vairuotojas pakėlė botagą.
This music often makes me cry.	Ši muzika dažnai mane verkia.
The planet's arc is shrinking.	Planetos lankas mažėja.
The government must limit these changes.	Vyriausybė turi apriboti šiuos pokyčius.
The controversial mayor resigned ashamed.	Prieštaringai vertinamas meras gėdingai atsistatydino.
As you drive, the landscape gradually changes.	Važiuojant kraštovaizdis pamažu keitėsi.
We can get along between us.	Tarp mūsų galime susitvarkyti.
The poet boy read the novel.	Poetas berniukas skaitė romaną.
There are many different charms of happiness.	Gausu įvairių laimės žavesių.
There was a definite hint of melancholy in his voice.	Jo balse buvo neabejotina melancholijos užuomina.
That’s what it all boils down to.	Štai į ką viskas susiveda.
A sudden noise frightened her.	Staigus triukšmas ją išgąsdino.
The dancers spun the wheels up close.	Šokėjai iš arti suko ratus.
He heard a bang in the distance.	Jis išgirdo trenksmą tolumoje.
He opened the brown envelope and scanned the draft contract.	Jis atplėšė rudą voką ir nuskaitė sutarties projektą.
Dangerous predator.	Pavojingas plėšrūnas.
Their age is about the same.	Jų amžius maždaug toks pat.
The son came back and told his mother everything he had done.	Sūnus grįžo ir papasakojo mamai viską, ką padarė.
Violent crimes were uncommon here.	Smurtiniai nusikaltimai čia buvo neįprasti.
An old, harmless predator nestled in a cage.	Senas, nepavojingas plėšrūnas narve sustatė lizdą.
This girl is prone to panic attacks.	Ši mergina yra linkusi į panikos priepuolius.
Alternative solutions were discussed.	Buvo aptarti alternatyvūs sprendimai.
Our students demand higher salaries.	Mūsų studentai reikalauja didesnių atlyginimų.
An ancient weapon dating back thousands of years.	Senovinis ginklas, datuojamas tūkstančius metų.
The sun shone through the leaves of the trees.	Pro medžių lapus švietė saulė.
Why is chess so popular?	Kodėl šachmatai tokie populiarūs?
I love the smell of fresh coffee.	Mėgstu šviežios kavos kvapą.
Most oil tankers are made of steel.	Dauguma naftos tanklaivių yra pagaminti iš plieno.
The young couple walked the boardwalk.	Jauna pora vaikščiojo lentiniu taku.
People often turn to anger or frustration.	Žmonės dažnai kreipiasi į pyktį ar nusivylimą.
Only those who maintain the balance of nature will prosper.	Tik tie, kurie išsaugos gamtos pusiausvyrą, klestės.
Like this?	Kaip šitas?
Candles on the cake.	Žvakės ant torto.
Despite the cool weather, the fur coat was helpful.	Nepaisant vėsaus oro, kailinis paltas buvo naudingas.
The old professor was famous for his teacher abilities.	Senasis profesorius garsėjo savo mokytojo sugebėjimais.
A group of protesters took to the streets.	Į gatves išėjo grupė protestuotojų.
Without computers, people would not be able to write programs.	Be kompiuterių žmonės negalėtų rašyti programų.
You will survive, but you have to move on.	Jūs išgyvensite, bet turite judėti toliau.
It would take too long to explain.	Visa tai paaiškinti užtruktų per ilgai.
It is unclear whether nuclear weapons are ultimately useful or dangerous.	Neaišku, ar branduoliniai ginklai galiausiai yra naudingi, ar pavojingi.
The plane took off, carrying its precious cargo.	Lėktuvas pakilo, gabendamas savo brangų krovinį.
The design of the cable allows it to be adjusted.	Kabelio konstrukcija leidžia jį reguliuoti.
The captain sighs hard and then knocks on the wall.	Kapitonas sunkiai atsidūsta ir tada beldžiasi į sieną.
Fine bone fragments were found.	Rasta smulkių kaulo fragmentų.
The researcher found the language centers to be silent.	Mokslininkas nustatė, kad kalbos centrai tyli.
The population is growing rapidly and space is still scarce.	Gyventojų skaičius sparčiai auga, o vietos vis stinga.
The storm seemed likely.	Audra atrodė tikėtina.
A stream of water hit the floor.	Vandens srovė pataikė į grindis.
The reporter published the story on the front page.	Žurnalistas paskelbė istoriją pirmajame puslapyje.
The budget proposed by the municipality is being considered.	Svarstomas savivaldybės siūlomas biudžetas.
They look like typical late teens.	Jie atrodo kaip tipiški vėlyvieji paaugliai.
Her mouth was full of delicious food.	Jos burna buvo pilna skanaus maisto.
He showed no emotion when his mother died.	Jis nerodė jokių emocijų, kai mirė jo motina.
They are supported by volunteers.	Juos remia savanoriai.
In many countries, people are insured for war.	Daugelyje šalių žmonės yra apdrausti karui.
Use shampoo on wet hair.	Naudokite šampūną ant šlapių plaukų.
A thick, gloomy fog enveloped the village.	Tirštas, niūrus rūkas gaubė kaimą.
Historians concluded that he was a traitor.	Istorikai padarė išvadą, kad jis buvo išdavikas.
A trip to the market is an uplifting experience.	Kelionė į turgų yra pakili patirtis.
The owner repaired the broken window, everyone was happy.	Savininkas sutaisė išdaužtą langą, visi apsidžiaugė.
It was written in exact language.	Tai buvo parašyta tikslia kalba.
She studied traditional medicine for many years.	Ji daug metų mokėsi tradicinės medicinos.
The Queen asked him a few sharp questions.	Karalienė paklausė jį keliais aštriais klausimais.
Go to the village, there to the village, to the hut.	Eik į kaimą, ten į kaimą, į trobą.
In fact, no one expected that to happen.	Tiesą pasakius, niekas nesitikėjo, kad taip nutiks.
So she started climbing the stairs.	Taigi ji pradėjo lipti laiptais.
She fell in love with him at first sight.	Ji įsimylėjo jį iš pirmo žvilgsnio.
Let's say you take a picture of a human face.	Tarkime, nufotografuojate žmogaus veidą.
Dry the tears.	Išdžiovink ašaras.
His fingers trembled.	Jo pirštai drebėjo.
List all sources used in your research.	Nurodykite visus savo moksliniame darbe naudotus šaltinius.
It is widely believed that marijuana can damage the brain.	Plačiai manoma, kad marihuana gali pakenkti smegenims.
The doctor is an invaluable member of this team.	Gydytojas yra neįkainojamas šios komandos narys.
When the wind blows, we hear the leaves peeling.	Kai pučia vėjas, girdime lapų šlamėjimą.
Add extra leaflets to the mixture.	Į mišinį įpilkite papildomų lapelių.
He bought a printer a few days ago.	Prieš kelias dienas jis nusipirko spausdintuvą.
She offered us to renovate the office.	Ji pasiūlė mums remontuoti biurą.
The buttes were solid, white and transparent.	Buttes buvo vientisos, baltos ir skaidrios.
Plants use energy retained by the sun’s rays.	Augalai naudoja saulės spindulių sulaikomą energiją.
Knowledge grows and changes over time.	Žinios auga ir keičiasi laikui bėgant.
Colors are off.	Spalvos išjungtos.
Keep my word, this sauce is good.	Laikykitės mano žodžio, šis padažas yra geras.
The brothers had their own farm plan.	Broliai turėjo savo ūkio planą.
Buses will stop for so many weeks.	Autobusai bus sustabdyti tiek daug savaičių.
Wait until the ice is strong enough to skate!	Palaukite, kol ledas bus pakankamai tvirtas, kad galėtumėte čiuožti!
She says our lives won’t improve if we keep quiet.	Ji sako, kad mūsų gyvenimas nepagerės, jei tylėsime.
Some people thought these prevailing ideologies were equally significant.	Kai kurie žmonės manė, kad šios vyraujančios ideologijos buvo vienodai reikšmingos.
The exam covers both general and specialized material.	Egzaminas apima tiek bendrąją, tiek specializuotą medžiagą.
Go upstairs to lie down.	Eikite į viršų, jei norite atsigulti.
Listen carefully to what she says.	Atidžiai klausykite, ką ji sako.
He finally answered.	Jis pagaliau atsakė.
Stairs lead to the main auditorium.	Laiptai veda į pagrindinę auditoriją.
The welfare system in the state is growing.	Valstybėje auga gerovės sistema.
This means less carbon is emitted into the air.	Tai reiškia, kad į orą išmetama mažiau anglies.
A young aunt led me to the bathroom.	Jauna „teta“ vedė mane į vonios kambarį.
He is gorgeous and enthusiastic.	Jis spalvingas ir entuziastingas.
Healthcare workers have become popular across the country.	Sveikatos priežiūros darbuotojai išpopuliarėjo visoje šalyje.
Most gardens contain fresh vegetables.	Daugumoje sodų yra šviežių daržovių.
This path has two main purposes.	Šis kelias turi du pagrindinius tikslus.
Cabin boy	Kajutės berniukas
There is an opera house in this square.	Šioje aikštėje yra operos teatras.
She shopped.	Ji apsipirko.
This house is locked and covered with ivy.	Šis namas yra užrakintas ir padengtas gebenėmis.
He wanted to leave.	Jis troško išvykti.
We are poorer than we should be.	Esame skurdesni nei turėtume būti.
This is a famous poet.	Tai garsus poetas.
The house had many narrow windows.	Namas turėjo daug siaurų langų.
They play cricket in the streets.	Gatvėse jie žaidžia kriketą.
The tower was built of concrete.	Bokštas buvo pastatytas iš betono.
Water vapor condenses and clouds form.	Vandens garai kondensuojasi ir susidaro debesys.
The attack was condemned by the international community.	Tarptautinė bendruomenė išpuolį pasmerkė.
She was slender and fit.	Ji buvo liekna ir tinkama.
The writer came under tremendous pressure.	Rašytojas patyrė didžiulį spaudimą.
These unusual birds looked quite simple.	Šie neįprasti paukščiai atrodė visiškai paprastai.
He spent a small fortune on books.	Jis išleido nedidelį turtą knygoms.
There was a severe winter storm that night.	Tą naktį siautė smarki žiemos audra.
It had to be another predictable success.	Tai turėjo būti dar viena nuspėjama sėkmė.
She swallowed her fears.	Ji nurijo savo baimes.
Some animals grow to enormous sizes.	Kai kurie gyvūnai užauga iki milžiniško dydžio.
She folded her hands in prayer.	Ji sunėrė rankas maldai.
The days are long and warm.	Dienos ilgos ir šiltos.
Rhetorical questions baffled him.	Retoriniai klausimai jį glumino.
Take a brush!	Paimk šepetį!
She has a nice kimono ribbon.	Ji turi gražią kimono juostelę.
Chop the ginger.	Susmulkinkite imbierą.
My teeth started to hurt.	Man pradėjo skaudėti dantis.
Discard the burnt seeds.	Išmeskite sudegintas sėklas.
They were very happy with his success.	Jie labai džiaugėsi jo sėkme.
Heavy rainfall helped him thrive.	Gausūs krituliai padėjo jam klestėti.
The room was full of people.	Kambarys buvo pilnas žmonių.
He put an extra blanket on her knees.	Jis užklojo jai ant kelių papildomą antklodę.
Lack of effective leadership is a widespread problem.	Veiksmingo vadovavimo trūkumas yra plačiai paplitusi problema.
The land is divided into plots for farming.	Žemė padalinta į sklypus ūkininkavimui.
It was dark outside.	Lauke buvo tamsu.
Life is divided into separate sections.	Gyvenimas suskirstytas į atskirus skyrius.
This map shows where people have traveled.	Šis žemėlapis rodo, kur žmonės keliavo.
However, the commission could not draw any conclusions.	Tačiau komisija negalėjo padaryti jokios išvados.
Clothing standards may vary by location.	Aprangos standartas įvairiose vietose gali skirtis.
They locked their eyes for a moment.	Jie akimirkai užrakino žvilgsnius.
What to do when you are hungry?	Ką reikia daryti, kai yra alkanas?
So why did you decide to end your life?	Taigi kodėl nusprendėte nutraukti savo gyvenimą?
Samples sent for analysis.	Mėginiai išsiųsti analizei.
Farmers in the region suffer from drought every year.	Ūkininkai regione kasmet kenčia nuo sausros.
There was no merchant.	Prekybininko nebuvo.
This city is known for its many colonial buildings.	Šis miestas žinomas dėl daugybės kolonijinių pastatų.
Tap the switch marked "cooker".	Brūkštelėkite jungiklį, pažymėtą „viryklė“.
Our company policy prohibits discrimination.	Mūsų įmonės politika draudžia diskriminaciją.
The jeans are machine washable.	Džinsus galima skalbti mašinoje.
You would not find such a suitable place anywhere else.	Niekur kitur nerastumėte tokio tinkamo.
In general, there are two types of empires.	Apskritai, yra dviejų tipų imperijos.
I spent the whole morning making this cake.	Visą rytą praleidau gamindama šį pyragą.
She sat on the couch eating popcorn and watched.	Ji sėdėjo ant sofos valgydama kukurūzų spragėsius ir žiūrėjo.
Mom lost her temper again.	Mama vėl prarado savitvardą.
Engraving on stone is a very old technique.	Graviravimas ant akmens yra labai sena technika.
She wore blue silk pants.	Ji mūvėjo mėlynas šilkines kelnes.
I really see that you are smart.	Tikrai matau, kad esi protingas.
The population of this country is growing rapidly.	Šios šalies gyventojų skaičius sparčiai augo.
He bought a dozen eggs.	Jis nusipirko keliolika kiaušinių.
The birth of his son gave him great joy.	Sūnaus gimimas jam suteikė didžiulį džiaugsmą.
Book prices vary widely.	Knygų kainos labai skiriasi.
Bulldozers were used to level the area.	Teritorijai išlyginti buvo naudojami buldozeriai.
It was a bright sunny day.	Buvo šviesi giedra diena.
The waves carried her to the sea.	Bangos nunešė ją į jūrą.
Genetic testing shows that the disease is hereditary.	Genetiniai tyrimai rodo, kad liga yra paveldima.
After ten minutes, they moved on.	Po dešimties minučių jie pajudėjo toliau.
Scientists say the volcano is already late.	Mokslininkai teigia, kad ugnikalnis jau pavėluotas.
The harvest that year was plentiful.	Derlius tais metais buvo gausus.
This helps to eliminate psychological prejudices.	Tai padeda pašalinti psichologines išankstines nuostatas.
Tim wrote this note.	Timas parašė šį užrašą.
Each child had to draw a detailed picture.	Kiekvienas vaikas turėjo nupiešti detalų paveikslą.
See how his words permeate sarcasm?	Matote, kaip jo žodžiai persmelkti sarkazmo?
Ferry services have been improved in recent years.	Pastaraisiais metais buvo patobulintos keltų paslaugos.
Their bullets did not penetrate.	Jų kulkos neprasiskverbė.
Assets must be managed wisely.	Turtas turi būti valdomas protingai.
A huge crisis is developing.	Vystosi didžiulė krizė.
A sudden cough scared the dog.	Staigus kosulys išgąsdino šunį.
Indirect evidence is strong.	Netiesioginiai įrodymai yra tvirti.
You should warn him to slow down.	Turėtumėte įspėti jį, kad sulėtintų greitį.
Call me sick.	Paskambink sergant.
She worked until noon.	Ji dirbo iki pietų.
How's your spelling "potato"?	Kaip tavo rašyba "bulvė"?
The fire was quickly extinguished.	Gaisras buvo greitai užgesintas.
Critics of the president dislike his policies.	Prezidento kritikai nemėgsta jo politikos.
Hungry flames licked the air.	Liepsnos alkanai laižė orą.
Remember the stories he told?	Prisimeni istorijas, kurias jis pasakojo?
We need to continue researching breakwaters.	Turime toliau tirti bangolaužius.
The landslide buried the entire slope of the mountain.	Nuošliauža palaidojo visą kalno šlaitą.
Her healing was miraculous.	Jos išgijimas buvo stebuklingas.
The paint peeled badly.	Dažai blogai nusilupo.
The nose was flooded with forest, fresh and spicy aromas.	Nosį užliejo miško, gaivių ir pikantiškų aromatų.
We ran out of toilet paper.	Mums baigėsi tualetinis popierius.
The elderly couple disappeared in the dusty distance.	Pagyvenusi pora dingo dulkėtame tolumoje.
We locked the door and called out the chef.	Užrakinome duris ir išsikvietėme virėją.
She wore dark woolen trousers and a sewn white blouse.	Ji vilkėjo tamsias vilnones kelnes ir pasiūtą baltą palaidinę.
Irish is widely spoken in this country.	Šioje šalyje plačiai kalbama airių kalba.
Players are accustomed to winning.	Žaidėjai yra įpratę laimėti.
The stories we tell about our lives	Istorijos, kurias pasakojame apie savo gyvenimą
The economy has been revived by tourism.	Ekonomiką pagyvino turizmas.
This is my favorite restaurant.	Tai mano mėgstamiausias restoranas.
A community area on a breathtaking beach.	Bendruomenės zona, esanti kvapą gniaužiančiame paplūdimyje.
Everyone will live in peace.	Visi gyvens taikiai.
He stood up and went toward the gate.	Jis atsistojo ir nuėjo link vartų.
Thousands belong to the tribe of cannibals.	Tūkstančiai priklauso kanibalų genčiai.
He worked long hours.	Jis dirbo ilgas valandas.
Firefighters rescued the girl from the wreckage.	Ugniagesiai gelbėtojai merginą ištraukė iš nuolaužų.
A simple solution was found.	Buvo rastas paprastas sprendimas.
We need to change the way we look at the elderly.	Turime pakeisti požiūrį į pagyvenusius žmones.
Travel routes through the canyon have become safer.	Kelionių maršrutai per kanjoną tapo saugesni.
Traditionally, the coffin is dressed by a beloved family member.	Tradiciškai karstą aprengia mylimas šeimos narys.
My old pants are very tired.	Mano senos kelnės labai pavargusios.
The walls are antique.	Sienos senovinės.
Do not leave the engine running.	Nepalikite variklio veikiančio.
The hospitality of the locals was warm and friendly.	Vietinių svetingumas buvo šiltas ir draugiškas.
The creature seemed to sense that we were in danger.	Atrodė, kad padaras nujautė, kad mums gresia pavojus.
He refused to be pressured by political pressure.	Jis atsisakė būti slegiamas politinio spaudimo.
He deftly performed the capoeira movement.	Jis mikliai atliko capoeira judesį.
The truck driver was well aware of the danger.	Sunkvežimio vairuotojas puikiai žinojo apie pavojų.
Who was a blacksmith's apprentice is still unknown.	Kas buvo kalvio mokinys, kol kas nežinoma.
Decisions were regularly discussed during the meeting.	Posėdžio metu sprendimai buvo nuolat svarstomi.
It got hotter and hot, a lot of animals died.	Darėsi vis karščiau, daug gyvūnų mirė.
The service staff provides most of the high quality customer service.	Aptarnavimo darbuotojai teikia didžiąją dalį aukštos kokybės klientų aptarnavimo.
I stand in the shade.	Stoviu pavėsyje.
That beautiful girl is my neighbor’s daughter.	Ta graži mergina yra mano kaimyno dukra.
Many children suffer from this disease.	Daugelis vaikų kenčia nuo šios ligos.
He can easily become a billionaire.	Jis gali lengvai tapti milijardieriumi.
A variety of fresh, seasonal vegetables are recommended.	Rekomenduojamos įvairios šviežios, sezoninės daržovės.
The use of electricity will expand greatly in the future.	Ateityje elektros naudojimas labai plėsis.
He made delicious pasta for dinner.	Vakarienei jis gamino skanius makaronus.
He showed great courage.	Jis parodė didžiulę drąsą.
Add extra sugar to the tea.	Į arbatą įpilkite papildomo cukraus.
The factory belongs to him.	Gamykla priklauso jam.
They burst out laughing.	Jie pratrūko iš juoko.
He passed home after passing the test.	Išlaikęs testą grįžo namo.
The shopping atmosphere here is quite colorful.	Prekybos atmosfera čia gana spalvinga.
He finally showed up two hours later.	Galiausiai jis pasirodė po dviejų valandų.
He is trying to make a living.	Jis stengiasi užsidirbti pragyvenimui.
He was a slender, muscular man.	Jis buvo lieknas, raumeningas vyras.
The fire burned a large part of the village.	Gaisras sudegino didelę kaimo dalį.
Thorough cleaning of the kitchen took hours.	Kruopštus virtuvės valymas truko valandas.
The work turned out to be incredibly difficult.	Darbas pasirodė esąs nepaprastai sunkus.
The job requires a lot of paperwork.	Darbas reikalauja daug dokumentų.
The car flew off the road.	Automobilis nulėkė iš kelio.
The ducklings wandered awkwardly into the reeds.	Ančiukai nerangiai braidžiojo į nendres.
A white dove flew over the town.	Virš miestelio praskrido baltas balandis.
A new restaurant has opened across the street.	Naujas restoranas atidarytas kitoje gatvės pusėje.
She ignored my questions and asked her.	Ji nepaisė mano klausimų ir uždavė savo.
Smell is the guide of the mind.	Kvapas yra proto vadovas.
Mix the sauce and spices with the chicken.	Sumaišykite padažą ir prieskonius su vištiena.
The brothers enjoyed a special relationship.	Broliai džiaugėsi ypatingais santykiais.
Cut the potatoes.	Supjaustykite bulves.
The house with terraces is easy to heat.	Namus su terasomis lengva šildyti.
She had a similar experience at school.	Ji turėjo panašią patirtį mokykloje.
This cheese is not suitable for vegetarians.	Šis sūris netinka vegetarams.
The restaurant employee felt exploited.	Restorano darbuotojas jautėsi išnaudojamas.
Follow me tomorrow night.	Sekite mane rytoj vakare.
Military schools teach about leadership.	Karo mokyklose mokoma apie lyderystę.
She had to reconcile her accounts with the new company.	Ji turėjo suvesti savo sąskaitas su nauja įmone.
The government said it would be the last increase.	Vyriausybė teigė, kad tai bus paskutinis padidinimas.
It was hard to get the currency.	Sunku buvo gauti valiutą.
Neighbors described him as a peaceful man.	Kaimynai jį apibūdino kaip taikų žmogų.
Gently spread the butter.	Atsargiai ištepkite sviestą.
Many families resorted to water.	Daugelis šeimų griebėsi vandens.
Art is an element of almost all human cultures.	Menas yra beveik visų žmonių kultūrų elementas.
The children were warned to be near their parents.	Vaikai buvo įspėjami būti šalia savo tėvų.
Many translators were worried about face-to-face translations.	Daugelis vertėjų nerimavo dėl vertimų akis į akį.
As the pressure continued to rise, the water boiled.	Slėgiui toliau kylant, vanduo užvirdavo.
Your computer is not working properly.	Jūsų kompiuteris neveikia tinkamai.
The roar of the wind was clearly heard.	Aiškiai girdėjosi vėjo ošimas.
Treasure hunts were fruitless.	Lobio paieškos buvo bevaisės.
Finally, the role of the media cannot be overstated.	Galiausiai, žiniasklaidos vaidmens negalima pervertinti.
She has spent her millions on charity and good works.	Ji išleido savo milijonus labdarai ir geriems darbams.
Significant results have been reported.	Buvo pranešta apie reikšmingus rezultatus.
The city is known for its wonderful food.	Miestas yra žinomas dėl savo nuostabaus maisto.
The man is extremely polite.	Vyras be galo mandagus.
The weather got colder.	Oras pasidarė šaltesnis.
The robber's claim for cash was rejected.	Plėšiko reikalavimas dėl grynųjų pinigų buvo atmestas.
The prince died of natural causes.	Princas mirė dėl natūralių priežasčių.
He commanded everyone to be silent in the tent.	Jis įsakė visiems palapinėje tylėti.
Let's have dinner.	Pavakarieniaukime.
I prefer tulips to lilies.	Man labiau patinka tulpės nei lelijos.
The region has a dry climate.	Šiame regione vyrauja sausas klimatas.
Rejoice!	Džiaukis!
Forest fires are common here in summer.	Vasarą čia dažni miškų gaisrai.
People traveled there pilgrimage.	Žmonės ten keliavo piligrimiškai.
They are famous as unreliable.	Jie garsėja kaip nepatikimi.
The patient grew weaker.	Pacientas vis silpnėjo.
Such beliefs show a superstitious attitude.	Tokie įsitikinimai rodo prietaringą požiūrį.
We are proud to be a part of this community.	Didžiuojamės būdami šios bendruomenės dalimi.
He wore blue pants and a big blue shirt.	Jis vilkėjo mėlynas kelnes ir didelius mėlynus marškinius.
The towers could be seen through the thick fog.	Pro tirštą rūką matėsi bokštai.
The birds chirped merrily.	Paukščiai linksmai čiulbėjo.
Many think trains run slowly.	Daugelis mano, kad traukiniai važiuoja lėtai.
Technical assistance was offered reluctantly.	Techninė pagalba buvo pasiūlyta nenoriai.
A tunnel is being built under the river.	Po upe statomas tunelis.
The parade lasted more than three hours.	Paradas truko daugiau nei tris valandas.
The ratio of black to white students is poor.	Juodaodžių ir baltųjų studentų santykis prastas.
I was sympathetic, at least somewhat.	Buvau simpatiškas, bent kažkiek.
Cattle and sheep cannot survive alone on the grass.	Galvijai ir avys negali išgyventi vieni ant žolės.
Initially, it tracked the paths of migratory birds.	Iš pradžių ji atsekdavo migruojančių paukščių kelius.
The inventor of the telephone was a woman.	Telefono išradėja buvo moteris.
He burst out of outrage.	Jis sprogo iš pasipiktinimo.
Raw goat's milk is thick and creamy.	Žalias ožkos pienas yra tirštas ir kreminis.
Spread the millet evenly over the vegetables.	Soras tolygiai paskirstykite ant daržovių.
That is the only way to our community.	Tai vienintelis kelias į mūsų bendruomenę.
Aria modulates from minor to major to minor.	Arija moduliuoja nuo minoro iki mažoro iki minoro.
Plant with small, green leaves.	Augalas mažais, žaliais lapais.
What is the main force of gravity?	Kokia yra pagrindinė gravitacijos jėga?
Emergency helmets can save lives.	Avariniai šalmai gali išgelbėti gyvybes.
I have visited many countries.	Aš aplankiau daugybę šalių.
I invited him to dinner tonight.	Šį vakarą pakviečiau jį vakarienės.
Her skin was pale, her face stretched.	Jos oda buvo išblyškusi, veidas ištemptas.
This included the overhaul of the income tax system.	Tai apėmė pajamų mokesčio sistemos pertvarkymą.
Their desire was to grow old together.	Jų noras buvo kartu pasenti.
This historic building now houses a museum.	Šiame istoriniame pastate dabar veikia muziejus.
This disease can cause abnormal blood clotting.	Ši liga gali sukelti nenormalų kraujo krešėjimą.
Delivery lasted an hour.	Pristatymas truko valandą.
Worth attending the course.	Verta lankyti kursą.
The manager said she would order her departure immediately.	Vadovė pasakė, kad ji įsakys nedelsiant pasitraukti.
The mayor refused to pay the ransom.	Meras atsisakė mokėti išpirką.
Unfortunately, scanners do not work so well on glossy surfaces.	Deja, skaitytuvai ne taip gerai veikia ant blizgių paviršių.
Traveling by train Allen is silent.	Kelionei traukiniu Alenas tylėja.
She stood comparing clothes.	Ji stovėjo lygindama drabužius.
The door closed behind her.	Už jos durys užsidarė.
She was smashed and had chocolates running down her chin.	Sudaužyta, jai smakru nubėgo šokolado lašeliai.
Vegetation forms a transition between zones.	Augmenija sudaro perėjimą tarp zonų.
Turn the stove off and on.	Išjunkite ir atjunkite viryklę.
He arrived under the cover of darkness.	Jis atvyko po tamsos priedanga.
Now I thought.	Dabar galvojau.
Too sleepy to answer, she closed the book.	Per daug mieguista, kad galėtų atsakyti, ji užvertė knygą.
The program was extensive, but for the most part it was familiar.	Programa buvo plati, bet didžioji dalis buvo pažįstama.
The masts and sails of the ship are often raised and lowered.	Dažnai pakeliami ir nuleidžiami laivo stiebai ir burės.
A number of civilian buildings were demolished.	Buvo sugriauta nemažai civilių pastatų.
Their sauce was delicious.	Jų padažas buvo skanus.
His gaze turned inward.	Jo žvilgsnis nukrypo į vidų.
The museum is worth a visit.	Muziejų verta aplankyti.
They could not find any evidence.	Jie negalėjo rasti jokių įrodymų.
Her musical career began when she was very young.	Jos muzikinė karjera prasidėjo, kai ji buvo labai jauna.
Police are building a border to protect people.	Policija stato sieną, kad apsaugotų žmones.
A hardworking and capable student, her progress was rapid.	Darbšti ir gabi mokinė, jos pažanga buvo greita.
The seas are thousands of feet below.	Jūros yra tūkstančius pėdų žemiau.
The bride's hair was covered with flowers.	Nuotakos plaukai buvo padengti gėlėmis.
She did not argue, but remained silent.	Ji nesiginčijo, bet tylėjo.
Then add the chocolate with the cream.	Toliau šokoladą užpilkite grietinėle.
The fight against the disease continues.	Kova su liga tęsiasi.
Ground turkey is often used in burgers.	Malta kalakutiena dažnai naudojama mėsainiuose.
All the people in it are believed to have been killed.	Manoma, kad visi jame buvę žmonės buvo nužudyti.
There was a dead mouse in the soup.	Sriuboje buvo negyva pelė.
She hurried towards the exit.	Ji nuskubėjo link išėjimo.
She says she is busy.	Ji sako, kad yra užsiėmusi.
Henry suffers from obesity.	Henris kenčia nuo nutukimo.
It also produces large quantities of corn and rice.	Ji taip pat gamina didelius kiekius kukurūzų ir ryžių.
In addition to haircuts, hairdressers also cut the beard.	Be plaukų kirpimo, kirpyklos taip pat kerpa barzdas.
Fans were silent and the audience was still there.	Gerbėjai tylėjo, o publika vis dar.
He was elected to use his skills in diplomacy.	Jis buvo išrinktas panaudoti savo įgūdžius diplomatijoje.
Heart rate monitors were used to measure the emotions of the volunteers during the study.	Tyrimo metu savanorių emocijoms matuoti buvo naudojami širdies ritmo monitoriai.
These houses are amazing.	Šie namai yra nuostabūs.
She feels lonely.	Ji jaučiasi vieniša.
Today is a significant stage in human development.	Šiandien yra reikšmingas žmogaus vystymosi etapas.
The river is mostly polluted.	Upė dažniausiai užteršta.
These countries maintain diplomatic relations.	Šios šalys palaiko diplomatinius santykius.
It was a cloudy, cold morning.	Buvo debesuotas, šaltas rytas.
Hiparch’s discovery of the new star caused great excitement.	Hiparcho atradimas naują žvaigždę sukėlė didelį jaudulį.
Bakers usually supplement their days with work.	Kepėjai paprastai papildo savo dienas darbo.
It was difficult to follow the lecture.	Paskaitą sekti buvo sunku.
The rumor persisted throughout the year.	Gandas išliko visus metus.
This region is famous for its ancient ruins.	Šis regionas garsėja senoviniais griuvėsiais.
Individuals are simply more ethical.	Paprasčiausiai asmenys yra etiškesni.
Most of the victims were women and children.	Dauguma aukų buvo moterys ir vaikai.
The oil began to rage.	Aliejus pradėjo siautėti.
Pumpkins are yellow and orange vegetables.	Moliūgai yra geltonos ir oranžinės spalvos daržovės.
He wrote a note and glued it to the board.	Jis surašė raštelį ir priklijavo prie lentos.
Remove everything from the oven.	Išimkite viską iš orkaitės.
If lint has accumulated between the blades, wipe them off.	Jei tarp ašmenų susikaupė pūkų, nuvalykite juos.
New ideas emerged from this collaboration.	Iš šio bendradarbiavimo atsirado naujų idėjų.
An earthquake shook the suburbs.	Priemiestį sukrėtė žemės drebėjimas.
The facilitator identified seven trends.	Vedėja įvardijo septynias tendencijas.
A circus came to town last night.	Vakar vakare į miestą atėjo cirkas.
He and his dog traveled together.	Jis ir jo šuo keliavo kartu.
This has shown the importance of the human worldview.	Tai parodė, kad svarbi žmogaus pasaulėžiūra.
The article was interesting and informative.	Straipsnis buvo įdomus ir informatyvus.
Whales are rarely seen in the region.	Regione retai galima pamatyti banginių.
It became apparent that they were lost.	Tapo akivaizdu, kad jie pasiklydo.
The glass tube glows red hot.	Stiklinis vamzdis šviečia raudonai karštai.
Who will save the poor girl?	Kas išgelbės vargšę mergaitę?
Locals began to question the safety of the mineral water.	Vietos gyventojai ėmė abejoti mineralinio vandens saugumu.
A broken oboe remained on the steps of the church.	Ant bažnyčios laiptų liko sulūžęs obojus.
The statue looks beyond the horizon.	Statula žvelgia už horizonto.
Don’t take life too seriously, kids.	Nežiūrėkite į gyvenimą per daug rimtai, vaikai.
That table was removed.	Tas stalas buvo nuimtas.
You can finish painting later.	Galite baigti dažyti vėliau.
Singing is her favorite hobby.	Dainavimas yra jos mėgstamiausias hobis.
Do nothing that can be considered immoral.	Nedarykite nieko, kas gali būti laikoma amoralu.
It has been a major exporter of coal for some time.	Kurį laiką ji buvo pagrindinė anglių eksportuotoja.
The prime minister angrily knocked on the handset.	Premjeras piktai trinktelėjo ragelį.
A terrible storm raged outside the city.	Už miesto siautėjo siaubinga audra.
The rabbit family is smart.	Triušių šeima yra protinga.
She’s only five, so she’s already wearing adult shoes.	Jai tik penkeri, tad ji jau avi suaugusiems skirtus batus.
Taxi drivers here are famous for being overweight.	Taksistai čia garsėja antsvoriu.
A thick fog settled over the village.	Virš kaimo nusistovėjo tirštas rūkas.
Carbon dating is a technique used by archaeologists.	Anglies datavimas yra archeologų naudojama technika.
Usually all party members are underground.	Paprastai visi partijos nariai yra pogrindyje.
This encyclopedia provides information on almost everything.	Šioje enciklopedijoje pateikiama informacija beveik apie viską.
Measure the height from the floor.	Išmatuokite aukštį nuo grindų.
You won't steal!	Tu nevogsi!
This school is famous for the quality of its students.	Ši mokykla garsėja savo mokinių kokybe.
Insurance companies sign policies.	Draudimo bendrovės pasirašo polisus.
The road was blocked by police.	Kelią užtvėrė policija.
Did you come here for work or pleasure?	Atėjote čia darbo ar pramogų reikalais?
Exam questions were often offensive.	Egzamino klausimai dažnai buvo įžeidžiantys.
The intelligence of monkeys is often disputed.	Dažnai ginčijamasi dėl beždžionių intelekto.
They accused each other of fraud.	Jie vienas kitą apkaltino sukčiavimu.
Thousands of candles were lit.	Buvo uždegta tūkstančiai žvakių.
He looked out over a vast area of ​​the desert, waiting.	Jis žiūrėjo į didžiulę dykumos plotą, laukdamas.
He has a passion for driving fast cars.	Jis turi aistrą vairuoti greitus automobilius.
The army deploys its troops at strategic points.	Armija dislokuoja kariuomenę į strateginius taškus.
He tried desperately to write down his name.	Jis desperatiškai bandė užsirašinėti savo vardą.
Many scientists firmly believe that the earth is round.	Daugelis mokslininkų tvirtai tiki, kad žemė yra apvali.
Give half your weight in sugar.	Suteikite pusę savo svorio cukraus.
After cooling, the water will become very gaseous.	Po aušinimo vanduo taps labai dujinis.
The boat swallowed food supplies.	Valtis ryjo maisto atsargas.
Stem cells were taken around the eyes.	Kamieninės ląstelės buvo paimtos aplink akis.
We really have too much crime.	Tikrai turime per daug nusikalstamumo.
They moved to a smaller house.	Jie persikėlė į mažesnį namą.
This type of cheese is made from cow's milk.	Šios rūšies sūris gaminamas iš karvės pieno.
She called her daughter.	Ji paskambino dukrai.
The soil in this area is rich and fertile.	Šios vietovės dirvožemis yra turtingas ir derlingas.
She pours in another glass of wine.	Ji įsipila dar vieną taurę vyno.
My parents were too busy to see me.	Mano tėvai buvo per daug užsiėmę, kad mane matytų.
Their demands were met almost to the end.	Jų reikalavimai buvo patenkinti beveik iki galo.
Mary was grateful for the support.	Marija buvo dėkinga už paramą.
She also broke the vase.	Ji sudaužė ir vazą.
An old warehouse stood on the outskirts of the city.	Miesto pakraštyje stovėjo senas sandėlis.
The girl had slender, dark hair and eyes.	Mergina buvo liekna, tamsių plaukų ir akių.
At this point, I doubt it.	Šiuo metu aš abejoju.
His actions were completely unexpected.	Jo veiksmai buvo visiškai netikėti.
Above the horizon hung the golden sun.	Virš horizonto tingiai kabojo auksinė saulė.
She had such a mesmerizing way that even he cried.	Ji turėjo tokį įtaigų būdą, kad net jis verkė.
Count the number of stars in the night sky	Suskaičiuokite žvaigždžių skaičių naktiniame danguje
The computer did not recognize this format.	Kompiuteris neatpažino šio formato.
The ants quickly carried the cup into the hole.	Skruzdėlės greitai nunešė puodelį į skylę.
He gathered firewood for the teacher.	Jis surinko mokytojui malkas.
Factory workers went on strike.	Gamyklos darbuotojai streikavo.
He dominated the chessboard.	Jis dominavo šachmatų lentoje.
The man next door smokes heavily.	Šalia esantis vyras stipriai rūko.
The industry employs thousands of workers.	Šioje pramonėje dirba tūkstančiai darbuotojų.
Science makes extensive use of mathematics.	Mokslas plačiai naudoja matematiką.
Bees are buzzing around the rings.	Aplink žiedus aktyviai dūzgia bitės.
The area was filled with bustle.	Apylinkes buvo užvaldytas šurmulio.
They are on the losers side.	Jie yra pralaimėtojų pusėje.
His child is growing up in a foreign country.	Jo vaikas auga svetimoje šalyje.
The pressure continued to rise.	Slėgis toliau didėjo.
One of the reasons for this decline is urban development.	Viena iš šio nuosmukio priežasčių yra miestų plėtra.
He will remain in prison for ten years.	Kalėjime jis liks dešimt metų.
Pooja was surprised to see her colleagues.	Pooja nustebo išvydusi savo kolegas.
This can cause severe diarrhea.	Tai gali sukelti stiprų viduriavimą.
A popular novel tells of an interplanetary war.	Populiarus romanas pasakoja apie tarpplanetinį karą.
The poem alludes to the search for human meaning.	Eilėraštis užsimena apie žmogaus prasmės paieškas.
Their village is very quiet.	Jų kaimas labai ramus.
The room smelled clean.	Kambaryje kvepėjo švara.
His car was on fire.	Jo automobilis degė.
The city did not survive the plague.	Miestas neišgyveno maro.
The density is low.	Tankis mažas.
Eating large portions can shorten your life.	Valgymas didelėmis porcijomis gali sutrumpinti jūsų gyvenimą.
The average rainfall is about a meter per year.	Vidutinis kritulių kiekis yra apie metrą per metus.
He missed the first train, caught the next.	Jis praleido pirmąjį traukinį, sugavo kitą.
He sat behind the wheel.	Jis atsisėdo už vairo.
Copper, silver, and zinc were extracted from the mine.	Iš kasyklos buvo išgautas varis, sidabras ir cinkas.
It is then divided into two parts with one turn to the right.	Tada jis padalintas į dvi dalis su vienu posūkiu į dešinę.
Incomplete records have been submitted to the country.	Neišsamūs įrašai buvo pateikti į šalį.
The monkey danced through the trees.	Beždžionė šoko per medžius.
He has a lot of books.	Jis turi daugybę knygų.
The sword is made of cold iron.	Kardas pagamintas iš šaltos geležies.
The cosmetologist was unhappy with our hair.	Kosmetologė buvo nepatenkinta mūsų plaukais.
The legislature passed the bill into law.	Įstatymų leidėjas įstatymo projektą priėmė įstatyme.
You have no right.	Jūs neturite teisės.
Carol works in a variety of jobs.	Karolis dirba įvairiausiuose darbuose.
I saw her talking to her husband today.	Mačiau, kaip ji šiandien kalbasi su vyru.
Be careful not to break the jar.	Saugokitės, kad nesulaužtumėte stiklainio.
Iron rod	Geležinis strypas
He had to solve some unresolved issues.	Jis turėjo išspręsti keletą neišspręstų problemų.
Open the window and let in the wind.	Atidarykite langą ir įsileiskite vėją.
The vase stood on the ledge of the fireplace.	Vaza stovėjo ant židinio atbrailos.
The rich become richer and the poor poorer.	Turtingieji tampa turtingesni, o vargšai skursta.
These regions are famous for weaving.	Šie regionai garsėja audimu.
In the market, a woman keeps a live chicken.	Turguje moteris laiko gyvą vištą.
She sang a song that everyone knew.	Ji dainavo dainą, kurią žinojo visi.
Police investigated the mysterious disappearance.	Policija tyrė paslaptingą dingimą.
Birds sang in the trees.	Medžiuose giedojo paukščiai.
We used a knife to open the seal.	Norėdami atidaryti sandariklį, naudojome peilį.
No, not that.	Ne, ne ta.
He then crossed his hand over his smooth dark beard.	Tada jis perbraukė ranka per lygią tamsią barzdą.
One wrong move and you can lose your hand.	Vienas klaidingas judesys ir jūs galite prarasti ranką.
This region of the country is famous for its fruits.	Šis šalies regionas garsėja savo vaisiais.
The new house is painted both inside and out.	Naujas namas nudažytas tiek iš vidaus, tiek iš išorės.
Our team has a record of defeats.	Mūsų komanda turi pralaimėjimų rekordą.
She peeled the orange, spreading it on the tablecloth.	Ji nulupo apelsiną, paskleisdama ant staltiesės.
Reuse the aluminum siding.	Pakartotinai naudokite aliuminio dailylentę.
They returned home tired.	Namo jie grįžo pavargę.
Her job requires a lot of travel.	Jos darbas reikalauja daug keliauti.
It has entered a new era.	Atėjo į naują erą.
My roommate is trying to tidy the house.	Mano kambariokė bando tvarkyti namus.
Water is vital for all life.	Vanduo yra gyvybiškai svarbus visoms gyvybės rūšims.
The ship's crew took over the ship.	Laivo įgula perėmė laivą.
The student built a raw wooden booth.	Studentas pastatė neapdorotą medinę būdelę.
This city is known for its historic architecture.	Šis miestas žinomas dėl savo istorinės architektūros.
There are few tourist attractions in the area.	Šioje srityje yra nedaug turistinių objektų.
The cool face was still showing the animation.	Atvėsęs veidas dar rodė animaciją.
Chile once took part in the war over this lake.	Čilė kartą dalyvavo kare dėl šio ežero.
He spoke timidly, cautiously.	Kalbėjo nedrąsiai, atsargiai.
Through the group’s efforts, they dug a trench.	Grupės pastangomis jie iškasė tranšėją.
Food coupons are not accepted here.	Maisto kuponai čia nepriimami.
Sweet herring salad on rye bread.	Saldžios silkės salotos ant ruginės duonos.
It costs a lot to live in the city.	Daug kainuoja gyventi mieste.
He wore a mask.	Jis dėvėjo kaukę.
The president sought to promote peace.	Prezidentas siekė skatinti taiką.
The men were in hiding.	Vyrai buvo pasislėpę.
Errors can only be corrected if they are detected.	Tik aptikus klaidas galima jas ištaisyti.
The bird flew to the peanut shells.	Paukštis nuskrido prie žemės riešutų kevalų.
Regular inspections are important.	Reguliarūs patikrinimai yra svarbūs.
India’s population is growing rapidly.	Indijos gyventojų skaičius sparčiai auga.
She is wearing a red shirt in the morning.	Ryte apsivilkęs raudonus marškinius.
The rising sun painted the sky reddish pink.	Kylanti saulė nudažė dangų rausvai rožine spalva.
The sky is forecast to be clear.	Prognozuojama, kad dangus bus giedras.
People have always used the seasons to manage their activities.	Žmonės visada naudojo metų laikus savo veiklai vadovauti.
They said there was too much rain.	Jie sakė, kad buvo per daug lietaus.
These cigarettes are harmful to your health.	Šios cigaretės kenkia jūsų sveikatai.
She decided to apply for a job.	Ji nusprendė kreiptis dėl darbo.
Limited efforts have been made to save the turtle.	Vėžlį išsaugoti buvo dedamos ribotos pastangos.
The expert thinks this is a matter of time.	Ekspertas mano, kad tai laiko klausimas.
Garbage smells at the entrance.	Prie įėjimo dvokia šiukšlėmis.
The manager criticized unequivocally.	Vadovas kritikavo vienareikšmiškai.
The garden is a beautiful landscape object.	Sodas yra gražus kraštovaizdžio objektas.
The youngsters danced merrily.	Jaunuoliai linksmai šoko.
I do not object to this.	Aš neprieštarauju šiam klausimui.
Scientists are trying to predict global warming.	Mokslininkai bando numatyti visuotinį atšilimą.
The woman rubbed her incense in frustration.	Moteris nusivylusi trynė smilkinius.
Let's leave these letters.	Palikime šiuos laiškus.
At the same time, they have not made progress.	Tuo pačiu metu jie nepadarė pažangos.
He lay on the couch.	Jis atsigulė ant sofos.
She knelt on his heels, scratching the ground.	Ji atsiklaupė ant kulnų, kapstydama žemės sklypą.
He pulled the meat out of the bone.	Jis ištraukė mėsą iš kaulo.
He looked intently at the bird in bright colors.	Jis įdėmiai pažvelgė į paukštį su ryškiomis spalvomis.
The idea of ​​a supernatural being is appealing.	Antgamtinės būtybės idėja yra patraukli.
Peel a banana and place it in a bowl.	Nulupkite bananus ir sudėkite minkštimą į dubenį.
We want to get the barrier back.	Norime susigrąžinti barjerą.
The recording was listened to in the introduction.	Įžangoje buvo klausomasi įrašo.
The little ones would be raised by other family members.	Mažylius augintų kiti šeimos nariai.
Many leaders opposed the merger.	Susijungimui priešinosi daugelis lyderių.
Chop the garlic with scissors.	Virtuvinėmis žirklėmis susmulkinkite česnaką.
The branches of the tree spread widely in the sky.	Medžio šakos plačiai pasklido į dangų.
Casemaeus	Casemaeus
Will the harvest be enough this year?	Ar šiemet derlius bus pakankamas?
In addition, more rain is expected this year.	Be to, šiemet tikimasi daugiau lietaus.
The villagers planted wheat to make flour.	Kaimiečiai sodino kviečius, kad galėtų gaminti miltus.
He didn’t know what she was saying.	Jis nežinojo, ką ji pasakė.
The store smiled bitterly.	Parduotuvė karčiai nusišypsojo.
In the jungle, he encountered many disgusting creatures.	Džiunglėse jis susidūrė su daugybe šlykščių būtybių.
You can’t be a farmer without a high harvest.	Negalite būti ūkininku be didelio derliaus.
Leaflets were distributed urging people to change their ways.	Buvo dalinami lankstinukai, raginantys žmones keisti savo būdus.
The city was rebuilt from the ground up.	Miestas buvo atstatytas iš pagrindų.
A balanced diet is vital to maintaining shape.	Subalansuota mityba yra gyvybiškai svarbi norint išlaikyti formą.
The baker poured flour into a bucket.	Kepėja pripylė į kibirą miltų.
This material is suitable for these purposes.	Ši medžiaga tinka šiems tikslams.
To consume energy, people turn it into heat.	Kad sunaudotų energiją, žmonės ją paverčia šiluma.
Poisoning crops will cause hunger.	Apsinuodijus pasėlius sukels badą.
The outgoing words of the old sage.	Išeinantys seno išminčiaus žodžiai.
He used a microscope to examine the insect.	Jis naudojo mikroskopą vabzdžiui ištirti.
The sand of the desert is white and hot.	Dykumos smėlis baltas ir karštas.
The room was surrounded by thick fog.	Kambarį gaubė tirštas rūkas.
Birds chirped noisily in the trees.	Medžiuose triukšmingai čiulbėjo paukščiai.
You will learn a lot from our studies.	Iš mūsų studijų sužinosite labai daug.
She gradually realized she was awake.	Ji pamažu suprato, kad pabudo.
Most mammals do not have wings.	Dauguma žinduolių sparnų neturi.
This cafe offers a range of different flavors.	Ši kavinė siūlo įvairių skonių asortimentą.
The future looked bleak to them.	Ateitis jiems atrodė niūri.
Butter is made from milk.	Sviestas gaminamas iš pieno.
We are a little tired.	Esame kiek pavargę.
Some cephalopods have octopuses.	Kai kurie galvakojai turi aštuonkojus.
The robot went furiously forward.	Robotas įsiutęs ėjo į priekį.
The bakery smelled wonderful.	Kepyklėlė nuostabiai kvepėjo.
Some of them specialize in porcelain production.	Kai kurie iš jų specializuojasi porceliano gamyboje.
She ignited their passions with primitive images.	Ji pakurstė jų aistras primityviais vaizdais.
Joseph listened to his wife.	Josefas klausėsi žmonos.
The mode of transport has developed rapidly.	Transporto rūšis sparčiai tobulėjo.
The injection of chemicals into embryos is a controversial procedure.	Cheminių medžiagų suleidimas į embrionus yra prieštaringa procedūra.
Dry the meat with a cloth.	Mėsą nusausinkite šluoste.
The meadows are rapidly disappearing.	Pievos sparčiai nyksta.
Farmers complain that prices are falling.	Ūkininkai skundžiasi, kad kainos krenta.
The beam installation collapsed.	Sugriuvo sijos instaliacija.
The plant was closed due to financial difficulties.	Gamykla buvo uždaryta dėl finansinių sunkumų.
The math skills of many students have greatly improved.	Daugelio mokinių matematikos įgūdžiai labai pagerėjo.
Firefighters worked for several months to put out the fire.	Ugniagesiai kelis mėnesius dirbo gesindami gaisrą.
Use only clean dishes.	Naudokite tik švarius indus.
She has a hard time learning, although tests are not her strength.	Ji sunkiai mokosi, nors testai nėra jos stiprioji pusė.
The brown dog shook.	Rudas šuo nusipurtė.
The trees became less healthy.	Medžiai tapo mažiau sveiki.
The snake was big and poisonous.	Gyvatė buvo didelė ir nuodinga.
She agrees well with other students.	Ji gerai sutaria su kitais mokiniais.
I'm clean!	Aš švarus!
Sometimes they take a walk on the beach.	Kartais jie pasivaikščioja paplūdimiu.
Air is a major constraint on prosperity.	Oras yra pagrindinis klestėjimo apribojimas.
One afternoon he caught her hiding.	Vieną popietę jis pagavo ją besislapstančią.
There is a large intestine in the lower body.	Apatinėje kūno dalyje yra storoji žarna.
She scratched her wallet, squeezing her mouth out of anxiety.	Ji krapštė piniginę, suspaudusi burną iš nerimo.
The poor need a lawyer.	Vargšams reikia advokato.
Sorry, is not in your list.	Atsiprašome, jūsų sąraše nėra.
Beautiful trees grow above the head.	Virš galvos auga puikūs medžiai.
Royal duties gradually diminished as the king's illness progressed.	Karališkosios pareigos palaipsniui mažėjo, kai karaliaus liga progresavo.
The rain finally subsided.	Lietus galiausiai nurimo.
The anatomy of the animal was studied by scientists.	Gyvūno anatomiją ištyrė mokslininkai.
He dropped the twig, accidentally hitting the bird.	Jis numetė šakelę, netyčia atsitrenkęs į paukštį.
Oil production will continue to decline.	Naftos gavyba ir toliau mažės.
The sound of paper tearing broke the silence.	Popieriaus plėšymo garsas nutraukė tylą.
She is a novelist but also a research psychologist.	Ji yra romanistė, bet ir tyrinėjanti psichologė.
The elephant playfully kicked the goat.	Dramblys žaismingai spyrė į ožką.
Volcanic activity causes earthquakes	Vulkaninė veikla sukelia žemės drebėjimus
Millions of dollars were stolen from the bank.	Iš banko buvo pavogti milijonai dolerių.
He behaved strangest, sometimes even cruelly.	Jis elgėsi keisčiausiai, kartais net žiauriai.
The beautiful sunrise glowed a dark red color	Puikus saulėtekis nušvito tamsiai raudona spalva
Scientists have discovered life on other planets.	Mokslininkai atrado gyvybę kitose planetose.
Crushing of materials into fine particles.	Medžiagų smulkinimas į smulkias daleles.
Children can help change this situation.	Vaikai gali padėti pakeisti šią situaciją.
She ignored her family.	Ji nepaisė savo šeimos.
He makes money by selling old postcards online.	Jis užsidirba pardavinėdamas senus atvirukus internetu.
Neon lights shone brightly through the fog.	Pro rūką ryškiai švietė neoninės šviesos.
Remember to clean the gutters.	Nepamirškite išvalyti latakų.
She sipped her coffee and sighed.	Ji gurkštelėjo kavos ir atsiduso.
Many factories in the region provide jobs.	Daugelis regione esančių gamyklų suteikia darbo vietų.
Please follow this path.	Prašome eiti šiuo keliu.
All but one drowned.	Visi, išskyrus vieną, nuskendo.
The picture was terrible.	Vaizdas buvo baisus.
It was hard to say, but his eyes softened.	Sunku buvo pasakyti, bet jo akys sušvelnėjo.
This event shook the world of sports to the end.	Šis įvykis sukrėtė sporto pasaulį iki galo.
Children are usually sensitive to noise.	Vaikai paprastai yra jautrūs triukšmui.
These clothes itch.	Šie drabužiai niežti.
As he continued, he lost weight.	Toliau eidamas jis sulieknėjo.
Cut large pieces of meat into smaller pieces.	Didelius mėsos gabalus supjaustykite mažesniais gabalėliais.
It's time to do something.	Pats laikas ką nors padaryti.
The trip took months.	Kelionė truko mėnesius.
She was almost naked.	Ji buvo beveik plika.
Then, just as suddenly, he slumped forward.	Tada lygiai taip pat staiga jis susmuko į priekį.
Water scientists monitored this level on a daily basis.	Vandens mokslininkai kasdien stebėjo šį lygį.
The poor could not give up.	Vargšas negalėjo atsisakyti.
I sleep with my girlfriend.	Aš miegu su savo mergina.
The youngest princess in this world is not longing.	Jauniausia princesė šio pasaulio nesiilgi.
It is becoming increasingly difficult for peasants to grow crops.	Valstiečiams vis sunkiau užsiauginti javus.
Beware of pickpockets as others may warn you about snakes.	Saugokitės kišenvagių, kaip kiti gali įspėti apie gyvates.
The killers were not caught.	Žudikai nebuvo sugauti.
Spring gradually melted the ice and snow.	Pavasaris pamažu ištirpdė ledą ir sniegą.
I prefer to spend money on experience.	Aš mieliau skiriu pinigus patirčiai.
Her smile betrayed nothing.	Jos šypsena nieko neišdavė.
Sharpen your hoe!	Galąsti savo kaplį!
The crowd began to trample on their feet.	Minia pradėjo trypti kojomis.
Schools help to strengthen social attitudes.	Mokyklos padeda stiprinti socialines nuostatas.
The students completed the gymnasium.	Mokiniai užpildė gimnaziją.
At noon, the army was ordered to retreat.	Vidurdienį kariuomenei buvo įsakyta trauktis.
She can’t stand it anymore.	Ji nebegali pakęsti.
Many students have already chosen their courses.	Daugelis studentų jau pasirinko savo kursus.
Mangoes, bananas and buttercups were his favorite foods.	Mangai, bananai ir vėdrynas buvo jo mėgstamiausias maistas.
Nowadays, people look at strangers with suspicion.	Šiais laikais žmonės įtariai žiūri į nepažįstamus žmones.
People were forced to abandon their homes.	Žmonės buvo priversti apleisti savo namus.
They awoke uneasily and wondered what had happened.	Jie netvirtai pabudo ir stebėjosi, kas atsitiko.
The bread is warm.	Duona šilta.
The animals quickly told the crowd what had happened.	Gyvūnai greitai papasakojo miniai, kas atsitiko.
Computer models are as good as their input data.	Kompiuterių modeliai yra tiek geri, kiek jų įvesties duomenys.
Through the windows you can see the branches of tall trees.	Pro langus matosi aukštų medžių šakos.
We do not offer a refund.	Mes nesiūlome grąžinti pinigų.
He built his personal empire by acquiring bankrupt companies.	Savo asmeninę imperiją jis sukūrė įsigydamas bankrutuojančias įmones.
Doctors have warned that smoking causes cancer.	Gydytojai perspėjo, kad rūkymas sukelia vėžį.
The roar of a lion is heard from miles away.	Liūto riaumojimas girdimas mylių atstumu.
This joke was so funny that our audience laughed.	Šis pokštas buvo toks juokingas, kad mūsų publika juokėsi.
One day the business just thrived.	Vieną dieną verslas tiesiog klestėjo.
The street was quiet.	Gatvė buvo rami.
So he hit the child.	Taigi jis trenkė vaikui.
The waterway crosses through the village.	Vandens kelias kerta per kaimą.
This is the building you need.	Tai pastatas, kurio jums reikia.
He walked slowly, looking at the ground.	Jis ėjo lėtai, žiūrėdamas į žemę.
It was tight-fitting	Tai buvo tvirtai prigludusi
But the best-selling book!	Bet perkamiausia knyga!
The cat sank into the pond.	Katė įlindo į tvenkinį.
She made him stand in the corner.	Ji privertė jį stovėti kampe.
We need to speak with authority and conviction to be true.	Reikia kalbėti autoritetu ir įsitikinimu, kad būtų tiesa.
This case is significant.	Šis atvejis reikšmingas.
Dozens of workers worked on this task.	Dešimtys darbininkų dirbo šią užduotį.
He watched the gas meter fall steadily.	Jis stebėjo, kaip nuolat krenta dujų matuoklis.
He waved his fist angrily.	Jis piktai mostelėjo kumščiu.
The chef brings them out of the kitchen.	Virėja atsineša juos iš virtuvės.
He paid a high price for the protest.	Už protestą jis sumokėjo didelę kainą.
The government has set up a commission to deal with complaints.	Vyriausybė sudarė komisiją skundams nagrinėti.
Such behavior was unacceptable.	Toks elgesys buvo nepriimtinas.
Rapid change has shocked many people.	Spartūs pokyčiai sukrėtė daugybę žmonių.
Stealing is completely wrong.	Vogti yra visiškai neteisinga.
A book can take you to another world.	Knyga gali perkelti jus į kitą pasaulį.
Phone calls spilled.	Pasipylė telefono skambučiai.
Witnesses protested his innocence.	Liudytojai protestavo dėl jo nekaltumo.
Prepare the marinade.	Paruoškite marinatą.
The charge will be murder.	Kaltinimas bus žmogžudystė.
The detective must carefully examine the evidence and deal with it.	Detektyvas turi atidžiai išnagrinėti įrodymus ir su jais elgtis.
He worked six days a week.	Jis dirbo šešias dienas per savaitę.
Bird decline is a global phenomenon.	Paukščių mažėjimas yra pasaulinis reiškinys.
Mankind was created in the image of the gods.	Žmonija buvo sukurta pagal dievų paveikslą.
Many crystals are formed in the precipitate of pure salt.	Daug kristalų susidaro grynos druskos nuosėdose.
Crystals grow on water.	Kristalai auga ant vandens.
Her rich father promised to build a temple.	Jos turtingas tėvas pažadėjo pastatyti šventyklą.
The miners removed the rubble from the coal seams.	Kalnakasiai pašalino griuvėsius nuo anglies siūlių.
Cut the onions into small cubes.	Svogūnus supjaustykite mažais kubeliais.
The smell of wild flowers is intoxicating.	Laukinių gėlių kvapas svaigina.
We worked hardest as students.	Sunkiausiai dirbome būdami studentai.
The fig tree was laden with fruit.	Figmedis buvo apkrautas vaisiais.
Poisonous snakes live in this region.	Šiame regione gyvena nuodingos gyvatės.
The threat was taken seriously by the international community.	Į grėsmę tarptautinė bendruomenė žiūrėjo rimtai.
Pollution reduced the visibility of the stars.	Tarša sumažino žvaigždžių matomumą.
April is one of the driest months here.	Balandis čia vienas sausiausių mėnesių.
Holidays begin in the spring.	Atostogos prasideda pavasarį.
Police cleared the streets of protesters.	Policininkai išvalė gatves nuo protestuotojų.
She often reviewed the contracts in small print.	Ji dažnai peržvelgdavo sutarčių smulkiu šriftu.
Mathematics is the study of structure.	Matematika yra struktūros tyrimas.
Take a moment to relax.	Skirkite akimirką atsipalaiduoti.
They got involved in fierce disputes.	Jie įsivėlė į įnirtingus ginčus.
The waters rose.	Vandenys pakilo.
Only three of the four survived the trip.	Tik trys iš keturių išgyveno kelionę.
The sleeping child woke up upset.	Miegantis vaikas pabudo išsižiojęs.
Melt the butter in a saucepan over medium heat.	Puode ant vidutinės ugnies ištirpinkite sviestą.
He admitted it was wrong.	Jis pripažino, kad buvo neteisus.
The company was in trouble.	Įmonė buvo apimta problemų.
Spread the crepe dough on the apple slices.	Ant obuolių griežinėlių aptepkite krepų tešlą.
A village established along the banks of a river.	Kaimas, įkurtas palei upės krantus.
Efforts must be made to save endangered animals.	Reikia stengtis išsaugoti nykstančius gyvūnus.
The two rivers meet just a few kilometers away.	Dvi upės susitinka vos už kelių kilometrų.
Constantly growing in sandy and loamy soils.	Nuolat auga priesmėlio ir priemolio dirvose.
After the flood, the land was inhabited by giants.	Po potvynio žemė buvo apgyvendinta milžinų.
Ah, my beautiful love.	Ak, mano gražioji meile.
Six more people died of the disease the following year.	Kitais metais nuo šios ligos mirė dar šeši žmonės.
An aging nation with a crumbling infrastructure.	Senstanti tauta su griūvančia infrastruktūra.
They live in a small hut outside the monastery.	Jie gyvena mažoje trobelėje už vienuolyno.
If the clay is overloaded, the objects will be weaker.	Jei molis bus perkrautas, objektai bus silpnesni.
Women all over the world march in feminist rallies.	Moterys visame pasaulyje žygiuoja feministiniuose mitinguose.
Now you have to deal with it.	Dabar jūs turite su juo susidurti.
We often listen to the radio at night.	Naktimis dažnai klausomės radijo.
This country boasts interesting wildlife.	Ši šalis gali pasigirti įdomia laukine gamta.
Tree and shrub camps are a favorite of tourists.	Medžių ir krūmų stovyklos mėgstamos turistų.
The scourge of the modern age.	Šiuolaikinio amžiaus rykštė.
This caused difficulties.	Dėl to kilo sunkumų.
The president initially denied the allegations.	Iš pradžių prezidentas kaltinimus neigė.
The interest in the weather was huge.	Susidomėjimas oru buvo didžiulis.
We have a wonderful holiday season.	Turime nuostabų atostogų sezoną.
Gabriel learned to control his emotions.	Gabrielius išmoko valdyti savo emocijas.
As it turned out, the friendship grew stronger.	Kaip sekėsi, draugystė stiprėjo.
Droughts followed with breaks.	Su pertraukomis sekė sausros laikotarpis.
Climate change was initially thought to occur naturally.	Iš pradžių buvo manoma, kad klimato kaita vyksta natūraliai.
A country with significant natural resources.	Šalis, turinti didelius gamtos išteklius.
The country's roads are being severely dismantled.	Šalies keliai smarkiai išardomi.
Leisure became popular in the 20th century.	Laisvalaikis išpopuliarėjo XX a.
The interview is for a tour guide.	Pokalbis skirtas kelionių vadovo pareigoms užimti.
Many question the wisdom of his policies.	Daugelis abejoja jo politikos išmintimi.
Our neighborhood has a huge reputation for crime.	Mūsų kaimynystė turi didžiulę nusikalstamumo reputaciją.
Many oceans are very shallow.	Daugelis vandenynų yra labai sekli.
The stars in this image are not real satellites.	Šiame paveikslėlyje esančios žvaigždės nėra tikri palydovai.
Don’t confuse me with someone who doesn’t currently exist.	Nepainiok manęs su žmogumi, kurio šiuo metu nėra.
The creeping eyes of a black market trader met mine.	Juodosios rinkos prekeivio sėlinančios akys susitiko su manosiomis.
Cammarano says he will cooperate fully.	Cammarano sako, kad jis visapusiškai bendradarbiaus.
The citizens demonstrated a lot.	Piliečių demonstravo daug.
The air was filled with a faint buzz.	Orą užpildė silpnas zvimbimas.
Both demand equality for women.	Abu reikalauja moterų lygybės.
We can do it, they said.	Mes galime tai padaryti, sakė jie.
She will be a great mom.	Ji bus puiki mama.
The car's windshield is cracked.	Įskilęs automobilio priekinis stiklas.
The roots of this plant are poisonous.	Šio augalo šaknys yra nuodingos.
Johnny frowned even more.	Džonis dar labiau susiraukė.
The winter storm intensified the cold.	Žiemos audra sustiprino šaltį.
His initial plan was thwarted by famine.	Jo pradinį planą sužlugdė badas.
He talked about music and literature.	Kalbėjo apie muziką ir literatūrą.
The picture represents a local landmark.	Paveikslas reprezentuoja vietinį orientyrą.
She visited the shrine only once.	Šventovėje ji lankėsi tik vieną kartą.
When politicians come under pressure, they are often dishonest.	Kai politikai patiria spaudimą, jie dažnai būna nesąžiningi.
The room laughed loudly at the people.	Kambarys žmonių triukšmingai nusijuokė.
They began to descend to the heart of the planet	Jie pradėjo nusileisti į planetos šerdį
But why is the dog masking?	Bet kodėl šuo kaukia?
Children can learn to write letters.	Vaikai gali išmokti rašyti raides.
The beavers dammed the creek.	Bebrai užtvenkė upelį.
The walls are decorated with beautiful frescoes.	Sienos puoštos nuostabiomis freskomis.
Driving at night must be banned.	Vairavimas naktį turi būti uždraustas.
The scandal erupted when he took bribes.	Skandalas kilo jam paėmus kyšius.
The idea of ​​eating insects is repulsive to me.	Idėja valgyti vabzdžius man yra atstumianti.
To capture the essence of this short-lived moment.	Norėdami užfiksuoti šios trumpalaikės akimirkos esmę.
She dipped her lip as she stabbed her toe.	Ji prikando lūpą, kai dūrė kojos pirštu.
The rain was frozen.	Lietus buvo užšalęs.
She patted her hair gently.	Ji švelniai paglostė plaukus.
Her fingertips were fluttering from the sun.	Jos pirštų galiukai buvo strazdanoti nuo saulės.
It ignores national boundaries.	Jis nekreipia dėmesio į nacionalines ribas.
Checkpoints are common here.	Kontroliniai taškai čia yra įprasti.
She wants to see a movie.	Ji nori pamatyti filmą.
She read it carefully before signing the contract.	Prieš pasirašydama sutartį, ji atidžiai perskaitė.
We agreed to meet for a drink.	Sutarėme susitikti išgerti.
Only wealthy men can afford to do this sport.	Užsiimti šia sporto šaka gali sau leisti tik turtingi vyrai.
The candy is about the same size as a pea.	Saldainiai yra maždaug tokio pat dydžio kaip žirnis.
No one was hesitant, nothing was achieved.	Niekas nesiryžo, nieko nepasiekė.
My dog ​​often disappears.	Mano šuo dažnai dingsta.
I poured him a glass of apple juice.	Įpyliau jam stiklinę obuolių sulčių.
There was no answer, of course.	Atsakymo, žinoma, nebuvo.
Your friends will be your college roommate tonight.	Jūsų draugai šį vakarą bus jūsų kolegijos kambariokas.
Tourism companies were eager to establish themselves.	Turizmo kompanijos labai norėjo įsitvirtinti.
The man was tall and slender.	Vyras buvo aukštas ir lieknas.
Here comes a strong hero.	Čia ateina tvirtas herojus.
The furrow was deep in the summer.	Vasarą vaga buvo gili.
Women are not allowed to vote.	Moterims uždrausta balsuoti.
Often delayed.	Dažnai vėluojama.
Test your entire code thoroughly.	Kruopščiai išbandykite visą savo kodą.
Hang to dry.	Pakabinkite, kad išdžiūtų.
The chemist claimed to be able to give people eternal youth.	Chemikas tvirtino, kad gali suteikti žmonėms amžiną jaunystę.
The soldier was killed in the shooting.	Kareivis buvo nužudytas sušaudant.
Many tear gas bombs were fired.	Buvo paleista daug ašarinių dujų bombų.
These fats are essential for the human body.	Šie riebalai yra būtini žmogaus organizmui.
Security is extremely important.	Saugumas yra nepaprastai svarbus.
I wrote ten novels, all of which were well rated.	Aš parašiau dešimt romanų, visi buvo gerai įvertinti.
Strengthens its walls from possible invasion.	Sutvirtina jos sienas nuo galimos invazijos.
They wandered through the ancient forest.	Jie klajojo po senovinį mišką.
Stand firm in the face of opposition.	Tvirtai stovėti opozicijos akivaizdoje.
His speech was closely watched by the world.	Jo kalbą atidžiai stebėjo pasaulis.
These breakfast cereals are full of sweet goodies.	Šie pusryčių dribsniai kupini saldaus gėrio.
Eight pounds of rice weighs eight pounds.	Aštuoni svarai ryžių sveria aštuonis svarus.
The days are getting shorter.	Dienos trumpėja.
The building was magnificent.	Pastatas buvo didingas.
Each bird roars with a different flock.	Kiekvienas paukštis rujoja su skirtingu pulku.
Down with tyranny!	Žemyn su tironija!
Bring two butter sticks to a boil.	Užvirinkite dvi sviesto lazdeles.
The top of the mountain often resists erosion.	Kalno viršūnė dažnai priešinasi erozijai.
Someone give me a hand!	Kas nors duok man ranką!
It could be worse!	Galėtų būti ir blogiau!
The full moon shines wonderfully in the sky.	Danguje nuostabiai šviečia pilnatis.
It was painful but necessary.	Buvo skaudu, bet būtina.
The symptoms are reminiscent of heart attack symptoms.	Simptomai primena širdies priepuolio simptomus.
Only one of the candidates is qualified.	Tik vienas iš kandidatų yra kvalifikuotas.
The truck rolled off the sidewalk.	Sunkvežimis nuriedėjo nuo šaligatvio.
She has beautiful eyes.	Ji turi gražias akis.
There was a lot of violence in the early days.	Pirmosiomis dienomis buvo daug smurto.
He sprinkled the apple with grape juice.	Jis apšlakstė obuolį vynuogių sultimis.
Buy food that is marked.	Pirkite maistą, kuris yra pažymėtas.
Two major car manufacturers helped create the model.	Sukurti modelį padėjo du dideli automobilių gamintojai.
Explosions were heard all over the city.	Sprogimai girdėjosi visame mieste.
Society should take care of the elderly.	Visuomenė turėtų rūpintis pagyvenusiais žmonėmis.
Pipango exclaimed in pain.	Pipango sušuko iš skausmo.
The birds chirped merrily in the sun.	Paukšteliai linksmai čiulbėjo saulėje.
Workers wore cool hats while walking underground.	Eidami po žeme darbininkai dėvėjo kietas skrybėles.
Police arrived with a search warrant.	Policininkai atvyko su kratos orderiu.
Awaken public awareness.	Sužadinti visuomenės sąmoningumą.
These cities have a huge literary tradition.	Šie miestai turi didžiulę literatūrinę tradiciją.
It took him a year to learn the official language.	Jam prireikė metų, kol išmoko oficialią kalbą.
Most children need two liters of calcium a day.	Daugumai vaikų per dieną reikia dviejų litrų kalcio.
Make sure the egg is at room temperature.	Įsitikinkite, kad kiaušinis yra kambario temperatūros.
The evergreen tree provided the expected shade.	Visžalis medis suteikė laukiamą pavėsį.
Universal language is related in some way.	Universali kalba tam tikru būdu yra susijusi.
Would you like something to drink?	Ar norėtumėte ko nors išgerti?
He wants to open his own pasta shop.	Jis nori atidaryti savo makaronų parduotuvę.
The smell of burning was pungent in the hot, stuffy air.	Degimo kvapas buvo aitrus karštame, tvankiame ore.
Get off the train at another station.	Išlipkite iš traukinio kitoje stotyje.
Gasoline sat on the front yard for scores.	Benzinas sėdėjo ant priekinės aikštelės balose.
He was known as a great administrator.	Jis buvo žinomas kaip puikus administratorius.
Her fingers trembled as she inserted the key.	Kišant raktą jos pirštai drebėjo.
A little boy looked out of the bushes.	Iš krūmų pažvelgė mažas berniukas.
That sky looks sly, doesn't it?	Tas dangus atrodo nujaučiantis, ar ne?
The sad mood rose.	Liūdna nuotaika pakilo.
He did not notice that two men were watching him.	Jis nepastebėjo, kad du vyrai jį stebėjo.
But there is none at street level.	Bet gatvės lygyje nėra nė vieno.
The salt content must be low.	Druskos kiekis turi būti mažas.
The relief effort will take a long time.	Pagalbos pastangos užtruks ilgai.
The sergeant led his army.	Seržantas vadovavo savo kariuomenei.
It used to be a desert, now it is an oasis of greenery.	Anksčiau buvo dykuma, dabar – žalumos oazė.
Fill in the blanks.	Užpildykite tuščius laukus.
Proclaim your life as a relief to the needy.	Paskelbkite savo gyvenimą kaip pagalbos vargstantiems evangeliją.
The professor listed the subjects he studied.	Profesorius išvardijo dalykus, kuriuos studijavo.
A bottle of whiskey costs about two hundred dollars.	Butelis viskio kainuoja apie du šimtus dolerių.
Only three of the first prisoners were released.	Tik trys iš pirmųjų kalinių buvo paleisti.
I woke up early and left.	Anksti pabudau ir iškeliavau.
The flower withered and died.	Gėlė nuvyto ir mirė.
He ate a lot of chocolate candy.	Jis valgė daugybę šokoladinių saldainių.
I would open the book on a random page.	Atsiverčiau knygą į atsitiktinį puslapį.
The streets are dark and empty.	Gatvės tamsios ir tuščios.
The musical tempo remains fixed throughout the poem.	Muzikinis tempas išlieka fiksuotas per visą eilėraštį.
The bones of the corpses are covered and preserved in salt.	Palaikų kaulai uždengiami ir konservuojami druskoje.
The land was purchased by the church from a private owner.	Žemę bažnyčia įsigijo iš privataus savininko.
However, it is important to be prepared for surprises.	Vis dėlto svarbu pasiruošti netikėtumams.
The chemicals are in the fume cupboard.	Chemikalai yra traukos spintelėje.
She bakes delicious apple pies made from scratch.	Ji kepa skanius obuolių pyragus, kuriuos gamina nuo nulio.
The drink has a refreshing lemon flavor.	Gėrimas turi gaivų citrinų skonį.
Before her lay a bowl of red jelly.	Prieš ją gulėjo dubuo raudonos želė.
The expert says the building is historically significant.	Ekspertas sako, kad pastatas yra istoriškai reikšmingas.
We have to celebrate the birth of a child.	Turime švęsti vaiko gimimą.
Their last move was to introduce new taxes on businesses.	Paskutinis jų veiksmas buvo įvesti naujus mokesčius įmonėms.
This city has no access to the sea.	Šis miestas neturi prieigos prie jūros.
He is reportedly detained.	Pranešama, kad jis buvo sulaikytas.
Call if you need anything.	Paskambinkite, jei ko nors prireiks.
Several hundred people attended the funeral.	Laidotuvėse dalyvavo keli šimtai žmonių.
Physical activity can contribute to cancer prevention.	Fizinis aktyvumas gali prisidėti prie vėžio prevencijos.
This particular route goes through the city.	Šis konkretus maršrutas eina per miestą.
This monument was facing east.	Šis paminklas buvo atsuktas į rytus.
From years of experience, she knew style was important.	Iš ilgametės patirties ji žinojo, kad stilius yra svarbus.
The opportunities for digital marketing are huge.	Skaitmeninės rinkodaros galimybės yra didžiulės.
The revolution took power after three months of strikes.	Revoliucija valdžią atėmė po trijų mėnesių streikų.
The rains flooded areas of the city.	Liūtys užtvindė miesto rajonus.
Government officials must be held accountable.	Vyriausybės pareigūnai turi būti patraukti atsakomybėn.
He did not want to test his mental powers.	Jis nenorėjo išbandyti savo protinių galių.
The cascade is a descending stream.	Kaskada yra besileidžiantis upelis.
The chicken must be marinated.	Vištiena turi būti marinuota.
The battle will not allow his daughter to go to school.	Mūšis neleis jo dukrai eiti į mokyklą.
The change will be implemented soon.	Pakeitimas netrukus bus įgyvendintas.
The story continues throughout the country.	Istorija tęsiasi visoje šalyje.
The influx of wealth was not evenly distributed.	Turto antplūdis nebuvo pasiskirstęs tolygiai.
Mangoes grow well in this region.	Šiame regione gerai auga mangai.
In the first place was the circus.	Pirmoje vietoje buvo cirkas.
How many toilets do you have in your home?	Kiek tualetų turite savo namuose?
The factory is close to the railway tracks.	Gamykla yra netoli geležinkelio bėgių.
The inhabitants of the small village built a boat.	Mažo kaimelio gyventojai pasistatė valtį.
Gambling here is illegal.	Azartiniai lošimai čia yra neteisėti.
The driver was surprised by the damage.	Vairuotojas buvo nustebęs dėl padarytos žalos.
These are just a few.	Tai tik keletas.
The baby was sick.	Kūdikis sirgo.
The depths of the ocean are an insurmountable secret.	Vandenyno gelmės yra neįveikiama paslaptis.
He immediately fell on his knees.	Jis iškart krito ant kelių.
This is not a place to settle down.	Tai nėra ta vieta, kurioje galima įsikurti.
The colors of the autumn leaves were bright.	Rudens lapų spalvos buvo ryškios.
The price of this delicious dish is very reasonable.	Šio skanaus patiekalo kaina yra labai priimtina.
Fishermen have a small fleet of boats.	Žvejai turi nedidelį laivų parką.
In winter, rivers and lakes hold water.	Žiemą upės ir ežerai sulaiko vandenį.
Eurostat has recently revised the data.	Statistikos biuras neseniai patikslino duomenis.
Search engines have emerged to meet the need.	Paieškos sistemos atsirado, kad patenkintų poreikį.
Threats to the country have intensified.	Grėsmės šaliai sustiprėjo.
They drove north to the top.	Jie nuvažiavo į šiaurę iki viršūnės.
The police were surprised by his courage.	Policiją nustebino jo drąsa.
The rock quarry was far from the city.	Uolų skaldykla buvo toli nuo miesto.
She is the one who lights the candle.	Ji yra ta, kuri uždega žvakę.
The arithmetic is too complicated.	Aritmetika per daug sudėtinga.
The lights are on, but nothing is at home.	Šviesos dega, bet nieko nėra namuose.
Iron and steel are common building materials.	Geležis ir plienas yra įprastos statybinės medžiagos.
Mr. carefully measured the tea.	Ponas atsargiai išmatavo arbatą.
It was a terrible ordeal.	Tai buvo baisus išbandymas.
The street was closed.	Gatvė buvo uždaryta.
I had to be on a night shift.	Aš turėjau būti naktinėje pamainoje.
He recognized the commanders of the enemy.	Jis atpažino priešo vadus.
The floods destroyed arable land.	Potvynis sunaikino dirbamos žemės plotus.
He knows the area well.	Jis gerai pažįsta vietovę.
A constant flow of pilgrims flowed into the shrine.	Į šventovę plūstelėjo nuolatinis piligrimų srautas.
Tourist friendly but xenophobic on the outside	Draugiškas turistams, bet ksenofobiškas išorės atžvilgiu
This is fresh meat.	Tai šviežia mėsa.
He put a hundred francs on the table.	Jis padėjo šimtą frankų ant stalo.
An ancient python twisted between leaves.	Senovinis pitonas, susisukęs tarp lapų.
We have enough honey to make one kilogram of mead.	Mes turime tiek medaus, kad pagamintume vieną kilogramą midaus.
Residents of the city protested against the statement.	Miesto gyventojai protestavo prieš šį pareiškimą.
They have been friends for two years.	Jie draugauja dvejus metus.
According to him, the grandson will choose his wife.	Pasak jo, anūkas išsirinks savo žmoną.
The highest mountain rises above the tops of the trees.	Aukščiausias kalnas kyla virš medžių viršūnių.
All forest animals have names.	Visi miško gyvūnai turi vardus.
The numbers are undeniable.	Skaičiai nenuginčijami.
Biology is the study of living organisms.	Biologija yra gyvų organizmų tyrinėjimas.
The young man was upset.	Jaunuolis buvo sutrikęs.
Ultraviolet rays can be harmful to certain animals.	Ultravioletiniai spinduliai gali būti kenksmingi tam tikriems gyvūnams.
All authorized personnel will enter the building.	Į pastatą pateks visi įgalioti darbuotojai.
The telescope is now on the roof.	Teleskopas dabar yra ant stogo.
The deer jumped and escaped.	Elnias pašoko ir pabėgo.
The atmosphere is polluted, the trees are burning.	Atmosfera užteršta, medžiai deginami.
Children are angry these days.	Vaikai šiais laikais pikti.
The castle is often a symbol of medieval power.	Pilis dažnai yra viduramžių galios simbolis.
Toads jumped in the grass.	Rupūžės šokinėjo žolėje.
The plants grow every year.	Augalai auga kiekvienais metais.
The leader was popular among all its citizens.	Lyderis buvo populiarus tarp visų savo piliečių.
The bus is overcrowded.	Autobusas perpildytas.
These pills will calm your nerves.	Šios tabletės nuramins jūsų nervus.
There are more sheep than humans in this region.	Šiame regione avių yra daugiau nei žmonių.
Not all companies provide comprehensive health care.	Ne visos įmonės teikia visapusišką sveikatos priežiūrą.
Carefully remove the skin.	Atsargiai nuimkite odą.
The earth has become a desert.	Žemė tapo dykuma.
She raised her hands over her head.	Pasiduodamas ji pakėlė rankas virš galvos.
Thousands of tourists flock to this city every year.	Kasmet į šį miestą suplūsta tūkstančiai turistų.
He sailed as best he could.	Jis plaukė kuo puikiausiai.
Of course, spending too much time can be dangerous.	Žinoma, skirti per daug laiko gali būti pavojinga.
Implement the necessary reforms.	Įgyvendinti būtinas reformas.
I plan to change jobs.	Planuoju keisti darbą.
She talks about ostrich feathers in her hat.	Ji kalba apie stručio plunksnas savo skrybėlėje.
The new highway has reduced some traffic in the area.	Naujasis greitkelis sumažino dalies eismą rajone.
Intoxicated drivers endanger other drivers.	Neblaivūs vairuotojai kelia pavojų kitiems vairuotojams.
This is my third time here.	Čia aš jau trečią kartą.
Their new neighbors were quite friendly and nice.	Jų nauji kaimynai buvo gana draugiški ir malonūs.
The professor was very excited about his discovery.	Profesorius buvo labai susijaudinęs dėl savo atradimo.
Industrial development will harm the local environment.	Pramonės plėtra pakenks vietos aplinkai.
There are many ancient laparia.	Yra daug senovinių lapiarijų.
She collects signatures for a new affair.	Ji renka parašus naujam reikalui.
The dog chased the sheep, driving them insanely.	Šuo vijosi avis, jas beprotiškai varydamas.
They are not necessarily easy to love.	Juos nebūtinai lengva mylėti.
A flock of birds passed over their heads.	Virš galvų pralėkė paukščių pulkas.
So are the railways.	Taip pat ir geležinkeliai.
Watch the video.	Žiūrėti video įrašą.
You have a unique grace, an indescribable radiance.	Jūs turite nepakartojamą malonę, neapsakomą spindesį.
It's raining, cold and sad.	Lijo, šąla ir liūdna.
The man looks depressed.	Vyras atrodo prislėgtas.
She was beautiful, with long dark hair.	Ji buvo graži, ilgais tamsiais plaukais.
The success rate was average.	Sėkmės lygis buvo vidutinis.
The head of the company retired last year.	Įmonės vadovas pernai išėjo į pensiją.
I will be honest with you.	Aš būsiu sąžiningas su jumis.
When it gets hot, the water becomes less dense.	Kai jis tampa karštas, vanduo tampa mažiau tankus.
The cockroach flew across the floor.	Tarakonas nuskriejo per grindis.
Shingles is painful.	Juostinė pūslelinė yra skausminga.
Describe the type of plastic.	Apibūdinkite plastiko tipą.
Potassium is an essential mineral important for good health.	Kalis yra būtinas mineralas, svarbus gerai sveikatai.
She was surprised to hear that.	Ji nustebo tai išgirdusi.
This name is controversial.	Šis pavadinimas yra prieštaringas.
The fatal accident occurred due to a mechanical failure.	Mirtina avarija įvyko dėl mechaninio gedimo.
Then you need two cups of granulated sugar.	Tada jums reikia dviejų puodelių granuliuoto cukraus.
Many people go in search of a higher salary.	Daugelis žmonių išvyksta ieškoti didesnio atlyginimo.
I counted nine eggs out of the box.	Iš dėžutės suskaičiavau devynis kiaušinius.
The civil rights movement has given hope to many people.	Piliečių teisių judėjimas daugeliui žmonių suteikė vilties.
Helium is a noble gas that is unreactive and odorless.	Helis yra tauriosios dujos, nereaguojančios ir bekvapės.
I worked hard at home all summer.	Visą vasarą sunkiai dirbau savo namuose.
I have to say goodbye to my wife.	Turiu atsisveikinti su žmona.
Grief is an emotion of loss.	Sielvartas yra praradimo emocija.
The sharpest finger was sambo.	Smailiausias pirštas buvo sambo.
Water is pumped to irrigate the fields	Laukams laistyti pumpuojamas vanduo
The milk needs to be heated.	Pieną reikia pašildyti.
Large cracks of crude oil are slowly penetrating the coast.	Nuo kranto pamažu skverbiasi didelės žalios naftos dėmės.
That’s why most people turn to books.	Štai kodėl dauguma žmonių kreipiasi į knygas.
He wanted his private life to be private.	Jis norėjo, kad asmeninis gyvenimas būtų privatus.
He handed me the money.	Jis man padavė pinigus.
He was eventually destroyed by fire.	Galiausiai jį sunaikino gaisras.
We expect a period of continued deflation.	Tikimės nuolatinės defliacijos laikotarpio.
Some countries have banned the death penalty.	Kai kurios šalys uždraudė mirties bausmę.
Trying to escape the smoke.	Bando pabėgti nuo dūmų.
On some afternoons we drive to the mountain lake.	Kai kuriomis popietėmis važiuojame prie kalnų ežero.
The alpha male is dominant.	Alfa patinas yra dominuojantis.
The views of the mountains stretched to the horizon.	Kalnų vaizdai nusidriekė iki horizonto.
I'll bring a bowl of water.	Atnešiu dubenį vandens.
Poultry production is growing rapidly in this region.	Šiame regione sparčiai auga paukštienos gamyba.
Citizens are indifferent.	Piliečiai neabejingi.
He comes from a wealthy family.	Jis kilęs iš turtingos šeimos.
In a way, he was right.	Tam tikra prasme jis buvo teisus.
As the bell rang, the hounds ran away.	Skambant varpui, skalikai atbėgo.
She greeted everyone politely.	Ji mandagiai su visais pasisveikino.
The dispute over the territory escalated into war.	Ginčas dėl teritorijos peraugo į karą.
The Secretary did her job unnecessarily urgently.	Sekretorė savo užduotį atliko be reikalo skubiai.
The politician suddenly became another person.	Politikas staiga tapo kitu žmogumi.
It was a custom at the time.	Tuo metu tai buvo paprotys.
The kidnapper escaped along with the football team.	Pagrobėjas pabėgo kartu su futbolo komanda.
Birds, plants and humans depend on water to survive.	Paukščiai, augalai ir žmonės, norėdami išgyventi, priklauso nuo vandens.
Ethnic and cultural groups have benefited from the crisis.	Etninės ir kultūrinės grupės pasinaudojo krize.
People are happy and waving flags.	Žmonės džiaugiasi ir mojuoja vėliavomis.
As distance increases, so do transportation costs.	Didėjant atstumui, didėja transporto išlaidos.
This desk will be my new desktop.	Šis stalas bus mano naujas darbastalis.
The whole world was angry.	Visas pasaulis buvo piktas.
As we ate breakfast, the house began to tremble.	Kol valgėme pusryčius, namai pradėjo drebėti.
Many tourists come here every year.	Kiekvienais metais čia atvyksta daug turistų.
The medicine only works when taken after a meal.	Vaistas veikia tik tada, kai jis vartojamas po valgio.
Recent research has provided interesting opportunities.	Naujausi tyrimai suteikė įdomių galimybių.
His deep, resounding voice filled the empty lecture hall.	Jo gilus, skambantis balsas užpildė tuščią paskaitų salę.
The logging industry has done a lot of damage to the environment.	Miško ruošos pramonė padarė daug žalos aplinkai.
Add a little milk to the mixture and mix well.	Į mišinį supilkite šiek tiek pieno ir gerai išmaišykite.
She held out her hand and took my hand.	Ji ištiesė ranką ir paėmė mano ranką.
Integrate our communities.	Integruokite mūsų bendruomenes.
The government banned free movement.	Valdžia uždraudė laisvą judėjimą.
The wind calmed down.	Vėjas nurimo.
Small drops of water fell on the green leaves.	Maži vandens lašeliai nukrito ant žalių lapų.
The train was two hours late!	Traukinys vėlavo dvi valandas!
The machine processes the corn and gives them a smooth texture.	Mašina apdoroja kukurūzus ir suteikia jiems lygią tekstūrą.
The streets of our city are clogged with traffic.	Mūsų miesto gatvėse užkimštas eismas.
With rubbed eyes, she asked the question.	Trynusi akis ji uždavė klausimą.
It is best to play it safe.	Geriausia žaisti saugiai.
The restaurant was filled with rows of heavy, ornate chairs.	Restoraną užpildė sunkių, puošnių kėdžių eilės.
It hurts to watch.	Skaudu žiūrėti.
You will also need two cups of cornmeal.	Jums taip pat reikės dviejų puodelių kukurūzų miltų.
People blamed global warming for bad floods.	Žmonės dėl blogų potvynių kaltino visuotinį atšilimą.
The family loved to go out there.	Šeima mėgo ten iškylauti.
Are you conservative?	Ar esi konservatyvus?
The woman gave birth to a boy.	Moteris pagimdė berniuką.
She took a thin cup of water.	Ji priėmė ploną puodelį vandens.
She asked her son for money.	Ji paprašė sūnaus pinigų.
This is a new way of baking potatoes.	Tai naujas bulvių kepimo būdas.
Select the text you want to highlight.	Pasirinkite tekstą, kurį norite paryškinti.
Some believe these activities have contributed to the country’s decline.	Kai kas mano, kad ši veikla prisidėjo prie šalies nuosmukio.
He licked his lips impatiently.	Nekantraudama apsilaižė lūpas.
Hundreds of businesses were closed.	Buvo uždaryta šimtai įmonių.
A white supporter was arrested.	Buvo suimtas baltasis viršenybės šalininkas.
Teens look emancipated like young adults.	Paaugliai atrodo emancipuoti, kaip jauni suaugusieji.
The Earth's atmospheric and erosion processes have been relatively slow.	Žemės atmosferos ir erozijos procesai buvo gana lėti.
Just then, with outstretched nails, invaded the blemish stained.	Kaip tik tada, išskėstais nagais, įsiveržė apuokas dėmėtas.
The newspaper is run by a good friend of his.	Laikraščiui vadovauja geras jo draugas.
The National Assembly acts as the government.	Nacionalinė asamblėja atlieka vyriausybės funkcijas.
Why do we breathe?	Kodėl mes kvėpuojame?
Finally, the dishes are cleaned.	Galiausiai indai nuvalomi.
The cathedral had a beautiful view.	Katedra buvo gražus vaizdas.
Without electricity we are in the dark.	Be elektros mes esame tamsoje.
Experts do not know what caused the disease.	Ekspertai nežino, kas sukėlė ligą.
It was difficult to adapt to the strange environment.	Prie keistos aplinkos buvo sunku prisitaikyti.
The company uses five different programming languages.	Įmonė naudoja penkias skirtingas programavimo kalbas.
Also prepare some music.	Taip pat paruoškite šiek tiek muzikos.
The hardness of water depends on calcium and magnesium.	Vandens kietumas priklauso nuo kalcio ir magnio.
So are hybrid cars.	Taip pat ir hibridiniai automobiliai.
It was uncomfortable to have a car in this place.	Turėti automobilį šioje vietoje buvo nemalonu.
The train was moving slowly towards the station.	Traukinys lėtai judėjo link stoties.
It was difficult to climb the mountain.	Lipti į kalną buvo sunku.
Thresholds were too fast for this type of device.	Slenksčiai buvo per greiti tokio tipo įrenginiams.
They chose two boats for the trip.	Kelionei jie pasirinko dvi valtis.
The land was planted in small villages.	Žemė buvo nusėta mažų kaimelių.
John saw the police restrain the man.	Jonas pamatė, kaip policija sutramdė vyrą.
The Autobahn has short entrance ramps.	Autobahn turi trumpas įvažiavimo rampas.
A large crowd watched him leave.	Jį išeinantį stebėjo didžiulė minia žmonių.
Foxglove is an effective treatment for heart failure.	Foxglove yra veiksmingas širdies nepakankamumo gydymas.
The young man disgusted with himself.	Jaunuolis pasibjaurėjo savimi.
The elephant gurgled merrily.	Dramblys linksmai gurguliavo.
He carried a bucket of water.	Jis nešė kibirą vandens.
Serve this soup immediately after cooking.	Patiekite šią sriubą iškart po virimo.
How can artificial intelligence be improved?	Kaip galima patobulinti dirbtinį intelektą?
You are obviously an insightful observer.	Akivaizdu, kad esate įžvalgus stebėtojas.
The shattered windshield undermined her sight.	Išdaužtas priekinis stiklas pakirto jos regėjimą.
Whip the cream until large bubbles appear.	Grietinėlę reikia plakti, kol pasirodys dideli burbuliukai.
Pupils were stolen from a residential school.	Mokiniai buvo pavogti iš gyvenamosios mokyklos.
She remembers that day perfectly.	Tą dieną ji puikiai prisimena.
We called him and our problems were resolved.	Mes jam paskambinome ir mūsų problemos buvo išspręstos.
There are strict rules for selling alcohol.	Yra griežtos alkoholio pardavimo taisyklės.
The crime was committed by aliens.	Nusikaltimą padarė ateiviai.
Such a discussion was forbidden.	Tokia diskusija buvo draudžiama.
They are very rich in the city.	Mieste jie labai turtingi.
She let him kiss her once.	Ji leido jam vieną kartą ją pabučiuoti.
I lit the candles and carried the tray outside.	Uždegiau žvakes ir išnešiau padėklą į lauką.
She warmed the water, then bathed her daughter.	Ji sušildė vandenį, tada išmaudė dukrą.
You can continue if you wish.	Jei norite, galite tęsti.
He squatted down and took the flower.	Jis pritūpė ir paėmė gėlę.
A filthy beggar appeared.	Pasirodė nešvarus elgeta.
The crutches were dropped to the ground.	Ramentai buvo numesti į šalį.
The fire engulfed this house.	Ugnis apėmė šį namą.
Today the city is thriving.	Šiandien miestas klesti.
They received their salaries and paid the bills.	Jie gavo savo atlyginimus ir apmokėjo sąskaitas.
To my great surprise, they were there.	Mano didelei nuostabai, jie ten buvo.
One of the four fishing villages was destroyed.	Vienas iš keturių žvejų kaimų buvo sunaikintas.
Some other boys moved into another apartment.	Kai kurie kiti berniukai įsėlino į kitą butą.
The house has a traditional look.	Namas turi tradicinę išvaizdą.
Angrily ate the bread.	Piktai duoną suvalgė.
The number of commuters is increasing every year.	Kasmet važiuojančių į darbą ir atgal skaičius didėja.
Bring the water to a boil, then reduce the heat.	Vandenį užvirinkite, tada sumažinkite ugnį.
There was a little rain at night.	Naktį prapliupo nedidelis lietus.
Night porridge insomnia.	Naktimis košė nemiegos.
The town square was small but lively.	Miesto aikštė buvo nedidelė, bet gyva.
The day was sunny and bright.	Diena buvo saulėta ir šviesi.
The dictation was wiped off the board.	Diktatas buvo nušluotas nuo lentos.
She was wearing a white white evening gown.	Ji vilkėjo baltą baltą vakarinę suknelę.
The forest is becoming less and less.	Miško darosi vis mažiau.
The queen uses this painting for decoration.	Šį paveikslą karalienė naudoja dekoravimui.
Some employees say their responsibilities are too stressful.	Kai kurie darbuotojai sako, kad jų pareigos yra per daug įtemptos.
In the legal context, the rules must be followed.	Teisiniame kontekste taisyklių turi būti laikomasi.
Identify your keywords.	Nustatykite raktinius žodžius.
The feathers of the tree shone brightly in the morning sun.	Medžio plunksnos puikiai spindėjo ryto saulėje.
We are bombarded with incessant traffic jams.	Mus bombarduoja nepaliaujama reklamos spūstis.
Marcus was waiting for the bus.	Markusas laukė autobuso.
The products were in a special offer.	Produktai buvo specialiame pasiūlyme.
The tribe was threatened with extinction.	Genčiai grėsė išnykimas.
Some are classified as wind, others as miasma.	Vieni klasifikuojami kaip vėjas, kiti – kaip miazma.
Witchcraft was once prevalent in these places.	Šiose vietose kadaise buvo paplitęs raganavimas.
Although the trees were not uprooted, they were greatly undermined.	Nors medžiai nebuvo išnaikinti, jie buvo labai sumenkinti.
The clock broke at noon.	Laikrodis išmušė vidurdienį.
The location was a great place for farming.	Vietovė buvo puiki vieta ūkininkavimui.
Reinforced concrete is widely used in construction.	Gelžbetonis plačiai naudojamas statybose.
Put the key in your pocket.	Įdėkite raktą į kišenę.
This region is famous for its landscape.	Šis regionas garsėja savo kraštovaizdžiu.
Peter's face suddenly faded.	Piterio veidas staiga išblyško.
More importantly, inflation was a problem.	Dar svarbiau, kad infliacija buvo problema.
They say they go unnoticed.	Jie sako, kad jie nepastebimi.
You will see a waterfall.	Pamatysite krioklį.
But the fruit bowls were empty.	Tačiau vaisių dubenys buvo tušti.
She watched him come out.	Ji stebėjo, kaip jis išeina.
The disease is spreading too fast to be controlled.	Liga plinta per greitai, kad ją būtų galima kontroliuoti.
There was some tension.	Buvo tam tikra įtampa.
We'd love to hear more about your visit.	Norėtume sužinoti daugiau apie jūsų apsilankymą.
The government subsidizes many industries, such as the dairy industry.	Vyriausybė subsidijuoja daugelį pramonės šakų, pavyzdžiui, pieno pramonę.
Children often commit suicide.	Vaikai dažnai nusižudo.
When the priest proclaimed the temple holy,	Kai kunigas paskelbė šventyklą šventa,
The road to success is paved.	Kelias į sėkmę yra akmenuotas.
The money will be used to purchase medical equipment.	Pinigai bus skirti medicinos įrangai įsigyti.
To prepare for tomorrow, we should go to bed early.	Norėdami pasiruošti rytojui, turėtume anksti eiti miegoti.
Don't you like them?	Ar tau jie nepatinka?
She looked into the distance with dead eyes.	Ji pažvelgė į tolį negyva akimis.
The student department contributed greatly to the poor performance of the school.	Mokinių skyrius labai prisidėjo prie prastų mokyklos rezultatų.
This theme park is a popular location.	Šis pramogų parkas yra populiari vieta.
We have decided not to allow this issue through parliament.	Mes nusprendėme neleisti šio klausimo per parlamentą.
A great revolution for workers.	Puiki darbininkų revoliucija.
His gaze was focused on the ceiling.	Jo žvilgsnis buvo nukreiptas į lubas.
Pure gold is rare.	Grynas auksas yra retas.
Lightly sweetened tea is a popular drink.	Lengvai saldinta arbata yra populiarus gėrimas.
Puffy mountain chest.	Išpūtęs kalnuotą krūtinę.
Remains of some pottery were found here.	Čia buvo aptiktos kai kurių keramikos dirbinių liekanos.
The luggage rack and handle protrude from the vehicle.	Bagažo lentyna ir rankena išsikiša iš transporto priemonės.
While both devices are valuable, they are not identical.	Nors abu įrenginiai yra vertingi, jie nėra identiški.
She rushed under the bookshelves.	Ji rausėsi po knygų lentynas.
The old house stands on top of a hill.	Senas namas stovi kalvos viršūnėje.
My hands crack and bleed.	Mano rankos trūkinėja ir kraujuoja.
He was wary of dog attacks.	Jis buvo atsargus dėl šunų išpuolių.
His task was dangerous and difficult.	Jo užduotis buvo pavojinga ir sunki.
He poured the milk into the pot.	Jis supylė pieną į puodą.
The blind can sometimes drive cars.	Aklieji kartais gali vairuoti automobilius.
One photo was black and white.	Viena nuotrauka buvo nespalvota.
The scales suddenly collapsed.	Svarstyklės staiga subyrėjo.
His facial expressions were easy to read.	Jo veido išraiškas buvo lengva perskaityti.
We measured the words people spoke.	Mes išmatavome žodžius, kuriuos žmonės kalba.
He heard the roar of a distant waterfall.	Jis išgirdo tolimo krioklio šniokštimą.
The price of wool is expected to rise again.	Tikimasi, kad vilnos kaina vėl kils.
They are usually kept in zoos.	Paprastai jie laikomi zoologijos soduose.
This caused panic among citizens.	Tai sukėlė piliečių paniką.
He poured her a generous glass of red wine.	Jis įpylė jai dosnią taurę raudono vyno.
A string of lights danced up and down.	Šviesų virtinė šoko aukštyn ir žemyn.
The writing was beautiful and the story interesting.	Rašymas buvo gražus, o istorija įdomi.
Put the potatoes in a shallow pan.	Sudėkite bulves į negilią keptuvę.
There was a stream nearby.	Netoliese buvo upelis.
She threw a shoe at the wall.	Ji sviedė batą į sieną.
The thick cat was curled up in my basket.	Storulis katinas buvo susirangęs mano krepšelyje.
The oil industry is dominated by several large players.	Naftos pramonėje dominuoja keli dideli žaidėjai.
A collective agreement needs to be reached.	Reikia sudaryti kolektyvinį susitarimą.
The men were dressed in green uniforms last year.	Vyrai pernai buvo persirengę žaliomis uniformomis.
A brief overview is provided.	Pateikta trumpa apžvalga.
It rained almost all summer.	Lietus lijo beveik visą vasarą.
There is a lot of space.	Yra daug vietos.
She sat down and watched the waves.	Ji atsisėdo ir žiūrėjo į bangas.
The vet gave a lot of advice to the family.	Veterinaras davė šeimai daug patarimų.
The cruise ship was moored and passengers disembarked.	Kruizinis laivas buvo prišvartuotas, o keleiviai išlipo.
The effects of particulate pollution are more visible at high altitudes.	Dalelių taršos poveikis labiau matomas dideliame aukštyje.
Everyone was silent, fascinated.	Visi tylėjo, susižavėję.
What they found surprised even them.	Tai, ką jie rado, nustebino net juos.
Using a colander, transfer the vegetables.	Naudodami kiaurasamtį perkelkite daržoves.
Every day, people make dangerous decisions that endanger their health.	Kasdien žmonės priima pavojingus sprendimus, kurie kelia pavojų jų sveikatai.
Almost one in five families starve in the summer.	Beveik kas penkta šeima vasarą badauja.
She wiped her eyes and immediately shed tears again.	Ji nusišluostė akis ir nedelsdama vėl apsipylė ašaromis.
The boss had a reputation as a ruthless employer.	Viršininkas turėjo negailestingo darbdavio reputaciją.
All federal states are public property.	Visos federalinės žemės yra viešoji nuosavybė.
Cover with cheese.	Uždenkite sūrį.
These are bitter arguments.	Tai kartūs argumentai.
Measure out the olive oil and turn it into a liquid.	Išmatuokite alyvuogių aliejų, paverskite skysčiu.
The presence of natural gas is significant.	Gamtinių dujų buvimas yra reikšmingas.
It is usually found on car radiators.	Dažniausiai jis randamas ant automobilių radiatorių.
She tried to continue the conversation.	Ji pasistengė tęsti pokalbį.
Much attention was paid to the local culture.	Daug dėmesio buvo skiriama vietos kultūrai.
The only one known to have survived that war.	Vienintelis žinomas išgyvenęs tą karą.
The thunder destroyed the crops.	Perkūnija sunaikino pasėlius.
There are two girls in the brown house.	Rudajame name yra dvi merginos.
The young man was ashamed.	Jaunuolis susigėdo.
The soldiers returned to the village much happier.	Kareiviai į kaimą grįžo daug laimingesni.
She refused to believe it.	Ji atsisakė tuo tikėti.
He looked at the giant war machine.	Jis pažvelgė į milžinišką karo mašiną.
Kids at school, you know.	Vaikai mokykloje, žinote.
He resigned in protest.	Protestuodamas jis atsistatydino.
The storm suddenly began to intensify.	Audra staiga ėmė stiprėti.
Staph infection can be fatal.	Staph infekcija gali būti mirtina.
Late work has its advantages.	Vėlyvas darbas turi savo privalumų.
There are still not enough nuclear weapons.	Vis dar nepakanka branduolinių ginklų.
Several walkers will also take part in the circus.	Cirke dalyvaus ir keli vaikščiotojai.
The politician was famous for his contempt for the enemy.	Politikas garsėjo savo panieka priešui.
Crime research is an integral part of modern societies.	Nusikalstamumo tyrimas yra neatsiejama šiuolaikinių visuomenių dalis.
Children of this age are inherently curious.	Tokio amžiaus vaikai iš prigimties yra smalsūs.
She was interrupted when she was forced to leave.	Ji nutrūko, kai buvo priversta išvykti.
The city was guarded by raised stone walls.	Miestą saugojo iškilusios akmeninės sienos.
The voices of the wind were muffled by the trees.	Vėjo balsus nutildė medžiai.
The coach told her she is a great player.	Treneris jai pasakė, kad ji yra puiki žaidėja.
When he got the bill, he started to feel uncomfortable.	Kai gavo sąskaitą, jis pradėjo jaustis nesmagiai.
Mountain goats climbing the rocky hills.	Matomos kalnų ožkos, kopiančios į uolėtas kalvas.
Both families live at the same address.	Abi šeimos gyvena tuo pačiu adresu.
To cheer on his wife, he parachuted.	Norėdamas nudžiuginti savo žmoną, jis šoko parašiutu.
She was alone in the cemetery.	Ji kapinėse buvo viena.
The contest is announced to start at noon.	Pranešama, kad konkursas prasidės vidurdienį.
She went to bring bread.	Ji nuėjo atnešti duonos.
They wanted to return to their homes.	Jie norėjo grįžti į savo namus.
A working group was appointed to investigate the incident.	Įvykiui ištirti buvo paskirta darbo grupė.
But few people know.	Tačiau mažai žmonių žino.
Some areas are home to problem gamblers.	Kai kurie rajonai yra problemiškų lošėjų prieglobstis.
The princess was very tired.	Princesė buvo labai pavargusi.
Large corporations have made huge profits.	Didelės korporacijos uždirbo didžiulį pelną.
The crime rate is frightening.	Nusikalstamumo lygis gąsdina.
The cost is worth it.	Išlaidos to vertos.
Do you own a house or a bank?	Ar jums priklauso namas ar bankas?
Gentle steps should be taken here.	Čia turėtų būti atliekami švelnūs veiksmai.
Why do cows growl?	Kodėl karvės murkia?
She nodded contemptuously.	Ji paniekinamai linktelėjo galvą.
The siren causes great fear in the sailors.	Sirena jūreiviuose sukelia didelę baimę.
This city is famous for its architecture.	Šis miestas garsėja savo architektūra.
Looks like a problem?	Atrodo, kokia problema?
He was angry at himself for losing his coldness.	Jis pyko ant savęs, kad prarado šaltumą.
Poor conditions caused riots.	Dėl prastų sąlygų kilo riaušės.
He avoided eye contact.	Jis vengė akių kontakto.
We ran as fast as possible.	Bėgome kuo greičiau.
The drivers of the city love the new car.	Naują automobilį mėgsta miesto vairuotojai.
My grandfather works for the State Department of Health.	Mano senelis dirba Valstybiniame sveikatos departamente.
The farmer's horse began to bark loudly.	Ūkininko arklys pradėjo garsiai kaustytis.
She had an extraordinary ability to distinguish truth from falsehood.	Ji turėjo nepaprastą sugebėjimą atskirti tiesą nuo melo.
The professor complained that her assessment was highly subjective.	Profesorė skundėsi, kad jos įvertinimas buvo itin subjektyvus.
The device remembers all websites visited by the user.	Įrenginys įsimena visas vartotojo aplankytas svetaines.
Individuals and nations need to connect.	Asmenys ir tautos turi jungtis.
Open the windows when the heat starts to depress.	Atidarykite langus, kai pradeda slegti karštis.
Music grew louder and faster.	Muzika augo vis garsiau ir greičiau.
The poet was deeply impressed by her beauty.	Poetę jos grožis paliko gilų įspūdį.
The napkins are folded and neatly arranged.	Servetėlės ​​sulankstytos ir tvarkingai išdėstytos.
This region is famous for its fruit.	Šis regionas garsėja savo vaisiais.
The city was plagued by constant fighting.	Miestą kamavo nuolatinės kovos.
The water was cloudy and unsafe to drink.	Vanduo buvo drumstas ir nesaugu gerti.
The treatments for lung cancer are constantly changing.	Plaučių vėžio gydymo metodai nuolat keičiasi.
Young children are curious creatures.	Maži vaikai yra smalsūs padarai.
In a hurry, you overturned the vase.	Skubėdamas nuvertei vazą.
The newspaper lay in the middle of the table	Laikraštis gulėjo stalo viduryje
There was tension in the air above the room.	Virš kambario tvyrojo įtampos oras.
Clean the sieve.	Išvalykite sietelį.
You need to make a bencocate.	Jums reikia padaryti bencocate.
She is afraid to fly.	Ji bijo skristi.
Teachers should not worry about test errors.	Mokytojai neturėtų jaudintis dėl testų klaidų.
He receives a monetary reward for her services.	Už jos paslaugas jis gauna piniginį apdovanojimą.
He took a train to the city.	Jis traukiniu nuvažiavo į miestą.
He has a strange name.	Jis turi keistą vardą.
The beaver family lived in the cottage.	Namelyje gyveno bebrų šeima.
To write a poem, you need to have a good imagination.	Norint parašyti eilėraštį, reikia turėti gerą vaizduotę.
Flour and water are used in the baking process.	Kepimo procese naudojami miltai ir vanduo.
They created a fuel cell made of silicon and carbon.	Jie sukūrė kuro elementą iš silicio ir anglies.
This land has long been overgrown with jungle.	Seniai ši žemė buvo apaugusi džiunglėmis.
We had to rely on their reports.	Turėjome pasikliauti jų pranešimais.
The committee finally agreed to send a delegation.	Komitetas galiausiai sutiko siųsti delegaciją.
The brave young man refused to give up	Drąsus jaunuolis atsisakė pasiduoti
That's fantastic.	Tai fantastiška.
Late frosts can kill corn.	Vėlyvos šalnos gali nužudyti kukurūzus.
Detectives found a number of clues.	Detektyvai rado nemažai įkalčių.
The chefs served breakfast.	Virėjos patiekė pusryčius.
This wastes so much food.	Tokiu būdu iššvaistoma tiek daug maisto.
You can dispose of garbage here.	Čia galite išmesti šiukšles.
I think you missed the point.	Manau, kad tu praleidai esmę.
All her assets were frozen.	Visas jos turtas buvo įšaldytas.
Be very careful not to harm anyone.	Būkite labai atsargūs, kad niekam nepakenktumėte.
The restoration of the building took almost a year.	Pastato atstatymas užtruko beveik metus.
The man broke through the crowd.	Vyriškis prasibrovė pro minią.
Tiramisu dish, please!	Patiekalas tiramisu, prašau!
Do you like living in this small village?	Ar jums patinka gyventi šiame mažame kaime?
A huge crowd gathered in the central square of the city.	Centrinėje miesto aikštėje susirinko didžiulė minia.
Salt is very important for animals.	Druska yra labai svarbi gyvūnams.
The room was dark and dusty.	Kambaryje buvo tamsu ir dulkėta.
He took the boy under his wing.	Jis paėmė berniuką po savo sparnu.
They connected the cord to a power source.	Jie prijungė laidą prie elektros šaltinio.
The policeman woke up from sleep.	Policininkas pabudo iš miego.
The smells of cooking attracted him.	Maisto gaminimo kvapai jį traukė.
The goal of international diplomacy is peace.	Tarptautinės diplomatijos tikslas – taika.
He offered us to rent a room in a hotel.	Jis pasiūlė mums išsinuomoti kambarį viešbutyje.
Most apples are self-pollinating.	Dauguma obelų yra savidulkės.
So she started crying.	Taigi ji pradėjo verkti.
Noise was heard throughout the village.	Triukšmas girdėjosi visame kaime.
Winter clothes should be pink.	Žieminiai drabužiai turi būti rausvos spalvos.
The shavings pierced the skin.	Metalo drožlė pradūrė odą.
The autumn landscape is spectacular.	Rudens kraštovaizdis yra įspūdingas.
The manuscript was written in a hurry.	Rankraštis buvo parašytas paskubomis.
More people have died from the disease.	Nuo šios ligos mirė daugiau žmonių.
The knight rescued the princess from the tower.	Riteris išgelbėjo princesę iš bokšto.
The planet orbits a yellow star.	Planeta skrieja aplink geltonos spalvos žvaigždę.
Rub only the salt into the meat.	Į mėsą įtrinkite tik druską.
The soldier then took out the gun	Tada kareivis išsiėmė ginklą
The jungle was full of animals, birds and plants.	Džiunglės buvo pilnos gyvūnų, paukščių ir augalų.
The houses in their neighborhood look run-down.	Jų kaimynystėje esantys namai atrodo aptriušę.
He was delighted by the news.	Jį ši žinia nudžiugino.
Vodka, beer and whiskey are spirits.	Degtinė, alus ir viskis yra stiprieji gėrimai.
The streets will soon be filled with distracted sheep.	Netrukus gatves užpildys blaškosi avys.
Try dividing the salad into medium-sized pieces.	Pabandykite salotas padalinti į vidutinio dydžio gabalus.
Some added lemon peel to get extra flavor.	Kai kurie pridėjo citrinos žievelės, kad gautų papildomo skonio.
He tried to commit suicide.	Jis bandė nusižudyti.
This place has become her refuge.	Ši vieta tapo jos prieglobsčiu.
The dictator has ordered that all citizens must wear these hats.	Diktatorius įsakė, kad visi piliečiai privalo dėvėti šias skrybėles.
The picture will now hang in this room.	Paveikslas nuo šiol kabės šiame kambaryje.
Unpleasant people tend to treat others badly.	Nemalonūs žmonės linkę blogai elgtis su kitais.
The leaves of the tree turned yellow.	Medžio lapai geltonavo.
Lead must be reduced.	Švinas turi būti sumažintas.
He brought together many experts to write this report.	Jis subūrė daugybę ekspertų, kad parašytų šią ataskaitą.
The stairs led to two small doors.	Laiptai vedė į dvi mažas duris.
More and more refugees arrived every minute.	Kiekvieną minutę atvykdavo vis daugiau pabėgėlių.
The number of migrants is growing.	Migrantų skaičius auga.
Earthquakes do great damage.	Žemės drebėjimai daro didelę žalą.
Razor blades are sold almost everywhere.	Skustuvo peiliukai parduodami beveik visur.
We have a green policy.	Sukūrėme žaliąją politiką.
The mayor was famous for his frequent changes of position.	Meras garsėjo tuo, kad dažnai keitė pareigas.
The cutlery is tightly packed in a box.	Stalo įrankiai tankiai supakuoti dėžutėje.
There was a loud knock on the wooden door.	Į medines duris pasigirdo garsus beldimas.
Someone put a bird in her hat.	Jai į kepurę kažkas įdėjo paukštį.
The cows cheerfully gnawed on the green grass.	Karvės linksmai graužė žalią žolę.
A black car rumbled quietly through the row of houses.	Pro namų eilę ramiai murkė juodas automobilis.
People have to leave their old houses here.	Žmonės čia turi palikti savo senus namus.
Eat everything on your plate.	Valgykite viską, kas yra jūsų lėkštėje.
The growth of the city was slow.	Miesto augimas buvo lėtas.
It was difficult for some of our applicants to take the test.	Kai kuriems mūsų pareiškėjams buvo sunku atlikti testą.
There are people who want to talk to him.	Yra žmonių, kurie nori su juo pasikalbėti.
Overall, the atmosphere was electric.	Apskritai atmosfera buvo elektrinė.
The text alone is mesmerizing.	Vien tekstas užburia.
Nowadays, more traffic jams are caused by private vehicles.	Šiais laikais daugiau transporto spūsčių sukelia privačios transporto priemonės.
He wanted to be released as soon as possible.	Jis norėjo kuo greičiau išeiti į laisvę.
Some species become extinct because of humans.	Kai kurios rūšys išnyksta dėl žmonių.
Increase the broth to light evaporation.	Sultinį padidinkite iki lengvo garavimo.
The army hopes to occupy the opposition fortress.	Armija tikisi užimti opozicijos tvirtovę.
Elephants are strong, large animals.	Drambliai yra stiprūs, dideli gyvūnai.
The government will be formed in the county center.	Vyriausybė bus sudaryta apskrities centre.
Some cities are rich in statues and monuments.	Kai kuriuose miestuose gausu statulų ir paminklų.
Leave the light on.	Palikite šviesą įjungtą.
Presidential staff said he was unavailable.	Prezidento darbuotojai pranešė, kad jis nepasiekiamas.
The money was transferred to the account.	Pinigai buvo pervesti į sąskaitą.
He threw me at the wall.	Jis įmetė mane į sieną.
Companies bought more modern equipment.	Įmonės pirko modernesnę įrangą.
In the private sector, wages were higher.	Privačiame sektoriuje atlyginimai buvo didesni.
It’s hard to know what to believe.	Sunku žinoti, kuo tikėti.
The mountain is a popular tourist destination.	Kalnas yra populiari turistų lankoma vieta.
We fold the blankets and carefully place them on the pile.	Sulenkiame antklodes ir atsargiai padėjome ant krūvos.
Its popularity grew outside the holy hall.	Jo populiarumas išaugo už šventosios salės ribų.
Evening time!	Vakarelio metas!
She was looking forward to going.	Ji nekantravo eiti.
The group held a public meeting.	Grupė surengė viešą susirinkimą.
Like a mother, so is a daughter.	Kokia mama, tokia ir dukra.
You need two cups of brown sugar.	Jums reikia dviejų puodelių rudojo cukraus.
Some plants may not grow well in cold climates.	Kai kurie augalai negali gerai augti šaltame klimate.
Many trails lead to the top of the temple.	Daugelis takų veda į šventyklos viršų.
In the war, he suffered at the foot of a trench.	Kare jis nukentėjo nuo tranšėjos pėdos.
Life expectancy has declined over the years.	Tikėtina gyvenimo trukmė metams bėgant sumažėjo.
There are three idioms in a sentence.	Sakinyje yra trys idiomos.
My hobby is cock fighting.	Mano hobis yra gaidžių kautynės.
Please eat calmly.	Prašau valgyti ramiai.
White pigeons cannot fly.	Balti balandžiai negali skristi.
The surgeon pulled out a bullet.	Chirurgas ištraukė kulką.
The little spider moves slowly towards the wall.	Mažas voras lėtai juda link sienos.
These are my socks.	Tai mano kojinės.
The landscape is littered with oil rigs.	Kraštovaizdis nusėtas naftos platformomis.
He swallowed a cocktail.	Jis nurijo kokteilį.
The process is repeated with a second mering.	Procesas kartojamas su antruoju meringu.
He’s just pretending to be my friend.	Jis tik apsimeta mano draugu.
Get up!	Atsiknisk!
The ocean is a large body of salt water.	Vandenynas yra didelis sūraus vandens telkinys.
As they celebrated, they ate a special warrior.	Švęsdami jie valgė specialų karį.
He seemed to have suffered tremendously.	Atrodė, kad jis patyrė didžiulį kančią.
The farm is also home to fish and chickens.	Ūkyje taip pat gyvena žuvys ir vištos.
The children laughed sincerely.	Vaikai nuoširdžiai juokėsi.
The conversation took place on the site.	Pokalbis vyko svetainėje.
The child took the coin from the middle.	Vaikas iš vidurio paėmė monetą.
Oh, another thought.	Ak, kita mintis.
The senator must keep his election promises.	Senatorius turi tesėti rinkiminius pažadus.
This valley is an ancient waterway.	Šis slėnis yra senovės vandens kelias.
Watch your language!	Stebėkite savo kalbą!
This new law is unfair.	Šis naujas įstatymas yra nesąžiningas.
The coach waited for the boy to return.	Treneris laukė, kol berniukas grįš.
The factory was destroyed due to arson.	Gamykla buvo sunaikinta dėl padegimo.
They used to sit, but no more.	Anksčiau jie sėdėjo, bet nebe.
The trail along the river was popular with runners.	Takas palei upę buvo populiarus tarp bėgikų.
Our course is fascinating.	Mūsų kursas yra žavus.
The junta organized a special show for tourists.	Chunta surengė specialų pasirodymą turistams.
The leaves fall from the trees.	Lapai krenta nuo medžių.
I need to choose	Man reikia pasirinkti
They needed to work together.	Jiems reikėjo dirbti kartu.
Firefighters were notified.	Buvo pranešta ugniagesiams.
As compensation, each family received a new water pump.	Kaip kompensaciją kiekviena šeima gavo po naują vandens siurblį.
Their duties included storing the boss's belongings.	Į jų pareigas įėjo viršininko daiktų saugojimas.
Her arms are full.	Jai pilnos rankos.
So much money flies out every day.	Kasdien tiek pinigų išskrenda.
The witch's right hand dried instantly.	Raganos dešinė ranka išdžiūvo akimirksniu.
They arrived at the festival site.	Jie atvyko į festivalio vietą.
A layer of chocolate was spread on the scones.	Ant paplotėlio buvo užteptas šokolado sluoksnis.
It’s a very exciting idea.	Tai labai jaudinanti idėja.
The alternative school strives to survive.	Alternatyvioji mokykla stengiasi išsilaikyti.
The animals still roam freely.	Gyvūnai vis dar laisvai klaidžioja.
Many students do not pass the exams.	Daugelis mokinių neišlaiko egzaminų.
He sounded determined.	Jis skambėjo ryžtingai.
Speak loud and clear.	Kalbėkite garsiai ir aiškiai.
Someone threw me on the mat.	Kažkas metė ant kilimėlio.
The cottage was modest but comfortable.	Kotedžas buvo kuklus, bet patogus.
It used to be a quiet village here.	Anksčiau čia buvo ramus kaimas.
We will need at least two gallons of vinegar.	Mums reikės mažiausiai dviejų galonų acto.
The young man climbed the ladder.	Jaunuolis užlipo kopėčiomis.
This is a difficult book.	Tai sunki knyga.
The money was stolen by her husband.	Pinigus pavogė jos vyras.
There was a wall around the square.	Aplink aikštę buvo siena.
Do not play with toys at the table.	Nežaiskite su žaislais prie stalo.
Introduce the guy to my family.	Pristatykite vaikiną mano šeimai.
The unemployment situation was largely unreported.	Apie nedarbo padėtį iš esmės nebuvo pranešta.
People traveled through the villages in search of land.	Žmonės keliavo po kaimus ieškodami žemės.
He proved to be a major player.	Jis pasirodė esąs pagrindinis žaidėjas.
She ate peach.	Ji valgė persiką.
The action was dismissed.	Ieškinys buvo atmestas.
Birds fly over the corn field.	Virš kukurūzų lauko skraido paukščiai.
He found the courage to speak.	Jis rado drąsos kalbėti.
That simple pleasure is a thing of the past.	Tas paprastas malonumas jau praeityje.
She decided to sell some of her paintings.	Ji nusprendė parduoti kai kuriuos savo paveikslus.
The kids were really happy to see their mom.	Vaikai tikrai apsidžiaugė pamatę mamą.
The butcher cleverly cut the cow's leg.	Mėsininkas mikliai supjaustė karvės koją.
The wise old woman consulted with the mascot.	Išmintinga senutė konsultavosi su talismanu.
Pour, yes, a sieve.	Supilkite, taip, sietelį.
Perfect for mixing in a crowd.	Puikiai tinka susimaišyti minioje.
This comment has sparked debate across the country.	Šis komentaras sukėlė diskusiją visoje šalyje.
Some believe we need to improve water management.	Kai kurie mano, kad turime gerinti vandens valdymą.
She understood the hint and escaped.	Ji suprato užuominą ir pabėgo.
He reduced the volume of the radio.	Jis sumažino radijo garsą.
My student is on the honor list again.	Mano mokinys vėl yra garbės sąraše.
All staff were very critical of the system.	Visi darbuotojai labai kritiškai vertino sistemą.
Mixture of sugar and milk.	Cukraus ir pieno mišinys.
I felt overwhelmed with compassion.	Mane užplūdo užuojautos jausmas.
They argued over her anger.	Jie susiginčijo dėl jos pykčio.
She poured vinegar into the sink.	Ji įpylė acto į kriauklę.
Consider the sum of the products in each compound	Apsvarstykite kiekvieno junginio produktų sumą
The pregnant woman was approaching the date of birth.	Nėščia moteris artėjo prie gimdymo datos.
A colorless liquid escaped from the bottle.	Iš butelio išbėgo bespalvis skystis.
Strange how quiet it is here.	Keista, kaip čia tylu.
The disabled soldier was disguised by tall grass.	Neįgalų karį užmaskavo aukšta žolė.
The tea was bitter and strong, but he liked it.	Arbata buvo karti ir stipri, bet jam patiko.
The hair was stacked on the head.	Plaukai buvo sukrauti ant galvos.
He continues to make progress, but is making slow progress.	Jis ir toliau daro pažangą, bet daro pažangą lėtai.
Parking in this area is awful.	Parkavimas šiame rajone baisus.
Judges question the witness.	Teisėjai apklausia liudytoją.
They really are.	Jie iš tikrųjų yra.
The dice can be made of ivory.	Kauliukai gali būti pagaminti iš dramblio kaulo.
The rotating fog obscured his view.	Besisukanti rūkas užtemdė jo vaizdą.
The project remains stuck.	Projektas lieka įstrigęs.
Men with a well-earned reputation are jealous.	Užtarnautos reputacijos vyrai pavydi.
Some farms produce milk for the people of the city.	Kai kurie ūkiai gamina pieną miesto žmonėms.
The windows were heavily covered.	Langai buvo stipriai uždengti.
The difference between right and wrong.	Skirtumas tarp teisingo ir neteisingo.
Identifying different species of birds is a difficult task.	Atpažinti įvairias paukščių rūšis yra sudėtinga užduotis.
The picture is easy to damage.	Paveikslą lengva sugadinti.
It’s time to reverse the trend.	Atėjo laikas pakeisti tendenciją.
A dam was built here last year.	Pernai čia buvo pastatyta užtvanka.
He excelled in his poetry.	Jis pasižymėjo savo poezija.
A film dedicated to his life will also be made.	Taip pat bus sukurtas filmas, skirtas jo gyvenimui.
Finally, divide the mixture and mark.	Galiausiai padalykite mišinį ir sužymėkite.
It doesn’t seem to make sense to even start.	Atrodo, nėra prasmės net pradėti.
I left before anything bad could happen.	Išėjau, kol kas nors blogo negalėjo nutikti.
The surroundings around the lake are not possible by car.	Apylinkės aplink ežerą automobiliu neįmanoma.
Victorian times believed that artists make a significant impact on society.	Viktorijos laikai tikėjo, kad menininkai daro didelę įtaką visuomenei.
I will go to work.	Kreipsiuosi į darbą.
No one else helped much.	Niekas kitas labai nepadėjo.
The fish population has declined sharply.	Žuvų populiacija smarkiai sumažėjo.
A woman’s hair is her glory.	Moters plaukai yra jos šlovė.
The fish really bit off the bait.	Žuvys tikrai nugraužė masalą.
The landscape changes from day to night.	Kraštovaizdis keičiasi nuo dienos iki nakties.
The arrogant boy was not accepted on the beach.	Arogantiškas berniukas nebuvo priimtas paplūdimyje.
The guards were busy every day.	Sargybiniai buvo užimti kiekvieną dieną.
She accidentally dropped her eggs.	Ji netyčia numetė kiaušinius.
All the sheep were slaughtered.	Visos avys buvo nukirptos.
Police formed a cordon around the building.	Policininkai aplink pastatą suformavo kordoną.
Let me know if you want to join us.	Jei norite prisijungti prie mūsų veiklos, praneškite man.
The factory burned to the ground.	Gamykla sudegė ant žemės.
It is best to prepare the dough for younger children.	Jaunesniems vaikams geriausia ruošti tešlą.
She soon received an answer to his question.	Ji netrukus gavo atsakymą į jo klausimą.
The country's president supports tax reform.	Šalies prezidentas palaiko mokesčių reformą.
The region is home to a group of locals.	Regione gyvena vietinių gyventojų grupė.
The earth is an inhospitable place.	Žemė yra nesvetinga vieta.
That was to be the last challenge.	Tai turėjo būti paskutinis iššūkis.
A paradise for bird enthusiasts.	Rojus paukščių entuziastams.
There is now an urgent need to protect the environment.	Dabar reikia skubiai saugoti aplinką.
The injured bird fluttered its wings weakly.	Sužeistas paukštis silpnai suplasnojo sparnais.
Military percussion planes are currently on standby.	Kariniai smogiamieji lėktuvai šiuo metu yra parengties.
Salt stimulates the body to release water.	Druska skatina organizmą išleisti vandenį.
She cried when the blood spilled.	Ji verkė, kai išsiliejo kraujas.
These are amazing flowers.	Tai nuostabios gėlės.
Although it is a large hotel, but quiet.	Nors tai didelis viešbutis, bet ramu.
Eventually the amount will be refunded with interest.	Galiausiai suma bus grąžinta su palūkanomis.
Politicians have promised a new law.	Politikai pažadėjo naują įstatymą.
Social mobility in developed countries is low.	Socialinis mobilumas išsivysčiusiose šalyse yra mažas.
His head bowed, his body trembled.	Jo galva nusviro, kūnas drebėjo.
The trees were covered with a thick blanket of snow.	Medžiai buvo padengti stora sniego antklode.
Forced to retreat, the army regrouped.	Priversta trauktis, kariuomenė persigrupavo.
Those riding bicycles can be unpredictable.	Tie, kurie važiuoja dviračiais, gali būti nenuspėjami.
The water damage to this house was great.	Vandens padaryta žala šiam namui buvo didelė.
Sincere congratulations to your family.	Nuoširdūs sveikinimai jūsų šeimai.
Her father says she has too many opinions.	Jos tėvas sako, kad ji turi per daug nuomonių.
The box office at the back was crowded with people.	Bilietų kasa gale buvo sausakimša žmonių.
Account blocked.	Paskyra buvo užblokuota.
Please help yourself to some of our fruit.	Prašau padėkite sau kai kurių mūsų vaisių.
A swarm of bees hovered noisily over the clover blossoms.	Virš dobilų žiedų triukšmingai sklandė bičių spiečius.
More people visited the temple.	Šventyklą aplankė daugiau žmonių.
In the absence of her for a long time, tensions were visible in their relationship.	Jai ilgai nedalyvaujant, jų santykiuose buvo matoma įtampa.
His letters reveal great interest in philosophy.	Jo laiškai atskleidžia didelį susidomėjimą filosofija.
Please send us feedback on our coverage.	Prašome atsiųsti mums atsiliepimą apie mūsų aprėptį.
Fast food is heavily promoted by the government.	Greitą maistą labai propaguoja vyriausybė.
Wage inequality was high.	Darbo užmokesčio nelygybė buvo didelė.
This region is a hotbed of political activity.	Šis regionas yra politinio aktyvumo židinys.
The cities of this region were famous for their poets	Šio regiono miestai garsėjo savo poetais
This restaurant usually only accepts cash.	Šis restoranas paprastai priima tik grynuosius pinigus.
You are definitely doing the wrong thing.	Jūs tikrai elgiatės neteisingai.
The heated water turns to ice.	Kaitinamas vanduo virsta ledu.
There was a gentle smile on her face.	Jos veide nušvito švelni šypsena.
The Church of the Peaks was famous for its ancient legends.	Viršūnių bažnyčia garsėjo savo senovės legendomis.
There is a lot of history in these caves.	Šiuose urvuose yra daug istorijos.
This discovery forced the government to redistribute revenue.	Šis atradimas privertė vyriausybę perskirstyti pajamas.
The moral dilemma is a difficult situation.	Moralinė dilema yra sudėtinga situacija.
Free admission was provided for those gathered.	Susirinkusiems buvo suteiktas nemokamas įėjimas.
It started to rain.	Pradėjo lyti.
Some professions require employees to work in a team.	Kai kurios profesijos reikalauja, kad darbuotojai dirbtų komandoje.
He died of a broken heart.	Jis mirė nuo sudaužytos širdies.
The angry customer was melted away.	Supykęs klientas buvo išlydėtas.
This route is known to be dangerous.	Šis maršrutas yra žinomas kaip pavojingas.
He tore off part of the sheet.	Jis nuplėšė dalį paklodės.
They sat in the waiting room.	Jie sėdėjo laukiamajame.
Now they have a new statue in that park.	Dabar jie turi naują statulą tame parke.
The quality of our beer seemed unacceptable to the manager.	Vadovui mūsų alaus kokybė atrodė nepriimtina.
Employees are responsible for most of the pollution.	Darbuotojai yra atsakingi už didžiąją dalį taršos.
Oh, she’s really smart.	O, ji tikrai gudri.
The electrician prepared the power grid for the new computer.	Elektrikas paruošė elektros tinklą naujam kompiuteriui.
The brakes are not used at all in this model.	Šiame modelyje stabdžiai visiškai nenaudojami.
The government responded to the complaints.	Vyriausybė sureagavo į skundus.
Working in an area you enjoy can be very enjoyable.	Darbas jums patinkančioje srityje gali būti labai malonus.
This country is plagued by widespread poverty.	Šią šalį slegia plačiai paplitęs skurdas.
He’s going to do it every day.	Jis ketina tai daryti kiekvieną dieną.
There are no errors in the statistics.	Statistikoje klaidų nėra.
So cold, the barn is icy.	Taip šalta, tvartas apledėjęs.
He will have to learn more.	Jis turės daugiau mokytis.
Water can be treated to remove dirt.	Vandenį galima apdoroti, kad pašalintų nešvarumus.
Its origin is unknown.	Jo kilmė nežinoma.
If you want, you can escape.	Jei nori, gali pabėgti.
The priest declared that the temple was holy.	Kunigas paskelbė, kad šventykla yra šventa.
In winter, the bear winters.	Žiemą lokys žiemoja.
Families began to decline.	Šeimos pradėjo mažėti.
The horse was not deep in the desert.	Arklys nebuvo giliai dykumoje.
I saw this sport on TV.	Mačiau šį sportą per televiziją.
Vegetables were planted in the garden.	Daržovės buvo pasodintos sode.
Investigators measured the anxiety.	Tyrėjai išmatavo nerimą.
The flood swept through the village.	Potvynis nusirito per kaimą.
A determined expression ran through his face.	Ryžtinga išraiška nubėgo per veidą.
The animals mourned for their dead.	Gyvūnai apraudojo savo mirusiuosius.
Hundreds of people gathered yesterday.	Vakar susirinko šimtai žmonių.
The politician started talking.	Politikas pradėjo kalbėti.
Police said the men were guilty of theft.	Policija nurodė, kad vyrai kalti dėl vagystės.
These shoes are the very best.	Šie batai yra patys geriausi.
Here the landscape is decorated with trees,	Čia kraštovaizdį puošia medžiai,
Most homes have phone lines.	Daugelyje namų yra telefono linijos.
New ordinary houses needed renovation.	Naujus eilinius namus reikėjo remontuoti.
The experiment revealed that the plants absorb green light.	Eksperimentas atskleidė, kad augalai sugeria žalią šviesą.
Use the oven, my dear.	Išnaudok orkaitę, mano brangioji.
Police did not suspect illegal play.	Policija neteisėto žaidimo neįtarė.
The woman carefully counted five coins.	Moteris atsargiai suskaičiavo penkias monetas.
The beautiful young governess often visited the children.	Graži jauna guvernantė dažnai lankydavo vaikus.
The mark was discriminatory.	Ženklas buvo diskriminacinis.
She seems to be telling a story.	Atrodo, kad ji pasakoja istoriją.
In winter, the birds migrated south to a cooler climate.	Žiemą paukščiai migravo į pietus į vėsesnį klimatą.
It is known that there are special forces there.	Yra žinoma, kad ten veikia specialiosios pajėgos.
There were a lot of materials in stock.	Sandėlyje buvo daug medžiagų.
Mom is the word yet.	Mama kol kas yra žodis.
We offer special discounts for families.	Turintiems šeimas siūlome specialias nuolaidas.
Mary's smile was warm.	Marijos šypsena buvo šilta.
He brought it inside.	Įnešė ją į vidų.
There is no bridge here, just a rolled over fence.	Čia nėra tilto, tik apvirtusi tvora.
Honey is often mixed with milk.	Medus dažnai maišomas su pienu.
What can be trusted these days?	Kuo šiais laikais galima pasitikėti?
Passwords are encrypted using a password file.	Slaptažodžiai užšifruojami naudojant slaptažodžių failą.
He was interrogated by security guards for four hours.	Jis keturias valandas buvo tardomas apsaugos.
Coconuts are a great source of water.	Kokosai yra puikus vandens šaltinis.
An earthquake occurred here.	Čia įvyko žemės drebėjimas.
Recent changes in tax systems have created uncertainty.	Pastarieji mokesčių sistemų pokyčiai sukėlė netikrumą.
Take this medicine twice a day.	Vartokite šį vaistą du kartus per dieną.
Full scores.	Pilni balai.
The roll should be cut with scissors.	Ruloną reikia pjauti žirklėmis.
The elderly gentleman rang the bell again.	Pagyvenęs džentelmenas vėl paspaudė varpelį.
The song caused a huge sensation.	Daina sukėlė didžiulę sensaciją.
We will take care of the children together.	Kartu pasirūpinsime vaikais.
Weather forecasters advise people to wear jellyfish protection.	Sinoptikai pataria žmonėms dėvėti apsaugą nuo medūzų įgėlimo.
Only the most talented students can attend this class.	Į šią klasę gali lankytis tik patys gabiausi mokiniai.
I haven’t seen a full description of your life yet.	Dar nemačiau viso tavo gyvenimo aprašymo.
Then the ships were powered by more engines.	Tada laivus varė daugiau variklių.
She walked slowly through the glorious woods.	Ji ėjo lėtai, šlovingais miškais.
Mary was a beautiful young woman.	Marija buvo graži jauna moteris.
They engraved their names on a tree trunk.	Savo vardus jie išraižė ant medžio kamieno.
Speaking in public is a matter of course for me.	Kalbėti viešai man savaime suprantama.
How many of us have reached each other?	Kiek iš mūsų pasiekė vienas kitą?
The wound must heal.	Žaizda turi užgyti.
Firefighters quickly extinguished the flames.	Ugniagesiai greitai užgesino liepsnas.
The rabbit enjoyed stealing carrots from the farmer’s garden.	Triušiui patiko vogti morkas iš ūkininko sodo.
The motto of the city is dignitat imperii - "to exalt the king".	Miesto šūkis yra dignitat imperii – „išaukštinti karalių“.
We will do it next week.	Tai padarysime kitą savaitę.
Don't make me return you to jail!	Neversk manęs grąžinti tavęs į kalėjimą!
Their works were torn to shreds.	Jų darbai buvo suplėšyti į šipulius.
The raven greedy crow offers a bloody feast.	Varnas godžiai varnai siūlo kraujingą puotą.
Blurred lines were barely visible to the naked eye.	Neryškios linijos buvo vos matomos plika akimi.
We need to distance ourselves from this reckless mayor.	Turime atsiriboti nuo šio neapgalvoto mero.
The house was rebuilt after the fire.	Po gaisro namas buvo atstatytas.
So, by definition, it means complete control.	Taigi, pagal apibrėžimą, tai reiškia visišką kontrolę.
The judges listened carefully to their arguments.	Teisėjai atidžiai klausėsi jų argumentų.
The guy didn’t play football until high school.	Vaikinas iki vidurinės mokyklos nežaidė futbolo.
My cousin has deep brown eyes.	Mano pusbrolis turi giliai rudas akis.
A cloudy cloud slid lazily through the dim morning sky.	Apniukęs debesis tingiai slinko blankiu ryto dangumi.
My period started this morning.	Šįryt man prasidėjo mėnesinės.
This zoo is home to a species of monkeys.	Šiame zoologijos sode gyvena beždžionių rūšis.
Give him instructions to look after your brother.	Duokite jam nurodymus prižiūrėti savo brolį.
The street is quiet and very clean.	Gatvė rami ir labai švari.
Ambulance workers abandoned food and water around the survivors.	Greitosios pagalbos darbuotojai aplink išgyvenusius apleido maistą ir vandenį.
Many tried to trace its origins.	Daugelis bandė atsekti jo kilmę.
The fountain is the main part of the square.	Fontanas yra pagrindinė aikštės dalis.
You will not escape the need to earn a living.	Neišvengsi poreikio užsidirbti pragyvenimui.
Carmel calls this the shadow of the fifth hour.	Karmelis tai vadina penktos valandos šešėliu.
Later, they drove for a few days.	Vėliau jie važinėjo kelias dienas.
All of their children were educated in public schools.	Visi jų vaikai buvo mokomi valstybinėse mokyklose.
Nothing more than women.	Niekas daugiau nei moterys.
The whale dived and took to the air.	Banginis nardė ir pakilo oro.
The manufacturer has announced that it will cease production.	Gamintojas paskelbė, kad nutrauks gamybą.
The tribes begged for their corn.	Gentainiai savo kukurūzus maldavo rankomis.
Bison once roamed the country freely.	Stumbrai kadaise laisvai klajojo po šalį.
Those trees are old and need to be pruned.	Tie medžiai seni ir juos reikia genėti.
Children affected by lead may have behavioral problems.	Švino paveikti vaikai gali turėti elgesio problemų.
Understand only when you are older.	Suprasi tik tada, kai būsi vyresnis.
She is worried about pollution.	Ji nerimauja dėl taršos.
The work was repeated over and over again.	Darbas kartojosi vėl ir vėl.
Jenny bought two new dresses for her wedding.	Jenny savo vestuvėms nusipirko dvi naujas sukneles.
It plays no role in this process.	Šiame procese nevaidina jokio vaidmens.
The nurse explained the procedure to the patient.	Slaugytoja paaiškino pacientui procedūrą.
Various minerals were examined in the soil samples.	Dirvožemio mėginiuose buvo tiriami įvairūs mineralai.
Frozen water turns to ice.	Užšalęs vanduo virsta ledu.
Even the largest empires will eventually disappear.	Net didžiausios imperijos ilgainiui išnyksta.
She works at the computer all day.	Visą dieną dirba prie kompiuterio.
This poetry was cherished throughout the kingdom.	Ši poezija buvo puoselėjama visoje karalystėje.
Old fossils were excavated during a major excavation project.	Senos fosilijos buvo iškastos vykdant didžiulį kasinėjimų projektą.
In drier areas, there are usually fewer plants and animals.	Sausesnėse vietose augalų ir gyvūnų paprastai yra mažiau.
Such behavior is unacceptable.	Toks elgesys yra nepriimtinas.
She sincerely apologized.	Ji nuoširdžiai atsiprašė.
It was a small, traditional village.	Tai buvo mažas, tradicinis kaimas.
Unemployed men will be referred to work.	Bedarbiai vyrai bus nukreipti į darbus.
It was an amazing spring day.	Tai buvo nuostabi pavasario diena.
The crop walk is an organized demonstration for farm workers.	Pasėlių pasivaikščiojimas yra organizuota demonstracija ūkio darbuotojams.
They offered to return the money with interest.	Jie pasiūlė grąžinti pinigus su palūkanomis.
The charges against her have been dropped.	Jai pateikti kaltinimai buvo panaikinti.
The age at which you grow up affects your adult attitude.	Amžius, kuriame užaugote, turi įtakos jūsų suaugusiojo požiūriui.
The water looked disgusting to her.	Vanduo jai atrodė bjaurus.
We support freedom of speech, right?	Mes palaikome žodžio laisvę, tiesa?
More than a hundred species become extinct every year.	Kiekvienais metais išnyksta daugiau nei šimtas rūšių.
The robber took nothing valuable, but frightened everyone.	Plėšikas nepasiėmė nieko vertingo, bet visus išgąsdino.
Thick clouds hover over the darkening horizon.	Virš tamsėjančio horizonto slenka stori debesys.
The children were very happy to receive his help.	Vaikai labai džiaugėsi sulaukę jo pagalbos.
The captain of the football team was removed from the post.	Futbolo komandos kapitonas buvo nušalintas nuo pareigų.
He rolled to the floor, laughed and laughed.	Jis voliojosi ant grindų, juokėsi ir juokėsi.
This city has a long tradition.	Šiame mieste laikosi senos tradicijos.
Millions of tourists visit here every year.	Kiekvienais metais čia apsilanko milijonai turistų.
He waited for an answer but did not receive it.	Jis laukė atsakymo, bet negavo.
Finally dry here!	Pagaliau čia sausa!
The offender missed the bail and hid.	Nusikaltėlis praleido užstatą ir pasislėpė.
Is it a public or private school?	Ar tai valstybinė ar privati ​​mokykla?
The project is on a large scale.	Projektas vykdomas dideliu mastu.
He was two years younger than his twin sister.	Jis buvo dvejais metais jaunesnis už savo seserį dvynę.
Points mean nothing.	Taškai nieko nereiškia.
This wood is pink.	Ši mediena yra rausvos spalvos.
The country has problems with both water pollution and sanitation.	Šalis turi problemų ir dėl vandens taršos, ir dėl sanitarijos.
Lovers are planning to get married as soon as the baby is born.	Įsimylėjėliai planuoja susituokti, kai tik gims kūdikis.
Fifteen years have passed since they got married.	Praėjo penkiolika metų, kai jie susituokė.
Death can be beautiful.	Mirtis gali būti graži.
Sort the letters, keep the same ones together.	Rūšiuokite raides, laikykite tas pačias kartu.
Dust storms are common.	Dulkių audros yra dažnos.
These rheumatic hands were made of brass.	Šios reumatinės rankos buvo pagamintos iš žalvario.
She read passionately but pursued a career in law.	Ji skaitė aistringai, tačiau siekė teisės karjeros.
Add three more cups of water.	Įpilkite dar tris puodelius vandens.
The edges of the tree were charred in places.	Medžio kraštai vietomis buvo apanglėję.
The orphaned boy was hungry and alone.	Našlaitis berniukas buvo alkanas ir vienas.
The specialist visited the student at the university.	Specialistas aplankė studentą universitete.
A wild dog attacked a woman.	Laukinis šuo užpuolė moterį.
According to him, the country needs efficient transport.	Pasak jo, šiai šaliai reikia efektyvaus transporto.
The trees looked menacing.	Medžiai atrodė grėsmingi.
The peasant never got rich.	Valstietis niekada nepraturtėjo.
All mobile phones must be switched off during lectures.	Paskaitų metu visi mobilieji telefonai turi būti išjungti.
The explosion was completely unexpected.	Sprogimas buvo visiškai netikėtas.
One of the elements, sulfur, is poisonous.	Vienas iš elementų, siera, yra nuodingas.
The teacher gave us a real test.	Mokytoja mums pateikė tikrą išbandymą.
People were called sheep or cattle.	Žmonės buvo vadinami avimis ar galvijais.
They may not understand the situation.	Jie gali nesuprasti situacijos.
Admission is free, but donations are welcome.	Įėjimas nemokamas, tačiau laukiamos aukos.
The lawyer says the witnesses	Advokatas teigia, kad liudytojai
The weather in this part of the world is very different.	Orai šioje pasaulio dalyje labai skiriasi.
They do research that actually changes.	Jie atlieka tyrimus, kurie iš tikrųjų keičia.
Move, guys, get out of the way.	Judėkite, vaikinai, pasitraukite iš kelio.
Pollution is the biggest threat to our planet.	Tarša yra didžiausia grėsmė mūsų planetai.
That topic interests me.	Ta tema mane domina.
Moisture in the rice fields evaporates quickly.	Drėgmė ryžių laukuose greitai išgaruoja.
Forests cover one third of the land.	Miškai užima trečdalį žemės.
He changed his mind at the last moment.	Paskutinę akimirką jis persigalvojo.
It is a deadly form of diabetes.	Tai mirtina diabeto forma.
The glass remained unbroken.	Stiklas liko nesudužęs.
He slipped greedily from the kebab.	Jis godžiai slampinėjo nuo kebabo.
Most cities have both public and private transport.	Daugumoje miestų yra tiek viešasis, tiek privatus transportas.
He wrote down parts of the code and threw them away.	Jis surašė kodo dalis ir jas išmetė.
Employees were led by their supervisor.	Darbuotojams vadovavo jų vadovas.
The miners dug deep into the ground.	Kalnakasiai kasė giliai į žemę.
He was next to her for a moment.	Jis akimirksniu buvo šalia jos.
The teacher reported that there will be no homework today.	Mokytoja pranešė, kad šiandien namų darbų nebus.
Securely perched on a branch.	Saugiai įsitaisęs ant šakos.
Hover over this box.	Užveskite žymeklį ant šio langelio.
He complains of abdominal pain.	Jis skundžiasi pilvo skausmu.
The young man is a teenager.	Jaunuolis yra paauglys.
She felt stressed.	Ji jautė stresą.
The roads here are very dangerous.	Keliai čia yra labai pavojingi.
Frequent travelers need their own suitcase.	Dažnai keliaujantiems reikia savo lagamino.
The offer was rejected.	Pasiūlymas buvo atmestas.
The humidity was high and the air was stuffy.	Drėgmė buvo didelė, o oras tvankus.
Leaving the city at night was extremely dangerous.	Išvažiuoti iš miesto naktį buvo itin pavojinga.
A properly prepared person can jump a considerable distance.	Tinkamai pasiruošęs žmogus gali nušokti nemažą atstumą.
They marched peacefully into the city.	Jie taikiai įžygiavo į miestą.
She baked marshmallows on a stick.	Ji kepė zefyrus ant pagaliuko.
His house stood on a hill.	Jo namas stovėjo ant kalvos.
We gave him permission.	Suteikėme jam leidimą.
After adding water, the drink is heated.	Įpylus vandens, gėrimas pašildomas.
We want a government that works for the people.	Norime vyriausybės, kuri dirbtų žmonių labui.
He was jailed for car theft.	Jis buvo įkalintas už automobilių vagystes.
The sneeze scared the cat.	Čiaudulys išgąsdino katę.
The plan was postponed.	Planas buvo atidėtas.
Some text corrections.	Keletas teksto pataisymų.
The room has been newly renovated.	Kambarys buvo naujai suremontuotas.
The situation has worsened since yesterday.	Nuo vakar padėtis pablogėjo.
The shorter, thicker grass is ideal for lawn sports.	Trumpesnė, storesnė žolė idealiai tinka vejos sportui.
Turn the pancake over and bake for a few seconds.	Apverskite blyną ir kepkite kelias sekundes.
Inflation is a serious problem for central bankers.	Infliacija yra rimta problema centriniams bankininkams.
He listened intently.	Jis atidžiai klausėsi.
To protect your health, certain foods should be avoided.	Norint apsaugoti savo sveikatą, reikėtų vengti tam tikrų maisto produktų.
Most authorities are outraged by the open war.	Dauguma valdžios institucijų piktinasi atviru karu.
She thought her criticism was just common sense.	Ji manė, kad jos kritika buvo tik sveikas protas.
Take some time off work.	Paimkite šiek tiek laiko iš darbo.
Power off.	Elektra išjungta.
He tasted the cream.	Jis paragavo grietinėlės.
Police are trying to create a clear chain of command.	Policija bando sukurti aiškią pavaldumo grandinę.
It was a terrible shock to her.	Jai tai buvo baisus šokas.
Many species of birds breed in the forest.	Miške peri daug paukščių rūšių.
Their homes were modest but comfortable.	Jų namai buvo kuklūs, bet patogūs.
More energy efficient than traditional light bulbs.	Energiją efektyviau nei tradicinės lemputės.
The birds are talking to each other.	Paukščiai kalbasi tarpusavyje.
Also note that articles are not always needed.	Taip pat atkreipkite dėmesį, kad straipsniai ne visada reikalingi.
The ship sank during the storm.	Laivas nuskendo per audrą.
This city is rich in culture and history.	Šis miestas yra turtingas kultūros ir istorijos.
We will examine the effects of stress.	Ištirsime streso poveikį.
Which countries are represented here?	Kurios šalys čia atstovaujamos?
Please do not pollute the river!	Prašau neteršti upės!
This discovery opens up new possibilities for research.	Šis atradimas atveria naujas tyrimų galimybes.
We could use someone who has his abilities.	Galėtume panaudoti ką nors, kas turi jo sugebėjimus.
This country is suffering from a variety of problems.	Šią šalį kamuoja įvairiausios problemos.
The photos in the exhibition are impressive.	Parodos nuotraukos įspūdingos.
Use expert advice.	Pasinaudokite ekspertų patarimais.
The soldiers fought bravely to keep the city going.	Kareiviai narsiai kovojo, kad išlaikytų miestą.
However, this will not spoil her mood.	Tačiau tai nesugadins jos nuotaikos.
All tests were negative.	Visi testai buvo neigiami.
Keep your paint elastic using linseed oil or turpentine.	Palaikykite savo dažus elastingus naudodami sėmenų aliejų arba terpentiną.
The attackers took over the city.	Užpuolikai perėmė miestą.
Who said the book is irrelevant?	Kas sakė, kad knyga neaktuali?
The landlord refused to reduce the rent.	Nuomotojas atsisakė sumažinti nuomos mokestį.
The weight is three pounds.	Svare yra trys svarai.
It attributes the beginning of the construction boom.	Jam priskiriama statybų bumo pradžia.
He returned the woman.	Jis grąžino moterį.
She had a hard time concentrating.	Jai buvo sunku susikaupti.
I voluntarily agree to be vaccinated.	Savo noru sutinku pasiskiepyti.
A trade war is approaching.	Artėja prekybos karas.
He approached her carefully.	Jis atsargiai priėjo prie jos.
This country still needs to be tamed.	Šią šalį dar reikia prisijaukinti.
The clerk made an official record of the sale.	Tarnautojas padarė oficialų pardavimo įrašą.
It is very important to learn to communicate.	Labai svarbu išmokti bendrauti.
Prophecy states that the end of the world today.	Pranašystė teigia, kad pasaulio pabaiga šiandien.
We hate this novel.	Nekenčiame šio romano.
The technician was an expert in robotics.	Technikas buvo robotikos ekspertas.
She was very confident in her abilities.	Ji labai pasitikėjo savo sugebėjimais.
The runner won the race.	Bėgikas laimėjo lenktynes.
He left the village early the next morning.	Kitą rytą anksti išvyko iš kaimo.
Only a few fish live in underground rivers.	Tik kai kurios žuvys gyvena požeminėse upėse.
The animals were given a wide berth.	Gyvūnams buvo suteikta plati krantinė.
One of the company's employees was robbed.	Vienas iš bendrovės darbuotojų buvo apvogtas.
The pungent smell of onions permeated the kitchen.	Aitrus svogūno kvapas persmelkė virtuvę.
Due to the bad weather, the residents were restless.	Dėl prastų oro sąlygų gyventojai buvo neramūs.
The rivers turned into swamps.	Upės virto pelkėmis.
We successfully defeated the pest.	Mes sėkmingai įveikėme kenkėją.
It was an interesting match.	Tai buvo įdomios rungtynės.
The gate is locked.	Vartai užrakinti.
Daniel led the team.	Danielis vadovavo komandai.
The last few years have been fairly stable.	Pastarieji keleri metai buvo gana stabilūs.
The need for attractive, efficient and affordable transport.	Patrauklaus, efektyvaus ir įperkamo transporto poreikis.
Gases can condense in a liquid at low temperatures.	Dujos gali kondensuotis į skystį esant žemai temperatūrai.
His language seemed to go well.	Atrodė, kad jo kalba klostėsi gerai.
Don't get mad at the old man!	Nepyk seno žmogaus!
Turn off the water.	Išjunkite vandenį.
The warm autumn sun gently lit her face.	Šilta rudens saulė švelniai švietė jos veidą.
The capricious king insulted every member of the royal family.	Kaprizingas karalius įžeidinėjo kiekvieną karališkosios šeimos narį.
There is almost always an increase in violence during the holy month.	Šventąjį mėnesį beveik visada padaugėja smurto atvejų.
The train had to stop at her station.	Traukinys turėjo sustoti jos stotyje.
What does a sentence do?	Ką daro sakinys?
He really enjoyed his walk.	Jis tikrai mėgavosi savo pasivaikščiojimu.
You ate too many cakes!	Jūs valgėte per daug pyragų!
In the Enlightenment, his social philosophies seemed attractive.	Apšvietos amžiuje jo socialinės filosofijos atrodė patrauklios.
Most people were alarmed.	Dauguma žmonių buvo sunerimę.
On weekends, the city is actually deserted.	Savaitgaliais miestas faktiškai apleistas.
The trees do not grow very tall here.	Medžiai čia neauga labai aukšti.
The wood was slippery.	Mediena buvo slidi.
Most of them are self-combed.	Dauguma jų yra savaime sušukuoti.
The original tools they used for tin mining were unprocessed.	Pradiniai įrankiai, kuriuos jie naudojo alavo kasybai, buvo neapdoroti.
The robber had a reputation for cruelty.	Plėšikas turėjo žiaurumo reputaciją.
The accident was due to the driver's negligence.	Nelaimė įvyko dėl vairuotojo neatsargumo.
The wheat in the fields was completely dry.	Kviečiai laukuose visiškai išdžiūvo.
Copper is not used by many animals.	Vario nenaudoja daugelis gyvūnų.
I want to thank you all tonight	Šį vakarą noriu jums visiems padėkoti
The government can exercise some price control.	Vyriausybė gali atlikti tam tikrą kainų kontrolę.
This mode of transport is obsolete.	Ši transporto rūšis yra pasenusi.
Banana is the fourth most eaten fruit in the world.	Bananas yra ketvirtas dažniausiai valgomas vaisius pasaulyje.
Gradually the shouts fell silent.	Pamažu šūksniai nutilo.
The need for hard work is universal.	Sunkaus darbo poreikis yra universalus.
The mountain forms the dramatic backdrop of the city.	Kalnas sudaro dramatišką miesto foną.
If you lack sleep, it will not work properly.	Jei jums trūksta miego, neveiks tinkamai.
The granite building is new.	Pastatas iš granito yra naujas.
Warm food was served before they were finished.	Dar jiems nepabaigus buvo patiektas šiltas maistas.
Team members must sign a commitment.	Komandos nariai privalo pasirašyti įsipareigojimą.
Dams serve a similar purpose.	Užtvankos tarnauja panašiam tikslui.
An uncompromising socialist.	Bekompromisis visuomenininkas.
A large part of the population lives in rural areas.	Didelė dalis gyventojų gyvena kaimo vietovėse.
These problems will need to be addressed now or never.	Šias problemas reikės spręsti dabar arba niekada.
Smoking increases the risk of cancer.	Rūkymas didina riziką susirgti vėžiu.
The election went well.	Rinkimai vyko gerai.
He held out his hand across the table to shake the visitor’s hand.	Jis ištiesė ranką per stalą, kad paspaustų lankytojui ranką.
The study included a brain scan to monitor the reactions.	Tyrimas apėmė smegenų skenavimą reakcijoms stebėti.
Their university was famous for the arts.	Jų universitetas garsėjo menais.
The constellation is also known as a tired dog.	Žvaigždynas taip pat žinomas kaip pavargęs šuo.
He surprised the public with his mastery.	Savo meistriškumu jis nustebino visuomenę.
We used a metal detector to find valuable artifacts.	Mes naudojome metalo detektorių, kad surastume vertingus artefaktus.
Roaches usually live in sinks and sewers.	Kuojos dažniausiai gyvena kriauklėse ir kanalizacijose.
These grapes are delicious.	Šios vynuogės yra skanios.
There is no free lunch.	Nemokamų pietų nėra.
She covered her eyes with her palms.	Ji delnais užsidengė akis.
We can draw metaphors from science, from religion, from literature.	Galime semtis metaforų iš mokslo, iš religijos, iš literatūros.
The town and the village are still connected by roads.	Miestą ir kaimą vis dar jungia keliai.
The leader's voice roared through the canyon.	Vadovo balsas griaudėjo per kanjoną.
He lived in an apartment on the outskirts of the city.	Jis gyveno bute miesto pakraštyje.
The circus traveled from city to city.	Cirkas keliavo iš miesto į miestą.
The stars are near the moon.	Žvaigždės yra šalia mėnulio.
At the entrance to the palace, the guards checked all the identity documents.	Prie įėjimo į rūmus sargybiniai patikrino visų asmens dokumentus.
The financial result was better than expected.	Finansinis rezultatas buvo geresnis nei tikėtasi.
A cold wind blew her hair around her face.	Šaltas vėjas permetė jos plaukus aplink veidą.
He had the flu this week.	Šią savaitę jis sirgo gripu.
The reading was exceptional.	Skaitymas buvo išskirtinis.
The price of meat has risen.	Mėsos kaina pakilo.
The young man knelt to receive a blessing.	Jaunuolis atsiklaupė, kad gautų palaiminimą.
I was struck by the depth of his silence.	Mane pribloškė jo tylos gilumas.
His lawyer said he was framed.	Jo advokatas sakė, kad jis buvo įrėmintas.
Burn the residue.	Sudeginkite likučius.
The plants in this garden are mostly native species.	Šio sodo augalai dažniausiai yra vietinės rūšys.
The researchers tried to measure the sadness.	Tyrėjai bandė išmatuoti liūdesį.
Dinner will be ready in just a few minutes.	Vakarienė bus paruošta vos per kelias minutes.
There is a consensus that such an approach is not possible.	Susidarė sutarimas, kad toks požiūris neįmanomas.
Ghost stories abound there.	Vaiduoklių istorijų ten gausu.
In five years, computers will be widespread.	Po penkerių metų kompiuteriai bus plačiai paplitę.
The car door closed with a bang.	Su trenksmu užsidarė mašinos durys.
He used the machine to control his army.	Jis naudojo mašiną savo kariuomenei valdyti.
The full effects of climate change are not yet known.	Visi klimato kaitos padariniai dar nėra žinomi.
It's time to sleep.	Atėjo laikas miegoti.
The horse was trained and cared for by its parents.	Arklį dresavo ir prižiūrėjo jos tėvai.
Take care of yourself.	Pasirūpink savimi.
The moon shone calmly in the darkening sky.	Tamsėjančiame danguje ramiai švietė mėnulis.
All children need to learn to read and write.	Visi vaikai turi išmokti skaityti ir rašyti.
People are looking for them, hoping to learn different skills.	Žmonės jų ieško, tikėdamiesi išmokti įvairių įgūdžių.
The fish were caught in nets.	Žuvys buvo sugautos į tinklus.
They make the best trains in the world.	Jie gamina geriausius traukinius pasaulyje.
The chef chopped the ingredients in a pestle.	Virėjas susmulkino ingredientus grūstuve.
The ocean is polluted with waste.	Vandenynas užterštas atliekomis.
The forest is threatened with deforestation.	Miškui gresia miškų naikinimas.
Spray the detergent into a glass.	Išpurkškite ploviklio į stiklinę.
The company’s policy was to pursue honesty.	Įmonės politika buvo siekti sąžiningumo.
This person has dual citizenship.	Šis asmuo turi dvigubą pilietybę.
She lay down on the couch and fell asleep.	Ji atsigulė ant sofos ir užmigo.
It is very difficult to get to the prestigious school.	Į prestižinę mokyklą labai sunku patekti.
Bees suck honey from flowers.	Bitės čiulpia medų iš gėlių.
No one heard him and no one cared.	Niekas jo negirdėjo ir niekam nerūpėjo.
The next day he went to the office.	Kitą dieną jis nuėjo į biurą.
Neighboring villages formed an economic pact.	Kaimyniniai kaimai sudarė ekonominį paktą.
It's a bird, it's a plane, no, it's a bird!	Tai paukštis, tai lėktuvas, ne, tai paukštis!
Airplanes can fly at very high speeds.	Lėktuvai gali skristi labai dideliu greičiu.
The ship crashed through the water.	Laivas plušėjo per vandenį.
His skin was pale	Jo oda buvo blyški
The grass was cut in the front.	Priekyje buvo nupjauta žolė.
Other houses have changed little.	Kiti namai mažai pasikeitė.
The conclusion agreement was correct.	Išvados susitarimas buvo teisingas.
Nowadays, people no longer travel with horses and carriages.	Šiais laikais žmonės nebekeliauja arkliais ir vežimais.
What to do?	Ką daryti?
Use two knives for efficient cutting.	Efektyviam pjovimui naudokite du peilius.
Most early computers had a front panel.	Dauguma ankstyvųjų kompiuterių turėjo priekinį skydelį.
A new generation of entrepreneurs is emerging	Atsiranda nauja verslininkų karta
Your passport is behind you.	Jūsų pasas yra už jūsų.
This cannon fired a projectile through the city.	Ši patranka iššovė sviedinį per miestą.
More people went to work on foot that year.	Tais metais daugiau žmonių į darbą ėjo pėsčiomis.
Your advice is greatly appreciated.	Jūsų patarimai labai vertinami.
Orangutans rarely harm their species.	Orangutanai retai kenkia savo rūšiai.
None of the children were seriously affected.	Nė vienas iš vaikų rimtai nenukentėjo.
This device is multifunctional.	Šis prietaisas yra daugiafunkcis.
She sold the steaks to the butcher.	Ji pardavė kepsnius mėsininkui.
The age difference is less than ten years.	Amžiaus skirtumas nesiekia dešimties metų.
Melbourne is famous for its restaurants.	Melburnas garsėja savo restoranais.
This road passes through a dense forest.	Šis kelias eina pro tankų mišką.
The wheels were made of wood.	Ratai buvo pagaminti iš medžio.
Eventually the air broke and the ships sailed again.	Pagaliau oras palūžo ir laivai vėl išplaukė.
There are three reasons why people engage in yoga.	Yra trys priežastys, kodėl žmonės užsiima joga.
A wooden bench marks the place where it fell.	Medinis suolas žymi vietą, kur jis griuvo.
Books were very rare at the time.	Knygos tais laikais buvo labai retos.
Courts are a burden on taxpayers.	Teismai yra našta mokesčių mokėtojams.
Make sure all the sausages are evenly rounded.	Įsitikinkite, kad visos dešrelės tolygiai apskrus.
Electronic billboards take over the top of paper ads.	Elektroniniai reklaminiai skydai perima viršų iš popierinių skelbimų.
We must protect this park from any damage.	Privalome apsaugoti šį parką nuo bet kokios žalos.
Kelly poured tea.	Kelly įpylė arbatos.
A sudden change in temperature forced it to collapse.	Staigus temperatūros pasikeitimas privertė ją nugriūti.
He won a medal.	Jis pelnė medalį.
Two girls go up the hill.	Dvi merginos eina į kalną.
That castle is sacred.	Ta pilis yra šventa.
Please give me some bread.	Prašau duok duonos.
The politician did nothing to allay her fears.	Politikė nieko nepadarė, kad sumažintų savo baimes.
The developer said he hates the old building.	Kūrėjas sakė, kad nekenčia seno pastato.
Organize your data.	Sutvarkykite duomenis.
Mosquitoes have bitten me more than once all night.	Uodai mane ne kartą įkando visą naktį.
Some companies were worried about losing money.	Kai kurios įmonės nerimavo, kad praras pinigus.
The conversation lasted three hours.	Pokalbis truko tris valandas.
She opened the survival guide.	Ji atidarė išgyvenimo vadovą.
Studies have shown that some crimes can be prevented.	Tyrimai parodė, kad kai kuriems nusikaltimams galima užkirsti kelią.
We’ll see it this year.	Pamatysime jį šiais metais.
She ran along the river.	Ji bėgo upės pakrante.
The business center of this city is in the city center.	Šio miesto verslo centras yra miesto centre.
He climbed the stairs gently.	Jis švelniai pakilo laiptais.
This city was once a popular tourist resort.	Šis miestas kažkada buvo populiarus turistų kurortas.
This pandemic has affected many countries.	Ši pandemija nukentėjo nuo daugelio šalių.
Select the appropriate grammar option.	Pasirinkite tinkamą gramatikos parinktį.
Fullerenes have alarming effects on the environment.	Fullerenai daro nerimą keliantį poveikį aplinkai.
She was determined not to cry.	Ji buvo pasiryžusi neverkti.
Tom was ashamed.	Tomas susigėdo.
The horse fell to the ground.	Arklys nukrito ant žemės.
The response to the crisis will be very different.	Atsakymas į krizę bus gerokai kitoks.
The kids jumped around.	Vaikai šokinėjo aplinkui.
Cutting pork by hand is hard work.	Kiaulienos pjaustymas rankomis yra sunkus darbas.
The newly purchased building was painted brick red.	Naujai įsigytas pastatas buvo nudažytas plytų raudona spalva.
Women were advised to use sunscreen.	Moterims buvo patarta naudoti apsaugos nuo saulės priemones.
The constitution prohibits torture.	Konstitucija draudžia kankinimus.
The seller blinked approvingly.	Pardavėja pritariamai mirktelėjo.
Sleep is essential for survival.	Miegas yra būtinas išgyvenimui.
Protects against damage such as injuries.	Apsaugo nuo žalos, pavyzdžiui, sužalojimų.
The government refused to disclose more information.	Vyriausybė atsisakė atskleisti daugiau informacijos.
He put a bandage on his forehead.	Ant kaktos užsidėjo tvarstį.
A silent consensus emerged.	Atsirado tylus sutarimas.
The city council taxed the soft drinks.	Miesto taryba apmokestino gaiviuosius gėrimus.
There are a lot of books in her bedroom.	Jos miegamajame yra daug knygų.
In addition to boats, they also built kayaks.	Be valčių, jie taip pat statė baidares.
Her new, simple dress shone in the late afternoon sun.	Jos nauja, paprasta suknelė mirgėjo vėlyvos popietės saulėje.
It’s a narrow, winding road.	Tai siauras, vingiuotas kelias.
European bankers are making an impact.	Europos bankininkai daro savo įtaką.
Cleaning work soon began.	Netrukus prasidėjo valymo darbai.
Shanghai is known for its huge skyscrapers.	Šanchajus yra žinomas dėl savo didžiulių dangoraižių.
The new minister has promised to improve people’s well-being.	Naujasis ministras pažadėjo gerinti žmonių gerovę.
We no longer hold religious ceremonies.	Mes neberengiame religinių ceremonijų.
Add two teaspoons of oil to the pan.	Į keptuvę įpilkite du arbatinius šaukštelius aliejaus.
Studies have shown a link between stress and illness.	Tyrimai parodė ryšį tarp streso ir ligų.
The time spent with the family is precious.	Laikas, praleistas su šeima, yra brangus.
It was not easy.	Tai nebuvo lengva.
Make sure the sleeves are bent, then fasten them tightly.	Įsitikinkite, kad rankovės yra pasiraitusios, tada tvirtai jas suriškite.
Music is an element of the culture of most people.	Muzika yra daugumos žmonių kultūros elementas.
The waves are huge.	Bangos didžiulės.
The main street of the city was lined with merchants.	Pagrindinė miesto gatvė buvo išklota prekeiviais.
The head of this state is known to be cruel.	Žinoma, kad šios valstybės vadovas yra žiaurus.
His beloved wife died after a long illness.	Po ilgos ligos mirė jo mylima žmona.
Philaderation is a challenge for marriage.	Filaderacija yra iššūkis santuokai.
This novel is very complicated.	Šis romanas yra labai sudėtingas.
Explain how you think the character would feel.	Paaiškinkite, kaip, jūsų manymu, jaustųsi veikėjas.
That was part of the speech.	Tai buvo kalbos dalis.
The shadow of the aqueduct reached down from the mountain.	Akveduko šešėlis siekė žemyn nuo kalno.
Cost cuts are unfair.	Išlaidų mažinimas yra nesąžiningas.
The weather was unusually fertile.	Oras buvo neįprastai derlingas.
She recently graduated from college.	Ji neseniai baigė koledžą.
The parking lot was full.	Automobilių stovėjimo aikštelė buvo pilna.
The streets are narrow and poorly lit, attracting thieves.	Gatvės siauros ir prastai apšviestos, vilioja vagis.
The queue was probably too long.	Eilė tikriausiai buvo per ilga.
All participants voted in favor of the proposal.	Visi dalyviai balsavo už pasiūlymą.
A loud bang was heard.	Pasigirdo garsus trenksmas.
Most buildings have central heating.	Daugumoje pastatų yra centrinis šildymas.
She cleverly avoided questions.	Ji sumaniai vengė klausimų.
Big elephant ears are sensitive enough to hear.	Didelės dramblio ausys yra pakankamai jautrios, kad girdėtų.
The nurse saw him sitting at the table.	Seselė pamatė jį sėdintį ant stalo.
Tango captures people’s mood and spirit.	Tango užfiksuoja žmonių nuotaiką ir dvasią.
Shakespeare fans will enjoy the beauty of his poems.	Šekspyro gerbėjai džiaugsis jo eilėraščių grožiu.
He complained about the poor quality of the food.	Jis skundėsi prasta maisto kokybe.
These days, harsh words are said too casually.	Šiais laikais griežti žodžiai sakomi pernelyg atsainiai.
Mix all ingredients thoroughly.	Kruopščiai sumaišykite visus ingredientus.
The locals consider this grave sacred.	Vietiniai šį kapą laiko šventu.
They worked hard in the garden.	Jie sunkiai dirbo sode.
The boat is slipping in the river.	Upe slysta valtis.
Let me describe this in more detail.	Leiskite man tai apibūdinti išsamiau.
The disease remains a major public health problem.	Liga išlieka pagrindine visuomenės sveikatos problema.
Arm yourself with a pen and a notebook.	Apsiginkluokite rašikliu ir užrašų knygele.
The work made him sad.	Darbas jį nuliūdino.
The hunter chased the rabbit.	Medžiotojas persekiojo triušį.
She rarely visits the zoo.	Ji labai retai lankosi zoologijos sode.
He is cruelly open.	Jis žiauriai atviras.
Our article is published in a magazine.	Mūsų straipsnis publikuojamas žurnale.
Something was moving at the bottom.	Apačioje kažkas judėjo.
The company logo was created by a talented graphic designer.	Įmonės logotipą sukūrė talentingas grafikos dizaineris.
New roads connect the city with the suburbs.	Nauji keliai jungia miestą su priemiesčiais.
He glanced at his watch in concern.	Jis susirūpinęs žvilgtelėjo į laikrodį.
He spun around.	Jis suko ratą.
He then began reciting the poem.	Tada jis pradėjo deklamuoti eilėraštį.
Study last night.	Studijuok vakar vakare.
Dark clouds and rain hid the moon.	Tamsūs debesys ir lietus paslėpė mėnulį.
Remember those dark days?	Prisimeni tas tamsias dienas?
The gas is odorless, colorless and tasteless.	Dujos yra bekvapės, bespalvės ir beskonės.
Ten children?	Dešimt vaikų?
Why does he always blush when he says this?	Kodėl jis visada raudonuoja tai sakydamas?
His enthusiasm for diplomacy has cooled greatly.	Jo užsidegimas diplomatijai smarkiai atvėso.
The whole country needs bridges.	Visai šaliai reikia tiltų.
She appeared in a TV guide about the area.	Ji pasirodė televizijos vadove apie vietovę.
This poem explores the beauty of nature.	Šis eilėraštis tyrinėja gamtos grožį.
Global warming is not a new phenomenon.	Visuotinis atšilimas nėra naujas reiškinys.
It was hard for her to understand me.	Jai buvo sunku mane suprasti.
They represent several tribes.	Jie atstovauja kelioms gentims.
Her operation was a complete success.	Jos operacija buvo visiškai sėkminga.
The tribunal imposed restrictions on him.	Tribunolas jam taikė apribojimus.
The dissolved crystals are regenerated.	Ištirpę kristalai regeneruojami.
The red dress hung loosely on her small frame.	Raudona suknelė laisvai kabėjo ant mažo jos rėmelio.
The army advanced through the plains.	Kariuomenė žengė į priekį per lygumą.
The mating male was usually larger and stronger.	Poruojantis patinas dažniausiai būdavo didesnis ir stipresnis.
She is diligent in her work.	Ji uoli savo darbui.
They held frantic, often vulgar festivities.	Jie rengdavo siautulingas, dažnai vulgarias šventes.
It was a terrible movie.	Tai buvo baisus filmas.
Oxygen is an element.	Deguonis yra elementas.
Do not cross the street.	Nepereikite gatvės.
Tell me when you're done.	Pasakyk man, kai baigsi.
A plane crashed in the desert.	Dykumoje sudužo lėktuvas.
He was attacked by masked assailants.	Jį užpuolė kaukėti užpuolikai.
A team of forensic analysts spent hours researching the scene.	Teismo medicinos analitikų komanda praleido valandas tyrinėdama įvykio vietą.
His dreams were interrupted by a ringing phone.	Jo svajones nutraukė skambantis telefonas.
He pushed the chair aside.	Jis nustūmė kėdę į šalį.
She looked at him confused.	Ji žiūrėjo į jį suglumusi.
Your doctor will be able to advise you.	Jūsų gydytojas galės jums patarti.
The film was received with great enthusiasm.	Filmas buvo priimtas su dideliu entuziazmu.
This ship is like a city.	Šis laivas yra kaip miestas.
An accurate map was needed to swim in the river.	Norint plaukti upe, reikėjo tikslaus žemėlapio.
A feeling of discomfort surrounded the house.	Nejaukumo jausmas apėmė namus.
There is a long queue at the bank.	Prie banko nusidriekia ilga eilė.
This requires considerable ingenuity.	Tam reikia nemažo išradingumo.
Science has made great strides in medicine.	Mokslas padarė daug pažangos medicinoje.
The thick bark protects the trunk from the weather.	Stora žievė apsaugo kamieną nuo oro sąlygų.
Salads contain wheat.	Salotose yra kviečių.
Police are looking for a killer.	Policija ieško žudiko.
Injuries to a woman with facial bruises.	Sužalotai moteriai veido sumušimai.
Developers need to consider the local climate.	Kūrėjai turi atsižvelgti į vietos klimatą.
The audience was moved by his exciting language.	Žiūrovus sujaudino jo jaudinanti kalba.
A waterfall descends to the surface of the rock.	Uolos paviršiumi nusileidžia krioklys.
Denatured alcohol?	Denatūruotas alkoholis?
The virus invades the body.	Virusas įsiveržia į kūną.
A bottle of mineral water would fit.	Tiktų butelis mineralinio vandens.
Join me for dinner in an hour.	Prisijunk prie manęs vakarienės po valandos.
Now is not the best time to grow oranges.	Dabar ne pats geriausias metas auginti apelsinus.
The monarch's army sank through the country.	Monarcho kariuomenė nusirito per šalį.
Such concepts are difficult to understand even for scientists.	Tokias sąvokas sunku suprasti net mokslininkams.
The child is afraid of dogs.	Vaikas bijo šunų.
She wears expensive clothes and jewelry.	Ji dėvi brangius drabužius ir papuošalus.
Life is impossible without oil.	Be naftos gyvenimas neįmanomas.
His servants found out the next day.	Jo tarnai tai sužinojo kitą dieną.
They were involved in a terrible accident.	Jie pateko į baisią avariją.
Water is the main source of life.	Vanduo yra pagrindinis gyvybės šaltinis.
The Queen launched a model for annual performances.	Karalienė pradėjo kasmetinių pasirodymų modelį.
The walls were decorated with beautiful frescoes.	Sienos buvo papuoštos gražiomis freskomis.
The bedroom has a ceiling fan.	Miegamajame yra lubų ventiliatorius.
Women wear black.	Moterys dėvi juodai.
Another argument.	Dar vienas argumentas.
The next day, her sale was the biggest.	Kitą dieną jos išpardavimas buvo didžiausias.
The generally accepted principle is considered to be correct.	Laikoma, kad visuotinai priimtas principas yra teisingas.
If you have to spit, go west.	Jei privalai spjauti, eik į vakarus.
The castle walls are carved from granite.	Pilies sienos iškaltos iš granito.
His gaze was unshakable, though sweat was pouring down his forehead.	Jo žvilgsnis buvo nepajudinamas, nors kaktą liejo prakaitas.
Milk is a nutritious drink.	Pienas yra maistingas gėrimas.
He felt the flicker of love.	Jis pajuto meilės mirgėjimą.
Their eyes are green, as are they.	Jų akys žalios, kaip ir jos.
A few days after his arrest, he stood trial.	Praėjus kelioms dienoms po sulaikymo jis stojo prieš teismą.
Did you like the food?	Ar jums patiko maistas?
The most important step is to exercise regularly.	Svarbiausias žingsnis reguliariai mankštintis.
A rocket can only fly for a short time.	Raketa gali skristi tik trumpą laiką.
No one likes to sweat and stink.	Niekam nepatinka būti prakaitui ir dvokti.
We also see several stories of wildlife crime each year.	Taip pat kiekvienais metais matome keletą istorijų apie nusikaltimus laukinei gamtai.
The class of educator graduates was unusually large this year.	Auklėtojos abiturientų klasė šiemet buvo neįprastai didelė.
The couple went into the jungle.	Pora leidosi į džiungles.
The grass was lush and green under the fragrant trees.	Žolė buvo vešli ir žalia po kvapniais medžiais.
The revolution will be broadcast on television.	Revoliucija bus transliuojama per televiziją.
Although criticism was widespread, few took it into account.	Nors kritika buvo plačiai paplitusi, mažai kas į ją atsižvelgė.
The computer is an amazing device.	Kompiuteris yra nuostabus įrenginys.
This town is famous for its unique architecture.	Šis miestelis garsėja unikalia architektūra.
The campus is quite spacious.	Universiteto miestelis gana erdvus.
The book was well received by the public.	Knyga buvo gerai įvertinta publikos.
These towels are clean.	Šie rankšluosčiai yra švarūs.
One and a half cups of brown sugar.	Pusantro puodelio rudojo cukraus.
Something goes wrong with my computer.	Kažkas negerai su mano kompiuteriu.
Opposition to the bill was strong.	Prieštaravimas įstatymo projektui buvo stiprus.
There was a small mist above the fields.	Virš laukų tvyrojo smulkus rūkas.
This nation was founded on the freedoms of all people.	Ši tauta buvo įkurta remiantis visų žmonių laisvėmis.
The coach praised their efforts.	Treneris gyrė jų pastangas.
Species have been removed	Rūšys buvo pašalintos
The trees completely dropped the leaves.	Medžiai visiškai numetė lapus.
But still they look at each other carefully.	Bet vis tiek jie atsargiai žiūri vienas į kitą.
The magistrate ruthlessly prosecutes petty crimes.	Magistratas negailestingai traukia baudžiamojon atsakomybėn už nedidelius nusikaltimus.
Some animals migrate in response to changing seasons.	Kai kurie gyvūnai migruoja reaguodami į besikeičiančius metų laikus.
There are many different ways to distinguish between living beings.	Yra daug skirtingų būdų atskirti gyvas būtybes.
They put him in a coffin.	Jie paguldė jį į karstą.
How will she recover from that?	Kaip ji atsigaus nuo to?
We are old friends.	Mes seni draugai.
Each country must develop its own economy.	Kiekviena šalis turi plėtoti savo ekonomiką.
The boys were bubbling in the street.	Gatvėje burbuliavo berniukai.
Sit on a fireplace chair.	Atsisėskite ant židinio kėdės.
The story is known to be cyclical.	Istorija yra žinoma cikliška.
Smoking causes lung disease.	Rūkymas sukelia plaučių ligas.
Potassium is a mineral found in many foods.	Kalis yra mineralas, randamas daugelyje maisto produktų.
These works earned her great fame and glory.	Šie darbai jai pelnė didelę šlovę ir šlovę.
This room is currently occupied by a tenant.	Šiame kambaryje šiuo metu gyvena nuomininkas.
Do not spray detergent!	Neaptaškykite ploviklio!
It will take some time for the water to subside.	Praeis šiek tiek laiko, kol vanduo nuslūgs.
All you need to do is listen.	Viskas, ką jums reikia padaryti, tai klausytis.
The development is modern and sleek.	Plėtra yra šiuolaikiška ir aptaki.
The country's economy is heavily dependent on foreign aid.	Šalies ekonomika labai priklauso nuo užsienio pagalbos.
The lizard ran away.	Driežas nubėgo.
Learning many languages ​​can be difficult.	Mokėti daug kalbų gali būti sudėtinga.
A skilled person can produce many useful things.	Įgudęs žmogus gali pagaminti daug naudingų daiktų.
One hundred and fifty meters in diameter.	Šimtas penkiasdešimt metrų skersmens.
The structure of the building proved to be unstable.	Pastato konstrukcija pasirodė nestabili.
The rider praised the crowd for his mastery.	Raitelis savo meistriškumu gyrėsi miniai.
The brush slides smoothly over the table surface.	Teptukas sklandžiai slydo stalo paviršiumi.
Few citizens want to fight.	Nedaug piliečių nori kovoti.
The ocean was rippling and roaring.	Vandenynas buvo banguotas ir riaumojantis.
Many people are still involved in the circus.	Daugelis žmonių vis dar dalyvauja cirke.
Those with cancer often die quickly.	Tie, kurie serga vėžiu, dažnai greitai miršta.
The settlers of the colonists formed the village.	Kolonistų naujakuriai suformavo kaimą.
Although traffic slowed, drivers drove fast.	Nors eismas sulėtėjo, vairuotojai važiavo sparčiai.
That dusty old radio is no longer working properly.	Tas dulkėtas senas radijas nebeveikia tinkamai.
Typically, new airlines strive to implement their innovative plans.	Paprastai naujos oro linijos stengiasi įgyvendinti savo novatoriškus planus.
The bird got stuck in the car.	Paukštis įstrigo automobilyje.
For the first time, her heart warmed.	Pirmą kartą jos širdis sušilo.
Animals are an important form of wealth.	Gyvūnai yra svarbi turto forma.
It took exactly three hours to reach the river.	Iki upės prireikė lygiai trijų valandų.
She took a bottle from him and sniffed its contents.	Ji paėmė iš jo butelį ir pauostė jo turinį.
Many birds migrate to warmer places in the winter.	Daugelis paukščių žiemą migruoja į šiltesnes vietas.
The residents accepted them.	Gyventojai juos priėmė.
This sofa has comfortable cushions.	Šioje sofoje yra patogios pagalvėlės.
Nowadays, the price of chocolate is high.	Šiais laikais šokolado kaina yra didelė.
One has to really understand complex terms.	Žmogus turi iš tikrųjų suprasti sudėtingus terminus.
The committee met last year.	Komitetas posėdžiavo pernai.
Such contracts contained "severity" clauses.	Tokiose sutartyse buvo „sunkumo“ sąlygos.
The Department of Transport did not provide statistics.	Susisiekimo departamentas statistikos nepateikė.
Tourists explored this strange town.	Turistai tyrinėjo šį keistą miestelį.
The poem celebrates the beauty of nature.	Eilėraštis švenčia gamtos grožį.
Experts believe the city could experience severe flooding,	Ekspertai mano, kad miestas gali patirti stiprų potvynį,
After the battle, the soldiers burned their bodies.	Po mūšio kariai sudegino kūnus.
He left the ticket on the table.	Bilietą paliko ant stalo.
She stopped walking.	Ji nustojo vaikščioti.
Don't argue with me!	Nesiginčyk su manimi!
He kissed her gently on the forehead.	Jis švelniai pabučiavo jai į kaktą.
The survivors endured the cold air.	Išgyvenusieji ištvėrė šaltą orą.
He was carrying a backpack on his shoulders.	Ant pečių nešiojosi kuprinę.
The exercises were brutal.	Pratimai buvo žiaurūs.
Most sailboats take weeks to cross the ocean.	Daugumai burlaivių perplaukti vandenyną prireikia savaitės.
The dormant public hospital was a prototype for many.	Neveikianti valstybinė ligoninė daugeliui buvo prototipas.
Breathe deeply and slowly through your nose.	Kvėpuokite giliai ir lėtai per nosį.
Therefore	Todėl
Without it it would be completely empty.	Be jos būtų visiškai tuščia.
The volume grew month after month.	Mėnesį po mėnesio kiekis augo.
She initially refused help.	Iš pradžių ji pagalbos atsisakė.
Firefighters smashed the window and rescued the woman.	Ugniagesiai išdaužė langą ir moterį išgelbėjo.
Don’t tell anyone the story of the movie.	Niekam nepasakokite filmo siužeto.
Lack of oxygen can make you purple!	Trūkstant deguonies, galite tapti purpurine!
Children are	Vaikai yra
They paid me for it.	Jie man sumokėjo už tai.
Helena's face hardened when she mentioned his name.	Helenos veidas sukietėjo paminėjus jo vardą.
The farm was abandoned after the agricultural crisis.	Ūkis buvo apleistas po žemės ūkio krizės.
He slipped on an icy road.	Jis paslydo ant apledėjusio kelio.
They require an improved income distribution system.	Jie reikalauja patobulintos pajamų paskirstymo sistemos.
I don’t have time to do that now.	Dabar neturiu laiko tai padaryti.
This room can comfortably accommodate thirty people.	Šiame kambaryje patogiai telpa trisdešimt žmonių.
Cities in this region	Šio regiono miestai
The latest proposal is to increase taxes.	Naujausias siūlymas – didinti mokesčius.
The girl learned that kings have only one wife.	Mergina sužinojo, kad karaliai turi tik vieną žmoną.
Flood shutdowns were common.	Potvynių sukelti išjungimai buvo dažni.
A metal needle punched a hole in the fabric.	Metalinė adata išmušė skylę audinyje.
The house has two bathrooms.	Name yra du vonios kambariai.
The voice trembled with fright.	Balsas drebėjo iš išgąsčio.
Make sure children have healthy snacks.	Užtikrinkite, kad vaikai turėtų sveikų užkandžių.
Fat cats need more feed.	Storoms katėms reikia daugiau šerti.
She showed me some beaten clay pots.	Ji man parodė šiek tiek sumuštus molinius puodus.
The distribution is uneven across the country.	Pasiskirstymas visoje šalyje netolygus.
The architect was researching an elderly couple.	Architektas tyrinėjo pagyvenusią porą.
The wagon roared through the uneven terrain.	Vagonas burzgė per nelygų reljefą.
I looked at him distrustfully.	Žiūrėjau į jį nepatikliai.
You should report this to the police.	Turėtumėte apie tai pranešti policijai.
Go to my window and reach out to me.	Eik prie mano lango ir ištiesk man ranką.
The cats sobbed at the complaining little song.	Katės čiulbėjo skundžiančią mažą dainelę.
The political climate is changing.	Politinis klimatas keičiasi.
Restoring natural resources will be a challenge.	Gamtos išteklių atkūrimas bus iššūkis.
This was because the markets were closed that day.	Taip buvo dėl to, kad tą dieną turgūs buvo uždaryti.
Let's make a salad first.	Pirmiausia pagaminkime salotas.
We kept the ice in the fridge.	Ledus laikėme šaldytuve.
My doctor gave me weekly injections.	Gydytojas kas savaitę man skyrė injekcijas.
In old age, she became a recluse.	Senatvėje ji tapo atsiskyrėle.
He formed a group with friends.	Su draugais subūrė grupę.
We got on the boat to get on the boat.	Įlipome į valtį, kad įliptume į valtį.
Deer jerking is quite popular.	Elnienos trūkčiojimas yra gana populiarus.
Many marriage announcements make bold promises.	Daugelis santuokos skelbimų duoda drąsius pažadus.
She told the waiter to bring her water.	Ji liepė padavėjui atnešti jai vandens.
Silently, they began to beat the patient's head.	Tyliai jie ėmė daužyti ligonio galvą.
He tested the strength of the material.	Jis išbandė medžiagos stiprumą.
Many in the country voted for the candidate	Daugelis šalies gyventojų balsavo už kandidatą
We took the luggage to the plane.	Su bagažu patraukėme link lėktuvo.
You can get one free can of soda every day.	Kiekvieną dieną galite gauti vieną nemokamą skardinę sodos.
The boxer was eventually disqualified.	Boksininkas galiausiai buvo diskvalifikuotas.
Spiders leave the web.	Vorai palieka tinklą.
Most kids like to test their memory this way.	Dauguma vaikų mėgsta išbandyti savo atmintį tokiu būdu.
Drought would destroy them.	Sausra juos nuniokotų.
Work has been going on for some time.	Darbai vyksta jau kurį laiką.
The senator has a reputation for speaking his mind.	Senatorius turi reputaciją, nes kalba savo mintis.
He was well known as an excellent professor.	Jis buvo gerai žinomas kaip puikus profesorius.
House in ideal condition.	Namas idealios būklės.
They held fast to hope that they would be able to escape.	Jie tvirtai laikėsi vilties, kad galės pabėgti.
She will sell her car and lose a large portion of the profits.	Ji parduos savo automobilį ir praras didelę pelno dalį.
The beds are low and strong, without folding legs.	Lovos žemos ir tvirtos, be atlenkiamų kojų.
The musical is more disciplined than the play.	Miuziklas yra drausmingesnis nei pjesė.
Politicians did not pay attention.	Politikai nekreipė dėmesio.
All ingredients must be well mixed.	Visi ingredientai turi būti gerai išmaišyti.
The iron plate was cold.	Geležinė plokštė buvo šalta.
The armies of both countries have been fighting for years.	Abiejų šalių kariuomenės kovoja jau ne vienerius metus.
The ant was startled by the squeaking of the cricket.	Skruzdėlę išgąsdino svirplio čiulbėjimas.
The girl laughed timidly.	Mergina nedrąsiai nusijuokė.
On the other side of the ocean burned a lone scrap.	Kitapus vandenyno degė vienišas laužas.
Some people preferred black paint.	Kai kurie žmonės pirmenybę teikė juodiems dažams.
There was a thunderstorm that night.	Tą naktį buvo perkūnija.
First add two tablespoons of butter.	Pirmiausia įpilkite du šaukštus sviesto.
Eggs and cream are used as daily ingredients.	Kiaušiniai ir grietinėlė naudojami kaip kasdieniai ingredientai.
She loves chocolate, loves caviar.	Ji mėgsta šokoladą, mėgsta ikrus.
Only after a short time	Tik po trumpo laiko
The intersection was marked by four lights.	Sankryžą pažymėjo keturi žibintai.
Democracy is essential in modern society.	Demokratija yra būtina šiuolaikinėje visuomenėje.
So her people can continue to meet their needs.	Taigi jos žmonės gali ir toliau patenkinti savo poreikius.
Only the eldest child achieves this goal.	Tik vyriausias vaikas pasiekia šį tikslą.
Rain is expected this afternoon.	Šią popietę prognozuojamas lietus.
Politicians everywhere are waiting for his election.	Politikai visur tikisi jo išrinkimo.
They drink tea from small cups.	Jie geria arbatą iš mažų puodelių.
The phone rings.	Skamba telefonas.
Hopefully, seismic signs will announce fewer tragedies.	Tikimės, kad seisminiai ženklai skelbs mažiau tragedijų.
Our house faces the river.	Mūsų namas nukreiptas į upę.
You will need three cups of flour.	Jums reikės trijų puodelių miltų.
He drank too much and then drove home.	Išgėrė per daug, o paskui parvažiavo namo.
The bed squeaked.	Lova girgždėjo.
The professor warned the students about it.	Profesorius apie tai įspėjo studentus.
Her house is full of beautiful flowers	Jos namai pilni gražių gėlių
This pipeline must be insulated.	Šis vamzdynas turi būti izoliuotas.
The sewage was dirty and smelled.	Nuotekos buvo nešvarios ir smirdėjo.
She glanced at a sheet of paper.	Ji žvilgtelėjo į popieriaus lapą.
He gently pushed the baby to his wife.	Jis švelniai pastūmė kūdikį prie žmonos.
This celebration is celebrated all over the country.	Ši šventė švenčiama visoje šalyje.
Dirt was washed away from the windows.	Nuo langų buvo nuplauti nešvarumai.
The cause is physiological.	Priežastis yra fiziologinė.
The tea was cold and sweet.	Arbata buvo šalta ir saldi.
There are two kinds of love.	Yra dviejų rūšių meilė.
They managed to see most of the parks.	Jiems pavyko pamatyti daugumą parkų.
Don't be a parasite.	Nebūk parazitas.
If you can read it, it’s not too narrow.	Jei galite tai perskaityti, tai nėra per siaura.
He endured a terrible ordeal.	Jis išgyveno baisų išbandymą.
Henry's sister lives nearby.	Netoliese gyvena Henriko sesuo.
The values ​​of the soldier reflected the values ​​of the nation.	Kario vertybės atspindėjo tautos vertybes.
The school was within walking distance of his home.	Mokykla buvo pėsčiomis nuo jo namų.
Sector at the top of the slope	Sektorius šlaito viršuje
It's cold today, isn't it?	Šiandien šalta, ar ne?
The kayak trip was canceled in the rain.	Baidarių žygis buvo atšauktas lyjant lietui.
Turn off the phone.	Išjunkite telefoną.
You look full of struggles.	Atrodai kupinas kovos.
Most keys are rectangular in shape.	Dauguma raktų yra stačiakampio formos.
Gloss is a common feature in comedies.	Blizgumas yra įprasta komedijų savybė.
We can perceive time only from our subjective experience	Laiką galime suvokti tik iš savo subjektyvios patirties
After a big battle, the winner is noble.	Po didelio mūšio nugalėtojas yra kilnus.
The rich soil belongs to the farming community.	Turtingas dirvožemis priklauso ūkininkų bendruomenei.
His top-floor neighbor had a large dog.	Jo viršutinio aukšto kaimynas turėjo didelį šunį.
She doesn’t like to wear hair.	Ji nemėgsta nešioti plaukų.
Be polite and treat people with respect.	Būkite mandagūs ir elkitės su žmonėmis pagarbiai.
The twins are not identical.	Dvyniai nėra identiški.
Her hair turned gray overnight.	Jos plaukai per naktį tapo pilki.
Over time, we have noticed that his skills are improving.	Laikui bėgant pastebėjome, kad jo įgūdžiai gerėja.
Elephants have large ear flaps that they lift excitedly.	Drambliai turi didelius ausų atvartus, kuriuos jie pakelia susijaudinę.
I have noticed that many teenage girls are becoming unsafe.	Pastebėjau, kad daugelis paauglių merginų tampa nesaugios.
It is forbidden to damage the ancient temple.	Draudžiama gadinti senovinę šventyklą.
It is preferable to use buses instead of cars.	Pageidautina naudoti autobusus, o ne automobilius.
A martial arts expert attacked without warning.	Kovos menų ekspertas puolė be įspėjimo.
The headlines were examined.	Antraštės buvo išnagrinėtos.
The women in this city are very friendly.	Moterys šiame mieste yra labai draugiškos.
Steep cliffs have unusual properties.	Stačios uolos pasižymi neįprastomis savybėmis.
The rain washed the windows.	Lietus plovė langus.
Our computers can record your activity.	Mūsų kompiuteriai gali registruoti jūsų veiklą.
There was a hospital on the hill.	Ant kalno buvo ligoninė.
Water acts as a solvent.	Vanduo veikia kaip tirpiklis.
He saw himself and recognized himself.	Pamačiusi save atpažino.
In bad weather, he always carried an umbrella.	Esant blogam orui, jis visada nešiodavosi skėtį.
A glass of lime juice relieves heat.	Stiklinė žaliųjų citrinų sulčių atleidžia nuo karščio.
She slid down the corridor.	Ji nuslinko koridoriumi.
He organized a rally against corruption.	Jis organizavo mitingą prieš korupciją.
You need to gain some of the skills he has.	Turite įgyti kai kurių jo turimų įgūdžių.
My friend’s father died last week.	Praėjusią savaitę mirė mano draugo tėvas.
Take a look at this picture.	Pažiūrėkite į šį paveikslėlį.
The mix of minerals in this lake is unusual.	Mineralų mišinys šiame ežere neįprastas.
Conditions are deteriorating due to pollution.	Sąlygos prastėja dėl taršos.
The townspeople did not support this idea.	Miestiečiai šiai idėjai nepritarė.
Mom and daughter had fun.	Mama ir dukra linksminosi.
People in this region have earned a reputation for brewing beer.	Žmonės šiame regione užsitarnavo alaus virimo reputaciją.
The children began to cry in horror.	Vaikai pradėjo verkti iš siaubo.
It produced minced meat or sausages.	Jame buvo gaminama malta mėsa arba dešrelės.
Freeze the pieces of fat and sprinkle them with flour.	Užšaldykite riebalų gabalėlius ir pabarstykite juos miltais.
When they are older, girls like to wear hair clips.	Kai yra vyresnės, merginos mėgsta segėti plaukų segtukus.
Is it worth living?	Ar verta gyventi?
And so another week passed.	Ir taip praėjo dar viena savaitė.
The picture was damaged without much difficulty.	Paveikslas buvo sugadintas be didelių sunkumų.
Some people feel anxious about what’s going on.	Kai kurie žmonės jaučiasi neramūs dėl to, kas vyksta.
This dog looks like a dachshund.	Šis šuo atrodo kaip taksas.
He added a slice of coffee to the tea.	Į arbatą jis įpylė šlakelį kavos.
Watch the process carefully.	Atidžiai žiūrėkite, kaip vyksta procesas.
Wooden houses with metal roofs.	Namai mediniai, su metaliniais stogais.
There were screams of pain under the door.	Po durimis pasigirdo skausmo riksmai.
Water, like alcohol in the blood, flows easily through these small channels.	Vanduo, kaip ir alkoholis kraujyje, lengvai teka šiais mažais kanalais.
Let's try to clean the swamp.	Pabandykime išvalyti pelkę.
They did not believe the version of his events.	Jie netikėjo jo įvykių versija.
The demonstrators were outraged.	Demonstrantai buvo pasipiktinę.
James arrived early and drove straight to the airport.	Jamesas atvyko anksti ir nuvažiavo tiesiai į oro uostą.
And so the eyes see themselves in the mirror	Ir todėl akis mato save veidrodyje
A simple experiment can help us understand this.	Paprastas eksperimentas gali padėti mums tai suprasti.
The tea was strong and sweet.	Arbata buvo stipri ir saldi.
Go straight and turn left.	Važiuokite tiesiai ir pasukite į kairę.
Up in the tower, a tiny robot buzzed and spun.	Aukštyn bokšte mažytis robotas zvimbė ir sukosi.
Several peacocks wandered among the observers.	Tarp stebėtojų klajojo keli povai.
Glad the school groups didn’t need that day.	Džiugu, kad mokyklos grupės tą dieną neprireikė.
Strong wheel grip.	Tvirtas sukibimas su ratu.
Honey is a sweet food produced by bees.	Medus yra saldus bičių gaminamas maistas.
After the war, new production methods were used.	Po karo buvo naudojami nauji gamybos būdai.
This will be very difficult to resolve.	Tai bus labai sunku išspręsti.
In the future, cars are likely to run on electricity.	Ateityje automobiliai greičiausiai veiks elektra.
This church has a rich history.	Ši bažnyčia turi turtingą istoriją.
Legend has it that he will be a great guide.	Legenda pranašavo, kad jis bus puikus vadovas.
Full of pathos and atmosphere.	Pilna patoso ir atmosferos.
In summer, the climate here is extremely dry.	Vasarą čia nepaprastai sausas klimatas.
The young teacher was very young.	Jaunas mokytojas buvo labai jaunas.
A flying carpet can be used for time travel.	Skraidantis kilimas gali būti naudojamas kelionėms laiku.
Escape is not always possible.	Pabėgti ne visada įmanoma.
It was a desperate attempt.	Tai buvo beviltiškas bandymas.
It is impossible to prove the existence of parallel universes.	Neįmanoma įrodyti, kad egzistuoja lygiagrečios visatos.
Please advise how to proceed.	Prašau patarti, kaip elgtis toliau.
She cleaned the kitchen.	Ji išvalė virtuvę.
Ambiguity is detrimental to communication.	Dviprasmiškumas kenkia bendravimui.
The road was blocked due to an accident.	Kelias buvo užtvertas dėl avarijos.
Sheep wool hard.	Avies vilna kieta.
The act was performed on stage.	Aktas buvo įvykdytas scenoje.
She was abducted by armed robbers.	Ją pagrobė ginkluoti plėšikai.
Neighbors had a lot of land.	Kaimynai turėjo daug žemės.
Security guards dispersed the crowd.	Apsaugos darbuotojai išsklaidė minią.
I was overworked last week.	Praėjusią savaitę buvau persitempęs.
Bring some cloth to cover the injured shoulder.	Atsineškite šiek tiek audinio, kad uždengtumėte sužeistą petį.
It has become a preferred means of travel.	Tai tapo pageidaujama keliavimo priemone.
The population was very diverse.	Gyventojų skaičius buvo labai įvairus.
Use a stove for heating.	Šildymui naudokite viryklę.
The stories in this brochure reminded me of my childhood.	Šios brošiūros istorijos man priminė vaikystę.
The consequences of that negligence were painful.	To neatsargumo pasekmės buvo skaudžios.
She carried the child in her arms.	Ji nešė vaiką ant rankų.
She immediately got to the point.	Ji iškart priėjo prie reikalo.
The collapsed masonry was covered with green moss.	Apgriuvęs mūras buvo padengtas žaliomis samanomis.
Narcobaron was imprisoned, but fled the next day.	Narkobaronas buvo įkalintas, bet kitą dieną pabėgo.
Many locals came to the fair.	Į mugę atvyko daug vietos gyventojų.
If a girl looks younger, she is not your sister.	Jei mergina atrodo jaunesnė, ji nėra tavo sesuo.
If you notice early signs of the disease, seek treatment.	Jei nustatote ankstyvus ligos požymius, kreipkitės į gydymą.
But "it's a very good product," he says.	Tačiau „tai labai geras produktas“, – sako jis.
The grooves on the record were worn.	Įrašo grioveliai buvo susidėvėję.
None of his friends will lend him money.	Nė vienas jo draugas neskolins jam pinigų.
He was occupying a room in the house.	Jis buvo užėmęs kambarį name.
The water of the fountain symbolizes the adventures of the city.	Fontano vanduo simbolizuoja miesto nuotykius.
Dogs are usually friendly.	Šunys dažniausiai yra draugiški.
The city collapsed in ruins.	Miestas sugriuvo griuvėsiais.
If you have any problems, please contact us.	Jei turite kokių nors problemų, susisiekite su mumis.
Humanitarian aid is sorely needed here.	Čia labai reikalinga humanitarinė pagalba.
We found the body in a wooded area.	Kūną radome miškingoje vietovėje.
The city was flooded with a period of heavy rains.	Miestą užtvindė smarkių liūčių laikotarpis.
In my time, we had no electricity.	Mano laikais mes neturėjome elektros.
The professor is reluctant to discuss the matter.	Profesorius nenoriai diskutuoja šiuo klausimu.
The eggs are oval	Kiaušiniai yra ovalūs
A small car was driven by an employee.	Nedidelį automobilį vairavo darbuotojas.
Poets and writers believe that honesty is essential to art.	Poetai ir rašytojai mano, kad sąžiningumas yra būtinas menui.
Return.	Sugrįžimas.
Dolphins sleep with one eye open.	Delfinai miega atmerkę vieną akį.
People still read novels.	Žmonės vis dar skaito romanus.
Fewer people visit this church now.	Dabar šioje bažnyčioje lankosi mažiau žmonių.
The area is popular for its vineyards and gardens.	Vietovė populiari dėl savo vynuogynų ir sodų.
The enemy army surrounded them.	Priešo kariuomenė juos apsupo.
The recipe requires peel, a heavy pot.	Receptas reikalauja žievelės, sunkaus puodo.
Your father will be waiting for our house soon.	Tavo tėvas netrukus lauks mūsų namo.
The clay walls of the house were painted white.	Namo molinės sienos buvo nudažytos baltai.
A thick white smoke could be seen for miles.	Už mylių matėsi tiršti balti dūmai.
A series of explosions shocked the entire city.	Sprogimų serija sukrėtė visą miestą.
Although he was alarmed, he was calm.	Nors buvo sunerimęs, jis buvo ramus.
Floods flooded the entire city.	Visame mieste potvyniai užliejo miestą.
A group of women bitten a snake.	Grupei moterų įkando gyvatė.
News of the deal quickly spread.	Žinia apie sandorį greitai pasklido.
Later today, the Prime Minister will visit the district’s schools.	Vėliau šiandien ministras pirmininkas lankysis rajono mokyklose.
People rarely rush here.	Žmonės čia retai skuba.
George worked as a carpenter for many years.	Džordžas ilgus metus dirbo staliumi.
We need to relax the rules a little bit.	Turime šiek tiek sušvelninti taisykles.
He treated the poor kindly.	Su vargšais elgėsi maloniai.
Some coaches are tougher for players than others.	Kai kurie treneriai yra griežtesni žaidėjams nei kiti.
Large areas of forest have been destroyed.	Buvo sunaikinti dideli miškų plotai.
The sea freezes hard.	Jūra kietai užšalo.
The glass was broken into small pieces.	Stiklas suskilo į mažus gabalėlius.
The leopard crashed into the antelope and tore it apart.	Leopardas atsitrenkė į antilopę ir suplėšė ją.
People flocked to the president when he addressed the nation.	Žmonės būriavosi prie prezidento, kai jis kreipėsi į tautą.
We have to drain the swamp.	Turime nusausinti pelkę.
Further analysis is needed.	Reikėtų papildomos analizės.
A group of beautiful women attended his wedding.	Jo vestuvėse dalyvavo būrys gražių moterų.
We were very surprised.	Buvome gerokai nustebinti.
The greatest player of all time.	Didžiausias visų laikų žaidėjas.
She poured a glass of wine.	Ji įpylė vyno taurę vyno.
That dog looks completely different.	Tas šuo atrodo visai kitaip.
Neighbors lent him money.	Kaimynai jam paskolino pinigų.
Pour the semolina into the boiling water.	Manų kruopas užpilkite verdančiu vandeniu.
Modern trains run on electricity.	Šiuolaikiniai traukiniai važiuoja elektra.
The crab is swimming well.	Krabas gerai plaukia.
He is known for his contributions as a medical scientist.	Jis žinomas dėl savo indėlio kaip medicinos mokslininkas.
How can people protect themselves from earthquakes?	Kaip žmonės gali apsisaugoti nuo žemės drebėjimų?
This patch of garden has overgrown.	Šis sodo lopinėlis apaugo.
That trick didn't work, did it?	Tas triukas nepasiteisino, ar ne?
The foot of this tree is decorated with a purple mushroom.	Šio medžio pėdą puošia purpurinis grybas.
She attended an elite school.	Ji mokėsi elitinėje mokykloje.
The book is almost unreadable.	Knyga beveik neskaitoma.
The soldiers hurried away.	Kareiviai atskubėjo.
They have difficulty communicating.	Jie sunkiai gali bendrauti.
Coal is mined and crushed on site.	Akmens anglys kasamos ir susmulkinamos vietoje.
He quickly loaded his belongings.	Greitai susikrovė savo daiktus.
He did it out of a sense of duty.	Jis tai padarė iš pareigos jausmo.
Diseases continue to devastate the villages here.	Ligos ir toliau niokoja čia esančius kaimus.
Wake up early, exercise and pray.	Pabuskite anksti, sportuokite ir melskitės.
His painting is exhibited here, in the corner.	Jo paveikslas eksponuojamas čia, kampe.
We ran outside.	Bėgome po lauką.
The shops were closed during the holidays.	Parduotuvės buvo uždarytos per šventes.
The writer asked a question.	Rašytojas uždavė klausimą.
Enrich your content with new material.	Praturtinkite turinį nauja medžiaga.
He seemed relieved to hear the news.	Išgirdęs naujieną, jis atrodė palengvėjęs.
They said it would hurt the person.	Jie sakė, kad tai sužalotų asmenį.
These steel arches rise high into the sky.	Šios plieninės arkos kyla aukštai į dangų.
Here she is waiting.	Čia ji laukia.
A decision must be made before the damage becomes irreparable.	Sprendimas turi būti priimtas prieš tai, kai žala tampa nepataisoma.
He looked at me with cold eyes.	Jis žiūrėjo į mane šaltomis akimis.
At home, they drove slowly, stopping often.	Namo jie važiavo lėtai, dažnai sustodami.
What's wrong with the above argument?	Kas negerai su aukščiau pateiktu argumentu?
It was raining heavily that year.	Tais metais lijo smarkus lietus.
Water is a compound.	Vanduo yra junginys.
Hungry children steal food from cracks in the walls.	Badaujantys vaikai vogs maistą iš sienų plyšių.
What color wall?	Kokios spalvos siena?
Magicians call their trick a miracle.	Magai savo triuką vadina stebuklu.
Demand for apartments never decreases.	Butų paklausa niekada nemažėja.
The dissident radio station was muted.	Disidentinė radijo stotis buvo nutildyta.
You forgot your photo.	Pamiršai savo nuotrauką.
The whirlwind engulfed the entire ship.	Sūkurys prarijo visą laivą.
This church is large compared to the church in the whole city.	Ši bažnyčia yra didelė, palyginti su bažnyčia visame mieste.
There was a dispute.	Kilo ginčas.
There will be a great shortage of a student who needs help.	Studento, kuriam reikia pagalbos, labai trūks.
Far from the gloomy past of the city.	Toli nuo niūrios miesto praeities.
The policeman was wearing plain clothes.	Policininkas buvo apsirengęs paprastais drabužiais.
It was a little hard for me to follow her explanations.	Man buvo šiek tiek sunku sekti jos paaiškinimus.
The witch muttered the spell.	Ragana sumurmėjo burtą.
The shattered economy has given a boost to the industry.	Sumušta ekonomika suteikė postūmį pramonei.
The streets of this neighborhood have been recently renovated	Neseniai atnaujintos šio mikrorajono gatvės
The customs officer will check your documents.	Muitinės pareigūnas patikrins jūsų dokumentus.
Reye's syndrome usually affects infants.	Reye sindromas dažniausiai pasireiškia kūdikiams.
They are very important for a healthy immune system.	Jie yra labai svarbūs sveikai imuninei sistemai.
However, other students do not remember this at all.	Tačiau kiti mokiniai to visiškai neprisimena.
He took a slow and deep breath as he enjoyed the view.	Jis lėtai ir giliai įkvėpė, mėgaudamasis vaizdu.
It is raining harder than usual this year.	Šiais metais lietus lyja stipriau nei įprastai.
These investments have been very successful.	Šios investicijos buvo labai sėkmingos.
The sick were sprinkled with holy water.	Šventu vandeniu apšlakstydavo ligonius.
The water becomes cloudy when certain soluble substances are added.	Vanduo tampa drumstas, kai pridedama tam tikrų tirpių medžiagų.
The building was originally planned as a shopping center.	Iš pradžių pastatas buvo suplanuotas kaip prekybos centras.
The poet wrote the bright dreams of the day.	Poetas rašė ryškius dienos sapnus.
They also offer ways to combat the problem.	Jie taip pat siūlo būdų, kaip kovoti su problema.
A new school is being built in the village.	Kaime statoma nauja mokykla.
The pages of the report were splashed with blood.	Ataskaitos puslapiai buvo aptaškyti krauju.
It smells great here!	Čia puikiai kvepia!
They drew the seabed with crickets and oysters.	Jie nubraižė jūros dugną su svirbulėmis ir austrėmis.
The thrill of hunting is hard to resist.	Medžioklės jauduliui sunku atsispirti.
Who would benefit from the new treaty?	Kam būtų naudinga naujoji sutartis?
Elephants and humans produce offspring only rarely.	Drambliai ir žmonės palikuonių susilaukia tik retai.
Students were angry about the teacher’s behavior.	Mokiniai supyko dėl mokytojos elgesio.
Look for the second story.	Ieškokite antros istorijos.
The fork is a digging tool.	Šakutė yra kasimo įrankis.
His fist clenched into a hard ball.	Jo kumštis susiveržė į kietą kamuolį.
A number of passengers were kidnapped in their handbags.	Nemažai keleivių buvo pagrobtos rankinės.
Personal calls must be made from the office.	Asmeniniai skambučiai turi būti atliekami iš biuro.
The monarch was fiercely loyal to his people.	Monarchas buvo nuožmiai ištikimas savo tautai.
The mayor urged local entrepreneurs to invest.	Meras ragino vietos verslininkus investuoti.
The national anthem was sung.	Buvo giedamas valstybės himnas.
Some bird species migrate thousands of miles annually.	Kai kurios paukščių rūšys kasmet migruoja tūkstančius mylių.
Computers are now widely used in business.	Dabar kompiuteriai plačiai naudojami versle.
Did she win a prize for her work?	Ar ji laimėjo prizą už savo darbą?
The biscuit dough should be slightly sticky.	Sausainių tešla turi būti šiek tiek lipni.
Babies are born without teeth.	Kūdikiai gimsta be dantų.
After a while the fire went out to the embers.	Po kurio laiko ugnis užgeso iki žarijų.
I’ve always been curious about that.	Man visada tai buvo įdomu.
If you are late, drive very slowly.	Jei vėluojate, važiuokite automobiliu labai lėtai.
They warmly welcomed him.	Jie šiltai jį pasveikino.
The products are available everywhere.	Produktai yra prieinami visur.
He had heart disease.	Jis sirgo širdies liga.
This product is in high demand.	Šis produktas yra labai paklausus.
The drone hovered over the city.	Dronas sklandė virš miesto.
The ferry was rattled by a strong wind.	Keltą barškino stiprus vėjas.
Trees absorb the carbon dioxide that enters the atmosphere.	Medžiai sugeria į atmosferą patenkantį anglies dioksidą.
Sign up for a lesson.	Užsiregistruok į pamoką.
You will have to wait two more days.	Teks palaukti dar dvi dienas.
The monument is reminiscent of a victorious battle.	Paminklas primena pergalingą mūšį.
Mild air was a constant feature of life.	Švelnus oras buvo nuolatinis gyvenimo bruožas.
I made a mistake, but that is a thing of the past.	Padariau klaidą, bet tai jau praeitis.
My friend lost a lot of weight.	Mano draugas numetė daug svorio.
A new law has been passed.	Buvo patvirtintas naujas įstatymas.
The nest is a house built of birds.	Lizdas yra paukščių pastatytas namas.
He smashed the scarecrow to pieces.	Jis sudaužė kaliausę į gabalus.
Not sure what you're doing?	Nežinote, ką darote?
A lot of the literature was incomprehensible.	Daug literatūros buvo nesuprantama.
Graffiti appeared in almost every park.	Beveik kiekviename parke atsirado grafičiai.
They are currently training their puppy.	Šiuo metu jie dresuoja šuniuką.
The two children took their parents out.	Du vaikai išsivedė tėvus.
It was difficult to prevent the formation of ice crystals.	Buvo sunku užkirsti kelią ledo kristalų susidarymui.
Heated water can become a gas.	Kaitinamas vanduo gali tapti dujomis.
The information enters the neural network.	Informacija patenka į neuroninį tinklą.
Never underestimate the human psyche.	Niekada nenuvertinkite žmogaus psichikos.
This city has undergone major changes.	Šis miestas patyrė didelių pokyčių.
The car was missing front wings.	Automobiliui trūko priekinių sparnų.
The river turned abruptly and left the city.	Upė staigiai pasuko ir paliko miestą.
His anger grew.	Jo pyktis išaugo.
Smoking is bad for your health.	Rūkymas kenkia jūsų sveikatai.
Tell us what you know about this situation.	Papasakokite, ką žinote apie šią situaciją.
Many young doctors leave the profession within a few years.	Daugelis jaunų gydytojų palieka profesiją per kelerius metus.
Project abandoned.	Projekto atsisakyta.
The soldiers got into the criminals and they escaped.	Kareiviai pateko į nusikaltėlius, ir jie pabėgo.
The caller demanded to speak to the mayor.	Skambinusysis pareikalavo pasikalbėti su meru.
She was the first to learn of his death.	Ji pirmoji sužinojo apie jo mirtį.
Did you want him to stay?	Ar norėjai, kad jis liktų?
Everything in the village was quiet.	Kaime viskas buvo ramu.
The event sparked a lot of discussion.	Renginys sukėlė daug diskusijų.
Water vapor is not visible to the human eye.	Vandens garų žmogaus akis nemato.
The book won the highest literary prize.	Knyga laimėjo aukščiausią literatūrinę premiją.
Do not allow large animals in your garden.	Neleiskite didelių gyvūnų savo sode.
When the night came, the wind intensified outside.	Atėjus nakčiai lauke sustiprėjo vėjas.
In other words, the stars give the seasons of the galaxy.	Kitaip tariant, žvaigždės suteikia galaktikos metų laikus.
Cast iron was used for most windows.	Daugeliui langų buvo naudojamas ketus.
Man, the weather is awful!	Žmogau, toks oras baisus!
The lion slid quietly forward.	Liūtė tyliai slinko į priekį.
This game is aptly named.	Šis žaidimas yra tinkamai pavadintas.
An economist wants to buy one model.	Ekonomistas nori pirkti vieną modelį.
The expanses of golden sand stretched to the horizon.	Auksinio smėlio platybės nusidriekė iki horizonto.
We found no evidence of illegal gaming.	Neradome jokių neteisėtų žaidimų įrodymų.
Listen to cicadas singing.	Klausykitės cikadų dainavimo.
The Queen fought desperately to save her kingdom.	Karalienė desperatiškai kovojo, kad išgelbėtų savo karalystę.
I have to stay mentally sharp.	Turiu išlikti protiškai aštrus.
Heavyweights are hard-armed.	Sunkiasvoriai yra sunkiai ginkluoti.
Better health for everyone!	Geresnės sveikatos visiems!
He needed to use the toilet.	Jam reikėjo pasinaudoti tualetu.
The experimental group was examined twice.	Bandomoji grupė buvo ištirta du kartus.
I am a good smoke judge.	Aš geras dūmų teisėjas.
Organ transplantation can be risky.	Organų persodinimas gali būti rizikingas.
The man returned through the yard to his car.	Vyriškis grįžo per kiemą prie savo automobilio.
Some countries ban the export of waste.	Kai kurios šalys draudžia atliekų eksportą.
Poisonous fumes were released into the air.	Išsiliejus į orą pateko nuodingų garų.
He ordered more coffee.	Jis užsisakė daugiau kavos.
The computer was connected to a cable modem.	Kompiuteris buvo prijungtas prie kabelinio modemo.
A young goat kicks its legs frantically.	Jauna ožka pašėlusiai spardo kojas.
The army threw its support for the president.	Kariuomenė metė savo paramą prezidentui.
That morning he bought two loaves of bread.	Tą rytą jis nusipirko du kepalus duonos.
Is this the first hospital you have worked at?	Ar tai pirmoji ligoninė, kurioje dirbote?
I followed all the wax production instructions.	Aš laikiausi visų vaško gamybos instrukcijų.
The priest and the priest were responsible for this.	Už tai buvo atsakingas kunigas ir kunigė.
The army can reach remote locations by helicopter.	Kariuomenė gali sraigtasparniais pasiekti atokias vietas.
Terry confirmed their suspicions	Terry patvirtino jų įtarimus
The room is rectangular.	Kambarys yra stačiakampio formos.
They summed up the votes and announced the result.	Jie susumavo balsus ir paskelbė rezultatą.
They sang together.	Jie dainavo kartu.
I need a dozen eggs.	Man reikia keliolikos kiaušinių.
Let it rest in peace.	Tegul ilsisi ramybėje.
There are many hills in this part of the world.	Šioje pasaulio dalyje yra daug kalvų.
She wore a long red dress.	Ji vilkėjo ilgą raudoną suknelę.
It was a huge opportunity for me.	Tai man buvo didžiulė galimybė.
He numbered the shipments.	Jis sunumeravo siuntas.
These prices are shocking!	Šios kainos šokiruoja!
The barn is collapsing.	Tvartas griūva.
The duration of each competition was about three minutes.	Kiekvieno konkurso trukmė buvo apie tris minutes.
These fossil shells were found millions of years ago.	Šios fosilijos kriauklės buvo rastos prieš milijonus metų.
She is a very cute girl.	Ji labai miela mergina.
She died, so her son collected her personal belongings.	Ji mirė, todėl sūnus surinko jos asmeninius daiktus.
The brakes work separately for each wheel.	Kiekvienam ratui stabdžiai veikia atskirai.
Their influence and loyalty changed.	Jų įtaka ir lojalumas keitėsi.
Under natural conditions, salt is rarely used.	Natūraliomis sąlygomis druska naudojama retai.
Discuss your plans a few days in advance.	Aptarkite savo planus kelias dienas iš anksto.
He accepted the rose and kissed passionately.	Jis priėmė rožę ir aistringai pabučiavo.
Unfortunately, he did not get a job.	Deja, jis taip ir negavo darbo.
Can you tell me how to get to the station?	Ar galite man pasakyti, kaip patekti į stotį?
Not a word was said for a while.	Kurį laiką nebuvo ištarta nė žodžio.
I'm having problems with my digital music.	Turiu problemų su savo skaitmenine muzika.
He finally experienced many of the joys of parenthood.	Pagaliau jis patyrė daug tėvystės džiaugsmų.
A long white shaman's robe whipped in the wind.	Ilgas baltas šamano chalatas plakė vėjyje.
This church has stood for centuries.	Ši bažnyčia stovėjo šimtmečius.
The problem is not corruption, but government secrecy.	Problema yra ne korupcija, o vyriausybės slaptumas.
He had not seen a moose in all his years.	Per visus savo metus jis nebuvo matęs briedžio.
Pretty hot today.	Šiandien gana karšta.
I will write a story.	Aš parašysiu istoriją.
Hair of this shade is rare.	Šio atspalvio plaukai yra reti.
The battle ship exploded at the pier.	Mūšio laivas sprogo prieplaukoje.
Why not wash the floor?	Kodėl neplauni grindų?
It was similar to those surrounding his property.	Tai buvo panašu į aplinkinius jo turtą.
There was dust everywhere.	Visur buvo dulkių.
The observer said the group had one goal.	Stebėtojas teigė, kad grupė turėjo vieną tikslą.
The platoon arrived too late to find the culprit.	Būrys atvyko per vėlai, kad surastų nusikaltėlį.
It is said that raising a child alone is not easy.	Sako, vienam auginti vaiką nėra lengva.
The government is to blame for this sad situation.	Dėl šios liūdnos padėties kalta valdžia.
The camel casually lowered his head.	Kupranugaris atsainiai nuleido galvą.
The accident happened without the truck in control.	Avarija įvyko sunkvežimio nesuvaldžius.
The bird fell to its death.	Paukštis krito iki mirties.
Their twin girls splashed happily in the pool.	Jų merginos dvynės džiaugsmingai pliaukštelėjo baseine.
What if there was no tomorrow?	O jei rytojaus nebūtų?
The tea was delicious this cool evening.	Šį vėsų vakarą arbata buvo skani.
This great country started as a collection of colonies.	Ši puiki šalis prasidėjo kaip kolonijų kolekcija.
The flowers smelled of air.	Gėlės kvepėjo oru.
This road goes through the woods.	Šis kelias eina per miškus.
The seller met us and left.	Pardavėjas mus pasitiko ir išėjo.
She often makes references to classical writers.	Ji dažnai daro nuorodas į klasikinius rašytojus.
The martyr died in the flames.	Kankinys žuvo liepsnose.
Come in and sit down.	Užeik ir atsisėsk.
Giants wandered in the desert.	Milžinai klajojo dykumoje.
The aim is to promote a healthy diet.	Taip siekiama skatinti sveiką mitybą.
A lying human skeleton was found in the porch.	Prieangyje rastas gulintis žmogaus griaučiai.
You must take special care when eating seafood.	Valgydami jūros gėrybes, turite imtis ypatingų atsargumo priemonių.
There is an obelisk and a butter lamp here.	Čia yra obeliskas ir sviestinė lempa.
They produce most of the world's oil.	Jie gamina didžiąją dalį pasaulio naftos.
Can you pick me up at the train station?	Ar galite mane pasiimti traukinių stotyje?
He provided ample evidence.	Jis pateikė daugybę įrodymų.
The sofa was old and worn but comfortable.	Sofa buvo sena ir dėvėta, bet patogi.
Music is part of almost all human cultures.	Muzika yra beveik visų žmonių kultūrų dalis.
He received a custodial sentence.	Jis gavo laisvės atėmimo bausmę.
He threatened to leave her if she disobeyed him.	Jis pagrasino ją palikti, jei ji jam nepaklus.
The ninth century marked the beginning of a new era.	Devintasis amžius pažymėjo naujos eros pradžią.
She knelt down on the bed and touched her daughter's cheek.	Ji atsiklaupė prie lovos ir palietė dukros skruostą.
Demand for mobile phones has grown significantly in recent years.	Pastaraisiais metais mobiliųjų telefonų paklausa smarkiai išaugo.
Please lower.	Prašome nuleisti.
As they walk, they build their feet firmly.	Vaikščiodami jie tvirtai stato kojas.
The baby laughed, waving his arms in excitement.	Kūdikis nusijuokė, susijaudinęs mojuodamas rankomis.
Water is needed to grow plants.	Vanduo reikalingas augalams auginti.
Spend some time at your desk.	Praleiskite šiek tiek laiko prie savo stalo.
The rich man looked at his tax bill.	Turtingas vyras žiūrėjo į savo mokesčių sąskaitą.
Violent crime is a serious problem here.	Smurtiniai nusikaltimai čia yra rimta problema.
We need our business to thrive.	Turime, kad mūsų verslas klestėtų.
The cost of long trips is prohibitive.	Ilgų kelionių išlaidos yra pernelyg didelės.
The virgins went home singing.	Mergelės dainuodamos ėjo namo.
The commemoration of the century was gorgeous.	Šimtmečio minėjimas buvo spalvingas.
Neutralize, deny or moisten.	Neutralizuoti, paneigti arba sudrėkinti.
The author left hints for the reader to figure out.	Autorius paliko užuominų skaitytojui išsiaiškinti.
He swallowed hard and froze.	Jis sunkiai nurijo ir sustingo.
I'm tired.	Aš pavargęs.
Tourists often ride in open jeeps.	Turistai dažnai važinėja atvirais džipais.
Some kids love to build intricate sand castles.	Kai kurie vaikai mėgsta statyti sudėtingas smėlio pilis.
So, he decided to take his own life.	Taigi, jis nusprendė atimti sau gyvybę.
Her cold voice frightened him.	Jos šaltas balsas jį išgąsdino.
The material was expensive.	Medžiaga buvo brangi.
But before you go let me have something to say.	Bet prieš eidami leiskite man kai ką pasakyti.
He stole the money box from his bedroom.	Pinigų dėžę jis pavogė iš savo miegamojo.
Friday meals were eaten in silence.	Penktadienio valgiai buvo valgomi tylėdami.
The brothers sometimes went on long trips.	Broliai kartais išvažiuodavo į ilgas išvykas.
People thought the city might be rebuilt.	Žmonės manė, kad miestą galbūt būtų galima atstatyti.
Do we all agree?	Ar visi sutariame?
Soon the hive is empty.	Netrukus avilys tuščias.
They will meet with the dean tomorrow.	Rytoj jie susitiks su dekanu.
The roof leaked over the weekend.	Savaitgalį nutekėjo stogas.
The crime becomes unmanageable.	Nusikaltimas tampa nevaldomas.
They have known each other since high school.	Jie vienas kitą pažįsta nuo vidurinės mokyklos laikų.
People often ignore the warning signs.	Žmonės dažnai nepaiso įspėjamųjų ženklų.
It was a shame.	Tai buvo gėdinga.
He left quietly.	Jis tyliai išėjo.
The volcano erupted, sending large boulders ravaging the slope of the mountain.	Vulkanas išsiveržė, siųsdamas didelius riedulius, griaudančius kalno šlaitu.
Some women choose to cover their gray hair.	Kai kurios moterys nusprendžia dengti žilus plaukus.
As our Prime Minister warned.	Kaip įspėjo mūsų ministras pirmininkas.
The bricklayer's son studied law.	Mūrininko sūnus studijavo teisę.
She works hard to ensure her success.	Ji sunkiai dirba, kad užtikrintų savo sėkmę.
I leave nothing to chance, sir.	Nieko nepalieku atsitiktinumui, pone.
The attack was watched by several witnesses.	Išpuolį stebėjo keli liudininkai.
The educational problems in this area are very serious.	Švietimo problemos šioje srityje yra labai rimtos.
Someone lied to her.	Kažkas jai melavo.
A moment has passed.	Praėjo akimirka.
A pleasant and confident speaker was an example of success.	Malonus ir pasitikintis kalbėtojas buvo sėkmės pavyzdys.
Daily blueberry and broccoli diet.	Kasdieninė mėlynių ir brokolių dieta.
His blood type is different from yours.	Jo kraujo grupė skiriasi nuo jūsų.
The fox remained hidden in the forest.	Lapė liko pasislėpusi miške.
Behind the horizon, something menacing crawled.	Už horizonto šliaužė kažkas grėsmingo.
They got married in an ancient church.	Jie susituokė senovinėje bažnyčioje.
Uranium forms compounds with oxygen.	Uranas sudaro junginius su deguonimi.
The weather is constantly cool.	Oras nuolat vėso.
News from our two cities.	Naujienos iš mūsų dviejų miestų.
The bartender and the woman argued fiercely.	Barmenas ir moteris karštai susiginčijo.
After his death, the pharaohs mummified their bodies.	Po mirties faraonai mumifikavo savo kūnus.
Two villains soon ran out.	Dviejų niekšų netrukus pritrūko.
Elements like carbon and oxygen make up our body.	Tokie elementai kaip anglis ir deguonis sudaro mūsų kūną.
The young man smiled and looked at the country.	Jaunuolis nusišypsojo ir pažvelgė į šalį.
She sighed for a long time.	Ji ilgai atsiduso.
The inhabitant of the mountain teaches his wisdom to the villager.	Kalnų gyventojas savo išminties moko kaimo žmogų.
He looked at the fire, his eyes far away.	Jis žiūrėjo į ugnį, nutolęs akis.
The second day of the fair was a little calmer.	Antroji mugės diena buvo kiek ramesnė.
Their diet consisted mainly of rice.	Jų maistą daugiausia sudarė ryžiai.
He approached quietly with confidence.	Jis priėjo tyliai pasitikėdamas.
Our science does not have to be this way.	Mūsų mokslas neturi būti toks.
I now live in the city.	Dabar gyvenu mieste.
He begged the villagers to leave him alone.	Jis maldavo kaimo žmonių palikti jį ramybėje.
The smoke is now clearly visible from the observation deck.	Dūmai dabar aiškiai matomi iš apžvalgos aikštelės.
Boiled cat.	Apvirto katė.
Swell your nose, please.	Išsipūsk nosį, prašau.
Dallas Airport is one of the busiest in the world.	Dalaso oro uostas yra vienas judriausių pasaulyje.
Decades later, the prison warden finally released him.	Kalėjimo prižiūrėtojas po dešimtmečių galiausiai jį paleido.
These bills must be paid.	Šias sąskaitas reikia apmokėti.
Her expression darkened.	Jos išraiška aptemo.
People are still starving.	Žmonės vis dar gyvena badu.
Our politicians are corrupt.	Mūsų politikai korumpuoti.
One summer she went to camp with friends.	Vieną vasarą ji su draugais išvyko į stovyklą.
Although some will object.	Nors kai kurie prieštaraus.
This trail leads to the mountains.	Šis takas veda į kalnus.
She has to be somewhere here.	Ji turi būti kažkur čia.
He belongs to a wealthy family.	Jis priklauso turtingai šeimai.
Tea and biscuit tastes very similar.	Arbatos ir sausainių skoniai labai panašūs.
Ditches are erosion scars.	Žemės grioviai yra erozijos randai.
The pilot deliberately hit the plane up the hill.	Pilotas tyčia trenkė lėktuvą į kalną.
Council after the local referendum.	Taryba po vietos referendumo.
The grandmother was dressed in black.	Senutė buvo apsirengusi juodai.
Some foods contain natural sugars.	Kai kuriuose maisto produktuose yra natūralaus cukraus.
What makes you fly?	Kas duoda skraidyti?
Parents spend too much time at work today.	Tėvai šiandien per daug laiko praleidžia darbe.
There is a long queue at the tickets.	Prie bilietų susidaro ilga eilė.
A new technique was invented.	Buvo išrasta nauja technika.
So what can you do to help the environment?	Taigi, ką galite padaryti, kad padėtumėte aplinkai?
Traveling by land is slower but more reliable.	Kelionė sausuma yra lėtesnė, bet patikimesnė.
The school children will bring a gift to the teacher.	Mokyklos vaikai mokytojui atneš dovaną.
The edge of the blanket was rubbed.	Antklodės kraštas buvo nutrintas.
My sincere advice will be useless.	Mano nuoširdūs patarimai bus nenaudingi.
This law was created to protect citizens.	Šis įstatymas buvo sukurtas siekiant apsaugoti piliečius.
The doctor can easily tell you what is wrong with someone.	Gydytojas gali lengvai pasakyti, kas kam nors negerai.
We saw a sea of ​​people.	Pamatėme žmonių jūrą.
Don't eat at that table.	Nevalgyk prie to stalo.
He refused, but did so after resigning.	Jis atsisakė, bet padarė tai atsistatydinęs.
She was waiting for her date.	Ji laukė savo pasimatymo.
Computers have taught people to think and ask questions.	Kompiuteriai išmokė žmones mąstyti ir klausinėti.
Farmers do not like it.	Ūkininkams tai nepatinka.
Squeeze the lemon juice into the butter.	Į sviestą išspauskite citrinos sultis.
Generations of towns endured famine.	Miestiečių kartos ištvėrė bado priepuolius.
Have you dyed your hair again?	Ar vėl nusidažėte plaukus?
He divided his property among them equally.	Savo turtą jis padalino jiems po lygiai.
The thief ran away as quickly as possible.	Vagis nubėgo kuo greičiau.
The following year, he introduced two new vegetables.	Kitais metais jis pristatė dvi naujas daržoves.
Some are attracted by characters.	Kai kuriuos traukia simboliai.
Several uninhabited islands are surrounded by poisonous reefs.	Kelias negyvenamas salas supa nuodingi rifai.
One window was broken.	Išdaužtas vienas langas.
As he watched, the panther descended down the hills.	Jam bežiūrint, pantera leidosi žemyn nuo kalvų.
Her eyes were closed.	Jos akys buvo užmerktos.
What is the difference?	Koks skirtumas?
We need to protect our environment for future generations.	Turime saugoti savo aplinką ateities kartoms.
Passengers went back and forth to their seats.	Keleiviai ėjo pirmyn ir atgal, į savo vietas.
She held a twig of cherry blossoms.	Ji laikė vyšnių žiedų šakelę.
Water is the source of life.	Vanduo yra gyvybės šaltinis.
He drank huge amounts of alcohol.	Jis išgėrė didžiulius kiekius alkoholio.
A mad scientist wandered around the laboratory mumbling to himself.	Išprotėjęs mokslininkas klajojo po laboratoriją sau murmėdamas.
Heat the liquid.	Pašildykite skystį.
He is the top match for our team.	Jis yra aukščiausios rungtynės mūsų komandai.
He left no heirs at his death.	Mirdamas nepaliko įpėdinių.
A strip of clouds with rain jackets descended from the sky.	Dangumi nusirito debesų juosta lietaus striukėmis.
The head of the organization was feared and respected.	Organizacijos vadovo buvo bijoma ir gerbiama.
Please raise your right hand to	Prašome pakelti dešinę ranką į
His story was complicated but had some logic.	Jo istorija buvo sudėtinga, bet turėjo tam tikrą logiką.
Read a history book.	Skaityti istorijos knygą.
Aspirin will help cleanse your nose.	Aspirinas padės išvalyti nosį.
My location is unique.	Mano vieta yra unikali.
Their mania grew daily.	Jų manija augo kasdien.
The lead researcher worked on the project for many years.	Vadovaujantis mokslininkas prie projekto dirbo daugelį metų.
The rapid growth of new bird species has not been sustainable.	Spartus naujų paukščių rūšių augimas nebuvo tvarus.
She arrived at school early with a brown paper bag.	Į mokyklą ji atvyko anksti su rudu popieriniu maišeliu.
They warned the children to leave the fence.	Jie įspėjo vaikus, kad jie pasitrauktų nuo tvoros.
Fines imposed on undertakings for failure to fulfill obligations.	Už įsipareigojimų nevykdymą įmonėms skirtos baudos.
The process ended in tragedy.	Procesija baigėsi tragedija.
The biggest waves occurred in late fall.	Didžiausios bangos kilo rudens pabaigoje.
The health care system in this country saves many lives every year.	Šios šalies sveikatos priežiūros sistema kasmet išgelbsti daugybę gyvybių.
The dairy farmer sells milk door to door.	Pienininkas parduoda pieną nuo durų iki durų.
We try to empathize with our fears and anxieties.	Bandome įsijausti į savo baimes ir nerimą.
Four medals were hung on his work wall.	Ant jo darbo sienos buvo pakabinti keturi medaliai.
A stone fell from the top of the hill.	Nuo kalno viršūnės nukrito akmuo.
Saturation is an important factor in weight loss.	Sotumas yra svarbus svorio metimo veiksnys.
The landscape was harsh and harsh.	Kraštovaizdis buvo atšiaurus ir atšiaurus.
They read the newspapers and watched TV.	Jie skaitė laikraščius ir žiūrėjo televizorių.
Parents can enroll their children in lessons.	Tėvai gali registruoti savo vaikus į pamokas.
Wealthy tourists are attracted by the naturally heated waters.	Turtingus turistus vilioja natūraliai šildomi vandenys.
The steamer sank in a stormy sea.	Garlaivis nuskendo audringoje jūroje.
He treated the wounded until they recovered.	Jis gydė sužeistuosius, kol jie pasveiko.
We all have to stay together tonight.	Šįvakar visi turime likti kartu.
He was as bare as an egg.	Jis buvo plikas kaip kiaušinis.
There are several ways to justify this number.	Yra keletas būdų, kaip pagrįsti šį skaičių.
The ship crashed into a large rock.	Laivas atsitrenkė į didelę uolą.
The team played well, managed to win the victory.	Komanda žaidė gerai, sugebėjo iškovoti pergalę.
Drop by drop they dropped into the boiler.	Lašas po lašo jie lašėjo į katilą.
There is no exit to the valley.	Išėjimo į slėnį nėra.
She sat down without saying anything.	Ji atsisėdo nieko nesakydama.
I want to take a walk.	Noriu pasivaikščioti.
This is a bullet train.	Tai yra kulkų traukinys.
We can't wait.	Negalime laukti.
With the exception of the texts, all classes are optional.	Išskyrus tekstus, visos klasės yra neprivalomos.
Some children refuse to go to school.	Kai kurie vaikai atsisako eiti į mokyklą.
The sensor had five different advantages.	Jutiklis turėjo penkis skirtingus pranašumus.
We visited all the main places.	Aplankėme visas pagrindines vietas.
The recluse was looking for food in the plains.	Atsiskyrėlis lygumose ieškojo maisto.
Why do people gather here so early?	Kodėl žmonės čia taip anksti renkasi?
Damage to the cell walls causes lysis of the cells.	Ląstelių sienelių pažeidimas sukelia ląstelių lizę.
That’s pretty hard, isn’t it?	Tai gana sunku, ar ne?
Her skin was as pale as snow.	Jos oda buvo blyški kaip sniegas.
The waterfront was crowded with visitors.	Krantinė buvo sausakimša lankytojų.
Water helps lubricate industrial wheels.	Vanduo padeda sutepti pramonės ratus.
He eventually died of congestive heart failure.	Galiausiai jis mirė nuo stazinio širdies nepakankamumo.
Most people enjoy a high standard of living.	Dauguma gyventojų džiaugiasi aukštu gyvenimo lygiu.
The vegetation consists mainly of palo verde tree.	Augmeniją daugiausia sudaro palo verde medis.
The wheel rotates around an axis.	Ratas sukasi aplink ašį.
The factory closed suddenly, leaving many people out of work.	Gamykla staiga uždaryta, todėl daugelis žmonių liko be darbo.
The singers ’music spread across the plain.	Dainininkų muzika sklido per lygumą.
He closed his eyes and leaned back.	Jis užsimerkė ir atsilošė.
It is pine pollen that causes hay fever.	Būtent pušų žiedadulkės sukelia šienligę.
The tensions of modern city life increase the level of anxiety.	Šiuolaikinio miesto gyvenimo įtampa didina nerimo lygį.
Most warlords consider themselves patriots.	Dauguma karo vadų laiko save patriotais.
Being overweight is not a problem.	Antsvoris nėra problema.
This river flows west into the ocean.	Ši upė įteka į vakarus į vandenyną.
The coast was unusually decorated.	Pakrantė buvo neįprastai papuošta.
The shady road was planted with trees.	Šešėlinis kelias buvo apsodintas medžiais.
Shuffle the cards.	Sumaišykite kortas.
There was a common sense of fear among the teachers.	Tarp mokytojų buvo bendras baimės jausmas.
Protesters marched through the streets.	Protestuotojai žygiavo gatvėmis.
The politician enjoyed popularity among his constituents.	Politikas džiaugėsi populiarumu tarp savo rinkėjų.
Her cold gaze met mine.	Jos šaltas žvilgsnis susitiko su manuoju.
They happily walked around the park.	Jie patenkinti vaikščiojo po parką.
The accent is hard to understand.	Akcentas sunkiai suprantamas.
Kids are happy!	Vaikai džiaugiasi!
Drinking this fluid increases the risk of infection.	Šio skysčio gėrimas padidina infekcijos riziką.
We had several meetings.	Turėjome keletą susitikimų.
We did not find the product you requested.	Neradome prekės, kurios prašėte.
When spring comes, everything turns green.	Atėjus pavasariui viskas pažaliuoja.
She was inspired for a long time.	Ji ilgai įkvėpė.
A new party of slave labor came every week.	Kiekvieną savaitę ateidavo nauja vergų darbo partija.
The golfer wore a red jacket.	Golfo žaidėjas vilkėjo raudoną striukę.
His rage made him angry.	Jo įniršis pradėjo jį pykti.
Only the chirping of the birds was heard.	Girdėjosi tik paukščių čiulbėjimas.
His balding pate shone in the headlights.	Jo nuplikęs paštetas spindėjo viršutiniuose žibintuose.
The monsoon season is over.	Musonų sezonas baigėsi.
Humor is often expressed in sarcasm.	Humoras dažnai išreiškiamas sarkazmu.
The twentieth century was the age of technology.	Dvidešimtasis amžius buvo technologijų amžius.
The furniture was arranged randomly.	Baldai buvo išdėstyti atsitiktinai.
The tiger population has declined sharply over the past decade.	Per pastarąjį dešimtmetį tigrų populiacija smarkiai sumažėjo.
Their research proved promising.	Jų tyrimai pasirodė daug žadantys.
Noisy closing party.	Triukšmingas uždarymo vakarėlis.
At this rate, we will run out of food.	Tokiu greičiu mums pritrūks maisto.
She held the baby in her arms.	Ji laikė kūdikį ant rankų.
Always assume that your enemy has friends in high places.	Visada manykite, kad jūsų priešas turi draugų aukštose vietose.
It is not a pleasant experience.	Tai nėra maloni patirtis.
The sun was shining brightly.	Skaisčiai švietė saulė.
They delivered the news calmly.	Jie naujienas perteikė ramiai.
Every house has to have one.	Kiekvienas namas turi turėti vieną.
Forest fires are common in the summer.	Miškų gaisrai yra dažni vasarą.
A broken key is stuck in the lock.	Spynoje įstrigo sulūžęs raktas.
The city hosts several prominent festivals.	Mieste vyksta keli iškilūs festivaliai.
The baby was crying.	Kūdikis verkė.
That's enough, sister.	Užteks, sese.
Two soldiers were killed before the soldiers escaped.	Prieš kariams pabėgant, žuvo du kariai.
They serve cheese on crackers.	Jie patiekia sūrį ant krekerių.
She rushed her fingers towards the kitchen.	Ji pirštais vogčiomis nuskubėjo link virtuvės.
At first glance, this looks like a worse product.	Iš pirmo žvilgsnio tai atrodo prastesnis produktas.
His eyes were narrowed as he looked at his men.	Jo akys buvo susiaurėjusios, kai jis žiūrėjo į savo vyrus.
Then write the person’s name in a journal.	Tada žurnale parašykite asmens vardą.
His efforts did not stop surprising her.	Jo pastangos nenustojo jos stebinusios.
One doctor said alcohol is harmful.	Vienas gydytojas pasakė, kad alkoholis kenkia.
Together, they formed an alliance that lasted nearly a century.	Kartu jie sudarė aljansą, kuris truko beveik šimtmetį.
Irregular bone in a cat's leg.	Netaisyklingas kaulo kaulas katės kojoje.
When they left, we returned to our posts.	Kai jie išvažiavo, grįžome į savo postus.
The base of the tower is a cultural center.	Bokšto bazė yra kultūros centras.
She threw away coins.	Ji išmetė monetas.
The cobweb lay scattered on the ground.	Voratinklis gulėjo išsibarstę ant žemės.
The castle stands on its own hill, in ruins.	Pilis stovi ant savo kalvos, griuvėsiai.
They are well known for their leadership.	Jie gerai žinomi dėl savo lyderystės.
He is very nice.	Jis labai malonus.
The batch of steel was properly mixed.	Plieno partija buvo tinkamai sumaišyta.
Does anyone have a key?	Ar kas nors turi raktą?
The wedding will be the most expensive.	Vestuvės bus brangiausios.
This woman seems to have a good sense of humor.	Atrodo, kad ši moteris turi neblogą humoro jausmą.
The cakes are delicious.	Pyragėliai skanūs.
They love carbonated soft drinks.	Jie mėgsta gazuotus gaiviuosius gėrimus.
She stood up and smiled warmly at him.	Ji atsistojo ir šiltai jam nusišypsojo.
I know there is a risk.	Aš žinau, kad yra rizika.
Legal document of indisputable validity.	Neginčijamo galiojimo teisinis dokumentas.
The poet stood up.	Poetas atsistojo.
Such warnings are usually ignored.	Į tokius įspėjimus dažniausiai nepaisoma.
The label states that the lake is unsuitable for visiting.	Etiketėje nurodyta, kad ežeras lankytis netinkamas.
The fiancee danced a traditional dance.	Sužadėtiniai šoko tradicinį šokį.
Her paintings hang proudly on the walls.	Jos paveikslai išdidžiai kabo ant sienų.
Please wear a seat belt while driving.	Vairuodami prašome prisisegti saugos diržą.
The paintings and sculptures are amazing.	Paveikslai ir skulptūros stebina.
He then followed the nurse to the office.	Jis nusekė paskui slaugę į kabinetą.
Many residents fled to the cities in search of better opportunities.	Daugelis gyventojų pabėgo į miestus ieškoti geresnių galimybių.
The poor people were very happy.	Vargšai žmonės labai apsidžiaugė.
A wonderful city located between two mountains.	Nuostabus miestas, įsikūręs tarp dviejų kalnų.
We will investigate in the future.	Ateityje mes tirsime.
There was a large police squad.	Buvo gausus policijos būrys.
When the man heard it, he answered nothing.	Išgirdęs, vyras nieko neatsakė.
He promised not to close his mouth.	Jis pažadėjo neužčiaupti burnos.
The journey became a terrible ordeal.	Kelionė tapo siaubingu išbandymu.
The bus will take you to the next turn.	Autobusas atvažiuos iki kito posūkio.
Prices are rising sharply.	Kainos smarkiai kyla.
Some studies link meat consumption to heart disease.	Kai kurie tyrimai sieja mėsos vartojimą su širdies ligomis.
The health center is run by volunteers.	Sveikatos centrui vadovauja savanoriai.
The kilogram remained intact.	Kilogramas liko nepaliestas.
After the flood, the area became deserted.	Po potvynio vietovė tapo dykyne.
They decided not to disclose his plan.	Jie nusprendė neatskleisti jo plano.
Several books were set on fire.	Buvo padegtos kelios knygos.
The study of pastries caused a revolution.	Kepinių tyrimas sukėlė revoliuciją.
The gas was so thick that you could barely breathe.	Dujos buvo tokios tirštos, kad vos galėjai kvėpuoti.
The avatar in this game is moving too slowly.	Avataras šiame žaidime juda per lėtai.
The pressure for a peace agreement is growing.	Didėja spaudimas taikos susitarimui.
The heat of the sun dries up rivers, lakes and ponds.	Saulės šiluma išdžiovina upes, ežerus ir tvenkinius.
Air pollution worsens asthma.	Dėl oro taršos astma pablogėja.
He will teach chemistry at his college.	Jis savo kolegijoje skaitys chemiją.
This river is led by a long bridge.	Šią upę nukreipia ilgas tiltas.
It was impossible for them to continue working.	Jiems buvo neįmanoma tęsti darbo.
The tourist resort was popular with visitors.	Turistinis kurortas buvo populiarus tarp lankytojų.
The teacher punished everyone that day.	Tą dieną mokytojas visus nubaudė.
The question had to be subtracted from three numbers.	Klausimui reikėjo atimti tris skaičius.
An hour walk to the farm.	Valanda pėsčiomis nukeliauja į fermą.
This vacuum cleaner uses electricity.	Šis dulkių siurblys naudoja elektros energiją.
Put a few tablespoons of iris.	Įdėkite kelis šaukštus iriso.
There are good hospitals in most cities.	Daugumoje miestų yra geros ligoninės.
Visitors mostly come during the festival.	Lankytojai daugiausiai ateina festivalio metu.
The clergy led their procession to the cathedral.	Dvasininkai savo procesiją vedė į katedrą.
The tourism sector is growing rapidly.	Turizmo sektorius sparčiai auga.
Some workers could not stand the heat.	Kai kurie darbuotojai negalėjo pakęsti karščio.
The feast was small on the tenth day.	Dešimtąją dieną šventė buvo maža.
The database server crashed again.	Duomenų bazės serveris dar kartą sudužo.
A neighbor helped an elderly woman go shopping.	Kaimynas padėjo senyvo amžiaus moteriai apsipirkti.
The dollar bill fluttered into the bush.	Dolerio banknotas plazdėjo į krūmą.
Children inherit geography from more than one parent.	Vaikai geografijos paveldi ne iš vieno iš tėvų.
The dish was served in a round empty container.	Patiekalas buvo patiekiamas apvaliame tuščiame inde.
We only hire experts with at least a master’s degree.	Mes samdome tik ekspertus, turinčius bent magistro laipsnį.
The soldiers shouted and gestured with guns.	Kareiviai šaukė ir gestikuliavo ginklais.
She didn’t remember doing anything special.	Ji neprisiminė, kad būtų padariusi ką nors ypatingo.
Their journey was dangerous.	Jų kelionė buvo pavojinga.
The group members soon left.	Netrukus grupės nariai pasitraukė.
Often they correct their mistakes.	Dažnai jie ištaiso savo klaidas.
Hundreds of visitors descend the mountain every year.	Kasmet į kalną nusileidžia šimtai lankytojų.
I’m pretty sure it was you.	Esu gana tikras, kad tai buvai tu.
Many large whales die every year.	Kasmet miršta daug didelių banginių.
Farmers sell their produce in markets every day.	Ūkininkai kasdien parduoda produkciją turguose.
Her brother had a strange accent.	Jos brolis turėjo keistą akcentą.
Alex collects the weapon from the parts found.	Aleksas surenka ginklą iš rastų dalių.
She became increasingly suspicious.	Ji darėsi vis įtaresnė.
It was the charter of the royal court.	Tai buvo karaliaus teismo chartija.
The treaty meant that the parties would be peaceful.	Sutartis reiškė, kad šalys bus taikios.
They sell these kites in markets all over the country.	Šiuos aitvarus jie parduoda turguose visoje šalyje.
The scientist turned this humble animal into another creature.	Mokslininkas šį nuolankų gyvūną pavertė dar vienu padaru.
The damage was devastating.	Žala buvo niokojanti.
Alice is a lover of pina coladas.	Alisa yra pina coladas mėgėja.
Birds are making noise overhead.	Virš galvos paukščiai triukšmauja.
Water, which is high in potassium and chloride, is very important for plants.	Vanduo, kuriame yra daug kalio ir chloridų, yra labai svarbus augalams.
Nature helps us survive.	Gamta padeda mums išgyventi.
Her face shape was delicate and refined.	Jos veido forma buvo subtili ir rafinuota.
There is public opposition to the plan.	Planui kyla visuomenės pasipriešinimas.
You can safely assume that you are right.	Galima drąsiai manyti, kad esate teisus.
The princess stretched out in her soft bed.	Princesė išsitiesė savo minkštoje lovoje.
Her vast fortune attracted many matchmakers.	Jos didžiulis turtas pritraukė daugybę piršlių.
For security reasons, he will have to stay in this room.	Saugumo sumetimais jis turės likti šiame kambaryje.
The problem of immigration has recently begun to attract attention.	Imigracijos problema neseniai pradėjo traukti dėmesį.
The witness identified the white man as the killer.	Liudytojas žudiku atpažino baltąjį vyrą.
The bride's father is the school principal.	Nuotakos tėvas yra mokyklos direktorius.
We were taught not to trust our neighbors.	Mus mokė nepasitikėti kaimynais.
We need to walk more.	Turime daugiau vaikščioti.
A strange sound came from somewhere in the house.	Iš kažkur namo sklido keistas garsas.
The globe is spherical in shape.	Žemės rutulys yra rutulio formos.
She tends to wear her heavy clothes often.	Ji linkusi dažnai dėvėti savo sunkius drabužius.
Her handwriting is poor.	Jos rašysena prasta.
Researchers have called for increased government funding.	Mokslininkai ragino padidinti vyriausybės finansavimą.
The company will continue to invest in research and development.	Bendrovė ir toliau investuos į mokslinius tyrimus ir plėtrą.
I didn’t ask you to do that!	Aš neprašiau tavęs to padaryti!
Take off your shoes before entering the room.	Prieš įeidami į kambarį nusiauti batus.
He reached for the cup.	Jis siekė puodelio.
Life is not as simple as it used to be.	Gyvenimas nėra toks paprastas kaip anksčiau.
They took the sick child to the hospital.	Sergantį vaiką jie nuvežė į ligoninę.
This lotion smells delicious enough to eat.	Šis losjonas kvepia pakankamai skaniai valgyti.
We only had an hour before sunset.	Iki saulėlydžio turėjome vos valandą.
This study attempted to measure the sadness of the crowd.	Šiuo tyrimu buvo bandoma išmatuoti minios liūdesį.
The doctor gently examined the patient.	Gydytojas švelniai apžiūrėjo pacientą.
If you’re happy, say so.	Jei esi laimingas, sakyk.
A moth fluttered at the lantern.	Prie žibinto plazdeno kandis.
The basket is filled with ripe red strawberries.	Krepšelis pripildytas prinokusių raudonų braškių.
The lake is declining at an alarming rate.	Ežeras mažėja nerimą keliančiu greičiu.
They climbed the wall effortlessly.	Jie be vargo perlipo sieną.
The politician made some derogatory comments about his opponents.	Politikas pateikė keletą menkinančių komentarų apie savo oponentus.
David will be leaving for college soon.	Deividas netrukus išvyks į koledžą.
There is a lot of crime in this area.	Šioje apylinkėje gausu nusikalstamumo.
The services were interrupted several times by the wicked	Pamaldas kelis kartus pertraukė piktadariai
You should read extensively, if possible, every day.	Turėtumėte skaityti plačiai, jei įmanoma, kiekvieną dieną.
He boldly helped save the dog.	Jis drąsiai padėjo išgelbėti šunį.
Separate and organize your space.	Išskirkite ir sutvarkykite savo erdvę.
She struggled with tears, asking for help.	Ji kovojo su ašaromis, prašydama pagalbos.
A delegation of lawyers appears to be involved in the case.	Matyt, byloje dalyvauja advokatų delegacija.
The wheel rotates clockwise.	Ratas sukasi pagal laikrodžio rodyklę.
Hide the knives in the closet.	Paslėpkite peilius spintelėje.
This judge presides over the local district court.	Šis teisėjas pirmininkauja vietos apygardos teismui.
The fish jumped and splashed.	Žuvis pašoko ir apsitaškė.
Her artistic sense was sharp.	Jos meninis jausmas buvo aštrus.
The bus flew several vehicles.	Autobusas lėkė kelioms transporto priemonėms.
That was all he needed.	Tai buvo viskas, ko jam reikėjo.
He has been expelled from many local schools.	Jis buvo pašalintas iš daugelio vietinių mokyklų.
The ministry received letters from angry citizens.	Ministerija sulaukė piktų piliečių laiškų.
His head ached like never before.	Jo galva skaudėjo kaip niekad anksčiau.
Place, place, place.	Vieta, vieta, vieta.
If the cauliflower is frozen and thawed, the texture becomes fluffy.	Jei žiedinis kopūstas užšaldomas ir atšildomas, tekstūra tampa puri.
Silently she left the house and closed the door	Tyliai ji išėjo iš namų ir uždarė duris
A policeman came to arrest the offender.	Policininkas atvyko sulaikyti nusikaltėlio.
Marked buildings were demolished on the map.	Žemėlapyje buvo matyti griauti pažymėti pastatai.
Further research is planned.	Planuojami tolesni tyrimai.
A figure emerged from the fog.	Iš miglos išniro figūra.
The animal population will shrink sharply this century.	Gyvūnų populiacija šį šimtmetį smarkiai sumažės.
He tried but couldn't understand.	Jis bandė, bet negalėjo suprasti.
Other arteries reach far into the brain.	Kitos arterijos siekia toli į smegenis.
The supermarket supplies most of the households in the city.	Prekybos centras aprūpina daugumą namų ūkių mieste.
The yellow road seemed to stretch to infinity.	Geltonas kelias tarsi nusidriekė iki begalybės.
Some students look at the political views of their teachers with suspicion	Kai kurie mokiniai įtariai žiūri į savo mokytojų politines pažiūras
The family could barely afford food.	Šeima vos galėjo sau leisti maistą.
This holiday was most suitable for our friend.	Ši šventė labiausiai tiko mūsų draugui.
His request was buried deep in his heart.	Jo prašymas buvo palaidotas giliai jo širdyje.
Coffee tastes good, doesn't it?	Kava skani, ar ne?
They cannot survive without light.	Jie negali išgyventi be šviesos.
What were you doing last night?	Ką veikei praėjusią naktį?
The revolution was a popular uprising with peaceful demonstrations.	Revoliucija buvo populiarus sukilimas su taikiomis demonstracijomis.
Very large stones are hard to find.	Labai didelių akmenų sunku rasti.
As soon as she comes, she is a heartbreaking beauty.	Kai tik ji ateina, ji yra širdį veriančio grožio.
Satisfied, she sat down, arms folded.	Patenkinta ji atsisėdo, sunėrusi rankas.
The basics of the principles were laid.	Buvo padėti principų pagrindai.
City leaders are urging residents to follow health recommendations.	Miesto vadovai ragina gyventojus laikytis sveikatos rekomendacijų.
The soldier poured fuel into the fire.	Kareivis įpylė kuro į ugnį.
They were stolen by fleeing thieves.	Juos pavogė pabėgę vagys.
Farmers have suffered heavy losses this year.	Ūkininkai šiemet patyrė didelių nuostolių.
Visit our booth at the upcoming trade fair.	Apsilankykite mūsų stende artėjančioje prekybos mugėje.
They passed the synagogue.	Jie praėjo sinagogą.
Newer apartments usually have more modern amenities.	Naujesni apartamentai paprastai turi modernesnius patogumus.
They worked on it for months.	Jie prie to dirbo mėnesius.
The deadly flood covered vast areas of land.	Mirtinas potvynis apėmė didžiulius žemės plotus.
The local circus is a beautiful place.	Vietinis cirkas yra graži vieta.
The child grabbed the handrails and climbed the stairs.	Vaikas sugriebė turėklus ir užlipo laiptais.
My bathrobe is now all wrinkled.	Mano chalatas dabar visas susiraukšlėjęs.
Zeal in education is characteristic of educated people.	Uolumas išsilavinimui būdingas išsilavinusiems žmonėms.
The delicious aroma filled the dining room.	Skanus aromatas užpildė valgomąjį.
The teacher frowned.	Mokytojas suraukė antakį.
The journalist quietly quit his job.	Žurnalistas tyliai išėjo iš darbo.
The wound of the injured was infected.	Sužeistojo žaizda buvo užkrėsta.
The tufts in the gut help absorb nutrients.	Žarnyne esantys gaureliai padeda įsisavinti maistines medžiagas.
Because love was so deeply rooted in her character.	Nes meilė buvo taip giliai įsišaknijusi jos charakteryje.
These are worrying trends.	Tai nerimą keliančios tendencijos.
Hide this note on your shoes.	Paslėpkite šį užrašą savo batuose.
There are thousands of species of insects.	Yra tūkstančiai vabzdžių rūšių.
He started writing.	Jis pradėjo rašyti.
White socks and shoes were used.	Buvo naudojamos baltos kojinės ir batai.
The robber was angry with the police.	Plėšikas supyko ant policijos.
He filled a bowl of water.	Jis užpildė dubenį vandens.
Bird populations will continue to decline in this century.	Šiame amžiuje paukščių populiacijos toliau mažės.
Tourists marvel at the culture of this city.	Turistai stebisi šio miesto kultūra.
Basically identify the worst case scenario.	Iš esmės nustatykite blogiausią atvejį.
Puma attacked and escaped.	Puma puolė ir pabėgo.
They fought relentlessly for victory.	Jie negailestingai kovojo dėl pergalės.
Children need to strengthen their strength.	Vaikai turi stiprinti savo jėgas.
There was a huge car insurance market.	Buvo didžiulė automobilių draudimo rinka.
Many skilled and experienced craftsmen were employed here.	Čia įsidarbino daug kvalifikuotų ir patyrusių amatininkų.
The building can accommodate thirty thousand spectators.	Pastatas talpina trisdešimt tūkstančių žiūrovų.
There were almost no students in the school.	Mokykloje beveik nebuvo mokinių.
There were large empty areas in the park.	Parke buvo didelių tuščių plotų.
Poets have long described such feelings.	Poetai jau seniai tokius jausmus aprašė.
For a while they both looked down at each other.	Kurį laiką jiedu žiūrėjo vienas į kitą žemyn.
She was upset but would not let her show her anger.	Ji buvo susierzinusi, bet neleido parodyti savo pykčio.
Basically, heavy objects fall faster than lighter ones.	Iš esmės sunkūs daiktai krenta greičiau nei lengvesni.
Matches are ignited by beating them into steel wool.	Degtukai uždegami mušant jas į plieno vatą.
He descended awkwardly and had fallen a few feet back.	Jis nerangiai nusileido ir buvo nukritęs keliomis pėdomis atgal.
He set fire to a nearby roof.	Jis padegė netoliese esantį stogą.
They broke the silence and looked at each other.	Jie nutraukė tylą ir pažvelgė vienas į kitą.
The sorcerer predicted the current climate.	Būrėja numatė dabartinį klimatą.
She doesn’t know how to sit down.	Ji nežino, kaip atsisėsti.
Imagine a society without government.	Įsivaizduokite visuomenę be vyriausybės.
A number of counterfeiters have been arrested.	Sulaikyta nemažai padirbinėtojų.
The kitten was poorly fed and dehydrated.	Kačiukas buvo prastai maitintas ir dehidratuotas.
They make extensive use of renewable materials.	Jie plačiai naudoja atsinaujinančias medžiagas.
Economic factors also have a major impact on the social dimension.	Ekonominiai veiksniai taip pat daro esminę įtaką socialiniam aspektui.
Items were confiscated.	Daiktai buvo konfiskuoti.
The government intends to curb tax evasion.	Vyriausybė ketina pažaboti mokesčių slėpimą.
The abandoned house stood high in the moonlight.	Apleistas namas stovėjo aukštai mėnulio šviesoje.
Some of the stories were pretty weird.	Kai kurios istorijos buvo gana keistos.
That species of lizard is very adaptable.	Ta driežų rūšis labai prisitaiko.
She used needles and thread to make beautiful things.	Ji naudojo adatas ir siūlus gražiems daiktams gaminti.
The posts will withstand the tent.	Stulpai atlaikys palapinę.
The company has taken strict action to prevent further contamination.	Bendrovė ėmėsi griežtų veiksmų, kad išvengtų tolesnio užteršimo.
The desert gradually reclaimed the land.	Dykuma pamažu atgavo žemę.
Both sides were peaceful.	Abi šalys buvo taikios.
Both boys played along the creek for hours on end.	Abu berniukai valandų valandas žaidė palei upelį.
Switching from group to group, hand pressure and conversation.	Perėjimas iš grupės į grupę, spaudimas rankomis ir pokalbis.
This town was destroyed by fire.	Šį miestelį sunaikino gaisras.
Remove the meat from the bones.	Mėsą nuimkite nuo kaulų.
In order for flags to be included, they must meet certain criteria.	Kad vėliavėlės būtų įtrauktos, jos turi atitikti tam tikrus kriterijus.
There were still many unopened factories.	Dar buvo daug neatidarytų gamyklų.
However, they were not specifically interested in contemporary art.	Tačiau šiuolaikiniu menu jie konkrečiai nesidomėjo.
Automatically change this sentence to the current time.	Automatiškai pakeisti šį sakinį į būtąjį laiką.
The thief was apprehended by police.	Vagis buvo sulaikytas policijos.
These animals are at risk.	Šiems gyvūnams gresia pavojus.
She wasn’t sure what to do next.	Ji nebuvo tikra, ką daryti toliau.
Hunger has spread around the world.	Badas išplito visame pasaulyje.
A Guide to the Basic Grammar of Everyday Writing.	Kasdienio rašymo pagrindinės gramatikos vadovas.
The city was once the headquarters of the government.	Miestas kadaise buvo vyriausybės būstinė.
She looked at her mother in confusion.	Susiraukusi ji pažvelgė į mamą.
As a boy, he enjoyed watching the stars.	Būdamas berniukas, jam patiko žiūrėti į žvaigždes.
Cow outdoors.	Karvė lauke.
Small fragments of rocks flew out of the ship.	Iš laivo nuskriejo nedidelės uolienų šukės.
This substance is used to repel insects.	Ši medžiaga naudojama vabzdžiams atbaidyti.
The stars flickered faintly in the cold night air.	Žvaigždės silpnai mirgėjo šaltame nakties ore.
So the drivers here are not so eager.	Taigi vairuotojai čia ne tokie nekantrūs.
Today, she is behaving strangely.	Šiandien ji elgiasi keistai.
The heat gave the drink an unpleasant taste.	Karštis gėrimui suteikė nemalonaus skonio.
You're in love with her, aren't you?	Tu esi ją įsimylėjęs, ar ne?
We bypassed the streets.	Gatvėmis apvažiavome aplinkkelį.
We are green because of oxygen.	Žaliuojame dėl deguonies.
Take a teaspoon of granulated sugar,	Paimkite arbatinį šaukštelį granuliuoto cukraus,
Umu warm and humid.	Umu šilta ir drėgna.
Along the branches crawled swarms of bees.	Išilgai šakos šliaužė bičių spiečius.
She fell into it after misjudging the depth of the water.	Neteisingai įvertinusi vandens gylį, ji įkrito.
The fruit has a core and a peel.	Vaisiai turi šerdį ir žievelę.
Birds have been migrating for centuries.	Paukščiai migruoja šimtmečius.
Most thieves are young and not particularly prominent.	Dauguma vagių yra jauni ir ne itin ryškūs.
I apologize for my mistake.	Atsiprašiau už savo klaidą.
The woman smiled.	Moteris nusišypsojo.
She dropped the spoon.	Ji numetė šaukštą.
The country's infrastructure is poorly maintained.	Šalies infrastruktūra prastai prižiūrima.
Frogs are amphibious creatures.	Varlės yra amfibijos būtybės.
A light mist hid the surroundings of the temple.	Lengvas rūkas slėpė šventyklos apylinkes.
Drive faster if you want to reach faster.	Važiuokite greičiau, jei norite greičiau pasiekti.
He descends into the valley.	Jis nusileidžia į slėnį.
The mission is also an important trading point.	Misija taip pat yra svarbus prekybos taškas.
It sounded like a shot.	Tai skambėjo kaip šūvis.
Smiths also publishes books.	Smiths taip pat leidžia knygas.
Does his house have a pool?	Ar jo namuose yra baseinas?
The faucet was dripping.	Maišytuvas varvėjo.
The clerk is an accountant.	Raštininkė yra buhalterė.
They spoke angrily about discrimination.	Jie piktai kalbėjo apie diskriminaciją.
The wall surrounds the entire city.	Siena juosia visą miestą.
They are trying to relieve our pain with medication.	Jie bando palengvinti mūsų skausmą vaistais.
Princess dresses shone in the sunlight.	Princesės suknelės spindėjo saulės šviesoje.
It was hard for them at first.	Iš pradžių jiems buvo sunku.
Librarian studying old manuscripts.	Bibliotekininkė, studijuojanti senus rankraščius.
The photo shows the castle.	Nuotraukoje pavaizduota pilis.
Some children were bored and tired.	Kai kurie vaikai buvo nuobodūs ir pavargę.
The tram screamed around the corner.	Tramvajus rėkė už kampo.
The manager calls for more work.	Vadovas ragina labiau dirbti.
A sequence of three notes is played continuously	Nepertraukiamai grojama trijų natų seka
He tested the gun carefully.	Jis atsargiai išbandė ginklą.
Soot was trapped in the engine's combustion chamber.	Suodžiai buvo įstrigę variklio degimo kameroje.
She wrote the book, hoping people would like her recipes.	Ji parašė knygą, tikėdamasi, kad žmonėms patiks jos receptai.
A scientist specializing in human memory	Mokslininkas, kurio specialybė yra žmogaus atmintis,
The impact of this geological phenomenon is devastating	Šio geologinio reiškinio poveikis yra pražūtingas
Dried with a handkerchief.	Išdžiovino su nosine.
That white thing is chicken!	Tas baltas daiktas yra vištiena!
Some parents say their children walk through sleep.	Kai kurie tėvai teigia, kad jų vaikai vaikšto per miegus.
You need three cups of flour.	Jums reikia trijų puodelių miltų.
They will often make the lowest bids.	Jie dažnai sudarys žemiausių kainų pasiūlymus.
Both the ship and the shipyard were quickly repaired.	Ir laivas, ir laivų statykla buvo greitai suremontuoti.
Stir the mixture constantly.	Nuolat maišykite mišinį.
She worked tirelessly for change.	Ji nenuilstamai dirbo siekdama pokyčių.
He should sit in jail.	Jis turėtų sėsti į kalėjimą.
The exhibition focuses on rural culture.	Parodoje pagrindinis dėmesys skiriamas kaimo kultūrai.
He blocked my way.	Jis užstojo man kelią.
He led her to the door.	Jis nuvedė ją prie durų.
Finally free!	Pagaliau laisvas!
The long, difficult journey lasted until sunset.	Ilga, sunki kelionė tęsėsi iki saulėlydžio.
He removed the needle and thread from the cloth.	Jis nuėmė adatą ir siūlą nuo audinio.
It was a tragic day for the country.	Tai buvo tragiška diena šaliai.
Interpreting photographic images in a digital context is complex.	Fotografinių vaizdų interpretavimas skaitmeniniame kontekste yra sudėtingas.
That is bad.	Tai yra blogai.
The family car was driven by his cousin.	Šeimos automobilį vairavo jo pusbrolis.
When there was no food left, we had nothing left.	Kai maisto nebeliko, mums nieko nebeliko.
The cat scratched the couch.	Katė subraižė sofą.
She entered the mall parking lot.	Ji įvažiavo į prekybos centro aikštelę.
He wants to retire in a couple of years.	Po poros metų nori išeiti į pensiją.
Most chefs have stocks of canned tomatoes.	Dauguma virėjų turi atsargų konservuotų pomidorų.
The forces of change are at work in the country.	Šalyje veikia pokyčių jėgos.
The metal collapsed from the impact.	Nuo smūgio metalas subyrėjo.
The terrorists managed to escape by boat.	Teroristams pavyko pabėgti valtimi.
The violets demonstrated beautifully.	Violetėlės ​​gražiai demonstravo.
Church officials defended their purchase.	Bažnyčios pareigūnai gynė savo pirkinį.
More and more trees were cut down every year.	Kiekvienais metais buvo iškertama vis daugiau medžių.
Have you ever seen an elephant?	Ar jūs kada nors matėte dramblį?
He felt bad.	Jis jautėsi blogai.
A wide smile lit up his face.	Jo veide nušvito plati šypsena.
The rooms here are dark and gloomy.	Čia kambariai tamsūs ir niūrūs.
Smuggling of other traffickers.	Kitų prekeivių kontrabanda.
He often tends to be forgetful.	Jis dažnai linkęs būti užmaršus.
What do you think about the house?	Ką manote apie namą?
The country is a major producer of electrical appliances.	Šalis yra didelė elektros prietaisų gamintoja.
Historians write modern history.	Šiuolaikinę istoriją rašo istorikai.
The preacher is mad about sin.	Pamokslininkas šėlo apie nuodėmę.
She felt they loved them very much.	Ji jautė, kad juos labai myli.
Describe the relationship between particles and waves.	Apibūdinkite ryšį tarp dalelių ir bangų.
She took a deep breath.	Ji giliai įkvėpė.
The taste of celery is bitter.	Salierų skonis kartaus.
You should have more respect for your elders.	Turėtumėte labiau gerbti savo vyresniuosius.
The new office building is equipped with a solar heating system.	Naujame biurų pastate įrengta saulės kolektorių šildymo sistema.
The monarch's court is discussed and debated.	Aptariamas ir diskutuojamas monarcho teismas.
Her eyes were hazy.	Jos akys buvo miglotos.
Now the streets are teeming with people.	Dabar gatvėse knibždėte knibžda žmonių.
The story begins here, albeit indirectly.	Istorija prasideda čia, nors ir netiesiogiai.
The professor wanted to know half of my story.	Profesorius norėjo sužinoti mano istorijos pusę.
We are concerned about the ethical implications of this approach.	Esame susirūpinę dėl šio požiūrio etinių pasekmių.
This man won the contest.	Šis žmogus laimėjo konkursą.
Leaving the light on consumes too much electricity.	Paliekant įjungtą šviesą sunaudojama per daug elektros energijos.
So we should take the necessary precautions.	Taigi turėtume imtis būtinų atsargumo priemonių.
It was supposed to be a pretty simple job.	Tai turėjo būti gana paprastas darbas.
The government said it was unaware of the incident.	Vyriausybė teigė apie incidentą nežinojusi.
Could you repeat the last sentence?	Ar galėtumėte pakartoti paskutinį sakinį?
The anthill has an acute hearing loss.	Skruzdėlynas turi ūmią klausą.
Emacs stands for Expandable Text Editor.	„Emacs“ reiškia išplečiamą teksto rengyklę.
Much of the research is funded by governments.	Daug mokslinių tyrimų finansuoja vyriausybės.
There were many bad things in the experience.	Patirtyje buvo daug blogų dalykų.
The tiger danced through the water.	Tigras šoko per vandenį.
The tenant broke the lease without paying the rent.	Nuomininkas sulaužė nuomos sutartį nemokėdamas nuomos.
Some buildings are taller than others.	Kai kurie pastatai yra aukštesni už kitus.
Cucumber grows underground.	Agurkas auga po žeme.
New laws have come into force.	Įsigaliojo nauji įstatymai.
Not having the means to defend himself.	Neturėdamas galimybių apsisaugoti.
You can teach yourself to enjoy it.	Galite išmokyti save tuo mėgautis.
I ate the dish my son prepared.	Aš valgiau patiekalą, kurį paruošė mano sūnus.
The city is talking about a new restaurant.	Mieste kalbama apie naują restoraną.
She masks on her boys as they sleep.	Ji kaukia ant savo berniukų, kai jie miega.
The old woman was kind and gentle.	Sena moteris buvo maloni ir švelni.
Ocean currents and unusual ocean temperatures	Vandenyno srovės ir neįprasta vandenyno temperatūra
They often got involved in disputes.	Jie dažnai įsitraukdavo į ginčus.
The room was full of books, maps and drawings.	Kambarys buvo pilnas knygų, žemėlapių ir piešinių.
He has been interested in chemistry since childhood.	Nuo vaikystės jis domėjosi chemija.
So is the story being created or can it be found?	Taigi, ar istorija yra kuriama, ar ją galima rasti?
The victim's killer cut his throat.	Aukai žudikas perpjovė gerklę.
The secretary's desk is to the right of the president.	Sekretoriaus stalas yra prezidento dešinėje.
We no longer believe him.	Mes juo nebetikime.
In recent years, the earth has become increasingly warm.	Pastaraisiais metais žemė tapo vis šiltesnė.
They climbed the narrow stairs to the third floor.	Jie siaurais laiptais užlipo į trečią aukštą.
The lawyer's arguments are completely unfounded.	Advokato argumentai visiškai nepagrįsti.
To hide their traces, they apparently forged evidence.	Norėdami paslėpti savo pėdsakus, jie, matyt, suklastojo įrodymus.
You need brown sugar for this.	Tam jums reikia rudojo cukraus.
Surrey Council is planning more road improvements.	Surėjaus taryba planuoja daugiau kelių pagerinimų.
How much would it cost to get there?	Kiek kainuotų ten patekti?
The court was crowded with lawyers.	Teismas buvo sausakimšas advokatų.
Now the man who was there was in a hurry.	Dabar ten buvęs vyras nuskubėjo.
Paint peels off the wall.	Nuo sienos nusilupa dažai.
It’s time for him to start his journey.	Jam laikas pradėti savo kelionę.
In the end, she decided not to wait.	Galiausiai ji nusprendė nelaukti.
People rarely change jobs during their lives.	Žmonės retai keičia darbą per savo gyvenimą.
Many women never go to college.	Daugelis moterų niekada neįstoja į koledžą.
A delicate splash of flowers fell on our heads.	Ant mūsų galvų užkrito gležnas gėlių purslas.
Improve your reputation by fostering connections.	Pagerinkite savo reputaciją puoselėdami ryšius.
Alleluia! 	Aleliuja!
this is great news!	tai puiki naujiena!
When the rain finally came, the farmers rejoiced.	Kai pagaliau atėjo lietus, ūkininkai apsidžiaugė.
The language barrier is overcome.	Kalbos barjeras įveikiamas.
The bread was sweet and sticky.	Duona buvo saldi ir lipni.
Make sure your sentences are grammatically correct	Įsitikinkite, kad jūsų sakiniai yra gramatiškai teisingi
Aquatic fish eat them along with other aquatic animals.	Vandens žuvys kartu su kitais vandens gyvūnais valgo jas.
A homeopathic remedy made from this plant.	Iš šio augalo pagamintas homeopatinis preparatas.
The tour guide spoke quietly.	Kelionės vadovas kalbėjo tyliai.
With this unique talent, the star became a pianist.	Turėdama šį unikalų talentą, žvaigždė tapo pianiste.
The parents rejoiced.	Tėvai apsidžiaugė.
There is currently no virus test.	Šiuo metu viruso testo nėra.
I can’t protect this young me from everything.	Negaliu apsaugoti šios jaunos manęs nuo visko.
The train crashed into a parked car.	Traukinys atsitrenkė į stovintį automobilį.
The flower has now grown.	Gėlė dabar peraugo.
Their son was killed.	Jų sūnus buvo nužudytas.
The net proved ineffective in preventing bird nests.	Tinklas pasirodė neefektyvus užkertant kelią paukščiams lizdams.
Don’t waste money sending receipts.	Nešvaistykite pinigų siųsdami kvitus.
The minister overthrew the king.	Ministras nuvertė karalių.
The gas bubble floats in the liquid.	Dujų burbulas plūduriuoja skystyje.
The lawyer also enforced the law.	Advokatas taip pat užtikrino įstatymų laikymąsi.
Reject ordinary wisdom.	Atmeskite įprastą išmintį.
Fashion varies from place to place.	Mados įvairiose vietose skiriasi.
I walk to work every day.	Kasdien į darbą vaikščioju pėsčiomis.
These are things that cannot be eaten.	Tai daiktai, kurių negalima valgyti.
During the fall sale, the shelves were overcrowded with buyers.	Rudens išpardavimo metu lentynos buvo perpildytos pirkėjų.
She refused and left the room.	Ji atsisakė ir išėjo iš kambario.
Their diet consists mainly of fresh fruits and vegetables.	Jų racione daugiausia yra šviežių vaisių ir daržovių.
Many people were not born.	Daugelis žmonių negimė.
I couldn’t remember the name.	Aš negalėjau prisiminti pavadinimo.
If the sun is shining here, feed the duck.	Jei čia šviečia saulė, pamaitinkite antis.
This country has grown huge quantities of wheat.	Ši šalis užaugino didžiulius kiekius kviečių.
The volcano is projected to erupt in a few hours.	Prognozuojama, kad ugnikalnis išsiveržs per kelias valandas.
Choose the flavor you want.	Pasirinkite pageidaujamą skonį.
Violence against women in this area is a serious problem.	Smurtas prieš moteris šioje srityje yra rimta problema.
Pack a lunch for a day trip.	Vienos dienos išvykai supakuokite pietus iškylai.
The food chain starts with the plants.	Maisto grandinė prasideda nuo augalų.
First, the store ran out of soap.	Pirmiausia parduotuvėje pritrūko muilo.
The voice is gentle but strong.	Balsas švelnus, bet stiprus.
The house is secluded.	Namas nuošalus.
The parties voted against the treaty by a large majority.	Šalys didžiule balsų dauguma balsavo prieš sutartį.
Although they are disgusting, they are usually harmless.	Nors jie bjaurūs, dažniausiai nekenksmingi.
The weather is getting more and more extreme.	Orai darosi vis ekstremalesni.
Some of the butter spilled on the pan.	Dalis sviesto išsiliejo ant keptuvės.
The reporter noted a worrying trend.	Žurnalistas pastebėjo nerimą keliančią tendenciją.
The young lady came from a large northern town.	Jauna ponia buvo kilusi iš didelio šiaurinio miesto.
A "hot" favorite is the real thing.	„Karštas“ mėgstamiausias yra tikras dalykas.
What modern lifestyle would you choose?	Kokį šiuolaikinį gyvenimo būdą pasirinktumėte?
Limit screen time to one hour per day.	Apribokite ekrano laiką iki vienos valandos per dieną.
A narrow corridor connects the bedrooms.	Siauras koridorius jungia miegamuosius.
The blue cotton t-shirt was perfect for summer.	Mėlyni medvilniniai marškinėliai puikiai tiko vasarai.
Some singers have written their own lyrics.	Kai kurie dainininkai parašė savo dainų tekstus.
A time series is a graphical description of data.	Laiko eilutė yra grafinis duomenų aprašymas.
Investigators had no problem finding it.	Tyrėjai neturėjo problemų jį surasti.
Many people have a lot of pets.	Daugelis žmonių turi daugybę naminių gyvūnėlių.
She muttered a gentle song to herself, still relaxing.	Ji sumurmėjo sau švelnią dainą, toliau atsipalaidavusi.
My neighbor is in a particularly bad mood.	Mano kaimynas turi ypač blogą nuotaiką.
She was too scared to speak.	Ji per daug bijojo kalbėti.
She appeared on TV later that day.	Vėliau tą dieną ji pasirodė televizijoje.
A deep blue night came.	Atėjo giliai mėlyna naktis.
We look forward to the commission's decision.	Nekantriai laukiame komisijos sprendimo.
The fabric was unusual.	Audinys buvo neįprastas.
Then look between the third and fourth ribs.	Tada pažiūrėkite tarp trečiojo ir ketvirtojo šonkaulių.
Cold temperatures kill most people.	Šalta temperatūra žudo daugumą žmonių.
The bridge was destroyed and traffic was disrupted.	Sugriautas tiltas, sutriko eismas.
However, such pessimism was unfounded.	Tačiau toks pesimizmas buvo nepagrįstas.
He returned to bed satisfied.	Jis grįžo į lovą patenkintas.
The men were lucky.	Vyrams pasisekė.
She collected the knives and placed them on the table.	Ji surinko peilius ir padėjo juos ant stalo.
Such a question about the president was asked by a journalist.	Tokį klausimą apie prezidentą uždavė žurnalistas.
The economy will gradually recover this year.	Šiais metais ekonomika pamažu atsigaus.
Many peasants were in debt at the time.	Tuo metu daugelis valstiečių buvo skolingi.
Many of those killed were foreign nationals.	Daugelis žuvusiųjų buvo užsienio piliečiai.
The quartet has no electric charge.	Kvarkas neturi elektros krūvio.
I chose a car instead.	Vietoje to pasirinkau automobilį.
He stops after three days.	Jis sustoja po trijų dienų.
Sometimes this involved harsh violence.	Kartais tai apimdavo šiurkštų smurtą.
Cubert knew	Cubertas žinojo
One theory is that it refers to pluviometry.	Viena teorija yra ta, kad ji nurodo pluviometriją.
They visited another village.	Jie aplankė kitą kaimą.
The student’s performance was mediocre.	Mokinio pasirodymas buvo vidutiniškas.
The minibus accelerated quickly.	Mikroautobusas greitai įsibėgėjo.
The level of violent crime is rising sharply.	Smurtinių nusikaltimų lygis labai auga.
The river divides the city into two parts.	Upė padalija miestą į dvi dalis.
The princess is said to have incredible beauty.	Sakoma, kad princesė turi neįtikėtiną grožį.
Your bones have been squeezed by the cold.	Tavo kaulus suspaudė šaltukas.
He climbed the ladder.	Jis užlipo kopėčiomis.
They agreed to provide only humanitarian aid.	Jie susitarė teikti tik humanitarinę pagalbą.
The robbers, dressed in balaklavs, broke into his house.	Plėšikai, apsirengę balaklavais, įsiveržė į jo namus.
This gives your skin a glow.	Tai suteikia jūsų odai švytėjimo.
Place a few cups of rice next to the bowl.	Šalia dubens padėkite keletą puodelių ryžių.
She wiped the crumbs off the table.	Ji nušlavė trupinius nuo stalo.
They crave attention.	Jie trokšta dėmesio.
So we need to protect our planet.	Taigi turime apsaugoti savo planetą.
He is very proud of his new car.	Jis labai didžiuojasi savo nauju automobiliu.
Their views are not imaginary or original.	Jų pažiūros nėra vaizduotės ar originalios.
The call calmed down.	Skambutis nuramino.
She bathed in contemplation, pondering her fate.	Ji maudėsi susimąsčiusi, apmąstydama savo likimą.
Friends tell each other everything.	Draugai vienas kitam viską pasakoja.
They are old but wise.	Jie seni, bet išmintingi.
East is cool, west is gentle.	Rytai vėsūs, vakarai švelnūs.
We must congratulate the ambassador.	Turime pasveikinti ambasadorių.
Put the chicken in the casserole.	Įdėkite vištieną į troškintuvą.
Rain or rain, it will open tomorrow.	Lietus ar lyja, rytoj atsidarys.
They funded the resistance.	Jie finansavo pasipriešinimą.
We saw the sky at this place in history.	Šioje istorijos vietoje pamatėme dangų.
James praised the new system.	James gyrė naująją sistemą.
She felt the cold.	Ji jautė šaltį.
In order to clear his conscience, she decided to confess.	Siekdama nuvalyti sąžinę, ji nusprendė prisipažinti.
All citizens go to the polls to vote.	Visi piliečiai eina į rinkimus balsuoti.
I didn’t have to eat that much last night.	Vakar vakare neturėjau tiek daug valgyti.
They started singing.	Jie pradėjo giedoti.
In the lowlands, much more rain falls every year.	Žemumose kasmet iškrenta daug daugiau kritulių.
The Prime Minister's promise has yet to be fulfilled.	Premjero pažadas dar turi būti įvykdytas.
Violent crime has increased.	Padaugėjo smurtinių nusikaltimų.
She couldn’t decide what to do.	Ji negalėjo apsispręsti, ką daryti.
Scientists have observed that clouds increase greatly during thunderstorms.	Mokslininkai pastebėjo, kad perkūnijos metu debesų labai padaugėja.
A line was drawn around the church.	Aplink bažnyčią buvo nubrėžta linija.
We had to refill the tank twice during the trip.	Kelionės metu turėjome du kartus papildyti baką.
Some commentators have described the film as slow.	Kai kurie apžvalgininkai šį filmą apibūdino kaip lėtą.
Store in the refrigerator.	Laikykite šaldytuve.
The ingredients of the cheese are indicated on its label.	Sūrio sudedamosios dalys nurodytos jo etiketėje.
The offer of his hand was rejected.	Jo rankos pasiūlymas buvo atmestas.
The glossy floor reflected the crystal chandeliers.	Blizgiose grindyse atsispindėjo krištoliniai sietynai.
Doctors were given the right to prescribe medication.	Gydytojams buvo suteikta teisė išrašyti vaistus.
The wind rattled the paper on her desk.	Vėjas barškino popierius ant jos stalo.
Then you want to peel the avocado.	Tada norėsite nulupti avokadą.
This dress is so expensive!	Ši suknelė tokia brangi!
He will be imprisoned.	Jis bus įkalintas.
Many actions require unanimous consent.	Daugeliui veiksmų reikia vienbalsio sutikimo.
I am worried about my sanity.	Esu susirūpinęs dėl savo sveiko proto.
The workers exchanged sharp words.	Darbininkai apsikeitė aštriais žodžiais.
Now water interacts strongly with the substance.	Dabar vanduo stipriai sąveikauja su medžiaga.
It’s a pretty easy hike to the waterfall.	Tai gana lengvas žygis iki krioklio.
The townspeople love their art.	Miesto gyventojai mėgsta savo meną.
Change the way you do things.	Pakeiskite tai, kaip darote dalykus.
Other industries also developed rapidly.	Greitai vystėsi ir kitos pramonės šakos.
All the animals in the barn looked satisfied.	Visi gyvuliai tvarte atrodė patenkinti.
Many areas lack safe water infrastructure.	Daugelyje vietovių trūksta saugaus vandens infrastruktūros.
The tower has a crown of golden spikes.	Bokštas turi auksinių spyglių vainiką.
John carved his family tree.	Jonas išraižė savo giminės medį.
The technique used is called spectrophotometry.	Naudojama technika vadinama spektrofotometrija.
Desiring adventure, she descended into the stars.	Trokšdama nuotykių, ji leidosi į žvaigždes.
We recommend these movies.	Rekomenduojame šiuos filmus.
You don’t have to worry.	Jums nereikia jaudintis.
Serving as a nurse was my only choice.	Tarnauti slaugytoja buvo vienintelis mano pasirinkimas.
The culprit cuts directly in front of the victim.	Kaltininkas pjauna tiesiai nukentėjusiojo akivaizdoje.
The atmosphere is calm.	Atmosfera yra rami.
The writer recorded the word received.	Rašytojas užfiksavo gautą žodį.
The artist carefully draws, carefully planes the wood.	Dailininkas kruopščiai piešia, kruopščiai obliuoja medieną.
The artist was released from prison.	Dailininkas buvo paleistas iš kalėjimo.
There was plenty of water left.	Liko daug vandens.
The travel guide was annoyed.	Kelionės vadovas susierzino.
We need more homes in this city.	Šiame mieste mums reikia daugiau namų.
Sociological analysis of these changes.	Sociologinė šių pokyčių analizė.
The exhibition was organized in cooperation with the museum.	Paroda surengta bendradarbiaujant su muziejumi.
She sipped her tea with a sigh.	Ji gurkšnojo arbatą sunkiai atsidususi.
Shakespeare’s plays were full of intrigue.	Šekspyro pjesės buvo kupinos intrigos.
They told him the practice makes perfect.	Jie jam pasakė, kad praktika daro tobulą.
For a creamy, low-fat yogurt, this is a great breakfast.	Dėl kreminio, neriebaus jogurto tai puikūs pusryčiai.
Let students enter the classroom.	Leiskite mokiniams įeiti į klasę.
Jim injured his back while playing football.	Jimas žaisdamas futbolą susižeidė nugarą.
She became interested in astronomy.	Ji susidomėjo astronomija.
The offender worked in secret	Nusikaltėlis dirbo slapta
Many companies have discovered oil here.	Daug įmonių čia atrado naftą.
Mosaic art is an artistic tool	Mozaikos menas yra meninė priemonė,
She is wearing brown suede shoes.	Ji avi rudus zomšinius batus.
The hidden camera secretly filmed every moment of them.	Paslėpta kamera slapta filmavo kiekvieną jų akimirką.
There is a golf course in the park.	Parke yra golfo aikštynas.
Steel is a vital part of the construction industry.	Plienas yra gyvybiškai svarbi statybų pramonės dalis.
We have beer in glass bottles.	Turime alaus stikliniuose buteliuose.
This directory includes stereos, cassette players, radios, and recorders.	Šiame kataloge yra stereo aparatai, kasečių grotuvai, radijo imtuvai ir įrašų grotuvai.
The voter was handed over to the general.	Rinkėjas buvo perduotas generolui.
The number of attacks is increasing.	Atakų atakų skaičius didėja.
Conservative policies have helped the country overcome the economic crisis.	Konservatyvi politika padėjo šaliai įveikti ekonominę krizę.
My dream is for democracy to flourish here.	Mano svajonė – čia klestėti demokratija.
Her body was found in a shallow pool.	Jos kūnas buvo rastas sekliame baseine.
On the map, a small river was easily overlooked.	Žemėlapyje nedidelė upė buvo lengvai nepastebėta.
Samuel’s movements were actually quite thoughtful.	Samuelio judesiai iš tikrųjų buvo gana apgalvoti.
He takes coffee cream and sugar.	Jis paima kavos grietinėlę ir cukrų.
Make sure you give your life.	Įsitikinkite, kad dovanojate gyvenimą.
Archaeological sites date back to the Middle Ages.	Archeologinės vietos datuojamos viduramžiais.
These are examples of more complex systems.	Tai sudėtingesnių sistemų pavyzdžiai.
She perceives danger but fear.	Ji suvokia pavojų, bet baimę.
Fear haunts the village.	Baimė persekioja kaimą.
Her cheerful presence is always welcome.	Jos linksmas buvimas visada laukiamas.
Who is the enemy?	Kas yra priešas?
The disaster shook her badly.	Nelaimė ją stipriai sukrėtė.
She barely controlled the smile.	Ji vos suvaldė šypseną.
An obvious statistical model has emerged.	Išryškėjo akivaizdus statistinis modelis.
She was detained by police.	Ją policija uždarė į areštinę.
Many citizens cannot pay their taxes.	Daugelis piliečių negali susimokėti mokesčių.
The wild fire quickly spread.	Laukinis gaisras greitai išplito.
This exhibition is the latest in our series.	Ši paroda yra naujausia mūsų serijoje.
A gust of wind rattled the windows.	Vėjo gūsis barškino langus.
Squeezing the trigger, the killer smiled at me.	Nuspaudęs gaiduką žudikas man nusišypsojo.
Butterflies ate nectar from flowers.	Drugeliai vaišinosi gėlių nektaru.
The ship's captain received medals for his courage.	Už drąsą laivo kapitonas gavo medalius.
Opposition to the proposed store is growing.	Prieštaravimas siūlomai parduotuvei auga.
Water is the most abundant substance on earth.	Vanduo yra gausiausia medžiaga žemėje.
In addition, they emphasize the importance of healthy forests.	Be to, jie pabrėžia sveikų miškų svarbą.
He gets tired of living with him.	Jam atsibodo, kad gyvenu su juo.
The past, present and future are linked by a causal link.	Praeitį, dabartį ir ateitį sieja priežastinis ryšys.
There was once a dense forest in the area.	Kadaise apylinkėse buvo tankus miškas.
We were treated to delicious food and wine.	Mus vaišino skaniais patiekalais ir vynu.
Using wood darkens.	Naudojant mediena tamsėja.
We must conduct a background check before hiring contractors.	Prieš samdydami rangovus, privalome atlikti asmens patikrinimą.
I am very satisfied.	Esu labai patenkintas.
Prices are reasonable.	Kainos protingos.
There are two types of air conditioners.	Yra dviejų tipų oro kondicionieriai.
They grow both sweet and hot peppers.	Juose auga ir saldžiosios, ir aitriosios paprikos.
A second eagle emerges from the nest.	Iš lizdo išnyra antrasis erelis.
Language transcription does not use punctuation.	Kalbos transkripcija nenaudoja skyrybos ženklų.
The town was abandoned except by volunteers.	Miestas buvo apleistas, išskyrus savanorius.
There were coins and banknotes in a small cloth bag.	Mažame medžiaginiame maišelyje buvo monetų ir kupiūrų.
The farmer was praised for his invention.	Ūkininkas buvo pagirtas už savo išradimą.
Eva suddenly felt guilty.	Eva staiga pasijuto kalta.
The tragic event shocked the community.	Tragiškas įvykis sukrėtė bendruomenę.
The grip was strong.	Sukibimas buvo tvirtas.
This file contains half the characters.	Šiame faile yra perpus mažiau simbolių.
He got up on his feet impatiently.	Jis nekantriai pakilo ant kojų.
Warning, radiation levels can be dangerous.	Įspėjimas, radiacijos lygis gali būti pavojingas.
He tried very hard to hide his anger.	Jis labai stengėsi nuslėpti savo pyktį.
Write a list of things you want to do.	Parašykite sąrašą dalykų, kuriuos norite padaryti.
He spent the trip abroad exploring ancient ruins.	Kelionę į užsienį jis praleido tyrinėdamas senovinius griuvėsius.
These cookies are very crispy.	Šie sausainiai labai traškūs.
Earth is visited by spacecraft from other planets.	Žemę aplanko erdvėlaiviai iš kitų planetų.
It is the largest art museum in the province.	Tai didžiausias meno muziejus šioje provincijoje.
Thorns are a fierce plant.	Erškėtis yra nuožmus augalas.
Next to them stood a little boy clothed in rags.	Šalia jų stovėjo mažas berniukas, apsirengęs skudurais.
Other mammals do not experience metamorphosis.	Kiti žinduoliai nepatiria metamorfozės.
Electricity is fast disappearing.	Greitai dings elektra.
People have traveled to this place for centuries.	Žmonės į šią vietą keliaudavo šimtmečius.
Wire soldering to the board.	Laido litavimas prie plokštės.
The manager expressed anger at the server.	Vadovas išreiškė pyktį serveriui.
The Minister was very upset.	Ministras buvo labai sutrikęs.
She chose the path through the trees.	Ji pasirinko kelią per medžius.
The material is unstable.	Medžiaga nestabili.
Please provide your first and last name.	Nurodykite savo vardą ir pavardę.
He noticed something strange about the teacher.	Jis pastebėjo kažką keisto apie mokytoją.
She likes to chat with friends.	Jai patinka plepėti su draugais.
The man clenched his fist in anger.	Vyriškis iš pykčio sugniaužė kumštį.
He was an expert in his field.	Jis buvo savo srities žinovas.
Please pass on the salt.	Prašome perduoti druską.
It was hard not to pay attention to what she saw.	Buvo sunku nekreipti dėmesio į tai, ką ji matė.
The scenery here is breathtaking.	Peizažas čia yra kvapą gniaužiantis.
The land has been cultivated for centuries.	Žemė buvo dirbama šimtmečius.
The product range has been designed with local taste in mind.	Produktų asortimentas buvo sukurtas atsižvelgiant į vietos skonį.
His guilt gnawed at him.	Jo kaltė graužė jo vidų.
There was a constant mess in his house.	Jo namuose buvo nuolatinė netvarka.
The knight's horse was white.	Riterio arklys buvo baltas.
Thieves also made jewelry.	Vagys gamino ir papuošalus.
What a waste!	Koks svaistymas!
The company owned shares in zim.	Įmonei priklausė zim akcijos.
A feeling of excitement and anticipation flooded the air.	Orą užliejo susijaudinimo ir laukimo jausmas.
That's nice, isn't it?	Tai gražu, ar ne?
It was dirty, crowded and extremely unpleasant.	Buvo nešvaru, perpildyta ir be galo nemalonu.
The attacker opened fire.	Užpuolikas atidengė ugnį.
He quickly got to his feet.	Jis greitai atsistojo ant kojų.
The eagle took over the bird.	Erelis perėmė paukštį.
We will have to break through this rock.	Turėsime pralaužti šią uolą.
He lives by the river.	Jis gyvena prie upės.
Their sentences have been reduced to one year in prison.	Jų bausmės sumažintos iki vienerių metų nelaisvės.
This museum is worth a visit.	Šį muziejų verta aplankyti.
The survival of a farmer's family depends on a good harvest.	Ūkininko šeimos išgyventi priklauso nuo gero derliaus.
Their grammar is poor.	Jų gramatika prasta.
Lazy afternoons are her strength.	Tingios popietės yra jos stiprybė.
You can't leave.	Tu negali išeiti.
Despite the damage to his property, he was still lucky.	Nepaisant žalos jo turtui, jam vis tiek pasisekė.
Agriculture and tourism are alive and well.	Žemės ūkis ir turizmas gyvuoja ir gerai.
She tried not to get her dress wet.	Ji pasistengė nesušlapinti suknelės.
The place is teeming with tourists.	Vieta knibždėte knibžda turistų.
The monument stands next to the square.	Paminklas stovi šalia aikštės.
Red blood cells carry oxygen to the cells.	Raudonieji kraujo kūneliai perneša deguonį į ląsteles.
A group of scientists recently returned from the expedition.	Grupė mokslininkų neseniai grįžo iš ekspedicijos.
The colonists were well versed in agriculture.	Kolonistai puikiai išmanė žemės ūkį.
The only victim of that day was this tree.	Vienintelė tos dienos auka buvo šis medis.
A quiet place to relax for a short time.	Rami vieta trumpam pailsėti.
Before closing, it was a popular museum.	Prieš uždarant, tai buvo populiarus muziejus.
We all had jobs.	Visi turėjome darbus.
Smooth the surface of the dough with a rolling pin.	Tešlos paviršių išlyginkite kočėlu.
He lives alone.	Jis gyvena vienas.
We look forward to meeting him.	Nekantriai laukiame susitikimo su juo.
Do they sell food here?	Ar jie čia parduoda maistą?
Beware of repetitive traffic lights in front.	Saugokitės priekyje besikartojančių šviesoforų.
These substances are often found underground.	Šios medžiagos dažnai randamos po žeme.
That pub is in the oldest building in the region.	Ta užeiga yra seniausiame regiono pastate.
The miners started laughing and joking.	Kalnakasiai pradėjo juoktis ir juokauti.
He died after swallowing swordfish toxin.	Jis mirė prarijęs kardžuvės toksino.
Room heating has a significant impact on temperate regions.	Patalpų šildymas daro didelį poveikį vidutinio klimato regionams.
The traffic was crowded.	Eismas buvo sausakimšas.
He impressively failed the test.	Jis įspūdingai neišlaikė testo.
Man is the only animal that produces food.	Žmogus yra vienintelis gyvūnas, kuris gamina maistą.
Militia officers armed with rifles remained outside.	Lauke liko šautuvais ginkluoti milicijos pareigūnai.
The village is known for its pottery.	Kaimas yra žinomas dėl savo keramikos.
Drivers drive on the left side.	Vairuotojai važiuoja kaire puse.
The faint sun never penetrated this room.	Silpna saulė niekada neprasiskverbė į šį kambarį.
Many schools have banned this sweet drink.	Daugelis mokyklų uždraudė šį saldų gėrimą.
He saw them in the distance flying towards him.	Jis pamatė juos tolumoje, lekiančius link jo.
The rock crackled under his feet.	Uola traškėjo po kojomis.
The children played in a long line.	Ilgoje eilėje vaikai linksmai žaidė.
Even moderate exercise can strain muscles.	Netgi saikingas pratimas gali nuvarginti raumenis.
There is a huge skyscraper in the river.	Upėje driekiasi didžiulis dangoraižis.
Few rural children attend university.	Mažai kaimo vaikų lanko universitetą.
He is a very nasty man.	Jis labai bjaurus žmogus.
The kingdom was involved in the war.	Karalystė buvo įtraukta į karą.
I will drink orange juice before eating.	Prieš valgydami išgersiu apelsinų sulčių.
The king's three sons were constantly fighting.	Trys karaliaus sūnūs nuolat kovojo.
Thieves were looking for money and jewelry.	Vagys ieškojo pinigų ir papuošalų.
She made dinner yesterday.	Vakar vakarienę ji gamino.
Protect your eyes.	Saugokite akis.
Their old house was rebuilt.	Jų senas namas buvo atstatytas.
If the temperature is high, reduce the cooking time.	Jei temperatūra aukšta, sumažinkite gaminimo laiką.
Clay felt sponges absorb moisture and protect the skin.	Molio veltinio kempinės sugeria drėgmę ir saugo odą.
In a neighboring house two neighbors.	Kaimyniniame name du kaimynai.
Solar panels will be installed in skyscrapers soon.	Netrukus dangoraižiuose bus sumontuotos saulės baterijos.
Despite ample income, it remained frugal.	Nepaisant gausių pajamų, ji išliko taupi.
The pipe was too short.	Vamzdis buvo per trumpas.
The poor had to suffer for the rest of their lives.	Vargšas turėjo vargti visą gyvenimą.
The village was surrounded by thick fog.	Kaimelį gaubė tirštas rūkas.
The image of a beautiful woman always makes me happy.	Gražios moters vaizdas mane visada nudžiugina.
This project was privately funded.	Šis projektas buvo finansuojamas privačiomis lėšomis.
Discarding would be stupid.	Išmesti būtų kvaila.
Many people consider him an intellectual giant.	Daugelis žmonių jį laiko intelektualiniu milžinu.
The plant has been successfully grown.	Augalas sėkmingai užaugintas.
His gaze seemed unfocused.	Jo žvilgsnis atrodė nesusikaupęs.
It should come in two days.	Jis turėtų ateiti po dviejų dienų.
An actor is hired to perform the role.	Vaidmeniui atlikti samdomas aktorius.
Negotiations broke down yesterday.	Vakar derybos nutrūko.
He was promoted to a more responsible position.	Jis buvo pakeltas į atsakingesnes pareigas.
Build small, inexpensive homes.	Statykite mažus, nebrangius namus.
Have you heard of this new restaurant?	Ar girdėjote apie šį naują restoraną?
Access is invaluable.	Prieiga yra neįkainojama.
The bodies were taken to hospital.	Palaikai buvo nuvežti į ligoninę.
Click the "Find" box.	Spustelėkite laukelį „Rasti“.
The quakes shook much of the province.	Drebėjimai sukrėtė didžiąją provincijos dalį.
Governments need to take this into account.	Vyriausybės turi į tai atsižvelgti.
Defending a winged creature is a strange experience.	Ginti sparnuotą būtybę yra keista patirtis.
Experts agree that the condition is contagious.	Ekspertai sutinka, kad ši būklė yra užkrečiama.
My babysitter always picks vegetables on her own.	Mano auklė visada pati marinuoja daržoves.
Police stormed the crowd.	Policininkai įsiveržė į minią.
After a rainy day, the soil is dirty.	Po lietingos dienos dirva purvina.
While playing, the young man whistled the melody.	Grodamas jaunuolis sušvilpė melodiją.
In order to ensure equality, remuneration should be adjusted accordingly.	Siekiant užtikrinti lygybę, atlyginimas turėtų būti atitinkamai pakoreguotas.
His studio is discreetly hidden.	Jo studija yra diskretiškai paslėpta.
She stopped adopting the young boy.	Ji nustojo įsivaikinti jauno berniuko.
The squirrel is a rodent.	Voverė yra graužikas.
The strike quickly spread across the country.	Streikas greitai išplito visoje šalyje.
In the last moments, my father asked for forgiveness.	Paskutinėmis akimirkomis mano tėvas prašė atleidimo.
The numbers become the center of attention.	Skaičiai tampa dėmesio centre.
Two opposing armies were preparing for battle.	Mūšiui ruošėsi dvi priešingos armijos.
We took a quiet walk.	Pasivaikščiojome ramiu keliuku.
The sun is at its height.	Saulė yra savo aukštyje.
But the risks remain.	Tačiau rizika išlieka.
She has just returned from a busy business trip.	Ji ką tik grįžo iš įtemptos verslo kelionės.
My dog ​​kept me company throughout my childhood.	Mano šuo palaikė man kompaniją visą vaikystę.
Convenience comes from automation.	Patogumas atsiranda dėl automatizavimo.
Although snow is rare here, there is one mountain range.	Nors sniego čia retai pasitaiko, yra viena kalnų grandinė.
They grow quickly to a height of fifteen feet.	Jie greitai auga iki penkiolikos pėdų aukščio.
Their burning fields attracted clouds of smoke.	Jų degantys laukai pritraukė dūmų debesis.
He wept bitterly.	Jis graudžiai verkė.
The chef rolled out the dough.	Virėjas iškočiojo tešlą.
In general, literacy rates are low.	Apskritai raštingumo lygis yra žemas.
So is this soup delicious?	Taigi ar ši sriuba skani?
The horse jumped frantically across the finish line.	Žirgas pašėlusiai šuoliavo per finišo liniją.
The astronomer calculated that she was orbiting another star.	Astronomas apskaičiavo, kad ji skriejo aplink kitą žvaigždę.
Engineers gave the tower more stability.	Inžinieriai suteikė bokštui daugiau stabilumo.
The oven is in a hot, dark place.	Orkaitė yra karšta, tamsi vieta.
Reporters urged the government to make changes.	Žurnalistai ragino vyriausybę imtis pokyčių.
The stars shone brightly above the forest.	Virš miško ryškiai spindėjo žvaigždės.
The security guard stopped the intruder by shooting him down.	Apsaugininkas sustabdė įsibrovėlį numušdamas.
Change your shirt every week.	Pakeiskite marškinius kiekvieną savaitę.
High palm trees lined the sea shore.	Aukštos palmės rikiavosi jūros pakrantėje.
Do not try to move anything.	Nebandykite nieko judinti.
The bag arrived two days later.	Krepšys atkeliavo po dviejų dienų.
Jesus was a carpenter by craft.	Jėzus pagal amatą buvo dailidė.
There is a chapel near the house.	Prie namo yra koplyčia.
Many trees caught fire.	Daug medžių užsiliepsnojo.
The combination gave remarkable results.	Derinys davė ryškių rezultatų.
Sea water flows into rivers and the sea.	Jūros vanduo teka į upes ir jūrą.
An influenza pandemic is currently spreading.	Šiuo metu plinta gripo pandemija.
Children are encouraged to read fairy tales.	Vaikai skatinami skaityti pasakas.
Having so few children is a tragedy.	Turėti tiek mažai vaikų yra tragedija.
I read the book in one bit.	Knygą perskaičiau vienu mauku.
We studied history, geography and economics.	Studijavome istoriją, geografiją ir ekonomiką.
Many children visit the park regularly.	Daugelis vaikų reguliariai lankosi parke.
It opened onto many courtyards.	Jis atsivėrė į daugybę kiemų.
The clerk replaced some customers.	Tarnautojas pakeitė kai kuriuos klientus.
Nothing is impossible if you make enough effort.	Nieko nėra neįmanomo, jei pakankamai stengiesi.
Tears rolled down her cheeks.	Jos skruostais riedėjo ašaros.
Gradually, indeed, business conditions improved.	Pamažu, tikrai, verslo sąlygos gerėjo.
A piece of leather got stuck in the mechanism.	Į mechanizmą užkliuvo odos gabalas.
Give again.	Duok dar kartą.
I made some fresh cookies this morning.	Šįryt gaminau keletą šviežių sausainių.
This city is famous for its temples.	Šis miestas garsėja savo šventyklomis.
The vast plain was covered with snow.	Didžiulė lyguma buvo padengta sniegu.
It's time to act.	Atėjo laikas veikti.
Divide the spinach leaves into two bowls.	Špinatų lapus padalinkite į du dubenėlius.
When people heard this message, they rejoiced.	Išgirdę šią žinią, žmonės pašėlusiai apsidžiaugė.
They sell burgers and hot dogs.	Jie parduoda mėsainius ir dešrainius.
Funding conditions are quite difficult.	Finansavimo sąlygos yra gana sudėtingos.
He almost fell off the stool.	Jis vos nenukrito nuo taburetės.
The basilica has a luxurious ornament.	Bazilikoje yra prabangus ornamentas.
Every fall, when the leaves fall, they cover the ground.	Kiekvieną rudenį, kai nukrenta lapai, jie uždengia žemę.
It was obvious that the police were framing them.	Buvo akivaizdu, kad policija juos įrėmina.
Watching him closely, she realized that his eyes were green.	Atidžiai jį stebėjusi ji suprato, kad jo akys žalios.
The drought affected everyone there.	Sausra palietė visus ten.
The newly married couple was in ecstasy.	Naujai susituokusi pora buvo ekstazėje.
Please make sure the prize goes to the red team.	Prašome įsitikinti, kad prizas atiteks raudonajai komandai.
Pay attention to the protocol.	Atkreipkite dėmesį į protokolą.
He took bread, coffee, and vegetables.	Jis paėmė duoną, kavą ir daržoves.
A brutal thought hit her in the head for a moment.	Jai trumpam šovė į galvą žiauri mintis.
The newcomers quickly adapted to city life.	Naujokai greitai prisitaikė prie miesto gyvenimo.
Many believe these ruins are being persecuted.	Daugelis mano, kad šie griuvėsiai yra persekiojami.
The net worth of billionaires has grown significantly.	Milijardierių grynoji vertė gerokai išaugo.
The harvest has accumulated considerable debt.	Derlius susikrovė nemažą skolą.
This may explain why there are no schools in this village.	Tai gali paaiškinti, kodėl šiame kaime nėra mokyklų.
Hunger after a major crop loss.	Badas po didelio derliaus praradimo.
But the young liberals thought otherwise.	Tačiau jaunieji liberalai manė kitaip.
This well is needed to supply water to that village.	Šis šulinys reikalingas vandeniui tiekti į tą kaimą.
We are short of workers.	Mums pritrūksta darbuotojų.
We have deep water until spring.	Iki pavasario turime gilų vandenį.
Many people think he lives abroad.	Daugelis žmonių mano, kad jis gyvena užsienyje.
If you are opening it, open it.	Jei esate atidaromas, atidarykite jį.
Remove the pot from the heat.	Nuimkite puodą nuo ugnies.
As the saying goes, necessity is the mother of invention.	Kaip sakoma, būtinybė yra išradimo motina.
This cake is delicious.	Šis pyragas yra skanus.
Happy with the results.	Džiaugiasi rezultatais.
Create a sentence using the words in the box.	Sukurkite sakinį naudodami langelyje esančius žodžius.
This city is widely considered its hometown.	Šis miestas plačiai laikomas jos gimtuoju miestu.
After a while, they heard shots.	Po kiek laiko jie išgirdo šūvius.
She was too polite to say that.	Ji buvo per mandagi tai pasakyti.
He often slept in the afternoon	Jis dažnai po pietų miegodavo
English remains the main language of higher education.	Anglų kalba išlieka pagrindine aukštojo mokslo kalba.
What is the city like here?	Koks čia miestas?
Drink coffee, otherwise you will dry all day.	Išgerkite kavos, antraip visą dieną žiovuosite.
Most offices were vacant.	Dauguma biurų buvo laisvi.
Rumors circulated that he was once an actor.	Sklido gandai, kad jis kažkada buvo aktorius.
Their daily output is constantly increasing.	Jų kasdienė produkcija nuolat didėja.
He called his son.	Jis paskambino sūnui.
The city is surrounded by several mountains.	Miestą supo keli kalnai.
Prepare and serve the tortillas.	Paruoškite ir patiekite tortilijas.
We need to stop this dangerous trend.	Turime sustabdyti šią pavojingą tendenciją.
This wind was so strong.	Šis vėjas buvo toks stiprus.
Cities are often near rivers.	Miestai dažnai yra prie upių.
The whole mixture must be well mixed.	Visas mišinys turi būti gerai sumaišytas.
The heat wave led to a high and cooler mood.	Karščio banga lėmė aukštą ir vėsesnę nuotaiką.
They grow cereals all year round.	Jie augina javus ištisus metus.
Neither illusions nor fantasies are reality.	Nei iliuzijos, nei fantazijos nėra tikrovė.
Dylan's friends studied him carefully.	Dylano draugai atidžiai jį tyrinėjo.
This well was dug by hand.	Šis šulinys buvo iškastas rankomis.
A brief summary of historical events.	Trumpa istorinių įvykių santrauka.
At her sight, the document was moving slowly.	Jos regėjimu lėtai judėjo dokumentas.
I have prepared dinner for you.	Aš paruošiau tau vakarienę.
With dollar bills, they are worth a hundred.	Dolerio kupiūromis jie verti šimto.
For hundreds of years, these prisoners were chained.	Šimtus metų šie kaliniai buvo surišti grandinėmis.
She has been suffering from a mysterious illness for several weeks now.	Jau kelias savaites ją kamuoja paslaptinga liga.
The calculation involves adding numbers.	Skaičiavimas apima skaičių sudėjimą.
She is what it was	Ji, kas buvo
The view is spectacular.	Vaizdas įspūdingas.
The opponent is, to put it mildly, physically impressive.	Varžovas, švelniai tariant, fiziškai įspūdingas.
The wise man smiled.	Išmintingas vyras nusišypsojo.
The elements were first analyzed by experts.	Elementus pirmiausia išanalizavo ekspertai.
Mix your ingredients well.	Gerai sumaišykite savo ingredientus.
I am very impatient.	Esu labai nekantrus.
There are large black spots on the chips.	Ant lustų yra didelių juodų dėmių.
The charges are brought against the accused.	Kaltinimai kaltinamajam keliami.
Information about the section can be found here.	Informaciją apie skyrių rasite čia.
He was invited to speak at the convention.	Jis buvo pakviestas kalbėti suvažiavime.
Use clean cotton pads to apply cleaning agents.	Naudokite švarius vatos įklotus, kad užteptumėte valymo priemones.
The beetle population is declining.	Vabalų populiacija mažėja.
The crowded room smelled of smoke.	Sausakimšoje patalpoje kvepėjo dūmais.
These plants are hardy.	Šie augalai yra atsparūs.
The problem cannot be solved quickly.	Problemos negalima greitai išspręsti.
Better to stay home than go to that awful party.	Geriau likti namuose, nei eiti į tą baisų vakarėlį.
The spectrum ranges from blue to orange.	Spektras svyruoja nuo mėlynos iki oranžinės spalvos.
This area became famous for its rain.	Šis rajonas išgarsėjo lietumi.
Replace carrots with fresh thyme.	Morkas pakeiskite šviežiais čiobreliais.
Women are not allowed to play combat roles.	Moterims uždrausta atlikti kovinius vaidmenis.
Everyone seemed to know each other.	Atrodė, kad visi vienas kitą pažinojo.
The doctrine was passed orally from teacher to student.	Doktrina buvo perduodama žodžiu iš mokytojo mokiniui.
They watched the rising sun watch over it.	Jie stebėjo kylančią saulę, stebėdamiesi ja.
No one dared to answer him.	Niekas nedrįso jam atsakyti.
They had no choice.	Jie nebeturėjo kito pasirinkimo.
When the doctor was in the room, he quickly left.	Kai gydytojas buvo kambaryje, jis greitai išėjo.
He finished drinking tea and stood up to go out.	Jis baigė gerti arbatą ir atsistojo išeiti.
The security chief was fired yesterday.	Vakar saugumo vadovas buvo atleistas.
The water was very cold.	Vanduo buvo smarkiai šaltas.
The priest also blessed the earth.	Kunigas palaimino ir žemę.
Turn off the oven.	Išjunkite orkaitę.
She stirred a large lump of dough.	Ji išmaišė didelį tešlos gumulą.
The victims of the landslide were buried alive.	Nuošliaužos aukos buvo palaidotos gyvos.
They met under a tree.	Jie susitiko po medžiu.
He called for a vote.	Jis paragino balsuoti.
It is everywhere, in the water, in the air.	Jis yra visur, vandenyje, ore.
The thief escaped but was quickly caught.	Vagis pabėgo, bet buvo greitai sučiuptas.
It is believed that the ancient people made sandstone here.	Manoma, kad senovės žmonės čia gamino smiltainį.
The horse was grazed itself.	Arklys buvo ganomas pats.
My pillow feels lumpy.	Mano pagalvė jaučiasi gumbuota.
So the man started fooling around.	Taigi, vyras pradėjo kvailioti.
We tried not to let them steal our electricity.	Bandėme neleisti jiems pavogti mūsų elektros.
Officials remind people to be vigilant.	Pareigūnai primena žmonėms būti budriems.
Some termites penetrate the wood and cause significant damage.	Kai kurie termitai įsiskverbia į medieną ir daro didelę žalą.
The land was covered with rich, black material.	Žemė buvo padengta turtinga, juoda medžiaga.
Could you add salt and pepper?	Ar galėtumėte pridėti druskos ir pipirų?
They were told to stop stealing.	Jiems buvo liepta liautis vogti.
The camera was controlled by the remote control.	Kamera buvo valdoma nuotolinio valdymo pulteliu.
Never describe cooking as a job.	Niekada neapibūdinkite maisto gaminimo kaip darbo.
None of us ever did that.	Nė vienas iš mūsų niekada to nedarė.
Achieving this will require difficult decisions.	Norint pasiekti šį tikslą, reikės sunkių sprendimų.
The composition of some meteorites is essentially granite.	Kai kurių meteoritų sudėtis iš esmės yra granito.
Unfortunately, we ran out of time.	Deja, mums pritrūko laiko.
The child was sunburned.	Vaikas buvo nudegęs saulėje.
The streets were dirty and smelled of sewage.	Gatvės buvo nešvarios ir smirdėjo nuotekomis.
She was baffled by their evasive answers.	Ją suglumino jų išsisukinėję atsakymai.
People enjoyed the festival.	Žmonės džiaugėsi festivaliu.
After a short time, they succeeded.	Po trumpo laiko jiems pavyko.
Her fingers squeezed the door handle firmly.	Jos pirštai tvirtai suspaudė durų rankeną.
You should never hesitate to ask for help.	Niekada neturėtumėte dvejoti prašyti pagalbos.
The accident was due to a brake failure.	Avarija įvyko dėl to, kad sugedo stabdžiai.
But a few listened intently.	Tačiau keli įdėmiai klausėsi.
The paste was scraped from the container.	Pasta buvo iškrapštyta iš konteinerio.
He managed to look random.	Jam pavyko atrodyti atsitiktinai.
He threw himself into his job.	Jis metėsi į savo darbą.
Bright colors are the result of natural pigments.	Ryškios spalvos yra natūralių pigmentų rezultatas.
She held a knife with a silver blade.	Ji laikė peilį su sidabriniais ašmenimis.
If you open this door, you will be shot!	Jei atidarysite šias duris, būsite nušautas!
These flowers are a great source of oxygen.	Šios gėlės yra puikus deguonies šaltinis.
The riverside business is doomed.	Upės krantų verslas pasmerktas.
Over time, most species have become extinct.	Laikui bėgant dauguma rūšių išnyko.
Don't walk on the grass!	Nevaikščiok ant žolės!
I finished product is more economical.	Aš gatavas produktas yra ekonomiškesnis.
She slipped into the bath.	Ji nuslinko į vonią.
What were his exact words?	Kokie buvo tikslūs jo žodžiai?
Sensei did not want to come to terms with defeat.	Sensėjus nenorėjo susitaikyti su pralaimėjimu.
Mint is wreath-shaped.	Mėta yra vainiko formos.
The openness of the old man’s language has revived.	Seno žmogaus kalbos atvirumas gaivino.
The city promotes tourism.	Miestas skatina turizmą.
This book smelled old.	Ši knyga kvepėjo sena.
Gas prices must fall.	Dujų kainos turi mažėti.
The movement has become very popular.	Judėjimas tapo labai populiarus.
The drought has devastated the cattle population.	Sausra nuniokojo galvijų populiaciją.
The sun will dry the wet paint quickly.	Saulė greitai išdžiovins šlapius dažus.
The outbreak of wildfires has diminished this week.	Laukinių gaisrų protrūkis šią savaitę sumažėjo.
The work was published in a newspaper.	Darbas buvo paskelbtas laikraštyje.
The ceiling is mottled with intricate frescoes.	Lubos išmargintos įmantriomis freskomis.
The palace was described as an imperial beauty.	Rūmai buvo apibūdinti kaip imperatoriško grožio.
According to him, they cost nothing.	Pasak jo, jie nieko nekainuoja.
To accuse the president, he must be approved by the vice president.	Norėdami apkaltinti prezidentą, jam turi pritarti viceprezidentas.
In a time of crisis, the world is uniting.	Krizės metu pasaulis vienijasi.
Film coating on new films is known as "overlay".	Plėvelės dengimas ant naujų plėvelių žinomas kaip „perdengimas“.
It was easy to follow the progress of the cars.	Buvo lengva sekti automobilių eigą.
Make sure there is room for cabbage.	Įsitikinkite, kad yra vietos kopūstams.
The poor boy left school to help the family.	Vargšas berniukas paliko mokyklą, kad padėtų šeimai.
A heavier body would also be suitable.	Tiktų ir sunkesnis kūnas.
Pull the machine lever.	Patraukite mašinos svirtį.
A quiet day at the beach.	Rami diena paplūdimyje.
Is this really allowed?	Ar tikrai tai leidžiama?
The sun was relentlessly crashing into the parched earth.	Saulė nenumaldomai daužėsi į išdžiūvusią žemę.
The sentence ends with a full stop.	Sakinys baigiamas tašku.
Her participation was hampered by a number of factors.	Jai dalyvauti sutrukdė daugybė veiksnių.
Conifers lose needles every winter.	Spygliuočiai kiekvieną žiemą netenka spyglių.
But she saw nothing.	Bet ji nieko nematė.
In the lake, geese roared carelessly on the shore,	Ežere žąsys nerūpestingai braidžiojo ant kranto,
There are good schools in poorer areas.	Vargingesniuose rajonuose yra gerų mokyklų.
The office is closed for repairs.	Biuras uždarytas remontui.
There is a high correlation between the two variables.	Tarp dviejų kintamųjų yra didelė koreliacija.
Flying was then the most important mode of transportation.	Tada skraidyti buvo svarbiausias transportavimo būdas.
The cook cuts the potatoes into thin strips.	Virėjas bulves supjausto plonomis juostelėmis.
Some scientists believe the panda is a vulnerable species.	Kai kurie mokslininkai mano, kad panda yra pažeidžiama rūšis.
The rural atmosphere was filled with excitement.	Kaimo atmosfera buvo pripildyta įspūdžių.
There are bookshelves lined up in the hallway wall.	Prieškambario sienoje rikiuojasi knygų lentynos.
This faucet is operated by a handle.	Šis maišytuvas valdomas rankenėle.
The logs sank to the bottom of the river.	Rąstai nugrimzdo į upės dugną.
A clever plan to help the poor.	Gudrus planas padėti vargšams.
Make sure it is smooth.	Įsitikinkite, kad jis yra lygus.
Introduce yourself as educated.	Pristatykite save kaip išsilavinusį.
The game of chess reflects the millennial history of civilization.	Šachmatų žaidimas atspindi tūkstantmetę civilizacijos istoriją.
Some fish overwinter in river rocks.	Kai kurios žuvys žiemoja upių uolose.
These trees were planted by the villagers.	Šiuos medžius pasodino kaimo gyventojai.
Rising floods can flood city roads.	Kylantys potvyniai gali užtvindyti miesto kelius.
He envied her for her beauty.	Jis jai pavydėjo grožio.
I brushed my teeth and went to sleep.	Išsivaliau dantis ir nuėjau miegoti.
The collapse of the industry has led to widespread unemployment.	Pramonės žlugimas sukėlė platų nedarbą.
In modern society, gender roles are obscure.	Šiuolaikinėje visuomenėje lyčių vaidmenys yra neryškūs.
I suspected he knew everything.	Įtariau, kad jis viską žinojo.
The petitioners have been ignored.	Peticijos pateikėjai buvo ignoruojami.
Butterflies died of starvation.	Drugeliai mirė iš bado.
You will both be studying at the same school.	Jūs abu mokėsite toje pačioje mokykloje.
He left at the first opportunity.	Jis išėjo pirmai progai pasitaikius.
The contract was signed by two parties.	Sutartį pasirašė dvi šalys.
They refused to go.	Jie atsisakė eiti.
How long does it take to climb a mountain?	Kiek laiko užtrunka kopti į kalną?
The plan is good but ineffective.	Planas geras, bet neefektyvus.
That voice is familiar.	Tas balsas pažįstamas.
Feed the birds several times a day.	Maitinkite paukščius kelis kartus per dieną.
She was called home early.	Ją anksti iškvietė namo.
The power company will arrive by plane.	Elektros įmonė atvyks lėktuvu.
Thick yellow slugs lazily slipped out of the sewers.	Stori geltoni šliužai tingiai išslydo iš kanalizacijos.
The king had full power.	Karalius turėjo visišką valdžią.
The waiter shrugged as he filled his coffee.	Pildamas kavą padavėjas gūžtelėjo pečiais.
Students are often warned orally.	Mokiniai dažnai įspėjami žodžiu.
This is what we are waiting for ?!	Tai ko mes laukiame?!
There was very little to talk about.	Labai mažai reikėjo kalbėti.
Several ships went missing.	Keli laivai dingo be žinios.
This nice guy comes along, buys my boat.	Kartu ateina šis malonus vaikinas, nuperka mano valtį.
These began to show.	Šie pradėjo rodytis.
Welcome to the.	Sveiki atvykę.
Our neighbor told me about her husband.	Mūsų kaimynė papasakojo apie savo vyrą.
The government has promised to repay our debt.	Valdžia pažadėjo grąžinti mūsų skolą.
The cashier laughed, saying, “Here!	Kasininkė nusijuokė sakydama: „Štai!
The two soldiers limped to each other.	Abu kareiviai šlubavo vienas prie kito.
The wood was dry and hard.	Mediena buvo sausa ir kieta.
The tribe consists of nomadic camel riders.	Gentis susideda iš klajoklių kupranugarių raitelių.
A very gentle, warm hand stroked his hand.	Labai švelni, šilta ranka paglostė jo ranką.
Often people lack money.	Dažnai žmonėms trūksta pinigų.
Staff will undergo a medical examination upon arrival.	Atvykus darbuotojoms bus atlikta medicininė apžiūra.
The escaped prisoners return to their homes.	Pabėgę kaliniai grįžta į savo namus.
She got a job as a secretary.	Ji įsidarbino sekretore.
The cone fell to the floor.	Kūgis nukrito ant grindų.
Round, smooth and small as design ideas.	Apvalūs, lygūs ir maži, kaip dizaino idėjos.
The poems were recited by monks.	Eiles deklamavo vienuoliai.
I climb the mountains regularly.	Reguliariai lipu į kalnus.
There are some dark themes in this novel.	Šiame romane yra keletas tamsių temų.
There should be more laws to prevent uncontrolled pollution.	Turėtų būti daugiau įstatymų, užkertančių kelią nekontroliuojamai taršai.
They used statues as building material.	Jie naudojo statulas kaip statybinę medžiagą.
His life was full of adventure.	Jo gyvenimas buvo kupinas nuotykių.
It’s so expensive that few can afford to go.	Jis toks brangus, kad nedaugelis gali sau leisti nuvykti.
The military movement often takes place during the full moon.	Kariuomenės judėjimas dažnai vyksta per pilnatį.
He held her hand gently.	Jis švelniai laikė jos ranką.
Here you can sleep as much as you want.	Čia galite miegoti tiek, kiek norite.
They drank wine, laughing fiercely.	Jie gėrė vyną, audringai juokdamiesi.
The editor hurried out of the room.	Redaktorius išskubėjo iš kambario.
She climbed to the very top of the rink.	Ji užlipo į patį čiuožyklos viršų.
Her son, a brother, was a pilot.	Jos sūnus, brolis, buvo lakūnas.
Imagine a friend was killed.	Įsivaizduokite, kad draugas buvo nužudytas.
Some bodies are hairy.	Kai kurių kūnai yra plaukuoti.
This dish is so lush and creamy that it’s incredible.	Šis patiekalas toks sodrus ir kreminis, kad tai neįtikėtina.
He tore the napkin in half.	Jis perplėšė servetėlę per pusę.
You can also salt the tomatoes.	Taip pat galite pasūdyti pomidorus.
The delegation left the room.	Delegacija paliko salę.
When it rains, we get wet.	Kai lyja, sušlampame.
Some people still think he is a hero.	Kai kurie žmonės vis dar mano, kad jis yra herojus.
Before the war, the village prospered.	Prieš karą kaimas klestėjo.
Novelists have long used this technique.	Novelistai jau seniai naudojo šią techniką.
The detective tried to blame the guilty side.	Detektyvas bandė įkalti kaltąją pusę.
Space is a very hostile environment for living organisms.	Kosmosas yra labai priešiška aplinka gyviems organizmams.
Of course, some people can still write.	Žinoma, kai kurie žmonės vis tiek gali rašyti.
This is an extremely smart person.	Tai nepaprastai protingas žmogus.
Each student must have different specified hours.	Kiekvienas studentas turi turėti skirtingas nurodytas valandas.
Police were deployed extensively.	Policija buvo dislokuota daug.
Traditionally, women have not been allowed to vote.	Tradiciškai moterims nebuvo leista balsuoti.
He paints landscapes.	Jis piešia peizažus.
Some vegetarians think it is wrong to eat meat.	Kai kurie vegetarai mano, kad valgyti mėsą yra neteisinga.
The earliest known civilizations date back several thousand years.	Ankstyviausios žinomos civilizacijos datuojamos prieš kelis tūkstančius metų.
The scenery is incredibly beautiful.	Peizažas nepaprastai gražus.
She was fragile, but her constitution was firm.	Ji buvo trapi, tačiau jos konstitucija buvo tvirta.
Everyone believes she has extraordinary clairvoyance powers.	Visi tiki, kad ji turi nepaprastų aiškiaregystės galių.
Bright sunlight crossed the clouds.	Ryški saulės šviesa perskrodė debesis.
The business was largely outsourced.	Verslas didžiąja dalimi buvo perduotas subrangovams.
The winter sun begins to cool.	Žiemos saulė pradeda vėsti.
Dark clouds appear to be approaching.	Atrodo, kad artėja tamsūs debesys.
The castles are filled with secret passages worth mentioning.	Pilys užpildytos slaptais praėjimais, kuriuos verta paminėti.
We want the grass to be cut short.	Norime, kad žolė būtų nupjauta trumpai.
It is the "gateway" to the kingdom.	Tai „vartai“ į karalystę.
She is looking forward to her upcoming trip.	Ji džiaugiasi būsima kelione.
I will order pizza this time.	Šį kartą užsisakysiu picų.
The acrobats crossed the stage and hung up	Akrobatai perėjo per sceną ir pakibo
This is a story about a furious widow.	Tai istorija apie įniršusią našlę.
Such a decision probably ruined his pride.	Toks sprendimas tikriausiai sužlugdė jo pasididžiavimą.
They bought him a horse.	Jie nupirko jam arklį.
Children are our future.	Vaikai yra mūsų ateitis.
No bus was overcrowded.	Nė vienas autobusas nebuvo perpildytas.
Salvation seems far away.	Išsigelbėjimas atrodo toli.
She waited impatiently for other courses.	Ji nekantriai laukė kitų kursų.
Lavender fields amaze the senses.	Levandų laukai stulbina pojūčius.
Avoid this employer.	Venkite šio darbdavio.
We spent the whole afternoon there.	Ten praleidome visą popietę.
Reduce your losses.	Sumažinkite savo nuostolius.
Note that the adjective is before the noun.	Atkreipkite dėmesį, kad būdvardis yra prieš daiktavardį.
Political views differ on this issue.	Politinės pažiūros šiuo klausimu išsiskiria.
That plan was reversed.	Tas planas buvo apverstas.
So the boards remained unused.	Taigi lentos liko nepanaudotos.
He raised his eyebrows.	Jis kilstelėjo antakius.
A white kitten is squatting on his shoulder.	Ant jo peties tupi baltas kačiukas.
He walked back unsteadily, then turned to flee.	Jis netvirtai ėjo atgal, tada pasuko bėgti.
I cooked one tortilla, then divided it into two parts.	Išviriau vieną tortiliją, tada padalinau į dvi dalis.
She dreamed of meeting her husband again.	Ji svajojo vėl susitikti su savo vyru.
The old manor has many secrets.	Senasis dvaras turi daug paslapčių.
She looked at the ground, biting her lower lip.	Ji žiūrėjo į žemę, prikandusi apatinę lūpą.
The goal is to survive for a decade.	Tikslas – išgyventi dešimtmetį.
Iltinis are the most popular pets.	Iltiniai yra populiariausi augintiniai.
Locals have been complaining for many years.	Vietos gyventojai skundžiasi daugelį metų.
It works like a sponge.	Tai veikia kaip kempinė.
He gently greased his face.	Jis atsargiai tepalu tepė veidą.
We have to respect them as teachers.	Turime juos gerbti kaip mokytojus.
Golden age.	Aukso amžius.
The man was imprisoned for killing a pedestrian.	Vyriškis buvo įkalintas už pėsčiojo nužudymą.
Did you spit in his eye?	Ar spjovei jam į akį?
As it was, he was replaced by another teacher.	Kaip buvo, jį pakeitė kitas mokytojas.
Her mouth was red from the drink.	Jos burna buvo raudona nuo gėrimo.
He rode a racing bike.	Jis važiavo lenktyniniu dviračiu.
He was proud of his heritage.	Jis didžiavosi savo paveldu.
This debate will be long, tense and hot.	Šios diskusijos bus ilgos, įtemptos ir karštos.
Anne is worried about the task.	Anne susirūpinusi užduotimi.
Squeezing each other, they raised their hands happily.	Prispaudę vienas kitą, jie džiaugsmingai iškėlė rankas.
Her face fused a little.	Jos veidas šiek tiek susiliejo.
The thought was absurd.	Mintis buvo absurdiška.
This period was marked by inexpensive goods and private property.	Šis laikotarpis pasižymėjo nebrangiomis prekėmis ir privačia nuosavybe.
Guinea pigs have a reputation for being very intelligent animals.	Jūrų kiaulytės turi labai protingų gyvūnų reputaciją.
The last refuge for people who want a better society.	Paskutinis prieglobstis žmonių, kurie nori geresnės visuomenės.
If he has no money, he cannot pay.	Jei jis neturi pinigų, jis negali mokėti.
She escaped with horror.	Ji pabėgo iš siaubo.
I feel safe in a crowded city.	Jaučiuosi saugiai sausakimšame mieste.
The family looked at his wild ways.	Šeima žvelgė į jo laukinius būdus.
She ate bread and cheese.	Ji valgė duoną ir sūrį.
The children left school.	Vaikai iškeliavo iš mokyklos.
Grandma doesn’t think much about chicken dishes.	Močiutė nelabai galvoja apie vištienos patiekalus.
One young girl attended class.	Klasę lankė viena jauna mergina.
There is a green box on the wall.	Prie sienos yra žalia dėžutė.
The bells rang.	Suskambėjo varpai.
Some women may recognize it, but there is no age advantage.	Kai kurios moterys gali atpažinti, bet nėra amžiaus pranašumo.
The drug quickly begins to work.	Vaistas greitai pradeda veikti.
In the distance, a dog barked.	Tolumoje lojo šuo.
In the evening the enemy attacked us.	Vakarą priešas mus užpuolė.
They will visit me in a year.	Jie aplankys mane po metų.
Changes in temperature change the behavior of physics.	Temperatūros pokyčiai keičia fizikos elgesį.
They were slaves who, without funds, were taxed.	Jie buvo vergai, kurie, neturėdami lėšų, buvo imami mokesčiais.
They both plan to start a business together.	Jiedu planuoja kartu pradėti verslą.
We missed the fall.	Pasiilgome rudens.
The head of state was very ill.	Valstybės vadovas labai sirgo.
He asked for a cup of tea.	Jis paprašė arbatos puodelio.
All visitors must register at reception.	Visi lankytojai turi registruotis registratūroje.
Are you sure you want to surf the web?	Ar tikrai norite naršyti internete?
Butterflies are insects that can fly.	Drugeliai yra vabzdžiai, kurie gali skristi.
The land belongs to a rich person.	Žemė priklauso turtingam asmeniui.
The winners secured their victory relentlessly.	Nugalėtojai savo pergalę užsitikrino negailestingai.
The city has a population of almost three million.	Šiame mieste gyvena beveik trys milijonai gyventojų.
She laughs out loud from her jokes.	Ji garsiai juokiasi iš savo juokelių.
The soldiers easily overcame the steep cliffs.	Kareiviai lengvai įveikė stačias uolas.
Hurry, otherwise you'll be late for work!	Paskubėkite, antraip pavėluosite į darbą!
Its supreme authority is the emperor.	Jos aukščiausia valdžia yra imperatorius.
The elderly were the main victims.	Pagyvenę žmonės buvo daugiausia aukų.
The wind carried the curtains aside.	Vėjas nunešė užuolaidas į šalį.
An ancient statue was unveiled behind the wall.	Už sienos buvo atskleista senovinė statula.
They planned to leave the next morning.	Kitą rytą jie planavo išvykti.
I wouldn’t call her a criminal.	Nevadinčiau jos nusikaltėle.
The architect found that the customer’s needs were met.	Architektas nustatė, kad užsakovo poreikiai buvo patenkinti.
The ozone layer helps to filter out harmful ultraviolet radiation.	Ozono sluoksnis padeda filtruoti kenksmingą ultravioletinę spinduliuotę.
They will remain rich despite international trends.	Jie išliks turtingi nepaisant tarptautinių tendencijų.
Many birds feed on meadow insects.	Daugelis paukščių minta pievose gyvenančiais vabzdžiais.
He doesn’t want to go back.	Jis nenori grįžti.
Those people chose him.	Tie žmonės jį išrinko.
The animals fled in panic.	Gyvūnai paniškai pabėgo.
These leading companies produce strong, durable and lightweight materials.	Šios pirmaujančios įmonės gamina tvirtas, patvarias ir lengvas medžiagas.
I think that is quite enough.	Manau, kad to visiškai užtenka.
Researchers are investigating the problem.	Mokslininkai tiria problemą.
She gently closed the book.	Ji švelniai užvertė knygą.
Crop production is poor this year.	Šiemet augalininkystė menka.
They grew quickly and were destroyed, disappearing without a trace.	Jie greitai augo ir sunaikino, išnyko be pėdsakų.
When he arrived, the place was ruined.	Kai jis atvyko, vieta buvo apgriauta.
The children juggled the soccer ball.	Vaikai žongliravo futbolo kamuoliu.
The little boy could barely cry.	Mažas berniukas vos negalėjo verkti.
That bird was black and white.	Tas paukštis buvo juodai baltas.
She lives alone.	Ji gyvena vieniša.
Many pastry chefs are proud of their artistry.	Daugelis konditerijos virėjų didžiuojasi savo meniškumu.
Try something new.	Išbandykite ką nors naujo.
There are hills and valleys on the left coast of the country.	Kairėje šalies pakrantėje yra kalvos ir slėniai.
The man is gone.	Vyras dingo.
A lot of carbon dioxide is emitted into the atmosphere.	Į atmosferą išmetama daug anglies dioksido.
They got rich by selling silk, rice and other goods.	Jie praturtėjo pardavinėdami šilką, ryžius ir kitas prekes.
Stop now, baby!	Sustok dabar, vaikeli!
He is reported to have fallen out of favor.	Pranešama, kad jis atkrito iš malonės.
The cat stretched out in the neighbor's porch.	Katė išsitiesė kaimyno prieangyje.
The rich introduce their cattle to these meadows.	Turtingieji supažindina su savo galvijais į šias pievas.
The mate was humiliated for incompetence.	Kapitono padėjėjas buvo pažemintas už nekompetenciją.
These perfumes do not last long.	Šie kvepalai laikosi neilgai.
Feel free to go where no one has gone before,	Drąsiai eiti ten, kur dar niekas nebuvo ėjęs,
At the gate, they asked to see their tickets.	Prie vartų jie paprašė pamatyti savo bilietus.
Try to be energetic to succeed.	Stenkitės būti energingi, kad pasisektų.
The ride to the airport was described as "chaotic".	Važiavimas į oro uostą buvo apibūdintas kaip „chaotiškas“.
The inauguration will be a historic event.	Inauguracija bus istorinis įvykis.
The building consists of several units.	Pastatas susideda iš kelių padalinių.
She went to sleep and watched the movie.	Ji nuėjo miegoti ir pažiūrėjo filmą.
Can you find out for me what's going on?	Ar sužinosi už mane, kas vyksta?
He is a smart person.	Jis yra protingas žmogus.
Some interesting sights were visited during the tour.	Ekskursijos metu aplankyta keletas įdomių lankytinų vietų.
Drop is a word sometimes used in photography.	Lašas yra žodis, kartais vartojamas fotografijoje.
She wore a beautiful blue dress.	Ji vilkėjo gražią mėlyną suknelę.
It comes from the north.	Jis kilęs iš šiaurinės dalies.
The letter from the bank indicated the balance.	Laiške iš banko buvo nurodytas likutis.
The disease is spreading rapidly.	Liga sparčiai plinta.
She became another victim of pollution.	Ji tapo dar viena taršos auka.
I chose the wrong course.	Aš pasirinkau neteisingą kursą.
The climate here can be described as tropical.	Klimatas čia gali būti apibūdinamas kaip tropinis.
Nurses require certain skills.	Slaugytojai reikalauja tam tikrų įgūdžių.
Avoid looking him in the eye.	Venkite žiūrėti jam tiesiai į akis.
She wrapped the animals in a blanket.	Ji apvyniojo gyvūnus antklode.
His report confirmed the worst allegations.	Jo pranešimas patvirtino blogiausius įtarimus.
I don’t eat any meat.	Aš nevalgau jokios mėsos.
A change of government can lead to many changes.	Valdžios pasikeitimas gali sukelti daug pokyčių.
You have to evaluate the evidence.	Turite įvertinti įrodymus.
Society tends to ignore the homeless.	Visuomenė linkusi ignoruoti benamius.
He immediately turned away from the window.	Jis tuoj pat nusisuko nuo lango.
He makes black and white films.	Jis kuria juodai baltus filmus.
He then swallowed the tablet in one sip.	Tada vienu gurkšniu nurijo tabletę.
There was a shortage of money, so they stole what was needed.	Pinigų trūko, todėl pavogė tai, ko reikėjo.
Test your hypothesis with the control group.	Patikrinkite savo hipotezę su kontroline grupe.
She called the police for help	Ji iškvietė policiją pagalbos
Eat if you are not feeling well.	Pavalgyk, jei nesijaučiate gerai.
Tibet uses its currency as a currency - the renminbi.	Tibetas kaip valiutą naudoja savo pinigus – renminbi.
Every kitchen needs a freezer.	Kiekvienoje virtuvėje reikia šaldiklio.
The country is famous for its agriculture and textiles.	Šalis garsėja savo žemės ūkiu ir tekstile.
He died of a heart attack.	Jis mirė nuo širdies smūgio.
Many countries celebrate their origins on this day.	Daugelis šalių šią dieną švenčia savo kilmę.
They raced across the finish line.	Jie lenktyniavo per finišo liniją.
The politician made another false allegation.	Politikas pateikė dar vieną melagingą tvirtinimą.
Many people think he is a wizard.	Daugelis žmonių mano, kad jis yra burtininkas.
The message was short.	Pranešimas buvo trumpas.
These drugs had no effect.	Šie vaistai neturėjo jokio poveikio.
The performance was mediocre.	Spektaklis buvo vidutiniškas.
We use our imagination to create stories.	Kurdami istorijas pasitelkiame savo vaizduotę.
They were all amazed at his breathtaking performance.	Jie visi stebėjosi kvapą gniaužiančiu jo pasirodymu.
Their main opponents are the governor and the former mayor.	Pagrindiniai jų priešininkai – gubernatorius ir buvęs meras.
The crowded platform is chaotic.	Perpildyta platforma chaotiška.
Monitor emissions and find ways to reduce them.	Stebėkite išmetamų teršalų kiekį ir raskite būdų, kaip jas sumažinti.
He glanced at her handbag.	Jis žvilgtelėjo į jos rankinę.
The noise continued all night.	Triukšmas tęsėsi visą naktį.
We must respect our environment.	Turime gerbti savo aplinką.
Write each number as the sum of its digits.	Parašykite kiekvieną skaičių kaip jo skaitmenų sumą.
The inspection revealed that it was a long piece of metal.	Apžiūros metu paaiškėjo, kad tai ilgas metalo gabalas.
The farmer watered the crops thoroughly.	Ūkininkas kruopščiai laistė pasėlius.
Scientists have calculated that humans cause global warming.	Mokslininkai apskaičiavo, kad žmonės sukelia visuotinį atšilimą.
They suspected the woman's husband had bribed the doctor.	Jie įtarė, kad moters vyras papirko gydytoją.
The mixture is very thick.	Mišinys labai tirštas.
This cup is too small.	Šis puodelis per mažas.
Be wary of scammers whose goal is to trick you.	Būkite atsargūs dėl sukčių, kurių tikslas yra jus apgauti.
In our country, medicines are expensive.	Mūsų šalyje vaistai brangūs.
The artist’s music evoked conflicting feelings.	Atlikėjo muzika sukėlė prieštaringus jausmus.
No woman liked the secret police.	Nė vienai moteriai nepatiko slaptoji policija.
You should learn to accept the situation as it is.	Turėtumėte išmokti priimti situaciją tokią, kokia ji yra.
He submitted the data victoriously.	Duomenis jis pateikė pergalingai.
Water vapor is invisible and colorless.	Vandens garai yra nematomi ir bespalviai.
There will be an exercise tomorrow.	Rytoj bus pratybos.
Almost no one came to the concert.	Į koncertą beveik niekas neatėjo.
The poor are blamed by politicians.	Vargšus kaltina politikai.
Such were the railway bridges.	Tokie buvo geležinkelio tiltai.
When he entered college, he had little money.	Kai įstojo į koledžą, jis turėjo mažai pinigų.
The sun was shining brightly in the sky.	Danguje skaisčiai švietė saulė.
This number really cannot be correct.	Šis skaičius tikrai negali būti teisingas.
She took a deep, thoughtful breath.	Ji giliai, apgalvotai įkvėpė.
For most of the year, the mountain is covered in snow.	Didžiąją metų dalį kalnas yra padengtas sniegu.
She changes jobs every few years.	Ji keičia darbą kas kelerius metus.
I am committed to change.	Esu pasiryžęs pokyčiams.
I’ve been tired of driving so far.	Aš pavargau nuo vairavimo iki šiol.
The situation is not happy.	Nesidžiaugia situacija.
The household will be rich this year.	Namų ūkis šiais metais bus turtingas.
The forest is a place of mystery and beauty.	Miškas yra paslapčių ir grožio vieta.
The silence was really awful.	Tyla buvo tikrai siaubinga.
They live by hunting and gathering.	Jie gyvena medžiodami ir rinkdami.
You shouldn’t sing against strangers.	Jūs neturėtumėte dainuoti prieš nepažįstamus žmones.
The scientist was anxious about the threats.	Mokslininkas buvo neramus dėl grasinimų.
You want rainy day money, right?	Jūs norite „lietingos dienos“ pinigų, tiesa?
The effect of sugar on longevity is not yet known.	Cukraus poveikis ilgaamžiškumui dar nėra žinomas.
The government has announced its intentions.	Vyriausybė paskelbė apie savo ketinimus.
However, many local women avoid work.	Vis dėlto daugelis vietinių moterų vengia darbo.
A stream of threat was heard in his voice.	Jo balse buvo girdėti grėsmės srovė.
People are fleeing the country in swarms.	Žmonės būriais bėga iš šalies.
Try to answer in as much detail as possible.	Stenkitės atsakyti kuo išsamiau.
Most residents of major cities use public transport.	Dauguma didžiųjų miestų gyventojų naudojasi viešuoju transportu.
The manager will make sure everyone does their job.	Vadovas užtikrins, kad visi dirbtų savo darbą.
So we consider privacy a human right.	Taigi privatumą laikome žmogaus teise.
Some sources question the accuracy of the study.	Kai kurie šaltiniai kelia abejonių dėl tyrimo tikslumo.
There are many high-rise buildings in the city.	Mieste yra daug aukštų pastatų.
No one pays attention, he told himself.	Niekas nekreipia dėmesio, pasakė jis sau.
The coffee is very strong.	Kava labai stipri.
The employer raised my salary.	Darbdavys pakėlė man atlyginimą.
The share price has risen sharply.	Akcijų kaina smarkiai pakilo.
Any form of protest is prohibited.	Bet kokia protesto forma draudžiama.
People who fish do this to relax.	Žmonės, kurie žvejoja, tai daro norėdami atsipalaiduoti.
Drive slowly and be patient.	Važiuokite lėtai ir būkite kantrūs.
The leaders of the countries are working to increase tourism.	Šalių vadovai siekia padidinti turizmą.
Trees are also a good source of wood for carpentry work.	Medžiai taip pat yra geras medienos šaltinis dailidės darbams.
The post is placed on the glass.	Stabas įdėtas į stiklą.
She was convinced journalists wanted villains.	Ji buvo įsitikinusi, kad žurnalistai nori piktadarių.
Their efforts have paid off.	Jų pastangos atsipirko.
The brothers were dressed in gray.	Broliai buvo apsirengę pilkais drabužiais.
The loss of this landmark threatened to destabilize the village.	Šio orientyro praradimas grasino destabilizuoti kaimą.
Some animals migrate.	Kai kurie gyvūnai migruoja.
Pollution is a major problem in the region.	Užterštumas yra pagrindinė šio regiono problema.
Hundreds of passengers ran on the destroyed train.	Sunaikintame traukinyje važiavo šimtai keleivių.
Your chances of success are limited.	Jūsų sėkmės galimybės yra ribotos.
The pots will be permanently painted white.	Puodai bus visam laikui nudažyti baltai.
Despite objections, she reluctantly spent the money.	Nepaisydama prieštaravimų, ji nenoriai išleido pinigus.
Businesses and countries need more water treatment chemicals.	Įmonėms ir šalims reikia daugiau vandens valymo chemikalų.
Dark, rich colors, with intricate details.	Tamsi, sodrių spalvų, su įmantriomis detalėmis.
Stop feeling sorry for yourself!	Nustokite savęs gailėti!
We thought education was the best way forward.	Manėme, kad švietimas yra geriausias kelias į priekį.
They fought as loudly as they could.	Jie kovojo taip garsiai, kaip galėjo.
The herd flew through the deep waters of the river.	Banda brido per gilius upės vandenis.
Used to evaporate food.	Naudojamas maistui garinti.
This year’s graduates will not be admitted to the university.	Šių metų abiturientai į universitetą neteiks.
The thief was taken away by the flood.	Vagis buvo nuneštas potvynio.
The earth is a mysterious place.	Žemė yra paslaptinga vieta.
The water was clear like glass.	Vanduo buvo skaidrus kaip stiklas.
He fell silent, seemed insecure.	Jis nutilo, atrodė neužtikrintas.
The customer did not leave their phone number.	Klientas savo telefono numerio nepaliko.
I can’t look at it.	Negaliu į tai žiūrėti.
They are made of leather.	Jie pagaminti iš odos.
A strange creature rarely seen by humans.	Keistas padaras, retai matomas žmonių.
A blind girl carries a wand.	Akla mergina nešasi lazdelę.
She knew it was difficult to keep calm in a situation like this.	Ji žinojo, kad tokioje situacijoje buvo sunku išlaikyti ramybę.
People are the leading cause of global warming.	Žmonės yra pagrindinė visuotinio atšilimo priežastis.
He kicked through the wet grass.	Jis spyrė per šlapią žolę.
Give not the heavens to lose sight of it.	Neduok dangus, kad ji netektų akies.
When luck is hard, it gets hard.	Kai sekasi sunkiai, sunkūs būna.
The village was quite prosperous.	Kaimas gana klestėjo.
Fuel was poured into tanks.	Degalai buvo pilami į bakus.
The bird population will continue to decline this century.	Paukščių populiacija šį šimtmetį toliau mažės.
The study confirmed this relationship after the study.	Tyrimas po tyrimo patvirtino šį ryšį.
Her tales are high but real.	Jos pasakos aukštos, bet tikros.
Where the hell?	Kur po velnių?
The workers' rights organization was critical of the system.	Darbuotojų teisių organizacija kritiškai vertino sistemą.
He carried a bucket of water on his shoulder.	Ant peties nešiojo kibirą vandens.
The politician was praised for his commitment to the rights of the child.	Politikas buvo įvertintas už atsidavimą vaiko teisėms.
This accident could have cost lives.	Ši avarija galėjo kainuoti gyvybes.
She was determined to succeed.	Ji buvo pasiryžusi, kad pasisektų.
Unfortunately, this walk is not suitable for young children.	Deja, šis pasivaikščiojimas netinka mažiems vaikams.
There is one metal rod at the top of most modern fences.	Daugumos šiuolaikinių tvorų viršuje yra vienas metalinis strypas.
The weather forecast predicted strong winds.	Orų prognozės pranašavo stiprų vėją.
It was raining gently and the sun was shining brightly.	Lietus lijo švelniai, o saulė švietė ryškiai.
Careful eyes can spot the crocodile at a distance.	Kruopšti akis gali pastebėti krokodilą per atstumą.
Brother's dismissal cost her a job.	Brolio atleidimas jai kainavo darbą.
Dinner is served.	Vakarienė patiekta.
Language is her biggest weapon.	Kalba yra jos didžiausias ginklas.
On the opposite shore, the birds are difficult to see.	Priešingame krante paukščiai sunkiai įžiūrimi.
The stranger's hand lay on my shoulder briefly.	Nepažįstamo žmogaus ranka trumpam atsigulė ant mano peties.
This river is longer than any other in this province.	Ši upė yra ilgesnė nei bet kuri kita šioje provincijoje.
The population began to divide into separate groups.	Gyventojai pradėjo skirstytis į atskiras grupes.
Later slaves were more in tune with their environment.	Vėlesni vergai labiau derėjo su savo aplinka.
She looked at us strangely.	Ji pažvelgė į mus keistai.
He did his best not to pay attention to the pain.	Jis padarė viską, kad nekreiptų dėmesio į skausmą.
Water is essential for good health.	Vanduo yra būtinas gerai sveikatai.
The aliens were mostly non-violent.	Ateiviai dažniausiai buvo nesmurtūs.
Programming aims to understand a straight line.	Programavimu siekiama suprasti tiesią liniją.
There is nothing wrong with this smell.	Šiam kvapui nėra nieko blogo.
The man was lucky that she did not find him.	Tam vyrui pasisekė, kad ji jo neaptiko.
The chemical was used to make artificial sweeteners.	Cheminė medžiaga buvo naudojama dirbtiniams saldikliams gaminti.
Many jobs are going to be laid off.	Daug darbo vietų ketinama atleisti.
Have you thought about what you are going to say?	Ar pagalvojote, ką ketinate pasakyti?
Candy is on your list of favorite foods.	Saldainiai yra jūsų mėgstamiausių maisto produktų sąraše.
She always buys milk at a nearby cafe.	Ji visada perka pieną netoliese esančioje kavinėje.
A police officer visited the bank.	Policijos pareigūnas apsilankė banke.
The heart is clearly visible.	Širdis aiškiai matoma.
She lay with her head pressed to his knees.	Ji gulėjo suspaudusi galvą jam ant kelių.
I looked at them and shook my head.	Pažvelgiau į juos ir papurčiau galvą.
The smell made her nose wrinkle.	Kvapas privertė jai susiraukšlėti nosį.
The family drove through the mountains.	Šeima važiavo per kalnus.
I don’t need to read a lot of books.	Man nereikia skaityti daug knygų.
Some extremely dangerous plants also produce edible fruit.	Kai kurie itin pavojingi augalai taip pat užaugina valgomus vaisius.
He replaced the bath stopper and sniffed the bath water.	Jis pakeitė vonios kamštį ir pauostė vonios vandenį.
It was a difficult decision.	Tai buvo sunkus sprendimas.
Suddenly he realized he was hungry.	Staiga jis suprato, kad yra alkanas.
Start with how you solve the problem.	Pradėkite nuo to, kaip spręsite problemą.
All is well that ends well.	Visa gerai, kas gerai baigiasi.
People tend to be more humane towards animals.	Žmonės linkę būti humaniškesni gyvūnų atžvilgiu.
His breath circled in gloomy screams.	Jo kvėpavimas sklido niūriais aiktelėjimais.
This is just wonderful.	Tai tiesiog nuostabu.
Animals develop under the influence of natural selection.	Gyvūnai vystosi veikiami natūralios atrankos.
Discard the empty seed husks.	Išmeskite tuščius sėklų lukštus.
This is definitely a new way of thinking.	Tai neabejotinai naujas mąstymo būdas.
The suspect was on a police patrol car.	Įtariamasis buvo išvažiavęs policijos patrulių automobiliu.
People living near arable land are particularly vulnerable.	Žmonės, gyvenantys šalia dirbamų žemių, yra ypač pažeidžiami.
Among the causes of this disease are genes.	Tarp šios ligos priežasčių yra genai.
He had to deal with many crises.	Jis turėjo susidoroti su daugybe krizių.
It is not worth attacking in despair.	Neverta pulti į neviltį.
This is a beautiful planet.	Tai graži planeta.
He drank his juice directly.	Jis gėrė savo sultis tiesiogiai.
A refugee helps his family working illegally.	Bėglys padeda savo šeimai dirbdamas nelegaliai.
Check that everything is complete.	Patikrinkite, ar viskas baigta.
The teapot was placed on the ground.	Arbatinukas buvo padėtas ant žemės.
The ship quickly sank and disappeared below	Laivas greitai nuskendo ir dingo žemiau
The accused was charged with murder.	Kaltinamasis buvo apkaltintas žmogžudyste.
The mountain is covered with dense jungle vegetation.	Kalną dengia tiršta džiunglių augmenija.
Three artifacts were discovered during the excavations.	Kasinėjimų metu buvo aptikti trys artefaktai.
Can you recommend any restaurants?	Gal galite rekomenduoti kokius restoranus?
Thousands of people attended the celebration.	Šventėje dalyvavo tūkstančiai žmonių.
This is the last surviving temple dedicated to this goddess.	Tai paskutinė išlikusi šventykla, skirta šiai deivei.
First, add the cheese sauce to the pasta.	Pirmiausia į makaronus įpilkite sūrio padažo.
A crowd of visitors gathered at the statue.	Prie statulos susirinko minia lankytojų.
Use three forks and a knife.	Naudokite tris šakutes ir peilį.
She prayed quietly.	Ji tyliai meldėsi.
He was short of breath.	Jis buvo uždusęs.
Everything was covered in snow.	Viskas buvo padengta sniegu.
Then and there they decided.	Tada ir ten jie nusprendė.
His friend lent him money.	Jo draugas jam paskolino pinigų.
She watched the dolphins happily jump in the waves.	Ji stebėjo, kaip delfinai linksmai šokinėjo bangose.
Then pour the remaining flour into a mixing bowl.	Tada supilkite likusius miltus į maišymo dubenį.
My cat is sleeping.	Mano katė miega.
The songbird was a bird that nests in the bushes.	Paukštis giesmininkas buvo krūmuose lizdą sukantis paukštis.
A strong wind carried the sand through the desert.	Stiprus vėjas per dykumą nunešė smėlį.
There the trees were taller and stronger.	Ten medžiai buvo aukštesni ir stipresni.
Almost every day the dog rushed to the boy.	Beveik kiekvieną dieną šuo puolė prie berniuko.
He was surprisingly young.	Jis buvo stebėtinai jaunas.
It says rain is inevitable.	Sako, lietus neišvengiamas.
Ships are stuck in port.	Laivai užstrigę uoste.
Carrot cake can also be made from carrots.	Iš morkų galima ruošti ir morkų pyragą.
A small crowd gathered in front of the station.	Priešais stotį susirinko nedidelė minia.
Play the song on the piano.	Groti dainą pianinu.
Stress will be about quality, not quantity.	Stresas bus susijęs su kokybe, o ne kiekybe.
This house has a beautiful garden.	Šiame name yra gražus sodas.
His long, skinny body lay across the bed.	Jo ilgas, liesas kūnas gulėjo skersai lovos.
Each kilogram of rice costs three dollars.	Kiekvienas ryžių kilogramas kainuoja tris dolerius.
Our army is not ready to fight the alien attack.	Mūsų kariuomenė nepasirengusi kovoti su ateivių puolimu.
The stage performance is open to the public.	Sceninis spektaklis yra atviras visuomenei.
The lights flickered.	Šviesos mirgėjo.
The chef sniffed carefully, then tasted the sauce.	Šefas atsargiai pauostė, tada paragavo padažo.
He is much inferior to his son.	Jis daug žemesnis už savo sūnų.
The wind was very strong.	Vėjas buvo labai stiprus.
A large group of students entered the hall.	Į salę įėjo gausus būrys mokinių.
The wreckage of a recent collision has been removed.	Neseniai įvykusio susidūrimo nuolaužos buvo pašalintos.
Sprinkle the flour with water using a bucket.	Naudodami kaušą vandeniu apšlakstykite miltus.
When he enters the room, he knows something is wrong.	Įėjęs į kambarį jis žino, kad kažkas negerai.
He rolled a cigarette.	Susuko cigaretę.
Subordinates of the empire were subject to high taxes.	Imperijos pavaldiniai buvo apmokestinti dideliais mokesčiais.
The total area of ​​the city has increased by fifty hectares.	Bendras miesto plotas padidėjo penkiasdešimčia hektarų.
Enjoy the fresh fish, but leave the poisonous algae!	Mėgaukitės šviežia žuvimi, bet palikite nuodingus dumblius!
The coach gave his players an extra tactical briefing during the break, and after that FC had solid organization.	Treneris įsakė savo žaidėjams žaisti griežčiau.
He rubbed his eyes, trying to dispel the fatigue.	Jis pasitrynė akis, bandydamas išsklaidyti nuovargį.
A fake button seemed to be floating in the air.	Atrodė, kad ore sklandė netikras mygtukas.
We had to make a difficult decision in this situation.	Šioje situacijoje turėjome priimti sunkų sprendimą.
Writing a computer program is simple enough.	Rašyti kompiuterinę programą pakankamai paprasta.
She said nothing when she saw the dog.	Ji, mačiusi šunį, nieko nesakė.
Many electronic devices use battery power.	Daugelis elektroninių prietaisų veikia su akumuliatoriaus energija.
The tension was felt.	Įtampa buvo juntama.
I really didn’t want to go.	Tikrai nenorėjau eiti.
The bed was light blue.	Lova buvo šviesiai mėlyna.
It was an average, indistinguishable house.	Tai buvo vidutinis, niekuo neišsiskiriantis namas.
It was not until four months later that he died.	Tik po keturių mėnesių jis mirė.
Swarms of flies turned overheads.	Virš galvų suko musių spiečius.
A little salt is too much.	Truputis druskos yra per daug.
They are the largest cities in the world.	Jie yra didžiausi pasaulio miestai.
She fell asleep on the couch.	Ji užmigo ant sofos.
It should change this behavior.	Ji turėtų pakeisti šį elgesį.
The price of fish has risen.	Žuvies kaina išaugo.
At the foot of the mountain, the waterfalls flow into the valley.	Kalno papėdėje kriokliai nuteka į slėnį.
Poverty is widespread here.	Čia plačiai paplitęs skurdas.
Taking a cup and drinking from it.	Paėmusi taurę ir iš jos gerti.
Eventually the trio was driven away by an angry crowd.	Galiausiai trijulę išvijo įniršusi minia.
The house burns easily in strong winds.	Namai lengvai dega pučiant stipriam vėjui.
She drank too much tea, so she fell asleep.	Ji gėrė per daug arbatos, todėl užmigo.
She put on her shirt.	Ji užsisegė marškinius.
In the early days, many people wore these shoes.	Pirmosiomis dienomis daug žmonių avėjo šiuos batus.
Let's get started now.	Dabar pradėkime.
She is very elegant.	Ji labai elegantiška.
My kids are getting taller every year.	Mano vaikai kasmet auga aukštesni.
The church was built a hundred years ago.	Bažnyčia buvo pastatyta prieš šimtą metų.
Have you already found an error?	Ar jau radai klaidą?
The assailant thrust a sword into the chest of the peasant.	Užpuolikas įsmeigė kardą valstiečiui į krūtinę.
Language has become a means of communication.	Kalba tapo bendravimo priemone.
Obviously we see how it happened.	Akivaizdu, kad matome, kaip tai atsitiko.
The floor was sprinkled with gravel.	Grindys buvo išbarstytos žvyru.
I prefer to travel at night.	Man labiau patinka keliauti naktį.
Rheumatic fever is quite common in children.	Reumatinė karštligė yra gana dažna vaikams.
Do not turn on electrical equipment during a storm.	Nejunkite elektros įrangos per audrą.
There are very few trees in the desert.	Dykumoje yra labai mažai medžių.
She asked, showing great interest.	– paklausė ji, parodydama didelį susidomėjimą.
She told us she knew nothing.	Ji mums pasakė, kad nieko nežinojo.
It will not necessarily be a pleasant holiday.	Tai nebūtinai bus malonios atostogos.
We need to prepare well for the event.	Turime gerai rengtis renginiui.
They stood in front of a tree, excited.	Jie stovėjo priešais medį, susijaudinę.
And he shot his opponent.	Ir jis nušovė savo priešininką.
The next day they woke up rested.	Kitą dieną jie pabudo pailsėję.
The ban was not supported by the majority of the population.	Draudimui nepritarė dauguma gyventojų.
Snow covers the forest floor.	Sniegas dengia miško paklotę.
Police forces are rarely unarmed.	Policijos pajėgos retai būna be ginklų.
A whirlwind erupted in the unsuspecting town.	Nieko neįtariančiame miestelyje praūžė viesulas.
We opened a bottle of red wine.	Atidarėme raudonojo vyno butelį.
Each car travels at a different speed.	Kiekvienas automobilis važiuoja skirtingu greičiu.
A second restaurant was opened in total.	Iš viso buvo atidarytas antras restoranas.
The lowest speeches on justice and equality.	Žemiausios kalbos apie teisingumą ir lygybę.
Elephant tusks were a common trade item.	Dramblio iltys buvo įprastas prekybos objektas.
The prince's sovereign died without problems.	Princo suverenas mirė be problemų.
Olive oil was of the highest quality.	Alyvuogių aliejus buvo aukščiausios kokybės.
Sonata was slow.	Sonata pasižymėjo lėtais tempais.
Don’t underestimate the risk of distracting driving.	Nenuvertinkite blaško vairavimo rizikos.
The forest returns to the green glow.	Miškas grįžta į žaliuojantį spindesį.
It was always bursting with energy.	Ji visada tryško energija.
The regiment was famous for its discipline.	Pulkas garsėjo drausmingumu.
I strongly oppose these attempts.	Aš griežtai prieštarauju šiems bandymams.
The rich rent rooms in their homes.	Turtingieji išnuomoja kambarius savo namuose.
The birds sang cheerfully in the trees.	Paukščiai linksmai giedojo medžiuose.
The moon shone brightly in the sky.	Danguje ryškiai švietė mėnulis.
The legal system has become a necessity.	Įstatymų sistema tapo būtinybe.
With the popularity of fuel cells for cars, production will increase.	Populiarėjant kuro elementų automobiliams gamyba didės.
Something unexpected happened.	Atsitiko kažkas netikėto.
Despite the mayor’s promises, the pollution continues.	Nepaisant mero pažadų, tarša tęsiasi.
The storm subsided.	Audra nurimo.
She took the napkins out of the kitchen.	Ji išnešė iš virtuvės servetėles.
Other cities have been hit by huge floods.	Kiti miestai patyrė didžiulius potvynius.
She looked sad looking out the window.	Ji atrodė liūdna, žiūrėdama pro langą.
These lands were home to many tribes.	Šios žemės buvo daugelio genčių namai.
The money was transferred quietly.	Pinigai buvo perduoti tyliai.
The storm hit the high seas.	Audra mėtėsi atviroje jūroje.
Five people were killed.	Žuvo penki žmonės.
Recently, people have started driving more and more often.	Pastaruoju metu žmonės pradėjo vis dažniau vairuoti.
I have invited you to my house.	Pakviečiau tave į savo namus.
The children were soaked in blood.	Vaikai buvo permirkę krauju.
Traveling for pleasure is a luxury that few can afford.	Kelionės savo malonumui yra prabanga, kurią gali sau leisti nedaugelis.
A light breeze blew across the square.	Per aikštę pūstelėjo lengvas vėjelis.
This will improve working conditions.	Tai pagerins darbo sąlygas.
My parents gave me good names.	Tėvai man davė gerus vardus.
First, we need tea.	Pirma, mums reikia arbatos.
The sound of the piano filled the hall.	Fortepijono garsas užpildė salę.
More and more people are buying this cake.	Vis daugiau žmonių perka šį pyragą.
More information about our city.	Daugiau informacijos apie mūsų miestą.
Many trucks are delivered here.	Čia pristatoma daug sunkvežimių.
He finally entered his house.	Galiausiai jis įėjo į savo namus.
Whoever stole the money was never caught.	Kas pavogė pinigus, niekada nebuvo sugautas.
Agriculture is the backbone of our local economy.	Žemės ūkis yra mūsų vietos ekonomikos pagrindas.
He follows the same routine every day.	Jis kasdien laikosi tos pačios rutinos.
The stones crackled under the horse's feet.	Akmenys traškėjo po arklių kojomis.
The merger was fiercely opposed by many.	Susijungimui daugelis aršiai priešinosi.
The technician unscrewed the board before correcting the problem.	Prieš ištaisydamas problemą, technikas atsuko plokštę.
Some farmers still use scythes to mow the fields.	Kai kurie ūkininkai vis dar naudoja dalgius, kad šie pjauna laukus.
You will need to change your priorities and priorities.	Turėsite pakeisti savo prioritetus ir prioritetus.
Politicians believe in justice for all.	Politikas tiki teisingumu visiems.
The current electoral system is unfair.	Dabartinė rinkimų sistema yra nesąžininga.
I envy having such a large garden.	Pavydžiu, kad turi tokį didelį sodą.
The turn is in second place.	Posūkis dedamas antroje vietoje.
The country is famous for its delicious food.	Šalis garsėja skaniu maistu.
The sniper crawled quietly among the trees.	Snaiperis tyliai šliaužė tarp medžių.
The area south of here is densely populated.	Teritorija į pietus nuo čia yra tankiai apgyvendinta.
His language was shrouded in obscenity.	Jo kalba buvo apipinta nešvankybėmis.
Fatigue seventy cutlets.	Nuovargis septyniasdešimt kotletų.
Fill the pan with water.	Užpildykite keptuvę vandeniu.
Do not do this as it may be dangerous.	Nedarykite to, nes tai gali būti pavojinga.
The little girl was silent for a moment.	Maža mergaitė akimirką tylėjo.
The deal was declared a "disaster."	Sandoris buvo paskelbtas „nelaimėliu“.
Southeast wind caused torrential rain.	Pietryčių krypties vėjas sukėlė liūtį.
These bottles hold the best, rarest perfume.	Šiuose buteliukuose laikomi geriausi, rečiausi kvepalai.
The skeleton was almost intact.	Skeletas buvo beveik nepažeistas.
She is prone to mood swings.	Ji linkusi į nuotaikų kaitą.
The packages were sorted by season.	Paketai buvo išrikiuoti pagal sezoną.
He was a popular politician hated by conservatives.	Jis buvo populiarus politikas, kurio nekentė konservatoriai.
Try to keep the boat level at all times.	Stenkitės, kad valtis visada būtų lygi.
Because they just knocked me out of business!	Nes jie tiesiog išmušė mane iš verslo!
What you did was very nice.	Tai, ką padarei, buvo labai malonu.
He is our most wonderful disciple.	Jis yra nuostabiausias mūsų mokinys.
A dry horse is an animal of immense power.	Sausas arklys yra milžiniškos jėgos gyvūnas.
The loneliness and desolation of exile.	Tremties vienatvė ir nykuma.
We are ready to give our word.	Esame pasirengę duoti savo žodį.
The shoemaker works slowly and accurately.	Batsiuvys dirba lėtai ir tiksliai.
In the film, he is shown playing tennis.	Filme jis rodomas žaidžiant tenisą.
A record number of visitors came to the museum.	Į muziejų atvyko rekordinis lankytojų skaičius.
This traditional drink is made from sand.	Šis tradicinis gėrimas gaminamas iš smėlio.
The diagram shows the problem.	Diagrama rodo problemą.
Today he saw many of the same buildings.	Šiandien jis matė daug tų pačių pastatų.
Kids love to ride a bike to school.	Vaikai mėgsta važiuoti dviračiu į mokyklą.
Within hours he turned into a monkey.	Per kelias valandas jis virto beždžione.
Her hair style is chic.	Jos plaukų stilius prašmatnus.
She washed the dishes after breakfast.	Po pusryčių ji išplovė indus.
The birdsong filled the air.	Paukščių giesmės užpildė orą.
They use a broom to sweep the floor.	Grindims šluoti jie naudoja šluotą.
The bike rides smoothly.	Dviratis važiuoja sklandžiai.
The sailors ran and cast lots.	Jūreiviai ištroško ir metė burtus.
All traffic was stopped for an hour.	Visas eismas buvo sustabdytas valandai.
Many cereals are sown every year.	Kiekvienais metais pasėjama daug javų.
The real culprits were not punished.	Tikrieji kaltininkai nebuvo nubausti.
There are crops that thrive in the winter.	Yra pasėlių, kurie klesti per žiemą.
A cavalry was located at the gates of the capital.	Prie sostinės vartų buvo įsikūrusi kavalerija.
Only three companies manufacture electronic computers.	Tik trys įmonės gamina elektroninius kompiuterius.
The answer is simple.	Atsakymas paprastas.
The lawyer angrily pointed to the witness.	Advokatas piktai parodė į liudytoją.
She stopped talking as soon as she saw me.	Ji nustojo kalbėti, kai tik pamatė mane.
The army moved forward.	Kariuomenė slinko į priekį.
She denied it.	Ji tai neigė.
They were barely qualified.	Jie buvo vos kvalifikuoti.
A window cut into the wall opens onto the room.	Langas, išpjautas sienoje, atsiveria į kambarį.
Horses race around the track.	Arkliai lenktyniauja aplink trasą.
She wore oversized clothes in several sizes.	Ji vilkėjo keliais dydžiais per didelius drabužius.
A green lawn surrounded the cottage.	Žalia veja juosė kotedžą.
The two sides met to reach a compromise.	Abi šalys susitiko siekdamos kompromiso.
Past experience shows that prices will rise.	Ankstesnė patirtis rodo, kad kainos kils.
Today will be my last day.	Šiandien tai bus paskutinė mano diena.
The fast flowing river is famous as a fishing spot.	Srauni upė garsėja kaip žvejybos vieta.
Safe sex involves the use of a condom.	Saugus seksas apima prezervatyvo naudojimą.
He stated that he was going on a long journey.	Jis pareiškė, kad vyksta į tolimą kelionę.
They successfully defeated their enemies.	Jie sėkmingai nugalėjo savo priešus.
A good plan requires careful thinking.	Geras planas reikalauja kruopštaus mąstymo.
The boy was only ten years old.	Berniukui buvo tik dešimt metų.
Now the landscape is littered with low buildings.	Dabar kraštovaizdis nusėtas žemais pastatais.
Had it been clearer, we would have seen more.	Jei būtų buvę aiškiau, būtume pamatę daugiau.
The villagers only need clean water.	Kaimo gyventojams reikia tik švaraus vandens.
Few of us can do without a car.	Nedaugelis iš mūsų gali apsieiti be automobilio.
Only he smiles.	Tik jis šypsosi.
Green, green house grass!	Žalia, žalia namų žolė!
My father is studying for an exam.	Mano tėvas mokosi egzaminui.
I'll be back tomorrow at the tenth.	Grįšiu rytoj dešimtą.
The roads to the capital have been cleared.	Į sostinę vedantys keliai buvo išvalyti.
There are trillions of stars in the sky.	Danguje yra trilijonai žvaigždžių.
The cow is clean.	Karvė švari.
Don't hurt yourself.	Nežeisk savęs.
I wasn’t surprised.	Aš nenustebau.
To become an expert, you need to practice!	Norėdami tapti ekspertu, turite praktikuotis!
The river is longer than the sea.	Upė ilgesnė už jūrą.
Leave the door if the door is open.	Pasitraukite nuo durų, jei šios durys atidarytos.
White lies are harmless.	Baltas melas yra nekenksmingas.
Tomatoes are turned into tomato sauce.	Pomidorai paverčiami pomidorų padažu.
You will be grateful for your efforts later.	Vėliau būsite dėkingi už pastangas.
The novelist’s work was a bestseller.	Novelisto darbai buvo bestseleriai.
Collect the top five songs from the bulletin board lists.	Surinkite penkias populiariausias dainas skelbimų lentų sąrašuose.
She declined to answer the question.	Ji atsisakė atsakyti į klausimą.
Every year, citizens enjoy one of the largest carnivals in the world.	Kiekvienais metais piliečiai džiaugiasi vienu didžiausių pasaulyje karnavalų.
There was pork and pickles on the table.	Ant stalo buvo kiauliena ir marinuoti agurkai.
Her life would change forever.	Jos gyvenimas pasikeistų amžinai.
It's raining right now.	Šiuo metu lietus aprimo.
The man spat on the floor.	Vyras spjovė ant grindų.
I am easily convinced.	Mane nesunkiai įtikina.
I left my favorite part.	Aš palikau savo mėgstamiausią dalį.
The bus driver just didn’t have time to cross them.	Autobuso vairuotojas tiesiog nespėjo jas pervažiuoti.
As winter increases, so does the demand for fuel.	Žiemai didėjant, didėja ir degalų paklausa.
He could no longer deny the desire of his heart.	Jis nebegalėjo neigti savo širdies troškimo.
We have to run away from shaping.	Turime bėgti formuodami.
We have received threats from that call.	Nuo to skambučio sulaukėme grasinimų.
She was first in her class.	Ji buvo pirma savo klasėje.
They will need a new guard.	Jiems reikės naujos sargybos.
The difference was clearly visible.	Skirtumas buvo aiškiai matomas.
Elegant, modern car.	Elegantiškas, modernus automobilis.
I suggest lying in bed all day.	Siūlau visą dieną gulėti lovoje.
Our teachers encouraged us to visit them.	Mūsų mokytojai paskatino mus aplankyti juos.
Rickshaws are decorated with floral garlands.	Rikšos papuoštos gėlių girliandomis.
There were only a few old clothes in the box that opened.	Atidarytoje dėžėje buvo tik keletas senų drabužių.
Mix the grains with the sugar.	Sumaišykite grūdus su cukrumi.
Each gold coin is worth ten pence.	Kiekviena auksinė moneta verta dešimties pensų.
The fog partially obstructed the view.	Rūkas iš dalies trukdė matyti.
We must never repeat this study.	Niekada neturime kartoti šio tyrimo.
The tree is tilted to the right.	Medis pasviręs į dešinę.
The prophet preached relentlessly.	Pranašas negailestingai pamokslavo.
Be sure to unwind the ham carefully.	Būtinai atsargiai išvyniokite kumpį.
The abolition of slavery remains a problem of our time.	Vergijos panaikinimas tebėra mūsų laikų problema.
Mom teaches her two young children to sew.	Mama moko savo du mažus vaikus siūti.
She stole a look at him.	Ji pavogė žvilgsnį į jį.
Organized criminal groups have reached all walks of life.	Organizuotos nusikalstamos grupuotės pasiekė visus visuomenės sluoksnius.
Police had fenced off the area.	Policija teritoriją buvo atitvėrusi.
A gift given with love.	Dovana, įteikta su meile.
The small village is surrounded by farms.	Mažą kaimą supa ūkiai.
Firefighters arrived a few minutes later.	Ugniagesiai atvyko po kelių minučių.
She plans to use a sieve to keep them.	Jiems laikyti ji planuoja naudoti sietelį.
It floods the yard every time it rains.	Kaskart lyjant kiemą užlieja.
Water spilled over the edge	Vanduo išsiliejo per kraštą
The convoy moved towards the city.	Konvojus pajudėjo link miesto.
They traveled around the village together.	Jie kartu keliavo po kaimą.
After weeks of fighting, his army finally won the battle.	Po savaites trukusių kovų jo armija galiausiai laimėjo mūšį.
The organizers organized a trip to arbitration.	Organizatoriai suorganizavo kelionę į arbitražą.
Rust is a common problem in old homes.	Rūdys yra dažna senų namų problema.
The provincial governor then met with key families.	Tada provincijos gubernatorius susitiko su pagrindinėmis šeimomis.
Their findings, according to sustainability experts, are worrying.	Jų išvados, pasak tvarumo ekspertų, kelia nerimą.
You can also start becoming an archaeologist.	Jūs taip pat galite pradėti tapti archeologu.
Foxes are common in this region.	Šiame regione paplitusios lapės.
My computer was recently infected with a virus.	Mano kompiuteris neseniai buvo užkrėstas virusu.
A cold cold ran through his back.	Per nugarą perbėgo šaltas šaltukas.
The inscriptions covered most of the walls.	Užrašai dengė daugumą sienų.
Bacteria include the germ line and somatic cells.	Bakterijos apima gemalo liniją ir somatines ląsteles.
He seems to know little about the situation.	Atrodo, kad jis mažai žino apie situaciją.
Today's problems need to be addressed.	Šiandienos problemas reikia spręsti.
The soldiers were ordered from the battlefield.	Kariai buvo įsakyti iš mūšio lauko.
The students sat quietly and looked at the priest.	Moksleiviai tyliai sėdėjo ir žiūrėjo į kunigą.
The farmer's son tested the tree.	Ūkininko sūnus išbandė medį.
The explosion was felt for miles away.	Sprogimas buvo jaučiamas už mylių.
He checked his wristwatch.	Jis patikrino savo rankinį laikrodį.
More and more people are now short of electricity.	Vis daugiau žmonių dabar trūksta elektros.
She frowned angrily.	Ji piktai suraukė antakius.
Heavy rains slowed their progress.	Smarkus lietus sulėtino jų progresą.
Summer is winter, day is night.	Vasara ir ziema, diena ir naktis.
Even the construction of the country’s highways has been halted.	Netgi šalies greitkelių tiesimas buvo sustabdytas.
Many homes were destroyed by fire.	Daug namų sunaikino gaisras.
The deception was revealed.	Apgaulė buvo atskleista.
This store has affordable prices.	Šioje parduotuvėje yra prieinamos kainos.
All life forms had to evolve from their ancestors.	Visos gyvybės formos turėjo išsivystyti iš protėvių.
War has been the dominant force in the region for centuries.	Karas šiame regione šimtmečius buvo dominuojanti jėga.
Many villages still live in extreme poverty.	Daugelis kaimų vis dar gyvena didžiuliame skurde.
River pollution is a serious problem.	Upių tarša yra rimta problema.
Some religions teach that the dead live after death.	Kai kurios religijos moko, kad mirusieji gyvena po mirties.
The walled gardens were for royalties.	Sienos aptverti sodai buvo skirti honorarams.
Their equipment is poor.	Jų įranga prasta.
The miners went on strike.	Kalnakasiai streikavo.
They had painted the house red and white.	Jie buvo nudažę namą raudonai baltai.
Employ a stonecutter.	Įdarbinti akmentašį.
The disaster hit the headlines.	Nelaimė pateko į antraštes.
The Nationalist Committee that funded that poster went bankrupt.	Tą plakatą finansavęs nacionalistų komitetas bankrutavo.
He was helped by a bartender.	Jam padėjo barmenas.
The scenery reflected on the windows is beautiful.	Ant langų atsispindintys peizažai gražūs.
The setting sun illuminated the city with a pink glow.	Besileidžianti saulė apšvietė miestą rožiniu švytėjimu.
The disease was unknown to them.	Liga jiems buvo nežinoma.
Throwing trash is offensive!	Mesti šiukšles yra įžeidžianti!
This supermarket offers a wide range of goods.	Šis prekybos centras siūlo platų prekių asortimentą.
Some organizations have refused to register for the event.	Kai kurios organizacijos atsisakė registruotis į renginį.
Specialists at the water treatment center diagnosed the problem.	Vandens valymo centro specialistai diagnozavo problemą.
Poured sugar into a bowl.	Į dubenį supylė cukrų.
A potential source of energy that does not emit any pollution.	Potencialus energijos šaltinis, kuris neskleidžia jokios taršos.
The flag fluttered from a strong flagpole.	Vėliava plevėsavo iš tvirto vėliavos stiebo.
Our study examined general food consumption patterns.	Mūsų tyrimas ištyrė bendrus maisto vartojimo modelius.
Cat butt is not interested.	Katė popsu nesidomi.
Her skin shone with health.	Jos oda spindėjo sveikata.
You won’t see many of them now.	Dabar jų daug nepamatysi.
Sometimes it’s just a waste of time.	Kartais tai tik laiko švaistymas.
It rained for three days in a row.	Lijo tris dienas iš eilės.
Thank God the rain stopped.	Ačiū Dievui, lietus liovėsi.
The big man kept his promise.	Stambus vyras ištesėjo savo pažadą.
Raw materials are transported by truck.	Žaliavos gabenamos sunkvežimiais.
Children were taught learning skills.	Vaikai buvo mokomi mokymosi įgūdžių.
The publication is highly valued.	Leidinys yra labai vertinamas.
The baby slept hard in the crib.	Kūdikis kietai miegojo lovytėje.
When the old woman was sitting alone in the yard,	Kai sena moteris sėdėjo viena kieme,
Her brown eyes held him for seemingly hours.	Jos rudos akys laikė jo, atrodo, valandas.
The rebels were armed to the teeth.	Sukilėliai buvo ginkluoti iki dantų.
Vegetable oil has a short shelf life.	Augalinis aliejus turi trumpą galiojimo laiką.
They met an unfamiliar man.	Jie susitiko su nepažįstamu vyru.
Soap bubbles float upwards.	Muilo burbuliukai plūduriuoja aukštyn.
She hated these rude words.	Ji nekentė šių nemandagių žodžių.
Sadness began to overwhelm him.	Jį pradėjo apimti liūdesys.
Representative democracy is politically stable.	Atstovaujamoji demokratija yra politiškai stabili.
The ocean is teeming with life.	Vandenynas knibžda gyvybės.
The floor of the room needs to be cleaned.	Kambario grindis reikia išvalyti.
His gaze was on the young woman.	Jo žvilgsnis buvo nukreiptas į jauną moterį.
Twilight here fades early into dawn.	Prieblanda čia anksti išblunka į aušrą.
Her hair is twisted into curlers.	Jos plaukai susukti į suktukus.
The doctor examines the bottle with water.	Gydytojas apžiūri butelį su vandeniu.
Relax, she said.	Atsipalaiduokite, pasakė ji.
Wait patiently for results.	Kantriai laukite rezultatų.
They created a network of channels.	Jie sukūrė kanalų tinklą.
Take the test now, he told her.	Atlikite testą dabar, pasakė jis jai.
These ancient sculptures are in terrible condition.	Šios senovinės skulptūros yra siaubingos būklės.
The biologist said people do the same.	Biologas teigė, kad taip elgiasi ir žmonės.
Women are forced to wear long dresses.	Moterys priverstos vilkėti ilgas sukneles.
These temples are not considered sacred.	Šios šventyklos nėra laikomos šventomis.
There is no need to worry about them.	Dėl jų nerimauti nereikia.
We traveled in a quiet rural area.	Keliavome ramioje kaimo vietovėje.
Dark clouds leave the city.	Tamsūs debesys palieka miestą.
Many more ships will be needed.	Reikės dar daug laivų.
Others were scattered here and there in the park.	Kiti buvo išsibarstę šen bei ten parke.
Global warming is a disaster.	Visuotinis atšilimas yra nelaimė.
Deliver, ship or ship.	Pristatyti, pervežti ar išsiųsti.
It is far better to stay at home than to risk getting lost.	Kur kas geriau likti namuose, nei rizikuoti pasiklysti.
The general consensus is that his ideas are outrageous.	Bendras sutarimas yra tas, kad jo idėjos yra piktinančios.
There is a museum in the former place.	Buvusioje vietoje įrengtas muziejus.
Children are allowed to play outside.	Vaikams leidžiama žaisti lauke.
There was a wild storm last night.	Vakar naktį kilo laukinė audra.
Such a brief greeting says nothing about their relationship.	Toks trumpas pasisveikinimas nieko nepasako apie jų santykius.
The atmosphere in the room was tighter.	Atmosfera kambaryje buvo įtemptesnė.
Every nation in this union has experienced turbulent times.	Kiekviena tauta šioje sąjungoje išgyveno neramius laikus.
The notebook with the poem was stolen.	Sąsiuvinis su eilėraščiu buvo pavogtas.
Do you know of any improvements in this neighborhood?	Ar žinote kokių nors patobulinimų šioje kaimynystėje?
They had little patience with a neighbor.	Jie turėjo mažai kantrybės su kaimynu.
The crowd gathered, many carrying umbrellas.	Susirinko minia, daugelis nešė skėčius.
The mammoth fang was wonderfully preserved.	Mamuto iltis buvo nuostabiai išsilaikiusi.
The soldier's dog remained calm.	Kareivio šuo liko ramus.
But where does this leave the company?	Bet kur tai palieka įmonę?
He saw her mistakes reflected in her eyes.	Jis matė savo klaidas, atsispindinčias jos akyse.
The army must strengthen its armored division.	Kariuomenė turi sustiprinti savo šarvuočių diviziją.
Communicating with people is almost impossible.	Bendrauti su žmonėmis beveik neįmanoma.
That first kiss changed everything.	Tas pirmasis bučinys viską pakeitė.
The goal has moved even higher.	Tikslas pajudėjo dar aukščiau.
He was unlucky.	Jam tai nepasisekė.
They expanded and spread throughout the village.	Jie išsiplėtė ir išplito po kaimą.
This is the story of my life.	Tai mano gyvenimo istorija.
The plant needs a lot of water to survive.	Kad augalas išgyventų, jam reikia daug vandens.
Sticky rice is a popular breakfast food in the area.	Lipnūs ryžiai yra populiarus pusryčių maistas šioje srityje.
These measures were aimed at improving life.	Šiomis priemonėmis buvo siekiama pagerinti gyvenimą.
Try mixing a little flour and water.	Pabandykite sumaišyti šiek tiek miltų ir vandens.
Dogs can be trained to attack criminals.	Šunis galima išmokyti pulti nusikaltėlius.
A pump was used to collect the oil.	Alyvai surinkti buvo naudojamas siurblys.
They rely on the salary given.	Jie pasikliauja suteiktu atlyginimu.
They were forced to rejoin	Jie buvo priversti vėl prisijungti
They returned home after dark.	Sutemus jie grįžo namo.
Animals don’t like cruelty.	Gyvūnai nemėgsta žiaurumo.
The captain's cabin is built above water.	Kapitono kabina pastatyta virš vandens.
Prices here are very reasonable.	Kainos čia labai priimtinos.
His expression was indescribable.	Jo išraiška buvo neapsakoma.
Given the bias of talent scouts towards traditional values,	Atsižvelgiant į talentų skautų šališkumą tradicinėms vertybėms,
Their eyes suddenly met.	Jų akys staiga susitiko.
When she started a charity, she could hardly read.	Kai ji pradėjo labdaringą veiklą, ji beveik nemokėjo skaityti.
The house has two floors.	Namas dviejų aukštų.
There are many stories about each animal.	Yra daugybė istorijų apie kiekvieną gyvūną.
He rushed forward in anger.	Jis puolė į priekį supykęs.
The professor spoke while sitting at the table.	Profesorius kalbėjo sėdėdamas už stalo.
She filled out forms that she later signed.	Ji užpildė formas, kurias vėliau pasirašė.
She envisioned her as the daughter of the commander.	Ji įsivaizdavo kaip vado duktė.
Dark in the jungle.	Džiunglėse tamsu.
That guy can drink, man.	Tas vaikinas gali gerti, žmogau.
The farmer's eyes are narrow.	Ūkininko akys siauros.
Protect the nation's forests.	Saugoti tautos miškus.
This medicine is safe.	Šis vaistas yra saugus.
The white van drove slowly down the street.	Baltas furgonas lėtai riedėjo gatve.
Many hobbies are dangerous.	Daugelis pomėgių yra pavojingi.
They denied all rumors of illegal actions.	Jie neigė visus gandus apie neteisėtus veiksmus.
He is said to have been killed.	Teigiama, kad jis buvo nužudytas.
The lake is salty.	Ežeras druskingas.
The appellant argued his fine.	Apeliantas argumentavo savo ieškinį bauda.
The museum’s collection is extensively cataloged.	Muziejaus kolekcija yra plačiai katalogizuota.
Some parts of the city were completely destroyed.	Kai kurios miesto dalys buvo visiškai sunaikintos.
She took a step forward and sighed.	Ji žengė žingsnį į priekį ir atsiduso.
A plastic bag floated sluggishly in the lake.	Ežere vangiai plūduriavo plastikinis maišelis.
The aroma of chicken soup permeated the house.	Namus persmelkė vištienos sriubos aromatas.
Sheep have been domesticated for a long time.	Avys buvo prijaukintos seniai.
Researchers have long looked for the psychological effects of smoking.	Mokslininkai jau seniai ieškojo rūkymo psichologinio poveikio.
After rinsing, the flowers should dry well.	Po skalavimo gėlės turi gerai išdžiūti.
These days, they are considered rare.	Šiomis dienomis jie laikomi retais.
We need to act fast to help these people.	Turime veikti greitai, kad padėtume šiems žmonėms.
This town was devastated by floods.	Šį miestelį nusiaubė potvyniai.
Criticism of the new government was widespread.	Kritika naujosios valdžios atžvilgiu buvo plačiai paplitusi.
The earthquake was so strong that it knocked it back.	Žemės drebėjimas buvo toks stiprus, kad jį parvertė atgal.
Seven authors are listed for each story.	Kiekvienai istorijai išvardinti septyni autoriai.
The opposition tried to discredit the government.	Opozicija bandė diskredituoti vyriausybę.
She was leaning on the rails and looking out to sea.	Ji buvo atsirėmusi į bėgius ir žiūrėjo į jūrą.
Alice turned.	Alisa apsisuko.
Potatoes are delicious.	Bulvės skanios.
Ancient landmark.	Senovinis riboženklis.
Commercial walls must be protected from fire.	Prekybinės sienos turi būti apsaugotos nuo ugnies.
They began to flood the city.	Jie pradėjo užtvindyti miestą.
In my opinion, this approach is wrong.	Mano nuomone, šis požiūris yra klaidingas.
Grain prices have fallen.	Grūdų kainos krito.
The brutal winter has killed many animals this year.	Šiais metais žiauri žiema pražudė daug gyvūnų.
She really hates people.	Ji tikrai nekenčia žmonių.
We will be grilling tonight.	Šįvakar kepsime ant grotelių.
Locals frantically rejoiced at the news of the death of their commander.	Vietos gyventojai pašėlusiai apsidžiaugė žinia apie savo vado mirtį.
The living room is furnished with antiques.	Svetainė apstatyta antikvariniais daiktais.
Six employees were on sick leave today.	Šešiems darbuotojams šiandien buvo nedarbingumo atostogos.
He invited her to his family home.	Jis pakvietė ją į savo šeimos namus.
Abstract.	Abstraktus.
As if we were surrounded by enemies.	Tarsi būtume apsupti priešų.
Now the seasons are coming to an end.	Dabar sezonai eina į pabaigą.
She bathed under a cold water fountain.	Ji maudėsi po šalto vandens fontanu.
The manager decided to fire him.	Vadovas nusprendė jį atleisti.
My husband snorted.	Mano vyras knarkė.
They are still looking for treasure.	Jie vis dar ieško lobių.
The cemetery is a bit overgrown but well maintained.	Kapinės kiek apaugusios, bet gerai prižiūrimos.
This website offers practical help.	Šis tinklalapis siūlo praktinę pagalbą.
The dishes were as colorful as a flower.	Patiekalai buvo spalvingi kaip gėlė.
Fill a glass with cold water.	Užpildykite stiklinę šaltu vandeniu.
Flowers bloomed everywhere.	Visur žydėjo gėlės.
Earthquakes are caused by tectonic movements.	Žemės drebėjimus sukelia tektoniniai judėjimai.
He enjoyed the quiet abundance of the villa.	Jam patiko rami vilos gausa.
Today’s weather forecasts for the city predict cloudy skies.	Šiandienos orų prognozės mieste prognozuoja debesuotą dangų.
Too many citizens voted unfairly.	Per daug piliečių balsavo nesąžiningai.
A young woman took a taxi to work.	Į darbą jauna moteris važiavo taksi.
Good lighting helps in science.	Geras apšvietimas padeda atlikti mokslus.
The townspeople proudly demonstrated their patriotism.	Miesto gyventojai išdidžiai demonstravo savo patriotiškumą.
In this city, the arts have declined since my childhood.	Šiame mieste menai sumažėjo nuo mano vaikystės.
Traffic is busiest in the morning and afternoon.	Eismas intensyviausias ryte ir po pietų.
Your statement is incorrect.	Jūsų teiginys yra klaidingas.
The soldier was killed near the front line.	Kareivis žuvo netoli fronto linijos.
He was warned by a doctor.	Jį įspėjo gydytojas.
Local organizations want to reduce traffic pollution.	Vietos organizacijos nori sumažinti eismo taršą.
She runs a ranch.	Ji valdo rančą.
The poet avoided public roads.	Poetas vengė vieškelių.
Remove the seeds from the papaya.	Pašalinkite iš papajos sėklas.
The committee is expected to meet again today.	Tikimasi, kad šiandien komitetas vėl susirinks.
We will need a large serving spoon.	Mums reikės didelio serviravimo šaukšto.
He lost his mind.	Jis prarado mintis.
The protagonist reveals his struggles.	Istorijos veikėja atskleidžia savo kovas.
Turn off the hot water tap.	Užsukite karšto vandens čiaupą.
Shame on them all!	Gėdinga, visi jie!
If he doesn’t sweep the floor, he will be fired.	Jei jis nesušluotų grindų, bus atleistas.
The architect created a special type of roof.	Architektas sukūrė specialų stogo tipą.
A hood is fastened on the head.	Ant galvos užtrauktas gobtuvas.
When it dries, it stays cool.	Kai išdžiūsta, jis išlieka kietas.
The mountain contains valuable minerals.	Kalne yra vertingų mineralų.
This medical procedure is not common.	Ši medicininė procedūra nėra įprasta.
Please write your name clearly.	Prašome aiškiai užrašyti savo vardą.
The mother managed to escape.	Motina sugebėjo pabėgti.
Here we want to give examples.	Čia norime pateikti pavyzdžių.
He plays chess perfectly.	Jis puikiai žaidžia šachmatais.
Shiny decorations were raised above her head.	Virš jos galvos buvo iškeltos blizgančios dekoracijos.
One student complained that the coffee smelled.	Vienas studentas skundėsi, kad kava smirdėjo.
Ingredients can be adjusted to taste.	Sudedamosios dalys gali būti koreguojamos pagal skonį.
A strong southerly wind.	Pūs stiprus pietų vėjas.
The letters look like the ones you teach at school.	Raidės atrodo kaip tos, kurias moki mokykloje.
I baked two loaves of bread.	Iškepiau du kepalus duonos.
A sharp pinch is often felt here.	Čia dažnai jaučiamas aštrus žiupsnelis.
Man, that was great!	Žmogau, tai buvo puiku!
How can this be considered acceptable?	Kaip tai gali būti laikoma priimtina?
This restaurant serves vegetarian cuisine.	Šis restoranas pasižymi vegetariška virtuve.
The rock collapsed.	Uola sugriuvo.
That kid there is interested in painting.	Tas vaikas ten domisi tapyba.
It was important to have a clear plan.	Svarbu buvo turėti aiškų planą.
Municipal government is unpopular.	Savivaldybės valdžia nepopuliari.
The sky was dark and the crowd was silent.	Dangus buvo tamsus, o minia tyli.
He stirred the residue in a pot.	Jis išmaišė likučius puode.
Sea creatures are common near this island.	Netoli šios salos paplitę jūros gyviai.
The boss gave the man to bake.	Viršininkas davė vyrui kepti.
The books were removed from the shelves.	Knygos buvo išimtos iš lentynų.
Doctors in many hospitals have revealed dangerous conditions.	Gydytojai daugelyje ligoninių atskleidė pavojingas sąlygas.
Mix most of the sugar with the egg yolks.	Didžiąją dalį cukraus sumaišykite su kiaušinių tryniais.
The elderly detective was confused by the hint.	Pagyvenęs detektyvas sumišo dėl užuominos.
Patients complain of tremors and muscle spasms.	Sergantys skundžiasi drebuliais ir raumenų spazmais.
There was a big man in front.	Priekyje buvo didelis vyras.
Cover firmly.	Tvirtai uždenkite.
Gradually add the sugar, stirring constantly.	Visą laiką maišydami palaipsniui įpilkite cukraus.
Such objects are in great demand.	Tokie objektai yra labai paklausūs.
The insect slipped through a dark cave.	Vabzdys įslinko pro tamsų urvą.
I came on time!	Aš atėjau laiku!
They enjoyed a relaxing evening of conversation.	Jie mėgavosi atpalaiduojančiu pokalbio vakaru.
Most roads are paved recently.	Dauguma kelių asfaltuoti neseniai.
The children played in the yard.	Vaikai žaidė kieme.
Exactly why is unknown.	Kodėl tiksliai nežinoma.
A source of cool water.	Vėsaus vandens šaltinis.
These are the most popular menu items.	Tai populiariausi meniu elementai.
I just finished my pasta!	Ką tik baigiau savo makaronus!
A number of new stores have been opened in the area.	Rajone atidaryta nemažai naujų parduotuvių.
Sellers came to sell their goods.	Pardavėjai atėjo parduoti savo prekių.
The surface of the moon was blown up by a rocket.	Mėnulio paviršių susprogdino raketa.
Watery soup, delicious but filling.	Vandeninga sriuba, skani, bet soti.
Some workers had to dig the driveway.	Kai kuriems darbininkams teko kasinėti važiuojamąją dalį.
Rehearsal is a kind of choir exercise.	Repeticija – savotiška choro mankšta.
He grabbed his coat and went to the door.	Jis pagriebė savo paltą ir nuėjo prie durų.
The lake is surrounded by endless mountains.	Ežerą supa begalė kalnų.
The children were threatened with deportation.	Vaikams grėsė išsiuntimas.
The whole city has been declared a protected natural area.	Visas miestas buvo paskelbtas saugoma gamtos teritorija.
The young man was only eighteen.	Jaunuoliui tebuvo aštuoniolika.
Said to have the flu.	Sakė, kad serga gripu.
We must first remove all mosquitoes.	Pirmiausia turime pašalinti visus uodus.
The children had measles.	Vaikai sirgo tymais.
Each stalk about a meter high had rings	Kiekvienas maždaug metro aukščio kotelis turėjo žiedus
Add a slice of water to the mixture.	Į mišinį įpilkite šlakelį vandens.
The director declined to comment.	Direktorius atsisakė komentuoti.
He wrote on small pieces of colored paper.	Jis rašė ant mažų spalvoto popieriaus lapelių.
We assembled tables in our classroom.	Savo klasėje surinkome stalus.
There are hundreds of synonyms in this thesaurus.	Šiame tezaure yra šimtai sinonimų.
Experts warn that any future war will be equally destructive.	Ekspertai perspėja, kad bet koks būsimas karas bus vienodai destruktyvus.
Some people say you are what you eat,	Kai kurie žmonės sako, kad esi tai, ką valgai,
He was imprisoned by police.	Jį policija įmetė į kalėjimą.
She wanted him to be able to read her thoughts.	Ji norėjo, kad jis galėtų perskaityti jos mintis.
Peel an apple first.	Pirmiausia nulupkite obuolį.
The accused disappeared after the trial.	Kaltinamasis po teismo dingo.
He often drinks beer.	Jis dažnai geria alų.
Some teens apparently tried to break into the house.	Kai kurie paaugliai, matyt, bandė įsilaužti į namus.
Her eyes shone with joy.	Jos akys spindėjo iš džiaugsmo.
He enjoyed fishing.	Jam patiko žvejoti.
The device is a personal assistant.	Prietaisas yra asmeninis asistentas.
Few cars pass through this small road.	Šiuo nedideliu keliu pravažiuoja nedaug automobilių.
Microscopic examination of small organisms.	Mikroskopinis mažų organizmų tyrinėjimas.
We invented the wheel using wood.	Mes išradome ratą naudodami medieną.
Many foreign visitors come to enjoy its beaches.	Daugelis užsienio lankytojų atvyksta pasimėgauti jos paplūdimiais.
They claimed the cause of the fire was intentional.	Jie tvirtino, kad gaisro priežastis buvo tyčinė.
The mine is still operational.	Kasykla vis dar veikia.
The tailor's daughter visited the palace.	Rūmuose lankėsi siuvėjo dukra.
They climbed on a tree and took nuts.	Jie užlipo ant medžio ir paėmė riešutus.
Sugar is extracted from sugar cane.	Cukrus išgaunamas iš cukranendrių.
This house was built using traditional materials.	Šis namas buvo pastatytas naudojant tradicines medžiagas.
This cathedral is Gothic in style.	Ši katedra yra gotikinio stiliaus.
As long as the young survived weakly, the old died.	Kol jaunieji silpnai išgyveno, seni žuvo.
He looked up at the sky.	Jis pažvelgė į dangų.
The bell only rings when you retreat.	Varpelis suskamba tik tada, kai atsitraukiate.
As expected, we received the electricity bill this morning.	Kaip ir tikėtasi, sąskaitą už elektrą gavome šį rytą.
The virus attacks the brain.	Virusas atakuoja smegenis.
He was part of the whale rescue movement.	Jis buvo banginių gelbėjimo judėjimo dalis.
He opens the packet, takes out the cookies.	Jis atidaro pakelį, išima sausainius.
Families who work practice frugality.	Šeimos, kurios dirba, praktikuoja taupumą.
The flood occurred five years ago.	Potvynis įvyko prieš penkerius metus.
As he ran through the fog, he stumbled and fell.	Bėgdamas per rūką jis suklupo ir nukrito.
We will no longer tolerate such behavior.	Nebetoleruosime tokio elgesio.
Every child is vaccinated every year.	Kiekvienas vaikas skiepijamas kasmet.
Linguists often disagree on the origin of languages.	Kalbininkai dažnai nesutaria dėl kalbų kilmės.
Her body sagged on the table.	Jos kūnas suglebo ant stalo.
The army is at war.	Kariuomenė kariauja.
Our nation has a history of peaceful cooperation.	Mūsų tauta turi taikaus bendradarbiavimo istoriją.
This recipe can be used to make a good cake.	Pagal šį receptą galima pagaminti neblogą pyragą.
Special deal	Ypatingas sandoris
They are constantly changing.	Jie nuolat kinta.
The best feature is the warm climate.	Geriausia savybė yra šiltas klimatas.
The crossing was blocked.	Pervaža buvo užtverta.
Scientists have examined his remains.	Mokslininkai ištyrė jo palaikus.
A swarm of bees hovered near the sunflower field.	Prie saulėgrąžų lauko sklandė bičių spiečius.
These machines have been used for centuries.	Šios mašinos buvo naudojamos šimtmečius.
He rode a tricycle.	Jis važiavo triračiu.
There are many routes to the jungle.	Yra daug maršrutų į džiungles.
The turntable created a song, a melody, a silly melody.	Patefonas sukūrė dainą, melodiją, kvailą melodiją.
His car is very fast.	Jo automobilis labai greitas.
I was in the cinema yesterday.	Vakar buvau kino teatre.
Bring a suitcase and fill the gas tank.	Atsineškite lagaminą ir užpildykite baką dujų.
The pavement was laid a few years ago.	Grindinys buvo paklotas prieš keletą metų.
He wanted to walk slowly.	Jis norėjo vaikščioti lėtai.
Reproductive organs of women and men	Moterų ir vyrų reprodukciniai organai
This is due to the expanding of our internal market.	Taip yra dėl besiplečiančios mūsų vidaus rinkos.
How the tongue moves in her tiny mouth!	Kaip liežuvis juda jos mažutėje burnoje!
After the holidays we travel to every city.	Po švenčių keliaujame į kiekvieną miestą.
So what did you do that night?	Taigi, ką tu veikei tą naktį?
He was completely exhausted.	Jis buvo visiškai išsekęs.
The regional mafia is now competing for territory.	Regioninė mafija dabar konkuruoja dėl teritorijos.
This woman was given the head of an ax.	Šiai moteriai buvo duota kirvio galva.
Society is an inexorable force for change.	Visuomenė yra nenumaldoma pokyčių jėga.
The last two were medical staff.	Paskutiniai du buvo medicinos personalo darbuotojai.
The shovel cuts into the sand.	Kastuvas įsirėžia į smėlį.
Unfortunately, we don’t have time for a quiet walk.	Deja, neturime laiko ramiam pasivaikščiojimui.
The elephants were very angry.	Drambliai buvo labai pikti.
Life is such a fun experiment.	Gyvenimas yra toks įdomus eksperimentas.
Heard the footsteps.	Išgirdo žingsnius.
The deal was concluded.	Sandoris buvo sudarytas.
An atlas is a set of maps.	Atlasas yra žemėlapių rinkinys.
They swam to the horizon looking for opportunities.	Jie plaukė horizontu ieškodami galimybių.
In winter, the animals overwinter to avoid freezing.	Žiemą gyvūnai žiemoja, kad nenušaltų.
More and more people are moving to coastal cities.	Vis daugiau žmonių keliasi į pakrantės miestus.
He turned out to be tired.	Jis pasirodė pavargęs.
The message doesn’t reassure me.	Žinia manęs nenuramina.
Modern technology has made life much easier.	Šiuolaikinės technologijos labai palengvino gyvenimą.
The landscape was rich in ancient ruins and natural beauty.	Kraštovaizdis buvo turtingas senovinių griuvėsių ir gamtos grožio.
Advertising break.	Reklamos pertrauka.
Opportunity to meet interesting people.	Galimybė susipažinti su įdomiais žmonėmis.
You will soon learn to spell his name correctly.	Netrukus išmoksite taisyklingai parašyti jo vardą.
How much longer should this experiment continue?	Kiek dar turėtų tęstis šis eksperimentas?
She is proud of her multicultural family.	Ji didžiuojasi savo daugiakultūre šeima.
This condition is a sign of a heart attack.	Ši būklė yra širdies priepuolio požymis.
Over time, pollution will worsen this river.	Laikui bėgant tarša pablogins šią upę.
The red feather of the female cardinal is clearly visible.	Aiškiai matosi moteriškos kardinolo raudona plunksna.
They built a crystal platform themselves.	Jie patys pasistatė krištolo platformą.
Crops have been affected by drought.	Pasėlius paveikė sausra.
The letter arrived by plane.	Laiškas atkeliavo lėktuvu.
The machines were running at an astonishing speed.	Mašinos veikė stulbinančiu greičiu.
The library was closed for three days.	Biblioteka buvo uždaryta tris dienas.
He was upset when his car was stolen.	Jis buvo nusiminęs, kai buvo pavogtas jo automobilis.
The emergence of the company has caused much controversy.	Įmonės atsiradimas sukėlė daug ginčų.
Einstein was highly respected by the scientific community.	Einšteinas buvo labai gerbiamas mokslo bendruomenės.
How does the vice president feel about that?	Kaip dėl to jaučiasi viceprezidentas?
Efforts are being made to introduce new teaching methods.	Stengiamasi diegti naujus mokymo metodus.
They revealed their love for each other.	Jie atskleidė savo meilę vienas kitam.
Principals prefer new students to experienced teachers.	Direktoriai pirmenybę teikia naujiems mokiniams, o ne patyrusiems mokytojams.
Summer has put an end to the drought.	Vasara padarė galą sausrai.
He begged her not to leave.	Jis maldavo jos neišeiti.
It was suspected he was behind the explosion.	Kilo įtarimas, kad jis buvo už sprogimo.
He may run faster than you.	Jis gali bėgti greičiau už tave.
The popular leader among the masses is highly respected.	Populiarus tarp masių lyderis kelia didelę pagarbą.
It was late afternoon.	Buvo vėlyva popietė.
The yacht was painted blue with white stripes.	Jachta buvo nudažyta mėlynai su baltomis juostelėmis.
All her hopes and desires were based on illusion.	Visos jos viltys ir norai buvo pagrįsti iliuzija.
There were many more people than usual.	Ten buvo daug daugiau žmonių nei įprastai.
But then he realized he had made a mistake.	Bet tada jis suprato, kad padarė klaidą.
He smiled weakly at his mother.	Jis silpnai nusišypsojo mamai.
A portrait of the princess hangs over the fireplace.	Virš židinio kabo princesės portretas.
They fell on him with joy.	Jie krito ant jo iš džiaugsmo.
Always look for pickpockets.	Visada ieškokite kišenvagių.
She went for a walk along the seaside.	Ji išėjo pasivaikščioti pajūriu.
Young children are often bullied at school.	Mokykloje dažnai tyčiojasi maži vaikai.
An empty building stands on the corner.	Ant kampo stovi tuščias pastatas.
Everyone was recognized for their beauty.	Visi buvo pripažinti dėl savo grožio.
The fire quickly spread to nearby buildings.	Ugnis greitai išplito į netoliese esančius pastatus.
There was a beautiful smile on her face.	Jos veide buvo graži šypsena.
The landscape has begun to change.	Kraštovaizdis pradėjo keistis.
The summer weather was hot and humid.	Vasaros oras buvo karštas ir drėgnas.
He returned the tray to the kitchen.	Jis grąžino padėklą į virtuvę.
I asked the butcher for a pound of pork chops.	Paprašiau mėsininko svaro kiaulienos kotletų.
The ice was broken into pieces.	Ledas suskilo į gabalus.
After heating, the membrane regained its elasticity.	Po kaitinimo membrana atgavo savo elastingumą.
Computer running.	Kompiuteris veikiantis.
Many families are plagued by family disputes.	Daugelį šeimų kamuoja šeimos ginčai.
The mountains are very muscular.	Kalnai labai raumeningi.
Her ideas were often unconventional.	Jos idėjos dažnai buvo netradicinės.
Apparently, we can’t rely on this man at all.	Matyt, šiuo žmogumi visiškai negalime pasikliauti.
I can’t talk about it.	Aš negaliu apie tai kalbėti.
These desserts were delicious.	Šie desertai buvo skanūs.
Kavaaqua was safely hidden in a corner.	Kavaaqua buvo saugiai paslėpta kampe.
His book describes the vision of the country.	Jo knygoje aprašoma šalies vizija.
Was the situation really that hopeless?	Ar tikrai situacija buvo tokia beviltiška?
The fish was grilled and served with lemon.	Žuvis buvo kepta ant grotelių ir patiekiama su citrina.
Barcode scanners are a key inventory control tool	Brūkšninių kodų skaitytuvai yra pagrindinė atsargų kontrolės priemonė
Finally, the action was dismissed.	Galiausiai ieškinys buvo atmestas.
I thought you said you wanted to help.	Maniau, kad sakei, kad nori padėti.
After applying the solution, cover well with a towel.	Užtepę tirpalą, gerai prisidenkite rankšluosčiu.
A period of rain followed.	Sekė lietaus laikotarpis.
We turn our gaze back to the closet.	Vėl nukreipiame žvilgsnį į spintą.
The house is clean and tidy.	Namas švarus ir tvarkingas.
They returned to camp.	Jie grįžo į stovyklą.
Her mastery as a fighter is second to none.	Jos, kaip kovotojos, meistriškumas yra neprilygstamas.
There were mass demonstrations to protest the closure.	Protestuoti prieš uždarymą vyko masinės demonstracijos.
They had a hard time negotiating, but were less satisfied.	Jie sunkiai derėjosi, bet pasitenkino mažiau.
Modern methods are used to extract minerals from the earth.	Šiuolaikiniai metodai naudojami mineralams iš žemės išgauti.
Agates enjoyed this story.	Agatai patiko šios istorijos.
This girl was seriously ill.	Ši mergina sunkiai susirgo.
The caravan was attacked by bandits.	Karavaną užpuolė banditai.
Many live on a few dollars a day.	Daugelis gyvena iš kelių dolerių per dieną.
He embarked on a journey around the world.	Jis leidosi į kelionę aplink pasaulį.
Often laughter is the best remedy.	Dažnai juokas yra geriausia priemonė.
The location was chosen carefully.	Vieta buvo pasirinkta kruopščiai.
Instead of going north, they can go west.	Užuot ėję į šiaurę, jie gali eiti į vakarus.
In fact, it would be pretty easy.	Iš tikrųjų tai būtų gana lengva.
He oversaw the construction of many buildings.	Jis prižiūrėjo daugelio pastatų statybą.
At the age of sixteen, Joel wanted to fight.	Šešiolikos metų Joelis norėjo kautis.
Lily is constantly biting her boyfriend.	Lily nuolat kandžioja savo draugą.
Snakes are a symbol of evil.	Gyvatės yra blogio simbolis.
On weekends, she usually goes to the grocery store.	Savaitgaliais ji dažniausiai eina į bakalėjos parduotuvę.
His research interests were psychology, psychiatry and neurology.	Jo mokslinių studijų sritys buvo psichologija, psichiatrija ir neurologija.
I was bitten by a dog on my left calf.	Man į kairę blauzdą įkando šuo.
A fence was built around the perimeter of the building.	Per visą pastato perimetrą buvo pastatyta tvora.
They recited poetry in the moonlight.	Jie deklamavo poeziją mėnulio šviesoje.
You are such a good boy.	Tu toks geras berniukas.
Where the hell is she?	Kur po velnių ji yra?
Do not make a call unless someone opens the door.	Neskambinkite skambučio, nebent kas nors atidarytų duris.
Take the peeled bananas and mash in a pestle.	Paimkite nuluptus bananus ir sutrinkite grūstuve.
They were pretty emotional.	Jie buvo gana emocingi.
The white plaster walls of the house were carefully painted.	Namo baltos tinko sienos buvo kruopščiai nudažytos.
Lottery money is used to fund basic research.	Iš loterijos pinigų finansuojami pagrindiniai tyrimai.
A cup of tea can help calm a child's nerves.	Puodelis arbatos gali padėti nuraminti vaiko nervus.
The strategy works, but there may be pitfalls.	Strategija veikia, tačiau gali būti spąstų.
The serpent is a symbol of wisdom.	Gyvatė yra išminties simbolis.
The eclipse was obscured by a thick cloud cover.	Užtemimą užtemdė tiršta debesų danga.
The property and family of the elderly were neglected.	Pagyvenusių žmonių turtas ir šeima buvo neprižiūrimi.
We held our breath.	Sulaikėme kvapą.
A popular tourist activity in the region.	Populiarus turistų užsiėmimas šiame regione.
Isn’t that a clear example of his greed?	Ar tai nėra aiškus jo gobšumo pavyzdys?
A platoon of disobedient men rebelled here.	Čia maištavo būrys nepaklusnių vyrų.
The wedding was great.	Vestuvės buvo puikios.
During hibernation, the heart of a hibernating animal stops beating.	Žiemos miego metu žiemojančio gyvūno širdis nustoja plakti.
But there were also disappointments.	Tačiau buvo ir nusivylimų.
Passionate, patriotic language.	Aistringa, patriotiška kalba.
Criticism of the new law has been widespread.	Naujojo įstatymo kritika buvo plačiai paplitusi.
They got into trouble for the theft from the government.	Jie pateko į bėdą dėl vagystės iš vyriausybės.
Will we go to the pictures tonight?	Ar eisime į nuotraukas šįvakar?
Workers threatened to strike.	Darbuotojai pagrasino streiku.
The grandmother drank a glass of tea.	Senutė išgėrė stiklinę arbatos.
The red traffic light was on.	Degė raudonas šviesoforo signalas.
She sees something on the black window.	Ji kažką mato ant juodo lango.
The coast is lined with coconut palms.	Pakrantė išklota kokoso palmėmis.
Strattera helps to increase concentration levels.	Strattera padeda padidinti koncentracijos lygį.
He wears glasses, so they must fight.	Jis nešioja akinius, todėl jie privalo kovoti.
James burned with impatience.	Džeimsas dega nekantrumu.
Mom was watching cartoons while the baby was snoring.	Mama žiūrėjo animacinius filmus, kol kūdikis snūduriavo.
The contents of the chemical solution began to bubble vigorously.	Cheminio tirpalo turinys pradėjo stipriai burbuliuoti.
The steaming steam was white, hot and loud.	Išsilieję garai buvo balti, karšti ir garsūs.
The chef was promising.	Virėjas buvo daug žadantis.
The second closet collapses.	Antra spinta griūva.
Her grandmother often noticed this.	Jos močiutė dažnai tai pastebėdavo.
Music is in almost every aspect of culture.	Muzika yra beveik visuose kultūros aspektuose.
No text found.	Teksto nerasta.
Although they are in the same position as everyone else,	Nors jie yra toje pačioje padėtyje kaip ir visi kiti,
That book put me to sleep.	Ta knyga mane užmigdė.
Another day has dawned in this dusty city.	Šiame dulkėtame mieste išaušo dar viena diena.
She jumped forward and grabbed her wallet.	Ji pašoko į priekį ir pagriebė piniginę.
They considered her a reliable companion.	Jie laikė ją patikima drauge.
Hundreds of people were killed.	Žuvo šimtai žmonių.
A lone wolf is hunted but survives.	Vienišas vilkas sumedžiojamas, bet išgyvena.
It looks absolutely fine.	Tai atrodo visiškai gerai.
This cheese is delicious!	Šis sūris yra skanus!
The world economy is healthy.	Pasaulio ekonomika yra sveika.
The operation went very well.	Operacija praėjo labai gerai.
These ideas are not consistent.	Šios idėjos nėra nuoseklios.
So the answer surprised me.	Todėl atsakymas mane nustebino.
Unlike lead, copper is used safely every day.	Skirtingai nuo švino, varis yra saugiai naudojamas kiekvieną dieną.
We will leave you to take a shower.	Mes paliksime jus apsiprausimui.
The wealth of this empire was based on gold.	Šios imperijos turtas buvo pagrįstas auksu.
Affected air wood burns quickly.	Paveikta oro mediena greitai dega.
The butter is soft and creamy.	Sviestas yra minkštas ir kreminis.
Some species of dinosaurs were created to eat vegetation.	Kai kurios dinozaurų rūšys buvo sukurtos valgyti augaliją.
It's hot here, day.	Čia karšta, dieną.
He was sentenced to less than two years' imprisonment.	Jam skirta mažesnė nei dvejų metų laisvės atėmimo bausmė.
The woman cried quietly.	Moteris tyliai verkė.
I'll stay home tonight and make dinner.	Šiąnakt liksiu namie ir gaminsiu vakarienę.
Most of the poisoned populations are women.	Dauguma apsinuodijusių populiacijų yra moterys.
It did him a lot of good.	Tai jam padarė daug gero.
The commander burned the village on the ground.	Karo vadas sudegino kaimą ant žemės.
The ship entered the port, its sails surfing.	Laivas įplaukė į uostą, jo burės bangavo.
He ate healthy, practiced yoga regularly.	Jis maitinosi sveikai, reguliariai praktikavo jogą.
The woman was on trial.	Moteris buvo teisiama.
Laughter is a good medicine.	Juokas yra geras vaistas.
She was dressed in the best clothes.	Ji buvo apsirengusi geriausiais drabužiais.
The handle is free.	Rankena laisva.
Her usual expression was crumpled and pinched.	Įprasta jos išraiška buvo suglamžyta ir sugnybta.
A commission was set up to investigate the problem.	Problemai ištirti buvo sudaryta komisija.
Some people advise not to use salt in cooking.	Kai kurie žmonės pataria nenaudoti druskos gaminant maistą.
The farmer drained the well.	Ūkininkas nusausino šulinį.
These activities include sorting and categorizing objects.	Ši veikla apima objektų rūšiavimą ir skirstymą į kategorijas.
As a result, entire forests have been lost.	Dėl to buvo prarasti ištisi miškai.
The resurrection was prompted by the new pope.	Prisikėlimą paskatino naujasis popiežius.
The forest is dense and visibility is poor.	Miškas tankus, matomumas prastas.
Remove all seeds from the fruit.	Iš vaisiaus pašalinkite visas sėklas.
Precious metals such as silver and gold are rare.	Taurieji metalai, tokie kaip sidabras ir auksas, yra reti.
She was a tiny, weak woman.	Ji buvo mažytė, silpna moteris.
Be careful!	Būk atsargus!
Various instruments are used for this purpose.	Tam naudojami įvairūs instrumentai.
They hoped to sell them more expensive.	Jie tikėjosi juos parduoti brangiau.
The hero won this victory from a high chance.	Herojus iškovojo šią pergalę iš didelių šansų.
The farmer's land was dry and the crop fell.	Ūkininko žemė buvo išdžiūvusi, o pasėliai nukrito.
Inheritance taxes will only deter people from saving.	Paveldėjimo mokesčiai tik atgrasys žmones nuo taupymo.
Some species have completely disappeared.	Kai kurios rūšys visiškai išnyko.
Researchers are urging people to carefully consider their decisions.	Tyrėjai ragina žmones atidžiai apsvarstyti savo sprendimus.
There was a tall tree on the edge of the lawn.	Vejos pakraštyje buvo aukštas medis.
The chief nurse spoke quietly to the doctors.	Vyriausioji slaugytoja tyliai kalbėjo su gydytojais.
The design is delicate but exclusive.	Dizainas yra subtilus, tačiau išskirtinis.
They continued to walk for many years.	Jie ir toliau vaikščiojo daugelį metų.
The volcano erupted in staggering violence.	Vulkanas išsiveržė stulbinančiu smurtu.
The trade dispute was settled amicably.	Prekybos ginčas buvo išspręstas taikiai.
Scientists have found an important fossil in these rocks.	Šiose uolienose mokslininkai rado svarbią fosiliją.
The wires are wrapped together to form a cable.	Laidai suvynioti kartu, kad susidarytų kabelis.
I recently caught one.	Neseniai užtikau vieną.
From caviar, fish evolve into mature adults.	Iš ikrų žuvys išsivysto į subrendusius suaugusius žmones.
Study the schedule carefully.	Atidžiai išstudijuokite tvarkaraštį.
She emerged from the dark basement.	Ji išlindo iš tamsaus rūsio.
You should not play this music too loud.	Jūs neturėtumėte leisti šios muzikos per garsiai.
Her lower lip trembled.	Jos apatinė lūpa drebėjo.
Many children especially enjoyed the concert.	Daugeliui vaikų koncertas ypač patiko.
Another study suggests that calcium may improve bone health.	Kitas tyrimas rodo, kad kalcis gali pagerinti kaulų sveikatą.
The traveler had a luxury apartment.	Keliautojas turėjo prabangų apartamentą.
But local skaters say the ice is thin.	Tačiau vietiniai čiuožėjai sako, kad ledas plonas.
The earthquake exacerbated the situation.	Žemės drebėjimas pablogino situaciją.
A herd of elephants roams the plains.	Lygumose klajoja dramblių banda.
She was too far away from her family.	Ji per daug buvo toli nuo savo šeimos.
There is a friendly, welcoming atmosphere at this party.	Šiame vakarėlyje tvyro draugiška, svetinga atmosfera.
Appear throughout the poem, giving an overall sense of coherence.	Rodomi visame eilėraštyje, suteikdami bendrą darnos jausmą.
Children start school at the age of seven.	Vaikai pradeda lankyti mokyklą būdami septynerių.
He was returned to favor.	Jis buvo grąžintas į palankumą.
The roasted coffee beans were ground to a fine powder.	Skrudintos kavos pupelės buvo sumaltos iki smulkių miltelių.
The butcher only cares about selling meat.	Mėsininkui rūpi tik mėsos pardavimas.
I understood very little, of course.	Aš, žinoma, labai mažai supratau.
The flowers were arranged by an amateur florist.	Gėles sutvarkė floristas mėgėjas.
His arrogant behavior angered the syndicate boss.	Jo arogantiškas elgesys supykdė sindikato bosą.
The old man was silent for a moment.	Senis trumpam tylėjo.
Government statisticians collect data on compensation of employees.	Vyriausybės statistikos specialistai renka duomenis apie darbuotojų atlyginimus.
Identify the most important role of the leader.	Nustatykite svarbiausią vadovo vaidmenį.
The Minister spoke about peace and reconciliation.	Ministras kalbėjo apie taiką ir susitaikymą.
The deer gracefully distanced themselves.	Elnias grakščiai atsiribojo.
An ancient tradition that is supported by many.	Senovės tradicija, kurią palaiko daugelis.
The monks could not understand why the monk was behaving strangely.	Vienuoliai negalėjo suprasti, kodėl vienuolis elgiasi keistai.
The merchant charged them one-tenth of a dollar.	Prekybininkas jiems paskaičiavo vieną dešimtį dolerių.
The capital has a population of more than one million.	Sostinėje gyvena daugiau nei vienas milijonas gyventojų.
Mom is not feeling well today.	Mama šiandien nesijaučia gerai.
The water usually evaporates very quickly.	Vanduo paprastai labai greitai išgaruoja.
He left the office early.	Jis anksti išėjo iš biuro.
Some children are constantly hungry.	Kai kurie vaikai nuolat alkani.
The other side.	Kita pusė.
Let's check your progress.	Patikrinkime jūsų pažangą.
The children were armed with knives.	Vaikai buvo ginkluoti peiliais.
The birth of a child was a joyous occasion.	Vaiko gimimas buvo džiugi proga.
The factory was turned into a battlefield.	Gamykla buvo paversta mūšio lauku.
Elections will take place early next year.	Kitų metų pradžioje vyks rinkimai.
He wondered.	Jis susimąstė.
The mother turned contemptuously.	Motina paniekinamai nusisuko.
My friend drank too much red wine.	Mano draugas gėrė per daug raudonojo vyno.
Nicotine is a highly addictive substance.	Nikotinas yra labai priklausomybę sukelianti medžiaga.
The Bank provides services to the general public.	Bankas teikia paslaugas plačiajai visuomenei.
The result is published in many scientific journals.	Rezultatas skelbiamas daugelyje mokslinių žurnalų.
His deafness was evident.	Jo kurtumas buvo akivaizdus.
He came to the country seven years earlier than her.	Į šalį jis atvyko septynerius metus anksčiau už ją.
In the study, they were compared with other animals.	Tyrimo metu jie buvo lyginami su kitais gyvūnais.
He hoped to raise funds to start a business.	Jis tikėjosi surinkti lėšų verslui pradėti.
She threw a bowl of pasta over the room.	Ji išmetė dubenį su makaronais per kambarį.
Electrolytes promote hydration by hydrating themselves.	Elektrolitai skatina hidrataciją hidratuodami save.
Mice click on the dark corners of the room.	Pelės slampinėja tamsiuose kambario kampuose.
The artist began to create a series of paintings.	Menininkas pradėjo kurti paveikslų seriją.
We cooked a big turkey feast.	Išvirėme didelę kalakutų puotą.
New cars have safety signals.	Naujuose automobiliuose yra saugos signalai.
Vegetables must be whole.	Daržovės turi būti vientisos.
The government hopes to overcome the drought here.	Vyriausybė tikisi čia įveikti sausrą.
Most people would not buy these stocks.	Dauguma žmonių nepirktų šių akcijų.
Computers are an integral part of our lives.	Kompiuteriai yra neatsiejama mūsų gyvenimo dalis.
Organize your most important documents here.	Čia sutvarkykite svarbiausius dokumentus.
Several ministers and officials were fired.	Keli ministrai ir pareigūnai buvo atleisti.
The wedding was spectacular.	Vestuvės buvo įspūdingos.
The environmentalist sued the city.	Aplinkosaugininkas padavė miestą į teismą.
She helped the poor.	Ji padėjo vargšams.
The size of the rainbow depends on the humidity.	Vaivorykštės dydis priklauso nuo drėgmės.
She exclaimed in despair.	Ji sušuko iš nevilties.
A black dog can swim.	Juodas šuo gali plaukti.
The villagers make their own pottery.	Kaimo gyventojai patys gamina keramiką.
He appeared blinking as if waking from sleep.	Jis pasirodė mirksėdamas, tarsi pabudęs iš miego.
To plant tomatoes and basil, start planting the seeds indoors.	Norėdami pasodinti pomidorus ir bazilikus, sėklas pradėkite sodinti patalpose.
His request was denied.	Jo prašymas buvo atmestas.
He hit a home run in the first shift.	Jis pataikė namų bėgimą pirmoje pamainoje.
They have loud ideas, but horrible dark colors.	Jie turi skambių idėjų, bet siaubingos tamsios spalvos.
The primate population is already declining.	Primatų populiacija jau mažėja.
She fed me tea that was perfect.	Ji vaišino mane arbata, kuri buvo tobula.
The youngest turns thirteen this spring.	Jauniausiajam šį pavasarį sukanka trylika.
Take a two week break and everything will be fine.	Padarykite dviejų savaičių pertrauką ir viskas bus gerai.
They betrayed the man to another country.	Jie vyrą išdavė kitai šaliai.
The kidnappers threatened to kill the hostages.	Pagrobėjai grasino įkaitus nužudyti.
Many animals have been caught for research.	Daugelis gyvūnų buvo sugauti moksliniams tyrimams.
He is impatient, sometimes rude and careless.	Jis nekantrus, kartais grubus ir nerūpestingas.
The main tourist attraction of this city is the zoo.	Pagrindinis šio miesto turistų traukos objektas yra zoologijos sodai.
He demands to know why.	Jis reikalauja žinoti, kodėl.
The poor crow is a celebrity.	Vargšas varnėnas yra įžymybė.
Many workers were laid off when the factory closed.	Daugelis darbuotojų buvo atleisti, kai gamykla buvo uždaryta.
This can prove difficult.	Tai gali pasirodyti sunku.
Old, dirty apartment buildings.	Seni, purvini daugiabučiai.
For many, the cost of health care is prohibitive.	Daugeliui sveikatos priežiūros išlaidos yra pernelyg didelės.
This city can best be described as easy.	Šį miestą geriausiai galima apibūdinti kaip lengvą.
The sand underfoot was rough, perfect for walking.	Smėlis po kojomis buvo šiurkštus, puikiai tinkantis vaikščioti.
Many types of weapons were shown below.	Toliau buvo parodyta daugybė ginklų rūšių.
The waiter was great.	Padavėjas buvo puikus.
A loud boom shook the air.	Garsus bumas sugriovė orą.
When he returned, he told me everything.	Grįžęs viską papasakojo.
We need to give children more freedom.	Turime suteikti vaikams daugiau laisvės.
Happier times have come again.	Vėl atėjo laimingesni laikai.
She took a bath in a hot bath, getting ready to sleep.	Ji išsimaudė karštoje vonioje, ruošėsi miegoti.
Keeping the studio clean is part of the artist’s job.	Švaros palaikymas studijoje yra menininko darbo dalis.
What do those animals yawn at?	Ką tie gyvūnai žiovauja?
He got bored and he started fooling around.	Jam pasidarė nuobodu ir jis pradėjo kvailioti.
They met in a cafe to drink tea.	Jie susitiko kavinėje išgerti arbatos.
The government recognizes the importance of education.	Vyriausybė pripažįsta švietimo svarbą.
Precipitation varies greatly from year to year.	Kiekvienais metais kritulių kiekis labai skiriasi.
He promised to call me last night.	Jis pažadėjo man paskambinti vakar vakare.
A strong wind dragged my clothes.	Šiurkštus vėjas tempė mano drabužius.
He was about to sleep, feeling anxious.	Jis ruošėsi miegoti, jausdamas nerimą.
A feast is held after the harvest.	Po derliaus nuėmimo rengiama puota.
He mocked the offer.	Jis pasišaipė iš pasiūlymo.
The sun was shining brightly.	Skaisčiai švietė saulė.
You can make delicious steaks from commercial hens.	Iš komercinių vištų galite pagaminti skanius kepsnius.
I will explain this to you later.	Aš jums tai paaiškinsiu vėliau.
In spring, vegetables grow quickly.	Pavasarį daržovės greitai auga.
The company sells its goods online.	Įmonė savo prekes parduoda internetu.
The wave of opinions has turned around.	Nuomonių banga apsivertė.
Demonstrators gathered in abundance.	Demonstrantai susirinko gausiai.
The seeds need to be sown in the spring.	Sėklas reikia sėti pavasarį.
The snake crawled forward.	Gyvatė šliaužė į priekį.
She gave birth to a baby without any incidents.	Ji pagimdė kūdikį be jokių incidentų.
You should wear gloves when doing this.	Tai darydami turėtumėte mūvėti pirštines.
The dead bird lay on the ledge of the window.	Negyvas paukštis gulėjo ant lango atbrailos.
The researcher has a new methodology for detecting cancer.	Mokslininkas turi naują vėžio nustatymo metodiką.
It is a delicate balance of nature.	Tai subtilus gamtos balansas.
Restoring the old aqueduct will require huge resources.	Senajam akvedukui atkurti prireiks didžiulių išteklių.
Prices are rising fast.	Kainos sparčiai kyla.
We have supplied materials for various development projects.	Tiekėme medžiagas įvairiems plėtros projektams.
We reviewed the questions together.	Kartu peržiūrėjome klausimus.
What's wrong with making some concessions?	Kas blogo padaryti keletą nuolaidų?
The father could not refuse to help a stranger who needed help.	Tėvas negalėjo atsisakyti padėti nepažįstamam žmogui, kuriam reikia pagalbos.
It’s fun to get out of the house.	Smagu išeiti iš namų.
Do you know when the meeting will take place?	Ar žinote, kada vyks susirinkimas?
Tennis was boring after she lost.	Tenisas buvo nuobodus po to, kai ji pralaimėjo.
Fatty foods in bulk.	Riebus maistas tukina.
The aquatic nose of this senator is well known.	Šio senatoriaus akvilinė nosis yra gerai žinoma.
A handful of men knelt in prayer.	Saujelė vyrų atsiklaupė maldai.
Their cautious optimism collapses.	Jų atsargus optimizmas žlunga.
It is very important to have a balance in all things.	Labai svarbu, kad visuose dalykuose būtų pusiausvyra.
I made up my mind, says the man.	Aš apsisprendžiau, sako vyras.
We should go to bed early.	Turėtume anksti eiti miegoti.
Teeth hurt when exposed to cold weather.	Dantys skauda veikiant šaltam orui.
She does not respect her boss.	Ji negerbia savo viršininko.
The computer is now activated.	Dabar kompiuteris aktyvuotas.
These countries were once one.	Šios šalys kažkada buvo viena.
I need to buy new shoes.	Man reikia nusipirkti naujus batus.
The prime minister has been indicted in parliament.	Premjerui buvo pareikšta apkalta parlamente.
You better not go outside at night.	Geriau neikite į lauką naktį.
The clinic treats people all over the region.	Klinikoje gydomi žmonės visame regione.
The push of the commandments means action.	Įsakymų postūmis reiškia veiksmą.
The king convened an emergency meeting.	Karalius sušaukė skubų posėdį.
Shirts worn by students.	Marškiniai, kuriuos vilki mokiniai.
The lecturer talked about the greenhouse effect.	Lektorė kalbėjo apie šiltnamio efektą.
The government has imposed heavy taxes on billionaires.	Vyriausybė milijardieriams apmokestino didelius mokesčius.
Her memory failed her.	Jos atmintis jai nepasisekė.
The fish is fried and tastes like paradise.	Žuvis kepta ir skonis kaip rojus.
He opened his mouth wide and yawned.	Jis plačiai atvėrė burną ir ištrūko žiovulys.
The cities of this region were famous for their music.	Šio regiono miestai garsėjo savo muzika.
Existing housing is cluttered but functional.	Esami būstai netvarkingi, bet funkcionalūs.
He went crazy, grabbed his head, and screamed.	Jis išprotėjo, susigriebė už galvos ir rėkė.
Reduce your weight and blood pressure by following a healthy diet.	Sumažinkite savo svorį ir kraujospūdį laikydamiesi sveikos mitybos.
Sleep in a quiet, dark room.	Miegokite ramiame, tamsiame kambaryje.
Use the recipe in his book.	Naudokite receptą jo knygoje.
We are considering leaving.	Mes svarstome galimybę išvykti.
The soldiers relied on teamwork and individual skills.	Kariai rėmėsi komandiniu darbu ir individualiais įgūdžiais.
You have to be careful about what you eat.	Turite būti atsargūs dėl to, ką valgote.
Pine needles are falling everywhere.	Visur krenta pušų spygliai.
He saw flashes in the sky.	Jis matė blyksnius danguje.
Her cheeks turned red.	Jos skruostai pasidarė rausvi.
Each species of fungus indicates suitable growing conditions.	Kiekviena grybų rūšis nurodo tinkamas augimo sąlygas.
His tone became defensive.	Jo tonas pasidarė gynybinis.
Energy experts agree.	Energetikos ekspertai sutinka.
Bring a large pot of water to a boil.	Užvirinkite didelę puodą vandens.
He said absolutely nothing.	Jis visiškai nieko nesakė.
The context showed no grammatical errors.	Kontekstas neparodė gramatikos klaidų.
The poor man committed and went out for the apple.	Vargšas vyras įsipareigojo ir išėjo obuolių.
Our previous novel by this author was exciting.	Ankstesnis mūsų šio autoriaus romanas buvo jaudinantis.
She likes to live alone.	Jai patinka gyventi vienai.
Waterfalls also help residents build a small rural economy.	Kriokliai taip pat padeda gyventojams, kurdami mažą kaimo ekonomiką.
Use common sense.	Pasinaudokite sveiku protu.
The minister urged people to oppose.	Ministras ragino žmones priešintis.
A highway meanders through this region.	Per šį regioną vingiuoja greitkelis.
Japanese spacecraft were sailing with their larger counterparts.	Japonijos erdvėlaiviai važinėjo su didesniais savo kolegomis.
The check at this bank is no longer valid.	Čekis šiame banke nebegaliojo.
We need to make sure we are well prepared.	Turime užtikrinti, kad esame gerai pasiruošę.
News story about this event.	Naujienų istorija apie šį įvykį.
Sports grounds are poorly equipped.	Sporto aikštelės prastai įrengtos.
The train gradually increased its speed.	Traukinys pamažu didino greitį.
Walking to work is a healthier alternative to driving.	Vaikščiojimas į darbą yra sveikesnė vairavimo alternatyva.
He joined the army at the age of eighteen.	Į kariuomenę įstojo būdamas aštuoniolikos.
Unfortunately, the water survived.	Deja, vanduo išgyveno.
These houses look beautiful.	Gražiai atrodo šie namai.
Negotiations have now broken down.	Dabar derybos nutrūko.
The jewelry here is traditional, suitable for celebrations.	Papuošalai čia tradiciniai, tinkami šventėms.
The grandmother was powerless.	Senutė buvo bejėgė.
Then he saw it.	Tada jis tai pamatė.
The deer left in fright.	Elnias išsigandęs pasišalino.
He travels a lot and is always away.	Jis daug keliauja ir visada išvykęs.
The merry party quickly spread.	Linksmas vakarėlis greitai pasklido.
The cats were very playful.	Katės buvo labai žaismingos.
The librarian was somewhat outraged by such information.	Bibliotekininkė kiek pasipiktino tokia informacija.
Large amounts of metals were consumed in the war.	Kare suvartoti dideli metalų kiekiai.
This is generally acceptable.	Tai apskritai priimtina.
Shiny gold jewelry reflected the setting sun.	Blizgantys auksiniai papuošalai atspindėjo besileidžiančią saulę.
The old barn began to collapse.	Senas tvartas pradėjo griūti.
Trains are much faster and more convenient than planes.	Traukiniai yra daug greitesni ir patogesni nei lėktuvai.
Thousands of people were killed in the ensuing war.	Tūkstančiai žmonių buvo išžudyti kilusiame kare.
The sword struck the stone hard.	Kardas stipriai smogė į akmenį.
The waitress brought a steaming pot of coffee.	Padavėja atnešė garuojantį kavos puodą.
She was very tearful.	Ji buvo labai ašarota.
Many travelers search for this place every year.	Daugelis keliautojų kasmet ieško šios vietos.
Many soldiers took refuge in the temple.	Daugelis kareivių prisiglaudė šventykloje.
She barely stuck behind the rolled-up stool.	Ji vos neužkliuvo už apvirtusios taburetės.
He wore her engagement ring.	Jis mūvėjo jos sužadėtuvių žiedą.
A wild animal broke into the house.	Į namus įsiveržė laukinis gyvūnas.
That said, we’ll miss the show.	Viskas pasakyta, mes praleisime pasirodymą.
The royal white stallion rose on its hind legs.	Karališkasis baltas eržilas pakilo ant užpakalinių kojų.
It must be a	Tai turi būti a
The coup was a resounding success.	Perversmas buvo nepaprastai sėkmingas.
The tractor has broken down.	Traktorius sugedo.
A gentle breeze blew gently through the garden.	Švelnus vėjelis švelniai pūtė per sodą.
The fire was extinguished by firefighters.	Gaisrą užgesino ugniagesiai.
He encouraged them to move forward.	Jis paskatino juos judėti į priekį.
They earned millions from every deal.	Jie uždirbdavo milijonus iš kiekvieno sandorio.
Water does not behave like water.	Vanduo elgiasi ne kaip vanduo.
The corners are plentiful.	Užkampių gausu.
Take the time to plan your menu.	Skirkite laiko savo meniu planavimui.
Black smoke rose into the cool sky.	Į vėsų dangų pakilo juodi dūmai.
Popular crops in the region are soy, carrots and salads.	Šiame regione populiarios kultūros yra sojos, morkos ir salotos.
Come now, tell us your story.	Ateik dabar, papasakok mums savo istoriją.
Their relationship remained platonic.	Jų santykiai išliko platoniški.
Roads connect towns and villages.	Keliai jungia miestus ir kaimus.
All fruits and vegetables are low in fat.	Visuose vaisiuose ir daržovėse yra šiek tiek riebalų.
She stood up, stretched out.	Ji atsistojo, išsitiesė.
He spent another day sleeping.	Dar vieną dieną jis praleido miegodamas.
The smell of chamomile is intoxicating.	Ramunių kvapas yra svaiginantis.
The program is designed to help the family.	Programa skirta padėti šeimai.
A haunting melody sounded throughout the castle.	Visoje pilyje skambėjo persekiojanti melodija.
Tomorrow we will celebrate our holy day.	Rytoj švęsime savo šventą dieną.
The crowd glanced.	Žiūrovų minia žvilgčiojo.
He cried a lot.	Jis daug verkė.
She took some money out of her wallet.	Ji iš piniginės išsiėmė šiek tiek pinigų.
He slipped into the office.	Įslinko į kabinetą.
Her driver is good enough.	Jos vairuotojas pakankamai geras.
The soldiers distributed precious resources.	Kariai išskirstė brangius išteklius.
Many people here had little medical knowledge.	Daugelis žmonių čia turėjo mažai medicinos žinių.
The city remained virtually unaffected.	Miestas išliko beveik nenukentėjęs.
There was a knock on her front door.	Pasigirdo beldimas į jos lauko duris.
The scientist has dedicated his life to understanding the universe.	Mokslininkas paskyrė savo gyvenimą visatos supratimui.
Her hair was messy.	Jos plaukai buvo netvarkingi.
The unusual harvest was caused by unusual weather.	Neįprastą derlių nulėmė neįprastas oras.
Don't let it get cold.	Neleiskite jam šalti.
The water is liquid and the ice is solid.	Vanduo yra skystis, o ledas yra kietas.
This slum is famous for its crime.	Šis lūšnynas garsėja nusikalstamumu.
Heavy rains began.	Prasidėjo smarki liūtis.
Look behind the curtains.	Pažiūrėk už užuolaidos.
The artist pays great attention to detail.	Dailininkas labai atkreipia dėmesį į detales.
I decided not to join the new team.	Nusprendžiau neprisijungti prie naujos komandos.
Household items are as cheap as garbage.	Namų apyvokos daiktai pigūs kaip šiukšlės.
Later, the glorious empire collapsed.	Vėliau šlovingoji imperija subyrėjo.
You will face obstacles.	Susidursite su kliūtimis.
The ivory coat is thick and luxurious.	Dramblio kailis storas ir prabangus.
She was bathing in the ocean.	Ji maudėsi vandenyne.
The definition of postmodernism is different.	Postmodernizmo apibrėžimas skiriasi.
Smith knows everything you need to know about cars.	Smithas žino viską, ką reikia žinoti apie automobilius.
The committee is now meeting.	Dabar komitetas posėdžiauja.
The winning horse had white, flowing bitters.	Laimėjęs arklys turėjo baltus, tekančius karčius.
Many witnesses testified against him.	Prieš jį liudijo daugybė liudininkų.
Tell me your bravest nightmare.	Papasakok man savo drąsiausią košmarą.
Follow that path and you will reach a fork.	Eikite tuo keliu ir pasieksite išsišakojimą.
Half of the sugar is left for tomorrow.	Pusė reikiamo cukraus kiekio lieka rytojui.
So she decided to steal the jewels.	Taigi ji nusprendė pavogti brangenybes.
A strong wind knocked down several trees.	Stiprus vėjas nuvertė kelis medžius.
The riots were triggered by severe weather.	Riaušes paskatino atšiaurūs orai.
The female cardinal has a bright red feather.	Moteriška kardinola turi ryškiai raudoną plunksną.
The men just stood there in silence.	Vyrai tiesiog stovėjo tylėdami.
Speak politely.	Kalbėk mandagiai.
Take action now before it's too late!	Imkitės veiksmų dabar, kol dar ne vėlu!
The child squeezed the lemon.	Vaikas suspaudė citrą.
Find firewood for scrap.	Raskite malkų laužui.
The policeman wanted to warn us.	Policininkas norėjo mus perspėti.
The palace is surrounded by a wonderful park.	Rūmus supa nuostabus parkas.
He lifted the glass to his lips and drained it.	Jis pakėlė stiklinę prie lūpų ir nusausino.
Eventually the baker broke down.	Galiausiai kepėjas sulūžo.
Clarissa is unusually quiet.	Klarisa neįprastai tyli.
Consequently, these measures will take the company to higher heights.	Vadinasi, šios priemonės pakels įmonę į aukštesnes aukštumas.
The cashier took the customer’s money.	Kasininkas paėmė kliento pinigus.
A pesticide is a substance used to kill insects.	Pesticidas yra medžiaga, naudojama vabzdžiams naikinti.
He was unexpectedly arrested.	Jis buvo netikėtai sulaikytas.
This is a very difficult concept to understand.	Tai labai sunkiai suvokiama sąvoka.
Designed for use with acrylic paints.	Skirtas naudoti su akriliniais dažais.
There is great controversy among historians.	Tarp istorikų yra didelių nesutarimų.
If you have a problem, just ask, he said.	Jei turite problemų, tiesiog paklauskite, sakė jis.
Many sports enthusiasts agree.	Daugelis sporto entuziastų sutinka.
So we have something in common.	Taigi mes turime kažką bendro.
The smell of lavender filled her bedroom.	Levandų kvapas užpildė jos miegamąjį.
Early childhood education is very important for intellectual development.	Ankstyvasis ugdymas yra labai svarbus intelektualiniam vystymuisi.
In that situation, why didn’t he say that?	Esant tokiai situacijai, kodėl jis to nepasakė?
Some animals are sexually mature at birth.	Kai kurie gyvūnai gimdami yra lytiškai subrendę.
The country’s economy is at a crossroads.	Šalies ekonomika stovi kryžkelėje.
You're coming, aren't you?	Tu ateisi, ar ne?
Some car workers earn very high salaries.	Kai kurie automobilių darbuotojai uždirba labai didelius atlyginimus.
Again, being late was not good for reputation.	Vėl pavėluoti nebuvo naudinga reputacijai.
One bottle of water contains seventeen ounces of water.	Viename butelyje vandens yra septyniolika uncijų vandens.
Recognize forests by the shape, size, and color of their leaves.	Atpažinkite miškus pagal jų lapų formą, dydį ir spalvą.
A neat breeze rattled the leaves.	Tvarkingas vėjelis barškino lapus.
The incident sparked a storm of protest.	Šis įvykis sukėlė protesto audrą.
The elderly woman wept with happiness.	Pagyvenusi moteris verkė iš laimės.
Anger overwhelmed his soul.	Pyktis apkartino jo sielą.
The dogs started barking.	Šunys pradėjo loti.
A load of boulders was thrown into the river.	Į upę buvo įmestas riedulių krovinys.
Employees have no effect on working hours.	Darbuotojai neturi jokios įtakos darbo valandoms.
The level of gun violence has declined this decade.	Smurto su ginklais lygis šį dešimtmetį sumažėjo.
He stood in line.	Jis stovėjo eilėje.
John could not remember the accident.	Jonas negalėjo prisiminti avarijos.
The monkey is a species of monkey.	Beždžionė yra beždžionių rūšis.
Your temperature is now normal.	Jūsų temperatūra dabar normali.
There seems to be no solution.	Atrodo, kad sprendimo nėra.
He decided to go to this part of the forest.	Jis nusprendė eiti į šią miško dalį.
The fish is delicious!	Žuvys skanios!
Strikes are endemic in many countries.	Streikai yra endeminiai daugelyje šalių.
He carefully greased the injured hand.	Sužeistą ranką jis atsargiai patepė tepalu.
The young woman's eyes flashed with joy.	Jaunos moters akys blykstelėjo iš džiaugsmo.
There’s always a queue to get into that cinema.	Tame kino teatre visada yra eilė norint patekti.
Life expectancy varies greatly from region to region.	Gyvenimo trukmė įvairiuose regionuose labai skiriasi.
Several competing institutions are quite common.	Kelios konkuruojančios institucijos yra gana dažnos.
Money, money, money!	Pinigai, pinigai, pinigai!
In winter, the lakes are covered with ice.	Žiemą ežerai būna padengti ledu.
With the advent of radio, the music has changed.	Atsiradus radijui, muzika pasikeitė.
So you need to find a place to live.	Taigi reikia susirasti kur gyventi.
Several types of devices are no longer used.	Nebenaudojami kelių tipų įrenginiai.
The temperature is expected to rise.	Numatoma, kad temperatūra kils.
The glass is brittle.	Stiklas yra trapus.
Investigators believe they found the cause.	Tyrėjai mano, kad rado priežastį.
Forests were cut down.	Miškai buvo kertami.
The clouds were thick and black.	Debesys buvo tiršti ir juodi.
She left without saying a word.	Ji išėjo netarusi nė žodžio.
This city is known for its colorful festivals.	Šis miestas žinomas dėl savo spalvingų festivalių.
You need to exercise patience.	Reikia pasportuoti kantrybe.
The car would have a blue license plate.	Automobilis būtų su mėlynu valstybiniu numeriu.
Her teeth end up in a porridge bowl.	Jos dantys atsiduria košės dubenyje.
Frogs quietly roared in the wetland.	Šlapyne tyliai kurkė varlės.
None of the kids like broccoli.	Nė vienas iš vaikų nemėgsta brokolių.
The church built libraries.	Bažnyčia statė bibliotekas.
To my great annoyance, the driver demands to sing!	Mano didžiuliam susierzinimui, vairuotojas reikalauja dainuoti!
The yogurt was sour.	Jogurtas buvo rūgštus.
She stepped away from him.	Ji atsitraukė nuo jo.
Many people here have experienced economic hardship.	Daug žmonių čia patyrė ekonominių sunkumų.
Increase your monthly contribution.	Padidinkite savo mėnesinį įnašą.
Most indigenous meats do not eat meat.	Dauguma čiabuvių mėsos nevalgo.
It’s pure sugar, not cane sugar.	Tai grynas cukrus, o ne cukranendrių cukrus.
Dima knew the answer.	Dima žinojo atsakymą.
The meeting lasted exactly ten minutes.	Susitikimas truko lygiai dešimt minučių.
The statue is an angel.	Statula yra angelo.
The railways contributed to the industrial revolution.	Geležinkeliai prisidėjo prie pramonės revoliucijos.
Then pour the mixture into glasses.	Tada supilkite mišinį į stiklines.
The company is known throughout the country.	Įmonė žinoma visoje šalyje.
Be careful not to overcook.	Būkite atsargūs, kad neperkeptumėte.
No one knew the terrorism in the film was real.	Niekas nežinojo, kad filmo terorizmas buvo tikras.
The elephant trumpeted loudly.	Dramblys garsiai trimitavo.
The little boy cried.	Mažas berniukas verkė.
I carry a full bag of items.	Nešu pilną maišą daiktų.
Speaking about the upcoming admission, the dean looked optimistic.	Kalbėdamas apie būsimą priėmimą dekanas atrodė optimistiškai.
Mansfield covered the region with a road network.	Mansfildas apėmė regioną kelių tinklu.
Most bridges are of this type.	Dauguma tiltų yra tokio tipo.
She heard a squeak behind her back.	Ji išgirdo girgždėjimą už nugaros.
He looked at her in contempt.	Jis pažvelgė į ją panieka.
That kid is fighting with friends.	Tas vaikas kaunasi su draugais.
Virgil was a great writer.	Virgilijus buvo puikus rašytojas.
Their trucks are bright red.	Jų sunkvežimiai yra ryškiai raudoni.
Initially, they both came from different villages.	Iš pradžių jiedu buvo kilę iš skirtingų kaimų.
The houses face east, so they are shining in the morning sun.	Namai atsukti į rytus, todėl juos šviečia ryto saulė.
Take only one cup of sugar.	Paimkite tik vieną puodelį cukraus.
Moral damage stems from change.	Moralinė žala kyla iš pokyčių.
So we were taught.	Taigi mes buvome išmokyti.
He handed the flowers to the elder.	Jis įteikė gėles senoliui.
This country has never fought.	Ši šalis niekada nekariavo.
He ate an apple.	Jis suvalgė obuolį.
The rich become richer and the poor poorer.	Turtingieji tampa turtingesni, o vargšai skursta.
Ralph found himself alone.	Ralfas atsidūrė vienutėje.
The picture is a masterpiece.	Paveikslas yra šedevras.
Our son is an architect	Mūsų sūnus yra architektas
The people of this region speak a dialect.	Šio regiono žmonės kalba dialektu.
Her indignation subsided.	Jos pasipiktinimas priblėso.
The questioner deliberately uses double negative words.	Klausėjas sąmoningai vartoja dvigubus neigiamus žodžius.
The food is far from delicious.	Maistas toli gražu nėra skanus.
It has a huge impact on the public mind.	Jis turi didžiulę įtaką visuomenės protui.
He apologized for his escape.	Jis atsiprašė už savo išsišokimą.
Now you have to add the chocolate chips to the cream.	Dabar į grietinėlę turite supilti šokolado drožles.
The men argued for hours on end.	Vyrai ginčijosi valandų valandas.
The accident was due to a faulty brake	Nelaimė įvyko dėl sugedusių stabdžių
The election was marred by allegations of fraud.	Rinkimus apkartino kaltinimai sukčiavimu.
The toilet is next to the river.	Tualetas yra šalia upės.
That virgin stood on the sea shore.	Ta mergelė stovėjo ant jūros kranto.
Let this charity march begin!	Tegul šis labdaros žygis prasideda!
The suspect was spotted driving a stolen car.	Įtariamasis buvo pastebėtas vairuojantis vogtą automobilį.
A police officer told them to go on.	Policijos pareigūnas liepė jiems eiti toliau.
She was a gangster, a movie star, and a shoplifter.	Ji buvo gangsteris, kino žvaigždė ir parduotuvių vagis.
Let's have a conference first.	Pirmiausia surengkime konferenciją.
Four ghosts are haunting the castle.	Pilyje persekioja keturi vaiduokliai.
Many events go unpunished.	Daugelis įvykių lieka nenubausti.
She was an elegant woman in her forties.	Ji buvo elegantiška keturiasdešimties metų moteris.
He had a hard time training again.	Vėl sunkiai treniravosi.
There was a small shop near their campsite.	Netoli jų stovyklavietės buvo nedidelė parduotuvėlė.
The pastor was halfway to the door.	Klebonas buvo pusiaukelėje iki durų.
The doctor asked her many questions.	Gydytojas uždavė jai daugybę klausimų.
She felt overwhelmed and quickly turned her eyes away.	Ji pasijuto priblokšta ir greitai nusuko akis.
Traveling by train is a relaxing way to travel.	Važiavimas traukiniu yra atpalaiduojantis būdas keliauti.
The particles move back and forth between the liquid and solid states.	Dalelės juda pirmyn ir atgal tarp skystos ir kietos būsenos.
Now she has added three cups of water.	Dabar ji įpylė tris puodelius vandens.
The movement made him flee.	Judėjimas privertė jį bėgti.
These hands are transparent.	Šios rankos yra skaidrios.
The instrument was borrowed last month.	Instrumentas buvo pasiskolintas praėjusį mėnesį.
The truth always comes out in the end.	Tiesa visada išaiškėja galiausiai.
This restaurant serves delicious food.	Šiame restorane patiekiamas skanus maistas.
Teams are waiting for an important match this weekend.	Šį savaitgalį komandos laukia svarbios rungtynės.
Check the candles before lighting them.	Prieš uždegdami žvakes, patikrinkite jas.
He devoted his life to the civil service.	Savo gyvenimą paskyrė valstybės tarnybai.
The smoke smells like burning gum.	Dūmai kvepia degančia guma.
The conversation was quite fun.	Pokalbis buvo gana įdomus.
They went to the zoo together.	Jie kartu nuėjo į zoologijos sodą.
He learned of his deportation.	Jis sužinojo apie savo išsiuntimą.
This side is for readers.	Ši pusė skirta skaitytojams.
Any house you own has a certain value.	Bet koks jums priklausantis namas turi tam tikrą vertę.
It was like a cork stuck in her skull.	Jis buvo tarsi kamštis įspraustas į jos kaukolę.
The region is rich in mineral resources but few in major industries.	Šiame regione yra didžiuliai mineraliniai ištekliai, tačiau nedaug didelių pramonės šakų.
I'm tired of the long drive.	Pavargau nuo ilgo važiavimo.
It had a rich history and an equally long future.	Ji turėjo turtingą istoriją ir tokią pat ilgą ateitį.
Refined, cleaned and shiny.	Rafinuoti, išvalyti ir blizgėti.
Each bidder was allowed to bring their own partner.	Kiekvienam konkurso dalyviui buvo leista atsivežti savo partnerį.
Of course, there was the catch.	Žinoma, buvo ir laimikis.
Very little is known about this species.	Apie šią rūšį žinoma labai mažai.
Curiosity nailed her to the screen.	Smalsumas prikaustė ją prie ekrano.
I was pleased with my new headgear.	Likau patenkinta savo nauju galvos apdangalu.
We need to improve our understanding of technology.	Turime pagerinti savo supratimą apie technologijas.
The trumpet sounded a shout to grab arms.	Trimitas skambėjo šauksmu griebtis ginklų.
Progress has been made in the area of ​​computer chips.	Buvo padaryta pažanga kompiuterių lustų srityje.
The dogs dragged her.	Šunys ją nutempė.
We need to pick less raspberries.	Turime skinti mažiau aviečių.
So travel broadens your horizons.	Taigi ir kelionės plečia akiratį.
This route is not popular with drivers.	Šis maršrutas nėra populiarus tarp vairuotojų.
This bookcase is full of books.	Ši knygų spinta pilna knygų.
Quaternary cliffs and ravines can be seen nearby.	Netoliese matomi kvartero skardžiai ir daubos.
The prophet hopes peace will prevail.	Pranašas tikisi, kad taika įsivyraus.
Help yourself.	Padėkite sau.
Ice cream is sold here.	Čia parduodami ledai.
The Druids believed that the seven hills had magical powers.	Druidai tikėjo, kad septynios kalvos turi magiškų galių.
Scientists believe that smoke from fires affects air quality.	Mokslininkai mano, kad gaisrų dūmai turi įtakos oro kokybei.
The store owner quickly replaced the broken serving bowl.	Parduotuvės savininkas greitai pakeitė sulūžusį serviravimo indą.
You have two pieces of information.	Turite dvi informacijos dalis.
First, let’s take the ingredients.	Pirma, paimkime ingredientus.
The third option is to dye your hair black.	Trečias variantas – nudažyti plaukus juodai.
Think of these times if you can.	Pagalvokite apie šiuos laikus, jei galite.
She believes that global trade is detrimental to world peace.	Ji mano, kad pasaulinė prekyba kenkia pasaulio taikai.
The patient's pain was severe.	Paciento skausmas buvo stiprus.
He failed to cross the finish line.	Jam nepavyko kirsti finišo linijos.
The guard has been removed from the gate.	Nuo vartų nuimta apsauga.
Six men and two women are randomly selected.	Atsitiktinai atrenkami šeši vyrai ir dvi moterys.
Add a few drops of strawberry extract to the cream.	Į grietinėlę įlašinkite kelis lašus braškių ekstrakto.
It can only be reached by a small road.	Jį galima pasiekti tik nedideliu keliuku.
The earthquake caused great damage.	Žemės drebėjimas padarė didelę žalą.
The glass shatters and pieces of glass are scattered.	Stiklas dūžta ir išsibarsto stiklo gabalėliai.
The exhibition received positive feedback.	Paroda sulaukė teigiamų atsiliepimų.
However, there is very little evidence.	Tačiau įrodymų yra labai mažai.
The earthquake left her family homeless.	Dėl žemės drebėjimo jos šeima liko be pastogės.
Not wanting to tolerate their misbehavior any longer,	Nenorėdamas ilgiau toleruoti netinkamo jų elgesio,
He collapsed on a bridge.	Jis griuvo ant tilto.
Do not enter all the punctuation marks in the table.	Neįrašykite visų skyrybos ženklų lentelėje.
The singer needs a good accompanist.	Dainininkui reikia gero akompaniatoriaus.
Three glasses of red wine.	Trys taurės raudonojo vyno.
Some diseases are contagious.	Kai kurios ligos yra užkrečiamos.
The fruits were picked by hand from the trees.	Vaisiai buvo skinami rankomis nuo medžių.
These stores need a new coat of paint.	Šioms parduotuvėms reikia naujo dažų sluoksnio.
Live for a thousand years.	Gyvenk tūkstantį metų.
She put the pot on the lid.	Ji uždėjo puodą dangčiu.
The region has a mild climate.	Šiame regione vyrauja švelnus klimatas.
This will take two hours.	Tai užtruks dvi valandas.
Have you ever tasted durian?	Ar kada nors ragavote durianą?
A street covered in neon lights and chatter,	Gatvė, apipilta neoninėmis šviesomis ir šnekučiavimu,
We met at various nightclubs.	Susipažinome įvairiuose naktiniuose klubuose.
He knew it was time to go.	Jis žinojo, kad laikas eiti.
Remember to take the time to write.	Nepamirškite skirti laiko rašymui.
This old tree has witnessed many important events.	Šis senas medis buvo daugelio svarbių įvykių liudininkas.
This dish includes eggs, pasta and vegetables.	Į šį patiekalą įeina kiaušiniai, makaronai ir daržovės.
Collect the fertilizer in a container.	Trąšas surinkite į konteinerį.
The world's oceans are in trouble.	Pasaulio vandenynai turi bėdų.
The prospect was particularly exciting.	Perspektyva buvo ypač jaudinanti.
Singing relaxes her and helps her fall asleep.	Dainavimas ją atpalaiduoja ir padeda užmigti.
The courtiers return the old king, but their words are empty.	Dvariškiai grąžina senąjį karalių, bet jų žodžiai tušti.
He seemed to feel her discomfort.	Atrodė, kad jis jautė jos diskomfortą.
The museum's collection is small but good.	Muziejaus kolekcija nedidelė, bet gera.
I worked hard all day.	Visą dieną sunkiai dirbau.
His calm demeanor inspired everyone to trust.	Jo ramus elgesys įkvėpė visiems pasitikėti.
The young man admitted to being frightened.	Jaunuolis prisipažino išsigandęs.
The queen and knight are in love.	Karalienė ir riteris yra įsimylėję.
Can you describe those qualities?	Ar galite apibūdinti tas savybes?
The people of the village had a hard time living together.	Kaimo žmonės sunkiai sugyveno.
A thick smog in the city.	Mieste tirštas smogas.
The walls of this cathedral are decorated with beautiful mosaics.	Šios katedros sienas puošia puikios mozaikos.
Again, we have to disagree.	Vėlgi, turime nesutikti.
The match was long, but there was tension.	Rungtynės buvo ilgos, tačiau tvyrojo įtampa.
Make patterns in felt with felt.	Padarykite raštus veltinyje su veltiniu.
At the start of the ceremony, she sat down in her seat.	Prasidėjus ceremonijai ji atsisėdo į savo vietą.
The piece is worn.	Gabalas susidėvėjęs.
We have always walked a step.	Mes visada žygiavome žingsniu.
The bishop came up with a clever plan to inflate the numbers.	Vyskupas sugalvojo gudrų planą, kaip išpūsti skaičius.
At these temperatures, oxygen quickly disappears from the water.	Esant tokioms temperatūroms, deguonis greitai išnyksta iš vandens.
The wine is red wine.	Vynas yra raudonasis vynas.
The federation had no one to deal with.	Federacija neturėjo su kuo vykdyti reikalų.
Many nations have seen this as a not-too-hidden threat.	Daugelis tautų tai vertino kaip ne per daug paslėptą grėsmę.
I remember playing hide and seek as a child.	Prisimenu, vaikystėje žaidžiau slėpynių.
Thieves broke into many homes that night.	Tą naktį vagys įsiveržė į daugelį namų.
He fears pollution will cause health problems.	Jis baiminasi, kad tarša sukels sveikatos problemų.
What is his relationship with you?	Kokie jo santykiai su tavimi?
Alcohol vapor spread through the cabin.	Alkoholio garai pasklido per saloną.
These sausages are stuffed with beef, pork and veal.	Šios dešros įdaromos jautiena, kiauliena ir veršiena.
The food came hot.	Maistas atkeliavo karštas.
Tell me more about that book.	Papasakok daugiau apie tą knygą.
Don’t forget to pick up adhesive tape.	Nepamirškite pasiimti lipnios juostos.
Her dress was modest.	Jos suknelė buvo kukli.
The city has a huge network of pipelines.	Mieste tvarkomas didžiulis vamzdynų tinklas.
She thought it was dirty.	Ji manė, kad tai nešvaru.
The President is demonstrating his commitment to human rights.	Prezidentas demonstruoja įsipareigojimą žmogaus teisėms.
A sweet smell came from the kitchen.	Iš virtuvės pasklido saldus kvapas.
The fire broke out at night.	Gaisras kilo naktį.
Heavy rain lasted for hours.	Stipri liūtis truko valandas.
Passion for politicians can ruin your life.	Aistra politikai gali sunaikinti jūsų gyvenimą.
He held out his hand in trembling.	Jis drebėdamas ištiesė ranką.
This city is home to three million people.	Šiame mieste gyvena trys milijonai žmonių.
He always gave my friends trouble.	Jis visada skirdavo mano draugams sunkumų.
The young people went out in groups.	Jaunuoliai išeidavo būriais.
That phone is no good.	Tas tavo telefonas nieko gero.
Conflict with the law was widespread.	Prieštaravimas įstatymui buvo plačiai paplitęs.
The Tourist Board can answer all your questions.	Turizmo taryba gali atsakyti į visus jūsų klausimus.
Dogs have a sharp smell.	Šunys turi aštrų uoslę.
Two thousand years of dust have accumulated in this area.	Šioje srityje susikaupė du tūkstančiai metų dulkių.
In the old days, I often visited the library.	Senais laikais dažnai lankydavosi bibliotekoje.
Doing nothing, fighting everyday life.	Nieko neveikimas, kovojimas su kasdienybe.
The museum is small but quite interesting.	Muziejus nedidelis, bet gana įdomus.
Several generations of these seeds have germinated.	Išdygo kelios šių sėklų kartos.
He was a passionate reader.	Jis buvo aistringas skaitytojas.
It is not very bright, but it is reliable.	Jis nėra labai ryškus, bet yra patikimas.
The politics of one child was a disaster.	Vieno vaiko politika buvo katastrofa.
A boy is standing on the stairs.	Ant laiptų stovi berniukas.
The coast is breathtaking.	Pakrantė gniaužia kvapą.
The church is right next to the fountain.	Bažnyčia yra prie pat fontano.
Wild dogs wandered the streets.	Gatvėmis klajojo laukiniai šunys.
Take the kids to the park.	Nuveskite vaikus į parką.
Simon brought the dog inside.	Simonas įnešė šunį į vidų.
The quality of sleep is very important for good health.	Miego kokybė yra labai svarbi gerai sveikatai.
Francis gave his advisers valuable advice.	Pranciškus davė savo patarėjams vertingų patarimų.
These statues are erected high on a hill.	Šios statulos pastatytos aukštai ant kalvos.
He previously worked as a fashion model.	Anksčiau jis dirbo mados modeliu.
A pork barrel would cost ten dollars.	Kiaulienos statinė kainuotų dešimt dolerių.
He traveled everywhere with a homemade rocket.	Jis visur keliavo savadarbe raketa.
Investigators were unable to find the man they were looking for.	Tyrėjams nepavyko surasti ieškomo vyro.
She forgot to turn off the cell phone charger.	Ji pamiršo išjungti mobiliojo telefono įkroviklį.
The eyes of the world have turned to the Olympics.	Pasaulio akys nukrypo į olimpines žaidynes.
The apartment was filled with delicious aroma.	Butą užpildė skanus aromatas.
He was unexpectedly caught by a robber.	Jis netikėtai pagavo plėšiką.
The toilet is in the corner.	Tualetas yra kampe.
Water scarcity was a serious problem for them.	Jiems vandens trūkumas buvo rimta problema.
He clearly belonged to the royal tribe.	Jis aiškiai priklausė karališkajai giminei.
Unfortunately, few people have taken this advice seriously.	Deja, nedaugelis žmonių rimtai atsižvelgė į šį patarimą.
Failure to do so will result in his release.	Jei to nepadarys, jis bus atleistas.
There were a lot of cars in the parking lot.	Aikštelėje buvo daug automobilių.
Suggestions for improvement are always welcome.	Pasiūlymai tobulėjimui visada laukiami.
The lawn is quite large.	Veja gana didelė.
The shy girl was afraid to enter the fort.	Drovi mergina bijojo įeiti į fortą.
These protests are unfounded.	Šie protestai yra nepagrįsti.
You will see many memorable scenes while traveling.	Keliaudamas išvysta daug įsimintinų scenų.
His mother could not believe what he said.	Jo mama negalėjo patikėti tuo, ką jis pasakė.
You can wear silk socks and underwear.	Galite dėvėti šilkines kojines ir apatinius.
The family had breakfast in the dining room.	Šeima pusryčiaudavo valgomajame.
You have to clean those floors.	Jūs turite išvalyti tas grindis.
We must first thaw the goat cheese.	Pirmiausia turime atšildyti ožkos sūrį.
They marched for peace.	Jie žygiavo už taiką.
There is a certain arrogance in the aristocracy.	Aristokratijoje yra tam tikra arogancija.
Avoid talking with your mouth full.	Venkite kalbėti pilna burna.
How to split text into sentences?	Kaip padalinti tekstą į sakinius?
Significant changes have taken place in the last few decades.	Per pastaruosius kelis dešimtmečius įvyko didelių pokyčių.
Amazing story of how she saved the child.	Nuostabi istorija, kaip ji išgelbėjo vaiką.
I have no choice in this matter.	Neturiu pasirinkimo šiuo klausimu.
This workshop aims to reduce emissions.	Šiuo seminaru siekiama sumažinti išmetamųjų teršalų kiekį.
Plants need a lot of light to grow.	Augalams augti reikia daug šviesos.
The letter was sent by courier.	Laišką išsiuntė per kurjerį.
What do the slashes mean to you?	Ką jums reiškia pasvirieji ženklai?
This exercise program was developed by a physiologist.	Šią pratimų programą sukūrė fiziologas.
Their silence was scary but glorious.	Jų tyla buvo klaiki, bet didinga.
Too much attention has been paid to local development.	Per daug dėmesio buvo skirta vietos plėtrai.
Many residents of the city were evacuated here.	Čia buvo evakuota daug miesto gyventojų.
Look closely at the road signs as you drive.	Važiuodami atidžiai pažiūrėkite į kelio ženklus.
His backpack was stuck with stickers.	Jo kuprinė buvo užklijuota lipdukais.
Thieves broke into a neighbor's house.	Vagys įsiveržė į kaimyno namą.
The area near the town is sparsely populated.	Šalia miestelio esanti vietovė retai apgyvendinta.
The youth center was threatened with closure.	Jaunimo centrui grėsė uždarymas.
He visits us every year.	Jis mus aplanko kiekvienais metais.
She promised to be solemn.	Ji pažadėjo būti iškilminga.
She stopped smoking.	Ji nustojo rūkyti.
There is a slight cold in the air.	Ore tvyro nedidelis šaltukas.
He gathered a small group of followers.	Jis subūrė nedidelę sekėjų grupę.
We will build a new city library here.	Čia statysime naują miesto biblioteką.
We tried to reach a compromise.	Bandėme pasiekti kompromisą.
She suffered a terrible fall.	Ji patyrė siaubingą kritimą.
When we heard his gentle tones, we fainted.	Išgirdę jo švelnius tonus, apalpome.
The country’s industries are mostly in the south.	Šios šalies pramonės šakos daugiausia yra pietuose.
It had some unusual features.	Jis turėjo keletą neįprastų savybių.
Expressive art presents a cultural perspective.	Ekspresyvus menas pristato kultūrinę perspektyvą.
Every woman has the right to marry with whomever she chooses.	Kiekviena moteris turi teisę tekėti su tuo, su kuriuo ji pasirenka.
The doctor confirmed his suspicions.	Gydytojas patvirtino savo įtarimus.
The politician stood up angrily.	Politikas piktai atsistojo.
Appointed to work among prisoners, he was forced to compromise.	Paskirtas dirbti tarp kalinių, jis buvo priverstas eiti į kompromisus.
The faces of all the students were drawn.	Visų mokinių veidai buvo nupiešti.
The tension on these streets is high.	Šiose gatvėse įtampa didelė.
I have some unfinished business.	Turiu kai kuriuos nebaigtus reikalus.
Therefore, we say that the battle has been won.	Todėl sakome, kad mūšis laimėtas.
The city is known for its wide open spaces.	Miestas yra žinomas dėl savo plačių atvirų erdvių.
He lured the animals closer to the mutton cutlet.	Jis priviliojo gyvulius arčiau avienos kotletu.
Smells pungent.	Kvapas aitrus.
Indonesia’s foreign policy is completely reactive.	Indonezijos užsienio politika yra visiškai reaktyvi.
Stuck in traffic again.	Vėl įstrigo eisme.
Cooking involves heating the food until it is ready.	Gaminimas apima maisto kaitinimą, kol jis bus paruoštas.
Neither effort nor skill will help you.	Nei pastangos, nei įgūdžiai jums nepadės.
Some members criticized the plan, saying it was unrealistic.	Kai kurie nariai priekaištavo planui, sakydami, kad jis nerealus.
The center will open soon.	Minėtas centras netrukus bus atidarytas.
The cuffs on the dark suit were perfectly hemmed.	Tamsaus kostiumo rankogaliai buvo puikiai apsiūti.
There was no room for error.	Nebuvo vietos klaidoms.
The base of the tower is the pattern of a medieval castle.	Bokšto pagrindas yra viduramžių pilies raštas.
Once a year, lions migrate to the rainforest.	Kartą per metus liūtai migruoja į atogrąžų mišką.
They finally managed to hit the target.	Pagaliau jiems pavyko pataikyti į taikinį.
Exercise every day.	Mankštinkitės kiekvieną dieną.
Oven tried to understand himself.	Ovenas bandė suprasti save.
The snake slipped, unnoticed.	Gyvatė nuslydo, nepastebėta.
Some political scientists claim that "politics" does not exist.	Kai kurie politologai tvirtina, kad „politika“ neegzistuoja.
Few visitors are admitted to the museum.	Į muziejų įleidžiama nedaug lankytojų.
They are an endangered species.	Jie yra nykstanti rūšis.
But success is far from guaranteed.	Tačiau sėkmė toli gražu nėra užtikrinta.
The army used tanks for transport.	Kariuomenė transportui naudojo tankus.
Many new drugs are being researched every year.	Kiekvienais metais tiriama daug naujų vaistų.
There will be a long queue for tickets.	Prie bilietų lauks ilga eilė.
A rural delegation approached the government.	Į vyriausybę kreipėsi kaimo delegacija.
Some people think this is unethical.	Kai kurie žmonės mano, kad tai neetiška.
To the king's surprise, the prince took on a different faith.	Karaliaus nustebimui princas perėmė kitokį tikėjimą.
Sultona must be produced from a new official permit.	Sultona turi būti pagaminta iš naujo oficialaus leidimo.
The mountain stands out with its intense green color.	Kalnas išsiskiria intensyvia žalia spalva.
He lent me money but gave no interest.	Jis man paskolino pinigų, bet nedavė palūkanų.
His coat was covered with dust.	Jo paltas buvo padengtas dulkėmis.
The storm brought rains, devastating winds.	Audra atnešė liūtis, niokojančius vėjus.
The scientist put the tube in the freezer.	Mokslininkas mėgintuvėlį įdėjo į šaldiklį.
Our town received a television broadcast a couple of years ago.	Mūsų miestelis prieš porą metų sulaukė televizijos transliacijos.
This sinkhole is very dangerous.	Ši smegduobė yra labai pavojinga.
There is no evidence to suggest this is true.	Nėra jokių įrodymų, patvirtinančių, kad tai tiesa.
Ants collect sugar.	Skruzdėlės renka cukrų.
Oil is refined from crude oil.	Nafta rafinuojama iš žalios naftos.
They whispered quietly to each other.	Jie tyliai šnabždėjosi vienas kitam.
He eased his workload by delegating tasks.	Jis palengvino savo darbo krūvį deleguodamas užduotis.
The church performed services after the services.	Bažnyčia atliko pamaldas po pamaldų.
Her eyes behind her sunglasses were clear and wet.	Akys už jos akinių nuo saulės buvo skaidrios ir drėgnos.
Terrorist attacks were considered an act of war.	Teroristų išpuoliai buvo laikomi karo veiksmu.
The castle was built of stone.	Pilis buvo pastatyta iš akmens.
They do not need a large amount of water.	Jiems nereikia didelio vandens kiekio.
The brave woman was fed plenty of food.	Drąsi moteris buvo pavaišinta gausiu maistu.
The pelvis is a bone fusion.	Dubuo yra kaulų susiliejimas.
The medical profession requires mastery.	Medicinos profesija reikalauja meistriškumo.
The royal houses were notorious for demanding excessive taxes.	Karališkieji namai buvo pagarsėję tuo, kad reikalavo pernelyg didelių mokesčių.
There are no emotions in her writings.	Jos raštuose nėra emocijų.
The boys fished from the river bank.	Berniukai žvejojo ​​nuo upės kranto.
In some countries, smoking in public places is prohibited.	Kai kuriose šalyse rūkyti viešose vietose draudžiama.
What is the recipe for apple pie?	Koks yra obuolių pyrago receptas?
The earth's crust is thin in places like ours.	Žemės pluta vietomis plona, ​​kaip pas mus.
What is your address?	Koks jūsų adresas?
He said he would visit again next week.	Jis pasakė, kad kitą savaitę vėl apsilankys.
Galactic empires have risen and collapsed many times over.	Galaktikos imperijos kilo ir žlugo daugybę kartų.
The gift was appropriate.	Dovana buvo tinkama.
The Ali family grows millet and wheat.	Ali šeima augina soras ir kviečius.
There are many uses for ginger.	Yra daug imbiero naudojimo būdų.
The general is a gifted leader.	Generolas yra gabus vadovas.
A fisherman found oysters on the coast.	Žvejas pakrantėje aptiko austrių.
He pays particular attention to how he eats his food.	Jis ypač žiūri į tai, kaip valgo savo maistą.
We got into bad traffic.	Patekome į blogą eismą.
He will be thirty next year.	Kitais metais jam sukaks trisdešimt.
We have yet to do it.	Mes dar turime tai padaryti.
Ancient customs are an important part of culture.	Senovės papročiai yra svarbi kultūros dalis.
I ate breakfast.	Pavalgiau pusryčius.
The stallion pulled a wooden cart.	Eržilas tempė medinį vežimėlį.
The bus brakes beeped loudly.	Autobuso stabdžiai garsiai cyptelėjo.
He had wild hair.	Jis turėjo laukinius plaukus.
Only the chirping of the birds broke the peace.	Ramybę sulaužė tik paukščių čiulbėjimas.
She slowly took off her clothes.	Ji lėtai nusirengė drabužius.
She turned out to be very manipulative.	Ji pasirodė labai manipuliuojanti.
Then he turned around.	Tada jis apsisuko.
He is tall and slender.	Jis aukštas ir lieknas.
The crowd rejoiced.	Minia apsidžiaugė.
Eggs should be at room temperature.	Kiaušiniai turi būti kambario temperatūros.
The grapes tasted amazing.	Vynuogės buvo nuostabaus skonio.
A group of bandits stole our belongings.	Grupė banditų pavogė mūsų daiktus.
The figure skater fell with his wrists stretched.	Dailiojo čiuožimo dailioji čiuožėja nukrito pasitempusi riešą.
The scenery was beautiful.	Peizažas buvo gražus.
Our pool is half full.	Mūsų baseinas yra pusiau pilnas.
A servant was waiting nearby.	Netoliese laukė tarnas.
This conversation made no sense.	Šis pokalbis neturėjo prasmės.
The humpback frog resembles a lizard.	Kuprota varlė primena driežą.
The soup didn't go down.	Sriuba nenusileido.
Several people were injured in the air strike.	Per oro smūgį buvo sužeisti keli žmonės.
Science is advancing, its progress seems relentless.	Mokslas žengia į priekį, jo pažanga atrodo nenumaldoma.
His language was magnetic.	Jo kalba buvo magnetinė.
It’s metal, not wood.	Tai metalas, o ne medis.
When two trains collide, this often happens.	Kai susiduria du traukiniai, tai dažnai nutinka.
Study the topic carefully.	Kruopščiai išstudijuokite temą.
Each cozy tea was different from the others.	Kiekviena jauki arbata skyrėsi nuo kitų.
Call him.	Paskambink jam.
The poor of the city around the world.	Miesto vargšai visame pasaulyje.
She stumbled up the stairs.	Ji suklupo ant laiptų.
The sun shines.	Saulė šviečia.
Several women approached him, giggling.	Prie jo priėjo kelios moterys, kikendamos.
His nostrils were filled with a prickly sensation.	Jo šnerves užpildė dygliuotas pojūtis.
This village is famous for its vegetables.	Šis kaimas garsėja daržovėmis.
The mother and uncle were unemployed.	Motina ir dėdė buvo bedarbiai.
The cows were milked every morning.	Karvės buvo melžiamos kiekvieną rytą.
There are two years left before the referendum.	Iki referendumo liko dveji metai.
I express my deepest condolences for the loss of your father.	Reiškiu giliausią užuojautą dėl tavo tėvo netekties.
There are many problems to be solved here.	Čia yra daug problemų, kurias reikia išspręsti.
This will change the course of history.	Tai pakeis istorijos eigą.
There was a recent earthquake.	Neseniai įvyko žemės drebėjimas.
There is a very strong wind blowing today.	Šiandien pučia labai stiprus vėjas.
Today she met a new neighbor.	Šiandien ji sutiko naują kaimyną.
The merger will create opportunities for stronger employment.	Susijungimas sukurs galimybes stipresniam užimtumui.
When will they arrive?	Kada jie atvyks?
The material is also provided in the sections below.	Taip pat ir toliau pateiktuose skyriuose pateikta medžiaga.
Their house burned down last night.	Vakar naktį jų namas sudegė.
The forest was lush and green.	Miškas buvo vešlus ir žalias.
When winter comes, icy roads are covered with snow.	Atėjus žiemai apledėjusius kelius dengia sniegas.
The analysis of that work yielded several important results.	To darbo analizė davė keletą svarbių rezultatų.
He wrapped her in his arms.	Jis apvyniojo ją savo glėbyje.
Government officials were dismissed.	Vyriausybės pareigūnai buvo atmetami.
It was the best dish we have ever eaten.	Tai buvo geriausias mūsų kada nors valgytas patiekalas.
Thirty minutes later he had to check it again.	Po trisdešimties minučių jis vėl turėjo ją patikrinti.
No one left eye contact.	Niekas nepaliko akių kontakto.
She toasted to the prime minister.	Ji skrudino premjerą.
Although initially denied, it was eventually recognized.	Nors iš pradžių buvo paneigta, galiausiai jis buvo pripažintas.
The brown bear was not afraid of man.	Rudasis lokys nebijojo žmogaus.
He looked into the distance.	Jis pažvelgė į tolį.
He contacted the head of the bank.	Jis kreipėsi į banko vadovą.
The wind was quite strong that day.	Vėjas tą dieną buvo gana stiprus.
We were struck by the sheer scale of the project.	Mus pribloškė didžiulis projekto mastas.
The financial sector employs a large number of people.	Finansų sektoriuje dirba daug žmonių.
Light a fire under the pot.	Užkurkite ugnį po puodu.
Cleopatra was the most beautiful woman in the world.	Kleopatra buvo pati gražiausia moteris pasaulyje.
They show the highest level of stress.	Jie rodo didžiausią streso lygį.
We need to reduce car use.	Turime sumažinti automobilių naudojimą.
They believe alliances are the key to survival.	Jie mano, kad aljansai yra raktas į išlikimą.
The beaches here are full of tourists every summer.	Kiekvieną vasarą čia esančiuose paplūdimiuose gausu turistų.
This country is increasingly dependent on natural gas.	Ši šalis vis labiau priklauso nuo gamtinių dujų.
She tried rowing against the wind.	Ji bandė irkluoti prieš vėją.
As a test, some doctors performed a small experiment.	Kaip bandymą kai kurie gydytojai atliko nedidelį eksperimentą.
Hop wasn't sure.	Hopas nebuvo įsitikinęs.
This cannot be done without gunpowder.	To negalima padaryti be parako.
The first mosquitoes of the season have spread.	Pasklido pirmieji sezono uodai.
Some of her poems were dedicated directly to the king.	Kai kurie jos eilėraščiai buvo skirti tiesiai karaliui.
A blood clot formed in his leg.	Jo kojoje susidarė kraujo krešulys.
To appreciate flowers, it helps to look at them.	Norint įvertinti gėles, padeda į jas žiūrėti.
I'm thirsty.	Aš ištroškęs.
I have a new ambition.	Turiu naują siekį.
The water was cold.	Vanduo buvo šaltas.
20 thieves arrested.	Sulaikyta 20 vagių.
I turned to the post office.	Užsukau į paštą.
The computer quickly emerged.	Kompiuteris greitai atsirado.
The wind blew her dress.	Jos suknelę pūtė vėjas.
Wild animals killed in traps and other intelligent ways	Laukiniai gyvūnai, žudomi spąstuose ir kitais protingais būdais
So it just shows you may never know.	Taigi, tai tiesiog parodo, niekada negali žinoti.
Studies have shown that there are many benefits.	Tyrimai parodė, kad yra daug naudos.
After that, the young people fled.	Po to jaunuoliai pabėgo.
Water vendors sold soft drinks and cigarettes to passengers.	Vandens pardavėjai keleiviams pardavinėjo gaiviuosius gėrimus ir cigaretes.
I join the hiking club.	Prisijungiu prie žygeivių klubo.
The only way out was to lock the door and get out.	Vienintelė išeitis buvo užrakinti duris ir išeiti.
Local	Vietinis
The level of pollution in this area is dangerously high.	Užterštumo lygis šioje vietovėje yra pavojingai aukštas.
Young people today no longer use landlines.	Jaunimas šiandien nebenaudoja fiksuotojo ryšio telefonų.
The elephant danced uncomfortably, his hooves wobbled.	Dramblys nejaukiai šoko, jo kanopos klibėjo.
They filed a complaint with the city’s municipal department.	Jie pateikė skundą miesto komunaliniam skyriui.
The children drew chalk on the asphalt.	Vaikai piešė kreida ant asfalto.
The place is always sunny and warm.	Vieta visada saulėta ir šilta.
He smoked three packets of cigarettes a day.	Per dieną surūko tris pakelius cigarečių.
She quit her job to look after the children.	Ji atsisakė darbo, kad prižiūrėtų vaikus.
The poor were often forced to steal.	Vargšai dažnai būdavo priversti vogti.
All of these are true statements.	Visa tai yra tikri teiginiai.
The container is almost full.	Konteineris beveik pilnas.
We watched the wooden buildings disappear in the flames.	Stebėjome, kaip liepsnose dingsta mediniai pastatai.
The government only helps the elderly.	Valdžia padeda tik pagyvenusiems žmonėms.
Some matchmaking rituals include cakes and bread.	Kai kurie piršlybų ritualai apima pyragus ir duoną.
A shorter statute of limitations will lead to police misconduct.	Sutrumpėjęs senaties terminas paskatins policijos nusižengimus.
The dictionary is used for reference and spelling.	Žodynas naudojamas nuorodai ir rašybai.
He accused her of destroying the harvest.	Jis kaltino ją dėl derliaus sunaikinimo.
The worst-case scenarios are more likely to happen in life.	Gyvenime dažniau nutinka patys blogiausi scenarijai.
The sequence of events is unclear here.	Čia įvykių seka neaiški.
Bees adore delicious nectar.	Bitės dievina skanų nektarą.
The word means "detain."	Žodis reiškia „sulaikyti“.
This theme park is for families.	Šis pramogų parkas skirtas šeimoms.
Money is a source of social conflict.	Pinigai yra socialinių konfliktų šaltinis.
This is not a complete list.	Tai nėra visas sąrašas.
Fred always wears a paper clip.	Fredis visada nešioja segtuką atlape.
Young boys are twice as likely to have a criminal record.	Jauni berniukai dvigubai dažniau turi teistumą.
We will go discreetly.	Mes eisime diskretiškai.
The scientist slapped his fist on the table.	Mokslininkas trenkė kumščiu į stalą.
Revenues from these oil fields are substantial.	Pajamos iš šių naftos telkinių yra nemažos.
Lawyers argued that the search warrant was invalid.	Advokatai tvirtino, kad kratos orderis negalioja.
She took the time to choose a dress.	Rinkdamasi suknelę ji skyrė laiko.
The tribe often behaved aggressively towards their neighbors.	Gentis dažnai elgdavosi agresyviai savo kaimynų atžvilgiu.
She poured cold water on her face and neck.	Ji apipylė veidą ir kaklą šaltu vandeniu.
The new code of ethics remains in force.	Naujasis etikos kodeksas tebegalioja.
The duke really angered the senior.	Kunigaikštis tikrai supykdė senjorą.
All students are taught to sing.	Visi mokiniai mokomi dainuoti.
Make sure the spices are finely ground.	Įsitikinkite, kad prieskoniai yra smulkiai sumalti.
It is speculated who will replace it.	Spėliojama, kas jį pakeis.
Some parts of the city were cut off by fire.	Kai kurios miesto dalys buvo nutrauktos gaisro.
Learn to value nature.	Išmokite vertinti gamtą.
It is certainly possible that this is the case.	Neabejotinai gali būti, kad taip ir yra.
Put the lid on the lid.	Uždėkite indą dangčiu.
He fired a shot and did not hit.	Jis paleido šūvį ir nepataikė.
Adding salt will make the itching worse.	Pridėjus druskos, niežulys pablogės.
The man is warned not to smoke.	Vyras įspėjamas nerūkyti.
A common plain weed.	Dažna lygumų piktžolė.
Water fluoresces strongly in ultraviolet light.	Vanduo stipriai fluorescuoja ultravioletinėje šviesoje.
The boy bought honey from a farmer.	Berniukas pirko medų iš ūkininko.
The survey is flawed and biased.	Apklausa ydinga ir neobjektyvi.
Crowds of shoppers pushed each other.	Minios pirkėjų stumdė vienas kitą.
She couldn't believe it.	Ji negalėjo tuo patikėti.
Her passionate interest in politics was noticed by almost everyone.	Jos aistringą domėjimąsi politika pastebėjo beveik visi.
Alcohol is prohibited on the school grounds.	Alkoholis mokyklos teritorijoje draudžiamas.
The horse flew past the country.	Arklys nulėkė pro šalį.
Store the cubes in bags in the refrigerator.	Kubelius laikykite maišeliuose šaldytuve.
First, make sure the cakes are cool.	Pirmiausia įsitikinkite, kad pyragaičiai atvės.
We'll go as soon as she wakes up.	Eisime, kai tik ji pabus.
Reducing deforestation is crucial.	Labai svarbu sumažinti miškų naikinimą.
Visitors flocked to the archeological site.	Lankytojai plūdo į archeologinę vietovę.
The noise of the crowd was deafening.	Minios triukšmas buvo kurtinantis.
The bells of the church rang at midnight.	Vidurnaktį skambėjo bažnyčios varpai.
We have to get back to the city.	Turime grįžti į miestą.
They made love all night.	Jie mylėjosi visą naktį.
The prince was dressed in gloomy black.	Princas buvo apsirengęs niūriai juodai.
He watched his friends go.	Jis stebėjo, kaip jo draugai nuėjo.
Frogs breed in lily ponds.	Lelijų tvenkiniuose kurkia varlės.
The film is modern, witty and aesthetic.	Filmas šiuolaikiškas, šmaikštus ir estetiškas.
The safari guide looked at the monkey.	Safario vadovas pažvelgė į beždžionę.
Kumquat is a citrus fruit.	Kumquat yra citrusinis vaisius.
Eventually, they were all found and detained.	Galiausiai jie visi buvo rasti ir sulaikyti.
Citizens complain about the lack of jobs.	Piliečiai skundžiasi darbo vietų trūkumu.
It soon became clear that men and women were different.	Greitai paaiškėjo, kad vyrai ir moterys skiriasi.
Always wear a seat belt.	Visada prisisekite saugos diržą.
Scientists believe higher risks lie ahead.	Mokslininkai mano, kad ateityje laukia didesni pavojai.
Where could she go?	Kur ji galėtų eiti?
The roof squeaked with the moan of protest.	Stogas girgždėjo nuo protesto dejonės.
An ancient city located on an island.	Senovinis miestas, įsikūręs saloje.
Satellites record solar data.	Palydovai įrašo saulės duomenis.
Persuasion is used in legal arguments.	Įtikinėjimas naudojamas teisiniuose argumentuose.
The smells of cooking spread into the room.	Į kambarį pasklido maisto gaminimo kvapai.
Some of them were ball players.	Kai kurie iš jų buvo kamuolio žaidėjai.
Of course, some teachers are doing very well in this profession.	Žinoma, kai kuriems mokytojams ši profesija puikiai sekasi.
The work of the manager is well done.	Vadovo darbas atliktas gerai.
These birds are almost all white.	Šie paukščiai beveik visi balti.
Some warehousekeepers have complained that it is difficult to retain workers.	Kai kurie sandėlininkai skundėsi, kad sunku išlaikyti darbuotojus.
Candles fluttered in the darkness.	Tamsoje plazdėjo žvakės.
This region is high in coal.	Šiame regione yra daug anglių.
Surrounded by fog, the mountains lurked.	Apgaubti miglos, kalnai tykojo.
No one is known exactly.	Niekas tiksliai nežinoma.
The suspects were released on bail this afternoon.	Įtariamieji šią popietę buvo paleisti už užstatą.
We need milk first.	Pirmiausia mums reikia pieno.
People were buzzing in the city.	Mieste šurmuliavo žmonės.
What you described is fascinating.	Tai, ką aprašei, žavi.
The substances used were cocaine and heroin.	Vartotos medžiagos buvo kokainas ir heroinas.
The city council took a unanimous decision.	Miesto taryba priėmė vieningą sprendimą.
The chart is very difficult to follow.	Diagramą stebėti labai sunku.
New housing is being built in the area.	Rajone kyla naujas būstas.
what the hell are you doing	ka tu darai po velniu?
The ink is rich in iron.	Rašale gausu geležies.
Special units have been set up to arrest the terrorists.	Teroristams suimti buvo sukurti specialūs daliniai.
Gradually, she realized something was wrong.	Pamažu ji suprato, kad kažkas ne taip.
Use reading glasses if necessary.	Jei reikia, naudokite skaitymo akinius.
The smell of burning meat is nauseous.	Degančios mėsos smarvė pykina.
He studied carefully, then spoke.	Jis atidžiai studijavo, tada prabilo.
Let's move the table off the wall.	Nukelkime stalą nuo sienos.
Many forests are now being cut down.	Daug miškų dabar iškirsta.
The wheels squeaked loudly.	Ratai garsiai girgždėjo.
He tried to convince me for many years.	Jis daugelį metų bandė mane įtikinti.
The letters elephant stretched all the way.	Raidės dramblys ištemptas visu ilgiu.
She was banned for breaking the rules.	Ji buvo uždrausta už taisyklių pažeidimą.
His behavior can seem very confusing.	Jo elgesys gali atrodyti labai gluminantis.
Hot mineral water, please.	Prašau karšto mineralinio vandens.
It is necessary to have honest power.	Būtina turėti sąžiningą valdžią.
Ships sail across the sea.	Laivai plaukia per jūrą.
The army is a visible sign of our strength.	Kariuomenė yra matomas mūsų stiprybės ženklas.
She bent her fingers, straightening her back.	Ji sulenkė pirštus, ištiesdama nugarą.
The secretary refused to admit she had made a mistake.	Sekretorė atsisakė pripažinti padariusi klaidą.
The debate on global warming continues.	„Visuotinio atšilimo“ diskusijos tęsiasi.
Chang was born in the media spotlight.	Chang gimė žiniasklaidos dėmesio centre.
The Marines returned home safely.	Jūrų pėstininkai saugiai grįžo namo.
Many discarded clothes are burned or buried in a landfill.	Daug išmestų drabužių sudegina arba užkasama sąvartyne.
All successful marriages depend on the love and respect of two people.	Visos sėkmingos santuokos priklauso nuo dviejų žmonių meilės ir pagarbos.
Which house will be ours this afternoon?	Kuris namas bus mūsų šią popietę?
A sheet of mist rolled across the fields.	Per laukus slinko rūko paklodė.
Such roads really improve transport efficiency.	Tokie keliai tikrai pagerina transporto efektyvumą.
It is wrong to distort the direction of justice.	Iškreipti teisingumo kryptį yra neteisinga.
A lot of things changed after the collapse of communism here.	Daug dalykų pasikeitė po to, kai čia žlugo komunizmas.
My uncle went for a long walk.	Mano dėdė išėjo ilgą pasivaikščiojimą.
The clearest sky is like a calm lake.	Giedriausias dangus yra tarsi ramus ežeras.
Spent a few minutes playing the video	Leisdamas vaizdo įrašą praleido kelias minutes
A meeting was convened to discuss the issues.	Buvo sušauktas susirinkimas, kuriame buvo aptarti klausimai.
An artist drawing a landscape.	Menininkas, piešiantis kraštovaizdį.
Salt was added to their food.	Į jų maistą buvo dedama druska.
The fishmonger will bake the fish for you.	Žuvies pardavėjas iškeps žuvį už jus.
They used earth, sand and other basic materials.	Jie naudojo žemę, smėlį ir kitas pagrindines medžiagas.
Cities were fortified and citizens came together.	Miestai buvo įtvirtinti, o piliečiai susibūrė.
Why does the queen carry an egg on her head?	Kodėl karalienė nešioja kiaušinį ant galvos?
The company will perform an audit of the branches.	Įmonė atliks filialų auditą.
The ranges overlap, so merging them will not work.	Diapazonai sutampa vienas su kitu, todėl jų sujungimas neveiks.
As people meet and fall in love, the puzzle remains.	Kaip žmonės susitinka ir įsimyli, lieka galvosūkis.
The soldiers did well to stay away.	Kariams gerai sekėsi būti toli.
She was devastated by a great storm.	Ją nubloškė didžiulė audra.
They continue to explore the origins of life.	Jie ir toliau tyrinėja gyvybės ištakas.
Knowledge grows if everyone shares it.	Žinios auga, jei jais dalijasi visi.
The whole town was silent.	Visas miestelis tylėjo.
He has a good memory that will come in handy.	Jis turi gerą atmintį, kuri pravers.
An elderly woman engraving on a tree.	Pagyvenusi moteris graviruoja medyje.
It is widely acknowledged that education is important.	Visuotinai pripažįstama, kad išsilavinimas yra svarbus.
Here, dogs play the role of pets.	Čia šunys atlieka augintinių vaidmenį.
She goes to the table.	Ji eina prie stalo.
He entered a dark cave.	Jis įėjo į tamsų urvą.
The building inspired fear.	Pastatas įkvėpė baimę.
It wouldn’t hurt your budget.	Tai nepažeistų jūsų biudžeto.
There was a storm.	Atėjo audra.
Judging by their names, they are brothers.	Sprendžiant iš jų vardų, jie yra broliai.
The wide rivers are teeming with fish.	Plačiose upėse knibždėte knibžda žuvų.
A creative gift.	Kūrybinga dovana.
The river is large and fed by many springs.	Upė yra didelė ir maitinama daugybe šaltinių.
He no longer believes he was a sinner.	Jis nebetiki, kad buvo nusidėjėlis.
We will leave in a moment.	Po akimirkos išeisime.
He refused to join the Communist Party.	Jis atsisakė stoti į komunistų partiją.
The inspector recovered the stolen diamonds.	Inspektorius pavogtus deimantus atgavo.
Small birds are more colorful than large birds.	Maži paukščiai yra spalvingesni nei dideli paukščiai.
She had already heard the bad news.	Ji jau girdėjo blogą naujieną.
Sometimes something unexpected happens.	Kartais nutinka kažkas netikėto.
Accordingly, the leaders drafted a peace treaty.	Atitinkamai lyderiai parengė taikos sutartį.
He needs a visa to work in your host country.	Kad galėtų dirbti jūsų priimančiojoje šalyje, jam reikia vizos.
She was completely surprised.	Ji buvo visiškai nustebinta.
They had to stand in line.	Jiems reikėjo stovėti eilėje.
The peace of mind is worth the price.	Dvasios ramybė verta kainos.
Her friend looked confused.	Jos draugas atrodė sutrikęs.
It was made by a company that specializes in baking utensils.	Jį pagamino įmonė, kuri specializuojasi kepimo reikmenyse.
Food plants need to be protected from birds.	Maistinius augalus reikia saugoti nuo paukščių.
When two liquids merge, their total density decreases.	Kai susilieja du skysčiai, jų bendras tankis mažėja.
Measure the liquid with the cup.	Išmatuokite skystį su puodeliu.
Pour butter or oil into the pan.	Į keptuvę supilkite sviestą arba aliejų.
This is the only way to the city.	Tai vienintelis kelias į miestą.
The seller of medicines advertises his goods.	Vaistų pardavėjas reklamuoja savo prekes.
Grilled fish is best served with lemon.	Ant grotelių kepta žuvis skaniausia patiekiama su citrina.
The elderly couple sat down and headed to the suburbs.	Pagyvenusi pora įsėdo ir iškeliavo į priemiestį.
We need to make the road safer for children.	Turime padaryti kelią vaikams saugesnį.
You will have to wait a few more minutes.	Turėsite palaukti dar kelias minutes.
He has been involved in many obscure transactions.	Jis buvo įtrauktas į daugybę neaiškių sandorių.
The room is dull and there is a dusty atmosphere.	Kambarys blankus, tvyro dulkėta atmosfera.
Be careful, otherwise your feet will get wet.	Būkite atsargūs, kitaip jūsų kojos sušlaps.
And sitting?	O sėdėjimas?
The desk is light but sturdy.	Rašomasis stalas lengvas, bet tvirtas.
By the way, all the trees had dried up.	Prie kelio visi medžiai nudžiūvo.
Soldiers humiliated prisoners.	Kareiviai pažemino kalinius.
The brave prince brought his dying father home.	Drąsus princas parsivežė mirštantį tėvą namo.
He parked the car next to the church.	Jis pastatė automobilį prie bažnyčios.
We need to reduce inequality.	Turime mažinti nelygybę.
They rest in the countryside.	Jie ilsisi kaime.
Collect broken branches.	Surinkite nulūžusias šakas.
The mayor assigns specific tasks to employees.	Konkrečias užduotis darbuotojams skiria meras.
Use any of these names.	Naudokite bet kurį iš šių pavadinimų.
Severe clashes in the village were commonplace.	Smarkūs susirėmimai kaime buvo kasdienybė.
The proofreader reads the text carefully to notice spelling mistakes.	Korektorė atidžiai perskaito tekstą, kad pastebėtų rašybos klaidas.
The marble is polished.	Marmuras yra poliruotas.
Vegetables add flavor.	Daržovės prideda skonio.
When boring, strange things can happen.	Kai nuobodu, gali nutikti keistų dalykų.
A parade was held in honor of the victims.	Buvo surengtas paradas aukoms pagerbti.
They were accustomed to a dry climate.	Jie buvo pripratę prie sauso klimato.
He left school without passing the exam.	Neišlaikęs egzamino jis paliko mokyklą.
Join us in the fight against global corruption.	Prisijunkite prie mūsų kovoje su pasauline korupcija.
The elderly man made an exceptional career.	Pagyvenęs vyras padarė išskirtinę karjerą.
He is really polite and friendly	Jis tikrai mandagus ir draugiškas
They suspected the game was illegal.	Jie įtarė neteisėtą žaidimą.
Whisk the egg whites until stiff.	Kiaušinių baltymus išplakti iki standumo.
It shows deep devotion.	Jis rodo gilų atsidavimą.
Let's end this!	Baigkime tai!
We need to do it now.	Turime tai padaryti dabar.
She says chemistry is the greatest science.	Ji sako, kad chemija yra didžiausias mokslas.
The women in charge selected new candidates.	Atsakingos moterys atrinko naujas kandidates.
The young traveler sat fascinated by the story.	Jaunasis keliautojas sėdėjo sužavėtas istorijos.
He could not believe that his own son had betrayed him.	Jis negalėjo patikėti, kad jo paties sūnus jį išdavė.
Then add three cups of barley flour.	Tada įpilkite tris puodelius miežių miltų.
There were two amazing things about the new show.	Naujojoje parodoje buvo du nuostabūs dalykai.
The sudden halt in train traffic caused chaos.	Staigus traukinių eismo sustabdymas sukėlė chaosą.
The whole world is a scene.	Visas pasaulis yra scena.
The judge was determined and authoritative in making the decision.	Teisėjas priimdamas sprendimą buvo nusiteikęs ir autoritetingas.
It is in these roles that the monarchy works.	Būtent šiuose vaidmenyse dirba monarchija.
The property is in a deplorable condition.	Turtas apgailėtinos būklės.
He looked intently at the little dog.	Jis įdėmiai pažvelgė į mažą šunį.
Cut the bread into slices.	Duoną supjaustykite riekelėmis.
Let him tell you a story about his life.	Leisk jam papasakoti istoriją apie savo gyvenimą.
And his servant fell silent.	Ir jo vergas nutilo.
A businessman’s friend told him everything would be fine.	Verslininko draugas jam pasakė, kad viskas bus gerai.
We need to change our approach to reduce crime.	Turime keisti požiūrį, kad sumažėtų nusikalstamumas.
This text was written in the past.	Šis tekstas buvo parašytas praeityje.
This is a woman who works hard.	Tai moteris, kuri sunkiai dirba.
Cats hunt mice, mice hunt cats.	Katės medžioja peles, pelės – kates.
The government has promised to provide assistance.	Vyriausybė pažadėjo suteikti pagalbą.
The storm struck without warning.	Audra užklupo be įspėjimo.
We were escorted to the study in horror.	Su pasibaisėjimu buvome palydėti į darbo kambarį.
Twitter has caused controversy.	„Twitter“ sukėlė nesutarimų.
He did not know that there was a state fair nearby.	Jis nežinojo, kad šalia yra valstybinė mugė.
A fierce battle broke out.	Užvirė įnirtingas mūšis.
Old plants have given way to young trees.	Seni augalai užleido vietą jauniems medžiams.
Fortunately, no one was hurt.	Laimei, niekas nenukentėjo.
This restaurant is known for its atmosphere.	Šis restoranas yra žinomas dėl savo atmosferos.
The prospect is difficult.	Perspektyva yra sunki.
The prices of some goods are stable.	Kai kurių prekių kainos yra stabilios.
Visitors will take the funicular down the hill.	Lankytojai nuo kalno leisis funikulieriumi.
The monk muttered something under his nose.	Vienuolis kažką sumurmėjo po nosimi.
The results in this race were equal.	Šiose lenktynėse rezultatai buvo lygūs.
The road is very dusty and in terrible condition.	Kelias labai dulkėtas ir siaubingos būklės.
A strong wind is blowing today.	Šiandien pučia stiprus vėjas.
You can hardly blame them for that.	Vargu ar galite juos dėl to kaltinti.
The verdict was a heart attack.	Nuosprendis buvo širdies smūgis.
We had nothing to do with it.	Mes neturėjome su tuo nieko bendra.
The house was well burned.	Namai buvo gerai apdegę.
The package was shipped in a few days.	Paketas buvo gabenamas kelias dienas.
The boss was so furious that he screamed at everyone.	Viršininkė taip įsiuto, kad rėkė ant visų.
As the soldiers approached the house, the lights went out.	Kariams priartėjus prie namo, šviesos užgeso.
The cake was sticky.	Tortas buvo lipnus.
Definition of "marriage under the law"	„Santuokos pagal įstatymą“ apibrėžimas
The public ignored the news.	Visuomenė ignoravo naujienas.
I get very bored of this conversation	Man darosi labai nuobodu šis pokalbis
There was a certain amount of uncertainty in his expression.	Jo išraiškoje tvyrojo tam tikras netikrumas.
She threw.	Ji išmetė.
Noise pollution is a major problem in urban areas.	Triukšmo tarša yra pagrindinė miesto teritorijų problema.
She carried it.	Ji jį nešė.
Upcoming events are listed on these calendars.	Būsimi renginiai išvardyti šiuose kalendoriuose.
In the middle of each cake, they drilled a hole.	Kiekvieno pyrago viduryje jie išgręžė skylę.
Many people do not acknowledge their bias.	Daugelis žmonių nepripažįsta savo šališkumo.
We now have more freedom.	Dabar turime didesnę laisvę.
Animals that drink water love berries.	Gyvūnai, kurie geria vandenį, mėgsta uogas.
The elected mayor takes office today.	Išrinktas meras pradeda eiti pareigas šiandien.
Building a house is a challenge for many people.	Namo statyba daugeliui žmonių yra iššūkis.
The government should therefore take responsibility for the problem.	Todėl vyriausybė turėtų prisiimti atsakomybę už problemą.
We wade through the mud every day.	Kasdien braidome per dumblą.
Sulfur dioxide concentrations are increasing	Sieros dioksido koncentracija didėja
Linguists asked the elderly to share their memories.	Kalbininkai paprašė pagyvenusių gyventojų papasakoti savo prisiminimus.
The hills cover the fog.	Kalvos gaubtos rūke.
Visitors are not allowed.	Lankytojai neįleidžiami.
Typing on computers is still in its infancy.	Rašymas kompiuteriais vis dar tik pradedamas kurti.
They were such terrible neighbors!	Jie buvo tokie baisūs kaimynai!
Heavy floods have caused great damage in the past.	Dideli potvyniai praeityje pridarė didelės žalos.
Bear attacks on humans are rare but deadly.	Meškų atakos prieš žmones yra retos, bet mirtinos.
Very little money will be spent on the House.	Rūmams bus išleista labai mažai pinigų.
He later recovered and returned home.	Vėliau atsigavo ir grįžo namo.
The woman was slender, her face wrinkled.	Moteris buvo liekna, veidas raukšlėtas.
Tim works very hard.	Timas dirba labai sunkiai.
Behind the leash pulled a dog raging furiously.	Už pavadėlio traukė įnirtingai lodamas šuo.
Read the text below.	Perskaitykite toliau pateiktą tekstą.
Australia is one of the oldest civilizations in the world.	Australija yra viena seniausių civilizacijų pasaulyje.
When the hunters arrived, the bear hid in the bushes.	Atvykus medžiotojams lokys slėpėsi krūmuose.
People flock to this cafe in the summer.	Į šią kavinę vasarą plūsta žmonės.
The teacher was picked up by his own firecracker.	Mokytoją pakėlė jo paties petardas.
She then continued to board the train.	Tada ji tęsė lipdama į traukinį.
Only ten people attended the meeting.	Į susirinkimą atvyko tik dešimt žmonių.
So they go to the dentist’s office.	Taigi jie eina į odontologo kabinetą.
The cleaner removes dirt.	Valiklis pašalina nešvarumus.
This will give us more material for analysis.	Tai suteiks mums daugiau medžiagos analizei.
Pull out your sword and regiment.	Išsitrauk kardą ir pulk.
We planned the trip for a month.	Kelionę planavome mėnesį.
A clock is the key to an efficient household.	Laikrodis yra raktas į veiksmingą namų ūkį.
The school uniform must be changed every month.	Mokyklinė uniforma turi būti keičiama kiekvieną mėnesį.
Ability to perform and understand mathematics.	Gebėjimas atlikti ir suprasti matematiką.
An even beat of the drum echoed throughout the forest.	Tolygus būgno plakimas aidėjo visame miške.
She longed to have enough money for fresh fruit.	Ji troško turėti pakankamai pinigų šviežiems vaisiams.
The woman is getting married.	Moteris svetimauja.
He failed to get dinner.	Jam nepavyko gauti vakarienės.
A terrible accident was barely avoided.	Siaubingos avarijos vos pavyko išvengti.
Math is a complicated thing.	Matematika yra sudėtingas dalykas.
Cooking has gone too far.	Maisto gaminimas nuėjo per toli.
A wave of nausea passed through it.	Per ją perėjo pykinimo banga.
The order of the method is important.	Metodo tvarka yra svarbi.
Land laws must be followed.	Reikia laikytis žemės įstatymų.
If we put it all together, we get a tower.	Jei visa tai sujungsime, gausime bokštą.
Rising crime rates are a consequence of widespread poverty.	Didėjantis nusikalstamumo lygis yra plačiai paplitusio skurdo pasekmė.
The scarf is made of silk.	Šalikas pagamintas iš šilko.
She had never heard anyone say that before.	Ji niekada anksčiau nebuvo girdėjusi, kad kas nors tai sakytų.
He put on his jacket and brushed his teeth.	Jis apsivilko striukę ir išsivalė dantis.
The wrinkled dwarf whispered loudly.	Susiraukšlėjęs nykštukas garsiai sušnypštė.
The workers toiled.	Darbininkai triūsė.
In the region near the city you will find high mountains.	Netoli miesto esančiame regione rasite aukštus kalnus.
They just wanted to live in peace.	Jie norėjo gyventi tik taikiai.
The monks lived in a nearby monastery.	Vienuoliai gyveno netoliese esančiame vienuolyne.
He heard the doctor speak.	Jis girdėjo, kaip kalba gydytojas.
They escaped after the warning shots.	Po įspėjamųjų šūvių jie pabėgo.
He was really worried.	Jis tikrai buvo susirūpinęs.
Just holding this instrument will soothe and soothe you.	Tiesiog laikydami šį instrumentą nuraminsite ir nuraminsite.
Forecasts for this month show rain.	Šio mėnesio prognozės rodo lietų.
I recommend drinking less coffee.	Rekomenduoju gerti mažiau kavos.
People fear that the demonstrators may attack.	Žmonės baiminasi, kad demonstrantai gali pulti.
What movie will you see tonight?	Kokį filmą pamatysi šį vakarą?
Perry felt hot.	Perry pajuto, kad įkaista.
They won the grand prize and the crowd went crazy.	Jie laimėjo pagrindinį prizą, o minia pašėlo.
The wine pleasantly warms the palate.	Vynas maloniai sušildo gomurį.
Take two ounces of flour from the bowl.	Iš dubens paimkite dvi uncijas miltų.
Failure would mean disaster.	Nesėkmė reikštų nelaimę.
Countries that do not quickly generate clean energy are stupid.	Šalys, kurios greitai nesukuria švarios energijos, yra kvailos.
Few of us have a grandfather.	Nedaugelis iš mūsų turi senelį.
The floors were covered with coins and gems.	Grindys buvo nuklotos monetomis ir brangakmeniais.
Cycling can help prevent heart disease.	Važiavimas dviračiu gali padėti išvengti širdies ligų.
The elderly couple sat by the window.	Pagyvenusi pora sėdėjo prie lango.
The coastal regions of the country are affected by floods.	Šalies pakrančių regionus patiria potvyniai.
Is it a bird?	Ar tai paukštis?
The disease has claimed millions of lives.	Liga pareikalavo milijonų gyvybių.
The chips will be redeemed with a card.	Žetonai bus išpirkti kortele.
This company sells ice cream.	Ši įmonė prekiauja ledais.
The politician retired the next day.	Politikas kitą dieną buvo išėjęs į pensiją.
Butterflies have large, fluttering wings.	Drugeliai turi didelius, plevėsuojančius sparnus.
Not far from here is a memorial shrine.	Netoli nuo čia yra memorialinė šventovė.
The two men discussed the news policy.	Abu vyrai aptarė naujienų politiką.
But she said there were none.	Bet ji pasakė, kad jų nėra.
The boy sitting next to her was quiet and shy.	Šalia jos sėdėjęs berniukas buvo tylus ir drovus.
She said she found a wallet.	Ji pasakė, kad rado piniginę.
That shop sells agricultural machinery.	Toje parduotuvėje prekiaujama žemės ūkio technika.
This region is known for its rocky terrain.	Šis regionas yra žinomas dėl savo uolėto reljefo.
He did not recover after the accident.	Po avarijos jis taip ir neatsigavo.
The next day the city woke up from a terrible smell.	Kitą dieną miestas pabudo nuo baisaus smarvės.
Water is indispensable for life.	Vanduo yra nepakeičiamas gyvybei.
Kirai spun around and crawled overhead.	Kirai suko ratus ir slinko virš galvos.
The smell of perfume filled the room.	Kvepalų kvapas užpildė kambarį.
Please tell me exactly what you said.	Prašau pasakyti, ką tiksliai pasakėte.
I copied word for word.	Nukopijavau žodis į žodį.
We now know the fourteen dimensions of space.	Dabar žinome keturiolika erdvės matmenų.
The audience applauded passionately.	Publika aistringai plojo.
Sugar can provoke diabetes.	Cukrus gali išprovokuoti diabetą.
The excerpt is very long, so use the link.	Ištrauka labai ilga, todėl naudokite nuorodą.
I noticed an almost complete absence of natural resources.	Pastebėjau beveik visišką gamtos išteklių nebuvimą.
The game is fun for all ages.	Žaidimas yra linksmas bet kokio amžiaus.
Like most animals, hibernation is uncomfortable for humans.	Kaip ir daugumai gyvūnų, žmonėms žiemos miegas yra nepatogus.
Do not ignore safety instructions.	Neignoruokite saugos nurodymų.
His tired eyes looked up.	Jo pavargusios akys pažvelgė į viršų.
It rained a bit at night.	Naktį šiek tiek lijo.
The newspaper published data on his flight.	Laikraštis paskelbė jo skrydžio duomenis.
How to make butter?	Kaip galima pasigaminti sviestą?
Teaching math is a challenge and not easy.	Matematikos mokymas yra iššūkis ir nėra lengvas.
The government will subsidize students.	Vyriausybė subsidijuos studentus.
The guest was lost.	Svečias buvo nuklydęs.
The birds chirped loudly.	Paukščiai garsiai čiulbėjo.
We eat, drink, and sometimes even talk.	Mes valgome, geriame, o kartais net kalbamės.
I am too busy to accompany you today.	Aš per daug užsiėmęs, kad šiandien tave palydėčiau.
The medicine has a bitter taste.	Vaistas yra kartaus skonio.
The lights in the room went out.	Kambaryje buvo užgesintos šviesos.
The wind was fresh.	Vėjas buvo gaivus.
The goal of this organization is to protect the environment.	Šios organizacijos tikslas – tausoti aplinką.
She has an amazing idea, she says.	Ji turi nuostabią idėją, sako ji.
A cruel murder was committed in an abandoned house.	Apleistame name buvo įvykdyta žiauri žmogžudystė.
Uncle gave him good advice.	Dėdė jam davė gerų patarimų.
I use a computer every day.	Aš naudoju kompiuterį kiekvieną dieną.
Transfer the peppers, please.	Perduokite pipirus, prašau.
It was clear that the ceasefire had failed.	Buvo aišku, kad paliaubos nepavyko.
The wine broke down.	Vynas sugedo.
Scientists disagree on this point.	Mokslininkai šiuo klausimu nesutaria.
The water is warm.	Vanduo šiltas.
New year, new life for us.	Nauji metai, naujas gyvenimas mums.
Oil is a very volatile commodity.	Nafta yra labai nepastovi prekė.
She poured him coffee and he was grateful to drink.	Ji įpylė jam kavos ir jis dėkingas išgėrė.
We packed our belongings carefully.	Kruopščiai susikrovėme savo daiktus.
This artist often works in a variety of media.	Šis menininkas dažnai dirba įvairiose laikmenose.
I'll postpone the holidays until the weather burns.	Atidėliosiu atostogas, kol oras pragies.
He later told them his theory.	Vėliau jis papasakojo jiems savo teoriją.
There were few jobs in these industries.	Darbo vietų šiose pramonės šakose buvo nedaug.
The city spreads through the plains.	Miestas plinta lygumoje.
The rooms have very different needs.	Kambariai turi labai skirtingus poreikius.
Pollution is a huge problem here.	Tarša čia yra didžiulė problema.
Examine the outline of the wall carefully.	Atidžiai apžiūrėkite sienos kontūrą.
Elderly people visit local health centers.	Pagyvenę žmonės lankosi vietiniuose sveikatos centruose.
I am in charge of caring for men.	Aš atsakingas už vyrų priežiūrą.
Heat causes the plastic to melt.	Šiluma sukelia plastiko tirpimą.
She was the language of the city.	Ji buvo miesto kalba.
The law firm was closed that day.	Tą dieną advokato kontora buvo uždaryta.
The microscope was very simple.	Mikroskopas buvo labai paprastas.
Without a doubt, he was full of pity.	Be jokios abejonės, jis buvo kupinas gailesčio.
One of the things that interests her is yoga.	Vienas iš dalykų, kurie ją domina, yra joga.
Her clothes looked like rags.	Jos drabužiai atrodė kaip skudurai.
I counted the money carefully.	Atidžiai suskaičiavau pinigus.
She ignored her family’s disapproval.	Ji nekreipė dėmesio į savo šeimos nepritarimą.
Everyone needs to know their political rights.	Kiekvienas turi žinoti savo politines teises.
Try making pizza sauce without garlic.	Pabandykite pasigaminti picos padažą be česnako.
The kitchen sink was overflowing with utensils.	Virtuvės kriauklė buvo perpildyta indais.
The villagers were angry.	Kaimiečiai supyko.
The water was clear and cool.	Vanduo buvo skaidrus ir vėsus.
Slowly they moved up the path.	Lėtai jie pajudėjo taku aukštyn.
She placed silver coins under the pillow.	Ji padėjo sidabrines monetas po pagalve.
The hamster continued to be restless.	Žiurkėnas ir toliau buvo neramus.
Thousands of wildebeest crossed the river.	Tūkstančiai gnu perplaukė upę.
This symbol remains a mystery.	Šis simbolis lieka paslaptimi.
We didn’t talk for decades until last night.	Iki vakar vakaro nekalbėjome dešimtmečius.
People have extraordinary intelligence.	Žmonės turi nepaprastą intelektą.
The collapse destroyed the nation.	Žlugimas sugriovė tautą.
She changed her mind at the last minute.	Paskutinę minutę ji persigalvojo.
The young couple got married.	Jaunoji pora susituokė.
The environment will remain fragile for the foreseeable future.	Aplinka artimiausioje ateityje išliks trapi.
He had a hard time studying but failed.	Jis sunkiai mokėsi, bet patyrė nesėkmę.
The outskirts of the city are planted with factories.	Miesto pakraščiai nusėti gamyklomis.
Traška breakwaters.	Traška bangolaužiai.
The audience was impressed.	Publika buvo sužavėta.
One interesting thing about llamas is that they murmur.	Vienas įdomus lamų dalykas yra tai, kad jos murkia.
Understand your facts correctly.	Supraskite savo faktus teisingai.
He faced a huge monster.	Jis susidūrė su didžiuliu monstru.
Reminded us of the short-lived nature of time.	Mums priminė trumpalaikę laiko gamtą.
It’s good to be nice sometimes.	Gera kartais būti maloniam.
To the south and west, the forests once stretched incessantly.	Į pietus ir vakarus miškai kadaise driekėsi nepaliaujami.
She closed her eyes, moaning quietly.	Ji užmerkė akis, tyliai aimanavo.
The spells took effect immediately.	Burtai iškart įsigaliojo.
The soil in this desert is fertile.	Dirva šioje dykumoje yra derlinga.
They avoided drugs.	Jie vengė narkotikų.
Many high schools require uniforms.	Daugelis vidurinių mokyklų reikalauja uniformų.
The drainage pipe was clogged, the basement was flooded with sewerage.	Užsikimšo drenažo vamzdis, rūsį užliejo kanalizacija.
We can apply for inclusion in the program.	Galime kreiptis dėl įtraukimo į programą.
He claimed there was an error in the result.	Jis tvirtino, kad rezultate buvo klaida.
This is indescribable.	Tai neapsakoma.
Do not come to this country without learning the local language.	Neatvykite į šią šalį neišmokę vietinės kalbos.
The town was flattened.	Miestelis buvo suplotas.
Sheep's wool was bleached by the sun.	Avies vilną išbalino saulė.
Sleep at the moment seems like a distant memory.	Miegas šiuo metu atrodo kaip tolimas prisiminimas.
There has never been such poverty and hunger.	Tokio skurdo ir bado dar nebuvo.
In this picture, Saturn’s rings look weak.	Šiame paveikslėlyje Saturno žiedai atrodo silpni.
Watching bird races can be a noisy affair.	Stebėti paukščių varžybas gali būti triukšmingas reikalas.
Helping others is part of human nature.	Pagalba kitiems yra žmogaus prigimties dalis.
The poet fell silent, as if listening to something.	Poetas nutilo, tarsi kažko klausytųsi.
The bride wore a white dress.	Nuotaka vilkėjo baltą suknelę.
The following is the "cutting" process	Toliau pateikiamas „pjovimo“ procesas
We must learn to live together peacefully.	Turime išmokti gyventi kartu taikiai.
The craving continued long after the end of the feast.	Potraukis tęsėsi dar ilgai po puotos pabaigos.
This primordial dance symbolizes strength.	Šis pirmapradis šokis simbolizuoja stiprybę.
It was a very good book.	Tai buvo labai gera knyga.
When a wolf kills a sheep, it smells meat.	Kai vilkas užmuša avį, jis užuodžia mėsą.
No one was able to stop him.	Niekas nesugebėjo jo sustabdyti.
A neighbor offered her a glass of water.	Kaimynas jai pasiūlė stiklinę vandens.
She poured cream over the chocolate mixture.	Šokolado mišinį ji užpylė grietinėle.
Speed ​​kills.	Greitis žudo.
The kids went to the zoo.	Vaikai nuėjo į zoologijos sodą.
Would you like to taste the roasted pork?	Ar norėtumėte paragauti keptos kiaulės žindymo?
The police will ask a few questions.	Policija užduos keletą klausimų.
Lightning struck her.	Į ją trenkė žaibas.
It turned out that the eel was sweating from the heat.	Paaiškėjo, kad nuo karščio ungurys prakaituoja.
Butter and eggs were not stored in the refrigerator.	Sviestas ir kiaušiniai šaldytuve nebuvo laikomi.
Ed’s father was a high school teacher.	Edo tėvas buvo vidurinės mokyklos mokytojas.
The opera will be shown at the opera house.	Opera bus rodoma operos teatre.
The chief gardener said the gardens are fertile every year.	Vyriausiasis sodininkas sakė, kad sodai derlingi kasmet.
She gave birth to a boy.	Ji pagimdė berniuką.
This city is famous for its entertainment location.	Šis miestas garsėja kaip pramogų vieta.
As soon as you receive the application form,	Kai tik gausite paraiškos formą,
Genocide is well documented in official history books.	Genocidas yra gerai dokumentuotas oficialiose istorijos knygose.
The rebellion calmed the country.	Maištas nuramino šalį.
Please open a window for me.	Prašau atidaryti man langą.
The king is generous to his subjects.	Karalius yra dosnus savo pavaldiniams.
Three men noticed a large bird nearby.	Trys vyrai netoliese pastebėjo didelį paukštį.
A terrible noise woke everyone up.	Baisus triukšmas pažadino visus.
Feed seekers are looking for edible plants in the forest.	Pašarų ieškotojai miške ieško valgomų augalų.
She felt movement behind her.	Ji pajuto judėjimą už nugaros.
He improvised by tapping his foot.	Jis improvizavo bakstelėdamas koja.
The living room was empty of furniture.	Svetainė buvo tuščia baldų.
Today the sun is shining brightly.	Šiandien ryškiai šviečia saulė.
An animal that makes a nest in trees.	Gyvūnas, kuris lizdą susikuria medžiuose.
The desert is expanding.	Dykuma plečiasi.
I was never arrested for any crime.	Niekada nebuvau suimtas už jokį nusikaltimą.
Apple trees are planted in the gardens.	Soduose sodinamos obelys.
The sand was soft under their feet.	Smėlis buvo minkštas po jų kojomis.
The children learned the local language at school.	Vietinės kalbos vaikai mokėsi mokykloje.
He ate three fried eggs and two slices of bacon.	Jis suvalgė tris keptus kiaušinius ir du šoninės griežinėlius.
The Nautilus shell is carved with exceptional precision.	Nautilus apvalkalas yra raižytas išskirtiniu tikslumu.
How to try to find out?	Kaip pabandyti išsiaiškinti?
I bought fruit but no chocolate.	Nusipirkau vaisių, bet šokolado nėra.
Researchers have been studying mental disorders for many years.	Mokslininkai psichikos sutrikimus tiria daugelį metų.
Now we have to stop.	Dabar turime sustoti.
Assets would be a source of income.	Turtas būtų pajamų šaltinis.
Data were collected by a trained interviewer.	Duomenis surinko apmokytas pašnekovas.
She believes she can prove it.	Ji tiki, kad gali tai įrodyti.
Do it now!	Padaryk tai dabar!
We learned this skill at university.	Šio įgūdžio mokėmės universitete.
The door was a little open.	Durys buvo šiek tiek praviros.
Their eyes are red.	Jų akys raudonos.
They chose words carefully.	Jie atsargiai rinkosi žodžius.
The profits from this judicial system are enormous.	Pelnas iš šios teismų sistemos yra milžiniškas.
Living in a small hut was idyllic.	Gyventi mažutėje trobelėje buvo idiliška.
The car travels very fast.	Automobilis važiuoja labai greitai.
This is often caused by earthquakes.	Tai dažnai sukelia žemės drebėjimai.
Take this poison and drink it.	Paimk šį nuodą ir išgerk.
The house is surrounded by dark green bushes.	Namą supo tamsiai žali krūmai.
The cost of handwork here is high.	Čia rankų darbo kaina yra didelė.
Playing golf is very relaxing.	Žaisti golfą labai atpalaiduoja.
His injuries were severe.	Jo sužalojimai buvo sunkūs.
The words are written in beautiful calligraphy.	Žodžiai parašyti gražia kaligrafija.
Every word sounded clear.	Kiekvienas žodis skambėjo aiškiai.
Gary used butter.	Gary naudojo sviestą.
The sound made the man jump.	Garsas privertė vyrą pašokti.
With the adoption of restrictive laws, tourism collapsed.	Priėmus ribojančius įstatymus, turizmas žlugo.
The unexpectedly long wait was disappointing.	Netikėtai ilgas laukimas nuliūdino.
We flipped through the volumes.	Vartėme tomus.
This city has something to be proud of.	Šis miestas turi kuo didžiuotis.
He bought a map from a kiosk.	Jis pirko žemėlapį iš kiosko.
The army is preparing for war.	Kariuomenė ruošiasi karui.
It was announced that it was banned from the civilian population.	Buvo paskelbta, kad tai uždrausta civiliams gyventojams.
The new president has declared the country independent.	Naujasis prezidentas paskelbė šalies nepriklausomybę.
This road is dangerous at night.	Šis kelias pavojingas naktį.
Critics have exalted him as "unprofessional."	Kritikai išaukštino kaip „neprofesionalą“.
Gently wipe the stains with soapy water.	Švelniai nuvalykite dėmes muiluotu vandeniu.
Drastic measures are needed to curb pollution.	Reikia imtis drastiškų priemonių taršai pažaboti.
However, students can see this in the course syllabus.	Tačiau studentai tai gali pamatyti kurso programoje.
Scientists believe that dark matter actually exists.	Mokslininkai mano, kad tamsioji medžiaga iš tikrųjų egzistuoja.
Directors are often reluctant to criticize their players.	Režisieriai dažnai nelinkę kritikuoti savo žaidėjų.
At first, many here were hostile to visitors.	Iš pradžių daugelis čia atvykėlių atžvilgiu buvo nusiteikę priešiškai.
There was a strike last year.	Pernai buvo streikas.
The dish was finished with a number of shrimp.	Patiekalą užbaigė nemažai krevečių.
The apples are red, yellow or green.	Obuoliai yra raudoni, geltoni arba žali.
There are many different types of minorities in this country.	Šioje šalyje yra daug įvairių mažumų tipų.
He climbed the ladder and started painting my house.	Jis užlipo ant kopėčių ir pradėjo dažyti mano namą.
The king received the title for his courageous deeds	Karalius gavo titulą už savo drąsius poelgius
The cat's mustache twitched.	Katės ūsai trūkčiojo.
The warehouse is an essential part of the production process.	Sandėlis yra esminė gamybos proceso dalis.
Now there is good silence.	Dabar čia gera tyla.
He has been rewarded with many talents.	Jis buvo apdovanotas daugybe talentų.
They were told to remain silent.	Jiems buvo liepta tylėti.
Young people think otherwise.	Jaunimas mano kitaip.
His gift came late, but it was not missed.	Jo dovana atėjo pavėluotai, tačiau ji nebuvo praleista.
They flew in the air like little birds.	Jie skraidė oru kaip maži paukščiukai.
This city has a strong agricultural base.	Šis miestas turi stiprią žemės ūkio bazę.
His parents accused his wife of infidelity.	Jo tėvai apkaltino žmoną neištikimybe.
However, their acceptance was further aggravated by his departure.	Tačiau jų priėmimą dar labiau pablogino jo išvykimas.
The fruit was ripe and fresh.	Vaisiai buvo prinokę ir švieži.
She was never very friendly.	Ji niekada nebuvo labai draugiška.
The soldier was wounded lying next to her.	Kareivis sužeistas gulėjo šalia jos.
The floods caused a catastrophe.	Potvyniai sukėlė katastrofą.
Friedman supports economic liberalism, free trade, free	Friedmanas palaiko ekonominį liberalizmą laisvą prekybą, laisvą
The sea is separated by a narrow strait.	Jūrą skiria siauras sąsiauris.
The chemical process is used in many industries.	Cheminis procesas naudojamas daugelyje pramonės šakų.
Slope slightly status.	Šlaitas šiek tiek status.
Only men can have an official ID card.	Oficialią asmens tapatybės kortelę gali turėti tik vyrai.
Our father was the head of the bank.	Mūsų tėvas buvo banko vadovas.
That was an unfavorable sign.	Tai buvo nepalankus ženklas.
It was on this date that the scandal was revealed.	Būtent šią datą buvo atskleistas skandalas.
Cut each slice of bread with scissors.	Kiekvieną duonos riekelę nupjaukite žirklėmis.
He was a risky man.	Jis buvo rizikingas žmogus.
These tricks will help you become a master chef!	Šios gudrybės padės jums tapti meistru virėju!
Mirror eyebrows, rainbow eyes.	Veidrodiniai antakiai, vaivorykštės akys.
They agreed and started going home.	Jie sutiko ir pradėjo eiti namo.
At the end of the room, the children are raging.	Kambario gale vaikai šėlo.
He caressed the stone while caressing.	Jis glamonėdama glamonėjo akmenį.
She learned to become a firefighter.	Ji išmoko tapti ugniagese.
We must dispose of garbage properly.	Mes privalome tinkamai išmesti šiukšles.
The virus has spread through the community, destroying the economy.	Virusas išplito per bendruomenę, sunaikindamas ekonomiką.
A thorough investigation was conducted to find it.	Buvo atliktas kruopštus tyrimas, siekiant jį surasti.
She soon became interested in science.	Netrukus ji susidomėjo mokslu.
My friend loves to play chess.	Mano draugas mėgsta žaisti šachmatais.
Remove the three nuclei from the cob.	Iš burbuolės pašalinkite tris branduolius.
Do you see your hair	Ar matai plaukus?
Scientific theory is just a guess.	Mokslinė teorija yra tik spėjimas.
Touches salt and black pepper.	Paliečia druska ir juodieji pipirai.
Finally, a food truck appeared on the horizon.	Pagaliau horizonte pasirodė maisto sunkvežimis.
This table needs good scrubbing.	Šiam stalui reikia gero šveitimo.
The brakes were irritated and the car stopped.	Stabdžiai sudirgėjo ir automobilis sustojo.
Some scientists believe these signs were intended.	Kai kurie mokslininkai mano, kad šie ženklai buvo skirti.
A computer cannot beat a person in chess.	Kompiuteris negali įveikti žmogaus šachmatuose.
He was less successful as a novelist.	Jam mažiau sekėsi kaip romanistui.
The tentacle enveloped the body.	Čiuptuvas apgaubė kūną.
God’s creations need our prayers.	Dievo kūriniams reikia mūsų maldų.
The persecution took place in the village.	Persekiojimas vyko kaime.
He was old enough to experience war.	Jis buvo pakankamai senas, kad būtų patyręs karą.
When the daughter returned home, the mother slept in bed.	Kai dukra grįžo namo, mama miegojo lovoje.
Get out of the house.	Išeik iš namų.
Many birds were intentionally released.	Daugelis paukščių buvo tyčia paleisti.
The task was to paint the gray walls.	Užduotis buvo nudažyti pilkas sienas.
He was also tall, blonde and slender.	Jis taip pat buvo aukštas, šviesiaplaukis ir lieknas.
We toured a lot of homes and finally chose this one.	Apžiūrėjome daugybę namų, galiausiai išsirinkome šį.
Only two people were killed in the conflict.	Konflikto metu žuvo tik du žmonės.
Rumors circulated that the government would improve the roads.	Sklido kalbos, kad valdžia gerins kelius.
The snow is falling sharply.	Sniegas smarkiai krinta.
His smell blew white into the cold air.	Jo kvapas baltai išsipūtė į šaltą orą.
The hairdresser neatly cut my hair around my ears.	Kirpėjas dailiai nukirpo mano plaukus aplink ausis.
Most insects are harmless.	Dauguma vabzdžių yra nekenksmingi.
This community is tribal.	Ši bendruomenė yra gentinė.
Fish and chicken oil make them greasy.	Dėl žuvų ir vištų aliejaus jie tampa riebūs.
The fool and his money are easily separated.	Kvailys ir jo pinigai lengvai išsiskiria.
Fish is not a fish but a mollusk.	Žuvis yra ne žuvis, o moliuskas.
The drunk driver turned onto the highway.	Neblaivus vairuotojas užsuko į greitkelį.
Anna's painting depicted images of the village.	Anos paveikslas vaizdavo kaimo vaizdus.
Boys love to eat burgers.	Berniukai mėgsta valgyti mėsainius.
Many protesters were arrested.	Daugelis protestuotojų buvo suimti.
They use rich tones that highlight musical motifs	Juose naudojami sodrūs tonai, išryškinantys muzikinius motyvus
It is very nice to walk on this sidewalk.	Labai malonu vaikščioti šiuo šaligatviu.
She wanted to bring more money.	Ji norėjo, kad būtų atsinešusi daugiau pinigų.
My car is standing there.	Mano automobilis stovi ten.
We need to get information from reliable sources.	Turime gauti informaciją iš patikimų šaltinių.
The car is noisy.	Automobilis triukšmingas.
Yesterday she received a telegram from her sister.	Vakar ji gavo telegramą iš sesers.
A series of interviews followed.	Vėliau sekė interviu serija.
The author's writing is particularly striking.	Ypač ryškus autoriaus raštas.
None of them work.	Nė vienas iš jų nedirba.
Those who ate further were thick.	Tie, kurie valgė toliau, buvo stori.
Allow the meat to cool.	Leiskite mėsai atvėsti.
The guards tried to repel the crowd with sticks.	Apsaugai bandė atstumti minią pagaliais.
We import a lot from this country.	Daug ką importuojame iš šios šalies.
The little boy was separated from his mother.	Mažas berniukas buvo atskirtas nuo mamos.
The walls are decorated with battle scenes.	Sienas puošia mūšio scenos.
Protesters bore signs condemning rising prices.	Protestuotojai nešė augančias kainas smerkiančius ženklus.
The meeting was controversial.	Susitikimas buvo ginčytinas.
His performance captivated the audience.	Jo pasirodymas sužavėjo publiką.
The river was famous for its fish.	Upė garsėjo savo žuvimi.
Add salt to the pot.	Į puodą įberkite druskos.
The population of this area is often flooded.	Šios vietovės gyventojus dažnai kamuoja potvyniai.
The young man took off his shoes.	Jaunuolis nusiavė batus.
Change the habit of your strips.	Pakeiskite savo ruoželių įprotį.
The check was handwritten.	Čekis buvo surašytas ranka.
Burning cigarettes can cause harmful fumes.	Degančios cigaretės gali sukelti kenksmingų garų.
The death penalty can be interpreted in different ways.	Mirties bausmė gali būti aiškinama įvairiai.
The painting was originally covered in green paint.	Paveikslas iš pradžių buvo padengtas žaliais dažais.
Some of her phone apps are gone.	Kai kurios jos telefono programėlės dingo.
Primitive tribes still exist in these regions.	Šiuose regionuose vis dar gyvuoja primityvios gentys.
The left shoe was glued to the ground.	Kairysis batas buvo priklijuotas prie žemės.
Churches were burned and destroyed.	Bažnyčios buvo sudegintos ir sunaikintos.
She noticed a movement on the stairs.	Ji pastebėjo judesį ant laiptų.
Some animals overwinter in winter.	Kai kurie gyvūnai žiemą žiemoja.
People need three square meals a day.	Žmonėms reikia trijų kvadratinių valgių per dieną.
Away from the road in the leafy plantations stand wooden huts.	Atokiau nuo kelio lapinėse plantacijose stovi medinės trobelės.
This village is famous for its crafts.	Šis kaimas garsėja savo amatais.
The script is easy to read even for yourself.	Scenarijų lengva perskaityti net pačiam.
The alarm sounds at exactly eight o'clock.	Įspėjimas nuskamba lygiai aštuntą valandą.
The nation was praised for its high standards of education.	Tauta buvo giriama už aukštus išsilavinimo standartus.
Authorized women are more likely to have healthy children.	Įgaliotos moterys dažniau susilauks sveikų vaikų.
Resist the temptation to give in to greed.	Atsispirkite pagundai pasiduoti godumui.
It can control the pump itself.	Ji gali pati valdyti siurblį.
A family member rushed to the rescue.	Į pagalbą atskubėjo šeimos narys.
They lied to deceive people.	Jie melavo norėdami apgauti žmones.
The old lady fell and went to the hospital.	Sena ponia parkrito ir pateko į ligoninę.
But it does not block or absorb light.	Bet jis neblokuoja ir nesugeria šviesos.
Which direction is the temple?	Kuria kryptimi yra šventykla?
I have a new costume idea!	Turiu naują kostiumo idėją!
The location was difficult.	Vietovė buvo sunki.
Asked how he was doing, he shrugged.	Paklaustas, kaip sekasi, jis gūžtelėjo pečiais.
School children need to tidy up their rooms.	Mokyklos vaikai turi tvarkyti savo kambarius.
The floor was covered with dirt.	Grindys buvo padengtos purvu.
Biological organisms disappear over time.	Biologiniai organizmai laikui bėgant išnyksta.
The earth revolves around the sun.	Žemė sukasi aplink saulę.
He was offered a cup.	Jam buvo pasiūlyta taurė.
The details fit together perfectly.	Detalės puikiai dera tarpusavyje.
Find out the parts of the nervous system.	Išsiaiškinkite nervų sistemos dalis.
His interview was described as boring.	Jo interviu buvo apibūdintas kaip nuobodus.
The fruits boast of being colorful, sweet and juicy.	Vaisiai gali pasigirti, kad yra spalvingi, saldūs ir sultingi.
Six people were injured in the attack.	Per išpuolį buvo sužeisti šeši žmonės.
Rainwater accumulates in the ponds.	Lietaus vanduo kaupiasi balose.
A pilot is a person who flies an airplane.	Pilotas – tai žmogus, skraidantis lėktuvu.
The young woman asked why she was there.	Jauna moteris paklausė, kodėl ji ten buvo.
The air was thick with buzzing.	Oras buvo tirštas zvimbimo.
The drama is based on a true story.	Drama paremta tikra istorija.
A butterfly flew among the flowers in the garden.	Drugelis skraidė tarp gėlių sode.
They understand the dilemma.	Jie supranta dilemą.
Pour the mixture into the bottle with a funnel.	Piltuvu supilkite mišinį į butelį.
She wanted to be elsewhere.	Ji norėjo būti kitur.
The roof is made of tiles.	Stogas pagamintas iš čerpių.
The coast is often interrupted by islands.	Pakrantę dažnai pertraukia salos.
He kindly accepted his defeat.	Jis maloniai priėmė savo pralaimėjimą.
He became the victim of an accident.	Jis tapo avarijos auka.
She will be twenty next year.	Kitais metais jai sukaks dvidešimt metų.
She bothered him with her questions.	Ji vargino jį savo klausimais.
She spoke in a soft voice.	Ji kalbėjo švelniu balsu.
The government is supporting cities that are engaged in development.	Vyriausybė remia miestus, kurie užsiima plėtra.
Lots of roads updated.	Daugybė kelių atnaujinta.
He was shocked by what he saw.	Jis buvo šokiruotas to, ką pamatė.
Technology is evolving rapidly.	Technologijos sparčiai tobulėja.
Take a bowl and a spoon.	Paimkite dubenį ir šaukštą.
He often speaks loudly about political matters.	Jis dažnai garsiai kalba apie politinius dalykus.
Protect from excessive contamination.	Saugokite nuo didelės taršos.
He said she would learn to cope.	Jis sakė, kad ji išmoks susidoroti.
Her home has a documented history of flood damage.	Jos namuose yra dokumentuota potvynių žalos istorija.
Flashing mirages dance on the edge of the desert.	Dykumos pakraštyje šoka mirgantys miražai.
Public transport is very expensive.	Viešasis transportas labai brangus.
The spirit of our nation is crushed.	Mūsų tautos dvasia sugniuždyta.
Complete the sentence with the word "with".	Užbaikite sakinį žodžiu „su“.
Most new homes have central heating.	Daugumoje naujų namų yra centrinis šildymas.
He looked at the distant hills.	Jis pažvelgė į tolimas kalvas.
Some organizations believe he cheated.	Kai kurios organizacijos mano, kad jis apgavo.
The ferry stops regularly throughout the day.	Keltas reguliariai sustodavo visą dieną.
The village remained stable despite political shocks.	Kaimas išliko stabilus, nepaisant politinių sukrėtimų.
He was famous as a respected and beloved teacher.	Jis garsėjo kaip gerbiamas ir mylimas mokytojas.
Put the pan in boiling water.	Įdėkite skardą į verdantį vandenį.
She cried deeply.	Ji graudžiai verkė.
Its inhabitants are descended from the people of the forest.	Jo gyventojai yra kilę iš miško žmonių.
It is seen as an honorable profession.	Tai vertinama kaip garbinga profesija.
The children poured water.	Vaikai apsipylė vandeniu.
The soil is loamy and heavy.	Dirva priemolio ir sunki.
The angry crowd demanded justice.	Supykusi minia reikalavo teisingumo.
She is so sincere that she always chooses to tell the truth.	Ji tokia nuoširdi, kad visada pasirenka sakyti tiesą.
She felt a rage of nervous excitement.	Ji pajuto nervinio susijaudinimo pyktį.
Some kittens are domesticated and others are wild.	Kai kurie kačiukai yra prijaukinti, o kiti yra laukiniai.
That sign shows something there.	Tas ženklas rodo kažką ten.
She was exhausted after the wedding impression.	Po vestuvių įspūdžių ji buvo išsekusi.
He was dressed in expensive, ornate clothes.	Jis buvo apsirengęs brangiais, puošniais drabužiais.
The machines turned off the site lights.	Mašinos išjungė svetainės apšvietimą.
It was hard to understand what that meant.	Buvo sunku suprasti, ką tai reiškia.
Alcohol is not sold on the school grounds.	Mokyklos teritorijoje alkoholiniais gėrimais neprekiaujama.
Can you give me more money?	Ar galite man duoti daugiau pinigų?
The joy of having good friends is impossible to describe.	Džiaugsmo turėti gerus draugus neįmanoma apibūdinti.
He never passed any exams.	Jis niekada neišlaikė nė vieno egzamino.
This listing has sold over a million copies.	Šis įrašas parduotas daugiau nei milijonas kopijų.
Lack of sanitary facilities is a common health problem.	Sanitarinių patalpų trūkumas yra dažna sveikatos problema.
They created their favorite photos.	Jie sukūrė savo mieliausias nuotraukas.
Grave robbers robbed these cemeteries.	Kapų plėšikai apiplėšė šias kapines.
The field was covered with thick, dark grass.	Laukas buvo padengtas tiršta, tamsia žole.
Thousands could not attend the concert.	Tūkstančiai žmonių negalėjo dalyvauti koncerte.
The trophy was stolen from the museum.	Trofėjus buvo pavogtas iš muziejaus.
He would be a handsome man.	Iš jo būtų gražus vyras.
This tragedy has deeply shaken the nation.	Ši tragedija giliai sukrėtė tautą.
The ancient Byzantine temple has long been destroyed.	Senovės Bizantijos šventykla jau seniai buvo sunaikinta.
This is my new bike.	Tai mano naujas dviratis.
The churches were built by the first settlers.	Bažnyčias statė pirmieji naujakuriai.
He grabbed the vase and hit it on the floor.	Jis pagriebė vazą ir trenkė ant grindų.
A thin film of frost covered the windows.	Plona šerkšno plėvelė padengė langus.
This forest needs to be protected from intruders.	Šį mišką reikia saugoti nuo pažeidėjų.
So sprinkle the flour with salt.	Taigi miltus pabarstykite druska.
Together, they coped with the problem.	Kartu jie susidorojo su šia problema.
Who's first?	Kas pirmas?
Coniferous, green shrubs are often planted as a border.	Spygliuotieji, žalieji krūmai dažnai sodinami kaip apvadas.
It has many tourist attractions.	Jame yra daugybė lankytinų vietų turistams.
This temple has an exceptional architectural style.	Ši šventykla pasižymi išskirtiniu architektūriniu stiliumi.
The book was so bad that some people hated it.	Knyga buvo tokia bloga, kad kai kurie žmonės jos nekentė.
We have to do it for our children.	Dėl savo vaikų turime tai padaryti.
Stitch saves nine on time.	Dygsnis laiku sutaupo devynis.
The fox was spotted that evening.	Lapė buvo pastebėta tą vakarą.
She is looking for keys in her purse.	Ji rankinėje ieško raktų.
They unfolded his chair.	Jie išskleidė jam kėdę.
High quality cosmetics can cost a lot of money.	Aukštos kokybės kosmetika gali kainuoti daug pinigų.
The man escaped from the police.	Vyriškis pabėgo nuo policijos.
Our research has revealed the existence of certain diseases.	Mūsų tyrimai atskleidė tam tikrų ligų egzistavimą.
The poet writes about love.	Poetas rašo apie meilę.
He always tries to impress others.	Jis visada stengiasi padaryti įspūdį kitiems.
Their skilled hands can measure or measure.	Įgudusios jų rankos gali išmatuoti ar išmatuoti.
This room is completely bare.	Šis kambarys yra visiškai plikas.
Every day of this ceremony is a day of life.	Kiekviena šios ceremonijos diena yra gyvenimo diena.
Soon they finished lunch.	Netrukus jie baigė pietus.
There are several fields in each database account.	Kiekvienoje duomenų bazės paskyroje yra keli laukai.
His voice was of stormy quality.	Jo balsas buvo audringos kokybės.
She felt a sinking.	Ji jautė grimzdimą.
They gradually succumbed to the harshness of the night.	Jie pamažu pasidavė nakties smarkumui.
The wall was covered with various photos and posters.	Siena buvo padengta įvairiomis nuotraukomis ir plakatais.
The administration opposed such a move.	Administracija priešinosi tokiam žingsniui.
Volunteer teams began handling the waste.	Savanorių komandos pradėjo tvarkyti atliekas.
It looked like he was expecting something.	Atrodė, lyg jis kažko lauktų.
Don’t forget to empathize with your place.	Nepamirškite įsijausti į savo vietą.
He came after everyone else left.	Jis atvažiavo visiems kitiems išėjus.
She wiped the tear from her cheek.	Ji nusišluostė ašarą nuo skruosto.
The killer took a deadly crossbow and fired.	Žudikas paėmė mirtiną arbaletą ir iššovė.
He dropped the sticky spit from his knife.	Jis nulaižė lipnų iešmą nuo savo peilio.
Cement and gravel are building materials.	Cementas ir žvyras yra statybinės medžiagos.
We looked forward to hearing from you.	Nekantraudami laukėme pranešimo.
There are now three supermarkets in the city.	Dabar mieste yra trys prekybos centrai.
We enjoyed the evening endlessly.	Mums be galo patiko vakaras.
He snatched his mustache.	Jis pasiglemžė ūsus.
The chef outlined his menu plans.	Šefas išdėstė savo meniu planus.
Sunlight shone on the water.	Saulės šviesa spindėjo ant vandens.
She believes it is being followed.	Ji tiki, kad yra sekama.
She sipped her coffee and sighed hard.	Ji gurkšnojo kavą sunkiai atsidususi.
Its main value is entertainment.	Jo pagrindinė vertybė – pramoga.
He was surprised when his mother kissed him.	Jis nustebo, kai mama jį pabučiavo.
People from all over the country came to the capital.	Į sostinę atvyko žmonės iš visos šalies.
The house was full of people.	Namas buvo pilnas žmonių.
Their large tables are loaded with paper.	Dideli jų stalai nukrauti popieriais.
Digital books can now be created on-site.	Skaitmenines knygas dabar galima kurti vietoje.
The owl quietly emerged from the darkness.	Pelėda tyliai išlindo iš tamsos.
Magnetic storms are caused by solar flares.	Magnetines audras sukelia saulės blyksniai.
Nixon was known as a strong leader.	Niksonas buvo žinomas kaip stiprus lyderis.
The lecture on ornithology was boring.	Paskaita apie ornitologiją buvo nuobodi.
The four lanes were from bumper to bumper.	Keturios eismo juostos buvo nuo buferio iki buferio.
From here you can see sailing races.	Iš čia galima pamatyti buriavimo lenktynes.
Everyone ate the soup.	Sriubą valgė visi.
John believed he was entitled to special consideration.	Jonas tikėjo, kad jis turi teisę į ypatingus svarstymus.
Some analysts expect the economy to grow this year.	Kai kurie analitikai skaičiuoja, kad šiemet ekonomika augs.
A stuntman was depicted on the chopper in the diorama.	Dioramoje buvo pavaizduotas kaskadininkas ant kapotuvo.
The dictatorship has become a battleground for rival gangs.	Diktatūra tapo konkuruojančių gaujų mūšio lauku.
They talked about dreams and hopes.	Jie kalbėjo apie svajones ir viltis.
For many of them, that’s the end of it.	Daugeliui jų kelionės tuo ir baigiasi.
This building is large and impressive.	Šis pastatas yra didelis ir įspūdingas.
Cars and trucks are not allowed on the park path.	Automobiliai ir sunkvežimiai į parko taką neįleidžiami.
We are almost out of water.	Mums beveik baigėsi vanduo.
It is always best to speak directly.	Visada geriausia kalbėti tiesiai.
The scientist develops the theory.	Mokslininkas kuria teoriją.
The taste of the coffee was bitter.	Kavos skonis buvo kartaus.
Some families almost got rich after the opening.	Kai kurios šeimos po atidarymo beveik praturtėjo.
They returned home a couple of months later.	Po poros mėnesių jie grįžo namo.
Factories emit a lot of pollution.	Gamyklos išmeta didelę taršą.
I hope to work in a beauty salon.	Tikiuosi dirbti grožio salone.
There was no rain in the regions this year.	Šiemet regionuose lietaus nebuvo.
Some artists refuse to exhibit their art in museums.	Kai kurie menininkai atsisako eksponuoti savo meną muziejuose.
Sometimes a mistake can be best.	Kartais klaida gali būti geriausia.
She read an old newspaper.	Ji skaitė seną laikraštį.
We did our experiment in the office.	Savo eksperimentą atlikome biure.
Dagger preached his strength and courage.	Durklas skelbė jo jėgą ir drąsą.
Her sister was a talented athlete.	Jos sesuo buvo talentinga sportininkė.
The journalist began writing messages to the photographer.	Žurnalistas pradėjo rašyti fotografui žinutes.
This is a textbook case of tunnel vision.	Tai vadovėlinis tunelio regėjimo atvejis.
Meanwhile, the neighbors waited anxiously.	Tuo tarpu kaimynai su nerimu laukė.
That kid is crying.	Tas vaikas verkia.
The law prohibits smoking in vehicles.	Įstatymai draudžia rūkyti transporto priemonėse.
I trust this explanation.	Aš pasitikiu šiuo paaiškinimu.
Do not leave it unattended!	Nepalikite jo be priežiūros!
Greetings came from the crowd.	Iš minios pasigirdo sveikinimai.
The store stood and waited impatiently for something.	Parduotuvė stovėjo ir nekantriai kažko laukė.
They won’t have to go far.	Jiems nereikės toli eiti.
Thousands of babies are born in the world every day.	Kasdien pasaulyje gimsta tūkstančiai kūdikių.
Winter sports are popular in the region.	Šiame regione populiarus žiemos sportas.
The survival of the elephants was threatened.	Dramblių išlikimui iškilo grėsmė.
This person is not entitled to hospital benefits.	Šis asmuo neturi teisės gauti ligoninės pašalpos.
He expressed a great desire to travel.	Jis išreiškė didelį norą keliauti.
Fill in the table.	Užpildykite lentelę.
She offered her most amazing smile.	Ji pasiūlė savo nuostabiausią šypseną.
The fish died due to pollution.	Žuvys žuvo dėl taršos.
A sudden blow woke me up.	Staigus smūgis mane pažadino.
The statue stands outside the front door.	Statula stovi už lauko durų.
Nasty crimes are often committed by sick people.	Bjaurius nusikaltimus dažnai daro sergantys žmonės.
The couple followed the instructions in the letter.	Pora laiške vykdė nurodymus.
Their number gradually decreases over time.	Laikui bėgant jų skaičius palaipsniui mažėja.
I think that is the way to go.	Manau, kad taip reikia eiti.
What's the smell here?	Koks čia kvapas?
Some products are just too expensive.	Kai kurie produktai tiesiog per brangūs.
It can be done, but it is not easy.	Tai galima padaryti, bet tai nėra lengva.
The soil here is rich and fertile.	Čia dirvožemis yra turtingas ir derlingas.
It was known that the king treated his subjects strictly.	Buvo žinoma, kad karalius griežtai elgiasi su savo pavaldiniais.
These salads are great.	Šios salotos yra puikios.
Oracle tables can be managed with just a few keystrokes.	„Oracle“ lenteles galima valdyti vos keliais klavišų paspaudimais.
The region remains an "illegal" area.	Regionas išlieka „neteisėta“ zona.
The house was isolated.	Namas buvo izoliuotas.
Doctors prescribed sedative tablets to the patient.	Gydytojai ligoniui išrašė raminamųjų tablečių.
The country’s leaders have declared a state of emergency.	Šalies vadovai paskelbė nepaprastąją padėtį.
They rejoiced in the ocean waves.	Jie linksminosi vandenyno bangose.
The Japanese are interested in calligraphy.	Japonai domisi kaligrafija.
A sharp needle is used to weave the lace.	Nėriniams pinti naudojama aštri adata.
The bike is used quickly and cheaply.	Dviratis greitai ir pigiai eksploatuojamas.
Be careful not to crush the meat.	Būkite atsargūs, kad nesutraiškytų mėsos.
Politicians made promises that were later broken.	Politikai davė pažadus, kuriuos vėliau sulaužė.
The windows were tinted to keep out the heat.	Langai buvo tamsinti, kad nebūtų šilumos.
Some progress has been made in the coal mine.	Anglies kasykloje padaryta tam tikra pažanga.
The first language was learned at birth.	Pirmoji kalba buvo išmokta gimstant.
Neighbors were overwhelmed by the disaster.	Kaimynai buvo priblokšti nelaimės.
Clean the plate.	Išvalykite lėkštę.
Perform the tasks one by one.	Atlikite užduotis po vieną.
In his view, the problem needs to be resolved.	Jo nuomone, problema turi būti išspręsta.
At the equator, the winds turn east.	Ties pusiauju vėjai sukasi į rytus.
Watermelon, cucumber and cherry tomatoes are delicious.	Arbūzas, agurkas ir vyšniniai pomidorai yra skanūs.
Police have been criticized for the response.	Policija sulaukė kritikos dėl atsako.
She wondered how difficult the action would be.	Ji svarstė, koks sunkus bus veiksmas.
The baby fell asleep in her mother's womb.	Mažylė užmigo mamos įsčiose.
A mediator was later appointed.	Vėliau buvo paskirtas tarpininkas.
The children longed for the moon.	Vaikai labai troško mėnulio.
Boil water slowly in the pan.	Lėtai užvirkite vandenį keptuvėje.
Please give me butter.	Prašau, duok man sviesto.
Endrodenic trees are evergreen.	Endrodeniniai medžiai yra visžaliai.
After eating, they talked until late.	Pavalgę jie kalbėjosi iki vėlumos.
This car is worth more than your last one.	Šis automobilis vertas daugiau nei jūsų paskutinis.
Soak it in cool water.	Išmaudykite ją vėsiame vandenyje.
A powerful opponent.	Galingas priešininkas.
They began to disappear in the trees.	Jie pradėjo dingti medžiuose.
He hit frantically and hit the judge.	Jis pašėlusiai pataikė ir pataikė į teisėją.
There was an awkward pause.	Buvo nejauki pauzė.
There was a deadly silence throughout the room.	Visą kambarį įsivyravo mirtina tyla.
His position allows him to use a lot of power.	Jo padėtis leidžia jam panaudoti didelę galią.
Their behavior caused some speculation.	Jų elgesys sukėlė tam tikrų spėlionių.
His frightened face looked back at me.	Jo išsigandęs veidas žiūrėjo atgal į mane.
The unloader operator was tired.	Iškrovėjo operatorius buvo pavargęs.
Boil the beans, drain and cut.	Išvirkite pupeles, nusausinkite ir supjaustykite.
A ruby ​​ring shone on her finger.	Ant jos piršto blizgėjo rubino žiedas.
She befriended a young homeless boy.	Ji susidraugavo su jaunu benamiu berniuku.
The tourist tried to hire a guide.	Turistas bandė pasisamdyti gidą.
Her anger turned into hatred.	Jos pyktis virto neapykanta.
She refused to eat anything else.	Ji atsisakė valgyti ką nors kita.
You have to clean your pets.	Jūs turite išvalyti savo augintinius.
The work of the church was to his advantage.	Bažnyčios darbas jam buvo naudingas.
They planned to exhibit a new model for the company.	Jie planavo eksponuoti naują bendrovės modelį.
When the wood is varnished, it will not rot.	Nulakavus medieną, ji nepūs.
The shrine has been renovated several times.	Šventovė buvo keletą kartų atnaujinta.
The soldiers fought hard to keep the rebels ahead.	Kareiviai atkakliai kovojo, kad sukilėliams nepatektų į priekį.
No one has heard of him since.	Nuo to laiko niekas apie jį nieko negirdėjo.
A friend met us at the station.	Stotyje mus pasitiko draugas.
The poor see little opportunity in this city.	Vargšai šiame mieste mato mažai galimybių.
Visualize the proportions of the object.	Pavaizduokite objektą proporcijas parodydami masteliu.
The broker refused to extend his trading.	Brokeris atsisakė pratęsti savo prekybą.
Start from the beginning.	Pradėkite nuo pradžių.
A mountainous area with many square miles of hunting and fishing	Kalnuota vietovė, kurioje daug kvadratinių mylių galima medžioti ir žvejoti
Two more came out soon.	Netrukus išėjo dar du.
Herein lies the fundamental difference.	Čia slypi esminis skirtumas.
There are no women in this small village.	Šiame mažame kaime moterų nėra.
Poets wrote and painted heroic deeds.	Poetai rašė ir piešė herojiškus poelgius.
The audience sang hymns.	Susirinkusieji giedojo giesmes.
She called for an aunt to help.	Ji iškvietė į pagalbą tetą.
The debate was heated, not because of her proposal.	Užvirė diskusija, ne dėl jos pasiūlymo.
After this heavy rain, the river spilled from the banks.	Po šio stipraus lietaus upė išsiliejo iš krantų.
Fill the tray with cakes.	Užpildykite padėklą pyragaičiais.
In modern factories, factories are mechanized.	Šiuolaikinėse gamyklose gamyklos yra mechanizuojamos.
People everywhere are in a hurry to shop.	Žmonės visur skuba apsipirkti.
He led an active life.	Jis vedė aktyvų gyvenimą.
It all depends on stubbornness.	Viskas priklauso nuo užsispyrimo.
The watering scheme was successful.	Laistymo schema buvo sėkminga.
The hot sun descended on him.	Kaitri saulė nusileido į jį.
This island is surrounded by thick fog.	Šią salą gaubia tirštas rūkas.
The walls of many of their buildings are decorated with works of art.	Daugelio jų pastatų sienos puoštos meno kūriniais.
The peacock feather is bright.	Povo plunksna ryški.
The horses were still grazing.	Arkliai vis dar ganėsi.
The steak was good, but the sauce was really awful.	Kepsnys buvo geras, bet padažas buvo tikrai baisus.
The law does not apply to us.	Įstatymas mūsų atveju netaikomas.
She almost fainted when she saw the accident.	Pamačiusi avariją ji vos nenualpo.
The villagers chose their king.	Kaimiečiai išsirinko savo karalių.
The sixth sense is divine.	Šeštasis pojūtis yra dieviškas.
The path of logic is straight and narrow.	Logikos kelias tiesus ir siauras.
However, any source of pure water is appreciated.	Tačiau bet koks gryno vandens šaltinis yra vertinamas.
It will be much easier for you to learn.	Jums bus daug lengviau mokytis.
He had a passion for travel.	Jis turėjo aistrą kelionėms.
Conrad was an energetic man.	Konradas buvo energingas žmogus.
That just can't be right.	Tai tiesiog negali būti teisinga.
The garland was adorned with dried leaves.	Girliandą puošė džiovinti lapai.
She was very happy to receive the prize.	Gavusi prizą ji labai apsidžiaugė.
Billions of dollars are on the card.	Ant kortos kyla milijardai dolerių.
Evolutionists believe that their theory is scientifically indisputable.	Evoliucionistai mano, kad jų teorija yra moksliškai nenuginčijama.
Sometimes it’s hard for him to read in the dark.	Kartais jam sunku skaityti tamsoje.
The old woman was too tired to produce.	Sena moteris buvo per daug pavargusi gaminti.
The demonstration shook the political system.	Demonstracija sukrėtė politinę sistemą.
Both brothers have very different personalities.	Abu broliai labai skirtingos asmenybės.
The lighthouse is a perennial tourist favorite.	Švyturys yra daugiametis turistų mėgstamiausias.
The picture has not been restored yet.	Paveikslas dar nerestauruotas.
Pilots watch the sky carefully.	Pilotai atsargiai naršo dangų.
The tiny nation is famous for its bullfights.	Mažytė tauta garsėja bulių kautynėmis.
The table read that the road was closed.	Lentelėje buvo rašoma, kad kelias uždarytas.
Breeds a breed of dog.	Augina šunų veislę.
This was followed by a period of decay.	Po to sekė irimo laikotarpis.
Outside mask icy wind.	Lauke kaukė ledinis vėjas.
You have to show respect for the elders.	Turite parodyti pagarbą vyresniesiems.
Children learn as much as their parents.	Vaikai mokosi tiek pat, kiek ir jų tėvai.
There is a lot to do!	Yra daug ką veikti!
The company culture has influenced every aspect of life.	Įmonės kultūra turėjo įtakos kiekvienam gyvenimo aspektui.
The first phase of the project is new offices.	Pirmasis projekto etapas – nauji biurai.
We invite all poets to submit their manuscripts.	Kviečiame visus poetus pateikti savo rankraščius.
He persuaded people to follow him.	Jis įtikino žmones sekti paskui jį.
The politician often turned to his wife for help.	Politikas dažnai kreipdavosi pagalbos į žmoną.
What an amazing winter day it was!	Kokia nuostabi tai buvo žiemos diena!
Her father died when she was only two years old.	Jos tėvas mirė, kai jai buvo tik dveji metai.
Soap made from animal fats works.	Iš gyvulinių riebalų pagamintas muilas veikia.
Left front tire not aligned.	Kairė priekinė padanga nesuderinta.
The fields were covered with low hills.	Laukus dengė žemos kalvos.
Their products are often transported by water.	Jų gaminiai dažnai gabenami vandeniu.
There was an incident that killed some people.	Įvyko incidentas, kurio metu kai kurie žmonės žuvo.
But she was too tired to continue.	Bet ji buvo per daug pavargusi, kad galėtų tęsti.
The leading cyclist in this race.	Pirmaujantis dviratininkas šiose lenktynėse.
The cultivated areas were protected by high sludge walls.	Dirbamus plotus saugojo aukštos dumblo sienos.
The guards fired into the air.	Sargybiniai šovė į orą.
There is a table of builders.	Yra statybininkų lentelė.
The government will have to take the necessary action.	Vyriausybė turės imtis reikiamų veiksmų.
Take a few rail promotions and hold them to maturity.	Paimkite keletą geležinkelio akcijų ir laikykite jas iki termino.
A sleek sports car flew across the country.	Pro šalį praskriejo aptakus sportinis automobilis.
The waterfall broke through the dam.	Krioklys pralaužė užtvanką.
Add milk and sugar.	Įpilkite pieno ir cukraus.
His deep voice rang out.	Jo gilus balsas skambėjo per lauką.
The government is working to abolish the death penalty.	Vyriausybė siekia panaikinti mirties bausmę.
The girl's corneas were damaged from the bright light.	Nuo ryškios šviesos mergaitei buvo pažeistos ragenos.
The world once fought with itself.	Pasaulis kada nors kariavo su savimi.
The dry leaves swept through the country.	Sausi lapai šlamėjo pro šalį.
A diet rich in fruits and vegetables is healthier.	Mityba, kurioje gausu vaisių ir daržovių, yra sveikesnė.
Now no one wants to enslave women.	Dabar niekas nenori pavergti moterų.
Snow-capped mountains rose above them,	Virš jų iškilo sniegu padengti kalnai,
There is no doubt that his novel made them famous.	Nėra jokių abejonių, kad jo romanas juos išgarsino.
The sailor looks into the distance.	Jūreivis žiūri į tolį.
Researchers are exploring ways to reduce emissions.	Mokslininkai tiria būdus, kaip sumažinti išmetamų teršalų kiekį.
Company policies may vary by state.	Įmonės politika įvairiose valstijose gali skirtis.
The architect said the building was solid.	Architektas teigė, kad pastatas buvo tvirtas.
The ringtone plays a short melody.	Skambėjimo tonas groja trumpą melodiją.
A rich man will never give up a luxurious lifestyle.	Turtingas vyras niekada neatsisakys prabangaus gyvenimo būdo.
As in many other countries,	Kaip ir daugelyje kitų šalių,
Built in the shape of a pyramid, it dominates the landscape.	Pastatytas piramidės formos, jis dominuoja kraštovaizdyje.
I have always enjoyed this song.	Man visada patiko ši daina.
Company policy prohibits racial discrimination.	Bendrovės politika draudžia diskriminaciją dėl rasės.
The creator of this fresco remains unknown.	Šios freskos kūrėjas lieka nežinomas.
He was still holding a gun.	Jis vis dar laikė ginklą.
After graduating from college, she worked as a consultant.	Baigęs koledžą dirbo konsultantu.
The range of drinks is in stock.	Sandėlyje yra gėrimų asortimentas.
The soldiers looked out the open window.	Kareiviai žiūrėjo pro atvirą langą.
The goat’s hair was crisp.	Ožkos plaukai buvo traškūs.
Which do you prefer, coffee or tea?	Kas jums labiau patinka, kava ar arbata?
Heat the pan over a high heat.	Įkaitinkite keptuvę ant stiprios ugnies.
A neat breeze shook the curtains in a slow dance.	Tvarkingas vėjelis lėtu šokiu sujudino užuolaidas.
Her father’s predictions came true.	Jos tėvo prognozės išsipildė.
But constant discomfort.	Tačiau nuolatinis diskomfortas.
Sixty of us gathered on this wet winter day.	Šešiasdešimt mūsų susirinko šią drėgną žiemos dieną.
Stephen was very busy.	Steponas buvo labai užsiėmęs.
A few days later they reached the valley.	Po kelių dienų jie pasiekė slėnį.
In hot weather, the water becomes cloudy.	Karštu oru vanduo tampa drumstas.
They walked the path.	Jie ėjo taku.
Powder coatings are most commonly used in cosmetics.	Milteliniai dažai dažniausiai naudojami kosmetikoje.
The karaoke machine gave him immense pride.	Karaokės aparatas jam suteikė didžiulį pasididžiavimą.
It’s a long journey home.	Tai ilga kelionė namo.
The village elder decided to make some improvements.	Kaimo seniūnas nusprendė šiek tiek patobulinti.
An eclipse of the sun had been seen earlier that month.	Anksčiau tą mėnesį buvo matomas saulės užtemimas.
The jazz singer’s exceptional vocals were undeniable.	Išskirtinis džiazo dainininkės vokalas buvo neabejotinas.
They protested against the war.	Jie protestavo prieš karą.
You can make pizza with a substitute.	Galite gaminti picą su pakaitalu.
This test is very difficult.	Šis testas yra labai sunkus.
He saw her pale shape bend and kissed his hand.	Jis pamatė, kaip jos blyški forma pasilenkia ir pabučiavo jam ranką.
The amusement park is a great place to have fun.	Atrakcionų parkas yra puiki vieta smagiai praleisti laiką.
She always finished her homework.	Ji visada baigdavo namų darbus.
News reports were inaccurate.	Naujienų pranešimai buvo netikslūs.
He was greatly saddened by this message.	Jį ši žinia labai nuliūdino.
The video satisfies my intellectual curiosity.	Vaizdo įrašas patenkina mano intelektualų smalsumą.
It was no longer possible to hide tears.	Jau nebebuvo įmanoma nuslėpti ašarų.
This region of the country is densely forested.	Šis šalies regionas yra tankiai apaugęs mišku.
The accident was caused by a careless driver.	Avariją sukėlė neatsargus vairuotojas.
She looked sadly at the emerald pendant.	Ji liūdnai pažvelgė į smaragdinį pakabuką.
Gonorrhea is caused by a bacterium.	Gonorėją sukelia bakterija.
The house suddenly stopped working.	Staiga name nustojo veikti elektra.
That antique is antique!	Tas antikvaras yra antikvaras!
This type of machinery is most commonly used in vehicles.	Šio tipo mechanizmai dažniausiai naudojami transporto priemonėse.
You have to eat to live.	Norint gyventi, reikia valgyti.
Experience in dealing with newcomers gives her an advantage.	Patirtis bendraujant su naujokais suteikia jai pranašumo.
The king is crowned with the sword of the state.	Karalius vainikuojamas valstybės kardu.
The cottage consists of two rooms.	Kotedžas susideda iš dviejų kambarių.
Have you already added the answers?	Ar jau pridėjote atsakymus?
Daughters were sought and donated to relatives.	Dukros buvo ieškomos ir dovanojamos artimiesiems.
Banksy stencils are regularly visible on the walls of buildings.	Banksy trafaretai reguliariai matomi ant pastatų sienų.
Costs are out of control.	Išlaidos nekontroliuojamos.
A year has passed since a tornado ravaged this city.	Praėjo metai, kai tornadas nusiaubė šį miestą.
Both ships met and struggled with ropes.	Abu laivai susitiko ir grūmėsi su virvėmis.
The tourist group was the largest asset of the landlord.	Turistų grupė buvo didžiausias šeimininko turtas.
Educators need to constantly adapt their teaching methods.	Pedagogai turi nuolat pritaikyti savo mokymo metodus.
Thousands of buildings were demolished.	Tūkstančiai pastatų buvo sugriauti.
The witch gave the woman a drink.	Ragana davė moteriai gėrimo.
She pressed the doorbell impatiently.	Ji nekantriai paspaudė durų skambutį.
Her mother was nice.	Jos mama buvo maloni.
Packed the cargo tightly.	Tvirtai supakavo krovinį.
The faces of those around were gloomy.	Aplinkinių veidai buvo niūrūs.
I’m not free, she thought.	Aš nesu laisva, pagalvojo ji.
Milk has traditionally been considered cooling.	Pienas tradiciškai buvo laikomas vėsinimu.
It grew rapidly and became highly developed.	Jis sparčiai augo ir tapo labai išvystytas.
The hailstones were the size of quail eggs.	Krušos akmenys buvo putpelių kiaušinių dydžio.
The yard is decorated with various seedlings and shrubs.	Kiemą puošia įvairūs sodinukai ir krūmai.
The birds chirp merrily.	Paukščiai linksmai čiulba.
What shouldn't you do?	Ko neturėtum daryti?
The patriarch could not resist boasting.	Patriarchas negalėjo atsispirti pasipuikavimui.
It's exciting	Tai jaudina
There is never any ambiguity.	Niekada nekyla neaiškumų.
Put firewood under water.	Padėkite malkų laužą po vandeniu.
They did not accept his apology.	Jie nepriėmė jo atsiprašymo.
An ecosystem can be defined as a biotic community.	Ekosistemą galima apibrėžti kaip biotinę bendruomenę.
Of course, the smell quickly spread to the air.	Žinoma, kvapas greitai pasklido į orą.
Some violations of the law are punishable by death.	Už kai kuriuos įstatymų pažeidimus gresia mirties bausmė.
The rain flooded at night, easing the gloom.	Naktį prapliupo lietus, palengvindamas niūrumą.
He got into bed with a smile on his face.	Jis įlipo į lovą su šypsena veide.
The money goes to charity.	Pinigai atitenka labdarai.
Police are trying to find the killer.	Policija bando surasti žudiką.
The servant handed them his handkerchief.	Tarnautojas perdavė jiems savo nosinę.
Many cool things are signed.	Daugelis šaunių dalykų yra pasirašyti.
The madness lasted for several days.	Beprotybė tęsėsi kelias dienas.
The farmer shared his horse’s feed with a thirsty child.	Ūkininkas pasidalijo savo arklio pašaru su ištroškusiu vaiku.
A sea tanker capsized in a stormy sea.	Audringoje jūroje apvirto jūrų tanklaivis.
Children’s education in the country looks bleak.	Vaikų išsilavinimas šalyje atrodo niūrus.
Then add two cups of flour.	Tada įpilkite du puodelius miltų.
Man is given life to live.	Žmogui duotas gyvenimas, kad jis gyventų.
There was a nervous smile on her face.	Jos veide pasirodė nervinga šypsena.
Why are the other hives boys always happy?	Kodėl kiti avilio berniukai visada laimingi?
The striking vehicle was visible from a distance.	Iš tolo buvo matyti smogianti transporto priemonė.
One often used a pump to pump water.	Vienas dažnai naudojo siurblį vandeniui siurbti.
Gas is a naturally occurring liquid substance.	Dujos yra natūraliai susidaranti skysta medžiaga.
This closet is full of chickens.	Ši spintelė pilna viščiukų.
Maybe death to livestock.	Galbūt gyvulininkystei mirtis.
Use olive oil.	Naudokite alyvuogių aliejų.
The image was surreal.	Vaizdas buvo siurrealistinis.
That number is the primary one.	Tas skaičius yra pirminis.
There is no shortage of goods in the town.	Prekių miestelyje netrūksta.
The morning sun warms my skin.	Ryto saulė šildo mano odą.
They gathered for a meeting.	Jie susirinko į susitikimą.
He felt danger and calm at the same time.	Jis jautė pavojų ir ramybę vienu metu.
Many homeowners feel squeezed by high property taxes.	Daugelis namų savininkų jaučiasi suspausti dėl didelių nekilnojamojo turto mokesčių.
Let's dance under the moonlight.	Šokome po mėnulio šviesa.
Many changes to the network have improved usage.	Daugybė pakeitimų tinkle pagerino naudojimą.
The Queen presided over the courts for many years.	Karalienė daug metų pirmininkavo teismams.
The otters swam happily in the river in search of food.	Ūdros linksmai plaukė upe, ieškodamos maisto.
A wild bush dog is a lone hunter.	Laukinis krūminis šuo yra vienišas medžiotojas.
This fruit is rich in nutrients.	Šiame vaisiuje gausu maistinių medžiagų.
Carefree faces frowned at me.	Nerūpestingi veidai susiraukė į mane.
Do not clean teak with bleach.	Nevalykite tikmedžio su balikliu.
Mom sprinkled the meat with salt.	Mama mėsą pabarstė druska.
Without rain, the crop shrinks in the sun.	Be lietaus, saulėje pasėliai susitraukia.
Chutney made from apples and peanuts.	Čatnis, pagamintas iš obuolių ir žemės riešutų.
The woman lives with her daughter and only son.	Moteris gyvena su dukra ir vieninteliu sūnumi.
The poet’s real masterpiece was the poetry she wrote.	Tikrasis poetės šedevras buvo poezija, kurią ji parašė.
With preferential jobs, workers were offered fair pay.	Su lengvatomis darbo vietomis darbuotojams buvo pasiūlytas teisingas atlyginimas.
His grandfather thought he was only nine.	Jo senelis manė, kad jam tik devyneri.
I didn’t pay my insurance bill last month.	Praėjusį mėnesį neapmokėjau draudimo sąskaitos.
The ant colony has a queen.	Skruzdžių kolonija turi karalienę.
Your advisor offers a practical path.	Jūsų patarėjas siūlo praktinį kelią.
Some believe that meditation can help with depression.	Kai kurie mano, kad meditacija gali padėti depresijai.
They treated her with the utmost respect.	Jie su ja elgėsi su didžiausia pagarba.
The little boy looked out the car window.	Mažas berniukas pažvelgė pro mašinos langą.
The butler carefully took the parcel from his master.	Liokajaus atsargiai paėmė siuntinį iš savo šeimininko.
At the end of this route is a small town.	Šio maršruto gale yra mažas miestelis.
She took a closer look at the car.	Ji atidžiau pažvelgė į automobilį.
Such a questioning is inappropriate.	Toks klausinėjimas yra netinkamas.
He seems to be buying time.	Atrodo, kad jis perka laiką.
Serve with fresh berries	Patiekite su šviežiomis uogomis
Who is the greatest inventor of all time?	Kas yra didžiausias visų laikų išradėjas?
A number of older men volunteered.	Nemažai pagyvenusių vyrų savanoriavo.
For seven months of the year, he eats only berries.	Septynis mėnesius per metus jis valgo tik uogas.
The egg shook in the depths of its shell.	Kiaušinis drebėjo savo lukšto gilumoje.
The taste of chocolate seems to be typical of families.	Atrodo, kad šokolado skonis būdingas šeimose.
Reinforced concrete was used to build most of the skyscrapers.	Gelžbetonis buvo naudojamas daugumai dangoraižių pastatyti.
Some buildings are abandoned.	Kai kurie pastatai yra apleisti.
The dancer opened her scarf and lifted her skirt.	Šokėja atsiskleidė skarą ir pakėlė sijoną.
The fog was thick, so he put on a robe.	Rūkas buvo tirštas, todėl jis apsivilko chalatą.
Government officials declined to comment.	Vyriausybės pareigūnai atsisakė komentuoti.
The region has been hit hard by devastating earthquakes.	Regionas labai nukentėjo nuo niokojančių žemės drebėjimų.
Expected delay.	Numatomas vėlavimas.
Computers are also weapons.	Kompiuteriai taip pat yra ginklai.
Make sure you use the correct measurements.	Įsitikinkite, kad naudojate teisingus matavimus.
Yellow and red dots hung in the air.	Ore kabojo geltoni ir raudoni taškai.
Have you ever tried this pudding?	Ar kada nors bandėte šį pudingą?
The man's behavior was reckless.	Vyro elgesys buvo neapgalvotas.
A toothed scar was seen on his arm.	Ant jo rankos matėsi dantytas randas.
He behaved very strangely throughout the trial.	Viso teismo proceso metu jis elgėsi labai keistai.
A ten thousand dollar jackpot, isn’t it amazing?	Dešimties tūkstančių dolerių jackpotas, argi ne nuostabu?
The camel is a highly valued animal.	Kupranugaris yra labai vertinamas gyvūnas.
Ceilings	Lubos
This recipe requires a few cups.	Šiam receptui reikia kelių puodelių.
She is waiting on my couch.	Ji laukiama mano sofos.
Wolf in a sheep's coat.	Vilkas avies kailyje.
The birds flew low in the smoky sky.	Paukščiai skrido žemai padūmavusiame danguje.
He looked at me with small eyes.	Jis pažvelgė į mane mažomis akimis.
He realized he had not fully appreciated the consequences.	Jis suprato, kad iki galo neįvertino pasekmių.
The surgeon performs the operations.	Chirurgas atlieka operacijas.
That way, he said.	Tokiu būdu, sakė jis.
My bike is still in the store.	Mano dviratis vis dar yra parduotuvėje.
The plans provided for the construction of a completely new road.	Planuose buvo numatyta visiškai naujo kelio tiesimo.
Thunder rolls across the earth.	Perkūnas ritasi per žemę.
The moon was like an empty eye.	Mėnulis buvo tarsi tuščia akis.
Someone told her to turn around.	Kažkas liepė jai apsisukti.
Her smile was gone.	Jos šypsena dingo.
You will need eight ounces of butter.	Jums reikės aštuonių uncijų sviesto.
The clerk knew that buying food in large quantities is cheaper.	Tarnautojas žinojo, kad pirkti maistą dideliais kiekiais yra pigiau.
The dam was built to supply a hydroelectric plant.	Užtvanka buvo pastatyta siekiant tiekti hidroelektrinę.
Even young children quickly learned the skills.	Net maži vaikai greitai išmoko įgūdžių.
The march was peaceful.	Žygis buvo taikus.
The poet is said to have had magical powers.	Teigiama, kad poetas turėjo magiškų galių.
Pour in the cream.	Supilkite grietinėlę.
He changed clothes.	Jis persirengė.
The immediate threat came from elsewhere.	Tiesioginė grėsmė kilo iš kitur.
Does this have anything to do with college?	Ar tai turi ką nors bendro su kolegija?
The fly buzzed loudly.	Musė garsiai zvimbė.
The majority of the city’s population was middle-class.	Mieste gyventojų didžioji dalis buvo viduriniosios klasės.
The fabric is beautifully smoothed.	Audinys gražiai išlygintas.
Most major cities have public libraries.	Daugumoje didžiųjų miestų yra viešųjų bibliotekų.
The perfume is a delicate flower.	Kvepalai yra švelniai gėlių.
I left the restaurant.	Išėjau iš restorano.
He left the sandals next to the bed.	Jis paliko sandalus šalia lovos.
Your party has helped boost support.	Jūsų partija padėjo paskatinti paramą.
The sea was calm.	Jūra buvo rami.
We really enjoyed the food.	Mums be galo patiko maistas.
He threw the ball over the fence.	Jis permetė kamuolį per tvorą.
The animals seemed obedient.	Gyvūnai atrodė paklusnūs.
Organic plants grow around you.	Aplink jus auga ekologiški augalai.
Journalists are invited to the meeting.	Į susitikimą kviečiami žurnalistai.
The temperature during the day was normal,	Temperatūra dieną buvo normali,
This is not true!	Tai netiesa!
The prince clenched his jaw, staring uncertainly at the boy.	Princas suspaudė žandikaulį, nepatikliai žvelgdamas į berniuką.
This celebration is celebrated by the youth of the community.	Šią šventę švenčia bendruomenės jaunimas.
Frogs thrive in this pond.	Varlės šiame tvenkinyje klesti.
Studies have shown that air quality has deteriorated.	Tyrimai parodė, kad oro kokybė blogėjo.
Many schools offer environmental study programs.	Daugelis mokyklų siūlo aplinkos studijų programas.
Spring brings rain to the mountains.	Pavasaris į kalnus atneša lietus.
Information is now available at the touch of a button.	Informacija dabar pasiekiama vienu mygtuko paspaudimu.
Two years have passed since that night.	Nuo tos nakties praėjo dveji metai.
Many people suffer from this skin condition.	Daugelis žmonių kenčia nuo šios odos ligos.
Many despise him.	Jį daugelis niekina.
It looked like he was in a trance.	Atrodė, kad jis buvo transe.
The language went well.	Kalba praėjo gerai.
The geological fracture was to the east of the city.	Geologinis lūžis buvo į rytus nuo miesto.
The rain of the previous day left the ground wet.	Praėjusios dienos lietus paliko žemę drėgną.
She scratched his incense.	Ji subraižė smilkinius.
We should all be nailed to the bed.	Mes visi turėtume būti prikaustyti prie lovos.
It is possible.	Tai įmanoma.
The goat stands on its hind legs.	Ožka stovi ant užpakalinių kojų.
The game will start soon.	Žaidimas prasidės netrukus.
Employees are asking for higher pay.	Darbuotojai prašo didesnio atlyginimo.
The roads are lined with pits.	Keliai nusėti duobėmis.
These boys are from the village.	Šie berniukai yra iš kaimo.
These struggles claimed thousands of lives.	Šios kovos pareikalavo tūkstančių gyvybių.
We drink wine or fruit juice.	Geriame vyną arba vaisių sultis.
Grammar is important, but accuracy and clarity are more important.	Gramatika yra svarbi, bet tikslumas ir aiškumas yra svarbesni.
We want to go back to nature.	Norime grįžti į gamtą.
He answered all my questions.	Jis atsakė į visus mano klausimus.
The businessman reproduced the documents with a copier.	Verslininkas dokumentus daugino kopijavimo aparatu.
Smoking causes cancer.	Rūkymas sukelia vėžį.
Lure the fish with bait.	Suvilioti žuvį masalu.
The company expects to make a loss this quarter.	Bendrovė šį ketvirtį tikisi patirti nuostolių.
Last year was a time of challenges for the country.	Praėję metai šaliai buvo iššūkių metas.
Put two eggs.	Įdėkite du kiaušinius.
Leung was hit by a car.	Leungą partrenkė automobilis.
They will need at least three of these plants.	Jiems reikės mažiausiai trijų šių augalų.
The two armies met in a great battle.	Abi armijos susitiko dideliame mūšyje.
The results depended on who took what.	Rezultatai priklausė nuo to, kas ką vartojo.
An agreement on the purchase of land has been reached.	Pasiektas susitarimas dėl žemės pirkimo.
The visitor was greeted by a smiling attendant.	Lankytoją pasitiko besišypsanti palydovė.
The underground aquifer can dry out completely.	Požeminis vandeningasis sluoksnis gali visiškai išdžiūti.
Complaints can make life difficult.	Skundai gali apsunkinti gyvenimą.
He had to start studying in college.	Jis turėjo pradėti studijuoti koledže.
Two neighboring countries are arguing over the ownership of the river.	Dvi kaimyninės šalys ginčijasi dėl upės nuosavybės.
Many people were angry about it.	Daugelį žmonių tai supykdė.
She lived a very protected life.	Ji gyveno labai apsaugotą gyvenimą.
He frowned in disgust.	Jis pasibjaurėjęs susiraukė veidą.
A road bridge runs through the canyon.	Per kanjoną driekiasi kelių tiltas.
The walls are made of reinforced concrete.	Sienos pagamintos iš gelžbetonio.
The locals have lived here for centuries.	Vietiniai čia gyvena šimtmečius.
Many team members agreed with the idea.	Daugelis komandos narių sutiko su idėja.
As the rust spreads, the materials become weaker.	Kai rūdys plinta, medžiagos tampa silpnesnės.
Beets, turnips and radishes are common plants.	Burokėliai, ropės ir ridikai yra įprasti augalai.
The government is receiving harsh criticism.	Vyriausybė sulaukia griežtos kritikos.
The snail is slowly crawling on the sidewalk.	Sraigė lėtai šliaužia šaligatviu.
Never become an ally of your great enemy.	Niekada netapkite savo didžiojo priešo sąjungininku.
You didn’t have to run like that.	Neturėjai taip bėgti.
A river flows through the region.	Per regioną teka upė.
The astronauts began their march on the Moon.	Astronautai pradėjo savo žygį Mėnulyje.
This water filter is dangerous.	Šis vandens filtras yra pavojingas.
The company plans to close the plant.	Įmonė planuoja uždaryti gamyklą.
As we walked back, a fierce storm began.	Kai ėjome atgal, prasidėjo nuožmi audra.
Without any formal program, women learn to sew.	Be jokios formalios programos moterys mokosi siūti.
Blond hair slipped back.	Šviesūs plaukai slinko nugara.
He was inspired by this artistic presentation.	Jį įkvėpė šis meninis pristatymas.
Recent polls show no increase in crime.	Naujausios apklausos rodo, kad nusikalstamumas nepagerėjo.
Will you need a towel or extra blanket?	Ar jums reikės rankšluosčio ar papildomos antklodės?
The dragon roared, smashing the windshield.	Drakonas riaumojo, išdaužęs priekinį stiklą.
How did you learn so much?	Kaip jūs tiek daug išmokote?
The leaves sing with the singing of birds.	Lapai gieda su paukščių giedojimu.
The audience was impressed by the game.	Žiūrovai buvo sužavėti žaidimu.
Be careful with the seller.	Būkite atsargūs pardavėjo atžvilgiu.
Paparazzi focus their cameras on celebrities.	Paparacai savo kameras sutelkia į įžymybes.
Local leaders opposed the plan as overly ambitious.	Vietos lyderiai priešinosi planui kaip pernelyg ambicingam.
A tearful mother pressed him to his chest.	Ašarojanti mama prispaudė jį prie krūtinės.
More people are needed to build skyscrapers.	Dangoraižiams statyti reikia daugiau žmonių.
The plant is very sensitive to climate.	Augalas labai jautrus klimatui.
It was pretty boring for him.	Jam buvo gana nuobodu.
The caves were rich in animals.	Urvuose buvo gausu gyvūnų.
Do not allow the air in the room to get too hot.	Neleiskite, kad oras kambaryje būtų per karštas.
Spend the summer at the summer camp.	Praleiskite vasarą vasaros stovykloje.
The thief tried to get away with the goods.	Vagis bandė pasišalinti su prekėmis.
Knowing other people’s intellect can hurt you.	Kitų žmonių intelekto žinojimas gali jus pakenkti.
To separate the egg whites from the yolks, whisk them together.	Norėdami atskirti kiaušinių baltymus nuo trynių, išplakite juos kartu.
They were extremely lucky to find each other.	Jiems nepaprastai pasisekė suradę vienas kitą.
Children need encouragement to learn.	Vaikams reikia paskatinimo mokytis.
The robbers quickly fired their weapons.	Plėšikai greitai iššovė savo ginklus.
It was an interesting place for the researcher.	Tyrinėtojui tai buvo įdomi vieta.
She piled up a bag.	Ji susikrovė krepšį.
I still remember her smiling face.	Vis dar prisimenu jos besišypsantį veidą.
If you want to be successful, you have to work hard.	Jei nori būti sėkmingas, turi sunkiai dirbti.
An old man sitting nearby shuffled his legs.	Netoliese sėdėjęs senolis pamaišė kojas.
He is always absolutely right.	Jis visada yra visiškai teisus.
Growing in the rainforests, fig trees reach enormous sizes.	Augdami atogrąžų miškuose, figmedžiai pasiekia milžinišką dydį.
Widely used in clothing, especially in winter.	Plačiai naudojamas drabužiuose, ypač žiemą.
Peer review plays an important role in this framework.	Tarpusavio vertinimas atlieka svarbų vaidmenį šioje sistemoje.
This canal carries water to the north.	Šis kanalas neša vandenį į šiaurę.
Without adequate funding, the school cannot	Be pakankamo finansavimo mokykla negali
Heavy rains temporarily halted construction.	Smarkus lietus laikinai sustabdė statybas.
The poor widow sewed quietly in her little house.	Vargšė našlė tyliai siuvo savo mažame namelyje.
The drawbridge was a combination of wood and steel.	Pakeliamasis tiltas buvo medžio ir plieno derinys.
Kids love to build from blocks.	Vaikai mėgsta statyti iš kaladėlių.
The shoes at the door were her.	Batai prie durų buvo jos.
The valley is surrounded by mountains.	Slėnį supa kalnai.
The lights are on.	Įsijungė šviesos.
She swelled her nose.	Ji išsipūtė nosį.
He met with his teacher yesterday.	Vakar jis susitiko su savo mokytoju.
I hid around the corner and watched.	Pasislėpiau už kampo ir žiūrėjau.
The bees were busy collecting nectar from the flowers.	Bitės buvo užsiėmusios rinkdamos nektarą iš gėlių.
They accuse the government of inaction.	Jie kaltina vyriausybę neveiklumu.
The most valuable commodity on earth is information.	Vertingiausia prekė žemėje yra informacija.
The farmers market is a gathering place.	Ūkininko turgus yra susibūrimo vieta.
The man got wet because he forgot the umbrella.	Vyriškis sušlapo, nes pamiršo skėtį.
They started laughing.	Jie pradėjo juoktis.
This primate is known for its cry.	Šis primatas pasižymi savo šauksmu.
The flower should smell nice.	Gėlė turi maloniai kvepėti.
The police scanner did not agree.	Policijos skaitytuvas nesiderino.
The temperature started to rise again.	Temperatūra vėl pradėjo kilti.
My car is currently in the store.	Mano automobilis šiuo metu yra parduotuvėje.
We buried the words in the sand.	Žodžius palaidojome smėlyje.
Thelander and other leaders encourage community building.	Thelanderis ir kiti lyderiai skatina bendruomenės kūrimą.
Then gradually add the milk.	Tada palaipsniui supilkite pieną.
It has to be crazy!	Jis turi būti iš proto!
He felt an icy blow on his cheek.	Jis pajuto ledinį smūgį ant skruosto.
Bridge work begins at this location.	Šioje vietoje prasideda tilto darbai.
It tends to spray perfume constantly.	Ji linkusi nuolat purkšti kvepalus.
The city is a sacred land for those who live nearby.	Miestas yra šventa žemė tiems, kurie gyvena netoliese.
He sang and played guitar.	Jis dainavo ir grojo gitara.
The leader condemned his opponent as a "corrupt" reactionary.	Lyderis pasmerkė savo oponentą kaip „korumpuotą“ reakcionierių.
She paints in water colors.	Ji piešia vandens spalvomis.
Too many people drink too much.	Per daug žmonių geria per daug.
My message is too long.	Mano žinutė per ilga.
He is a renowned surgeon.	Jis yra žinomas chirurgas.
The manuscript was burned on a campfire.	Rankraštis buvo sudegintas ant laužo.
Beat the egg mixture with a hand beat.	Rankiniu plaktuvu plakite kiaušinių mišinį.
I will never forget my face.	Niekada nepamirštu veido.
The professor was pleased with my performance.	Profesorius buvo patenkintas mano pasirodymu.
They stood watching the storm clouds erupt.	Jie stovėjo ir žiūrėjo, kaip veržiasi audros debesys.
Some international companies are relocating here this year.	Šiemet čia persikelia kai kurios tarptautinės įmonės.
A catastrophic storm was approaching the coast.	Prie pakrantės artėjo katastrofiška audra.
The landscape of this region is dominated by trees.	Šio regiono kraštovaizdyje dominuoja medžiai.
When it snows, the roads are deserted.	Kai sninga, keliai apleisti.
Jaguar was sitting in a tree.	Jaguaras sėdėjo medyje.
It was no longer possible to kill them.	Jų nužudyti nebebuvo įmanoma.
His competitors expect his business to fail.	Jo konkurentai tikisi, kad jo verslas žlugs.
As he spoke, witnesses heard the bells of the church.	Kai jis kalbėjo, liudininkai išgirdo bažnyčios varpų skambėjimą.
The situation forced him to leave.	Situacija privertė jį pasitraukti.
In the cold of winter, he chopped wood.	Žiemos šaltyje jis kapojo medieną.
He finished at the top of his class.	Jis baigė savo klasės viršuje.
The scene was terribly silent.	Scenoje buvo klaikiai tylu.
He showed me an essay.	Jis man parodė esė.
Many birds migrate thousands of miles each year.	Kiekvienais metais daugybė paukščių migruoja tūkstančius mylių.
I really enjoyed the movie.	Man be galo patiko filmas.
There is a village nearby.	Netoliese yra kaimas.
It’s like chamomile but blue.	Tai kaip ramunė, bet mėlyna.
A large ship transports people from one island to another.	Didelis laivas plukdo žmones iš vienos salos į kitą.
A pale dawn came out.	Išryškėjo blyški aušra.
The researchers challenged their definition of a healthy diet.	Tyrėjai ginčijo savo sveikos mitybos apibrėžimą.
Imports increased in the second half of the year.	Antrąjį pusmetį importas išaugo.
The train was on time.	Traukinys buvo laiku.
There was silence over the court.	Virš teismo apėmė tyla.
This is their fifth child.	Tai jų penktas vaikas.
Is it possible to improve crops?	Ar įmanoma patobulinti pasėlius?
The monkeys roam freely around the park.	Beždžionės laisvai klaidžioja po parką.
Did something happen?	Ar kažkas nutiko?
Let's see how good you are!	Pažiūrėkime, koks tu geras!
India’s future lies in cities.	Indijos ateitis slypi miestuose.
I wonder if this coin is fake.	Įdomu, ar ši moneta netikra.
He didn’t shave today.	Šiandien jis nesiskuto.
After the earthquake, they helped each other.	Po žemės drebėjimo jie padėjo vienas kitam.
The task for him was tedious but gratifying.	Jam skirta užduotis buvo varginanti, bet džiuginanti.
The water was taken from the lake and bottled for sale.	Vanduo buvo paimtas iš ežero ir išpilstytas į butelius parduoti.
Sand cars and trucks raced under the dark sky.	Po tamsiu dangumi lenktyniavo smėlio automobiliai ir sunkvežimiai.
The young man approached the abandoned house carefully.	Jaunuolis atsargiai priėjo prie apleisto namo.
They live almost without contact with the outside world.	Jie gyvena beveik nekontaktuodami su išoriniu pasauliu.
As deforestation continued, wildlife declined.	Tęsiant miškų naikinimą, laukinės gamtos sumažėjo.
It also reduces the workload.	Tai taip pat sumažina darbo krūvį.
They recorded the date of the radio show.	Jie įrašė pasirodymo radijuje datą.
The fight continues here.	Kova čia tęsiasi.
The captain instructed the crew to raise the anchor.	Kapitonas nurodė įgulai pakelti inkarą.
At sunset, all the birds were outside the window.	Saulėlydžio metu visi paukščiai buvo už lango.
He had completed his military service.	Jis buvo baigęs karinę tarnybą.
We toured the area.	Apžiūrėjome apylinkes.
He does high quality work.	Jis atlieka aukštos kokybės darbus.
It is difficult to understand music even for people who play it.	Suprasti muziką sunku net ją grojantiems žmonėms.
That part of the field was plowed.	Ta lauko dalis buvo suarta.
That morning the garden was full of birds chirping.	Tą rytą sodas buvo pilnas paukščių čiulbėjimo.
The futuristic car is electrically powered.	Futuristinis automobilis varomas elektra.
When the temperature drops, the leaves fall from the trees.	Nukritus temperatūrai, nuo medžių nukrenta lapai.
The result of this project will be good.	Šio projekto rezultatas bus geras.
Recently bought a new computer.	Neseniai nusipirko naują kompiuterį.
Smoke began to rise from the chimney.	Iš kamino pradėjo kilti dūmai.
We all slept soundly that night.	Tą naktį visi kietai miegojome.
Mice were fed several times a day.	Pelės buvo šeriamos kelis kartus per dieną.
The company made big profits.	Kompanija patyrė didelį pelną.
Fixed phrases are called idioms.	Fiksuotos frazės vadinamos idiomomis.
He walks towards the gate.	Jis eina link vartų.
The break lasted for several hours.	Pertrauka truko kelias valandas.
It is no longer fashionable to wear a hat.	Nešioti kepurę nebemadinga.
There was a wedding in the church.	Bažnyčioje buvo vestuvės.
There are both cognitive and conative elements in human language.	Žmogaus kalboje yra ir pažintinių, ir konatyvinių elementų.
When there were so many students, it was hard for the school.	Kai mokinių buvo tiek daug, mokyklai buvo sunku.
I predict that violent crime will continue to increase.	Prognozuoju, kad smurtinių nusikaltimų ir toliau daugės.
He clearly did not intend to tell me the truth.	Jis aiškiai neketino man sakyti tiesos.
The composer was cruel to his dogs.	Kompozitorius buvo žiaurus savo šunims.
The glacier is shrinking due to global climate change.	Ledynas traukiasi dėl pasaulinės klimato kaitos.
Children were interviewed separately from their parents.	Vaikai buvo apklausiami atskirai nuo jų tėvų.
A strange man walked home.	Keistas vyras ėjo namo.
All types of respiratory diseases can be expected to increase.	Galima tikėtis, kad padaugės visų rūšių kvėpavimo takų ligų.
He’s probably studying now.	Jis tikriausiai dabar mokosi.
Bread, milk, juice, apples.	Duona, pienas, sultys, obuoliai.
Thousands of visitors pass every day.	Tūkstančiai lankytojų praeina kiekvieną dieną.
Their hands rose gently and fell together.	Jų rankos švelniai pakilo ir krito kartu.
I have never felt so bored.	Niekada nesijaučiau taip nuobodu.
You should get on the bus.	Turėtum sėsti į autobusą.
Power lines and their poles ran through the city.	Per miestą ėjo elektros linijos ir jų stulpai.
The cave was dark.	Urvas buvo tamsus.
He raised money for local firefighters.	Jis rinko pinigus vietos ugniagesiams.
Place the bowl on the burner.	Padėkite dubenį ant degiklio.
All factory workers earned a living wage.	Visi gamyklos darbuotojai užsidirbo pragyvenimui skirtą atlyginimą.
Before retiring, Socrates taught our students for many years.	Prieš išeidamas į pensiją, Sokratas daugelį metų mokė mūsų studentus.
I wonder if he will like my new haircut.	Įdomu, ar jam patiks mano naujas kirpimas.
They were taken to the hospital by ambulance.	Jie greitosios medicinos pagalbos automobiliu išvežti į ligoninę.
The government's decision amounted to an admission of guilt.	Vyriausybės sprendimas prilygo kaltės prisipažinimui.
Ice blocks are heavy.	Ledo luitai yra sunkūs.
Numerous symmetries have been discovered.	Buvo atrasta daugybė simetrijų.
The train ran through dark tunnels.	Traukinys riedėjo tamsiais tuneliais.
This movement was supported by others.	Tam judėjimui pritarė ir kiti.
The orchestra played incredibly beautiful music.	Orkestras grojo nepaprastai gražią muziką.
She attended a private school.	Ji lankė privačią mokyklą.
Frozen water turns to ice.	Užšalęs vanduo virsta ledu.
Get closer, then turn.	Prieikite arčiau, tada sukite.
He ignored her.	Jis nekreipė į ją dėmesio.
It was a struggle, but she managed to break free.	Tai buvo kova, bet jai pavyko išsivaduoti.
The captain ordered a restart.	Laivo kapitonas įsakė paleisti iš naujo.
An inscription is written on the refrigerator.	Užrašytas užrašas ant šaldytuvo.
No species of plant or animal can live alone.	Jokia augalų ar gyvūnų rūšis negali gyventi atskirai.
These vegetable dishes are delicious.	Šie daržovių patiekalai yra skanūs.
He stared at her, not knowing what to say.	Jis spoksojo į ją, nežinodamas, ką pasakyti.
Thousands of poor children have no books.	Tūkstančiai skurdžių vaikų neturi knygų.
These bacteria multiply at warm temperatures.	Šios bakterijos dauginasi šiltoje temperatūroje.
This city has something to offer tourists.	Šis miestas turistams turi ką pasiūlyti.
My toes hurt.	Man skaudėjo kojų pirštus.
Finally he stood up.	Galiausiai jis atsistojo.
His ensemble has become a powerful force in music.	Jo ansamblis tapo galinga muzikos jėga.
The Stoic hero remained calm.	Stoikinis herojus išliko ramus.
The locals were sophisticated, sophisticated.	Vietiniai buvo įmantrūs, įmantrūs.
The strongest and largest muscles are in the upper legs.	Stipriausi ir didžiausi raumenys yra viršutinėje kojų dalyje.
Don’t let yourself get distracted.	Neleiskite savęs blaškytis.
There are many interesting exhibits in this museum.	Šiame muziejuje yra daug įdomių eksponatų.
There are no matches for golf.	Nėra atitikmenų golfui.
The fish were accustomed to these waters.	Žuvys buvo pripratusios prie šių vandenų.
I hope to get into college.	Tikiuosi patekti į universitetą.
There is no public transport.	Viešojo transporto nėra.
There was a great rain from the ocean.	Iš vandenyno žiedais lijo puikus lietus.
Mozzarella cheese is a soft curd cheese.	Mocarelos sūris yra minkštas varškės sūris.
The other men burst out laughing.	Kiti vyrai prapliupo juokais.
He refused treatment.	Jis atsisakė gydytis.
I like to watch her neckline.	Man patinka stebėti jos iškirptę.
The canoe was loaded into the boat.	Kanojos buvo įkeltas į valtį.
It takes time to get used to the city.	Priprasti prie miesto reikia laiko.
The minister was released from prison yesterday.	Ministras vakar buvo paleistas iš kalėjimo.
Uncle presented a sweater on his birthday.	Dėdė gimtadienio proga padovanojo megztinį.
The clergyman performed the ceremony.	Dvasininkas atliko ceremoniją.
The landscape seemed beautiful after the storm subsided.	Audrai nurimus kraštovaizdis atrodė gražus.
They felt cold, so they ate hot soup.	Jie jautė šaltį, todėl valgė karštą sriubą.
The traveler was transferred to another planet.	Keliautojas buvo perkeltas į kitą planetą.
People don’t take much risk financially.	Žmonės nelabai rizikuoja finansiškai.
Who gave this order?	Kas davė šį įsakymą?
The twins played in the park with friends.	Dvyniai žaidė parke su draugais.
Such a result is unlikely.	Toks rezultatas mažai tikėtinas.
Houses always have open doors.	Namai visada turi atviras duris.
We raise pigs and chickens on a small farm.	Mažame ūkyje auginame kiaules ir vištas.
We were not allowed to use any exclamation points.	Mums nebuvo leista naudoti jokių šauktukų.
Really sincere party, everyone enjoyed it.	Tikrai nuoširdus vakarėlis, visiems patiko.
Amusement park, zoo, water park, zoo.	Pramogų parkas, zoologijos sodas, vandens parkas, zoologijos sodas.
Plastic is widely used in modern clothing.	Plastikas plačiai naudojamas šiuolaikiniuose drabužiuose.
Once upon a time, a song was written here by a famous musician.	Kažkada čia dainą parašė garsus muzikantas.
Study of birds and bees.	Paukščių ir bičių tyrimas.
The body was drilled with bullet holes.	Kūnas buvo nusėtas kulkų skylutėmis.
A large sum of money was seized by the court.	Didelę pinigų sumą teismas areštavo.
Too much was left unsaid.	Per daug liko nepasakyta.
A beggar can only hope for good news.	Elgeta gali tikėtis tik geros žinios.
The poet was a failed soldier.	Poetas buvo nesėkmingas kareivis.
He had just moved out.	Jis ką tik buvo atsikraustęs.
Investigators are examining the case.	Tyrėjai nagrinėja bylą.
They rushed to look for cover.	Jie veržėsi ieškoti priedangos.
These football shirts are of excellent quality.	Šie futbolo marškinėliai yra puikios kokybės.
However, estimates vary widely.	Tačiau įvertinimai labai skiriasi.
The disaster happened a week ago.	Nelaimė įvyko prieš savaitę.
Don’t worry, you’ll get paid next year.	Nesijaudinkite, kitais metais gausite atlyginimą.
Traffic lights replaced for security reasons.	Saugumo sumetimais pakeisti šviesoforai.
Study the chart on the next page.	Išstudijuokite diagramą kitame puslapyje.
When she cried, the children stopped playing.	Kai ji verkė, vaikai nustojo žaisti.
The search for the missing girl has just begun.	Dingusios merginos paieška tik prasidėjo.
Going home was just a few steps away.	Eiti namo buvo tik keli žingsniai.
Bridge over the river.	Tiltas per upę.
The woman who bought us the tickets spoke quietly.	Moteris, kuri mums įsigijo bilietus, kalbėjo tyliai.
Researchers promise a lot in stem cells.	Tyrėjai daug žada kamieninėse ląstelėse.
The water was delicious!	Vanduo buvo skanus!
That dog is sleeping.	Tas šuo miega.
He reports that the leak is being repaired.	Jis praneša, kad nuotėkis taisomas.
He works as an accountant	Jis dirba buhalteriu
She managed to sell her cakes.	Jai pavyko parduoti savo pyragus.
The villagers refused to move.	Kaimo gyventojai atsisakė kraustytis.
Her husband saw the mouse.	Jos vyras pamatė pelę.
The canaries are now considered endangered.	Kanarai dabar laikomi nykstančiais.
Each word was selected by an expert.	Kiekvieną žodį parinko ekspertas.
This is how to get around then?	Tai kaip tada apeiti?
She held out her hand for lipstick in her handbag.	Ji rankinėje ištiesė ranką lūpų dažams.
There is a constant shortage of water in this region.	Šiame regione nuolat trūksta vandens.
The Queen's Palace was practically a fortress.	Karalienės rūmai praktiškai buvo tvirtovė.
There was a lot of evidence to believe that.	Buvo daug įrodymų, leidžiančių tuo tikėti.
There are few customers left.	Klientų liko nedaug.
He cracked the kayaks.	Jis perskėlė baidares.
There was a map of the world on the board.	Ant lentos buvo pasaulio žemėlapis.
His sister has family treasures.	Jo sesuo turi šeimos brangenybių.
I stood alone in the rain waiting for my bus.	Stovėjau vienas per lietų ir laukiau savo autobuso.
Amendments were made to the original contract.	Buvo atlikti pradinės sutarties pataisymai.
His back was bent and his chest was raised.	Jo nugara buvo išlenkta, krūtinė pakilusi.
For democracy to work effectively, it needs accountability.	Kad demokratija veiktų veiksmingai, jai reikia atskaitomybės.
A local tribe in the wild is suspected of murder.	Vietinės genties laukinis įtariamas žmogžudyste.
All it takes is one small grain of sand.	Viskas, ko reikia, yra vienas mažas smėlio grūdelis.
The city was hit by thefts.	Miestą užklupo vagystės.
The ice bags used in this experiment are sterile.	Šiame eksperimente naudojami ledo maišeliai yra sterilūs.
The nearby highway was booming with trade.	Šalia esantis greitkelis klestėjo prekyba.
The page must be opened.	Puslapis turi būti atverstas.
Their experiments have shown promising results.	Jų eksperimentai parodė daug žadančių rezultatų.
Pleasure at work is essential to happiness.	Malonumas darbe yra būtinas laimei.
She saw a turtle floating in the sea.	Ji pamatė jūroje plaukiantį vėžlį.
Farmers in the area refuse to sell her crops.	Apylinkių ūkininkai atsisako parduoti jos pasėlius.
A woman who got angry with her neighbors.	Moteris, kuri susipyko su kaimynais.
They offered him a job on the spot.	Jie pasiūlė jam darbą vietoje.
You should think about the types of work here.	Čia turėtumėte pagalvoti apie darbo tipus.
They are great chefs.	Jie yra puikūs virėjai.
There are few visitors to the area today.	Šiandien į vietovę atvyksta nedaug lankytojų.
The young woman was amazingly beautiful.	Jauna moteris buvo nuostabiai graži.
To her surprise, he stammered and flushed.	Jos nuostabai jis mikčiojo ir paraudo.
Voters still don’t like the policy of the prime minister.	Premjero politika vis dar nepatinka rinkėjams.
On a whim, we followed him.	Atsižvelgdami į užgaidą, mes jį sekėme.
Her laughter moved into the night.	Jos juokas persikėlė į naktį.
When it rains, the roads are covered in mud.	Kai lyja, kelius dengia purvas.
It has a lot to do with fate.	Tai labai susiję su likimu.
Note the term at the end of this page.	Atkreipkite dėmesį į terminą šio puslapio pabaigoje.
The weather was almost unbearable.	Oras buvo beveik nepakeliamas.
It is customary to gather at the sanctuary.	Paprotys – susirinkti prie šventovės.
He noticed that the day was foggy.	Jis pastebėjo, kad diena buvo miglota.
Elephants were often used in ancient wars.	Drambliai dažnai buvo naudojami senovės karuose.
When the cup was empty, someone filled it.	Kai taurė buvo tuščia, kažkas ją pripildė.
Analyze the test results.	Išanalizuokite testo rezultatus.
Surface temperature low.	Paviršiaus temperatūra žema.
Tired travelers stared longingly at the warm beds.	Pavargę keliautojai ilgesingai žiūrėjo į šiltas lovas.
Thousands of pilgrims attended the ceremony.	Ceremonijoje dalyvavo tūkstančiai piligrimų.
We are responsible for complying with the law.	Esame atsakingi už įstatymų laikymąsi.
He preferred sweet fruits over vegetables.	Jis pirmenybę teikė saldiems vaisiams, o ne daržovėms.
The gas pump supervisor did not help.	Benzino siurblio prižiūrėtojas nepadėjo.
Fill yourself with adrenaline.	Pripildykite save adrenalino.
That presentation helped my business.	Tas pristatymas padėjo mano verslui.
The earthquake caused powerful underground shocks.	Žemės drebėjimas sukėlė galingus požeminius smūgius.
Prize - white guitar.	Prizas – balta gitara.
She noticed that the house was burning.	Ji pastebėjo, kad namas dega.
It is forbidden to leave the country.	Draudžiama išvykti iš šalies.
Life can be boring at times.	Gyvenimas kartais gali būti nuobodus.
The new building was built using advanced technology.	Naujasis pastatas buvo pastatytas naudojant pažangias technologijas.
The seagull lands on a pylon.	Žuvėdra tupi ant pilono.
The boy carried a basket with eggs.	Berniukas nešė krepšį su kiaušiniais.
This country needs very efficient transport.	Šiai šaliai reikalingas labai efektyvus transportas.
Various periodicals can be rented.	Galima išsinuomoti įvairius periodinius leidinius.
The carpenter was fascinated by her beauty.	Dailidę sužavėjo jos grožis.
I need you to help build a computer program.	Man reikia, kad padėtumėte sukurti kompiuterinę programą.
The showcases of department stores were crowded early in the morning.	Anksti ryte universalinių parduotuvių vitrinos buvo perpildytos.
He took part in the discussion.	Jis dalyvavo diskusijoje.
The knife they used was dirty.	Jų naudojamas peilis buvo nešvarus.
The cold ate the wood.	Šaltis suvalgė medieną.
The musicians bowed deeply.	Muzikantai giliai nusilenkė.
How many people died because of it?	Kiek žmonių mirė dėl to?
When I drew, it was very neat.	Kai piešė, buvo labai tvarkingas.
The water is very quiet	Vanduo labai tylus
This food is tastier than last time.	Šis maistas skanesnis nei praėjusį kartą.
A grim smile spread across his face.	Jo veidą pasklido niūri šypsena.
A burst of laughter was heard.	Pasigirdo juoko pliūpsnis.
The spider carefully devised a complex escape plan.	Voras kruopščiai sukūrė sudėtingą pabėgimo planą.
Students study it at university.	Studentai tai studijuoja universitete.
The climate of this region is continental.	Šio regiono klimatas yra žemyninis.
Make friends with everyone who likes you.	Draugaukite su visais, kurie jums malonūs.
These buildings are currently being renovated.	Šiuo metu šie pastatai yra renovuojami.
Many of the poor resort to crime.	Daugelis vargšų griebiasi nusikalstamumo.
The man's face was tattooed with intricate signs.	Vyro veidas buvo ištatuiruotas su įmantriais ženklais.
The quilt is easy to fold.	Sulankstyti antklodę lengva.
Boil for six minutes, then remove the tea.	Pavirkite šešias minutes, tada išimkite arbatą.
Try to do it together, they say.	Pabandykite tai padaryti kartu, sako jie.
The restaurant has a full menu.	Restorane yra pilnas meniu.
Instead, he stacked a small suitcase.	Vietoj to jis susikrovė nedidelį lagaminą.
The landslides of the mud gave the earth new life.	Purvo nuošliaužos suteikė žemei naują gyvybę.
Soon they will have to find their camp.	Netrukus jie turės surasti savo stovyklą.
The inspection took longer than expected.	Patikrinimas užtruko ilgiau nei tikėtasi.
She eats cheese every day.	Ji kasdien valgo sūrį.
The earth is fully lit tonight.	Šiąnakt žemė visiškai apšviesta.
Today, the village is being rebuilt by a team of builders.	Šiandien kaimą atkuria statybininkų komanda.
Our rainforests are disappearing forever.	Mūsų atogrąžų miškai nyksta amžiams.
And the high priest commanded his servants to wait.	Vyriausiasis kunigas įsakė savo tarnams palaukti.
She poured the evaporating liquid into the cup.	Ji supylė garuojantį skystį į puodelį.
I use the toilet a lot.	Daug naudojuosi tualetu.
The action sluggishly returned to the city.	Veiksmas vangiai grįžo į miestą.
This is a group of animals.	Tai gyvūnų grupė.
The effects of estrogen are similar to those of testosterone.	Estrogeno poveikis yra panašus į testosterono poveikį.
The technique is controversial.	Technika yra prieštaringa.
Every decision has unintended consequences.	Kiekvienas sprendimas turi nenumatytų pasekmių.
The chemist had prepared the solution.	Chemikas buvo paruošęs tirpalą.
They laughed sincerely.	Jie nuoširdžiai juokėsi.
West rain forecast.	Prognozuojamas vakarinis lietus.
Thousands of birds flocked around the lake.	Aplink ežerą būriavosi tūkstančiai paukščių.
The islands were formed into mountains and valleys.	Salos buvo suformuotos į kalnus ir slėnius.
Most families work in agriculture in this area.	Dauguma šeimų šioje srityje dirba žemės ūkyje.
These four areas are combined.	Šios keturios sritys yra sujungtos.
Kids love to bend metal through their mouths.	Vaikai mėgsta lenkti metalą per burną.
It is not at all easy to speak well.	Visiškai nėra lengva gerai kalbėti.
This region is within the country.	Šis regionas yra šalies viduje.
Try to attend more meetings.	Stenkitės dalyvauti daugiau susitikimų.
The prime minister is expected to be questioned.	Tikimasi, kad premjeras bus apklaustas.
The number of birds has fallen sharply.	Paukščių skaičius smarkiai sumažėjo.
The fish ate shrimp.	Žuvis valgė krevetes.
The hospital received an unexpected number of patients.	Ligoninė sulaukė netikėtai daug pacientų.
The cookie client does not like raisins.	Slapuko klientas nemėgsta razinų.
We were unable to find the relevant documents.	Mums nepavyko rasti atitinkamų dokumentų.
You can go fast.	Galite eiti greitai.
The young man's voice trembled with fear.	Jaunuolio balsas virpėjo iš baimės.
The pianist played a gentle melody.	Pianistas pagrojo švelnią melodiją.
Be careful not to dilute it.	Saugokitės, kad jis neatskiestų.
So, move on.	Taigi, judėkite toliau.
The narrator describes himself as a "normal ordinary guy."	Pasakotojas save apibūdina kaip „normalų eilinį vaikiną“.
Simon convinces us that animals want freedom.	Simonas mus įtikina, kad gyvūnai nori laisvės.
Traditionally, women have often had lower incomes.	Tradiciškai moterys dažnai turėjo mažesnes pajamas.
The airlines tried to limit the damage done.	Oro linijos bandė apriboti padarytą žalą.
There is a fireplace at one end of the room.	Viename kambario gale yra židinys.
Imagine yourself as a boy.	Įsivaizduokite save kaip berniuką.
You can understand that no one here is happy.	Galite suprasti, kad čia niekas nėra laimingas.
This country has to import all its oil.	Ši šalis turi importuoti visą savo naftą.
Her mouth curled into a smile.	Jos burna susirietė į šypseną.
They announced a contest.	Jie paskelbė konkursą.
Her face was expressionless.	Jos veidas buvo be išraiškos.
An old gardener stood by the grave.	Prie kapo stovėjo senas sodininkas.
The military has made great strides in widening the way.	Kariuomenė padarė didelę pažangą plėsdama kelią.
Huge bees hum around July.	Aplink liepą dūzgia didžiulės bitės.
This monument is reminiscent of an astronomer who calculated the shape of the earth.	Šis paminklas primena astronomą, apskaičiavusį žemės formą.
I am tired of this noise.	Aš pavargau nuo šio triukšmo.
Dreams are an important part of life.	Svajonės yra svarbi gyvenimo dalis.
But she did not listen.	Bet ji neklausė.
Pour rose water into a small bowl.	Į nedidelį dubenį supilkite rožių vandenį.
It rains all year round.	Lietus lyja ištisus metus.
You can invite anyone you know.	Galite pakviesti visus pažįstamus.
We made string furniture from local wood.	Gaminome styginius baldus iš vietinės medienos.
Mix the two ingredients in a beaker.	Sumaišykite du ingredientus stiklinėje.
He wrote about centrifuges in a help book.	Apie centrifugas jis rašė pagalbos knygoje.
The meadow was wet and slippery.	Pieva buvo šlapia ir slidi.
Stanley walked fast, almost running away.	Stenlis ėjo greitai, beveik bėgo.
Dogs, cats, horses and oxen were used to transport the goods.	Prekėms vežti buvo naudojami šunys, katės, arkliai, jaučiai.
Dozens of cars drove on the road.	Kelyje važiavo dešimtys automobilių.
Many ask if it was a fraudulent election.	Daugelis klausia, ar tai buvo apgaulingi rinkimai.
Powder the paint to the desired color.	Milteliais sutepkite dažus iki norimos spalvos.
This was answered by nihilists.	Tai atsiliepė nihilistams.
Teachers and students all love this school.	Mokytojai ir mokiniai visi myli šią mokyklą.
Heat is sometimes used to contract tissues.	Šiluma kartais naudojama audiniams sutraukti.
Sprinkle with breadcrumbs.	Vištieną apibarstykite džiūvėsėliais.
This caused an economic depression.	Tai sukėlė ekonominę depresiją.
Charity begins at home.	Labdara prasideda namuose.
The king's country prospered.	Karaliaus šalis klestėjo.
She sat down next to the old man.	Ji atsisėdo šalia senuko.
If you drive carefully, you will return home.	Jei važiuosite atsargiai, grįšite namo.
A random note can easily start a hot dispute.	Atsitiktinė pastaba gali lengvai pradėti karštą ginčą.
The dream fell apart.	Svajonė sugriuvo.
There are many homeless cats in the neighborhood.	Kaimynystėje gausu benamių kačių.
Other important items were usually found in graves.	Paprastai kiti svarbūs elementai buvo rasti kapuose.
The rock collapses.	Uola griūva.
This steel pipe drains water from the fountain.	Šis plieninis vamzdis praleidžia vandenį iš fontano.
It is planned to build a swimming pool.	Planuojama statyti baseiną.
A dull flame ignites a dull mind.	Nuobodu liepsna uždega nuobodų protą.
She said she ate two pieces of bread.	Ji pasakė, kad suvalgė du gabalėlius duonos.
She is so disgusting!	Ji tokia bjauri!
The rock formed on the slope of the mountain as the lava cooled.	Akmuo susidarė kalno šlaite, kai lava atvėso.
The trail was slippery, so beware.	Takas buvo slidus, todėl saugokitės.
It had a stable build.	Jis turėjo stabilų sudėjimą.
The cathedral stands on an island.	Katedra stovi saloje.
The farm soon flourished.	Neilgai trukus ūkis suklestėjo.
Those crops are not delicious.	Tie pasėliai nėra skanūs.
The photo captures his immense passion and concentration.	Nuotraukoje užfiksuota jo didžiulė aistra ir susikaupimas.
Some parts of the region have become almost barren.	Kai kurios regiono dalys tapo beveik nevaisingos.
The poem is very inspiring.	Eilėraštis labai įkvepia.
We are unable to access your bank account.	Negalime pasiekti jūsų banko sąskaitos.
The army regained control of the situation.	Kariuomenė atgavo situacijos kontrolę.
There are trees on each trail, some with shade.	Kiekviename take yra medžių, kai kurie su šešėliu.
Many species of lizards have specialized scales.	Daugelis driežų rūšių turi specializuotus žvynus.
The hurricane intensified rapidly.	Uraganas sparčiai stiprėjo.
Quiet rural town.	Ramus kaimo miestelis.
It was so dark, almost dark.	Buvo taip tamsu, beveik tamsu.
Over the days, he became increasingly frustrated.	Bėgant dienoms, jis darėsi vis labiau nusivylęs.
Take care of each other.	Prižiūrėkite vienas kitą.
There was a shortage of water in this dehydrated region.	Šiame išsausėjusiame regione vandens trūko.
Carriage on solid ground is incredibly powerful.	Ant tvirtos žemės vežimas yra nepaprastai galingas.
The solar system is very popular and widely monitored.	Saulės sistema yra labai mėgstama ir plačiai stebima.
This company operates throughout the country.	Ši įmonė vykdo veiklą visoje šalyje.
Occupational hazard.	Profesinis pavojus būti pilotu.
The temptation to put everything in one bag was huge.	Pagunda viską susidėti į vieną maišą buvo didžiulė.
But there is one thing everyone needs to know.	Tačiau yra vienas dalykas, kurį turi žinoti kiekvienas.
They stole our cycle.	Jie pavogė mūsų ciklą.
Carefully fold the fabric.	Atsargiai užlenkite audinį.
Used the genitals as a basis for sexual activity.	Naudojo lytinius organus kaip seksualinės veiklos pagrindą.
This constant craving ultimately requires medication.	Šis nuolatinis potraukis galiausiai reikalauja vaistų.
The cake was ready in thirty minutes.	Tortas buvo paruoštas per trisdešimt minučių.
Take a look at these disgusting sneakers!	Pažiūrėkite į šiuos šlykščius sportbačius!
They disagreed.	Jie nesutiko.
The view of the city witnessed a construction frenzy.	Miesto vaizdas liudijo statybų siautulį.
She bowed carefully to add a small drop of water	Pasilenkusi ji atsargiai įpylė nedidelį lašelį vandens
This country is famous for its natural beauty.	Ši šalis garsėja savo gamtos grožiu.
India’s population is growing rapidly.	Indijos gyventojų skaičius sparčiai auga.
This question is easy to answer.	Į šį klausimą lengva atsakyti.
Since then, she has spoken out strongly.	Nuo to laiko ji tvirtai pasisakė.
I need stamps.	Man reikia antspaudų.
Llamas and alpacas are fine.	Lamos ir alpakos yra gerai.
Security guards were deployed throughout the building.	Apsaugos darbuotojai buvo išstatyti visame pastate.
Unused people, abandoned buildings are falling apart and dying.	Nenaudojami žmonių, apleisti pastatai sunyksta ir miršta.
Robots and computers are now almost everywhere.	Dabar robotai ir kompiuteriai yra beveik visur.
The company did not declare dividends for the year.	Bendrovė dividendų už metus nepaskelbė.
It doesn't exist yet.	Jo dar nėra.
She had to see a doctor as a child.	Jai vaikystėje teko lankytis pas gydytoją.
After a few years, the pork industry will become obsolete.	Po kelerių metų kiaulienos pramonė pasens.
Police were able to maintain order.	Policija sugebėjo palaikyti tvarką.
There are fewer cyclists in this part of town.	Šioje miesto dalyje dviratininkų mažiau.
He knew it would be safe.	Jis žinojo, kad bus saugus.
Taxis abound here	Taksi čia gausu
The professor usually goes to work on foot.	Profesorius į darbą paprastai eina pėsčiomis.
The algorithm worked successfully.	Algoritmas veikė sėkmingai.
Let us go.	Leisk mums eiti.
He gently opened the window, inviting the night wind.	Jis švelniai atidarė langą, kviesdamas nakties vėją.
A bear is an animal that lives in the forest.	Meška yra gyvūnas, gyvenantis miške.
Edison did not invent the light bulb.	Edisonas neišrado lemputės.
The crisis will further reduce its popularity.	Krizė dar labiau sumažins jos populiarumą.
A fleet of aircraft was added to the national airline.	Prie nacionalinės oro linijos buvo pridėtas orlaivių parkas.
The Minister was famous for his honesty.	Ministras garsėjo savo sąžiningumu.
The notion that all men are good by nature is simplistic.	Nuomonė, kad visi vyrai iš prigimties yra geri, yra supaprastinta.
That was all he said.	Tai buvo viskas, ką jis pasakė.
Does this sentence have a subject?	Ar šis sakinys turi temą?
The façade of the luxury hotel has been badly damaged.	Prabangaus viešbučio fasadas buvo smarkiai apgadintas.
The forest was green and lush.	Miškas buvo žalias ir vešlus.
They are still suffering from the effects of the war.	Jie vis dar kenčia nuo karo padarinių.
The artist started painting.	Dailininkas pradėjo tapyti.
Within a week, it had changed dramatically.	Per savaitę jis kardinaliai pasikeitė.
The concert was very long, so people left early.	Koncertas buvo labai ilgas, todėl žmonės išėjo anksti.
The world is in big trouble.	Pasaulis yra didelėje bėdoje.
The sad story of the little donkey saddened everyone.	Liūdna mažo asiliuko istorija nuliūdino visus.
The hull is strong.	Laivo korpusas tvirtas.
Sinks, stones and wood chips were thrown on the floor.	Ant grindų mėtėsi kriauklės, akmenys ir medžio drožlės.
Americans deserve health systems that meet their needs.	Amerikiečiai nusipelno sveikatos sistemų, atitinkančių jų poreikius.
We decided to publish the book ourselves.	Knygą nusprendėme išleisti patys.
People are afraid for their safety.	Žmonės bijo dėl savo saugumo.
Imagine yourself where you want to be.	Įsivaizduokite save ten, kur norite būti.
The witch's yard is overgrown with weeds.	Raganų kiemas apaugęs piktžolėmis.
The landscape varies from here to there.	Kraštovaizdis skiriasi nuo čia iki ten.
Conquest was significant.	Užkariavimas buvo reikšmingas.
A head appeared on his shoulders.	Ant pečių pasirodė galva.
She walked like a panther.	Ji vaikščiojo kaip pantera.
Some items are sold in this store.	Kai kurios prekės šioje parduotuvėje parduodamos.
A notebook and a pen were thrown on the ground.	Ant žemės buvo išmėtytas sąsiuvinis ir rašiklis.
The emperor had many servants and soldiers.	Imperatorius turėjo daug tarnų ir kareivių.
Coal is mined in this region.	Šiame regione kasamos anglys.
Make sure the bread rises properly.	Įsitikinkite, kad duona tinkamai pakils.
How will you ensure that this does not happen?	Kaip užtikrinsite, kad taip neatsitiktų?
The army marched with heavy hearts.	Kariuomenė išžygiavo sunkiomis širdimis.
Many children died today.	Šiandien mirė daug vaikų.
The journey was long and frustrating.	Kelionė buvo ilga ir varginanti.
She thanked him.	Ji jam išreiškė padėką.
That would be it.	Taip kad būtų.
He is ready for his day job.	Jis pasiruošęs savo dienos darbui.
The dog started barking.	Šuo pradėjo loti.
A group of young people played surfing.	Grupė jaunuolių žaidė banglentėje.
The dazzling lights went out and then went out.	Akinančios šviesos prigeso, o paskui užgeso.
There is a big scar on her face.	Ant jos veido yra didelis randas.
The spokesman stressed the need for peace.	Atstovas pabrėžė taikos būtinybę.
She leaned over and examined the skin carefully.	Ji pasilenkė ir atidžiai apžiūrėjo odą.
A magnificent cathedral rising triumphantly from the plains.	Didinga katedra, pergalingai kylanti iš lygumų.
Everything changes, nothing changes and nothing remains.	Viskas keičiasi, niekas nesikeičia ir nieko nelieka.
They were known as beggars.	Jie buvo žinomi kaip elgetos.
There are a limited number of elementary particles.	Egzistuoja ribotas elementariųjų dalelių skaičius.
The guy noticed he had lost his umbrella.	Vaikinas pastebėjo, kad pametė skėtį.
Due to severe weather conditions, the roof collapsed.	Dėl atšiaurių oro sąlygų stogas įgriuvo.
Lightning struck an electric pylon.	Žaibas trenkė į iškilusį elektros piloną.
She helped herself a piece of cherry pie.	Ji padėjo sau gabalėlį vyšnių pyrago.
The soldier’s story was full of details.	Kareivio istorija buvo kupina detalių.
I'm going to go.	Aš ruošiuosi eiti.
This algorithm is much faster than the previous one.	Šis algoritmas yra daug greitesnis nei ankstesnis.
He pointed to the computer.	Jis atkreipė dėmesį į kompiuterį.
The baby was asleep.	Kūdikis miegojo.
A gentle breeze shook the vanishing leaves.	Švelnus vėjelis išjudino nykstančius lapus.
The abandoned church still stands.	Apleista bažnyčia tebestovi.
One of our sources says she can confirm this.	Vienas iš mūsų šaltinių teigia, kad ji gali tai patvirtinti.
Turn off the radio or you will disturb your neighbors.	Išjunkite radiją, kitaip trukdysite kaimynams.
The porous rock filters the water as it passes.	Porėta uoliena filtruoja vandenį, kai jis praeina.
The pyramids are the oldest architectural structures in the world.	Piramidės yra seniausios architektūrinės struktūros pasaulyje.
Locals rarely come here.	Vietiniai žmonės čia atvyksta retai.
Turn right at the street light.	Prie gatvės žibinto pasukite į dešinę.
Family members are allowed to stay until morning.	Šeimos nariams leidžiama pasilikti iki ryto.
Farmers prepared buckets for their annual harvest.	Ūkininkai ruošė kibirus savo metinio derliaus.
She made it absolutely clear what needed to be done.	Ji visiškai aiškiai pasakė, ką reikia padaryti.
They once raised goats and potatoes.	Kadaise jie augino ožkas ir bulves.
The explosion destroyed much of the plant.	Sprogimas sunaikino didelę gamyklos dalį.
The pastor's sermon was boring and unnecessary.	Klebono pamokslas buvo nuobodus ir nereikalingas.
It loads into memory very quickly.	Tai labai greitai įkeliama į atmintį.
These two elements, put together, create something new.	Šie du elementai, sujungti kartu, sukuria kažką naujo.
The panorama of the city was scaffolded.	Miesto panorama buvo nusėta pastoliais.
This road leads to the coast.	Šis kelias veda į pakrantę.
The monarch is served by a loyal army.	Monarchui tarnauja ištikima kariuomenė.
It has no right to pollute.	Ji neturi teisės teršti.
Church elders face a difficult task.	Bažnyčios vyresniųjų laukia sunki užduotis.
An unknown person approached the young people of the village.	Prie kaimo jaunuolių priėjo nepažįstamas žmogus.
She was known for her fierce mood.	Ji buvo žinoma dėl savo nuožmios nuotaikos.
The boss asked you to watch the movie.	Viršininkas paprašė tavęs pažiūrėti filmą.
The president called for a debate.	Prezidentė ragino diskutuoti.
Because of his determination, he was lucky in life.	Dėl ryžto jam pasisekė gyvenime.
The shelves moaned from the weight of the books.	Lentynos aimanavo nuo knygų svorio.
She usually makes coffee for her family.	Ji dažniausiai ruošia kavą savo šeimai.
He knew it was sacred.	Jis žinojo, kad tai šventa.
The vase is characterized by excellent craftsmanship.	Vaza pasižymi puikiu meistriškumu.
It doesn’t rain here for four months.	Keturis mėnesius čia nelyja.
The Earth's atmosphere protects us from harmful radiation.	Žemės atmosfera saugo mus nuo kenksmingos spinduliuotės.
Many trees are affected by fire every year.	Kiekvienais metais gaisro metu nukenčia daug medžių.
The outside is calm, the inside is raging.	Išoriškai ramu, viduje siaučia audra.
The new law affects everyone.	Naujasis įstatymas paliečia visus.
If you think about it, sugar is not for you.	Jei pagalvoji, cukrus tau netinka.
Fearing his past, he lied.	Bijodamas savo praeities, jis melavo.
Benin appears on the world map as a sovereign state.	Beninas pasaulio žemėlapyje pasirodo kaip suvereni valstybė.
The bat and the ball symbolize day and night.	Šikšnosparnis ir kamuolys simbolizuoja dieną ir naktį.
Tea whistled.	Arbatinis sušvilpė.
Suddenly the waitress appeared.	Staiga pasirodė padavėja.
Migrant workers face discrimination in many countries.	Darbuotojai migrantai daugelyje šalių patiria diskriminaciją.
The zoo is home to many exotic creatures.	Zoologijos sode gyvena daugybė egzotiškų būtybių.
My car battery is a few years old.	Mano automobilio akumuliatorius yra kelerių metų senumo.
During her presentation, she discussed the reasons for her success.	Savo pristatymo metu ji aptarė savo sėkmės priežastis.
The nurse offered help when she knew she needed it.	Slaugė pasiūlė pagalbą, kai žinojo, kad jos reikia.
Plato thought the ideal solution was the ideal solution.	Platonas manė, kad idealus sprendimas yra idealus sprendimas.
Our phones will not work here.	Mūsų telefonai čia neveiks.
You need to cross this river to reach the waterfall.	Šią upę reikia kirsti, kad pasiektum krioklį.
Some of the students were tired and overworked.	Kai kurie mokiniai buvo pavargę ir pervargę.
It can be clumsy, but never boring.	Ji gali būti nerangi, bet niekada nebūna nuobodu.
My cousin has a great garden.	Mano pusbrolis turi puikų sodą.
He found himself climbing stairs.	Jis atsidūrė lipantis laiptais.
Frank was baffled by such strange behavior.	Frenką suglumino toks keistas elgesys.
Tears welled up in anger.	Tarp pykčio pasipylė ašaros.
The eggs were whipped.	Kiaušiniai buvo plakti.
As cars roared through him, he got out of the way.	Kai pro jį riaumoja automobiliai, jis išėjo į kelią.
A specific task was assigned to each component.	Kiekvienai sudedamajai daliai buvo paskirta konkreti užduotis.
Do your best to impress them.	Padarykite viską, kad padarytumėte jiems įspūdį.
Not wanting to waste time, she made dinner.	Nenorėdama gaišti laiko, ji gamino vakarienę.
The results confirm the existing theory.	Rezultatai patvirtina esamą teoriją.
The air outside is fresh and clean.	Lauke oras gaivus ir švarus.
These houses are famous for their extravagance.	Šie namai garsėja savo ekstravagancija.
The nose is a great gate to smell.	Nosis yra puikūs vartai užuosti.
The stand looked clean.	Stovas atrodė švarus.
She looks pretty old.	Ji atrodo gana sena.
Measure out the flour as well as the salt.	Išmatuokite miltus, taip pat druską.
She promised to resign.	Ji pažadėjo atsistatydinti.
The economy has deteriorated sharply.	Ekonomika labai pablogėjo.
There are endless trails on the banks of the river.	Upės pakrantėse yra begalė takų.
Nevertheless, he is a good businessman.	Nepaisant to, jis yra geras verslininkas.
Scientists are working on cloning methods.	Mokslininkai dirba ties klonavimo metodais.
The use of music in advertising is increasing.	Muzikos naudojimas reklamoje didėja.
Be careful now.	Atsargiai dabar.
The golden sun slowly sank into the horizon.	Auksinė saulė lėtai nugrimzdo į horizontą.
The climate is obviously unpredictable.	Klimatas žinomai nenuspėjamas.
The pot with boiling water was kept for several hours.	Puodas su verdančiu vandeniu buvo laikomas kelias valandas.
The red sunset shone, its majestic colors stroking the sky.	Raudonas saulėlydis švytėjo, jo didingos spalvos glostė dangų.
John walked briskly, looking neither to the right nor to the left.	Jonas ėjo žvaliai, nežiūrėdamas nei į dešinę, nei į kairę.
Boxes with large black beetles blocked the way.	Dėžės su dideliais juodais vabalais užtvėrė kelią.
The purchase was unprofitable.	Pirkimas buvo nuostolingas.
I'm sorry.	Atsiprašau.
The company’s boss refused to expand the plant.	Įmonės bosas atsisakė plėsti gamyklą.
She was wearing a delicate gold necklace.	Ji buvo pasipuošusi subtiliu auksiniu vėriniu.
Health insurers have refused to pay.	Sveikatos draudikai atsisakė išmokėti.
Animals and plants adapt quickly to changing conditions.	Gyvūnai ir augalai greitai prisitaiko prie besikeičiančių sąlygų.
The cottage was surrounded by a dense forest.	Kotedžas buvo apsuptas tankaus miško.
It is as insurmountable as a jungle.	Ji neįveikiama kaip džiunglės.
The noise made by the machine had its advantages.	Mašinos keliamas triukšmas turėjo savo privalumų.
What a strange question!	Koks keistas klausimas!
This dish will be much tastier if you use mayonnaise.	Šis patiekalas bus daug skanesnis, jei naudosite majonezą.
Harvest ready.	Derlius paruoštas.
That looks ridiculous.	Tai juokingai atrodo.
Sprinkle the chicken with the crushed pepper.	Vištieną apibarstykite grūstais pipirais.
Amazon is encouraging greater use of drones.	„Amazon“ skatina didesnį dronų naudojimą.
Hurry up, he said.	Paskubėk, pasakė jis.
A camel's head protruded through the flap of the tent.	Pro palapinės atvartą iškišo kupranugario galva.
He participated in the selection of several candidates.	Jis dalyvavo kelių kandidatų atrankoje.
Sherry is a fortified wine.	Šeris yra spirituotas vynas.
Truck borrowed from a local newspaper ad.	Sunkvežimis, pasiskolintas iš vietinio laikraščio reklamavimo.
The birds make amazing migrations every year.	Paukščiai kasmet atlieka nuostabias migracijas.
Poisoned clinic water supply.	Apnuodytas klinikos vandentiekis.
Migration is a way of life for us.	Migracija mums yra gyvenimo būdas.
I made all the sacrifices for this company.	Dėl šios įmonės atidaviau visas aukas.
City roads are crowded.	Miesto keliai apkrauti.
Investigators declined to comment on the case.	Tyrėjai komentuoti bylą atsisakė.
Rescue operations are underway.	Vykdomi gelbėjimo darbai.
Not a single shot was fired.	Nebuvo paleistas nei vienas šūvis.
For people, it was stressful and annoying.	Žmonėms tai buvo stresas ir erzina.
Ask someone to translate for you.	Paprašykite, kad kas nors jums išverstų.
Try closing it.	Pabandykite tai uždaryti.
At the end of the war, he struggled to make a living.	Pasibaigus karui jis stengėsi užsidirbti pragyvenimui.
Fearful fever.	Baiminamasi maro.
This is a list of books to read.	Tai knygų, kurias reikia skaityti, sąrašas.
A cloud of dust obscured the image.	Dulkių debesis uždengė vaizdą.
Add a slice of orange juice.	Įpilkite šlakelį apelsinų sulčių.
If only she had listened more carefully!	Jei tik ji būtų atidžiau klausęsi!
As evening approached, it was time to leave.	Artėjant vakarui, atėjo laikas išvykti.
A small parcel was delivered to the door.	Iki durų buvo pristatytas nedidelis siuntinys.
Army wives gather around each other during a crisis.	Kariuomenės žmonos renkasi viena aplink kitą krizės metu.
They have lived by this river several times.	Jie gyveno prie šios upės kelias kartas.
This part of the city is considered dangerous.	Ši miesto dalis laikoma pavojinga.
The streets were empty and dark.	Gatvės buvo tuščios ir tamsios.
This tradition goes back centuries.	Ši tradicija siekia šimtmečius.
Street vendors often sell them in bags.	Gatvės pardavėjai dažnai juos parduoda maišeliuose.
The lightning was white.	Žaibas buvo baltas.
Lighted candles emit light.	Užsidegusios žvakės skleidžia šviesą.
A healthy vegetarian diet provides all the necessary nutrients.	Sveika vegetariška mityba aprūpina visomis būtinomis maistinėmis medžiagomis.
Rub the vegetables through a sieve.	Daržoves pertrinkite per sietelį.
The road was blocked by garbage piles.	Kelią užtvėrė šiukšlių krūvos.
Do the same with everyone’s names.	Tą patį darykite su visų vardais.
The deer jumped into the undergrowth.	Elnias nušoko į pomiškį.
The young man broke his leg.	Jaunuolis susilaužė koją.
The disease continues to claim casualties.	Ši liga ir toliau reikalauja aukų.
Topology is a structure.	Topologija yra struktūra.
It is a pleasant town with wonderful cottages.	Tai malonus miestelis su nuostabiais kotedžais.
They stopped immediately.	Jie iškart sustojo.
Will you keep quiet	Ar tylėsite?
The second car is in the back.	Antras automobilis stovi gale.
The last example is a rural area.	Paskutinis pavyzdys – kaimo rajonas.
Do you think this is funny, making fun of people?	Ar manote, kad tai juokinga, tyčiojasi iš žmonių?
The streets of this port city are crowded.	Šio uostamiesčio gatvėse šurmuliuoja žmonės.
Hairspray smells good.	Plaukų lakas gerai kvepia.
Parliament passed the law unanimously.	Parlamentas įstatymą priėmė vienbalsiai.
She handed him a cup of chilled lemonade.	Ji padavė jam puodelį atšaldyto limonado.
Some animals have a voice.	Kai kurie gyvūnai turi balsą.
This ancient fortress was protected by wildlife.	Šią senovinę tvirtovę gynė laukiniai gyvūnai.
We use highways and toll roads.	Naudojamės greitkeliais ir mokamais keliais.
The family lived in a single farm.	Šeima gyveno vienkiemyje.
He lifted his eyes from the newspaper and smiled.	Jis pakėlė akis iš laikraščio ir nusišypsojo.
The reason lies in genetics.	Priežastis slypi genetikoje.
Do not waste sugar.	Nešvaistykite cukraus.
You must select one of the books.	Turite pasirinkti vieną iš knygų.
She bit the cucumber.	Ji įkando agurką.
The mountain was proclaimed sacred.	Kalnas buvo paskelbtas šventu.
The encountered cymbals created a soothing sound.	Susidūrę cimbolai sukūrė raminantį garsą.
The grandmother shared her candy with the girl.	Senutė dalijosi savo saldainiais su mergaite.
You are not turning that corner.	Pasukote ne į tą kampą.
He rubbed the black dust from his hands.	Jis nusitrynė juodas dulkes nuo rankų.
Do not park in a public car park.	Nestatykite automobilio viešoje automobilių stovėjimo aikštelėje.
This does not mean that the problems will be solved.	Tai nereiškia, kad problemos bus išspręstos.
Only three sheep grazed in the pasture.	Ganykloje ganėsi tik trys avys.
A set of bells hung between the stations.	Tarp stočių kabojo varpų rinkinys.
He started walking down the path but turned back.	Jis pradėjo eiti taku, bet pasuko atgal.
Barriers to trade will be destroyed.	Prekybos kliūtys bus sunaikintos.
Flying is harder than driving, but it’s not impossible.	Skristi yra sunkiau nei vairuoti, bet tai nėra neįmanoma.
Drought is getting worse.	Sausra blogėja.
There were riots all over the city.	Visame mieste kilo riaušės.
There is a salt mine in this region.	Šiame regione yra druskos kasykla.
Seagulls are a protected species.	Žuvėdros yra saugoma rūšis.
Eventually, loneliness brought him home.	Galiausiai vienatvė jį parvežė namo.
This road leads to the city center.	Šis kelias veda į miesto centrą.
The apple is sweet.	Obuolys saldus.
Ratan is a natural substance used for sitting.	Ratanas yra natūrali medžiaga, naudojama sėdėjimui.
We plan to invest in the renewable energy market.	Planuojame investuoti į atsinaujinančios energijos rinką.
The authorities are currently monitoring the increased level of pollution.	Valdžios institucijos šiuo metu stebi padidėjusį taršos lygį.
Grandma is very angry.	Senolė labai pikta.
The cottage has been illegally remodeled.	Kotedžas neteisėtai pertvarkytas.
He weighed the waste paper and cardboard.	Jis pasvėrė makulatūrą ir kartoną.
People ride bicycles with little noise.	Žmonės, važiuojantys dviračiais, mažai triukšmauja.
He knocked on the door and walked in.	Jis pasibeldė į duris ir įėjo.
This method is much more effective than other traditional methods.	Šis metodas yra daug efektyvesnis nei kiti tradiciniai metodai.
Curtains were pulled out to block the sun.	Užuolaidos buvo ištrauktos, kad užstotų saulę.
Could you tell me a time, please?	Ar galėtumėte man pasakyti laiką, prašau?
Both are strong rivals in the final.	Abu yra stiprūs varžovai finale.
The puzzle was abandoned again	Dėlionės vėl buvo atsisakyta
He preached loudly and persistently to his community.	Jis garsiai ir atkakliai pamokslavo savo bendruomenei.
The thief distracted the dagger.	Vagis atitraukė durklą.
He really wants to marry that girl.	Jis labai nori vesti tą merginą.
Insects play a vital role in the ecosystem.	Vabzdžiai atlieka gyvybiškai svarbų vaidmenį ekosistemoje.
Unfortunately, such behavior is simply not tolerated here.	Deja, toks elgesys čia tiesiog netoleruojamas.
Their movements were jerky.	Jų judesiai buvo trūkčiojantys.
The task ahead of them was a difficult one.	Jų laukianti užduotis buvo sunki.
The princess must be a complete secret.	Princesė turi būti visiška paslaptis.
The two teams clashed heavily.	Abi komandos smarkiai susirėmė.
She thinks this idea is a good one.	Ji mano, kad ši idėja yra gera.
The absence of light meant they were blind.	Šviesos nebuvimas reiškė, kad jie buvo akli.
They worked hard on their new farm.	Jie sunkiai dirbo savo naujame ūkyje.
Some people were born to travel.	Kai kurie žmonės gimė keliauti.
Because of the hot soup, most people feel warm.	Dėl karštos sriubos dauguma žmonių jaučiasi šilti.
Salmonella remains a major cause of food poisoning.	Salmonella išlieka pagrindine apsinuodijimo maistu priežastis.
Each math problem had two steps.	Kiekvienas matematikos uždavinys turėjo du žingsnius.
In the background you can see the mountain range.	Fone matosi kalnų grandinė.
This proposal has provoked a lot of resistance.	Šis pasiūlymas sukėlė daug pasipriešinimo.
My country is changing fast.	Mano šalis greitai keičiasi.
They wash themselves, they keep their rooms clean.	Jie patys skalbia, patys laiko švarą savo kambariuose.
Hot weather will create clouds.	Karštas oras kurs debesis.
Not surprisingly, opinions differ.	Nenuostabu, kad nuomonės skiriasi.
He spoke for an hour.	Jis kalbėjo valandą.
They discussed some of his next steps.	Jie aptarė keletą tolesnių jo žingsnių.
A brave woman who loved her family very much.	Drąsi moteris, labai mylėjo savo šeimą.
The local market closed early.	Vietinis turgus užsidarė anksti.
Here is a list of my favorite channels.	Štai mano mėgstamiausių kanalų sąrašas.
This is the highest research group.	Tai aukščiausia tyrimų grupė.
As they edited their work, they realized the similarities.	Redaguodami savo darbą jie suprato panašumus.
Neighbors resent her recent repairs.	Kaimynai piktinasi jos naujausiais remontais.
Clouds of dust flew out of the desert.	Dulkių debesys atskriejo iš dykumos.
He is very eager for information.	Jis labai trokšta informacijos.
It was a jewel worth cherishing.	Ji buvo brangenybė, kurią verta branginti.
Loosen the screw with a screwdriver.	Atsuktuvu atlaisvinkite varžtą.
He always greets you warmly.	Jis visada jus šiltai sveikina.
The fragment was revealed when an earthquake shook the earth.	Fragmentas buvo atskleistas, kai žemės drebėjimas sukrėtė žemę.
The terrace needed a good scrub.	Terasą reikėjo gerai nušveisti.
Rural peasants often suffer from hunger.	Kaimo valstiečiai dažnai kenčia nuo bado.
Imagine being asked to join a club.	Įsivaizduokite, kad jūsų prašoma prisijungti prie klubo.
The forest was silent for many minutes.	Miškas daug minučių tylėjo.
This plant switches live and dead back and forth.	Šis augalas perjungia gyvą ir negyvą pirmyn ir atgal.
They eat to survive.	Jie valgo, kad išgyventų.
When the party reached the edge of the forest,	Kai vakarėlis pasiekė miško pakraštį,
Please don't litter here.	Prašau čia nešiukšlinti.
She's a spy.	Ji šnipė.
It is desirable to go to bed early.	Pageidautina anksti eiti miegoti.
Only a fool would be caught in the open!	Tik kvailys būtų pagautas atviroje vietoje!
Terry drank a sip of beer, swallowed, then sighed loudly.	Terry išgėrė gurkšnį alaus, nurijo, tada garsiai raugėjo.
Some books aim to make fun of you.	Kai kurios knygos siekia jus prajuokinti.
Many small birds hovered around the feeder.	Aplink lesyklą sklandė daug mažų paukščių.
If you study too much at school, your child is likely to be unhappy.	Per daug mokantis mokykloje greičiausiai vaikas bus nelaimingas.
None of the students failed the math exam.	Nei vienam mokiniui nepavyko išlaikyti matematikos egzamino.
A clean city attracts tourists.	Švarus miestas vilioja turistus.
So the wise man built the wall.	Taigi išmintingas žmogus pastatė sieną.
Yellow paint was used to highlight the statues.	Statulai paryškinti buvo naudojami geltoni dažai.
They accused the man of murder.	Vyrą jie apkaltino žmogžudyste.
Anamnesis is a process of remembering past events.	Anamnezė yra praeities įvykių prisiminimo procesas.
He seems to be waiting for something.	Atrodo, kad jis kažko laukia.
The rice was sticky and delicious.	Ryžiai buvo lipnūs ir skanūs.
They shouted at the hackers to escape.	Jie šaukė įsilaužėliams, kad šie pabėgtų.
The temperature was nice.	Temperatūra buvo maloni.
This is done with magnesium.	Tai daroma su magniu.
The culprit was revealed.	Kaltoji buvo atskleista.
Baby zyzė, zyzė, zyzė.	Kūdikis zyzė, zyzė, zyzė.
In my way of thinking, her theory is wrong.	Mano mąstymo būdu, jos teorija klaidinga.
They ordered another beer.	Jie užsisakė dar vieną alaus.
It is very important that we recycle organic matter.	Labai svarbu, kad organines medžiagas perdirbtume.
Better players have often broken this rule.	Geresni žaidėjai neretai nusižengdavo šiai taisyklei.
The coconut tree, commonly found in the tropics, produces coconuts.	Kokosų medis, dažniausiai randamas tropikuose, gamina kokosus.
The city was rich in surface water.	Mieste buvo gausu paviršinių vandenų.
No one knows what will happen.	Niekas nežino, kas bus.
Temperatures are rising in the warmest places in the world.	Šilčiausiose pasaulio vietose temperatūra kyla.
After the lecture, she was invited to lunch.	Po paskaitos ji buvo pakviesta pietų.
Although spiders have venom, bites are extremely rare.	Nors vorai turi nuodų, įkandimai būna itin reti.
Discuss the problem with colleagues.	Aptarkite problemą su kolegomis.
A few hours later, he was reunited with his family.	Po kelių valandų jis vėl susijungė su savo šeima.
Nervous, I took off my hat.	Susinervinusi nuėmiau skrybėlę.
Many locals worked in factories.	Daugelis vietinių žmonių dirbo gamyklose.
Many people believe that dinosaurs are extinct.	Daugelis žmonių mano, kad dinozaurai išnyko.
In the event of a fire, the electrical circuits broke.	Kilus gaisrui, elektros grandinės nutrūko.
Now, Dad, you're going to be a doctor!	Dabar, tėti, būsi gydytojas!
The butcher left the room, confused.	Mėsininkas išėjo iš kambario, sumišęs.
It took nine days instead of eight.	Jis užtruko devynias dienas, o ne aštuonias.
The islands are surrounded by coral reefs.	Salos yra apsuptos koralų rifų.
Unfortunately, the plan was unsuccessful.	Deja, planas buvo nesėkmingas.
She tried to commit suicide again and again.	Ji vėl ir vėl bandė nusižudyti.
Public schools are sometimes rated inferior to private schools.	Valstybinės mokyklos kartais vertinamos kaip prastesnės už privačias mokyklas.
She was closely involved in both matters.	Ji buvo glaudžiai susijusi su abiem reikalais.
At first it was a mountain retreat.	Iš pradžių tai buvo kalnų rekolekcijos.
The city was best known for its tunnels.	Miestas buvo geriausiai žinomas dėl savo tunelių.
They filled the jar with glitter.	Jie pripildė stiklainį blizgučiais.
This country has more cars than any other.	Ši šalis turi daugiau automobilių nei bet kuri kita.
There is a local legend about magical bells.	Yra vietinė legenda apie stebuklingus varpus.
Make a small well and dig from there.	Padarykite nedidelį šulinį ir kaskite iš ten.
Then take her somewhere.	Tada nuvesk ją kur nors.
In addition, natural disasters are becoming more common.	Be to, stichinės nelaimės tampa vis dažnesnės.
She was angry.	Ji buvo pikta.
The measles rash has started.	Prasidėjo tymų bėrimas.
Fish stocks have declined in recent years.	Pastaraisiais metais žuvų ištekliai sumažėjo.
I didn't find your name on the list.	Sąraše neradau tavo vardo.
People should not try to tame.	Žmonės neturėtų bandyti prisijaukinti.
Make sure the river is not polluted.	Pasirūpinkite, kad upė nebūtų užterštos.
The man approached the wounded.	Vyriškis priėjo prie sužeisto.
He was convinced it was safe to do so.	Jis buvo įsitikinęs, kad tai daryti saugu.
Tangerine flavor in soup.	Mandarinų skonis sriuboje.
A certain person often carries a gun.	Tam tikras asmuo dažnai nešiojasi ginklą.
Private citizens are not allowed to land in this city.	Privatiems piliečiams šiame mieste išlipti į krantą draudžiama.
Write on the board what you said in class.	Užrašykite lentoje, ką pasakėte klasėje.
The food here was delicious.	Maistas čia buvo skanus.
Nysa laughed.	Nysa nusijuokė.
Try to overcome obstacles.	Pabandykite įveikti kliūtis.
Gangs of ethnic groups take anyone	Etninių grupuočių gaujos paima bet kurį žmogų
The weather was poor.	Oro sąlygos buvo prastos.
The country’s economy is collapsing.	Šalies ekonomika yra subyrėjusi.
His colleagues considered him a boring employee.	Jo kolegos laikė jį nuobodu darbuotoju.
Have fun and work.	Smagiai mokykis ir dirbk.
She is looking at her daughter	Ji žiūri į dukrą
The telephone is an indispensable tool of the invention.	Telefonas yra nepakeičiamas išradimo įrankis.
The officer warned about his driver	Pareigūnas apie savo vairuotoją įspėjo
He gestured frantically, his face frowned.	Jis pašėlusiai gestikuliavo, veidas buvo susiraukęs.
People sat on their porches and looked at the world.	Žmonės sėdėjo savo verandose ir žiūrėjo į pasaulį.
Her heart ached, but she said nothing.	Jai skaudėjo širdį, bet ji nieko nesakė.
He walked out the door and entered the office.	Jis išlindo pro duris ir įėjo į kabinetą.
She said she left for several months.	Ji sakė kelis mėnesius išvykusi.
You have to maintain perfect knife control.	Jūs turite išlaikyti tobulą peilio kontrolę.
Our whole system is considered pure mathematics.	Visą mūsų sistemą laiko gryna matematika.
All the old furniture is rotting.	Visi seni baldai pūva.
He handed her his business card and left.	Jis padavė jai savo vizitinę kortelę ir nuėjo.
The taste of sweets was in my mouth.	Burnoje tvyrojo saldumynų skonis.
His gestures betrayed the gloom.	Jo gestai išdavė niūrumą.
The country is vulnerable to the effects of climate change.	Šalis yra pažeidžiama klimato kaitos padarinių.
This time she found herself in the room alone.	Šį kartą ji kambaryje atsidūrė viena.
The boy plays guitar every night.	Berniukas kiekvieną vakarą groja gitara.
The inclusion of children in the survey was considered scandalous.	Vaikų įtraukimas į apklausą buvo laikomas skandalingu.
We must prevent the spread of this disease.	Turime užkirsti kelią šios ligos plitimui.
She pulled the handkerchief out of her pocket.	Ji išsitraukė iš kišenės nosinę.
The forest is dense and covered with oaks.	Miškas tankus ir nusėtas ąžuolais.
Preference is given to people traveling on foot	Pirmenybė teikiama pėsčiomis keliaujantiems žmonėms
The war is not over yet.	Karas dar nesibaigė.
The walls of this temple are made of gray stone.	Šios šventyklos sienos sumūrytos iš pilko akmens.
She considered herself an independent woman.	Ji laikė save nepriklausoma moterimi.
This is a modern device.	Tai modernus įrenginys.
Some traveled long distances to the island.	Kai kurie važiavo dideliais atstumais į salą.
The villagers have a saying: "a direct love novel".	Kaimiečiai turi posakį: „tiesioginis meilės romanas“.
This month we decided to investigate the earthquakes.	Šį mėnesį nusprendėme ištirti žemės drebėjimus.
A small error cannot be corrected.	Nedidelė klaida negali būti ištaisyta.
Moses said there are twelve laws.	Mozė pasakė, kad yra dvylika įstatymų.
The minute hand on this watch moves for twelve hours.	Šio laikrodžio minučių rodyklė juda per dvylika valandų.
The picture was in the bunker.	Paveikslas buvo bunkeryje.
We will have a late dinner tonight.	Šį vakarą valgysime vėlyvą vakarienę.
In ancient times, trains still ran this route.	Senovėje šiuo maršrutu vis dar važiuodavo traukiniai.
A nasty smell spread throughout the hold.	Bjaurus kvapas sklido visame triume.
The chances of being killed in a plane crash are low.	Tikimybė žūti lėktuvo katastrofoje nedidelė.
The young man withdrew.	Jaunuolis atsitraukė.
He was a qualified anesthesiologist but started smoking heavily.	Jis buvo kvalifikuotas anesteziologas, bet pradėjo smarkiai rūkyti.
These hills dominate the landscape.	Šios kalvos dominuoja kraštovaizdyje.
Unbeknownst to them, the bus slowed to a stop.	Jiems to nežinant, autobusas lėtėjo iki sustojimo.
The animals adapted to the dry season.	Gyvūnai prisitaikė prie sauso sezono.
Put the vegetables on a baking sheet.	Sudėkite daržoves ant kepimo skardos.
Although the sun is plentiful, the area is sparsely populated.	Nors saulės spindulių gausu, vietovė retai apgyvendinta.
The ship was floating in blue waters.	Laivas sklandė žydrais vandenimis.
She did not rush, she chose the steps wisely.	Ji neskubėjo, protingai pasirinko žingsnius.
The villagers watched quietly.	Kaimiečiai tyliai žiūrėjo.
The church bell rings in the cemetery.	Kapinėse skamba bažnyčios varpas.
Collect empty jars in the basket.	Surinkite tuščius stiklainius į krepšelį.
She felt the man steal her gaze.	Ji pajuto, kad vyras vogė į ją žvilgsnį.
Global climate change is serious.	Pasaulinė klimato kaita yra rimta.
This belongs to my brother.	Šis priklauso mano broliui.
Board games were in the closet.	Stalo žaidimai buvo spintelėje.
These industries depend on imports of raw materials.	Šios pramonės šakos priklauso nuo žaliavų importo.
This message was not strange to everyone.	Ne visiems ši žinia buvo keista.
A stiff nausea sent the children to scream.	Kietas šleikštulys išsiuntė vaikus klykti.
She falls in love with him.	Ji jį įsimyli.
The flower has pink stripes on brown petals.	Gėlė turi rožines juosteles ant rudų žiedlapių.
She wears makeup to look beautiful.	Ji dėvi makiažą, kad atrodytų gražiai.
The shape of her palm looked familiar.	Jos delno forma atrodė pažįstama.
Due to the new machines, some works have become obsolete.	Dėl naujų mašinų kai kurie darbai paseno.
Due to the fog, visibility was severely limited.	Dėl rūko matomumas buvo labai apribotas.
Always keep them in mind.	Visada laikykite juos akyse.
Why do you think she was angry?	Kaip manai, kodėl ji supyko?
It is a journal of daily life observations.	Tai kasdienių gyvenimo stebėjimų žurnalas.
We can build roads if we are forced.	Galime tiesti kelius, jei esame priversti.
This chicken is delicious.	Ši vištiena yra skani.
Their findings provided some clarification on this issue.	Jų išvados šiek tiek paaiškino šią problemą.
It was hard to criticize any aspect of the show.	Sunku buvo kritikuoti bet kurį pasirodymo aspektą.
This expression is an informal way of saying goodbye.	Ši išraiška yra neformalus atsisveikinimo būdas.
Let there be light.	Tebūna šviesa.
Switch off the engine when parking the car.	Statydami automobilį išjunkite variklį.
Eating raw meat is definitely safer than cooking it.	Žalią mėsą valgyti tikrai saugiau nei virtą.
She clenched her fists in frustration.	Ji nusivylusi sugniaužė kumščius.
Listen to simple ringtones.	Klausykite paprastos melodijos.
Her eyes were red and weeping.	Jos akys buvo raudonos ir verkė.
In the light of the evidence	Atsižvelgiant į įrodymus
The locals are afraid for their lives.	Vietiniai bijo dėl savo gyvybės.
The crow's eyes glowed red.	Varno akys švytėjo raudonai.
Very quiet in the store.	Parduotuvėje labai tylu.
She looked over her shoulder.	Ji pažiūrėjo per petį.
Fourth, the dish had to be "risotto".	Ketvirta, patiekalas turėjo būti „rizotas“.
They claim they were not mistaken.	Jie tvirtina, kad neklydo.
It was a grand event with fancy dresses and fireworks.	Tai buvo didingas renginys su puošniomis suknelėmis ir fejerverkais.
The helicopter landed on the helipad.	Sraigtasparnis nusileido ant sraigtasparnių aikštelės.
Do not remove this label from clothing.	Nenuimkite šios etiketės nuo drabužių.
They say it is a holy shrine.	Jie sako, kad tai yra šventa šventovė.
Warm and calm today.	Šiandien šilta ir ramu.
There grows a little slush.	Ten auga šiek tiek sliuogų.
The western wall was lined with high mountains.	Vakarinė siena buvo išklota aukštais kalnais.
This is inevitable.	Tai neišvengiama.
She takes her tea very seriously.	Ji labai rimtai žiūri į savo arbatą.
Beat the eggs in separate bowls.	Kiaušinius išplakite į atskirus dubenėlius.
After two hours of drinking, he did not control.	Po dviejų valandų išgėrimo jis nesuvaldė.
The cow and the horse are the biggest animals.	Karvė ir arklys yra didžiausi gyvūnai.
The nail penetrated his skin.	Nagas įsiskverbė į jo odą.
First, we need some sugar.	Pirma, mums reikia šiek tiek cukraus.
Your anger hurts me inside.	Tavo pyktis mane skaudina viduje.
She works for them as a babysitter.	Ji dirba pas juos aukle.
Find another restaurant.	Raskite kitą restoraną.
The party was like a rock concert.	Vakarėlis buvo kaip roko koncertas.
The incessant rains in summer make life miserable.	Nepaliaujamas lietus vasarą apgailėtina gyvenimą.
I have to take care of my women.	Turiu rūpintis savo moterimis.
A small shy fish in a cloudy pond	Maža drovi žuvelė drumstame tvenkinyje
The streets are congested with traffic.	Gatvės užkimštos eismo.
She has been unlucky since she wrote.	Nuo tada, kai rašė, jai daugiau nepasisekė.
The bread is getting fatter and fatter.	Duona vis riebesnė ir riebesnė.
We must respect all people.	Turime gerbti visus žmones.
The architects took into account the slope of the terrain.	Architektai atsižvelgė į reljefo nuolydį.
People with super powers are considered celebrities.	Žmonės, turintys super galių, laikomi įžymybėmis.
You can’t just roll here and say these things!	Negalite čia tiesiog valsuoti ir sakyti šių dalykų!
He visited his girlfriend.	Jis aplankė savo merginą.
His smile is even wider.	Jo šypsena dar platesnė.
We dance for hours on end	Šokome valandų valandas
The gemstone comes in a variety of colors.	Brangakmenis būna įvairių spalvų.
Greedy spectators flooded the race track.	Lenktynių trasą užplūdo godūs žiūrovai.
They were very angry.	Jie buvo labai pikti.
There was a book about meditation on her bedside table.	Ant jos lovos stalelio buvo knyga apie meditaciją.
A loaf of bread cost three cents.	Duonos kepalas kainavo tris centus.
The fishing industry has been hit by a drought.	Žvejybos pramonė nukentėjo nuo sausros.
It is a railway bridge over the river.	Tai geležinkelio tiltas per upę.
The red carpet was stretched and the ceremony began.	Raudonasis kilimas buvo ištiestas ir ceremonija prasidėjo.
Mass psychology is a powerful weapon.	Masių psichologija yra galingas ginklas.
It was here that the invading army withdrew.	Būtent čia pasitraukė įsiveržusi kariuomenė.
The director juggled his duties as director.	Direktorius žongliravo savo, kaip direktoriaus, pareigomis.
They argued over the bill.	Jie ginčijosi dėl sąskaitos.
Alex listened to the music and thought about his beloved.	Aleksas klausėsi muzikos ir galvojo apie savo mylimąją.
Some evidence suggests that crime rates have improved.	Kai kurie įrodymai rodo, kad pagerėjo nusikalstamumo lygis.
He also shared delegates ’concerns about global warming.	Jis taip pat pasidalijo delegatų susirūpinimu dėl visuotinio atšilimo.
A piece of fabric woven from cotton.	Iš medvilnės austas audinio gabalas.
The senator is seeking to increase funding for cancer treatment.	Senatorius siekia padidinti vėžio gydymo finansavimą.
The delicate scent of jasmine filled the air.	Subtilus jazminų kvapas užpildė orą.
Many artifacts were found on the site.	Svetainėje buvo rasta daug artefaktų.
Many critics question his administration.	Daugelis kritikų abejoja jo administracija.
What a pleasant smell!	Koks malonus kvapas!
The birds easily took the bait.	Paukščiai lengvai paėmė masalą.
Anger is hard to avoid.	Sunku išvengti pykčio.
The area was devastated by the accident.	Dėl avarijos ši sritis buvo nuniokota.
He lives alone in a small cottage.	Jis gyvena vienas mažame namelyje.
Five centuries later, the city finally flourished.	Po penkių šimtmečių miestas pagaliau suklestėjo.
I have to refrain from talking about you.	Turiu susilaikyti nuo kalbų apie tave.
The certificate is issued only to students who have obtained excellent marks.	Sertifikatas išduodamas tik puikiais pažymiais surinkusiems studentams.
He was wearing a white feather in his hat.	Kepurėje jis nešiojo baltą plunksną.
Because there were few phones, the letters were more reliable.	Kadangi telefonų buvo mažai, laiškai buvo patikimesni.
This work is valuable to researchers.	Šis darbas yra vertingas mokslininkams.
Poor working conditions are becoming increasingly understandable.	Vis labiau suprantamos apgailėtinos darbo sąlygos.
The mysterious stranger began to tell his fate.	Paslaptingasis nepažįstamasis pradėjo pasakoti savo likimą.
The voice of the priest was heard during the singing.	Per giedojimą girdėjosi kunigo balsas.
I am currently reading a good book.	Šiuo metu skaitau gerą knygą.
Can you read someone’s thoughts by looking them in the eye?	Ar galite skaityti kieno nors mintis žiūrėdami į akis?
His ears are filled with the sounds of the sea.	Jo ausis užpildo jūros garsai.
She despised such fancy ideas.	Ji paniekino tokias išgalvotas idėjas.
Please bring us a spare part.	Prašau, atneškite mums atsarginę dalį.
The books were immediately returned to the library.	Knygos iškart buvo grąžintos į biblioteką.
She lovingly caressed them.	Ji meiliai juos paglostė.
Be careful not to overcook the pasta.	Būkite atsargūs, kad nepervirtumėte makaronų.
A group of researchers is visiting.	Lanko tyrėjų grupė.
These chemicals were deadly, lethal.	Šios cheminės medžiagos buvo mirtinos, mirtinos.
The level of violent crime has declined.	Smurtinių nusikaltimų lygis sumažėjo.
The apple was juicy but pungent.	Obuolys buvo sultingas, bet aitrus.
I will take all the credit!	Aš prisiimsiu visus nuopelnus!
She keeps calm.	Ji išlaiko ramybę.
The recent decision was unexpected.	Neseniai priimtas sprendimas buvo netikėtas.
The danger lurked in the undergrowth.	Pavojus tyko pomiškyje.
Our country is rich in mineral resources.	Mūsų šalyje gausu mineralinių išteklių.
There was a lack of air, which is vital to life.	Oro, kuris yra gyvybiškai svarbus gyvybei, trūko.
The castle was besieged.	Pilis buvo apgulta.
Musical instruments can be made of wood, metal or stone.	Muzikos instrumentai gali būti pagaminti iš medžio, metalo ar akmens.
The moon slowly rose above the horizon.	Mėnulis lėtai pakilo virš horizonto.
Each village is headed by a mayor.	Kiekvienam kaimui vadovauja meras.
We all eventually died.	Visi mes galiausiai mirėme.
His gaze was steady	Jo žvilgsnis buvo pastovus
He was always nice and patient during the day.	Dieną jis visada buvo malonus ir kantrus.
The idea of ​​transporting goods through channels dates back centuries.	Idėja gabenti prekes kanalais siekia šimtmečius.
The villagers aroused suspicion among two strangers.	Kaimiečiai įtarimų sukėlė du nepažįstamus žmones.
The theory states that there are five stages of matchmaking.	Teorija teigia, kad yra penki piršlybų etapai.
A few more ticks still need to be picked up.	Dar reikia nuskinti keletą erkių.
A city of about two million people.	Miestas, kuriame gyvena apie du milijonai žmonių.
This experiment failed, so the researchers tried a different approach.	Šis eksperimentas nepavyko, todėl mokslininkai išbandė kitokį požiūrį.
The king was powerful.	Karalius buvo galingas.
It has a perfect, clear complexion.	Ji turi tobulą, aiškią veido spalvą.
This contract is valid for fifty years.	Ši sutartis galioja penkiasdešimt metų.
Nathan did not see, but was terribly angry.	Natanas nematė, bet buvo siaubingai įniršęs.
A gentle sequence of piano notes floated around it.	Aplink ją sklandė švelni fortepijono natų seka.
The mineral industry employs relatively few people.	Mineralų pramonėje dirba palyginti nedaug darbuotojų.
He told me to stay calm.	Jis liepė man išlikti ramiai.
This small mountain tribe feeds primitively.	Ši maža kalnų gentis maitinasi primityviai.
Look for a colorless clear liquid.	Ieškokite bespalvio skaidraus skysčio.
The waitress smiled cautiously at the stranger.	Padavėja atsargiai nusišypsojo nepažįstamajam.
Complaints were rejected.	Skundai buvo atmesti.
She repeated this twice.	Ji tai pakartojo du kartus.
He tried to explain his theory.	Jis bandė paaiškinti savo teoriją.
The flower of the county is purple.	Apskrities gėlė yra violetinė.
Write the date at the top.	Viršuje parašykite datą.
He paused for a moment, reflecting on his feelings.	Jis trumpam stabtelėjo, apmąstydamas savo jausmus.
They thought of concealing the fraud.	Jie sumanė nuslėpti sukčiavimą.
The plane rises higher and higher.	Lėktuvas kyla vis aukščiau ir aukščiau.
I hope the odds will be in my favor.	Tikiuosi, kad šansai bus mano naudai.
Meat produces a high proportion of fat.	Mėsa gamina didelę riebalų dalį.
Each candy has a wrap and a bow.	Kiekvienas saldainis turi įvyniojimą ir lankelį.
The new bridge crosses the river.	Naujasis tiltas kerta upę.
She suffocated.	Ji užgniaužė kvapą.
The death toll continued to rise.	Žuvusiųjų skaičius ir toliau didėjo.
Bees collected nectar from wild flowers.	Bitės rinko nektarą iš laukinių gėlių.
The system has been expanded to cover the whole country.	Sistema buvo išplėsta, kad apimtų visą šalį.
An alarming story that is often told.	Nerimą kelianti istorija, kuri dažnai pasakojama.
No guards to monitor the entrance to the complex.	Jokių sargybinių, kurie stebėtų įėjimą į kompleksą.
He did not want to admit defeat.	Jis nenorėjo pripažinti pralaimėjimo.
The family in his neighborhood was robbed by bandits.	Jo apylinkės šeimą apiplėšė banditai.
This law was passed very slowly.	Šis įstatymas buvo priimtas labai lėtai.
The illness forced him to retire.	Liga privertė jį išeiti į pensiją.
His voice must have impressed many.	Jo balsas turėjo sužavėti daugelį.
Then use a knife to cut the tuna.	Tada naudokite peilį, kad supjaustytumėte tuną.
This region is rich in ancient relics.	Šiame regione gausu senovės relikvijų.
There has been no news for some time.	Jau kurį laiką nebuvo jokių naujienų.
At least thirty men were killed.	Žuvo mažiausiai trisdešimt vyrų.
Such an image would require money.	Toks vaizdas pareikalautų pinigų.
But the concept of a complete dictionary	Tačiau pilno žodyno sąvoka
John was also a nice man.	Jonas taip pat buvo malonus žmogus.
They had to follow my advice.	Jie turėjo paisyti mano patarimo.
People can feel very anxious when there is no news.	Žmonės gali jaustis labai sunerimę, kai nėra jokių naujienų.
This attack is sanctioned by law.	Šis išpuolis yra sankcionuotas įstatymu.
It boasts a very musical language.	Jis gali pasigirti labai muzikine kalba.
Compare these sentences.	Palyginkite šiuos sakinius.
A cash register is used to register sales.	Pardavimams registruoti naudojamas kasos aparatas.
I have the same son as him	Turiu tokį pat sūnų kaip jis
Forests cover almost a quarter of the planet.	Miškai dengia beveik ketvirtadalį planetos.
Many families cannot afford sports equipment.	Daugelis šeimų negali sau leisti sporto įrangos.
The murder was a shock to the city.	Žmogžudystė buvo šokas miestui.
They also reviewed several other homicide cases.	Jie taip pat peržiūrėjo keletą kitų žmogžudysčių bylų.
Wolves are hungry for fresh meat.	Vilkai alkani šviežios mėsos.
The windmill was destroyed by lightning.	Vėjo malūną sunaikino žaibas.
The fog was a mist over the lake.	Rūkas buvo rūkas virš ežero.
He believes they should continue to train them.	Jis mano, kad jie turėtų ir toliau juos mokyti.
Put on your coat and get out!	Apsivilk paltą ir išeik!
Weapon systems on ships are designed for various missions.	Ginklų sistemos laivuose skirtos įvairioms misijoms atlikti.
She swam across the river and back again.	Ji plaukė per upę ir vėl atgal.
We must ensure that our drinking water is not contaminated.	Turime užtikrinti, kad mūsų geriamasis vanduo nebūtų užterštas.
The now repealed rule has made arms ownership illegal.	Dėl dabar panaikintos taisyklės ginklų nuosavybė tapo neteisėta.
She was obviously upset.	Ji buvo akivaizdžiai susierzinusi.
Police carefully questioned witnesses.	Policija atidžiai apklausė liudininkus.
Why did you promise to help?	Kodėl pažadėjai padėti?
Opinions are more diverse today.	Šiandien nuomonės būna įvairesnės.
Many animal species have signs of potential danger.	Daugelis gyvūnų rūšių turi ženklų, rodančių galimą pavojų.
She suddenly realized how lax her life was.	Ji staiga suprato, koks lėkštas jos gyvenimas.
He stood up without speaking.	Jis atsistojo nekalbėdamas.
Over time, the wind brought rain.	Laikui bėgant vėjas atnešė lietų.
Even the brave shouted for help that day.	Net drąsuolis tą dieną šaukėsi pagalbos.
The tables were decorated with flower vases.	Stalai buvo papuošti gėlių vazomis.
He looked at me firmly.	Jis tvirtai žiūrėjo į mane.
She left after her husband's death.	Ji išėjo po vyro mirties.
For family, he joined an engineering firm.	Dėl šeimos jis įstojo į inžinierių firmą.
The calm local weather made the trip more enjoyable.	Ramūs vietiniai orai kelionę padarė malonesnę.
Asked about his favorite dish, the guy smiled.	Paklaustas mėgstamo patiekalo, vaikinas nusišypsojo.
Many do not have access to clean drinking water.	Daugelis neturi prieigos prie švaraus geriamojo vandens.
The people of this village suffer from a lack of sanitation.	Šio kaimo žmonės kenčia nuo sanitarijos trūkumo.
They lived in an apartment on the top floor.	Jie gyveno bute viršutiniame aukšte.
People should understand that smoking causes cancer.	Žmonės turėtų suprasti, kad rūkymas sukelia vėžį.
There is not enough water here.	Čia nėra pakankamai vandens.
Tree branches of panero.	Medžio šakos paniro.
The vase is standing on the table.	Vaza stovi ant stalo.
He says people don’t understand each other.	Jis teigia, kad žmonės vienas kito nesupranta.
Some programmers actually run computers very well.	Kai kurie programuotojai iš tikrųjų labai gerai valdo kompiuterius.
Where you work?	Kur tu dirbi?
Try not to turn right.	Stenkitės nesukti į dešinę.
His small, exhausted body looked weak.	Jo mažas, išsekęs kūnas atrodė nusilpęs.
How many mistakes do you need to make to fix your soul?	Kiek klaidų reikia padaryti, kad ištaisytų savo sielą?
We have access to the best research available.	Turime prieigą prie geriausių turimų tyrimų.
These are fashionable shoes.	Tai madingi batai.
For many parents, this was an expensive topic.	Daugeliui tėvų tai buvo brangi tema.
This word is capitalized.	Šis žodis rašomas didžiąja raide.
I got it from somewhere.	Gavau iš kažkur.
The people of this village are famous for their patience.	Šio kaimo žmonės garsėja kantrybe.
The bird performed a complex mating ritual.	Paukštis atliko sudėtingą poravimosi ritualą.
First aid was provided by the master of the vessel.	Pirmąją pagalbą suteikė laivo kapitonas.
The soup was made from cheap powder.	Sriuba buvo gaminama iš pigių miltelių.
Most days there are almost no clouds on the surface of the ocean.	Daugumą dienų vandenyno paviršiuje beveik nėra debesų.
But don’t be afraid, he’s really dead!	Bet nebijok, jis tikrai miręs!
Lightning struck.	Žaibas trenkėsi.
We have been discussing the political situation for a long time.	Ilgai aptarėme politinę situaciją.
He looked at her, feeling disbelief.	Jis pažvelgė į ją, jausdamas netikėjimą.
The walls were decorated with a set of colorful posters.	Sienas puošė aibė spalvingų plakatų.
The blockage overwhelmed the hospital's sewage system.	Užkimšimas užgriuvo ligoninės nuotekų sistemą.
Our friends live behind those hills.	Mūsų draugai gyvena už tų kalvų.
The hazard warning light came on.	Užsidegė avarinė lemputė.
Without trees, no one can survive.	Be medžių niekas negali išgyventi.
Local leaders announced the property had been abandoned.	Vietos vadovai paskelbė, kad turtas buvo apleistas.
This wood betrays its age.	Ši mediena išduoda savo amžių.
Do you want that now?	Ar tu to nori dabar?
He discusses his findings with you.	Jis aptaria savo išvadas su jumis.
The walls of the building reflected a gloomy sky.	Pastato sienos atspindėjo niūrų dangų.
First, gather everything you need.	Pirma, surinkite viską, ko jums reikia.
Art was so primitive.	Menas buvo toks primityvus.
He gathered gold and left the room.	Jis susidėjo auksą ir išėjo iš kambario.
The belt is around her hips.	Diržas yra aplink jos klubus.
The director has given his employees a lot of merit.	Direktorius savo darbuotojams skyrė daug nuopelnų.
The committee finds its task really difficult.	Komitetas mano, kad jo užduotis yra tikrai nelengva.
The planet is thought to have millions of other stars.	Manoma, kad planetas turi milijonai kitų žvaigždžių.
A river of blood flowed through their doors.	Pro jų duris tekėjo kraujo upė.
One of the students was injured.	Vienas iš mokinių buvo sužeistas.
Well done!	Šaunuolis!
Legislation has been adopted to reduce pollution from cars.	Priimti teisės aktai, mažinantys taršą iš automobilių.
He imagined hearing his mother's voice.	Jis įsivaizdavo, kad girdi mamos balsą.
I invite him to dinner.	Kviečiu jį vakarienės.
Tiny mists revolve around them.	Aplink juos sukasi smulkus rūkas.
Fear is just one of many reasons.	Baimė yra tik viena iš daugelio priežasčių.
In winter, the trees dropped their leaves.	Žiemą medžiai numetė lapus.
He hired a dozen babysitters to look after his children.	Jis pasamdė tuziną auklių, kurios prižiūrėtų savo vaikus.
The heat of summer feels depressing.	Vasaros karštis jaučiasi slegiantis.
Saving energy is very important.	Labai svarbu taupyti energiją.
I will be guaranteed an interview.	Man bus garantuotas interviu.
She suspects that her husband is cheating on her.	Ji įtaria, kad jos vyras ją apgaudinėja.
This region has a terrible reputation.	Šis regionas turi siaubingą reputaciją.
Protesters gathered at the prison.	Protestuotojai rinkosi prie kalėjimo.
The priest smiled benevolently.	Kunigas geranoriškai nusišypsojo.
He stole my watch, violating my privacy.	Jis pavogė mano laikrodį, pakenkdamas mano privatumui.
I have to send the book to the mail.	Turiu išsiųsti knygą į paštą.
The counting just started.	Skaičiavimas vos prasidėjo.
People need to be interviewed to gather information.	Norint surinkti informaciją, reikia apklausti žmones.
He walked into the jungle without fear.	Jis be baimės žengė į džiungles.
He tended to complicate the lives of those around him.	Jis buvo linkęs apsunkinti aplinkinių gyvenimą.
Make the first turn.	Padarykite pirmąjį posūkį.
The tiny black kitten nodded pityingly.	Mažytis juodas kačiukas gailiai krūptelėjo.
New rules have been formulated to reduce traffic congestion.	Siekiant sumažinti eismo spūstis, buvo suformuluotos naujos taisyklės.
One woman was spotted writing furiously.	Viena moteris buvo pastebėta rašanti įnirtingai.
The attendants bowed politely.	Palydėjos mandagiai nusilenkė.
Follow a vegetarian diet.	Laikykitės vegetariškos dietos.
The voice was quiet but firm.	Balsas buvo tylus, bet tvirtas.
An insulating tank is the solution to many ailments.	Izoliacinis bakas yra daugelio negalavimų sprendimas.
Many think this hotel is a disappointment.	Daugelis mano, kad šis viešbutis yra nusivylimas.
The chicken was baked in her oven.	Vištiena buvo iškepta jos orkaitėje.
How to pronounce that name?	Kaip ištarti tą vardą?
They ate slowly, enjoying peace and quiet.	Jie valgė lėtai, mėgaudamiesi ramybe ir tyla.
The crowd burst out shouting.	Minia pratrūko šūksniais.
Make sure all the ingredients are in the kitchen.	Patikrinkite, ar visi ingredientai yra virtuvėje.
This vehicle weighs a ton.	Ši transporto priemonė sveria toną.
Plaster was used to cover the cracks.	Įtrūkimams padengti buvo naudojamas tinkas.
Wrapped the waist with a towel.	Apvyniojo juosmenį rankšluosčiu.
They have a henhouse.	Jie turi vištidę.
The legs of the chair lock easily.	Kėdės kojos lengvai užsifiksuoja.
Add orange juice to the cake mixture.	Į pyrago mišinį įpilkite apelsinų sulčių.
He rolled up his sleeve and rolled over the newspaper.	Jis pasiraitojo rankovę ir pasiraitojo laikraštį.
There are still vacancies in the cinema.	Kino teatre dar liko laisvų vietų.
We need to eat more vegetables.	Turime valgyti daugiau daržovių.
The bell sounds loud.	Garsiai skamba varpas.
She got out of the car.	Ji išlipo iš automobilio.
You can’t leave the city before dusk.	Negalite palikti miesto prieš sutemus.
They suggested more cuts in the education budget.	Jie siūlė labiau apkarpyti švietimo biudžetą.
Those with dementia are confused and disoriented.	Tie, kurie serga demencija, yra sumišę ir dezorientuoti.
Invasion planning and implementation can take months.	Invazijos planavimas ir įgyvendinimas gali užtrukti mėnesius.
Local farmers grow grain and barley in the area.	Vietiniai ūkininkai šioje vietovėje augina grūdus ir miežius.
I have to try something new.	Turiu išbandyti kažką naujo.
The road shone in the moonlight.	Kelias blizgėjo mėnulio šviesoje.
He finally saw his chance.	Pagaliau jis pamatė savo šansą.
Never put a knife on fire!	Niekada nedėkite peilio į ugnį!
Demand for salmon has been growing steadily.	Lašišos paklausa nuolat augo.
There they planted a cross.	Ten jie pasodino kryžių.
The Queen earned a reputation as an intelligent ruler.	Karalienė užsitarnavo protingos valdovės reputaciją.
Their hands were covered with tattoos.	Jų rankos buvo padengtos tatuiruotėmis.
The city has old roots.	Miestas turi senas šaknis.
The nights were cool.	Naktys buvo vėsios.
She accepted him with great respect.	Ji jį priėmė su didele pagarba.
The stars flickered, half hidden by thin clouds.	Žvaigždės mirgėjo, pusiau paslėptos plonų debesų.
She was attractive.	Ji buvo patraukli.
Her body was covered in bruises.	Jos kūnas buvo nusėtas mėlynėmis.
The village church was damaged during the earthquake.	Kaimo bažnyčia buvo apgadinta per žemės drebėjimą.
Most of the people were severely shaken after the raid.	Po antskrydžio dauguma žmonių buvo stipriai supurtę.
This church was built a long time ago.	Ši bažnyčia buvo pastatyta seniai.
They made music.	Jie kūrė muziką.
The water in this river is very cold.	Šios upės vanduo labai šaltas.
The woman sat modestly on the floor.	Moteris kukliai sėdėjo ant grindų.
We should be more aware of potential problems.	Turėtume daugiau žinoti apie galimas problemas.
The chef’s assistant is noisy drunk.	Virėjos padėjėjas yra triukšmingas girtas.
The change made an exponential improvement.	Pakeitimas padarė eksponentinį pagerėjimą.
The cat was well known in the neighborhood.	Katė buvo gerai žinoma kaimynystėje.
The bird was usually shy.	Paukštis paprastai buvo drovus.
The faces of the thieves were not visible.	Vagių veidų nesimatė.
His handwriting was written next to mine.	Jo rašysena buvo užrašyta šalia manosios.
The radio is currently playing soft music.	Šiuo metu radijas groja švelnią muziką.
The incidence of illness has risen sharply in recent years.	Pastaraisiais metais susirgimų dažnis sparčiai išaugo.
The detective glanced at the nose of his shoe.	Detektyvas žvilgtelėjo į savo bato nosį.
Many people now speak two or more languages.	Dabar daugelis žmonių kalba dviem ar daugiau kalbų.
Magnificently, a mountain rose above us.	Didingai, virš mūsų iškilo kalnas.
It has a kind of magic.	Tai turi savotišką magiją.
This requires some recovery time.	Tam reikia šiek tiek atsigavimo laiko.
The judge issued an arrest warrant for his client.	Teisėjas išdavė orderį jo klientui suimti.
Children are introduced to phonics at an early age.	Vaikai anksti supažindinami su fonika.
We added a glass of cava.	Papildėme stiklinę cava.
We called him to work, but he wasn’t there.	Skambinome jam į darbą, bet jo nebuvo.
We have a good view of the river.	Turime gerą vaizdą į upę.
She is not a spoiled child.	Ji nėra išlepintas vaikas.
The factory was broken into.	Į gamyklą buvo įsilaužta.
The dog rushed to the bear.	Šuo puolė į lokį.
Fallen eyes rubbed asleep.	Užmigusi pasitrynė akis.
There are a lot of ducks and swans on this hike.	Šiame žygyje daug ančių ir gulbių.
The choir was led by a priest.	Chorui vadovavo kunigas.
The flight was delayed for hours.	Skrydis atidėtas valandoms.
There was solemn music.	Skambėjo iškilminga muzika.
They agreed to disagree on this issue.	Jie sutiko šiuo klausimu nesutikti.
A subcontractor is an employee.	Subrangovas yra darbuotojas.
The bandits committed the robbery quickly.	Banditai apiplėšimą įvykdė greitai.
Such measures would satisfy the majority of voters.	Tokios priemonės tenkintų daugumą rinkėjų.
Come on, shouted angry voices.	Pereikite, šaukė pikti balsai.
The government is considering measures to reduce pollution.	Vyriausybė svarsto taršą mažinančias priemones.
The balance needs to be adjusted daily.	Balansą reikia koreguoti kasdien.
She drank a glass of water.	Ji išgėrė stiklinę vandens.
A canteen on the road, run by husband and wife.	Pakelėje esanti užkandinė, valdoma vyro ir žmonos.
Plant where it thrives.	Sodinkite ten, kur klestės.
Earlier that day, she saw herself in the mirror.	Anksčiau tą dieną ji pamatė save veidrodyje.
Well, don't be offended.	Na, neįsižeisk.
All class members read the novel.	Visi klasės nariai perskaitė romaną.
Geographers found that the first settlers were shepherds.	Geografai nustatė, kad pirmieji naujakuriai buvo piemenys.
Well, "no one" would be right.	Na, „niekas“ būtų teisus.
The spring wind revived.	Pavasarinis vėjas gaivino.
Thieves steal gold jewelry at an alarming frequency.	Vagys nerimą keliančiu dažnumu vagia auksinius papuošalus.
Consider sleeping in a hammock.	Apsvarstykite galimybę miegoti hamake.
Be sure to use a sharp knife.	Būtinai naudokite aštrų peilį.
She fell asleep peacefully.	Ji ramiai užmigo.
She asked for a postponement.	Ji prašė atidėti.
She drank lemonade and gave compliments.	Ji gėrė limonadą ir skyrė komplimentus.
That marble statue looks so elegant.	Ta marmurinė statula atrodo taip elegantiškai.
This can help you sleep better.	Tai gali padėti jums geriau išsimiegoti.
History is full of examples of progress.	Istorija pilna pažangos pavyzdžių.
The company was acquired by a larger company.	Bendrovę įsigijo didesnė įmonė.
This book is unreadably small.	Ši knyga neįskaitomai maža.
The monkey slipped off the pole.	Beždžionė nuslydo nuo stulpo.
The program is a success.	Programa yra sėkminga.
She set the table and lit candles for dinner.	Ji padengė stalą ir vakarienei uždegė žvakes.
He ate a delicious meal with pleasure.	Jis su pasimėgavimu valgė skanų patiekalą.
Cake dough is too soft.	Pyrago tešla per minkšta.
I'm glad you're back, sir.	Džiaugiuosi sugrįžęs, pone.
The investigation revealed an interesting fact.	Tyrimas atskleidė įdomų faktą.
The result is that our views are very different.	Rezultatas yra tas, kad mūsų nuomonės labai skiriasi.
A newspaper reporter slipped on the wet pavement.	Laikraščio reporteris slydo šlapiu grindiniu.
It is very important to have the right person for the right job.	Labai svarbu turėti tinkamą žmogų tinkamam darbui.
She barely felt his arms around herself.	Ji vos nejuto jo rankų aplink save.
The snow began to melt.	Sniegas pradėjo tirpti.
Irrelevant information must be discarded.	Nesvarbi informacija turi būti išmesta.
Although our population is growing, our mortality rate is low.	Nors mūsų gyventojų daugėja, mūsų mirtingumas mažas.
The sky burned deep orange.	Dangus degė giliai oranžine spalva.
She didn’t have to eat those greasy potato chips.	Ji neturėjo valgyti tų riebių bulvių traškučių.
Between four and six million people die from malaria each year.	Kasmet nuo maliarijos miršta nuo keturių iki šešių milijonų žmonių.
At the bottom of the building three floors down.	Pastato apačioje trimis aukštais žemyn.
Don't live in the past.	Nesigyvenk praeityje.
She stole glances at her mother’s portrait.	Ji pavogė žvilgsnius į savo motinos portretą.
The storm distracted the ship's passengers.	Audra išblaškė laivo keleivius.
We all want to see the triumph of the girls.	Visi norime pamatyti merginų triumfą.
The hike took just under three hours.	Žygis truko kiek mažiau nei tris valandas.
We have to pay for food.	Turime sumokėti už maistą.
The dice are used to roll the dice.	Kauliukas naudojamas kauliukų ridenimui.
They introduced rules and regulations.	Jie įvedė taisykles ir nuostatas.
High-speed train passengers were late.	Greitojo traukinio keleiviai vėlavo.
The rain began to rain gently.	Lietus pradėjo švelniai lyti.
Those who worked with machines were wearing gas masks.	Tie, kurie dirbo mašinomis, buvo užsidėję dujokaukes.
He sipped my coffee with a sigh.	Jis gurkšnojo mano kavą sunkiai atsidusęs.
The prime minister attacked his opponents.	Premjeras užsipuolė savo oponentus.
The house is blue.	Namas mėlynas.
This theorem, he said, is already well known.	Ši teorema, pasak jo, jau gerai žinoma.
Projects like this will help protect the environment.	Tokie projektai kaip šis padės tausoti aplinką.
Malnutrition causes many diseases.	Netinkama mityba sukelia daugybę ligų.
To eat, wolves restrain their prey.	Norėdami valgyti, vilkai pažaboja savo grobį.
It is wise to have a backup plan.	Išmintinga turėti atsarginį planą.
An astronaut needs special skills to fly in space.	Astronautui reikia specialių įgūdžių, kad galėtų skristi kosmose.
The tusks of elephants are long.	Dramblių iltys yra ilgos.
You will not regret it.	Jūs nesigailėsite.
It will show up tomorrow.	Jis pasirodys rytoj.
They drifted through the water.	Jie dreifavo per vandenį.
The banking crisis is inextricably linked to the economic crisis.	Bankų krizė yra neatsiejamai susijusi su ekonomikos krize.
Some works emphasize punctuality.	Kai kuriuose darbuose akcentuojamas punktualumas.
Don't talk to me like that.	Nekalbėk su manimi taip.
After the market closed, we had a party long into the night.	Turgui užsidarius vakarėliavome ilgai iki nakties.
There were few words between the two old friends.	Tarp dviejų senų draugų buvo mažai žodžių.
On one level, it was an intellectually attractive proposition.	Vienu lygmeniu tai buvo intelektualiai patrauklus pasiūlymas.
The bear's nails are dripping with blood.	Meškos nagai varva kraują.
The Prime Minister addressed Parliament.	Ministras pirmininkas kreipėsi į parlamentą.
Folding the cloth, she carefully placed it in the drawer.	Sulanksčiusi audinį, ji atsargiai padėjo jį į stalčių.
It is illegal to shoot a pair of cheetahs.	Nušauti porą gepardų yra neteisėta.
People in this situation need urgent help.	Tokioje situacijoje esantiems asmenims reikia skubios pagalbos.
We buy milk every day.	Pieno perkame kiekvieną dieną.
He traveled great distances.	Jis nukeliavo didelius atstumus.
Farmers grow optimal varieties of rice here.	Ūkininkai čia augina optimalių veislių ryžius.
The Committee shall consist of ten members.	Komitetą sudaro dešimt narių.
They hoped it would fail.	Jie tikėjosi, kad jai nepavyks.
Monkeys climb trees as they manage to balance.	Beždžionės laipioja į medžius, nes joms sekasi balansuoti.
The kangaroo is stuck on a high sand dune.	Kengūra įstrigo ant aukštos smėlio kopos.
I’m scared myself, and he laughs.	Aš pati bijau, o jis juokiasi.
Use a large mixing bowl.	Naudokite didelį maišymo dubenį.
The global economy is suffering from slow growth.	Pasaulio ekonomika kenčia nuo lėto augimo.
The trees sway in the wind.	Medžiai siūbuoja vėjyje.
Seekers are keepers.	Ieškotojai laikytojai.
She sprays her hair over her shoulder.	Ji permeta plaukus per petį.
A better tip is to eat less fat.	Geresnis patarimas – valgyti mažiau riebalų.
They wanted to have a romance with a teacher.	Jie norėjo užmegzti romaną su mokytoja.
He had a long beard and penetrating, dark eyes.	Jis turėjo ilgą barzdą ir skvarbias, tamsias akis.
The small caravan struggled forward against the wind.	Mažasis karavanas sunkiai žengė į priekį prieš vėją.
This city is known for its love of culture.	Šis miestas yra žinomas dėl meilės kultūrai.
He was quiet and silent.	Jis buvo tylus ir tylus.
The student demonstrated advanced mathematics.	Mokinys demonstravo pažangiąją matematiką.
The soldier managed to catch his attackers.	Kariui pavyko sučiupti savo užpuolikus.
You can take this test in any order you like.	Šį testą galite atlikti bet kokia jums patinkančia tvarka.
As he entered the office, the door creaked.	Jam įėjus į kabinetą durys girgždėjo.
When she said this, she shed tears.	Tai pasakiusi ji apsipylė ašaromis.
Babies were often buried in earthenware.	Kūdikiai dažnai buvo laidojami moliniuose induose.
Steaming dumplings stuffed with meat and vegetables.	Garuojantys koldūnai, įdaryti mėsa ir daržovėmis.
She enjoys reading poetry.	Jai patinka skaityti poeziją.
You entered this room from the hall.	Jūs įėjote į šį kambarį iš salės.
She sat down and ate quickly.	Atsisėdusi ji greitai pavalgė.
For the king!	Dėl karaliaus!
Their number is already declining.	Jų skaičius jau mažėja.
There are thousands of universities and technical colleges today.	Šiandien yra tūkstančiai universitetų ir technikos kolegijų.
The factory only produces goods of inferior quality.	Gamykla gamina tik prastesnės kokybės prekes.
The thief was arrested a week later.	Vagis buvo sulaikytas po savaitės.
Her voice was soft and low.	Jos balsas buvo švelnus ir žemas.
You can swim across the river.	Galite plaukti per upę.
Many children learn to read.	Daugelis vaikų mokosi skaityti.
Artists work for very little money,	Menininkai dirba už labai mažus pinigus,
His brown eyes were closed.	Jo rudos akys buvo užmerktos.
Not everyone is dissatisfied with not finding a job.	Ne visi yra nepatenkinti, kad neranda darbo.
This makes it easier to look around.	Taip pasidairyti aplinkui tampa lengviau.
It is less democratic than an elected government.	Ji mažiau demokratiška nei išrinkta vyriausybė.
A loud bang was heard.	Pasigirdo stiprus trenksmas.
The detective took the suspect's statement.	Detektyvas paėmė įtariamojo pareiškimą.
The court handed down a custodial sentence.	Teismas paskelbė laisvės atėmimo bausmę.
Swing doors do not leak.	Varstomos durys nepraleidžia.
He was a little boy but quiet.	Jis buvo mažas berniukas, bet tylus.
The mountain is densely forested.	Kalnas tankiai apaugęs mišku.
Every week we share a space with five or six strangers.	Kiekvieną savaitę dalijamės erdve su penkiais ar šešiais nepažįstamais žmonėmis.
This "union" is like a vortex.	Ši „sąjunga“ panaši į sūkurį.
The baby cried in his crib.	Kūdikis verkė savo lovelėje.
A rich and expensive lifestyle can become frustrating and pointless.	Turtingas ir brangus gyvenimo būdas gali tapti nusivylęs ir beprasmis.
A blue pear was thrown at me.	Į mane buvo įmesta mėlyna kriaušė.
This art gallery is known for its modern artwork.	Ši meno galerija yra žinoma dėl savo modernaus meno kūrinių.
After all, ignorance always looks better than wisdom.	Juk nežinojimas visada atrodo geriau nei išmintis.
Police are on the lookout for last night's robbery.	Policija yra budri dėl praėjusios nakties pasikėsinimo apiplėšti.
She was expected to show up at any moment.	Buvo tikimasi, kad ji pasirodys bet kurią akimirką.
She entered the room with a box of chocolates.	Ji įėjo į kambarį su šokolado dėžute.
The foundations of the building were unstable.	Pastato pamatai buvo nestabilūs.
The little girl looked bored.	Maža mergaitė atrodė nuobodu.
She often laughed at herself every morning.	Ji dažnai kiekvieną rytą juokdavosi iš savęs.
He is happy to have finished the job.	Jis džiaugiasi baigęs darbą.
All sentences are	Visi sakiniai yra
The coach spoke sharply.	Treneris kalbėjo aštriai.
This area is often plagued by thick fog.	Šią apylinkę dažnai kamuoja tirštas rūkas.
No transfer students are welcome.	Jokie perkeliami studentai nėra laukiami.
The company earned a large return on investment.	Bendrovė uždirbo didelį pelną iš investicijų.
The apples are delicious, crunchy and sweet.	Obuoliai skanūs, traškūs ir saldūs.
The soldier was exhausted after work.	Kareivis buvo išsekęs po darbo.
Half of all businesses fail after three years.	Pusė visų įmonių žlunga po trejų metų.
Some dancers are considered masters.	Kai kurie šokėjai laikomi meistrais.
Lady of noble blood.	Kilnaus kraujo dama.
We can always try again.	Visada galime pabandyti dar kartą.
The medicine will help you get a fever.	Vaistas padės karščiuoti.
Add a little cold water to the bowl.	Į dubenį įpilkite šiek tiek šalto vandens.
Many people here have guns legally and illegally.	Daugelis žmonių čia turi ginklus legaliai ir nelegaliai.
The presence of a particular nutrient constitutes a substance.	Tam tikros maistinės medžiagos buvimas sudaro medžiagą.
They promised that their sexual union would be unique.	Jie pažadėjo, kad jų seksualinė sąjunga bus unikali.
The band played great together.	Grupė puikiai grojo kartu.
He slowly opened his coat and showed his swollen muscles.	Jis lėtai atidarė paltą ir demonstravo išsipūtusius raumenis.
The biologist crackled through the dry leaves.	Biologas traškėjo per sausus lapus.
Everything seemed so far that spring.	Tą pavasarį viskas atrodė taip toli.
The house was demolished.	Namai buvo sugriauti.
Otis decided to apply	Otis nusprendė kreiptis
Sports fans have always been enthusiastic about their team.	Sporto gerbėjai visada buvo entuziastingi dėl savo komandos.
There they spent the first night.	Ten jie praleido pirmąją naktį.
This is a photo of your new home.	Tai jūsų naujo namo nuotrauka.
She was sitting in the hallway.	Ji sėdėjo prieangyje.
The curtain was a lighter shade of blue.	Užuolaida buvo šviesesnio atspalvio mėlyna.
The herd grazed by the river.	Banda patenkinta ganėsi prie upės.
The site has a lot of illustrations.	Svetainėje yra daugybė iliustracijų.
You need a cursor, a blue cursor, and a pen.	Jums reikia žymeklio, mėlyno žymeklio ir rašiklio.
Girl, why didn't you wake me up earlier?	Mergaite, kodėl nepažadinai manęs anksčiau?
There are only two choices.	Yra tik du pasirinkimai.
In good weather, tourists flock to the beach.	Esant geram orui, turistai plūsta į paplūdimį.
He was revered for his passion for food.	Jis buvo gerbiamas už aistrą maistui.
Medical science cannot answer this question.	Į šį klausimą negali atsakyti medicinos mokslas.
This is one of the most successful books ever written.	Tai viena sėkmingiausių kada nors parašytų knygų.
The passage of time did not stop him.	Bėgantis laikas jo nesustabdė.
The concert was really great.	Koncertas buvo tikrai puikus.
The factory owner provided work for many workers.	Gamyklos savininkas parūpino darbo daugeliui darbininkų.
So many comments!	Tiek daug komentarų!
The elephant slowly crawled through the forest.	Dramblys lėtai slinko mišku.
The monastery has been here since the 11th century.	Vienuolynas čia buvo nuo XI a.
They spin, throwing millions of tiny strands into space.	Jie sukasi, išmesdami į kosmosą milijonus mažyčių gijų.
Decide who should be appointed governor	Nuspręsti, kas turėtų būti paskirtas gubernatoriumi
A new president was elected the following year.	Kitais metais buvo išrinktas naujas prezidentas.
I know the subject of earth science.	Išmanau žemės mokslo temą.
I tidy my hair when it’s messy.	Tvarkau plaukus, kai jie netvarkingi.
Autumn is a kind of weather.	Ruduo yra savotiškas oras.
I have an idea.	Aš turiu idėją.
This is how the dispute goes.	Taip vyksta ginčas.
The aging artist drank tea from a porcelain cup.	Senstantis menininkas gėrė arbatą iš porceliano puodelio.
The trip to the coast was difficult.	Kelionė į pakrantę buvo sunki.
It is important to hurry to the outside to help.	Svarbu išskubėti į lauką padėti.
Are you planning to stay for a few days?	Planuojate likti kelioms dienoms?
As he passed, the neighbor saw him naked.	Kai jis praėjo, kaimynas pamatė jį nuogą.
They were held in a prison camp against their will.	Jie prieš savo valią buvo laikomi kalinių stovykloje.
His restrained way negates his inner confusion.	Jo santūrus būdas paneigia jo vidinę sumaištį.
Finally, we chose alternative transportation.	Galiausiai pasirinkome alternatyvų transportą.
His jacket was torn and his shirt was dirty.	Jo švarkas buvo suplyšęs, o marškiniai nešvarūs.
We suffered a great famine during the war.	Per karą kentėjome didžiulį badą.
I have read this several times.	Aš tai skaičiau keletą kartų.
The bear is cruel, so please don’t provoke him.	Meška yra žiaurus, todėl prašau jo neprovokuoti.
Oil is the main fuel for motor vehicles.	Alyva yra pagrindinis variklinių transporto priemonių kuras.
Water splashes fill the room.	Vandens purslai užpildo kambarį.
The museum will be closed for clay shredders over the weekend.	Muziejus nedirbs molio smulkintuvų savaitgalį.
Traffic jams in major cities are a serious problem.	Eismo spūstys didžiuosiuose miestuose yra rimta problema.
The original structure was demolished a year ago.	Pirminė konstrukcija buvo nugriauta prieš metus.
Seal the edges by turning the dough over.	Apversdami tešlos sluoksnį užsandarinkite kraštus.
Cut each of the vegetables.	Supjaustykite kiekvieną iš daržovių.
He took her in his arms.	Jis paėmė ją ant rankų.
His tanned hands were clasped.	Jo įdegusios rankos buvo suglaustos.
The door opens automatically.	Durys atsidaro automatiškai.
Bill likes to run in the rain.	Billui patinka bėgioti per lietų.
A variable indicating the number of years per person.	Kintamasis, nurodantis, kiek žmogui metų.
There is a war going on between nations.	Tarp tautų vyksta karas.
It is not allowed to mention the elephant in the room.	Nedrįstama paminėti kambaryje esančio dramblio.
Now scientists believe that this continent was inhabited first.	Dabar mokslininkai mano, kad šis žemynas buvo apgyvendintas pirmiausia.
He is a passionate fan of cricket.	Jis yra aistringas kriketo gerbėjas.
Humidity is high.	Drėgmė yra didelė.
The baby died in birth.	Kūdikis mirė gimęs.
It was a dramatic transformation.	Tai buvo dramatiška transformacija.
I spilled steaming hot chocolate on my pants.	Ant kelnių išsiliejau garuojantį karštą šokoladą.
The child asked innocently.	– nekaltai klausė vaikas.
His face was calm.	Jo veidas buvo ramus.
The reporter approached the car, the camera in his hand.	Žurnalistas priėjo prie automobilio, fotoaparatas rankoje.
Where are you from?	Iš kur tu esi?
This is where the twin towers stood.	Būtent čia stovėjo bokštai dvyniai.
Factories in big cities pollute the air.	Didžiųjų miestų gamyklos teršia orą.
His statements were completely absurd.	Jo pareiškimai buvo visiškai absurdiški.
Think of a task that computers can’t yet accomplish.	Pagalvokite apie užduotį, kurios kompiuteriai dar negali atlikti.
The pharaohs were great builders.	Faraonai buvo puikūs statybininkai.
They weighed the anchor and sailed into the open sea.	Jie pasvėrė inkarą ir patraukė į atvirą jūrą.
The absence of a direct link is tolerated.	Tiesioginės nuorodos nebuvimas yra toleruojamas.
The family is supported by a taxi driver.	Šeimą išlaiko dirbdamas taksi vairuotoju.
High heels are necessary to complete this outfit.	Aukštakulniai yra būtini norint užbaigti šią aprangą.
That money is hard to come by.	Tuos pinigus sunku gauti.
He is likely to win this game.	Tikėtina, kad jis laimės šį žaidimą.
He plays many roles in life.	Gyvenime jis atlieka daugybę vaidmenų.
A police officer responded to the complaint.	Į skundą sureagavo policijos pareigūnas.
The factory has received many orders for specialized parts.	Gamykla gavo daug specializuotų dalių užsakymų.
We must avoid insulting.	Turime vengti įžeidinėti.
I go to the gym.	Aš einu į sporto salę.
The man had red, pink cheeks and a warm smile.	Vyras turėjo raudonus, rausvus skruostus ir šiltą šypseną.
If the story is true, the virgin must be recorded.	Jei istorija tikra, mergelė turi būti įrašyta.
Crime is steadily declining.	Nusikalstamumas nuolat mažėja.
Scattered clouds dimmed that little sunlight.	Pasklidę debesys pritemdė tą mažą saulės šviesą.
She cleansed her throat and drank a sip of water.	Ji išsivalė gerklę ir išgėrė gurkšnį vandens.
The man was detained upon arrival by the police.	Atvykus policijai vyras buvo sulaikytas.
Everyone spoke the same language.	Visi kalbėjo ta pačia kalba.
A rare yellow bird flew across the river.	Per upę perskrido retas geltonas paukštis.
Tyrone limited their power.	Tironas apribojo jų galią.
When the evening came, the heat subsided.	Atėjus vakarui karštis atlėgo.
If possible, spray in the morning.	Jei įmanoma, purkšti ryte.
He stayed home all day.	Visą dieną išbuvo namie.
Two boys came here on a motorcycle.	Du berniukai čia atvyko motociklu.
The sand dunes do not cover the desert landscape.	Smėlio kopos neuždengia dykumos kraštovaizdžio.
Happiness and security are our main goals.	Laimė ir saugumas yra pagrindiniai mūsų tikslai.
The experimental fish is accompanied by whale sharks.	Bandomoji žuvis lydi banginių ryklius.
I decided to cook shrimp.	Nusprendžiau virti krevetes.
Others follow the "three cups of tea" theory.	Kiti vadovaujasi „trijų puodelių arbatos“ teorija.
The doctor commented that his life expectancy had lengthened.	Gydytojas komentavo, kad jo gyvenimo trukmė pailgėjo.
Flying birds were seen above their heads.	Virš galvų buvo matyti skrendantys paukščiai.
He was looking for a wife in the crowd.	Jis ieškojo žmonos minioje.
The store owner will only accept receipts.	Parduotuvės savininkas priims tik kvitus.
The fourth bus had just arrived.	Ketvirtasis autobusas buvo ką tik atvažiavęs.
He had a sore throat for a few days.	Jam kelias dienas skaudėjo gerklę.
Lemon juice is a must.	Citrinų sultys yra būtinos.
It was an interesting concept.	Tai buvo įdomi koncepcija.
Eating good, nutritious food will benefit your health.	Valgydami gerą, maistingą maistą, turėsite naudos jūsų sveikatai.
The electricity was turned off but the radio was playing.	Elektra liko išjungta, bet grojo radijas.
Large companies need to ensure chemical safety.	Didelės įmonės turi užtikrinti cheminę saugą.
The plant pollutes the river.	Gamykla teršia upę.
Some parks are natural and others are gardens.	Kai kurie parkai yra natūralūs, o kiti yra sodai.
While waiting in line, she took off her jacket.	Laukdama eilėje ji atsisegė švarką.
They swallowed food quickly, hungry.	Jie greitai, alkani nurijo maistą.
He wanted to be rich.	Jis norėjo būti turtingas.
She tried to lift a heavy backpack.	Ji bandė pakelti sunkią kuprinę.
There was a low fire in the fireplace.	Židinyje žemai degė ugnis.
His hood fell off his forehead.	Jo gobtuvas nukrito nuo kaktos.
The bat flew home.	Šikšnosparnis nuskriejo namo link.
This village is far from the nearest town.	Šis kaimas yra toli nuo artimiausio miesto.
There is a lot of heat in the country this season.	Šį sezoną šalyje tvyro didžiulis karštis.
The land is in a large river delta.	Žemė yra didelėje upės deltoje.
The book looks like an expensive antique.	Knyga atrodo kaip brangus antikvaras.
It grows sugar cane and rice.	Ji augina cukranendres ir ryžius.
Enemy forces shoot with flame weapons.	Priešo pajėgos šaudo liepsnos ginklais.
The zipper is stuck.	Užtrauktukas užstrigo.
He wore a very expensive watch.	Jis nešiojo labai brangų laikrodį.
The beaches were abandoned.	Paplūdimiai buvo apleisti.
Despite its name, this museum is not really old.	Nepaisant savo pavadinimo, šis muziejus iš tikrųjų nėra senas.
The compression of the bodies at the concert was unbearable.	Kūnų suspaudimas koncerte buvo nepakeliamas.
Move carefully so as not to damage the walls.	Atsargiai judėkite, kad nepažeistumėte sienų.
The star is visible to the naked eye.	Žvaigždė matoma plika akimi.
Australia is heavily dependent on coal and coal mining.	Australija labai priklauso nuo anglies ir anglies kasybos.
It was impossible to decide.	Buvo neįmanoma apsispręsti.
Some medicines are injected directly into the bloodstream	Kai kurie vaistai švirkščiami tiesiai į kraują
He said people can cure diseases themselves.	Jis teigė, kad žmonės gali patys išsigydyti nuo ligų.
The artist left the studio.	Dailininkas išėjo iš studijos.
With age, the muscles weaken.	Su amžiumi raumenys silpnėja.
Gangs of thieves wandered the streets.	Gatvėmis klajojo vagių gaujos.
The armies had to agree on a ceasefire.	Kariuomenės turėjo susitarti dėl paliaubų.
Why is the sky blue?	Kodėl dangus mėlynas?
This report provides an analysis of the situation.	Šioje ataskaitoje pateikiama situacijos analizė.
Very desperate to escape, she ran into the woods.	Labai norėdamas pabėgti, ji nubėgo į mišką.
Add one tablespoon of linseed oil.	Įpilkite vieną šaukštą sėmenų aliejaus.
As the rain began, the leaves slowly slid downward	Prasidėjus lietui lapai lėtai slinko žemyn
Hundreds of radioactive substances were released into the atmosphere.	Į atmosferą pateko šimtai radioaktyvių medžiagų.
Oil prices rose after the attacks last year.	Praėjusiais metais po atakų naftos kainos išaugo.
He didn't say a word.	Jis nepratarė nė žodžio.
The galaxy is changing every day.	Galaktika keičiasi kasdien.
The water was deep blue.	Vanduo buvo giliai mėlynas.
I earned a living by looking for casual jobs.	Pragyvenimui užsidirbau ieškodamas atsitiktinių darbų.
The naked body of the statue is covered with blisters.	Nuogas statulos kūnas padengtas pūslių iškilimais.
Many travelers visit that place every year.	Daugelis keliautojų kasmet aplanko tą vietą.
The city was shaken by explosions all night.	Visą naktį miestą drebino sprogimai.
Loganberries were plentiful this year.	Loganuogų šiemet buvo gausu.
Because the population grew steadily after the war.	Kadangi gyventojų skaičius po karo nuolat augo.
Birds chirped in the trees.	Medžiuose čiulbėjo paukščiai.
Various animals live in the area.	Teritorijoje gyvena įvairūs gyvūnai.
Advertising is a form of cultural expression.	Reklama yra kultūrinės raiškos forma.
Politicians are always suspected of corruption.	Politikas visada įtariamas korupcija.
The curtain opened to reveal a sunny beach.	Uždanga prasiskleidusi atidengė saulėtą paplūdimį.
We offer individual business solutions.	Siūlome individualius verslo sprendimus.
As a result, the morale of the population has declined.	Dėl to sumažėjo ir gyventojų moralė.
The percentage of males varies greatly between different animals.	Patinų procentas tarp skirtingų gyvūnų labai skiriasi.
Here is a chart showing trends in foreign aid.	Štai diagrama, rodanti užsienio pagalbos tendencijas.
The pianist stared at the crowd.	Pianistas spoksojo į minią.
The store sells various magazines.	Parduotuvėje parduodami įvairūs žurnalai.
Lemon juice is a good remedy for inflammation.	Citrinų sultys yra gera priemonė nuo uždegimo.
He was amazed at how quickly she burst.	Jį nustebino, kaip greitai ji spruko.
He is likely to write a letter this week.	Tikėtina, kad šią savaitę jis parašys laišką.
The small village was shaken by an earthquake.	Mažą kaimą sukrėtė žemės drebėjimas.
They are entitled to health insurance.	Jie turi teisę į sveikatos draudimą.
Now it was a distant memory.	Dabar tai buvo tolimas prisiminimas.
Use pliers to cut these wires.	Norėdami nukirpti šiuos laidus, naudokite reples.
The ice melts slowly.	Ledas tirpo lėtai.
Someone stole gold coins.	Kažkas pavogė auksines monetas.
He was the size of a small bear.	Jis buvo mažo lokio dydžio.
Rounded hills in the distance.	Tolumoje suapvalintos kalvos.
They ordered carbonated water with her chosen taste.	Jie užsisakė gazuoto vandens su jos pasirinktu skoniu.
An exclusive solution will benefit both parties.	Išskirtinis sprendimas bus naudingas abiem pusėms.
The head office is in this room.	Pagrindinė buveinė yra šiame kambaryje.
Check the freshness of the vegetables.	Patikrinkite daržovių šviežumą.
As technology advances, our lives will become easier.	Tobulėjant technologijoms, mūsų gyvenimas taps lengvesnis.
Society is becoming increasingly interconnected.	Visuomenė tampa vis labiau tarpusavyje susijusi.
The instructions were posted on the boards.	Instrukcijos buvo iškabintos ant lentų.
Then she adorned herself with a huge purple fan.	Tada ji pasipuošė didžiuliu purpuriniu vėduokliu.
You can tell if the two numbers don’t really match.	Galite suprasti, ar du skaičiai labai nesutampa.
We should not poison the air.	Neturėtume nuodyti oro.
The sun penetrated the clouds, illuminating the lavender	Saulė prasiskverbė pro debesis, apšviesdama levandas
The cat is very smart.	Katė labai protinga.
Even sparrows are here early.	Net žvirbliai čia anksti.
Sand dunes rise sharply from the lagoon.	Iš marių smarkiai kyla smėlio kopos.
Blind since childhood, he has lived a very normal, active life.	Aklas nuo vaikystės jis gyveno labai įprastą, aktyvų gyvenimą.
Sprinkle it with cinnamon.	Pabarstykite jį cinamonu.
Cakes are traditionally eaten during birthdays.	Tortai tradiciškai valgomi per gimtadienius.
Insufficient learning opportunities.	Nepakankamos mokymosi galimybės.
The man is tall and muscular.	Vyras aukštas ir raumeningas.
The disagreement was sharp.	Nesutarimas buvo aštrus.
He released her with a bridge.	Jis atleido ją su mostu.
Press the snooze button.	Paspauskite snaudimo mygtuką.
Prisoners who return to prison.	Kaliniai, kurie grąžina bausmę į kalėjimą.
Make sure all potatoes are peeled.	Įsitikinkite, kad visos bulvės yra nuluptos.
These clothes absorb sweat.	Šie drabužiai sugeria prakaitą.
Soap is a fat compound found in every cell.	Muilas yra riebalų junginys, randamas kiekvienoje ląstelėje.
His life was a refined leisure.	Jo gyvenimas buvo rafinuotas laisvalaikis.
He dreams of becoming the best football player in the world.	Jis svajoja tapti geriausiu futbolininku pasaulyje.
The spices and herbs were mixed into a distinctive aroma.	Prieskoniai ir žolelės buvo sumaišyti į išskirtinį aromatą.
He walked limp due to polio.	Jis vaikščiojo šlubuodamas dėl poliomielito.
Move your fingers slowly.	Lėtai judinkite pirštus.
The young people had to organize the celebration themselves.	Šventę jaunuoliai turėjo organizuoti patys.
Regular signatures abandoned.	Atsisakyta įprastų parašų.
They have been partners for a while.	Kurį laiką jie buvo partneriai.
British culture has long encompassed a love of poetry.	Britų kultūra jau seniai apėmė meilę poezijai.
It was an event of the year.	Tai buvo metų įvykis.
This road is likely to be fixed soon.	Greičiausiai šis kelias bus greitai sutvarkytas.
Is there anyone who can, please?	Ar yra kas gali, prašau?
The mushroom has an extraordinary nutritional value.	Grybas turi nepaprastą maistinę vertę.
The object on the floor is made of metal.	Ant grindų esantis objektas pagamintas iš metalo.
In other countries, people often grow vegetables in their orchards.	Kitose šalyse žmonės dažnai augina daržoves savo daržuose.
The study looked at the effects of exercise on diabetes.	Tyrimas ištyrė mankštos poveikį diabetui.
The young man polished his shoes thoroughly.	Jaunuolis kruopščiai nublizgino batus.
He glanced across the table with a smile.	Jis šypsodamasis žvilgtelėjo per stalą.
The chocolate cake is delicious.	Šokoladinis pyragas skanus.
A gleaming rainbow stretched across the horizon.	Žvilganti vaivorykštė nutįso per horizontą.
We have been greatly affected by the loss.	Mus labai paveikė netektis.
It's dark in the room.	Kambaryje tamsu.
You can get good mortgage rates.	Galima gauti gerus būsto paskolų tarifus.
A bullet was fired at the crowd.	Į minią buvo paleista kulka.
We decided to have the wedding at home.	Nusprendėme vestuves kelti namuose.
Many businesses have been affected by the floods.	Nuo potvynio nukentėjo daugelis įmonių.
Her red briefcase shone brightly in the sun.	Jos raudonas portfelis skaisčiai spindėjo saulėje.
She placed her bag on the seat next door.	Ji padėjo savo krepšį ant šalia esančios sėdynės.
I was unable to open the suitcase.	Nespėjau atidaryti lagamino.
She can neither read nor write.	Ji nemoka nei skaityti, nei rašyti.
You usually lose a lot of hair after giving birth.	Paprastai po gimdymo prarandate daug plaukų.
Several children were killed in the attack.	Per išpuolį žuvo keli vaikai.
That man seems out of control.	Atrodo, kad tas žmogus nebevaldomas.
The cat is smiling.	Katė šypsosi.
We were going to a costume party.	Buvome nuėję į kostiumų vakarėlį.
They clung to their hands and walked slowly.	Jie susikibo už rankų ir lėtai ėjo.
The paint scratched easily when he tried to remove them.	Dažai lengvai subraižo, kai jis bandė juos pašalinti.
Then we had breakfast, which was very full.	Tada papusryčiavome, kurie buvo labai sotūs.
The constant noise drove her crazy.	Nuolatinis triukšmas ją varė iš proto.
Thus was born the spirit of rebellion.	Taip gimė maišto dvasia.
The actions speak louder to this guy than the words.	Veiksmai šiam vyrukui kalba garsiau nei žodžiai.
Critics call this play banal.	Kritikai šį pjesę vadina banalu.
The spacecraft were completed on schedule.	Erdvėlaiviai buvo baigti pagal grafiką.
Avalanche blocked the road for several weeks.	Lavina kelias savaites blokavo kelią.
Tear off an old fishing net.	Nuplėškite seną žvejybos tinklą.
Many endangered animal species now live in the area.	Dabar šioje vietovėje gyvena daug nykstančių gyvūnų rūšių.
He’s not talking about anything but himself.	Jis nekalba apie nieką, tik apie save.
Ice and endless night in the country.	Ledo ir nesibaigiančios nakties šalyje.
The Brontosaurus is an extinct prehistoric animal.	Brontozauras yra išnykęs priešistorinis gyvūnas.
The president must prepare a report.	Prezidentas turi parengti ataskaitą.
That dog is pure evil.	Tas šuo yra grynas blogis.
I'm not sure right now.	Šiuo metu nesu tikras.
The policeman followed him.	Policininkas jį nusekė.
The result was confusion and chaos.	Rezultatas buvo sumaištis ir chaosas.
The tops of the island’s trees are home to many birds.	Salos medžių viršūnėse gyvena daug paukščių.
He was assigned temporary housing.	Jam buvo paskirtas laikinas būstas.
Men usually live longer than women.	Paprastai vyrai gyvena ilgiau nei moterys.
See you next week.	Pasimatysime kitą savaitę.
The hen tapped the ground.	Višta bakstelėjo į žemę.
He is a wise and thoughtful man.	Tai išmintingas ir mąstantis žmogus.
An engine is a machine that creates motion.	Variklis yra mašina, kuri sukuria judesį.
My director punished me unfairly.	Mano direktorius mane nesąžiningai nubaudė.
Tears welled down her cheeks.	Jos skruostais nuriedėjo ašaros.
The chef began to prepare dinner.	Virėjas pradėjo ruošti vakarienę.
I am feeling bad.	Aš jaučiuosi blogai.
The monk frowned, pulling his nails to the table.	Vienuolis suraukė antakius, braukdamas nagus į stalą.
They had already left for the train station.	Jie jau išvyko į geležinkelio stotį.
In his view, the death penalty is cruel and barbaric.	Jo nuomone, mirties bausmė yra žiauri ir barbariška.
Drinking a glass after a glass of water is not healthy.	Gerti stiklinę po stiklinės vandens nėra sveika.
The poet's eyes were in a small circular opening.	Poeto akys buvo mažoje apskritoje angoje.
The animal rested in the sun.	Gyvūnas ilsėjosi saulėje.
If no objections are found, the statement is correct.	Jei nerandama prieštaravimų, teiginys yra teisingas.
The bedroom would be a haven for him.	Miegamasis jam būtų ramybės rojus.
Put an ice cube in a glass.	Į stiklinę įdėkite ledo kubelį.
Children were mostly injured.	Dažniausiai buvo sužaloti vaikai.
We paid a small fortune.	Sumokėjome nedidelį turtą.
The caretaker said the lake would freeze tonight.	Prižiūrėtojas sakė, kad šiąnakt ežeras užšals.
The opposition is organizing Mass.	Opozicija organizuoja mišias.
He wants to get his property back.	Jis nori atgauti savo turtą.
Bring it here and fast.	Atnešk ją čia ir greitai.
Herd of cattle chew cud.	Kaimenės galvijų kramtė cud.
Poet, artist and polyglot.	Poetas, menininkas ir poliglotas.
Many beasts were condemned to death.	Daugelis žvėrių buvo pasmerkti mirčiai.
Many places cannot cope with such toxic pollution.	Daugelis vietų negali susidoroti su tokia toksiška tarša.
He had to be stopped.	Jį reikėjo sustabdyti.
The guy went home alone.	Vaikinas vienas ėjo namo.
We are a nation of immigrants.	Esame imigrantų tauta.
Now everything is in ruins.	Dabar viskas griuvėsiuose.
The taxi driver looked in the rearview mirror.	Taksistas žvilgtelėjo į galinio vaizdo veidrodėlį.
This region is known for its beauty.	Šis regionas yra žinomas dėl savo grožio.
Water was not supplied to the station.	Vanduo į stotį nebuvo tiekiamas.
The wind suddenly turned and blew the hurricane.	Vėjas staiga pasisuko ir pūtė uraganą.
Snow can sometimes be seen floating in the lake.	Ežere kartais galima pamatyti plūduriuojantį sniegą.
He is involved in various charities.	Jis dalyvauja įvairiose labdaros organizacijose.
His cheeks were red.	Jo skruostai buvo paraudę.
Intestinal parasites are a common problem in developing countries.	Žarnyno parazitai yra dažna besivystančių šalių problema.
Our robots traveled through a narrow passage.	Mūsų robotai keliavo per siaurą perėją.
Nowadays, people have easy access to information.	Šiais laikais žmonės turi lengvą prieigą prie informacijos.
The boss's "good health" has been tested.	Boso „gera sveikata“ buvo patikrinta.
Both sides have started negotiations.	Abi šalys pradėjo derybas.
At the end of the street local inn h.	Gatvės gale vietinė užeiga h.
The professor was spotted leaving the lecture hall.	Profesorius buvo pastebėtas išeinantis iš paskaitų salės.
There is a monthly magazine and a daily newspaper.	Yra mėnesinis žurnalas ir dienraštis.
The mood was festive.	Nuotaika buvo šventiška.
They collected bags of rubbish and recycled everything they could.	Jie surinko maišus šiukšlių ir perdirbo viską, ką galėjo.
The situation of women has improved considerably.	Moterų padėtis gerokai pagerėjo.
Gently move the cart forward.	Švelniai judinkite vežimėlį į priekį.
The arrogant man sang a song from a popular musical.	Įžūlus vyras dainavo dainą iš populiaraus miuziklo.
More money has been spent on bridges than on schools.	Tiltams išleista daugiau pinigų nei mokykloms.
I did not hesitate to sign the contract.	Nedvejojau pasirašyti sutartį.
He offered to go to the city where we lived.	Jis pasisiūlė išvykti į miestą, kuriame gyvenome.
Cricket is a popular sport all over the world.	Kriketas yra populiari sporto šaka visame pasaulyje.
His brothers travel a lot, playing jazz in distant cities	Jo broliai daug keliauja, groja džiazą tolimuose miestuose
When exactly did he arrive?	Kada tiksliai jis atvyko?
She carried her son carefully.	Ji atsargiai nešiojo sūnų.
We care a lot about things.	Daug dalykų mums rūpi.
But officials say they are making steady progress.	Tačiau pareigūnai tvirtina, kad jie daro nuolatinę pažangą.
Leah felt uncomfortable talking to a stranger.	Lėja jautėsi nejaukiai kalbėdamasi su svetima moterimi.
Snails are the bravest of animals.	Sraigės yra drąsiausi iš gyvūnų.
Instead of a wall, the gate had a gate.	Vietoj sienos vartai turėjo vartus.
Demonstrate an understanding of local customs.	Parodykite vietos papročių supratimą.
Your computer's battery is low.	Kompiuterio baterija beveik išsikrauna.
The uniforms were old and worn out.	Uniformos buvo senos ir nutrintos.
The city is popular with tourists.	Miestas populiarus tarp turistų.
Train and bus networks are extremely reliable.	Traukinių ir autobusų tinklai itin patikimi.
Be careful, otherwise you may stretch your wrist!	Atsargiai, kitaip galite pasitempti riešą!
She missed one call.	Ji praleido vieną skambutį.
He celebrated his first birthday.	Jis šventė savo pirmąjį gimtadienį.
What is a typical human body temperature?	Kokia yra tipiška žmogaus kūno temperatūra?
A glass of wine slipped out of his hand.	Vyno taurė išslydo jam iš rankos.
I will spend the evening with my daughter.	Vakarą praleisiu su dukra.
She joined her parents and older brothers at the table.	Ji prisijungė prie savo tėvų ir vyresniųjų brolių prie stalo.
A type of food used in the ancient north.	Maisto rūšis, naudota senovės šiaurėje.
She closed her eyes and lay down.	Ji užsimerkė ir atsigulė.
Severe weather period is expected.	Numatomas atšiaurių orų laikotarpis.
The event was well attended.	Renginys buvo gausiai lankomas.
Her tone betrayed disappointment.	Jos tonas išdavė nusivylimą.
Whole grains are a good source of fiber.	Nesmulkinti grūdai yra geras skaidulų šaltinis.
The forest was full of wildlife and unusual plants.	Miškas buvo pilnas laukinės gamtos ir neįprastų augalų.
In other words, thanks for the help.	Kitaip tariant, ačiū už pagalbą.
The scientist carefully adjusted the dial.	Mokslininkas atsargiai sureguliavo ciferblatą.
Chris reads a book in an armchair.	Chrisas skaito knygą fotelyje.
His face was red with anger.	Jo veidas buvo paraudęs iš pykčio.
Pollen is a powdered substance produced by plants.	Žiedadulkės yra miltelių pavidalo medžiaga, kurią gamina augalai.
The factory hired a new employee.	Gamykla įdarbino naują darbuotoją.
He faced a dilemma.	Jis susidūrė su dilema.
There is no waste in this hotel.	Šiame viešbutyje nėra atliekų.
Ask your parents to sign your online contract.	Paprašykite savo tėvų pasirašyti jūsų internetinę sutartį.
The poor are the victims of the system.	Vargšai yra sistemos aukos.
A huge crowd gathered at the train station.	Prie geležinkelio stoties susirinko didžiulė minia.
The workers finished their work.	Darbininkai baigė savo darbą.
In addition, the pathologist performs autopsies.	Be to, patologas atlieka skrodimus.
There would be no bread without wheat.	Be kviečių nebūtų duonos.
I watched her impressed.	Stebėjau ją sužavėta.
The chimpanzee’s behavior is confusing.	Šimpanzės elgesys glumina.
He is a former dancer.	Jis yra buvęs šokėjas.
The plant emits harmful fumes.	Gamykla skleidžia kenksmingus dūmus.
The man is slender.	Vyras lieknas.
You can learn more about cultures in books.	Daugiau apie kultūras galite sužinoti knygose.
He closed the windows.	Jis uždarė langus.
Put the soil in a bucket.	Įdėkite dirvą į kibirą.
That city is known for painting with indigo paint.	Tas miestas žinomas dėl dažymo indigo dažais.
This region is known for its unique cuisine.	Šis regionas yra žinomas dėl savo unikalios virtuvės.
Throughout the generations, this village has been famous for its wine.	Ištisas kartas šis kaimas garsėjo savo vynu.
According to him, there is no civil war.	Anot , pilietinio karo nėra.
Remember to wear sunscreen.	Nepamirškite dėvėti apsaugos nuo saulės.
Huge pandas are threatened in their natural habitat.	Didžiulei pandai gresia pavojus natūralioje buveinėje.
His wife is in the hospital again.	Jo žmona vėl guli ligoninėje.
He was powerless to survive.	Jis buvo bejėgis išsigelbėti.
She turned to the woman with tired eyes.	Ji pavargusiomis akimis atsisuko į moterį.
She earned millions of dollars from the business.	Iš verslo ji uždirbo milijonus dolerių.
They answered all the questions very sincerely.	Jie labai nuoširdžiai atsakė į visus klausimus.
The forest on the hillside has been preserved for everyone to enjoy.	Kalno šlaito miškas buvo išsaugotas, kad visi galėtų džiaugtis.
The children begged their parents.	Vaikai maldavo savo tėvus.
The girl wore a blue dress.	Mergina vilkėjo mėlyną suknelę.
There was a shortage of water in that arid land.	Toje sausringoje žemėje trūko vandens.
It started to freeze, getting colder.	Vis šalčiau pradėjo stingti.
Forecasts predict heavy rains.	Prognozės pranašauja stiprų lietų.
The rock salt was made by evaporating seawater.	Akmens druska buvo pagaminta išgarinant jūros vandenį.
It's great!	Tai nuostabu!
Carefully turn over.	Atsargiai apverskite.
Her waves of laughter reached him.	Jį pasiekė jos juoko bangos.
First, you need two cups of brown sugar.	Pirma, jums reikia dviejų puodelių rudojo cukraus.
They have no control at all.	Jie visiškai nekontroliuoja savęs.
There was no point in standing outside in the rain.	Nebuvo prasmės stovėti lauke per lietų.
Some historians have questioned the authenticity of the papyrus.	Kai kurie istorikai suabejojo ​​papiruso autentiškumu.
Simon, shop associate.	Simonas, parduotuvės bendradarbis.
The final results will be discussed later.	Galutiniai rezultatai bus aptarti vėliau.
So what do you think?	Taigi, ką manote?
Trucks on the road are suffering.	Sunkvežimiai kelyje kenčia.
The brothers were careless and shattered their parents ’vases.	Broliai buvo neatsargūs ir sudaužė tėvų vazas.
With the rapid modernization of the city, it is expanding.	Sparčiai modernėjant miestas plečiasi.
There are no scheduled flights today.	Šiandien suplanuoto skrydžio nėra.
The bushes provided excellent shelter.	Krūmai suteikė puikią prieglobstį.
Her grandfather was very important at the events.	Jos senelis įvykiuose buvo labai svarbus.
Sprinkle with a little pepper and salt.	Pabarstykite šiek tiek pipirų ir druskos.
A volcano can explode without warning.	Vulkanas gali sprogti be įspėjimo.
She told her servant to stop.	Ji liepė savo tarnui sustoti.
Stop the bus at that traffic light?	Sustabdyti autobusą prie to šviesoforo?
The fight was short and terrible.	Kova buvo trumpa ir baisi.
He starved his enemy.	Jis subadė savo priešą.
You should eat a balanced diet.	Turėtumėte valgyti subalansuotą mitybą.
The consequences of his non-termination were painful.	Jo nenutraukimo pasekmės buvo skaudžios.
Special equipment is required to play golf.	Norint žaisti golfą, reikalinga speciali įranga.
Drive slowly.	Vairuok lėtai.
A week later, she gave birth to a healthy boy.	Po savaitės ji pagimdė sveiką berniuką.
Imam wanted to help us.	Imamas norėjo mums padėti.
Navies race up and down this site.	Navies lenktynės aukštyn ir žemyn šioje svetainėje.
There are treatments for almost all diseases.	Yra beveik visų ligų gydymo būdų.
The outdoor temperature is good.	Lauko temperatūra gera.
She is known for her honesty.	Ji žinoma dėl savo sąžiningumo.
The squirrel sat completely still until the morning rain.	Voverė sėdėjo visiškai ramiai iki ryto lietaus.
Very secretive may want to completely avoid the topic.	Labai slaptas gali norėti visiškai išvengti temos.
Fill the cup with water.	Užpildykite puodelį vandeniu.
A new website will open today.	Šiandien bus atidaryta nauja svetainė.
Despite a brief diplomatic incident, the situation was resolved.	Nepaisant trumpo diplomatinio incidento, situacija buvo išspręsta.
He turned away from his friend.	Jis nusisuko nuo savo draugo.
So she ate salami and cheese.	Taigi ji valgė saliamį ir sūrį.
Now the singer hopes to show off to her girlfriend.	Dabar dainininkė tikisi pasipiršti savo merginai.
He left prison not much wiser.	Jis paliko kalėjimą ne ką išmintingesnis.
The man stumbled and fell to the ground.	Vyriškis suklupo ir pargriuvo ant žemės.
She found five cents and two nickels on the ground.	Ji ant žemės rado penkis centus ir du nikelius.
There are many salts and minerals.	Druskų ir mineralų yra daug.
He pushed things into the drawer.	Jis įstūmė daiktus į stalčių.
The interaction between these two phenomena is complex.	Šių dviejų reiškinių sąveika yra sudėtinga.
But he went too far.	Bet jis nuėjo per toli.
Who sings that song?	Kas dainuoja tą dainą?
The food was tender and greasy.	Maistas buvo švelnus ir riebus.
I invite you to stay for lunch.	Kviečiu pasilikti pietų.
You don’t need elbow grease.	Jums nereikia alkūnių tepalo.
The speech calmed down.	Kalbėjimas nurimo.
The butcher is in front of the station.	Mėsinė yra priešais stotį.
She works in a government office.	Ji dirba vyriausybės įstaigoje.
The hawk fell down, snatched the prey.	Vanagas nusirito žemyn, išplėšė grobį.
Farmers were accustomed to the diligence of the soldiers.	Ūkininkai buvo pripratę prie kareivių darbštumo.
First of all, this proposal is just bad.	Visų pirma, šis pasiūlymas yra tiesiog blogas.
The young woman spoke loudly.	Jauna moteris kalbėjo garsiai.
Oil is a vital source of energy.	Aliejus yra gyvybiškai svarbus energijos šaltinis.
The shrimp were delicious.	Krevetės buvo skanios.
Punched in the back during the fight	Per muštynes ​​durta į nugarą
He claims to be visited by invisible people.	Jis teigia, kad jį lanko nematomi žmonės.
Vein networks carry blood back to your heart.	Venų tinklai neša kraują atgal į jūsų širdį.
Guards were hung around its entire perimeter.	Per visą jos perimetrą buvo iškabinti sargybiniai.
The marble floors were covered with dust.	Marmurinės grindys buvo padengtos dulkėmis.
The meat was hard, but the boy still ate it.	Mėsa buvo kieta, bet berniukas ją vis tiek suvalgė.
The water evaporates and turns into steam.	Vanduo išgaruoja ir virsta garais.
Pray for divine guidance.	Melskitės dieviškojo vadovavimo.
She ate a bowl of rice.	Ji suvalgė dubenį ryžių.
Do you know how many bottle stoppers there are?	Ar žinote, kiek ten yra butelių kamštelių?
The professor or student must listen for a certain period of study.	Profesorius ar mokinys turi išklausyti tam tikrą mokymosi laikotarpį.
My uncle runs a cattle farm.	Mano dėdė vadovauja galvijų fermai.
A group of hard-armed men stormed the bank.	Grupė sunkiai ginkluotų vyrų įsiveržė į banką.
They discovered a new species of lizard.	Jie atrado naują driežų rūšį.
The challenges we face may be greater than you think.	Iššūkiai, su kuriais susiduriame, gali būti didesni, nei manote.
Move your first finger to the left.	Perkelkite pirmąjį pirštą į kairę.
The animals are fed a variety of foods daily.	Gyvūnai kasdien šeriami įvairiu maistu.
Place the dough in the center of the dish.	Tešlą dėkite į indo centrą.
The silence lasted only a minute.	Tyla truko vos minutę.
Many parents ask their children to read books.	Daugelis tėvų prašo savo vaikų skaityti knygas.
The mountains are all the same.	Kalnai visi vienodi.
Did you finish arithmetic?	Ar baigei aritmetiką?
Mountains rise sharply from the plain.	Iš lygumos smarkiai kyla kalnai.
Law enforcement is trying to find the perpetrators.	Teisėsaugininkai bando surasti nusikaltėlius.
He sat near the edge of the crater.	Jis atsisėdo netoli kraterio krašto.
These communities are dependent on trade with the outside world.	Šios bendruomenės yra priklausomos nuo prekybos su išoriniu pasauliu.
A domestic cat is called a pet.	Naminė katė vadinama augintine.
The story has come to an end.	Istorija atėjo į pabaigą.
He hit her with a baseball bat.	Jis trenkė jai beisbolo lazda.
He performed all but one of these tasks,	Jis atliko visas šias užduotis, išskyrus vieną,
He collapsed into a pile.	Jis sugriuvo į krūvą.
When the button is released, the mark turns over.	Atleidus mygtuką, ženklas apsiverčia.
How can this be ascertained?	Kaip galima tuo įsitikinti?
Sodium is a soft silver metal.	Natris yra minkštas sidabrinis metalas.
People can get great investment advice from economics magazines.	Iš ekonomikos žurnalų žmonės gali gauti puikių patarimų dėl investavimo.
The cat licked its paw while watching.	Stebėdama katė laižė leteną.
The strike lasted a month.	Streikas truko mėnesį.
If you could read my mind, you would understand me.	Jei galėtum skaityti mano mintis, suprastum mane.
This is a very attractive image.	Tai labai patrauklus vaizdas.
I ran out of class.	Išbėgau iš klasės.
Security forces intervened to restore order.	Saugumo pajėgos įsikišo atkurti tvarką.
At first, those memories baffled him.	Iš pradžių šie prisiminimai jį glumino.
Our relationship has strengthened.	Mūsų santykiai sustiprėjo.
That makes me feel real.	Dėl to jaučiuosi tikras.
He remembered the old battle.	Jis prisiminė seną mūšį.
You will be better off if you ask a question.	Jums bus geriau, jei užduosite klausimą.
The premises look empty.	Patalpos atrodo tuščios.
We recycle waste for others to use	Atliekas perdirbame, kad galėtų naudoti kiti
The professor applied the concept to his area of ​​expertise.	Profesorius pritaikė koncepciją savo kompetencijos sričiai.
These figures are completely untrue.	Šie skaičiai yra visiškai netiesa.
Flowers and fruits symbolize love.	Gėlės ir vaisiai simbolizuoja meilę.
This house was originally a shelter for garden equipment.	Šis namas iš pradžių buvo sodo įrangos pastogė.
I won't fight you.	Aš su tavimi nekovosiu.
There is a small stain on the couch.	Ant sofos yra nedidelė dėmelė.
The water was icy.	Vanduo buvo ledinis.
The Romans had no borders around their city.	Romėnai aplink savo miestą neturėjo sienos.
The city was surrounded by fields.	Miestas buvo apsuptas laukų.
He tried to swallow medication.	Jis bandė nuryti vaistus.
Jane put her hand on her belly.	Džeinė padėjo ranką ant pilvo.
Drought and unusually cold weather have damaged some crops.	Sausra ir neįprastai šalti orai pakenkė kai kuriems pasėliams.
It was raining heavily this morning.	Šį rytą lijo stiprus lietus.
Who did this?	Kas tai padarė?
She performs rituals at special times.	Ji atlieka ritualus ypatingu metu.
The baby swayed in his mother's arms.	Kūdikis svirduliavo mamos glėbyje.
This is not empty entertainment.	Tai nėra tuščia pramoga.
The bridge collapsed without warning.	Tiltas sugriuvo be įspėjimo.
The black crow's feathers go well with the rock background.	Juodas varnos plunksnas puikiai dera su uolos fonu.
The city reminded the city of the dead.	Miestas priminė mirusiųjų miestą.
The lawyer crossed his legs.	Advokatas sukryžiavo kojas.
The union did not support the project.	Profesinė sąjunga projektui nepritarė.
Many houses were completely demolished.	Daugelis namų buvo visiškai sugriauti.
Gravity is an invisible force.	Gravitacija yra nematoma jėga.
The blueberry pancakes were amazing.	Mėlynių blynai buvo nuostabūs.
The city’s population is aging rapidly.	Miesto gyventojai sparčiai sensta.
It is the largest car we have ever built.	Tai didžiausios talpos mūsų sukurtas automobilis.
Everyone must protect the country’s environment.	Kiekvienas turi saugoti šalies aplinką.
Prisons are full of criminals.	Kalėjimai pilni nusikaltėlių.
The drowning was taken to the hospital.	Skęstančioji nuvežta į ligoninę.
He wore the same clothes every day.	Jis kiekvieną dieną dėvėjo tuos pačius drabužius.
Sunlight and wind did not bother them.	Saulės šviesa ir vėjas jiems netrukdė.
They worked all night.	Jie dirbo visą naktį.
Biscuits are a staple in many households.	Sausainiai yra pagrindinis dalykas daugelyje namų ūkių.
She painted her neck.	Ji nudažė kaklą.
Be careful not to damage the model.	Būkite atsargūs, kad nepažeistumėte modelio.
The city was known for its textiles.	Miestas buvo žinomas dėl tekstilės gaminių.
Will we return to the mall when we return?	Ar grįždami užsuksime į prekybos centrą?
She ordered salad and coffee.	Ji užsisakė salotų ir kavos.
A century after the invention of the printing house.	Šimtmetis po spaustuvės išradimo.
A nuclear precipitation shelter was built at this plant.	Šioje gamykloje buvo pastatyta branduolinių kritulių slėptuvė.
Heavy rain drank everyone.	Smarki liūtis išgėrė visus.
We need to plant enough trees here.	Turime čia pasodinti pakankamai medžių.
Have you lost your appetite?	Ar praradote apetitą?
The farmer carefully plowed the land.	Ūkininkas kruopščiai arė žemę.
This man is strong but inappropriate.	Šis vyras stiprus, bet netinkamas.
This material is shiny.	Ši medžiaga yra blizgi.
A mixture of carrots and red cabbage.	Morkų ir raudonųjų kopūstų mišinys.
An ancient lamp sat on the edge of the fireplace.	Ant židinio atbrailos sėdėjo senovinė lempa.
Put the potatoes in a pot with water.	Sudėkite bulves į puodą su vandeniu.
The shaman's song provided protection.	Šamano daina suteikė apsaugą.
Seal the letters with wax.	Užklijuokite raides vašku.
I'd like to get to the stopper.	Norėčiau patekti į kamštį.
She smiled indifferently.	Ji abejingai nusišypsojo.
The country is mountainous.	Šalis kalnuota.
When a woman became a professional, it was rare.	Kai moteris tapo profesionale, tai buvo retai.
Trying to solve a problem.	Bandymas spręsti problemą.
They were given limited freedom of speech.	Jiems buvo suteikta ribota žodžio laisvė.
The cause of the fire is unknown.	Gaisro priežastis nežinoma.
Books with good stories entertain us.	Knygos su geromis istorijomis mus linksmina.
The manor was surrounded by a large fence.	Dvarą juosė didelė tvora.
Elevated railways are not heavily polluted.	Paaukštinti geležinkeliai nėra labai užteršti.
The soldier tried desperately to contact the outpost.	Kareivis desperatiškai bandė susisiekti su forpostu.
The results of the operation were not gratifying.	Operacijos rezultatai nedžiugino.
I really wasn’t going to make so much trouble.	Tikrai neketinau pridaryti tiek daug rūpesčių.
Cars, buses and planes got lost.	Automobiliai, autobusai ir lėktuvai paklydo.
I’m too old for such nonsense.	Aš jau per sena tokioms nesąmonėms.
On closer inspection, the objects looked real.	Atidžiau pažvelgus, objektai atrodė tikroviški.
The region is a arid tropical area.	Regionas yra sausringa atogrąžų zona.
He was acquitted of the charges.	Jis buvo išteisintas dėl kaltinimų.
The jungle surrounding the city was teeming with life.	Miestą supančiose džiunglėse knibždėte knibždėjo gyvybė.
His smile still haunts her.	Jo šypsena ją vis dar persekioja.
Messages are delivered through speakers.	Pranešimai skelbiami per garsiakalbius.
We had to radically change our plans.	Turėjome kardinaliai pakeisti savo planus.
If nothing is there, just leave a note.	Jei ten nieko nėra, tiesiog palikite pastabą.
The trader was acquitted.	Prekiautojas buvo atleistas nuo baudžiamosios atsakomybės.
Steel theft is a serious problem.	Plieno vagystė yra rimta problema.
She manages finances.	Ji tvarko finansus.
He showed great courage during the battle.	Mūšio metu jis parodė didelę drąsą.
The young girls in my class are very bright.	Mano klasės jaunos merginos labai ryškios.
Temples are places of worship.	Šventyklos yra garbinimo vietos.
Prepare the fruit by peeling and slicing.	Paruoškite vaisius nulupdami ir supjaustydami.
People started going to get more bread.	Žmonės pradėjo eiti, kad gautų daugiau duonos.
The cow eats grass in the meadow.	Karvė pievoje ėda žolę.
After sifting the flour, large pieces of grain are removed.	Išsijojus miltus pašalinami dideli grūdų gabaliukai.
Proper sleep has a big impact on good health.	Gerai sveikatai didelę įtaką daro tinkamas miegas.
I interviewed several people in a gypsy camp.	Čigonų tabore apklausiau kelis žmones.
Her hobbies are studying local oral literature.	Jos pomėgiai yra vietinės žodinės literatūros studijos.
Consequently, social and moral obligations are minimal.	Vadinasi, socialiniai ir moraliniai įsipareigojimai yra minimalūs.
A picture hangs on the wall.	Ant sienos kabo paveikslas.
An elderly woman wore a scarf.	Pagyvenusi moteris apsivilko skarą.
Many changes took place after the revolution.	Po revoliucijos įvyko daug pokyčių.
Public education is compulsory.	Visuomenės švietimas yra privalomas.
That map was inaccurate.	Tas žemėlapis buvo netikslus.
The mixture turned black.	Mišinys pasidarė juodas.
The young man smiled gently after hearing this remark.	Jaunuolis švelniai nusišypsojo išgirdęs šią pastabą.
He is currently stretching his legs.	Šiuo metu jis ištiesia kojas.
Scientists warn against not relying on machines.	Mokslininkai perspėja nepasikliauti mašinomis.
The principle is explained in the guide for idiots.	Principas paaiškintas idiotų vadove.
One of the fastest growing areas.	Viena iš sparčiausiai augančių sričių.
He really enjoys talking to other people.	Jam labai patinka kalbėtis su kitais žmonėmis.
The lid was sticky.	Dangtis buvo lipnus.
Once upon a time there lived a shoemaker.	Kažkada gyveno batsiuvys.
The child's questions were answered patiently.	Į vaiko klausimus buvo atsakyta kantriai.
Smoking can contribute to the development of cancer.	Rūkymas gali prisidėti prie vėžio vystymosi.
This gene has caused great concern in the community.	Šis genas sukėlė didelį susirūpinimą bendruomenėje.
Billing bids were rejected.	Atsiskaitymo pasiūlymai buvo atmesti.
Choose two ripe tomatoes.	Pasirinkite du prinokusius pomidorus.
Or it's raining heavily.	Arba gausiai lyja.
He did not expect much sympathy.	Daug simpatijų jis nesitikėjo.
Sprinkle with plain white sugar to finish.	Norėdami užbaigti, pabarstykite paprastu baltu cukrumi.
It took a few hours to visit.	Reikėjo kelių valandų vizito.
As children grow older, their need for independence increases.	Vaikams augant, didėja jų savarankiškumo poreikis.
He studied diligently, making it easy to pass the test.	Jis stropiai mokėsi, todėl lengvai išlaikė testą.
They didn’t move all day.	Jie nejudėjo visą dieną.
There were red and gold decorations everywhere.	Visur buvo raudonos ir auksinės dekoracijos.
The streets are empty of people.	Gatvės tuščios žmonių.
Only two or three people came to the party.	Į vakarėlį atvyko tik du ar trys žmonės.
The door opened.	Durys atsidarė.
The woman was unrecognizable.	Moteris buvo neatpažįstama.
He showed his high intelligence.	Jis parodė savo aukštą intelektą.
It has a refined taste.	Jis turi rafinuotą skonį.
He can recite entire books.	Jis gali deklamuoti ištisas knygas.
The farmer grows corn for his livelihood.	Ūkininkas savo pragyvenimui augina kukurūzus.
Powder used for whitening toothpaste.	Milteliai, naudojami balinimui dantų pasta.
There is no easy way, is there?	Nėra lengvo kelio, ar ne?
Tribes and cultures thrive in these remote areas.	Šiose atokiose vietovėse išgyvena gentys ir kultūros.
A state funeral was held for her.	Jai buvo surengtos valstybinės laidotuvės.
The bedroom is on the ground floor.	Miegamasis yra pirmame aukšte.
Five are running for office.	Į šias pareigas pretenduoja penki.
Higher mortality among adolescent men.	Didesnis mirtingumas tarp paauglių vyrų.
But that will not happen.	Bet taip neatsitiks.
It smells like food.	Jis kvepia maistu.
She felt depressed.	Ji jautėsi prislėgta.
Our house was destroyed by fire.	Mūsų namas buvo sunaikintas gaisro.
The army is finishing counting the population.	Kariuomenė baigia skaičiuoti gyventojų skaičių.
If art imitates life, life is like art.	Jei menas imituoja gyvenimą, gyvenimas panašus į meną.
Pour the prunes, apples and almonds into the pot.	Į puodą sumeskite džiovintas slyvas, obuolius ir migdolus.
That creature was really cute.	Tas padaras buvo tikrai mielas.
Temperatures will continue to rise throughout the summer.	Temperatūra toliau kils visą vasarą.
The elderly woman lived alone.	Pagyvenusi moteris gyveno viena.
The new park looks beautiful.	Gražiai atrodo naujasis parkas.
Buy coffee.	Nusipirk kavos.
Authorities are trying to control pollution.	Valdžia bando kontroliuoti taršą.
Strike on the twelfth, as early as a quarter to midnight.	Streikas dvyliktą, jau ketvirtis iki vidurnakčio.
The bus has a driver and a conductor.	Autobusas turi vairuotoją ir konduktorių.
He smoked a cigarette and sighed tired.	Jis surūkė cigaretę ir pavargęs atsiduso.
Several layers of rock supported the road.	Keli uolienų sluoksniai rėmė kelią.
A ticket is required for all buildings	Bilietas reikalingas visiems pastatams
The casters rolled over the polished floor.	Ratukai apsivertė per poliruotas grindis.
The librarian makes life easier for many students.	Bibliotekininkė palengvina daugelio studentų gyvenimą.
Drivers in many countries have their own vehicles.	Daugelio šalių vairuotojai turi savo transporto priemones.
Is this a bad person?	Ar tai blogas žmogus?
That man was cruel.	Tas žmogus buvo žiaurus.
She walked energetically across the site.	Ji energingai žingsniavo po svetainę.
Highways are lined with many forests.	Greitkeliai iškloti daugybe miškų.
Peaches give the best fruits.	Persikai duoda geriausius vaisius.
Leaders were preparing to elect a new boss.	Vadovai ruošėsi rinkti naują viršininką.
Drink a beer, please.	Išgerk alaus, prašau.
We sang hymns in praise of the royal family.	Giedojome giesmes, šlovindami karališkąją šeimą.
The treasure was buried many years ago.	Lobis buvo palaidotas prieš daugelį metų.
The road has deteriorated.	Kelias pablogėjo.
The fish is fresh and delicious.	Žuvis šviežia ir skani.
Salt is an obvious addition to these vegetables	Druska yra akivaizdus šių daržovių priedas
The mare had a hard time carrying the foal.	Kumelė sunkiai nešė kumeliuką.
Three feet is three feet.	Trys pėdos yra trys pėdos.
While you are here, try not to burn in the sun.	Būdami čia, stenkitės nenudegti saulėje.
It surrounded itself with an atmosphere of gloom.	Jis apsupo save niūrumo atmosfera.
We need a new addition to my running game.	Mums reikia naujo mano bėgimo žaidimo papildymo.
The volcano erupted and covered the hemisphere.	Vulkanas išsiveržė ir uždengė pusrutulį.
Look at those rippling muscles.	Pažiūrėkite į tuos raibuliuojančius raumenis.
New steps have been taken to provide better protection.	Siekiant užtikrinti geresnę apsaugą, imtasi naujų veiksmų.
Some animals secrete pheromones.	Kai kurie gyvūnai išskiria feromonus.
A sudden gust of wind blew the ashes into the cabin.	Staigus vėjo gūsis įpūtė pelenus į saloną.
Employees collect salaries at the end of the week.	Darbuotojai atlyginimus renka savaitės pabaigoje.
It was not a tax bill.	Tai nebuvo mokesčių sąskaita.
Of course, they shouldn’t live like that in the dark.	Žinoma, jie neturėtų taip gyventi tamsoje.
The coffee was very strong and dark.	Kava buvo labai stipri ir tamsi.
The pope has the right to annul.	Popiežius turi teisę anuliuoti.
Why didn't you wash your car?	Kodėl nenusiplovei savo mašinos?
He was committed and shot.	Jis buvo įsipareigojęs ir nušautas.
He often learns but does not understand much.	Jis dažnai mokosi, bet nelabai supranta.
The perpendicular angle is opposite to the right angle.	Statmenas kampas yra priešingas stačiajam kampui.
Training here is usually difficult.	Mokymas čia paprastai būna sunkus.
Each time it rained, they returned home.	Kaskart lyjant jie grįždavo namo.
He walked resolutely.	Jis ėjo ryžtingai.
My knife is boring.	Mano peilis nuobodus.
So where are we going from here?	Taigi, kur mes eisime iš čia?
The human immune system is complex.	Žmogaus imuninė sistema yra sudėtinga.
The attempt failed.	Bandymas nepavyko.
The risk of radiation is minimal.	Radiacijos pavojus yra minimalus.
It was hard for her to distinguish good from bad.	Jai buvo sunku atskirti gerą nuo blogo.
The lama did not lag behind them.	Lama neatsiliko nuo jų.
Seven million cars were recalled last year.	Praėjusiais metais buvo atšaukti septyni milijonai automobilių.
The old man bowed to them.	Senas vyras jiems nusilenkė.
Scrape the seeds into a bowl.	Sėklas išgremžkite į dubenį.
The colors are well balanced.	Spalvos gerai subalansuotos.
This medicine contains pure algae.	Šio vaisto sudėtyje yra grynų dumblių.
I prefer to take a shower in the morning.	Man labiau patinka ryte nusiprausti po dušu.
The girls sat quietly all afternoon.	Merginos ramiai sėdėjo visą popietę.
So, they did what he said.	Taigi, jie padarė tai, ką jis pasakė.
Good advice to keep your body healthy.	Geras patarimas išlaikyti sveiką kūną.
This is a worldwide problem.	Tai viso pasaulio problema.
All life forms are life forms.	Visos gyvybės formos yra gyvybės formos.
The hunters planned a hunting expedition	Medžiotojai suplanavo medžioklės ekspediciją
Pollution is a serious problem.	Tarša yra rimta problema.
This law further restricts freedom of expression.	Šis įstatymas dar labiau riboja saviraiškos laisvę.
Companies have reported a sharp drop in profits.	Įmonės pranešė apie staigų pelno sumažėjimą.
It’s still a dirty track.	Tai vis dar purvinas takelis.
Teachers want schools to teach three languages.	Mokytojai nori, kad mokyklos mokytų tris kalbas.
He was wearing a white robe.	Jis vilkėjo baltu chalatu.
I turned on the light and the TV.	Įjungiau šviesą ir televizorių.
The Minister kept the attention of the audience.	Ministras laikė susirinkusiųjų dėmesį.
The carpenter's guilt was sharp and precise.	Dailidės kaltas buvo aštrus ir tikslus.
The businessman received an offer that he could not refuse.	Verslininkas sulaukė pasiūlymo, kurio negalėjo atsisakyti.
Since then, the influx of refugees has subsided.	Nuo to laiko pabėgėlių antplūdis nurimo.
I'll go straight to the factory.	Eisiu tiesiai į gamyklą.
The villain was unmasked.	Piktadė buvo demaskuota.
She has to prove that her marriage is not sham.	Ji turi įrodyti, kad jos santuoka nėra apsimestinė.
Money is accumulating fast!	Pinigai greitai kaupiasi!
The squatting old building began to sway.	Pritūpęs senas pastatas pradėjo siūbuoti.
There are many historic buildings in the region.	Regione yra daug istorinių pastatų.
Your face looks red.	Tavo veidas atrodo raudonas.
The accident happened on the road.	Avarija įvyko kelyje.
Some girls develop earlier, others later.	Vienos mergaitės vystosi anksčiau, kitos vėliau.
He stifled his breath as he ran.	Bėgdamas užgniaužė kvapą.
The animals gradually returned to their natural habitat.	Gyvūnai pamažu grįžo į savo natūralią buveinę.
The cyclone also caused widespread flooding.	Ciklonas taip pat sukėlė platų potvynį.
We will need to compare, compare and even more compare.	Mums reikės lyginti, lyginti ir dar daugiau lyginti.
The rich prosper, the poor suffer.	Turtingieji klestės, vargšai kentės.
The soldier's face shone with sweat.	Kareivio veidas spindėjo prakaitu.
A fresh breeze blows from the sea.	Iš jūros pučia gaivus vėjelis.
The pilot managed to land the plane safely.	Pilotui pavyko saugiai nuleisti lėktuvą.
The sphinx was revered by the ancient pharaohs.	Sfinksą gerbė senovės faraonai.
Instead, it was a lack of his eyes.	Vietoj to, tai buvo jo akių trūkumas.
Lightning struck him several times.	Į jį ne kartą trenkė žaibas.
A police officer walked slowly down the street.	Policijos pareigūnas lėtai ėjo gatve.
Although it is small but very strong.	Nors jis mažas, bet labai stiprus.
He can sing sutras with perfect pronunciation.	Jis gali giedoti sutras tobulu tarimu.
More research is needed.	Reikia daugiau tyrimų.
Hundreds of meters below the ocean surface.	Šimtai metrų po vandenyno paviršiumi.
New management methods are needed to improve performance.	Norint pagerinti našumą, reikalingi nauji valdymo metodai.
Music is the expression of human emotions.	Muzika yra žmogaus emocijų išraiška.
You should have this cake.	Turėtumėte turėti šio pyrago.
The caretaker of the lighthouse is a new character in the novel.	Švyturio prižiūrėtojas yra naujas romano veikėjas.
It is too early to say at this time.	Šiuo metu dar per anksti pasakyti.
The sidewalk is paved.	Šaligatvis betonuotas.
Product prices do not always reflect their true value.	Produktų kainos ne visada atspindi tikrąją jų vertę.
This is such a good book.	Tai tokia gera knyga.
The person who stole the money was never found.	Pinigus pavogęs asmuo taip ir nebuvo rastas.
There was a famine after the disaster.	Po nelaimės kilo badas.
Many communities have been destroyed.	Daug bendruomenių buvo sunaikinta.
In the distance, she heard a mad bark.	Tolumoje ji išgirdo pašėlusį lojimą.
The forest fire was finally extinguished.	Miško gaisras pagaliau buvo užgesintas.
Most passengers have never been on a plane.	Dauguma keleivių niekada nėra sėdėję lėktuvu.
Is this planet inhabited?	Ar ši planeta apgyvendinta?
She is known for her understanding of complex issues.	Ji žinoma dėl savo sudėtingų problemų supratimo.
The province is often a place of protest.	Provincija dažnai yra protestų vieta.
There is a lot of rainfall in this region.	Šiame regione iškrinta daug kritulių.
Some cows don’t look too healthy.	Kai kurios karvės atrodo ne per sveikos.
Make sure the ice cream is strong enough.	Įsitikinkite, kad ledai yra pakankamai tvirti.
With the advent of organic farming, larger, more efficient farms have emerged.	Prasidėjus ekologiniam ūkininkavimui, atsirado didesni, efektyvesni ūkiai.
He cannot remember his past.	Jis negali prisiminti savo praeities.
The house is built on a slope.	Namas pastatytas ant šlaito.
I will leave the sister in charge of you.	Seserį paliksiu tau prižiūrėti.
We rode our bikes through narrow alleys.	Dviračiais važiavome siauromis alėjomis.
This means that some dinosaurs had feathers.	Tai reiškia, kad kai kurie dinozaurai turėjo plunksnų.
These books are no longer fashionable.	Šios knygos nebėra mados.
You need three cups of brown sugar.	Jums reikia trijų puodelių rudojo cukraus.
He took a deep breath, then dived.	Jis giliai įkvėpė, tada paniro.
Yesterday our team took third place.	Vakar mūsų komanda užėmė trečiąją vietą.
It was a terrible shock.	Tai buvo baisus šokas.
The young man adored her.	Jaunuolis ją dievino.
The fire truck passed.	Pralėkė ugniagesių automobilis.
Even if you can’t speak eloquently, speak anyway.	Net jei negalite kalbėti iškalbingai, kalbėkite vis tiek.
The organization is seeking funding for additional research.	Organizacija ieško finansavimo papildomiems tyrimams.
We drove for miles in the park.	Važiavome per mylias parko.
The recipients of such checks often took them back.	Tokių čekių gavėjai dažnai juos atsiimdavo.
The seeds were buried in the ground.	Sėklos buvo palaidotos žemėje.
She washed her hands well, then began preparing lunch.	Ji gerai nusiplovė rankas, tada pradėjo ruošti pietus.
When braking, the car shook and overturned.	Stabdydamas mašina drebėjo ir apsivertė.
Three figures went.	Trys figūros nuėjo.
It focuses on the ever-growing tourism industry.	Jis sutelkia dėmesį į nuolat augančią turizmo pramonę.
My pet ate everything he saw.	Mano augintinis valgė viską, ką matė.
Wasting energy for the ecologist is a rage.	Energijos švaistymas ekologui yra įniršis.
As dawn dawned, people rushed to work on the streets.	Išaušus aušrai žmonės gatvėse skubėjo į darbą.
The problems faced by labor mobility are well documented.	Problemos, su kuriomis susiduria darbo jėgos judėjimas, yra gerai dokumentuotos.
While statistics don’t show it, it’s related	Nors statistika nerodo, tai susiję
I would love to visit their museum someday.	Norėčiau kada nors apsilankyti jų muziejuje.
The dry, crunchy biscuit was a nice snack.	Sausas, traškus sausainis buvo malonus užkandis.
This was widely seen as unethical.	Tai buvo plačiai vertinama kaip neetiška.
He told her the secrets.	Jis papasakojo jai paslaptis.
Nation, state or community.	Tauta, valstybė ar bendruomenė.
It would take much longer.	Tai užtruktų daug ilgiau.
Sabrina worked on the fresco.	Sabrina dirbo prie freskos.
Your wedding night will be unforgettable.	Jūsų vestuvių naktis bus nepamirštama.
The goal is for everyone to drive less.	Tikslas – kad visi mažiau važiuotų.
As you can see, the rabbits chew on each other.	Kaip matote, triušiai graužia vienas kitą.
She jumped out of her seat.	Ji pašoko iš savo sėdynės.
If they had just changed their minds, everything would have been fine.	Jei jie tik būtų persigalvoję, viskas būtų buvę gerai.
Her long blond hair swayed gently in the gentle breeze.	Jos ilgi šviesūs plaukai švelniai siūbavo švelniame vėjelyje.
The fire was like the bright sun.	Ugnis buvo tarsi skaisčia saulė.
Did we pay enough attention to his advice?	Ar į jo patarimus skyrėme pakankamai dėmesio?
We painted the room green.	Nudažėme kambarį žaliai.
The climber considered himself an expert.	Alpinistas save laikė ekspertu.
Every second a child is born.	Kas sekundę gimsta vaikas.
He often completes his expense reports.	Jis dažnai pildo savo išlaidų ataskaitas.
It looks good to me.	Man tai atrodo gerai.
Her expression was illegible.	Jos išraiška buvo neįskaitoma.
To make things go faster, she worked.	Kad viskas vyktų greičiau, ji dirbo.
The angry crowd began to smash the windows.	Įpykusi minia ėmė daužyti langus.
The guy who had eaten went inside.	Pavalgęs vaikinas įėjo į vidų.
His imagination deceived him.	Jo vaizduotė jį apgavo.
He passed between the tables to shake his hand.	Jis praėjo tarp stalų paspausti rankos.
The two goats standing in front of him flew in an instant.	Dvi ožkos, stovėjusios prieš jį, akimirksniu nubėgo.
Solberg spoke about events in the near future.	Solbergas kalbėjo apie įvykius artimiausioje ateityje.
Cut the vegetables with a food processor.	Virtuviniu kombainu supjaustykite daržoves.
Police asked passers-by to witness.	Policija paprašė praeivių liudininkų.
He resisted the urge to push her	Jis atsispyrė norui ją pastūmėti
He stuffed his teeth into the fat.	Jis įkišo dantis į lašinius.
This road is active all day.	Šis kelias yra aktyvus visą dieną.
She used her army contacts to buy two vending machines.	Ji panaudojo savo kariuomenės kontaktus, kad nusipirktų du automatus.
The walls here are made of marble.	Sienos čia pagamintos iš marmuro.
Feel free to contact us for assistance.	Nedvejodami kreipkitės į mus pagalbos.
The threat of a chemical weapon has increased.	Padidėjo cheminio ginklo grėsmė.
The robber was well dressed because he committed a crime.	Plėšikas buvo gerai apsirengęs, nes padarė nusikaltimą.
These men have come a long way.	Šie vyrai nukeliavo ilgą kelią.
So the centromere became a legal problem.	Taigi centromeras tapo teisine problema.
State government officials, meanwhile, did not comment.	Tuo tarpu valstijos vyriausybės pareigūnai nekomentavo.
Grapes can be used to make wine.	Vynuogės gali būti naudojamos vynui gaminti.
The water is warm, so jump in boldly.	Vanduo šiltas, tad drąsiai įšokkite.
The capital is a vibrant city full of activity.	Sostinė yra gyvybingas miestas, kupinas veiklos.
You will feel at home here.	Čia jausitės kaip namie.
Rainy weather made fishing difficult.	Lietingas oras apsunkino žvejybą.
This has been described as one of the core business services.	Tai buvo apibūdinta kaip viena iš pagrindinių verslo paslaugų.
The party took place in the usual place.	Vakarėlis vyko įprastoje vietoje.
Many doctors recommend surgery only in extreme cases.	Daugelis gydytojų rekomenduoja operaciją tik kraštutiniais atvejais.
Some argued that the building had become too tall.	Kai kurie ginčijosi, kad pastatas tapo per aukštas.
This medicine will help you feel better.	Šis vaistas padės jaustis geriau.
The walls of the room were covered with sketches.	Kambario sienos buvo padengtos eskizais.
She remembered visiting her grandfather as a child.	Ji prisiminė, kad vaikystėje lankėsi pas senelį.
Illogical, illogical.	Nelogiška, nelogiška.
A huge, warm feeling overwhelmed me.	Mane apėmė didžiulis, šiltas jausmas.
These facts are important.	Šie faktai yra svarbūs.
I don’t know what happened to his pride.	Nežinau, kas atsitiko su jo pasididžiavimu.
Many visitors are attracted to this image.	Daugelį lankytojų traukia šis vaizdas.
This is getting stupid.	Tai darosi kvaila.
In those days, people worked harder and used more materials.	Tais laikais žmonės daugiau dirbo ir naudojo daugiau medžiagų.
The monks underwent ritual purification.	Vienuoliai išgyveno ritualinį apsivalymą.
She slid restlessly from one leg to the other.	Ji neramiai slinko nuo vienos kojos ant kitos.
We strive for a clean environment.	Siekiame švarios aplinkos.
He felt the cold.	Jis jautė šaltį.
The hot weather in the valley becomes uncomfortable in the summer.	Karštas slėnio oras vasarą tampa nepatogus.
The two became close friends.	Jiedu tapo artimais draugais.
Some data are collected through surveys.	Kai kurie duomenys renkami atliekant apklausas.
Coffee and chocolate are the best.	Kava ir šokoladas yra geriausi.
He is so beautiful, so charming.	Jis toks gražus, toks žavus.
This word has many meanings.	Šis žodis turi daug reikšmių.
He said he needed her help.	Jis pasakė, kad jam reikia jos pagalbos.
A hat with a flat edge is a fashion statement.	Skrybėlė plokščiu krašteliu yra mados pareiškimas.
Plastic is very cheap.	Plastikas yra labai pigus.
Some buildings collapsed during the earthquake.	Kai kurie pastatai sugriuvo per žemės drebėjimą.
This reduces the side effects of the treatment.	Tai sumažina šalutinį gydymo poveikį.
The bend of the river creates a pleasant rock garden.	Upės vingis sukuria malonų alpinariumą.
You need to cook in a slow oven.	Turite virti lėtoje orkaitėje.
Clinging to his nostrils, he sank into the waves.	Užsegęs ant šnervių tvarsčius, jis paniro į bangas.
The birds sang cheerfully.	Paukščiai linksmai giedojo.
The children were at church during this celebration.	Šios šventės metu vaikai buvo bažnyčioje.
First, build the bed by cutting the wooden slats.	Pirmiausia pasistatykite lovą sukaldami medinius lentjuostes.
The cat bird squealed in the tree.	Kačių paukštis sucypė medyje.
The detective asked if the son was home.	Detektyvas paklausė, ar sūnus buvo namuose.
He closed his eyes with his hand.	Jis užsidengė akis ranka.
The protesters returned to the street today.	Protestuotojai šiandien grįžo į gatvę.
The grass is as tall as man.	Žolė aukšta kaip žmogus.
Some birds migrate long distances.	Kai kurie paukščiai migruoja dideliais atstumais.
An elderly woman lives alone.	Pagyvenusi moteris gyvena viena.
Our anniversary is approaching.	Artėja mūsų jubiliejus.
Small seeds should be sprinkled on the soil.	Smulkias sėklas reikia pabarstyti ant dirvos.
Five years later, we were finally invited to a party.	Po penkerių metų pagaliau buvome pakviesti į vakarėlį.
There was a fire in the theater.	Teatre kilo gaisras.
This novel has a complex plot.	Šis romanas turi sudėtingą siužetą.
Write, not print.	Rašykite, o ne spausdinkite.
Several villagers were angry with the smoke.	Keletą kaimo gyventojų supyko dūmai.
Performance tests were performed.	Vyko našumo bandymai.
Their opinion was an insult to decency.	Jų nuomonė buvo padorumo įžeidimas.
Sarah cleared her throat.	Sara išsivalė gerklę.
This photo does not look like you.	Ši nuotrauka nepanaši į tave.
The slopes of the hills are planted with chestnut trees.	Kalvų šlaitai nusėti kaštonų medžiais.
Proposal for a comprehensive tax reform.	Pasiūlymas dėl visapusiškos mokesčių sistemos reformos.
Dogs barked in the distance.	Tolumoje girdėjosi šunų lojimas.
She yawned, stifling her yawn.	Ji žiovojo, užgniauždama žiovą.
There was a steady flow of visitors.	Buvo nuolatinis lankytojų srautas.
She felt the curtains caress her face.	Ji pajuto, kaip užuolaidos glosto jos veidą.
His car is a red convertible.	Jo automobilis – raudonas kabrioletas.
Didn't you forget anything?	Ar ko nors nepamiršai?
Doctors worked fiercely to save his life.	Gydytojai įnirtingai dirbo, kad išgelbėtų jo gyvybę.
This legal case was settled out of court.	Ši teisinė byla buvo išspręsta ne teismo tvarka.
This is an ideal climate for growing grapes.	Tai idealus klimatas vynuogėms auginti.
The soils in this area were rich in minerals.	Šios vietovės dirvožemiai buvo turtingi mineralų.
The drawer was full of hard candy.	Stalčius buvo pilnas kietų saldainių.
The peninsula was famous for its agriculture.	Pusiasalis garsėjo savo žemdirbyste.
The stone is carved with exceptional details.	Akmuo išraižytas išskirtinėmis detalėmis.
Occasionally mushrooms appear in the swamp.	Retkarčiais pelkėje pasirodo grybų.
Many people gathered to watch the procession.	Eisenos stebėti susirinko daug žmonių.
We hugged passionately.	Aistringai apsikabinome.
Some common myths soar about death.	Kai kurie paplitę mitai sklando apie mirtį.
The glass was thick.	Stiklas buvo storas.
It is open all year round.	Jis veikia ištisus metus.
The baby is crying.	Kūdikis verkia.
There was heavy clouds, but the rain withstood it.	Buvo smarkus debesuotumas, bet lietus atlaikė.
She was an artist who made portraits.	Ji buvo dailininkė, tapusi portretus.
Old women often wear cardigans.	Senos moterys dažnai dėvi kardiganus.
This man is known for his greed.	Šis žmogus yra žinomas dėl savo godumo.
I plan to grow food and weave fabrics here.	Planuoju čia auginti maistą ir austi audinius.
His speech was a short detail.	Jo kalba buvo trumpa smulkmenų.
Their largest representative group consists of nine elements.	Didžiausią jų reprezentacinę grupę sudaro devyni elementai.
Turkeys should be fed hourly.	Kalakutus reikia šerti kas valandą.
His family also moved into a small house.	Jo šeima taip pat persikėlė į nedidelį namą.
Her words hung in the air.	Jos žodžiai kybojo ore.
The bridge was washed.	Tiltas buvo išplautas.
He brought the hippo's face closer.	Jis priartino begemoto veidą.
Their enemies were all around them.	Jų priešai buvo visur aplink juos.
A high level of confidence has since been restored.	Nuo to laiko buvo atkurtas aukštas pasitikėjimo lygis.
Women suffer disproportionately in wars.	Moterys karuose kenčia neproporcingai daug.
You probably saw a picture of him in the newspapers recently.	Tikriausiai neseniai matėte jo nuotrauką laikraščiuose.
There are several types of sand.	Yra keletas smėlio rūšių.
The wood worm made a mess with the walnut tree.	Medienos kirmėlė padarė sumaištį su riešutmedžiu.
I am very sorry about that.	Dėl to labai apgailestauju.
Tomatoes?	Pomidorai?
Despite its beauty, this beach has been abandoned.	Nepaisant grožio, šis paplūdimys buvo apleistas.
The police are on duty.	Policija budi.
A warm breeze blew through the air.	Oru pūstelėjo šiltas vėjelis.
Her car must be at least five years old.	Jos automobilis turi būti bent penkerių metų senumo.
A cockroach burst across the floor.	Per grindis spruko tarakonas.
Too much television can be harmful to your health.	Per daug televizijos gali pakenkti sveikatai.
However, the words "course" and "size" have identical meanings.	Tačiau žodžiai „kursas“ ir „dydis“ turi identiškas reikšmes.
Americans love to knit, not crochet.	Amerikiečiai mėgsta mezgimą, o ne nėrimą.
She is wearing her new ring.	Ji nešioja savo naują žiedą.
Increasingly, nations are competing to sell arms to each other.	Vis dažniau tautos konkuruoja, kad viena kitai parduotų ginklus.
Seven months later, the court appointed him.	Po septynių mėnesių teismas jį skyrė.
Many of the crowd were unhappy.	Daugelis iš minios buvo nepatenkinti.
The world's population is growing rapidly.	Pasaulio gyventojų skaičius sparčiai auga.
The basketball team beat.	Krepšinio komanda įveikė .
He stopped and bowed strongly.	Jis sustojo ir stipriai nusilenkė.
Since then, we have seen rapid growth.	Nuo tada matome staigų augimą.
They decided to prosecute him.	Jie nusprendė jį patraukti baudžiamojon atsakomybėn.
This remains an open question.	Tai lieka atviras klausimas.
His vision was poor.	Jo regėjimas buvo prastas.
The dairy farm is moving to a new location.	Pieno ūkis persikelia į naują vietą.
The village chief led the expedition across the ocean.	Kaimo viršininkas vadovavo ekspedicijai per vandenyną.
Farmers will be seriously angry.	Ūkininkai rimtai supyks.
We'll meet at the cafe.	Susitiksime kavinėje.
Concrete and steel are the main materials used in construction.	Betonas ir plienas yra pagrindinės statyboje naudojamos medžiagos.
The president is alarmed at the deaths.	Prezidentas sunerimęs dėl žuvusiųjų.
Water rises and falls, causing floods.	Vanduo kyla ir krinta, sukeldamas potvynius.
Other curtains were torn and dusted.	Kitos užuolaidos buvo suplyšusios ir aplipusios dulkėmis.
The city itself has few resources.	Pats miestas turi mažai išteklių.
The rebels gathered for a secret meeting.	Sukilėliai susirinko į slaptą susitikimą.
Scientists have claimed that its genome is very similar to our genome.	Mokslininkai tvirtino, kad jo genomas labai panašus į mūsų genomą.
Samuel was frightened.	Samuelis išsigando.
Pork, lamb, beef and chicken are all kinds of meat.	Kiauliena, ėriena, jautiena ir vištiena yra visų rūšių mėsa.
As part of history, this building cannot be destroyed.	Kaip istorijos dalis, šis pastatas negali būti sunaikintas.
Curtains are too heavy for our windows.	Užuolaidos per sunkios mūsų langams.
Once magnificent, now the ruined towers are twins.	Kadaise puikūs, dabar sugriauti bokštai dvyniai.
The Queen has absolute power.	Karalienė turi absoliučią galią.
The gathering erupted terribly.	Susirinkimas kilo siaubingai.
She could smell his cologne.	Ji jautė jo odekolono kvapą.
Divide them into two parts.	Padalinkite juos į dvi dalis.
That woman is an inspiration.	Ta moteris yra įkvėpimas.
They often camp overnight.	Jie dažnai stovyklauja per naktį.
Barbed wire was strung around the fence.	Aplink tvorą buvo suverta spygliuota viela.
Data is collected from wireless devices.	Duomenys renkami iš belaidžių įrenginių.
Candlesticks were placed on the tables.	Ant stalų buvo padėtos žvakidės.
Do not take more than	Nevartokite daugiau nei
There was a great deal of confusion in the messy classroom.	Netvarkingoje klasėje jautėsi didelė sumaištis.
The vast landscape suffocated.	Didžiulis kraštovaizdis užgniaužė kvapą.
Let the bread rise overnight.	Leiskite duonai pakilti per naktį.
The leaders did not attend the summit.	Viršūnių susitikime valstybių vadovai nedalyvavo.
The pastor addresses the church.	Klebonas kreipiasi į bažnyčią.
Dirty laundry should be washed separately.	Nešvarius skalbinius reikia skalbti atskirai.
The cult of personality is permeated in the political landscape.	Politiniame kraštovaizdyje persmelktas asmenybės kultas.
He lost consciousness after taking the drug.	Išgėręs narkotikų jis prarado sąmonę.
Urban dwellers are increasingly concerned about food safety.	Miestų gyventojai vis labiau susirūpinę maisto sauga.
When he returned, he was walking down the street.	Grįžęs jis vaikščiojo gatve.
Garbage was thrown all over the village.	Šiukšlės mėtosi po visą kaimą.
The house is now a museum.	Dabar namas yra muziejus.
He had curves in all the right places.	Jis turėjo kreives visose tinkamose vietose.
Think about your ancestors, family, culture and language.	Pagalvokite apie savo protėvius, šeimą, kultūrą ir kalbą.
The train passed in the distance.	Traukinys pralėkė tolumoje.
We won all the matches, which was a big relief.	Laimėjome visas rungtynes, o tai buvo didelis palengvėjimas.
People usually hate rude people.	Žmonės paprastai nekenčia grubių žmonių.
Lamb's wool is soft and gentle.	Avienos vilna yra minkšta ir švelni.
Let's see now.	Dabar pažiūrėkime.
Employment opportunities were limited.	Įsidarbinimo galimybės buvo ribotos.
With age, the nose lengthens.	Su amžiumi nosis ilgėja.
The stones shone in the sun.	Akmenys blizgėjo saulėje.
A sheet of glass was placed on the open wound.	Ant atviros žaizdos buvo uždėtas stiklo lakštas.
The water level in the region has been destroyed due to pollution.	Regiono vandens lygis buvo sunaikintas dėl taršos.
How many parties have you had so far?	Kiek vakarėlių iki šiol surengėte?
All fruits, vegetables and grains were grown locally.	Visi vaisiai, daržovės ir grūdai buvo auginami vietoje.
The series was a huge success.	Serialas buvo nepaprastai sėkmingas.
This family is very poor.	Ši šeima labai skurdi.
Silence grew in a forest full of birds and beasts.	Paukščių ir žvėrių pilname miške augo tyla.
If the dog is ill, take it to a veterinarian.	Jei šuo serga, nuveskite jį pas veterinarą.
The mayor refused to be questioned.	Meras atsisakė būti apklausiamas.
The stellar satellite begins to fade.	Žvaigždžių palydovas pradeda blėsti.
She has no cultural knowledge.	Ji neturi kultūros žinių.
Erosion threatens the coast.	Erozija kelia grėsmę pakrantei.
Can you think of other synonyms?	Ar galite galvoti apie kitus sinonimus?
The emperor broke into a financial scandal.	Imperatorius įsivėlė į finansinį skandalą.
The monastery is located on a wooded hill.	Vienuolynas yra ant miškingos kalvos.
Because radiation is harmful.	Nes radiacija yra kenksminga.
Cognitive psychology is the study of the mind and mental processes.	Kognityvinė psichologija yra proto ir psichinių procesų tyrimas.
Stir the mixture with a spatula.	Mentele išmaišykite mišinį.
A dangerous storm devastated the area.	Pavojinga audra nusiaubė vietovę.
After breakfast we landed by the river.	Po pusryčių nusileidome prie upės.
His office was messy and made of recycled cardboard.	Jo biuras buvo netvarkingas ir pagamintas iš pakartotinai panaudoto kartono.
I don't buy it!	Aš jo neperku!
And if she gets too close, it can kill her.	Ir jei ji taps per daug artima, tai gali ją nužudyti.
Guests sat at a large round table.	Svečiai sėdėjo prie didelio apskrito stalo.
I touched her gently.	Švelniai ją paliečiau.
The woman greeted us politely.	Moteris mus mandagiai pasitiko.
The award was presented by the Prime Minister.	Apdovanojimą įteikė ministras pirmininkas.
It is said that the girl slept soundly.	Kalbama, kad mergina giliai miegojo.
The coach released the school children to their destination.	Treneris išleido mokyklos vaikus į jų paskirties vietą.
The president is the man of the people.	Prezidentas yra žmonių žmogus.
Tired, she lay down on the bed.	Išvargusi ji atsigulė į lovą.
People everywhere ate or drank.	Visur žmonės valgė ar gėrė.
Fish are floating everywhere.	Žuvys plūdo visur.
The meeting was a beautiful day.	Susitikimas buvo graži diena.
Many species are threatened with extinction these days.	Šiomis dienomis daugeliui rūšių gresia išnykimas.
There were few fish that year.	Tais metais žuvies buvo nedaug.
Women are also men.	Moterys taip pat yra vyrai.
The boy trembled with disgust.	Berniukas drebėjo iš pasibjaurėjimo.
She shook her head angrily again.	Ji vėl susierzinusi papurtė galvą.
Initially, all families had the same last name.	Iš pradžių visos šeimos turėjo tą pačią pavardę.
We took a careful look at the alternatives before taking this action.	Prieš imdamiesi šio veiksmo, atidžiai įvertinome alternatyvas.
The dancing was amazing.	Šokiai buvo nuostabūs.
He frowned and looked around.	Jis susiraukęs kaktą apsidairė.
There are shops selling souvenirs on the beaches.	Paplūdimiuose yra parduotuvių, kuriose parduodami suvenyrai.
Before the war, this country was fashionable.	Prieš karą ši šalis buvo madinga.
Turn the steak halfway between the freezer and the fridge.	Pasukite kepsnį pusiaukelėje tarp šaldiklio ir šaldytuvo.
Roses need a lot of sun.	Rožėms reikia daug saulės.
Species have merged due to geographical pressure.	Rūšys susiliejo dėl geografinio spaudimo.
Water is a source of pollution.	Vanduo yra taršos šaltinis.
Don’t be tormented by fears.	Nebūkite kamuojami baimių.
This fortress stands for a millennium.	Ši tvirtovė stovi tūkstantmetį.
He took the measurements carefully.	Jis atidžiai atliko matavimus.
Put the wood to the side, please.	Padėkite medieną į šoną, prašau.
This stretch of road is famous for accidents.	Šis kelio ruožas garsėja avarijomis.
Mosquitoes are still buzzing.	Uodas vis dar zuja.
She looked after her garden.	Ji prižiūrėjo savo sodą.
I picked the ripe plum and ate it.	Nuskinau prinokusią slyvą ir suvalgiau.
The stores would already be closed.	Parduotuvės jau būtų uždarytos.
The letter was signed by the governor.	Laišką pasirašė gubernatorius.
The grapes are red inside.	Vynuogės yra raudonos viduje.
This is a book about painting.	Tai knyga apie tapybą.
The helicopter landed.	Nusileido sraigtasparnis.
Most poets are born or come from this field.	Dauguma poetų yra gimę arba kilę iš šios srities.
Russian teams are plagued by inconsistencies.	Rusijos komandas kamuoja neatitikimai.
The truck pushed the firewood into the shed.	Sunkvežimis suvertė malkas į pašiūrę.
One afternoon we marched to the rocks.	Vieną popietę žygiavome prie uolų.
Is that you? 	Ar tai tu?
asked the doctor.	paklausė gydytojas.
The sea was calm, the sky blue.	Jūra buvo rami, dangus mėlynas.
More than ten million people are thought to have died.	Manoma, kad mirė daugiau nei dešimt milijonų žmonių.
The prime minister has ordered an investigation.	Premjeras nurodė pradėti tyrimą.
Sarah said the community supported the idea.	Sara tvirtino, kad bendruomenė palaikė idėją.
We are completely dependent on foreign oil.	Esame visiškai priklausomi nuo užsienio naftos.
She said a trade deal would be signed soon.	Ji teigė, kad netrukus bus pasirašyta prekybos sutartis.
The character’s actions were based on true love.	Personažo veiksmai buvo pagrįsti tikra meile.
New drugs have been developed.	Buvo sukurti nauji vaistai.
The soup is over.	Sriuba baigta.
Add salt and soy sauce to taste.	Įpilkite druskos ir sojos padažo pagal skonį.
A minority of people can accurately predict future events.	Mažuma žmonių gali tiksliai numatyti ateities įvykius.
The knife is sharp.	Peilis aštrus.
Scarf white.	Šalikas baltas.
It makes us think differently.	Tai verčia mus mąstyti kitaip.
The picture is perfectly "hotter" than last year.	Paveikslas tobulai „karštesnis“ nei pernykštis.
The ripe fruit has a yellow color.	Prinokę vaisiai turi geltoną spalvą.
Don’t waste your food.	Nešvaistykite savo maisto.
She praised him for saying he did a good job.	Ji gyrė jį sakydama, kad jis padarė gerą darbą.
They set strict goals.	Jie nustatė griežtus tikslus.
There were few single players on the team.	Komandoje buvo nedaug vieno žaidėjo.
I want to play football.	Noriu žaisti futbolą.
Drivers flock around the bus.	Vairuotojai būriuojasi aplink autobusą.
They demanded a completely private conversation.	Jie reikalavo visiškai privataus pokalbio.
He waved his limp hand.	Jis mostelėjo suglebusia ranka.
Most cases go unreported.	Dauguma atvejų nepranešama.
They gathered at the hospital.	Jie susirinko prie ligoninės.
I had a headache.	Man skaudėjo galvą.
Grandma prepared the best food.	Močiutė gamino geriausią maistą.
Wild tribes live mostly nomadically.	Laukinės gentys gyvena daugiausia klajokliškai.
The hermit artist recently unveiled a series of paintings.	Atsiskyrėlis menininkas neseniai atskleidė paveikslų seriją.
What he considered a treasure was rubbish.	Tai, ką jis laikė lobiu, buvo šiukšlės.
Water is important for life.	Vanduo gyvybei svarbus.
A police officer used violence.	Policininkas panaudojo smurtą.
She considered the next step.	Ji svarstė kitą žingsnį.
She waved her hands.	Ji mostelėjo rankomis.
The implementation of the new government policy is taking time.	Naujos vyriausybės politikos įgyvendinimas užtrunka.
You need two cups of granulated sugar.	Jums reikia dviejų puodelių granuliuoto cukraus.
The population of the region varies.	Gyventojų skaičius regione yra įvairus.
The lion stepped back and forth, injured alone.	Liūtė žingsniavo pirmyn ir atgal, sužeista ir viena.
His posture was aggressive, his voice suppressed by anger.	Jo laikysena buvo agresyvi, balse slopinamas pyktis.
My head throbbed in pain.	Mano galva tvinkčiojo iš skausmo.
The horses kicked him in the ribs.	Arkliai spardė jam šonkaulius.
They met an old friend while traveling.	Jiems keliaudami sutiko seną draugą.
An elegant newborn was born.	Buvo gimsta elegantiškas naujagimis.
The soldiers won.	Kareiviai iškovojo pergalę.
The expanses of space are simply staggering.	Erdvės platybės tiesiog stulbina.
We rely on science and technology.	Mes pasitikime mokslu ir technologijomis.
Try to knit something beautiful.	Pabandykite numegzti ką nors gražaus.
This dog is wolf-sized.	Šis šuo yra vilko dydžio.
Select three items to make a list of ten.	Pasirinkite tris elementus, kad sudarytumėte dešimties sąrašą.
The father was surprised that he was so weak.	Tėvas nustebo, kad toks silpnas.
Frantic as an animal trapped in a corner.	Pasiutęs, kaip į kampą įspraustas gyvulys.
You will be sorry if you do not log in.	Pasigailėsite, jei neprisijungsite.
The cloudy green water glowed like jade.	Drumstas žalias vanduo švytėjo kaip nefritas.
The original idea of ​​the designer was unrealistic.	Pirminė dizainerio idėja buvo nereali.
The artist has created many landscapes.	Dailininkas sukūrė daugybę peizažų.
But the plan went wrong.	Tačiau planas suklydo.
Repeat the exercise several times.	Pakartokite pratimą keletą kartų.
The study was conducted last year.	Tyrimas buvo atliktas per praėjusius metus.
Customers sometimes complain about our prices.	Klientai kartais skundžiasi mūsų kainomis.
All crimes have a price.	Visi nusikaltimai turi savo kainą.
Weather forecasts today predict rain.	Orų prognozės šiandien pranašauja lietus.
She was known for her beauty.	Ji buvo žinoma dėl savo grožio.
We will need at least two of these plants.	Mums reikės bent dviejų iš šių augalų.
My brother drinks water when he feels hungry.	Mano brolis geria vandenį, kai jaučiasi alkanas.
Many countries had rulers who were absolute monarchs.	Daugelis šalių turėjo valdovus, kurie buvo absoliutūs monarchai.
The journey was smooth.	Kelionė buvo sklandi.
Demand for alternative energy sources is growing.	Alternatyvių energijos šaltinių paklausa didėja.
Today’s lazy westerners can’t imagine life in the old days.	Šiandieniniai tingūs vakariečiai neįsivaizduoja gyvenimo senais laikais.
They are building houses by risky roadside cliffs.	Jie stato namus prie rizikingų pakelės skardžių.
They firmly believed in free speech.	Jie tvirtai tikėjo žodžio laisve.
The government has promised to increase funding for the city.	Vyriausybė pažadėjo padidinti šio miesto finansavimą.
How many bananas did the farmer grow last week?	Kiek bananų ūkininkas užaugino praėjusią savaitę?
The bus was crowded, so they were forced to stand.	Autobusas buvo sausakimšas, todėl jie buvo priversti stovėti.
The government is reportedly unwilling to approve the bill.	Pranešama, kad vyriausybė nenori pritarti įstatymo projektui.
Wealthy entrepreneurs support the government.	Turtingi verslininkai palaiko vyriausybę.
Next time, the fish don’t need to abstain.	Kitą kartą žuvims susilaikyti nereikia.
There was no air conditioning on the bus.	Autobuse nebuvo oro kondicionieriaus.
The crowd came out in silence.	Minia išėjo tylėdama.
The UK’s growth strategy is wrong.	Karalystės ekonomikos augimo strategija yra klaidinga.
This has several positive aspects.	Tai turi keletą teigiamų aspektų.
So he ran as fast as possible.	Taigi jis bėgo kuo greičiau.
The servant took fifteen, didn't he?	Tarnautojas paėmė penkiolika, ar ne?
What he means is not in our interests.	Tai, ką jis turi omenyje, neatitinka mūsų interesų.
It will take some time to get there.	Prireiks šiek tiek laiko, kol ten pasieksite.
Otherwise, there is no reason to pray.	Priešingu atveju nėra jokios priežasties melstis.
A choice was made and a difficult journey began.	Buvo padarytas pasirinkimas ir prasidėjo sunki kelionė.
Sometimes in life we ​​meet people who touch our souls.	Kartais gyvenime sutinkame žmonių, kurie paliečia mūsų sielą.
His language was shrouded in uncensored words.	Jo kalba buvo apipinta necenzūriniais žodžiais.
She has black hair, brown eyes and dark skin.	Ji turi juodus plaukus, rudas akis ir tamsią odą.
He politely tilted his hat.	Jis mandagiai palenkė skrybėlę.
He didn’t want to see that.	Jis nenorėjo to matyti.
The railway uses steel rails.	Geležinkelis naudoja plieninius bėgius.
Cooking requires heat.	Virimui reikia šilumos.
Authorities demanded that they work together.	Valdžia reikalavo, kad jie dirbtų kartu.
The party's presidential candidate received a nomination.	Partijos kandidatas į prezidentus gavo nominaciją.
Six new planets were discovered.	Buvo atrastos šešios naujos planetos.
She studied architecture in college.	Ji studijavo architektūrą kolegijoje.
See 	Žr.
notes in the texts.	pastabas tekste.
There was a lamppost near my house before.	Prie mano namų anksčiau stovėjo žibinto stulpas.
Pour the dough into a greased cake tin.	Tešlą supilkite į riebalais išteptą torto formą.
Try to remember your password.	Pabandykite atsiminti slaptažodį.
The news that a family member had died was unexpected.	Žinia, kad mirė šeimos narys, buvo netikėta.
The mango tree yielded abundant fruit.	Mango medis davė gausius vaisius.
They seem to want to pay for anything.	Atrodo, kad jie nori mokėti bet ką.
He was fired last month.	Praėjusį mėnesį jis buvo atleistas.
Some organizations remain skeptical about the report.	Kai kurios organizacijos ir toliau skeptiškai žiūri į ataskaitą.
The family enjoyed visiting the beach every few years.	Paplūdimyje šeima mėgdavo lankytis kas kelerius metus.
The river is a fairly clean source of water.	Upė yra gana švarus vandens šaltinis.
Some of my most beautiful memories are from childhood.	Kai kurie gražiausi mano prisiminimai yra iš vaikystės.
Pierre's mother was sick in bed.	Pierre'o mama sirgo lovoje.
They left when the hotel was full.	Jie išėjo, kai viešbutis buvo pilnas.
The locals raised a small portion of the money raised.	Vietos gyventojai surinko nedidelę dalį surinktų pinigų.
This is a legitimate business.	Tai yra teisėtas verslas.
The wood had a peculiar smell.	Mediena turėjo savotišką kvapą.
The water is treated with chemicals and left overnight.	Vanduo apdorojamas chemikalais ir paliekamas per naktį.
Tom melted in the shadows and slipped.	Tomas ištirpo šešėlyje ir paslydo.
Not all names are suitable for children.	Ne visi pavadinimai tinka vaikams.
This is a desk.	Tai rašomasis stalas.
Thanks for helping!	Ačiū, kad padedate!
All the windows were broken.	Išdaužyti visi langai.
The difference between the two branches became blurred.	Skirtumas tarp dviejų šakų tapo neryškus.
The eaters moaned in disgust at this strange idea.	Valgytojai aimanavo iš pasibjaurėjimo dėl šios keistos idėjos.
The choir sang during the ceremony.	Ceremonijos metu giedojo choras.
A shot was heard.	Pasigirdo šūvis.
She tidied up her belongings.	Ji tvarkingai susitvarkė savo daiktus.
The landlord occupies the upper floors.	Nuomotojas užima viršutinius aukštus.
The professor's lectures were long.	Profesoriaus paskaitos buvo ilgos.
All geckos have long tails.	Visi gekonai turi ilgas uodegas.
Many fire extinguishers are mounted on the wall.	Daugelis gesintuvų yra sumontuoti ant sienos.
The soil was black and sticky.	Dirva buvo juoda ir lipni.
Children need a lot of sleep.	Vaikams reikia daug miego.
All signs are visible.	Visi ženklai yra matomi.
The prescribing of this drug is controversial.	Šio vaisto skyrimas yra prieštaringas.
My kids adore her.	Mano vaikai ją dievina.
Is she sleeping or waking up?	Ar ji miega ar pabudo?
He soon became the most popular candidate.	Netrukus jis tapo populiariausiu kandidatu.
The party decided to appoint a new party leader.	Partija nusprendė paskirti naują partijos vadovą.
Honesty is the foundation of all good relationships.	Sąžiningumas yra visų gerų santykių pagrindas.
The wardrobe was pretty naked.	Drabužių spinta buvo gana plika.
We are going to leave.	Mes ketiname išvykti.
She often cooked for health reasons.	Ji dažnai gamindavo maistą dėl sveikatos.
Increasingly, squatters occupied trees.	Vis dažniau skvoteriai užimdavo medžius.
Many large rock masses are slowly formed naturally.	Daugelis didelių uolienų masių lėtai susidaro natūraliai.
Never underestimate your enemy.	Niekada nenuvertinkite savo priešo.
She stumbled up the stairs.	Ji užkliuvo ant laiptų.
The old man's hand trembled.	Senolio ranka drebėjo.
The temperature will drop by almost half a degree.	Temperatūra kris beveik puse laipsnio.
He has good control over his mood.	Jis gerai kontroliuoja savo nuotaiką.
The main purpose of the law is to promote peace.	Pagrindinis įstatymo tikslas – skatinti taiką.
Lord, protect me from my wife.	Viešpatie, apsaugok mane nuo mano žmonos.
The farmer prayed throughout the drought.	Ūkininkas meldėsi visą sausrą.
The plate shone from moisture.	Plokštė blizgėjo nuo drėgmės.
The scientist had a hard time explaining how teleportation works.	Mokslininkas sunkiai paaiškino, kaip veikia teleportacija.
The hostess weighs the fish to determine the price.	Šeimininkė pasveria žuvį, kad nustatytų kainą.
They gave up a few days later.	Jie pasidavė po kelių dienų.
They have been collecting and harvesting their produce since ancient times.	Nuo seniausių laikų jie rinko ir nuima savo produkciją.
Open the evaporator door and stir in the tomatoes.	Atidarykite garintuvo dureles ir išmaišykite pomidorus.
They shared interests.	Jie dalijosi interesais.
The walls of this, the oldest cathedral in the city, are white.	Šios, seniausios miesto katedros, sienos yra baltos.
The ship carrying the dangerous liquid was thrown into space.	Laivas, gabenęs pavojingą skystį, buvo išmestas į kosmosą.
There are no illustrations in his book.	Jo knygoje nėra iliustracijų.
There was a big load in the wagon.	Vagone buvo didelis krovinys.
After resting for a few minutes, he continued his journey.	Pailsėjęs kelias minutes jis tęsė kelionę.
The man noticed her entrance and flushed.	Vyriškis pastebėjo jos įėjimą ir paraudo.
Every four years, every adult returns to vote.	Kas ketverius metus kiekvienas suaugęs grįžta balsuoti.
He ripped the page out of the notebook.	Jis išplėšė puslapį iš sąsiuvinio.
Many people have lost hope of finding a boy.	Daugelis žmonių prarado viltį surasti berniuką.
I don’t need a big dictionary.	Man nereikia didelio žodyno.
It helped him understand the business.	Tai padėjo jam suprasti verslą.
The study yielded interesting results.	Tyrimas davė įdomių rezultatų.
The tall building dominated the landscape.	Aukštas pastatas dominavo kraštovaizdyje.
It was seen that more than ten people had gathered.	Buvo matyti, kad susirinko daugiau nei dešimt žmonių.
More explosions have been reported.	Buvo pranešta apie daugiau sprogimų.
According to legend, peach is a symbol of immortality.	Pasak legendos, persikas yra nemirtingumo simbolis.
Accidents at nuclear power plants have begun to increase in recent decades.	Pastaraisiais dešimtmečiais ėmė daugėti atominių elektrinių avarijų.
In this case, we have to separate the fraction.	Tokiu atveju turime atskirti trupmeną.
I can usually rely on it.	Paprastai galiu juo pasikliauti.
The sugar content quickly spread throughout the bowl.	Cukraus kiekis greitai pasklido visame dubenyje.
Deep, animalistic growls.	Gilūs, gyvuliški niurzgėjimai.
Was this article helpful?	Ar šis straipsnis buvo naudingas?
She really wanted to get out.	Ji labai norėjo išeiti.
She barely noticed an infection that could have been serious.	Ji vos nepastebėjo infekcijos, kuri galėjo būti rimta.
He examined the room carefully.	Jis atidžiai ištyrė kambarį.
You need to do more.	Turite pasistengti labiau.
Thus, the air was filled with the fresh smell of cut grass.	Taigi, orą užpildė gaivus nupjautos žolės kvapas.
Refractory bricks contain refractory clay.	Ugniai atspariose plytose yra ugniai atsparaus molio.
The plan is to close all stores.	Plane numatyta uždaryti visas parduotuves.
She swayed gently as she danced.	Šokdama ji švelniai siūbavo.
Putin is a big politician in the world.	Putinas yra didelis politikos pasaulyje.
The beautiful feather of the bird was the reason for its displacement.	Gražus paukščio plunksnas buvo jo išstūmimo priežastis.
This man is nice.	Šis žmogus yra malonus.
The insect quickly flew from bush to bush.	Vabzdys greitai skrido iš krūmo į krūmą.
He stressed the importance of education.	Jis pabrėžė švietimo svarbą.
The young man followed her in silence.	Jaunuolis tylėdamas ją sekė.
He has a good reputation in the city.	Mieste jis turi gerą reputaciją.
The boy built a dog house.	Berniukas pastatė šunų namelį.
The robber threatened his victim with a knife.	Plėšikas savo aukai grasino peiliu.
There are reports of unrest.	Yra pranešimų apie neramumus.
You will meet more people.	Sutiksite daugiau žmonių.
The writer mastered the trauma of the far north.	Rašytojas įsisavino tolimosios šiaurės traumą.
He dropped the spark on the floor.	Jis numetė sporką ant grindų.
Put the strawberries in a shallow dish.	Sudėkite braškes į negilų indą.
People believe this false rumor about the president.	Žmonės tiki šiuo melagingu gandu apie prezidentą.
The varnish is clear and thin.	Lakas skaidrus ir plonas.
So far, the girls have played there twice.	Iki šiol merginos ten žaidė du kartus.
This region is famous for its literary discord.	Šis regionas garsėja literatūriniais nesantaikais.
She wanted to be a doctor like her father.	Ji norėjo būti gydytoja kaip jos tėvas.
Drinking alcohol in your classes is completely forbidden.	Visiškai draudžiama vartoti alkoholį jūsų klasėse.
The population of this village is declining every year.	Šio kaimo gyventojų kasmet mažėja.
You may need to use a spoon.	Jums gali tekti naudoti šaukštą.
She seemed to calm down after a while.	Atrodė, kad po kurio laiko ji nurimo.
If the scales are tender, use them for baking.	Jei žvynai gležni, naudokite juos kepimui.
Global warming will result in wetter conditions.	Dėl visuotinio atšilimo sąlygos bus drėgnesnės.
Some prisoners are subject to particularly harsh treatment.	Kai kurie kaliniai patiria ypač griežtą režimą.
Farmers refuse to accept the company's offer.	Ūkininkai atsisako priimti bendrovės pasiūlymą.
The once gloomy river is now quite bustling.	Kadaise niūri upė dabar gana judri.
The villagers are well versed in extracting salt.	Kaimo gyventojai puikiai moka išgauti druską.
People often stopped and photographed the scene.	Žmonės dažnai sustodavo ir fotografuodavo sceną.
Reduce heat and cook meat a little longer.	Sumažinkite ugnį ir kepkite mėsą šiek tiek ilgiau.
Many festivals take place in this village every year.	Šiame kaime kasmet vyksta daugybė švenčių.
The journey was easy and carefree.	Kelionė buvo lengva ir nerūpestinga.
An unpleasant odor spread across the alley.	Per alėją sklido nemalonus kvapas.
It is time to end the stalemate.	Atėjo laikas baigti aklavietę.
His presence does not appear to be linked to any crime.	Atrodo, kad jo buvimas nesusijęs su jokiu nusikaltimu.
This is a difficult question.	Tai sudėtingas klausimas.
It makes it easier for me to find a job.	Man palengvėja, kad radai darbą.
This is the city closest to me.	Tai man artimiausias miestas.
This is indisputable.	Tai neginčijama.
In the dark of night	Nakties tamsoje,
Practice does not make perfect.	Praktika nepadaro tobulo.
The frequency of drownings has been steadily increasing.	Skendimų dažnis nuolat didėjo.
He opened the window and threw out a cigarette.	Jis atidarė langą ir išmetė cigaretę.
This region is known for its rich arable land.	Šis regionas yra žinomas dėl turtingos dirbamos žemės.
Using less energy will reduce our carbon footprint.	Naudodami mažiau energijos sumažinsime mūsų anglies pėdsaką.
Their cry pierced the night.	Jų šauksmas persmelkė naktį.
Egg yolk is the part we eat.	Kiaušinio trynys yra dalis, kurią valgome.
He wore a plaid shirt.	Jis vilkėjo languotus marškinius.
An unpleasant odor spread.	Pasklido nemalonus kvapas.
Even when there are contractions, the subject is singular.	Net kai yra susitraukimų, subjektas yra vienaskaita.
The children roared around the boxes.	Vaikai rausėsi po dėžes.
A sunny day followed.	Sekė saulėta diena.
They paid in coins.	Jie mokėjo monetomis.
We drink milk from cows.	Pieną geriame iš karvių.
The team refused to play and the match was canceled.	Komanda atsisakė žaisti, todėl rungtynės buvo atšauktos.
All beds need to be cleaned first.	Pirmiausia reikia išvalyti visas lovas.
There must be plaster on the hand.	Ant rankos turi būti gipsas.
She takes great care of her children.	Ji labai saugo savo vaikus.
Measurements cannot be explained in smaller units.	Matavimų negalima paaiškinti mažesniais vienetais.
The committee has considered this issue carefully.	Komitetas atidžiai svarstė šį klausimą.
I will never forget his face.	Niekada nepamiršiu jo veido.
I need to pull out a tooth.	Man reikia ištraukti dantį.
He was completely unprepared for that.	Jis buvo tam visiškai nepasiruošęs.
The controversy was hot.	Ginčas buvo karštas.
The books are tightly packed.	Knygos tankiai supakuotos.
It was a simple cup, completely without a handle.	Tai buvo paprastas puodelis, visiškai be rankenos.
A small boat crashed into a reef,	Mažas laivas atsitrenkė į rifą,
Sludge houses.	Nameliai iš dumblo.
Iron is needed in the development of all modern weapons.	Geležis reikalinga kuriant visus šiuolaikinius ginklus.
We will find out more in the coming days.	Artimiausiomis dienomis sužinosime daugiau.
The stench was unbearable.	Smarvė buvo nepakeliama.
How things have changed!	Kaip viskas pasikeitė!
Pour the milk through a sieve.	Pieną supilkite per sietelį.
I put the cake on the coffee table.	Tortą padėjau ant kavos staliuko.
The tile on the roof was self-made.	Čerpė ant stogo buvo savadarbė.
The government must take responsibility for these crimes.	Vyriausybė turi prisiimti atsakomybę už šiuos nusikaltimus.
Chemical changes can cause cancer.	Cheminiai pokyčiai gali sukelti vėžį.
The market trader sells the fish in the picture above.	Turgaus prekeivis parduoda žuvį aukščiau esančiame paveikslėlyje.
They are reportedly rich.	Pranešama, kad jie turtingi.
We now turn to our local hero.	Dabar kreipiamės į mūsų vietinį herojų.
There was a fire in the mall yesterday.	Vakar prekybos centre kilo gaisras.
The fog turned.	Užsuko rūkas.
He recently filed a resignation letter.	Neseniai jis pateikė atsistatydinimo laišką.
The village singer performs on stage.	Scenoje koncertuoja kaimo dainininkė.
Here is the king's letter.	Štai karaliaus laiškas.
He took a shovel and began digging.	Jis paėmė kastuvą ir pradėjo kasti.
Many workers were hired when the new factory opened.	Atsidarius naujai gamyklai, buvo pasamdyta daug darbuotojų.
What did they discuss?	Ką jie aptarė?
The minister's speech was imbued with irony.	Ministro kalba buvo persmelkta ironijos.
This proved to be a smart decision.	Tai pasirodė protingas sprendimas.
He overwhelmingly won the election.	Jis triuškinamai laimėjo rinkimus.
These countries are highly fragmented.	Šios šalys smarkiai susiskaldusios.
There were frequent terrorist attacks a few years ago.	Prieš keletą metų buvo dažni teroristiniai išpuoliai.
They visit relatives.	Jie lanko gimines.
He clicked his fingers.	Jis spragtelėjo pirštais.
How much it will cost?	Kiek tai kainuos?
Poor two dollars.	Vargani du doleriai.
A statue was erected in his honor.	Jo garbei buvo pastatyta statula.
The moon looks very different from the earth.	Mėnulis atrodo labai skiriasi nuo žemės.
A lot of good movies are about the main character’s fight.	Daug gerų filmų yra apie pagrindinio veikėjo kovą.
Over time, people have forgotten the past.	Laikui bėgant žmonės pamiršo praeitį.
His gaze was always constant.	Jo žvilgsnis visada buvo pastovus.
Lack of oxygen can cause coma and death.	Deguonies trūkumas gali sukelti komą ir mirtį.
Come inside, sit down and tell me what happened.	Įeik į vidų, atsisėsk ir papasakok, kas atsitiko.
She had a hard time opening her eyes.	Ji sunkiai galėjo atmerkti akis.
He was a sergeant in the tank division.	Jis buvo tankų divizijos seržantas.
The country has become indebted.	Šalis tapo skolinga.
The mongoose ran across the road.	Mangustas perbėgo per kelią.
So the old man called his son.	Taigi senis paskambino savo sūnui.
Drive carefully.	Vairuok atsargiai.
The entrance was guarded by six soldiers.	Įėjimą saugojo šeši kariai.
No answer!	Nėra atsakymo!
They suggested various actions.	Jie pasiūlė įvairių veiksmų.
This equipment is relatively new.	Ši įranga yra palyginti nauja.
That factory produces everything.	Ta gamykla gamina viską.
Mow the lawn early tomorrow morning.	Rytoj anksti ryte pjaukite veją.
The robber left the cash register.	Plėšikas pasišalino iš kasos aparato.
The museum is a collection of important artifacts.	Muziejus yra svarbių artefaktų rinkinys.
This city was once the center of an important civilization.	Šis miestas kadaise buvo svarbios civilizacijos centras.
They left their shopping cart.	Jie paliko savo pirkinių krepšelį.
The army surrounded the city.	Kariuomenė apsupo miestą.
The salt was dissolved in water.	Druska buvo ištirpinta vandenyje.
The fruit is widely regarded as nutritious.	Plačiai vertinama, kad vaisiai yra maistingi.
The traffic was led by a police officer.	Eismui vadovavo policijos pareigūnas.
She pulled the chicken out of the oven.	Ji ištraukė vištą iš orkaitės.
I was impressed with your show.	Buvau sužavėta jūsų pasirodymo.
Vegetables were a welcome sight.	Daržovės buvo sveikintinas vaizdas.
You can put the berries in the freezer overnight.	Uogas galite įdėti į šaldiklį nakčiai.
The twenty-dollar bill was small.	Dvidešimties dolerių kupiūra buvo maža.
You are likely to find many cheap deals.	Tikėtina, kad rasite daug pigių pasiūlymų.
The bartender’s advice is wise.	Barmeno patarimas yra išmintingas.
The cat was still in the tree.	Katė vis dar buvo medyje.
The hero's companions were surprised by his unexpected appearance.	Herojaus palydovus nustebino netikėtas jo pasirodymas.
The city is more powerful than its dictator.	Miestas yra galingesnis už jo diktatorių.
She finally breathed a sigh of relief.	Galiausiai ji atsikvėpė.
She always dreamed of traveling.	Ji visada svajojo apie keliones.
The drug is itchy	Vaistas niežti
More and more people now have access to computers.	Dabar vis daugiau žmonių turi prieigą prie kompiuterių.
Today the water is clear.	Šiandien vanduo skaidrus.
The race is smooth and fast.	Lenktynės vyksta lygiai ir greitai.
He slept poorly yesterday.	Vakar jis prastai miegojo.
Who wrote this manifesto?	Kas parašė šį manifestą?
We exchanged letters from abroad.	Apsikeitėme laiškais iš užsienio.
The site was cozy.	Svetainė buvo jauki.
He was very hostile to the plan.	Jis buvo labai priešiškas planui.
Unfortunately, being a vegetarian here is very difficult.	Deja, būti vegetaru čia labai sunku.
This experience left a deep impression on me.	Ši patirtis man paliko gilų įspūdį.
They were beaten until their backs were green.	Jie buvo plakami tol, kol nugaros buvo žalios.
The man, wearing dark clothes, ran towards the building.	Tamsiais drabužiais vilkėjęs vyras nubėgo link pastato.
Skiing is a very difficult sport.	Slidinėjimas yra labai sunkus sportas.
We need more money.	Mums reikia daugiau pinigų.
What do you wear while swimming?	Ką dėvi plaukdamas?
Is it perfect?	Ar tai tobula?
Businesses lose money every month.	Verslas kiekvieną mėnesį praranda pinigus.
She probably took the money.	Ji tikriausiai paėmė pinigus.
Gray birds crawled on the ledge of the window.	Ant lango atbrailos tupėjo pilki paukščiai.
The crime deserved a stuttering response.	Nusikaltimas nusipelnė mikčiojančio atsako.
The report is likely to be made public.	Panašu, kad ataskaita bus paskelbta viešai.
The hotel room was clean and modern.	Viešbučio kambarys buvo švarus ir modernus.
My salary is, of course, inadequate for our needs.	Mano atlyginimas, žinoma, yra neadekvatus mūsų poreikiams.
Impact of travel on human health.	Kelionių poveikis žmonių sveikatai.
Many people park their cars illegally.	Daugelis žmonių savo automobilius stato nelegaliai.
Education is perceived as the best means of improvement.	Švietimas suvokiamas kaip geriausia tobulėjimo priemonė.
Carefully flatten the chocolate on top of the cake.	Atsargiai išlyginkite šokoladą ant pyrago viršaus.
Thus the house restored its former glory.	Taip namas sugrąžino buvusią šlovę.
Local children can have fun here.	Vietiniai vaikai čia gali linksmai žaisti.
Lucy chose an apple.	Liusė pasirinko obuolį.
Families that ate more whole grains had lower cholesterol.	Šeimos, kurios valgė daugiau nesmulkintų grūdų, turėjo mažesnį cholesterolio kiekį.
The cutlery was blunt.	Stalo įrankiai buvo buki.
First, the bananas must be peeled.	Pirma, bananai turi būti nulupti.
They emerge from wet water.	Jie išnyra iš šlapio vandens.
The chef added water to the cup.	Virėjas į puodelį įpylė vandens.
The main goal of the game is to store numbers.	Pagrindinis žaidimo tikslas yra saugoti skaitmenis.
The entrepreneur runs his business from the office.	Verslininkas savo verslą vykdo iš biuro.
Automatically detects reading errors.	Automatiškai aptinka skaitymo klaidas.
He called the model "correct."	Modelį jis pavadino „teisinga“.
True to what they say about the fall.	Tiesa, ką jie sako apie rudenį.
Bacteria cause many diseases that affect humans.	Bakterijos sukelia daugybę ligų, kurios paveikia žmones.
Kant completely opposed the war.	Kantas visiškai priešinosi karui.
Mice are fascinated by food.	Pelės žavi maistu.
The company was ready to grow rapidly.	Įmonė buvo pasirengusi sparčiai augti.
To describe something clearly, use words whose meaning is obvious	Norėdami ką nors aiškiai apibūdinti, naudokite žodžius, kurių reikšmė yra akivaizdi
The need to finish work is depressing.	Poreikis baigti darbą slegia.
Hard-working single mothers took pity.	Sunkiai besiverčiančios vienišos motinos pasigailėjo.
Only the chirping of birds interrupted the peace of the forest.	Miško ramybę nutraukė tik paukščių čiulbėjimas.
The weather forecast was sad.	Orų prognozė buvo liūdna.
Any musician will tell you that.	Bet kuris muzikantas jums tai pasakys.
The missile launch is scheduled to resume.	Planuojama, kad raketų paleidimas bus atnaujintas.
The crisis has hit the country hard.	Krizė labai stipriai paveikė šalį.
Melting can be used for a variety of materials.	Lydymas gali būti naudojamas įvairioms medžiagoms.
At the end of the war, the citizens were very happy.	Pasibaigus karui, piliečiai labai apsidžiaugė.
This lamp requires three wicks.	Šiai lempai reikia trijų dagčių.
They are so tall!	Jie tokie aukšti!
The ferry was late.	Keltas vėlavo.
To see him meant to love.	Pamatyti jį reiškė mylėti.
He was bitten by a poisonous snake.	Jam įkando nuodinga gyvatė.
The rocket deviated from the course.	Raketa nukrypo nuo kurso.
I bought a soft, biscuit cake.	Nusipirkau minkštą, biskvitą pyragą.
Stereos as a symbol were very important.	Stereofonai kaip simbolis buvo labai svarbūs.
He studied politics at university.	Universitete studijavo politiką.
Rescuers faced a fight.	Gelbėtojai susidūrė su kova.
The animals found here are in danger of extinction.	Čia aptiktiems gyvūnams gresia išnykimas.
Insert the fork into the turkey.	Į kalakutą įkiškite šakutę.
They watched the soldiers from their hiding places.	Iš savo slėptuvės jie stebėjo kareivius.
Is your father back?	Tavo tėvas grįžo?
The stability of our planet has been threatened.	Mūsų planetos stabilumui iškilo grėsmė.
Once more important than money.	Kartą svarbiau už pinigus.
The adventure novel was thrilling and exciting.	Nuotykių romanas buvo jaudinantis ir jaudinantis.
Many couples opt for civil ceremonies.	Daugelis porų pasirenka civilines ceremonijas.
That man was trying to steal my wallet!	Tas vyras bandė pavogti mano piniginę!
Local volunteers joined the barbarians to prevent his progress.	Vietiniai savanoriai prisijungė prie barbarų, kad užkirstų kelią jo pažangai.
The patient was not allowed to leave the room.	Pacientui nebuvo leista išeiti iš kambario.
Some other factors affect economic growth.	Kai kurie kiti veiksniai turi įtakos ekonomikos augimui.
Some neighbors say he eats alone.	Kai kurie kaimynai sako, kad jis valgo vienas.
It was supposed to be my homework today.	Šiandien turėjo būti mano namų darbai.
Did you have a good trip?	Ar turėjote gerą kelionę?
The town is famous for lace.	Miestelis garsėja nėriniais.
The line between people and machines is increasingly blurring.	Riba tarp žmonių ir mašinų vis labiau nyksta.
Rats, cockroaches and mice were seen everywhere.	Visur matėsi žiurkės, tarakonai ir pelės.
People lined the streets, rejoicing in frenzy.	Žmonės išrikiavo gatves, pašėlusiai džiūgavo.
This report was distributed to all employees.	Ši ataskaita buvo išplatinta visiems darbuotojams.
But that’s not quite what we had in mind.	Bet tai ne visai tai, ką turėjome omenyje.
Enough time has passed.	Praėjo pakankamai laiko.
Remember to water the plants every day.	Nepamirškite laistyti augalų kiekvieną dieną.
The conditions were horrible.	Sąlygos buvo siaubingos.
The robot failed to complete its task.	Robotui nepavyko atlikti savo užduoties.
Her new dress hugged every curve of her body.	Jos nauja suknelė apkabino kiekvieną jos kūno linkį.
We are studying climate change.	Mes tiriame klimato kaitą.
A humble rule ensures my peace of mind.	Nuolanki taisyklė užtikrina mano ramybę.
The militia attacked the villagers.	Milicija užpuolė kaimo gyventojus.
Fresh fruit costs less than ripe fruit.	Švieži vaisiai kainuoja pigiau nei prinokę.
The environment is affected by several human factors.	Aplinką veikia keli žmogaus veiksniai.
The median depends on the order, which is different.	Mediana priklauso nuo tvarkos, kuri skiriasi.
Make your home as comfortable as possible.	Padarykite savo namus kuo patogesnį.
He is accustomed to eating meat.	Jis įpratęs valgyti mėsą.
Since then, he has been able to communicate with her.	Nuo tada jis galėjo su ja bendrauti.
The players stood near the gate.	Žaidėjai stovėjo šalia vartų.
Construction will begin next month.	Statybos prasidės kitą mėnesį.
She hugged him and squeezed his hands.	Ji prisiglaudė prie jo ir suspaudė jo rankas.
The cruel treatment of animals is shocking.	Žiaurus elgesys su gyvūnais šokiruoja.
This is my son, the woman said.	Tai mano sūnus, pasakė moteris.
Smugglers regularly slip across the border.	Kontrabandininkai reguliariai praslysta per sieną.
The plan was condemned as too fragmentary.	Planas buvo pasmerktas kaip pernelyg skaldantis.
Wine can help you sleep better.	Vynas gali padėti jums geriau miegoti.
The rock stretched for miles on the horizon.	Uola driekėsi mylias į horizontą.
I felt a young woman angry at me.	Pajutau, kad jauna moteris ant manęs pyksta.
The effects of alcohol on the young brain.	Alkoholio poveikis jaunoms smegenims.
We need to consider the historical context.	Turime atsižvelgti į istorinį kontekstą.
People were hardworking.	Žmonės buvo darbštūs.
She sat down in a chair.	Padėjusi krepšį ant kėdės ji atsisėdo.
The man was fluent in seven languages.	Vyras laisvai kalbėjo septyniomis kalbomis.
The wealth was inherited by the politician from his grandfather.	Turtus politikas paveldėjo iš senelio.
The operation began shortly after breakfast.	Operacija prasidėjo netrukus po pusryčių.
Put your head in the sand.	Įkišti galvą į smėlį.
The dream became established in folklore.	Svajonė įsitvirtino tautosakoje.
Potable water must be boiled before use.	Prieš naudojimą geriamasis vanduo turi būti užvirintas.
The mosque stands on the site of the former temple.	Mečetė stovi ankstesnės šventyklos vietoje.
Paint the fence, then bleach.	Nudažykite tvorą, tada nubalinkite.
The company suffered a serious failure.	Bendrovė patyrė rimtą nesėkmę.
Many city libraries are now free for residents.	Daugelis miesto bibliotekų dabar gyventojams yra nemokamos.
Our government is committed to creating new jobs.	Mūsų vyriausybė įsipareigojusi kurti naujas darbo vietas.
Infinite concrete area.	Begalinis betono plotas.
They split into teams.	Jie susiskirstė į komandas.
Residents were paid a high salary.	Gyventojams buvo mokamas didelis atlyginimas.
The village was isolated from the surrounding mountains.	Kaimas buvo izoliuotas aplinkinių kalnų.
He described his perception of the universe	Jis apibūdino savo visatos suvokimą
The baby's cry filled the air.	Kūdikio verksmas užpildė orą.
I hope you don't mind.	Tikiuosi, tu neprieštarauji.
My uncle is very strict.	Mano dėdė labai griežtas.
The death of the family cat was a huge loss.	Šeimos katės mirtis buvo didžiulė netektis.
The country needs efficient transportation, he says.	Šaliai reikia efektyvaus susisiekimo, sako jis.
Everyone felt uncomfortable, and a few shed tears.	Visi jautėsi nejaukiai, o keli apsipylė ašaromis.
Scientists have managed to cure a deadly disease.	Mokslininkams pavyko išgydyti mirtiną ligą.
Heavy rains filled the tank.	Smarkios liūtys užpildė rezervuarą.
The pizza is very good here.	Pica čia labai gera.
The flight was long.	Skrydis buvo ilgas.
A family glassblower installs a store in our city	Šeimos stiklo pūtėjas įrengia parduotuvę mūsų mieste
She knew about the young man’s feelings.	Ji žinojo apie jaunuolio jausmus.
Part of it she turned the lid off.	Dalis po dalies ji nusuko dangtį.
They can do a lot of damage.	Jie gali padaryti didelę žalą.
In some places, many still consider women inferior.	Kai kuriose vietose daugelis vis dar laiko moteris prastesnėmis.
The liver is the largest organ in the body.	Kepenys yra didžiausias kūno organas.
Their perceptions of an ideal society are very different.	Jų supratimas apie idealią visuomenę labai skiriasi.
Additional research has revealed more possible causes of stress in teens.	Papildomi tyrimai atskleidė daugiau galimų paauglių streso priežasčių.
She compared.	Ji lygino.
Monitor employee behavior.	Stebėti elgesį su darbuotojais.
We need a better understanding of human psychology.	Mums reikia geresnio žmogaus psichologijos supratimo.
Every woman must be able to sew.	Kiekviena moteris turi mokėti siūti.
One million people protested.	Milijonas žmonių protestavo.
She has a lot to do with her sister.	Ji turi daug bendro su seserimi.
We caught up with him yesterday.	Vakar mes jį pasivijome.
But making ice cream is hard work.	Tačiau gaminti ledus – sunkus darbas.
The little girl shed tears.	Maža mergaitė apsipylė ašaromis.
The manager was unhappy.	Vadovas buvo nepatenkintas.
Tom demonstrates his mastery as an inventor.	Tomas demonstruoja savo, kaip išradėjo, meistriškumą.
The Prime Minister declared the military situation.	Ministras pirmininkas paskelbė karinę padėtį.
I was fascinated by her beauty.	Mane sužavėjo jos grožis.
One is the capital of the country.	Viena yra šalies sostinė.
The horses were restrained in chains.	Arkliai buvo suvaržyti grandinėmis.
Black smoke rose into the pale, gray sky.	Juodi dūmai pakilo į blyškų, pilką dangų.
The cell phone rang loudly.	Garsiai suskambo mobilusis telefonas.
Please stop that noise.	Prašau sustabdyti tą triukšmą.
His uncle is in the taxi business.	Jo dėdė užsiima taksi verslu.
The processor is running too slow.	Procesorius veikia per lėtai.
Oil may peak later in this century.	Nafta gali pasiekti piką vėliau šiame amžiuje.
The feeling of inadequacy continued to plague him.	Neadekvatumo jausmas jį ir toliau kamavo.
Not a step closer to the Forbidden Palace.	Nė per žingsnį arčiau uždraustų rūmų.
Innovation is important in such a traditional field as banking.	Inovacijos yra svarbios tokioje tradicinėje srityje kaip bankininkystė.
The grocery store was a little more.	Maisto prekių parduotuvė buvo šiek tiek daugiau.
He saw nothing else.	Nieko kito nematė.
Each faction has its own agenda.	Kiekviena frakcija puoselėja savo darbotvarkę.
Intricately carved and intricately painted ceilings.	Įmantriai raižytos ir įmantriai nudažytos lubos.
He knew what to do.	Jis žinojo, ką reikia padaryti.
It was called an endangered species.	Ji buvo pavadinta nykstančia rūšimi.
Try new ways of life.	Išbandykite naujus gyvenimo kelius.
I need to see a nurse.	Man reikia pamatyti slaugytoją.
They are also used as medicines.	Jie taip pat naudojami kaip vaistai.
Everyone chose a different color.	Kiekvienas pasirinko skirtingą spalvą.
The city had an impeccable reputation.	Miestas turėjo nepriekaištingą reputaciją.
The water creates a surge.	Vanduo sukuria bangavimą.
It was bitten by a bee.	Ją įgėlė bitė.
Her soft white skin was red.	Jos švelni balta oda buvo paraudusi.
The soldier feared that surrender was a better choice.	Kareivis bijojo, kad pasidavimas yra geresnis pasirinkimas.
Better cleanliness and order in business establishments.	Verslo įstaigose geriau palaikyti švarą ir tvarką.
The scientist arrived early and started working.	Mokslininkas atvyko anksti ir pradėjo dirbti.
The weather forecast announced that there would be snow.	Orų prognozės skelbė, kad bus sniego.
She feeds the dog every night.	Kiekvieną vakarą ji šeria šunį.
He spent more than an hour cleaning up on the couch.	Jis daugiau nei valandą praleido tvarkydamasis ant sofos.
The hike was planned to last for several days.	Buvo planuota, kad žygis truks kelias dienas.
Tim was fluent in several languages.	Timas laisvai kalbėjo keliomis kalbomis.
Cafes full of customers.	Kavinės pilnas klientų.
The weak were often subject to high taxes.	Silpnieji dažnai būdavo apmokestinami dideliais mokesčiais.
The employee you spoke to is knowledgeable.	Darbuotojas, su kuriuo kalbėjotės, yra gerai išmanantis.
From here you could smell the coffee.	Iš čia jautei kavos kvapą.
Some of these species are threatened with extinction.	Kai kurioms iš šių rūšių gresia išnykimas.
Cut the apple into small pieces.	Supjaustykite obuolį mažais gabalėliais.
Give this medicine every fifteen minutes.	Duokite šio vaisto kas penkiolika minučių.
A dog bit her neck.	Jai į kaklą įkando šuo.
A typical example of a two-legged terrestrial mammal	Tipiškas dvikojų sausumos žinduolių pavyzdys
Why did they dig an ancient tomb?	Kodėl jie atkasė senovės kapą?
I'm going to bed now.	Aš dabar einu į lovą.
People turned to look at the girl.	Žmonės atsisuko pažvelgti į merginą.
Be careful not to get the salt on the hot pottery.	Saugokitės, kad druska nepatektų ant karštos keramikos.
Some psychologists argue that anger is an essential emotion.	Kai kurie psichologai teigia, kad pyktis yra esminė emocija.
Both companies agreed to cooperate.	Abi bendrovės sutiko bendradarbiauti.
Our country is poor, but it is getting richer every year.	Mūsų šalis skurdi, bet kasmet vis turtingesnė.
Enjoy the amazing health benefits of carrots.	Mėgaukitės nuostabia morkų nauda sveikatai.
The snake is sleeping.	Gyvatė miega.
I really enjoyed the party.	Man labai patiko vakarėlis.
Significant efforts have been made to protect the environment.	Buvo dedamos didelės pastangos apsaugoti aplinką.
The minister gave a sermon on the effects of pollution.	Ministras pasakė pamokslą apie taršos poveikį.
This policy will have serious consequences.	Ši politika turės rimtų pasekmių.
The pastor welcomed everyone with warmth and goodwill.	Klebonas visus sutiko šiluma ir geranoriškai.
Sand dunes are visible for miles across the desert landscape.	Smėlio kopos matomos mylių atstumu visame dykumos kraštovaizdyje.
The lama handed his disciple a cup of tea.	Lama padavė savo mokiniui puodelį arbatos.
Images, smells and sounds enliven our senses.	Vaizdai, kvapai ir garsai pagyvina mūsų pojūčius.
Prepare the vegetables by cutting them into cubes.	Paruoškite daržoves supjaustydami jas kubeliais.
I have lived in this village all my life.	Šiame kaime gyvenau visą gyvenimą.
Others were liberated by armed groups.	Kitus išlaisvino ginkluotos grupės.
He was a scientist before his tragic death.	Prieš tragišką mirtį jis buvo mokslininkas.
The enemy army withdrew without a fight.	Priešo kariuomenė pasitraukė be kovos.
The refrigerator wears out.	Šaldytuvas susidėvi.
She took four steps back.	Ji žengė keturis žingsnius atgal.
Spring is the best time to grow.	Pavasaris yra pats palankiausias augimui metas.
Some jobs require more experience than others.	Kai kurie darbai reikalauja daugiau patirties nei kiti.
The pipeline is intended for the supply of drinking water.	Dujotiekis skirtas geriamam vandeniui tiekti.
The cat is under the table.	Katė yra po stalu.
Don’t you think we should go?	Ar nemanai, kad turėtume eiti?
She went in the wrong direction.	Ji nuvažiavo ne ta kryptimi.
The children seemed to be stifled, silent.	Atrodė, kad buvo užgniaužti, vaikai tylėjo.
The ballet will take place at the opera house tomorrow night.	Baletas vyks operos teatre rytoj vakare.
The mother and son walked ashore.	Motina ir sūnus ėjo pakrante.
The remains of this ancient city are known all over the world.	Šio senovinio miesto liekanos yra žinomos visame pasaulyje.
The snow leopard has been classified as an endangered species.	Sniego leopardas buvo priskirtas prie nykstančių rūšių.
There was a fierce storm outside.	Lauke įnirtingai siautė audra.
The flames covered the entire restaurant.	Liepsnos apėmė visą restoraną.
He finally conceded defeat.	Galiausiai jis pripažino pralaimėjimą.
The Ministry of Health has introduced a ten percent sales tax.	Sveikatos apsaugos ministerija įvedė dešimties procentų pardavimo mokestį.
The music is muted and distorted by the quilt.	Muziką prislopina ir iškraipo antklodė.
She was attacked by a grizzly bear.	Ją užpuolė grizlis.
A survey of approximate costs was conducted.	Buvo atlikta apytikslių išlaidų apklausa.
It would be good to finish this tomorrow.	Būtų gerai tai užbaigti rytoj.
Partly because there were few books.	Iš dalies dėl to, kad knygų buvo mažai.
The volcano erupted more than once, blowing ashes over the city.	Vulkanas ne kartą išsiveržė, pūsdamas pelenus virš miesto.
The caste system was important at the time.	Tuo metu kastų sistema buvo svarbi.
The reign of terror of the medieval conqueror left no survivors.	Viduramžių užkariautojo teroro viešpatavimas nepaliko nė vieno išgyvenusio.
In the tunnel, he found a faint smell of sulfur.	Tunelyje jis aptiko silpną sieros kvapą.
The actors were photographed for magazines.	Aktoriai buvo fotografuojami žurnalams.
The monkey jumped and then fell.	Beždžionė pašoko, o paskui nukrito.
That was a mistake.	Tai buvo padaryta klaida.
That building on the horizon was a law firm.	Tas pastatas ant horizonto buvo advokato biuras.
The thread was invisible in low light.	Siūlas buvo nematomas esant silpnai šviesai.
The reception was very nice.	Priėmimas buvo labai gražus.
He led a successful double life.	Jis vedė sėkmingą dvigubą gyvenimą.
Serve this soup hot.	Patiekite šią sriubą karštą.
Heather joined the army six months ago.	Heather įstojo į armiją prieš šešis mėnesius.
Taxis were stopped by police.	Taksi sustabdė policija.
Simon won’t need to mow the lawn.	Simonui nereikės pjauti vejos.
This is an important piece of legislation.	Tai svarbus teisės aktas.
This is a small, cozy restaurant.	Tai mažas, jaukus restoranėlis.
The pool was covered with plastic.	Baseinas buvo uždengtas plastikine danga.
However, nothing was done when he left.	Tačiau jam išvykus nieko nebuvo padaryta.
Cooking is not only an art but also a necessity.	Maisto gaminimas yra ne tik menas, bet ir būtinybė.
Research shows that people prefer clear, uncomplicated language.	Tyrimai rodo, kad žmonėms labiau patinka aiški, nesudėtinga kalba.
This science lesson started as an experiment.	Ši gamtos mokslų pamoka prasidėjo kaip eksperimentas.
Joseph was sold to the bakers.	Juozapas buvo parduotas kepėjams.
We better abandon this project.	Geriau atsisakytume šio projekto.
Thousands gathered to celebrate the victory.	Tūkstančiai susirinko švęsti pergalę.
He lived exactly halfway between the village and the town.	Jis gyveno lygiai pusiaukelėje tarp kaimo ir miestelio.
There was no trace of surprise on his face.	Jo veide nebuvo nė pėdsako nuostabos.
He complained of a headache.	Jis skundėsi galvos skausmu.
They watched their teacher’s behavior.	Jie stebėjo savo mokytojo elgesį.
More people have diabetes than asthma.	Daugiau žmonių serga diabetu nei astma.
Some wool colors have changed.	Kai kurios vilnos spalvos pakitusios.
The balance of power has changed depending on the business relationship.	Jėgų pusiausvyra pasikeitė priklausomai nuo verslo santykių.
The mourners gathered for the funeral.	Į laidotuves susirinko gedintieji.
Mark a rich person by the size of his wealth.	Pažymėkite turtingą žmogų pagal jo turto dydį.
But later, after winning the race, they started brawling.	Tačiau vėliau, laimėję lenktynes, jie pradėjo bartis.
The monkey, chasing a big lizard, stumbles and falls.	Beždžionė, vijosi didelį driežą, suklumpa ir nukrenta.
He liked it immensely.	Jis jam nepaprastai patiko.
Did your father want to build his own house?	Tavo tėvas norėjo pasistatyti savo namą?
I really didn’t like it.	Man tai labai nepatiko.
The inspection was difficult.	Apžiūra buvo sunki.
As a result, many people have lost their jobs.	Dėl to daugelis žmonių liko be darbo.
The crickets sucked loudly.	Svirpliai garsiai čiulbėjo.
We should help the police in every way possible.	Turėtume visais įmanomais būdais padėti policijai.
A slight tremor may be felt throughout the body.	Nedidelis drebulys gali būti jaučiamas visame kūne.
Part of common sense goes a long way.	Dalis sveiko proto nueina ilgą kelią.
After that year, she became less active.	Po tų metų ji tapo mažiau aktyvi.
You should be careful when doing it below the waist.	Turėtumėte būti atsargūs darydami žemiau juosmens.
A decision needs to be made.	Reikia priimti sprendimą.
The magician tugged at the rabbit's ear.	Magas truktelėjo triušiui už ausies.
A small island with white sand beaches.	Maža sala su balto smėlio paplūdimiais.
August marks the end of the rainy season.	Rugpjūtis žymi lietaus sezono pabaigą.
We need a strong government.	Mums reikia stiprios vyriausybės.
All residents of the county had to leave.	Visi apskrities gyventojai turėjo išvykti.
The newspaper's policy is to emphasize positive stories.	Laikraščio politika – akcentuoti teigiamas istorijas.
The slow, steady pace allowed us to finish fast.	Lėtas, pastovus tempas leido mums greitai finišuoti.
Many transport systems have been destroyed.	Daugelis transporto sistemų buvo sunaikintos.
He received a scholarship to a leading university.	Jis gavo stipendiją pirmaujančiame universitete.
She brought cheese and bread to the farm.	Ji į ūkį atnešė sūrio ir duonos.
Make everything easier for yourself.	Padarykite viską sau lengviau.
She wondered at the miracle.	Ji stebėjosi stebuklu.
He showed the film to his colleagues.	Jis parodė filmą savo kolegoms.
The frog bounced off us.	Varlė atšoko nuo mūsų.
Earthquakes are quite common here.	Žemės drebėjimai čia yra gana dažni.
A traditional symbol of success.	Tradicinis simbolis, reiškiantis sėkmę.
He was about to make a deal.	Jis ruošėsi sudaryti sandorį.
I saw a great show last night.	Vakar vakare mačiau puikų šou.
Once upon a time, the region was covered with jungle.	Kadaise, labai seniai, regionas buvo padengtas džiunglėmis.
She was sure she would die.	Ji buvo tikra, kad mirs.
Frightened passengers ran off the bus.	Išsigandę keleiviai išbėgo iš autobuso.
The examiner posed a real problem for the student that needed to be addressed.	Egzaminuotojas iškėlė mokiniui tikrą problemą, kurią reikia išspręsti.
The choir sang a deep bass profundo.	Choras dainavo gilų basso profundo.
The old vampire watched them through the window and swayed.	Senasis vampyras stebėjo juos pro langą ir sukikeno.
The heroes fought bravely against a common enemy.	Didvyriai narsiai kovojo prieš bendrą priešą.
The water became gas after heating.	Vanduo po kaitinimo tapo dujomis.
Only violence could be used to gain political power.	Tik smurtu buvo galima įgyti politinę valdžią.
The Minister was very upset.	Ministras buvo labai nusiminęs.
The neighborhood is the center of activity.	Kaimynystė yra veiklos centras.
The ice was washed by the river.	Ledas nuplautas upe.
The trip will take three months.	Kelionė truks tris mėnesius.
Some cities are unique, with extraordinary architecture.	Kai kurie miestai yra unikalūs, su nepaprasta architektūra.
Many newspapers published its editions.	Daugelis laikraščių skelbė jo redakcijas.
Few diplomats believe economic sanctions will pay off.	Nedaug diplomatų mano, kad ekonominės sankcijos pasiteisins.
There were no spectators at the finish line.	Finišo tiesiojoje žiūrovų nebuvo.
The house was for sale.	Namas buvo parduodamas.
Air pollution was worse than ever this month.	Šį mėnesį oro tarša buvo blogesnė nei bet kada.
The man’s extraordinary feat has increased his popularity.	Nepaprastas vyro žygdarbis padidino jo populiarumą.
The two creatures looked at each other curiously.	Abu padarai smalsiai pažvelgė vienas į kitą.
One of the soldiers grabbed her and held her tightly.	Vienas iš kareivių ją sugriebė ir stipriai laikė.
He looked at the sun, looking away from his eyes.	Jis pažvelgė į saulę, toli pažvelgęs į akis.
Deforestation in the area was enormous.	Miškų naikinimas rajone buvo didžiulis.
One velor sheet.	Vienas veliūrinis lapas.
Power outages are common.	Elektra nutrūksta dažnai.
The little white cat is sitting on my knees happily.	Maža balta katė linksmai sėdi man ant kelių.
The central government sent a delegation.	Centrinė valdžia atsiuntė delegaciją.
These must be washed thoroughly.	Šie turi būti kruopščiai nuplauti.
The message was successfully decrypted.	Laiškas sėkmingai iššifruotas.
Visit the market this morning.	Šį rytą aplankykite turgų.
They caught many slaves.	Jie sugavo daug vergų.
Prepare the beurre blanc sauce.	Paruoškite beurre blanc padažą.
Try the lemon slices with salt.	Išbandykite citrinos skilteles su druska.
The place is known for its beautiful landmarks.	Vieta žinoma dėl gražių orientyrų.
Oils and fats in the kitchen should be used sparingly.	Aliejus ir riebalai virtuvėje turėtų būti naudojami saikingai.
The nose is the most important organ in the body.	Nosis yra svarbiausias kūno organas.
He returned home and saw that the house was empty.	Jis grįžo namo ir pamatė, kad namas tuščias.
This was followed by war, conquest and destruction.	Po to sekė karas, užkariavimai ir sunaikinimas.
Athletes are finely ground, machine creatures.	Sportininkai yra smulkiai šlifuoti, mašiniški padarai.
Nine out of ten college students take the vitamin daily.	Devyni iš dešimties koledžo studentų kasdien vartoja vitaminą.
The results were disappointing.	Rezultatai nuvylė.
Herons swarmed under the bridge, waiting for prey.	Garnys knibždėte knibžda po tiltu, laukdamas grobio.
Rest.	Pailsėti.
The violence started at dawn.	Smurtas prasidėjo auštant.
They sold pottery and trinkets.	Jie pardavinėjo keramiką ir niekučius.
Never leave food in the microwave unattended.	Niekada nepalikite maisto mikrobangų krosnelėje be priežiūros.
Frozen fruits are sold in the supermarket.	Šaldyti vaisiai parduodami prekybos centre.
The poor girl found it difficult to tolerate the violence.	Vargšė mergaitė sunkiai toleravo prievartą.
There was a barn full of dead animals.	Ten buvo pilna tvartas negyvų gyvūnų.
The mother died of pneumonia.	Motina mirė nuo plaučių uždegimo.
She doesn’t like sweet food.	Ji nemėgsta saldaus maisto.
He intended to radically change the government.	Jis ketino kardinaliai pakeisti vyriausybę.
The president retains supreme power.	Prezidentas išlaiko aukščiausią valdžią.
A waiter appeared at the bar.	Bare pasirodė padavėjas.
Schools are trying to solve this problem.	Mokyklos bando spręsti šią problemą.
It is important to have a clear plan.	Svarbu turėti aiškų planą.
The tram was late that day.	Tą dieną tramvajus vėlavo.
She attacked the problem from many sides.	Ji puolė problemą iš daugelio pusių.
He was no longer a suspect.	Jis nebebuvo įtariamasis.
Where do you think the child might be?	Kaip manote, kur gali būti vaikas?
Do not know what to do.	Nezinau ka daryti.
The surgeon scrubbed his hands thoroughly.	Chirurgas kruopščiai nušveitė rankas.
She didn’t wear makeup at all.	Ji visiškai nenešiojo makiažo.
It is used in the construction of bridges and buildings.	Jis naudojamas statant tiltus ir pastatus.
Music boxes became popular in the 19th century.	Muzikinės dėžutės išpopuliarėjo XIX amžiuje.
The criminals escaped from prison.	Nusikaltėliai pabėgo iš kalėjimo.
A killer armed with a large knife approached.	Žudikas, ginkluotas dideliu peiliu, priėjo.
Geese flew over their heads, shouting loudly.	Virš galvų skraidė žąsys, garsiai kaukdamos.
He lives near the beach.	Jis gyvena netoli paplūdimio.
Protesters held posters and shouted obscenity.	Protestuotojai laikė plakatus ir šaukė nešvankybių.
Blessed is the priest!	Telaimina mane kunigas!
She collected.	Ji surinko.
The extent of the damage is considerable.	Žalos dydis yra nemenkas.
He is a natural athlete.	Jis yra natūralus sportininkas.
He announced that he would dedicate his life to this task.	Jis paskelbė, kad savo gyvenimą skirs šiai užduočiai.
The belt ensures that this shirt stays in place.	Diržas užtikrina, kad šie marškinėliai išliks vietoje.
It is good for us to look back.	Mums naudinga pažvelgti atgal.
The story will soon unfold.	Istorija tuoj klostysis.
They run a bar that serves a variety of drinks.	Jie valdo barą, kuriame patiekiami įvairūs gėrimai.
She received a letter on behalf of the company.	Ji gavo laišką įmonės vardu.
Increased salt intake increases blood pressure.	Padidėjęs druskos vartojimas padidina kraujospūdį.
The photographer took several photos.	Fotografas padarė keletą nuotraukų.
The charm of the forest seduced him there.	Miško žavesys jį ten suviliojo.
These constructions have very large windows.	Šios konstrukcijos turi labai didelius langus.
There are more than two thousand islands in this region.	Šiame regione yra daugiau nei du tūkstančiai salų.
He has a hard time getting enough sleep.	Jam sunku pakankamai išsimiegoti.
This lake is poisoned with industrial waste.	Šis ežeras užnuodytas pramoninėmis atliekomis.
Fear grew until he could no longer control it.	Baimė augo tol, kol nebegalėjo jos suvaldyti.
New technologies and devices help.	Padeda naujos technologijos ir įrenginiai.
Transfer the butter, please.	Perduokite sviestą, prašau.
The dictator is the perpetrator.	Diktatorius yra smurtautojas.
They admired sex, often watching the birds closely.	Jie žavėjosi seksu, dažnai atidžiai stebėdavo paukščius.
She loves pickled dill cucumbers.	Ji mėgsta marinuotus krapų agurkus.
Their job is to tell us how to vote.	Jų darbas yra nurodyti mums, kaip balsuoti.
The applicant was initially rejected.	Iš pradžių pareiškėjas buvo atmestas.
The son of Monarch became ruler of the state.	Monarcho sūnus tapo valstybės valdovu.
Some countries sell their surplus to other countries.	Kai kurios šalys parduoda savo perteklių kitoms šalims.
The first object was another warehouse	Pirmasis objektas buvo kitas sandėlis
It is often necessary to turn off the water.	Dažnai reikia išjungti vandenį.
The forces of nature are amazing.	Gamtos jėgos yra nuostabios.
She served twelve students that day.	Tą dieną ji aptarnavo dvylika mokinių.
The days are getting hotter.	Dienos darosi vis karštesnės.
Their success was largely due to economic reforms.	Jų sėkmę daugiausia lėmė ekonominės reformos.
Medical scans can be used to diagnose the disease.	Medicininis skenavimas gali būti naudojamas ligai diagnozuoti.
Taste the chicken soup.	Paragaukite vištienos sriubos.
Two cups of brown sugar spilled on the floor.	Du puodeliai rudojo cukraus išsiliejo ant grindų.
The woman pulled it out of the jar of honey.	Moteris ištraukė iš stiklainio medaus.
So what is your excuse this time?	Taigi, koks yra jūsų pasiteisinimas šį kartą?
Gross productivity has been growing steadily for a century.	Bendrasis produktyvumas nuolat augo šimtmetį.
They opened a bank account last year.	Praėjusiais metais jie atidarė sąskaitą banke.
They went to the park.	Jie ėjo į parką.
Some airlines are doing better than others.	Kai kurioms oro linijoms sekasi geriau nei kitoms.
Leave the windows slightly open.	Palikite langus šiek tiek atidarytus.
The calf was the product of her mating.	Veršelis buvo jos poravimosi produktas.
Waves crashed around him.	Aplink jį daužėsi bangos.
However, increased automation is expected to reduce its impact.	Tačiau tikimasi, kad padidėjęs automatizavimas sumažins jo poveikį.
But his request was in vain.	Tačiau jo prašymas buvo bergždžias.
She played tennis every day.	Ji kasdien žaidė tenisą.
This election was full of fraud.	Šie rinkimai buvo kupini sukčiavimo.
Few examples of his jewelry have survived.	Jo papuošalų pavyzdžių išliko nedaug.
Everest has long been a holy place.	Everestas jau seniai buvo šventa vieta.
They determined whether sulfuric acid had acidic properties.	Jie nustatė, ar sieros rūgštis turi rūgštinių savybių.
So the wise old woman counted three coins.	Taip išmintinga senutė suskaičiavo tris monetas.
He slammed the gate.	Jis užtrenkė vartus.
The sea was calm this morning.	Šį rytą jūra buvo rami.
They did not bother to accumulate new stocks.	Jie nesivargino kaupti naujų atsargų.
Early risers clear the city.	Prieš aušrą anksti besikeliantys išvalo miestą.
Many brands offer their products at low prices.	Daugelis prekių ženklų siūlo savo produktus žemomis kainomis.
She exclaimed in horror.	Ji sušuko iš siaubo.
Our organization collects donations.	Mūsų organizacija renka aukas.
The noise level at street festivals is high.	Gatvės festivalių triukšmo lygis yra aukštas.
Philosophical idealists believed that all norms are universal.	Filosofiniai idealistai tikėjo, kad visos normos yra universalios.
The business was forced to relocate to a remote village.	Verslas buvo priverstas persikelti į atokų kaimą.
Many people were lost here during the famine.	Per badą čia neteko daug žmonių.
Impressive feather.	Įspūdinga plunksna.
She handed the woman a napkin to dry the tears.	Ji padavė moteriai servetėlę, kad nusausintų ašaras.
He has high expectations from his subordinates.	Jis turi didelių lūkesčių iš savo pavaldinių.
Historical documents reveal that the pyramids were built by slaves.	Istoriniai dokumentai atskleidžia, kad piramides statė vergai.
Their accent is not easy for outsiders to understand.	Jų akcentas pašaliniams nėra lengvai suprantamas.
Known materials are used in the architectural project.	Architektūriniame projekte naudojamos žinomos medžiagos.
Very little is known about it.	Labai mažai apie tai žinoma.
The brave warrior won two medals for his courage.	Drąsus karys už drąsą iškovojo du medalius.
He is completely disliked.	Jis visiškai nemėgstamas.
The number of hotels has grown rapidly in recent years.	Pastaraisiais metais viešbučių skaičius sparčiai augo.
We never cut bushes.	Mes niekada nekarpome krūmų.
Fortunately, the cat did not suffer.	Laimei, katė nenukentėjo.
This is the first energy-efficient invention.	Tai pirmasis išradimas, kuris efektyviai naudoja energiją.
As part of a larger ecological disaster.	Kaip didesnės ekologinės nelaimės dalis.
The form must be completed in triplicate.	Forma turi būti užpildyta trimis egzemplioriais.
Forecasts announced cold rain.	Prognozės skelbė šaltą lietų.
As much as they earned, they saved.	Kiek jie uždirbo, jie sutaupė.
A strange and menacing sound emanated from the residence.	Iš rezidencijos sklido keistas ir grėsmingas garsas.
I am particularly interested in this post.	Mane ypač domina šis įrašas.
Police arrived an hour ago.	Policija atvyko prieš valandą.
The parish was built on a hill.	Parapija buvo pastatyta ant kalvos.
These people have a lot of kids.	Šie žmonės turi daug vaikų.
She watched the horizon in silence.	Ji tylėdama stebėjo horizontą.
Heard his name spoken.	Išgirdo ištartą savo vardą.
The young man said he loved her.	Jaunuolis pasakė, kad ją myli.
Recent fires have darkened the sky.	Pastarieji gaisrai aptemdė dangų.
The dispute between the two companies lasted for a decade.	Ginčas tarp dviejų įmonių truko dešimtmetį.
He wears an expressionless face.	Jis dėvi neišraiškingą veidą.
One of my students recently won a scholarship.	Vienas iš mano studentų neseniai laimėjo stipendiją.
The delivery was refreshingly sincere.	Pristatymas buvo gaiviai nuoširdus.
You better be prepared if you go.	Geriau būkite pasiruošę, jei eisite.
She wore clothes that hide the figure.	Ji vilkėjo drabužius, kurie slepia figūrą.
The cat screamed when it fell.	Katė rėkė, kai nukrito.
The priest began to pray.	Kunigas pradėjo melstis.
Garbage bags were scattered all over the yard.	Šiukšlių maišai buvo išmėtyti po visą kiemą.
All models are wrong, some useful.	Visi modeliai klaidingi, kai kurie naudingi.
The shaman tells them to watch the moon.	Šamanas liepia jiems stebėti mėnulį.
The lion roared back and forth.	Liūtas riaumodamas žingsniavo pirmyn ir atgal.
The words you entered slowly emerged from the machine.	Įvesti žodžiai lėtai išniro iš mašinos.
He remembers her production so well.	Jis taip gerai prisimena jos gaminimą.
Wash the vegetables, then chop.	Nuplaukite daržoves, tada supjaustykite.
There were dozens of chairs lined up.	Ten buvo dešimtys kėdžių, išdėstytų eilėje.
It used to belong to my grandfather.	Anksčiau jis priklausė mano seneliui.
She refused to move.	Ji atsisakė judėti.
The Board met in extraordinary session.	Valdyba susirinko į neeilinį posėdį.
Many young entrepreneurs regularly attend conferences.	Daugelis jaunų verslininkų reguliariai dalyvauja konferencijose.
The manager decided to reduce the number of employees.	Vadovas nusprendė sumažinti darbuotojų skaičių.
They need law and order.	Jiems reikalingas įstatymų ir tvarkos užtikrinimas.
Missed opportunity.	Praleista proga.
I will consult with my financial advisors.	Pasikonsultuosiu su savo finansų konsultantais.
Consume something small.	Suvartokite ką nors mažo.
Line the baking sheet with baking paper.	Kepimo skardą išklokite kepimo popieriumi.
He swore when the boat sank.	Jis prisiekė, kai valtis nugriuvo.
This is a very small room.	Tai labai mažas kambarys.
Complaining about rains is useless.	Skųstis dėl liūčių nenaudinga.
In the mathematics test he scored eighty.	Matematikos įskaitoje jis surinko aštuoniasdešimt.
The army believes in the latest weapons systems.	Armija tiki naujausiomis ginklų sistemomis.
The bones were broken into pieces and discarded.	Kaulai buvo susmulkinti į gabalus ir išmesti.
The project is not finished yet.	Projektas dar nebaigtas.
The authorities did not intervene.	Valdžia nesikišo.
Imam lamented the man for his obsessive thought.	Imamas apgailestavo vyrą už jo įkyrią mintį.
No one has been prosecuted.	Niekas nebuvo patrauktas atsakomybėn.
You have just broken world records.	Jūs ką tik sumušėte pasaulio rekordus.
Parliament was released.	Parlamentas buvo paleistas.
Go slow, otherwise you will stumble.	Eikite lėtai, kitaip suklupsite.
Yes, we need to develop sustainable energy sources.	Taip, turime plėtoti tvarius energijos šaltinius.
The city was teeming with vitality.	Miestas tryško gyvybingumu.
I was hoping	Aš tikėjausi
Would you care about a cup of tea?	Ar jums rūpėtų arbatos puodelis?
All the birds migrated to warmer lands.	Visi paukščiai migravo į šiltesnius kraštus.
This novel follows the lives of the main characters.	Šis romanas seka pagrindinių veikėjų gyvenimus.
They accepted the rank of lieutenant.	Jie priėmė leitenanto laipsnį.
You get an elbow.	Gauni alkūnę.
They gave each other support and hope.	Jie suteikė vienas kitam paramą ir viltį.
The team's performance has greatly improved.	Komandos pasirodymas labai pagerėjo.
I feel depressed.	Aš jaučiuosi prislėgtas.
There was no time to waste.	Nebuvo laiko gaišti.
The city is very dangerous, especially for women and children.	Miestas labai pavojingas, ypač moterims ir vaikams.
Many people have certain skills in working with computers.	Daugelis žmonių turi tam tikrų įgūdžių dirbti su kompiuteriais.
The magician can guess the date of your death.	Magas gali atspėti jūsų mirties datą.
Those sandals belong to the person we are chasing.	Tie sandalai priklauso žmogui, kurio mes vejamės.
The mood of the manager was unstable.	Vadovo nuotaika buvo nestabili.
Such cities are the center of human culture.	Tokie miestai yra žmonijos kultūros centras.
Crime is on the rise in this area.	Šiame rajone auga nusikalstamumas.
Intellectuals are the future.	Intelektualai yra ateitis.
I eat fish almost every day.	Žuvį valgau beveik kiekvieną dieną.
The ice melts quickly when exposed to heat.	Ledas greitai tirpsta veikiamas karščio.
Music from the TV was muted.	Muzika iš televizoriaus buvo nutildyta.
Lake Thar is nearby.	Netoliese yra Thar ežeras.
The judge's lips turned to a gloomy smile.	Teisėjo lūpos persikreipė į niūrią šypseną.
He was soon detained.	Netrukus jis buvo sulaikytas.
They will have a hard time finding their way into the water.	Jie sunkiai ras kelią į vandenį.
He shouted happily, jumping up and down.	Jis džiaugsmingai šūktelėjo, šokinėdamas aukštyn ir žemyn.
Strong economic growth is expected in the coming years.	Ateinančiais metais tikimasi didelio ekonomikos augimo.
We studied common interests.	Išstudijavome bendrus interesus.
The accumulated rainwater will be used for irrigation.	Sukauptas lietaus vanduo bus naudojamas laistymui.
His little purse contained some of his belongings,	Jo mažame rankinėje buvo keli jo daiktai,
Avoid arrogance to think you are right.	Venkite arogancijos manyti, kad esate teisus.
Food suppliers and event organizers are not well paid.	Maisto tiekėjai ir renginių organizatoriai nėra gerai apmokami.
The intelligence of pets is similar to that of humans.	Naminių gyvūnų intelektas panašus į žmonių.
Crime here is extremely low.	Nusikalstamumas čia itin žemas.
The committee will meet tomorrow.	Komitetas posėdžiaus rytoj.
The location was ideal for shipbuilding.	Vieta buvo ideali laivų statybai.
Bring a bag of flour to the table.	Atneškite miltų maišelį prie stalo.
When he reached the shore, he began to fly ashore.	Pasiekęs krantą jis pradėjo braidyti į krantą.
They talked about the weather.	Jie kalbėjo apie orą.
Soon she raised her head and looked into the distance.	Netrukus ji pakėlė galvą ir pažvelgė į tolį.
People fought fiercely for and against the idea.	Žmonės už ir prieš idėją aršiai kovojo.
Watch the puppy!	Stebėkite šuniuką!
This building is still under construction	Šis pastatas vis dar statomas
The climate is changing fast.	Klimatas greitai keičiasi.
About half of the world's scientists are men.	Maždaug pusė pasaulio mokslininkų yra vyrai.
The tour receives good feedback.	Ekskursija susilaukia gerų atsiliepimų.
Then one evening, when we were all sitting by the campfire,	Tada vieną vakarą, kai visi sėdėjome prie laužo,
The snake carved impatiently.	Gyvatė nekantriai raižėsi.
The former king was a famous coward.	Buvęs karalius buvo žinomas bailys.
Some people do not bathe regularly.	Kai kurie žmonės nesimaudo reguliariai.
Many modern cities have large parks.	Daugelyje šiuolaikinių miestų yra dideli parkai.
Add the chocolate chips, then mix well.	Suberkite šokolado drožles, tada gerai išmaišykite.
The region is home to a variety of birds.	Regione gyvena įvairūs paukščiai.
Spring and summer are very short in this region.	Šiame regione pavasaris ir vasara labai trumpi.
The thief tried to escape but was apprehended.	Vagis bandė pabėgti, bet buvo sulaikytas.
She arrived wearing white gloves.	Ji atvyko mūvėdama baltas pirštines.
I sincerely congratulate you, sir.	Nuoširdžiai sveikinu jus, pone.
He is quite shy and restrained.	Jis gana drovus ir santūrus.
She ate two green chicken legs.	Ji suvalgė dvi žalias vištienos kojeles.
There was one sitting at the party.	Vakarėlyje sėdėjo vienas.
A good employee is never lazy.	Geras darbuotojas niekada nebūna tingus.
We need a better education to get support.	Kad sulauktume paramos, mums reikia geresnio išsilavinimo.
Her solemn manner did not deceive anyone.	Jos iškilmingas būdas nieko neapgavo.
The bonus she has to keep.	Premiją ji turi pasilikti.
Good business and good profits.	Geras verslas ir geras pelnas.
This tribe practiced human sacrifice centuries ago.	Ši gentis prieš šimtmečius praktikavo žmonių aukojimą.
The country suffered catastrophic floods last year.	Praėjusiais metais šalis patyrė katastrofiškų potvynių.
Evidence shows they were joking.	Įrodymai rodo, kad jie juokavo.
All rural residents are invited to the meeting.	Į susirinkimą kviečiami visi kaimo gyventojai.
Flight attendants constantly monitor the needs of passengers.	Skrydžių palydovės nuolat stebi keleivių poreikius.
Cats usually eat soft, fresh meat.	Katės dažniausiai valgo minkštą, šviežią mėsą.
Heavy snow threatened to close the highway.	Smarkus sniegas grasino uždaryti greitkelį.
However, promotion opportunities are rare.	Tačiau paaukštinimo galimybės yra retos.
They will not come except her.	Jie neateis, išskyrus ją.
She always wandered around the city aimlessly.	Ji visada be tikslo klaidžiojo po miestą.
Now more than ever, we need to protect the environment.	Dabar labiau nei bet kada turime saugoti aplinką.
People need to listen to these warnings!	Žmonės turi klausytis šių įspėjimų!
The village is a "small settlement".	Kaimas yra „maža gyvenvietė“.
She did not want to use public transport.	Ji nenorėjo naudotis viešuoju transportu.
The mechanic can repair the generator.	Mechanikas gali suremontuoti generatorių.
The hawk spread its wings and immediately rose.	Sakalas išskleidė sparnus, tuoj pakils.
Do not drink too much coffee.	Negerkite per daug kavos.
Make sure the pressure stays constant.	Stebėkite, kad slėgis išliktų pastovus.
The essence of the story is good.	Istorijos esmė gera.
The reception of immigrants is terrible.	Imigrantų priėmimas yra baisus.
The thriving civilization here was ancient.	Čia klestėjusi civilizacija buvo senovės.
Satisfied, she poured boiling water into the cup.	Patenkinta ji įpylė į puodelį verdančio vandens.
A pending order will be shipped today.	Laukiamas užsakymas bus išsiųstas šiandien.
Materials for carpets and rugs are made from many materials.	Medžiagos kilimams ir kilimėliams gaminamos iš daugelio medžiagų.
We checked in, unpacked our luggage.	Įsiregistravome, išpakavome bagažą.
The government cracked down on protesters.	Vyriausybė sutramdė protestuotojus.
The coral was covered with thick moss.	Koralas buvo padengtas storomis samanomis.
Each contestant had to write a specific topic.	Kiekvienas konkurso dalyvis turėjo parašyti tam tikrą temą.
He runs a site of inspiring stories.	Jis tvarko įkvepiančių istorijų svetainę.
The highway runs along the perimeter of the park.	Greitkelis eina palei parko perimetrą.
I’m too busy to go.	Aš per daug užsiėmęs, kad eičiau.
The untrained routine went very well.	Nerepetuota rutina sekėsi labai gerai.
The music sounded loud.	Muzika skambėjo garsiai.
Three times five is fifteen.	Tris kartus penki yra penkiolika.
She turned and jumped.	Ji apsisuko ir pašoko.
The faulty lamp flashed for several hours.	Sugedusi lempa mirgėjo kelias valandas.
Soup is delicious.	Sriuba skani.
Here is a recipe for pumpkin pie.	Štai moliūgų pyrago receptas.
People will forget what happened here today.	Žmonės pamirš, kas čia šiandien atsitiko.
He fell asleep after drinking.	Išgėręs užmigo.
Hunting is hampered by stormy weather.	Medžioklei trukdo audringi orai.
Pollution is a global problem today.	Tarša šiandien yra pasaulinė problema.
Ammunition, fuel and rubber were transported from the region's factories.	Iš regiono gamyklų buvo gabenama amunicija, kuras ir guma.
Representatives of the people were elected.	Buvo išrinkti liaudies atstovai.
He has a cracked chin.	Jis turi įskilusią smakrą.
The squirrel swims skillfully through the trees.	Voverė meistriškai plaukia per medžius.
Her views on the project are highly divided.	Jos nuomonė apie projektą smarkiai suskirstyta.
Many young people flock there every year.	Kasmet ten suplūsta daug jaunų žmonių.
He slipped on wet rocks.	Jis paslydo ant šlapių uolų.
The development of the new machine is almost complete.	Naujos mašinos kūrimas beveik baigtas.
The surface of the lake was covered with pebbles.	Ežero paviršių nuklojo akmenukais.
Help him feel better!	Padėkite jam jaustis geriau!
Humid weather affected the paint.	Drėgnas oras paveikė dažus.
Such behavior is strange, even severe.	Toks elgesys yra keistas, netgi sunkus.
These cities are famous for their arts.	Šie miestai garsėja savo menais.
The stress of modern life is exhausting for many people.	Šiuolaikinio gyvenimo stresas daugelį žmonių išsekina.
To be, or not to be.	Būti ar nebūti.
Stop bubbling!	Nustokite burbėti!
The rice fields stretch as far as the eye can see.	Ryžių laukai driekiasi kiek tik akys užmato.
The fine was drawn up by the court.	Baudą surašė teismas.
There has been intense debate since the last election.	Nuo praėjusių rinkimų vyko intensyvios diskusijos.
They will never win this contest.	Jie niekada nelaimės šio konkurso.
Our codes of ethics prohibit such behavior.	Mūsų etikos kodeksai draudžia tokį elgesį.
The door opened carefully.	Durys atsargiai atsidarė.
He was charged with war crimes.	Jis buvo apkaltintas karo nusikaltimais.
It was the biggest surprise.	Tai buvo didžiausia staigmena.
This room was surprisingly spacious.	Šis kambarys buvo stebėtinai erdvus.
Obviously he knew the meaning.	Akivaizdu, kad jis žinojo prasmę.
They will prepare the cake.	Jie paruoš tortą.
The zoo caretaker visited regularly.	Zoologijos sodo prižiūrėtojas lankydavosi reguliariai.
He was sentenced to death for murder.	Jis buvo nuteistas mirties bausme už žmogžudystę.
From the plains to the mountains.	Nuo lygumos iki kalnų.
The quality of the material should be checked.	Reikėtų patikrinti medžiagos kokybę.
Several serious people were injured in the crash.	Avarijos metu buvo sužeisti keli rimti.
The beaches are almost empty.	Paplūdimiai beveik tušti.
The captain passed through the open door.	Kapitonas praėjo pro atviras duris.
Quality, good taste and convenience.	Kokybė, geras skonis ir patogumas.
A group of protesters gathered near the building.	Prie pastato susirinko protestuotojų grupė.
In this case, the speaker gives advice.	Šiuo atveju kalbėtojas duoda patarimą.
The sailor needed a strong stomach.	Jūreiviui reikėjo stipraus skrandžio.
The employment rate in this region is high.	Užimtumo lygis šiame regione yra aukštas.
Three postage stamps were issued to commemorate the incident.	Tam įvykiui atminti buvo išleisti trys pašto ženklai.
Our team is ten times bigger than your opponent.	Mūsų komanda yra dešimt kartų didesnė už jūsų varžovą.
He ran through dense weeds and bushes.	Jis bėgiojo per tankias piktžoles ir krūmynus.
While it’s not a popular party trick, it works.	Nors tai nėra populiarus vakarėlių triukas, jis veikia.
I was fed up with his arrogance.	Man atsibodo jo arogancija.
So cold.	Taip šalta.
They have serious historical monuments.	Jie turi rimtų istorinių paminklų.
Older people need a lot of calcium in their diet.	Vyresnio amžiaus žmonių mityboje reikia daug kalcio.
Her complaint is not unfounded.	Jos skundas nėra be pagrindo.
We ran out of food, water and medicine.	Mums pritrūko maisto, vandens ir vaistų.
Witches captivated the king.	Raganos užkeipė karalių.
The work was completed according to budget.	Darbai buvo baigti pagal biudžetą.
You must use nails to peel off.	Nulupimui turite naudoti nagus.
There is Indian water in some places.	Kai kuriose vietose yra indų vanduo.
He tried to hide the slightest disobedience.	Jis bandė nuslėpti menkiausią nepaklusnumą.
Oma is lonely.	Oma yra vieniša.
What this person said made no sense.	Tai, ką šis asmuo pasakė, neturėjo jokios prasmės.
At least two dozen people drowned in the region.	Šiame regione nuskendo mažiausiai dvi dešimtys žmonių.
This is the only store currently open.	Tai vienintelė šiuo metu atidaryta parduotuvė.
The bees swarm around the hive.	Bitės spiečiasi aplink avilį.
Civic leaders advocated large-scale expansion.	Pilietiniai lyderiai pritarė plataus masto plėtrai.
A tall building was being built.	Buvo statomas aukštas pastatas.
For many, this has become a mantra of frustration.	Daugeliui tai tapo nusivylimo mantra.
The owl flew out of the sky.	Pelėda nuskriejo iš dangaus.
A city ruled by evil.	Miestas, valdomas blogio.
My grandmother was a great cook.	Mano močiutė buvo puiki virėja.
A plumber quickly arrived to repair the pipe.	Greitai atvažiavo santechnikas sutaisyti vamzdžio.
It follows a narrow path towards the cathedral.	Jis eina siauru takeliu link katedros.
Local government is showing greater concern for foreigners.	Vietinė valdžia rodo didesnį rūpestį užsieniečiais.
Come on, you can swim too.	Nagi, tu irgi gali plaukti.
A sharp bang was heard.	Pasigirdo aštrus trenksmas.
Front-line soldiers are constantly being trained and retrained.	Priešakinės linijos kariai nuolat apmokomi ir apmokomi.
The volume is described as thick.	Tūris apibūdinamas kaip storas.
In a sharp turn, the car slipped.	Staigiame posūkyje automobilis nuslydo.
The leopard jump was obtained easily.	Leopardas pašoko buvo gautas nesunkiai.
Room facing west.	Kambarys orientuotas į vakarus.
Local vineyards offer free tastings.	Vietiniai vynuogynai siūlo nemokamus degustacijas.
I just wanted to see his face.	Aš tiesiog norėjau pamatyti jo veidą.
Her comments raise some interesting things.	Jos komentarai iškelia keletą įdomių dalykų.
Children should not watch TV without supervision.	Vaikai neturėtų žiūrėti televizoriaus be priežiūros.
They lived an idyllic life there.	Jie ten gyveno idilišką gyvenimą.
Pour a little sugar into the glasses.	Į stiklines supilkite šiek tiek cukraus.
Many voters decided to stay home.	Daugelis rinkėjų nusprendė likti namuose.
A tiger was spotted nearby.	Netoliese buvo pastebėtas tigras.
A fake beard slipped behind his ears.	Netikra barzda nuslydo jam už ausų.
There is a gate at the end of the road.	Kelio gale yra vartai.
Permits are frozen annually for four months.	Leidimai kasmet įšaldomi keturiems mėnesiams.
This church is old.	Ši bažnyčia yra sena.
He doesn't like to be called "short."	Jis nemėgsta būti vadinamas „trumpu“.
The number of violent crimes has risen sharply in recent years.	Smurtinių nusikaltimų skaičius pastaraisiais metais smarkiai išaugo.
The company will pay bonuses to all its employees.	Įmonė mokės priedus visiems savo darbuotojams.
American tourists are busy with landscape photos.	Amerikos turistai užsiėmę kraštovaizdžio nuotraukomis.
He spread his arms wide, meeting the stranger.	Jis plačiai išskėtė rankas, pasitikdamas nepažįstamąjį.
Wild orchids grow in these places.	Šiose vietose auga laukinės orchidėjos.
Biodiversity is disappearing	Biologinė įvairovė nyksta
It played a very different role for me.	Jis man turėjo labai skirtingą vaidmenį.
The hunter jumped into the sea.	Medžiotojas įšoko į jūrą.
He looked at his father's portrait.	Jis pažvelgė į savo tėvo portretą.
The owner of the apartment was impossible.	Daugiabučio buto šeimininkas buvo neįmanomas.
The Platana tree stood high in the city center.	Platana medis stovėjo aukštai miesto centre.
The size of royal families varies greatly.	Karališkųjų šeimų dydis labai skiriasi.
All those who meet these essential requirements are invited to apply.	Visi, kurie atitinka šiuos pagrindinius reikalavimus, kviečiami teikti paraiškas.
Aquatic plants need a lot of water.	Vandens augalams reikia daug vandens.
The wise man felt the danger.	Protingas žmogus pajuto pavojų.
What is your favorite type of music?	Kokia tavo mėgstamiausia muzikos rūšis?
The forest was quiet except for the rustling of birds.	Miškas buvo tylus, išskyrus paukščių ošimą.
Then they chose the most appropriate path.	Tada jie pasirinko tinkamiausią kelią.
The house looked old and abandoned	Namas atrodė senas ir apleistas
There is a bench if you want to sit.	Yra suoliukas, jei nori sėdėti.
She owes a debt of gratitude for her efforts.	Jai tenka dėkingumo skola už pastangas.
The increased use of computers in the banking sector is fruitful.	Bankų sektoriuje gausesnis kompiuterių naudojimas yra vaisingas.
At first she spoke slowly, but soon concentrated.	Iš pradžių ji kalbėjo lėtai, bet netrukus susikaupė.
They wanted another prime minister.	Jie norėjo kito ministro pirmininko.
First of all, cut off the eraser.	Visų pirma, nupjaukite trintuką.
Soldiers dug a ditch.	Kareiviai iškasė apkasą.
However, it was supported by only one political party.	Tačiau ją rėmė tik viena politinė partija.
Locals value this monument as a very sacred place.	Vietiniai šį paminklą vertina kaip labai šventą vietą.
A large multinational corporation makes millions of dollars.	Didelė tarptautinė korporacija uždirba milijonus dolerių.
She suggested we leave the city.	Ji pasiūlė mums palikti miestą.
Exhausted hospital	Pervargusi ligoninė
Larger cities attract migrants from rural areas.	Didesni miestai pritraukia migrantus iš kaimo vietovių.
Rodents are opportunistic creatures.	Graužikai yra oportunistiniai padarai.
It all sounds like science fiction.	Visa tai skamba kaip mokslinė fantastika.
It’s clear why so many people trust cars.	Aišku, kodėl tiek daug žmonių pasitiki automobiliais.
This war has been going on for many years.	Šis karas tęsiasi daugelį metų.
Ordinary people finally have access to information.	Paprasti žmonės pagaliau turi prieigą prie informacijos.
Soldiers robbed the building.	Kareiviai apiplėšė pastatą.
She worried him.	Ji jam kėlė nerimą.
Every country needs reliable electricity.	Kiekvienai šaliai reikia patikimos elektros energijos.
The wheat harvest this weekend was terrible.	Kviečių derlius šį savaitgalį šiemet buvo baisus.
They have accumulated capital over the years.	Jie per daugelį metų kaupė kapitalą.
There were only three people sitting in the cafe.	Kavinėje sėdėjo tik trys žmonės.
This newspaper reports that a young teenager has been arrested.	Šis laikraštis praneša, kad suimtas jaunas paauglys.
Even in this dusty old village there is a school.	Net šiame dulkėtame sename kaime yra mokykla.
Hotels are not closed to tourists.	Viešbučiai turistams nėra uždaryti.
She suddenly got involved in the song.	Ji staiga įsitraukė į dainą.
I hope we are not all doomed to die.	Tikiuosi, mes ne visi pasmerkti mirti.
The building overlooks a large courtyard.	Iš pastato atsiveria didžiulis vidinis kiemas.
There is stalagmite in this cave.	Šiame urve yra stalagmitas.
Jean was the youngest member of the board.	Jeanas buvo jauniausias valdybos narys.
Pour a few drops of brandy on top of the chocolate mixture.	Ant šokolado mišinio užpilkite kelis lašus brendžio.
Now the boat is in the water.	Dabar valtis yra vandenyje.
The shower was cold!	Dušas buvo šaltas!
A craft fair is held in the main square.	Pagrindinėje aikštėje vyksta amatų mugė.
While the answer was not simple, it was the gold of public relations.	Nors atsakymas nebuvo paprastas, tai buvo viešųjų ryšių auksas.
The royal family donated money to the local park.	Karališkoji šeima paaukojo pinigų vietiniam parkui.
She was looking for a funicular.	Ji ieškojo funikulieriaus.
Trees lose their leaves in the fall.	Medžiai rudenį praranda lapus.
Photographers put a lot of effort into capturing the perfect shot.	Fotografai įdėjo daug pastangų, kad užfiksuotų tobulą kadrą.
Many of these forests are inaccessible.	Daugelis šių miškų yra neprieinami.
Their other son married that girl.	Kitas jų sūnus vedė tą mergaitę.
Time stopped, then turned around.	Laikas sustojo, paskui apsivertė.
There was a shortage of medication at the health clinic.	Sveikatos klinikoje pritrūko vaistų.
I'm tired.	Aš pavargęs.
The enemy has killed many of our men.	Priešas nužudė daug mūsų vyrų.
Rub the butter into the flour with your fingertips.	Pirštų galiukais įtrinkite sviestą į miltus.
I traveled to many historical places.	Apkeliavau daug istorinių vietų.
Choose all the good looking vegetables.	Pasirinkite visas gerai atrodančias daržoves.
I have a strong reputation in my field.	Turiu tvirtą reputaciją savo srityje.
Take my hand!	Paimk mano ranką!
The water went from the pipe to the right.	Vanduo ėjo iš vamzdžio dešinėje.
She is a very gold digger.	Ji labai aukso ieškotoja.
Tastes like snuff.	Skonis kaip snarglys.
Stir the salad gently,	Atsargiai išmaišykite salotas,
The poem is definitely heavier than it sounds.	Eilėraštis tikrai sunkesnis, nei skamba.
Remember to eat a balanced diet.	Nepamirškite valgyti subalansuotos mitybos.
Like flowers, it glowed for him.	Kaip gėlės, ji švytėjo jam.
He ignored her, hurrying down the gate.	Jis nekreipė dėmesio į ją, neskubėdamas trypčiodamas link vartų.
I need your advice.	Man reikia tavo patarimo.
Our society needs to value older people more.	Mūsų visuomenė turi labiau vertinti pagyvenusius žmones.
You make a lot of money in this business.	Šiame versle uždirbama daug pinigų.
Muslims will dominate the world for centuries to come.	Musulmonai ateinančiais šimtmečiais dominuos pasaulyje.
The words are simple but not easy to say.	Žodžiai paprasti, bet nelengva pasakyti.
Plant trees, shrubs and flowers around your home.	Pasodinkite medžius, krūmus ir gėles aplink savo namus.
Seasonal vegetables have started to appear in the market.	Turguje pradėjo pasirodyti sezoninės daržovės.
It is becoming increasingly difficult to find time to study.	Vis sunkiau rasti laiko studijoms.
The dentist filled the hole with cotton wool.	Odontologas užpildė skylę vata.
His mesmerizing voice captivated her.	Hipnotizuojantis jo balsas ją sužavėjo.
The jurors pleaded guilty to the robber's first-degree murder.	Prisiekusieji pripažino plėšiką kaltu dėl pirmojo laipsnio žmogžudystės.
The needle was inserted slowly.	Adata buvo įdurta lėtai.
Elderly people objected to noise.	Pagyvenę žmonės prieštaravo triukšmui.
In rural areas, the island has universal respect.	Kaimo vietovėse sala turi visuotinę pagarbą.
It has three layers.	Jis turi tris sluoksnius.
He is unhappy.	Jis nelaimingas.
A royal decree was issued banning criticism of the government.	Buvo išleistas karališkasis dekretas, draudžiantis kritikuoti vyriausybę.
Do you know anyone who has had a stroke?	Ar pažįsti ką nors, kas patyrė insultą?
What is this iniquity?	Kas tai per nedorybė?
They spend days examining old documents.	Jie dienas leidžia nagrinėdami senus dokumentus.
This copy is a bit out of focus.	Ši kopija šiek tiek nesufokusuota.
Some argue that the move is unconstitutional.	Kai kurie teigia, kad šis žingsnis prieštarauja Konstitucijai.
The room is lit by one lamp.	Kambarį apšviečia viena lempa.
Remove the peel from the two limes.	Iš dviejų laimų ištraukite žievelę.
The tiles were made with special machines.	Plyteles gamino specialiomis mašinomis.
When the weather warms up, the bedbugs break out.	Atšilus orams blakės išsiris.
A number of people died during the riots.	Per riaušes žuvo nemažai žmonių.
Some are even crows.	Kai kurie netgi yra varnos.
They all slipped close into the cave.	Visi jie arti įslinko į urvą.
The factory produces furnaces.	Gamykla gamina krosnis.
The stars looked dim in the background.	Žvaigždės fone atrodė blankios.
She was the first to set foot on this beach.	Ji pirmoji įkėlė koją į šį paplūdimį.
He was sixth in a row to the throne.	Jis buvo šeštas eilėje į sostą.
The number of students has been steadily declining for many years.	Jau daugelį metų studentų skaičius nuolat mažėjo.
Heals the wounds of the wounded.	Gydo sužeistųjų žaizdas.
An underground kingdom, a huge underground cave.	Požeminė karalystė, didžiulė požeminė ola.
The farmer carefully aimed at the weapon.	Ūkininkas atsargiai siekė ginklo.
The witch cast a spell.	Burtą išliejo raganos.
Try to reduce the number of freedoms you enjoy.	Stenkitės sumažinti laisvių, kurias naudojate, skaičių.
It was obvious he was bitter.	Buvo akivaizdu, kad jis buvo apkartęs.
I need new tires.	Man reikia naujų padangų.
People have different understandings of what happiness is.	Žmonės skirtingai supranta, kas yra laimė.
Water can be extracted using a bamboo tube.	Vanduo gali būti išgaunamas naudojant bambukinį vamzdelį.
The two men walked down the street with their hands clasped.	Abu vyrai susikibę rankomis ėjo gatve.
There was no consensus.	Nebuvo sutarimo.
These founders sold their shares.	Šie steigėjai pardavė savo akcijas.
The director was furious.	Direktorius įsiuto.
This restaurant is good but the food is quite expensive.	Šis restoranas geras, bet maistas gana brangus.
The plague spread throughout the city.	Maras apėmė visą miestą.
They found the treasures of the bandits.	Jie rado banditų lobius.
There has been a great deal of gender segregation in the world of work.	Darbo pasaulyje buvo didelė lyčių segregacija.
The light came on.	Užsidegė šviesa.
He is known to have several cars.	Yra žinoma, kad jis turi keletą automobilių.
He was blocked by the authorities.	Jį valdžia užtvėrė.
She retired and left the company.	Ji išėjo į pensiją ir paliko įmonę.
Slowly, patiently, he formed clay in his hands.	Lėtai, kantriai formavo molį rankose.
He was a small, slender man.	Jis buvo mažas, lieknas vyras.
I forgot to call you back.	Pamiršau tau perskambinti.
Parallel lanes are the most striking feature of running racing.	Lygiagrečios juostos yra ryškiausias bėgimo lenktynių bruožas.
Mary’s mother doesn’t mind her young sister getting married.	Marijos mama neprieštarauja, kad jos jaunoji sesuo ištekėtų.
The roar of air conditioning enveloped the room.	Oro kondicionieriaus ūžesys apgaubė kambarį.
She brought him binoculars.	Ji atnešė jam žiūronus.
The trees rose to the sky.	Medžiai pakilo į dangų.
Reduce heat and simmer for ten minutes.	Sumažinkite ugnį ir troškinkite dešimt minučių.
The mayor's brother has been charged with embezzlement.	Mero broliui pareikšti įtarimai dėl turto iššvaistymo.
No laws have been passed banning drug use.	Nebuvo priimti įstatymai, draudžiantys narkotikų vartojimą.
My job was to clean the rooms.	Mano darbas buvo išvalyti kambarius.
By training we can develop our creativity.	Treniruodami galime lavinti savo kūrybiškumą.
All factories were closed.	Visos gamyklos buvo uždarytos.
I would also like to see a cricket ground.	Aš taip pat norėčiau pamatyti kriketo aikštelę.
He is an aggressive opponent.	Jis yra agresyvus priešininkas.
The Prince has a great wine cellar.	Princas turi puikų vyno rūsį.
The chicken was ignored.	Vištiena buvo ignoruojama.
The birds chirped in the tree.	Paukščiai čiulbėjo medyje.
We are very lucky to be safe.	Mums labai pasisekė, kad esame saugūs.
Oh, that was awesome!	O, tai buvo nuostabu!
Artificial lighting existed in the ancient world.	Dirbtinis apšvietimas egzistavo senovės pasaulyje.
He quickly counted in his head.	Jis greitai skaičiavo savo galvoje.
The planet will spiral into itself.	Planeta suksis į save spirale.
Flying insects pollinate a wide variety of plants.	Skraidantys vabzdžiai apdulkina įvairiausius augalus.
Now the medals need to be worn around the neck.	Dabar medalius reikia nešioti ant kaklo.
The farmer sometimes relies on donkey transport.	Ūkininkas kartais pasikliauja asilu transportu.
Otherwise, the lights in the dark window kept flashing.	Kitaip tamsiame lange nuolat mirgėjo šviesos.
The country is famous for its censorship system.	Šalis garsėjo savo cenzūros sistema.
The doors are made of wood.	Durys pagamintos iš medžio.
We are determined to win.	Esame pasiryžę laimėti.
The end will be a public performance.	Pabaiga bus viešas pasirodymas.
The high heat baked the parched earth.	Didelis karštis iškepė išdžiūvusią žemę.
Children in this country are required to attend school.	Vaikai šioje šalyje privalo lankyti mokyklą.
History recognizes him as one of the greatest composers.	Istorija jį pripažįsta kaip vieną didžiausių kompozitorių.
He wants his grandchildren to visit him.	Jis nori, kad jį aplankytų anūkai.
She lived in the village.	Ji gyveno kaime.
The tiger steps back and forth nervously.	Tigras nervingai žingsniuoja pirmyn ir atgal.
Doctors found her condition to be critical.	Gydytojai konstatavo, kad jos būklė kritinė.
National history has been broadcast throughout the country.	Nacionalinė istorija buvo transliuojama visoje šalyje.
She was completely surprised by his anger.	Ją visiškai nustebino jo pyktis.
They can take breaks whenever they want.	Jie gali daryti pertraukas kada tik nori.
He showed up when he least expected it.	Jis pasirodė tada, kai mažiausiai tikėtasi.
Rumors spread that the king had been killed.	Pasklido gandas, kad karalius buvo nužudytas.
We had enough food supplies.	Turėjome pakankamai maisto atsargų.
His grandfather’s illness was unpredictable.	Jo senelio liga buvo nenuspėjama.
Find a place to experiment.	Raskite vietą eksperimentui atlikti.
This city was ruled by a despot.	Šį miestą valdė despotas.
People considered these species to be pests.	Žmonės tokias rūšis laikė kenkėjais.
He played the violin.	Grojo smuiku.
They were deeply in love.	Jie buvo giliai įsimylėję.
The paper mill emits a lot of air pollution.	Popieriaus fabrikas išmeta daug oro taršos.
Put the potatoes in a pot.	Sudėkite bulves į puodą.
The village is rich in wildlife.	Kaimas yra turtingas laukinės gamtos.
Uncle the machine away.	Iki dėdės mašinos toli.
The file contains only the displayed text.	Faile yra tik rodomas tekstas.
She has a strong personality.	Ji turi stiprią asmenybę.
Used to make soup or sauce.	Naudojamas sriubai ar padažui ruošti.
He said the planet needed peace.	Jis sakė, kad planetai reikia taikos.
Always remove the empty bottle box.	Visada išimkite tuščią butelio dėžutę.
The monarch ruled for many years.	Monarchas valdė daugelį metų.
People need to take responsibility for their actions.	Žmonės turi prisiimti atsakomybę už savo veiksmus.
The destruction of wildlife is an environmental problem.	Laukinės gamtos naikinimas yra aplinkos problema.
The book was shared by many people.	Knyga pasidalino daug žmonių.
The crisis has deterred everyone but the fools.	Krizė atgrasė visus, išskyrus kvailius.
The water is less than commonly thought.	Vandens yra mažiau, nei paprastai manoma.
The bread was delicious.	Duona buvo skani.
She started crying again.	Ji vėl pradėjo verkti.
There is a drinking fountain in each sports stadium.	Kiekviename sporto stadione yra geriamasis fontanas.
The rising price of oil has many, many effects of the surge.	Auganti naftos kaina turi daug, daug bangavimo padarinių.
She crossed her arms as she spoke.	Kalbėdama ji sukryžiavo rankas.
Undamaged coral reef	Nesugadintas koralinis rifas
We won the election by a two-vote majority.	Rinkimus laimėjome dviejų balsų dauguma.
It is irresponsible to waste money on it.	Iš jo neatsakinga švaistyti pinigus.
The landslides buried several small villages.	Nuošliaužos palaidojo keletą mažų kaimų.
In the hot sun, the water evaporated quickly.	Kaitrioje saulėje vanduo greitai išgaravo.
Show me how to make paper.	Parodykite, kaip gaminti popierių.
The dogs seemed to feel something going on.	Atrodė, kad šunys jautė, kad kažkas vyksta.
The storm raged for three days.	Audra siautėjo tris dienas.
The caretaker opened the door to the gloomy, gray cell.	Prižiūrėtojas atidarė niūrios, pilkos kameros duris.
This city is changing for the better.	Šis miestas keičiasi į gerąją pusę.
He pleaded guilty to aggravated violence.	Jis prisipažino kaltu dėl smurto sunkinančiomis aplinkybėmis.
Members of the human race must cooperate.	Žmonių rasės nariai turi bendradarbiauti.
Make sure all ingredients are thoroughly mixed.	Įsitikinkite, kad visi ingredientai yra kruopščiai sumaišyti.
The statue was dark and lifeless.	Statula buvo tamsi ir negyva.
Last year the apartment building was renovated.	Pernai daugiabutis renovuotas.
Eels can travel thousands of miles in the ocean.	Unguriai gali nukeliauti tūkstančius mylių vandenynu.
Halal food is prohibited.	Halal maistas yra draudžiamas.
If you feel flawless, you will never break the ice.	Jei jausitės nepriekaištingai, niekada nesulaužysite ledo.
He was forced to go to the hospital.	Jis buvo priverstas vykti į ligoninę.
His youthful stories made fun of everyone.	Jo jaunystės istorijos prajuokino visus.
They started laughing at us.	Jie pradėjo juoktis iš mūsų.
There was a lot of disagreement.	Buvo daug nesutarimų.
I am repairing our family home.	Remontuoju mūsų šeimos namus.
Rainforests are disappearing at an alarming rate.	Atogrąžų miškai nyksta nerimą keliančiu greičiu.
He moved slowly around the room.	Jis lėtai judėjo po kambarį.
After that, don’t forget to brush your teeth with floss!	Po to nepamirškite išsivalyti dantų siūlu!
The player went in search of the ball.	Žaidėjas nuėjo ieškoti kamuolio.
The beach fascinates every season.	Paplūdimys žavi kiekvieną sezoną.
He enjoyed spending hours at the computer.	Jam patiko valandų valandas praleisti prie kompiuterio.
Cats are independent beings.	Katės yra nepriklausomos būtybės.
The law allows exceptions for family members.	Įstatymai leidžia išimtis šeimos nariams.
Our city was famous for its heavy pollution.	Mūsų miestas garsėjo dideliu užterštumu.
He came in regiments, turning up, up and away.	Jis atėjo pulkais, sukasi aukštyn, aukštyn ir toli.
The bubble burst when the bubble refused to burst.	Burbulas sprogo, kai burbulas atsisakė sprogti.
The baby started crying.	Kūdikis pradėjo verkti.
The egg whites were shaken properly.	Kiaušinių baltymai buvo tinkamai išplakti.
I am two hundred years old.	Man du šimtai metų.
The dispute was settled in court.	Ginčas buvo išspręstas teisme.
The statistics seem to confirm their claim.	Atrodo, kad statistika patvirtina jų teiginį.
Smoking has long been associated with medical problems.	Rūkymas jau seniai siejamas su medicininėmis problemomis.
Their relationship is on the rocks.	Jų santykiai yra ant uolų.
Pears and apples grow on trees.	Kriaušės ir obuoliai auga ant medžių.
I doubled the recipe, so I got twice as many cookies.	Padvigubino receptą, taip gavosi dvigubai daugiau sausainių.
Some older colleagues wanted to speak.	Kai kurie vyresni kolegos norėjo pasisakyti.
Here is a map of the city.	Čia yra miesto žemėlapis.
Pour a cup of hot water into the teapot.	Į arbatinuką įpylė puodelį karšto vandens.
It was a disappointing result.	Tai buvo nuviliantis rezultatas.
Several endangered species have become extinct.	Kelios nykstančios rūšys išnyko.
The stars are hard to see.	Žvaigždes sunku pamatyti.
A group of large buildings.	Didelių pastatų grupė.
The referendum approved the government's policy.	Referendume buvo patvirtinta vyriausybės politika.
Board members were arrogant and ruthless.	Valdybos nariai buvo arogantiški ir negailestingi.
The poet’s poems anticipate the current situation.	Poeto eilėraščiai numato esamą situaciją.
There are many medieval buildings in the town.	Mieste yra daug viduramžių pastatų.
Care must be taken when cutting branches.	Pjaunant šakas reikia būti atsargiems.
Discard unwanted corn husks.	Išmeskite nepageidaujamus kukurūzų lukštus.
The rain is mostly drizzle.	Lietus išlyja daugiausia šlapdriba.
She looked tense.	Ji atrodė įsitempusi.
There is little hope in this way.	Šiuo būdu mažai vilties.
This furniture store has a great reputation.	Ši baldų parduotuvė turi puikią reputaciją.
The dog followed in the footsteps of the owner.	Šuo pasekė šeimininko pėdomis.
Prisoners were often tortured and degraded.	Kaliniai dažnai buvo kankinami ir žeminančiai elgiamasi.
This is the original location of the old market.	Tai originali senojo turgaus vieta.
The moon hung low in the summer sky.	Mėnulis kabojo žemai vasaros danguje.
This year's harvest is booming.	Šiemet derlius klesti.
I'm dying, he died.	Aš mirštu, suriko jis.
The store owner spoke gently to the customer.	Parduotuvės savininkė švelniai kalbėjo su klientu.
The animal population is expected to decline this century.	Manoma, kad šį šimtmetį gyvūnų populiacija mažės.
The drizzle fell gently on the connoisseurs as they wrote notes.	Šlapdriba švelniai krito ant žinovų, kai jie rašė užrašus.
There is nothing there.	Nieko ten nėra.
The land was fertile due to the temperate and humid climate.	Žemė buvo derlinga dėl vidutinio ir drėgno klimato.
She always tried to finish her homework.	Ji visada stengėsi užbaigti namų darbus.
Artificial materials, proponents say, are more effective than natural ones.	Dirbtinės medžiagos, teigia šalininkai, yra efektyvesnės nei natūralios.
Sport helps to teach young people moral lessons.	Sportas padeda išmokyti jaunus žmones moralinių pamokų.
Police found two missing vehicles.	Policija rado dvi dingusias transporto priemones.
The vase was decorated with beautiful, graceful winged horses.	Vazą puošė gražūs, grakštūs sparnuoti arkliukai.
Domesticated tigers are found in zoos.	Prijaukinti tigrai randami zoologijos soduose.
Prices are expected to rise.	Numatoma, kad kainos kils.
Fortunately, the mayor prevented me from making any further plans.	Laimei, meras sutrukdė man pateikti jokių tolesnių planų.
Winter is over.	Žiema aprimo.
Online registration takes just a few minutes.	Registracija internetu užtrunka vos kelias minutes.
The study tried to measure sadness.	Tyrimas bandė išmatuoti liūdesį.
The price of gold remains volatile.	Aukso kaina išlieka nepastovi.
Some cultures have practices before that.	Kai kurios kultūros turi praktikos prieš tai.
She also planned their trip.	Ji taip pat planavo jų kelionę.
A chain attached to the leg guarded the watch.	Prie kojos pritvirtinta grandinėlė laikrodį saugojo.
We can do our best.	Galime stengtis iš visų jėgų.
Bite beetles are not recommended.	Įkandus vapsvai nepatartina.
The soldiers of the nation are respected.	Tautos kariai yra gerbiami.
The mayor had to make several important decisions.	Merui teko priimti keletą svarbių sprendimų.
He was shot in the leg.	Jam buvo šauta į koją.
My car broke down.	Mano automobilis sugedo.
Fasten your seat belt, please.	Prisisekite saugos diržą, prašau.
The bullet tore at her shoulder.	Kulka perplėšė jos petį.
More people have died in car accidents this year.	Šiais metais daugiau žmonių žuvo automobilių avarijose.
The animals were carefully counted.	Gyvūnai buvo kruopščiai suskaičiuoti.
Above the village stands an ancient castle on a hill.	Virš kaimelio ant kalvos stovi senovinė pilis.
There was nothing left for the poor widow.	Vargšei našlei nieko nebeliko.
Manufacturers of infant formulas have promised better labels.	Mišinių kūdikiams gamintojai pažadėjo pateikti geresnes etiketes.
If you are weak, you may want to stop.	Jei esate silpnas, galbūt turėtumėte sustoti.
Attached letter.	Pridedamas laiškas.
I believe that technology can improve society.	Manau, kad technologijos gali pagerinti visuomenę.
The farm grows olives, oranges and wheat.	Ūkyje auginamos alyvuogės, apelsinai ir kviečiai.
Here we need a new bridge over the river.	Čia mums reikia naujo tilto per upę.
Reduce ultrasound frequencies.	Sumažinkite ultragarso dažnius.
The new law will be enforced next year.	Naujasis įstatymas bus pradėtas vykdyti kitais metais.
The rock looked vaguely familiar.	Uola atrodė miglotai pažįstama.
This man will win the election.	Šis žmogus laimės rinkimus.
She started crying again.	Ji vėl pradėjo verkti.
Many people travel to the capital every year.	Kasmet į sostinę keliauja daug žmonių.
The fog filled the valley.	Rūkas užpildė slėnį.
He splashed water on her face.	Jis aptaškė jai vandens į veidą.
The abandoned restaurant is known as a ghost.	Apleistas restoranas žinomas kaip vaiduoklis.
The gate to the cemetery was closed.	Vartai į kapines buvo uždaryti.
A castle surrounded by a ditch.	Pilis, apsupta griovio.
I was surprised by their insensitivity.	Mane nustebino jų nejautrumas.
He repeatedly made the same mistake.	Jis ne kartą padarė tą pačią klaidą.
With the introduction of the new packaging, sales fell sharply.	Pristačius naują pakuotę, pardavimai smarkiai sumažėjo.
I read a hundred books last month!	Praėjusį mėnesį perskaičiau šimtą knygų!
It became a landmark.	Tai tapo orientyru.
The astronauts delved into their food.	Astronautai gilinosi į savo maistą.
The green laser blinded everyone.	Žalias lazeris apakino visus.
These wonders of evolution are truly amazing.	Šie evoliucijos stebuklai yra tikrai nuostabūs.
A daughter is born in this family.	Šioje šeimoje gimsta dukra.
There are various herbs in the garden.	Sode yra įvairių žolelių.
The local council organizes a celebration in the garden.	Vietos taryba sode organizuoja šventę.
I felt something was wrong.	Pajutau, kad kažkas negerai.
This salt is not suitable for cooking.	Ši druska netinka virimui.
The wedding was followed by a reception.	Po vestuvių sekė priėmimas.
She always played the violin so fast.	Ji visada taip greitai grojo smuiku.
The soldiers were to arrive in three large trucks.	Kariai turėjo atvykti trimis dideliais sunkvežimiais.
Are you upset about last night?	Ar esi nusiminęs dėl praėjusios nakties?
Mothers with a low level of education had larger families, the study found.	Mažą išsilavinimą turinčios mamos turėjo didesnes šeimas, parodė tyrimas.
This city is famous for its historical attractions.	Šis miestas garsėja savo istorinėmis pramogomis.
The halls were lined with exhibits from the natural world.	Salės buvo išklotos gamtos pasaulio eksponatais.
Otherwise, the clock will ring loudly in a quiet room.	Kitu atveju tyliame kambaryje laikrodis garsiai tiksi.
This is a clear violation of the laws of physics.	Tai aiškus fizikos dėsnių pažeidimas.
Serious take action against crime.	Sunkiosios imasi veiksmų prieš nusikaltimus.
The coach was raised first.	Pirmiausia buvo pakeltas treneris.
The government has failed to protect its constituency from dirt.	Vyriausybė nesugebėjo apsaugoti savo rinkimų apygardos nuo nešvarumų.
The leaves of the trees turned yellow.	Medžių lapai geltonavo.
Paint peeled off the walls.	Nuo sienų nusilupo dažai.
Royal elephants were used to transport the royal bus.	Karališkajam autobusui gabenti buvo naudojami karališkieji drambliai.
The literature confirms the repetition of overtime	Literatūra patvirtina, kad kartojimas viršvalandžius
She threw a handful of rice into the fire.	Ji įmetė saują ryžių į ugnį.
We all know that recycling is necessary.	Visi žinome, kad perdirbti būtina.
She was arrested for failing to comply with the order.	Neįvykdžiusi įsakymo, ji buvo suimta.
Another car leaves.	Išvažiuoja kitas automobilis.
He tried to help the child.	Jis bandė padėti vaikui.
Drummer, singer and guitarist.	Būgnininkas, dainininkas ir gitaristas.
People used to be in the streets.	Gatvėse kažkada šurmuliavo žmonės.
He was an illiterate man.	Jis buvo neraštingas žmogus.
Most rural communities use firewood for cooking.	Dauguma kaimo bendruomenių maisto ruošimui naudoja kūrenamas malkas.
She was not allowed into the castle grounds.	Ji nebuvo įleista į pilies teritoriją.
Many people believe that the ancient people were led by the gods.	Daugelis žmonių mano, kad senovės žmonės buvo vadovaujami dievų.
From our staged, we can afford more.	Iš savo inscenizuotų galime sau leisti daugiau.
Assorted vegetables give the dish color.	Daržovių asorti patiekalui suteikia spalvos.
This road is very bumpy.	Šis kelias labai duobėtas.
In this study, we interviewed people.	Atlikdami šį tyrimą apklausėme žmones.
It didn't seem to matter what she said.	Atrodė, kad nesvarbu, ką ji pasakė.
This forest is full of life.	Šiame miške knibžda gyvybės.
House for sale across the road.	Parduodamas namas kitoje kelio pusėje.
He promised to do everything he could.	Jis pažadėjo padaryti viską, ką gali.
The coffee cooled and the taste was stale.	Kava atvėso, o skonis buvo pasenęs.
The house was ugly gray, with peeling paint.	Namas buvo bjauriai pilkas, nusilupusiais dažais.
Lessons updated.	Pamokos atnaujintos.
Seeds are not always packaged.	Sėklos ne visada būna supakuotos.
The soldiers were defeated in battle.	Kariai buvo nugalėti mūšyje.
I have to tell you a secret.	Turiu tau pasakyti paslaptį.
Collective action was needed.	Reikėjo imtis kolektyvinių veiksmų.
Tell us more about this city.	Papasakok daugiau apie šį miestą.
Cattle are easily frightened.	Galvijai lengvai išgąsdinami.
Some areas are prone to flooding.	Kai kurios vietovės yra linkusios į potvynius.
Both sides approached each other.	Abi pusės artėjo vienas prie kito.
This exercise will help build strong abdominal muscles.	Šis pratimas padės ugdyti stiprius pilvo raumenis.
It pushes tired workers to its limits.	Jis stumia pavargusius darbuotojus į savo ribas.
To the east, beyond the ravine, was a dense forest.	Į rytus, už daubos, plytėjo tankus miškas.
The boat once stood here.	Kadaise čia stovėjo valtis.
Technical unemployment is only the highest category of unemployment.	Techninis nedarbas yra tik aukščiausia nedarbo kategorija.
The population is growing at an astonishing rate.	Gyventojų skaičius auga stulbinančiu greičiu.
He usually wears dark pants.	Paprastai jis dėvi tamsias kelnes.
The professor asked me to speak.	Profesorius paprašė manęs pasikalbėti.
My smile is a sign of my happiness.	Mano šypsena yra mano laimės požymis.
Last year’s numbers were shocking.	Praėjusių metų skaičiai buvo šokiruojantys.
This candy is too sweet for me.	Šis saldainis man per saldus.
Eventually, the state moved against the rebels.	Galiausiai valstybė pajudėjo prieš sukilėlius.
He makes pots perfectly.	Jis puikiai gamina puodus.
City workers are taking active measures to reduce its impact.	Miesto darbuotojai imasi aktyvių priemonių, kad sumažintų jo poveikį.
An international company supplies water to people.	Tarptautinė įmonė aprūpina vandenį žmonėms.
The bridge collapsed from their weight.	Tiltas sugriuvo nuo jų svorio.
Slowly go up the hill.	Lėtai eikite į kalną.
He was humiliated by an illness.	Jį pažemino liga.
He flew through the streets, roaring the exhaust pipe.	Jis lėkė gatvėmis, ūžiant išmetimo vamzdžiui.
Giving birth to a child is a miracle.	Pagimdyti vaiką yra stebuklas.
They were created centuries ago and are still used in today's electronics.	Jie buvo sukurti prieš šimtmečius ir vis dar naudojami šių dienų elektronikoje.
Be careful when crossing the road.	Būkite atsargūs kirsdami kelią.
He ate the leftovers, not wanting to waste them.	Jis valgė likučius, nenorėdamas jų švaistyti.
They keep waving as the vehicle passes by.	Jie nuolat mojuoja, kai transporto priemonė pravažiuoja.
Scientists prefer blue to green light.	Mokslininkai teikia pirmenybę mėlynai, o ne žaliai šviesai.
She has a lot of shopping bags.	Ji turi daug pirkinių maišelių.
One tablespoon of honey will not look like honey.	Vienas šaukštas medaus nepanašaus į medų.
The sea here is amazing for swimming.	Jūra čia nuostabi maudynėms.
The Inspector General warned her.	Vyriausiasis inspektorius ją įspėjo.
I need you to solve this problem for me.	Man reikia, kad išspręstumėte šią problemą už mane.
These flashlights emitted an incredibly bright light.	Šie žibintuvėliai skleidė nepaprastai ryškią šviesą.
The trees stood close to each other.	Medžiai stovėjo arti vienas kito.
The flower is small, pale and fragrant.	Gėlė yra maža, blyški ir kvapni.
Temperatures are rising, the oceans are warming.	Temperatūra kyla, vandenynai šyla.
The broken view around the lighting forms a bright halo.	Lūžęs vaizdas aplink apšvietimą sudaro ryškią aureolę.
Teachers argue that discipline in the classroom is vital.	Mokytojai tvirtina, kad disciplina klasėje yra gyvybiškai svarbi.
Unfortunately, it looks like you worked too fast.	Deja, atrodo, kad dirbote per greitai.
Don't worry, she'll change her mind later.	Nesijaudink, ji vėliau apsigalvos.
The necklace is worn by men.	Vėrinį nešioja vyrai.
Drink eight glasses of water a day.	Išgerkite aštuonias stiklines vandens per dieną.
We were close enough to see their breathing.	Buvome pakankamai arti, kad pamatytume jų kvėpavimą.
This thing is hard to teach.	Šį dalyką sunku išmokyti.
There I see two elephants.	Ten matau du dramblius.
He played the piano for me.	Jis man grojo pianinu.
Most of his inventions were inspired by nature.	Dauguma jo išradimų buvo įkvėpti gamtos.
The prime minister has called himself a "cautious optimist."	Premjeras pasiskelbė „atsargiu optimistu“.
The roads were dusty and full of pits.	Keliai buvo dulkėti ir pilni duobių.
She was incredibly busy.	Ji buvo nepaprastai užsiėmusi.
Sometimes people have a hard time believing someone’s point of view.	Kartais žmonėms sunku patikėti kažkieno požiūriu.
There was a violent attack.	Įvyko smurtinis išpuolis.
She took the album out of her hands.	Ji paėmė albumą iš rankų.
This profession offers great job satisfaction.	Ši profesija siūlo didelį pasitenkinimą darbu.
Lucifer is a fallen angel doomed to eternal suffering.	Liuciferis yra puolęs angelas, pasmerktas amžinoms kančioms.
The six-year civil war is finally over.	Šešerius metus trukęs pilietinis karas pagaliau baigėsi.
Isolated on the plains, it is considered an outcast.	Izoliuotas lygumos, jis laikomas atstumtuoju.
The factory produces harmful fumes.	Gamykla gamina kenksmingus dūmus.
The flowers have fallen.	Gėlės nusmuko.
However, she brutally disagreed.	Tačiau ji žiauriai nesutiko.
The growing need for skilled workers has pushed up prices.	Didėjantis kvalifikuotų darbuotojų poreikis pakėlė kainas.
The tunnel was found decades later.	Tunelis buvo rastas po dešimtmečių.
Many manufacturers prefer this method.	Daugelis gamintojų teikia pirmenybę šiam metodui.
He lives with his uncle and aunt.	Jis gyvena su savo dėde ir teta.
The new rulers introduced strict laws.	Naujieji valdovai įvedė griežtus įstatymus.
The ship was attacked by pirates.	Laivą užpuolė piratai.
Forest fires are an annual problem.	Miškų gaisrai yra kasmetinė problema.
Put the pan in the sink.	Įdėkite keptuvę į kriauklę.
Mice are not afraid of cats.	Pelės nebijo kačių.
Crow loud mask.	Varna garsiai kaukė.
I argue he should not be sent to jail.	Aš tvirtinu, kad jis neturėtų būti siunčiamas į kalėjimą.
There were too many languages ​​for her.	Kalbų jai buvo per daug.
Ancient kings were considered gods.	Senovės karaliai buvo laikomi dievais.
My grandmother is very upset.	Mano močiutė labai nusiminusi.
The actors looked at each other.	Aktoriai žiūrėjo vienas į kitą.
He kept the treasure by the mountain.	Jis saugojo lobį prie kalno.
A large building was built near the waterfall.	Prie krioklio buvo pastatytas didelis pastatas.
No need to introduce himself, he stepped into the room.	Nereikėjo prisistatyti, jis nužingsniavo į kambarį.
Use the block to check the temperature.	Temperatūrai patikrinti naudokite bloką.
Tourists claim to have seen many strange things here.	Turistai teigia čia matę daug keistų dalykų.
The ancient city was built of limestone.	Senovės miestas buvo pastatytas iš kalkakmenio.
Butter is said to be tastier.	Sakoma, kad sviestas skanesnis.
He remembers feeling a clenched, swollen hand	Prisimena, kaip jautėsi, sugniaužtą, ištinusią ranką
Go to the top of the hill.	Eikite į kalvos viršūnę.
The top bathed in the rich golden sunlight.	Viršūnė maudosi sodrioje auksinėje saulės šviesoje.
Accumulation of large rock formations.	Didelių uolienų darinių sankaupa.
Thus stood an amazing castle.	Taip stovėjo nuostabi pilis.
It was a terrible rain.	Buvo siaubinga liūtis.
At first, he did not expect to be accepted.	Iš pradžių jis nesitikėjo, kad bus priimtas.
I worked on this project for many years.	Prie šio projekto dirbau daug metų.
The child was black at birth.	Gimdamas vaikas buvo juodas.
To put slices of citrus fruit on the table.	Kad ant stalo padėtų citrusinių vaisių griežinėliai.
The jar contains seven pounds of sugar.	Indelyje yra septyni svarai cukraus.
The event went as we said.	Renginys įvyko taip, kaip ir sakėme.
I don't renovate furniture.	Baldų neperstatuoju.
Count two cups of brown sugar.	Suskaičiuokite du puodelius rudojo cukraus.
Abandon your luxury hotel, but who cares?	Apleisti savo prabangų viešbutį, bet kam nerimauti?
I love your writing.	Man patinka tavo rašymas.
Their cars are in dire need of repair.	Jų automobiliams labai reikia remonto.
The couple walked south along the coast.	Pora ėjo pakrante į pietus.
The nation is suffering from chronic deprivation.	Tauta kenčia nuo lėtinio trūkumo.
Put the eggs in a bowl.	Į dubenį įmuškite kiaušinius.
The bill increases the price of gasoline.	Sąskaita padidina benzino kainą.
Realizing that he had been found, he fled.	Supratęs, kad yra rastas, pabėgo.
He spoke confidently.	Kalbą jis pasakė užtikrintai.
We will plan the experiment later.	Eksperimentą suplanuosime vėliau.
He tasted the soup.	Jis paragavo sriubos.
Find out what books she has read.	Sužinokite, kokias knygas ji skaitė.
An elderly man sat in his seat.	Senyvo amžiaus vyras sėdo į savo vietą.
The girl's dolls were thrown on the bed.	Mergaitės lėlės buvo išmėtytos ant lovos.
Please provide a description of this story.	Pateikite šios istorijos aprašymą.
Their bodies are radically different.	Jų kūnai kardinaliai skiriasi.
We ended up staying in a hotel.	Galų gale apsistojome viešbutyje.
The unexpected result challenged many preconceptions.	Netikėtas rezultatas metė iššūkį daugeliui išankstinių nuostatų.
He was an eloquent speaker.	Jis buvo iškalbingas kalbėtojas.
I needed to brush my teeth.	Reikėjo valyti dantis.
The plan is being reviewed.	Planas persvarstomas.
Weightless physics rarely has the opportunity to explore the world.	Nesvari fizika retai turi galimybę tyrinėti pasaulį.
She collected the dirty dishes from the sink.	Ji surinko nešvarius indus iš kriauklės.
He was convinced he could pass the exam.	Jis buvo įsitikinęs, kad gali išlaikyti egzaminą.
He worked so hard!	Jis taip sunkiai dirbo!
The presidential palace was built on a ridge.	Prezidento rūmai buvo pastatyti ant kalnagūbrio.
He pressed his fist.	Jis paspaudė kumštį.
Yugan is a group of islands ruled by a sultan.	Juganas – salų grupė, kurią valdo sultonas.
The poet has a lyrical gift.	Poetas turi lyrinę dovaną.
She is so smart.	Ji tokia protinga.
You often have to choose one job or another.	Dažnai tenka rinktis vieną ar kitą darbą.
Rather, allow the firewood to burn slowly.	Verčiau leiskite malkas degti lėtai.
Turn the knob slightly.	Lengvai pasukite rankenėlę.
The army was issued a ration.	Kariuomenei buvo išduotas racionas.
The secretary of this association is very busy.	Šios asociacijos sekretorius labai užsiėmęs.
They consider their right to emigrate to be fundamental.	Savo teisę emigruoti jie laiko pagrindine.
A police officer said there was an outbreak of the disease.	Policininkas sakė, kad kilo ligos protrūkis.
Stocks quickly ran out.	Atsargos greitai išseko.
The differences are much smaller than we thought.	Skirtumai daug mažesni, nei manėme.
The march continued in the center of the street.	Eisena tęsėsi gatvės centru.
He touched the smooth wood of the table.	Jis palietė lygią stalo medieną.
He was finally home!	Pagaliau jis buvo namuose!
Kyle's father forbade him to have a car.	Kyle'o tėvas uždraudė jam turėti automobilį.
I got tired of seeing my face.	Man nusibodo matyti savo veidą.
Cigarettes will soon be banned in restaurants.	Cigaretės netrukus bus uždraustos restoranuose.
A large insect is found in this line.	Šioje eilutėje randamas didelis vabzdys.
Our management system is based on compromises.	Mūsų valdymo sistema yra pagrįsta kompromisais.
If you close your eyes, the whole world will disappear.	Jei užsimerki, visas pasaulis išnyks.
Most historians think such a decision was unwise.	Dauguma istorikų mano, kad toks sprendimas buvo neprotingas.
She refused to listen.	Ji atsisakė klausytis.
Writer block is very common.	Rašytojo blokas yra labai dažnas.
I prefer soup to stew.	Man labiau patinka sriuba, o ne troškinys.
Nature does not reward those who cheat.	Gamta neteikia jokio atlygio tiems, kurie apgaudinėja.
The floor was warm under our feet.	Grindys buvo šiltos po mūsų kojomis.
In his novel, the author tells a story.	Savo romane autorius pasakoja istoriją.
Grandparents traditionally teach their grandchildren to plant.	Seneliai tradiciškai moko savo anūkus sodininkauti.
One group moved north and the other south.	Viena grupė pajudėjo į šiaurę, kita – į pietus.
Many more factories will be built in the future.	Ateityje bus pastatyta daug daugiau gamyklų.
I argued with him about ethical issues.	Aš ginčijausi su juo etikos klausimais.
Red soils are common in these regions.	Šiuose regionuose paplitę raudoni dirvožemiai.
The bus was full of passengers.	Autobusas buvo pilnas keleivių.
Tower to see the magic of the sunset from above.	Bokštas pamatyti saulėlydžio magiją iš viršaus.
He expressed her desire for grace.	Jis išreiškė jos norą gauti malonę.
Several cars enter the city every day.	Kiekvieną dieną į miestą įvažiuoja keli automobiliai.
She touched his shoulder as they hugged.	Ji palietė jo petį, kai jie apsikabino.
The region was surrounded by severe storms.	Regioną supo smarkios audros.
It was the turn of the city center to buy tickets.	Miesto centre buvo eilė pirkti bilietus.
A squad of hunters found traces and followed them.	Medžiotojų būrys surado pėdsakus ir juos nusekė.
Water must not touch the metal.	Vanduo neturi liesti metalo.
He looked down at his pocket watch.	Jis pažvelgė žemyn į kišeninį laikrodį.
The detective looked at the note again.	Detektyvas vėl pažvelgė į raštelį.
They acknowledged defeat.	Jie pripažino pralaimėjimą.
Many countries use the euro as their currency.	Daugelis šalių naudoja eurą kaip savo valiutą.
The floor was strewn with broken glass.	Grindys buvo išmėtytos išdaužtais stiklais.
We blame our parents for our misfortunes.	Dėl savo nelaimių kaltiname savo tėvus.
The landslide carried the river.	Nuošliauža upę nunešė.
Pupils in this context are pupils in the school.	Mokiniai šiame kontekste yra mokyklos mokiniai.
The scientist spoke several languages.	Mokslininkas mokėjo kelias kalbas.
The crust of the dried blood covers the stump.	Išdžiūvusio kraujo pluta dengia kelmą.
The cows cheer happily, grazing the lush meadow.	Karvės linksmai maukia, ganydamos vešlią pievą.
She looked away shyly.	Ji droviai nusuko žvilgsnį.
He tried hard to speak, but his mouth was dry.	Jis sunkiai bandė kalbėti, bet jo burna buvo sausa.
Usually watering your rose bushes at night.	Paprastai savo rožių krūmus laistou naktį.
Her younger brother was a genius.	Jos jaunesnysis brolis buvo genijus.
Several local businessmen complained bitterly.	Keli vietos verslininkai karčiai skundėsi.
The car was stolen, but police did not notice.	Šis automobilis buvo pavogtas, tačiau policija nepastebėjo.
Sugarcane is grown on many tropical islands.	Cukranendrės auginamos daugelyje atogrąžų salų.
Figures do not include the unemployed.	Skaičiai neapima bedarbių.
And now his turn for the bat?	O dabar jo eilė šikšnosparniui?
She raised her eyebrows, showing surprise.	Ji pakėlė antakius, parodydama nuostabą.
It's time to go.	Atėjo laikas eiti.
The two laughed as he drove quietly down the main road.	Du juokėsi, kai jis ramiai važiavo pagrindiniu keliu.
Electronic headphones are especially useful for musicians.	Elektroninės ausinės ypač naudingos muzikantams.
The ears are the organ of hearing.	Ausis yra klausos organas.
He’s not going anywhere.	Jis neketina niekur vykti.
Processed meat is now considered a threat to public health.	Perdirbta mėsa dabar laikoma grėsme visuomenės sveikatai.
There is nothing better than good sleep.	Nėra nieko geriau už gerą miegą.
I gently put my hands on his shoulders.	Švelniai uždėjau rankas ant jo pečių.
They planted bulbs in a nearby garden.	Jie pasodino svogūnėlius netoliese esančiame sode.
The train was very crowded.	Traukinys buvo labai sausakimšas.
The earthquake caused many underground shocks.	Žemės drebėjimas sukėlė daugybę požeminių smūgių.
He repeated his actions.	Jis pakartojo savo veiksmus.
The building was a huge building.	Pastatas buvo didžiulis pastatas.
A piece of the pie.	Gabalėlis pyrago.
Suddenly he flew towards the oak.	Staiga nuskriejo link ąžuolo.
The sea is a place of many stories.	Jūra yra daugelio istorijų vieta.
Her house was very expensive.	Jos namas buvo labai brangus.
There was a great shortage of staff at the party.	Vakarėlyje labai trūko darbuotojų.
The letter arrived late that day.	Laiškas tą dieną atkeliavo vėlai.
Did you really have to cut through the door?	Ar tikrai reikėjo prapjauti duris?
The beach stretched for miles.	Paplūdimys tęsėsi mylias.
The soil was sandy so they could not grow good crops.	Dirvožemis buvo smėlėtas, todėl jie negalėjo užauginti gerų pasėlių.
Fish live in these waters.	Šiuose vandenyse gyvena žuvys.
The commander saw an enemy approaching.	Vadas pamatė artėjantį priešą.
When the project was complete, my manager greeted me.	Kai projektas buvo baigtas, mano vadovas mane pasveikino.
Now that’s just a recollection.	Dabar tai tik prisiminimas.
Despite warnings of danger, she endured the climb.	Nepaisant įspėjimų apie pavojų, ji ištvėrė kopimą.
The mountain is covered with snow.	Kalnas padengtas sniegu.
The manuscript was found in the archive.	Rankraštis rastas archyve.
Fewer people choose to live in small rural towns.	Mažiau žmonių renkasi gyventi mažuose kaimo miesteliuose.
He jumped out of bed, surprising everyone.	Jis iššoko iš lovos, nustebindamas visus.
There are fifty households in our village.	Mūsų kaime yra penkiasdešimt namų ūkių.
So she decided to hear his advice.	Taigi ji nusprendė išgirsti jo patarimą.
Locals held a protest rally.	Vietos gyventojai surengė protesto mitingą.
The water rose quickly, making its way.	Vanduo greitai pakilo, užklodamas kelią.
There are many places to buy books.	Yra daug vietų, kur galima nusipirkti knygų.
She felt red.	Ji pajuto, kad paraudo.
The statesman gave an eloquent speech.	Valstybininkas pasakė iškalbingą kalbą.
The projectile flew just a few feet from my face.	Sviedinys nuskriejo vos už kelių pėdų nuo mano veido.
The company closed all its branches.	Įmonė uždarė visus savo filialus.
Herbal tea is gaining popularity.	Žolelių arbata populiarėja.
There are thousands of dinosaur fossils in these caves.	Šiuose urvuose yra tūkstančiai dinozaurų fosilijų.
He is strict but fair.	Jis griežtas, bet teisingas.
He jumped to his feet and began to clap.	Jis pašoko ant kojų ir pradėjo ploti.
The fields were empty for miles.	Laukai buvo tušti už mylių.
He usually rested in silence, holding his head in his hands.	Dažniausiai jis ilsėjosi tylėdamas, suėmęs galvą į rankas.
The shepherd watched his flock with anxious eyes.	Ganytojas nerimastomis akimis stebėjo savo kaimenę.
Most homes have three TVs.	Daugelyje namų yra trys televizoriai.
Look at the clock.	Pažiūrėk į laikrodį.
The cut reopened.	Pjūvis vėl atsidarė.
A patient who is severely ill should contact a doctor immediately.	Sunkiai sergantis pacientas turi nedelsiant kreiptis į gydytoją.
The forests were dense with vines and shrubs.	Miškai buvo tankūs vynmedžiais ir krūmais.
He invited them to his site.	Jis pakvietė juos į savo svetainę.
Test yourself by pausing the video.	Išbandykite save pristabdę vaizdo įrašą.
Skeptics claimed the investigation was flawed.	Skeptikai tvirtino, kad tyrimas buvo klaidingas.
His report led to the dismantling of the armed forces.	Jo pranešimas paskatino ginkluotųjų pajėgų išmontavimą.
The Lama urges us to help him.	Lama ragina mus jam padėti.
The job will go to a person with a diploma.	Darbas atiteks diplomą turinčiam asmeniui.
The flowers are blooming.	Gėlės žydi.
Several taxi drivers would disagree with the price of my ticket.	Keli taksi vairuotojai nesutiktų su mano bilieto kaina.
These villagers could not communicate with outsiders.	Šie kaimo žmonės negalėjo bendrauti su pašaliniais žmonėmis.
The producers did not expect the film to be so popular.	Prodiuseriai nesitikėjo, kad filmas bus toks populiarus.
The compact car is sleek and sporty.	Kompaktiškas automobilis yra aptakus ir sportiškas.
In response to my request, the clerk smiled.	Atsakydamas į mano užklausą, tarnautojas nusišypsojo.
She bit the cookie.	Ji įkando sausainio.
Due to the fire in the house was too hot to live.	Dėl gaisro name buvo per karšta gyventi.
Law and order cannot be effectively enforced on illegal streets.	Įstatymas ir tvarka negali būti veiksmingai vykdomi neteisėtose gatvėse.
The war on drugs is doomed to failure.	Karas su narkotikais pasmerktas žlugti.
A few feet above his head, the wind shook the tops of the trees.	Keletą pėdų virš galvos vėjelis sujudino medžių viršūnes.
She did not know that hunting there was illegal.	Ji nežinojo, kad medžioklė ten buvo neteisėta.
He ordered a bottle of white wine.	Jis užsisakė butelį baltojo vyno.
The carriage approached the town hall.	Privažiavęs prie rotušės vežimas įsibėgėjo.
Nice summer day	Graži vasaros diena
The bomb was detonated by a timer.	Bombą susprogdino laikmatis.
Freedom is not free.	Laisvė nėra laisva.
The clock rings at eleven.	Laikrodis suskamba vienuolika.
The flood came out.	Potvynis išėjo.
He thinks of nothing but work.	Jis negalvoja apie nieką, tik apie darbą.
She insisted on continuing the experiment.	Ji primygtinai reikalavo tęsti eksperimentą.
She considers him stupid.	Ji laiko jį kvailiu.
The repair shop assured me that my brakes were tidy.	Remonto dirbtuvės patikino, kad mano stabdžiai sutvarkyti.
The city is exceptionally clean.	Miestas išskirtinai švarus.
The workers take turns making lunch.	Darbuotojai paeiliui gamina pietus.
She arrived earlier than usual.	Ji atvyko anksčiau nei įprastai.
My bike was stolen.	Mano dviratis buvo pavogtas.
She paid nicely for his services.	Už jo paslaugas ji sumokėjo gražiai.
This hotel can often accommodate people in a hurry.	Šis viešbutis dažnai gali apgyvendinti skubančius žmones.
You look pretty upset.	Atrodai gana nusiminęs.
Anyone who disagrees is not allowed to speak.	Visiems nesutinkantiems kalbėti draudžiama.
Emits new, vivid sounds from your sound card.	Skleidžia naujus, ryškius garsus iš garso plokštės.
I often see people reading while walking.	Vaikščiodami dažnai matau skaitančius žmones.
He gained public support.	Jis sulaukė visuomenės pritarimo.
The increase in capacity and speed is dramatic.	Pajėgumo ir greičio padidėjimas yra dramatiškas.
Collect the cake with a spatula.	Surinkite pyragą mentele.
Who were these people?	Kas buvo šie žmonės?
He covered his face with a towel.	Jis užsidengė veidą rankšluosčiu.
Keep in mind photos of smiling children.	Turėkite omenyje besišypsančių vaikų nuotraukas.
The goats needed salt and they didn’t.	Ožkoms reikėjo druskos, o jos neturėjo.
He stood up hard when they locked him.	Jis sunkiai atsistojo, kai jie jį surakino.
Heavy rains ravaged the city.	Smarkios liūtys siaubė miestą.
He sipped lemonade.	Jis gurkšnojo limonadą.
The building was damaged during an earthquake.	Pastatas buvo apgadintas per žemės drebėjimą.
Even astronomers have to solve problems to improve their knowledge.	Net astronomai turi išspręsti problemas, kad patobulintų žinias.
He did not intend to offend.	Įsižeisti jis neketino.
So why are we lying?	Tai kodėl mes meluojame?
Only he can save this country.	Tik jis gali išgelbėti šią šalį.
Get out of my room! 	Nebėk iš mano kambario!
cried the boy.	- sušuko berniukas.
In the Middle Ages, people believed that the earth was flat.	Viduramžiais žmonės tikėjo, kad žemė plokščia.
I am expected to complete all work by the end of the day.	Tikimasi, kad iki dienos pabaigos baigsiu visus darbus.
She noticed there was one in the house.	Ji pastebėjo, kad namuose yra viena.
Suddenly her eyelids tilted.	Staiga jos akių vokai nusviro.
She was reportedly divorced from her husband last year.	Pranešta, kad ji pernai išsiskyrė su vyru.
Glass in the kitchen is a must.	Stiklas virtuvėje yra būtinas.
Overcrowding here, as everywhere else, is a serious problem.	Perpildymas čia, kaip ir visur kitur, yra rimta problema.
Smoke comes from the chimneys.	Iš kaminų kyla dūmai.
Who lives in that house?	Kas gyvena tame name?
Everything is pretty bombastic.	Viskas gana bombastiška.
The census showed that his assessment was accurate.	Surašymas parodė, kad jo įvertinimas buvo tikslus.
The soldiers were overjoyed.	Kareiviai pašėlusiai džiūgavo.
He was very active in public life.	Jis buvo labai aktyvus visuomeniniame gyvenime.
The clock broke at midnight.	Laikrodis išmušė vidurnaktį.
Some populations have been relocated to reserves.	Kai kurios populiacijos buvo perkeltos į rezervatus.
The harvest is expected to be plentiful this year.	Tikėtasi, kad šiemet derlius bus gausus.
The material has solidified.	Medžiaga sustingusi.
When light energy is absorbed, it becomes heat.	Kai šviesos energija absorbuojama, ji tampa šiluma.
He kissed her gently on the forehead.	Jis švelniai pabučiavo ją į kaktą.
He scored an amazing goal.	Jis įmušė nuostabų įvartį.
Their car was towed by police.	Jų automobilį nutempė policija.
That’s stupid, you know.	Tai kvaila, žinai.
Sudden, strong gusts of wind roared among the trees.	Staigūs, smarkūs vėjo gūsiai ūžė tarp medžių.
It is clear that the courts have a conflict of interest.	Akivaizdu, kad teismai turi interesų konfliktą.
The celebration lasted for several days.	Šventė truko kelias dienas.
Shorts need to be washed.	Šortus reikia skalbti.
Beef and pork are the usual menu items.	Jautiena ir kiauliena yra įprasti meniu elementai.
It is difficult to determine the exact cause of this problem.	Sunku nustatyti tikslią šios problemos priežastį.
A twisted nose was never in her long suit.	Sukišta nosis niekada nebuvo jos ilgas kostiumas.
He dreamed of an adventurous life.	Jis svajojo apie nuotykių gyvenimą.
There was only one bullet left in the pistol.	Pistolete buvo likusi tik viena kulka.
Some creatures are quite large.	Kai kurie padarai yra gana dideli.
Prepare for unpredictable weather when traveling.	Keliaudami pasiruoškite nenuspėjamiems orams.
He eats a lot of fruits and vegetables.	Jis valgo daug vaisių ir daržovių.
The company produced high quality products.	Įmonė gamino aukštos kokybės produktus.
His movements were slow and thoughtful.	Jo judesiai buvo lėti ir apgalvoti.
The ship crashed into a rock.	Laivas atsitrenkė į akmenį.
The group approached the microphone.	Grupė priėjo prie mikrofono.
His explanation was beyond the left field.	Jo paaiškinimas buvo už kairiojo lauko.
Many tenants regretted that there were no more similar events.	Daugelis nuomininkų apgailestavo, kad daugiau panašių įvykių nebuvo.
Police officers patrolled the streets.	Gatvėse patruliavo policijos pareigūnai.
He was standing next to the door.	Jis stovėjo šalia durų.
Coal is a great source of energy.	Anglis yra puikus energijos šaltinis.
She sighed and crossed her arms.	Ji atsidususi sukryžiavo rankas.
Many new species have been discovered in mountain forests.	Kalnų miškuose buvo aptikta daug naujų rūšių.
Prepare the mixture for planting.	Paruoškite mišinį sodinimui.
The town has flourished in recent years.	Pastaraisiais metais miestelis klestėjo.
This spring is the time for planting seeds.	Šis pavasaris yra sėklų sodinimo metas.
He wrapped his head in a scarf.	Jis apsivijo galvą skara.
Both candidates spend a lot of time discussing.	Abu kandidatai daug laiko praleidžia diskutuodami.
Eat me!	Suvalgyk mane!
So the tsunamis after the earthquake were huge.	Taigi po žemės drebėjimo cunamiai buvo didžiuliai.
The instructor looked after the old dog.	Instruktorius prižiūrėjo seną šunį.
We have to use our birds to survive.	Turime panaudoti savo paukščius, kad išgyventume.
Electric cars are gaining popularity	Elektra varomi automobiliai populiarėja
The ceremony exudes majesty.	Ceremonija dvelkia didingumu.
Some nights we hear them moaning and crying.	Kai kuriomis naktimis girdime juos dejuojant ir verkiant.
In the community, they worked hard to create a new life.	Bendruomenėje jie sunkiai dirbo kurdami naują gyvenimą.
There are many inversions in Joyce’s novel.	Joyce'o romane yra daug inversijų.
This company supports the local economy.	Ši įmonė remia vietos ekonomiką.
Are we going to the movies?	Eime į kiną?
The store owner told the boy that the store was closed.	Parduotuvės savininkas berniukui pasakė, kad parduotuvė uždaryta.
She was therefore reprimanded.	Todėl jai buvo skirtas papeikimas.
The wall was crossed frequently.	Siena buvo dažnai kertama.
So they created new columns in the table.	Taigi jie sukūrė naujus lentelės stulpelius.
The international community has come together for peace.	Tarptautinė bendruomenė susibūrė už taikos.
The team consists of several scientists.	Komandą sudaro keli mokslininkai.
A large explosion erupted, followed by a second.	Nugriaudėjo didelis sprogimas, po kurio sekė antras.
What you think is true.	Tai, ką tu galvoji, yra tiesa.
Light shines throughout the room.	Šviesa šviečia visame kambaryje.
It's stuck.	Tai įstrigo.
The children’s group played loud, full of energy.	Vaikų būrelis žaidė garsiai, kupinos energijos.
The Cabinet urgently met to discuss this issue.	Kabinetas skubiai susirinko aptarti šio klausimo.
She is a productive liar.	Ji yra produktyvi melagė.
Farmers are paid for the milk they produce.	Ūkininkams mokama už pagamintą pieną.
The main competitors of the cement plant are foreign companies.	Pagrindiniai cemento gamyklos konkurentai yra užsienio įmonės.
The meteorite fell into the sea.	Meteoritas nukrito į jūrą.
Some of the archeological sites are amazingly well preserved.	Kai kurios archeologinės vietos yra nuostabiai gerai išsilaikiusios.
Kids love to play video games during the school holidays.	Per mokyklines atostogas vaikai mėgsta žaisti vaizdo žaidimus.
However, the building remained intact.	Tačiau pastatas liko nepažeistas.
The disease spread through a poor community.	Liga išplito per neturtingą bendruomenę.
However, her stories do not always end happily.	Tačiau jos istorijos ne visada baigiasi laimingai.
Some scientists believe that dinosaurs have survived long enough	Kai kurie mokslininkai mano, kad dinozaurai išgyveno pakankamai ilgai
The road to Typhoon was to the south.	Taifūno kelias buvo į pietus.
The name means "boring".	Pavadinimas reiškia „nuobodu“.
I saw a strong river flowing tolerably towards the sea.	Mačiau stiprią upę, pakenčiamai tekančią jūros link.
Your offers are in order.	Jūsų pasiūlymai yra tvarkingi.
A noisy crowd gathered to greet the honorable person.	Pasveikinti atvykusio garbingo asmens susirinko triukšminga minia.
The richest men in the world live in impressive mansions.	Turtingiausi pasaulio vyrai gyvena įspūdinguose dvaruose.
The townspeople demanded more protection for their city.	Miestiečiai reikalavo daugiau apsaugoti savo miestą.
Plain text is used as an important element in error messages.	Klaidų pranešimuose kaip svarbus elementas naudojamas paprastas tekstas.
She still has a lot of time.	Ji dar turi daug laiko.
The soldier stepped nervously.	Kareivis nervingai žingsniavo žingsniu.
She never took the time to do her makeup.	Ji niekada neskirdavo laiko makiažui pasidaryti.
Pour a little jam into the jar.	Į stiklainį supilkite šiek tiek uogienės.
Make sure the vegetables are soaked.	Įsitikinkite, kad daržovės išmirkytos.
These fruits are borne by banana trees.	Šiuos vaisius neša bananmedžiai.
It was discovered by the emperor four hundred years ago.	Prieš keturis šimtus metų jį atrado imperatorius.
This music will make your feet move.	Ši muzika privers jūsų kojas pajudėti.
He repeatedly applied the brake.	Jis ne kartą spaudė stabdį.
The government has decided to build a second ring road.	Vyriausybė nusprendė nutiesti antrą žiedinį kelią.
The cat's mother encouraged her kittens.	Katė mama padrąsino savo kačiukus.
The queen spoke in her sleep.	Karalienė kalbėjo miegodama.
Prefrontal cortex	Prefrontalinė žievė
The thieves pulled out their pistols.	Vagys išsitraukė pistoletus.
Alaska is one of the least populous countries in the world.	Aliaska yra viena iš mažiausiai gyventojų turinčių pasaulio šalių.
The police want to protect us.	Policija nori mus apsaugoti.
He fondly remembered his violin.	Jis su meile prisiminė savo smuiką.
She coughed several times	Kelis kartus ji kosėjo
The brown cat came out of the bags.	Ruda katė išlindo iš maišų.
The priest demanded that the sanctuary be respected.	Kunigas pareikalavo, kad šventovė būtų gerbiama.
Don’t translate word for word.	Neverskite žodis į žodį.
He helped the grandmother cross the street.	Jis padėjo senolei pereiti gatvę.
This window opens onto a balcony.	Iš šio lango patenkama į balkoną.
When he felt tired, he sat down.	Kai pajuto nuovargį, atsisėdo.
The Oscars remained speechless.	Oskaras liko nekalbus.
Above the head, the trees formed a dry crown.	Virš galvos medžiai suformavo sausą lają.
The place smells of dust.	Vieta kvepia dulkėmis.
The event took place in a cave.	Renginys vyko oloje.
This is the first king we have ever seen.	Tai pirmasis mūsų matytas karalius.
Flower festivals are popular these days.	Šiais laikais populiarios gėlių šventės.
Maureen handed the ball to the other girl.	Maureen perdavė kamuolį kitai merginai.
The rain continued for several days without a break.	Lietus tęsėsi kelias dienas be pertraukos.
He refused to cook.	Jis atsisakė gaminti maistą.
This region is famous for its oranges.	Šis regionas garsėja savo apelsinais.
He is the only boy in the room.	Jis yra vienintelis berniukas kambaryje.
For another hour she shattered the granite.	Dar valandą ji skaldė granitą.
A bustling city with many supermarkets.	Šurmuliuojantis miestas su daugybe prekybos centrų.
Protesters stoned police.	Protestuotojai policiją užpuolė akmenimis.
The perpetrator escaped until he was caught.	Kaltininkas pabėgo, kol nebuvo sučiuptas.
I can't stand it!	Negaliu jos pakęsti!
Having a credit card has its advantages.	Kredito kortelės turėjimas turi savo privalumų.
Once upon a time, a man was incredibly strong.	Kartą vyras buvo nepaprastai stiprus.
Spread the mayonnaise evenly on the bread.	Majonezą tolygiai paskirstykite ant duonos.
I have a driver's license.	Turiu vairuotojo pazymejima.
Poor area littered with rubbish.	Skurdus rajonas, nusėtas šiukšlėmis.
We should avoid pollution at all costs.	Turėtume bet kokia kaina vengti taršos.
The tone was serious but relaxed and confident.	Tonas buvo rimtas, bet atsipalaidavęs ir pasitikintis.
That water will burn if you heat it.	Tas vanduo sudegs, jei jį pašildysite.
The cup is delicate but sturdy.	Puodelis subtilus, bet tvirtas.
The walls are stone.	Sienos akmeninės.
Adults can grow them in pots.	Suaugusieji gali juos auginti vazonuose.
This is not surprising.	Tai nestebina.
He defended the principle.	Jis gynė principą.
This land is known for its dry desert climate.	Ši žemė yra žinoma dėl savo sauso dykumos klimato.
We see fewer tigers in the wild than before.	Laukinėje gamtoje matome mažiau tigrų nei anksčiau.
There was a large vegetable garden nearby.	Netoliese buvo didelis daržovių sodas.
Her dog refuses to enter the house.	Jos šuo atsisako įeiti į namus.
They rest at noon.	Vidurdienį jie ilsisi.
The scientist studied how the parasites multiply.	Mokslininkas tyrė, kaip dauginasi parazitai.
The grass refused to grow in this sandy soil.	Žolė atsisakė augti šioje smėlio dirvoje.
The chef is famous for his baklava.	Šefas garsėja savo baklava.
In fact, most modern structures use concrete and steel.	Iš tiesų, daugumoje šiuolaikinių konstrukcijų naudojamas betonas ir plienas.
Nail, then tighten.	Prikalkite, tada priveržkite.
So let’s fix this.	Taigi, sutvarkykime tai.
Young people are outraged, but most do not protest.	Jaunimas piktinasi, bet dauguma neprotestuoja.
After a long walk, he was very tired.	Po ilgo pasivaikščiojimo jis buvo labai pavargęs.
Many families were looking to rent our homes.	Daugelis šeimų ieškojo mūsų namų nuomai.
She sank into the water.	Ji įlindo į vandenį.
The company was founded several decades ago.	Įmonė buvo įkurta prieš kelis dešimtmečius.
Steady growth in exports in recent years.	Pastaraisiais metais nuolatinis eksporto augimas.
But that was the beginning of the season.	Tačiau tai buvo sezono pradžioje.
The boxer rushed to the man.	Boksininkas veržėsi į vyrą.
The fence has no gaps	Tvora neturi tarpų
The fish suffocated on the aquarium floor.	Žuvys duso ant akvariumo grindų.
Maybe now they have taken over the whole city.	Galbūt dabar jie užėmė visą miestą.
The chef shouted.	Virėjas šaukė.
There was a great shortage of fuel in the tank.	Degalai bake labai trūko.
The author said his novel was written quickly.	Autorius teigė, kad jo romanas buvo parašytas greitai.
Take them out of the room.	Paimkite juos iš viso kambario.
Build a relationship of trust and respect for each other.	Kurkite pasitikėjimo ir pagarbos vienas kitam santykius.
If your number already exists, you are dead.	Jei tavo numeris jau yra, tu miręs.
Languages ​​are constantly evolving.	Kalbos nuolat tobulėja.
Rice is high in calories.	Ryžiuose yra daug kalorijų.
When they took to the streets, they quarreled noisily.	Išėję į gatvę jie triukšmingai ginčijosi.
He invited her to dinner and she gladly agreed.	Jis pakvietė ją vakarienės ir ji mielai sutiko.
The newcomers rushed to the main road.	Atvykėliai išskubėjo į pagrindinį kelią.
He kissed me gently on the lips.	Jis švelniai pabučiavo mane į lūpas.
Clearly, something is wrong here.	Aišku, kažkas čia ne taip.
We should allow our pride to rust.	Turėtume leisti savo pasididžiavimui surūdyti.
The monkeys fell off the branches.	Beždžionės nukrito nuo šakų.
Reduce the amount of sugar in your coffee.	Sumažinkite cukraus kiekį kavoje.
The horse could not move any muscle.	Arklys negalėjo pajudinti nė raumens.
She was relaxing in a beach chair.	Ji atsipalaidavo paplūdimio kėdėje.
Round the steaks and squeeze out the moisture.	Apvalinkite kepsnius ir išspauskite drėgmę.
What he didn't do!	Ko jis nepadarė!
She was so happy!	Ji taip apsidžiaugė!
Add the collar to the wash.	Įtraukite apykaklę į skalbimą.
Some species survive in very difficult conditions.	Kai kurios rūšys išgyvena labai sunkiomis sąlygomis.
He was glad he left work.	Jis džiaugėsi, kad išėjo iš darbo.
The rock resembled a cage after removing the top half.	Uola priminė narvą, nuėmus viršutinę pusę.
It's faster than flying.	Tai greičiau nei skristi.
A close relative was hit by a truck.	Artimą giminaitį partrenkė sunkvežimis.
Early morning sailing was enjoyable.	Ankstyvas rytinis buriavimas buvo malonus.
She got out of the bathroom.	Ji išlindo iš vonios.
Thieves understood our plans.	Vagys suprato mūsų planus.
The lead actor won an academy award for his acting.	Pagrindinis aktorius už savo vaidybą pelnė akademijos apdovanojimą.
The tree is full of beautiful birds.	Medis pilnas gražių paukščių.
There are several churches on the island.	Saloje yra keletas bažnyčių.
Look at a pair of rabbits.	Pažiūrėkite į triušių porą.
The open door invited her inside.	Atviros durys pakvietė ją į vidų.
Many bridges were demolished.	Daug tiltų buvo sugriauta.
He spent the night writing his dissertation.	Visą naktį jis praleido rašydamas disertaciją.
That guy is eccentric.	Tas vaikinas yra ekscentrikas.
The price of rice has fallen.	Ryžių kaina sumažėjo.
Here are some things that seem to change to me.	Štai keletas dalykų, kurie man atrodo keisti.
One taxi took another taxi.	Vienas taksi pasiėmė kitą taksi.
This was my first sewing machine!	Tai buvo mano pirmoji siuvimo mašina!
The project aims to promote renewable energy.	Projektu siekiama skatinti atsinaujinančią energiją.
We buy additional accessories at your local store.	Papildomus reikmenis perkame vietinėje parduotuvėje.
His daily car journey is noisy.	Jo kasdienė kelionė automobiliu yra triukšminga.
The gods cannot look to sin.	Dievai negali žiūrėti į nuodėmę.
He denied attacking her.	Jis neigė ją užpuolęs.
It is illegal to enter.	Įsižengti yra neteisėta.
This story has intrigued readers around the world.	Ši istorija sudomino skaitytojus visame pasaulyje.
In rural areas, most towns and villages had taverns.	Kaimo vietovėse daugumoje miestų ir kaimų buvo smuklės.
Objections have been raised regarding the eleventh floor construction.	Buvo pareikšti prieštaravimai dėl vienuolikto aukšto pastatymo.
I will study very hard.	Labai sunkiai mokysiuos.
The government should cut taxes this year.	Šiais metais vyriausybė turėtų sumažinti mokesčius.
Pour warm water into the porous sponge.	Į porėtą kempinę pilamas šiltas vanduo.
I urge them to abandon such destructive activities.	Raginu juos atsisakyti tokios destruktyvios veiklos.
Five states have agreed to cooperate in developing a new resource.	Penkios valstybės sutiko bendradarbiauti kuriant naują išteklių.
Pilgrims broke the record.	Piligrimai sumušė rekordą.
She bought herself a new home.	Ji nusipirko sau naujus namus.
They were found three days after the escape.	Jie buvo rasti praėjus trims dienoms po pabėgimo.
In the 16th century, many people were executed.	XVI amžiuje daugeliui asmenų buvo įvykdyta mirties bausmė.
The dimensions of this paper are almost three meters x five meters.	Šio popieriaus matmenys yra beveik trys metrai x penki metrai.
The policeman searched the briefcase and the man's wallet.	Policininkas apieškojo portfelį ir vyro piniginę.
Several kitchen utensils were cleanly scrubbed.	Keli virtuvės reikmenys buvo švariai nušveisti.
Studies show that this is not true.	Tyrimai rodo, kad tai netiesa.
He hurried.	Jis skubėjo.
Literacy rates are much lower than in developed countries.	Raštingumo lygis yra labai žemesnis nei išsivysčiusiose šalyse.
The area is naturally very hot.	Šioje srityje natūraliai susidaro labai karštos sąlygos.
He stared out the window and watched the clouds spread over his head.	Jis spoksojo pro langą ir žiūrėjo, kaip debesys sklinda virš galvos.
The clerk was shocked.	Tarnautojas buvo šokiruotas.
The corners of the room were dusty.	Kambario kampai buvo dulkėti.
He worked tirelessly, doing everything he could.	Jis dirbo nenuilstamai, darė viską, ką galėjo.
The completed building was an important event in the city.	Baigtas pastatas buvo svarbus miesto įvykis.
Authorities plan to block the newsstand.	Valdžia planuoja užblokuoti spaudos kioską.
Goats blew food.	Ožkos bliovė maisto.
If your family is wealthy, you have little problem.	Jei jūsų šeima turtinga, turite mažai problemų.
He pointed his finger at the boy.	Jis parodė smiliumi į berniuką.
The crowd reaction was so staggering.	Minios reakcija buvo tokia stulbinanti.
She walked resolutely.	Ji ėjo ryžtingai.
Charges should be levied to prevent pollution.	Reikėtų rinkti mokesčius, kad būtų išvengta taršos.
Weather conditions usually vary from place to place.	Oro sąlygos įvairiose vietose paprastai skiriasi.
The ant bearing made it difficult to find the entrance.	Dėl skruzdžių guolio buvo sunku rasti įėjimą.
Allow to cool before slicing.	Prieš pjaustydami pyragą, leiskite atvėsti.
Please throw the water in the trash.	Prašau, išmeskite vandenį į šiukšliadėžę.
She needed a driver's license, passport and visa.	Jai reikėjo vairuotojo pažymėjimo, paso ir vizos.
Gently flowing down, the water was far beyond the depth of the swim.	Švelniai tekėdamas žemyn, vanduo buvo toli už plaukimo gylio.
The bottle was bullet-shaped.	Butelis buvo kulkos formos.
But of course he had to go.	Bet, žinoma, jis turėjo eiti.
The new brave team won the title of champion!	Nauja drąsi komanda nugalėjo čempionų titulą!
Drink orange juice without changing color.	Gerkite apelsinų sultis nekeisdami spalvos.
The lakes are full of fish.	Ežerai pilni žuvų.
The mayor is now acting irresponsibly.	Meras dabar elgiasi neatsakingai.
The wood started smoking.	Mediena pradėjo rūkyti.
So you asked the maid to go to the forest?	Taigi, jūs paprašėte tarnaitės eiti į mišką?
Pollution is a growing problem in many capitals.	Tarša yra didėjanti daugelio sostinių problema.
He objected to pollution.	Jis prieštaravo taršai.
It is planned to build more visitor facilities here.	Čia planuojama pastatyti daugiau lankytojų patogumų.
Lists the sequence.	Išvardija seką.
One company later bought them out.	Vėliau viena įmonė juos išpirko.
The key was to continue writing.	Svarbiausia buvo toliau rašyti.
They were proud of their police department.	Jie didžiavosi savo policijos skyriumi.
The work took two weeks to complete.	Darbui atlikti prireikė dviejų savaičių.
I am reading an interesting book.	Skaitau įdomią knygą.
After the accident, she was hooked on painkillers.	Po nelaimingo atsitikimo ji užsikabino nuo skausmą malšinančių vaistų.
The law requires all cyclists to wear helmets.	Įstatymas numato, kad visi dviratininkai privalo dėvėti šalmus.
She hit the right note.	Ji pataikė teisingą natą.
It's a cat.	Tai katė.
These fossils have been found in the limestone quarries of the region.	Šios fosilijos buvo rastos regiono kalkakmenio karjeruose.
Those arrested during that arrest were released.	Per tą areštą suimti asmenys buvo paleisti.
Good morning!	Labas rytas!
The syrup can be poured into a glass.	Sirupą galima supilti į stiklinę.
The first collection of records received a big hit.	Pirmoji įrašų kolekcija sulaukė didelio hito.
Beauty is an ideal that is hard to comprehend.	Grožis yra sunkiai suvokiamas idealas.
The small theater awaits all visitors.	Mažasis teatras laukia visų lankytojų.
Pour the drink into a glass.	Supilkite gėrimą į stiklinę.
She jumped up and down enthusiastically.	Ji entuziastingai šokinėjo aukštyn ir žemyn.
They were the kind of people who fought dirty.	Jie buvo tokie žmonės, kurie kovojo nešvariai.
I envy your glory.	Aš pavydžiu tavo šlovės.
The small number of old people is unlikely to change.	Mažas senų žmonių skaičius greičiausiai nepasikeis.
Mom worried she would lose her job.	Mama nerimavo, kad neteks darbo.
John was frightened to see the serpent.	Jonas išsigando pamatęs gyvatę.
She conceded defeat.	Ji pripažino pralaimėjimą.
The chemist brewed hot coffee.	Chemikas išvirė karštos kavos.
The transaction would be tax-free.	Sandoris būtų neapmokestinamas.
Start with plenty of hot water.	Pradėkite nuo daug karšto vandens.
John searches his pockets for the keys.	Jonas kišenėse ieško raktų.
The flow of lava leaves the area unsafe.	Lavos srautas palieka teritoriją nesaugią.
Combining work with pleasure can be fun.	Derinti darbą su malonumu gali būti smagu.
The region is famous for its large number of university students.	Regionas garsėja tuo, kad jame yra daug universitetų studentų.
The fool made a serious mistake.	Kvailys padarė rimtą klaidą.
She speaks three languages.	Ji kalba trimis kalbomis.
They drank brewed coffee at a roadside cafe.	Pakelės kavinėje jie gėrė virtą kavą.
It happened a long time ago.	Tai atsitiko seniai.
The bus stop freezes.	Autobusų stotelė užšalo.
The child had pneumonia.	Vaikas sirgo plaučių uždegimu.
The song seemed more sentimental than humorous.	Daina atrodė labiau sentimentali nei humoristiška.
His foot slipped on the wet pavement.	Jo koja paslydo ant šlapio grindinio.
It was raining and flooded the streets.	Lietus lijo srovėmis ir užtvindė gatves.
The light of the Saharan moon shone through the desert lands.	Sacharos mėnulio šviesa švietė per dykumos žemes.
Take a picture of me before you go.	Nufotografuokite mano nuotrauką prieš eidami.
It’s refreshing, crunchy.	Tai gaivus, traškus.
The dragon quickly flew towards its target.	Drakonas greitai nuskriejo savo tikslo link.
The robots could feel the pain.	Robotai galėjo jausti skausmą.
Mash the potatoes through a sieve.	Sutrinkite bulves per sietelį.
He was kept in solitary confinement for several days.	Keletą dienų jis buvo laikomas vienutėje.
The river is so polluted.	Upė tokia užteršta.
The fumes lifted the mist.	Garai pakėlė rūką.
His family would take care of him.	Jo šeima juo rūpintųsi.
He distracted.	Jis susierzinęs atitraukė žvilgsnį.
He was a talented architect respected around the world.	Jis buvo talentingas architektas, gerbiamas visame pasaulyje.
He was smart enough to get out of trouble.	Jis buvo pakankamai sumanus, kad išsisuktų iš bėdos.
Military fortress	Karinė tvirtovė
Homo sapiens is the most closely related species to chimpanzees.	Homo sapiens yra labiausiai su šimpanzėmis gimininga rūšis.
Bring notebooks and pencils.	Pasiimkite su savimi sąsiuvinius ir pieštukus.
That event is alive in my memory.	Tas įvykis mano atmintyje yra gyvas.
Then an army of wild elephants crossed the road.	Tada kelią perėjo laukinių dramblių armija.
The government did not approve of the action.	Veiksmui vyriausybė nepritarė.
I want to paint my room.	Noriu nudažyti savo kambarį.
This is because the plot is quite flat.	Taip yra todėl, kad sklypas yra gana plokščias.
Do cars pollute more than motorcycles?	Ar automobiliai teršia daugiau nei motociklai?
Enjoy every sip.	Mėgaukitės kiekvienu gurkšniu.
Farmers endured severe hail, locust plague.	Ūkininkai ištvėrė smarkią krušą, skėrių marą.
What is the value of the property?	Kokia yra turto vertė?
Workers built a wooden raft.	Darbininkai pastatė medinį plaustą.
Roughly the same on public transport.	Daugmaž tas pats viešajame transporte.
Their house is in the village.	Jų namai yra kaime.
The people of this region have been hit by a disaster.	Šio regiono žmones sukrėtė nelaimė.
It intersects a lot with small bugs.	Ji labai susikerta su mažomis klaidomis.
Gradually, the new concept took effect.	Pamažu naujoji koncepcija įsigalėjo.
A shy mouse ran from tree to tree.	Drovi pelytė lakstė nuo medžio prie medžio.
Collect fallen twigs.	Surinkite nukritusias šakeles.
One example is the greenhouse effect.	Vienas iš pavyzdžių – šiltnamio efektas.
Uncover the secret of this maze.	Atskleiskite šio labirinto paslaptį.
There is no doubt that this agreement is beneficial.	Nėra jokių abejonių, kad šis susitarimas yra naudingas.
Wipe the vegetables before frying.	Prieš kepdami daržoves nuvalykite.
Here’s a boy who looks like you.	Čia yra berniukas, kuris atrodo kaip tu.
Hieroglyphs, pyramids, ancient statues and temples	Hieroglifai, piramidės, senovės statulos ir šventyklos
The damaged pipeline was quickly repaired.	Pažeistas vamzdynas buvo greitai suremontuotas.
Migration is devastating the local population.	Migracija niokoja vietos gyventojus.
Are you feeling now	Ar dabar jautiesi?
The wounded soldier swayed across the street.	Sužeistas karys svirduliavo per gatvę.
Sudden cracking!	Staigus įtrūkimas!
The Chinese population is aging rapidly.	Kinijos gyventojai sparčiai sensta.
The temple was at the top of the list of tourist attractions.	Šventykla buvo turistų lankomų vietų sąrašo viršuje.
She offered us more cookies.	Ji mums pasiūlė daugiau sausainių.
Move as gently as possible.	Kiek įmanoma, judėkite švelniai.
Until then, everything will go according to plan.	Iki tol viskas vyks pagal planą.
Household dust is made up of small particles.	Buitinės dulkės susideda iš mažų dalelių.
I don’t like swimming.	Aš nemėgstu maudytis.
The head of this village is no longer among us.	Šio kaimo viršininko nebėra tarp mūsų.
He disgusted with his weak personality.	Jis bjaurėjosi savo silpna asmenybe.
Meeting new people is nice.	Sutikti naujų žmonių yra malonu.
Pack as much as you can.	Supakuokite tiek, kiek galite.
Farmers need to grow more food in the future.	Ūkininkai ateityje turi auginti daugiau maisto.
Now add the chopped pecans.	Dabar pridėkite pjaustytų pekano riešutų.
After a long walk I rested.	Po ilgo pasivaikščiojimo pailsėjau.
Many scientists attribute this phenomenon to global warming.	Daugelis mokslininkų šį reiškinį sieja su visuotiniu atšilimu.
She loses patience with him.	Ji praranda kantrybę su juo.
The program is highly dependent on volunteers.	Programa labai priklauso nuo savanorių.
Initially, it was a small group of demonstrators.	Iš pradžių tai buvo nedidelė demonstrantų grupė.
Hi guys, where are you?	Sveiki vaikinai, kur jūs esate?
She cried in relief.	Ji verkė iš palengvėjimo.
Following his instructions, they began questioning the prisoners.	Vykdydami jo nurodymus, jie pradėjo apklausinėti kalinius.
His eyes are blue.	Jo akys mėlynos.
She could have killed him in one blow.	Ji galėjo jį nužudyti vienu smūgiu.
The forest is an integral part of the ecosystem.	Miškas yra neatsiejama ekosistemos dalis.
Climbing the mountain was hard work.	Kopti į kalną buvo sunkus darbas.
The early plane was modeled on birds.	Ankstyvasis lėktuvas buvo sukurtas pagal paukščių modelį.
In short, you need to try to learn to relax.	Trumpai tariant, reikia stengtis išmokti atsipalaiduoti.
He is always polite to anyone he agrees with.	Jis visada yra mandagus visiems, kuriuos sutinka.
The streets were abandoned again.	Vėl gatvės buvo apleistos.
The flow was stagnant with blood.	Srautas buvo sustingęs krauju.
A condition in which the body is unable to function normally.	Būsena, kai organizmas negali normaliai funkcionuoti.
Using excess paint, she experimented with abstract.	Naudodama dažų perteklių, ji eksperimentavo su abstrakčiais.
Her attack was not disrupted.	Jos išpuolis nesutriko.
During the tests, the exits are marked with a diamond.	Bandymų metu išėjimai pažymėti rombo forma.
Peel an onion and set aside.	Nulupkite svogūną ir atidėkite į šalį.
This structure collapsed after the earthquake.	Ši konstrukcija sugriuvo po žemės drebėjimo.
All books must be in good condition.	Visos knygos turi būti geros būklės.
The funeral took place the next day.	Laidotuvės įvyko kitą dieną.
Tear out the two pages of the brochure.	Išplėškite du brošiūros puslapius.
She was forced to embark on a long journey.	Ji buvo priversta leistis į ilgą kelionę.
Abortion is legal in many countries.	Abortas yra legalus daugelyje šalių.
The country imports fruit but refuses to import bananas.	Šalis importuoja vaisius, bet atsisako importuoti bananus.
This is a small country.	Tai maža šalis.
The winds lifted the flame higher.	Vėjai liepsnas pakėlė aukščiau.
The sheriff arrested the man.	Šerifas sulaikė šį vyrą.
Whisk the dough for the cake.	Tortui išplakti tešlą.
One of their teachers is very strict.	Vienas iš jų mokytojų yra labai griežtas.
Some children are not allowed to attend.	Kai kuriems vaikams neleidžiama dalyvauti.
This faithful dog will follow his master everywhere.	Šis ištikimas šuo visur seks savo šeimininką.
The villagers demanded higher salaries.	Kaimiečiai reikalavo didesnių atlyginimų.
It is illegal to stand up for the overthrow of a democratically elected government.	Pasisakyti už demokratiškai išrinktos vyriausybės nuvertimą yra neteisėta.
Forcing people to cooperate is not an easy feat.	Priversti žmones bendradarbiauti nėra lengvas žygdarbis.
A visit to the museum was a very popular outing for the family.	Apsilankymas muziejuje buvo labai mėgstama šeimos išvyka.
The neighbors watched curiously.	Kaimynai smalsiai žiūrėjo.
The average person can distinguish between right and wrong.	Vidutinis žmogus gali atskirti teisingą ir neteisingą.
It rains more than usual in some years.	Kai kuriais metais lyja daugiau nei įprastai.
Silent abstinence is better than nothing.	Tylus susilaikymas yra geriau nei nieko.
Our company supplies nuclear reactors.	Mūsų įmonė tiekia branduolinius reaktorius.
Trains run on special tracks.	Traukiniai važiuoja specialiais bėgiais.
They received an invitation to the party.	Jie gavo kvietimą į vakarėlį.
Cooking is a fun hobby.	Maisto gaminimas yra malonus hobis.
Remove the lid from the pan.	Nuimkite dangtį nuo keptuvės.
The boss has shown that he appreciates the efforts of our team.	Viršininkas parodė, kad vertina mūsų komandos pastangas.
Children will be asked to write an essay on homework.	Vaikų bus paprašyta parašyti esė namų darbams.
Sociopaths lack empathy.	Sociopatams trūksta empatijos.
The loss of skills is disastrous.	Įgūdžių praradimas yra pražūtingas.
A muffled murmur was heard overhead.	Virš galvos pasigirdo duslus ūžesys.
Geography of cultural studies.	Kultūros studijų geografija.
He talks about his plans for this weekend.	Jis pasakoja apie savo šio savaitgalio planus.
I'll call later, he told his wife.	Paskambinsiu vėliau, pasakė jis žmonai.
He likes to be surrounded by beautiful things.	Jam patinka būti apsuptam gražių dalykų.
The shopping district is teeming with shoppers.	Prekybos rajone knibždėte knibžda pirkėjų.
Eye contact is required.	Būtina užmegzti akių kontaktą.
We hope you are doing great.	Tikimės, kad jums sekasi puikiai.
His combination was impeccable.	Jo derinys buvo nepriekaištingas.
Migrating birds to the south are often hit by storms.	Į pietus migruojančius paukščius dažnai užpuola audros.
An infinite number of microbes were found in the subway.	Metro rasta be galo daug mikrobų.
We saw a skeleton of a dinosaur.	Pamatėme dinozauro skeletą.
The river is famous for its abundance of fish.	Upė garsėja savo žuvų gausa.
See how your space is organized.	Pažiūrėkite, kaip sutvarkyta jūsų erdvė.
He ignored her warning.	Jis nepaisė jos įspėjimo.
He had to hurry to eat.	Jis turėjo paskubėti valgyti.
He made his famous stew by stirring it regularly.	Jis gamino savo garsųjį troškinį, reguliariai jį maišydamas.
Antiseptic wipes are used to prevent infection.	Antiseptinės servetėlės ​​naudojamos užkirsti kelią infekcijai.
They tried to deal with it a year ago.	Prieš metus jie bandė su tuo susidoroti.
Canoes made of glass.	Kanojos pagaminta iš stiklo.
They chose cafes to meet friends.	Susitikti su draugais jie rinkosi kavines.
They tend to waste our money.	Jie linkę švaistyti mūsų pinigus.
Authorities tried to cover up the pollution of the city.	Valdžia bandė nuslėpti miesto taršą.
Do not want endoscopic biopsy.	Nenorėti endoskopinės biopsijos.
They have a long nose.	Jie turi ilgas nosis.
Cut the onion with a knife.	Svogūną supjaustykite peiliu.
The government of this kingdom organized uprisings.	Šios karalystės vyriausybė organizavo sukilimus.
Use milk sparingly in baking recipes.	Kepimo receptuose naudokite pieną taupiai.
A cloud of dust approached us.	Dulkių debesis artėjo link mūsų.
The subway exploded.	Metro susprogdino.
The car is a terribly dangerous invention.	Automobilis yra siaubingai pavojingas išradimas.
The government changed after the revolution.	Po revoliucijos pasikeitė vyriausybė.
Multiple sclerosis is an autoimmune disorder.	Išsėtinė sklerozė yra autoimuninis sutrikimas.
It was obvious that she was thinking deeply.	Buvo akivaizdu, kad ji giliai mąstė.
April fed its chicks fat.	Savo jauniklius balandis maitino taukais.
However, many social scientists suspect that history is apocryphal.	Tačiau daugelis socialinių mokslininkų įtaria, kad istorija yra apokrifinė.
She wore a long red silk dress.	Ji vilkėjo ilgą raudoną šilko suknelę.
She drank a cup of hot tea.	Ji išgėrė puodelį karštos arbatos.
The industrial base is constrained by labor.	Pramonės bazę riboja darbo jėga.
The "remote village" is miles away.	"Nutolusis kaimas" yra mylių nuo niekur.
Send a parcel by air?	Siųsti siuntinį oro transportu?
Have you already decided where to go this year?	Ar jau nusprendėte, kur eiti šiais metais?
A pan was hung over the fire.	Virš ugnies buvo pakabinta keptuvė.
He showed me all the pictures.	Jis parodė visas nuotraukas.
They were determined to find the answers.	Jie buvo pasiryžę rasti atsakymus.
No, she didn't stay here.	Ne, ji čia nepasiliko.
The kids loved to play in the dirt.	Vaikai mėgo žaisti purve.
They lived just outside the city.	Jie gyveno visai už miesto.
It is a matter of politics.	Tai politikos reikalas.
She swam fast and confidently.	Ji plaukė greitai ir užtikrintai.
A severe storm devastated the seaside town.	Stipri audra nusiaubė pajūrio miestelį.
Blackbird's song was so loud and stubborn.	Juodvarnio giesmė buvo tokia garsi ir atkakli.
This machine emits sparks.	Ši mašina išmeta kibirkštis.
She brought lunch in a large basket	Ji atnešė pietus dideliame pintiniame krepšyje
Wash the strawberries with plenty of cold water.	Braškes nuplaukite dideliu kiekiu šalto vandens.
The employee refused to beat the watch.	Darbuotojas atsisakė mušti laikrodį.
Little evidence.	Įrodymų mažai.
What does "same-sex marriage" mean?	Ką reiškia „tos pačios lyties santuoka“?
When the producer returned in the afternoon,	Kai gamintojas grįžo po pietų,
Nothing could be further from the truth.	Niekas negali būti toliau nuo tiesos.
They bake bread in clay ovens.	Duoną jie kepa molinėse krosnyse.
Doctors believe the condition is genetic.	Gydytojai mano, kad ši sąlyga yra genetinė.
We washed the tiles and scrubbed the bath.	Plyteles išplovėme ir vonią šveičiame.
The ceremony was performed by a priest.	Ceremoniją atliko kunigas.
The train ride was surprisingly smooth.	Važiavimas traukiniu buvo stebėtinai sklandus.
The fight was fierce.	Kova buvo įnirtinga.
Hedges of boxwood are often fertilized in this way.	Šiuo būdu dažnai tręšiamos buksmedžių gyvatvorės.
First you will need a container to cook the beets.	Pirmiausia jums reikės talpyklos burokėliams virti.
The prisoner needs to be taken to prison.	Kalinį reikia nuvežti į kalėjimą.
A baseball coach offers a variety of workouts.	Beisbolo treneris siūlo įvairias treniruotes.
He rarely asked for advice.	Retai klausdavo patarimo.
Making friends and adapting was part of his upbringing.	Susirasti draugų ir prisitaikyti buvo jo auklėjimo dalis.
Mammals are classified according to their habitat.	Žinduoliai klasifikuojami pagal jų buveines.
A child is born with a full set of teeth.	Vaikas gimsta su pilnu dantų komplektu.
The royal hunt took place in a neighboring kingdom.	Karališkoji medžioklė vyko kaimyninėje karalystėje.
The rainy season created fertile conditions.	Lietingasis sezonas sudarė derlingas sąlygas.
I have to keep them for the police.	Turiu juos laikyti policijai.
Farmers were awakened by a strong bang.	Ūkininkus pažadino stiprus trenksmas.
The bird occasionally defecates.	Paukštis retkarčiais išsituština.
However, orthodoxy is generally followed in this school.	Tačiau šioje mokykloje paprastai laikomasi ortodoksijos.
He took a motorcycle to the airport.	Jis motociklu nuvažiavo į oro uostą.
The young woman smiles shyly.	Jauna moteris droviai nusišypso.
Eventually, they abandoned the fruitless task.	Galiausiai jie atsisakė bevaisės užduoties.
She burst through the court.	Ji spruko per teismą.
My boss decided to postpone the meeting.	Mano viršininkas nusprendė atidėti susitikimą.
The killer escaped into the reeds.	Žudikas pabėgo į nendres.
A herd of bison roared in the high plains.	Aukštoje lygumoje svirduliavo stumbrų banda.
Her hair was tied in six strands.	Jos plaukai buvo surišti į šešias sruogas.
In air combat, planes are more or less the same.	Oro kovose lėktuvai yra daugmaž vienodi.
Unemployed people must register with the labor exchange.	Bedarbiai turi užsiregistruoti darbo biržoje.
Chicken takes twenty to thirty hours.	Vištienai reikia nuo dvidešimt iki trisdešimties valandų.
Pull out the drawer.	Ištraukite stalčių.
The volcano throws lava in all directions.	Ugnikalnis svaido lavą į visas puses.
He refused to acknowledge the problem.	Jis atsisakė pripažinti problemą.
Graffiti was obscene.	Grafiti buvo nešvankybių.
They worked hard to change the world.	Jie sunkiai dirbo, kad pakeistų pasaulį.
Farmers hit back.	Ūkininkai smogė atgal.
They are in the building.	Jie yra pastate.
The chemist added magnesium to the solution.	Chemikas į tirpalą įpylė magnio.
She looked at her boyfriend.	Ji pažvelgė į savo vaikiną.
The wall is black.	Siena juoda.
A ban has been introduced.	Buvo įvestas draudimas.
The lion attacked the zebra.	Liūtas užpuolė zebrą.
He lay motionless, as if dead.	Jis gulėjo nejudėdamas, tarsi miręs.
Thousands of books have been published this year.	Šiais metais išleista tūkstančiai knygų.
He grew his beard for the first time.	Jis pirmą kartą užsiaugino barzdą.
But this story seems too far away.	Tačiau ši istorija atrodo per toli.
There are many similarities between us.	Mus sieja daug panašumų.
Harmful winds and heavy rain caused great damage.	Žalingas vėjas ir smarkus lietus padarė didelę žalą.
Enter the room.	Įeikite į kambarį.
According to the survey, you have been ill-treated.	Remiantis apklausa, su jumis buvo blogai elgiamasi.
The farmer kept the rabbits for meat.	Ūkininkas laikė triušius mėsai.
The book sank to the bottom of the stream.	Knyga nugrimzdo į upelio dugną.
All materials are tested before use.	Visos medžiagos yra išbandytos prieš naudojimą.
His steps were as light as a feather.	Jo žingsniai buvo lengvi kaip plunksna.
The rocks didn't bark.	Skalikai nelojo.
The melting pot gave people a more diverse culture.	Lydymo katilas suteikė žmonėms įvairesnę kultūrą.
The grass was still wet from the previous rain.	Žolė vis dar buvo šlapia nuo ankstesnio lietaus.
The village is famous for its apple orchards.	Kaimas garsėja savo obelų sodais.
Make an odd number of holes.	Padarykite nelyginį skaičių skylių.
The more things change, the more they stay the same.	Kuo daugiau dalykų keičiasi, tuo labiau jie išlieka tokie patys.
Your breath smells a little weird.	Jūsų kvėpavimas kvepia šiek tiek keistai.
The economic crisis has been exacerbated by inflation.	Ekonominę krizę dar labiau pablogino infliacija.
The application deadline was fast approaching.	Greitai artėjo paraiškų pateikimo terminas.
The world is full of beautiful women.	Pasaulis pilnas gražių moterų.
The flight finally took off shortly after three.	Skrydis galiausiai pakilo netrukus po trijų.
Most women avoid walking overnight.	Dauguma moterų vengia vaikščioti vienos naktį.
For centuries, this park has been a haven for birds.	Šimtmečius šis parkas buvo paukščių prieglobstis.
The government did not approve of the plan to build it.	Vyriausybė nepritarė planui tai statyti.
The poet spent two years in prison.	Kalėjime poetas praleido dvejus metus.
Draw a rectangle on the board.	Ant lentos nupieškite stačiakampį.
Space tourism is a fast growing industry.	Kosmoso turizmas yra sparčiai auganti pramonė.
The hawk spins above us, spins, spins.	Vanagas sukasi virš mūsų, sukasi, sukasi.
The water rippled as the barge left.	Vanduo raibuliavo, kai barža pasitraukė.
The new law meant gambling was outlawed.	Naujasis įstatymas reiškė azartinius lošimus paskelbti neteisėtais.
Served hot in paper cups.	Patiekiama karšta popieriniuose puodeliuose.
The era of reconstruction has begun.	Prasidėjo atstatymo era.
The fox escaped during the hunt.	Medžioklės metu pabėgo lapė.
He didn’t know what to say.	Jis nežinojo, ką pasakyti.
He traveled the entire route by train.	Visą maršrutą jis nukeliavo traukiniu.
He interacted with her all the time.	Jis visą laiką su ja bendravo.
Several businesswomen attended the event.	Renginyje dalyvavo kelios verslininkės.
He urged us not to lose heart.	Jis ragino mus neprarasti širdies.
In fact, we don’t see anything wrong with this photo.	Tiesą sakant, šioje nuotraukoje nematome nieko blogo.
There were at least twenty black birds in the garden.	Sode buvo mažiausiai dvidešimt juodų paukščių.
He came to the window and looked out.	Jis priėjo prie lango ir pažvelgė į lauką.
Some people lived in tents.	Kai kurie žmonės gyveno palapinėse.
Many nations have built statues of man.	Daugelis tautų yra pastatę žmogui statulas.
Few staff come to the site regularly.	Nedaug darbuotojų reguliariai atvyksta į aikštelę.
A slight tremor ran through the building.	Per pastatą perbėgo lengvas drebėjimas.
Wild horses live in the mountains.	Laukiniai arkliai gyvena kalnuose.
He worked on a nuclear fission experiment.	Jis dirbo su branduolinio skilimo eksperimentu.
Some foods are very high in sugar.	Kai kuriuose maisto produktuose yra labai daug cukraus.
The young man longed to please.	Jaunuolis troško įtikti.
There was something else in the room.	Kambaryje buvo dar kažkas.
He pointed a rifle at the woman.	Jis nukreipė į moterį šautuvą.
Books are our friends.	Knygos yra mūsų draugai.
We usually elect our own political leaders.	Mes paprastai renkame savo politinius lyderius.
Today we have the technology to travel into space.	Šiandien turime technologiją keliauti į kosmosą.
The vineyards yielded abundant harvests.	Vynuogynai davė gausų derlių.
Bacteria are living organisms.	Bakterijos yra gyvi organizmai.
Drinks are often served in small glasses.	Gėrimai dažnai patiekiami mažose taurėse.
Too many edited photos can make people look slimmer.	Per daug redaguotų nuotraukų žmonės gali atrodyti lieknesni.
If you have to travel by car, be very careful.	Jei turite keliauti automobiliu, būkite labai atsargūs.
Quite a few people have been affected.	Nukentėjo gana daug žmonių.
Indigenous islanders have virtually no connection to the mainland.	Vietiniai salų gyventojai praktiškai neturi ryšio su žemynu.
Now use baking soda.	Dabar naudokite kepimo soda.
He is injured.	Jis sužeistas.
Electric shocks are reported more than ever this year.	Šiais metais pranešama kaip niekad daugiau elektros smūgių.
Green flag.	Žalia vėliava.
Stone tools were replaced by bronze and later iron.	Akmens įrankius pakeitė bronza, o vėliau geležis.
Emancipation Day is celebrated annually.	Emancipacijos diena švenčiama kasmet.
The company hopes to end its dependence on fossil fuels.	Bendrovė tikisi panaikinti savo priklausomybę nuo iškastinio kuro.
The linguist studied grammatical gender.	Kalbininkas studijavo gramatinę lytį.
There are obvious consequences for the environment.	Yra akivaizdžių padarinių aplinkai.
The painting was exhibited with great recognition.	Paveikslas buvo eksponuojamas su dideliu pripažinimu.
The government can subsidize their electricity bills.	Vyriausybė gali subsidijuoti jų sąskaitas už elektrą.
The report states that life expectancy has increased.	Ataskaitoje nurodoma, kad vidutinė gyvenimo trukmė pailgėjo.
Often played the piano.	Dažnai grojo pianinu.
When writing a marker that repeats its name.	Rašant žymeklį, kartojantį jos vardą.
The snow began to melt.	Sniegas pradėjo tirpti.
They need a large and volatile database.	Jiems reikia didelės ir nepastovios duomenų bazės.
We raised three boys, there were no girls.	Užauginome tris berniukus, mergaičių nebuvo.
He started walking away.	Jis pradėjo eiti šalin.
Authorities are planning a big celebration.	Valdžia planuoja didžiulę šventę.
Their country is cold.	Jų šalis šalta.
General	Generolas
Turn to the first recess with your right hand.	Dešine ranka pasukite į pirmąją įdubą.
If you are late, you are late.	Jei vėluoji, tai vėluoji.
It has long been known that tea can fight tension.	Jau seniai žinoma, kad arbata gali kovoti su įtampa.
A spectacular man entered the room.	Į kambarį įėjo akiniuotas vyras.
She picked up her wallet and left the store.	Ji pasiėmė piniginę ir išėjo iš parduotuvės.
No one noticed the two minecrafter crawling through the country.	Niekas nepastebėjo dviejų pro šalį šliaužiančių minecrafterių.
It looked at me suspiciously.	Tai įtariai pažvelgė į mane.
Other students did not pay attention.	Kiti mokiniai nekreipė dėmesio.
There is almost nothing to do.	Beveik nėra ką veikti.
I tried not to pay attention to him.	Stengiausi nekreipti į jį dėmesio.
Higher education is increasingly valued.	Vis labiau vertinamas aukštasis išsilavinimas.
Few psychologists or psychiatrists have challenged this theory.	Nedaug psichologų ar psichiatrų ginčijo šią teoriją.
The island consists of fertile lowlands.	Salą sudaro derlingos žemumos.
The country's economy is in ruins.	Šalies ekonomika guli griuvėsiuose.
Ten or more years later, they reunited.	Po dešimties ar daugiau metų jie vėl susijungė.
Tears rolled down the cheeks of the old man.	Seno žmogaus skruostais riedėjo ašaros.
The police need to thoroughly investigate this crime.	Policija turi nuodugniai ištirti šį nusikaltimą.
They want to do something for themselves.	Jie nori ką nors padaryti patys.
She did it in one binding.	Ji tai padarė vienu įrišimu.
Most of the country’s borders are bordered by mountains	Dauguma šalies sienų ribojasi su kalnais
She added sugar to the tea.	Į arbatą ji įpylė cukraus.
Some fish species migrate long distances.	Kai kurios žuvų rūšys migruoja dideliais atstumais.
The ancient city is now a thriving tourist destination.	Senovinis miestas dabar yra klesti turistų lankoma vieta.
I got an unexpected drop.	Gavau netikėtą kritimą.
Will you come and take a walk with me to the forest?	Ar ateisi ir pasivaikščiosi su manimi į mišką?
The ruler demanded that the foreigners pay taxes.	Valdovas reikalavo, kad užsieniečiai mokėtų mokesčius.
The museum was built by a benefactor.	Muziejų pastatė geradarys.
We swam in the river.	Plaukėme upe.
He was hostile to all foreigners.	Jis buvo priešiškas visiems užsieniečiams.
The fat soldier was in a good mood.	Storas kareivis buvo geros nuotaikos.
They grew rapidly until the population became too large.	Jie sparčiai daugėjo, kol gyventojų skaičius tapo per didelis.
As the poet walked home, the sun shone brightly.	Poetui einant namo skaisčiai švietė saulė.
More importantly now, we call for a vote.	Dabar dar svarbiau – raginame balsuoti.
Garbage accumulates for too long.	Šiukšlės kaupiasi per ilgai.
The ground under the grass is hot.	Po žole žemė karšta.
Wearing a yellow raincoat, he crossed the road.	Vilkėdamas geltonu lietpalčiu, jis kirto kelią.
Semiconductor splashes rose like steam.	Puslaidininkių purslai pakilo kaip garai.
Gas foods are popular with teenagers.	Dujinis maistas yra populiarus tarp paauglių.
Pay the bill in the order box.	Apmokėkite sąskaitą užsakymo langelyje.
They planned to pollute the city’s drinking water.	Jie planavo užteršti miesto geriamąjį vandenį.
I had doubts about you.	Aš turėjau abejonių dėl tavęs.
His wife tried to hide her joy.	Jo žmona bandė nuslėpti savo džiaugsmą.
He himself was perplexed by the situation.	Jis pats buvo suglumęs dėl situacijos.
The delay is still unacceptable.	Vėlavimas vis dar nepriimtinas.
She asked her daughter to shave the carrots.	Ji paprašė dukros nuskusti morkas.
Slow down when you reach a hill.	Sulėtinkite greitį pasiekę kalvą.
The newspaper is headed by a new editor.	Laikraščiui vadovauja naujas redaktorius.
Many trees are cut down every year.	Kasmet iškertama daug medžių.
We need to use less water.	Turime naudoti mažiau vandens.
The creature is an earthworm.	Padaras yra sliekas.
Where treatment is most needed.	Ten, kur labiausiai reikia gydymo.
The coffee was pretty thick.	Kava buvo gana tiršta.
Please pass on the salt.	Prašome perduoti druską.
His incredible death was a shock to many.	Neįtikėtina jo mirtis daugeliui buvo šokas.
The government is pessimistic about the future.	Vyriausybė į ateitį žiūri pesimistiškai.
The silhouette of the ships was in front of the setting sun.	Laivų siluetas buvo prieš besileidžiančią saulę.
This is my favorite time of year.	Tai mano mėgstamiausias metų laikas.
He managed to hide his anger.	Jam pavyko nuslėpti savo pyktį.
i am going to leave.	ketinu išvykti.
She has since recovered from depression.	Nuo tada ji atsigavo nuo depresijos.
The rapporteur was smuggled out of the village.	Pranešėjas buvo kontrabanda išgabentas iš kaimo.
The fool hath not boasted of his riches any more.	Kvailys savo turtais nebesigyrė.
Squirrels are sledding on the park trails.	Parko takais slampinėja voverės.
He is considered mentally unstable.	Jis laikomas psichiškai nestabiliu.
These are all tried and tested ways of cooking rice.	Tai visi išbandyti ryžių virimo būdai.
The killer was spotted near the cemetery last night.	Žudikas praėjusią naktį buvo pastebėtas netoli kapinių.
Our department has amassed considerable wealth.	Mūsų skyrius sukaupė nemažus turtus.
Hundreds of students gathered for the rally.	Į mitingą susirinko šimtai studentų.
He recommended abandoning this choice.	Jis rekomendavo atsisakyti tokio pasirinkimo.
He was covered in mud from head to toe.	Nuo galvos iki kojų jis buvo padengtas purvu.
Some melodies have only one note.	Kai kuriose melodijose yra tik viena nata.
An important part of language learning.	Svarbi kalbos mokymosi dalis.
In rare cases, kidney stones can cause problems.	Retais atvejais inkstų akmenys gali sukelti problemų.
The drought has made life difficult for many farmers.	Sausra apsunkino daugelio ūkininkų gyvenimą.
It is difficult for him to accept criticism.	Jam sunku priimti kritiką.
This extra money will come in handy.	Šie papildomi pinigai pravers.
There is a shortage of skilled workers.	Kvalifikuotų darbuotojų trūksta.
Answer your questions about whiskey.	Atsakykite į savo klausimus apie viskį.
The rebels demanded the release of political prisoners.	Sukilėliai reikalavo paleisti politinius kalinius.
Her smile seemed forced.	Jos šypsena atrodė priverstinė.
My sister goes to the pool every day.	Mano sesuo kasdien eina į baseiną.
Carefully remove the ornament.	Atsargiai nuimkite ornamentą.
The river is marked as a boundary.	Upė pažymėta kaip riba.
Insects are a major source of human food.	Vabzdžiai yra pagrindinis žmonių maisto šaltinis.
Adding sugar to the tea gives it a sweet taste.	Į arbatą įdėjus cukraus, gaunamas saldus skonis.
The world is getting warmer.	Pasaulis darosi šiltesnis.
The hills rise steeply to one side here.	Kalvos čia stačiai kyla į vieną pusę.
Everyone knows that elephants shed tears.	Visiems žinoma, kad drambliai lieja ašaras.
He studied biology at the college.	Kolegijoje studijavo biologiją.
Non-traditional energy sources are gaining popularity.	Netradiciniai energijos šaltiniai populiarėja.
Microsoft had its first computer almost fifty years ago.	„Microsoft“ pirmąjį kompiuterį turėjo beveik prieš penkiasdešimt metų.
The generator must normally be powered by diesel.	Paprastai generatorius turi būti varomas dyzelinu.
The pregnant girl was given immediate medical attention.	Nėščiajai mergaitei nedelsiant suteikta medikų pagalba.
Their new shelter staggered when it was raining.	Jų naujoji pastogė tvankuodavo, kai lijo.
Like most children, my nephew was interested in animals.	Kaip ir dauguma vaikų, mano sūnėnas domėjosi gyvūnais.
The injured woman was rushed to hospital.	Sužalota moteris skubiai išvežta į ligoninę.
She spoke little, so he spoke more.	Ji kalbėjo mažai, todėl jis kalbėjo daugiau.
This region is known all over the world for its cuisine.	Šis regionas visame pasaulyje žinomas dėl savo virtuvės.
Elephants once roamed the land freely.	Drambliai kadaise laisvai klajojo po šią žemę.
The rugged castle protruded from the cliff.	Griežta pilis apgailėtinai kyšo iš uolos uolos.
She shredded the vegetables without making any noise.	Daržoves ji susmulkino be triukšmo.
Frederick was happily married.	Frederikas buvo laimingai vedęs.
Religion is essentially a cultural phenomenon.	Religija iš esmės yra kultūros reiškinys.
The nurse was gentle and patient.	Seselė buvo švelni ir kantri.
He walked around the room, making the children laugh.	Jis vaikščiojo po kambarį, priversdamas vaikus juoktis.
This period was marked by significant changes.	Šis laikotarpis buvo paženklintas didelių pokyčių.
Her phone started ringing.	Jos telefonas pradėjo skambėti.
A handful of monkeys were sitting on the beach.	Paplūdimyje sėdėjo saujelė beždžionių.
The committee met to make suggestions.	Komitetas susirinko pateikti pasiūlymų.
They are unable to resist temptation.	Jie nepajėgia atsispirti pagundai.
The menacing vampire watched the villagers flee.	Grėsmingai vampyras stebėjo, kaip kaimo žmonės bėga.
The cemetery is abandoned.	Kapinės apleistos.
We are sensitive to the suffering of others.	Mes jautriai reaguojame į kitų kančias.
Lions are known for their grace.	Liūtai yra žinomi dėl savo grakštumo.
The poet wrote this song centuries ago.	Poetas šią giesmę parašė prieš šimtmečius.
Sugar and sweeteners cause tooth decay.	Cukrus ir saldikliai sukelia dantų ėduonį.
A thorough investigation did not reveal any illegal actions.	Išsamus tyrimas neteisėtų veiksmų neatskleidė.
Such movements are often referred to as symmetry.	Apie tokius judesius dažnai kalbama apie simetriją.
The factory was closed for repairs	Gamykla buvo uždaryta remontui
Her eyes lit up when she saw the cake.	Jos akys nušvito pamačius tortą.
The psychologist began to analyze the data.	Psichologas pradėjo analizuoti duomenis.
A series of accidents led to tragedy.	Nelaimingų atsitikimų serija privedė prie tragedijos.
This restaurant serves a rich breakfast.	Šiame restorane patiekiami gausūs pusryčiai.
She shrugged.	Ji gūžtelėjo pečiais.
A scarf or hood will not fit!	Šalikas ar gobtuvas netiks!
In an abandoned parking lot, thieves pulled out his pockets.	Apleistoje automobilių stovėjimo aikštelėje vagys ištraukė jo kišenes.
Shopping is hard work.	Apsipirkimas yra sunkus darbas.
A pet fee was included in their plan.	Į jų planą buvo įtrauktas mokestis už naminius gyvūnus.
She sprinkled a little salt on the soup.	Į sriubą ji pabarstė šiek tiek druskos.
She was well known for her sense of style.	Ji buvo gerai žinoma dėl savo stiliaus pojūčio.
But you are not allowed to remodel my furniture.	Bet tau neleidžiama pertvarkyti mano baldų.
After a while the train arrived.	Po kiek laiko atvažiavo traukinys.
Their clothes fit uncomfortably.	Jų drabužiai nepatogiai priglunda.
The airborne virus causes colds.	Oru plintantis virusas sukelia peršalimą.
In recent years, loggers have cut down many trees.	Pastaraisiais metais kirtėjai iškirto daug medžių.
The pen was empty, missing two legs.	Rašiklis buvo tuščias, trūko dviejų kojelių.
A big feast was prepared.	Buvo paruošta didelė puota.
This ancient stone is amazing.	Šis senovinis akmuo yra nuostabus.
Dragons are mythical creatures.	Drakonai yra mitinės būtybės.
The man stopped reading to catch his breath.	Vyras nustojo skaityti, kad atsikvėptų.
Always hurry when crossing the road.	Visada skubėkite kirsdami kelią.
The otter was in quick motion.	Ūdra buvo greita judesiais.
Beer is made from hops.	Alus gaminamas iš apynių.
There is good fishing at the pier.	Prie molo yra gera žvejyba.
A model is a person who behaves in a certain way.	Modelis yra asmuo, kuris elgiasi tam tikru būdu.
Outside the mask wind.	Lauke kaukė vėjas.
She calls it her daughter.	Ji tai vadina savo dukra.
Use paper towels for cleaning.	Valydami naudokite popierinius rankšluosčius.
She wasn’t sure what she was looking at.	Ji nebuvo tikra, į ką žiūri.
Which one is right?	Kuris yra teisingas?
The guard refused to believe his story.	Sargybinis atsisakė patikėti jo istorija.
He will be imprisoned.	Jis bus įkalintas.
Sparrows swayed outside my window.	Už mano lango čiulba žvirbliai.
The king must defend the interests of the country.	Karalius turi ginti šalies interesus.
Five hundred people marched down the street.	Penki šimtai žmonių žygiavo gatve.
The water level in the river has fallen sharply.	Vandens lygis upėje smarkiai nukrito.
Unlike fossil fuels, nuclear energy has no alternative	Skirtingai nuo iškastinio kuro, branduolinė energija neturi alternatyvos
The wolf is a shy animal.	Vilkas yra drovus gyvūnas.
A generous prize was offered.	Buvo pasiūlytas dosnus prizas.
The government is strictly hiding oil reserves.	Vyriausybė griežtai slepia naftos atsargas.
Soot and dust spun in the warm wind.	Šiltame vėjelyje suko suodžiai ir dulkės.
But most people don’t think history matters.	Tačiau dauguma žmonių mano, kad istorija nėra svarbi.
Now let’s practice spelling.	Dabar praktikuokime rašybą.
Food allergies and intolerances can be investigated.	Galima ištirti maisto alergijas ir netoleravimą.
Each country has its own national flag.	Kiekviena šalis turi savo nacionalinę vėliavą.
Rivers also contain debris.	Upėse taip pat yra šiukšlių.
Go to the store and buy more food.	Eikite į parduotuvę ir nusipirkite daugiau maisto.
Stuck in a maze of corruption.	Įstrigo korupcijos labirinte.
Our government is committed to helping those who need it.	Mūsų vyriausybė yra įsipareigojusi padėti tiems, kuriems jos reikia.
The host did not want to let her go.	Šeimininkas nenorėjo jos paleisti.
She gave way to an old woman.	Ji užleido vietą senai moteriai.
The hero saves the princess.	Herojus išgelbsti princesę.
You must protect all plants from direct sunlight.	Jūs turite saugoti visus augalus nuo tiesioginių saulės spindulių.
The walls were old and crumbling.	Sienos buvo senos ir aptrupėjusios.
The minister denied contributing to the scandal.	Ministras neigė prisidėjęs prie šio skandalo.
I tensed those muscles well.	Aš tuos raumenis gerai įtempiau.
The face was covered with stubble.	Veidas buvo padengtas ražiena.
The cottage was stacked on the roof with firewood.	Kotedžas buvo sukrautas ant stogo su malkomis.
He took the time to talk to his students.	Jis skyrė laiko pasikalbėti su savo mokiniais.
Many women consider this fashion vulgar.	Daugelis moterų šią madą laiko vulgaria.
He repairs sports cars.	Jis taiso sportinius automobilius.
Calmly confident, he asked more questions about the picture.	Ramiai užtikrintai jis uždavė daugiau klausimų apie paveikslą.
Chocolate pudding was his favorite dessert.	Šokoladinis pudingas buvo jo mėgstamiausias desertas.
This dish contains Wontons.	Šiame patiekale yra wontonų.
Quotes about art are timeless.	Citatos apie meną yra nesenstančios.
One group believes some sexual interactions are morally wrong.	Viena grupė mano, kad kai kurios seksualinės sąveikos yra moraliai neteisingos.
Chimpanzees are considered our closest relatives.	Šimpanzės laikomos artimiausiais mūsų giminaičiais.
The captain ordered his soldiers to surround the castle.	Kapitonas įsakė savo kariams apsupti pilį.
Yoon's neighbors are alarmed.	Yoono kaimynai sunerimo.
When the band started playing, the atmosphere was electric.	Grupei pradėjus groti, atmosfera buvo elektrinė.
This proverb embodies the dilemma an old woman faces.	Ši patarlė įkūnija dilemą, su kuria susiduria sena moteris.
Remove the mixture from the pan with a fork.	Šakute išimkite mišinį iš keptuvės.
Symbolism is widely used in some novels.	Kai kuriuose romanuose gausiai naudojama simbolika.
The rest of the world is suffering.	Likęs pasaulis kenčia.
She rubbed her incense.	Ji pasitrynė smilkinius.
That machine belongs to my uncle.	Ta mašina priklauso mano dėdei.
The friendly dog ​​licks my hand.	Draugiškas šuo laižo man ranką.
Pages of text are printed on one side.	Teksto puslapiai spausdinami vienoje pusėje.
We ignored her call.	Nepaisydami jos skambučio ignoravome.
A dramatic moment was fast approaching.	Greitai artėjo dramatiškas momentas.
Doctors gave him three months to live.	Gydytojai jam skyrė tris mėnesius gyventi.
She looked pale and sick.	Ji atrodė išblyškusi ir serganti.
Fruit is a great source of energy.	Vaisiai yra puikus energijos šaltinis.
Their fingers were tightly bound.	Jų pirštai buvo tvirtai surišti.
He landed at the meeting place like a hammer.	Jis kaip plaktukas nusileido į susitikimo vietą.
Stick to this rope.	Laikykitės šios virvės.
He signed the contract, smiling quietly to his new boss.	Jis pasirašė sutartį, tyliai šypsodamasis savo naujajam viršininkui.
Seven counties	Septynios apskritys
Let's go ask her.	Eikime jos paklausti.
These are familiar words, but what do they really mean?	Tai žinomi žodžiai, bet ką jie iš tikrųjų reiškia?
The mountains can be seen for miles.	Kalnai matosi už mylių.
On this farm, eggs are mainly grown in nearby towns.	Šiame ūkyje kiaušiniai daugiausiai auginami netoliese esantiems miestams.
Police are under increased vigilance.	Policijai taikomas padidintas budrumas.
When she reached home, it was already dark.	Kai ji pasiekė namus, jau buvo tamsu.
My interview was scheduled for next week.	Mano pokalbis buvo suplanuotas kitą savaitę.
The city was evacuated just before sunset.	Miestas buvo evakuotas prieš pat saulėlydį.
The building is being repainted.	Pastatas perdažomas.
These words will soon become obsolete.	Šie žodžiai greitai pasens.
Annual rainfall of moderate severity.	Metinis kritulių kiekis vidutinio sunkumo.
Electricity was suddenly restored in the town.	Staiga miestelyje buvo atstatyta elektra.
The princess was afraid of snakes.	Princesė bijojo gyvačių.
Everyone has access to clean water.	Kiekvienas turi prieigą prie švaraus vandens.
Jane visited her dentist.	Džeinė aplankė savo odontologą.
The dawn was spectacular.	Aušros aušra buvo įspūdinga.
Farmers in this sector have been grateful.	Šio sektoriaus ūkininkai buvo dėkingi.
Not all physicists follow the standard model.	Ne visi fizikai laikosi standartinio modelio.
They walked down the stairs very carefully.	Jie labai atsargiai ėjo laiptais žemyn.
A lot of rich people live there.	Ten gyvena daug turtingų žmonių.
She realized she was lost.	Ji suprato, kad pasiklydo.
The priest blessed the rings in the church.	Žiedus kunigas palaimino bažnyčioje.
She was about it too.	Ji taip pat buvo apie jį.
Farmers usually sell insecticides here.	Ūkininkai čia dažniausiai parduoda insekticidus.
On the second day they all ate the campers.	Antrą dieną jie visi valgė stovyklautojus.
The island is poor but rich in resources.	Sala skurdi, bet turtinga išteklių.
This dish is rich in iron, calcium and vitamins.	Šiame patiekale gausu geležies, kalcio ir vitaminų.
Construction is more difficult in rural areas.	Kaimo vietovėse statyba sudėtingesnė.
Now they will interview the master.	Dabar jie apklaus magistrą.
They fought for human rights.	Jie kovojo už žmogaus teises.
Children learn better when they can move.	Vaikai geriau mokosi, kai gali judėti.
A mineral collector is working in this hot country.	Šioje karštoje šalyje dirba mineralų surinkėjas.
He was outraged at the concert.	Jis piktinosi koncertu.
The artists communicated quietly, with respectful silence.	Menininkai bendravo tyliai, pagarbiai tylėdami.
During the breeding season, the birds sing louder.	Veisimosi metu paukščiai gieda garsiau.
We saw ice crystals clinging to the glass.	Matėme, kaip ledo kristalai prilipo prie stiklo.
The village is strongly affected by climate change.	Kaimas stipriai veikiamas klimato kaitos.
Most of the country is covered by forests.	Didžiąją šalies dalį dengia miškai.
Understanding muscle cell function.	Raumenų ląstelės funkcijos supratimas.
She is the youngest member of the house.	Ji yra jauniausia namo narė.
Jade pendants are exceptional.	Nefrito pakabukai yra išskirtiniai.
These rabbits were soft and white.	Šie triušiai buvo minkšti ir balti.
The jeweler soon took advantage and robbed us.	Juvelyras netrukus pasinaudojo ir mus apiplėšė.
The music sounded pretty loud.	Muzika skambėjo gana garsiai.
What a beautiful dawn!	Kokia graži aušra!
Young children in the village.	Maži vaikai kaime.
This means that no checks will be issued.	Tai reiškia, kad čekiai nebus išduoti.
That mountain is visible for miles.	Tas kalnas matomas už mylių.
The food is full and healthy.	Maistas yra sotus ir sveikas.
She stared at him, suddenly feeling uncomfortable.	Ji spoksojo į jį, staiga pasijutusi nesmagiai.
To improve the quality of life, they should facilitate recycling.	Siekiant pagerinti gyvenimo kokybę, jie turėtų palengvinti perdirbimą.
The senator's office said the senator was unavailable.	Senatoriaus biuras pranešė, kad senatorius nepasiekiamas.
The expectant mother lay quietly.	Būsimoji mama ramiai gulėjo.
The actress reveals her pregnancy.	Aktorė atskleidžia savo nėštumą.
It was the voice of an oracle.	Tai buvo orakulo balsas.
The city has long been famous for its glass industry.	Miestas jau seniai garsėja savo stiklo pramone.
Blinds were closed in this dull room.	Šiame blankiame kambaryje buvo užtrauktos žaliuzės.
Historians want to know more.	Istorikai nori sužinoti daugiau.
The manager gave a speech.	Vadovas pasakė kalbą.
They had little interest in politics.	Jie mažai domėjosi politika.
Her friends resorted to other excuses.	Jos draugai griebėsi kitų pasiteisinimų.
Try to weigh the pros and cons.	Pabandykite pasverti privalumus ir trūkumus.
Have you met her yet?	Ar jau su ja susitikai?
There was a dispute over the unequal treatment.	Kilo ginčas dėl nevienodo elgesio.
The dish is prepared by stewing vegetables.	Patiekalas ruošiamas troškinant daržoves.
We will gather more information about this issue.	Surinksime daugiau informacijos apie šią problemą.
He will never agree!	Jis niekada nesutiks!
These invoices will be sent along with my other paycheck.	Šios sąskaitos bus išsiųstos kartu su mano kitu atlyginimu.
He liked animals, especially birds.	Jam patiko gyvūnai, ypač paukščiai.
Choose a piece of fruit from each of these trees.	Iš kiekvieno iš šių medžių išsirinkite vaisiaus gabalėlį.
She is always so happy.	Ji visada tokia laiminga.
A crowd of people gathered in the street who rejoiced.	Gatvėje susirinko minia žmonių, kurie džiaugėsi.
The pilot immediately abandoned the test.	Pilotas nedelsdamas atsisakė bandymo.
The ratio of boys to girls was satisfactory.	Berniukų ir mergaičių santykis buvo patenkinamas.
This business has benefited from recent changes in government policy.	Šiam verslui pastarieji vyriausybės politikos pokyčiai buvo naudingi.
Karl was a restless boy.	Karlas buvo neramus berniukas.
The main fact in the structure of the country.	Pagrindinis faktas šalies struktūroje.
She is drunk every night.	Ji girta kiekvieną vakarą.
Prices have risen sharply since the war.	Kainos smarkiai išaugo nuo karo.
Sausage and bacon are an important source of protein.	Dešra ir šoninė yra svarbus baltymų šaltinis.
Scattered clouds scattered light	Išsklaidę debesys sklaidė šviesą
It was a hard winter.	Buvo sunki žiema.
The treaty was ratified yesterday.	Sutartis buvo ratifikuota vakar.
Greed is the root of all evil.	Godumas yra viso blogio šaknis.
You have been given an extraordinary opportunity.	Jums buvo suteikta nepaprasta galimybė.
Her friend glanced at the garden.	Jos draugas žvilgtelėjo į sodą.
In this state, penalties for theft are severe.	Šioje valstybėje bausmės už vagystę yra griežtos.
The bridge is made of wood.	Tiltas pagamintas iš medžio.
The cross here is the object of worship.	Čia esantis kryžius yra garbinimo objektas.
Contributors say the party is based on trust.	Pagalbininkai sako, kad ši partija yra pagrįsta pasitikėjimu.
She made him tea.	Ji išvirė jam arbatos.
Many children threw snowballs with snowballs.	Daugelis vaikų mėtė sniego senį sniego gniūžtėmis.
He showed his courage by sailing across the river.	Savo drąsą jis demonstravo plaukdamas per upę.
The actors rehearsed their lines endlessly.	Aktoriai be galo repetavo savo eiles.
The robber persecuted his victim.	Plėšikas persekiojo savo auką.
There were corpses everywhere.	Visur buvo lavonų.
We entered this space.	Į šią erdvę įėjome.
I liked getting to know you better.	Man patiko tave geriau pažinti.
Family ties, friendship, love and work do not mix.	Šeimos ryšiai, draugystė, meilė ir darbas nesimaišo.
This theory became the basis of modern sociology.	Ši teorija tapo šiuolaikinės sociologijos pagrindu.
She seemed to embrace melancholy.	Atrodė, kad ji apėmė melancholiją.
Sandstorms are common in these arid regions.	Smėlio audros yra dažnos šiuose sausuose regionuose.
The townspeople gathered in the village square.	Miestiečiai rinkosi į kaimo aikštę.
She felt sympathy for his plight.	Ji jautė užuojautą dėl jo sunkios padėties.
I dreamed of a strange blue sky.	Svajojau apie keistą mėlyną dangų.
If you dedicate yourself to this task, you will succeed.	Jei atsidėsite šiai užduočiai, jums pasiseks.
Maybe it’s just trying to please everyone.	Galbūt tai tiesiog bando įtikti visiems.
A young woman accused him of assault.	Jauna moteris jį apkaltino užpuolimu.
Specialist in obstetrics and gynecology.	Akušerijos ir ginekologijos specialistas.
The dessert is delicious.	Desertas skanus.
This city used to be bigger.	Šis miestas anksčiau buvo didesnis.
The interview lasted an hour.	Interviu truko valandą.
The guide refused, not intending to leave the cave.	Gidas atsisakė, neketindamas išeiti iš urvo.
Good wheat harvest this year.	Šiemet geras kviečių derlius.
She drew the curtains.	Ji užtraukė užuolaidas.
We ate plenty.	Suvalgėme gausiai.
Bodyguards stood next to the leader.	Prie lyderio stovėjo asmens sargybiniai.
Accompanied by her teenage daughter, she went to	Lydima savo paauglės dukros, ji nuėjo į
The future of the company looks bright.	Įmonės ateitis atrodo šviesi.
Causes feelings of love.	Sukelia meilės jausmus.
A whistle sounded at him.	Jam nuaidėjo švilpukas.
They played games, explored plants, and hunted.	Jie žaidė žaidimus, tyrinėjo augalus ir medžiojo.
The father was amazed at the achievement of the son.	Tėvas buvo nustebęs sūnaus pasiekimu.
A five-star hotel is being built here.	Čia statomas penkių žvaigždučių viešbutis.
The home garden is full of exotic plants and trees.	Namo sodas pilnas egzotiškų augalų ir medžių.
In the dark winter months, animals need to find water.	Tamsiaisiais žiemos mėnesiais gyvūnai turi rasti vandens.
His words made no impression on her.	Jo žodžiai jai nepadarė jokio įspūdžio.
Children do such things all the time.	Vaikai tokius dalykus daro nuolat.
The request was referred to the committee.	Prašymas buvo perduotas komitetui.
Search everywhere to find the missing key.	Ieškokite visur, kad rastumėte trūkstamą raktą.
His behavior increased credibility.	Jo elgesys didino patiklumą.
The dictator ruled through the fear of his soldiers.	Diktatorius valdė per savo karių baimę.
Some species of cephalopods are known as octopuses.	Kai kurios galvakojų rūšys žinomos kaip aštuonkojai.
The idea of ​​democracy quickly spread.	Demokratijos idėja greitai išplito.
More and more hotels are being built every year.	Kiekvienais metais statoma vis daugiau viešbučių.
She has basic scientific knowledge.	Ji turi elementarių mokslo žinių.
The fishermen found themselves alone.	Žvejai atsidūrė vieni.
It’s time to move on to the next unit.	Atėjo laikas pereiti prie kito padalinio.
He folded his desk into the trunk.	Jis sulankstė savo darbo stalą į bagažinę.
The enemy fired missiles from its territory.	Priešas paleido raketas iš savo teritorijos.
There was silence in the village.	Kaime stojo tyla.
The old guests were greeted with their heads bowed.	Senis svečius priėmė nulenkęs galvą.
The couple is bound by a lively, loving relationship.	Porą sieja gyvi, meilūs santykiai.
There are many grants.	Yra daug dotacijų.
I fully understand that.	Aš tai visiškai suprantu.
Their purpose is to control traffic.	Jų paskirtis – kontroliuoti eismą.
The canal supplied water to both the city and the arable land.	Kanalas tiekė vandenį tiek miestui, tiek dirbamai žemei.
Leave to cool.	Palikite atvėsti.
The police are looking for that man.	To vyro ieško policija.
Some authors wrote poems in rhyming four-line.	Kai kurie autoriai rašė eilėraščius rimuotais ketureiliais.
Some clans were led by powerful leaders.	Kai kuriems klanams vadovavo galingi lyderiai.
The old man had a hunch.	Senutė nujautė.
Police are looking for a missing girl.	Policija ieško dingusios merginos.
The plants have long peduncles.	Augalai turi ilgus žiedkočius.
Thousands of people died during the war.	Per karą žuvo tūkstančiai žmonių.
The wall was incredibly high.	Siena buvo neįtikėtinai aukšta.
Fearing the consequences, he quickly withdrew.	Bijodamas pasekmių, jis greitai pasišalino.
It was a huge mistake.	Tai buvo didžiulė klaida.
He lit a cigarette and took a deep breath.	Jis prisidegė cigaretę ir giliai patraukė.
She is beautiful but also cold.	Ji graži, bet ir šalta.
The market is saturated with cheap shoes.	Rinka prisotinta pigių batų.
Dawn is coming slowly and quietly.	Aušra ateina lėtai ir tyliai.
Never think about difficulties!	Niekada negalvok apie sunkumus!
He stifled by remembering the failures of his past.	Jis užgniaužė prisimindamas savo praeities nesėkmes.
A parrot relentlessly snarls.	Papūga be paliovos kniaukė.
It is unsafe to cross this bridge.	Per šį tiltą važiuoti nesaugu.
The walls were filled with paintings.	Sienos buvo užpildytos paveikslais.
There were large lakes, valleys, and mountains.	Ten buvo dideli ežerai, slėniai ir kalnai.
Squirrels can fall asleep during the winter.	Voverės gali užmigti žiemos miegu.
After the tests, some machines reconnect.	Po bandymų kai kurios mašinos vėl prisijungia.
Open your mind and think of the good of others.	Atverkite savo protą ir galvokite apie kitų gėrį.
The mining company is responsible for the pollution.	Už taršą atsakinga kasybos įmonė.
Reforms have boosted economic growth.	Reformos paskatino ekonomikos augimą.
Teaches us more about ourselves.	Moko mus daugiau apie save.
I tried to reason with her.	Bandžiau su ja samprotauti.
The young girl lived in a village by the lake.	Jauna mergina gyveno kaime prie ežero.
He drew bright childhood scenes.	Jis piešė ryškias vaikystės scenas.
Countries tend to develop a single language.	Šalys linkusios plėtoti vieną kalbą.
Some of the shadows lengthened.	Kai kurie šešėliai ilgėjo.
The church bells began to ring.	Pradėjo skambėti bažnyčios varpai.
It immediately began to rain heavily.	Iš karto pradėjo smarkiai lyti.
The rain continued throughout the day.	Lietus tęsėsi visą dieną.
They expected much more.	Jie tikėjosi daug daugiau.
There are many temples in this city.	Šiame mieste yra daugybė šventyklų.
Yellow dust polluted the atmosphere.	Geltonos dulkės užteršė atmosferą.
The king was angry with his ministers.	Karalius supyko ant savo ministrų.
I had to clean my room.	Aš turėjau išvalyti savo kambarį.
During the drought, farmers are suffering greatly.	Per sausras ūkininkai labai kenčia.
She glanced across at him.	Ji žvilgtelėjo į jį skersai.
Who lives next door?	Kas gyvena šalia?
To make cappuccino, you must first make espresso.	Norėdami pagaminti kapučino, pirmiausia turite pagaminti espreso kavą.
Judging from my dress, you have to be my mom.	Sprendžiant iš mano suknelės, tu turi būti mano mama.
The historian said everything seems clear.	Istorikas sakė, kad viskas atrodo aišku.
The president rewarded his troops.	Prezidentas apdovanojo savo karius.
People will not spare him.	Žmonės jo nepagailės.
The hipster sat in front of the man in costume.	Hipsteris sėdėjo priešais kostiumuotą vyrą.
A strong wind blew the snow.	Stiprus vėjas sniegą išmušė į sūkurius.
The use of chemical fertilizers has led to rapid population growth.	Cheminių trąšų naudojimas paskatino spartų gyventojų augimą.
These parties have signed the contract.	Šios šalys pasirašė sutartį.
The store exhibits shiny gems.	Parduotuvėje eksponuojami blizgantys brangakmeniai.
An uneven path goes up a steep hill.	Nelygus takas eina į stačią kalvą.
We will return to the city.	Mes grįšime į miestą.
She does not drink, smoke or curse.	Ji negeria, nerūko ir nekeikiasi.
The students believed in her every word.	Moksleiviai tikėjo kiekvienu jos žodžiu.
Finish them to your liking.	Užbaikite juos pagal savo skonį.
Police responded quickly to the scene.	Į įvykio vietą greitai sureagavo policija.
This was his third meeting today.	Šiandien tai buvo trečiasis jo susitikimas.
We are concreting roads, power plants and houses.	Betonuojame kelius, elektrines ir namus.
The cat buried itself between the leaves.	Katė palaidojo save tarp lapų.
Sea ice is disappearing at an alarming rate.	Jūros ledas nyksta nerimą keliančiu greičiu.
She started to get angry.	Ji pradėjo pykti.
Cold wind blows seaweed.	Šaltas vėjas pučia jūržoles.
One seat needs to be reserved.	Reikia rezervuoti vieną vietą.
She recently gave birth to her first child.	Ji neseniai pagimdė savo pirmąjį vaiką.
They looked at the board.	Jie pažiūrėjo į lentą.
Her hair shone in the sunlight.	Jos plaukai spindėjo saulės šviesoje.
The company should plan how to accommodate outgoing employees.	Įmonė turėtų planuoti, kaip apgyvendinti išeinančius darbuotojus.
There are dissolved salts in the tap water.	Vandentiekio vandenyje yra ištirpusių druskų.
Our daily lives are becoming more and more frantic.	Mūsų kasdienis gyvenimas tampa vis siautulingesnis.
They play sports well.	Jie gerai sportuoja.
He prepared a traditional breakfast.	Jis paruošė tradicinius pusryčius.
What does he see now?	Ką jis dabar mato?
We were asked to stay here.	Buvo paprašyta mūsų buvimo čia.
Her sentence was short but clear.	Jos sakinys buvo trumpas, bet aiškus.
Ayatollah looked at us suspiciously.	Ajatola į mus žiūrėjo įtariai.
She pulled her skirt down.	Ji nusitraukė sijoną žemyn.
Many restaurants are closed during court holidays.	Teismų atostogų metu daugelis restoranų nedirba.
Remove any unnecessary material from the paper.	Pašalinkite iš popieriaus visas nereikalingas medžiagas.
She is always thinking of new things.	Ji visada galvoja apie naujus dalykus.
They had just moved into a new house.	Jie ką tik persikraustė į naują namą.
The egg is surprisingly large for such a small one.	Kiaušinis stebėtinai didelis tokiam mažam.
He kissed the girl passionately.	Jis aistringai pabučiavo merginą.
He is on the cards.	Jis yra kortelėse.
It is formed from many minds and hearts.	Ji suformuota iš daugelio protų ir širdžių.
It was a stormy weekend.	Buvo audringas savaitgalis.
The proportion of men was higher for that particular sample.	Tam konkrečiam mėginiui vyrų dalis buvo didesnė.
The heart beats thousands of times a minute.	Širdis plaka tūkstančius kartų per minutę.
Water vapor is an important greenhouse gas.	Vandens garai yra svarbios šiltnamio efektą sukeliančios dujos.
The farmer's worries increased throughout the season.	Ūkininko rūpesčių didėjo visą sezoną.
The process is quite long, but it needs to be done.	Procesas yra gana ilgas, tačiau jį reikia atlikti.
The small shop sells a variety of colorful ties.	Mažoje parduotuvėje parduodami įvairūs spalvingi kaklaraiščiai.
The smiling old woman stepped forward.	Šyptelėjusi senutė žengė į priekį.
Is it possible to spend three or four years realizing this riddle?	Ar galima praleisti trejus ar ketverius metus įsminant šią mįslę?
Food portions should be even.	Maisto porcijos turi būti lygios.
The author wrote this book as a novel.	Autorius parašė šią knygą kaip romaną.
He was a man of great taste in restaurants.	Jis buvo žmogus, turintis puikų skonį restoranuose.
The queen ruled the country for many years.	Karalienė šalyje karaliavo daugelį metų.
My uncle was alive then.	Mano dėdė tada buvo gyvas.
Grandma did not pay the deposit.	Močiutė už užstatą nemokėjo.
Your fingers will melt instantly.	Tavo pirštai akimirksniu nutirps.
She has deep outrage.	Ji turi gilų pasipiktinimą.
An obese politician without a secretary was rarely seen.	Nutukęs politikas be sekretorės būdavo retai matomas.
The store manager looked tired and frustrated.	Parduotuvės vadovas atrodė pavargęs ir nusivylęs.
She sold tickets for a huge profit.	Ji pardavė bilietus už didžiulį pelną.
Spring peaks are promised in the distance.	Tolumoje žadamas pavasario viršūnės.
Turn off the light when finished.	Baigę išjunkite šviesą.
What a terrible thought.	Kokia baisi mintis.
I bought a cheap umbrella today.	Šiandien nusipirkau pigų skėtį.
Dishes need to be washed.	Reikia išplauti indus.
We want to protect our children.	Mes norime apsaugoti savo vaikus.
The semiconductor device industry was huge at the time.	Puslaidininkinių prietaisų pramonė tada buvo didžiulė.
His dogs happily followed him.	Jo šunys laimingai sekė paskui jį.
This was considered a major sin.	Tai buvo laikoma pagrindine nuodėme.
He ran a small shop.	Jis valdė nedidelę parduotuvę.
The book tells the story of the author’s tragic life.	Knygoje pasakojama apie tragišką autoriaus gyvenimą.
The man who insulted me is now dead.	Žmogus, kuris mane įžeidė, dabar yra miręs.
He lived in a small village, miles from anywhere.	Jis gyveno mažame kaime, už mylių nuo bet kurios vietos.
Connect the shoes with wire.	Sujunkite batus viela.
He looked at his brother uncertainly.	Jis nepatikliai žiūrėjo į brolį.
Beer and wine are often made locally.	Alus ir vynas dažnai gaminami vietoje.
She smiled guilty again.	Ji dar kartą kaltai nusišypsojo.
He used his beard to brush.	Jis naudojo savo barzdą šepečiui.
He spent a lot of money to dress up his nightclubs in style.	Jis išleido daug pinigų, kad stilingai aprengtų savo naktinius klubus.
The rocks were smooth and rounded, protruding sharply upwards.	Uolos buvo lygios ir suapvalintos, smarkiai kyšančios į viršų.
But his presence was unknown to me.	Bet jo buvimas man buvo nežinomas.
The dough should now be fairly soft.	Dabar tešla turėtų būti gana minkšta.
I slammed the door in his face.	Užtrenkiau duris jam į veidą.
Don’t use too much expensive wine.	Nenaudokite per daug brangaus vyno.
She carried our dish carefully.	Ji atsargiai nešė mūsų patiekalą.
It is no coincidence that he survived.	Neatsitiktinai jis išgyveno.
This region was known for its weaving and pottery.	Šis regionas buvo žinomas dėl savo audimo ir keramikos.
Gulls are lazily spinning overhead.	Virš galvos tingiai sukasi kirai.
The sky is blue.	Dangus yra mėlynas.
He has ten little toes and ten toes.	Jis turi dešimt mažųjų pirštų ir dešimt kojų pirštų.
Gray wolves were persecuted by impatient shooters.	Pilkus vilkus jie persekiojo nekantriai šauliai.
The machines were known for their reliability.	Mašinos buvo žinomos dėl savo patikimumo.
For people like him, traveling is a daily occurrence.	Tokiems žmonėms kaip jis kelionės yra kasdienis reikalas.
Their lips met passionately in embrace.	Jų lūpos susitiko aistringai glėbyje.
Pure material does not transmit electricity.	Gryna medžiaga nepraleidžia elektros energijos.
Rim shot!	Ratlankio šūvis!
As they spoke, they hugged.	Kalbėdami jie apsikabino.
Blurred lights flash dimly.	Neryškios šviesos mirksi blankiai.
The waiter poured water into a cup.	Padavėjas pripylė į puodelį vandens.
A raised skyscraper rose above the city.	Virš miesto iškilo iškilęs dangoraižis.
Her pencil hung over the paper.	Jos pieštukas kybo virš popieriaus.
I have seen people who have had successful careers, who have led miserable housewives.	Mačiau sėkmingą karjerą vedusių žmonių, kurie vedė apgailėtinas namų šeimininkes.
They performed well in all walks of life.	Jie puikiai pasirodė visose gyvenimo srityse.
It is a perennial plant.	Tai daugiametis augalas.
This politician speaks eloquently.	Šis politikas kalba iškalbingai.
For them to survive, mice must eat.	Kad jos išgyventų, pelės turi valgyti.
All countries should adhere to this policy.	Visos šalys turėtų laikytis šios politikos.
He reached for his knife, ready to pierce me.	Jis pasiekė savo peilį, pasiruošęs mane durti.
I hope you are lucky.	Tikiuosi, kad tau pasiseks.
Does your grandmother ever go to the hairdresser?	Ar tavo močiutė kada nors eina į kirpyklą?
The main sources of income for the farm were tobacco and cotton.	Pagrindiniai ūkio pajamų šaltiniai buvo tabakas ir medvilnė.
The cabinet sat quietly in the corner of the room.	Kabinetas tyliai sėdėjo kambario kampe.
Team spirit, team spirit.	Komandinė dvasia, komandinė dvasia.
Ahmed is the captain of the football team.	Ahmedas yra futbolo komandos kapitonas.
Salt is essential in the fight against anemia.	Druska yra būtina kovojant su anemija.
The flower is a symbol of love.	Gėlė yra meilės simbolis.
It popped out like a wet rub.	Jis išniro kaip drėgnas čiurlenimas.
There was a special flicker in her eyes.	Jos akyse buvo ypatingas mirksėjimas.
Workshops were set up to train pots.	Puodžių mokymui buvo įrengtas dirbtuvės.
Listen to the advice of compassion, my son.	Klausyk užuojautos patarimo, mano sūnau.
She really went through her grief.	Ji tikrai pergyveno savo sielvartą.
Some animals go out at night.	Kai kurie gyvūnai išlenda naktį.
Instead of thick porridge, we ate rice grains.	Vietoj tirštos košės valgėme ryžių grūdelius.
The water is wet and the cold drink refreshes us.	Vanduo šlapias, o šaltas gėrimas mus atgaivina.
The village is bright and cheerful.	Kaimas šviesus ir linksmas.
She looked at him with cold eyes.	Ji žiūrėjo į jį šaltomis akimis.
The cleaner was an obnoxious deceiver, and he cheated tremendously.	Valytoja buvo įkyrus apgavikas, ir jis sukčiaudavo nepaprastai.
He was shocked by this news.	Jį ši žinia šokiravo.
The church building is being renovated.	Bažnyčios pastatas remontuojamas.
Volcanoes are visible from space.	Vulkanai matomi iš kosmoso.
This is not your method at all.	Tai visai ne tavo metodas.
She carefully sprinkled white sand.	Ji atsargiai išbarstė baltą smėlį.
The cat jumped on the counter.	Katė užšoko ant prekystalio.
They decided to get married during their twenties.	Jie nusprendė susituokti per savo dvidešimtmetį.
We held our hands as we crossed the river.	Kirsdami upę laikėmės rankomis.
A cricket sucked loudly in the bush.	Krūme garsiai čiulbėjo svirplė.
Summer vacation is long.	Vasaros atostogos ilgos.
For food reflection.	Maisto apmąstymams.
His spirit was in harmony with nature.	Jo dvasia buvo suderinta su gamta.
This radio is designed to serve.	Šis radijas sukurtas taip, kad tarnautų.
They proudly display their silverware.	Jie išdidžiai demonstruoja savo sidabrinius dirbinius.
Improve quality.	Pagerinti kokybę.
Many birds migrate long distances.	Daugelis paukščių migruoja dideliais atstumais.
The doll fell off the doll scene.	Lėlė nukrito nuo lėlių scenos.
Many products and services are offered.	Siūloma daug produktų ir paslaugų.
My cat plays songs on his instrument.	Mano katė groja dainas savo instrumentu.
To hire a thief, police hired a stupid detective.	Norėdami sugauti vagį, policininkai pasamdė kvailą detektyvą.
The office regularly organizes forums for residents.	Biuras nuolat rengia forumus gyventojams.
Drain the water into the sewer.	Išmeskite vandenį į kanalizaciją.
They were infected with fleas.	Jie buvo užkrėsti blusomis.
His name will remain in glory.	Jo vardas išliks šlovėje.
A delegation left the House for Parliament.	Iš rūmų delegacija nužygiavo į parlamentą.
A long tail is a big advantage in dog fighting.	Ilga uodega yra didelis privalumas šunų kovoje.
Some dried up in the sun.	Kai kurie išdžiūvo saulėje.
He was soon coached by team members.	Netrukus komandos nariai jį treniravo.
Most erosion is caused by floods.	Didžiąją dalį erozijos sukelia potvyniai.
The seat is full.	Sėdynė užpildyta.
A small number of houses remained standing.	Nedidelis skaičius namų liko stovėti.
We were ready to visit their village.	Susiruošėme aplankyti jų kaimą.
Doctors will now be able to see the damage.	Gydytojai dabar galės pamatyti žalą.
The elderly man quickly lost his sight.	Pagyvenęs vyras greitai prarado regėjimą.
The winter weather kept me at home.	Žiemos orai mane sulaikė namuose.
You need to dress warmly.	Turite apsirengti šiltai.
He hated the new policy idea.	Jis nekentė naujosios politikos idėjos.
The driver of the train refused to continue the journey.	Traukinio mašinistas atsisakė tęsti kelionę.
The invention of the printing press changed the world.	Spausdinimo preso išradimas pakeitė pasaulį.
The followers of their leader are devoted.	Jų lyderio pasekėjai yra atsidavę.
If you leave now, you will be able to catch the last train.	Jei išvažiuosite dabar, galėsite spėti į paskutinį traukinį.
The grid of vines supported his hat.	Vynmedžių tinklelis palaikė jo skrybėlę.
It was black and rectangular.	Jis buvo juodas ir stačiakampis.
The captain ordered the crew to stand up.	Kapitonas liepė įgulai atsistoti.
Light clouds formed.	Susidarė lengvas debesuotumas.
The hot sun had set.	Nusileido kaitri saulė.
The drug only slightly reduced the pain.	Vaistas tik šiek tiek sumažino skausmą.
The small cabin was sturdy and perfectly repaired.	Mažoji kabina buvo tvirta ir puikiai suremontuota.
The aim of this project is to supply clean water.	Šio projekto tikslas – tiekti švarų vandenį.
She chooses from a variety of styles.	Ji renkasi iš įvairių stilių.
The water evaporates at a high rate.	Vanduo išgaruoja dideliu greičiu.
She has a long way to go.	Ji turi nukeliauti ilgą kelią.
My aunt is a kind of Tajin specialist.	Mano teta yra savotiška tadžino specialistė.
Numerous crusaders were killed during the Crusades.	Kryžiaus žygių metu buvo išžudyta daugybė kryžiuočių.
Oil companies drilled oil in the area every summer.	Naftos bendrovės kas vasarą gręždavo naftą šioje vietovėje.
A unique collection of children's literature.	Unikali vaikų literatūros kolekcija.
It angered the pig.	Tai supykdė kiaulę.
The beauty lay in the trees.	Grožis slypėjo medžiuose.
He laughed nervously, then changed his tone.	Jis nervingai nusijuokė, tada pakeitė toną.
My uncle took care of my protection.	Mano dėdė pasirūpino mano apsauga.
Crops were grown from seeds collected from other countries.	Pasėliai buvo auginami iš sėklų, surinktų iš kitų šalių.
Thousands of volunteers worked to dig the cave.	Tūkstančiai savanorių dirbo kasant urvą.
Most buyers and employees were in their offices.	Dauguma pirkėjų ir darbuotojų buvo savo biuruose.
The landslide blocked the road, causing major congestion.	Nuošliauža užtvėrė kelią, susidarė didelės spūstys.
The crow fluttered sharply again, swollen with black feathers.	Varna vėl šiurkščiai krūptelėjo, išsipūtusi juodomis plunksnomis.
The cat rubbed me in the leg.	Katė murkdama trynė man į koją.
The chicken dish is very full but deliciously spicy.	Vištienos patiekalas labai sotus, bet skaniai aštrus.
These trees were a hundred feet high.	Šie medžiai buvo šimto pėdų aukščio.
Some thought this waste was due to oil drilling.	Kai kurie manė, kad šios atliekos atsirado dėl naftos gręžimo.
She looked carefully at the policeman.	Ji atsargiai pažvelgė į policininką.
Termites appear to make the largest incision.	Atrodo, kad termitai daro didžiausią pjūvį.
The young man admitted that he was drunk.	Jaunuolis prisipažino, kad buvo išgėręs.
The victims of the earthquake reached hundreds.	Po žemės drebėjimo aukų siekė šimtus.
Men align fallen trees.	Vyrai lygiuoja nuvirtusius medžius.
The shepherd was barking at a stranger.	Aviganis lojo ant nepažįstamojo.
Many children become malnourished.	Daugelis vaikų tampa prastai maitinami.
Do you often travel by plane?	Ar dažnai keliaujate lėktuvu?
Everyone here comes to look for work.	Visi čia ateina ieškoti darbo.
His methods have been widely criticized.	Jo metodai sulaukė daugelio kritikos.
The hungry traveler was greeted with outstretched arms.	Alkanas keliautojas buvo sutiktas išskėstomis rankomis.
Many interesting questions remain unanswered.	Daug įdomių klausimų lieka neatsakyta.
We bathed in the lake every day.	Kasdien maudydavomės ežere.
The boundaries of the physical world are unknown.	Fizinio pasaulio ribos nepažįstamos.
Can you recommend a good lawyer?	Ar galite rekomenduoti gerą teisininką?
First cook the apples for three minutes.	Pirmiausia tris minutes pavirkite obuolius.
It is a popular sports café, although it is a favorite of tourists.	Populiari sporto kavinė, nors ir mėgstama turistų.
Insurmountable forest cover.	Neperžengiama miško danga.
The chances of being a successful professional dancer are slim.	Tikimybė būti sėkmingu profesionaliu šokėju yra maža.
The weather forecast for tomorrow is particularly good.	Rytojaus orų prognozės ypač geros.
This renovation is long overdue.	Ši renovacija jau seniai pavėluota.
The team adapted to his leadership style.	Komanda prisitaikė prie jo vadovavimo stiliaus.
She wore thick glasses and black lipstick.	Ji nešiojo storus akinius ir juodus lūpų dažus.
The museum has an impressive collection of antique weapons.	Muziejuje buvo sukaupta įspūdinga senovinių ginklų kolekcija.
I always enjoyed swimming.	Visada mėgau plaukti.
The father and son were angry to hear this.	Tėvas ir sūnus supyko tai išgirdę.
He defended the late emperor.	Jis gynė velionį imperatorių.
Many people living in cities have realized this	Daugelis miestuose gyvenančių žmonių tai suprato
Snow fell gently on the autumn plains.	Rudens lygumose švelniai krito sniegas.
Voices, laughter and singing were heard	Pasigirdo balsų garsai, juokas ir dainavimas
When we got home, the family was waiting.	Kai grįžome namo, šeima laukė.
This family was impoverished.	Ši šeima buvo nuskurdinta.
They don’t seem to have made much progress.	Atrodo, kad jie nelabai pažengė į priekį.
It often had a sweet, fragrant smell.	Dažnai buvo saldus, kvapnus kvapas.
The house caught fire.	Namas užsidegė.
Recycling helps reduce waste.	Perdirbimas padeda sumažinti atliekų kiekį.
Still, the new shoes made her pretty chic.	Vis dėlto nauji batai padarė ją gana prašmatnia.
He painted the walls a dazzling cream.	Jis nudažė sienas akinančia kremine spalva.
We need a reliable workforce.	Mums reikia patikimos darbo jėgos.
State lawmakers approved the measure.	Valstybės įstatymų leidėjai patvirtino priemonę.
His head was in my hand.	Jo galva buvo mano rankoje.
The pursuit of immortality is universal.	Nemirtingumo siekis yra visuotinis.
She found a lost pen.	Ji rado numestą rašiklį.
She hoped the conference would be interesting.	Ji tikėjosi, kad konferencija bus įdomi.
She was wearing a short skirt.	Ji buvo su trumpu sijonu.
The little girl watched from the tree.	Maža mergaitė žiūrėjo nuo medžio.
The tribe had little property.	Gentis turėjo nedaug nuosavybės.
His name can be donated to charity.	Jo vardu galima aukoti labdarai.
It became apparent that he had cancer.	Tapo akivaizdu, kad jis sirgo vėžiu.
If you eat meat, be sure to use a condom.	Jei valgote mėsą, nepamirškite naudoti prezervatyvo.
The colonists tried to impose their will on the locals.	Kolonistai bandė primesti vietiniams savo valią.
Water vapor is amplified here by the addition of hydrogen.	Vandens garai čia sustiprinami pridedant vandenilio.
He never said what he planned to do.	Jis niekada nesakė, ką planuoja daryti.
The markets are full of fresh food.	Turguose gausu šviežių maisto produktų.
More soap was added to the bucket.	Į kibirą įpylė daugiau muilo.
There are situations where magic helps.	Yra situacijų, kai magija padeda.
Each vegetable was carefully cared for.	Kiekviena daržovė buvo kruopščiai prižiūrima.
After getting on the train, he moved towards the seat.	Įlipęs į traukinį, jis pajudėjo link sėdynės.
The guests were impressed by my cleaning skills.	Svečius sužavėjo mano valymo įgūdžiai.
A concrete building emerges from this highway.	Iš šio greitkelio kyla betoninis pastatas.
Cut the meat into small pieces.	Mėsą supjaustykite mažais gabalėliais.
We went to the restaurant for dinner.	Nuėjome į restoraną pavakarieniauti.
Formal dress for guests - black tie.	Iškilminga suknelė svečiams – juodas kaklaraištis.
The egg was badly broken.	Kiaušinis buvo smarkiai sudaužytas.
Bacterial culture can produce millions of units.	Bakterijų kultūra gali pagaminti milijonus vienetų.
The crown was wrinkled and wrinkled.	Kronas buvo susiraukšlėjęs ir susiraukšlėjęs.
She glanced carefully at the field, beating her heart.	Ji atsargiai žvilgtelėjo į lauką, daužant širdį.
All people deserve equal access to clean water.	Visi žmonės nusipelno vienodos prieigos prie švaraus vandens.
Researchers interviewed locals.	Tyrėjai apklausė vietos gyventojus.
These shoes need to be polished.	Šiuos batus reikia poliruoti.
Poor families go to bed hungry.	Neturtingos šeimos eina miegoti alkanos.
The picture was hung over the fireplace.	Paveikslas buvo pakabintas virš židinio.
Refugees in concentration camps.	Pabėgėliai koncentracijos stovyklose.
They tend to prefer the future tense.	Jie linkę pirmenybę teikti būsimajam laikui.
Five minutes to security.	Penkios minutės iki saugumo.
Cheese, butter and milk must be solid.	Sūris, sviestas ir pienas turi būti kieti.
These are poems written mostly about nature.	Tai eilėraščiai, daugiausia parašyti apie gamtą.
The book contains autobiographical details.	Knygoje yra autobiografinių detalių.
You don’t have to touch my scarf.	Tu neturi liesti mano šaliko.
Flowers grow faster than grass.	Gėlės auga greičiau nei žolė.
The tropics are home to many plants, animals and birds.	Tropikuose gyvena daug augalų, gyvūnų ir paukščių.
The robber escaped into the crowd.	Plėšikas pabėgo įsimaišęs į minią.
The scar is barely visible.	Randas vos matomas.
Shipping equipment has been upgraded.	Laivybos įranga buvo modernizuota.
His new hat is inexpensive and elegant.	Jo naujoji skrybėlė yra nebrangi ir elegantiška.
A young woman lay unconscious on a stretcher.	Ant neštuvų be sąmonės gulėjo jauna moteris.
He openly shared his views.	Jis atvirai pasidalijo savo nuomone.
The lion frowned, trying not to lose his grip.	Liūtas susiraukė, stengdamasis neprarasti gniaužtų.
There were still a few points left in the village.	Kaime dar buvo likusios kelios balos.
A young girl is playing with a dress.	Jauna mergina žaidžia su suknele.
International delegates gathered for the event	Į renginį susirinko tarptautiniai delegatai
When it rains, the dog runs in.	Kai lyja, šuo įbėga į vidų.
He rests by the holy well.	Jis ilsisi prie šventojo šulinio.
Accommodation in big cities is expensive.	Būstas dideliuose miestuose yra brangus.
But the train was late.	Tačiau traukinys vėlavo.
These apples are delicious.	Šie obuoliai yra skanūs.
The opening finally provided a pleasant relief.	Atidarymas pagaliau suteikė malonų palengvėjimą.
Simple arithmetic was enough to solve the puzzle.	Galvosūkiui išspręsti pakako paprastos aritmetikos.
The snake hissed.	Gyvatė sušnypštė.
Milk is taken from the cow by physical pressure.	Pienas iš karvės paimamas fiziniu spaudimu.
The team won the battle.	Komanda laimėjo mūšį.
He returned at noon.	Jis grįžo per pietus.
She knows a lot about physics and math.	Ji daug žino apie fiziką ir matematiką.
Have you written any poetry?	Ar esi parašęs kokią nors poeziją?
The actor intervenes with his hand through his hair.	Aktorius įsikiša ranka per plaukus.
In practice, this means holding a big party.	Praktiškai tai reiškia surengti didelį vakarėlį.
We are against the use of child labor.	Esame prieš vaikų darbo naudojimą.
They have actually taken a step in the right direction.	Jie iš tikrųjų žengė žingsnį teisinga kryptimi.
The match was still watched by a small crowd.	Rungtynes ​​vis dar stebėjo nedidelė minia žmonių.
Their opinion is worth nothing.	Jų nuomonė nieko verta.
Could you check my facts?	Ar galėtumėte patikrinti mano faktus?
Charcoal is used by artists to make canvases.	Medžio anglį menininkai naudoja drobėms ruošti.
Politicians demonstrated a parade against the media.	Politikai demonstravo paradą prieš žiniasklaidą.
The soldiers responded to the fire.	Kareiviai atsakė į ugnį.
Put the lid on, then put it in the fridge.	Uždėkite dangtelį, tada įdėkite į šaldytuvą.
He was alone on the ledge.	Jis buvo vienas ant atbrailos.
That room is big enough for a family to live in.	Tas kambarys yra pakankamai didelis, kad galėtų gyventi šeima.
The ancient builders built the walls without mortar.	Senovės statybininkai sienas statė be skiedinio.
The song sounded from the speakers.	Daina skambėjo iš garsiakalbių.
We only initially thought he liked the movies.	Tik iš pradžių manėme, kad jam patiko filmai.
The right hemisphere is for choosing the right path.	Dešinysis pusrutulis yra skirtas teisingo kelio pasirinkimui.
The taxi driver released them to the library.	Taksistas juos išleido prie bibliotekos.
The number of manufacturing enterprises decreased.	Apdirbamosios pramonės įmonių skaičius sumažėjo.
These two dogs are playing.	Šie du šunys žaidžia.
The researchers tried to determine if the vaccines were working.	Mokslininkai bandė nustatyti, ar vakcinos veikia.
Many government officials are corrupt.	Daugelis valstybės pareigūnų yra korumpuoti.
These sentences, which have the same meaning, are grammatically different.	Šie sakiniai, turintys tą pačią reikšmę, gramatiškai skiriasi.
The homeless fought with each other for survival.	Benamiai kovojo vieni su kitais dėl išlikimo.
The ship collided with a cargo ship.	Laivas susidūrė su krovininiu laivu.
These problems have caused anxiety for many people	Šios problemos sukėlė daugelio žmonių nerimą
So, next week we will have two exams.	Taigi, kitą savaitę turėsime du egzaminus.
Protesters marched peacefully down the street.	Protestuotojai taikiai žygiavo gatve.
Lightly go for the egg.	Lengvai eik ant kiaušinio.
He was angry because he refused to listen.	Jis supyko, nes atsisakė klausytis.
Firefighters quickly put out the fire.	Ugniagesiai greitai užgesino gaisrą.
We all live longer than ever before.	Mes visi gyvename ilgiau nei bet kada anksčiau.
She knocked once, then opened the door.	Ji kartą pabeldė, tada atidarė duris.
Panagopoulos is too busy to read.	Panagopulas per daug užsiėmęs, kad galėtų skaityti.
These creatures live deep in the ocean.	Šios būtybės gyvena giliai vandenyne.
Traffic conditions are currently poor.	Eismo sąlygos šiuo metu prastos.
The dry season was extremely harsh.	Sausasis sezonas buvo itin atšiaurus.
The price is even lower than the national average.	Kaina net mažesnė už šalies vidurkį.
Scientists are looking closely at the energy problem.	Mokslininkai atidžiai nagrinėja energijos problemą.
She calls me and asks me to go.	Ji man paskambina ir prašo eiti.
The hiker came to light the candles.	Žygeivis atėjo uždegti žvakės.
Surprisingly, however, honesty is rare in our country.	Tačiau stebėtina, kad sąžiningumas mūsų šalyje yra retas.
The young man dropped his gun.	Jaunuolis numetė ginklą.
These two languages ​​have thousands of common words.	Šios dvi kalbos turi tūkstančius bendrų žodžių.
A herd of elephants crossed the street.	Gatvę kirto dramblių banda.
It was a difficult decision.	Tai buvo sunkus sprendimas.
That means his wife is not intimidated.	Tai reiškia, kad jo žmona nėra įbauginta.
The professor calculated the ratio of reagents to products.	Profesorius apskaičiavo reagentų ir produktų santykį.
As she walked, her thoughts spun around.	Kai ji ėjo, jos mintys sukosi.
Some farmers rely on subsistence farming.	Kai kurie ūkininkai remiasi natūriniu ūkiu.
After eating, they rested for a while.	Pavalgę jie kurį laiką ramiai ilsėjosi.
Everyone expects it.	Visi ja tikisi.
In Wailing, she reminded him of his promise.	Verkšlendama ji priminė jam jo pažadą.
Amazing animals, they evolved from dinosaurs.	Nuostabūs gyvūnai, jie išsivystė iš dinozaurų.
Can you summarize?	Ar galite apibendrinti?
She won a gold medal.	Ji iškovojo aukso medalį.
The tribe is of mixed blood.	Gentis yra mišraus kraujo.
Some foods are high in cholesterol.	Kai kuriuose maisto produktuose yra didelis cholesterolio kiekis.
The cold fog hung insidiously in the trees.	Šaltas rūkas klastingai pakibo medžiuose.
Sprinkle the chicken with spices.	Pabarstykite vištieną prieskoniais.
We visited this village more than once.	Šiame kaime lankėmės ne kartą.
Remove all traces of fat from the steak.	Pašalinkite visus riebalų pėdsakus nuo kepsnio.
A sudden gust of wind swept the sea.	Staigus vėjo gūsis nuvilnijo jūrą.
The promotion is currently underway.	Šiuo metu vyksta akcija.
However, this alternative is controversial.	Tačiau ši alternatyva yra prieštaringa.
She has a strong tendency to procrastinate.	Ji turi stiprų polinkį atidėlioti.
They both agreed.	Jiedu sutiko nesutikti.
Elihus was not sure about the offer.	Elihus nebuvo tikras dėl pasiūlymo.
Sunlight.	Saulės šviesa.
We don’t know yet what we will do during the holidays.	Dar nežinome, ką darysime per atostogas.
The cave was swallowed by water.	Urvą prarijo vanduo.
The strap is too long.	Dirželis per ilgas.
She spoke slowly and thoughtfully.	Ji kalbėjo lėtai ir apgalvotai.
There were many wildlife in the landscape.	Kraštovaizdyje egzistavo daugybė laukinių gyvūnų.
Move.	Pajudinkite.
Long scarves are also worn.	Taip pat dėvimi ilgi šalikai.
The mud clogged the slippers.	Purvas sukaustė šlepetes.
He was worried about his younger brothers and sisters.	Jis buvo susirūpinęs dėl savo jaunesnių brolių ir seserų.
Dawn was tinted pink.	Aušra buvo nuspalvinta rožine spalva.
The midwife examined the baby carefully.	Akušerė atidžiai apžiūrėjo kūdikį.
We could take a walk on the beach.	Galėtume pasivaikščioti paplūdimiu.
Which animal has the largest testicles?	Kuris gyvūnas turi didžiausias sėklides?
He should eat something before going to the dance.	Prieš eidamas į šokį, jis turėtų ką nors suvalgyti.
He finally lost this important deal.	Pagaliau jis prarado šį svarbų sandorį.
The project was postponed for six months.	Projektas buvo atidėtas šešiems mėnesiams.
You must eradicate poverty, inequality and discrimination.	Turite panaikinti skurdą, nelygybę ir diskriminaciją.
He dropped the hat into the dust.	Jis numetė skrybėlę į dulkes.
The chest was inlaid with pure gold.	Krūtinė buvo inkrustuota grynu auksu.
The claims last for several days and are highly contentious.	Pretenzijos tęsiasi kelias dienas ir yra labai ginčytinos.
The hotel was too expensive.	Viešbutis buvo per brangus.
The idiom means "betraying friends."	Idioma reiškia „svetimauti draugais“.
It can be difficult to find a cafe during peak hours.	Piko valandomis gali būti sunku rasti kavinę.
Fortunately, the water was not contaminated with poison.	Laimei, vanduo nebuvo užterštas nuodais.
The face of a dishonest man appeared on the screen.	Ekrane pasirodė nesąžiningo žmogaus veidas.
The bears quietly slipped into the woods.	Meškos tyliai įslinko į mišką.
The group should act quickly.	Grupė turėtų veikti greitai.
He did not sleep all night.	Jis nemiegojo visą naktį.
Musicians, actors and dancers often performed in public.	Muzikantai, aktoriai ir šokėjai dažnai pasirodydavo viešumoje.
Our fishmonger buys fish from the river.	Mūsų žuvų pardavėjas perka žuvį iš upės.
Scientists walk on thin ice when publishing their work.	Skelbdami savo darbus mokslininkai vaikšto plonu ledu.
Each of these elements is cheap, uniform and replaceable.	Kiekvienas iš šių elementų yra pigus, vienodas ir keičiamas.
Lemon juice can protect against scurvy.	Citrinų sultys gali apsisaugoti nuo skorbuto.
The birds built their homes for the summer.	Paukščiai kūrė savo namus vasarai.
He spoke in a low voice, almost respectfully.	Jis kalbėjo žemu balsu, beveik pagarbiai.
As you can see, its explanation is unclear.	Kaip matote, jos paaiškinimas neaiškus.
The visit from a stranger was enjoyable.	Nepažįstamojo apsilankymas buvo malonus.
We believed that war is bad for ordinary people.	Tikėjome, kad karas yra blogas paprastiems žmonėms.
She loved him more than anyone else in the world.	Ji mylėjo jį labiau nei bet kas kitas pasaulyje.
The strangest thing happened yesterday.	Vakar nutiko keisčiausias dalykas.
Two months before the wedding.	Du mėnesiai iki vestuvių.
They were drenched in sweat.	Jie buvo aplieti prakaitu.
The house was clean.	Namas buvo švarus.
Widespread corruption has severely shattered the nation’s moral structure.	Išplitusi korupcija labai sugriovė tautos moralinę struktūrą.
The votes were unexpectedly evenly distributed.	Balsai netikėtai pasiskirstė po lygiai.
They sang in the church choir, whose voices blended beautifully.	Jie dainavo bažnyčios chore, kurio balsai gražiai susiliejo.
This table has been in my family for generations.	Šis stalas mano šeimoje buvo ištisas kartas.
Snow covered the ground.	Sniegas dengė žemę.
A precious gift from her father.	Brangi dovana nuo jos tėvo.
He wanted a lot.	Jis norėjo daug ko.
The brightly painted room is cheerful.	Ryškiomis spalvomis nudažytas kambarys yra linksmas.
I memorized the poem.	Eilėraštį išmokau mintinai.
It was a picture of good health,	Jis buvo geros sveikatos paveikslas,
The stars gleamed pale in the gentle wind.	Žvaigždės blyškiai žibėjo švelniame vėjyje.
Turn on the stove and bring the water to a boil.	Uždekite viryklę ir užvirinkite vandenį.
Ian will keep your promises.	Ianas laikysis jūsų pažadų.
This part or equipment is no longer working.	Ši dalis arba įranga nebeveikia.
The farmer was greedy and deceived.	Ūkininkas buvo godus ir apgautas.
This kind of problem can ruin a country’s economy	Tokio pobūdžio problema gali sugriauti šalies ekonomiką
She served in the army for two years.	Dvejus metus ji tarnavo armijoje.
Add three equal piles of sugar, flour and cocoa.	Sudėkite tris vienodas krūvas cukrui, miltams ir kakavai.
The locals think the visitor is a ghost.	Vietiniai mano, kad lankytojas yra vaiduoklis.
The elderly man carefully placed the heavy bag.	Pagyvenęs vyras atsargiai padėjo sunkų krepšį.
The farmer decided to sell his tractor.	Ūkininkas nusprendė parduoti savo traktorių.
Smile as you speak.	Šypsokis kalbėdamas.
Two-thirds of the species are likely to be eradicated.	Tikėtina, kad du trečdaliai rūšių bus išnaikintos.
A stone cutter carved figures in the rock.	Akmens pjaustytojas išraižė figūras uoloje.
They need better security measures.	Jiems reikia geresnių saugos priemonių.
His vocabulary was limited.	Jo žodynas buvo ribotas.
The flood wiped out the whole family.	Potvynis nusinešė visą šeimą.
He pushed her to the door.	Jis pastūmė ją prie durų.
Professor of Philosophy, was an alumnus of the school.	Filosofijos profesorius, buvo mokyklos alumnas.
Apples, pears and grapes grow near the village.	Netoli kaimo auga obuoliai, kriaušės, vynuogės.
Evidence of his work was brought to the city.	Į miestą buvo atvežti jo darbo įrodymai.
She laughed.	Ji juokėsi.
There are chimneys in all cities.	Visuose miestuose yra dūmtraukių.
It is a small organ.	Tai mažas organas.
This experiment is worth doing.	Šį eksperimentą verta atlikti.
He smeared lipstick on his lips.	Jis pasitepė lūpas lūpų dažais.
He forced the door open.	Jis privertė atidaryti duris.
The old man was exhausted for ages.	Senis buvo nualintas amžiaus.
I will defend your honor.	Apginsiu tavo garbę.
The law protects us from abuse.	Įstatymas saugo mus nuo piktnaudžiavimo.
Enough flour! 	Užteks miltų!
said the teacher.	pasakė mokytojas.
A simple solution but effective.	Paprastas sprendimas, bet efektyvus.
Men are reported to be violent and unfaithful.	Pranešama, kad vyrai smurtauja ir yra neištikimi.
Armed men attacked his limousine.	Ginkluoti vyrai užpuolė jo limuziną.
The Chinese rural population mostly grows rice.	Kinijos kaimo gyventojai dažniausiai augina ryžius.
They used our photo but did not ask permission.	Jie naudojo mūsų nuotrauką, bet leidimo neprašė.
We should not pollute the river.	Neturėtume teršti upės.
New buildings are being erected all over the old town.	Visame senamiestyje kyla nauji pastatai.
She put two cups of tea on the table.	Ji padėjo du puodelius arbatos ant stalo.
Deer were a great source of food.	Elniai buvo puikus maisto šaltinis.
The test is difficult.	Testas sunkus.
Poor neighborhoods are rich in large families.	Neturtinguose rajonuose gausu didelių šeimų.
The steel company was fined for violating environmental rules.	Plieno įmonė buvo nubausta už aplinkosaugos taisyklių pažeidimą.
There was gel in the tube but no perfume.	Tūbėje buvo gelio, bet nebuvo kvepalų.
Through their efforts, many children were saved.	Jų pastangomis daug vaikų pavyko išgelbėti.
She pointed a finger at him.	Ji parodė į jį pirštu.
This textbook will help you improve your skills.	Šis vadovėlis padės tobulinti jūsų įgūdžius.
This machine can print four pages per minute.	Šis aparatas gali spausdinti keturis puslapius per minutę.
The Constitutional Court convicted him.	Konstitucinis teismas jį nuteisė.
The last meal of the family.	Paskutinis šeimos valgis.
His jeans hung freely from him	Jo džinsai laisvai kabėjo nuo jo
He sipped a glass of freshly squeezed juice.	Jis gurkšnojo stiklinę šviežiai spaustų sulčių.
He shed tears.	Jis apsipylė ašaromis.
He raised his eyes when he heard the question.	Išgirdęs klausimą, jis pakėlė akis.
His youngest child	Jauniausias jo vaikas
People showed their dissatisfaction.	Žmonės demonstravo savo nepasitenkinimą.
With each passing year, the popularity of the president is declining.	Su kiekvienais metais prezidento populiarumas mažėja.
A huge explosion struck.	Nugriaudėjo didžiulis sprogimas.
You will soon feel the effects of hunger.	Netrukus pajusite alkio pasekmes.
Death is the trouble of humanity.	Mirtis yra žmonijos bėda.
We will first remove this prickly bush.	Pirmiausia pašalinsime šį dygliuotą krūmą.
The chef said the restaurant would be really satisfying.	Šefas tvirtino, kad šis restoranas tikrai patenkins.
Her eyes were small.	Jos akys buvo mažos.
However, he failed to achieve the desired results.	Tačiau jam nepavyko pasiekti norimų rezultatų.
A decade of silence followed.	Po to sekė dešimtmetis tylos.
A price war broke out between retailers.	Tarp mažmenininkų įsiplieskė kainų karas.
Her mother laid a fancy bed.	Jos mama klojo įmantrią lovą.
They started playing tennis.	Jie pradėjo žaisti tenisą.
There were quite a few people standing near the station.	Prie stoties stovėjo nemažai žmonių.
With the spread of technological and economic development, post offices have remained important.	Plintant technologinei ir ekonominei plėtrai, pašto skyriai išliko svarbūs.
As an independent agent, you are your own boss.	Kaip nepriklausomas agentas, esate sau viršininkas.
All units are separated from the main structure.	Visi padaliniai atskirti nuo pagrindinės struktūros.
The woman was rich and her mother was poor.	Moteris buvo turtinga, o jos mama – neturtinga.
Optimists welcomed the report	Optimistai pasidžiaugė pranešimu
The storm raged in all directions.	Audra siautė į visas puses.
Information on cancer is publicly available.	Informacija apie vėžį yra viešai prieinama.
This house has many guest rooms.	Šiame name yra daug kambarių svečiams.
This book is about the history of religion.	Ši knyga yra apie religijos istoriją.
These shoes are so uncomfortable.	Šie batai yra tokie nepatogūs.
The soldiers looked at me.	Kareiviai žiūrėjo į mane.
The boy stumbled and fell, crossing the road.	Berniukas suklupo ir nukrito, nusibraukęs kelį.
The local priest declared the temple sacred	Vietinis kunigas paskelbė, kad šventykla yra šventa
This city is proud of its history.	Šis miestas didžiuojasi savo istorija.
Report all known penetrations to the appropriate authorities.	Apie visus žinomus prasiskverbimus praneškite atitinkamoms institucijoms.
It was a sunny but warm day.	Buvo saulėta, bet šilta diena.
This is usually referred to simply as the third sector.	Tai paprastai vadinama tiesiog trečiuoju sektoriumi.
One of the teachers drew rectangles on the board.	Vienas iš mokytojų lentoje nubrėžė stačiakampius.
However, it was difficult to find a good parking space.	Tačiau buvo sunku rasti gerą stovėjimo vietą.
Her eyes shone with tears.	Jos akys spindėjo ašaromis.
The quality of education has improved significantly.	Švietimo kokybė gerokai pagerėjo.
The poem is hidden in an old chest.	Eilėraštis paslėptas senoje skrynioje.
Most laptops have disk drives.	Dauguma nešiojamųjų kompiuterių turi diskų įrenginius.
He succeeded in the fifth or sixth attempt.	Penktu ar šeštu bandymu jam pavyko.
Environmental activists are outraged by the proposal.	Aplinkosaugos aktyvistai piktinasi tokiu pasiūlymu.
During heavy rain, the rocks will break up faster.	Stipraus lietaus metu uolos greičiau ardys.
He returned home, ready to go to sleep.	Jis grįžo namo, pasiruošęs eiti miegoti.
They stared at him in surprise.	Jie nustebę žiūrėjo į jį.
The factory was empty and quiet.	Gamykla buvo tuščia ir tyli.
The cat muttered with pleasure.	Katė murkė iš malonumo.
One day they met at a restaurant.	Vieną dieną jie susitiko restorane.
Two shots of whiskey are enough to surprise someone.	Pakanka dviejų viskio šūvių, kad kas nors nustebintų.
Cold weather causes the possibility of frostbite.	Šaltas oras sukelia nušalimo galimybę.
The house had many rooms.	Namas turėjo daug kambarių.
The government has passed new laws on computers.	Vyriausybė priėmė naujus įstatymus dėl kompiuterių.
The lawyer accepted the case.	Advokatas priėmė bylą.
She told a story that took three days to tell.	Ji papasakojo istoriją, kuriai papasakoti prireikė trijų dienų.
I am looking to buy a home.	Ieškau būsto pirkimo.
Our approach to education is wrong.	Mūsų požiūris į švietimą yra klaidingas.
Tonight the weather forecaster predicted a blizzard.	Šiąnakt sinoptikė pranašavo pūgą.
The early rays of the sun were reflected from the snow.	Ankstyvieji saulės spinduliai atsispindėjo nuo sniegynų.
Solomon was a righteous king.	Saliamonas buvo teisus karalius.
The aging process begins immediately after birth.	Senėjimo procesas prasideda iškart po gimimo.
Their prices have risen sharply over the years.	Bėgant metams jų kainos smarkiai išaugo.
The servant took his mistress to his room.	Tarnas nusivedė savo šeimininkę į savo kambarį.
My fingers itched when it turned out.	Mano pirštai niežti, kai tai paaiškėjo.
He entered the manor.	Jis įėjo į dvarą.
He then worked as a lawyer.	Tada dirbo teisininku.
The population has been hit very hard by the disaster.	Gyventojai nuo nelaimės nukentėjo labai stipriai.
This house has a swimming pool.	Šiame name yra baseinas.
She ate the last piece of bread.	Ji suvalgė paskutinę duonos riekę.
Is it normal to feel depressed today?	Ar normalu šiandien jaustis prislėgtam?
There are fewer poetry writers today.	Šiandien poezijos rašytojų yra mažiau.
Dirty water spilled on the shore.	Nešvarus vanduo liejosi prie kranto.
Whales migrate long distances.	Banginiai migruoja dideliais atstumais.
A flash of lightning illuminated the night sky.	Žaibo blyksnis nušvietė naktinį dangų.
To each his own.	Kiekvienam savo.
We were fascinated by the beauty of the moon.	Mus sužavėjo mėnulio grožis.
Tom washed his jeans, carefully drying each leg in turn.	Tomas išplovė džinsus, atsargiai išdžiovindamas kiekvieną koją paeiliui.
They left their mark on the emerging world.	Jie paliko savo pėdsaką besiformuojančiame pasaulyje.
My face was burned, painful to the touch.	Mano veidas buvo apdegęs, skausmingas liečiant.
Both of my grandparents died when we were very young.	Abu mano seneliai mirė, kai buvome labai maži.
The oil caught fire and the flames covered the house.	Alyva užsiliepsnojo ir liepsnos apėmė namą.
Robust construction that holds a heavy top.	Tvirta konstrukcija, laikanti sunkų viršų.
That house is for sale.	Tas namas parduodamas.
Sentences must begin with the word "who".	Sakiniai turi prasidėti žodžiu „kas“.
There is a string of pearls around her neck.	Ant jos kaklo yra perlų styga.
There was a fire in the dried leaves.	Išdžiūvusiuose lapuose kilo gaisras.
The Cabinet has announced a reduction in education spending.	Kabinetas paskelbė apie švietimo išlaidų mažinimą.
The windows of the house glowed in the dark.	Namo langai švytėjo tamsoje.
Terrorism is a major problem for governments.	Terorizmas yra didelė vyriausybių problema.
She felt her life slip.	Ji pajuto, kaip jos gyvenimas slysta.
He took a cup of tea.	Jis priėmė puodelį arbatos.
The union leader has blamed corruption on the crisis.	Profsąjungos lyderis dėl krizės kaltino korupciją.
The set includes five toys, three of which are marked.	Rinkinyje yra penki žaislai, iš kurių trys yra pažymėti.
He stuttered and began to panic.	Jis mikčiojo ir pradėjo panikuoti.
The cars drove not so fast.	Automobiliai važiavo ne taip greitai.
He eats a lot of cakes.	Jis valgo daug pyragų.
His approach differs from that of many policy analysts.	Jo požiūris skiriasi nuo daugelio politikos analitikų.
Sea salt, pepper and ginger always peel.	Jūros druska, pipirai ir imbieras visada suteikia žievelės.
This tree grew strongly.	Šis medis stipriai augo.
The stone altar rested on three stone legs.	Akmeninis altorius rėmėsi ant trijų akmeninių kojų.
This spelling ensures proper pronunciation.	Ši rašyba užtikrina tinkamą tarimą.
The side effects of this medicine are headaches.	Šio vaisto šalutinis poveikis yra galvos skausmas.
The Prime Minister has promised to supply clean water.	Ministras pirmininkas pažadėjo tiekti švarų vandenį.
This is the worst holiday in history.	Tai pati blogiausia šventė istorijoje.
We went to a party there, it was fun.	Mes ten nuėjome į vakarėlį, buvo įdomu.
He sprinkles some flour on the cutting board.	Jis pabarsto šiek tiek miltų ant pjaustymo lentos.
People use great language in this area.	Žmonės šioje srityje vartoja didingą kalbą.
Computer networks were down.	Kompiuteriniai tinklai buvo netinkami.
The crying baby woke me up.	Verkiantis kūdikis mane pažadino.
The castle consists of large stone blocks.	Pilį sudaro dideli akmens blokai.
Although his neighbors supported this work,	Nors jo kaimynai pritarė šiam darbui,
The mechanic refused kindly but firmly.	Mechanikas maloniai, bet tvirtai atsisakė.
Cook the soup forward.	Virkite sriubą į priekį.
Some people in the region are opposed to nuclear energy.	Kai kurie šio regiono gyventojai priešinasi branduolinei energijai.
After a hard fight, they won.	Po sunkios kovos jie iškovojo pergalę.
A small price to pay, especially when you’re worried.	Nedidelė kaina, kurią reikia mokėti, ypač kai esate susirūpinę.
A small child wearing a purple dress.	Mažas vaikas, vilkintis violetine suknele.
The fox jumped over the lazy dog.	Lapė peršoko per tinginį šunį.
This land was hospitable to the early settlers.	Šis kraštas buvo svetingas ankstyviesiems naujakuriams.
Megan poured beans, poured beans.	Megan išpylė pupeles, išpylė pupeles.
The company has experienced rapid growth.	Įmonė patyrė spartų augimą.
The golden domes shone in the sun.	Auksiniai kupolai spindėjo saulėje.
That night the temperature dropped below zero.	Tą naktį temperatūra nukrito žemiau nulio.
They allow air to circulate and insulate buildings.	Jie leidžia orui cirkuliuoti, izoliuoja pastatus.
The car is driving.	Automobilis važiuoja.
It has many practical applications.	Jis turi daug praktinių pritaikymų.
This quest is a little frivolous.	Šis ieškojimas yra šiek tiek nerimtas.
The house was next to a stream.	Namas buvo šalia upelio.
They destroyed the region’s economy and ecology.	Jie sunaikino regiono ekonomiką ir ekologiją.
She hates red.	Ji nekenčia raudonos spalvos.
They were exhausted.	Jie buvo išsekę.
Blood tests were taken.	Buvo paimti kraujo tyrimai.
He takes the kids to school.	Jis veža vaikus į mokyklą.
Unemployment has fallen sharply in recent years.	Pastaraisiais metais nedarbo lygis smarkiai sumažėjo.
Easier said than done.	Lengviau pasakyti nei padaryti.
Due to the irregular surface of this hill, it is dangerous.	Dėl netaisyklingo šios kalvos paviršiaus ji pavojinga.
The country is divided into five regions.	Šalis suskirstyta į penkis regionus.
Everyone in the market knew me.	Turguje mane visi pažinojo.
Gradual steps can eliminate the problem.	Laipsniški žingsniai gali pašalinti problemą.
The shop clerk was more careful with the expensive goods.	Parduotuvės tarnautojas buvo atsargesnis su brangiomis prekėmis.
So this is what natural gas overdose looks like.	Taigi, taip atrodo gamtinių dujų perdozavimas.
The streets were quiet before noon.	Prieš vidurdienį gatvės buvo ramios.
Try to write the way you speak.	Stenkitės rašyti taip, kaip kalbate.
The meeting was unorganized.	Susirinkimas buvo neorganizuotas.
Anarchists dropped a bomb on a restaurant.	Anarchistai įmetė bombą į restoraną.
Autumn colors paint deciduous trees.	Rudens spalvos nudažo lapuočius medžius.
This knife was sharp enough to cut metal.	Šis peilis buvo pakankamai aštrus, kad galėtų pjauti metalą.
Channels flow large amounts of water.	Kanalai teka didelius vandens kiekius.
Continue.	Tęsk.
Older people are using more and more services.	Pagyvenę žmonės naudojasi vis daugiau paslaugų.
Philip threw the coat on the nearby chair.	Filipas užmetė paltą ant šalia esančios kėdės.
The head of state often demanded merit for improvements.	Valstybės vadovas dažnai reikalaudavo nuopelnų už patobulinimus.
The willows swayed gently in the spring breeze.	Gluosniai švelniai siūbavo pavasario vėjyje.
There were a lot of people rushing to the office on the streets.	Gatvėse buvo daug žmonių, skubančių į biurą.
Add two more cups of flour and stir.	Įpilkite dar du puodelius miltų ir išmaišykite.
Iodine is essential for the proper functioning of the thyroid gland.	Jodas yra būtinas tinkamai skydliaukės veiklai.
A greedy farmer will harvest more grain.	Godus ūkininkas nuims daugiau grūdų.
The city wall is surrounded by a stone wall.	Miesto sieną juosia akmeninė siena.
Her husband was greedy.	Jos vyras buvo godus.
Click the play button to see if it works.	Spustelėkite paleidimo mygtuką, kad pamatytumėte, ar jis veiks.
This historic church is a famous landmark.	Ši istorinė bažnyčia yra žymus orientyras.
In order to carry out these measures.	Kad būtų galima atlikti šias priemones.
All profits will be reinvested in the company.	Visas pelnas bus reinvestuojamas į įmonę.
It was built as the main gate.	Jis buvo pastatytas kaip pagrindiniai vartai.
She was dressed in silver spandex.	Ji buvo apsirengusi sidabriniu spandeksu.
The poet admired her beauty.	Poetė žavėjosi jos grožiu.
Many construction companies prefer to hire women.	Daugelis statybų įmonių mieliau samdo moteris.
Until recently, this city was a port.	Šis miestas dar visai neseniai buvo uostas.
Try to walk slower.	Stenkitės vaikščioti lėčiau.
Her hands were cold and she was shaking.	Jos rankos buvo šaltos ir ji drebėjo.
She walked slowly towards the house.	Ji lėtai ėjo namo link.
Other countries should follow suit.	Kitos šalys turėtų sekti pavyzdžiu.
These machines can fly at low altitudes.	Šios mašinos gali skristi nedideliame aukštyje.
He stepped quietly into the kitchen.	Ramiai nužingsniavo į virtuvę.
We had some problems with the wiring.	Turėjome keletą problemų dėl laidų.
The king's subjects were constantly afraid of his wrath.	Karaliaus pavaldiniai nuolat bijojo jo rūstybės.
The merchant carefully packed all the fragile items.	Prekybininkas kruopščiai supakavo visus trapius daiktus.
Happy families are the same.	Laimingos šeimos yra vienodos.
There was a stench of death in the air.	Ore tvyrojo mirties dvokas.
He looked at her with disgust.	Jis žiūrėjo į ją su pasibjaurėjimu.
Write homework by hand instead.	Vietoj to parašykite namų darbus ranka.
That child broke his arm.	Tas vaikas susilaužė ranką.
Parents should talk to their children about this.	Tėvai turėtų apie tai pasikalbėti su savo vaikais.
He promised one day to destroy the evil king.	Jis pažadėjo vieną dieną sunaikinti piktąjį karalių.
The water in the well is very cold.	Vanduo šulinyje labai šaltas.
The ceasefire drastically reduced violence.	Paliaubos smarkiai sumažino smurtą.
Observers heard a faint noise.	Stebėtojai išgirdo silpną triukšmą.
The trees grew without protection.	Medžiai išaugo be apsaugos.
Paintings of biblical scenes hang in many temples.	Daugelyje šventyklų kabo Biblijos scenų paveikslai.
The police are responding.	Policija reaguoja.
His role on the football team was running.	Jo vaidmuo futbolo komandoje buvo bėgimas.
Some of the houses there are made of clay bricks.	Kai kurie namai ten sumūryti iš molinių plytų.
It's been raining, sorry for the zipper.	Lietus nuslinko, atsiprašome už užtrauktuką.
Animals need to drink water.	Gyvūnams reikia gerti vandenį.
And with some comfort, the cow retreated.	Ir šiek tiek jaukindama karvė atsitraukė.
A giant shark can stay underwater for hours.	Milžiniškas ryklys gali išbūti po vandeniu valandas.
Never forget where you came from.	Niekada nepamiršk, iš kur atėjai.
The restoration of the buildings was carried out efficiently.	Pastatų restauravimas atliktas efektyviai.
He wrapped his arms around her waist.	Jis apsivijo rankomis jos juosmenį.
The sand here is heated by the sun.	Smėlis čia šildomas saulės.
The leaves crackled one after the other.	Lapai traškėjo vienas po kito.
If cancer is not treated, death is imminent.	Jei vėžys negydomas, mirtis yra neišvengiama.
Many were dissatisfied with such plans.	Daugelis buvo nepatenkinti tokiais planais.
The company has announced its intention to expand its operations.	Bendrovė pareiškė apie ketinimus plėsti savo veiklą.
The wind slapped the posters, forcing them to paddle.	Vėjas plakė plakatus, priversdamas juos pliuškenti.
You will not kill.	Tu nežudysi.
They splashed in the water.	Jie apsitaškė vandenyje.
She sat, breastfeeding the ball of discarded wool.	Ji sėdėjo, žindydama išmestos vilnos kamuolį.
Next to them stood a dog with dilated nostrils.	Šalia jų stovėjo šuo išsiplėtusiomis šnervėmis.
He used the residual heat to heat the water.	Jis panaudojo likutinę šilumą vandeniui pašildyti.
The men polluted the water supply.	Vyrai užteršė vandentiekį.
He enjoys diving.	Jam patinka nardymas.
Jones is two years younger than me.	Jonesas už mane dvejais metais jaunesnis.
Various materials are used to make pots.	Puodams gaminti naudojamos įvairios medžiagos.
Some animals eat buds.	Kai kurie gyvūnai valgo pumpurus.
Another part of the crowd rejoiced.	Dar viena minios dalis džiūgavo.
Temperatures are expected to fall steadily until winter.	Numatoma, kad iki žiemos temperatūra nuolat kris.
The color gold is somewhere between yellow and orange.	Aukso spalva yra kažkur tarp geltonos ir oranžinės.
Seems innocent enough.	Atrodo pakankamai nekaltas.
Money and status are changing.	Pinigai ir statusas keičiasi.
His attention shifted to the letter he was reading.	Jo dėmesys nukrypo į skaitomą laišką.
The iron is heavy, so you will need to lift it.	Lygintuvas yra sunkus, todėl turėsite jį pakelti.
A foreign beam has penetrated the hull.	Į laivo korpusą prasiskverbė svetimas spindulys.
The new governor decorated his capital with exotic plants.	Naujasis gubernatorius savo sostinę papuošė egzotiškais augalais.
After the bar, the party moved to a smaller nightclub.	Po baro vakarėlis persikėlė į mažesnį naktinį klubą.
He let the door slam behind him.	Jis leido durims užsitrenkti už savęs.
A wise man does not try to reinvent the wheel.	Išmintingas žmogus nebando išradinėti dviračio iš naujo.
A newspaper reviewer boldly argued that this was true.	Laikraščio apžvalgininkas drąsiai tvirtino, kad tai tiesa.
The head of the office had to personally receive the visitors.	Biuro vadovas turėjo asmeniškai priimti lankytojus.
He smiled mischievously.	Jis nusišypsojo išdykęs.
They commented on their new wardrobe.	Jie komentavo savo naują drabužių spintą.
The interlocutor listened intently to the applicant's statements.	Pašnekovas įdėmiai klausėsi pareiškėjo pasisakymų.
The earth is a chemical laboratory.	Žemė yra chemijos laboratorija.
Adolescents and young adults are particularly vulnerable.	Paaugliai ir jauni suaugusieji yra ypač pažeidžiami.
He looks at the clock, gently adjusting.	Jis žiūri į švelniai tiksintį laikrodį.
She persuaded her mother to accompany her to the concert.	Ji įtikino mamą palydėti ją į koncertą.
We can sleep when we get home.	Galime miegoti, kai grįšime į savo namus.
These floor mats come in several styles.	Šie grindų kilimėliai yra kelių stilių.
The hot sun was relentlessly beating the crowds.	Kaitri saulė nenumaldomai daužėsi minias.
Many people are strongly opposed to this idea.	Daugelis žmonių griežtai prieštarauja šiai idėjai.
We have been waiting for the election results.	Nekantriai laukėme rinkimų rezultatų.
The iron rod rose into the air.	Geležinis strypas pakilo į orą.
Watch the animation carefully.	Atidžiai žiūrėkite animaciją.
Sixty years ago, shark attacks were rare.	Prieš šešiasdešimt metų ryklių atakos buvo retos.
Bad news reached last month.	Praeitą mėnesį pasiekė blogos žinios.
There he made that thing.	Ten jis tą daiktą gamino.
The choice is trivial and obvious.	Pasirinkimas yra trivialus ir akivaizdus.
A whirlwind swept through the city.	Mieste praūžė viesulas.
Reducing the harmful effects of pollution.	Žalingo taršos poveikio mažinimas.
The insurance seller was friendly.	Draudimo pardavėjas buvo draugiškas.
My hands felt numb.	Mano rankos jautėsi sustingusios.
People on diamonds are tormented by stomach problems.	Žmones ant deimantų kankino skrandžio problemos.
The club organizes a charity event.	Klubas organizuoja labdaros akciją.
The beach stretched gently to the shore.	Paplūdimys švelniai driekėsi į krantą.
The horse is trained for racing.	Žirgas treniruojamas lenktynėms.
They are waiting for him.	Jie jo laukia.
A farmer needs protection from floods and droughts.	Ūkininkui reikia apsaugos nuo potvynių ir sausrų.
They dare to call an ambulance for free.	Jie išdrįsta nemokamai išsikviesti greitąją pagalbą.
The villagers were left to starve in the wilderness.	Kaimiečiai buvo palikti badauti dykvietėje.
These hikers will definitely not hurt.	Šie žygeiviai tikrai nepakenks.
Pour the brown sugar into a glass jar.	Supilkite rudąjį cukrų į stiklinį indelį.
The old man was fishing lazily ashore.	Senas vyras tingiai žvejojo ​​krante.
This ancient shell is evidence of a long-forgotten civilization.	Šis senovinis apvalkalas yra seniai pamirštos civilizacijos įrodymas.
The meeting was basically solemn, there was a prayer.	Susirinkimas iš esmės buvo iškilmingas, buvo meldžiamasi.
Two-thirds of the world's cargo now travels by air.	Du trečdaliai pasaulio krovinių dabar keliauja oru.
The fall in prices was prompted by further negotiations.	Kainų kritimą paskatino tolesnės derybos.
The group will support an increase in funding for schools.	Grupė rems mokyklų finansavimo didinimą.
The translation team used more than thirty languages.	Vertėjų komanda vartojo daugiau nei trisdešimt kalbų.
Radio towers are a vital communication system.	Radijo bokštai yra gyvybiškai svarbi ryšio sistema.
It is very pleasant for children.	Jis labai malonus vaikams.
He could not find a job because of a conviction.	Dėl teistumo jis negalėjo susirasti darbo.
There are still several thousand languages ​​spoken on the planet.	Planetoje vis dar kalbama keliais tūkstančiais kalbų.
All his visitors came out smiling.	Visi jo lankytojai išėjo šypsodamiesi.
You know what they say about men.	Jūs žinote, ką jie sako apie vyrus.
You should develop a positive outlook on life.	Turėtumėte susikurti teigiamą požiūrį į gyvenimą.
Paint the walls white.	Dažykite sienas baltai.
The ice is just a tiny crack.	Lede yra tik mažytis plyšys.
He says he doesn’t remember how he feels.	Jis sako, kad neprisimena, kaip jaučiasi.
They were rescued by a farmer who passed by.	Juos išgelbėjo pro šalį ėjęs ūkininkas.
Lack of capital has been a barrier for many businesses.	Kapitalo trūkumas buvo kliūtis daugeliui įmonių.
He climbed a coconut tree to pick fruit.	Jis užlipo į kokoso medį skinti vaisių.
Descend into the caves to reach the hidden temple.	Nusileiskite į urvus, kad pasiektumėte paslėptą šventyklą.
The solution is heated.	Tirpalas pašildomas.
Hardly anyone today knows about these events.	Šiandien vargu ar kas nors žino apie šiuos įvykius.
It is a great belief in democracy.	Tai didelis tikėjimas demokratija.
You have to help me.	Tu turi man padėti.
He was tormented by a throbbing headache.	Jį kamavo pulsuojantis galvos skausmas.
We visited each other amicably.	Draugiškai vienas kitą aplankėme.
The roads are congested, especially during peak hours.	Keliai yra perpildyti, ypač piko metu.
The chief of police across the country has announced the danger.	Policijos viršininkas visoje šalyje paskelbė pavojų.
As he waited, he glanced through the small porthole.	Laukdamas jis žvilgtelėjo pro mažą iliuminatorių.
There was a frightened expression on her face.	Jos veide buvo išsigandusi išraiška.
Consider the pros and cons of a cat.	Apsvarstykite katės privalumus ir trūkumus.
They were afraid to be revealed.	Jie bijojo būti atskleisti.
The crew must wear latex gloves.	Ekipažas privalo mūvėti latekso pirštines.
The sand in the desert was fine and pale.	Dykumos smėlis buvo smulkus ir blyškus.
His strong body trembled uncontrollably.	Jo stiprus kūnas nevaldomai drebėjo.
The film will have a wide range of appeal.	Filmas turės platų patrauklumą.
A loud blow hit the air.	Garsus smūgis vėrė orą.
The reader is encouraged to read carefully.	Skaitytojas raginamas atidžiai perskaityti.
They found many fragments of stones and rocks.	Jie rado daugybę akmenų ir uolienų fragmentų.
He crosses the partition, becoming a necklace.	Jis kerta pertvarą, tapdamas karoliu.
Can you peel the banana properly?	Ar galite tinkamai nulupti bananą?
His business was booming and he built a new warehouse.	Jo verslas klestėjo ir jis pasistatė naują sandėlį.
Do you drink a lot of water?	Ar geriate daug vandens?
The judge considered she had a substantiated claim.	Teisėja manė, kad ji turi pagrįstą ieškinį.
Clothing comes in a variety of styles.	Drabužių dirbiniai būna įvairių stilių.
The clock was accurate.	Laikrodis buvo tikslus.
Children must respect their parents.	Vaikai turi gerbti savo tėvus.
The supervisor confirmed that it was indeed her.	Prižiūrėtojas patvirtino, kad tai tikrai ji.
He tangled in his limbs.	Jis įsipainiojo į savo galūnes.
This is a very practical book.	Tai labai praktiška knyga.
His friend dyed his hair black.	Jo draugas nusidažė plaukus juodai.
Leave growing children to play outside.	Augančius vaikus palikite žaisti lauke.
The laboratory was busy with blood centrifuge tubes.	Laboratorija buvo užsiėmusi kraujo centrifugavimo mėgintuvėliais.
There is a bucket in the kitchen.	Virtuvėje yra kibiras.
The river is deep.	Upė gili.
This country is blessed with natural beauty.	Ši šalis yra palaiminta gamtos grožiu.
There was not even any sludge left.	Neliko net dumblo likučių.
He wears round glasses.	Jis nešioja apvalius akinius.
He has encyclopedic literary knowledge.	Jis turi enciklopedinių literatūros žinių.
She said goodbye as she walked through the door.	Išeidama pro duris ji atsisveikino.
She was severely burned and was hospitalized for several weeks.	Ji buvo stipriai apdegusi ir kelias savaites gulėjo ligoninėje.
Be careful not to scratch the carved design.	Būkite atsargūs, kad nesubraižytumėte raižyto dizaino.
Terrorists blew up several cars.	Teroristai susprogdino keletą automobilių.
Put a third cup of brown sugar in a small bowl.	Į nedidelį dubenį įdėkite trečią puodelį rudojo cukraus.
Sprinkle the spices on the cream cheese.	Prieskonius pabarstykite ant kreminio sūrio.
She had dinner with him.	Ji vakarieniavo su juo.
Watch this space tomorrow.	Stebėkite šią erdvę rytoj.
He had his way with her.	Jis turėjo savo kelią su ja.
Don't take unnecessary risks.	Nerizikuokite be reikalo.
I feel like an actor in a play.	Jaučiuosi kaip aktorius spektaklyje.
There is a scenic park nearby.	Netoliese yra vaizdingas parkas.
She looked at him and her face lit up.	Ji pažvelgė į jį ir jos veidas nušvito.
The earthquake caused severe damage to the city.	Žemės drebėjimas padarė didelę žalą miestui.
The chamber is missing heating.	Kameroje trūksta šildymo.
However, their professional skills are in doubt.	Tačiau jų profesiniai gebėjimai kelia abejonių.
A string is attached to the leg bone.	Prie kojos kaulo prijungta styga.
Other major industries in the country are coal, timber and oil.	Kitos pagrindinės šalies pramonės šakos yra anglis, mediena ir nafta.
Trains run on tracks above the tracks.	Traukiniai važiuoja bėgiais, išdėstytais virš bėgių.
A heavy cloud curtain blocked the rising sun.	Sunki debesų uždanga užstojo kylančią saulę.
Some birds migrate in the fall.	Kai kurie paukščiai migruoja rudenį.
The cars started rumbling.	Automobiliai pradėjo dumbėti.
From time immemorial, such gestures signify obedience.	Nuo neatmenamų laikų tokie gestai reiškia paklusnumą.
They drank a few glasses of sparkling wine.	Jie išgėrė kelias taures putojančio vyno.
Conservationists are trying to reverse this trend.	Gamtosaugininkai bando pakeisti šią tendenciją.
There were armed police everywhere.	Visur buvo ginkluota policija.
The sea was quiet, calm.	Jūra buvo tyli, rami.
She has a healthy appetite.	Ji turi sveiką apetitą.
Such examples are found in many cultures.	Tokių pavyzdžių yra daugelyje kultūrų.
The company's shares are performing poorly.	Įmonės akcijos veikia prastai.
The whole world is a scene.	Visas pasaulis yra scena.
Households in rural areas can reduce energy consumption.	Kaimo vietovių namų ūkiai gali sumažinti energijos suvartojimą.
She stared at me	Ji spoksojo į mane
A strong and resilient country.	Tvirta ir tvirta šalis.
The scientist informed reporters about his findings.	Mokslininkas informavo žurnalistus apie savo atradimus.
The duke asked many questions.	Kunigaikštis uždavė daug klausimų.
The approach chosen by many monarchs eventually proved ineffective	Daugelio monarchų pasirinktas požiūris galiausiai pasirodė neveiksmingas
The amount is three times the starting price.	Suma tris kartus didesnė už pradinę kainą.
The director of tourism was interested in protecting the environment.	Turizmo direktorius domėjosi aplinkos tausojimu.
Solving this problem requires a great deal of ingenuity.	Šios problemos sprendimas reikalauja didelio išradingumo.
She can’t walk because she broke her leg.	Ji negali vaikščioti, nes lūžo koja.
They will soon reach the top of the trail.	Netrukus jie pasieks tako viršūnę.
How to drive safely on a foggy evening.	Kaip saugiai vairuoti ūkanotą vakarą.
That was the only question she forgot to ask.	Tai buvo vienintelis klausimas, kurį ji pamiršo užduoti.
Due to his rising reputation, he was searched for heads.	Dėl kylančios reputacijos jis buvo ieškomas galvų.
He looked at the floor and licked his lips.	Jis pažvelgė į grindis ir apsilaižė lūpas.
His talent takes him far.	Jo talentas nuveda jį toli.
Mountains rise sharply from the plain.	Iš lygumos smarkiai kyla kalnai.
The horse rumbled, so the ceremony was suspended.	Arklys prunkštelėjo, todėl ceremonija buvo laikinai sustabdyta.
They wanted to interweave the story together.	Jie norėjo kartu nupinti istoriją.
All the great symphonies appeared here.	Čia atsirado visos didžiosios simfonijos.
The man was struck by electricity using a hair dryer.	Vyrą nutrenkė elektra naudodamasis plaukų džiovintuvu.
There is evidence of deforestation.	Yra miškų naikinimo įrodymų.
The wood was used to build the house.	Mediena buvo panaudota namo statybai.
He was shaken by the cold.	Jį drebėjo šaltis.
Ask questions by hand.	Klausimus pateikite ranka.
Farmers argue that their lives are in danger.	Ūkininkai ginčijasi, kad kelia pavojų savo gyvybei.
They worked hard to improve.	Jie sunkiai dirbo, kad tobulėtų.
They waited, but no one came.	Jie laukė, bet niekas neatėjo.
The young man looked out the window.	Jaunuolis pažvelgė pro langą.
Subtropical temperatures generally prevailed.	Paprastai vyravo subtropinė temperatūra.
Claudia thinks singing is hard work.	Klaudija mano, kad dainavimas yra sunkus darbas.
She moaned quietly.	Ji tyliai aimanavo.
I am going to go to university.	Aš ketinu stoti į universitetą.
Plagues kill millions of people every year.	Marai kasmet nužudo milijonus žmonių.
She took his hand.	Ji paėmė jo ranką.
Cats and dogs generally get along well.	Katės ir šunys paprastai sutaria gerai.
Education is suitable for people from all walks of life.	Išsilavinimas tinka visų socialinių sluoksnių žmonėms.
The city’s university is by the lake.	Miesto universitetas yra prie ežero.
We had already finished lunch when the bus arrived.	Jau buvome baigę pietus, kai atvažiavo autobusas.
They gave us individual names.	Jie davė mums individualius vardus.
The beard was neatly trimmed.	Barzda buvo tvarkingai nukirpta.
The moon was bright white.	Mėnulis buvo ryškiai baltas.
She looked out the window.	Ji žiūrėjo pro langą.
Refugees are housed in temporary shelters.	Pabėgėliai apgyvendinti laikinuose nameliuose.
Storm clouds gathered menacingly over the hills.	Virš kalvų grėsmingai susirinko audros debesys.
He was a solid citizen.	Jis buvo solidus pilietis.
The duke visited the castle.	Kunigaikštis aplankė pilį.
Their family was poor but cheerful.	Jų šeima buvo neturtinga, bet linksma.
The nearest gas station is ten miles away.	Artimiausia degalinė yra už dešimties mylių.
The rooms are very comfortable and neatly furnished.	Kambariai labai patogūs ir tvarkingai įrengti.
She shamelessly calls you.	Ji begėdiškai tave iškviečia.
She enjoyed fishing with her father.	Jai patiko žvejoti su tėvu.
She spent a lot of time watering the flowers.	Ji daug laiko praleido laistydama gėles.
Slightly older people traveled a little further.	Šiek tiek vyresni žmonės keliavo šiek tiek toliau.
There are several important archeological sites in the region.	Šiame regione yra keletas svarbių archeologinių vietų.
No one hears.	Niekas negirdi.
We took a closer look at those fairytale lights.	Mes atidžiau apžiūrėjome tas pasakų šviesas.
The flower smelled of earth.	Gėlė kvepėjo žeme.
The consistency of the salt never changes.	Druskos konsistencija niekada nesikeičia.
The grandmother began to cry.	Senolė pradėjo verkti.
Journalists demanded an interview with the president.	Žurnalistai pareikalavo interviu su prezidentu.
The leaves of that tree turn orange.	To medžio lapai tampa oranžiniai.
His strange behavior confused his friends.	Keistas jo elgesys suglumino draugus.
She planned it well.	Ji tai gerai suplanavo.
The roof of the barn was heavily drained.	Smarkiai nutekėjo tvarto stogas.
People quickly through the village.	Žmonės greitai per kaimą.
His legs trembled terribly.	Jo kojos siaubingai drebėjo.
He was accused of using unethical methods.	Jis buvo apkaltintas neetiškų metodų panaudojimu.
They took advantage of our ignorance.	Jie pasinaudojo mūsų nežinojimu.
Pupils were required to wear school uniforms.	Buvo nustatyta, kad mokiniai privalo dėvėti mokyklines uniformas.
It rained continuously for six weeks.	Lietus nuolat lijo šešias savaites.
Sentenced to life imprisonment.	Paskirta laisvės atėmimo iki gyvos galvos bausmė.
Engineers need to do research before building railways.	Prieš statydami geležinkelius, inžinieriai turi atlikti tyrimus.
Fish is an important part of a healthy diet.	Žuvis yra svarbi sveikos mitybos dalis.
Will they be good?	Ar jie bus geri?
The night without stars is filled with flashing lights.	Naktis be žvaigždžių prisipildo mirgančių šviesų.
The drama was presented just before dusk.	Drama buvo pristatyta prieš pat sutemus.
Finally something good is going on!	Pagaliau kažkas gero vyksta!
Richer countries will invest in renewable energy.	Turtingesnės šalys investuos į atsinaujinančią energiją.
The boy started the mower.	Berniukas užvedė vejapjovę.
I am a failure, she told herself.	Aš esu nesėkmė, pasakė ji sau.
She, who was unaware of the danger, said nothing.	Ji, kuri nežinojo apie pavojų, nieko nesakė.
The woman spoke.	Moteris prabilo.
Impeccable face color is always stylish.	Nepriekaištinga veido spalva visada yra stilinga.
The sawn wood is used to make charcoal.	Nupjauta mediena naudojama medžio anglims gaminti.
The triplets shared a single bed.	Trynukai dalijosi viengule lova.
The baby's face lit up with joy.	Kūdikio veidas nušvito iš džiaugsmo.
The outside should be very hot.	Lauke turi būti labai karšta.
Both are essential elements of biology.	Abu yra būtini biologijos elementai.
He stared intently at the lonely candle, unable to move.	Jis įdėmiai žiūrėjo į vienišą žvakę, negalėdamas pajudėti.
Honey!	Koriai!
The children were so happy they did not cry.	Vaikai taip apsidžiaugė, kad neverkė.
Tourism in the area is highly valued by the population.	Turizmas rajone yra labai vertinamas gyventojų.
The eagle turned a circle over me.	Erelis apsuko ratą virš manęs.
Put a towel on the bottom.	Apačioje padėkite rankšluostį.
I would like to conduct this survey of my dissertation.	Norėčiau atlikti šią savo baigiamojo darbo apklausą.
He smiled widely, exposing his golden tooth.	Jis plačiai išsišiepė, atidengdamas auksinį dantį.
Fortifications built of wood and stone were demolished.	Iš medienos ir akmens pastatyti įtvirtinimai buvo nugriauti.
The era of globalization has made workers vulnerable.	Dėl globalizacijos eros darbuotojai tapo pažeidžiami.
The earth is spinning slowly.	Žemė lėtai sukasi.
The geyser erupts at regular intervals.	Geizeris išsiveržia reguliariais intervalais.
Not everyone agrees with that!	Ne visi sutinkame su tokia nuomone!
The eatery was by the lake.	Užkandinė buvo prie ežero.
These theories are incompatible.	Šios teorijos nesuderinamos.
She thought of nothing but revenge.	Ji negalvojo apie nieką, tik apie kerštą.
The grandmother led the caravan through the desert.	Senolė vedė karavaną per dykumą.
After drinking too much wine, he froze on his feet.	Išgėręs per daug vyno, jis sustingo ant kojų.
The philosopher explained that reality is shaped by human perception.	Filosofas aiškino, kad tikrovę formuoja žmogaus suvokimas.
Red, green and white were their standard.	Raudona, žalia ir balta buvo jų standartas.
The home of a government official is in a great neighborhood.	Vyriausybės pareigūno namai yra puikioje kaimynystėje.
The robber was quickly arrested.	Plėšikas buvo greitai sulaikytas.
No thanks!	Ne ačiū!
I love the warrior.	Aš mėgstu karį.
They are not objective.	Jie nėra objektyvūs.
Most insurance policies cover caravan accidents.	Dauguma draudimo polisų apima nelaimingus atsitikimus su karavanais.
We have various reports and photos.	Turime įvairių reportažų ir nuotraukų.
The egg cartons were empty,	Kiaušinių dėžutės buvo tuščios,
Small things can have a huge impact.	Maži dalykai gali turėti didžiulę įtaką.
Do not pull the plug so fast!	Netraukite kištuko taip greitai!
Plants in the greenhouse began to grow faster.	Augalai šiltnamyje pradėjo augti greičiau.
Instead of acting boldly, we want to play it safe.	Užuot veikę drąsiai, mes norime žaisti saugiai.
The bag is packed and ready to go.	Krepšys supakuotas ir paruoštas išvykimui.
After the storm, the sun was shining brightly.	Praėjus audrai, ryškiai švietė saulė.
The ground was hard, uneven and dusty.	Žemė buvo kieta, nelygi ir dulkėta.
The natives of the nation were completely exterminated.	Vietiniai tautos gyventojai buvo visiškai išnaikinti.
She smoked a cigarette hungry.	Ji alkanai surūkė cigaretę.
Success alone does not make people happy.	Vien tik sėkmė nepadaro žmonių laimingų.
Great focus on business.	Didelis dėmesys verslui.
Soon to get into your apartment.	Netruks patekti į savo butą.
Your treasury must be empty.	Jūsų ižda jau turi būti tuščia.
Until people do that.	Kol žmonės to nedirba.
For them, it is the happiest time of the year.	Jiems tai yra laimingiausias metų laikas.
Criminals stand trial in the courtroom.	Nusikaltėliai stoja prieš teismą teismo salėje.
We have never been here.	Niekada čia nesame buvę.
He sang a very sad song.	Jis dainavo labai liūdną dainą.
The court declared the trial unfair.	Teismas paskelbė neteisingą bylos nagrinėjimą.
The ship sailed at nine o'clock.	Laivas išplaukė devintą valandą.
We rely on the sun for most of our energy.	Didžiąją dalį energijos pasikliaujame saule.
Paint peeled off the walls.	Nuo sienų nusilupo dažai.
The sailors were on board.	Jūreiviai laive buvo ant krašto.
The author lives in the area.	Autorius gyvena rajone.
The young bricklayer measured and marked the route.	Jaunasis mūrininkas išmatavo ir pažymėjo maršrutą.
The current government has been overthrown.	Dabartinė vyriausybė buvo nuversta.
Successful players want to play the game!	Rezultatyvūs žaidėjai nori žaisti žaidimą!
It demonstrates the most powerful force of fire.	Jis demonstruoja galingiausią ugnies jėgą.
Here is the report as requested.	Štai ataskaita, kaip prašoma.
She sat endlessly and stared at the wall.	Ji be galo sėdėjo ir žiūrėjo į sieną.
My car was damaged in an accident.	Mano automobilis buvo apgadintas per avariją.
Over the years, many inventions become obsolete.	Bėgant metams daugelis išradimų pasensta.
Meeting point held.	Surengtas susitikimo taškas.
The ring slipped off my finger.	Žiedas nuslydo nuo piršto.
The woman was standing in front of the mirror.	Moteris stovėjo priešais veidrodį.
Several jurisdictions have declined to comply.	Kelios jurisdikcijos atsisakė laikytis.
There are also plenty of places to visit.	Čia taip pat gausu lankytinų vietų.
In the village, the lights do not come on at night.	Kaime naktimis šviesos nedega.
The old hand swept across the crab shell.	Senis ranka perbraukė per krabo kiautą.
The passenger was afraid of contracting the disease.	Keleivė bijojo užsikrėsti liga.
The crown prince ate very little.	Karūnos princas valgė labai mažai.
This chapel is new.	Ši koplyčia nauja.
Instead, the mayor was greeted by a hostile crowd.	Vietoje to merą pasitiko priešiška minia.
Apples break easily.	Obuoliai lengvai susimuša.
The rapporteur emphasized the need for peace.	Pranešėjas pabrėžė taikos būtinybę.
The ropes tightened and the whale jumped.	Virvės įsitempė, o banginis pašoko.
Altrich saved the world from nuclear destruction.	Altrichas išgelbėjo pasaulį nuo branduolinio sunaikinimo.
Pug fell asleep in his seat.	Mopsas užmigo savo sėdynėje.
Oil companies made huge profits.	Naftos bendrovės gavo didžiulį pelną.
Fifty years ago this place was a desert.	Prieš penkiasdešimt metų ši vieta buvo dykuma.
Remove a few strands of hair from your head.	Nuimkite keletą plaukų sruogų nuo galvos.
The treatment of the animals was shameful.	Elgesys su gyvūnais buvo gėdingas.
She told him the password.	Ji jam pasakė slaptažodį.
I don't raise my voice.	Nekelk balso.
The brand ambassador was neither a lawyer nor a doctor.	Prekės ženklo ambasadorius nebuvo nei teisininkas, nei gydytojas.
The country's economy is growing.	Šalies ekonomika auga.
It was the scariest holiday he had ever seen.	Tai buvo pati baisiausia šventė, kurią jis kada nors matė.
The main cause of death was illness.	Pagrindinė mirties priežastis buvo liga.
Visitors to the hotel had a great view.	Viešbutyje apsistoję lankytojai turėjo puikų vaizdą.
I just found out my aunt is seriously ill.	Ką tik sužinojau, kad mano teta sunkiai serga.
With the sound of sirens, the thief escaped.	Aidint sirenoms, vagis pabėgo.
He was in a strange mood.	Jis buvo keistos nuotaikos.
It is illegal to refuse to sell alcohol to minors.	Neteisėta atsisakyti parduoti alkoholį nepilnamečiams.
He squeezed his hands hard.	Jis stipriai suspaudė rankas.
The drawing is on display at a local gallery.	Piešinys eksponuojamas vietinėje galerijoje.
The local authorities failed to put the sewers in order.	Vietos valdžiai nepavyko sutvarkyti kanalizacijos.
The student did very well at this school.	Mokiniui šioje mokykloje sekėsi labai gerai.
The thief and the police shot dead.	Vagis ir policija susišaudė.
Most people would have to buy a car.	Daugumai žmonių tektų pirkti automobilį.
The young prince found the girl beautiful.	Jaunasis princas rado merginą gražią.
Increasing tourism will provide jobs for the population.	Didėjantis turizmas suteiks darbo vietos gyventojams.
They lived from the ground.	Jie gyveno iš žemės.
Authorities agreed to upgrade the mine.	Valdžia sutiko atnaujinti kasyklą.
He didn’t know what to do with groceries.	Jis nežinojo, ką daryti su bakalėjomis.
Many duck species are threatened with extinction.	Daugeliui ančių rūšių gresia išnykimas.
Is that why he died?	Tai dėl ko jis mirė?
The mathematician had many disputes with the university.	Matematikas turėjo daug ginčų su universitetu.
The little girl hated their school.	Maža mergaitė nekentė jų mokyklos.
Pay attention to every step.	Atkreipkite dėmesį į kiekvieną žingsnį.
Both of my parents were painters.	Abu mano tėvai buvo tapytojai.
The man's intention was clear.	Vyro ketinimas buvo aiškus.
It was a very slow process.	Tai buvo labai lėtas procesas.
The light lifted the fish to the surface.	Šviesa iškėlė žuvį į paviršių.
I read a book about the mysteries of the universe.	Skaičiau knygą apie visatos paslaptis.
What is left of our precious forests.	Kas liko iš mūsų brangių miškų.
In one bite, the child ate the whole cake.	Vienu kąsniu vaikas suvalgė visą pyragą.
The horse jumped toward the grassy hill.	Arklys nušoko į žole apaugusios kalvos pusę.
Tourists have declined in recent years.	Pastaraisiais metais turistų sumažėjo.
They smashed the poles with axes.	Jie kirviais sudaužė stulpus.
Although the island was surrounded by water, it was hit by a drought.	Nors sala buvo apsupta vandens, ji ištiko sausrą.
The villagers celebrated their victory.	Kaimo gyventojai šventė savo pergalę.
The doctor performed a medical examination.	Gydytojas atliko medicininę apžiūrą.
He filled my glass with dilute red wine.	Jis pripylė mano taurę atskiesto raudonojo vyno.
You can only imagine what it looked like.	Galite tik įsivaizduoti, kaip tai atrodė.
They buy a lot of fruit.	Jie perka daug vaisių.
He thanked his manager.	Jis išreiškė padėką savo vadovui.
I buried her face in her chest.	Užkasiau jos veidą krūtinėje.
Before leaving, she searched her school’s website.	Prieš išvykdama ji ieškojo savo mokyklos interneto svetainėje.
The child watched in silence.	Vaikas tylėdamas žiūrėjo.
The army eventually disbanded.	Kariuomenė galiausiai išsiskirstė.
I look forward to reading that book.	Nekantrauju perskaityti tą knygą.
She used to talk about her husband.	Ji kartais kalbėdavo apie savo vyrą.
There are two parks in the city.	Mieste yra du parkai.
He is an expert elephant trainer.	Jis yra ekspertas dramblių dresuotojas.
A group of graduates collected data.	Grupė absolventų surinko duomenis.
Dude, can you spare the bunches?	Bičiuli, ar gali nepagailėti kekių?
The royal army defeated the enemy soldiers.	Karaliaus kariuomenė nugalėjo priešo karius.
They were three squares of equal size.	Jie buvo trys vienodo dydžio kvadratai.
Health officials have been working to contain the epidemic.	Sveikatos apsaugos pareigūnai stengėsi suvaldyti epidemiją.
She was also in a good mood.	Ji taip pat buvo geros nuotaikos.
They promised to go back to the good old days.	Jie pažadėjo grįžti į senus gerus laikus.
When you put them last, the sauce thickens.	Įdėjus juos paskutinius, padažas sutirštės.
The water evaporated in the heat.	Vanduo karštyje išgaravo.
Is this book suitable for children?	Ar ši knyga tinka vaikams?
He passed through the nation, speaking to the elected officials.	Jis perėjo per tautą, kalbėdamas su išrinktais pareigūnais.
When it rains, the river flows into the mud.	Kai lyja, upė teka dumblina.
He slipped off the seat.	Jis nuslydo nuo sėdynės.
Building a house was pretty easy.	Statyti namus buvo gana lengva.
They have become quite popular.	Jie tapo gana populiarūs.
Tom poured out two glasses of bourbon.	Tomas išpylė dvi taures burbono.
This country needed a new national capital.	Šiai šaliai reikėjo naujos nacionalinės sostinės.
The scientist invited them to sit at a laboratory table.	Mokslininkas pakvietė juos sėsti prie laboratorijos stalo.
White stays white longer than other colors.	Balta išlieka balta ilgiau nei kitos spalvos.
This thought brought her to the ground.	Ši mintis ją nuleido ant žemės.
There was a village school nearby.	Netoliese buvo kaimo mokykla.
Myrtle is abundant in this region.	Šiame regione gausiai auga mirtos.
I am sure there is a logical explanation.	Esu tikras, kad yra logiškas paaiškinimas.
About half of the cows will die this winter.	Šią žiemą nugaiš maždaug pusė karvių.
Bonfires were created to honor the dead.	Laužai buvo kuriami žuvusiems pagerbti.
Pi is a symbol of mathematical infinity.	Pi yra matematinės begalybės simbolis.
The concert was a success.	Koncertas pavyko.
He was angry for several months after that.	Po to jis pyko kelis mėnesius.
The society organized various activities.	Draugija organizavo įvairią veiklą.
The old lady has seen this many times.	Senoji ponia tai matė daugybę kartų.
The engine of this vehicle has a problem.	Šios transporto priemonės variklis turi problemų.
The land is cleared, the plants are grown in a new garden.	Žemė išvalyta, augalai auginami naujame sode.
Some citizens have been harmed by their caretakers.	Kai kuriuos piliečius pakenkė jų prižiūrėtojai.
There was a warning about drinking this water.	Buvo perspėjama apie šio vandens gėrimą.
He crossed his fingers across the room.	Sukryžiavęs pirštus jis perėjo per kambarį.
There is a cemetery outside my house.	Už mano namo yra kapinės.
We only need to get here when you are invited.	Čia turime patekti tik tada, kai esate pakviesti.
Some people say that eating eggs is bad.	Kai kurie žmonės sako, kad valgyti kiaušinius yra blogai.
He has a stomach upset.	Jam sutrinka skrandis.
Many cows were slaughtered for food.	Daugelis karvių buvo paskersta, kad būtų galima gauti maisto.
Water becomes gas after heating.	Vanduo po kaitinimo tampa dujomis.
He started writing some notes.	Jis pradėjo rašyti kai kuriuos užrašus.
Because we all stumble in different ways.	Nes mes visi suklumpame įvairiais būdais.
Scientists have discovered a new dinosaur.	Mokslininkai atrado naują dinozaurą.
The food lacked texture.	Maistui trūko tekstūros.
Children from several schools gathered there.	Ten susirinko kelių mokyklų vaikai.
He seems to be reading my mind.	Atrodo, kad jis skaito mano mintis.
The team worked hard.	Komanda sunkiai dirbo.
I see a beautiful rainbow in the sky.	Danguje matau gražią vaivorykštę.
Some animals are cold-blooded.	Kai kurie gyvūnai yra šaltakraujai.
Flight overcrowded.	Skrydis perpildytas.
The TV raged loudly.	Televizorius garsiai pyktelėjo.
This city is small and sleepy, almost deserted at night.	Šis miestas mažas ir mieguistas, naktį beveik apleistas.
How soon the tea will be ready!	Kaip greitai arbata bus paruošta!
Mike was crushed when his wife left him.	Mike'as buvo sugniuždytas, kai žmona jį paliko.
The number of crimes is growing rapidly.	Nusikaltimų skaičius sparčiai auga.
Demonstrators stood in silence.	Demonstrantai stovėjo tylėdami.
One good question deserves another good question.	Vienas geras klausimas nusipelno kito gero klausimo.
The octopus had a bag full of shimmering shells.	Aštuonkojis turėjo maišą, pilną mirgančių kriauklių.
He was swallowed by the crowd.	Jį prarijo minia.
The river turned and flowed between the high banks.	Upė pasuko, tekėjo tarp aukštų krantų.
Drink milk and you will be able to watch your bones grow.	Gerkite pieną ir galėsite stebėti, kaip auga jūsų kaulai.
Water lilies float in a quiet pond.	Vandens lelijos plūduriuoja ramiame tvenkinyje.
So she sought help from a friendlier person.	Todėl ji kreipėsi pagalbos į draugiškesnį žmogų.
White elephant statues are part of the decor.	Baltų dramblių statulos yra dekoro dalis.
It is widely believed that he is guilty.	Plačiai paplitusi nuomonė, kad jis kaltas.
In this household, every child has the right to free movement.	Šiame namų ūkyje kiekvienas vaikas turi teisę laisvai valdyti.
The broken glass shone in the afternoon sun.	Išdaužtas stiklas sužibėjo po pietų saulėje.
This country needs efficient transport.	Šiai šaliai reikalingas efektyvus transportas.
There are many majestic mansions on that street.	Toje gatvėje daug didingų dvarų.
The thief surrendered with a whistle.	Vagis pasidavė švilpdamas.
Even young children were happy.	Net maži vaikai buvo laimingi.
Other animals cannot live forever.	Kiti gyvūnai negali gyventi amžinai.
That monk began to meditate early in the morning.	Tas vienuolis anksti ryte pradėjo medituoti.
First-class passengers receive more benefits.	Keleiviai, keliaujantys pirmąja klase, gauna daugiau lengvatų.
The court of jurors of his peers found him guilty.	Jo bendraamžių prisiekusiųjų teismas pripažino jį kaltu.
Then he suddenly fell silent.	Tada jis staiga nutilo.
The steak was great.	Kepsnys buvo puikus.
It was originally built as a palace.	Iš pradžių jis buvo pastatytas kaip rūmai.
Some thought he was right.	Kai kurie manė, kad jis teisus.
I can shoot nets out of my hands.	Galiu šaudyti tinklus iš savo rankų.
He committed suicide.	Jis nusižudė.
They often have to travel long distances to find work.	Jiems dažnai tenka keliauti didelius atstumus, kad susirastų darbą.
Insulate the roof before winter.	Apšiltinkite stogą prieš žiemą.
Mix the ingredients.	Sumaišykite ingredientus.
He pulled the notebook out of his handbag.	Iš rankinės ištraukė sąsiuvinį.
The fish gets into the fishing nets.	Žuvis patenka į žvejybos tinklus.
Lightning struck them.	Į juos trenkė žaibas.
It scared her.	Tai ją išgąsdino.
A friend gave him three dollars.	Draugas jam davė tris dolerius.
We agreed to have a picnic in the park.	Sutarėme, kad parke surengsime pikniką.
Temporary measures have been taken to preserve the building.	Buvo imtasi laikinų priemonių pastatui išsaugoti.
He bowed reverently to the king.	Jis pagarbiai nusilenkė karaliui.
Visitors to the house will surely be impressed.	Namo lankytojai tikrai bus sužavėti.
The receipt states that the sale is final.	Kvite nurodyta, kad pardavimas yra galutinis.
I didn’t want her to lie anymore.	Nenorėjau daugiau jos melo.
The bearded man looked at the empty street.	Barzdotas vyras pažvelgė į tuščią gatvę.
The drugs were smuggled into the country.	Vaistai buvo įvežti į šalį kontrabanda.
They heard a baby crying in the distance.	Jie išgirdo tolumoje verkiantį kūdikį.
Tell me, says the poet, who you are.	Pasakyk man, sako poetas, koks tu esi.
Zoo supervisors maintain footpaths through the park	Zoologijos sodo prižiūrėtojai prižiūri pėsčiųjų takus per parką
These statistics are misleading.	Ši statistika yra klaidinanti.
The farmer did not dare to argue.	Ūkininkas nesiryžo ginčytis.
Their brains can feel the air.	Jų smegenys gali jausti orą.
The leaves failed to injure this year.	Šiais metais lapams sužaliuoti nepavyko.
And the sky was painted red.	Ir dangus buvo nudažytas raudonai.
She is a passionate football fan.	Ji yra aistringa futbolo gerbėja.
Suddenly she was in a hurry to hide.	Staiga ji buvo nuskubėta slėptis.
I tore up the letter.	Aš suplėšiau laišką.
He easily won the race.	Jis lengvai laimėjo lenktynes.
Unlike other steel companies, they are socially responsible.	Skirtingai nuo kitų plieno įmonių, jos yra socialiai atsakingos.
Festivals and other celebrations still take place in many cities.	Daugelyje miestų vis dar vyksta festivaliai ir kitos šventės.
The water is dirty because it contains salts.	Vanduo yra nešvarus, nes jame yra druskos.
The family had to move out of their apartment.	Šeima turėjo išsikraustyti iš savo buto.
Some citizens are strongly opposed to these measures.	Kai kurie piliečiai griežtai prieštarauja šioms priemonėms.
The destination of our trip was many and varied.	Mūsų kelionės tikslo buvo daug ir įvairių.
It is necessary to train regularly in tennis.	Būtina reguliariai treniruotis tenisu.
The emperor rewarded her for her actions.	Imperatorius jai atlygino už poelgius.
The rapporteur discussed research.	Pranešėjas aptarė mokslinius tyrimus.
The homeless opposed his plan.	Benamiai prieštaravo jo planui.
Many homes fell victim to the fire.	Gaisro aukomis tapo daug namų.
They were determined.	Jie buvo apsisprendę.
This is not entirely accurate.	Tai nėra visiškai tikslu.
After many years, they may remember.	Po daugelio metų jie gali prisiminti.
She kissed me.	Ji mane pabučiavo.
Language is the fastest means of communication.	Kalba yra greičiausia bendravimo priemonė.
This toothpaste will help maintain a fresh odor.	Ši dantų pasta padės išlaikyti gaivų kvapą.
These amounts will suffice.	Šios sumos pakaks.
Humid weather has contributed to the spread of disease.	Drėgnas oras prisidėjo prie ligų plitimo.
The soldier's eyes widened in horror.	Kareivio akys išsiplėtė iš siaubo.
Her red dress matched the red hat perfectly.	Jos raudona suknelė puikiai tiko prie raudonos kepurės.
You are not doing very well today.	Šiandien tau nesiseka labai gerai.
The playground is fenced on all sides.	Žaidimų aikštelė aptverta iš visų pusių.
The fire melted the wax.	Ugnis ištirpdė vašką.
There is always a hidden agenda behind this plan.	Už šio plano visada yra paslėpta darbotvarkė.
The competition was unhealthy in many ways.	Konkurencija daugeliu atžvilgių buvo nesveika.
She has successfully tested many clothes.	Ji sėkmingai išbandė daugybę drabužių.
The wind was so strong that it was almost a hurricane.	Vėjas buvo toks stiprus, kad buvo beveik uraganas.
Jack put the tray on the table.	Džekas padėjo padėklą ant stalo.
She spoke gently but firmly.	Ji kalbėjo švelniai, bet tvirtai.
A small number of species tend to become extinct.	Nedidelis skaičius rūšių yra linkęs išnykti.
The language intersected with the rumors circulating.	Kalba susikirto su sklindančiais gandais.
A school for disabled children has been opened in the neighborhood.	Kaimynystėje atidaryta mokykla neįgaliems vaikams.
He discussed the problem of corruption.	Jis aptarė korupcijos problemą.
He recognized me right away.	Jis mane iškart atpažino.
Be sure to take this medicine regularly.	Būtinai reguliariai vartokite šį vaistą.
These sounds were important in managing libraries.	Šie garsai buvo svarbūs tvarkant bibliotekas.
It often rains here in the summer.	Vasarą čia dažnai lyja.
They have passed legislation requiring seat belts.	Jie priėmė teisės aktus, įpareigojančius saugos diržus.
They try to protect nature.	Jie stengiasi saugoti gamtą.
Sweet aubergines in olive oil and garlic.	Saldūs baklažanai alyvuogių aliejuje ir česnakuose.
Beware of evil spirits.	Saugokitės piktųjų dvasių.
These commandments are the elementary basis of morality.	Šie įsakymai yra elementarus moralės pagrindas.
There is a church in every village.	Kiekviename kaime yra bažnyčia.
For a short time, part of the floor was under water.	Trumpą laiką dalis grindų buvo po vandeniu.
With thunderstorms, waves hit the shore.	Su griaustiniu griaustiniu bangos trenkėsi į krantą.
A wave of excitement spread from the students.	Iš mokinių sklido jaudulio banga.
A snail trail led to the cave.	Į urvą vedė sraigių takas.
He called a friend who was sitting alone.	Jis paskambino draugui, kuris sėdėjo vienas.
The trees were planted before the war.	Medžiai buvo pasodinti prieš karą.
The capital boasts a rich history.	Sostinė gali pasigirti turtinga istorija.
This region is famous for its vineyards.	Šis regionas garsėja savo vynuogynais.
Scherbatsky continued his monologue without interruption.	Scherbatskis be pertraukos tęsė savo monologą.
She has no street credits.	Ji neturi gatvės kreditų.
Hippos are the heaviest land animals in the world.	Begemotai yra sunkiausi sausumos gyvūnai pasaulyje.
The heat of the oven warms your hands.	Krosnelės karštis šildo rankas.
There is a lot of humidity today.	Šiandien yra didelė drėgmė.
The seller sells the fruit by the roadside.	Pardavėjas parduoda vaisius prie kelio.
Severe storms raged off the coast.	Smarkios audros siautė pakrantę.
The blade bounced to a hard surface.	Ašmenys atšoko į kietą paviršių.
Thousands of documents were presented to the court.	Teismui buvo pristatyta tūkstančiai dokumentų.
The tiger is in danger.	Tigrui gresia pavojus.
Her sudden arrival surprised me.	Staigus jos atėjimas mane nustebino.
Uncontrolled queues have formed.	Susidarė nevaldomos eilės.
He became a father.	Jis tapo tėvu.
The cold, cloudy water hardly foamed.	Šaltas, drumstas vanduo beveik neputojo.
His expression was harsh.	Jo išraiška buvo griežta.
The brave stood before the executioner and waited for death.	Drąsus stovėjo prieš budelį ir laukė mirties.
They catechized us about a new faith.	Jie katekizavo mus apie naują tikėjimą.
The student put the books on the table.	Mokinys padėjo knygas ant stalo.
The politician was very sorry.	Politikas labai atsiprašė.
A loud knock was heard at the door.	Į duris pasigirdo garsus beldimas.
This farmer works in the fields.	Šis ūkininkas dirba laukuose.
It was an old car.	Tai buvo senas automobilis.
The backward walked slowly down the narrow path.	Atsilikęs lėtai ėjo siauru takeliu.
One day we ran out of wood.	Vieną dieną pritrūko medienos.
Many farmers live in this area.	Šioje srityje gyvena daug ūkininkų.
The staff of the organization is more qualified than ever before.	Organizacijos darbuotojai yra labiau kvalifikuoti nei bet kada anksčiau.
They drank a lot of coffee.	Jie gėrė daug kavos.
The infamous prison was closed.	Liūdnai pagarsėjęs kalėjimas buvo uždarytas.
The prosecutor's office argued that the man was guilty of the charge against him.	Prokuratūra įrodinėjo, kad vyras yra kaltas dėl jam pareikšto kaltinimo.
The crowd.	Lauke minia.
The fish floats motionless back and forth, barely moving.	Žuvys plaukia nejudančios pirmyn ir atgal, vos juda.
The whisper was barely audible.	Šnabždesys buvo vos girdimas.
It was only released during the day.	Ji buvo išleista tik dienos metu.
Some detectives questioned my honesty and integrity.	Kai kurie detektyvai suabejojo ​​mano sąžiningumu ir sąžiningumu.
Data are collected and analyzed by computers.	Duomenys renkami ir analizuojami kompiuteriais.
Parliament has limited possibilities.	Parlamentas turi ribotas galimybes.
Their eyes closed.	Jų akys užsimerkė.
He rebelled against his father.	Jis sukilo prieš savo tėvą.
I tried to signal, but the man didn't notice.	Bandžiau signalizuoti, bet vyras to nepastebėjo.
In the following years, her health gradually began to deteriorate.	Vėlesniais metais jos sveikata pamažu pradėjo prastėti.
My dear spouse, please forgive me for a moment.	Mano brangus sutuoktinis, prašau, atleisk man akimirką.
He refused to work with us as a team.	Jis atsisakė dirbti su mumis kaip komanda.
She attacked.	Ji metė priepuolį.
The streets were almost deserted.	Gatvės buvo beveik apleistos.
She could do little.	Ji mažai ką galėjo padaryti.
The alien ship made a low passage overhead.	Ateivių laivas padarė žemą praėjimą virš galvos.
Rising crime rates are a cause for concern.	Didėjantis nusikalstamumo lygis kelia susirūpinimą.
Weather forecasts promised more rain.	Orų prognozės žadėjo daugiau lietaus.
The army trains at least once a week.	Kariuomenė treniruojasi bent kartą per savaitę.
Love is not always blind.	Meilė ne visada akla.
This apartment is unbearable.	Šiame bute nepakeliamas karštis.
The school focused on mathematics, science, and language.	Mokykla daug dėmesio skyrė matematikai, gamtos mokslams ir kalbai.
He talked to them about writing last afternoon.	Praėjusią popietę jis kalbėjosi su jais apie rašymą.
It is difficult for farmers these days.	Ūkininkams šiomis dienomis sunku.
I forecast a cold winter this year.	Šiais metais prognozuoju šaltą žiemą.
Some younger children feared the darkness.	Kai kurie jaunesni vaikai bijojo tamsos.
He moved towards the dolmen.	Jis pajudėjo link dolmeno.
Police said they were looking for witnesses.	Policija pranešė, kad ieško liudininkų.
Numerous reports on the mental health of children have been presented.	Buvo pristatyta daugybė pranešimų apie vaikų psichinę sveikatą.
Finally we need a box of milk.	Galiausiai mums reikia dėžutės pieno.
It was customary to eat together.	Buvo įprasta valgyti kartu.
The prisoner will be released on bail.	Kalinys bus paleistas už užstatą.
Forests reduce your carbon footprint.	Miškai sumažina jūsų anglies pėdsaką.
Newspapers are boiling with scandals.	Laikraščiai verda iš skandalų.
Tomorrow, voters will elect their chosen candidates.	Rytoj rinkėjai išrinks savo pasirinktus kandidatus.
But these are big business deals.	Bet tai dideli verslo sandoriai.
He is most confident in his abilities.	Jis labiausiai pasitiki savo sugebėjimais.
For more information, click on the artist name.	Daugiau informacijos paspaudžiu ant atlikėjo vardo.
You can try wearing your own coat.	Galite pabandyti dėvėti savo paltą.
The snow fell sharply	Sniegas smarkiai pakibo
It was cold this morning.	Šį rytą buvo šalta.
He never talks to journalists.	Jis niekada nekalba su žurnalistais.
Don't waste time playing online games.	Negaiškite laiko internetiniams žaidimams.
The king built a magnificent church.	Karalius pastatė puikią bažnyčią.
He made them dinner, then tidied up the kitchen.	Jis gamino jiems vakarienę, tada sutvarkė virtuvę.
The mayor issued a brief notice.	Merė paskelbė trumpą pranešimą.
She had the flu.	Ji sirgo gripu.
Do not worry everything is fine.	Nesijaudink, viskas gerai.
He took a deep breath.	Jis giliai įkvėpė.
Give a solid foundation for his ideas.	Suteikite tvirtą pagrindą jo idėjoms.
It requires action.	Tai reikalauja veiksmų.
Uncle was looking for a better job.	Dėdė ieškojo tinkamesnio darbo.
They asked for mercy.	Jie prašė pasigailėjimo.
The roar of a lion can be heard all over the park.	Liūto riaumojimas girdisi visame parke.
Their views on policy differed.	Jų nuomonės apie politiką išsiskyrė.
His marriage made him happy	Jo santuoka padarė jį laimingą
There are many more animals than humans.	Gyvūnų yra daug daugiau nei žmonės.
The gentle voice of the librarian permeated the atmosphere of the party.	Švelnus bibliotekininkės balsas persmelkė vakarėlio atmosferą.
Throw the weapon at the enemy's face.	Išmeskite ginklą priešui į veidą.
The canals dumped toxic waste into the ocean.	Kanalai nuodingas atliekas išmesdavo į vandenyną.
The fire was soon extinguished.	Gaisras netrukus buvo užgesintas.
At dusk, firefighters light up the blunt.	Sutemus ugniagesiai apšviečia buką.
You will need sugar, yeast, water and flour first.	Pirmiausia jums reikės cukraus, mielių, vandens ir miltų.
His parents died before he was born.	Jo tėvai mirė prieš jam gimstant.
The government has decided to keep the bone marrow transplant technology a secret.	Vyriausybė nusprendė laikyti paslaptyje kaulų čiulpų transplantacijos technologiją.
The earth was teeming with life.	Žemėje knibždėte knibždėjo gyvybė.
I will write what you need.	Aš parašysiu, ko tau reikia.
Provide detailed contact information.	Pateikite išsamią kontaktinę informaciją.
The picture depicted war.	Paveiksle buvo pavaizduotas karas.
He told his son to buy more rice.	Jis liepė sūnui nupirkti dar ryžių.
The newspaper was famous for its current affairs.	Laikraštis garsėjo savo aktualijų nušvietimu.
The plane flew northeast.	Lėktuvas skrido į šiaurės rytus.
Help her learn, help her grow.	Padėkite jai mokytis, padėti jai augti.
It was guarded by a battalion of soldiers.	Ją saugojo karių batalionas.
However, it was not difficult to find a warning sign.	Tačiau įspėjamąjį ženklą rasti nebuvo sunku.
He started writing at a young age.	Rašyti pradėjo būdamas mažo amžiaus.
There is great poverty in this area.	Šioje srityje yra didelis skurdas.
The price of the product has fallen sharply.	Prekės kaina smarkiai nukrito.
Some peasants became quite rich.	Kai kurie valstiečiai tapo gana turtingi.
Postmodern theory is an influential movement.	Postmodernioji teorija yra įtakingas judėjimas.
You will need six tablespoons of flour.	Jums reikės šešių šaukštų miltų.
They went to the door together.	Jie kartu nuėjo prie durų.
Some people eat fish for breakfast.	Kai kurie žmonės pusryčiams valgo žuvį.
Recruitment exercises will begin next month.	Įdarbinimo pratybos prasidės kitą mėnesį.
Scorpio is nocturnal and comes out at night.	Skorpionas yra naktinis ir išlenda naktį.
Some animals have to migrate to find food.	Kai kurie gyvūnai turi migruoti, kad surastų maisto.
The water was sweet.	Vanduo buvo saldus.
He sank into the creepers and crawled away.	Jis nugrimzdo į šliaužtinukus ir šliaužė šalin.
My aunt makes the best apple strudel in the world.	Mano teta gamina geriausią pasaulyje obuolių štrudelį.
Your application has been denied.	Jūsų paraiška atmesta.
Coal used to be a major export in this area.	Anglis anksčiau buvo pagrindinis šios srities eksportas.
Employers of illegal employment have been severely punished.	Nelegalaus darbo darbdaviai buvo griežtai nubausti.
Their flag is red, white and blue.	Jų vėliavoje yra raudonos, baltos ir mėlynos spalvos.
The climate today was harsh.	Klimatas šiandien buvo atšiaurus.
The atmosphere in that room was depressing.	Atmosfera tame kambaryje buvo slegianti.
The lions are the kings of the savannah.	Liūtai yra savanos karaliai.
The mountain suddenly erupted, flying stones everywhere.	Kalnas staiga išsiveržė, visur skraidydamas akmenis.
The rebels started a fierce battle.	Sukilėliai pradėjo įnirtingą mūšį.
We hung up and waited.	Kabinėjome ir laukėme.
Margarine is cheaper than butter.	Margarinas pigesnis nei sviestas.
She recommended trying some delicious foods.	Ji rekomendavo išbandyti keletą skanių maisto produktų.
A barn is a building used to store hay.	Tvartas – pastatas, naudojamas šienui laikyti.
He has established himself as a business leader.	Jis įsitvirtino kaip verslo lyderis.
Unexpectedly, a rifle fire was heard.	Netikėtai pasigirdo šautuvo ugnis.
My family was very poor.	Mano šeima buvo labai neturtinga.
Locals hoped the river would be safe.	Vietos gyventojai tikėjosi, kad ši upė bus saugi.
This work presents an amazing collection.	Šis darbas pristato nuostabią kolekciją.
Protects against high blood pressure.	Apsaugo nuo aukšto kraujospūdžio.
He lived there for several years.	Jis ten gyveno keletą metų.
No, it is not.	Ne, taip nėra.
Identify the glands that produce hormones.	Nustatykite liaukas, kurios gamina hormonus.
There is a constant flow of tourists through the country.	Pro šalį eina nuolatinis turistų srautas.
The criminals wanted to flee the country.	Nusikaltėliai norėjo pabėgti iš šalies.
New technologies have improved the automation of agriculture.	Naujos technologijos pagerino žemės ūkio automatizavimą.
Movement is a certain turning point.	Judėjimas yra tam tikras lūžio taškas.
In the eighth quarter, the hosts beat.	Aštuntajame kėlinyje aikštės šeimininkai mušė.
Samples were tested for radioactivity.	Mėginiai buvo tiriami dėl radioaktyvumo.
The robber's long coat was floating in the wind.	Plėšiko ilgas paltas plevėsavo vėjyje.
Alcohol has already reduced his perception of perception.	Jo suvokimo suvokimą jau sumažino alkoholis.
The tiger escaped from the zoo, thankfully no one was killed.	Tigras pabėgo iš zoologijos sodo, laimei, niekas nenužudė.
Most of the tongue was removed from the patient.	Pacientui buvo pašalinta didžioji liežuvio dalis.
When is a bird a bird?	Kada paukštis yra paukštis?
The manor is located in a huge mansion.	Dvaras yra didžiuliame dvare.
Some people say it’s funny, but many people like it.	Kai kurie žmonės sako, kad tai juokinga, bet daugeliui žmonių ji patinka.
The region is rich in natural resources.	Regione gausu gamtos išteklių.
The village is famous for its carpentry works.	Kaimas garsėja dailidės darbais.
A combination of impeccable planning and cumbersome execution.	Nepriekaištingo plano ir gremėzdiško vykdymo derinys.
Coat warm.	Paltas šiltas.
Quinine is found naturally in the bark of cinnamon.	Chininas natūraliai randamas cinchono žievėje.
The rock was moved by work teams.	Uolą kilnodavo darbo kolektyvai.
Her upper lip curled into mockery.	Viršutinė jos lūpa susirietė į pašaipą.
Put the eggs one by one.	Po vieną įmuškite kiaušinius.
She was imprisoned after the child's body was found.	Ji buvo įkalinta po to, kai buvo rastas vaiko kūnas.
Try to use your hands as little as possible.	Stenkitės kuo mažiau naudoti rankas.
The two of us would love to travel together.	Mes dviese mielai keliautume kartu.
The plague plagued the village.	Skėrių maras nusiaubė kaimą.
They burst into applause.	Jie pratrūko plojimais.
Item was item was item.	Prekė buvo prekė buvo prekė.
The manager was surrounded by bodyguards.	Vadovas buvo apsuptas asmens sargybinių.
Now it’s a swamp.	Dabar tai pelkė.
The flowers grow on a tall, thin stem.	Gėlės auga ant aukšto, plono stiebo.
Measures have been taken to combat air pollution.	Buvo imtasi kovos su oro tarša priemonių.
Relatives seem to have decided to help.	Panašu, kad padėti nusprendė artimieji.
Will the amusement park be very successful?	Ar pramogų parkas bus labai sėkmingas?
Keep an eye on the counter, no one likes an unexpected bill.	Stebėkite skaitiklį, niekam nepatinka netikėtos sąskaitos.
Study the rules carefully.	Atidžiai išstudijuokite taisykles.
Avoid street lights at night.	Venkite gatvių žibintų naktį.
No traces of her body were ever found.	Niekada nebuvo rasta jokių jos kūno pėdsakų.
He could no longer understand what had just happened.	Jis nebegalėjo suprasti, kas ką tik įvyko.
If the government fails to control the problem,	Jei vyriausybei nepavyks suvaldyti problemos,
Forests are the lungs of our planet.	Miškai yra mūsų planetos plaučiai.
He later renounced violence.	Vėliau jis atsisakė smurto.
The wise man sniffed the earth to find a footprint.	Išmintingasis pauostė žemę, kad surastų pėdsaką.
Heavy rain prevented me from meeting a friend.	Smarkus lietus neleido man susitikti su draugu.
This is a long-established tradition.	Tai seniai nusistovėjusi tradicija.
The country was safe.	Šalis buvo saugi.
Scientists recognize three different time periods.	Mokslininkai atpažįsta tris skirtingus laikotarpius.
She complained tired.	Ji skundėsi pavargusi.
The outlook remains bleak.	Perspektyva išlieka niūri.
I live in a single farm surrounded by forest.	Gyvenu vienkiemyje, apsuptame miško.
She sang a popular pop song.	Ji dainavo populiarią pop dainą.
The mule fell.	Mulas pargriuvo.
They are known for their poetry and tea.	Jie žinomi dėl savo poezijos ir arbatos.
Today the markets were closed, but the shops were open.	Šiandien turgūs buvo uždaryti, bet parduotuvės atsidarė.
The country’s education system tends to lag behind.	Šalies švietimo sistema linkusi atsilikti.
The boy told his mother about his day.	Berniukas papasakojo mamai apie savo dieną.
A blue butterfly fluttered slowly on the ground.	Lėtai ant žemės plazdėjo mėlynas drugelis.
The child began to cry loudly.	Vaikas pradėjo garsiai verkti.
She heated some milk in the microwave.	Ji pakaitino šiek tiek pieno mikrobangų krosnelėje.
She looked at the spell and then at me.	Ji pažvelgė į rašybą, o paskui į mane.
Cities are wasting significant sums of money on unnecessary waste.	Miestai iššvaisto nemažas pinigų sumas nereikalingoms atliekoms surinkti.
In some countries, people spit on the street.	Kai kuriose šalyse žmonės spjaudosi gatvėje.
The water was sold out in an hour.	Vanduo buvo išparduotas per valandą.
Many envied the abundance of bread.	Daug kas pavydėjo duonos gausos.
Her hair spread across her back.	Jos plaukai sklido per nugarą.
The grains of rice fell on the table.	Ryžių grūdai nukrito ant stalo.
Suddenly we heard a cry from afar.	Staiga iš tolo išgirdome šauksmą.
The girl is very beautiful.	Mergina labai grazi.
Young birds fly out of their nests.	Jauni paukščiai išskrenda iš lizdų.
Everyone in the room looked confused.	Visi esantys kambaryje atrodė sutrikę.
She became famous as a writer.	Ji išgarsėjo kaip rašytoja.
Police were called.	Buvo iškviesta policija.
Value chains are essential to a company’s success.	Vertės grandinės yra būtinos įmonės sėkmei.
When the water is heated, it expands.	Kai vanduo šildomas, jis plečiasi.
The weather is often unpredictable.	Oras dažnai būna nenuspėjamas.
The city was crowded with shoppers.	Miestas buvo perpildytas pirkėjų.
Seniors say previous governments have made many mistakes.	Vyresnieji sako, kad ankstesnės vyriausybės padarė daug klaidų.
They prefer apples and oranges to bananas and grapes.	Jie labiau mėgsta obuolius ir apelsinus, o ne bananus ir vynuoges.
We will look into this.	Mes tai išnagrinėsime.
Please expect some delay.	Prašome tikėtis šiek tiek vėlavimo.
They are dirty with dirt.	Jie sutepti purvo.
That is where the colonization of Europe began.	Ten prasidėjo Europos kolonizacija.
Nothing seemed to have changed.	Atrodė, kad niekas nepasikeitė.
Frozen food must be thawed and cooked.	Užšaldytas maistas turi būti atšildytas ir virti.
Here are the questions and answers.	Čia yra klausimai ir atsakymai.
The mayor did not respond to the allegations.	Meras į kaltinimus nereagavo.
Roth just wants to pass the exams.	Rothas tiesiog nori išlaikyti egzaminus.
The country is almost evenly divided between the mountains	Šalis beveik tolygiai padalinta tarp kalnų
Many lives were saved by an ambulance.	Daugybę gyvybių išgelbėjo greitoji medicinos pagalba.
They questioned him carefully.	Jie jį atidžiai apklausė.
What an adventure a day can bring!	Kokių nuotykių gali atnešti diena!
The cake smelled delicious.	Tortas skaniai kvepėjo.
Gradually he recovered from the injury.	Pamažu jis atsigavo po traumos.
Is it possible to travel on time?	Ar įmanoma keliauti laiku?
He had a good understanding of business but was a poor listener.	Jis turėjo gerą verslo supratimą, bet buvo prastas klausytojas.
The smell of this fish is intoxicating.	Šios žuvies kvapas yra svaiginantis.
This antonym means "empty".	Šis antonimas reiškia „tuščia“.
Electricity is needed for the hydrant to work.	Kad hidrantas veiktų, reikalinga elektra.
They fought hard and often.	Jie sunkiai ir dažnai kovojo.
The city is as friendly as it is beautiful.	Miestas tiek draugiškas, kiek gražus.
The fridge is quite full.	Šaldytuvas gana pilnas.
The trick is to set the right time.	Gudrybė yra nustatyti tinkamą laiką.
Blindly, they plowed further, unaware of the danger.	Aklai jie arė toliau, nesuvokdami pavojaus.
The villain of the film doesn’t like viewers at all.	Filmo piktadarys apskritai nemėgsta žiūrovų.
The emperor greeted the groom.	Imperatorius pasveikino jaunikį.
In fact, electric guitars are derived from acoustic guitars.	Tiesą sakant, elektrinės gitaros yra gaunamos iš akustinių gitarų.
He described a recent vacation.	Jis apibūdino neseniai vykusias atostogas.
It was not difficult to remove the wheat.	Kviečius nuimti nebuvo sunku.
You have to consider the circumstances of each person.	Turite atsižvelgti į kiekvieno žmogaus aplinkybes.
Everyone wants to be rich.	Kiekvienas nori būti turtingas.
Inside is a tooth.	Jo viduje yra dantis.
Malaria is endemic in the region.	Maliarija yra endeminė regione.
Checks your cell phone every five minutes.	Kas penkias minutes tikrina savo mobilųjį telefoną.
The travel agent was fast, polite and knowledgeable.	Kelionių agentas buvo greitas, mandagus ir išmanantis.
The overpopulation is a serious problem worldwide.	Perteklinis gyventojų skaičius yra rimta problema visame pasaulyje.
The robot demonstrates emotions.	Robotas demonstruoja emocijas.
His violin was often quite sad.	Jo smuikas dažnai būdavo gana liūdnas.
Police forces have failed to reduce crime.	Policijos pajėgoms nepavyko sumažinti nusikalstamumo.
The sweetness of the soup will make it saliva.	Sriubos saldumas privers seilėti.
Most cats have green eyes.	Daugumos kačių akys yra žalios.
You need to be very quiet while watching TV.	Žiūrėdami televizorių turite būti labai tylūs.
The horse is completely blind.	Arklys visiškai aklas.
Surfers come to this beach all year round.	Banglentininkai į šį paplūdimį plūsta ištisus metus.
The railway station employs a lot of new staff.	Geležinkelio stotyje dirba daug naujų darbuotojų.
Environmental pollutants are a major source of urban pollution.	Aplinkos teršalai yra pagrindinis miesto taršos šaltinis.
The upward trend in prices continues.	Kainų kilimo tendencija tęsiasi.
People in rural areas trust this market.	Kaimo vietovių žmonės pasitiki šia rinka.
Farmers' protests did not stop.	Ūkininkų protestai nenutrūko.
Alcohol trade was banned in this city.	Šiame mieste buvo uždrausta prekyba alkoholiu.
Waitress, bring me another plate of fish.	Padavėju, atnešk man kitą lėkštę žuvies.
It is tall, dark and incredibly beautiful.	Jis aukštas, tamsus ir nepaprastai gražus.
The invention was a great success.	Išradimas sulaukė didelio pasisekimo.
It is as soft as cotton.	Jis švelnus kaip medvilnė.
Buttermilk is a good drink.	Pasukos yra geras gėrimas.
People use solar energy to heat their homes.	Žmonės naudoja saulės energiją savo namams šildyti.
You really have to refuel often.	Jūs tikrai turite dažnai pilti kurą.
The family moved into a new house.	Šeima persikėlė į naują namą.
The talisman received a warm welcome.	Talismanas sulaukė šilto priėmimo.
Old people are now in a coma, connected to medical equipment.	Seni žmonės dabar guli komoje, prijungti prie medicininės įrangos.
The weather was too treacherous to fly that day.	Oras buvo per klastingas skristi tą dieną.
The snow accumulated thick as cakes.	Sniegas susikaupė storas kaip pyragai.
The query shows bad teacher management.	Užklausa rodo netinkamą mokytojo valdymą.
She likes black morning tea with two sugars.	Jai patinka juoda rytinė arbata su dviem cukrumi.
Starbucks really benefits from loyal customers.	„Starbucks“ tikrai gauna naudos iš lojalių klientų.
He was charged with corruption.	Jis buvo apkaltintas korupcija.
Apply orange peel to each fruit.	Kiekvienam vaisiui sutepkite po apelsino žievelę.
There are a large number of accidents on Mars.	Marse įvyksta didelis eismo įvykių skaičius.
The needle of the syringe penetrated the meat.	Švirkšto adata įsiskverbė į mėsą.
He stabbed the man in the heart with a dagger.	Jis dūrė durklu vyrui į širdį.
This is not a good movie.	Tai nėra geras filmas.
The crimes went unchecked.	Nusikaltimai tęsėsi nekontroliuojami.
We often see a lot of wildlife here.	Čia dažnai matome daug laukinės gamtos.
The scientist demonstrated a photosynthetic device.	Mokslininkas pademonstravo fotosintezės įrenginį.
The car offered poor mileage.	Automobilis pasiūlė prastą ridą.
Public contracts are awarded to companies that pay bribes.	Valstybinės sutartys sudaromos įmonėms, kurios moka kyšį.
Police arrested eight people today.	Šiandien policija sulaikė aštuonis žmones.
After a five-day trip, they reached the mountain.	Po penkių dienų kelionės jie pasiekė kalną.
Some footballers train for a few hours every day.	Kai kurie futbolininkai kasdien treniruojasi po kelias valandas.
But they are both great drivers.	Tačiau jie abu yra puikūs vairuotojai.
They finally cried all over.	Pagaliau jie viską apsiverkė.
The storm caused severe damage.	Audra padarė didelę žalą.
Aluminum nitrate causes many accidents every year.	Aliuminio nitratas kasmet sukelia daug nelaimingų atsitikimų.
The teacher punished the class.	Mokytojas nubaudė klasę.
Write the answer in the space provided.	Parašykite atsakymą tam skirtoje vietoje.
Silence entered and the audience waited.	Įstojo tyla, o publika laukė.
The king met us.	Karalius mus pasitiko.
This trend has been accompanied by a steady increase in life expectancy.	Šią tendenciją lydėjo nuolatinis gyvenimo trukmės augimas.
The judge entered the courtroom with confidence.	Teisėjas į teismo salę įžengė su pasitikėjimu.
They share their salaries with fifteen people.	Jie dalijasi savo atlyginimus penkiolikai žmonių.
Carcinogenic compounds are responsible for these cancers.	Kancerogeniniai junginiai yra atsakingi už šiuos vėžius.
The streets were paved.	Gatvės buvo grįstos trinkelėmis.
Spirits are summoned and begged.	Dvasios yra šaukiamos ir maldaujamos.
The number of fish has fallen sharply in recent decades.	Pastaraisiais dešimtmečiais žuvų skaičius smarkiai sumažėjo.
Forecasts posted rain.	Prognozės skelbė lietų.
There were dark clouds on the horizon.	Horizonte buvo tamsūs debesys.
The chicks left the nest.	Jaunikliai paliko lizdą.
Sometimes life is so boring.	Kartais gyvenimas būna toks nuobodus.
She wore a skirt made of hemp.	Ji vilkėjo iš kanapių pasiūtą sijoną.
That athlete had an unusual gait.	Tas sportininkas turėjo neįprastą eiseną.
The seller of used books is very honest.	Naudotų knygų pardavėjas yra labai sąžiningas.
They stood right next door.	Jie stovėjo visai šalia.
The soldier was called a hero.	Kareivis buvo vadinamas didvyriu.
Usually, but not always, wildlife is very shy.	Paprastai, bet ne visada, laukiniai gyvūnai yra labai drovūs.
During the winter months, temperatures rose steadily	Žiemos mėnesiais temperatūra nuolat kilo
Spatial features	Erdvės ypatybės
He is wearing a striped shirt.	Jis vilki dryžuotus marškinius.
You will be amazed by the new images!	Jus nustebins nauji vaizdai!
He showed some interest.	Jis parodė tam tikrą susidomėjimą.
Julie must not be disturbed now.	Julie dabar neturi būti sutrikdyta.
The program was exciting.	Programa buvo įdomi.
This article reviews previous ones.	Šis straipsnis peržiūri ankstesnius.
Salmon is the staple food in this region.	Šiame regione lašiša yra pagrindinis maistas.
His sister, thinking she was asleep, ate her.	Jo sesuo, manydama, kad ji miega, ją suvalgė.
All further progress was banned.	Visi tolesni pažanga buvo uždrausti.
The coach made a few mistakes.	Treneris padarė keletą klaidų.
Maybe they were punished for their sins, she thought.	Galbūt jie buvo baudžiami už savo nuodėmes, pagalvojo ji.
The ritual will be celebrated at dusk.	Ritualas bus švenčiamas sutemus.
The children looked excited.	Vaikai atrodė susijaudinę.
The whole island is flooded.	Visa sala apsemta.
The man there slides back.	Vyriškis ten slenka atgal.
Please throw it away.	Prašome išmesti tai.
The chef arrived late for our reservation.	Virėjas atvyko pavėlavęs mūsų rezervacijos.
The ship sailed to an unknown destination.	Laivas išplaukė į nežinomą tikslą.
She has a son, a daughter and a good friend.	Ji turi sūnų, dukrą ir gerą draugą.
The young man got up from his chair.	Jaunuolis pakilo nuo kėdės.
The spells were made using three magical ingredients.	Burtai buvo atlikti naudojant tris stebuklingus ingredientus.
All wines contain alcohol.	Visuose vynuose yra alkoholio.
The poem was written as part of a longer text.	Eilėraštis buvo parašytas kaip ilgesnio teksto dalis.
The villagers felt sorry for the suffering of immigrants.	Kaimo gyventojai užjautė imigrantų kančias.
Your cold is so cold that your teeth may freeze!	Tau taip šalta, kad tavo dantys gali nušalti!
He equipped his small car with parasols.	Jis savo nedidelį automobilį aprūpino skėčiais nuo saulės.
There is a shortage of food here.	Maisto čia trūksta.
He fell asleep while reading.	Skaitydamas jis užmigo.
Many of the sons die young, under tragic circumstances.	Daugelis sūnų miršta jauni, tragiškomis aplinkybėmis.
The audience shouted his name as he entered the arena.	Žiūrovai šaukė jo vardą, kai jis įžengė į areną.
They offered nothing in return.	Jie nieko nesiūlė mainais.
When water is scarce, we waste it.	Kai vandens trūksta, mes jį eikvojame.
The lawyer challenged the case in a higher court.	Advokatas ginčijosi bylą aukštesnės instancijos teisme.
Exercise is nothing serious.	Pratimas nieko rimto.
This government constantly promotes tourism.	Ši vyriausybė nuolat skatina turizmą.
Forensic examinations can identify a person’s fingerprints.	Teismo medicinos ekspertizė gali nustatyti asmens pirštų atspaudus.
The apples are ripe, so buy them.	Obuoliai prinokę, tad nusipirkite.
Chop a little black pepper.	Susmulkinkite šiek tiek juodųjų pipirų.
She is famous for her ingenuity.	Ji garsėja savo išradingumu.
The fox is carrying a cell phone.	Lapė nešiojasi mobilųjį telefoną.
This man has gorgeous tattoos.	Šis vyras turi spalvingas tatuiruotes.
The singer rang those little bells.	Dainininkė skambino tais mažyčiais varpeliais.
The word 'immigration' has many origins.	Žodis „imigracija“ turi daugybę kilmės.
He was already bored with this boring conversation.	Jam jau buvo nuobodus šis nuobodus pokalbis.
These windows were really dirty.	Šie langai buvo tikrai purvini.
This city is known for its literature.	Šis miestas yra žinomas dėl savo literatūros.
Their behavior doesn’t make me happy.	Jų elgesys manęs nedžiugina.
Patrick often rode his bike into town.	Patrikas dažnai važiuodavo dviračiu į miestą.
The young queen had just begun her reign.	Jaunoji karalienė tik pradėjo savo viešpatavimą.
The beast was cruel.	Žvėris buvo žiaurus.
I have a blues.	Aš turiu bliuzą.
Did you wear any special clothes?	Ar vilkėjote kokius nors specialius drabužius?
The government said the plan would be announced shortly.	Vyriausybė teigė, kad planas bus paskelbtas artimiausiu metu.
She swallowed a bitter pill.	Ji nurijo karčią piliulę.
Strong heat will dry out the soil.	Stiprus karštis išdžiovins dirvą.
Clear guidelines on how to prevent fraud should be established.	Turėtų būti nustatytos aiškios gairės, kaip užkirsti kelią sukčiavimui.
This is a rather useless skill.	Tai gana nenaudingas įgūdis.
But now we think it’s a mistake.	Tačiau dabar manome, kad tai klaida.
He admitted his guilt.	Savo kaltę pripažino.
The humidity was low.	Drėgmė buvo maža.
Such a sentence seems strange.	Toks sakinys atrodo keistas.
His arrogance finally caught him.	Jo arogancija pagaliau jį pagavo.
Volunteers formed a chain of people.	Savanoriai suformavo žmonių grandinę.
The wind blew in the eastern plains.	Rytinėse lygumose pūtė vėjas.
He screamed with all his might.	Jis rėkė iš visų jėgų.
The previous rule has been repealed.	Ankstesnė taisyklė buvo panaikinta.
I don’t think she cares about what we think.	Nemanau, kad jai rūpi, ką mes galvojame.
The soldiers quickly retreated.	Kareiviai greitai atsitraukė.
They have been solving this problem for many years.	Jie daugelį metų sprendžia šią problemą.
Mom, open this door.	Mama, atidaryk šias duris.
We gathered on the park to watch the fireworks.	Susirinkome ant parko pažiūrėti fejerverkų.
The stream rustled cheerfully.	Upelis linksmai čiurleno.
A few weeks have passed.	Praėjo kelios savaitės.
I have been growing vegetables in my garden for many years.	Jau daugelį metų savo sode auginau daržoves.
There is enough food in the country.	Šalyje yra pakankamai maisto atsargų.
Scientists are not yet completely sure how consciousness arises.	Mokslininkai dar nėra visiškai tikri, kaip atsiranda sąmonė.
The traveler waited in cool uncertainty.	Keliautojas laukė vėsioje nežinioje.
The pace was fast.	Tempas buvo greitas.
A set of complaints about the author's work.	Skundų rinkinys dėl autoriaus darbų.
This restaurant offers cheap food.	Šis restoranas siūlo pigų maistą.
Overthrown by the warlord.	Nuvertė karo vadas.
They have a beautiful garden.	Jie turi gražų sodą.
Halvorson points out.	Halvorsonas atkreipia dėmesį.
A gang of audacious, rebellious teens	Įžūlių, maištingų paauglių gauja
Try to be punctual.	Stenkitės būti punktualūs.
Hail is not like snow.	Kruša nėra kaip sniegas.
Nets were used to catch fish.	Žuvims gaudyti buvo naudojami tinklai.
His car was decorated with sharp paintings.	Jo automobilis buvo papuoštas aštriais paveikslais.
You will need a large pot.	Jums reikės didelio puodo.
He looked around.	Jis apsidairė.
All classes must follow the rules.	Visos klasės turi laikytis taisyklių.
The government considers the project unnecessary.	Vyriausybė mano, kad projektas nereikalingas.
The servant left the room.	Tarnas išėjo iš kambario.
The floors were covered with plastic.	Grindys buvo padengtos plastikine danga.
Three people were killed in the crash.	Per avariją žuvo trys žmonės.
The flesh dissolves in warm water.	Minkštimas ištirpsta šiltame vandenyje.
They tend to resist change.	Jie linkę priešintis pokyčiams.
It smells very good.	Labai gerai kvepia.
The banker was surprised to receive this news.	Bankininkas nustebo sulaukęs šios žinios.
His problems were many and varied.	Jo problemų buvo daug ir įvairių.
The surrounding farms suffer the most.	Labiausiai kenčia aplinkiniai ūkiai.
I was attacked by a robber.	Mane užpuolė plėšikas.
The change in height over a certain distance is constant.	Aukščio pokytis tam tikru atstumu yra pastovus.
The Queen was sick, but eventually recovered.	Karalienė sirgo, bet galiausiai pasveiko.
Salt is a very useful substance.	Druska yra labai naudinga medžiaga.
A portrait of the queen hangs in the dining room.	Karalienės portretas kabo valgomajame.
Some organic farmers smoke carcasses of dead animals.	Kai kurie ekologiniai ūkininkai rūko mirusių gyvulių skerdenas.
Governments must protect children in schools.	Vyriausybės turi ginti vaikus mokyklose.
Sweat beads formed on the upper lip.	Ant viršutinės lūpos susidarė prakaito karoliukai.
Earthquakes are very common in this region.	Žemės drebėjimai šiame regione yra labai dažni.
The bear stood silent and surveyed his kingdom.	Meška stovėjo tyliai ir apžiūrėjo savo karalystę.
Politically, the country is divided into four regions.	Politiškai ši šalis suskirstyta į keturis regionus.
We need to ensure that children are vaccinated properly.	Turime užtikrinti, kad vaikai būtų tinkamai paskiepyti.
Press down firmly.	Tvirtai paspauskite žemyn.
When the bread is rolled out, it will dry out.	Išvyniojus duoną, ji išdžius.
You will need a liter of milk first.	Pirmiausia jums reikės litro pieno.
Autumn products are the best.	Rudens gaminiai yra geriausi.
It took some time to reach this point.	Prireikė šiek tiek laiko pasiekti šį tašką.
They listened to the woman's speech.	Jie klausėsi moters kalbos.
The tree was compact, straight and quite tall.	Medis buvo kompaktiškas, tiesus ir gana aukštas.
Luke took the harp and started playing.	Lukas paėmė arfą ir pradėjo groti.
Add a pinch of salt to the tomato juice.	Į pomidorų sultis įberkite žiupsnelį druskos.
The village is surrounded by a huge army.	Kaimą supa didžiulė kariuomenė.
They have been friends since childhood.	Jie buvo draugai nuo vaikystės.
There are obstacles to overcome.	Yra kliūčių, kurias reikia įveikti.
Hundreds of letters came from joyful mothers.	Šimtai laiškų atkeliavo iš džiaugsmingų mamų.
Make a flat, wide blade.	Padarykite plokščiais, plačiais ašmenimis.
Thousands of people flooded to see the sights.	Tūkstančiai žmonių plūdo apžiūrėti lankytinų vietų.
We need to upgrade the city’s infrastructure.	Turime atnaujinti miesto infrastruktūrą.
The young man still looked a little shocked.	Jaunuolis vis dar atrodė šiek tiek sukrėstas.
He finished it all.	Jis viską baigė.
The old man came out of his eyes.	Senis išjojo į akis.
He sipped his tea, enjoying the bitter taste.	Jis gurkštelėjo arbatos, mėgaudamasis kartaus skoniu.
Do you have any questions?	Turite klausimų?
Many salt marshes are a key feature of the landscape.	Daugelis druskingų pelkių yra pagrindinis kraštovaizdžio bruožas.
Both contestants have good memories.	Abu konkurso dalyviai turi gerus prisiminimus.
Her tie was loose.	Jos kaklaraištis buvo palaidas.
Such meetings are quite rare.	Tokie susitikimai yra gana reti.
They were silent and avoided eye contact.	Jie tylėjo ir vengė akių kontakto.
People leave the capital in swarms.	Žmonės iš sostinės išvyksta būriais.
Her girlfriend, who loves books, helped her study.	Jos draugė, mėgstanti knygas, padėjo jai mokytis.
Soon the clock broke out at midnight.	Neilgai trukus laikrodis išmušė vidurnaktį.
They discovered a secret passage.	Jie atrado slaptą praėjimą.
These shoes cost a lot of money!	Šie batai kainuoja daug pinigų!
The delegation was informed that certain conditions would apply.	Delegacijai buvo pranešta, kad bus taikomos tam tikros sąlygos.
It actually tastes pretty good.	Iš tikrųjų tai gana geras skonis.
The border was silent.	Pasienyje buvo tylu.
The parts fit together neatly.	Dalys tvarkingai dera tarpusavyje.
They left the building and went to their car.	Jie išėjo iš pastato ir nuėjo prie savo automobilio.
A tree grows in this tree.	Šiame medyje auga medis.
The woman said she would head the administration.	Moteris pasakė, kad ji vadovaus administracijai.
Detectives claimed it was an accident.	Detektyvai tvirtino, kad tai nelaimingas atsitikimas.
Many students attend the colleges of this university.	Daugelis studentų lanko šio universiteto kolegijas.
Say hello to the old man living in that house.	Pasisveikinkite su tame name gyvenančiu senoliu.
The stand did not have a product.	Stovas neturėjo prekės.
Workers were engaged in repairing the broken window.	Darbininkai užsiėmė išdaužto lango taisymu.
Lightning struck the tree.	Į medį trenkė žaibas.
Tornadoes or cyclones are rotating air cells	Tornadai arba ciklonai yra besisukančios oro ląstelės
The baby was fed heifer milk.	Kūdikis buvo maitinamas telyčios pienu.
The teacher told the students that life is precious.	Mokytoja mokiniams sakė, kad gyvenimas yra brangus.
Check to see if the cakes have risen.	Patikrinkite, ar pyragaičiai pakilo.
They held a parade of civil servants.	Jie surengė valstybės tarnautojų paradą.
The estimate was accurate.	Sąmata buvo tiksli.
Arbitrary taxes are levied on companies.	Įmonėms imami savavališki mokesčiai.
We can define evil as evil as wrongdoing.	Blogį kaip blogį galime apibrėžti kaip neteisingus veiksmus.
I look good because of the new hairstyle.	Dėl naujos šukuosenos atrodau gerai.
A black cloud hangs menacingly.	Grėsmingai kabo juodas debesis.
A dozen fields surrounding the city lie in the fallow.	Tuzinas miestą supančių laukų guli pūdymas.
Now two stores are competing for the order.	Dabar dvi parduotuvės konkuruoja dėl užsakymo.
The forest was lush and green.	Aplink miškas buvo vešlus ir žalias.
Sign signs usually contain references.	Kelrodiniuose ženkluose paprastai pateikiamos nuorodos.
The new law would make life easier for journalists.	Naujasis įstatymas palengvintų žurnalistų gyvenimą.
The company is diversifying its customer base.	Bendrovė įvairina savo klientų bazę.
This reverse case is unwise, he said.	Šis atvirkštinis atvejis yra neprotingas, sakė jis.
It was full of people.	Buvo pilna žmonių.
The cat moaned in indignation.	Katė pasipiktinusi aimanavo.
The election was easily won.	Rinkimai buvo laimėti nesunkiai.
Do you have administrative experience?	Ar turite administravimo patirties?
Such actions are strictly prohibited.	Tokie veiksmai griežtai draudžiami.
In cold weather, candles should be lit in occupied rooms.	Esant šaltam orui, žvakės turi būti uždegtos užimtose patalpose.
The soldiers defended their kingdom with their lives.	Kariai gyvybėmis gynė savo karalystę.
He volunteers at this homeless shelter.	Jis savanoriauja šioje benamių prieglaudoje.
Faced with a dilemma, the player won.	Susidūręs su dilema, žaidėjas iškovojo pergalę.
A cold ran through her spine.	Per jos stuburą perbėgo šaltukas.
It has a lot of foreign exchange.	Ji turi daug užsienio valiutos.
We later learned that the cat was injured.	Vėliau sužinojome, kad katė buvo sužalota.
The plant is showing off,	Augalas puikuojasi,
It’s a bad neighborhood full of criminals.	Tai bloga kaimynystė, pilna nusikaltėlių.
This road is closed to traffic.	Šis kelias uždarytas eismui.
Part of the political regime remained unchanged.	Dalis politinio režimo išliko nepakitusi.
We must abide by the laws of the land.	Turime laikytis krašto įstatymų.
The igloo is covered with layers of ice and snow.	Iglu yra uždengti ledo ir sniego sluoksniais.
The expert lived nearby.	Ekspertas gyveno šalia.
The police act must be completed.	Policijos aktas turi būti pildomas.
Most villages had access to water supply.	Dauguma kaimų turėjo prieigą prie vandens tiekimo.
This discovery is very important.	Šis atradimas yra labai svarbus.
The thermometer is stuck in a vertical position.	Termometras įstrigo vertikalioje padėtyje.
Remember to turn on the gas.	Nepamirškite įjungti dujų.
She was very pleased with such a message.	Ji labai apsidžiaugė tokia žinia.
The farmer inspected the corn plants.	Ūkininkas apžiūrėjo kukurūzų augalus.
He often tries to achieve his goals by deception.	Jis dažnai bando pasiekti savo tikslus apgaulės būdu.
Relax in the warm sun for a while.	Kurį laiką atsipalaiduokite šiltoje saulėje.
Most libraries now provide access to electronic resources.	Dauguma bibliotekų dabar suteikia prieigą prie elektroninių išteklių.
Wash the vegetables first.	Pirmiausia nuplaukite daržoves.
Their work was fast.	Jų darbas buvo greitas.
This one is also very edible.	Šis irgi labai valgomas.
There was a storm outside.	Lauke siautė audra.
She lives in the city.	Ji gyvena mieste.
We need more research in this area.	Mums reikia daugiau šios srities tyrimų.
Travel soon became expensive.	Greitai kelionės tapo brangios.
The monastery provided shelter for stray animals.	Vienuolynas suteikė prieglobstį beglobiams gyvūnams.
He wanted to meet the great poet.	Jis troško susitikti su didžiuoju poetu.
A strip of rain wet the parched earth.	Lietaus juosta sušlapino išdžiūvusią žemę.
Having studied hard, she passed the exams.	Sunkiai mokęsi, ji išlaikė egzaminus.
Her speech was horrible and disturbed.	Jos kalba buvo siaubinga ir sutrikusi.
When drinking water, avoid swallowing when local water is flowing.	Gerdami vandenį, venkite nuryti, kai teka vietinis vanduo.
The intensity of the pain varies from person to person.	Skausmo intensyvumas kiekvienam žmogui skiriasi.
We want to move confidently into the future.	Mes norime užtikrintai žengti į ateitį.
She teaches us to cook.	Ji moko mus gaminti.
A complex organism consisting of the head, chest, and abdomen	Sudėtingas organizmas, susidedantis iš galvos, krūtinės ląstos ir pilvo
So don’t even bother to ask!	Taigi net nesivargink klausti!
She became the president's trustee.	Ji tapo prezidento patikėtine.
Some believe he is still alive.	Kai kurie mano, kad jis vis dar gyvas.
The soldiers fought fiercely, refusing to give up.	Kariai įnirtingai kovojo, atsisakė pasiduoti.
He received media attention.	Jis sulaukė žiniasklaidos dėmesio.
These organisms live inside the volcano.	Šie organizmai gyvena ugnikalnio viduje.
His memory began to deteriorate.	Jo atmintis ėmė gesti.
Aerobic exercise was offered instead of running.	Aerobiniai pratimai buvo siūlomi vietoj bėgimo.
We lack diligence.	Mums trūksta darbštumo.
I have a hard time concentrating when there is a lot of distraction.	Man sunku susikaupti, kai yra daug trukdžių.
The city was an important shopping center.	Miestas buvo svarbus prekybos centras.
After the harvest, the peasants went hungry.	Nuėmus derlių, valstiečiai badavo.
Before the days of digital computing technology.	Prieš skaitmeninės skaičiavimo technologijos dienas.
None of the candidates received a majority.	Nė vienas iš kandidatų negavo daugumos.
The next day, an hour later, the attack began.	Kitą dieną po kelių valandų prasidėjo ataka.
The children were told that gin existed.	Vaikams buvo pasakyta, kad džinai egzistuoja.
Please bring fresh tomatoes.	Prašome atnešti šviežių pomidorų.
Books are accumulating.	Knygos kaupiasi.
Mix the dry ingredients with a whisk.	Sausus ingredientus sumaišykite šluotele.
It is not safe to walk around the city at night.	Naktį vaikščioti po miestą nesaugu.
Its small hut is surrounded by grass, shrubs and trees.	Jo mažą trobelę supa žolė, krūmai ir medžiai.
The study has important implications.	Tyrimas turi svarbių pasekmių.
As the leader of the troupe of performers, he toured the country.	Vadovaudamas atlikėjų trupei, jis gastroliavo po šalį.
We arranged a meeting.	Suorganizavome susitikimą.
Just wish me luck.	Tiesiog palinkėk man sėkmės.
It is very important to maintain the look.	Labai svarbu išlaikyti išvaizdą.
It is important to remember the past.	Svarbu prisiminti praeitį.
He was a great student in high school.	Jis buvo puikus mokinys vidurinėje mokykloje.
The team has a chance to win the championship.	Komanda turi galimybę iškovoti čempionatą.
When it rains it drops.	Kai lyja tai pila.
The newspaper could not reveal more details.	Daugiau detalių laikraštis atskleisti negalėjo.
Her hat fluttered in the wind.	Jos skrybėlė virpėjo vėjyje.
He really wanted to take the opportunity.	Jis labai norėjo pasinaudoti galimybe.
The storms could not have been accurately predicted.	Audros nebuvo galima tiksliai numatyti.
This seems like the right way to go.	Tai atrodo tinkamas būdas tęsti.
Voting areas were besieged by voters.	Balsavimo apylinkes apgulė rinkėjai.
If the car is traveling slowly, stop the bus.	Jei automobilis važiuoja lėtai, sustabdykite autobusą.
It takes some time to bloom.	Pražydėti reikia šiek tiek laiko.
This painting is a work of art.	Šis paveikslas yra meno kūrinys.
I bought a new car today.	Šiandien nusipirkau naują mašiną.
Cold conditions will open tomorrow.	Šaltos sąlygos šiandien atsivers rytoj.
His arms were crossed and his jaw was bent.	Jo rankos buvo sukryžiuotos, o žandikaulis buvo sulenktas.
It was an intriguing experience.	Tai buvo intriguojanti patirtis.
We do not yet understand the implications of this discovery.	Mes dar nesuprantame šio atradimo pasekmių.
Our river is polluted with industrial waste.	Mūsų upė užteršta pramoninėmis atliekomis.
How did he get this job?	Kaip jis gavo šį darbą?
Other snakes feed on insects such as cockroaches.	Kitos gyvatės minta vabzdžiais, pavyzdžiui, tarakonais.
The sky is dominated by blue.	Danguje dominuoja mėlyna spalva.
The grain was made from locally sourced grain.	Grūdai buvo gaminami iš vietinės kilmės grūdų.
New research provides valuable clues.	Nauji tyrimai pateikia vertingų užuominų.
The hearing was mainly given at the hearing.	Posėdyje daugiausia buvo duodami parodymai.
The toaster failed to pop out.	Skrudintuvui nepavyko iššokti.
Using his mobile phone, he filmed the entire discussion.	Naudodamasis mobiliuoju telefonu jis nufilmavo visą diskusiją.
The drama will be presented by the students.	Dramą pristatys mokiniai.
Intrinsic motivation is necessary for education to take place.	Kad ugdymas vyktų, būtina vidinė motyvacija.
These improvements were due to increased demand.	Šie patobulinimai atsirado dėl padidėjusios paklausos.
The humid air lay hard on the dirt trail.	Drėgnas oras sunkiai gulėjo ant purvo tako.
He would spend the weekend on the beach.	Savaitgalį jis praleistų paplūdimyje.
Blueberries are a popular fruit.	Mėlynės yra populiarus vaisius.
Have fun as long as you can.	Linksminkis, kol gali.
The peaches were ripe and ready for harvest.	Persikai buvo subrendę ir paruošti derliui.
Subatomic decay has many different effects.	Subatominis skilimas turi daug įvairių padarinių.
Gently unhooked him from the hook.	Švelniai atkabino jį nuo kabliuko.
We will leave in an hour.	Išvyksime po valandos.
Add water and remove by hand.	Įpilkite vandens ir ištraukite ranka.
He wore a white shirt and gray pants.	Jis vilkėjo baltus marškinius ir pilkas kelnes.
He made every effort to win.	Jis dėjo visas pastangas, kad laimėtų.
Try to ensure that babies are not overfed.	Stenkitės užtikrinti, kad kūdikiai nebūtų permaitinti.
The queen escaped from her prison cell.	Karalienė pabėgo iš savo kalėjimo kameros.
Black crow with bright blue eyes.	Juodas varnas ryškiai mėlynomis akimis.
The printable version of the text can be found below.	Spausdinamą teksto versiją rasite žemiau.
Butter needs more.	Sviesto reikia daugiau.
Tell the driver to leave the station.	Pasakykite vairuotojui, kad jis išvažiuotų iš stoties.
When you travel, you can’t bring everything.	Kai keliauji, negali visko atsinešti.
He is very sociable.	Jis labai bendraujantis.
The agent received this money.	Šiuos pinigus agentas gavo.
The primate stands bipedal, swinging his arms.	Primatas stovi dvikojis, siūbuodamas rankomis.
China has built the tallest bridge in the world.	Kinija pastatė aukščiausią pasaulyje tiltą.
How hard for a writer!	Kaip sunku rašytojui!
Some people will never forget her sacrifice.	Kai kurie žmonės niekada nepamirš jos aukos.
Taking care of the dog was pretty easy.	Rūpintis šunimi buvo gana lengva.
The summer was unusually humid and gloomy.	Vasara buvo neįprastai drėgna ir niūri.
Her head was pounding.	Jos galva daužėsi.
It turned out that this village was tormented by rodents.	Paaiškėjo, kad šį kaimą kankino graužikai.
Tom is looking for a new job.	Tomas ieško naujo darbo.
The scenery was beautiful.	Kraštovaizdis buvo gražus.
Check that the box is tightly closed.	Patikrinkite, ar dėžutė sandariai uždaryta.
The government approved such an action.	Tokiam veiksmui valdžia pritarė.
This contributes greatly to our food supply.	Tai labai prisideda prie mūsų maisto tiekimo.
It’s good to remember our story.	Gera prisiminti mūsų istoriją.
All good things must end.	Visi geri dalykai turi baigtis.
It collapses into dust.	Jis subyra į dulkes.
There is no such thing as a "homeless".	Nėra tokio dalyko kaip „benamis“.
Our drinking water is contaminated with heavy metals.	Mūsų geriamasis vanduo yra užterštas sunkiaisiais metalais.
A nerve is any tissue that carries an electrical impulse.	Nervas yra bet koks audinys, pernešantis elektrinį impulsą.
The groom struggled to quell his emotions.	Jaunikis sunkiai tramdė emocijas.
He only served chocolate.	Jis patiekė tik šokoladą.
He rode his bike through the camera.	Jis dviračiu pralėkė pro kamerą.
Slowly add baking soda and flour.	Lėtai įpilkite kepimo sodos ir miltų.
He will study for a master’s degree next year.	Kitais metais jis mokysis magistrantūroje.
He climbed over some fallen trees and stepped forward.	Jis perlipo per kai kuriuos nuvirtusius medžius ir žengė į priekį.
He tried to repair the broken wing.	Jis stengėsi taisyti sulūžusį sparną.
He praised them.	Jis juos gyrė.
Dark and dark.	Tamsu ir tamsu.
He wants to explain something to you.	Jis nori tau kai ką paaiškinti.
The ice is then peeled from the fruit.	Tada ledas nulupamas nuo vaisiaus.
He was sentenced to death for crimes he did not commit.	Jam buvo skirta mirties bausmė už nusikaltimus, kurių nepadarė.
The cooking process is essentially the reverse of the pasta cooking process.	Virimo procesas iš esmės yra atvirkštinis makaronų virimo procesas.
There are various examples of portable art on board.	Laive yra įvairių nešiojamo meno pavyzdžių.
We ran to the class teacher.	Nubėgome pas klasės vadovą.
Decide carefully.	Apsispręskite atsargiai.
What's wrong, if not?	Kas negerai, jei kas?
The ceiling was covered in a distant galaxy.	Lubos buvo dengtos tolimoje galaktikoje.
They placed the dough between two cookies.	Tešlą jie įdėjo tarp dviejų sausainių.
The conflict escalated at midnight.	Konfliktas įsisiautėjo vidurnaktį.
The seller offered food cheaply.	Pardavėjas pigiai siūlė maisto produktus.
The moon hung low in the sky.	Mėnulis kabėjo žemai danguje.
It rarely rains in this desert.	Šioje dykumoje retai lyja.
Note that this calculation is not accurate.	Atminkite, kad šis skaičiavimas nėra tikslus.
She could not reach the phone, so she called the operator.	Ji negalėjo pasiekti telefono, todėl paskambino operatorei.
Unfortunately, he was late for the party.	Deja, jis pavėlavo į vakarėlį.
Declare war on terrorists.	Paskelbkite karą teroristams.
The pilot calls the airline several times a day.	Pilotas per dieną kelis kartus skambina oro telefonu.
There is a stone pillar in the middle of the ancient temple.	Senovinės šventyklos viduryje yra akmeninis stulpas.
Our village is famous for growing tea.	Mūsų kaimas garsėja arbatos auginimu.
The forests were thickly foggy.	Miškai buvo tirštai rūko.
Be careful about counterfeit money.	Būkite atsargūs dėl padirbtų pinigų.
The country’s genetic resources are severely depleted.	Šalies genetiniai ištekliai labai išeikvoti.
Eat lots of nutritious foods.	Valgykite daug maistingo maisto.
Unfortunately, none of us can help.	Deja, niekas iš mūsų negali padėti.
The senator made an exciting speech.	Senatorius pasakė jaudinančią kalbą.
The outbreak of the war frightened many people.	Prasidėjęs karas išgąsdino daugybę žmonių.
Gangs of jackals still remind wildlife hunters.	Šakalų gaujos medžiotojams vis dar primena laukinius gyvūnus.
Intelligent spacecraft systems are usually rigorously tested.	Pažangių erdvėlaivių sistemos paprastai yra griežtai išbandomos.
Mix the wet and dry ingredients to make the cake.	Gamindami pyragą sumaišykite šlapius ir sausus ingredientus.
Many different animals formed societies.	Daugybė skirtingų gyvūnų kūrė draugijas.
She came to the summons wearing the most royal dress.	Į šaukimą ji atvyko vilkėdama karališkiausią suknelę.
A giant willow nicely obscures the house.	Milžiniškas gluosnis gražiai nustelbia namą.
She was known to lay off her staff.	Buvo žinoma, kad ji atleido savo darbuotojus.
Some farmers sell unwanted or surplus produce.	Kai kurie ūkininkai parduoda nepageidaujamą arba perteklinę produkciją.
Cinderella was engaged to the prince.	Pelenė buvo susižadėjusi su princu.
The biscuit tastes much better.	Biskvito skonis daug geresnis.
Finally, you will need two cups of brown sugar.	Galiausiai jums reikės dviejų puodelių rudojo cukraus.
The prince took the princess to a secret room.	Kunigaikštis nuvedė princesę į slaptą kambarį.
There is no life without water.	Be vandens nėra gyvybės.
A river flows through the city center.	Per miesto centrą teka upė.
Ancestor worship plays a key role here.	Protėvių garbinimas čia vaidina pagrindinį vaidmenį.
The exhibition was buzzing with activity.	Parodoje šurmuliavo veikla.
All homes have postal addresses.	Visi namai turi pašto adresus.
We lived in the village before the flood.	Prieš potvynį gyvenome kaime.
He solves math problems perfectly.	Jis puikiai sprendžia matematikos uždavinius.
The odds are pretty good.	Šansai gana geri.
It is a variegated brown color.	Tai marga ruda spalva.
My strength is back.	Mano jėgos grįžta.
The researchers said they were promising.	Tyrėjai paskelbė esą daug žadantys.
The population of this village has declined.	Šio kaimo gyventojų sumažėjo.
It has not rained in this desert year after year.	Metai iš metų šioje dykumoje nelijo.
Come here and let me look at you.	Ateik čia ir leisk man į tave pažiūrėti.
You have to respect my mother’s wishes.	Turite gerbti mano mamos norus.
These villages are famous for their natural beauty.	Šie kaimai garsėja savo gamtos grožiu.
The city had something for every taste.	Miestas turėjo kažką kiekvienam skoniui.
The priest decided to perform several rituals.	Kunigas nusprendė atlikti keletą ritualų.
The world’s oceans are facing a growing environmental crisis.	Pasaulio vandenynai susiduria su augančia aplinkos krize.
The plane landed smoothly on the icy asphalt.	Lėktuvas sklandžiai nusileido ant ledinio asfalto.
What if someone said you were arrested?	O jei kas nors pasakytų, kad esate suimtas?
The weather has deteriorated significantly today.	Šiandien oras gerokai pablogėjo.
The city needs a good transport system.	Miestui reikia geros transporto sistemos.
Newspapers, magazines and books provide information on current events.	Laikraščiai, žurnalai ir knygos pateikia informaciją apie aktualius įvykius.
Her friends were irresponsible and unreliable.	Jos draugai buvo neatsakingi ir nepatikimi.
Five times as many men as women died.	Mirė penkis kartus daugiau vyrų nei moterų.
The pines were thick and tall.	Pušys buvo storos ir aukštos.
He rubbed his hands over his hair.	Jis perbraukė rankomis per plaukus.
He stole her wallet.	Jis pavogė jos piniginę.
This person is easily affected.	Šis žmogus lengvai paveikiamas.
Brain connections improved and improved after birth.	Smegenų ryšiai patobulinti ir patobulinti po gimimo.
Most children play computer games while living in big cities.	Gyvendami didmiesčiuose dauguma vaikų žaidžia kompiuterinius žaidimus.
An investigation has been launched.	Pradėtas tyrimas.
Biologists now know a lot about animal behavior.	Biologai dabar daug žino apie gyvūnų elgesį.
All kids love toys.	Visi vaikai mėgsta žaislus.
He is no longer allowed to travel abroad.	Jam nebeleidžiama keliauti į užsienį.
Add a pinch of salt and sugar.	Įberkite žiupsnelį druskos ir cukraus.
The forests were full of birdsong.	Miškai buvo pilni paukščių giesmių.
The floor under our feet was made of aerated concrete.	Grindinys po mūsų kojomis buvo pagamintas iš porėto betono.
Dark chocolate with milk is delicious.	Juodasis šokoladas su pienu yra skanus.
The puppy was very poorly fed.	Šuniukas buvo labai prastai maitintas.
Abundant food supplies have been reported.	Buvo pranešta apie gausias maisto atsargas.
The flu has carried thousands of children this year.	Šiais metais gripas nusinešė tūkstančius vaikų.
Burn the rubbish.	Sudeginkite šiukšles.
How can they be so deceived?	Kaip jie gali būti taip apgauti?
Men began to develop addictive disorders.	Vyrams pradėjo vystytis priklausomybės sutrikimai.
Sprinkle the cake with hot butter.	Karštu sviestu apšlakstykite pyragą.
My dad is my inspiration.	Mano tėtis yra mano įkvėpėjas.
It is a matter of adaptation.	Tai prisitaikymo klausimas.
The woman looked at me in confusion.	Moteris suglumusi pažvelgė į mane.
She sat down in a crumpled pile.	Ji atsisėdo į suglamžytą krūvą.
She brought her equation and set it up against herself.	Ji atnešė savo lygtį ir nustatė ją prieš save.
Cayman’s flexible form fit perfectly in his native environment.	Kaimano lanksti forma puikiai tiko jo gimtojoje aplinkoje.
It was terribly boring.	Buvo siaubingai nuobodu.
How long is it possible without water?	Kiek laiko galima be vandens?
The era of great power is over.	Didžiosios valdžios era baigėsi.
Your sentence is the death penalty by hanging.	Jūsų nuosprendis yra mirties bausmė pakariant.
It is said to contain stains of beauty.	Teigiama, kad jame yra grožio dėmių.
He kept his promise.	Jis įvykdė savo pažadą.
The goods arrived yesterday.	Prekės atkeliavo vakar.
He read passionately.	Jis skaitė aistringai.
Tian ordered both dishes.	Tianas užsisakė abu patiekalus.
He likes to write haiku.	Jis mėgsta rašyti haiku.
We got lost on the highway.	Pasiklydome greitkelyje.
The train was late.	Traukinys vėlavo atvykti.
New methods for conserving endangered animals are proposed.	Siūlomi nauji metodai, kaip išsaugoti nykstančius gyvūnus.
The radio clicked.	Spragtelėjo radijas.
The young man leaned over the table to her.	Jaunuolis pasilenkė per stalą prie jos.
She had never seen so many stars before.	Ji niekada anksčiau nebuvo mačiusi tiek daug žvaigždžių.
A spokesman declined to discuss the matter.	Atstovas spaudai atsisakė diskutuoti šiuo klausimu.
After heated discussions, the solution was unanimous.	Po karštų diskusijų sprendimas buvo vieningas.
The device analyzes delicious food.	Prietaisas analizuoja skanų maistą.
He died six months later.	Po šešių mėnesių jis mirė.
Have your cake and eat it.	Turėkite savo pyragą ir valgykite.
Do not lick furniture!	Nelaižykite baldų!
He was busy making final arrangements.	Jis buvo užsiėmęs galutiniais susitarimais.
The tower rose to the sky, dominating the horizon.	Bokštas pakilo į dangų, dominuodamas horizonte.
The batch of dough was left overnight.	Tešlos partija buvo palikta per naktį.
Many cities in the region are thriving.	Daugelis regiono miestų klesti.
Many women cover their hair in public.	Daugelis moterų viešai dengia plaukus.
Plants and animals need water to survive.	Augalams ir gyvūnams išgyventi reikia vandens.
A firefighter will wear a uniform.	Gaisrininkas vilkės uniformą.
Power is turned on and off.	Maitinimas įjungiamas ir išjungiamas.
She stepped out onto the porch.	Ji išlipo į verandą.
Yields are declining every year.	Derlius iš aro kasmet mažėja.
The ballot paper was sealed and placed in an envelope.	Balsavimo biuletenis buvo užklijuotas ir įdėtas į voką.
Fever is a reaction of your body to an infection.	Karščiavimas yra jūsų kūno reakcija į infekciją.
Many companies have poor compliance with the law.	Daugelis įmonių blogai laikosi įstatymų.
The worker overthrew the old ruler.	Darbininkas nuvertė senąjį valdovą.
Police are blaming environmentalists for the fire.	Dėl kilusio gaisro policija kaltina aplinkosaugininkus.
He mastered the technique of learning mathematics.	Jis įvaldė matematikos mokymosi techniką.
As you can see, this is a big house.	Kaip matote, tai didelis namas.
The professor has been writing to his patients for decades.	Profesorius dešimtmečius rašė savo pacientus.
The economy is in good health.	Ekonomika yra geros sveikatos.
The night in the cave is dark and lonely.	Naktį urve tamsu ir vieniša.
Warm milk lowers blood pressure.	Šiltas pienas mažina kraujospūdį.
They shook hands.	Jie paspaudė rankas.
He asked me about my hobbies.	Jis manęs paklausė apie mano pomėgius.
These problems are caused by rising temperatures.	Šios problemos kyla dėl kylančios temperatūros.
She came to me today.	Ji šiandien atėjo pas mane.
It seemed reasonable for her to resume her duties.	Atrodė pagrįsta, kad ji vėl eitų savo pareigas.
One hundred thousand people came to watch the royal procession.	Šimtas tūkstančių žmonių atvyko stebėti karaliaus procesijos.
The fish jumped out of the water.	Žuvis iššoko iš vandens.
Some nurses try to save every patient.	Kai kurios slaugytojos bando išgelbėti kiekvieną pacientą.
This ensures a more stable structure.	Taip užtikrinama stabilesnė struktūra.
No matter how hard she tried, she failed.	Kad ir kiek ji stengėsi, jai nepavyko.
Parents must be actively involved in the education of their children.	Tėvai turi aktyviai dalyvauti savo vaikų ugdyme.
He finished eating and was busy with dishes.	Jis baigė valgyti ir užsiėmė indais.
After a long work, our lives have become miserable.	Po ilgo darbo mūsų gyvenimas tapo apgailėtinas.
Calculate income.	Suskaičiuokite pajamas.
Aristocrats wore extravagant clothes.	Aristokratai vilkėjo ekstravagantiškais drabužiais.
People buy books on topics of interest.	Žmonės perka knygas dominančiomis temomis.
Their journey was difficult.	Jų kelionė buvo sunki.
There are many hiking trails in the area.	Šioje vietovėje yra daug pėsčiųjų takų.
Wheat is imported from abroad.	Kviečiai importuojami iš užsienio.
This experiment was performed using fruit flies.	Šis eksperimentas buvo atliktas naudojant vaisines muses.
The machine stopped abruptly.	Mašina staigiai sustojo.
Dogs are man’s best friends.	Šunys yra geriausi žmogaus draugai.
Some groups have boycotted the mall over environmental concerns.	Kai kurios grupės boikotavo prekybos centrą dėl aplinkosaugos problemų.
There is a lot of work to be done.	Yra daug darbo.
An army of locals besieged the palace.	Vietos gyventojų armija apgulė rūmus.
Three cars collided near the bridge.	Prie tilto susidūrė trys automobiliai.
She cries miserably.	Ji gailiai verkia.
When we finally arrived, our group was exhausted.	Kai pagaliau atvykome, mūsų grupė buvo išsekusi.
He mentioned the loneliness of death.	Jis paminėjo mirties vienatvę.
He was so intoxicated that he could not speak.	Jis buvo toks apsvaigęs, kad negalėjo kalbėti.
The revolution has helped thousands.	Revoliucija padėjo tūkstančiams.
You will first need to add mango slices to the salad.	Pirmiausia į salotas turėsite pridėti mango griežinėlių.
Some trees had dropped their leaves.	Kai kurie medžiai buvo numetę lapus.
The cow jumped over the moon	Karvė peršoko per mėnulį
He felt her tease him.	Jis pajuto, kad ji jį erzino.
Using an abacus is faster than using a calculator.	Naudoti abakusą yra greičiau nei naudoti skaičiuotuvą.
He studied the small object intently for a few minutes.	Jis keletą minučių įdėmiai tyrinėjo mažą objektą.
This house is so popular.	Šis namas toks populiarus.
The train took us only halfway.	Traukinys mus nuvežė tik pusiaukelėje.
Well, that’s not my business.	Na, tai ne mano reikalas.
The chef stands and sucks the soup.	Virėjas stovi ir maišo sriubą.
The manager consulted with his advisers.	Vadovas konsultavosi su savo patarėjais.
She ate the whole box.	Ji suvalgė visą dėžutę.
The smell of rotting fish is missing.	Trūksta pūvančių žuvų smarvė.
The girl, dressed in a long orange dress, smiled timidly.	Ilga oranžine suknele pasipuošusi mergina nedrąsiai nusišypsojo.
They listened to the news on the radio.	Jie klausėsi žinių per radiją.
Dog owners in the city are never without worries.	Šunų šeimininkai mieste niekada nėra be rūpesčių.
John was very tired and went to bed early.	Jonas buvo labai pavargęs ir anksti nuėjo miegoti.
Pour water on the dust.	Supilkite vandenį ant dulkių.
There was a great lack of water.	Labai trūko vandens.
The house was small in size.	Namas buvo nedidelio dydžio.
She apologized and left the room.	Ji atsiprašė ir išėjo iš kambario.
His source of food was primary.	Jo maisto šaltinis buvo pagrindinis.
Writing an essay is often a tedious task.	Rašyti esė dažnai yra varginanti užduotis.
This city was often flooded.	Šis miestas dažnai patirdavo potvynius.
He was violent against his wife and children.	Jis smurtavo prieš savo žmoną ir vaikus.
He was deported without trial.	Jis buvo deportuotas be teismo.
Industrial companies are responsible for the environment.	Pramonės įmonės yra atsakingos už aplinką.
Police charged the man with theft.	Policija vyrą apkaltino vagyste.
Look at the icon, the famous pangram.	Pažvelkite į piktogramą, garsiąją pangramą.
Wash your hands thoroughly for good personal hygiene.	Siekiant geros asmeninės higienos, kruopščiai nusiplaukite rankas.
Agreed to her.	Sutiko ją.
The leaves were white and crunchy.	Lapai buvo balti ir traškūs.
She is underpaid.	Jai nepakankamai mokama.
Artists were asked to create a work of art.	Menininkai buvo paprašyti sukurti meno kūrinį.
He was a tall man.	Jis buvo aukštas vyras.
It could be a snail.	Tai gali būti sraigė.
What can we do about it?	Ką galime dėl to padaryti?
His gaze was steady.	Jo žvilgsnis buvo pastovus.
Cultural relics such as paintings and statues were restored.	Buvo sugrąžintos kultūros relikvijos, pavyzdžiui, paveikslai ir statulos.
Everyone who saw it was surprised.	Kiekvienas, kuris tai pamatė, nustebo.
Suppressing the uprising is an illegality.	Sukilimo slopinimas yra neteisėtumas.
Smoking is prohibited in all enclosed public and workplaces.	Rūkyti draudžiama visose uždarose viešose ir darbo vietose.
We protect this by treating patients carefully.	Mes to saugome atidžiai gydydami pacientus.
Johan received a diploma in construction.	Johanas gavo statybininko diplomą.
The river merges with another.	Upė susilieja su kita.
The otter would return to its reflections.	Ūdra sugrįžtų į savo atspindžius.
In the rain, the foliage was lush and green.	Lyjant lietui, lapija buvo vešli ir žalia.
The cricketer was knocked down by some terrible bowlers.	Kriketininką pargriovė kažkokie baisūs boulininkai.
Now she is starting to recover.	Dabar ji pradeda atsigauti.
Quick, put on your coat!	Greitai, apsivilk paltą!
This building has elegant columns.	Šiame pastate yra elegantiškos kolonos.
The night was clear, with no clouds.	Naktis buvo giedra, be debesies.
The mixture bubbled and foamed.	Mišinys burbuliavo ir suputojo.
He prepared eggs for himself and his mother.	Jis ruošė kiaušinius sau ir mamai.
Small amounts of iron are found in rocks.	Nedideli geležies kiekiai randami uolienose.
Sprinkle the puffed rice in a wok pan.	Į wok keptuvę išbarstykite išpūstus ryžius.
The light came on after reading the instructions.	Perskaičius instrukcijas užsidegė lemputė.
Doctors said it was a minor sprain.	Gydytojai sakė, kad tai nedidelis patempimas.
The hills waved gently.	Kalvos švelniai bangavo.
Juan watched the nurse in silence.	Chuanas tylėdamas stebėjo slaugę.
Many communities have suffered from poverty.	Daugelis bendruomenių kentėjo nuo skurdo.
The pieces of silk are shiny.	Šilko gabalėliai blizga.
She looked out the closed window.	Ji pažvelgė pro uždarytą langą.
They moved to the city.	Jie persikėlė į miestą.
The ship is approaching the shore.	Prie kranto artėja laivas.
This form of communication is effective.	Ši bendravimo forma yra efektyvi.
She was sitting in her favorite chair.	Ji sėdėjo savo mėgstamoje kėdėje.
Quantum dots are injected between the insulating layers.	Kvantiniai taškai įpurškiami tarp izoliacinių sluoksnių.
Law enforcement is fragmented and localized.	Teisėsauga yra fragmentuota ir lokalizuota.
This can be frustrating with research.	Atliekant tyrimus tai gali būti nelinksma.
This disease is caused by a parasite.	Šią ligą sukelia parazitas.
The researcher is pleased with the result.	Mokslininkas yra patenkintas rezultatu.
Demand more speed, more power, never get tired	Reikalaukite daugiau greičio, daugiau jėgos, niekada nepavargkite
Global warming is leading to rising sea levels.	Visuotinis atšilimas lemia jūros lygio kilimą.
Holidays across the country will be a break.	Šventės visoje šalyje bus pertraukos.
The animals seemed to sense that something terrible was going on.	Atrodė, kad gyvūnai nujautė, kad vyksta kažkas baisaus.
The number of workers has been growing steadily throughout the century.	Darbininkų skaičius nuolat augo visą šimtmetį.
She fell silent and looked out the window.	Ji nutilo ir pažvelgė pro langą.
The shops were closed.	Parduotuvės buvo uždarytos.
My grandfather worked as a mill in the heavy industry.	Mano senelis dirbo malūnu sunkiojoje pramonėje.
The skulls abound here.	Kaukolių čia apstu.
This figure has not changed much.	Šis skaičius iš esmės nepasikeitė.
Many animals live in this forest.	Šiame miške gyvena daug gyvūnų.
She will constantly describe me as a nervous breakdown.	Ji nuolat mane apibūdins kaip nervingą žlugimą.
Discard the cup.	Išmeskite puodelį.
The trip to the city was long but enjoyable.	Kelionė į miestą buvo ilga, bet maloni.
The ball flew instantly	Akimirksniu susikaupęs kamuolys nuskriejo
The government guarantees universal health care.	Valdžia garantuoja visuotinę sveikatos priežiūrą.
Second, you will need one cup of brown sugar.	Antra, jums reikės vieno puodelio rudojo cukraus.
Send text messages instead of phone calls.	Vietoj telefono skambučių siųskite teksto žinutes.
Feed starving children.	Maitinkite badaujančius vaikus.
Factories help meet the needs of this country.	Gamyklos padeda patenkinti šios šalies poreikius.
We cannot afford to ignore this problem again.	Negalime sau leisti daugiau ignoruoti šios problemos.
It was a little built.	Jis buvo šiek tiek pastatytas.
It would have been nice to rest.	Būtų buvę malonu pailsėti.
The room was dimly lit.	Kambarys buvo miglotai apšviestas.
Meaty, juicy pieces of meat.	Mėsingi, sultingi mėsos gabaliukai.
The drought devastated the local animals.	Sausra nuniokojo vietos gyvulius.
They will need luck to help them survive.	Jiems reikės sėkmės, kad padėtų išgyventi.
Mixing concrete and gravel is a common practice.	Betono ir žvyro maišymas yra įprasta praktika.
Those peaks are steep and dangerous to climb.	Tos viršūnės yra stačios ir pavojinga kopti.
She waved as the water rushed through her head.	Ji aiktelėjo, kai vanduo veržėsi per galvą.
It has always been impossible.	Tai visada buvo neįmanoma.
Fear flooded his mind.	Baimė užplūdo jo mintis.
The ground was flat and slow.	Žemė buvo plokščia ir lėta.
The baby is breastfeeding on a mannequin.	Kūdikis žindo ant manekeno.
This place has never been flooded for centuries.	Ši vieta šimtmečius niekada nebuvo užtvindyta.
He then opened the package and took out the coconut.	Tada jis atidarė pakuotę ir išėmė kokosą.
A pungent, pungent odor spread from the chamber.	Iš kameros pasklido aštrus, aitrus kvapas.
The legislature failed to pass the bill.	Įstatymų leidėjui nepavyko priimti įstatymo projekto.
A storm.	Kilo audra.
Some toys lasted for hours.	Kai kurie žaislai truko valandas.
There is usually room for everyone.	Paprastai visiems yra vietos.
The young man put his hand under his chin.	Jaunuolis pakišo ranką po smakru.
The lion roared arrogantly at the man.	Liūtas įžūliai riaumojo ant vyro.
She has been completely inactive lately.	Pastaruoju metu ji buvo visiškai neaktyvi.
Most men believe in gender equality.	Dauguma vyrų tiki lyčių lygybe.
Consider each of these questions carefully.	Atidžiai apsvarstykite kiekvieną iš šių klausimų.
He danced faster and faster.	Jis šoko vis greičiau ir greičiau.
The ships slipped smoothly.	Laivai sklandžiai nuslydo.
Dogs didn’t like this unfamiliar smell.	Šunims nepatiko šis nepažįstamas kvapas.
Let you live in exciting times and extraordinary places.	Tegul gyvenate įdomiais laikais ir nepaprastose vietose.
He’s not completely stupid.	Jis nėra visiškai kvailas.
The second child was born in the winter.	Antras vaikas gimė žiemą.
On the way home, she stole some clothes.	Keliaudama namo ji pavogė keletą drabužių.
My neighbor loves to cut down these trees.	Mano kaimynas mėgsta kirsti šiuos medžius.
A lone camel plucked in the desert.	Vienišas kupranugaris plušėjo dykumoje.
With the slightest obedience he watches.	Su menkiausiu paklusnumu jis žiūri.
Some complain that the beaches are crowded.	Kai kas skundžiasi, kad paplūdimiai perpildyti.
The effectiveness of this method remains unproven.	Šio metodo veiksmingumas lieka neįrodytas.
This is a difficult question.	Tai sunkus klausimas.
Cover with a wet cloth over your shoulder.	Uždenkite šlapiu skudurėliu ant peties.
Similar events in the west.	Panašūs įvykiai ir vakaruose.
She flipped through the magazine, sipping her coffee.	Ji vartė žurnalą, gurkšnodama kavą.
Most of this season’s edging is about two inches long.	Dauguma šio sezono apvadų yra maždaug dviejų colių ilgio.
Small, wild forest cats live here.	Čia gyvena mažos, laukinės miško katės.
Put them next to each other.	Padėkite juos vienas šalia kito.
A surprise awaits them.	Jų laukia staigmena.
He tends to deviate from criticism.	Jis linkęs nuvyti nuo kritikos.
The rich were frightened, and the poor were outraged.	Turtingieji išsigando, o vargšai pasipiktino.
The gold coin glowed in the light of the lamp.	Auksinė moneta žibėjo lempos šviesoje.
Pollen is a small piece of dust.	Žiedadulkės yra mažos dulkių dalelės.
Everyone in the crowd began to clap.	Visi minioje ėmė ploti.
The devil always says no.	Velnias visada sako ne.
She seemed to know everyone.	Atrodė, kad ji visus pažįsta.
The bricklayers leveled the edges of the bricks.	Akmens mūrininkai išlygino plytų kraštus.
Some traditional dances are performed to entertain the gods.	Kai kurie tradiciniai šokiai atliekami dievams linksminti.
As public opinion changed, he resigned.	Pasikeitus visuomenės nuomonei, jis atsistatydino.
She is looking forward to her concert.	Ji nekantriai laukia savo koncerto.
In the distance we saw a snowy forest.	Tolumoje pamatėme apsnigtą mišką.
She took off her coat and hat.	Ji nusiėmė paltą ir skrybėlę.
Assortment of cakes, pies, pastries and bread products.	Pyragų, pyragų, pyragaičių ir duonos gaminių asortimentas.
Helping people is the main motivation in his life.	Padėti žmonėms yra pagrindinė jo gyvenimo motyvacija.
Fresh water is valuable in many conditions.	Gėlas vanduo yra vertingas daugeliu sąlygų.
The girl screamed, her eyes filled with tears.	Mergina rėkė, jos akys prisipildė ašarų.
The cornices are scaly.	Karnizai pleiskanoja.
Children in that country learn to speak several languages.	Vaikai toje šalyje išmoksta kalbėti keliomis kalbomis.
There is a health and fitness club next to the leisure center.	Šalia poilsio centro veikia sveikatingumo ir sporto klubas.
A happy day begins with a smile.	Laiminga diena prasideda šypsena.
We used latex last year.	Praėjusiais metais naudojome lateksą.
To keep warm, a fire was lit.	Kad būtų šilta, buvo kūrenama ugnis.
The shaman stirred the potion.	Šamanas maišė mikstūrą.
i was late for school.	pavėlavau į mokyklą.
Delivery is included in the purchase price.	Į pirkimo kainą įskaičiuotas pristatymas.
This park is popular with families.	Šis parkas yra populiarus tarp šeimų.
A gust of wind blew through the canyon.	Kanjonu pūtė žvarbus vėjas.
He wore black shoes and a jacket.	Jis apsiavė juodus batus ir apsiavė švarką.
These chemicals are very toxic.	Šios cheminės medžiagos yra labai toksiškos.
This is happening over the last year.	Tai vyksta per praėjusius metus.
A distinctive feature of her music is improvisation.	Išskirtinis jos muzikos bruožas – improvizacijos.
She built a chair during her first prison exercise.	Pirmosiose kalėjimo pratybose ji pastatė kėdę.
This mission was a success.	Ši misija buvo sėkminga.
The parents divorced many years ago.	Tėvai išsiskyrė prieš daug metų.
Save the plastic film.	Išsaugokite plastikinę plėvelę.
Ants have six legs.	Skruzdėlės turi šešias kojas.
Two prominent theologians argued.	Du žymūs teologai ginčijosi.
When night comes, we watch TV.	Kai ateina naktis, žiūrime televizorių.
Women become mothers at birth.	Moterys tampa motinomis jau gimdamos.
He tells what happened.	Jis pasakoja, kas atsitiko.
The wall is dark, rust red.	Siena tamsi, rūdžių raudona.
The soldiers fought bravely, but they did not succeed.	Kariai narsiai kovėsi, bet pergalė jiems nepavyko.
The results of this exam were average.	Šio egzamino rezultatai buvo vidutiniški.
That technician asked a lot of questions.	Tas technikas uždavė daug klausimų.
Fish are flying, birds are flying, trees are growing.	Plaukia žuvys, skraido paukščiai, auga medžiai.
I am starting to see the truth.	Pradedu matyti tiesą.
Some safety tests were not completely reliable.	Kai kurie saugos testai nebuvo visiškai patikimi.
Forest of high-rise buildings.	Aukštų pastatų miškas.
He met his future wife in a writing workshop.	Su būsima žmona jis susipažino rašymo dirbtuvėse.
This legend is slowly disappearing.	Ši legenda pamažu nyksta.
It all smelled like fish.	Visa tai kvepėjo žuvimi.
April bore a twig.	Balandis snape nešė šakelę.
The two dancers revolve around the stage.	Dvi šokėjos linksmai sukosi aplink sceną.
Those who behave too much like children are often hated.	Tie, kurie elgiasi per daug kaip vaikai, dažnai yra nekenčiami.
Water pollution is becoming an increasingly serious problem.	Vandens tarša tampa vis rimtesne problema.
Flowers are everywhere here, but not always attractive.	Gėlės čia yra visur, bet ne visada patrauklios.
They often fish together.	Jie dažnai kartu žvejoja.
Worst when angry.	Pikčiausia, kai pyksta.
We need to open the packets of spaghetti first.	Pirmiausia turime atplėšti spagečių pakelius.
He claimed the government machine had infected his mind.	Jis tvirtino, kad vyriausybės mašina užkrėtė jo protą.
The roads were cleared of snow.	Keliai buvo nuvalyti nuo sniego.
They turned their tails and fled.	Jie pasuko uodegą ir pabėgo.
The young warrior was a fearless, resourceful man.	Jaunasis karys buvo bebaimis, išradingas žmogus.
He clapped his hands.	Jis suplojo rankomis.
The harvest this year was good.	Derlius šiemet buvo geras.
Give freedom a chance!	Suteik laisvei šansą!
We ran out of hot water.	Mums baigėsi karštas vanduo.
His work is dirty and frustrating.	Jo darbas purvinas ir varginantis.
He received an honorary medal for his courage.	Už drąsą gavo garbės medalį.
The coast is untouched.	Pakrantė nepaliesta.
After the battle, the soldiers found artifacts.	Po mūšio kareiviai rado artefaktų.
The glasses are thick but not heavy.	Akiniai stori, bet nesunkūs.
Additional staff were recruited.	Buvo įdarbinti papildomi darbuotojai.
This jacket belongs to the man in the corner.	Ši striukė priklauso žmogui kampe.
I can’t understand that.	Aš nesugebu šito suprasti.
Rare vegetation remained.	Liko reta augmenija.
Another coin was thrown into the victim's box.	Į aukų dėžutę įmetė dar vieną monetą.
The weather can change at any time.	Oras gali pasikeisti bet kuriuo metu.
He didn’t look good to me.	Jis man neatrodė geras.
Dress for only a few hundred dollars.	Suknelė tik kelis šimtus dolerių.
The man fled in fright.	Vyriškis išsigandęs pabėgo.
Walking through the traffic, he finally reached home.	Eidamas per eismą, jis pagaliau pasiekė namus.
The cat makes a loud noise.	Katė garsiai miaukia.
The forest fire was extinguished in the early morning.	Miško gaisras buvo užgesintas ankstų rytą.
I couldn’t watch any longer.	Negalėjau ilgiau žiūrėti.
Forest mixed deciduous.	Miškas mišrus lapuočių.
Only a stupid person would risk his honor in this way.	Tik kvailas žmogus taip rizikuotų savo garbe.
The pistol had a great finish.	Pistoletas turėjo puikią apdailą.
Now much poorer.	Dabar skurstančiųjų daug mažiau.
The nurse listened to the baby's heartbeat.	Seselė klausėsi kūdikio širdies plakimo.
The thief escaped with most of his property.	Vagis pabėgo su didžiąja savo turto dalimi.
The goods were bought cheaply.	Prekes pirko pigiai.
He walks limp.	Jis vaikšto šlubuodamas.
Pollution from industrialization is a growing concern.	Industrializacijos sukeliama tarša kelia vis didesnį susirūpinimą.
Malaria has devastated the region.	Maliarija nusiaubė regioną.
The program is becoming increasingly successful.	Programa sulaukia vis didesnio pasisekimo.
They arrived in one boat, hard-armed.	Jie atplaukė viena valtimi, sunkiai ginkluoti.
He is no longer an active member of the party.	Jis nebėra aktyvus partijos narys.
The river water drove the first cars.	Upės vanduo varė pirmąsias mašinas.
There are no sandy beaches here.	Čia nėra smėlio paplūdimių.
I make every effort to play sports.	Dedu visas pastangas sportuoti.
The human brain is an organ located in the skull.	Žmogaus smegenys yra organas, esantis kaukolėje.
Developers of global governance lacked opportunities.	Pasaulinio valdymo kūrėjams pritrūko galimybių.
The climate here is favorable for growing rice.	Klimatas čia yra palankus auginti ryžius.
We worked in shifts.	Dirbome pamainomis.
Whisk the egg whites until stiff.	Kiaušinių baltymus išplakti iki standumo.
The young woman is pale and slender.	Jauna moteris išblyškusi ir liekna.
It is not always possible to rely on the instructions of strangers.	Ne visada galima pasikliauti nepažįstamų žmonių nurodymais.
A huge crowd gathered outside.	Lauke susirinko didžiulė minia.
He vividly remembered that.	Jis ryškiai tai prisiminė.
He jumped out of bed, clinging to a baseball bat.	Jis iššoko iš lovos, įsikibęs į beisbolo lazdą.
Not all of these figures can be confirmed.	Ne visi šie skaičiai gali būti patvirtinti.
I destroyed the village and liberated my army.	Aš sunaikinau kaimą ir išlaisvinau savo kariuomenę.
Rain is expected in the coming days.	Artimiausiomis dienomis prognozuojamas lietus.
People can also live in water.	Žmonės gali gyventi ir vandenyje.
The photo was taken at noon.	Nuotrauka daryta vidurdienį.
The measurements on this production line must be accurate!	Šios gamybos linijos matavimai turi būti tikslūs!
The snake slipped into the crack under the rock.	Gyvatė nuslydo į plyšį po uola.
Curiosity is fueled by his hot desire to know.	Smalsumą skatina jo karštas noras pažinti.
She carefully "read" the article.	Ji atidžiai „perskaitė“ straipsnį.
Take two aspirins after a meal.	Išgerkite du aspirinus po valgio.
The walk was slow that day.	Tą dieną ėjimas buvo lėtas.
A hot pan and a wooden spoon are required.	Reikalinga karšta keptuvė ir medinis šaukštas.
The number of possible copies is not limited.	Galimų kopijų skaičius neribojamas.
They stared at each other in silence.	Jie tylėdami žiūrėjo vienas į kitą.
Newspapers revealed that the politician had many residences.	Laikraščiai atskleidė, kad politikas turėjo daugybę gyvenamųjų vietų.
You can plant them in the garden.	Galite pasodinti juos sode.
A group of volunteers cataloged the artifacts.	Grupė savanorių katalogavo artefaktus.
Measurements must be made before purchasing a rug.	Prieš perkant kilimėlį reikia atlikti matavimus.
The ship broke into the mooring and drifted helplessly.	Laivas sulaužė švartavimą ir bejėgiškai dreifavo.
The clock is slow for ten minutes.	Laikrodis lėtas dešimt minučių.
Almost any music can be shared for free online.	Beveik bet kokia muzika galima dalytis nemokamai internete.
Using a sieve to sift the flour.	Naudodami sietelį miltams išsijoti.
I left the phone in the cab.	Telefoną palikau kabinoje.
Many people travel on vacation abroad.	Daugelis žmonių keliauja atostogauti į užsienį.
When it’s dark, make sure you have a flashlight.	Kai tamsu, patikrinkite, ar turite žibintuvėlį.
The teacher asked for an explanation.	Mokytoja pareikalavo pasiaiškinimo.
Two skeletons were found near the shore.	Prie kranto rasti du griaučiai.
I think three children is enough.	Manau, kad trijų vaikų užtenka.
The chances of being robbed are highest late at night.	Tikimybė būti apvogtam yra didžiausia vėlai vakare.
The factory is now operating efficiently.	Dabar gamykla veikia efektyviai.
On such a clear day, the view is spectacular.	Tokią giedrą dieną vaizdas yra įspūdingas.
Are you avoiding me?	Ar tu manęs vengi?
Research has shown that reading can reduce stress.	Tyrimas parodė, kad skaitymas gali sumažinti stresą.
There are many things that make you sad.	Čia yra daug dalykų, kurie jus liūdina.
Puma stood very calmly.	Puma stovėjo labai ramiai.
Some believe the epidemic could have been brought in.	Kai kurie mano, kad epidemija galėjo būti įvežta.
The sky was covered with dense low cloud rings.	Dangų dengė tankių žemų debesų žiedai.
Instead, they relied on natural treatments	Atvirkščiai, jie rėmėsi natūraliais gydymo metodais
He was stunned.	Jis buvo apstulbęs.
The writer reminded readers that food was important.	Rašytoja priminė skaitytojams, kad maistas buvo svarbus.
This patient suffers from a sudden fever.	Šį pacientą kamuoja staigus karščiavimas.
They buried him in an unknown desert.	Jie palaidojo jį nežinomoje dykumoje.
A miracle will almost certainly change the course of history.	Stebuklas beveik neabejotinai pakeis istorijos eigą.
Walking up the stairs, she stopped at the top.	Eidama laiptais, ji sustojo viršuje.
Put the tea leaves in a teapot.	Sudėkite arbatos lapus į arbatinuką.
That is the right question.	Tai teisingas klausimas.
She often leaves her son.	Ji dažnai palieka sūnų.
He seems to be sorely lacking in energy.	Atrodo, kad jam labai trūksta energijos.
They had just met but were deeply in love.	Jie buvo ką tik susitikę, bet buvo giliai įsimylėję.
Maybe elephants were domesticated for riding.	Galbūt drambliai buvo prijaukinti jodinėjimui.
The trails joined the shore.	Takai susijungė į krantą.
He always listened to sad music.	Jis visada klausėsi liūdnos muzikos.
The new policy has ensured fair treatment for all citizens.	Naujoji politika užtikrino sąžiningą elgesį su visais piliečiais.
We have developed a taste for travel.	Išugdėme kelionių skonį.
These potatoes are delicious.	Šios bulvės skanios.
This message shocked the local community.	Ši žinia sukrėtė vietos bendruomenę.
We need efficient transportation, he says.	Mums reikia efektyvaus transporto, sako jis.
Coal is extracted from the ground in large open pits.	Anglis išgaunama iš žemės didelėse atvirose duobėse.
They work a lot of hard work.	Jie dirba daug sunkaus darbo.
A friend needs it.	Draugui reikia.
Her face was pale.	Jos veidas buvo išblyškęs.
She had a sore throat and she could not recover the smell.	Jai buvo suspausta gerklė ir ji negalėjo atgauti kvapo.
Finance executives have warned that prices will rise.	Finansų vadovai perspėjo, kad kainos kils.
The drilling was very successful.	Gręžimas buvo labai sėkmingas.
The streets around the hospital were flooded with traffic.	Gatvės aplink ligoninę buvo užtvindytos transporto.
Add two cups of cold water to the pot.	Į puodą įpilkite du puodelius šalto vandens.
Science Fiction and Fantasy are very popular genres.	Mokslinė fantastika ir fantastika yra labai populiarūs žanrai.
After his invention, the press became widespread.	Po jo išradimo spauda tapo plačiai paplitusi.
They did not include emotion.	Jos neapėmė emocijos.
She painted the walls of the house white.	Namo sienas ji išdažė baltai.
Each pair of rats was tested.	Kiekviena žiurkių pora buvo išbandyta.
Police detained the suspect.	Policija įtariamąjį sulaikė.
Tools such as thermometers are used.	Naudojami tokie įrankiai kaip termometrai.
The classroom was warm.	Klasėje buvo šilta.
The weak felt a duty to trust the government.	Silpnieji jautė pareigą pasikliauti valdžia.
The boys' heads were shaved bare.	Berniukų galvos buvo nuskustos plikai.
The main utility network runs a lane around the city.	Pagrindinis komunalinis tinklas eina juosta aplink miestą.
He explored the mischievous smile.	Jis tyrinėjo išdykusią šypseną.
They painted their houses white.	Savo namus jie išdažė baltai.
Rainwater is the main form of water supply in the city.	Lietaus vanduo yra pagrindinė miesto vandens tiekimo forma.
Seeds were planted.	Buvo pasodinta sėkla.
For the second time he was a responsible son.	Antrą kartą jis buvo pareigingas sūnus.
Some men like other men.	Kai kurie vyrai mėgsta kitus vyrus.
Students were reprimanded for skipping lessons.	Mokiniai buvo pabarti už pamokų praleidimą.
They did not make a decision.	Jie nepriėmė sprendimo.
Rivers irrigate the land.	Upės drėkina žemę.
The rich donated generously.	Turtuolis dosniai paaukojo.
Such rocks are formed when the lava gradually cools.	Tokios uolienos susidaro, kai lava palaipsniui vėsta.
Give man to reign on the earth.	Duok žmogui viešpatauti žemėje.
The drainage pipe was completely clogged.	Drenažo vamzdis buvo visiškai užsikimšęs.
This national park was established to protect rare wildlife.	Šis nacionalinis parkas buvo įkurtas siekiant apsaugoti retą laukinę gamtą.
I bought chicken with brown rice for dinner.	Vakarienei nusipirkau vištieną su rudaisiais ryžiais.
The workers shook their hands in prayer.	Darbininkai maldai suspaudė rankas.
Pedestrian traffic stopped the city.	Pėsčiųjų srautas sustabdė miestą.
Don’t lie no matter how smart you are.	Nemeluok, kad ir koks tu protingas.
The rebels threw stones at the police.	Sukilėliai svaidė akmenis į policiją.
Oregano sings sweetly over our heads.	Virš mūsų galvų saldžiai dainuoja raudonėlis.
Our city needs another cinema.	Mūsų miestui reikia dar vieno kino teatro.
He poured tea.	Jis įsipylė arbatos.
For many, he is an unpleasant character.	Daugeliui jis yra nemalonus personažas.
There is only one problem.	Yra tik viena problema.
Scientists have identified thousands of genes.	Mokslininkai nustatė tūkstančius genų.
She had a heartache for her children.	Jai skaudėjo širdį dėl savo vaikų.
I have to spread this idea.	Turiu skleisti šią idėją.
The effects of global warming are worrying.	Visuotinio atšilimo poveikis kelia nerimą.
Government tax laws are unfair.	Vyriausybės mokesčių įstatymai yra nesąžiningi.
Many ancient cultures worshiped the sun.	Daugelis senovės kultūrų garbino saulę.
It only takes a moment.	Tai užtrunka tik akimirką.
She just wandered around.	Ji tiesiog klaidžiojo aplinkui.
The floor slabs are old, cracked.	Grindinio plokštės senos, suskilinėjusios.
Most families only have one TV.	Dauguma šeimų turi tik vieną televizorių.
People talk about the weather, sports and places.	Žmonės kalba apie orą, sportą ir vietas.
Together they formed a legal team.	Jie kartu sudarė teisinę komandą.
The shooting squad shot the prisoner.	Sušaudymo būrys nušovė kalinį.
The prosecutor's office testified that he committed the murder.	Prokuratūra įrodinėjo, kad jis įvykdė žmogžudystę.
A picture of the sea hangs on the wall.	Ant sienos kabo paveikslas su jūra.
Look, it's finally raining with us!	Žiūrėk, pagaliau pas mus lietus!
Dry heat came from the pavement.	Nuo grindinio kilo sausas karštis.
He covered his ears.	Jis užsidengė ausis.
However, the protection of intellectual property remains weak.	Tačiau intelektinės nuosavybės apsauga tebėra silpna.
The toothbrushes should be rinsed after each use.	Po kiekvieno naudojimo dantų šepetėlius reikia nuplauti.
A flock of birds was observed overhead.	Virš galvų buvo pastebėtas skrendantis paukščių pulkas.
The streets were terribly quiet.	Gatvėse buvo siaubingai tylu.
She bought inexpensive pencils from a local store.	Ji pirko nebrangius pieštukus iš vietinės parduotuvės.
The operation went well.	Operacija praėjo gerai.
The crowd roared in favor.	Minia pritariamai riaumojo.
He tried in vain to tell the truth.	Jis veltui bandė sakyti tiesą.
John is grateful for your kindness.	Jonas dėkingas už jūsų gerumą.
I love to read.	Mėgstu skaityti.
He fled the class in fright.	Jis išsigandęs pabėgo iš klasės.
Careful footsteps slid behind her.	Jai už nugaros slinko atsargūs žingsniai.
The list of participants was kept secret.	Dalyvių sąrašas buvo laikomas paslaptyje.
The flour was twice as large as the water.	Miltai buvo dvigubai didesni už vandenį.
He fell forward, his sword shining.	Jis puolė į priekį, jo kardas spindėjo.
I didn’t think of anything about that.	Nieko apie tai negalvojau.
Strictly speaking, this card game is gambling.	Griežtai kalbant, šis kortų žaidimas yra lošimas.
Many people do not speak their native language.	Daugelis žmonių nemoka kalbėti gimtąja kalba.
Would you go with me?	Ar eitum su manimi?
Mountains rose before us.	Prieš mus kilo kalnai.
Ice forms on the surface of most water bodies.	Daugumos vandens telkinių paviršiuje susidaro ledas.
He penetrated his throat.	Jis įsiskverbė į gerklę.
Advanced video effects were used in the film.	Filme buvo naudojami pažangūs vaizdo efektai.
Clouds began to form in the afternoon sky.	Po pietų danguje pradėjo formuotis debesys.
Big cities were created during the Industrial Revolution.	Pramonės revoliucijos metu buvo sukurti dideli miestai.
She considered everything and made a decision.	Ji viską apsvarstė ir priėmė sprendimą.
The first order is fruit.	Pirmoji tvarka – vaisiai.
How fast can you leave?	Kaip greitai galite išvykti?
I try to learn to calm my thoughts.	Bandau išmokti nuraminti savo mintis.
The piano is tuned in a perfect tone.	Fortepijonas sureguliuotas tobulu tonu.
They found solace in each other’s company.	Paguodą jie rado vienas kito draugijoje.
Maintaining law and order was an essential task.	Teisės ir tvarkos palaikymas buvo esminė užduotis.
Silence was permeated by a whistle.	Tylą persmelkė švilpukas.
She prepared dinner early in the evening.	Vakarienę ji ruošė anksti vakare.
As the population grew, trams declined.	Daugėjant gyventojų tramvajų sumažėjo.
Earth is a planet.	Žemė yra planeta.
Please pass on the cheese and crackers.	Prašau, perduokite sūrį ir krekerius.
Most young people look at politicians suspiciously.	Dauguma jaunuolių įtariai žiūri į politikus.
Most patients suffer from chronic pain.	Dauguma pacientų kenčia nuo lėtinio skausmo.
We sang songs together.	Kartu dainuodavome dainas.
Where should we go today?	Kur šiandien turėtume eiti?
The storm surprised.	Audra nustebino.
Bamboo is the strongest material.	Bambukas yra stipriausia medžiaga.
In the chemistry class, the temperature of the water sample was measured.	Chemijos klasėje buvo matuojama vandens mėginio temperatūra.
The trees bloom with yellow flowers.	Medžiai žydi geltonais žiedais.
It fades and blushes.	Jis išbalo ir paraudo.
So go ahead again and conquer!	Taigi vėl pirmyn ir užkariauk!
The refugee fled to another country.	Pabėgėlis pabėgo į kitą šalį.
The new restaurant is next to the tram stop.	Naujasis restoranas yra šalia tramvajaus stotelės.
Her daughter is a professional dancer.	Jos dukra yra profesionali šokėja.
Bulldozers leveled an abandoned building.	Buldozeriai išlygino apleistą pastatą.
The reporter asked about the king's health.	Žurnalistas paklausė apie karaliaus sveikatą.
The photo was taken in March.	Nuotrauka daryta kovo mėn.
The president's son fell ill.	Susirgo prezidento sūnus.
Entries in the register shall be presented in chronological order.	Įrašai registre pateikiami chronologine tvarka.
Can you describe the scene to me?	Ar galite apibūdinti sceną man?
This year’s presidential election was unexpectedly close.	Šiemet prezidento rinkimai buvo netikėtai arti.
Please help me with the suitcase.	Prašau, padėk man su lagaminu.
No one likes being told what to do.	Niekam nepatinka, kai jam nurodoma, ką daryti.
Police detained the guy.	Policija vaikiną sulaikė.
She piled up in a suitcase.	Ji susikrovė lagaminą.
The sun was already shining brightly.	Saulė jau skaisčiai švietė.
The taste is almost sweet.	Skonis beveik saldus.
The singer grew up in a repressive regime.	Dainininkė užaugo represiniame režime.
He was on his way.	Jis ėjo keliu.
It would not be easy across that river.	Per tą upę būtų nelengva.
The potatoes were prepared by boiling several times.	Bulvė buvo ruošiama keletą kartų verdant.
He tried to speak, but his throat was dry.	Jis bandė kalbėti, bet jo gerklė buvo perdžiūvusi.
You will not make a cake without eggs.	Torto nepagaminsi be kiaušinių.
The hospital does not have enough resources.	Ligoninei neužtenka išteklių.
He gave her an autograph for this photo.	Šiai nuotraukai jis jai suteikė autografą.
The economy has collapsed!	Ekonomika žlugo!
Notice how this sentence fits the grammatical model.	Atkreipkite dėmesį, kaip šis sakinys atitinka gramatinį modelį.
The ball flew in the air.	Kamuolys skriejo oru.
He died in a mountaineering accident.	Jis žuvo per alpinizmo avariją.
The street was crowded.	Gatvė buvo sausakimša.
Critics say it is disrupting a fragile ecosystem.	Kritikai sako, kad tai sutrikdo gležną ekosistemą.
She began to miss home.	Ją pradėjo ilgėtis namų.
All that was left was a charred shell.	Liko tik apanglėjęs kiautas.
He practices yoga every morning.	Kiekvieną rytą jis užsiima joga.
They told us we were in quarantine.	Jie mums pranešė, kad esame karantine.
We turned off the engine.	Išjungėme variklį.
The relationship between men and women is distorted.	Vyrų ir moterų santykis yra iškreiptas.
There was a fire.	Kilo gaisras.
It is best to allow the residue to cool well.	Geriausia leisti likučiams gerai atvėsti.
We can paint wallpaper paste.	Galime nudažyti tapetų pasta.
He is my best friend.	Jis mano geriausias draugas.
A pen was found.	Buvo rastas tušinukas.
It was obvious that she was still sad.	Buvo akivaizdu, kad jai vis dar liūdna.
I entered a reputable high school.	Įstojau į prastos reputacijos vidurinę mokyklą.
The cream will start to make small bubbles.	Kremas pradės daryti mažus burbuliukus.
This museum marks our exit.	Šis muziejus žymi mūsų išėjimą.
He had a hard time studying, so he passed the exams.	Jis sunkiai mokėsi, todėl išlaikė egzaminus.
She looks so calm.	Ji atrodo tokia rami.
The bride arrived at the temple.	Nuotaka atvyko į šventyklą.
He believed in a democratic form of government.	Jis tikėjo demokratine valdymo forma.
Use your skills, he said.	Pasinaudokite savo įgūdžiais, pasakė jis.
The student slowly raised his hand.	Mokinys lėtai pakėlė ranką.
Divide all vegetables in half.	Visas daržoves padalinkite per pusę.
Even artificial sweeteners have chemical properties.	Net dirbtiniai saldikliai turi cheminių savybių.
Many people get sick every year.	Kasmet suserga daug žmonių.
There were many and varied marketing issues.	Rinkodaros klausimų buvo daug ir įvairių.
In the Middle Ages, people believed that witches had magical powers.	Viduramžiais žmonės tikėjo, kad raganos turi magiškų galių.
Her dark shadow eyes hinted at the secret.	Jos tamsių šešėlių akys užsiminė apie paslaptį.
He drove slowly.	Jis važiavo lėtai.
She looked at him, her eyes lit up with expectation.	Ji pažvelgė į jį, jos akys nušvito iš lūkesčio.
The sweet village air is soothing.	Saldus kaimo oras ramino.
He curled up under her warm fur.	Jis susirangė po jos šiltu kailiu.
Lighting illuminates our environment.	Apšvietimas apšviečia mūsų aplinką.
We saw a lot of ghosts wandering the streets.	Matėme daugybę vaiduoklių, klaidžiojančių gatvėmis.
We walk to school every day.	Kasdien vaikštome į mokyklą.
The predator was pushed into the corner by the man.	Plėšrūną vyras įspraudė į kampą.
What are your suspicions of a thief?	Kokie jūsų įtarimai dėl vagies?
This scene excited us a lot.	Ši scena mus labai sujaudino.
His tone was unquestionable.	Jo tonas buvo neabejotinas.
She moaned to the clerk.	Ji mostelėjo raštininkui.
Use caution.	Elkitės atsargiai.
It spread a terrible stench.	Tai skleidė siaubingą smarvę.
Enter unless you want to eat.	Įeikite, nebent norite valgyti.
They are particularly attracted to certain types of music.	Juos ypač traukia tam tikros muzikos rūšys.
She quoted selected passages.	Ji citavo pasirinktas ištraukas.
A thief stole money from the safe.	Vagis iš seifo pavogė pinigus.
The hurricane struck without warning.	Uraganas smogė be įspėjimo.
He fought bravely but was killed.	Jis narsiai kovojo, bet žuvo.
The water from the tank was cloudy.	Vanduo iš rezervuaro buvo drumstas.
Constant rain will destroy these embankments.	Nuolatinis lietus šiuos pylimus ardys.
Children from an early age need discipline.	Vaikams nuo mažens reikia disciplinos.
Let me know how much you need.	Praneškite, kiek jums reikia.
The thieves arrived in the middle of the night.	Vagys atvyko vidury nakties.
The event was shrouded in veil of mystery.	Renginį gaubė paslapties šydas.
She worried about the neighbour's dog.	Ji nerimavo dėl kaimynų šuns.
Is this really true, as some people claim?	Ar tai tikrai tiesa, kaip teigia kai kurie žmonės?
Smile when you greet them.	Nusišypsokite, kai su jais sveikinatės.
It is a process of creating new languages.	Tai procesas, kurio metu kuriamos naujos kalbos.
And so we dare.	Ir taip mes išdrįsome.
He performed the ceremony.	Jis atliko ceremoniją.
Prisoners were tortured.	Kaliniai buvo kankinami.
Many women participated in the protest movement.	Daugelis moterų dalyvavo protesto judėjime.
Tears rolled down my cheeks.	Mano skruostais riedėjo ašaros.
The stadium is near my house.	Stadionas yra netoli mano namų.
The special constable quickly returned to his car.	Specialusis konsteblis greitai grįžo į savo automobilį.
This is controversial.	Dėl to kyla ginčas.
The night was cold.	Naktis buvo šalta.
But can these things really be trusted?	Bet ar tikrai galima šiais dalykais pasitikėti?
It was an interesting mix of spectators.	Buvo įdomus žiūrovų mišinys.
Just a year ago.	Tik prieš metus.
Ceremonies were held to commemorate the victory.	Pergalei paminėti buvo surengtos ceremonijos.
He slowly ate kiwis.	Jis lėtai valgė kivius.
It’s a debt we can’t pay.	Tai skola, kurios mes negalime sumokėti.
The population is aging rapidly	Gyventojai sparčiai sensta
Authorities blame last week's flash floods.	Valdžia kaltina praėjusios savaitės staigius potvynius.
The plants grown in this valley were diverse.	Šiame slėnyje auginami augalai buvo įvairūs.
The village is not explored here.	Kaimas čia neištirtas.
The car passed slowly.	Lėtai pro šalį pravažiavo automobilis.
Why do birds fly?	Kodėl paukščiai skraido?
We would not walk any further.	Mes nevaikščiotume toliau.
A hot bath gives a feeling of freshness.	Karšta vonia suteikia žvalumo jausmą.
She shows a few words.	Ji parodo keletą žodžių.
She had a turbulent childhood.	Ji turėjo neramią vaikystę.
New technologies and strategies are needed.	Reikia naujų technologijų ir strategijų.
The scanner had nice, big keys.	Skaitytuvas turėjo gražius, didelius klavišus.
A number of men gathered at the main gate.	Prie pagrindinių vartų susirinko nemažai vyrų.
Those who do not follow the law do so at great risk.	Tie, kurie nesilaiko įstatymų, tai daro labai rizikuodami.
The dress was vulgar, but the flowers were amazing.	Suknelė buvo vulgari, bet gėlės nuostabios.
The paint is very cheap.	Dažai labai pigūs.
This certificate confirms that you have successfully completed this course.	Šis sertifikatas patvirtina, kad sėkmingai baigėte šį kursą.
Pour the chicken over the oil.	Vištieną užpilkite aliejumi.
Mom, aren't you still sleeping?	Anya, ar tu vis dar nemiegi?
The whole area was covered in smoke.	Visa teritorija buvo apimta dūmų.
Tourists line up on the beach every year.	Paplūdimyje kasmet rikiuojasi turistai.
Some argue that joining this group is from him.	Kai kurie ginčijasi, kad prisijungimas prie šios grupės yra nuo jo.
She demonstrated her skills in repairing watches.	Savo įgūdžius ji pademonstravo taisydama laikrodžius.
Turnips are used in a variety of ways.	Ropės naudojamos įvairios.
Thousands of civilians were killed in the conflict.	Konflikto metu žuvo tūkstančiai civilių.
Some organizations register addresses in foreign tax havens.	Kai kurios organizacijos registruoja adresus užsienio mokesčių rojuose.
Groceries sit in cardboard boxes and wait to be delivered.	Bakalėjos prekės sėdi kartoninėse dėžėse ir laukia, kol bus pristatytos.
Water scarcity is on the rise across the country.	Visoje šalyje didėja vandens trūkumas.
Ordering is more common than ever.	Užsakymas yra įprastas nei bet kada anksčiau.
The picture hung on the wall for many years.	Paveikslas daug metų kabėjo ant sienos.
Emotions contradicted his efforts.	Emocijos prieštaravo jo pastangoms.
They were unemployed, without money and starving.	Jie buvo bedarbiai, be pinigų ir badavo.
So they just melted the chocolate over boiling water.	Taigi šokoladą jie tiesiog ištirpdė virš verdančio vandens.
His stories were so hilarious.	Jo istorijos buvo tokios linksmos.
Strawberry plants look healthy, but the soil looks poor.	Braškių augalai atrodo sveiki, bet žemė atrodo prasta.
As it was, he passed his brother's door with his fingers.	Kaip ir buvo, jis pirštais praėjo pro brolio duris.
Attempts failed.	Bandymai nepavyko.
It started to rain.	Prasidėjo lietūs.
The moderately injured child was taken to a nearby hospital.	Vidutiniškai sužalotas vaikas išvežtas į netoliese esančią ligoninę.
The plague victims were said to have stayed away from the city.	Buvo sakoma, kad maro aukos liko atokiau nuo miesto.
No wind carries the leaves.	Joks vėjas nešiaušia lapus.
He refused to talk about it.	Jis atsisakė apie tai kalbėti.
A condition where a person is constantly in sadness.	Būklė, kai žmogus nuolat patiria liūdesį.
Tears rolled down his face.	Jo veidu riedėjo ašaros.
Few people politicize their religious beliefs.	Nedaug žmonių politizuoja savo religinius įsitikinimus.
Many people have been affected by the floods.	Daug žmonių nukentėjo nuo potvynių.
The reward was generous.	Atlygis buvo dosnus.
Online banking is convenient, but not risk-free.	Internetinė bankininkystė yra patogi, bet ne be rizikos.
Survivors are best cared for at home.	Išgyvenusieji geriausiai prižiūrimi namuose.
The thieves tried to escape by boat.	Vagys bandė pabėgti valtimi.
Police questioned several witnesses.	Policija apklausė kelis liudininkus.
Scientists now believe viruses can cause disease.	Dabar mokslininkai mano, kad virusai gali sukelti ligas.
The students were very gentle.	Mokiniai buvo labai švelnūs.
He looked surprised.	Jis atrodė nustebęs.
Ocean currents determine the weather.	Vandenyno srovės lemia orus.
Better after an accident than ever.	Geriau po avarijos nei niekada.
Several members of our group have worked on this aspect.	Keli mūsų grupės nariai dirbo šiuo aspektu.
Everyone needs a car today!	Šiandien visiems reikia automobilio!
This treaty will create a buffer zone between the warring nations.	Šia sutartimi bus sukurta buferinė zona tarp kariaujančių tautų.
The wind began to howl and a storm approached	Vėjas pradėjo kaukti ir artėjo audra
His grandmother had warned her not to go there.	Jo močiutė buvo įspėjusi, kad ten neitų.
God is omnipresent, omniscient, and omnipotent.	Dievas yra visur esantis, visažinis ir visagalis.
He said beauty is in the eyes of the beholder.	Jis sakė, kad grožis yra žiūrinčiojo akyse.
The woman rejoiced at the news.	Moteris džiaugėsi tokia žinia.
Unfortunately, many farmers could not afford the seeds.	Deja, daugelis ūkininkų negalėjo sau leisti sėklų.
Japan has a developed industrial economy.	Japonija turi išvystytą pramonės ekonomiką.
What you will need to get started is a hammer.	Ko jums reikės norint pradėti, tai plaktukas.
The deer quickly danced through the woods.	Elnias greitai šoko per mišką.
Several new artists appeared and dominated the stage.	Scenoje atsirado ir dominavo keli nauji menininkai.
Our friend told us you sold your computer.	Mūsų draugas mums pasakė, kad pardavėte savo kompiuterį.
He was known for his generosity.	Jis buvo žinomas dėl savo dosnumo.
Train tickets back were expensive.	Traukinio bilietai atgal buvo brangūs.
Mary woke up from a severe leg pain.	Marija pabudo nuo stipraus kojos skausmo.
The horizontal bar shows the height of the plant.	Horizontali juosta rodo augalo aukštį.
This car is too powerful.	Šis automobilis yra per galingas.
As the earth revolves around the sun,	Kadangi žemė sukasi aplink saulę,
The locals refused to talk to us.	Vietiniai atsisakė su mumis kalbėtis.
He was an infamous thief.	Jis buvo liūdnai pagarsėjęs vagis.
Remember that all sins are forgiven.	Atminkite, kad visos nuodėmės yra atleistos.
Again, his smile was cute.	Vėlgi, jo šypsena buvo miela.
A wise man took two carrots.	Išmintingas vyras paėmė dvi morkas.
It was terribly hot.	Buvo siaubingai karšta.
These machines serve many useful purposes.	Šios mašinos atlieka daugybę naudingų tikslų.
He enjoyed the role.	Tai jam patiko vaidmuo.
These elements combine to form carbonic acid.	Šie elementai susijungia ir sudaro anglies rūgštį.
Farmers have been locked into this system for many years.	Daugelį metų ūkininkai buvo užrakinti šioje sistemoje.
I work in a bakery.	Aš dirbu kepykloje.
The villagers were warned not to go into the river.	Kaimo gyventojai buvo įspėti neiti į upę.
The coat of the monkey is glossy black.	Beždžionės kailis yra blizgiai juodas.
Open the lid and add the ingredients.	Atidarykite dangtį ir sudėkite ingredientus.
He slowly got up from his seat.	Jis lėtai pakilo iš savo sėdynės.
The driver ran away.	Vairuotojas nubėgo.
The minister's speech was interrupted by a protest cry.	Ministro kalbą nutraukė protesto šauksmas.
Tighter restrictions are approaching.	Artėja griežtesni apribojimai.
Even the deaf can read a book.	Net kurtieji gali skaityti knygą.
People are migrating to more developed countries to look for work.	Žmonės migruoja į labiau išsivysčiusias šalis ieškoti darbo.
He told me everything he did that day.	Jis papasakojo viską, ką tą dieną padarė.
It was not difficult for him to express himself.	Jam nebuvo sunku išreikšti save.
He thwarted the attempt to kill the king.	Jis sužlugdė bandymą nužudyti karalių.
Literacy rates in this area are low.	Raštingumo lygis šioje srityje žemas.
The researchers fully followed all the rules.	Tyrėjai iki galo laikėsi visų taisyklių.
He was very pleased to hear the news.	Jis labai apsidžiaugė išgirdęs naujienas.
Customs formalities took half an hour.	Formalumai muitinėje užtruko pusvalandį.
The war has killed many people.	Dėl karo žuvo daug žmonių.
She was offered a glass of wine.	Jai buvo pasiūlyta taurė vyno.
She couldn't stand the smell.	Ji negalėjo pakęsti kvapo.
A growing company needs to expand.	Auganti įmonė turi plėstis.
She placed a laptop on the dining table.	Ji pasidėjo nešiojamąjį kompiuterį ant valgomojo stalo.
Mountains and hills form a natural wall.	Kalnai ir kalvos sudaro natūralią sieną.
The line of attack rumbled.	Puolimo linija šmėžavo.
The agreement provided a framework for cooperation.	Sutartis suteikė bendradarbiavimo pagrindą.
A huge plant filled the sky.	Didžiulis augalas užpildė dangų.
She is a smart businesswoman.	Ji gudri verslininkė.
He stood there looking at the space.	Jis stovėjo ten ir žiūrėjo į erdvę.
It is no longer here.	Čia jau nebesninga.
The walls were built to protect the city.	Sienos buvo pastatytos siekiant apsaugoti miestą.
The leaves of the tree turned red.	Medžio lapai pasidarė raudoni.
The discussions in the classroom are worrying for many teachers.	Klasėje vykstančios diskusijos daugeliui mokytojų kelia nerimą.
Do not expect such arrogance to recur.	Nesitikėk, kad toks įžūlumas pasikartos.
The engine has revived.	Variklis atgijo.
The taste is reminiscent of salted cucumber.	Skonis primena sūdytą agurką.
The long-awaited arrival of spring has dragged on.	Lauktas pavasario atėjimas užsitęsė.
He spoke directly but effectively.	Jis kalbėjo tiesiai, bet efektyviai.
We couldn't find a place.	Neradome vietos.
They no longer deny it.	Jie jau neneigia.
All stories inclusive.	Visos istorijos įtraukiančios.
But they celebrated it.	Tačiau jie tai šventė.
The children protested against the tired parents.	Vaikai protestavo prieš pavargusius tėvus.
Strictly speaking, they were not very intelligent.	Griežtai tariant, jie nebuvo labai intelektualūs.
He drove away.	Jis nuvažiavo.
We urge him to leave immediately.	Primygtinai reikalaujame, kad jis nedelsiant išvyktų.
Some animals pamper themselves in the sun.	Kai kurie gyvūnai lepinasi saulėje.
Surface water is scarce.	Paviršinio vandens stinga.
Then you will need a cup of sugar.	Tada jums reikės puodelio cukraus.
Birds and other animals often feed on grass.	Paukščiai ir kiti gyvūnai dažnai minta žole.
He invited me home to meet his family and friends.	Jis pakvietė mane namo susitikti su savo šeima ir draugais.
This building was designed by the world’s most famous architect.	Šį pastatą suprojektavo garsiausias pasaulyje architektas.
This year's harvest will be good.	Šių metų derlius bus geras.
Few people enjoyed the company of others.	Nedaug žmonių mėgavosi kitų draugija.
It is dependent on sugar.	Ji priklausoma nuo cukraus.
She moved nervously in her seat.	Ji nervingai sujudėjo savo sėdynėje.
What migratory bird lives in this region?	Koks migruojantis paukštis gyvena šiame regione?
The number of uninsured fell last year.	Nedraustųjų skaičius pernai sumažėjo.
He spoke in quiet tones.	Jis kalbėjo tyliais tonais.
Billions of people live in this world.	Šiame pasaulyje gyvena milijardai žmonių.
His expression softened.	Jo išraiška sušvelnėjo.
These residents were forced to leave their homes.	Šie gyventojai buvo priversti palikti savo namus.
It was boring for her to do her job.	Jai buvo nuobodu atlikti savo pareigas.
The hostess came dressed for dinner.	Šeimininkė vakarieniauti atėjo apsirengusi.
From the beginning of modern football, the game has been played.	Nuo pat šiuolaikinio futbolo pradžios, žaidimas buvo žaidžiamas.
Give me your phone.	Duok man savo telefoną.
Cheap new suits were sold as surplus items.	Pigūs nauji kostiumai buvo parduoti kaip perteklinės prekės.
The aerosols slowly moved upward.	Aerozoliai lėtai slinko aukštyn.
This city is on the wrong track,	Šis miestas atsidūrė neteisingame kelyje,
The arrows indicated his route.	Rodyklės rodė jo maršrutą.
The students enjoyed the tour.	Ekskursija mokiniams patiko.
The sound of a horse.	Arkliena skanu.
Please bring me some cold soap.	Prašau atnešti man šalto muilo.
They washed the dishes.	Jie išplovė indus.
Guilty of leadership.	Kalta vadovybėje.
Give four legs a chance.	Suteik keturioms kojoms galimybę.
Fishing is reported to be declining.	Pranešama, kad žvejyba mažėja.
Gentainians and farmers grow cotton.	Gentainiai ir ūkininkai augina medvilnę.
The disaster occurred on the outskirts of the city.	Nelaimė įvyko miesto pakraštyje.
She tossed the typewriter out the window in anger.	Ji supykusi išmetė rašomąją mašinėlę pro langą.
Gonzalez brought a lot of supplies.	Gonzalesas atnešė daug atsargų.
He ignored the warning.	Jis nepaisė įspėjimo.
This film examines the problem of internal terror.	Šis filmas nagrinėja vidaus teroro problemą.
Are you hungry	Ar tu alkanas?
National borders are an effective barrier to the movement of species.	Nacionalinės ribos yra veiksmingos kliūtys rūšių judėjimui.
Jerusalem is an ancient city.	Jeruzalė yra senovinis miestas.
Rope lifts will excite both adults and children.	Lynų keltuvai jaudins ir suaugusiems, ir vaikams.
In the evening, the arrow injured the man.	Vakare strėlė sužeidė vyrą.
The performance was a success.	Spektaklis buvo sėkmingas.
She prefers to live in the city.	Jai labiau patinka gyventi mieste.
The butter quickly dissolved in the hot tea.	Sviestas greitai ištirpo karštoje arbatoje.
Thefts continue to rise.	Vagysčių ir toliau daugėja.
The fruit was ripe and juicy.	Vaisiai buvo prinokę ir sultingi.
We were notified of the arrival of the police.	Mums buvo pranešta, kad atvyko policija.
The local population has been steadily declining.	Vietos gyventojų skaičius nuolat mažėjo.
The two gods really wanted to sacrifice.	Du dievai tikrai norėjo pasiaukoti.
These experiments were performed by car manufacturers.	Šiuos eksperimentus atliko automobilių gamintojai.
Air pollution is a big problem here.	Oro tarša čia yra didelė problema.
Furnace repaired.	Krosnis suremontuota.
The mother plants germinated slowly at first.	Motininiai augalai iš pradžių dygo lėtai.
Their population remains constant.	Jų populiacija išlieka pastovi.
He gets up early every day.	Kiekvieną dieną jis keliasi anksti.
The rain fell gently, replaced by hail.	Lietus lijo švelniai, jį pakeitė kruša.
Happiness is not in material wealth.	Laimės nėra materialiuose turtuose.
Can you help me with my homework?	Ar galite man padėti atlikti namų darbus?
Tears rolled down the old man's wrinkled cheeks.	Seno vyro raukšlėtais skruostais riedėjo ašaros.
The thief was spotted and then arrested.	Vagis buvo pastebėtas, o paskui sulaikytas.
A smiling waiter brought them fresh tea.	Besišypsantis padavėjas atnešė jiems šviežios arbatos.
Relatively exclusive club.	Palyginti išskirtinis klubas.
The captain was well known on board.	Kapitonas buvo gerai žinomas laive.
It flows from the tap.	Iš čiaupo teka.
We're going to the movies.	Einame į kiną.
The princess presented the necklace to the prince.	Princesė princui padovanojo karolius.
He tried to remember exactly when the stain appeared.	Jis bandė tiksliai prisiminti, kada atsirado dėmė.
Some species now survive only in zoos.	Kai kurios rūšys dabar išgyvena tik zoologijos soduose.
Be as quiet as possible.	Būkite kuo tyliau.
Few know what this saying means.	Tik nedaugelis žino, ką reiškia šis posakis.
As she began to speak, people listened intently.	Kai ji pradėjo kalbėti, žmonės atidžiai klausėsi.
A large proportion of students do not follow these rules.	Didelė dalis mokinių nepaiso šių taisyklių.
The logs are kept in a barn.	Rąstai laikomi tvarte.
The storm caused damage to homes across the bay.	Audra pridarė žalos namams visoje įlankoje.
Missiles are used to launch satellites.	Raketos naudojamos palydovams paleisti.
This country is named after its capital.	Ši šalis pavadinta jos sostinės vardu.
Call me to help this kid.	Norėdami padėti šiam vaikui, paskambinkite man.
The construction project was announced with great fanfare.	Statybos projektas buvo paskelbtas su didžiule fanfara.
The fruit was sweet, so he ate it.	Vaisiai buvo saldūs, todėl jis juos valgė.
The high cost of electricity affects many businesses.	Didelė elektros kaina daro įtaką daugeliui įmonių.
The nature on this river is amazing.	Gamta šioje upėje nuostabi.
An airplane without a pilot is unmanned.	Lėktuvas be piloto yra nepilotuojamas.
The voice was strong and clear.	Balsas buvo stiprus ir aiškus.
Certain websites encourage users to write hate speech.	Tam tikros svetainės skatina naudotojus rašyti neapykantą kurstančią kalbą.
One morning the pigs were driven away.	Vieną rytą kiaulės buvo nuvarytos.
That can't be right!	Tai negali būti teisinga!
The metal tube was wound in a spiral.	Metalinis vamzdis buvo susuktas į spiralę.
Did that sound right?	Ar tai skambėjo teisingai?
Favorite place for tourists.	Mėgstamiausia vieta turistų.
They were provided with fresh food and water.	Jie buvo aprūpinti šviežiu maistu ir vandeniu.
She looked at the audience.	Ji pažvelgė į publiką.
The singer did not show up.	Dainininkė nepasirodė.
He listened thoughtfully.	Jis susimąstęs klausėsi.
Hundreds of people gathered at the building.	Šimtai žmonių susirinko prie pastato.
The gang leader was silent.	Gaujos lyderis tylėjo.
They rigged the election.	Jie suklastojo rinkimus.
The services provided are paid for in cash.	Už suteiktas paslaugas atsiskaitoma grynaisiais.
Applies to cycling tourism.	Taikoma dviračių turizmui.
Pollution has harmed our environment.	Tarša kenkė mūsų aplinkai.
There is a terrible shortage of officials.	Pareigūnų baisiai trūksta.
Why didn't you come?	Kodėl tu neatėjai?
The prisoner was released from further punishment.	Kalinys buvo atleistas nuo tolesnės bausmės.
Now all we have is time, money and space.	Dabar viskas, ką turime, yra laikas, pinigai ir erdvė.
Receipt, please.	Kvitą, prašau.
The rectangle was painted blue	Stačiakampis buvo nudažytas mėlyna spalva
The baby was crying all the time.	Visą laiką buvo girdimas kūdikio verksmas.
The girl is standing holding a guitar.	Mergina stovi laikydama gitarą.
Schedule a meeting, please.	Suplanuokite susitikimą, prašau.
Silicon is found in the rocky soil of this desert.	Šios dykumos uolėtame dirvožemyje randamas silicis.
The core of the pencil is made of graphite.	Pieštuko šerdis pagamintas iš grafito.
He was finally fed up with the noise.	Pagaliau jam atsibodo triukšmas.
Make sure the meat is evenly browned.	Įsitikinkite, kad mėsa yra tolygiai rudos spalvos.
Global warming is widely debated.	Pasaulinis atšilimas yra plačiai diskutuojamas.
A sudden gust of wind closed the door.	Staigus vėjo gūsis uždarė duris.
The grapes are well proven to be sweet.	Gerai įrodyta, kad vynuogės yra saldžios.
The mother of the animal was nearby.	Netoliese buvo gyvūno mama.
The noise suddenly stopped.	Triukšmas staiga nutilo.
Floor mats are on the floor.	Grindų kilimėliai yra ant grindų.
The servant pushed him aside, clearly in a bad mood.	Tarnas nustūmė jį į šalį, aiškiai prastos nuotaikos.
She shrugs.	Ji parausta.
Do not open the car windows.	Neatidarykite automobilio langų.
I rubbed my eyes blinking hard.	Pasitryniau akis sunkiai mirksėdamas.
The bill was handwritten.	Sąskaita buvo surašyta ranka.
A company representative came to him.	Pas jį buvo atvykęs įmonės atstovas.
Much has been written about this poet.	Apie šį poetą daug parašyta.
Clergy wear a veil while praying.	Melsdamiesi dvasininkai dėvi šydą.
The work begins before sunrise and ends at sunset.	Darbas prasideda prieš saulėtekį ir baigiasi saulei leidžiantis.
He moaned toward the pile of laundry.	Jis mostelėjo link skalbinių krūvos.
Cold days are often followed by warm ones.	Šaltomis dienomis dažnai seka šiltos.
Many seats are reserved for elderly and disabled passengers.	Daugelis rezervuotų vietų senyvo amžiaus ir neįgaliems keleiviams.
Slowly the procession meandered through the narrow streets.	Lėtai procesija vingiavo siauromis gatvelėmis.
The book describes ways to reduce stress.	Knygoje aprašomi būdai, kaip sumažinti stresą.
The smart watch is for people who need constant reminders.	Išmanusis laikrodis skirtas žmonėms, kuriems reikia nuolatinių priminimų.
And the baby started crying.	Ir kūdikis pradėjo verkti.
He is the only doctor in this field.	Jis yra vienintelis gydytojas šioje srityje.
The range of colors of the rainbow requires explanation.	Vaivorykštės spalvų gama reikalauja paaiškinimo.
But when the house was silent, they whispered.	Bet kai namuose buvo tylu, jie šnabždėjosi.
Can additional staff meet customer needs?	Ar papildomi darbuotojai gali patenkinti klientų poreikius?
You should turn off the engine.	Turėtumėte išjungti variklį.
Here are some tips to help you learn.	Štai keletas patarimų, kurie padės jums mokytis.
The creature spins and spins in an attempt to escape.	Padaras sukosi ir sukosi, bandydamas pabėgti.
The computer stores all this information.	Kompiuteris saugo visą šią informaciją.
Here comes another star!	Štai ateina dar viena žvaigždė!
The laws regarding drunk driving are very strict.	Įstatymai, susiję su vairavimu išgėrus, yra labai griežti.
Her cries for help were ignored for five minutes.	Jos pagalbos šauksmai buvo ignoruojami penkias minutes.
Hot coffee spilled on his desk.	Ant jo stalo išsiliejo karšta kava.
A series of silent bells was heard.	Pasigirdo tylių varpelių serija.
His company has ceased operations.	Jo įmonė nustojo veikti.
India is the second most populous country in the world.	Indija yra antra pagal gyventojų skaičių šalis pasaulyje.
They claim that the gene was created.	Jie tvirtina, kad genas buvo sukurtas.
Many animals will be in captivity.	Daug gyvūnų bus nelaisvėje.
We have found many remains of ancient people in this cave.	Šiame urve aptikome daug senovės žmonių palaikų.
There are no solutions to such issues.	Tokie klausimai neturi sprendimų.
Several people have died from their injuries.	Keli žmonės nuo patirtų sužalojimų mirė.
A forest fire burned.	Degė miško gaisras.
He plunged into self-pity.	Jis pasinėrė į savęs gailestį.
He is a deeply religious man.	Jis yra giliai religingas žmogus.
Much has already been written about the theory of evolution.	Apie evoliucijos teoriją jau daug parašyta.
Most cities and towns have libraries.	Daugumoje miestų ir miestelių yra bibliotekos.
The leaves of the tree were pink.	Medžio lapai buvo rožinės spalvos.
Holding the book in her hand, she looked at her.	Suėmusi knygą rankoje, ji pažvelgė į ją.
I can’t cope with military discipline at the moment.	Šiuo metu negaliu susidoroti su karine drausme.
The joke was cruel and some people didn’t laugh.	Pokštas buvo žiaurus, o kai kurie žmonės nesijuokė.
Clothes should be dried in sunlight.	Drabužiai turi būti išdžiovinti saulės šviesoje.
The blow was glancing.	Smūgis buvo žvilgtelėjęs.
The hills were alive with the sounds of music.	Kalvos buvo gyvos nuo muzikos garsų.
Before writing the report, the journalist interviewed many people.	Prieš rašydama reportažą žurnalistė apklausė daug žmonių.
The temple was destroyed by intruders.	Šventyklą sunaikino įsibrovėliai.
When the cranes fly overhead, a tired worker unloads the truck.	Kranams skrendant virš galvos pavargęs darbuotojas iškrauna sunkvežimį.
The cottage in the woods was isolated.	Namelis miške buvo izoliuotas.
The woman is a single mother.	Moteris yra vieniša mama.
You still need to train every day.	Vis tiek reikia treniruotis kiekvieną dieną.
Astronauts detected water.	Astronautai aptikdavo vandenį.
Scallops grow on the seabed.	Jūros dugne auga šukutės.
She ate three pizza bites.	Ji suvalgė tris picos kąsnius.
While working in the kitchen, she listens to music.	Dirbdama virtuvėje ji klausosi muzikos.
The overall plot of the film is based on truth, facts and legends.	Bendras filmo siužetas remiasi tiesa, faktais ir legendomis.
The phone rings but no one answers.	Telefonas suskamba, bet niekas neatsiliepia.
Do not fill the pot with rubbish!	Neužpildykite puodo šiukšlėmis!
The candles heat up when lit.	Uždegus žvakės įkaista.
He was soon completely exhausted.	Netrukus jis buvo visiškai išsekęs.
In the Middle Ages, people believed in evil spirits.	Viduramžiais žmonės tikėjo piktosiomis dvasiomis.
He dreamed of adventure.	Jis svajojo apie nuotykius.
Both women and men were affected.	Nukentėjo ir moterys, ir vyrai.
The climate in this region is quite dry.	Klimatas šiame regione yra gana sausas.
He sat down and started talking to a friend.	Jis atsisėdo ir pradėjo kalbėtis su draugu.
A short lighthouse illuminated the faces of the soldiers.	Karių veidus nušvietė trumpas švyturys.
The straight road was narrow and winding.	Tiesus kelias buvo siauras ir vingiuotas.
My search for spiritual enlightenment continues.	Mano dvasinio nušvitimo ieškojimas tęsiasi.
A wave of excitement ran through her body.	Per jos kūną perbėgo susijaudinimo banga.
A tropical paradise with lush green vegetation.	Atogrąžų rojus su sodriai žalia augmenija.
As part of his plan.	Kaip jo plano dalis.
The dough needs to be rolled out very thinly.	Tešlą reikia iškočioti labai plonai.
You will need a large bowl of brown sugar first.	Pirmiausia jums reikės didelio dubenėlio rudojo cukraus.
His ideas were considered radical.	Jo idėjos buvo laikomos radikaliomis.
Traffic slowed as the road narrowed.	Eismas sulėtėjo keliui siaurėjant.
The weather was unusually warm for a few days.	Kelias dienas oras buvo neįprastai šiltas.
Divide the lenses between the bowls.	Padalinkite lęšius tarp dubenėlių.
The robot uses artificial intelligence.	Robotas naudoja dirbtinį intelektą.
They are a marvel of engineering.	Jie yra inžinerijos stebuklas.
He pretended to be sick to avoid work.	Jis apsimetė sergančiu, kad išvengtų darbo.
The weather was warm all night.	Visą naktį oras buvo šiltas.
Market research shows which products sell best.	Rinkos tyrimai parodo, kurie produktai geriausiai parduodami.
The old world order was destroyed.	Senoji pasaulio tvarka buvo sugriauta.
It’s a nasty habit.	Tai bjaurus įprotis.
The edges of that fabric turn yellow.	To audinio kraštai gelsta.
He explored the faces in the crowd.	Jis tyrinėjo veidus minioje.
Aromatic oil is extracted from the bark of the tree.	Aromatinis aliejus išgaunamas iš medžio žievės.
Raw data should be carefully checked before publication.	Prieš paskelbiant neapdorotus duomenis reikia atidžiai patikrinti.
The children pulled up the curtains and sat down to watch.	Vaikai užtraukė užuolaidas ir atsisėdo žiūrėti.
There were three in a row.	Buvo trys iš eilės.
The condom is thin, rubber and curved.	Prezervatyvas yra plonas, guminis ir išlenktas.
The meeting lasted ten minutes.	Susitikimas truko dešimt minučių.
Cats are sometimes taught to hunt birds.	Katės kartais mokomos medžioti paukščius.
The woman's eyes captured the surprise.	Moters akys užfiksavo nuostabą.
The soldiers waited nervously.	Kareiviai nervingai laukė.
It was a day when things changed.	Tai buvo diena, kai viskas pasikeitė.
The pups of seals belong to a special breed.	Ruonių jaunikliai priklauso ypatingai veislei.
The striker chased the ball.	Puolėjas vijosi paskui skriejantį kamuolį.
Hundreds of factories meet the needs of the country.	Šimtai gamyklų tenkina šalies poreikius.
Sugarcane fields can be found in many tropical countries.	Cukranendrių laukų galima rasti daugelyje atogrąžų šalių.
He's too old to work.	Jis per senas dirbti.
He got into the ball and got his pants wet.	Įlipo į balą ir sušlapino kelnes.
The question needs to be answered somehow, ”he continued.	Į klausimą reikia kažkaip atsakyti, – tęsė jis.
Trips to the steam power plant are almost obsolete.	Kelionės garo jėgaine beveik paseno.
The front door opened.	Priekinės durys atsivėrė.
She said that and I was determined.	Ji tai pasakė, ir aš buvau apsisprendęs.
You should not wear revealing clothing on the beach.	Paplūdimyje neturėtumėte dėvėti atskleidžiančių drabužių.
There are such rare texts in the library.	Bibliotekoje yra tokių retų tekstų.
They sailed miles that terrible day.	Tą baisią dieną jie nuplaukė mylias.
The detective tried to stay calm.	Detektyvas bandė išlikti ramus.
Scientists will soon be able to clone human embryos.	Netrukus mokslininkai galės klonuoti žmogaus embrionus.
Their lives were destroyed by an earthquake.	Jų gyvybes sugriovė žemės drebėjimas.
The lake is a shallow, transparent body of water.	Ežeras yra negilus, skaidrus vandens telkinys.
Many countries engage in illegal mining activities.	Daugelis šalių vykdo nelegalią kasybos veiklą.
A number of blades came out of the device.	Iš prietaiso išlindo eilė ašmenų.
I will visit the house tomorrow.	Rytoj aplankysiu namus.
Some think he is a communist spy.	Kai kurie mano, kad jis yra komunistų šnipas.
His income gradually increased.	Jo pajamos palaipsniui didėjo.
Employees were lined up pending instructions.	Darbuotojai buvo išrikiuoti, laukdami nurodymų.
After the holidays, he started working again.	Po atostogų jis vėl pradėjo dirbti.
They encountered many dangerous animals.	Jie susidūrė su daugybe pavojingų gyvūnų.
I’m too busy to sit here.	Aš per daug užsiėmęs, kad čia sėdėčiau.
The hammer is very useful for nailing.	Plaktukas labai praverčia kalant nagus.
People need sleep to live.	Žmonėms reikia miego, kad galėtų gyventi.
Reports say it is a criminal offense.	Ataskaitose teigiama, kad tai yra nusikalstama veika.
The river flows through the desert.	Upė teka per dykumą.
Charcoal is used to make the steel.	Plienui gaminti naudojama medžio anglis.
She called the police, but it was too late.	Ji iškvietė policiją, bet jau buvo per vėlu.
I’m still talking to myself.	Aš vis dar kalbuosi su savimi.
A narrow passage opened up into the river.	Į upę atsivėrė siauras praėjimas.
In the heat, the water will evaporate.	Karštyje vanduo išgaruos.
The land was fertile due to high rainfall.	Žemė buvo derlinga dėl didelio kritulių kiekio.
No one likes to be tied up.	Niekas nemėgsta būti pririštam.
She had an aura of power.	Ji turėjo galios aurą.
They exposed their umbrellas to the rain.	Jie atskleidė savo skėčius lietui.
It is doubtful whether this technology will ever become widespread.	Abejotina, ar ši technologija kada nors taps plačiai paplitusi.
I saw you talking to that person.	Mačiau, kaip tu kalbi su tuo žmogumi.
He must take a bath before going to bed.	Prieš miegą jis turi nusiprausti.
It is difficult for him to achieve free time.	Jam sunku pasiekti laisvo laiko.
Many retailers have predicted a mild winter.	Daugelis mažmenininkų prognozavo švelnią žiemą.
In general, conducting business meetings abroad was not unpleasant.	Apskritai vesti verslo susitikimus užsienyje nebuvo nemalonu.
They stacked some grocery products in a cardboard box.	Kai kuriuos bakalėjos produktus jie sukrovė į kartoninę dėžutę.
It was nothing, really.	Tai buvo nieko, tikrai.
The eagle circled above its head.	Erelis suko ratą virš galvos.
Thousands of workers attended the meeting.	Susirinkime dalyvavo tūkstančiai darbininkų.
The country is facing an unprecedented economic crisis.	Šalis susiduria su precedento neturinčia ekonomikos krize.
A look at the models reveals their range.	Žvilgsnis į modelius atskleidžia jų asortimentą.
The southern ocean is vast.	Pietinis vandenynas yra platus.
Perfectly red, the rose is an amazing flower.	Puikiai raudona, rožė yra nuostabi gėlė.
Babirusa is a small pig.	Babirusa yra maža kiaulė.
Many abandoned buildings stand alone and abandoned.	Daugelis apleistų pastatų stovi vieniši ir apleisti.
The mind acts as a filter between the outside world.	Protas veikia kaip filtras tarp išorinio pasaulio.
Boys and girls of all ages ran around.	Aplink lakstė įvairaus amžiaus berniukai ir mergaitės.
He looked at the menu list.	Jis žiūrėjo į meniu sąrašą.
Water is a chemical.	Vanduo yra cheminė medžiaga.
See the world in a different light.	Pamatykite pasaulį kitoje šviesoje.
The people of this land are proud of their city.	Šio krašto žmonės didžiuojasi savo miestu.
Sales of organic food have been growing rapidly in recent years.	Pastaraisiais metais ekologiško maisto pardavimai sparčiai augo.
The blonde girl sat humbly in the corner.	Šviesiaplaukė mergina nuolankiai sėdėjo kampe.
She reached for the handbag	Ji pasiekė rankinę
Builders are repairing the bridge.	Statybininkai remontuoja tiltą.
But at that moment, a roaring car hurried to them.	Tačiau tą akimirką prie jų atskubėjo riaumojantis automobilis.
Both methods work the same way.	Abu metodai veikia vienodai.
Many flowers grew in the meadow.	Pievoje augo daugybė gėlių.
The monks were silent looking at the sun.	Vienuoliai tylėjo žiūrėdami į saulę.
The marina is a busy activity.	Prieplauka yra užimta veikla.
Evil spirits were blamed for this.	Dėl to buvo kaltinamos piktosios dvasios.
This is where the epic journey begins, the branch of the road	Čia prasideda epinė kelionė, kelio atšaka
The moon sinks beyond the heavy gray clouds.	Mėnulis skęsta už sunkių pilkų debesų.
Her parents forbade her to dance.	Tėvai jai uždraudė lankyti šokius.
Hundreds of soldiers were deployed to the region.	Į regioną buvo dislokuoti šimtai kareivių.
He caught a falling object.	Jis pagavo krintantį daiktą.
It retains some ambiguity.	Jis išlaiko tam tikrą dviprasmiškumą.
The post office delivers letters to the locals.	Paštas pristato laiškus vietos gyventojams.
Under the shady tree, lovers shared a secret kiss.	Po pavėsingu medžiu įsimylėjėliai pasidalijo slaptu bučiniu.
A tragedy was doomed to his short life.	Jo trumpam gyvenimui buvo lemta tragedija.
Physicians must treat the patient immediately.	Gydytojai turi nedelsiant gydyti pacientą.
Once a volcano spewed poison into this lake.	Kartą ugnikalnis išspjovė į šį ežerą nuodus.
The storm destroyed most of the city.	Audra sunaikino didžiąją miesto dalį.
These cities need modern transport infrastructure.	Šiems miestams reikia modernios transporto infrastruktūros.
Jack stood up abruptly.	Džekas staigiai atsistojo.
He led them to the top of the snow mountain.	Jis nuvedė juos į sniego kalno viršūnę.
The screen is not enough here.	Ekrano čia nepakanka.
Trees serve many purposes.	Medžiai tarnauja daugeliui tikslų.
Three to five cups of green tea a day.	Nuo trijų iki penkių puodelių žaliosios arbatos per dieną.
The river gradually narrowed into a canyon.	Upė pamažu susiaurėjo į kanjoną.
Dangerous to cross the jungle alone.	Pavojinga kirsti džiungles vienam.
The bread has to rise overnight.	Duona turi pakilti per naktį.
She pushed her mother aside.	Ji pastūmė mamą į šalį.
He was not satisfied, but said nothing.	Jis nebuvo patenkintas, bet nieko nesakė.
The earth is very dark.	Žemė labai tamsi.
My phone was stolen.	Mano telefonas buvo pavogtas.
These jewelry are original.	Šie papuošalai yra originalūs.
The numbers on the ticket don't match anything!	Skaičiai ant bilieto nieko neatitinka!
The cop was very nice.	Policininkas buvo labai malonus.
Callen is an honest man.	Callenas yra sąžiningas žmogus.
We ate steamed fish for dinner.	Vakarienei valgėme garuose virtą žuvį.
The Europeans conquered him.	Europiečiai jį užkariavo.
The six days were special because they are sacred.	Šešios dienos buvo ypatingos, nes jos yra šventos.
She looked confused, as if her memory was hazy.	Ji atrodė sutrikusi, tarsi jos atmintis būtų miglota.
This road is planted with trees on both sides.	Šis kelias iš abiejų pusių apsodintas medžiais.
Beautiful those beads.	Gražūs tie karoliukai.
It was also a false rumor.	Tai taip pat buvo klaidingas gandas.
Now it's your turn to serve.	Dabar jūsų eilė tarnauti.
A former schoolboy guarded him.	Buvęs mokyklos mokinys jį saugojo.
The leader avoided giving a clear answer.	Lyderis vengė duoti aiškų atsakymą.
Their own children often find it difficult to understand.	Jų pačių vaikams dažnai sunku suprasti.
However, border guards had to prevent illegal entry.	Tačiau pasieniečiai turėjo užkirsti kelią neteisėtam atvykimui.
Are we already online?	Ar mes jau prisijungę?
As a judge he is very fair.	Kaip teisėjas jis yra labai teisingas.
His volatile temperament often leads to quarrels.	Jo nepastovus temperamentas dažnai sukelia kivirčus.
Wash the banana quickly.	Greitai nuplaukite bananą.
They never lock their doors.	Jie niekada neužrakina savo durų.
I find me at the computer more often.	Dažniau randu mane prie kompiuterio.
Aardvark only eats termites.	Aardvark valgo tik termitus.
Trade unions were fierce opponents.	Profesinės sąjungos buvo aršios priešininkės.
After a few minutes, the cream thickens.	Po kelių minučių kremas sutirštės.
People in this culture prefer small families.	Šios kultūros žmonės teikia pirmenybę mažoms šeimoms.
The kids were on every corner.	Vaikai buvo ant kiekvieno kampo.
He looked angry.	Jis atrodė piktas.
You can get lost in all that traffic.	Galite pasiklysti visame tame sraute.
The concert consists of an orchestra and a soloist.	Koncertą sudaro orkestras ir solistas.
Rome is an incredibly old city.	Roma yra nepaprastai senas miestas.
He hates the thought.	Jis nekenčia minties.
This new way of thinking is expensive.	Šis naujas mąstymo būdas yra brangus.
What would you like to see happen?	Ką norėtumėte matyti vykstantį?
The village is inhabited by ancient farms.	Kaimas nusėtas senoviniais ūkiais.
You need three cups of brown sugar.	Reikia trijų puodelių rudojo cukraus.
He submitted the study report to his professor.	Tyrimo ataskaitą jis pateikė savo profesoriui.
Such behavior is considered inappropriate.	Toks elgesys laikomas netinkamu.
The trees in this part are covered with leaves.	Šios dalies medžiai yra padengti lapais.
He left a little anger on the table.	Ant stalo paliko šiek tiek pykčio.
The plastic box is filled with candy.	Plastikinė dėžutė užpildyta saldainiais.
He eventually wrote the book he was working on.	Galiausiai jis parašė knygą, prie kurios dirbo.
She met her new boyfriend.	Ji sutiko savo naują vaikiną.
Her orange blouse contrasted perfectly with her fiery hair.	Jos oranžinė palaidinė puikiai kontrastavo su ugningais plaukais.
It suddenly invaded his life.	Tai netikėtai įsiveržė į jo gyvenimą.
The fish farm collapsed due to negligence.	Žuvų ūkis žlugo dėl nepriežiūros.
Want to talk about your studies?	Nori pabendrauti apie studijas?
Its system responds to external stimuli.	Jos sistema reaguoja į išorinius dirgiklius.
The young woman is alone again.	Jauna moteris vėl viena.
The event was presented by a television announcer.	Renginį pristatė televizijos diktorius.
These rough words smirked like rhymes.	Šie šiurkštūs žodžiai smigo kaip rimba.
It rains all year round.	Lietus lyja ištisus metus.
Public transport is available by bus, train and taxi.	Viešasis transportas vyksta autobusais, traukiniais ir taksi.
Use a knife and fork.	Naudokite peilį ir šakutę.
The building is currently being painted.	Šiuo metu pastatas dažomas.
Crying, she wrapped his arms around his neck.	Verkdama ji apsivijo jo rankas aplink kaklą.
The fabric must show signs of wear.	Audinys turi turėti nusidėvėjimo žymių.
Her father's land was bordered on two sides.	Jos tėvo žemė ribojosi iš dviejų pusių.
The closet was full.	Spinta buvo pilna.
This region is famous for its wildlife.	Šis regionas garsėja savo laukine gamta.
His words sounded as if they had been picked up from somewhere.	Jo žodžiai skambėjo taip, lyg būtų iš kažkur pakelti.
Too far away for most modern travelers.	Per nutolęs daugumai šiuolaikinių keliautojų.
The number continued to rise.	Skaičius toliau didėjo.
Hold your breath, breathe slowly and deeply.	Sulaikykite kvėpavimą, kvėpuokite lėtai ir giliai.
The ancient town was crowded.	Senovinis miestelis buvo sausakimšas.
I can’t stand it anymore.	Aš nebegaliu to pakęsti.
There are two eggs in your basket.	Jūsų krepšelyje yra du kiaušiniai.
Camembert cheese was wrapped in wax paper.	Camembert sūris buvo suvyniotas į vaško popierių.
It is on a women’s wristwatch.	Jis yra ant moteriško rankinio laikrodžio.
His clothes were expensive, but they were worn and worn out.	Jo drabužiai buvo brangūs, bet dėvimi ir nuskurę.
Is he proud of his child?	Ar jis didžiuojasi savo vaiku?
The price usually varies depending on the warehouse.	Kaina dažniausiai skiriasi priklausomai nuo sandėlio.
Pressure groups protested against the ban.	Spaudimo grupės protestavo prieš draudimą.
Salts are constantly disappearing.	Druskos nuolat nyksta.
A painted statue of a woman fascinated me.	Nutapyta moters statula mane sužavėjo.
Water is the source from which all life arises.	Vanduo yra šaltinis, iš kurio kyla visa gyvybė.
She carefully calculated how many days it would take.	Ji kruopščiai skaičiavo, kiek dienų reikės.
Her condition is critical.	Jos būklė kritinė.
She hugged me in the moonlight.	Ji prisiglaudė prie manęs mėnulio šviesoje.
The horizon is dominated by interesting buildings.	Horizonte dominuoja įdomūs statiniai.
Clinics lack basic equipment.	Klinikose trūksta pagrindinės įrangos.
Potatoes are not as good as sliced ​​onions.	Bulvės nėra tokios geros, kaip supjaustyti svogūnai.
The decree giving women new legal rights has been repealed.	Buvo panaikintas dekretas, suteikiantis moterims naujų teisinių teisių.
It is a calm valley, gradually buried under the sand.	Tai ramus slėnis, pamažu palaidotas po smėliu.
She took the keys and threw it in the corner.	Ji paėmė raktus ir įmetė jį į kampą.
We spend most of our time at home.	Didžiąją laiko dalį praleidžiame namuose.
The industry is tightly regulated.	Pramonė yra griežtai reguliuojama.
The storm came out of nowhere.	Audra kilo iš niekur.
Their plane turned in the air.	Jų lėktuvas apsisuko ore.
The water flows from the tap.	Vanduo teka iš čiaupo.
The village decided to establish new schools here.	Kaimas nusprendė čia steigti naujas mokyklas.
This restaurant is famous for its cuisine.	Šis restoranas garsėja savo virtuve.
Due to globalization, technological and trade change in the world	Dėl globalizacijos, technologijų ir prekybos pokyčių pasaulis
She lay straight, motionless.	Ji gulėjo išsitiesusi, nejudėdama.
He claimed he had nothing to hide.	Jis tvirtino, kad neturi ko slėpti.
Apple trees grow next to the cottage.	Šalia kotedžo auga obelys.
Very alcoholic my uncle	Labai alkoholikas mano dėdė
The products were of the highest quality.	Produktai buvo aukščiausios kokybės.
The desert is dangerous.	Dykuma pavojinga.
Heavy clouds gathered above the capital.	Virš sostinės susirinko sunkūs debesys.
Bear hugs are the best.	Meškos apkabinimai yra geriausi.
She began to rub the cloth on her forehead.	Ji ėmė trinti audeklu į kaktą.
The offender was wanted in seven countries.	Nusikaltėlis buvo ieškomas septyniose šalyse.
The cat was playing with a ball of thread.	Katė žaidė su siūlų kamuoliuku.
Two cups of chopped pecans.	Du puodeliai kapotų pekano riešutų.
The flowers were arranged in attractive vases.	Gėlės buvo išdėliotos patraukliose vazose.
There was a fire.	Kilo gaisras.
The Earth's atmosphere is shrinking.	Žemės atmosfera mažėja.
How can we improve services and reduce congestion?	Kaip galime pagerinti paslaugas ir sumažinti eismo spūstis?
The river flows east.	Upė teka į rytus.
Butterscotch candies are best stored in the refrigerator.	Butterscotch saldainius geriausia laikyti šaldytuve.
Plagiarism is a serious problem in many cultures.	Plagiatas yra rimta problema daugelyje kultūrų.
The squirrel ripped off the nuts and escaped.	Voverė nuplėšė riešutus ir pabėgo.
He wrote a book about his work.	Jis parašė knygą apie savo kūrybą.
Without the clouds, the sun shone brightly in the sky.	Be debesų danguje skaisčiai švietė saulė.
Agriculture is important to the country.	Žemės ūkis yra svarbus šaliai.
A line is a sequence of points.	Linija yra taškų seka.
Our village is quiet.	Mūsų kaimas ramus.
He had something to say for it.	Jis turėjo ką pasakyti už tai.
Wet brakes stop working.	Sušlapę stabdžiai nustoja veikti.
Did we eat everything?	Ar viską suvalgėme?
The house was too big and too expensive.	Namas buvo per didelis ir per brangus.
The lion roared, shaking his branches.	Liūtas riaumojo, savo jėga purtydamas šakas.
You must arrive at the airport on time.	Turite laiku atvykti į oro uostą.
Greet me not with a kiss but with a lie.	Pasveikink mane ne bučiniu, o melu.
Marie wrote to him several times and received no response.	Marie jam kelis kartus rašė ir negavo jokio atsakymo.
They left there after he promised to return.	Jie iš ten išėjo po to, kai jis pažadėjo grįžti.
It was raining during lunch, there were some delays.	Per pietus lijo, buvo keletas vėlavimų.
Our ancestors did without electricity.	Mūsų protėviai apsieidavo be elektros.
In this scene, we see a samurai defending his master.	Šioje scenoje matome samurajų, ginantį savo šeimininką.
Try to sleep well.	Pasistenkite gerai išsimiegoti.
She held the baby in her arms	Ji laikė kūdikį ant rankų
So, is it cheaper to buy chicken than to cook it?	Taigi, vištieną pigiau nusipirkti nei virti?
The harvest festival is coming soon.	Jau greitai derliaus šventė.
After only five minutes, the water boils.	Jau po penkių minučių vanduo užverda.
Hit with an arrow, she screamed in pain.	Pataikė su strėle, ji rėkė iš skausmo.
Two rods can be inserted into this opening.	Į šią angą galima įkišti dvi lazdeles.
Use margarine instead of butter.	Vietoj sviesto naudokite margariną.
He had previously posed as a police officer.	Anksčiau jis buvo pozavęs policininku.
Population estimates can be obtained from census data.	Gyventojų skaičiaus įvertinimus galime gauti iš surašymo duomenų.
Of course, there are no easy answers.	Žinoma, lengvų atsakymų nėra.
Breakfast was provided in the simply furnished living room.	Pusryčiams buvo skirta paprastai įrengta svetainė.
So what are you going to do tonight?	Taigi, ką veiksi šį vakarą?
They were isolated in a small cell.	Jie buvo izoliuoti mažoje kameroje.
She is a very independent woman.	Ji yra labai nepriklausoma moteris.
Don't change the goal, change our methods!	Nekeisk tikslo, keisk mūsų metodus!
No one could explain why this happened.	Niekas negalėjo paaiškinti, kodėl taip atsitiko.
The design needs to be improved.	Dizainą reikia tobulinti.
The fireplace is set, but there is no fire.	Židinys padėtas, bet ugnies nėra.
She slowly closed the door.	Ji lėtai uždarė duris.
A fleet of wagons flew into the city.	Į miestą įriedėjo vagonų parkas.
She did not answer the neighbor's questions.	Į kaimyno klausimus ji neatsakė.
After traveling the world, he finally returned home.	Apkeliavęs pasaulį, pagaliau grįžo namo.
In any case, the doctors did not want to have surgery.	Bet kokiu atveju gydytojai nenorėjo operuoti.
We agreed.	Mes susitarėme.
Passengers can only use the gelato after boarding the train.	Keleiviai gelato gali vartoti tik įlipę į traukinį.
The politician has been criticized for his behavior.	Politikas sulaukė kritikos dėl savo elgesio.
After the lecture, everyone asked questions.	Po paskaitos visi uždavė klausimus.
According to him, she had never met a stranger.	Pasak jo, ji niekada nebuvo susitikusi su nepažįstamu žmogumi.
Some children left school early today.	Kai kurie vaikai šiandien anksti paliko mokyklą.
The rain washed away all the debris.	Liūtis išplovė visas šiukšles.
Badger digs furiously.	Barsukas įnirtingai kasė.
The truck was stopped by police.	Sunkvežimį sustabdė policija.
Water bottles are available.	Galima įsigyti vandens butelių.
The ancient city was built on a steep hill.	Senovės miestas buvo pastatytas ant stačios kalvos.
An hour’s drive took us out of town.	Valandos važiavimas mus išvedė iš miesto.
She paused for a moment, then continued.	Ji trumpam stabtelėjo, tada tęsė.
These vegetables are bought from farmers.	Šios daržovės perkamos iš ūkininkų.
Immigration institutions are strict.	Imigracijos institucijos yra griežtos.
It was raining.	Pradėjo lyti lietus.
Discard the rotten apples.	Išmeskite supuvusius obuolius.
She lay on the table completely calm.	Ji gulėjo ant stalo visiškai rami.
Oil companies accused of polluting the environment	Naftos bendrovės apkaltintos aplinkos teršimu
Police reported a sharp increase in crime.	Policija pranešė, kad smarkiai išaugo nusikaltimų skaičius.
A documentary about a successful youth.	Dokumentinis filmas apie sėkmingą jaunystę.
Many people think the story was written by the winners.	Daugelis žmonių mano, kad istoriją parašė nugalėtojai.
He feared he might lose the battle of the mind.	Jis bijojo, kad gali pralaimėti proto kovą.
Strange, isn't it?	Keista, ar ne?
The suspect hid in a visible place.	Įtariamasis slėpėsi matomoje vietoje.
When you're done, take out the trash.	Kai baigsite, išneškite šiukšles.
A new hospital was built last year.	Pernai buvo pastatyta nauja ligoninė.
Wondering what takes him so long?	Įdomu, kas jam taip ilgai užtrunka?
Shave your beard and trim your mustache.	Nuskuskite barzdą ir apsikirpkite ūsus.
That song is one of my dad’s favorites.	Ta daina yra viena mėgstamiausių mano tėvo.
The woman left the glass intact on the kitchen table.	Moteris stiklinę paliko nepaliestą ant virtuvės stalo.
That danger is dangerous.	Tas pavojus pavojingas.
The rain was so heavy that visibility was poor.	Lietus buvo toks stiprus, kad matomumas buvo blogas.
She runs her own business.	Ji pati vadovauja savo verslui.
The trees gave a natural crown.	Medžiai suteikė natūralų vainiką.
The villagers left after hours of controversy.	Kaimiečiai išėjo po valandų trukusių ginčų.
The vehicle is summed.	Transporto priemonė sumuota.
Convinced that they were wasting time, they began to leave.	Įsitikinę, kad švaisto laiką, jie pradėjo išvykti.
The name call ended immediately.	Vardinis skambutis buvo baigtas nedelsiant.
The corn harvest is where it needs to be.	Kukurūzų derlius yra ten, kur ir turi būti.
The security officer saw the thief enter the store.	Apsaugos pareigūnas pamatė, kaip vagis įėjo į parduotuvę.
He chewed carefully.	Jis atsargiai kramtė.
She left the job and climbed to the top.	Ji paliko darbą ir pakilo į viršų.
Her hands trembled.	Jos rankos drebėjo.
I started reading, but my mind wandered.	Pradėjau skaityti, bet mintyse klaidžiojo.
The statistics provided are misleading.	Pateikta statistika yra klaidinanti.
Has anyone seen her?	Ar kas nors ją matė?
She tried again but failed.	Ji bandė dar kartą, bet nepavyko.
The company now offers a wider selection.	Dabar įmonė siūlo platesnį pasirinkimą.
Israel needed new shoes to get out.	Azraeliui reikėjo naujų batų, kad jis galėtų išeiti.
The butter will harden a little more.	Sviestas dar šiek tiek sutvirtės.
He also discussed how to defend against attacks.	Jis taip pat aptarė, kaip apsiginti nuo išpuolių.
Start the dishwasher emptying and charging cycle.	Paleiskite indaplovę ištuštinimo ir įkrovimo ciklą.
We must continue to demonstrate our technical prowess.	Turime ir toliau demonstruoti savo techninį meistriškumą.
It was larger than most and beautifully wrapped.	Jis buvo didesnis nei dauguma ir gražiai suvyniotas.
It was a hot, humid day.	Buvo karšta, drėgna diena.
Once upon a time there were forests between the hills and the sea.	Kažkada tarp kalvų ir jūros buvo miškai.
He was old and bearded, with a crooked nose.	Jis buvo senas ir barzdotas, kreiva nosimi.
Soldiers are moving fast.	Kareiviai juda greitai.
These chocolates will melt if they warm up.	Šie šokoladai ištirps, jei jie sušils.
The last glaciers have melted.	Ištirpo paskutiniai ledynai.
The players of both teams wore the same outfit.	Abiejų komandų žaidėjai vilkėjo vienodą aprangą.
I was sexually abused by two men.	Mane seksualiai prievartavo du vyrai.
The old woman frowned at the sight of three strangers approaching.	Senolė susiraukė pamačiusi artėjančius tris nepažįstamus žmones.
Offer generous consent.	Pasiūlykite dosnų sutikimą.
He smiles broadly, exposing his gleaming white teeth.	Jis plačiai šypsosi, atidengdamas žvilgančius baltus dantis.
After a while she arrived.	Po kiek laiko ji atvyko.
He hit his fist on the table.	Jis trenkė kumščiu į stalą.
The sheep were heavy.	Avis buvo sunki.
More and more women are involved in international trade.	Vis daugiau moterų dalyvauja tarptautinėje prekyboje.
The combine collects rice from the fields.	Kombainas surenka ryžius iš laukų.
Mothers give birth to more babies than ever before.	Mamos pagimdo daugiau kūdikių nei bet kada anksčiau.
The sacred text refers to the four sacred rivers.	Šventajame tekste kalbama apie keturias šventas upes.
She often visited the museum.	Ji dažnai lankydavosi muziejuje.
Use a long shaker to mix the mixture well.	Naudokite ilgą plaktuvą, kad gerai išmaišykite mišinį.
Pour the sour milk into separate containers.	Supilkite rūgpienį į atskiras talpyklas.
When finished, wash and pat the lemons.	Baigę nuplaukite ir nusausinkite citrinas.
Trains must be clean.	Traukiniai turi būti švarūs.
It is important that voters come to vote.	Svarbu, kad rinkėjai atvyktų balsuoti.
They care about their own future.	Jiems rūpi jų pačių ateitis.
The snow began to fall steadily.	Sniegas pradėjo nuolat kristi.
Geothermal energy produces energy without emitting greenhouse gases.	Geoterminė energija gamina energiją neišskirdama šiltnamio efektą sukeliančių dujų.
However, please turn off all mobile phones.	Tačiau prašome išjungti visus mobiliuosius telefonus.
It was on the road.	Tai buvo kelyje.
It's strange.	Tai keista.
She comes to the violin every day.	Ji kiekvieną dieną ateina prie smuiko.
The heifer was easy to handle.	Telyčią buvo lengva valdyti.
Too much hope is encouraged to come into politics.	Per daug vilčių skatinama ateiti į politiką.
The rooster met his dawn with his crow.	Gaidys su savo varna pasitiko aušrą.
They walked down the alley, looking left and right.	Jie ėjo alėja, žiūrėdami į kairę ir į dešinę.
Strong winds made the apartment house sway.	Stiprus vėjas privertė daugiabutį siūbuoti.
Do you like this fabric?	Ar jums patinka šis audinys?
The soldier fell into the trench.	Kareivis įkrito į apkasą.
As they were not registered, their vote was invalid.	Kadangi jie nebuvo užsiregistravę, jų balsas buvo negaliojantis.
An over-indebted country is facing loan repayment problems.	Pernelyg įsiskolinusi šalis susiduria su paskolų grąžinimo problemomis.
All groups are unique and different.	Visos grupės yra unikalios ir skirtingos.
The man carefully cut the apples to make a cake.	Vyras atsargiai supjaustė obuolius, kad pagamintų pyragą.
Students are guaranteed the right to express themselves.	Studentams garantuojama teisė išreikšti save.
The three of them were lucky to survive.	Jiems trims pasisekė, kad liko gyvi.
Gather your courage!	Surinkite savo drąsą!
Old buildings are slowly disappearing from the landscape.	Seni pastatai pamažu nyksta iš kraštovaizdžio.
These actions will bring about dramatic change.	Šie veiksmai sukels dramatiškus pokyčius.
I will make it at home, she said.	Aš gaminsiu namie, pasakė ji.
This is the basic law of science.	Tai yra pagrindinis mokslo dėsnis.
The sample is not representative of the population.	Imtis nėra reprezentatyvi populiacija.
The villagers rejoiced.	Kaimiečiai džiaugėsi.
A chemical process called oxidation was used.	Buvo naudojamas cheminis procesas, vadinamas oksidacija.
He chose a career in sports medicine.	Jis pasirinko sporto medicinos karjerą.
Put the milk in the refrigerator.	Įdėkite pieną į šaldytuvą.
Overwhelmed emotions made him cry.	Užplūdusios emocijos privertė jį verkti.
The boar is delicious grilled.	Šernas skanus keptas ant grotelių.
Supervisors exchanged glances.	Prižiūrėtojai apsikeitė žvilgsniais.
Traditionally worn rain boots or boots.	Tradiciškai dėvimi lietaus batai arba batai.
He was in correction.	Jis buvo pataisoje.
The clock rang.	Suskambėjo laikrodis.
The full moon looks small and bright.	Pilnatis atrodo maža ir šviesi.
The shadows were long.	Šešėliai buvo ilgi.
Major floods are expected next year.	Kitais metais numatomi dideli potvyniai.
The little boy slid down the stairs.	Mažas berniukas nuslydo laiptais žemyn.
The fish is delicious.	Žuvis skani.
There are seven major rivers in the region.	Šiame regione yra septynios pagrindinės upės.
The screw is loose.	Varžtas atsilaisvino.
This court has jurisdiction over all criminal cases.	Šio teismo jurisdikcijai priklauso visos baudžiamosios bylos.
His anger was palpable!	Jo pyktis buvo apčiuopiamas!
Finally a smile.	Pagaliau šypsena.
The two met a few days ago.	Jiedu susipažino prieš kelias dienas.
There was too much sugar in the coffee.	Kavoje buvo per daug cukraus.
We picked up our luggage and left the hotel.	Atsiėmėme bagažą ir išėjome iš viešbučio.
This device can operate underwater.	Šis įrenginys gali veikti po vandeniu.
Something is wrong here.	Kažkas čia negerai.
There is a factory right next to the road.	Visai šalia kelio yra gamykla.
Look, that hill there.	Žiūrėk, ta kalva ten.
He ran through his mouth like a fish.	Jis bėgo per burną kaip žuvis.
The prince bought a horse.	Princas nupirko arklį.
The children were taken on a trip by a children's coach.	Vaikus į kelionę išsivežė vaikų treneris.
He pedaled fiercely and the tires squeaked along the way.	Jis įnirtingai mynė pedalus, o padangos čirškėjo palei kelią.
The hill was surrounded by massive walls.	Kalva buvo apsupta masyvių sienų.
Describe "printing" using a dictionary or phrases.	Apibūdinkite „margimą“ naudodami žodyną ar frazes.
Marijuana is also increasingly grown at home.	Vis dažniau marihuana auginama ir namuose.
Take the bike to the village market.	Nuvažiuokite dviračiu į kaimo turgų.
The appointment of generals was extremely popular.	Generolų skyrimas buvo itin populiarus.
We move slowly into a space filled with light.	Lėtai judame į erdvę, pripildytą šviesos.
Industrialization has made farms unprofitable.	Dėl industrializacijos ūkiai tapo nuostolingi.
The fat man had a huge appetite.	Storas vyras turėjo didžiulį apetitą.
Fresh succulents gave a pleasant rustic touch.	Švieži sukulentai suteikė malonų kaimišką prisilietimą.
The explosion caused severe damage to the school.	Sprogimas padarė didelę žalą mokyklai.
Don't kill me.	Nežudyk manęs.
I was told there is an animal shelter in this building.	Man sakė, kad šiame pastate yra gyvūnų prieglauda.
Great hand lift and applause.	Puikus rankų pakėlimas ir plojimai.
The captains sailed for the mainland, defeated.	Kapitonai išplaukė į žemyną, nugalėti.
The trees look somehow stagnant.	Medžiai atrodo kažkaip sustingę.
Otters are shepherds.	Ūdros yra ganytojos.
The region is experiencing summer storms.	Regionas patiria vasaros audras.
Domino bones show the advantage of domino theory.	Domino kaulai rodo domino teorijos pranašumą.
She cried penetratingly.	Ji pravirko skvarbiai.
The star is a hot, shining ball of gas.	Žvaigždė yra karštas, šviečiantis dujų rutulys.
The average temperature allows for pleasant walking.	Vidutinė temperatūra leidžia maloniai vaikščioti.
He can't turn off that phone.	Jis negali išjungti to telefono.
You can add food coloring if you want.	Jei norite, galite pridėti maistinių dažų.
His smile was crooked.	Jo šypsena buvo kreiva.
It passes from mouth to mouth.	Jis pereina iš burnos į burną.
Smog rose.	Smogas pakilo.
This city attracts visitors from all over the world.	Šis miestas pritraukia lankytojus iš viso pasaulio.
Babies lose their milk teeth quickly.	Kūdikiai greitai netenka pieninių dantų.
These papers are great.	Šie popieriai yra puikūs.
A gift for a baby.	Dovana kūdikiui.
The streets are now deserted.	Dabar gatvės apleistos.
Then he got angry.	Tada jis supyko.
Police found many stolen cars.	Policija aptiko daugybę vogtų automobilių.
The fish swam upstream.	Žuvys plaukė prieš srovę.
My father worked all his life.	Mano tėvas visą gyvenimą dirbo.
Bombardment with daily advertising.	Bombardavimas kasdienėmis reklamomis.
The floral arrangement looked great on the table.	Gėlių kompozicija puikiai atrodė ant stalo.
She wore the warmest clothes.	Ji apsivilko šilčiausius drabužius.
He usually gives two lectures every day.	Paprastai jis kiekvieną dieną skaito dvi paskaitas.
The monk blesses the relics of the past.	Vienuolis laimina praeities relikvijas.
Her apparent absence has caused a lot of speculation.	Jos akivaizdus nebuvimas sukėlė daug spėlionių.
The school allows young children to come to school.	Mokykla leidžia mažiems vaikams ateiti į mokyklą.
The deadline was today, so we started.	Terminas buvo šiandien, todėl pradėjome.
When the country is attacked, refugees gather in cities.	Kai šalį užpuola, pabėgėliai renkasi miestuose.
The counter is almost empty.	Skaitiklis beveik tuščias.
He surveyed the crowd.	Jis apžiūrėjo minią.
A visit to the library is required.	Apsilankyti bibliotekoje būtina.
The sun rose high above the mountain.	Saulė pakilo aukštai virš kalno.
Another long day in the mountains.	Dar viena ilga diena kalnuose.
She explores the peculiarities of human psychology.	Ji tyrinėja žmogaus psichologijos ypatybes.
Most of its neighbors were farmers.	Dauguma jos kaimynų buvo ūkininkai.
Connect fire hydrants to the basement as well as to each fire station.	Prijunkite gaisrinius hidrantus su rūsiais, taip pat su kiekviena gaisrine.
A ship sank in the port.	Uoste nuskendo laivas.
There was a thunderstorm.	Buvo perkūnija.
The former ice lake is now an expanding delta.	Ežeras, buvęs ledu, dabar yra besiplečianti delta.
Crispy, juicy pineapples refresh.	Traškūs, sultingi ananasai gaivina.
We have a big family.	Turime didelę šeimą.
Products must be assembled before the arrival of passenger trains.	Produkcija turi būti surinkta prieš atvykstant keleiviniams traukiniams.
Our scouts found an abandoned underground shelter.	Mūsų skautai rado apleistą požeminę pastogę.
The toad sat in the sun on the asphalt.	Rupūžė sėdėjo saulėje ant asfalto.
Gadgets were used in almost every home.	Programėlės buvo naudojamos beveik visuose namuose.
He transported materials from one place to another.	Jis gabeno medžiagas iš vienos vietos į kitą.
A disproportionate share of violent crime affects women.	Neproporcingai didelė smurtinių nusikaltimų dalis paveikia moteris.
He shook his head.	Jis pasikaso galvą.
Contrary to popular belief, cigarettes are bad for your health.	Priešingai populiariems įsitikinimams, cigaretės kenkia jūsų sveikatai.
She cheats with cards.	Ji apgaudinėja kortomis.
The high heat hindered progress.	Didelis karštis sutrukdė pažangą.
Many investors have made a fortune from this scheme.	Daugelis investuotojų uždirbo turtus iš šios schemos.
So every little step led the human race forward.	Taigi kiekvienas mažas žingsnelis vedė į priekį žmonių rasę.
The streets are now deserted.	Dabar gatvės apleistos.
This message was the first good news in a few days.	Šis pranešimas buvo pirmoji gera žinia per kelias dienas.
What shape will your house take?	Kokią formą įgaus jūsų namas?
They are adorable!	Jie yra žavingi!
When baking, make sure the pan is covered.	Kepimo metu įsitikinkite, kad keptuvė yra uždengta.
Citizens are asking for military help.	Piliečiai prašo kariuomenės pagalbos.
His speeches were met with shocked silence.	Jo pasisakymai buvo sutikti šokiruota tyla.
Tea is a delicious drink.	Arbata yra skanus gėrimas.
There was a heated discussion after the meeting.	Po susitikimo vyko karšta diskusija.
The sheep grazed quietly outside.	Avys ramiai ganėsi lauke.
I poured the mixture over the lemon.	Mišinį užpyliau citrina.
The gym was completed on time.	Sporto salė buvo baigta laiku.
The soldier lived, but his leg was severely broken.	Kareivis gyveno, bet jam buvo stipriai sulaužyta koja.
I ordered you a hot drink.	Užsakiau tau karšto gėrimo.
Conflicts are common in this region.	Konfliktai šiame regione yra dažni.
The land was decayed for three to four years.	Žemė pūdydavo trejus ketverius metus.
During the climb, both climbers demonstrated amazing endurance.	Kopimo metu abu alpinistai demonstravo nuostabią ištvermę.
Make your sentence using only nouns.	Sudarykite savo sakinį naudodami tik daiktavardžius.
The seamstress has created a beautiful, intricate dress.	Siuvėja sukūrė gražią, įmantrią suknelę.
The lyrics speak of heartache.	Dainos tekstai kalba apie širdies skausmą.
The noise of the environment made her nervous.	Aplinkos triukšmas ją nervino.
David loved animals.	Deividas mėgo gyvūnus.
The duke owned many castles.	Kunigaikščiui priklausė daug pilių.
The medicine worked quickly.	Vaistas veikė greitai.
The mall was full of germs.	Prekybos centras buvo pilnas mikrobų.
Even very young children can recognize people’s faces.	Net labai maži vaikai gali atpažinti žmonių veidus.
She enacted the law.	Ji nustatė įstatymą.
Cars travel at speeds of several miles per hour.	Automobiliai važiuoja kelių mylių per valandą greičiu.
Paint some leaves green and others red.	Vienus lapus nudažykite žaliai, kitus raudonai.
She snatched the wrapping paper from the box.	Ji nuplėšė nuo dėžutės vyniojamąjį popierių.
Her steps were soft on the iron stairs.	Jos žingsniai buvo minkšti ant geležinių laiptų.
She thinks time is a construct.	Ji mano, kad laikas yra konstruktas.
The extravagant party was a huge success.	Ekstravagantiškas vakarėlis sulaukė didžiulės sėkmės.
How to distinguish courage from stupidity?	Kaip atskirti drąsą nuo kvailumo?
When something goes wrong, you immediately regret it.	Kai kas nors suklysta, iš karto gailisi.
After the troops withdrew, the government fled the island.	Kariuomenei pasitraukus, vyriausybė pabėgo iš salos.
Lack of winter light and air.	Trūksta žiemos šviesos ir oro.
The authorities at the time ignored their worries.	Tuometinė valdžia jų rūpesčių nepaisė.
I watched him closely.	Atidžiai jį stebėjau.
The walls were made of wood.	Sienos buvo pagamintos iš medžio.
We are constantly visited by tourists.	Pas mus nuolat lankosi turistų srautas.
Her beauty was admired by her friends.	Jos grožiu žavėjosi draugai.
I took a taxi to the city.	Važiavau taksi į miestą.
The engineer explained the problem to the workers.	Inžinierius paaiškino problemą darbuotojams.
He leaned over and picked up the fallen toy.	Jis pasilenkė ir pakėlė nukritusį žaislą.
Students are encouraged to use computers.	Mokiniai skatinami naudotis kompiuteriais.
It goes up the business ladder.	Jis kyla verslo laiptais aukštyn.
Thirty percent of households heat their homes with firewood.	Trisdešimt procentų namų ūkių namus šildo malkomis.
And lots of fresh air.	Ir daug gryno oro.
The owner of the Dingle Inn was furious.	Dingle užeigos savininkas buvo įsiutę.
His lecture lasted more than an hour.	Jo paskaita truko daugiau nei valandą.
Peace and quiet are rare here.	Ramybė ir ramybė čia reta.
They will be ashamed.	Jiems bus gėda.
Her home was clean, brightly lit and tastefully decorated.	Jos namai buvo švarūs, ryškiai apšviesti ir skoningai įrengti.
Children learn to walk shortly after birth.	Vaikai išmoksta vaikščioti netrukus po gimimo.
Should we worry?	Ar turėtume susirūpinti?
This plant grows poorly in the cold.	Šis augalas blogai auga šaltyje.
In the harsh winter cold, some people wear sweaters.	Atšiauriu žiemos šalčiu kai kurie žmonės dėvi megztinius.
Yellow flowers bloomed profusely.	Gausiai žydėjo geltonos gėlės.
If the weather allows, the hike will begin.	Jei oras leis, žygis prasidės.
She lives alone in a large house.	Ji gyvena viena dideliame name.
Reconstruction is slow.	Rekonstrukcija vyksta lėtai.
They worked hard to fulfill the company’s orders.	Jie sunkiai dirbo, kad įvykdytų įmonės užsakymus.
I went swimming, it was very relaxing.	Nuėjau maudytis, tai buvo labai atpalaiduojanti.
As a result of the new initiative, they have lost many jobs.	Vykdydami naują iniciatyvą jie panaikino daug darbo vietų.
She pulled the luggage out of the car.	Ji ištraukė iš automobilio bagažą.
The street lamp gave little light.	Gatvės lempa suteikė mažai šviesos.
They need to understand how to read the future.	Jie turi suprasti, kaip skaityti ateitį.
I promise never to lie to you again.	Pažadu daugiau niekada tau nemeluoti.
The chef was known for his excellent cooking.	Šefas buvo žinomas dėl savo puikaus maisto gaminimo.
Five candidates applied for the vacancy.	Į laisvą vietą pretendavo penki kandidatai.
She didn’t want to buy a photo.	Ji nenorėjo pirkti nuotraukos.
Dogs always come home at night.	Šunys visada grįžta namo naktį.
I am allergic to his cologne.	Esu alergiška jo odekolonui.
They worked hard to prevent the attack.	Jie labai stengėsi užkirsti kelią puolimui.
These shoes worked great for the first two months.	Šie batai puikiai veikė pirmus du mėnesius.
They enjoyed the show.	Jiems patiko pasirodymas.
Put the flour in a large mixing bowl.	Į didelį maišymo dubenį suberkite miltus.
No one took responsibility for the attack.	Atsakomybės už išpuolį niekas neprisiėmė.
This region is known for its pristine beaches.	Šis regionas yra žinomas dėl savo nesugadintų paplūdimių.
The diseased population provides some relief.	Serganti populiacija suteikia tam tikrą palengvėjimą.
Place the brush under the mixer.	Padėkite šepetį po maišytuvu.
Funds flowed from this country.	Iš šios šalies plaukė lėšų srautai.
An elderly woman pushed the door open.	Pagyvenusi moteris pastūmė duris.
They don’t get much sunlight these days.	Šiomis dienomis jie negauna daug saulės šviesos.
There is a nasty smell above the village square.	Virš kaimo aikštės tvyro bjaurus kvapas.
The matter is worth considering further.	Reikalą verta svarstyti toliau.
The fox was trapped in the hunter's tongue.	Lapė į medžiotojo spąstus įstrigo liežuviu.
It is rich in minerals.	Jame gausu mineralų.
They involved large payments.	Jie apėmė didelius mokėjimus.
Lee wanted to "deal with" a lawyer.	Lee norėjo „susitvarkyti“ su advokatu.
The room smelled of fear.	Kambarys kvepėjo baime.
Oil can be used more sparingly than butter.	Aliejų galima naudoti taupiau nei sviestą.
So it’s important to check this often.	Taigi svarbu tai dažnai tikrinti.
The government has decided.	Vyriausybė apsisprendė.
The "farmer's" business is nearby.	Šalia yra „ūkininko“ verslas.
Some consumers are outraged by this practice.	Kai kurie vartotojai piktinosi tokia praktika.
It is a matter of principle.	Tai principo reikalas.
These shoes were designed for walking.	Šie batai buvo skirti vaikščioti.
I pull back to the gym again.	Vėl tempiuosi į sporto salę.
Forest meadow - a beautiful view.	Miško pieva – gražus vaizdas.
The ship was badly damaged.	Laivui padaryta didelė žala.
Sulfuric acid is harmful to the human body.	Sieros rūgštis kenkia žmogaus organizmui.
He eats too many bananas.	Jis valgo per daug bananų.
The attack is being investigated by a police officer.	Užpuolimą tiria policijos pareigūnas.
The incident was widely reported in the media.	Apie šį įvykį plačiai pranešė žiniasklaida.
The seal was hunting seals.	Ruonis medžiojo ruonius.
Salted fish is a delicacy in some countries.	Sūdyta žuvis kai kuriose šalyse yra delikatesas.
She receives five medals and several honorary titles.	Ji gauna penkis medalius ir kelis garbės vardus.
Living standards and life expectancy have increased.	Išaugo gyvenimo lygis ir gyvenimo trukmė.
The gift arrived by boat.	Dovana atkeliavo laivu.
The teacher reminded the class about geothermal energy.	Mokytojas priminė klasei apie geoterminę energiją.
The land in the kingdom was enough.	Žemės karalystėje pakako.
Such attempts are unlikely to succeed.	Tokie bandymai vargu ar pavyks.
Political manifestos rarely tell the truth.	Politiniai manifestai retai sako tiesą.
Beautiful young woman with long brown hair.	Graži jauna moteris ilgais rudais plaukais.
They were sharpening each other with knives.	Su peiliais vienas kitą galąsdavo.
He spent his youth studying archeology.	Jaunystę praleido studijuodamas archeologiją.
The earthquake caused massive floods.	Žemės drebėjimas sukėlė didžiulius potvynius.
Sailors mostly ate fish.	Jūreiviai dažniausiai valgydavo žuvį.
It rains during the monsoon season.	Lietus lyja musonų sezono metu.
The apple is beautiful.	Obuolys gražus.
I made this picture for you.	Aš padariau šią nuotrauką jums.
The shoemaker made shoes for everyone in the village.	Batsiuvys visiems kaime gamino batus.
This army made effective use of his engineering skills.	Ši kariuomenė efektyviai panaudojo jo inžinerinius įgūdžius.
He urged people to avoid polluting the river.	Jis ragino žmones vengti užteršti upę.
The farmer limps a little.	Ūkininkas šiek tiek šlubuoja.
Mosquitoes spread deadly diseases.	Uodai platina mirtinas ligas.
She writes to me twice a week.	Ji man rašo du kartus per savaitę.
The machine is said to be very accurate.	Teigiama, kad mašina yra labai tiksli.
They legalized the breeding of roosters this year.	Jie šiemet įteisino gaidžių auginimą.
Electricity consumption is growing rapidly.	Elektros suvartojimas sparčiai auga.
That policy is respected by most voters.	Tą politiką gerbia dauguma rinkėjų.
It’s a great weight of paper.	Tai puikus popieriaus svarelis.
The artist painted the landscape.	Menininkas piešė kraštovaizdį.
As we age, our skin becomes thinner and thinner.	Senstant mūsų oda tampa plonesnė ir plonesnė.
Inflammation is a common cause of headaches.	Uždegimas yra dažna galvos skausmo priežastis.
Find a symbol, please.	Raskite simbolį, prašau.
Children's shoes must be light and easy to walk on.	Vaikiški batai turi būti lengvi ir lengvai vaikščiojami.
Some factories are expanding to other regions.	Kai kurios gamyklos plečiasi į kitus regionus.
She carefully curled her hair back.	Ji atsargiai susirišo plaukus atgal.
The clumps were too heavy to lift.	Grumstai buvo per sunkūs pakelti.
Land on the border was a scarce commodity.	Žemė pasienyje buvo menka prekė.
The elephants are led by a boss.	Dramblius veda viršininkas.
The consequences of the conflict were a complete mess.	Konflikto pasekmės buvo visiška netvarka.
In sports, goalkeepers are the hardest job.	Sporte vartininkams yra sunkiausias darbas.
He was very pleased to be able to talk.	Jis buvo labai patenkintas, kad jam pavyko prabilti.
The distance is a straight line drawn between the elements.	Atstumas yra tiesi linija, nubrėžta tarp elementų.
The trunk was covered with leaves.	Kamienas buvo padengtas lapais.
Most whale species are whale whales.	Dauguma banginių rūšių yra baliniai banginiai.
The bike hit the wall.	Dviratis atsitrenkė į sieną.
The farmer will be interested in this report.	Ūkininkas bus suinteresuotas šia ataskaita.
The rebels attacked at dawn.	Sukilėliai puolė auštant.
The ship floated gently in the bay.	Laivas švelniai plūduriavo įlankoje.
Factory owners were unhappy with the impending strike.	Gamyklos savininkai buvo nepatenkinti artėjančiu streiku.
Please keep doors and windows closed.	Prašome laikyti duris ir langus uždaryti.
The sheep grazed quietly in the fields.	Avys ramiai ganėsi laukuose.
I like to play the piano.	Mėgstu groti pianinu.
More articles, more articles.	Daugiau straipsnių, daugiau straipsnių.
He was relocated but relocated to the same city.	Jis buvo perkeltas, bet perkeltas į tą patį miestą.
A sudden scream made him jump.	Staigus riksmas privertė jį pašokti.
An experienced employee is well versed in this job.	Patyręs darbuotojas puikiai išmano šį darbą.
Association between molecules and objects.	Asociacija tarp molekulių ir daiktų.
She has a sharp mind.	Ji turi aštrų protą.
They planned to move quickly.	Jie planavo greitai persikelti.
She knocked down.	Ji nuvertė.
Several theories have been proposed to explain it.	Jai paaiškinti buvo pasiūlytos kelios teorijos.
The attack claimed many lives.	Puolimas pareikalavo daug aukų.
There is a great need to reduce child mortality worldwide.	Labai reikia sumažinti vaikų mirtingumą visame pasaulyje.
The soldier's beard was full and lush.	Kareivio barzda buvo pilna ir vešli.
Most children don’t constantly lie.	Dauguma vaikų nuolat nemeluoja.
His bright eyes gleamed merrily.	Jo ryškios akys linksmai žibėjo.
There was a rain.	Užklupo lietaus potvynis.
In winter, they live in the lowest ebb.	Žiemą jie gyvena žemiausią atoslūgį.
Eliot was a prolific writer.	Eliotas buvo produktyvus rašytojas.
The boy sells the rubber to a stranger.	Berniukas parduoda gumą nepažįstamam žmogui.
The spokesman claimed they were following the rules.	Atstovas tvirtino, kad jie laikosi taisyklių.
Peace is a key policy goal of all government.	Taika yra pagrindinis visos vyriausybės politikos tikslas.
Aesthetics provide a variety of services.	Estetikai teikia įvairias paslaugas.
The speakers were clear but silent.	Kalbėjos buvo aiškūs, bet tylūs.
They were never going to conquer the world.	Jie niekada nesiruošė užkariauti pasaulio.
Medications don’t make me feel better.	Vaistai neverčia manęs jaustis geriau.
There were a lot of small items in the box.	Dėžutėje buvo daug smulkių daiktų.
The researchers were moved by the newly discovered species.	Mokslininkus sujaudino naujai atrasta rūšis.
We cannot allow alcohol to become part of the curriculum.	Negalime leisti, kad alkoholis taptų mokymo programos dalimi.
Because he was so rich, he got lost to them.	Kadangi jis buvo toks turtingas, jis jiems pasimetė.
We didn’t even have workouts.	Mes net neturėjome treniruočių.
Spices such as cinnamon and cloves	Prieskoniai, tokie kaip cinamonas ir gvazdikėliai
The trees there were majestic and ancient.	Medžiai ten buvo didingi ir senoviniai.
Jane hoped for her legacy.	Džeinė tikėjosi jos palikimo.
The joy was felt.	Džiaugsmas buvo juntamas.
A very reliable source.	Labai patikimas šaltinis.
Speaking of her feelings, she blushed.	Kalbėdama apie savo jausmus ji paraudo.
I heard the crackling of the shots.	Išgirdau šūvių traškėjimą.
Why do people live in big cities?	Kodėl žmonės gyvena dideliuose miestuose?
Her last behavior made me surprised.	Jos paskutinis elgesys privertė mane nustebti.
Too quiet, very, very quiet.	Per tylu, labai, labai tylu.
It rained for a few days.	Kelias dienas lijo.
A prime minister who really cares about his people.	Ministras pirmininkas, kuris tikrai rūpinasi savo žmonėmis.
He knew his arrival would upset her.	Jis žinojo, kad jo atvykimas ją nuliūdins.
She had to hurry.	Ji turėjo paskubėti.
The land was covered with ice.	Žemė buvo padengta ledu.
That kid distracts me.	Tas vaikas atitraukia nuo manęs dėmesį.
A fan can be found in most gyms.	Ventiliatorių galima rasti daugumoje sporto salių.
They filled the tank and drove home.	Jie pripildė baką ir patraukė namo.
Someone dropped this wallet.	Kažkas numetė šią piniginę.
Even the youngest children help build beds.	Net patys mažiausi vaikai padeda statyti lovas.
Let’s seize this historic opportunity.	Pasinaudokime šia istorine galimybe.
Don't touch that wall!	Neliesk tos sienos!
She sat for a moment.	Ji sėdėjo akimirką.
The plastic bucket is available in black and green.	Plastikinis kibiras yra juodos ir žalios spalvos.
This ship sank during the storm.	Šis laivas nuskendo per audrą.
If that happens, I will write to them.	Jei taip atsitiks, aš jiems parašysiu.
Do not leave food in the hallway.	Nepalikite maisto prieškambaryje.
Many students hate writing essays.	Daugelis studentų nekenčia rašyti esė.
He lived in this city all his life.	Šiame mieste jis gyveno visą savo gyvenimą.
He dreamed he could fly.	Jis svajojo, kad gali skristi.
In a few years, it will be a ghost town.	Po kelerių metų tai bus miestas-vaiduoklis.
Carefully pour the mixture into shallow containers.	Atsargiai supilkite mišinį į negilias talpyklas.
The airport is easy to reach by train.	Traukiniu patekti į oro uostą lengva.
The sidewalks began to crumble.	Šaligatviai pradėjo byrėti.
Other parameters will be considered in future reports.	Ateities ataskaitose bus nagrinėjami kiti parametrai.
English will be the official language of the school.	Anglų kalba bus oficiali mokyklos kalba.
But some couples do both.	Tačiau kai kurios poros daro abu.
The boss will ask about the progress of your project.	Viršininkas paklaus apie jūsų projekto eigą.
This hormone regulates the heart rhythm.	Šis hormonas reguliuoja širdies ritmą.
The forest is declining every year.	Miškas kiekvienais metais mažėja.
He washes it with alcohol.	Jis nuplauna jį alkoholiu.
The high cost of living is displacing some people.	Didelė pragyvenimo kaina kai kuriuos žmones išstumia.
The priest blessed the secret rolls.	Kunigas palaimino slaptuosius ritinius.
Detectives interrogated the suspect for several hours.	Detektyvai įtariamąjį apklausė kelias valandas.
To escape, the settlers traveled through the rugged mountains.	Norėdami pabėgti, naujakuriai keliavo per atšiaurius kalnus.
He left a message that he would be back soon.	Jis paliko žinutę, kad netrukus grįš.
We need to eat less animal fat.	Turime valgyti mažiau gyvulinių riebalų.
His photos were posted at the show.	Jo nuotraukos buvo iškabintos parodoje.
The bond between mother and child is very strong.	Ryšys tarp mamos ir vaiko yra labai stiprus.
This is the life of a dog.	Tai šuns gyvenimas.
With the collapse of communism, the economy improved.	Žlugus komunizmui, ekonomika pagerėjo.
Weigh the anchovies carefully.	Kruopščiai pasverkite ančiuvius.
They reacted quickly.	Jie greitai sureagavo.
The flood was heavy.	Potvynis stipriai tekėjo.
One must always be polite.	Žmogus visada turi būti mandagus.
That was the height of the boom.	Tai buvo bumo aukštis.
His life hung on his hair.	Jo gyvybė pakibo ant plauko.
The fish jumped out of the water.	Žuvis iššoko iš vandens.
In the morning, the women collected water.	Ryte moterys rinko vandenį.
The woman was evacuated and taken to a local hospital.	Moteris buvo evakuota ir nuvežta į vietinę ligoninę.
The lawyer is arguing with his case today.	Advokatas šiandien ginčijasi su savo byla.
The man could hardly have overlooked her.	Vyras sunkiai galėjo ją nepastebėti.
Terrorists blew up the bus.	Teroristai susprogdino autobusą.
Look at the pictures on the wall.	Pažvelkite į paveikslėlius ant sienos.
Two small boats sank in the spring.	Pavasarį nuskendo du nedideli laiveliai.
Low water levels have caused severe droughts.	Žemas vandens lygis sukėlė didelių sausrų.
Each had certain advantages.	Kiekvienas iš jų turėjo tam tikrų privalumų.
Her husband's hands are tied to the company's policies.	Jos vyro rankos surištos įmonės politikos.
In the distance, someone laughed.	Tolumoje kažkas nusijuokė.
This kit contains all the tools you need to build robots.	Šiame rinkinyje yra visi įrankiai, reikalingi robotams kurti.
The new president will soon appoint a new cabinet.	Naujasis prezidentas netrukus skirs naują ministrų kabinetą.
She climbed the stairs slowly.	Ji lėtai lipo laiptais.
Some say this elephant is our national treasure.	Kai kas sako, kad šis dramblys yra mūsų nacionalinis lobis.
Salting the streets is not a good idea.	Sūdyti gatves nėra gera idėja.
He sang beautifully, his lovely voice sounding.	Jis gražiai dainavo, jo mielas balsas skambėjo.
Rowan escaped.	Šermukšnis pabėgo.
You have to destroy the vampire nest.	Jūs turite sunaikinti vampyrų lizdą.
The President's speech received a lot of applause.	Prezidento kalba sulaukė gausių plojimų.
When my father died, he came to stay with us.	Kai mirė mano tėvas, jis atėjo pas mus apsistoti.
She cut the peppers into small cubes.	Ji paprikas supjaustė mažais kubeliais.
People all over the country raised money for this purpose.	Žmonės visoje šalyje rinko pinigus šiam tikslui.
I had to make a painful decision.	Teko priimti skausmingą sprendimą.
The fields were parched and brown.	Laukai buvo išdžiūvę ir rudi.
His hug was warm and affectionate.	Jo apkabinimas buvo šiltas ir meilus.
In the winter, the houses were clean and tidy.	Žiemą namai buvo švarūs ir tvarkingi.
He finally drove to sunset.	Galiausiai jis nuvažiavo į saulėlydį.
At the party, she drowned her grief.	Vakarėlyje ji paskandino savo sielvartus.
The sea will be forced to change its nature.	Jūra bus priversta pakeisti savo prigimtį.
Fortunately, the transition went smoothly.	Laimei, perėjimas praėjo be kliūčių.
Some courtrooms are full of noisy spectators.	Kai kurios teismo salės pilnos triukšmingų žiūrovų.
The smell of alcohol spread from the cabin.	Iš salono sklido alkoholio kvapas.
The government has declared war on drug trafficking.	Vyriausybė paskelbė karą prekybai narkotikais.
Country officials have stated that he is not in danger.	Šalies pareigūnai pareiškė, kad jam pavojus negresia.
Iraq has the highest incidence of cholera in the world.	Irake yra didžiausias sergamumas cholera pasaulyje.
You need to convince your colleagues of the importance of collaboration.	Turite įtikinti savo kolegas bendradarbiavimo svarbą.
She really enjoyed her job.	Ji labai mėgavosi savo darbu.
Lavender smells heavenly.	Levandos kvepia dangiškai.
You can cross the river by ferry or tunnel.	Upę galite kirsti keltu arba tuneliu.
The chickens escaped.	Viščiukai pabėgo.
Tourists abound in the palace.	Turistai knibždėte knibžda rūmų.
The counselor looked up from the case.	Patarėjas pakėlė akis iš bylos.
The party was a lot of fun.	Vakarėlis buvo labai smagus.
The new season's collection includes charming dresses.	Naujojo sezono kolekcijoje – žavingos suknelės.
If the wind blows up, it will rise.	Jei vėjas pučia aukštyn, jis kils.
He finally assembled the puzzle.	Galiausiai jis surinko dėlionę.
Scientists are working hard on this problem.	Mokslininkai sunkiai dirba su šia problema.
How can they make us believe their lies?	Kaip jie gali priversti mus patikėti jų melu?
Elizabeth learned to think about pedals in early childhood.	Elžbieta ankstyvoje vaikystėje išmoko minti pedalus.
He was made famous by his performance.	Jį įgarsino jo pasirodymas.
Ants live here.	Čia gyvena skruzdėlynas.
I'll be back in an hour.	Grįšiu po valandos.
He rushed past the house, throwing out the shutters.	Jis puolė pro namą, išmesdamas langines.
But we will do it next year.	Bet mes tai padarysime ateinančiais metais.
The ashes and dirt seemed to cover everything.	Atrodė, kad pelenai ir purvas padengė viską.
The squirrel ate the seeds.	Sėklomis maitinosi voverė.
Hudson stepped inside cautiously, hoping to feel the drafts.	Hudsonas atsargiai įžengė į vidų, tikėdamasis pajusti skersvėjų.
Put the dirt on the pallet.	Įdėkite purvą ant padėklo.
In the photo - a terrible event.	Nuotraukoje – baisus įvykis.
He described the scene as a movie.	Sceną jis apibūdino kaip filmą.
Immature fish cannot live long.	Nesubrendusios žuvys negali ilgai gyventi.
An indictment was issued yesterday.	Vakar buvo paskelbtas kaltinamasis aktas.
Warn them about the dangers of smoking.	Įspėkite juos apie rūkymo pavojų.
Thanks to the screenwriter, director and actors for the film.	Už filmą ačiū scenaristui, režisieriui ir aktoriams.
Fun is a popular pastime.	Linksmybės yra populiari pramoga.
He was wearing a green shirt.	Jis buvo apsirengęs žaliais marškiniais.
They are served to good visitors.	Jie patiekiami geriems lankytojams.
Existential threats are very real.	Egzistencinės grėsmės yra labai realios.
My uncle is a farmer.	Mano dėdė yra ūkininkas.
The body should not be supported vertically.	Kūnas neturėtų būti palaikomas vertikaliai.
Bacterial colonies were found.	Rastos bakterijų kolonijos.
Often there is a year break between high school and college students.	Dažnai tarp vidurinės mokyklos ir koledžo studentai turi metų pertrauką.
Moses grew up and became a successful leader.	Mozė užaugo ir tapo sėkmingu lyderiu.
The view of the white rocks inspired fear.	Baltų uolų vaizdas įkvėpė baimę.
Give me coffee!	Duok man kavos!
One poor ant almost drowned in soapy water.	Viena vargšė skruzdėlė vos nenuskendo muiluotame vandenyje.
They have thoroughly refurbished the hotel.	Jie kruopščiai atnaujino viešbutį.
I don’t usually do that.	Aš paprastai to nedarau.
She whispered it in his ear.	Ji sušnibždėjo tai jam į ausį.
About half of our starch is made from corn.	Maždaug pusė mūsų krakmolo yra pagaminta iš kukurūzų.
Police detained the kidnappers.	Policija sulaikė pagrobėjus.
She looked at herself in the mirror	Ji pažvelgė į save veidrodyje
He was joined by teammates.	Prie jo prisijungė ir komandos draugai.
The old woman frowned, twisting her face in disgust.	Senutė susiraukė, veidą iškreipusi iš pasibjaurėjimo.
Tidy, the house looked like new.	Sutvarkytas, namas atrodė kaip naujas.
Falling steel prices have dampened enthusiasm.	Plieno kainų kritimas prislopino entuziazmą.
This city is getting cleaner and safer.	Šis miestas darosi švaresnis ir saugesnis.
At ten o'clock she leaves for work.	Dešimtą valandą ji iškeliauja į darbą.
She wears a shorter cloak.	Ji vilki trumpesnį apsiaustą.
He asked his astrologer for advice.	Jis paprašė savo astrologo patarimo.
Look at the sky!	Pažvelk į dangų!
The highway passes through sliding villages.	Greitkelis eina per slenkančius kaimus.
Their mysterious appearance was regarded as a prophet.	Jų paslaptinga išvaizda buvo vertinama kaip pranašas.
She did not like the local customs.	Jai nepatiko vietiniai papročiai.
Their main concern was the weather.	Pagrindinis jų rūpestis buvo oras.
The duke was known for his great wealth.	Kunigaikštis buvo žinomas dėl savo didelių turtų.
Life here is cheap now.	Čia gyvenimas dabar pigus.
The ship sailed under the bright sun.	Laivas išplaukė po skaisčiančia saule.
Getting to the hotel is not always easy.	Ne visada lengva patekti į viešbutį.
She returned the phone to the owner.	Ji grąžino telefoną savininkui.
Few families have lost their homes since the last war.	Nuo paskutinio karo nedaug šeimų neteko namų.
Full dessert with oranges.	Sotus desertas su apelsinais.
We did too many experiments and did not get clear results.	Atlikome per daug eksperimentų ir negavome aiškių rezultatų.
But the crab’s debut performance was a success.	Tačiau debiutinis krabo pasirodymas buvo sėkmingas.
Finally, she gathered the necessary materials.	Galiausiai ji surinko reikalingas medžiagas.
Even as a small child, she was special.	Net būdama mažas vaikas, ji buvo ypatinga.
The body of the animal is streaked or stained.	Gyvūno kūnas dryžuotas arba dėmėtas.
Dust clouds surged behind the truck.	Už sunkvežimio bangavo dulkių debesys.
Shake the soup vigorously.	Sriubą stipriai suplakite.
A group of artists had gone to town.	Menininkų grupė buvo išvykusi į miestą.
This city is not the safest place to live.	Šis miestas nėra pati saugiausia vieta gyventi.
Music therapy has been used successfully to reduce stress.	Muzikos terapija sėkmingai naudojama siekiant sumažinti stresą.
The chicken steak was great.	Vištienos kepsnys buvo puikus.
The train ride takes an hour.	Kelionė traukiniu trunka valandą.
The issue of independence has been frequently debated.	Nepriklausomybės klausimas buvo dažnai diskutuojamas.
To regain independence, the islanders must return to their capital.	Kad atgautų nepriklausomybę, salos gyventojai turi grąžinti savo sostinę.
Agriculture is the leading industry in the country.	Žemės ūkis yra pirmaujanti pramonės šaka šalyje.
My father's cousin lives with her.	Pas ją gyvena mano tėvo pusbrolis.
There were many names on the list.	Sąraše buvo daug vardų.
It was obvious that her parents didn’t like him.	Buvo akivaizdu, kad jos tėvai jo nemėgo.
The gentle snow created an idyllic landscape.	Švelnus sniegas sukūrė idilišką peizažą.
His heart was firm, he could never forget it.	Jo širdis buvo tvirta, jis niekada negalėjo jos pamiršti.
Managers supported the position of the workers.	Vadovai palaikė darbininkų padėtį.
The fish are rotting.	Žuvis supūs.
The bread will be dark as charcoal.	Duona taps tamsi kaip anglis.
Their name is synonymous with modern architecture.	Jų pavadinimas yra šiuolaikinės architektūros sinonimas.
I enjoy reading novels.	Man patinka skaityti romanus.
She really knows how to drive.	Ji tikrai moka vairuoti.
The bear's path was blocked by a fallen tree.	Meškų kelią užtvėrė nuvirtęs medis.
International tachograph records.	Tarptautiniai tachografų įrašai.
Moving towards the gardens, the crowd shrank	Judant link sodų, minia mažėjo
Their doors were unlocked.	Jų durys buvo atrakintos.
Wonderful, shiny city	Nuostabus, blizgantis miestas
The farmer sprinkled the plants with salt water.	Ūkininkas augalus apipylė sūriu vandeniu.
The knights didn’t seem to be doing much better.	Riteriams, rodos, ne ką geriau sekėsi.
Xi started writing.	Xi pradėjo rašyti.
The voices rose defiantly.	Balsai iššaukiančiai pakilo.
The future looks uncertain.	Ateitis atrodo neaiški.
Our plan has paid off.	Mūsų planas pasiteisino.
The government has to do something.	Valdžia turi ką nors padaryti.
To recover, he rested in a cave.	Kad pasveiktų, jis ilsėjosi oloje.
Privileged people can enjoy a higher standard of living.	Privilegijuotieji žmonės gali džiaugtis aukštesniu gyvenimo lygiu.
I have always been waiting for this day.	Visada laukiau šios dienos.
Mathematicians have made great strides.	Matematikos tyrinėtojai padarė didelių laimėjimų.
Commemorations take place here throughout the year.	Minėjimai čia vyksta ištisus metus.
There are many places that still need attention.	Yra daug vietų, kurioms vis dar reikia dėmesio.
One third of the lakes have dried up.	Trečdalis ežerų išdžiūvo.
A politician feels he can do anything.	Politikas jaučiasi galintis bet ką.
Contractors built roads out of asphalt.	Rangovai kelius tiesė iš asfalto.
It rained heavily in the afternoon.	Po pietų smarkiai lijo.
Make bread.	Gaminti duoną.
The night is falling	Naktis krenta
You never have to give up.	Jūs niekada neturite pasiduoti.
She was under a lot of stress.	Ji patyrė didelį stresą.
The tree swayed gently in the wind.	Medis švelniai siūbavo vėjyje.
The bloodline for sale never showed up.	Parduodama asinine programa niekada nepasirodė.
How many times have you asked this question?	Kiek kartų uždavėte šį klausimą?
The farmer picked wheat from his fields.	Ūkininkas skynė kviečius iš savo laukų.
The plan was widely disputed.	Planas buvo plačiai ginčijamas.
You can try.	Galite pabandyti.
The true meaning of her comments was not noticed by them.	Tikroji jos komentarų prasmė jiems nepastebėjo.
So my sugar was high.	Taigi mano cukraus kiekis buvo aukštas.
They dug a trench around the Labrador puppy.	Jie iškasė tranšėją aplink labradoro šuniuką.
Soldiers moved down the main street.	Kareiviai pajudėjo pagrindine gatve.
The barn was full of hay.	Tvartas buvo pilnas šieno.
The room is very bright, without a window.	Kambarys labai šviesus, be lango.
Those imprisoned there will never escape.	Ten įkalinti asmenys niekada nepabėgs.
It’s time to refill the propane tank.	Atėjo laikas papildyti propano baką.
The professor spoke at length about the science of linguistics	Profesorius ilgai kalbėjo apie kalbotyros mokslą
There are many celebrations in this country.	Šioje šalyje švenčiama daugybė švenčių.
Some plants produce one crop per year.	Kai kurie augalai duoda vieną derlių per metus.
The floods were unpredictable.	Potvyniai buvo nenuspėjami.
The clouds shone like lightning.	Debesys nušvito tarsi žaibas.
The church bells rang slowly seven times.	Septynis kartus lėtai skambėjo bažnyčios varpai.
These snakes have no poison.	Šios gyvatės neturi nuodų.
The company owed many millions in taxes.	Bendrovė buvo skolinga daugybę milijonų mokesčių.
A star is flying overhead.	Virš galvos sklinda žvaigždė.
She was very slightly obsessed with numbers.	Ji buvo labai šiek tiek apsėsta skaičių.
Give each guest a napkin.	Duokite kiekvienam svečiui po servetėlę.
The temperature that day was just above zero.	Tą dieną temperatūra buvo vos aukščiau nulio.
There are adults there as well.	Ten yra ir suaugusieji.
You have to be seventh.	Turite būti septintą.
The terrain is country specific.	Reljefas būdingas šaliai.
The numbers are bright.	Skaičiai ryškūs.
The drink is a mixture of wine and spices.	Gėrimas yra vyno ir prieskonių mišinys.
Dusty winds blow endlessly through the desert.	Dulkėti vėjai be galo pučia per dykumą.
Sauce will not help this dish.	Padažas šiam patiekalui nepadės.
She said goodbye when she left.	Išeidama ji atsisveikino.
Life forms on this planet are quite poisonous.	Gyvybės formos šioje planetoje yra gana nuodingos.
The pen you are applying for is not for me.	Rašiklis, dėl kurio kreipiatės, ne man.
Life here is not easy.	Gyvenimas čia nelengvas.
She cried.	Ji verkė.
A tractor trailer crossed a river.	Traktoriaus priekaba kirto upę.
This is a study of fear.	Tai yra baimės tyrimas.
I have no regrets.	Aš nesigailiu.
Most of the townspeople were unemployed.	Dauguma miestelio gyventojų buvo bedarbiai.
The earthquake destroyed much of the city.	Žemės drebėjimas sunaikino didelę miesto dalį.
Try any taste.	Išbandykite bet kokį skonį.
Water leaked through a sieve.	Vanduo nutekėjo per sietelį.
This level of air pollution is unacceptable.	Toks oro taršos lygis yra nepriimtinas.
Manufacturing companies often invest in new technologies.	Gamyba užsiimančios įmonės dažnai investuoja į naujas technologijas.
It usually ends badly.	Tai dažniausiai baigiasi blogai.
Life in the mountains is very difficult.	Gyvenimas kalnuose labai sunkus.
Her favorite color is red.	Jos mėgstamiausia spalva yra raudona.
Rare animals live in these mountains.	Šiuose kalnuose gyvena reti gyvūnai.
All the trees in the area were cut down.	Visi medžiai rajone buvo nupjauti.
The next meeting will take place next month.	Kitas posėdis įvyks kitą mėnesį.
He dissolved the sugar in water.	Jis ištirpino cukrų vandenyje.
Most people want to live near the shore.	Dauguma žmonių nori gyventi netoli kranto.
They only eat animal protein.	Jie valgo tik gyvulinius baltymus.
Experience enlivened him.	Patirtis jį pagyvino.
The animals gathered in the forest.	Gyvūnai miške susibūrė.
You can use vegetables as a meat substitute.	Daržoves galite naudoti kaip mėsos pakaitalą.
The Coast Guard saved all the survivors.	Pakrantės apsauga išgelbėjo visus išgyvenusius.
He had not been able to recover since she died.	Nuo tada, kai ji mirė, jis negalėjo susitvarkyti.
What is your favorite season	Koks tavo megstamiausias sezonas?
The blood dripping from his hand was gentle.	Iš jo rankos varvantis kraujas buvo švelnus.
The volleyball team will train at the sports center.	Tinklinio komanda treniruosis sporto centre.
She was not guilty.	Ji nebuvo kalta.
Unfortunately, he was injured during the attack.	Deja, per išpuolį jis buvo sužeistas.
Watch out for the man sweeping his way to the right.	Saugokitės vyro, šluojančio kelią į dešinę.
The river flowed along a winding mountain road.	Upė tekėjo šalia vingiuoto kalnų kelio.
Write it down.	Užsirašykite tai.
She promised the moon.	Ji pažadėjo mėnulį.
That country is famous for its progressive laws.	Ta šalis garsėja progresyviais įstatymais.
A bold statement, but little evidence to support it.	Drąsus pareiškimas, bet mažai įrodymų tai patvirtinančių.
There are very strict laws against child labor.	Yra labai griežti įstatymai prieš vaikų darbą.
The supermarket sells a variety of goods.	Prekybos centre parduodamos įvairios prekės.
Our population is growing at an alarming rate.	Mūsų gyventojų skaičius auga nerimą keliančiu greičiu.
He tried in vain to prove his claim.	Jis bergždžiai bandė įrodyti savo teiginį.
This needs to be corrected.	Tai turi būti ištaisyta.
There has to be a better way!	Turi būti geresnis būdas!
Most wild flowers love the sun.	Dauguma laukinių gėlių mėgsta saulę.
The ruler created an army of slaves.	Valdovas sukūrė vergų armiją.
Today is your birthday.	Šiandien tavo gimtadienis.
They rented a cottage by the lake last summer.	Praėjusią vasarą jie išsinuomojo namelį prie ežero.
Get up from your desk and take a walk.	Atsikelkite nuo savo stalo ir pasivaikščiokite.
The raft was taken ashore.	Plaustas buvo nuneštas į krantą.
The rebels left parliament and were then accompanied by a cheerful crowd.	Sukilėliai paliko parlamentą, o paskui juos lydėjo linksma minia.
Coal is the most important resource in the region.	Anglis yra svarbiausias išteklius regione.
The animals here were nice and gentle.	Gyvūnai čia buvo malonūs ir švelnūs.
The research team published its report.	Tyrimo grupė paskelbė savo ataskaitą.
The chickens were slaughtered in their village.	Viščiukai buvo paskersti savo kaime.
He returned home from work wet and dirty.	Iš darbo jis grįžo namo šlapias ir purvinas.
It occupied the central scene.	Ji užėmė centrinę sceną.
If you have a credit card, place your order.	Jei turite kredito kortelę, pateikite užsakymą.
Sandstone is incredible for its color.	Smiltainis yra neįtikėtinas dėl savo spalvos.
World peace remains difficult to understand.	Pasaulio taika tebėra sunkiai suprantama.
He slowly rubbed his nose.	Jis lėtai trynė nosį.
The children’s behavior was exemplary.	Vaikų elgesys buvo pavyzdinis.
There was not much bread left.	Duonos nebeliko daug.
The mountains are covered with ice.	Kalnai padengti ledu.
He entered the kitchen and stood by the window.	Jis įėjo į virtuvę ir atsistojo prie lango.
History shows that life begins in the ocean.	Istorija rodo, kad gyvenimas prasideda vandenyne.
He sighed loudly.	Jis garsiai nusičiaudėjo.
The researchers tested the bacterial vectors	Mokslininkai išbandė bakterijų pernešėjus
Building a country house is not an easy task.	Pastatyti kaimo namelį nėra lengva užduotis.
Hundreds of cases against her were dismissed.	Šimtai bylų prieš ją buvo atmesti.
However, the outlook for the manufacturing sector is brighter.	Tačiau gamybos sektoriaus perspektyvos yra šviesesnės.
Rearrange the blocks to write "words".	Pertvarkykite blokus, kad parašytumėte „žodžius“.
It was an area that once prospered.	Tai buvo rajonas, kuris kadaise klestėjo.
That cannot be said with absolute certainty.	To negalima pasakyti visiškai užtikrintai.
I’m sorry my family is so small.	Gailiuosi, kad mano šeima tokia maža.
She gathered the children.	Ji surinko vaikus.
The floor was covered in dust and dirt.	Grindys buvo nusėtos dulkėmis ir purvu.
Susan ruled the house.	Susan valdė namą.
We baked a cake and ate.	Iškepėme pyragą ir valgėme.
Trolls live in the caves.	Urvuose gyvena troliai.
Lens swallowed his saliva hard and retreated.	Lensas sunkiai nurijo seiles ir atsitraukė.
He was surprised by her thinking.	Jį nustebino jos mąstymas.
There was a sense of chaos in the city.	Mieste apėmė chaoso jausmas.
Death hangs over all these people.	Mirtis kabo virš visų šių žmonių.
The railway tracks run parallel to the river.	Lygiagrečiai upei eina geležinkelio bėgiai.
Domino is a group activity.	Domino yra grupinė veikla.
The air was filled with thunderous roar.	Orą užpildė griaustinis ūžesys.
The corn husks were bleached with lime.	Kukurūzų lukštai buvo balinti kalkėmis.
Prepare a saturated broth with chicken bones.	Paruoškite sotų sultinį su vištienos kaulais.
She does not trust foreigners.	Ji nepasitiki užsieniečiais.
Your test results were positive for the rare condition.	Jūsų tyrimo rezultatai buvo teigiami dėl retos būklės.
Music is an integral part of almost all human cultures.	Muzika yra neatsiejama beveik visų žmonių kultūrų dalis.
Her broken body lay on a cold stone floor.	Jos sulūžęs kūnas gulėjo ant šaltų akmeninių grindų.
Their language was unclear.	Jų kalba buvo neaiški.
The statement was worded ambiguously.	Pareiškimas buvo suformuluotas dviprasmiškai.
The paint bubbled and crumbled.	Dažai burbuliavo ir trupėjo.
Some studies show an increase of three hundred percent.	Kai kurie tyrimai rodo, kad padidės trimis šimtais procentų.
This house is on a large site.	Šis namas yra didelėje aikštelėje.
Dying left everything to the family.	Mirdamas viską paliko šeimai.
There was hot and cold food in this cafe.	Šioje kavinėje buvo karštas ir šaltas maistas.
He decided to dye his hair lightly.	Jis nusprendė nusidažyti plaukus šviesiai.
The panorama of the metropolis is changing rapidly.	Metropolio panorama sparčiai kinta.
He found her there, sitting on the sand.	Jis rado ją ten, sėdinčią ant smėlio.
Local people were employed during the construction project.	Vykdant statybos projektą buvo įdarbinti vietos gyventojai.
They are going to coincide.	Jie ketina sutapti.
The city is home to more than six million people.	Mieste gyvena daugiau nei šeši milijonai žmonių.
Here they met.	Čia jie susitiko.
The walk was not very difficult.	Pasivaikščiojimas nebuvo labai sunkus.
I carry messages to lessons every week.	Kiekvieną savaitę į pamokas nešu žinutes.
Patients with severe disabilities are often treated with medication.	Sunkią negalią turintys pacientai dažnai gydomi vaistais.
Birth rates have fallen sharply.	Gimstamumas smarkiai sumažėjo.
He gets angry when other people notice it.	Jis pyksta, kai tai pastebi kiti žmonės.
Other companies welcomed the offer.	Kitos įmonės šį pasiūlymą įvertino labai palankiai.
A typhoon ravaged the city, destroying many of its buildings.	Taifūnas siaubė miestą, sugriovė daugelį jo pastatų.
The air was pungent from the smell of blood.	Oras buvo aitrus nuo kraujo kvapo.
Scattered clouds are colored pink.	Išsibarstę debesys nusidažę rožine spalva.
He pulled his head away from the bucket, splashing.	Jis atitraukė galvą nuo kibiro, purslėdamas.
We all grumble, think.	Mes visi niurzgiame, galvojame.
The museum is closed for reconstruction.	Muziejus uždarytas rekonstrukcijai.
Be careful not to wake the baby.	Saugokitės, kad nepažadintumėte kūdikio.
Most grandparents are peaceful and loving.	Dauguma senelių yra taikūs ir mylintys.
He was carrying a blue suitcase.	Jis nešė mėlyną lagaminą.
We wash clothes yes, not so.	Mes skalbiame drabužius taip, o ne taip.
He looked into the distance.	Jis pažvelgė į tolį.
George borrowed his neighbor's shovel.	Džordžas pasiskolino savo kaimyno kastuvą.
The sun brightened her hair too soon.	Saulė per anksti nušviesino plaukus.
There was a growing sense of outrage in society.	Visuomenėje išaugo pasipiktinimo jausmas.
Look here.	Paziurek cia.
A large proportion of people live in poverty.	Didelė dalis žmonių gyvena skurde.
Well, she left with her husband.	Na, ji išvyko su savo vyru.
This building just doesn’t comply with the code.	Šis pastatas tiesiog neatitinka kodekso.
It’s fun to collect feathers in a variety of colors.	Smagu kolekcionuoti įvairių spalvų plunksnas.
Like suitcases, boxes must be properly marked.	Kaip ir lagaminai, dėžės turi būti tinkamai paženklintos.
They moved from selling books to another.	Jie perėjo nuo vienos knygų pardavimo prie kitos.
Someone tried to set fire to this house.	Kažkas bandė padegti šį namą.
We have therefore decided to extend the system.	Todėl nusprendėme išplėsti sistemą.
The policeman refused to take the money.	Policininkas atsisakė paimti pinigus.
You should tell her the truth, it doesn’t matter.	Turėtumėte pasakyti jai tiesą, nesvarbu.
Few achieve such a feat.	Nedaugelis pasiekia tokį žygdarbį.
Four men, driven out of an angry crowd,	Keturi vyrai, išvaryti piktos minios,
The attorney general recently spoke about corruption.	Generalinis prokuroras neseniai kalbėjo apie korupciją.
Stormy weather is expected this weekend.	Šį savaitgalį numatomi audringi orai.
Those dishes require special care.	Tie patiekalai reikalauja ypatingos priežiūros.
She laid cocoa and leaned forward.	Ji padėjo kakavą ir pasilenkė į priekį.
They announced their intentions on national television.	Apie savo ketinimus jie pareiškė per nacionalinę televiziją.
Birds play an important role in feeding plants.	Paukščiai vaidina svarbų vaidmenį maitinant augalus.
I immediately checked the oil level.	Iš karto patikrinau alyvos lygį.
This has led to many independent changes.	Tai paskatino daugybę nepriklausomų pokyčių.
The team played well in the first half.	Pirmajame kėlinyje komanda žaidė gerai.
The newly elected government has focused on economic liberalization.	Naujai išrinkta vyriausybė daugiausia dėmesio skyrė ekonomikos liberalizavimui.
The population of this species will only continue to decline.	Šios rūšies populiacija tik toliau mažės.
But experts warned.	Tačiau ekspertai perspėjo.
Scientists are worried about his terrible crimes.	Mokslininkai nerimauja dėl jo baisių nusikaltimų.
No one likes it.	Niekam ji nepatinka.
Here they created the first car.	Čia jie sukūrė pirmąjį automobilį.
So many passengers drowned that rescuers could not cope.	Tiek daug keleivių nuskendo, kad gelbėtojai negalėjo susitvarkyti.
All the trees nearby died	Visi medžiai šalia žuvo
He stepped into his pocket to get the money.	Jis įsikišo į kišenę, kad gautų pinigų.
In addition, food shortages will cause more controversy.	Be to, maisto trūkumas sukels daugiau nesutarimų.
The man carefully cuts the pineapple.	Vyras atsargiai pjauna ananasą.
We need to get a higher partner.	Turime įsigyti aukštesnį partnerį.
The book was of excellent quality.	Knyga buvo puikios kokybės.
No more than twenty people attended the celebration.	Šventėje dalyvavo ne daugiau kaip dvidešimt žmonių.
At school, students are required to wear uniforms.	Mokykloje mokiniai privalo dėvėti uniformas.
There was a constant departure over the years	Bėgant metams buvo nuolatinis išvykimas
His opinion of the city was meager.	Jo nuomonė apie miestą buvo menka.
The satellite orbits the earth.	Palydovas skrieja virš žemės.
Although the data were collected anonymously,	Nors duomenys buvo renkami anonimiškai,
To be healthy, you need to eat well.	Norint būti sveikam, reikia gerai maitintis.
The baby swayed at the baby's feet.	Kūdikis siūbavo kūdikio kojomis.
The truck was completely wrecked.	Sunkvežimis buvo visiškai sudaužytas.
Drop by drop, her tears crumbled.	Lašas po lašo jos ašaros byrėjo.
All tribes look the same.	Visi gentainiai atrodo vienodai.
We don’t have time to lose.	Mes neturime laiko prarasti.
This woman is the youngest of five children.	Ši moteris yra jauniausia iš penkių vaikų.
This is the end of your shift.	Tai jūsų pamainos pabaiga.
He opened a bakery.	Jis atidarė kepyklą.
We will then have to pull the water out of the well.	Tada turėsime ištraukti vandenį į šulinį.
Try to mimic his dance moves.	Stenkitės mėgdžioti jo šokio judesius.
The city is decorated with colorful bouquets.	Miestą puošia spalvingos kekės.
Pomp and circumstances marked victory.	Pompastika ir aplinkybės pažymėjo pergalę.
Read this article and understand.	Perskaitykite šį straipsnį ir supraskite.
Nasty black spots are painted on the roof.	Ant stogo nudažytos bjaurios juodos dėmės.
It resembles a flowering cherry.	Jis primena žydinčią vyšnią.
Turn off the radio, it's too noisy!	Išjunkite radiją, jis per daug triukšmingas!
The rod is rusty and bent in the wrong shape.	Strypas yra surūdijęs ir išlenktas netinkamos formos.
I have to apologize for my unpredictability.	Turiu atsiprašyti už savo nenumatymą.
Its roots are spread all over the world.	Jo šaknys pasklidusios visame pasaulyje.
The virus causes most colds.	Virusas sukelia daugumą peršalimo ligų.
The rate of deforestation has increased in recent decades.	Pastaraisiais dešimtmečiais miškų naikinimo tempas išaugo.
There has to be a better way to do that.	Turi būti geresnis būdas tai padaryti.
He was overwhelmed by an influx of emotions.	Jį užvaldė emocijų antplūdis.
It was raining, accompanied by thunder and lightning.	Lijo, lydimas griaustinio ir žaibo.
They failed to stop the dictator from remaining in power.	Jiems nepavyko sustabdyti diktatoriaus išlikimo valdžioje.
She drank from the glass.	Ji gėrė iš stiklinės.
The cyclist easily overtook several cars on the road.	Dviratininkas nesunkiai aplenkė kelias kelyje esančias mašinas.
The children were moved to live with their parents.	Vaikai buvo perkelti gyventi pas tėvus.
He needed money.	Jam prireikė pinigų.
Female birds create a nest.	Paukščių patelės kuria lizdą.
He grows vegetables in his garden.	Savo sode jis augina daržoves.
The identity of the killer remains unknown.	Žudiko tapatybė lieka nežinoma.
Were there no cars on the road?	Ar kelyje nebuvo automobilių?
A corpse was found in a nearby forest.	Netoliese esančiame miške rastas lavonas.
Later, the storm intensified with heavy lightning.	Vėliau audra sustiprėjo didžiuliais žaibais.
The children had to play outside.	Vaikai turėjo žaisti lauke.
Nearby tribes do not have access to clean water.	Netoliese gyvenančios gentys neturi prieigos prie švaraus vandens.
The cat carefully lifted one paw to tear off the flower.	Katė atsargiai pakėlė vieną leteną, kad nuplėštų gėlę.
The roots absorb water and nutrients from the soil.	Šaknys sugeria vandenį ir maistines medžiagas iš dirvožemio.
There was a fire in the factory.	Gamykloje kilo gaisras.
Not everything is free, you know.	Ne viskas yra nemokama, žinote.
Get the soldier a uniform and a weapon.	Gaukite kariui uniformą ir ginklą.
Young children usually don’t like tomatoes.	Maži vaikai dažniausiai nemėgsta pomidorų.
His comments were very shrouded in sarcasm.	Jo komentarai buvo labai apipinti sarkazmu.
Many international airlines fly to this airport.	Daugelis tarptautinių oro linijų skrenda į šį oro uostą.
The ship left the port.	Laivas išplaukė iš uosto.
Authorities did not tell the whole story.	Valdžia nepapasakojo visos istorijos.
She noticed a stain on the dress.	Ji pastebėjo dėmę ant suknelės.
Check your spelling carefully!	Atidžiai patikrinkite rašybą!
These silver coins are old.	Šios sidabrinės monetos yra senos.
As food supplies dwindle, the planet faces rising hunger.	Mažėjant maisto atsargoms, planeta susiduria su didėjančiu badu.
As they walk, people stretch their legs.	Vaikščiodami žmonės tempia kojas.
Our solar system is made up of four planets.	Mūsų saulės sistemą sudaro keturios planetos.
History was a myth.	Istorija buvo mitas.
They are usually found in the dark.	Paprastai jie randami tamsoje.
This store offers rentals to all locals.	Ši parduotuvė siūlo nuomą visiems vietos gyventojams.
The elderly woman nodded.	Pagyvenusi moteris linktelėjo.
The common white saw the king as a patriot.	Paprastas baltaodis matė karalių kaip patriotą.
People are getting richer.	Žmonės tampa turtingesni.
The baby was lying on his back.	Kūdikis gulėjo ant nugaros.
The budget was clearly set out in the minutes of the meeting.	Biudžetas buvo aiškiai išdėstytas posėdžio protokole.
These will be traditional child labor.	Tai bus tradiciniai vaikų darbeliai.
The weather forecasters are forecasting heavy rains tomorrow.	Sinoptikai rytoj prognozuoja stiprų lietų.
A small amount, but better than nothing.	Nedidelė suma, bet geriau nei nieko.
This beach is famous for water sports.	Šis paplūdimys garsėja vandens sportu.
His age is a definite advantage.	Jo amžius yra neabejotinas pranašumas.
They built their base in a low hill area.	Jie pastatė savo bazę žemų kalvų vietovėje.
The letters belonged to the deceased queen.	Laiškai priklausė mirusiai karalienei.
Many workers have never experienced such a severe drought.	Daugelis darbuotojų niekada nebuvo susidūrę su tokia stipria sausra.
Some experts believe the gods did not send the flood.	Kai kurie ekspertai mano, kad dievai nepasiuntė potvynio.
The next year they decided to take a vacation.	Kitais metais jie nusprendė atostogauti.
He was injured in a car accident.	Jis buvo sužalotas eismo įvykio metu.
These are the city’s avenues and streets.	Tai yra miesto prospektai ir gatvės.
He refused to say anything.	Jis atsisakė ką nors pasakyti.
Bees are one of the most important pollinators of flowers.	Bitės yra vienos svarbiausių gėlių apdulkintojų.
It will rain tomorrow.	Rytoj lis lietus.
A friend helped her load her suitcases.	Draugė padėjo jai susikrauti lagaminus.
He studied for exams and worked hard.	Jis studijavo egzaminams ir sunkiai dirbo.
He hid from the dragon under some trees.	Jis pasislėpė nuo drakono po kai kuriais medžiais.
Look closely at the flower.	Atidžiai pažiūrėkite į gėlę.
This region has attracted people from all over the world.	Šis regionas pritraukė žmones iš viso pasaulio.
A group of monkeys live in a tree.	Beždžionių grupė gyvena medyje.
Hiking trails in the museum are elevated.	Pėsčiųjų takai muziejuje pakelti.
At least eight people died in the accident.	Per avariją žuvo mažiausiai aštuoni žmonės.
A city of greenery surrounded by swamps.	Žalios žalumos miestas, apsuptas pelkynų.
The industry plummeted with the advent of television.	Pramonė smuko, kai atsirado televizija.
The forerunner of space travel.	Kosminių kelionių pirmtakas.
He talked for a long time about his early life.	Jis ilgai kalbėjo apie savo ankstyvą gyvenimą.
She informed her readers that two opposing groups were watching.	Ji informavo savo skaitytojus, kad žiūrėjo dvi priešingos grupės.
I saw an old woman in the distance.	Tolumoje pamačiau seną moterį.
Let’s see if you can recognize these emotional signals.	Pažiūrėkime, ar galite atpažinti šiuos emocinius signalus.
Polar bears are strictly carnivores.	Baltieji lokiai yra griežtai mėsėdžiai.
The official accepted the information in incomprehensible silence.	Pareigūnas informaciją priėmė nesuvokiama tyla.
Nguyen was a real hero.	Nguyen buvo tikras herojus.
The journey seems very long.	Kelionė atrodo labai ilga.
The chef grabbed the last piece of fish.	Virėjas sugriebė paskutinį žuvies gabalėlį.
Every year he took the family out to ski for a week.	Kiekvienais metais jis savaitei išveždavo šeimą slidinėti.
This gold ring belonged to the wife's mother.	Šis auksinis žiedas priklausė žmonos mamai.
Darkness overtook him.	Tamsa jį aplenkė.
A painful moment instantly blinded him.	Skausmingas skausmas akimirksniu jį apakino.
The water evaporates to lower its temperature.	Vanduo išgaruoja, kad sumažėtų jo temperatūra.
It had two keys, one red and one blue.	Jame buvo du raktai, vienas raudonas ir vienas mėlynas.
You will discover many other interesting things.	Atrasite daug kitų įdomių dalykų.
He looked at the baby carefully.	Jis atsargiai žiūrėjo į kūdikį.
Come to the light.	Ateik į šviesą.
The surgeon operates on the patient.	Chirurgas operuoja pacientą.
Do not walk home at night.	Naktį nevaikščiokite namo.
Find out how much money you can save.	Sužinokite, kiek pinigų galite sutaupyti.
These paintings were painted by an anonymous artist.	Šiuos paveikslus nutapė anonimas menininkas.
Talked to mom, rejoiced.	Kalbėjosi su mama, apsidžiaugė.
We know very little about him.	Apie jį žinome labai mažai.
The king praised these explorers as heroes.	Karalius gyrė šiuos tyrinėtojus kaip didvyrius.
This product is imported into this country.	Ši prekė įvežama į šią šalį.
She threw a bouquet at another man.	Ji permetė puokštę kitam vyrui.
Lazy clouds slowly slid through the blue sky.	Tingūs debesys lėtai slinko per mėlyną dangų.
Geographers seem to have the answer.	Atrodo, kad geografai turi atsakymą.
There was so much food to eat!	Buvo tiek daug maisto valgyti!
She was completely bored.	Jai buvo visiškai nuobodu.
The newspaper says the electricity shortage is severe.	Laikraštis teigia, kad elektros energijos trūkumas yra didelis.
The sisters argued incessantly.	Seserys be perstojo ginčijosi.
He encouraged her again.	Jis vėl ją padrąsino.
The man waved his fingers.	Vyriškis mostelėjo pirštais.
They demanded a larger piece of cake.	Jie pareikalavo didesnės torto riekės.
To keep it warm, we burn firewood in our homes.	Kad būtų šilta, savo namuose kūrename malkas.
Please take off your shoes when you enter their house.	Įeidami į jų namus prašome nusiauti batus.
He could never afford such a luxury.	Jis niekada negalėjo sau leisti tokios prabangos.
Peel a mango first.	Pirmiausia nulupkite mangus.
Illuminated bulbs.	Šviečiančios lemputės.
She had to read in her notes.	Ji turėjo pasiskaityti savo užrašuose.
This process is known as "fermentation".	Šis procesas žinomas kaip „fermentacija“.
The skills of the musician were unmatched.	Muzikanto įgūdžiai buvo neprilygstami.
The temperature began to rise rapidly.	Temperatūra pradėjo sparčiai kilti.
Don’t use the power of your language too much.	Per daug nenaudokite savo kalbos galios.
Lilies are grown in this region.	Šiame regione auginamos lelijos.
The mountains rise above the desert landscape.	Kalnai kyla virš dykumos kraštovaizdžio.
A team of workers is laying the foundations.	Darbininkų komanda kloja pamatus.
They add that the accident could have been avoided.	Jie priduria, kad avarijos buvo galima išvengti.
How long has this company been in operation?	Kiek laiko ši įmonė veikia?
This road is a nightmare ride.	Šis kelias yra košmaras važiuoti.
Life is too short to be unhappy.	Gyvenimas per trumpas, kad būtum nelaimingas.
The moon looks like a crescent.	Mėnulis atrodo kaip pusmėnulis.
The horizon was covered with small islands.	Horizontas buvo nusėtas mažomis salelėmis.
This highway is usually very congested.	Šis greitkelis paprastai yra labai perkrautas.
I lack resources.	Man trūksta išteklių.
The bucket has a crack.	Kibiras turi įtrūkimą.
Helicobacter pylori is a bacterium found in the stomach.	Helicobacter pylori yra bakterijos, randamos skrandyje.
He travels all over the world.	Jis keliauja po visą pasaulį.
The enemy failed to plan a serious attack against us.	Priešas nesugebėjo suplanuoti rimto puolimo prieš mus.
The inspector accused her of misconduct.	Inspektorius ją apkaltino netinkamu elgesiu.
For example, they adore those chocolate bars.	Pavyzdžiui, jie dievina tuos šokoladinius plyteles.
She quickly inspected the room.	Ji greitai apžiūrėjo kambarį.
She baked a cake for his family.	Ji iškepė pyragą jo šeimai.
No one liked how famous the singer was getting dressed.	Niekam nepatiko, kaip garsi dainininkė rengiasi.
The first toad appeared overnight.	Pirmoji rupūžė pasirodė per naktį.
The speech of the Prime Minister caused great excitement.	Didžiulį jaudulį sukėlė ministro pirmininko kalba.
This tower collapsed for a thousand years.	Šis bokštas žlugo tūkstantį metų.
We need to know more about the human body.	Turime daugiau sužinoti apie žmogaus kūną.
The village is a collection of farms.	Kaimas yra ūkių rinkinys.
These rooms are for the most honorable guests.	Šie kambariai yra skirti garbingiausiems svečiams.
I wish the penguins could fly.	Linkiu, kad pingvinai galėtų skristi.
The speaker tried to hide his impatience.	Kalbėtojas bandė nuslėpti nekantrumą.
There are some amazing girls at that party.	Tame vakarėlyje yra keletas nuostabių merginų.
The next day it rained.	Kitą dieną atėjo lietus.
Honor the king.	Gerbk karalių.
He tucked a block of stone on his back.	Jis užsitempė ant nugaros akmens luitą.
Some ants filter food while filtering out liquids.	Kai kurios skruzdėlės filtruoja maistą, tuo pačiu išfiltruodamos skysčius.
The mountains hide many secrets.	Kalnai slepia daug paslapčių.
The company’s stock was previously included in the index.	Įmonės akcijos anksčiau buvo įtrauktos į indeksą.
He had a very independent mind.	Jis turėjo labai nepriklausomą protą.
People thought this temple was sacred.	Žmonės manė, kad ši šventykla yra šventa.
Holidays are a good time to relax.	Atostogos yra geras laikas atsipalaiduoti.
She replied that she was thinking about divorce.	Ji atsakė, kad galvoja apie skyrybas.
The dilemma faced by the country’s leaders was obvious.	Dilema, su kuria susidūrė šalies vadovai, buvo akivaizdi.
Investors should exercise extreme caution.	Investuotojai turėtų elgtis labai atsargiai.
Be careful not to spill water.	Būkite atsargūs, kad neišpiltumėte vandens.
The baby was lying asleep.	Kūdikis gulėjo miegodamas.
The child got into a gang.	Vaikas pateko į gaują.
An opposition spokesman issued a statement.	Opozicijos atstovas spaudai paskelbė pranešimą.
When the royal carriage moved, the king got out.	Kai karališkasis vežimas pajudėjo, karalius išlipo.
He condemned the press for "defamatory" or abusive behavior.	Jis pasmerkė spaudą už „šmeižtą“ ar piktybišką elgesį.
Both men pledged to free the country from corruption.	Abu vyrai įsipareigojo išvaduoti šalį nuo korupcijos.
Potatoes are harvested from plague-resistant plants.	Bulvės skinamos iš marui atsparių augalų.
However, the job requires at least three years of study.	Tačiau darbas reikalauja bent trejų metų studijų.
Most migrants are young and single.	Dauguma migrantų yra jauni ir vieniši.
She tapped her fingers impatiently.	Ji nekantriai bakstelėjo pirštais.
He was told not to wear a hat inside.	Jam buvo liepta nenešioti kepurės viduje.
Just follow the steps below.	Tiesiog atlikite toliau nurodytus veiksmus.
Politicians are debating immigration.	Politikai diskutuoja imigracijos klausimu.
A thunderstorm swept through the town.	Per miestelį nuvilnijo perkūnija.
He called for patience.	Jis ragino kantrybės.
One diver was carried away by a strong current.	Vieną narą nunešė stipri srovė.
The sea is salty like the ocean.	Jūra sūri kaip vandenynas.
The town hall is a magnificent building.	Rotušė yra didingas pastatas.
Remove the ice from the pan.	Išimkite ledą iš keptuvės.
The girl had blue eyes and blonde hair.	Mergina turėjo mėlynas akis ir šviesius plaukus.
He carefully placed the scissors.	Jis atsargiai padėjo žirkles.
There is nowhere to sit.	Nėra kur sėdėti.
The moon was clearly visible in this night sky.	Šiame naktiniame danguje buvo aiškiai matomas mėnulis.
The text consists of five main sections.	Tekstą sudaro penki pagrindiniai skyriai.
He handed me a sheet of paper.	Jis padavė man popieriaus lapą.
Ants set up a nest in the grass.	Skruzdėlės žolėje sustatė lizdą.
She wears her hair tied and tied.	Plaukus ji nešioja surištus ir surištus.
She asked him to cross the street.	Ji paprašė jo pereiti gatvę.
We all have to carry our crosses.	Mes visi turime nešti savo kryžius.
She drank another glass of juice.	Ji išgėrė dar stiklinę sulčių.
The oppressed and the downtrodden revolted against their regime.	Prispaustieji ir nuskriaustieji sukilo prieš savo režimą.
My aunt works in her office.	Mano teta dirba savo biure.
The storms caused waves as high as ten meters.	Audros sukėlė net dešimties metrų aukščio bangas.
The townspeople were proud of this historic building.	Miestiečiai didžiavosi šiuo istoriniu pastatu.
The lifespan of fruit flies is short.	Vaisinių muselių gyvenimo trukmė yra trumpa.
Economics is the study of how society allocates resources.	Ekonomika yra tyrimas, kaip visuomenė paskirsto išteklius.
After a moment, the man nervously removed the coin.	Po akimirkos vyras nervingai išėmė monetą.
Last year's harvest fell due to drought.	Pernykštis derlius nukrito dėl sausros.
Beautiful buildings adorn the horizon.	Gražūs pastatai puošia horizontą.
In a few months, your pods will break out.	Po kelių mėnesių jūsų ankštarai išsiris.
The young man sailed quickly towards the shore in a boat.	Jaunuolis valtimi greitai nuplaukė link kranto.
The general spoke in detail about his actions.	Generolas išsamiai papasakojo apie savo veiksmus.
This metal is corrosion resistant.	Šis metalas yra atsparus korozijai.
There was tension in the city.	Mieste tvyrojo įtampa.
Stir in the cookies.	Išmaišykite sausainius.
Only the first three items are easy to detect.	Lengva aptikti tik pirmuosius tris elementus.
The air in the room smelled of grain and moisture.	Kambario oras kvepėjo grūdais ir drėgme.
Colonies were established all over the world.	Kolonijos buvo steigiamos visame pasaulyje.
Mother and daughter cried together.	Motina ir dukra verkė kartu.
Many here dream of a career in the city.	Daugelis čia svajoja apie karjerą mieste.
The noise of distant explosions drove us into the premises.	Tolimų sprogimų triukšmas mus nuvarė į patalpas.
The house is next to that apartment.	Namas yra greta to buto.
Researchers have reported an "obesity epidemic."	Tyrėjai pranešė apie „nutukimo epidemiją“.
The fox sat on the rock and moaned quietly.	Lapė sėdėjo ant uolos ir tyliai aimanavo.
She was a beautiful girl.	Ji buvo graži mergina.
Red, hot and very talented.	Raudona, karšta ir labai talentinga.
Cottage by the lake.	Kotedžas prie ežero.
The dispute ended in violence.	Ginčas baigėsi smurtu.
They believe that every interview should be conducted by a single expert.	Jie mano, kad kiekvieną pokalbį turėtų atlikti vienintelis ekspertas.
Some locals did better than others.	Kai kuriems vietiniams sekėsi geriau nei kitiems.
At first we thought it would fail.	Iš pradžių manėme, kad nepavyks.
Our house stands alone.	Mūsų namas stovi vienas.
Energy levels will continue to rise this century.	Energijos lygis ir toliau kils šį šimtmetį.
She was in prison.	Ji gulėjo kalėjime.
The result was a preliminary conclusion.	Rezultatas buvo išankstinė išvada.
A blue car is parked outside.	Lauke stovi mėlynas automobilis.
Famous museum glass collection.	Garsi muziejaus stiklo kolekcija.
The crane relied on its nose while navigating.	Naviguodamas kranas rėmėsi nosimi.
I trembled with my fingers in the bath.	Pirštais nusukau į vonią drebėdamas.
This condition is called clinical depression.	Ši būklė vadinama klinikine depresija.
The weather got unusually warm that year.	Tais metais orai tapo neįprastai šilti.
The little boys chased the chickens around the yard.	Maži berniukai vijo viščiukus po kiemą.
Your skin has a soft texture.	Jūsų oda turi minkštą tekstūrą.
The grassy field is surrounded by a fence.	Žolėtą lauką aptveria tvora.
Lack of fresh water.	Trūksta gėlo vandens.
Firefighters quickly came to the rescue.	Greitai į pagalbą atvyko ugniagesiai.
He often consulted with his advisor.	Jis dažnai tardavosi su savo patarėju.
Some ancient beliefs are still popular.	Kai kurie senovės įsitikinimai vis dar populiarūs.
She filled their cups with ice.	Ji pripylė jų puodelius ledo.
It is widely acknowledged that smoking is bad for your health.	Visuotinai pripažįstama, kad rūkymas kenkia sveikatai.
There are five words in this sentence.	Šiame sakinyje yra penki žodžiai.
Cereals have been sown for a long time.	Javai buvo pasėti seniai.
Her story surprised him.	Jos istorija jį nustebino.
Today’s football is a long way from yesterday’s match.	Šiandieninis futbolas yra toli nuo vakarykščių rungtynių.
The cabins were stacked in a narrow room of three floors.	Kabinos buvo sukrautos trijų aukštų siaurame kambaryje.
He was called "humble."	Jis buvo vadinamas „nuolankiuoju“.
A valley filled with breathtaking beauty.	Slėnis, pripildytas kvapą gniaužiančio grožio.
There were many old buildings in this place.	Šioje vietoje buvo daug senų pastatų.
The waiter was extremely helpful.	Padavėjas buvo nepaprastai paslaugus.
You will want more for this dish.	Dėl šio patiekalo norėsite daugiau.
His claims have been refuted by other experts.	Jo teiginius paneigė kiti ekspertai.
A helicopter was raised from above.	Iš viršaus buvo pakeltas malūnsparnis.
How do you roast a goose?	Kaip kepate žąsį?
You can earn more from this company.	Iš šios įmonės galite uždirbti daugiau.
In his new job, he devoted a few more hours.	Naujame darbe jis skyrė dar kelias valandas.
Some computers can run sequences in parallel.	Kai kurie kompiuteriai gali paleisti sekas lygiagrečiai.
A group of women stood nearby.	Netoliese stovėjo grupelė moterų.
Harvest market children.	Derlių rinko vaikai.
Trees cast a variegated shade in shabby grass.	Medžiai meta margą šešėlį nuskurusioje žolėje.
The aroma of marijuana prevailed in the air.	Ore tvyrojo marihuanos aromatas.
You can’t teach a tiger your fear.	Negalite išmokyti tigro jūsų bijoti.
Electric current dissipates heat.	Elektros srovė praleidžia šilumą.
Have a nice day?	Geros dienos?
These creatures are considered pests.	Šie padarai laikomi kenkėjais.
His friend watched closely, ready to help when needed.	Jo draugas atidžiai stebėjo, pasiruošęs padėti, kai reikės.
The moon was round, not white.	Mėnulis buvo apvalus, ne baltas.
But the big crow stood firm.	Tačiau didelis varnas stovėjo tvirtai.
A large number of students gathered for the exam.	Į egzaminą susirinko labai daug mokinių.
A raging storm.	Siautėjo audra.
There was a church on this hill.	Ant šios kalvos buvo bažnyčia.
You also can’t eat a cake and eat it.	Jūs taip pat negalite valgyti pyrago ir jo valgyti.
So why did the boy do it?	Tai kodėl berniukas tai padarė?
The tables were overcrowded.	Stalai buvo perpildyti.
Fill the pot with water.	Užpildykite puodą vandeniu.
He told his servant to clean the carpet.	Jis liepė savo tarnui nuvalyti kilimą.
Noticed little grass.	Pastebėjo, kad žolės nedaug.
Kids can play in their own marimba group.	Vaikai gali groti savo marimba grupėje.
River health is deteriorating rapidly.	Upės sveikata sparčiai prastėja.
The whole sky was exceptionally clear.	Visas dangus buvo išskirtinai giedras.
Antiques didn’t have much attention.	Antikvariatas neturėjo daug dėmesio.
Our favorite is the nearby wine shop.	Mūsų mėgstamiausia yra šalia esanti vyno parduotuvė.
We hope we will have student memories.	Tikimės, kad būsime mokinių prisiminimai.
This advice applies to most people.	Šis patarimas tinka daugumai žmonių.
Police are looking for a thief.	Policija ieško vagies.
Many have noticed his extraordinary memory of poetry.	Daugelis pastebėjo jo nepaprastą poezijos atmintį.
Use a pliers to collect smaller dirt.	Naudodami žnyplę surinkite smulkesnius nešvarumus.
Mary could not call back.	Marija negalėjo perskambinti.
The road was abandoned except for the occasional car.	Kelias buvo apleistas, išskyrus kartais važiuojantį automobilį.
You should avoid walking to a nearby village.	Turėtumėte vengti vaikščioti į netoliese esantį kaimą.
Ghulam was a famous warrior.	Ghulaamas buvo garsus karys.
Racehorses are bred for these purposes.	Šiems tikslams veisiami lenktyniniai žirgai.
The staff went to lunch in the soup kitchen.	Darbuotojai nuėjo pietauti į sriubos virtuvę.
You can see the full poem here.	Visą eilėraštį galite pamatyti čia.
Fear flows in his veins.	Jo gyslomis teka baimė.
Police warned us not to drive on the roads.	Policija perspėjo, kad nevažiuotume keliuose.
The uneven terrain of the mountain turned it into a natural prison.	Nelygus kalno reljefas pavertė natūralų kalėjimą.
After the failure, both men were left without work.	Po nesėkmės abu vyrai liko be darbo.
Plots, plans, reports were formed.	Buvo suformuoti siužetai, planai, ataskaitos.
After his mother died, he moved to another city.	Mirus motinai, jis persikėlė į kitą miestą.
He regretted his decision.	Jis apgailestavo dėl savo sprendimo.
Do you remember what day?	Ar prisimeni, kokia diena?
Silver, a precious metal derived from ores.	Sidabras, taurusis metalas, gaunamas iš rūdų.
She walked slowly towards the church.	Ji lėtai ėjo bažnyčios link.
The beetle can only fly a short distance.	Vabalas gali skristi tik nedidelį atstumą.
The Prime Minister was silent.	Premjeras tylėjo.
Things are really getting hot.	Reikalai tikrai įkaista.
The priest loudly expressed his disapproval.	Kunigas garsiai išreiškė nepritarimą.
These baskets are woven by hand.	Šie krepšeliai audžiami rankomis.
Phonetic alphabets are used to translate words into sounds.	Fonetinės abėcėlės naudojamos žodžių pavertimui garsais.
Nitric oxide is a strong greenhouse gas.	Azoto oksidas yra stiprios šiltnamio efektą sukeliančios dujos.
The bartender reached for the bottle.	Barmenas pasiekė butelį.
We have little time to prepare properly.	Turime mažai laiko tinkamai pasiruošti.
The factory produced glass, majolica, porcelain.	Gamykla gamino stiklą, majoliką, porcelianą.
Dry for seven days, then break the skin.	Džiovinkite septynias dienas, tada sulaužykite odą.
She ignored her younger sister.	Ji nekreipė dėmesio į savo jaunesnę seserį.
There are many roads in modern cities.	Šiuolaikiniuose miestuose yra daug kelių.
How to avoid conflict?	Kaip išvengti konflikto?
She tasted the tomato.	Ji paragavo pomidoro.
The dance was fast and furious.	Šokis buvo greitas ir įnirtingas.
Remove the grass from the lawn.	Pašalinkite žolę nuo vejos.
He shaved the stubble.	Jis nuskuto ražienas.
The streets are long and winding.	Gatvės ilgos ir vingiuotos.
The chart compared unemployment rates over time.	Diagramoje buvo lyginami nedarbo lygiai laikui bėgant.
He was a winner.	Jis buvo nugalėtojas.
Corrupt politicians only take care of themselves.	Korumpuoti politikai rūpinasi tik savimi.
Tom sees a pigeon eating street light.	Tomas mato balandį, valgantį gatvės šviesą.
Over the months, the story has changed.	Bėgant mėnesiams, istorija pasikeitė.
He tapped into the fire with a stick.	Jis bakstelėjo į ugnį pagaliuku.
Per capita income has remained broadly unchanged for decades.	Pajamos vienam gyventojui dešimtmečius iš esmės nesikeitė.
Oxygen is essential for life.	Deguonis yra būtinas gyvybei palaikyti.
The company invests heavily in research and development.	Bendrovė daug investuoja į mokslinius tyrimus ir plėtrą.
The manor was majestic.	Dvaras buvo didingas.
Most homeowners live in big cities.	Dauguma namų savininkų gyvena dideliuose miestuose.
I always forget something.	Aš visada ką nors pamirštu.
Cold winds blew through the open widow.	Pro atvirą našlę pūtė šalti vėjai.
He remembered a quote she had spoken too early.	Jis prisiminė citatą, kurią ji kalbėjo per anksti.
As parents, we need to offer our children advice and guidance.	Kaip tėvai, turime pasiūlyti savo vaikams patarimus ir nurodymus.
The nervous man was melted away.	Nervingas vyras buvo išlydėtas.
The small town is famous for its beautiful water lilies.	Mažytis miestelis garsėja nuostabiomis vandens lelijomis.
At the airport, they waited nervously.	Oro uoste jie nervingai laukė.
Trips were arranged for the students.	Mokiniams buvo surengtos išvykos.
The horse rose.	Arklys pakilo.
The poor girl looked at him helplessly.	Vargšė mergina bejėgiškai pažvelgė į jį.
A new program was launched a few years ago.	Prieš keletą metų buvo pradėta nauja programa.
Police are witnessing the suspect.	Policija yra prieš įtariamąjį liudininkai.
The actress captivated me with her adventurous performance.	Aktorė mane patraukė savo nuotaikingu pasirodymu.
Ophthalmologists also prescribe readers.	Akių gydytojai skiria ir skaitytojus.
The election was lawful.	Rinkimai vyko teisėtai.
They were probably chosen at random.	Jie tikriausiai buvo pasirinkti atsitiktinai.
The weather this morning was quite favorable.	Šį rytą oras buvo gana palankus.
People gathered in the streets.	Žmonės rinkosi gatvėse.
Most of the animals were already asleep during the winter.	Dauguma gyvūnų jau buvo užmigę žiemos miegu.
Definitely beneficial for small loans.	Tikrai naudinga mažoms paskoloms.
The deadly disease is promised to leave many childless.	Žadama, kad mirtina liga daugelį paliks bevaikiai.
There is nothing more natural than fear.	Nėra nieko natūralesnio už baimę.
The farmer put the basket.	Ūkininkas padėjo krepšį.
The biggest crowds were gathered by the busiest shops.	Didžiausias minias sutraukdavo judriausios parduotuvės.
The disease is transmitted from person to person.	Liga perduodama nuo žmogaus žmogui.
I closed my eyes.	Užsidengiau akis.
Small steel wires supported the violin neck.	Mažos plieninės vielos palaikė smuiko kaklą.
This book is very thin.	Ši knyga labai plona.
The report is complete, but there are errors.	Ataskaita baigta, tačiau yra klaidų.
He blamed the collapse on the bad economic climate.	Dėl žlugimo jis kaltino blogą ekonominį klimatą.
This man has a suspicious aura.	Šis žmogus turi įtartiną aurą.
The city council allocated funds for the project.	Miesto taryba projektui skyrė lėšų.
He has a high opinion of himself.	Jis turi aukštą nuomonę apie save.
Four people were killed in the crash.	Per avariją žuvo keturi žmonės.
Such remarks were met with skepticism.	Tokios pastabos buvo sutiktos skeptiškai.
They managed to make an amazing deal.	Jie sugebėjo sudaryti nuostabų sandorį.
He declined to comment.	Jis atsisakė komentuoti.
The test is the same every day.	Kiekvieną dieną testas yra tas pats.
High school seniors, walk in through the door on the left.	Vidurinės mokyklos vyresnieji, įeikite pro duris iš kairės.
Many native species are threatened with extinction.	Daugeliui vietinių rūšių gresia išnykimas.
Drink a sip of water before eating.	Prieš valgydami išgerkite gurkšnį vandens.
The garden by the river blooms with flowers.	Sodas prie upės žydi gėlėmis.
One in six girls reported that she was brutally raped by men.	Viena iš šešių merginų pranešė, kad ją žiauriai išprievartavo vyrai.
The jurors could not pass the verdict.	Prisiekusieji negalėjo priimti nuosprendžio.
So these were some of the poems she knew.	Taigi tai buvo keletas eilėraščių, kuriuos ji žinojo.
Unexpectedly, they fell in love.	Netikėtai jie įsimylėjo.
Few relatives attended the ceremony.	Ceremonijoje dalyvavo nedaug giminaičių.
The newly made silk was gentle to the touch.	Naujai pagamintas šilkas buvo švelnus liesti.
She repeatedly stabbed cabbage and carrots.	Ji ne kartą nudūrė kopūstą ir morkas.
The fog was getting thicker.	Rūkas darėsi vis tirštesnis.
She sometimes has passions.	Ji kartais turi aistrų.
Police forces were severely beaten.	Policijos pajėgos buvo smarkiai sumuštos.
The population of this country is growing rapidly.	Šios šalies gyventojų skaičius smarkiai auga.
The penalty for failure here is harsh.	Bauda už nesėkmę čia yra griežta.
Repairing cracks in space-time fabric.	Erdvės laiko audinio įtrūkimų taisymas.
Geothermal energy heats water.	Geoterminė energija šildo vandenį.
The cat tore to the window.	Katė draskė į langą.
The electricity grid has collapsed.	Sugriuvo elektros tinklas.
This flight has been delayed for half an hour.	Šis skrydis atidėtas pusvalandžiui.
Potatoes are grown on an industrial scale.	Bulvės auginamos pramoniniu mastu.
Use educational technology.	Naudokite švietimo technologijas.
Soon the water reached full volume.	Netrukus vanduo pasiekė visą tūrį.
He worked hard all morning.	Jis sunkiai dirbo visą rytą.
The children were starving, as always.	Vaikai badavo, kaip visada.
One day she went into a bookstore.	Vieną dieną ji įėjo į knygyną.
She put two sachets of artificial sweetener.	Ji įdėjo du pakelius dirbtinio saldiklio.
The flood was great.	Potvynis buvo didelis.
He added a watermark to the letters he sent.	Prie išsiųstų laiškų jis pridėjo vandens ženklą.
They drank coffee and ate donuts.	Jie gėrė kavą ir valgė spurgas.
There have been several complaints.	Buvo ne kartą skundų.
The city was blocked.	Miestas buvo blokuojamas.
Okay, you have to eat properly.	Gerai, jūs turite valgyti tinkamai.
Court hearings are not public.	Teismo posėdžiai nėra vieši.
Her gestures were graceful.	Jos gestai buvo grakštūs.
His training is complete.	Jo mokymas baigtas.
Clouds slipped through the sun.	Debesys nuslinko per saulę.
He began to fall asleep, but woke up again.	Jis pradėjo užmigti, bet vėl pabudo.
Put the chicken in a deep frying pan.	Sudėkite vištieną į gilią keptuvę.
Her heart was beating faster than usual.	Jos širdis plakė greičiau nei įprastai.
Another form of punishment is exile.	Kita bausmės forma – tremtis.
There will be some competition.	Bus tam tikra konkurencija.
She enjoys playing the flute.	Jai patinka groti fleita.
I was given a difficult task.	Gavau sunkią užduotį.
He groups the characters into constellations.	Jis sugrupuoja veikėjus į žvaigždynus.
Various locations of the facility were considered.	Buvo svarstomos įvairios objekto vietos.
This will have serious consequences.	Tai turės rimtų pasekmių.
The saint was a gentle man.	Šventasis buvo švelnus žmogus.
The offer may be rejected.	Pasiūlymas gali būti atmestas .
He wrote it down in his mind to clear it.	Jis mintyse užsirašė, kad išsivalytų.
The film, fair and balanced, is over	Filmas, teisingas ir subalansuotas, baigėsi
He studied animal cognition.	Jis studijavo gyvūnų pažinimą.
She asked if the weather would be warm tomorrow.	Ji paklausė, ar rytoj oras bus šiltas.
She sailed a lot.	Ji daug plaukiojo.
Searchers found a young boy sleeping in the woods.	Paieškotojai rado miške miegantį mažametį berniuką.
Lightning struck the building.	Į pastatą trenkė žaibas.
The priest of the village declared that the temple was holy.	Kaimo kunigas paskelbė, kad šventykla yra šventa.
The students smiled.	Mokiniai šypsojosi.
For my family, all lovers need to be persecuted.	Mano šeimai visi meilužiai turi būti persekiojami.
They drove through the dense fog.	Jie važiavo per tankų rūką.
Electricity went out early.	Elektra dingo anksti.
The protesters easily surpassed the army.	Protestuotojai nesunkiai pranoko kariuomenę.
She was not stained.	Ji nebuvo pasidažiusi.
She lost patience when the dog scratched her leg.	Ji neteko kantrybės, kai šuo subraižė koją.
"S" is not pronounced.	„s“ nėra tariamas.
The children ran down the hallway for their class.	Vaikai bėgiojo koridoriumi už savo klasės.
The musicians received a lot of applause.	Muzikantai sulaukė gausių ovacijų.
He was very angry.	Jis buvo labai piktas.
The suspects shot the policeman.	Įtariamieji policininką nušovė.
Mathematics is the study of quantities.	Matematika yra dydžių tyrimas.
Its expiration date is fast approaching.	Jo galiojimo laikas sparčiai artėja.
We will need to come back here with shovels and carts.	Mums reikės čia grįžti su kastuvais ir karučiais.
The empty field was a sad sight.	Tuščias laukas buvo liūdnas vaizdas.
She really enjoyed mature lychees.	Jai labai patiko prinokę ličiai.
Simple in appearance but hard to match.	Paprasta išvaizda, bet sunku lygiuotis.
Impressively, a soft foam bandage wrapped around her mouth.	Įspūdingai jos burną juosė minkštų putų raištis.
The soldiers were told to face the enemy.	Kariams buvo liepta susidurti su priešu.
We ate a delicious homemade soup for lunch today.	Šiandien pietums valgėme skanią naminę sriubą.
The spacecraft was captured by its missile.	Erdvėlaivis buvo užfiksuotas jo raketa.
The telescope was confiscated by customs agents.	Teleskopą konfiskavo muitinės agentai.
It was a little disrespectful to be there.	Buvo šiek tiek nepagarbus ten būti.
There was silence in the room.	Kambaryje viešpatavo tyla.
The more trees, the better.	Kuo daugiau medžių, tuo geriau.
Put the ice cream in the freezer.	Įdėkite ledus į šaldiklį.
Cities are a good place to find work.	Miestai yra gera vieta susirasti darbą.
The baby threw and consumed, occasionally walking.	Kūdikis mėtėsi ir vartojo, retkarčiais vaikštydamas.
An ancient myth explains this name.	Senovės mitas paaiškina šį pavadinimą.
The findings of the study remain contradictory.	Tyrimo išvados tebėra prieštaringos.
Curfew took effect at midnight.	Vidurnaktį įsigaliojo komendanto valanda.
Many scientists believe this to be true.	Daugelis mokslininkų mano, kad tai tiesa.
Tourism is a thriving industry here.	Turizmas čia klesti pramonė.
Pour boiling water into the pot.	Į puodą supilkite verdantį vandenį.
Cut carefully.	Atsargiai supjaustykite.
The crowd gradually disintegrated.	Minia pamažu išsiskirstė.
Look for X in numbers, not letters.	X ieškokite skaičiais, o ne raidėmis.
They were all military planes.	Visi jie buvo kariniai lėktuvai.
What do you call those big trucks?	Kaip tu vadini tuos didelius sunkvežimius?
He covered his eyes with sunlight.	Jis dengė akis nuo saulės spindulių.
The girl turned to her accusers.	Mergina atsisuko į savo kaltintojus.
His wife cried.	Jo žmona verkė.
Press releases are often used to influence public opinion.	Pranešimai spaudai dažnai naudojami siekiant paveikti visuomenės nuomonę.
She nods her head.	Ji linkteli galva.
I will not buy a new car.	Naujo automobilio nepirksiu.
We expect higher economic growth over the next few years.	Per ateinančius kelerius metus tikimės didesnio ekonomikos augimo.
Discuss any unresolved issues with the manager.	Aptarkite visas neišspręstas problemas su vadovu.
Water flowing through the plant’s vascular system helps it grow.	Vanduo, tekantis per augalo kraujagyslių sistemą, padeda jam augti.
I live for psychology studies.	Gyvenu dėl psichologijos studijų.
No one has visited this island for centuries.	Šioje saloje niekas nesilankė šimtmečius.
This news surprised him.	Ši žinia jį nustebino.
Mechanical experiments are the simplest type of scientific experiment.	Mechaniniai eksperimentai yra paprasčiausias mokslinio bandymo tipas.
The mussel stew was great.	Moliuskų troškinys buvo puikus.
This model has impressed critics.	Šis modelis buvo sužavėtas kritikų.
Two old friends met again many years later.	Du seni draugai vėl susitiko po daugelio metų.
Consider adjusting your schedule.	Atsižvelkite į savo tvarkaraščio koregavimą.
Everyone in this village is afraid of him.	Visi šiame kaime jo bijo.
Their ideas intersect and disagreements prevail.	Jų idėjos susikerta ir vyrauja nesutarimai.
Use another cup to collect it.	Naudokite kitą puodelį, kad jį surinktumėte.
Lazy Philistines,	Tingūs filistinai,
As he tries, the percentage of failures is insane.	Kaip jis stengiasi, nesėkmių procentas yra beprotiškas.
The author has written novels and novels.	Autorius rašė romanus ir romanus.
The eaters were awkward, quiet.	Valgytojai buvo nepatogūs, tylūs.
A stormy day, suffocating, full of quiet sun and air.	Audringa diena, dusinanti, pilna tylios saulės ir oro.
They fed the family, tidied the house, and raised the children.	Jie išmaitino šeimą, tvarkė namus ir augino vaikus.
Reflect on your work.	Apmąstykite savo darbą.
She looked at the atlas and wondered where they were all.	Ji žiūrėjo į atlasą ir stebėjosi, kur jie visi.
He was full of public life.	Jis pasisotino viešuoju gyvenimu.
We have enough food in stock for three months.	Mes turime pakankamai maisto atsargų trims mėnesiams.
The smoke decision was unexpected.	Dūmos sprendimas buvo netikėtas.
The young girl was wiped out by an illness.	Jauną merginą išnaikino liga.
That would have hurt morale.	Tai būtų pakenkę moralei.
She hugged the baby tightly.	Ji stipriai apkabino kūdikį.
They are traveling north.	Jie keliauja į šiaurę.
When the kitten spoke, the bird replied.	Kai kačiukas kalbėjo, paukštis atsakė.
The comic is funny but also sad.	Komiksas juokingas, bet ir liūdinantis.
He was accused of planning a terrorist attack.	Jis buvo apkaltintas teroristinio išpuolio planavimu.
There, in its simplicity, its mystery.	Ten, savo paprastumu, paslaptingumu.
I know what is right and true.	Aš žinau, kas yra teisinga ir tiesa.
No one wanted to read the novel.	Romano niekas nenorėjo skaityti.
The explosion damaged homes throughout the city.	Šis sprogimas apgadino namus visame mieste.
But his opponents say the plan will wreak havoc.	Tačiau jo oponentai sako, kad planas sukels chaosą.
The mood of a young person changes daily.	Jaunuolio nuotaika keičiasi kasdien.
Tortured, she sometimes revealed painful truths.	Kankinama ji kartais atskleisdavo skaudžių tiesų.
My grandfather said apartments were built on the ground.	Mano senelis sakė, kad ant žemės buvo pastatyti butai.
Most plants love the sun.	Dauguma augalų mėgsta saulę.
This trail can be used for hiking.	Šis takas gali būti naudojamas žygiams pėsčiomis.
Chemistry is not my specialty.	Chemija nėra mano specialybė.
The consequences of failure are dire.	Nesėkmės pasekmės yra baisios.
Did you remember the meat?	Ar prisiminėte mėsą?
Always remember your password.	Visada atsiminkite slaptažodį.
It is so popular that tickets sell out quickly.	Jis toks populiarus, kad bilietai greitai išparduodami.
Let's get the car back and take the bus.	Grąžinkime mašiną ir pasiimkime autobusą.
Global warming is blamed.	Kaltinamas visuotinis atšilimas.
The church is a medieval building.	Bažnyčia yra viduramžių statinys.
The evidence is huge.	Įrodymai yra didžiuliai.
Political agenda for the second term.	I antrosios kadencijos politinė darbotvarkė.
Materials and Techniques Library.	Medžiagų ir technikų biblioteka.
Lower the blinds so that they are not visible.	Nuleiskite žaliuzes, kad nesimatytų.
She hugged her puppy close to herself.	Ji apkabino savo šuniuką arti savęs.
According to the study, sleep duration is important.	Tyrimo duomenimis, miego trukmė yra svarbi.
The dictator was famous for his cruelty.	Diktatorius garsėjo savo žiaurumu.
She believes in him when he says he loves him.	Ji tiki juo, kai jis sako, kad jį myli.
The yolks were almost hard.	Tryniai buvo beveik kieti.
In addition, the company is full of risks.	Be to, įmonė yra kupina rizikos.
They are going to eat it!	Jie ketina ją valgyti!
This library is huge.	Ši biblioteka yra didžiulė.
The banker eventually returned the money.	Bankininkas galiausiai grąžino pinigus.
The professor is respected everywhere.	Profesorius visur gerbiamas.
Fara found a box of matches on the floor.	Fara ant grindų rado degtukų dėžutę.
She knit an Afghan for her baby.	Ji numezgė afganistanietį savo kūdikiui.
People don’t always understand me.	Žmonės ne visada mane supranta.
The rope is tight.	Virvė įtempta.
For once, she was full of confidence.	Vieną kartą ji buvo kupina pasitikėjimo.
Apply the bandage regularly.	Reguliariai tepkite tvarstį.
All the fish were dead.	Visos žuvys buvo negyvos.
Everything was controlled by a computer.	Viską kontroliavo kompiuteris.
It’s an old saying, a proverb.	Tai senas posakis, patarlė.
The helicopter crashed uncontrollably through the air.	Sraigtasparnis nevaldomas nukrito per orą.
Enjoy the tea until it cools down.	Mėgaukitės arbata, kol ji neatvės.
Licking the whip, the pony rose patiently.	Laižydamas botagą, ponis pakilo kantru.
These sunsets can be amazing.	Šie saulėlydžiai gali būti nuostabūs.
For many restaurants, it is a culinary point.	Dėl daugybės restoranų jis yra kulinarijos taškas.
Scientists have found it disappearing.	Mokslininkai nustatė, kad jis nyksta.
Stay ten miles from your destination.	Likite dešimties mylių atstumu nuo kelionės tikslo.
There was a particularly high demand for apples.	Ypač didelė paklausa buvo obuoliams.
Water is distributed to households on request.	Vanduo namų ūkiams dalinamas pagal pageidavimą.
Their role is even more important now.	Jų vaidmuo dabar dar svarbesnis.
The army general believed the wars were due to a population surplus.	Kariuomenės generolas manė, kad karai kilo dėl gyventojų pertekliaus.
The scientist, determined to solve the riddle, continued his research.	Mokslininkas, pasiryžęs įminti mįslę, tęsė savo tyrimus.
The shorter the leg of the pants, the cooler it is.	Kuo trumpesnė kelnių koja, tuo ji vėsesnė.
The huge abyss beyond was bright and strange.	Didžiulė bedugnė anapus buvo ryški ir keista.
The calculation took a few seconds.	Skaičiavimas užtruko kelias sekundes.
My grandfather buried the silverware in the sand.	Mano senelis palaidojo sidabro dirbinius smėlyje.
The shooter was never found.	Šaulys taip ir nebuvo rastas.
The number wishing to leave is clear.	Norinčių išvykti skaičius aiškus.
A wooden horse was standing in the corner,	Kampe stovėjo medinis arklys,
The political situation has become increasingly fragile.	Politinė padėtis darėsi vis trapesnė.
Do it again and they can kill you!	Padaryk tai dar kartą ir jie gali tave nužudyti!
This wall is closed!	Ši siena uždaryta!
The interviewer asked disqualifying questions.	Pašnekovas uždavė diskvalifikuojančius klausimus.
Dirty sewage is generated at the plant.	Gamykloje susidaro nešvarios nuotekos.
This area has long been covered by water.	Seniai šią teritoriją dengia vanduo.
The star shone brightly at night.	Naktį ryškiai švietė žvaigždė.
Investigators quickly arrived at the scene.	Tyrėjai greitai atvyko į įvykio vietą.
A lush rainforest grows on this island.	Šioje saloje auga vešlus atogrąžų miškas.
New laws are needed to control pollution.	Norint kontroliuoti taršą, reikalingi nauji įstatymai.
Due to such features, it has long been a popular tourist attraction.	Dėl tokių savybių jis jau seniai tapo populiariu turistų traukos objektu.
She killed the banker.	Ji nužudė bankininką.
The status of the mission is currently unclear.	Šiuo metu misijos statusas neaiškus.
The fences were lined with barbed wire.	Tvoros buvo išklotos spygliuota viela.
His car got stuck in the dirt.	Jo automobilis įstrigo purve.
The operator told us we did not have a reception.	Operatorė mums pasakė, kad neturime registratūros.
He lives alone in a large house by the lake.	Jis gyvena vienas dideliame name prie ežero.
The manager convened an emergency meeting.	Vadovas sušaukė skubų posėdį.
A veterinarian shaved a dog's hair.	Veterinaras nuskuto šuns plaukus.
However, being a smart lawyer, he avoided this responsibility.	Tačiau, būdamas sumanus teisininkas, šios atsakomybės išvengė.
The smell of lemons was not unpleasant.	Citrinų kvapas nebuvo nemalonus.
Does the tea look cloudy?	Ar arbata atrodo drumsta?
He achieved exceptional scores during testing.	Testavimo metu jis pasiekė išskirtinių balų.
Don't take off your gloves!	Nenusiimk pirštinių!
The coach was full of players.	Treneris buvo pilnas žaidėjų.
People here know what is expected of them.	Žmonės čia žino, ko iš jų tikimasi.
Women who were widows usually receive pensions.	Moterys, kurios buvo našlės, paprastai gauna pensijas.
He withdrew, his comment obviously unpleasant to her.	Jis pasitraukė, jo komentaras jai akivaizdžiai buvo nemalonus.
Alice yawned again.	Alisa vėl žiovojo.
Field tests were disappointing.	Lauko bandymai nuvylė.
Be sure to plant a tree away from our home.	Būtinai pasodinkite medį toliau nuo mūsų namų.
The results of this survey were inconclusive.	Šios apklausos rezultatai buvo neįtikinami.
The periphery of the circle is quite different.	Apskritimo periferija visai kitokia.
The chief's son awoke at dawn.	Auštant pabudo viršininko sūnus.
In the afternoon the sun set on them mercilessly.	Po pietų saulė juos negailestingai nusileido.
Hearts melt from the songs of birds.	Širdelės tirpsta nuo paukščių giesmių.
But do you know?	Bet ar žinai?
Finally he fell on her.	Galiausiai jis puolė ant jos.
But Francis was only fourteen years old.	Tačiau Pranciškui tebuvo keturiolika metų.
Look, here's a new shrine.	Žiūrėk, čia nauja šventovė.
So the shoes were bought.	Taigi batai buvo nupirkti.
Many new species still need to be discovered.	Daug naujų rūšių vis dar reikia atrasti.
The hinges of the barn door creaked.	Girgždėjo tvarto durų vyriai.
This important building is famous.	Šis svarbus pastatas yra žinomas.
It can be said that for most children they would look bored.	Galima sakyti, kad daugumai vaikų jie atrodytų nuobodūs.
The dish on the table was decorated with strawberries.	Patiekalas ant stalo buvo papuoštas braškėmis.
The ancient peoples retained the early forms of religion.	Senovės tautos išlaikė ankstyvąsias religijos formas.
The man and woman looked at the phone.	Vyras ir moteris žiūrėjo į telefoną.
Its popularity is constantly growing.	Jo populiarumas nuolat auga.
Burn the rubbish!	Deginkite šiukšles!
Millions of tourists visit the city every year.	Kiekvienais metais šį miestą aplanko milijonai turistų.
The country survived a very cold winter.	Šalis išgyveno labai šaltą žiemą.
That creature needs money!	Tam padarui reikia pinigų!
It is important to look for symptoms of high blood pressure.	Svarbu ieškoti aukšto kraujospūdžio simptomų.
He waited for the bus for six hours.	Jis šešias valandas laukė autobuso.
He longed to swim.	Jis troško plaukti.
They climbed the stairs to the observation deck.	Jie užlipo laiptais į apžvalgos aikštelę.
He later died of his wounds.	Vėliau jis mirė nuo patirtų žaizdų.
There was little movement in the camp.	Stovykloje judėjimo buvo mažai.
However, the plans were not implemented.	Tačiau planai taip ir nebuvo įgyvendinti.
They wanted to go to university.	Jie norėjo stoti į universitetą.
The poor woman wept bitterly.	Vargšė moteris graudžiai verkė.
Farmers in the region depend on weather conditions.	Ūkininkai regione priklauso nuo oro sąlygų.
After the earthquake, the wall was reinforced.	Po žemės drebėjimo siena buvo sustiprinta.
The government is trying to restructure the banking sector.	Vyriausybė bando pertvarkyti bankų sektorių.
His army soon dispersed rebel forces.	Jo kariuomenė netrukus išsklaidė sukilėlių pajėgas.
It was a simple, easy task.	Tai buvo paprasta, nesudėtinga užduotis.
Is the judge impartial?	Ar teisėjas nešališkas?
They meet twice a year to celebrate their graduation.	Jie susitinka du kartus per metus švęsti savo baigimo.
She finished drinking coffee and stood up.	Ji baigė išgerti kavos ir atsistojo.
The professor looked closely at his card.	Profesorius atidžiai apžiūrėjo jo kortelę.
Arctic and Antarctic circles are generally barren.	Arkties ir Antarkties apskritimai paprastai yra nevaisingi.
Socialism is a social and economic theory.	Socializmas yra socialinė ir ekonominė teorija.
She enjoyed spending time in the mountains.	Jai patiko leisti laiką kalnuose.
Officials say the clinic has never given up anything.	Pareigūnai tvirtina, kad klinika niekada nieko neatsisakė.
Some people refuse to travel by plane.	Kai kurie žmonės atsisako keliauti lėktuvu.
People are encouraged to improve their mind by exercising.	Žmonės skatinami tobulinti savo protą mankštinantis.
The queen was very angry.	Karalienė labai supyko.
Competition between leading financial institutions is fierce.	Konkurencija tarp pirmaujančių finansų institucijų yra didelė.
Attach the clips to the pencil.	Pritvirtinkite spaustukus prie pieštuko.
I was overwhelmed with a deep sense of sadness.	Mane apėmė gilus liūdesio jausmas.
The report calls for an immediate international response.	Pranešime raginama nedelsiant reaguoti tarptautiniu mastu.
The church was likened to the earth.	Bažnyčia buvo sulyginta su žeme.
More space is devoted to art than to sports on television.	Daugiau vietos skiriama menui nei sportui per televiziją.
Police broke into the hideout.	Policija įsiveržė į slėptuvę.
She will wake you up early tomorrow.	Rytoj ji tave pažadins anksti.
An economist teaches at a university.	Ekonomistas dėsto universitete.
The church is surrounded by a beautiful garden.	Bažnyčią supa gražus sodas.
This coffee is great.	Ši kava yra puiki.
She was incredibly generous.	Ji buvo nepaprastai turtinga.
Gypsies played games together.	Čigonai kartu žaidė žaidimus.
We need to solve a serious problem.	Turime išspręsti rimtą problemą.
She turned out to be unhappy.	Ji pasirodė nepatenkinta.
Overtaking a police car was a difficult feat.	Aplenkti policijos automobilį buvo sunkus žygdarbis.
The risk of climbing mountains is very high here.	Laipiojimo į kalnus rizika čia yra labai didelė.
He raised his fist and smashed the table.	Jis pakėlė kumštį, daužė stalą.
A recent report showed that unemployment has risen sharply.	Neseniai paskelbta ataskaita parodė, kad nedarbas labai išaugo.
This river is respected for its natural beauty.	Ši upė yra gerbiama dėl savo gamtos grožio.
This plant produces small flowers.	Šis augalas gamina mažas gėles.
His face was glowing.	Jo veidas buvo švytintis.
No one moves his statues because the locals are superstitious.	Jo statulos niekas nejudina, nes vietiniai žmonės prietaringi.
This special gem is very valuable.	Šis ypatingas perlas yra labai vertingas.
At the next junction, turn left.	Kitoje sankryžoje pasukite į kairę.
He was banned from fighting by his guardian.	Jam kovoti uždraudė jo globėjas.
They went to rescue the child.	Jie išvyko gelbėti vaiko.
All grammar rules were applied.	Buvo taikomos visos gramatikos taisyklės.
I was deprived of food.	Man buvo atimtas maistas.
She stood alone in the green field.	Ji stovėjo viena žaliame lauke.
Readers expressed themselves eloquently.	Skaitytojai išsireiškė iškalbingai.
Tomorrow will be our last day here.	Rytoj bus paskutinė mūsų diena čia.
The woodland in this area was extensive.	Šioje vietovėje miškingumas buvo platus.
Study the previous sections of the book.	Išstudijuokite ankstesnius knygos skyrius.
The manager was in a good mood today.	Vadovas šiandien buvo geros nuotaikos.
The shop is between the market and the church.	Parduotuvė yra tarp turgaus ir bažnyčios.
Her gaze was warm and steady.	Jos žvilgsnis buvo šiltas ir pastovus.
His glass was empty.	Jo stiklas buvo tuščias.
This is a tragic story.	Tai tragiška istorija.
Doom and gloom over his films permeated the media.	Pražūtis ir niūrumas dėl jo filmų persmelkė žiniasklaidą.
Many have tried to abolish the tax system.	Daugelis bandė panaikinti mokesčių sistemą.
Write down your impressions.	Užsirašykite savo įspūdžius.
That evening she arrived with her lover.	Tą vakarą ji atvyko su savo mylimuoju.
The boy listened intently, holding his breath.	Berniukas įdėmiai klausėsi, sulaikęs kvėpavimą.
So the poor were thrown out.	Taigi vargšas buvo išmestas.
The water was dark and smelled of sulfur.	Vanduo buvo tamsus ir kvepėjo siera.
Ads reach her wherever she goes.	Skelbimai ją pasiekia visur, kur ji eina.
I rarely eat fast food.	Greito maisto valgau retai.
Some people believe that ancient art has improved our lives.	Kai kurie žmonės mano, kad senovės menas pagerino mūsų gyvenimą.
Do not make sudden movements, warn the soldiers.	Nedarykite staigių judesių, – perspėti kariai.
You can leave at any time if you are unhappy.	Galite bet kada išeiti, jei esate nepatenkinti.
The ship was towed ashore.	Laivas buvo nutemptas į krantą.
We just drink lemonade.	Tiesiog geriame limonadą.
The incumbent prime minister resigned yesterday.	Einantis ministro pirmininko pareigas vakar atsistatydino.
The elderly poet enjoys academic debate.	Pagyvenęs poetas mėgsta akademinius debatus.
These problems are encountered on a regular basis.	Su šiomis problemomis susiduriama reguliariai.
She was always in a hurry.	Ji visada skubėjo.
It was obvious that there were no bananas in the store.	Buvo akivaizdu, kad parduotuvėje nėra bananų.
She was completely confused.	Ji buvo visiškai sutrikusi.
Tamang cuisine is simple and delicious.	Tamang virtuvė yra paprasta ir skani.
The bullet hit the officer in the leg.	Kulka pataikė pareigūnui į koją.
We need pollution legislation.	Mums reikia įstatymų, reguliuojančių taršą.
Supervisors tried to keep her from leaving.	Prižiūrėtojai bandė neleisti jai išeiti.
The court system makes divorce more difficult.	Teismų sistema apsunkina skyrybas.
The temple is a place of prayer and fasting.	Šventykla yra maldos ir pasninko vieta.
She did not pass the driving test.	Ji neišlaikė vairavimo egzamino.
The degree of pain is proportional to the injury.	Skausmo laipsnis yra proporcingas sužalojimui.
They are bound by a common dream of lasting peace.	Juos siejo bendra svajonė apie ilgalaikę taiką.
The staff could not understand the problem at first.	Darbuotojai iš pradžių negalėjo suprasti problemos.
Weeds grow between the stones.	Tarp akmenų auga piktžolės.
The portrait is painted in watercolor.	Portretas nutapytas akvarele.
She noticed the sparrow chirping at her tiny heart.	Ji pastebėjo, kaip žvirblis čirškia savo mažytę širdį.
How can you be so stupid?	Kaip tu gali būti toks kvailas?
Please select a form.	Prašome pasirinkti formą.
Pieces of fruit are often eaten after a meal.	Vaisių gabaliukai dažnai valgomi po valgio.
When the river rose, it filled the city.	Kai upė pakilo, ji užpildė miestą.
The doorbell rang loudly.	Garsiai suskambo durų skambutis.
The former owners have been charged with theft.	Buvę savininkai buvo apkaltinti vagyste.
No one saw her wounds.	Niekas nematė jos žaizdų.
Painted pots feature amazing details.	Dažyti puodai pasižymi nuostabiomis detalėmis.
The cyclist was hit by a truck.	Dviratininką partrenkė sunkvežimis.
There is no cure for the virus.	Nuo viruso nėra vaistų.
Slowly but surely, your dream will come true.	Lėtai, bet užtikrintai, jūsų svajonė išsipildys.
The opposition has accused the government of corruption.	Opozicija apkaltino vyriausybę korupcija.
Employees are protesting against the neglect of the building.	Darbuotojai protestuoja dėl pastato nepriežiūros.
He straightened the napkin on the table.	Jis ištiesino servetėlę ant stalo.
The soldiers left the camp.	Kariai išėjo iš stovyklos.
Spiny branches hide the nest.	Spygliuotos šakos slepia lizdą.
They must be maintained by families.	Juos turi išlaikyti šeimos.
The documentary reveals many aspects of the economics of life.	Dokumentinis filmas atskleidžia daugybę gyvenimo ekonomikos aspektų.
The butter was hot, but it was fine anyway.	Sviestas buvo apkarsęs, bet šiaip buvo gerai.
Food is the fuel of the body.	Maistas yra kūno kuras.
We can see several layers in space.	Erdvėje galime matyti kelis sluoksnius.
He hit the wall with a hammer.	Jis plaktuku trenkėsi į sieną.
She stretched out and finished the sentence.	Ji pasitempė ir baigė sakinį.
They prevented activists from marching into the city center.	Jie užkirto kelią aktyvistams žygiuoti į miesto centrą.
Weaknesses of democracy	Demokratijos trūkumai
The responsibility for the damage to the world lies with man.	Atsakomybė už pasaulio žalą tenka žmogui.
Wipe the stain with a clean cloth.	Nuvalykite dėmę švaria šluoste.
It is not uncommon to have such a quality holiday	Nedažnai sulauki tokios kokybiškos šventės
Poor people have no choice.	Neturtingi žmonės neturi pasirinkimo.
Some worms are parasites.	Kai kurie kirminai yra parazitai.
The depths of the ocean are a mystery to explorers.	Vandenyno gelmės tyrinėtojams yra paslaptis.
But most have only vague memories.	Tačiau dauguma turi tik miglotus prisiminimus.
It has a very original structure.	Jis turi labai originalią struktūrą.
Some experts believe that dinosaurs were intelligent animals.	Kai kurie specialistai mano, kad dinozaurai buvo protingi gyvūnai.
The woman listened to a friend's story.	Moteris klausėsi draugės pasakojimo.
The nest is rotated by great ducks.	Lizdą sukosi didžiosios antys.
A fan is blowing into the room.	Į kambarį pučia ventiliatorius.
The storm blinded my eyes.	Audra apakina man akis.
The program has adopted a strict new policy.	Programa priėmė griežtą naują politiką.
We spent two nights in a jungle lodge.	Dvi naktis praleidome džiunglių namelyje.
His cocoon hangs on the limbs of a tree.	Jo kokonas kabo ant medžio galūnės.
We should eat vegetables except for health reasons.	Daržoves turėtume valgyti nebent dėl ​​sveikatos.
Some people have planted apple trees on their farms.	Kai kurie žmonės savo ūkiuose pasodino obelis.
He eats bulgogi every day.	Jis valgo bulgogi kiekvieną dieną.
The devil's daughter rebels against her very being.	Velnio dukra maištauja prieš pačią savo esybę.
Here my sister met her.	Čia ją sutiko mano sesuo.
The city was relatively quiet.	Miestas buvo palyginti ramus.
Hunger is part of the human condition.	Alkis yra žmogaus būklės dalis.
A sailing competition was held yesterday.	Vakar buvo surengtos buriavimo varžybos.
It would not help you.	Jis tau nepadėtų.
A cool breeze blew through the window.	Pro langą pūstelėjo vėsus vėjelis.
He just couldn’t win against her.	Jis tiesiog negalėjo laimėti prieš ją.
Television programs are sometimes informative.	Televizijos programos kartais yra informatyvios.
Federal police arrested five bloggers.	Federalinė policija suėmė penkis tinklaraštininkus.
The city was starving, life was growing	Miestas patyrė badą, gyvenimas augo
Play recitals and give concerts regularly.	Reguliariai grokite rečitalius ir koncertuokite.
At the end, the moon looked charming.	Galinai mėnulis atrodė žavus.
This city is famous for its museums.	Šis miestas garsėja savo muziejais.
You must provide basic requirements.	Turite pateikti pagrindinius reikalavimus.
This detergent washes the dishes thoroughly.	Šis ploviklis kruopščiai išplauna indus.
He glanced at the dark window, looking for it.	Žvilgtelėjęs į tamsų langą, jis jos ieškojo.
She could hardly believe what he had told her.	Ji sunkiai galėjo patikėti tuo, ką jis jai pasakė.
She carefully placed the package on the table.	Ji atsargiai padėjo paketą ant stalo.
The majority voted in favor of the resolution.	Daugiausiai balsavo už rezoliuciją.
Some monkeys live in groups.	Kai kurios beždžionės gyvena grupėmis.
He dissected the argument with slanderous remarks.	Į argumentą jis atrėžė šmeižikiškomis pastabomis.
The boy's cry woke his mother.	Berniuko šauksmas pažadino mamą.
We must conserve its natural resources.	Turime tausoti jos gamtos išteklius.
The stars shone in the sky like diamonds.	Žvaigždės mirgėjo danguje kaip deimantai.
Write the word on the page.	Parašykite žodį puslapyje.
Finally, add the chocolate chips.	Galiausiai sudėkite šokolado drožles.
The champion was impressed.	Čempionas buvo sužavėtas.
It was hard for him to concentrate on the task.	Jam buvo sunku susikoncentruoti į užduotį.
She failed to get rid of fatigue.	Jai nepavyko atsikratyti nuovargio.
Science brings both miracles and horrors to people.	Mokslas žmonėms atneša ir stebuklų, ir siaubų.
The higher the view.	Kuo aukščiau, tuo geresnis vaizdas.
This template uses a so-called "opener".	Šiame šablone naudojamas vadinamasis „atidariklis“.
The country's economy depends on agriculture.	Šalies ekonomika priklauso nuo žemės ūkio.
The country’s economic system has collapsed.	Šalies ekonominė sistema žlugo.
A fast brown fox jumps over a lazy dog.	Greita rudoji lapė peršoka per tinginį šunį.
She sat in the classroom, frowning.	Ji sėdėjo klasėje, susiraukusi antakius.
The article highlighted the problems of families.	Straipsnyje buvo akcentuojamos šeimų problemos.
He flew home, pulsing.	Jis parskrido namo, pulso ritmu.
The fishing boats sailed in numbers.	Žvejybos valtys išplaukė skaičiais.
Certain diseases are related to stress.	Tam tikros ligos yra susijusios su stresu.
Fate is ruthless.	Likimas negailestingas.
Find the prime factors of this integer.	Raskite šio sveikojo skaičiaus pirminius veiksnius.
The government is working to solve the problem.	Valdžia siekia išspręsti problemą.
The health of workers deteriorated rapidly.	Darbuotojų sveikata greitai pablogėjo.
Many of their musicals have become classics.	Daugelis jų muzikos kūrinių tapo klasika.
The negotiations have paid off.	Derybos pasiteisino.
Fools rush where the angels are afraid to go.	Kvailiai veržiasi ten, kur angelai bijo žengti.
The men were humane, unlike his father.	Vyrai buvo humaniški, skirtingai nei jo tėvas.
He is a completely non-religious person.	Jis yra visiškai nereligingas žmogus.
There is no crime here.	Jokio nusikaltimo čia nėra.
Bird populations in the rainforest are declining rapidly.	Paukščių populiacijos atogrąžų miškuose sparčiai mažėja.
Why is everyone talking so fast?	Kodėl visi taip greitai kalba?
You do not need to call a doctor.	Kviesti gydytojo nereikia.
People rush to see the spectacle.	Žmonės plūsta pamatyti reginio.
We will accept you with towels and a refreshing drink.	Priimsime su rankšluosčiais ir gaiviu gėrimu.
The cause of the accident is still a mystery.	Avarijos priežastis vis dar yra paslaptis.
The principal inspected the class.	Direktorė apžiūrėjo klasę.
Add another cup of flour.	Įpilkite dar vieną puodelį miltų.
I was ashamed of my ignorance.	Man buvo gėda dėl savo nežinojimo.
The fish floats upstream.	Žuvis plaukia prieš srovę.
Gasoline is pumped into cars through a hose.	Benzinas į automobilius pumpuojamas per žarną.
This is the director's office.	Tai yra direktoriaus kabinetas.
Sentences must be punctuated and grammatically correct.	Sakiniai turi būti su skyrybos ženklais ir gramatiškai taisyklingi.
This is not the time to visit.	Tai netinkamas laikas apsilankyti.
This wine is delicious.	Šis vynas yra skanus.
On the other hand, there are vertical ones.	Onderzoek naar de oorsprong van het vertaleren.
Global temperatures are rising slowly.	Pasaulinė temperatūra pamažu kyla.
His whole life was spent in the village.	Visas jo gyvenimas prabėgo kaime.
Hurry up, kids, or we'll be late for school!	Paskubėkite, vaikai, antraip pavėluosime į mokyklą!
You see, some women develop pretty bad habits.	Matote, kai kurios moterys išsiugdo gana blogus įpročius.
Recycle your boxes and newspapers.	Perdirbkite savo dėžutes ir laikraščius.
The lady at home gave me tea.	Namų ponia pavaišino mane arbata.
He has written several books.	Jis parašė keletą knygų.
The sick child was lucky.	Sergančiam vaikui pasisekė.
The sky is forecast to be sunny.	Prognozuojama, kad dangus bus saulėtas.
Olivia wears a lantern.	Olivija nešiojasi žibintą.
This physicist has worked in this field for many years.	Šis fizikas šioje srityje dirbo daug metų.
She meticulously demonstrated how to weave a braid.	Ji kruopščiai pademonstravo, kaip pinti pynę.
Australia is one of the richest countries in the world.	Australija yra viena turtingiausių pasaulio šalių.
He enjoyed working there.	Jam patiko ten dirbti.
They provide many services to the community.	Jie teikia daug paslaugų bendruomenei.
Pollution from vehicle emissions has significantly reduced air quality,	Tarša dėl transporto priemonių išmetamųjų teršalų smarkiai sumažino oro kokybę,
Is this the road we used to take?	Ar tai kelias, kuriuo važiavome anksčiau?
The industry has shrunk sharply.	Pramonė smarkiai sumažėjo.
Are you optimistic about the future?	Ar optimistiškai žiūrite į ateitį?
She lay on the blanket and stared at the stars.	Ji gulėjo ant antklodės ir žiūrėjo į žvaigždes.
We organized a series of lectures.	Surengėme paskaitų ciklą.
Very little is known about their habits.	Labai mažai žinoma apie jų įpročius.
Our gazes met briefly, then quickly deviated.	Mūsų žvilgsniai trumpam susitiko, tada greitai nukrypo.
She held my hands firmly.	Ji tvirtai laikė mano rankas.
The picture hung on the wall.	Paveikslas kabėjo ant sienos.
The villagers had never heard of this war.	Kaimiečiai niekada negirdėjo apie šį karą.
They are known to even kill and eat small mammals.	Yra žinoma, kad jie netgi žudo ir valgo mažus žinduolius.
People celebrate their marriages during this celebration.	Šios šventės metu žmonės švenčia savo santuokas.
Be carefull!	Būkite atsargūs!
The lion is the king of the jungle.	Liūtas yra džiunglių karalius.
The king returned from exile to occupy the throne.	Karalius grįžo iš tremties užimti sosto.
Insects common in tropical regions.	Atogrąžų regionuose paplitę vabzdžiai.
Carefully place the small fish in a larger bowl.	Atsargiai įdėkite mažą žuvį į didesnį dubenį.
The clinic employs a number of doctors.	Klinikoje dirba nemažai gydytojų.
Parliament is fighting for the protection of human rights.	Parlamentas kovoja už žmogaus teisių apsaugą.
His efforts received a great deal of attention.	Jo pastangos sulaukė didelio dėmesio.
In major cities, passengers use public transport.	Didžiuosiuose miestuose keleiviai naudojasi viešuoju transportu.
A draft letter was prepared.	Buvo parengtas laiško juodraštis.
The villagers are generally known to be friendly.	Kaimo gyventojai paprastai žinomi kaip draugiški.
What prompted you to write this book?	Kas paskatino parašyti šią knygą?
He traveled for the price of a used book.	Jis keliavo už naudotos knygos kainą.
It does it all.	Tai daro viską.
People long for justice and stability.	Žmonės trokšta teisingumo ir stabilumo.
We need to discuss the details before the meeting.	Prieš susitikimą turime aptarti detales.
The water of crystal clarity shone in the sunlight.	Krištolo skaidrumo vanduo spindėjo saulės šviesoje.
A pink sink lay in the sand.	Smėlyje gulėjo rožinė kriauklė.
The goddess grabbed the bag from under the seat.	Deivis iš po sėdynės pagriebė krepšį.
To get started, you will need half a cup of hot water.	Norėdami pradėti, jums reikės pusės puodelio karšto vandens.
They have two dogs, a cat and a bird.	Jie turi du šunis, katę ir paukštį.
She is a very efficient employee.	Ji labai efektyvi darbuotoja.
We will be back!	Mes grįšime!
Centuries later, the dream remains unfulfilled.	Praėjus šimtmečiams, svajonė lieka neįgyvendinta.
Most visitors arrive by plane.	Dauguma lankytojų atvyksta lėktuvu.
He took a pencil and began drawing sketches.	Jis paėmė pieštuką ir pradėjo piešti eskizus.
Four out of five adults are not completely healthy.	Keturi iš penkių suaugusiųjų nėra visiškai sveiki.
The lover raised his eyebrows.	Meilužis pakėlė antakius.
You will drive five hours.	Važiuosite penkias valandas.
She tapped the console with nervous fingers.	Ji nervingais pirštais bakstelėjo į pultą.
This methodology is widely used in surveys.	Ši metodika plačiai naudojama atliekant apklausas.
A light came on somewhere in the building.	Kažkur pastate užsidegė šviesa.
Of course, when you add water to coffee, it becomes a drink.	Žinoma, įpylus vandens į kavą, ji tampa gėrimu.
Bring your umbrella.	Atsinešk savo skėtį.
Local officials blamed government officials.	Vietos pareigūnai kaltino vyriausybės pareigūnus.
We must support the new mayor's reforms.	Privalome palaikyti naujojo mero reformas.
There is a bus stop around the corner.	Už kampo yra autobusų stotelė.
The most common method of cement production is incineration.	Labiausiai paplitęs cemento gamybos būdas yra deginimas.
Causing a stir with a scandal.	Sukelti ažiotažą su skandalu.
The man leaned back in his chair and laughed.	Vyriškis atsilošė kėdėje ir nusijuokė.
Several gardens, squares and bridges stretch along the banks of this river.	Išilgai šios upės krantų driekiasi keli sodai, aikštės ir tiltai.
The king was powerless because people were killed.	Karalius buvo bejėgis, nes buvo žudomi žmonės.
Gather the food quickly and get in the wagon.	Greitai susirink maistą ir lipk į vagoną.
I'm starting to rumble.	Aš pradedu burbėti.
The country needs efficient communication.	Šaliai reikia efektyvaus susisiekimo.
The poll shows that the public is more concerned.	Apklausa rodo, kad visuomenė yra labiau susirūpinusi.
It is believed that he had a happy childhood.	Manoma, kad jis turėjo laimingą vaikystę.
Goods and people can be transported by train	Traukiniais galima vežti prekes ir žmones
The house was badly damaged.	Namas buvo smarkiai apgadintas.
The townspeople love their mayor.	Miestiečiai myli savo merą.
Use a spoon to stir the mixture.	Naudokite šaukštą mišiniui maišyti.
They have proven to be art patrons.	Jie įrodė, kad yra meno mecenatai.
These whales are in danger.	Šiems banginiams gresia pavojus.
Heavy trucks were not allowed in the city center.	Miesto centre sunkiasvoriai sunkvežimiai nebuvo įleisti.
The house was built a few years ago.	Namas statytas prieš keletą metų.
People labored in the vineyards.	Žmonės triūsė vynuogynuose.
The government commissioned the report.	Vyriausybė užsakė ataskaitą.
The cat is impatient.	Katinas nekantrus.
The cat sneaked through the grass.	Katė sėlino per žolę.
Work without preconceptions.	Dirbkite be išankstinių nusistatymų.
Read your vocabulary before taking the test.	Prieš atlikdami testą, skaitykite savo žodyną.
Boat mooring.	Valčių švartavimosi vieta.
Their iconic images are embossed in our memories.	Jų ikoniniai vaizdai yra įspausti mūsų prisiminimuose.
Our country's economy is growing by leaps and bounds.	Mūsų šalies ekonomika auga šuoliais.
The house is surrounded by trees.	Namas apsuptas medžių.
The promise of cheap and rich protein.	Pigių ir gausių baltymų pažadas.
The air force closed the island.	Oro pajėgos uždarė salą.
The weather was hot and stuffy.	Oras buvo karštas ir tvankus.
Saturday is the busiest day of the week.	Šeštadienis yra aktyviausia savaitės diena.
The defeated army gathers for questioning.	Nugalėjusi kariuomenė susirenka apklausai.
The tunnel goes under some parks.	Tunelis eina po kai kuriais parkais.
Write your name on the line.	Parašykite savo vardą eilutėje.
This is a beautiful day.	Tai graži diena.
Indicators and controls are easy to use.	Indikatorius ir valdiklius lengva naudoti.
Fold the ruler, then scan the measurement.	Sulenkite liniuotę, tada nuskaitykite matavimą.
Strong, healthy animals are raised on this farm.	Šiame ūkyje auginami stiprūs, sveiki gyvuliai.
They are expensive but worth the money.	Jie brangūs, bet verti pinigų.
She looked at his watch and stood up.	Ji pažiūrėjo į laikrodį ir atsistojo.
The international community must do more to protect civilians.	Tarptautinė bendruomenė turi padaryti daugiau, kad apsaugotų civilius.
This will be used to hold annual general meetings.	Tai bus naudojama metiniams visuotiniams susirinkimams organizuoti.
Excessive use of pesticides harms crops and forests.	Per didelis pesticidų naudojimas kenkia pasėliams ir miškams.
No one had heard of him a week ago.	Prieš savaitę niekas apie jį nebuvo girdėjęs.
The coach was sitting aside.	Treneris sėdėjo nuošalyje.
This train always runs on time.	Šis traukinys visada važiuoja laiku.
Crime is the main problem here.	Nusikaltimai čia yra pagrindinė problema.
The can shone brightly.	Skardinė ryškiai švytėjo.
The cat was curled up while sleeping.	Katė buvo susirangiusi miegodama.
Remember that the appointment of a politician is political.	Atminkite, kad politiko paskyrimas yra politinis.
It took about an hour through the swamp.	Per pelkyną užtruko apie valandą.
I pulled out my old stepmother guitar.	Išrausiau seną pamotės gitarą.
There is only one place left to explore.	Liko tik viena vieta tyrinėti.
He stared blankly out the window.	Jis tuščiai žiūrėjo pro langą.
An investigation has been launched.	Buvo pradėtas tyrimas.
She offered to draw a school logo.	Ji pasisiūlė nupiešti mokyklos ženklą.
The expedition used dog sleds and snowshoes.	Ekspedicija naudojosi šunų rogėmis ir sniegbačiais.
In dreams, anything is possible.	Svajonėse viskas įmanoma.
Follow these instructions.	Vykdykite šias instrukcijas.
She returned home late.	Ji grįžo namo vėlai.
Consider the problem before proceeding.	Prieš eidami toliau, apsvarstykite problemą.
Columns are mainly grown in these places.	Šiose vietose daugiausiai auginami stulpeliai.
Traditionally, people have done so.	Tradiciškai žmonės taip darydavo.
Her art combines innovation and tradition.	Jos menas jungia naujoves ir tradicijas.
Some machines are not suitable for home use.	Kai kurios mašinos netinka naudoti namuose.
A thousand pounds won’t do that.	Tūkstantis svarų to nepadarys.
The action represented relief.	Veiksmas vaizdavo palengvėjimą.
He declined to answer the question.	Jis atsisakė atsakyti į klausimą.
The coffee was well brewed.	Kava buvo gerai išvirta.
That's it! 	Tai štai!
she cried.	ji verkė.
He doesn’t really see things.	Jis nelabai mato dalykų.
The butterfly is fragile and should be handled with care.	Drugelis yra trapus, todėl su juo reikia elgtis atsargiai.
The whitish petals of the orchid appear to tremble.	Atrodo, kad orchidėjos balkšvi žiedlapiai dreba.
All they wanted was to make money.	Viskas, ko jie norėjo, buvo užsidirbti.
He went on tour with his rock band.	Jis išvyko į turą su savo roko grupe.
A deafening bang was heard.	Pasigirdo kurtinantis trenksmas.
In the breath, she was dropped to the ground.	Uždususi ji buvo numesta ant žemės.
The spacecraft has successfully landed on its alien planet.	Erdvėlaivis sėkmingai nusileido savo svetimoje planetoje.
Not all of these topics received much interest.	Visos šios temos nesulaukė didelio susidomėjimo.
She washed and peeled the potatoes.	Ji nuplovė ir nulupo bulves.
In some countries, public transport is unreliable.	Kai kuriose šalyse viešasis transportas yra nepatikimas.
Our country is generous to others.	Mūsų šalis yra dosni kitiems.
Power plants burn fossil fuels such as coal and wood.	Elektrinės degina iškastinį kurą, pavyzdžiui, anglį ir medieną.
The proven path to success is patience.	Įrodytas kelias į sėkmę yra kantrybė.
When fed, the plant tends to grow more.	Šeriant augalas linkęs daugiau augti.
The geese stopped humming.	Žąsys nustojo dumbėti.
This restaurant is well known for its lentil soup.	Šis restoranas yra gerai žinomas dėl savo lęšių sriubos.
The prime minister shook the hand of the president.	Premjeras paspaudė prezidentui ranką.
Mankind's goal is to create living spaces.	Žmonijos siekis – kurti gyvenamąsias erdves.
A sharp knife ensures a clean cut.	Aštrus peilis užtikrina švarų pjūvį.
The process by which clouds form.	Procesas, kurio metu susidaro debesys.
She decided he was her friend.	Ji nusprendė, kad jis yra jos draugas.
Collectors are forced to distinguish authenticity from counterfeiting.	Kolekcionieriai yra priversti atskirti autentiškumą nuo padirbto.
The treaty has been ratified by all member governments.	Sutartį ratifikavo visos vyriausybės narės.
It is an important shopping center.	Tai svarbus prekybos centras.
A medieval town surrounded on three sides by water.	Viduramžių miestelis, iš trijų pusių apsuptas vandens.
The Navy can connect a submarine anywhere.	Karinis jūrų laivynas gali prijungti povandeninį laivą bet kur.
Our society is unequal.	Mūsų visuomenė nelygi.
She and her brother always lived separately.	Ji ir jos brolis visada gyveno atskirai.
All text in this book must be in black.	Visas tekstas šioje knygoje turi būti juodas.
Competitors' products are improving.	Konkurentų produktai gerėja.
The fridge was full of vegetables.	Šaldytuvas buvo pilnas daržovių.
The city’s social welfare system is collapsing.	Miesto socialinės rūpybos sistema žlunga.
Modern engineering uses complex formulas.	Šiuolaikinė inžinerija naudoja sudėtingas formules.
They had experience with wildlife.	Jie turėjo patirties su laukiniais gyvūnais.
Return the mixer to the cabinet.	Grąžinkite maišytuvą į spintą.
They burst out laughing.	Jie prapliupo juoku.
Your article discusses.	Jūsų straipsnyje aptariama .
A proposal has been made that will reduce taxes.	Buvo pateiktas pasiūlymas, dėl kurio sumažės mokesčiai.
The bear escaped into nature.	Meška pabėgo į gamtą.
It’s a flat country.	Tai plokščia šalis.
He cut himself off and talked about the date.	Jis apsikirpo ir kalbėjo apie pasimatymą.
Each child was asked to collect a coin each day.	Kiekvienas vaikas buvo paprašytas kiekvieną dieną surinkti po monetą.
Many wealthy merchants were given space here.	Daugeliui turtingų pirklių čia buvo skirta erdvė.
The vote will be closed in any case.	Balsavimas bus uždaras bet kuriuo atveju.
The government is working to improve the situation.	Vyriausybė stengiasi pagerinti situaciją.
The storm was severe, flooding the underground cave.	Audra buvo smarki, užliejusi požeminį urvą.
They set up their own company.	Jie sukūrė savo įmonę.
That boy was late this afternoon.	Tas berniukas šią popietę buvo vėlyvas.
Those who work there receive much higher salaries.	Ten dirbantieji gauna gerokai didesnius atlyginimus.
Stir in the cake mixture with a spatula.	Mentele išmaišykite pyrago mišinį.
The hikers climbed a steep hill.	Žygeiviai pakilo į stačią kalvą.
The monkey turned away from a tree branch.	Beždžionė nusisuko nuo medžio šakos.
He lived in poverty and died alone.	Jis gyveno skurde ir mirė vienas.
He trusted her mother's money.	Jis pasitikėjo jos motinos pinigais.
Push the cart together.	Stumkite vežimėlį kartu.
The prisoner continued to speak.	Kalinys toliau kalbėjo.
Climb up the chain quickly and then jump.	Greitai lipkite aukštyn grandine, o tada šokite.
After the accident, he experienced spiritual experiences.	Po avarijos jis patyrė dvasinius išgyvenimus.
He almost always smiles.	Jis beveik visada šypsosi.
The emperor began a magnificent painting.	Imperatorius pradėjo didingą paveikslą.
The roads are windy and narrow.	Keliai vėjuoti ir siauri.
Point your eyes at the road.	Nukreipkite akis į kelią.
All of these health factors interact with each other.	Visi šie sveikatos veiksniai sąveikauja vienas su kitu.
She picked up the book and started reading.	Ji paėmė knygą ir pradėjo skaityti.
When her body was found, her spine was broken.	Kai jos kūnas buvo rastas, jai buvo sulaužytas stuburas.
When the rice boils, the water evaporates.	Ryžiams verdant vanduo išgaruoja.
He looked at her in surprise.	Jis nustebęs pažvelgė į ją.
The first train arrived at the scene soon.	Netrukus į įvykio vietą atvyko pirmasis traukinys.
A school is being built next to the hospital.	Prie ligoninės statoma mokykla.
Famous music penetrates the ears and pierces the mind.	Garsi muzika prasiskverbia pro ausis ir perveria protą.
Travel agents are a dying breed.	Kelionių agentai yra mirštanti veislė.
All attempts to deceive your power will fail.	Visi bandymai apgauti jūsų valdžią žlugs.
She carefully crossed the threads around the bear.	Ji atsargiai perbraukė siūlus aplink lokį.
The infection was observed locally.	Infekcija buvo pastebėta lokaliai.
Let’s not talk about it.	Nekalbėkime apie tai.
A girl walks through a city park.	Mergina vaikšto per miesto parką.
I crossed my hand through the soft, gentle hair.	Perbraukiau ranka per švelnius, švelnius plaukus.
Give me another drink.	Duok man dar vieną gėrimą.
Use the handle carefully.	Naudokite rankenėlę atsargiai.
The revolution will change society.	Revoliucija pakeis visuomenę.
This business was founded by the owner’s father.	Šį verslą įkūrė savininko tėvas.
She was detained by police.	Ją sulaikė policija.
He started trying to sell his paintings.	Jis pradėjo bandyti parduoti savo paveikslus.
Wisteria has a magical property.	Visterija turi magišką savybę.
The mountain stream formed the focal point.	Kalnų upelis sudarė židinio tašką.
It is an application designed to improve the quality of life.	Tai programa, skirta pagerinti gyvenimo kokybę.
The statue depicts a man holding a knife.	Statuloje pavaizduotas vyras, laikantis peilį.
The store is full of beautiful dresses.	Parduotuvėje pilna gražių suknelių.
I turned off the night light.	Išjungiau naktinę lempą.
Their faces are dominated by large, fluttering ears.	Jų veiduose vyrauja didelės, plazdančios ausys.
The government plans to raise taxes.	Vyriausybė planuoja didinti mokesčius.
The mountains rose sharply from three sides.	Kalnai smarkiai kilo iš trijų pusių.
The school did not have enough instruments.	Mokykla neturėjo pakankamai instrumentų.
One third of the world’s workers earned less.	Trečdalis pasaulio dirbančiųjų uždirbo mažiau.
She looked at her wristwatch and frowned.	Ji pažvelgė į rankinį laikrodį ir susiraukė.
He wrapped her arms around her.	Jis apvijo ją rankomis.
They arrived at the bus station.	Jie atvyko į autobusų stotį.
Not a joke.	Ne pokštas.
Drinking this soup will make you feel better.	Gerdamas šią sriubą, pasijusiu geriau.
Find it hopeless.	Rasti tai beviltiška.
This cafe is worth a visit.	Šią kavinę verta aplankyti.
Let's stay home.	Likime namuose.
Let's compare medical systems.	Palyginkime medicinos sistemas.
I have my own private library.	Turiu savo privačią biblioteką.
Some roots are not mature enough to eat.	Kai kurios šaknys nėra pakankamai subrendusios valgyti.
The clouds slid lazily on a blank morning	Debesys tingiai slinko blankų rytą
The offices were in a beige brick building.	Biurai buvo smėlio spalvos mūriniame pastate.
The rain was so heavy that the cars could not drive.	Lietus buvo toks stiprus, kad automobiliai negalėjo važiuoti.
The flood devastated a small town.	Potvynis nusiaubė mažą miestelį.
The old building caught fire.	Užsidegė senas pastatas.
The accident caused a traffic jam that blocked the highway.	Dėl avarijos susidarė spūstis, užtvėrusi greitkelį.
If education is just about acquiring knowledge, then why worry?	Jei išsilavinimas yra tik žinių įgijimas, tai kam jaudintis?
Notice how the light travels only from one side.	Atkreipkite dėmesį, kaip šviesa sklinda tik iš vienos pusės.
It is a troubled region with frequent earthquakes.	Tai neramus regionas, kuriame dažnai vyksta žemės drebėjimai.
Suddenly he hit the table with a ruler.	Staiga jis trenkė liniuote į stalą.
He suffocated, horrified by the news.	Jis užgniaužė kvapą, pasibaisėjęs šios žinios.
The minister was behind the incident.	Ministras buvo už incidento.
A nurse quickly arrived to look after the injured.	Greitai atvyko slaugytoja, kuri prižiūrėjo sužeistąjį.
Luke's pain was quickly healed.	Luko skausmas buvo greitai išgydytas.
Students have to vote somewhere.	Studentai turi kažkur balsuoti.
A shipwrecked man was washed ashore on an abandoned island.	Apleistoje saloje į krantą išplautas laivo sudužęs žmogus.
The road went between dense forests and cereal fields.	Kelias ėjo tarp tankių miškų ir javų laukų.
The small hut was surrounded by cereal fields.	Mažą trobelę supo javų laukai.
Colors are primary, not secondary.	Spalvos yra pagrindinės, o ne antrinės.
The technology that has emerged has been a blessing in many ways.	Pasirodžiusi technologija daugeliu atžvilgių buvo palaima.
The dog killer was content to lie in the sun.	Šuo žudikas buvo patenkintas gulėdamas saulėje.
Workers went on strike over the minimum wage.	Darbuotojai streikavo dėl minimalaus atlyginimo.
The professor went ahead and answered.	Profesorius nuėjo į priekį ir atsakė.
Oxygen has been an essential part of life on our planet.	Deguonis buvo esminė mūsų planetos gyvybės dalis.
They got into a nature reserve.	Jie pateko į gamtos rezervatą.
A half-filled jug stood on the table,	Pusiau užpildytas ąsotis stovėjo ant stalo,
I spent hours combing hundreds of photos.	Aš praleidau valandas šukuodamas šimtus nuotraukų.
His arrival was eagerly awaited.	Jo atvykimo buvo nekantriai laukta.
On a cold autumn evening.	Šaltą rudens vakarą.
The trumpets echoed to announce the start of the parade.	Trimitai aidėjo, pranešdami apie parado pradžią.
The waiter proudly recited today's special offers.	Padavėjas išdidžiai deklamavo specialius šios dienos pasiūlymus.
The conversation was a little tense.	Pokalbis buvo šiek tiek įtemptas.
The printer requires a lot of paper.	Spausdintuvui reikia daug popieriaus.
Play with other children.	Žaisk su kitais vaikais.
Instead of getting inside, he ran down the street.	Užuot įėjęs į vidų, jis išbėgo į gatvę.
They saved the victims.	Jie išgelbėjo aukas.
Unfortunately, attempts to tidy up the streets have been in vain.	Deja, bandymai sutvarkyti gatves buvo bergždi.
Employees work slowly.	Darbuotojai dirba lėtai.
The storm drove us to a hut in the woods.	Audra mus nuvarė į trobelę miške.
Regular radio communication was established.	Buvo užmegztas reguliarus radijo ryšys.
The fields were covered with light snow dust.	Laukus dengė lengvas sniego dulkėjimas.
My first car was stolen.	Mano pirmasis automobilis buvo pavogtas.
I would like to update my resume.	Norėčiau atnaujinti savo gyvenimo aprašymą.
Shut down!	Išjunk!
Thomas was fascinated by her ingenuity.	Thomasą sužavėjo jos sumanumas.
The lawyer appealed against that decision.	Advokatas tokį sprendimą apskundė.
We need a country that can resist bullying.	Mums reikia šalies, kuri galėtų atsispirti patyčioms.
I work closely with my mother.	Glaudžiai bendradarbiauju su mama.
These people are robbing you blindly.	Šie žmonės apiplėšia tave aklą.
Robots are common in factory assembly lines.	Robotai yra įprasti gamyklos surinkimo linijose.
Over time, the drug disappeared.	Laikui bėgant vaistas išnyko.
Superstitions have existed since ancient times.	Prietarai egzistuoja nuo seniausių laikų.
He was tried in court.	Jis buvo teisiamas teisme.
Her knees were firmly connected.	Jos keliai buvo tvirtai sujungti.
Her fears are unfounded.	Jos baimės nepagrįstos.
I would like to buy a house.	Norėčiau nusipirkti namą.
There is no such success.	Nėra tokios sėkmės.
The young shepherd frowned.	Jaunasis piemuo suraukė antakį.
This failure can lead to widespread dissatisfaction.	Ši nesėkmė gali sukelti platų nepasitenkinimą.
This machine can print, copy and fax documents.	Šis aparatas gali spausdinti, kopijuoti ir siųsti faksu dokumentus.
Talented musicians were warmly welcomed.	Talentingi muzikantai buvo šiltai sutikti.
The mother sat on the bed and watched her adult child.	Motina sėdėjo ant lovos ir žiūrėjo savo paaugusį vaiką.
Many have viewed this profession with contempt.	Į šią profesiją daugelis žiūrėjo paniekinamai.
Customize your car to your needs.	Pritaikykite savo automobilį pagal savo poreikius.
The public sector makes a significant contribution to economic growth.	Viešasis sektorius labai prisideda prie ekonomikos augimo.
Leave a few chocolate flakes on the plate.	Lėkštėje palikite kelis šokolado dribsnius.
The land is dry, with sparse vegetation and little rainfall.	Žemė yra sausa, su reta augmenija ir mažai kritulių.
Stretched out in front of us.	Išsitiesęs priešais mus.
An extensive study was conducted.	Buvo atliktas platus tyrimas.
The cathedral stands on an island in a river.	Katedra stovi saloje upėje.
The cry permeated the quiet morning air.	Šauksmas persmelkė tylų ryto orą.
Serve as a snack with a meal.	Patiekite kaip užkandį prie valgio.
We need to support universal health care.	Turime remti visuotinę sveikatos priežiūrą.
Many even consider the entire political system corrupt.	Daugelis net visą politinę sistemą laiko korumpuota.
What you are looking at is a storage battery.	Tai, ką žiūrite, yra saugojimo baterija.
The wheel of the car was falling.	Važiavusiam automobiliui buvo nukritęs ratas.
People are watching calmly.	Žmonės žiūri ramiai.
The funds raised were for the poor.	Surinktos lėšos buvo skirtos vargšams.
The Council unanimously supported the mayor.	Taryba vienbalsiai palaikė merą.
The source says the energy sector is profitable.	Šaltinis teigia, kad šis energetikos sektorius yra pelningas.
The supplier claims that the comparison is unfair.	Tiekėjas teigia, kad palyginimas yra nesąžiningas.
At least one fruit should be consumed per day.	Per dieną reikėtų suvartoti bent vieną vaisių.
This is a large building.	Tai didelis pastatas.
Waves break into rocks.	Bangos lūžta į akmenis.
The boards stand vertically.	Lentos stovi vertikaliai.
The flowers finally began to spread.	Pagaliau pradėjo skleistis žiedai.
I can’t believe he escaped.	Negaliu patikėti, kad jis pabėgo.
She spoke quickly, trying to keep up with him.	Ji kalbėjo greitai, stengdamasi neatsilikti nuo jo.
The spark in his eyes gave way to contraction.	Kibirkštis jo akyse užleido vietą susiraukimui.
Only banks and politicians benefit from high interest rates.	Iš didelių palūkanų laimi tik bankai ir politikai.
She was raising her own child.	Ji pati augino savo vaiką.
The timer read for ten minutes.	Laikmatis skaitė dešimt minučių.
She’s very smart, you know.	Ji labai protinga, žinai.
The river is blue due to rotting leaves.	Upė yra mėlyna dėl pūvančių lapų.
Read books if needed.	Jei reikia, skaitykite knygas.
The monument commemorates those who died in battle.	Paminklas įamžina žuvusiuosius mūšyje.
Many wonder who she is.	Daugeliui įdomu, kas ji tokia.
Food is more expensive here than elsewhere.	Maistas čia brangesnis nei kitur.
The fog gradually dissipated.	Migla pamažu sklaidėsi.
These antibiotics have no side effects.	Šie antibiotikai neturi šalutinio poveikio.
Mom quarreled with our neighbor.	Mama susikivirčijo su mūsų kaimyne.
The impact of globalization on cultural heritage.	Globalizacijos įtaka kultūros paveldui.
The cat ate rat food.	Katė valgė žiurkės maistą.
They were held back by fierce resistance.	Juos sulaikė nuožmus pasipriešinimas.
They have taken on a dangerous mission.	Jie ėmėsi pavojingos misijos.
The young woman cried quietly.	Jauna moteris tyliai verkė.
Nuclear weapons could be useful in future conflicts.	Branduoliniai ginklai gali būti naudingi būsimuose konfliktuose.
Read the glossary, if you have one.	Perskaitykite žodyną, jei tokį turi.
Show me the bat cave!	Parodyk man šikšnosparnių urvą!
The region is home to many different species.	Regione gyvena daug įvairių rūšių.
Banks are also expanding.	Bankai taip pat plečiasi.
She looked at the doctor.	Ji pažvelgė į gydytoją.
Police officers are located here.	Čia įsikūrę policijos pareigūnai.
One day the wind carried her a poem to him.	Vieną dieną vėjas nunešė jam jos eilėraštį.
Have you heard that?	Ar girdėjai tai?
He spent decades trying to answer that question.	Jis praleido dešimtmečius bandydamas atsakyti į šį klausimą.
The faulty source creates a quiet environment.	Sugedęs šaltinis sukuria ramią aplinką.
Log in or sign up to comment.	Prisijunkite arba užsiregistruokite komentuoti.
The red dwarf is a cool star.	Raudonoji nykštukė yra šauni žvaigždė.
Lack of sunlight can cause depression.	Saulės šviesos trūkumas gali sukelti depresiją.
He needs to be more aggressive.	Jis turi būti agresyvesnis.
He was able to walk all the way.	Jis sugebėjo nueiti visą kelią.
The snow on the hills seemed completely breathtaking.	Sniegas ant kalvų atrodė visiškai kvapą gniaužiantis.
Add the cream, stirring constantly.	Visą laiką maišydami supilkite grietinėlę.
Your dog’s health will be reflected in his fur.	Jūsų šuns sveikata atsispindės jo kailyje.
She refused to scratch the paper.	Ji atsisakė krapštyti popierių.
He was angry at himself.	Jis pyko ant savęs.
The buildings are mostly two storeys long.	Pastatai daugiausia yra dviejų aukštų.
The cloudy wind carried the smell of the sea.	Debesuotas vėjas nešė jūros kvapą.
All these young soldiers are elite.	Visi šie jauni kariai yra elitiniai.
Be careful what you eat.	Būkite atsargūs, ką valgote.
Every community needs some law enforcement.	Kiekvienai bendruomenei reikia tam tikros teisėsaugos.
The best place to collect sinks is the beach.	Geriausia vieta kriauklėms rinkti yra paplūdimys.
The government has given a lot of loans.	Vyriausybė suteikė daug paskolų.
Passengers are then transferred by bus.	Tada keleiviai autobusu perkeliami toliau.
Farmers cautiously meet part of the grain.	Ūkininkai atsargiai pasitinka dalį grūdų.
Unrest is on the rise across the country.	Visoje šalyje didėja neramumai.
The rose blooms all year round.	Rožė žydi ištisus metus.
This grammar book is advanced.	Ši gramatikos knyga yra išplėstinė.
Weather forecasters said a storm was approaching.	Sinoptikai sakė, kad artėja audra.
She is often in despair over her rebellious children.	Dažnai ji yra neviltyje dėl savo maištaujančių vaikų.
This medicine should be taken with food.	Šį vaistą reikia vartoti valgio metu.
He was sentenced to probation.	Jam skirta lygtinė bausmė.
The floors are covered with sawdust.	Grindys padengtos pjuvenomis.
Give up good habits or create new ones.	Atsisakykite gerų įpročių arba susikurkite naujus.
The rock was easily ten stories high.	Uola buvo lengvai dešimties aukštų.
I listen carefully to everything she says.	Atidžiai klausausi visko, ką ji sako.
We want clean air.	Mes norime švaraus oro.
It was very dark inside the cave.	Urvo viduje buvo labai tamsu.
Organic materials used in the production of fertilizers.	Trąšoms gaminti naudojamos organinės medžiagos.
She felt threatened by the prospect.	Ji jautė grėsmę dėl perspektyvos.
He sold his property and moved to another city.	Jis pardavė savo turtą ir persikėlė į kitą miestą.
I write their names on my hand.	Rašau jų vardus ant rankos.
The presenter of the news program is stained.	Žinių laidų vedėja yra pasidažiusi.
Gold is now very little.	Aukso dabar labai mažai.
Clear words showed how to get the job done.	Aiškūs žodžiai parodė, kaip reikia atlikti darbą.
Is anyone there?	Ar ten kas nors?
She served sandwiches with tuna.	Ji patiekė sumuštinius su tunu.
Pool water has helped reduce soil erosion.	Baseino vanduo padėjo sumažinti dirvožemio eroziją.
He rolled his eyes contemptuously.	Jis paniekinamai pavartė akis.
The study compared the results of patients with different treatments.	Tyrimo metu buvo lyginami skirtingų gydymo būdų pacientų rezultatai.
Dark clouds are accumulating	Tamsūs debesys kaupiasi
That bridge is nearby.	Tas tiltas yra netoliese.
She sighed gently as she sipped her green tea.	Ji gurkšnodama žaliąją arbatą švelniai atsiduso.
The factory stopped production.	Gamykla sustabdė gamybą.
That question is too broad.	Tas klausimas per platus.
That restaurant is famous for its cuisine.	Tas restoranas garsėja savo virtuve.
The leaves danced in the sunlight.	Lapai šoko saulės šviesoje.
There are mountains above the plain.	Virš lygumos stūkso kalnai.
His friend understood all the facts.	Jo draugas suprato visus faktus.
Six is ​​the prime number.	Šeši yra pirminis skaičius.
The bakery was closed at the time.	Tuo metu kepykla buvo uždaryta.
Took her to the grocery store.	Nuvežė ją į bakalėjos parduotuvę.
He argues that the economy is booming.	Jis tvirtina, kad ekonomika klesti.
She gasped with her fingers on a wooden flute.	Ji pirštais dūsavo medine fleita.
There they took a young woman traveling by hitchhiking.	Ten jie pasiėmė autostopu keliaujančią jauną moterį.
The hotel room has tidied up the room.	Viešbučio kambarinė sutvarkė kambarį.
The animal was large and fierce.	Gyvūnas buvo didelis ir nuožmus.
The bolts were not tightened properly.	Varžtai nebuvo tinkamai pritvirtinti.
Cutting meat helps save the planet.	Mėsos mažinimas padeda išsaugoti planetą.
Go and empty the bottle.	Eikite ir ištuštinkite butelį.
They were so empathetic that they could not hear the car.	Jie buvo taip įsijautę, kad negirdėjo automobilio.
The committee takes a break.	Komitetas daro pertrauką.
Then they will teach us everything you need to know.	Tada jie išmokys mus visko, ko jums reikia žinoti.
A falling mercury indicator indicated that the temperature was rising slowly.	Krintantis gyvsidabrio indikatorius rodė, kad temperatūra lėtai kyla.
You really shouldn’t do that.	Jūs tikrai neturėtumėte to daryti.
Charity encourages the creation of women writers.	Labdara skatina moterų rašytojų kūrybą.
They called the police, but the thief escaped.	Jie iškvietė policiją, bet vagis paspruko.
I turned the corner and it is nowhere to be seen.	Apsukau už kampo, o jo niekur nematyti.
My cousin is getting married.	Mano pusbrolis tuokiasi.
Then the soldiers rushed.	Tada atskubėjo kareiviai.
He kept groceries at the back of his pickup.	Bakalėjos prekes jis laikė savo pikapo gale.
The infrastructure in this region is old.	Šio regiono infrastruktūra yra sena.
There seems to be little hope for early rain.	Atrodo, kad ankstyvo lietaus vilties mažai.
The food was good for the king.	Valgis buvo tinkamas karaliui.
Businesses throughout this area have been severely affected.	Įmonės visoje šioje srityje buvo smarkiai paveiktos.
Imprisonment was determined by a combination of factors.	Įkalinimą lėmė veiksnių derinys.
This is a good version of that movie.	Tai gera to filmo versija.
Creatures can feel each other.	Būtybės gali jausti vienas kitą.
He carefully placed it on top.	Jis atsargiai padėjo jį ant viršaus.
Don’t trust the people who betray you.	Nepasitikėkite žmonėmis, kurie jus išduoda.
He was still reading.	Jis vis dar skaitė.
When heated, the liquid expands.	Kaitinant skystis plečiasi.
Many countries speak English.	Daugelyje šalių kalbama angliškai.
The chemistry between the pairs can be analyzed.	Galima analizuoti porų tarpusavio chemiją.
Many of their buildings were demolished.	Daugelis jų pastatų buvo sugriauti.
The distance between the stations is four minutes.	Atstumas tarp stočių yra keturios minutės.
It is difficult to do justice.	Sunku vykdyti teisingumą.
She grew an excellent wheat crop.	Ji užaugino puikų kviečių derlių.
He is much taller than me.	Jis daug aukštesnis už mane.
After adding frost, the air will be gentle.	Įdienojus šalnos, oras bus švelnus.
Legal scholars said the laws were unfair.	Teisės mokslininkai teigė, kad įstatymai buvo nesąžiningi.
Clothes are usually scrubbed in river water.	Drabužius dažniausiai šveičia upės vandenyje.
The pharmacist constantly complains about the smell.	Vaistininkė nuolat skundžiasi kvapu.
All blood tests were negative.	Visi kraujo tyrimai buvo neigiami.
We had to postpone the meeting.	Mes turėjome atidėti susitikimą.
His dream is to become a writer.	Jo svajonė – tapti rašytoju.
She spent her early life as an assistant librarian.	Ankstyvą gyvenimą ji praleido kaip bibliotekininkės padėjėja.
What she hid in her pocket proved useless.	Tai, ką ji paslėpė kišenėje, pasirodė nenaudinga.
The last channel balances have been filled.	Buvo užpildyti paskutiniai kanalų likučiai.
When the music fell silent, she opened her eyes.	Kai muzika nutilo, ji atsimerkė.
The fool brought only one weapon.	Kvailys atnešė tik vieną ginklą.
She focused on her work.	Ji susikoncentravo ties savo darbu.
Using too much sugar is bad.	Naudoti per daug cukraus yra blogai.
But what if the weather goes out?	Bet ką daryti, jei oras užgeso?
The organization is planning to reorganize.	Organizacija planuoja reorganizuotis.
The glasses helped dazzle the flashing lights.	Akiniai padėjo apakinti mirksinčias lemputes.
He jumped off the platform.	Jis nušoko nuo platformos.
A motorized wheelchair can carry four people at a time.	Motorizuotas vežimėlis vienu metu gali vežti keturis žmones.
Both the parents and the child remained crying.	Ir tėvai, ir vaikas liko verkti.
Temperature records reflect climate change.	Temperatūros įrašai atspindi klimato pokyčius.
The creatures were so swollen that they could barely move.	Sutvėrimai buvo tokie išsipūtę, kad vos galėjo pajudėti.
Green pepper is a favorite ingredient in many dishes.	Žalieji pipirai yra mėgstamiausias daugelio patiekalų ingredientas.
A sports stadium is being built next door.	Šalia statomas sporto stadionas.
Just his hard work paid off.	Tiesiog jo sunkus darbas atsipirko.
Local stores are still closing early.	Vietinės parduotuvės vis dar užsidaro anksti.
One study has shown that wearing red improves health.	Vienas tyrimas parodė, kad raudonos spalvos dėvėjimas pagerina sveikatą.
The ruins of the explosion scattered the street.	Sprogimo griuvėsiai išbarstė gatvę.
Winters are cold, but summers can be unbearably hot.	Žiemos šaltos, bet vasaros gali būti nepakeliamai karštos.
She looked upset.	Ji atrodė susierzinusi.
The sea air was fresh but the cold was strong.	Jūros oras buvo gaivus, bet šaltis buvo stiprus.
The long tail of the monkey helps maintain balance.	Ilga beždžionės uodega padeda išlaikyti pusiausvyrą.
The meat in this soup is very tender.	Mėsa šioje sriuboje yra labai minkšta.
A militia platoon attacked the city.	Milicijos būrys užpuolė miestą.
The entire community has been hit hard.	Smarkiai nukentėjo visa bendruomenė.
Uncontrolled anger can kill you, can shake you up to a	Nevaldomas pyktis gali tave nužudyti, gali supurtyti iki a
She reads books and magazines.	Ji skaito knygas ir žurnalus.
The poet was overwhelmed by depression.	Poetą apėmė depresija.
As a result, the school was closed.	Dėl to mokykla buvo uždaryta.
Elephants have big ears.	Drambliai turi dideles ausis.
Unscrupulous owners choose to ignore security measures.	Nesąžiningi savininkai nusprendžia nepaisyti saugos priemonių.
I took her to the dance.	Nuvedžiau ją į šokį.
The abbot did not care about their request for money.	Abatui nerūpėjo jų prašymas pinigų.
She took shelter of her baby.	Ji priglaudė savo kūdikį.
This is the real story.	Tai yra tikroji istorija.
The poem is deceptively simple.	Eilėraštis apgaulingai paprastas.
He wants fair treatment under the law.	Jis nori nešališko elgesio pagal įstatymą.
A woman’s breasts depend on hormones.	Moters krūtys priklauso nuo hormonų.
The economy is going through a crisis.	Ekonomika išgyvena krizę.
Victory was his least concern.	Pergalė jam buvo mažiausias rūpestis.
The bellows act by pushing air through the pipes.	Silfonai veikia stumdami orą per vamzdžius.
The train was a disaster.	Traukinys buvo nelaimė.
A light was on in the tower.	Bokšte degė šviesa.
Science is a topic that has always interested him.	Mokslas yra tema, kuri jį visada domino.
Stores do not trade in foreign goods.	Parduotuvės neprekiauja užsienio prekėmis.
The average temperature rise is expected in several years.	Numatomas vidutinės temperatūros kilimas kelerius metus.
As the planet's population grows, so will the need for resources.	Augant planetos gyventojų skaičiui, didės ir išteklių poreikis.
He failed to shoot the ball.	Jam nepavyko numušti kamuolio.
The old woman exclaimed in anxiety.	Senutė sušuko iš nerimo.
You need to go.	Tau reikia eiti.
The smell of rot is almost unbearable.	Puvimo kvapas yra beveik nepakeliamas.
This island was once a volcano.	Ši sala kažkada buvo ugnikalnis.
The sun is reflected from the surface of the ocean.	Saulė atsispindi nuo vandenyno paviršiaus.
Finally add the oil and continue stirring.	Galiausiai įpilkite aliejaus ir toliau maišykite.
Eleven men were hanged all over the city.	Vienuolika vyrų buvo pakarti visame mieste.
All this meant to terrorize him	Visa tai sumanė jį terorizuoti
He immediately forgave them.	Jis iškart jiems atleido.
Modern technology has made a significant contribution to improving living conditions.	Šiuolaikinės technologijos daug prisidėjo prie gyvenimo sąlygų gerinimo.
Protests were banned.	Protestai buvo uždrausti.
Speakeasy is popular with nearby students.	„Speakeasy“ yra populiarus tarp netoliese esančių studentų.
The desert is a deserted place.	Dykuma yra apleista vieta.
Sport is good for health.	Sportas yra naudingas sveikatai.
There is a shrine next to the church.	Šalia bažnyčios yra šventovė.
Money is running out fast, we can’t afford dinner.	Pinigai greitai baigiasi, negalime sau leisti vakarienės.
No evidence of illegal play found.	Neteisėto žaidimo įrodymų nerasta.
She began to cry quietly.	Ji pradėjo tyliai verkti.
It's a mistake.	Tai klaida.
They were never friendly to each other.	Jie niekada nebuvo draugiški vienas kitam.
The cat suddenly ran into the dark corridor.	Katė staiga įbėgo į tamsų koridorių.
He put his suitcase on his shoulder.	Jis užsikėlė lagaminą ant peties.
Ten years ago, she planted a rose here.	Prieš dešimt metų ji čia pasodino rožę.
He was a strong but right teacher.	Jis buvo tvirtas, bet teisingas mokytojas.
A cup of tea usually holds one ounce.	Paprastai arbatos puodelyje telpa viena uncija.
As a result, she was barred from teaching.	Dėl to jai buvo uždrausta dėstyti.
I put the books in my backpack.	Įsimečiau knygas į kuprinę.
He is actively involved in politics.	Jis aktyviai dalyvauja politikoje.
The electric eel is rarely seen in nature.	Elektrinis ungurys gamtoje matomas retai.
Lure the flies into the jam trap.	Suvilioti muses į spąstus uogiene.
This girl is incredibly curious.	Ši mergina nepaprastai smalsi.
The young prince hurried to the tower.	Jaunasis princas nuskubėjo į bokštą.
They won.	Jie laimėjo.
The walls were crowded with family photos.	Sienos buvo perpildytos šeimos nuotraukų.
The screen displays the latest language technologies.	Ekrane demonstruojamos naujausios kalbinės technologijos.
She sang humorous songs with her friends.	Ji su draugais dainavo humoristines dainas.
She got out of the car with the big suitcase.	Ji išlipo iš automobilio su dideliu lagaminu.
My whole life went by before my eyes.	Visas mano gyvenimas prabėgo prieš akis.
He constantly forgets things.	Jis nuolat pamiršta dalykus.
These rules of stupid posture have made us headache	Dėl šių kvailų laikysenos taisyklių mums skaudėjo galvą
Children usually wear them on special occasions.	Vaikai dažniausiai tokius dėvi ypatingomis progomis.
The waitress urged her to hurry.	Padavėja paragino paskubėti.
The question is controversial.	Klausimas yra prieštaringas.
He lay in silence, not moving a muscle.	Jis gulėjo tylėdamas, nejudindamas nė raumens.
The pilot went to visit friends.	Pilotas išvyko aplankyti draugų.
No one really knows when the first cities appeared.	Niekas iš tikrųjų nežino, kada atsirado pirmieji miestai.
Again, he was rejected.	Vėlgi, jis buvo atmestas.
No one is opposed to this idea.	Šiai idėjai niekas neprieštarauja.
Tom returned an hour later.	Tomas grįžo po valandos.
There was no other soul in sight.	Kitos sielos akyse nebuvo.
We need cheese first.	Pirmiausia mums reikia sūrio.
The countdown will be shown on the TV.	Atgalinis skaičiavimas bus rodomas per televiziją.
Many cities had poor infrastructure.	Daugelyje miestų buvo prasta infrastruktūra.
The birth rate in the country is declining.	Gimdymo lygis šalyje mažėja.
Experts found that the death was most likely an accident.	Specialistai nustatė, kad mirtis greičiausiai buvo nelaimingas atsitikimas.
There seems to have been a relapse.	Atrodo, kad įvyko atkrytis.
We inspected all the birds.	Apžiūrėjome visus paukščius.
The task is to sort the wheat from the mice.	Užduotis rūšiuoti kviečius nuo pelų.
A new student starts studying at the school.	Mokykloje pradeda mokytis naujas mokinys.
The new public toilets were built very carefully.	Nauji viešieji tualetai buvo pastatyti labai kruopščiai.
The underground car park is almost full.	Požeminė automobilių stovėjimo aikštelė beveik pilna.
Violent crime is not uncommon in the poorest areas.	Smurtiniai nusikaltimai nėra neįprasti skurdžiausiuose rajonuose.
I returned books on bibliography.	Grąžinau knygas apie bibliografiją.
She is the only woman in his class.	Tai vienintelė moteris jo klasėje.
This project will require more attention to detail.	Šis projektas pareikalaus daugiau dėmesio detalėms.
Polar bears have been spotted on the coast.	Pakrantėje buvo pastebėtas baltasis lokys.
Those who converted to the new faith were persecuted by the established churches.	Atsivertusius į naująjį tikėjimą persekiojo įsitvirtinusios bažnyčios.
The herd quickly ran to the hills.	Kaimenė greitai nubėgo į kalvas.
He accused the police of corruption.	Jis apkaltino policiją korupcija.
This message means failure for humanity.	Ši žinia reiškia nesėkmę žmonijai.
Read the last few pages of the newspaper.	Perskaitykite kelis paskutinius laikraščio puslapius.
If you want a good job, be polite.	Jei nori gero darbo, būk mandagus.
The place was marked by dusty streets.	Vieta pasižymėjo dulkėtomis gatvėmis.
You lose hair.	Jūs prarandate plaukus.
The trail follows the river.	Takas seka upe.
The repeal of the universal health care law has been protested.	Dėl visuotinio sveikatos apsaugos įstatymo panaikinimo kilo protestas.
The newspaper interviews people from various professions.	Laikraštis apklausia įvairių profesijų žmones.
They were given beautiful gifts.	Jiems buvo įteiktos gražios dovanos.
Endemic poverty has deprived this country of its future.	Endeminis skurdas atėmė iš šios šalies ateitį.
Almost no one answered the call.	Į skambutį beveik niekas neatsiliepė.
Nature provides everything we need.	Gamta suteikia viską, ko mums reikia.
They hoped she would disappear through the door.	Jie tikėjosi, kad ji dings pro duris.
But now that artist is dead.	Tačiau dabar tas menininkas mirė.
This house is in a village near the big city.	Šis namas yra kaime netoli didelio miesto.
Some of them are the most important minerals on earth.	Kai kurie iš jų yra svarbiausi mineralai žemėje.
The wall was damaged by a shot and a projectile.	Siena buvo apgadinta nuo šūvio ir sviedinio.
This rose was beautifully arranged.	Ši rožė buvo gražiai sutvarkyta.
The reasons for the lack of rain were unclear.	Lietaus trūkumo priežastys buvo neaiškios.
A cup of tea smashed to the floor.	Arbatos puodelis sudužo ant grindų.
Today we will take a detour.	Šiandien apvažiuosime aplinkkeliu.
A cloud of dust rose into the air.	Į orą pakilo dulkių debesis.
She leaned forward, placing her hands on the table.	Ji pasilenkė į priekį, rankas padėjusi ant stalo.
Recycle as much as you can.	Perdirbkite tiek, kiek galite.
The audience was small and applauded profusely.	Publika buvo nedidelė ir gausiai plojo.
The city would vote for or against the proposal.	Miestas balsuotų už arba prieš pasiūlymą.
We recognize that people regret the filth of life.	Pripažįstame, kad žmonės apgailestauja dėl gyvenimo nešvarumo.
He spends most of his time looking through telescopes.	Didžiąją laiko dalį jis praleidžia žiūrėdamas pro teleskopus.
Well, that’s all for today.	Na, tai viskas šiai dienai.
The horse suffered from bent legs.	Arklys nukentėjo nuo sulenktų kojų.
The relocation of tenants has made it easier for new owners.	Nuomininkams išsikrausčius naujiems savininkams palengvėjo.
Lift each flap and turn the page.	Pakelkite kiekvieną atvartą ir pasukite puslapį.
The airport is far from the city center.	Oro uostas yra toli nuo miesto centro.
He collected some preliminary data.	Jis surinko kai kuriuos preliminarius duomenis.
A charming cuckoo cry in the spring.	Žavi gegutės šauksmas pavasarį.
The wind will get stronger at night.	Naktį vėjas sustiprės.
How did you think?	Kaip tau kilo mintis?
They make instruments, including accordions, guitars and pianos.	Jie gamina instrumentus, įskaitant akordeonus, gitaras ir fortepijonus.
Trying to measure it is a scientific challenge.	Bandymas jį išmatuoti yra mokslinis iššūkis.
Give her a love smile, even if she looks incapable.	Suteik jai meilę šypseną, net jei ji atrodo nepajėgi.
They have a flat concrete roof.	Jie turi plokščią betoninį stogą.
Do you have a plan?	Ar turite planą?
Time alone passed too fast.	Vien laikas bėgo per greitai.
We searched for the required equipment.	Ieškojome reikalingos įrangos.
Leave to settle for a few minutes.	Palikite keletą minučių nusistovėti.
It is normal for parents to be worried.	Normalu, kad tėvai nerimauja.
You’ve never told anyone this story before.	Niekada anksčiau niekam nepasakojai šios istorijos.
Birds in the forest are declining.	Paukščių miške mažėja.
We need to check its credentials.	Turime patikrinti jos įgaliojimus.
After the trip, they returned to the palace.	Po kelionės jie grįžo į rūmus.
This is an unusual statement.	Tai neįprastas teiginys.
They were older men, and their faces were lined up.	Jie buvo vyresni vyrai, o jų veidai buvo iškloti.
She hasn’t made eye contact with me yet.	Ji dar neužmezgė su manimi akių kontakto.
The lower classes are segregated.	Žemesnės klasės yra atskirtos.
At night, the city was vibrant and amazing.	Naktį miestas buvo gyvybingas ir nuostabus.
She said goodbye to a friend before going through it.	Prieš eidama pro jį, ji atsisveikino su draugu.
Days and nights are slowly merging.	Dienos ir naktys pamažu susilieja viena į kitą.
Crime has risen.	Nusikalstamumas išaugo.
So he went to look for a quiet corner.	Taigi jis išvyko ieškoti ramaus kampelio.
We cried when we heard the bad news.	Išgirdę blogą naujieną verkėme.
He looked red.	Jis atrodė paraudęs.
There is a lot of literature talking about death, love, family and war.	Daug literatūros kalba apie mirtį, meilę, šeimą ir karą.
You will notice a lag.	Galėsite pastebėti atsilikimą.
She wore a white scarf tied over her shoulders.	Ji dėvėjo ant pečių užsirišusi baltą skarą.
All of our cakes are freshly baked.	Visi mūsų pyragaičiai yra ką tik iškepti.
Soon every face will be shaved or painted.	Netrukus kiekvienas veidas bus nuskustas arba nudažytas.
Pleasant to the eye, of course.	Malonu akiai, be abejo.
An old, tapering tree grows in his yard.	Jo kieme auga senas, smailėjantis medis.
They lived in a house with seven rooms.	Jie gyveno name su septyniais kambariais.
Excessive alcohol consumption can harm your health.	Per didelis alkoholio vartojimas gali pakenkti jūsų sveikatai.
They went to the city.	Jie išvyko į miestą.
They shouted angrily at us as we retreated.	Jie piktai šaukė ant mūsų, kai atsitraukėme.
The kingdom of dwarves is underground.	Nykštukų karalystė yra po žeme.
She instantly felt disliked.	Ji akimirksniu pajuto jam nepatinka.
The kitten is trying to catch its tail.	Kačiukas bando sugauti uodegą.
She used her shoulder bag as a pillow.	Savo pečių krepšį ji naudojo kaip pagalvę.
The car is new.	Automobilis naujas.
The works of this artist are appreciated by critics.	Šio menininko darbai vertinami kritikų.
The train was almost there when the accident happened.	Traukinys buvo beveik atvažiavęs, kai įvyko nelaimė.
The birds fly to the top of the tree.	Paukšteliai skrenda į medžio viršūnę.
Insects have hard shells.	Vabzdžiai turi kietus apvalkalus.
The circle of sight took us over a quiet city.	Apžvalgos ratas pernešė mus virš ramaus miesto.
The growth of the city has done great damage to the environment.	Miesto augimas padarė didelę žalą aplinkai.
These foods are specially designed to be consumed sparingly.	Šie maisto produktai yra specialiai sukurti taip, kad juos būtų galima vartoti taupiai.
The elf was a little bigger than her friends.	Elfas buvo šiek tiek didesnis nei jos draugai.
Many areas of the city center have been evacuated.	Daugelis miesto centro rajonų buvo evakuoti.
Maybe he was a little naive.	Galbūt jis buvo šiek tiek naivus.
They planted vines.	Jie sodino vynmedžius.
This coast is dominated by gloomy, wind-blown beaches.	Šioje pakrantėje vyrauja niūrūs, vėjo pučiami paplūdimiai.
This is implied in being human.	Tai numanoma buvime žmogumi.
Locals blame these greedy businessmen.	Vietos gyventojai kaltina šiuos godžius verslininkus.
Crime has risen sharply this year.	Šiais metais gerokai išaugo nusikalstamumas.
The dairy farmer delivers milk in the morning.	Pienininkas ryte pristato pieną.
Unimaginable changes have taken place.	Įvyko neįsivaizduojami pokyčiai.
Often all pickups are white.	Dažnai visi pikapai yra balti.
The shop owner spread a cloth on the ground.	Parduotuvės savininkas ant žemės pasitiesė audeklą.
The governor has promised to fight corruption.	Gubernatorius pažadėjo kovoti su korupcija.
Everyone thought he would never return.	Visi manė, kad jis niekada negrįš.
Cars cannot pass here until the bridge is tidy.	Kol tiltas nesutvarkytas, čia negali pravažiuoti automobiliai.
She sat down at the piano and sat down.	Ji prisėdo prie pianino ir atsisėdo.
We protect the birds.	Mes saugome paukščius.
Extremely humid here.	Čia itin drėgna.
Potatoes are one of the most popular vegetables.	Bulvės yra viena iš populiariausių daržovių.
However, the company disputed the insurgents' claim.	Tačiau bendrovė ginčijo sukilėlių reikalavimą.
The young man was upset.	Jaunuolis buvo sutrikęs.
Scald the milk.	Pieną nuplikykite.
In many countries, women have equal rights.	Daugelyje šalių moterys turi lygias teises.
The team acted like a vicious one.	Komanda veikė kaip užburtas.
Journalists arrived at the hotel.	Į viešbutį atvyko žurnalistai.
Several bridges were washed.	Keli tiltai buvo nuplauti.
You can make fun of it, but there’s a tradition here.	Galite šaipytis, bet čia yra tradicija.
Nowadays, many children do gymnastics.	Šiais laikais daug vaikų užsiima gimnastika.
Ants live in colonies and use pheromones to communicate.	Skruzdėlės gyvena kolonijomis ir bendravimui naudoja feromonus.
They came to a small, neatly decorated garden.	Jie priėjo prie mažo, tvarkingai apdailinto sodo.
Tens of thousands of pedestrians are seen on the street every day.	Gatvėje kasdien matosi dešimtys tūkstančių pėsčiųjų.
The doctor tore off the bandage.	Gydytojas nuplėšė tvarstį.
She stepped aside for others to miss her.	Ji pasitraukė į šoną, kad kiti ją praleistų.
Show me your immigration form.	Parodyk man savo imigracijos formą.
Suddenly the door slammed open.	Staiga su trenksmu atsidarė durys.
The toaster hissed and exploded.	Skrudintuvas sušnypštė ir sprogo.
A talented amateur, his musicianship surprised even experienced musicians.	Talentingas mėgėjas, jo muzikavimas stebino net patyrusius muzikantus.
Rain clouds slid lazily across the stage.	Scenoje tingiai slinko lietaus debesys.
Some birds migrate south to escape the cold.	Kai kurie paukščiai migruoja į pietus, kad išvengtų šalčio.
The clothes were clean and bright.	Drabužiai buvo švarūs ir šviesūs.
Desperate people used to travel by road.	Kadaise keliais keliavo beviltiški žmonės.
Many restaurants in the tourist area close early.	Daugelis restoranų turistiniame rajone užsidaro anksti.
After biting, this candy crackled.	Įkandus šis saldainis traškėjo.
The church was overcrowded.	Bažnyčia buvo sausakimša.
He stumbled over a stone and fell.	Jis užkliuvo už akmens ir nukrito.
The stairs down the hill were steep.	Laiptai žemyn nuo kalno buvo statūs.
The level of air pollution in this city exceeds the safe level.	Šio miesto oro taršos lygis viršija saugų lygį.
Who will look after our children?	Kas prižiūrės mūsų vaikus?
The product has been updated.	Buvo atliktas gaminio atnaujinimas.
They usually leave the office in the evening.	Paprastai jie išeina iš biuro vakare.
He smiled gently at her.	Jis švelniai jai nusišypsojo.
She just knew we were in traffic.	Ji tiesiog žinojo, kad mes patekome į eismą.
People eventually stopped beating their children.	Žmonės galiausiai nustojo mušti savo vaikus.
The river dried up.	Upė išdžiūvo.
He told a joke that ridiculed everyone.	Jis papasakojo pokštą, kuris visus prajuokino.
Thousands of roses grow in my garden.	Mano sode auga tūkstančiai rožių.
The kingdom was rough.	Karalystė buvo šiurkšti.
Her nose was swollen and bleeding.	Jos nosis buvo patinusi ir kraujavo.
He tried not to panic.	Jis stengėsi nepanikuoti.
We need to eat more potatoes.	Turime valgyti daugiau bulvių.
The queen herself chose whom the death penalty should be carried out.	Pati karalienė pasirinko, kam turi būti įvykdyta mirties bausmė.
Increasingly, network providers are promoting videos.	Vis dažniau tinklo tiekėjai reklamuoja vaizdo įrašus.
They drove miles.	Jie važiavo mylias.
Many farmers moved to the city.	Daugelis ūkininkų persikėlė į miestą.
A lot of land has been cleared for farming.	Ūkininkavimui išvalyta daug žemės.
The journey into space is fraught with danger.	Kelionė į kosmosą kupina pavojų.
The foot of the mountain descends.	Kalno papėdė leidžiasi žemyn.
For convenience, they divide the steel industry into three parts.	Patogumo dėlei jie plieno pramonę padalija į tris dalis.
The correct answer is b.	Teisingas atsakymas yra b.
Her muscles were strong and lean.	Jos raumenys buvo stiprūs ir liesi.
She saved the family from a burning house.	Ji išgelbėjo šeimą iš degančio namo.
I'll pay you ten dollars.	Sumokėsiu tau dešimt dolerių.
This sentence addresses this issue.	Šis sakinys skirtas šiam klausimui.
A group of tourists got lost in the woods.	Grupė turistų pasiklydo miške.
Two big and scary cats met at dawn	Dvi didelės ir baisios katės susitiko auštant
Electric cars are becoming increasingly popular.	Elektromobiliai tampa vis populiaresni.
This week we learned about foreign cultures.	Šią savaitę mes mokėmės apie svetimas kultūras.
Do you believe they are right?	Ar tikite, kad jie teisūs?
They see hospitals as a place for medicine.	Jie į ligonines žiūri kaip į medicinos vietą.
A seed that enters the ground and grows.	Sėkla, kuri patenka į žemę ir auga.
Everyone who ever lived died.	Visi, kurie kada nors gyveno, mirė.
I warned him not to buy that house!	Perspėjau jį nepirkti to namo!
When the woman heard the scream, she ran away.	Išgirdusi riksmą, moteris išbėgo.
Her reflection met my in the mirror.	Jos atspindys susitiko su manuoju veidrodyje.
He made a good living repairing household appliances.	Jis gerai užsidirbdavo taisydamas buitinę techniką.
Ancient texts deplore how fast the world is changing.	Senovės tekstai apgailestauja, kaip greitai keičiasi pasaulis.
The TV signal has not yet reached here.	Televizijos signalas čia dar nepasiekė.
The purchasing department enters into contracts with local factories.	Pirkimo skyrius sudaro sutartis su vietinėmis gamyklomis.
Most of us have some level of nervousness.	Daugelis iš mūsų turi tam tikrą nervingumo lygį.
A book about politics.	Knyga apie politiką.
Others joined the black votes.	Prie juodų balsų prisijungė ir kiti.
Fortunately, there are many volunteer organizations.	Laimei, yra daug savanorių organizacijų.
A piece of paper flew away.	Popieriaus gabalas nuskriejo.
Former nomads lived in the village.	Kaime gyveno buvę klajokliai.
She carefully opened the envelope.	Ji atsargiai atplėšė voką.
She arrived early to finish her work.	Ji atvyko anksti baigti savo darbų.
They walked through the park.	Jie ėjo per parką.
Researchers use Petri dishes to study bacterial cultures.	Bakterijų kultūroms tirti mokslininkai naudoja Petri lėkštes.
This area is infamous for its crime.	Šis rajonas liūdnai pagarsėjęs savo nusikalstamumu.
The young man's eyes were dark but pleasant.	Jaunuolio akys buvo tamsios, bet malonios.
The dentist will examine your teeth.	Odontologas apžiūrės jūsų dantis.
Great job!	Šauniai padirbėta!
One night she saw her mother’s vision.	Vieną naktį ji pamatė savo motinos viziją.
Karra believed in reincarnation.	Karra tikėjo reinkarnacija.
If neighbors complain, the fence can be grabbed.	Jeigu kaimynai skundžiasi, galima tvorą tverti.
There was a subtle flaw in the software.	Buvo subtilus programinės įrangos trūkumas.
The miners have been working underground for two weeks.	Kalnakasiai po žeme dirba dvi savaites.
Ice crystals formed on the glass.	Ant stiklo susidarė ledo kristalai.
Sports history.	Sporto istorija.
We flipped the coin to decide the head or tail.	Išvertėme monetą, kad nuspręstume, galvos ar uodegos.
The picture was very faded.	Paveikslas buvo labai išblukęs.
Our efforts have been hampered by a lack of funding.	Mūsų pastangas sutrukdė finansavimo trūkumas.
Produces electricity, transport and electronics.	Gamina elektros energiją, transportą ir elektroniką.
Wore blue sweaters and blue jeans.	Vilkėjo mėlynus megztinius ir mėlynus džinsus.
Then and only then did the stranger reveal his identity.	Tada ir tik tada nepažįstamasis atskleidė savo tapatybę.
The phone rang as I dived into my thoughts.	Telefonas suskambo pasinėrus į mintis.
She looked at me in despair.	Ji žiūrėjo į mane su neviltimi.
Taxis stopped in front of the office building.	Priešais biurų pastatą sustojo taksi.
Junior officers must try to address the problem.	Jaunesnieji pareigūnai turi pabandyti spręsti problemą.
Little research has been done on this topic.	Šia tema atlikta nedaug tyrimų.
He offered to make coffee for our party.	Jis pasiūlė mūsų vakarėliui išvirti kavos.
Stone tools are widely used in some societies.	Kai kurios visuomenės plačiai naudoja akmeninius įrankius.
The devils lurked in the woods at night.	Velniai naktimis tyko miškuose.
One afternoon at four o'clock he stopped reading.	Vieną popietę ketvirtą valandą jis nustojo skaityti.
Some species will almost certainly disappear.	Kai kurios rūšys beveik neabejotinai išnyks.
He turned toward the east coast.	Jis pasuko rytinės pakrantės link.
A mother mourns her dead child.	Motina gedi savo mirusio vaiko.
Shakespeare followed supply chain management.	Šekspyras sekė tiekimo grandinės valdymu.
Write a polite message.	Parašykite mandagią žinutę.
The eagles circled around the canary	Ereliai apsuko ratą aplink kanarėlę
There has to be some logical explanation.	Turi būti kažkoks logiškas paaiškinimas.
Millions of smart meters will be installed soon.	Netrukus bus įdiegta milijonai išmaniųjų skaitiklių.
The prince and princess got married during a big ceremony.	Princas ir princesė susituokė per didelę ceremoniją.
The Queen set up a spy network.	Karalienė įkūrė šnipų tinklą.
It was a great opportunity.	Tai buvo puiki galimybė.
My favorite food is hot flakes.	Mano mėgstamiausias maistas yra karšti dribsniai.
Luke's skin is pale.	Luko oda blyški.
The wedding date has been set.	Buvo nustatyta vestuvių data.
This land was once barren.	Ši žemė kažkada buvo nederlinga.
It is doubtful whether he will succeed.	Abejotina, ar jam pasiseks.
Abundance of oranges	Apelsinų gausa
Some animals may vote.	Kai kurie gyvūnai gali balsuoti.
Police forces operate efficiently at both airports.	Policijos pajėgos abiejuose oro uostuose dirba efektyviai.
There were no signs like this.	Nebuvo iškabintų taip nurodančių ženklų.
A bright future awaits the young boy.	Jauno berniuko laukia šviesi ateitis.
The hare ran their way.	Kiškis perbėgo jų keliu.
The Conservative Party won the election.	Rinkimus laimėjo konservatorių partija.
I'm hungry!	As alkanas!
The soldiers were hotly persecuted.	Kareiviai buvo karštai persekiojami.
It can lift two tons of cement.	Jis gali pakelti dvi tonas cemento.
She gave it to her.	Ją jai padovanojo.
His work has been highly praised by critics.	Jo darbai buvo labai vertinami kritikų.
The answer to this question is painful.	Atsakymas į šį klausimą yra skausmingas.
Farmer is the most difficult profession in the world.	Ūkininkas yra pati sunkiausia profesija pasaulyje.
The baby was crying	Kūdikis verkė
This road is in dire need of repair.	Šiam keliui labai reikalingas remontas.
In our opinion, man must be extremely intelligent.	Mūsų nuomone, žmogus turi būti nepaprastai protingas.
Many other countries are taking similar measures.	Panašių priemonių imasi ir daugelis kitų šalių.
The climate of this region is ideal for growing oranges.	Šio regiono klimatas idealus apelsinams auginti.
These houses are very popular with young people.	Šie namai labai mėgstami jaunimo.
The rising standard of living is to blame for this.	Dėl to kaltas didėjantis pragyvenimo lygis.
Construction activity has increased in the region.	Regione išaugo statybų aktyvumas.
We should check the values ​​before using a particular formula.	Prieš naudodami tam tikrą formulę, turėtume patikrinti reikšmes.
The soup began to cook.	Sriuba pradėjo virti.
Trees are an indicator of climate change.	Medžiai yra klimato kaitos rodiklis.
Our ruler is a tyrant.	Mūsų valdovas yra tironas.
Their offices are publicly known.	Jų biurai yra viešai žinomi.
She was about to give birth.	Ji ruošėsi gimdyti.
This is the deadline.	Tai yra galutinis terminas.
It is best to assume that everyone is innocent.	Geriausia manyti, kad visi yra nekalti.
If you are lazy, you will never succeed.	Jei esate tinginys, jums niekada nepasiseks.
A homeless man clothed with rags fell on a stranger.	Skudurais apsirengęs benamis metėsi ant nepažįstamojo.
It was at that time that he rebuked her.	Būtent tuo metu jis jai pasipiršo.
The master ordered production to stop.	Meistras liepė sustabdyti gamybą.
She couldn't understand.	Ji negalėjo suprasti.
The house needed painting.	Namui reikėjo dažymo.
Take the flakes and place in the cupboard.	Paimkite dribsnius ir padėkite į spintelę.
The villagers did the same.	Tą patį padarė ir kaimo gyventojai.
Soldiers were assigned to protect the dams.	Užtvankų apsaugai buvo paskirti kariai.
This brand is known all over the world.	Šis prekės ženklo ženklas žinomas visame pasaulyje.
He drove straight into the ditch.	Jis automobiliu nuvažiavo tiesiai į griovį.
There are shops and restaurants in the mall.	Prekybos centre įsikūrė parduotuvės ir restoranai.
We need to learn to unite.	Turime išmokti susijungti.
It is better to take some time early.	Geriau skirti šiek tiek laiko anksti.
The site became quite noisy during construction.	Vykstant statyboms aikštelė tapo gana triukšminga.
Some insects emit odors.	Kai kurie vabzdžiai skleidžia kvapus.
Cold water flowed from the hose.	Iš žarnos tryško šaltas vanduo.
It was clear he was shocked.	Buvo aišku, kad jis buvo šokiruotas.
The farmer's hens lay a lot of eggs.	Ūkininko vištos deda daug kiaušinių.
The torn paper fluttered to the ground.	Plyšęs popierius plazdėjo ant žemės.
They live in poverty.	Jie gyvena skurde.
Shein lays the pipe.	Šeinas kloja vamzdį.
She decided not to attend.	Ji nusprendė nedalyvauti.
Land and buildings in this region are very valuable.	Žemė ir pastatai šiame regione yra labai vertingi.
They stole several diamonds.	Jie pavogė keletą deimantų.
The bird is on a tree outside our school.	Paukštis yra ant medžio už mūsų mokyklos.
A gentle wind blew from the sea.	Nuo jūros pūtė švelnus vėjas.
The zoo caretakers were disappointed.	Zoologijos sodo prižiūrėtojai buvo nusivylę.
Coral dolls float on the surface of the water.	Koralių lėliukės plaukioja vandens paviršiumi.
The gym was crowded.	Sporto salė buvo sausakimša.
All students in the class must receive the same grade	Visi klasės mokiniai turi gauti tą patį pažymį
We wanted them to prosper.	Norėjome, kad jie klestėtų.
Humans are generally thought to have evolved from monkeys.	Paprastai manoma, kad žmonės išsivystė iš beždžionių.
Farmers were largely indifferent.	Ūkininkai iš esmės buvo abejingi.
Lightning struck him with little warning.	Nedaug perspėjus, į jį trenkė žaibas.
She went to the door.	Ji nuėjo prie durų.
The pigs are tethered in a barn.	Kiaulės pririštos tvarte.
The mall was built in a day.	Prekybos centras buvo pastatytas per dieną.
Juveniles commit many crimes.	Nepilnamečiai daro daug nusikaltimų.
This guitar is unmatched.	Ši gitara nesuderinta.
The water freezes in the ice when it has cooled down enough.	Vanduo užšąla į ledą, kai jis pakankamai atvėsęs.
The computer detected a fault.	Kompiuteris aptiko gedimą.
I get plenty of cheap food.	Aš gausu pigaus maisto.
The dense coastal mist is known to be misleading.	Tankus pakrantės rūkas yra žinomas klaidinantis.
The heat lasted all day.	Karštis tęsėsi visą dieną.
He tossed into the wet grass, leaving a dirty footprint.	Jis spyrė į šlapią žolę, palikdamas purviną pėdsaką.
The wheels are well lubricated.	Ratai gerai sutepti.
They locked him in solitary confinement.	Jie uždarė jį į vienutę.
What to do about it?	Ką iš to daryti?
A little knowledge is a dangerous thing.	Truputis žinių yra pavojingas dalykas.
The vulture continued to persecute the bleeding victim.	Grifas tęsė kraujuojančios aukos persekiojimą.
The lights came on.	Šviesos užsidegė.
We closed the curtains and turned on the music.	Užtraukėme užuolaidas ir įsijungėme muziką.
The fruit is cheaper next week.	Kitą savaitę vaisiai pigesni.
Aunt ran to me.	Teta pribėgo prie manęs.
Corinth was a maritime city.	Korintas buvo jūrinis miestas.
So let’s look at today’s weather forecasts.	Taigi pažvelkime į šios dienos orų prognozes.
Many citizens are dissatisfied with the economy.	Daugelis piliečių nepatenkinti ekonomika.
These problems need to be addressed.	Šios problemos turi būti išspręstos.
This video allegedly shows an autopsy on an alien.	Šiame vaizdo įraše tariamai rodomas ateivių skrodimas.
Don't act too fast.	Nesielkite per greitai.
Mary was not completely surprised.	Marija nebuvo visiškai nustebinta.
The group’s goal was to reduce trade imbalances.	Grupės tikslas buvo sumažinti prekybos disbalansą.
Claiming this, he left the house.	Tai tvirtindamas, jis išėjo iš namų.
A distant memory, a ghost from the past.	Tolimas prisiminimas, vaiduoklis iš praeities.
Earthquakes often occur in this area.	Šioje srityje dažnai vyksta žemės drebėjimai.
Many people described it as "the most beautiful."	Daugelis žmonių ją apibūdino kaip „gražiausią“.
No animal can live without water.	Joks gyvūnas negali gyventi be vandens.
The ball was thrown into the lake.	Kamuolys buvo įmestas į ežerą.
He asked the perpetrators to be prosecuted.	Jis prašė kaltininkus patraukti baudžiamojon atsakomybėn.
The beard does not reduce a man's intelligence.	Barzda nesumažina vyro intelekto.
There are various gases in the atmosphere.	Atmosferoje yra įvairių dujų.
The white man asked the black knee.	Baltas vyras paklausė juodaodės kelio.
Steaming is the best way to cook potatoes.	Kepimas garuose yra geriausias bulvių virimo būdas.
He was often offended verbally.	Jis dažnai įžeidinėjo žodžiu.
He put the coins in his pocket.	Jis įsidėjo monetas į kišenę.
Spiders weave a white silk net.	Vorai audžia balto šilko tinklą.
Nuclear reactors pose a security risk.	Branduoliniai reaktoriai kelia pavojų saugumui.
The task is more urgent than ever.	Užduotis kaip niekad skubi.
Some rules were too strict.	Kai kurios taisyklės buvo per griežtos.
Some like to drink coffee in the morning.	Kai kurie mėgsta ryte gerti kavą.
Now this is a really scary sight!	Dabar tai tikrai bauginantis reginys!
The philosopher proposed a mathematical formula for happiness.	Filosofas pasiūlė matematinę laimės formulę.
The swimmer rushed forward.	Plaukikas veržėsi į priekį.
The city is a dangerous place at night.	Miestas yra pavojinga vieta naktį.
Most of the students in our school are from wealthy families.	Dauguma mūsų mokyklos mokinių yra iš turtingų šeimų.
Keep these vegetables out of the reach of children.	Šias daržoves laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.
The intense heat was followed by heavy rain.	Po intensyvaus karščio sekė stiprus lietus.
This city park is polluted with a huge amount of rubbish.	Šį miesto parką teršia didžiulis kiekis šiukšlių.
Cattle attacked the grain.	Galvijai užpuolė grūdus.
The vicar did not regain consciousness.	Vikaras taip ir neatgavo sąmonės.
Children are the future of tomorrow.	Vaikai yra rytojaus ateitis.
After the dismissal, she sued the former employer.	Po atleidimo ji padavė buvusį darbdavį į teismą.
She could never gain enough weight to give birth.	Ji niekada negalėjo priaugti tiek svorio, kad galėtų pagimdyti.
A family of storks gathered nearby.	Netoliese glaudėsi gandrų šeima.
The royal family will dine separately.	Karališkoji šeima pietaus atskirai.
Are you sure this is the correct address?	Ar esate tikras, kad tai teisingas adresas?
Galileo’s ideas were controversial.	Galilėjaus idėjos buvo prieštaringos.
This cake got pretty good.	Šis pyragas gavosi gana geras.
She was feeding the baby.	Ji maitino kūdikį.
Select the acceptance process listed in the prospectus.	Pasirinkite prospekte nurodytą priėmimo procesą.
Many tourists visit this site.	Daugelis turistų lanko šią svetainę.
Some women still wear the hijab.	Kai kurios moterys vis dar nešioja hidžabą.
They have been married for eleven years.	Jie susituokę jau vienuolika metų.
They are happy because they won.	Jie laimingi, nes laimėjo.
The car exceeded the speed limit.	Automobilis viršijo greitį.
But few people settle here.	Tačiau čia mažai žmonių įsikuria.
Why not write about the role of music?	Kodėl neparašius apie muzikos vaidmenį?
The soldiers surrounded him.	Kareiviai jį apsupo.
It has been known that explosive cotton can cause fires.	Buvo žinoma, kad sprogi medvilnė gali sukelti gaisrus.
I agree with the police.	Sutinku su policija.
The rain greened the rice fields.	Lietus pažaliavo ryžių laukus.
Most of the industries in this region belong to the family.	Dauguma šio regiono pramonės šakų priklauso šeimai.
Incendiary bombs were dropped on the village.	Ant kaimo buvo numestos padegamosios bombos.
Landfill is a big problem.	Sąvartynas yra didelė problema.
There are strict rations here at the moment.	Šiuo metu čia griežti daviniai.
Pollution levels will remain unusually high.	Taršos lygis išliks neįprastai aukštas.
The deer escaped.	Elnias paspruko.
This channel is filled with large plastic blocks.	Šį kanalą užpildo dideli plastikiniai blokai.
Birds eat these berries.	Paukščiai lesa šias uogas.
The flavors blended quite harmoniously.	Skoniai susimaišė gana harmoningai.
The room was large and had a lot of equipment and facilities.	Kambarys buvo didelis, jame buvo daug įrangos ir įrangos.
She will have a baby soon.	Greitai ji turės vaiką.
The mention of this artist offended many.	Šio menininko paminėjimas daugelį įžeidė.
Our mouths drowned out when we thought of fresh sandwiches with bacon.	Mūsų burnos pamirko pagalvojus apie šviežius sumuštinius su šonine.
The coffee was delicious.	Kava buvo skani.
People are gathering here for peaceful protest.	Žmonės čia renkasi taikiam protestui.
Any of my grandmothers could probably give me a prescription.	Bet kuri iš mano močiučių tikriausiai galėtų man duoti receptą.
He liked distorted fantasies.	Jam patiko iškreiptos fantazijos.
The distinction between physical and moral virtues is clear.	Skirtumas tarp fizinių ir moralinių dorybių yra aiškus.
He had many offers from all over the world.	Jis turėjo daug pasiūlymų iš viso pasaulio.
She suddenly stopped playing the piano.	Ji staiga nustojo groti pianinu.
You will need a teaspoon, two eggs and whipped cream.	Jums reikės arbatinio šaukštelio, dviejų kiaušinių ir plaktos grietinėlės.
They kept away from the stranger.	Jie laikėsi atokiau nuo nepažįstamojo.
It was important to help each other survive.	Išgyvenimui buvo svarbu padėti vienas kitam.
Some believe that banks are causing economic problems.	Kai kurie mano, kad bankai sukelia ekonominių problemų.
Without warning, the bandits began firing.	Be įspėjimo banditai pradėjo šaudyti.
A group of dolphins passed by.	Praplaukė grupė delfinų.
Some customers were dissatisfied with the service.	Kai kurie klientai buvo nepatenkinti paslauga.
Global temperatures have fallen sharply in recent years.	Pasaulinė temperatūra pastaraisiais metais smarkiai nukrito.
Their house was crammed with cracks.	Jų namas buvo nusėtas įtrūkimų.
Society lives by myths.	Visuomenė gyvena pagal mitus.
Clouds slid lazily through the dim morning sky.	Debesys tingiai slinko per blankų ryto dangų.
A third party was consulted.	Buvo konsultuojamasi su trečiąja šalimi.
Then she made us a meal.	Tada ji pagamino mums valgį.
The train whistle sounded.	Pasigirdo traukinio švilpukas.
Our trip led to an ancient village.	Mūsų kelionė nuvedė į senovinį kaimą.
Gardening is my favorite hobby.	Sodininkystė yra mano mėgstamiausias hobis.
Then they passed on to the men.	Tada jie perėjo prie vyrų.
Some cities had poor infrastructure	Kai kuriuose miestuose buvo prasta infrastruktūra
Hunting for signs of life.	Gyvybės ženklų medžioklė.
Drainage must also be an issue.	Drenažas taip pat turi būti problema.
The unwanted child quickly learned that they did not exist.	Nepageidaujamas vaikas greitai sužinojo, kad jos nėra.
He turned the chair toward the window.	Jis pasuko kėdę link lango.
A significant number of visitors are from abroad.	Nemaža dalis lankytojų yra iš užsienio.
Many students grumble about their teachers.	Daugelis mokinių niurzga dėl savo mokytojų.
She takes her responsibilities seriously.	Ji rimtai žiūri į savo atsakomybę.
They burned books, paper and records.	Jie degino knygas, popierius ir įrašus.
Several bridges and monuments were demolished.	Buvo sugriauti keli tiltai ir paminklai.
These active volcanoes are located near populated areas.	Šie aktyvūs ugnikalniai yra netoli apgyvendintų vietovių.
She apologized and sat down.	Ji atsiprašė ir atsisėdo.
This temple stands on a fertile plain.	Ši šventykla stovi derlingoje lygumoje.
The farmer planted spring wheat.	Ūkininkas pasodino vasarinius kviečius.
He would visit an old people's apartment every day.	Jis kasdien užsukdavo į senų žmonių butą.
Light pollution means that the night sky is no longer dark.	Šviesos tarša reiškia, kad naktinis dangus nebėra tamsus.
There was a storm in the area last night.	Praėjusią naktį rajone kilo audra.
Whisk the eggs and sugar.	Kiaušinius ir cukrų išplakti.
I am worried about the upcoming elections.	Nerimauju dėl artėjančių rinkimų.
The minds of the people were pushing for change.	Žmonių protas primygtinai siekė pokyčių.
The birds lay their eggs in a clutch.	Paukščiai kiaušinius deda sankaboje.
He was invited to submit a report.	Jis buvo pakviestas pateikti ataskaitą.
We must preserve our natural heritage.	Turime išsaugoti savo gamtos paveldą.
Their problems are often caused by excessive alcohol consumption.	Jų problemos dažnai kyla dėl per didelio alkoholio vartojimo.
She says the carpet can absorb sound better.	Ji teigia, kad kilimas gali geriau sugerti garsą.
The mountain cast its shadow on the field.	Kalnas metė savo šešėlį ant lauko.
Then he remembered.	Tada jis prisiminė.
The band played music that the audience enjoyed.	Grupė grojo muziką, kuri patiko publikai.
I have a lot of money.	Aš turiu daug pinigų.
Nowadays, most eggs contain artificial colors.	Šiais laikais daugumoje kiaušinių yra dirbtinių dažiklių.
These kittens belong to our neighbors.	Šie kačiukai priklauso mūsų kaimynams.
Many residents support the riots.	Daugelis gyventojų palaiko riaušes.
But time has passed and the story continues.	Tačiau laikas praėjo, o istorija tęsiasi.
Not yet.	Dar ne.
The professor placed a small box on the table.	Profesorius padėjo ant stalo nedidelę dėžutę.
The newspaper was full of devastating photos.	Laikraštis buvo pilnas niokojimo nuotraukų.
She hired several staff to help complete the job.	Ji pasamdė kelis darbuotojus, kad padėtų užbaigti darbą.
The city was buzzing with activity.	Miestas šurmuliavo nuo veiklos.
Those changes included a referendum	Tie pakeitimai apėmė referendumą,
I felt pain in my heart.	Širdyje pajutau skausmą.
The cow will have dinner.	Karvė bus vakarienė.
It continued to grow, year after year.	Ji ir toliau augo, metai iš metų.
The goals were clear and achievable.	Tikslai buvo aiškūs ir pasiekiami.
Detectives followed traces of blood.	Detektyvai sekė kraujo pėdsakus.
My teacher has big, round glasses.	Mano mokytojas turi didelius, apvalius akinius.
Rainfall is expected tonight.	Šiąnakt numatomas didesnis kritulių kiekis.
He is known in the scientific community.	Jis žinomas mokslo bendruomenėje.
The rainy season ended a few weeks later.	Lietaus sezonas pasibaigė po kelių savaičių.
We need an efficient transport system.	Mums reikia veiksmingos transporto sistemos.
The consequence of global warming.	Pasaulinio atšilimo pasekmė.
This vine blooms only in spring.	Šis vynmedis žydi tik pavasarį.
There is a great diversity of natural vegetation in this region.	Šiame regione yra didžiulė natūralios augmenijos įvairovė.
The rockets hit a sleeping village	Raketos pataikė į miegantį kaimą
The zoo is separated from the city by a river.	Zoologijos sodą nuo miesto skiria upė.
The walls were covered with frescoes.	Sienos buvo padengtos freskomis.
Some believe that certain animals have a soul.	Kai kurie mano, kad tam tikri gyvūnai turi sielą.
The guide then points out a few animals.	Tada vadovas nurodo kelis gyvūnus.
I noticed his pale smile.	Pastebėjau jo blyškią šypseną.
Many countries have scheduled elections.	Daugelis šalių yra suplanavę rinkimus.
You can search for prices online.	Kainų galite ieškoti internete.
The city was badly damaged during the bombing.	Per bombardavimą miestas buvo smarkiai apgadintas.
There was a six-hour break for lunch.	Pietums buvo padaryta šešių valandų pertrauka.
Remove the packaging.	Nuimkite pakuotę.
Government data on drugs are well known.	Gerai žinomi vyriausybės duomenys apie narkotikus.
Most rivers flow to the east.	Dauguma upių teka į rytus.
In a recent study, blood pressure was linked to ethnicity.	Neseniai atliktame tyrime kraujospūdis buvo susijęs su etnine kilme.
The winds turned.	Vėjai pasisuko.
The Committee on Budgets is currently meeting.	Šiuo metu posėdžiauja Biudžeto komitetas.
Her chances of survival are low.	Jos išgyvenimo tikimybė nedidelė.
Bicycles with sidecars are becoming less common.	Vis rečiau galima rasti dviračių su šoninėmis priekabomis.
At dawn the crow's wings tremble.	Auštant varnos sparnas dreba.
The birds chirped.	Paukščiai čiulbėjo.
The local accent was common in this area.	Vietinis akcentas šioje vietovėje buvo įprastas.
Visitors flock to the crowds.	Lankytojai plūsta būriais.
A neighbor reported that there was something in the hut.	Kaimynas pranešė, kad troboje kažkas buvo.
Clean the dishes in the sink.	Valykite indus kriauklėje.
I have a theory about that, ”the lawyer said.	Turiu apie tai teoriją, – sakė advokatas.
My roommates painted the walls.	Mano kambariokai dažė sienas.
The amount in the bucket increased rapidly.	Kiekis kibire sparčiai didėjo.
Two parallel rivers flow through the city.	Per miestą teka dvi lygiagrečios upės.
A mage's assistant whose identity remains a mystery.	Mago padėjėjas, kurio tapatybė lieka paslaptyje.
The match ended in a draw.	Rungtynės baigėsi lygiosiomis.
I will darken it a bit.	Truputį patamsinsiu.
She has been living abroad for years.	Ji jau metus gyvena užsienyje.
Alliances have been formed to counter this threat.	Siekiant atremti šią grėsmę, buvo sudaryti aljansai.
An untamed tiger chases a deer.	Neprijaukintas tigras persekioja elnią.
The product supposedly gives magical powers.	Prekė neva suteikia magiškų galių.
A blend of white and green tea with mint.	Baltosios ir žaliosios arbatos mišinys su mėtomis.
Tyla.	Tyla.
Prices have not dropped so sharply lately.	Kainos pastaruoju metu taip smarkiai nesumažėjo.
The city is located between the river and the plains.	Miestas yra tarp upės ir lygumos.
The social interaction after the conversation was fun.	Socialinis bendravimas po pokalbio buvo linksmas.
The bomb was so powerful that it destroyed the house.	Bomba buvo tokia galinga, kad sugriovė namą.
The boss told us to study hard this semester.	Viršininkas mums liepė šį semestrą įtemptai mokytis.
The event was noticeable.	Renginys buvo pastebimas.
This river is divided into several canals.	Ši upė yra padalinta į kelis kanalus.
I couldn’t control her.	Negalėjau jos suvaldyti.
Carefully remove the honey from the comb.	Atsargiai ištraukite medų iš šukų.
Animals are disappearing at an alarming rate.	Gyvūnai nyksta nerimą keliančiu greičiu.
Some farmers look at the data farm.	Kai kurie ūkininkai žiūri į duomenų ūkį.
She pushed the door open.	Ji pastūmė duris.
Rain forecast.	Prognozuojama lietaus.
An outbreak has occurred.	Įvyko ligos protrūkis.
Tea and coffee are popular alcoholic beverages.	Arbata ir kava yra populiarūs alkoholiniai gėrimai.
That’s all she wrote!	Tai viskas, ką ji parašė!
Use gauze to drain the liquid.	Skysčiui nusausinti naudokite marlę.
The new law will take effect next month.	Naujasis įstatymas įsigalios kitą mėnesį.
I have been fishing in these waters for three decades.	Šiuose vandenyse žvejojau tris dešimtmečius.
A river flows through the city.	Per miestą teka upė.
The smoke rushed into the storm.	Dūmai veržėsi į audrą.
The sun had set.	Saulė nusileido.
Copy the numbers into the internal exam work.	Nukopijuokite numerius į vidinio egzamino darbą.
She enjoyed visiting her grandmother.	Jai patiko lankytis pas močiutę.
This knife is very sharp.	Šis peilis yra labai aštrus.
There is a problem here, the inspector said.	Čia yra problema, - sakė inspektorius.
Greece won.	Graikija laimėjo.
He worked hard all his life.	Visą gyvenimą jis sunkiai dirbo.
His openness is not always appreciated.	Jo atvirumas ne visada vertinamas.
Some writers used pseudonyms.	Kai kurie rašytojai vartojo pseudonimus.
The refugees were wanted by the army.	Bėglių ieškojo kariuomenė.
He listened to the choir of angels.	Jis klausėsi angelų choro.
This car was intended for use at the airport.	Šis automobilis buvo skirtas naudoti oro uoste.
The city streets were stained with an architectural jigsaw puzzle.	Miesto gatvės buvo išmargintos architektūros kratiniu.
The rock concert was interrupted by a loud explosion.	Roko koncertą nutraukė garsus sprogimas.
He smoothed out his shirt.	Jis išlygino marškinius.
The orbits of several asteroids were drawn today.	Šiandien buvo nubraižytos kelių asteroidų orbitos.
Forests cover only a small part of the region.	Miškai užima tik nedidelę regiono dalį.
The nation has made claims to vast areas of land.	Tauta pareiškė pretenzijas į didžiulius žemės plotus.
Alcohol insurance is also popular.	Taip pat populiarus alkoholio draudimas.
The Minister of Human Resources resigned yesterday.	Vakar atsistatydino žmogiškųjų išteklių ministras.
Crocodiles rarely fly far from shore.	Krokodilai retai plaukia toli nuo kranto.
He likes to use bright colors.	Jis mėgsta naudoti ryškias spalvas.
A man wearing a black hat was standing by the podium.	Prie pakylos stovėjo juodą kepuraitę dėvintis vyras.
Hold the hair with one hand.	Viena ranka sulaikykite plaukus.
The banking sector in this economy is highly regulated.	Šios ekonomikos bankų sektorius yra labai reguliuojamas.
He was pulled out of the water unconsciously.	Jis buvo ištrauktas iš vandens be sąmonės.
Set up a tent by the highway.	Pasistatyk palapinę prie greitkelio.
To everyone else, the new man seemed indifferent.	Visiems kitiems naujasis vyras atrodė abejingas.
Doctors and nurses urged patients to get out of bed.	Gydytojai ir slaugytojai ragino pacientus keltis iš lovos.
Forgery of posted signs is a criminal offense.	Iškabintų ženklų klastojimas yra baudžiamas nusikaltimas.
He was severely cracked.	Jis buvo smarkiai įskilęs.
The artificial lake is so beautiful.	Dirbtinis ežeras toks gražus.
The right arm was cut at the waist.	Dešinė ranka buvo nupjauta ties juosmeniu.
They first began their speeches in honor of the dead.	Pirmiausia jie pradėjo savo kalbas pagerbdami mirusiuosius.
Her imagination flew away.	Jos vaizduotė paskrido.
I don’t like that idea at all.	Aš visai nemėgstu tos idėjos.
Every language has many dialects.	Kiekviena kalba turi daug tarmių.
They restrict advertising.	Jie riboja reklamą.
The sheriff ordered his pose to arrest the offender.	Šerifas įsakė savo posei suimti nusikaltėlį.
I met a lot of people at that party.	Tame vakarėlyje sutikau daug žmonių.
Its reviewed I'm different.	Jos peržiūrėtas aš kitoks.
For my relief, it soon ceased to rain.	Mano palengvėjimui netrukus nustojo lyti.
This lake was frozen last winter.	Šis ežeras buvo užšalęs praėjusią žiemą.
The greatest pleasure in life is the help of others.	Didžiausią malonumą gyvenime teikia pagalba kitiems.
Signs warned that the area was closed.	Ženklai įspėjo, kad teritorija uždaryta.
Some snakes have poisonous bites.	Kai kurios gyvatės turi nuodingų įkandimų.
The jar can be filled with water.	Stiklainį galima papildyti vandeniu.
But life shook him.	Tačiau gyvenimas jį sukrėtė.
The young girl who sang was talented.	Jauna mergina, kuri dainavo, buvo talentinga.
Science fiction movies are full of alien invasions.	Mokslinės fantastikos filmai kupini ateivių invazijų.
Visiting a friend’s house is always enjoyable.	Apsilankymas draugo namuose visada malonus.
The flood is mediated by the moon.	Potvyniams tarpininkauja mėnulis.
The saw cuts wood easily.	Pjūklas lengvai pjauna medieną.
You can love pedals for miles on a bike.	Dviračiu galite mylėti pedalus mylių.
Plans failed.	Planai žlugo.
I hope she will cooperate.	Tikiuosi, ji bendradarbiaus.
Education is the foundation of a nation’s success.	Švietimas yra tautos sėkmės pagrindas.
Tom, who was patiently waiting for her,	Tomas, kuris kantriai jos laukė,
He used to live for three millennia.	Anksčiau gyveno tris tūkstantmečius.
You will often hear criticism of both.	Dažnai išgirsite kritikos abiem.
The cake went up.	Tortas pakilo.
Hair loss began to occur in both men and women.	Tiek vyrams, tiek moterims pradėjo slinkti plaukai.
He showed the boy how to survive in the desert.	Jis parodė berniukui, kaip išgyventi dykumoje.
The charity could not meet its funding needs.	Labdaros organizacija negalėjo patenkinti savo finansavimo poreikių.
The ups and downs of his life were well documented.	Jo gyvenimo pakilimai ir nuosmukiai buvo gerai dokumentuoti.
He said a lot was true.	Jis sakė, kad daug kas buvo tiesa.
She went home to her parents every weekend.	Kiekvieną savaitgalį ji važiuodavo namo pas tėvus.
We believe it is better to avoid a tempting fate.	Manome, kad geriau vengti viliojančio likimo.
She refuses to eat breakfast.	Ji atsisako valgyti pusryčius.
The older one helped the younger one.	Vyresnioji padėjo jaunesniajam.
The children were only informed of what had happened much later.	Vaikams apie tai, kas atsitiko, buvo pranešta tik gerokai vėliau.
One of us finally won.	Vienas iš mūsų galiausiai laimėjo.
We tried to cross the river at night.	Naktį bandėme perplaukti upę.
Multiracial actors are clearly in the minority.	Daugiarasiai aktoriai aiškiai yra mažumoje.
Some fish can breathe air.	Kai kurios žuvys gali kvėpuoti oru.
The coach gave his players an extra tactical briefing during the break, and after that FC had solid organization.	Su jaunesniais žaidėjais treneris elgėsi griežtai.
Both rich and poor lived on this island.	Šioje saloje gyveno ir turtingi, ir vargšai.
I'm going to pick up a new bike.	Ketinu pasiimti naują dviratį.
You tried your best.	Tu stengėsi iš visų jėgų.
A break is needed here.	Čia reikia pertraukos.
He remained frowned in pain.	Jis liko susiraukęs iš skausmo.
Academic performance tends to deteriorate with age.	Akademiniai rezultatai linkę prastėti su amžiumi.
The poor are the victims of this dishonest treatment.	Vargšai yra šio nesąžiningai griežto elgesio aukos.
This is a great wine.	Tai puikus vynas.
Shakespeare wrote all his plays.	Šekspyras parašė visas savo pjeses.
These prehistoric ruins are of great historical significance.	Šie priešistoriniai griuvėsiai turi didelę istorinę reikšmę.
A bruise began to form.	Pradėjo formuotis mėlynė.
The quietest, gentlest dog.	Tyliausias, švelniausias šuo.
Stores abandoned.	Parduotuvės apleistos.
He turned slowly, his eyes fixed on her face.	Jis lėtai pasisuko, akis įsmeigęs į jos veidą.
The lion attacks his prey.	Liūtas puola į savo grobį.
Worrying parents visit her every week.	Nerimą keliantys tėvai ją aplanko kiekvieną savaitę.
My farm is here in the mountains.	Mano ūkis yra čia, kalnuose.
The coach ran at a steady pace.	Treneris važiavo pastoviu tempu.
The forest was covered with thick fog.	Mišką dengė tirštas rūkas.
Occasionally the cattle went outside.	Retkarčiais galvijai išeidavo į lauką.
I will not disclose my sources.	Savo šaltinių neatskleisiu.
There were few trees on the small island.	Mažoje saloje buvo mažai medžių.
Stay alert, experts have warned.	Likite budrūs, perspėjo ekspertai.
Once the soil dries, it can re-absorb water.	Išdžiūvus dirvožemiui, jis gali vėl sugerti vandenį.
We should bury the body immediately.	Turėtume nedelsiant palaidoti kūną.
She opens the door, looking shocked.	Ji atidaro duris, atrodo sukrėsta.
Have you attended religious services regularly?	Ar reguliariai lankėtės religinėse apeigose?
His limping was noticeable even from afar.	Jo šlubavimas buvo pastebimas net iš tolo.
Guests will be greeted by a chef upon arrival.	Atvykus svečius pasveikins virtuvės šefas.
Getting out is easy.	Išvykti lengva.
Her head was fixed to the wall.	Jos galva buvo pritvirtinta prie sienos.
John will write with both hands.	Jonas rašys abiem rankomis.
The little girl bitten the thread of lemongrass.	Maža mergaitė sukando citrinžolės siūlą.
A huge crowd gathered to watch the event.	Renginio stebėti susirinko didžiulė minia.
That book was boring.	Ta knyga buvo nuobodi.
You're not proud of yourself, are you?	Juk nesididžiuojate savimi, tiesa?
Little progress in improving vision.	Nedidelė pažanga gerinant regėjimą.
These days, more and more people are being treated for depression.	Šiomis dienomis vis daugiau žmonių gydosi nuo depresijos.
The jurors were surprised.	Prisiekusieji nustebino.
Our planet is not unique.	Mūsų planeta nėra unikali.
The accident was caused by a drunk driver.	Avariją sukėlė neblaivus vairuotojas.
Long ago, the ground was flat.	Seniai seniai žemė buvo plokščia.
He was helped by his neighbor's mother.	Jam padėjo kaimynės mama.
I heard the news with various emotions.	Žinias išgirdau su įvairiomis emocijomis.
Many scientists believe this is possible.	Daugelis mokslininkų mano, kad tai įmanoma.
These words are usually used in this way.	Šie žodžiai paprastai vartojami tokiu būdu.
Her tan made me question her honesty.	Jos įdegis privertė mane suabejoti jos sąžiningumu.
The wine was unusual.	Vynas buvo neįprastas.
Recent reforms have helped stem the tide of crime.	Naujausios reformos padėjo sustabdyti nusikalstamumo bangą.
The fiercest of the lions attacked the lion's damper.	Aršiausias iš liūtų užpuolė liūtų tramdytoją.
Compare that an increase was observed in men.	Palyginkite, kad padidėjimas buvo pastebėtas vyrams.
There are dozens of hiking trails in the region.	Regione yra dešimtys pėsčiųjų takų.
Soldiers' boots echoed loudly as they marched through the deserted streets.	Žygiuojant apleistomis gatvėmis, garsiai aidėjo kareivių batai.
Our conversation ended in a friendly way.	Mūsų pokalbis baigėsi draugiškai.
The pasture was overgrown with outdoor flowers.	Ganykla buvo apaugusi lauko gėlėmis.
Her wrist was bleeding.	Jos riešas kraujavo.
She greeted me with her shining smile.	Ji pasitiko mane savo spindinčia šypsena.
The Lord knows people have all kinds of ideas.	Viešpats žino, žmonės turi visokių idėjų.
The corners of his mouth turned down.	Jo burnos kampai pasisuko žemyn.
Joyce’s novel is hailed by critics as his masterpiece.	Joyce'o romaną kritikai vertina kaip jo šedevrą.
The support of the international community is very important.	Tarptautinės bendruomenės parama yra labai svarbi.
She spends a lot of time researching.	Daug laiko ji praleidžia tyrinėdama.
The ship was divided into two parts.	Laivas pasidalino į dvi dalis.
The mayor's promise was not fulfilled.	Mero pažadas nebuvo įvykdytas.
You will need to represent the company.	Jūs turėsite atstovauti įmonei.
The building is currently home to an eclectic group of treasure hunters.	Šiuo metu pastate gyvena eklektiška lobių ieškotojų grupė.
Proverbs wisdom is not easily acquired.	Patarlių išmintis nėra lengvai įgyjama.
The concert was above all expectations.	Koncertas pavyko virš visų lūkesčių.
Groups of women dressed in white raised their fists.	Baltai apsirengusių moterų grupės iškėlė kumščius.
The gym was crowded with wanting students.	Sporto salė buvo sausakimša norinčių mokinių.
That should not be done.	To daryti nereikėtų.
The ambulance services responded quickly.	Greitosios pagalbos tarnybos greitai sureagavo.
Soldiers' weapons were confiscated.	Karių ginklai buvo konfiskuoti.
She added milk to the cup and stirred.	Ji į puodelį įpylė pieno ir išmaišė.
The electricity was gone, but the generator was working again.	Elektra dingo, bet generatorius vėl veikė.
Be sure to take off your shoes before entering.	Prieš įeidami nepamirškite nusiauti batų.
He shouted loudly.	Jis garsiai klykė.
Finely chop or chop the vegetables.	Smulkiai supjaustykite arba sumalkite daržoves.
The bird flew comfortably in the rain.	Paukštis patogiai nuskrido lyjant.
She studies the development of language.	Ji tiria kalbos raidą.
We received notice that the patrol was delayed again.	Gavome pranešimą, kad patrulis vėl atidėtas.
They live on the highway outside the city.	Jie gyvena užmiestyje už miesto.
A ban was introduced on the trade in blood.	Draudimas buvo įvestas prekybai krauju.
He was ready to try it again.	Jis buvo pasirengęs tai išbandyti dar kartą.
There is no reason to smoke here.	Čia nėra jokios priežasties rūkyti.
A young girl is jumping on a rope.	Jauna mergina šokinėja virve.
Put the pepper peas in a bowl.	Sudėkite pipirų žirnelius į dubenį.
The compiler usually takes less computation time.	Kompiliatorius paprastai užtrunka mažiau skaičiavimo laiko.
Everyone seems to have a price to pay.	Atrodo, kad kiekvienas žmogus turi savo kainą.
The streets are quite narrow.	Gatvės gana siauros.
The hotel was crowded.	Viešbutis buvo sausakimšas.
The creature's gaze was focused on the mouse.	Būtybės žvilgsnis buvo nukreiptas į pelę.
Near the sea.	Netoli jūros.
The wind came from the west.	Vėjas kilo iš vakarų.
Storm clouds raged over the mountains.	Virš kalnų siautėjo audros debesys.
A seller of bottled water came.	Atėjo vandens buteliuose pardavėja.
She carefully completed the application form.	Ji kruopščiai užpildė paraiškos formą.
The sailor was spared when other crew members were killed.	Jūreivis buvo pasigailėtas, kai žuvo kiti įgulos nariai.
The water was cloudy and smelled of sulfur.	Vanduo buvo drumstas ir kvepėjo siera.
Was this a reasonable compromise?	Ar tai buvo pagrįstas kompromisas?
The spider will also die.	Voras taip pat mirs.
The prince promised to support her during the treatment.	Princas pažadėjo ją paremti per gydymą.
Buyers were looking for cheap prices, not quality.	Pirkėjai ieškojo pigios kainos, o ne kokybės.
The headlights came on again.	Vėl užsidegė viršutiniai žibintai.
There is only a little left.	Liko tik truputis.
They are famous for their exclusive tapestries.	Jie garsėja savo išskirtiniais gobelenais.
She was silent and watched with unreadable eyes.	Ji tylėjo ir žiūrėjo neįskaitomomis akimis.
The health rules are quite strict.	Sveikatos taisyklės yra gana griežtos.
The concrete formations in the canyon are amazing.	Betoniniai dariniai kanjone yra nuostabūs.
It is difficult to maneuver with one wheel.	Su vienu ratu sunku manevruoti.
She found some useful facts.	Ji rado keletą naudingų faktų.
I turned down the opportunity to go abroad to study.	Atmečiau galimybę išvykti studijuoti į užsienį.
He asked me for money.	Jis paprašė manęs pinigų.
The President made a brief statement.	Prezidentė pasakė trumpą kalbą.
The jury and the judge considered it carefully.	Prisiekusiųjų komisija ir teisėjas kruopščiai svarstė.
The ship was devastated by a storm.	Laivą nuniokojo audra.
The prince is a handsome man.	Princas yra gražus vyras.
In the afternoon the temperature rose sharply.	Po pietų temperatūra smarkiai pakilo.
They were invited to a republican conference of medical professionals.	Jie buvo pakviesti į respublikinę medicinos specialistų konferenciją.
The prospect was so intimidating that it went out right away.	Perspektyva buvo tokia bauginanti, kad ji iškart išėjo.
The property is by the sea.	Turtas yra prie jūros.
It is doubtful whether the decision will be appealed.	Abejotina, ar sprendimas bus skundžiamas.
He tried to regulate traffic.	Jis bandė reguliuoti eismą.
Instinct tells us what we really want.	Instinktas mums sako, ko mes iš tikrųjų norime.
When is it expected to arrive?	Kada tikimasi atvykti?
Why don't people recycle anymore?	Kodėl žmonės neperdirba daugiau?
As protests escalated, the crackdown intensified.	Protestams paaštrėjus, susidorojimas sustiprėjo.
They can even eat their relatives.	Jie netgi gali valgyti savo gimines.
The government is taking steps to curb pollution.	Vyriausybė imasi priemonių taršai pažaboti.
The thief had stolen ten thousand dollars before being arrested.	Prieš sulaikant vagis buvo pavogęs dešimt tūkstančių dolerių.
My uncle has to sell his truck.	Mano dėdė turi parduoti savo sunkvežimį.
Their farm is famous for its delicious apples.	Jų ūkis garsėja skaniais obuoliais.
Prison inmates are rapists, murderers, kidnappers and smugglers.	Kalėjimo kaliniai yra prievartautojai, žudikai, pagrobėjai ir smogikai.
He pushed the piano.	Jis stūmė pianiną.
The fields were lush and green.	Laukai buvo vešlūs ir žali.
A locomotive pulling steel wagons carried cargo.	Plieninius vagonus tempęs lokomotyvas vežė krovinį.
His clever plan failed.	Jo protingas planas žlugo.
Police soon arrived at the scene.	Neilgai trukus į įvykio vietą atvyko policija.
There was a table knife on the table.	Ant stalo buvo stalo peilis.
This dish came with the territory.	Šis patiekalas atkeliavo su teritorija.
Her hair hangs in long, shiny waves.	Jos plaukai kabo ilgomis, blizgančiomis bangomis.
So start by eliminating any task that is possible	Taigi pradėkite pašalindami bet kokią užduotį, kurią atlikus galima
They tied the node in the metric section.	Jie surišo mazgą metrikacijos skyriuje.
A small community of wild bears roam nearby.	Netoliese klaidžioja nedidelė laukinių lokių bendruomenė.
How many astronauts walked on the Moon?	Kiek astronautų vaikščiojo Mėnulyje?
The poor now have to rely on private charities.	Neturtingieji dabar turi pasikliauti privačiomis labdaros organizacijomis.
She divorced her husband and married a richer man.	Ji išsiskyrė su vyru ir ištekėjo už turtingesnio vyro.
We can learn a lot from traditions.	Iš tradicijų galime daug pasimokyti.
Gooseberries grow well in tropical climates.	Agrastai gerai auga atogrąžų klimato sąlygomis.
The walls of the hotel looked strangely bare.	Viešbučio sienos atrodė keistai plikos.
We need to reduce the amount of meat we eat.	Turime sumažinti valgomos mėsos kiekį.
Researchers have instructed children to help with toys.	Mokslininkai nurodė vaikams padėti žaislus.
Then each player approached the net.	Tada kiekvienas žaidėjas priartėjo prie tinklo.
Beneficiaries of the Fund should be regularly monitored by the beneficiaries.	Fondo patikėtiniai turėtų reguliariai prižiūrėti naudos gavėjus.
He tapped the stone with a stick.	Jis bakstelėjo į akmenį lazda.
Most experienced hikers know how to bring a knife.	Dauguma patyrusių žygeivių žino atsinešti peilį.
He showed me his collection of stamps.	Jis man parodė savo pašto ženklų kolekciją.
She realized she was crying.	Ji suprato, kad verkė.
The sea is crystal clear.	Jūra yra krištolo skaidrumo.
The opinion of others does not matter.	Kitų nuomonė nesvarbi.
Their grandparents arrive during the holidays.	Jų seneliai atvyksta per šventes.
The Tyrones were overthrown, but chaos ensued.	Tironai buvo nuversti, bet kilo chaosas.
Several students dropped out of school this year.	Šiemet studijas metė keli mokiniai.
Concerned families gathered at the roadside.	Prie kelio rinkosi susirūpinusios šeimos.
Now I have to go, the baby is crying.	Dabar turiu eiti, kūdikis verkia.
Drain the lenses so that they do not taste too salty.	Nusausinkite lęšius, kad jų skonis nebūtų per sūrus.
She ate in silence.	Ji valgė tylėdama.
Parks throughout the city are decorated for celebrations.	Visame mieste esantys parkai papuošti šventėms.
This is an unusually quiet house.	Tai neįprastai ramus namas.
The center of this city is a busy business district.	Šio miesto centras – judrus verslo rajonas.
Vegetable and seed oils are used in cooking.	Kulinarijoje naudojamas augalinis ir sėklų aliejus.
The theories were based on insights derived from fieldwork.	Teorijos buvo pagrįstos įžvalgomis, gautomis iš lauko darbų.
This man is a war criminal.	Šis žmogus yra karo nusikaltėlis.
The leaves in the fall were a beautiful sight.	Lapai rudenį buvo gražus vaizdas.
He wrote a humorous description of her visit.	Jis parašė humoristinį jos apsilankymo aprašymą.
The novels he read were exciting.	Jo skaityti romanai buvo jaudinantys.
Few prints of older children’s books are being published these days.	Šiomis dienomis išleidžiama nedaug senesnių vaikiškų knygų perspaudų.
The moon shone brightly at night.	Mėnulis naktį švietė ryškiai.
Book of six essays.	Šešių esė knyga.
Environmentalists and conservationists will prove our thoughts.	Aplinkosaugininkai ir gamtosaugininkai įrodys mūsų mintis.
Not sleeping much tonight.	Šiąnakt daug nemiegosi.
They are very different in many ways.	Jie labai skiriasi daugeliu aspektų.
His car ran out of fuel.	Jo automobiliui baigėsi degalai.
Recommendations	Rekomendacijos
This man is a socialist.	Šis žmogus yra socialistas.
A little girl can also die.	Maža mergaitė taip pat gali mirti.
He was an intriguing and mysterious man.	Jis buvo intriguojantis ir paslaptingas žmogus.
Cortisone injection saved the donkey.	Kortizono injekcija išgelbėjo asilą.
She drew her sword and was about to attack it.	Ji išsitraukė kardą ir ruošėsi puolti į jį.
The coach broke through the goal.	Treneris įsiveržė šalia vartų.
Many different factors	Daug įvairių veiksnių
The bottom line is that birds are really smart.	Esmė ta, kad paukščiai yra tikrai protingi.
He was liberated with great effort.	Didelėmis pastangomis jis išsivadavo.
The dress was old-fashioned, no one wears it these days.	Suknelė buvo senamadiška, šiais laikais jos niekas nedėvi.
The picture of daffodils on the wallpaper is beautiful.	Narcizų paveikslėlis ant tapetų yra gražus.
We drove from dawn to dusk.	Nuo aušros iki sutemų važinėjome.
The transfer is temporary.	Perdavimas laikinas.
You mean eggs, which is an omelette?	Turite omenyje kiaušinius, kurie yra omletas?
When we are full, we cannot fall asleep.	Kai pilnatis, negalime užmigti.
The palace was surrounded by an impenetrable wall.	Rūmus juosė nepramušama siena.
The captain cut the tomato with a knife.	Kapitonas supjaustė pomidorą peiliu.
Meanwhile, the cavalry chased the enemy into the plains.	Tuo tarpu kavalerija vijosi priešą į lygumas.
Preparations will be overseen by the Prime Minister.	Pasirengimą prižiūrės ministras pirmininkas.
She put three cups on the table candied with honey.	Ji padėjo tris puodelius ant stalo, pacukruotus medumi.
The eclipse that followed was an example of an eclipse.	Po to įvykęs užtemimas buvo užtemimo pavyzdys.
Are you familiar with the plans?	Ar esate susipažinę su planais?
The organ played live waltzes.	Vargonai grojo gyvus valsus.
His touches were light and loving.	Jo prisilietimai buvo lengvi ir mylintys.
She closed the door and locked it.	Ji uždarė duris ir jas užrakino.
Mangroves are a unique habitat.	Mangrovės yra unikali buveinė.
She was carried back by happy memories.	Ją pernešė laimingi prisiminimai.
The shiny golden water looked beautiful.	Blizgantis auksinis vanduo atrodė gražiai.
The warehouse in front is a monument to the past.	Priešais esantis sandėlis yra paminklas praeičiai.
The food is fished for by the blue heron.	Šioje upėje maisto žvejoja mėlynasis garnys.
The ground is round.	Žemė apvali.
I like to play chess with my brother.	Man patinka žaisti šachmatais su broliu.
The surface was smooth like glass.	Paviršius buvo lygus kaip stiklas.
A tropical cyclone caused havoc in a neighboring town.	Atogrąžų ciklonas padarė sumaištį kaimyniniame mieste.
The Germans highly valued mastery.	Vokiečiai labai vertino meistriškumą.
He then threw them in the trash.	Tada jis išmetė juos į šiukšlių dėžę.
His ideas are widespread but contradictory.	Jo idėjos yra plačiai paplitusios, tačiau prieštaringos.
Thousands of people have disappeared in the city.	Tūkstančiai žmonių dingo mieste.
Sometimes it hurts to watch.	Kartais skaudu žiūrėti.
She shredded the paper into the trash.	Ji susmulkino popierių į šiukšliadėžę.
Name perceptual verbs.	Įvardykite suvokimo veiksmažodžius.
I'll bring dirt, just in case.	Atsinešiu purvo, tik tuo atveju.
You need to prepare for the test in advance.	Testui reikia ruoštis iš anksto.
Many consider it a sacred bearing.	Daugelis mano, kad tai šventas guolis.
Constable noticed the strange behavior of the two men.	Konsteblis pastebėjo keistą dviejų vyrų elgesį.
Turned the horse.	Apsuko arklį.
Four hours by plane.	Keturios valandos lėktuvu.
He opened his mouth to speak and fell silent.	Jis pravėrė burną kalbėti ir nutilo.
The capital was besieged.	Sostinė buvo apgulta.
If not for his warm smile, we would never communicate.	Jei ne jo šilta šypsena, mes niekada nebendrautume.
He kissed his wife lovingly.	Jis meiliai pabučiavo savo žmoną.
The captain urged the crew to give their all.	Kapitonas paragino įgulą atiduoti visas jėgas.
People need food, water and shelter to survive.	Žmonėms išgyventi reikia maisto, vandens ir pastogės.
The whirlwind of warm air stunned.	Šilto oro sūkurys svaigino.
He drank water from a stream.	Jis gėrė vandenį iš upelio.
This group has not yet met.	Ši grupė dar nesusitiko.
The price of this ticket is very low.	Šio bilieto kaina labai maža.
Later that day, the sheep returned wet and exhausted.	Vėliau tą dieną avys grįžo šlapios ir išsekusios.
They were afraid to make mistakes.	Jie bijojo suklysti.
There were eight lanes on the highway.	Greitkelyje buvo aštuonios eismo juostos.
The virus is thought to have come from migrating birds.	Manoma, kad virusas atkeliavo iš migruojančių paukščių.
Climate change has led to several changes in the environment.	Klimato kaita sukėlė keletą aplinkos pokyčių.
I rolled the kayak ashore.	Išriedėjau baidarę į krantą.
Her pale skin came out of the mud.	Jos blyški oda išsiskyrė iš purvo.
The moose were trapped in the swamp.	Briedžiai buvo įstrigę pelkėje.
One of the keys to success is perseverance.	Vienas iš sėkmės raktų yra atkaklumas.
Scientists are studying vehicle emissions.	Mokslininkai tiria transporto priemonių išmetamų teršalų kiekį.
He worked hard but didn’t make much money.	Jis sunkiai dirbo, bet neuždirbo daug pinigų.
Determined poets managed to translate many poems.	Ryžtingiems poetams pavyko išversti daug eilėraščių.
Try adding sugar or cinnamon.	Pabandykite pridėti cukraus ar cinamono.
The doctor advised me to exercise.	Gydytojas patarė man sportuoti.
The outlook for a struggling airline looks bleak.	Sunkumų patiriančios oro linijos perspektyvos atrodo niūrios.
The couple of the two races were excited.	Dviejų rasių pora buvo susijaudinusi.
The exam was a test of his knowledge of physics.	Egzaminas buvo jo fizikos žinių patikrinimas.
Some refuse to vote.	Kai kurie atsisako dalyvauti rinkimuose.
The photos show his first visit.	Nuotraukose vaizduojamas jo pirmasis apsilankymas nebėra.
They will require a much higher salary.	Jie reikalaus daug didesnio atlyginimo.
She first went to the mirror and combed her hair.	Ji pirma nuėjo prie veidrodžio ir išsišukavo plaukus.
The elders of the tribe are debating the matter.	Genties vyresnieji diskutuoja šiuo klausimu.
We knew about the dangers.	Mes žinojome apie pavojus.
Pour the milk on the flakes.	Supilkite pieną ant dribsnių.
It is said that the castle is playing.	Teigiama, kad pilyje vaidenasi.
The tiny chandelier made the biggest impression.	Mažytis sietynas padarė didžiausią įspūdį.
Artistic ruins and traces of ancient civilization.	Meniniai senovės civilizacijos griuvėsiai ir pėdsakai.
Our report sets out important facts.	Mūsų pranešime nurodomi svarbūs faktai.
He lived in poverty.	Jis gyveno nepriteklių.
The study attempted to quantify the level of sadness.	Tyrimu buvo bandoma kiekybiškai įvertinti liūdesio lygį.
It rained heavily that night.	Tą naktį stipriai lijo.
Some clouds are moving fast in the sky.	Kai kurie debesys greitai juda dangumi.
Bumblebees can fly a thousand miles without rest.	Kamanės gali nuskristi tūkstantį mylių nepailsdamos.
The dose should be carefully measured.	Dozė turi būti kruopščiai išmatuota.
The princess brought legendary wealth and prosperity to the earth.	Princesė į žemę atnešė legendinius turtus ir gerovę.
His clothes were torn, he did not wear shoes.	Jo drabužiai buvo suplėšyti, jis neavėjo batų.
Cats and dogs, as well as humans, evolved.	Katės ir šunys, taip pat ir žmonės, išsivystė.
It is an honor for me to be invited.	Man garbė būti pakviestam.
This old house is being haunted!	Šis senas namas yra persekiojamas!
That table is made of wood.	Tas stalas pagamintas iš medžio.
The golden coach traveled too fast.	Auksinis treneris keliavo per greitai.
The village here offers cooking courses for tourists.	Čia esantis kaimas turistams siūlo maisto gaminimo kursus.
The murderer wiped the hands of the victim with blood.	Nužudytojas mirko rankas aukos krauju.
They protested against the use of the pesticide.	Jie protestavo prieš pesticido naudojimą.
He married his friend.	Jis susituokė su savo draugu.
She taught her daughter the oath.	Ji išmokė dukrą priesaikų.
There was a lack of communication at the conference.	Konferencijoje trūko bendravimo.
Other factors increase the risk.	Kiti veiksniai padidina riziką.
His books are stacked on one shelf.	Jo knygos sugrūstos vienoje lentynoje.
Dreams are created by the brain.	Svajones kuria smegenys.
Soldiers were gathered in the town square.	Kariai buvo surinkti miesto aikštėje.
She will fight an unfamiliar language.	Ji kovos su nepažįstama kalba.
Some countries have vast natural resources.	Kai kurios šalys turi didžiulius gamtos išteklius.
Black ice on a winter road can be fatal.	Juodas ledas žiemos kelyje gali būti mirtinas.
The fish flew lazily back and forth.	Žuvys tingiai plaukiojo pirmyn ir atgal.
When you want to serve hot, heat the food slowly.	Kai norite patiekti karštą, maistą šildykite lėtai.
The cat walked lazily through the edge of the pond.	Katė tingiai nužingsniavo pro tvenkinio kraštą.
Mom keeps telling me not to go outside.	Mama man vis kartoja, kad neičiau į lauką.
The city will be reached by train soon.	Greitai šį miestą pasieks geležinkelis.
With a rough yawn, he left the room.	Šiurkščiai žiovaudamas jis išėjo iš kambario.
He convinced me to attend.	Jis įtikino mane dalyvauti.
She did not dare to move any longer.	Ji nesiryžo judėti ilgiau.
She was imprisoned for speaking out against the new regime.	Ji buvo įkalinta už tai, kad pasisakė prieš naująjį režimą.
The seller of the store refused to return the money.	Parduotuvės pardavėja atsisakė grąžinti pinigus.
Some people ran on foot.	Kai kurie žmonės bėgo pėsčiomis.
He swayed back and forth in his seat.	Jis siūbavo pirmyn ir atgal savo sėdynėje.
She waited patiently, chatting with other women.	Ji kantriai laukė, šnekučiavosi su kitomis moterimis.
This factory was a leader in this respect.	Ši gamykla šiuo aspektu buvo lyderė.
There is no risk of this happening.	Rizika, kad taip atsitiks, neegzistuoja.
Most tourists do not visit this country.	Dauguma turistų šioje šalyje nesilanko.
Cooking is her hobby.	Maisto gaminimas yra jos hobis.
There was dirt on his pants.	Ant jo kelnių buvo purvas.
The test has several options.	Testas yra kelių pasirinkimų.
Yellow paint gives this room a warm glow.	Geltoni dažai suteikia šiam kambariui šilto švytėjimo.
They wore orange gowns indicating their status.	Jie dėvėjo oranžinius chalatus, nurodydami savo statusą.
When asked if she was ready for a date, she said "not yet".	Paklausta, ar yra pasirengusi pasimatymui, ji atsakė „dar ne“.
Octopuses are known to squeeze into very tight spaces.	Žinoma, kad aštuonkojai įsispaudžia labai ankštose erdvėse.
Some teachers have openly questioned the president’s policies.	Kai kurie mokytojai atvirai suabejojo ​​prezidento politika.
The pensioner who was hit by the car was killed.	Automobilio partrenktas pensininkas žuvo.
The soldiers immediately noticed her.	Iš karto kareiviai atkreipė dėmesį į ją.
Our diet is never enough for more than a week.	Mūsų racionas niekada neužtenka ilgiau nei savaitę.
The house is surrounded by gardens full of fragrant flowers.	Namus supo sodai, pilni kvepiančių gėlių.
He greeted her by hugging her.	Jis pasveikino ją apkabindamas.
You need to add two tablespoons of chili powder.	Reikia pridėti du šaukštus čili miltelių.
Those countries have decided to impose economic sanctions.	Tos šalys nusprendė įvesti ekonomines sankcijas.
There was a terrible silence in the uninhabited villages.	Negyvenamuose kaimuose tvyrojo klaiki tyla.
Rarely do entrepreneurs achieve long-term success.	Retai verslininkai pasiekia ilgalaikės sėkmės.
The audience began to sing hymns.	Susirinkusieji pradėjo giedoti giesmes.
Mix flour, vegetable oil, baking powder and salt.	Sumaišykite miltus, augalinį aliejų, kepimo miltelius ir druską.
Polyunsaturated fat decreases when heated.	Kaitinant polinesočiųjų riebalų mažėja.
Copper is used in electrical installation.	Varis naudojamas elektros instaliacijoje.
There is no time to lose, the man says.	Nėra laiko prarasti, sako vyras.
Even the happiest parents have sad days.	Net patys laimingiausi tėvai turi liūdnų dienų.
His name was not on the passenger list.	Jo pavardės keleivių sąraše nebuvo.
The flower is a symbol of femininity.	Gėlė yra moteriškumo simbolis.
There is a great need for nurses throughout the country.	Visoje šalyje labai reikia slaugytojų.
Language has no written form, literature is oral.	Kalba neturi rašytinės formos, literatūra yra žodinė.
The northern lights appear in the night sky.	Nakties danguje pasirodo šiaurės pašvaistė.
The psychologist reported that she was very depressed.	Psichologė pranešė, kad ji buvo labai prislėgta.
Ambitious plans have been drawn up for next year.	Buvo sukurti ambicingi planai kitiems metams.
After a few drinks, some people become violent.	Po kelių gėrimų kai kurie žmonės tampa smurtingi.
She made tea in the kitchen.	Ji virė arbatą virtuvėje.
She won’t admit it, but she’s thickened.	Ji to neprisipažins, bet sustorėjo.
The task was completed on time.	Užduotis buvo atlikta per nustatytą terminą.
Most people went north.	Dauguma žmonių ėjo į šiaurę.
When a person is close to death, the siesta ends.	Kai žmogus yra arti mirties, siesta baigiasi.
She will endure.	Ji ištvers.
Condensation has formed inside the tank.	Talpyklos viduje atsirado kondensatas.
Some scientists say the number of alligators is declining.	Kai kurie mokslininkai teigia, kad aligatorių skaičius mažėja.
Paul was horrified by the fiancé's behavior.	Paulą pasibaisėjo sužadėtinės elgesys.
His head seemed to be bent over.	Atrodė, kad jo galva buvo susikaupusi nulenkta.
Many decisions are made on our behalf.	Mūsų vardu priimama daug sprendimų.
It is currently illegal to mow these grassy areas.	Šiuo metu pjauti šias žolėtas vietas yra neteisėta.
The man's eyes shone.	Vyro akys spindėjo.
Eat breakfast until it cools down.	Valgykite pusryčius, kol šis neatvės.
His information was inaccurate at best.	Jo informacija geriausiu atveju buvo netiksli.
I have to take your shower.	Turiu naudotis tavo dušu.
Plants need sunlight for photosynthesis.	Augalams fotosintezei reikia saulės šviesos.
The train left before we arrived.	Traukinys išvyko prieš mums atvykstant.
She lived around the corner from her ex-best friend.	Ji gyveno už kampo nuo savo buvusio geriausio draugo.
His green eyes were penetrating.	Jo žalios akys buvo skvarbios.
Meanwhile, the tourist season was gloomy.	Tuo tarpu turizmo sezonas buvo niūrus.
Smoking causes lung infections and heart disease.	Rūkymas sukelia plaučių infekcijas ir širdies ligas.
This drug was considered disgusting.	Šis vaistas buvo laikomas neskanu.
She was wearing a white dress.	Ji vilkėjo baltą suknelę.
He already had two daughters at the time.	Tuo metu jis jau turėjo dvi dukras.
His efforts to create the poem were in vain.	Jo pastangos sukurti eilėraštį buvo bergždžios.
They collected soil samples for analysis.	Jie rinko dirvožemio mėginius analizei.
Missing gun.	Trūksta pistoleto.
They discovered a lost treasure.	Jie atrado pamestą lobį.
Specialist vacuuming algae.	Specialistas, valantis dumblius dulkių siurbliu.
It’s not just a cool breeze.	Tai ne tik vėsus vėjas.
Arixit became famous.	Arixit išgarsėjo.
Can't you even let the knife stick to me?	Negalite net neleisti, kad peilis manęs priliptų?
Put the plug in the wall socket.	Įkiškite kištuką į elektros lizdą.
She wore a long blue silk skirt.	Ji vilkėjo ilgą mėlyną šilkinį sijoną.
It was a hot, sticky, stuffy day.	Tai buvo karšta, lipni, tvanki diena.
The temperature dropped sharply.	Temperatūra smarkiai nukrito.
The bird is thought to be extinct.	Manoma, kad paukštis išnyko.
Mary's dreams became clearer.	Marijos sapnai tapo aiškesni.
She reached the mailbox.	Ji pasiekė pašto dėžutę.
After a quick shower, he felt refreshed.	Po greito dušo jis jautėsi žvalus.
The shell is sweet.	Lukštas saldus.
It is important to start early on climate change.	Svarbu anksti pradėti nuo klimato kaitos.
It was a city of oil rise.	Tai buvo naftos pakilimo miestas.
It is usually the time of the rainy year.	Paprastai tai yra lietaus metų laikas.
The soldier’s solo was highly emotional.	Kareivio solo buvo stipriai emocingas.
Always store data.	Visada saugokite duomenis.
Her backpack was heavy.	Jos kuprinė buvo sunki.
Huge cemetery surrounded by awkward walls.	Didžiulės kapinės, apsuptos nepatogios sienos.
This substance causes cancer more than once.	Ši medžiaga ne kartą sukelia vėžį.
It will start soon.	Jis prasidės netrukus.
This is a difficult question.	Tai sudėtingas klausimas.
The architect wanted a new type of building.	Architektas norėjo naujo tipo pastato.
The whimsical teenager decided on a whim.	Įnoringas paauglys apsisprendė dėl užgaidos.
Employees were happy with the increased pay.	Darbuotojai džiaugėsi padidintu atlyginimu.
Mixed with spam.	Sumaišytas su nepageidaujamu paštu.
More steps led up.	Į viršų vedė daugiau laiptelių.
It takes a lot of effort.	Tam reikia didžiulių pastangų.
Her face glowed.	Jos veidas švytėjo.
On a quiet morning, she walked through the woods.	Ramų rytą ji ėjo per mišką.
The products of this country are now sold all over the world.	Šios šalies produkcija dabar parduodama visame pasaulyje.
She decided to clear the sidewalks.	Ji nusprendė išvalyti šaligatvius.
We need more information about the plans.	Mums reikia daugiau informacijos apie planus.
We need a new place.	Mums reikia naujos vietos.
Several people left their fields uncovered.	Keletas žmonių paliko savo laukus neuždengtus.
No man was satisfied with such a decision.	Nė vienas vyras nebuvo patenkintas tokiu sprendimu.
He played with toys nearby.	Netoliese žaidė su žaislais.
When the plane landed, we got off safely.	Kai lėktuvas nusileido, mes saugiai išlipome.
The weather yesterday was quite pleasant.	Vakar oras buvo visai malonus.
The children sleep peacefully.	Vaikai ramiai miega.
The sand along the beach was white and fine.	Smėlis palei paplūdimį buvo baltas ir smulkus.
She was fired.	Ji buvo atleista.
They claimed it was detrimental to mental health.	Jie tvirtino, kad tai kenkia psichinei sveikatai.
The house was heated by an oil stove.	Namas buvo šildomas alyvos krosnimi.
The lions roared loudly.	Liūtai garsiai riaumojo.
The water cuts the rock.	Vanduo pjauna uolą.
The ransom was paid but the collateral was not returned.	Išpirka buvo sumokėta, bet įkaitas negrąžintas.
There is no doubt that our cities will do better.	Neabejotina, kad mūsų miestams seksis geriau.
He felt a surge of panic.	Jis pajuto panikos antplūdį.
The king's advisers feared that his kingdom would be attacked.	Karaliaus patarėjai bijojo, kad jo karalystė bus užpulta.
The woman looked at me, her eyes were without emotion.	Moteris žiūrėjo į mane, jos akys buvo be emocijų.
Men are men.	Vyrai yra vyrai.
Researchers have been trying to understand autism.	Mokslininkai stengėsi suprasti autizmą.
The museum has been empty for many years.	Muziejus ilgus metus buvo tuščias.
Many people have chosen rooms with shared toilets.	Daugelis žmonių pasirinko kambarius su bendrais tualetais.
This day began with a blissful silence.	Ši diena prasidėjo palaiminga tyla.
Please give me a spoon.	Prašau, duok man šaukštą.
Studies show that pollution is on the rise.	Tyrimai rodo, kad tarša didėja.
Booty stocks were declining rapidly.	Grobio atsargos sparčiai mažėjo.
Such beliefs have recently been refuted by science.	Tokius įsitikinimus neseniai paneigė mokslas.
He made a great contribution to history.	Jis padarė didelį indėlį į istoriją.
The person answering the phone is polite.	Asmuo, kuris atsiliepia telefonu, yra mandagus.
The wet snow melted in the sun.	Šlapias sniegas ištirpo saulėje.
The wind rose from the south, bringing warm tropical air.	Vėjas pakilo iš pietų, atnešdamas šiltą atogrąžų orą.
They sent their representative to compete.	Jie atsiuntė savo atstovą varžytis.
Scissors will cut the fabric.	Žirklės supjaustys audinį.
The purchasing department is considering purchasing	Pirkimų skyrius svarsto galimybę įsigyti
It is difficult for mothers to cook.	Mamai gaminti maistą sunku.
The external iliac artery is palpated above the pubic symphysis.	Išorinė klubinė arterija apčiuopiama virš gaktos simfizės.
We had a horrible experience last summer.	Praėjusią vasarą patyrėme siaubingą patirtį.
Many brave soldiers were killed.	Daug drąsių karių žuvo.
Then sprinkle the apples with pieces of butter.	Tada obuolius pabarstykite sviesto gabalėliais.
He looked at the street view.	Jis apžiūrėjo gatvės vaizdą.
Workers go well on this road.	Šiuo keliu gerai nuvažiuoja darbininkai.
When the smoke dissipates, we will gather on the roof.	Kai dūmai išsisklaidys, susibursime ant stogo.
A blind person must have a dog with him.	Aklas žmogus turi turėti šunį prie savęs.
The house stands under high snowy peaks.	Namas stovi po aukštomis snieguotomis viršūnėmis.
Everything is allowed under the flag of tolerance.	Viskas leidžiama po tolerancijos vėliava.
He will be here tomorrow.	Jis bus čia rytoj.
Her voice was like a dagger piercing his ears.	Jos balsas buvo tarsi durklas, perveriantis jo ausis.
That restaurant is famous for its spicy food.	Tas restoranas garsėja aštraus maisto tiekimu.
The first man had red cheeks.	Pirmasis vyras turėjo raudonus skruostus.
Most of the rivers in this area are polluted.	Dauguma šio rajono upių yra užterštos.
They stood a small village, deserted and deserted.	Jų stovėjo mažas kaimas, apleistas ir apleistas.
He was a zealous hunter and a prolific farmer.	Jis buvo uolus medžiotojas ir produktyvus ūkininkas.
The emergency lights quickly became very bright.	Avarinės šviesos greitai tapo labai ryškia šviesa.
Detectives searched several homes.	Detektyvai atliko kratą keliuose namuose.
Stay calm!	Išlikti ramiam!
The loan was secured on our farm.	Paskola buvo užtikrinta mūsų ūkyje.
Speaking such words will lead to collapse.	Tokių žodžių kalbėjimas prives prie žlugimo.
Life itself began billions of years ago.	Prieš milijardus metų prasidėjo pats gyvenimas.
An ambitious man whose greed had no limits.	Ambicingas žmogus, kurio godumui nebuvo ribų.
The notes sounded pleasing to her ears.	Natos skambėjo mielai jos ausims.
It was impossible to cross the raging river.	Siaučiančios upės buvo neįmanoma perplaukti.
He was charged with taking a bribe.	Jam pareikšti įtarimai dėl kyšio paėmimo.
She immersed herself in poetry.	Ji pasinėrė į poeziją.
But soon they conclude that something is wrong.	Tačiau netrukus jie daro išvadą, kad kažkas negerai.
The birds are perched on withered trees.	Paukščiai tupi ant nudžiūvusių medžių.
The moon became round and pale.	Mėnulis tapo apvalus ir blyškus.
The sky opened and the house was flooded.	Dangus atsivėrė, ir namą užklupo potvynis.
The manager insisted on withdrawing the invoice.	Vadovas primygtinai reikalavo atsiimti sąskaitą faktūrą.
If you are building a house without restrictions,	Jei statote namą be apribojimų,
Electricity supply is inadequate in many parts of the country.	Daugelyje šios šalies dalių elektros tiekimas yra nepakankamas.
It's too expensive.	Tas kuras per brangus.
Introduce yourself.	Prisistatyk.
They looked at each other lovingly.	Jie meiliai žiūrėjo vienas į kitą.
All hell was set free.	Visas pragaras išsilaisvino.
But politicians have not improved.	Tačiau politikai nepagerėjo.
This is the only way to achieve the goal.	Tai vienintelis būdas pasiekti tikslą.
Teamwork is essential to our success.	Komandinis darbas yra būtinas mūsų sėkmei.
Delicious cakes!	Skanių tortų!
What projects did you do with the students today?	Kokius projektus šiandien vykdėte su mokiniais?
But now even old friends are avoiding it.	Tačiau dabar jo vengia net seni draugai.
A small country trapped among larger political actors.	Maža šalis, įsprausta tarp didesnių politinių subjektų.
As he walked, he met a beautiful woman.	Eidamas jis sutiko gražią moterį.
But others had different thoughts.	Tačiau kiti turėjo kitokių minčių.
Recycling is very important for people.	Žmonėms labai svarbu perdirbti.
The tower is destroyed.	Bokštas sunaikintas.
Through their illnesses, they stumbled upon their work.	Per savo ligas jie kibo į savo darbą.
In summer, the pond tends to dry out.	Vasarą tvenkinys linkęs išdžiūti.
The children were excited when their parents returned home.	Vaikai buvo sujaudinti, kai jų tėvai grįžo namo.
According to linguistic theory, the word "mother" is ambiguous.	Pagal lingvistinę teoriją žodis „motina“ yra dviprasmiškas.
Players will start warming up in twenty minutes.	Žaidėjai pradės apšilimą dvidešimt minučių.
Consider your environment before printing.	Prieš spausdindami apsvarstykite savo aplinką.
Every day they travel many miles to hear the teachings of the dharma.	Kiekvieną dieną jie nukeliauja daugybę mylių, kad išgirstų dharmos mokymus.
The new administration is currently planning drastic cuts.	Naujoji administracija šiuo metu planuoja drastiškus mažinimus.
He was dressed as a hunter.	Jis buvo apsirengęs kaip medžiotojas.
Once a man wrote me a letter.	Kartą vyras parašė man laišką.
Which one of you has eaten a chocolate cake?	Kuris iš jūsų yra valgęs šokoladinį pyragą?
Please place debit notes in this envelope.	Debeto avizus prašome įdėti į šį voką.
This is a real tragedy.	Tai tikra tragedija.
We are waiting for dinner guests.	Laukiame vakarienės svečių.
There may be a fire inside the engine.	Variklio viduje gali kilti gaisras.
We admire your courage.	Mes žavimės jūsų drąsa.
A fish bone was stuck in her throat.	Jai gerklėje įstrigo žuvies kaulas.
The oil is made up of dead plants and animals.	Aliejus susidaro iš negyvų augalų ir gyvūnų.
Water is a great solvent.	Vanduo yra puikus tirpiklis.
Great playing the piano.	Puikiai grojo pianinu.
The harvest today was plentiful.	Šiandien derlius buvo gausus.
Judges are remunerated for their services to the public.	Teisėjams už paslaugas visuomenei mokamas atlyginimas.
Young people living in rural areas.	Jaunimas, gyvenantis kaimo vietovėse.
Eggs have risen sharply this year.	Kiaušiniai šiemet gerokai pabrango.
Clustering is an important feature.	Klasterizavimas yra svarbi savybė.
They tell me Jim is a good student.	Jie man sako, kad Džimas yra geras mokinys.
I think the program you wrote is correct.	Manau, kad jūsų parašyta programa yra teisinga.
People grow many crops in this region.	Šiame regione žmonės augina daug kultūrų.
The butter turns yellow.	Sviestas pasidaro gelsvas.
The new model is an improvement over its predecessor.	Naujasis modelis yra pažanga, palyginti su jo pirmtaku.
Words are most commonly used to mean concepts.	Žodžiai dažniausiai naudojami sąvokoms reikšti.
Many industries in the region have closed.	Daugelis pramonės šakų šiame regione užsidarė.
Researchers will try to gather more data.	Tyrėjai stengsis surinkti daugiau duomenų.
Such a journey awaits him.	Jo laukia tokia kelionė.
The girls nodded.	Merginos linktelėjo galvomis.
The streets were lined with tents.	Gatvės buvo išklotos palapinėmis.
The magnet pushes the nail into the board.	Magnetas įstumia vinį į lentą.
The farmer's son had little to do on the farm.	Ūkininko sūnus ūkyje turėjo mažai ką veikti.
The lover is the biggest fan of the loved one.	Meilužis yra didžiausias mylimojo gerbėjas.
Industry is a major source of greenhouse gas emissions.	Pramonė yra pagrindinis šiltnamio efektą sukeliančių dujų išmetimo šaltinis.
The cat jumped out of the closet.	Katė iššoko iš spintelės.
They are not as rich as some people believe.	Jie nėra tokie turtingi, kaip kai kurie žmonės tiki.
A few shots were heard, followed by silence.	Pasigirdo keli šūviai, o paskui tyla.
Guests are very unlikely to show up.	Labai mažai tikėtina, kad svečiai pasirodys.
She sanded the cake in two sips.	Ji nušlifavo pyragą dviem gurkšneliais.
Power was sent to the army.	Valdžia išsiųsta į kariuomenę.
For breakfast he ate ham and eggs.	Pusryčiams jis valgė kumpį ir kiaušinius.
The prophet was a man of promise.	Pranašas buvo pažadą turintis žmogus.
The boar fell.	Šernas sumažėjo.
He drove, there was still a strawberry stain on the suit.	Jis nuvažiavo, ant kombinezono vis dar buvo braškių dėmė.
The wording is simple.	Formuluotė yra paprasta.
At the same time, the climate has changed dramatically.	Tuo pačiu metu labai pasikeitė klimatas.
She heard your voice earlier tonight.	Ji išgirdo tavo balsą anksčiau šį vakarą.
One recent study shows that the domestic cat population	Vienas neseniai atliktas tyrimas rodo, kad naminių kačių populiacija
Borrowed money is very expensive.	Skolinti pinigai yra labai brangūs.
He says some of the songs have positive messages.	Jis sako, kad kai kurios dainos turi teigiamų pranešimų.
He was powerless when he watched the creeping tiger.	Jis buvo bejėgis, kai stebėjo sėlinantį tigrą.
The nurse took a blood sample.	Seselė paėmė kraujo mėginį.
What do you think helps?	Kaip manote, kas padeda?
White or brown horse?	Baltas ar rudas arklys?
Three people entered this room.	Į šį kambarį įėjo trys žmonės.
It was still dark at dawn.	Auštant dar buvo tamsu.
This village was demolished.	Šis kaimas buvo nugriautas.
A cheerful man sat down in the homestead.	Linksmas vyras atsisėdo sodyboje.
The cat smelled the rat at some distance.	Katė tam tikru atstumu pajuto žiurkės kvapą.
The soldiers were ordered to attack.	Kariams buvo įsakyta pulti.
The company was growing rapidly.	Įmonė sparčiai augo.
The killers lie in the shadows.	Žudikai slypi šešėlyje.
Many boats moored on the banks of the river.	Upės krantuose prisišvartavo daugybė valčių.
Cholesterol and fat are the main causes of heart disease.	Cholesterolis ir riebalai yra pagrindinės širdies ligų priežastys.
She loved listening to classical music.	Ji mėgo klausytis klasikinės muzikos.
The castle collapsed between fireworks and shouts.	Pilis griuvo tarp fejerverkų ir šūksnių.
His attempts to hide were useless.	Jo bandymai pasislėpti buvo nenaudingi.
Flowers of various rich shades of red bloomed everywhere.	Visur žydėjo įvairių sodrių raudonų atspalvių gėlės.
There were no breasts.	Krūtinės nebuvo.
The streets are narrow and hilly.	Gatvės siauros ir kalvotos.
It can be hard to find it.	Gali būti sunku jį rasti.
The cows will go on an unexpected path.	Karvės eis netikėtu keliu.
You get corn ethanol these days.	Jūs šiomis dienomis etanolis iš kukurūzų.
Production figures have fallen this year.	Gamybos skaičiai šiais metais sumažėjo.
Some scientists argue that the germ theory is incorrect.	Kai kurie mokslininkai tvirtina, kad gemalų teorija yra neteisinga.
The smell was strong.	Kvapas buvo stiprus.
It is planned to build ten new apartment buildings.	Planuojama statyti dešimt naujų daugiabučių.
Horace left the table.	Horacijus pasitraukė nuo stalo.
Window washers paint windows.	Langų plovėjai dažo langus.
Our disc jockeys play the songs you request every night.	Mūsų diskžokėjus kiekvieną vakarą groja jūsų prašomas dainas.
It's pretty short.	Tai gana trumpa.
The American housing market has been hit.	Nukentėjo Amerikos būsto rinka.
We can’t spend more than our budget this year.	Šiais metais negalime išleisti daugiau nei mūsų biudžetas.
During the day the temperature rises.	Dieną temperatūra pakyla.
Just an arrow.	Tiesiog strėlė.
Workers built a new bridge made of hard stone.	Darbininkai pastatė naują tiltą iš kieto akmens.
Elephant national emergency.	Dramblys nacionalinė nepaprastoji padėtis.
Researchers were post docs at the time.	Tyrėjai tuo metu buvo post docs.
The promotion policy has been reviewed.	Skatinimo politika buvo peržiūrėta.
They flooded the fire with water.	Jie užliejo ugnį vandeniu.
They will "wake up dead" in just a few hours.	Jie „pabus negyvi“ vos po kelių valandų.
The elegant car quietly passed by.	Elegantiškas automobilis tyliai pralėkė pro šalį.
She enjoyed visiting the aquarium.	Ji džiaugėsi galėdama apsilankyti akvariume.
His brown hair grew in tufts.	Jo rudi plaukai išaugo kuokštais.
My hometown is often portrayed as a place of violence.	Mano gimtasis miestas dažnai vaizduojamas kaip smurto vieta.
Her hair was extra long.	Jos plaukai buvo ypač ilgi.
Take a look around.	Įsižiūrėti aplink.
I shivered from the cold.	Aš drebėjau nuo šalčio.
The folk way for soldiers is to promote obedience.	Karių liaudies būdas yra skatinti paklusnumą.
Joe dies and falls to heaven.	Džo miršta ir patenka į dangų.
Needs a lot of salt.	Reikia daug druskos.
They sipped plain white wine.	Jie gurkšnodavo paprastą baltąjį vyną.
He said he knew everything.	Jis sakė viską žinantis.
Daniel was expelled from school.	Danielis buvo išmestas iš mokyklos.
The man was forced underground.	Vyras buvo priverstas po žeme.
Some animals can swim hundreds of miles.	Kai kurie gyvūnai gali nuplaukti šimtus mylių.
Its length was about a kilometer.	Jo ilgis buvo apie kilometrą.
Now the water is polluted.	Dabar vanduo užterštas.
Physical endurance is needed to survive.	Norint išgyventi, reikia fizinės ištvermės.
It was tied up and clogged.	Jis buvo surištas ir užkimštas.
Her life was tragically shortened.	Jos gyvenimas tragiškai sutrumpėjo.
The people in this city are friendly and sociable.	Šiame mieste žmonės draugiški ir bendraujantys.
One way to use beeswax is to make candles.	Vienas bičių vaško panaudojimo būdas yra žvakių gamyba.
Learn to say no.	Išmokite pasakyti ne.
A neighbor told me to go home quickly.	Kaimynė liepė greitai eiti namo.
The government has consistently denied the allegations.	Vyriausybė nuolat neigia kaltinimus.
This hole needs more plaster.	Šiai skylei reikia daugiau tinko.
The magician stunned the audience.	Magas pribloškė publiką.
The astronaut swallows the capsule.	Astronautas praryja kapsulę.
Then the hero comes out.	Tada herojus išeina.
The meeting was rushed.	Susitikimas buvo suskubtas.
Voting in favor is voting for the record.	Balsavimas „už“ – tai balsavimas už įrašą.
In another room, behind the door.	Kitame kambaryje, už durų.
Books were selected for him to read.	Jam perskaityti buvo atrinktos knygos.
He says he acted with restraint.	Sako, jis elgėsi santūriai.
She seemed to be running away soon.	Atrodė, kad ji tuoj pabėgs.
The bustling crowd was overwhelmed by plump logic.	Šurmuliuojančią minią pribloškė apkūnus logikas.
That’s her advice.	Tai jos patarimas.
She was accused of wasting taxpayer money.	Ji buvo apkaltinta mokesčių mokėtojų pinigų švaistymu.
She admired her new friend’s knits.	Ji žavėjosi savo naujojo draugo mezginiais.
Only children should not play in traffic.	Tik vaikai neturėtų žaisti eisme.
The baby's gums show signs of wear.	Kūdikio dantenos turi nusidėvėjimo žymių.
The tiger is a dangerous beast.	Tigras yra pavojingas žvėris.
They failed to agree on certain issues.	Jiems nepavyko susitarti dėl tam tikrų klausimų.
The swim champion swam to victory.	Plaukikė čempionė nuplaukė iki pergalės.
The gentleman wore a dark fedora	Džentelmenas vilkėjo tamsią fedorą
He explained why he did so.	Jis paaiškino, kodėl taip pasielgė.
The door was closed.	Durys buvo uždarytos.
Modern rhythms surprise with these ancient instruments.	Šiuolaikiniai ritmai stebina šiuos senovinius instrumentus.
Fishing is an important industry in the region.	Žvejyba yra svarbi šio regiono pramonės šaka.
The books had his signature on them.	Ant knygų buvo jo parašas.
The tools are placed in a tray.	Įrankiai dedami į dėklą.
Most employees work part-time.	Dauguma darbuotojų dirba ne visą darbo dieną.
He put his cup of coffee on the table.	Jis padėjo savo kavos puodelį ant stalo.
The translator's interpretation was impeccable.	Vertėjos interpretacija buvo nepriekaištinga.
Merchants gathered here at the weekly market.	Prekeiviai čia rinkdavosi į savaitinį turgų.
The penis of potato tubers is underground.	Bulvių gumbų varpa yra po žeme.
Everyone wants innovative businesses.	Visi nori novatoriškų verslų.
Enrica has three children.	Enrica turi tris vaikus.
Over time, trees lose their leaves.	Laikui bėgant medžiai praranda lapus.
Let's try again.	Pabandykime dar kartą.
A gentle autumn breeze slid across the yard.	Švelnus rudens vėjas slinko per kiemą.
They robbed the village, killing one villager.	Jie apiplėšė kaimą, nužudydami vieną kaimo gyventoją.
A lot of food awaited them.	Jų laukė gausus valgis.
With a straight face, she offered to leave.	Tiesiu veidu ji pasiūlė jam išeiti.
Ancient history was being studied by scientists at the time.	Senovės istoriją tuo metu tyrinėjo mokslininkai.
The children walked around the playground.	Vaikai vaikščiojo po žaidimų aikštelę.
After several unsuccessful attempts, he died.	Po kelių nesėkmingų bandymų jis mirė.
They live in a stray village.	Jie gyvena užklystančiame kaime.
He collected his belongings together.	Jis rinko savo daiktus kartu.
For many reasons, this challenge has been daunting.	Dėl daugelio veiksnių šis iššūkis buvo bauginantis.
They will have to build another power plant.	Jie turės statyti kitą elektrinę.
Don’t try to visit the palace.	Nemėginkite lankytis rūmuose.
Farmers grew vegetables organically.	Ūkininkai daržoves augino ekologiškai.
Refugees often flee violence.	Pabėgėliai dažnai bėga nuo smurto.
While the process is slow, it is definitely effective.	Nors procesas yra lėtas, jis neabejotinai veiksmingas.
The crown of the forest is covered with mist.	Miško lajos gaubė rūkas.
The species is difficult to determine.	Rūšį nustatyti sunku.
Many species are disappearing.	Daugelis rūšių išnyksta.
They were tasked with sorting out the mess.	Jiems buvo pavesta sutvarkyti netvarką.
The tower was built to protect the city.	Bokštas buvo pastatytas siekiant apsaugoti miestą.
The new software has been completely replaced.	Naujoji programinė įranga buvo visiškai pakeista.
Don't touch!	Nelieskite!
The resistance movement was crushed.	Pasipriešinimo judėjimas buvo sutriuškintas.
That building is the headquarters of the government.	Tas pastatas yra vyriausybės būstinė.
The mountain is the center of pilgrimage.	Kalnas yra piligrimystės centras.
The storm passed quickly.	Audra greitai praėjo.
World leaders met to discuss the issue.	Pasaulio lyderiai susitiko aptarti šio klausimo.
When his heartbeat disappeared, he fell asleep again.	Kai širdies plakimas išnyko, jis vėl užmigo.
The wand should be light but not too light.	Lazdelė turi būti lengva, bet ne per lengva.
Fires are not new.	Gaisrai nėra naujiena.
It is unsafe to eat raw chicken.	Žalią vištieną valgyti nesaugu.
They met in a cafe.	Jie susitiko kavinėje.
You are now ready to play.	Dabar esate pasiruošę žaisti.
Wearing a suit to work.	Į darbą dėvi kostiumą.
Steak and kidney cake with peas.	Kepsnys ir inkstų pyragas su žirneliais.
They protect our park from crime.	Jie saugo mūsų parką nuo nusikaltimų.
Before her death, her mother was generous.	Prieš mirtį jos mama buvo turtinga.
Please clarify your comment.	Prašome patikslinti savo pastabą.
Soon more and more such messages spilled over.	Netrukus tokių žinučių pasipylė vis daugiau.
No one will be able to break the code!	Niekas negalės sulaužyti kodo!
The young man wept bitterly.	Jaunuolis karčiai verkė.
Children were mostly abducted.	Vaikai dažniausiai buvo grobiami.
The citizen welcomed the new initiative of the government.	Pilietis pasidžiaugė nauja valdžios iniciatyva.
The crowd roared with approval.	Minia riaumojo iš pritarimo.
Whatever it takes, we will succeed!	Kad ir ko prireiktų, mums pasiseks!
In the young woman, he did not notice anything unusual.	Jaunoje moteryje jis nepastebėjo nieko neįprasto.
They drove through the thick fog.	Jie važiavo per tirštą rūką.
So they tried to collect it.	Taigi jie bandė jį surinkti.
The young man looks relaxed and happy.	Jaunuolis atrodo atsipalaidavęs ir laimingas.
Few other countries are investing in space exploration.	Nedaug kitų šalių investuoja išteklius į kosmoso tyrinėjimus.
This happens when two matches are played at the same time.	Taip atsitinka, kai vienu metu mušamos dvi rungtynės.
The bank reminded customers to be vigilant.	Bankas priminė klientams būti budriems.
The villager was sharpening his knife.	Kaimietis pagaląsdavo peilį.
They sat together waiting for her lunch.	Jie susėdo kartu laukti jos pietų.
This vehicle is also equipped with new safety devices.	Šioje transporto priemonėje taip pat sumontuoti nauji saugos įrenginiai.
Too much sugar harms children.	Per daug cukraus kenkia vaikams.
We had enough time to complete the hotel business.	Turėjome pakankamai laiko užbaigti viešbučio verslą.
There was a fire in the city center.	Miesto centre kilo gaisras.
We decided to hire a babysitter to look after the children.	Nusprendėme pasamdyti auklę, kuri prižiūrėtų vaikus.
He was convinced the boy was innocent.	Jis buvo įsitikinęs, kad berniukas nekaltas.
The subjects of the kings were required to pray for them.	Karalių pavaldiniai privalėjo jiems melstis.
Please show me the way to the station.	Prašau parodyti man kelią iki stoties.
There is a hole in the gas tank.	Dujų bake yra skylė.
First, you need white and green peppers.	Pirma, jums reikia baltųjų ir žaliųjų pipirų.
He doesn’t seem to be sure of himself.	Atrodo, kad jis nėra tikras savimi.
Cigarettes contain nicotine.	Cigaretėse yra nikotino.
She gave me herbal tea.	Ji davė man žolelių arbatos.
You must remember your name.	Turite prisiminti savo vardą.
Extra layers of clothing are needed in the winter.	Žiemą reikia papildomų drabužių sluoksnių.
These problems began after the conflict.	Šios problemos prasidėjo po konflikto.
He cut the fruit into slices.	Jis supjaustė vaisius griežinėliais.
This is your room, sir.	Tai jūsų kambarys, pone.
A large amount of protein can be absorbed at one time.	Vienu metu galima pasisavinti didelį kiekį baltymų.
Turn on the air conditioner.	Įjunkite oro kondicionierių.
This layout is unusual.	Toks išdėstymas neįprastas.
Some religious sects promote celibacy.	Kai kurios religinės sektos propaguoja celibatą.
Reduce the amount of salt in the soup.	Sumažinkite druskos kiekį sriuboje.
The buildings are collapsing after many years of neglect.	Pastatai griūva po daugelio metų nepriežiūros.
I will always remember the expression on his mother’s face.	Aš visada prisiminsiu jo mamos veido išraišką.
They held the belief that the earth was flat.	Jie laikėsi įsitikinimo, kad žemė plokščia.
This work cannot continue.	Šio darbo tęsti negalima.
The fire went out on its own.	Gaisras užgeso pats.
The alternative, he said, would be disastrous.	Alternatyva, anot jo, būtų pražūtinga.
He stretched out across the table to take her hand.	Jis ištiesė per stalą, kad paimtų jos ranką.
He spent three hours playing tennis.	Tenisą jis praleido tris valandas.
It can be easily crushed.	Jis gali lengvai susmulkinti.
Such inequalities can negatively affect academic performance.	Tokia nelygybė gali neigiamai paveikti akademinius rezultatus.
Pollution is a major threat to this environment.	Tarša yra didelė grėsmė šiai aplinkai.
He is shy, outgoing.	Jis yra drovus, pasitraukiantis.
Most tomatoes come from this region.	Dauguma pomidorų yra iš šio regiono.
The workers struggled for places in the village.	Darbininkai grūmėsi dėl vietų kaime.
Scientists believe they have no hope.	Mokslininkai mano, kad jie neturi vilties.
Tiger ribbons resemble leopard ribbons.	Tigro juostelės primena leopardo juosteles.
Exercise several times a week.	Sportuokite kelis kartus per savaitę.
The smell of sweet apples filled the air.	Saldžių obuolių kvapas užpildė orą.
Iron rose from this old rock.	Iš šios senos uolos iškilo geležis.
Our children were born just two months apart.	Mūsų vaikai gimė vos dviejų mėnesių skirtumu.
The cave system is a favorite place for travelers.	Urvų sistema yra mėgstama keliautojų vieta.
The dishwasher broke down.	Sugedo indaplovė.
I count one, two, three bricks.	Suskaičiuoju vieną, dvi, tris plytas.
Consumers do not benefit from these sales.	Iš šių pardavimų vartotojai negauna jokios naudos.
Spaces created in the lobby.	Vestibiulyje sukurtos erdvės.
The scene looked like a strange nightmare.	Scena atrodė kaip keistas košmaras.
The conflict lasted for fifteen months.	Kilęs konfliktas truko penkiolika mėnesių.
The now-dried pond was terribly quiet.	Dabar išdžiūvusiame tvenkinyje buvo klaikiai tylu.
Upon exit, the tube emits a fine spray.	Išėjus, vamzdis skleidžia smulkų purškimą.
Raspberries are usually picked in the summer.	Avietės paprastai skinamos vasarą.
The sheet was carefully printed on quality paper.	Lakštas buvo kruopščiai atspausdintas ant kokybiško popieriaus.
The cards must not lie on the table.	Kortos neturi gulėti ant stalo.
Lightning struck the church.	Į bažnyčią trenkė žaibas.
Farmers have been widely accused.	Ūkininkai buvo plačiai kaltinami.
They are not immune to criticism.	Jie nėra apsaugoti nuo kritikos.
They refused to accept defeat.	Jie atsisakė susitaikyti su pralaimėjimu.
The team has enough players for four lines.	Komanda turi pakankamai žaidėjų keturioms eilutėms.
Few regions on earth have such a diverse and varied terrain.	Nedaug regionų žemėje turi tokį įvairų ir įvairų reljefą.
She told me exactly what she needed to do.	Ji tiksliai pasakė, ką jai reikia padaryti.
The government has little intervention in this industry.	Valdžia mažai kišasi į šią pramonę.
Time collapsed at that moment.	Tą akimirką laikas žlugo.
His description was very detailed.	Jo aprašymas buvo labai išsamus.
He came here yesterday.	Jis atėjo čia vakar.
These unfamiliar locations are known as experimental locations.	Šios nepažįstamos vietos yra žinomos kaip bandomosios.
It was raining.	Lietus lijo liūtimis.
This city is famous for its ancient ruins and temples.	Šis miestas garsėja savo senoviniais griuvėsiais ir šventyklomis.
Some people thrive in warm weather.	Kai kurie žmonės klesti šiltu oru.
They paid a lot of attention to the environment.	Jie daug dėmesio skyrė aplinkai.
Suppresses hunger.	Numalšina alkį.
Cattle began to rage.	Pradėjo siautėti galvijai.
The ship drifted aimlessly at sea.	Laivas be tikslo dreifavo jūroje.
There will be a public march soon.	Netrukus vyks viešos eitynės.
You can find out which items appear most often.	Galite išsiaiškinti, kurie elementai atsiranda dažniausiai.
The peasant did not intend to challenge his government.	Valstietis neketino mesti iššūkio savo valdžiai.
Some politicians believe corruption is justified.	Kai kurie politikai mano, kad korupcija yra pateisinama.
One doctor was on duty at the clinic.	Klinikoje budėjo vienas gydytojas.
Plant the seeds carefully for best results.	Sėklas sodinkite atsargiai, kad pasiektumėte geriausių rezultatų.
He refused to obey his parents.	Jis atsisakė paklusti savo tėvams.
The children were leaning against the wall.	Vaikai buvo atsirėmę į sieną.
It rained heavily during the storm.	Per audrą smarkiai lijo.
This novel takes place in one period.	Šis romanas vyksta vienu laikotarpiu.
Replacing family tree branches is easy.	Pakeisti šeimos medžio šakas lengva.
We've put together a set of tools.	Surinkome įrankių rinkinį.
You will have to speed up.	Teks paspartinti tempą.
This forest is rich in wildlife.	Šiame miške gausu laukinės gamtos.
This rock is slippery when wet.	Ši uola šlapia yra slidi.
Your task is to count the rings of the tree.	Jūsų užduotis yra suskaičiuoti medžio žiedus.
Some of the damage was insignificant.	Kai kurios žalos buvo nereikšmingos.
The penguin uses his wings to swim.	Pingvinas naudoja savo sparnus plaukti.
A tea salesman approached us	Prie mūsų priėjo arbatos pardavėja
The red rose is the most popular flower.	Raudona rožė yra pati populiariausia gėlė.
He looked at the book angrily.	Jis piktai žiūrėjo į knygą.
Life here seemed idyllic.	Gyvenimas čia atrodė idiliškas.
A foreign journalist described the girl as impressed.	Užsienio žurnalistas merginą apibūdino kaip sužavėtą.
The climate is very diverse, both daily and seasonal.	Klimatas labai įvairus – tiek kasdieninis, tiek sezoninis.
This is a sad situation.	Tai liūdna padėtis.
In summer it gradually cools down.	Vasarą jis palaipsniui atšąla.
Several well-known figures call for a challenge to conventional theories.	Keletas žinomų veikėjų reikalauja mesti iššūkį įprastoms teorijoms.
He finished the trip.	Jis baigė kelionę.
The people of this village make money from tourism.	Šio kaimo žmonės uždirba iš turizmo.
The forest is thick and lush.	Miškas storas ir vešlus.
The village was covered in snow.	Kaimas buvo padengtas sniego.
Everyone must abide by these laws.	Kiekvienas privalo laikytis šių įstatymų.
This region is famous for its wicker.	Šis regionas garsėja pintine.
The river splits into two tributaries.	Upė skyla į dvi atšakas.
Stop the news immediately.	Nedelsdami sustabdykite naujienas.
The hidden logic of that sutra is fascinating.	Paslėpta tos sutros logika žavi.
We had to turn around.	Turėjome pasukti.
He took an unlit cigarette from behind his ear.	Jis paėmė iš už ausies neuždegtą cigaretę.
He carries his food home.	Jis nešasi savo maisto produktus namo.
These topics will be addressed in this book.	Šios temos bus nagrinėjamos šioje knygoje.
Are you sure you want to do this?	Ar tikrai norite tai padaryti?
The heat crushes.	Karštis gniuždo.
We spent a few hours talking.	Kalbėdamiesi praleidome kelias valandas.
The picture looked very old.	Paveikslas atrodė labai senas.
Plastic is very versatile.	Plastikas yra labai universalus.
Our vacation last year was so incredibly boring.	Mūsų atostogos praeitais metais buvo tokios neįtikėtinai nuobodžios.
Her new computer has fewer buttons.	Jos naujajame kompiuteryje yra mažiau mygtukų.
This punishment is unfair.	Ši bausmė yra nesąžininga.
She prayed before entering the voting booth.	Prieš įeidama į balsavimo kabiną, ji meldėsi.
They keep the money in the safe.	Pinigus jie laiko seife.
Her dress was adorned with lace.	Jos suknelę puošė nėriniai.
The smell of mold was insurmountable.	Pelėsio kvapas buvo neįveikiamas.
In the evening she boiled water.	Vakare ji užvirė vandens.
The road is full of trucks.	Kelias pilnas sunkvežimių.
People are planning a protest tomorrow.	Žmonės rytoj planuoja protestą.
She drove home slowly.	Ji lėtai parvažiavo namo.
What he saw made him realize his helplessness.	Tai, ką jis matė, privertė jį suprasti savo bejėgiškumą.
The park is named after an important person.	Parkas pavadintas svarbaus asmens garbei.
He played very simply.	Jis žaidė labai paprastai.
Just imagine.	Tik įsivaizduok.
We have about ten books.	Turime apie dešimt knygų.
They talked for a while after the concert.	Po koncerto jie dar kurį laiką kalbėjosi.
The saddle of the saddle is wider than a candle.	Balno ragas yra platesnis už žvakę.
The amount of butter in the cake was greatly increased.	Sviesto kiekis torte buvo gerokai padidintas.
She crept over her head.	Ji įlindo per galvą.
The fish looks very fresh.	Žuvis atrodo labai šviežia.
The philosopher intrigued the audience with new ideas.	Filosofas suintrigavo klausytojus naujomis idėjomis.
For locals, this plant is sacred.	Vietiniams šis augalas yra šventas.
I think the country could prosper in the coming years.	Manau, kad šaliai ateinančiais metais gali pasisekti.
The mother clicked her fingers.	Motina spragtelėjo pirštais.
The rich and the poor live in very different environments.	Turtingieji ir vargšai gyvena labai skirtingose ​​aplinkose.
Obstacles temporarily in power.	Kliūtys, laikinai valdžioje.
The ornate colors of the orchids began to fade.	Puošnios orchidėjų spalvos pradėjo blukti.
The men descended into the mine.	Vyrai nusileido į šachtą.
She gave individual notes to her close friends.	Ji davė pavienius užrašus savo artimiems draugams.
The mayor noticed an alarm on the office computer.	Meras pastebėjo signalizaciją biuro kompiuteryje.
The sad story of them walking through the woods.	Liūdna jų ėjimo per mišką istorija.
He quickly read the letter.	Jis greitai perskaitė laišką.
First, they rehearsed the dance.	Pirmiausia jie repetavo šokį.
Poverty and unemployment in the region are endemic.	Skurdas ir nedarbas regione yra endeminiai.
The transition was shrouded in gloom.	Perėjimas buvo apgaubtas niūrumo.
The flower looks like a trumpet.	Gėlė atrodo kaip trimitas.
A cloud of dust came out behind the trucks.	Dulkių debesis išlindo už sunkvežimių.
To my surprise, the hairdresser looked exactly the same.	Mano nuostabai, kirpėjas atrodė lygiai taip pat.
Emily often managed the house herself.	Emily dažnai tvarkydavo namus pati.
I worked for my manager.	Dirbau pas savo vadovą.
Our guest is on the dance floor.	Mūsų svečias yra šokių aikštelėje.
This party is going great!	Šis vakarėlis vyksta puikiai!
Penalties for robbery and assault are severe.	Bausmės už plėšimą ir užpuolimą yra griežtos.
In this old world, many people lose their food.	Šiame sename pasaulyje daugelis žmonių netenka maisto.
They learned to make their own shelters.	Jie išmoko pasidaryti savo pastoges.
Put the sponges in the mixer.	Sudėkite kempines į maišytuvą.
There are thousands of impressive artifacts in this museum.	Šiame muziejuje yra tūkstančiai įspūdingų artefaktų.
These complaints were written a long time ago.	Šie skundai buvo parašyti seniai.
We should all take a more active role.	Visi turėtume imtis aktyvesnio vaidmens.
The sun was shining brightly overhead.	Virš galvų ryškiai švietė saulė.
Everyone in the village was well over seventy.	Visiems kaime buvo gerokai daugiau nei septyniasdešimt.
There is movement.	Vyksta judėjimas.
Shake the martini cocktail.	Suplakite martinio kokteilį.
The lighthouse serves as a warning to ships.	Švyturys tarnauja kaip įspėjimas laivams.
Wipe the mushrooms with a damp cloth.	Grybus nuvalykite drėgna šluoste.
Some tunes last for ten centuries.	Kai kurios melodijos trunka dešimt šimtmečių.
She was wrong.	Ji klydo.
He looked pale and tired.	Jis atrodė išblyškęs ir apniukęs.
These areas are expected to attract a lot of visitors this year.	Šie rajonai šiemet turėtų tikėtis daug lankytojų.
Without an elementary understanding of the world, he left.	Neturėdamas elementaraus pasaulio supratimo, jis išvyko.
Prices have been rising steadily in recent years.	Pastaraisiais metais kainos nuolat kyla.
The region is rife with violence.	Regionas yra apimtas smurto.
The birds flew up in a hiss.	Paukščiai čiulbėdami skrido aukštyn.
Butter has no taste.	Sviestas neturi skonio.
The cat was walking around the garden with the dog.	Katė su šunimi vaikščiojo po sodą.
The baby slept soundly in his crib.	Kūdikis kietai miegojo savo lovelėje.
In large cities, development and construction are ongoing.	Dideliuose miestuose plėtra ir statyba vyksta nuolat.
Exclude key words like "the."	Išskirkite svarbiausius žodžius, pvz., „the“.
There are hundreds of caves on this mountain.	Šiame kalne yra šimtai urvų.
The company declined to comment on the allegations.	Bendrovė atsisakė komentuoti kaltinimus.
The children were injured due to reckless play.	Vaikai buvo sužaloti dėl neapgalvoto žaidimo.
We suggested installing solar panels on the roof.	Siūlėme ant stogo įrengti saulės baterijas.
He was amused by such a reaction.	Jį tokia reakcija pralinksmino.
This approach is still being promoted today.	Toks požiūris propaguojamas ir šiandien.
My eyes were streaked with glowing water.	Mano akys raibo nuo švytinčio vandens.
Handle gently with a soft cloth.	Elkitės švelniai su švelniu audiniu.
They brought back smart home technology.	Jie sugrąžino išmaniųjų namų technologijas.
Take it to her.	Nunešk jai.
Engineers need some academic qualifications.	Inžinieriams reikalinga tam tikra akademinė kvalifikacija.
The butter spreads easily.	Sviestas lengvai tepasi.
A lone pine tree stands majestically on the bare slope.	Ant pliko šlaito didingai stūkso vieniša pušis.
Nowadays, all her dishes are eaten cold.	Šiais laikais visi jos patiekalai valgomi šalti.
Her main concern was her grandchildren.	Jos pagrindinis rūpestis buvo anūkai.
The bend of the road.	Kelio vingis.
The structure of the corn penis.	Kukurūzų varpos struktūra.
However, despite these limitations, public attitudes have changed.	Tačiau, nepaisant šių apribojimų, visuomenės požiūris pasikeitė.
She arrives quickly through the sky.	Ji atvyksta greitai per dangų.
He longed for the day he would lead her.	Jis troško tos dienos, kai ją ves.
The uniforms met military specifications.	Uniformos atitiko karines specifikacijas.
When the guards saw their clothes, they hurried.	Pamatę savo drabužius, sargybiniai nuskubėjo.
Product manufacturers often use this equipment.	Gaminių gamintojai dažnai naudoja šią įrangą.
You should see a doctor as soon as possible	Turėtumėte kuo greičiau kreiptis į gydytoją
The zoo caretaker takes care of him.	Zoologijos sodo prižiūrėtojas jį prižiūri.
Is being poor a crime?	Ar būti neturtingam yra nusikaltimas?
The old man leaned over to inspect the traces.	Senas vyras pasilenkė apžiūrėti pėdsakų.
The plains stretched for miles and miles.	Lygumos driekėsi mylias ir mylias.
Luckily, we really didn’t lose anything.	Laimei, tikrai nieko nepraradome.
He went in through the door, closing it behind him.	Jis įėjo pro duris, jas uždarė už savęs.
Pour the pudding into the milk.	Pudingą užpilkite pienu.
The big carp swam slowly towards the waterfall.	Didysis karpis lėtai nuplaukė link krioklio.
This structure held the office of judge.	Ši struktūra užėmė teisėjų pareigas.
The car was left on the street.	Automobilis buvo paliktas gatvėje.
The sun is shining in the early fall.	Anksti rudenį teka saulė.
This region is known for its monuments.	Šis regionas yra žinomas dėl savo paminklų.
The church was the center of religious life.	Bažnyčia buvo religinio gyvenimo centras.
The townspeople of the city longed for hospital services.	Miesto kaimo gyventojai troško ligoninės paslaugų.
Many new migrants do not speak the language.	Daugelis naujų migrantų nemoka kalbos.
Don't waste your gifts!	Nešvaistykite savo dovanos!
With modern technology, you can ask virtually anything.	Naudojant šiuolaikines technologijas, galima klausti praktiškai bet ko.
In the village all the houses are disgusting.	Kaime visi namai bjaurūs.
Most of her body was buried alive!	Didžioji jos kūno dalis buvo palaidota gyva!
The watch is small and portable.	Laikrodis yra mažas ir nešiojamas.
All of these houses have blue roofs.	Visi šie namai turi mėlynus stogus.
The streets of the city are teeming with homeless people.	Miesto gatvėse knibždėte knibžda benamiai.
His thin, dark hair was cut short.	Jo ploni, tamsūs plaukai buvo trumpai nukirpti.
These costs are mainly driven by labor costs.	Šias išlaidas daugiausia lemia darbo sąnaudos.
The door opened and was blown by a gentle breeze.	Durys prasivėrė ir jas pūtė švelnus vėjelis.
Birds are expelled from their natural habitats.	Paukščiai išvaromi iš natūralių buveinių.
Enemy soldiers fired several grenades.	Priešo kareiviai sviedė kelias granatas.
Here are some helpful recipes.	Štai keletas naudingų receptų.
Come here as soon as possible!	Ateik čia kuo greičiau!
The operations center will be operational next month.	Operacijų centras pradės veikti kitą mėnesį.
He claims that he did not take part in any illegal activity.	Teigia, kad neteisėtoje veikloje nedalyvavo.
There are many skyscrapers in the cities.	Miestuose yra daug dangoraižių.
The tall businessman stepped down the road.	Aukštas verslininkas žingsniavo keliu.
Throwing a stone from the church.	Akmens metimas nuo bažnyčios.
Help workers clean up debris.	Padėkite darbuotojams išvalyti nuolaužas.
The poor boy had very little food.	Vargšas berniukas turėjo labai mažai maisto.
Accustomed to the sun, plants cannot grow so easily indoors.	Pripratę prie saulės, augalai negali taip lengvai augti patalpose.
Two stars were visible above the horizon.	Virš horizonto buvo matomos dvi žvaigždės.
She was standing by the lake.	Ji stovėjo prie ežero kranto.
Her friend entered the room.	Į kambarį įėjo jos draugas.
We will not talk about it any more.	Daugiau apie tai nekalbėsime.
A work of art can be worth many millions of dollars.	Meno kūrinys gali būti vertas daugybės milijonų dolerių.
Bad international relations.	Blogi tarptautiniai santykiai.
Terms important in the business world.	Verslo pasaulyje svarbūs terminai.
It’s a nice walk up and down the hill.	Tai malonus pasivaikščiojimas ir žemyn nuo kalno.
Jumps include greeting and splitting the guard.	Šuoliai apima sargybinio sveikinimą ir padalijimą.
The scammers have been imprisoned.	Sukčiai buvo įkalinti.
The young woman had many fans but few friends.	Jauna moteris turėjo daug gerbėjų, bet mažai draugų.
His remarks were the complete opposite of those made yesterday.	Jo pastabos buvo visiškai priešingos vakar išsakytoms pastaboms.
After that, a fierce war broke out.	Po to prasidėjo įnirtingas karas.
Such costs have caused considerable controversy.	Tokios išlaidos sukėlė nemažų ginčų.
Do not load the oven.	Nekraukite orkaitės.
It's at least a surprise!	Tai bent staigmena!
He jumped into the dark water.	Jis įšoko į tamsų vandenį.
The pizza can be eaten hot or cold.	Picą galima valgyti karštą arba šaltą.
We now have to organize committees.	Dabar turime organizuoti komitetus.
He opened his briefcase and began looking for his cards.	Jis atidarė savo portfelį ir pradėjo ieškoti savo kortelių.
He handed her the book.	Jis atidavė jai knygą.
Many streams dry up in the summer.	Daugelis upelių vasarą išdžiūsta.
The performance attracted a large audience.	Spektaklis pritraukė gausybę žiūrovų.
This boy entered his room noisily.	Šis berniukas triukšmingai įėjo į savo kambarį.
The promised bonuses are never received.	Žadėtos premijos niekada nesulaukia.
With a little practice, you can achieve perfection.	Truputį praktikuodami galite pasiekti tobulumo.
The waiter brought a few bottles of water.	Padavėjas atnešė kelis butelius vandens.
A nuclear reaction produces a large amount of energy.	Branduolinės reakcijos metu gaunamas didelis energijos kiekis.
The rain soothed my tired soul.	Lietus nuramino mano pavargusią sielą.
They looked so weird and harmless.	Jie atrodė tokie keistai ir nekenksmingi.
I don’t like this painter.	Man nepatinka šis tapytojas.
The flames began to spread rapidly.	Liepsnos pradėjo sparčiai plisti.
So he decided to build a pool.	Taigi jis nusprendė pastatyti baseiną.
Face to face, it was better.	Akis į akį, buvo geriau.
Put the lid on the pot.	Ant puodo uždėkite dangtį.
The artists immortalized the image on canvas.	Menininkai įamžino vaizdą ant drobės.
He entered the room slowly, with dignity.	Į kambarį jis įėjo lėtai, su orumu.
Some bacteria are pathogenic.	Kai kurios bakterijos yra patogeniškos.
This is my favorite bracelet.	Tai mano mėgstamiausia apyrankė.
They lost everything except their dignity.	Jie prarado viską, išskyrus savo orumą.
Evaluate the color to get an accurate impression.	Įvertinkite spalvą, kad susidarytumėte tikslų įspūdį.
The otter swam to the water's edge.	Ūdra nuplaukė iki pat vandens krašto.
The soup was thick and sweet.	Sriuba buvo tiršta ir saldi.
Her behavior is royal.	Jos elgesys karališkas.
Poor people sold food on the streets.	Vargšai žmonės pardavinėjo maistą gatvėse.
He is obsessed with his identity.	Jis apsėstas savo tapatybės.
Misconceptions about the wonders of science are common.	Klaidingos nuomonės apie mokslo stebuklus yra dažnos.
The swampy reeds stood like snakes.	Pelkėtos nendrės stovėjo kaip gyvatės.
The accident happened on a busy city road.	Avarija įvyko judriame miesto kelyje.
These machines use electricity to operate.	Šios mašinos veikdamos naudoja elektros energiją.
She had no idea what to say.	Ji nesugalvojo ką pasakyti.
We can’t be late for school.	Mes negalime vėluoti į mokyklą.
The young girl shed tears.	Jauna mergina apsipylė ašaromis.
The land is very rich and sandy.	Žemė yra labai turtinga ir smėlinga dirva.
I doubt he is guilty.	Abejoju, ar jis kaltas.
Many prisoners are mentally ill.	Daugelis kalinių yra psichiškai nesveiki.
The plane was quickly aimed at the military base.	Lėktuvas buvo greitai nukreiptas į karinę bazę.
So that one cent is not hard to see	Taigi tą vieną centą pamatyti nesunku
The inspector inspected the dough carefully.	Inspektorius atidžiai apžiūrėjo tešlą.
He pleads guilty to bank robbery.	Jis prisipažįsta kaltu dėl banko apiplėšimo.
The Council rejected the further investigation.	Taryba atmetė tolesnį tyrimą.
She wore her hair in braids falling around her waist.	Plaukus ji nešiojo kasytėse, krintančius aplink juosmenį.
The fish smelled the air, tasted the river.	Žuvis uostė orą, ragavo upę.
I would like to have more visitors and tourists.	Norėčiau, kad būtų daugiau lankytojų ir turistų.
She looked pale, with dark circles under her eyes.	Ji atrodė išblyškusi, po akimis buvo tamsūs ratilai.
Sales ended at a record high.	Pardavimas baigėsi rekordiškai aukštai.
These old designs are not as reliable as they used to be.	Šie seni dizainai nėra tokie patikimi, kaip kadaise.
Existing laws must be enforced.	Reikia vykdyti galiojančius įstatymus.
A caramel sauce made from brown sugar will flavor any dish.	Karamelinis padažas, pagamintas iš rudojo cukraus, pagardins bet kurį patiekalą.
Sargent was a respected member of the community.	Sargentas buvo gerbiamas bendruomenės narys.
The population has grown significantly.	Gyventojų skaičius smarkiai išaugo.
Bastinades are made from apples.	Bastinadai gaminami iš obuolių.
Rapidly rising property values ​​have abandoned many.	Sparčiai kylančios nuosavybės vertės apleido daugelį.
The Minister replied that the Government must take action.	Ministras atsakė, kad Vyriausybė turi imtis priemonių.
Witnesses were transported in a van.	Liudytojai buvo vežami furgone.
Many animals migrate every year.	Kasmet migruoja daugybė gyvūnų.
That is why they are called roots.	Štai kodėl jie vadinami šaknimis.
When the terminals work properly, they will be upgraded.	Kai terminalai veiks tinkamai, jie bus atnaujinti.
It is the largest city in the country.	Tai didžiausias miestas šalyje.
A dazzling aurora borealis shone in the sky.	Danguje nušvito akinanti aurora borealis.
Customers disgusted.	Klientai pasibjaurėjo.
The company called another manager.	Įmonė pasikvietė kitą vadovą.
She pinned her ear to a hole in the wall.	Ji prikišo ausį prie skylės sienoje.
You have to drink it with milk.	Jūs turite jį gerti su pienu.
Let the fire burn.	Leiskite ugniai perdegti.
A crowd of men gathered near the hospital.	Prie ligoninės susirinko minia vyrų.
Diamonds are no longer used in jewelry making.	Deimantai papuošalų gamyboje nebenaudojami.
The curse of the pharaohs was lifted.	Faraonų prakeiksmas panaikintas.
The teacher gave a lecture on slavery.	Mokytojas skaitė paskaitą apie vergiją.
There is a small kitchen, a dining area and a living room.	Čia yra nedidelė virtuvė, valgomasis ir svetainė.
The land is irrigated with river water.	Žemė laistoma upės vandeniu.
The Queen needed more time to spend with the kids.	Karalienei reikėjo daugiau laiko praleisti su vaikais.
Certain hairstyles have been criticized as unfashionable	Tam tikra šukuosena buvo kritikuojama kaip nemadinga
Various crimes have been committed.	Buvo padaryti įvairūs nusikaltimai.
Many artists traveled to the capital for selection.	Daugelis menininkų keliavo į sostinę į atranką.
She set out to look for him.	Ji ėmėsi jo ieškoti.
A huge storm hit the area last night.	Praėjusią naktį vietovę užklupo didžiulė audra.
Many ancient castles are still in use today.	Daugelis senovės pilių tebenaudojamos ir šiandien.
Our conversation about movies has become animated.	Mūsų pokalbis apie filmus tapo animaciniu.
The treasurer was charged with stealing state money.	Iždininkas buvo apkaltintas valstybės pinigų vagyste.
He got out with that interlocutor on the wrong leg.	Jis su pašnekovu išlipo ne ta koja.
Long hair gives it a stylish look.	Ilgi plaukai suteikia jam stilingą išvaizdą.
The book with its hard cover lay open on the table.	Knyga kietu viršeliu gulėjo atidaryta ant stalo.
His hair was wild, like a beard.	Jo plaukai buvo laukiniai, kaip ir barzda.
Houses and roads have slightly improved their situation.	Namai ir keliai jų padėtį šiek tiek pagerino.
On the floor we noticed a quarter of the engine oil.	Ant grindų pastebėjome kvartą variklio alyvos.
They will expect that from me.	Jie to iš manęs tikėsis.
Geese flew in noisy swarms.	Žąsys skraidė triukšmingais būriais.
She frowned.	Ji suraukė nosį.
Even this monument was built by slaves.	Net šis paminklas buvo pastatytas vergų.
He stared at the man nearby	Jis spoksojo į netoliese esantį žmogų
After cooking, the potatoes are very soft.	Po virimo bulvės yra labai minkštos.
I got sick at home many times that year.	Tais metais daugybę kartų sirgau namuose.
Saliva mixes with the cheesy cells in your mouth	Seilės maišosi su sūriomis ląstelėmis jūsų burnoje
Swollen birds rose above the trees.	Virš medžių iškilo patinantys paukščiai.
Sit back, relax and read on.	Atsisėskite, atsipalaiduokite ir skaitykite toliau.
He began to interpret the truth.	Jis pradėjo aiškinti tiesą.
I enjoyed walking around the park, taking pictures of the flowers.	Man patiko vaikščioti po parką, fotografuoti gėles.
Oil and water mix easily.	Aliejus ir vanduo lengvai susimaišo.
In the meantime, your group will travel to the city.	Tuo tarpu jūsų grupė vyks į miestą.
Until recently, most people lived in the countryside.	Dar visai neseniai dauguma žmonių gyveno kaime.
The most common form of entertainment is watching TV.	Labiausiai paplitusi pramogų forma yra televizijos žiūrėjimas.
We can hire fewer staff this year.	Šiais metais galime įdarbinti mažiau darbuotojų.
I watched her closely for any discomfort.	Atidžiai ją stebėjau, ar nesimato diskomforto.
In some villages, people survived perfectly without electricity.	Kai kuriuose kaimuose žmonės puikiai išsilaikė be elektros.
The writer writes a lot of letters.	Rašytojas rašo daug laiškų.
If you have questions about the verb, ask here.	Jei turite klausimų apie veiksmažodį, klauskite čia.
Remember to call your doctor.	Nepamirškite paskambinti gydytojui.
Her skirt was short, gentle in style.	Jos sijonas buvo trumpo, švelnaus stiliaus.
You can see the docks from my house.	Iš mano namų matote dokus.
The fire broke out quickly.	Gaisras įsiplieskė greitai.
Thirty miles seems to be a long walk.	Atrodo, kad trisdešimt mylių yra ilgas kelias pėsčiomis.
The prince married the princess of a small kingdom.	Princas vedė mažos karalystės princesę.
She is too old for such a job.	Ji per sena tokiam darbui.
The virgin was in the garden.	Mergelė buvo sode.
Slowly, using mirrors, she managed to reach it.	Lėtai, naudojant veidrodžius, jai pavyko jį pasiekti.
This theory explains many historical facts.	Ši teorija paaiškina daug istorinių faktų.
The word paradox has several meanings.	Žodis paradoksas turi keletą reikšmių.
He brought soup.	Jis atnešė sriubos.
He became very interested in archeology.	Jis labai susidomėjo archeologija.
Jack sailed his boat out to sea.	Džekas išplaukė savo laivu į jūrą.
Some people like to gamble.	Kai kurie žmonės mėgsta lošti.
The roads were flooded the following week.	Kitą savaitę keliai buvo apsemti.
These clothes have been in the family for three generations.	Šie drabužiai šeimoje buvo jau trys kartos.
Nature supplies plenty of limestone reserves.	Gamta aprūpina daug kalkakmenio atsargų.
The city grew around the train station.	Miestas išaugo aplink geležinkelio stotį.
He was found collapsed in an alley.	Jis buvo rastas sugriuvęs alėjoje.
She tied her hair with a red ribbon.	Plaukus ji surišo raudonu kaspinu.
The walls of the building were collapsed.	Pastato sienos buvo apgriuvusios.
Spread the jam between the two pieces of bread.	Tarp dviejų duonos gabalėlių užtepkite uogiene.
The Imperial Palace was of exceptional design.	Imperatoriaus rūmai buvo išskirtinio dizaino.
He expects them to arrive there in half an hour.	Jis skaičiuoja, kad jie ten atvyks po pusvalandžio.
Restaurant eaters love them.	Restoranų valgytojai juos mėgsta.
The ant colony grew and the queen quickly got tired.	Skruzdžių kolonija išaugo, o karalienė greitai pavargo.
Be very careful during this step.	Būkite labai atsargūs pereidami šį etapą.
I want to live in the village.	Noriu gyventi kaime.
Some claimed they could help me.	Kai kurie tvirtino, kad gali man padėti.
I think they are planning an attack.	Manau, kad jie planuoja puolimą.
Bears have become dragons that have haunted our nightmares.	Meškos tapo drakonais, kurie persekiojo mūsų košmarus.
No one responded to her letter.	Į jos laišką niekas neatsakė.
What you see was a dream.	Tai, ką matai, buvo sapnas.
The seller was calm, friendly and punctual.	Pardavėjas buvo ramus, draugiškas ir punktualus.
She sat cross-legged in a lotus position.	Ji sėdėjo sukryžiavusi kojas lotoso pozoje.
The dogs rejected all pretense of peace.	Šunys atmetė visas ramybės apsimetinėjimus.
After a few minutes he stopped.	Po kelių minučių jis sustojo.
This part will soon be discontinued.	Ši dalis greitai bus nebenaudojama.
This arid land was once inhabited by a wild animal.	Šioje sausringoje žemėje kadaise gyveno laukinis gyvūnas.
He is said to have been an older brother.	Sakoma, kad jis buvo vyriausias brolis.
Cat wicker bearing.	Katės guolis iš vytelių.
Storm clouds are accumulating above this earth.	Virš šios žemės kaupiasi audros debesys.
She seemed to be enjoying the newly acquired freedom.	Atrodė, kad ji džiaugiasi naujai įgyta laisve.
This river is dangerously polluted.	Ši upė pavojingai užteršta.
The government was worried about inflation.	Vyriausybė nerimavo dėl infliacijos.
It looked pretty good.	Tai atrodė gana gerai.
No animals or humans will be harmed during the process.	Proceso metu nenukentės jokie gyvūnai ar žmonės.
One large town is surrounded by another large town.	Vieną didelį miestelį supa kitas didelis miestelis.
He gently rubbed his hand to the side.	Jis švelniai nubraukė ranką į šoną.
Communism collapsed because it deprived people of their freedom.	Komunizmas žlugo, nes atėmė iš žmonių laisvę.
The little creatures are so small that they are almost invisible.	Maži padarai yra tokie maži, kad beveik nematomi.
The stories told in this book are ancient.	Šioje knygoje pasakojamos istorijos yra senovinės.
The budget will provide considerable assistance.	Biudžetas suteiks nemažos pagalbos.
What has been buried for centuries has been uncovered.	Tai, kas buvo palaidota šimtmečius, buvo atidengta.
Someone started shouting insults.	Kažkas pradėjo šaukti įžeidinėjimų.
He could not visit all the places.	Jis negalėjo aplankyti visų vietų.
The hard work for the miner finally paid off.	Sunkus darbas kalnakasiui galiausiai atsipirko.
Painting has been much debated.	Tapyba buvo daug diskutuojama.
Partners have made false allegations of corruption.	Partneriai pateikė melagingus įtarimus korupcija.
The moon was full.	Mėnulis buvo pilnas.
Don’t be pedantic.	Nebūk pedantiškas.
He is such a good person.	Jis toks geras žmogus.
The topsoil in the fertile region is very rich.	Viršutinis dirvožemio sluoksnis derlingame regione yra labai turtingas.
The thieves looked out of his pocket and fled.	Vagys pažiūrėjo pro kišenę ir pabėgo.
The waiters are obviously rude.	Padavėjai žinomai nemandagūs.
The drivers of these cars work hard.	Šių automobilių vairuotojai sunkiai dirba.
Soldiers are fighting to control the region.	Kareiviai kovoja, siekdami kontroliuoti regioną.
She is grappling with her demons.	Ji grumiasi su savo demonais.
This discussion is not going anywhere.	Ši diskusija niekur neveda.
Her hair was messy.	Jos plaukai buvo netvarkingi.
Avoid breathing gas.	Stenkitės neįkvėpti dujų.
Ducks fly behind the canoe.	Už kanojos plaukia antys.
How much money do you have?	Kiek pinigų jūs turite?
I had to go through many food stalls.	Teko eiti pro daugybę maisto prekystalių.
He sees no solution.	Jis nemato sprendimo.
Both churches have amassed a considerable collection.	Abi bažnyčios sukaupė nemažą kolekciją.
The younger woman was frightened by this man.	Jaunesnė moteris šio vyro išsigando.
The discord between the two brothers is historic.	Nesantaika tarp dviejų brolių yra istorinė.
This bottle of wine belongs to my friend.	Šis vyno butelis priklauso mano draugui.
Most major cities in the region are polluted.	Dauguma didžiųjų regiono miestų yra užteršti.
Her hair slid to her waist in graceful waves.	Jos plaukai grakščiomis bangomis slinko iki juosmens.
The search was thorough, but no incriminating evidence was found.	Krata buvo nuodugni, tačiau kaltinančių įrodymų nerasta.
Red is the standard color for stop signs.	Raudona yra standartinė stop ženklų spalva.
He sought the support of his colleagues.	Jis ieškojo savo kolegų paramos.
The taste of this coffee is a bit bitter.	Šios kavos skonis yra šiek tiek kartaus.
The aliens landed in a deactivated hydroelectric plant.	Ateiviai nusileido deaktyvuotoje hidroelektrinėje.
Salt water is high in salt	Sūriame vandenyje yra daug druskos
Thieves stole my bike.	Vagys pavogė mano dviratį.
The proportion of females is much higher.	Patelių dalis daug didesnė.
Note that verbs follow things.	Atkreipkite dėmesį, kad veiksmažodžiai seka dalykus.
The text message has been forwarded.	Teksto žinutė buvo persiųsta.
These narrow alleys are clogged with machines.	Šios siauros alėjos užkimštos mašinų.
I want everything, please.	Noriu visko, prašau.
Upon close observation, the hawk was detected.	Atidžiai stebint, vanagas buvo aptiktas.
The plan was adopted unanimously.	Planas buvo priimtas vienbalsiai.
His character was basically honest.	Jo charakteris buvo iš esmės sąžiningas.
I think this microphone is not working properly.	Manau, kad šis mikrofonas neveikia tinkamai.
The reaction mixture is allowed to cool naturally.	Reakcijos mišiniui leidžiama natūraliai atvėsti.
Protesters erected barricades around government buildings.	Protestuotojai aplink vyriausybės pastatus pastatė barikadas.
Water poured on his face.	Vanduo užliejo jam ant veido.
Some birds are seasonal migrants.	Kai kurie paukščiai yra sezoniniai migrantai.
The horse and rider wandered timidly on the narrow bridge.	Žirgas ir raitelis nedrąsiai blaškėsi ant siauro tiltelio.
Walter, a teenager, has a pacemaker.	Walteris, paauglys, turi širdies stimuliatorių.
The parents argued and the children cried.	Tėvai ginčijosi, o vaikai verkė.
There are many species of reeds.	Yra daug nendrių rūšių.
Bananas were exported abroad.	Bananai buvo eksportuojami į užsienį.
There is an amazing public library in our city.	Mūsų mieste yra nuostabi viešoji biblioteka.
She was stunned.	Ji buvo pritrenkta kvaila.
Last year’s buffer harvest gave a boost to farmers.	Praėjusių metų buferinis derlius ūkininkams suteikė postūmį.
She wore shabby clothes and had sad eyes.	Ji vilkėjo aptriušusius drabužius ir turėjo liūdnas akis.
The old man is sitting quietly in the yard.	Senas vyras ramiai sėdi kieme.
His servant is well pricked with needles.	Jo tarnas įgudęs smeigti adatomis.
He continued to work for others.	Jis ir toliau dirbo kitiems.
It was an exciting time.	Tai buvo jaudinantis laikas.
Only a few people visit this museum.	Šiame muziejuje apsilanko vos keletas žmonių.
The wolf looked hungry at his prey	Vilkas alkanai pažvelgė į savo grobį
The thief quickly ran through the trees.	Vagis greitai perbėgo per medžius.
Most of the new office buildings are made of reinforced concrete.	Dauguma naujų biurų pastatų statomi iš gelžbetonio.
Women in this community are known to be nice.	Žinoma, kad šios bendruomenės moterys yra malonios.
A wedding is a formal affair.	Vestuvės yra formalus reikalas.
It could have been bigger, but the left side was stronger.	Galėjo būti ir didesnis, bet kairioji pusė buvo stipresnė.
She lifted the bowl to her lips.	Ji pakėlė dubenį prie lūpų.
She fell in love with the young man.	Ji įsimylėjo jaunuolį.
She decided to fall asleep for an hour.	Ji nusprendė valandą pamiegoti.
Lions and tigers are the dominant predators.	Liūtai ir tigrai yra dominuojantys plėšrūnai.
But make sure they are cooked.	Tačiau įsitikinkite, kad jie išvirti.
It was hard to find money this year.	Šiais metais buvo sunku rasti pinigų.
They always say they are innocent.	Jie visada sako esą nekalti.
Real cane, not raw sugar!	Tikras cukranendrės, o ne žalias cukrus!
Warm springs strengthen the local tourism industry.	Šilti šaltiniai sustiprina vietos turizmo pramonę.
The horse nodded nervously	Arklys nervingai krūptelėjo
The whole city was lit by flashing lights.	Visas miestas buvo apšviestas mirksinčių šviesų.
They found a bag of gold dust.	Jie aptiko maišą aukso dulkių.
He arrived in time to hear the duke's speech.	Jis atvyko laiku, kad išgirstų kunigaikščio kalbą.
Many farmers do not support the restoration of wetlands.	Daug žemdirbių nepritaria pelkių atkūrimui.
The glass was shattered into thousands of pieces.	Stiklas buvo sudužęs į tūkstančius gabalų.
Tennis clubs are a common place to see the neighbors.	Teniso klubai yra įprasta vieta pamatyti kaimynus.
The grandmother said she had come to make amends.	Senutė pasakė, kad atėjo pasitaisyti.
Lots of people gathered for the concert.	Į koncertą susirinko daugybė žmonių.
Turn the chicken skin down.	Vištieną apverskite oda žemyn.
They seemed to be hoping to see us.	Atrodė, kad jie tikėjosi mus pamatyti.
Locals were outraged by this decision.	Vietos gyventojai piktinosi tokiu sprendimu.
He will pay the price for his misdemeanors.	Jis sumokės kainą už savo nusižengimus.
The queue for general admission was very long.	Eilė į bendrą priėmimą buvo labai ilga.
The author’s novel depicts life in this troubled region.	Autorės romane vaizduojamas gyvenimas šiame neramiame regione.
The young man graduated from school and became a photographer.	Jaunuolis baigė mokyklą ir tapo fotografu.
He went straight to the hospital.	Jis nuvažiavo tiesiai į ligoninę.
He clasped his hands in his pockets.	Jis susikišo rankas į kišenes.
Emotional intelligence seems to be closely related to creativity.	Atrodo, kad emocinis intelektas yra glaudžiai susijęs su kūrybiškumu.
There they serve tea and coffee.	Ten jie patiekia arbatą ir kavą.
These new buildings will make the city more convenient.	Dėl šių naujų pastatų miestas taps patogesnis.
Poultry is part of many diets.	Paukštiena yra daugelio dietų dalis.
Marble is polished with machine tools and hand tools.	Marmuras poliruojamas staklėmis ir rankiniais įrankiais.
Researchers urgently need to develop vaccines.	Mokslininkams skubiai reikia sukurti vakcinas.
The land is mainly used for grazing.	Žemė daugiausia naudojama ganymui.
It's just a theory.	Tai tik teorija.
This is very important.	Tai labai svarbu.
He stated that no evidence had been established.	Teigė, kad įrodymai nebuvo nustatyti.
It will take several weeks to fix that hole.	Tą skylę ištaisyti prireiks kelių savaičių.
The village was three miles away.	Kaimas buvo už trijų mylių.
The copper plates were polished.	Varinės plokštės buvo poliruotos.
Remember how good it was.	Prisiminkite, kaip tai buvo gerai.
No one likes to think about their death,	Niekas nemėgsta galvoti apie savo mirtį,
He feared he would be shut down.	Jis bijojo, kad jis bus uždarytas.
To tickle the brain, read poetry.	Norėdami pakutenti smegenis, skaitykite poeziją.
The attackers burned the wooden structures.	Užpuolikai sudegino medines konstrukcijas.
Dairy products have the highest nutrient content.	Pieno produktai turi didžiausią maistinių medžiagų kiekį.
Many travelers pass through this airport.	Daugelis keliautojų eina per šį oro uostą.
I wonder if they will ever leave.	Įdomu, ar jie kada nors išvyks.
This is a good place to raise cattle.	Tai gera vieta auginti galvijus.
Occasionally, residents receive alerts.	Retkarčiais gyventojai sulaukia įspėjimų.
Despite negative publicity, the politician was re-elected to office	Nepaisant neigiamos viešumos, politikas buvo perrinktas į savo pareigas
Make good use of the camera.	Gerai išnaudokite fotoaparatą.
A beak is sitting on a concrete pole.	Ant betoninio stulpo sėdi vėgėlė.
Potato beetles are common pests.	Bulvių vabalai yra dažni kenkėjai.
Church bells are ringing all over the earth.	Visoje žemėje skamba bažnyčios varpai.
And put the dough back in the fridge.	Ir dėkite tešlą atgal į šaldytuvą.
Plants and trees are important sources of food.	Augalai ir medžiai yra svarbūs maisto šaltiniai.
The shadow of the arch stretched across the path.	Arkos šešėlis nusidriekė per taką.
Given the deplorable state of recent history,	Atsižvelgiant į apgailėtiną naujausios istorijos padėtį,
The fracture was composite.	Lūžis buvo sudėtinis.
The crosses were erected in front of a large green field.	Kryžiai buvo pastatyti prieš didelį žalią lauką.
The soldiers rushed through the crowd.	Kareiviai veržėsi per minią.
They ran through the building, chasing the ball.	Jie bėgo pro pastatą, vijosi kamuolį.
She said she understood.	Ji pasakė, kad suprato.
The chef’s greatest talent was to make delicious dishes,	Didžiausias virėjos talentas buvo gaminti skanius patiekalus,
Their faces were pale.	Jų veidai buvo išblyškę.
For fedora, it would look ridiculous.	Dėl fedoros jis atrodytų juokingai.
Several birthday parties during the summer months.	Keletas gimtadienių vakarėlių vasaros mėnesiais.
She could no longer bear it.	Ji nebegalėjo to pakęsti.
Not an easy task, but definitely worth the time.	Nelengva užduotis, bet tikrai verta laiko.
He longed to turn his watch back.	Jis troško atsukti laikrodį atgal.
It has been more than a century since people realized this.	Praėjo daugiau nei šimtmetis, kol žmonės tai suprato.
Check that the butter is not rancid.	Patikrinkite, ar sviestas nėra apkartęs.
The judge raised her whistle and blew it hard.	Teisėjas pakėlė jos švilpuką ir smarkiai jį papūtė.
The company wants to build a huge skyscraper.	Įmonė nori pastatyti didžiulį dangoraižį.
You should now see a few lines of numbers.	Dabar turėtumėte matyti kelias skaičių eilutes.
Millions of people flock to this city every year.	Kasmet į šį miestą plūsta milijonai žmonių.
Two young boys met us.	Du jauni berniukai mus pasitiko.
The fish are spawning right now!	Šiuo metu žuvys neršia!
They landed outside.	Jie nusileido lauke.
You should be ashamed of yourself!	Jums turėtų būti gėda dėl savęs!
The security movement was a new phenomenon.	Apsaugos judėjimas buvo naujas reiškinys.
Side drove the car down the cross-country road.	Šonas vairavo automobilį žemyn tarpvalstybiniu keliu.
There are millions of small bodies in the asteroid belt.	Asteroido juostoje yra milijonai mažų kūnų.
First, pour the butter into a bowl.	Pirmiausia į dubenį supilkite sviestą.
They were her neighbors from the house next door.	Jie buvo jos kaimynai iš gretimo namo.
Don't disturb him.	Netrukdyk jo.
I agreed with that, but it’s hardly possible.	Aš su tuo sutikau, bet vargu ar tai įmanoma.
Add butter and eggs.	Įdėkite sviestą ir kiaušinius.
The street lights gradually went on.	Pamažu užsidegė gatvių žibintai.
Heavy rain combined with heat caused sudden floods.	Smarkus lietus kartu su karščiu sukėlė staigius potvynius.
They provide an invaluable service.	Jie teikia neįkainojamą paslaugą.
The young prince has strong ties to the clergy.	Jaunąjį princą sieja tvirti ryšiai su dvasininkais.
She secretly admired my beauty.	Ji paslapčia žavėjosi mano grožiu.
You don't have a valid point.	Neturite tinkamo taško.
Scientists are finding strong evidence of erosion.	Mokslininkai randa tvirtų erozijos įrodymų.
You can enter as many times as you want.	Galite įvesti tiek kartų, kiek norite.
Eventually the pirates were defeated.	Galiausiai piratai buvo nugalėti.
The opposition party fought a severely divided campaign.	Opozicinė partija kovojo su smarkiai susiskaldžiusia kampanija.
Swipe with your tongue along the inside of your mouth.	Perbraukite liežuviu išilgai burnos vidinės pusės.
The poor are starving.	Vargšai miršta iš bado.
The machine continued on, methodically shredding the documents.	Aparatas važiavo toliau, metodiškai smulkindamas dokumentus.
The traitor was discovered by his stupid brother.	Išdaviką atrado jo kvailas brolis.
The earth can be explored using satellites.	Žemę galima tyrinėti naudojant palydovus.
A team of astronomers announce their findings.	Astronomų komanda praneša apie savo atradimus.
She replied that she was interested in the story.	Ji atsakė, kad domisi istorija.
Tragedies for deprived rights are on the rise.	Daugėja tragedijų dėl atimtų teisių.
The clouds will soon disperse.	Netrukus debesys išsisklaidys.
This trunk is used to store clothes.	Ši bagažinė naudojama drabužiams laikyti.
Soldiers spent the night in the cold, wet ditch.	Kareiviai praleido naktį šaltoje, šlapioje apkasoje.
The outlook for many farmers this year is bleak.	Daugelio ūkininkų perspektyvos šiais metais yra niūrios.
Almost all businesses in the region were busy.	Beveik visos regiono įmonės buvo užimtos.
Lower fees increase consumer confidence.	Mažesni mokesčiai didina vartotojų pasitikėjimą.
There is a certain beauty in pure mathematics.	Grynoje matematikoje yra tam tikras grožis.
The vibration of the helicopter blades was loud.	Sraigtasparnio menčių vibracija buvo garsi.
Air pollution poses a threat to human health.	Oro tarša kelia grėsmę žmonių sveikatai.
The scanner has changed the habits and lives of millions.	Skaitytuvas pakeitė milijonų įpročius ir gyvenimus.
This is the man you met yesterday.	Tai vyras, kurį sutikote vakar.
Two players scored two points each.	Du žaidėjai iškovojo po du taškus.
Higher education is entering the golden age.	Aukštasis mokslas įžengia į aukso amžių.
The era of growth is over.	Augimo era baigėsi.
The soil in this region has almost no quality.	Šio regiono dirvožemis beveik neturi kokybės.
The protesters were furious.	Protestuotojai buvo įsiutę.
That changed direction.	Tai pakeitė kryptį.
Revealed in the air.	Atskleistas į orą.
There was a lot of wood in the nearby forest.	Netoliese esančiame miške buvo daug medienos.
Some parts of the city have suffered severe damage.	Kai kurios miesto dalys patyrė didelę žalą.
Under these conditions, the rocket will land in the ocean.	Tokiomis sąlygomis raketa nusileis vandenyne.
There is a nuclear waste dump on that mountain.	Tame kalne yra branduolinių atliekų telkinys.
I think we will both get what we need.	Manau, kad abu gausime tai, ko mums reikia.
Her chair was propped up on the table.	Jos kėdė buvo atremta į stalą.
The doctor was satisfied with the result.	Gydytoja liko patenkinta rezultatu.
Many foreigners used to vacation here.	Anksčiau čia atostogaudavo daug užsieniečių.
She did her homework, although it wasn’t fun.	Ji atliko namų darbus, nors ir nebuvo linksma.
Visions turn into nightmares.	Vizijos virsta košmarais.
The adventure began at the time she returned home.	Nuotykiai prasidėjo tuo metu, kai ji grįžo namo.
A small village was by the stream.	Nedidelis kaimas buvo prie upelio.
There is an occupational risk of getting sick.	Susirgti yra profesinė rizika.
The guy raised his eyebrows.	Vaikinas pakėlė antakius.
Breathe deeply and slowly.	Kvėpuokite giliai ir lėtai.
The average household has two cars.	Vidutinis namų ūkis turi du automobilius.
Compare the color of this brick with that brick.	Palyginkite šios plytos spalvą su ta plyta.
True, the sumo wrestlers are big.	Tiesa, sumo imtynininkai yra dideli.
For he shall command his angels concerning thee;	Nes jis įsakys savo angelams dėl tavęs,
Her behavior became more than usual.	Jos elgesys tapo labiau nei įprastai.
He points a finger at the accusation.	Jis rodo į tave kaltinimu pirštu.
Some complaints took up to two months to process.	Kai kurių skundų nagrinėjimas užtruko iki dviejų mėnesių.
Allow the meat to cool before cutting.	Prieš pjaustydami mėsą leiskite atvėsti.
The wind can cut its way in the desert.	Vėjas gali nukirsti kelią dykumoje.
The automotive industry began to use steel.	Automobilių pramonė pradėjo naudoti plieną.
Rodents are disgusting.	Graužikai šlykštūs.
She held it too thick and thin.	Ji palaikė jį per storą ir ploną.
Do you like my quiet voice?	Tau patinka mano ramus balsas?
Where would you like to meet?	Kur norėtum susitikti?
Air moves from high pressure to low.	Oras juda iš aukšto slėgio į žemą.
Several supermarket chains have promised to reform their trade policies.	Keletas prekybos centrų tinklų pažadėjo reformuoti savo prekybos politiką.
Dan adopted two children.	Danas įsivaikino du vaikus.
He blamed his wife for the problems.	Dėl problemų jis kaltino savo žmoną.
People excrete more saliva than they should.	Žmonės seilių išsiskiria daugiau nei turėtų.
They danced around the room, celebrating.	Jie šoko po kambarį, šventė.
As you can imagine, it is very popular.	Kaip galite įsivaizduoti, jis yra labai populiarus.
Critics generally agreed that his performance was poor.	Kritikai iš esmės sutiko, kad jo pasirodymas buvo prastas.
Water is needed for food to grow.	Vanduo reikalingas maistui augti.
Turn off the tap, please!	Užsukite čiaupą, prašau!
The soldier was blinded by the sun.	Kareivis buvo apakintas saulės.
Heavy rains created the lake.	Smarkios liūtys sukūrė ežerą.
Pale clouds slid lazily through the dim morning sky.	Blyškūs debesys tingiai slinko blankiu ryto dangumi.
The monks guarding the temple refused.	Šventyklą saugantys vienuoliai atsisakė.
The paved road is currently being renovated and repaired.	Šiuo metu asfaltuotas kelias atnaujinamas ir remontuojamas.
Now I'm going to sleep, the girl thought.	Dabar eisiu miegoti, pagalvojo mergina.
The reef is home to many species of marine animals.	Rifas yra daugelio jūrų gyvūnų rūšių namai.
Many artists refused to sacrifice even small sacrifices.	Daugelis menininkų atsisakė aukoti net nedideles aukas.
It was very hot and dry last year.	Pernai buvo labai karšta ir sausa.
This will help the sand take a break.	Tai padės smėliui padaryti pertrauką.
The guard was surprised by the success.	Apsaugą nustebino sėkmė.
A newbie is a beginner in any field.	Naujokas yra pradedantysis bet kurioje srityje.
The doctor gave her a serum.	Gydytojas jai suleido serumo.
These people were from another planet.	Šie žmonės buvo iš kitos planetos.
The prince was quickly caught by a detective.	Princą greitai sugavo detektyvas.
Check out my instagram.	Patikrinkite mano instagramą.
She never did that.	Ji niekada to.
The emperor was annoyed.	Imperatorius susierzino.
The factory employs five hundred people.	Gamykloje dirba penki šimtai žmonių.
The hypothesis is simple but difficult to prove.	Hipotezė paprasta, bet sunkiai įrodoma.
Most of these species are now threatened with extinction.	Dabar daugumai šių rūšių gresia išnykimas.
His filthy clothes were piled up, worn thin.	Jo nešvarūs drabužiai buvo sukrauti į krūvą, dėvėjo plonus.
He led the attack, following the enemy.	Jis vadovavo puolimui, sekdamas priešą.
The fisherman caught him in the net.	Žvejas jį pagavo tinkle.
The wave of support for this candidate was unexpected.	Palaikymo banga šiam kandidatui buvo netikėta.
He won the race.	Jis laimėjo lenktynes.
People with such qualities can become great scientists.	Žmonės, turintys tokias savybes, gali tapti puikiais mokslininkais.
I almost never go to the movies.	Aš beveik niekada neinu į kiną.
It was soon noticed that the informant was a sham.	Netrukus buvo pastebėta, kad informatorius yra apsimetėlis.
He closes his eyes and ponders.	Užmerkia akis ir susimąsto.
It will be difficult to fully restore this landmark.	Visiškai atkurti šį orientyrą bus sunku.
He was soon free.	Netrukus jis buvo laisvas.
They revealed the remains of an ancient city.	Jie atskleidė senovinio miesto liekanas.
Comments and questions are invited.	Kviečiame pateikti pastabas ir klausimus.
Is that shocking you?	Ar tau tai šokiruoja?
This road was washed away by rain.	Šį kelią išplovė liūtys.
The fruit seller watched his goods disappear.	Vaisių pardavėjas stebėjo, kaip dingsta jo prekės.
He never showed any signs that it existed.	Jis niekada nerodė jokių ženklų, kad ji egzistuoja.
The main candidate urged voters to focus on local issues.	Pagrindinis kandidatas ragino rinkėjus sutelkti dėmesį į vietos problemas.
Buses are such an inconvenience.	Autobusai yra toks nepatogumas.
The chicks are too cute to handle.	Jaunikliai yra per mieli, kad juos būtų galima tvarkyti.
There were screaming screams in the air.	Ore nuskambėjo veriantys riksmai.
The pilot is trained to dive quickly.	Pilotas yra išmokytas greitai nardyti.
They say he was on the front lines.	Jie sako, kad jis buvo priešakinėse linijose.
She was saddened by the severe pain.	Ją nuliūdino stiprus skausmas.
You can catch trout and fish in this stream.	Šiame upelyje galite pagauti upėtakių ir žuvelių.
Diplomats spoke of the impending air strike.	Diplomatai kalbėjo apie artėjantį oro smūgį.
He was a handsome man.	Jis buvo gražus vyras.
How will the country recover from the economic downturn?	Kaip šalis atsigaus po ekonomikos nuosmukio?
Along the way we had to go through uneven terrain.	Pakeliui turėjome eiti per nelygų reljefą.
She looked into the deep, dark hole.	Ji pažvelgė į gilią, tamsią skylę.
No one can deny the tremendous effectiveness of medications in the treatment of children.	Niekas negali paneigti didžiulio vaikų gydymo vaistų veiksmingumo.
They entrusted me with the care of the sister.	Sesers priežiūrą jie patikėjo man.
The church has three types of liturgy.	Bažnyčia turi trijų tipų liturgiją.
Try creating something special for the couple.	Pabandykite sukurti ką nors ypatingo porai.
The modern house is very comfortable.	Šiuolaikinis namas yra labai patogus.
Such devices have improved the quality of life for all.	Tokie prietaisai pagerino visų gyvenimo kokybę.
The sofa was old and soft.	Sofa buvo sena ir minkšta.
Each house has its own well.	Kiekvienas namas turi savo šulinį.
Come to the aid of those who need it.	Ateik į pagalbą tiems, kuriems to reikia.
The soldiers lined up.	Kareiviai stojo į eilę.
The weather forecast was expected to rain.	Orų prognozėje buvo numatytas lietus.
These countries have great athletes.	Šios šalys turi puikių sportininkų.
You really won’t see anything strange with her.	Tikrai nepamatysi nieko keisto su ja.
The turbine rotates even when the electricity is switched off.	Turbina sukasi net išjungus elektrą.
Most children in the district attend primary school.	Dauguma rajono vaikų lanko pradinę mokyklą.
We keep blogs every day.	Kasdien vedame dienoraščius.
The researchers found no correlation.	Tyrėjai nustatė, kad koreliacijos nėra.
Computer chips are found in almost all devices.	Kompiuterių lustai randami beveik visuose įrenginiuose.
The family left the city because they were being persecuted.	Šeima paliko tą miestą, nes buvo persekiojama.
The driver must carry out regular checks.	Vairuotojas privalo reguliariai atlikti patikrinimus.
The narrator tells the story of his sad childhood.	Pasakotojas pasakoja apie savo liūdną vaikystę.
The chairman spoke for an hour.	Pirmininkas kalbėjo valandą.
The truck stopped suddenly.	Sunkvežimis staiga sustojo.
No more information.	Daugiau informacijos nėra.
He married her within days of the meeting.	Jis vedė ją per kelias dienas nuo susitikimo.
The most common reactions were shock and rage.	Dažniausios reakcijos buvo šokas ir įniršis.
Irish politicians have proven to be corrupt and greedy.	Airijos politikai įrodė, kad yra korumpuoti ir godūs.
The alien arrived alone, clothed in torn rags.	Užsienietis atvyko vienas, apsirengęs suplėšytais skudurais.
He had won many awards for his speeches.	Už savo kalbas jis buvo laimėjęs daugybę apdovanojimų.
Hundreds of temples can be found there.	Ten galima rasti šimtus šventyklų.
This theory has been challenged by critics.	Šią teoriją užginčijo kritikai.
The conference became an annual event.	Konferencija tapo kasmetiniu renginiu.
Bought her a gift.	Nupirko jai dovaną.
She watched closely as the cake was baked in the oven.	Ji atidžiai stebėjo, kol pyragas kepa orkaitėje.
During the crisis, the exchange rate fluctuated sharply.	Krizės metu valiutos kursas labai svyravo.
Take five dollars from the box office.	Paimkite penkis dolerius iš kasos.
The cat is curled up in a basket.	Katė susisukusi į krepšį.
He tried to comfort her.	Jis bandė ją paguosti.
He raised a poster with one hand.	Viena ranka jis iškėlė plakatą.
Scene scene.	Scena slegia.
He returned the gun to the hideout.	Jis grąžino ginklą į slėptuvę.
It's college cheap.	Tas koledžas pigus.
The original highway is now used as the end road.	Pradinis greitkelis dabar naudojamas kaip galinis kelias.
Her face is always smiling.	Jos veide visada šypsosi.
She was waiting for me behind the restaurant.	Ji laukė manęs už restorano.
He forgot everything about her.	Jis viską apie ją pamiršo.
The glass is half full.	Stiklinė pusiau pilna.
The village is picturesque.	Kaimas vaizdingas.
We hired a pickpocket to steal the surveillance footage.	Pasamdėme kišenvagią, kad pavogtų stebėjimo filmuotą medžiagą.
It was almost a day before she heard about it.	Beveik diena nepraėjo, kad ji apie jį negirdėtų.
Those books are too heavy to carry.	Tos knygos per sunkios neštis.
Squid, thanks for being so delicious.	Kalmarai, ačiū, kad toks skanus.
Archery was popular in the Middle Ages.	Šaudymas iš lanko buvo populiarus viduramžiais.
Scammers are determined to get money by any means necessary.	Sukčiai yra pasiryžę gauti pinigų bet kokiomis būtinomis priemonėmis.
The milk shrank and the cheese parted.	Pienas sutraukė, o sūris atsiskyrė.
The boy laughed with joy.	Berniukas iš džiaugsmo nusijuokė.
The buildings are not finished.	Pastatai nebaigti.
These nurses were not trained.	Šios slaugytojos nebuvo apmokytos.
The origin of human language is still a mystery.	Žmonių kalbos kilmė vis dar yra paslaptis.
They also have important nutritional value.	Jie taip pat turi svarbią maistinę vertę.
They assembled a spaceship.	Jie surinko erdvėlaivį.
I need to write a song.	Man reikia parašyti dainą.
The air was thick with moisture.	Oras buvo tirštas nuo drėgmės.
The strength of a narrow country lies in its ceramic skills.	Siauros šalies stiprybė slypi keramikos įgūdžiuose.
The castle is a great asset to any country.	Pilis yra didelė vertybė bet kuriai šaliai.
Frightened by the crowd, she turned to go.	Išsigandusi minios, ji pasuko eiti.
The man was arrested for an officer beaten with a fist.	Vyriškis buvo sulaikytas už kumščiu sumuštą pareigūną.
The ship was equipped with the latest navigation equipment.	Laivas buvo aprūpintas naujausiais navigacijos įrenginiais.
There was an intense debate about what should be done.	Vyko intensyvios diskusijos, ką reikėtų daryti.
Early evening and the outdoors is still bright.	Ankstyvas vakaras, o lauke vis dar šviesu.
The farmer was not satisfied with the tariff.	Ūkininkas nebuvo patenkintas tarifu.
An elderly man was sitting nearby reading a newspaper.	Netoliese sėdėjo pagyvenęs vyras ir skaitė laikraštį.
His gaze wandered to the bottom of the river.	Jo žvilgsnis nukrypo į upę apačioje.
The hike was obviously difficult.	Žygis buvo akivaizdžiai sunkus.
The plant recycled all its waste.	Gamykla visas savo atliekas perdirbo.
Weather in the area is unpredictable.	Oro sąlygos rajone yra nenuspėjamos.
Some cities can barely keep one street.	Kai kurie miestai vos išgali išlaikyti vieną gatvę.
She ordered three plates of spaghetti with meat sauce.	Ji užsisakė tris lėkštes spagečių su mėsos padažu.
The exploded rice spread among the poor.	Išsprogdinti ryžiai išplito tarp vargšų.
The hot cold ate their bones.	Karštas šaltis ėdė jų kaulus.
I will take heavier ones.	Aš imsiu sunkesnį.
Soldiers fired an armed enemy.	Kariai apšaudė ginkluotą priešą.
The bird spun its wheels over its head, shouting.	Paukštis suko ratus virš galvos, šaukdamas.
The children waited patiently.	Vaikai kantriai laukė.
Many regions are affected.	Daugelis regionų yra paveikti.
A smooth, open country.	Lygi, atvira šalis.
When a passenger is late for a train, he must rebook.	Kai keleivis pavėluoja į traukinį, jis privalo iš naujo užsisakyti.
The radium dial protruded from the ledge of the fireplace.	Radžio ciferblatas kyšojo iš židinio atbrailos.
The current government came to power through public support.	Dabartinė vyriausybė atėjo į valdžią per visuomenės paramą.
In addition to this work, he works as a freelancer.	Be šio darbo jis dirba laisvai samdomu darbuotoju.
The heroine ignores the men.	Herojė ignoruoja vyrus.
The goat ran to the trees.	Ožka nubėgo į medžius.
There is a state park nearby.	Netoliese yra valstybinis parkas.
Her clients and friends were shocked.	Jos klientai ir draugai buvo šokiruoti.
This king did not show much energy.	Šis karalius nerodė daug energijos.
We entered through the front door.	Įėjome pro priekines duris.
Calm blush flooded her face.	Jos veidą užliejo ramūs skaistalai.
Clouds are a symbol of optimism.	Debesys yra optimizmo simbolis.
Most roads in this country are made up of two lanes.	Daugumą šios šalies kelių sudaro dvi juostos.
He found it in the trunk of a car.	Jį rado automobilio bagažinėje.
Walking really long distances is difficult for the human body.	Ėjimas tikrai ilgus atstumus yra sunkus žmogaus organizmui.
He went out in the afternoon to enjoy the sun.	Po pietų išėjo pasimėgauti saule.
Excessive use of oil has harmed our environment.	Per didelis aliejaus naudojimas kenkė mūsų aplinkai.
His anxiety was overwhelming.	Jo nerimas buvo didžiulis.
You don’t have to do that.	Jūs neturite to daryti.
She reported this to the police.	Ji apie tai pranešė policijai.
There is considerable deception in political life.	Politiniame gyvenime yra nemaža apgaulė.
For now, let's say "not necessarily."	Kol kas sakykime „nebūtinai“.
No, that was a bad idea.	Ne, tai buvo bloga mintis.
Raw meat is often eaten green.	Žalia mėsa dažnai valgoma žalia.
The solar wind removes ions from	Saulės vėjas pašalina jonus nuo
Young people raged against politicians.	Jaunimas siautėjo prieš politikus.
The GP will be here for quite some time.	Bendrosios praktikos gydytojas čia bus gana ilgai.
The cows muttered quietly.	Karvės tyliai murmėjo.
It's raining a lot here.	Čia labai daug lyja.
There was no knowledge from the company.	Iš bendrovės nebuvo jokių žinių.
He was warned of the danger.	Jis buvo įspėtas apie pavojų.
These books are required for entrance exams.	Šios knygos yra būtinos stojamiesiems egzaminams.
We will live in these cities for two billion of us.	Šiuose miestuose gyvensime du milijardai mūsų.
The teapot had a narrow spout.	Arbatinukas turėjo siaurą snapelį.
His story is about the freedom we have.	Jo istorija pasakoja apie mūsų turimą laisvę.
Fallen wood will be used	Bus naudojama ant žemės nukritusi mediena
He waved goodbye.	Atsisveikindamas pamojavo.
Researchers would like to unravel the mystery.	Tyrėjai norėtų įminti paslaptį.
He had a habit of lying.	Jis turėjo įprotį meluoti.
Both nations are at war.	Abi tautos kariauja.
His young brother was fortunate to escape unharmed.	Jo jaunajam broliui pasisekė ištrūkti nesužalotam.
When you are criticized, always stay calm.	Kai esate kritikuojamas, visada išlikite ramus.
He was probably trying to read a road map.	Jis tikriausiai bandė perskaityti kelių žemėlapį.
The son did not pass the exam.	Sūnus neišlaikė egzamino.
Turning his head, he focused on the sound.	Sukdamas galvą jis sutelkė dėmesį į garsą.
The hard piece was silent.	Kietas gabalas tylėjo.
It is a product of the suffering of great people, it is a masterpiece.	Tai didžiulių žmonių kančių produktas, tai šedevras.
A bill of sale is a contract for the transfer of ownership.	Pirkimo-pardavimo vekselis yra sutartis dėl nuosavybės perdavimo.
Women are starving.	Moterys badauja.
The pupils of his eyes fluttered briskly.	Jo akių vyzdžiai judriai lakstė.
The parade lasted longer than expected.	Paradas truko ilgiau nei tikėtasi.
Animals are the treasures of this park.	Gyvūnai yra šio parko brangenybės.
He was very popular among his colleagues.	Jis buvo labai populiarus tarp savo kolegų.
He became home secretary.	Jis tapo namų sekretoriumi.
The city was a maze of narrow alleys.	Miestas buvo siaurų alėjų labirintas.
Jay was a talented singer and dancer.	Jay buvo talentingas dainininkas ir šokėjas.
The kitten got home.	Į namus užklydo kačiukas.
He fell silent and his memory faded for a moment.	Jis nutilo ir trumpam užgeso atmintis.
The water became cloudy with the mud.	Vanduo tapo drumstas su dumblu.
They found no signs of it.	Jie nerado jokių jos ženklų.
Please keep our secret.	Prašome išlaikyti mūsų paslaptį.
Several dozen mice ran through the kitchen, cheering cheerfully.	Kelios dešimtys pelių bėgiojo per virtuvę, linksmai cypia.
The bill will be paid in one day.	Sąskaita bus apmokėta vieną dieną.
You must first remove all stems and strings.	Pirmiausia turite pašalinti visus stiebus ir stygas.
A furious strip rushed through the dark clouds.	Pro tamsius debesis veržėsi įnirtinga juosta.
She made a counter-proposal	Ji pateikė priešpriešinį pasiūlymą
The baby has teeth and germinates.	Kūdikiui dygsta dantukai ir dygsta.
The child feared the darkness.	Vaikas bijojo tamsos.
It was wrapped in a white sheet.	Ji buvo suvyniota į baltą paklodę.
His true identity remained a mystery.	Tikroji jo tapatybė liko paslaptyje.
It would be helpful to visit the zoo.	Būtų naudinga apsilankyti zoologijos sode.
No one blinked here.	Čia niekas nemirktelėjo akių.
The speeches were full of hope.	Kalbos buvo kupinos vilties.
The water rose, flooding the fields.	Vanduo pakilo, užtvindęs laukus.
A proposal to install traffic lights has been submitted.	Pateiktas siūlymas įrengti šviesoforus.
A rescue team arrived at the scene quickly.	Gelbėtojų komanda į įvykio vietą atvyko greitai.
He saw her in the distance and said goodbye.	Jis pamatė ją tolumoje ir atsisveikino.
She sought fame and success in the marriage market.	Ji siekė šlovės ir sėkmės santuokų rinkoje.
Frightened, she woke up and screamed.	Išsigandusi ji pabudo ir rėkė.
He loved animals.	Jis pamėgo gyvūnus.
The actor, it turns out, was a spy.	Aktorius, pasirodo, buvo šnipas.
Some cheeses need to be eaten at room temperature.	Kai kuriuos sūrius reikia valgyti kambario temperatūroje.
Nice to meet!	Malonu susipažinti!
Dubai is rich in industrial development and industry.	Dubajus yra turtingas pramonės plėtros ir pramonės.
The sentence was a matter of course.	Nuosprendis buvo savaime suprantamas sprendimas.
Do you have any relevant questions?	Ar turite kokių nors aktualių klausimų?
But the judges also threw it away.	Tačiau teisėjai tai taip pat išmetė.
You have to be patient and persistent.	Turite būti kantrūs ir atkaklūs.
He lifted the martini to half a lip.	Jis pakėlė martinį iki pusės lūpų.
They are trying to reach the desert.	Jie bando pasiekti dykumą.
The demand for meaningful work continues to grow.	Prasmingo darbo paklausa ir toliau auga.
Most buses in our city are unreliable.	Dauguma mūsų miesto autobusų yra nepatikimi.
The picture was stunning.	Vaizdas buvo stulbinantis.
No signs of infection were found.	Infekcijos požymių nerasta.
She has a hard time writing by hand.	Jai sunku rašyti ranka.
An exhibition was held to commemorate the anniversary.	Jubiliejui paminėti buvo surengta paroda.
The politician tried to hide the deep depression.	Politikas bandė nuslėpti gilią depresiją.
Most modern conveniences are useless without electricity.	Dauguma šiuolaikinių patogumų yra nenaudingi be elektros.
First, mix the sweeteners with the cream.	Pirmiausia sumaišykite saldiklius su grietinėle.
She never gives you anything.	Ji niekada tau nieko neatsisako.
Not every child at school feels safe.	Ne kiekvienas vaikas mokykloje jaučiasi saugus.
Amazing brushes are created from the wings of a sea bird.	Iš jūros paukščio sparnų sukuriami nuostabūs teptukai.
The glass breaks easily.	Stiklas lengvai dūžta.
Like sunflower plants, amaranths need to be pollinated.	Kaip ir saulėgrąžų augalus, burnočius reikia apdulkinti.
He was elected president of the league.	Jis buvo išrinktas lygos prezidentu.
There were no bad voices.	Nebuvo piktų balsų.
Help the dog sleep near you.	Padėkite šunį miegoti šalia jūsų.
He was desperately kicked into football, but he flew to safety.	Jis beviltiškai spyrė į futbolą, bet jis nuskriejo į saugumą.
The dictionary was stuck in a fist.	Žodynas buvo įspraustas į kumštį.
She always enjoyed the fifth hour of knowledge.	Jai visada patiko penktos valandos žinios.
A senior police officer interviewed all passengers.	Vyresnysis policininkas apklausė visus keleivius.
I did nothing wrong.	Nieko blogo nepadariau.
Cooked rice is milder.	Piene virti ryžiai skanesni.
The submarine often sailed to the surface.	Povandeninis laivas dažnai išplaukdavo į paviršių.
Then life here was easier.	Tada gyvenimas čia buvo lengvesnis.
Sometimes a month can pass without rain.	Kartais mėnuo gali praeiti be lietaus.
The explosion of the conflict forced a massive migration.	Konflikto sprogimas privertė didžiulę migraciją.
You have to be careful when driving on the streets.	Važiuodami gatvėmis turite būti atsargūs.
He was going to say something, but he changed his mind.	Jis ketino kažką pasakyti, bet persigalvojo.
Reading is a fun activity.	Skaitymas yra maloni veikla.
Many soldiers experienced hardship during the war.	Karo metu daug kareivių patyrė sunkumų.
Both sides could not agree on a compromise.	Abi pusės negalėjo susitarti dėl kompromiso.
The waterfall descends into a rocky gorge.	Krioklys nusileidžia uolėtu tarpekliu.
Fallen trees block the way.	Nuvirtę medžiai užtveria kelią.
In a noisy office, she was often confused.	Triukšmingame biure ji dažnai buvo pasimetusi.
He saw rabbits running outside.	Jis matė lauke bėgiojančius kiškius.
He chatted happily with them.	Jis linksmai su jais šnekučiavosi.
The photo was taken from a helicopter.	Nuotrauka buvo nufotografuota iš sraigtasparnio.
Life has improved tremendously over the last decade.	Per pastarąjį dešimtmetį gyvenimas nepaprastai pagerėjo.
Rainbows were observed on the ground.	Žemėje buvo pastebėtos vaivorykštės.
He pulled himself a large glass of tea.	Jis išsitraukė sau didelę stiklinę arbatos.
The victory parades were followed by wild festivities.	Po pergalių paradų sekė laukinės šventės.
One morning the dog woke them up by barking.	Vieną rytą šuo juos pažadino lojimu.
He pressed the button and the door opened.	Jis paspaudė mygtuką ir atsidarė durys.
The boss was very sorry.	Viršininkas labai atsiprašė.
Only a few have ever tried to climb it.	Tik nedaugelis kada nors bandė juo lipti.
The child was in a terrible condition.	Vaikas buvo siaubingos būklės.
They hoped to celebrate their marriage.	Jie tikėjosi švęsti savo santuoką.
This often happens in the fall.	Tai dažnai įvyksta rudenį.
She gave birth to triplets.	Ji pagimdė trynukus.
It was greed.	Tai buvo godumas.
The end of the concert was confused by several accidents.	Koncerto pabaigą sujaukė keli nelaimingi įvykiai.
The man's features were obscured by dark glasses.	Vyro bruožus slėpė tamsūs akiniai.
The gold rush has attracted many people to the area.	Aukso karštligė į vietovę pritraukė daug žmonių.
Try not to waste food.	Stenkitės nešvaistyti maisto.
It is important to block all interference.	Svarbu užblokuoti visus trukdžius.
Cut the face of the rose.	Perpjaukite rožės veidą.
The moon is much larger than the sun.	Mėnulis yra daug didesnis už saulę.
He worked with wood every day.	Jis kasdien dirbo su medžiu.
When they look at the reflections, they see twice as much.	Žiūrėdami į atspindžius, jie mato dvigubai.
As a young boy, he was always bullying.	Būdamas jaunas berniukas, jis visada buvo patyčias.
His voice was hoarse this morning.	Šį rytą jo balsas buvo užkimęs.
For an early riser, he is extremely lazy.	Anksti besikeliančiam žmogui jis yra nepaprastai tingus.
He pointed at her with a wide smile.	Jis plačiai šypsodamasis parodė į ją.
The old woman had one last thing.	Sena moteris turėjo paskutinį reikalą.
The tunnel will be equipped with lighting.	Tunelyje bus įrengtas apšvietimas.
Measures have been taken to improve accessibility for people with disabilities.	Imtasi priemonių neįgaliesiems gerinti prieigą.
Shrubs and grass by the river.	Prie upės krūmai ir žolė.
This region is known for its rich culinary traditions.	Šis regionas yra žinomas dėl savo turtingų kulinarinių tradicijų.
The city administration plans to build a new high school.	Miesto administracija planuoja statyti naują vidurinę mokyklą.
The flame of the candle flashes.	Žvakės liepsna mirga.
Further research on this alleged link is needed.	Reikia atlikti tolesnius šios tariamos sąsajos tyrimus.
The teacher demanded that his students improve their concentration.	Mokytojas reikalavo, kad jo mokiniai pagerintų koncentraciją.
I think kids need a lot more leadership these days.	Manau, kad šiais laikais vaikams reikia kur kas daugiau vadovavimo.
He sorted and labeled the items in her backpack.	Jis surūšiavo ir paženklino jos kuprinėje esančius daiktus.
His jaw opened from this beastly act.	Jo žandikaulis atsivėrė nuo šio žvėriško poelgio.
I will not let you escape.	Aš neleisiu tau pabėgti.
The rulers have chosen to do so.	Valdantieji pasirinko tokį veiksmą.
He was left with only an empty bottle.	Jam liko tik tuščias butelis.
We can find the fossil layer of this period.	Galime rasti šio laikotarpio fosilinį sluoksnį.
The children ran up and down the street.	Vaikai lakstė aukštyn ir žemyn gatve.
The valley is green.	Slėnis žaliuoja žaliai.
They will have to show two photo books.	Jie turės parodyti dvi nuotraukų knygas.
The authorities have to investigate.	Valdžia turi ištirti.
John began to protest, but his father shot him.	Jonas pradėjo protestuoti, bet tėvas jį nušovė.
He left her a gift on the doorstep.	Jis paliko jai dovaną ant slenksčio.
The city is surrounded by four different nature reserves.	Miestą supa keturi skirtingi gamtos draustiniai.
People skated ponds and lakes.	Žmonės čiuožė tvenkinius ir ežerus.
The wind surprised our campground.	Vėjas nustebino mūsų stovyklavietę.
The mountains occasionally hide some treasure.	Kalnai retkarčiais slepia kokį lobį.
Transport is a problem in this area.	Transportas šioje srityje yra problema.
No one should be left out.	Niekas neturėtų likti nuošalyje.
The view from here is great.	Vaizdas iš čia puikus.
The colors of the leaves were bright green.	Lapų spalvos buvo ryškiai žalia.
The most essential elements of life are ordinary things.	Būtiniausi gyvenimo elementai yra įprasti dalykai.
It’s a magical marker.	Tai magiškas žymeklis.
I walked the trail.	Ėjau taku.
The incident happened just before noon.	Incidentas įvyko prieš pat vidurdienį.
Her long reports are very dry.	Jos ilgos ataskaitos yra labai sausos.
Add the dry ingredients and slowly stir in the two eggs.	Sudėkite sausus ingredientus ir lėtai įmaišykite du kiaušinius.
Cut the puzzle.	Supjaustykite dėlionę.
He has been going down constantly since the war.	Nuo karo jis nuolat eina žemyn.
He soon became a famous landmark.	Netrukus jis tapo žinomu orientyru.
The mole runs through the hand.	Per ranką perbėga apgamas.
Cut down on music!	Sumažinkite muziką!
She was troubled by his resignation	Ją vargino jo pasitraukimas
Like a clock, the train arrived on time.	Kaip laikrodis, traukinys atvyko laiku.
Many of the islands remained underwater.	Daugelis salų liko po vandeniu.
She skillfully operated the knife.	Ji meistriškai valdė peilį.
Ethnic cleansing was unprecedented in its scale.	Etninis valymas savo mastu buvo precedento neturintis.
She had no desire to learn.	Ji neturėjo noro mokytis.
No more questions!	Daugiau jokių klausimų!
Doctors advised me to quit smoking.	Gydytojai patarė mesti rūkyti.
A bright, sunny day.	Ryški, saulėta diena.
The endangered animal was pulled out of the cage.	Nykstantis gyvūnas buvo ištrauktas iš narvo.
The water in the well was much cleaner.	Šulinio vanduo buvo daug švaresnis.
He put on a calf curse.	Jis uždėjo blauzdą prakeiksmą.
The climate is constantly changing.	Klimatas nuolat keičiasi.
The members of the delegation tried to nurture their reputation.	Delegacijos nariai stengėsi puoselėti savo reputaciją.
A gentle breeze scattered the leaves overhead.	Švelnus vėjelis blaškė lapus virš galvos.
They resisted any effort to eliminate them.	Jie priešinosi visoms pastangoms juos pašalinti.
The garden is full of fragrant flowers.	Sodas pilnas kvapnių gėlių.
Johnson hopes to continue the business.	Johnsonas tikisi tęsti verslą.
The leaders of both countries exchanged views on global issues.	Abiejų šalių vadovai apsikeitė nuomonėmis apie pasaulines problemas.
I think my friend’s new corporation will look promising to you.	Manau, kad mano draugo nauja korporacija jums atrodys daug žadanti.
This city has a temperate, maritime climate.	Šiame mieste vyrauja vidutinio klimato, jūrinis klimatas.
The plague devastated the human population.	Maras nusiaubė žmonių populiaciją.
The nature of his crime has not yet been determined.	Jo nusikaltimo pobūdis dar nenustatytas.
People all over the world are preparing to celebrate.	Žmonės visame pasaulyje ruošiasi švęsti.
The disturbed driver fled to the police station.	Sutrikęs vairuotojas pabėgo į policijos komisariatą.
The strong sea breeze cooled the summer heat.	Tvirtas jūros vėjas atvėsino vasaros karštį.
Fortunately, no damage was done.	Laimei, žalos nepadaryta.
She broke a piece of the toast with her fingers.	Ji pirštais nulaužė skrebučio gabalėlį.
Don't stand there, do something!	Nestovėk ten, daryk ką nors!
Important issues here are pollution, deforestation and climate change.	Čia svarbios problemos yra tarša, miškų naikinimas ir klimato kaita.
I arrived at the right time to catch the last train.	Atvykau pačiu laiku, kad spėčiau į paskutinį traukinį.
Congress disagrees on this.	Kongresas šiuo klausimu nesutaria.
You must be an adult to vote.	Norėdami balsuoti, turite būti pilnametis.
The little girl wandered around the room aimlessly.	Maža mergaitė be tikslo klaidžiojo po kambarį.
He thoughtfully chewed on his chewy, buttery breakfast cake.	Jis susimąstęs kramtė savo kramtomąjį, sviestinį pusryčių pyragą.
These friends were inseparable.	Šie draugai buvo neišskiriami.
Holidays and festivals are important aspects of nature.	Šventės ir festivaliai yra svarbūs gamtos aspektai.
He saw a wreath on the door.	Jis pamatė vainiką ant durų.
It confuses the mind.	Tai glumina protą.
The speech ended shortly after noon.	Kalba baigėsi netrukus po vidurdienio.
Strengthen the flavor by adding a little vanilla.	Sustiprinkite skonį, įdėdami šiek tiek vanilės.
The coat must be soft and elastic.	Kailis turi būti minkštas ir elastingas.
The guy smiled broadly, clapping his hands.	Vaikinas plačiai nusišypsojo, suplojo rankomis.
The cat was sitting on the windowsill.	Katė sėdėjo ant palangės.
Farmers grow wheat, corn and rice.	Ūkininkai augina kviečius, kukurūzus ir ryžius.
She decided to go to sleep.	Ji nusprendė eiti miegoti.
Her homeland was attacked by pirates.	Jos tėvynę užpuolė piratai.
They never changed their minds.	Jie niekada nepakeitė savo nuomonės.
Here is a photo of some theatrical landscapes.	Štai kai kurių teatro peizažų nuotrauka.
She turned to her friend.	Ji atsigręžė į savo draugą.
She really wanted to sleep.	Ji tikrai norėjo miego.
He took off his pants.	Jis nusimovė kelnes.
She sat quietly, sipping her coffee.	Ji sėdėjo tyliai, gurkšnodama kavą.
This has saved millions of pounds in taxes.	Tai padėjo sutaupyti milijonus svarų mokesčių.
He is at least ten years younger than his wife.	Jis bent dešimčia metų jaunesnis už savo žmoną.
A very controversial figure.	Labai prieštaringa figūra.
He is very rich.	Jis labai turtingas.
Most planes are made of aluminum.	Dauguma lėktuvų yra pagaminti iš aliuminio.
After that, be sure to fill the sink.	Po to būtinai pripildykite kriauklę.
I washed my feet.	Nusiploviau kojas.
Bacteria break down starch.	Bakterijos skaido krakmolą.
The coach was experienced, resulting in very good results.	Treneris buvo patyręs, dėl to labai geri rezultatai.
The importance of agriculture is unknown to many people.	Žemės ūkio svarba daugeliui žmonių nežinoma.
Apple trees are blooming.	Žydi obelys.
The road was narrow and winding.	Kelias buvo siauras ir vingiuotas.
The orchestra played well.	Orkestras grojo gerai.
These rules of stupid posture have made us headache.	Dėl šių kvailų laikysenos taisyklių mums skaudėjo galvą.
New cuts will be needed.	Reikės daryti naujus pjūvius.
Do not speak so loudly while talking on the phone.	Nekalbėkite taip garsiai, kol kalbame telefonu.
Their son’s birthday was last month.	Jų sūnaus gimtadienis buvo praėjusį mėnesį.
This road goes all the way from here to there.	Šis kelias siekia visą kelią nuo čia iki ten.
The weather was unusually cold.	Oras buvo neįprastai šaltas.
Leaders on both sides are trying to come to an agreement.	Abiejų pusių lyderiai bando susitarti.
Which of the following sentences has no denial?	Kuris iš šių sakinių neturi neigimo?
It is never too late to learn.	Mokytis niekada nevėlu.
This species is found in many parts of the world.	Ši rūšis randama daugelyje pasaulio šalių.
Watercolor painting is suitable for a bright impressionist style	Tapyba akvarele tinka ryškiai impresionistiniam stiliui
The consultants' offices were on the ground floor.	Konsultantų kabinetai buvo pirmame aukšte.
The poor baby cried uncontrollably.	Vargšas kūdikis nesulaikomai verkė.
Test test	Tyrimo bandymas
The palace was surrounded by a high wall.	Rūmus juosė aukšta siena.
Don’t be content with just dreaming about changing the world.	Nepasitenkinkite vien svajodami apie pasaulio pakeitimą.
Prepare enough adulthood ceremonies each year.	Kiekvienais metais pasiruoškite pakankamai pilnametystės ceremonijų.
His gaze was directed at her gaze.	Jo žvilgsnis buvo nukreiptas į jos žvilgsnį.
In many countries, rice is the staple food.	Daugelyje šalių ryžiai yra pagrindinis maistas.
She exclaimed a little.	Ji šiek tiek sušuko.
Wore elegant clothes.	Vilkėjo elegantiškais drabužiais.
Some villagers were crippled in a bus collision.	Kai kurie kaimo gyventojai buvo suluošinti autobusui susidūrus.
Some of these vintage containers are very beautiful.	Kai kurie iš šių senovinių konteinerių yra labai gražūs.
People have strong social instincts.	Žmonės turi stiprius socialinius instinktus.
We have a duty to protect our environment.	Turime pareigą tausoti savo aplinką.
It is basically a form of suicide.	Iš esmės tai yra savižudybės forma.
He was lying on a bench hanging with his feet.	Jis gulėjo ant suolo kabėdamas kojomis.
It has to make its own decisions.	Ji turi priimti sprendimus pati.
He looked very different.	Jis atrodė labai skirtingai.
According to him, the cats were left behind.	Pasak jo, katės buvo paliktos.
We saw a car driving slowly on the road.	Pamatėme lėtai keliu važiuojantį automobilį.
The horse chased the antelope.	Arklys persekiojo antilopę.
Once that starts, you can fight.	Kai tai prasidės, galite kovoti.
The buildings on this street are very old.	Šioje gatvėje esantys pastatai yra labai seni.
He finally spotted the hole.	Pagaliau jis pastebėjo skylę.
If you continue to train, you will improve.	Jei ir toliau treniruositės, tobulėsite.
I still smell that horrible smell!	Vis dar užuodžiu tą siaubingą smarvę!
They were obsessed with the latest technology.	Jie buvo apsėsti naujausių technologijų.
It is easy to pack when traveling on uneven terrain.	Keliaujant nelygiu reljefu reikia lengvai pakuoti.
The future of the city does not promise.	Miesto ateitis nežada.
He jumped into the air.	Jis pašoko į orą.
Many people gathered for the funeral.	Į laidotuves susirinko daug žmonių.
Their notes provided a basis for further research.	Jų užrašai suteikė pagrindą tolesniems tyrimams.
The prize tempted him, but he had no money.	Prizas jį gundė, bet jis neturėjo pinigų.
But nothing.	Bet nieko.
After long hours of work, she enjoyed playing tennis.	Po ilgų darbo valandų ji mėgo žaisti tenisą.
The child seems uninterested in this conversation.	Vaikas atrodo neįdomus šiuo pokalbiu.
Jim always carried a kitchen knife with him.	Jimas visada su savimi nešiojosi virtuvinį peilį.
The capabilities of the robot far exceed the expectations of its creators.	Roboto galimybės gerokai pranoksta jos kūrėjų lūkesčius.
It is time to tackle this "social problem",	Pats laikas spręsti šią „socialinę problemą“,
Investors are worried about the stock market.	Investuotojai nerimauja dėl akcijų rinkos.
The mood at the unveiling ceremony was gloomy.	Atidengimo ceremonijoje nuotaika buvo niūri.
Forecasts call for heavy rainfall.	Prognozės reikalauja stipraus lietaus.
Arguing was completely pointless.	Ginčytis buvo visiškai beprasmiška.
The girl's face turned pale white.	Merginos veidas pasidarė blyškiai baltas.
The manager gave a short speech.	Vadovas pasakė trumpą kalbą.
Three dead people were found in the water.	Vandenyje rasti trys negyvi žmonės.
Now let's decorate.	Dabar papuošime.
Cigarette ads litter the city streets.	Cigarečių skelbimai šiukšlina miesto gatves.
Ethnic tensions are growing in the region.	Regione bręsta etninė įtampa.
Exhausted, she lay on the ground.	Išsekusi ji atsigulė ant žemės.
Many visitors come to enjoy its unique character.	Daugelis lankytojų atvyksta pasimėgauti unikaliu jo charakteriu.
There is nothing like fresh air.	Nėra nieko panašaus į gryną orą.
The spa uses mineral water.	SPA centre naudojamas mineralinis vanduo.
This is very problematic.	Tai labai problemiška.
The product has been misused.	Prekė buvo naudojama netinkamai.
The store sells everything from chocolate to rice.	Parduotuvėje parduodama viskas – nuo ​​šokolado iki ryžių.
As a boy, he worked very hard at school.	Būdamas berniukas, jis labai sunkiai dirbo mokykloje.
More than half of the country is covered by desert.	Daugiau nei pusę šalies dengia dykuma.
His shoes looked crooked.	Jo batai atrodė kreivi.
This test is too difficult.	Šis testas yra per sunkus.
I dream about my life.	Svajoju apie savo gyvenima.
He has been working hard for the last few days.	Pastarąsias kelias dienas jis sunkiai dirbo.
One third of the world is water.	Trečdalis pasaulio yra vanduo.
There was a lot to celebrate.	Buvo daug ką švęsti.
She offered to take her father to the hospital.	Ji pasiūlė tėvui nuvežti į ligoninę.
The vision of our party was an open and democratic society.	Mūsų partijos vizija buvo atvira ir demokratiška visuomenė.
The general consensus was that these objects were rare collectibles.	Bendras sutarimas buvo, kad šie objektai buvo reti kolekcionuojami daiktai.
Add salt to the pot.	Į puodą suberkite druską.
Here are some beautiful examples!	Čia rasite gražių pavyzdžių!
I didn’t understand why anyone would steal the car.	Nesupratau, kodėl kas nors pavogtų automobilį.
Very early spring before the birds gathered to migrate.	Labai ankstyvas pavasaris, kol paukščiai rinkdavosi migruoti.
The politician was accused of accepting a bribe.	Politikas buvo apkaltintas kyšio priėmimu.
This iguana has a gentle temperament.	Ši iguana yra švelnaus temperamento.
Dinner was held to honor the guests.	Vakarienė buvo surengta pagerbti svečius.
My brother has big dreams.	Mano brolis turi didelių svajonių.
Guests are offered a suite of apartments.	Svečiams siūlomas apartamentų komplektas.
Sometimes it works well.	Kartais tai veikia gerai.
Many countries suffer from poverty diseases.	Daugelis šalių kenčia nuo skurdo ligų.
He checked the clock.	Jis patikrino laikrodį.
A decade has passed since the end of the war.	Nuo karo pabaigos praėjo dešimtmetis.
The local animal shelter receives many injured animals every year.	Vietinė gyvūnų prieglauda kasmet sulaukia daug sužeistų gyvūnų.
The machine stopped screaming.	Mašina sustojo rėkte.
In the book, the reader learns who the protagonist is	Knygoje skaitytojas sužino, kas yra pagrindinis veikėjas
A film about his life has just been released.	Ką tik buvo išleistas filmas apie jo gyvenimą.
Dogs are pets.	Šunys yra naminiai gyvūnai.
Expiration dates are printed on certain foods.	Galiojimo datos spausdinamos ant tam tikrų maisto produktų.
Weather is forecast for cool and dry weather.	Orai prognozuojami vėsiems ir sausiems orams.
Littering on the streets is a criminal offense.	Šiukšlinimas gatvėse yra baudžiamasis nusikaltimas.
A randomized controlled trial is available.	Atsitiktinių imčių kontroliuojamas tyrimas yra.
We're just friends.	Mes tik draugai.
They posed for photos.	Jie pozavo nuotraukoms.
Remove this bread from the oven to cool.	Išimkite šią duoną iš orkaitės, kad atvėstų.
He began to open the door.	Jis pradėjo atidaryti duris.
A clear film was essential for security.	Skaidri plėvelė buvo būtina saugumui.
Dreamed of owning a farm.	Svajojo apie nuosavą ūkį.
Because they are on vacation in the summer.	Nes jie atostogauja vasarą.
The cat scratched the door.	Katė subraižė duris.
Journalists were furious.	Žurnalistai buvo įsiutę.
Soldiers will need to show courage and skill.	Kareiviai turės parodyti drąsą ir įgūdžius.
She has always been involved in politics.	Ji visada dalyvavo politikoje.
The coffee was hot.	Kava buvo karšta.
High levels of pollution kill wildlife.	Didelis taršos lygis žudo laukinę gamtą.
The main building is alerted.	Pagrindinis pastatas įspėjamas.
The floors are extremely cold.	Grindys nepaprastai šaltos.
We should eat less or follow a diet.	Turėtume valgyti mažiau arba laikytis dietos.
The paint peeled off the house.	Nuo namo nusilupo dažai.
The city has changed for centuries.	Miestas amžiams pasikeitė.
The sea surface is crossed by a rock.	Jūros paviršių perveria uola.
She drove on raging rapids.	Ji važiavo siautėjančiomis slenksčiomis.
In recent years, their way of life has deteriorated significantly.	Pastaraisiais metais jų gyvenimo būdas smarkiai pablogėjo.
These mountains were beautiful.	Šie kalnai buvo gražūs.
She sat by the window and stared calmly at the snow.	Ji sėdėjo prie lango ir ramiai žiūrėjo į sniegą.
The signs on the field say "Don't be distracted."	Iškabas lauke rašo „Negalima blaškytis“.
She usually writes in the afternoon.	Ji dažniausiai rašo po pietų.
Several new cases of polio have been reported recently.	Pastaruoju metu buvo pranešta apie kelis naujus poliomielito atvejus.
He watched their every move.	Jis stebėjo kiekvieną jų žingsnį.
This building was once an old railway station.	Šis pastatas kadaise buvo sena geležinkelio stotis.
They opposed colored communities.	Jie priešinosi spalvotoms bendruomenėms.
Heavy clouds began to seep.	Sunkūs debesys pradėjo veržtis.
The mountain slopes are steep.	Kalnų šlaitai statūs.
As the royal party approached, the crowd began to roar.	Artėjant karališkajai partijai, ėmė ūžti minia.
The mechanistic language of science can mask our limitations.	Mechanistinė mokslo kalba gali užmaskuoti mūsų ribotumą.
Be sure to lock the door when leaving.	Išeidami būtinai užrakinkite duris.
I could smell her hair.	Jaučiau jos plaukų kvapą.
Cultural practices vary from country to country.	Kultūros praktika įvairiose šalyse skiriasi.
More people protested against his visit.	Daugiau žmonių protestavo prieš jo vizitą.
She patted the cat's head.	Ji paglostė katės galvą.
The building must be demolished within two years.	Pastatas turi būti nugriautas per dvejus metus.
It is the fastest car ever made.	Tai greičiausias kada nors pagamintas automobilis.
The army crushed the rebel forces.	Armija sutriuškino sukilėlių pajėgas.
Icebergs floated in the distant ocean.	Tolimame vandenyne plūduriavo ledkalniai.
List the names in alphabetical order.	Išvardykite vardus abėcėlės tvarka.
There were all the usual suspects at the scene.	Įvykio vietoje buvo visi įprasti įtariamieji.
He was called a "corrupt businessman."	Jis buvo vadinamas „korumpuotu verslininku“.
At that time, the queen was howling.	Tuo metu karalienė staugė.
The soldier prepares for battle without hesitation for a moment.	Kareivis ruošiasi mūšiui nė akimirkos nedvejodamas.
What were we talking about?	Apie ką mes kalbėjome?
Swimming is an energetic sport.	Plaukimas yra energingas sportas.
A stream of salty water flowed through the sandy valley.	Smėlėtu slėniu bėgo sūri vandens srovė.
This girl flies like a fish.	Ši mergina plaukia kaip žuvis.
The local community came together to help the refugees.	Vietos bendruomenė susivienijo, kad padėtų pabėgėliams.
The snow melted from the roof of the house.	Sniegas ištirpo nuo namo stogo.
Sediment formed in the valley between the mountains.	Slėnyje tarp kalnų susidarė nuosėdos.
A curious neighbor saw a kissing couple and ran home.	Smalsus kaimynas pamatė besibučiuojančią porą ir nubėgo namo.
Steel is one of the most useful metals.	Plienas yra vienas iš naudingiausių metalų.
Green tea is delicious and refreshing.	Žalioji arbata yra skani ir gaivi.
You have a few minutes.	Turite kelias minutes.
She sighed loudly.	Ji garsiai atsiduso.
The forest was surrounded by thick fog.	Mišką gaubė tirštas rūkas.
People here are preparing for earthquakes.	Žmonės čia ruošiasi žemės drebėjimams.
These goals must be achieved at all costs.	Šie tikslai turi būti pasiekti bet kokia kaina.
An old friend returned to the city many years later.	Senas draugas po daugelio metų grįžo į miestą.
If they are men and women, they are most likely married.	Jei jie yra vyrai ir moterys, greičiausiai jie yra vedę.
The professor asks questions to our students.	Profesorius užduoda klausimus mūsų studentams.
I shook the box anxiously, thinking what was inside it.	Su nerimu papurčiau dėžutę, galvodamas, kas jos viduje.
The attacker fired more than once.	Užpuolikas ne kartą šaudė.
To be a good coach, you need to be patient.	Norint būti geru treneriu, reikia būti kantriems.
A bowl of cracked ice is capricious.	Įtrūkusio ledo dubuo yra kaprizingas.
The political party won the most votes.	Daugiausiai balsų surinko politiko partija.
Is it made of wood?	Ar jis pagamintas iš medžio?
Terribly, they hid in their caves.	Siaubingai jie pasislėpė savo urvuose.
This character was known for his sharp tongue.	Šis personažas buvo žinomas dėl savo aštraus liežuvio.
He sat down and started writing.	Jis atsisėdo ir pradėjo rašyti.
He was endowed with a sharp mind.	Jis buvo apdovanotas aštriu protu.
Write a letter to your cousin.	Parašykite laišką savo pusbroliui.
The black fox sprouts through the bush.	Juodoji lapė stiebiasi per krūmyną.
The beach is beautiful.	Paplūdimys gražus.
I need money fast.	Man greitai reikia pinigų.
He carried a bowl of soup to his companions.	Jis nešė sriubos dubenį savo kompanionams.
These glasses are definitely not wine glasses.	Šios taurės tikrai nėra vyno taurės.
Grandma patted him on the back.	Močiutė paglostė jam nugarą.
Derek liked his neighbors.	Derekui patiko jo kaimynai.
He looked at her.	Jis pažiūrėjo į ją.
I planted a few flowers in my garden.	Savo sode pasodinau keletą gėlių.
The aim of the author was to investigate the psychology of violence.	Autoriaus tikslas buvo ištirti smurto psichologiją.
The horizon was visible from afar.	Horizontas buvo matomas toli.
Each country has its share of criminals.	Kiekviena šalis turi savo nusikaltėlių dalį.
Crocodiles are the largest reptiles in this river system.	Krokodilai yra didžiausi ropliai šioje upių sistemoje.
Instead, the results are quite mixed.	Vietoj to, rezultatai yra gana įvairūs.
Put the pasta in a colander and set aside.	Sudėkite makaronus į kiaurasamtį ir atidėkite.
A peace agreement is expected to be reached.	Tikimasi, kad pavyks pasiekti taikos susitarimą.
Abatao, the southern region, consists of deserts and rainforests.	Abatao, pietinis regionas, susideda iš dykumų ir atogrąžų miškų.
In most cases, he has had a great career.	Daugeliu atvejų jis padarė puikią karjerą.
Take a break and drink water.	Padarykite pertrauką ir išgerkite vandens.
She once enjoyed playing chess with old friends.	Kadaise ji mėgo žaisti šachmatais su senais draugais.
Scientists have developed a map of ocean pollution.	Mokslininkai sukūrė vandenyno taršos žemėlapį.
At nine o'clock the bell rings.	Devintą valandą skamba varpas.
Only one thing is missing.	Trūksta tik vieno dalyko.
The chicken feathers were removed.	Vištienos plunksnos buvo pašalintos.
A message went to the hotel today.	Šiandien išėjo žinutė į viešbutį.
Injecting drug use is common.	Injekcinių narkotikų vartojimas yra įprastas.
There was a market nearby.	Netoliese buvo turgus.
A cup without handles sat on a volcanic rock.	Puodelis be rankenų sėdėjo ant vulkaninės uolos.
To compensate for this, the government has built many new roads.	Norėdami tai kompensuoti, vyriausybė nutiesė daug naujų kelių.
But this passage leads us to insidious waters.	Tačiau ši ištrauka veda mus į klastingus vandenis.
The journalist is at the scene and can inform you.	Žurnalistas yra įvykio vietoje ir gali jus informuoti.
I can swim underwater for hours upon hours.	Galiu plaukioti po vandeniu valandų valandas.
He mastered his task.	Jis meistriškai susidorojo su savo užduotimi.
Poor children have to go to bed hungry.	Vargšai vaikai turi eiti miegoti alkani.
Respect the boundaries of the forest.	Gerbkite miško ribas.
Chandeliers in the upper state winters are usually harsh.	Šviestuvai aukštutinio valstijos žiemomis paprastai būna atšiaurūs.
Trees line the streets of cities and highways.	Medžiai miestuose ir prie greitkelių rikiuojasi gatvėse.
The badger is a mammal.	Barsukas yra žinduolis.
Some books are more expensive than others.	Kai kurios knygos yra brangesnės nei kitos.
All the years have passed.	Praėjo visi metai.
The villagers do not have safe drinking water.	Kaimo gyventojai neturi saugaus geriamojo vandens.
Use only fresh ingredients.	Naudokite tik šviežius ingredientus.
Roads and bridges were often built without strict planning.	Keliai ir tiltai dažnai buvo tiesiami be griežto planavimo.
This client likes to say nasty things.	Šis klientas mėgsta sakyti bjaurius dalykus.
You must select the correct number.	Turite pasirinkti tinkamą skaičių.
She held me in her hand.	Ji laikė mane rankoje.
People started flocking, some of them laughing.	Žmonės pradėjo būriuotis, kai kurie iš jų juokėsi.
What does this have to do with horses?	Ką tai turi bendro su arkliais?
Consumers should look for organic products.	Vartotojai turėtų ieškoti ekologiškų produktų.
A group of boys passed by.	Pro šalį prabėgo grupė berniukų.
He decided to tell the truth.	Jis nusprendė pasakyti tiesą.
There was a game in the garden.	Sode vyko žaidimas.
It was raining too hard to drive.	Lijo per stipriai vairuoti.
Many animals migrate to survive.	Daugelis gyvūnų migruoja, kad išgyventų.
Larger elephants are known to be aggressive.	Yra žinoma, kad didesni drambliai yra agresyvūs.
He raised his hands.	Jis pakėlė rankas.
He shuffled the cards in his hand.	Jis sumaišė kortas rankoje.
Even these would be broken, floating	Net šie būtų sugedę, plūduriuojantys
A large amount of energy is released during a chemical reaction.	Cheminės reakcijos metu išsiskiria didelis energijos kiekis.
Children often start learning musical instruments at an early age.	Vaikai dažnai pradeda mokytis muzikos instrumentų dar jaunystėje.
It is important to emphasize this point.	Svarbu pabrėžti šį dalyką.
Drinking water does not pose a significant health risk.	Geriamasis vanduo didelio pavojaus sveikatai nekelia.
We traveled for many days to reach the village.	Keliavome daug dienų, kad pasiektume kaimą.
It will hit you soon.	Greitai užklups.
The project is expected to start next year.	Tikimasi, kad projektas prasidės kitais metais.
We agreed to meet the next evening.	Sutarėme susitikti kitą vakarą.
The team’s results will improve drastically.	Komandos rezultatai drastiškai gerės.
Three children were sitting on the front porch.	Trys vaikai sėdėjo priekinėje verandoje.
She inspected and explained to him.	Ji apžiūrėjo ir jam paaiškino.
I no longer remember what we were doing that day.	Jau nebeprisimenu, ką tą dieną veikėme.
Read the plans carefully to ensure quality construction.	Atidžiai perskaitykite planus, kad užtikrintumėte kokybišką statybą.
It is forbidden to drink alcohol.	Draudžiama gerti alkoholinius gėrimus.
Predictions were uncertain about what would happen next.	Prognozės buvo neaiškios, kas bus toliau.
She opened the kitchen door and looked up.	Ji atidarė virtuvės duris ir pažiūrėjo.
He denies the allegations.	Jis kaltinimus neigia.
I really didn’t like this man.	Man tikrai nepatiko šis žmogus.
The snake crawled towards the little girl.	Gyvatė slinko link mažos mergaitės.
In other words, we can no longer consider it voluntary.	Kitaip tariant, nebegalime to laikyti savanorišku.
Heavy construction project.	Sunkus statybos projektas.
She encouraged students to play sports.	Ji skatino mokinius sportuoti.
So you will face a variety of problems.	Taigi susidursite su įvairiausiomis problemomis.
Even the best drainage systems can fail.	Net geriausios drenažo sistemos gali sugesti.
She hugged and kissed her eight-year-old daughter.	Ji apkabino ir pabučiavo aštuonerių metų dukrą.
So the grandmother apologized to the boy.	Taigi senolė atsiprašė berniuko.
You have to look for a wise old woman.	Turite ieškoti išmintingos senos moters.
Called to the meeting, she sat down.	Iškviesta į susitikimą, ji atsisėdo.
Almost all marine life is in danger.	Beveik visai jūrų gyvybei gresia pavojus.
He also emphasizes the benefits of teamwork.	Jis taip pat pabrėžia komandinio darbo naudą.
Flowering plants announced the end of winter.	Žydintys augalai paskelbė žiemos pabaigą.
Take a sip from the spout.	Išgerkite gurkšnį iš snapelio.
This is a common belief among scientists.	Tai paplitęs mokslininkų įsitikinimas.
He searched in vain, found nothing.	Jis ieškojo veltui, nieko nerado.
The guard watched the swarm of dogs.	Sargas stebėjo šunų būrį.
I bought groceries yesterday.	Vakar nusipirkau maisto produktų.
Even a small flow can produce electricity.	Net mažas srautas gali gaminti elektros energiją.
The cavalry jumped recklessly forward.	Kavalerija beatodairiškai šuoliavo į priekį.
Her salary was paid.	Jos atlyginimas buvo apmokėtas.
So when the tufts wear out, it’s time to change.	Taigi kai kuokšteliai nusidėvi, metas keistis.
It was originally a fortress and is now a tourist attraction.	Iš pradžių buvo tvirtovė, o dabar – turistų traukos objektas.
Something was wrong with the kitchen.	Kažkas buvo negerai su virtuve.
A tall building was being built across the street.	Kitoje gatvės pusėje buvo statomas aukštas pastatas.
The speed of the trolley is adjustable.	Vežimėlio greitis reguliuojamas.
She was bitten by a neighbor's dog.	Ją įkando kaimyno šuo.
She complained about the noise.	Ji skundėsi dėl triukšmo.
The crystallization process is a common industrial process.	Kristalizacijos procesas yra įprastas pramoninis procesas.
He poured another drink.	Jis prisipylė dar vieno gėrimo.
They had not yet fired from the edge of the box.	Jie dar nešaudė nuo dėžės krašto.
They increased his power, but the performance remained disappointing.	Jie padidino jo galią, tačiau pasirodymas liko nuviliantis.
They were arrested after shooting a police officer.	Jie buvo sulaikyti nušovę policijos pareigūną.
I'll be waiting for you outside.	Lauksiu tavęs lauke.
Winners will probably receive a beautiful fruit basket.	Nugalėtojai tikriausiai gaus gražų vaisių krepšelį.
The painting is an abstract landscape.	Paveikslas yra abstraktus peizažas.
The politician must present his plans to the public.	Politikas turi pristatyti savo planus visuomenei.
This road is in terrible condition.	Šis kelias yra siaubingos būklės.
This leads to a decrease in the number of bees.	Tai veda prie bičių skaičiaus mažėjimo.
These trainees will become more productive at work.	Šie praktikantai taps produktyvesni darbe.
Nodlon is a flowering activity hive	Nodlonas yra žydintis veiklos avilys
After sixty minutes of exercise, he was exhausted.	Po šešiasdešimties minučių pratybų jis buvo išsekęs.
It was this that led her to graduate.	Būtent tai paskatino ją baigti mokslus.
Drivers must have insurance.	Vairuotojai privalo turėti draudimą.
A wave of horror passed through the room.	Siaubo banga perėjo per kambarį.
The first meeting will be put to the vote.	Pirmasis posėdis bus skirtas balsavimui.
The disease is caused by bacteria.	Ligą sukelia bakterijos.
Costs for customers buying in bulk are lower.	Išlaidos klientams, perkantiems urmu, yra mažesnės.
He became completely embraced.	Jis tapo visiškai apimtas.
They returned to the old house where he was born.	Jie grįžo į seną namą, kuriame jis gimė.
Several dozen children were rescued.	Buvo išgelbėta kelios dešimtys vaikų.
The panorama of the city is lined with skyscrapers.	Miesto panorama nusėta dangoraižiais.
My salary has been reduced again this year.	Šiais metais man vėl sumažintas atlyginimas.
Use hot water to dissolve the sugar.	Norėdami ištirpinti cukrų, naudokite karštą vandenį.
When we lived here, the trees were huge.	Kai mes čia gyvenome, medžiai buvo didžiuliai.
The government has taken steps to reduce breaches of public order.	Vyriausybė ėmėsi veiksmų viešosios tvarkos pažeidimų mažinimui.
Even a little patience can gradually become fatal.	Net ir nedidelė kantrybė gali pamažu tapti mirtina.
The wood was soft but strong.	Mediena buvo minkšta, bet tvirta.
Use a cup to check.	Norėdami patikrinti, naudokite puodelį.
This TV show has a cult.	Ši televizijos programa turi kultą.
He suspected the trap, but still entered.	Jis įtarė spąstus, bet vis tiek įėjo.
Gold is rare.	Auksas yra retas.
The angry woman stood over her husband.	Supykusi moteris atsistojo virš savo vyro.
The two rooms look almost alike.	Du kambariai atrodo beveik vienodai.
The watchman muttered something on the phone.	Budėtojas kažką sumurmėjo į telefoną.
The worker lowered the bucket down again.	Darbininkas vėl nuleido kibirą žemyn.
The contestants blinked gently.	Konkurso dalyviai švelniai mirktelėjo.
The temperature affects the tea.	Temperatūra veikia arbatą.
You must complete this section before continuing.	Prieš tęsdami, turite užpildyti šį skyrių.
Researchers will present their findings.	Mokslininkai pristatys savo išvadas.
The brutal dictator was overthrown by the rebel army.	Žiaurus diktatorius buvo nuverstas sukilėlių kariuomenės.
He laughed out loud twice.	Jis du kartus garsiai nusijuokė.
Pink, mixed with a gray mist.	Rausvas, sumaišytas su pilka migla.
The ceremony block sits on a table.	Apeigų blokas sėdi ant stalo.
The traveler enjoyed the summer song of the cicadas.	Keliautojui patiko cikadų vasaros giesmė.
She glanced out the window.	Ji žvilgtelėjo pro langą.
This is an important part of their culture.	Tai svarbi jų kultūros dalis.
He seems to oppose this idea.	Atrodo, kad jis prieštarauja šiai idėjai.
Men as children.	Vyrai kaip vaikai.
I'll make you a sandwich.	Aš tau pagaminsiu sumuštinį.
So who cares about that?	Taigi, kam jaudintis dėl to?
She ordered a cup of coffee.	Ji užsisakė puodelį kavos.
Only one mosquito was found.	Buvo rastas tik vienas uodas.
The seat is surprisingly comfortable.	Sėdynė stebėtinai patogi.
Those countries enjoyed relative peace.	Tos šalys mėgavosi santykine taika.
The injured people were taken to hospital.	Sužaloti žmonės buvo išvežti į ligoninę.
Politics dominates our society.	Politika dominuoja mūsų visuomenėje.
We accelerated the pace.	Paspartinome žingsnį.
She informed the police officer that she was a victim.	Ji pranešė policininkui, kad ji yra auka.
The air in the desert is very hot and dry.	Dykumoje oras labai karštas ir sausas.
He was rescued by rescuers.	Jį išgelbėjo gelbėtojai.
It is the only international airport in the region.	Tai vienintelis tarptautinis oro uostas regione.
It was a cloudy day.	Buvo debesuota diena.
The priest blessed the wedding feast.	Kunigas palaimino vestuvių puotą.
She admires her literary abilities.	Ji žavisi savo literatūriniais sugebėjimais.
Teachers decided that their annual leave should begin today.	Mokytojai nusprendė, kad jų kasmetinės atostogos turėtų prasidėti šiandien.
I was overwhelmed with a sense of gratitude.	Mane apėmė dėkingumo jausmas.
Mix all the ingredients together.	Sumaišykite visus ingredientus kartu.
The coach stopped on the rails.	Treneris sustojo ant bėgių.
Violation of curfew was punished severely.	Už komendanto valandos pažeidimą buvo skirta griežta bausmė.
The company sold its real estate at a loss.	Įmonė nuostolingai pardavė turėtą nekilnojamąjį turtą.
Floods often threaten ships and boats.	Potvyniai dažnai kelia grėsmę laivams ir valtims.
He brutally beat her.	Jis ją negailestingai sumušė.
The young man smiled generously.	Jaunuolis dosniai šypsojosi.
He climbs the stairs to his office.	Jis lipa laiptais į savo kabinetą.
There is enough to share.	Yra pakankamai, kuo dalintis.
He hugged the baby.	Jis apkabino kūdikį.
Why were you in that cemetery?	Kodėl buvai tose kapinėse?
Grocery’s wife baked a cake.	Bakalėjos žmona iškepė pyragą.
Something goes wrong with his computer.	Kažkas negerai su jo kompiuteriu.
The air was thick with dust.	Oras buvo tirštas dulkių.
The proceeds went to the poor of the city.	Pajamos buvo skirtos miesto vargšams.
It is desirable that the chicken be fried alive.	Pageidautina, kad vištiena būtų iškepta gyva.
The palace looked rather strange.	Rūmai atrodė gana keistai.
One of the largest temples in the city.	Viena didžiausių šventyklų mieste.
She prepared her sunglasses and sweater.	Paruošusi akinius nuo saulės ir megztinį, ji išvyko.
His interests are far from sheep.	Jo interesai toli gražu ne avelės.
Many say the effects of pollution are irreversible.	Daugelis sako, kad taršos padariniai yra negrįžtami.
He went on a trip with fifty dollars.	Į kelionę jis leidosi su penkiasdešimt dolerių.
These researchers sailed west.	Šie tyrinėtojai plaukė į vakarus.
Close the car windows.	Uždarykite automobilio langus.
The elderly woman was old and weak.	Pagyvenusi moteris buvo sena ir silpna.
Smoking is a serious health hazard.	Rūkymas yra rimtas pavojus sveikatai.
The warm shower washed away the sweat.	Šiltas dušas nuplovė prakaitą.
Steam engines use coal to produce mechanical power.	Garo varikliai naudoja anglį mechaninei galiai gaminti.
The eyes of this frog are light green.	Šios varlės akys yra šviesiai žalios.
A number of useful tools have been found during excavation.	Kasinėjant buvo aptikta nemažai naudingų įrankių.
The villagers were alarmed by the changes.	Kaimo gyventojai buvo sunerimę dėl pokyčių.
However, the general public is not convinced.	Tačiau plačioji visuomenė nėra įsitikinusi.
She lives in a beautiful house.	Ji gyvena gražiame name.
A black flag fluttered above this village.	Virš šio kaimo plevėsavo juoda vėliava.
Her husband was killed in the action.	Jos vyras žuvo per veiksmą.
She is eighteen years old.	Jai aštuoniolika metų.
He can't swim.	Jis nemoka plaukti.
No one was allowed to leave the island.	Niekam nebuvo leista išvykti iš salos.
Communities have been destroyed.	Bendruomenės buvo sunaikintos.
If you do not take action, natural resources may be depleted.	Jei nesiimsite veiksmų, gali būti išeikvoti gamtos ištekliai.
She wore a simple white dress.	Ji vilkėjo paprastą baltą suknelę.
They accused him of being a smuggler.	Jie apkaltino jį kontrabandininku.
Police threatened to question the chairman of the board.	Policija pagrasino apklausti valdybos pirmininką.
Do not write on this paper.	Nerašykite ant šio popieriaus.
This combination works well.	Šis derinys veikia gerai.
Such changes are likely to continue.	Tikėtina, kad tokie pokyčiai tęsis.
The prisoners were driven to the meeting place.	Belaisviai buvo suvaryti į susitikimo vietą.
Did you really travel?	Ar tikrai keliavai?
What food is served at this restaurant?	Koks maistas patiekiamas šiame restorane?
The store owner barely glanced at his watch.	Parduotuvės savininkas vos žvilgtelėjo į laikrodį.
Naturally, the flood is the scariest thing.	Natūralu, kad potvynis yra pats baisiausias dalykas.
The lake is a shallow depression of the plain.	Ežeras yra sekli lygumos įduba.
The barrel was filled with delicious wine.	Statinė prisipildė skanaus vyno.
The truck was racing on the roads of our country.	Sunkvežimis lenktyniavo mūsų krašto keliais.
They landed in the square.	Jie nusileido aikštėje.
It was perfect for a toast.	Tai puikiai tiko skrebučiui.
Wardrobe for coats, stand for umbrellas.	Spinta paltams, stovas skėčiams.
The traffic was so heavy that it was hard to cross.	Eismas buvo toks intensyvus, kad buvo sunku kirsti.
She tilted her head and frowned.	Ji pakreipė galvą ir susiraukė.
In recent years, his research has focused on physiology.	Pastaraisiais metais jo tyrimai buvo skirti fiziologijai.
How do you make a cake?	Kaip gaminate tortą?
It was difficult to extract meaning from his words.	Iš jo žodžių buvo sunku išgauti prasmę.
Ralph threw the water bottle as hard as he could.	Ralfas sviedė vandens butelį kiek galėdamas stipriau.
The bearded man looked at the watch.	Barzdotas vyras apžiūrėjo laikrodį.
Her smile faded.	Jos šypsena išblėso.
We will solve the problem immediately.	Išspręsime problemą iš karto.
I made this dish with my own hands.	Šį patiekalą gaminau savo rankomis.
We urgently need to develop energy alternatives.	Mums reikia skubiai sukurti energijos alternatyvas.
A cult with a dark and violent history.	Kultas su tamsia ir smurtine istorija.
Local doctors have taken a more active role.	Vietiniai gydytojai ėmėsi aktyvesnio vaidmens.
The peak of the monsoon season has passed.	Praėjo musonų sezono pikas.
They shouted angrily at the politician.	Jie piktai šaukė ant politiko.
This herd of cows is incredibly obedient.	Ši karvių banda yra nepaprastai paklusni.
These instructions could be seen as misleading, the teacher said.	Šios instrukcijos gali būti vertinamos kaip klaidinančios, sakė mokytojas.
His eruption was met with a stony silence.	Jo išsiveržimas buvo sutiktas akmenuota tyla.
The bride quenched her breath from the excitement.	Nuotaka užgniaužė kvapą iš susijaudinimo.
Bend and touch your toes.	Pasilenkite ir palieskite kojų pirštus.
Stone, paper, scissors - a child's play.	Akmuo, popierius, žirklės – vaikų žaidimas.
She wore her formal dress.	Ji vilkėjo savo oficialią suknelę.
Some argue that progress is impossible without peace.	Kai kurie teigia, kad pažanga neįmanoma be taikos.
There was a ghost in the castle.	Pilyje buvo vaiduoklis.
Same as	Taip pat kaip
The museum is worth a visit.	Muziejų verta aplankyti.
It was then that her eyes turned to her head again.	Kaip tik tada jos akys vėl nukrypo į galvą.
He wanted life to be right.	Jis norėjo, kad gyvenimas būtų teisingas.
He wasn't sure if he understood.	Jis nebuvo tikras, ar suprato.
Store managers refuse to clean their stores.	Parduotuvių prižiūrėtojai atsisako valyti savo parduotuves.
This tree is full of edible fruit.	Šis medis pilnas valgomų vaisių.
He lifted the rifle to his shoulder.	Jis pakėlė šautuvą prie peties.
Are you all right now?	Ar tau dabar viskas gerai?
The accident claimed the life of the driver.	Avarija nusinešė vairuotojo gyvybę.
Party leaders closely monitor their members.	Partijos lyderiai atidžiai kontroliuoja savo narius.
He looked into the distance, as if dreaming.	Jis žiūrėjo į tolį, tarsi svajodamas.
The city was famous for its literature.	Miestas garsėjo savo literatūra.
As a result of these attacks, the company's profits fell.	Dėl šių išpuolių bendrovės pelnas sumažėjo.
When he arrived, he was greeted by a young girl.	Kai jis atvyko, jį pasitiko jauna mergina.
Is her strange strange to you?	Ar tau keistas jos akcentas?
She pulled the chair back.	Ji atitraukė kėdę atgal.
She was horrified by the behavior of her colleagues.	Ją pasibaisėjo kolegų elgesys.
Research has linked mental stress to declining levels of happiness.	Tyrimai susiejo psichinį stresą su mažėjančiu laimės lygiu.
I released the dog freely.	Išleidau šunį laisvai.
Many women apply for this job.	Daugelis moterų kreipiasi į šį darbą.
Ants do not spin silk.	Skruzdėlės šilko neverpia.
She checked the calendar.	Ji patikrino kalendorių.
How will the drought affect the people of this region?	Kaip sausra paveiks šio regiono žmones?
The banker is near the train station.	Bankininkas yra netoli geležinkelio stoties.
The committee rejected the bill.	Komitetas įstatymo projektą atmetė.
Police arrested a man, a beggar and a thief.	Policija sulaikė vyrą, elgetą ir vagį.
The lights went out and everything went dark.	Užgeso šviesos ir viskas pasidarė tamsu.
He woke up started.	Jis pabudo prasidėjęs.
Advertisements on public transport spread fear.	Skelbimai viešajame transporte skleidė baimę.
A baby was hit in a car accident yesterday.	Vakar per automobilio avariją nukentėjo kūdikis.
His manuscript proved to be prophetic.	Jo rankraštis pasirodė esąs pranašiškas.
The king's soldiers marched into the city.	Karaliaus kariai įžygiavo į miestą.
Further research is needed to confirm these theories.	Norint patvirtinti šias teorijas, reikia atlikti tolesnius tyrimus.
The beaches are amazing.	Paplūdimiai nuostabūs.
She raised her hand to stop.	Ji pakėlė į jį ranką, kad sustotų.
All children attend music lessons.	Visi vaikai lanko muzikos pamokas.
To eat a radish, you have to peel it.	Norėdami valgyti ridikėlį, turite nulupti jo odelę.
He blew a pipe.	Jis papūtė pypkę.
The road to the city meanders through dramatic mountains.	Kelias į miestą vingiuoja dramatiškais kalnais.
He sipped my coffee.	Jis gurkšnojo mano kavą.
Are you happy with the food?	Ar esate patenkinti maistu?
He is the only person who will understand me.	Jis yra vienintelis žmogus, kuris mane supras.
Not being attentive.	Nebūdamas dėmesingas.
She called him stupid.	Ji pavadino jį kvailiu.
Promotions and awards have been put in a beautiful folder.	Akcijos ir apdovanojimai buvo sudėti į gražų aplanką.
Pollution destroys local crops.	Tarša naikina vietinius pasėlius.
The house was attacked a month ago.	Prieš mėnesį buvo užpultas namas.
A strange story captivated people’s imaginations.	Keista istorija pavergė žmonių vaizduotę.
Add chicken, ginger, star anise, soy sauce	Sudėkite vištieną, imbierą, žvaigždinį anyžių, sojų padažą
It hurts to hear.	Skaudu girdėti.
Large and spacious, with high ceilings and an atrium.	Didelis ir erdvus, su aukštomis lubomis ir atriumu.
Dragons are always angry at this time of year.	Drakonai šiuo metų laiku visada pyksta.
The most boring boy in the class.	Nuobodiausias berniukas klasėje.
That was bad news for the student.	Tai buvo bloga žinia studentui.
The use of this material has been banned.	Šios medžiagos naudojimas buvo uždraustas.
Park the car carefully.	Atsargiai pastatykite automobilį.
Tourists listen carefully to the language of the guide.	Turistai įdėmiai klausosi gido kalbos.
The river creates a beautiful scene!	Upė sukuria gražią sceną!
He was very interested in rocks and minerals.	Jis labai domėjosi uolienomis ir mineralais.
Their skin was blue.	Jų oda buvo mėlyna.
Voters looked at her suspiciously.	Rinkėjai į ją žiūrėjo įtariai.
Don't call him a liar.	Nevadink jo melagiu.
The leader hoped to drop the charges against her.	Lyderis tikėjosi panaikinti jai pateiktus kaltinimus.
He dug for an hour with a spoon.	Jis valandų valandas kasinėjo šaukštu.
Divide it into four.	Padalinkite jį į keturias.
A thick mist rose and exposed the bright moon.	Tirštas rūkas pakilo ir atidengė šviesų mėnulį.
The conversation was hot.	Pokalbis buvo karštas.
The flood caused chaos everywhere.	Potvynis sukėlė chaosą visur.
Of the three judges, one favored the accused.	Iš trijų teisėjų vienas palankiai vertino kaltinamąjį.
The allure of the city is great.	Miesto viliojimas didelis.
Reduce flame to low.	Sumažinkite liepsną iki mažos.
Pointless violence is as old as civilization itself.	Beprasmis smurtas yra toks pat senas kaip ir pati civilizacija.
Scarab beetle.	Skarabėjinis vabalas.
Lennon’s dream of world peace has not materialized.	Lennono svajonė apie taiką pasaulyje nebuvo įgyvendinta.
Dust revolves around our feet.	Dulkės sukasi aplink mūsų kojas.
It is valued for its calming effect.	Jis vertinamas už raminančią įtaką.
We ordered wine at dinner and enjoyed it.	Prie vakarienės užsisakėme vyno ir juo mėgavomės.
The captain ordered his men to make a plan.	Kapitonas įsakė savo vyrams sudaryti planą.
We returned to the city with high hopes.	Į miestą grįžome su didelėmis viltimis.
Authorities are trying to control the press.	Valdžia bando kontroliuoti spaudą.
Someone is knocking on the door.	Kažkas beldžiasi į duris.
The train station is usually crowded.	Traukinių stotis paprastai būna perpildyta.
Politicians have promised to solve the problem.	Politikai pažadėjo, kad spręs šią problemą.
Activities in this area could threaten its fragile ecosystem.	Veikla šioje srityje gali kelti grėsmę jos trapiai ekosistemai.
Never before have wolves been seen here.	Niekada anksčiau čia nebuvo matyti vilkų.
As the door slammed, the child jumped.	Girgžtelėjus durims, vaikas pašoko.
What's your favorite color?	Kokia tavo mėgstamiausia spalva?
There are fifteen players on each team.	Kiekvienoje komandoje yra penkiolika žaidėjų.
Prestigious higher education institution.	Prestižinė aukštojo mokslo įstaiga.
All your friends will be there.	Visi jūsų draugai bus ten.
She didn’t listen to my opinion.	Ji neklausė mano nuomonės.
This school will be the destination of your trip.	Ši mokykla bus jūsų kelionės tikslas.
The conduct of the delegates was not polite.	Delegatų elgesys nebuvo mandagus.
The family of a rich man has been generous for centuries.	Turtingo vyro šeima buvo turtinga šimtmečius.
It rained all night.	Visą naktį pliaupė lietus.
Laughter echoed through the room.	Per kambarį nuaidėjo juokas.
Animals roam the savannah.	Gyvūnai klaidžioja savanoje.
The wolf roared.	Vilkas suriko.
There has been a lot of confusion over this year’s data.	Dėl šių metų duomenų kilo daug painiavos.
Politicians have been accused of trying to buy votes.	Politikai buvo apkaltinti bandymu nusipirkti balsų.
Didn't see the signpost?	Ar nematei kelrodžio?
The proof of this theorem is actually quite simple.	Šios teoremos įrodymas iš tikrųjų yra gana paprastas.
A new conference center has opened.	Atidarytas naujas konferencijų centras.
It is often difficult for new immigrants to find work.	Naujiesiems imigrantams dažnai sunku susirasti darbą.
The horse rose on its hind legs.	Arklys pakilo ant užpakalinių kojų.
It all ends.	Viskas baigiasi.
It helps the poor.	Ji padeda vargšams.
Fever is a disease caused by lack of water.	Karščiavimas yra liga, kurią sukelia vandens trūkumas.
He could not breathe without an oxygen tank.	Jis negalėjo kvėpuoti be deguonies bako.
You do not need to write a computer program.	Jums nereikia rašyti kompiuterinės programos.
They like to bet on horse racing.	Jie mėgsta lažintis dėl žirgų lenktynių.
Let us starve the military fanatics.	Numarinkime badu karinės galios fanatikus.
Housing prices are rising rapidly.	Būsto kainos sparčiai auga.
Small spaces can be installed in small spaces.	Mažose erdvėse gali būti įrengti maži namai.
I grow corn, corn and more corn.	Auginu kukurūzus, kukurūzus ir dar daugiau kukurūzų.
Kids are crazy about basketball.	Vaikai pamišę dėl krepšinio.
Some people think that social mobility is impossible.	Kai kurie žmonės mano, kad socialinis mobilumas yra neįmanomas.
The competition was fierce, there were hundreds of applications.	Konkurencija buvo nuožmi, buvo šimtai paraiškų.
The Board voted unanimously in favor of the proposal.	Valdyba vienbalsiai balsavo už pasiūlymą.
Today it is shrouded in myths and legends.	Šiandien ji apipinta mitais ir legendomis.
Let nature go its own way.	Tegul gamta eina savo keliu.
The equipment will be inspected before purchasing.	Prieš perkant įranga bus patikrinta.
Boil the rice and serve the chicken.	Išverdame ryžius ir patiekiame vištieną.
We will do this as soon as the meeting starts.	Tai padarysime vos prasidėjus susitikimui.
There were four visitors last week.	Praėjusią savaitę buvo keturi lankytojai.
The overall unemployment rate fell last year.	Bendras nedarbo lygis pernai sumažėjo.
When the rain doesn’t stop, crop yields drop.	Kai lietus nesibaigia, pasėlių derlius sumažėja.
They returned to her home.	Jie grįžo į jos namus.
Although the researchers suggested a possible link, the results were inconclusive.	Nors mokslininkai pasiūlė galimą ryšį, rezultatai buvo neįtikinami.
Generous pension	Dosni pensija
Some were lucky, others failed.	Vieniems pasisekė, kitiems nepavyko.
Supporters burst into shouts.	Rėmėjai pratrūko šūksniais.
Fighters often gathered here.	Čia dažnai rinkdavosi kovotojai.
Become a farmer.	Tapk ūkininku.
Comics often provide a moral lesson.	Komiksai dažnai pateikia moralinę pamoką.
You can apply for a job online.	Savo darbo paraišką galite pateikti internetu.
The king has a special brush made specifically for painting.	Karalius turi specialų teptuką, pagamintą specialiai tapybai.
Your turn will come soon.	Greitai ateis tavo eilė.
Until a few years ago, it was a small village.	Dar prieš keletą metų tai buvo nedidelis kaimas.
Only authorized vehicles may park here.	Čia gali stovėti tik įgaliotos transporto priemonės.
He promised to dedicate his life to model work.	Jis pažadėjo savo gyvenimą skirti modelio darbui.
This experiment was performed under laboratory conditions.	Šis eksperimentas buvo atliktas laboratorinėmis sąlygomis.
As a result, the paper makes a profit.	Dėl to popierius pelno.
She was overwhelmed by constant fear for a few weeks.	Ją per kelias savaites apėmė nuolatinė baimė.
Appreciate the sacrifices of our ancestors.	Įvertinkite mūsų protėvių aukas.
Both are correct.	Abu yra teisingi.
A gentle breeze spread through her hair.	Švelnus vėjelis sklido per plaukus.
It has a solid build.	Jis tvirto sudėjimo.
He looked at some distant mountain.	Jis žiūrėjo į kažkokį tolimą kalną.
Such a place is in my price range.	Tokia vieta yra mano kainų kategorijoje.
Unfortunately, the opera is no longer being played.	Deja, opera nebevaidinama.
Ask questions to test your understanding.	Užduokite klausimus, kad patikrintumėte savo supratimą.
The farmer continued to work the land.	Ūkininkas toliau dirbo žemę.
The door flew.	Durys praskriejo.
Police said there were no witnesses.	Policija pranešė, kad liudininkų nebuvo.
Stretch the length of the string between the two points.	Ištempkite stygos ilgį tarp dviejų taškų.
He was struck by a heart attack.	Jį ištiko širdies smūgis.
Listen to his song.	Klausyk jo dainos.
Finally, the demonstrators withdrew.	Galiausiai demonstrantai pasitraukė.
We beat these teams ten against one.	Šias komandas įveikėme dešimt prieš vieną.
The crime scene is closed.	Nusikaltimo vieta uždaryta.
Substance is a vital component of the human body.	Medžiaga yra gyvybiškai svarbi žmogaus kūno sudedamoji dalis.
We shivered from the cold.	Mes drebėjome iš šalčio.
If you reduce the size of the building, you will need less iron.	Jei sumažinsite pastato dydį, jums reikės mažiau geležies.
Always follow the speed limit!	Visada laikykitės greičio apribojimo!
The trip was a complete torture.	Kelionė buvo visiškas kankinimas.
Try these sizes.	Išbandykite šiuos dydį.
The wine is made from fermented grape juice.	Vynas gaminamas iš fermentuotų vynuogių sulčių.
The temperature was more acceptable.	Temperatūra buvo priimtinesnė.
The engine was noisy.	Variklis buvo triukšmingas.
We will all be there.	Mes visi ten būsime.
He ran out of gas.	Jam baigėsi dujos.
Fill the kettle with water.	Užpildykite virdulį vandens.
Spent a lot of money repairing the car.	Automobiliui remontuoti išleido daug pinigų.
Gradually the man's face began to change.	Pamažu vyro veidas ėmė keistis.
Attach the needles to the skis.	Pritvirtinkite spyglius prie slidžių.
The ants quickly carried the sugar back to their nest.	Skruzdėlės greitai nešė cukrų atgal į savo lizdą.
The locomotive was painted green.	Lokomotyvas buvo nudažytas žaliai.
After that, he sat down and started reading.	Po to jis atsisėdo ir pradėjo skaityti.
These mixed images were then vaccinated with some complex vaccines.	Tada šie mišrūs vaizdai buvo skiepyti kai kuriomis sudėtingomis vakcinomis.
The water evaporates and rises.	Vanduo išgaruoja ir pakyla.
Most of the rest refuse to talk to the press.	Dauguma likusiųjų atsisako kalbėtis su spauda.
Jael did not help the dishes.	Jaelis nepadėjo indų.
The leaders of this country are often elected by universal suffrage.	Šios šalies lyderiai dažnai išrenkami per visuotinį balsavimą.
A greedy pig thinking only of itself.	Godus kiaulė, galvojantis tik apie save.
Wednesday is market day.	Trečiadienis yra turgaus diena.
The doorbell rang loudly.	Garsiai suskambo durų skambutis.
So do we need more water?	Taigi ar mums reikia daugiau vandens?
Only twenty of his students appeared.	Jo mokinių pasirodė tik dvidešimt.
A lion lies on the plain.	Lygumoje guli liūtas.
They are the victims of their own success.	Jie yra savo sėkmės aukos.
Our teacher always emphasizes the importance of hard work.	Mūsų mokytojas visada pabrėžia sunkaus darbo svarbą.
Doctors do the hard work.	Gydytojai atlieka sunkų darbą.
Feel free to apply on the skin.	Nesivaržykite tepti ant odos.
The floor squeaked.	Grindys girgždėjo.
The neighborhoods are deserted and inhospitable.	Apylinkės apleistos ir nesvetingos.
The forest is rich in trees.	Miške gausu medžių.
This time he decided to write.	Šį kartą jis nusprendė parašyti.
These pulleys can be used to lift very heavy objects.	Šie skriemuliai gali būti naudojami labai sunkiems daiktams kelti.
The tomatoes were greenish in color.	Pomidorai buvo žalsvos spalvos.
Two snakes were tied with string.	Dvi gyvatės buvo surištos virvele.
The villagers did not support the plan.	Kaimo gyventojai tam planui nepritarė.
The crowd gathered for a live demonstration.	Į gyvą demonstraciją susirinko minia.
He dropped the beans back into the bowl.	Jis numetė pupeles atgal į dubenį.
The dish was delicious.	Patiekalas buvo skanus.
Write down your complaints.	Užsirašykite skundus.
Her office was an oasis of peace.	Jos biuras buvo ramybės oazė.
But the villagers want these gates closed.	Tačiau kaimo gyventojai nori, kad šie vartai būtų uždaryti.
The regiments sailed in the warm desert air.	Pulkai plaukiojo šiltu dykumos oru.
This woman wants you to give up your dreams.	Ši moteris nori, kad atsisakytumėte savo svajonių.
The desert provides few resources.	Dykuma suteikia mažai išteklių.
More than two hundred people gathered at the concert.	Koncerte susirinko daugiau nei du šimtai žmonių.
John came closer to the grass.	Jonas priėjo arčiau žolės.
He was lazy in his favorite chair.	Jis tingėjo savo mėgstamoje kėdėje.
The warnings were ignored.	Į įspėjimus buvo nepaisoma.
She held a pipe that made a melodic sound.	Ji laikė pypkę, kuri skleidė melodingą garsą.
The transmission started to slip a bit.	Transmisija pradėjo šiek tiek slysti.
A few questions are asked about his considerable wealth.	Keletas klausimų užduodama apie jo nemažus turtus.
A comprehensive scientific survey was conducted.	Buvo atlikta išsami mokslinė apklausa.
Voters supported the agreement.	Rinkėjai susitarimui pritarė.
She wore a face full of makeup.	Ji vilkėjo veidą, pilną makiažo.
She noticed in amazement how big the gem was.	Ji su nuostaba pastebėjo, koks didelis buvo perlas.
Shake slightly occasionally.	Retkarčiais šiek tiek pakratykite.
The star with the remaining mass is red.	Žvaigždė su likusia mase yra raudonos spalvos.
We climbed up and looked at the lake.	Užlipome į viršų ir pažiūrėjome į ežerą.
Follow the best behavior.	Laikykitės geriausio elgesio.
As a group, all three have low self-esteem.	Kaip grupė, visi trys turi žemą savigarbą.
The boy plunged into the studio.	Berniukas pasinėrė į studijas.
A wave of nationalism took over the country.	Nacionalizmo banga apėmė šalį.
For more than a thousand years to this temple.	Šiai šventyklai daugiau nei tūkstantis metų.
He developed dysentery after drinking contaminated water.	Išgėręs užteršto vandens jis susirgo dizenterija.
As the soldiers move forward, the cannon explodes.	Kariams žengiant į priekį patranka sprogsta.
The quality of this stew is questionable.	Šio troškinio kokybė abejotina.
The meeting had to be rescheduled.	Susitikimą teko planuoti iš naujo.
Here was one of the worst floods in history	Čia kilo vienas baisiausių potvynių istorijoje
You have to be careful not to spill it.	Turite būti atsargūs, kad neišsilietų.
The test was performed three times for accuracy.	Bandymas buvo atliktas tris kartus dėl tikslumo.
The teacher presented a list of possible professions.	Mokytoja pristatė galimų profesijų sąrašą.
Birds chirp loudly in the trees.	Medžiuose garsiai čiulba paukščiai.
She was very upset.	Ji buvo labai nusiminusi.
A typhoon broke down, bringing a strong wind.	Praūžė taifūnas, atnešęs stiprų vėją.
He suffered a serious injury.	Jis patyrė sunkią traumą.
The apple tree was in the garden.	Obelis buvo sode.
Regardless of the weather, the sun is shining.	Nepriklausomai nuo oro, švies saulė.
The mayor strongly warned the townspeople not to burn rubbish.	Meras griežtai perspėjo miestiečius nedeginti šiukšlių.
The national airline has monthly subscriptions.	Nacionalinė oro linijų bendrovė turi mėnesinius abonementus.
He brought me another cup of tea.	Jis man atnešė dar puodelį arbatos.
Orange juice is delicious.	Apelsinų sultys skanios.
This message made her happy.	Ši žinia ją pradžiugino.
This city will change forever.	Šis miestas pasikeis amžinai.
The times were hard in those days.	Tais laikais laikai buvo sunkūs.
Wear eye protection to avoid injury.	Kad nesusižeistumėte, dėvėkite akių apsaugą.
After a delicious meal, he hungered again.	Skaniai pavalgęs jis vėl išalko.
Slowly chew his food and mix well before swallowing.	Lėtai kramtykite jo maistą ir gerai išmaišykite prieš nurydami.
But they are also beginning to realize the threat.	Tačiau jie taip pat pradeda suvokti grėsmę.
They decided to fight.	Jie nusprendė kovoti.
The fool shaved himself.	Kvailys nusiskuto pats.
It becomes easier to breathe during training.	Treniruotės metu kvėpuoti tampa lengviau.
Try to be in her place.	Pabandykite atsidurti jos vietoje.
The oil is a very versatile substance.	Aliejus yra labai universali medžiaga.
We knew he would get up again.	Žinojome, kad jis vėl pakils.
The baby doll braided her hair	Mažylė lėlės plaukus supynė kasytes
Special forces were formed to protect the main installations.	Pagrindinėms instalijoms apsaugoti buvo suformuotos specialios pajėgos.
It was a difficult deal.	Jis sudarė sunkų sandėrį.
It needs to be maintained when cleaning the bathroom.	Valant vonios kambarį jį reikia prižiūrėti.
To the east the sun began to flow.	Į rytus saulė pradėjo tekėti.
Most homes are heated by central heating.	Dauguma namų šildomi centriniu šildymu.
A quick response is essential.	Greitas atsakymas yra būtinas.
Historical fiction writers often make a lot of mistakes.	Istorinės fantastikos rašytojai dažnai daro daug klaidų.
A majority voted against the amendment to the law.	Dauguma balsavo prieš įstatymo pakeitimą.
A swarm of laughter spread throughout the room.	Visą kambarį pasklido juoko raibulis.
The floods devastated most of the agricultural land.	Potvynis nusiaubė didžiąją dalį žemės ūkio paskirties žemės.
When the clouds dissipate, it should be hot.	Kai debesys išsisklaidys, turėtų būti karšta.
The egg was green.	Kiaušinis buvo žalias.
Competition between city football teams is intense.	Konkurencija tarp miesto futbolo komandų yra intensyvi.
Some animals migrate to stay alive.	Kai kurie gyvūnai migruoja norėdami išlikti gyvi.
Great for seasoning food.	Puikiai tinka gardinti maistą.
All registered companies must have civil liability insurance.	Visos registruotos įmonės privalo turėti civilinės atsakomybės draudimą.
He recovered after the hiccups.	Po žagsėjimo jis atsigavo.
Many people have seen the accident.	Avariją matė daugybė žmonių.
The design will have a dramatic impact on society.	Dizainas turės dramatišką poveikį visuomenei.
The aim was to improve public attitudes towards the company.	Tikslas buvo pagerinti visuomenės požiūrį į įmonę.
I agree well with my parents.	Su tėvais sutariu gerai.
A number of other homes were also looted.	Taip pat buvo apiplėšta nemažai kitų namų.
The picture looks like we do!	Nuotrauka atrodo kaip mes!
Employees are paid a relatively low salary.	Darbuotojams mokamas palyginti mažas atlyginimas.
Then comes the pause.	Toliau ateina pauzė.
This fresco depicts the glory of the nation.	Ši freska vaizduoja tautos šlovę.
The crown is made of gold.	Karūna pagaminta iš aukso.
These gems are red wine.	Šie brangakmeniai yra raudonasis vynas.
Come to my barbecue party!	Ateik į mano kepsnių vakarėlį!
The ship was sent to investigate the naval battle.	Laivas buvo išsiųstas ištirti jūrų mūšio.
He often looks out the window.	Jis dažnai žiūri pro langą.
Researchers hope to start working here next year.	Mokslininkai tikisi čia pradėti dirbti kitais metais.
Bathe in hot water once a week.	Kartą per savaitę maudykite karštame vandenyje.
He turned to the guards.	Jis kreipėsi į sargybinius.
This city is known for its delicious food.	Šis miestas yra žinomas dėl savo skanaus maisto.
Journalists were asked to comment.	Žurnalistų buvo paprašyta pareikšti savo nuomonę.
He complied, not disobeyed, the court order.	Jis įvykdė, o ne nevykdė teismo nurodymo.
The fox ran through the tall grass.	Per aukštą žolę perbėgo lapė.
He studied the script carefully.	Jis atidžiai išstudijavo raštą.
It was a matter of seconds before the tornado hit.	Liko kelių sekundžių klausimas, kol tornadas užklups.
The crop was prepared for harvest.	Pasėliai buvo paruošti derliui.
The tournament has become very popular.	Turnyras tapo labai populiarus.
She quickly completed the task.	Ji greitai atliko užduotį.
This monument was erected by the inhabitants of the city.	Šį paminklą pastatė miesto gyventojai.
Only until all his limbs began to move.	Tik tol, kol visos jo galūnės nepradėjo judėti.
I’m glad you finally agreed to come.	Džiaugiuosi, kad pagaliau sutikai atvykti.
The wolf pondered, then swallowed.	Vilkas susimąstęs kramtė, tada nurijo.
The creek raged fiercely down the hill.	Upelis įnirtingai šniokštė tekėdamas žemyn nuo kalno.
We have to face the truth.	Turime susidurti su tiesa.
It is said that there are sacred relics in this shrine.	Teigiama, kad šioje šventovėje yra šventų relikvijų.
Several volunteer programs offered assistance.	Kelios savanorių programos pasiūlė pagalbą.
She memorized many ancient religious texts.	Ji mintinai žinojo daugybę senovinių religinių tekstų.
He dreamed that his house was flooded.	Jis svajojo, kad jo namas buvo užlietas.
I remember laughing at him on the shoulder.	Prisimenu, kaip juokiausi jam ant peties.
Many bird species migrate to continents.	Daugelis paukščių rūšių migruoja žemynais.
They told them to hurry to ride the train.	Jie liepė paskubėti važiuoti traukiniu.
She was very lucky in cooking.	Jai labai pasisekė gamindama maistą.
Many scientists believe that climate change has damaged coral reefs.	Daugelis mokslininkų mano, kad klimato kaita pakenkė koraliniams rifams.
I am more inclined to talk to women than to him.	Aš labiau linkęs kalbėtis su moterimis nei su juo.
It was the dawn of the 13th century.	Buvo XIII amžiaus aušra.
Don't you think we need it?	Nemanai, kad mums to reikia?
Most of the respondents ate meat at least once a month.	Dauguma apklaustų asmenų mėsą valgydavo bent kartą per mėnesį.
The brave captain took off and landed several times.	Drąsus kapitonas kelis kartus pakilo ir nusileido.
These words are completely meaningless.	Šie žodžiai yra visiškai beprasmiai.
Every child or adult carried a bag.	Kiekvienas vaikas ar suaugęs nešėsi maišą.
The event required an interpreter.	Renginiui prireikė vertėjo.
The researcher’s experience was numbers.	Mokslininko patirtis buvo skaičiai.
The flounder is still alive.	Musė išropojo, dar gyva.
They won’t believe his story.	Jie nepatikės jo istorija.
Her two sons were paper makers and made paper for her.	Jos du sūnūs buvo popieriaus gamintojai ir gamino jai popierių.
He blamed the company for the slow downturn.	Jis kaltino įmonę dėl lėto nuosmukio.
A hole in the wall protected people from the heat.	Skylė sienoje saugojo žmones nuo karščio.
The dialogue in this scene is clear.	Šios scenos dialogas yra aiškus.
Some planes have seats that turn into beds.	Kai kuriuose lėktuvuose yra sėdynės, kurios virsta lovomis.
The rich thought it was unfair.	Turtingieji manė, kad tai nesąžininga.
He visited many places.	Jis aplankė daugybę vietų.
The city is constantly striving to improve mass transit.	Miestas nuolat stengiasi gerinti masinį tranzitą.
Weaving is a popular form of embroidery.	Audimas yra populiari siuvinėjimo forma.
The steak was tender and delicious.	Kepsnys buvo švelnus ir skanus.
The house uses less electricity than a light bulb.	Namas sunaudoja mažiau elektros nei elektros lemputė.
The soldiers turned off the torches.	Kareiviai išjungė deglus.
The wind calmed down, but the waves were still threatening.	Vėjas nurimo, bet bangos vis dar kėlė grėsmę.
My hobby is coin collecting.	Mano hobis yra monetų kolekcionavimas.
You can drink the blood of the monkeys.	Galite gerti beždžionių kraują.
It was worth the wait.	Laukti buvo verta.
The groundwater level in this city is falling rapidly.	Šio miesto požeminio vandens lygis sparčiai krenta.
The car industry had to adapt.	Automobilių pramonė turėjo prisitaikyti.
The baby cried milk.	Kūdikis verkė pieno.
There is a bowl of soup next to a cup of tea.	Šalia arbatos puodelio stovi sriubos dubuo.
The population is growing and breakfast has become more varied.	Gyventojų daugėja, pusryčiai tapo įvairesni.
After many years of work, he was finally ready to retire.	Po ilgų darbo metų jis pagaliau buvo pasiruošęs išeiti į pensiją.
Exams will be held next month.	Egzaminai bus laikomi kitą mėnesį.
He shouted for help.	Jis šaukėsi pagalbos.
Uranium, lead and tin ore.	Urano, švino ir alavo rūda.
The smell was awful.	Kvapas buvo baisus.
They reached the top of the hill where they could see miles.	Jie pasiekė kalvos viršūnę, kur galėjo matyti mylias.
Cut the cake with a sharp knife.	Pyragą supjaustė aštriu peiliu.
They brought the horse to the water.	Jie nuvedė arklį prie vandens.
Sensei smiled at the child.	Sensė nusišypsojo vaikui.
The grandmother could not understand the alien's behavior.	Senolė negalėjo suprasti užsieniečio elgesio.
The farewell was tearful and protracted.	Atsisveikinimas buvo verksmingas ir užsitęsęs.
The wise old man looked at the stars.	Išmintingas senis pažvelgė į žvaigždes.
She promised to return early in the morning.	Ji pažadėjo grįžti anksti ryte.
Their cars are too fast!	Jų automobiliai per greiti!
Farmers should adopt new plant species.	Ūkininkai turėtų įsisavinti naujas augalų rūšis.
Was the harvest successful?	Ar derliaus nuėmimas buvo sėkmingas?
It turned out to be too hard.	Tai pasirodė per sunku.
The court restored women's rights.	Teismas atkūrė moterų teises.
The injured child ran into an ambulance.	Sužalotas vaikas nubėgo į greitosios pagalbos automobilį.
He stepped closer, and his breathing came quickly.	Jis žengė arčiau, o kvėpavimas greitai atėjo.
True, scientists are still debating evolution.	Tiesa, mokslininkai vis dar diskutuoja apie evoliuciją.
He is the leader of the opposition party.	Jis yra opozicinės partijos lyderis.
There is a factory, a school, a hospital.	Čia yra gamykla, mokykla, ligoninė.
The surgeon removed the bullet from his shoulder.	Chirurgas nuėmė kulką nuo peties.
For many years, factories dumped such waste into the river.	Daug metų gamyklos tokias atliekas išmesdavo į upę.
As a union, they set an example.	Kaip sąjunga, jie rodo pavyzdį.
The researcher estimated he had three more weeks left	Tyrinėtojas apskaičiavo, kad jam liko dar trys savaitės
Many workers lost their jobs.	Daugelis darbuotojų neteko darbo.
Store in a cool, dry place.	Laikyti vėsioje, sausoje vietoje.
A large body of water at the equator.	Didelis vandens telkinys prie pusiaujo.
The black sheet was printed with white margins.	Juodas lapas buvo margintas baltais margumynais.
The fish capsized on its side.	Žuvis apvirto ant šono.
Year after year, they celebrate symbolic values.	Metai iš metų jie švenčia simbolines vertybes.
Some historians believe she was in fact the daughter of the ruler.	Kai kurie istorikai mano, kad ji iš tikrųjų buvo valdovo dukterėčia.
When they discovered the gold, they rejoiced.	Atradę auksą, jie apsidžiaugė.
It proudly promotes economic growth.	Tai išdidžiai skatina ekonomikos augimą.
The president's trustee was fired this week.	Prezidento patikėtinė šią savaitę buvo atleista iš pareigų.
He divided the balls by weight and counted them.	Jis padalijo rutuliukus pagal svorį ir suskaičiavo.
His mother accepted.	Jo mama priėmė.
These guesses may turn out to be correct.	Šie spėjimai gali pasirodyti teisingi.
Her angled face surprised him.	Jos kampuotas veidas jį nustebino.
The mayor often disagrees with the townspeople.	Meras dažnai nesutaria su miesto gyventojais.
The wind was gentle.	Vėjas buvo švelnus.
This bedroom has pink wallpaper.	Šiame miegamajame yra rožinės spalvos tapetai.
A mysterious disease continues to plague them.	Paslaptinga liga juos ir toliau kamuoja.
The relationship between these two groups is complex.	Santykiai tarp šių dviejų grupių yra sudėtingi.
Several new employees suddenly left the job.	Keletas naujų darbuotojų staiga išėjo iš darbo.
Farmers are to blame for the recession.	Už nuosmukį kalti ūkininkai.
After a second, the glass breaks.	Po sekundės dūžta stiklas.
I have three cats.	Turiu tris kates.
No more is known about her personal life.	Daugiau apie jos asmeninį gyvenimą nėra žinoma.
The smoke didn’t sleep me all night.	Dūmai mane nemiegojo visą naktį.
Her health has greatly improved.	Jos sveikata smarkiai pagerėjo.
Modern cities are plagued by noise pollution.	Šiuolaikinius miestus kamuoja triukšmo tarša.
The children stand on the street as the rabbi passes by.	Vaikai stovi gatvėje, kai rabinas eina pro šalį.
Many companies specialize in the production of luxury goods.	Daugelis įmonių specializuojasi prabangių prekių gamyboje.
The empire was divided into two parts.	Imperija buvo padalinta į dvi dalis.
Two million visits a day.	Du milijonai apsilankymų per dieną.
For best results, sentences should be of varying lengths.	Siekiant geriausių rezultatų, sakiniai turėtų būti įvairaus ilgio.
The cat was silent and silent.	Katė tylėjo ir tylėjo.
Every spring, farmers plant wheat.	Kiekvieną pavasarį ūkininkai sodina kviečius.
They use neural networks to test this hypothesis.	Norėdami ištirti šią hipotezę, jie naudoja neuroninius tinklus.
The poor suffered the most from hunger and disease.	Vargšai labiausiai kentėjo nuo bado ir ligų.
She slept with her head on the pillow.	Ji miegojo, padėjusi galvą ant pagalvės.
A terrible fire destroyed several buildings.	Baisus gaisras suniokojo kelis pastatus.
He managed to calm the excited crowd.	Jam pavyko nuraminti susijaudinusią minią.
This incident has been reported.	Apie šį įvykį buvo pranešta.
Can you explain a little more?	Ar galite paaiškinti šiek tiek plačiau?
Her skin paled with anxiety.	Jos oda išblyškusi iš nerimo.
She was small and beautiful, with long black hair.	Ji buvo maža ir graži, ilgais juodais plaukais.
Each country has its own identity, culture and food.	Kiekviena šalis turi savo tapatybę, kultūrą ir maistą.
The soft lights lit up the scent of the fragrant flowers.	Švelnios šviesos apšvietė kvapnų gėlių kvapą.
The instruments could be heard all over the city.	Instrumentus buvo galima išgirsti visame mieste.
A hole was found in the garage wall.	Garažo sienoje rasta skylė.
You need to encourage people who need help.	Turite padrąsinti žmones, kuriems reikia pagalbos.
The captain quickly passed his message to the bridge crew.	Kapitonas greitai perdavė savo žinią tilto įgulai.
The picture shows rocky shores against a background of cloudy skies.	Paveiksle vaizduojamos uolėtos pakrantės debesuoto dangaus fone.
Roads and sidewalks are usually parallel to the shoreline.	Keliai ir šaligatviai dažniausiai yra lygiagrečiai kranto linijai.
Many of our young people lack education.	Daugeliui mūsų jaunuolių trūksta išsilavinimo.
We must not endanger the environment.	Neturime kelti grėsmės aplinkai.
Outrage was reflected in her eyes.	Jos akyse atsispindėjo pasipiktinimas.
The boys revealed themselves, highlighting their tanning lines.	Berniukai atsiskleidė paryškindami savo įdegio linijas.
Select a word, then enter it in the dialog box.	Pasirinkite žodį, tada įveskite jį dialogo lange.
Many players have sinned in this game.	Daugelis žaidėjų prasižengė šiame žaidime.
So he never told us anything.	Taigi jis niekada mums nieko nesakė.
Nutrients will help your child's health.	Maistinės medžiagos padės vaiko sveikatai.
She lowered her arms.	Ji nuleido rankas.
Farmers may bear the brunt of this economic downturn.	Ūkininkai gali patirti didžiausią šio ekonomikos nuosmukio naštą.
He enjoys playing the piano.	Jam patinka groti pianinu.
This is an interesting book.	Tai įdomi knyga.
I will not be a country of such petty deception.	Nebūsiu tokios smulkios apgaulės šalis.
Of the three ingredients, sugar is the most important.	Iš trijų ingredientų cukrus yra svarbiausias.
Please do not shake the can.	Prašome nepurtyti skardinės.
The ship was on the ocean.	Laivas buvo ant vandenyno.
It was a toast to her success.	Tai buvo tostas už jos sėkmę.
It snowed heavily on Bali night.	Baliaus naktį smarkiai snigo.
My wife did everything.	Mano žmona padarė viską.
They fill the tablet boxes with glass.	Jie užpildo tablečių dėžutes stiklu.
Several organizations were very critical of the proposals.	Kelios organizacijos labai kritiškai vertino pasiūlymus.
Large entrances and departures are important to him.	Jam svarbūs dideli įėjimai ir išvykimai.
There are many good reasons to become a vegetarian.	Yra daug gerų priežasčių tapti vegetaru.
You will only have to work for bosses.	Turėsite tik dirbdami viršininkams.
He was an ordinary man with simple pleasures.	Jis buvo paprastas žmogus su paprastais malonumais.
So few companies have been penalized.	Tiek nedaug įmonių buvo nubaustas.
She breathed and landed.	Ji atsikvėpė ir nusileido.
We need more workers in the construction industry.	Mums reikia daugiau darbuotojų statybos pramonėje.
Pollution is one of the biggest environmental problems.	Tarša yra viena didžiausių aplinkos problemų.
My car's engine has stopped,	Mano automobilio variklis užgeso,
Scientists are approaching the threshold to announce a great discovery.	Mokslininkai artėja prie slenksčio paskelbti puikų atradimą.
The job requires technical knowledge.	Darbas reikalauja techninių žinių.
The news quickly spread, accompanied by moans.	Žinia greitai pasklido, lydima aimanos.
Steal.	Pavogti.
All our houses were wooden.	Visi mūsų namai buvo mediniai.
The bride's face shone with excitement.	Nuotakos veidas spindėjo iš susijaudinimo.
Local crops are threatened by global warming, the government warned.	Vietos kultūroms gresia visuotinis atšilimas, perspėjo vyriausybė.
I notice you are reading.	Pastebiu, kad skaitai.
The former man returned home at night.	Nebuvęs vyras naktį grįžo namo.
Are you sick?	Ar tu sergi?
The man took a dramatic pose.	Vyriškis užėmė dramatišką pozą.
The country's manufacturers produce beautiful furniture.	Šalies gamintojai gamina gražius baldus.
A loud explosion of dried leaves was heard.	Pasigirdo garsus išdžiūvusių lapų sprogimas.
The mountains cast a great shadow.	Kalnai meta didelį šešėlį.
The boss was so disappointed.	Bosas buvo toks nusivylęs.
Overall, the economy remains sluggish.	Apskritai ekonomika išlieka vangi.
Room is poorly furnished.	Kambarys mažai įrengtas.
The hotel’s restaurant serves fresh fish daily.	Viešbučio restorane kasdien patiekiama šviežia žuvis.
There was a war over the land dispute.	Dėl ginčo dėl žemės kilo karas.
The young man fell silent, looked up at the sky.	Jaunuolis nutilo, pažvelgė į dangų.
The virus is highly contagious.	Virusas yra labai užkrečiamas.
The conversation took a serious turn.	Pokalbis pasisuko rimta linkme.
It was a rare and unusual opportunity.	Tai buvo reta ir neįprasta galimybė.
He needed rain to water his crops.	Jam reikėjo lietaus, kad laistytų savo pasėlius.
In the afternoon the sun was shining.	Po pietų saulė švietė.
Don’t be so stupid and trust him.	Nebūk toks kvailas ir juo patikėk.
I enjoyed watching you play the violin.	Man patiko žiūrėti, kaip tu grieži smuiku.
Read the last paragraph carefully.	Atidžiai perskaitykite paskutinę pastraipą.
They were told to stay calm if people screamed.	Jiems buvo liepta išlikti ramiems, jei žmonės rėktų.
This kid is not my daughter.	Šis vaikas nėra mano dukra.
The couple graduated the same day.	Pora studijas baigė tą pačią dieną.
He pointed at me three times and insulted me.	Jis tris kartus parodė į mane ir įžeidė.
He certainly wasn’t there that day.	Tą dieną jo tikrai nebuvo.
The operation lasted for hours.	Operacija truko valandas.
The doctor asked the patient many questions.	Gydytojas uždavė pacientui daug klausimų.
The word processor must work properly.	Tekstų rengyklė turi veikti tinkamai.
The subjects performed the experiment.	Asmenys atliko eksperimentą.
In addition to the above, there are other sources of oil.	Be minėtųjų, yra ir kitų aliejaus šaltinių.
Migrants have been blamed for the endangered fishing industry.	Migrantai buvo kaltinami dėl nykstančios žvejybos pramonės.
She remembered the terrible things he had done.	Ji prisiminė baisius jo padarytus dalykus.
These reforms mean that youth unemployment is rising.	Šios reformos reiškia, kad jaunimo nedarbas didėja.
Let’s say you’re reading a newspaper.	Tarkime, kad skaitote laikraštį.
You can look out the window.	Galite žiūrėti pro langą.
It is best to use gentle bamboo shoots.	Geriausia naudoti švelnius bambuko ūglius.
The rural population will soon run out of water.	Kaimo gyventojams greit pritrūks vandens.
The telekinetic child demonstrated his power.	Telekinetinis vaikas pademonstravo savo galią.
Books and articles are sometimes written about her work.	Apie jos kūrybą kartais rašomos knygos ir straipsniai.
First you need two cups of brown sugar.	Iš pradžių jums reikia dviejų puodelių rudojo cukraus.
Some employees claim to have been exploited.	Kai kurie darbuotojai teigia buvę išnaudojami.
He has an amazing tenor voice.	Jis turi nuostabų tenoro balsą.
She met with former classmates and teachers.	Ji susitiko su buvusiais klasės draugais ir mokytojais.
After great hardship, he finally found a job.	Po didžiulių sunkumų jis galiausiai susirado darbą.
The crisis was soon followed by another.	Krizę greitai sekė kita.
When released, the prisoner was found by a police officer.	Išėjus į laisvę kalinį surado policininkas.
The sun quickly disappeared.	Saulė greitai dingo.
In fact, the shark is a fish.	Iš tikrųjų ryklys yra žuvis.
Experts agree that most people have six sensory organs.	Ekspertai sutinka, kad dauguma žmonių turi šešis jutimo organus.
In most cases, he has taken steps to ensure privacy.	Daugeliu atvejų jis ėmėsi priemonių privatumui užtikrinti.
Water is a liquid that is usually clear.	Vanduo yra skystis, kuris paprastai yra skaidrus.
A local man fought bravely on the battlefield.	Vietinis žmogus narsiai kovojo mūšio lauke.
The guest room has two double beds.	Svečių kambaryje yra dvi dvigulės lovos.
Water from a source is very dangerous.	Vanduo iš šaltinio yra labai pavojingas.
The final project will be completed tonight.	Galutinis projektas bus baigtas šį vakarą.
To fix the wall, use a hammer and nails.	Norėdami taisyti sieną, naudokite plaktuką ir vinis.
I hope you enjoy your trip.	Tikiuosi, kad jūsų kelionė bus maloni.
People live in karoo meadows.	Žmonės gyvena karoo pievose.
The farmer plowed the field.	Ūkininkas arė lauką.
I like to relax after a busy day.	Mėgstu pailsėti po įtemptos dienos.
These discussions were broadcast live.	Šios diskusijos buvo transliuojamos tiesiogiai.
The nation was shaken by tragedy.	Tautą sukrėtė tragedija.
It should now be completely smooth.	Dabar jis turėtų būti visiškai lygus.
White strips of skunk flashed in the sunlight.	Baltos skunko juostelės blykstelėjo saulės šviesoje.
This resolution is a clear violation of federal law.	Ši rezoliucija aiškiai pažeidžia federalinį įstatymą.
Her eyes widened.	Jos akys apvalėjo.
Plants are an important source of food and medicine.	Augalai yra svarbus maisto ir vaistų šaltinis.
The lawyer suggested a hearing.	Advokatas pasiūlė surengti posėdį.
This little car is too heavy for me.	Šis mažas automobilis man per sunkus.
The clouds slip lazily in the morning sky.	Debesys tingiai slenka ryto dangumi.
This generous offer was rejected.	Šis dosnus pasiūlymas buvo atmestas.
This plant is useful in a variety of ways.	Šis augalas yra naudingas įvairiais būdais.
He hadn't seen him in a long time.	Jo seniai nematė.
Is this your desired merchant? 	Ar tai jūsų norimas pirklys?
he asked.	jis paklausė.
Was he a super hero or a simple mortal?	Ar jis buvo super herojus, ar paprastas mirtingasis?
You can come up with a plan.	Galima sugalvoti planą.
Drinking cold water was just a dream.	Gerti šaltą vandenį buvo tik svajonė.
The timbre of the voice is rough.	Balso tembras šiurkštus.
The swarm of bees runs from ring to ring.	Bičių spiečius laksto nuo žiedo iki žiedo.
The younger one sat down.	Jaunesnysis atsisėdo.
Martha lives with her aunt.	Morta gyvena su savo teta.
The previous government has made some changes.	Ankstesnė vyriausybė padarė keletą pakeitimų.
Her thoughts were flooded with memories of her father.	Jos mintis užplūdo prisiminimai apie tėvą.
All verbs have the form of the present tense.	Visi veiksmažodžiai turi esamojo laiko formą.
The blind man stood and looked at the horizon.	Aklas stovėjo ir žiūrėjo į horizontą.
Everything seemed to be going well in the end.	Atrodė, kad galiausiai viskas klostėsi gerai.
Egypt is a country of contrasts and contradictions.	Egiptas – kontrastų ir prieštaravimų šalis.
The mother-of-pearl shell captured the light.	Perlamutrinis apvalkalas pagavo šviesą.
We used them for one thing.	Juos sunaudojome vienu mauku.
She made a hand gesture.	Ji padarė rankos gestą.
The new railway lines will allow goods to be transported quickly.	Naujos geležinkelio linijos leis greitai gabenti prekes.
Cut the vegetables into small pieces.	Supjaustyti daržoves mažais gabalėliais.
He agreed to go.	Jis sutiko eiti.
The new store is next to the old one.	Nauja parduotuvė yra šalia senosios.
He picked up a fallen flower.	Jis pakėlė nukritusią gėlę.
The final stage is a charge per tonne.	Galutinis etapas yra mokestis už toną.
I will drink a glass of apple juice.	Išgersiu stiklinę obuolių sulčių.
The investor was attracted by the growth story.	Investuotoją patraukė augimo istorija.
The drifter wandered into the village.	Drifteris nuklydo į kaimą.
The village was robbed, robbed and set on fire.	Kaimas buvo apiplėštas, apiplėštas ir padegtas.
Quality education must be available to all children.	Kokybiškas išsilavinimas turi būti prieinamas visiems vaikams.
Mostly rainy, the region can be very green.	Dažniausiai lietingas, regionas gali būti labai žalias.
The following statement was approved.	Žemiau pateiktas pareiškimas buvo patvirtintas.
The Prime Minister apologized for his arrogant behavior.	Premjeras atsiprašė už savo arogantišką elgesį.
He uses iron wire to assemble the shelter.	Prieglaudai surinkti jis naudoja geležinę vielą.
Several members of the church fell ill today.	Šiandien susirgo keli bažnyčios nariai.
High crime rates are common in many developing countries.	Didelis nusikalstamumo lygis yra įprastas daugelyje besivystančių šalių.
It happens every day.	Tai vyksta kasdien.
She was always friendly and polite.	Ji visada buvo draugiška ir mandagi.
A yellow light flooded.	Užliejo geltona šviesa.
But mosquitoes were everywhere.	Tačiau uodai buvo visur.
The farmer blew a pipe.	Ūkininkas papūtė pypkę.
There was no progress in treatment.	Gydymo pažangos nebuvo.
Remove the appearance of the salad.	Pašalinkite salotų išvaizdą.
A street counter would serve cheap fish.	Gatvės prekystalis patiektų pigią žuvį.
The picnic would be too busy.	Iškylai būtų per daug užimta.
For example, they argue in that language	Pavyzdžiui, jie ginčijasi ta kalba
An unpleasant odor spread from the alley.	Iš alėjos sklido nemalonus kvapas.
They went to sea.	Jie patraukė į jūrą.
Song and dance are part of many ancient cultures.	Daina ir šokis yra daugelio senovės kultūrų dalis.
There was a small fire in a nearby building.	Šalia esančiame pastate kilo nedidelis gaisras.
Rarely has this condition been fatal.	Retai ši būklė buvo mirtina.
Mother tongue is valuable in language learning.	Gimtoji kalba yra vertinga mokantis kalbų.
When her star exploded, the galaxy was unprepared.	Kai jos žvaigždė sprogo, galaktika buvo nepasirengusi.
The problem prompted government action.	Problema paskatino vyriausybės veiksmus.
I have naturally dry skin and hair.	Turiu natūraliai sausą odą ir plaukus.
They sing and dance around the fire.	Jie dainuoja ir šoka aplink ugnį.
The doctor advised me to exercise more.	Gydytojas patarė daugiau sportuoti.
I fell asleep with the TV on.	Užmigau su įjungtu televizoriumi.
His cousin easily passed the exam.	Egzaminą nesunkiai laimėjo jo pusbrolis.
The railway connects the cities.	Geležinkelis jungia miestus.
The lecture was boring.	Paskaita buvo nuobodi.
The maple was loaded with flowers.	Klevas buvo apkrautas žiedais.
The fire burned fiercely.	Ugnis įnirtingai degė.
The rental manager promised that the place would not be paved.	Nuomos vadovas pažadėjo, kad vieta nebus asfaltuota.
She went towards the site.	Ji nuėjo link svetainės.
The crew bravely tried to escape.	Ekipažas drąsiai bandė gelbėtis.
There was a strong smell of fish in the port.	Uoste jautėsi stiprus žuvies kvapas.
The professor demanded that the students return the paper.	Profesorius pareikalavo, kad studentai grąžintų referatą.
The unshaven and unwashed man looked quite confused.	Nesiskutęs ir nenusiprausęs vyras atrodė gana sutrikęs.
The world really has problems.	Pasaulis tikrai turi problemų.
A plan has been formulated.	Buvo suformuluotas planas.
Everyone is waiting for you	Visi tavęs tikisi
The state has a complex system of natural resources.	Valstybė turi sudėtingą gamtos išteklių sistemą.
The sky was black despite the dark moon.	Dangus buvo juodas, nepaisant tamsaus mėnulio.
When snow quickly sublimes off the ground,	Kai sniegas greitai sublimuoja nuo žemės paviršiaus,
It’s not worth arguing with her about that.	Neverta su ja dėl to ginčytis.
We must remember the past.	Turime prisiminti praeitį.
The city is famous for its pottery.	Miestas garsėja keramika.
In the plains mask winds.	Lygumose kaukė vėjai.
This is one of the major issues in science today.	Tai vienas pagrindinių šiandienos mokslo klausimų.
My egg boiled.	Mano kiaušinis užvirė.
Traveling on time shows little opportunity.	Kelionės laiku rodo mažai galimybių.
If the reforms were passed, the city could go bankrupt.	Jei reformos būtų priimtos, miestas gali bankrutuoti.
The workday is over.	Darbo diena baigėsi.
The death penalty was used once, but not often.	Mirties bausmė buvo panaudota vieną kartą, bet ne dažnai.
Humid weather revived swarms of butterflies.	Drėgnas oras atgijo drugelių spiečius.
Life expectancy is increasing worldwide.	Gyvenimo trukmė visame pasaulyje didėja.
It is an endangered species.	Tai nykstanti rūšis.
Einstein's theory of special relativity predicted this phenomenon.	Einšteino specialiosios reliatyvumo teorija numatė šį reiškinį.
I pay little attention to my health.	Savo sveikatai skiriu mažai dėmesio.
A shorter version of the story.	Trumpesnė istorijos versija.
Have mercy on the children.	Pagailėkite minties vaikams.
They met at an art exhibition.	Jie susipažino meno parodoje.
Music made us forget our troubles.	Muzika privertė mus pamiršti mūsų bėdas.
A gentle breeze blew through her face.	Švelnus vėjelis pūstelėjo jos veidu.
Farmers struggle to grow crops in difficult conditions.	Ūkininkai stengiasi auginti pasėlius sunkiomis sąlygomis.
We hire a hundred new engineers every year.	Kiekvienais metais mes priimame šimtą naujų inžinierių.
The wizard was anemic.	Vedlys buvo anemiškas.
It was raining slowly.	Lėtai pliaupė lietus.
I can't communicate with computers.	Nemoku bendrauti su kompiuteriais.
Don’t forget to read the book.	Nepamirškite perskaityti knygos.
She defines a potato as a vegetable.	Ji bulvę apibrėžia kaip daržovę.
This behavior is confirmed by the upper brass.	Šį elgesį patvirtina viršutinis žalvaris.
I declare him the winner!	Skelbiu jį nugalėtoju!
She carefully unwrapped the porcelain cup.	Ji atsargiai išvyniojo porcelianinį puodelį.
In the winter, the east is cool.	Žiemą rytai vėsūs.
She straightened her tired limbs.	Ji ištiesė pavargusias galūnes.
They greeted each of his passengers.	Jie pasveikino kiekvieną jo keleivį.
Mercy comes from the goodness of the people.	Gailestingumas kyla iš žmonių gerumo.
Rivers are often polluted.	Upės dažnai užterštos.
Smoking in this store is strictly prohibited.	Rūkyti šioje parduotuvėje griežtai draudžiama.
Sweat ran down his neck.	Prakaitas nubėgo per kaklą.
The soldiers under his command were swift and ruthless.	Jo vadovaujami kareiviai buvo greiti ir negailestingi.
But that doesn’t stop me from growing vegetables.	Bet tai netrukdo man auginti daržovių.
Use clean, lukewarm water.	Naudokite švarų, drungną vandenį.
The birds flew in cheerful sucking.	Paukščiai linksmai čiulbėdami nuskrido.
Drivers are poorly paid.	Vairuotojai prastai apmokami.
Many offices use figurines of little dragons.	Daugelyje biurų naudojamos mažų drakonų figūrėlės.
Many of the invading armies lived from the ground.	Daugelis įsiveržusių armijų gyveno iš žemės.
The government has promised to release all political prisoners.	Vyriausybė pažadėjo išlaisvinti visus politinius kalinius.
Campers set up tents in a quiet field.	Stovyklautojai pasistatė palapines ramiame lauke.
He slowed down, looking around nervously.	Jis sulėtino greitį, nervingai dairėsi aplinkui.
Soldiers wave their swords.	Kariai mojuoja kardais.
I would like to create something long lasting and valuable.	Norėčiau sukurti kažką ilgalaikio ir vertingo.
A huge explosion shook the area.	Didžiulis sprogimas supurtė apylinkes.
The company has its own offices in this house.	Šiame name įmonė turi savo biurus.
The complexity of the subject made him nervous.	Temos sudėtingumas jį nervino.
The temperature dropped sharply this week.	Šią savaitę temperatūra smarkiai krito.
Approaching the entrance we saw wildlife.	Artėjant prie įėjimo pamatėme laukinę gamtą.
The bombing was strongly condemned.	Bombardavimas buvo griežtai pasmerktas.
They analyzed the damage.	Jie išanalizavo žalą.
Dish too salty.	Patiekalas per sūrus.
Bread and milk are good sources of protein.	Duona ir pienas yra geri baltymų šaltiniai.
Show me!	Parodyk man!
Shake the bottle vigorously.	Stipriai suplakite buteliuką.
The figures are still unaudited.	Skaičiai vis dar neaudituoti.
I had a hard time learning.	Turėjau sunkiai mokytis.
He slept on a straw mattress.	Miegojo ant šiaudinio čiužinio.
During a severe storm, a cargo ship sank.	Per smarkią audrą krovininis laivas nuskendo.
Please give me a piece of chocolate cake.	Prašau šokoladinio pyrago gabalėlio man.
Some people think the ground is flat.	Kai kurie žmonės mano, kad žemė plokščia.
They got stuck in a leopard pit.	Jie įstrigo leopardą duobėje.
The thief is hiding in the bushes.	Vagis slepiasi krūmuose.
All languages ​​come from a single root.	Visos kalbos kilusios iš vienos šaknies.
The vase is as old as our marriage.	Vaza sena kaip mūsų santuoka.
His work with the casualties is widely recognized.	Jo darbas su nelaimingaisiais yra plačiai pripažintas.
The rays of the sun turned everything into gold.	Saulei nusileidus spinduliai viską pavertė auksu.
The drug has been shown to be very effective in fighting the flu.	Vaistas pasirodė esąs labai veiksmingas kovojant su gripu.
Some jobs require unique skills.	Kai kurie darbai reikalauja unikalių įgūdžių.
He hoped to gain more power.	Jis tikėjosi įgyti daugiau galios.
Historical documents were in poor condition.	Istoriniai dokumentai buvo prastos būklės.
It is forbidden here.	Čia tai draudžiama.
The young man loves her impatiently.	Jaunuolis ją nekantriai myli.
The singer's elderly father shook his son's hand.	Pagyvenęs dainininkės tėvas paspaudė sūnui ranką.
Please give me that knife.	Prašau perduoti man tą peilį.
Looking to buy land?	Ieškote žemės pirkti?
A skateboarder visited this place a few years ago.	Prieš keletą metų šioje vietoje lankėsi riedlentininkas.
It is well known that air pollution causes lung problems.	Gerai žinoma, kad oro tarša sukelia plaučių sutrikimus.
The berries are also high in fiber.	Uogose taip pat daug skaidulų.
The train thunderes in the dark night.	Traukinys griaudėja tamsią naktį.
The tomato vine is susceptible to rot.	Pomidorų vynmedis yra jautrus pūtimui.
This is the right time to buy a house.	Tai tinkamas laikas pirkti namą.
One hundred and two people died here.	Čia žuvo šimtas du žmonės.
He refused to talk to me.	Jis atsisakė su manimi kalbėtis.
Lots of people were crushed as the crowd rushed forward.	Daugybė žmonių buvo sugniuždyti, kai minia veržėsi į priekį.
What will happen to my young son?	Kas bus su mano mažamečiu sūnumi?
A favorite among women.	Mėgstamiausias tarp moterų.
Scientists continue to study the origins of life.	Mokslininkai toliau tiria gyvybės kilmę.
The young man looked at the river resolutely.	Jaunuolis ryžtingai pažvelgė į upę.
He said it is everyone’s responsibility to stop global warming.	Jis sakė, kad kiekvieno pareiga yra sustabdyti visuotinį atšilimą.
You can do it here.	Tai galite padaryti čia.
How is Sparrow Made?	Kaip gaminamas žvirblis?
The scientist used new equipment and the experiments were successful.	Mokslininkas panaudojo naują įrangą, ir eksperimentai buvo sėkmingi.
Such allusions are subtle and intriguing.	Tokios aliuzijos yra subtilios ir intriguojančios.
Some animals are at risk.	Kai kuriems gyvūnams gresia pavojus.
You need another egg.	Jums reikia kito kiaušinio.
Who will you meet tonight?	Su kuo susitiksi šį vakarą?
There is a complete mess in the factory.	Gamykloje yra visiška netvarka.
The lion entered the enclosure.	Liūtė įėjo į aptvarą.
Marijuana use was banned.	Marihuanos vartojimas buvo uždraustas.
He was charged with stealing money.	Jis buvo apkaltintas pinigų vagyste.
Trees provide oxygen and absorb harmful carbon dioxide.	Medžiai aprūpina deguonimi ir sugeria kenksmingą anglies dioksidą.
The guard glanced through the glass.	Apsauginis žvilgtelėjo pro stiklą.
Science depends on axioms or assumptions to continue.	Mokslas priklauso nuo aksiomų arba prielaidų, kad galėtų tęstis.
The robber entered the room.	Plėšikas įėjo į kambarį.
Clear glass is one of the most fragile materials.	Skaidrus stiklas yra viena iš trapiausių medžiagų.
Few women have managed to overcome these obstacles.	Nedaug moterų pavyko įveikti šias kliūtis.
More seafood is available these days.	Šiomis dienomis galima įsigyti daugiau jūros gėrybių.
The bumblebee is a flying insect.	Kamanė yra skraidantis vabzdys.
We scraped the ice off the roof with a shovel.	Nuo stogo kastuvu nukasėme ledą.
It’s not an ordinary insect, he says.	Tai nėra įprastas vabzdys, sako jis.
Some politicians believe that appearance is paramount.	Kai kurie politikai mano, kad išorinė išvaizda yra svarbiausia.
Some children suffer from eczema.	Kai kurie vaikai kenčia nuo egzema.
Bow down to the holy gods.	Nusilenk šventiesiems dievams.
This soup is not very spicy.	Ši sriuba nėra labai aštri.
There were a lot of spelling mistakes in these letters.	Šiose raidėse buvo daug rašybos klaidų.
They named their child after his grandfather.	Savo vaiką jie pavadino jo senelio vardu.
The roads here are narrow, the traffic is slow.	Keliai čia siauri, eismas lėtas.
It sounds like a circus.	Tai skamba kaip cirkas.
Do not use any chemicals that may lighten your hair.	Nenaudokite jokių cheminių medžiagų, kurios gali šviesinti plaukus.
The narrator shook his head.	Pasakotojas papurtė galvą.
She was very nervous before the event.	Prieš renginį ji labai nervinosi.
The International Court of Justice has banned the use of nuclear weapons.	Tarptautinis teismas uždraudė naudoti branduolinį ginklą.
That is why we need a fiscal crisis.	Todėl mums reikia fiskalinės krizės.
Vaccinations are a must for everyone.	Skiepai yra būtini visiems.
It was raining outside.	Lauke lijo lietus.
The construction of the border wall does not rise.	Pasienio siena statyti nekyla.
Your hair is amazing!	Tavo plaukai nuostabūs!
Long queues formed outside the building.	Už pastato ribų susidarė ilgos eilės.
A strong wind blew the curtains fiercely.	Stiprus vėjas įnirtingai pūtė užuolaidas.
This sentence has a non-grammatical construction.	Šis sakinys turi negramatinę konstrukciją.
So how can we affect low-income families?	Taigi, kaip galime paveikti mažas pajamas gaunančias šeimas?
They hoped he would win the match.	Jie tikėjosi, kad jis laimės rungtynes.
The opposition leader has been accused of corruption.	Opozicijos lyderis buvo apkaltintas korupcija.
The character saw the walls perfectly.	Personažas puikiai matė sienas.
She had a snack.	Ji užkąsdavo troškintuvu.
No one is sure what happened.	Niekas nėra tikras, kas nutiko.
He stole someone else's property.	Pavogė svetimą turtą.
A favorite cat was found dead in the garage.	Mėgstamiausia katė buvo rasta negyva garaže.
They are too old to understand.	Jie per seni, kad suprastų.
The president’s announcement came with a slight warning.	Prezidento pranešimas buvo su nedideliu įspėjimu.
New cars weigh less than older cars.	Nauji automobiliai sveria mažiau nei senesni automobiliai.
I will show you a map of the city tonight.	Šįvakar parodysiu miesto žemėlapį.
The gathering was organized by a local farmer.	Susibūrimą organizavo vietos ūkininkas.
Until they reach glory.	Kol jie pasieks šlovę.
On this island, garbage is collected by three people.	Šioje saloje šiukšles renka trys žmonės.
In some countries, this is the law.	Kai kuriose šalyse tai yra įstatymas.
Get out of the fire!	Pasitrauk nuo ugnies!
People usually think about it.	Žmonės dažniausiai apie tai galvoja.
Now the road is wide and smooth.	Dabar kelias platus ir lygus.
Her father was scared, but her mother was furious.	Jos tėvas bijojo, bet mama buvo įsiutę.
Many people think a vegetarian diet is healthy.	Daugelis žmonių mano, kad vegetariška mityba yra sveika.
The price of bread is very expensive.	Duonos kaina labai brangi.
Margaret was quite tall by her age.	Margaret buvo gana aukšta pagal savo amžių.
This bridge is under construction.	Šis tiltas yra statomas.
This scheme has provoked widespread protests.	Ši schema sukėlė plačius protestus.
There is a train museum in the city center.	Miesto centre yra traukinių muziejus.
The storm lasted an hour.	Audra truko valandą.
He did not have to leave those documents.	Jis neturėjo palikti tų dokumentų.
When are we leaving? 	Kada išvykstame?
she asked.	ji paklausė.
Sam often runs a bakery.	Samas dažnai užsiima kepyklos valdymu.
The wedding ring fell to the floor.	Vestuvinis žiedas nukrito ant grindų.
He was very honest.	Jis buvo labai sąžiningas.
The walls are extremely thick.	Sienos yra nepaprastai storos.
The bike leans over the curb.	Dviratis palinksta per bortelį.
He considered fleeing the country.	Jis svarstė galimybę pabėgti iš šalies.
However, its use was restricted.	Tačiau jo naudojimas buvo apribotas.
Many farmers complain about misconduct by the authorities.	Daugelis ūkininkų skundžiasi dėl neteisingo valdžios elgesio.
The holidays were a lot of fun	Atostogos buvo labai smagios
The city is famous for its theater.	Miestas garsėja savo teatru.
The government is becoming increasingly frustrated.	Valdžia vis labiau nusivilia.
This phrase sometimes means "west."	Ši frazė kartais reiškia „vakarai“.
Each family had two cars.	Kiekviena šeima turėjo po du automobilius.
Some are altruistic, others exploit others.	Vieni yra altruistiški, kiti išnaudoja kitus.
The deal was announced without his consent.	Sandoris buvo paskelbtas be jo sutikimo.
The plate was empty.	Lėkštė buvo tuščia.
The sea shone beneath the azul.	Po azulu žėrėjo jūra.
He slammed the door angrily.	Jis piktai užtrenkė duris.
At first he stood up and then casually grabbed his hand.	Iš pradžių jis atsistojo, o paskui atsainiai patraukė ranka.
Humans have only domesticated cattle relatively recently.	Žmonės galvijų prijaukino tik palyginti neseniai.
He endured the bright summer sun.	Jis ištvėrė skaisčią vasaros saulę.
Everyone is aware of the dangers of nuclear radiation.	Visi žino apie branduolinės spinduliuotės pavojų.
The crop was destroyed.	Pasėliai buvo sunaikinti.
Take a few candles along the way.	Pakeliui pasiimk keletą žvakių.
He has a thin mustache.	Jis turi plonus ūsus.
Impulsive by nature, constantly causing trouble.	Impulsyvus iš prigimties, nuolat pridaro bėdų.
Squirrels are found in all regions of the northern hemisphere.	Voverės aptinkamos visuose šiaurinio pusrutulio regionuose.
Her hands trembled, but she waved at him.	Jos rankos drebėjo, bet ji pamojavo jam.
This area was famous for its wines.	Šis rajonas garsėjo savo vynais.
The director succumbed to public pressure.	Direktorius pasidavė visuomenės spaudimui.
The explosion illuminated the sky.	Sprogimas nušvietė dangų.
Water is used for drinking, washing and cooking.	Vanduo naudojamas gėrimui, skalbimui ir maisto ruošimui.
Those houses are very cheap.	Tie namai labai pigūs.
He withdrew his hand.	Jis atitraukė ranką.
It made him bark for everything he was worth.	Tai privertė jį loti už viską, ko buvo vertas.
She told everyone to leave.	Ji liepė visiems išeiti.
I have reached my limit.	Aš pasiekiau savo galimybių ribą.
Most people are lucky enough to avoid a rickets epidemic.	Daugumai žmonių pasisekė išvengti rachito epidemijos.
The biologist explained the theory of abiogenesis.	Biologas paaiškino abiogenezės teoriją.
The action was not recorded.	Veika nebuvo užfiksuota.
He lives with shame and hatred.	Jis gyvena su gėda ir neapykanta.
The rational mind is the limited mind.	Racionalus protas yra ribotas protas.
As a result, the country failed to join the league.	Dėl to šaliai nepavyko prisijungti prie lygos.
It will be about two months.	Tai bus apie du mėnesius.
Police arrested the suspected killer.	Policija sulaikė įtariamą žudiką.
The trees in this forest are energy efficient.	Šio miško medžiai efektyviai naudoja energiją.
Eventually, the company went bankrupt.	Galiausiai įmonė bankrutavo.
Many parts of the body are particularly vulnerable.	Daugelis kūno dalių yra ypač pažeidžiamos.
The young couple met and got married in the city.	Jauna pora susipažino ir susituokė mieste.
These resources are dwindling.	Šių išteklių vis mažėja.
We built a stone building to mark their passage.	Pastatėme akmeninį pastatą, skirtą jų perėjimui pažymėti.
Dust storms are more common in wind-blown plains.	Dulkių audros dažnesnės vėjo pūstose lygumose.
Do your best to stay calm and keep going.	Darykite viską, kad išliktumėte ramūs ir tęskite.
A tiger is a hard-to-catch animal.	Tigras yra sunkiai pagauti gyvūnas.
Similarly, they argue, stand out, and yet be one.	Panašiai jie ginčijasi, išsiskiria ir vis dėlto yra vienas.
Economic indicators are not encouraging.	Ekonominiai rodikliai nėra džiuginantys.
Each participant brought a notebook and a pen.	Kiekvienas paskaitos dalyvis atsinešė sąsiuvinį ir rašiklį.
Soybean prices have fallen, causing farmers to leave the business.	Sojų pupelių kaina krito, todėl ūkininkai pasitraukė iš verslo.
The authorities have learned little from this.	Valdžia mažai ko pasimokė iš šio reikalo.
It is derived from castor oil.	Jis gaunamas iš ricinos aliejaus.
It affects everyone.	Tai paliečia visus.
He describes himself as a simple poet.	Save jis apibūdina kaip paprastą poetą.
The family, having difficulty getting along, sought help.	Šeima, sunkiai sugyvendama, kreipėsi pagalbos.
The mice will survive.	Pelės išgyvens.
She wanted to meet her brother again.	Ji troško vėl susitikti su broliu.
Parent - child relationship.	Tėvų ir vaikų santykiai.
The band played on the dance floor.	Šokių aikštelėje grojo grupė.
These are high sailing boats.	Tai aukštos burinės valtys.
They are approximately identical in height.	Jie yra maždaug identiško aukščio.
Their goal was to invite students to the audience.	Jų tikslas buvo sukviesti mokinius į auditoriją.
Baby bottles are colorful, often with cartoon characters.	Kūdikių buteliukai yra spalvingi, dažnai su animacinių filmų personažais.
Technological advances have already reduced the number of car accidents.	Technologijų pažanga jau sumažino automobilių avarijų skaičių.
A structure that indicates a range of numbers.	Struktūra, nurodanti skaičių diapazoną.
The contract signed by both parties is binding.	Abiejų šalių pasirašyta sutartis yra privaloma.
I refuse to pay you one cent more.	Aš atsisakau jums mokėti vieną centą daugiau.
Party tomorrow.	Vakarėlis rytoj.
Tighten it gently.	Suvaržykite jį švelniai.
To the public meant the official duties of this man	Visuomenei šio žmogaus oficialios pareigos reiškė
It was an aristocratic title.	Tai buvo aristokratiškas titulas.
The shelf is distorted.	Lentynėlė iškreipta.
The region has huge oil reserves.	Šiame regione yra didžiulės naftos atsargos.
We should make an exception for our child.	Savo vaikui turėtume padaryti išimtį.
Take your car to a mechanic.	Nuvežkite savo automobilį pas mechaniką.
Living in the city is very expensive.	Gyvenimas mieste labai brangus.
There was a fierce fight in the streets.	Gatvėse vyko įnirtinga kova.
The most famous inhabitant of the zoo is the orangutan.	Žymiausias zoologijos sodo gyventojas yra orangutanas.
Because they were the only ones who survived.	Nes jie buvo vieninteliai išgyvenę.
The ground is more sloping than	Žemė labiau pasvirusi nei
Their generals are going through a crisis of confidence.	Jų generolai išgyvena pasitikėjimo krizę.
She listened intently to the teacher.	Ji atidžiai klausėsi mokytojos.
She paints filth on the walls of her bedroom.	Ant savo miegamojo sienų ji piešia nešvankybių.
He is an educated man.	Jis yra išsilavinęs žmogus.
Their ship had an excellent captain.	Jų laivas turėjo puikų kapitoną.
The setting sun casts a fiery glow over the desert.	Besileidžianti saulė meta ugningą švytėjimą virš dykumos.
The journalist had intense discussions in his head.	Žurnalisto galvoje virė intensyvios diskusijos.
That’s where we’ll meet him.	Štai kur mes jį susitiksime.
You should not smoke in this room.	Jūs neturėtumėte rūkyti šiame kambaryje.
Many species are endangered by human activity.	Daugelis rūšių nyksta dėl žmogaus veiklos.
I like him.	Aš jam patinku.
They can fly!	Jie gali skristi!
They will travel to the rainforest.	Jie keliaus į atogrąžų mišką.
The area is plagued by numerous robberies.	Teritoriją kankina daugybė plėšimų.
Sailing is much easier than swimming.	Buriuoti daug lengviau nei plaukti.
The region is rich in orchards.	Šiame regione gausu vaismedžių sodų.
It will be sunny but cool tomorrow.	Rytoj bus saulėta, bet vėsu.
We first met at a party at his home.	Pirmą kartą susitikome vakarėlyje jo namuose.
He wrote his post in a neat, legible hand.	Savo įrašą jis parašė tvarkinga, įskaitoma ranka.
Stubborn investigation arouses curiosity.	Atkaklus tyrimas sukelia smalsumą.
Pure water is bottled.	Grynas vanduo išpilstomas į butelius.
Discard the packaging, please.	Išmeskite pakuotę, prašau.
There is a gentle place for animals in the hearts of children.	Vaikų širdyse yra švelni vieta gyvūnams.
When he arrived, he danced for a while.	Atvykęs jis kurį laiką šoko.
About a hundred people waited until they could get in.	Apie šimtas žmonių laukė, kol galės patekti.
The prisoner was convicted of murder.	Kalinys buvo nuteistas už žmogžudystę.
Recent polls show public support for his proposal.	Naujausios apklausos rodo, kad jo pasiūlymui visuomenė pritaria.
The country's indigenous population is growing.	Šalies vietinių gyventojų skaičius auga.
I was talking to a friend on the phone.	Kalbėjausi su draugu telefonu.
Otherwise, these stories would be completely unfamiliar.	Priešingu atveju šios istorijos būtų visiškai nepažįstamos.
A lot of fresh water fell from the sky.	Iš dangaus krito daug gėlo vandens.
She is wearing a captain's uniform.	Ji dėvi kapitono uniformą.
Soldiers stand around their commander.	Kareiviai stovi aplink savo vadą.
Rising temperatures are already causing problems.	Kylanti temperatūra jau kelia problemų.
The cities in this region were	Miestai šiame regione buvo
The results of the exam will be announced next week.	Egzamino rezultatai bus paskelbti kitą savaitę.
All the neighbors voted for him.	Už jį balsavo visi kaimynai.
The temple was built to honor the local god.	Šventykla buvo pastatyta pagerbti vietinį dievą.
In the south, the mountains stand high, serrated and forbidding.	Pietuose kalnai stovi aukšti, dantyti ir draudžiantys.
It’s more effort than worth it.	Tai daugiau pastangų nei verta.
First, peel a small potato.	Pirmiausia nulupkite nedidelę bulvę.
Some were wild as the wind.	Kai kurie buvo laukiniai kaip vėjas.
Some soldiers bravely fought the invaders.	Kai kurie kareiviai narsiai kovojo su įsibrovėliais.
Those who ate bread did not die.	Tie, kurie valgė duoną, nemirė.
During the mating season, females lay their eggs in animal manure.	Poravimosi sezono metu patelės deda kiaušinėlius į gyvūnų mėšlą.
The gods were angry with their people.	Dievai pyko ant savo žmonių.
She often sends children to bed early.	Ji dažnai siunčia vaikus anksti miegoti.
He lost his arm in the war.	Kare jis neteko rankos.
Heavy snow made driving difficult.	Smarkus sniegas apsunkino vairavimą.
She is not interested in me.	Ji manimi nesidomi.
The king clapped his hands.	Karalius suplojo rankomis.
She works hard day and night.	Ji sunkiai dirba dieną ir naktį.
The fingers slowly climb the stone stairs.	Pirštais lėtai lipa akmeniniais laiptais.
I'll wait at the train station.	Aš lauksiu traukinių stotyje.
Large yellow butterflies hovered over the grass.	Virš žolės slinko dideli geltoni drugeliai.
The skin is reddened after sunlight.	Po saulės spindulių oda parausta.
A small town is best avoided, they say.	Mažo miestelio geriausia vengti, sako jie.
I suffered a small defeat today.	Šiandien patyriau nedidelį pralaimėjimą.
Scientists disagree on the origin of the universe.	Mokslininkai nesutaria dėl visatos kilmės.
Even a casual glance will show that he is angry.	Net atsitiktinis žvilgsnis parodys, kad jis yra piktas.
A sharp stone breaks through the ice.	Aštrus akmuo perskrodžia ledą.
Their main exports are rice.	Pagrindinis jų eksportas yra ryžiai.
The oral exam lasts only an hour.	Egzaminas žodžiu trunka tik valandą.
The country’s leaders worked to create cultural unity.	Šalies vadovai stengėsi sukurti kultūrinę vienybę.
The house was gloomy and quiet.	Namai buvo niūrūs ir ramūs.
The disease is endemic in this area.	Ši liga yra endeminė šioje srityje.
The plays feature a popular movie star.	Pjesėse vaidina populiari kino žvaigždė.
The judge ordered the man to pay the fine.	Teisėjas įpareigojo vyrą sumokėti baudą.
He knew the townspeople well.	Jis gerai pažinojo miestiečius.
Water vapor is expelled from the volcanoes.	Vandens garai išstumiami iš ugnikalnių.
The most important decision today is a career choice.	Svarbiausias šiandienos sprendimas – karjeros pasirinkimas.
A handful of peanuts cost one dollar.	Sauja žemės riešutų kainuoja vieną dolerį.
Previous generations have grown fields for grain.	Ankstesnės kartos augino laukus grūdams.
He wiped the wet grass from his chin.	Jis nusišluostė šlapią žolę nuo smakro.
The rain came to watch.	Lietus atėjo budėti.
Every day, the report shows rising food prices.	Kiekvieną dieną ataskaitoje rodomas maisto kainų augimas.
They piled up and went out.	Jie susikrovė daiktus ir išėjo.
Forests are a great place to camp.	Miškai yra puiki vieta stovyklavimui.
The challenge is huge.	Iššūkis didžiulis.
There is no evidence that the lock has been damaged.	Nėra jokių įrodymų, kad spyna buvo sugadinta.
He ate half the chicken and washed it with cola.	Jis suvalgė pusę vištienos, nuplovęs ją kola.
His task was difficult.	Jo užduotis buvo sunki.
The enthusiasm for this project faded.	Šio projekto entuziazmas išblėso.
Cinnamon powder is sometimes added to baked goods.	Į kepinius kartais dedama cinamono miltelių.
In addition to agriculture, locals raise cattle.	Be žemės ūkio, vietiniai gyventojai augina galvijus.
As he climbed the stairs, the floorboards creaked.	Jam lipant laiptais girgždėjo grindų lentos.
There are many games, including chess.	Yra daug žaidimų, įskaitant šachmatus.
The harsh living conditions of the settlers caused a brutal revolution.	Atšiaurios naujakurių gyvenimo sąlygos sukėlė žiaurią revoliuciją.
All the people looked confused.	Visi žmonės atrodė sutrikę.
She looked out the window, drowning in thought.	Ji pažvelgė pro langą, paskendusi mintyse.
He prefers to read his book in the afternoon.	Jis mieliau skaito savo knygą po pietų.
They arrived too late to attend.	Jie atvyko per vėlai, kad galėtų dalyvauti.
I put the lingua in a pot of boiling water.	Lingviną įdėjau į puodą su verdančiu vandeniu.
Some philosophers argue that love is the highest good.	Kai kurie filosofai teigia, kad meilė yra aukščiausias gėris.
The phone call was answered.	Buvo atsiliepta į telefono skambutį.
The retired mechanic wanted to continue working.	Išėjęs į pensiją mechanikas norėjo dirbti toliau.
I tried to make tea.	Bandžiau ruošti arbatą.
It was somewhere near the city.	Tai buvo kažkur netoli miesto.
I would like to read three books about the trip.	Norėčiau perskaityti tris knygas apie kelionę.
She looked at the distant hills.	Ji pažvelgė į tolimas kalvas.
This is a really short book.	Tai tikrai trumpa knyga.
Let’s not worry about being late.	Nesijaudinkime, kad vėluosime.
This will make it impossible to continue.	Dėl to bus neįmanoma tęsti.
Bread is a staple food.	Duona yra pagrindinis maistas.
The atmosphere is favorable for studies.	Atmosfera palanki studijoms.
His immature pranks are very shameful.	Jo nesubrendusios išdaigos yra labai gėdingos.
The ship broke into two parts.	Laivas lūžo į dvi dalis.
In a quiet, distant voice	Tyliu, tolimu balsu
We toured our city museum.	Apžiūrėjome mūsų miesto muziejų.
Make your classmates happy!	Nudžiuginkite savo klasės draugus!
We have pizza for dinner.	Vakarienei valgome picą.
A slave, she dreamed of freedom.	Vergė, ji svajojo apie laisvę.
He rose majestically out of the woods.	Jis didingai pakilo iš miško.
A group of nurses came in today.	Šiandien užsuko slaugytojų grupė.
Stop talking.	Baik kalbėti.
It shows that she is hiding something.	Tai rodo, kad ji kažką slepia.
First you need to add half a glass of milk.	Pirmiausia reikia įpilti pusę stiklinės pieno.
He had several residences.	Jis turėjo keletą gyvenamųjų vietų.
This process can be described by an equation.	Šį procesą galima apibūdinti lygtimi.
I work late tonight.	Aš dirbu šį vakarą vėlai.
She fell silent.	Ji nedrąsiai nutilo.
The atmosphere is high in carbon dioxide	Atmosferoje yra daug anglies dioksido
We've passed a sign labeled 'No Dumping.'	Praėjome ženklą su užrašu „Dempingo draudžiama“.
The slope turns sharply to the right.	Šlaitas staigiai pasuka į dešinę.
It would also be attractive for hike marketing.	Taip pat būtų patrauklus žygio rinkodara.
Grain grows rapidly.	Grūdai sparčiai auga.
The music is calm.	Muzika ramino.
This region is known for its high quality wine.	Šis regionas yra žinomas dėl aukštos kokybės vyno.
The train left the station at dusk.	Traukinys iš stoties išvažiavo sutemus.
The language is difficult.	Kalba yra sunki.
I tasted the goat cheese, it turned out pretty tender.	Paragavau ožkos sūrio, pasirodė gana švelnus.
She jumped to her feet in surprise.	Ji nustebusi pašoko ant kojų.
True, pollution is a serious problem.	Tiesa, tarša yra rimta problema.
He stepped back and gently pushed her back.	Jis atsitraukė ir švelniai atstūmė ją atgal.
This apple is full of vitamins.	Šis obuolys yra pilnas vitaminų.
However, the golden eagle remains unparalleled.	Vis dėlto auksinis erelis lieka neprilygstamas.
Do you feel the urge to look at art?	Ar jaučiate norą pažvelgti į meną?
Someone or something covering a space covers it.	Kažkas ar kažkas, uždengiantis erdvę, ją uždengia.
Place a colander on the pan.	Ant keptuvės uždėkite kiaurasamtį.
We accept full responsibility for any errors.	Mes prisiimame visą atsakomybę už bet kokias klaidas.
They have very little contact with family.	Jie labai mažai bendrauja su šeima.
He always wears the same clothes and hairstyle.	Jis visada dėvi tuos pačius drabužius ir šukuoseną.
The new assistant will obscure me.	Naujasis padėjėjas užtemdys mane.
The government has banned any use of firearms for hunting.	Vyriausybė uždraudė bet kokį šaunamųjų ginklų naudojimą medžioklei.
Put a teaspoon of cinnamon.	Įdėkite arbatinį šaukštelį cinamono.
Try to please everyone and you will not please anyone.	Stenkitės įtikti visiems ir niekam neįtiksite.
The car collided with a bus.	Automobilis susidūrė su autobusu.
The sky was clear.	Dangus buvo giedras.
This region was known for its late autumn sunset.	Šis regionas buvo žinomas dėl vėlyvo rudens saulėlydžio.
Having become rich, my friend retired.	Tapęs turtingas, mano draugas išėjo į pensiją.
The government was most concerned.	Labiausiai susirūpino valdžia.
The earth has reached a new height.	Žemė pasiekė naują aukštumą.
The queen and king bedrooms are separate.	Karalienės ir karaliaus miegamieji yra atskiri.
It was the most perfect summer.	Tai buvo pati tobuliausia vasara.
Time for afternoon tea.	Metas popietės arbatai.
Quarrels often take place at the border.	Pasienyje dažnai vyksta kivirčai.
Death is not the end.	Mirtis nėra pabaiga.
The species Aspergillus produces antibiotics.	Aspergillus rūšis gamina antibiotikus.
The pirates boarded the cargo ship.	Piratai įlipo į krovininį laivą.
My family came from abroad.	Mano šeima atvyko iš užsienio.
The lights started flashing, then went out completely.	Šviesos pradėjo mirksėti, tada visiškai užgeso.
There are four buttons on the left.	Kairėje pusėje yra keturi mygtukai.
The scandal was news on the front page.	Skandalas buvo naujiena pirmajame puslapyje.
Many animals mate for life.	Daugelis gyvūnų poruojasi visą gyvenimą.
Detectives listened to his alibi.	Detektyvai klausėsi jo alibi.
The route was carefully planned.	Maršrutas buvo kruopščiai suplanuotas.
This method facilitates recycling.	Šis metodas palengvina perdirbimą.
who is your favorite author	kas yra tavo mėgstamiausias autorius?
The chicks start roaring immediately.	Iš karto pradeda riaumoti jaunikliai.
The company built a new factory.	Įmonė pastatė naują gamyklą.
He was educated, not intimidated by trifles.	Jis buvo išsilavinęs, o ne gąsdintas smulkmenų.
Only a small portion of the images remain.	Išliko tik nedidelė dalis vaizdų.
Few countries are as dishonest as this.	Nedaug šalių yra tokios nesąžiningos kaip ši.
She lives in this new suburb.	Ji gyvena šiame naujame priemiestyje.
The juice is mixed with flour to make a dough.	Sultys sumaišomos su miltais, kad pagamintų tešlą.
All the villagers have recently benefited from the water project.	Visi kaimo gyventojai neseniai pasinaudojo vandens projektu.
The branches of the trees swayed gently in the gentle wind.	Medžių šakos švelniai siūbavo švelniame vėjyje.
Forest trails were once used by pilgrims.	Miško takais kadaise naudojosi piligrimai.
Due to a chemical process called electrolysis, steel bends.	Dėl cheminio proceso, vadinamo elektrolize, plienas lenkiasi.
A sleek sports car crashed into a crowded street.	Aptakus sportinis automobilis ūžė sausakimša gatve.
The oven is not too hot.	Orkaitė ne per karšta.
The matron kept the children in place.	Matrona laikė vaikus savo vietoje.
The paper is scattered.	Popieriai išsibarstę.
Then the birds flew away.	Tada paukščiai nuskrido.
The long-rejected experimental treatment has now been effective.	Ilgai atmestas eksperimentinis gydymas dabar buvo veiksmingas.
We have to fight rumors.	Turime kovoti su gandais.
One of them ascended the throne.	Vienas iš jų pakils į sostą.
A loud explosion shattered the serenity of the day.	Garsus sprogimas sugriovė dienos ramybę.
Excessive use of the sun can cause sunburn.	Per didelis saulės naudojimas gali sukelti saulės nudegimą.
Few of them knew about running a restaurant.	Nedaugelis iš jų žinojo apie restorano valdymą.
Smells of burning.	Kvepia deginimu.
The rods prevented the sturdy metal rod from bending.	Strypai neleido tvirtam metaliniam strypui susilenkti.
The number of murders is growing every year.	Kiekvienais metais žmogžudysčių skaičius auga.
Kids love to play games.	Vaikai mėgsta žaisti žaidimus.
I hope you forgive me.	Tikiuosi, tu man atleisi.
I suspect the caller is from a foreign government.	Įtariu, kad skambinantysis yra iš svetimos valdžios.
Authorities hope to contain the outbreak.	Valdžia tikisi suvaldyti protrūkį.
All the lions were saved.	Visi liūtai buvo išgelbėti.
This condition produces toxins in the body.	Ši būklė gamina toksinus organizme.
Communities rely on their local priests.	Bendruomenės pasikliauja savo vietiniais kunigais.
How many goats and sheep do you have?	Kiek ožkų ir avių turite?
It was agreed that he should get a job.	Buvo susitarta, kad jis turėtų gauti darbą.
The factory is closed.	Gamykla uždaryta.
The pope anointed this man to lead the church.	Popiežius patepė šį žmogų vadovauti bažnyčiai.
When we got back from dinner that day, it was raining.	Kai tą dieną grįžome iš vakarienės, lijo.
The schools were closed for a week.	Mokyklos buvo uždarytos savaitei.
The locals feel gentle feelings for these trees.	Vietiniai gyventojai jaučia švelnius jausmus šiems medžiams.
Homeless families live in tents in the square.	Aikštėje palapinėse gyvena benamių šeimos.
I want you to take responsibility for the work.	Noriu, kad prisiimtumėte atsakomybę už darbą.
The forests in this area have been preserved.	Šios vietovės miškai buvo išsaugoti.
It was an enlightening experience.	Tai buvo šviečianti patirtis.
If the system is closed, it makes a noise.	Jei sistema uždaryta, ji skleidžia triukšmą.
Police officers arrived and soon everything fell silent.	Atvyko policijos pareigūnai ir netrukus viskas nutilo.
What is the name of the school?	Kaip vadinasi mokykla?
After diagnosis, the patient became very pale.	Po diagnozės pacientė labai nublanko.
It took effort to reach the top.	Prireikė pastangų, kad pasiektum viršūnę.
Crime has fallen sharply.	Nusikalstamumas smarkiai sumažėjo.
It provides an understanding of the complexity of the task.	Jis pateikia supratimą apie užduoties sudėtingumą.
The cat muttered loudly.	Katė garsiai murkė.
The professor was very passionate about her work.	Profesorė buvo labai aistringa savo darbui.
The city was plunged into chaos.	Miestas buvo įtrauktas į chaosą.
The dictionary should be on the top shelf.	Žodynas turi būti viršutinėje lentynoje.
He spends a lot of time writing computer programs.	Jis daug laiko praleidžia rašydamas kompiuterines programas.
Too much sugar damages the teeth.	Per daug cukraus kenkia dantims.
Deep under the sea is a huge amount of radioactive material.	Giliai po jūra yra didžiulis radioaktyviųjų medžiagų kiekis.
The robber ran naked from the crime scene.	Plėšikas iš nusikaltimo vietos pabėgo nuogas.
No, not that.	Ne, ne tai.
I added some milk to the coffee.	Į kavą įpyliau šiek tiek pieno.
The disappearance of your father remains a mystery.	Tavo tėvo dingimas tebėra paslaptis.
Police have not yet confirmed the suspect's identity.	Policija kol kas nepatvirtino įtariamojo tapatybės.
If a thief is caught, he will be punished.	Jei vagis bus sučiuptas, jis bus nubaustas.
He landed awkwardly and broke his arm.	Jis nerangiai nusileido ir susilaužė ranką.
Some matchsticks are too long.	Kai kurios degtukų lazdelės yra per ilgos.
The procession passed, she cried.	Praėjo procesija, ji verkė.
The province is famous for growing exotic flowers.	Provincija garsėja egzotiškų gėlių auginimu.
Jane has blonde hair.	Džeinė turi šviesius plaukus.
Pasate blew clouds up and away.	Pasatai išpūtė debesis aukštyn ir šalin.
We need to explore worlds beyond our own.	Turime tyrinėti pasaulius už mūsų pačių ribų.
This man was the key to building this city.	Šis žmogus buvo šio miesto statybos raktas.
Enzymes must be added to the reactor	Fermentai turi būti dedami į reaktorių
Dry, parched ground looks greener.	Sausa, išdžiūvusi žemė atrodo žalesnė.
Gold is most commonly used in jewelry.	Auksas dažniausiai naudojamas papuošaluose.
No children were harmed.	Nė vienas vaikas nenukentėjo.
He began the ritual by washing his hands.	Jis pradėjo ritualą nusiplovęs rankas.
The roses bloomed yesterday.	Vakar rožės žydėjo.
He died shortly after his arrest.	Jis mirė netrukus po sulaikymo.
Each time he poses as a different character.	Kiekvieną kartą jis pozuoja kaip skirtingas personažas.
The photographer posted footage of the production.	Fotografas paskelbė gamybos kadrus.
The chandelier gently pulled on the lamp.	Šviestuvas švelniai patraukė ant lempos.
He collected many insects, attached them, and analyzed their genitals.	Jis surinko daug vabzdžių, juos pritvirtino ir analizavo jų lytinius organus.
The purple sky begins to shine all over the horizon.	Visapus horizonto pradeda šviesėti purpurinis dangus.
A smart entrepreneur will have ever-changing business plans.	Sumanus verslininkas turės nuolat besikeičiančius verslo planus.
They said they would continue to travel.	Jie pasakė, kad toliau keliaus.
One or the other appeared on the doorstep.	Ant slenksčio pasirodė vienas ar kitas.
Police arrested two of the three men the next day.	Policija kitą dieną sulaikė du iš trijų vyrų.
Tea is free of contaminants.	Arbata yra be teršalų.
The ball hit the ground.	Kamuolys trenkėsi į žemę.
He set up a shooting range in his home.	Savo namuose jis įrengė šaudyklą.
These solutions will not suffice.	Šių sprendimų nepakaks.
My computer freezes.	Mano kompiuteris užšalo.
This measure is due to become law next week.	Ši priemonė turi tapti įstatymu kitą savaitę.
The auroral screen is a magical image.	Auroralinis ekranas yra magiškas vaizdas.
Mathematically gifted child, noisy and talkative	Matematiškai gabus vaikas, triukšmingas ir kalbus,
The growing number of immigrants poses a threat to local culture.	Didėjantis imigrantų skaičius kelia grėsmę vietinei kultūrai.
According to legend, it lasted only seven years.	Pasak legendos, tai truko tik septynerius metus.
They took rifles and headed for the forest.	Jie pasiėmė šautuvus ir patraukė į mišką.
The job requires a high sense of precision.	Darbas reikalauja didelio tikslumo jausmo.
We must always be careful.	Mes visada turime būti atsargūs.
The bright sun was hanging overhead.	Virš galvų kabėjo ryški saulė.
When she was in school, she got good grades.	Kai ji mokėsi mokykloje, ji gavo gerus pažymius.
At the time, it was seen as revolutionary.	Tuo metu tai buvo vertinama kaip revoliucinė.
There are places you shouldn’t go alone at night.	Yra vietų, kur neturėtumėte eiti vieni naktį.
Put the chopped peanuts in a blender.	Susmulkintus žemės riešutus sudėkite į maišytuvą.
There is often a leak in the roof.	Dažnai stoge yra nuotėkio.
They got married very young.	Jie susituokė labai jauni.
He sleeps longer than he eats.	Jis miega ilgiau nei valgo.
It was a perfect summer day.	Tai buvo tobula vasaros diena.
They lived in one of those big houses.	Jie gyveno viename iš tų didelių namų.
Everything turned red.	Viskas tapo raudonu atspalviu.
These new changes have important implications.	Šie nauji pokyčiai turi svarbių pasekmių.
Lunch was served in thirty minutes.	Pietūs buvo patiekti per trisdešimt minučių.
The intoxicated old man wandered through them.	Apsvaigęs senis klaidžiojo pro juos.
The most popular tourist attraction is the cathedral.	Populiariausias turistų traukos objektas yra katedra.
He approached an old woman.	Jis priėjo prie senos moters.
She frowned as an electric saw cut her arm.	Ji susiraukė, kai elektrinis pjūklas perpjovė jos ranką.
The song is about falling in love and losing love.	Daina yra apie įsimylėjimą ir meilės praradimą.
The road in front was paved with stones.	Kelias priekyje buvo nusėtas akmenimis.
Remember, don’t touch that hot stove!	Atsiminkite, nelieskite tos karštos viryklės!
The horse shook its head.	Arklys papurtė galvą.
Thousands accented the plastered walls and tiled floors.	Tūkstančiai akcentavo tinkuotas sienas ir plytelėmis išklotas grindis.
The city has a great history.	Miestas turi didžiuojamą istoriją.
It is important to try to preserve it.	Svarbu stengtis jį išsaugoti.
Nine years have passed since the disaster.	Nuo nelaimės praėjo devyneri metai.
This man is woken up by an electric alarm clock.	Šį vyrą pažadina elektrinis žadintuvas.
He explores restaurants in the neighborhood.	Jis tyrinėja kaimynystėje esančius restoranus.
The glass on the table was warm.	Stiklas ant stalo buvo šiltas.
There are dental offices in the building.	Pastate yra odontologijos kabinetai.
Workers at that factory also went on strike.	Taip pat streikavo tos gamyklos darbuotojai.
The dog the child was holding suddenly bounced.	Šuo, kurį vaikas laikė, staiga atšoko.
The eldest daughter is married.	Vyriausioji dukra ištekėjusi.
The quote promotes peace and understanding.	Citata skatina taiką ir supratimą.
Schools need to continue to teach traditional action plans.	Mokyklos turi toliau mokyti tradicinių veiksmų planų.
Children often walk without shoes, especially in the summer.	Vaikai dažnai vaikšto be batų, ypač vasarą.
Man wants to live forever.	Žmogus nori gyventi amžinai.
His office looked at the fairytale castle.	Jo kabinetas žvelgė į pasakų pilį.
Our second project will be a bedroom window.	Antrasis mūsų projektas bus miegamojo langas.
All plants are green.	Visi augalai žali.
Lambs are now a national symbol.	Dabar ėriukai yra nacionalinis simbolis.
Opponents accepted the proposal.	Oponentai pasiūlymą priėmė.
Most of these statues collected dust in the repositories.	Dauguma šių statulų saugyklose rinko dulkes.
They called on their governments to take action.	Jie ragino savo vyriausybes imtis veiksmų.
His speech was delayed due to a technical failure.	Jo kalba užtruko dėl techninio gedimo.
Limited space does not allow us to discuss this.	Ribota erdvė neleidžia mums apie tai diskutuoti.
Stay calm.	Išlikti ramiam.
The mountain is a mile away.	Kalnas matosi už mylių.
Soak the soil well.	Gerai mirkykite dirvą.
Scientists are particularly interested in coral reefs.	Mokslininkus ypač domina koraliniai rifai.
This store sells a variety of products.	Šioje parduotuvėje parduodami įvairūs produktai.
This is a very common problem.	Tai labai dažna problema.
This job requires a strong personal commitment.	Šis darbas reikalauja stipraus asmeninio įsipareigojimo.
The work was difficult and required a lot of hands.	Darbas buvo sudėtingas ir pareikalavo daug rankų.
Please do not write anything on the board.	Prašau nieko nerašyti ant lentos.
Consider chicken, for example.	Apsvarstykite, pavyzdžiui, vištieną.
Unicorns are rarely seen.	Vienaragiai retai matomi.
The water shone in the morning dew.	Vanduo mirgėjo ryto rasoje.
Allen enjoys playing chess.	Allenui patinka žaisti šachmatais.
Capitalist states produce large amounts of pollution.	Kapitalistinės valstybės gamina didelius taršos kiekius.
But he was dressed quite modestly.	Tačiau jis buvo apsirengęs gana kukliai.
Tendency to procrastinate, thus reducing your productivity.	Polinkis atidėlioti, taip sumažinant savo produktyvumą.
First, search the kitchen for food and water.	Pirmiausia apieškokite virtuvę maisto ir vandens.
The throne was for the usurper.	Sostas buvo skirtas uzurpatoriui.
Many birds migrate in the winter.	Daugelis paukščių migruoja žiemą.
The cute little bird has a black face.	Mielas mažas paukštis turi juodą veidą.
Their dialect is the same.	Jų tarmė ta pati.
A policeman saw a black sedan.	Policininkas pamatė juodą sedaną.
The creature is said to have mystical powers.	Teigiama, kad padaras turi mistinių galių.
The scientist discovered a living enzyme.	Mokslininkas atrado gyvą fermentą.
The flower bed was maintained.	Gėlių lova buvo prižiūrėta.
Heat and moisture would evaporate and escape.	Karštis ir drėgmė pavirstų garais ir išbėgtų.
Cut a square of butter from the block.	Iš blokelio išpjaukite kvadratą sviesto.
Try to write answers.	Pasistenkite parašyti atsakymus.
So he was questioned by the police.	Taigi jis buvo apklaustas policijoje.
In some cultures, women make wine from grapes.	Kai kuriose kultūrose moterys gamina vyną iš vynuogių.
She sat in the hallway and watched the sunset.	Ji sėdėjo prieangyje ir žiūrėjo saulėlydį.
Due to fuel shortages, prices are rising sharply.	Dėl degalų trūkumo kainos smarkiai auga.
Give the vegetables to the boy.	Perduokite daržoves berniukui.
He carefully sharpened his pencil.	Jis atsargiai paaštrino pieštuką.
He smiled to her side.	Jis šyptelėjo jai į šoną.
They had already lost the war.	Jie jau buvo pralaimėję karą.
She decided to hide her sin.	Ji nusprendė nuslėpti savo nuodėmę.
They found the letter at the bottom of the parcel.	Laišką jie rado siuntinio apačioje.
These cells are unusable.	Šios ląstelės yra netinkamos naudoti.
Stay as far away from wild animals as possible.	Laikykitės kuo toliau nuo laukinių gyvūnų.
He had five sons.	Jis turėjo penkis sūnus.
According to the chef, this cake is a big hit.	Pasak virėjos, šis pyragas yra didelis hitas.
Completed or almost finished, the hostesses followed their work.	Pabaigusios ar beveik baigtos, šeimininkės sekė savo darbus.
I am invited to a formal dinner tomorrow.	Rytoj esu pakviestas į oficialią vakarienę.
Time spent on social networks is always a waste.	Laikas, praleistas socialiniuose tinkluose, visada yra švaistomas.
His head was naked.	Jo galva buvo plika.
Bright autumn leaves fell from the trees.	Nuo medžių krito šviesūs rudens lapai.
Her eyelids were swollen from crying.	Jos akių vokai buvo išpūsti nuo verkimo.
He was by no means a rich man.	Jis jokiu būdu nebuvo turtingas žmogus.
The city provided hundreds of free street lights.	Miestas suteikė šimtus nemokamų gatvių žibintų.
The coastal region is known for its rich spices.	Pakrantės regionas yra žinomas dėl gausių prieskonių.
Her story was sad.	Jos istorija buvo liūdna.
Wolves are a fierce predator.	Vilkai yra nuožmus plėšrūnas.
Uranium is primarily used to produce nuclear energy.	Uranas pirmiausia naudojamas branduolinei energijai gaminti.
His workouts will lead us to the competition.	Jo treniruotės sukels mus į konkurenciją.
My ears immediately clicked.	Mano ausys iš karto spragtelėjo.
This route is safer and faster.	Šis maršrutas yra saugesnis ir greitesnis.
The captain told the crew to cut the rope.	Kapitonas liepė įgulai nupjauti virvę.
His house was adorned with an abundance of flowers.	Jo namus puošė gausybė gėlių.
He fails to make new friends.	Jis nesugeba susirasti naujų draugų.
They fly high.	Jie skraido aukštai.
The party leader resigned.	Partijos vadovas atsistatydino.
The landscape is littered.	Kraštovaizdis nusėtas šiukšlėmis.
Penalties may be imposed for non-compliance.	Už taisyklių nesilaikymą gali būti skiriamos baudos.
Last year, he took over the development project.	Pernai jis perėmė plėtros projektą.
It is higher than any mountain.	Jis aukštesnis už bet kurį kalną.
She approached him, longing to drink.	Ji priėjo prie jo, trokšdama išgerti.
Be careful you can fall.	Būkite atsargūs, galite nukristi.
Fewer people visit here	Čia lankosi mažiau žmonių
Some words have a variable spelling.	Kai kurie žodžiai turi kintamą rašybą.
The mice were washed away by the storm.	Peles nuplovė audra.
Gradually, some flowers began to bloom.	Po truputį pradėjo žydėti kai kurios gėlės.
The water here is extremely polluted.	Vanduo čia itin užterštas.
Reducing police protection will increase crime rates.	Sumažinus policijos apsaugą, padidės nusikalstamumo lygis.
Summer is the best time to camp.	Vasara – geriausias metas stovyklauti.
A strong explosion was heard.	Pasigirdo stiprus sprogimas.
The number of tourists is growing.	Turistų daugėja.
Standing under the arch, he waited patiently.	Stovėdamas po arka jis kantriai laukė.
In the last few weeks, many people have had rubella.	Per pastarąsias kelias savaites daugelis žmonių sirgo raudonuke.
The city has been restored.	Miestas atkurtas.
His mouth opened.	Jo burna prasivėrė.
Shares fell sharply this morning.	Šį rytą akcijos smarkiai sumažėjo.
Their parents often notice how restless she is.	Jų tėvai dažnai pastebi, kokia ji nerami.
The company has large warehouses where goods are carefully stored.	Įmonė turi didelius sandėlius, kuriuose kruopščiai sandėliuojamos prekės.
The watch is made of silver with blue leather straps.	Laikrodis sidabrinis su mėlynais odiniais dirželiais.
He got into debt.	Jis pateko į skolas.
The maid was pregnant.	Tarnaitė buvo nėščia.
Interfere with each other's work.	Trukdyti vienas kito darbui.
Prepare the marinade to soften the meat.	Paruoškite marinatą, kad mėsa suminkštėtų.
This process was repeated throughout the race.	Šis procesas kartojosi per visas lenktynes.
Study hard and you will get a good job.	Mokykis sunkiai ir gausi gerą darbą.
He wept in the river of tears.	Jis verkė ašarų upe.
Most young people play video games.	Dauguma jaunų žmonių žaidžia vaizdo žaidimus.
She sighed hard and looked around helplessly.	Ji sunkiai atsiduso ir bejėgiškai apsidairė aplinkui.
We must ensure fair remuneration for our employees.	Turime užtikrinti sąžiningą atlyginimą darbuotojams.
Four years later we are ready to get married.	Po ketverių metų mes pasiruošę tuoktis.
The renewable energy project is nearing completion.	Atsinaujinančios energijos projektas artėja prie pabaigos.
These berries are good, aren’t they?	Šios uogos yra geros, ar ne?
She returned home after receiving her diploma.	Gavusi diplomą ji grįžo namo.
Several schools were established last year.	Praėjusiais metais buvo įkurtos kelios mokyklos.
The price has risen sharply.	Kaina smarkiai pakilo.
She was rushed to a hospital where her death was diagnosed.	Ji buvo skubiai nugabenta į ligoninę, kur buvo konstatuota jo mirtis.
The leaves turn yellow in the fall.	Lapai rudenį pagelsta.
Scientists are studying wildlife in their natural habitats.	Mokslininkai tiria laukinius gyvūnus natūraliose buveinėse.
The soldiers fought bravely, but were eventually defeated.	Kareiviai kovojo narsiai, bet galiausiai buvo nugalėti.
The reporter asked several questions.	Žurnalistas uždavė keletą klausimų.
The submarine sank on the seabed.	Povandeninis laivas nuskendo jūros dugne.
The politician called for a return to the old ways.	Politikas ragino grįžti prie senųjų būdų.
Flip it here, please.	Plukdyk tai čia, prašau.
Crops are edible.	Pasėliai yra valgomi.
The prince was generous with his gifts.	Kunigaikštis buvo dosnus savo dovanomis.
The mountainous terrain complicates the journey.	Kalnuotas reljefas apsunkina kelionę.
Are you sure this is the right path?	Ar esate tikri, kad tai teisingas kelias?
This village was devastated by the war.	Šį kaimą nusiaubė karas.
Some teachers do not encourage the use of spreadsheets in their lessons.	Kai kurie mokytojai neskatina pamokose naudoti skaičiuoklių.
The whale broke through the water.	Banginis pralaužė vandenį.
This medicine will cause diarrhea.	Šis vaistas sukels viduriavimą.
The rich and the poor live here together.	Čia kartu gyvena turtingieji ir vargšai.
The city is dedicated to the pursuit of knowledge.	Miestas atsidavęs žinių siekimui.
This city has been the capital to this day.	Šis miestas buvo sostinė iki šių dienų.
The new headquarters building looked impressive.	Naujasis būstinės pastatas atrodė įspūdingai.
Clean up debris.	Nuvalykite šiukšles.
Such stories were not uncommon.	Tokios istorijos nebuvo neįprastos.
Their marriage was fictitious.	Jų santuoka buvo fiktyvi.
In life, we sometimes make bad decisions.	Gyvenime kartais priimame blogus sprendimus.
I would like a yard with flowers.	Norėčiau kiemo su gėlėmis.
Hold the knife flat.	Laikykite peilį plokščiai.
An ecosystem is a complex food web for interacting organisms.	Ekosistema yra sudėtingas sąveikaujančių organizmų mitybos tinklas.
Data mining allows companies to collect, process and analyze information.	Duomenų gavyba leidžia įmonėms rinkti, tvarkyti ir analizuoti informaciją.
This region is known as the land of crabs.	Šis regionas žinomas kaip krabų žemė.
Snakes fall from the trees.	Nuo medžių krenta gyvatės.
Feeding the horse pampered.	Šeriant arklį lepino.
She promised to listen more often to his political speeches.	Ji pažadėjo dažniau klausytis jo politinių kalbų.
The line continues down the slope.	Linija tęsiasi šlaitu žemyn.
Symptoms are usually chest pain.	Simptomai paprastai yra krūtinės skausmas.
Beware of pickpockets on the street.	Saugokitės kišenvagių gatvėje.
Algae contaminated the water.	Dumbliai užteršė vandenį.
The house stood in place for several thousand years.	Namas stovėjo vietoje kelis tūkstančius metų.
Of course, the rich also pay taxes.	Žinoma, turtingieji taip pat moka mokesčius.
The church withstood many earthquakes.	Bažnyčia atlaikė daugybę žemės drebėjimų.
The bells ring for an hour.	Varpeliai skamba valandą.
Everyone was hungry and tired.	Visi buvo alkani ir pavargę.
A group of children played in the fountain.	Fontane žaidė grupė vaikų.
We stayed in a cheap hotel.	Nakvojome pigiame viešbutyje.
Mix water with egg whites.	Sumaišykite vandenį su kiaušinių baltymais.
She was walking on a cold beach.	Ji vaikščiojo šaltu paplūdimiu.
He was charged with assault.	Jis buvo apkaltintas užpuolimu.
Australia is a huge country.	Australija yra didžiulė šalis.
The pace of technological development has been staggering.	Technologijų vystymosi greitis buvo stulbinantis.
Lonely children are becoming more common.	Vieniši vaikai tampa vis dažnesni.
He tasted the vegetables.	Jis paragavo daržovės.
The wise grandmother told this story to the children.	Išmintinga senolė perpasakojo šią istoriją vaikams.
A terrible noise was heard from the house.	Iš namo pasigirdo baisus triukšmas.
They searched the city.	Jie ieškojo miesto.
We smell something fish.	Kvepiame kažką žuvies.
Sulfur is toxic in large quantities.	Dideliais kiekiais siera yra toksiška.
The children of this village are very poor.	Šio kaimo vaikai labai neturtingi.
Her hands trembled uncontrollably.	Jos rankos nesuvaldomai drebėjo.
Some cultures are strongly patriarchal, while others support gender equality.	Kai kurios kultūros yra stipriai patriarchalinės, o kitos palaiko lyčių lygybę.
There are many different birds in the aviary.	Voljere yra daug įvairių paukščių.
The bag weighed a few pounds.	Krepšys svėrė kelis kilogramus.
Arrange the vegetables in a vase.	Daržoves išdėliokite vazoje.
She's in a hurry.	Ji skuba.
He is getting older.	Jis sensta.
The girl urged the dog to graze.	Mergina paragino šunį ganytis.
The zoo was closed that day.	Zoologijos sodas tą dieną buvo uždarytas.
Read me your book again!	Dar kartą perskaityk man savo knygą!
Copper sulphate is used to make a solution of copper sulphate.	Vario sulfatas naudojamas vario sulfato tirpalui gaminti.
The man throws a wallet on the table.	Vyriškis meta piniginę ant stalo.
The distance from here to there is about thirty miles.	Atstumas nuo čia iki ten yra apie trisdešimt mylių.
Meanwhile, the ship moored effortlessly.	Tuo tarpu laivas be vargo prisišvartavo.
She left her handbag on the table.	Ji paliko rankinę ant stalo.
What a boring holiday destination!	Kokia nuobodi atostogų kryptis!
The prince ordered the daughter to be treated with respect.	Princas įsakė su dukra elgtis pagarbiai.
It's dark now.	Dabar tamsu.
Some women wore veils, others colorful fabrics.	Vienos moterys dėvėjo šydus, kitos – spalvingais audiniais.
Trees provide wood, fruit and nuts	Medžiai suteikia medienos, vaisių ir riešutų
However, the king himself was defeated by the army.	Tačiau pats karalius buvo nugalėtas kariuomenės.
The procedures we use are questionable.	Mūsų naudojamos procedūros kelia abejonių.
Take another field.	Nufotografuokite kitą lauką.
The students seemed disappointed that this was not a joke.	Mokiniai atrodė nusivylę, kad tai ne pokštas.
Mosquitoes carry malaria.	Uodai nešioja maliariją.
Please open the window, it's terribly stuffy.	Prašau atidaryti langą, siaubingai tvanku.
However, the company did not rule out the possibility of selling the company.	Tačiau bendrovė neatmetė galimybės parduoti įmonę.
She spoke quietly while standing by the window.	Ji tyliai kalbėjo stovėdama prie lango.
Remove names	Pašalinti vardus
The house was for sale.	Namas buvo parduodamas.
She refused to have fun.	Ji atsisakė linksmintis.
We need to exercise on the roads.	Turime mankštintis važinėti dviračiais keliais.
Dhow sailed for the port.	Dhow išplaukė į uostą.
Fewer and fewer people visit this church every year	Kiekvienais metais šioje bažnyčioje apsilanko vis mažiau žmonių
Thousands of protesters marched in the streets	Gatvėmis žygiavo tūkstančiai protestuotojų
A smart man is silent about it.	Protingas vyras apie tai tylės.
A lawsuit has been filed.	Buvo iškelta byla.
The clouds are white.	Debesys yra baltos spalvos.
It is illegal to break windows or destroy transport services.	Neteisėta daužyti langus ar naikinti transporto paslaugas.
The project is now scheduled to start next year.	Dabar projektą planuojama pradėti kitais metais.
Pour the shrimp into the pot over medium heat.	Supilkite krevetes į puodą ant vidutinės ugnies.
In the middle of the forest is a gold mine.	Viduryje miško yra aukso kasykla.
We have to escape!	Turime pabėgti!
The crab leaned to the side.	Krabas nusviro į šoną.
The store is famous for its gourmet sandwiches.	Parduotuvė garsėja gurmaniškais sumuštiniais.
The barricades were dismantled.	Barikados buvo išardytos.
He hesitated noticeably.	Jis pastebimai dvejojo.
Such earthquakes are rare here.	Tokie žemės drebėjimai čia reti.
The committee will examine the issues and make recommendations.	Komitetas išnagrinės klausimus ir pateiks rekomendacijas.
The amount of radiation in this device is dangerous.	Šio prietaiso spinduliuotės kiekis yra pavojingas.
Your poems are very inspiring!	Jūsų eilėraščiai labai įkvepia!
A microscope is a type of microscope.	Mikroskopas yra mikroskopo rūšis.
These simple characters bring success.	Šie paprasti personažai atneša sėkmės.
The skulls are protected by law.	Kaukolės yra saugomos įstatymų.
Why did he have to come?	Kodėl jis turėjo ateiti?
Is she talking about me? 	Ar ji kalba apie mane?
The little boy thought.	– pagalvojo mažasis berniukas.
Police are urging people to avoid roads.	Policija ragina žmones vengti kelių.
As the wind grew, so did the rain.	Stiprėjant vėjui, stiprėjo ir lietus.
In winter, people wear heavy clothes.	Žiemą žmonės dėvi sunkius drabužius.
Dams are depletion tanks.	Užtvankos yra išsekimo rezervuarai.
The sand was hot to the touch.	Smėlis buvo karštas liesti.
The next day a funeral was held.	Kitą dieną buvo surengtos laidotuvės.
The coach instructed us to join him.	Treneris mums nurodė prisijungti prie jo.
I agree with this view, although others disagree.	Sutinku su šia nuomone, nors kiti nesutinka.
Taxes need to be paid.	Mokesčius reikia mokėti.
Storm clouds slid over the mountain, obscuring the perspective.	Audros debesys slinko virš kalno, uždengdami perspektyvą.
There was complete silence.	Stojo visiška tyla.
Molecular biology is a growing field.	Molekulinė biologija yra auganti sritis.
He had blue eyes and maroon hair.	Jis turėjo mėlynas akis ir kaštoninius plaukus.
The farmer worked for a unit salary.	Ūkininkas dirbo už vienetinį atlyginimą.
She fell silent, grabbed the note with her finger.	Ji nutilo, pirštu čiupinėjo raštelį.
Orangutans, gorillas and chimpanzees are monkeys.	Orangutanai, gorilos ir šimpanzės yra beždžionės.
Mix the fudge ingredients together.	Sumaišykite fudge ingredientus kartu.
She listened carefully.	Ji atidžiai klausėsi.
Kucher is gracious to horses.	Kučeris maloningas žirgams.
His speech was famous and passionate.	Jo kalba buvo garsi ir aistringa.
We never thought about leaving school, he said.	Niekada negalvojome palikti mokyklos, sakė jis.
He looked at her with jealousy.	Jis žiūrėjo į ją su pavydu.
He was wearing expensive clothes from head to toe.	Jis buvo apsirengęs nuo galvos iki kojų brangiais drabužiais.
They must learn to keep their promises.	Jie turi išmokti tesėti pažadus.
The growing season in this region is very short.	Šiame regione auginimo sezonas yra labai trumpas.
Experts believe he will recover completely.	Ekspertai mano, kad jis visiškai pasveiks.
The moon was bright and silver.	Mėnulis buvo šviesus ir sidabrinis.
An earthquake destroyed part of the city.	Žemės drebėjimas sunaikino dalį miesto.
For a penny, for a pound.	Už centą, už svarą.
He was the most famous poet in our town.	Jis buvo garsiausias mūsų miestelio poetas.
These jackets are warm and comfortable.	Šios striukės yra šiltos ir patogios.
The curriculum has been revised over the past few years	Per pastaruosius kelerius metus mokymo programa buvo peržiūrėta
The rolls should be sprinkled with breadcrumbs.	Suktinukus reikia apibarstyti džiūvėsėliais.
The companies were the main employers.	Įmonės buvo pagrindiniai darbdaviai.
New polls show people are dissatisfied with the president.	Naujos apklausos rodo, kad žmonės nepatenkinti prezidentu.
The family lives in a strict stone house.	Šeima gyvena griežtame akmeniniame name.
Both adults and children were impressed with the performance of the dancers.	Tiek suaugusieji, tiek vaikai buvo sužavėti šokėjų pasirodymu.
The wallet was found in the dust.	Piniginė buvo rasta dulkėse.
The newspaper demands a fresh, witty, intelligent	Laikraštis reikalauja šviežio, šmaikštaus, protingo
She was overwhelmed by the villagers.	Ją užlopė kaimo gyventojai.
The natural environment is another important factor in human life.	Natūrali aplinka yra dar vienas svarbus veiksnys žmogaus gyvenime.
Catching bugs is fun.	Gaudyti klaidas yra smagu.
The bird feels hungry on its stomach.	Paukštis jaučia, kad jo pilve kyla alkio priepuoliai.
It is usually a dirty river.	Paprastai tai yra purvina upė.
When governments run out of money, war can ensue.	Kai vyriausybėms pritrūks pinigų, gali kilti karas.
She remembered how she first tasted chocolate.	Ji prisiminė, kaip pirmą kartą paragavo šokolado.
Make a small incision with a knife.	Padarykite nedidelį pjūvį peiliu.
Ants followed traces of odors to the food.	Skruzdėlės pasekė kvapų pėdsakais iki maisto.
Authorities failed to conceal grief.	Valdžia nesugebėjo nuslėpti sielvarto.
The window was sticky from the condensate.	Langas buvo lipnus nuo kondensato.
She toured the mountains.	Ji apžiūrėjo kalnus.
The accident was accompanied by fear, anxiety and shock.	Nelaimingą atsitikimą lydėjo baimė, nerimas ir šokas.
No one has ever been charged with this crime.	Niekas niekada nebuvo apkaltintas už šį nusikaltimą.
This industry is controlled by governments.	Šią pramonę kontroliuoja vyriausybės.
The buildings here were badly damaged.	Čia esantys pastatai buvo smarkiai apgadinti.
The anesthetic is given by injection.	Anestetikas švirkščiamas injekcijomis.
One third of the population here is unemployed.	Trečdalis gyventojų čia yra bedarbiai.
A table dishwasher would be more convenient.	Stalinė indaplovė būtų patogesnė.
There is a boom in land reclamation projects.	Vyksta melioracijos projektų bumas.
She went for one very long walk.	Ji nuėjo vieną labai ilgą pasivaikščiojimą.
Carefully move the boxes.	Atsargiai perkelkite dėžutes.
Small earthquakes occur in many parts of the region.	Maži žemės drebėjimai vyksta daugelyje šio regiono vietų.
Well, let's leave.	Na, palikime.
Trees were planted by the lake.	Prie ežero buvo pasodinti medžiai.
If educated people do not comply with this regulation,	Jei išsilavinę žmonės nesilaikys šio reglamento,
The poet’s reputation depends largely on his third volume.	Poeto reputacija daugiausia priklauso nuo jo trečiojo tomo.
It’s probably a centipede.	Tai tikriausiai šimtakojis.
Some roads have suffered from structural deficiencies.	Kai kurie keliai nukentėjo dėl struktūrinių trūkumų.
Family members can study family tree records.	Šeimos nariai gali studijuoti šeimos medžio įrašus.
People often exaggerate the virtues of their pets.	Žmonės dažnai perdeda savo augintinių dorybes.
Recently, people have started using smaller forks.	Neseniai žmonės pradėjo naudoti mažesnes šakutes.
He bought a small plot.	Jis nusipirko nedidelį sklypą.
The phone ring brought another meeting.	Telefono skambėjimas atnešė dar vieną susitikimą.
Most children were fascinated by pirate stories.	Daugumą vaikų sužavėjo piratų istorijos.
Rumors of gypsies were floating in the surrounding hills.	Aplinkinėse kalvose sklandė gandai apie čigonus.
The curtains fluttered gently in the wind.	Užuolaidos švelniai plazdėjo vėjyje.
All wildlife are endangered species.	Visi laukiniai gyvūnai yra nykstančios rūšys.
Number the points and add up all the numbers.	Sunumeruokite taškus ir sudėkite visus skaičius.
It started from your left.	Jis pradėjo nuo tavo kairės.
He lit a cigarette for many quarters.	Už daugelio kvartalų jis prisidegė cigaretę.
The radio weather forecast predicted rain.	Radijo orų prognozė pranašavo lietų.
Attach the ear to the door.	Pridėkite ausį prie durų.
However, accidents still occur.	Tačiau nelaimingų atsitikimų vis dar pasitaiko.
Many old people live alone.	Daugelis senų žmonių gyvena vieni.
The dog is barking "woof".	Šuo loja „woof“.
They managed to catch three fish.	Jiems pavyko sugauti tris žuvis.
We were pleased to hear the news.	Mums buvo malonu išgirsti naujienas.
The victim was a newspaper reporter.	Auka buvo laikraščio reporteris.
Roses are one of the blooming flowers.	Rožės yra viena iš žydinčių gėlių.
It was raining heavily on dry land.	Sausoje žemėje lijo stiprus lietus.
His lecture was so amazing that the audience applauded enthusiastically.	Jo paskaita buvo tokia nuostabi, kad publika plojo entuziastingai.
It was cold, he said trembling.	Šalta, tarė jis drebėdamas.
The statue stood in the corner of the traffic ring.	Statula stovėjo eismo žiedo kampe.
The country has many natural resources.	Šalis turi daug gamtos išteklių.
There are many port facilities in this city	Šiame mieste yra daugybė uosto įrenginių
Cleanliness is next to piety.	Švara yra šalia pamaldumo.
She had a wild long braid.	Ji turėjo laukinę ilgą pynę.
He smiled with confidence.	Jis nusišypsojo pasitikėjimu.
Farmers often suffer from problems caused by severe weather.	Ūkininkai dažnai kenčia nuo problemų, kurias sukelia atšiaurūs orai.
Wine is a popular drink here.	Vynas čia yra populiarus gėrimas.
Many modern cities have become crime dumps.	Daugelis šiuolaikinių miestų tapo nusikalstamumo sąvartynais.
He ate it quickly.	Jis greitai suvalgė.
Her neighbor never seemed to talk to her.	Atrodė, kad jos kaimynas niekada su ja nekalbėjo.
I translated the pieces of concrete on the table.	Išverčiau betono gabalėlius ant stalo.
The church offers visitors free communion.	Bažnyčia lankytojams siūlo nemokamą komuniją.
Dessert usually consists of a sweet creamy pudding.	Desertas paprastai susideda iš saldaus kreminio pudingo.
He was an extravagant man.	Jis buvo ekstravagantiškas vyras.
The essence of every religion is its sacred text.	Kiekvienos religijos esmė yra jos šventas tekstas.
She spent weeks training for this marathon.	Ji praleido savaites treniruodamasi šiam maratonui.
He jumped to his feet.	Jis pašoko ant kojų.
The seeker can attain enlightenment by meditating.	Ieškotojas gali pasiekti nušvitimą medituodamas.
Each knight must carry two horses.	Kiekvienas riteris turi nešti du arklius.
Lots of wildflowers grow here.	Čia beprotiškai auga daugybė lauko gėlių.
Stand up straight!	Stovėk tiesiai!
The earthquake caused the landslide.	Žemės drebėjimas sukėlė nuošliaužas.
Soldiers stormed through the gate	Kareiviai įsiveržė pro vartus
Some families cannot afford to heat their homes.	Kai kurios šeimos negali sau leisti šildyti savo namų.
The saddles proved ineffective.	Balneliai pasirodė neveiksmingi.
We could have escaped, but we didn’t.	Galėjome pabėgti, bet nepadarėme.
More water needs to be used in the mixture.	Mišinyje reikia naudoti daugiau vandens.
Make sure, that	Įsitikinkite, kad
The ground looks yellow in the fall.	Žemė rudenį atrodo geltona.
She was often angry at her patients.	Ji dažnai pykteldavo į savo pacientus.
Merchants and traders travel all over the region.	Prekybininkai ir prekybininkai keliauja po visą regioną.
The committee voted in favor of the proposal.	Komitetas balsavo už pasiūlymą.
Thousands of people attended the event.	Šiame renginyje dalyvavo tūkstančiai žmonių.
Those students are noisy, aren’t they?	Tie moksleiviai yra triukšmingi, ar ne?
The hotel was unusually busy on that particular day.	Šią konkrečią dieną viešbutis buvo neįprastai užimtas.
Many doctors have criticized this prescription.	Daugelis gydytojų kritikavo šį receptą.
He fell on the bumper!	Jis krito ant buferio!
The river flowed quickly through the country.	Upė greitai tekėjo pro šalį.
It flourished a century ago.	Prieš šimtmetį ji klestėjo.
The early morning sun shone through the window.	Pro langą švietė ankstyvo ryto saulė.
Arbitrator bodies existed only in mature civilizations.	Arbitrų organai egzistavo tik subrendusiose civilizacijose.
He suddenly felt severe pain in his thigh.	Jis staiga pajuto stiprų skausmą šlaunyje.
The museum was closed after the violence.	Muziejus buvo uždarytas po smurto.
Medicine is an important part of the medical system.	Medicina yra svarbi medicinos sistemos dalis.
Four men stood on the corner of the street.	Ant gatvės kampo stovėjo keturi vyrai.
The sick man asked for a glass of lemonade.	Sergantis vyras paprašė stiklinės limonado.
It floats lazily in the ocean.	Jis tingiai plūduriuoja vandenyne.
The store was famous for its high prices.	Parduotuvė garsėjo aukštomis kainomis.
Even small towns have public swimming pools.	Net mažuose miesteliuose yra viešųjų baseinų.
Food rationing continues to this day.	Maisto normavimas tęsiasi iki šiol.
She paid their debts.	Ji sumokėjo jų skolas.
The snake twisted on the floor.	Gyvatė susisuko ant grindų.
A rich country is a country of peace.	Turtinga šalis yra taikos šalis.
Above the pink flowers swarmed bees.	Virš rausvų žiedų knibždėte knibždėjo bitės.
The atmosphere is thick.	Atmosfera tiršta.
He said he wants to become a famous writer.	Jis sakė, kad nori tapti žinomu rašytoju.
My wife smoked a pipe, she looked puzzled.	Mano žmona rūkė pypkę, atrodė susimąsčiusi.
The answer is no, so forget about it.	Atsakymas yra „ne“, todėl pamiršk apie tai.
The visitor was horrified by the horrors of the war.	Lankytojas buvo pasibaisėjęs karo siaubais.
The store approached everyone politely.	Parduotuvė mandagiai į visus kreipėsi.
The use of salt is often restricted by doctors.	Druskos vartojimą dažnai pažaboja gydytojai.
Here is my business card.	Štai mano vizitinė kortelė.
It is too big to fit.	Jis per didelis, kad tilptų.
Consider this issue carefully.	Atidžiai apsvarstykite šią problemą.
This hospital was recommended to me by several doctors.	Šią ligoninę man rekomendavo keli gydytojai.
Missouri is considered a midwestern state.	Misūris laikomas vidurio vakarų valstija.
She instructed me to turn left.	Ji nurodė man pasukti į kairę.
He thought the experiment had value.	Jis manė, kad eksperimentas turėjo vertę.
Remove the fish and reheat the pumpkin.	Išimkite žuvį ir pašildykite moliūgą.
The population is constantly declining.	Gyventojų skaičius nuolat mažėja.
Later today, medical staff will interview the patient.	Vėliau šiandien medicinos personalas apklaus pacientą.
This exercise is harder than it looks.	Šis pratimas yra sunkesnis nei atrodo.
He held his breath, full of waiting.	Jis sulaikė kvapą, kupinas laukimo.
The pizza recipe is very simple.	Picos receptas labai paprastas.
The kitten, intoxicated by the blow, walks.	Kačiukas, apsvaigęs nuo smūgio, vaikšto.
Some species of algae thrive in such climates.	Kai kurios dumblių rūšys klesti tokiame klimate.
It is very difficult to travel this route.	Keliauti šiuo maršrutu labai sunku.
She was an inch wide before giving birth.	Ji buvo centimetrų pločio iki gimdymo.
Blood cells carry oxygen through the body.	Kraujo ląstelės perneša deguonį per kūną.
The horse slowly jumped away.	Arklys lėtai šuoliavo šalin.
Take the oatmeal in a bowl.	Paimkite avižinius dribsnius į dubenį.
The polls will take place tomorrow.	Apklausos vyks rytoj.
The castle was used as a state prison.	Pilis buvo naudojama kaip valstybinis kalėjimas.
Many companies have been hit by financial difficulties in recent years.	Finansiniai sunkumai pastaraisiais metais kamavo daugelį įmonių.
He walked through the woods sleeping.	Jis vaikščiojo per mišką miegodamas.
She sold eight bottles of perfume.	Ji pardavė aštuonis buteliukus kvepalų.
My friend had enough money this time.	Mano draugui šį kartą užteko pinigų.
The professor will bring a calculator tomorrow.	Profesorius rytoj atneš skaičiuotuvą.
Items were lined up in their places.	Daiktai buvo sustatyti į savo vietas.
This quality is most appreciated by collectors.	Šią kokybę kolekcionieriai vertina labiausiai.
A policeman found a distracted girl.	Policininkas rado besiblaškančią merginą.
He complained about the high prices.	Jis skundėsi aukštomis kainomis.
Economists said the economy was well balanced.	Ekonomistai teigė, kad ekonomika buvo gerai subalansuota.
The man spoke slowly, with dignity	Vyras kalbėjo lėtai, oriai
Many women wore traditional tribal dresses, often white.	Daugelis moterų dėvėjo tradicines genties sukneles, dažnai baltas.
The moon is full again tomorrow.	Rytoj vėl pilnatis mėnulis.
Her neighbor heard her cry for help.	Jos pagalbos šauksmą išgirdo kaimynė.
This request is very illogical.	Šis prašymas yra labai nelogiškas.
The Prime Minister has repeatedly stressed the need for world peace.	Premjeras ne kartą pabrėžė taikos pasaulyje būtinybę.
Separate the eggs carefully before frying.	Prieš kepdami kiaušinius atsargiai atskirkite.
In this terrible weather, fishing must be very poor.	Šiuo siaubingu oru žvejyba turi būti labai prasta.
The crowd was silent.	Minia tylėjo.
The fallen statue lay abandoned.	Nukritusi statula gulėjo apleista.
Heavy machinery is used to extract oil from wetlands.	Naftai iš pelkių išgauti naudojama sunkioji technika.
Remember that the course is for the advanced.	Atminkite, kad kursas skirtas pažengusiems.
She is extremely friendly.	Ji be galo draugiška.
He received an honorary degree for his work.	Už savo darbą gavo garbės laipsnį.
The train left the station.	Traukinys išvažiavo iš stoties.
To calculate the data set average.	Norėdami apskaičiuoti duomenų rinkinio vidurkį.
The population grew rapidly due to improved health care.	Gyventojų skaičius sparčiai augo dėl pagerėjusios sveikatos priežiūros.
The house was an unfinished business.	Namas buvo nebaigtas darbas.
The inspection lasted all four hours.	Apžiūra truko visas keturias valandas.
She released the cup, then smiled.	Ji išleido taurę, tada nusišypsojo.
So he set off on a journey.	Taigi jis leidosi į kelionę.
Since when are trees afraid of people?	Nuo kada medžiai bijo žmonių?
According to him, it will take an expert gaze.	Pasak jo, prireiks eksperto žvilgsnio.
After the earthquake, the castle was in ruins.	Po žemės drebėjimo pilis buvo griuvėsiai.
Working conditions need to be improved.	Būtina gerinti darbo sąlygas.
Keep shiny shoes polished.	Laikykite blizgančius batus nublizgintus.
Seconds slid in terrible silence.	Sekundės slinko klaikioje tyloje.
The bolt flew through the room.	Varžtas praskriejo per kambarį.
The bandage withstood the stinking wound but was useless.	Tvarstis atlaikė dvokiančią žaizdą, bet buvo nenaudingas.
The gynecologist and the patient discussed her medical history.	Ginekologė ir pacientė aptarė jos ligos istoriją.
Classify sentences according to their importance.	Klasifikuokite sakinius pagal jų svarbą.
The arcs of light stretched toward the sky.	Šviesos lankai driekėsi dangaus link.
She wore her most amazing dress.	Ji vilkėjo savo nuostabiausią suknelę.
The potential danger lies beneath this frozen pond.	Galimas pavojus slypi po šiuo užšalusiu tvenkiniu.
The bay area was shaken by a major earthquake.	Įlankos zoną sukrėtė didelis žemės drebėjimas.
When the building is completed, the staff will move in.	Kai pastatas bus baigtas, darbuotojai įsikels.
I loaded my suitcases and pulled ashore.	Susikroviau lagaminus ir patraukiau į pakrantę.
He was imprisoned in an infamous prison.	Jis buvo įkalintas liūdnai pagarsėjusiame kalėjime.
The printed report was sent by mail.	Atspausdinta ataskaita buvo išsiųsta paštu.
There are so many interesting people out there.	Ten yra tiek daug įdomių žmonių.
They met at the station.	Jie susitiko stotyje.
Lack of land has caused a housing crisis.	Žemės trūkumas sukėlė būsto krizę.
Songs are usually sung in a band.	Dainos paprastai dainuojamos grupėje.
Apply a thin layer of paint on the wood.	Ant medienos užtepkite ploną dažų sluoksnį.
Farmers use rainwater.	Ūkininkai naudojasi lietaus vandeniu.
She was moved by the show.	Ją pasirodymas sujaudino.
He fixed his tie, looked up and smiled.	Jis pasitaisė kaklaraištį, pažiūrėjo ir nusišypsojo.
Did she really give it up?	Ar ji tikrai ją atidavė?
Two guys were walking around the neighborhood.	Du vaikinai vaikščiojo po apylinkes.
The country will soon face a shortage of educated workers.	Šalis greitai susidurs su išsilavinusių darbuotojų trūkumu.
See a doctor for an examination.	Apsilankykite pas gydytoją apžiūrai.
He wiped his eyebrow, strengthening it.	Jis nusišluostė antakį, sutvirtindamas jį.
The network of highways, bridges and tunnels is extensive.	Greitkelių, tiltų ir tunelių tinklas yra platus.
This tree was planted a century ago.	Šis medis buvo pasodintas prieš šimtmetį.
They were married and had seven children.	Jie susituokė, susilaukė septynių vaikų.
When do we eat?	Kada valgome?
More people saw the event than they thought.	Įvykį matė daugiau žmonių, nei manė.
He should be punished for his bad behavior.	Jis turėtų būti nubaustas už savo blogą elgesį.
The sentence is ambiguous.	Sakinys dviprasmiškas.
Distant hills could be seen on the horizon.	Horizonte buvo galima įžvelgti tolimas kalvas.
He did not respond to the invitation.	Į kvietimą jis neatsiliepė.
The fruit was sweet.	Vaisiai buvo saldūs.
The air was thick with fear.	Oras buvo tirštas iš baimės.
Their testimonies confirmed each other’s stories.	Jų parodymai patvirtino vienas kito istorijas.
He is quite energetic in his behavior.	Jis gana energingas savo elgesiu.
The house looks smaller from the outside.	Namas iš išorės atrodo mažesnis.
The nurse injected penicillin into the monkey's hand.	Seselė suleido beždžionei į ranką penicilino.
The walls shone with lights.	Sienos spindėjo šviesomis.
Critics say the bill is too broad.	Kritikai sako, kad įstatymo projektas yra per platus.
Why not play games?	Kodėl gi ne žaisti žaidimus?
The conversion took many years.	Konversija vyko daugelį metų.
Much of the information in this book is now out of date.	Didžioji dalis šioje knygoje pateiktos informacijos dabar yra pasenusi.
He has faced such difficult situations in the past.	Jis anksčiau yra susidūręs su tokiomis sudėtingomis situacijomis.
Her grandchildren guarded her around her.	Jos anūkai saugojo aplink ją.
A new book is welcome to all lovers of poetry.	Naujos knygos laukiami visi poezijos mylėtojai.
What you do at work will be shown in the report.	Tai, ką veikiate darbe, bus rodoma ataskaitoje.
The years of hardship are followed by a terrible flood.	Sunkumų metai seka baisaus potvynio.
All the children loved the creature.	Visi vaikai mėgo būtybę.
Soldiers were involved in both conflicts.	Abiejuose konfliktuose dalyvavo kariai.
This museum, rich in culture, has a rich collection.	Šiame muziejuje, kuriame gausu kultūros, yra turtinga kolekcija.
The proposal would damage natural resources.	Dėl pasiūlymo būtų padaryta žala gamtos lobiams.
Water is an important source of life.	Vanduo yra svarbus gyvybės šaltinis.
He puts groceries.	Jis deda bakalėjos prekes.
He was literally dropped from the scene.	Jis tiesiogine prasme buvo numestas nuo scenos.
Private business flourished.	Privatus verslas klestėjo.
Many people think that students take bribes.	Daugelis žmonių mano, kad studentai ima kyšius.
Some countries have introduced strict energy bans.	Kai kurios šalys įvedė griežtus energijos draudimus.
He enjoyed watching movies.	Jam patiko žiūrėti filmus.
There are some examples of periodic phenomena.	Yra keletas periodinių reiškinių pavyzdžių.
My hat is in the ring.	Mano skrybėlė yra ringe.
The water condenses and forms clouds.	Vanduo kondensuojasi ir sudaro debesis.
The sky was clear blue.	Dangus buvo skaidriai mėlynas.
The photo depicts a delicate, filigree pattern.	Nuotraukoje pavaizduotas subtilus, filigraniškas raštas.
Science, mathematics, engineering merge in aerospace technology.	Mokslas, matematika, inžinerija susilieja aerokosminėse technologijose.
The visitor traveled by train.	Lankytojas keliavo traukiniu.
Why do people come here every year?	Kodėl žmonės čia ateina kiekvienais metais?
She chose to play the violin.	Ji pasirinko groti smuiku.
The population of the species is constantly declining.	Rūšių populiacija nuolat mažėja.
It decreases every year.	Kiekvienais metais jis mažėja.
He suffers from depression.	Jis kenčia nuo depresijos.
Garbage in the alley.	Šiukšlės alėjoje.
I just finished my homework.	Ką tik baigiau namų darbus.
Some eggs in this area are valued for their taste.	Kai kurie šios vietovės kiaušiniai yra vertinami dėl savo skonio.
Using electricity efficiently is not easy.	Efektyviai naudoti elektros energiją nėra lengva.
Soldiers arrived at the beach.	Kareiviai atvyko į paplūdimį.
The clouds dissipated and a gentle breeze stroked his face.	Debesys prasisklaidė ir švelnus vėjelis paglostė jo veidą.
A dragon can fly at lightning speed.	Drakonas gali skristi žaibo greičiu.
His jacket was white.	Jo striukė buvo balta.
The easel is old, the canvas slightly deformed.	Molbertas senas, drobė šiek tiek deformuota.
The prime minister has promised to fight corruption.	Premjeras pažadėjo kovoti su korupcija.
A traditional spicy dish was a specialty of this region.	Tradicinis aštrus patiekalas buvo šio regiono ypatumas.
Neither early nor late.	Nei anksti, nei vėlai.
The directory is in alphabetical order.	Katalogas yra abėcėlės tvarka.
The song of the bird filled the room.	Paukščio giesmė užpildė kambarį.
Remember to stay calm in dangerous situations.	Atminkite, pavojingose ​​situacijose išlikite ramūs.
He refuses to cooperate.	Jis atsisako bendradarbiauti.
Demand for this product was high.	Šio produkto paklausa buvo didelė.
This castle was the seat of the king.	Ši pilis buvo karaliaus buveinė.
All its devices are connected to a satellite network.	Visi jos įrenginiai yra prijungti prie palydovinio tinklo.
The composer put in this batch of oboe.	Kompozitorius įdėjo šią obojaus partiją.
He threw a jug of milk into the cup.	Jis įmetė pieno ąsotį į puodelį.
We need to create a pricing model.	Turime sukurti kainodaros modelį.
The gardens were in flaming colors.	Sodai liepsnojo spalvomis.
He was the last candidate nominated.	Jis buvo paskutinis įvardytas kandidatas.
The car's engine has stopped.	Užgeso automobilio variklis.
It gets more and more visitors every year.	Kasmet sulaukia vis daugiau lankytojų.
It is believed that the cycles of the planet need to be calculated.	Manoma, kad reikia apskaičiuoti planetos ciklus.
Everyone is recovering from hunger.	Visi atsigauna nuo bado.
My head is clean again.	Mano galva vėl švari.
The manager dismissed my concern.	Vadovas atmetė mano susirūpinimą.
As a result, the topic will often be dropped.	Dėl to dažnai bus atsisakyta temos.
There are some of the most beautiful landscapes in this area.	Šiame rajone yra vieni gražiausių kraštovaizdžių.
He seemed fully engaged in his task.	Atrodė, kad jis visiškai įsitraukė į savo užduotį.
The family is extremely proud of this tree.	Šeima be galo didžiuojasi šiuo medžiu.
Proximity to the city with other cities is an advantage.	Miesto artumas su kitais miestais – privalumas.
Many human rights treaties are problematic.	Daugelis žmogaus teisių sutarčių yra problemiškos.
We reached the restaurant at six o'clock.	Restoraną pasiekėme šeštą valandą.
Discover your destiny through meditation.	Atraskite savo likimą per meditaciją.
The machine has an engine and is therefore noisy.	Mašina turi variklį, todėl yra triukšminga.
The Internet is most commonly used to exchange information.	Internetas dažniausiai naudojamas keistis informacija.
Police dogs harbor as we walked down the street.	Policijos šunys uostė, kai ėjome gatve.
He threw away the last piece of bread.	Jis išmetė paskutinį duonos gabaliuką.
Their thoughts ran crazy.	Jų mintys bėgo beprotiškai.
The whole building is on fire.	Visas pastatas dega.
Many ideological currents complicate the country's political structure.	Daugybė ideologinių srovių apsunkina šalies politinę struktūrą.
Do you often have a headache?	Ar dažnai skauda galvą?
Keep learning, my child.	Mokykis toliau, mano vaike.
He ripped the page out of the blog.	Jis išplėšė puslapį iš dienoraščio.
The main goal is reconciliation.	Pagrindinis tikslas yra susitaikymas.
This spring was unusually warm.	Šis pavasaris buvo neįprastai šiltas.
The government's announcement was unexpected.	Vyriausybės pranešimas buvo netikėtas.
The study was performed experimentally.	Tyrimas buvo atliktas eksperimentu.
The polar bear is the largest land animal.	Baltasis lokys yra didžiausias sausumos gyvūnas.
He stumbled across the river.	Jis aiktelėjo plaukdamas per upę.
I couldn’t afford a new machine.	Negalėjau sau leisti naujos mašinos.
He claims he has no authority to decide anything.	Jis tvirtina neturintis įgaliojimų ką nors nuspręsti.
They put the finishing touches on the new stadium.	Jie deda paskutinius naujojo stadiono akcentus.
Arcus maximus is a tiny butterfly.	Arcus maximus yra mažytis drugelis.
He spoke in a gentle tone.	Jis kalbėjo švelniu tonu.
Wardrobe naked.	Spinta plika.
Parents and mothers talk to each other online.	Tėvai ir mamos kalbasi tarpusavyje internete.
The contractor prepares the plans for the building.	Rangovas rengia pastato planus.
The doctor perforated the wall.	Gydytojas perforavo sieną.
She sought comfort from friends.	Ji ieškojo paguodos pas draugus.
Mass vaccination programs are needed.	Būtinos masinės vakcinacijos programos.
The man went to his house.	Vyriškis nuėjo į savo namus.
Similarly, many lobbyists are trying to delay or prevent reform.	Panašiai daugelis lobistų stengiasi atidėti reformą arba užkirsti jai kelią.
She was locked up in the courthouse.	Ji buvo uždaryta teismo rūmuose.
He helped with all the food.	Jis padėjo visą maistą.
She planted the seeds in the soil.	Ji pasodino sėklas į dirvą.
He studied biology at university.	Universitete studijavo biologiją.
The engineer claimed "no problem".	Inžinierius tvirtino „jokių problemų“.
The street was full of fans.	Gatvė buvo pilna gerbėjų.
City workers wore brown overalls.	Miesto darbuotojai vilkėjo rudus kombinezonus.
The children were locked up from home.	Vaikai buvo uždaryti iš namų.
The woman was left with nothing but to cook.	Moteriai neliko nieko kito, kaip tik gaminti maistą.
We can only guess what will happen next.	Galime tik spėlioti, kas bus toliau.
Significant progress has been made in the field of biology in recent years.	Pastaraisiais metais biologijos srityje padaryta didelė pažanga.
Plans to widen the road are being considered.	Svarstomi planai plėsti kelią.
Check that the spinach leaves are not twisted.	Patikrinkite, ar špinatų lapai nesuvytę.
Such mutations can be harmful.	Tokios mutacijos gali būti žalingos.
Work on the site has finally begun	Darbai svetainėje pagaliau pradėti
The new colleague taught them.	Naujasis kolega juos mokė.
He was completely surprised.	Jis buvo visiškai nustebintas.
But it was all worth it, the detective thought.	Bet visa tai buvo verta, pagalvojo detektyvas.
For snow you will need a small dell.	Sniegui jums reikės mažo dell'o.
I have nothing here.	Man čia nieko nėra.
Add another, then whisk.	Įdėkite dar vieną, tada išplakite.
We are facing a difficult adjustment.	Mes susiduriame su sudėtingu koregavimu.
He was called a "narrator."	Jis buvo vadinamas „pasakotojas“.
The last strokes were made in the picture.	Paveiksle buvo atlikti paskutiniai štrichai.
The shoes looked weird.	Batai atrodė keistai.
We stopped at a fork in the road.	Sustojome prie kelio išsišakojimo.
They saved the lives of many people.	Jie išgelbėjo daugybės žmonių gyvybes.
Many factors affect the size of the black hole.	Daugelis veiksnių turi įtakos juodosios skylės dydžiui.
A snake or reptile can bite you.	Gyvatė ar roplys gali jus įkąsti.
Guests are separated from the restaurant by a glass wall.	Svečius nuo restorano skiria stiklinė siena.
Tears of sadness ran down her cheeks.	Jos skruostais riedėjo liūdesio ašaros.
The swim was short but fun!	Plaukimas buvo trumpas, bet smagus!
Today, women make up half of the workforce.	Šiandien moterys sudaro pusę darbo jėgos.
The workers thus worked for hours upon hours.	Darbininkai taip dirbo valandų valandas.
Computer games, magazines and books were also popular.	Taip pat buvo populiarūs kompiuteriniai žaidimai, žurnalai ir knygos.
Such an approach is likely to come to a standstill.	Tikėtina, kad toks požiūris atsidurs aklavietėje.
If the window is broken, it needs to be replaced.	Jei išdaužtas langas, jį reikia pakeisti.
Some animal species occasionally become extinct.	Kai kurios gyvūnų rūšys retkarčiais išnyksta.
Reassure yourself and be less depressed by public opinion!	Nuraminkite save ir būkite mažiau slegiami visuomenės nuomonės!
Move faster and get burned!	Judėkite greičiau ir nudegsite!
Many criminals profit from this trade.	Daugelis nusikaltėlių pelnosi iš šios prekybos.
There are two main political parties.	Yra dvi pagrindinės politinės partijos.
As the temperature dropped, a layer of ice formed.	Temperatūrai nukritus, susidarė ledo sluoksnis.
Its aroma is heavenly.	Jo aromatas dangiškas.
The gender gap in the country is narrowing.	Šalies atotrūkis tarp lyčių mažėja.
Its history has been published in several periodicals.	Jos istorija buvo paskelbta keliuose periodiniuose leidiniuose.
We'll talk about this later.	Šį pokalbį pakalbėsime vėliau.
Social activity increased during the party.	Vakarėlio metu išaugo socialinis aktyvumas.
The speaker stood firmly in his seat.	Kalbėtojas tvirtai stovėjo savo sėdynėje.
The cows are milking.	Karvės maukia.
The baby was drinking milk.	Kūdikis gėrė pieną.
The robocope has now become a cyborg cyborg.	Robocopas dabar tapo kiborgu kiborgu.
He has no sense of humor.	Jis neturi humoro jausmo.
His head was pounding.	Jo galva daužosi.
The province was famous for its illegality.	Provincija garsėjo savo neteisėtumu.
I didn't give you permission to go.	Aš nedaviau tau leidimo eiti.
Politicians are often criticized for lying to the public.	Politikai dažnai kritikuojami už melavimą visuomenei.
The sewage system was in poor condition.	Nuotekų sistema buvo prastos būklės.
Frozen water changes its shape.	Užšalęs vanduo keičia savo formą.
The engineer blamed the government for the failure of the project.	Inžinierius dėl projekto nesėkmės apkaltino vyriausybę.
The shock of the meeting was strong.	Susitikimo šokas buvo stiprus.
The circus arrived in the city last month.	Cirkas atvyko į miestą praėjusį mėnesį.
There was anger among the population.	Tarp gyventojų kilo pyktis.
The restaurants were honest about what they were doing.	Restoranai buvo sąžiningi apie tai, ką daro.
Life is unclear.	Gyvenimas neaiškus.
They found the body lying in the grass.	Jie rado kūną gulintį žolėje.
However, this almost never happens.	Tačiau tai beveik niekada neįvyksta.
The fish move fast in the depths.	Žuvys greitai juda gilumoje.
He is a smart child with a strong mind.	Jis yra protingas vaikas, turintis stiprų protą.
The dust storm has now subsided.	Dulkių audra dabar nurimo.
The cost of living is higher than in other regions.	Pragyvenimo išlaidos yra didesnės nei kituose regionuose.
Are there many beaches here?	Ar daug čia paplūdimių?
The thieves broke into and robbed the family of their savings.	Vagys įsilaužė ir pagrobė šeimos santaupas.
This building is used for speeches and concerts.	Šis pastatas naudojamas kalboms ir koncertams.
Most of the rural population here relies on agriculture.	Dauguma kaimo gyventojų čia remiasi žemės ūkiu.
The lion roared at the children.	Liūtas riaumojo ant vaikų.
Artists influence people’s lives in many ways.	Menininkai įtakoja žmonių gyvenimus daugybe būdų.
This route goes well.	Šis maršrutas gerai nuvažiuojamas.
Each family received a small gift	Kiekviena šeima gavo mažą dovanėlę
He stole the crowbar.	Jis pavogė laužtuvą.
I will take care of your pets for a week.	Savaitę prižiūrėsiu tavo augintinius.
She conducted practical training for her medical students.	Ji pravedė savo medicinos studentams praktinius mokymus.
A black car flew down the street.	Juodas automobilis lėkė gatve.
You have to play fair and according to the rules.	Jūs turite žaisti sąžiningai ir pagal taisykles.
Many of the men followed the work on earth.	Daugelis vyrų sekė darbus žemėje.
Critics rated his game as banal.	Kritikai jo žaidimą įvertino kaip banalią.
They have been friends for many years.	Jie draugavo daug metų.
The office has an open, informal atmosphere.	Biure vyrauja atvira, neformali atmosfera.
The stadium was packed.	Stadionas buvo sausakimšas.
He dreams of being a model.	Jis svajoja būti modeliu.
Mary and my sister live here.	Čia gyvena Marija ir mano sesuo.
This lady is visiting your hometown.	Ši ponia lankosi jūsų gimtajame mieste.
The peace lasted only a few months.	Ramybė truko vos kelis mėnesius.
Write a letter on the company letterhead.	Parašykite laišką ant įmonės firminio blanko.
He spent a lot of time protecting his crops from birds.	Jis daug laiko praleido saugodamas savo pasėlius nuo paukščių.
He immediately abused her.	Jis iš karto ją tvirkino.
You should defend your principles.	Turėtumėte ginti savo principus.
Friends and family attended his funeral.	Jo laidotuvėse dalyvavo draugai ir šeima.
Violence has been used as a means of resolving disputes.	Smurtas buvo naudojamas kaip ginčų sprendimo būdas.
They hear footsteps in the hallway.	Jie girdi žingsnius koridoriuje.
February is the coldest month.	Vasaris yra šalčiausias mėnuo.
The ashes were scattered on the wind.	Pelenai buvo išbarstyti ant vėjo.
Children will be vaccinated according to the schedule.	Vaikai bus skiepyti pagal grafiką.
His eyes were deeply soaked.	Akys buvo giliai įmerktos.
As he jumped over the fence, the mountain lion froze.	Jam peršokus per tvorą, kalnų liūtas sustingo.
It was a fun time to live.	Tai buvo įdomus laikas gyventi.
They climbed the river and crossed the bridge.	Jie pakilo į upę ir perėjo tiltą.
Pour boiling hot water into the milk.	Į pieną supilame verdantį karštą vandenį.
So he blanched.	Taigi jis blanširavo.
There was a strong burning smell.	Buvo stiprus degimo kvapas.
He prefers to live alone.	Jam labiau patinka gyventi vienam.
The steak had a bloody taste.	Kepsnys buvo kruvino skonio.
They must be staying at the hotel.	Jie turi būti apsistoję viešbutyje.
You all look so tired.	Jūs visi atrodote tokie pavargę.
Let’s see what’s on your desk.	Pažiūrėkime, kas yra ant jūsų stalo.
This is a familiar image to you.	Jums tai pažįstamas vaizdas.
He noted the awkward symmetry of their faces.	Jis atkreipė dėmesį į nepatogią jų veidų simetriją.
She held out her hand and touched his cheek.	Ji ištiesė ranką ir palietė jo skruostą.
Find an empty milk carton.	Raskite tuščią pieno dėžutę.
There are three main elements of iron and steel.	Yra trys pagrindiniai geležies ir plieno elementai.
Pollution remains a serious problem.	Tarša tebėra rimta problema.
The scale is measured in centimeters.	Skalė matuojama centimetrais.
He went up a little.	Jis šiek tiek pakilo į viršų.
You lost water last year, didn't you?	Pernai netekote vandens, ar ne?
Velvet curls fell on broad shoulders.	Aksominės garbanos nukrito ant plačių pečių.
There is a hospital nearby.	Netoliese yra ligoninė.
The wet foliage shone in the sun.	Šlapi lapija blizgėjo saulėje.
They wear warm jackets.	Jie dėvi šiltas striukes.
Given the crisis, there was little room for improvement.	Atsižvelgiant į krizę, buvo mažai galimybių tobulėti.
At the beginning of the story, everything seems normal.	Istorijos pradžioje viskas atrodo normalu.
We wanted to discuss our strategy.	Norėjome aptarti savo strategiją.
Her hands were covered with silver bracelets.	Jos rankos buvo aptrauktos sidabrinėmis apyrankėmis.
But where do they go when they leave?	Bet kur jie eina, kai išeina?
Are you wearing gloves?	Ar mūvėjai pirštines?
So he turned to the young woman.	Taigi jis kreipėsi į jauną moterį.
China has the largest number of universities in the world.	Kinijoje yra daugiausiai universitetų pasaulyje.
I will help you set up a table in the garden.	Padėsiu pasistatyti stalą sode.
Water acquires different properties depending on its temperature.	Vanduo įgyja skirtingas savybes, priklausomai nuo jo temperatūros.
Doctors have warned that several children will die.	Gydytojai perspėjo, kad mirs keli vaikai.
These "video games" are harmful.	Šie „vaizdo žaidimai“ yra kenksmingi.
Place the tray outside to wash it.	Padėkite padėklą lauke, kad jį išskalbtumėte.
The animal shouted sadly.	Gyvūnas liūdnai sušuko.
Management has increased the salary for each employee.	Kiekvienam darbuotojui vadovybė padidino atlyginimą.
Participants were promoted.	Dalyviai buvo pakylėti.
There are still people untouched by electricity.	Vis dar yra žmonių, nepaliestų elektros.
He didn’t like coffee, though he liked the smell.	Jis nemėgo kavos, nors mėgo kvapą.
Light rain sprayed his face.	Švelnus lietus miglodavo jo veidą.
The dish was made from many different foods.	Patiekalas buvo gaminamas iš daugybės skirtingų maisto produktų.
Her brother was in the Air Force.	Jos brolis buvo oro pajėgose.
These are the symptoms of dementia.	Tai yra demencijos simptomai.
Dispose of this rubbish.	Išmeskite šias šiukšles.
He investigated the causes.	Jis ištyrė priežastis.
When she heard the news, she ran to her mother.	Išgirdusi naujieną, ji nubėgo pas mamą.
Residents along with tourists flooded the beaches.	Gyventojai kartu su turistais užtvindė paplūdimius.
The teenager was on vacation with friends.	Paauglys atostogavo su draugais.
Education in this country is universal.	Švietimas šioje šalyje yra universalus.
The woman and the man had equal rights.	Moteris ir vyras turėjo lygias teises.
Three cabinets, each with a small opening in the side.	Trys spintelės, kiekviena su maža anga šone.
Historically, his religion has been popular among the religious.	Istoriškai jo religija buvo populiari tarp religingų.
They all looked old.	Jie visi atrodė seni.
The city was isolated from the rural environment.	Miestas atsiskyrė nuo kaimiškos aplinkos.
The politician was killed by a sniper.	Politiką nužudė snaiperis.
Knowledge of this language is disappearing.	Šios kalbos žinios nyksta.
It is difficult for translators today.	Vertėjams šiandien sunku.
The leaves were water evaporated.	Lapai buvo vanduo išgaruoja.
First clean the upholstery.	Pirmiausia nuvalykite apmušalus.
It is impossible to eradicate it completely.	Visiškai jo išnaikinti neįmanoma.
The pear blossomed.	Kriaušė pražydo.
The sun is warm, the cereals are growing well.	Saulė šilta, javai gerai auga.
The history teacher was almost done.	Istorijos mokytojas buvo beveik baigtas.
After the storm, we called the demolition team.	Po audros iškvietėme griovėjų komandą.
Gary longed for love.	Gary labai troško meilės.
He was abandoned except for the soldier and his dog.	Jis buvo apleistas, išskyrus kareivį ir jo šunį.
It will suit nothing but miraculous.	Tiks ne kas kita, kaip stebuklinga.
Unlike many snakes, this snake feeds on insects.	Skirtingai nuo daugelio gyvačių, ši gyvatė minta vabzdžiais.
This house has six bedrooms.	Šiame name yra šeši miegamieji.
Wash the peaches, then cut each into two parts.	Persikus nuplaukite, tada kiekvieną supjaustykite į dvi dalis.
The referee whistled and paused the game.	Teisėjas sušvilpė ir pristabdė žaidimą.
We lived across the street from the cafe.	Mes gyvenome kitoje gatvės pusėje nuo kavinės.
Many foods are white.	Daugelis maisto produktų yra balti.
A complicated process, but worth it.	Sudėtingas procesas, bet vertas.
If you continue to do so, you will be suspended.	Jei ir toliau elgsitės taip, būsite laikinai sustabdytas.
Most books have relevant topics.	Dauguma knygų turi aktualias temas.
The locker wants to meet at five o'clock.	Rūbininkė nori susitikti penktą valandą.
The soldiers shouted and rushed forward.	Kareiviai sušuko ir puolė į priekį.
The pattern seemed to repeat itself endlessly.	Atrodė, kad modelis kartojosi be galo.
If you are going to a festival, bring a violin.	Jei vykstate į festivalį, atsineškite smuiką.
There was a smell of fog in the room.	Kambaryje sklido rūko kvapas.
Farmers must work the land here.	Ūkininkai čia privalo dirbti žemę.
A ruthless dictator.	Negailestingas diktatorius.
Many experts consider it some kind of visionary.	Daugelis ekspertų ją laiko kažkokia vizionierė.
None of the proposals is universally accepted.	Nė vienas iš pasiūlymų nesulaukia visuotinio pritarimo.
Who is punished for treason?	Kam skirta bausmė už išdavystę?
Green causes allergies.	Žalia sukelia alergiją.
The barracks along the way were evacuated yesterday.	Vakar buvo evakuotos kareivinės, esančios pakeliui.
The owner built the property in a new location.	Savininkas pastatė turtą naujoje vietoje.
The earth is the birthplace of all life.	Žemė yra viso gyvenimo gimtinė.
Trees are dying in the furniture forest.	Baldų miške žūsta medžiai.
Many people have complained about pigeons.	Daugelis žmonių skundėsi dėl balandžių.
She glanced at her husband.	Ji žvilgtelėjo į savo vyrą.
Sometimes assumptions can be dangerous.	Kartais prielaidos gali būti pavojingos.
Make sure the potatoes are shaved.	Įsitikinkite, kad bulvės nuskustos.
The population of this city was growing rapidly.	Šiame mieste sparčiai augo gyventojų skaičius.
These measurements were simple.	Šie matavimai buvo paprasti.
This bridge crosses a mountain range.	Šis tiltas kerta kalnų grandinę.
He came up with an excuse not to get me.	Jis sugalvojo dingstį, kad manęs nepatektų.
The engineer said he was drunk.	Inžinierius teigė, kad buvo girtas.
Plants need light, air and water.	Augalams reikia šviesos, oro ir vandens.
Is country music popular in your country?	Ar kantri muzika populiari jūsų šalyje?
The spray is tested by volunteers.	Purškalus išbando savanoriai.
My cat loves to drink milk.	Mano katė mėgsta gerti pieną.
Glossary of terms	Terminų žodynas
When it arrives, prepare the paper.	Kai jis atkeliaus, paruoškite popierių.
The trees lean and fall from the hot, dry wind.	Medžiai pasvira ir nusvyra nuo karšto, sauso vėjo.
Hair is softer than nails.	Plaukai švelnesni už nagus.
The horse turned to the side.	Arklys pasisuko į šoną.
He spends his free time reading in his favorite hammock.	Laisvalaikį jis leidžia skaitydamas mėgstamame hamake.
This fruit is sweet.	Šis vaisius yra saldus.
We saw the station in front.	Priešais pamatėme stotį.
A movie with an actress.	Filmas su aktore.
Here he felt safe.	Čia jis jautėsi saugus.
Despite their incredible speed, these creatures are peaceful.	Nepaisant neįtikėtino greičio, šie padarai yra taikūs.
The doctor asked many questions.	Gydytojas uždavė daug klausimų.
This is our last warning.	Tai paskutinis mūsų įspėjimas.
The soldiers stood facing away with guns.	Kareiviai stovėjo atsigręžę su ginklais.
Trichocereus pachanoi	Trichocereus pachanoi
The professor taught the group how to make sashimi.	Profesorius mokė grupę gaminti sašimį.
They always stood shoulder to shoulder.	Jie visada stovėjo petys į petį.
This shield is dark gray.	Šis skydas yra tamsiai pilkas.
Fewer tourists visit this park every year.	Kiekvienais metais šį parką aplanko mažiau turistų.
Their lives will never be the same.	Jų gyvenimas niekada nebus toks pat.
Tamerlan was fascinated by jihad.	Tamerlanas buvo susižavėjęs džihadu.
Among the guests were singers, dancers, communist leaders.	Svečių tarpe buvo dainininkų, šokėjų, komunistų lyderių.
The rain cleared the air and cooled the night	Liūtis išvalė orą ir atvėsino naktį
The director decided to film him.	Režisierius nusprendė jį nufilmuoti.
Let’s look at the test first.	Pirmiausia panagrinėkime testą.
They all returned to the shelter.	Jie visi grįžo į prieglaudą.
Pour the mixture into the molds.	Supilkite mišinį į formeles.
The fisherman was swept by strong currents	Žveją vartė stiprios srovės
All residents of the city will be invited to the event.	Į renginį bus kviečiami visi miesto gyventojai.
The singer captivated the audience with his music.	Dainininkas savo muzika užbūrė publiką.
Higher values ​​indicate greater optimism.	Didesnės vertės rodo didesnį optimizmą.
Although planted, these plants are constantly dying.	Nors ir pasodinti, šie augalai nuolat miršta.
A knight stood at the door, ready for battle.	Prie durų stovėjo riteris, pasiruošęs mūšiui.
The stick is a stick.	Lazda yra lazda.
Scientists from whom they come.	Mokslininkai, iš kurių jie kilę.
Local leaders asked the authorities to intervene.	Vietos vadovai paprašė valdžios įsikišti.
The sale includes everything in stock.	Į pardavimą įeina viskas, kas yra sandėlyje.
The king was much loved by his subordinates.	Karalius buvo labai mylimas pavaldinių.
Many famous people lived and worked here.	Čia gyveno ir dirbo daug žinomų žmonių.
The man sighed when he heard this.	Tai išgirdęs vyras atsiduso.
He thought we were friends.	Jis manė, kad mes draugai.
Technology can change the world.	Technologija gali pakeisti pasaulį.
Conditions for late workers will improve this year.	Sąlygos vėlyviems darbuotojams šiemet pagerės.
The enemy army was approaching.	Priešo kariuomenė artėjo.
As he ran, the robber ripped the ticket.	Bėgdamas plėšikas suplėšė bilietą.
She collects rare butterflies.	Ji kolekcionuoja retus drugelius.
The melodic sound of her laughter filled the air.	Melodingas jos juoko garsas užpildė orą.
Their family was in distress.	Jų šeimą ištiko nelaimė.
A promising young athlete.	Perspektyvus jaunas sportininkas.
The larger eel was about two meters long.	Didesnis ungurys buvo maždaug dviejų metrų ilgio.
The company refused to relocate.	Įmonė atsisakė persikelti.
They are here to discuss the problem.	Jie čia tam, kad aptartų problemą.
The more you pay, the more access you will have.	Kuo daugiau mokėsite, tuo daugiau prieigos turėsite.
Their presence means that eventually someone will eat them.	Jų buvimas reiškia, kad galiausiai kažkas juos suvalgys.
The waves radiate a terrible glow on the beach.	Bangos skleidžia siaubingą švytėjimą paplūdimyje.
The ruined house looked dilapidated.	Sugriautas namas atrodė apgriuvęs.
He waived his debt.	Jis atsisakė savo skolos.
How is this different from the Congo line?	Kuo tai skiriasi nuo konga linijos?
What does that mean?	Kokia to reikšmė?
absolutely!	absoliučiai!
Well, a joke with you.	Na, pokštas su tavimi.
Don’t worry, just reply in a note.	Nesijaudinkite, tiesiog atsakykite pastaboje.
Bought a few eggs.	Nupirko kelis kiaušinius.
Trees live for at least hundreds of years.	Medžiai gyvena mažiausiai šimtus metų.
The equipment is fault sensitive.	Įranga yra jautri gedimams.
I prefer milk	Man labiau patinka pienas
They formed a new government.	Jie sukūrė naują vyriausybę.
The flames peeled the flesh from the bones.	Liepsnos nulupo mėsą nuo kaulų.
Scientists developed a theory that later proved to be correct.	Mokslininkai sukūrė teoriją, kuri vėliau pasirodė teisinga.
My diet is very healthy.	Mano mityba labai sveika.
As a new player, he was flooded with attention.	Kaip naujas žaidėjas, jis buvo apipiltas dėmesio.
The city council planned to improve local infrastructure.	Miesto taryba planavo vietos infrastruktūrą gerinti.
The boss wouldn't hear about it.	Viršininkas apie tai negirdėtų.
To do this, add a little salt to the loaf.	Dėl to į kepalą įberkite šiek tiek druskos.
The manager is responsible for allocating resources.	Vadovas yra atsakingas už išteklių paskirstymą.
The use of low levels of radioactive material in food is common.	Mažo radioaktyviųjų medžiagų naudojimas maiste yra įprastas.
This dish is easy to make even for newbies.	Šį patiekalą lengva pagaminti net naujokams.
We need strawberries first.	Pirmiausia mums reikia braškių.
According to him, poachers posed a threat to wildlife.	Pasak jo, brakonieriai kėlė grėsmę laukinei gamtai.
Knowledge gained through experience cannot be proven.	Patirties metu įgytos žinios negali būti įrodytos.
There was a powerful stench in the air.	Ore tvyrojo galingas smarvė.
Coal and oil have provided energy for more than a century.	Anglis ir nafta suteikė energijos daugiau nei šimtmetį.
The water tower was a lonely farmhouse.	Vandens bokštas buvo vienišas vienkiemis.
These plants like warm regions with heavy rainfall.	Šie augalai mėgsta šiltus regionus, kuriuose gausu lietus.
Officers took the body to the morgue.	Pareigūnai kūną nuvežė į morgą.
You seem to spend most of your daily life alone.	Atrodo, kad didžiąją savo kasdienio gyvenimo dalį praleidžiate vienas.
They planted an apple tree in their front yard.	Jie savo priekiniame kieme pasodino obelį.
There are two high voltage wires across the bridge.	Per tiltą yra du aukštos įtampos laidai.
The highlights of the book are its main points.	Svarbiausi knygos akcentai yra pagrindiniai jos dalykai.
Some of the trails were rocky and difficult to cross.	Kai kurie takai buvo akmenuoti ir sunkiai įveikiami.
At night she lies alone on the bed.	Naktį ji guli viena ant lovos.
The government has lost control of the situation.	Vyriausybė prarado situacijos kontrolę.
Following this news, the company’s stock price plummeted.	Po šios žinios bendrovės akcijų kaina smuko žemyn.
She missed him very much.	Ji labai jo pasiilgo.
They all use solar energy.	Visi jie naudoja saulės energiją.
That symbol is the seal of the kingdom.	Tas simbolis yra karalystės antspaudas.
My ears were filled with the sound of running water.	Mano ausis užpildė bėgančio vandens garsas.
He looked at his hands.	Jis žiūrėjo į savo rankas.
The judges handed down their verdict.	Teisėjai paskelbė savo nuosprendį.
The woman's hair turned red.	Moteris plaukus nusidažė raudonai.
This statue symbolizes the founder of the city.	Ši statula simbolizuoja miesto įkūrėją.
The solar industry is expanding rapidly.	Saulės energijos pramonė sparčiai plečiasi.
A large animal was observed.	Buvo pastebėtas didelis gyvūnas.
The students rejoiced as he entered the room.	Mokiniai apsidžiaugė jam įėjus į kambarį.
The storm delayed my return.	Audra atidėjo mano grįžimą.
Many artisans lost their jobs after the factory closed.	Uždarius gamyklą daugelis amatininkų neteko darbo.
Put the book on the shelf.	Padėkite knygą į lentyną.
The fog was almost completely gone.	Rūkas beveik visiškai išnyko.
A breathable atmosphere is essential for life.	Kvėpuojanti atmosfera yra būtina gyvenimui.
His throat was dry.	Jo gerklė buvo sausa.
Heavy rain causes widespread flooding.	Stipri liūtis sukelia platų potvynį.
He pressed her to the wall.	Jis prispaudė ją prie sienos.
The peaches were so small and bitter.	Persikai buvo tokie maži ir kartūs.
He lives in the far north.	Jis gyvena toli šiaurėje.
Can you tell me when the last bus will leave?	Ar galite pasakyti, kada išvyks paskutinis autobusas?
Physicists study the consequences of work.	Fizikai tiria darbo pasekmes.
But the party is over.	Bet vakarėlis jau baigėsi.
The city was founded by Catholic missionaries.	Miestą įkūrė katalikų misionieriai.
The ant walked together.	Skruzdė ėjo kartu.
She has a sore throat.	Jai skauda gerklę.
John expresses himself surprisingly well.	Jonas stebėtinai gerai išreiškia save.
The author has a good understanding of animal behavior.	Autorius puikiai supranta gyvūnų elgesį.
His mechanic's job is to adjust machines.	Jo mechaniko darbas – derinti mašinas.
The researchers were unable to measure the sadness.	Tyrėjai nesugebėjo išmatuoti liūdesio.
The national team performed poorly.	Nacionalinė komanda pasirodė prastai.
Glass bottles are much lighter and safer than metal cans.	Stikliniai buteliai yra daug lengvesni ir saugesni už metalines skardines.
He was dressed in dark clothes and with a hood.	Jis buvo apsirengęs tamsiais drabužiais ir su gobtuvu.
Customer support telephone number.	Vartotojų aptarnavimo pagalbos telefono numeris.
My dear ones, be strong!	Mano brangieji, būkite stiprūs!
I left in a hurry.	Išėjau paskubomis.
Their story is meaningless.	Jų istorija beprasmė.
Let’s go and have fun.	Eisime ir pasilinksminsime.
My friend was hungry.	Mano draugas buvo alkanas.
The cities of this region are famous for their poetry.	Šio regiono miestai garsėja savo poezija.
Deep snow often interferes with travel.	Gilus sniegas dažnai trukdo keliauti.
The game was very demanding.	Žaidimas buvo labai reiklus.
This room is warm.	Šiame kambaryje šilta.
Spoon flour and prepare a soft dough.	Šaukštą miltų ir paruoškite minkštą tešlą.
The shadow was thrown so wide that the stars disappeared.	Šešėlis buvo mestas taip plačiai, kad žvaigždės išnyko.
How do you make glue?	Kaip gamini klijus?
What he did next was shocking.	Tai, ką jis padarė toliau, šokiravo.
Are you happy in the valleys?	Ar malonu slėniuose?
When you’re used to it, you almost don’t notice it.	Kai esi pripratęs, beveik nepastebi.
He spoke slowly.	Jis kalbėjo lėtai.
The art exhibition will last for two weeks.	Dailės paroda truks dvi savaites.
Imagine a world without gasoline.	Įsivaizduokite pasaulį be benzino.
The migration was not well received.	Migracija nebuvo gerai priimta.
Everyone else skates along the ice.	Visi kiti čiuožia palei ledą.
She leaned on the railing.	Ji atsirėmė į turėklą.
The gardens were a welcome break from the bustling city.	Sodai buvo sveikintinas poilsis nuo šurmuliuojančio miesto.
Many patients want to stay in a psychiatric hospital.	Daugelis pacientų nori likti psichiatrinėje ligoninėje.
He was promoted to the rank of general.	Jis buvo pakeltas į generolo laipsnį.
The snow fell on the mountain.	Iškrito kalno sniegas.
Removing more layers of onion revealed a lot of dirt.	Pašalinus daugiau svogūno sluoksnių, paaiškėjo daug nešvarumų.
Their country is poor and underdeveloped.	Jų šalis skurdi ir neišsivysčiusi.
He talked to the woman, but there was no answer.	Jis kalbėjosi su moterimi, tačiau atsakymo nebuvo.
The trees in this forest are tall.	Šiame miške medžiai yra aukšti.
The wind blew him in the back.	Vėjas pūtė jam į nugarą.
Include only the most important details.	Įtraukite tik svarbiausias detales.
Sports facilities are becoming increasingly popular.	Sporto objektai tampa vis populiaresni.
This scheme will significantly reduce pollution.	Ši schema žymiai sumažins taršą.
There are many species of animals that are endangered.	Yra daug gyvūnų rūšių, kurios nyksta.
Although quite expensive, these dresses are going out of fashion.	Nors ir gana brangios, šios suknelės išeina iš mados.
Sometimes it is used as a chandelier.	Kartais jis naudojamas kaip šviestuvas.
She encouraged him to write his own story.	Ji paskatino jį parašyti savo istoriją.
The scenery here is incredibly beautiful.	Kraštovaizdis čia yra neįtikėtinai gražus.
Sometimes the milk thickens naturally, even without a whisk.	Kartais pienas sutirštėja natūraliai, net ir be plaktuvo.
It’s a story kids will enjoy.	Tai istorija, kuri patiks vaikams.
The woman wore a red dress.	Moteris vilkėjo raudoną suknelę.
The surgeon performed the operation easily.	Chirurgas operaciją atliko nesunkiai.
The eagle grabbed the rabbit with its sharp beak.	Erelis savo aštriu snapu pagriebė triušį.
The tour guide indicated the places to visit.	Kelionės vadovas nurodė lankytinas vietas.
It is forbidden to build a house on this land.	Šioje žemėje namą statyti draudžiama.
You won’t believe how complicated some of these devices are.	Nepatikėsite, kokie sudėtingi yra kai kurie iš šių įrenginių.
Always apply this patch firmly.	Visada tvirtai prispauskite šį pleistrą.
Parts of the monument are crumbling.	Paminklo dalys aptrupėjusios.
Links point to related pages.	Nuorodos nukreipia į susijusius puslapius.
Decomposition energy is a source of energy.	Skilimo energija yra energijos šaltinis.
The board itself voted to increase the salary.	Valdyba pati nubalsavo dėl atlyginimo padidinimo.
Often, economic failure can be associated with poor leadership.	Dažnai ekonominė nesėkmė gali būti siejama su prastu vadovavimu.
At the top, a hawk rolled through the eyes of an eagle.	Viršuje sukiojosi vanagas erelio akimis.
The lake is deep.	Ežeras gilus.
It will be painful.	Tai bus skausminga.
Posters hung on both sides of the altar.	Abiejose altoriaus pusėse kabėjo plakatai.
Hot air rises, so be careful where you stand.	Karštas oras kyla aukštyn, todėl būkite atsargūs, kur stovite.
Are there any cat lovers?	Ar yra kačių mylėtojų?
There are many different types of music.	Yra daug įvairių muzikos rūšių.
All food here is vegetarian.	Čia visas maistas yra vegetariškas.
His technique was, in my opinion, unique.	Jo technika, mano nuomone, buvo unikali.
It is safer to use boiling water than cold.	Verdantį vandenį naudoti saugiau nei šaltą.
Their diets were high in carbohydrates.	Jų maiste buvo daug angliavandenių.
The bride needs saris, jewelry and a groom.	Nuotakai reikia sario, papuošalų ir jaunikio.
He was angry.	Jis buvo piktas.
The new legislation is having a negative impact on their quality of life.	Nauji teisės aktai neigiamai veikia jų gyvenimo kokybę.
The lawyer's conclusion contained many condemning details.	Advokato išvadoje buvo daug smerkiančių detalių.
Consider your red rose now.	Apsvarstykite savo raudoną rožę dabar.
The politician was aware of the scandal.	Politikas žinojo apie kilusį skandalą.
She was also a woman of the world.	Ji taip pat buvo pasaulio moteris.
The researchers presented this hypothesis at a conference.	Mokslininkai šią hipotezę pristatė konferencijoje.
Heavy rains have caused flooding in many areas of the city.	Smarkios liūtys sukėlė potvynius daugelyje miesto rajonų.
Their analysis and interpretations were completely distorted.	Jų analizė ir interpretacijos buvo visiškai iškreiptos.
The stopped train rattled.	Sustojęs traukinys barškėjo.
Experience is the best teacher.	Patirtis yra geriausias mokytojas.
My sister takes care of our mom.	Mano sesuo rūpinasi mūsų mama.
He has no close friends to talk to.	Jis neturi artimų draugų, apie kuriuos būtų galima kalbėti.
This study is very secretive.	Šis tyrimas yra labai slaptas.
She disappeared deep into the green forest.	Ji dingo giliai žaliame miške.
I need to take a taxi to the conference center.	Man reikia važiuoti taksi į konferencijų centrą.
Daniel said he was tormented by anxiety.	Danielius sakė, kad jį kankino nerimas.
A clever politician won the masses.	Sumanus politikas laimėjo mases.
We thought we lost you.	Manėme, kad tave praradome.
I will not agree to your terms.	Aš nesutiksiu su jūsų sąlygomis.
His face lit up.	Jo veidas nušvito.
The apple looks a little green.	Obuolys atrodo šiek tiek žalias.
When people spoke, his voice was loud and loud.	Kai žmonės kalbėjo, jo balsas buvo garsus ir stiprus.
I looked at her in admiration.	Žiūrėjau į ją susižavėjusi.
The sun slipped beyond the hazy horizon.	Saulė nuslydo už migloto horizonto.
Newspapers, magazines and similar periodicals rarely receive serious criticism.	Laikraščiuose, žurnaluose ir panašiuose periodiniuose leidiniuose retai sulaukiama rimtos kritikos.
The use of glue is growing worldwide.	Klijų naudojimas auga visame pasaulyje.
Light rain hit the windowpane.	Lengvas lietus trinktelėjo į lango stiklą.
Often students live at the university and then leave elsewhere.	Dažnai studentai gyvena universitete, o paskui išvyksta kitur.
Many eagles congregate in this area.	Šioje srityje susirenka daug erelių.
The moon was half full.	Mėnulis buvo pusiau pilnas.
Rainforests are important because they provide oxygen.	Atogrąžų miškai yra svarbūs, nes jie aprūpina deguonimi.
The young couple promised their love.	Jauna pora pažadėjo savo meilę.
They fell to the ground.	Jie nukrito ant žemės.
Elizabeth was not particularly religious.	Elžbieta nebuvo ypač religinga.
Every time you click the mouse, you will hear a beep.	Kiekvienas pelės paspaudimas pasigirsta pyptelėjimu.
She advised him to see a doctor.	Ji jam patarė kreiptis į gydytoją.
I like tea more than coffee.	Man labiau patinka arbata nei kava.
Throw the tomatoes in the pot!	Mesti pomidorus į puodą!
Public transport should be a top priority.	Viešasis transportas turėtų būti pagrindinis prioritetas.
He did not know that his girlfriend had betrayed him.	Jis nežinojo, kad jo mergina jį išdavė.
He told many stories of his youth.	Jis papasakojo daug savo jaunystės istorijų.
The only qualifications required are enthusiasm and confidence.	Vienintelės būtinos kvalifikacijos yra entuziazmas ir pasitikėjimas.
It was life as usual.	Tai buvo gyvenimas kaip įprasta.
Their jurisdiction extends to the entire state.	Jų jurisdikcija apima visą valstybę.
After graduating from university, he could not find a job.	Baigęs universitetą, jis negalėjo susirasti darbo.
The man-made goods are covered	Les travaux manquaient en terre cuite
These relics were stolen and smuggled out of the country.	Šios relikvijos buvo pavogtos ir kontrabanda išgabentos iš šalies.
He barely raises his voice.	Jis vos pakelia balsą.
The field can never be beautiful.	Laukas niekada negali būti gražus.
There is less rain in the mountains every year.	Kasmet kalnuose iškrenta mažiau lietaus.
Bring the water to a boil.	Įkaitinkite vandenį iki virimo temperatūros.
The starting line contains one or two adjectives.	Pradinėje eilutėje yra vienas ar du būdvardžiai.
A simple dinner did it all.	Paprasta vakarienė padarė viską.
Vegetarians will not eat meat or fish products.	Vegetarai nevalgys mėsos ar žuvies produktų.
Farmers should plant fast-growing crops.	Ūkininkai turėtų sodinti greitai augančias kultūras.
Governments and businesses rarely live up to their predictions.	Vyriausybės ir įmonės retai kada pasiteisina savo prognozėmis.
Parents entrust their children to housekeepers.	Tėvai savo vaikus patiki kambarinėms.
Have you ever traveled by train?	Ar kada nors keliavote traukiniu?
Remove the yellow peel.	Pašalinkite geltoną žievelę.
No one wants to pay higher taxes.	Niekas nenori mokėti didesnių mokesčių.
The animals were hunted for their skin.	Gyvūnai buvo medžiojami dėl jų odos.
It was an unusual experiment.	Tai buvo neįprastas eksperimentas.
The corpse was covered with a blanket.	Lavoną uždengė antklode.
I wrote down my massage every day.	Kiekvieną dieną užsirašinėjau savo masažą.
She lost her family in the war.	Kare ji prarado šeimą.
The farmer fed the chickens corn.	Ūkininkas viščiukus šėrė kukurūzais.
Swimming in rivers is prohibited.	Maudytis upėse draudžiama.
Stop harvesting from the forest.	Nutraukite derliaus nuėmimą iš miško.
The tribe hunted in this land for centuries.	Gentis šiame krašte medžiojo šimtmečius.
Numerical information expressed in words is called words.	Skaitinė informacija, išreikšta žodžiais, vadinama žodžiais.
I have to do it.	Aš privalau tai padaryti.
Apples do not occur in such a climate.	Obelys tokiame klimate neatsiranda.
The courts declined to hear the case.	Teismai atsisakė nagrinėti bylą.
There is no reason to fret.	Nėra jokios priežasties nervintis.
Practical matters were handled very efficiently.	Praktiniai reikalai buvo sprendžiami labai efektyviai.
She went too fast.	Ji ėjo per greitai.
He comes from a sea creature.	Jis kilęs iš jūros būtybės.
He was exhausted, running two marathons.	Jis buvo išsekęs, nubėgęs du maratonus.
He often violated traffic rules.	Jis dažnai pažeisdavo kelių eismo taisykles.
Look at those poor kids.	Pažiūrėk į tuos vargšus vaikus.
Nothing will really eliminate the difficulties.	Niekas tikrai nepanaikins sunkumų.
He was thrown into the air.	Jis buvo išmestas į orą.
His dream came true.	Jo svajonė išsipildė.
The black veil hid her features.	Juodas šydas slėpė jos bruožus.
People quickly got used to city life.	Žmonės greitai priprato prie miesto gyvenimo.
They decided to imitate the herd.	Jie nusprendė mėgdžioti bandą.
Flying circus acrobat.	Skraidantis cirko akrobatas.
A small mist floated above the heat.	Virš šilų slinko smulkus rūkas.
Many ideas in modern physics challenge our preconceptions.	Daugelis šiuolaikinės fizikos idėjų meta iššūkį mūsų išankstinėms nuostatoms.
Although this monument was built a long time ago, it still stands.	Nors šis paminklas buvo pastatytas seniai, jis tebestovi.
The court dismissed the charges.	Teismas atsisakė kaltinimus atmesti.
She felt angry and sad.	Ji jautėsi pikta ir liūdna.
She has won several awards.	Ji pelnė keletą apdovanojimų.
He would like to go abroad.	Jis norėtų išvykti į užsienį.
The soldiers were not going to conquer.	Kareiviai nesiruošė užkariauti.
He was known for his wise decisions.	Jis buvo žinomas dėl išmintingų sprendimų.
The man jumped two meters into the air!	Vyriškis iššoko du metrus į orą!
Two ripe bananas lay on the counter.	Ant prekystalio gulėjo du prinokę bananai.
It was supposed to be a fun evening.	Tai turėjo būti smagus vakaras.
Clouds hung over the desert.	Debesys pakibo virš dykumos.
The timid squirrel bursts away noisy.	Nedrąsi voverė triukšmingai sprunka šalin.
People living further in the country are often happy.	Žmonės, gyvenantys toliau šalies viduje, dažnai būna laimingi.
Her sister ran to greet him.	Jos sesuo pribėgo jo pasveikinti.
The brothers and sisters were very close.	Broliai ir seserys buvo labai artimi.
Climbing this mountain requires endurance.	Kopti į šį kalną reikia ištvermės.
He had a serious hangover.	Jis turėjo rimtų pagirių.
A bright moon shone through the clouds.	Pro debesis švietė šviesus mėnulis.
The colander will drain the pasta water.	Kiaurasamčiai nusausins ​​makaronų vandenį.
He commented in an offensive tone.	Jis pakomentavo įžeidžiančiu tonu.
Viruses can spread quickly using common equipment.	Virusai gali greitai plisti naudojant bendrą įrangą.
Health has become a priority for many rich people.	Sveikata tapo daugelio turtingųjų prioritetu.
I'll get my money back.	Grąžinsiu pinigus.
Psychology is the scientific study of the mind.	Psichologija yra mokslinis proto tyrimas.
The area was almost completely undeveloped at the time.	Teritorija tuo metu buvo beveik visiškai neužstatyta.
What happens after death?	Kas atsitinka po mirties?
Doctors are rapidly developing a vaccine.	Gydytojai sparčiai kuria vakciną.
He sipped water.	Jis gurkštelėjo vandens.
In winter, the days get shorter and colder.	Žiemą dienos trumpėja ir šaltėja.
Over the days, her voice grew stronger.	Bėgant dienoms jos balsas vis stiprėjo.
Don’t forget to season the meat in advance!	Nepamirškite mėsos pagardinti iš anksto!
Poetry is illustrated by linear drawings.	Poeziją iliustruoja linijiniais piešiniais.
Put some sugar on the apple.	Ant obuolio uždėkite šiek tiek cukraus.
People have lost confidence in the government.	Žmonės prarado pasitikėjimą valdžia.
She realized she was dying.	Ji suprato, kad miršta.
The armies went out into the field, positioned perfectly.	Kariuomenės išėjo į lauką, išsidėsčiusios tobulai.
Should they pray out loud in church?	Ar jie turėtų melstis garsiai bažnyčioje?
The king asked for silence.	Karalius paprašė tylos.
There was a commotion in the courtroom.	Teismo salėje kilo šurmulys.
The king summoned his favorite adviser for advice.	Karalius pasikvietė savo mėgstamą patarėją patarimo.
The voice was so soft you could barely hear it.	Balsas buvo toks švelnus, kad vos girdėti.
The contractors claim they did a great job.	Rangovai tvirtina, kad jie atliko puikų darbą.
Firefighters prevented anyone from accessing the truck.	Ugniagesiai niekam neleido prieiti prie sunkvežimio.
Fill the container with water.	Užpildykite indą vandeniu.
He raised his hands to heaven and wept.	Jis pakėlė rankas į dangų ir verkė.
Never give up, neither by hand nor by foot.	Niekada, nei ranka, nei koja, nepasiduokime.
The old lady was famous for celebrating her birthdays.	Senoji ponia garsėjo tuo, kad švenčia savo gimtadienius.
No less important is the land that supplies them with food.	Ne mažiau svarbu yra žemė, kuri tiekia jiems maistą.
The painter later confessed to doing so.	Vėliau tapytojas prisipažino tai padaręs.
She carefully poured the mixture into the mold.	Ji atsargiai supylė mišinį į formą.
We need political reform as a first step.	Mums reikia politinės reformos, kaip pirmo žingsnio.
The mayor signed the writ of execution.	Meras pasirašė vykdomąjį raštą.
He watched them intently and frowned.	Jis atidžiai juos stebėjo ir susiraukė.
The girl's sleep was disturbed that night.	Tą naktį mergaitės miegas buvo sutrikęs.
Young people love to visit the castle.	Jaunimas mėgsta lankyti pilis.
The child was lying motionless at the knee.	Vaikas gulėjo nejudėdamas prie kelio.
Foreign exchange markets are deregulated.	Užsienio valiutų rinkos yra dereguliuojamos.
He remembered the incident when his mother died.	Jis prisiminė įvykį, kai mirė jo motina.
The couple celebrated their anniversaries.	Pora šventė jubiliejų.
The clinic was empty as patients progressed.	Pacientams bėgant klinika buvo ištuštėjusi.
The man, the woman and the child all responded to the invading army.	Vyras, moteris ir vaikas – visi reagavo į besiveržiančią kariuomenę.
I met her at a restaurant last night.	Vakar vakare sutikau ją restorane.
The street was littered.	Gatvė buvo nusėta šiukšlėmis.
Throw the cloth into the fire.	Įmeskite audinį į ugnį.
They always laughed.	Jie visada juokėsi.
America is a melting pot.	Amerika yra lydymosi katilas.
She had high blood pressure.	Ji sirgo aukštu kraujospūdžiu.
Her success in her new job was widely acknowledged.	Jos sėkmė naujame darbe buvo plačiai pripažinta.
She nodded subtly, indicating that the horse was moving.	Ji subtiliai linktelėjo, nurodydama, kad arklys juda.
The fire needed more firewood.	Ugniai prireikė daugiau malkų.
Glass is used as a building material.	Stiklas naudojamas kaip statybinė medžiaga.
We'll meet at the top office.	Susitiksime viršutiniame biure.
Mercury was considered toxic.	Gyvsidabris buvo laikomas nuodingu.
She hoped the salary would be generous.	Ji tikėjosi, kad atlyginimas bus dosnus.
Big dog brown.	Didelis šuo rudas.
According to our own traditions.	Pagal mūsų pačių tradicijas.
The villagers steal from the sanctuary.	Kaimo gyventojai vagia iš šventovės.
Ladies in soft silk dresses passed by.	Pro šalį ėjo damos švelniomis šilkinėmis suknelėmis.
This village is quite small.	Šis kaimas yra gana mažas.
The competing politician took an unexpected step.	Konkuruojantis politikas padarė netikėtą žingsnį.
Their job is to protect people.	Jų darbas yra apsaugoti žmones.
When the opportunity arose, she took advantage of it.	Atsiradus progai, ji ja pasinaudojo.
They celebrated the anniversary with flowers and champagne.	Jubiliejų jie paminėjo su gėlėmis ir šampanu.
We will use more flour than sugar.	Miltų naudosime daugiau nei cukraus.
Wisely they changed their mind.	Išmintingai jie pakeitė savo sprendimą.
She enjoys playing with dolls and stuffed animals.	Jai patinka žaisti su lėlėmis ir gyvūnų iškamšomis.
He holds high hopes for the future.	Jis išlaiko dideles viltis dėl ateities.
Is it important to write, don't you think?	Rašyti svarbu, ar nemanai?
Their atmosphere was majestic.	Jų atmosfera buvo didinga.
The horizon merges with itself.	Horizontas susijungia su savimi.
Scientists cloned sheep.	Mokslininkai klonavo avis.
My little nephew really brightens my life.	Mano mažasis sūnėnas tikrai praskaidrina mano gyvenimą.
This pig lived in a house made of straw.	Ši kiaulė gyveno name iš šiaudų.
Bombs exploded around her.	Aplink ją sprogo bombos.
The villagers call this region a "land of beauty".	Kaimo gyventojai šį regioną vadina „grožio žeme“.
The dance will be performed by an ethnic tribe.	Šokį atliks etninė gentis.
I'll make you a cotton shirt.	Padarysiu tau medvilninius marškinius.
The population is basically a conservative people.	Gyventojai iš esmės yra konservatyvūs žmonės.
So he brought the girl home.	Taigi jis parsivežė merginą į savo namus.
We must ensure that this operation is a success.	Turime užtikrinti, kad ši operacija būtų sėkminga.
The statue was covered in dust.	Statula buvo padengta dulkėmis.
The hole was excavated by hand using shovels and picks.	Skylė buvo iškasama rankomis, naudojant kastuvus ir kirtiklius.
The children trusted the kindness of strangers.	Vaikai pasitikėjo nepažįstamų žmonių gerumu.
The parties should resolve their differences diplomatically	Šalys savo nesutarimus turėtų spręsti diplomatiškai
The houses were small and dilapidated.	Namai buvo maži ir apgriuvę.
The locals were destroyed by the plague.	Vietos gyventojus sunaikino maras.
We offered to help the family.	Pasisiūlėme padėti šeimai.
This plant blooms in summer.	Šis augalas žydi vasarą.
Destruction of the environment will harm future generations.	Aplinkos naikinimas pakenks ateities kartoms.
I used very weak tea.	Naudojau labai silpną arbatą.
For example, several issues can be considered.	Pavyzdžiui, galima apsvarstyti keletą klausimų.
This guy was enchanted by some magical incantation.	Šis vaikinas buvo užkeiktas kažkokio magiško užkeikimo.
The elephant crawled through the woods tired.	Dramblys pavargęs slinko per mišką.
Potatoes are a vital source of carbohydrates.	Bulvės yra gyvybiškai svarbus angliavandenių šaltinis.
The festival usually lasts for three days.	Festivalis paprastai trunka tris dienas.
When a child was a child, his parents often argued.	Kai vaikas buvo vaikas, jo tėvai dažnai ginčydavosi.
Unfortunately, her dream never came true.	Deja, jos svajonė niekada neišsipildė.
The community leader was elected without resistance.	Bendruomenės vadovas buvo išrinktas be pasipriešinimo.
Two men are charged with killing a local official.	Du vyrai kaltinami nužudę vietos pareigūną.
Turn on your music player and let's dance.	Įsijunk savo muzikos grotuvą ir šokime.
I was fascinated by the silence.	Mane sužavėjo tyla.
The ruler did not want to give his mercy.	Valdovas nenorėjo teikti savo malonės.
How much will the meal cost?	Kiek kainuos valgis?
Their teenage sons were silent.	Jų paaugliai sūnūs tylėjo.
She decided to send a message to her relative.	Ji nusprendė nusiųsti žinutę savo giminaitei.
The government has drawn up a new crime reduction plan.	Vyriausybė parengė naują nusikalstamumo mažinimo planą.
The deposit is refunded when you return the car.	Užstatas grąžinamas, kai grąžinate automobilį.
He therefore considered the discussion to be justified.	Todėl jis manė, kad diskusija buvo pagrįsta.
The rowing boat sailed.	Praplaukė irklinė valtis.
The children were in ecstasy when they received a big gift.	Vaikai buvo ekstazėje, kai gavo didelę dovaną.
These machines are rarely used these days.	Šiomis dienomis ši mašina retai naudojama.
Watch what the men say, but watch what they do.	Saugokitės, ką sako vyrai, bet stebėkite, ką jie daro.
I would also like to know more about programming.	Taip pat norėčiau daugiau sužinoti apie programavimą.
Do not go into the room unless asked to do so.	Neikite į kambarį, nebent jūsų paprašys.
Meanwhile, scientists have been left speechless.	Tuo tarpu mokslininkai liko be žado.
You're lazy.	Tu tingi.
The magistrate ruled in favor of the plaintiff.	Magistratas priėmė sprendimą ieškovo naudai.
This poem was written in rhyming couplets.	Šis eilėraštis buvo parašytas rimuotais kupletais.
She pulled out the burning fragment with her bare hands.	Ji plikomis rankomis ištraukė degančią skeveldrą.
The valley is rich in rice fields and tea plantations.	Slėnyje gausu ryžių laukų ir arbatos plantacijų.
How important is friendship?	Kiek svarbi draugystė?
How can we ensure that this does not happen again?	Kaip galime užtikrinti, kad tai nepasikartotų?
I followed him up the stairs.	Nusekiau paskui jį laiptais žemyn.
He started running.	Jis pradėjo bėgti.
He was once addicted to computer games.	Kadaise jis buvo priklausomas nuo kompiuterinių žaidimų.
Each line of computer code is called a routine.	Kiekviena kompiuterio kodo eilutė vadinama rutina.
The animals fell back in fright.	Gyvūnai išsigandę krito atgal.
The cave is filled with delicate stalactites.	Urvas užpildytas subtiliais stalaktitais.
Acquired vocabulary general advisor.	Įsigytas žodyno generalinis patarėjas.
The ship sailed slowly in the river.	Laivas lėtai nuplaukė upe.
This creates the knowledge base.	Taip kuriami žinių pagrindai.
For some, it is a symbol of peaceful resistance.	Kai kuriems ji yra taikaus pasipriešinimo simbolis.
The fish ate the worms.	Žuvys suvalgė kirminus.
Chemicals may cause skin burns, rash and / or cancer.	Cheminės medžiagos gali sukelti odos nudegimus, bėrimus ir (arba) vėžį.
Demand for milk is growing rapidly.	Pieno paklausa sparčiai auga.
Life was hard when he was young.	Gyvenimas buvo sunkus, kai jis buvo jaunas.
The oil is also used in the production of plastics.	Aliejus taip pat naudojamas plastikų gamyboje.
Let’s find out the roots first.	Pirmiausia išsiaiškinkime šaknis.
But education has been achieved over the past few decades.	Tačiau per pastaruosius kelis dešimtmečius išsilavinimas buvo pasiektas.
Only intelligent people understand the meaning of life.	Tik protingi žmonės supranta gyvenimo prasmę.
There is a radio telescope in the tower.	Bokšte yra radijo teleskopas.
Soldiers fired tear gas at the demonstrators.	Kariai į demonstrantus paleido ašarines dujas.
So they postponed the matter.	Taigi jie atidėjo reikalą.
This is often a problem for teens.	Tai dažnai yra paauglių problema.
Some experts believe this is the beginning of a trend.	Kai kurie ekspertai mano, kad tai yra tendencijos pradžia.
A board game for two players.	Stalo žaidimas dviems žaidėjams.
After eating a hearty lunch, they went to sleep.	Suvalgę gausius pietus, jie nuėjo miegoti.
Her lectures were skeptical.	Jos paskaitos buvo vertinamos skeptiškai.
From one perspective, she was just a child.	Iš vienos perspektyvos ji buvo tik vaikas.
It can activate its hidden temporary powers.	Jis gali suaktyvinti savo paslėptas laikinąsias galias.
In our times, it is difficult to get wisdom.	Mūsų laikais sunku gauti išminties.
She has seven older brothers.	Ji turi septynis vyresnius brolius.
However, they did not expect to do so quickly.	Tačiau jie nesitikėjo, kad taip greitai pasielgs.
The bird landed on the mossy branch.	Paukštis nutūpė ant samanotos šakos.
Two water sources are polluted.	Du vandens šaltiniai yra užteršti.
He made some loud remarks, and the crowd scoffed.	Jis pasakė keletą garsių pastabų, ir minia šaipėsi.
Godbi crowd screamed to get inside.	Godbi minia klykė patekti į vidų.
This bold act earned her a medal.	Šis drąsus poelgis jai pelnė medalį.
Many students were dissatisfied with the proposed reforms.	Daugelis studentų buvo nepatenkinti siūlomomis reformomis.
The city was full of people with cash.	Miestas buvo pilnas žmonių su grynaisiais.
A police spokesman declined to comment.	Policijos atstovas atsisakė komentuoti.
Old and withered.	Senas ir nudžiūvęs.
We would like to thank you for your support.	Norėtume padėkoti už jūsų paramą.
The Queen has full confidence in her leadership.	Karalienė visiškai pasitiki savo vadovybe.
How is the economy doing?	Kaip sekasi ekonomikai?
Write a poem about something even more boring than a population surplus.	Parašykite eilėraštį apie ką nors dar nuobodesnio nei gyventojų perteklius.
He hates to leave the house.	Jis nekenčia išeiti iš namų.
It was an act of war.	Tai buvo karo veiksmas.
Your hat is water resistant, but you will need an umbrella.	Jūsų skrybėlė yra atspari vandeniui, bet jums reikės skėčio.
The younger brother is quieter and more restrained.	Jaunesnis brolis yra tylesnis ir santūresnis.
Winds were constantly blowing from the sea.	Nuo jūros nuolat pūtė vėjai.
Nails protruded from the wall.	Iš sienos kyšo vinis.
I started to have a headache.	Man pradėjo skaudėti galvą.
He keeps a clean desk.	Jis laikosi švaraus darbo stalo.
Human misery is caused by inequality.	Žmonių nelaimę lemia nelygybė.
All tribes speak the same language.	Visos gentys kalba ta pačia kalba.
Try hanging the laundry on a rope to dry.	Pabandykite pakabinti skalbinius ant virvės, kad išdžiūtų.
She fainted at the sight.	Ji nualpo pamačiusi.
The success of this company is questionable.	Šios įmonės sėkmė abejotina.
The instructor was dressed in white.	Instruktorius buvo apsirengęs baltai.
They could not track him down.	Jie negalėjo jo susekti.
The airport is within walking distance of the city center.	Aerodromas yra pėsčiomis nuo miesto centro.
He was shot several times.	Jis buvo kelis kartus nušautas.
So he was busy.	Taigi jis buvo užsiėmęs.
The transition took several hours.	Perėjimas truko kelias valandas.
Soon the children returned to their game.	Netrukus vaikai grįžo į savo žaidimą.
Another boy was standing nearby.	Netoliese stovėjo kitas berniukas.
How much did you pay for the ticket?	Kiek sumokėjai už bilietą?
The number of divorces is growing rapidly.	Sparčiai auga skyrybų skaičius.
The man went to a nearby market.	Vyriškis nuėjo į netoliese esantį turgų.
Poor health and lack of education are the main problems here.	Prasta sveikata ir išsilavinimo trūkumas čia yra pagrindinės problemos.
All employees will be paid a living wage.	Visiems darbuotojams bus mokamas pragyvenimo atlyginimas.
The farmer agreed to go, reluctantly.	Ūkininkas sutiko eiti, nenoriai.
There was only one horse in town.	Mieste buvo tik vienas arklys.
He brought me his manuscript.	Jis man atnešė savo rankraštį.
So, do it next time.	Taigi, padarykite tai kitą kartą.
A person's social status is determined by his or her wealth.	Žmogaus socialinę padėtį lemia jo turtas.
A census is expected soon.	Netrukus tikimasi surašymo.
This island has many resources, including oil.	Ši sala turi daug išteklių, įskaitant naftą.
The water was unusually cold.	Vanduo buvo neįprastai šaltas.
Butterscotch cake is a classic dessert.	Butterscotch pyragas yra klasikinis desertas.
He died of heart disease.	Jis mirė nuo širdies ligos.
After several weeks of requests, no progress has been made.	Po kelias savaites trukusių prašymų pažangos nepadaryta.
For a while he was engaged in archery.	Kurį laiką jis užsiėmė šaudymu iš lanko.
Pour lemon juice into the jug.	Į ąsotį supilkite citrinos sultis.
The servant went to serve the master.	Tarnas nuėjo tarnauti šeimininkui.
Pour the dough into the oven.	Supilkite tešlą į orkaitę.
This place is visited by tourists.	Ši vieta yra lankoma turistų.
He shouted at them.	Jis šaukė ant jų.
These tests are important.	Šie testai yra svarbūs.
The flowers in this garden are really beautiful.	Gėlės šiame sode tikrai gražios.
At first the feast was celebrated by the servants.	Iš pradžių šventę švęsdavo tarnai.
Tourists like to travel here all year round.	Turistai čia mėgsta keliauti ištisus metus.
She washes the dishes in the sink.	Ji plaudavo indus kriauklėje.
The line moves at a rapid pace.	Linija juda sparčiu žingsniu.
She washed her hands in the sink.	Ji nusiplovė rankas kriauklėje.
Very often people try to avoid change out of fear.	Labai dažnai žmonės stengiasi vengti pokyčių iš baimės.
He rubbed his incense.	Jis pasitrynė smilkinius.
I am worried about my future.	Aš nerimauju dėl savo ateities.
Plants are in danger of extinction.	Augalams gresia išnykimas.
The plague quickly spread throughout the country.	Maras greitai išplito visoje šalyje.
The house is still under construction.	Namas vis dar statomas.
His performance in the arena was masterful.	Jo pasirodymas arenoje buvo meistriškas.
I was invited for tea.	Buvau pakviestas arbatos.
There is a mood of despair in the music.	Muzikoje tvyro nevilties nuotaika.
No consolation here!	Čia jokios paguodos!
They said the building needed to be refurbished.	Jie sakė, kad pastatą reikia atnaujinti.
One day they got the flu.	Vieną dieną jie susirgo gripu.
This trail will lead to the waterfalls.	Šis takas nuves prie krioklių.
I thanked him for his kindness.	Padėkojau jam už gerumą.
The floors were covered with pine needles.	Grindys buvo dengtos pušų spygliais.
So, work hard.	Taigi, dirbk sunkiai.
The meeting was short.	Susitikimas buvo trumpas.
Soldiers were sent to the border.	Kariai buvo išsiųsti į pasienį.
Our library system	Mūsų bibliotekos sistema
We exposed fire to them.	Atidengėme į juos ugnį.
The president visited the city.	Prezidentas lankėsi mieste.
Almost everyone was drunk.	Beveik visi buvo girti.
The young man's thought was good.	Jaunuolio mintis buvo gera.
Urban culture is characterized by a lack of individualism.	Miesto kultūrai būdingas individualizmo trūkumas.
The winds threw through my hair through my eyes.	Vėjai permetė mano plaukus per akis.
She told me she spent three months in the hospital.	Ji man pasakė, kad ligoninėje praleido tris mėnesius.
She avoided looking at him.	Ji vengė žiūrėti į jį.
The wind was blowing outside.	Lauke pūstelėjo vėjas.
The day we left, the fog rose.	Tą dieną, kai išvykome, pakilo rūkas.
The robber considered them a weapon.	Plėšikas juos laikė ginklu.
A woman will not leave her native village because of marriage.	Moteris nepaliks savo gimtojo kaimo dėl santuokos.
Make sure all words are in capital letters.	Įsitikinkite, kad visi žodžiai yra didžiosiomis raidėmis.
He posed with a silly suit.	Jis pozavo su kvailu kostiumu.
Some of her friends teased her.	Kai kurie jos draugai ją erzino.
She wants to impress her colleagues.	Ji nori padaryti įspūdį savo kolegoms.
It was dark and quiet at the top of the nursery.	Viršuje vaikų darželyje buvo tamsu ir tylu.
She refused to cooperate.	Ji atsisakė bendradarbiauti.
The bread is good, but the vegetables are cold.	Duona gera, bet daržovės šaltos.
Skip the salt.	Praleiskite druską.
Bears are accustomed to living in these forests.	Meškos įpratusios gyventi šiuose miškuose.
After decades of economic stagnation, analysts predict a turnaround.	Po dešimtmečius trukusios ekonomikos stagnacijos analitikai prognozuoja posūkį.
The air smelled of moist forest.	Oras kvepėjo drėgnu mišku.
He hoped to take a walk on the Moon someday.	Jis tikėjosi kada nors pasivaikščioti Mėnulyje.
There were three oranges in my basket.	Mano krepšelyje buvo trys apelsinai.
The new mother lay exhausted in bed.	Naujoji mama išsekusi gulėjo lovoje.
The bus is full, but we are expecting more passengers.	Autobusas pilnas, bet laukiame daugiau keleivių.
She was devoted to her family.	Ji buvo atsidavusi savo šeimai.
Over the years, the whites of my eyes turned yellow.	Bėgant metams mano akių baltymai pasidarė geltoni.
The last mile is always the hardest.	Paskutinė mylia visada yra pati sunkiausia.
Chimpanzees and bonobos are our closest relatives.	Šimpanzės ir bonobos yra mūsų artimiausi giminaičiai.
Do not leave fingerprints on the glasses.	Nepalikite pirštų atspaudų ant akinių.
Some religious sects believe in reincarnation.	Kai kurios religinės sektos tiki reinkarnacija.
The plant supplies raw materials to many industries.	Gamykla tiekia žaliavas daugeliui pramonės šakų.
The clothing industry will shrink sharply.	Drabužių pramonė smarkiai sumažės.
His conviction was overturned on appeal.	Jo apkaltinamasis nuosprendis buvo panaikintas apeliacine tvarka.
The punishment was severe.	Bausmė buvo griežta.
The bells of the cathedral rang for the last time.	Katedros varpai suskambėjo paskutinį kartą.
He was fully awake, dizzy with fear.	Jis buvo visiškai pabudęs, svaigo iš baimės.
Life has become very difficult for us.	Gyvenimas mums tapo labai sunkus.
She threw the cloth into the sink.	Ji įmetė audinį į kriauklę.
When we die, our bodies are cremated.	Kai mirštame, mūsų kūnai kremuojami.
Different types of stones can be found here.	Čia galima rasti įvairių rūšių akmenų.
The government’s response to the coup was swift.	Vyriausybės reakcija į perversmą buvo greita.
The project was little more than a dream.	Projektas buvo šiek tiek daugiau nei svajonė.
The army is an organized social group.	Armija yra organizuota socialinė grupė.
Researchers have tried to better understand this phenomenon.	Mokslininkai bandė geriau suprasti šį reiškinį.
The milk must have a uniform, thick texture.	Pienas turi būti vienodos, tirštos tekstūros.
The villagers were constantly sweeping their homes.	Kaimo gyventojai nuolat šluodavo savo namus.
Birds, sheep and cattle grazed on the hillside.	Kalvos šlaite ganėsi paukščiai, avys ir galvijai.
Iron often turns into steel.	Geležis dažnai virsta plienu.
The government has introduced environmental rules.	Vyriausybė įvedė aplinkosaugos taisykles.
Of course, that didn’t matter, he thought.	Žinoma, ne tai svarbu, pagalvojo jis.
There was a fire in the fireplace.	Židinyje degė ugnis.
Officials did not discuss his decision.	Pareigūnai jo sprendimo neaptarė.
Don’t trust a book collector.	Negalima pasitikėti knygų kolekcionieriumi.
He has been working in this office ever since.	Nuo tada jis dirba šiame biure.
Going to the gate, he meets a woman.	Eidamas prie vartų, jis sutinka moterį.
The country has the strongest industrial sector in the world.	Šalyje yra stipriausias pramonės sektorius pasaulyje.
We also brought a wok.	Atsinešėme ir wok.
They announced their intention to fight.	Jie paskelbė apie ketinimą kautis.
He continues to help the needy in his community.	Jis ir toliau padeda savo bendruomenės vargstantiems.
Her trunk swayed gently in the wind.	Jos kamienas švelniai siūbavo vėjyje.
The bricklayers built a brick wall around his house.	Mūrininkai aplink jo namą pastatė mūrinę sieną.
The volcano erupted ten minutes ago.	Vulkanas išsiveržė prieš dešimt minučių.
Researchers are trying to form a complete picture.	Tyrėjai bando sudaryti visą vaizdą.
The cake was inedible.	Tortas buvo nevalgomas.
The dancers revolve around the stage in rhythmic patterns.	Scenoje šokėjai sukosi ritmingais raštais.
The system crashed during delivery	Sistema sudužo pristatymo metu
I understand my father is dead.	Suprantu, kad mano tėvas mirė.
She collected flowers every spring.	Kiekvieną pavasarį ji rinko gėles.
However, this is not the case.	Tačiau taip nėra.
The cat was sitting on the windowsill.	Katė sėdėjo ant palangės.
He hit a cockroach.	Jis trenkė į tarakoną.
He earned the most money in the company.	Jis įmonėje uždirbo daugiausiai pinigų.
It is an instrument used in music.	Tai muzikoje naudojamas instrumentas.
They tried to change the facts to make them fit their minds.	Jie bandė pakeisti faktus, kad jie atitiktų jų nuomonę.
From this they derived the equation.	Iš to jie išvedė lygtį.
The farms were abandoned.	Ūkiai buvo apleisti.
Standard insulation measures such as double glazing will help.	Standartinės izoliacijos priemonės, tokios kaip dvigubi stiklai, padės.
This part of town is polluted.	Ši miesto dalis yra užteršta.
The master called the apprentices to himself.	Meistras pasikvietė pas save pameistrius.
The drought was devastating.	Sausra buvo niokojanti.
This is the worst situation.	Tai pati blogiausia situacija.
The newspaper is a means of disseminating information.	Laikraštis yra informacijos sklaidos priemonė.
Not everyone was able to seek happiness.	Visiems nepavyko ieškoti laimės.
Our car breaks down when it is needed most.	Mūsų automobilis sugenda tada, kai jo labiausiai reikia.
Pour the contents of the bag into the pot.	Supilkite maišelio turinį į puodą.
Any of them are correct.	Bet kuris iš jų yra teisingas.
Harvested grain is stored in large silos.	Nuskinti grūdai laikomi dideliuose silosuose.
The next paragraph describes an old legend.	Kitoje pastraipoje aprašoma sena legenda.
If money is not an issue	Jei pinigai nėra problema,
Watermelon peels were thrown in the trash.	Arbūzų žievelės būdavo išmetamos į šiukšlynus.
The rich wear colorful clothes.	Turtingieji dėvi spalvingus drabužius.
The hostess greeted her warmly.	Užeigos šeimininkas ją šiltai pasveikino.
A fine powder is formed during the process.	Proceso metu susidaro smulkūs milteliai.
The baseball player swings to the ball.	Beisbolo žaidėjas siūbavo į kamuolį.
The water was dirty.	Vanduo buvo purvinas.
My grandparents moved from the village to the city.	Mano seneliai iš kaimo atsikraustė į miestą.
I felt like she was lying.	Pajutau, kad ji meluoja.
The costumed performers are accompanied by an orchestra.	Kostiumuotiems atlikėjams akompanuoja orkestras.
This country has a serious problem with racism.	Ši šalis turi rimtą rasizmo problemą.
The windmill does not turn.	Vėjo malūnas nesisuka.
The border was divided into several small regions.	Siena buvo padalinta į keletą nedidelių regionų.
Sad end to an otherwise happy day.	Liūdna šiaip džiugios dienos pabaiga.
He left work early.	Iš darbo išėjo anksti.
Birds seek refuge in the woods.	Paukščiai prieglobsčio ieško miškuose.
No one showed up at the docks.	Dokų niekas nepasirodė.
A spokesman declined to comment.	Atstovas spaudai atsisakė komentuoti.
We will have to act quickly to recover the debt.	Turėsime veikti greitai, kad susigrąžintume skolą.
She still thought he was guilty.	Ji vis dar manė, kad jis kaltas.
Scientists continue to discover new species.	Mokslininkai ir toliau atranda naujas rūšis.
The food and pub produced was a rarity.	Gaminamas maistas ir užeiga buvo retenybė.
The windows were forged.	Langai buvo užkalti lentomis.
Blooming algae can be observed in the lake.	Ežere galima pastebėti augančių dumblių žydėjimą.
There is still a lot of work to be done.	Dar reikia atlikti nemažą darbą.
These reports will greatly improve our governance.	Šios ataskaitos labai pagerins mūsų valdymą.
Horses are often employed in the logging business.	Arkliai dažnai įdarbinami miško ruošos versle.
This proposal has stopped the debate.	Šis pasiūlymas sustabdė diskusijas.
He quickly reached the farm.	Jis greitai pasiekė fermą.
Flood zones offer a lot of life.	Potvynių zonos siūlo daugybę gyvybės.
Soldiers sharing loyalty often led to their collapse.	Kareivių pasidalijimas lojalumu dažnai privedė prie jų žlugimo.
Creativity is often dismissed as an elite value.	Kūrybiškumas dažnai atmetamas kaip elito vertybė.
Scientists say deforestation is exacerbating global warming.	Mokslininkai teigia, kad miškų naikinimas dar labiau padidina klimato atšilimą.
What can he advise?	Ką jis galėtų patarti?
The fruit is placed in breakfast cereals.	Vaisiai dedami į pusryčių dribsnius.
She wondered where her husband was.	Ji stebėjosi, kur jos vyras.
Her favorite song sounded on the radio.	Jos mėgstamiausia daina skambėjo per radiją.
There seems to be no end to such violence.	Atrodo, kad tokiam smurtui nėra galo.
The road goes through the city.	Kelias eina per miestą.
The goods consist of a boy's football uniform.	Prekes sudaro berniuko futbolo uniforma.
Everyone despised him for cowardice.	Visi jį niekino už bailumą.
The government continued its relentless pursuit of peace.	Vyriausybė tęsė nenumaldomą taikos siekį.
How can someone so rich be so poor?	Kaip kažkas toks turtingas gali būti toks vargšas?
Those who believe in reincarnation have nothing to fear.	Tie, kurie tiki reinkarnacija, neturi ko bijoti.
The boy stretches out on the grass.	Berniukas išsitiesia ant žolės.
The demolition of the old house was a messy affair.	Senojo namo griovimas buvo netvarkingas reikalas.
Ketchup, mustard, condiment and chili pepper.	Kečupas, garstyčios, pagardas ir čili pipirai.
Peasant farmers work hard.	Valstiečiai ūkininkai sunkiai dirba.
Light snow began to fall.	Pradėjo snigti lengvas sniegas.
She piled up her suitcases and went home.	Ji susikrovė lagaminus ir išėjo namo.
I treated him very well and he didn’t resist.	Elgiausi su juo labai gerai ir jis nesipriešino.
The answer is always the same.	Atsakymas visada yra tas pats.
But others say it is a natural biological function.	Tačiau kiti sako, kad tai natūrali biologinė funkcija.
The volcano erupts.	Vulkanas išsiveržia.
The key can only be used once.	Raktą galima naudoti tik vieną kartą.
This is a talent that few have.	Tai talentas, kurį turi nedaugelis.
To calculate the perimeter of the rectangle, expand the edges.	Norėdami apskaičiuoti stačiakampio perimetrą, išplėskite kraštines.
She worried about rising sea levels.	Ji nerimavo dėl kylančio jūros lygio.
The rapporteur announced that the sun was setting.	Pranešėjas pranešė, kad saulė leidžiasi.
The government will pursue its policies vigorously.	Vyriausybė energingai vykdys savo politiką.
He entered the building, looking at the room with sharp eyes.	Jis įėjo į pastatą, aštriomis akimis apžiūrinėdamas kambarį.
He recovered completely.	Atsigavęs jis visiškai pasveiko.
Both buffalo and ox are farm animals.	Ir buivolas, ir jautis yra ūkio gyvūnai.
The waiter should leave this menu on the table.	Padavėjas turėtų palikti šį meniu ant stalo.
The barcode has been scanned.	Brūkšninis kodas buvo nuskaitytas.
You don’t have a fun personality.	Jūs neturite linksmos asmenybės.
He was a clan leader for many years.	Daugelį metų jis buvo klano vadas.
The children were treated for shock.	Vaikai buvo gydomi nuo šoko.
It he hacked into tangled vines.	Tai jis įsilaužė į susivėlusius vynmedžius.
They returned home tired but happy.	Namo jie grįžo pavargę, bet laimingi.
The coffee was hot and bitter.	Kava buvo karšta ir karti.
Most ocean fish are caught using fish nets.	Dauguma vandenynų žuvų sugaunamos naudojant žuvų tinklus.
You can also use two forks.	Taip pat galite naudoti dvi šakutes.
This machine can cut steel quickly and accurately.	Ši mašina gali greitai ir tiksliai pjauti plieną.
The castor plant gives very little yield.	Ricinos augalas duoda labai mažai derliaus.
The social sciences program ends with a final exam.	Socialinių mokslų programa baigiama baigiamuoju egzaminu.
There is an activity hive in the basement.	Rūsyje yra veiklos avilys.
Recent sales have been rapid.	Pastarieji pardavimai buvo spartūs.
She looked at him in fright.	Ji žiūrėjo į jį išsigandusi.
Window cleaning.	Langų valymas.
Bill for heating coming soon.	Sąskaita už šildymą netrukus.
The civil war-torn city was rebuilt.	Pilietinio karo nukentėjęs miestas buvo atstatytas.
Water is everywhere.	Vanduo yra visur.
He resigned in shame.	Jis atsistatydino gėdingai.
The car was not very economical.	Automobilis nebuvo labai ekonomiškas.
The graph shows the increased demand for energy drinks.	Grafike matyti išaugusi energetinių gėrimų paklausa.
Her efforts were hampered by a lack of funding.	Jos pastangas sutrukdė finansavimo trūkumas.
Coins are shaped like the heads of brothers.	Monetos formuojamos kaip brolių galvos.
Unicorns can be seen in some parts of the region.	Kai kuriose šio regiono vietose galima pamatyti vienaragius.
The nature of the rule is unclear.	Taisyklės pobūdis neaiškus.
A person who does not follow the rules of society is punished.	Žmogus, kuris nesilaiko visuomenės taisyklių, yra baudžiamas.
The army plans to build more barracks.	Kariuomenė planuoja pastatyti daugiau kareivinių.
Thick texture cream.	Tirštas tekstūros kremas.
They built their log cabin out of trees.	Jie pastatė savo rąstinį namelį iš medžių.
The intent behind him was noble.	Ketinimas už jo buvo kilnus.
The teenager changed the paper under the door.	Paauglys po durimis pakišo popierius.
Workers were fired without notice.	Darbuotojai buvo atleisti be įspėjimo.
The soldiers stood in line.	Kareiviai stovėjo rikiuotėje.
Don't be angry.	Nepyk jo.
The price is expected to rise sharply.	Manoma, kad kaina smarkiai išaugs.
Tensions continue to rise.	Įtampa ir toliau auga.
Each language has its own alphabet.	Kiekviena kalba turi savo abėcėlę.
She sighed long, sadly.	Ji ilgai, liūdnai atsiduso.
Is it possible to cool the atmosphere with chemicals?	Ar įmanoma atvėsinti atmosferą chemikalais?
He came out, his face covered with gold paint.	Jis išlindo, jo veidas buvo padengtas auksiniais dažais.
The moon was bright, though cold.	Mėnulis buvo šviesus, nors ir šaltas.
The value of the property has fallen sharply.	Turto vertė smarkiai sumažėjo.
She was tired.	Ji buvo pavargusi.
As you age, time goes by faster.	Senstant laikas bėga greičiau.
He was too harsh in his criticism.	Jis buvo per griežtas savo kritikoje.
The priest was very shocked to see the poster	Pamatęs plakatą kunigas buvo labai šokiruotas
It’s a form of easy entertainment.	Tai lengvos pramogos forma.
More and more people have learned about diabetes, more research has been done.	Vis daugiau žmonių sužinojo apie diabetą, buvo atlikta daugiau tyrimų.
The legendary warrior was a skilled swordsman.	Legendinis karys buvo įgudęs kardininkas.
He tried to soften his remarks.	Jis bandė sušvelninti savo pastabas.
Unfortunately, her sons were older.	Deja, jos sūnūs buvo vyresni.
Her heart was pounding.	Jos širdis daužėsi.
Some sources of iron are better than others.	Kai kurie geležies šaltiniai yra geresni už kitus.
We found no traces of thieves.	Vagių pėdsakų neradome.
Legs developed legs, homeobox genes, and spines.	Buožgalviams išsivystė kojos, homeobox genai ir stuburai.
The timetable then lists the train times.	Tada tvarkaraštyje išvardijami traukinių laikai.
These officers did not receive salaries.	Šie pareigūnai atlyginimų negavo.
He gave her a light kiss.	Jis padavė jai lengvą bučinį.
Few students performed well.	Nedaug mokinių pasirodė gerai.
They divided the land between them.	Jie pasidalino žemę tarp jų.
The city has quadrupled in size over the next few decades.	Per ateinančius kelis dešimtmečius miestas išaugo keturis kartus.
She finally achieved her goal	Pagaliau ji pasiekė savo tikslą
The number of violent crimes is increasing every year.	Kiekvienais metais padaugėja smurtinių nusikaltimų atvejų.
The roar of the crowd overshadowed the speakers.	Minios riaumojimas užgožė garsiakalbius.
Some women say eunuchs can enhance sexual pleasure.	Kai kurios moterys teigia, kad eunuchai gali sustiprinti seksualinį malonumą.
The story is based on a true story.	Pasakojimas paremtas tikra istorija.
A bridge was built across the lagoon.	Per marias buvo nutiestas tiltas.
Life was so hard at times.	Gyvenimas kartais buvo toks sunkus.
It didn’t feel like home here.	Čia nesijautė kaip namuose.
The air temperature was in the seventies.	Oro temperatūra buvo aštuntajame dešimtmetyje.
This liquid can be toxic.	Šis skystis gali būti toksiškas.
Traffic in this city is gloomy.	Eismas šiame mieste niūrus.
These compounds are very toxic to fish.	Šie junginiai yra labai toksiški žuvims.
This road leads to the valley.	Šis kelias veda į slėnį.
The taste of the apple is delicious.	Obuolio skonis skanus.
It appeals to citizens of all religions.	Jis kreipiasi į visų religijų piliečius.
Although surrounded by water, the island does not have a natural harbor.	Nors ir apsupta vandens, sala neturi natūralaus uosto.
Minors are considered weak and unwanted.	Nepilnamečiai laikomi silpnais ir nepageidaujamais.
She will look for him tomorrow.	Rytoj ji jo ieškos.
A special language was invented for this.	Tam buvo išrasta speciali kalba.
This sentence is an analysis of my situation.	Šis sakinys yra mano situacijos analizė.
They fell quickly and steadily.	Jie krito greitai ir stabiliai.
Hurricanes can devastate coastal areas.	Uraganai gali nuniokoti pakrantės teritorijas.
This book is really interesting.	Ši knyga tikrai įdomi.
Garbage disposal in the trash is minor.	Šiukšlių išmetimas į šiukšliadėžę yra nerimtas.
The village was in a remote valley.	Kaimas buvo nuošaliame slėnyje.
The explosion devastated the area.	Sprogimas nusiaubė teritoriją.
Police shot dead the crowd.	Policija mirtinai sušaudė minią.
The flowers bloomed.	Gėlės pražydo.
Cities condemn air pollution, but some factories ignore it.	Miestai smerkia oro taršą, tačiau kai kurios gamyklos į tai nepaiso.
Cheese was especially popular.	Ypač populiarus buvo sūris.
We're having a picnic this weekend.	Šį savaitgalį rengiame pikniką.
The bells of the church are ringing.	Skamba bažnyčios varpai.
The room was filled with baby crying.	Kambarį užpildė kūdikio verksmas.
John arrived late for the meeting.	Jonas į susitikimą atvyko vėlai.
He laughs at his jokes.	Jis juokiasi iš savo juokelių.
The landscape is full of hills and mountains.	Kraštovaizdis pilnas kalvų ir kalnų.
Prehistoric billiards.	Priešistorinis biliabongas.
I don't trust her.	Aš ja nepasitikiu.
James stood up as the roaring dog approached.	Džeimsas atsistojo, artėjant urzgiančiam šuniui.
We talked often, but sometimes we got angry.	Dažnai kalbėdavomės, bet kartais susipykdavome.
His face was smeared with sweat.	Jo veidas buvo išteptas prakaitu.
Anger made him brave.	Pyktis padarė jį drąsų.
The population is expected to grow this year.	Tikimasi, kad šiais metais gyventojų skaičius augs.
The language was almost undeveloped.	Kalba beveik nebuvo išvystyta.
They build their huts out of straw.	Jie stato savo trobesius iš šiaudų.
She fished for pliers from her handbag.	Ji iš rankinės pažvejojo ​​reples.
It was a pretty easy number to figure out.	Tai buvo gana lengvas skaičius, kurį pavyko išsiaiškinti.
The teacher thought he was disappointing his students.	Mokytojas manė, kad jis nuvilia savo mokinius.
For some time now, the locals have been living terribly.	Jau kurį laiką vietiniai gyvena siaubingai.
The chef ran into the kitchen.	Virėjas įbėgo į virtuvę.
There is no dining wagon on this train.	Šiame traukinyje nėra valgomojo vagono.
Did the man just call?	Ar vyras ką tik paskambino?
The merchant wanted to talk to her son.	Prekybininkė norėjo pasikalbėti su sūnumi.
I hate hearing this sound.	Nekenčiu girdėti šio garso.
The newspaper industry is dying.	Laikraščių pramonė miršta.
Roger was unhappy with his salary.	Rogeris buvo nepatenkintas savo atlyginimu.
Apparatus used to measure vibration.	Prietaisas, naudojamas vibracijai matuoti.
The biggest storm ever recorded has taken over the entire area.	Didžiausia kada nors užfiksuota audra nuvilnijo visoje teritorijoje.
Afternoons cooler than east.	Popietės vėsesnės nei rytai.
The library also has various technical manuals.	Bibliotekoje taip pat yra įvairių techninių žinynų.
There seemed to be little evidence of her recent illness.	Atrodė, kad buvo mažai įrodymų apie jos neseniai ligą.
He dropped the wallet and crushed it.	Jis numetė piniginę ir ją sutrypė.
Life and death are doomed.	Gyvenimas ir mirtis yra nulemti.
Farmers began to protest the pollution.	Ūkininkai pradėjo protestuoti dėl taršos.
He spends hours a day at the computer.	Prie kompiuterio jis praleidžia valandas per dieną.
There are several statues of saints in the church.	Bažnyčioje yra keletas šventųjų statulos.
A senior police officer called the task force to investigate.	Vyresnysis policijos pareigūnas iškvietė darbo grupę ištirti.
The Sultan's palace was built of red sandstone.	Sultono rūmai buvo pastatyti iš raudono smiltainio.
The patient was sedated and given general anesthesia.	Pacientas buvo raminamas ir jam buvo suteikta bendra anestezija.
Most children enjoy sports.	Daugumai vaikų patinka sportas.
Frank was familiar with the area.	Frankas buvo susipažinęs su vietove.
Do not allow the cake to cool.	Neleiskite pyragui atšalti.
Sarah took a big step toward the slum.	Sara žengė didelį žingsnį link lūšnos.
The conflict will eventually escalate into a larger conflict.	Konfliktas ilgainiui peraugs į didesnį konfliktą.
My hands were wet.	Mano rankos buvo drėgnos.
Some scientists argue that global warming is a myth.	Kai kurie mokslininkai teigia, kad visuotinis atšilimas yra mitas.
Many lawyers say it would save many lives.	Daugelis advokatų teigia, kad tai išgelbėtų daug gyvybių.
I recognize him from his cool, calm demeanor.	Atpažįstu jį iš vėsaus, ramaus elgesio.
I find shopping more convenient.	Man patogiau apsipirkti.
The head was crushed.	Galva buvo sutraiškyta.
The bartenders were busy with customer service.	Barmenai buvo užsiėmę klientų aptarnavimu.
Marriage becomes more important at this stage of life.	Santuoka šiuo gyvenimo tarpsniu tampa svarbesnė.
The demand for plastic bags is increasing.	Didėja plastikinių maišelių paklausa.
Advisers were invited for tea.	Patarėjai buvo pakviesti arbatos.
Why don't we ask for your help?	Kodėl mes neprašome jūsų pagalbos?
You should take off your shoes before entering this room!	Prieš įeidami į šį kambarį turėtumėte nusiauti batus!
The tractor moved slowly.	Traktorius pajudėjo lėtai.
His exhibition was visited by almost two million people.	Jo parodą aplankė beveik du milijonai žmonių.
The stream is full of endangered species of fish.	Upelis pilnas nykstančių rūšių žuvų.
And finally our football team won.	Ir galiausiai mūsų futbolo komanda laimėjo.
A lot of imaginative work has been created here.	Čia buvo sukurta daug vaizduotės kupinų darbų.
Their own efforts have not made any progress.	Jų pačių pastangos nepadarė jokios pažangos.
Jeremy explained.	Džeremis paaiškino.
My parents were taken away.	Mano tėvai buvo išvežti.
He voted to leave the community.	Jis balsavo už pasitraukimą iš bendruomenės.
The soldiers marched in line.	Kareiviai žygiavo rikiuotėje.
These are young people looking for meaning.	Tai jaunuoliai, ieškantys prasmės.
The artwork was hung on the wall.	Meno kūriniai buvo pakabinti ant sienos.
His head was naked.	Jo galva buvo plika.
This film was visually stunning.	Šis filmas buvo vizualiai stulbinantis.
The clouds are low and dark.	Debesys žemi ir tamsūs.
She walked slowly, clinging to her long sari.	Ji ėjo lėtai, įsikibusi į savo ilgą sarį.
She didn’t know where to put her clothes.	Ji nežinojo, kur dėti savo drabužius.
The army captured the entire province.	Armija užgrobė visą provinciją.
You need a knife and fork.	Jums reikia peilio ir šakutės.
Experts suggested providing clearer guidelines.	Ekspertai pasiūlė pateikti aiškesnes gaires.
There is a bright caress here.	Čia ryškus glostymas.
The mill ceased operations.	Malūnas savo veiklą nutraukė.
The process involves treating the pulp with oxygen.	Procesas apima plaušienos veikimą deguonimi.
Toxic waste poses a threat to water supply and food security.	Toksiškos atliekos kelia grėsmę vandens tiekimui ir maisto saugumui.
I will stop, he said.	Aš sustosiu, pasakė jis.
The newly planted forests looked like green carpets.	Naujai pasodinti miškai atrodė kaip žali kilimai.
Invention has changed humanity for centuries.	Išradimas amžiams pakeitė žmoniją.
What do you mean by that paragraph?	Ką tu turi omenyje sakydamas šią pastraipą?
Among those who endured was a young woman.	Tarp tų, kurie ištvėrė, buvo jauna moteris.
A cloud of smoke poured from the factory.	Iš gamyklos pasipylė dūmų debesis.
Never drink or drive!	Niekada negerkite ir nevairuokite!
Wash the apples.	Nuplaukite obuolius.
Dinner hour is near.	Vakarienės valanda jau arti.
This case was dropped.	Ši byla buvo nutraukta.
She patted the gray cat fur.	Ji paglostė pilką katės kailį.
There was a calm look on his face.	Jo veide buvo ramus žvilgsnis.
Onions are essential in many dishes.	Svogūnai yra būtini daugeliui patiekalų.
She suffers from many ailments.	Ji kenčia nuo daugybės negalavimų.
Do not allow them to wear hats indoors.	Neleiskite jiems dėvėti skrybėlių patalpose.
These laws protect all citizens equally.	Šie įstatymai vienodai gina visus piliečius.
When he died, he was very old.	Kai jis mirė, buvo labai senas.
Passing through the village in this way, they passed many open fields.	Šitaip važiuodami per kaimą, jie praėjo daug atvirų laukų.
Chicken and dumplings are a favorite dish here.	Vištiena ir koldūnai čia – mėgstamiausias patiekalas.
The sky was clear and blue.	Dangus buvo giedras ir mėlynas.
The smell was nasty.	Kvapas buvo bjaurus.
New love gave her an engagement ring.	Naujoji meilė jai padovanojo sužadėtuvių žiedą.
It was supposed to be a short trip.	Tai turėjo būti trumpa kelionė.
Hideko was confident she would find her son.	Hideko buvo įsitikinęs, kad suras savo sūnų.
The majestic citadel stands firmly on a rocky hill.	Didinga citadelė tvirtai stovi ant uolėtos kalvos.
The light is reflected from the waves illuminated by the moon.	Šviesa atsispindi nuo mėnulio apšviestų bangų.
He shrugged sadly.	Jis liūdnai gūžtelėjo pečiais.
He paid the waiter for the food.	Jis sumokėjo padavėjui už maistą.
The merchant has loaded his goods.	Prekybininkas sukrovė savo prekes.
Collect food, fuel, hay and straw.	Surinkite maistą, degalus, šieną ir šiaudus.
The children played with sand.	Vaikai žaidė su smėliu.
This company has more problems than it realizes.	Ši įmonė turi daugiau problemų, nei ji suvokia.
Our neighbor to the north.	Mūsų kaimynas šiaurėje.
I do not know where to start.	Nežinau nuo ko pradėti.
Some cultures consider all dogs to be heroes.	Kai kurios kultūros visus šunis laiko didvyriais.
The days will be brighter.	Dienos bus šviesesnės.
The fax machine began to growl.	Faksas pradėjo ūžti.
The boomer polished the shoes.	Boomeris nublizgino batus.
The crowds want justice.	Minios nori teisingumo.
The team will win the tournament.	Komanda laimės turnyrą.
The baby is lying in the corner of the room.	Kūdikis guli kambario kampe.
A sincere young man seeking the truth.	Nuoširdus jaunuolis, ieškantis tiesos.
Many royal families celebrate their wedding day.	Daugelis karališkųjų šeimų savo vestuvių dieną švenčia.
The teacher reported that it would rain tonight.	Mokytoja pranešė, kad šiąnakt bus lietus.
We hurried to greet the new neighbors.	Išskubėjome pasveikinti naujų kaimynų.
It was eaten by tigers.	Jį suvalgė tigrai.
The police were obliged to disclose this information.	Šią informaciją policija privalėjo atskleisti.
The organization was rife with corruption.	Organizacija buvo apimta korupcijos.
A strange ritual is performed before entering the ghost house.	Prieš įeinant į vaiduoklių namus, atliekamas keistas ritualas.
Something in it bothered me.	Kažkas joje mane trikdė.
He took a deep breath several times.	Jis kelis kartus giliai įkvėpė.
The whites of his eyes were bright red.	Jo akių baltymai buvo ryškiai raudoni.
Chickens are much cleaner than cats.	Viščiukai yra daug švaresni nei katės.
The results were very disappointing.	Rezultatai labai nuvylė.
Most foods are less fatty than fast foods.	Dauguma maisto yra mažiau riebūs nei greitas maistas.
My uncle was shopping there.	Mano dėdė ten apsipirkdavo.
The danger is growing.	Pavojus didėja.
We need to make sure we communicate well.	Turime užtikrinti, kad gerai bendrautume.
Mix the ingredients with a spatula.	Mentele sumaišykite ingredientus.
Spontaneous ignition is very rare.	Savaiminis užsidegimas yra labai retas.
The city council is concerned about the problem of crime.	Miesto tarybai nerimą kelia nusikalstamumo problema.
The journey by car took about twenty minutes.	Kelionė automobiliu truko apie dvidešimt minučių.
Look for flood debris if necessary.	Jei reikia, ieškokite potvynio šiukšlių.
A group of young girls approached her.	Prie jos priėjo būrys jaunų merginų.
Give me the sugar.	Perduok man cukraus.
Wait until you taste my fruit pie.	Palaukite, kol paragausite mano vaisių pyrago.
If cooled in droplets, it becomes solid.	Jei atvėsinama lašeliais, ji tampa kieta.
He seems to have developed an ulcer.	Atrodo, kad jam išsivystė opa.
A terrible storm devastated the city.	Siaubinga audra nusiaubė miestą.
Many famous governments around the world have collapsed.	Daug žinomų vyriausybių visame pasaulyje žlugo.
Peace flowed into him and he felt calm.	Į jį įsiliejo ramybė ir jis jautėsi ramus.
Most punctuation is unnecessary.	Dauguma skyrybos ženklų yra nereikalingi.
He stood up and went to her.	Jis atsistojo ir nuėjo prie jos.
Statistics are published every year.	Statistika skelbiama kiekvienais metais.
He spends a lot on his little daughter.	Jis daug išleidžia savo mažajai dukrai.
The hunter rubbed the tuber on his forehead	Medžiotojas pasitrynė gumbą ant kaktos
A shocking development unfolded.	Atsiskleidė šokiruojantis vystymasis.
The army could not survive long.	Kariuomenė negalėjo ilgai išsilaikyti.
Here he is!	Štai jis!
The computer has been playing recently.	Kompiuteris pastaruoju metu pradėjo žaisti.
Lots of gold and diamonds were found there.	Ten buvo rasta daug aukso ir deimantų.
Some earthquakes can last only a few seconds.	Kai kurie žemės drebėjimai gali trukti tik kelias sekundes.
It’s a pretty unusual name.	Tai gana neįprastas vardas.
It takes many steps to make a cake.	Tortui pagaminti reikia daug žingsnių.
Investing in clean energy technologies has been a smart move.	Investicijos į švarios energijos technologijas buvo protingas žingsnis.
Police are combing the area for clues.	Policija šukuoja vietovę ieškodama įkalčių.
The choice was easy and simple.	Pasirinkimas buvo lengvas ir paprastas.
They negotiated a price.	Jie derėjosi dėl kainos.
He often sacrifices for the sake of the community.	Jis dažnai aukojasi dėl bendruomenės.
The man's gaze was steady.	Vyro žvilgsnis buvo pastovus.
My friends, if you have ears or voices to hear.	Mano bičiuliai, jei turite ausis ir balsus girdėti.
At the foot of the mountain	Kalnų papėdėje
The statue is the most famous tourist attraction.	Statula yra garsiausia turistų traukos vieta.
The reviews in this newspaper are the most informative	Šio laikraščio apžvalgos yra informatyviausios
Then fired one shot.	Tada paleido vieną šūvį.
It hurt my fingers to write thousands of lines.	Man skaudėjo pirštus rašant tūkstančius eilučių.
The monkey was scared.	Beždžionė išsigando.
Adults should not drink sugary drinks.	Suaugusieji neturėtų gerti saldžių gėrimų.
The city, which was once the main center, is now abandoned.	Miestas, kuris kadaise buvo pagrindinis centras, dabar yra apleistas.
He cut the rope with a knife.	Jis peiliu perpjovė virvę.
Many travelers rarely visit this holiest shrine.	Daugelis keliautojų retai aplanko šią švenčiausią šventovę.
Make a thick roux first.	Pirmiausia padarykite storą roux.
Advise what drinks are included in your plan.	Patarkite, kokie gėrimai įtraukti į jūsų planą.
They searched in vain for the missing boys.	Jie veltui ieškojo dingusių berniukų.
It’s too far to walk.	Tai per toli vaikščioti.
Electric bikes are now the standard mode of urban transportation.	Elektriniai dviračiai dabar yra standartinė miesto transporto rūšis.
Mythical demons tokusatsu demons were covered in liquid.	Mitiniai demonai tokusatsu demonai buvo padengti skysčiu.
People also drink a lot of alcohol in their free time.	Taip pat laisvalaikiu žmonės gausiai išgeria alkoholį.
Some vehicles are green.	Kai kurios transporto priemonės žalios.
Some schools work only one shift.	Kai kurios mokyklos dirba tik po vieną pamainą.
Cut the potatoes in half.	Perpjaukite bulves per pusę.
Their goal is peace.	Jų tikslas yra taikus.
The taste of green tea is really very pleasant.	Žaliosios arbatos skonis tikrai labai malonus.
Gather all your courage.	Surinkite visą savo drąsą.
We had to pay attention.	Turėjome atkreipti dėmesį.
People climbed a dirty hill.	Žmonės lipo ant purvinos kalvos.
Large and impressive, it was raised high above the ground.	Didelis ir įspūdingas, jis buvo iškeltas aukštai virš žemės.
The heat was under pressure.	Karštis slėgė.
One instructive example is the evolution of whales.	Vienas pamokantis pavyzdys yra banginių evoliucija.
The employee was furious at his boss.	Darbuotojas įsiuto ant savo viršininko.
Water is the most abundant compound in the human body.	Vanduo yra gausiausias junginys žmogaus organizme.
We need your help.	Mums reikia tavo pagalbos.
It is important to remember that life is short.	Svarbu atsiminti, kad gyvenimas yra trumpas.
Glass was broken in one of the surrounding buildings.	Viename iš aplinkinių pastatų buvo išdaužtas stiklas.
Our boss could not come to the meeting.	Mūsų viršininkas negalėjo atvykti į susitikimą.
The fence should run the full distance.	Tvora turėtų važiuoti visą atstumą.
One assailant defeated him quickly.	Vienas užpuolikas jį greitai įveikė.
The earth revolves around the sun.	Žemė sukasi aplink saulę.
The prisoner will be tried by a higher tribunal.	Kalinys bus teisiamas aukštojo tribunolo.
She visits her daughter quite often.	Ji gana dažnai lanko dukrą.
One line essay.	Viena eilutė esė.
These men tend to make amends for past misdemeanors.	Šie vyrai linkę taisyti už praeities nusižengimus.
Its tough, sturdy shell helps protect it from predators.	Jo kietas, tvirtas apvalkalas padeda apsaugoti jį nuo plėšrūnų.
Reconstruction of the past is a very difficult thing.	Praeities rekonstrukcija yra labai sudėtingas dalykas.
Vegetarianism is gaining popularity around the world.	Vegetarizmas populiarėja visame pasaulyje.
Some believe the new path will bring prosperity.	Kai kurie mano, kad naujas kelias atneš klestėjimą.
The tired traveler returned home late at night.	Pavargęs keliautojas namo grįžo vėlai vakare.
Antonella always regrets the children who were left behind.	Antonella visada gailisi vaikų, kurie buvo palikti.
The company hopes to provide employment for young people.	Įmonė tikisi suteikti darbo jaunimui.
The acid was not easily neutralized.	Rūgštis nebuvo lengvai neutralizuojama.
Make the cheese.	Padarykite sūrį.
They were honest, hardworking and always behaved honestly.	Jie buvo sąžiningi, darbštūs ir visada elgėsi sąžiningai.
Now it’s out of fashion.	Dabar tai išėjo iš mados.
He discovered a miracle around the corner.	Už kampo jis atrado stebuklą.
The commander of the army ordered his troops to resume the march.	Kariuomenės vadas įsakė savo kariams atnaujinti žygį.
The child climbed from the floor onto his mother's knees.	Vaikas nuo grindų užlipo ant mamos kelių.
The cat lay curled up on the ball.	Katė gulėjo susirangiusi į kamuoliuką.
The statistics can be huge.	Statistika gali būti didžiulė.
The car's engine roared.	Automobilio variklis ūžė.
She took the children to the sled.	Ji nuvedė vaikus prie rogučių.
The license fee must be paid in advance.	Licencijos mokestis turi būti sumokėtas iš anksto.
Don’t go home until it’s ready.	Neik namo, kol jis nebus paruoštas.
The data is clearly unreliable.	Akivaizdu, kad duomenys nepatikimi.
He remembered the day he left the house.	Jis prisiminė dieną, kai išėjo iš namų.
The climate here is ideal for growing sports plants.	Klimatas čia idealus sportiniams augalams auginti.
Demand for silk is currently very low.	Šiuo metu šilko paklausa labai maža.
The trees create an enchanting wreath.	Medžiai sukuria kerintį vainiką.
She could not recognize him, but his eyes were familiar.	Ji negalėjo jo atpažinti, bet jo akys buvo pažįstamos.
They live north of the city.	Jie gyvena į šiaurę nuo miesto.
She dropped a piece of cloth into the bucket.	Ji numetė audeklo gabalą į kibirą.
She ate rice with great pleasure.	Ji su dideliu pasimėgavimu valgė ryžius.
Local farmers need to plant crops in fertile soil.	Vietos ūkininkai turi sodinti javus derlingoje dirvoje.
Some exotic trees have become very rare.	Kai kurie egzotiški medžiai tapo labai reti.
The boss decided to pull out the plug.	Viršininkas nusprendė ištraukti kištuką.
The legal sector is thriving here.	Teisinis sektorius čia klesti.
The fish stew had a delicious smoky taste.	Žuvies troškinys buvo skanaus rūkymo skonio.
Shrinkage times vary.	Susitraukimo laikas skiriasi.
How does this affect your daily life?	Kaip tai veikia jūsų kasdienį gyvenimą?
Everyone loves chocolate.	Visi mėgsta šokoladą.
The water shone in the sun.	Vanduo blizgėjo saulėje.
The economic situation of the city is difficult.	Miesto ekonominė padėtis yra sunki.
Algae are often seen covering streams and ponds.	Dumbliai dažnai matomi dengiantys upelius ir tvenkinius.
Can you fix my punctured bike tire?	Ar galite pataisyti mano pradurtą dviračio padangą?
The news vendor was busy selling newspapers.	Naujienų pardavėjas buvo užsiėmęs laikraščių pardavimu.
This lake is covered in algae.	Šis ežeras yra apimtas dumblių.
The difference between urban and rural life.	Miesto ir kaimo gyvenimo skirtumas.
The wood in the room smelled of freshly cut wood.	Kambaryje kvepėjo ką tik nupjauta mediena.
His shoes are impeccable.	Jo batai yra nepriekaištingi.
Bread is made from wheat.	Duona gaminama iš kviečių.
Read a long article.	Perskaitykite ilgą straipsnį.
A simple hiking trail winds through the park.	Per parką vingiuoja paprastas pėsčiųjų takas.
The fabric caught fire.	Audinys užsidegė.
The nation must continue its economic development.	Tauta turi tęsti ekonominę plėtrą.
Recently, a scientist discovered a new virus.	Neseniai mokslininkas aptiko naują virusą.
He took great care of his elderly mother.	Jis labai rūpinosi savo pagyvenusia mama.
Among the gang leaders were criminals.	Tarp gaujos lyderių buvo ir nusikaltėlių.
The guy fell into the lake.	Vaikinas įkrito į ežerą.
Speaking of your problems.	Kalbėdamas apie savo problemas.
The answer was immediate.	Atsakymas buvo nedelsiant.
We accept cash or checks.	Priimame grynuosius arba čekius.
I’ve always been interested in astronomy.	Visada domėjausi astronomija.
This city is very beautiful.	Šis miestas labai gražus.
He spent a fortune on a cruise.	Jis išleido turtus kruizui.
She tapped her finger nervously.	Ji nervingai bakstelėjo pirštu.
Regional Conference of Thought Leaders.	Regioninė minčių lyderių konferencija.
Few hoped he would win the difference.	Tik nedaugelis tikėjosi, kad jis laimės tokiu skirtumu.
Turn around with one headlamp.	Apsieikite su vienu priekiniu žibintu.
His voice sounded loud in a quiet room.	Jo balsas garsiai nuskambėjo tyliame kambaryje.
The singer loved to perform in the mountains.	Dainininkė mėgo koncertuoti kalnuose.
Water is essential for life.	Vanduo yra būtinas visam gyvenimui.
The knight's helmet is painted white.	Riterio šalmas nudažytas baltai.
They need the consent and participation of the local community.	Jiems reikalingas vietos bendruomenės sutikimas ir dalyvavimas.
A few seconds passed.	Praėjo kelios sekundės.
Hate is a destructive force.	Neapykanta yra griaunanti jėga.
The result was negative.	Rezultatas buvo neigiamas.
This dog is a big beast.	Šis šuo yra didelis žvėris.
He blew out an odor of annoyance.	Jis išpūtė susierzinimo kvapą.
His house was famous for its gardens.	Jo namas garsėjo savo sodais.
The region was hit by a severe storm.	Regioną siautė smarki audra.
Their new law allows euthanasia.	Jų naujasis įstatymas leidžia eutanaziją.
They were attacked by bandits.	Juos užpuolė banditai.
He tore open and offered us fruit.	Jis atsiplėšė ir pasiūlė mums vaisių.
Many medicines have been obtained from plants in the past.	Daugelis vaistų anksčiau buvo gauti iš augalų.
They pushed out their breasts and looked at each other.	Jie išstūmė krūtinę ir pažvelgė vienas į kitą.
The boundary between the two countries is disputed.	Dviejų šalių riba ginčijama.
The moon hung low on the horizon.	Mėnulis kabėjo žemai horizonte.
Just ask the cop, we ate his pizza!	Tik paklausk policininko, mes suvalgėme jo picą!
They walked behind heavy, dusty clouds.	Jie vaikščiojo už sunkių, dulkėtų debesų.
She eats every three hours.	Ji valgo kas tris valandas.
The smell of barbecue sauce spread from the kitchen.	Iš virtuvės pasklido barbekiu padažo kvapas.
He looked at her intently.	Jis įdėmiai žiūrėjo į ją.
It is usually a remote village.	Paprastai tai yra atokus kaimas.
Turn two pages of this book together.	Kartu pavartykite du šios knygos puslapius.
Buttermilk saved her family from starvation.	Pasukos išgelbėjo jos šeimą nuo bado.
That beer is too warm.	Tas alus per šiltas.
The helicopter landed on the landing pad.	Sraigtasparnis nusileido ant nusileidimo aikštelės.
Do your parents know where you are?	Ar tavo tėvai žino kur tu esi?
Why is that?	Kodėl taip yra?
Let us renegotiate our agreements.	Iš naujo susiderėkime dėl savo susitarimų.
Then paste the second half of the code.	Tada įklijuokite antrąją kodo pusę.
The artist's works have been exhibited in many exhibitions.	Menininko darbai buvo eksponuojami daugelyje parodų.
After that, the relationship remained sincere.	Po to santykiai išliko nuoširdūs.
We will get back when we get in trouble.	Kai ištiks bėdų, susigrąžinsime.
Television is a source of entertainment for many people.	Televizija daugeliui žmonių yra pramogų šaltinis.
This material is painted blue.	Ši medžiaga nudažyta mėlyna spalva.
The protesters demanded that the government take action.	Protestuotojai reikalavo, kad vyriausybė imtųsi veiksmų.
Smartphones have made the job of drivers much easier.	Išmanieji telefonai labai palengvino vairuotojų darbą.
How much you eat depends on how hungry you are.	Nuo to, kaip esate alkanas, priklauso, kiek valgote.
The danger of frost is forecast tomorrow.	Rytoj prognozuojamas šalnų pavojus.
Their production was extremely rare.	Jų produkcija buvo nepaprastai reta.
She was impatient.	Ji buvo nekantrus.
My city is famous for its cuisine.	Mano miestas garsėja savo virtuve.
Man is powerless against natural disaster.	Žmogus yra bejėgis prieš stichinę nelaimę.
The man stepped back and forth nervously.	Vyras nervingai žingsniavo pirmyn ir atgal.
Developers have demanded a reduction in the cost ceiling.	Kūrėjai reikalavo sumažinti išlaidų lubas.
Fresh bread.	Šviežia duona.
They counted twenty-one coins.	Jie suskaičiavo dvidešimt vieną monetą.
Police found this was not a coincidence.	Policija nustatė, kad tai nebuvo atsitiktinumas.
This lamp is electrically powered.	Ši lempa maitinama elektra.
He was called up for military service.	Buvo pašauktas į karinę tarnybą.
It was a big sight.	Tai buvo nemažas reginys.
Many blondes claim to dye their hair lightly.	Daugelis blondinių teigia, kad plaukus dažo šviesiai.
A light breeze shook her dark brown hair.	Lengvas vėjelis supurtė jos tamsiai rudus plaukus.
This old train driver was upset.	Šis senas traukinio mašinistas susinervino.
Upon receipt of payment, work begins immediately.	Gavus apmokėjimą, darbai pradėti iškart.
Look at those clouds!	Pažvelk į tuos debesis!
Winter was endless that year.	Tais metais žiema buvo begalinė.
You can purify the water using a filter.	Vandenį galite išvalyti naudodami filtrą.
Why can't we breathe underwater?	Kodėl mes negalime kvėpuoti po vandeniu?
The city stands on a rocky ridge.	Miestas stovi ant akmenuoto kalnagūbrio.
Most states now support family planning programs.	Dauguma valstybių dabar remia šeimos planavimo programas.
India is seen to assert itself on the world stage.	Matoma, kad Indija tvirtina save pasaulinėje arenoje.
They enjoyed each other's company.	Jie mėgavosi vienas kito draugija.
They danced to electronic music.	Jie šoko pagal elektroninę muziką.
Three children lived in the house.	Name gyveno trys vaikai.
She told them to leave the house.	Ji liepė jiems išeiti iš namų.
She snatched it from her hands.	Ji išplėšė ją iš rankų.
There was a beautiful lake with crystal clear water.	Ten buvo gražus ežeras su krištolo skaidrumo vandeniu.
No other book has come close to such a description of the world.	Jokia kita knyga nepriartėjo prie tokio pasaulio apibūdinimo.
Cherries stained.	Vyšnios beicuotos.
The belt buckles are round.	Diržo sagtys apvalios.
Combine practical experience, theory and technical knowledge.	Derinti praktinę patirtį, teoriją ir technines žinias.
The baking tray is almost empty.	Kepyklėlė beveik tuščia.
Epidemic racing will not be controlled.	Epidemijų lenktynės nebus kontroliuojamos.
Apartment sales are declining.	Butų pardavimai mažėja.
The whole class laughed.	Visa klasė juokėsi.
He lacked his own car.	Jam trūko nuosavo automobilio.
The volcano revived a few centuries later.	Vulkanas atgijo po kelių šimtmečių.
Cream addicts usually buy their dairy products several times a day.	Grietinėlės narkomanai dažniausiai perka savo pieno produktus kelis kartus per dieną.
Take the bowl out of the cupboard.	Paimkite dubenį iš spintelės.
I find it strange that she spent an hour reading.	Man keista, kad ji praleido valandą skaitydama.
Usually animal predators avoid humans.	Paprastai gyvūnų plėšrūnai žmonių vengia.
In some countries, people breed wild animals for sports.	Kai kuriose šalyse žmonės veisia laukinius gyvūnus sportui.
I hated that movie.	Nekenčiau to filmo.
She eats every day.	Ji valgo kiekvieną dieną.
For him, the season of tropical storms.	Jam atogrąžų audrų sezonas.
Standing like statues, their eyes follow every step of it.	Stovi kaip statulos, jų akys seka kiekvieną jos žingsnį.
She added: "But that lamp is badly made."	Ji pridūrė: „Tačiau ta lempa blogai pagaminta“.
She was forced to move.	Ji buvo priversta judėti.
Move to the center of the circle.	Pereikite į apskritimo centrą.
She agreed to marry this poor young man.	Ji sutiko ištekėti už šio beturčio jaunuolio.
As the altitude increases, the air will become thicker.	Didėjant aukščiui oras taps tirštesnis.
There was a noticeable shortage of whales and seals.	Pastebimai trūko banginių ir ruonių.
The unpaired couple flew together.	Nesusiporavusi pora išskrido kartu.
Workers have increased production rates.	Darbininkai padidino gamybos tempus.
It boasts a rich history.	Jis puikuojasi turtinga istorija.
The politician wanted to take credit for that.	Politikas norėjo už tai prisiimti nuopelnus.
I carry two suitcases.	Vežau du lagaminus.
The scholarship was named after him.	Stipendija buvo pavadinta jo vardu.
The moonlight shone gently on the surface of the lake.	Mėnulio šviesa švelniai mirgėjo ežero paviršiuje.
Think carefully before consuming this food.	Prieš vartodami šį maistą, gerai pagalvokite.
Such an attitude often provokes bloody repression.	Toks požiūris dažnai išprovokuoja kruvinus represijas.
The girl nodded slowly and nervously.	Mergina lėtai ir nervingai linktelėjo.
Some scientists believe global warming may contribute	Kai kurie mokslininkai mano, kad pasaulinis atšilimas gali prisidėti
In this county, we can usually use tap water.	Šioje apskrityje paprastai galime naudoti vandenį iš čiaupo.
Our car broke down on a dark highway.	Mūsų automobilis sugedo tamsiame greitkelyje.
She wandered the gardens looking at the flowers.	Ji klajojo po sodus, žiūrėdama į gėles.
I suffer from stuttering.	Aš kenčiu nuo mikčiojimo.
He was not accustomed to speaking in public.	Jis nebuvo įpratęs viešai kalbėti.
The powerful fighter was weak.	Galingas kovotojas buvo silpnas.
She fought very hard against a background of constant noise.	Ji labai atkakliai kovojo nuolatinio triukšmo fone.
Inadequate pay and working conditions were identified in many jobs.	Daugelyje darbų buvo nustatytas netinkamas atlyginimas ir darbo sąlygos.
They are so uncivilized, they don’t even use dishes.	Jie tokie necivilizuoti, net indų nenaudoja.
India’s per capita wealth is quite small.	Indijos turtas vienam gyventojui yra gana mažas.
The underwater world will determine the future of humanity.	Povandeninis pasaulis lems žmonijos ateitį.
There was an immediate riot.	Iš karto kilo riaušės.
Maintain a constant temperature.	Palaikykite pastovią temperatūrą.
Our leaders have shown great wisdom.	Mūsų vadovai parodė didelę išmintį.
Two young people arrived shortly after.	Neilgai trukus atvažiavo du jaunuoliai.
The building burned down during the fire.	Pastatas per gaisrą sudegė.
Vivid images are often used in newspapers and magazines.	Laikraščiuose ir žurnaluose dažnai naudojami ryškūs vaizdai.
Their marriage was happy.	Jų santuoka buvo laiminga.
Commercial fishing is regulated.	Verslinė žvejyba reguliuojama.
For a country to prosper, its economy must be strong.	Kad šalis klestėtų, jos ekonomika turi būti stipri.
The prince asked her sister to dance.	Princas paprašė jos sesers šokti.
You will save a lot of time.	Sutaupysite daug laiko.
She handed him his left shoe.	Ji atidavė jam kairįjį batą.
Hermione asked me for a house elf	Hermiona paprašė manęs namų elfo
He was observed.	Jis buvo stebimas.
Each of them developed their own yoga style.	Kiekvienas iš jų sukūrė savo jogos stilių.
It’s hard to control these emotions.	Sunku suvaldyti šias emocijas.
Duel to death.	Dvikova iki mirties.
The scales of the fish flickered.	Žuvies žvynai mirgėjo.
Would you like to keep a silkworm as a pet?	Ar norėtumėte laikyti šilkaverpią kaip augintinį?
The shrinking glacier is a threatening sign.	Mažėjantis ledynas yra grėsmingas ženklas.
Everyone was impressed with the team’s victory.	Visi buvo sužavėti komandos pergale.
Go slow and you will find all the parts.	Eikite lėtai ir rasite visas dalis.
They usually sat quietly for most of the class.	Paprastai jie tyliai sėdėjo didžiąją klasės dalį.
Still, he felt something was wrong.	Vis dėlto jis jautė, kad kažkas negerai.
Moisture crushed.	Drėgmė gniuždė.
Firefighters extinguished the fire.	Ugniagesiai gesino gaisrą.
You are fired.	Esate atleistas.
They will defeat the team.	Jie nugalės komandą.
Sugar is added to black tea.	Į juodąją arbatą dedama cukraus.
Using a spoon, he mixed the mixture well.	Naudodamas šaukštą, jis gerai išmaišė mišinį.
The shower is warm, if not hot.	Dušas yra šiltas, jei ne karštas.
This wellness spa is very popular.	Šis sveikatingumo SPA yra labai populiarus.
She politely accepted the invitation.	Ji mandagiai priėmė kvietimą.
The hours of darkness last forever.	Tamsos valandos tęsiasi amžinai.
The valley is rich in wildlife.	Slėnyje gausu laukinių gyvūnų.
She walked through the woods to the castle, tall, proud,	Ji žingsniavo per mišką prie pilies, aukšta, išdidi,
Advanced camping equipment no longer fits in the trunk.	Pažangi stovyklavimo įranga nebetelpa į bagažinę.
They were going to buy a new house.	Jie ketino pirkti naują namą.
There was a silver animated rabbit in the glass showcase.	Stiklinėje vitrinoje buvo sidabrinis animacinis triušis.
He failed on the second attempt.	Antruoju bandymu jam nepavyko.
The company operates in all countries under this name.	Šiuo pavadinimu įmonė veikia visose šalyse.
The author can be sued for defamation.	Autorius gali būti paduotas į teismą dėl šmeižto.
Avoiding eye contact, she meandered out of the room.	Vengdama akių kontakto, ji vingiavo iš kambario.
Power is on the brink of a major breakthrough.	Valdžia yra ant didelio proveržio slenksčio.
The Queen has many things.	Karalienė turi daug dalykų.
The leg was stretched out on the floor.	Koja buvo ištiesta ant grindų.
Families with children should have their own bedrooms.	Šeimos su vaikais turėtų turėti savo miegamuosius.
John is tall and muscular.	Jonas aukštas ir raumeningas.
Children are inherently curious.	Vaikai iš prigimties yra smalsūs.
Standing there, the lake looked calm.	Ten stovint ežeras atrodė ramus.
She spins slowly in the warm evening air.	Ji lėtai sukosi šiltame vakaro ore.
Milk is produced by cows, sheep and goats.	Pieną gamina karvės, avys ir ožkos.
When she smiled, there were deep holes in her cheeks.	Kai šypsojosi, jos skruostuose buvo gilių duobučių.
The rarity of galaxies in the universe?	Galaktikų retenybė visatoje?
Carefully repair the broken window.	Atsargiai suremontuokite išdaužtą langą.
You could have clothed him, he wouldn't care.	Galėjai jį aprengti skudurais, jam tai nerūpėtų.
After adding baking soda, the dough rises.	Įdėjus kepimo sodos, tešla pakils.
The trees sway gently in the gentle breeze.	Medžiai švelniai siūbuoja švelniame vėjelyje.
Raji was surprised to learn that he had arrived early.	Radžis nustebo sužinojęs, kad atvyko anksti.
Residual carbon compounds accumulate in this machine.	Šioje mašinoje kaupiasi anglies junginių likučiai.
He was silent.	Jis tylėjo.
The fear of the sea subsided.	Jūros baimė atslūgo.
The shark was the star of the film.	Ryklys buvo filmo žvaigždė.
He is definitely suitable for this job.	Jis tikrai tinkamas šiam darbui.
You will need a green cup.	Jums reikės žalio puodelio.
The protests have so far subsided.	Protestai kol kas nurimo.
He was in agony.	Jis buvo agonijoje.
Many plumbers wear blue.	Daugelis santechnikų dėvi mėlyną spalvą.
His guests will arrive soon.	Netrukus atvyks jo svečiai.
Scientists are trying to determine the cause of the epidemic.	Mokslininkai bando nustatyti epidemijos priežastis.
It was not an easy solution.	Tai nebuvo lengvas sprendimas.
We managed to climb to the top of the hill.	Mums pavyko pakilti į kalvos viršūnę.
The government has passed many new laws.	Vyriausybė priėmė daugybę naujų įstatymų.
There is no science without imagination.	Nėra mokslo be vaizduotės.
The roof is painted blue.	Stogas nudažytas mėlynai.
Another critique of modern teaching methods.	Dar viena šiuolaikinių mokymo metodų kritika.
Two boxers fought in the ring.	Ringe kovėsi du boksininkai.
Housing in the area is far from satisfactory.	Būstas rajone toli gražu netenkina.
An old friend joined the meeting.	Prie susitikimo prisijungė senas draugas.
The atmosphere is tense.	Atmosfera įtempta.
Fall asleep reading this!	Skaitydami tai užmigkite!
The price has been rising steadily for several months.	Kaina nuolat kyla kelis mėnesius.
Rusty objects rust because they are exposed to the environment.	Surūdiję objektai rūdija, nes yra veikiami aplinkos.
She played the piano and sang very nicely.	Ji grojo pianinu ir labai gražiai dainavo.
The kitchen has white walls and tiled floors.	Virtuvėje baltos sienos, grindys išklotos plytelėmis.
The river is frozen.	Upė užšalusi.
A thin veil of clouds hid the sun.	Plonas debesų šydas slėpė saulę.
She cherished the time she spent with him.	Ji brangino laiką, praleistą su juo.
Many are reported to have died during that disaster.	Pranešama, kad per tą nelaimę daugelis žuvo.
Those who perished during the fighting were buried at sea.	Tie, kurie žuvo per kautynes, buvo palaidoti jūroje.
Floods usually hit lowland areas first.	Potvyniai dažniausiai pirmiausia užklumpa žemumos teritorijas.
White grapefruit is available year-round.	Baltųjų greipfrutų galima įsigyti ištisus metus.
Policies have been developed to reduce pollution.	Buvo sukurta politika, kuria siekiama sumažinti taršą.
She almost ran away, but the shoes hold her.	Ji beveik išbėgo, bet batai ją laiko.
The company's market share was declining.	Bendrovės rinkos dalis mažėjo.
The sea is one of the main economic resources.	Jūra yra vienas iš pagrindinių ekonominių išteklių.
He doesn’t like messy tables.	Jis nemėgsta netvarkingų stalų.
The sea looked gloomy.	Jūra atrodė niūri.
There was an outbreak of violence.	Įvyko smurto proveržis.
See, the man falls.	Žiūrėk, vyras krenta.
The cloud was darkened by rain.	Debesį aptemdė lietus.
The motorcycle is the most inexpensive vehicle.	Motociklas yra pati nebrangiausia transporto priemonė.
The industry is facing fierce competition from larger companies.	Pramonė susiduria su aršia didesnių įmonių konkurencija.
He quickly went to the village shrine.	Jis greitai nuėjo į kaimo šventovę.
She splashed her face with water.	Ji aptaškė veidą vandeniu.
This city has a large population.	Šiame mieste yra daug gyventojų.
She made cookies from scratch.	Ji gamino sausainius nuo nulio.
Due to the long distances, air travel seems extremely practical.	Atsižvelgiant į nutolusius atstumus, kelionės lėktuvu atrodo itin praktiškos.
I appreciate ritualism.	Vertinu ritualizmą.
The signs were painted in bright colors.	Ženklai buvo nudažyti ryškiomis spalvomis.
The piece of brown sugar was so heavy.	Rudojo cukraus gabalėlis buvo toks sunkus.
Before boarding the ship, they issued an instruction.	Prieš lipdami į laivą, jie išleido nurodymą.
I remember the good old days.	Prisimenu senus gerus laikus.
There are dozens of brands of bottled water.	Yra dešimtys vandens buteliuose prekių ženklų.
Family members currently live abroad.	Šeimos nariai šiuo metu gyvena užsienyje.
The stork is a migratory bird.	Gandras yra migruojantis paukštis.
He looked intently at your feet.	Jis įdėmiai pažvelgė į tavo kojas.
He demands the secrecy of this project.	Jis reikalauja šio projekto paslapties.
We need to help the patients.	Turime padėti ligoniams.
After dinner, he went downstairs to the computer.	Po vakarienės jis nuėjo į apačią prie kompiuterio.
She was still standing.	Ji vis dar stovėjo.
The ship retreated from the dock.	Laivas atsitraukė nuo doko.
The same words are used in these two sentences.	Šiuose dviejuose sakiniuose naudojami tie patys žodžiai.
You should choose your coach carefully.	Turėtumėte atidžiai pasirinkti trenerį.
The wagon was pulled by a workhorse.	Vagoną traukė darbinis arklys.
She spent the summer volunteering.	Vasarą ji praleido dirbdama savanorišką darbą.
You can see small insects through this powerful new microscope.	Per šį galingą naują mikroskopą galite pamatyti mažus vabzdžius.
The cacophony of the smoke cymbals and beating drums was deafening!	Dūmų cimbolų ir mušančių būgnų kakofonija buvo kurtinanti!
She contributed to a can of beer.	Ji prisidėjo prie skardinės alaus.
She has unrealistic expectations from me.	Ji turi nerealių lūkesčių iš manęs.
The father urged his son to try something different.	Tėvas ragino sūnų išbandyti ką nors kitokio.
The burger came out as expected.	Mėsainis išėjo kaip tikėtasi.
A car caught fire near the road.	Šalia kelio užsidegė automobilis.
A man caught stealing has to pay for his crime.	Vyras, sučiuptas vagiantis, turi sumokėti už savo nusikaltimą.
Drivers must comply with all traffic regulations.	Vairuotojai privalo laikytis visų kelių eismo taisyklių.
They would fill the tank with water.	Jie pripildytų cisterną vandens.
She was afraid of being turned away again.	Ji bijojo būti vėl nusisukusi.
Helen realized how naughty she was.	Helen suprato, kokia ji neklaužada.
The baby could barely open his eyes.	Kūdikis vos galėjo atmerkti akis.
The highway is one of the busiest in the world.	Greitkelis yra vienas judriausių pasaulyje.
They hide the truth by deceiving others.	Jie slepia tiesą, apgaudinėdami kitus.
The deafening noise of the machine woke me up.	Kurtinantis mašinos triukšmas mane pažadino.
These are the themes covered in the novel.	Tai romane gvildenamos temos.
Parisians voted overwhelmingly against higher taxes.	Paryžiečiai didžiąja dauguma balsavo prieš didesnius mokesčius.
Bananas are grown all over the world.	Bananai auginami visame pasaulyje.
Add the carrot and potato pieces.	Suberkite morkų ir bulvių gabalėlius.
Happiness is hard to come by.	Laimė sunkiai pasiekiama.
A crowd of children gathered around him.	Aplink jį susirinko minia vaikų.
These topics can lead to heated discussions.	Šios temos gali sukelti karštų diskusijų.
The sun shines through the clouds.	Pro debesis šviečia saulė.
Chili peppers are very spicy, so be careful.	Čili pipirai yra labai aštrūs, todėl būkite atsargūs.
A true friend understands the needs of others.	Tikras draugas supranta kitų poreikius.
The sculpture is of a young boy with a flute.	Skulptūra yra jauno berniuko su fleita.
Sally looked at the dog.	Sally pažvelgė į šunį.
The trees are so densely intertwined.	Medžiai taip tankiai susipynę.
He abstained from drinking alcohol.	Jis susilaikė nuo alkoholinių gėrimų vartojimo.
The committee disregarded the reports.	Komitetas nepaisė pranešimų.
He had only one request.	Jis turėjo tik vieną prašymą.
The musical instruments of most continents are represented here.	Čia atstovaujami daugumos žemynų muzikos instrumentai.
Finally, there was a shortage of food in grocery stores.	Galiausiai bakalėjos parduotuvių atsargoms pritrūko maisto.
Several new villages were built in the area.	Šioje vietovėje buvo pastatyti keli nauji kaimai.
In the long run, fossil fuels will not meet our needs.	Ilgainiui iškastinis kuras nepatenkins mūsų poreikių.
The deer, brown and graceful, sipped quietly.	Elnias, rudas ir grakštus, tyliai gurkšnojo.
The area was mountainous.	Vietovė buvo kalnuota.
He was admitted to the hospital for observation.	Jis buvo paguldytas į ligoninę stebėjimui.
She decided to try another technique.	Ji nusprendė išbandyti kitą techniką.
Great erosion prevails in the north and west.	Šiaurėje ir vakaruose vyrauja didelė erozija.
Huge legends are raging through the islands.	Per salas siaučia didžiuliai pasatai.
Carefully lift the cover.	Atsargiai pakelkite dangtelį.
Soon they all disappeared into the fog.	Netrukus jie visi dingo migloje.
He didn’t have to go to sleep.	Jis neturėjo eiti miegoti.
This form must be completed in triplicate.	Ši forma turi būti užpildyta trimis egzemplioriais.
She always felt close to her parents.	Ji visada jautėsi artima savo tėvams.
The castle was besieged and hijacked.	Pilis buvo apgulta ir užgrobta.
He smiled sadly.	Jis nusišypsojo liūdnai.
Roasting the corn softened them.	Kukurūzų skrudinimas juos sušvelnino.
He probably earned a doctorate.	Jis tikriausiai įgijo daktaro laipsnį.
Stir in the jelly.	Išmaišykite želė.
Almost everything we eat is obese.	Beveik viskas, ką valgome, tukina.
He barely escaped torture while running.	Bėgdamas vos išvengė kankinimų.
Impressions included both audio and video.	Tarp parodymų buvo ir garso, ir vaizdo.
Maybe she could help them too?	Galbūt ji taip pat galėtų jiems padėti?
The soldier was sentenced to death.	Kareivis buvo pasmerktas mirti.
All buildings are in good condition.	Visi pastatai geros būklės.
The device sprayed.	Prietaisas purkštelėjo.
The waitress brings my coffee.	Padavėja atneša mano kavos.
He reached for the door handle, but hesitated.	Jis siekė durų rankenos, bet dvejojo.
Wounds usually heal in three or seven days.	Paprastai žaizdos užgyja per tris ar septynias dienas.
I walk every day.	Kasdien vaikštau.
Scientists believe it has devastated the ecosystem.	Mokslininkai mano, kad tai niokojo ekosistemą.
The lions roamed free.	Liūtai klajojo laisvėje.
The artwork will be on auction next month.	Meno kūriniai aukcione bus parduodami kitą mėnesį.
Well, let's check.	Na, patikrinkime.
She stroked her blond hair.	Ji paglostė šviesius plaukus.
The dictator came to power by force.	Diktatorius į valdžią atėjo jėga.
His dad has a hairdresser.	Jo tėtis turi kirpyklą.
The house was a large yellow building.	Namas buvo didelis geltonas pastatas.
Grandma ate soup and a sandwich before bed.	Prieš miegą močiutė valgė sriubą ir sumuštinį.
Swallows are often the victims of attacks.	Kregždės dažnai tampa atakų aukomis.
Everyone will have their own tent.	Kiekvienas turės savo palapinę.
Many of the country’s food stocks are imported.	Daugelis šalies maisto atsargų yra importuojami.
The next issue of the magazine will be dedicated to memory.	Kitas žurnalo numeris bus skirtas atminčiai.
Soldiers patrolled the streets of the village day and night.	Kareiviai dieną ir naktį patruliavo kaimo gatvėmis.
The beauty of this river is enchanting.	Šios upės grožis užburia.
Fish is high in protein.	Žuvyje gausu baltymų.
Travel arrangements can be made for a small fee.	Už nedidelį mokestį galima suorganizuoti keliones.
We went scared.	Ėjome išsigandę.
I want you to be gentle.	Noriu, kad būtum švelnus.
Most teams have less than nine players.	Dauguma komandų turi mažiau nei devynis žaidėjus.
Children these days are definitely busier than we are.	Vaikai šiais laikais tikrai yra užimtesni nei mes.
To her surprise, she found him determined.	Savo nuostabai ji rado jį ryžtingą.
The manager shook his head and sighed.	Vadovas papurtė galvą ir atsiduso.
The most recent readings were the highest in six months.	Naujausi rodmenys buvo didžiausi per šešis mėnesius.
The inspector affixed an identification mark to the horse.	Inspektorius ant žirgo priklijavo identifikavimo žymą.
Her coveted curves echoed from the sheets.	Jos geidžiami kreivės aidėjo nuo paklodžių.
Examine their various opinions.	Išnagrinėkite įvairias jų nuomones.
Stay in touch with your neighbors.	Palaikykite ryšį su savo kaimynais.
She took off her shoes and climbed on the grass.	Ji nusiavė batus ir užlipo ant žolės.
He is known for his quick behavior.	Jis žinomas dėl savo greito elgesio.
The rain prevented them from reaching the city.	Lietus jiems neleido pasiekti miesto.
Autumn can be a truly glorious season.	Ruduo gali būti tikrai šlovingas sezonas.
The lions roared when they felt threatened.	Liūtai riaumodavo, kai jausdavo grėsmę.
This will affect the company’s share price.	Tai turės įtakos bendrovės akcijų kainai.
Hundreds of villagers were trapped high in the mountains.	Šimtai kaimo gyventojų buvo įstrigę aukštai kalnuose.
He lied.	Jis pamelavo.
Club soda is a carbonated drink.	Klubo soda yra gazuotas gėrimas.
The company ceased operations overnight.	Bendrovė per naktį nustojo veikti.
Tropical forests have been declining for thousands of years.	Atogrąžų miškai mažėjo tūkstančius metų.
Residents of this village do not use computers.	Šio kaimo gyventojai kompiuteriais nesinaudoja.
Max finally decided to learn to play the piano.	Maksas pagaliau nusprendė išmokti groti pianinu.
My brother is calling.	Mano brolis skambina telefonu.
Too many children grow up in poverty.	Per daug vaikų auga skurde.
Most dogs adapt quickly to their owners.	Dauguma šunų greitai prisitaiko prie šeimininkų.
The sea is very close.	Jūra visai šalia.
Along the way, he noticed the hotel he had booked.	Kelyje jis pastebėjo viešbutį, kurį buvo užsakęs.
Therefore, it must be assumed that portage was used by both.	Todėl reikia manyti, kad portage naudojosi abu.
The rotary motor makes a lot of traction.	Rotorinis variklis daro didelę trauką.
Hiking boots are very important in hiking.	Žygio batai yra labai svarbūs žygyje.
The plot is surrounded by a wall of ash blocks.	Sklypą juosia pelenų blokelių siena.
It does not use a specific product.	Jis nenaudoja konkretaus produkto.
The sad temple greeted the visitors.	Liūdna šventykla pasitiko lankytojus.
The dried-up riverbed must not be crossed.	Išsausėjusios upės vagos negalima kirsti.
Lotteries are not as common as they used to be.	Loterijos nėra tokios dažnos, kaip anksčiau.
This study may develop new drugs.	Šis tyrimas gali sukurti naujų vaistų.
The dam created a reservoir.	Užtvanka sukūrė rezervuarą.
The excitement quickly faded.	Jaudulys greitai išblėso.
You can’t be too careful in the kitchen.	Jūs negalite būti pernelyg atsargūs virtuvėje.
This phrase is often used in conversation.	Ši frazė dažnai naudojama pokalbyje.
Give me the money fast.	Greitai atiduok pinigus.
While he was talking, his dog came up.	Jam bekalbant, priėjo jo šuo.
They sat on a rock and looked at the river.	Jie sėdėjo ant uolos ir žiūrėjo į upę.
Each epoch had its own unique characteristics.	Kiekviena epocha turėjo savo unikalių savybių.
The street was deserted, the houses were dark.	Gatvė buvo apleista, namai tamsūs.
They reached the bus stop.	Jie pasiekė autobusų stotelę.
At home, food often looks tastier.	Namuose maistas dažnai atrodo skanesnis.
An attitude of gratitude is a habit worth cultivating.	Dėkingumo požiūris yra įprotis, kurį verta ugdyti.
This restaurant has received several negative reviews.	Šis restoranas sulaukė kelių neigiamų atsiliepimų.
The fire broke out in the boiler room.	Gaisras kilo katilinėje.
The baby was circumcised.	Kūdikis buvo apipjaustytas.
They cut the hedges carefully.	Jie kruopščiai apkarpė gyvatvores.
Knead the dough with warm hands.	Šiltomis rankomis minkykite tešlą.
Water circulates in a closed system.	Vanduo cirkuliuoja uždaroje sistemoje.
Her studies included philosophy, literature, and ancient languages.	Jos studijos apėmė filosofiją, literatūrą ir senąsias kalbas.
Softer than water but stronger than wood.	Minkštesnis už vandenį, bet stipresnis už medį.
Rodents are known to carry deadly diseases.	Yra žinoma, kad graužikai nešioja mirtinas ligas.
The water evaporates from the sun.	Vandenį išgaruoja saulė.
We can determine the order of events in the past.	Galime nustatyti praeities įvykių eiliškumą.
Children are the most beautiful creatures.	Vaikai yra patys gražiausi padarai.
Further research aims to determine the cause and effect.	Tolesniais tyrimais siekiama nustatyti priežastį ir pasekmes.
The fight was protracted and hard.	Kova buvo užsitęsusi ir sunki.
There were many streams in the village.	Kaime buvo daug upelių.
The deputy mayor is suspected of accepting a bribe.	Mero pavaduotojas įtariamas kyšio priėmimu.
She apologized for her vote.	Ji atsiprašė už savo balsą.
Keep the coins in this box.	Šioje dėžutėje laikykite monetas.
The fish population will decline rapidly in the coming years.	Ateinančiais metais žuvų populiacija sparčiai mažės.
Try to create a calm atmosphere.	Stenkitės sukurti ramią atmosferą.
The captain looked restless.	Kapitonas atrodė neramus.
Finally, don’t ignore the weather forecast.	Galiausiai, neignoruokite orų prognozės.
The sculptures seen as part of this exhibition are abstract.	Skulptūros, matomos kaip šios parodos dalis, yra abstrakčios.
As others say, the leaf pattern resembles a butterfly.	Kaip pasakoja kitas, lapų raštas primena drugelį.
The animals escaped, but the cats escaped.	Gyvūnai pabėgo, bet katės pabėgo.
The study was funded by more than thirty companies.	Tyrimą finansavo daugiau nei trisdešimt įmonių.
He is sitting at a table.	Jis sėdi prie stalo.
Those responsibilities are mine.	Tos pareigos yra mano.
Raymond will be coming to dinner soon.	Raymondas netrukus ateis vakarienės.
As they walked, they enjoyed the leisurely pace.	Eidami jie mėgavosi neskubiu žingsniu.
Fortunately, he managed to escape.	Laimei, jam pavyko pabėgti.
There is a mosquito in my ear.	Ausyje dūzgia uodas.
There are many hiking trails here.	Čia yra daugybė pėsčiųjų takų.
His money is gone.	Jo pinigai dingo.
Bring the water to the boil first.	Pirmiausia užvirinkite vandenį.
Does this passage make you sad?	Ar ši ištrauka jus liūdina?
The baby has expired before going to the doctor.	Kūdikio galiojimo laikas baigėsi dar nespėjus apsilankyti pas gydytoją.
These documents went unnoticed.	Šie dokumentai buvo nepastebėti.
The shelf was empty.	Lentyna buvo tuščia.
The attempt to climb the mountain was in vain.	Bandymas įkopti į kalną buvo bergždžias.
The perfume bottle is broken.	Sugedo kvepalų buteliukas.
Go to the room and sit down at the table.	Eik į kambarį ir atsisėsk prie stalo.
Two people can't agree.	Du žmonės negali susitarti.
Like a house key, it unlocks all doors.	Kaip namų raktas, jis atrakina visas duris.
She walked slowly towards the stream.	Ji lėtai ėjo upelio link.
It reminds me of a joke he told.	Tai man primena anekdotą, kurį jis pasakodavo.
The boats are too big for the canal.	Laivai per dideli kanalui.
A tiny boat sailed across the vast ocean.	Mažytė valtis perplaukė platų vandenyną.
The store was closed.	Parduotuvė buvo uždaryta.
The success of this plan is difficult to predict.	Šio plano sėkmę sunku nuspėti.
Many animal species are rare here.	Daugelis gyvūnų rūšių čia yra retos.
Such use is becoming more common.	Toks naudojimas tampa vis dažnesnis.
Other research is ongoing.	Vykdomi ir kiti moksliniai tyrimai.
The snake slowly slid to the floor.	Gyvatė lėtai slinko grindimis.
He walked the narrow path.	Jis ėjo siauru keliuku.
The Japanese are famous for being quiet.	Japonai garsėja tuo, kad yra tylūs.
Exercise helps improve your shape.	Pratimai padeda pagerinti jūsų formą.
Ingenuity can hurt.	Išradingumas gali pakenkti.
She moaned towards the beach, which was won by his soldiers.	Ji mostelėjo link paplūdimio, kurį laimėjo jo kariai.
His faded face was covered in smiles.	Jo apniukęs veidas buvo apipintas šypsenomis.
Cosmetics are another possible product.	Kosmetika yra dar vienas galimas produktas.
The recently unveiled inscription is awesome.	Neseniai atidengtas užrašas yra nuostabus.
He quickly picked what he needed.	Jis greitai išsirinko tai, ko jam reikia.
Politicians have been criticized for such policies.	Politikas dėl tokios politikos sulaukė kritikos.
My uncle bought a car last year.	Mano dėdė pernai nusipirko automobilį.
The glass shattered.	Stiklas sudužo.
The koala bear population is declining rapidly.	Koala lokių populiacija sparčiai mažėja.
He was once questioned by police.	Kartą jis buvo apklaustas policijoje.
We join hands with others to achieve this goal.	Mes jungiamės rankomis su kitais, kad pasiektume šį tikslą.
Sudden rains often flood the village.	Staigios liūtys dažnai užlieja kaimą.
She brushed her teeth just before bed.	Prieš pat miegą ji išsivalė dantis.
Climate models show that the total amount of heat will increase.	Klimato modeliai rodo, kad bendras šilumos kiekis padidės.
The manager hired several new employees.	Vadovas pasamdė keletą naujų darbuotojų.
In an attempt to win time, the sorcerer teleported.	Bandydamas laimėti laiko, burtininkas teleportavosi.
Eating is living.	Valgyti – tai gyventi.
The game suddenly ended.	Žaidimas staiga baigėsi.
She tries to be nice to the animals.	Ji stengiasi būti maloni gyvūnams.
Many farming methods are used in agriculture.	Žemės ūkyje naudojama daugybė ūkininkavimo būdų.
The men were exhausted at the time.	Tuo metu vyrai buvo išsekę.
The wedding ceremony was short but exciting.	Vestuvių ceremonija buvo trumpa, bet jaudinanti.
Storm clouds gathered, threatening more rain.	Susirinko audros debesys, grasinantys didesniu lietumi.
Soon the grass began to dry out.	Netrukus žolė pradėjo džiūti.
The nut wandered across the lawn.	Veržlė blaškėsi per pievelę.
Deforestation is worrying.	Nerimą kelia miško naikinimas.
He searched for hours for lost items.	Jis valandų valandas ieškojo pamestų daiktų.
We must each play our part in policing.	Kiekvienas turime atlikti savo vaidmenį policijos veikloje.
The country's economy is growing.	Šalies ekonomika auga.
The diagram shows the elements found in the human body.	Diagramoje pavaizduoti elementai, randami žmogaus kūne.
He set aside dessert and ate an apple.	Jis atidėjo desertą ir suvalgė obuolį.
We had a hard time learning.	Mums reikėjo sunkiai mokytis.
Rain is a factor limiting plant growth.	Lietus yra augalų augimą ribojantis veiksnys.
She was doing the washing.	Ji atlikdavo apsiplovimus.
He had fallen off the roof.	Jis buvo nukritęs nuo stogo.
Remove the eggs.	Išimkite kiaušinius.
Their village rolls into distant hills.	Jų kaimas rieda į tolimas kalvas.
Then she handed me the bread.	Tada ji man perdavė duonos.
Slopes rise sharply from the flat plains.	Iš plokščių lygumų smarkiai kyla kalvos.
Many companies only hire people with higher education.	Daugelis įmonių samdo tik aukštąjį išsilavinimą turinčius žmones.
The doctor examined him and found nothing wrong.	Gydytojas jį apžiūrėjęs nieko blogo nerado.
The number of accidents is increasing.	Daugėja eismo įvykių.
This rocket is powered by three engines.	Šią raketą varo trys varikliai.
Many students suffer from chronic sleep deprivation.	Nemažai studentų kenčia nuo lėtinio miego trūkumo.
Is it good to wear these shoes?	Ar gerai avėti šiuos batus?
He fought the flood.	Jis kovojo prieš potvynį.
Demand for construction is growing.	Statybų paklausa auga.
The mosque is abandoned.	Mečetė yra apleista.
The share of criminals is declining rapidly.	Nusikaltėlių dalis sparčiai mažėja.
Life in the city seemed to go on as usual.	Atrodė, kad gyvenimas mieste tęsėsi kaip įprasta.
There is a sealant around this can of olive oil.	Aplink šį alyvuogių aliejaus indelį yra sandariklis.
Vampires walk our streets more freely than ever.	Vampyrai mūsų gatvėmis vaikšto laisviau nei bet kada.
The politician formed the party.	Politikas įkūrė partiją.
The crowd was furious.	Minia įsiuto.
Occasionally a car stopped.	Retkarčiais sustojo koks automobilis.
She is a nice, loving woman.	Ji maloni, mylinti moteris.
He only vaguely realizes his abilities.	Jis tik miglotai suvokia savo sugebėjimus.
Materials must combine.	Medžiagos turi susijungti.
The odds are very much in his favor.	Šansai labai susikaupę jo naudai.
Only a small percentage of students live on campus.	Tik nedidelė dalis studentų gyvena miestelyje.
The forest is full of trees.	Miškas pilnas medžių.
He was so proud to win a prize.	Jis taip didžiavosi, kad laimėjo prizą.
She is nice to me.	Ji man maloni.
She also meant business.	Ji taip pat turėjo omenyje verslą.
The girl wore a thin cotton dress.	Mergina vilkėjo ploną medvilninę suknelę.
The view through the office window was amazing.	Vaizdas pro biuro langą buvo nuostabus.
The country’s statistics department tracks assets.	Šalies statistikos departamentas seka turtus.
Only two people survived the storm.	Per audrą išgyveno tik du žmonės.
The committee recently met to discuss the issue.	Neseniai komitetas susirinko aptarti problemos.
It is rich in walnuts, grapes and dates.	Čia gausu graikinių riešutų, vynuogių ir datulių.
Scientists, philosophers and all sorts of people gather here.	Čia renkasi mokslininkai, filosofai ir visokie.
He is a zealous fisherman.	Jis yra uolus žvejys.
The river flows through the valley.	Slėniu teka upė.
The moon was bright and clear.	Mėnulis buvo šviesus ir skaidrus.
He fell asleep and dreamed.	Jis užmigo ir sapnavo.
Take a look at the rainfall graphs for recent years.	Pažiūrėkite į pastarųjų metų kritulių grafikus.
She poured us each a glass of tea.	Ji įpylė mums kiekvieną po stiklinę arbatos.
The truck overturned during the accident.	Per avariją sunkvežimis apvirto.
The nurse lowered the miniature cell phone into the crib.	Seselė nuleido miniatiūrinį mobilųjį lovytėje.
Everyone wanted to share their blessings.	Visi norėjo pasidalinti savo palaiminimais.
Then you will need two cups of white sugar.	Tada jums reikės dviejų puodelių baltojo cukraus.
Sons and daughters looked out the window	Pro langą žiūrėjo sūnūs ir dukros
She squatted and hugged him.	Ji pritūpė ir apkabino jį.
Our school dress code was very strict.	Mūsų mokyklos aprangos kodas buvo labai griežtas.
Kids love to build sand castles.	Vaikai mėgsta statyti smėlio pilis.
He rehearses his lines carefully for each performance.	Kiekvienam pasirodymui jis kruopščiai repetuoja savo eiles.
The company is facing financial problems.	Įmonė susiduria su finansinėmis problemomis.
She will receive the fairest inheritance.	Ji gaus teisingiausią palikimą.
He told her to stop straight.	Jis tiesiai šviesiai liepė jai sustoti.
These activities are usually performed in the rain.	Ši veikla paprastai atliekama lyjant.
His big eyes were bright.	Jo didelės akys buvo ryškios.
If you do not receive what you ordered, return it.	Jei negaunate to, ką užsisakėte, grąžinkite.
These lands were occupied by the German army.	Šiuos kraštus užėmė vokiečių kariuomenė.
Heat the pan over medium heat until hot.	Įkaitinkite keptuvę ant vidutinės ugnies, kol įkais.
I play tennis three times a week.	Tenisą žaidžiu tris kartus per savaitę.
The rich get richer, the poor get poorer.	Turtingieji tampa turtingesni, vargšai skursta.
Then try to do them over and over again.	Tada bandai juos daryti vėl ir vėl.
They made an important discovery.	Jie padarė svarbų atradimą.
He was too drunk to talk.	Jis buvo per daug girtas, kad galėtų kalbėti.
The girl fell in love with the boy.	Mergina įsimylėjo berniuką.
The cold weather seems to be rut season.	Atrodo, kad šaltas oras yra rūtų sezonas.
However, this alternative solution is not so good.	Tačiau šis alternatyvus sprendimas nėra toks geras.
The region is plagued by a plague of fire ants.	Regioną kamuoja ugninių skruzdžių maras.
A frustrated speaker is heavily dependent on visual aids.	„Nusivylęs“ garsiakalbis labai priklauso nuo vaizdinių priemonių.
Last year, many people bought new TVs.	Pernai daug žmonių įsigijo naujus televizorius.
There are serious problems with the country's gas supply.	Kyla rimtų problemų dėl šalies dujų tiekimo.
None of the hijackers offered.	Nė vieno pagrobėjai nepasiūlė.
The wars caused widespread famine.	Karai sukėlė platų badą.
He argued convincingly that logic was based on infallible principles.	Įtikinamai teigė, kad logika remiasi neklystamais principais.
Formal grammar rules do not require this.	Formalios gramatikos taisyklės to nereikalauja.
He was exhausted.	Jis buvo išsekęs.
She closed her eyes and darkened her eyes from the afternoon sun.	Ji prisimerkė ir užtemdė akis nuo popietės saulės.
And you will often cause confusion.	Ir jūs dažnai sukelsite painiavą.
They saved me by inventing a whole new cure.	Jie mane išgelbėjo išradę visiškai naują gydymo būdą.
Most modern cities have subway systems.	Daugumoje šiuolaikinių miestų yra metro sistemos.
The long-established rules must be followed.	Reikia laikytis seniai nustatytų taisyklių.
Two horses managed to grab their carriage.	Du arkliai sugebėjo patraukti savo vežimą.
They left the car and fled into the rainforest.	Jie paliko automobilį ir pabėgo į atogrąžų mišką.
He was unlucky.	Jam nepasisekė.
The kitchen is full of exotic scents.	Virtuvė alsuoja egzotiškais kvapais.
They had completed the inventory.	Jie buvo baigę inventorizaciją.
Without electricity, life would have been miserable.	Be elektros gyvenimas būtų buvęs apgailėtinas.
The cave was filled with strange light.	Urvą užpildė keista šviesa.
A local teacher came to the village.	Į kaimą atvyko vietinis mokytojas.
In this week’s lesson, we discuss quadratic equations.	Šios savaitės pamokoje aptariame kvadratines lygtis.
Maybe then the ground is still round.	Galbūt tada žemė vis dėlto yra apvali.
The height of the mountain exceeds three kilometers.	Kalno aukštis viršija tris kilometrus.
Can the brain control body movements?	Ar smegenys gali kontroliuoti kūno judesius?
Protesters were driven into a stream.	Protestuotojai buvo nuvaryti į upelį.
The pig dropped the litter of the piglets.	Kiaulė nuvertė paršelių kraiką.
Somehow they had interesting mucosal shapes.	Kažkaip jiems pasirodė įdomios gleivinės formos.
Thorough repairs are required.	Būtinas kruopštus remontas.
He said he wanted to give up completely.	Jis pasakė, kad nori visiško pasidavimo.
Whatever the outcome, we will still be here.	Nepriklausomai nuo rezultato, mes vis tiek būsime čia.
Let the anger arise, but do not let it fly!	Tegul pyktis kyla, bet neleisk skristi!
The deceiver slipped and slipped out unnoticed.	Apgavikas slydo ir išlindo nepastebėtas.
The circus is in a remote location.	Cirkas yra atokioje vietoje.
The outlook is bleak.	Perspektyva niūri.
First climb up and turn off the light.	Pirmiausia lipkite į viršų ir išjunkite šviesą.
The poor know how to handle money.	Vargšai moka elgtis su pinigais.
The little girl was excited.	Maža mergaitė susijaudino.
The first actors wrote their lines.	Pirmieji aktoriai rašė savo eiles.
She discussed the matter with her aunt.	Ji aptarė šį klausimą su savo teta.
Due to poor weather conditions, delays.	Dėl prastų oro sąlygų vėluojama.
The best way is to recruit a gang member.	Geriausias būdas yra įdarbinti gaujos narį.
We were asked to leave pretty soon.	Gana greitai buvome paprašyti išeiti.
He spoke without emotion.	Jis kalbėjo be emocijų.
Most spiders are harmless.	Dauguma vorų yra nekenksmingi.
With his courage and optimism, he inspired others.	Savo drąsa ir optimizmu jis įkvėpė kitus.
The travel agency was closed.	Kelionių agentūra buvo uždaryta.
Have you already found a place to live?	Ar jau radote kur gyventi?
Grain traders complain about low prices.	Grūdų prekeiviai skundžiasi žemomis kainomis.
She invited him to dinner.	Ji pakvietė jį vakarienės.
The killers hung just outside the yards.	Žudikai kabodavo vos už jardų.
Current methods require high processing power.	Dabartiniai metodai reikalauja didelės apdorojimo galios.
The new facilities will help create a vibrant city center.	Nauji įrenginiai padės sukurti gyvybingą miesto centrą.
I will eat anything.	Valgysiu bet ką.
Don’t waste money on expensive wines.	Nešvaistykite pinigų brangiems vynams.
Experts say obesity is a global problem.	Specialistai teigia, kad nutukimas yra visuotinė problema.
The land of the pioneers is well irrigated.	Pionierių žemė gerai drėkinama.
Shrubs stretch in the lush green hills.	Vešliai žaliose kalvose driekiasi krūmai.
It took many years to build.	Pastatyti prireikė daug metų.
This animal is commonly known as the hippopotamus.	Šis gyvūnas paprastai žinomas kaip begemotas.
The nation seems to be moving backwards.	Atrodo, kad tauta juda atgal.
Large birds migrate south in winter.	Dideli paukščiai žiemą migruoja į pietus.
If that doesn’t improve, we’ll have to consider divorce.	Jei tai nepagerės, turėsime svarstyti apie skyrybas.
No need to judge a book from its cover.	Nereikėtų spręsti apie knygą iš jos viršelio.
Jason was crushed, crying for weeks.	Jasonas buvo sugniuždytas, verkė kelias savaites.
Both lovers felt a beating heart.	Abu įsimylėjėliai pajuto, kaip plaka širdys.
Due to this widespread cult, the bush was less dense.	Dėl šio plačiai paplitusio kulto krūmas buvo mažiau tankus.
Some neurologists have argued that animal life does not exist.	Kai kurie neurologai teigė, kad gyvūnų gyvybė neegzistuoja.
Fortunately, no injuries were reported.	Laimei, apie sužeidimus nepranešta.
Porous rock absorbs water like a sponge.	Porėta uoliena sugeria vandenį kaip kempinė.
Speeding is illegal.	Greičio viršijimas yra neteisėtas.
Our street is very quiet.	Mūsų gatvė labai rami.
She tried to turn to him, but he ignored him.	Ji bandė į jį kreiptis, bet jis nekreipė dėmesio.
Iron and nickel are used in the construction of bridges.	Geležis ir nikelis naudojami tiltų statybai.
I need your help.	Man reikia tavo pagalbos.
The wind suddenly rose, taking away my paper.	Vėjas staiga pakilo, nunešdamas mano popierius.
One famous temple was dedicated to a deity,	Viena garsi šventykla buvo skirta dievybei,
Many people pass through this city every day.	Per šį miestą kasdien pravažiuoja daug žmonių.
One theory states that lichens are fungi that colonize rocks.	Viena teorija teigia, kad kerpės yra grybai, kolonizuojantys uolienas.
The health effects of various pollutants are a matter of concern.	Susirūpinimą kelia įvairių teršalų poveikis sveikatai.
Our tomato plants grow perfectly.	Mūsų pomidorų augalai puikiai auga.
They are scattered throughout the garden.	Jie yra išsibarstę po sodą.
Lightning flashed and thundered.	Blykstelėjo žaibas ir griaudėjo griaustinis.
He was famous for his eloquence.	Jis garsėjo savo iškalba.
The wise man wore a long black robe.	Išmintingas vyras vilkėjo ilgą juodą chalatą.
The waters of the river merge with the ocean.	Upės vandenys susilieja su vandenynu.
The only option we have left is to retreat.	Mums liko vienintelė galimybė – trauktis.
She spent most of her adult life in refugee camps.	Didžiąją savo suaugusiojo gyvenimo dalį ji praleido pabėgėlių stovyklose.
The deadline is approaching.	Galutinis terminas artėja.
She was tired and thirsty.	Ji buvo pavargusi ir ištroškusi.
Many chefs recommend cutting the pineapple in half lengthwise.	Daugelis virėjų rekomenduoja ananasą perpjauti per pusę išilgai.
The radio plays all day.	Radijas groja visą dieną.
The army arrived on a motorcycle.	Kariuomenė atvyko motociklais.
I ran out of fuel.	Man baigėsi degalai.
The policeman's expression softened.	Policininko išraiška sušvelnėjo.
The scooter is very cheap and very useful.	Motoroleris labai pigus ir labai naudingas.
The country’s trade and industry grew by leaps and bounds.	Šalies prekyba ir pramonė augo šuoliais.
They are planning to build a gymnasium.	Jie planuoja statyti gimnaziją.
The curtain will remain closed.	Uždanga liks uždaryta.
It is a circle of colors.	Tai yra spalvų ratas.
It can lift a lot more than the average person.	Jis gali pakelti daug daugiau nei vidutinis žmogus.
The poet had a fresh mind and loved nature.	Poetas buvo žvalaus proto ir mėgo gamtą.
He demanded an increase in salary.	Jis reikalavo padidinti atlyginimą.
A visitor to the museum took a picture.	Muziejaus lankytojas nufotografavo.
There will be more construction cranes next year.	Kitais metais statybinių kranų bus daugiau.
Bodybuilders need protein, iron and calcium in their diet.	Kultūristų mityboje reikia baltymų, geležies ir kalcio.
The meeting ended in an divorce within an hour.	Susitikimas per valandą baigėsi skyrybomis.
The princess loves to collect fine porcelain.	Princesė mėgsta kolekcionuoti dailų porcelianą.
The swan glides calmly	Gulbė ramiai slysta
Information relevant to the case may be examined.	Gali būti nagrinėjama su byla susijusi informacija.
Better communication is needed in this situation.	Šioje situacijoje reikia geresnio bendravimo.
His main purpose in life?	Jo pagrindinis gyvenimo tikslas?
Some cosmetics can really damage your skin.	Kai kurios kosmetikos priemonės tikrai gali pakenkti odai.
Patients must sign an informed consent.	Pacientai turi pasirašyti informuotą sutikimą.
He was happy	Jis buvo laimingas
The soldiers marched in dilapidated columns.	Kareiviai nužygiavo nušiurusiomis kolonomis.
Hot springs are a famous place.	Karštosios versmės yra garsi vieta.
Soon the dragon flew into the air.	Netrukus drakonas išskrido į orą.
We get gilded, nothing more.	Paauksuoti gauname paauksuoti, nieko daugiau.
On weekends, my family went to the zoo.	Savaitgaliais mano šeima eidavo į zoologijos sodą.
It was hard, but you will succeed.	Buvo sunku, bet tau pavyks.
This remark was widely considered offensive.	Ši pastaba buvo plačiai laikoma įžeidžiančia.
Some protesters threw stones.	Kai kurie protestuotojai mėtė akmenis.
The patrol guides the cars through heavy traffic.	Patrulis vedžioja automobilius per intensyvų eismą.
Sphere music is a harmonious composition.	Sferų muzika – harmoninga kompozicija.
We drink more water	Geriame daugiau vandens
She listened to music, admired the lyrics.	Ji klausėsi muzikos, žavėjosi dainų tekstais.
For years, they went fishing every morning.	Daugelį metų jie kiekvieną rytą eidavo žvejoti.
Heavily armed militias patrol the streets.	Gatvėse patruliuoja stipriai ginkluota milicija.
She enjoyed being in love.	Jai patiko būti įsimylėjusiam.
He bounced on hard ground.	Jis atsimušė į kietą žemę.
Careful, scientific analysis.	Kruopšti, mokslinė analizė.
The train was wet from dew.	Traukinys buvo šlapias nuo rasos.
The company specializes in inzeugma.	Įmonė specializuojasi inzeugma.
His army won this battle.	Jo kariuomenė šiame mūšyje laimėjo.
They attribute the cause of the disease to viruses.	Ligos priežastis jie priskiria virusams.
Scientists are still unsure of the reason.	Mokslininkai vis dar nėra tikri dėl priežasties.
They collected it three times.	Jie jį rinko tris kartus.
When he returned home, he found his wife in bed.	Grįžęs namo, žmoną rado lovoje.
The poet’s brain has been found to have intense neural networks.	Nustatyta, kad poeto smegenyse yra intensyvūs neuroniniai tinklai.
People walked the streets talking or buying goods.	Žmonės vaikščiojo gatvėse, kalbėjosi ar pirko prekes.
We sent books to relatives who live in other cities.	Siųsdavome knygas giminaičiams, kurie gyvena kituose miestuose.
Fairly large in size	Ganėtinai didelio dydžio
The community is warm and welcoming.	Bendruomenė šilta ir svetinga.
Processed meat has no nutritional value.	Perdirbta mėsa neturi maistinės vertės.
She tied her hair with a ribbon.	Plaukus ji surišo kaspinu.
Put everything in the oven to brown.	Viską pašaukite į orkaitę, kad apskrus.
They were afraid of snakes.	Jie bijojo gyvačių.
No one is more passionate about her work.	Niekas nėra labiau aistringas jos darbui.
The bird flew away screaming.	Paukštis šaukdamas nuskrido.
This city is the birthplace of a famous silk artist.	Šis miestas yra garsaus šilko dailininko gimtinė.
The crowd grew restless.	Minia augo nerami.
The villagers grew a large oak tree in the area.	Kaimo gyventojai šioje vietovėje užaugino didelį ąžuolą.
Alii was king of the island.	Alii buvo salos karalius.
Certain ethnic groups have similar food tastes.	Tam tikros etninės grupės turi panašų maisto skonį.
Lots of conflicting theories.	Gausybė prieštaringų teorijų.
The store looked pretty busy.	Parduotuvė atrodė gana užimta.
They soon joined the protest.	Jie netruko prisijungti prie protesto.
The bids submitted by both companies are almost identical.	Abiejų bendrovių pateikti pasiūlymai yra beveik identiški.
The country tried to establish diplomatic ties.	Šalis bandė užmegzti diplomatinius ryšius.
He will have to make a quick decision.	Jis turės greitai apsispręsti.
We don’t want to leave our current employees.	Mes nenorime palikti savo dabartinių darbuotojų.
The water was a little too hard.	Vanduo buvo kiek per kietas.
Finally, you will need two cups of vinegar.	Galiausiai jums reikės dviejų puodelių acto.
The race was run out of curiosity.	Varžybos buvo paleistos iš smalsumo.
Some plants attract certain pollinating insects.	Kai kurie augalai pritraukia tam tikrus apdulkinančius vabzdžius.
Many questions remained unanswered during the investigation.	Daug klausimų tyrimo metu liko neatsakyta.
The fish lay limp on a marble slab.	Žuvis gulėjo suglebusi ant marmurinės plokštės.
The camel is a fairly comfortable vehicle.	Kupranugaris yra gana patogi transporto priemonė.
Few people visited that church.	Toje bažnyčioje lankėsi nedaug žmonių.
The black horse is well trained.	Juodasis arklys gerai treniruotas.
The witch’s drink made her more beautiful.	Raganos gėrimas padarė ją gražesnę.
The host searched the house.	Šeimininkas atliko kratą namuose.
Garbage collection requires volunteers.	Šiukšlių surinkimui reikalingi savanoriai.
The real name is usually capitalized.	Tikrasis vardas dažniausiai rašomas didžiosiomis raidėmis.
The laboratory team will examine them.	Laboratorijos komanda juos ištirs.
They came to the forest clearing.	Jie atvyko į miško proskyną.
Sometimes a person has no choice but to disregard the law.	Kartais žmogus neturi kito pasirinkimo, kaip tik nepaisyti įstatymų.
He rubbed his beard, thinking.	Jis susimąstęs pasitrynė barzdą.
Without rainfall in arid regions, crops will die.	Be kritulių sausuose regionuose pasėliai žus.
How can this be?	Kaip tai gali būti?
Scientists have found new evidence.	Mokslininkai rado naujų įrodymų.
The insurgent attack sparked fierce fighting.	Sukilėlių puolimas sukėlė įnirtingas kovas.
There is only one way in it.	Jame yra tik vienas kelias.
Women have yet to achieve political equality.	Moterys dar turi pasiekti politinę lygybę.
The director was a patient woman.	Direktorė buvo kantri moteris.
A bloody battle raged throughout the city.	Visame mieste siautė kruvinas mūšis.
A solvent can be added to the mixture.	Į mišinį galima įpilti tirpiklio.
Narrow study.	Siauras tyrimas.
It was the coldest winter night.	Tai buvo šalčiausia žiemos naktis.
The young boy was trying to catch up.	Jaunas berniukas stengėsi pasivyti.
This problem is becoming a serious threat.	Ši problema tampa rimta grėsme.
It was at that moment that a loud scream was heard.	Kaip tik tuo metu pasigirdo stiprus riksmas.
We need to do more to educate our young people.	Turime padaryti daugiau, kad mokytume savo jaunus žmones.
The resolution was adopted unanimously.	Rezoliucija buvo priimta vienbalsiai.
His shoes sank deep into the mud.	Jo batai nugrimzdo giliai į purvą.
He threw the last piece of bread in the bowl.	Jis įmetė į dubenį paskutinį duonos gabalėlį.
He loves to play games.	Jis mėgsta žaisti žaidimus.
How to manage your finances.	Kaip tvarkyti savo finansus.
You should probably change your hairstyle to avoid this problem.	Kad išvengtumėte šios problemos, tikriausiai turėtumėte pakeisti savo šukuoseną.
The contrast to the gloomy landscape was stark.	Kontrastas niūriam kraštovaizdžiui buvo ryškus.
The doctor pushed her away.	Gydytojas mostelėjo ją šalin.
This is good news for patients.	Pacientams tai gera žinia.
One soldier was killed at the scene.	Vienas karys žuvo įvykio vietoje.
The only question is, how did this happen?	Vienintelis klausimas, kaip tai atsitiko?
Farmers can maximize their income by working together.	Ūkininkai, bendradarbiaudami, gali maksimaliai padidinti savo pajamas.
The footballer played due to injury.	Futbolininkas žaidė dėl traumos.
You should cover the pot with a lid.	Turėtumėte uždengti puodą dangčiu.
The crow screamed loudly.	Varnas garsiai riktelėjo.
Without water, there would be no life.	Be vandens nebūtų gyvybės.
People are now buying more items than before.	Žmonės dabar perka daugiau daiktų nei anksčiau.
Mei came home crying.	Mei grįžo namo verkdama.
The calm river shone with starlight.	Ramioje upėje spindėjo žvaigždžių šviesa.
The boss received a promotion and no one was satisfied.	Viršininkas gavo paaukštinimą ir niekas nebuvo patenkintas.
This quest was doomed to failure from the start.	Šis ieškojimas nuo pat pradžių buvo pasmerktas nesėkmei.
Many countries have banned smoking in restaurants.	Daugelis šalių uždraudė rūkyti restoranuose.
Studies have shown that keeping pets can improve health.	Tyrimai parodė, kad augintinių laikymas gali pagerinti sveikatą.
He is an experienced engineer.	Jis yra patyręs inžinierius.
Older children were told to stay inside.	Vyresniems vaikams buvo liepta likti viduje.
Aspen is a new gold.	Drebulės yra naujas auksas.
Try to calm yourself down.	Pabandykite save nuraminti.
She took off her shirt, exposing smooth skin.	Ji nusivilko marškinius, atidengdama lygią odą.
It mixes soda and lemon juice.	Ji sumaišo soda ir citrinos sultis.
Go on, young people!	Tęsk, jaunuoli!
There are few animals in the mountains.	Kalnuose gyvena nedaug gyvūnų.
A decade ago, it was a quiet seaside town.	Prieš dešimtmetį tai buvo ramus pajūrio miestelis.
His options were limited.	Jo galimybės buvo ribotos.
When she returned to the kitchen, she started preparing lunch.	Grįžusi į virtuvę, ji pradėjo ruošti pietus.
She sipped and then shook her head.	Ji gurkštelėjo, o paskui papurtė galvą.
Daventry was heavily fortified with medieval castles.	Daventry buvo stipriai įtvirtintas viduramžių pilimis.
He lives not in a hut but in seven houses.	Jis gyvena ne trobelėje, o septyniuose namuose.
This is a person of interest.	Tai dominantis žmogus.
The question interests her more.	Klausimas ją labiau domina.
What are you doing or planning to do?	Ką jūs darote ar planuojate daryti?
The last section of the race horse must run at maximum speed.	Paskutinę atkarpą lenktyninis žirgas turi bėgti didžiausiu greičiu.
A group of men drank around the corner.	Už kampo gėrė būrys vyrų.
The government’s pride in its new dam is inappropriate.	Vyriausybės pasididžiavimas savo naująja užtvanka yra netinkamas.
The elephant is an amazing animal.	Dramblys yra nuostabus gyvūnas.
He will not rejoice to know.	Sužinojęs, jis neapsidžiaugs.
Establishing a close connection is easy.	Užmegzti glaudų ryšį lengva.
The nuclear strike was an reckless act of mass murder.	Branduolinis smūgis buvo beatodairiškas masinės žmogžudystės aktas.
She stuck out his tongue.	Ji iškišo jam liežuvį.
Teachers are taught to teach young children.	Mokytojai mokomi mokyti mažus vaikus.
The room smells of fish.	Kambarys kvepia žuvimi.
She noticed a man pouring a tray of drinks.	Ji pastebėjo vyrą, kuris išpylė gėrimų padėklą.
The beloved deep-seated prophesied longer winters.	Mylimas giliukas pranašavo ilgesnes žiemas.
They drank pomegranate juice and sang songs.	Jie gėrė granatų sultis ir dainavo dainas.
He put some paper in the shredder.	Jis įdėjo šiek tiek popieriaus į smulkintuvą.
The school was closed for repairs.	Mokykla buvo uždaryta, kad būtų galima atlikti remontą.
He watched her walk down the street.	Jis stebėjo, kaip ji eina gatve.
His social situation deteriorated rapidly.	Jo socialinė padėtis sparčiai prastėjo.
The money is invested in the hope of growing it.	Pinigai investuojami tikintis juos auginti.
He is sixty years old.	Jam šešiasdešimt metų.
Use the information below to answer your question.	Norėdami atsakyti į klausimą, naudokite toliau pateiktą informaciją.
Provide satisfactory documentary evidence.	Pateikite patenkinamus dokumentinius įrodymus.
The stimulus was repetitive.	Stimulas buvo pasikartojantis.
The next time you break up with your girlfriend,	Kai kitą kartą išsiskirsi su savo mergina,
Let’s hope the sun wakes up for a while.	Tikėkimės, kad saulė kurį laiką prabus.
The farmer grows eggs in the barn.	Ūkininkas kiaušinius augina tvarte.
Preparations for this year’s festival are already underway.	Pasiruošimas šių metų festivaliui jau vyksta.
The boat sank forty feet from shore.	Valtis nuskendo keturiasdešimt pėdų nuo kranto.
They are looking forward to her return.	Jie nekantriai laukia jos sugrįžimo.
This is a case of identity theft.	Tai tapatybės vagystės atvejis.
The effects of aging can be reversed.	Galima pakeisti senėjimo poveikį.
Children must be careful.	Vaikai turi būti atsargūs.
He quickly ran across the room.	Jis greitai perbėgo per kambarį.
Books on grammar can be difficult to understand.	Knygas apie gramatiką gali būti sunku suprasti.
Apply the mixture on the fish.	Užtepkite mišinį ant žuvies.
They wrote poems	Jie rašė eilėraščius
The militia hoisted a gray flag.	Milicija išskleidė pilką vėliavą.
Farmers are happy this year.	Ūkininkai šiais metais džiaugiasi.
Whales have great vision.	Banginiai turi puikų regėjimą.
The descending man quickly left the plane.	Nusileidęs vyras greitai paliko lėktuvą.
Corrupt officials will work hard to steal.	Korumpuoti pareigūnai labai stengsis vogti.
He got up and left the room.	Jis atsistojo ir išėjo iš kambario.
The arthritis patient's hands are wrinkled.	Sergančiojo artritu rankos yra raukšlėtos.
All dishes from my mom.	Visi patiekalai iš mano mamos.
She used the stone to sharpen the blade.	Ji panaudojo akmenį ašmenims pagaląsti.
Heavy rains caused widespread flooding.	Smarkios liūtys sukėlė platų potvynį.
The debate was the first in more than a decade.	Diskusijos buvo pirmosios per daugiau nei dešimtmetį.
Chapels are an important feature of the cathedral.	Koplyčios yra svarbus katedros bruožas.
Two young people came to the city.	Į miestą atvyko du jaunuoliai.
Get on your knees.	Kriskite ant kelių.
He surprised the entire army.	Jis nustebino visą kariuomenę.
I'd better open the windows.	Geriau atidarysiu langus.
The film crew followed the family one day.	Filmavimo grupė vieną dieną sekė šeimą.
The importance of reading cannot be overemphasized!	Skaitymo svarbos negalima per daug pabrėžti!
The tall and impressive building is in medieval style.	Ilgas ir įspūdingas pastatas yra viduramžių stiliaus.
Were you in the dark?	Ar tu bijai tamsos?
The rocket engines were similar to those used in aircraft.	Raketų varikliai buvo panašūs į naudojamus lėktuvuose.
If you are in a hurry, turn around.	Jei skubate, pasukite aplinkkelį.
During the celebration, the villagers make a great effort.	Šventės metu kaimo gyventojai labai stengiasi.
Help them use the machines!	Padėkite jiems naudotis mašinomis!
The invasion was swift and brutal.	Invazija buvo greita ir žiauri.
The hotel was full, the report said.	Viešbutis buvo pilnas, rašoma pranešime.
It will be immersed in an acid vessel.	Jis bus panardintas į rūgšties indą.
Stainless steel is preferred for storage.	Pageidautina, kad sandėliavimui būtų naudojamas nerūdijantis plienas.
Wooden finishes are becoming more and more popular.	Medinė apdaila tampa vis populiaresnė.
Many animals eat grass.	Daugelis gyvūnų valgo žolę.
Scientists have announced that water can react with certain substances.	Mokslininkai paskelbė, kad vanduo gali reaguoti su tam tikromis medžiagomis.
The streets are full of open sewage.	Gatvės pilnos atvirų nuotekų.
The maps provided basic but important information.	Žemėlapiai suteikė elementarios, bet svarbios informacijos.
A dam was built to supply the city with electricity.	Miestui tiekti elektrą buvo pastatyta užtvanka.
Needless to say, she left immediately.	Nereikia nė sakyti, ji iškart išėjo.
The book is over.	Knyga baigėsi.
He and his wife were constantly arguing.	Jis ir jo žmona nuolat ginčijosi.
Still, the man insists.	Vis dėlto vyras atkakliai.
The dish was hot and delicious.	Patiekalas buvo karštas ir skanus.
Although at first they did not trust them.	Nors iš pradžių jie jais nepasitikėjo.
The school is located in a rural area.	Mokykla įsikūrusi kaimo vietovėje.
Try to understand that love wins.	Pabandykite suprasti, kad meilė nugali.
Please fill out this form.	Prašome užpildyti šią formą.
They are waiting for your feedback.	Jie tikisi jūsų atsiliepimų.
A moral tale of greed and retribution.	Moralinė pasaka apie godumą ir atpildą.
He urged her to go.	Jis paragino ją eiti.
A red plant blooms on the cliff.	Ant skardžio žydi raudonas augalas.
This region is rich in rainfall.	Šiame regione gausu kritulių.
The baby was wrapped in blankets to keep warm.	Kūdikis buvo suvyniotas į antklodes, kad būtų šiltas.
What Grandpa said is true.	Tai, ką pasakė senelis, yra tiesa.
The countdown has begun.	Prasidėjo atgalinis skaičiavimas.
This road leads to the city.	Šis kelias veda į miestą.
The elephants are huge, really huge.	Drambliai didžiuliai, tikrai didžiuliai.
Stir in the yolks with a whisk.	Šluotele išmaišykite trynius.
I need to see a manager.	Man reikia pamatyti vadybininką.
The whirlwind is a strong wind.	Sūkurys yra smarkus vėjas.
Proper packaging is essential for food storage.	Tinkama pakuotė yra būtina maisto laikymui.
The girl was left fascinated by the girl.	Mergina liko sužavėta mergina.
The lake is poisonous.	Ežeras nuodingas.
Feels the gentle aroma of cocoa.	Jaučiasi švelnus kakavos aromatas.
The amount has decreased.	Suma sumažėjo.
He clung to the window and looked up.	Jis prilipo prie lango ir pažiūrėjo.
The country’s unemployment rate remains persistently high.	Šalies nedarbo lygis išlieka atkakliai aukštas.
A strong wind blew through the aerodrome.	Stiprus vėjas pūtė per aerodromą.
The political scene remains smooth at the moment.	Politinė scena šiuo metu tebėra sklandi.
Homework is not required.	Namų darbai nereikalingi.
Childcare is not provided.	Vaiko priežiūra nėra numatyta.
The athlete passed the referee without words.	Sportininkas praėjo teisėją be žodžių.
There is a tingling sensation in my right hand.	Mano dešinėje rankoje yra dilgčiojimo pojūtis.
A medical center is the best choice for him.	Medicinos centras jam yra geriausias pasirinkimas.
Did the bus arrive today?	Ar šiandien atvažiavo autobusas?
The alleged killer stared nervously at the courtroom door.	Tariamas žudikas nervingai žiūrėjo į teismo salės duris.
These robbing dwarves attacked without warning,	Šie plėšikaujantys nykštukai puolė be įspėjimo,
This food is not very nutritious.	Šis maistas nėra labai maistingas.
He dropped the book on the couch.	Jis numetė knygą ant sofos.
Other countries soon introduced similar restrictions.	Kitos šalys netrukus įvedė panašius apribojimus.
The ship appears to be sinking near the boat dock.	Panašu, kad šalia valčių prieplaukos skęsta laivas.
He spent weeks collecting all his old test results.	Jis praleido savaites rinkdamas visus savo senus testų rezultatus.
No one was killed in the crash.	Avarijos metu niekas žuvo.
In most cases, this is a dinner guest.	Daugeliu atvejų tai yra vakarienės svečias.
The minister drove home for a cup of tea.	Ministras parvažiavo namo arbatos puodelio.
The artist criticized capitalism.	Menininkas kritikavo kapitalizmą.
The group was shocked by bad publicity.	Grupę sukrėtė bloga reklama.
Potato growth depends on sunlight.	Bulvių augimas priklauso nuo saulės spindulių.
Check for a comma.	Patikrinkite, ar yra kablelio.
They were constantly buying new items.	Jie nuolat pirkdavo naujus daiktus.
The tornado devastated the region.	Tornadas nusiaubė regioną.
She looked at him longingly.	Ji ilgesingai pažvelgė į jį.
A crowd gathered at the dock for a funeral.	Prie doko laidotuvėse susirinko minia.
The hill from the valley looked steep and intimidating.	Iš slėnio kalva atrodė stačia ir bauginanti.
This is necessary to share power.	Tai būtina norint dalytis galia.
The audience sang hymns that moved the soul.	Susirinkusieji giedojo giesmes, kurios sujaudino sielą.
Make sure the bag is completely closed.	Įsitikinkite, kad maišelis buvo visiškai uždarytas.
Yes, of course, join the group.	Taip, žinoma, prisijunk prie grupės.
Kolk cried out.	Kolkas nekantriai suriko.
Pour the contour into the bottle.	Supilkite kontūrą į butelį.
A fierce clash broke out between the two gangs.	Tarp dviejų gaujų įsiplieskė įnirtingas susirėmimas.
The source of the water was an ancient aqueduct.	Vandens šaltinis buvo senovinis akvedukas.
Whales damage ships.	Banginiai gadina laivus.
Everything became out of control.	Viskas tapo nekontroliuojama.
The flowers in the village are beautiful.	Gėlės kaime gražios.
My husband died eight years ago.	Prieš aštuonerius metus mirė mano vyras.
You are all so stupid.	Jūs visi tokie kvaili.
This botanical elixir is used in medicine.	Šis botaninis eliksyras naudojamas medicinoje.
Archaeologists find a container for coins.	Archeologai randa monetų talpyklą.
This boat is a popular tourist attraction.	Šis laivas yra populiarus turistų traukos objektas.
Cut the whole fillet into large pieces.	Visą sykų filė supjaustykite dideliais gabalėliais.
All girls must have a good education.	Visos merginos turi turėti gerą išsilavinimą.
It is important to maintain balance.	Svarbu išlaikyti pusiausvyrą.
It’s a trendy place to see and be seen.	Tai madinga vieta pamatyti ir būti matoma.
Although it was cloudy and cloudy, it was not raining.	Nors buvo debesuota ir debesuota, lietaus nelijo.
He always listens carefully.	Jis visada atidžiai klausosi.
This land is a breeding ground for butterflies.	Ši žemė yra drugelių veisimosi vieta.
There was just a terrible accident at the intersection.	Ką tik sankryžoje įvyko baisi avarija.
The best way is to avoid this.	Geriausias būdas yra to išvengti.
Her eyesight was impaired.	Jos regėjimas susilpnėjo.
I don’t want to go into this game.	Aš nenoriu eiti į šį žaidimą.
Compared to other climbs, this one was quite gentle.	Palyginti su kitais kopimais, šis buvo gana švelnus.
Your hair looks so beautiful.	Jūsų plaukai atrodo taip gražiai.
Children and teenagers were shown their rooms.	Vaikams ir paaugliams buvo parodyti jų kambariai.
Don't tell anyone about the accident.	Niekam nesakyk apie avariją.
No one denied the identity of the hackers.	Niekas neneigė įsilaužėlių tapatybės.
Researchers need to monitor both physiological and emotional responses to pain.	Tyrėjai turi stebėti tiek fiziologines, tiek emocines reakcijas į skausmą.
Bran buns are made from ground bran.	Sėlenų bandelės gaminamos iš maltų sėlenų.
Today is the day we reach adulthood!	Šiandien ta diena, kai sulaukiame pilnametystės!
Boys and girls have different levels of testosterone.	Berniukai ir mergaitės turi skirtingą testosterono kiekį.
She sank into the sea.	Ji įlindo į jūrą.
Casemaeneites	Casemaeneites
This is typical of people who mistreat others.	Tai būdinga žmonėms, kurie blogai elgiasi su kitais.
My uncle travels the world a lot every year.	Mano dėdė kasmet daug keliauja po pasaulį.
He made contact with this dog.	Jis užmezgė ryšį su šiuo šunimi.
Outsiders feared their distance for fear of their own safety.	Pašaliniai, bijodami dėl savo saugumo, laikėsi atstumo.
She was always polite.	Ji visada buvo mandagi.
The advantage is obvious.	Privalumas akivaizdus.
Thank you for your help.	Ačiū už jūsų pagalbą.
Thousands of devotees gathered to pray.	Tūkstančiai bhaktų susirinko melstis.
Before leaving, the captain issued several warnings.	Prieš išplaukdamas kapitonas paskelbė keletą įspėjimų.
The nation is being restored.	Tauta atkuriama.
The inventor of television also invented the television system.	Televizijos išradėjas taip pat išrado televizijos sistemą.
He stared at the fireplace in silence.	Jis tylėdamas žiūrėjo į židinį.
I am trying to complete this book.	Bandau užbaigti šią knygą.
The infantry pretended to be injured.	Pėstininkas apsimetė sužalojimą.
Unfortunately, he sank in an exploding pipe.	Deja, nuskendo sprogusiame vamzdyje.
You are a responsible driver.	Jūs esate atsakingas vairuotojas.
The blacksmith used dumples and air.	Kalvis naudojo dumples ir orą.
His hand was as thin as a reed.	Jo ranka buvo plona kaip nendrė.
The soldiers hid the civilians in a dark corner.	Kariai civilius paslėpė tamsiame kampe.
Two birds were squatting on the fence.	Ant tvoros buvo tupi du paukščiai.
And that fades away from comparison.	Ir tai nublanko nuo palyginimo.
That boy is incredibly selfish!	Tas berniukas yra neįtikėtinai savanaudis!
They left unexpectedly.	Jie netikėtai išėjo.
In an emergency, we expect medical help to arrive.	Esant kritinei situacijai, tikimės, kad atvyks medicinos pagalba.
In the distance, a dog barked	Tolumoje lojo šuo
Her hair was short and cut.	Jos plaukai buvo trumpi ir nukirpti.
There is nothing interesting here, he said.	Čia nėra nieko įdomaus, sakė jis.
Sleep is important.	Miegas yra svarbus.
Could it all have been hallucinations?	Ar visa tai galėjo būti haliucinacijos?
Please wake me up when it’s time to go.	Prašau pažadink mane, kai laikas eiti.
Some writers have criticized the narrator’s diction.	Kai kurie rašytojai kritikavo pasakotojo dikciją.
A group of harmful plants is growing near the school.	Prie mokyklos auga būrelis kenksmingų augalų.
Protesters campaigned against what they saw.	Protestuotojai agitavo prieš tai, ką matė.
The revolution was global.	Revoliucija buvo pasaulinė.
The writing was quite blurry.	Rašymas buvo gana neryškus.
These countries have a long border.	Šios šalys turi ilgą sieną.
Conditions deteriorated.	Sąlygos prastėjo.
Experiments have shown that the theory is absurd.	Eksperimentai įrodė, kad teorija yra absurdiška.
An empire is not a thing but a process.	Imperija yra ne daiktas, o procesas.
The fossil reveals the diet of an ancient being.	Fosilija atskleidžia senovės būtybės mitybą.
The man was drifting through the desert	Vyras dreifavo per dykumą
He, in turn, successfully sued him for defamation.	Savo ruožtu jis sėkmingai padavė jį į teismą dėl šmeižto.
It's summer!	Jau vasara!
He died shortly after yesterday's clash.	Jis mirė netrukus po vakarykščio susirėmimo.
The answer is easy.	Atsakymas lengvas.
They have developed a rigorous action program.	Jie parengė griežtą veiksmų programą.
They escaped from a sinking ship.	Jie pabėgo nuo skęstančio laivo.
Everything is not as it seems.	Viskas nėra taip, kaip atrodo.
The priest raised his hands to heaven.	Kunigas pakėlė rankas į dangų.
The trees seem to sway a little in the wind.	Atrodo, kad medžiai šiek tiek siūbuoja vėjyje.
The bell rang three times.	Varpas skambėjo tris kartus.
The warehouse supplies a variety of goods.	Sandėlis tiekia įvairias prekes.
Research projects require a great deal of preparation.	Moksliniai projektai reikalauja didelio pasirengimo.
He was very worried about his performance.	Jis labai nerimavo dėl savo pasirodymo.
The kitten can play with the mouse.	Kačiukas gali žaisti su pele.
Natural shades were rare.	Natūralūs atspalviai buvo reti.
The shops worked as usual.	Parduotuvės dirbo kaip įprasta.
Step by step, police tracked down the killer.	Žingsnis po žingsnio policija susekė žudiką.
I can write computer programs.	Moku rašyti kompiuterines programas.
She reached the boiler.	Ji pasiekė katilą.
So the students started following the traditional curriculum.	Taigi mokiniai pradėjo vadovautis tradicine mokymo programa.
They are an important asset for fishermen.	Jie yra svarbus žvejų turtas.
His language was widely appreciated.	Jo kalba buvo plačiai įvertinta.
We will take a bus to the station.	Į stotį važiuosime autobusu.
There were birthdays, dinners, dances and so on.	Vyko gimtadieniai, vakarienės, šokiai ir pan.
In some countries, they improve mental health.	Kai kuriose šalyse jie gerina psichinę sveikatą.
It’s very unpredictable, great.	Jis labai nenuspėjamas, puikus.
I have to learn to be more charitable.	Turiu išmokti būti labdaringesnis.
Dressing is an important tool in the theater.	Persirengimai yra svarbios priemonės teatre.
The children are looking forward to leaving.	Vaikai nekantrauja išvykti.
The plant was fined for polluting the river.	Gamykla buvo nubausta už upės teršimą.
The territory of the castle is beautiful.	Pilies teritorija graži.
Have you ever met anyone surviving this?	Ar kada nors sutikote ką nors išgyvenančio tai?
The land by the lake can be very fertile.	Žemė prie ežero gali būti labai derlinga.
The tiger chased after its intended prey and swung forward.	Tigras persekiojo savo numatytą grobį ir spruko į priekį.
Soldiers searched through the ditch.	Kareiviai ieškojo per apkasą.
She snorted, folding the laundry.	Ji niūniavo lankstydama skalbinius.
The number of schools is constantly growing.	Mokyklų skaičius nuolat auga.
He filed for divorce from his wife.	Jis pateikė prašymą dėl skyrybų su žmona.
The poor barely make a living.	Vargšai vos išsikrapšto pragyvenimui.
Conflict pitted brother against brother.	Konfliktas supriešino brolį su broliu.
The cheese smells awful.	Sūris skleidžia baisų kvapą.
She enjoyed learning how to cook.	Jai patiko mokytis gaminti.
Farmers are worried that prices will continue to fall.	Ūkininkai nerimauja, kad kainos bus toliau mažinamos.
This experimental drug is used to treat several diseases.	Šis eksperimentinis vaistas vartojamas kelioms ligoms gydyti.
Nation x x x xx recycling.	Tauta x x x xx antrinio perdirbimo.
Her face was gloomy.	Jos veidas buvo niūrus.
The flood came out.	Potvynis išėjo.
It is impossible to be a talented singer without hard work.	Neįmanoma būti gabiu dainininku be sunkaus darbo.
You must read this book.	Jūs privalote perskaityti šią knygą.
A frog also escapes from the pond.	Taip pat iš tvenkinio pabėga varlė.
The surgeon injected anesthetics into the patient's blood.	Chirurgas suleido anestetikų į paciento kraują.
She returned to the army, leaving her husband.	Ji grįžo į armiją, palikdama vyrą.
She appeals for several blind reasons.	Ji kreipiasi dėl kelių aklųjų priežasčių.
The factory fire left them poor.	Gamyklos gaisras paliko juos skurdžiais.
Advise what to do.	Patarkite, ką daryti.
The snow has melted and spring will stay here.	Sniegas ištirpo ir pavasaris čia pasiliks.
She stood up and started dancing.	Ji atsistojo ir pradėjo šokti.
The soup had a sour taste.	Sriuba buvo rūgštoko skonio.
The man approached the city gate.	Vyriškis priėjo prie miesto vartų.
Abandon the driver's seat.	Atsisakyti vairuotojo sėdynės.
He agreed to go without informing his family.	Jis sutiko eiti, nepranešęs savo šeimai.
Some decided to study as independent grocery vendors.	Kai kurie nusprendė mokytis kaip nepriklausomi bakalėjos pardavėjai.
People should avoid speaking in public if so	Žmonės turėtų vengti kalbėti viešai, jei taip
There is a plan to film the entire mission.	Yra planas nufilmuoti visą misiją.
The bomb exploded in the trash.	Bomba sprogo šiukšliadėžėje.
Research shows that animals are social creatures.	Tyrimas rodo, kad gyvūnai yra socialūs padarai.
The collapse of communism brought new freedoms to citizens.	Komunizmo žlugimas atnešė piliečiams naujų laisvių.
Young children learned to write.	Maži vaikai mokėsi rašyti.
She lay curled up on a pillow.	Ji gulėjo susirangiusi ant pagalvės.
Many scientists say climate change is a real threat.	Daugelis mokslininkų teigia, kad klimato kaita yra reali grėsmė.
There is a village just two kilometers away.	Vos už dviejų kilometrų yra kaimas.
Anyway, he’s my cousin.	Bet kokiu atveju jis yra mano pusbrolis.
It’s quite a fairy tale.	Tai gana pasaka.
They were unpopular with the rich.	Jie buvo nepopuliarūs tarp turtingųjų.
The man is suspected of being a serial killer.	Vyriškis įtariamas serijiniu žudiku.
As you can see, it's overcast.	Kaip matote, apsiniaukė.
The sheriff came to arrest her.	Šerifas atėjo jos suimti.
Customers complained of overcrowded nature.	Klientai skundėsi sausakimša gamta.
It wasn't noon yet.	Dar nebuvo vidurdienio.
Some take on promising promises.	Kai kuriuos prisiima lėkšti pažadai.
The attacks were so intense that they destroyed the city.	Išpuoliai buvo tokie intensyvūs, kad sunaikino miestą.
The leaves of the trees changed color.	Medžių lapai pakeitė spalvą.
Water bags are very difficult to open.	Vandens maišelius labai sunku atidaryti.
These woman's hands were cold as ice.	Šios moters rankos buvo šaltos kaip ledas.
Chronic lack of funds prevented many patients from receiving treatment.	Lėtinis lėšų trūkumas daugeliui pacientų neleido gydytis.
The manager sees a bright future for the company.	Vadovas mato šviesią įmonės ateitį.
Pupils wear uniforms to school.	Mokiniai į mokyklą dėvi uniformas.
The window was broken.	Langas buvo išdaužtas.
Classical music is played regularly on local radio stations.	Vietinėse radijo stotyse nuolat skamba klasikinė muzika.
A white ibis flew.	Praskrido baltas ibis.
She realized it in a matter of minutes.	Ji tai suprato per kelias minutes.
He spoke authoritatively.	Jis kalbėjo autoritetingai.
Apples grow on trees.	Obuoliai auga ant medžių.
Longing to find each other, they ran home.	Trokšdami rasti vienas kitą, jie bėgo namo.
Guards patrol the roads to prevent thieves.	Apsaugai patruliuoja keliuose, kad užkirstų kelią vagims.
Many scientists now believe our age is dangerous.	Daugelis mokslininkų dabar mano, kad mūsų amžius yra pavojingas.
The dictator did not want democracy to take root.	Diktatorius nenorėjo, kad demokratija įsitvirtintų.
Thousands of children died in the camp.	Stovykloje mirė tūkstančiai vaikų.
This causes a great waste of water.	Tai sukelia didelį vandens švaistymą.
She reached for a box of matches on the bedside table.	Ji siekė degtukų dėžutės ant naktinio staliuko.
You will have a great holiday.	Turėsite puikią šventę.
She is a strict judge.	Ji yra griežta teisėja.
For several days the villagers slept in their tents.	Kelias dienas kaimo žmonės miegojo savo palapinėse.
This house is one of the first public housing.	Šis namas yra vienas pirmųjų viešųjų būstų.
Moths flew around the low light.	Aplink mažą šviesą skraidė kandis.
As the population emigrated, the population declined.	Žmonėms emigruojant gyventojų mažėjo.
Most men are prone to rheumatism and arthritis.	Dauguma vyrų yra linkę į reumatą ir artritą.
The government brought in additional troops.	Vyriausybė atnešė papildomų karių.
Frightened, the villagers hid in their huts.	Kaimiečiai išsigandę slapstosi savo trobelėse.
The street, almost deserted, was closed.	Gatvė, beveik apleista, buvo uždaryta.
The moon shone brightly in the clear night sky.	Giedrame nakties danguje ryškiai švietė mėnulis.
I hope they will accept my request.	Tikiuosi, kad jie priims mano prašymą.
Wake up, can you hear me?	Pabusk, ar girdi mane?
She limped a little.	Ji šiek tiek šlubavo.
Encourage less timid children to participate.	Skatinkite nedrąsesnius vaikus dalyvauti.
Give children books and toys.	Dovanokite vaikams knygas ir žaislus.
They listened intently as she spoke.	Jie įdėmiai klausėsi, kaip ji kalbėjo.
He had already been seen.	Jis jau buvo matytas.
Lift the mixing bowl, beat in the eggs and beat vigorously.	Pakelkite maišymo dubenį, įmuškite kiaušinius ir stipriai plakite.
Pour three tablespoons of vegetable oil into the pot.	Į puodą supilkite tris šaukštus augalinio aliejaus.
Commonly used in the manufacture of soap.	Dažniausiai naudojamas muilo gamybai.
Strawberries are now the best.	Braškės dabar yra geriausios.
The fish were found just a few hundred meters below.	Žuvys buvo rastos vos už kelių šimtų metrų žemiau.
The room is tidy as always.	Kambarys tvarkingas kaip visada.
His costume was very different from the other grooms.	Jo kostiumas gerokai skyrėsi nuo kitų jaunikių.
These birds breed in the wild.	Šie paukščiai peri laukinėje gamtoje.
The future is uncertain.	Ateitis neaiški.
The athlete received an excessive amount of money.	Sportininkas gavo per didelę pinigų sumą.
The complex has been quiet since opening.	Nuo pat atidarymo kompleksas buvo tylus.
The pilot warns that the conditions are difficult.	Pilotas perspėja, kad sąlygos yra sudėtingos.
Some birds migrate south to warmer lands.	Kai kurie paukščiai migruoja į pietus į šiltesnius kraštus.
It will make people smile everywhere.	Visur sukels šypsenas žmonėms.
If we are not careful, we will lose the opportunity.	Jei nebūsime atsargūs, prarasime galimybę.
She bent down and took the stone.	Ji pasilenkė ir paėmė akmenį.
In those days, many people smoked cigarettes.	Tais laikais daug žmonių rūkė cigaretes.
The population mostly lives off the land.	Gyventojai daugiausia gyvena ne žemėje.
She died in an explosion.	Ji žuvo per sprogimą.
We resisted this enemy.	Mes atsilaikėme prieš šį priešą.
You have to have a good heart to be a doctor.	Norėdami būti gydytoju, turite turėti gerą širdį.
Fast food is easy to find.	Greitą maistą lengva rasti.
He spends most of his time reading historical works.	Didžiąją laiko dalį jis praleidžia skaitydamas istorinius veikalus.
Better pay leads to better working conditions.	Geresnis atlyginimas lemia geresnes darbo sąlygas.
The project helped solve some very important problems.	Projektas padėjo išspręsti kai kurias labai svarbias problemas.
It was a stressful hour.	Tai buvo įtempta valanda.
His grandparents were too old to take care of him.	Jo seneliai buvo per seni, kad galėtų juo rūpintis.
A young girl was left alone on the beach.	Jauna mergina paplūdimyje liko viena.
The locals long for a representative of the government.	Vietiniai kaimo gyventojai ilgisi valdžios atstovo.
The hat was brown.	Kepurė buvo ruda.
Scientific opinion is divided.	Mokslo nuomonė yra padalinta.
It’s simple common sense.	Tai paprastas sveikas protas.
She went to a restaurant.	Ji nuėjo į restoraną.
The chest was heavy.	Krūtinė buvo sunki.
The table informs passengers that a bomb has been placed.	Lentelė informuoja keleivius, kad buvo padėta bomba.
He had to make a living.	Jis turėjo užsidirbti pragyvenimui.
This person was a famous botanist.	Šis asmuo buvo garsus botanikas.
Looking at her, he was transported.	Žiūrint į ją, jis buvo vežamas.
Depending on the environment, rain may be infrequent or heavy.	Priklausomai nuo aplinkos, lietaus gali būti retai arba gausiai.
The smell of stale cigarettes was in the air.	Ore tvyrojo pasenusių cigarečių kvapas.
The weather was quite varied.	Oras buvo gana įvairus.
There are lighter shades of red.	Yra šviesesnių raudonų atspalvių.
The orange tree grew delicious fruit.	Apelsinmedis užaugino skanius vaisius.
Sources show that the president fired his chief of staff.	Šaltiniai rodo, kad prezidentas atleido savo personalo vadovą.
The soil is rich in organic carbon.	Dirvožemyje gausu organinės anglies.
Illuminati members meet in secret.	Illuminati nariai susitinka slaptai.
History has morals.	Istorija turi moralę.
Three detainees have been tortured, according to the opposition.	Trys sulaikytieji buvo kankinami, teigia opozicija.
She wore dark glasses.	Ji nešiojo tamsius akinius.
The cost of living is higher here.	Pragyvenimo kaina čia didesnė.
The clerk's desk was messy.	Raštininko stalas buvo netvarkingas.
Some coffee spilled over the sides.	Šiek tiek kavos išsiliejo per šonus.
Some creatures can create their own warmth.	Kai kurie padarai gali sukurti savo šilumą.
Bring the water to a boil.	Vandenį užvirinkite.
Blood pulsates.	Kraujas pulsuoja.
As a result, the treasury was almost empty.	Dėl to iždas buvo beveik tuščias.
Warmer water should be used first.	Pirmiausia reikia naudoti šiltesnį vandenį.
The tallest building in the country is being built here.	Čia statomas aukščiausias šalies pastatas.
A cold wind blew over the mountain.	Šaltas vėjas pūtė per kalną.
Autumn shades give way to fresh winter winds.	Rudens atspalviai užleidžia vietą žvaliam žiemos vėjui.
The body of the reticulated python is covered with a reticulated casing.	Tinklinio pitono kūnas yra uždengtas tinkliniu apvalkalu.
We all know about the famous apple.	Visi žinome apie garsųjį obuolį.
Science explores matter and energy.	Mokslas tiria materiją ir energiją.
He was warned many times not to go there.	Jis daug kartų buvo perspėtas ten neiti.
He ate with pleasure, which is a rare hungry man.	Jis valgė su pasimėgavimu, kuris yra retas alkanas žmogus.
The nation is also highly dependent on foreign aid.	Tauta taip pat labai priklausoma nuo užsienio pagalbos.
My cottage is by the river.	Mano namelis yra prie upės.
The local family church is the site of this offer.	Šeimos vietinė bažnyčia yra ši pasiūlymo vieta.
The waitress brought him cognac.	Padavėja atnešė jam konjako.
When do you want it?	Kada to nori?
Pregnant women are advised to avoid flying.	Nėščioms moterims rekomenduojama vengti skraidyti.
His pants were covered in mud.	Jo kelnės buvo padengtos purvu.
Several more articles were completed.	Buvo baigti dar keli straipsniai.
There was a shortage of water in a remote community.	Nuošalioje bendruomenėje trūko vandens.
The door slammed behind me.	Už manęs užsitrenkė durys.
The dolphin was on the front page for a few weeks.	Delfinas kelias savaites buvo pirmajame puslapyje.
Drought conditions continue.	Sausros sąlygos tęsiasi.
The holiday resort was designed by a famous architect.	Atostogų kurortą suprojektavo garsus architektas.
Heavy rains forced people to flee into hiding.	Smarki liūtis privertė žmones bėgti slėptis.
This country wants to reduce its deficit.	Ši šalis nori sumažinti savo deficitą.
New technologies are used in the production of textiles and clothing.	Tekstilės ir drabužių gamybai naudojamos naujos technologijos.
Eldrich's horror began to move as he stumbled forward.	Eldricho siaubas ėmė judėti, kai suklupo į priekį.
She demanded that the dishes be washed.	Ji reikalavo išplauti indus.
Tournaments at a country club are always fun.	Turnyrai šalies klube visada yra įdomūs.
He felt that his fate was the captain of the ship.	Jis jautė, kad jo likimas buvo laivo kapitonas.
The dairy farmer roared across the bridge.	Pienininkas griaudėjo per tiltą.
Education is the most important thing in life.	Išsilavinimas yra svarbiausias dalykas gyvenime.
In the dark he entered the room.	Tamsoje jis įėjo į kambarį.
Opposites attract.	Priešingybės traukia.
Two roads lead to the palace.	Į rūmus veda du keliai.
They liked it.	Jiems patiko.
The little girl is playing with a cat.	Maža mergaitė žaidžia su katinu.
Most men want her to stay close to home.	Dauguma vyrų nori, kad ji liktų arti namų.
These little creatures are harmless to humans.	Šie maži padarai yra nekenksmingi žmonėms.
The prisoner was handcuffed and taken away.	Kalinys buvo surakintas antrankiais ir išvežtas.
Tap water flows in several forms.	Vanduo iš čiaupo teka keliomis formomis.
This strategy will alienate many people.	Ši strategija atstums daugelį žmonių.
Three more businesses collapsed this week.	Šią savaitę žlugo dar trys įmonės.
He doesn’t like to speak in public.	Jis nemėgsta kalbėti viešai.
Kate's eyes met the unbroken steel.	Kate akys susitiko su nesulaužytu plienu.
Consider the opposite forces.	Apsvarstykite priešingas jėgas.
The fifth wiped her blonde hair away from her eyes.	Penktasis nusišluostė šviesius plaukus nuo akių.
He tried to hide his guilt.	Jis bandė nuslėpti savo kaltę.
It is dangerous to descend the mountain quickly.	Greitai leistis nuo kalno yra pavojinga.
Love stories are among the most enduring in literature.	Meilės istorijos yra vienos iš ištvermingiausių literatūroje.
The bed is wide enough for two bedrooms.	Lova pakankamai plati dviems miegamiesiems.
There were dozens of potashes in the store.	Parduotuvėje buvo dešimtys kaliukų.
They argued and fought all evening.	Jie ginčijosi ir kovojo visą vakarą.
The cat is gray.	Katė pilka.
She stood by the window and watched.	Ji stovėjo prie lango ir žiūrėjo.
Boil the rice while boiling.	Verdant išvirkite ryžius.
The big game has been broadcast all over the world.	Didysis žaidimas buvo transliuojamas visame pasaulyje.
The enemy was ready to launch an attack.	Priešas buvo pasiruošęs pradėti puolimą.
Put the baby in the crib and close the door.	Įdėkite kūdikį į lovelę ir uždarykite duris.
Funding was significantly ineligible.	Finansavimas gerokai neatitiko reikalavimų.
He looked straight ahead.	Jis žiūrėjo tiesiai į priekį.
The foam subsided.	Putos nuslūgo.
She looks sick.	Atrodo, kad ji serga.
Do not try to remove splinters with nail polish.	Nebandykite pašalinti atplaišos nagų laku.
Michael says the concert was awesome.	Michaelas sako, kad koncertas buvo nuostabus.
Unclear puzzle artist.	Neaiškus galvosūkių dailininkas.
The producers initially agreed to grant compensation.	Gamintojai iš pradžių sutiko skirti kompensaciją.
They demanded a higher salary.	Jie reikalavo didesnio atlyginimo.
We sow millions of acres of crops every year.	Kasmet pasėjame milijonus akrų pasėlių.
Take a deep breath and hold for three seconds.	Giliai įkvėpkite ir palaikykite tris sekundes.
Pumping water from the ground.	Vandens siurbimas iš žemės.
Community surveys generally show that most people are dissatisfied.	Bendruomenės apklausos paprastai rodo, kad dauguma žmonių yra nepatenkinti.
So what makes this place special?	Taigi, kuo ši vieta ypatinga?
He felt uncomfortable	Jis jautėsi nesmagiai
Satellite imagery clearly shows the location of the ancient city.	Palydoviniuose vaizduose aiškiai matyti senovinio miesto vieta.
The mover was instructed to move the boxes.	Judintojui pavesta perkelti dėžes.
The government has been working for decades.	Vyriausybė dirba dešimtmečius.
Only in the afternoon the sky darkened.	Tik po pietų dangus aptemo.
She warmly welcomed her guests.	Ji šiltai pasitiko savo svečius.
A man is a stranger to the country.	Vyras svetimas šaliai.
The buildings were not tall and their layout was simple.	Pastatai nebuvo aukšti, o jų išdėstymas buvo paprastas.
Very few people suffer from this disease.	Labai mažai žmonių kenčia nuo šios ligos.
He sought help as a result.	Dėl to jis kreipėsi pagalbos.
The physics of bus travel are simple.	Kelionių autobusu fizika paprasta.
Enjoy the ocean breeze.	Mėgaukitės vandenyno vėjeliu.
Why brother?	Kodėl broli?
Thousands of visitors come here every year.	Kiekvienais metais čia atvyksta tūkstančiai lankytojų.
I need bread to serve these stews.	Man reikia duonos, kad patiekčiau šiuos troškinius.
Do you think the robber will return to this street?	Ar manote, kad plėšikas grįš į šią gatvę?
To the east of you is a mountain range.	Į rytus nuo jūsų yra kalnų grandinė.
She grabbed his hand tightly.	Ji stipriai suėmė jo ranką.
Surely it depends a lot on environmental factors?	Žinoma, tai daug priklauso nuo aplinkos veiksnių?
With little faith or trust.	Su mažu tikėjimu ar pasitikėjimu.
The spacecraft was launched without hindrance.	Erdvėlaivis buvo paleistas be kliūčių.
Eventually she married that rich man.	Galiausiai ji ištekėjo už to turtingo vyro.
If you ignore the problem, it will only get worse.	Jei nepaisysite problemos, ji tik pablogės.
When is the king scheduled to arrive?	Kada planuojama atvykti karalius?
The little boy’s emotional factors are now under control.	Mažo berniuko emociniai veiksniai dabar yra kontroliuojami.
The father was out of work for three months.	Tėvas tris mėnesius buvo be darbo.
Because of their decision, the school got very excited.	Dėl jų sprendimo mokykla labai užsidegė.
They walked home on a dusty road.	Jie ėjo namo dulkėtu keliu.
Many now use public transport to travel around the city.	Daugelis dabar naudojasi viešuoju transportu, norėdami keliauti po miestą.
You have become a burden to the family.	Jūs tapote našta šeimai.
The limousine disappeared in the dark.	Limuzinas dingo tamsoje.
Can we drive?	Ar galime važiuoti automobiliu?
Always ask permission before taking items.	Visada paprašykite leidimo prieš imdamiesi daiktų.
This animal is in critical danger.	Šiam gyvūnui gresia kritinis pavojus.
The teacher described the lesson work in detail.	Mokytojas išsamiai aprašė pamokos darbus.
The students laughed around the teacher.	Mokiniai juokdamiesi būriavosi aplink mokytoją.
Education is needed today more than ever.	Šiandien išsilavinimo reikia labiau nei bet kada.
After a while the swimmer stood up.	Po kiek laiko plaukikas atsistojo.
Halal meat is more expensive.	Halal mėsa yra brangesnė.
Cemetery is strongly guarded.	Stipriai saugomos kapinės.
Human activities have a detrimental effect on the natural world.	Žmogaus veikla daro žalingą poveikį gamtos pasauliui.
Good to love each other.	Gera mylėti vienas kitą.
In the center of the square stood a traditional temple.	Aikštės centre stovėjo tradicinė šventykla.
He used apples to depict objects.	Objektams pavaizduoti jis naudojo obuolius.
Family life these days is not that simple.	Šeimos gyvenimas šiais laikais nėra toks paprastas.
Place the bread on a baking sheet.	Padėkite duoną ant kepimo skardos.
She stretched her back, yawning.	Ji ištiesė nugarą žiovaudama.
There was a lot of fruit there.	Vaisių ten buvo daug.
Some people find such programming languages ​​impractical.	Kai kas tokias programavimo kalbas laiko nepraktiškomis.
Particularly long trips can be a time of ordeal.	Ypač ilgos kelionės gali būti išbandymų laikas.
Her body was covered in blood.	Jos kūnas buvo padengtas krauju.
Most of the region has a tropical climate.	Didžiojoje regiono dalyje vyrauja atogrąžų klimatas.
The love novel cools down a lot.	Meilės romanas gerokai atšalo.
The waitress was friendly and efficient.	Padavėja buvo draugiška ir efektyvi.
Part of his bowels were missing.	Trūko dalies jo vidurių.
The soldier fled into the woods.	Kareivis pabėgo į mišką.
Tourists were tired and irritable.	Turistai buvo pavargę ir irzlūs.
Copper and tin are found in the ore.	Rūdose randama vario ir alavo.
Police officers searched the suspect.	Policijos pareigūnai ieškojo įtariamojo.
Head to the winery for a late dinner.	Eikite į vyno daryklą vėlai vakarienei.
However, some steels have cementitious properties	Tačiau kai kurie plienai turi cementinių savybių,
They collected and found worms.	Jie rinko ir surado kirminus.
Vortex of dust and dirt.	Dulkių ir purvo sūkurys.
Helicopters hovered over the forest, the light shining.	Sraigtasparniai sklandė virš miško, švietė šviesa.
Not a single tree was planted there yesterday.	Vakar ten buvo pasodintas ne vienas medis.
Infinity is not used.	Infinityvai nevartojami.
We had a major traffic accident last week.	Praėjusią savaitę patyrėme nemažą eismo įvykį.
In a word, a strange woman is called a strange woman.	Žodžiu, svetima moteris vadinama svetima moterimi.
A thousand years ago, the city was a thriving city.	Prieš tūkstantį metų miestas buvo klestintis didmiestis.
A bunch of letters sat on the table.	Ant stalo susėdo krūva laiškų.
She can no longer travel on her own.	Ji nebegali savarankiškai keliauti.
The giant tarantula was a nightmare.	Milžiniškas tarantulas buvo košmarų dalykas.
The room is very hot.	Kambaryje labai karšta.
To improve their condition, residents are on strike.	Norėdami pagerinti savo būklę, gyventojai streikuoja.
The pilgrimage began on the sixth morning.	Piligriminė kelionė prasidėjo šeštą ryto.
Anyone with a diploma can do it.	Kiekvienas, turintis diplomą, gali tai padaryti.
She began writing letters to the president.	Ji pradėjo rašyti laiškus prezidentui.
She hit the bottle with a stopper.	Ji trenkė kamščiu į butelį.
He lay on the couch.	Jis atsigulė ant sofos.
Scattered leaves fell from the trees.	Nuo medžių nukrito išsibarstę lapai.
She clapped her hands joyfully.	Ji džiaugsmingai suplojo rankomis.
The train ran into the station.	Traukinys įskriejo į stotį.
A consensus was reached at the meeting.	Susitikime buvo pasiektas sutarimas.
Drought is predominant in this area.	Šioje srityje vyrauja sausra.
There is one school in the village.	Kaime yra viena mokykla.
The doctor prescribed a bottle.	Gydytojas išrašė buteliuką.
He remembers hearing pop.	Jis prisimena, kad girdėjo popsą.
She blamed the poet for her trouble.	Dėl savo vargo ji kaltino poetą.
Distilled water is obtained by evaporating water.	Distiliuotas vanduo gaunamas garinant vandenį.
The sailors trapped in the sinking ship boarded the lifeboats.	Į skęstantį laivą įstrigę jūreiviai pakilo į gelbėjimo valtis.
The garden was overgrown with weeds.	Sodas buvo apaugęs piktžolėmis.
What he did was both stupid and cowardly.	Tai, ką jis padarė, buvo ir kvaila, ir bailu.
The operation is efficient but expensive.	Operacija efektyvi, bet brangi.
She wrote impatiently in the book.	Ji nekantriai rašė į knygą.
Be careful not to run over the cactus.	Būkite atsargūs, kad neužbėgtumėte ant kaktuso.
She stopped to admire the view of the river.	Ji stabtelėjo pasigrožėti upės vaizdu.
She thanked everyone but did not pay attention to the host.	Ji padėkojo visiems, bet nekreipė dėmesio į šeimininką.
The TV has been largely replaced by mobile devices.	Televizorių iš esmės pakeitė mobilieji įrenginiai.
The use of telephones is constantly growing every year.	Telefonų naudojimas kasmet nuolat auga.
Friends and neighbors gathered at the hospital.	Prie ligoninės susirinko draugai ir kaimynai.
Experts have told policymakers that such changes are necessary.	Ekspertai politikos formuotojams sakė, kad tokie pokyčiai yra būtini.
The ingredients prepared for the soup are peeled and ground.	Sriubai paruošti ingredientai nulupami ir sumalami.
Consume salt in moderation.	Vartokite druskos saikingai.
The cops didn’t care what they were doing.	Policininkams nerūpėjo, ką jie daro.
Our teacher is very demanding.	Mūsų mokytojas labai reiklus.
A peace agreement has been reached.	Buvo pasiektas taikos susitarimas.
During our interviews, it became clear that the staff was dissatisfied.	Mūsų pokalbių metu paaiškėjo, kad darbuotojai buvo nepatenkinti.
Tear everything before adding to the stew.	Prieš dėdami į troškinį viską suplėšykite.
His feet were naked and his limp hands were working mechanically.	Jo pėdos buvo nuogos, o suragėjusios rankos dirbo mechaniškai.
A jeweler can still be found in this area.	Šioje srityje vis dar galima rasti juvelyrą.
I have already explained this to you.	Aš tai jau jums paaiškinau.
This coat is too thick for me.	Šis kailis man per storas.
It was equally achieved in the fields of weaving and agriculture.	Ji buvo vienodai pasiekusi audimo ir žemės ūkio srityse.
The Japanese are often considered a little eccentric.	Japonės dažnai laikomos šiek tiek ekscentriškomis.
No one in space hears your screaming.	Kosmose niekas negirdi jūsų rėkimo.
How you present things is vital.	Tai, kaip jūs pateikiate dalykus, yra gyvybiškai svarbus.
His shyness in the face of danger was evident.	Jo drovumas pavojaus akivaizdoje buvo akivaizdus.
She wiped the sweat from her forehead.	Ji nusišluostė prakaitą nuo kaktos.
He was endlessly frightened.	Jis buvo be galo išsigandęs.
Scientists have concluded that nuclear energy will remain here.	Mokslininkai padarė išvadą, kad branduolinė energija čia pasiliks.
A boat is sailing across the lake.	Per ežerą plaukia valtis.
The bus ride was awkward.	Kelionė autobusu buvo nepatogi.
A tiger can be very dangerous if approached carelessly.	Tigras gali būti labai pavojingas, jei prie jo prisiartina neatsargiai.
Failure to comply will result in a fine.	Už įsipareigojimų nevykdymą bus skirta bauda.
Neighbors were all interested in his life.	Kaimynai visi domėjosi jo gyvenimu.
Police were unable to identify the suspect.	Policijai nepavyko nustatyti įtariamojo.
She was an important figure in the women’s rights movement.	Ji buvo svarbi moterų teisių judėjimo figūra.
Workers were tightly digging dirt into trucks.	Darbininkai įtemptai kasdavo purvą į sunkvežimius.
She left a chocolate chip cookie on his pillow.	Ji paliko šokoladinį sausainį ant jo pagalvės.
The doctor checked the pulse.	Gydytojas patikrino pulsą.
There was little for them to do.	Jiems laukti buvo mažai ką veikti.
The neighbor's dog went crazy.	Kaimyno šuo pašėlo.
The background image is taken from this movie.	Fono vaizdas paimtas iš šio filmo.
Poisoning is a much more subtle form of murder.	Apsinuodijimas yra daug subtilesnė žmogžudystės forma.
Four gas stations were damaged during the explosion.	Per sprogimą buvo apgadintos keturios degalinės.
Then stir until you can form a ball.	Tada maišykite, kol galėsite suformuoti rutulį.
Their logo, unadorned black flag.	Jų logotipas, nepagražinta juoda vėliava.
It’s a huge desert.	Tai didžiulė dykuma.
No one suspects an illegal game.	Niekas neįtaria neteisėto žaidimo.
One trap was set in a small stream.	Viena spąstai buvo paspęsta mažame upelyje.
He looked up as he waited.	Jis laukdamas pažvelgė aukštyn.
Americans must be vigilant against the threat of terrorism.	Amerikiečiai turi būti budrūs prieš terorizmo grėsmę.
The girl is holding a kitten.	Mergaitė laiko kačiuką.
You can’t lose anything if you don’t remember his name.	Negalite ko nors prarasti, jei neatsimenate jo vardo.
You have to talk when you talk.	Turite kalbėti, kai kalbate.
People find this problem easy to solve.	Žmonės mano, kad šią problemą lengva išspręsti.
The piece soared in the air	Gabalas sklandė ore
There is a telescope on the roof.	Ant stogo yra teleskopas.
We must not allow war to become an animal.	Mes neturime leisti, kad karas taptų gyvūnais.
The authorities first tried to reassure the people.	Valdžia pirmiausia bandė nuraminti žmones.
This lake is heavily polluted.	Šis ežeras yra labai užterštas.
This dish includes crab, shrimp and eel meat.	Šiame patiekale yra krabų, krevečių ir ungurių mėsos.
The sunset was beautiful.	Saulėlydis buvo gražus.
We scanned the crowd with a metal detector.	Metalo detektoriumi nuskenavome minią.
Car manufacturers must implement new safety standards.	Automobilių gamintojai privalo įgyvendinti naujus saugos standartus.
His heart was pounding like a drum.	Jo širdis plakė kaip būgnas.
A lazy cat lay on the porch.	Verandoje gulėjo tingi katė.
So go ahead and do your job.	Taigi pirmyn ir dirbk savo darbą.
How does life treat you?	Kaip gyvenimas elgiasi su tavimi?
Mix the cornstarch with the chicken broth.	Kukurūzų krakmolą sumaišykite su vištienos sultiniu.
She did not have enough time to answer all his questions.	Ji neturėjo pakankamai laiko atsakyti į visus jo klausimus.
The highway is overloaded with trucks.	Greitkelis perkrautas sunkvežimiais.
Watching TV was boring for the boy.	Žiūrėdamas televizorių berniukui buvo nuobodu.
Please step in	Prašome žingsniuoti
Failing to prepare, you are about to fail.	Nesugebėdami pasiruošti, ruošiatės žlugti.
Political instability is booming.	Politinis nestabilumas klesti.
The night sky was perfectly lit by hundreds of firefighters.	Naktinį dangų puikiai apšvietė šimtai ugniagesių.
Police are investigating reports of inaction.	Policija tiria pranešimus apie neveikimą.
We need new textbooks.	Mums reikia naujų vadovėlių.
It promises to be warm today.	Šiandien žada būti šilta.
Courage is by no means a genetic trait.	Drąsa jokiu būdu nėra genetinė savybė.
The detainees were eventually released after numerous fierce protests.	Sulaikytieji galiausiai buvo paleisti po daugybės aršių protestų.
The brothers devoted themselves to science.	Broliai atsidavė mokslui.
Addicts will force you to share your drugs.	Narkomanai privers jus dalytis savo narkotikais.
Efficiency is a measure of performance.	Efektyvumas yra našumo matas.
The Guardsmen fired guns into the air.	Gvardiečiai šaudė iš ginklų į orą.
She eats only greens.	Ji valgo tik žalumynus.
These correspondents report stories around the world.	Šie korespondentai praneša apie istorijas visame pasaulyje.
They are highly respected.	Jie labai gerbiami.
Curiosity is natural.	Smalsumas yra natūralus.
Seaports on the north-east coast have been hit by huge waves.	Šiaurės rytų pakrantėje esančius jūrų uostus daužė didžiulės bangos.
She swayed on his knees,	Ji svirduliavo jam ant kelių,
However, the hen kept away from the eggs.	Vis dėlto višta laikėsi atokiau nuo kiaušinių.
John’s parents paid school fees for it.	Jono tėvai už jį mokėjo mokyklos mokesčius.
This city is known for its literary festivals.	Šis miestas yra žinomas dėl savo literatūros festivalių.
They were overwhelmed by the deep and frightening gloom.	Juos apėmė gili ir bauginanti niūruma.
My cat was lying in the sun all day.	Mano katė visą dieną gulėjo saulėje.
No need to use salt.	Nereikia naudoti druskos.
He turned to his son.	Jis atsisuko į sūnų.
There is no reason to worry.	Nėra pagrindo nerimauti.
We must take animal welfare into account.	Turime atsižvelgti į gyvūno gerovę.
River water is considered safe to drink.	Upės vanduo laikomas saugiu gerti.
He has several strokes of genius.	Jis turi keletą genialumo potėpių.
Attention should be paid to the red flags.	Reikia atkreipti dėmesį į raudonas vėliavas.
The frozen sandwiches she delivered were left unused.	Jos pristatyti šaldyti sumuštiniai liko nepanaudoti.
This school is for children between the ages of six and eighteen.	Ši mokykla skirta vaikams nuo šešerių iki aštuoniolikos metų.
The animal eats the grass.	Gyvūnas ėda žolę.
Aren't there clean things?	Ar nėra švarių dalykų?
He opened his mouth to speak, but came out nothing.	Jis pravėrė burną kalbėti, bet nieko neišėjo.
The head looks very bitter.	Vadovas atrodo labai apkartęs.
Some argue that animal testing is cruel.	Kai kurie teigia, kad bandymai su gyvūnais yra žiaurūs.
There is no cure for the disease.	Išgydyti ligą nėra.
Support the government's efforts to combat hunger.	Remti vyriausybės pastangas kovoti su badu.
The mosquitoes enjoyed eating his blood.	Uodai mėgavosi vaišintis jo krauju.
Let’s remember everything we learned in school.	Prisiminkime visi, ko išmokome mokykloje.
Add the yeast and sugar to the bowl.	Į dubenį įpilkite mielių ir cukraus.
I have heard that large crocodiles live in the region.	Girdėjau, kad regione gyvena dideli krokodilai.
He needed a break.	Jam reikėjo pertraukos.
The sugar is dissolved in water.	Cukrus ištirpinamas vandenyje.
The outbreak of wars devastated several nations.	Karų protrūkis nusiaubė kelias tautas.
One afternoon he fell silent.	Vieną popietę jis nutilo.
When we left the restaurant, people danced.	Kai išėjome iš restorano, žmonės šoko.
She was open to suggestion.	Ji buvo atvira pasiūlymui.
Can you look at this code again?	Ar galite dar kartą pažvelgti į šį kodą?
I wear two rings every day.	Kasdien nešioju du žiedus.
Press Enter to start the game.	Norėdami pradėti žaidimą, paspauskite Enter.
The village priest lived here.	Čia gyveno kaimo kunigas.
Only iron should be used to harden the steel.	Plienui grūdinti turėtų būti naudojama tik geležis.
He is tall and beautiful.	Jis aukštas ir gražus.
The cat briefly wagged its paws at the silverware.	Katė trumpai pamojo letenėlėmis prie sidabrinių indų.
You can ignore the taboos of your society.	Galite nepaisyti savo visuomenės tabu.
The dust spins in the sun.	Dulkės sukosi saulėje.
I can’t say for sure if he really has cancer.	Negaliu tiksliai pasakyti, ar jis tikrai serga vėžiu.
Some of the usual engineering tools weren’t here.	Kai kurių įprastų inžinerinių įrankių čia nebuvo.
Defendant had no observations.	Atsakovas pastabų neturėjo.
To serve, cut the cakes into slices.	Norėdami patiekti, pyragus supjaustykite griežinėliais.
They advertise the sale.	Jie reklamuoja išpardavimą.
She put the book on the side table.	Ji padėjo knygą ant šoninio stalo.
The clay will take the shape of a teapot.	Molis įgaus arbatinuko formą.
As the dose increases, the magnitude of the response increases.	Didėjant dozei, atsako dydis didėja.
Wayfair's profits have risen this year.	„Wayfair“ pelnas šiais metais išaugo.
A small number travel alone.	Nedidelis skaičius keliauja vieni.
They agreed to disagree.	Jie sutiko nesutikti.
Our new bride is planning to adapt to the new class.	Mūsų naujoji nuotaka planuoja prisitaikyti prie naujos klasės.
The best fruit in the world.	Pats geriausias vaisius pasaulyje.
I have tolerated such behavior for too long!	Per ilgai toleravau tokį elgesį!
The seller was extremely polite.	Pardavėjas buvo be galo mandagus.
I learned not to repeat.	Išmokau nesikartoti.
To prevent accidents, the child was given a helmet.	Kad būtų išvengta nelaimingų atsitikimų, vaikui buvo duotas šalmas.
This can often provide early insight.	Tai dažnai gali suteikti ankstyvą įžvalgą.
Give students clear instructions.	Duokite mokiniams aiškius nurodymus.
Most people oppose this idea.	Dauguma žmonių prieštarauja šiai idėjai.
The team was disorganized.	Komanda buvo neorganizuota.
Over the years, his mustache has grown very little.	Bėgant metams jo ūsai išaugo labai mažai.
The man wondered.	Vyras susimąstė.
We have a duty to protect this world.	Turime atlikti savo pareigą saugoti šį pasaulį.
My assistant is a better listener.	Mano padėjėjas yra geresnis klausytojas.
She went for a walk.	Ji išėjo pasivaikščioti.
She was always very picky when eating.	Ji visada buvo labai išranki valgant.
Every soldier was heavily armed.	Kiekvienas kareivis buvo stipriai ginkluotas.
Make sure the salad is well washed and drained.	Įsitikinkite, kad salotos gerai nuplaunamos ir nusausinamos.
It is essential for your health.	Tai būtina jūsų sveikatai.
Many children escaped during the earthquake.	Per žemės drebėjimą daug vaikų pabėgo.
He kissed her hand.	Jis pabučiavo jos ranką.
The tiny moon bathed them in its warm yellow glow.	Mažytis mėnulis juos maudė savo šiltame geltoname spindesyje.
Historians now recognize this epoch of literature.	Istorikai dabar pripažįsta šią literatūros epochą.
They were forced to cooperate.	Jie buvo priversti bendradarbiauti.
He straightened her hair with a silk scarf.	Jis išlygino jos plaukus šilkine skara.
Of course, the animals are beautiful too.	Žinoma, gyvūnai taip pat yra gražūs.
A group of protesters were severely shot down.	Grupė protestuotojų buvo smarkiai numušta.
She did everything to make me happy.	Ji padarė viską, kad mane nudžiugintų.
She broke the eggs one by one into the bowl.	Ji po vieną sumušė kiaušinius į dubenį.
She opened the window and sighed.	Ji atidarė langą ir atsiduso.
The problem seems to be with the power supply.	Atrodo, kad problema yra maitinimo šaltinyje.
Exercise helps to strengthen the lungs.	Pratimai padeda sustiprinti plaučius.
Twenty to thirty thousand people attended the event.	Šiame renginyje dalyvavo nuo dvidešimties iki trisdešimties tūkstančių žmonių.
The boat sails and the boatman turns back.	Praplaukia valtis, o bocmanas atsigręžia.
The two men met and suddenly attacked each other.	Abu vyrai susitiko ir staiga užpuolė vienas kitą.
Champagne is served to the newlyweds.	Šampanas patiekiamas jaunavedžiams.
The plane was damaged by a stone.	Lėktuvą apgadino akmuo.
The plans went great.	Planai pavyko puikiai.
Thick eyebrows framed her face.	Stori antakiai įrėmino jos veidą.
We pulled out two eggs and six ounces of milk.	Ištraukėme du kiaušinius ir šešias uncijas pieno.
When we are thirsty, we drink water.	Kai esame ištroškę, geriame vandenį.
We should all act responsibly.	Visi turėtume elgtis atsakingai.
This is only a partial list of his misdemeanors.	Tai tik dalinis jo nusižengimų sąrašas.
But you can deal with this difficulty.	Bet jūs galite susidoroti su šiuo sunkumu.
Now you need to calm down.	Dabar tau reikia nusiraminti.
He wounded her.	Jis jai padarė žaizdas.
She hopes to find a solution sooner rather than later.	Ji tikisi rasti sprendimą anksčiau nei vėliau.
Do not see evil, do not hear evil.	Nematykite blogio, negirdėkite blogio.
When the water freezes, it becomes ice.	Kai vanduo užšąla, jis tampa ledu.
Children are not allowed to go anywhere nearby	Vaikams draudžiama eiti bet kur šalia
The union leader addressed the crowd.	Profesinės sąjungos vadovas kreipėsi į minią.
Cut the vegetable into thin slices.	Daržovę supjaustykite plonais griežinėliais.
Watch the sunset every night.	Kiekvieną vakarą žiūrėkite saulėlydį.
They used birds to study the poison	Jie naudojo paukščius nuodų tyrimui
The sirens rang.	Sirenos kaukdavo.
Miracle that they avoided serious injuries.	Stebuklas, kad jie išvengė rimtų sužalojimų.
The grapes are ripe.	Vynuogės prinokusios.
Each bite of food was carefully measured.	Kiekvienas maisto kąsnis buvo kruopščiai išmatuotas.
It is very important that chemicals are handled with care.	Labai svarbu, kad cheminės medžiagos būtų tvarkomos atsargiai.
The cake was traditionally eaten during birthdays.	Tortas tradiciškai buvo valgomas per gimtadienius.
Make sure its texture is thick.	Įsitikinkite, kad jos tekstūra yra stora.
The results show that stretchers also help children sleep better.	Rezultatai rodo, kad nešynės taip pat padeda vaikams geriau miegoti.
Never ask a man his age.	Niekada neklauskite vyro jo amžiaus.
They are lucky that you are so good with children.	Jiems pasisekė, kad tau taip gera su vaikais.
We use natural materials whenever possible.	Kai tik įmanoma, naudojame natūralias medžiagas.
Do not let the nut butter touch the sides of the jars.	Neleiskite riešutų sviestui liesti stiklainių šonus.
The conflict escalated into war.	Konfliktas peraugo į karą.
On a hot day, spray the flowers with a hose.	Karštą dieną gėles apipurkškite žarna.
Police stressed an increase in patrols in schools.	Policija pabrėžė, kad mokyklose padaugėjo patrulių.
Everyone loves a superhero.	Visi mėgsta superherojus.
Turn three apples, then roll them on a toothpick.	Pasukite tris obuolius, tada susukite juos ant dantų krapštuko.
They were able to visit the island by boat.	Jie galėjo aplankyti salą laivu.
When the weather cools down, older people open their windows.	Atšalus orams, vyresni žmonės atidaro langus.
Sleep calm!	Miegok ramiai!
We want to develop close economic ties with your region.	Norime plėtoti glaudžius ekonominius ryšius su jūsų regionu.
Women must protect their dignity	Moterys turi saugoti savo orumą
Did you hear what she said?	Ar girdėjai, ką ji pasakė?
Mix the ingredients in a bowl.	Sumaišykite ingredientus dubenyje.
He worked as a logger for many years.	Daug metų jis dirbo medkirčiu.
Trains are the best domestic vehicle.	Traukiniai yra geriausia vidaus transporto priemonė.
The feeling of outrage grew.	Vis stiprėjo pasipiktinimo jausmas.
The weak sound of surfing carried our ears.	Silpnas banglenčių garsas nunešė mūsų ausis.
The power of modern chips is enormous.	Šiuolaikinių mikroschemų galia yra didžiulė.
The giraffe is the highest mammal.	Žirafa yra aukščiausias žinduolis.
He hoped she would reconsider her decision.	Jis tikėjosi, kad ji persvarstys savo sprendimą.
We found our car.	Mes radome savo automobilį.
Police treat this as a malicious incident.	Policija tai traktuoja kaip piktavališką incidentą.
Her car is on fire!	Jos automobilis dega!
The team bus crashed into the tractor.	Komandos autobusas rėžėsi į traktorių.
The island was covered with thick fog.	Salą dengė tirštas rūkas.
Please dispose of your rubbish in the trash.	Prašome išmesti savo šiukšles į šiukšliadėžę.
Can you give me a phone number?	Ar galite man duoti telefono numerį?
Today, this practice is severely restricted.	Šiandien ši praktika yra griežtai apribota.
You cannot change the past.	Jūs negalite pakeisti praeities.
Think, the nurse said.	Pagalvokite, sakė slaugytoja.
The eagle rose to the sky quietly.	Erelis tyliai pakilo į dangų.
Warren's service was exemplary.	Warreno tarnyba buvo pavyzdinga.
The problem is that the mines are now closed.	Problema ta, kad kasyklos dabar uždarytos.
Most of the participants were present.	Dalyvavo dauguma susirinkusiųjų.
That man is most famous for playing the guitar.	Tas žmogus labiausiai garsėja grojimu gitara.
Every woman has the right to choose her husband.	Kiekviena moteris turi teisę pasirinkti savo vyrą.
Summer nights are cooler in this region.	Šiame regione vasarą naktys vėsesnės.
Remember the time when you were very young.	Prisiminkite laiką, kai buvote labai jaunas.
Farmers flooded the market with cheap vegetables.	Ūkininkai užtvindo rinką pigiomis daržovėmis.
The TV shows a disturbing face.	Televizorius rodo nerimą keliantį veidą.
Only royal persons should apply.	Tik karališkieji asmenys turi kreiptis.
He enjoys playing volleyball.	Jam patinka žaisti tinklinį.
The competition was fierce and fierce.	Konkurencija buvo atkakli ir nuožmi.
Some lucky sips of champagne toast at the end of the honeymoon.	Keletas laimingųjų gurkšnojo šampano tostus pasibaigus medaus mėnesiui.
I learned that she had recently lost her father.	Sužinojau, kad ji neseniai neteko tėvo.
He flooded her with extravagant compliments.	Jis apipylė ją ekstravagantiškais komplimentais.
They needed to raise a large sum of money.	Jiems reikėjo surinkti didelę pinigų sumą.
Inject the medicine immediately.	Nedelsdami suleiskite vaistą.
The terrible wind ceases to exist.	Siaubingas vėjas nustoja būti.
Do not read the translation of this poem.	Neskaitykite šio eilėraščio vertimo.
One day, trainees came to the town square.	Vieną dieną į miesto aikštę atvyko praktikantai.
The local band played to entertain the fans.	Vietinė grupė grojo linksminti gerbėjams.
He was weak.	Jis buvo silpnas.
The boy turned forward.	Berniukas atsigręžė į priekį.
The farmer took these melons to the market.	Ūkininkas nunešė šiuos melionus į turgų.
Poor children often went without shoes in terrible winters.	Vargšai vaikai baisiomis žiemomis dažnai išeidavo be batų.
People came in pairs, one carrying goods and the other money.	Žmonės ateidavo poromis, vienas nešė prekes, kitas – pinigus.
The glass vase shattered on the floor.	Stiklo vaza subyrėjo ant grindų.
She wanted to show off her charming new diamond ring.	Ji norėjo pademonstruoti savo žavingą naują deimantinį žiedą.
She prefers to walk rather than drive.	Jai labiau patinka vaikščioti, o ne vairuoti.
The party went for a swim.	Vakarėlis nuėjo maudytis.
Both musicians were given the opportunity to perform.	Abiems muzikantams buvo suteikta galimybė pasirodyti.
He does it because he knows it’s good for him.	Jis tai daro, nes žino, kad tai jam naudinga.
One of the animals is a rabbit.	Vienas iš gyvūnų yra triušis.
I need new socks.	Man reikia naujų kojinių.
The trees swayed gently in the wind.	Medžiai švelniai siūbavo vėjyje.
This paper is the result of a significant study.	Šis dokumentas yra reikšmingo tyrimo rezultatas.
The statue stands above the harbor.	Statula stovi virš uosto.
This city has a British headquarters.	Šiame mieste yra britų būstinė.
It was the spells that woke him up.	Tai buvo burtai, kurie jį pažadino.
Conflicting reports have been received about the incident.	Apie įvykį buvo gauta prieštaringų pranešimų.
The farmer built a slave harem.	Ūkininkas pastatė vergų haremą.
Guided tours are often offered.	Dažnai siūlomos ekskursijos su gidu.
He went up the stairs, running for his money.	Jis žengė laiptais aukštyn, žvangėdamas savo pinigais.
A group of mammals is called a herd.	Žinduolių grupė vadinama banda.
The laboratory is well equipped.	Laboratorija yra gerai įrengta.
This little kitten just looked at me.	Šis mažas kačiukas tiesiog žiūrėjo į mane.
You have to learn to be strong and tough.	Jūs turite išmokti būti stiprus ir kietas.
Throw the hedgehogs in the trash!	Išmeskite ežiukus į šiukšliadėžę!
Holidays are a holiday season.	Šventės yra švenčių metas.
They joked and joked together.	Jie kartu juokavo ir juokavo.
The big dog stood upright and growled at the sheep.	Didelis šuo stovėjo tiesiai ir urzgė ant avių.
I hope not, because she's fine.	Tikiuosi, kad ne, nes jai viskas gerai.
He was very polite.	Jis buvo labai mandagus.
Politicians have come under greater pressure.	Politikai patyrė didesnį spaudimą.
He was captivated by the sound of music here.	Jį čia patraukė muzikos skambesys.
The baby cried incessantly.	Kūdikis verkė nepaliaujamai.
Convert this to metric measurements.	Konvertuokite tai į metrinius matavimus.
Harriet considers him a dear friend.	Harieta laiko jį brangiu draugu.
Her resilience impressed all the interlocutors.	Jos atsparumas sužavėjo visus pašnekovus.
An inconsistent report was found.	Buvo rasta nenuosekli ataskaita.
Jane was very upset.	Džeinė buvo labai nusiminusi.
I want to be a lawyer.	Noriu būti teisininke.
Please do not be mad.	Nepyk, prašau.
They were not ready to listen.	Jie nebuvo pasirengę klausytis.
The left hand covered the right.	Kairė ranka uždengė dešinę.
Hair fell on her face.	Plaukai nukrito ant veido.
Numbers consist of ten digits.	Skaičiai susideda iš dešimties skaitmenų.
After two hours, the mission failed.	Po dviejų valandų misija nepavyko.
He leads an invasive force.	Jis vadovauja invazinėms pajėgoms.
The prisoners were tied to a table.	Belaisviai buvo pririšti prie stalo.
Often children play with matches.	Dažnai vaikai žaidžia su degtukais.
The teacher plans to discipline him.	Mokytojas planuoja jį drausminti.
Elephants have long been used to tow heavy carriages.	Drambliai nuo seno buvo naudojami sunkiems vežimams tempti.
A smooth surface is best for baking biscuits.	Sausainiams kepti geriausiai tinka lygus paviršius.
There are many scenic attractions in the beautiful sandy desert.	Puikioje smėlio dykumoje yra daug vaizdingų lankytinų vietų.
This eatery is one of the best in town.	Ši užkandinė yra viena geriausių mieste.
History has been passed down from generation to generation.	Istorija buvo perduodama iš kartos į kartą.
The farmer will go out and plow the fields.	Ūkininkas išeis ir suars laukus.
Travelers took many treasures from this temple.	Keliautojai iš šios šventyklos išsinešė daug lobių.
People have traditionally had to work hard in their own country.	Žmonės tradiciškai turėjo sunkiai dirbti savo šalyje.
She is now married.	Ji dabar ištekėjusi.
The passer-by is alarmed by his disappearance.	Praeivis sunerimo dėl jo dingimo.
The country’s oceans receive more rainfall than all the rivers combined.	Šalies vandenynuose iškrenta daugiau kritulių nei visose upėse kartu paėmus.
It was raining heavily, but the meadows were dry.	Lijo stipriai, tačiau pievos buvo sausos.
The rich exploited the poor.	Turtingieji išnaudojo vargšus.
But this is not just any vase.	Bet tai ne bet kokia vaza.
It consists of several hydrogen and oxygen atoms.	Jį sudaro keli vandenilio ir deguonies atomai.
Birds sing in the garden.	Paukščiai gieda sode.
He slowly approached the door, his footsteps echoing.	Jis lėtai priartėjo prie durų, aidėjo jo žingsniai.
He inspired others to follow in his footsteps.	Jis įkvėpė kitus sekti jo pėdomis.
The bushel is a unit of measurement.	Bušelis yra matavimo vienetas.
Such research is vital.	Tokie tyrimai yra gyvybiškai svarbūs.
Kids here want to follow in their parents ’footsteps.	Vaikai čia nori sekti savo tėvų pėdomis.
Alkaline chemicals burned a hole in his clothes.	Šarminės cheminės medžiagos išdegino skylę jo drabužiuose.
Just cook a good soup.	Tiesiog išvirkite gerą sriubą.
You need to be greeted.	Jus reikia pasveikinti.
The first reconciliation efforts were unsuccessful.	Pirmosios pastangos susitaikyti buvo nesėkmingos.
A mixture of rocks and clay.	Uolos ir molio mišinys.
This varies depending on the seasons.	Tai svyruoja priklausomai nuo metų laikų.
He did not feel at all with the trouble of their daughter.	Jis visiškai nesijautė su jų dukters vargais.
He kicked the soccer ball into the wall.	Jis spyrė futbolo kamuolį į sieną.
Her husband is a private detective.	Jos vyras yra privatus detektyvas.
The window was open, a light breeze was blowing.	Langas buvo atidarytas, pūtė silpnas vėjelis.
These flowers smell divine!	Šios gėlės kvepia dieviškai!
The changes were first noticed by university students.	Pokyčius pirmieji pastebėjo universiteto studentai.
The fish were distracted.	Žuvys be tikslo blaškėsi.
Is this number for customer service?	Ar šis numeris skirtas klientų aptarnavimui?
We enjoyed the amaranth tower.	Džiaugėmės amarečio bokštu.
After a hard drive, they returned home safely.	Po sunkaus važiavimo jie saugiai grįžo namo.
He waved goodbye as he entered the gate.	Įeidamas pro vartus jis atsisveikindamas pamojavo.
Exaggerated, of course.	Perdedant, aišku.
The government still has a long way to go.	Vyriausybei dar laukia ilgas kelias.
Listening to music reduces stress.	Muzikos klausymas mažina stresą.
This section is no longer relevant.	Šis skyrius nebeaktualus.
There must be at least one verb in a syntactically correct sentence.	Sintaksiškai teisingame sakinyje turi būti bent vienas veiksmažodis.
They are the foundation of any intelligent society.	Jie yra bet kokios protingos visuomenės pagrindas.
Starbucks plans to open its first store here.	„Starbucks“ čia ketina atidaryti savo pirmąją parduotuvę.
He came straight to the mind.	Jis atėjo tiesiai į protą.
Weddings, births and baptisms.	Vestuvės, gimimas ir krikštynos.
He has unbearable pain on the road.	Jam nepakeliamas skausmas kelyje.
The director was a government official.	Direktorius buvo vyriausybės pareigūnas.
The province has won important cricket trophies.	Provincija laimėjo svarbų kriketo trofėjų.
Our city has been attacked by an army of dragons.	Mūsų miestą užpuolė drakonų armija.
The country's population is projected to grow.	Prognozuojama, kad šios šalies gyventojų skaičius augs.
Take a shower before sitting down.	Prieš sėsdami vakarieniaukite, nusiprauskite po dušu.
The manager gave permission for the attack.	Vadovas davė leidimą puolimui.
He has built a reputation in journalism.	Jis susikūrė reputaciją žurnalistikoje.
Many indigenous tribes live in harmony with nature.	Daugelis vietinių genčių gyvena harmonijoje su gamta.
The trees are starting to bloom.	Medžiai pradeda žydėti.
The main road was cut off from the island.	Pagrindinis kelias buvo nukirstas nuo salos.
Light rain.	Nestipriai lijo.
Can we discover new species of life?	Ar galime atrasti naujas gyvybės rūšis?
Do not beat the eggs in a bowl.	Nedaužykite kiaušinių į dubenį.
She woke up in a depressed mood.	Ji pabudo slogios nuotaikos.
His nails were black and dirty.	Jo nagai buvo juodi ir purvini.
He cut the steak into thin slices.	Jis supjaustė kepsnį plonais griežinėliais.
The highway was narrow and windy.	Greitkelis buvo siauras ir vėjuotas.
Police handcuffed two thieves.	Policininkai dviem vagims surakino antrankius.
She did not respond immediately.	Ji neatsakė iš karto.
This composition is easy to follow.	Šią kompoziciją lengva laikytis.
The walls are partially pasted with wallpaper.	Sienos iš dalies išklijuotos tapetais.
She is in a particularly difficult position at the moment.	Šiuo metu ji yra ypač sunkioje padėtyje.
He seemed impatient to begin with.	Jis atrodė nekantraujantis pradėti.
Make sure staff are properly trained.	Įsitikinkite, kad darbuotojai būtų tinkamai apmokyti.
She took the bullet in the cheek.	Ji paėmė kulką į skruostą.
The water mill was an original power tool.	Vandens malūnas buvo originalus elektrinis įrankis.
It’s a small, informal meeting.	Tai mažas, neformalus susitikimas.
We traveled the country by train.	Traukiniu keliavome po šalį.
Poor drainage in the city.	Mieste prastas drenažas.
The emperor asked his son to ride his horse.	Imperatorius paprašė sūnų joti ant jo arklio.
Factory operators complained bitterly.	Gamyklos operatoriai karčiai skundėsi.
A quick look around and you find yourself alone.	Greitas apsižvalgymas ir atsiduri vienas.
The government has finally passed the law.	Vyriausybė pagaliau priėmė įstatymą.
You can ask your parents if you can have the money.	Galite paklausti savo tėvų, ar galite turėti pinigų.
This pine was burned by lightning.	Ši pušis nudegė nuo žaibo.
His parents are so angry at him.	Jo tėvai taip ant jo pyksta.
The balloons were scattered in various places.	Balionai buvo išsibarstę įvairiose vietose.
Contact me as soon as possible.	Susisiekite su manimi kuo greičiau.
The room was filled with the sound of rippling water.	Kambarį užpildė čiurlenančio vandens garsas.
The boss seemed in a hurry.	Atrodė, kad viršininkas skubėjo.
The professor speaks throughout the country.	Profesorius kalba visoje šalyje.
Nubia became a proverb of sophistication.	Nubija tapo rafinuotumo priežodžiu.
People who resist change are doomed to failure.	Žmonės, kurie priešinasi pokyčiams, yra pasmerkti nesėkmei.
To prevent a recurrence, security forces patrolled the area.	Kad nepasikartotų, saugumo pajėgos patruliavo rajone.
The wooded mountain slopes are strangled with fog.	Miškingi kalnų šlaitai pasmaugti rūke.
It could be industry and tourism.	Tai gali būti pramonė ir turizmas.
He could not afford such luxuries as newspapers or novels.	Jis negalėjo sau leisti tokios prabangos kaip laikraščiai ar romanai.
But we don’t really know exactly.	Tačiau iš tikrųjų mes tiksliai nežinome.
Be very careful.	Būkite labai atsargūs.
Carefully add the egg whites to the yolk mass.	Kiaušinių baltymus atsargiai įmaišykite į trynių masę.
The surgeon realized the need to act quickly.	Chirurgas suprato, kad reikia veikti greitai.
The limbs of a tree can tip over if it loses its sap.	Medžio galūnės gali nusvirti, jei jis netenka syvų.
The cancer has spread to other organs.	Vėžys išplito į kitus organus.
She changed her name after the marriage.	Po vedybų ji pakeitė vardą.
The politician may have known he was being recorded.	Politikas galėjo žinoti, kad yra įrašinėjamas.
The company focuses on cement production.	Įmonė orientuojasi į cemento gamybą.
Raincoats are needed all year round.	Lietpalčiai reikalingi ištisus metus.
Oh, you, my gentle lady,	O ar tu, mano švelnioji ponia,
He is a great partner.	Jis yra puikus partneris.
Entrepreneurs were particularly saddened by this measure.	Verslininkus ši priemonė ypač nuliūdino.
Apples are a rich source of vitamins and antioxidants.	Obuoliai yra turtingas vitaminų ir antioksidantų šaltinis.
After two weeks, there was still a shortage of money.	Po dviejų savaičių pinigų vis tiek trūko.
The court saw no point in hearing his appeal.	Teismas nematė prasmės klausytis jo apeliacinio skundo.
The young girl whispered to the boy.	Jauna mergina sušnibždėjo berniukui.
The number of homicides here is staggering.	Žmogžudysčių skaičius čia yra stulbinantis.
They blew their horns angrily.	Jiedu piktai pūtė ragais.
They did their best to keep quiet.	Jie padarė viską, kad tylėtų.
During her life, she visited several countries.	Per savo gyvenimą ji aplankė keletą šalių.
Sponges and corals living near coral reefs.	Kempinės ir koralai, gyvenantys šalia koralinių rifų.
The wind calmed down just before dawn.	Vėjas nurimo prieš pat aušrą.
Technological development is booming,	Technologijų vystymasis klesti,
Everyone else was sentenced to death.	Visi kiti buvo nuteisti mirties bausme.
Unexpected news to the locals.	Vietos gyventojus sunerimo netikėta žinia.
She wore a small, comfortable dress.	Ji vilkėjo mažą, patogią suknelę.
The moon and stars shone on the night horizon.	Naktiniame horizonte mirgėjo mėnulis ir žvaigždės.
He polished his glasses.	Jis nublizgino akinius.
A policeman's bullet killed a man.	Policininko kulka nužudė žmogų.
Visitors are encouraged to visit this area.	Lankytojai raginami apsilankyti šioje vietovėje.
The ruins of ancient Greece are truly spectacular.	Senovės Graikijos griuvėsiai yra tikrai įspūdingi.
The village has a wonderful ancient hue.	Kaime tvyro nuostabus senovės atspalvis.
All children must learn to be polite.	Visi vaikai turi išmokti būti mandagūs.
Roads are the lifeblood of this rural economy.	Keliai yra šios kaimo ekonomikos gyvybės šaltinis.
He never told us about it!	Jis niekada mums apie tai nesakė!
The atmosphere is constantly monitored.	Atmosfera nuolat stebima.
I love the city every day.	Man patinka miestas kasdien.
The chef was preparing dinner.	Virėja ruošė vakarienę.
Guests arrived for a deluxe party.	Svečiai atvyko į prabangų vakarėlį.
Crime in this region is relatively low.	Nusikalstamumas šiame regione yra gana žemas.
She cried as she listened to the wind.	Ji verkė klausydama vėjo.
Life in this city has completely disappeared.	Gyvenimas šiame mieste visiškai išnyko.
They did not sleep until late and talked.	Jie nemiegojo iki vėlumos ir kalbėjosi.
Use a knife to cut the chicken.	Vištienai supjaustyti naudokite peilį.
Even residents say the water is polluted.	Net gyventojai sako, kad vanduo užterštas.
The room shook as the walls moaned.	Kambarys sudrebėjo sienoms aimanuojant.
She wants to meet him.	Ji nori su juo susitikti.
The losing politicians were ashamed.	Pralaimėjusiems politikams buvo gėda.
He won gold in the hurdles.	Kliūtiniame bėgime jis iškovojo auksą.
The cities of this region were famous for their poetry.	Šio regiono miestai garsėjo savo poezija.
The soldiers immediately opened fire.	Kareiviai iškart atidengė ugnį.
Always give a certain amount of sweetness to food,	Visada suteikite tam tikrą kiekį saldumo maistui,
The program creates a brain map.	Programa sukuria smegenų žemėlapį.
The figure shows the distribution of precipitation around the world.	Paveikslėlyje parodytas kritulių pasiskirstymas visame pasaulyje.
They believe that technology weakens society and isolates people.	Jie mano, kad technologijos silpnina visuomenę ir izoliuoja žmones.
We are in trouble on all sides.	Mus iš visų pusių kamuoja problemos.
Get up early to take advantage of the morning light.	Kelkitės anksti, kad galėtumėte pasinaudoti ryto šviesa.
Why light a lamp?	Kam uždegti lempą?
Although measures were needed, most welcomed them.	Nors buvo reikalingos priemonės, dauguma juos sveikino.
Admire the view for a few moments.	Pasigrožėkite vaizdu keletą akimirkų.
More and more books under the tree every day.	Kasdien vis daugiau knygų po medžiu.
Clean the berries with a colander.	Uogas išvalykite kiaurasamtyje.
They ordered coffee, scones, tea or hot chocolate.	Jie užsisakė kavos, paplotėlių, arbatos ar karšto šokolado.
A bright smile lit up his face.	Jo veidą nušvietė šviesi šypsena.
Nowadays we see birds everywhere.	Šiais laikais paukščius matome visur.
The canal is surprisingly deep.	Kanalas stebėtinai gilus.
Bird feathers black and shiny.	Paukščio plunksnos juodos ir blizgios.
The local tribes built their villages on the rocks.	Vietinės gentys statė savo kaimus ant uolų.
The lecture was boring, but the slides were interesting.	Paskaita buvo nuobodi, bet skaidrės įdomios.
The fountain erupts as a constant reminder of yesterday’s rain.	Fontanas trykšta, kaip nuolatinis vakarykščio lietaus priminimas.
White-collar crimes, such as embezzlement, are much more common.	Baltųjų apykaklių nusikaltimai, tokie kaip turto pasisavinimas, yra daug dažnesni.
The thief's face was distorted with hatred.	Vagies veidas buvo perkreiptas iš neapykantos.
The sentences in this article are too long.	Šio straipsnio sakiniai per ilgi.
They could not cope with the heat.	Jie negalėjo susidoroti su karščiu.
Strange things are happening here.	Čia vyksta keisti dalykai.
There are two eggs in the fridge.	Šaldytuve yra du kiaušiniai.
Then we left quickly, eager not to disturb her.	Tada greitai išėjome, nekantraudami jos netrukdyti.
His invention changed the world forever.	Jo išradimas amžiams pakeitė pasaulį.
I opened the door.	atidariau duris.
While the garment is warm, it is too restrictive.	Nors drabužis šiltas, jis per daug varžantis.
The young woman studied both languages ​​and literature.	Jauna moteris studijavo ir kalbas, ir literatūrą.
The thief slid his head down.	Vagis nuslinko žemyn galva.
The ball bounced poorly.	Kamuolys prastai atšoko.
So the old mom made dinner.	Taigi sena mama gamino vakarienę.
He glanced at his watch.	Jis žvilgtelėjo į laikrodį.
There is no mistake.	Nėra jokios klaidos.
They thought the rumors were true.	Jie manė, kad gandai buvo tiesa.
The garden is lined with rare trees from around the world.	Sode puikuojasi reti medžiai iš viso pasaulio.
Help was sought from the east.	Pagalbos buvo ieškoma iš rytų.
The government has decided to create national parks.	Vyriausybė nusprendė sukurti nacionalinius parkus.
She wore a simple blue linen dress.	Ji vilkėjo paprastą mėlynos spalvos lino suknelę.
Fuel shortages are widespread.	Degalų trūkumas yra plačiai paplitęs.
He prefers classical music.	Jis teikia pirmenybę klasikinei muzikai.
In his view, this tradition should be broken.	Jo nuomone, šią tradiciją reikėtų nutraukti.
Two roads stand out in the woods.	Du keliai išsiskiria miške.
She demonstrated an engagement ring.	Ji demonstravo sužadėtuvių žiedą.
Good memory is essential for cooking.	Gera atmintis yra būtina gaminant maistą.
Humanity is what makes us human.	Žmogiškumas yra tai, kas daro mus žmonėmis.
The priests preached, their faces wrinkled with anxiety.	Kunigai pamokslavo, jų veidai raukšlėjo iš nerimo.
The Algebra Textbook lay open.	Algebros vadovėlis gulėjo atidarytas.
Sometimes art mimics life.	Kartais menas imituoja gyvenimą.
A young man appeared in heaven.	Danguje pasirodė jaunatis.
The snakes were poisonous.	Gyvatės buvo nuodingos.
Unfortunately, he died of a heart attack.	Deja, jis mirė nuo širdies smūgio.
Is this the correct grammar?	Ar tai teisinga gramatika?
The boss feels upset about what happened.	Viršininkas jaučiasi nusiminęs dėl to, kas atsitiko.
Some decide to quit their careers.	Kai kurie nusprendžia mesti savo karjerą.
Many important questions remain unanswered.	Daug svarbių klausimų lieka neatsakyta.
She lifted the lid.	Ji pakėlė dangtį.
After a heated dispute, the couple’s paths parted.	Po aršių ginčų poros keliai išsiskyrė.
Put one kilogram of tomatoes in a food processor.	Kilogramą pomidorų suberkite į virtuvinį kombainą.
He clarified that groups would be created.	Jis patikslino, kad bus kuriamos grupės.
He swore he always wanted to.	Jis prisiekė, kad visada norėjo.
The car is parked to the right of the house.	Automobilis stovi dešinėje nuo namo.
The village was shaken by an earthquake.	Kaimą sukrėtė žemės drebėjimas.
The foolish king succumbed to their demands.	Kvailas karalius pasidavė jų reikalavimams.
Overcooking vegetables will reduce their nutritional value.	Perkepus daržoves sumažės jų maistinė vertė.
He is a hardworking student.	Jis yra darbštus studentas.
Some birds migrate south in winter.	Kai kurie paukščiai žiemą migruoja į pietus.
All people have a circadian rhythm.	Visi žmonės turi cirkadinį ritmą.
This group of buildings is in a group.	Ši pastatų grupė yra grupėje.
He met several old friends and went home.	Jis susitiko su keliais senais draugais ir išvyko namo.
These facts are indisputable.	Šie faktai yra neginčijami.
A young couple shook hands on the beach.	Jauna pora paplūdimyje susikibo rankomis.
She took a cigarette from her husband.	Ji priėmė iš savo vyro cigaretę.
My train is late.	Mano traukinys vėluoja.
It is usually not difficult to see where the gamete comes from.	Paprastai nesunku pamatyti, iš kur atsiranda gameta.
The bed was stained with roses.	Lova buvo išmarginta rožėmis.
He was clearly shocked by what he said.	Jį aiškiai sukrėtė tai, ką pasakė.
The ant carried a grain of rice.	Skruzdė nešė ryžių grūdą.
Talk to your teacher if you have difficulty.	Pasitarkite su savo mokytoju, jei turite sunkumų.
Physics is a branch of science.	Fizika yra mokslo šaka.
He has behaved well over the years.	Bėgant metams jis elgėsi gerai.
The young man's plan was arrogant.	Jaunuolio planas buvo įžūlus.
Keep the peanuts in an airtight container.	Žemės riešutus laikykite sandariame inde.
You’ll see that it’s a pretty fast car.	Pamatysite, kad tai gana greitas automobilis.
Two pigs left their caves and went to fight.	Dvi kiaulės paliko savo urvas ir nuėjo į kovą.
Some people may lose their jobs.	Kai kurie žmonės gali netekti darbo.
He was a nice person, always ready to help others.	Jis buvo malonus žmogus, visada pasiruošęs padėti kitiems.
He passes carelessly through the rye.	Jis nerūpestingai lekia per rugius.
David grew stronger and ate less every day.	Davidas stiprėjo ir kasdien valgė mažiau.
The fabric is made of wool and can be machine washed.	Audinys yra vilnos, jį galima skalbti mašinoje.
The postman delivered four letters.	Paštininkas įteikė keturis laiškus.
I wholeheartedly recommend the book!	Iš visos širdies rekomenduoju knygą!
Your schedule will be tight.	Jūsų tvarkaraštis bus įtemptas.
The snake swept through the tall weeds.	Gyvatė prasisuko per aukštas piktžoles.
I am familiar with these vehicles.	Esu susipažinęs su šiomis transporto priemonėmis.
Convicts were not allowed to appeal.	Nuteistiesiems nebuvo suteiktas leidimas pateikti apeliaciją.
Modest cottage in the deep forest.	Kuklus kotedžas giliame miške.
The investigation will be led by a judge.	Tyrimui vadovaus teisėjas.
Such cases are rare.	Tokie atvejai reti.
The co-driver keeps the rowers in line.	Šturmanas išlaiko irkluotojus eilėje.
Excluded accident costs.	Neįskaitytos išlaidos, susijusios su nelaimingais atsitikimais.
Wearing must be performed by a professional fencer.	Nešiojimą turi atlikti profesionalus fechtuotojas.
Hit while the iron is hot.	Smūgiuokite, kol lygintuvas karštas.
The train was unusually crowded today.	Traukinys šiandien buvo neįprastai perpildytas.
The environment was quiet.	Aplinka buvo rami.
My car just ran over his cat.	Mano automobilis ką tik pervažiavo jo katę.
Michael kept a group of wild cats.	Maiklas laikė laukinių kačių grupę.
Every summer, this lake is visited by many tourists.	Kiekvieną vasarą šį ežerą aplankydavo daug turistų.
I'll give you a few coins.	Aš jums padovanosiu keletą monetų.
A strong wind is blowing from the sea.	Nuo jūros pučia stiprus vėjas.
This city has suffered extensive bloodshed.	Šis miestas patyrė platų kraujo praliejimą.
It was hard to say exactly what he was thinking.	Sunku buvo tiksliai pasakyti, ką jis galvoja.
Many businesses have closed their doors.	Daugelis įmonių uždarė duris.
It will not leave you in any doubt.	Jis nepaliks jums jokių abejonių.
The poor old woman cried and wept.	Vargšė senutė verkė ir verkė.
Army, supplies and ammunition.	Armija, reikmenys ir amunicija.
Only two privileged people eat here.	Čia valgo tik du privilegijuoti žmonės.
A mixture of rice, vegetables and meat.	Ryžių, daržovių ir mėsos mišinys.
He has no dog.	Jis neturi šuns.
Some communities lack basic infrastructure.	Kai kurioms bendruomenėms trūksta pagrindinės infrastruktūros.
These instructions provide a recipe for garlic flatbread.	Šiose instrukcijose pateikiamas česnakinės plokščios duonos receptas.
The wind was calm so the ride was easy.	Vėjas buvo ramus, todėl važiuoti buvo lengva.
Pour a little salt on the slug.	Užberkite šiek tiek druskos ant šliužų.
There was a fierce fire in one corner.	Viename kampe nuožmiai degė ugnis.
By noon, a snowstorm will subside in the region.	Iki vidurdienio sniego audra praslinks regione.
The prince had a military education.	Princas turėjo karinį išsilavinimą.
He explained that the miners are entitled to pensions.	Jis paaiškino, kad kalnakasiai turi teisę į pensijas.
The company offered a unique compensation package.	Bendrovė pasiūlė unikalų kompensavimo paketą.
Tickets were much more expensive but much more beautiful.	Bilietai buvo daug brangesni, bet žymiai gražesni.
A few days after the declaration, the army withdrew.	Praėjus kelioms dienoms po deklaracijos, kariuomenė pasitraukė.
The weather is cloudy, cloudy and rainy.	Oras apniukęs, debesuotas ir lietingas.
Examine each document carefully.	Atidžiai išnagrinėkite kiekvieną dokumentą.
There is no such house anywhere else.	Tokio namo niekur kitur nėra.
She kissed the boy.	Ji pabučiavo berniuką.
All women can experience morning sickness.	Visos moterys gali patirti rytinį pykinimą.
It rained heavily yesterday, causing a flood.	Vakar smarkiai lijo, sukėlė potvynį.
We had to stop a lot of ships that day.	Tą dieną turėjome sustabdyti daugybę laivų.
Obviously she's in a bad mood.	Akivaizdu, kad ji blogos nuotaikos.
Members of the Seimas voted against the agreement.	Seimo nariai balsavo prieš šį susitarimą.
The climate is temperate.	Klimatas yra vidutinio klimato.
Once upon a time, the country was one unit.	Kadaise šalis buvo vienas vienetas.
Politicians say most people want democracy.	Politikai teigia, kad dauguma žmonių nori demokratijos.
He barely arrived when their coach was surrounded.	Jis vos atvyko, kai jų treneris buvo apsuptas.
The convention prohibits discrimination against women.	Konvencija draudžia moterų diskriminaciją.
Early risers bear witness to a variety of wildlife.	Anksti besikeliantys liudija įvairią laukinę gamtą.
He remembered his supplies box.	Jis prisiminė savo reikmenų dėžę.
Buy some ingredients for baklava.	Pirkite kai kuriuos baklavai skirtus ingredientus.
She has a really extraordinary memory.	Ji turi tikrai nepaprastą atmintį.
The hand rose to the top.	Į viršų pakilo ranka.
Qualified treatment.	Kvalifikuotai elgiamasi.
He really wanted to know the truth.	Jis labai norėjo sužinoti tiesą.
An ancient coin was found.	Buvo rasta senovinė moneta.
This energetic movement has become very popular.	Šis energingas judėjimas tapo labai populiarus.
Turns out he was very rich.	Pasirodo, jis buvo labai turtingas.
The weapons were displayed proudly.	Ginklai buvo demonstruojami išdidžiai.
Thick smoke filled the air.	Tiršti dūmai užpildė orą.
Politicians have been accused of corruption.	Politikai buvo apkaltinti korupcija.
The competition was tough.	Konkurencija buvo sunki.
Students pay a fee for university education.	Studentai moka mokestį už universitetinį išsilavinimą.
It is an intensive agriculture.	Tai intensyvus žemės ūkis.
And that’s exactly what he wanted.	Ir būtent to jis norėjo.
As she walked down the road, she stumbled over a stone.	Eidama keliu ji užkliuvo už akmens.
Sand is the main mineral.	Smėlis yra pagrindinis mineralas.
You are all surrounded.	Jūs visi esate apsupti.
He confessed to committing crimes.	Jis prisipažino padaręs nusikaltimus.
What a noble aspiration!	Koks kilnus siekis!
The soldiers responded with a stab.	Kariai atsakė durtuvu.
There are hundreds of mammals and birds in the zoo.	Zoologijos sode yra šimtai žinduolių ir paukščių.
The director thought a lot.	Režisierius daug ką galvojo.
We must resolve the problems between the parties peacefully.	Turime taikiai išspręsti šalių tarpusavio problemas.
I run an shelter for injured wildlife.	Vadovauju sužeistų laukinių gyvūnų prieglaudai.
The album was a favorite of fans.	Albumas buvo pamėgtas gerbėjų.
The ocean floor descends abruptly.	Vandenyno dugnas staigiai leidžiasi žemyn.
Of all the vegetables, tomatoes are the most useful.	Iš visų daržovių naudingiausi yra pomidorai.
Icy winds blew along the frozen water.	Lediniai vėjai pūtė palei užšalusį vandenį.
Scientists are interested in gene regulation.	Mokslininkai domisi genų reguliavimu.
The oil was acidic.	Aliejus buvo rūgštus.
I have received many complaints about her behavior.	Gavau daug skundų dėl jos elgesio.
As proof, she shows a picture of her husband.	Kaip įrodymą ji rodo savo vyro nuotrauką.
The constant increase in taxes is a matter of great concern.	Didelį susirūpinimą kelia nuolatinis mokesčių didinimas.
The bandits escaped with a large booty.	Banditai pabėgo su dideliu grobiu.
They ate the trout they had just caught.	Jie valgė ką tik sugautą upėtakį.
His kidneys began to weaken.	Jo inkstai pradėjo silpnėti.
The people of this city, to put it mildly, change.	Šio miesto žmonės, švelniai tariant, keisti.
The country’s sports minister is resigning after public outrage.	Šalies sporto ministras atsistatydina po visuomenės pasipiktinimo.
The guy was clearly upset.	Vaikinas buvo aiškiai nusiminęs.
This period has been marked by great social changes.	Šis laikotarpis pažymėtas didžiuliais socialiniais pokyčiais.
Saltwater was spilling near the dock.	Prie doko šliūkštelėjo sūrus vanduo.
Major construction work will begin next month.	Didieji statybos darbai prasidės kitą mėnesį.
The minister called on the nation to take action.	Ministras paragino tautą imtis veiksmų.
Water flows from the mountains.	Vanduo teka iš kalnų.
The sandwich was delicious.	Sumuštinis buvo skanus.
He shrugged carelessly.	Jis nerūpestingai gūžtelėjo pečiais.
This poem is imbued with feelings.	Šis eilėraštis persmelktas jausmų.
The mountain air was fresh.	Kalnų oras gaivino.
In ancient times, almost all cultures worshiped the deity.	Senovėje beveik visos kultūros garbino dievybę.
We must show him due respect.	Turime parodyti jam tinkamą pagarbą.
Bring the butter to a boil.	Sviestą užvirinkite.
A smart designer created people.	Protingas dizaineris sukūrė žmones.
He has hated his family so far.	Jis iki šiol nekentė savo šeimos.
Deserts and dry areas are vital to human survival.	Dykumos ir sausos vietos yra gyvybiškai svarbios žmogaus išlikimui.
Suddenly he knocked on his door.	Staiga pasibeldė į jo duris.
London is a stunning mix of old and new.	Londonas yra stulbinantis seno ir naujo mišinys.
After the avalanche, the city was rebuilt.	Po lavinos miestas buvo atstatytas.
The snake struck in the blink of an eye.	Akies mirksniu gyvatė smogė.
The country has become a world leader.	Šalis tapo lydere pasaulio reikaluose.
Smoking is not allowed in public areas.	Viešose vietose rūkyti draudžiama.
He is widely known as a master narrator.	Jis plačiai žinomas kaip meistras pasakotojas.
He packed suitcases for the trip.	Jis susikrovė lagaminus kelionei.
The public was suspected.	Visuomenei kilo įtarimų.
He stole some money.	Jis pavogė šiek tiek pinigų.
These chemicals are found in nature.	Šios cheminės medžiagos randamos gamtoje.
I worked the land for years.	Metus dirbau žemę.
The branches of the tree have fallen off.	Nuo medžio nulūžo šakos.
She thought she was dead.	Ji manė, kad ji mirė.
She was so exhausted that she fell asleep immediately.	Ji buvo tokia išsekusi, kad iškart užmigo.
The captain of the ship gave the order to raise the sails.	Laivo kapitonas davė įsakymą iškelti bures.
The tomb was filled with coins and ornaments.	Kapas buvo užpildytas monetomis ir papuošalais.
Learning scientific methods is very challenging.	Mokslinių metodų mokymasis yra labai sudėtingas.
His voice is deep.	Jo balsas gilus.
She accused him of wasting money.	Ji apkaltino jį už pinigų švaistymą.
Others argue that such laws are detrimental to democracy.	Kiti teigia, kad tokie įstatymai kenkia demokratijai.
This book covers all the most important dishes.	Šioje knygoje pateikiami visi svarbiausi patiekalai.
The vehicle is only partially submerged.	Transporto priemonė tik iš dalies panardinta.
More and more households have cars.	Vis daugiau namų ūkių turi automobilius.
The box left an indecent mark on my shirt.	Dėžutė paliko nepadorų pėdsaką ant mano marškinių.
A comprehensive examination will be carried out.	Bus atlikta visapusiška ekspertizė.
It is a juxtaposition of the old and the new.	Tai seno ir naujo sugretinimas.
Other issues were undesirable.	Kiti klausimai buvo nepageidaujami.
Who can help me?	Kas gali man padėti?
The ship was sailing through a rainforest.	Laivas plaukė per atogrąžų mišką.
The square was filled with laughter.	Aikštę užpildė juokas.
Provided that the person wears gloves, sterilization of the instruments is easy.	Su sąlyga, kad žmogus mūvi pirštines, sterilizuoti instrumentus lengva.
The accident was caused by the pilot's negligence.	Avariją sukėlė piloto neatidumas.
His dissertation was selected for this year’s award.	Jo disertacija buvo atrinkta šių metų premijai gauti.
He cut down an oak tree.	Jis nukirto ąžuolą.
They were warmly welcomed and immediately seated.	Jie buvo šiltai sutikti ir iškart susodinti.
After adding molasses cream turns golden yellow.	Įdėjus melasos kremas tampa aukso geltonumo.
But critics cried dirtyly, saying the reviews were fake.	Tačiau kritikai verkė nešvankiai, sakydami, kad apžvalgos buvo suklastotos.
We are not competitive.	Mes nesame konkurencingi.
In case of allergic reaction, a clear mask was given.	Alerginės reakcijos atveju buvo suteikta skaidri kaukė.
The piece of paper was folded in half.	Popieriaus gabalas buvo perlenktas per pusę.
Tie one foot to the bushes, please!	Pririškite vieną koją prie krūmų, prašau!
The priest, clothed in clothing, offered his blessing.	Kunigas, apsirengęs drabužiais, pasiūlė savo palaiminimą.
She brought a bowl of salad.	Ji atnešė dubenį salotų.
Give their eyes a bright light.	Suteikite jų akims ryškią šviesą.
Criticism of the government is common these days.	Šiais laikais valdžios kritika yra įprasta.
As they approached, they thrust their spears at the guards.	Artėdami jie smeigė ietis į sargybinius.
Pour in the beef broth.	Supilkite jautienos sultinį.
This will completely clear your bong.	Tai visiškai išvalys jūsų bongą.
He shredded it a little with his ax.	Jis šiek tiek susmulkino jį savo kirviu.
The sharpest knives are forged by hand.	Aštriausi peiliai kalti rankomis.
The poor cannot pay the rent.	Vargšas negali susimokėti už nuomą.
How are you going to find your way home?	Kaip ketini rasti kelią namo?
The funeral took place in the garden.	Laidotuvės vyko sode.
Ben was jailed for theft.	Benas buvo įkalintas už vagystę.
See you at the party later.	Pasimatysime vakarėlyje vėliau.
She was melted out of the room.	Ji buvo išlydėta iš kambario.
You can work alone.	Galite dirbti vienas.
The ship may be in danger.	Laivui gali iškilti pavojus.
Only a few tourists visit this museum every year.	Kasmet šiame muziejuje apsilanko vos keli turistai.
A number of activists have been arrested.	Buvo suimta nemažai aktyvistų.
The highway is now wider.	Greitkelis dabar platesnis.
She made her way through the chamomile field.	Ji skindavosi kelią per ramunių lauką.
The factory radar was built on the roof.	Gamyklos radaras buvo pastatytas ant stogo.
The icy water burned the skin.	Ledinis vanduo sudegino odą.
Don’t worry about such trivial things now.	Dabar nesijaudink dėl tokių nereikšmingų dalykų.
Wash the salad, then drain.	Nuplaukite salotas, tada nusausinkite.
She is proficient in martial arts.	Ji yra įgudusi kovos menai.
Free up space under the bed.	Atlaisvinkite erdvę po lova.
The chef created a luxurious feast.	Šefas sukūrė prabangią puotą.
I used to work in his office.	Anksčiau dirbau jo biure.
They will soon be found dead.	Netrukus jie bus rasti negyvi.
Only one person was allowed to leave immediately.	Tik vienam asmeniui buvo leista nedelsiant išvykti.
Standing at the back of the room, he shouted.	Stovėdamas kambario gale, jis šūktelėjo.
Other writers have argued for the opposite view.	Kiti rašytojai pasisakė už priešingą požiūrį.
The computer virus did a lot of damage.	Kompiuterinis virusas padarė didelę žalą.
Also, volunteers are welcome!	Be to, laukiami savanoriai!
I plan to give up plastic.	Planuoju atsisakyti plastiko.
The cunning old man threw a stone at the bear.	Gudrus senolė metė į lokį akmenį.
She did not like to apply this new technology.	Ji nemėgo taikyti šios naujos technologijos.
The cows in the area fled the slaughterhouse.	Šiame rajone esančios karvės pabėgo iš skerdyklos.
The question remains.	Klausimas išlieka.
A soldier dug a fox pit with a bayonet.	Kareivis durtuvu kasė lapės duobę.
The site was bright and fun.	Svetainė buvo šviesi ir linksma.
The concerned group collapsed until the storm passed.	Susirūpinusi grupė glaudėsi tol, kol praėjo audra.
These mushrooms have a very strong taste.	Šie grybai turi labai stiprų skonį.
The corporation’s antipathy to unions is well known.	Gerai žinoma korporacijos antipatija profsąjungoms.
The crane has a peculiar call.	Kranas turi savitą skambutį.
The fish is meaty and fragrant.	Žuvis yra mėsinga ir kvapni.
The fire is terribly reminiscent of a bonfire.	Ugnis klaikiai primena laužą.
Water and oil do not mix.	Vanduo ir aliejus nesimaišo.
The radiologist performed an emergency operation.	Radiologas atliko skubią operaciją.
Better understanding of other cultures.	Geriau suprasti kitas kultūras.
They arrived first.	Jie atvyko pirmieji.
There may be a chocolate cake in the freezer.	Šaldiklyje gali būti šokoladinis pyragas.
This is an era of great change.	Tai didelių pokyčių era.
The young lady closed the door behind her.	Jauna ponia uždarė už savęs duris.
Died a deserved death.	Mirė pelnyta mirtimi.
You're wrong.	Tau negerai.
The villagers had few problems.	Kaimo gyventojai turėjo nedaug problemų.
Research into the origins and history of chocolate continues.	Šokolado kilmės ir istorijos tyrimai tęsiasi.
The fish were washed in the water.	Žuvys buvo suplotos vandenyje.
Supernova explosively destroyed a nearby star.	Supernova sprogstamai sunaikino netoliese esančią žvaigždę.
Everything will be fine for her.	Jai viskas bus gerai.
The witness left the stand.	Liudytojas paliko stendą.
A forest fire destroyed many homes.	Miško gaisras sunaikino daugybę namų.
It was hot today.	Šiandien buvo karšta.
The whispered conversations of the children were inaudible.	Vaikų šnabždėti pokalbiai buvo negirdimi.
The trees were starting to bloom.	Medžiai buvo pradėję žydėti.
The message arrived in the mail.	Pranešimas atkeliavo paštu.
She patiently read the shopping list.	Ji kantriai perskaitė pirkinių sąrašą.
The elegant building has fallen into disrepair.	Elegantiškas pastatas sunyko.
Cinderella lost her footprint in the woods.	Pelenė pametė pėdsaką miške.
The buildings were dirty and untidy.	Pastatai buvo purvini ir netvarkingi.
The soldiers fought bravely but were caught.	Kareiviai kovojo narsiai, bet buvo sugauti.
He had a hard time learning but did not pass the test.	Jis sunkiai mokėsi, bet neišlaikė testo.
She threw peas into the soup.	Ji įmetė žirnių į sriubą.
This region is known for its fur.	Šis regionas yra žinomas dėl savo kailių.
They chose to create their own clothes.	Jie pasirinko drabužius kurti patys.
Some critics of Congress also question the president’s motives.	Kai kurie Kongreso kritikai taip pat abejoja prezidento motyvais.
Swarms of light appeared above the mountains.	Virš kalnų pasirodė šviesų spiečiai.
Many of us have been greatly hurt.	Daugelis iš mūsų buvo labai įskaudinti.
Whatever he said, it sounded convincing.	Kad ir ką jis pasakytų, skambėjo įtikinamai.
They publish a newspaper every week on campus.	Jie kiekvieną savaitę universiteto miestelyje leidžia laikraštį.
After finding it, she got access to the list	Tai nustačiusi, ji gavo prieigą prie sąrašo
The rapporteur outlined the intentions of the program.	Pranešėjas išdėstė programos ketinimus.
The guys in the yard are playing football.	Vaikinai kieme žaidžia futbolą.
Frogs play an important role in many ecosystems.	Varlės vaidina svarbų vaidmenį daugelyje ekosistemų.
Even small children can play tennis.	Net maži vaikai gali žaisti tenisą.
The outlook for banks is bleak.	Bankų perspektyvos yra niūrios.
How are you going to miss it?	Kaip ketini jį praleisti?
The temperature here is very different.	Temperatūra čia labai skiriasi.
The territories began to fill with people.	Teritorijos pradėjo pildytis žmonėmis.
The local lake is teeming with life.	Vietiniame ežere knibždėte knibžda gyvybė.
She sang with passion.	Ji dainavo su aistra.
The struggling ass finally hit the fence.	Kovojantis asilas pagaliau atsitrenkė į tvorą.
The bird flew to a nearby tree.	Paukštis nuskrido į netoliese esantį medį.
We ordered a plate of pasta and a steak.	Užsisakėme lėkštę makaronų ir kepsnį.
Generally speaking, swans have black feathers.	Paprastai tariant, gulbės turi juodas plunksnas.
They calculated the speed of the trip by counting candles.	Kelionės greitį jie apskaičiavo skaičiuodami žvakes.
A wise traveler takes all his precious things with him.	Išmintingas keliautojas pasiima su savimi visus savo brangius daiktus.
Insects feed on the leaves of plants.	Vabzdžiai minta augalų lapais.
In some countries, they are considered pests.	Kai kuriose šalyse jie laikomi kenkėjais.
Some people say the truth is relative.	Kai kurie žmonės sako, kad tiesa yra santykinė.
There are other ways to drink fluids.	Yra ir kitų būdų gerti skystį.
Where there is little sun, water is expensive.	Ten, kur saulės mažai, vanduo yra brangus.
Crime has risen sharply.	Nusikalstamumas smarkiai išaugo.
Many species of flowers are grown in this area.	Šioje vietovėje auginama daugybė gėlių rūšių.
This sentence has been removed from the web.	Šis sakinys buvo pašalintas iš žiniatinklio.
You will not need money when you retire.	Išėjus į pensiją pinigų nereikės.
He coveted a young woman.	Jis geidė jaunos moters.
The company has earned millions.	Įmonė uždirbo milijonus.
The plan has several drawbacks.	Planas turi keletą trūkumų.
You will need half a liter of milk.	Jums reikės puslitros pieno.
Shaving damages your facial skin.	Skutimasis kenkia jūsų veido odai.
Mockery rushed through the surrounding trees	Pro aplinkinius medžius veržėsi pašaipiai
The barge was unloaded at the docks.	Barža buvo iškrauta prieplaukose.
A persistent pest, it is currently being considered for eradication.	Patvarus kenkėjas, šiuo metu svarstoma jį naikinti.
She wore silk pajamas.	Ji vilkėjo šilkinę pižamą.
Two-thirds of the adult population is employed.	Du trečdaliai suaugusių gyventojų dirba.
Deja! 	Deja!
the wicked sent forth his unparalleled sword	nedorėlis atsiuntė savo neprilygstamą kardą
Have you ever considered eating more vegetables?	Ar kada nors svarstėte valgyti daugiau daržovių?
Anyone who opposes it will be oppressed.	Kiekvienas, kuris jai prieštaraus, bus prispaustas.
The experience gave her excellent legal knowledge.	Patirtis suteikė jai puikių teisės žinių.
As she entered the room, a terrible silence entered.	Jai įėjus į kambarį stojo siaubinga tyla.
The area is very dry and flat.	Vietovė labai sausa ir lygi.
The clouds were a beautiful sight.	Debesys buvo gražus vaizdas.
This dress emphasizes your slender figure.	Ši suknelė pabrėžia jūsų liekną figūrą.
The reasons for this are unclear.	To priežastys neaiškios.
The gift was unexpected.	Dovana buvo netikėta.
Jack saw the smoke coming out of the chimney.	Džekas pamatė iš kamino sklindančius dūmus.
The people living in this small village were devoutly religious.	Šiame mažame kaimelyje gyvenantys žmonės buvo pamaldžiai religingi.
His blanket was wet with dew.	Jo antklodė tapo drėgna nuo rasos.
Only a frugal farmer can save enough for the future.	Tik taupus ūkininkas gali pakankamai sutaupyti ateičiai.
When he arrived, the crowd greeted him.	Kai jis atvyko, jį pasitiko minia.
The fire crackled merrily in the dry grass.	Sausoje žolėje linksmai traškėjo ugnis.
The wires in the house supply the house with electricity.	Namo laidai tiekia namą elektra.
The towns are located along the river path.	Miestai išsidėstę palei upės taką.
Some viewed the new restaurant as a betrayal.	Kai kurie į naują restoraną žiūrėjo kaip į išdavystę.
The soil here is fertile.	Dirva čia derlinga.
The father sighed tired.	Tėvas pavargęs atsiduso.
There was a landfill in the city before, but people complained.	Šiame mieste anksčiau buvo sąvartynas, bet žmonės skundėsi.
People believe it was a miracle.	Žmonės tiki, kad tai buvo stebuklas.
They seem to be satisfied with the small.	Atrodo, kad jie patenkinti mažu.
Dogs were on duty at the camp.	Stovykloje budėjo šunys.
Few people visit these cemeteries.	Šiose kapinėse lankosi nedaug žmonių.
However, such reports were only rumors.	Tačiau tokie pranešimai buvo tik nuogirdos.
The Hague was raising a baby.	Hagas auklėjo kūdikį.
Make sure you have enough fuel before you leave.	Prieš išvykdami įsitikinkite, kad turite pakankamai degalų.
The train reached the station.	Traukinys pasiekė stotį.
This drug is toxic.	Šis vaistas yra toksiškas.
Teo smiled politely.	Teo mandagiai nusišypsojo.
For a while she became an actress.	Kurį laiką ji tapo aktore.
The snake slipped into the grass.	Gyvatė nuslydo į žolę.
Both theories have drawbacks.	Abi teorijos turi trūkumų.
The city greeted him with posters and fireworks.	Miestas jį pasitiko plakatais ir fejerverkais.
We have outlined our strategy.	Sukūrėme savo strategijos metmenis.
The smell was pungent.	Kvapas buvo aitrus.
Fictional characters are often referred to as "characters."	Išgalvoti veikėjai dažnai vadinami „personažais“.
We will have to pick up a helicopter.	Turėsime pasiimti sraigtasparnį.
The army tried to prevent insurgent attacks.	Kariuomenė bandė užkirsti kelią sukilėlių išpuoliams.
He hated lying to him.	Jis nekentė, kad jam meluoja.
She crushed a sheet of paper in her hand.	Ji sutraiškė rankoje esantį popieriaus lapą.
It can be a trap!	Tai gali būti spąstai!
They behaved very rude.	Jie elgėsi labai nemandagiai.
Do not use too much salt or oil.	Nenaudokite per daug druskos ar aliejaus.
I am not familiar with contemporary art.	Nesu susipažinęs su šiuolaikiniu menu.
The city was quarantined due to the explosion.	Dėl sprogimo miestas buvo paskelbtas karantinu.
It can be argued that all countries should eradicate poverty.	Galima teigti, kad visos šalys turėtų panaikinti skurdą.
The film is heavily criticized.	Filme tai smarkiai kritikuojama.
Vesas entered the room with a tray of soft drinks.	Vesas įėjo į kambarį su padėklu gaiviųjų gėrimų.
We looked after her until morning.	Mes ją prižiūrėjome iki ryto.
Martin thinks she is an android.	Martin mano, kad ji yra androidas.
Searching for keys becomes a game.	Raktų paieška tampa žaidimu.
It's too late now.	Dabar tam jau per vėlu.
He deftly overtook the tree.	Jis vikriai aplenkė medį.
The family moved to live in the city.	Šeima persikėlė gyventi į miestą.
The traveler is fluent in the local language.	Keliautojas laisvai kalba vietine kalba.
The letters were surrounded by blue ink.	Raidės buvo apvestos mėlynu rašalu.
You don’t need to drive this story.	Vairuoti šiai istorijai nereikia.
The playwright was able to achieve this goal.	Dramaturgas sugebėjo pasiekti šį tikslą.
Cold air blew into his face.	Į veidą pūtė šaltas oras.
We should smile more.	Turėtume daugiau šypsotis.
She has a great passion for interior design.	Ji turi didelę aistrą interjero dizainui.
He dropped the pen and looked at me angrily.	Jis numetė rašiklį ir piktai pažvelgė į mane.
He suddenly stopped dead.	Jis staiga sustojo negyvas.
He recently became the heir to the estate.	Jis neseniai tapo turto paveldėtoju.
They always called each other "brothers."	Jie visada vadindavo vienas kitą „broliu“.
The river flows quickly through this empty plain.	Per šią tuščią lygumą greitai teka upė.
The government has failed to improve educational standards.	Vyriausybei nepavyko pagerinti švietimo standartų.
Police repeatedly tried to arrest him.	Policija ne kartą bandė jį sulaikyti.
More people will die from cardiovascular disease this year.	Šiais metais daugiau žmonių mirs nuo širdies ir kraujagyslių ligų.
She often went to a local drinker.	Ji dažnai eidavo į vietinę girdyklą.
The pirate crossed the stormy sea.	Piratas perplaukė audringą jūrą.
The children sang timidly	Vaikai nedrąsiai dainavo
Fishermen were mostly uneducated.	Žvejai dažniausiai buvo neišsilavinę.
The lodge was small but the view was spectacular.	Namelis buvo mažas, bet vaizdas buvo įspūdingas.
He enjoys working with electronics.	Jam patinka dirbti su elektronika.
Steamboats were once common in this river.	Šioje upėje kažkada buvo paplitę garlaiviai.
The dragon is a fierce creature stronger than man.	Drakonas yra nuožmus padaras, stipresnis už žmogų.
Wash, chop and steam the vegetables.	Daržoves nuplaukite, susmulkinkite ir išvirkite garuose.
No one else seems to notice the clouds.	Atrodo, kad niekas kitas nepastebi debesų.
The salt works by riding the road salt.	Druska veikia jodinant kelių druską.
They burst with pride.	Jie trykšta pasididžiavimu.
He paid every line by heart.	Kiekvieną eilutę jis mokėjo mintinai.
The store is closed today.	Šiandien parduotuvė nedirba.
She is very tall for her year.	Ji yra labai aukšta savo metams.
The racket made by the insects was deafening.	Vabzdžių padaryta raketė buvo kurtinanti.
The sidewalk was full of crowds.	Šaligatvis buvo pilnas publikos.
The results will show how effective the strategy is.	Rezultatai parodys, kokia efektyvi strategija.
I suggest a little rest, she says.	Siūlau šiek tiek pailsėti, sako ji.
She danced to her favorite songs.	Ji šoko pagal savo mėgstamas dainas.
Wooden furniture is more durable than plastic.	Mediniai baldai yra patvaresni nei plastikiniai.
The rolling fields were filled with golden barley.	Riedantys laukai buvo užpildyti auksiniais miežiais.
The wheels spun quietly until suddenly	Ratai suko tyliai dūzgdami, kol staiga
It contrasts drastically with his dark skin tone.	Drastiškai kontrastuoja su jo tamsiu odos tonu.
He washed his face and shaved.	Nusiplovė veidą ir nusiskuto.
He was still in prison.	Jis vis dar buvo kalėjime.
We are constantly working	Mes nuolat dirbame
Learn to use these shortcuts.	Išmokite naudoti šiuos sparčiuosius klavišus.
They realized their limitations.	Jie suvokė savo ribotumą.
Don’t worry too much about your diet.	Per daug nesijaudinkite dėl savo dietos.
London trains are known for frequent breakdowns.	Londono traukiniai žinomi dėl dažnų gedimų.
These experiments show that caffeine increases alertness.	Šie eksperimentai rodo, kad kofeinas padidina budrumą.
Shares jumped to the sky.	Akcijos šoktelėjo į dangų.
The conversation was lively and fun.	Pokalbis buvo gyvas ir linksmas.
It was finally raining.	Pagaliau atėjo lietus.
The ass is sociable.	Asilas yra bendraujantis.
A group of beauties rushed into the room.	Į kambarį įskubėjo būrys gražuolių.
Most residents now drive cars.	Dauguma gyventojų dabar važinėja automobiliais.
The circus arrived in the city last weekend.	Cirkas į miestą atvyko praėjusį savaitgalį.
The boy loves jelly babies.	Berniukas mėgsta želė kūdikius.
The new pond is drying up!	Naujasis tvenkinys džiūsta!
The jacket sucks the bone.	Šakalas čiulpia kaulą.
It is a beautiful temple.	Tai graži šventykla.
All you need to do is learn to speak.	Viskas, ką jums reikia padaryti, tai išmokti kalbėti.
Gates and walls are a common design feature.	Vartai ir sienos yra įprastas dizaino bruožas.
Most of the manor was inherited by the youngest son.	Didžiąją dvaro dalį paveldėjo jauniausias sūnus.
Lions killed fifty soldiers.	Liūtai nužudė penkiasdešimt kareivių.
The shooter watched as his bolts hit the boar's back.	Šaulys stebėjo, kaip jo varžtai atsitrenkia į šerno nugarą.
Make sure they have access to the playground.	Įsitikinkite, kad jie turi prieigą prie žaidimų aikštelės.
Grease the two loaves of bread.	Du duonos šratus patepkite taukais.
The guy pushed the bike on the railroad track.	Vaikinas stūmė dviratį geležinkelio bėgiu.
His heart was beating fast.	Jo širdis daužėsi greitai.
The changes are many, but not drastic.	Pokyčių yra daug, bet ne drastiškų.
The committee met for two hours.	Komitetas posėdžiavo dvi valandas.
Why don't you just go back to sleep?	Kodėl tau tiesiog negrįžus miegoti?
So he carried the table to the window.	Taigi jis nunešė stalą prie lango.
Blue and white are the national colors.	Mėlyna ir balta yra nacionalinės spalvos.
Make sure they are evenly distributed.	Užtikrinkite, kad jie būtų tolygiai paskirstyti.
This particular village is here.	Šis konkretus kaimas yra čia.
At this stage, it would be fair to evaluate the results.	Šiame etape būtų teisinga įvertinti rezultatus.
In addition to cooking, she does the housework.	Be maisto gaminimo, ji atlieka namų ruošos darbus.
Remember to keep it a secret.	Nepamirškite išlaikyti paslapties.
My friend hamsters don’t usually reproduce.	Mano draugai žiurkėnai paprastai nesidaugina.
Everything is blocked by a sloping fence.	Viskas užtveria nusvirusią tvorą.
We also need to improve energy efficiency.	Taip pat turime pagerinti energijos vartojimo efektyvumą.
There is no approximate draft for this document	Apytikslio šio dokumento juodraščio nėra
They quickly ran through the grass.	Jie greitai bėgo per žolę.
I'm in trouble here.	Man čia bėda.
United, people are unstoppable!	Vieningi, žmonės nesustabdomi!
A crow watched quietly from the corner of the room.	Iš kambario kampo tyliai stebėjo varnas.
It’s best not to think about it too much.	Geriausia apie tai per daug negalvoti.
No scientific evidence has been found.	Mokslinių įrodymų nerasta.
The bird is flying!	Paukštis skrenda!
He returned home, forgetting his instructions.	Jis grįžo į namus, jo nurodymus pamiršo.
A quota system has been set up to help farmers.	Ūkininkams padėti sukurta kvotų sistema.
Many men leave the village for the city.	Daugelis vyrų išvyksta iš kaimo į miestą.
Thick stone ceiling.	Lubos iš storo akmens.
This boy is obsessed with collecting insects.	Šis berniukas yra apsėstas vabzdžių rinkimo.
Tom had already eaten the steak many times.	Tomas jau daug kartų valgė kepsnį.
The leg muscles are strong.	Kojų raumenys stiprūs.
Theo believes in reincarnation.	Theo tiki reinkarnacija.
His jokes were not funny.	Jo juokeliai nebuvo juokingi.
As if the plague had struck people.	Tarsi maras būtų užklupęs žmones.
The pilot was killed when the plane crashed.	Lėktuvui sudužus pilotas žuvo.
The politician regretted speaking well without considering.	Politikas apgailestavo, kad kalbėjo gerai nesvarsčius.
This is the best way to stew meat.	Tai geriausias būdas troškinti mėsą.
The tourist looked confused.	Turistas atrodė sutrikęs.
Anger erupted.	Įtūžis prasiveržė.
Let's remove this pest.	Pašalinkime šį kenkėją.
Send her a telegram in the next letter.	Jau kitame laiške nusiųskite jai telegramą.
Do not touch the plants.	Nelieskite augalų.
Under pressure, water can turn into steam.	Esant slėgiui, vanduo gali virsti garais.
First, mix the cornmeal and baking powder.	Pirmiausia sumaišykite kukurūzų miltus ir kepimo miltelius.
The court issued an order.	Teismas priėmė nutartį.
Everyone in his neighborhood knew him.	Visi jo kaimynystėje jį pažinojo.
Pull the end of the loop up.	Patraukite aukštyn esantį kilpos galą žemyn.
Her most important job was to look after her son.	Svarbiausias jos darbas buvo prižiūrėti sūnų.
At this time of year, the trees are leafless.	Šiuo metų laiku medžiai yra belapiai.
The poor are close to starvation.	Vargšai yra arti bado.
He was walking down the street.	Jis piktas ėjo gatve.
Turn off the stove and allow the vegetables to cool.	Išjunkite viryklę ir leiskite daržovėms atvėsti.
Ask a few questions about that person.	Užduokite keletą klausimų apie tą asmenį.
The company's profits fell.	Bendrovės pelnas smuko.
Children are always in trouble.	Vaikai visada patenka į bėdą.
Before they collapsed, they ran as far as they could.	Prieš griūdami jie nubėgo kiek galėjo.
She scratches the red clay out of her hands.	Ji nubraukia raudoną molį iš rankų.
The scrapers were sanded.	Skremtuvai buvo nušlifuoti.
He has no doubt he will never give up.	Jis neabejoja, kad niekada nepasiduos.
Her arguments were concise and eloquent.	Jos argumentai buvo glausti ir iškalbingi.
Follow the latest news.	Sekite naujausias naujienas.
She has known him intimately for sixteen years.	Ji artimai jį pažįsta šešiolika metų.
The university has introduced a new program.	Universitetas pristatė naują programą.
Some people have argued that the new law is draconian.	Kai kurie žmonės teigė, kad naujasis įstatymas yra drakoniškas.
Of the two candidates, one was clearly more popular.	Iš dviejų kandidatų vienas buvo akivaizdžiai populiaresnis.
Hours were the main topic of discussion.	Valandos buvo pagrindinė diskusijų tema.
As we approached we could see the wedding party.	Artėjant galėjome pamatyti vestuvių puotą.
There was one little pancake.	Buvo vienas mažas blynas.
When he was born, his skin was dark.	Kai jis gimė, jo oda buvo tamsi.
Don't worry, we'll go!	Nesijaudink, mes eisime!
The watch was made of iron and brass.	Laikrodis buvo pagamintas iš geležies ir žalvario.
The box was held by a forklift.	Dėžutę laikė šakinis krautuvas.
Calculate your age in dog years.	Skaičiuokite savo amžių šuns metais.
The carpenter drinks tea from a cup.	Dailidė geria arbatą iš puodelio.
The children were lined up on the playground.	Vaikai buvo išrikiuoti žaidimų aikštelėje.
He lives here, not here.	Jis gyvena čia, o ne čia.
I asked my manager for an explanation.	Paprašiau savo vadovo paaiškinimo.
He hit her in the cheek hard.	Jis stipriai trenkė jai į skruostą.
They finally reached the designated campground.	Pagaliau jie pasiekė skirtą stovyklavietę.
She serves customers with a warm smile.	Ji aptarnauja klientus su šilta šypsena.
The mayor of the city did not support such an idea.	Miesto meras tokiai idėjai nepritarė.
Most homes in this area have a modest design.	Dauguma šios srities namų yra kuklaus dizaino.
In this way, he softened the blow.	Tokiu būdu jis sušvelnino smūgį.
Detail, detail, detail, detail.	Detalė, detalė, detalė, detalė.
The space is huge.	Kosmosas yra didžiulis.
Nowadays, satellite imagery is quite common.	Šiais laikais palydoviniai vaizdai yra gana dažni.
We quickly baked and ate the rabbit.	Greitai iškepėme ir suvalgėme triušį.
They looked at the high vaulted ceiling.	Jie pažvelgė į aukštas skliautuotas lubas.
The graph shows which side the wind is blowing from.	Grafikas rodo, iš kurios pusės pučia vėjas.
Field mice are very small.	Lauko pelės yra labai mažos.
Our students are behaving well.	Mūsų mokiniai gerai elgiasi.
The main employers here are pharmaceuticals and biotechnology.	Pagrindiniai darbdaviai čia yra farmacijos ir biotechnologijos.
Huge numbers of passengers migrated to the suburbs.	Į priemiesčius migravo didžiulis keleivių skaičius.
The Council received a gift from the Government.	Taryba gavo Vyriausybės dovaną.
These children need a doctor.	Šiems vaikams reikia gydytojo.
The caretaker governor responded quickly.	Laikinasis gubernatorius greitai atsakė.
Roller skates are fun for children.	Riedučiai yra linksmi vaikams.
He lived alone in the woods, a recluse.	Jis gyveno vienas miške, atsiskyrėlis.
He handed the key to the locksmith.	Jis padavė raktelį šaltkalviui.
As an addict, he longed for more and more.	Kaip narkomanas, jis troško vis daugiau ir daugiau.
Be patient!	Būk kantrus!
He raised his hand and gave the correct answer.	Jis pakėlė ranką ir davė teisingą atsakymą.
She was impressed watching her babies.	Ji buvo sužavėta stebėdama savo kūdikius.
The soldiers were enticed by the people of the city.	Karius viliojo miesto žmonės.
My income has increased!	Mano pajamos išaugo!
He invaded, leading his army.	Jis įsiveržė, vadovaudamas savo kariuomenei.
First, you will need olive oil.	Pirma, jums reikės alyvuogių aliejaus.
The housing market is in free fall.	Būsto rinka yra laisvo kritimo.
Her paths were indescribable.	Jos keliai buvo neapsakomi.
They walked rapidly under the hot sun toward the bench.	Jie sparčiai ėjo po kaitria saule link suoliuko.
Many fear that the reports of water pollution are correct.	Daugelis baiminasi, kad pranešimai apie vandens taršą yra teisingi.
Her body was in pain.	Jos kūną sukrėtė skausmas.
The soldiers were professional soldiers.	Kariai buvo profesionalūs kariai.
The work was very stressful.	Darbas buvo labai įtemptas.
A gust of cool wind blew into the room.	Į kambarį papūtė vėsaus vėjo gūsis.
The glorified figure is held by the police.	Šlovintą figūrą laiko policija.
Nettles are for medicinal purposes.	Dilgėlės yra gydomosios paskirties.
This is not a very safe area, so be careful.	Tai nėra labai saugi sritis, todėl būkite atsargūs.
There was a smile on her lips.	Jos lūpose žaidė šypsena.
He was as fearless as he was cunning.	Jis buvo toks pat bebaimis kaip ir gudrus.
I agree that there may be problems.	Sutinku, kad gali kilti problemų.
The lawyer said he was framed.	Advokatas pasakė, kad jis buvo įrėmintas.
Their teacher was a room with paper walls.	Jų mokytojas buvo kambarys su popierinėmis sienomis.
The conflict was resolved peacefully.	Konfliktas buvo išspręstas taikiai.
He needed to take his fingerprints.	Jam reikėjo paimti pirštų atspaudus.
The government meets at an extraordinary meeting.	Vyriausybė renkasi į neeilinį posėdį.
There was a long pause.	Buvo ilga pauzė.
The snake lay motionless on the ground.	Gyvatė nejudėdama gulėjo ant žemės.
The man acted suspiciously.	Vyriškis pasielgė įtartinai.
But who were the lions?	Bet kas buvo liūtai?
An acting chief has been appointed.	Buvo paskirtas laikinai einantis viršininko pareigas.
It is important to clean the knives regularly.	Svarbu reguliariai valyti peilius.
The dog, cat and lizard shared a cage.	Šuo, katė ir driežas dalijosi narve.
The waves hit the shore.	Bangos trenkėsi į krantą.
Rate each temple by size.	Įvertinkite kiekvieną šventyklą pagal dydį.
Some executives thought they would be given preferential treatment.	Kai kurie vadovai manė, kad jiems bus suteiktas lengvatinis režimas.
She poured a glass of wine.	Ji įsipylė stiklinę vyno.
When the village fort was occupied by attackers.	Kai kaimo fortą užėmė užpuolikai.
I couldn’t stop thinking about her.	Negalėjau nustoti galvoti apie ją.
The family is generous, despite the recent divorce of the father.	Šeima turtinga, nepaisant neseniai įvykusių tėvo skyrybų.
An ice cream truck was driving through the country.	Pro šalį važiavo ledų sunkvežimis.
The kittens, hungry for running, started eating.	Kačiukai, išalkę nuo bėgimo, pradėjo valgyti.
The language reflects a folklore origin.	Kalba atspindi folklorinę kilmę.
The rich did not pay their debts.	Turtuolis skolų nemokėjo.
The process of melting birds removes old feathers.	Paukščių lydymosi procesas pašalina senas plunksnas.
The newspaper often publishes news about the professor.	Laikraštis dažnai skelbia naujienas apie profesorių.
Pollutants enter the atmosphere.	Teršalai patenka į atmosferą.
They marched in a parade.	Jie žygiavo parade.
We dropped by one member.	Vienu nariu sumažėjome.
Kaitlin completely rejected the offer.	Kaitlin visiškai atmetė pasiūlymą.
They must transcend the acceptance of diversity.	Jie turi peržengti įvairovės priėmimą.
Family members of those on board were informed.	Laive buvusių asmenų šeimos nariai buvo informuoti.
He was popular in the gymnasium.	Jis buvo populiarus gimnazijoje.
The clouds disappeared as the plane landed.	Debesys dingo lėktuvui leidžiantis žemyn.
The crow spun his wheels over his head, cypia.	Varna suko ratus virš galvų, cypia.
Bags with sandbags were used for protection.	Apsaugai buvo naudojami maišeliai su smėlio maišais.
Teaching philosophy is an important skill.	Filosofijos mokymas yra svarbus įgūdis.
Each weapon weighed more than fifty kilograms.	Kiekvienas ginklas svėrė daugiau nei penkiasdešimt kilogramų.
Fresh air is essential for our health.	Grynas oras yra būtinas mūsų sveikatai.
Tiny drops of water ran into the pool.	Mažytis vandens lašeliai nubėgo į baseiną.
The Commission has decided that there will be no more delays.	Komisija nusprendė, kad vėlavimų nebebus.
At noon she got up from the cafe table.	Vidurdienį ji pakilo nuo kavinės stalo.
Teachers began to discuss their methods.	Mokytojai pradėjo diskutuoti apie savo metodus.
Some migrants prefer to travel by sea.	Kai kurie migrantai nori keliauti jūra.
The floor remained dry and undamaged.	Grindys liko sausos ir nesugadintos.
Asked about problems after the hike,	Paklaustas apie problemas po žygio,
They lit another candle.	Jie uždegė dar vieną žvakę.
The government has taken steps to address the problem.	Vyriausybė ėmėsi priemonių problemai išspręsti.
Repairs will cost a lot.	Daug kainuos remontas.
Try to keep shrimp to a minimum.	Stenkitės, kad krevečių būtų kuo mažiau.
We are told that four goats died of thirst.	Mums sakoma, kad keturios ožkos mirė iš troškulio.
He uses porcelain plates, cups and saucers on a daily basis.	Jis kasdien naudoja porcelianines lėkštes, puodelius ir lėkštes.
The bouncer nodded.	Atšokėjas linktelėjo.
The climate here is extremely dry.	Klimatas čia itin sausas.
He enjoyed listening to jazz.	Jam patiko klausytis džiazo.
A fallen tree blocked the road.	Nuvirtęs medis užtvėrė kelią.
The next train leaves on the seventh.	Kitas traukinys išvyksta septintą.
He went to look for his keys.	Jis išvyko ieškoti savo raktų.
This currency is used by a lot of people.	Šia valiuta naudojasi labai daug žmonių.
The river was polluted with chemicals.	Upė buvo užteršta chemikalais.
He is incredibly beautiful.	Jis nepaprastai gražus.
The boy spoke non-stop.	Berniukas kalbėjo be perstojo.
Today is the big day.	Šiandien yra didžioji diena.
We can learn many things from fossils.	Iš fosilijų galime išmokti daug dalykų.
He is an extremely polite man.	Jis nepaprastai mandagus žmogus.
The fingers of one hand now lay on her belly.	Vienos rankos pirštai dabar gulėjo ant jos pilvo.
A decree banning the consumption of alcohol was passed.	Buvo priimtas nutarimas, draudžiantis vartoti alkoholį.
The chemist invented the water formula.	Chemikas išrado vandens formulę.
This is where the war took place.	Būtent čia vyko karas.
Since then, the city has expanded.	Nuo to laiko miestas išsiplėtė.
This village is crossed by a railway.	Šį kaimą kerta geležinkelis.
Most people work in agriculture and support the sweeping industry.	Dauguma žmonių dirba žemės ūkyje ir remia šlavimo pramonę.
She looked at the flowers in the garden.	Ji pažvelgė į gėles sode.
Eat healthy food and be fit.	Valgykite sveiką maistą ir būkite tinkami.
He looked at his wristwatch.	Jis pažiūrėjo į savo rankinį laikrodį.
The soldier pulled a grenade out of his belt.	Kareivis iš diržo išsitraukė granatą.
Failure to do so could lead to serious unrest.	Jei tai nebus pažymėta, tai gali sukelti rimtų neramumų.
The new president has promised to clean up corruption.	Naujasis prezidentas pažadėjo išvalyti korupciją.
There is some smoke.	Yra šiek tiek dūmų.
Many of the original houses were demolished.	Daugelis originalių namų buvo sugriauti.
They stand in front of the theater.	Jie stovi priešais teatrą.
The continental army briefly invaded.	Žemynų kariuomenė trumpam įsiveržė.
The pool was perfect for ten feet ten feet.	Baseinas buvo tobulas dešimt metrų dešimt metrų.
Stop it now!	Baik tai dabar!
Mountain roads are always surrounded by fog.	Kalnų kelius visada gaubia rūkas.
He renounced the throne to become a monk.	Atsisakė sosto, kad taptų vienuoliu.
He was a traffic cop by profession.	Pagal profesiją jis buvo kelių policininkas.
The waves gradually turn red.	Bangos pamažu raudonuoja.
The team faced some difficulties.	Komanda susidūrė su tam tikrais sunkumais.
There is not much space on the table.	Ant stalo nėra daug vietos.
The disease is contagious.	Liga yra užkrečiama.
A change in government policy is unlikely.	Vyriausybės politikos pasikeitimas mažai tikėtinas.
So improvements followed.	Taigi sekė patobulinimai.
Two thousand people were killed in the blast.	Per sprogimą nukentėjo du tūkstančiai žmonių.
Put the pot with the green onions in the pan.	Į keptuvę įdėkite puodą su žaliais svogūnais.
They are at the forefront of the toy industry.	Jie stovi žaislų pramonės viršūnėje.
Do not use obscene words in the workplace.	Nevartokite necenzūrinių žodžių darbo vietoje.
Unfortunately, crime is prevalent here.	Deja, nusikalstamumas čia paplitęs.
The rain came down without respite.	Lietus prapliupo be atokvėpio.
The inventors hoped to make a small fortune.	Išradėjai tikėjosi uždirbti nedidelį turtą.
She drank beer while she waited for her children.	Ji gėrė alų, kol laukė savo vaikų.
Farmers in the community are demonstrating unparalleled collaboration.	Ūkininkai bendruomenėje demonstruoja neprilygstamą bendradarbiavimą.
The animals are kept in cages.	Gyvūnai laikomi narvuose.
She is my girlfriend thick and thin.	Ji yra mano draugė stora ir plona.
Peel an apple.	Nulupkite obuolį.
Long live the king!	Tegyvuoja karalius!
Here she began her ballet career.	Čia ji pradėjo savo baleto karjerą.
We will do it.	Mes tai padarysime.
Please join us for a drink.	Prašome prisijungti prie mūsų išgerti.
When the ends intersect, a cube is formed.	Sudėjus galai susikerta, susidaro kubas.
So what will it take for you to succeed?	Taigi, ko prireiks, kad tau pasiseks?
His speech made a huge impact on the crowd.	Jo kalba padarė didžiulį poveikį miniai.
To combat this, we will have to pass a new law.	Norėdami su tuo kovoti, turėsime priimti naują įstatymą.
These mushrooms are poisonous.	Šie grybai yra nuodingi.
The bird watched the woman's approach carefully.	Paukštis atsargiai stebėjo moters artėjimą.
The use of the machine has increased significantly.	Mašinos naudojimas žymiai išaugo.
A spaceship landed on the moon.	Mėnulyje nusileido erdvėlaivis.
Be careful not to damage the furniture.	Būkite atsargūs, kad nepažeistumėte baldų.
There is no evidence that the planet is getting warmer.	Nėra įrodymų, kad planeta darosi šiltesnė.
The locals are usually very friendly.	Vietiniai paprastai yra labai draugiški.
Frogs usually live in or near fresh water.	Varlės dažniausiai gyvena gėlame vandenyje arba šalia jo.
I think the duck is delicious.	Manau, kad antis yra skani.
No entity is found in nature.	Nė vienas subjektas gamtoje nerandamas.
Transport costs must be controlled.	Transporto išlaidos turi būti kontroliuojamos.
This university is the second largest in the country.	Šis universitetas yra antras pagal dydį šalyje.
The walls were lined with rough boards.	Sienos buvo išklotos grubiomis lentomis.
Look for billboards, signs and other advertisements about the exhibition.	Ieškokite reklaminių stendų, iškabų ir kitų reklamų apie parodą.
The two men argued over the policy.	Du vyrai ginčijosi dėl politikos.
Use chopsticks to eat.	Valgyti naudokite lazdeles.
Allow the cake to cool before slicing.	Prieš pjaustydami leiskite pyragui atvėsti.
Two men will prepare a variety of dishes at this hotel.	Šiame viešbutyje du vyrai gamins daugybę patiekalų.
Her only crime was loving the wrong man.	Vienintelis jos nusikaltimas buvo mylėti netinkamą vyrą.
She lost the love of her life.	Ji prarado savo gyvenimo meilę.
The building has only three floors.	Pastatas yra tik trijų aukštų.
The region was surrounded by thick fog.	Regioną apgaubė tirštas rūkas.
Gecko foot pads have nails for climbing.	Gekono pėdų pagalvėlės turi nagus lipimui.
People drink a lot of milk here.	Žmonės čia geria daug pieno.
He walked to the beach whistling.	Jis vaikščiojo paplūdimiu švilpdamas.
Yeast grew faster than bread.	Mielės išaugo greičiau nei duona.
In the 18th century, houses with piles lined the coast.	XVIII amžiuje pakrantėje rikiavosi namai su poliais.
The number of people living in cities is growing rapidly.	Miestuose gyvenančių žmonių skaičius sparčiai auga.
She slowly inspected the empty house.	Ji lėtai apžiūrėjo tuščią namą.
Trees are cut down without thinking of anything.	Medžiai kertami nieko negalvojant.
Eggs are easier to read if they are white.	Kiaušinius lengviau skaityti, jei jie yra balti.
Many felt the impulse to pray.	Daugelis jautė impulsą melstis.
Publishers compete by offering low prices for popular books.	Leidyklos konkuruoja siūlydamos mažas populiarių knygų kainas.
A strong wind blew clouds through the sky.	Stiprus vėjas per dangų pūtė debesis.
As he thought, the dessert was delicious.	Kaip ir jis galvojo, desertas buvo skanus.
Locals have accused the government of poor planning.	Vietos gyventojai apkaltino vyriausybę prastu planavimu.
I demand an increase in my salary.	Reikalauju, kad man būtų padidintas atlyginimas.
The lawyer helped her file a car accident lawsuit.	Advokatas padėjo jai pateikti ieškinį dėl autoįvykio.
He prefers silence to music.	Jam labiau patinka tyla, o ne muzika.
For several months she had been bringing him breakfast in bed.	Jau keletą mėnesių ji nešė jam pusryčius į lovą.
With one deep inspiration, she sends her to fly.	Vienu giliu įkvėpimu ji pasiunčia ją skristi.
A steady stream flowed through them.	Pro juos praskriejo pastovus srautas.
She wore amazing red high heels.	Ji avėjo nuostabius raudonus aukštakulnius.
The simple technique worked well.	Paprasta technika veikė gerai.
The hike through those mountains is stressful.	Žygis per tuos kalnus yra įtemptas.
Scientists say global warming is largely caused by pollution.	Mokslininkai teigia, kad visuotinį atšilimą daugiausia sukelia tarša.
The climate here is unpredictable.	Klimatas čia nenuspėjamas.
This statue shows us an amazing warrior.	Ši statula mums parodo nuostabų karį.
Concentrate on the path in front of you.	Susikoncentruokite į kelią priešais jus.
He ate burgers and fries.	Jis suvalgė mėsainį ir bulvytes.
There are a lot of children in the cities.	Miestuose yra daug vaikų.
Children swim in the river.	Vaikai plaukioja upėje.
The elderly couple walked slowly, holding hands.	Pagyvenusi pora ėjo lėtai, susikibusi už rankų.
Politicians generally promote policies that benefit their own constituents.	Politikai paprastai skatina politiką, kuri naudinga jų pačių rinkėjams.
It scrubs the body and hair.	Jis šveičia kūną ir plaukus.
I keep a close eye on the amount of rainfall in my business.	Atidžiai stebiu kritulių kiekį savo versle.
The dishes were served on cans.	Patiekalai buvo patiekiami skardinėse lėkštėse.
He was so tired he couldn’t move.	Jis buvo toks pavargęs, kad negalėjo pajudėti.
The catcher failed to anticipate a tiger attack.	Gaudytojas nesugebėjo numatyti tigro atakos.
They sell books four to one.	Jie keturiais prieš vieną parduoda knygas.
She found her way through the woods.	Ji rado kelią per mišką.
This file was created automatically	Šis failas buvo sukurtas automatiškai
A young woman was spotted in the neighborhood.	Kaimynystėje pastebėta jauna moteris.
The car must have been damaged.	Turėjo būti sugadintas automobilis.
Seismologists investigated reports of earthquakes.	Seismologai ištyrė pranešimus apie žemės drebėjimus.
Counterfeit cultural property is often confiscated by customs officials.	Muitinės pareigūnai dažnai konfiskuoja padirbtas kultūros vertybes.
There was a small brawl between the two workers.	Tarp dviejų darbininkų kilo nedidelis muštynės.
The toothbrush falls to the floor.	Dantų šepetėlis nukrenta ant grindų.
When you exercise, you become fit.	Kai sportuoji, tampi tinkamas.
Anger is an emotion that most men experience.	Pyktis yra emocija, kurią daugiausia patiria vyrai.
You have been living in this city for too long.	Per ilgai gyveni šiame mieste.
But it was too late to go back.	Bet buvo per vėlu grįžti atgal.
Many people believe that industrial waste can have a negative impact on their health.	Daugelis žmonių mano, kad pramoninės atliekos gali neigiamai paveikti jų sveikatą.
New regulations will make her life harder.	Nauji reglamentai apsunkins jos gyvenimą.
They must protect sacred places and objects.	Jie turi saugoti šventas vietas ir objektus.
This animal is a small descendant of prehistoric dinosaurs.	Šis gyvūnas yra mažas priešistorinių dinozaurų palikuonis.
Some controllers were broken.	Kai kurie valdikliai buvo sugedę.
She had no choice but to resign.	Ji neturėjo kitos išeities, kaip tik atsistatydinti.
Clouds are a meteorological phenomenon.	Debesys yra meteorologinis reiškinys.
Please follow the instructions.	Prašome vadovautis instrukcijomis.
She was silent for a few moments.	Kelias akimirkas ji tylėjo.
Looking for new jobs?	Ieškote naujų darbo vietų?
Increase brightness, more!	Padidinkite ryškumą, daugiau!
Books should always be listed in alphabetical order.	Knygos visada turi būti išdėstytos abėcėlės tvarka.
Wedding plans were created.	Buvo kuriami vestuvių planai.
The painting depicts a moment of his glory.	Paveikslas vaizduoja jo šlovės akimirką.
He should use an electron microscope to examine the plants.	Augalams tirti jis turėtų naudoti elektroninį mikroskopą.
Although some scholars dispute these findings.	Nors kai kurie mokslininkai ginčija šias išvadas.
Every item in his home is important.	Kiekvienas daiktas jo namuose yra svarbus.
With constant training, the horse got better.	Nuolat treniruojant arklys tapo geresnis.
They are cut into a cake.	Jie supjaustomi į pyragą.
An earthquake shook the earth beneath them.	Žemės drebėjimas sukrėtė žemę po jais.
The kittens were locked in a cage.	Kačiukai buvo uždaryti į narvą.
The barber shaved his beard.	Kirpėjas nusiskuto barzdą.
Wait for the bus or you will miss it.	Palaukite autobuso, kitaip jį praleisite.
The locals were forced to hunt and gather.	Vietiniai buvo priversti medžioti ir rinkti.
The cream looks a little grainy.	Kremas atrodo šiek tiek grūdėtas.
That recipe book is always on the table.	Ta receptų knyga visada yra ant stalo.
The sergeant was outraged.	Seržantas pasipiktino.
I was afraid.	aš išsigandau.
He is always very punctual.	Jis visada labai punktualus.
In summer, the store closes earlier.	Vasarą parduotuvė užsidaro anksčiau.
The ink smells nice.	Rašalas maloniai kvepia.
Many writers have addressed these topics.	Daugelis rašytojų nagrinėjo šias temas.
Friends encouraged him.	Draugai jį padrąsino.
Avoid mixing red and white wines.	Venkite maišyti raudonųjų ir baltųjų vynų.
The eagle spun around, never descending.	Erelis suko ratą, nė karto nenusileido.
They hesitated, then left me.	Jie dvejojo, tada paliko mane.
The teacher should cultivate the child’s natural curiosity.	Mokytojas turėtų ugdyti natūralų vaiko smalsumą.
Many food processors will use additives in these recipes.	Daugelis virtuvinių kombainų šiuose receptuose naudos priedus.
The factory produced goods for foreign markets.	Gamykla gamino prekes užsienio rinkoms.
The acting director was asked to resign.	Laikinai direktoriaus pareigas einantis buvo paprašytas atsistatydinti.
The director banned the word robot in the script.	Režisierius scenarijuje uždraudė žodį robotas.
We came back burned in the sun.	Grįžome nudegę saulėje.
They believed that white is the color of mourning.	Jie tikėjo, kad balta yra gedulo spalva.
The rains were finally over.	Pagaliau liūtys baigėsi.
The advisory team recommends investing in defense.	Patariamoji komanda rekomenduoja investuoti į gynybą.
A psychological questionnaire was used to assess depression during the study.	Tyrimo metu depresijai įvertinti buvo naudojamas psichologinis klausimynas.
We have failed to meet our targets.	Mums nepavyko pasiekti savo tikslų.
He pressed the switch.	Jis paspaudė jungiklį.
Cut your hair.	Nusikirpkite plaukus.
He also claimed that few men could have foreseen	Be to, jis tvirtino, kad nedaugelis vyrų galėjo numatyti
Officials said there was no danger.	Pareigūnai pareiškė, kad pavojaus nėra.
Demonstrators called on the prime minister to resign.	Demonstrantai ragino ministrą pirmininką atsistatydinti.
Indeed, the north tower collapsed.	Išties, šiaurinis bokštas griuvo.
They were on a break.	Jie buvo pertraukoje.
They will pass through the sky.	Jie praeis pro dangų.
Marga infested fruit trees.	Marga užkrėtė vaismedžius.
After cleaning the room looked like new.	Po valymo kambarys atrodė kaip naujas.
Hide the water with stones.	Paslėpkite vandenį akmenimis.
No need to rush to do anything right away.	Nereikia skubėti ką nors daryti iš karto.
See this space for results.	Norėdami gauti rezultatų, žiūrėkite šią erdvę.
Let's go to dinner tonight.	Eime vakarieniauti šįvakar.
These men are candidates for top positions.	Šie vyrai yra kandidatai į aukščiausius postus.
The streets were abandoned, except for occasional pedestrians.	Gatvės buvo apleistos, išskyrus retkarčiais pasitaikančius pėsčiuosius.
Jade is a symbol of love and fidelity.	Jade yra meilės ir ištikimybės simbolis.
Cracks of sunlight shone through the trees.	Pro medžius žvilgčiojo saulės šviesos įtrūkimai.
The photographer was constantly on duty.	Fotografas nuolat budėjo.
She must continue to work.	Ji turi ir toliau dirbti.
The judge hearing the case declared the case inappropriate.	Bylą nagrinėjęs teisėjas paskelbė netinkamą bylos nagrinėjimą.
The lamp was overweight.	Lempa buvo antsvorio.
We hope to insulate the house by next year.	Tikimės iki kitų metų namą apšiltinti.
Steal from a thief, and you will be a thief.	Pavogk iš vagies, ir būsi vagis.
Many statues and relics were excavated at this place.	Šioje vietoje buvo iškasta daug statulų ir relikvijų.
We should be careful and rely on computers too much.	Turėtume būti atsargūs ir per daug pasikliauti kompiuteriais.
The company's logo was displayed on the back of the men's shirt.	Vyriškų marškinių gale puikavosi įmonės logotipas.
This is by no means a complete archive.	Tai jokiu būdu nėra pilnas archyvas.
In the summer months, almost no one goes swimming.	Vasaros mėnesiais beveik niekas neina maudytis.
Eventually, he was able to catch up with his classmates.	Galiausiai jis sugebėjo pasivyti savo klasės draugus.
A person spends thousands of dollars on clothing every year.	Kasmet žmogus drabužiams išleidžia tūkstančius dolerių.
Finally he put a slice of cinnamon.	Galiausiai jis įdėjo šlakelį cinamono.
Panda is a picky eater.	Panda yra išranki valgytoja.
Your opinion is respected here.	Čia tavo nuomonė gerbiama.
The chicken steak was delicious.	Vištienos kepsnys buvo skanūs.
The bistro serves traditional street food.	Užkandinėje patiekiamas tradicinis gatvės maistas.
There are ten statues in the park.	Parke yra dešimt statulų.
They fed the pigs in the barn.	Jie šėrė kiaules tvarte.
The horse overturned and sank to the ground.	Arklys apsivertė ir nugrimzdo ant žemės.
Protesters detonated a stinking bomb.	Protestuotojai susprogdino dvokiantį bombą.
The environment was severely degraded.	Aplinka buvo smarkiai nualinta.
The glacial tundra is the edge of barren rocks.	Ledyninė tundra yra nederlingų uolienų kraštas.
The sun rose majestically in the east.	Saulė didingai pakilo rytuose.
The class fell asleep.	Klasė užmigo.
Excavations of the ancient city were excavated during the excavations.	Kasinėjimų metu buvo atkasti senovinio miesto liekanos.
Most ants are red or black.	Dauguma skruzdėlių yra raudonos arba juodos spalvos.
The government is exploring the possibility of building a highway.	Vyriausybė tiria greitkelio tiesimo galimybes.
A quarter of the elderly are malnourished.	Ketvirtadalis pagyvenusių žmonių yra prastai maitinami.
They considered it a way of life.	Jie laikė tai gyvenimo būdu.
Conservation work cannot solve this problem.	Konservavimo darbai negali išspręsti šios problemos.
The glue collection was on display.	Klijų kolekcija buvo eksponuojama.
The shots of the flying geese were beautiful.	Gražūs buvo skraidančių žąsų šūviai.
Such structures are unlikely to collapse.	Tokios konstrukcijos tikriausiai nesugrius.
He lost his job because his boss didn’t like it.	Jis neteko darbo, nes jo viršininkui nepatiko.
The verdict was announced and the jury left the courtroom.	Nuosprendis buvo paskelbtas ir prisiekusiųjų teismas paliko teismo salę.
This group enjoys a good time.	Šiai grupei patinka gerai praleisti laiką.
He demanded payment.	Jis reikalavo sumokėti.
I am in a group.	Aš esu grupėje.
The history of this country goes back thousands of years.	Šios šalies istorija siekia tūkstančius metų.
He took a box of napkins from the cupboard.	Iš spintelės paėmė dėžutę su servetėlėmis.
There were ten in all.	Iš viso jų buvo dešimt.
The chief increased their salary.	Viršininkas jiems padidino atlyginimą.
The car turned right.	Automobilis pakrypo į dešinę.
The horse's mouth rises from the heat.	Arklio burna padidėja nuo karščio.
The king kept his kingdom peaceful and prosperous.	Karalius išlaikė savo karalystę taikią ir klestinčią.
The doors of the Iron Castle are closed.	Geležinės pilies durys uždarytos.
We drove straight north.	Važiavome tiesiai į šiaurę.
She entered the room.	Ji įžengė į kambarį.
The child was sitting on his grandmother's knees.	Vaikas sėdėjo močiutei ant kelių.
He always writes beautifully.	Jis visada gražiai rašo.
She interrupted him before he could speak.	Ji pertraukė jį jam nespėjus prabilti.
The origins of their family were modest.	Jų šeimos kilmė buvo kukli.
The disaster changed the course of history.	Nelaimė pakeitė istorijos eigą.
The danger was widespread, affecting at least ten villages.	Pavojus buvo plačiai paplitęs, palietęs mažiausiai dešimt kaimų.
Tourism is very important to their economy.	Turizmas yra labai svarbus jų ekonomikai.
Both sound reasonable.	Abu skamba pagrįstai.
There was a constant flow of cars in the streets.	Gatvėse buvo nuolatinis automobilių srautas.
There were frogs in the bowl with water.	Dubenyje su vandeniu buvo varlių.
He did not know how to achieve the new goal.	Jis nežinojo, kaip pasiekti naują tikslą.
They live in a dark corner of their kitchen.	Jie gyvena tamsiame savo virtuvės kampelyje.
The glass is made of sand!	Stiklas pagamintas iš smėlio!
Go to the library to borrow books on local history.	Eikite į biblioteką pasiskolinti knygų apie vietos istoriją.
Put these flowers in a vase.	Įdėkite šias gėles į vazą.
She helped coach the boy’s soccer team.	Ji padėjo treniruoti berniuko futbolo komandą.
Buy saffron and mix with boiling water.	Įsigykite šafrano ir sumaišykite su verdančiu vandeniu.
He brought a lawyer with him.	Su savimi atsivežė advokatą.
While this work is enjoyable, it is not worth it.	Nors šis darbas yra malonus, jis nėra vertas.
Utilities can generate enough electricity.	Komunalinės įmonės gali gaminti pakankamai elektros energijos.
This machine is very expensive.	Ši mašina labai brangi.
Who are the two people in this photo?	Kas yra du žmonės šioje nuotraukoje?
There is no dispute about my fault.	Ginčo dėl mano kaltės nėra.
During that time, men wore wigs.	Tuo laikotarpiu vyrai nešiojo perukus.
The villagers were evacuated to the camps.	Kaimo gyventojai buvo evakuoti į stovyklas.
She surveyed the room with a critical eye.	Ji kritiška akimi apžiūrėjo kambarį.
She always cares about others.	Ji visada rūpinasi kitais.
We enjoyed the taste of the matured cheese.	Mėgavomės brandinto sūrio skoniu.
Please listen carefully.	Prašome atidžiai išklausyti.
Be extremely careful.	Būkite itin atsargūs.
Sue is the best.	Sue yra geriausia.
According to him, the country needs efficient transport.	Pasak jo, šiai šaliai reikia efektyvaus transporto.
There was a large pile of books at hand.	Po ranka buvo didelė knygų krūva.
The tropical climate is characterized by warm weather.	Atogrąžų klimatui būdingas šiltas oras.
Doctors tried to save him.	Gydytojai bandė jį išgelbėti.
A tear rolled down his left cheek.	Kairiuoju skruostu nuriedėjo ašara.
Next week we will celebrate the anniversary of the silver wedding.	Kitą savaitę švęsime sidabrinių vestuvių metines.
There is huge resistance to the plan.	Planui kyla didžiulis pasipriešinimas.
The water was dirty.	Vanduo buvo nešvarus.
Buses would not run in that part of the city.	Toje miesto dalyje autobusai nevažiuotų.
Cotton grows in warm climates.	Medvilnė auga šiltame klimate.
She cried quietly.	Ji tyliai verkė.
Officers later capitulated.	Vėliau pareigūnai kapituliavo.
He enjoys working outdoors.	Jam patinka dirbti lauke.
He played with his children.	Jis žaidė su savo vaikais.
An arrest warrant was issued last week.	Praėjusią savaitę buvo išduotas arešto orderis.
Her son is six years old.	Jos sūnui šešeri metai.
This material is often used in the manufacture of electronics.	Ši medžiaga dažnai naudojama elektronikos gamyboje.
The river and the forest are nearby.	Netoliese yra upė ir miškas.
The store owner was very eager to sell his goods.	Parduotuvės savininkas labai norėjo parduoti savo prekes.
Nine people were released prematurely.	Devyni žmonės buvo paleisti anksčiau laiko.
The money spent is the money spent.	Išleisti pinigai yra išleisti pinigai.
Not all people live and work near the village.	Ne visi žmonės gyvena ir dirba šalia kaimo.
The flea bitten the pet dog.	Blusa įkando naminį šunį.
They tried in vain to survive.	Jie bergždžiai stengėsi išsilaikyti.
Make sure you leave in five minutes.	Įsitikinkite, kad išvykstate po penkių minučių.
The inn has a restaurant that serves food all day.	Užeigoje yra restoranas, kuriame maistas tiekiamas visą dieną.
Liquid soap is used to wash clothes.	Skystas muilas naudojamas drabužiams skalbti.
They loved each other deeply.	Jie vienas kitą giliai mylėjo.
The farmer added a dose of fertilizer.	Ūkininkas įpylė dozę trąšų.
This national monument has been restored.	Šis nacionalinis paminklas buvo atkurtas.
Mixing was easy.	Maišymas buvo lengvas.
It is reported that he had large fortunes.	Pranešama, kad jis turėjo didelių turtų.
The drivers just sat behind the wheel.	Vairuotojai tik sėdėjo prie vairo.
They pay a very high income tax.	Jie moka labai didelį pajamų mokestį.
Hundreds die from the disease every year.	Kasmet nuo šios ligos miršta šimtai.
It's windy today.	Šiandien vėjuota.
The man left quietly.	Vyras tyliai išėjo.
Three black dots are clearly visible.	Aiškiai matomi trys juodi taškai.
Many facts are easily found online.	Daugybė faktų lengvai randami internete.
At that time, the debate was postponed.	Tuo metu diskusijos buvo atidėtos.
The city's economy is largely supported by agriculture.	Miesto ekonomiką didžiąja dalimi palaiko žemės ūkis.
She looked at him coldly.	Ji šaltai pažvelgė į jį.
This sword was minted by a blacksmith.	Šį kardą nukaldė kalvio meistras.
The grass was green and beautiful.	Žolė buvo žalia ir graži.
Another day, another hour, another minute.	Dar viena diena, kita valanda, dar viena minutė.
An elderly woman began to talk to him.	Su juo pradėjo kalbėti pagyvenusi moteris.
The second conflict took place yesterday.	Antrasis konfliktas įvyko vakar.
She wants to continue her career.	Ji nori tęsti savo karjerą.
The lion crawled through the jungle.	Liūtas vogčiomis šliaužė per džiungles.
Her final decision shocked the family.	Jos galutinis sprendimas sukrėtė šeimą.
He sat on a motorcycle every morning.	Kiekvieną rytą jis sėdėjo ant motociklo.
Check payments are always welcome.	Visada laukiami mokėjimai čekiu.
The scientific part of the discovery was much easier.	Mokslinė atradimo dalis buvo daug lengvesnė.
Loneliness was so complete.	Vienatvė buvo tokia visiška.
Other preparations need to be done.	Reikia atlikti kitus pasiruošimo darbus.
The elephant carefully lifted its trunk to smell the wind.	Dramblys atsargiai pakėlė savo kamieną, kad užuostų vėją.
The road is a dead end.	Kelias yra aklavietė.
Yolk and protein must first be distinguished.	Pirmiausia reikia atskirti trynius ir baltymus.
How do couples decide to have children?	Kaip poros nusprendžia turėti vaikų?
My cat muttered merrily, curled up on a pillow.	Mano katė linksmai murkė, susirangiusi ant pagalvės.
If you try to move forward, you can count on it	Jei bandysite judėti į priekį, galite tikėtis
It took him a moment to decide.	Jam prireikė akimirkos apsispręsti.
Normal severe storms.	Įprastos smarkios audros.
Vegetable juices contain important vitamins and minerals.	Daržovių sultyse yra svarbių vitaminų ir mineralų.
Bad poison can kill you.	Blogi nuodai gali jus nužudyti.
She put blonde hair on her shoulders.	Ji užsimetė šviesius plaukus ant pečių.
Although the day was warm, the wind was cold.	Nors diena buvo šilta, vėjas buvo šaltas.
He protected his newly won empire from invasion.	Jis apsaugojo savo naujai laimėtą imperiją nuo invazijos.
He was a perfect gentleman.	Jis buvo tobulas džentelmenas.
At first I wanted to reveal my shameful secret.	Iš pradžių norėjau atskleisti savo gėdingą paslaptį.
Plants need sun and water to grow.	Augalams augti reikia saulės ir vandens.
Try not to burn vegetables.	Stenkitės nesudeginti daržovių.
The tornado demolished the school.	Tornadas nugriovė mokyklą.
The prince was stubborn.	Princas buvo užsispyręs.
The designer worked hard to incorporate local ideas.	Dizaineris labai stengėsi įtraukti vietines idėjas.
The poor elderly woman was disturbed.	Vargšė pagyvenusi moteris buvo sutrikusi.
Living in a city or village?	Gyventi mieste ar kaime?
She is not a member of the club.	Ji nėra klubo narė.
He nodded politely.	Jis mandagiai linktelėjo.
Droughts threaten the future of the region.	Sausros kelia grėsmę regiono ateičiai.
She walked towards him with a huge smile.	Ji žengė link jo su didžiule šypsena.
The leaves were small and pale in color.	Lapai buvo maži ir blyškios spalvos.
This farm has seen better days.	Šis ūkis matė geresnių dienų.
Cleaning the toy was a job.	Žaislo valymas buvo darbas.
She could do little to stop insulting him.	Ji mažai ką galėjo padaryti, kad nustotų jį įžeidinėti.
She looked worried.	Ji atrodė sunerimusi.
You should exercise regularly to prevent illness.	Turėtumėte reguliariai mankštintis, jei norite išvengti ligos.
The bird was studied by scientists.	Paukštį tyrinėjo mokslininkai.
Politicians have promised to fight corruption.	Politikai žadėjo kovoti su korupcija.
The farmer created a garden.	Ūkininkas sukūrė sodą.
There has been a debate on this issue.	Dėl šio klausimo įsiplieskė diskusija.
This hiking trail is popular with hikers.	Šis pėsčiųjų takas yra populiarus tarp iškylautojų.
None of the horses escaped.	Nė vienas iš arklių nepabėgo.
They invented the plane to fly around the world.	Jie išrado lėktuvą skristi aplink pasaulį.
Light fog fell on the surface of the lake.	Ežero paviršių nuslinko lengvas rūkas.
Mankind survived through communication.	Žmonija išgyveno per bendravimą.
I have to write a letter tonight.	Šiąnakt turiu parašyti laišką.
During this period of human history, people have reached great heights.	Per šį žmonijos istorijos laikotarpį žmonės pasiekė didelių aukštumų.
The fish swims in the dark pool.	Žuvis plaukia tamsiame baseine.
She dropped them.	Ji juos numetė.
New Year’s resolutions are often not kept.	Naujųjų metų pažadų dažnai nesilaikoma.
He frowned at my impatience.	Jis susiraukė mano nekantrumu.
He chose a profession that suited him.	Jis pasirinko jam tinkančią profesiją.
I'll help you cook.	Padėsiu virti.
The journey takes eight hours.	Kelionė trunka aštuonias valandas.
Rivers are an important natural resource.	Upės yra svarbus gamtos išteklius.
The first step is to freeze the potatoes.	Pirmas žingsnis – užšaldyti bulves.
This showed that the animal's habitat was in danger.	Tai parodė, kad gyvūno buveinei iškilo pavojus.
Can you lend me money?	Ar galite man paskolinti pinigų?
You may want to consider a donation.	Galbūt apsvarstysite galimybę paaukoti.
Being independent costs a lot.	Būti nepriklausomam kainuoja daug.
A coal pit was dug.	Buvo iškasta anglies duobė.
I played in the park with a friend.	Žaidžiau parke su drauge.
The ship floated quietly waiting for the storm to pass.	Laivas tyliai plūduriavo laukdamas, kol praeis audra.
A small group of people sat under the tree.	Po medžiu sėdėjo nedidelė žmonių grupė.
Acid rain eats sandstone.	Rūgštus lietus suėda smiltainį.
People fought for land ownership.	Žmonės kariavo dėl žemės nuosavybės.
The flow of questions began to flow.	Pradėjo plūsti klausimų srautas.
Iron ore is found in large quantities.	Geležies rūdos randama daug.
There are small houses lined up on both sides of the street.	Abiejose gatvės pusėse rikiuojasi nedideli namai.
Each page was covered with stains.	Kiekvienas puslapis buvo padengtas dėmėmis.
Iron is a component of many metal alloys.	Geležis yra daugelio metalų lydinių sudedamoji dalis.
He carried a shovel, apparently going to dig a pit.	Jis nešė kastuvą, matyt, ketino iškasti duobę.
Rivers flow into the sea.	Upės įteka į jūrą.
Navy divers remain on the site.	Svetainėje lieka karinio jūrų laivyno narai.
A beautiful woman rarely takes the initiative.	Graži moteris retai imasi iniciatyvos.
Frozen water turns to ice.	Užšalęs vanduo virsta ledu.
His political opponents often accused him of dishonesty.	Jo politiniai priešininkai dažnai kaltindavo jį nesąžiningumu.
Have you seen it recently?	Ar matėte ją neseniai?
Few people believe in ghosts.	Nedaug žmonių tiki vaiduokliais.
The hairdresser named the wife by name.	Kirpėjas pavadino žmoną vardu.
Enter the arena!	Įeikite į areną!
She stepped into his pocket and pulled out the napkin.	Ji įsikišo į kišenę ir išsitraukė servetėlę.
We had to lose the game.	Turėjome pralaimėti žaidimą.
Half a mile of the highway was flooded.	Pusė mylios greitkelio buvo apsemta.
Birds are independent entities.	Paukščiai yra savarankiški subjektai.
The master turns off the light.	Meistras išjungia šviesą.
The whole house began to tremble.	Visas namas pradėjo drebėti.
The young girl fled with the other man's child.	Jauna mergina pabėgo su kito vyro vaiku.
The tribes live near the desert.	Gentys gyvena šalia dykumos.
Open the refrigerator.	Atidarykite šaldytuvą.
Journalists criticized the head of state for her luxurious lifestyle.	Žurnalistai kritikavo valstybės vadovę dėl jos prabangaus gyvenimo būdo.
Be patient.	Būkite kantrūs.
She was ready for her answer.	Ji buvo pasiruošusi savo atsakymui.
The cause was linked to the earthquake.	Priežastis buvo siejama su žemės drebėjimu.
The country now has a democratically elected leader.	Dabar šalis turi demokratiškai išrinktą lyderį.
I can't tell you the rules.	Negaliu tau pasakyti taisyklių.
Seventeen people were killed when the building collapsed.	Sugriuvus pastatui žuvo septyniolika žmonių.
The cat sat on a bench and licked his fur.	Katė sėdėjo ant suoliuko ir laižė kailį.
The dress is only suitable for celebrations.	Suknelė tinkama tik šventėms.
The sun illuminates the tree tops bordering the park.	Saulė apšviečia parką besiribojančias medžių viršūnes.
Some ruins are already visible.	Kai kurie griuvėsiai jau matomi.
The state is the most densely populated.	Valstybė yra tankiausiai apgyvendinta.
Someone started playing jazz music.	Kažkas pradėjo groti džiazo muziką.
The anvil was heavy.	Priekalas buvo sunkus.
The lights began to shine.	Šviesos pradėjo ryškėti.
The poor remain poor.	Vargšai lieka vargšai.
The newcomers looked around the village.	Atvykėliai apsidairė po kaimą.
We need to learn to live together.	Turime išmokti gyventi kartu.
There is blood in the gut and kidneys.	Žarnyne ir inkstuose yra kraujo.
Some birds live in colonies.	Kai kurie paukščiai gyvena kolonijomis.
There was a large freshwater lake nearby.	Netoliese buvo didelis gėlo vandens ežeras.
But as we landed, we began to feel danger.	Tačiau nusileidę pradėjome jausti pavojų.
The party gathered a lot of people.	Vakarėlis sutraukė daug žmonių.
Her sweater is made of wool.	Jos megztinis pagamintas iš vilnos.
The dress looked elegant to her.	Suknelė jai atrodė elegantiška.
He jumped to his feet.	Jis pašoko ant kojų.
The boss is very strict.	Viršininkas labai griežtas.
We sat together, hugging firmly.	Susėdome kartu, tvirtai apsikabinę.
She sighed a little.	Ji šiek tiek atsiduso.
The abandoned lot was full of rubbish.	Apleista aikštelė buvo pilna šiukšlių.
Set the wrong connection.	Nustatykite neteisingą jungtį.
The vision is high, but my budget is not.	Vizija aukšta, bet mano biudžetas – ne.
We have a lot of history behind us.	Turime daug istorijos už nugaros.
The boss asked for volunteers.	Viršininkas paprašė savanorių.
Some parts of this continent are very fertile.	Kai kurios šio žemyno dalys yra labai derlingos.
It was still dark and we would wake up again soon.	Dar buvo tamsu, o netrukus vėl pabusime.
These prices are still very attractive.	Šios kainos vis dar labai patrauklios.
Weapons roar like thunder.	Ginklai riaumojo kaip griaustinis.
Before she was four, she gathered the crowd.	Dar nesulaukusi ketverių ji sutraukė minią.
Markets will start soon.	Rinkos netrukus prasidės.
Objective information should be handled with care.	Su objektyvia informacija reikia elgtis atsargiai.
She stopped the smell and sank into the river.	Ji sulaikė kvapą ir įbrido į upę.
The elderly poet rarely goes out these days.	Pagyvenęs poetas šiais laikais retai išeina.
It used to be a holiday destination, now it is a sacred place.	Kadaise tai buvo atostogų vieta, dabar – šventa vieta.
It was found in accordance with a copy of the book.	Jis buvo rastas laikantis knygos egzempliorių.
His actions shook the world.	Jo veiksmai sukrėtė pasaulį.
To the west are fertile mountains.	Vakaruose plyti vaisingi kalnai.
To emphasize, he slapped his fist on the table.	Norėdamas pabrėžti, jis trenkė kumščiu į stalą.
Forests are fast disappearing.	Miškai greitai nyksta.
Walking along the itinerary, they drank plenty of coca.	Vaikščiodami kelionės maršrutu jie gėrė gausią kokakolą.
She decided to start her new life here.	Ji nusprendė pradėti savo naują gyvenimą čia.
The pearl necklace has been in my family for many years.	Perlų vėrinys mano šeimoje buvo daugelį metų.
Her future looked bleak.	Jos ateitis atrodė niūri.
The condition of the bird is terrible.	Paukščio būklė baisi.
Some people find these posts an inspiring example.	Kai kurie žmonės mano, kad šie pranešimai yra įkvepiantis pavyzdys.
The performances were greatly admired.	Spektakliai buvo labai susižavėti.
You won't recognize the old house.	Seno namo neatpažinsi.
Go carefully.	Eik atsargiai.
The bomb exploded and the building collapsed.	Bomba sprogo ir pastatas sugriuvo.
This region has a long history of sport fishing.	Šis regionas turi ilgą sportinės žvejybos istoriją.
The art of the scavenger was passed down from generation to generation.	Pūdininko menas buvo perduodamas iš kartos į kartą.
Take this medicine twice a day.	Vartokite šį vaistą du kartus per dieną.
The door is closed.	Durys uždarytos.
Day by day the streets are teeming with cars.	Diena iš dienos gatvėse knibžda automobiliai.
Irrigation channels need to be repaired.	Reikia remontuoti laistymo kanalus.
Water is used by almost every organism on earth.	Vandenį naudoja beveik kiekvienas organizmas žemėje.
It has been two weeks since she received the letter.	Praėjo dvi savaitės nuo tada, kai ji gavo laišką.
Never give up, she said.	Niekada nepasiduok, sakė ji.
You have nothing to do.	Jūs neturite nieko daryti.
You will first have to peel the eggplant skin.	Pirmiausia turėsite nulupti baklažanų odą.
Far from home, my father allows me to make my way.	Toli nuo namų man kelią leidžia tėvas.
Turn them carefully.	Atsargiai juos pasukite.
Many actors have become successful directors.	Daugelis aktorių tapo sėkmingais režisieriais.
The eyes of all the men were turned to her.	Visų vyrų akys buvo nukrypusios į ją.
The cat frowned nervously and ran away.	Katė nervingai susiraukė ir pabėgo.
In the silence of the late afternoon, everything was calm.	Vėlyvos popietės tyloje viskas buvo ramu.
Whose idea was to go to that boring party?	Kieno idėja buvo eiti į tą nuobodų vakarėlį?
She proved that his epithets were inaccurate.	Ji įrodė, kad jo epitetai buvo netikslūs.
The arrests will take place in the next six weeks.	Sulaikymai įvyks per artimiausias šešias savaites.
The verb arrived is indirect.	Veiksmažodis atvyko yra netiesioginis.
For a year she wore two squares a day.	Metus ji megzdavo po du kvadratus per dieną.
When the train left, he left.	Traukiniui išvykus, jis išvažiavo.
The first manned flight of the Moon was broadcast into space.	Pirmasis pilotuojamas Mėnulio skrydis buvo transliuotas į kosmosą.
Visitors were not admitted to the convention.	Lankytojai nebuvo įleisti į suvažiavimą.
Unable to excuse her, she snorted.	Negalėdama pasiteisinti, ji nuskuodė.
After the meeting, he handed his business card to colleagues.	Po susitikimo jis kolegoms įteikė savo vizitinę kortelę.
The coach rated her for the show.	Treneris ją įvertino už pasirodymą.
The servants surrounded the old man.	Tarnai apsupo senolę.
The bike was his only vehicle.	Dviratis buvo vienintelė jo transporto priemonė.
Thousands of demonstrators went out to protest.	Tūkstančiai demonstrantų išėjo į protestą.
The victims of the disease and the epidemic have died.	Ligos ir epidemijos aukos mirė.
There used to be a canal here.	Kadaise čia buvo kanalas.
She polished the bronze bowl before it shone.	Ji blizgino bronzinį dubenį, kol jis spindėjo.
The soldiers got into a fierce fight.	Kariai įsivėlė į nuožmią kovą.
The speaker's voice was loud.	Pranešėjo balsas buvo garsus.
Use the hook to catch the fish.	Naudokite kabliuką, kad gaudytumėte žuvį.
He chairs the assembly here.	Jis čia pirmininkauja susirinkimui.
These changes affect our ability to understand the planet.	Šie pokyčiai turi įtakos mūsų gebėjimui suprasti planetą.
The strangest sound came from the end of the cave.	Keisčiausias garsas sklido iš urvo galo.
But people are not yet completely satisfied.	Tačiau žmonės dar nėra visiškai patenkinti.
A bird flew near the edge of the cliff.	Netoli skardžio krašto paukštis nuskrido.
What an incredible animal.	Koks neįtikėtinas gyvūnas.
So, if you want, let the poem begin.	Taigi, jei norite, leiskite eilėraštiui pradėti.
It took almost two weeks to sail.	Laivu išplaukti prireikė beveik dviejų savaičių.
His reputation as a scientist is highly respected.	Jo, kaip mokslininko, reputacija yra labai gerbiama.
He tried to say something consistent.	Jis stengėsi pasakyti ką nors nuoseklaus.
Several hundred more people are being laid off.	Dar keli šimtai žmonių atleidžiami iš darbo.
But I will help you if you help me.	Bet aš tau padėsiu, jei tu man padėsi.
Your family traditions are a source of strength.	Jūsų šeimos tradicijos yra stiprybės šaltinis.
The shots raged all night.	Visą naktį siautė šūviai.
The minister is organizing a charity campaign this month.	Ministras šį mėnesį organizuoja labdaros akciją.
The elegant design also incorporates intricate curves.	Elegantiškas dizainas taip pat apima sudėtingas kreives.
She drank coffee with cream and sugar.	Ji gėrė kavą su grietinėle ir cukrumi.
The differences remain large.	Skirtumai išlieka dideli.
The local library is poorly maintained.	Vietinė biblioteka yra prastai prižiūrima.
The presenter was surprised that someone visited him.	Pristatytojas nustebo, kad jį kažkas aplankė.
The cat's stomach was swollen with food.	Katės skrandis ištino nuo maisto.
The old lady shared her mango with the others.	Senoji ponia dalijo savo mangus su kitais.
The only option left is to produce renewable energy.	Liko vienintelė galimybė – gaminti atsinaujinančią energiją.
I don't know which recipe to try.	Nežinau, kurį receptą išbandyti.
He disappeared in the fog.	Jis dingo rūke.
Most roads are unpaved, some muddy.	Dauguma kelių neasfaltuoti, kai kurie dumblini.
I usually drink a lot of coffee.	Aš paprastai geriu daug kavos.
Electricity is an important component of many technological systems.	Elektra yra svarbi daugelio technologinių sistemų sudedamoji dalis.
Three more hours have passed.	Praėjo dar trys valandos.
Recent reports suggest her crime is on the rise.	Naujausi pranešimai rodo, kad jos nusikalstamumas auga.
The thief escaped with a shredder.	Vagis pabėgo smulkintuvu.
The danger was very real.	Pavojus buvo labai realus.
This festival, my first, is definitely a celebration.	Šis festivalis, mano pirmasis, tikrai yra šventė.
He accused them of infidelity.	Jis apkaltino juos nelojalumu.
The historian's eyes are sharp.	Istoriko akis aštri.
There were two world wars in this century.	Šiame amžiuje vyko du pasauliniai karai.
What you don’t want will be destroyed.	Tai, ko nenori, bus sunaikinta.
We got there by bus.	Mes ten nuvykome autobusu.
The main character was ignored.	Pagrindinis veikėjas buvo ignoruojamas.
This city is known for its art galleries.	Šis miestas žinomas dėl savo meno galerijų.
Last year, staff salaries were finally increased.	Praėjusiais metais darbuotojams pagaliau buvo padidintas atlyginimas.
Immerse the bird in boiling water.	Panardinkite paukštį į verdantį vandenį.
He was a teacher before coming to this country.	Prieš atvykdamas į šią šalį jis buvo mokytojas.
The elephant trunk is red.	Dramblio kamienas raudonas.
These organized criminal groups control all trafficking here.	Šios organizuotos nusikalstamos grupuotės čia kontroliuoja visą prekybą.
Cacti have adapted to living in arid environments.	Kaktusai prisitaikė gyventi sausringoje aplinkoje.
Evidence suggests that global warming is real.	Įrodymai rodo, kad visuotinis atšilimas yra tikras.
The age of great political unrest.	Didelių politinių neramumų amžius.
The second stage of fermentation is malolactic fermentation.	Antrasis fermentacijos etapas yra malolaktinė fermentacija.
There are many large corporations in this city.	Šiame mieste yra daug didelių korporacijų.
There was a dazzling demonstration of ancient artifacts.	Įvyko akinantis senovinių artefaktų demonstravimas.
A useful machine requires regular maintenance.	Naudinga mašina reikalauja reguliarios priežiūros.
She was in a red coat.	Ji buvo su raudonu paltu.
My mother found a cat at a local animal shelter.	Mano mama vietinėje gyvūnų prieglaudoje rado katę.
The mountains behind are covered in snow.	Kalnai už nugaros yra padengti sniegu.
The pound has depreciated against the dollar.	Svaras nuvertėjo dolerio atžvilgiu.
We are friends, but very different.	Esame draugai, bet labai skirtingi.
The floor was hard and uneven to walk on.	Grindys buvo kietos ir nelygios vaikščioti.
Remove the splinter.	Išimkite atplaišą.
Passengers complained about the delay.	Keleiviai skundėsi vėlavimu.
That paddle was shorter than the other.	Tas irklas buvo trumpesnis už kitą.
A handful of petals fell on the note.	Ant raštelio nukrito sauja žiedlapių.
Tear your body off the bone.	Nuplėškite savo kūną nuo kaulo.
Ellen cleared her throat.	Ellen išsivalė gerklę.
A butcher, a baker and a manufacturer of candlesticks worked in the village.	Kaime dirbo mėsininkas, kepėjas, žvakidžių gamintojas.
As she ran, she approached and stumbled.	Bėgdama ji priėjo ir suklupo.
How Many Mammal Species Are There?	Kiek yra žinduolių rūšių?
The higher we climbed, the steeper the terrain.	Kuo aukščiau kilome, tuo reljefas darėsi statesnis.
The caretaker frowned as she ripped the appointment book.	Prižiūrėtoja suraukė antakius, kai ji plėšė susitikimų knygelę.
The study tried to measure sadness.	Tyrimu buvo bandoma išmatuoti liūdesį.
The raw fish remained unchanged.	Žalia žuvis išliko nepakitusi.
I suggest trying another way.	Siūlau išbandyti kitą būdą.
The ancestors lived here thousands of years ago.	Protėviai čia gyveno prieš tūkstančius metų.
The young man came to visit a single widow.	Jaunuolis atėjo aplankyti vienišos našlės.
Textbooks must be kept neat, tidy.	Vadovėliai turi būti laikomi tvarkingai, tvarkingai.
The packaging was unusually heavy.	Pakuotė buvo neįprastai sunki.
Workers were told to go look for work elsewhere.	Darbininkai liepė eiti ieškoti darbo kitur.
Tour operators offer trips to this place.	Kelionių organizatoriai siūlo keliones į šią vietą.
The stone walls created defensible spaces.	Akmens sienos sukūrė apgintinas erdves.
Cut the core.	Iškirpkite šerdį.
Some dirt sticks to this place.	Prie šios vietos prilimpa tam tikras nešvarumas.
She practically rose to the waiting list.	Ji praktiškai pakilo į laukiančiųjų sąrašą.
She stressed the importance of exercise.	Ji pabrėžė fizinių pratimų svarbą.
You will then need to put the eggs in the pot.	Tada į puodą turėsite įmušti kiaušinius.
The girl was second.	Mergina liko antra.
They continued to sail the boat upstream.	Jie toliau plaukė valtimi prieš srovę.
The blocs wanted to exclude foreign tourists.	Blokai norėjo neįtraukti užsienio turistų.
His solemn face suddenly lit up.	Jo iškilmingas veidas staiga nušvito.
Most students are issued a school backpack.	Daugumai moksleivių išduodama mokyklinė kuprinė.
It was raining all the time.	Lauke nuolat lijo lietus.
You will need twenty sheets of paper.	Jums reikės dvidešimties popieriaus lapų.
Gulls lazily spin overhead.	Virš galvos tingiai sukosi kirai.
Three strokes and you're done!	Trys smūgiai ir baigsite!
The master sent me.	Meistras mane atsiuntė.
The powder is ground to a powder.	Milteliai sumalami iki miltelių.
The population of the species has been greatly reduced by hunting.	Rūšies populiaciją labai sumažino medžioklė.
Authorities have promised to help the homeless.	Valdžia pažadėjo padėti benamiams.
The countdown begins!	Atgalinis skaičiavimas prasideda!
The wind subsided, the rain stopped.	Vėjas nurimo, lietus liovėsi.
Add four cups of milk.	Įpilkite keturis puodelius pieno.
The centipede crawled to the ground.	Šimtakojis šliaužė žeme.
The key is to reduce the number of accidents.	Svarbiausia yra sumažinti nelaimingų atsitikimų skaičių.
The crystal was hidden inside the pear.	Kristalas buvo paslėptas kriaušės viduje.
Every action has its consequences.	Kiekvienas veiksmas turi savo pasekmes.
She started writing.	Ji pradėjo rašyti.
Smoking is not allowed in public buildings.	Visuomeniniuose pastatuose rūkyti draudžiama.
It is not true that women engineers incur less costs.	Netiesa, kad moterys inžinierės patiria mažiau išlaidų.
This sentence is not grammatical	Šis sakinys nėra gramatinis
One of the more unusual decorations was a stuffed bird.	Viena iš neįprastesnių dekoracijų buvo paukščio iškamša.
You have to adjust your ears to hear the music.	Turite suderinti ausis, kad girdėtumėte muziką.
If you add starch, the cake will be lighter.	Jei pridėsite krakmolo, pyragas bus lengvesnis.
Scientists will study the gas source.	Mokslininkai tirs dujų šaltinį.
Severe pain penetrated the side of the chest.	Stiprus skausmas persmelkė krūtinės šoną.
He pulled ashore.	Jis patraukė į krantą.
The Dominican Republic is	Dominikos Respublika yra
Police began surveying the area.	Policininkai pradėjo žvalgyti apylinkes.
The professor gave a lecture to the students.	Profesorius skaitė paskaitą studentams.
They recognized themselves as democracies.	Jie pripažino save demokratija.
A sudden gust of wind shook the building.	Staigus vėjo gūsis supurtė pastatą.
The clinic treats many people.	Klinikoje gydoma daug žmonių.
So rice is traditionally always eaten with sticks.	Taigi ryžiai pagal tradiciją visada valgomi su lazdelėmis.
There used to be a vast forest here.	Kadaise čia buvo platus miškas.
The child is hungry dragging meat.	Vaikas alkanas vilko mėsą.
They have passed a point from which there is no return.	Jie praėjo tašką, iš kurio nėra sugrįžimo.
She heard footsteps behind her.	Ji išgirdo žingsnius už savęs.
Alcohol is the most harmful substance.	Alkoholis yra pati kenksmingiausia medžiaga.
This city is famous for its amazing architecture.	Šis miestas garsėja nuostabia architektūra.
But there seemed to be no reason to worry.	Tačiau atrodė, kad nėra jokios priežasties nerimauti.
Monkeys love to swing on branches.	Beždžionės mėgsta suptis ant šakų.
A colossal woman with a sour face came.	Atėjo kolosali moteris surūgusiu veidu.
There is a war going on right now.	Šiuo metu vyksta karas.
We worked hard to keep the information secret.	Mes sunkiai dirbome, kad informacija būtų paslaptyje.
Her legs, covered with fishermen's sweaters and blue trousers,	Jos kojos, aptrauktos žvejų megztiniais ir mėlynomis kelnėmis,
Solid objects usually do not float in water.	Kieti objektai paprastai neplūduriuoja vandenyje.
Among her many passions was tribal art.	Tarp daugelio jos aistrų buvo genčių menas.
There was a fierce dispute between the families.	Tarp šeimų kilo įnirtingas ginčas.
Old habits are hard to die for.	Seni įpročiai sunkiai miršta.
Many professors advised him to look for a different career.	Daugelis profesorių patarė jam ieškoti kitokios karjeros.
Piles of feathers were thrown on the floor and walls.	Ant grindų ir sienų mėtėsi plunksnų krūvos.
Discuss the pros and cons of each choice.	Aptarkite teigiamus ir neigiamus kiekvieno pasirinkimo aspektus.
The guardian's position was safe.	Globėjo padėtis buvo saugi.
Evidence shows they arrived.	Įrodymai rodo, kad jie atvyko.
Cats are also thought to have nine lives.	Taip pat manoma, kad katės turi devynias gyvybes.
Families usually choose food for the winter.	Šeimos dažniausiai renkasi maistą žiemai.
The floor squeaked from his weight.	Grindys girgždėjo nuo jo svorio.
She hid her nervousness well.	Ji gerai slėpė savo nervingumą.
Government officials generally support the measure.	Vyriausybės pareigūnai paprastai palaiko priemonę.
They found the barn abandoned.	Jie rado tvartą apleistą.
A pocket watch is a traditional form of time measurement.	Kišeninis laikrodis yra tradicinė laiko matavimo forma.
The windows were painted white.	Langai buvo nudažyti baltai.
This holiday will be wonderfully relaxing.	Šios atostogos bus nuostabiai atpalaiduojančios.
This is the last drop.	Tai paskutinis lašas.
A controversial writer, his novels were not sold well.	Prieštaringai vertinamas rašytojas, jo romanai nebuvo gerai parduoti.
We buried him on a family plot.	Mes jį palaidojome šeimos sklype.
The monastery and cathedral are surrounded by beautiful gardens.	Vienuolynas ir katedra yra apsupti nuostabių sodų.
The sky was dense with clouds.	Dangus buvo tankus debesų.
This island was largely cut off.	Ši sala buvo iš esmės atkirsta.
Wear goggles if cloudy.	Dėvėkite akinius, jei debesuota.
A full moon flows high in the sky.	Teka pilnatis, aukštai danguje.
The neighborhood is quiet.	Kaimynystė rami.
The sleepy volcano continued to fall asleep.	Užsnūdęs ugnikalnis toliau snaudė.
It is unfortunate that some people cannot share this view.	Gaila, kad kai kurie žmonės negali pritarti šiai nuomonei.
Sheep and goats were brought by the shepherds.	Avis ir ožkas atnešdavo piemenys.
The factory was the only source of income.	Gamykla buvo vienintelis pajamų šaltinis.
This fan is a bit dusty.	Šis ventiliatorius šiek tiek dulkėtas.
It is so thick that it cannot stand up.	Ji tokia stora, kad negalėtų atsistoti.
The doctor advised her to stop drinking.	Gydytojas patarė jai mesti gerti.
You can measure the distance traveled by the train.	Galite išmatuoti traukinio nuvažiuotą atstumą.
Why do people still live in these traps?	Kodėl žmonės vis dar gyvena šiuose spąstuose?
Heavy rain fell like a waterfall.	Smarkus lietus lijo kaip krioklys.
The nerve center of the city.	Miesto nervų centras.
We have to face reality.	Turime susidurti su realybe.
Identity, geography and economics are intertwined.	Tapatybė, geografija ir ekonomika yra susipynę.
Once upon a time there was a castle in this place.	Kartą šioje vietoje buvo pilis.
The wedding day turned out to be perfect.	Vestuvių diena pasirodė tobula.
She worked as a doctor for wounded soldiers.	Ji dirbo sužeistųjų karių gydytoja.
After a long day, they sat by the fireplace.	Po ilgos dienos jie sėdėjo prie židinio.
She was wearing a bright green dress.	Ji vilkėjo ryškiai žalią suknelę.
Many people need care.	Daugeliui žmonių reikia priežiūros.
The sunsets in this region were spectacular.	Šiame regione saulėlydžiai buvo įspūdingi.
Scattered light emanates through the open door.	Pro atviras duris sklinda išsklaidyta šviesa.
A mat of intertwined branches ran through our heads.	Per mūsų galvas perbėgo susipynusių šakų kilimėlis.
They promised not to employ children.	Jie pažadėjo vaikų neįdarbinti.
There was a fire in the fireplace.	Židinyje liepsnojo ugnis.
She is a very good student.	Ji labai gera mokinė.
Accustomed to the warm climate, they enjoyed a sunny afternoon.	Įpratę prie šilto klimato, jie mėgavosi saulėta popiete.
Lower that spoon!	Nuleiskite tą šaukštą!
A flock of giant birds flew over the city.	Virš miesto praskrido milžiniškų paukščių pulkas.
The fierce dispute was settled in court.	Arštus ginčas buvo išspręstas teisme.
A bag full of sugar.	Maišelis pilnas cukraus.
The cat gets the fish.	Katė gauna žuvį.
Who can blame farmers for their crime.	Kas gali kaltinti ūkininkus, kad jie nusikalto.
Their offers are invaluable to us.	Jų pasiūlymai mums neįkainojami.
In the distance, a dog barked.	Tolumoje lojo šuo.
You can plant chia seeds in your garden.	Galite pasodinti chia sėklą savo sode.
The use of nuclear energy is controversial.	Branduolinės energijos naudojimas sukelia ginčus.
He found a job here, but quarreled with the manager.	Čia susirado darbą, bet susikivirčijo su vadovu.
The boats slid quietly on a quiet surface.	Valtys tyliai slydo ramiu paviršiumi.
She worked incredibly hard to get her diploma.	Ji nepaprastai sunkiai dirbo, kad įgytų diplomą.
More people visited the palace that day.	Šią dieną rūmuose apsilankė daugiau žmonių.
Many heretics were burned on fire for their heresies.	Daugelis eretikų buvo sudeginti ant laužo už savo erezijas.
He has the right qualifications for the job.	Jis turi tam darbui tinkamą kvalifikaciją.
I feel like I can never eat enough.	Jaučiu, kad niekada negali valgyti pakankamai.
We don’t want customers to come to the door.	Mes nenorime, kad klientai ateitų prie durų.
So gloomy on this street.	Taip niūru šioje gatvėje.
Please wash your hands before eating.	Prašome nusiplauti rankas prieš valgį.
He is so dreamy and romantic.	Jis toks svajingas ir romantiškas.
Next time we travel by airship, let’s discuss the route.	Kai kitą kartą keliausime dirižabliu, aptarkime maršrutą.
He heard someone call him.	Išgirdo, kaip kažkas jam skambina.
The population of this village has been steadily declining for many years.	Šio kaimo gyventojų skaičius nuolat mažėjo daugelį metų.
The radio program was very popular.	Radijo programa buvo labai populiari.
She was ready to try it again.	Ji buvo pasirengusi tai išbandyti dar kartą.
His presence was gentle and dignified.	Jo buvimas buvo švelnus ir orus.
Reading is one of the key aspects of modern education.	Skaitymas yra vienas iš pagrindinių šiuolaikinio ugdymo aspektų.
The crisis has finally persuaded the government to take action.	Krizė galiausiai įtikino vyriausybę imtis veiksmų.
Melt the butter in the pan first.	Pirmiausia keptuvėje ištirpinkite sviestą.
The sauce needs to heat up very quickly.	Padažą reikia labai greitai pašildyti.
She has repeatedly accused us of stealing her money.	Ji ne kartą kaltino mus pavogus jos pinigus.
Not all books in the catalog were fiction.	Ne visos katalogo knygos buvo grožinė literatūra.
Score a goal	Įmušti įvartį.
Bird populations will continue to decline.	Paukščių populiacijos ir toliau mažės.
The festival lasts for two weeks.	Festivalis trunka dvi savaites.
The eatery remained open after closing.	Užkandinė liko atvira po uždarymo.
Assembly is all about it.	Asamblėja viskas apie jį.
The analysis found no trace of blood.	Analizė nerado kraujo pėdsakų.
Police clashed with protesters.	Policija susirėmė su protestuotojais.
At this school, children learn vocabulary.	Šioje mokykloje vaikai mokosi žodyno.
He complained of stomach cramps.	Jis skundėsi skrandžio spazmais.
The only light was provided by scented candles.	Vienintelę šviesą suteikė kvapnios žvakės.
Comfortable homes can be very cheerful.	Patogūs namai gali labai nudžiuginti.
Never before has the government been so corrupt.	Dar niekada vyriausybė nebuvo tokia korumpuota.
Information systems are now a cornerstone of society.	Informacinės sistemos dabar yra kertinis visuomenės akmuo.
The window was quickly broken.	Greitai buvo išdaužtas langas.
The bus stopped around the corner.	Autobusas užsuko už kampo.
Light rain fell on the train tracks.	Traukinio bėgiais nusirito lengvas lietus.
The sound of the bells is really beautiful.	Varpelių skambesys tikrai gražus.
This newspaper is so popular that it is sold by street vendors.	Šis laikraštis toks populiarus, kad jį parduoda gatvės prekeiviai.
A greedy boy stole my lunch money.	Godus berniukas pavogė mano pietų pinigus.
People can’t stand the high heat.	Žmonės negali pakęsti didelio karščio.
His parents hoped he would get a good job.	Jo tėvai tikėjosi, kad jis gaus gerą darbą.
Bats can no longer be afraid of the night.	Šikšnosparniai nebegali bijoti nakties.
We have never had such a sad year.	Dar niekada neturėjome tokių liūdnų metų.
The politician was looking for a new job.	Politikas ieškojo naujo darbo.
The ship hit the rocks.	Laivas atsitrenkė į akmenis.
It is an evergreen tree.	Tai visžalis medis.
Many wildlife are at risk.	Daugeliui laukinių gyvūnų gresia pavojus.
The professor agreed to meet with delegates the next morning.	Profesorius sutiko susitikti su delegatais kitą rytą.
The honey was thick and syrupy.	Medus buvo tirštas ir sirupinis.
The Prime Minister then accepts questions from the press.	Tada ministras pirmininkas priima klausimus iš spaudos.
The jurors pleaded guilty to the murder.	Prisiekusieji pripažino kaltinamąjį kaltu dėl žmogžudystės.
She begged him to save their lives.	Ji maldavo jį išgelbėti jų gyvybes.
The young girl wore a pink dress.	Jauna mergina vilkėjo rožinę suknelę.
Cut the vegetables with a sharp knife.	Aštriu peiliu supjaustykite daržoves.
The demolition of the old town will begin next week.	Kitą savaitę prasidės senamiesčio griovimas.
All it does is light a fire.	Viskas, ką tai daro, tai uždega ugnį.
There will be riots unless the army arrives soon.	Kils riaušės, nebent netrukus atvyks kariuomenė.
She then showed him a picture.	Tada ji parodė jam nuotrauką.
Get up! 	Atsiknisk!
the guy was crying.	vaikinas verkė.
The lead sky was covered with low, thick, dark clouds.	Švininį dangų užstojo žemi, stori, tamsūs debesys.
As the weather warms, insect populations increase.	Atšilus orams vabzdžių populiacijos daugėja.
The owner of the store pulled out a wallet and took the money.	Parduotuvės savininkė išsitraukė piniginę ir paėmė pinigus.
The vast majority of the suspects fled.	Didžioji dauguma įtariamųjų pabėgo.
Our ancestors once lived here.	Kadaise čia gyveno mūsų protėviai.
The words of the fisherman provoked an angry answer.	Žvejo žodžiai sukėlė piktą atsakymą.
We need volunteers to help with the work.	Reikia savanorių, kurie padėtų dirbti.
He stood leaning against the railing.	Jis stovėjo, atsirėmęs į turėklą.
She agreed to the offer.	Ji sutiko su pasiūlymu.
The hostages were released that day.	Tą dieną įkaitai buvo paleisti.
The conflict remains unresolved.	Konfliktas lieka neišspręstas.
Therefore, try to remove all toxic metals.	Todėl pabandykite pašalinti visus toksiškus metalus.
Some people compare oranges to apples.	Kai kurie žmonės lygina apelsinus ir obuolius.
The old woman ate from her bowl.	Senutė valgė iš savo dubens.
A red truck suddenly stopped outside the park.	Už parko staiga sustojo raudonas sunkvežimis.
They were immediately hit.	Jie iškart nukentėjo.
This child is two years old.	Šiam vaikui yra dveji metai.
My classmates go to the movies together.	Mano klasės draugai kartu eina žiūrėti filmų.
The young man held a cigarette between his lips.	Jaunuolis tarp lūpų laikė cigaretę.
Young sea turtles crawl on land to breed.	Jauni jūriniai vėžliai šliaužia ant sausumos veistis.
She picked up the ax with incredible force.	Ji su neįtikėtina jėga pakėlė kirvį.
Above the film was her body.	Virš filmo buvo jos kūnas.
Prices will continue to rise.	Kainos ir toliau kils.
The cat lay dead on the sand.	Katė gulėjo negyva ant smėlio.
It only gave us some money.	Mums davė tik šiek tiek pinigų.
Police arrested two people for the crime.	Dėl šio nusikaltimo policija sulaikė du asmenis.
And does the human spirit adapt to nature?	O ar žmogaus dvasia prisiderina prie gamtos?
Most animals larger than fleas die shortly after birth.	Dauguma gyvūnų, didesnių už blusą, miršta netrukus po gimimo.
Coffee has many uses.	Kava turi daugybę naudojimo būdų.
The army introduced curfew throughout the country.	Armija visoje šalyje įvedė komendanto valandą.
The emperor is a wise leader.	Imperatorius yra išmintingas vadovas.
The riverbed changes every year.	Kasmet keičiasi upių vaga.
She wore leather shoes and a leather backpack.	Ji avėjo odinius batus ir odinę kuprinę.
They are important in reducing air pollution.	Jie yra svarbūs mažinant oro taršą.
We felt him grab our shoulders.	Jautėme, kaip jis suėmė mūsų pečius.
Holidays are most enjoyable in the company of dear people.	Atostogos maloniausios būna brangių žmonių kompanijoje.
Do not leave doors and windows open.	Nepalikite atvirų durų ir langų.
An opportunity once in a lifetime.	Galimybė kartą gyvenime.
Older trees bear a lot of fruit here.	Senesni medžiai čia duoda daug vaisių.
Pigeons were seen all over the square.	Visoje aikštėje matėsi balandžiai.
He loved his wife and children very much.	Jis labai mylėjo savo žmoną ir vaikus.
Which of the following is true?	Kuris iš šių dalykų yra tiesa?
The coffee was without a doubt very strong.	Kava, be jokios abejonės, buvo labai stipri.
There is no reason to be angry.	Nėra jokios priežasties pykti.
Investigators were unable to locate the criminals.	Tyrėjai nusikaltėlių surasti nepavyko.
The advantage here is speed.	Privalumas čia yra greitis.
Resolving the crisis will require a resignation.	Norint išspręsti krizę, reikės išsižadėti.
The problem is solved properly.	Problema sprendžiama tinkamai.
When lightning struck the boat, she sank.	Kai į valtį trenkė žaibas, ji nuskendo.
The street is lined with shops.	Gatvė išklota parduotuvių.
He also reviewed news clips on the subject.	Jis taip pat peržiūrėjo naujienų klipus šia tema.
The land is almost half water.	Žemę sudaro beveik pusė vandens.
Follow the instructions carefully.	Atidžiai klausykite instrukcijų.
Excess structures will be sold.	Perteklinės konstrukcijos bus parduodamos.
The economic downturn has hit thousands of workers.	Ekonomikos nuosmukis nukentėjo tūkstančiams darbuotojų.
Heavy snow forced the flights to be canceled.	Smarkus sniegas privertė atšaukti skrydžius.
They started building their new houses out of wood.	Savo naujus namus jie pradėjo statyti iš medienos.
The Polish economy will recover significantly this year.	Šiemet Lenkijos ekonomika gerokai atsigaus.
Prisoners are chained.	Kaliniai suvaromi į grandines.
A crucible is a vessel made of iron.	Tiglis yra indas, pagamintas iš geležies.
The graduated cylinder is used as a measuring tool.	Graduuotas cilindras naudojamas kaip matavimo įrankis.
He frowned disgustingly.	Jis bjauriai suraukė nosį.
A group of rebel fighters attacked the village.	Sukilėlių kovotojų grupė užpuolė kaimą.
Hundreds of sailors were killed in the storm.	Per audrą žuvo šimtai jūreivių.
His brothers and sisters were amazed.	Jo broliai ir seserys buvo nustebinti.
Raise people's morale.	Pakelti žmonių moralę.
It should never be used for gambling.	Jis niekada neturėtų būti naudojamas azartiniams lošimams.
The pig screamed loudly as he tried to escape.	Kiaulė, bandydama pabėgti, garsiai klykė.
This is usually a flat country.	Tai dažniausiai plokščia šalis.
Was that really you?	Ar tai tikrai buvai tu?
The stone was carved with hieroglyphs.	Akmuo buvo išraižytas hieroglifais.
His left wrist was bandaged.	Jam buvo sutvarstytas kairysis riešas.
A rare blend, this lemonade has a subtle flavor.	Retas mišinys, šis limonadas turi subtilų skonį.
I’m glad to see you breathe easier.	Džiaugiuosi matydamas, kad lengviau kvėpuojate.
He has to leave us.	Jis turi mus palikti.
A film about organized crime.	Filmas apie organizuotą nusikalstamumą.
Many children still wear these clothes.	Daugelis vaikų vis dar dėvi šiuos drabužius.
The company terminated all loans to its employees.	Bendrovė nutraukė visas paskolas savo darbuotojams.
These documents were the pinnacle of literary brilliance.	Šie dokumentai buvo literatūros spindesio viršūnė.
The central square of the city was crowded with people.	Centrinė miesto aikštė buvo sausakimša žmonių.
She smeared butter on the bread.	Ji ištepė sviestą ant duonos.
The pirates threw everything overboard.	Piratai viską išmetė už borto.
High levels of alcohol can cause serious damage to your health.	Didelis alkoholio kiekis gali rimtai pakenkti sveikatai.
He slept in a small shelter outside the house.	Jis miegojo mažoje pastogėje už namo.
Most milk contains antibiotics.	Daugumoje pieno yra antibiotikų.
Computers have changed the way we work.	Kompiuteriai pakeitė mūsų darbo būdą.
The baby cried loudly.	Kūdikis garsiai verkė.
Strong and efficient, it quickly rose to the top.	Stipri ir efektyvi, ji greitai pakilo į viršų.
He and his uncle lived nearby.	Jis ir jo dėdė gyveno netoliese.
All parts of the human skeleton can be restored.	Visos žmogaus skeleto dalys gali būti atkurtos.
Most plants thrive best in bright light.	Dauguma augalų geriausiai klesti ryškioje šviesoje.
He was sitting in the shade of a tree.	Jis sėdėjo medžio pavėsyje.
Coffee is a drink.	Kava yra gėrimas.
This was followed by a period of dormancy.	Po to sekė ramybės laikotarpis.
The table surface is made of glass.	Stalo paviršius pagamintas iš stiklo.
This is my favorite type of soup.	Tai mano mėgstamiausia sriubos rūšis.
Drinking coffee before breakfast can reduce your risk of diabetes.	Kavos gėrimas prieš pusryčius gali sumažinti diabeto riziką.
It is important to use the right tool for the job.	Svarbu naudoti tinkamą įrankį darbui.
The farmer plows the field.	Ūkininkas aria lauką.
The midwife tried to control the contractions.	Akušerė bandė suvaldyti sąrėmius.
The mother was unaware of her daughter's pregnancy.	Mama apie dukters nėštumą nežinojo.
Only a minority supported positive action.	Tik mažuma palaikė teigiamus veiksmus.
The bridge stretches across the river.	Tiltas driekiasi per upę.
Local officials often change jobs.	Vietos pareigūnai dažnai keičia darbą.
Evidence shows that he himself cut his throat.	Įrodymai rodo, kad jis pats persipjovė gerklę.
Today is very hot.	Šiandien labai karšta.
The old man had endured many storms.	Senis buvo atlaikęs daugybę audrų.
We skate to the hedge.	Čiuožiame prie gyvatvorės.
He sent a series of telegrams to government officials.	Jis išsiuntė telegramų seriją vyriausybės pareigūnams.
The hot weather put the baby to sleep.	Karšti orai kūdikį užmigdė.
This doctor witch was famous for his healing powers.	Šis gydytojas raganas garsėjo savo gydomosiomis galiomis.
Many tree species survive in the desert.	Daugybė medžių rūšių išgyvena dykumose.
The defense counsel was admitted to the Bar.	Gynėjas buvo priimtas į advokatūrą.
Pavlov’s experiment involved dog saliva when a bell rang.	Pavlovo eksperimentas buvo susijęs su šunų seilėmis, kai skamba skambutis.
They talked for an hour.	Jie kalbėjosi valandą.
Compare the original with the copy.	Palyginkite originalą su kopija.
The country's forests are dominated by conifers.	Šalies miškuose vyrauja spygliuočiai.
To maintain good health, you need to eat a balanced diet.	Norėdami išlaikyti gerą sveikatą, turite valgyti subalansuotą mitybą.
You should make this delicious stew for your family.	Šį skanų troškinį turėtumėte pasigaminti savo šeimai.
It is one of the least studied species.	Tai viena mažiausiai ištirtų rūšių.
When the machine is working properly, the pieces fly smoothly.	Kai mašina veikia tinkamai, gabalai sklandžiai skraido.
When a tourist asks for directions, he should say "please."	Kai turistas klausia kelio, jis turėtų pasakyti „prašau“.
The creature gently trampled through the rocky ground.	Padaras atsargiai trypė per uolėtą žemę.
Management offered to award them bonuses.	Vadovybė pasiūlė jiems skirti premijas.
The train arrived on time.	Traukinys atvyko laiku.
Surprisingly many chickens came to greet her.	Jos pasveikinti atėjo stebėtinai daug vištų.
When he calls her, her voice gets stuck.	Kai jis jai skambina, jos balse užkliūva.
It was blocked by a window.	Jis buvo užtvertas prie lango.
Animals have bones, birds have feathers, and fish have scales.	Gyvūnai turi kaulus, paukščiai – plunksnas, o žuvys – žvynus.
The lighthouse illuminated the way for the ships.	Švyturys nušvietė kelią laivams.
Ten percent of humanity is a vegetarian.	Dešimt procentų žmonijos yra vegetarai.
Accustomed to getting up early, she woke up.	Įpratusi anksti keltis, ji pabudo.
Most of the city’s bridges are named after rivers.	Dauguma miesto tiltų pavadinti upių vardais.
His brown eyes shone with malicious joy.	Jo rudos akys spindėjo piktavališku džiaugsmu.
The city is famous for its delicious products.	Miestas išgarsėjo savo skaniais produktais.
Some commentators argue that the magnification is artificial.	Kai kurie komentatoriai tvirtina, kad padidinimas yra dirbtinis.
Her movements were graceful.	Jos judesiai buvo grakštūs.
No one ever thought of him as a thief.	Niekas niekada negalvojo apie jį kaip apie vagį.
All passengers must have a valid ticket.	Visi keleiviai privalo turėti galiojantį bilietą.
In some families, the children share a bed.	Kai kuriose šeimose vaikai dalijasi lova.
If you are tired, you can rest on the sand.	Jei esate pavargęs, galite pailsėti ant smėlio.
Each country has its own style of music.	Kiekviena šalis turi savo muzikos stilių.
Human rights violations are widespread	Daug kur pasitaiko žmogaus teisių pažeidimų
He was a tall, dark, and handsome man.	Jis buvo aukštas, tamsus ir gražus vyras.
It was discovered by accident.	Jis buvo atrastas atsitiktinai.
She spread out her hard wings.	Ji išskleidė kietus sparnus.
This seems like a good idea, but who will pay?	Tai atrodo gera idėja, bet kas mokės?
Why not visit me soon?	Kodėl greitai manęs neaplankius?
This incident underscores the need for strict rules.	Šis incidentas pabrėžia griežtų taisyklių poreikį.
The biggest threat posed by earthquakes is tsunamis.	Didžiausias pavojus, susijęs su žemės drebėjimais, yra cunamiai.
Won the war.	Laimėjo karą.
One of the walls was covered with various memorabilia.	Viena iš sienų buvo padengta įvairiais atminimo daiktais.
This is the best way to make this dish.	Tai geriausias būdas pagaminti šį patiekalą.
Each entrance leads to a cave.	Kiekvienas įėjimas veda į urvą.
The sky began to fill at dusk.	Dangų pradėjo pildyti prieblanda.
Let those who know how to dance do it.	Tegul tai daro tie, kurie moka šokti.
She screamed like a banshee.	Ji rėkė kaip banshee.
There is a huge amount of water on earth.	Žemėje yra didžiulis vandens kiekis.
There was a dining room on every corner.	Ant kiekvieno kampo buvo valgykla.
Exports have risen as fish prices have risen.	Didėjant žuvies kainoms, padidėjo eksportas.
The little boy buried his hands in the sand.	Mažas berniukas užkasė rankas smėlyje.
Their studies are full of mistakes.	Jų studijose gausu klaidų.
Most of the information was kept in mind.	Didžioji dalis informacijos buvo saugoma galvoje.
Please ignore the small imperfection.	Prašome ignoruoti mažą netobulumą.
Small and agile, but can be fierce when threatened.	Mažas ir judrus, bet gali būti nuožmus, kai jam kyla grėsmė.
The locals resent that they have been forgotten.	Vietiniai piktinasi, kad jie buvo pamiršti.
Electricity was not considered a reality.	Elektra nebuvo laikoma realybe.
The man, in turn, was both surprised and grateful.	Savo ruožtu vyras buvo ir nustebęs, ir dėkingas.
Only the most sensitive and observant remained.	Išliko tik jautriausi ir pastabiausi.
The prince's entourage approached him.	Princo palyda priėjo prie jo.
He held a press conference.	Jis surengė spaudos konferenciją.
Bailiffs will arrive soon.	Netrukus atvyks antstoliai.
The peasants rebelled on various occasions.	Valstiečiai maištavo įvairiomis progomis.
Throw the ball, please.	Mesk kamuolį, prašau.
A city famous for its beauty.	Miestas, garsėjantis savo grožiu.
The lake dries quickly.	Ežeras sparčiai džiūsta.
Reporters investigating the crash survived.	Avariją tyrę žurnalistai liko gyvi.
Action is needed.	Reikia imtis veiksmų.
Just give them what they want.	Tiesiog duok jiems tai, ko jie nori.
I have fifteen words left.	Man liko penkiolika žodžių.
Humans are omnivores, eating both plants and animals.	Žmonės yra visaėdžiai, valgo ir augalus, ir gyvūnus.
I was sure my flight was delayed,	Buvau tikras, kad mano skrydis atidėtas,
The old woman was greeted by a young girl.	Seną moterį pasveikino jauna mergina.
Some people have said that the human soul is immortal.	Kai kurie žmonės teigė, kad žmogaus siela yra nemirtinga.
Did your husband make such a remark about my work?	Jūsų vyras padarė tokią pastabą apie mano darbą?
Our garden is small compared to them.	Mūsų sodas yra mažas, palyginti su jų.
College students often live together in a shared home.	Kolegijos studentai dažnai gyvena kartu bendruose namuose.
The director blocked her attempts to edit the film.	Režisierius blokavo jos bandymus montuoti filmą.
There is a pleasant, peaceful atmosphere in this garden.	Šiame sode tvyro maloni, rami atmosfera.
Where are they going?	Kur jie eina?
She asked the waiter to give her ketchup.	Ji paprašė padavėjo duoti kečupo.
She laughed at the joke.	Ji nusijuokė iš pokšto.
Robots are designed to look like humans.	Robotai sukurti taip, kad būtų panašūs į žmones.
They both took to the streets.	Jiedu išėjo gatve.
The whole world is full of fears.	Visas pasaulis pilnas baimių.
Alice didn't seem to know what to say.	Atrodė, kad Alisa nežinojo, ką pasakyti.
The clutch broke, the drives slipped and the engine stopped.	Sugedo sankaba, išslydo pavaros, užgeso variklis.
He was found guilty.	Jis buvo pripažintas kaltu.
She was sitting alone on a bench in the square.	Ji viena sėdėjo aikštėje ant suoliuko.
You can create fire by rubbing two sticks.	Ugnį galite sukurti naudojant dviejų pagaliukų trintį.
She carefully took off her mittens.	Ji atsargiai nusimovė kumštines pirštines.
Mountains rose above the city.	Virš miesto iškilo kalnai.
Faience tiles decorate this elegant room.	Fajanso plytelės puošia šį elegantišką kambarį.
I already have the money.	Aš jau turiu pinigų.
He carefully filed the report.	Jis atsargiai padavė ataskaitą.
It is very important to be accurate.	Labai svarbu būti tiksliu.
The young man's life turned downward.	Jaunuolio gyvenimas pakrypo žemyn.
It charges customers by the hour.	Jis apmokestina klientus valandomis.
Carrots are delicious.	Morkos skanios.
The villagers were enthusiastic.	Kaimo žmonės buvo entuziastingi.
The rising sun provided some heat.	Kylanti saulė suteikė šiek tiek šilumos.
An icy wind blew through a thin stretch of beach.	Ledinis vėjas pūtė per ploną paplūdimio ruožą.
To our surprise, this lock has been locked.	Mūsų nuostabai ši spyna buvo užrakinta.
Visitors chatted amicably.	Lankytojai draugiškai šnekučiavosi.
And then they helped her.	Ir tada jie jai padėjo.
The most important thing is to always stay calm.	Svarbiausia visada išlikti ramiam.
She was a nice woman, always ready to help others.	Ji buvo maloni moteris, visada pasiruošusi padėti kitiems.
The nurse examined the patient and then called a doctor.	Slaugytoja apžiūrėjo pacientą, tada iškvietė gydytoją.
Balance your mobile phone on the supplied holder.	Balansuokite savo mobilųjį telefoną ant pateikto laikiklio.
We can all feel the thrill of waiting.	Visi galime jausti laukimo jaudulį.
Free coffee was strong.	Nemokama kava buvo stipri.
Please wear gloves at all times until finished.	Prašome visą laiką mūvėti pirštines, kol baigsite.
Today’s generation is not familiar with these changes.	Šiandieninė karta nėra susipažinusi su šiais pokyčiais.
Every morning, Grandma made him breakfast.	Kiekvieną rytą močiutė gamindavo jam pusryčius.
She held a picnic at a nearby park.	Ji surengė pikniką netoliese esančiame parke.
She set up her own chocolate shop.	Ji įkūrė savo šokolado parduotuvę.
She enjoyed his strong, masculine gestures.	Ji mėgavosi jo stipriais, vyriškais gestais.
The shepherd carries the lamb across the river.	Piemuo neša ėriuką per upę.
You got off to a great start!	Jūs puikiai pradėjote!
The director was famous for the vitality of his films.	Režisierius garsėjo savo filmų gyvybingumu.
Most students are looking forward to the holidays.	Dauguma mokinių nekantriai laukia atostogų.
I no longer heard the explosions.	Nebestebau išgirdusi sprogimus.
This sentence is not related to the previous one.	Šis sakinys nesusijęs su ankstesniu.
You won’t miss the deadline, will you?	Jūs tikrai nepraleisite termino, ar ne?
The planets are round.	Planetos yra apvalios.
Use the best fabric for it.	Naudokite geriausią jos audinį.
The shortage has increased agricultural prices.	Trūkumas padidino žemės ūkio kainas.
Many of the richest people began to sacrifice generously.	Daugelis turtingiausių žmonių pradėjo dosniai aukoti.
Welcome to the library.	Sveiki atvykę į biblioteką.
The less they spoke, the happier they were.	Kuo mažiau jie kalbėjo, tuo buvo laimingesni.
People should follow environmentally friendly practices.	Žmonės turėtų laikytis aplinkai nekenksmingos praktikos.
Repulsed stinking workers fled.	Atstumti smarvės darbininkai pabėgo.
That was when she heard her name being shouted.	Tai buvo tada, kai ji išgirdo šaukiamą jos vardą.
The plane landed smoothly.	Lėktuvas sklandžiai nusileido.
Children need parental support.	Vaikams reikia tėvų paramos.
When you have finished the match, throw it in the trash.	Baigę rungtynes ​​išmeskite ją į šiukšliadėžę.
Let's go to town.	Eime į miestą.
A war on corruption can unite the country.	Karas su korupcija gali suvienyti šalį.
Trees throw golden and pink leaves in the fall.	Medžiai rudenį meta auksinius ir rausvus lapus.
The stars shone in the sky.	Danguje mirgėjo žvaigždės.
To ensure success, make sure everything is ready.	Norėdami užtikrinti sėkmę, įsitikinkite, kad viskas yra paruošta.
In the ancient world, things were completely different.	Senovės pasaulyje viskas buvo visiškai kitaip.
They climbed the dunes to reach the top.	Jie užkopė į kopas, kad pasiektų viršūnę.
There are no lanes on this road.	Šiame kelyje nėra juostų.
Her brother is dishonest.	Jos brolis nesąžiningas.
Change this behavior if necessary.	Jei reikia, pakeiskite šį elgesį.
It is better to waste less food.	Geriau švaistykite mažiau maisto.
The brave soldier fought many wars.	Drąsus kareivis kariavo daugybę karų.
A full bucket of water is very heavy.	Pilnas kibiras vandens yra labai sunkus.
The meetings lasted for several days.	Posėdžiai tęsėsi kelias dienas.
He stole money from his mother.	Jis pavogė pinigus iš savo motinos.
Such attacks are crimes in themselves.	Tokie išpuoliai jau savaime yra nusikaltimai.
The businesswoman claims that her policies are detrimental to business.	Verslininkė tvirtina, kad jos politika kenkia verslui.
Most whale species live in the ocean.	Dauguma banginių rūšių gyvena vandenyne.
Once he finished triathlon.	Kartą jis baigė triatloną.
He thinks well of himself.	Jis gerai galvoja apie save.
Aluminum extraction is an expensive process.	Aliuminio gavyba yra brangus procesas.
The statistics were harmful.	Statistika buvo žalinga.
The team of researchers closely monitored the development.	Mokslininkų komanda atidžiai stebėjo plėtrą.
Does it really need to be cut?	Ar tikrai tai reikia pjaustyti?
Some paints contain toxic chemicals.	Kai kuriuose dažuose yra toksiškų cheminių medžiagų.
Most of our energy is coal and oil.	Didžioji mūsų energijos dalis yra anglis ir nafta.
This text is in the form of a riddle.	Šis tekstas yra mįslės pavidalu.
The villagers worked hard in the fields.	Kaimiečiai sunkiai dirbo laukuose.
Her shoes and clothes were covered in dirt.	Jos batai ir drabužiai buvo padengti purvu.
It is best to keep this in mind.	Geriausia tai turėti omenyje.
Some classes are very boring.	Kai kurios klasės yra labai nuobodžios.
The population cannot be maintained without external assistance.	Gyventojų negalima išlaikyti be išorės pagalbos.
Powerful, yes.	Galingas, taip.
She received a letter that made her cry.	Ji gavo laišką, kuris privertė apsiverkti.
Be careful not to break the furniture.	Būkite atsargūs, kad nesulaužtumėte baldų.
That beggar suffers from a debilitating disease.	Tas elgeta serga sekinančia liga.
She cannot tolerate being separated from her family.	Ji negali pakęsti būti atskirta nuo savo šeimos.
The only thing a corrupt doctor cared about was money.	Korumpuotam gydytojui rūpėjo tik pinigai.
Police detained the stolen goods.	Policija vogtas prekes sulaikė.
This delicious cake is made with a merry top.	Šis skanus pyragas gaminamas su meringu viršumi.
Wherever he goes, it causes controversy.	Kad ir kur eitų, jis sukelia ginčus.
This astronaut flew to the moon.	Šis astronautas nuskrido į Mėnulį.
The carpenter leveled the board.	Dailidė išlygino lentą.
Wash your hands thoroughly after experiencing pig manure.	Patyrę kiaulių mėšlą, kruopščiai nusiplaukite rankas.
Circus acrobats are known.	Cirko akrobatai yra žinomi.
Pollution does ecological damage.	Tarša daro ekologinę žalą.
The smell spread from the nearby flowers.	Nuo netoliese esančios gėlės pasklido kvapas.
The composition is her masterpiece.	Kompozicija yra jos šedevras.
My favorite song is rock.	Mano mėgstamiausia daina yra rokas.
Children are the heart of the family.	Vaikai yra šeimos širdis.
The philosophy of professor education was well known.	Profesoriaus ugdymo filosofija buvo gerai žinoma.
Hostility was incited by hatred towards immigrants.	Priešiškumą kurstė neapykanta imigrantams.
The river is polluted.	Upė yra užteršta tarša.
There was silence in the room.	Kambarį užklupo tyla.
I won’t let that happen to you.	Neleisiu, kad tau taip nutiktų.
As food shortages occur in many parts of the country,	Kadangi maisto trūkumas ištinka daugelį šalies dalių,
The bright sun was warm and pleasant.	Ryški saulė buvo šilta ir maloni.
The climate in that region is unpredictable.	To regiono klimatas nenuspėjamas.
Please forward this letter to the postman.	Prašome perduoti šį laišką paštininkui.
The widow approached the king's throne.	Našlė priartėjo prie karaliaus sosto.
She noted with anxiety the words of the teacher.	Ji su nerimu atkreipė dėmesį į mokytojo žodžius.
All dogs have four legs.	Visi šunys turi keturias kojas.
He is studying to be a doctor.	Jis studijuoja gydytoju.
In the past, this region was a swamp.	Anksčiau šis regionas buvo pelkė.
The pumpkin needs to be put in water.	Moliūgą reikia įdėti į vandenį.
A call was heard in the distance.	Tolumoje pasigirdo skambutis.
Jeans are torn.	Džinsai suplyšę.
The public health system has been privatized.	Visuomenės sveikatos sistema buvo privatizuota.
Have a few cups of tea every day.	Kasdien išgeriami keli puodeliai arbatos.
The lost bear was finally found.	Pamestas lokys pagaliau buvo rastas.
They are often carried underground by seasonal floods.	Jas dažnai nuneša po žeme sezoniniai potvyniai.
He is suffering from severe depression.	Jis serga sunkia depresija.
The army attacked opposition areas.	Armija užpuolė opozicinius rajonus.
She pretended not to notice Robin’s song.	Ji apsimetė nepastebianti robino dainos.
It offers both peace and excitement.	Jis siūlo ir ramybę, ir jaudulį.
We are located next to the train station.	Mes įsikūrę šalia geležinkelio stoties.
The ship's crew helped save the passengers.	Laivo įgula padėjo išgelbėti keleivius.
Police investigated but did not provide any information.	Policija tyrė, bet jokios informacijos nepateikė.
The government needs to do something soon.	Vyriausybei greitai reikia ką nors padaryti.
The number of passengers carried is constantly growing.	Pervežamų keleivių skaičius nuolat auga.
There is a lot of security in the country.	Šalyje yra didelis saugumas.
Peel the vegetables.	Nulupkite daržoves.
Researchers are growing new crops using plant tissue culture.	Mokslininkai augina naujas kultūras, naudodami augalų audinių kultūrą.
This river was already flowing when it was finished.	Ši upė jau tekėjo, kai ji buvo baigta.
Our phone line is working again.	Mūsų telefono linija vėl veikia.
The house burned to the ground.	Namas sudegė iki žemės.
It smells nice.	Maloniai kvepia.
His friends warned him not to go,	Jo draugai perspėjo jį neiti,
The new station opened last month.	Naujoji stotis atidaryta praėjusį mėnesį.
The amazing city burned to the ground.	Nuostabus miestas sudegė iki žemės.
Both robbers were apprehended by police.	Abu plėšikus sulaikė policija.
Keep an eye on the basic settings at all times.	Nuolat stebėkite pagrindinius parametrus.
Do you know warts on your body?	Ar žinote karpas ant savo kūno?
The poet wrote about pain in the heart.	Poetas rašė apie skausmą širdyje.
He was looking for clues in the room.	Jis ieškojo įkalčių kambaryje.
The butter must be soft but not dissolved.	Sviestas turi būti minkštas, bet neištirpęs.
The city attracts thousands of people every year.	Kasmet į miestą pritraukia tūkstančiai žmonių.
The dust covered everything.	Dulkės apėmė viską.
Please write clearly.	Prašau aiškiai parašyti.
The badger will dig up its pit at night.	Barsukas savo duobę išsikasys naktį.
Country music played an important role in popular music.	Kantri muzika vaidino svarbų vaidmenį populiariojoje muzikoje.
There are only a few days left until the presidential election.	Iki prezidento rinkimų liko vos kelios dienos.
There is heavy fog above the port.	Virš uosto smarkiai tvyro rūkas.
She gladly caressed her dog as he walked next to her.	Ji mielai glostė savo šunį, kai jis ėjo šalia.
The woman immediately felt ashamed that she had lost her patience.	Moteris iškart pajuto gėdą, kad neteko kantrybės.
I have few items.	Turiu nedaug daiktų.
His fee was infinitely high.	Jo mokestis buvo be galo didelis.
The corporation may not hold shares in other companies.	Korporacija negali turėti kitų įmonių akcijų.
The cathedral stands on a hill surrounded by greenery.	Katedra stovi ant kalvos, apsupta žalumos.
The equipment was automatic.	Įranga buvo automatinė.
Doctors noticed that the patient's heartbeat was irregular.	Gydytojai pastebėjo, kad paciento širdies plakimas buvo nereguliarus.
The stars seemed to have disappeared into the sky.	Žvaigždės tarsi dingo danguje.
Infusions should always be tight.	Užpilai visada turi būti įtempti.
School teachers complain about the increasingly violent nature of students.	Mokyklų mokytojai skundžiasi vis labiau smurtaujančiu mokinių prigimtimi.
The instructions must be followed.	Būtina laikytis instrukcijų.
She went to the park with her puppy.	Ji nuėjo į parką su savo šuniuku.
The monkey was scared.	Beždžionė išsigando.
A strong wind blew but the sun was scorching.	Pūtė smarkus vėjas, bet kaitino saulė.
This is a common commodity in the market.	Tai įprasta prekė rinkoje.
Each has a separate function.	Kiekvienas iš jų turi atskirą funkciją.
Most businesses here today are small.	Dauguma įmonių šiandien čia yra mažos.
It’s like birth.	Tai panašu į gimimą.
We are in trouble.	Esame bėdoje.
She carefully selected the hair that had strayed from the floor.	Ji atsargiai išrinko nuo grindų nuklydusius plaukus.
The wood is durable and well insulated.	Mediena yra patvari ir gerai izoliuoja.
He climbed the stairs slowly.	Jis lėtai lipo laiptais.
Hence, there is a high incidence of crime here.	Vadinasi, čia yra didelis nusikaltimų dažnis.
So she has the honor of being the first.	Taigi jai tenka garbė būti pirmajai.
Average rainfall is forecast this weekend.	Šį savaitgalį prognozuojamas vidutinis kritulių lygis.
Several scattered houses have been built on this road.	Šiame kelyje pastatyti keli išsibarstę namai.
Ruby sighed with joy.	Ruby sucypė iš džiaugsmo.
Jane's jeans were messy.	Džeinės džinsai buvo netvarkingi.
We wanted to live by the lake.	Norėjome gyventi prie ežero.
There were several nails in the tree.	Medyje buvo keletas vinių.
Any local plumber can do the work for you.	Bet kuris vietinis santechnikas gali atlikti darbą už jus.
He walked slowly along the crowded sidewalk.	Jis lėtai ėjo perpildytu šaligatviu.
Astrolabe became an object of the museum.	Astrolabija tapo muziejaus objektu.
The fish floated freely around the pond.	Žuvys laisvai plaukiojo aplink tvenkinį.
Every citizen was encouraged to report.	Kiekvienas pilietis buvo raginamas pranešti.
The captain arrived thirty minutes early.	Kapitonas atvyko trisdešimčia minučių anksčiau.
The teacher then distributed a copy of his textbook.	Tada dėstytojas išdalino savo vadovėlio egzempliorius.
My goal is to become a writer.	Mano siekis – tapti rašytoju.
The drink had a bitter taste	Gėrimas buvo kartaus skonio
He arrived in time for lunch.	Jis atvyko laiku pietų.
Everyone in the room watched intently.	Kambaryje visi įdėmiai žiūrėjo.
Grandpa sent a postcard out of town.	Senelis atsiuntė atviruką iš miesto.
Dialogue between actors is an integral part of history.	Dialogas tarp veikėjų yra neatsiejama istorijos dalis.
The team leader was assured of success.	Komandos vadovas buvo užtikrintas sėkme.
She was watched by a lone shepherd.	Ją stebėjo vienišas piemuo.
Authorities monitored the situation with concern.	Valdžia susirūpinusi stebėjo situaciją.
He was the first man on the moon.	Jis buvo pirmasis žmogus mėnulyje.
We don’t have enough butter for the cake.	Mes neturime pakankamai sviesto pyragui.
Every nation must decide on its own policy.	Kiekviena tauta turi nuspręsti dėl savo politikos.
They were punished for their crimes.	Jie buvo nubausti už savo nusikaltimus.
This is a dangerous situation.	Tai pavojinga situacija.
She says she loves her boy.	Ji sako, kad myli savo berniuką.
Many old men at the fish market every morning.	Daugelis senų vyrų žuvies turguje kiekvieną rytą.
He stopped coming to school.	Jis nustojo ateiti į mokyklą.
The ancient city suffered great damage.	Senovės miestas patyrė didelę žalą.
All apartments were quite attractive, with garden terraces	Visi apartamentai buvo gana patrauklūs, su sodo terasomis
Travel insurance can cost more, but it also pays off.	Kelionės draudimas gali kainuoti daugiau, bet ir apsimoka.
She hugged her new husband tightly.	Ji stipriai apkabino savo naująjį vyrą.
Many parents are worried about vaccination programs.	Daugelis tėvų nerimauja dėl skiepijimo programų.
He had been looking for work for weeks.	Jis jau kelias savaites ieškojo darbo.
A commemoration ceremony was held for the event.	Įvykiui buvo skirta paminėjimo ceremonija.
Despite many claims, there is no evidence of improved health.	Nepaisant daugelio teiginių, sveikatos pagerėjimo įrodymų nėra.
Try to improve your vocabulary this year.	Pasistenkite šiais metais patobulinti savo žodyną.
Newspapers reported that a large fire devastated the forest.	Laikraščiai pranešė, kad didelis gaisras nusiaubė mišką.
The travel industry is booming.	Kelionių pramonė klesti.
I managed to understand everything.	Man pavyko viską suprasti.
Cook the pasta in boiling water for two minutes.	Virkite makaronus verdančiame vandenyje dvi minutes.
They detonated a bomb with a radio signal.	Jie susprogdino bombą radijo signalu.
Children learn to read quite easily.	Vaikai gana lengvai išmoksta skaityti.
His grandfather was a man of letters.	Jo senelis buvo raidžių žmogus.
The electricity grid supplies the nation with power.	Elektros tinklas aprūpina tautą galia.
So, it is better to move the crop to another field.	Taigi, geriau perkelti pasėlius į kitą lauką.
People live normally.	Žmonės gyvena paprastai.
Our houses were messy.	Mūsų namai buvo netvarkingi.
Drinking a glass of milk immediately after that did not help.	Iš karto po to išgerti stiklinę pieno nepadėjo.
The life of a working mother is frustrating.	Dirbančios mamos gyvenimas varginantis.
Swil away, the participants of the party slumped at the bartender.	Swil šalin, vakarėlio dalyviai slampinėjo prie barmeno.
She walked straight into the room.	Ji nužygiavo tiesiai į kambarį.
Many animals migrate at this time of year.	Šiuo metų laiku daug gyvūnų migruoja.
The city is close to the train station.	Miestas yra netoli geležinkelio stoties.
The mother told her son to stop it.	Motina liepė sūnui tai sustabdyti.
You seem to have two choices.	Atrodo, kad turite du pasirinkimus.
Gravitational pull causes fluid to flow.	Gravitacinė trauka sukelia skysčių plūdimą.
They kept their distance, watching the scene.	Jie laikėsi atstumo, stebėjo įvykio vietą.
Steel is, of course, very strong.	Plienas, žinoma, yra labai stiprus.
The peasant woman loved her son very much.	Moteris valstietė labai mylėjo savo sūnų.
The farm was fenced with high stone walls.	Ūkis buvo aptvertas aukštomis akmeninėmis sienomis.
The inventor discovered a new form of carbon.	Išradėjas atrado naują anglies formą.
This medicine will help to heal wounds.	Šis vaistas padės išgydyti žaizdas.
Some entrepreneurs took advantage of the situation.	Kai kurie verslininkai pasinaudojo situacija.
There were many more turns ahead.	Laukė dar daug posūkių.
The scientist's theory has been widely accepted.	Mokslininko teorija buvo plačiai pripažinta.
The young woman called to be late.	Jauna moteris paskambino, kad pavėluotų.
There is a road sign.	Ten yra kelio ženklas.
Few students in the class smoked.	Nedaug mokinių klasėje rūkė.
You are too rich and too powerful.	Tu per turtingas ir per galingas.
The attacker accused the government of corruption.	Puolėjas apkaltino vyriausybę korupcija.
The truck entered the line at the same time.	Sunkvežimis į rikiuotę įstojo pačiu laiku.
The castle has changed little over the centuries.	Per šimtmečius pilis mažai keitėsi.
The moment of his glory came and passed.	Jo šlovės akimirka atėjo ir praėjo.
These ingredients will form the basis of our cake.	Šie ingredientai sudarys mūsų pyrago pagrindą.
The tall pines swayed and squeaked in the wind.	Aukštos pušys siūbavo ir girgždėjo nuo vėjo.
An official photo is required.	Reikalinga oficiali nuotrauka.
Mom deleted all photos.	Mama pašalino visas nuotraukas.
Feelings can’t hurt people.	Jausmai negali įskaudinti žmonių.
The highway has been widened.	Greitkelis buvo praplatintas.
The skin was firm and dry, and itching occurred.	Oda buvo standi ir sausa, atsirado niežulys.
We thought of ourselves as a good team.	Galvojome apie save kaip gerą komandą.
Poor soil reduced crop yields.	Prastas dirvožemis sumažino pasėlių derlių.
Due to climate change, some animals are migrating.	Dėl klimato kaitos kai kurie gyvūnai migruoja.
After the earthquake, they repaired houses in the village.	Po žemės drebėjimo jie kaime remontavo namus.
Piglets can jump very far.	Kiaulytės gali nušokti labai toli.
This story has an important lesson.	Ši istorija turi svarbią pamoką.
This is the seventh temple.	Tai septintoji šventykla.
My bike is too heavy for the handlebars.	Mano dviratis per sunkus vairui.
Employees work hard and get a good salary.	Darbuotojai sunkiai dirba ir gauna gerą atlyginimą.
Books tell stories.	Knygos pasakoja istorijas.
He looked at me, then looked at the country.	Jis pažvelgė į mane, tada pažvelgė į šalį.
Senator	Senatorius
I heard a noise.	Išgirdau triukšmą.
Defeat on the battlefield.	Pralaimėjimas mūšio lauke.
Use only cast iron pans.	Naudokite tik ketaus keptuves.
When it rains, the road surface becomes slippery.	Lyjant kelio danga tampa slidi.
She dreamed.	Ji svajojo.
He stole bread from the cupboard.	Jis pavogė duoną iš spintelės.
The work required several men.	Darbui prireikė keliolikos vyrų.
An undoubted previous deal was made.	Buvo sudarytas neabejotinas ankstesnis sandoris.
There are no restrictions governing the number of hours.	Nėra jokių apribojimų, reglamentuojančių valandų skaičių.
Viviana's red hair glowed in the sunlight.	Raudoni Vivianos plaukai švytėjo saulės šviesoje.
Stalactites grow downward.	Stalaktitai auga žemyn.
The teacher rarely showed up in class.	Dėstytojas retai pasirodydavo pamokose.
Long and thin knife shape.	Ilga ir plona peilio forma.
Her dress shone in the sunlight.	Jos suknelė spindėjo saulės šviesoje.
The class consists of thirty students.	Klasę sudaro trisdešimt mokinių.
Researchers have developed a device to detect allergic reactions.	Mokslininkai sukūrė prietaisą alerginėms reakcijoms aptikti.
A rural electrification scheme was launched.	Buvo pradėta kaimo elektrifikavimo schema.
Don’t compare apples to oranges!	Negalima lyginti obuolių ir apelsinų!
The blind bard sang his lines of unhappy love.	Aklas bardas dainavo savo nelaimingos meilės eiles.
We saw lunar craters formed from meteor shocks.	Matėme mėnulio kraterius, susiformavusius iš meteorų smūgių.
He lit a cigarette and blew out a smoke.	Jis prisidegė cigaretę ir išpūtė dūmus.
Please disable music.	Prašome neleisti muziką.
Soak the chickpeas overnight.	Avinžirnius pamirkykite per naktį.
Many consider dolphins to be intelligent animals.	Daugelis delfinus laiko protingais gyvūnais.
I need the information you provide in this letter.	Man reikia informacijos, kurią pateikiate šiame laiške.
Car, get to know the bike.	Automobilis, susipažink su dviračiu.
Some plants switched to natural gas.	Kai kurios gamyklos perėjo prie gamtinių dujų.
She went to the store and bought the essentials.	Ji nuėjo į parduotuvę ir nusipirko būtiniausių prekių.
Crowds gathered for the march.	Į eitynes ​​susirinko minios.
A small river flows through our village.	Per mūsų kaimą teka nedidelė upė.
The beloved queen is open to the public.	Mylimoji karalienė yra atvira visuomenei.
The roads here are terrible, he says.	Keliai čia baisūs, sako jis.
He twisted her hair excitedly.	Jis susijaudinęs suko jos plaukus.
The young man heard a noise outside.	Jaunuolis lauke išgirdo triukšmą.
The water quickly boiled.	Vanduo greitai užvirė.
Red strawberries are ripe.	Raudonos braškės prinokusios.
He was intoxicated, standing unsteady on his feet.	Jis buvo apsvaigęs, netvirtai stovėjo ant kojų.
A contradiction arises between its subject and its object.	Prieštaravimas atsiranda tarp jo subjekto ir jo objekto.
Women look best wearing tight-fitting pants.	Moterys geriausiai atrodo vilkėdamos prigludusias kelnes.
The book was written by a well-known author.	Knygą parašė žinomas autorius.
He suffered a painful, stretched death.	Jį ištiko skausminga, ištempta mirtis.
Emotions found expression in the literature.	Emocijos rado išraišką literatūroje.
For breakfast, they ate the remaining spaghetti.	Pusryčiams jie valgė likusius spagečius.
The cupboard is stacked with food.	Spintelė sukrauta maisto produktais.
She poured a bottle into a bucket of water.	Ji išpylė butelį į kibirą vandens.
The poor boy was greatly moved by the news.	Vargšą berniuką ši žinia gerokai sujaudino.
Hydrogen is a gaseous element present in water.	Vandenilis yra dujinis elementas, esantis vandenyje.
The enemy is long gone.	Priešo jau seniai nebėra.
Their goal is to find new energy supplies.	Jų tikslas – rasti naujų energijos atsargų.
The people of this land have been miners for centuries.	Šio krašto žmonės šimtmečius buvo kalnakasiai.
With the loss of her son, her business quickly collapsed.	Netekus sūnaus, jos verslas greitai žlugo.
It was dark but getting brighter.	Buvo tamsu, bet darėsi šviesiau.
The elephant slowly moved towards the fence.	Dramblys lėtai slinko link tvoros.
This area has a wonderful view.	Iš šios zonos atsiveria nuostabus vaizdas.
Protesters marched through the city.	Protestuotojai žygiavo per miestą.
Without investment, productivity would not increase.	Be investicijų produktyvumas neaugtų.
That startling information shocked people.	Ta stulbinanti informacija sukrėtė žmones.
Your efforts have paid off.	Jūsų pastangos atsipirko.
The prime minister has promised reforms.	Premjeras žadėjo reformas.
We hurried across the bridge.	Mes skubėjome per tiltą.
She hurried to the bus stop.	Ji nuskubėjo į autobusų stotelę.
I think it’s very rude to make fun of her.	Manau, labai nemandagu iš jos tyčiotis.
The holidays were a great success.	Atostogos buvo nuostabios sėkmės.
I can’t do it alone.	Aš negaliu to padaryti vienas.
Any change will affect every component of the ecosystem.	Bet koks pokytis paveiks kiekvieną ekosistemos komponentą.
The snake slid toward the river.	Gyvatė nuslinko link upės.
The interviewee asked questions to each subject.	Kiekvienam tiriamajam pašnekovas uždavė klausimus.
Adults usually eat about three times a day.	Paprastai suaugusieji valgo maždaug tris kartus per dieną.
These chemicals are highly flammable.	Šios cheminės medžiagos yra labai degios.
It is important to test the soil.	Svarbu išbandyti dirvožemį.
Finally some good news.	Pagaliau keletas gerų naujienų.
The dish has an unusual rich taste.	Patiekalas turi neįprastą sodrų skonį.
She was so upset that she could barely speak.	Ji buvo tokia nusiminusi, kad vos galėjo kalbėti.
Flamingos are common in this area.	Šioje srityje įprasta rasti flamingų.
She seemed to shine around herself.	Atrodė, kad ji spindėjo aplink save.
This morning, however, the plants withered away from the heat.	Tačiau šį rytą augalai nuvyto nuo karščio.
Plug the device into an electrical outlet.	Įjunkite įrenginį į elektros lizdą.
Create more accommodation for tourists.	Sukurti daugiau patalpų turistams apgyvendinti.
The influence of religion can fade.	Religijos įtaka gali blėsti.
But she was afraid to say anything.	Bet ji bijojo ką nors pasakyti.
A slow train soon drove to the station.	Lėtas traukinys netrukus patraukė į stotį.
His house is on the other side of the road.	Jo namas yra kitoje kelio pusėje.
A pile of leaves lay on the ground.	Ant žemės gulėjo krūva lapų.
His rubric was inspired by the doctor’s experience.	Jo rubriką įkvėpė gydytojo patirtis.
It is a place of amazing beauty.	Tai nuostabaus grožio vieta.
The country needs to invest in advanced research tools.	Šalis turi investuoti į pažangias mokslinių tyrimų priemones.
Two days after the murder, police arrested the suspect.	Praėjus dviem dienoms po žmogžudystės, policija įtariamąjį sulaikė.
A country full of culture and excitement.	Šalis, kupina kultūros ir įspūdžių.
This dish is usually served with rice.	Šis patiekalas dažniausiai patiekiamas su ryžiais.
Looking at everyone, he held out his hand.	Visiems žiūrint, jis ištiesė ranką.
The leaves are green and arranged in groups of three.	Lapai žali ir išsidėstę po tris.
The directive must be repealed.	Direktyva turi būti panaikinta.
It is impossible to freeze water.	Neįmanoma užšaldyti vandens.
Suddenly a high shadow fell on him.	Staiga ant jo užkrito aukštas šešėlis.
The old woman who ran the store was nice.	Sena moteris, kuri vadovavo parduotuvei, buvo maloni.
His fist hit the wall.	Kumščiu trenkėsi į sieną.
There are several peculiar beings in nature.	Gamtoje yra keletas savotiškų būtybių.
The local supermarket sells a wide range of products.	Vietinis prekybos centras parduoda platų produktų asortimentą.
Bread is made from flour.	Duona gaminama iš miltų.
The cow had calves for six consecutive years.	Karvė turėjo veršelius šešerius metus iš eilės.
This design has never been used again.	Šis dizainas daugiau niekada nebuvo naudojamas.
The artist set up a studio in his home.	Menininkas savo namuose įsirengė studiją.
The weather is fresh and refreshing.	Oras gaivus ir gaivus.
The doors have been locked for a long time.	Ilgą laiką durys buvo užrakintos.
Police were urged to patrol the park more vigorously.	Policija paraginta energingiau patruliuoti parke.
He put his hands on my shoulders.	Jis uždėjo rankas man ant pečių.
The sand is stained with dark red blood.	Smėlis nudažytas krauju tamsiai raudonai.
Jiro screamed and woke everyone up at home.	Jiro rėkė ir pažadino visus namuose.
When the doctor arrived, our grandfather woke up.	Kai atvyko gydytojas, mūsų senelis pabudo.
They have been standing for several hours.	Jie stovi jau kelias valandas.
Anxiously jumped on his feet.	Sunerimęs pašoko ant kojų.
I like all kinds of music.	Man patinka visokios muzikos rūšys.
The plant begins to grow in larger leaves.	Augalas pradeda augti didesniais lapais.
He was standing on the sidewalk waiting for the bus.	Jis stovėjo ant šaligatvio ir laukė autobuso.
A huge structure has risen above us.	Milžiniška struktūra iškilo virš mūsų.
The husband earns a higher salary than his wife.	Vyras uždirba didesnį atlyginimą nei jo žmona.
He likes to spin around the kitchen.	Jam patinka suktis po virtuvę.
These places are known for their fresh air.	Šios vietos yra žinomos dėl savo gryno oro.
Marine biologists have studied the seabed.	Jūrų biologai tyrinėjo jūros dugną.
There are three eggs in this bowl.	Šiame dubenyje yra trys kiaušiniai.
The forks were dirty and dusty.	Šakės buvo suteptos ir dulkėtos.
The river flows to the northeast.	Upė teka į šiaurės rytus.
Your eyebrows twitch in anxiety.	Jūsų antakiai suraukti iš nerimo.
The program will show you some interesting facts.	Programa parodys keletą įdomių faktų.
The rest of the class laughed.	Likusi klasė juokėsi.
Three brothers in a row.	Trys broliai iš eilės.
We ran out of gas.	Mums baigėsi benzinas.
As the temperature drops, the cotton fibers become denser.	Temperatūrai nukritus, medvilnės pluoštai tampa tankesni.
The factory is a huge complex.	Gamykla yra didžiulis kompleksas.
The two cities are connected by a road.	Abu miestus jungia susisiekimo kelias.
The rotten fruit was thrown aside by the grocery seller.	Supuvusius vaisius bakalėjos pardavėjas numetė į šalį.
If you have one of these, send it to me.	Jei turite vieną iš šių, atsiųskite jį man.
The attacker shouted orders to operatives.	Užpuolikas rėkė įsakymus operatyviniams darbuotojams.
In the spice kitchen, the spices were ground into a powder.	Prieskonių virtuvėje prieskoniai buvo sumalti į miltelius.
We both wanted to leave.	Mes abu norėjome išvykti.
This is clearly too ambitious.	Tai akivaizdžiai per daug ambicinga.
These shoes are too small.	Šie batai per maži.
The ruling class feared the future of the empire.	Valdančioji klasė bijojo dėl imperijos ateities.
Online stores offer lower prices.	Internetinės parduotuvės siūlo mažesnes kainas.
We will gather by the river.	Susirinksime prie upės.
Our society needs to change.	Mūsų visuomenė turi keistis.
This child will never learn to read or write.	Šis vaikas niekada neišmoks nei skaityti, nei rašyti.
They show exceptional courage.	Jie demonstruoja išskirtinę drąsą.
The quality of your customer service is questionable.	Jūsų klientų aptarnavimo kokybė abejotina.
His team barely escaped defeat.	Jo komanda vos išvengė pralaimėjimo.
Many novels have been written in the 19th century.	XIX amžiuje buvo parašyta daugybė romanų.
The local football team lost the match again.	Vietos futbolo komanda vėl pralaimėjo rungtynes.
This site is available in many countries and languages.	Šioje svetainėje yra daug šalių ir kalbų.
Scientists agree that global warming is caused by carbon emissions.	Mokslininkai sutinka, kad visuotinį atšilimą sukelia anglies dvideginio išmetimas.
He got into the newspapers forever.	Visam laikui pateko į laikraščius.
He bought a house in the suburbs.	Jis nusipirko namą priemiestyje.
People are often reluctant to break the rules of our society.	Žmonės dažnai nenoriai pažeidžia mūsų visuomenės taisykles.
However, the new employee was not satisfied.	Tačiau naujasis tarnautojas nebuvo patenkintas.
He still wears a scar on his forehead.	Jis vis dar nešiojasi randą ant kaktos.
We should prepare a list of questions.	Turėtume paruošti klausimų sąrašą.
You can’t move this heavy box yourself.	Jūs negalite patys perkelti šios sunkios dėžės.
Some people don’t like to wear military uniforms.	Kai kurie žmonės nemėgsta dėvėti karinių uniformų.
Lag is everywhere.	Atsilikimas yra visur.
Give it to bed now!	Duok jį į lovą dabar!
He will discuss the situation with you.	Jis su jumis aptars situaciją.
The growth of the new company has been impressive.	Naujos įmonės augimas buvo įspūdingas.
This city is rich in culture.	Šis miestas yra turtingas kultūros.
A fast ship sailed through the troubled waters.	Greitas laivas plaukė per neramius vandenis.
This period is a period of great change.	Šis laikotarpis yra didelių pokyčių laikotarpis.
The master invited the students	Meistras pakvietė mokinius
Famous watchmaker and jeweler.	Garsus laikrodininkas ir juvelyras.
He saw the pillar.	Jis pamatė stulpą.
Hurry up now!	Dabar paskubėk!
Careful shaving in the morning is essential.	Kruopštus skutimasis ryte yra būtinas.
They play the tag.	Jie žaidžia žymą.
Don't let the ice cream melt!	Neleiskite ledams ištirpti!
The food was prepared a few months ago.	Maistas buvo paruoštas prieš kelis mėnesius.
Scientists have discovered geologically old coins.	Mokslininkai atrado geologiškai senas monetas.
He is often the first to volunteer.	Jis dažnai pirmasis savanoriauja.
She screamed.	Ji rėkė.
Financial assistance is available in many countries.	Finansinė pagalba teikiama daugelyje šalių.
Add a lot of sugar to the dough.	Į tešlą įpilkite daug cukraus.
Or maybe decorate the interior,	O gal papuošti interjerą,
Their crops are plagued by heavy hail.	Jų pasėlius kamuoja smarkios krušos.
They shared a bottle of whiskey.	Jie dalijosi buteliu viskio.
The car collided with a bus.	Automobilis susidūrė su autobusu.
This city is famous for these beautiful gardens.	Šis miestas garsėja šiais nuostabiais sodais.
This dress is still too short for my legs.	Ši suknelė vis dar per trumpa mano kojoms.
He forged the letter.	Jis suklastojo laišką.
The disease then spread to all neighboring countries.	Tada liga išplito į visas kaimynines šalis.
This church is consecrated.	Ši bažnyčia yra pašventinta.
Similarly	Panašiai
This statue stands alone on the lawn.	Ši statula viena stovi ant pievelės.
These words were usually said by a man.	Šiuos žodžius dažniausiai sakydavo vyras.
Everyone loved the princess.	Princesę mylėjo visi.
The open roof is designed to reduce discomfort.	Atviras stogas skirtas diskomfortui sumažinti.
The researchers first tried to measure sadness.	Tyrėjai pirmiausia bandė išmatuoti liūdesį.
The company wants to strengthen its production capacity.	Bendrovė nori sustiprinti savo gamybos pajėgumus.
He is extremely rich.	Jis nepaprastai turtingas.
This equipment helps to keep cash records.	Ši įranga padeda saugoti kasos įrašus.
This country spends a lot of money on health care.	Ši šalis sveikatos apsaugai išleidžia daug pinigų.
She slowly fried the meat over a low heat	Ji lėtai kepė mėsą ant silpnos ugnies
Forests are the 'lungs of the earth'.	Miškai yra „žemės plaučiai“.
The baby carefully arranged the gifts.	Mažylis kruopščiai sutvarkė dovanas.
An army was called up to restore order.	Tvarkai atkurti buvo iškviesta kariuomenė.
He is an annoying little satan.	Jis yra erzinantis mažas šėtonas.
Cleaning is not part of the contract.	Valymas nėra sutarties dalis.
The girl poured orange juice.	Mergina išpylė apelsinų sultis.
The newspaper's editorial office was brighter that day.	Tą dieną laikraščio redakcija buvo ryškesnė.
We are planning a family trip.	Planuojame šeimos kelionę.
Criminals are a major source of political instability.	Nusikaltėliai yra pagrindinis politinio nestabilumo šaltinis.
Their homestead is surrounded by a rich garden.	Jų sodybą supa turtingas sodas.
Many politicians are corrupt.	Daugelis politikų yra korumpuoti.
Most jobs are found through personal contacts.	Dauguma darbų susiranda per asmeninius kontaktus.
Many writers are under constant pressure to publish.	Daugelis rašytojų patiria nuolatinį spaudimą publikuoti.
The soup was thick and tasteless.	Sriuba buvo tiršta ir beskonė.
These stories have been passed down orally from generation to generation.	Šios istorijos buvo perduodamos žodžiu iš kartos į kartą.
She could tell without hesitation that he was lying.	Ji nedvejodama galėjo pasakyti, kad jis meluoja.
The plants got too much water.	Augalai gavo per daug vandens.
I have something in mind.	Aš turiu kažką akyje.
Glaciers are retreating at an alarming rate.	Ledynai traukiasi nerimą keliančiu greičiu.
Another pot on the stove.	Dar vienas puodas ant viryklės.
The new administration made many mistakes.	Naujoji administracija padarė daug klaidų.
His question was justified.	Jo klausimas buvo pagrįstas.
The emptiness in the plains seemed unnatural.	Tuštuma lygumose atrodė nenatūrali.
Our gardener fertilized the lawn yesterday.	Mūsų sodininkas vakar patręšė veją.
The strawberries were sun-heated and delicious.	Braškės buvo saulės šildomos ir skanios.
Do not waste a drop of oil.	Nešvaistykite nė lašo aliejaus.
He introduced her pops with a charming smile.	Jis su žavia šypsena pristatė jai spragėsius.
He ate the whole cake of angelic food in one bite.	Jis vienu kąsniu suvalgė visą angeliško maisto pyragą.
Their clothes are very old.	Jų drabužiai labai seni.
The treasury is empty.	Iždas tuščias.
He was imprisoned after the murder.	Po žmogžudystės buvo įkalintas.
There were large gardens behind the house.	Už namo buvo dideli sodai.
Don’t forget to apply sunscreen.	Nepamirškite užsitepti kremo nuo saulės.
Please have a glass of milk.	Prašau, išgersiu stiklinę pieno.
It was the first day of summer.	Buvo pirmoji vasaros diena.
The aim of the experiment is to reduce pollution.	Eksperimento tikslas – sumažinti taršą.
The fields were silent under the winter snow.	Laukai tylėjo po žiemos sniegu.
It was a quiet, educational place.	Tai buvo rami, mokomoji vieta.
Contact reception for more information.	Daugiau informacijos teiraukitės registratūroje.
The missionaries probably viewed the locals as angry savages.	Misionieriai į vietinius žmones tikriausiai žiūrėjo kaip į piktus laukinius.
Rocks formed there millions of years ago.	Ten uolos susiformavo prieš milijonus metų.
The building was abandoned.	Pastatas buvo apleistas.
In some countries, people speak more than one language.	Kai kuriose šalyse žmonės kalba daugiau nei viena kalba.
The price of crude oil has fallen sharply.	Žalios naftos kaina smarkiai sumažėjo.
This is the carving of mythical beasts.	Būtent tai yra mitinių žvėrių drožyba.
Stone is the hardest natural element.	Akmuo yra sunkiausias natūralus elementas.
There was an error in the response.	Atsakyme buvo klaida.
He prefers wooden swords to carp and daggers.	Jis mieliau renkasi medinius kardus, o ne karpinius ir durklus.
It is a good idea to take a bath before dinner.	Prieš vakarienę išsimaudyti vonioje yra gera idėja.
Please take the subway to a distant suburb.	Prašau važiuoti metro į tolimą priemiestį.
The killer left no witnesses.	Žudikas nepaliko liudininkų.
Many homeowners own their own homes.	Daugelis namų savininkų turi savo namus.
The trees and flowers are delicate and beautiful.	Medžiai ir gėlės yra gležni ir gražūs.
Ali has subtle qualities.	Ali turi subtilių savybių.
He looked up and down the street without noticing anything.	Jis žiūrėjo aukštyn ir žemyn gatve, nieko nepastebėdamas.
Most readers think of the deepest hidden depths.	Dauguma skaitytojų galvoja apie giliausiai paslėptas gelmes.
The high-speed train arrived earlier than the local train.	Greitasis traukinys atvyko anksčiau nei vietinis traukinys.
A group of friends sat down to dinner.	Draugų būrys susėdo vakarieniauti.
First boil one cup of water.	Pirmiausia užvirinkite vieną puodelį vandens.
If we work together, we can defeat global terrorism.	Jei dirbsime kartu, galime nugalėti pasaulinį terorizmą.
We live in a secular society.	Mes gyvename pasaulietinėje visuomenėje.
She painted a picture of her father.	Ji nupiešė savo tėvo paveikslą.
He tried unsuccessfully to open his mouth.	Jis nesėkmingai bandė atidaryti burną.
Workers climbed the walls with ropes.	Darbininkai virvėmis lipo sienomis.
Life here is cheap if you are rich.	Gyvenimas čia pigus, jei esi turtingas.
Fortunately, the express came quickly.	Laimei, greitoji atvažiavo greitai.
She went to the park.	Ji nuėjo į parką.
She turned out beautiful and athletic.	Ji pasirodė graži ir atletiška.
Some racial differences exist around the world.	Kai kurie rasiniai skirtumai egzistuoja visame pasaulyje.
He was fit to make a mistake.	Jis buvo tinkamas suklysti.
The window had to be cleaned.	Langas turėjo būti išvalytas.
The serpent slipped with deadly grace.	Gyvatė nuslydo su mirtina malone.
Then remove the stones from the fruit.	Tada iš vaisiaus pašalinkite kauliukus.
He ran, carrying the passenger on his back.	Bėgo nešdamas keleivį ant nugaros.
A group of young men are walking on the road.	Keliu vaikšto būrys jaunų vyrų.
Water vapor is invisible.	Vandens garai yra nematomi.
These genes have been transferred.	Šie genai buvo perduoti.
He managed to avoid injuries.	Jam pavyko išvengti traumų.
Our enemy resisted our onslaught.	Mūsų priešas priešinosi mūsų veržimuisi.
A restaurant employee begged for vegetables.	Restorano darbuotoja maldavo daržoves.
Many travelers camped by the river.	Daugelis keliautojų stovyklaudavo prie upės.
The cows got sick.	Karvės susirgo.
He was detained by local police.	Jį sulaikė vietos policija.
The traffic was heavy.	Eismas buvo intensyvus.
The star of this show is a cream sauce.	Šio šou žvaigždė – kreminis padažas.
Removing a dead animal can be a delicate process.	Negyvo gyvūno pašalinimas gali būti subtilus procesas.
Of course, this is not the only way.	Žinoma, tai ne vienintelis būdas.
Some children in the region have never seen a lake.	Kai kurie šio regiono vaikai niekada nėra matę ežero.
The depression only erupted a year later.	Depresija pratrūko tik po metų.
The lawyer was obviously confused.	Advokatas buvo akivaizdžiai sutrikęs.
And so it is.	Ir taip yra.
Experts fear that this species will soon disappear.	Ekspertai baiminasi, kad ši rūšis greitai išnyks.
We read about the tragedy in a local newspaper.	Vietiniame laikraštyje skaitome apie tragediją.
He was racing across the field.	Jis lenktyniavo per lauką.
The clock rang seven times.	Laikrodis suskambėjo septynis kartus.
There was not enough paper in the house.	Namuose nebuvo pakankamai popieriaus.
American ingenuity is legendary.	Amerikos išradingumas yra legendinis.
They checked their belongings in the tandy.	Jie tandyre patikrino savo daiktus.
The police force is known to be corrupt.	Policijos pajėgos yra žinomai korumpuotos.
He was denied access to the airport.	Jam buvo uždrausta patekti į oro uostą.
We will meet at the train station.	Susitiksime traukinių stotyje.
Women in the river wash their clothes.	Moterys upėje skalbia drabužius.
The capsule is made of gelatin.	Iš želatinos pagaminta vaisto kapsulė.
Authorities continue to deny the existence of heterochromatic mice.	Valdžia ir toliau neigia heterochromatinių pelių egzistavimą.
Many couples in marriage feel empty.	Daugelis porų santuokoje jaučiasi tuščios.
We went to a party a few years ago,	Prieš keletą metų nuėjome į vakarėlį,
And how did they do?	Ir kaip jiems sekėsi?
This teaching method is good,	Šis mokymo metodas yra geras,
A chicken beak scratches the ground.	Vištiena snapu braižo žemę.
Society was bitterly divided over its choices.	Visuomenė buvo karčiai susiskaldžiusi dėl jos pasirinkimo.
It was originally inhabited by nomads.	Iš pradžių jame gyveno klajokliai.
The shelves were loaded with fruits and vegetables.	Lentynos buvo apkrautos vaisiais ir daržovėmis.
The washing machine was machine dried.	Skalbyklė buvo išdžiovinta mašinoje.
A lot of water leaked from the tank.	Iš rezervuaro nutekėjo daug vandens.
The lecture hall was crowded.	Paskaitų salė buvo sausakimša.
She put the tickets in the box.	Ji įdėjo bilietus į dėžę.
Both streams are connected by an underground river.	Abu upelius jungia požeminė upė.
It is difficult to penetrate the jungle.	Į džiungles sunku prasiskverbti.
They also forbid spitting in public places.	Jie taip pat draudžia spjaudytis viešose vietose.
We were afraid to go out at night.	Bijojome išeiti naktį.
They often eat apples.	Jie dažnai valgo obuolius.
From the seventh to the ninth, he played chess in disarray.	Nuo septintos iki devintos jis netvarkoje žaidė šachmatais.
To reduce greenhouse gas emissions, we should	Norėdami sumažinti šiltnamio efektą sukeliančių dujų gamybą, turėtume
Floods are common during the rainy season.	Potvyniai yra dažni lietaus sezono metu.
The new method was based on statistics.	Naujasis metodas rėmėsi statistiniais duomenimis.
Employees must wash their cars regularly to prevent them from rusting.	Darbuotojai privalo reguliariai plauti savo automobilius, kad jie nerūdytų.
She had to pay the bill.	Jai reikėjo apmokėti sąskaitą.
Finally, the sewer was cleaned of sludge and waste.	Galiausiai kanalizacija buvo išvalyta nuo dumblo ir atliekų.
Officials declared a state of emergency.	Pareigūnai paskelbė nepaprastąją padėtį.
The children were making noise in the store.	Vaikai parduotuvėje triukšmavo.
Tax cuts cost us more money.	Mokesčių sumažinimas mums kainuoja daugiau pinigų.
The union agreed to a compromise.	Profsąjunga sutiko su kompromisu.
A natural, healthy source of protein.	Natūralus, sveikas baltymų šaltinis.
The bather hesitated to leave.	Pirtininkas dvejojo ​​išeiti.
There was a break in the cloakroom.	Rūbinėje įvyko lūžis.
He announced it with confidence.	Jis tai paskelbė su pasitikėjimu.
Then two cups of coffee, two desserts.	Po to du puodeliai kavos, du desertai.
The truck crossed the bridge.	Sunkvežimis pervažiavo tiltą.
A hot wind blew her face.	Karštas vėjas pūtė jos veidą.
Traces of the animal were visible on the dirty path.	Ant purvino tako buvo matyti gyvūno pėdsakai.
In order to assess the opinion of the population, a survey was conducted.	Siekiant įvertinti gyventojų nuomonę, buvo atlikta apklausa.
The soldiers withdrew from the city.	Kareiviai pasitraukė iš miesto.
It sounds inconsistent, but it’s true.	Tai skamba nenuosekliai, bet tai tiesa.
The insane clown began to shout.	Išprotėjęs klounas pradėjo šaukti.
Study for a degree in linguistics.	Studijuoti kalbotyros laipsnį.
With a limited vocabulary, it is difficult to understand complex texts.	Turint ribotą žodyną, sunku suprasti sudėtingus tekstus.
Make five glasses of measured juice.	Iš išmatuotų sulčių pagaminkite penkias stiklines.
Bought a sleeping bag for the trail.	Nupirko miegmaišį takui.
The monsoon season takes place in this region.	Šiame regione vyksta musonų sezonas.
There are only two main causes of pollution.	Yra tik dvi pagrindinės taršos priežastys.
Turn the magnet slightly.	Šiek tiek pasukite magnetą.
Older people should eat fish twice a week.	Vyresnio amžiaus žmonės turėtų valgyti žuvį du kartus per savaitę.
She felt pulled towards the small door.	Ji jautėsi traukiama link mažų durų.
She collects stamps as a hobby	Pašto ženklus ji kolekcionuoja kaip pomėgį
The doctor should be informed.	Gydytoją reikia informuoti.
Attempts have been made to remedy this problem.	Šią problemą buvo bandoma ištaisyti.
Many missionaries moved to the city.	Daugelis misionierių persikėlė į miestą.
The kidnappers did not allow the prisoner to call home.	Pagrobėjai neleisdavo kaliniui skambinti namo.
We discussed her theory with friends.	Su draugais aptarėme jos teoriją.
Governments must issue warnings.	Vyriausybės turi skelbti įspėjimus.
They walked through the park at a brisk pace.	Jie sparčiu žingsniu ėjo per parką.
They adore classical music.	Jie dievina klasikinę muziką.
Smarter entrepreneurs are investing in doing business abroad.	Sumanesni verslininkai investuoja į verslą užsienyje.
Explorers have discovered a hidden temple.	Tyrinėtojai atrado paslėptą šventyklą.
The islands are home to a variety of marine animals.	Salose gyvena įvairūs jūrų gyvūnai.
The younger generation had a hard time paying the bills.	Jaunoji karta sunkiai mokėjo sąskaitas.
Family well-being is paramount.	Šeimos gerovė yra svarbiausia.
The researcher wanted to test his hypothesis.	Tyrėjas norėjo patikrinti savo hipotezę.
They don’t know where they live.	Jie nežino, kur gyvena.
He keeps a blog.	Jis veda dienoraštį.
She asked me to water the plants.	Ji paprašė manęs palaistyti augalus.
It was raining heavily.	Lietus smarkiai lijo.
He is a former creator of children's entertainment.	Jis – buvęs vaikų pramogų kūrėjas.
Nine people were killed in the crash.	Per avariją žuvo devyni žmonės.
The doors opened in the dark classroom.	Tamsioje klasėje atsidarė durys.
He stood calm, his dark eyes pointed roughly at me.	Jis stovėjo ramiai, jo tamsios akys šiurkščiai nukreiptos į mane.
Students from all sides came to his lectures.	Į jo paskaitas atvyko studentai iš visų pusių.
The act requires permission.	Aktas reikalauja gauti leidimą.
Let us reach out to the elders.	Ištieskime pagalbos ranką senoliams.
The stars shone in the ocean.	Žvaigždės spindėjo vandenyne.
The mountains are surrounded by fog.	Kalnus apgaubia rūkas.
Special suspension systems are required to prevent oil paintings from fading.	Kad aliejiniai paveikslai neišbluktų, reikia specialių pakabinimo sistemų.
Once upon a time there lived a king.	Kartą gyveno karalius.
It is customary to greet guests here.	Čia įprasta pasveikinti svečius.
The suffering of the poor has diminished.	Vargšų kančios sumažėjo.
Farmers reaped a bountiful harvest.	Ūkininkai nuskynė gausų derlių.
Because you need both hands to ride a bike.	Nes norint važiuoti dviračiu reikia abiejų rankų.
We haven’t talked about it in many years.	Daug metų apie tai nekalbėjome.
The plot is at the foot of a hill.	Sklypas yra kalvos papėdėje.
She looked at the stranger in confusion	Ji sutrikusi žiūrėjo į nepažįstamąjį
Boiling water is allowed to cool.	Užvirus vanduo paliekamas atvėsti.
The birds migrated south for the winter.	Paukščiai žiemoti migravo į pietus.
A crowd gathered on the side of the road.	Kelio pakraštyje susirinko minia.
Each state collected its own taxes.	Kiekviena valstybė rinko savo mokesčius.
When he opened the door, he squeaked.	Jam atidarius durys girgždėjo.
The source of the disease has not yet been revealed.	Ligos šaltinio dar niekas neatskleidė.
He rarely cleaned the gun.	Jis retai valydavo ginklą.
The roofs were covered with ceilings.	Stogai buvo dengti perdangomis.
She wiped the earwax with tweezers.	Ji pincetu išvalė ausų sierą.
While the results were promising, more work was needed.	Nors rezultatai buvo daug žadantys, reikėjo dirbti daugiau.
The city is proud of its traditions.	Miestas didžiuojasi savo tradicijomis.
Look back at them, but say nothing.	Atsigręžk į juos, bet nieko nesakyk.
The young man was eating honey from the fire brigade.	Jaunuolis valgė ugniagesių medų.
They moved into the house.	Jie kraustėsi į namus.
In overcrowded cities, diseases are spreading rapidly.	Perpildytuose miestuose ligos sparčiai plito.
The train crash inspired a sad song.	Traukinio avarija įkvėpė liūdną dainą.
Its seeds are too poisonous to eat.	Jo sėklos yra per nuodingos valgyti.
Scientists have begun experimenting with photosynthesis.	Mokslininkai pradėjo eksperimentuoti su fotosinteze.
Make a double line using baking soda and vinegar.	Padarykite dvigubą liniją naudodami kepimo soda ir actą.
They had to act fast if they wanted new goods.	Jie turėjo veikti greitai, jei norėjo naujų prekių.
The lights came on immediately and went out.	Iš karto užsidegė ir užgeso šviesos.
This restaurant has a wonderful view.	Iš šio restorano atsiveria nuostabus vaizdas.
It will be good for her if we take her to the doctor.	Jai bus gerai, jei nuvesime ją pas gydytoją.
A wonderful river flowed through the city.	Per miestą tekėjo nuostabi upė.
The volcano erupted again, spitting lava.	Vulkanas vėl išsiveržė, išspjovęs lavą.
The accident was fatally suspended.	Nelaimingasis buvo mirtinai suspardytas.
The lawyer was charged with fraud.	Advokatas buvo apkaltintas sukčiavimu.
Add more flour.	Suberkite daugiau miltų.
The results were pretty clear.	Rezultatai buvo gana aiškūs.
The first steamship sank.	Pirmasis garlaivis nuskendo.
The baby needs to learn to speak.	Kūdikis turi išmokti kalbėti.
His skills were tremendous.	Jo įgūdžiai buvo didžiuliai.
Shipments are ready to ship.	Siuntos paruoštos išsiuntimui.
We got out of the parking lot and went up the hill.	Išėjome iš automobilių stovėjimo aikštelės ir pakilome įkalne.
The letters were sleek.	Raidės buvo aptakios.
The last night of travel was marred by tragedy.	Paskutinę kelionės naktį apkartino tragedija.
Finally, you can combine your batches into one big batch.	Galiausiai galite sujungti savo partijas į vieną didelę partiją.
We can fish if you want.	Galime pažvejoti, jei nori.
She was forgiven for stealing from the cash register.	Ji buvo atleista už vagystę iš kasos.
He was brought to work in the morgue.	Jis buvo atvežtas dirbti į morgą.
Significant progress has been made in finding treatment.	Didelė pažanga buvo pasiekta ieškant gydymo.
The truck carried dozens of passengers.	Sunkvežimis vežė dešimtis keleivių.
Most of my money goes to food.	Didžioji dalis mano pinigų atitenka maistui.
A psychologist studied the parade of prisoners.	Psichologas tyrinėjo kalinių paradą.
She thinks the land is worth billions.	Ji mano, kad žemė verta milijardų.
The city has become a worldwide focus.	Miestas tapo viso pasaulio dėmesio centru.
Improvements in technology have yielded mixed results.	Technologijų tobulinimas davė įvairių rezultatų.
He lived in a trailer.	Jis gyveno priekaboje.
Students were caught smoking cigarettes.	Moksleiviai buvo sugauti rūkantys cigaretes.
She was determined to attend the ceremony.	Ji buvo pasiryžusi dalyvauti ceremonijoje.
She sat next to him, sipping chicken soup.	Ji sėdėjo šalia jo, gurkšnodama vištienos sriubą.
Princess on the prairie.	Princesės prerijoje.
The inspector inspected the locomotive.	Inspektorius apžiūrėjo lokomotyvą.
No one will get into that water.	Į tą vandenį niekas neįlips.
A great combination of old and new sentence structures.	Puikus senų ir naujų sakinių struktūrų derinys.
Some houses were buried under the rubble.	Kai kurie namai buvo palaidoti po griuvėsiais.
The young man leaves his hometown in search of happiness.	Jaunas vyras palieka gimtąjį miestą ieškoti laimės.
His speech was the conviction of a true leader.	Jo kalba buvo tikrojo lyderio įsitikinimas.
The city is known for its many great restaurants.	Miestas yra žinomas dėl daugybės puikių restoranų.
That tree has been growing there for a long time.	Tas medis ten jau seniai auga.
The creature's eyes are huge and green.	Būtybės akys didžiulės ir žalios.
We arrived at the lake in the afternoon.	Po pietų atvykome prie ežero.
The smell irritated his nostrils.	Kvapas dirgino jo šnerves.
Many changes have taken place in the village.	Kaime įvyko daug pokyčių.
The city has lost its electricity supply.	Mieste nutrūko elektros tiekimas.
Lightning flashed to the roaring roar.	Žaibas blykstelėjo iki griausmingo riaumojimo.
He noted that the plan is not viable.	Jis atkreipė dėmesį, kad planas nėra perspektyvus.
She was confused.	Ji buvo pasimetusi.
She turned and glanced at him.	Ji atsisuko ir žvilgtelėjo į jį.
She wore a coral-colored cloth dress.	Ji vilkėjo koralų spalvos audinio suknelę.
The floor is heated.	Grindys šildomos.
The method works incredibly well!	Metodas veikia neįtikėtinai gerai!
The bird is big and beautiful.	Paukštis didelis ir gražus.
Their salaries have risen significantly.	Jų atlyginimai gerokai padidėjo.
But they become very rich.	Bet jie tampa labai turtingi.
Other restrictions apply to substances in everyday articles.	Kiti apribojimai taikomi kasdieniuose gaminiuose esančioms cheminėms medžiagoms.
Suddenly the sky darkened.	Staiga dangus aptemo.
Police have finally found evidence to accuse the suspects.	Policija pagaliau rado įrodymų, apkaltinančių įtariamuosius.
They stop producing the model.	Jie nutraukia modelio gamybą.
After the storm, the sea calmed down.	Praėjus audrai, jūra nurimo.
Hundreds of foreign tourists visit the city.	Mieste apsilanko šimtai užsienio turistų.
Company executives blame local vandals.	Bendrovės vadovai kaltina vietos vandalus.
Significant historical events and trends often begin with violence.	Reikšmingi istorijos įvykiai ir tendencijos dažnai prasideda smurtu.
The homeless sleep on park benches and under trees.	Benamiai miega ant parko suoliukų ir po medžiais.
These two mountains are one of the most beautiful views.	Šie du kalnai yra vienas gražiausių vaizdų.
The furious man jumped out of the second floor balcony.	Pasiutęs vyras iššoko iš antro aukšto balkono.
People will prosper if they adopt new technologies.	Žmonės klestės, jei priims naujas technologijas.
Some reject such claims.	Kai kurie tokius teiginius atmeta.
Please close the door for yourself.	Prašau uždaryti duris už savęs.
The finance managers asked the rapporteur questions.	Finansų vadovai uždavė klausimus pranešėjui.
I mixed the soy sauce with the salt.	Sojų padažą sumaišiau su druska.
Forests provide valuable ecosystem services.	Miškai teikia vertingas ekosistemų paslaugas.
She threw the dark liquid back in the trash.	Ji išmetė tamsų skystį atgal į šiukšliadėžę.
Some potato varieties are twisted or ribbed.	Kai kurios bulvių veislės yra susuktos arba briaunuotos.
An important task awaits us.	Mūsų laukia svarbi užduotis.
Our school is not as cool as that.	Mūsų mokykla nėra tokia šauni kaip ta.
Drops of water ran down her face.	Jos veidu riedėjo vandens lašeliai.
The poet turns people into stone statues.	Poetas paverčia žmones akmeninėmis statulomis.
The outbreak was controlled, but the cloud of fear remained.	Protrūkis buvo suvaldytas, bet baimės debesis išliko.
How did you determine which company was the best?	Kaip nustatėte, kuri įmonė buvo geriausia?
As she stopped, the wheels slipped on the grass.	Jai stabdant ratai paslydo ant žolės.
Our unsafe life rested on it.	Mūsų nesaugus gyvenimas ilsėjosi ant jos.
A shiny film of light stretched over the lake.	Blizganti šviesos plėvelė nusidriekė virš ežero.
He raised an eyebrow at his girlfriend.	Jis pakėlė antakį į savo merginą.
They have tried many ways to solve the problem.	Jie išbandė daugybę būdų, kaip išspręsti problemą.
Water is essential for all life on earth.	Vanduo yra būtinas visai gyvybei žemėje.
He put his hand on his heart.	Jis uždėjo ranką ant širdies.
The sheriff caught the fly ball.	Šerifas pagavo musinį rutulį.
She tapped the glass.	Ji bakstelėjo į stiklą.
The nurse followed the military car.	Seselė sekė karinį automobilį.
They will both cook.	Jie abu gamins maistą.
Michael was also crewed.	Michael'ui taip pat buvo nutraukta įgula.
He had to be very hungry.	Jis turėjo būti labai alkanas.
The scammer claimed to be a computer scientist.	Apgavikas teigė esąs kompiuterių mokslininkas.
The sea was calm under the sky of the nightingale.	Jūra buvo rami po lakštingalos dangumi.
Clean drinking water is essential for every living thing.	Švarus geriamas vanduo yra būtinas kiekvienai gyvai būtybei.
The beautiful lagoon is a hidden treasure	Gražioji lagūna yra paslėptas lobis
There are many varieties of this plant grown.	Yra daug auginamų šio augalo veislių.
He has traveled the world three times.	Jis tris kartus apiplaukė pasaulį.
Weill left no written will.	Weill nepaliko rašytinio testamento.
A hungry lion attacked a zebra.	Alkanas liūtas užpuolė zebrą.
So there were very few tigers left.	Taigi tigrų liko labai mažai.
Grabbed by the edge of the table, she fell.	Sugriebusi už stalo krašto ji nukrito.
The first show is awful, but it gets easier.	Pirmas pasirodymas yra baisus, bet tampa lengviau.
She realized she was worried.	Ji suprato, kad jaudinasi.
The shoemaker kneaded the dough and slapped it with the palm of his hand.	Batsiuvys minko tešlą ir suplojo delnu.
Pour the whole jar of jam into the pan.	Į skardą supilkite visą stiklainį uogienės.
I feel a little uncomfortable.	Jaučiuosi kiek nejaukiai.
It is clear that production methods have changed little since then.	Akivaizdu, kad nuo to laiko gamybos metodai mažai pasikeitė.
Sorghum is a nutritious grain.	Sorgai yra maistingi grūdai.
The expanses of space are staggering.	Erdvės platybės stulbina.
Industrial growth will accelerate over the next few years.	Per ateinančius kelerius metus pramonės augimas paspartės.
He was punished for destroying state land.	Jis buvo nubaustas už valstybinės žemės sunaikinimą.
Her exhibition was well attended.	Jos paroda buvo gausiai lankoma.
Life is short, so make the most of your time.	Gyvenimas trumpas, tad išnaudokite laiką kuo geriau.
Every autumn the bushes are overgrown with leaves.	Kiekvieną rudenį krūmai apauga lapais.
Pour in little by little.	Supilkite po truputį.
The barbecue smells delicious, mom!	Šašlykinė skaniai kvepia, mama!
The petals are sensitive to light.	Žiedlapiai jautrūs šviesai.
The baby got into a glass full of water.	Mažylis įlipo į stiklinę, pilną vandens.
Her mood was gloomy.	Jos nuotaika buvo niūri.
He was in a good mood.	Jis buvo geros nuotaikos.
This tip does not hold water.	Šis patarimas nesulaiko vandens.
The breathtaking paintings are beautiful.	Paveikslai kvapą gniaužiantys gražūs.
He spoke with admiration about his hometown.	Jis susižavėdamas kalbėjo apie savo gimtąjį miestą.
The life of a rich young man collapsed one night.	Turtingo jaunuolio gyvybė sugriuvo vieną naktį.
Children usually have a brief note.	Vaikai paprastai turi trumpą dėmesį.
We ask for your help.	Mes prašome jūsų pagalbos.
Achyranthes aspera	Achyranthes aspera
They were unable to trace the dog’s owner.	Jiems nepavyko atsekti šuns šeimininko.
I paid in coins.	Mokėjau monetomis.
English is spoken in many parts of the world.	Anglų kalba kalbama daugelyje pasaulio šalių.
Locals inspected the scene.	Vietos gyventojai apžiūrėjo įvykio vietą.
Over the last century, women have consistently acquired additional rights.	Praėjusį šimtmetį moterys nuolat įgijo papildomų teisių.
When the animal attacked, it ruled the machete.	Kai gyvūnas užpuolė, jis valdė mačete.
She looked at her nameless finger.	Ji pažvelgė į savo bevardį pirštą.
The stock market continues to fluctuate at record highs.	Akcijų rinka ir toliau svyruoja prie rekordinių aukštumų.
You need both statistics and narration.	Jums reikia ir statistikos, ir pasakojimo.
They dedicate themselves to a scholarship.	Jie atsiduoda stipendijai.
Extracting oil from such a source is expensive.	Naftos išgavimas iš tokio šaltinio kainuoja brangiai.
Power lines run through the city streets.	Elektros linijos driekiasi miesto gatvėmis.
This car is relatively new.	Šis automobilis yra palyginti naujas.
What is the connection between all the murders?	Koks ryšys tarp visų žmogžudysčių?
He won a scholarship for his essay.	Už savo rašinį jis laimėjo stipendiją.
He has no close friends.	Jis neturi artimų draugų.
China is addressing this issue.	Kinija sprendžia šį klausimą.
Plants tend to grow towards sunlight.	Augalai linkę augti link saulės šviesos.
Your writing should be free of careless mistakes.	Jūsų rašymas turi būti be neatsargių klaidų.
Bari had a hard time controlling his nerves.	Baris sunkiai valdė nervus.
All questions were answered clearly and concisely.	Į visus klausimus atsakė aiškiai ir glaustai.
You don’t need to take care of your home today.	Šiandien jums nereikia prižiūrėti namų.
The remains of the animal were examined.	Gyvūno palaikai buvo ištirti.
A young child is entitled to free medical care.	Mažas vaikas turi teisę į nemokamą medicininę priežiūrą.
The caller asked to speak to the manager.	Skambinusysis paprašė pasikalbėti su vadovu.
Stratification exists in many countries.	Stratifikacija egzistuoja daugelyje šalių.
She packed a big meal for her family.	Ji supakavo didelį patiekalą savo šeimai.
The monster roared as it moved between the bushes.	Pabaisa suniurzgė judėdama tarp krūmų.
Fresh water is a commodity that is becoming more and more expensive.	Gėlas vanduo yra prekė, kuri tampa vis brangesnė.
The walls waved gently as the waves rose.	Sienos bangavo švelniai kylant bangavimui.
The sudden shock made us jump.	Staigus šokas privertė mus pašokti.
Coal, oil and gas require a lot of land.	Anglims, naftai ir dujoms reikia daug žemės.
The tower is round.	Bokštelis apvalus.
Refund any unpaid money.	Grąžinkite visus nesumokėtus pinigus.
They argued that the tests were biased.	Jie tvirtino, kad testai yra šališki.
The task started from the head memory.	Užduotis prasidėjo nuo galvos atmintinės.
Police were warned of the explosion.	Policija buvo įspėta apie sprogimą.
Use your imagination to create a slogan.	Pasitelkite savo vaizduotę, kad sukurtumėte šūkį.
People started lining up at the huge station.	Žmonės pradėjo rikiuotis prie didžiulės stoties.
In autumn, the leaves are burned for fuel.	Rudenį lapai deginami kurui.
After the charges, the tennis star withdrew from the tournament.	Po kaltinimų teniso žvaigždė iš turnyro pasitraukė.
His reputation has grown outside the city.	Jo reputacija išaugo už miesto ribų.
She stinked all day.	Ji visą dieną smirdėjo.
The garage hurts my eyes.	Garažas skauda akis.
He soon stopped and started working.	Netrukus jis sustojo ir pradėjo dirbti.
Guests should behave accordingly.	Svečiai turėtų atitinkamai elgtis.
The star of this city is the municipal zoo.	Šio miesto žvaigždė – savivaldybės zoologijos sodas.
She read the report.	Ji perskaitė pranešimą.
Such companies make up a small proportion of large companies.	Tokios įmonės sudaro nedidelę didžiųjų įmonių dalį.
He drew a circle in the dust.	Pėda jis dulkėse nubrėžė ratą.
It took him many years to overcome the disease.	Jam prireikė daug metų, kad įveiktų ligą.
The bridge burned down.	Tiltas apdegė.
The birds in our garden are black, white and gray.	Mūsų sodo paukščiai yra juodi, balti ir pilki.
We recommend planting trees instead of flags.	Vietoj vėliavėlių rekomenduojame sodinti medžius.
An ancient tomb has recently been discovered.	Neseniai buvo aptiktas senovinis kapas.
There was little left to eat.	Liko mažai valgyti.
The pistons force the wheels to rotate.	Stūmokliai priverčia suktis ratus.
Cut-out refrigerators were donated.	Iškirpti šaldytuvai buvo padovanoti.
The population is declining rapidly.	Gyventojų skaičius sparčiai mažėja.
The airport offers full boarding and accommodation.	Oro uostas siūlo pilną įlaipinimą ir apgyvendinimą.
Even a small amount of blood can cause serious injury.	Net nedidelis kraujo kiekis gali sukelti sunkų sužalojimą.
When people gather, the kids will come back to play.	Kai susirenka žmonės, vaikai grįš žaisti.
Firefighters used hoses to extinguish the fire.	Ugniagesiai gaisrui gesinti panaudojo žarnas.
A skeptical look pierced the politician's face.	Politiko veidą persmelkė skeptiškas žvilgsnis.
The window was covered by swarms of bees.	Langą uždengė bičių spiečius.
His desire was to travel to distant lands.	Jo troškimas buvo keliauti į tolimus kraštus.
The government of that country continues to relax its laws.	Tos šalies valdžia ir toliau švelnina savo įstatymus.
Don’t talk about your father.	Neplepėk apie savo tėvą.
The crowd turned against their torturers.	Minia atsigręžė prieš savo kankintojus.
The climate is slowly changing.	Klimatas pamažu keičiasi.
States are vast and diverse.	Valstybės yra didžiulės ir įvairios.
You did it better.	Tu padarei tai geriau.
Studied sewing techniques.	Studijavo siuvimo technikas.
The scientist discovered a new species of animal.	Mokslininkas atrado naują gyvūnų rūšį.
His question was unexpected.	Jo klausimas buvo netikėtas.
The hermit rose to the surface in search of air.	Begemotas pakilo į paviršių ieškoti oro.
So, quite comically, we marched.	Taigi, gana komiškai, žygiavome.
Few cars use the railway.	Nedaug automobilių naudojasi geležinkeliu.
In his view, nuclear energy is sustainable.	Jo nuomone, branduolinė energetika yra tvari.
I will be visiting my family next week.	Kitą savaitę aplankysiu savo šeimą.
Several researchers suggest doing this for your grandparents.	Keletas mokslininkų siūlo tai daryti jūsų seneliams.
The knight drew his sword.	Riteris išsitraukė kardą.
Academics continue to disagree on the origin of the language.	Akademikai ir toliau nesutaria dėl kalbos kilmės.
Some people pick flowers.	Kai kurie žmonės skina gėles.
The general was in a good mood.	Generolas buvo geros nuotaikos.
She enjoys sharing her experiences with others.	Jai patinka dalintis savo patirtimi su kitais.
Sometimes she raged nervously on the table.	Kartais ji nervingai repodavo ant stalo.
In this case, sleep is affected.	Šiuo atveju miegas turi įtakos.
They decided to plant corn in the field.	Jie nusprendė lauką apsodinti kukurūzais.
The importance of social forces in infancy.	Socialinių jėgų svarba kūdikystėje.
Their relationship was constantly monitored.	Jų santykiai buvo nuolat stebimi.
A train is safer than a car.	Traukinys yra saugesnis nei automobilis.
Many people like to enjoy a cold drink.	Daugelis žmonių mėgsta mėgautis šaltu gėrimu.
They are all round.	Visi jie yra apvalūs.
Their eyes shone like gems.	Jų akys spindėjo kaip brangakmeniai.
I drew some imaginary lines on the paper.	Ant popieriaus nupiešiau keletą įsivaizduojamų linijų.
Soothe the burn.	Nuraminti nudegimą.
When he showed up, he sank again.	Kai jis pasirodė, jis vėl nuskendo.
I choose to believe in the latter option.	Aš renkuosi tikėti pastaruoju variantu.
Can you give me more information about the medicine?	Ar galite man pateikti daugiau informacijos apie vaistą?
Income taxes are payable.	Nuo pajamų mokami mokesčiai.
List four metals that can be found in steel.	Išvardinkite keturis metalus, kurių galima rasti pliene.
These intoxicating clouds blocked the sun’s rays.	Šie svaiginantys debesys atmetė saulės spindulius.
He and his wife argued fiercely.	Jis ir jo žmona įnirtingai ginčijosi.
The doctor went.	Gydytojas nuėjo.
Classified shivers raised their heads high.	Įslaptintos drebulės aukštai iškėlė galvas.
In which country does wheat grow?	Kurioje šalyje auga kviečiai?
She lends money to the poor.	Ji skolina pinigus vargšams.
He was very tall and very slender.	Jis buvo labai aukštas ir labai lieknas.
The nation has lost its independence.	Tauta prarado nepriklausomybę.
When did the war start?	Kada prasidėjo karas?
In agriculture, most work is seasonal.	Žemės ūkyje dauguma darbų yra sezoniniai.
She quickly filled her mother's cup.	Ji greitai pripildė mamos puodelį.
A corpse was found.	Buvo rastas lavonas.
The problem may not be as bad as it seems.	Problema gali būti ne tokia bloga, kaip atrodo.
The colonists planted rice.	Kolonistai pasodino ryžius.
We are her heirs.	Mes esame jos įpėdiniai.
An hour later, the woman returned.	Po valandos moteris grįžo.
This is an interesting book.	Tai įdomi knyga.
They were plagued by political unrest.	Juos vargino politiniai neramumai.
There is a smell of raw meat in the hallway.	Koridoriuje sklinda žalios mėsos kvapas.
There is an urgent need to learn to speak the local language.	Skubiai reikia išmokti kalbėti vietine kalba.
They are no longer completely confused.	Jie nebėra visiškai pasimetę.
This advice, they say, could make accounting easier.	Šis patarimas, pasak jų, gali palengvinti buhalterinę apskaitą.
Remember that retail operations are very important.	Atminkite, kad mažmeninės prekybos operacijos yra labai svarbios.
A dense forest must protect them from the cold.	Tirštas miškas turi apsaugoti juos nuo šalčio.
In summary, we should embrace green energy.	Apibendrinant, turėtume priimti žaliąją energiją.
Education officials continue to claim that no incidents occurred.	Švietimo pareigūnai ir toliau tvirtina, kad incidentų neįvyko.
Despite the dirt, he kept his foot.	Nepaisant purvo, jis išlaikė koją.
We need to look for an alternative source of energy.	Turime ieškoti alternatyvaus energijos šaltinio.
The slave trade was banned.	Vergų prekyba buvo uždrausta.
Owls are nocturnal birds.	Pelėdos yra naktiniai paukščiai.
Each highway is numbered with a special code.	Kiekvienas greitkelis sunumeruotas specialiu kodu.
The pendant hangs by the mirror.	Pakabukas kabo prie veidrodžio.
There was a great rumble in the cave.	Iš urvo pasigirdo didžiulis spengimas.
The mouth of this cave is deep.	Šio urvo žiotys gilios.
An elderly person should not smoke.	Pagyvenęs žmogus neturėtų rūkyti.
The roads were covered with thick dirt.	Keliai buvo padengti tirštu purvu.
Alpaca is a domesticated llama species.	Alpaka yra prijaukinta lamų rūšis.
Only a few people came today.	Šiandien atėjo tik keli žmonės.
Various religions call on us to atone for our "sins."	Įvairios religijos ragina mus ištaisyti savo „nuodėmes“.
Students always play football.	Mokiniai visada žaidžia futbolą.
What was once lost is found.	Kas kadaise buvo pamesta, tas randasi.
An armored car chased robbers.	Šarvuotas automobilis persekiojo plėšikus.
There was a brief tremor.	Buvo trumpas drebulys.
He bowed his head in prayer.	Jis maldai nulenkė galvą.
The pumpkin was sweet and spilled a sweet red liquid.	Moliūgas buvo saldus ir išsiliejo saldus raudonas skystis.
This forest is full of life.	Šiame miške gausu gyvybės.
Use public transport if you need to travel.	Jei reikia keliauti, naudokite viešąjį transportą.
Production capacity needs to be increased.	Turi būti padidintas gamybinis pajėgumas.
Pretty warm, so bring a sweater.	Gana šilta, tad pasiimk megztinį.
They drove back and forth, back and forth.	Jie važinėjo pirmyn ir atgal, pirmyn ir atgal.
A cup of tea would be delicious.	Puodelis arbatos būtų skanus.
He threw in a fried lamb salad.	Jis įmetė keptas avienos salotas.
The politician demanded the nationalization of all banks.	Politikas reikalavo nacionalizuoti visus bankus.
It is important that the city is clean.	Svarbu, kad miestas būtų švarus.
The sphinx has a pharaoh's head.	Sfinksas turi faraono galvą.
I registered a domain name.	Užregistravau domeno vardą.
His cruel nails attacked the booty.	Jo žiaurūs nagai užpuolė grobį.
The children lined up at the school house.	Vaikai išsirikiavo prie mokyklos namų.
The uneven track was paved with deep ruts.	Nelygus takelis buvo grįstas giliomis provėžomis.
Essential services will be restored in a few days.	Esminės paslaugos bus atkurtos po kelių dienų.
He turned over his cards.	Jis apvertė savo kortas.
She pretended in ignorance, giggled nervously.	Ji apsimetė nežinojimu, nervingai kikeno.
Heart disease is the biggest health problem in the world.	Širdies liga yra didžiausia sveikatos problema visame pasaulyje.
There are beautiful parks in this city.	Šiame mieste yra gražių parkų.
You have already done so much for this city.	Jūs jau tiek daug padarėte dėl šio miesto.
His life was hard.	Jo gyvenimas buvo sunkus.
The song was exciting and made him feel carefree.	Daina buvo jaudinanti ir privertė jį jaustis nerūpestingai.
Researchers use storytelling as a teaching method.	Tyrėjai naudoja pasakojimą kaip mokymo metodą.
A festive ceremony has already been held.	Šventinė ceremonija jau buvo surengta.
His political campaign was covered by a scandal.	Jo politinė kampanija buvo apimta skandalo.
Do not swim in the river.	Negalima maudytis upėje.
Weeds grow quickly, displacing desired plants.	Piktžolės greitai auga, išstumdamos norimus augalus.
The balding liquid bubbled out of the pot.	Plikimo skystis burbuliavo iš puodo.
He compiled the company's balance sheet.	Jis surašė įmonės balansą.
The finished mosaic will decorate the walls of the cathedral.	Paruošta mozaika papuoš katedros sienas.
She approached the man from the left.	Ji priėjo prie vyro iš kairės.
The sergeant bowed and took up arms.	Seržantas pasilenkė ir paėmė ginklą.
They were included in the garden.	Jie buvo įtraukti į sodą.
We were the only ones to survive.	Mes buvome vieninteliai išgyvenę.
Tough words in the president’s inaugural address	Griežti žodžiai prezidento inauguracinėje kalboje
They love classical music.	Jie mėgsta klasikinę muziką.
The tomb was made of stone.	Kapas buvo pagamintas iš akmens.
Those cookies look delicious.	Skaniai atrodo tie sausainiai.
Many artists work anonymously.	Daugelis menininkų dirba anonimiškai.
Seven is the prime number.	Septyni yra pirminis skaičius.
Eggplant fruits are purple.	Baklažanų vaisiai yra purpurinės spalvos.
An active life tangled her up too.	Aktyvus gyvenimas ją sukaustė per daug.
I had a hard time learning.	Aš sunkiai mokiausi.
The singer's eyes flashed as he sang.	Dainininko akys žibėjo jam dainuojant.
They did not have time to complete their task.	Jie neturėjo laiko atlikti savo užduoties.
Many books have been published in both languages.	Daug knygų išleista abiem kalbomis.
We appreciate the hospitality you have shown us.	Esame dėkingi už svetingumą, kurį mums parodėte.
The guard dog barked loudly to warn passers-by.	Sargybinis šuo garsiai lojo, kad įspėtų praeivius.
However, many think they are too strict.	Vis dėlto daugelis mano, kad jie yra per griežti.
Stroll through the gardens at night.	Pasivaikščiokite po sodus naktį.
She rejected him.	Ji jį atstūmė.
Fill out the form and send it to us.	Užpildykite formą ir atsiųskite mums.
Buy clay and choose from a design.	Įsigykite molio ir rinkitės iš dizaino.
Jim got stuck behind the mat and lowered the lid.	Džimas užkliuvo už kilimėlio ir nuleido dangtį.
Many teams refused to sign a cooperation agreement.	Daugelis komandų atsisakė pasirašyti bendradarbiavimo sutartį.
The incident was reported today.	Apie incidentą pranešta šiandien.
Some historians consider him the father of modern medicine.	Kai kurie istorikai jį laiko šiuolaikinės medicinos tėvu.
Clear the ground.	Išvalykite žemę.
Research can further increase the understanding of free will.	Tyrimas gali dar labiau padidinti laisvos valios supratimą.
Her eyes are brown.	Jos akys rudos.
A rope was tied to the cobweb.	Prie voratinklio buvo pririšta virvė.
First, mix the brown sugar, eggs and melted butter.	Pirmiausia sumaišykite rudąjį cukrų, kiaušinius ir lydytą sviestą.
He knows he will need serious arguments to make his case.	Jis žino, kad jam reikės rimtų argumentų, kad pareikštų savo argumentus.
Sincere consent and please feel comfortable.	Nuoširdus sutikimas ir prašome jaustis patogiai.
The wandering period is called barzakh.	Klajonių laikotarpis vadinamas barzakh.
After breakfast, she boiled a fresh cup.	Po pusryčių ji išsivirė šviežio puoduko.
He visited a different village every summer.	Kiekvieną vasarą jis aplankydavo vis kitą kaimą.
This computer is expensive but very powerful.	Šis kompiuteris yra brangus, bet labai galingas.
Her brother left the bank.	Jos brolis išėjo iš banko.
Today was the day the man was elected president.	Šiandien buvo ta diena, kai vyras buvo išrinktas prezidentu.
I think I’m a writer, she says.	Manau, kad esu rašytoja, sako ji.
The rebels agreed to leave the city.	Sukilėliai sutiko palikti miestą.
Then bring the kettle to a boil.	Tada užvirinkite virdulį.
Insects rarely cause problems for crops.	Vabzdžiai retai sukelia problemų pasėliams.
The forest field glowed in the early morning light.	Miško laukymė švytėjo ankstyvo ryto šviesoje.
Children are the engine of society.	Vaikai yra visuomenės variklis.
A dark river meanders through the valley.	Slėniu vingiuoja tamsi upė.
The weather conditions here are usually mild.	Oro sąlygos čia paprastai yra švelnios.
The country is in financial difficulties.	Šalis patyrė finansinių sunkumų.
He provided little or no data.	Duomenų jis nepateikė arba visai nedaug.
Simply put, science is the study of nature.	Paprasčiau tariant, mokslas yra gamtos tyrimas.
The country's population has tripled in a century.	Per šimtmetį šalies gyventojų skaičius patrigubėjo.
When he arrived, a guard waited.	Jam atėjus, laukė sargybinis.
The belt can help check the waist line.	Diržas gali padėti patikrinti juosmens liniją.
The castle was built for the king.	Pilis buvo pastatyta karaliui.
He was only eight years old.	Jam buvo tik aštuoneri metai.
The bridge is light pink.	Tiltas yra šviesiai rausvos spalvos.
As a result, agricultural production has fallen sharply.	Dėl to žemės ūkio produkcija smarkiai sumažėjo.
The hummingbird glides in its subtle glory.	Kolibris sklando savo subtilioje šlovėje.
Only six students came to class today.	Šiandien į pamokas atėjo tik šeši mokiniai.
They revealed that she had an abortion.	Jie atskleidė, kad ji pasidarė abortą.
After the revolution, the birth rate in this area rose sharply.	Po revoliucijos gimstamumas šioje srityje smarkiai išaugo.
A shiny silver spoon flashed in the dim light.	Blizgus sidabrinis šaukštas blykstelėjo blankioje šviesoje.
There were other fish in the river before.	Anksčiau upėje buvo ir kitų žuvų.
The meat of the whales is fragrant.	Banginių mėsa yra kvapni.
The loss of sewerage services was a disaster.	Kanalizacijos paslaugų praradimas buvo nelaimė.
People were encouraged to do more sports.	Žmonės buvo skatinami daugiau sportuoti.
But if they die, their family will die too.	Bet jei jie mirs, mirs ir jų šeima.
The city is dominated by mountains.	Mieste dominuoja kalnai.
Elevated passages are given the name of the nave.	Pakylėtiesiems praėjimams suteiktas navos pavadinimas.
Summer rains were early this year.	Šiais metais vasaros lietūs buvo ankstyvi.
He moved slowly, catching his reflection in the dresser mirror.	Jis lėtai judėjo, gaudydamas savo atspindį komodos veidrodyje.
The professor repeated the question.	Profesorius pakartojo klausimą.
He looked at the old man with a blank look.	Jis tuščiu žvilgsniu pažvelgė į senuką.
Tarfia was recruited as interim secretary.	Tarfia buvo įdarbinta laikinąja sekretore.
Chicken can be served as a snack.	Vištieną galima patiekti kaip užkandį.
They found that painkillers didn’t help.	Jie nustatė, kad vaistai nuo skausmo nepadeda.
He studied the drawings carefully.	Jis atidžiai išstudijavo brėžinius.
However, the data presented here were incomplete.	Tačiau čia pateikti duomenys buvo neišsamūs.
Poor soil could not sustain many plants.	Prastas dirvožemis negalėjo išlaikyti daug augalų.
The woman screamed in disgust and turned away.	Moteris su pasibjaurėjimu prunkštelėjo ir nusisuko.
A plumber can find pipes hidden under the floor.	Santechnikas gali rasti vamzdžius, paslėptus po grindimis.
We have enough for the plates.	Lėkštėms turime pakankamai.
Everyone took the Minister's speech seriously.	Ministro kalbą visi vertino rimtai.
Many people lose their jobs when the factory closes.	Uždarius gamyklą daug žmonių netenka darbo.
The soup began to cool.	Sriuba pradėjo atvėsti.
Some bosses expect their employees to work long shifts.	Kai kurie viršininkai tikisi, kad jų darbuotojai dirbs ilgomis pamainomis.
The weekend was a pleasant time.	Savaitgalis buvo malonus laikas.
Make soda paste.	Padarykite sodos pastą.
The company had high expectations.	Bendrovė turėjo didelių lūkesčių.
Nurses and doctors treat more patients every year.	Slaugytojai ir gydytojai kasmet gydo daugiau pacientų.
The kids were happy to have a puppy.	Vaikai džiaugėsi, kad gaus šuniuką.
They came out of nowhere!	Jie atsirado iš niekur!
She unlocked the door with a key.	Ji atrakino duris raktu.
The photo didn’t look like me.	Nuotrauka neatrodė kaip aš.
She was wearing a green dress.	Ji vilkėjo žalią suknelę.
Rain mixed with drizzle falls near the edge of the river.	Lietus, sumaišytas su šlapdriba, krinta netoli upės pakraščio.
It is very important to ensure correct decontamination procedures.	Labai svarbu užtikrinti teisingas nukenksminimo procedūras.
Community workers will distribute food to the poor.	Bendruomenės darbuotojai dalins maistą vargšams.
The prime minister would take an oath at noon.	Ministras pirmininkas prisiektų vidurdienį.
The ozone layer protects the earth from harmful ultraviolet radiation.	Ozono sluoksnis apsaugo žemę nuo žalingos ultravioletinės spinduliuotės.
Where they were, a large village stood.	Ten, kur jie buvo, stovėjo didelis kaimas.
The discovery was made, but it remained unrecognized for decades.	Atradimas buvo padarytas, tačiau dešimtmečius jis liko nepripažintas.
He experimented with artificial light.	Jis eksperimentavo su dirbtine šviesa.
The rioters slammed the gates.	Riaušininkai taranavo vartus.
Everyone knew she was an animal lover.	Visi žinojo, kad ji buvo gyvūnų mylėtoja.
Killing an elk is easier than killing a deer.	Briedį nužudyti lengviau nei elnią.
The bird was named for its song.	Paukštis buvo pavadintas dėl savo dainos.
Soldiers jealously guarded their fortress.	Kareiviai pavydžiai saugojo savo tvirtovę.
The elderly man was exhausted.	Pagyvenęs vyras buvo išsekęs.
The plants remain scarce under the constant desert sun.	Augalai lieka negausūs po nuolatine dykumos saule.
Voices are pronounced differently in different languages.	Įvairiose kalbose balsiai tariami skirtingai.
The local economy is largely dependent on agriculture.	Vietos ekonomika daugiausia priklauso nuo žemės ūkio.
The champion trained in the complex.	Čempionas treniravosi komplekse.
His actions are very messy.	Jo veiksmai yra labai netvarkingi.
Her mother's heart broke.	Motinos širdis plyšo.
He was released from prison.	Jis buvo paleistas iš kalėjimo.
The organization is highly respected.	Organizacija yra labai gerbiama.
She is never wrong.	Ji niekada neklysta.
The prince is pleasant to the poor.	Princas yra malonus vargšams.
Some argue that online education is the future.	Kai kurie teigia, kad internetinis švietimas yra ateitis.
The winner will be announced soon.	Laimėtojas bus paskelbtas netrukus.
I rang the doorbell.	Paskambinau durų skambučiu.
The rubber factory thrived in such a climate.	Gumos gamykla klestėjo tokiame klimate.
Greed and stupidity destroyed the house.	Godumas ir kvailumas sugriovė namus.
Upon hearing the news, he resigned.	Išgirdęs šią žinią, jis atsistatydino.
If we want to survive, we have to come together as a team.	Jei norime išgyventi, turime susiburti į komandą.
Life can be terribly unfair.	Gyvenimas gali būti siaubingai nesąžiningas.
We collected water using a barrel and a bucket.	Vandenį rinkome naudodami statinę ir kaušą.
She quickly left the room.	Ji greitai išėjo iš kambario.
He spent two weeks discussing the issue.	Jis praleido dvi savaites svarstydamas problemą.
You’ll find out when you’re done.	Sužinosite, kai baigsite.
The walls of the dungeon were damp from moisture.	Požemio sienos buvo drėgnos nuo drėgmės.
Either tell the truth, or keep quiet.	Arba sakykite tiesą, arba tylėkite.
The workers in this factory must be careful.	Šios gamyklos darbuotojai turi būti atsargūs.
Our teacher was late, which was unusual.	Mūsų mokytojas vėlavo, o tai buvo neįprasta.
The cost of living here is much cheaper.	Pragyvenimo išlaidos čia daug pigesnės.
They are waiting for the soldiers.	Jie laukia kareivių.
This joke was not related to the conversation.	Šis pokštas nebuvo susijęs su pokalbiu.
The new systems have had a dramatic impact on crime.	Naujos sistemos padarė dramatišką poveikį nusikalstamumui.
He loves to study.	Jis mėgsta mokytis.
He poured coffee on his pants.	Jis išpylė kavą ant kelnių.
Which of the following is a disinfectant?	Kuri iš šių priemonių yra dezinfekavimo priemonė?
The boy's father died ten years ago.	Berniuko tėvas mirė prieš dešimt metų.
There must be some logical explanation.	Turi būti koks nors logiškas paaiškinimas.
Some people hate shopping.	Kai kurie žmonės nekenčia apsipirkti.
Scientists disagree on how many years on Earth.	Mokslininkai nesutaria, kiek metų Žemei.
Strawberries can be seen in many gardens.	Daugelyje sodų galima pamatyti braškių.
The Prime Minister is waiting for an answer.	Premjeras laukia atsakymo.
Water is flowing from the house.	Iš namo bėga tekantis vanduo.
She opened the door to her office.	Ji atidarė savo kabineto duris.
The woman returns home from school.	Moteris grįžta namo iš mokyklos.
He recently received a prestigious award.	Neseniai jis gavo prestižinį apdovanojimą.
There are many great books that will delight every reader.	Yra daug puikių knygų, kurios pradžiugintų kiekvieną skaitytoją.
Offender at large.	Nusikaltėlis laisvėje.
They will travel from coast to coast.	Jie keliaus iš pakrantės į pakrantę.
He wore a patterned silk scarf around his neck.	Ant kaklo jis dėvėjo raštuotą šilkinį šaliką.
The glaciers will melt quickly.	Ledkalniai greitai ištirps.
Visitors welcomed him.	Lankytojai jį pasveikino.
This is simply not true.	Tai tiesiog netiesa.
Frost on the ground can harm plants.	Žemėje esantis šerkšnas gali pakenkti augalams.
His nephew ran away with all the money.	Jo sūnėnas pabėgo su visais pinigais.
After being examined, he confessed to the crime.	Apžiūrėtas jis prisipažino padaręs nusikaltimą.
The director is happy to receive the play.	Režisierius džiaugiasi spektaklio priėmimu.
Heat the pan, then add the oil.	Įkaitinkite keptuvę, tada įpilkite aliejaus.
Remove rust from the iron.	Pašalinkite rūdis nuo lygintuvo.
Rumor has it that they have a secret novel.	Sklando gandai, kad jie turi slaptą romaną.
The outlook for the farmer this year is bleak.	Ūkininko šių metų perspektyvos yra niūrios.
Tree populations are declining around the world.	Medžių populiacijos visame pasaulyje mažėja.
The coach bus smoked smoke.	Turistinis autobusas rūkė dūmais.
Do not throw slopes over the fence.	Nemeskite šlaitų per tvorą.
Ben started laughing as he spoke.	Kalbėdamas Benas pradėjo juoktis.
She wanders around the house every morning.	Kiekvieną rytą ji blaškosi po namus.
I have to feed him.	Turiu jį maitinti.
Police broke into the building.	Policija įsiveržė į pastatą.
Workers installed wires.	Darbininkai sumontavo laidus.
He consumes the pages of his book.	Jis varto savo knygos puslapius.
Listen carefully and don’t talk unless they talk to you.	Atidžiai klausykitės ir nekalbėkite, nebent jums kalbėtų.
She stepped on stage like a queen.	Ji žengė į sceną kaip karalienė.
Switched to the electronic ticketing system.	Pereita prie elektroninių bilietų sistemos.
She returned to town that evening.	Tą vakarą ji grįžo į miestą.
This tall building shines in the sun.	Šis aukštas pastatas spindi saulėje.
We spent some time at the amusement park	Praleidome šiek tiek laiko atrakcionų parke
He saw her, longed, saw her again.	Jis ją pamatė, pasiilgo, vėl pamatė.
The fatigue of office life eventually catches you.	Biuro gyvenimo nuovargis galiausiai užklumpa jus.
The movie begins to bang.	Filmas prasideda trenksmu.
She leaned over and took a few coins.	Ji pasilenkė ir paėmė keletą monetų.
The sentence was read aloud.	Sakinys buvo perskaitytas garsiai.
The letter was stamped.	Prie laiško buvo uždėtas antspaudas.
Modern medicine has made great strides.	Šiuolaikinė medicina padarė didelę pažangą.
Some organic farm products have a higher nutritional value.	Kai kurie ekologinio ūkio produktai turi didesnę maistinę vertę.
Wells often had to be dug to collect fresh water.	Norėdami surinkti gėlą vandenį, dažnai tekdavo kasti šulinius.
But tourists are willing to take risks.	Tačiau turistai noriai rizikuoja.
Clouds covered the sky.	Debesys uždengė dangų.
You did well.	Tu gerai padarei.
His gaze was	Jo žvilgsnis buvo
Maybe she will send me sugar!	Galbūt ji man atsiųs cukraus!
The soul of that despot has long since departed.	To despoto siela jau seniai iškeliavo.
However, not everyone shares these beliefs.	Tačiau šiais įsitikinimais dalijasi ne visi.
He put his hand on his heart.	Jis uždėjo ranką ant širdies.
He stretched his body carefully.	Jis atsargiai ištiesė kūną.
This is an amazing opportunity.	Tai nuostabi galimybė.
This has long been a source of controversy.	Tai jau seniai buvo ginčų šaltinis.
She could do little about it.	Ji mažai ką galėjo dėl to padaryti.
No one spoke.	Niekas nekalbėjo.
I faint with a smile on my face.	Nualpčiau su šypsena veide.
The site is very small.	Svetainė labai maža.
Punctuation is used for emphasis.	Kirčiavimui naudojami skyrybos ženklai.
They are clearly noticeable.	Jie yra aiškiai pastebimi.
The company is in a state of recession.	Įmonė yra nuosmukio būsenoje.
It rained continuously for several days.	Lietus nuolat lijo kelias dienas.
In the new city, they will build a new city.	Naujame mieste jie statys naują miestą.
The bill was appealed by the executive council.	Įstatymo projektą apskundė vykdomoji taryba.
This is a great cheese.	Tai puikus sūris.
The pregnant woman consulted a doctor.	Nėščia moteris kreipėsi į gydytoją.
Third, you will need one cup of brown sugar.	Trečia, jums reikės vieno puodelio rudojo cukraus.
She was in a weird mood all day.	Ji visą dieną buvo keistos nuotaikos.
They choose two bed straws around themselves.	Jie pasirenka du lovų šiaudelius aplink save.
The transfer of unused money led to idleness.	Nenaudojamų pinigų pervedimas paskatino dykinėti.
Mary ordered a huge pho order.	Marija užsisakė didžiulį pho užsakymą.
Pumping water from one place to another consumes a lot of energy.	Vandens siurbimas iš vienos vietos į kitą sunaudoja daug energijos.
The rocks at the edge of the river are strong.	Upės pakraštyje uolos tvirtos.
The road is busy today.	Šiandien kelias judrus.
Do you expect to die today?	Ar tikitės mirti šiandien?
He drank chocolate cola.	Jis gėrė šokoladinę kolą.
You will now pass the exams perfectly.	Dabar egzaminus išlaikysite puikiai.
His laughter was contagious.	Jo juokas buvo užkrečiantis.
Choice of herbs, spices, rice and chicken.	Žolelių, prieskonių, ryžių ir vištienos pasirinkimas.
Everything was covered with a small layer of ash.	Viską padengė smulkus pelenų sluoksnis.
Innovation is now very popular among internet marketers.	Naujovės dabar yra labai populiarios tarp interneto rinkodaros specialistų.
Carefully remove the parsley from the vegetables.	Iš daržovių atsargiai išimkite petražoles.
Convince her that this is a bad idea.	Įtikink ją, kad tai bloga mintis.
The numbers were staggering.	Skaičiai buvo stulbinantys.
Frame hosts have passed these landmarks.	Kadro šeimininkai praėjo šiuos orientyrus.
The result was unexpected for many.	Rezultatas daugeliui buvo netikėtas.
She leaned on his shoulder.	Ji atsirėmė į jo petį.
His wife died before him.	Prieš jį mirė jo žmona.
Interest rates rose sharply at first.	Palūkanų normos iš pradžių smarkiai pakilo.
They celebrated with champagne.	Jie šventė su šampanu.
The students requested a private meeting.	Studentai reikalavo privataus susitikimo.
They opened the bag with the chips and ate them.	Jie atidarė maišelį su traškučiais ir juos suvalgė.
The ship sailed.	Laivas išplaukė.
The national currency is not well controlled.	Nacionalinė valiuta nėra gerai kontroliuojama.
That must be the case.	Taip ir turi būti.
The snake floats quietly through deep water.	Gyvatė tyliai plaukia per gilų vandenį.
First, remove some milk from the refrigerator.	Pirmiausia iš šaldytuvo išimkite šiek tiek pieno.
Make the dough and set aside.	Padarykite tešlą ir atidėkite į šalį.
Some money goes a long way.	Šiek tiek pinigų nueina ilgą kelią.
Elephants belong to the wild.	Drambliai priklauso laukinei gamtai.
She asked the man to open the door.	Ji paprašė vyro atidaryti duris.
The company’s shares have risen since then.	Nuo to laiko bendrovės akcijos pakilo.
The guys ran away laughing quickly.	Vaikinai juokdamiesi greitai nubėgo.
Honey is made from nectar.	Medus gaminamas iš nektaro.
Police officers arrested two men last week.	Praėjusią savaitę policijos pareigūnai sulaikė du vyrus.
Eggs or bird eggs are often used as food.	Kiaušiniai arba paukščių kiaušiniai dažnai naudojami kaip maistas.
The computer has been in use for ten years.	Kompiuteris naudotas dešimt metų.
He wanted to be a teacher someday.	Jis norėjo kada nors būti mokytoju.
Farmers live in the regions near the river.	Netoli upės esančiuose regionuose gyvena ūkininkai.
The money will go to the university.	Pinigai atiteks universitetui.
These ghosts will not hurt us.	Šie vaiduokliai mums nepakenks.
His pen slowly scratched the tablet.	Jo rašiklis lėtai subraižė planšetę.
I was lucky enough to secure a place.	Man pasisekė užsitikrinti vietą.
Why should she worry? 	Kodėl ji turėtų jaudintis?
she thought.	ji manė.
An ambulance transported the wounded and sick.	Greitoji pagalba vežė sužeistuosius ir ligonius.
The population has grown significantly.	Gyventojų skaičius smarkiai išaugo.
Officials acknowledged the region had been abandoned.	Pareigūnai pripažino, kad regionas buvo apleistas.
He has an incredibly good memory.	Jis turi neįtikėtinai gerą atmintį.
She is sitting on the forest.	Ji sėdi ant miško.
We are all members of the same family.	Mes visi esame tos pačios šeimos nariai.
The negotiations were long and difficult.	Derybos buvo ilgos ir sudėtingos.
It is almost two meters long.	Jis yra beveik dviejų metrų ilgio.
My neighbor works as a teacher.	Mano kaimynas dirba mokytoja.
Collective ownership is well established.	Kolektyvinė nuosavybė yra nusistovėjusi.
My city is divided by a river.	Mano miestą dalija upė.
The pines swayed gently in the wind.	Pušys švelniai siūbavo vėjelyje.
He knocked on the harp.	Jis trankė arfa.
The rocket fell, exploded on the ground.	Raketa nukrito, sprogo ant žemės.
Sometimes we mistake this for instructions.	Kartais tai klaidingai laikome instrukcijomis.
The people who organize these events are dedicated.	Šiuos renginius organizuojantys žmonės yra atsidavę.
You are such a stupid ass.	Tu toks kvailas asilas.
A small fishing boat was anchored to the sea.	Nedidelis žvejų laivelis buvo pritvirtintas prie jūros.
The villagers still live a simple life.	Kaimiečiai vis dar gyvena paprastą gyvenimą.
The alley is teeming with people.	Alėja knibždėte knibžda žmonių.
The carcass was eaten hungry by a dog that was raging.	Skerdeną alkanas suvalgė šuo, kuris siautėjo.
This allowed him to travel further and faster.	Tai leido jam keliauti toliau ir greičiau.
Along the way, they took a short break.	Pakeliui jie padarė trumpą pertraukėlę.
Distribute the seeds evenly on a baking sheet.	Sėklas tolygiai paskirstykite ant kepimo skardos.
For many years he decided not to show himself.	Daug metų jis nusprendė savęs nerodyti.
But after an elegant exterior, it is unsafe.	Tačiau po elegantiška išore ji yra nesaugi.
She got out of bed very slowly.	Ji labai lėtai pakilo iš lovos.
In the dark we see clearly.	Tamsoje matome aiškiai.
Heard the doorbell.	Išgirdo durų skambutį.
Farmers still use cultivation methods transferred from	Ūkininkai vis dar naudoja auginimo būdus, perduotus iš
It was dark and cold.	Buvo tamsu ir šalta.
The steak was rare.	Kepsnys buvo retas.
The strange device beeped menacingly.	Keistas prietaisas grėsmingai pypsėjo.
The politician misappropriated two hundred and fifty thousand dollars.	Politikas pasisavino du šimtus penkiasdešimt tūkstančių dolerių.
She realized he was serious.	Ji suprato, kad jis kalba rimtai.
Due to severe drought, the prairie dries out.	Dėl didelės sausros prerijos išdžiūsta.
Dependence on abroad is not healthy.	Priklausomybė nuo užsienio nėra sveika.
It is a land of diverse landscapes.	Tai įvairių kraštovaizdžių kraštas.
The soldier never sent a signal.	Kareivis niekada nesiuntė signalo.
Water flowed quickly through the canal.	Vanduo greitai tekėjo kanalu.
He appealed to the government to ban the car.	Jis kreipėsi į vyriausybę, prašydamas uždrausti automobilį.
The girl thought she was beautiful.	Mergina manė, kad ji yra graži.
The cable goes up the hill.	Kabelis eina per kalną.
When he hung the picture, he noticed some irregularities.	Kai pakabino paveikslą, pastebėjo tam tikrus pažeidimus.
The mathematician returns to the study of geometry.	Matematikas grįžta prie geometrijos studijų.
Rice is often served with chicken.	Ryžiai dažnai patiekiami su vištiena.
I suspect many doctors never see their patients.	Įtariu, kad daugelis gydytojų niekada nemato savo pacientų.
Professional athletes admire the world.	Profesionalūs sportininkai žavisi visame pasaulyje.
The surgeon grafted a skin sample onto the dog’s paw.	Chirurgas įskiepijo odos mėginį ant šuns letenos.
Place the bread on the grill to cool.	Padėkite duoną ant grotelių, kad atvėstų.
Oil refineries are rich in workers.	Naftos perdirbimo įmonėse gausu darbuotojų.
Stop acting like a savage.	Nustok elgtis kaip laukinis.
Basalt is a common source due to its resistance to heat.	Bazaltas yra įprastas šaltinis dėl savo atsparumo karščiui.
The boxer held his breath.	Boksininkas sulaikė kvėpavimą.
A pier was built above the swampy land.	Virš pelkėtos žemės buvo pastatyta prieplauka.
The temperature was average.	Temperatūra buvo vidutinė.
No one else will come to your aid.	Niekas kitas neateis tau į pagalbą.
This often happens to athletes.	Taip dažnai nutinka sportininkams.
Take my word for it, she's smart.	Priimk mano žodį, ji protinga.
Mom is called mom.	Mama vadinama mama.
Natural selection is not the whole story.	Natūrali atranka nėra visa istorija.
William tried to think of his next move.	Williamas bandė galvoti apie kitą savo žingsnį.
Organizations can be accused of exploiting women.	Organizacijos gali būti apkaltintos moterų išnaudojimu.
After the rain, a former garbage dump	Po lietaus, kadaise buvęs šiukšlynas
Can you just divide it evenly?	Ar galite tiesiog padalinti jį tolygiai?
He kissed her cheek.	Jis pabučiavo jos skruostą.
However, some economists believe the problem has worsened.	Tačiau kai kurie ekonomistai mano, kad ši problema pablogėjo.
We recognize the complexity of this problem	Pripažįstame šios problemos sudėtingumą
The wizard showed his guest to the guest room.	Vedlys parodė savo svečią į svečių kambarį.
She saw rows of cars through the window.	Pro langą ji matė automobilių eiles.
They saw the smoke coming from the wreckage.	Jie pamatė iš nuolaužų kylančius dūmus.
Life expectancy is constantly increasing.	Gyvenimo trukmė nuolat auga.
His ideas were incredibly original.	Jo idėjos buvo nepaprastai originalios.
Leave it to me.	Palik tai man.
Put it the way you like.	Įdėkite jį taip, kaip jums patinka.
The wife took this approach to the matter.	Žmona laikėsi tokio požiūrio į šį reikalą.
The strawberries were sweet.	Braškės buvo saldžios.
The vice president resigned.	Viceprezidentas atsistatydino.
The palace is a real celebration of feelings.	Rūmai – tikra jausmų šventė.
Occurs after sunrise.	Atsiranda po saulėtekio.
A blood clot can cause a heart attack and stroke.	Kraujo krešulys gali sukelti širdies priepuolį ir insultą.
The key proposition is a solid future perspective.	Pagrindinis pasiūlymas yra tvirta ateities perspektyva.
The promise of new technology has attracted investors.	Naujų technologijų pažadas pritraukė investuotojus.
The engine started.	Užsidegė variklis.
The moon is dark at night.	Mėnulis tamsus, kai naktis.
We left breakfast orders at the box.	Pusryčių užsakymus palikome prie langelio.
We kept coming there all the time.	Mes ten nuolat ateidavome.
Life, as we know it, must necessarily die.	Gyvenimas, kaip mes jį žinome, būtinai turime mirti.
When you return, it will be dark.	Kai grįšite, bus tamsu.
Searches were conducted to search for the missing girl.	Dingusios merginos paieškai buvo surengtos paieškos.
Finally time to say goodbye.	Pagaliau laikas atsisveikinti.
He spewed the words like poison.	Jis išspjovė žodžius kaip nuodus.
The child's crying sounded miserable.	Vaiko verksmas nuskambėjo apgailėtinai.
Tory is still pretty fit.	Tory vis dar gana tinkamas.
No matter how complicated this problem may seem.	Nesvarbu, kaip sudėtinga gali atrodyti ši problema.
A good doctor is good for all people.	Geras gydytojas yra geras visiems žmonėms.
I hired you to feed and water my horses.	Aš pasamdžiau tave šerti ir girdyti mano arklius.
It is controversial that they were transferred to stocks.	Prieštaringai vertinama, kad jie buvo perkelti į atsargas.
There are two hundred parking spaces.	Automobilių stovėjimo aikštelėje yra du šimtai vietų.
She gestured annoyingly.	Ji erzindama gestikuliavo.
The color photo was taken by an amateur.	Spalvotą nuotrauką padarė mėgėjas.
She is naked except for two pieces of fabric.	Ji nuoga, išskyrus du audinio gabalus.
It's a beautiful flower, isn't it?	Tai graži gėlė, ar ne?
Her favorite subjects were science and languages.	Jos mėgstamiausi dalykai buvo mokslai ir kalbos.
Your dirty shoes can be useful for washing.	Jūsų purvini batai gali būti naudingi skalbimui.
His father wondered loudly if his son liked school.	Jo tėvas garsiai svarstė, ar sūnui patinka mokykla.
The seasons in this region last less than a day.	Šiame regione sezonai trunka mažiau nei dieną.
After washing his face, he felt much better.	Nusiprausęs veidą, jis jautėsi daug geriau.
Protesters were first advised to return to their villages.	Protestuotojams pirmiausia buvo patarta grįžti į savo kaimus.
He looked at her without understanding.	Jis žiūrėjo į ją nesuprasdamas.
Many industries use coal to generate their electricity.	Daugelis pramonės šakų savo elektros energijos gamybai naudoja anglį.
One child was killed and another was injured.	Vienas vaikas žuvo, kitas vaikas buvo sužeistas.
This car looks very expensive.	Šis automobilis atrodo labai brangus.
This is how the peach tree grows.	Taip auga persikų medis.
The moon rises above the eastern hills.	Mėnulis pakyla virš rytinių kalvų.
The noise level prevented us from hearing each other.	Triukšmo lygis neleido mums vienas kito girdėti.
Several small boats moored nearby.	Šalia prisišvartavo keletas nedidelių laivelių.
The cosmic microwave background is a type of electromagnetic radiation.	Kosminis mikrobangų fonas yra elektromagnetinės spinduliuotės rūšis.
After cutting the loaf, place it on the grill.	Supjaustę kepalą, padėkite jį ant grotelių.
The long walk gave strength.	Ilgas pasivaikščiojimas suteikė jėgų.
She rushed to greet him.	Ji puolė jo pasveikinti.
Rollers do not slip on ice.	Riedučiai ant ledo neslysta.
Have employees in this unit ever been injured?	Ar šiame padalinyje tarnautojai kada nors buvo sužeisti?
I would suggest something to read.	Siūlyčiau ką paskaityti.
Our descendants can discover these planets.	Mūsų palikuonys gali aptikti šias planetas.
Elephants have a special sense of hearing.	Drambliai turi ypatingą klausos jausmą.
Employment has improved since the start of the plant.	Pradėjus gamyklą užimtumas pagerėjo.
My music would bring you flowers and laughter.	Mano muzika atneštų tau gėlių ir juoko.
Fred tapped his fingers nervously on the table.	Fredis nervingai bakstelėjo pirštais į stalą.
The twin brothers are inseparable.	Broliai dvyniai yra neatsiejami.
He was the son of a wealthy merchant.	Jis buvo turtingo pirklio sūnus.
Geography is a branch of science that explores the earth.	Geografija yra mokslo šaka, tirianti žemę.
The smell was bad.	Kvapas buvo blogas.
Those fields have been unused for many years.	Tie laukai daug metų buvo nenaudojami.
Go to the war room.	Eik į karo kambarį.
She practiced medicine with him.	Ji kartu su juo praktikavo mediciną.
The sword cut through his neck.	Kardas perrėžė kaklą.
This egg can be eaten raw.	Šį kiaušinį galima valgyti žalią.
When they saw the storm, they hurried home.	Pamatę audrą, jie nuskubėjo namo.
Our behavior is greatly influenced by the people around us.	Mūsų elgesiui didelę įtaką daro aplinkiniai žmonės.
Due to poor resource management, the island has dried up.	Dėl prasto išteklių valdymo sala išdžiūvo.
He wanted to visit his mother.	Jis troško aplankyti savo mamą.
The silkworm larvae turn into a cocoon.	Šilkaverpių lervos susisuka į kokoną.
It’s strawberry season.	Šiuo metu braškių sezonas.
River runoff has decreased.	Sumažėjo upės nutekėjimas.
The trees, tall and strong, obscure the interesting cemetery.	Medžiai, aukšti ir stiprūs, užgožia įdomias kapines.
They live among the ruins of an ancient civilization.	Jie gyvena tarp senovės civilizacijos griuvėsių.
Make sure you have the right materials.	Įsitikinkite, kad turite tinkamų medžiagų.
The child's eyes took on a dreamy breath.	Vaiko akys įgavo svajingą orą.
Tornado damage is estimated at millions of dollars each year.	Kiekvienais metais tornado žala vertinama milijonais dolerių.
So achievements are created by erosion.	Taigi pasiekimus sukuria erozija.
The government needs to improve its communication network.	Vyriausybė turi tobulinti savo susisiekimo tinklą.
Call an ambulance immediately!	Nedelsdami kvieskite greitąją pagalbą!
They served slices of pumpkin pie.	Jie patiekė moliūgų pyrago griežinėlius.
The use of public funds for election campaigns is illegal.	Valstybės lėšų naudojimas rinkimų kampanijoms yra neteisėtas.
Police were everywhere and watching all the signs.	Policija buvo visur ir stebėjo visus ženklus.
This week’s heat wave has damaged many nerves.	Šios savaitės karščio banga sugadino daugelio nervus.
She is angry and deceptive.	Ji yra pikta ir apgaulinga.
She sat in the porch and looked out at the ocean.	Ji sėdėjo prieangyje ir žiūrėjo į vandenyną.
There have been several accidents, some fatal.	Įvyko kelios avarijos, kai kurios mirtinos.
Very few women currently like this.	Šiuo metu tai patinka labai nedaugeliui moterų.
They itch the spine.	Jie niežti stuburą.
Worker protests were quelled by the army.	Darbuotojo protestus numalšino kariuomenė.
First, design a rocket.	Pirma, suprojektuokite raketą.
This question is related to the literature.	Šis klausimas susijęs su literatūra.
Salmon smoked for eight hours.	Lašiša rūkė aštuonias valandas.
I have to ask my brother to do it for me.	Turiu paprašyti savo brolio tai padaryti už mane.
The introductory line of the prologue was great.	Įžanginė prologo eilutė buvo puiki.
And let’s not forget all the hard work they did.	Ir nepamirškime viso sunkaus darbo, kurį jie atliko.
His body was found by hikers.	Jo kūną rado žygeiviai.
First, you will have to choose.	Pirma, turėsite pasirinkti.
According to the book, this flower is a symbol of fidelity.	Pasak knygos, ši gėlė yra ištikimybės simbolis.
Climbing to the top was very difficult.	Pakilimas į viršūnę buvo labai sunkus.
The atmosphere is poisoned.	Atmosfera užnuodyta.
The store owner did not hesitate to accept the bag.	Parduotuvės savininkas nedvejodamas priėmė krepšį.
She just wanted a moment of respite from it all.	Ji norėjo tik akimirkos atokvėpio nuo viso to.
They will eat almost everything, even insects.	Jie valgys beveik viską, net vabzdžius.
It was a cold and rainy day in the city.	Mieste buvo šalta ir lietinga diena.
The manager can afford to pay a decent salary.	Vadovas gali sau leisti mokėti tinkamą atlyginimą.
She often dressed in lipstick and hair dye	Ji dažnai rengdavosi lūpų dažais ir plaukų dažais
The protester eventually fell from fatigue.	Protestuotojas galiausiai pargriuvo iš nuovargio.
It will teach you to steal.	Tai išmokys jus vogti.
Fewer students are admitted to this institution.	Į šią įstaigą priimama mažiau studentų.
Take a look at these ruins!	Pažvelkite į šiuos griuvėsius!
The oil burned in the pan.	Aliejus pridegė keptuvėje.
Vehicles were abandoned around the abandoned building.	Aplink apleistą pastatą buvo apleistos transporto priemonės.
He died three years ago.	Jis mirė prieš trejus metus.
Most plants depend on the pollination of animals.	Dauguma augalų priklauso nuo gyvūnų apdulkinimo.
They spent many hours arguing.	Jie praleido daug valandų ginčydamiesi.
The children were spotted by light rain.	Vaikus aptaškė nedidelis lietus.
The journal must be fair, honest and balanced.	Žurnalas turi būti teisingas, sąžiningas ir subalansuotas.
The captain decided to count the remaining sailors.	Kapitonas nusprendė suskaičiuoti likusius jūreivius.
You have to collect a few eggs.	Turite surinkti keletą kiaušinių.
She was not interested in her environment.	Ji nesidomėjo savo aplinka.
He read the psalm.	Jis skaitė psalmę.
She told me all about her neighbors.	Ji viską papasakojo apie savo kaimynus.
The novel was punished by censorship.	Romanas buvo nubaustas cenzūra.
Sailing techniques are also challenging.	Buriavimo būdai taip pat yra sudėtingi.
There is now more plastic in our oceans than fish.	Dabar mūsų vandenynuose randama daugiau plastiko nei žuvies.
He had a pink complexion.	Jis turėjo rausvą veido spalvą.
The skin is smooth.	Oda lygi.
He accused the organizers of committing the crime.	Jis apkaltino organizatorius padarius nusikaltimą.
There are safety instructions inside the box.	Dėžutės viduje yra saugos instrukcijos.
The director entered the office.	Į kabinetą įėjo direktorius.
Qualification is a minimum requirement.	Kvalifikacija yra minimalus reikalavimas.
He pleaded guilty to the crime.	Jis prisipažino padaręs nusikaltimą.
The wrong decision to think he will play poorly.	Klaidingas sprendimas manyti, kad jis žais prastai.
The villagers built houses at the source.	Kaimiečiai namus pasistatė prie šaltinio.
Well, what can we say?	Na, ką mes galime pasakyti?
We plan to place it in the museum.	Planuojame patalpinti muziejuje.
First, we will need coal.	Pirma, mums reikės anglies.
The government should ensure adequate education for all children.	Vyriausybė turėtų užtikrinti tinkamą visų vaikų išsilavinimą.
Kamon riders are everywhere these days.	Kamon raiteliai šiais laikais yra visur.
Countless people took part in that rally.	Tame mitinge dalyvavo begalė žmonių.
They live in cities.	Jie gyvena miestuose.
She received a letter from her old teacher.	Ji gavo laišką iš savo seno mokytojo.
You will need to insert the nail first.	Pirmiausia turėsite įkišti vinį.
Rainwater was collected in barrels for use as a beverage.	Lietaus vanduo buvo renkamas į statines, skirtas naudoti kaip gėrimas.
He dived deep into the water, swimming hard.	Jis paniro giliai į vandenį, sunkiai plaukdamas.
Washes his hands very often.	Labai dažnai plauna rankas.
It should be possible to check on former soldiers.	Turėtų būti įmanoma patikrinti buvusius karius.
Don’t grab the past.	Negrėbkite praeities.
Some buildings have steep stairs.	Kai kuriuose pastatuose yra stačių laiptų.
To put it mildly	Švelniai kalbantis
The roller coaster was very scary.	Labai baisu buvo kalneliai.
Several of his teachers were impressed.	Keletas jo mokytojų buvo sužavėti.
Many activists have campaigned for more hospitals to be built.	Daugelis aktyvistų agitavo už tai, kad būtų pastatyta daugiau ligoninių.
The curved mountain lines were beautiful.	Išlenktos kalnų linijos buvo gražios.
There was a monthly donation to this charity.	Šiai labdarai kas mėnesį buvo auka.
Was the water cold?	Ar vanduo buvo šaltas?
I sleep with a bottle of hot water.	Aš miegu su karšto vandens buteliu.
Tears rolled down my face as she spoke.	Jai kalbant mano veidu riedėjo ašaros.
Her husband is often away on business.	Jos vyras dažnai būna išvykęs verslo reikalais.
Boring pain covered the chest.	Nuobodus skausmas apėmė krūtinę.
Their powers are limited.	Jų galios ribotos.
The man later escaped from prison and disappeared.	Vėliau vyras pabėgo nuo kalėjimo ir dingo.
The moon hung low in the sky at dawn.	Auštant žemai danguje kabojo mėnulis.
The child's symptoms improved markedly.	Vaiko simptomai pastebimai pagerėjo.
Rising skyscrapers and hotels are changing the panorama.	Augantys dangoraižiai ir viešbučiai keičia panoramą.
There are various trees in the forest.	Miške yra įvairių medžių.
The mineral was valued for its artistic value.	Mineralas buvo vertinamas dėl savo meninės vertės.
The cloud looks like a rabbit.	Debesis atrodo kaip triušis.
The church will need to be swept and dried.	Reikės nušluoti ir išdžiovinti bažnyčią.
He was wearing a large, flexible hat.	Jis dėvėjo didelę, lanksčią skrybėlę.
Many people still believe in remnants	Daugelis žmonių vis dar tiki, kad liekanos
The Vikings also grew cannabis.	Vikingai taip pat augino kanapes.
They charged farmers for maintaining their property.	Jie apmokestino ūkininkus už jų turto priežiūrą.
The football team made it to the finals for the first time.	Futbolo komanda į finalą pateko pirmą kartą.
The governor's decision received unanimous approval.	Gubernatoriaus sprendimas sulaukė vienbalsio pritarimo.
The author's work has been translated into many languages.	Autoriaus kūryba išversta į daugybę kalbų.
The floods in our area have done a lot of damage.	Potvyniai mūsų rajone padarė daug žalos.
They argued that decisions should be made independently.	Jie teigė, kad sprendimai turėtų būti priimami nepriklausomai.
They compromised.	Jie susikompromitavo.
It is necessary to water your crops.	Būtina laistyti savo pasėlius.
She did not answer.	Ji neatsakė.
This is just the right temperature for a happy day.	Tai kaip tik tinkama temperatūra laimingai dienai.
Today, many people ride bikes or walk.	Šiandien daugelis žmonių važiuoja dviračiais arba pėsčiomis.
This beautiful country needs efficient transportation.	Šiai gražiai šaliai reikalingas efektyvus transportas.
He wrote his dissertation overnight.	Jis rašė savo disertaciją per naktį.
Farm crops are often damaged by foreign insects.	Ūkio pasėlius dažnai pažeidžia svetimi vabzdžiai.
As the water temperature rose, bacteria multiplied.	Kylant vandens temperatūrai, bakterijos daugėjo.
In winter, it is often cold in Japan.	Japonijoje žiemą dažnai būna šalta.
The cat curled up next to him.	Katė susirangė jam prie šono.
It was a difficult year for the young farmer.	Tai buvo sunkūs metai jaunajam ūkininkui.
Proteins are organic compounds that contain nitrogen.	Baltymai yra organiniai junginiai, kuriuose yra azoto.
Our local products are famous all over the country.	Mūsų vietinė produkcija garsėja visoje šalyje.
The bathroom is on the left.	Vonios kambarys yra kairėje pusėje.
The cat, once quite domesticated, has now gone outside.	Katė, kažkada gana prijaukinta, dabar išėjo į lauką.
Never take drugs.	Niekada nevartokite narkotikų.
Her drink was a little frothy.	Jos gėrimas buvo šiek tiek putotas.
The machine has been repaired.	Mašina suremontuota.
No food was consumed.	Maistas nebuvo suvartotas.
An ancient carving of a rock depicts a pair of swans.	Senoviniame uolos raižinyje pavaizduota gulbių pora.
That movie is not very good.	Tas filmas nelabai geras.
Tulips are one of the richest known flowers.	Tulpės yra vienos iš turtingiausių žinomų gėlių.
They discussed it briefly and then went to sleep.	Jie trumpai tai aptarė, o paskui nuėjo miegoti.
Sometimes the family moves.	Kartais šeima persikelia.
Those goods pour all over the floor.	Tos prekės liejasi po visas grindis.
Sunlight is shining through the clouds.	Pro debesis sklinda saulės šviesa.
His remark was both startling and unexpected.	Jo pastaba buvo tiek stulbinanti, tiek netikėta.
This restaurant serves very spicy food.	Šiame restorane patiekiamas labai aštrus maistas.
They conducted a thorough investigation.	Jie atliko išsamų tyrimą.
To cut this cake, you need a kitchen knife.	Norėdami pjaustyti šį pyragą, jums reikia virtuvinio peilio.
The fireworks permeated the entertainment.	Pramogą persmelkė fejerverkai.
Confusion is everywhere.	Sumišimas yra visur.
The princess was escorted to the honeymoon apartment.	Princesė buvo palydėta į medaus mėnesio apartamentus.
The baby is going to change diapers.	Kūdikiui ketinama keisti sauskelnes.
Heavy rain hit the city.	Smarkus lietus užklupo miestą.
The city is strategically important.	Miestas strategiškai svarbus.
The vase was emptied and filled with ice.	Vaza buvo ištuštinta ir pripilta ledo.
The trees waved in the wind.	Medžiai bangavo vėjyje.
The restaurant is licensed to operate here.	Čia licenciją veikti restoranas gavo.
Too tired of cooking, she went out to a restaurant.	Per pavargusi gaminti, ji išėjo į restoraną.
The windows are very uneven.	Langai labai nelygūs.
You can try to convince some people.	Galite pabandyti kai kuriuos žmones įtikinti.
The movement gained momentum.	Judėjimas įgavo pagreitį.
Demonstrators met in central square.	Demonstrantai susitiko centrinėje aikštėje.
This city is developing into a business center.	Šis miestas vystomas į verslo centrą.
Many workers suffer from sleepless nights.	Daugelis darbuotojų kenčia nuo bemiegių naktų.
He can’t decide what to pack.	Jis negali nuspręsti, ką supakuoti.
The bombs exploded without recklessness.	Bombos sprogo be atodairos.
The crowd applauded.	Minia plojo.
The teen should stop interested in the boys.	Paauglė turėtų nustoti domėtis berniukais.
A boiling battle between nations.	Verdantis mūšis tarp tautų.
All religions have an element of ritual.	Visos religijos turi ritualo elementą.
The bells rang musically.	Muzikiškai skambėjo varpai.
Many camps were set up near the quay.	Prie krantinės buvo įrengta daug stovyklų.
Of course, it’s unusual to see someone dancing my age.	Žinoma, neįprasta matyti ką nors mano amžiaus šokant.
She lovingly caressed her dog.	Ji meiliai glostė savo šunį.
He voted against the bill.	Jis balsavo prieš įstatymo projektą.
I’m tired of working on a project.	Aš pavargau nuo darbo prie projekto.
They never had to give up the project.	Jie niekada neturėjo atsisakyti projekto.
Some people are allergic to cucumbers.	Kai kurie žmonės yra alergiški agurkams.
Many students attend classes here for free.	Daugelis mokinių čia lanko pamokas nemokamai.
Return the forms and return them to us.	Užpildę formas, grąžinkite jas mums.
The quality of education in this area has deteriorated.	Švietimo kokybė šioje srityje pablogėjo.
The fins do not move immediately.	Pelekai nejuda iš karto.
All the townspeople mourned.	Visi miestiečiai gedėjo.
Make a few notes first.	Pirmiausia užsirašykite keletą pastabų.
This moment was captured by the photographer.	Šią akimirką įamžino fotografas.
The moon was so bright that it looked almost white.	Mėnulis buvo toks šviesus, kad atrodė beveik baltas.
Fluids flow out of the holes in the wall.	Skysčiai išteka iš skylių sienoje.
Ice becomes liquid water.	Ledas tampa skystu vandeniu.
Baking soda and cocoa powder are mixed.	Kepimo soda ir kakavos milteliai sumaišomi.
Every corner of the house was crammed with books.	Kiekvienas namo kampas buvo prigrūstas knygų.
Anarchy ruled this land.	Anarchija valdė šią žemę.
She put the book on the table.	Ji padėjo knygą ant stalo.
The formula worked.	Formulė pasiteisino.
The survey was conducted in the winter.	Apklausa buvo atlikta žiemą.
The teenager nodded in agreement.	Paauglys pritardamas linktelėjo.
Thousands of scientists around the world are investigating the causes.	Tūkstančiai mokslininkų visame pasaulyje tiria priežastis.
The protesters were held in police custody.	Protestuotojai buvo laikomi policijos areštinėje.
The temperature dropped quickly.	Temperatūra greitai krito.
He tried not to look at her.	Jis stengėsi nežiūrėti į ją.
First, the adrenal glands secrete the hormone cortisol.	Pirma, antinksčiai išskiria hormoną kortizolį.
Too many people live in crowded city centers.	Per daug žmonių gyvena perpildytuose miestų centruose.
How to Clean a Microwave Oven |	Kaip valyti mikrobangų krosnelę.
The one who lost his leg in the war.	Tas, kuris neteko kojos kare.
These bowls are a special type of glass.	Šie dubenys yra ypatingo tipo stiklas.
It has many uses.	Jis turi daugybę naudojimo būdų.
This building is not very tall.	Šis pastatas nėra labai aukštas.
The president was re-elected.	Prezidentas vėl buvo perrinktas.
She found a small blood score.	Ji aptiko nedidelį kraujo balą.
The priest blessed the jewels.	Kunigas palaimino brangenybes.
She looked at him intently.	Ji įdėmiai žiūrėjo į jį.
This tablet helps us quickly calculate the answers.	Ši planšetė padeda mums greitai apskaičiuoti atsakymus.
He waited patiently for others to argue.	Jis kantriai laukė, kol kiti ginčijosi.
Such incidents occur almost daily.	Tokie incidentai vyksta beveik kasdien.
Minia fell silent.	Minia nutilo.
A smart bomb is used to destroy large areas.	Išmanioji bomba naudojama dideliems plotams sunaikinti.
What did we do?	Ką mes darėme?
He was a very quiet man.	Jis buvo labai tylus žmogus.
It was clear that something was wrong.	Buvo aišku, kad kažkas ne taip.
She visited the sewing shop and bought a new dress.	Ji apsilankė siuvykloje ir nusipirko naują suknelę.
The brightness of the stars will never surprise him.	Žvaigždžių ryškumas jo niekada nenustebins.
A red paper flag was attached to each crane.	Prie kiekvieno krano buvo pritvirtinta raudona popierinė vėliavėlė.
Oil is a by-product of oil.	Nafta yra šalutinis naftos produktas.
He was smart and ambitious.	Jis buvo sumanus ir ambicingas.
Make good use of recovery time.	Tinkamai išnaudokite atsigavimo laiką.
Their attitude is grim.	Jų požiūris yra niūrus.
The atmosphere was electric.	Atmosfera buvo elektrinė.
She’s amazing in her sixties.	Šeštą dešimtmetį ji yra nuostabi.
There was a lively activity in the city.	Mieste buvo gyva veikla.
All the buildings were brick.	Visi pastatai buvo mūriniai.
The tunnel collapsed and caused significant damage.	Tunelis įgriuvo ir padarė didelę žalą.
Her black hair was cut short.	Jos juodi plaukai buvo trumpai nukirpti.
There was silence in the room.	Kambaryje įsivyravo tyla.
Using paper instead of plastic would benefit the environment.	Popieriaus, o ne plastiko naudojimas būtų naudingas aplinkai.
You shouldn’t laugh at someone’s disaster.	Jūs neturėtumėte juoktis iš kažkieno nelaimės.
Children in conflict zones are surrounded by daily violence.	Vaikus konflikto zonose supa kasdienis smurtas.
The culture of outsiders has influenced local traditions.	Pašaliečių kultūra turėjo įtakos vietos tradicijoms.
Unfortunately, he was hit by a drunk driver.	Deja, jį partrenkė neblaivus vairuotojas.
These images exceeded all expectations.	Šie vaizdai pranoko visus lūkesčius.
The children were very happy.	Vaikai labai apsidžiaugė.
A large sample of voters was polled	Buvo apklausta didelė rinkėjų imtis
The cat is infamous for keeping time away from mice.	Katė yra liūdnai pagarsėjusi tuo, kad laiko atokiau nuo pelių.
The researchers successfully cloned the dog.	Mokslininkai sėkmingai klonavo šunį.
You can see the luster of silver in every house.	Visuose namuose galite pamatyti sidabro blizgesį.
He was sentenced to death.	Jis buvo nuteistas mirties bausme.
Details are still being refined.	Detalės vis dar tikslinamos.
Nature is beyond science.	Gamta yra už mokslo ribų.
This is the last drop.	Tai paskutinis lašas.
After much deliberation, he made a decision.	Po ilgų svarstymų jis priėmė sprendimą.
He spent hours walking around the casino gambling.	Jis praleido valandas vaikščiodamas po kazino, lošdamas.
No, that's enough!	Ne, užteks!
The tribe has many ritual dances.	Gentis turi daug ritualinių šokių.
Buffalo drowned in the mud.	Buivolas paskendo purve.
The army fought fiercely to gain control of the region.	Kariuomenė įnirtingai kovojo, kad įgytų šio regiono kontrolę.
The little boy was playing in the sandbox.	Mažas berniukas žaidė smėlio dėžėje.
The carpenter carefully measured each piece of wood.	Dailidė kruopščiai išmatavo kiekvieną medžio gabalą.
Be careful not to crush the blueberries.	Būkite atsargūs, kad nesutraiškytų mėlynių.
In those days, the pace of life was slower.	Tais laikais gyvenimo tempas buvo lėtesnis.
He dreamed of becoming an engineer.	Jis svajojo tapti inžinieriumi.
Try to live your life without pity.	Stenkitės gyventi savo gyvenimą nesigailėdami.
The crime was unimaginable.	Nusikaltimas buvo neįsivaizduojamas.
Ripe tomatoes were sold this week.	Šią savaitę buvo parduodami prinokę pomidorai.
There were relatively few deaths.	Žuvusiųjų buvo palyginti nedaug.
It will be collected to drink.	Ji bus surinkta išgerti.
Such activities are harmful to the environment.	Tokia veikla kenkia aplinkai.
A world without pollution is possible.	Pasaulis be taršos yra įmanomas.
He looked out of place.	Jis atrodė ne vietoje.
He was stolen by police.	Vogiant jį įkliuvo policija.
The judge ruled that the prisoner should not	Teisėjas nusprendė, kad kalinys neturėtų
He never survived the loss of his brother.	Jis niekada neišgyveno savo brolio netekties.
She embarked on a long journey.	Ji leidosi į ilgą kelionę.
He opened the door, entered.	Jis atidarė duris, įėjo.
The court examined the document carefully.	Teismas atidžiai išnagrinėjo dokumentą.
Turn on the headlights.	Įjunkite priekinius žibintus.
The oceans are in most cases polluted with plastic.	Vandenynai daugeliu atvejų yra užteršti plastiku.
This machine uses lasers to perform the measurements.	Ši mašina matavimams atlikti naudoja lazerius.
The cat crept into the bedroom.	Katė įlindo į miegamąjį.
The speed of finding a job for graduates is declining.	Absolventų darbo susiradimo greitis mažėja.
They spoke quickly and quietly.	Jie kalbėjo greitai ir tyliai.
Palm trees lit by the scorching afternoon sun.	Palmės, apšviestos svilinančios popietės saulės.
The mountains were covered with fog.	Kalnus gaubė rūkas.
Education has become compulsory for all.	Išsilavinimas tapo privalomas visiems.
The number of parking spaces in the supermarket is limited.	Prekybos centro automobilių stovėjimo vietų skaičius ribotas.
Shane's boss gave him a job.	Shane'o viršininkas davė jam darbą.
That flower is beautiful.	Graži ta gėlė.
The streets are barricaded.	Gatvės užbarikaduotos.
Its origin is disputed.	Dėl jo kilmės ginčijamasi.
The exterior of the building was designed by a famous architect.	Pastato išorę suprojektavo garsus architektas.
The crime took place at an underground passage.	Nusikaltimas įvyko požeminėje perėjoje.
The study says meat is a harmful food.	Tyrimas teigia, kad mėsa yra kenksmingas maistas.
Many women were found injured.	Daug moterų buvo rasta sužalotų.
Eggplants will be a great snack.	Baklažanai bus puikus užkandis.
Sharpen carefully with a steel knife.	Atsargiai pagaląskite plieniniu peiliuku.
And the magnetic force is to blame for this accident.	Ir dėl šios avarijos kalta magnetinė jėga.
In the spring they sowed wheat.	Pavasarį jie pasėjo kviečius.
There was no sign of rain.	Lietaus nebuvo nė ženklo.
As the price of bitcoin rises, the light dims slightly.	Kai bitkoino kaina kyla, šviesa šiek tiek pritemsta.
Records reveal a period of prosperity.	Įrašai atskleidžia klestėjimo laikotarpį.
Students have conflicting opinions about their teacher.	Mokiniai turi prieštaringą nuomonę apie savo mokytoją.
Bad things happened to those who were guilty of evil.	Blogų dalykų atsitiko tiems, kurie buvo kalti dėl blogio.
Dams are built to hold water.	Užtvankos statomos vandeniui laikyti.
She gave him her phone number.	Ji davė jam savo telefono numerį.
Retirement is not eternal.	Išėjimas į pensiją nėra amžinas.
Don't cross the line!	Neperžengk linijos!
He went to the door.	Jis nuėjo prie durų.
I realized he was an extraordinary person.	Supratau, kad tai nepaprastas žmogus.
My visit to the doctor was very pleasant.	Mano vizitas pas gydytoją buvo labai malonus.
He allowed the sheet to fall to the floor.	Jis leido lapui nukristi ant grindų.
The later text is quite different.	Vėlesnis tekstas visai kitoks.
Barn caught and sold illegally.	Nelegaliai sugautas ir parduotas svirnas.
The source is the source of water.	Šaltinis yra vandens šaltinis.
The earth, as it looked, was a green mass.	Žemė, kaip ji atrodė, buvo žalios masės.
She crossed her arms over her chest.	Ji sukryžiavo rankas ant krūtinės.
She frowned in pain.	Ji susiraukė iš skausmo.
Ammonia and chlorine from wastewater can kill aquatic organisms.	Amoniakas ir chloras iš nuotekų gali nužudyti vandens organizmus.
Many species of fish can live in the river.	Upėje gali gyventi daugybė žuvų rūšių.
They fought guerrilla tactics.	Jie kovojo su partizanų taktika.
I regained my composure.	Atgavau ramybę.
The sun’s rays penetrate the clouds.	Saulės spinduliai prasiskverbia pro debesis.
The tall woman looked at him.	Aukšta moteris pažvelgė į jį.
Scientists hope more insects will disappear.	Mokslininkai tikisi, kad daugiau vabzdžių išnyks.
Many homes were bought and resold.	Daugelis namų buvo nupirkti ir perparduoti.
I had to wait for the bus.	Teko laukti autobuso.
Look, the crow is trying to steal the squirrel nuts!	Žiūrėk, varna bando pavogti voverės riešutus!
I will continue my research.	Aš ir toliau tęsiu savo tyrimą.
The car was in good condition.	Automobilis buvo geros būklės.
The seller laughed at that.	Pardavėjas iš to nusijuokė.
Humans are social animals, not solitary creatures.	Žmonės yra socialūs gyvūnai, o ne vieniši padarai.
John is my bike.	Jonas yra mano dviratis.
Many women were financially raped.	Daug moterų buvo finansiškai išprievartauta.
Children are often afraid of strangers during meals.	Vaikai valgio metu dažnai bijo svetimų žmonių.
The grizzly hunters had great skills.	Grizlių medžiotojai turėjo puikių įgūdžių.
She showed him his camera.	Ji parodė jam savo fotoaparatą.
In some historical periods, women have been excluded from society.	Kai kuriais istoriniais laikotarpiais moterys buvo išstumtos iš visuomenės.
We have great respect for traditional values.	Mes labai gerbiame tradicines vertybes.
The center was crowded with tourists.	Centras buvo sausakimšas turistų.
This article focuses on the role of technology in industries.	Šiame straipsnyje pagrindinis dėmesys skiriamas technologijų vaidmeniui pramonės šakose.
We offer thousands of products in several categories.	Mes siūlome tūkstančius produktų keliose kategorijose.
Management systems vary widely around the world.	Visame pasaulyje valdymo sistemos labai skiriasi.
She shivered a little.	Ji šiek tiek drebėjo.
We use a new, more effective insecticide.	Naudojame naują, efektyvesnį insekticidą.
This company has not been profitable in recent years.	Ši įmonė pastaraisiais metais nebuvo pelninga.
The car slid smoothly.	Automobilis sklandžiai slydo.
I was too old and weak to climb the mountain.	Buvau per sena ir silpna lipti į kalną.
On the way home, she was involved in a car accident.	Eidama namo ji pateko į automobilio avariją.
There is a deep feeling of depression here.	Čia viešpatauja gilus depresijos jausmas.
After stealing a neighbor's wallet, the thief escaped.	Pavogęs kaimyno piniginę, vagis paspruko.
Although this market was considered informal, it was well organized.	Nors šis turgus buvo laikomas neformaliu, jis buvo gerai organizuotas.
The woman was leaning forward, her eyes shining with excitement.	Moteris buvo palinkusi į priekį, jos akys spindėjo iš susijaudinimo.
A black hole orbits in the center of the galaxy.	Juodoji skylė skrieja galaktikos centre.
Samovar is a set of ships.	Samovaras yra laivų rinkinys.
Evidence shows that he was abandoned.	Įrodymai rodo, kad jis buvo apleistas.
Volcanic eruptions could destroy the city.	Vulkanų išsiveržimai gali sugriauti miestą.
Traditionally, parents allow their children to choose their friends.	Tradiciškai tėvai leidžia savo vaikams pasirinkti savo draugus.
Cars emit toxic gases into the atmosphere.	Automobiliai į atmosferą išmeta nuodingas dujas.
Stone and clay were used to build houses and tools.	Namams ir įrankiams statyti buvo naudojamas akmuo ir molis.
He spoke, and his voice spread through the crowd.	Jis kalbėjo, o jo balsas sklinda per susirinkusią minią.
The first step involves two cups of brown sugar.	Pirmasis žingsnis apima du puodelius rudojo cukraus.
This is a man who shows great promise.	Tai žmogus, kuris rodo didelį pažadą.
We will defeat all our enemies.	Mes nugalėsime visus savo priešus.
Boohoo!	Boohoo!
The doctor advised me to start meditating.	Gydytojas patarė man pradėti medituoti.
His daughter asked to go with her.	Jo dukra paprašė eiti su ja.
The coach targeted a specific group of players.	Treneris nusitaikė į konkrečią žaidėjų grupę.
Those who were rich offered sacrifices to the church.	Tie, kurie buvo turtingi, aukojo bažnyčiai.
The computer monitor is next to my bed.	Kompiuterio monitorius yra šalia mano lovos.
My grandfather struggled across the stage.	Mano senelis sunkiai įveikė sceną.
The city was characterized by crime and drug use.	Miestas pasižymėjo nusikalstamumu ir narkotikų vartojimu.
Be careful not to spill the oil.	Būkite atsargūs, kad neišpiltumėte aliejaus.
She put the skin on the table.	Ji padėjo odą ant stalo.
He ran home proud of himself.	Jis bėgo namo didžiuodamasis savimi.
Despite protests, two bridges were immediately built.	Nepaisant protestų, nedelsiant buvo pastatyti du tiltai.
The wild dog barked furiously.	Laukinis šuo įnirtingai lojo.
I have lived in this city for twenty years.	Šiame mieste gyvenu dvidešimt metų.
Make sure all the salad ingredients are fresh.	Įsitikinkite, kad visi salotų ingredientai yra švieži.
His speech was welcomed by the audience.	Jo kalbą susirinkusieji palankiai įvertino.
The words were vague.	Žodžiai buvo neaiškūs.
The pyramids need a powerful workforce.	Piramidėms reikia galingos darbo jėgos.
We don’t want to be seen.	Mes nenorime būti matomi.
Too many documents can delay final payment.	Per daug dokumentų gali atidėti galutinį mokėjimą.
They knew it would make the situation worse.	Jie žinojo, kad tai pablogins situaciją.
She earns as a freelance artist.	Ji užsidirba kaip laisvai samdoma menininkė.
The lips may be slightly cracked or slightly pinched.	Lūpos gali būti šiek tiek suskilusios arba šiek tiek sučiauptos.
Police arrested the offender.	Policija nusikaltėlį sulaikė.
Remove the juice from the lime.	Iš laimo ištraukite sultis.
Most early societies had a highly developed social hierarchy.	Dauguma ankstyvųjų visuomenių turėjo labai išvystytą socialinę hierarchiją.
The perfume was delicate and intoxicating.	Kvepalai buvo subtilūs ir svaiginantys.
Fully charge your phone before using it.	Prieš naudodami telefoną visiškai įkraukite.
The drought threatened crops and livestock in distant lands.	Sausra kėlė grėsmę pasėliams ir gyvuliams tolimuose kraštuose.
They removed her from office.	Jie ją pašalino iš posto.
His veins were exposed in his hands.	Jo rankose išryškėjo gyslos.
The horizon is covered with fluffy clouds.	Horizontas nusėtas pūkuotų debesų.
We travel by train to a nearby town.	Traukiniu keliaujame į netoliese esantį miestelį.
The cost of such luxury cannot be justified.	Tokios prabangos išlaidos negali būti pateisinamos.
Turn the pages carefully.	Atsargiai pasukite puslapius.
Raised by wolves, these animals were fierce and fierce.	Vilkų užauginti šie gyvūnai buvo nuožmūs ir nuožmūs.
A stretch of highway has been built from this village.	Nuo šio kaimo buvo nutiestas greitkelio ruožas.
Make sure the wine is not chilled.	Įsitikinkite, kad vynas nėra atšaldytas.
Traditionally, dahi bhalle is served on a banana leaf.	Tradiciškai dahi bhalle patiekiamas ant banano lapo.
I was just overwhelmed.	Buvau tiesiog priblokštas.
It is time to stop such behavior.	Pats laikas sustabdyti tokį elgesį.
Nightlife in the city is now safe.	Naktinis miesto gyvenimas dabar yra saugus.
Of course, technology has made the world a small place.	Žinoma, technologijos pavertė pasaulį maža vieta.
The commissions are composed of several members.	Komisijos sudaro keli nariai.
A meteorologist uses forecasting techniques to predict future weather patterns.	Meteorologas naudoja prognozavimo metodus, kad prognozuotų būsimus orų modelius.
You should not be selfish.	Jūs neturėtumėte būti savanaudiški.
Suddenly he realized something was wrong.	Staiga jis suprato, kad kažkas ne taip.
No candidate received a majority.	Nė vienas kandidatas negavo daugumos.
We are trying to save the forest.	Bandome išsaugoti mišką.
All residents of the city were quickly evacuated.	Visi miesto gyventojai buvo greitai evakuoti.
The court released this information at midnight.	Šią informaciją teismas paskelbė vidurnaktį.
This section discusses the causes and consequences of deforestation.	Šiame skyriuje aptariamos miškų naikinimo priežastys ir pasekmės.
This is the smallest number of people in living memory.	Tai mažiausias gyvos atminties žmonių skaičius.
These men were experienced and well trained.	Šie vyrai buvo patyrę ir gerai apmokyti.
So what have you been up to lately?	Taigi, ką tu veikei pastaruoju metu?
Police found weapons in his car.	Policija jo automobilyje rado ginklų.
This city is known for its historic sites.	Šis miestas yra žinomas dėl savo istorinių vietų.
Cruelty and oppression were two evils here.	Žiaurumas ir priespauda čia buvo dvi blogybės.
Although the ride was long, we finally arrived.	Nors važiuoti buvo ilgas, pagaliau atvykome.
The infinity of decomposition is non-grammatical.	Skilimo infinityvas yra negramatinis.
One of the definitions of beauty is a heart full of grace.	Vienas grožio apibrėžimų yra malonės kupina širdis.
Light rain began to rain.	Pradėjo lyti lengvas lietus.
People from all walks of life work in this field.	Šioje srityje dirba žmonės iš visų socialinių sluoksnių.
She felt a burning stomach.	Ji pajuto deginimą pilve.
Other fruit trees appear less frequently.	Kiti vaismedžiai pasirodo rečiau.
A small army of volunteers helped clean up the ruins.	Nedidelė savanorių kariuomenė padėjo išvalyti griuvėsius.
Children are inseparable friends.	Vaikai yra neišskiriami draugai.
The veins are clearly visible.	Venos aiškiai matomos.
To the east is a beautiful old church.	Į rytus yra graži sena bažnyčia.
Scented jasmine twine around the walls of adobe.	Kvepiantys jazminų špagatai aplink Adobe sieneles.
In summer, sheep grow more wool.	Vasarą avys išaugina daugiau vilnos.
I would swap places with her.	Aš su ja apsikeisčiau vietomis.
The ship sank through the waves.	Laivas pasinėrė per bangas.
This event marked the beginning of her great career.	Šis įvykis pažymėjo jos puikios karjeros pradžią.
The lecture was broadcast on the radio.	Paskaita buvo transliuojama per radiją.
There was a lot of confusion.	Buvo labai daug sumaišties.
There is an annual dance festival in the county.	Apygardoje kasmet vyksta šokių festivalis.
How can product quality be improved?	Kaip galima pagerinti gaminio kokybę?
This scent helps reduce stress and anxiety.	Šis kvapas padeda sumažinti stresą ir nerimą.
What makes these squares similar is their diagonals.	Tai, kas daro šiuos kvadratus panašius, yra jų įstrižainės.
The meeting lasted all afternoon.	Susitikimas truko visą popietę.
He usually reads the newspaper first in the morning.	Paprastai jis pirmas ryte perskaito laikraštį.
People were injured in the bus collision.	Per autobuso susidūrimą buvo sužaloti žmonės.
What is the importance of fingerprints?	Kokia yra pirštų atspaudų svarba?
Extreme violence is never justified.	Ekstremalus smurtas niekada nepateisinamas.
Two hours later, they enjoyed a picnic.	Po dviejų valandų jie mėgavosi pikniku.
The rebels occupied the city.	Sukilėliai užėmė miestą.
Don't fly like that anymore.	Daugiau taip neskristi.
Severe storms ashore destroyed several homes.	Į krantą pakilusios smarkios audros sugriovė kelis namus.
Trees were planted here by prisoners.	Medžius čia pasodino kaliniai.
If you can open that door,	Jei gali atidaryti tas duris,
Profits were widespread, but inflation was rapid.	Pelnas buvo plačiai paplitęs, tačiau infliacija buvo greita.
It is very low.	Jis labai žemas.
This impressive building was built by some ancient civilization.	Šią įspūdingą statinį pastatė kažkokia senovės civilizacija.
Once a thriving seaport, it is now a ghost town.	Kadaise klestėjęs jūrų uostas, dabar tai miestas-vaiduoklis.
Cinnamon toast production.	Cinamoninio skrebučio gaminimas.
He has a curious habit of whistling.	Jis turi smalsų įprotį švilpti.
The family is responsible for caring for their home.	Šeima yra atsakinga už savo namų priežiūrą.
This country was considered an outpost of civilization.	Ši šalis buvo laikoma civilizacijos forpostu.
Mix eye shadow with your finger.	Sumaišykite akių šešėlius pirštu.
The government has not yet committed to these proposals.	Vyriausybė kol kas neįsipareigojo šių pasiūlymų.
Bridges were built through reed swamps.	Per nendrių pelkes buvo nutiesti tiltai.
She heard the sister cry out for her calamities.	Ji girdėjo, kaip sesuo šaukė savo nelaimės.
The turtle crept into the lake	Vėžlys įlindo į ežerą
And the rules will have to change.	Ir taisykles teks keisti.
Corn usually has a sweet taste.	Paprastai kukurūzai turi saldų skonį.
Bomb shelters were built in almost every home.	Bombų slėptuvės buvo pastatytos beveik visuose namuose.
Light is an important element in all crops.	Šviesa yra svarbus visų pasėlių elementas.
The cutlery was one of the first items he bought.	Stalo įrankiai buvo vienas iš pirmųjų jo nusipirktų daiktų.
Ralph believed in the importance of education.	Ralfas tikėjo išsilavinimo svarba.
With the phone in her hand, she went outside.	Su telefonu rankoje ji išėjo į lauką.
Her hearing is deteriorating.	Jos klausa blogėja.
We'll be home soon.	Greitai važiuosime namo.
The country’s schools are poorly funded.	Šalies mokyklos menkai finansuojamos.
They were so desperate that they left home.	Jie buvo tokie beviltiški, kad paliko namus.
There was thick fog low above the tree crowns.	Žemai virš medžių lajų tvyrojo tirštas rūkas.
To manage their money, many people invest regularly.	Norėdami valdyti savo pinigus, daugelis žmonių reguliariai investuoja.
Official records show he spent an entire afternoon there.	Oficialūs įrašai rodo, kad jis ten praleido visą popietę.
A man covered in mud fell to them.	Prie jų suklupo purvu aplipęs vyras.
The robber robbed the wallet of the victim's pocket.	Plėšikas iš aukos kišenės pagrobė piniginę.
The wild beauty of this region is breathtaking.	Laukinis šio regiono grožis gniaužia kvapą.
Tomato is a large, red, edible fruit.	Pomidoras yra didelis, raudonas, valgomas vaisius.
She dipped the brush into a jar of white paint.	Ji panardino teptuką į baltų dažų indelį.
How are you feeling?	Kaip tu jautiesi?
The workers were laid off.	Darbuotojai buvo atleisti.
He immediately took the job but made little progress.	Jis iškart ėmėsi darbo, bet mažai pažengė į priekį.
This song is more than just a song.	Ši daina yra daugiau nei tik daina.
Farmers said they feared for their children.	Ūkininkai teigė bijoję dėl savo vaikų.
Climb back onto the ship.	Lipkite atgal į laivą.
The trees took root, they took root themselves.	Medžiai įsišaknijo, patys įsišaknijo.
If possible, use public transport.	Jei įmanoma, naudokitės viešuoju transportu.
A crowd of people came.	Priėjo minia žmonių.
This school feels great love for her.	Ši mokykla jai jaučia didelę meilę.
The soldiers marched in line through the city.	Kareiviai žygiavo rikiuotėje per miestą.
There was a strong cold this morning.	Šį rytą buvo stiprus šaltukas.
He does not feel ashamed of his actions.	Jis nejaučia gėdos dėl savo veiksmų.
The scout ship orbited the planet.	Skautų laivas apskriejo planetos orbitą.
How many kilowatt hours do we consume per month?	Kiek kilovatvalandžių sunaudojame per mėnesį?
This man is more distinguished than most.	Šis žmogus yra labiau išsiskiriantis nei dauguma.
The streets were empty with young men.	Gatvės buvo tuščios jaunų vyrų.
Thousands of refugees from three countries sought refuge	Tūkstančiai pabėgėlių iš trijų šalių ieškojo prieglobsčio
They talked about the situation for a long time.	Jie ilgai kalbėjo apie situaciją.
The baby looked worried.	Kūdikis atrodė susirūpinęs.
The camel’s hump was about the size of a basketball.	Kupranugario kupra buvo maždaug krepšinio kamuolio dydžio.
People are allowed to display flags near their homes.	Žmonėms leidžiama iškabinti vėliavas prie savo namų.
Mix all the ingredients and knead well.	Sumaišykite visus ingredientus ir gerai išminkykite.
She hugged me with her arms.	Ji apkabino mane rankomis.
Beautiful roses began to bloom in the garden.	Sode pradėjo žydėti gražios rožės.
We have to live without it.	Turime gyventi be to.
He looked at the ceiling.	Jis pažvelgė į lubas.
The work is very well paid for the student.	Studentui darbas labai gerai apmokamas.
The volcano erupted without warning.	Vulkanas išsiveržė be įspėjimo.
Don’t forget what’s baked here, that remains.	Nepamiršk, kas čia iškepa, tas ir lieka.
She put the needle in the thread.	Ji įdėjo adatą į siūlą.
Food can be served both hot and cold.	Maistas gali būti patiekiamas tiek karštas, tiek šaltas.
This new design is almost soundproof.	Ši nauja konstrukcija yra beveik nepralaidi garsui.
The landslide forced the recluse to move.	Nuošliauža privertė atsiskyrėlį pajudėti.
He asked for my permission to visit your city	Jis paprašė mano leidimo apsilankyti jūsų mieste
The bass is so hard to work with.	Bosams taip sunku dirbti.
She was frightened by the dragon.	Ją išgąsdino drakonas.
We are told that the camera is perfect acoustically.	Mums sakoma, kad kamera yra tobula akustiškai.
I have to find a way to pay for her tuition.	Turiu rasti būdą, kaip susimokėti už jos mokslą.
The car industry is investing huge sums in solar energy.	Automobilių pramonė į saulės energiją investuoja milžiniškas sumas.
There are too few police patrolling the streets.	Gatvėse patruliuoja per mažai policijos.
His lungs are in critical condition.	Jo plaučių būklė kritinė.
He apologized to his friend.	Jis atsiprašė savo draugo.
He moaned to the plants.	Jis mostelėjo augalams.
The soldier passed the exams well.	Kareivis gerai atliko egzaminus.
How stupid I was, she thought.	Kaip aš kvaila, pagalvojo ji.
He stares at her	Jis spokso į ją
Two members of the committee resigned for personal reasons.	Du komiteto nariai atsistatydino dėl asmeninių priežasčių.
Busy urban area.	Judri miesto zona.
Family business is an endangered species.	Šeimos verslas yra nykstanti rūšis.
Knit a strong rope.	Megzti stiprią virvę.
They feed us by selling souvenirs.	Jie mus maitina pardavinėdami suvenyrus.
Pollution is a serious problem here.	Tarša čia yra rimta problema.
The contract makes no distinction between levels and levels.	Sutartis nedaro skirtumo tarp lygių ir lygių.
Tundra is the northernmost biomass on earth.	Tundra yra šiauriausias biomas žemėje.
There was a romantic picnic by the sea.	Prie jūros vyko romantiškas piknikas.
His experience will benefit you.	Jo patirtis jums pravers.
An influential politician has been found guilty.	Įtakingas politikas pripažintas kaltu.
The plan failed because it ignored the underlying problem.	Planas žlugo, nes jame buvo nepaisoma pagrindinės problemos.
The festival lacks trained professionals.	Festivalyje trūksta parengtų profesionalų.
I was greeted by a choir of birdsong.	Mane pasitiko paukščių giesmių choras.
Never use more or less than specified.	Niekada nenaudokite daugiau ar mažiau nei nurodyta.
You can’t drive a car without the right.	Negalite vairuoti automobilio be teisės.
Because the snow is deep, we have to carry a rope.	Kadangi sniegas gilus, turime neštis virvę.
He will realize his ambitions.	Jis įgyvendins savo ambicijas.
Salt is better than sugar.	Druska geriau nei cukrus.
The harsh light caused deep shadows.	Atšiauri šviesa sukėlė gilius šešėlius.
Cereals are an important element of a balanced diet.	Grūdai yra svarbus subalansuotos mitybos elementas.
After the unrest, curfew was introduced.	Po neramumų buvo įvesta komendanto valanda.
He died of old age over the years.	Bėgant metams jis mirė nuo senatvės.
There is a lake near the village.	Netoli kaimo yra ežeras.
His wife was ashamed of both of them.	Jo žmona jiems abiem buvo gėda.
The mountains are spectacular and majestic.	Kalnai įspūdingi ir didingi.
The piazza is lined with cafés and a bistro.	Piazza yra išklota kavinių ir bistro.
The police chief resigns.	Policijos vadovas atsistatydina.
Tinderboxes were invented in the 16th century.	Tinderboxes buvo išrastos XVI amžiuje.
Some rivers are frozen for nine months of the year	Kai kurios upės yra užšalusios devynis mėnesius per metus
The old lady took out the dentures to clean them.	Senoji ponia išsiėmė protezus, kad juos išsivalytų.
The minister demanded a reduction in all prices.	Ministras pareikalavo sumažinti visas kainas.
He is loved by his friends.	Jis yra mylimas savo draugų.
All of these scenes are a little different.	Visi šie siužetai šiek tiek skiriasi.
After a year of exile, he returned to this country.	Po tremties metų jis grįžo į šią šalį.
He scraped the sludge off his shoes.	Jis nukrapštė dumblą nuo batų.
The best defense is a good attack.	Geriausia gynyba yra geras puolimas.
Interest will be calculated daily.	Palūkanos bus skaičiuojamos kasdien.
Foreign power has invaded the country.	Į šalį įsiveržė svetima valdžia.
To cure the fish, rubbed it with lemon juice.	Norėdamas išgydyti žuvį, įtrynė ją citrinos sultimis.
His friend often heard how much he earned.	Jo draugas dažnai girdavosi, kiek uždirbo.
These houses were designed by architects.	Šiuos namus projektavo architektai.
These crimes must be investigated by the police.	Šiuos nusikaltimus turi ištirti policija.
Organizations engaged in illegal activities will be subject to criminal sanctions.	Organizacijoms, užsiimančioms neteisėta veikla, bus taikomos baudžiamosios priemonės.
Living in a barge can be lonely.	Gyvenimas baržoje gali būti vienišas.
Insignificant formless cloud.	Neesminis beformis debesis.
New research shows they are "mentally unstable."	Nauji tyrimai rodo, kad jie yra „psichiškai nestabilūs“.
There has been a lot of discussion on this topic.	Buvo daug diskusijų šia tema.
Use it right away.	Naudokite jį iš karto.
Everyone "knows" that brain damage occurs during traumatic events.	Visi „žino“, kad smegenų pažeidimai įvyksta trauminių įvykių metu.
Many of the people who live here are very poor.	Daugelis čia gyvenančių žmonių yra labai neturtingi.
They forgot to take the money.	Jie pamiršo pasiimti pinigų.
He wore a white suit and fedora.	Jis vilkėjo baltu kostiumu ir fedora.
There were sunken faces everywhere.	Visur buvo nuskendusių veidai.
Two cars collided on a busy street.	Judrioje gatvėje susidūrė du automobiliai.
There seems to be nothing the farmer can do.	Atrodo, kad ūkininkas nieko negali padaryti.
After many days of travel, we reached our destination.	Po daugelio dienų kelionės pasiekėme tikslą.
He was detained while trying to escape.	Jis buvo sulaikytas, kai bandė bėgti.
The dog loved to soak in the water all day.	Šuo mėgo visą dieną šėlti vandenyje.
The people in this area are poor.	Žmonės šiame rajone yra neturtingi.
Tropical highway.	Tropinis greitkelis.
The tourist was disappointed and went on vacation.	Turistas nusivylė ir išėjo iš atostogų.
Sounds like rain.	Skamba kaip lietus.
We have to leave now if we want to catch up on this train.	Turime išvykti dabar, jei norime suspėti į šį traukinį.
They were always wrong with the twins.	Jie visada buvo klaidingi su dvyniais.
Always be polite to all people.	Visada būk mandagus visiems žmonėms.
Most students start lessons in the afternoon.	Dauguma mokinių pradeda pamokas po pietų.
Too much food can gain weight.	Per daug maisto gali priaugti svorio.
Swimming is prohibited.	Plaukimas draudžiamas.
They threw off their clothes and walked out the door.	Jie nusimetė drabužius ir išėjo pro duris.
My favorite is muscle.	Mano mėgstamiausi yra raumenys.
Only when there is peace can there be prosperity.	Tik tada, kai yra taika, gali būti gerovė.
Disconnect the power cords from the batteries.	Atjunkite maitinimo laidus nuo baterijų.
The sergeant was a doctor.	Seržantas buvo gydytojas.
Fountains were made to water the gardens beautifully.	Kad sodai gražiai laistytų, buvo padaryti fontanai.
The princess cried as her beloved son was carried away.	Princesė verkė, kai jos mylimas sūnus buvo nešamas pro šalį.
The nation has known the hardships for generations.	Tauta ištisas kartas žinojo sunkumus.
Both samples fell at the same height.	Abu mėginiai nukrito tame pačiame aukštyje.
The conference was attended by delegates from many countries.	Šioje konferencijoje dalyvavo delegatai iš daugelio šalių.
The wind was low and there was no ice in the river.	Vėjo buvo mažas, o ledo upėje nebuvo.
This may mean that our tests are incorrect.	Tai gali reikšti, kad mūsų testai yra klaidingi.
A sleek salesman knows when to push.	Aptakus pardavėjas žino, kada reikia stumti.
Wealthy families lived in large castles.	Turtingos šeimos gyveno didelėse pilyse.
The army blocked the country's borders.	Kariuomenė blokavo šalies sienas.
The toilet floor was wet.	Tualeto grindys buvo šlapios.
Any creatures on that planet will die quickly.	Bet kokios būtybės, esančios toje planetoje, greitai mirs.
The duke inspected his army.	Kunigaikštis apžiūrėjo savo kariuomenę.
She often eats chicken soup.	Ji dažnai valgo vištienos sriubą.
We have a bad habit of thinking negatively.	Turime blogą įprotį mąstyti neigiamai.
I’m not sure if she can accept that.	Nesu tikras, ar ji gali tai priimti.
He made an unusual request.	Jis pateikė neįprastą prašymą.
She wrapped the scarf tightly around her chin.	Ji stipriai apsivijo skara aplink smakrą.
Do not attempt to remove the cover.	Nebandykite nuimti apvalkalo.
The sea route was too dangerous.	Jūros kelias buvo pernelyg pavojingas.
They raised money to buy new equipment.	Jie surinko pinigus naujai įrangai įsigyti.
The toilet was criticized for the smell.	Tualetas buvo kritikuojamas dėl kvapo.
The government barely avoided defeat.	Vyriausybė vos išvengė pralaimėjimo.
They enjoy exploring the region.	Jiems patinka tyrinėti regioną.
That village is on the other side of the lake.	Tas kaimas yra kitoje ežero pusėje.
Missing money recovered.	Trūkstami pinigai atgauti.
The prince's visit to the village was eagerly awaited.	Princo vizitas į kaimą buvo laukiamas nekantriai.
Ride in the winter and it rains in the summer.	Važiuokite žiemą, o vasarą lyja.
Write your number on a piece of paper.	Užrašykite savo numerį ant popieriaus lapo.
The chicken was fried.	Vištiena buvo kepama.
He enjoyed comics, video games, and horror movies.	Jam patiko komiksai, vaizdo žaidimai ir siaubo filmai.
For six minutes the crew did not dare to move.	Šešias minutes įgula nedrįso pajudėti.
The candidates ’speeches were boring.	Kandidatų kalbos buvo nuobodžios.
My boss is very strict.	Mano viršininkas labai griežtas.
The mountain road was covered with snow.	Kalnų kelias buvo padengtas sniegu.
The volcano has been dormant for decades.	Vulkanas snaudė dešimtmečius.
She entered the sauna and lowered her eyes.	Ji įėjo į pirtį ir nuleido akis.
When the earth's atmosphere cooled, life came back to life.	Atvėsus žemės atmosferai gyvybė vėl atsirado.
He cried quietly in the shower.	Jis tyliai verkė duše.
The arts are my passion.	Menai yra mano aistra.
The snake went into the woods.	Gyvatė nuėjo į mišką.
Local dissatisfaction grew.	Vietos gyventojų nepasitenkinimas augo.
A cup of coffee can help you stay alert.	Puodelis kavos gali padėti išlikti budriems.
The bank refused to negotiate.	Bankas atsisakė derėtis.
The problem is difficult to solve.	Problemą sunku išspręsti.
Study these poems carefully.	Atidžiai išstudijuokite šiuos eilėraščius.
In summer, the usual hot weather is here.	Vasarą čia įprastas karštas oras.
The architect was highly regarded.	Architektas buvo labai vertinamas.
The captain was highly respected by the sailors.	Kapitonas buvo labai gerbiamas jūrininkų.
A new government is being formed.	Formuojasi nauja vyriausybė.
Police chased all illegal immigrants.	Policininkai persekiojo visus nelegalius imigrantus.
He was just a teenager.	Jis buvo vos paauglys.
The master musician performs the piece in clarinet.	Muzikantas meistras atlieka kūrinį klarnetu.
He glanced at the group.	Jis žvilgtelėjo į grupę.
Adults enjoy many flavors.	Suaugę žmonės mėgaujasi daugybe skonių.
The bells rang.	Suskambo varpai.
This city was born of disaster.	Šis miestas gimė iš nelaimės.
Remember to seal your emails before sending them.	Nepamirškite užantspauduoti savo laiškų prieš juos siųsdami.
His contribution to this poem was great.	Jo indėlis į šį eilėraštį buvo didingas.
Constant rain caused erosion.	Nuolatinis lietus sukėlė eroziją.
Rescuers were unable to reach the scene of the disaster.	Gelbėtojams nepavyko pasiekti nelaimės vietos.
The main character in the story was a horse.	Pagrindinis istorijos veikėjas buvo arklys.
One wrong move can cause an avalanche.	Vienas neteisingas judesys gali sukelti laviną.
A group of children was playing near his house.	Prie jo namo žaidė būrelis vaikų.
When the mosquitoes were few, they were domesticated.	Kai uodų buvo nedaug, jie buvo prijaukinti.
I hope the flight will be enjoyable.	Tikiuosi, kad skrydis bus malonus.
The sermon was very moving.	Pamokslas labai sujaudino.
He is a member of the royal family.	Jis yra karališkosios šeimos narys.
Many children are pursuing an exciting career as an actor.	Daugelis vaikų siekia įdomios aktoriaus karjeros.
She quickly gets bored.	Jai greitai nusibodo.
She was not very hungry.	Ji nebuvo labai alkana.
I was chosen to play for the basketball team.	Mane pasirinko žaisti krepšinio komandoje.
The child stole the apples.	Vaikas vogė obuolius.
This article appeared in a magazine.	Šis straipsnis pasirodė žurnale.
He developed an experiment to test his theory.	Jis sukūrė eksperimentą, kad patikrintų savo teoriją.
The book is beautifully written.	Knyga gražiai parašyta.
The hippopotamus, after spending a few weeks in the river, disintegrated.	Begemotas, keletą savaičių praleidęs upėje, išniro.
The dancers danced easily.	Šokėjai šoko lengvai.
The President spoke briefly with journalists.	Prezidentė trumpai pasikalbėjo su žurnalistais.
The island is visited by many tourists every year.	Kasmet salą aplanko daug turistų.
Her long brown hair gently tugs behind her.	Jos ilgi rudi plaukai švelniai velkasi už jos.
The problem is that most of these homes are not accommodated.	Problema ta, kad dauguma šių namų nėra apgyvendinti.
The project was launched after several disasters.	Projektas pradėtas įgyvendinti po kelių nelaimių.
That farm on the outskirts of the city is scary.	Tas ūkis miesto pakraštyje yra klaikus.
The prime minister urged leaders to work.	Premjeras ragino lyderius dirbti.
He helped with the book.	Jis padėjo knygą.
We have faced a wave of protest against this decision.	Susidūrėme su protesto banga dėl šio sprendimo.
Everyone's nerves were crumbling.	Visų nervai buvo ištrupėję.
The gardener checked the soil.	Sodininkas patikrino dirvą.
A tropical banana is an edible fruit.	Atogrąžų bananas yra valgomas vaisius.
She taught her children to wash.	Ji mokė savo vaikus praustis.
The heat was almost unbearable.	Karštis buvo beveik nepakeliamas.
She looked at the burnt brick wall.	Ji pažvelgė į apdegusią plytų sieną.
The politician has never lost his reputation for honesty.	Politikas niekada neprarado sąžiningumo reputacijos.
Poems are elements of almost all human cultures.	Eilėraščiai yra beveik visų žmonių kultūrų elementai.
Do not leave water running.	Nepalikite vandens tekančio.
In eloquent language, he called for peace in the world.	Iškalbinga kalba jis ragino siekti taikos pasaulyje.
She put the package on the couch.	Ji padėjo paketą ant sofos.
The boy stole the cats.	Berniukas vogė kates.
The warm days were great for visiting the zoo.	Šiltos dienos puikiai tiko apsilankyti zoologijos sode.
His way showed he was serious.	Jo būdas rodė, kad jis buvo rimtas.
A light breeze blew, bringing	Pūstelėjo lengvas vėjelis, atsinešęs
These cars had extremely flexible suspensions.	Šie automobiliai turėjo itin lanksčias pakabas.
Your questions will be answered shortly.	Greitai bus atsakyta į jūsų klausimus.
His actions caused great shame to his family.	Jo veiksmai padarė didelę gėdą jo šeimai.
He approached his staff.	Jis kreipėsi į savo darbuotojus.
Half a kilometer away, in a restaurant.	Už pusės kilometro, restorane.
Is it useful to talk to animals?	Ar naudinga kalbėtis su gyvūnais?
This policy is about a fairer society.	Ši politika skirta siekti teisingesnės visuomenės.
We must not ignore this problem.	Mes neturime ignoruoti šios problemos.
Her father was killed in the crash.	Jos tėvas žuvo per avariją.
The effort involved a great deal of creativity.	Pastangos buvo susijusios su dideliu kūrybiškumu.
All in the spaceship!	Visi erdvėlaivyje!
Cream from the nearby farm is rich and creamy.	Grietinėlė iš netoliese esančio ūkio sodri ir kreminė.
The boy throws a stone at the dog.	Berniukas meta į šunį akmenį.
She wanted to buy a doll for her younger sister.	Ji norėjo nupirkti lėlę savo jaunesniajai seseriai.
A taxi came to pick me up.	Taksi atvažiavo manęs pasiimti.
Efforts were made to find a responsible person.	Buvo stengiamasi surasti atsakingą asmenį.
It was trimmed by a trained gardener.	Ją apkarpė apmokytas sodininkas.
Some species were taken from the wild.	Kai kurios rūšys buvo paimtos iš laukinės gamtos.
Even people living in poverty need clothes.	Net skurde gyvenantiems žmonėms reikia drabužių.
The coroner did not want to recognize the body.	Koroneris nenorėjo atpažinti kūno.
I was madly in love with her.	Buvau beprotiškai ją įsimylėjęs.
It was discovered by a famous researcher.	Jį atrado garsus tyrinėtojas.
This is of little reassurance to the locals.	Tai mažai nuramina vietinius gyventojus.
This is a reliable method.	Tai patikimas metodas.
A demonstration took place at the same time.	Tuo pačiu metu vyko demonstracija.
She closed the book and put it aside.	Ji uždarė knygą ir padėjo ją į šalį.
The soldiers marched all day.	Kareiviai žygiavo visą dieną.
He sighed with relief.	Jis su palengvėjimu atsiduso.
The fabric of her robe creaks.	Jos chalato audinys šiugžda.
He never crosses the road without looking.	Jis niekada nekerta kelio nepažiūrėjęs.
The letter must be open and accurate.	Laiškas turi būti atviras ir tikslus.
The plot was both simple and inventive.	Siužetas buvo tiek paprastas, tiek išradingas.
New words are forming all the time.	Visą laiką formuojasi nauji žodžiai.
The dog growled furiously.	Šuo įnirtingai urzgė.
The village boy celebrated his first birthday.	Kaimo berniukas atšventė savo pirmąjį gimtadienį.
This is your destiny, my dear.	Tai tavo likimas, mano brangioji.
The books were bought by his grandfather.	Knygas nupirko jo senelis.
Convincing teens to quit smoking is always difficult.	Įtikinti paauglius mesti rūkyti visada sunku.
The farmers' cooperative provides employment for many.	Ūkininkų kooperatyvas suteikia darbo daugeliui.
She is extraordinary.	Ji nepaprasta.
There was a stir of controversy in the streets.	Iš gatvių kilo nesutarimų ūžesys.
He has found many crimes worthy of punishment.	Jis rado daugybę nusikaltimų, už kuriuos verta būti baudžiama.
The online encyclopedia contains a list of common household pests.	Internetinėje enciklopedijoje yra įprastų buitinių kenkėjų sąrašas.
Their ancestors have long since died.	Jų protėviai jau seniai mirė.
Half the language is missing!	Trūksta pusės kalbos!
She won’t be able to stop worrying.	Ji negalės nustoti jaudintis.
She put some straw on the floor.	Ji padėjo šiek tiek šiaudų ant grindų.
Leadership skills are needed here.	Čia reikalingi lyderystės įgūdžiai.
A combination of different cultures lives here.	Čia gyvena įvairių kultūrų derinys.
Dogs feel our emotions.	Šunys jaučia mūsų emocijas.
Skyscraper windows show a revolt of colors.	Dangoraižio langai rodo spalvų maištą.
Propaganda is often extremely subtle.	Propaganda dažnai būna itin subtili.
When it rains, it’s harder to hear.	Kai lyja, sunkiau girdėti.
The result is inconsistent.	Rezultatas yra nenuoseklus.
Water is a key ingredient in many foods.	Vanduo yra pagrindinė daugelio maisto produktų sudedamoji dalis.
The farmer dug up the carrots and cut them.	Ūkininkas iškasė morkų derlių ir nupjovė.
Apply thinly, the butter will not melt.	Tepkite plonai, sviestas neištirptų.
The depths of the ocean floor have not been explored.	Vandenyno dugno gelmės yra neištirtos.
The shape of the needles will vary depending on the fabric.	Adatų forma skirsis priklausomai nuo audinio.
It was hard for him to keep calm.	Jam buvo sunku išlaikyti ramybę.
I'm tired of getting up early!	Man nusibodo anksti keltis!
The mess seems to enhance the sense of home.	Atrodo, kad netvarka sustiprina namų jausmą.
He broke the vase.	Jis sudaužė vazą.
Keep to the right, even in heavy traffic.	Laikykitės dešinės, net esant intensyviam eismui.
The quality of the degraded buildings is poor.	Degradavusių pastatų kokybė prasta.
My family has schizophrenia.	Mano šeimoje yra šizofrenija.
There were tears in the woman's professor's eyes.	Moters profesorės akyse buvo ašaros.
I enjoy this book.	Džiaugiuosi šia knyga.
People live very hard lives here.	Žmonės čia gyvena labai sunkų gyvenimą.
Some old couples visiting their old shelters	Kai kurios senos poros, lankydamos savo senas prieglaudas,
How many beans did you have there?	Kiek pupų ten turėjai?
She has a car, but rarely uses it.	Ji turi automobilį, bet retai juo naudojasi.
Fish is a delicious dish.	Žuvis yra skanus patiekalas.
The modest home has been a solid haven for decades.	Kuklus namai dešimtmečius buvo tvirta prieglauda.
The chef baked a delicious stew.	Virėjas iškepė skanų troškinį.
The children were left unattended.	Vaikai liko be priežiūros.
Plants do not use soil at all.	Augalai visiškai nenaudoja dirvožemio.
The corset tightened around her waist.	Korsetas tvirtai užsitraukė aplink juosmenį.
Rising sea levels will kill more people.	Dėl kylančio jūros lygio žus daugiau žmonių.
All the children had to clean the church.	Visi vaikai turėjo valyti bažnyčią.
She was eight when her father left the family.	Jai buvo aštuoneri, kai tėvas paliko šeimą.
The oranges were juicy.	Apelsinai buvo sultingi.
It is our duty to protect the environment.	Mūsų pareiga yra saugoti aplinką.
This Statute shall enter into force immediately.	Šis statutas įsigalios iš karto.
Many factors can affect weather conditions.	Daugelis veiksnių gali turėti įtakos oro sąlygoms.
He measured the height of the wall.	Jis išmatavo sienos aukštį.
I offered to take her home, but she refused.	Pasiūliau jai parvežti namo, bet ji atsisakė.
He later returned with an empty basket.	Vėliau grįžo su tuščiu krepšiu.
A war breaks out between the two countries.	Tarp dviejų šalių prasideda karas.
The suspect was questioned and released.	Įtariamasis buvo apklaustas ir paleistas.
He no longer believes.	Jis nebetiki.
Time to turn off the lights and go to sleep!	Laikas išjungti šviesą ir eiti miegoti!
He was stunned.	Jis buvo apstulbęs.
Some criminals are sympathetic.	Kai kurie nusikaltėliai yra simpatiški.
Cattle herds were in danger of being destroyed.	Galvijų bandai iškilo pavojus būti sunaikinti.
The old woman found herself alone.	Senutė atsidūrė viena.
He was nervous, but tried to stay calm.	Jis nervinosi, bet stengėsi išlikti ramus.
Animals are at risk.	Gyvūnams gresia pavojus.
He was holding a baby.	Jis laikė kūdikį.
There was peace in their minds.	Jų mintyse buvo ramybė.
Reading is an important skill.	Skaitymas yra svarbus įgūdis.
All the trees were overgrown with lichens.	Visi medžiai buvo apaugę kerpėmis.
That city is famous for its metallurgy.	Tas miestas garsėja savo metalurgija.
What time is the grandmother?	Ką laiko senutė?
Have you perfected this preparation.	Ar ištobulinote šį pasiruošimą.
She had prepared some food.	Ji buvo paruošusi šiek tiek maisto.
These are the two restaurants that cook your favorite food.	Tai yra du restoranai, kuriuose gaminamas jūsų mėgstamiausias maistas.
A disabled boy is getting ready to be a chef.	Neįgalus berniukas ruošiasi būti virėju.
The amazing thing was that everyone agreed to the plan.	Nuostabu buvo tai, kad visi sutiko su planu.
As he spoke, he lowered his head forward.	Kalbėdamas jis nuleido galvą į priekį.
The authorities have not changed anything.	Valdžia nieko nepakeitė.
Her eyes shone with reflected light.	Jos akys spindėjo atsispindėjusia šviesa.
The condition can be fatal.	Būklė gali būti mirtina.
The company’s profits disappeared overnight.	Bendrovės pelnas dingo per naktį.
He dreams of ever becoming a famous novelist.	Jis svajoja kada nors tapti garsiu romanistu.
The drained lake shone in the early morning sunlight.	Nusausintas ežeras spindėjo ankstyvo ryto saulės šviesoje.
Always follow the prescription.	Visada vadovaukitės receptu.
Most major cities are serviced by municipal sewage systems.	Daugumą didžiųjų miestų aptarnauja komunalinės nuotekų sistemos.
After a minute, they continue.	Po minutės jie tęsia.
The writer raises many questions.	Rašytojas kelia daug klausimų.
They said they were lost.	Jie sakė, kad pasiklydo.
The animals have been hit and will be affected by the spill.	Gyvūnai nukentėjo ir bus paveikti išsiliejimo.
Her fingers moved smoothly through the keyboard.	Jos pirštai sklandžiai judėjo per klaviatūrą.
The pig swallowed.	Kiaulė suriko.
People loved her very much.	Žmonės ją labai mylėjo.
Schools were closed.	Mokyklos buvo uždarytos.
Their arrival annoyed the cats who fled to the garage.	Jų atvykimas suerzino kates, kurios pabėgo į garažą.
Millions of people are unemployed.	Milijonai žmonių yra bedarbiai.
He was told to relax.	Jam buvo liepta atsipalaiduoti.
The starving government was full of corruption.	Badaujanti vyriausybė buvo pilna korupcijos.
The region consists of several islands.	Regionas susideda iš kelių salų.
She looked at herself in the mirror.	Ji žiūrėjo į save veidrodyje.
The rain trapped the traveler in the tunnel.	Liūtis įstrigo keliautoją tunelyje.
Her brilliance was undeniable.	Jos spindesys buvo neabejotinas.
Bats are the only mammals that use echo segregation.	Šikšnosparniai yra vieninteliai žinduoliai, kurie naudoja echolokaciją.
The sea is polluted with waste.	Jūra užteršta atliekomis.
The discussion was lively.	Diskusija buvo gyva.
The swamps here were once famous for their waterfowl.	Čia esančios pelkės kadaise garsėjo savo vandens paukščiais.
An invitation to volunteer was heard.	Pasigirdo kvietimas savanoriams.
Butterflies fluttered in wheels.	Drugeliai plazdėjo ratais.
Ships are at the mercy of the wind.	Laivai yra vėjo malonėje.
The artist is known for his love of colors.	Menininkas yra žinomas dėl savo meilės spalvoms.
The Prime Minister has placed himself under house arrest.	Ministras pirmininkas paskyrė sau namų areštą.
An adventurous picture of an animal on the left.	Kairėje nuotaikingas gyvūno paveikslas.
Amelie's perfume followed her across the room.	Amelie kvepalai sekė ją per kambarį.
Doctors will do anything to reduce his pain.	Gydytojai padarys viską, kad sumažintų jo skausmą.
Police were charged with cruelty.	Policija buvo apkaltinta žiaurumu.
He pays school fees.	Jis moka mokyklos mokesčius.
The city’s main industry is now finance.	Pagrindinė miesto pramonė dabar yra finansai.
It is the largest diamond mine in the world.	Tai didžiausia deimantų kasykla pasaulyje.
This picture hangs on the wall of my study.	Šis paveikslas kabo ant mano darbo kambario sienos.
The train conductor nodded at her.	Traukinio konduktorius jai linktelėjo.
Hope, however, is eternal.	Vis dėlto viltis yra amžina.
Despite medical advances, infectious diseases persist.	Nepaisant medicinos pažangos, infekcinės ligos išlieka.
Many propagandists appeal to emotions rather than the mind.	Daugelis propagandistų apeliuoja į emocijas, o ne į protą.
You will spend a lot of time there with people.	Ten praleisite daug laiko su žmonėmis.
The condition of the car's engine can be easily checked.	Automobilio variklio būklę galima nesunkiai patikrinti.
They buried the bodies.	Jie palaidojo kūnus.
You will find the main police station just off the street.	Pagrindinę policijos nuovadą rasite visai šalia gatvės.
The company's share price has been steadily declining.	Bendrovės akcijų kaina nuolat mažėjo.
She invited the girls to spend the night.	Ji pakvietė merginas pernakvoti.
Tom felt guilty about doing something terrible.	Tomas, padaręs kažką baisaus, jautėsi kaltas.
Her hair color was black.	Jos plaukų spalva buvo juoda.
She was silent and watching her friend.	Ji tylėjo ir stebėjo savo draugą.
Officials were charged with complicity.	Pareigūnai buvo apkaltinti bendrininkavimu.
Passenger train service is fast and reliable.	Keleivinių traukinių paslauga yra greita ir patikima.
She tied her hair in a messy box office.	Plaukus ji surišo į netvarkingą kasą.
The flames covered the trailer in less than a minute.	Liepsnos priekabą apėmė greičiau nei per minutę.
A strong wind blew through the trees.	Stiprus vėjas pūtė pro medžius.
Hard work and experience required.	Reikalingas sunkus darbas ir patirtis.
Now the dodo is gone.	Dabar dodo yra išnykęs.
But she was unhappy.	Tačiau ji buvo nepatenkinta.
Nevertheless, this did not prevent him from expressing his views.	Nepaisant to, tai nesutrukdė jam išsakyti savo nuomonės.
The documentary is about the effects of global warming.	Dokumentinis filmas skirtas globalinio atšilimo padariniams.
Oil companies are to blame for the spill.	Dėl išsiliejimo kaltos naftos įmonės.
The girl wore a red dress.	Mergina vilkėjo raudoną suknelę.
She fought a losing battle.	Ji kovojo pralaimėtą kovą.
Teachers and students gathered on the occasion.	Ta proga susirinko mokytojai ir mokiniai.
Workers take less time to return to the dungeon.	Darbuotojai užtrunka trumpiau, kol grįžta į požemį.
These plants grow in monsoon zones.	Šie augalai auga musoninėse zonose.
She served in the army for three months.	Tris mėnesius ji tarnavo armijoje.
The workers' village is completely remote.	Darbininkų kaimas visiškai atokus.
The colors of this sunset are absolutely stunning.	Šio saulėlydžio spalvos yra visiškai stulbinančios.
These animals have bracelets.	Šie gyvūnai turi apyrankes.
A loyal bodyguard but not a friend.	Ištikimas asmens sargybinis, bet ne draugas.
They looked tight and worn out.	Jie atrodė aptempti ir nusidėvėję.
Some religious sects forbid drinking milk.	Kai kurios religinės sektos draudžia gerti pieną.
Do you expect anyone to dispute this claim?	Ar tikitės, kad kas nors užginčys šį teiginį?
What a calming effect words can have.	Kokį raminantį poveikį gali turėti žodžiai.
The probe landed safely on the Moon.	Zondas saugiai nusileido Mėnulyje.
The festivities last for hours upon hours.	Šventės tęsiasi valandų valandas.
Are you words	Tai tu žodžiai?
The fox looked back.	Lapė žiūrėjo atgal.
His blue eyes narrowed.	Jo mėlynos akys susiaurėjo.
Some vegetables need to be washed with plenty of water.	Kai kurias daržoves reikia nuplauti dideliu kiekiu vandens.
The light on the lamp flashed.	Lempos šviesa mirgėjo.
The plants were affected by human intervention.	Augalai nukentėjo dėl žmogaus įsikišimo.
Their plan did not work.	Jų planas nepasiteisino.
Health care in our country is lagging behind,	Sveikatos priežiūra mūsų šalyje atsiliko,
He will survive.	Jis išgyvens.
Vaccination of this species is very difficult.	Šią rūšį skiepyti labai sunku.
A large bag was filled with water.	Didelis krepšys buvo pripildytas vandens.
Fashionable clothes can be found all over the city.	Madingų drabužių galima rasti visame mieste.
The skirt was the only garment she wore.	Sijonas buvo vienintelis drabužis, kurį ji dėvėjo.
It’s a really beautiful city.	Tai tikrai gražus miestas.
The emperor hoped she would apologize for insulting him properly.	Imperatorius tikėjosi, kad ji atsiprašys, kad jį tinkamai įžeidė.
No one told me how to do it.	Niekas man nesakė, kaip tai padaryti.
He patted her gently on the shoulder.	Jis švelniai paglostė jai per petį.
The runner improved his time.	Bėgikas pagerino savo laiką.
A heat wave descended on the city.	Į miestą nusileido karščio banga.
Gas escaped from the ruptured pipeline.	Dujos išbėgo iš plyšusio vamzdyno.
Sensitive music appealed to emotions.	Jautri muzika apeliavo į emocijas.
They marched in a military lineup.	Jie žygiavo kariniu rikiuote.
The opportunity was short.	Galimybė buvo trumpa.
Double the number of egg whites for the meringue.	Padvigubinkite kiaušinių baltymų skaičių meringui.
The deadline was fast approaching.	Greitai artėjo terminas.
Consider kayaking on the river.	Apsvarstykite galimybę plaukti baidarėmis upe.
You can divide the numbers by the characters.	Galite padalyti skaičius su simboliais.
These data are further processed for statistical purposes.	Šie duomenys toliau apdorojami statistiniams duomenims rengti.
The car needs to be serviced every three months or more.	Automobilį reikia prižiūrėti kas tris mėnesius ar daugiau.
Dusty, eccentric, irritable.	Dulkėtas, ekscentriškas, irzlus.
They seemed to be flying in the clouds.	Atrodė, kad jie skraido debesyse.
A woman’s face is a miracle.	Moters veidas yra stebuklas.
In fact, no one knows where that word came from.	Tiesą sakant, niekas nežino, kur kilo šis žodis.
The moon rose above the sea.	Mėnulis pakilo virš jūros.
Set your values.	Nustatykite savo vertybes.
The smiles of a beautiful girl are rarely seen.	Gražios mergaitės šypsenos matomos retai.
There are problems with the roof.	Yra problemų su stogu.
Hurry up to answer.	Paskubėkite atsakyti.
The price of the ticket scared me a little.	Bilieto kaina mane šiek tiek išgąsdino.
It rained with terrible intensity.	Lijo siaubingu intensyvumu.
The debate has been going on for a long time.	Diskusijos vyko ilgai.
He brought a son.	Jis atsivežė sūnų.
He was waiting his turn.	Jis laukė savo eilės.
The brightness is gone.	Ryškumas dingo.
The time spent with the family was precious to him.	Laikas, praleistas su šeima, jam buvo brangus.
However, we must avoid showing any favor.	Tačiau turime vengti rodyti bet kokį palankumą.
Tourism is growing rapidly.	Turizmas sparčiai auga.
His behavior is not normal.	Jo elgesys nėra normalus.
His statement received a standing ovation.	Jo pareiškimas sulaukė gausių ovacijų.
His appointment gave me two weeks leave.	Jo paskyrimas suteikė man dviejų savaičių atostogų.
Many spouses do not share all their secrets.	Daugelis sutuoktinių nesidalija visomis savo paslaptimis.
It takes time to build that trust.	Tam pasitikėjimui sukurti reikia laiko.
He knows how to entertain the crowd.	Jis žino, kaip linksminti minią.
Gentle slope.	Švelnus nuolydis.
Their ship limped into port.	Jų laivas šlubavo į uostą.
The members of the Committee shall be elected annually.	Komiteto nariai renkami kiekvienais metais.
The sea is teeming with great and small creatures.	Jūra knibždėte knibžda didelių ir mažų būtybių.
He acted as a local guide.	Jis veikė kaip vietinis gidas.
Hide all your valuables.	Paslėpkite visus savo vertingus daiktus.
There are thousands of words in the thesaurus.	Tezaure yra tūkstančiai žodžių.
Until a few decades ago, the region was a forest.	Dar prieš kelis dešimtmečius regionas buvo miškas.
Both were angry and excited.	Abu buvo pikti ir susijaudinę.
Poor weather deterred her from vacationing.	Prastas oras ją atkalbėjo nuo atostogų.
Don't throw rubbish on the street!	Nemeskite šiukšlių į gatvę!
Please give them bread and jam.	Prašau, duok jiems duonos ir uogienės.
The prodigal son returned to the platoon.	Sūnus palaidūnas grįžo į būrį.
Of course, the national flags were nowhere to be seen.	Žinoma, nacionalinės vėliavos niekur nesimatė.
The cyclist ran out of fuel.	Dviratininkui pritrūko degalų.
The family’s savings were invested in the stock market.	Šeimos santaupos buvo investuotos į biržą.
He went to the bathroom.	Jis pasitraukė į vonią.
You will see many happy moments here.	Čia pamatysite daug laimingų akimirkų.
First the prince's people slaughtered the oxen.	Pirmiausia princo žmonės papjovė jaučius.
The storm almost completely destroyed them.	Audra juos beveik visiškai sunaikino.
Pupils and teachers gathered on the school grounds.	Mokiniai ir mokytojai rinkosi mokyklos teritorijoje.
It was no accident.	Tai nebuvo atsitiktinumas.
When there is a shortage of food, people suffer.	Kai trūksta maisto, žmonės kenčia.
Our country must be open to dialogue.	Mūsų šalis turi būti atvira dialogui.
The peaches were delicious.	Persikai buvo skanūs.
The landscape is normal.	Peizažas įprastas.
Don't let anyone take it.	Neleisk niekam to paimti.
The guard pushed the boy to his seat.	Sargybinis pastūmėjo berniuką į savo vietą.
Who put it there?	Kas jį ten įdėjo?
The dog pushed forward playfully.	Šuo žaismingai veržėsi į priekį.
He quickly limped.	Jis greitai nušlubavo.
I made some corrections and completed the task.	Padariau keletą pataisymų ir užbaigiau užduotį.
This research is currently underway.	Šis tiriamasis darbas šiuo metu vyksta.
Testing took several sessions.	Testavimas vyko per kelias sesijas.
But we usually have a lot of free time.	Tačiau paprastai turime daug laisvo laiko.
A river flowed through the city.	Per miestą tekėjo upė.
Frequently Asked Questions - How much can the text summarize?	Dažnas klausimas – kiek tekstas gali apibendrinti?
This house needs renovation.	Šį namą reikia renovuoti.
Try to understand my love.	Pabandyk suprasti, mano meile.
He was buried next to his mother.	Jis buvo palaidotas šalia savo motinos.
This smoke will suffocate us if we stay here.	Šie dūmai mus uždusins, jei liksime čia.
The river is polluted, causing people to sail the sea.	Upė užteršta, todėl žmonės plaukioja jūroje.
The police officer was gallant.	Policijos pareigūnas buvo galantiškas.
Sometimes they swallow stones to help digest.	Kartais jie praryja akmenis, kad padėtų virškinti.
This water is cloudy and smells of algae.	Šis vanduo yra drumstas ir kvepia dumbliais.
Clouds glide lazily through the dim morning sky.	Debesys tingiai slenka per blankų ryto dangų.
The ship swayed in the waves.	Laivas siūbavo bangose.
The street was her goal today.	Gatvė buvo jos tikslas šiandien.
It's hard to fight.	Sunku kovoti.
There are many international companies in this city.	Šiame mieste yra daugybė tarptautinių kompanijų.
Theoretically, it's free.	Teoriškai tai nemokama.
Paten is the bishop's staff.	Patenas yra vyskupo lazda.
But many have changed their minds.	Tačiau daugelis persigalvojo.
All students must attend, even the sick.	Visi studentai privalo dalyvauti, net ir sergantys.
I usually get up early.	Aš paprastai atsikeliu anksti.
The fish was sprinkled with poison.	Žuvis buvo apibarstyta nuodais.
She stood up and stretched out.	Ji atsistojo ir išsitiesė.
She is a picky eater.	Ji išranki valgytoja.
We have all the necessary information.	Turime visą reikalingą informaciją.
Use your index finger to pull out the gun.	Naudokite rodomąjį pirštą, kad ištrauktumėte ginklą.
So would you ever go out with me?	Taigi, ar norėtum kada nors išeiti su manimi?
Please choose a different location than this one.	Pasirinkite kitą vietą nei ši.
The hen laid the egg.	Višta padėjo kiaušinį.
The cat wants a liver.	Katė nori kepenų.
She takes care of the children in the orphanage.	Ji prižiūri vaikų globos namų vaikus.
The Crime Syndicate openly acknowledges its involvement.	Nusikaltimų sindikatas atvirai pripažįsta savo dalyvavimą.
The men hid in the nearby mountains.	Vyrai slėpėsi netoliese esančiuose kalnuose.
She was almost blind.	Ji buvo beveik apakusi.
When they come, they will kill me.	Kai jie ateis, jie mane nužudys.
Nowadays, many people like to grow vegetables themselves.	Šiais laikais daugelis žmonių mėgsta daržoves užsiauginti patys.
He lived a rich life.	Jis gyveno turtingą gyvenimą.
There was a smell of smoke in the air.	Ore tvyrojo dūmų kvapas.
A loud bang shook the room.	Garsus trenksmas supurtė kambarį.
Do not use a blunt knife when cutting onions.	Svogūnus pjaustydami nenaudokite buku peiliu.
Journalists were kept at a distance.	Žurnalistai buvo laikomi per atstumą.
Energy poverty affects all households.	Energijos trūkumas paliečia visus namų ūkius.
An impatient researcher who wants to learn from all sources.	Nekantrus tyrinėtojas, norintis mokytis iš visų šaltinių.
The defeat of the generals inspired the revolutionaries.	Generolų pralaimėjimas įkvėpė revoliucionierius.
Observers say chimpanzees communicate by howling, screaming, and howling.	Stebėtojai teigia, kad šimpanzės bendrauja kaukdamos, rėkdamos ir kaukdamos.
Open the book first.	Pirmiausia atidarykite knygą.
He stabbed his girlfriend in a nearby field.	Jis pasipiršo savo merginai netoliese esančiame lauke.
Medical costs are prohibitive.	Medicinos išlaidos yra pernelyg didelės.
Upon receiving mercy, the prisoner was released from prison.	Gavę malonę, kalinys buvo paleistas iš kalėjimo.
The animal fell in one fell swoop.	Gyvūnas nukrito vienu smūgiu.
He suddenly felt uncomfortable.	Jis staiga pasijuto nesmagiai.
Jack hoped to live a long life.	Džekas tikėjosi nugyventi ilgą gyvenimą.
Due to overfishing, we no longer have trout.	Dėl pernelyg intensyvios žvejybos upėtakių nebeturime.
How many such things are there?	Kiek tokių dalykų yra?
This restaurant serves fresh spring rolls.	Šiame restorane patiekiami švieži pavasariniai vyniotiniai.
The director was fired.	Direktorius buvo atleistas.
He grew up with his father, who drove him into hockey.	Užaugo su tėvu, kuris jį varė į ledo ritulį.
Living in the tropics can shorten your life.	Gyvenimas tropikuose gali sutrumpinti jūsų gyvenimą.
Her eyes were sapphire gems.	Jos akys buvo safyro brangakmeniai.
Read often to your child.	Dažnai skaitykite savo vaikui.
Some fish are carnivores.	Kai kurios žuvys yra mėsėdžiai.
In summer, the temperature tends to rise.	Vasarą temperatūra linkusi kilti.
There are still many forests left.	Dar liko daug miškų.
Schools in the region have been closed for almost a week.	Šiame regione mokyklos buvo uždarytos beveik savaitę.
The robber cut off his ear with a knife	Plėšikas peiliu nupjovė ausį
Add the cereal to the boiling water.	Suberkite javus į verdantį vandenį.
This city is known for its ancient temples.	Šis miestas yra žinomas dėl savo senovinių šventyklų.
It was a poor year for cereals.	Tai buvo prasti metai javų pasėliams.
He entered the opening and struck a gong.	Jis įėjo į angą ir smogė gongu.
This cow can produce milk for years.	Ši karvė gali duoti pieną metus.
How long have you known her?	Kiek laiko tu ją pažįsti?
Everyone around was excited.	Visi aplinkui buvo susijaudinę.
The leader was arrested.	Vadovas buvo suimtas.
We will expand our activities to other regions.	Savo veiklą plėsime į kitus regionus.
They agreed that she would be married to her brother.	Jie susitarė, kad ji būtų ištekėjusi už savo brolio.
The prisoner must be released immediately.	Kalinys turi būti nedelsiant paleistas.
The switch is on the side.	Jungiklis yra šone.
But over time, their wealth began to decline.	Tačiau laikui bėgant jų turtas pradėjo mažėti.
Both sides sent soldiers to die on the battlefield.	Abi šalys pasiuntė karius žūti mūšio lauke.
This should be done sooner.	Tai turėtų būti padaryta anksčiau.
Hurry up, it's almost time to leave!	Paskubėk, beveik laikas išvykti!
A humiliating word was written before his apology.	Prieš jo atsiprašymą buvo parašyta žeminančio žodžio.
Avoid drinking carbonated beverages.	Venkite gerti gazuotų gėrimų.
Uninterrupted they lay there.	Netrukdomi jie gulėjo ten.
The gens are respected in the same way.	La plupart des gens respectent le monde comme un pari.
The carpet was thick and lush.	Kilimas buvo storas ir sodrus.
We send the robot to its crash site.	Siunčiame robotą į jo avarijos vietą.
She’s usually pretty sincere.	Ji paprastai gana nuoširdi.
Thousands of tourists visit the area every year.	Kiekvienais metais vietovę aplanko tūkstančiai turistų.
The wall forms a wall along the wall.	Siena sudaro sieną išilgai sienos.
The forest is teeming with life.	Miškas knibžda gyvybės.
The walls were covered with graffiti.	Sienos buvo padengtos grafičiais.
The dog was locked in a closet.	Šuo buvo uždarytas spintoje.
A warning to do so is provided in the instructions for use.	Įspėjimas tai padaryti pateikiamas naudojimo instrukcijoje.
The process will be costly.	Procesas kainuos brangiai.
The radio went off.	Radijas užgeso.
The child collected the fallen leaves.	Vaikas surinko nukritusius lapus.
He was charged with unprofessional misconduct.	Jam pareikšti įtarimai dėl neprofesionalaus elgesio.
The candidate completed the forms.	Kandidatas užpildė formas.
This substance is poisonous.	Ši medžiaga yra nuodinga.
The secret rebellion was stopped.	Slaptas maištas buvo sustabdytas.
Employees risked their lives every day.	Darbuotojai kiekvieną dieną rizikavo savo gyvybėmis.
Her hair was long and black.	Jos plaukai buvo ilgi ir juodi.
I go to the gym every day	Kasdien einu sportuoti
The leopard chases the herbivore.	Leopardas persekioja žolėdį.
Dark clouds began to roar.	Tamsūs debesys pradėjo burzgti.
I hated hateful people.	Nekenčiau nekenčiamų žmonių.
She bought a cup of coffee.	Ji nusipirko kavos puodelį.
Remember to turn off the lights.	Nepamirškite išjungti šviesos.
Take a little white sugar, one teaspoon of cinnamon and stir.	Paimkite šiek tiek baltojo cukraus, vieną arbatinį šaukštelį cinamono ir išmaišykite.
She prefers red rather than green.	Jai labiau patinka raudona, o ne žalia.
She fastened three buttons on her blouse.	Ant palaidinės ji prisisegė tris sagas.
Many birds migrate from colder regions to warmer climates.	Daugelis paukščių migruoja iš šaltesnių regionų į šiltesnio klimato šalis.
There was a fierce controversy.	Kilo įnirtingas ginčas.
It is one smart cookie.	Ji yra vienas protingas sausainis.
His approach to the problem has changed radically.	Jo požiūris į problemą radikaliai pasikeitė.
She and her friends share a love of poetry.	Ji ir jos draugai dalijasi poezijos meile.
Everyone thinks there are no questions to ask.	Kiekvienas mano, kad nėra užduodami klausimai.
The bike was donated by a younger brother.	Dviratį padovanojo jaunesnis brolis.
For pollination, the plant depends on the wind.	Apdulkinimui augalas priklauso nuo vėjo.
The trees are heavy in bloom.	Medžiai sunkūs žiedais.
Fossil research is rarely encouraged.	Moksliniai fosilijų tyrimai retai skatinami.
The professor gently touched her hand.	Profesorius švelniai palietė jos ranką.
This ceremony is led by a rabbi.	Šiai ceremonijai vadovauja rabinas.
She suddenly felt guilty.	Ji staiga pajuto kaltės jausmą.
Her hair was long and brown.	Jos plaukai buvo ilgi ir rudi.
He ate everything that was on the plate.	Jis valgė viską, kas buvo lėkštėje.
The rebels' attempt to free the slaves failed.	Sukilėlių bandymas išlaisvinti vergus žlugo.
The dictator was overthrown during the coup.	Diktatorius buvo nuverstas per perversmą.
The town was founded by a modest group of pioneers.	Miestelį įkūrė kukli pionierių grupė.
This is an example of his skinny writing style.	Tai jo lieso rašymo stiliaus pavyzdys.
The government has announced plans to promote tourism.	Vyriausybė paskelbė apie planus skatinti turizmą.
Many countries now use oil to meet their energy needs.	Daugelis šalių dabar naudojasi nafta savo energijos poreikiams tenkinti.
Cities depend heavily on them.	Miestai labai priklauso nuo jų.
My aunt earned a living as an acupuncturist.	Mano teta užsidirbo pragyvenimui kaip akupunktūrininkė.
The store sold newspapers on the street.	Parduotuvė pardavinėjo laikraščius gatvėje.
The meeting closed with a unanimous vote.	Posėdis baigėsi visiems balsavus vieningai.
While most children cannot read, this situation is changing.	Nors dauguma vaikų nemoka skaityti, ši situacija keičiasi.
Both he and his sister know how to swim well.	Ir jis, ir jo sesuo moka gerai plaukti.
The baby took off his hat.	Mažylis nusiėmė skrybėlę.
They changed their route a bit.	Jie šiek tiek pakeitė savo maršrutą.
He felt a sudden influx of love for her.	Jis pajuto staigų meilės antplūdį jai.
She brought a cup and a plate.	Ji atnešė puodelį ir lėkštę.
Over time, the planting beds disappeared.	Laikui bėgant sodinimo lysvės išnyko.
A few years ago, the government began issuing licenses.	Prieš keletą metų vyriausybė pradėjo išduoti licencijas.
The bride is beautiful.	Nuotaka graži.
The pool was drained.	Baseinas buvo nusausintas.
She fed him food.	Ji pavaišino jį maistu.
The teacher is not inclined to resign.	Mokytojas nelinkęs atsistatydinti.
Why does the bird sing?	Kodėl paukštis gieda?
He played when he fell and broke his arm.	Jis žaidė, kai krito ir susilaužė ranką.
I couldn’t believe atrophy wasn’t always fatal.	Negalėjau patikėti, kad atrofija ne visada mirtina.
Whisk the eggs well.	Kiaušinius gerai išplakti.
The ruins of a medieval castle are nearby	Netoliese yra viduramžių pilies griuvėsiai
If you get lost, contact my assistant.	Jei pasiklysti, kreipkitės į mano padėjėją.
The population is constantly growing.	Gyventojų skaičius nuolat auga.
You should choose these pants carefully.	Šias kelnes turėtumėte rinktis atsargiai.
She is happy to watch the birds fly.	Jai malonu stebėti paukščių skraidymą.
We need to monitor the ozone layer.	Turime stebėti ozono sluoksnį.
Battle of the Big Brothers.	Didžiųjų brolių mūšis.
When she left the house, it was raining.	Kai ji išėjo iš namų, lijo.
It rained all morning.	Visą rytą lijo.
The tines of the forks knocked out the sword.	Šakės noragai išmušė liegę.
The teaching profession needs more support.	Mokytojo profesijai reikia daugiau paramos.
He promised to help.	Jis pažadėjo padėti.
The preacher was unconventional, even somewhat eccentric.	Pamokslininkas buvo netradicinis, net kiek ekscentriškas.
The house is here in the mud.	Namai čia iš dumblo.
Many other towns and villages were condemned.	Daugelis kitų miestų ir kaimų buvo pasmerkti.
Lily needs to know she can’t swim.	Lily turi žinoti, kad nemoka plaukti.
Warring factions fought for control of the lake.	Kariaujančios grupuotės kovojo dėl ežero kontrolės.
What made you decide to live in a small town?	Kas paskatino jus apsispręsti gyventi mažame miestelyje?
It rains earlier every year.	Kiekvienais metais lietus pasirodo anksčiau.
They can also kill other species of birds.	Jie taip pat gali nužudyti kitų rūšių paukščius.
The contract was signed by all parties.	Sutartį pasirašė visos šalys.
When she visited the hospital,	Kai ji lankėsi ligoninėje,
The next day I hired a prostitute.	Kitą dieną pasamdžiau prostitutę.
The donor must "feel good" about them.	Donoras turi „gerai jaustis“ dėl jų.
The cat was hiding in the bushes.	Katė slėpėsi krūmuose.
The cyclone was huge and strong.	Ciklonas buvo didžiulis ir stiprus.
Dark and stormy nights.	Tamsi ir audringa naktis.
The lion lifted his heavy body gently.	Liūtas švelniai pakėlė sunkų kūną.
They unfortunately passed the biology exam.	Jie apgailėtinai išlaikė biologijos egzaminą.
Do you know where your glasses are?	Ar žinai kur yra tavo akiniai?
No information is published.	Jokia informacija neskelbiama.
Food that people eat has nutritional value.	Maistas, kurį valgo žmonės, turi maistinę vertę.
The level of education in the country is stagnant.	Išsilavinimo lygis šalyje sustingęs.
Because the functions were different, it was named under separate names.	Kadangi funkcijos buvo skirtingos, ji buvo pavadinta atskirais pavadinimais.
You must deliberately avoid the trap of satisfaction.	Turite sąmoningai vengti pasitenkinimo spąstų.
This island also served as a place to eat.	Ši sala tarnavo ir kaip maitinimosi vieta.
Railways once transported coal across the country.	Geležinkeliai kadaise gabeno anglį visoje šalyje.
The roar of a frog can sound nice.	Varlės kurkimas gali skambėti maloniai.
Rebellious power is a dictatorship.	Maištaujanti valdžia yra diktatūra.
The diners folded the dumplings into the soup.	Pietautojai į sriubą išlankstė kukulius.
Everything went perfectly until the flood.	Viskas klostėsi puikiai iki pat potvynio.
The weather was unusually warm.	Oras buvo neįprastai šiltas.
This salt is rich in minerals.	Šioje druskoje gausu mineralų.
The conclusions seem predictable.	Išvados atrodo nuspėjamos.
Don’t wait here, otherwise you’ll get in trouble.	Nelaukite čia, kitaip pateksite į bėdą.
Farmers were allowed to build their own homes.	Ūkininkams buvo leista statytis savo namus.
Colleges advertise heavily to attract students.	Kad pritrauktų studentus, kolegijos labai reklamuojasi.
The project will be completed in six months.	Projektas bus baigtas per šešis mėnesius.
The sound of the water was very loud.	Vandens garsas buvo labai garsus.
The army found him alive and well.	Kariuomenė nustatė, kad jis gyvas ir sveikas.
My face was pierced by the cold wind.	Mano veidą perštėjo nuo šalto vėjo.
The bartender serves drinks.	Barmenas vaišina gėrimais.
The government did not comment immediately.	Vyriausybė iš karto nekomentavo.
We were unable to click the shutter button.	Mums nepavyko spustelėti užrakto mygtuko.
She inspected the earth very carefully.	Ji labai kruopščiai apžiūrėjo žemę.
She waited her turn for several hours.	Kelias valandas ji laukė savo eilės.
Don't be so strict with yourself.	Nebūk toks griežtas sau.
I didn’t want my photos to go to waste.	Nenorėjau, kad mano nuotraukos nueitų perniek.
Our army is not to blame except ourselves.	Mūsų kariuomenė neturi kaltės, išskyrus mus pačius.
The fridge includes beer, soda and juice.	Šaldytuve yra alaus, soda ir sulčių.
The bell rang sadly.	Liūdnai suskambėjo varpas.
A year ago, these families survived fishing.	Prieš metus šios šeimos išsilaikydavo žvejyba.
The Prime Minister suspended the work of the parliament.	Ministras pirmininkas sustabdė parlamento darbą.
She was calm and gentle.	Ji buvo rami ir švelni.
You can’t do that at home.	Jūs negalite to padaryti namuose.
The Minister is an honest man.	Ministras yra sąžiningas žmogus.
She was wearing a purple dress.	Ji buvo pasipuošusi violetine suknele.
Subsequent research found otherwise	Vėlesnis tyrimas nustatė kitaip
The soldier surprised them with his unexpected appearance.	Kareivis juos nustebino netikėtu savo pasirodymu.
What car is she driving?	Kokį automobilį ji vairuoja?
Any alcohol will be.	Tiks bet koks alkoholis.
The speaker smiled.	Kalbėtojas nusišypsojo.
She rushes out of the house.	Ji išskuba iš namų.
We don’t have to go anywhere today.	Šiandien mums niekur nereikia eiti.
The commitment highlighted “reduced inequality,” students said.	Įsipareigojimas pabrėžė „sumažintą nelygybę“, sakė studentai.
Only when the flood passes	Tik tada, kai potvynis praeina
Farmers provide most of the food consumed in this country.	Ūkininkai suteikia didžiąją dalį šios šalies suvartojamo maisto.
Natural gas can be more difficult to transport.	Gamtines dujas gali būti sunkiau transportuoti.
The elderly and young children were particularly vulnerable.	Ypač pažeidžiami buvo pagyvenę žmonės ir maži vaikai.
All the rulers at that time were Gentiles.	Visi valdovai tais laikais buvo pagonys.
The building is under construction.	Pastatas statomas.
The inhabitants allegedly saw lights in the sky.	Gyventojai neva matė šviesas danguje.
The answers came quickly.	Atsakymai atėjo greitai.
The accident caused a lot of damage and a lot of injuries.	Per avariją padaryta daug žalos ir daug sužeista.
The weather was sharp and cold.	Oras buvo aštrus ir šaltas.
Hundreds of kilometers of pipelines cross the country.	Šalį kerta šimtai kilometrų vamzdynų.
It's getting late.	Darosi vėlu.
They are immoral people doing us great harm.	Jie amoralūs žmonės daro mums didelę žalą.
The waiting list for social housing is long.	Laukiančiųjų socialinio būsto sąrašas ilgas.
The robots are programmed to oversee the garden.	Robotai užprogramuoti prižiūrėti sodą.
The store is famous for its cheese.	Parduotuvė garsėja savo sūriu.
This provides good foot protection.	Tai užtikrina gerą kojų apsaugą.
There is a constant flow of visitors every year.	Kiekvienais metais atvyksta nuolatinis lankytojų srautas.
The eagle flew down to the river.	Erelis nuskriejo žemyn prie upės.
My father's illness was diagnosed.	Mano tėvo liga buvo nustatyta.
There are oil facilities in the region’s seaports.	Regiono jūrų uostuose yra naftos statiniai.
The box is a gift to my brother.	Dėžutė – dovana mano broliui.
A cold wind blew from the valley.	Iš slėnio pūtė šaltas vėjas.
It was hard to breathe.	Buvo sunku kvėpuoti.
That is an honest mistake.	Tai sąžininga klaida.
Can you bring him here?	Ar gali atvesti jį čia?
Another easy way to get started.	Kitas paprastas būdas pradėti.
But the problem is worse than ever.	Tačiau problema yra blogesnė nei bet kada.
The room smelled divinely of perfume.	Dėl kvepalų kambarys kvepėjo dieviškai.
In ancient times, bamboo was widely used.	Senovėje bambukas buvo plačiai naudojamas.
Testicular size is a likely factor.	Sėklidžių dydis yra tikėtinas veiksnys.
Turn off this device when not in use.	Išjunkite šį prietaisą, kai jo nenaudojate.
How they are used in a sentence	Kaip jie vartojami sakinyje
Happiness will not buy for money,	Laimės nenusipirksi už pinigus,
The manager has a hard time.	Vadovas turi sunkų darbą.
They don’t want to do it, they are lazy.	Jie nenori to daryti, yra tinginiai.
The finish of the dress was great.	Suknelės apdaila buvo puiki.
Walkers, however, were grateful for the respite.	Vis dėlto vaikščiotojai buvo dėkingi už atokvėpį.
If a storm strikes, we have no refuge.	Jei užklumpa audra, mes neturime prieglobsčio.
Elderly people should not embark on difficult journeys.	Pagyvenę žmonės neturėtų leistis į sunkias keliones.
Her hair is braided with intricate patterns.	Jos plaukai pinti įmantriais raštais.
The company offers quality products.	Įmonė siūlo kokybiškus produktus.
She enjoyed listening to music.	Jai patiko klausytis muzikos.
Rumors circulated that the "experiment" was horrible.	Sklido gandai, kad „eksperimentas“ įvyko siaubingai.
People mostly trust public transport.	Žmonės daugiausia pasitiki viešuoju transportu.
As far as I know, this has never been the case.	Kiek man žinoma, to niekada nebuvo.
The meeting can be summarized as follows.	Posėdį galima apibendrinti taip.
She loves to eat fruit.	Ji mėgsta valgyti vaisius.
He thought he saw a squirrel in the tree.	Jis manė, kad medyje pamatė voverę.
The wind knows.	Vėjas išmano.
The sheep grazed quietly on the hill.	Avys ramiai ganėsi ant kalvos.
He understands the rules of football.	Jis supranta futbolo taisykles.
The chocolate spread is made from natural ingredients.	Šokolado užtepėlė pagaminta iš natūralių ingredientų.
Growth needs funding.	Augimui reikia finansavimo.
The water truck brought in large tanks filled with water.	Vandens sunkvežimis atvežė dideles talpyklas, pripiltas vandens.
The churchyard is surrounded by a fence.	Šventorių juosia tvora.
Sun exposure has revived the landscape.	Saulės leidimas atgaivino kraštovaizdį.
His lips were firm and gentle.	Jo lūpos buvo tvirtos ir švelnios.
They do not include detailed planning.	Jie neapima išsamaus planavimo.
Politicians have been heavily criticized.	Politikai buvo smarkiai kritikuojami.
People get sick when exposed to mold.	Žmonės suserga, kai susiduria su pelėsiu.
Let's learn classical music too.	Mokykimės ir klasikinės muzikos.
His car registration has expired.	Jo automobilio registracija buvo pasibaigusi.
The probe falls out of orbit.	Zondas nukrenta iš orbitos.
Her husband, a journalist, was killed last year.	Pernai žuvo jos vyras, žurnalistas.
Their eyes are like plates.	Jų akys kaip lėkštės.
Workers picket every day.	Darbininkai piketuoja kiekvieną dieną.
A dog ran through the streets.	Gatvėmis išbėgo šuo.
Local women wear traditional clothing.	Vietinės moterys dėvi tradicinius drabužius.
They worked together to rebuild the shipping center.	Jie kartu dirbo atstatydami laivybos centrą.
The renovation project is due to be completed this month.	Renovacijos projektas turi būti baigtas šį mėnesį.
Power plays a big part in management.	Galia vaidina didelę valdymo dalį.
Mercury is toxic to humans.	Gyvsidabris yra nuodingas žmonėms.
Side raised his head.	Šonas pakėlė galvą.
So the farmer ate another apple.	Taigi ūkininkas suvalgė dar vieną obuolį.
The country's main export is coffee.	Pagrindinė šalies eksporto prekė – kava.
He lives on the left, there.	Jis gyvena kairėje, ten.
How were those eggs cooked?	Kaip buvo virti tie kiaušiniai?
He often attends dinner.	Jis dažnai dalyvauja vakarienėse.
That old horse barely holds his feet.	Tas senas arklys vos išlaiko kojas.
The sun watched from the thick gray mist.	Saulė žvelgė iš tankaus pilko rūko.
This reporter is new here.	Šis reporteris čia naujas.
We were determined to save the neighbor.	Buvome pasiryžę išgelbėti kaimyną.
The grass remained green.	Žolė liko žalia.
They bring joy to everyone.	Jie teikia džiaugsmo visiems.
The streets were wet and the air was damp.	Gatvės buvo šlapios, o oras drėgnas.
If you miss information, you are hiding it.	Jei praleidžiate informaciją, jūs ją slepiate.
This region is suffering from drought attacks.	Šį regioną kamuoja sausros priepuoliai.
She drank a second cup of coffee.	Ji išgėrė antrą puodelį kavos.
Interior walls and floors should be cleaned quarterly.	Vidines sienas ir grindis reikia valyti kas ketvirtį.
He did not tolerate rudeness.	Jis netoleravo grubumo.
The process took several hours.	Procesas truko kelias valandas.
Rats and mice are often building pests.	Žiurkės ir pelės dažnai yra pastatų kenkėjai.
They walked slowly together.	Jie lėtai ėjo kartu.
The yard is paved with bare ground.	Kiemas grįstas plika žeme.
The prisoner escaped moments before the execution.	Kalinys pabėgo likus kelioms akimirkoms iki egzekucijos.
The fastest form of travel.	Greičiausia kelionės forma.
He favored conservatives over liberals by a wide margin.	Jis plačiu skirtumu pirmenybę teikė konservatoriams, o ne liberalams.
He was part of the social scene of the city.	Jis buvo miesto socialinės scenos dalis.
A group of children gathered around.	Aplink susirinko būrys vaikų.
The chemist stared at the pile of tablets.	Chemikas spoksojo į krūvą tablečių.
After spending several years abroad, he returned to his hometown.	Kelerius metus praleidęs užsienyje, grįžo į gimtąjį miestą.
Stroking will not get you anywhere.	Glostymas niekur nenuves.
The pleasant grandmother invited the soldiers to stay.	Maloni senolė pakvietė kareivius pasilikti.
We want to sign a new distribution agreement.	Norime pasirašyti naują platinimo sutartį.
I’ve never thought about it before.	Niekada anksčiau apie tai negalvojau.
The works of writers and actors should be censored.	Rašytojų ir aktorių kūriniai turėtų būti cenzūruojami.
Their success is highly dependent on weather conditions.	Jų sėkmė labai priklauso nuo oro sąlygų.
She took a short break, refreshed and revived.	Ji padarė trumpą pertraukėlę, atsigaivino ir atgaivino.
The lesson will never be forgotten.	Pamoka niekada nebus pamiršta.
Many enamel pins are heart-shaped.	Daugelis emalio smeigtukų yra širdelės formos.
He fell ill last year.	Pernai jis susirgo šia liga.
Cement and bricks are used in the construction of buildings.	Pastatų statybai naudojamas cementas ir plytos.
Either the patient will recover or not.	Arba pacientas pasveiks, arba ne.
The students were unaware of the political controversy.	Studentai nežinojo apie politinį ginčą.
The hilarious yellow flowers were a welcome sight!	Linksmos geltonos gėlės buvo sveikintinas vaizdas!
I dream of a peaceful world.	Svajoju apie taikų pasaulį.
As the forest burned, gravel and hawks spread overhead.	Miškui degant, virš galvų sklido grakšniai ir vanagai.
Tom is the tallest boy in his class.	Tomas yra aukščiausias berniukas savo klasėje.
A sharp cold pierced her face.	Jai veidą persmelkė aštrus šaltukas.
The wax moth laid the eggs in the unlit candle.	Vaško kandis padėjo kiaušinėlius į neuždegtą žvakę.
Black smoke rushed from the factory chimney.	Iš gamyklos kamino veržėsi juodi dūmai.
Do not break this jar.	Nelaužykite šio stiklainio.
I got my education because of a disability.	Dėl negalios įgijau išsilavinimą.
People who sleep too little eat more.	Žmonės, kurie miega per mažai, valgo daugiau.
The flood caused great damage.	Potvynis padarė didelę žalą.
It was not difficult for him to understand the professor’s lecture.	Jam nebuvo sunku suprasti profesoriaus paskaitą.
Please note that these suggestions are not exhaustive.	Atminkite, kad šie pasiūlymai nėra išsamūs.
Water is widely recycled here.	Vanduo čia plačiai perdirbamas.
The injured intruder was rescued by passers-by.	Sužeistą įsibrovėlį išgelbėjo praeiviai.
An unexpected storm blew the lamp.	Netikėta audra išpūtė lempą.
While cleaning the fish, Edward cut his finger.	Valydamas žuvį Edvardas įsipjovė pirštą.
Use a larger bowl.	Naudokite didesnį dubenį.
You can gain whatever skills you want.	Galite įgyti kokių tik norite įgūdžių.
This area is often referred to as the "heart of the city".	Šis rajonas dažnai vadinamas „miesto širdimi“.
Her hopes died.	Jos viltys mirė.
A picture compensating for their misconduct.	Paveikslas, kompensuodamas jų nusižengimą.
Hundreds of volunteers are grappling for places in the shelter.	Šimtai savanorių grumiasi dėl vietų prieglaudoje.
Cities across the country are worried about this problem.	Visos šalies miestai nerimauja dėl šios problemos.
This river is fed by underground springs.	Šią upę maitina požeminiai šaltiniai.
As she waited, she watched her friends.	Laukdama ji stebėjo savo draugus.
I advised him to be careful.	Patariau jam būti atsargiam.
Participants did worse than those who sat in silence.	Dalyviams sekėsi prasčiau nei tiems, kurie sėdėjo tylėdami.
The average incubation period is about ten days.	Vidutinis inkubacinis laikotarpis yra apie dešimt dienų.
Do not use pesticides.	Nenaudokite pesticidų.
They spent the day talking about the weather.	Jie praleido dienos laiką, kalbėdami apie orą.
The town has recently been hit by an epidemic.	Neseniai miestelį užklupo epidemija.
We knocked on all three drums.	Pabeldėme į visus tris būgnus.
They were refused permission.	Jiems buvo atsisakyta išduoti leidimą.
This city is famous for its poets.	Šis miestas garsėja savo poetais.
The mouse hid in its hole.	Pelė pasislėpė savo skylėje.
He found a safe passage through enemy territory.	Jis rado saugų praėjimą per priešo teritoriją.
The cancer metastasized.	Vėžys metastazavo.
The popularity of the book is growing rapidly.	Knygos populiarumas sparčiai auga.
They passed through several abandoned buildings.	Jie praėjo pro kelis apleistus pastatus.
Although her enemies disregarded her advice, the plan succeeded.	Nors priešai jos patarimų nepaisė, planas pavyko.
Scientists are studying the dark sky.	Mokslininkai tiria tamsų dangų.
She thinks her mom is cruel.	Ji mano, kad jos mama yra žiauri.
I’m sure you’re tired, let’s go inside.	Esu tikras, kad pavargote, eikime į vidų.
We have used up our stocks and the factories are now closed.	Išnaudojome atsargas, o gamyklos dabar uždarytos.
The children were led around the exhibition to see the fish.	Vaikai buvo vedžiojami po parodą, apžiūrinėdami žuvis.
She tested the fire with a candle.	Ji išbandė ugnį su žvake.
People hunted with spears and poles.	Žmonės medžiojo ietimis ir pagaliais.
Use oil to fry fish and chips.	Naudokite aliejų žuviai ir traškučiams kepti.
Deforestation has caused great famine.	Miškų naikinimas sukėlė didelį badą.
The remains are carefully stored.	Palaikai kruopščiai saugomi.
More and more people are choosing to dye their hair.	Vis daugiau žmonių renkasi dažyti plaukus.
The destroyed property was repaired.	Nuniokotas turtas buvo suremontuotas.
We will stay here well after sunset.	Mes čia pasiliksime gerokai po saulėlydžio.
His behavior is changing.	Jo elgesys keičiasi.
Look at the guy there.	Pažiūrėk į vaikiną ten.
He gradually lost his sight.	Jis pamažu prarado regėjimą.
A white woman retains her poison to black men.	Balta moteris pasilieka savo nuodus juodaodiams vyrams.
Which of these scents smells best to you?	Kuris iš šių kvapų jums kvepia geriausiai?
The doctor advised him to walk regularly.	Gydytojas jam patarė reguliariai vaikščioti.
The competition for jobs is fierce.	Konkurencija dėl darbo vietų yra didžiulė.
Police are monitoring dangerous suspects.	Policija stebi pavojingus įtariamuosius.
You don’t know how lucky you were, he said.	Nežinai, kaip tau pasisekė, pasakė jis.
The houses are built on solid wooden poles.	Namai statomi ant tvirtų medinių polių.
Although education is compulsory, school attendance is not.	Nors išsilavinimas yra privalomas, mokyklos lankymas – ne.
The accident happened near the city center.	Nelaimė įvyko netoli miesto centro.
Finally, some more rain came.	Pagaliau atėjo dar šiek tiek lietaus.
Herring was probably best enjoyed cold.	Silkę bene geriausia patiko šaltai.
Several villagers were bitten by poisonous snakes.	Keletą kaimo gyventojų įkando nuodingos gyvatės.
The public was shocked by these revelations.	Visuomenė buvo šokiruota šių apreiškimų.
I was afraid to fly.	Bijojau skristi.
Trees cannot compete with tall buildings.	Medžiai negali konkuruoti su aukštais pastatais.
The salt, which is mainly sodium chloride,	Druska, kuri daugiausia yra natrio chloridas,
The cold front was moving through the district.	Šaltasis frontas judėjo per rajoną.
Although she is still young, she is wise.	Nors ji dar jauna, bet išmintinga.
His failure helped prevent further escalation of the war.	Jo nesėkmė padėjo išvengti tolesnio karo eskalavimo.
Chemistry is the scientific study of elements.	Chemija yra mokslinis elementų tyrimas.
Just pick up an umbrella.	Tiesiog pasiimk skėtį.
The Queen was justifiably proud of her sons.	Karalienė pagrįstai didžiavosi savo sūnumis.
The soldiers occupied the city.	Kareiviai užėmė miestą.
The merchant's wife later gave birth to triplets.	Vėliau pirklio žmona pagimdė trynukus.
The new plant was extremely efficient.	Naujoji gamykla buvo nepaprastai efektyvi.
Everyone wants a real job.	Visi nori tikro darbo.
Many trees have been planted.	Pasodinta daug medžių.
The most important word is often the last one.	Svarbiausias žodis dažnai būna paskutinis.
Cotton and textile production began to decline.	Medvilnės ir tekstilės gamyba pradėjo mažėti.
The roads are narrow there.	Ten keliai siauri.
The wagon was unhooked and the oxen returned to the barn.	Vagonas buvo atkabintas, jaučiai grįžo į tvartą.
At the time of her death, he was at work.	Jos mirties metu jis buvo darbe.
She looked at the dark red sea horizon.	Ji pažvelgė į tamsiai raudoną jūros horizontą.
The smell of rosemary made the kitchen smell heavenly.	Rozmarino kvapas privertė virtuvę kvepėti dangiškai.
Gold and silver are most commonly used in jewelry.	Papuošaluose dažniausiai naudojamas auksas ir sidabras.
By the way, she knows how to produce.	Beje, ji moka gaminti.
You have to pay a lot of bribes.	Reikia mokėti daug kyšių.
Recent nuclear tests have once again raised fears.	Neseniai įvykdyti branduoliniai bandymai vėl sukėlė baimę.
Some bilingual dictionaries contain words that are not real.	Kai kuriuose dvikalbiuose žodynuose yra žodžių, kurie nėra tikri.
It should only be used if clearly needed.	Vaistas turi būti vartojamas tik esant būtinybei.
He uses limited funds to purchase an additional car.	Jis naudoja ribotas lėšas papildomam automobiliui įsigyti.
Some foreign leaders have criticized his plan.	Kai kurie užsienio lyderiai kritikavo jo planą.
The construction reinforced the embankment.	Konstrukcija sustiprino pylimą.
They came from distant cities.	Jie atvyko iš tolimų miestų.
They ride in heavy traffic every day.	Jie kasdien važinėja intensyviame eisme.
People would be angry if they didn’t take this business seriously.	Žmonės būtų pikti, jei į šį verslą nežiūrėtų rimtai.
He worked for forty years.	Jis dirbo keturiasdešimt metų.
A small group of trees was planted in the park.	Parke buvo pasodinta nedidelė medžių grupė.
The pilgrim obediently saw the clothes.	Piligrimas klusniai pasimatė drabužius.
The royal family accumulated obscene property.	Karališkoji šeima susikrovė nepadorų turtą.
Earthquakes often occur in this region.	Šiame regione dažnai vyksta žemės drebėjimai.
Prune roses regularly.	Reguliariai genėkite rožes.
What is the red symbol next to the building?	Koks raudonas simbolis prie pastato?
This situation has had a serious impact on our economy.	Ši situacija turėjo rimtą poveikį mūsų ekonomikai.
I can’t resist wanting to continue browsing.	Negaliu atsispirti norui toliau naršyti.
An internal fire flickered in the soldier's eyes.	Kareivio akyse mirgėjo vidinė ugnis.
More children are learning to skate from group activities.	Daugiau vaikų mokosi čiuožti iš grupinių užsiėmimų.
Life was buzzing around the countryside.	Kaimo apylinkėse šurmuliavo gyvenimas.
Islam occupies a dominant position in this religion.	Islamas šioje religijoje užima dominuojančią vietą.
She opened the window a little to feel the wind.	Ji šiek tiek atidarė langą, kad pajustų vėją.
Stalin proved to be an effective leader.	Stalinas pasirodė esąs efektyvus lyderis.
Several great poets wrote poetry in this language.	Keletas puikių poetų rašė poeziją šia kalba.
Children are fired early from school.	Vaikai anksti atleidžiami iš mokyklos.
They left the city at dawn.	Iš miesto jie išvyko auštant.
Your doctor will examine the incisions in your arm.	Gydytojas apžiūrėjo jūsų rankos pjūvius.
Fish populations have declined sharply in recent years.	Pastaraisiais metais žuvų populiacija smarkiai sumažėjo.
Rust quickly formed on the wheels.	Ant ratų greitai susidarė rūdys.
Faithfully.	Ištikimai.
His body was exposed and his face was not shaved.	Jo kūnas buvo atidengtas, o veidas neskustas.
She took the old pan out of the closet.	Ji išėmė iš spintos seną keptuvę.
Bag made of animal skin and fabric.	Krepšys iš gyvūnų odos ir audinio.
He smiled maliciously at her.	Jis piktybiškai jai nusišypsojo.
Hair is lighter or darker depending on the individual constitution.	Plaukai yra šviesesni arba tamsesni, priklausomai nuo individualios konstitucijos.
A particularly scary serial killer.	Ypač baisus serijinis žudikas.
He did not allow them to join themselves.	Jis neleido jiems prisijungti prie savęs.
Road construction will undoubtedly increase the rate of deforestation.	Kelių tiesimas neabejotinai padidins miškų naikinimo greitį.
Archaeologists have discovered an ancient temple.	Archeologai aptiko senovinę šventyklą.
A few people shouted, barely hearing between the noises.	Keletas žmonių šaukė, vos girdėti tarp triukšmo.
This engaging tale entertained me for hours on end.	Ši įtraukianti pasaka mane linksmino valandų valandas.
He checked his notebook.	Jis patikrino savo užrašų knygelę.
The stress at work was constant.	Stresas darbe buvo nuolatinis.
We replaced the rusty old car with a new one.	Surūdijusį seną automobilį pakeitėme nauju.
When you eat, it’s time to go to bed.	Kai pavalgai, laikas eiti miegoti.
Last month, we ate fried mollusks at a seafood restaurant.	Praėjusį mėnesį jūros gėrybių restorane valgėme keptus moliuskus.
The ball was lit by a bright light.	Kamuolys buvo apšviestas ryškia šviesa.
The ant carried the items into its nest.	Skruzdė nešė daiktus į savo lizdą.
There was a dispute on the street.	Gatvėje kilo ginčas.
A mythical god or goddess with and in control of supreme power.	Mitinis dievas arba deivė, turinti ir valdanti aukščiausią galią.
The Minister concluded his sermon with a final appeal.	Ministras savo pamokslą baigė paskutiniu kreipiniu.
As we approached, more people left.	Kai priartėjome, daugiau žmonių išvyko.
This building will become our home.	Šis pastatas taps mūsų namais.
The river is teeming with fish.	Upė knibžda žuvų.
The paint dried quickly.	Dažai greitai išdžiūvo.
She hated traveling at night.	Ji nekentė keliauti naktį.
One of the boys slapped his friend.	Vienas iš berniukų pliaukštelėjo savo draugui.
The metal is malleable and can be forged into shape.	Metalas yra kalus ir gali būti kalamas į formą.
We can only speculate on the meaning of the texts.	Galime tik spėlioti apie tekstų prasmę.
We've created a great post.	Sukūrėme didelį įrašą.
He started painting the house two weeks ago.	Prieš dvi savaites jis pradėjo dažyti namą.
The woman laughed, her eyes shining cheerfully.	Moteris nusijuokė, jos akys linksmai spindėjo.
The scientist discovered a new chemical element.	Mokslininkas atrado naują cheminį elementą.
The mosque stands on a street full of shops.	Mečetė stovi gatvėje, kurioje gausu parduotuvių.
The last state budget was adopted unanimously.	Paskutinis valstybės biudžetas priimtas vienbalsiai.
The doors open in both directions.	Durys varstomos į abi puses.
One of the boys tore the paper in half.	Vienas iš berniukų perplėšė popierių per pusę.
A letter came from the bank that day.	Tą dieną atėjo laiškas iš banko.
The wrong answer would be wrong.	Neteisingas atsakymas būtų neteisingas.
This crisis could have been avoided.	Šios krizės buvo galima išvengti.
Many aircraft were put into service during the war.	Daugelis lėktuvų buvo pradėti eksploatuoti karo metu.
They were not very friendly.	Jie nebuvo labai draugiški.
You should adjust the wheels from time to time.	Retkarčiais turėtumėte sureguliuoti ratus.
The locals have little sympathy for this man.	Vietiniai šiam žmogui mažai simpatizuoja.
Traffic accidents are common here!	Eismo nelaimės čia dažnos!
He refuses to accept the election results.	Jis atsisako priimti rinkimų rezultatus.
Sent a polite letter.	Išsiuntė mandagų laišką.
More and more people around the world call themselves middle class.	Vis daugiau žmonių visame pasaulyje save vadina vidurine klase.
This house is in an ideal location.	Šis namas yra idealioje vietoje.
Climbers are trying to beat the highest peaks.	Alpinistai bando įveikti aukščiausias viršūnes.
The monk closed in the temple.	Vienuolis užsidarė šventykloje.
Loneliness becomes an epidemic.	Vienatvė tampa epidemija.
You will have a hard time finding someone who believes in his theories.	Jums bus sunku surasti ką nors, kas patikėtų jo teorijomis.
The mayor did not comment.	Meras komentarų nepateikė.
Your behavior was embarrassing.	Jūsų elgesys buvo gėdingas.
There are five museums in this city.	Šiame mieste yra penki muziejai.
What were they doing?	Ką jie darė?
After the owner's death, the pool was drained.	Po savininko mirties baseinas buvo nusausintas.
It is useful as a fertilizer.	Tai naudinga kaip trąša.
She needs chocolate.	Jai reikia šokolado.
The leopard stretched out on a tree trunk.	Leopardas išsitiesė ant medžio kamieno.
Find the school on the map.	Raskite žemėlapyje nurodytą mokyklą.
The ancient scroll became the basis of an important book.	Senovinis ritinys tapo svarbios knygos pagrindu.
Many species have become extinct from their traditional habitats.	Daugelis rūšių išnyko iš savo tradicinių buveinių.
The quality is unreliable.	Kokybė nepatikima.
Spring is a great time for hiking.	Pavasaris – puikus metas žygiams.
Tea and coffee are traded rapidly in supermarkets.	Arbata ir kava sparčiai prekiaujama prekybos centruose.
Numerous leaps in the flames ignited chaotically.	Daugybė šuolių liepsnose užsiliepsnojo chaotiškai.
Antelope is much faster.	Antilopė yra daug greitesnė.
The letter from the bank was printed.	Laiškas iš banko buvo atspausdintas.
Remember, our search engine is new.	Atminkite, kad mūsų paieškos sistema yra nauja.
Batteries are very useful things that power many things.	Baterijos yra labai naudingi dalykai, kurie maitina daugelį dalykų.
She asked to know what had happened.	Ji pareikalavo sužinoti, kas atsitiko.
The river fills with stagnant water.	Upė prisipildo stovinčio vandens.
The mission is very dangerous.	Misija labai pavojinga.
An attentive person will notice the difference.	Dėmesingas žmogus pastebės skirtumą.
When gunpowder ignites inside, it will explode.	Kai viduje užsidegs parakas, jis sprogs.
We pay tribute to those who contributed.	Išreiškiame pagarbą tiems, kurie prisidėjo.
The knocking continues.	Tęsiasi beldimas.
He had a thick gold chain with a locket.	Jis turėjo storą auksinę grandinėlę su medalionu.
The stories we tell are the stories of our lives.	Istorijos, kurias pasakojame, yra mūsų gyvenimo istorijos.
Old trees provide shade.	Seni medžiai suteikia pavėsį.
Church membership has declined this quarter.	Šį ketvirtį bažnyčios narių sumažėjo.
These actions will help stabilize the economy.	Šie veiksmai padės stabilizuoti ekonomiką.
The house was in a beautiful location.	Namas buvo gražioje vietoje.
His friend wished him luck.	Jo draugas palinkėjo sėkmės.
He carefully wiped the dust off his clothes.	Jis atsargiai nuvalė dulkes nuo drabužių.
The upper house and senate opposed the measure.	Aukštieji rūmai ir senatas priešinosi priemonei.
In contrast, many elderly relatives are in good health.	Priešingai, daugelis pagyvenusių giminaičių yra geros sveikatos.
After the fight, her forces began to return.	Po kovos jos jėgos pradėjo grįžti.
The butter barely melted.	Sviestas vos ištirpo.
It uses all available materials.	Ji naudoja visas turimas medžiagas.
These spots were not visible in previous photos.	Šios dėmės nebuvo matomos ankstesnėse nuotraukose.
After a few months in rehabilitation, she recovered completely.	Po kelių mėnesių, praleistų reabilitacijoje, ji visiškai pasveiko.
This statement will always be false.	Šis teiginys visada bus klaidingas.
She eats too much unhealthy food.	Ji valgo per daug nesveiko maisto.
The teacher is a role model.	Mokytojas yra sektinas pavyzdys.
The town has not paid taxes for three years.	Miestelis mokesčių nemokėjo trejus metus.
My favorite pastime is shopping.	Mėgstamiausia pramoga yra apsipirkimas.
He picked up the phone with a smile.	Šypsodamasis jis pakėlė ragelį.
The smelling dust slid lazily towards the star.	Kvapios dulkės tingiai slinko žvaigždės link.
The signal was very clear today.	Šiandien signalas buvo labai aiškus.
We gathered at a large white tent.	Susirinkome prie didelės baltos palapinės.
Subjects were asked to complete a questionnaire.	Tiriamųjų buvo paprašyta užpildyti anketą.
The layoffs shocked workers.	Atleidimas iš darbo sukrėtė darbuotojus.
The army mobilized its forces.	Kariuomenė sutelkė savo pajėgas.
He looked at his reflection in the mirror.	Jis pažvelgė į savo atspindį veidrodyje.
The queen tried to hold back tears.	Karalienė bandė sulaikyti ašaras.
Living in this apartment is exceptionally comfortable.	Gyventi šiame bute išskirtinai patogu.
His aspect was grim.	Jo aspektas buvo niūrus.
The garden is hungry.	Sodas alkanas.
He had a great talent for playing the piano.	Jis turėjo puikų talentą groti pianinu.
The stock market has shown significant volatility.	Akcijų rinka parodė didelius svyravimus.
The furniture factory is located south of the city.	Baldų gamykla yra į pietus nuo miesto.
Write a program that would make a table of prime numbers.	Parašykite programą, kuri sudarytų pirminių skaičių lentelę.
She went to visit her uncle.	Ji nuėjo aplankyti savo dėdės.
The car's gas tank was empty.	Automobilio dujų bakas buvo tuščias.
My daughter tore up the checklist.	Mano dukra suplėšė kontrolinį sąrašą.
The children were driven out of the house.	Vaikai buvo išvaryti iš namų.
Its light is nothing compared to sunlight.	Jos šviesa yra niekas, palyginti su saulės šviesa.
It is very important to educate the youth of these times.	Labai svarbu šviesti šių laikų jaunimą.
The desk here is very neat.	Rašomasis stalas čia labai tvarkingas.
After dark, the storm became severe.	Sutemus audra tapo stipri.
The empire collapsed due to poor military control.	Imperija žlugo dėl netinkamo karinio valdymo.
The explosion did great damage.	Sprogimas padarė didelę žalą.
It was difficult for her to understand the signs.	Jai buvo sunku suprasti ženklus.
He felt her in love at first sight.	Jis pajuto ją įsimylėjęs iš pirmo žvilgsnio.
Both wines are vintage.	Abu vynai yra derliaus.
The sooner the summer vacation starts, the better!	Kuo anksčiau prasidės vasaros atostogos, tuo geriau!
You can learn more by seeing than by reading.	Galite sužinoti daugiau matydami nei skaitydami.
The days are slowly getting warmer.	Dienos pamažu tampa šiltesnės.
Original version available.	Galima originali versija.
Gold diggers were already looking here.	Aukso ieškotojai čia jau ieškojo.
A kind of light played in the faces of the children.	Savotiška šviesa žaidė vaikų veiduose.
The researchers did not find any errors in the release.	Tyrėjai išleidime klaidų nerado.
The horse was brought to the stables.	Arklys buvo atvežtas į arklidę.
Of course, outsourcing also has its drawbacks.	Žinoma, užsakomųjų paslaugų teikimas turi ir trūkumų.
She learned to adapt to change early on.	Ji anksti išmoko prisitaikyti prie pokyčių.
The newspaper was closed for several weeks.	Kelias savaites laikraštis buvo uždarytas.
We try to protect the environment.	Stengiamės tausoti aplinką.
He opted for a smaller, adjoining office.	Jis pasirinko mažesnį, gretimą biurą.
The store was famous for its quality.	Parduotuvė garsėjo savo kokybe.
He struggles with foreign words.	Jis kovoja su svetimais žodžiais.
He slowly jumped into the sunlight.	Jis pamažu išniro į saulės šviesą.
Seasoned with cinnamon and cloves.	Pagardinta cinamonu ir gvazdikėliais.
The water is rich in fish in these regions.	Vandenyje šiuose regionuose gausu žuvų.
From a political point of view, it was useful.	Politiniu požiūriu tai buvo naudinga.
Then follow the simple instructions.	Tada vadovaukitės paprastais nurodymais.
He was forced to flee the country.	Jis buvo priverstas bėgti iš šalies.
Don't rape these kids!	Neprievartaukite šių vaikų!
The product is popular with students and mothers.	Produktas yra populiarus tarp studentų ir mamų.
The material dissolved in the blistering heat.	Medžiagos tirpo pūsliame karštyje.
The hall was dimly lit.	Salė buvo silpnai apšviesta.
The thief had broken into many homes.	Vagis buvo įsilaužęs į daugelį namų.
Thousands of tourists visited the city to celebrate the holidays.	Tūkstančiai turistų aplankė miestą švęsti šventės.
The trail led to his childhood home.	Takas vedė į jo vaikystės namus.
The culprit was arrested by police.	Kaltininkas buvo sulaikytas policijos.
The air was filled with the smell of fried fish.	Orą užpildė kepamos žuvies kvapas.
Strange, sticky material formed on the pallet.	Ant padėklo susidarė keista, lipni medžiaga.
The governor declared a day of mourning.	Gubernatorius paskelbė gedulo dieną.
His conscience was bad because he lied.	Jo sąžinė buvo bloga, nes melavo.
Attendance at the church is declining.	Lankomumas bažnyčioje mažėja.
There is evidence of ancient life.	Yra senovės gyvenimo įrodymų.
The priest raised his hands to heaven.	Kunigas iškėlė rankas į dangų.
Patrols responded to the alarm.	Į pavojaus signalą sureagavo patruliai.
The head scarf is worn to keep warm.	Galvos skara dėvima, kad sušiltų.
We know that no one can change the past.	Žinome, kad niekas negali pakeisti praeities.
She said, "No more pain."	Ji pasakė: „nebėra skausmo“.
The run of success is over.	Sėkmės bėgimas baigėsi.
The new company bought out most of its competitors.	Naujoji įmonė išpirko daugumą savo konkurentų.
The little boy paddled in the water in the shallows.	Mažas berniukas irklavo vandenyje seklumoje.
He once played for a baseball team.	Kartą jis žaidė beisbolo komandoje.
The artist’s techniques include collage and painting.	Menininkės technikos apima koliažą ir tapybą.
The moon rose above the mountainous horizon.	Mėnulis pakilo virš kalnuoto horizonto.
The arithmetic test was a simple matter.	Aritmetinis testas buvo paprastas dalykas.
She wiped the dust off her nails.	Ji nuvalė dulkes nuo nagų.
The banker was charged with money laundering.	Bankininkas buvo apkaltintas pinigų plovimu.
Unfortunately, his play was removed from the repertoire.	Deja, jo pjesė buvo išimta iš repertuaro.
Refractory paints for furnaces.	Ugniai atsparūs dažai, naudojami krosnims.
The pace is crazy, but we are making progress.	Tempas beprotiškas, bet darome pažangą.
Roast the vegetables in a preheated oven.	Daržovę paskrudinkite įkaitintoje orkaitėje.
The stone was gentle to the touch.	Akmuo buvo švelnus liesti.
Liquid oxygen is light blue in color.	Skystas deguonis yra šviesiai mėlynos spalvos.
The organ sounded rich and smooth.	Vargonai skambėjo sodriai ir sklandžiai.
The police chief held a short press conference.	Policijos vadovas surengė trumpą spaudos konferenciją.
Police interviewed all those present.	Policija apklausė visus susirinkusius.
It would take an average of four months to travel there.	Vidutiniškai ten keliauti užtruktų keturis mėnesius.
International efforts have led to greater gender equality.	Tarptautinės pastangos lėmė didesnę lyčių lygybę.
The diet is rich in fruits and vegetables.	Dietoje gausu vaisių ir daržovių.
These beautiful birds sing a beautiful song.	Šie gražūs paukščiai dainuoja gražią giesmę.
They close the business.	Jie uždaro verslą.
History has a philosophical thread.	Istorija turi filosofinę giją.
It is a few miles away.	Jis yra už kelių mylių.
They are embroiled in a serious dispute.	Jie įsivėlę į rimtą ginčą.
The musical performance left a deep impression on the young man.	Muzikinis pasirodymas jaunuolį paliko gilų įspūdį.
He wondered what would work now.	Jis svarstė, ką dabar veiks.
Rich pastures provided plenty of food and water.	Turtingos ganyklos aprūpino daug maisto ir vandens.
He ate quickly.	Jis greitai pavalgė.
The villagers love to sing and dance.	Kaimiečiai mėgsta dainuoti ir šokti.
Dashi should be thick but not watery.	Dashi turi būti tirštas, bet ne vandeningas.
After graduating, she became a writer.	Baigusi mokslus ji tapo rašytoja.
He claimed he had been harmed.	Jis tvirtino, kad jam buvo padaryta skriauda.
It was hot, so he decided to take the train.	Buvo karšta, todėl jis nusprendė važiuoti traukiniu.
The river has been flooded due to heavy rains in recent times.	Upė buvo patvinusi dėl pastarojo meto stiprių liūčių.
The captain ordered a course to the island.	Kapitonas įsakė kursą į salą.
The company has transferred its responsibility to the driver.	Bendrovė savo atsakomybę perdavė vairuotojui.
We will first have to make one cup of brown sugar.	Pirmiausia turėsime pagaminti vieną puodelį rudojo cukraus.
Can you read this poem?	Ar galite paskaityti šį eilėraštį?
A city without music?	Miestas be muzikos?
The decorative iron has a classic look.	Dekoratyvinis lygintuvas turi klasikinę išvaizdą.
We went to the casino.	Nuėjome į kazino.
My neighbor grows a lot of vegetables.	Mano kaimynas augina daugybę daržovių.
Please take care of the children.	Prašome pasirūpinti vaikais.
Make sure you use an approximately even number of beans.	Įsitikinkite, kad naudojate maždaug lyginį pupelių skaičių.
The poet argued that humanity is basically good.	Poetas teigė, kad žmonija iš esmės yra gera.
Never chop peas before cooking.	Niekada neskaldykite žirnių prieš virdami.
The baking dishes were medium or small.	Kepimo indai buvo vidutiniai arba maži.
The main theme of the ballet was love.	Pagrindinė baleto tema buvo meilė.
This coat is quite long.	Šis paltas yra gana ilgas.
He struggled to become independent.	Jis stengėsi tapti nepriklausomu.
He barely escaped death.	Jis vos išvengė mirties.
The analogy was clear, concise.	Analogija buvo aiški, glausta.
Why did you shut down the water supply?	Kodėl uždarei vandens tiekimą?
She said she wanted a divorce.	Ji pasakė, kad nori skyrybų.
Society needs educated people.	Visuomenei reikia išsilavinusių žmonių.
The organization chart has six levels.	Organizacinė schema turi šešis lygius.
Good health is a must.	Gera sveikata yra būtina.
The young man moved gently, meandering.	Jaunuolis judėjo švelniai, vingiuotai.
Always so round!	Visada toks apvalus!
Flights were delayed yesterday.	Vakar skrydžiai vėlavo.
Now the white sails are faded.	Dabar baltos burės išraitotos.
This may sound true, but it is not.	Tai gali atrodyti tiesa, bet taip nėra.
She held the envelope firmly in her hand.	Ji tvirtai laikė voką rankoje.
The village was in ashes.	Kaimas buvo pelenais.
Discard the pellets by placing them in a plastic bucket.	Išmeskite granules, sudėdami jas į plastikinį kibirą.
The lamp was dim.	Lempa buvo blanki.
The largest industry in the country.	Didžiausia šalies pramonė.
The teacher took her class to the museum.	Mokytoja nuvedė jos klasę į muziejų.
Iron is a metal element.	Geležis yra metalo elementas.
The three of us went to the pool.	Mes trys nuėjome į baseiną.
The window glass was smashed from a lost bullet.	Lango stiklas buvo išdaužtas nuo paklydusios kulkos.
The reaction of the locals to the technology was ambiguous.	Vietinių reakcija į technologijas buvo nevienareikšmė.
The plow is irreplaceable for the farmer.	Plūgas ūkininkui yra nepakeičiamas.
Children often believe what they hear on television.	Vaikai dažnai tiki tuo, ką girdi per televiziją.
The factory water was shut down.	Gamyklos vanduo buvo nutrauktas.
Most of my friends are married.	Dauguma mano draugų yra vedę.
Strange noise emanated from the machine,	Iš mašinos sklido keistas triukšmas,
The actress' career has been revived by the success of cinema.	Aktorės karjerą atgaivino kino sėkmė.
Luggage stacked at the door.	Prie durų sukrautas bagažas.
Rice and milk can be used interchangeably in recipes.	Ryžiai ir pienas receptuose gali būti naudojami pakaitomis.
Her gaze was straight, though vaguely sad.	Jos žvilgsnis buvo tiesus, nors ir miglotai liūdnas.
Her dress was short, revealing a wide leg.	Jos suknelė buvo trumpa, atidengianti plačią koją.
The boss manages a tense ship.	Bosas valdo įtemptą laivą.
There is very little hope that they will stay.	Labai mažai vilties, kad jie pasiliks.
Trade connects to every corner of the world.	Prekyba jungiasi į kiekvieną pasaulio kampelį.
A cloud of smoke filled the air.	Dūmų debesis užpildė orą.
Standards have dropped significantly over the past few years.	Standartai per pastaruosius kelerius metus gerokai sumažėjo.
We were poor, but we lived happily ever after.	Buvome neturtingi, bet gyvenome laimingi.
Dust and dirt from the road were disturbed.	Dulkės ir purvas nuo kelio buvo sutrikdytos.
The old man took his place among the guests.	Senis užėmė vietą tarp svečių.
The increase in buyouts pushed up stock prices.	Supirkimo padidėjimas padidino akcijų kainas.
Jig raised.	Jig pakelta.
Use fewer words!	Vartokite mažiau žodžių!
Einstein's theories influenced modern physics.	Einšteino teorijos paveikė šiuolaikinę fiziką.
Buses were delayed due to snow.	Dėl sniego autobusai vėlavo.
Singapore is famous all over the world for its gardens.	Singapūras visame pasaulyje garsėja savo sodais.
He made love to her every day.	Jis mylėjosi su ja kiekvieną dieną.
The fuel tank was full yesterday.	Degalų bakas vakar buvo pilnas.
Some problems with this preparation are expected.	Tikimasi tam tikrų šio pasiruošimo problemų.
People have to take care of the land.	Žmonės turi rūpintis žeme.
Based on a team of medics and lawyers, we need to address this.	Remdamiesi medikų ir teisininkų komanda, turime tai išspręsti.
How does it work?	Kaip tai veikia?
There are two churches and many shops.	Yra dvi bažnyčios ir daugybė parduotuvių.
The government collects taxes.	Valdžia renka mokesčius.
Many residents of the city suffered from hunger.	Daugelis miesto gyventojų kentėjo nuo bado.
She was sentenced to three years in prison.	Ji buvo nuteista trejiems metams kalėti.
The last glacier retreated thousands of years ago.	Paskutinis ledynas atsitraukė prieš tūkstančius metų.
Artists soon established themselves in the city.	Netrukus mieste įsitvirtino menininkai.
Pursue perfection.	Siekite tobulumo.
Many people nearby are opposed to this.	Daugelis netoliese esančių žmonių tam prieštarauja.
Cities around this region are expanding.	Miestai aplink šį regioną plečiasi.
Her dress was both stylish and modest.	Jos suknelė buvo ir stilinga, ir kukli.
Teachers force students to memorize long lists of words in the dictionary.	Mokytojai verčia mokinius įsiminti ilgus žodyno žodžių sąrašus.
I was assigned to the team by a boss.	Į komandą mane paskyrė viršininkas.
There is a common element in many fairy tales.	Daugelyje pasakų yra bendras elementas.
The explosion threw it at the wall.	Sprogimas jį sviedė į sieną.
The school’s victory was won by an exceptional batting demonstration.	Mokyklos pergalę iškovojo išskirtinis mušimo demonstravimas.
They love making music, whether it’s singing or drumming.	Jiems patinka kurti muziką, nesvarbu, ar tai būtų dainavimas, ar būgnavimas.
Many were injured in the rampage of the crowd.	Dėl minios siautėjimo daug sužeistų.
His behavior became increasingly unpredictable.	Jo elgesys tapo vis labiau nenuspėjamas.
Ancient people believed that stars are gods.	Senovės žmonės tikėjo, kad žvaigždės yra dievai.
This plant needs to be watered daily.	Šį augalą reikia laistyti kasdien.
Open the door and enter.	Atidarykite duris ir įeikite.
Many businesses closed their doors for the evening.	Daugelis įmonių vakarui uždarė duris.
Cheap sale of olive oil.	Pigiai parduoti alyvuogių aliejų.
They are afraid for their safety.	Jie bijo dėl savo saugumo.
Some foods do not mix.	Kai kurie maisto produktai nesimaišo.
This group of animals is a family.	Ši gyvūnų grupė yra šeima.
The queen sits neatly and looks royal.	Karalienė sėdi tvarkingai ir atrodo karališkai.
The Prime Minister has encouraged closer international cooperation.	Premjeras paskatino glaudesnį tarptautinį bendradarbiavimą.
Of all living beings, humans are the most adaptable.	Iš visų gyvų būtybių žmonės yra labiausiai prisitaikantys.
Honey is often collected from hives.	Medus dažnai renkamas iš avilių.
Flying cars are just a fantasy.	Skraidantys automobiliai yra tik fantazija.
This country needs efficient transport.	Šiai šaliai reikalingas efektyvus transportas.
In the tropics, there was less rainfall every year.	Atogrąžų regionuose kasmet iškrisdavo mažiau kritulių.
She recently retired and began living in the village.	Ji neseniai išėjo į pensiją ir pradėjo gyventi kaime.
The architect designed the building with security in mind.	Architektas pastatą projektavo atsižvelgdamas į saugumą.
She wore a long, falling gold brocade dress.	Ji vilkėjo ilgą, krentančią aukso brokato suknelę.
Water contains hydrogen and oxygen.	Vandenyje yra vandenilio ir deguonies.
Occasionally have a sip of the drink.	Retkarčiais išgerkite gurkšnį gėrimo.
The utility operates a nuclear power plant nearby.	Komunalinė įmonė netoliese eksploatuoja atominę elektrinę.
Contemporary art has a fundamentally irresponsible approach.	Šiuolaikinis menas iš esmės turi neatsakingą požiūrį.
The rocks are covered with cracks.	Uolos nusėtos įtrūkimų.
The sound of the waterfall woke him up.	Krioklio garsas jį pažadino.
To ensure a warm welcome, consider one of the following topics.	Norėdami užtikrinti šiltą sutikimą, apsvarstykite vieną iš šių temų.
The birds perch on the branches of trees.	Paukščiai tupi ant medžių šakų.
A sudden commotion of birds overhead.	Staigus paukščių šurmulys virš galvos.
The gardener pulled the last bouquet from the garden.	Sodininkas ištraukė iš sodo paskutinę puokštę.
Shops in this town close early.	Parduotuvės šiame mieste užsidaro anksti.
The animals sheltered in the cold.	Gyvūnai glaudėsi šaltyje.
It was a delicate operation.	Tai buvo subtili operacija.
No such decision was made for the bus driver.	Toks sprendimas buvo nepriimtas autobuso vairuotojui.
I mixed a batch of biscuit dough.	Sumaišiau partiją sausainių tešlos.
Love is patient and kind.	Meilė yra kantri ir maloni.
Guests rotate in their places.	Svečiai sukosi savo vietose.
There is a stain on the seat of your pants.	Ant tavo kelnių sėdynės yra dėmė.
As a child, he and his sister enjoyed exploring.	Vaikystėje jis ir jo sesuo mėgo tyrinėti.
Our party covered five kilometers in two hours.	Mūsų partija per dvi valandas įveikė penkis kilometrus.
What her mother said made her feel even worse.	Tai, ką pasakė mama, dar labiau pablogino savijautą.
The electricity went out for an hour and a half.	Elektra nutrūko pusantros valandos.
Drink water.	Atsigerk vandens.
This is a major breakthrough in women's rights.	Tai svarbus lūžis moterų teisių srityje.
Winter weather always seems mild to us.	Žiemos orai mums visada atrodo švelnūs.
You will probably have to borrow from your dad.	Tikriausiai teks skolintis iš tėčio.
He returned a week after the storm.	Jis grįžo praėjus savaitei po audros.
The fire is rampant.	Ugnis siautėja nevaldoma.
There were less than thirty-three fighters.	Kovotojai buvo mažiau nei trisdešimt trys.
He refused to work with sinners.	Jis atsisakė dirbti su nusidėjėliais.
Once the mold was removed, the fish was eaten.	Kai pelėsis buvo pašalintas, žuvis buvo valgoma.
Drugs harm society.	Narkotikai kenkia visuomenei.
In the end, the situation was resolved peacefully.	Galiausiai situacija buvo išspręsta taikiai.
To defeat, you have to hit fast.	Norėdami nugalėti, turite smogti greitai.
This has led to the creation of a reform group.	Dėl to susikūrė reformų grupė.
The cook put the egg yolks.	Virėjas įdėjo kiaušinių trynius.
An amazing exhibition showcasing his ambitious inventions.	Nuostabi paroda, kurioje pristatomi jo ambicingi išradimai.
These iconic buildings overlook the famous suspension bridge.	Iš šių ikoniškų pastatų atsiveria vaizdas į garsųjį kabantį tiltą.
His hair was dirty.	Jo plaukai buvo nešvarūs.
A man in a hat and sweater rushed past.	Pro šalį atskubėjo vyras su kepuraite ir megztiniu.
Seattle is so rainy all the time.	Sietle visą laiką toks lietingas.
A group of scientists condemned her ideas.	Grupė mokslininkų pasmerkė jos idėjas.
His thought was interrupted by a voice behind his back.	Jo mintis nutraukė balsas už nugaros.
A visit to the holy temple was quite rewarding.	Apsilankymas šventojoje šventykloje buvo gana naudingas.
They are unlikely to meet again.	Mažai tikėtina, kad jie vėl susitiks.
Build the strongest bridge possible.	Pastatykite kuo stipresnį tiltą.
A new type of street lighting has been introduced.	Įvestas naujo tipo gatvių apšvietimas.
And while there was still a long way to go,	Ir nors dar buvo daug ką nuveikti,
The poor are poor, and the rich are richer.	Vargšai skursta, o turtingieji – turtingesni.
He saw through the crowd, all the excited faces.	Jis matė per minią, visus susijaudinusius veidus.
The soup was thick and smooth.	Sriuba buvo tiršta ir lygi.
This milk is a great source of calcium.	Šis pienas yra puikus kalcio šaltinis.
The kitten started stuttering loudly.	Kačiukas pradėjo garsiai mikčioti.
The declaration was issued after protracted negotiations.	Deklaracija buvo paskelbta po užsitęsusių derybų.
The drunk got stuck in the road.	Į kelią užkliuvo neblaivus.
Both men and women have a history.	Ir vyrai, ir moterys turi istoriją.
More and more passengers use public transport every day.	Kasdien vis daugiau keleivių naudojasi viešuoju transportu.
There is more salt in the oceans than in fresh water.	Vandenynuose yra daugiau sūraus nei gėlo vandens.
A more cautious approach is therefore advisable.	Todėl patartina laikytis atsargesnio požiūrio.
The star could only be seen from space.	Žvaigždė galėjo būti matoma tik iš kosmoso.
His clothes were torn and torn.	Jo drabužiai buvo suplyšę ir suplyšę.
The worship rites began at dawn.	Šlovinimo apeigos prasidėjo auštant.
Contemporary architectural style	Šiuolaikinis architektūros stilius
Vegetables and spices are freely available.	Daržovės ir prieskoniai yra laisvai prieinami.
So, she sang loudly until the teacher intervened.	Taigi, ji garsiai dainavo, kol neįsikišo mokytoja.
I felt faint.	Jaučiausi apalpęs.
Add water or oil.	Įpilkite vandens arba aliejaus.
A platoon of soldiers left the palace.	Iš rūmų išėjo būrys kareivių.
The public was outraged by the arrest.	Visuomenė pasipiktino dėl suėmimo.
The cat lay in her arms in a gentle murmur.	Katė švelniai murkdama gulėjo jos glėbyje.
Put pillows in your bedroom closet.	Įkiškite pagalves į savo miegamojo spintą.
The call will end this morning.	Skambutis bus nutrauktas šį rytą.
She carefully applied the base layer to her face.	Ji atsargiai užtepė veidą pagrindo sluoksniu.
The law imposes an obligation on landlords to provide heating.	Įstatymas numato nuomotojų pareigą pasirūpinti šildymu.
It was a charming and amazing experience.	Tai buvo žavinga ir nuostabi patirtis.
Stop the car until someone is injured.	Sustabdykite automobilį, kol kas nors nesusižeis.
Driving without a license is prohibited in many places.	Daug kur draudžiama vairuoti be teisės.
He angrily dropped the bottle on the floor.	Jis piktai numetė butelį ant grindų.
Everything is calm today.	Šiandien viskas ramu.
Give him the book now.	Duok jam knygą dabar.
She released gas.	Ji išleido dujas.
Few people visited this temple.	Šioje šventykloje apsilankė nedaug žmonių.
It is necessary to examine the facts carefully.	Būtina atidžiai išnagrinėti faktus.
The administrative authority took his decision.	Administracinė institucija priėmė jo sprendimą.
Where will the money come from?	Iš kur bus pinigų?
The aroma of coffee spread from the kitchen.	Iš virtuvės sklido kavos aromatas.
Be sure to wear clean underwear.	Būtinai dėvėkite švarius apatinius.
The pain of loss burns deep in her heart.	Netekties skausmas giliai dega jos širdyje.
She used her fond memories to remember the poem.	Ji panaudojo savo puikius prisiminimus, kad prisimintų eilėraštį.
She added milk to the coffee.	Ji į kavą įpylė pieno.
Can you show me a map of the city?	Ar galite parodyti miesto žemėlapį?
He slowly inspects the room.	Jis lėtai apžiūri kambarį.
They staged a protest at the courthouse.	Jie surengė protestą prie teismo rūmų.
The state chose to transport the water by tanker.	Valstybė pasirinko vandenį gabenti tanklaiviu.
It was questionable whether they were related.	Kilo abejonių, ar jie susiję.
They were planning a wedding three months later.	Jie planavo vestuves po trijų mėnesių.
A short hike will take you to the waterfalls.	Iki krioklių pasieksite trumpą žygį.
There were a few vacancies, so we took them.	Buvo keletas laisvų vietų, todėl jas paėmėme.
The moment he enters the room, he feels helpless.	Tą akimirką, kai jis įeina į kambarį, jis jaučiasi bejėgis.
The hyacinth plant was in bloom.	Hiacinto augalas žydėjo.
Outsiders watched the horrible scene.	Pašaliniai žiūrėjo į šiurpią sceną.
She speaks out loud for others to hear.	Ji kalba garsiai, kad kiti girdėtų.
He had a deep, loud voice.	Jis turėjo gilų, garsų balsą.
Give me an apple, right?	Duok man obuolį, ar ne?
Some corners are sharp.	Kai kurie kampai yra aštrūs.
The detective summoned the suspect.	Detektyvas iškvietė įtariamąjį.
What is the best way to peel it off?	Koks yra geriausias būdas jį nulupti?
The loan bears only low interest rates.	Paskolai taikomos tik nedidelės palūkanos.
They need him to gather information.	Jiems reikia, kad jis surinktų informaciją.
In big cities, most people have a car.	Didžiuosiuose miestuose dauguma žmonių turi automobilį.
Go buy a chorizo.	Eik nusipirkti chorizo.
A warm wind blew her hair.	Šiltas vėjas perpūtė jos plaukus.
The city is served by an international airport.	Miestą aptarnauja tarptautinis oro uostas.
That is good news.	Tai gera žinia.
Most employees lamented unfair work practices.	Dauguma darbuotojų apgailestavo dėl nesąžiningos darbo praktikos.
Several important states were involved in the conflict.	Konflikte dalyvavo kelios svarbios valstybės.
The pressure in the ears was unbearable.	Slėgis ausyse buvo nepakeliamas.
She passes by a cockroach and continues to travel.	Ji praeina pro tarakoną ir toliau keliauja.
All parts of the sentence must remain at the source.	Visos sakinio dalys turi likti šaltinyje.
He built a stone wall along the river.	Jis pastatė akmeninę sieną palei upę.
The demands of the protesters were ignored.	Į protestuotojų reikalavimus buvo nepaisoma.
Paper documents are rapidly being replaced by digital ones.	Popierinius dokumentus sparčiai keičia skaitmeniniai.
Too many students spent last summer playing video games.	Per daug studentų praėjusią vasarą praleido žaisdami vaizdo žaidimus.
The sultan appointed a visor to oversee the harem.	Sultonas paskyrė vizirį prižiūrėti haremą.
The singer kindly accepted the award.	Dainininkė apdovanojimą priėmė maloniai.
Cook the most delicious soup possible.	Išvirkite kuo sriubiausią sriubą.
My biggest concern right now is to get it done.	Šiuo metu didžiausias mano rūpestis yra tai, kad tai būtų baigta.
The aldehyde is cooled in an ice bath.	Aldehidas atšaldomas ledo vonioje.
At least three people were killed.	Žuvo mažiausiai trys žmonės.
Most cars need a day or more before they drive!	Daugeliui automobilių prireikia dienos ar daugiau, kol jie važiuoja!
The guide raised a map showing various locations.	Gidas iškėlė žemėlapį, nurodydamas įvairias vietas.
It floats on the surface of the ocean.	Jis plūduriuoja vandenyno paviršiuje.
The origins of Indian classical music are ancient.	Indijos klasikinės muzikos kilmė yra senovės.
The store has a large selection of wines.	Parduotuvėje didelis vynų pasirinkimas.
The oil is used in almost all industries.	Aliejus naudojamas beveik visose pramonės šakose.
The government has announced plans to build more parks.	Vyriausybė paskelbė apie planus statyti daugiau parkų.
There are many rare books in the library.	Bibliotekoje yra daug retų knygų.
Those parents should be punished.	Tie tėvai turėtų būti nubausti.
The "water bath" method requires a lot of water.	„Vandens vonios“ metodui reikia daug vandens.
You won’t believe it, but he’s dead!	Nepatikėsite, bet jis mirė!
He stood quietly.	Jis atkakliai tylėjo.
Disputes not over the goods but over the shelf life of the product.	Ginčytis ne dėl prekių, o dėl gaminio galiojimo laiko.
Use a large spoon to mix the mixture.	Norėdami maišyti mišinį, naudokite didelį šaukštą.
The road was paved with pits.	Kelias buvo nusėtas duobėmis.
The inhabitants of the hut are strangers.	Trobelės gyventojai – nepažįstami žmonės.
A variety of harder wheat has been invented.	Buvo išrasta kietesnių kviečių atmaina.
One difficult aspect of the project was route planning.	Vienas sudėtingas projekto aspektas buvo trasų planavimas.
He tried to always wear clean clothes.	Jis stengėsi visada dėvėti švarius drabužius.
Make sure	Įsitikinkite
The windscreen wipers are broken.	Sugedo priekinio stiklo valytuvai.
Place in the cold.	Vieta šąla.
But we are grateful to everyone.	Tačiau esame dėkingi visiems.
The trees provided shade from the burning sun.	Medžiai teikė pavėsį nuo degančios saulės.
Under this plan, power is transferred to the counties.	Pagal šį planą valdžia perduodama apskritims.
Let's meet at the station if you want to go.	Susitikime stotyje, jei nori eiti.
I saw her standing in the doorway.	Mačiau ją stovinčią tarpduryje.
We had to help immigrants.	Turėjome padėti imigrantams.
The supervisor is attentive to his duties.	Prižiūrėtojas dėmesingas savo pareigoms.
My teeth are stained.	Mano dantys dėmėti.
In this region, women sometimes wear knives.	Šiame regione moterys kartais nešiojasi peilius.
Image changed.	Vaizdas buvo pakeistas.
They decided the land was round.	Jie nusprendė, kad žemė yra apvali.
A police officer arrested him.	Policininkas jį sulaikė.
The coach often does this.	Treneris dažnai taip elgiasi.
I heard a distant sound of music.	Girdėjau tolimą muzikos garsą.
One hole needs to be made in the roof.	Stoge reikia padaryti vieną skylę.
Meetings take place in the meeting room.	Susitikimai vyksta posėdžių salėje.
He watched the mist rise over the river.	Jis stebėjo, kaip rūkas kyla virš upės.
Rapid climate change has confused these birds.	Sparti klimato kaita šiuos paukščius supainiojo.
They rowed the boat, almost drowning several times.	Jie irklavo valtį, kelis kartus vos nenuskendo.
Just another ordinary day.	Tiesiog eilinė eilinė diena.
Our family is known for their deserts.	Mūsų šeima yra žinoma dėl savo dykumų.
Drought seems to stay here.	Atrodo, kad sausra čia pasiliks.
He was tired, sweaty and hungry.	Jis buvo pavargęs, prakaitavęs ir alkanas.
The government has promised to consult.	Vyriausybė pažadėjo konsultuotis.
The carpet was quite clean.	Kilimas buvo gana švarus.
Three friends of the college decided it would be an ideal vacation.	Trys kolegijos draugai nusprendė, kad tai būtų idealios atostogos.
The food in that restaurant was very greasy.	Maistas tame restorane buvo labai riebus.
The fractures were soon sorted out.	Netrukus lūžiai buvo sutvarkyti.
So many children have died from malnutrition.	Tiek daug vaikų mirė nuo netinkamos mitybos.
Summing up his work, he said, "The test failed."	Apibendrindamas savo darbą jis pasakė: „testas nepavyko“.
We faced terrible difficulties.	Susidūrėme su baisiais sunkumais.
All the other reindeer were white.	Visi kiti šiaurės elniai buvo balti.
The diver rose to the surface.	Naras pakilo į paviršių.
Normal is a word that suits many people.	Normalus yra žodis, tinkantis daugeliui žmonių.
This soil is heavily eroded.	Šis dirvožemis yra stipriai eroduotas.
Her eyes were full of sadness.	Jos akys buvo pilnos liūdesio.
Very few people believe in its history.	Labai mažai žmonių tiki jo istorija.
The cat is lying.	Katė guli.
Watery porridge was eaten for dinner.	Vakarienei buvo valgoma vandeninga košė.
She quickly ate lunch.	Ji greitai suvalgė pietus.
These two topics are rarely discussed together.	Šios dvi temos retai aptariamos kartu.
Their cries were heard for three days.	Tris dienas buvo girdimi jų šauksmai.
The embankment is decorated with sculptures.	Pylimas papuoštas skulptūromis.
Even a madman has his own reasoning.	Net beprotis turi savo samprotavimus.
According to some theories, human existence is of planetary origin.	Remiantis kai kuriomis teorijomis, žmogaus egzistavimas yra planetinės kilmės.
These insects cause significant damage to crops.	Šie vabzdžiai daro didelę žalą pasėliams.
Advice advice is always wise.	Patarimo patarimas visada yra išmintingas.
It is stronger than paper but lighter than cardboard.	Tai stipresnis už popierių, bet lengvesnis už kartoną.
The offender was severely punished.	Nusikaltėlis buvo nubaustas griežtai.
The playwright relied on two sources in his drama.	Dramaturgas savo dramoje rėmėsi dviem šaltiniais.
He greeted me warmly.	Jis šiltai mane pasveikino.
Be proficient in the importance of time.	Būkite įgudę suvokti laiko svarbą.
The stream was gradually directed into a large basin.	Upelis pamažu buvo nukreiptas į didelį baseiną.
They are going to install solar panels.	Jie ketina įrengti saulės baterijas.
We need to check the facts.	Turime patikrinti faktus.
A corrupt president has mismanaged foreign policy.	Korumpuotas prezidentas blogai tvarkė užsienio politiką.
My cousin is a novelist, he claimed.	Mano pusbrolis yra romanistas, tvirtino jis.
The doctor anesthetized the patient.	Gydytojas anestezavo pacientą.
He never leaves the house without a coat.	Jis niekada neišeina iš namų be palto.
The body responds to changes in temperature.	Kūnas reaguoja į temperatūros pokyčius.
They easily jumped over the counter.	Jie lengvai peršoko prekystalį.
The University is currently reviewing its admission policy.	Šiuo metu universitetas peržiūri savo priėmimo politiką.
Plants and animals need water.	Augalams ir gyvūnams reikia vandens.
They arrived at the right time to see the ship sailing.	Jie atvyko pačiu laiku, kad pamatytų, kaip laivas plaukia.
The factory stopped production for a week.	Gamykla savaitei sustabdė gamybą.
After collecting the fee, they left.	Surinkę mokestį, jie išėjo.
Police are said to have been unable to find the culprits.	Teigiama, kad policijai nepavyko rasti kaltųjų.
The poem is for my friends.	Eilėraštis skirtas mano draugams.
The conference with business representatives is not over yet.	Konferencija su verslo atstovais dar nesibaigė.
The flower bud is gradually expanding.	Žiedinis pumpuras palaipsniui plečiasi.
The policeman started his car.	Policininkas užvedė savo automobilį.
The ground is flat but on steep slopes.	Žemė lygi, bet stačiais šlaitais.
He and the remaining soldiers surrendered.	Jis ir likę kariai pasidavė.
The cake rose above the bowl.	Tortas pakilo virš dubens.
Tomatoes are too sweet.	Pomidorai per saldūs.
These numbers were recorded as the highest days.	Šie skaičiai buvo užfiksuoti kaip didžiausios dienos.
A white cat is looking out the window.	Pro langą žiūri balta katė.
The goats uttered only a word or mostly.	Ožkos ištarė tik žodį arba daugiausia.
The voices were getting louder and louder.	Balsai darėsi vis garsesni.
Pour the mixture of sand and water into the bucket.	Į kibirą supilkite smėlio ir vandens mišinį.
The report was drafted in secret.	Pranešimas buvo parengtas slaptai.
So if the ruling family fails, then what?	Taigi, jei valdančioji šeima žlugs, kas tada?
The oxygen tank is a product of modern technology.	Deguonies bakas yra šiuolaikinių technologijų gaminys.
A quick look on his face showed his fatigue.	Greitas žvilgsnis į jo veidą parodė jo nuovargį.
The number of travelers using buses has significantly decreased.	Gerokai sumažėjęs keliautojų skaičius naudojasi autobusais.
The result will not be very surprising.	Rezultatas labai nenustebins.
The group has set up its own publishing business.	Grupė įkūrė savo leidybos verslą.
The observer of the stars looked up at the sky.	Žvaigždžių stebėtojas pažvelgė į dangų.
Here we show our baskets.	Čia rodome savo krepšelius.
The city was famous for its beauty.	Miestas garsėjo savo grožiu.
The tomb is under the pyramid.	Kapas yra po piramide.
I felt almost like I was back in school.	Jaučiausi beveik kaip grįžęs į mokyklą.
I am reviewing my comments on the exam.	Aš peržiūriu savo pastabas dėl egzamino.
I'm going to sleep now.	As einu miegoti dabar.
Use proper grammar, please.	Naudokite tinkamą gramatiką, prašau.
So the farmer decided to sow cotton again this year.	Tad ūkininkas nusprendė šiemet vėl sėti medvilnę.
A woman's hair lengthens at birth.	Moters plaukai pailgėja gimus.
The elephant is the smartest mammal.	Dramblys yra protingiausias žinduolis.
Both men fought fiercely.	Abu vyrai įnirtingai kovojo.
History and mythology are intertwined.	Istorija ir mitologija yra susipynę.
A repayable advance was granted.	Buvo suteiktas grąžintinas avansas.
A swarm of fish is floating around the reef.	Aplink rifą plaukioja žuvų būrys.
Clearly, fire extinguishers play an important role in your home.	Akivaizdu, kad gesintuvai vaidina svarbų vaidmenį jūsų namuose.
They submitted their bids by the end of the day.	Savo pasiūlymus jie pateikė iki dienos pabaigos.
The smell was in the air.	Ore tvyrojo kvapas.
The government plans to ban these toxic chemicals.	Vyriausybė planuoja uždrausti šias toksiškas chemines medžiagas.
This house was built without any wood.	Šis namas buvo pastatytas be jokios medienos.
His prediction was correct.	Jo prognozė buvo teisinga.
Her garden is surrounded by a fence.	Jos sodą juosia tvora.
I need a penny for the machine.	Man reikia cento mašinai.
The engineer demonstrated the new design.	Inžinierius pademonstravo naują dizainą.
You should watch the news every day.	Jūs turėtumėte žiūrėti naujienas kiekvieną dieną.
They sentenced treacherous people to death.	Jie nuteisė klastingus išdavikus mirties bausme.
In fact, I never liked this color.	Tiesą sakant, man niekada nepatiko ši spalva.
The landscape is very beautiful.	Kraštovaizdis labai gražus.
Transport has shaped the modern world.	Transportas suformavo šiuolaikinį pasaulį.
The signal changes from green to yellow.	Signalas iš žalios virto geltonu.
Two cups of sugar are added to this cake.	Į šį pyragą dedama du puodeliai cukraus.
You waited patiently, confident he would show up.	Kantriai laukėte, įsitikinę, kad jis pasirodys.
Bar service is fast and friendly.	Baro aptarnavimas greitas ir draugiškas.
This species is disappearing every year.	Ši rūšis kasmet nyksta.
Preparatory work is usually done in a laboratory.	Parengiamieji darbai paprastai atliekami laboratorijoje.
She ate porridge every morning.	Kiekvieną rytą ji valgydavo košę.
His grandfather passed on the story.	Jo senelis perdavė istoriją.
The population of this country is young.	Šios šalies gyventojai yra jauni.
This little girl shows early signs of early maturity.	Ši maža mergaitė rodo ankstyvus ankstyvos brandos požymius.
She was a top class.	Ji buvo aukščiausios klasės klasė.
Try to walk more gently, please.	Pabandykite vaikščioti švelniau, prašau.
Turned around the car.	Apsuko automobilį.
This money will be used properly.	Šie pinigai bus tinkamai panaudoti.
The elderly man is bent over and bent over.	Pagyvenęs vyras yra pasilenkęs ir sulinkęs.
Engineering projects are currently underway.	Šiuo metu vykdomi inžineriniai projektai.
The weather suddenly became stormy.	Oras staiga pasidarė audringas.
They will no longer be able to use their feet.	Jie nebegalės naudotis savo kojomis.
He was quickly deported from the neighborhood.	Jis greitai buvo išlydėtas iš kaimynystės.
The hymen is a membrane.	Mergystės plėvė yra membrana.
They lacked electricity and modern means of communication.	Jiems trūko elektros ir modernių ryšio priemonių.
Passing cars splashed it with dirt.	Pravažiuojantys automobiliai aptaškė ją purvu.
Possession of weapons is illegal.	Ginklų turėjimas yra neteisėtas.
They have well-established success records.	Jie turi nusistovėjusius sėkmės įrašus.
He walked home, carving his toes in the grass.	Jis ėjo namo, raižydamas kojų pirštus žolėje.
He added the mixture.	Jis pridėjo mišinį.
You will soon prosper when you have older brothers and sisters.	Netrukus klestės, kai turėsite vyresnių brolių ir seserų.
Then one day he climbed the mountain.	Tada vieną dieną jis užkopė į kalną.
A knight uses his sources of information.	Riteris naudojasi savo informacijos šaltiniais.
There were festivities in the streets.	Gatvėse vyko šventės.
The house was old and dark.	Namas buvo senas ir tamsus.
Today the waves were big and the boat capsized.	Šiandien bangos buvo didelės, o laivelis apvirto.
These figures show a declining trend.	Šie skaičiai rodo mažėjimo tendenciją.
Many artists crave fame.	Daugelis menininkų trokšta šlovės.
He had only one leg.	Jis turėjo tik vieną koją.
Try to take the first step.	Pabandykite žengti pirmąjį žingsnį.
Students began to choose to enter the hall.	Mokiniai pradėjo rinktis į salę.
It was supposed to be an amazing experience.	Tai turėjo būti nuostabi patirtis.
He prayed for peace in their homeland.	Jis maldavo taikos jų tėvynėje.
My uncle made a cake.	Mano dėdė paruošė pyragą.
The trumpet is a symbol of the army.	Trimitas yra kariuomenės simbolis.
The city is surrounded by mountains.	Miestą supa kalnai.
His speech was gloomy, inconsistent.	Jo kalba buvo niūri, nenuosekli.
Marine fossils often litter the land.	Jūros fosilijos dažnai šiukšlina žemę.
He suspected the guy was lying.	Jam kilo įtarimas, kad vaikinas meluoja.
The house collapsed on a neighbor's dog.	Namas užgriuvo ant kaimyno šuns.
As a result, many died.	Dėl to daugelis mirė.
Fresh vegetables are tastier	Šviežios daržovės skanesnės
Distorted idea of ​​grafting apples on plums.	Iškreipta idėja skiepyti obuolius ant slyvų.
They learned more in this study.	Šio tyrimo metu jie sužinojo daugiau.
He needed a phone in the office to make calls.	Telefono jam reikėjo darbo kambaryje, kad galėtų skambinti.
It grows every day.	Jis auga kiekvieną dieną.
The journey was very long.	Kelionė buvo labai ilga.
The island is surrounded by coral reefs.	Salą juosia koraliniai rifai.
The young man stood in front of the class.	Jaunuolis stovėjo priešais klasę.
She’s been pretty cold for him lately.	Pastaruoju metu ji jau buvo gana šalta jo atžvilgiu.
The clerk brought him into the office.	Tarnautojas įvedė jį į kabinetą.
A thief stole several items from his house.	Vagis iš jo namų pavogė keletą daiktų.
A hill rose to the east of the village.	Į rytus nuo kaimo iškilo kalva.
Here, rice was planted by small groups of farmers.	Čia ryžius sodino nedidelės ūkininkų grupės.
The smell intensified even more.	Kvapas dar labiau sustiprėjo.
It took several years of hard work.	Prireikė kelių metų sunkaus darbo.
Taking care of your environment is a moral obligation.	Rūpintis savo aplinka yra moralinė pareiga.
The result will be announced next month.	Rezultatas bus paskelbtas kitą mėnesį.
The cherry tree blooms every year.	Vyšnių medis žydi kasmet.
Wash the spinach well.	Špinatus gerai nuplaukite.
Mix them in one day.	Sumaišyti juos per vieną dieną.
And how about a few lines of lime?	O kaip kelios kalkių eilutės?
People need to respect each other’s different opinions.	Žmonės turi gerbti skirtingas vienas kito nuomones.
This dream is significant.	Ši svajonė yra reikšminga.
He completely ignored his friend.	Jis visiškai ignoravo savo draugą.
We recommend continuing with the programs.	Rekomenduojame tęsti programas.
The clerk was surprised.	Tarnautojas nustebo.
Farmers in the area complain of poor harvests.	Apylinkių ūkininkai skundžiasi prastu derliumi.
Children grow up surrounded by love.	Vaikai auga apsupti meilės.
The ant stepped together, busy with his work.	Skruzdėlė žingsniavo kartu, užsiėmusi savo darbais.
Cheetahs are very fast.	Gepardai yra labai greiti.
Have more questions?	Turite daugiau klausimų?
Most of the men in the room went outside.	Dauguma patalpoje buvusių vyrų išėjo į lauką.
Our dreams are in the dark.	Mūsų svajonės yra nežinioje.
Aviary - a nice place.	Voljeras – jauki vieta.
Catching animals in the wild is illegal.	Gyvūnų gaudymas gamtoje yra neteisėtas.
Several delegates criticized her proposal.	Keli delegatai sukritikavo jos pasiūlymą.
One in ten people is unemployed.	Vienas iš dešimties žmonių yra bedarbis.
The band played several popular songs.	Grupė grojo keletą populiarių dainų.
There were some inconsistencies in his speech.	Jo kalboje buvo keletas neatitikimų.
Register your new business today.	Užregistruokite savo naują verslą šiandien.
She quickly ate a sandwich.	Ji greitai suvalgė sumuštinį.
There is a special exhibition in each city gallery.	Kiekvienoje miesto galerijoje yra speciali paroda.
It was her wedding day and her dress was beautiful.	Tai buvo jos vestuvių diena, o jos suknelė buvo graži.
Our quiet sleep was disturbed by noisy birds.	Mūsų ramų miegą trikdė triukšmingi paukščiai.
She believed he had betrayed her.	Ji tikėjo, kad jis ją išdavė.
The cat chewed the power cord.	Katė kramtė elektros laidą.
The noise deafened us.	Triukšmas mus apkurtino.
Few tourists visit this temple.	Šią šventyklą aplanko nedaug turistų.
Sudden floods are common in these areas.	Šiose vietose dažni staigūs potvyniai.
He was sweating.	Jis prakaitavo.
Pour the boiling coffee into the cup.	Supilkite verdančią kavą į puodelį.
He looked at his reflection in the car window.	Jis žiūrėjo į savo atspindį automobilio lange.
Condensed milk is found in many recipes.	Kondensuotas pienas randamas daugelyje receptų.
It’s hard to see if her name was really wrong.	Sunku suprasti, ar jos vardas iš tikrųjų buvo klaidingas.
Climate change will change the world's food supply.	Klimato kaita pakeis pasaulio aprūpinimą maistu.
This region has been inhabited since ancient times.	Šis regionas buvo apgyvendintas nuo seniausių laikų.
A survey was conducted in the wake of the scandal.	Kilus skandalui buvo surengta apklausa.
Every third person lives in poverty.	Kas trečias žmogus gyvena skurde.
Participants look forward to competing in the race.	Dalyviai nekantrauja varžytis lenktynėse.
After a long journey, they finally reached their destination.	Po ilgos kelionės jie pagaliau pasiekė savo tikslą.
Research on human nutrition is almost endless.	Žmonių mitybos tyrimai yra beveik nesibaigiantys.
If you don’t know the answer, just tell me.	Jei nežinote atsakymo, tiesiog pasakykite.
Make sure the plug-in is compatible with most browsers.	Stenkitės, kad papildinys atitiktų daugumą naršyklių.
The holiday home was decorated to resemble an undiscovered island.	Atostogų namas buvo papuoštas taip, kad primintų neatrastą salą.
People are a communicative species.	Žmonės yra bendraujanti rūšis.
She lay down on a chair, covered in fatigue.	Ji atsigulė ant kėdės, apimta nuovargio.
He faced a difficult decision.	Jis susidūrė su sunkiu sprendimu.
The chef fried the fish in butter.	Virėjas žuvį iškepdavo kepdamas svieste.
They were lying in their bed thinking about the future.	Jie gulėjo savo lovoje ir galvojo apie ateitį.
The lawyer carefully presented the evidence.	Advokatas kruopščiai išdėstė įrodymus.
But if that doesn’t work, see another doctor.	Bet jei tai nepadeda, kreipkitės į kitą gydytoją.
People living at home don’t care about food.	Namuose gyvenantys žmonės nesirūpina maistu.
There was drizzle on the window.	Prie lango trinktelėjo šlapdriba.
The population was growing rapidly.	Gyventojų skaičius sparčiai augo.
The children’s behavior was exemplary.	Vaikų elgesys buvo pavyzdinis.
The chickens lay eggs, which are placed in small batches.	Viščiukai deda kiaušinius, kurie dedami mažomis partijomis.
Speak clearly and slowly.	Kalbėkite aiškiai ir lėtai.
They used force.	Jie panaudojo jėgą.
They started spending the summer vacation in their country villa.	Jie pradėjo leisti vasaros atostogas savo užmiesčio viloje.
Please stop speaking during the performance.	Prašau nustoti kalbėti spektaklio metu.
The whole process seemed a little boring to her.	Jai visas procesas atrodė šiek tiek nuobodus.
He ran into the room.	Jis įbėgo į kambarį.
How many oranges did she buy?	Kiek apelsinų ji nupirko?
He wants to continue his film career.	Jis nori tęsti savo kino karjerą.
This position is supported by leaders on both sides.	Šią poziciją palaiko abiejų pusių lyderiai.
Draw a triangle.	Nubrėžkite trikampį.
At night the temperature drops to cold.	Naktį temperatūra nukrenta iki šalčio.
Looks like you're right.	Atrodytų, kad tu teisus.
The city has many art galleries and museums.	Mieste yra daug meno galerijų ir muziejų.
It will probably rain tonight.	Tikriausiai šiąnakt bus lietus.
No need to wear a tie to work.	Nereikia dėvėti kaklaraiščio į darbą.
He opened the car door.	Jis atidarė automobilio dureles.
The director declined to discuss the issue.	Direktorius atsisakė aptarti problemą.
The phoenix is ​​a symbol of rebirth.	Feniksas yra atgimimo simbolis.
A thousand small holes of light spread through the portal.	Per portalą sklido tūkstantis mažų skylučių šviesos.
Animals are her main interest.	Gyvūnai yra jos pagrindinis interesas.
With a cough, he doubled.	Smarkiai kosėdamas, jis padvigubėjo.
Many financial institutions.	Daugybė finansinių institucijų.
The last time he was here, he was very ill.	Paskutinį kartą čia būdamas jis labai sirgo.
The proposal was applauded.	Pasiūlymas buvo sutiktas plojimais.
The truck crashed into the ditch.	Sunkvežimis rėžėsi į griovį.
She baked a cake for her shop.	Ji iškepė pyragą savo parduotuvei.
Average house prices are falling.	Vidutinės būsto kainos mažėja.
He refused to leave.	Jis atsisakė išvykti.
The texture was only slightly grainy.	Tekstūra buvo tik šiek tiek grūdėta.
Last year was unusually dry.	Praėję metai buvo neįprastai sausi.
Water revolves around the earth in a continuous cycle.	Vanduo sukasi aplink žemę nenutrūkstamu ciklu.
The monks consider it a sacred place.	Vienuoliai tai laiko šventa vieta.
The suppressed isolation that has lasted for centuries has shattered much of the language.	Prislopintas šimtmečius trukęs izoliavimas sugriovė didžiąją kalbos dalį.
Mine was double.	Manasis buvo dvigubas.
Add too much salt.	Įdėkite per daug druskos.
The old man bustled together, clicked and crackled.	Senis šurmuliavo kartu, spragtelėjo ir tarškėjo.
He was characterized by restraint.	Jam buvo būdingas santūrumas.
The new system was complex.	Naujoji sistema buvo sudėtinga.
There the flowers whispered petal after petal.	Ten gėlės šnibždėjo žiedlapis po žiedlapio.
This is a small market.	Tai maža rinka.
The birds were particularly noisy in the early morning.	Paukščiai ypač triukšmavo ankstų rytą.
After police reviewed their surveillance tape, she was arrested.	Policijai peržiūrėjus jų stebėjimo juostą, ji buvo sulaikyta.
In class, he always tries to hide.	Klasėje jis visada stengiasi pasislėpti.
Pour the butter and sugar into a bowl.	Supilkite sviestą ir cukrų į dubenį.
Many places have been destroyed.	Daug kur buvo sunaikinti miškai.
The factory closed due to a strike.	Gamykla uždaryta dėl streiko.
The dancers performed energetically	Šokėjai pasirodė energingai
Any country can face terrorism.	Bet kuri šalis gali susidurti su terorizmu.
Some older people are tired and frustrated.	Kai kurie vyresni žmonės yra pavargę ir nusivylę.
If possible, invest in stocks.	Jei įmanoma, investuokite į akcijas.
The drizzle began to fall.	Pradėjo kristi šlapdriba.
The study will attempt to test this hypothesis.	Tyrimu bus bandoma patikrinti šią hipotezę.
It all started with the work of one person.	Viskas prasidėjo nuo vieno žmogaus darbo.
He slept all night with one eye open.	Jis visą naktį miegojo atmerkęs vieną akį.
Sibling competition is common between siblings.	Brolių ir seserų konkurencija yra paplitusi tarp brolių ir seserų.
I despise him.	Aš jį niekinu.
The researcher does not receive a salary for her work.	Mokslininkė už savo darbą atlyginimo negauna.
This poem was written by a famous poet.	Šį eilėraštį parašė garsus poetas.
He doesn’t say a word about his family’s past.	Apie savo šeimos praeitį jis nekalba nė žodžio.
Reluctance to discuss plans.	Nenoras aptarinėti planų.
What made you become a librarian?	Kas paskatino jus tapti bibliotekininku?
Silky pasta, beef.	Šilkiniai makaronai, minkšta jautiena.
Her face was distorted with anger.	Jos veidas buvo perkreiptas iš pykčio.
Tears welled up in his face.	Jo veidu nubėgo ašaros.
It's too hot for me today.	Man šiandien per karšta.
The supermarket has a section that sells animal supplies.	Prekybos centre yra skyrius, kuriame prekiaujama gyvūnų reikmenimis.
The country’s health is improving.	Šalies sveikata gerėja.
Tropical forests are the only habitat for many endangered species.	Atogrąžų miškai yra vienintelė daugelio nykstančių rūšių buveinė.
Study carefully before answering.	Prieš atsakydami atidžiai išstudijuokite.
The noise bothers me.	Triukšmas mane trikdo.
The zoo keeper fed the animals.	Zoologijos sodo prižiūrėtojas maitino gyvūnus.
She approached the food processor.	Ji priėjo prie virtuvės kombaino.
The suspects provided only a handwriting sample.	Įtariamieji pateikė tik rašysenos pavyzdį.
There were satellite dishes on all the roofs of the houses.	Ant visų namų stogų buvo palydovinės antenos.
She has also visited several museums.	Ji taip pat aplankė kelis muziejus.
My father is smiling for life	Mano tėvas šypsosi gyvenimui
Wasps are known for their cruelty.	Vapsvos yra žinomos dėl savo žiaurumo.
The documents were stamped with an official stamp.	Dokumentai buvo antspauduoti oficialiu antspaudu.
There were six houses to choose from.	Galima buvo rinktis iš šešių namų.
Grandma barely noticed me.	Senutė manęs vos nepastebėjo.
I quickly rubbed my hands.	Greitai pasitryniau rankas.
The march was met with protest.	Žygis buvo sutiktas su protestu.
He was imprisoned for six months.	Jis buvo įkalintas šešiems mėnesiams.
Politicians were famous for their dishonesty.	Politikai garsėjo savo nesąžiningumu.
Many other birds voted at the same time.	Tuo pačiu metu balsavo daugelis kitų paukščių.
The hurricane destroyed most of the city.	Uraganas sunaikino didžiąją miesto dalį.
Red meat or chicken is tastier.	Raudona mėsa arba vištiena skaniau.
This passage is exceptional.	Ši ištrauka yra išskirtinė.
Spirits are often used to protect people on long journeys.	Dvasios dažnai pasitelkiamos siekiant apsaugoti žmones ilgų kelionių metu.
First boil the potatoes in lightly salted water.	Pirmiausia bulves išvirkite lengvai pasūdytame vandenyje.
I use a blender to make cocktails.	Aš naudoju blenderį kokteiliams gaminti.
He whipped the honey into the paste.	Jis šluotele įmaišė medų į pastą.
Words are communication tools.	Žodžiai yra bendravimo įrankiai.
The village was quiet.	Kaime buvo tylu.
Kids should put things back in their places.	Vaikai turėtų padėti daiktus atgal į savo vietas.
The chip produces a staggering amount of energy.	Lustas gamina stulbinantį kiekį energijos.
A holiday period can lead to an increase in crime.	Atostogų laikotarpis gali paskatinti nusikalstamumo padidėjimą.
The volcanoes were cone-shaped.	Vulkanai buvo kūgio formos.
The trail leads to a secluded beach.	Takas veda į nuošalų paplūdimį.
The national park is famous for its ancient ruins.	Nacionalinis parkas garsėja senoviniais griuvėsiais.
Don’t pay attention to what other people are saying.	Nekreipkite dėmesio į tai, ką sako kiti žmonės.
The government commissioned the building project.	Vyriausybė užsakė pastato projektą.
They plan to stay here for a few months.	Jie planuoja čia likti keletą mėnesių.
She placed an intact glass on the table.	Ji nepaliestą stiklinę padėjo ant stalo.
Tourists flock to his exhibition.	Į jo parodą plūsta turistai.
These are the most important buildings in the country.	Tai yra svarbiausi šalies pastatai.
So many people go this route every day.	Tiek daug žmonių kasdien eina šiuo maršrutu.
There was a lack of strong public support.	Trūko didelio visuomenės palaikymo.
Farmers grow wheat and other grains to feed the city.	Šiam miestui pamaitinti ūkininkai augina kviečius ir kitus grūdus.
She had about twenty, short, dark hair.	Ji buvo maždaug dvidešimties, trumpų, tamsių plaukų.
Express your gratitude to you.	Išreikšk tau savo dėkingumą.
The road rumbles under their wheels.	Kelias burzgia po jų ratais.
She’s not one of my biggest fans.	Ji nėra viena didžiausių mano gerbėjų.
Many people keep their money in banks.	Daugelis žmonių laiko savo pinigus bankuose.
The old lady was nice but mysterious.	Senoji ponia buvo maloni, bet paslaptinga.
I promised to give you his old car.	Aš pažadėjau tau atiduoti jo seną mašiną.
Oranges consist of many segments.	Apelsinai susideda iš daugelio segmentų.
Tensions eased and a storm ensued.	Įtampa atlėgo ir praėjo audra.
I was confused.	Aš buvau sutrikęs.
I am a poet.	Aš esu poetas.
The manager tried to accuse another employee.	Vadovas bandė apkaltinti kitą darbuotoją.
The doctor was a nice person.	Gydytojas buvo malonus žmogus.
Ten illegal immigrants were apprehended near the border.	Netoli sienos buvo sulaikyta dešimt nelegalių imigrantų.
Please indicate a nearby school.	Nurodykite netoliese esančią mokyklą.
The oil hit the flame.	Aliejus trenkė į liepsną.
She passed by without looking at him.	Ji praėjo pro jį nežiūrėdama.
Some linguists believe that language evolved once.	Kai kurie kalbininkai mano, kad kalba išsivystė vieną kartą.
Many doors are locked.	Daugelis durų užrakintos.
His victory surprised us.	Jo pergalė mus nustebino.
That's his job.	Toks jo darbas.
That meteorite was never found.	Tas meteoritas niekada nebuvo rastas.
He was warmly welcomed.	Jis buvo šiltai sutiktas.
A severe drought is affecting many countries.	Didelė sausra paliečia daugelį šalių.
The swing in the cradle was a favorite pastime for babies.	Sūpynės lopšyje buvo mėgstamiausia kūdikių pramoga.
A ditch was dug near the road.	Šalia kelio buvo iškastas griovys.
He was finally ready to visit his uncle.	Galiausiai jis buvo pasiruošęs aplankyti savo dėdę.
This volume contains a collection of essays.	Šiame tome yra esė rinkinys.
The affected animals are wild and have not been studied.	Nukentėję gyvūnai yra laukiniai ir nebuvo ištirti.
She poured herself a glass of juice.	Ji įsipylė sau stiklinę sulčių.
Long strands of vegetative material entangle the trees.	Ilgos vegetatyvinės medžiagos gijos įpainioja medžius.
Put the dough in the fridge to set.	Įdėkite tešlą į šaldytuvą, kad sustingtų.
I’m just saying there is.	Aš tik sakau, kad yra.
The army has set up a new camp in the area.	Kariuomenė rajone įkūrė naują stovyklą.
He said his life was tragic.	Jis teigė, kad jo gyvenimas buvo tragiškas.
The team consists of members from many countries.	Komandą sudaro nariai iš daugelio šalių.
That company has a dubious reputation.	Ta įmonė turi abejotiną reputaciją.
He stole the canvas and painted the picture himself.	Jis pavogė drobę ir pats nutapė paveikslą.
The village is on the river bank.	Kaimas yra ant upės kranto.
Those affected by the failure must be compensated.	Tiems, kuriuos paveikė nesėkmė, turi būti atlyginta.
I’m also going to read the book.	Aš taip pat ketinu skaityti knygą.
Some commentators believe the family’s wealth is too great.	Kai kurie komentatoriai mano, kad šeimos turtas yra per didelis.
To lose weight, you need to monitor your diet closely.	Norėdami numesti svorio, turite atidžiai stebėti savo mitybą.
Sugar molecules are attracted to water.	Cukraus molekules traukia vanduo.
They usually work well on steep hills.	Paprastai jie gerai veikia stačiose kalvose.
Students performed only acts performed during the spring break.	Mokiniai atliko tik per pavasario atostogas atliekamus aktus.
The water is not cold enough.	Vanduo nėra pakankamai šaltas.
This water was hot.	Šis vanduo buvo karštas.
He wants to be somewhere else.	Jis nori būti kitur.
The victim was sealed with a kiss.	Auka buvo užantspauduota bučiniu.
He yawned and turned around.	Jis žiovojo ir apsivertė.
India was known for its sandalwood.	Indija buvo žinoma dėl savo sandalmedžių.
He lost his words for a short time.	Trumpam jam neteko žodžių.
She was alone.	Ji buvo viena.
I made a lot of mistakes.	Padariau daug klaidų.
Instead, she encouraged him to try new methods.	Vietoj to, ji paskatino jį išbandyti naujus metodus.
The family prepares to gather at their ancestral home.	Šeima ruošiasi susirinkdama savo protėvių namuose.
It was wonderfully sunny.	Buvo nuostabiai saulėta.
Finally, the lizard was eaten by a rat.	Galiausiai driežą suėdė žiurkė.
As crime has risen, so have prison costs.	Didėjant nusikalstamumui, didėjo ir kalėjimo išlaidos.
The goods had to be moved.	Prekes teko perkelti.
Large areas of this great city are without water.	Didelės šio puikaus miesto teritorijos yra be vandens.
The reaction of politicians was quick.	Politikų reakcija buvo greita.
People began to panic.	Žmonės pradėjo panikuoti.
The election campaign was personal and cruel in their eyes.	Rinkimų kampanija jų akimis buvo asmeniška ir žiauri.
Such an attack could have serious consequences.	Toks išpuolis gali turėti rimtų pasekmių.
Try lowering the price a bit.	Pabandykite šiek tiek sumažinti kainą.
The researcher was a junior, second assistant.	Mokslininkas buvo jaunesnysis, antrasis asistentas.
He studies astronomy.	Jis studijuoja astronomiją.
The pungent, rotten smell attacked my nostrils.	Aitrus, supuvęs kvapas užpuolė mano šnerves.
You need hot oil.	Jums reikia karšto aliejaus.
Two newspapers were recently established here.	Neseniai čia buvo įkurti du laikraščiai.
An elderly man died.	Mirė pagyvenęs vyras.
Fortunately, he is strong.	Laimei, jis stiprus.
A funeral procession took place on Ramia Street.	Ramia gatve praėjo laidotuvių procesija.
A light breeze blew, bringing freshness.	Pūstelėjo lengvas vėjelis, atnešdamas gaivumo.
The car resembles a shoe box.	Automobilis primena batų dėžę.
Turn it on.	Įjunkite jį.
Their lives have changed forever.	Jų gyvenimas pasikeitė amžinai.
They live in a country where there is no electricity.	Jie gyvena šalyje, kurioje nėra elektros.
This is a major problem for many households.	Tai yra pagrindinė daugelio namų ūkių problema.
Prior to the arrest, the man's property was mysteriously lost.	Iki sulaikymo vyro turtas buvo paslaptingai dingęs.
She will choose a man carefully.	Vyrą ji rinksis rūpestingai.
A clay pot is a container for liquids.	Molio puodas yra indas skysčiams.
Yields were lower than expected.	Derlius buvo mažesnis nei tikėtasi.
The salt was uncoated.	Druska buvo nepadengta.
The plant was closed for several weeks.	Gamykla buvo uždaryta kelioms savaitėms.
Orange cat marmot.	Oranžinė katė murkė.
People began to suspect each other’s motives.	Žmonės ėmė įtarti vieni kitų motyvus.
Two boulders were brought here.	Čia buvo atvežti du rieduliai.
Huge amounts of gold were stored in the treasury.	Ižde buvo saugomi didžiuliai aukso kiekiai.
Wash the vegetables in cold water.	Nuplaukite daržoves šaltame vandenyje.
Difficulties in using the data are due to inconsistencies.	Duomenų naudojimo sunkumai kyla dėl neatitikimų.
To study turbulence, we need fluid.	Norėdami ištirti turbulenciją, mums reikia skysčio.
Crickets sobbed merrily in the long grass.	Ilgoje žolėje linksmai čiulbėjo svirpliai.
Payments are still required.	Mokėjimai vis dar reikalingi.
This is the second part.	Tai yra antra dalis.
Demand for building materials is also inelastic.	Statybinių medžiagų paklausa taip pat neelastinga.
The process was recalibrated.	Procesas buvo kalibruotas iš naujo.
The mistake was entirely her fault.	Klaida buvo visiškai jos kaltė.
The street light shone at night.	Naktį mirgėjo gatvės šviesa.
The car has folding seats.	Automobilyje yra sulankstytos sėdynės.
Several stars and clouds burned in the night sky.	Nakties danguje degė kelios žvaigždės ir debesys.
The new assembly plant will begin this summer.	Naujoji surinkimo gamykla prasidės šią vasarą.
The woman was taken to the hospital by ambulance.	Moteris greitosios medicinos pagalbos automobiliu buvo nugabenta į ligoninę.
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The dogs adapted to living in the city.	Šunys prisitaikė gyventi mieste.
She put it back on the counter.	Ji padėjo jį atgal ant prekystalio.
All softness is lost.	Prarandamas visas švelnumas.
There is a lot of controversy over race.	Yra daug ginčų dėl rasės.
As the sun goes down, people go to work.	Saulei tekant, žmonės eina į darbą.
In the dry summer, the fire spread rapidly.	Sausą vasarą gaisras sparčiai plito.
A tired and worn-out voice came from the speaker.	Iš garsiakalbio pasigirdo pavargęs ir nuvalkiotas balsas.
He knows he will never be able to win.	Jis žino, kad niekada negalės laimėti.
Goals could not be further apart.	Tikslai negalėjo būti toliau vienas nuo kito.
Much of the city was destroyed.	Didžioji miesto dalis buvo sunaikinta.
It’s always a pleasure to read your writings.	Visada malonu skaityti jūsų raštus.
He enthusiastically accomplished the task.	Jis entuziastingai atliko užduotį.
The tradition of helping the poor continues.	Tradicija padėti vargšams tęsiasi.
It is easy to use.	Juo lengva naudotis.
He felt his whole body burn.	Jis pajuto, kad degė visas kūnas.
Their film was praised for its originality.	Jų filmas buvo giriamas už originalumą.
A few hours later, the storm began to subside.	Po kelių valandų audra pradėjo slūgti.
But the message was conveyed clearly.	Tačiau žinia buvo perduota aiškiai.
Many unnecessary dangers should be avoided.	Reikėtų vengti daugybės nereikalingų pavojų.
This is my favorite uncle.	Tai mano mėgstamiausias dėdė.
Gradually he drew attention to the manor.	Pamažu jis atkreipė dėmesį į dvarą.
He has always been a backbone to the company.	Jis visada buvo nugara į įmonę.
Several hundred children were sacrificed.	Buvo paaukoti keli šimtai vaikų.
He wrote down his observations in detail.	Savo pastebėjimus jis surašė smulkiai.
Second, you will need about four cups of flour.	Antra, jums reikės maždaug keturių puodelių miltų.
He took my briefcase and the phone.	Jis paėmė mano portfelį ir telefoną.
The music fell silent.	Muzika nutilo tyloje.
The lion came to the village on the eve.	Liūtas atėjo į kaimą išvakarėse.
Grandpa impressed the group with his stories.	Senelis sužavėjo grupę savo pasakojimais.
The crowd had gloomy faces.	Susirinkusieji buvo niūriais veidais.
Jokes were outdated.	Anekdotai buvo pasenę.
We were both a little drunk.	Abu buvome šiek tiek išgėrę.
This is an amazing place to visit.	Tai nuostabi vieta aplankyti.
Software depends on engineering.	Programinė įranga priklauso nuo inžinerijos.
The data show that this is not always the case.	Duomenys rodo, kad taip yra ne visada.
He was ousted by the government.	Jį iš pareigų išstūmė vyriausybė.
His swollen jaw bleeded all night.	Jo ištinęs žandikaulis kraujavo visą naktį.
The public leadership strongly opposed such a decision.	Visuomenės vadovybė griežtai priešinosi tokiam sprendimui.
The main source of income for the company is energy.	Pagrindinis įmonės pajamų šaltinis yra energija.
They passed a survey on nutrition.	Jie praėjo apklausą apie mitybą.
Art is really only appreciated by cultured people.	Meną tikrai vertina tik kultūringi žmonės.
It is used as a topical cream against skin infections.	Jis naudojamas kaip vietinis kremas nuo odos infekcijų.
The hills were steep and the view was spectacular.	Kalvos buvo stačios, o vaizdas buvo įspūdingas.
I devoted myself to helping the poor.	Aš atsidaviau padėti vargšams.
Her boyfriend had a pale face.	Jos vaikinas buvo blyškios veido spalvos.
Some writers just copy each other.	Kai kurie rašytojai tiesiog kopijuoja vienas kitą.
To hide the crime, to hide the investigation.	Nuslėpti nusikaltimą, nuslėpti tyrimą.
The rug was the main stage of this site.	Kilimėlis buvo pagrindinis šios svetainės etapas.
He writes a book on medieval history.	Jis rašo knygą apie viduramžių istoriją.
The hose is full of holes.	Žarna pilna skylių.
Conservatives oppose gay marriage.	Konservatoriai pasisako prieš gėjų santuokas.
The leaves are gentle to the touch.	Lapai švelnūs liesti.
Children usually have larger feet.	Vaikai paprastai turi didesnes pėdas.
Be prepared for surprises.	Būkite pasiruošę netikėtumams.
Plants need water to survive.	Augalams reikia vandens, kad išgyventų.
She received the most votes in the constituency.	Ji apygardoje surinko daugiausiai balsų.
The village is a quiet place.	Kaimas yra rami vieta.
However, this had the opposite effect.	Tačiau tai turėjo priešingą efektą.
There was a power outage, so the music fell silent.	Nutrūko elektra, todėl muzika nutilo.
The little girl is bilingual.	Maža mergaitė yra dvikalbė.
China is a dynasty.	Kinija yra dinastija.
It is a developing country.	Tai besivystanti šalis.
The charity is asking for funds to help the victims.	Labdaros organizacija prašo lėšų aukoms padėti.
They multiplied by ten.	Jie padaugėjo iš dešimties.
Beautiful, barren landscape.	Gražus, nederlingas kraštovaizdis.
The ambulance arrived on time.	Greitoji pagalba atvyko laiku.
The rocket is clearly marked.	Raketa aiškiai pažymėta.
His arguments were plausible, but probably wrong.	Jo argumentai buvo tikėtini, bet tikriausiai klaidingi.
The distant mountains were surrounded by fog.	Tolimus kalnus apgaubė rūkas.
His field was a small patch in the woods.	Jo laukas buvo mažas lopinėlis miško proskynoje.
The old lady set the table for tea.	Senoji ponia padengė stalą arbatai.
This is the fourth time this week.	Šią savaitę tai jau ketvirtas kartas.
Millions of books are published every year.	Kiekvienais metais išleidžiama milijonai knygų.
The fumes tore into the skin.	Hienos įplyšo į odą.
The students rejoiced when the team scored.	Mokiniai nudžiugino, kai komanda įmušė įvartį.
The brilliance of her eyes denied her age.	Jos akių spindesys paneigė jos amžių.
The water was bubbling	Vanduo burbuliavo
Divide the flour into three parts.	Miltus padalinkite į tris dalis.
The state has strict laws and regulations regarding gambling.	Valstybė turi griežtus įstatymus ir reglamentus dėl azartinių lošimų.
Almost full moon rose above the horizon.	Virš horizonto pakilo beveik pilnatis.
The constitutional order of the country is democratic.	Šalies konstitucinė santvarka yra demokratinė.
The reporter said the fabric was not taken into account	Žurnalistas sakė, kad į audinį neatsižvelgė
Thousands of books are lined up on the shelves of this library.	Šios bibliotekos lentynose rikiuojasi tūkstančiai knygų.
Be careful when approaching.	Būkite atsargūs artėdami.
The educator noticed that the achievement test scores were declining.	Pedagogas pastebėjo, kad pasiekimų patikrinimo balai mažėja.
Some buildings in the area will be demolished.	Kai kurie pastatai rajone bus nugriauti.
The President will attend an official ceremony today.	Prezidentė šiandien dalyvaus oficialioje ceremonijoje.
Clothes need to be washed.	Reikia išsiskalbti drabužius.
Start by adding salt to the bowl.	Pradėkite nuo to, kad į dubenį suberkite druską.
When they went hunting, they ate the prey raw.	Eidami medžioti, grobį valgydavo žalią.
Lots of blackbirds kill cats.	Daug juodvarnių žudo katės.
Do you have experience in marketing?	Ar turite patirties rinkodaros srityje?
The artist excelled in creating portraits.	Menininkas pasižymėjo portretų kūrimu.
What is medical evidence used for?	Kam naudojami medicininiai įrodymai?
He read a report on solar energy.	Jis skaitė pranešimą apie saulės energiją.
Can you believe that?	Ar gali tuo patikėti?
The guests were surprised.	Svečiai buvo nustebinti.
This can affect staff absenteeism.	Tai gali turėti įtakos darbuotojų nebuvimui.
Chemical fertilizers are used to increase crop yields.	Norint padidinti augalų derlių, naudojamos cheminės trąšos.
They decided to visit the museum.	Jie nusprendė aplankyti muziejų.
It was his wife who reported to the police.	Būtent jo žmona pranešė policijai.
All of these sentences are related.	Visi šie sakiniai yra susiję.
She is too lazy.	Ji per daug tingi.
Marcelo was finally able to cross the river.	Marcelo pagaliau sugebėjo perplaukti upę.
The investigation proceeded rapidly.	Tyrimas vyko sparčiai.
Both reacted strongly against the new taxes.	Abu griežtai reagavo prieš naujus mokesčius.
The suspects tried to minimize their involvement.	Įtariamieji stengėsi kuo labiau sumažinti savo dalyvavimą.
Faith declined.	Tikėjimas smuko.
The singer was unable to grab the microphone.	Dainininkui nepavyko patraukti mikrofono.
I am a citizen of the world.	Aš esu pasaulio pilietis.
Police managed to track down the perpetrator.	Policijai pavyko susekti nusikaltėlį.
A predatory bird rose high above their heads.	Aukštai virš galvų pakilo plėšrus paukštis.
He didn’t sleep last night.	Vakar vakare jis nemiegojo.
These facts form a disturbing picture.	Šie faktai sudaro nerimą keliantį vaizdą.
According to the census, the population is growing.	Surašymo duomenimis, gyventojų daugėja.
Beliefs about the supernatural being are common.	Įsitikinimai apie antgamtinę būtybę yra įprasti.
Some people have expressed their concern.	Kai kurie žmonės išreiškė savo susirūpinimą.
The prime minister's column flew on the highway.	Premjero kolona lėkė greitkeliu.
There were lush and green grasses in this field.	Šiame lauke buvo vešlios ir žalios žolės.
Spaghetti mess!	Spagečių netvarka!
That bag of flour is still very hot.	Tas miltų maišelis dar labai karštas.
Some temples are decorated with sculptures.	Kai kurios šventyklos papuoštos skulptūromis.
The community is considering building a new facility.	Bendruomenė svarsto, ar statyti naują objektą.
No one could match his gourmet boss.	Niekas negalėjo prilygti jo gurmaniškam bosui.
The grandmother held out her hand to the boy.	Senolė ištiesė ranką berniukui.
The water was contaminated with industrial waste.	Vanduo buvo užterštas pramoninėmis atliekomis.
To all the people who tried.	Visiems žmonėms, kurie bandė.
Peter threw the sandwich in the trash.	Petras išmetė sumuštinį į šiukšliadėžę.
Turn on the gas under the pan.	Įjunkite dujas po keptuvėje.
He was able to use the tongs.	Jis sugebėjo pasinaudoti žnyplėmis.
The water turns to ice when cooled below normal temperature.	Vanduo virsta ledu, kai atšaldoma žemiau normalios temperatūros.
The golfer’s bag was filled with expensive equipment.	Golfo žaidėjo krepšys buvo pripildytas brangios įrangos.
In the east, the sun began to set.	Rytuose saulė pradėjo leistis.
You can eat it or compost it.	Galite jį valgyti arba kompostuoti.
The investigation was conducted on the basis of evidence gathered by the press.	Tyrimas buvo atliktas remiantis spaudos surinktais įrodymais.
Adverse weather conditions caused severe disruption.	Nepalankios oro sąlygos sukėlė didelius sutrikimus.
Where were we?	Kur mes buvome?
Five soldiers were killed when their ship sank.	Nuskendus jų laivui žuvo penki kariai.
A roaring wind came from the mountains.	Nuo kalnų atskriejo kaukiantis vėjas.
She fed him a bowl of soup.	Ji pavaišino jį dubeniu sriubos.
The mother found the daughter's bedroom door locked.	Motina rado užrakintas dukros miegamojo duris.
Some birds migrate hundreds of miles to visit our shores.	Kai kurie paukščiai migruoja šimtus mylių, kad aplankytų mūsų krantus.
Sometimes you just need to go with the flow.	Kartais tiesiog reikia eiti su srautu.
We need to guard against dangerous healthcare costs.	Turime apsisaugoti nuo pavojingų sveikatos priežiūros išlaidų.
We were young, still satisfied with our love.	Buvome jauni, vis dar patenkinti savo meile.
He saw a pale woman bend over and kiss his hand.	Jis pamatė, kaip blyški moteris pasilenkia ir bučiuoja jam ranką.
After sunset, people rested on the mats.	Po saulėlydžio žmonės ilsėjosi ant kilimėlių.
I admire his courage.	Žaviuosi jo drąsa.
Those who do housework should pay more.	Tiems, kurie dirba namų ruošos darbus, reikėtų mokėti daugiau.
They arrived at the stadium early.	Jie anksti atvyko į stadioną.
The contest has just been announced.	Konkursas ką tik buvo paskelbtas.
He visited my house a few years ago.	Prieš keletą metų jis lankydavosi mano namuose.
He enjoys swimming.	Jam patinka maudytis.
Maybe it will help turn a negative into a positive.	Galbūt tai padės neigiamą paversti teigiama.
Now all that remains is to eat after that.	Dabar belieka tik po to valgyti.
Narrow neck bottles.	Pieno buteliai siauru kakleliu.
He decided to go back to school.	Jis nusprendė grįžti į mokyklą.
Only half of the patients improved.	Tik pusei pacientų pagerėjo.
A festival was held to commemorate his ninetieth anniversary.	Buvo surengtas festivalis, skirtas jo devyniasdešimtmečiui paminėti.
The shepherd stepped to the corner.	Piemuo pasitraukė į kampą.
A cunning fox stole a hen.	Gudrus lapė pavogė vištą.
The company's performance is poor.	Įmonės veiklos rezultatai yra prasti.
They are looking for a compromise solution.	Jie ieško kompromisinio sprendimo.
It was raining heavily.	Stipriai lijo.
He devotes himself to using his old telescope.	Jis atsidavęs naudoja savo seną teleskopą.
There was a great commotion.	Kilo didelis šurmulys.
A small red vase was placed on the table.	Ant stalo buvo padėta maža raudona vaza.
They hid under the bushes as he watched the house.	Jie pasislėpė po krūmais, kai jis stebėjo namą.
A shy smile spread across the little boy's face.	Mažo berniuko veide pasklido drovi šypsena.
There can be no better time than now.	Negali būti geresnio laiko nei dabar.
Not interested looked at me.	Nesuinteresuotas žvilgtelėjo į mano pusę.
The baby's room is on fire!	Kūdikio kambarys dega!
The palace has a garden full of trees.	Rūmuose yra sodas, pilnas medžių.
Every month, one person went to the store to buy groceries.	Kiekvieną mėnesį vienas žmogus eidavo į parduotuvę nusipirkti maisto produktų.
It’s easy to stray in the desert.	Dykumoje lengva nuklysti.
Doctors said the cough was just asthma.	Gydytojai sakė, kad kosulys buvo tik astma.
The inhabitants of this land speak their dialect.	Šio krašto gyventojai kalba savo tarme.
They posed for photos in front of the plane.	Jie pozavo nuotraukoms prieš lėktuvą.
She is always arguing with her older sister.	Ji visada ginčijasi su vyresniąja seserimi.
Be sure to bring all your belongings.	Būtinai pasiimkite visus savo daiktus.
When men are scared, they get ready.	Kai vyrai bijo, jie ruošiasi.
A bell rang, indicating that it was time to start.	Nuskambėjo varpas, rodantis, kad laikas pradėti.
The sparkling beer was very hot.	Putojantis alus buvo labai karštas.
Their car crashed into a tree and their young daughter was killed.	Jų automobilis atsitrenkė į medį ir žuvo jų mažametė dukra.
The curtains blew gently in the wind.	Užuolaidos švelniai pūstelėjo vėjelyje.
The crime has been investigated.	Nusikaltimas buvo išaiškintas.
No one likes a stinking dog.	Niekam nepatinka smirdantis šuo.
One flashes, two flash, and everyone's eyes are on me.	Sumirksi vienas, du sumirksi ir visų akys nukreiptos į mane.
The photo was taken in a dark room.	Nuotrauka daryta tamsiame kambaryje.
A jug of cold beer was added.	Šalto alaus ąsotis buvo papildytas.
The army defeated the enemy in a matter of days.	Armija nugalėjo priešą per kelias dienas.
The balloon slowly rose into the bright, blue sky.	Balionas lėtai kilo į šviesų, mėlyną dangų.
This decision was not taken lightly.	Šis sprendimas nebuvo priimtas lengvabūdiškai.
He bit his lip impatiently.	Jis nekantriai prikando lūpą.
What does it mean to fly a spaceship?	Ką reiškia skristi erdvėlaiviu?
Good question!	Geras klausimas!
The wolf rushed through the city.	Vilkas puolė per miestą.
Her discussions are always so lively.	Jos diskusijos visada tokios gyvos.
The troublemaker has been removed.	Bėdų sukėlėjas buvo pašalintas.
Try a burger and a bag of chips.	Išbandykite mėsainį ir maišelį traškučių.
New technologies are always interesting.	Naujos technologijos visada yra įdomios.
Soft gloves are best for handling delicate items.	Minkštos pirštinės geriausiai tinka tvarkyti gležnus daiktus.
The speaker is widely regarded as the worst.	Kalbėtojas plačiai vertinamas kaip pats blogiausias.
Pour the dough into a cake tin.	Supilkite tešlą į torto formą.
He started an interview with several candidates.	Jis pradėjo pokalbį su keliais kandidatais.
Standardization was introduced to quench hunger.	Normavimas buvo įvestas siekiant numalšinti alkį.
Every culture has its own personality.	Kiekviena kultūra turi savo asmenybę.
The newspaper described the disaster.	Laikraštis aprašė nelaimę.
The water is heated and it evaporates.	Kaitinamas vanduo, jis išgaruoja.
She clung to his leg and didn't let go.	Ji prilipo prie jo kojos ir nepaleido.
I saw it with my own eyes.	Mačiau tai savo akimis.
She took the ox by the horns.	Ji paėmė jautį už ragų.
Only top management was consulted.	Buvo konsultuojamasi tik su aukščiausia vadovybe.
Maybe the athlete trained abroad.	Galbūt sportininkas treniravosi užsienyje.
You must agree to the terms.	Turite sutikti su sąlygomis.
This factory has a history.	Ši gamykla turi istoriją.
She warmly welcomed the travelers.	Ji šiltai pasitiko keliautojus.
Cows drink first.	Karvės pirmiausia geria.
Fossil studies have shown that these were dinosaurs.	Fosilijų tyrimai parodė, kad tai buvo dinozaurai.
There were significant differences in results.	Buvo didelių rezultatų skirtumų.
She gave them every big kiss.	Ji padovanojo jiems kiekvieną didelį bučinį.
The village is bordered by mountains to the east.	Kaimas rytuose ribojasi su kalnais.
Dark clouds gathered over the city.	Tamsūs debesys susirinko virš miesto.
The trouble started last month.	Bėdos prasidėjo praėjusį mėnesį.
Officials arrested the suspected thief.	Pareigūnai sulaikė įtariamą vagį.
The general atmosphere is very calm.	Bendra atmosfera labai rami.
He lives in a remote village.	Jis gyvena atokiame kaime.
I suspect the pigs escaped.	Įtariu, kad kiaulės pabėgo.
Religious beliefs are an integral part of their culture.	Religiniai įsitikinimai yra neatsiejama jų kultūros dalis.
They fled in fright.	Jie išsigandę pabėgo.
No one likes the idea of ​​nuclear war.	Niekam nepatinka branduolinio karo idėja.
Many domestic workers are ignored.	Daugelis namų ūkio darbuotojų yra ignoruojami.
We have built up stocks in anticipation of the flu season.	Sukaupėme atsargų, laukdami gripo sezono.
The seamstress then measured the fabric.	Tada siuvėjas išmatavo audinį.
Governments should control pollution.	Vyriausybės turėtų kontroliuoti taršą.
The baby was born prematurely.	Kūdikis gimė neišnešiotas.
The kids loved to play with their pets.	Vaikai mėgo žaisti su savo augintiniais.
The village was divided by a river.	Kaimą dalijo upė.
Plan to produce two batches.	Planuokite gaminti dvi partijas.
Some are estimated to be worth millions of dollars.	Manoma, kad kai kurių jų vertė siekia milijonus dolerių.
So when will she go?	Taigi, kada ji eis?
The fire is very dangerous.	Gaisras yra labai pavojingas.
They recently celebrated a decade.	Neseniai jie šventė dešimtmetį.
It is a pleasure to take a bath in these cold winter days.	Šiomis šaltomis žiemos dienomis malonu išsimaudyti vonioje.
Outside, the sheep ate hay.	Lauke avis ėdė šieną.
This city is famous for its canals.	Šis miestas garsėja savo kanalais.
Do not cut so finely.	Nepjaustykite taip smulkiai.
We have to leave for the conference at eight o'clock.	Į konferenciją turime išvykti aštuntą valandą.
As she walked around the garden, she noticed a tire.	Vaikščiodama po sodą ji pastebėjo padangą.
Women and girls must not be allowed to work.	Moterims ir merginoms turi būti neleidžiama dirbti.
The wetland is an ecosystem of great diversity.	Pelkė yra didžiulės įvairovės ekosistema.
A tall building is under construction.	Statomas aukštas pastatas.
This church occupies an important place in the city.	Ši bažnyčia užima svarbią vietą mieste.
Researchers are working to develop a vaccine.	Mokslininkai dirba kurdami vakciną.
The poet concludes the poem.	Poetas baigia eilėraštį.
He arrived at the station late.	Į stotį jis atvyko vėlai.
Something must be wrong with mom.	Kažkas turi būti negerai su mama.
He returned home and saw his wife happy.	Jis grįžo namo ir pamatė savo žmoną laimingą.
The bag is to the left of the table.	Krepšys yra kairėje nuo stalo.
There are police and army on the streets.	Gatvėse yra policija ir kariuomenė.
The sun shines through the leaves.	Pro lapus šviečia saulė.
We grow potatoes here.	Čia auginame bulves.
A rat burst through the floor.	Per grindis spruko žiurkė.
The fisherman watched and waited.	Žvejas žiūrėjo ir laukė.
The construction area turned into a small town.	Statybos teritorija virto mažu miestu.
There was a full moon that day.	Tą dieną buvo ir pilnatis.
Two turns will suffice.	Užteks dviejų apsisukimų.
He made a few notes in his notebook.	Jis padarė keletą užrašų savo sąsiuvinyje.
Freed from captivity, she pulled straight home.	Išlaisvinta iš nelaisvės, ji patraukė tiesiai namo.
You can walk the marathon in less than three hours.	Maratoną galite nueiti per mažiau nei tris valandas.
The rebels are following an extremely complex plan of attack.	Sukilėliai laikosi nepaprastai sudėtingo puolimo plano.
The government is planning a new metro line.	Vyriausybė planuoja naują metro liniją.
However, farmers opposed such a move.	Tačiau ūkininkai priešinosi tokiam žingsniui.
He just can’t help her.	Jis tiesiog negali jai padėti.
She was tall, straight, narrow, with black hair.	Ji buvo aukšta, lygiais, siaurais, juodais plaukais.
But what does that mean?	Bet ką tai reiškia?
Coffee was once thought to be harmful.	Kažkada buvo manoma, kad kava yra kenksminga.
Later, small yellow feathers floated gently downward.	Vėliau mažos geltonos plunksnos švelniai plūduriavo žemyn.
The ships will arrive soon.	Greitai atplauks laivai.
However, my computer is still behaving strangely.	Tačiau mano kompiuteris vis dar elgiasi keistai.
The room is clean and the sheets are fresh.	Kambarys švarus, o paklodės šviežios.
They walked the narrow cobbled streets.	Jie vaikščiojo siauromis akmenimis grįstomis gatvelėmis.
I need to go to the mall today.	Man šiandien reikia eiti į prekybos centrą.
The investigation continues.	Tyrimas tęsiamas.
The water was calm and green.	Vanduo buvo ramus ir žalias.
The region was shaken by a strong earthquake.	Regioną sukrėtė stiprus žemės drebėjimas.
The floor was covered with thick snow.	Grindys buvo padengtos storu sniegu.
I was a casual player who enjoyed shooting games.	Buvau atsitiktinis žaidėjas, kuris mėgdavosi šaudymo žaidimais.
Jazz may be back.	Džiazas gali sugrįžti.
She did not eat or drink.	Ji nevalgė ir negėrė.
They took out the notebooks, pencils and started writing.	Jie išsiėmė sąsiuvinius, pieštukus ir pradėjo rašyti.
His courtiers gave him his allegiance.	Jo dvariškiai suteikė jam savo ištikimybę.
Several temples in this place were visited by pilgrims.	Kelias šventyklas šioje vietoje aplankė piligrimai.
I accumulated a salad.	Sukaupiau salotas.
The flood water rose to six feet.	Potvynio vanduo pakilo iki šešių pėdų.
Where is this temple?	Kur yra ši šventykla?
Over time, her interest crystallized.	Laikui bėgant jos susidomėjimas išsikristalizavo.
The teacher must set a good example.	Mokytojas turi rodyti gerą pavyzdį.
I like to teach.	Man patinka mokyti.
Farming was the main industry in the region.	Ūkininkavimas buvo pagrindinė regiono pramonės šaka.
At night, the mountain really stands out.	Naktį kalnas tikrai išsiskiria.
In some countries, believers are persecuted.	Kai kuriose šalyse tikintieji persekiojami.
He successfully implemented the plan.	Jis sėkmingai įgyvendino planą.
Stop reading here.	Nustokite skaityti čia.
The picture flashed yellow.	Paveiksle mirgėjo geltona šviesa.
Go to sleep immediately!	Nedelsdami eik miegoti!
The city was a bustling center.	Miestas buvo judrus centras.
We discuss important issues on a daily basis.	Kasdien aptariame svarbius klausimus.
The door opened with a sudden bang.	Durys atsidarė su staigiu trenksmu.
This area was once full of cafes.	Šis rajonas kažkada buvo pilnas kavinių.
The family was ruined.	Šeima buvo sugriauta.
She was only fifteen years old.	Jai buvo tik penkiolika metų.
The composer’s reputation suffered after a controversial masterpiece.	Kompozitoriaus reputacija nukentėjo po prieštaringai vertinamo šedevro.
Meanwhile, little else happened in the rest of the village.	Tuo tarpu kitur kaime mažai kas vyko.
Wash your hands often to keep your child from getting sick!	Kad vaikas „nesusirgtų“, dažnai plaukite rankas!
This ruler is thick.	Ši liniuotė stora.
Bard composed a beautiful song.	Bardas sukūrė gražią dainą.
She spoke gently to the baby.	Ji švelniai kalbėjo su kūdikiu.
Some of the foods listed as banned have been associated with good health.	Kai kurie maisto produktai, išvardyti kaip draudžiami, buvo susiję su gera sveikata.
I run a blog for extra money.	Už papildomus pinigus vedu dienoraštį.
The Admiral spoke briefly with his men.	Admirolas trumpai kalbėjo su savo vyrais.
There was an economic crisis.	Buvo ekonominė krizė.
As often as it does, he fell into the water.	Kaip dažnai nutinka, jis įkrito į vandenį.
Workers work in the factory.	Darbininkai dirba gamykloje.
Plantain is a delicious dish.	Gysločiai – skanus patiekalas.
The events were well attended.	Renginiai buvo gausiai lankomi.
The army was accused of desertion.	Kariuomenė buvo apkaltinta dezertyravimu.
He visits the museum daily.	Jis kasdien lankosi muziejuje.
Thanks for all the fish.	Ačiū už visas žuvis.
Many abandoned are traumatized.	Daugelis paliktųjų yra traumuoti.
The thief walked away with the jewels.	Vagis pasišalino su brangenybėmis.
Students must follow the rules.	Mokiniai privalo laikytis taisyklių.
A week has passed.	Praėjo savaitė.
The groups disagreed on how to interpret the survey.	Grupės nesutarė, kaip interpretuoti apklausą.
The police chief was puzzled.	Policijos viršininkas buvo suglumęs.
This region is famous for its geology.	Šis regionas garsėja savo geologija.
The water was blue.	Vanduo buvo mėlynas.
She prepared a detailed plan.	Ji parengė detalųjį planą.
Here it comes.	Štai ir ateina.
The soldier lit a cigarette.	Kareivis prisidegė cigaretę.
He resigned abruptly, leaving no heir.	Jis staiga atsistatydino, nepalikdamas įpėdinio.
The bars were closed.	Barai buvo uždaryti.
It was a hobby to wear expensive suits.	Jis buvo pomėgis dėvėti brangius kostiumus.
He’s just trying to help.	Jis tik bando padėti.
He had a very crooked nose.	Jis turėjo labai kreivą nosį.
Feed the cat.	Pašerk katę.
The bell rang.	Suskambėjo varpas.
Will have to wait until night.	Teks palaukti iki išnaktų.
Occasionally, air pollution was reduced on special days.	Retkarčiais oro tarša buvo sumažinta ypatingomis dienomis.
Delegates came to the meeting armed	Į posėdį delegatai atvyko ginkluoti
The astronauts remained calm.	Astronautai išliko ramūs.
You can still see the broken windows.	Vis dar matosi išdaužyti langai.
The government has provided a list of frequently asked questions.	Vyriausybė pateikė dažniausiai užduodamų klausimų sąrašą.
What's on your nose?	Kas tau ant nosies?
Christian theology is completely wrong.	Krikščioniškoji teologija yra visiškai klaidinga.
Some are accustomed to eating only small portions.	Kai kurie yra įpratę valgyti tik mažomis porcijomis.
In the early spring, the villagers began clearing new fields.	Ankstyvą pavasarį kaimo gyventojai pradėjo valyti naujus laukus.
The wheels spin frantically on the icy road.	Ratai pašėlusiai sukosi ant apledėjusio kelio.
He drove slowly down the alley.	Jis lėtai važiavo alėja.
Age and experience are important success factors.	Amžius ir patirtis yra svarbūs sėkmės veiksniai.
She looked out at the window.	Ji žiūrėjo į kraštovaizdį pro langą.
He was from a family of surgeons.	Jis buvo iš chirurgų šeimos.
Those glasses are on my desk.	Tie akiniai yra ant mano stalo.
They drove in silence for a while.	Kurį laiką jie važiavo tylėdami.
Some scholars have suggested various theories.	Kai kurie mokslininkai pasiūlė įvairių teorijų.
The technician could not start the engine.	Technikas negalėjo paleisti variklio.
Dark clouds accumulate above your head.	Virš galvos kaupiasi tamsūs debesys.
The neighborhood store is closing.	Kaimynystės parduotuvė uždaroma.
His sentences were grammatically very correct.	Jo sakiniai buvo gramatiškai labai teisingi.
An ancient object was found.	Buvo rastas senovinis objektas.
This city has strong cultural roots.	Šis miestas turi stiprias kultūrines šaknis.
Henry will rule until he is removed.	Henris valdys tol, kol bus nušalintas.
He ignored the journalist’s questions.	Jis nepaisė žurnalisto klausimų.
A police officer left them alone.	Policijos pareigūnas paliko juos vienus.
We flew through endless clouds.	Mes skridome per nesibaigiančius debesis.
And what is three times one hundred million?	O kas yra tris kartus šimtas milijonų?
Studies have shown that stress can be a contributing factor.	Tyrimai parodė, kad stresas gali būti prisidedantis veiksnys.
What a fun turn!	Koks įdomus posūkis!
He cut it into small pieces	Jis supjaustė ją mažais gabalėliais
It was one of those golden east.	Tai buvo vienas iš tų auksinių rytų.
The factory is again late in delivering the goods.	Gamykla vėl vėluoja pristatyti prekes.
Many people first learned to read by playing board games.	Daugelis žmonių pirmą kartą išmoko skaityti žaisdami stalo žaidimus.
The pilot then abruptly tilted the plane to the right.	Tada pilotas staigiai pakreipė lėktuvą į dešinę.
They are confident she will be back soon.	Jie įsitikinę, kad ji netrukus grįš.
The militia pointed its weapons at the people.	Milicija savo ginklus nukreipė į žmones.
The plants appear to have benefited from increased rainfall.	Atrodo, kad augalams buvo naudingas padidėjęs kritulių kiekis.
This mark alone does not indicate any offense.	Vien ši žyma nerodo jokio nusižengimo.
They looked into space.	Jie žiūrėjo į kosmosą.
The hike was difficult but rewarding.	Žygis buvo sunkus, bet naudingas.
The body of the animal is streaked or stained	Gyvūno kūnas dryžuotas arba dėmėtas
Hundreds of species live in this area.	Šioje vietovėje gyvena šimtai rūšių.
Doctors recommended him to sit in one match.	Gydytojai rekomendavo jam sėsti per vieną mačą.
The meeting was to begin at the ninth.	Susitikimas turėjo prasidėti devintą.
Try to take it to the next level.	Pabandykite jį pakelti į kitą lygį.
The soldiers looked tired after the battle.	Kareiviai po mūšio atrodė pavargę.
These dryers reduce wrinkles.	Šie džiovintuvai mažina raukšles.
The sea is dangerous.	Jūra pavojinga.
Rhubarb was unusually prominent.	Rabarbarai buvo neįprastai iškilūs.
As you can see, her poem is full of similarities.	Kaip matote, jos eilėraštis pilnas panašumų.
Mom appeared at the door.	Prie durų pasirodė mama.
A colony of monkeys lives nearby.	Netoliese gyvena beždžionių kolonija.
She exclaimed in surprise.	Ji sušuko iš nuostabos.
A stranger's voice greeted him.	Pasisveikino svetimas balsas.
The bright light went out.	Ryškios šviesos prigeso.
There are many ways to increase energy efficiency.	Yra daugybė būdų, kaip padidinti energijos vartojimo efektyvumą.
It was hard to cross that river.	Sunku buvo tą upę perplaukti.
This test covers material taught in kindergarten.	Šis testas apima darželyje dėstomą medžiagą.
Do you still sing in the church choir?	Ar vis dar dainuoji bažnyčios chore?
The new government often tried to maintain law and order.	Naujoji valdžia dažnai stengdavosi palaikyti įstatymą ir tvarką.
Several Army employees read the newspaper.	Keli kariuomenės darbuotojai skaitė laikraštį.
She decided to invest in this new business.	Ji nusprendė investuoti į šį naują verslą.
There were eight of us in all.	Iš viso mūsų buvo aštuoni.
The students were surprised.	Mokiniai buvo nustebinti.
They give people a beautiful environment.	Jie suteikia žmonėms gražią aplinką.
The captain decided to destroy the island.	Kapitonas nusprendė sunaikinti salą.
The settings have been carefully selected.	Nustatymai buvo kruopščiai parinkti.
The President sees this opportunity as an opportunity.	Prezidentė šią progą vertina kaip galimybę.
I want you to go with me.	Noriu, kad tu eitum su manimi.
Franco's car ran out of fuel.	Franko automobilyje baigėsi degalai.
There are no more stubborn people who opposed the reforms.	Užsispyrusių žmonių, kurie priešinosi reformoms, nebėra.
The oak grows acorns every fall.	Ąžuolas kiekvieną rudenį išaugina giles.
It really wasn’t a picnic.	Tai tikrai nebuvo piknikas.
She had her own vision for the future.	Ji turėjo savo ateities viziją.
He can’t swim, so wear a buoy!	Jis nemoka plaukti, todėl dėvėkite plūdurą!
He was known for speaking the truth.	Jis buvo žinomas dėl to, kad kalbėjo tiesą.
Many died there from starvation and disease.	Daugelis ten mirė nuo bado ir ligų.
Can you see anything funny in this statue?	Ar galite pamatyti ką nors juokingo šioje statuloje?
He finally ran to the bedroom.	Pagaliau nubėgo į miegamąjį.
She hides her personal life a lot.	Ji labai slepia savo asmeninį gyvenimą.
She only has ten minutes to leave.	Ji turi tik dešimt minučių iki išvykimo.
The artist painted several water lilies.	Dailininkas nutapė keletą vandens lelijų.
At night, families should lock their doors.	Naktį šeimos turėtų užrakinti duris.
The history of civilization is a history of war.	Civilizacijos istorija yra karo istorija.
Throw the eggs in the water while frying.	Kepdami įmeskite kiaušinius į vandenį.
The older man's face was wrinkled with age.	Vyresnio vyro veidas buvo susiraukšlėjęs dėl amžiaus.
Only three young people finished the race.	Lenktynes ​​baigė tik trys jaunuoliai.
The song was sung in the bathroom.	Daina buvo dainuojama vonioje.
The "hello" command requires one argument.	Komanda „labas“ reikalauja vieno argumento.
Conservative politicians have criticized liberal policies.	Konservatorių politikas kritikavo liberalų politiką.
Although the planet is large, its atmosphere is small.	Nors planeta didelė, jos atmosfera mažytė.
The waves were high.	Bangos buvo aukštos.
Tanda visits the market every day.	Tanda kasdien lankosi turguje.
You need three cups of white sugar.	Jums reikia trijų puodelių baltojo cukraus.
Some bird species are declining every year.	Kai kurių paukščių rūšių kasmet mažėja.
Travel illnesses are common during long trips.	Ilgų kelionių metu dažnai pasitaiko kelionių ligos.
She will be immensely proud of her daughter.	Ji nepaprastai didžiuosis savo dukra.
Seniors were excluded from the project.	Senjorai buvo pašalinti iš projekto.
The traditional pilgrimage route.	Tradicinis piligriminis kelias.
The fitness program consists of three parts each week.	Fitneso programa susideda iš trijų dalių kiekvienai savaitei.
His hand trembled as he held the ring.	Laikant žiedą, jo ranka drebėjo.
They discussed politics at length.	Jie ilgai diskutavo apie politiką.
The water from this well was declared sauna for drinking.	Vanduo iš šio šulinio paskelbtas saunu gerti.
There are many types of fruit.	Yra daugybė vaisių rūšių.
Many people were injured.	Sužeista daug žmonių.
Although he was tired, he rushed on.	Nors buvo pavargęs, veržėsi toliau.
A soldier collapsed through the door.	Pro duris įgriuvo kareivis.
None of them went to the park.	Nė vienas iš jų į parką nenuėjo.
A larger sign warns of traffic ahead.	Didesnis ženklas įspėja apie eismą priekyje.
Many villagers became ill from eating infected fish.	Daugelis kaimo gyventojų susirgo valgydami užkrėstą žuvį.
Workers perform demolition work.	Darbininkai atlieka griovimo darbus.
His parents refused to talk about the incident.	Jo tėvai atsisakė kalbėti apie įvykį.
The land is mostly covered by water.	Žemę daugiausia dengia vanduo.
My father manages the house well.	Mano tėvas gerai tvarko namus.
She tolerated his lies and betrayal.	Ji toleravo jo melą ir išdavystę.
True, these changes are still under discussion.	Tiesa, dėl šių pokyčių vis dar diskutuojama.
The remains of the buildings were demolished two years ago.	Pastatų liekanos buvo sugriautos prieš dvejus metus.
Put the ingredients in a blender.	Sudėkite ingredientus į maišytuvą.
This woman looks tired.	Ši moteris atrodo pavargusi.
A fairy tale is a comparison between deception and betrayal.	Pasaka yra palyginimas apie apgaulę ir išdavystę.
The prototype was a flop.	Prototipas buvo šnipštas.
Lights hid his face.	Šviesos paslėpė jo veidą.
His facial expressions are hard to read.	Jo veido išraiškas sunku įskaityti.
It is important that these microbes do not enter.	Svarbu, kad šie mikrobai nepatektų.
He wants to be friends with his older brother.	Jis nori draugauti su vyresniuoju broliu.
The lighthouse was built to encourage shipping.	Švyturys buvo pastatytas siekiant paskatinti laivybą.
The hotel plans are complete.	Viešbučio planai baigti.
Whales have no teeth.	Banginiai neturi dantų.
The government recently banned the flying of kites.	Neseniai vyriausybė uždraudė skraidinti aitvarus.
He was trapped, digging deeper.	Jis buvo įstrigęs, kasdamasis giliau.
The streets are quiet unless you hear traffic noise.	Gatvės tylios, nebent girdisi transporto triukšmas.
The salesman reduced the volume, giving him peace of mind.	Pardavėjas sumažino garsą, suteikdamas ramybę.
You need to consider all sides of the problem.	Turite apsvarstyti visas problemos puses.
The recipe requires a certain amount of salt.	Recepte būtinas tam tikras druskos kiekis.
The allegations included allegations of corruption.	Kaltinimuose buvo pateikti kaltinimai korupcija.
That human action does not reflect our values.	Kad žmogaus veiksmai neatspindi mūsų vertybių.
Dust mites feed on dead skin cells.	Dulkių erkutės minta negyvomis odos ląstelėmis.
Police raided a large drug smuggling unit.	Policija surengė reidą dideliame narkotikų kontrabandos padalinyje.
He was forced to resign.	Jis buvo priverstas atsistatydinti.
The area is popular with tourists.	Vietovė populiari tarp turistų.
All but two bottles were successfully reused.	Visi buteliai, išskyrus du, buvo sėkmingai panaudoti pakartotinai.
His appointment followed the appointment of his predecessor.	Jo paskyrimas sekė jo pirmtako paskyrimu.
The country is still home to many farmers.	Šalyje vis dar gyvena daug ūkininkų.
His gaze was on the icy water.	Jo žvilgsnis buvo nukreiptas į ledinį vandenį.
Chromium is often used by skin tanners.	Odos raugintojai dažnai naudoja chromą.
The temple was moved to another location.	Šventykla buvo perkelta į kitą vietą.
The engine of his car suddenly stopped.	Jo automobilio variklis staiga sustojo.
A thunderstorm approached from the west, flooding the flat plain.	Iš vakarų artėjo perkūnija, apipylė lygią lygumą.
He tied the saddle firmly to the back of the horse.	Jis tvirtai pririšo balną prie žirgo nugaros.
She was very smart.	Ji buvo labai protinga.
Some plants grow in the driest desert.	Kai kurie augalai auga sausiausioje dykumoje.
Bone damage will require surgery.	Dėl kaulų pažeidimo reikės operacijos.
He entered the fertile land.	Jis pateko į derlingą žemę.
Local government is facing significant budget cuts.	Vietos valdžia susiduria su dideliu biudžeto mažinimu.
The commander stood in a white uniform.	Vadas stovėjo balta uniforma.
The fields look green and lush.	Laukai atrodo žali ir vešlūs.
She doesn't seem to have any close friends.	Atrodo, kad ji neturi artimų draugų.
She was denied a doctorate because of her gender.	Jai buvo atsisakyta įgyti daktaro laipsnį dėl lyties.
The suit was too big for me.	Kostiumas man buvo per didelis.
Add a little flour to the cream and mix.	Į grietinėlę supilkite šiek tiek miltų ir sumaišykite.
He smiled, his request falling on his ears.	Jis nusišypsojo, jo prašymas krito į ausis.
Only one person opened this gate.	Šiuos vartus atidarė tik vienas žmogus.
He said nothing.	Jis nieko nesakė.
The ingredients in this cake were simple.	Šio pyrago ingredientai buvo paprasti.
He looked at his watch as it began to ring.	Jis pažvelgė į laikrodį, kai jis pradėjo skambėti.
This is a classic case of approval bias.	Tai klasikinis patvirtinimo šališkumo atvejis.
Lemons are served cold but at room temperature.	Citrinos patiekiamos šaltos, bet tinka kambario temperatūra.
However, there is no evidence.	Tačiau įrodymų nėra.
This design is considered quite fashionable.	Šis dizainas laikomas gana madingu.
I clean my cat every day.	Kasdien valau katę.
Most road pavement defects are caused by collisions.	Dauguma kelių dangos defektų atsiranda dėl susidūrimų.
She came with amazing shiny hair.	Ji atėjo su nuostabiais blizgiais plaukais.
The farmer moves the plants to different beds.	Ūkininkas perkelia augalus į skirtingas lysves.
She lifted the boy's steps.	Ji panaikino berniuko žingsnius.
The storm intensified and the ship began to sway.	Audra paaštrėjo, ir laivas pradėjo svyruoti.
At the end of the street, they encountered a fork.	Gatvės gale jie susidūrė su išsišakojimu.
She was unable to carry the baby.	Jai nepavyko išnešioti kūdikio.
There is a shortage of water in the desert.	Dykumoje vandens trūksta.
The coach stands back to goal.	Treneris stovi nugara į vartus.
The smell of freshly baked bread smelled delicious.	Skaniai kvepėjo ką tik iškeptos duonos kvapas.
The flames are still visible.	Liepsnos vis dar matomos.
A group of students gathered near the temple.	Prie šventyklos susirinko būrys moksleivių.
She had the same initials as the professor.	Ji turėjo tokius pačius inicialus kaip ir profesorė.
Honey is a sweet food.	Medus yra saldus maistas.
The farmer woke up at dawn.	Ūkininkas pabudo auštant.
The medics supervised the wounded soldiers.	Medikai prižiūrėjo sužeistus karius.
He was awarded a medal for his efforts.	Už pastangas jis buvo apdovanotas medaliu.
Traveling these days costs a lot of money.	Kelionės šiais laikais kainuoja daug pinigų.
The train drove to the station.	Traukinys įsuko į stotį.
Close up of kitchen stove.	Iš arti virtuvės viryklė.
If you drink too much alcohol, intoxication will occur.	Jei išgersite per daug alkoholio, atsiras intoksikacija.
The old man was unusually clever.	Senis buvo neįprastai sumanus.
We wanted to mention his progress.	Norėjome paminėti jo pažangą.
We need ethics to guard against tyranny.	Mums reikia etikos, kad apsisaugotume nuo tironijos.
She crowned him emperor.	Ji karūnavo jį imperatoriumi.
Zero indicates a great memory.	Nulis rodo puikų prisiminimą.
Sun-baked savannah planted with scattered trees.	Saulės kepinama savana, nusėta išsibarsčiusiais medžiais.
Some people claim that science is a hoax.	Kai kurie žmonės teigia, kad mokslas yra apgaulė.
You can use these spices in cooking.	Šiuos prieskonius galite naudoti gamindami.
The horizon was calm, clear, and unobstructed.	Horizontas buvo ramus, aiškus ir neužtemdytas.
Watch boldly, but don’t touch.	Drąsiai žiūrėkite, bet nelieskite.
You are completely surrounded by the enemy.	Jūs esate visiškai apsuptas priešo.
Making a living is an incredible stress.	Užsidirbti pragyvenimui yra neįtikėtinas stresas.
Tea plants need the right climatic conditions.	Arbatos augalams reikalingos tinkamos klimato sąlygos.
They lived in the quarter.	Jie gyveno kvartale.
The demon's face was hidden under a black hood.	Demono veidas buvo paslėptas po juodu gaubtu.
They are one of the few surviving ships of that era.	Jie yra vieni iš nedaugelio išlikusių tos eros laivų.
The wise men offered gold as a tribute.	Išminčiai aukojo auksą kaip duoklę.
The king was a revered monarch, loved by his people.	Karalius buvo gerbiamas monarchas, mylimas savo žmonių.
Why are there so few women in politics?	Kodėl politikoje tiek mažai moterų?
It was easy to notice that the day was overcast.	Buvo nesunku pastebėti, kad diena buvo apsiniaukusi.
He was executed for murder.	Jam buvo įvykdyta mirties bausmė už žmogžudystę.
He was looking for money in the coat pockets.	Palto kišenėse jis ieškojo pinigų.
The crowd was delighted with the end of the game.	Gausiai susirinkę žiūrovai džiaugėsi žaidimo pabaigoje.
We know he loves his job.	Žinome, kad jis myli savo darbą.
He lamented the waste of resources.	Jis apgailestavo dėl išteklių švaistymo.
We hear the train.	Mes girdime traukinį.
A combination of Eastern and Western architecture.	Rytų ir vakarų architektūros derinys.
We are used to the sun.	Mes pripratę prie saulės.
A shoe helper is basically a doll.	Kurpių pagalbininkas iš esmės yra lėlė.
They came from the west.	Jie atvyko iš vakarų.
She looked at him with love.	Ji su meile žiūrėjo į jį.
They finally reached the starting gate.	Galiausiai jie priėjo prie starto vartų.
He fell asleep at the wheel.	Jis užmigo prie vairo.
Who controlled the water supply?	Kas kontroliavo vandens tiekimą?
It made it easier for her to learn that he had survived.	Jai palengvėjo sužinojusi, kad jis išgyveno.
A swarm of deer crossed the road.	Kelią kirto būrys elnių.
The two warring factions finally reconciled.	Dvi kariaujančios frakcijos galiausiai susitaikė.
The accuracy of the weapon caused concern	Ginklo tikslumas sukėlė nerimą
She chewed her juicy piece of meat out loud.	Ji garsiai kramtė savo sultingą mėsos gabalą.
He beat his girlfriend.	Jis sumušė savo merginą.
She glanced at him.	Ji žvilgtelėjo į jį.
Failure to comply will result in disciplinary action.	Neįvykdžius reikalavimų, bus taikomos drausminės nuobaudos.
Hot air rises.	Karštas oras kyla aukštyn.
The young man invited the girl for a date.	Jaunuolis pakvietė merginą į pasimatymą.
The mighty river is famous for cataracts.	Galinga upė garsėja katarakta.
When asked, he said it was a dream.	Paklaustas jis pasakė, kad tai buvo sapnas.
She sat down.	Ji atsisėdo.
This company constantly rewards its shareholders.	Ši bendrovė nuolat apdovanoja savo akcininkus.
The seal angrily snapped.	Ruonis piktai trūktelėjo nasrus.
The package is now tucked behind the couch.	Paketas dabar įspraustas už sofos.
I liked the food and wanted it to be fuller.	Man patiko maistas ir norėjau, kad jis būtų sotesnis.
The child’s pursuit of knowledge was extraordinary.	Vaiko žinių siekis buvo nepaprastas.
Cut the card with scissors.	Iškirpkite kortelę žirklėmis.
The cat was playing in the bushes.	Katė žaidė krūmuose.
The chef took me to his menu.	Virėjas mane nuvedė į savo meniu.
The oil industry is a major source of revenue.	Naftos pramonė yra pagrindinis pajamų šaltinis.
Most of the kids at my school get along well.	Dauguma vaikų mano mokykloje gerai sutaria.
This tree must be at least a hundred years old.	Šis medis turi būti bent šimto metų amžiaus.
The age of chocolate can end.	Šokolado amžius gali baigtis.
The train is famous for its delays.	Traukinys garsėja vėlavimais.
They loved their daughter very much.	Jie labai mylėjo savo dukrą.
We used to be a team.	Anksčiau buvome komanda.
The road to a couple of places stands out.	Kelias į porą vietų išsiskiria.
A sudden change in diet proved fatal.	Staigus mitybos pakeitimas pasirodė mirtinas.
The nerves in the body connect with the spinal cord.	Kūno nervai jungiasi su nugaros smegenimis.
Last night’s movie was boring.	Praėjusios nakties filmas buvo nuobodus.
She looked at the watch on her wrist.	Ji pažvelgė į laikrodį ant riešo.
He laughed and pointed to the watch.	Jis nusijuokė ir parodė į laikrodį.
He still had trouble coping with his loss.	Jis vis dar turėjo problemų susidoroti su savo netektimi.
An iron rod was inserted into his chest.	Į krūtinę buvo įkištas geležinis strypas.
The temperature remained mild throughout the winter.	Visą žiemą temperatūra išliko švelni.
Neither food, nor water, nor shade.	Nei maisto, nei vandens, nei pavėsio.
The chandelier hangs subtly from the ceiling.	Sietynas subtiliai kabo nuo lubų.
I have heard that said	Aš girdėjau, kad taip sakoma
She has been working for forty years.	Ji dirba keturiasdešimt metų.
This concert was sold out.	Šis koncertas buvo išparduotas.
Find the top ten examples of his work.	Raskite dešimt svarbiausių jo darbų pavyzdžių.
The Rangers took the black bear into the woods.	Rangers nusivedė juodąjį lokį į mišką.
The man was pinched by a huge piece of metal.	Vyrą prispaudė didžiulis metalo gabalas.
They served as an additional source of income.	Jie tarnavo kaip papildomas pajamų šaltinis.
The storm clouds were getting darker.	Audros debesys darėsi tamsesni.
Fertile fields kept the population afloat.	Derlingi laukai išlaikė gyventojus.
The seed was scattered by the wind.	Sėklas išbarstė vėjas.
More residential buildings are expected soon.	Netrukus tikimasi daugiau gyvenamųjų pastatų.
His bad mood angered me.	Jo bloga nuotaika mane supykdė.
Athletes don’t seem to care about the cold.	Atrodo, kad atletai nesirūpino šalčiu.
No explanation was offered.	Jokio paaiškinimo nesiūlė.
The dominant feature of this place is violence.	Dominuojantis šios vietos bruožas yra smurtas.
The prime minister called for a state of emergency.	Premjeras paragino įvesti nepaprastąją padėtį.
Seven horses were kept outside.	Septyni arkliai buvo laikomi lauke.
Traces of lipstick are often found on the ceiling.	Lūpų dažų pėdsakai dažnai aptinkami ant lubų.
Study groups in libraries.	Bibliotekose vykstantys studijų būreliai.
He shares his father’s passion for football.	Jis dalijasi savo tėvo aistra futbolui.
The ship sank and took many passengers.	Laivas nuskendo ir pasiėmė daug keleivių.
The animals were silent.	Gyvūnai tylėjo.
The lion ate every goat on the farm.	Liūtas suėdė kiekvieną ožką ūkyje.
Fill the crust with pasta and ricotta.	Užpildykite plutą makaronais ir rikota.
The tiger at the zoo was fatally injured.	Tigras zoologijos sode buvo mirtinai sužalotas.
The groom, dressed in white, walked down the corridor.	Baltai apsirengęs jaunikis žengė koridoriumi.
China should continue to promote trade.	Kinija turėtų ir toliau skatinti prekybą.
This book was donated to me by a friend.	Šią knygą man padovanojo draugas.
This place specializes in cheap but delicious dishes.	Ši vieta specializuojasi pigiuose, bet skaniuose patiekaluose.
The toy is a great example of archaic art.	Žaislas yra puikus archajiško meno pavyzdys.
Researchers are making progress in understanding the disease.	Tyrėjai daro pažangą suprasdami ligą.
The statue symbolizes the spirit of war.	Statula simbolizuoja karo dvasią.
Scientists predict this year's harvest.	Mokslininkai prognozuoja šių metų derlių.
The milking horse was frightened by the noise.	Melžėjos arklys išgąsdino triukšmo.
The inductance of this coil is low.	Šios ritės induktyvumas yra mažas.
She was ashamed of her meager earnings.	Jai buvo gėda dėl savo menko uždarbio.
She stood at the front door and refused to leave.	Ji stovėjo prie lauko durų ir atsisakė išeiti.
He was thoughtful.	Jis buvo susimąstęs.
His behavior was strange.	Jo elgesys buvo keistas.
Rising prices are pushing small farmers out of business.	Didėjančios kainos smulkiuosius ūkininkus išstumia iš verslo.
Firefighters tried to quell the fire.	Ugniagesiai stengėsi sutramdyti gaisrą.
The boy removed the board.	Berniukas nuėmė lentą.
Migrant rights groups described the situation as appalling.	Migrantų teisių grupės situaciją apibūdino kaip siaubingą.
The bird flew away when he heard the cries of the tin.	Paukštis nuskrido išgirdęs skardų šauksmą.
Mix the raspberries and sugar.	Sumaišykite avietes ir cukrų.
It was after midnight.	Buvo po vidurnakčio.
Dangerous climbing on the rock face.	Pavojingas kopimas uolos veidu.
Finely chop the onions.	Smulkiai supjaustykite laiškinius svogūnus.
These walls were blackened.	Šios sienos buvo pajuodusios.
Have our cultural values ​​and traditions changed?	Ar pasikeitė mūsų kultūros vertybės ir tradicijos?
It is a high pyramid.	Tai aukšta piramidė.
The sun shines,	Saulė šviečia,
He walks slowly with his head down.	Jis eina lėtai nuleidęs galvą.
The protracted drought has sparked the myth of the city.	Užsitęsusi sausra sukėlė miesto mitą.
We worked hard and the result paid off.	Sunkiai dirbome, o rezultatas pasiteisino.
Air is drawn through the nose.	Oras įtraukiamas per nosį.
Shouldn't you make extra money?	Ar neturėtumėte užsidirbti papildomų pinigų?
Animal products are also important sources of protein.	Gyvūniniai produktai taip pat yra svarbūs baltymų šaltiniai.
These cuts are superficial.	Šie pjūviai yra paviršutiniški.
The gatekeeper did not let us pass.	Vartų sargas neleido mums praeiti.
The incident was immediately reported to the police.	Apie įvykį nedelsiant buvo pranešta policijai.
The tank ran out soon.	Tankui tuoj pritrūko.
Immigrants arrived at the docks.	Imigrantai atvyko į dokus.
He has always been very attracted to gambling.	Jis visada labai traukė azartinius žaidimus.
My marriage was a disaster.	Mano santuoka buvo nelaimė.
The sun casts strange shadows.	Saulė meta keistus šešėlius.
Their main task is to carry cargo.	Pagrindinė jų užduotis yra nešti krovinius.
Shortly before her death, she told her family story.	Neilgai trukus prieš mirtį ji papasakojo savo šeimos istoriją.
Put the chili powder in a wok pan.	Suberkite čili miltelius į wok keptuvę.
The specialist's report sent him to a diagnostic laboratory.	Specialisto išvada nusiuntė jį į diagnostikos laboratoriją.
We enjoyed rehearsing the piece.	Mums patiko repetuoti kūrinį.
The track at the beginning of the album was impeccable.	Albumo pradžios kūrinys buvo nepriekaištingas.
The sound echoed inside the room.	Garsas aidėjo kambario viduje.
Our marriage has been blessed.	Mūsų santuoka buvo palaiminta.
The air in the village was fresh and clean.	Kaime oras buvo gaivus ir švarus.
Many doctors sympathize with the plight of their colleagues.	Daugelis gydytojų užjaučia savo kolegų padėtį.
He was always an early child.	Jis visada buvo ankstyvas vaikas.
The noise scared me.	Triukšmas gąsdino.
Much effort is being made to curb the use of plastic.	Dedama daug pastangų pažaboti plastiko naudojimą.
The ski accident was due to poor visibility.	Slidinėjimo nelaimė įvyko dėl prasto matomumo.
Peas are so delicious, they won't last long.	Žirniai tokie skanūs, ilgai neišsilaikys.
There is no sugar in the closet!	Spintoje cukraus nėra!
First, you will need a lemon.	Pirma, jums reikės citrinos.
The royal coat of arms is embroidered on the posters.	Ant plakatų išsiuvinėtas karališkasis herbas.
The economic system is highly dependent on free trade and investment.	Ekonominė sistema labai priklauso nuo laisvos prekybos ir investicijų.
Police raids have revealed an organized crime network.	Policijos reidai atskleidė organizuoto nusikalstamumo tinklą.
The horns of the goat are horizontal.	Ožkos ragai yra horizontalūs.
She wanted to protect her children at all costs.	Ji norėjo bet kokia kaina apsaugoti savo vaikus.
So you should always wear sunscreen.	Taigi visada turėtumėte dėvėti apsaugos nuo saulės priemones.
It is not possible to do this work on time.	Šio darbo laiku atlikti neįmanoma.
The grandmother smiled warmly at her granddaughter.	Senutė šiltai šypsojosi anūkei.
She was wearing a silk dress.	Ji vilkėjo šilkinę suknelę.
They found hearts buried in the desert.	Jie rado širdis palaidotas dykumoje.
The jar was then filled with milk.	Tada stiklainis buvo pripildytas pieno.
Visitors were not intimidated by the bad weather.	Lankytojų neišgąsdino prastas oras.
The warm weather of the country is ideal for cultivation.	Šalies šilti orai yra idealūs auginimui.
Some animals are at risk.	Kai kuriems gyvūnams gresia pavojus.
She removed the stone.	Ji nuėmė akmenį.
If possible, you should avoid wasting water.	Jei įmanoma, turėtumėte vengti vandens švaistymo.
She put on her face in a silk mask.	Ji užsidėjo veidą šilkine kauke.
The poet rebuked the young man for wasting his talent.	Poetas jaunuolį barė už talento švaistymą.
Are these prices enough for the building?	Ar šios kainos užtenka pastatui?
The federal government has tremendous power.	Federalinė vyriausybė turi didžiulę galią.
He prepared us a delicious dish.	Jis paruošė mums skanų patiekalą.
Some of these deer are in danger.	Kai kuriems iš šių elnių gresia pavojus.
Eventually, he refused to try to hear gossip.	Galiausiai jis atsisakė bandyti išgirsti apkalbas.
The trees became huge.	Medžiai tapo didžiuliai.
When the students left the building, a thunderstorm broke out.	Mokiniams išėjus iš pastato, praūžė perkūnija.
A famous actress from this country.	Garsi šios šalies aktorė.
It was really delicious.	Tai buvo tikrai skanu.
What to mix well with water?	Ką gerai sumaišyti su vandeniu?
The climber reached the top of the mountain.	Alpinistas pasiekė kalno viršūnę.
The garden is bordered by a hillside.	Sodas ribojasi su kalvos šlaitu.
She earns a living by selling shoes.	Pragyvenimui ji užsidirba pardavusi batus.
She included her youngest son in karate.	Ji įtraukė savo jauniausią sūnų į karatė.
Ancient trees grow in this park.	Šiame parke auga senoviniai medžiai.
The themes of the poem are still relevant today.	Eilėraščio temos aktualios ir šiandien.
The behavior of young people was getting worse.	Jaunų žmonių elgesys vis blogėjo.
Use a minimal amount of salt.	Naudokite minimalų kiekį druskos.
Some of them are trying to justify their actions.	Kai kurie iš jų bando pateisinti savo veiksmus.
Animals and plants cannot turn into other things.	Gyvūnai ir augalai negali virsti kitais dalykais.
The boy broke into and broke the undergrowth.	Berniukas įsilaužė ir išlaužė pomiškius.
The incident happened just a few days ago.	Incidentas įvyko vos prieš kelias dienas.
The monks meditated, wearing black robes.	Vienuoliai meditavo, vilkėdami juodus chalatus.
Empty soda cans line up on the sidewalk.	Tuščios sodos skardinės rikiuojasi ant šaligatvio.
The power plant emits harmful pollutants into the atmosphere.	Jėgainė į atmosferą išmeta kenksmingus teršalus.
This volcano caused several mudslides after the last one	Šis ugnikalnis po paskutinio jo sukėlė keletą purvo nuošliaužų
A telephone survey of the population will be conducted.	Bus atliekama gyventojų apklausa telefonu.
The alien creature was small and round.	Svetimas padaras buvo mažas ir apvalus.
The dispute lasted for almost an hour.	Ginčas tęsėsi beveik valandą.
He invited his guests to travel further.	Jis pakvietė savo svečius keliauti toliau.
The teacher clearly explained the lesson.	Mokytoja aiškiai paaiškino pamoką.
Trees protect against soil erosion.	Medžiai apsaugo nuo dirvožemio erozijos.
Ginger was added to the soup.	Imbieras buvo įmaišytas į sriubą.
A young man with an eye patch was standing next to me.	Šalia manęs stovėjo jaunas vyras su akių pleistru.
She put her hand on her stomach	Ji uždėjo ranką ant pilvo
However, this was done reluctantly.	Tačiau tai buvo padaryta nenoriai.
Eventually, the insects and reptiles disappeared.	Galiausiai vabzdžiai ir ropliai išnyko.
The class landed.	Klasė nusileido.
A ban on the import of old cars has been introduced.	Buvo įvestas draudimas įvežti senus automobilius.
The key was in the ignition switch, ready to go.	Raktas buvo užvedimo spynelėje, paruoštas važiuoti.
Put your hands behind you.	Padėkite rankas už savęs.
They ate sorghum once a day, often.	Kiekvieną dieną jie valgydavo vieną kartą, dažnai – sorą.
We will hand over the non-living room to the owner.	Negyvenamą kambarį perduosime šeimininkui.
Our predecessors are thought to have been giants.	Manoma, kad mūsų pirmtakai buvo milžinai.
Salt water flows through this rock.	Sūrus vanduo teka šia uola.
The smell of the river spread gently through the country.	Upės kvapas švelniai pasklido pro šalį.
The wedding ceremony was intense.	Vestuvių ceremonija buvo intensyvi.
Each teacher is responsible for their own teaching.	Kiekvienas mokytojas yra atsakingas už savo mokymą.
Trees drop leaves in the fall.	Medžiai rudenį numeta lapus.
To the three main time zones of the country	Į tris pagrindines šalies laiko juostas
The man strangled his sister during sleep.	Vyras pasmaugė savo seserį miego metu.
These were dangerous times.	Tai buvo pavojingi laikai.
First, add a little water to the bowl.	Pirmiausia į dubenį įpilkite šiek tiek vandens.
It breaks down plastic.	Jis skaido plastiką.
The bird climbed on the front of the branch.	Paukštis užlipo ant šakos priekyje.
High quality stores attract wealthy shoppers.	Aukštos kokybės parduotuvės pritraukia turtingus pirkėjus.
The product was purchased with a credit card.	Prekė pirkta su kreditine kortele.
The child puts his hands in the tall grass.	Vaikas įkiša rankas į aukštą žolę.
I lost sight of them in the cloud.	Pamečiau juos iš akių debesyje.
One giant squeak, and the cup is empty.	Vienas milžiniškas slampinėjimas, ir puodelis tuščias.
The queen put on her long, fancy hat.	Karalienė užsimetė savo ilgą, puošnią skrybėlę.
Then the dog started barking.	Tada šuo pradėjo loti.
Fasting is a common religious rite.	Pasninkas yra įprasta religinė apeiga.
He hovered helplessly over his desk.	Jis bejėgiškai sklandė virš savo stalo.
An elderly couple, both experienced sailors, live nearby.	Netoliese gyvena pagyvenusi pora, abu patyrę jūreiviai.
I used chalk to draw the outlines of the picture on the board.	Naudojau kreidą, kad nubrėžčiau paveikslėlio kontūrus lentoje.
So join this form.	Taigi prisijunkite prie šios formos.
You will need a tall, narrow container.	Jums reikės aukšto, siauro konteinerio.
We caught three kangaroos.	Tinklejome tris kengūras.
The house is divided into six rooms.	Namas padalintas į šešis kambarius.
The curtains waved gently in the wind.	Užuolaidos švelniai bangavo vėjelyje.
When the water is added, the stew thickens.	Įpylus vandens, troškinys sutirštėja.
Her mother was well aware of her children’s pranks.	Jos mama puikiai žinojo apie savo vaikų išdaigas.
The ritual began with an invitation to pray.	Ritualas prasidėjo kvietimu melstis.
The ivy climbed to the top of the garden wall.	Gebenė užkopė į sodo sienos viršų.
A large portion of the population feels betrayed.	Didelė dalis gyventojų jaučiasi išduoti.
She lit a cigarette and coughed loudly.	Ji prisidegė cigaretę, garsiai kosėjo.
He never forgets his wedding anniversary.	Jis niekada nepamiršta savo vestuvių metinių.
Full sails floated lazily in the calm ocean.	Pilnos burės tingiai plūduriavo ramiame vandenyne.
She saw the action of a sorcerer sorcerer.	Ji matė gyvatės kerėtojo veiksmą.
They will have to work seven hours a day.	Jie turės dirbti septynias valandas per dieną.
Honey spilled on the ants.	Medus išsiliejo ant skruzdėlių.
The young man entered the building and quickly descended.	Jaunuolis įėjo į pastatą ir greitai nusileido.
Shoot the moon, but you can get a star.	Šaudykite į mėnulį, bet galite gauti žvaigždę.
She carefully hid her anxiety.	Ji atsargiai slėpė savo nerimą.
He collects beetles.	Jis renka vabalus.
The stream swayed merrily through the country.	Upelis linksmai čiulbėjo pro šalį.
He stepped up the stairs.	Jis nužingsniavo laiptais aukštyn.
He dreamed, his face calm.	Jis svajojo, jo veidas buvo ramus.
We have nothing to fear.	Mums nėra ko bijoti.
There are usually no winners in such situations.	Tokiose situacijose laimėtojų dažniausiai nebūna.
Religious leaders briefly clashed.	Religiniai lyderiai trumpai susimušė.
She runs a large municipal company.	Ji vadovauja didelei savivaldybės įmonei.
Yes, all is well, you don’t have to go.	Taip, viskas gerai, tau nereikia eiti.
The times were accurate.	Laikai buvo tikslūs.
Everyone wants equal pay.	Visi nori vienodo atlyginimo.
Two of his poems are published in this volume.	Šiame tome publikuojami du jo eilėraščiai.
Our greatest needs as human beings	Mūsų, kaip žmonių, didžiausi poreikiai
The military did not take any visible action.	Kariškiai nesiėmė jokių matomų veiksmų.
A mysterious force forced them to migrate.	Paslaptinga jėga privertė juos migruoti.
The growth of their children has slowed	Jų vaikų augimas sulėtėjo
The former magnificent cathedral is now in ruins.	Kadaise buvusi nuostabi katedra dabar yra griuvėsiai.
The statue collapsed.	Statula nuvirto.
Only small, muscular dogs can run.	Bėgti gali tik maži, raumeningi šunys.
She slept for just a few hours last night.	Praėjusią naktį ji miegojo tik kelias valandas.
Change the bulbs regularly.	Reguliariai keiskite lemputes.
Fairy tales are fictional stories.	Pasakos yra fiktyvios istorijos.
I had to dig a temporary trench by hand.	Teko rankomis iškasti laikiną tranšėją.
They are known for their living culture.	Jie žinomi dėl savo gyvos kultūros.
The economic situation is poor.	Ekonomikos būklė prasta.
I tried to get permission but did not get it.	Bandžiau gauti leidimą, bet negavau.
The flag hangs timidly from the broken stem.	Vėliava nedrąsiai kabo nuo nulūžusio koto.
The field stretched into the distance.	Laukas driekėsi į tolį.
I need butter, eggs and soda.	Man reikia sviesto, kiaušinių ir sodos.
Only an idiot will believe that nonsense.	Tik idiotas patikės ta nesąmonė.
His mother-in-law visits relatives.	Jo uošvė lanko gimines.
There are many different versions of this story.	Yra daug skirtingų šios istorijos versijų.
While abroad, she can speak several languages.	Pabuvusi užsienyje, ji gali susikalbėti keliomis kalbomis.
They bake burgers.	Jie kepa mėsainius.
Take a salad bowl first.	Pirmiausia paimkite salotų dubenį.
How can they be so cruel?	Kaip jie gali būti tokie žiaurūs?
Some describe it as dishonest.	Kai kas jį apibūdina kaip nesąžiningą.
These leaves have a bitter taste.	Šie lapai yra kartaus skonio.
Send her a letter.	Nusiųskite jai laišką.
The salt content is too high.	Druskos kiekis yra per didelis.
It is sometimes used as a coffee flavor.	Jis kartais naudojamas kaip kavos skonis.
Thus they became producers of nitrate.	Taip jie tapo salietros gamintojais.
They watched in silence as the lights went out.	Jie tylėdami stebėjo, kaip užgeso šviesos.
He bit the cookie.	Jis įkando sausainį.
She spends hours practicing yoga.	Ji praleidžia valandas užsiimdama joga.
The cluster of stars is the closest galaxy to the earth.	Žvaigždžių spiečius yra arčiausiai žemės esanti pagrindinė galaktika.
Police arrested several men who caused the riots.	Policija sulaikė kelis vyrus, sukėlusius riaušes.
Around the swarm of bees.	Aplink zujo bičių spiečius.
Poor farmers are suffering greatly in this dusty region.	Šiame dulkėtame regione labai kenčia neturtingi ūkininkai.
Plants have a major impact on the climate.	Augalai daro didelę įtaką klimatui.
A small credit fee was charged due to an accounting error.	Dėl apskaitos klaidos buvo apmokestintas nedidelis kredito mokestis.
Store owners struggle in an often depressing hot environment.	Parduotuvių savininkai triūsia dažnai slegiančioje karštoje aplinkoje.
For many years, she called herself a retired teacher.	Daugelį metų ji save vadino išėjusia į pensiją mokytoja.
She attended the meeting.	Ji dalyvavo susirinkime.
The languages ​​spoken on earth today are listed below.	Kalbos, kuriomis šiandien kalbama žemėje, pateikiamos žemiau.
April shrank.	Žemyn susiraukė balandis.
He was quite a rich man.	Jis buvo gana turtingas žmogus.
The Army Intelligence Network was able to delay the attack.	Kariuomenės žvalgybos tinklui pavyko atidėti ataką.
Is it a cat or a dog?	Tai katė ar šuo?
Does your sister have a new boyfriend?	Ar tavo sesuo turi naują vaikiną?
Share this recipe with your family, friends and co-workers.	Pasidalykite šiuo receptu su savo šeima, draugais ir bendradarbiais.
When the water was added, the vase exploded.	Įpylus vandenį, vaza sprogo.
The city will fill up soon.	Greitai miestas užsipildys.
The town became dusty.	Miestelis tapo dulkėtas.
These burns are painful.	Šie nudegimai yra skausmingi.
Does not remember exact statistics.	Tikslios statistikos neprisimena.
This measure would tighten restrictions on arms ownership.	Ši priemonė sugriežtintų ginklų nuosavybės apribojimus.
Exercise is essential for good health.	Mankšta yra būtina gerai sveikatai.
He lives with his wife in a small house.	Jis gyvena su žmona mažame name.
Her brother's face was white like chalk.	Jos brolio veidas buvo baltas kaip kreida.
Interest drastically increases the value of credit cards.	Palūkanos drastiškai padidina kredito kortelių vertę.
He left the room, slamming the door.	Jis išėjo iš kambario, užtrenkdamas duris.
Her secret was safe with me.	Jos paslaptis pas mane buvo saugi.
A large sheet of water shone on the polished floor.	Ant nugludintų grindų blizgėjo didelis vandens lakštas.
Factories pollute the air.	Gamyklos teršia orą.
She was dressed in black.	Ji apsirengė juodai.
There is a high birth rate in the tropics.	Atogrąžų regionuose yra didelis gimstamumas.
I need to lose weight.	Man reikia numesti svorio.
The beige sofa looked cozy and comfortable.	Smėlio spalvos sofa atrodė jaukiai ir patogiai.
The prince stood behind the gate of the palace and prayed silently.	Princas stovėjo už rūmų vartų ir tyliai meldėsi.
We have to leave them at the door.	Turime palikti juos prie durų.
He raised his hands to demonstrate.	Norėdamas pademonstruoti, jis pakėlė rankas.
He didn’t feel well.	Jis nesijautė gerai.
Treatment has not yet been tested.	Gydymas dar nebuvo išbandytas.
The leaders are visible here.	Čia matomi lyderiai.
They ordered rice and fish.	Jie užsisakė ryžių ir žuvies.
She is also the political leader of the party.	Ji taip pat yra politinė partijos vadovė.
Some young students started sitting together.	Kai kurie jauni studentai pradėjo sėdėti kartu.
So the chair is put back in place.	Taigi kėdutė grąžinama į vietą.
I didn’t want to blame anyone.	Nenorėjau niekam suversti kaltės.
One person cannot change the world.	Vienas žmogus negali pakeisti pasaulio.
The one we saw was metallic.	Tas, kurį matėme, buvo metalinis.
Fans of sentence structure should appreciate the transitional verb.	Sakinio struktūros gerbėjai turėtų vertinti pereinamąjį veiksmažodį.
It is very important that people recycle their waste.	Labai svarbu, kad žmonės savo atliekas perdirbtų.
The crickets are easily crushed.	Svirpliai lengvai susmulkinami.
Little has changed in almost five decades.	Mažai kas pasikeitė po beveik penkių dešimtmečių.
Exotic flowers shone in the sunlight.	Egzotiškos gėlės spindėjo saulės šviesoje.
They traveled for many days.	Jie keliavo daug dienų.
That closet is full of spam!	Ta spinta pilna šlamšto!
The election was rigged.	Rinkimai buvo suklastoti.
Apply directly to the wound.	Tepkite tiesiai ant žaizdos.
He waited patiently for her to finish.	Jis kantriai laukė, kol ji baigs.
There are four words in this sentence.	Šiame sakinyje yra keturi žodžiai.
Even a large herd did not equal a lion.	Net ir didelė banda neprilygo liūtui.
The tiger roared fiercely, his big black	Tigras nuožmiai urzgė, jo didelis juodas
He was released three years later.	Po trejų metų jis buvo išlaisvintas.
Our university is named after a famous novelist.	Mūsų universitetas pavadintas garsaus romanisto vardu.
The dress was clearly off the shoulder.	Suknelė buvo aiškiai nukritusi nuo peties.
The trees in the surrounding forest are tall and majestic.	Aplinkiniame miške medžiai aukšti ir didingi.
The author said most of the researchers were scammers.	Autorius teigė, kad dauguma mokslininkų buvo sukčiai.
Her handwriting is cruel.	Jos rašysena žiauri.
His home will be the headquarters.	Jo namai bus būstinė.
My brother saw his name in the visitor registry.	Mano brolis pamatė jo vardą lankytojų registre.
The fish must have been dead a long time ago.	Žuvis jau seniai turėjo būti negyva.
After many years of diplomacy, they finally agreed.	Po daugelio diplomatijos metų jie pagaliau susitarė.
Pay your bills on time.	Apmokėkite sąskaitas laiku.
He glanced back over his shoulder quickly.	Jis greitai žvilgtelėjo atgal per petį.
The sun was shining and the garden was shining brightly.	Išlindo saulė ir skaisčiai švietė sodą.
He sold.	Jis pardavė.
This stonemason had the skills to create impressive statues.	Šis akmentašys turėjo įgūdžių sukurti įspūdingas statulas.
Some fabrics are flammable.	Kai kurie audiniai yra degūs.
Corrupt governments regularly steal from the poor.	Korumpuotos vyriausybės reguliariai vagia iš vargšų.
Good to see you again.	Gera vėl tave matyti.
Criminals sometimes use bicycles as escape vehicles.	Nusikaltėliai kartais naudoja dviračius kaip pabėgimo transporto priemones.
My dog ​​was lying at the door.	Mano šuo gulėjo prie durų.
Apart from the fish, there was nothing else on the menu.	Be žuvies, meniu nebuvo nieko kito.
It was a waste of my time.	Tai buvo mano laiko švaistymas.
Then we went out to lunch.	Tada išėjome pietauti.
Here's your tablet.	Štai jūsų planšetinis kompiuteris.
Scientists once thought that the universe did not change.	Kadaise mokslininkai manė, kad visata nekinta.
This building is a writers ’workshop.	Šis pastatas yra rašytojų dirbtuvės.
He reported his observations to the university.	Savo pastebėjimus jis pranešė universitetui.
She ignored me.	Ji mane ignoravo.
The garden was ripe for harvest.	Sodas subrendo derliui.
She carefully placed the eggs in the jar.	Ji atsargiai įdėjo kiaušinius į stiklainį.
They are safe as far as we know.	Jie yra saugūs, kiek mes žinome.
These documents are poorly written.	Šie dokumentai parašyti blogai.
She and her two sisters became doctors.	Ji ir jos dvi seserys tapo gydytojais.
We pulled the fork to the right.	Mes patraukėme šakę į dešinę.
Globalization threatens the environment.	Globalizacija kelia grėsmę aplinkai.
The politician addressed the crowd.	Politikas kreipėsi į minią.
Where are those scissors now?	Kur dabar tos žirklės?
Such an act is contrary to all common sense.	Toks poelgis prieštarauja visam sveikam protui.
Many of the celebrants were intoxicated.	Daugelis švenčiančiųjų buvo neblaivūs.
Whipped cream retains its shape.	Plakta grietinėlė išlaiko formą.
The government has approved several dams.	Vyriausybė patvirtino keletą užtvankų.
There was cigar smoke above the trees.	Virš medžių tvyrojo cigarų dūmai.
The offer was met with a disappointed sigh.	Pasiūlymas buvo sutiktas nusivylusiu atodūsiu.
A useful cake can be squeezed from the resulting slurry.	Iš gautos srutos galima įspausti naudingą pyragą.
He was arrested after his mother called the police.	Jis buvo sulaikytas mamai iškvietus policiją.
He’s pretty rich, but he spends money stupidly.	Jis gana turtingas, bet pinigus leidžia kvailai.
The former prime minister has been found guilty of corruption.	Buvęs ministras pirmininkas buvo pripažintas kaltu dėl korupcijos.
The poor sugar plantation collapsed.	Vargana cukraus plantacija žlugo.
The consent of the miller is required.	Reikia malūnininko sutikimo.
His hands gripped the tables firmly.	Rankos tvirtai sugriebė stalus.
The city council meets regularly for decades.	Miesto taryba reguliariai renkasi dešimtmečius.
Run fast!	Greitai bėk!
The Prime Minister was summoned with the crisis.	Ministras pirmininkas buvo iškviestas su krize.
Her hair was tangled from leaves and twigs.	Jos plaukai buvo susivėlę nuo lapų ir šakelių.
My baby needs sleep.	Mano kūdikiui reikia miego.
There is simply not enough disposable income.	Tiesiog nėra pakankamai disponuojamų pajamų.
I am confused to learn that species are disappearing.	Esu sutrikęs sužinojęs, kad rūšys nyksta.
Hide before the hurricane arrives.	Pasislėpkite prieš atvykstant uraganui.
The soldiers lost all strength.	Kareiviai prarado visas jėgas.
Companies need to ensure the safety of their employees.	Įmonės turi užtikrinti savo darbuotojų saugumą.
The floors were made of polished wood.	Grindys buvo pagamintos iš poliruoto medžio.
The clerk patiently explained the ticket purchase procedure.	Tarnautoja kantriai paaiškino bilieto pirkimo tvarką.
This advice may seem obvious.	Šis patarimas gali atrodyti akivaizdus.
Some members of his group appreciated the gift.	Kai kurie jo grupės nariai įvertino dovaną.
Some researchers believe that traveling in space is dangerous.	Kai kurie tyrinėtojai mano, kad keliauti kosmose yra pavojinga.
There is no scale for measuring happiness.	Nėra laimės matavimo skalės.
Reporters uncovered the scandal.	Žurnalistai atskleidė skandalą.
The flow of water was blocked by branches.	Vandens tekėjimą užstojo šakos.
More and more children are dying from the disease every year.	Kasmet nuo šios ligos miršta vis daugiau vaikų.
The colors of the autumn leaves are bright red.	Rudens lapų spalvos ryškiai raudonos.
It therefore appears to be an authentic text.	Todėl atrodo, kad tai autentiškas tekstas.
She looked at him with hot love.	Ji pažvelgė į jį su karšta meile.
She helped with the cup.	Ji padėjo puodelį.
She was completely numb from the pain.	Ji buvo visiškai sustingusi nuo skausmo.
There will be a shortage of water in many parts of the world.	Daugelyje pasaulio vietų pritrūks vandens.
Slowly, each woman drew a piece of paper.	Lėtai kiekviena moteris nupiešė popieriaus lapelį.
My code now runs much faster.	Mano kodas dabar veikia daug greičiau.
It belongs to a secret organization.	Jis priklauso slaptai organizacijai.
An entire generation of children is growing up without a desert.	Ištisa vaikų karta auga be dykumos.
Belgian chocolate boxes - elegant gifts.	Belgiško šokolado dėžutės – elegantiškos dovanos.
That hill protrudes sharply outward.	Ta kalva smarkiai išsikiša į išorę.
The baby cried quietly in his crib.	Kūdikis tyliai verkė savo lovelėje.
The witch believes he has purified his spirit.	Ragana tiki, kad jis išvalė savo dvasią.
The flood devastated the community.	Potvynis nusiaubė bendruomenę.
It's free with your entrance.	Tai nemokama su jūsų įėjimu.
They issue licenses to many companies.	Jie išduoda licencijas daugeliui įmonių.
As the winter picked up, the neighborhood got cooler.	Žiemai įsibėgėjus kaimynystėje tapo vėsiau.
These properties make the city attractive for investment.	Šios savybės daro miestą patrauklų investicijoms.
It is not your nature to say anything beautiful about others.	Jūsų prigimtis nėra pasakyti apie kitus ką nors gražaus.
Some were involved in a car accident.	Kai kurie pateko į automobilio avariją.
Some royal families have never been legally divorced.	Kai kurios karališkosios šeimos niekada nebuvo teisiškai išsiskyrusios.
She waited twenty minutes.	Ji laukė dvidešimt minučių.
I am intimidated by the unknown.	Mane gąsdina nežinomybė.
Water is an essential component of life.	Vanduo yra būtinas gyvenimo komponentas.
The district attorney declined to prosecute.	Apygardos prokuroras atsisakė kelti bylą.
The silence was horrible.	Tyla buvo siaubinga.
Lower the temperature to ensure a perfect jelly.	Sumažinkite temperatūrą, kad užtikrintumėte tobulą želė.
She goes shopping almost every night.	Ji apsiperka beveik kiekvieną vakarą.
Large organizations have more freedom.	Didelės organizacijos turi daugiau laisvės.
It comes from a plant.	Jis kilęs iš augalo.
The ceremony is traditionally performed by women.	Ceremoniją tradiciškai atlieka moterys.
More trains will be added to the metro system.	Į metro sistemą bus įtraukta daugiau traukinių.
Many people have written to me about this problem.	Daugelis žmonių man rašė apie šią problemą.
This will limit your stress level.	Tai apribos jūsų streso lygį.
It is our turn to empty the dishwasher.	Atėjo mūsų eilė ištuštinti indaplovę.
Some countries allow private companies to operate normally.	Kai kurios šalys leidžia privačioms įmonėms normaliai veikti.
However, he succeeded in convincing the monarchs.	Tačiau jam pavyko įtikinti monarchus.
She had just arrived in the city.	Ji ką tik atvyko į miestą.
On a trip around the world, she visited seven countries.	Kelionėje aplink pasaulį ji aplankė septynias šalis.
There is no shortage of volunteers.	Savanorių netrūksta.
Tom works hard.	Tomas sunkiai dirba.
The water of this lake is sweet and delicious.	Šio ežero vanduo saldus ir skanus.
He was not allowed revenge.	Jam nebuvo leista keršto.
The crowd chanted her name.	Minia skandavo jos vardą.
That man died peacefully while sleeping.	Tas žmogus ramiai mirė miegodamas.
The ground is smooth and dry.	Žemė lygi ir sausa.
Research into aging is still in its infancy.	Žmonių senėjimo tyrimai vis dar tik pradeda veikti.
Some criminals advocate the right not to be punished.	Kai kurie nusikaltėliai pasisako už teisę nebūti nubaustam.
The toaster is a very useful item.	Skrudintuvas yra labai naudingas daiktas.
The cemetery is quiet.	Šventoriuje ramu.
His uncle moved to the city many years ago.	Jo dėdė prieš daugelį metų atsikraustė į miestą.
Four teams competed today.	Šiandien varžėsi keturios komandos.
There are many interesting places to visit.	Čia yra daug įdomių lankytinų vietų.
We had a great time shopping.	Smagiai praleidome apsipirkti.
She slowly crossed the room.	Ji lėtai perėjo kambarį.
No one is immune to violence.	Niekas nėra apsaugotas nuo smurto.
The cup was full of milk.	Puodelis buvo pilnas pieno.
Jackie was very surprised by that young man’s physical mastery	Jackie buvo labai nustebintas to jaunuolio fizinio meistriškumo
Brutal repression began a period of unprecedented bloodshed.	Brutalios represijos pradėjo precedento neturinčio kraujo praliejimo laikotarpį.
Soldiers rejoice when enemy tanks are blown up.	Kareiviai džiaugiasi, kai susprogdinami priešo tankai.
The baby's father arrived yesterday afternoon.	Vakar po pietų atvyko kūdikio tėvas.
Spring is the best time for wild flowers.	Pavasaris yra pats geriausias laikas laukinėms gėlėms.
I’ve always had fun when people mispronounce my name.	Man visada buvo smagu, kai žmonės neteisingai taria mano vardą.
But somehow that didn’t seem right.	Bet kažkaip tai neatrodė teisinga.
He lifted my chin with my finger.	Jis pirštu pakėlė mano smakrą.
The climate is warming faster than anyone predicted.	Klimatas šyla greičiau, nei kas nors prognozavo.
His contemptuous smile returned.	Jo paniekinama šypsena sugrįžo.
Don't do that again.	Daugiau to nedaryk.
Racial tensions are deepening.	Rasinė įtampa gilėja.
Climate change will destroy agricultural production.	Klimato kaita sužlugdys žemės ūkio gamybą.
That man looks gloomy.	Tas vyras atrodo niūrus.
She started the car in reverse and slowly retreated.	Ji paleido automobilį atbuline eiga ir lėtai atsitraukė.
The analyst said unemployment is a serious problem.	Analitikas teigė, kad nedarbas yra rimta problema.
He started coughing.	Jis pradėjo kosėti.
This typical dish has a historical origin.	Šis tipiškas patiekalas turi istorinę kilmę.
Your answer to this question was quite simple.	Jūsų atsakymas į šį klausimą buvo gana paprastas.
The main character draws up a rough plan.	Pagrindinis veikėjas parengia grubų planą.
These records contain the information you need.	Šiuose įrašuose yra jums reikalinga informacija.
This usually means that the object is moving fast.	Paprastai tai reiškia, kad objektas greitai juda.
This tea is delicious.	Ši arbata skani.
He surveyed the lines of the frame.	Jis apžiūrėjo kadro linijas.
Geneticists have discovered a link between obesity and diabetes.	Genetikai atrado ryšį tarp nutukimo ir diabeto.
Psychologists say listening to music can improve your mood.	Psichologai teigia, kad muzikos klausymas gali pagerinti nuotaiką.
I didn’t realize you were sick.	Aš nesupratau, kad tu serga.
It is more economical to buy a used car.	Ekonomiškiau yra pirkti naudotą automobilį.
More talented authors can easily sell a million books.	Talentingesni autoriai gali nesunkiai parduoti milijoną knygų.
See if you can smoke by hand.	Pažiūrėkite, ar galite rūkyti ranką.
The water here is warm and clear.	Vanduo čia šiltas ir skaidrus.
In the modern era, air travel has become commonplace.	Šiuolaikinėje eroje kelionės lėktuvu tapo įprastos.
Many governments now require children to be vaccinated regularly.	Daugelis vyriausybių dabar reikalauja reguliariai skiepyti vaikus.
The library must be quiet.	Bibliotekoje turi būti tylus.
A biologist studies animals in their natural habitats.	Biologas tyrinėja gyvūnus jų natūraliose buveinėse.
They thank you for our help.	Jie dėkoja už mūsų pagalbą.
Paul recently made a stunning discovery.	Paulius neseniai padarė stulbinantį atradimą.
The management was hit hard.	Vadovybė patyrė rimtą smūgį.
Holidays are a time that can be spent with loved ones.	Atostogos – tai laikas, kurį galima leisti su artimaisiais.
She will need to grow her hair.	Jai reikės išsiauginti plaukus.
The market report is only a preliminary analysis.	Rinkos ataskaita yra tik preliminari analizė.
Time passed in silence.	Laikas prabėgo tyloje.
The locals are proud of their heritage.	Vietiniai didžiuojasi savo paveldu.
Every year, more and more new companies view the region favorably.	Kiekvienais metais vis daugiau naujų įmonių į šį regioną žiūri palankiai.
Two lines of poetry rhymed.	Dvi poezijos eilutės rimavosi.
All rules must be followed.	Būtina laikytis visų taisyklių.
The young man barely nodded in response.	Jaunuolis atsakydamas vos linktelėjo.
It is their duty to take care of their young.	Jų gyvenimo pareiga yra rūpintis savo jaunikliais.
His house is bigger than ours.	Jo namas didesnis nei mūsų.
There was no room for negotiation.	Nebuvo vietos deryboms.
Scientists connected a small computer to the protagonist.	Mokslininkai prie veikėjo prijungė nedidelį kompiuterį.
The king's wrath was terrible to see.	Karaliaus rūstybę buvo baisu matyti.
The store is open for business.	Parduotuvė atvira verslui.
A conference was held on this issue.	Buvo surengta konferencija šiuo klausimu.
The wild grass bowed against the wind.	Laukinės žolės nusilenkė prieš vėją.
Resist the temptation to use more force.	Atsispirkite pagundai panaudoti daugiau jėgos.
Annie invited her guest inside.	Annie pakvietė savo svečią į vidų.
Each employee submitted a salary form.	Kiekvienas darbuotojas pateikė atlyginimo formą.
Travel costs are expensive.	Kelionės išlaidos yra brangios.
I'm waiting for your answer.	Laukiu jūsų atsakymo.
Water ran out of the fountain.	Vanduo bėgo iš fontano.
In the distance you can see an attractive white church.	Tolumoje matosi patraukli balta bažnyčia.
Children are more interested in cheap toys.	Vaikus labiau domina pigūs žaislai.
These roads are in terrible condition.	Šie keliai yra siaubingos būklės.
Some tribes still collect wild plants in the mountains.	Kai kurios gentys vis dar renka laukinius augalus kalnuose.
Another man later came to the door.	Vėliau prie durų priėjo kitas vyras.
The older brother was very disappointed.	Vyresnysis brolis buvo labai nusivylęs.
He rents a free room.	Jis nuomojasi laisvą kambarį.
It seemed like a great idea at the time.	Tuo metu tai atrodė puiki idėja.
He worked hard to find a new job.	Jis sunkiai dirbo ieškodamas naujo darbo.
These plants are very nutritious.	Šie augalai yra labai maistingi.
The results show a decline in retail sales.	Rezultatai rodo mažmeninės prekybos mažėjimą.
He jumped up and down screaming.	Jis šokinėjo aukštyn ir žemyn, šaukdamas.
She had to be stopped three times.	Ją tris kartus teko tramdyti.
The man turned to me and smiled broadly.	Vyras atsisuko į mane ir plačiai nusišypsojo.
Be careful not to injure yourself.	Būkite atsargūs, kad nesužalotumėte savęs.
She entered the room, there he was.	Ji įėjo į kambarį, ten jis buvo.
The equipment in our school often breaks down.	Mūsų mokykloje dažnai sugenda įranga.
This river is extremely polluted.	Ši upė itin užteršta.
They vary greatly from region to region.	Jie labai svyruoja skirtinguose regionuose.
Do not stockpile weapons.	Nekaupkite ginklų atsargų.
The defendants have completed the trial.	Kaltinamieji baigė šį teismo procesą.
Overcrowding is a problem in many polling stations.	Perpildymas yra daugelio balsavimo apylinkių problema.
The security, justice and freedom of the nation are	Tautos saugumas, teisingumas ir laisvė yra
The feather is a miracle of beauty.	Plunksna yra grožio stebuklas.
She sips from a cup of green tea.	Ji gurkšnoja iš puodelio žaliosios arbatos.
The contour consisted of several points.	Kontūrą sudarė keli punktai.
The emperor had tremendous power.	Imperatorius turėjo didžiulę galią.
In fact, there are few factors of production.	Tiesą sakant, gamybos veiksnių yra nedaug.
In summer, the days are long and the nights short.	Vasarą dienos ilgos, o naktys trumpos.
We were both in the dark, not seen.	Abu buvome tamsoje, nematėme.
The action was based on the rule of law.	Veiksmas buvo grindžiamas teisinės valstybės principu.
Should we drink tea?	Ar turėtume gerti arbatą?
The children ran while playing ball.	Vaikai bėgiojo žaisdami kamuolį.
He opened the door and stepped into the hallway.	Jis atidarė duris ir nužingsniavo į koridorių.
The size of the rocket was constantly increasing.	Raketos dydis nuolat didėjo.
They are said to have hurt their feelings.	Teigiama, kad jie įskaudino savo jausmus.
Her thoughts were far away.	Jos mintys buvo toli.
The difficulty of reading this book is complicated by translation.	Šios knygos skaitymo sunkumus apsunkina vertimas.
There can be many explanations for his behavior.	Jo elgesiui gali būti daug paaiškinimų.
The cobweb shone in the moonlight.	Mėnulio šviesoje spindėjo voratinklis.
She was the last child in her family.	Ji buvo paskutinis jos šeimos vaikas.
The problem is that the taste of this garlic is funny.	Problema ta, kad šio česnako skonis yra juokingas.
What a disgusting hat!	Kokia bjauri skrybėlė!
They are some of our oldest enemies.	Jie yra vieni seniausių mūsų priešų.
The crowded restaurant was teeming with activities.	Sausakimšiame restorane knibždėte knibždėjo veiklos.
She reads passionately.	Ji skaito aistringai.
In the distance, the mountains look magnificent.	Tolumoje kalnai atrodo didingai.
The joke angered him.	Pokštas jį supykdė.
A room filled with cages and live animal cages.	Kambarys, užpildytas narvais ir gyvų gyvūnų narvais.
He suffered many losses.	Jis patyrė daug nuostolių.
These herbs will always be green.	Šios žolės visada bus žalios.
He visited a large metal warehouse.	Jis užsuko į didelį metalo sandėlį.
The dispute was finally resolved.	Ginčas galiausiai buvo išspręstas.
He sighs hard.	Jis sunkiai atsidūsta.
The monkey's tail swung back and forth.	Beždžionės uodega svirduliavo pirmyn ir atgal.
They worked hard to build that wall.	Jie sunkiai dirbo, kad pastatytų tą sieną.
He should already be home.	Jis jau turėtų būti namuose.
That’s an awful lot of people.	Tai siaubingai daug žmonių.
He locked the computer overnight.	Jis užrakino kompiuterį nakčiai.
So that product was clearly imported.	Taigi ta prekė buvo aiškiai importuota.
The narrator carefully collects the words.	Pasakotojas atsargiai renka žodžius.
The content of the speech was inflammatory.	Kalbos turinys buvo uždegantis.
So he put another box on his shoulder.	Todėl ant peties užsinešė dar vieną dėžutę.
The prince is sitting under this tree.	Princas sėdi po šiuo medžiu.
The song was played in a band using synthesizers.	Daina buvo grojama grupėje, naudojant sintezatorius.
Let's give up meat, - suggests.	Atsisakykime mėsos, – siūlo.
She wore a yellow top with black pants.	Ji vilkėjo geltoną viršutinę dalį su juodomis kelnėmis.
I believe you are right.	Tikiu, kad tu teisus.
When life causes pain, change your attitude.	Kai gyvenimas sukelia skausmą, pakeisk savo požiūrį.
These books and periodicals are new!	Šios knygos ir periodiniai leidiniai yra nauji!
A fresh wind blew, cooling them to the bone marrow.	Pūtė žvalus vėjas, atšaldęs juos iki kaulų smegenų.
She looked up in surprise.	Ji nustebusi pažvelgė į viršų.
Is it raining tomorrow?	Ar rytoj lietus?
The city skyline is dominated by two skyscrapers.	Miesto horizonte dominuoja du dangoraižiai.
To get there, you need to plan.	Norint ten patekti, reikia planuoti.
Time passed quickly.	Laikas prabėgo greitai.
A creature from space tortured our office.	Padaras iš kosmoso kankino mūsų biurą.
It was easy to grab the children’s attention.	Buvo lengva patraukti vaikų dėmesį.
The market has not recovered from the recent downturn.	Rinka neatsigavo po pastarojo nuosmukio.
Be prepared for some challenges.	Būkite pasirengę kai kuriems iššūkiams.
Dorothy did it completely with her own hands.	Dorothy tai padarė visiškai savo rankomis.
He was sweating, his face flushed despite the cold.	Jis prakaitavo, veidas paraudo, nepaisant šalčio.
It promoted the development of science and technology.	Jis skatino mokslo ir technologijų plėtrą.
There are three errors in this sentence.	Šiame sakinyje yra trys klaidos.
Planes took off overhead.	Virš galvų pakilo lėktuvai.
The prisoner was interrogated by army officials.	Kalinį tardė kariuomenės pareigūnai.
The central heating did not work properly.	Centrinis šildymas neveikė tinkamai.
Pierre's father died when he was young.	Pierre'o tėvas mirė, kai jis buvo jaunas.
The funeral procession passes.	Praeina laidotuvių procesija.
The portable screen is a convenient device.	Nešiojamas ekranas yra patogus įrenginys.
Better travel by public transport.	Geriau keliauti viešuoju transportu.
Unfortunately, few remember this mathematical instrument.	Deja, tik nedaugelis prisimena šį matematinį instrumentą.
He is worried about global warming.	Jis susirūpinęs dėl visuotinio atšilimo.
They will enjoy the seafood.	Jiems patiks jūros gėrybės.
Ten years is a long time to wait.	Dešimt metų – ilgas laikas laukti.
How many dogs are left in the car?	Kiek šunų liko automobilyje?
You should get up at dawn.	Turėtumėte keltis auštant.
Ads, promotions, and spam will be deleted.	Skelbimai, akcijos ir šlamštas bus ištrinti.
Wipe the cream with a knife.	Kremą nuvalykite peiliu.
More and more people are using bicycles.	Vis daugiau žmonių naudojasi dviračiais.
Some of our members now live in that city.	Kai kurie mūsų nariai dabar gyvena tame mieste.
Such arguments are usually convincing.	Tokie argumentai dažniausiai yra įtikinami.
A feat that has never been achieved before.	Dar niekada nepasiektas žygdarbis.
The pond was covered with lily leaves.	Tvenkinys buvo uždengtas lelijų lapeliais.
In general, cities are safer.	Apskritai miestai yra saugesni.
He wiped the sweat from his forehead.	Jis nusišluostė prakaitą nuo kaktos.
The drive took several hours.	Važiavimas automobiliu truko kelias valandas.
The wind bended over the trees, stirring the sand bubbles.	Vėjas lenkė medžius, maišydamas smėlio pūsles.
Now the grave is marked with white paint.	Dabar kapą žymi baltais dažais.
Reduce your consumption of tomatoes.	Sumažinkite pomidorų vartojimą.
The atmosphere of the star is incredibly dense.	Žvaigždės atmosfera yra nepaprastai tanki.
The lawyer was saddened by the magistrate's verdict.	Advokatą nuliūdino magistrato nuosprendis.
These delicious vegetables smell wonderful.	Šios skanios daržovės nuostabiai kvepia.
Hogan was built of wood.	Hoganas buvo pastatytas iš medžio.
I found a cat curled up on the couch.	Radau katiną susirangiusią ant sofos.
The smell in the air was offensive.	Į orą pakilusi smarvė buvo įžeidžianti.
Problems in the health sector need to be addressed.	Būtina spręsti sveikatos sektoriaus problemas.
She frowned tightly.	Ji griežtai suraukė antakius.
The dense forest provided them with food and shelter.	Tankus miškas suteikė jiems maisto ir pastogės.
The child was restless.	Vaikas buvo neramus.
This city is famous for its history of innovation.	Šis miestas garsėja savo inovacijų istorija.
This truck is full of grain.	Šis sunkvežimis pilnas grūdų.
The streets are teeming with people.	Gatvėse knibždėte knibžda žmonių.
This library is very well managed.	Ši biblioteka yra labai gerai tvarkoma.
This paste will seal the crack.	Ši pasta užsandarins įtrūkimą.
The leaves were almost ripe.	Lapai buvo beveik subrendę.
The Japanese are very punctual both at home and abroad.	Japonai tiek savo šalyje, tiek užsienyje yra labai punktualūs.
He smiled mysteriously.	Jis paslaptingai nusišypsojo.
A solid wall blocked the noise.	Tvirta siena užstojo triukšmą.
It is true that all people are mortal.	Tiesa, kad visi žmonės yra mirtingi.
The government imposes severe penalties on terrorists.	Vyriausybė skiria griežtas bausmes teroristams.
We have a wealth of data.	Turime galybę duomenų.
Give yourself time to adjust to sudden changes.	Suteikite sau laiko prisitaikyti prie staigių pokyčių.
The prisoner looked at his feet.	Kalinys žiūrėjo į savo kojas.
He lost interest in his work.	Jis prarado susidomėjimą savo darbu.
He danced around the room.	Jis šoko po kambarį.
This diet will improve your health.	Ši dieta pagerins jūsų sveikatą.
Airplanes take off and land from each runway.	Lėktuvai kyla ir leidžiasi iš kiekvieno kilimo ir tūpimo tako.
Trust between friends is important	Pasitikėjimas tarp draugų yra svarbus
It's hard to talk.	Kalbėti sunku.
The cream should have a thick texture.	Kremas turi būti tirštos tekstūros.
All the crowns of the empire were destroyed.	Visos imperijos karūnos buvo sunaikintos.
Sorry, the experiment failed.	Deja, eksperimentas nepavyko.
The locals were militant.	Vietiniai buvo karingi.
The big man slowly got off the bus.	Didelis vyriškis lėtai nukrypo nuo autobuso.
He was known as a master.	Jis buvo žinomas kaip magistras.
Some attempts to combat climate change have failed.	Kai kurie bandymai kovoti su klimato kaita žlugo.
But this is not true.	Bet tai netiesa.
How to create a simple star chart	Kaip sukurti paprastą žvaigždžių diagramą
They danced to the beat.	Jie šoko pagal ritmą.
Throw it away!	Išmesk!
He was notified of the fire.	Jam buvo pranešta apie gaisrą.
But you can learn to summon it at will.	Bet jūs galite išmokti tai išsikviesti savo nuožiūra.
She stepped on his heels and refused to move.	Ji įsikišo į kulnus ir atsisakė pajudėti.
The pen is small but the color is beautiful.	Rašiklis mažas, bet spalva graži.
Thank you for pleasing my curiosity about your family.	Dėkoju, kad pamaloninote mano smalsumą apie savo šeimą.
He started stuttering.	Jis pradėjo mikčioti.
My father is also from a small village.	Mano tėvas taip pat yra iš mažo kaimo.
Suddenly I felt sad.	Staiga pajutau liūdesį.
Spraying and drying was a traditional way of preserving food.	Purškimas ir džiovinimas buvo tradicinis maisto produktų konservavimo būdas.
But the president ignored the protests.	Tačiau prezidentas nepaisė protestų.
These products contain potentially hazardous chemicals.	Šiuose gaminiuose yra potencialiai pavojingų cheminių medžiagų.
The dragon hissed and spat out the flame.	Drakonas sušnypštė ir spjaudė liepsną.
Small producers have been hit hardest.	Labiausiai nukentėjo smulkieji gamintojai.
Author unknown.	Autorius nežinomas.
He denied demanding money.	Jis neigė reikalavęs pinigų.
Fish caught in these waters contain toxic amounts of mercury.	Šiuose vandenyse sugautos žuvys turi toksiško gyvsidabrio kiekio.
He looked intently at the boy.	Jis įdėmiai žiūrėjo į berniuką.
The auditorium was undercrowded.	Žiūrovų salė buvo negausiai užpildyta.
The funeral procession was proceeding at a great pace.	Laidotuvių procesija vyko didingu tempu.
We will have to choose another area of ​​work.	Turėsime pasirinkti kitą darbo sritį.
Lesson plans can include many methods.	Pamokų planai gali apimti daugybę metodų.
My uncles stopped talking and stared at me.	Mano dėdės nustojo kalbėti ir spoksojo į mane.
New songs were released today.	Šiandien buvo išleistos naujos dainos.
She pulled a heavy suitcase out of the van.	Ji iš furgono ištraukė sunkų lagaminą.
The weather was terrible all day.	Oras visą dieną buvo baisus.
He felt he always knew the answer.	Jis jautė, kad visada žinojo atsakymą.
He was looking forward to the football match.	Jis nekantriai laukė futbolo rungtynių.
A mixture of precious stones.	Brangiųjų akmenų mišinys.
The flashlight is a useful tool for hikers.	Žibintuvėlis yra naudingas įrankis žygeiviams.
But to what extent was this driven by inflation?	Tačiau kiek tai lėmė infliacija?
Nuclear power is a dangerous source of energy.	Branduolinė energija yra pavojingas energijos šaltinis.
There is nothing wrong with that.	Nėra nieko blogo.
He opened his mouth wide to yawn.	Jis plačiai atvėrė burną žiovauti.
The backlight illuminated the photo.	Foninis apšvietimas apšvietė nuotrauką.
They received a lot of applause.	Jie sulaukė gausių ovacijų.
The pebbles scattered in all directions.	Akmenukai išsibarstė į visas puses.
Fruit sellers had a hard time doing business.	Vaisių pardavėjai sunkiai užsiimdavo verslu.
They were arrested but released on bail.	Jie buvo suimti, bet paleisti už užstatą.
These workers are on strike for a better life.	Šie darbuotojai streikuoja siekdami geresnio gyvenimo.
Stress can weaken your immune system.	Stresas gali susilpninti jūsų imuninę sistemą.
The fountain is hidden.	Fontanas paslėptas.
In the street, they greeted each other.	Gatvėje jie vienas kitą sveikino.
The dog escaped, madly ruining the trail.	Šuo pabėgo, beprotiškai griaustydamas taku.
Elders need to be respected.	Reikia gerbti vyresniuosius.
The pigs ran out.	Kiaulės bėgo lauk.
Many people believe in a supreme being.	Daugelis žmonių tiki aukščiausia būtybe.
Scientists have been researching your sister.	Mokslininkai tyrinėjo tavo seserį.
The dictator is universally hated.	Diktatorius yra visuotinai nekenčiamas.
Samsam was surrounded by friends.	Samsam buvo apsuptas draugų.
We believe the fish did not sink.	Tikime, kad žuvis nenuskęs.
Some flowers release their natural fertilizer.	Kai kurios gėlės išleidžia savo natūralias trąšas.
why are you always angry	kodel tu visada piktas?
Water is a liquid that extinguishes a fire.	Vanduo yra skystis, kuris gesina ugnį.
The content of the book is often reflected in the next volume.	Knygos turinys dažnai atsispindi kitame tome.
When human societies become too complex, they collapse.	Kai žmonių visuomenės tampa pernelyg sudėtingos, jos žlunga.
There was a widespread riot.	Vyko plačiai paplitusios riaušės.
She gave some flowers to his mother.	Ji padovanojo keletą gėlių jo mamai.
Our small group looks attractive in a modern way.	Mūsų mažoji grupė atrodo patraukliai šiuolaikiškai.
Be very careful not to catch a cold.	Labai saugokitės, kad neperšaltumėte.
I have enough fuel for another ten wheels.	Degalų man užtenka dar dešimčiai ratų.
Students gather here for lunch.	Studentai čia renkasi pietų metu.
He is responsible for inspiring life for the project.	Jis atsakingas už gyvybės įkvėpimą projektui.
This is coming to an end.	Tai eina į pabaigą.
Chicken consumes a lot of grain.	Vištiena sunaudoja daug grūdų.
Old age is a sweet bliss.	Senatvė yra saldi palaima.
Herschel was the inventor of infrared technology.	Herschelis buvo infraraudonųjų spindulių technologijos išradėjas.
They were on holiday in the village.	Jie atostogavo kaime.
Residents pay large sums of tax.	Gyventojai moka dideles sumas mokesčių.
The director said yes.	Direktorius pasakė, kad taip.
Why did he reject her offer?	Kodėl jis atmetė jos pasiūlymą?
Construction of the wall was expensive.	Sienos statyba buvo brangi.
From this you can conclude that wheat has many benefits.	Iš to galite daryti išvadą, kad kviečiai turi daug naudos.
The young boy looked sadly into his bowl of rice.	Jaunas berniukas liūdnai žiūrėjo į savo ryžių dubenį.
She sat cheerfully chewing on cornflakes	Ji sėdėjo linksmai grauždama kukurūzų dribsnius
The waterfall is big and spectacular.	Krioklys didelis ir įspūdingas.
Three cars were parked in the parking lot.	Aikštelėje stovėjo trys automobiliai.
The heavy terrain made the trip difficult.	Sunkus reljefas apsunkino kelionę.
A swarm of rabid dogs gathered.	Susirinko būrys pasiutusių šunų.
She likes uniformed men.	Jai patinka uniformuoti vyrai.
I never tried to climb that mountain.	Niekada nebandžiau lipti į tą kalną.
Can you change a little?	Ar galite šiek tiek pakeisti?
The first projectiles were used for weapons such as knives and swords.	Pirmieji sviediniai buvo naudojami ginklams, tokiems kaip peiliai ir kardai.
The tigers were graceful and majestic.	Tigrai buvo grakštūs ir didingi.
He has a good memory.	Jis turi gerą atmintį.
There was a period of silence.	Buvo tylos laikotarpis.
The horse and carriage quickly took us to the theater.	Arklys ir vežimas mus greitai nuvežė į teatrą.
The smoke was toxic.	Dūmai buvo toksiški.
Elephants are a huge danger to children.	Drambliai yra didžiulis pavojus vaikams.
The lights went out again.	Šviesos vėl užgeso.
Clouds began to accumulate.	Pradėjo kauptis debesys.
Marriage is a partnership between a man and a woman.	Santuoka yra vyro ir moters partnerystė.
He ran sending signals to his friends.	Jis bėgo siųsdamas signalus savo draugams.
The son recovered quickly.	Sūnus greitai pasveiko.
The organization spoke out against the proposal.	Organizacija pasisakė prieš pasiūlymą.
There was a huge harvest loss for the month.	Mėnesį buvo didžiulis derliaus praradimas.
The manager called a meeting this morning.	Šį rytą vadovas sušaukė susitikimą.
Benefits to society include better care for the elderly.	Nauda visuomenei apima geresnę pagyvenusių žmonių priežiūrą.
You can count on free trade.	Galite pasikliauti laisva prekyba.
The smell is unbearable!	Smarvė nepakeliama!
He waited for the train for a few minutes.	Jis kelias minutes laukė traukinio.
He is your friend.	Jis tavo draugas.
He can never lie.	Jis niekada negali meluoti.
Settlers flocked to this area.	Į šią vietovę plūdo naujakuriai.
Be careful with the iron.	Būkite atsargūs su lygintuvu.
We climbed a great mountain.	Įkopėme į puikų kalną.
The mountains are breathtaking.	Kalnai gniaužia kvapą.
In music, silence is as important as sound.	Muzikoje tyla yra tokia pat svarbi kaip garsas.
The desert is fertile during drought.	Dykuma yra derlinga per sausrą.
He sighed deeply, shaking his head.	Jis giliai atsiduso, purtydamas galvą.
Nurses work in hospitals.	Slaugytojos dirba ligoninėse.
Pour the eggs over the boiling water.	Kiaušinius užpilkite verdančiu vandeniu.
Fog is becoming more common in the morning.	Rytais vis dažniau pasitaiko rūkas.
These men respect her.	Šie vyrai ją gerbia.
The tree was toppled, but its stump was still standing.	Medis buvo nuverstas, bet jo kelmas vis dar stovėjo.
Many foresters work in these forests.	Šiuose miškuose dirba daug miškininkų.
Many rare species live in wetlands.	Šlapžemėse gyvena daug retų rūšių.
She gave him a ring with a diamond.	Ji padovanojo jam žiedą su deimantu.
It takes about two days to get there.	Ten nuvažiuoti reikia apie dvi dienas.
If it rains, you won’t go.	Jei lyja, neisite.
Ask questions in class.	Užduokite klausimus klasėje.
These photos show people collecting wood.	Šiose nuotraukose matyti, kaip žmonės renka medieną.
The snakes ate the snakes' eggs.	Gyvatės valgė gyvatės kiaušinius.
She bought diamond earrings.	Ji nusipirko deimantinius auskarus.
Light the flames.	Uždekite liepsnas.
Check the opening hours of the local restaurant.	Patikrinkite vietinio restorano darbo valandas.
Almond trees thrive in the desert.	Migdolų medžiai klesti dykumoje.
Glossy magazines crammed with expensive handheld ads.	Blizgūs žurnalai prigrūsti brangių rankinių skelbimų.
We drink tea.	Geriame arbatą.
The phenomenon of light has been confusing scientists for some time.	Šviesos reiškinys jau kurį laiką glumino mokslininkus.
Here the family grows fruits and vegetables themselves.	Čia šeimos vaisius ir daržoves užsiaugina pačios.
The light bulb is very bright.	Elektros lemputė dega labai ryškiai.
Ricardo went on his first trip.	Ricardo išvyko į savo pirmąją kelionę.
The color of the sky changed rapidly.	Dangaus spalva sparčiai keitėsi.
He is a procrastinator.	Jis atidėliotojas.
He doesn’t understand how young people can affect the world.	Jis nesupranta, kaip jauni žmonės gali paveikti pasaulį.
The wise men were very angry.	Išminčius labai supyko.
It is characterized by incomprehensible forests.	Čia būdingi nesuprantami miškai.
You will be warned not to drink too much.	Bus įspėjama negerti per daug.
The last winter snow is melting.	Tirpsta paskutinis žiemos sniegas.
The problem is to grow the right plants.	Problema yra užauginti tinkamus augalus.
So in the end they gave up.	Taigi galiausiai jie pasidavė.
Swamp dagger	Pelkės nėgis
Discard all doomed products.	Išmeskite visus pasmerktus produktus.
The skin of the ripe fruit must be yellow.	Sunokę vaisiaus odelė turi būti geltona.
The moon is now clearly visible.	Mėnulis dabar aiškiai matomas.
Chemicals are used sparingly in industry.	Cheminės medžiagos pramonėje naudojamos taupiai.
The smell of that fruit was awful.	To vaisiaus kvapas buvo baisus.
The sword is a weapon.	Kardas yra ginklas.
The temperature dropped below zero last night.	Praėjusią naktį temperatūra nukrito žemiau nulio.
In the distance, storm clouds loomed menacingly.	Tolumoje grėsmingai šmėkštelėjo audros debesys.
Finely chop the potatoes.	Smulkiai supjaustykite bulves.
This room is non-smoking.	Šiame kambaryje valgyti negalima.
His father always advised him to be punctual.	Tėvas jam visada patardavo būti punktualiam.
It is imperative that the police take advantage of this.	Būtina, kad policija tuo pasinaudotų.
The athlete was awarded a gold medal.	Sportininkas buvo apdovanotas aukso medaliu.
Body fluids and tissues must be preserved.	Kūno skysčiai ir audiniai turi būti išsaugoti.
Over time, the ants ate most of the candy.	Laikui bėgant, skruzdėlės suvalgė didžiąją dalį saldainių.
The city is known for its archeological sites.	Miestas yra žinomas dėl savo archeologinių vietų.
The people of this village are famous for their hospitality.	Šio kaimo žmonės garsėja savo svetingumu.
The fire broke out in the early morning.	Gaisras kilo ankstų rytą.
After the piece the painting was finished.	Po gabalo tapyba buvo baigta.
The metal is very hard.	Metalas labai kietas.
My brother takes out the trash every week.	Mano brolis kas savaitę išneša šiukšles.
The harvest was plentiful.	Derlius buvo gausus.
The house faces the road.	Namas atsuktas į kelią.
This wine tastes very good.	Šio vyno skonis labai geras.
These houses were poorly built.	Šie namai buvo blogai pastatyti.
The ball got lost in the deep forest.	Kamuolys pasimetė giliame miške.
The blind man continued to speak.	Aklas kalbėjo toliau.
The glass was broken with a hammer.	Stiklą išdaužė plaktukas.
She also poured brandy on the cake.	Ji taip pat pyragą apipylė brendžiu.
The prince fell to his knees.	Princas parpuolė ant kelių.
The rock is hundreds of feet high.	Uola yra šimtų pėdų aukščio.
The use of chemical fertilizers increased crop yields.	Cheminių trąšų naudojimas padidino pasėlių derlių.
This sofa is comfortable.	Ši sofa yra patogi.
Marie longed soothingly before answering.	Marie ilgai raminančiai įkvėpė prieš atsakydama.
She cannot open her eyes.	Ji negali atmerkti akių.
The choice of this school has caused a great deal of controversy.	Dėl šios mokyklos pasirinkimo kilo daug nesutarimų.
He looked out the window.	Jis pažiūrėjo pro langą.
We need to do more to fight unemployment.	Turime dėti daugiau pastangų kovojant su nedarbu.
The school is a building where lessons take place.	Mokykla yra pastatas, kuriame vyksta pamokos.
Authorities have appointed a commission to investigate the affair.	Valdžia paskyrė komisiją aferai tirti.
They wrote down their observations.	Jie surašė savo pastebėjimus.
Two boys are playing trap.	Du berniukai žaidžia gaudyklę.
The helmet was designed to protect firefighters from molten metal.	Šalmas buvo skirtas apsaugoti ugniagesius nuo išlydyto metalo.
You have to get off the pavement and get to class.	Turite nulipti nuo grindinio ir patekti į klasę.
The village is famous for its tea plantation.	Kaimas garsėja savo arbatos plantacija.
The triangles are equal.	Trikampiai yra vienodi.
This problem is getting worse.	Ši problema blogėja.
The journalist asked the politician a question.	Žurnalistas uždavė politikui klausimą.
Signs of hesitation indicate hesitation.	Dvejojimo ženklai rodo dvejones.
We all followed the advice of his advisors about the vaccine.	Visi laikėmės jo patarėjų patarimų dėl vakcinos.
In fact, new anti-pollution projects are being developed.	Tiesą sakant, kuriami nauji projektai kovai su tarša.
The exhausted dog curled up in a straw bed.	Išsekęs šuo susirietė į šiaudų patalą.
There is a door in the far wall.	Tolimoje sienoje yra durys.
Mother watching.	Motina žiūri.
There is no evidence that he was responsible.	Duomenų, kad jis buvo atsakingas, nėra.
She was full of sass.	Ji buvo pilna saso.
The elephant is unusually intelligent.	Dramblys yra neįprastai protingas.
Matthew won’t be here this weekend.	Matas šį savaitgalį neatvyks.
Today he was traveling ashore.	Šiandien jis keliavo pakrante.
That’s why we wrote a book about it.	Todėl apie tai parašėme knygą.
He invited the tour party to explore the area.	Jis paragino ekskursijos vakarėlį ištirti vietovę.
The old woman did not hesitate.	Senutė nedvejojo.
I returned to my starting position.	Grįžau į pradinę padėtį.
Do you like music?	Ar tau patinka muzika?
Emma surveyed the room.	Ema apžiūrėjo kambarį.
A lone horse rode across the plain.	Vienišas arklys jojo per lygumą.
Traditionally, images were displayed in caves.	Tradiciškai vaizdai buvo rodomi urvuose.
He was shaking on his feet.	Jis svirduliavo ant kojų.
The coach was surrounded by fans.	Treneris buvo apsuptas sirgalių.
This city used to be a port.	Šiame mieste anksčiau buvo uostas.
My leg was paralyzed by polio.	Mano koją paralyžiavo poliomielitas.
The trees swayed lazily in the gentle breeze.	Medžiai tingiai siūbavo švelniame vėjelyje.
Every organism needs food to live.	Kiekvienam organizmui gyventi reikia maisto.
I don’t like the way the decision was made.	Man nepatinka, kaip buvo priimtas sprendimas.
The work was done to impress the examiners.	Darbas buvo atliktas siekiant sužavėti egzaminuotojus.
Women from this region are known for their beauty.	Moterys iš šio regiono yra žinomos dėl savo grožio.
In ancient civilizations, farming was one of the main occupations.	Senovės civilizacijose ūkininkavimas buvo viena iš pagrindinių profesijų.
Tom is looking for comfortable shoes.	Tomas ieško patogių batų.
Then his fingers sensually explored her generous mouth.	Tada jo pirštai jausmingai tyrinėjo jos dosnią burną.
Polar bears are a major voter concern.	Baltasis lokys yra pagrindinis rinkėjų rūpestis.
You can buy oatmeal at your local store.	Avižų miltų galite nusipirkti vietinėje parduotuvėje.
The people living on the island enjoy good medical care.	Saloje gyvenantys žmonės naudojasi gera medicinine priežiūra.
Foreign investment needs to be encouraged.	Reikia skatinti užsienio investicijas.
Traffic, as usual, was disrupted by the accident.	Eismas, kaip įprasta, sutrukdė dėl avarijos.
It rained heavily on the second night.	Antrą naktį smarkiai lijo.
The researchers found that the bees raised in the laboratory had brains.	Mokslininkai nustatė, kad laboratorijoje auginamos bitės turėjo smegenis.
She is forced to stay indoors.	Ji priversta likti patalpoje.
Residents of the city live in exclusive real estate.	Miesto gyventojai gyvena išskirtiniame nekilnojamajame turte.
The route was parked near the station.	Maršrutas stovėjo šalia stoties.
I followed my boss for three years.	Trejus metus sekiau savo viršininką.
She held out her hand and touched his shoulder.	Ji ištiesė ranką ir palietė jo petį.
The monument marks an important historical event.	Paminklas žymi svarbų istorinį įvykį.
Some of her neighbors disagreed with her decision.	Kai kurie jos kaimynai nesutiko su jos sprendimu.
Vegetation is rapidly disappearing in the area.	Teritorijoje sparčiai nyksta augmenija.
For a while, he was the object of insane hatred.	Kurį laiką jis buvo pamišusios neapykantos objektas.
His nails are worn.	Jo nagai nusidėvėję.
Everyone in the suburbs has their own car.	Kiekvienas priemiestyje turi savo automobilį.
They become victims of crime.	Jie tampa nusikalstamumo aukomis.
The newspaper also had a short biography.	Laikraštyje taip pat buvo trumpa biografija.
The old man turned away, saying that he heard nothing.	Teigdamas, kad nieko negirdi, senis nusisuko.
Several more bullets bounced into his chest.	Į jo krūtinę atšoko dar kelios kulkos.
Buying gifts from abroad can be tricky.	Pirkti dovanas iš užsienio gali būti sudėtinga.
Some years were very dry.	Kai kurie metai buvo labai sausi.
Remember that glasses are best worn outdoors.	Nepamirškite, kad akinius geriausia nešioti lauke.
Robots are becoming increasingly important in manufacturing.	Robotai tampa vis svarbesni gamyboje.
Ingenious engineers created an inventive machine.	Išradingi inžinieriai sukūrė išradingą mašiną.
They lost faith in the economy.	Jie prarado tikėjimą ekonomika.
We were able to keep our schedule.	Mums pavyko išlaikyti savo tvarkaraštį.
They accused the old women of witchcraft.	Jie apkaltino senas moteris raganavimu.
Do not wait for me.	Nelauk manęs.
The animal moved noisily through the roof.	Gyvūnas triukšmingai judėjo per stogą.
Police blame drunk drivers for the increase in accidents.	Policija dėl eismo įvykių padaugėjimo kaltina neblaivius vairuotojus.
Lice were spotted after she washed her hair.	Utėlės ​​buvo pastebėtos po to, kai ji išplovė plaukus.
We grew restless after the coach fired.	Po trenerio atleidimo augome neramūs.
The city walls have been preserved almost intact.	Miesto sienos buvo išsaugotos beveik nepažeistos.
The woman did not dive into the ball.	Moteris nėrė į kamuolį.
The examiner wrote down the answers.	Egzaminuotojas surašė atsakymus.
It was milky white.	Buvo pieno baltumo.
The average age of these children is eight.	Vidutinis šių vaikų amžius yra aštuoneri.
It was a dark and stormy night.	Buvo tamsi ir audringa naktis.
The parasite has entered a dormant stage.	Parazitas pateko į ramybės stadiją.
Letters often come with strange, strange creatures.	Laiškai dažnai atkeliauja su keistais, keistais padarais.
She probably stole that money.	Ji tikriausiai pavogė tuos pinigus.
He visited my village every year.	Jis kasmet lankydavosi mano kaime.
Electronic items were abandoned in the streets.	Gatvėse buvo apleisti elektroniniai daiktai.
She said the parliament was repressive.	Ji sakė, kad parlamentas yra represinis.
That wound needs to be covered.	Reikia tą žaizdą uždengti.
It snowed heavily that night.	Tą naktį smarkiai snigo.
The manager knew he was taking a big risk.	Vadovas žinojo, kad labai rizikavo.
The moon shone brightly over the city.	Mėnulis ryškiai švietė virš miesto.
Meal time can be a time for families to connect.	Valgio laikas gali būti laikas šeimoms užmegzti ryšius.
The plumber needed a room of some size.	Santechnikui reikėjo kažkokio dydžio kambario.
A stupid waiter will bring the tray of your plate.	Kvailas padavėjas parveš jūsų lėkštės padėklą.
The grape must stand for four days.	Vynuogė turi stovėti keturias dienas.
She sent him a card.	Ji atsiuntė jam kortelę.
He jumps out of the car.	Jis iššoka iš mašinos.
The sailor mourns a dead friend.	Jūreivis gedi mirusio draugo.
Many women today have careers outside the home.	Daugelis moterų šiandien turi karjerą ne namuose.
We need to reduce our ecological footprint.	Turime sumažinti savo ekologinį pėdsaką.
The preacher gave way to the old lady.	Pamokslininkas užleido vietą senajai panelei.
She is angry, crying.	Ji pyksta, verkia.
That woman is honest.	Ta moteris yra sąžininga.
She gave birth to a cute girl.	Ji pagimdė mielą mergaitę.
She did not sleep after midnight.	Ji nemiegojo po vidurnakčio.
More efforts have been made in recent decades.	Pastaraisiais dešimtmečiais buvo dedama daugiau pastangų.
There is a blond guy next to me.	Šalia manęs yra šviesiaplaukis vaikinas.
The pot stands proud and high.	Puodas stovi išdidus ir aukštas.
The ancient city was unveiled here this year.	Šiais metais čia buvo atidengtas senovinis miestas.
This land is rich in natural resources.	Ši žemė yra turtinga gamtos išteklių.
The flowers looked bright in the bright afternoon sun	Gėlės atrodė ryškios skaisčioje popietės saulėje
There was a colorful carpet under the window.	Po langu buvo spalvingas kilimas.
From their homes, the villagers watched the battle unfold.	Iš savo namų kaimo gyventojai stebėjo, kaip vyksta mūšis.
Everyone pollutes the air and the oceans.	Visi teršia orą ir vandenynus.
A big hand grabbed his shoulder.	Didelė ranka suėmė jo petį.
These shoes look very comfortable to run.	Šie batai atrodo labai patogūs bėgimui.
Never pay a dime!	Niekada nemokės nė cento!
How to cook pasta al dente	Kaip virti makaronus al dente
You should not waste water.	Jūs neturėtumėte švaistyti vandens.
Some employers do not give their employees free time.	Kai kurie darbdaviai neduoda savo darbuotojams laisvo laiko.
The twentieth century revolution was long and brutal.	Dvidešimtojo amžiaus revoliucija buvo ilga ir žiauri.
There wasn’t much in the garden.	Sode nebuvo daug.
The committee carefully examined the plans.	Komitetas atidžiai išnagrinėjo planus.
The milk is turned into yogurt.	Pienas virto jogurtu.
The tribes were famous as fierce warriors.	Gentys garsėjo kaip nuožmios karės.
The sale raises funds for the school.	Išpardavimas kaupia lėšas mokyklai.
The biggest concern about shale gas is economic.	Didžiausias susirūpinimas dėl skalūnų dujų yra ekonominis.
If it melted, she would pull out the umbrella.	Jei lydavo, ji išsitraukdavo skėtį.
No one will admit to knowing anything about the event.	Niekas neprisipažins nieko apie įvykį žinąs.
The noise made by the automatic machine is annoying.	Automatinės mašinos keliamas triukšmas erzina.
After a little over a week, everything will be ruined.	Po kiek daugiau nei savaitės viskas bus sugadinta.
He refused to finish the sandwich.	Jis atsisakė pabaigti sumuštinį.
The stories of this battle are remarkably similar.	Šio mūšio pasakojimai yra nepaprastai panašūs.
The walls of the room were covered with photos.	Kambario sienos buvo padengtos nuotraukomis.
All eight of us go to dinner together.	Visi aštuoni kartu einame vakarieniauti.
The scientists found no traces of sea creatures.	Mokslininkai neaptiko jokių jūros būtybių pėdsakų.
The bread was pulled out of the oven.	Duona buvo ištraukta iš krosnies.
A police officer approached him.	Prie jo priėjo policijos pareigūnas.
China buys pork for a billion dollars.	Kinija perka kiaulieną už milijardą dolerių.
Please do not walk on the grass.	Prašau, nevaikščiok ant žolės.
His character is calm, philosophical and serious.	Jo charakteris ramus, filosofiškas ir rimtas.
The weather got worse.	Oras pablogėjo.
Still, he did everything he could to help her.	Vis dėlto jis padarė viską, kad jai padėtų.
The ditch was deep and wide.	Griovys buvo gilus ir platus.
Problems began to develop.	Pradėjo vystytis problemos.
The expedition lasted three months.	Ekspedicija truko tris mėnesius.
Most students enter the university.	Į universitetą įstoja dauguma studentų.
The judge sentenced him to imprisonment.	Teisėjas jam skyrė laisvės atėmimo bausmę.
Many women know neither reading nor writing.	Daugelis moterų nemoka nei skaityti, nei rašyti.
Children in this city are full of energy.	Vaikai šiame mieste kupini energijos.
A stranger wandered the streets.	Nepažįstamasis klajojo gatvėmis.
A new trial date has been postponed.	Nauja bylos nagrinėjimo data buvo atidėta.
The church was overflowing with worshipers.	Bažnyčia buvo perpildyta maldininkų.
An uncertain future awaits them.	Jų laukia neaiški ateitis.
He died on the way to the hospital.	Jis mirė pakeliui į ligoninę.
Some bankers are opposed to the new law.	Kai kurie bankininkai prieštarauja naujajam įstatymui.
When we talk about computers, we mean electronic devices.	Kai kalbame apie kompiuterius, turime omenyje elektroninius prietaisus.
We cannot know her condition.	Mes negalime žinoti apie jos būklę.
The count was famous for his generosity.	Grafas garsėjo savo dosnumu.
His grandmother worked when he was young.	Jo močiutė dirbo, kai jis buvo jaunas.
The impending storm will destroy the crops.	Artėjanti audra sunaikins pasėlius.
Tests can be used to compare results.	Testai gali būti naudojami rezultatams palyginti.
At the lowest level you will find the deepest tide.	Žemiausiame lygyje rasite giliausią potvynį.
Pay attention to your breathing.	Atkreipkite dėmesį į savo kvėpavimą.
Other buildings damaged as well.	Apgadinti ir kiti pastatai.
Choose relaxing music if you want.	Jei norite, rinkitės atpalaiduojančią muziką.
You cannot pass this test.	Jūs negalite išlaikyti šio testo.
Don’t worry about the spell!	Nesijaudinkite dėl rašybos!
Alcoholic, stripper, alcoholic, prostitute.	Alkoholikas, striptizo atlikėjas, alkoholikas, prostitutė.
Smoking is said to cause lung cancer.	Sakoma, kad rūkymas sukelia plaučių vėžį.
Unfortunately, he resigned.	Deja, jis atsistatydino.
Chief of Police, we need urgent help!	Policijos viršininke, mums reikia skubios pagalbos!
Rain fell from the gray sky.	Iš pilko dangaus nukrito lietus.
Hastily married leads to divorce.	Paskubomis ištekėjusios veda į skyrybas.
These rules were adopted to protect human health.	Šios taisyklės buvo priimtos siekiant apsaugoti žmonių sveikatą.
Catholic bishops from all over the world gathered.	Susirinko katalikų vyskupai iš viso pasaulio.
The universe was created from nothing.	Visata buvo sukurta iš nieko.
Some teens are experimenting with drugs.	Kai kurie paaugliai eksperimentuoja su narkotikais.
Most of the rain fell to the north of the border.	Didžioji dalis lietaus iškrito į šiaurę nuo sienos.
His behavior became increasingly erratic.	Jo elgesys tapo vis nepastovesnis.
The journalist was sent to the gulag.	Žurnalistas buvo išsiųstas į gulagą.
Christianity is the predominant religion here.	Krikščionybė čia vyrauja religija.
She could not concentrate on the task.	Ji negalėjo susikoncentruoti į užduotį.
They searched his property and found illegal drugs.	Jie apžiūrėjo jo turtą ir rado nelegalių narkotikų.
He invited her to his house.	Jis pakvietė ją į savo namus.
We all have to get home before dusk.	Turime visus sugrąžinti namo prieš sutemus.
Don’t leave things lying.	Nepalikite dalykų meluojant.
It's nothing to laugh about.	Tai nėra ko juoktis.
The coaxial line often gives better results.	Koaksialinė linija dažnai duoda geresnių rezultatų.
Her belly growled.	Jos pilvas ūžė.
How can you help wildlife survive?	Kaip galite padėti laukiniams gyvūnams išgyventi?
The current economic situation is grim.	Dabartinė ekonominė situacija yra niūri.
It was a rare pleasure.	Tai buvo retas malonumas.
Grapes are one of the most widely grown fruits.	Vynuogės yra vienas iš plačiausiai auginamų vaisių.
Few people actually buy and eat a product.	Nedaug žmonių iš tikrųjų perka ir valgo produktą.
The fountain was mercilessly closed.	Fontanas buvo negailestingai uždarytas.
The old man looked at his watch and sighed.	Senis pažiūrėjo į laikrodį ir atsiduso.
They were happy to attend the events.	Jie mielai dalyvavo renginiuose.
A contract is a legal agreement.	Sutartis yra teisinis susitarimas.
The serum is sympathetic and friendly.	Serumas simpatiškas ir draugiškas.
In some early research, "rats" were used to refer to humans.	Kai kuriuose ankstyvuosiuose moksliniuose tyrimuose „žiurkės“ vartojamos kalbant apie žmones.
The courts sentenced the man to four years in prison.	Teismai vyrui skyrė ketverių metų laisvės atėmimo bausmę.
The design of the building is unique.	Pastato dizainas yra unikalus.
Organizations are becoming increasingly important.	Organizacijos tampa vis svarbesnės.
All countries have their own flags.	Visos šalys turi savo vėliavas.
Heat the mixture over medium heat, stirring constantly.	Kaitinkite mišinį ant vidutinės ugnies, nuolat maišydami.
Get rid of the extra pounds.	Atsikratykite papildomų svarų.
The men were drastically dressed with dirty hair.	Vyrai buvo drastiškai apsirengę, nešvarūs plaukai.
They were still satisfied with their work.	Jie vis tiek liko patenkinti savo darbu.
Offers a torn piece of fabric.	Siūlo suplėšytas audinio gabalas.
She decided to buy it.	Ji nusprendė jį nusipirkti.
Read on and say what you think.	Perskaitykite ir pasakykite, ką manote.
She was very overweight.	Ji turėjo didelį antsvorį.
She sang together.	Ji dainavo kartu.
It's been raining for the last three days.	Paskutines tris dienas lijo.
The green spot flew away.	Praslinko žalia dėmė.
She often sent dirty.	Ji dažnai siųsdavo nešvarius.
Be sure to keep good records.	Būtinai veskite gerus įrašus.
A spokesman for the company denied the allegation.	Bendrovės atstovas spaudai paneigė šį teiginį.
Reputation built on ingenuity.	Išradingumo pagrindu sukurta reputacija.
She gave him a towel.	Ji davė jam rankšluostį.
The clown turned to the audience.	Klounas atsigręžė į publiką.
His left hand was badly burned.	Kairė ranka buvo stipriai apdegusi.
Plum trees were encumbered with plums.	Slyvų medžiai buvo apsunkinti slyvomis.
This region once suffered from a military dictatorship.	Šis regionas kadaise kentėjo nuo karinės diktatūros.
Our lovely daughter has a gift for music.	Mūsų miela dukra turi dovaną muzikai.
The tall young man was grumpy.	Aukštas jaunuolis buvo paniuręs.
They seemed to have no money at all.	Atrodė, kad jie visai neturėjo pinigų.
Our president has managed to break a world record.	Mūsų prezidentui pavyko sumušti pasaulio rekordą.
Their lives have changed with the discovery of the web.	Jų gyvenimas pasikeitė atradus žiniatinklį.
We measured happiness by interviewing people.	Laimę matavome apklausdami žmones.
His order was carried out without question.	Jo įsakymas buvo vykdomas be jokių klausimų.
Our land has been fertile for generations.	Mūsų žemė buvo derlinga iš kartos į kartą.
The falcon hunts by gliding, catching prey.	Sakalas medžioja sklandydamas, gaudydamas grobį.
Blue is a cold color.	Mėlyna yra šalta spalva.
I have to go! 	Turiu eiti!
He said.	jis pasakė.
Only a painful loser is chasing victory.	Tik skaudus nevykėlis vejasi pergalę.
He squeezed her hand gently.	Jis švelniai suspaudė jos ranką.
Sharp stones are dangerous.	Aštrūs akmenys yra pavojingi.
More students will now attend this college than originally planned.	Dabar šioje kolegijoje lankysis daugiau studentų, nei planuota iš pradžių.
Wait a minute!	Palauk minutę!
These figures illustrate the rapid growth of the population.	Šie skaičiai iliustruoja spartų gyventojų skaičiaus didėjimą.
The spider let out a scream of tin.	Voras išleido skardų riksmą.
Life is too short.	Gyvenimas per trumpas.
This was considered an unusually deceptive act.	Tai buvo laikoma neįprastai apgaulingu veiksmu.
What is the main problem with nuclear energy?	Kokia yra pagrindinė branduolinės energijos problema?
It's all about culture.	Viskas dėl kultūros.
People used three modes of transportation.	Žmonės naudojo tris transportavimo būdus.
Replace the lid on the tin.	Vėl uždėkite dangtį ant skardos.
She runs a beauty salon.	Ji vadovauja grožio salonui.
They are restless if they are not given anything to act on.	Jie būna neramūs, jei jiems neduodama ką veikti.
Turn the boat over.	Apverskite valtį.
Her body was covered in bruises and cuts.	Jos kūnas buvo nusėtas mėlynėmis ir įpjovomis.
After a long discussion, they agreed that the plan made sense.	Po ilgų diskusijų jie sutiko, kad planas prasmingas.
The day was windy and bright but cloudy.	Diena buvo vėjuota ir šviesi, bet debesuota.
I closed the curtains to keep out the light.	Užtraukiau užuolaidas, kad nepatektų šviesa.
First of all, these achievements need to be safeguarded.	Visų pirma reikia saugoti šiuos pasiekimus.
The shirt is dirty.	Marškiniai nešvarūs.
The wish will be fulfilled.	Noras bus išpildytas.
The death penalty has been abolished.	Mirties bausmė buvo panaikinta.
Many of his inventions are widely used today.	Daugelis jo išradimų yra plačiai naudojami šiandien.
Good manners are considered important.	Geros moterų manieros laikomos svarbiomis.
The operator tried to remove the obstacle.	Operatorius stengėsi pašalinti kliūtį.
The cave was half filled with water.	Urvas buvo iki pusės pripildytas vandens.
I won’t do that, he swore.	Aš to nedarysiu, prisiekė jis.
He was cared for by a hospital.	Jį prižiūrėjo ligoninė.
He oversees the construction of the warehouse.	Jis prižiūri sandėlio statybas.
The teacher checked your work and provided you with helpful feedback.	Mokytojas patikrino jūsų darbą ir pateikė jums naudingų atsiliepimų.
Cow over the fence.	Karvė per tvorą.
The wood is soft and attractive.	Mediena yra minkšta ir patraukli.
Letter writing eventually evolved into email.	Laiškų rašymas ilgainiui peraugo į elektroninį paštą.
Wood has been an important export tool for many years.	Mediena daugelį metų buvo svarbi eksporto priemonė.
Make a fire first.	Pirmiausia sukurkite ugnį.
Behold, the sun rises.	Žiūrėk, saulė kyla.
Tourism has become popular in the region.	Turizmas regione išpopuliarėjo.
They heard the penetrating howl of a tornado.	Jie girdėjo skvarbų tornado kaukimą.
The cake was decorated with icing.	Tortas buvo papuoštas glajumi.
The movement remains serious.	Judėjimas išlieka rimtas.
It is always advisable to check the weather forecast.	Visada rekomenduojama pasidomėti orų prognozėmis.
He is thought to have cheated in many competitions.	Manoma, kad jis sukčiavo daugelyje konkursų.
Birds love to swim.	Paukščiai mėgsta maudytis.
The snake was poisonous.	Gyvatė buvo nuodinga.
They forced the stretcher to carry it down the alley.	Jie privertė neštuvus nešti ją alėja.
Sweet, pungent smell.	Saldus, aštrus kvapas.
He was determined to win.	Jis buvo pasiryžęs laimėti.
Will the birds be able to separate each other?	Ar paukščiai galės atskirti vienas kitą?
The fields rolled endlessly.	Laukai riedėjo be galo.
He laid his hand on her.	Jis uždėjo ranką ant jos.
She stopped scratching her nose.	Ji nustojo raukti nosį.
The population continues to decline in the area.	Gyventojų skaičius ir toliau mažėja rajone.
Triumphant music sounded from the speakers.	Iš garsiakalbių skambėjo triumfuojanti muzika.
The picture is worth a few hundred dollars.	Paveikslas vertas kelių šimtų dolerių.
These eggs must be washed thoroughly.	Šie kiaušiniai turi būti kruopščiai nuplauti.
Women are being oppressed all over the world.	Moterys yra engiamos visame pasaulyje.
This city has a great history.	Šis miestas turi didelę istoriją.
They were imprisoned for three nights and two days.	Jie buvo įkalinti tris naktis ir dvi dienas.
Her heartbeat beat in her ears.	Jos širdies plakimas daužėsi ausyse.
He offered her a napkin.	Jis pasiūlė jai servetėlę.
The oil industry is experiencing difficulties.	Naftos pramonė patiria sunkumų.
Last week’s storm was devastating.	Praėjusios savaitės audra buvo pragaištinga.
The new plane can fly long distances.	Naujasis lėktuvas gali skristi didelius atstumus.
It all depends on the speed of sound.	Viskas priklauso nuo garso greičio.
Your doctor will also check your prescription.	Gydytojas taip pat patikrins jūsų receptą.
The parents explained that the young man could not work.	Tėvai paaiškino, kad jaunuolis negali dirbti.
The crows spun around the head, shouting loudly.	Varnos suko ratus virš galvos, garsiai kaukdamos.
Tourists passed by two monasteries.	Turistai praėjo pro du vienuolynus.
The playwright describes how the drug affects people.	Dramaturgas aprašo, kaip narkotikas veikia žmones.
Wordsworth was very sympathetic.	Wordsworthas labai užjautė.
The spider eats some insects from time to time.	Voras retkarčiais valgo kai kuriuos vabzdžius.
Heads hammered, tails nailed.	Galvos kalamos, uodegos prikaltos.
The elderly couple crossed the bridge.	Pagyvenusi pora perėjo tiltą.
Police surrounded four or five homes.	Policija aptvėrė keturis ar penkis namus.
Women were banned from driving.	Moterims buvo uždrausta vairuoti.
Another fills his cardboard box with empty cans.	Kita savo kartoninę dėžutę prikiša tuščiomis skardinėmis.
It was an illegal aerodrome built by smugglers.	Tai buvo nelegali aerodroma, pastatyta kontrabandininkų.
The spark plugs are hot.	Uždegimo žvakės įkaista.
Of course, we must continue to protect wildlife.	Žinoma, turime ir toliau saugoti laukinę gamtą.
She said not everything is lost yet.	Ji sakė, kad dar ne viskas prarasta.
Thousands walked the streets asking for a few coins.	Tūkstančiai vaikščiojo gatvėmis, prašydami kelių monetų.
The word "apocryphal" has misled many people.	Žodis „apokrifas“ suklaidino daugelį žmonių.
The new parliamentary system was created to counter this threat.	Naujoji parlamentinė sistema buvo sukurta siekiant atremti šią grėsmę.
He just needed to relax.	Jam tiesiog reikėjo atsipalaiduoti.
Mammoth tusks were found here.	Čia buvo aptiktos mamuto iltys.
The soldiers came to their rescue.	Kareiviai atvyko jų gelbėti.
The fire was quickly extinguished.	Gaisras buvo greitai užgesintas.
Many fishermen are out of work.	Daugelis žvejų neturi darbo.
The protest leader did not allow it.	Protesto vadovas neleido.
Make sure there is a certain gradient.	Įsitikinkite, kad yra tam tikras gradientas.
You may need to take sedatives while flying.	Skrendant gali tekti išgerti raminamųjų.
He is pure in heart.	Jis yra tyros širdies.
Many organizations have implemented this scheme.	Daugelis organizacijų įdiegė šią schemą.
These stories are very unlike reality.	Šios istorijos labai nepanašios į tikrovę.
It is very important to recognize them.	Labai svarbu juos pripažinti.
She never tries to understand my point of view.	Ji niekada nesistengia suprasti mano požiūrio.
There was no boss.	Boso nebuvo.
Shake the bottle vigorously before serving.	Prieš patiekdami buteliuką stipriai suplakite.
The new highway will boost the area’s economy.	Naujasis greitkelis paskatins vietovės ekonomiką.
The factory employs too many workers.	Gamykloje dirba per daug darbuotojų.
The metal jumped into sharp terrain.	Metalas iššoko į aštrų reljefą.
A man climbed a snowy mountain in the park.	Vyras parke užkopė į apsnigtą kalną.
It is necessary to get the support of most people.	Būtina gauti daugumos žmonių palaikymą.
Do you hate when someone is lying to you?	Ar nekenčiate, kai kas nors jums meluoja?
The miller's dog escaped.	Malūnininko šuo pabėgo.
They are portable.	Jie yra nešiojami.
Most metro stations are centrally located.	Dauguma metro stočių yra centrinėje vietoje.
The young boy serves drinks.	Jaunas berniukas patiekia gėrimus.
It was a dusty and gloomy journey through the desert.	Tai buvo dulkėta ir niūri kelionė per dykumą.
Some foreigners have recently moved to the country.	Neseniai į šalį persikėlė dalis užsieniečių.
He pointed an accusing finger.	Jis parodė kaltinančiu pirštu.
Atoms are made up of protons, neutrons and electrons.	Atomai susideda iš protonų, neutronų ir elektronų.
We need to think about alternatives to fossil fuels.	Turime galvoti apie alternatyvas iškastiniam kurui.
If you are lucky, you will win the lottery.	Jei pasiseks, laimėsite loterijoje.
Opinions differ on this point.	Šiuo klausimu nuomonės išsiskiria.
These cities are heavily polluted.	Šie miestai yra labai užteršti.
Jupiter is the largest planet in the solar system.	Jupiteris yra didžiausia Saulės sistemos planeta.
He would never do such a thing.	Jis niekada tokio dalyko nedarytų.
Do your best to control your emotions.	Darykite viską, kad valdytumėte savo emocijas.
The car's brakes are broken.	Sugedo automobilio stabdžiai.
Unfortunately, the value of a pearl is not commensurate with its rarity.	Deja, perlo vertė nėra proporcinga jo retumui.
A method is used to measure the temperature.	Temperatūrai matuoti naudojamas metriodas.
Plants depend on the pollination of animals.	Augalai priklauso nuo gyvūnų apdulkinimo.
Women must wear a veil in public places.	Moterys viešose vietose privalo dėvėti šydą.
This sentence is an active voice.	Šis sakinys yra aktyviu balsu.
The wise man had a vision, and some were blind.	Išmintingas žmogus turėjo regėjimą, o kai kurie buvo akli.
Nude is a silver metal.	Aktinis yra sidabrinis metalas.
The main street is a crazy activity hive.	Pagrindinė gatvė yra pašėlusi veiklos avilys.
Only a small proportion of the population is literate.	Tik nedidelė dalis gyventojų yra raštingi.
Pooch is trained at home.	Pooch yra treniruojamas namuose.
They ate lunch together.	Jie kartu valgė pietus.
After that, he left.	Po to jis išėjo.
We spent the whole day talking aimlessly.	Visą dieną praleidome be tikslo šnekučiuodamiesi.
The bright sun shone brightly through the clouds.	Pro debesis ryškiai švietė ryški saulė.
The salesman showed me an iron breaker.	Pardavėjas man parodė geležinį laužtuvą.
The teams started climbing the stairs.	Komandos pradėjo lipti laiptais.
The guilty plea was determined the following week.	Kaltės pripažinimas buvo nustatytas kitą savaitę.
The river is flooded at certain times of the year.	Tam tikru metų laiku upė patvinsta.
Be selective with the salt you use in cooking.	Būkite atrankūs su druska, kurią naudojate gamindami.
The mayor said the city’s drought needed urgent help.	Meras teigė, kad miesto sausrai reikia skubios pagalbos.
They fell straight into the river.	Jie nukrito tiesiai į upę.
The business resumed after a nationwide strike.	Po visos šalies streiko verslas atnaujintas.
She reached for the handbag.	Ji pasiekė rankinę.
She sacrificed to the gods.	Ji paaukojo dievams.
Detergent works but also harms the ecosystem.	Ploviklis veikia, bet taip pat kenkia ekosistemai.
I just couldn’t do it.	Aš tiesiog negalėjau to padaryti.
Light cane is used to make furniture.	Šviesios cukranendrios naudojamos baldams gaminti.
This region is also known for its bread.	Šis regionas taip pat žinomas dėl savo duonos.
Be careful of holes in the walkway.	Būkite atsargūs dėl pėsčiųjų tako skylių.
Farmers should always plant new crops.	Ūkininkai visada turėtų sodinti naują derlių.
They won’t believe you unless you talk.	Jie nepatikės tavimi, nebent tu pasikalbėsi.
The professor returned from running.	Profesorius grįžo iš bėgiojimo.
Do not throw rubbish on the ground.	Nemeskite šiukšlių ant žemės.
It was a cold day, a strong wind was blowing.	Buvo šalta diena, pūtė stiprus vėjas.
Most browsers now support this standard.	Dabar dauguma naršyklių palaiko šį standartą.
He was a cute boy all his life.	Visą gyvenimą jis buvo mielas berniukas.
Many people were frustrated.	Daugelis žmonių buvo nusivylę.
We ate together but did not communicate.	Kartu valgėme, bet nebendravome.
It is unrealistic to expect students to arrive on time.	Tikėtis, kad studentai atvyks laiku, yra nerealu.
The wealthy's house was not open to the public.	Turtuolio namai nebuvo atviri visuomenei.
He has a thick beard.	Jis turi storą barzdą.
The frozen river looked beautiful like glass.	Užšalusi upė atrodė gražiai kaip stiklas.
She hated him before.	Anksčiau ji jo nekentė.
Ancient society encouraged farming.	Senovės visuomenė skatino ūkininkauti.
The man had light brown hair and gray eyes.	Vyras turėjo šviesiai rudus plaukus ir pilkas akis.
A smoky mist hung over the square.	Virš aikštės pakibo dūminis migla.
The city has been hit terribly by the floods.	Miestas siaubingai nukentėjo nuo potvynių.
Her hair is slipping.	Jos plaukai slenka.
Her eyes were big and green.	Jos akys buvo didelės ir žalios.
Their homes were stormed and they fled to the attic.	Jų namus šturmavo ir jie pabėgo į palėpę.
The walls were decorated with intricate works of art.	Sienos buvo papuoštos įmantriais meno kūriniais.
Hot, humid weather prevailed.	Vyravo karšti, drėgni orai.
The smoke was thick around the engine.	Dūmai buvo tiršti aplink variklį.
Join us after the conference.	Prisijunkite prie mūsų po konferencijos.
She poured oil into the pan and set it on fire.	Ji įpylė aliejaus į keptuvę ir uždegė.
After the ordination, the priest was ordained.	Po įšventinimo kunigas buvo įšventintas.
The mass production of consumer goods also had an impact.	Įtakos turėjo ir masinė vartojimo prekių gamyba.
Many of the protesters were young people.	Daugelis protestuotojų buvo jauni žmonės.
Greener pastures spread over the mountains.	Žalesnės ganyklos plyti per kalnus.
A group of women walked down the street and chatted quietly.	Grupė moterų ėjo gatve ir tyliai šnekučiavosi.
They ran out of stock quickly.	Jiems greitai pritrūko atsargų.
The calculator has an integrated keyboard.	Skaičiuoklė turi integruotą klaviatūrą.
He was very smart.	Jis buvo labai protingas.
He always says so.	Jis visada taip sako.
They hear questions, wonder.	Jie girdi klausimus, stebisi.
The writing system relies solely on consonant characters.	Rašymo sistema remiasi vien tik priebalsių simboliais.
The athlete injured her ankle during the race.	Sportininkė per lenktynes ​​susižeidė čiurną.
He was pushing forward at high speed.	Jis dideliu greičiu veržėsi į priekį.
They have shown that they can do their job.	Jie parodė, kad gali atlikti savo darbą.
Her thoughts deviated.	Jos mintys nukrypo.
The smell of lavender fills the air.	Levandų kvapas užpildo orą.
Layout and construction of the whole building.	Viso pastato išplanavimas ir konstrukcija.
Few have the courage to resist the flood.	Tik nedaugelis turi drąsos atsilaikyti prieš potvynį.
Her teaching method is unconventional.	Jos mokymo metodas yra netradicinis.
The deacon led the choir in singing.	Diakonas vadovavo chorui dainuojant.
We found a house guarding them.	Radome juos saugončius namą.
The surface of the earth was covered with rivers and seas.	Žemės paviršius buvo nusėtas upių ir jūrų.
They drove through the river at night.	Jie važiavo per naktį, kirsdami upę.
The bitterness left after the divorce almost shattered the friendship.	Po skyrybų likęs kartumas vos nesugriovė draugystės.
As people walked, dust covered their faces.	Einant žmonių veidus padengė dulkės.
The government plans to build a new airport.	Vyriausybė planuoja statyti naują oro uostą.
Metal rod.	Metalinis strypas.
There was a neat queue in front of the booth.	Priešais būdelę susidarė tvarkinga eilė.
Tools can be used to sharpen the tree.	Medžiui galąsti galima naudoti įrankius.
He didn’t tell me stories.	Istorijos man nepapasakojo.
The threat came from the unlikely side.	Grėsmė kilo iš mažai tikėtinos pusės.
The man arrested for the murder named two suspected accomplices.	Už žmogžudystę sulaikytas vyras įvardijo du įtariamus bendrininkus.
Vegetable sellers were outraged.	Daržovių pardavėjai piktinosi.
Although she looked calm, in reality she was very angry.	Nors ji atrodė rami, iš tikrųjų ji buvo labai pikta.
Camels are of little value as burden beasts.	Kupranugariai yra mažai vertingi kaip naštos žvėrys.
The brochure lists all of this year’s festivals.	Brošiūroje išvardyti visi šių metų festivaliai.
Get out of here.	Eik šalin iš čia.
They agreed that the plan is being implemented.	Jie sutiko, kad planas yra įgyvendinamas.
The bird was burned to death.	Paukštis buvo mirtinai sudegintas.
The farmer worked for several months.	Ūkininkas dirbo kelis mėnesius.
Always try to do everything you can.	Visada stenkitės padaryti viską, ką galite.
Salt is obtained from seawater or salt containers.	Druska gaunama iš jūros vandens arba druskos indų.
The soldiers saw a female bear.	Kareiviai pamatė lokio patelę.
She skillfully juggled three balls.	Ji meistriškai žongliravo trimis kamuoliais.
Thousands of pollution indicators recorded zero damage to human health.	Tūkstančiai taršos rodiklių fiksavo nulinę žalą žmonių sveikatai.
We can build pyramids.	Galime statyti piramides.
There are two main sides to the problem.	Yra dvi pagrindinės problemos pusės.
Its roots did not descend deep into the fresh water.	Jo šaknys nenusileido giliai į gėlą vandenį.
Each frog was disguised as a different animal.	Kiekviena varlė persirengė skirtingu gyvūnu.
Each sentence has a separate meaning.	Kiekvienas sakinys turi atskirą prasmę.
To get a good picture, make sure you are away.	Norėdami gauti gerą vaizdą, įsitikinkite, kad esate toli.
The hungry workers disbanded.	Išalkę darbininkai išsiskirstė.
Sacrifice is needed to achieve enlightenment.	Norint pasiekti nušvitimą, reikia aukų.
She says she is lonely and bored.	Ji sako, kad yra vieniša ir nuobodu.
She enjoyed fishing.	Jai patiko žvejoti.
She raised her eyebrows.	Ji pakėlė antakius.
She went to the supermarket to buy apples.	Ji nuėjo į prekybos centrą nusipirkti obuolių.
He regrets writing the letter.	Jis gailisi parašęs laišką.
Some animals may mimic human language.	Kai kurie gyvūnai gali imituoti žmogaus kalbą.
Many fish died.	Daugelis žuvų mirė.
Restrictions on the use of plastic bags were ignored.	Plastikinių maišelių naudojimo apribojimai buvo ignoruojami.
No matter what you think of others.	Nesvarbu, ką tu manai apie kitus.
And so she waited.	Ir taip ji laukė.
Laris is in love.	Laris įsimylėjęs.
The president said income inequality is a social illness.	Prezidentė sakė, kad pajamų nelygybė yra socialinė liga.
The store salesman explained that returning the goods can be difficult.	Parduotuvės pardavėja paaiškino, kad grąžinti prekes gali būti sudėtinga.
He remodeled an unused industrial building.	Jis pertvarkė nenaudojamą pramoninį pastatą.
Someone cleared the mess.	Kažkas išvalė netvarką.
I hear it was an incredibly traumatic experience!	Girdžiu, tai buvo nepaprastai traumuojanti patirtis!
He was used to communicating with furious customers.	Jis buvo įpratęs bendrauti su įnirštais klientais.
The smell spread in the office.	Kvapas pasklido biure.
The issue of slavery was at the center of the debate.	Vergijos klausimas buvo diskusijų centre.
Her throat was badly injured.	Jos gerklė sunkiai sužalota.
The children were confused, frightened and angry.	Vaikai buvo sutrikę, išsigandę ir pikti.
The poison of the compound kills quickly.	Sudėtojo nuodai greitai žudo.
Rural life has become very boring.	Kaimo gyvenimas tapo labai nuobodus.
Investors are eagerly looking for "another big thing".	Investuotojai nekantriai ieško „kito didelio dalyko“.
So why do we have to learn?	Taigi, kodėl mes turime mokytis?
Her physical qualities were impressive.	Jos fizinės savybės buvo įspūdingos.
I found a list of awards for returning cameras.	Radau sąrašą apdovanojimų už fotoaparatų grąžinimą.
Unfortunately, few immigrants entered the country legally.	Deja, nedaug imigrantų į šalį atvyko legaliai.
Pants should be warm and dry.	Kelnės turi būti šiltos ir sausos.
The local newspaper criticized the decision.	Vietos laikraštis kritikavo šį sprendimą.
We need to preserve bird habitats.	Turime išsaugoti paukščių buveines.
He flew over the bridge.	Jis nulėkė tiltu.
We hear a lot of talk about climate change.	Girdime daug kalbų apie klimato kaitą.
Try to refrain from smoking during pregnancy.	Stenkitės susilaikyti nuo rūkymo nėštumo metu.
The government has been criticized for its actions.	Valdžia buvo kritikuojama dėl savo veiksmų.
She laid three eggs at a time.	Ji dėjo tris kiaušinius vienu metu.
Strong autumn winds blew inside the house.	Stiprūs rudens vėjai pūtė į vidų aplink namą.
The family leaves the country.	Šeima išvyksta iš šalies.
There is beauty everywhere.	Visur yra grožio.
As they danced, their clothes almost touched.	Šokant jų drabužiai beveik susilietė.
There were many rumors in the household.	Namų ūkyje sklandė daug gandų.
She liked the color pink.	Jai patiko rožinė spalva.
The sun was scorching as it fluttered in the sky.	Saulė kaitino, kai plieskė danguje.
I closed the curtains tightly.	Tvirtai uždariau užuolaidas.
She can and wants to accept everything.	Ji gali ir nori priimti viską.
I am very grateful for your help.	Esu labai dėkingas už jūsų pagalbą.
A glass of fresh orange juice always refreshes.	Stiklinė šviežių apelsinų sulčių visada atgaivina.
The arrow did not hit the target.	Strėlė nepataikė į taikinį.
He slowly handled the piles of books.	Jis lėtai tvarkė knygų krūvas.
The square looked very derelict, derelict	Aikštė atrodė labai apleista, apleista
Stay away from hard work.	Laikykitės atokiau nuo sunkaus darbo.
Chocolate chips can be stored in an airtight container.	Šokolado traškučius galima laikyti sandariame inde.
He promised to be more careful in the future.	Jis pažadėjo ateityje būti atsargesnis.
A typhoon is blowing.	Pučia taifūnas.
Her skin was light and smooth.	Jos oda buvo šviesi ir lygi.
This small country faces many challenges.	Ši maža šalis susiduria su daugybe iššūkių.
It provides food for people living near the lake.	Jis aprūpina maistą šalia ežero gyvenantiems žmonėms.
Energy is consumed on a large scale.	Energija eikvojama dideliu mastu.
Please take these flowers to his mother.	Prašau nunešti šias gėles jo mamai.
The nearby mountains are lined with trails.	Netoliese esantys kalnai nusėti takais.
They can often be found near hospitals.	Jų dažnai galima rasti šalia ligoninių.
Time is everything in life.	Laikas yra viskas gyvenime.
There were so many parts here.	Čia buvo tiek daug dalių.
We will feed the boy for free.	Mes pavaišinsime berniuką nemokamai.
We have come a long way back to our village.	Praėjo ilgas kelias atgal į mūsų kaimą.
The shop assistant was desperately looking for a wrench.	Parduotuvės pardavėja desperatiškai ieškojo veržliarakčio.
The fight or run response is an automatic response.	Kovok arba bėk atsakas yra automatinė reakcija.
The guy driving didn’t scare me.	Vaikino vairavimas manęs neišgąsdino.
There is nothing to be ashamed of for a small mistake.	Dėl nedidelės klaidos nėra ko gėdytis.
Seoul is a wonderful city by the sea.	Seulas – nuostabus miestas prie jūros.
There is a ceiling above you.	Virš tavęs yra lubos.
Experts said it posed no threat.	Ekspertai tvirtino, kad tai nekėlė jokios grėsmės.
They washed their hair.	Jie plaudavo plaukus.
The protesters were aggressive.	Protestuotojai buvo agresyvūs.
His language was alive.	Jo kalba buvo gyva.
The woman opened her mouth to speak.	Moteris pravėrė burną kalbėti.
The business has been successful for many years.	Verslas buvo sėkmingas daugelį metų.
She drank a lot of coffee.	Ji gėrė daug kavos.
Where are you from?	Iš kur tu kilęs?
Mix the ingredients until smooth.	Sumaišykite ingredientus iki vientisos masės.
Many animals are hunted for meat.	Daugelis gyvūnų yra medžiojami dėl mėsos.
She hid in the closet waiting for the right moment.	Ji pasislėpė spintoje laukdama tinkamo momento.
She worried the neighbor wouldn’t complain.	Ji nerimavo, kad kaimynė nepasiskųs.
They were getting ready to meet.	Jie ruošėsi susitikti.
These various positions illustrate the discussion.	Šios įvairios pozicijos iliustruoja diskusiją.
The thief slipped quietly into the room.	Vagis tyliai įslinko į kambarį.
Tom is taller than his sister.	Tomas aukštesnis už seserį.
You can now be free from your old burdens.	Dabar galite būti laisvas nuo savo senų naštų.
Dilution of pure metal gives tin.	Atskiedus gryną metalą gaunama alavo.
Once the mixture has cooled, you will have a fudge tower.	Kai mišinys atvės, turėsite fudge bokštą.
She inspected the tables.	Ji apžiūrėjo stalus.
This word does not belong to this sentence.	Šis žodis nepriklauso šiam sakiniui.
What could be more relaxed?	Kas gali būti labiau atsipalaidavęs?
They celebrate with sophisticated extravagant parties.	Jie švenčia rengdami įmantrius ekstravagantiškus vakarėlius.
The screams of the two women were deafening.	Dviejų moterų riksmai buvo kurtinantys.
Otherwise you will be tired.	Priešingu atveju būsite pavargę.
Relaxed, she grabbed a pencil.	Atsipalaidavusi ji pagriebė pieštuką.
The budget of the film is increasing every year.	Kiekvienais metais filmo biudžetas didėja.
She didn’t look too scared.	Ji neatrodė per daug išgąsdinta.
He was a disciple of a stonemason.	Jis buvo akmentašio meistro mokinys.
Success is a fickle lover.	Sėkmė yra nepastovi meilužė.
Here you will find the best shops.	Čia rasite geriausias parduotuves.
The light was reflected from the surface of the water.	Šviesa atsispindėjo nuo vandens paviršiaus.
The entire national park has been declared a nature reserve.	Visas nacionalinis parkas buvo paskelbtas gamtos rezervatu.
Here is an ancient temple.	Čia yra senovinė šventykla.
Education is the key to a successful life.	Išsilavinimas yra raktas į sėkmingą gyvenimą.
Precipitation levels are above average.	Kritulių lygis viršija vidutinį.
The information was stolen from the company's computers.	Informacija buvo pavogta iš įmonės kompiuterių.
This work was inspired by her own experience.	Šis darbas buvo įkvėptas jos pačios patirties.
The bumblebee flew from flower to flower.	Kamanė skraidė nuo gėlės ant gėlės.
Jack told a stupid joke.	Džekas papasakojo kvailą pokštą.
The results of the survey were gratifying.	Apklausos rezultatai džiugino.
Don’t let hatred grow in your heart.	Neleisk neapykantai augti tavo širdyje.
The most likely outcome is a draw.	Labiausiai tikėtinas rezultatas – lygiosios.
Earth is doomed to become a dead planet.	Žemė pasmerkta tapti mirusia planeta.
His license has been suspended.	Jo licencija buvo sustabdyta.
A new school is being built in the valley.	Slėnyje statoma nauja mokykla.
Companies refused to comply.	Įmonės atsisakė laikytis.
He avoided answering questions.	Jis vengė atsakyti į klausimus.
The Prime Minister has declared a state of civil disobedience.	Premjeras paskelbė pilietinio nepaklusnumo būseną.
The journalist was a valued employee.	Žurnalistas buvo vertinamas darbuotojas.
The army dictator was known to wear a mask.	Buvo žinoma, kad kariuomenės diktatorius dėvėjo kaukę.
We have the opportunity to think and plan.	Mes turime galimybę mąstyti ir planuoti.
She told her tale to her mother and sister.	Ji papasakojo savo pasaką mamai ir seseriai.
Put it down!	Nuleisk tai!
Employees spent the day in the workshop.	Darbuotojai dieną praleido dirbtuvėse.
You must first find a good lesson.	Pirmiausia turite rasti gerą pamoką.
The British fleet was once huge.	Didžiosios Britanijos laivynas kadaise buvo didžiulis.
The manager tried to reason with him.	Vadovas bandė su juo samprotauti.
The tomb of the ancient king was found.	Buvo rastas senovės karaliaus kapas.
The army refused to cooperate.	Kariuomenė atsisakė bendradarbiauti.
I studied at that university for five years.	Penkerius metus studijavau tame universitete.
My parents always treated me like a child.	Mano tėvai visada elgėsi su manimi kaip su vaiku.
As a child, I bathed in the river.	Vaikystėje maudydavausi upėje.
Translating ancient texts is rarely easy.	Versti senovinius tekstus retai būna paprasta.
The roof is leaking.	Stogas nesandarus.
The sentence, of course, was funny.	Sakinys, žinoma, buvo juokingas.
The man who once owned this apartment is now dead.	Vyras, kuriam kadaise priklausė šis butas, dabar yra miręs.
Many countries have large reserves of minerals.	Daugelis šalių turi didelių mineralų atsargų.
She was almost eight months pregnant.	Ji buvo beveik aštuntą mėnesį nėščia.
The last stripes began to appear.	Paskutiniai stribai pradėjo pasirodyti.
How the system works.	Kaip veikia sistema.
Look at that beautiful face!	Pažiūrėk į tą gražų veidą!
They are not sure.	Jie nėra tikri.
Her hair is as dark as charcoal.	Jos plaukai tamsūs kaip anglis.
It can be made using chemicals.	Jis gali būti gaminamas naudojant chemines medžiagas.
This is a hearty dish.	Tai sotus patiekalas.
The villagers depended on the water of the well.	Kaimo gyventojai priklausė nuo šulinio vandens.
The plants thrived in this fertile soil.	Šioje derlingoje dirvoje augalai klestėjo.
She hurried into the woods.	Ji nuskubėjo į mišką.
The choir was heard from the choir.	Iš choro pasigirdo choras.
Insert a verb or phrase in each sentence below.	Į kiekvieną toliau pateiktą sakinį įterpkite veiksmažodį ar veiksmažodžio frazę.
This is a traditional food.	Tai tradicinis maistas.
Acknowledge your bias.	Pripažinkite savo šališkumą.
The leaflet states that the pollution can be stopped.	Lankstinuke teigiama, kad taršą galima sustabdyti.
An efficient, modern sanitation system has long been needed.	Efektyvi, moderni sanitarijos sistema jau seniai reikalinga.
It became difficult to breathe.	Pasidarė sunku kvėpuoti.
What will she admire?	Kuo ji žavėsis?
The volcano erupted.	Vulkanas išsiveržė.
Mix sugar, spices and vanilla paste.	Sumaišykite cukrų, prieskonius ir vanilės pastą.
You only need to get here when you are invited.	Čia turite patekti tik tada, kai esate pakviesti.
Turn purposefulness and usefulness into two criteria for your actions.	Paverskite tikslingumą ir naudingumą dviem savo veiksmų kriterijais.
The lawsuit dragged on for months.	Teisminis procesas užsitęsė mėnesius.
Could you pass on the salt?	Ar galėtumėte perduoti druską?
Police searched the store today.	Policija šiandien atliko kratą parduotuvėje.
Still others say animals can't speak.	Dar kiti sako, kad gyvūnai nemoka kalbėti.
My favorite time of day was singing birds.	Mėgstamiausias paros metas buvo paukščių giedojimas.
Each house has a telephone line.	Kiekviename name yra telefono linija.
Playing with magnets is a lot of fun.	Žaisti su magnetais yra labai smagu.
The cheapest way to spread the word is through social media.	Pigiausias būdas skleisti žinią yra socialinė žiniasklaida.
A large crater is visible after the fatal explosion.	Po mirtino sprogimo matomas didelis krateris.
The bright green sun set in the west.	Vakaruose leidosi ryškiai žalia saulė.
The previous government has made some positive efforts.	Ankstesnė vyriausybė dėjo keletą teigiamų pastangų.
She untied the horse and allowed it to graze.	Ji atrišo arklį ir leido jam ganytis.
The request was denied.	Prašymas buvo atmestas.
It can be difficult to find a consensus.	Gali būti sunku rasti sutarimą.
He collapsed on the nearest chair.	Jis susmuko ant artimiausios kėdės.
The pregnant deer ate the leaves noisy.	Nėščia stirna triukšmingai valgė lapus.
We explode candlelight flames in the air.	Tyrame ore šoko žvakių liepsnos.
Do not leave wet towels on the floor.	Nepalikite šlapių rankšluosčių ant grindų.
The witch was frightened by the rooster crowing.	Raganą išgąsdino gaidžio giedojimas.
This poem is a tribute to her death.	Šis eilėraštis yra duoklė jos mirčiai.
It takes ten minutes to walk there.	Ten nueiti užtrunka dešimt minučių.
Many office workers move home.	Daugelis biuro darbuotojų persikelia namo.
California is the second largest exporter of flowers	Kalifornija yra antra pagal dydį gėlių eksportuotoja
We had no electricity.	Mes neturėjome elektros.
There are at least two articles in a sentence.	Sakinyje yra bent du straipsniai.
The guys rushed through the door.	Vaikinai puolė pro duris.
It is the largest tree in the forest.	Tai didžiausias medis miške.
A thief stole a ring with a diamond.	Vagis pavogė žiedą su deimantu.
Located near the equator, there are no significant temperature fluctuations.	Įsikūręs netoli pusiaujo, jame nėra didelių temperatūros svyravimų.
She was dressed in beautiful clothes.	Ji buvo apsirengusi gražiais drabužiais.
One terrible night, Sutherland left his office.	Vieną baisią naktį Sutherlandas paliko savo biurą.
The basics of tourism in any country	Turizmo pagrindai bet kurioje šalyje
Still,	Iki šiol,
Dissolve the sugar in water to make a simple syrup.	Ištirpinkite cukrų vandenyje, pagaminkite paprastą sirupą.
He has been trying to quit smoking for several years.	Jis jau keletą metų bando mesti rūkyti.
I'll be back in two days.	Grįšiu po dviejų dienų.
It is raining and the storm is getting stronger.	Lietus lyja, o audra stiprėja.
Get a life or not!	Gaukite gyvenimą, ar ne!
He looked at his reflection in the mirror.	Jis pažvelgė į savo atspindį veidrodyje.
The court noted that the accused waved his weapon.	Teismas pastebėjo, kad kaltinamasis mojavo ginklu.
A protective barrier was built around the house.	Aplink namą pastatytas apsauginis barjeras.
Asleep under the stars, they dreamed of a white winter.	Užmigę po žvaigždėmis, jie svajojo apie baltą žiemą.
It is heavier than air.	Jis yra sunkesnis už orą.
Eric is a researcher.	Erikas yra tyrinėtojas.
Our society where men create roads.	Mūsų visuomenė, kurioje kelius kuria vyrai.
We were looking for a solution to the problem.	Ieškojome problemos sprendimo.
Please study all information carefully.	Prašome atidžiai išstudijuoti visą informaciją.
Farmers must ensure that their crops are properly watered.	Ūkininkai turi užtikrinti, kad jų pasėliai būtų tinkamai laistomi.
The sitting was adjourned.	Posėdis atidėtas.
Fruit juice is a popular drink.	Vaisių sultys yra populiarus gėrimas.
The fresh delicacy you will need is papaya.	Šviežias skanėstas, kurio jums prireiks, yra papajos.
Apply the mixture on the face.	Užtepkite mišinį ant veido.
Mass extinction occurred ten million years ago.	Masinis išnykimas įvyko prieš dešimt milijonų metų.
There should have been no negotiations.	Neturėjo būti jokių derybų.
What causes this air pollution?	Kas lemia šią oro taršą?
They covered their eyes from the sun.	Jie dengė akis nuo saulės spindulių.
All major sights are within walking distance.	Visos pagrindinės lankytinos vietos yra pėsčiomis.
Swimming pool is part of the hotel facilities.	Baseinas yra viešbučio patogumų dalis.
He added some water to each jar.	Į kiekvieną stiklainį jis įpylė šiek tiek vandens.
The structure is built of insulating air.	Konstrukcija pastatyta iš izoliuojančio oro.
They stopped the train.	Jie sulaikė traukinį.
Residents are gradually moving to new villages.	Gyventojai pamažu kraustosi į naujus kaimus.
The concrete was mixed and poured.	Betonas buvo sumaišytas ir pilamas.
She asked if he was going to leave town.	Ji paklausė, ar jis ketina palikti miestą.
Severe weather is an obstacle.	Atšiaurus oras yra kliūtis.
The basis of the nation's economy.	Tautos ekonomikos pagrindas.
Do you like holidays in the sun?	Ar mėgstate atostogas saulėje?
First you need to boil the eggs.	Pirmiausia reikia išvirti kiaušinius.
The shirt was made of a thick, rough material.	Marškiniai buvo pagaminti iš storos, šiurkščios medžiagos.
She needed to urinate urgently.	Jai reikėjo skubiai pasišlapinti.
His voice was hoarse but calm.	Jo balsas buvo užkimęs, bet ramus.
Green tea is good for your health.	Žalioji arbata yra naudinga sveikatai.
We view this as good or bad, right or wrong.	Mes tai vertiname kaip gerą ar blogą, teisingą ar neteisingą.
They settled down with melted snow.	Jie apsigyveno su ištirpusiu sniegu.
The president wants to reduce inequality.	Prezidentė nori mažinti nelygybę.
Unfortunately, he was too old to be accepted.	Deja, jis buvo per senas, kad būtų priimtas.
Wind force can damage trees.	Vėjo jėga gali pažeisti medžius.
Have any of you used this app?	Ar kuris nors iš jūsų naudojosi šia programa?
You should always be careful when driving.	Vairuodami visada turėtumėte būti atsargūs.
In most cases, there are small differences.	Daugumą atvejų lemia nedideli skirtumai.
He made her smile.	Jis privertė ją nusišypsoti.
It rained all morning.	Visą rytą nuolat lijo.
I am baffled by the answers given to us.	Mane glumina mums pateikti atsakymai.
Children tend to make fun of their teachers.	Vaikai linkę tyčiotis iš savo mokytojų.
The fisherman caught several fish with a net.	Žvejas tinklu pagavo kelias žuvis.
She is nineteen and she is beautiful.	Jai devyniolika ir ji graži.
The disease was cured by snake venom.	Liga buvo išgydyta gyvatės nuodais.
The king was very moved by this sincere gesture.	Karalius buvo labai sujaudintas šio nuoširdaus gesto.
The medication caused painful stomach cramps.	Vaistai sukėlė skausmingus skrandžio spazmus.
If we try both, we will have time.	Jei išbandysime abu, turėsime laiko.
I don’t think you should be here.	Manau, tu neturėtum čia būti.
Volunteers hand out items.	Savanoriai išdalina daiktus.
The children ate fruit.	Vaikai valgė vaisius.
These birds are at risk.	Šiems paukščiams gresia pavojus.
A local girl with a shining smile.	Vietinė mergina spindinčia šypsena.
The room emits soft, golden sunlight.	Kambaryje sklinda švelni, auksinė saulės šviesa.
You have to pay a high price.	Turite sumokėti didelę kainą.
Even the smallest tasks required cooperation.	Net mažiausios užduotys reikalavo bendradarbiavimo.
A work strike is often necessary to improve working conditions.	Darbo streikas dažnai būtinas norint pagerinti darbo sąlygas.
They write from right to left.	Jie rašo iš dešinės į kairę.
Studies show that more research is needed.	Tyrimai rodo, kad reikia daugiau tyrimų.
She worked as a teacher for many years.	Ji daugelį metų dirbo mokytoja.
It was impossible for her to remain silent.	Jai buvo neįmanoma tylėti.
She wondered if there was enough money in her account.	Ji pasidomėjo, ar jos sąskaitoje pakankamai pinigų.
She pursued her task.	Ji siekė savo užduoties.
The impact of this report has been staggering.	Šio pranešimo poveikis buvo stulbinantis.
Duct tape.	Lipni juosta.
It is almost impossible to joke in this language.	Šia kalba juokauti beveik neįmanoma.
Can you spot the error?	Ar galite pastebėti klaidą?
The midwife pushed through the crowd.	Akušerė prasigrūdo per minią.
All employees are familiar with the new order.	Visi darbuotojai yra susipažinę su nauja tvarka.
This is noise pollution.	Tai yra triukšmo tarša.
Experts speculated that the creature was extinct.	Ekspertai spėjo, kad padaras išnyko.
This is the land of tigers.	Tai tigrų žemė.
The train was running on time.	Traukinys važiavo laiku.
Last year, the family moved out of the country there.	Pernai šeima ten persikėlė iš šalies.
The class was extremely mobile.	Klasė buvo nepaprastai judri.
The farmer is considering what he can do.	Ūkininkas svarsto, ką jis gali padaryti.
The text was poorly arranged.	Tekstas buvo prastai sutvarkytas.
We take all complaints of dishonesty and harassment seriously.	Mes rimtai vertiname visus skundus dėl nesąžiningumo ir priekabiavimo.
This temple is the center of the pilgrimage site.	Ši šventykla yra piligrimystės vietos centras.
This is one of his hardest blows.	Tai vienas sunkiausių jo smūgių.
The new mayor is extremely popular.	Naujasis meras itin populiarus.
Break the pieces of sugar first.	Pirmiausia sulaužykite cukraus gabalėlius.
The hotel staff was very patient.	Viešbučio personalas buvo labai kantrus.
There are many supermarkets in many states.	Daugelyje valstijų yra daug prekybos centrų.
Write a story describing the word in the box.	Parašykite istoriją, apibūdinančią žodį langelyje.
Our driver was strapped to a wheelchair.	Mūsų vadovas buvo prikaustytas prie invalido vežimėlio.
I am much happier now.	Dabar esu daug laimingesnė.
You didn't come to the meeting yesterday.	Vakar neatvykote į susitikimą.
Babuin was very active.	Babuinas buvo labai aktyvus.
So in a sense, the wise man won the controversy.	Taigi tam tikra prasme išmintingas vyras laimėjo ginčą.
She has extraordinary patience.	Ji turi nepaprastą kantrybę.
Tomatoes are essentially tender.	Pomidorai yra essimistiškai švelnūs.
Her name was engraved on the letter.	Jos vardas buvo įbrėžtas laiške.
But that seems unfair.	Tačiau tai atrodo nesąžininga.
There the day was hot and dry.	Ten diena buvo karšta ir sausa.
The man retreated toward the house.	Vyriškis atsitraukė namo link.
Wash before attempting to enter.	Prieš ruošdamiesi įeiti, atlikite apsiplovimą.
The student protested loudly.	Studentas garsiai protestavo.
A huge wasteland of inhospitable dunes.	Didžiulė nesvetingų kopų dykvietė.
A snowstorm suddenly changed the sunny weather.	Sniego audra netikėtai pakeitė saulėtą orą.
There was a terrible smell in the air.	Ore tvyrojo baisus kvapas.
The judge often felt the need for a lecture on the offender.	Teisėjas dažnai manė, kad reikia paskaitą nusikaltėliui.
The dead were cremated and their ashes buried.	Mirusieji buvo kremuoti, o jų pelenai palaidoti.
Ice cream is a sweet dessert.	Ledai yra saldus desertas.
She wore a ring on her finger.	Ant piršto ji nešiojo žiedą.
The jar contains pickles.	Indelyje yra raugintų agurkų.
He draws a red circle, then a blue circle.	Jis piešia raudoną apskritimą, tada mėlyną apskritimą.
The stability of this team is key.	Šios komandos stabilumas yra raktas.
And we will, of course, have to gently review the models.	Ir mes, žinoma, turėsime švelniai peržiūrėti modelius.
Whose idea was it to build this highway viaduct?	Kieno idėja buvo pastatyti šią greitkelio viaduką?
The kitten was covered in dirt and fleas.	Kačiukas buvo padengtas purvu ir blusomis.
The young boy's eyes were wide in amazement.	Jauno berniuko akys buvo plačiai iš nuostabos.
Ordinary people were sent home to rest.	Paprasti žmonės buvo išsiųsti namo ilsėtis.
As she recited the litany, the crowd fell silent.	Jai deklamuojant litaniją, minia nutilo.
An army of attackers could not get into the city.	Užpuolikų armija negalėjo patekti į miestą.
The letter was handwritten.	Laiškas buvo rašytas ranka.
Board games have been around for centuries.	Stalo žaidimai gyvuoja šimtmečius.
Scientists say the bacteria could threaten the food supply.	Mokslininkai teigia, kad bakterijos gali kelti grėsmę maisto tiekimui.
You have to understand that your laws are just suggestions.	Turite suprasti, kad jūsų įstatymai yra tik pasiūlymai.
The fee is for one person.	Mokestis skirtas vienam asmeniui.
The young man's handwriting was so neat.	Jaunuolio rašysena buvo tokia tvarkinga.
Science can bring many benefits.	Mokslas gali suteikti daug naudos.
You would create false expectations.	Sukurtumėte klaidingus lūkesčius.
The senator posed for a loud photo.	Senatorius pozavo garsiai nuotraukai.
We drove a few miles from town.	Nuvažiavome kelis kilometrus nuo miesto.
How much is that in dollars?	Kiek tai yra doleriais?
The competition is intense and sometimes relentless.	Konkurencija yra intensyvi ir kartais negailestinga.
After writing the story, she hurried to finish it.	Parašiusi istoriją ji suskubo ją užbaigti.
The family got rich by selling works of art.	Šeima praturtėjo prekiaudama meno kūriniais.
Some children here are also learning to read and write.	Kai kurie vaikai čia taip pat mokosi skaityti ir rašyti.
Some religious institutions have operated for centuries.	Kai kurios religinės įstaigos veikė šimtmečius.
Each stage is an important stage.	Kiekvienas etapas yra svarbus etapas.
She was rowing a boat across the lake.	Ji irklavo valtimi per ežerą.
Someone is at the door.	Kažkas yra prie durų.
The children were especially impressed.	Ypač sužavėjo vaikai.
Livestock accounted for the bulk of income.	Ūkio gyvuliai sudarė didžiąją dalį pajamų.
I am a dwarf.	Aš esu nykštukas.
The soap gave off a fresh smell.	Muilas skleidė gaivų kvapą.
She is a woman with perseverance and ambition.	Tai moteris, turinti veržlumo ir ambicijų.
You know, I better cook.	Žinai, man geriau gaminti maistą.
I am concerned about pollution.	Esu susirūpinęs dėl taršos.
They walked the beach collecting sinks.	Jie vaikščiojo paplūdimiu rinkdami kriaukles.
This painter is both famous and rebuked.	Šis tapytojas yra ir garsus, ir peikiamas.
Many villages do not have access to electricity.	Daugelis kaimų neturi prieigos prie elektros.
She described herself as a "token woman."	Ji apibūdino save kaip „žetonų moteriškę“.
They come from the same root.	Jie kilę iš tos pačios šaknies.
Jane loves making hats.	Jane mėgsta gaminti skrybėles.
I longed to hear her voice again.	Troškau dar kartą išgirsti jos balsą.
His artistic claims made him in trouble.	Jo meninės pretenzijos privertė jį į bėdą.
Encourage children to play outdoors.	Skatinkite vaikus žaisti lauke.
Many businesses are willing to pay higher prices.	Daugelis įmonių yra pasirengusios mokėti didesnes kainas.
A gust of wind lifted	Vėjo gūsis pakėlė
The tourist is seriously considering treatment.	Turistas rimtai svarsto galimybę gydytis.
Many travelers were constantly questioning the road.	Daugelis keliautojų nuolat klausinėjo kelio.
Do you notice anything around the house?	Pastebite ką nors aplink namą?
Although neither here nor there, it was quite amazing.	Nors nei čia, nei ten, tai buvo gana nuostabu.
I'm exhausted.	Aš išsekes.
The streets here are paved and ancient.	Gatvės čia yra grįstos akmenimis ir senovinės.
The once pure sea is now polluted.	Kadaise tyra jūra dabar užteršta.
Cats are trained to sniff mice.	Katės išmokytos uostyti peles.
Possumo coat gray.	Possumo kailis pilkas.
There they planned to build twelve resorts.	Ten jie planavo pastatyti dvylika poilsiaviečių.
A cold, gusty wind cut through his clothes.	Šaltas, žvarbus vėjas perpjovė jo drabužius.
He put his gun under the mattress.	Jis pasikišo ginklą po čiužiniu.
Because	Nes
Rather, be negative, try to find positive aspects.	Verčiau būkite neigiami, pabandykite rasti teigiamų aspektų.
I saw it a thousand times across the street.	Tūkstantį kartų mačiau, kaip ji eina per gatvę.
The building gradually became surrounded by water.	Pastatas pamažu tapo apsuptas vandens.
The flood cost millions of dollars.	Potvynis kainavo milijonus dolerių.
The developers revealed two artifacts.	Kūrėjai atskleidė du artefaktus.
Several hundred people gathered.	Susirinko keli šimtai žmonių.
My family considers me a reliable friend.	Mano šeima mane laiko patikimu draugu.
The victim suffers severe burns.	Nukentėjusysis patiria stiprius nudegimus.
He clapped his hands and danced vigorously.	Plojo rankomis ir energingai šoko.
Newspapers are holding elections.	Laikraščiai rengia rinkimus.
His story does not end with his death.	Jo istorija nesibaigia jo mirtimi.
Garlic must be chopped.	Česnakai turi būti susmulkinti.
He seems to be doing his business normally.	Atrodo, kad savo reikalus vykdo įprastai.
The first page looks good, but the others don’t.	Pirmas puslapis atrodo gerai, bet kiti ne.
The mother of the late poet loved sushi.	Velionio poeto mama mėgo sušius.
The headgear is pulled over the head.	Galvos apdangalas užtraukiamas ant galvos.
My preliminary diagnosis is neurological.	Mano preliminari diagnozė yra neurologinė.
The human brain has the ability to create imaginary worlds.	Žmogaus smegenys turi galimybę kurti įsivaizduojamus pasaulius.
My heart is beating fast.	Mano širdis smarkiai plaka.
A flock of birds landed on the windshield.	Paukščių pulkas nusileido ant priekinio stiklo.
The procession was marked by whistles and bells.	Parado eigą žymėjo švilpukai ir varpai.
In those days, people smoked less.	Tais laikais žmonės mažiau rūkė.
The crop was destroyed.	Pasėliai buvo nuniokoti.
The manor offices are located in these buildings.	Šiuose pastatuose įsikūrusios dvaro biurai.
Baseball is the best sport here.	Beisbolas čia yra geriausia sporto šaka.
It was one exceptional moment.	Tai buvo vienas išskirtinis momentas.
I know some of the words in this language.	Žinau kai kuriuos šios kalbos žodžius.
Rumors have spread that ghosts are predominant in the palace.	Sklido gandai, kad rūmuose vyrauja vaiduoklis.
Shakespeare wrote plays that are known around the world.	Šekspyras parašė pjeses, kurios yra žinomos visame pasaulyje.
They bring new women into the workplace.	Jie į darbo vietą įtraukia naujų moterų.
He squeezed the gas.	Jis paspaudė dujas.
Recently, population growth has been matched by increased migration.	Pastaruoju metu gyventojų skaičiaus augimas buvo suderintas su padidėjusia migracija.
Glossy road signs are popular today.	Blizgūs kelio ženklai šiandien populiarūs.
Please give me a bowl of sugar.	Prašau perduoti man cukraus dubenį.
She found this old newspaper in a drawer.	Ji rado šį seną laikraštį stalčiuje.
There is no mention of this ritual in the Blue Book.	Mėlynoje knygoje apie šį ritualą neužsimenama.
However, the intruders did not dare to attack the castle.	Tačiau įsibrovėliai nedrįso pulti pilies.
You scared me.	Tu mane išgąsdinai.
Herons often make nests near ponds.	Garniai lizdus dažnai kuria prie tvenkinių.
He quickly rose among the ranks.	Jis greitai pakilo tarp gretų.
Some ecosystems are protected by law.	Kai kurios ekosistemos yra saugomos įstatymų.
Students were told to hold hands.	Mokiniams buvo liepta susikibti už rankų.
She went to the pond alone.	Ji viena nuėjo prie tvenkinio.
Hot springs attract tourists to this resort.	Karštosios versmės vilioja turistus į šį kurortą.
Chances are low.	Tikimybė maža.
New strains of bacteria are often created by chance.	Naujos bakterijų padermės dažnai sukuriamos atsitiktinai.
The vast majority support smoking restrictions.	Didžioji dauguma pritaria rūkymo apribojimams.
So the ancient cities were not alike.	Taigi senovės miestai nebuvo panašūs.
Every moment brought a new surprise.	Kiekviena akimirka atnešė naują staigmeną.
The weak are currently dominating.	Šiuo metu viešpatauja silpnieji.
They want to increase their salary.	Jie nori padidinti atlyginimą.
Technology allows companies to change their product lines frequently.	Technologijos leidžia įmonėms dažnai keisti savo produktų linijas.
Be careful not to burn your fingers.	Būkite atsargūs, kad nesudegintumėte pirštų.
This experiment was unsuccessful.	Šis eksperimentas buvo nesėkmingas.
The student essay was great.	Mokinio rašinys buvo puikus.
The fire caught fire.	Ugnis įsiliepsnojo.
The sun seemed to be hanging low on the horizon.	Atrodė, kad saulė kabo žemai horizonte.
Local teens are looking for food on the streets.	Vietiniai paaugliai maisto ieško gatvėse.
His writing became elementary, pedestrianized.	Jo rašymas tapo elementarus, pėsčiasis.
A separate system for waste disposal.	Atskira sistema skirta atliekų šalinimui.
They ran through the forest at great speed.	Jie bėgo per mišką didžiuliu greičiu.
As fishing boats race into port.	Kaip žvejų laivai lenktyniauja į uostą.
He was quite rich.	Jis buvo gana turtingas.
He squatted behind the wall.	Jis tupėjo už sienos.
The project will reduce energy consumption by a third.	Įgyvendinus projektą energijos suvartojimas sumažės trečdaliu.
Excessive grazing destroyed much of the pasture.	Per didelis ganymas sunaikino didelę dalį ganyklų.
We need to work harder.	Turime daugiau dirbti.
Grief over the loss of a parent will never be eradicated.	Sielvartas dėl tėvų praradimo niekada nebus išnaikintas.
You cannot turn off the radio.	Jūs negalite išjungti radijo.
The ditch is the only protection against attack.	Griovys yra vienintelė apsauga nuo puolimo.
Every word uttered was taken literally.	Kiekvienas ištartas žodis buvo reiškiamas pažodžiui.
The hair on the back of the hands stands upright.	Plaukai užpakalinėje rankų dalyje stovi stačiai.
Be careful not to get burned.	Būkite atsargūs, kad nesusidegintumėte.
His voice was gentle but clear.	Jo balsas buvo švelnus, bet aiškus.
A state of emergency has been declared in the country.	Šalyje paskelbta nepaprastoji padėtis.
A bell rang to mark the end of the service.	Nuskambėjo varpas, pažymėdamas pamaldų pabaigą.
You have to find yourself in his or her place.	Turite atsidurti jo ar jos vietoje.
The road ended in a rocky ravine.	Kelias baigėsi uolėtoje prarajoje.
The court interpreter spoke in a barely audible whisper.	Teismo vertėjas kalbėjo vos girdimu šnabždesiu.
He looked pale and pale.	Jis atrodė išblyškęs ir išblyškęs.
The woman whispered loudly.	Moteris garsiai sušnibždėjo.
The chef was quite successful.	Virėjui sekėsi gana sėkmingai.
A bustling city full of various attractions.	Šurmuliuojantis didmiestis, pilnas įvairių pramogų.
Flooded waters damaged thousands of acres.	Potvynių vandenys sugadino tūkstančius hektarų.
The work took several hours.	Darbas užtruko kelias valandas.
Three geese landed on the bank of the river.	Ant upės kranto išsilaipino trijulė žąsų.
Avoid excessive heat if you plan to sow the seed.	Venkite per didelio karščio, jei ketinate sėti sėklą.
Being a doctor here is an amazing career.	Būti gydytoju čia yra nuostabi karjera.
The guide took his group into the jungle.	Gidas nuvedė savo grupę į džiungles.
A round silver coin delighted the eye.	Akį džiugino apvali sidabrinė moneta.
Another reason to be disgusted on rainy days.	Dar viena priežastis, kodėl reikia šlykštėtis lietingomis dienomis.
Factory workers wanted higher wages.	Gamyklos darbuotojai norėjo didesnių atlyginimų.
I love my ice cream in small portions.	Aš mėgstu savo ledus mažomis porcijomis.
The problem started a few months ago.	Problema prasidėjo prieš kelis mėnesius.
Mom, please don't shout at me!	Mama, prašau, nešauk ant manęs!
A gust of wind dissipated angry, determined protesters.	Vėjo gūsis išsklaidė piktus, ryžtingus protestuotojus.
To his surprise, the suitcase fit a pair of shoes.	Jo nuostabai, lagamine tilpo pora batų.
I’m tired of guys ’pranks.	Aš pavargstu nuo vaikinų išdaigų.
Children learn best by doing so.	Vaikai geriausiai mokosi darydami.
The eggs are laid by the hens.	Kiaušinius deda vištos.
The household is a sprawling maze.	Namų ūkis yra besidriekiantis labirintas.
Trees cast deep shadows.	Medžiai meta gilius šešėlius.
It was clear that the girl was serious.	Buvo aišku, kad mergina kalba rimtai.
Make sure it does not suffocate.	Žiūrėkite, kad jis neuždustų.
She quickly whipped the cream of the eggs.	Ji greitai suplakė kiaušinių grietinėlę.
The water is clear.	Vanduo skaidrus.
See a picture of the dog.	Žiūrėkite šuns atvaizdą.
Accompany the guest to your room.	Palydėkite svečią į savo kambarį.
An avalanche hit a mountain village.	Lavina užklupo kalnų kaimą.
We are in the final gust of fear.	Esame paskutiniame baimės gūsyje.
This area extends far into the ocean.	Ši sritis tęsiasi toli į vandenyną.
The ruler was annoyed.	Valdovas susierzino.
Young people are not interested in politics.	Jaunimas nesidomi politika.
Try to take on more leadership roles today.	Stenkitės šiandien imtis daugiau vadovaujančių vaidmenų.
Ships sail at dawn.	Auštant išplaukia laivai.
England is a country of warm and pleasant weather.	Anglija – šiltų ir malonių orų šalis.
What are the best movies this week?	Kokie geriausi filmai šią savaitę?
You will not have time to repair.	Jūs neturėsite laiko remontuoti.
The heat was huge.	Karštis buvo didžiulis.
The hotel closed its doors.	Viešbutis uždarė duris.
The victim was locked up and attached to a pole.	Nukentėjusysis buvo surakintas ir pritvirtintas prie stulpo.
Today, she, in charge of cooking, issued instructions.	Šiandien ji, atsakinga už maisto gaminimą, išdavė instrukcijas.
The report states that studies confirm this hypothesis.	Ataskaitoje teigiama, kad tyrimai patvirtina tokią hipotezę.
The smoke came from a forest fire.	Dūmai kilo iš miško gaisro.
This newspaper has an important role to play in society.	Šis laikraštis turi atlikti svarbų vaidmenį visuomenėje.
Dividing fractions is difficult.	Padalyti trupmenas sunku.
The Earth's climate is changing.	Žemės klimatas keičiasi.
The dispute lasted for several weeks.	Ginčas užsitęsė kelias savaites.
The researcher studied the city's crime data.	Mokslininkas tyrinėjo miesto nusikalstamumo duomenis.
He hurriedly opened the door.	Jis skubiai atidarė duris.
His teeth were severely bitten.	Jo dantys buvo stipriai sukandę.
Decide on the pros and cons.	Nuspręskite pasvėrę privalumus ir trūkumus.
An army helicopter crashed overhead.	Virš galvų trinktelėjo kariuomenės sraigtasparnis.
Police are not talking about the investigation.	Policija dėl tyrimo nekalba.
These items should not be eaten.	Šių daiktų negalima valgyti.
Finding out the truth is our goal.	Išsiaiškinti tiesą yra mūsų tikslas.
This principle was established at the beginning of this century.	Šis principas buvo nustatytas šio amžiaus pradžioje.
He had a habit of losing self-control.	Jis turėjo įprotį prarasti savitvardą.
They noticed that the road was a bit uneven.	Jie pastebėjo, kad kelias buvo kiek nelygus.
This is becoming more common in city life.	Miesto gyvenime tai tampa vis dažnesnė.
All educated people know the importance of art.	Visi išsilavinę žmonės žino, koks svarbus menas.
This road borders some fields.	Šis kelias ribojasi su kai kuriais laukais.
Nuclear technology is becoming increasingly important.	Branduolinės technologijos tampa vis svarbesnės.
You spy on me!	Tu šnipinėjai mane!
However, it later became clear that this was not the case.	Tačiau vėliau paaiškėjo, kad tai netiesa.
Wealth brings happiness and good health.	Turtai atneša laimę ir gerą sveikatą.
The dancer wrapped up and jumped.	Šokėja apsipynė ir pašoko.
The president died yesterday.	Prezidentas vakar mirė.
We enjoyed a spectacular vacation.	Mėgavomės įspūdingomis atostogomis.
This region is called the "land of the rising sun".	Šis regionas vadinamas „tekančios saulės šalimi“.
This sparked a heated debate.	Tai sukėlė karštas diskusijas.
She cried, but his voice was soothing.	Ji verkė, bet jo balsas buvo raminantis.
The hardest men are always the hardest workers.	Darbštiausi vyrai visada yra sunkiausi darbuotojai.
We know that all living things are filled with cells.	Mes žinome, kad visos gyvos būtybės yra užpildytos ląstelėmis.
We noticed a herd of sheep grazing in the valley.	Pastebėjome slėnyje besiganantį avių bandą.
Failure to comply with the law carries severe penalties.	Įstatymo nesilaikymas užtraukia griežtas bausmes.
Respect the cop.	Gerbk policininką.
Studies show that fish is a great source of nutrients.	Tyrimai rodo, kad žuvis yra puikus maistinių medžiagų šaltinis.
Many soldiers carefully packed their rifles.	Daugelis kareivių kruopščiai supakavo savo šautuvus.
We call this the ghost house.	Tai mes vadiname namu vaiduokliu.
The priest declared that the temple was holy.	Kunigas paskelbė, kad šventykla yra šventa.
The bear began to attack the sheep.	Meška pradėjo pulti avis.
I am completely confused.	Aš esu visiškai sutrikęs.
In autumn the leaves on the tree turn red.	Rudenį ant medžio lapai parausta.
He intends to run for mayor.	Jis ketina kandidatuoti į mero postą.
The Northern Lights held a colorful screen.	Šiaurės pašvaistė surengė spalvingą ekraną.
Water replenishment is essential for life.	Vandens papildymas yra būtinas gyvybei.
The new law threatens freedom of the press.	Naujasis įstatymas kelia grėsmę spaudos laisvei.
He leaned over the sink and washed his hands.	Jis pasilenkė prie kriauklės ir nusiplovė rankas.
The region was covered in heavy snow this year.	Šiais metais regioną apklojo gausus sniegas.
He wanted to know what was going on.	Jis norėjo sužinoti, kas vyksta.
Many birds flew overhead.	Virš galvų skraidė daug paukščių.
The second scene takes place on a warm, sunny day.	Antroji scena vyksta šiltą, saulėtą dieną.
A young soldier was killed.	Jaunas kareivis žuvo.
The shadow of the mountain slid across the lake.	Kalno šešėlis slinko per ežerą.
The cat was almost white.	Katė buvo beveik balta.
The two cities divided by the river become one.	Du miestai, padalinti upės, tampa vienu.
The perpetrator was caught trying to escape.	Nusikaltėlis buvo sučiuptas bandydamas pabėgti.
A tour of the city was arranged for the Prime Minister.	Premjerui buvo surengta ekskursija po miestą.
The hill is wooded.	Kalva miškinga.
Her long and slippery hair was tied.	Jos ilgi ir slenkantys plaukai buvo surišti.
Keep an eye out.	Laikykitės akių.
The environment will deteriorate if global warming continues.	Aplinka pablogės, jei globalinis atšilimas tęsis.
She was ready to sign the documents.	Ji buvo pasirengusi pasirašyti dokumentus.
Degas destroyed all the plants.	Degas sunaikino visus augalus.
Weather forecasts indicate snow is likely.	Orų prognozės pranešė, kad tikėtinas sniegas.
There was a hint of lavender in the air.	Ore tvyrojo levandų dvelksmas.
It was difficult for the researchers to navigate.	Tyrinėtojams buvo sunku naršyti.
The weather is good.	Oras geras.
Small, fluffy animals.	Maži, pūkuoti gyvūnai.
Where is my phone?	Kur mano telefonas?
The students are amazing.	Mokiniai nuostabūs.
The party occupied the rest of the city.	Vakarėlis užėmė likusius miesto kvartalus.
A notable expedition travels in the south sea.	Žymi ekspedicija keliauja po pietų jūrą.
Wild grass grew on the edges of the trail.	Tako pakraščiuose augo laukinė žolė.
This is a small zoo.	Tai mažas zoologijos sodas.
They are known for their hospitality.	Jie yra žinomi dėl savo svetingumo.
Traffic stopped.	Eismas sustojo.
The patriarch commanded his descendants to go and multiply.	Patriarchas liepė savo palikuonims eiti ir daugintis.
Gas prices are expected to fall in the near future.	Manoma, kad artimiausiu metu dujų kainos sumažės.
We will need at least a dozen chairs.	Mums reikės bent keliolikos kėdžių.
The female baby weighed about eighty pounds.	Moteris kūdikis svėrė maždaug aštuoniasdešimt svarų.
Iron and steel are needed in many buildings and structures.	Geležis ir plienas reikalingi daugeliui pastatų ir konstrukcijų.
Let’s eat there tonight.	Pavalgykime ten šį vakarą.
That they no longer negotiated.	Kad jie daugiau nesiderėjo.
This city has always been considered sacred.	Šis miestas visada buvo laikomas šventu.
Don’t be too upset.	Nebūk per daug nusiminęs.
Extreme care must always be taken in bad weather.	Esant blogam orui, visada reikia būti ypač atsargiems.
He hopes the project will be completed soon.	Jis tikisi, kad projektas greitai bus baigtas.
The streets of the capital were full of yellow booths.	Sostinės gatvės buvo pilnos geltonų kabinų.
She took a few steps towards the field.	Ji žengė kelis žingsnius link lauko.
Mobile phones, laptops and video games have been banned.	Mobilieji telefonai, nešiojamieji kompiuteriai ir vaizdo žaidimai buvo uždrausti.
He was disqualified for wearing the wrong shoes.	Jis buvo diskvalifikuotas už netinkamų batų avėjimą.
As the train approached the station, it signaled loudly.	Kai traukinys artėjo prie stoties, jis garsiai signalizavo.
Afternoon as seen from the tower.	Popietės, žiūrint iš bokštelio.
There was a big fire early today.	Šiandien anksti kilo didelis gaisras.
Marriage out of fiction.	Santuoka iš fiktyvumo.
He hates you, you better keep away from him.	Jis tavęs nekenčia, geriau laikykis nuo jo atokiai.
Sometimes the days are long when the sun doesn’t rise.	Kartais dienos būna ilgos, kai saulė nepakyla.
A meteorologist forecasts a rainy week.	Meteorologas prognozuoja lietingą savaitę.
She massaged a hundred-year-old feet.	Ji masažavo šimtametės pėdas.
How can we travel by public transport?	Kaip galėsime keliauti viešuoju transportu?
Many residents fled to neighboring cities.	Daugelis gyventojų pabėgo į kaimyninius miestus.
She pushed aside the fabric covering the picture.	Ji nustūmė į šalį paveikslą dengiantį audinį.
No one complained.	Niekas nesiskundė.
A hole was drilled through the wall.	Per sieną išgręžta skylė.
His dreadlocks reminded her of feathers.	Jo dredai jai priminė plunksnas.
It can be used for safe transportation.	Tai gali būti naudojama saugiam transportavimui.
The rain continues to descend.	Lietus ir toliau leidžiasi žemyn.
Slime algae clung to the sides of the boat.	Prie valties bortų prilipo gleivingi dumbliai.
The numbers speak for themselves.	Skaičiai kalba patys už save.
Don’t forget to invite me to your neighbor’s wedding!	Nepamiršk pakviesti mane į savo kaimyno vestuves!
A wise old man counted two coins.	Išmintinga senutė suskaičiavo dvi monetas.
The back wall slides down, exposing the vending machine.	Galinė sienelė nuslysta žemyn, atidengdama pardavimo automatą.
My favorite kind of music is still classical.	Mano mėgstamiausia muzikos rūšis vis dar yra klasikinė.
First, you will need a teaspoon of vanilla.	Pirma, jums reikės arbatinio šaukštelio vanilės.
The scientist tested his hypothesis.	Mokslininkas patikrino savo hipotezę.
The starry night brought silence and peace.	Žvaigždėta naktis atnešė tylą ir ramybę.
The factory made ice cream.	Gamykla gamino ledus.
He refused to be photographed by school children.	Jis atsisakė, kad jį fotografuotų mokyklos vaikai.
According to him, the key to success is hard work.	Anot jo, raktas į sėkmę – sunkus darbas.
The brave girl refused to hug.	Drąsi mergina atsisakė glaustis.
The population is growing rapidly.	Gyventojų skaičius smarkiai auga.
The consequences of the tragedy will be felt for many years to come.	Tragedijos pasekmės bus jaučiamos daugelį metų.
The separatists demanded complete independence from the central government.	Separatistai reikalavo visiškos nepriklausomybės nuo centrinės valdžios.
There are few roads connecting the interior of the country with the capital.	Šalies vidų su sostine jungia nedaug kelių.
To ensure accuracy, the researchers are repeating this experiment.	Siekdami užtikrinti tikslumą, mokslininkai pakartoja šį eksperimentą.
She fights tirelessly to protect the environment.	Ji nenuilstamai kovoja, kad apsaugotų aplinką.
The work is physically hard.	Darbas fiziškai sunkus.
There are many waiters in the restaurant.	Restorane daug padavėjų.
The last thing she wanted to do was cook.	Paskutinis dalykas, kurį ji norėjo padaryti, buvo gaminti maistą.
Ninety percent of the population is illiterate.	Devyniasdešimt procentų gyventojų yra neraštingi.
Playing the guitar is my passion.	Groti gitara yra mano aistra.
The new train station is almost complete.	Naujoji geležinkelio stotis beveik baigta.
Activists around the world have protested against the atrocities.	Aktyvistai visame pasaulyje protestavo prieš žiaurumus.
There are many real life examples in the curriculum.	Mokomojoje programoje yra daug realaus gyvenimo pavyzdžių.
He was the only one who survived.	Jis buvo vienintelis išgyvenęs.
Be careful not to get burned.	Būkite atsargūs, kad nesudegintumėte.
An example was created.	Pavyzdys buvo sukurtas.
The houses here are extravagant.	Namai čia yra ekstravagantiški.
Most living things that breathe and move.	Dauguma gyvų būtybių, kurios kvėpuoja ir juda.
They love to play outdoors.	Jie mėgsta žaisti atvirame lauke.
He asked to meet you.	Jis paprašė susitikti su tavimi.
Make sure the fruit juice is thoroughly mixed.	Įsitikinkite, kad vaisių sultys yra kruopščiai sumaišytos.
One billion children worldwide live in poverty.	Vienas milijardas vaikų visame pasaulyje gyvena skurde.
This survey should be on your agenda.	Ši apklausa turėtų būti jūsų darbotvarkėje.
A house is a minute’s walk away.	Už minutės kelio pėsčiomis nuo čia yra namas.
The gardener cut down the roses.	Sodininkas nugenėjo rožes.
Kiss the frog just to find yourself a prince.	Bučiuoti varlę, kad tik rastum sau princą.
How much hot water?	Kiek karštas vanduo?
Giving food to me was probably a test.	Maisto davimas man tikriausiai buvo išbandymas.
Some countries impose excessive taxes on importers.	Kai kurios šalys taiko pernelyg didelius mokesčius importuotojams.
Initially, scientists thought the ground was flat.	Iš pradžių mokslininkai manė, kad žemė plokščia.
When he turned the handle, she fell.	Kai jis pasuko rankeną, ji nukrito.
She wiped her nose with her hand.	Ji nušluostė nosį plaštaka.
The soprano collapsed from exhaustion.	Sopranas pargriuvo nuo pervargimo.
The plan we have developed has many possibilities.	Mūsų parengtas planas turi daug galimybių.
Notes of joy sound like birds.	Džiaugsmo natos skamba kaip paukščiai.
Volunteers worked to clean the river.	Savanoriai dirbo valydami upę.
He almost drove off the sidewalk.	Jis vos nenuvažiavo nuo šaligatvio.
The holy man gave them lectures on their religion.	Šventasis žmogus skaitė jiems paskaitas apie jų religiją.
A real estate agent showed him several homes in his price range.	Nekilnojamojo turto agentas jam parodė kelis jo kainų diapazono namus.
He had just been elected mayor.	Jis ką tik buvo išrinktas meru.
So the fish died here.	Taigi čia žuvis mirė.
The train driver was acquitted of negligence.	Traukinio mašinistas buvo atleistas nuo kaltinimo dėl neatsargumo.
The regional government has decided to fund its life engine.	Regiono valdžia nusprendė finansuoti jos gyvybės variklį.
His response was quick and decisive.	Jo atsakymas buvo greitas ir ryžtingas.
Magicians use a lot of tricks in their shows.	Magai savo pasirodymuose naudoja daugybę gudrybių.
Wole wet.	Wole šlapia.
Legend has it that a lonely monk crossed the mountains.	Legenda byloja, kad kalnus kirto vienišas vienuolis.
It is very likely that he will be late.	Labai tikėtina, kad jis pavėluotų.
The moon hung in the sky.	Mėnulis kabėjo danguje.
The mound is surrounded by a shady tree.	Piliakalnį supo pavėsingas medis.
Many elephants were killed by poachers.	Daug dramblių nužudė brakonieriai.
There was a happy smile on her face.	Jos veide tiesiog švietė palaiminga šypsena.
The discovery was made in a small village.	Atradimas buvo padarytas mažame kaime.
What looks like space is actually emptiness.	Tai, kas atrodo kaip erdvė, iš tikrųjų yra tuštuma.
The underground river connects with the sea.	Požeminė upė jungiasi su jūra.
The number shows that he leads by a big margin.	Skaičius rodo, kad jis pirmauja dideliu skirtumu.
The night is cold and there is snow in the air.	Naktis šalta, ore tvyro sniegas.
The heated water becomes gas.	Kaitinamas vanduo tampa dujomis.
Recycling can be problematic if strict guidelines are not followed.	Perdirbimas gali būti problemiškas, jei nesilaikoma griežtų nurodymų.
They were left with him.	Jie buvo palikti kartu su juo.
Leave the car in a safe place.	Palikite automobilį saugioje vietoje.
She was wearing a pretty bold dress.	Ji buvo pasipuošusi gana drąsia suknele.
These socks need to be washed.	Šias kojines reikia skalbti.
There are only three small airports in this country.	Šioje šalyje yra tik trys nedideli oro uostai.
These reports have been distributed to various government agencies.	Šios ataskaitos buvo išplatintos įvairioms vyriausybinėms agentūroms.
The workers worked diligently for long hours.	Darbininkai uoliai dirbo ilgas valandas.
It can be quite difficult to combine these two things.	Gali būti gana sudėtinga sujungti šiuos du dalykus.
Microsoft is opening a new store nearby.	„Microsoft“ netoliese atidaro naują parduotuvę.
Cruel information from an unwanted witness.	Nenorėjusio liudininko žiauri informacija.
The company's productivity is improving.	Įmonės produktyvumas gerėja.
Women have traditionally been kept away from politics.	Moterys tradiciškai buvo laikomos atokiai nuo politikos.
He hurried, ran towards the ship.	Jis skubėjo, bėgo link laivo.
Many roads were empty at this hour.	Daugelis kelių šią valandą buvo tušti.
Morning fog misted over the sleeping village.	Virš snaudžiančio kaimo tvyrojo ryto rūkas.
The death toll has been steadily rising throughout the war	Per visą karą žuvusiųjų skaičius nuolat didėjo
My clothes smell of smoke.	Mano drabužiai kvepia dūmais.
The villagers hope to forget the past.	Kaimiečiai tikisi pamiršti praeitį.
They laughed and shook their heads.	Jie juokėsi ir purtė galvas.
The system is less effective in catching small offenders.	Sistema yra mažiau efektyvi sugaunant smulkius pažeidėjus.
They sell their products in a huge market.	Jie parduoda savo gaminius didžiulėje rinkoje.
It was a great opportunity here.	Čia buvo puiki proga.
The drink is becoming popular.	Gėrimas tampa populiarus.
The tenth century was a turbulent and significant period.	Dešimtasis amžius buvo neramus ir reikšmingas laikotarpis.
A snake passed through it.	Pro ją praslinko gyvatė.
These wheels run on electricity.	Šie ratai veikia elektra.
Deep in the jungle, a leopard spotted a deer.	Giliai džiunglėse leopardas pastebėjo stirniną.
Anthropological research is important in this area of ​​research.	Šioje tyrimų srityje svarbus antropologo tyrimas.
Because of this decision, I am overwhelmed by ambiguous emotions.	Dėl šio sprendimo mane apima dviprasmiškos emocijos.
He ate six cookies at a time.	Jis vienu metu suvalgė šešis sausainius.
Breathing becomes difficult during combat.	Kovos metu kvėpavimas tampa sunkus.
The power of the dictator was absolute.	Diktatoriaus valdžia buvo absoliuti.
They plan to remove him from college.	Jie planuoja jį pašalinti iš kolegijos.
Some drivers continue to drive intoxicated.	Kai kurie vairuotojai toliau vairuoja neblaivūs.
You "light up" the train station.	Jūs „šviečiate“ traukinių stotį.
There are things you won’t buy for money.	Yra dalykų, kurių už pinigus nenusipirksi.
Triangles and rectangles have shapes.	Trikampiai ir stačiakampiai yra formos.
For this reason, she has plenty of free time.	Dėl šios priežasties ji turi daug laisvo laiko.
We will need a humidity measurement phase.	Mums reikės drėgmės matavimo etapo.
The sails went upwind.	Burės pakilo į vėją.
The dress is made of lace and silk.	Suknelė pasiūta iš nėrinių ir šilko.
He ran through the tunnel, avoiding the wreckage.	Jis bėgo tuneliu, vengdamas nuolaužų.
The shorts hugged her slim hips.	Šortai apkabino jos plonus klubus.
He studied diligently.	Jis stropiai mokėsi.
The transatlantic trade route is faster and more cost-effective.	Transatlantinis prekybos kelias yra greitesnis ir ekonomiškesnis.
Thousands of refugees flooded the city.	Tūkstančiai pabėgėlių užplūdo miestą.
Let's get back together, enjoyed last time.	Vėl susiburkime, praeitą kartą patiko.
He was very helpful.	Jis buvo labai naudingas.
The transaction was terminated at the last minute.	Sandoris buvo nutrauktas paskutinę minutę.
Some did not believe the story after hearing it.	Kai kurie išgirdę istoriją nepatikėjo.
According to a colleague, she is a great teacher.	Pasak kolegės, ji yra puiki mokytoja.
Gloves protect your hands from frostbite.	Pirštinės apsaugo rankas nuo nušalimo.
She patted the puppy's head.	Ji paglostė šuniuko galvą.
A letter was served.	Buvo įteiktas laiškas.
These vases are extremely delicate.	Šios vazos itin subtilios.
This city is alive with the sound of music.	Šis miestas gyvas nuo muzikos skambesio.
The flowers bloom profusely in spring.	Gėlės gausiai žydi pavasarį.
Our neighbors have four dogs.	Mūsų kaimynai turi keturis šunis.
Curricula need to be improved.	Reikia tobulinti mokymo programas.
They sought swords.	Jie siekė kardų.
The professor gave a lecture on whale biology.	Profesorius skaitė paskaitą apie banginių biologiją.
The skin exfoliated, there was obvious muscle atrophy.	Oda lupo, buvo akivaizdi raumenų atrofija.
Under the table he felt a small box.	Po stalu jis pajuto mažą dėžutę.
Follow me.	Sek mane.
The disease has been eradicated in many countries.	Liga išnaikinta daugelyje šalių.
She and her classmates worked very hard.	Ji ir jos klasės draugai labai sunkiai dirbo.
See how the grass has grown!	Pažiūrėkite, kaip užaugo žolė!
For most people, it is psychosis.	Daugumai žmonių ji yra psichozė.
He was famous for his beauty.	Jis garsėjo savo grožiu.
They are careful.	Jie elgiasi atsargiai.
Our country needs new energy sources.	Mūsų šaliai reikia naujų energijos šaltinių.
Six policemen were hit during the fighting.	Per muštynes ​​nukentėjo šeši policininkai.
Dissemination of scientific knowledge is inefficient and haphazard.	Mokslinių žinių platinimas yra neefektyvus ir atsitiktinis.
The car flew off the road and crashed.	Automobilis nulėkė nuo kelio ir partrenkė.
My photo hung on the wall.	Ant sienos kabėjo mano nuotrauka.
She danced a small samba.	Ji šoko mažą sambą.
The city was four kilometers to the south.	Miestas buvo keturi kilometrai į pietus.
Collar itching.	Apykaklė niežti.
Scientists can learn a lot by looking at insects.	Mokslininkai gali daug sužinoti, žiūrėdami į vabzdžius.
He helped a friend go to the hospital.	Jis padėjo draugui nuvykti į ligoninę.
He looked her in the eye.	Jis pažvelgė jai į akis.
Men and women began to visit these temples.	Vyrai ir moterys pradėjo lankytis šiose šventyklose.
The deputy mayor declined to comment.	Mero pavaduotojas atsisakė komentuoti.
Water from the mines was pumped using steam engines.	Vanduo iš kasyklų buvo išpumpuojamas naudojant garo mašinas.
The group was nurtured by democratic ideals.	Grupė buvo auklėjama demokratinių idealų.
The baby whispered, satisfied.	Kūdikis kuždėjo, patenkintas.
Do not touch the snakes.	Nelieskite gyvačių.
The element of material strength is important.	Svarbus yra medžiagų stiprumo elementas.
A secular state means that all religions are treated equally.	Pasaulietinė valstybė reiškia, kad visos religijos traktuojamos vienodai.
The inspector turned on the green light.	Inspektorius uždegė žalią šviesą.
Winters here are mild.	Žiemos čia švelnios.
The last mile was the hardest.	Paskutinė mylia buvo pati sunkiausia.
There are many parks and nature reserves in the region.	Šiame regione yra daug parkų ir gamtos rezervatų.
A famous star was suddenly found on the plane.	Lėktuvo kelyje netikėtai buvo rasta žinoma žvaigždė.
The opposition hoped that new lawyers would be appointed.	Opozicija tikėjosi, kad bus paskirti nauji teisininkai.
Those fools don’t know what they’re doing!	Tie kvailiai nežino, ką daro!
The country’s history has been full of wars.	Šalies istorija buvo kupina karų.
The store was closed that day.	Parduotuvė tą dieną buvo uždaryta.
The government introduced curfew.	Vyriausybė įvedė komendanto valandą.
Hardly anyone knew the truth.	Vargu ar kas nors žinojo tiesą.
The most threatening forces calmed down.	Pačios grėsmingiausios jėgos kiek nurimo.
The dough was firm.	Tešla buvo kieta.
He repeatedly tried to cross the border.	Jis ne kartą bandė kirsti sieną.
Participants in the famous experiment experienced many interviews.	Garsiojo eksperimento dalyviai patyrė daug interviu.
Critics say there is not enough evidence.	Kritikai sako, kad nėra pakankamai įrodymų.
The trains were moving at very high speeds.	Traukiniai judėjo labai dideliu greičiu.
She sipped green tea, sighed hard.	Ji gurkšnojo žaliąją arbatą, sunkiai atsiduso.
This class is so noisy!	Ši klasė yra tokia triukšminga!
Alcohol abuse is common here.	Piktnaudžiavimas alkoholiu čia yra paplitęs.
You can help me if you want.	Galite man padėti, jei norite.
The little girl cried in his arms.	Maža mergaitė verkė jo glėbyje.
Salmon swim upstream to spawn.	Lašišos plaukia prieš srovę, kad nerštų.
Clouds covered the sky, leaving the landscape at dusk.	Debesys uždengė dangų, palikdami kraštovaizdį prieblandoje.
A rotating board in the waves.	Bangose ​​besisukanti lenta.
Thieves struck at night.	Vagys smogė naktį.
As prices rise, people cut their costs.	Kylant kainoms, žmonės mažina savo išlaidas.
Are you sure you want to sweep them away?	Ar tikrai norite juos nušluoti?
A typical person is captivated by excitement.	Tipiškas žmogus yra pakerėtas susijaudinimo.
You should keep it in a cool place.	Turėtumėte tai laikyti vėsioje vietoje.
Her silver eyes shone brightly.	Jos sidabrinės akys spindėjo ryškiai.
The draft aviation law will create new jobs.	Aviacijos įstatymo projektas sukurs naujų darbo vietų.
Their meeting lasted a long time.	Jų susitikimas truko ilgai.
Let’s put this off for later.	Atidėkime tai vėlesniam laikui.
Here is my business card.	Štai mano vizitinė kortelė.
I thought these pants were too big.	Maniau, kad šios kelnės per didelės.
His cry of pain caught our attention.	Jo skausmo šauksmas atkreipė mūsų dėmesį.
She wanted to contribute.	Ji norėjo prisidėti.
The mother cried quietly.	Motina tyliai verkė.
He shook his head slowly.	Jis lėtai papurtė galvą.
First crush the garlic clove.	Pirmiausia sutrinkite česnako skiltelę.
Local politicians have recently lost their jobs.	Vietos politikas neseniai neteko darbo.
My uncle will not be happy.	Mano dėdė nebus patenkinta.
The kitten did not know where it was.	Kačiukas nežinojo, kur yra.
The admirer revealed his true colors.	Pagyrėjas atskleidė tikrąsias savo spalvas.
The taste of spring!	Pavasario skonis!
We saw our reflection in the window.	Pamatėme savo atspindį lange.
As the brave marched forward, the soldiers took back the fortress.	Drąsiai žygiuodami į priekį kareiviai atsiėmė tvirtovę.
Others looked forward to the day when they could be free.	Kiti nekantriai laukė tos dienos, kai galės būti laisvi.
Frost penetrated the wax.	Į vašką įsiskverbė šerkšnas.
Their heartbeat was synchronized.	Jų širdies plakimas buvo sinchronizuotas.
She was born to a miller and a housewife.	Ji gimė malūnininkui ir namų šeimininkei.
We sail towards the sea.	Nuplaukiame link jūros.
Buffalo escaped.	Buivolas pabėgo.
She smiled cleverly.	Ji gudriai nusišypsojo.
Two centuries ago, it was a popular sport.	Prieš du šimtmečius tai buvo populiari sporto šaka.
She is looking forward to passing the test.	Ji nekantrauja, kad išlaikytų testą.
Now the city has been abandoned.	Dabar miestas buvo apleistas.
She sees no reason to be unhappy.	Ji nemato priežasties būti nelaimingam.
They offered us a deal that we couldn’t refuse.	Jie mums pasiūlė sandorį, kurio negalėjome atsisakyti.
He put it on her hands.	Jis surinko ją ant rankų.
I've seen it before.	Aš tai mačiau anksčiau.
I didn’t want to keep her old.	Nenorėjau jos laikyti sena.
The end came too late for most people.	Pabaiga daugumai žmonių atėjo per vėlai.
The world is a small place, isn’t it?	Pasaulis yra maža vieta, ar ne?
A huge army of ships.	Didžiulė laivų armada.
Russia has vast mineral resources.	Rusija turi didžiulius mineralinius išteklius.
How to Use a Funnel with a Tripod |	Kaip naudoti piltuvą su trikoju.
It emits a unique green glow.	Jis skleidžia unikalų žalią švytėjimą.
This is more likely due to overcrowding.	Labiau tikėtina, kad tai buvo dėl per didelio gyventojų skaičiaus.
He raised his voice with a question.	Jis pakėlė balsu su klausimu.
The beaches are popular with tourists.	Paplūdimiai yra populiarūs tarp turistų.
The steps are easy to perform.	Veiksmus lengva atlikti.
The transition was gradual.	Perėjimas vyko palaipsniui.
We use words to give meaning to images.	Mes naudojame žodžius, kad suteiktume prasmę vaizdams.
The house has many narrow aisles.	Namas turi daug siaurų praėjimų.
Unfortunately, the money was lost.	Deja, pinigai buvo prarasti.
They were pioneers in space travel.	Jie buvo kosminių kelionių pionieriai.
Many people use analogies weakly.	Daugelis žmonių silpnai naudoja analogijas.
The political climate is particularly tense in the summer.	Vasarą politinis klimatas itin įtemptas.
His arrival surprised everyone.	Jo atvykimas nustebino visus.
They sacrificed a cow to please the gods.	Jie paaukojo karvę, kad patiktų dievams.
After thirty minutes of travel, we reached our destination.	Po trisdešimties minučių kelionės pasiekėme tikslą.
Thinking, she decided it didn’t make sense.	Pagalvojusi ji nusprendė, kad tai neturi prasmės.
Tea is grown in many parts of the world.	Arbata auginama daugelyje pasaulio vietų.
This country needs a health care system.	Šiai šaliai reikia sveikatos apsaugos sistemos.
The leaves fell from the trees of the city.	Lapai nukrito nuo miesto medžių.
The fracture is severe.	Lūžis sunkus.
Climbing over the rock, he shouted triumphantly.	Lipdamas per uolą, jis pergalingai sušuko.
I took my suitcases to my room.	Nunešiau lagaminus į savo kambarį.
The target was small local ships.	Taikinys buvo nedideli vietiniai laivai.
They talked before they started eating.	Jie kalbėjo prieš pradėdami valgyti.
Aristotle is famous for claiming that there are four elements.	Aristotelis garsėja tuo, kad teigia, kad egzistuoja keturi elementai.
It consisted of plant roots.	Jį sudarė augalų šaknys.
Edamam, made from unripe soybeans, is high in protein.	Edamame, pagamintame iš nesubrendusių sojų pupelių, yra daug baltymų.
Many trees are planted in the region every year.	Šiame regione kasmet pasodinama daug medžių.
She had breakfast, then went back to bed.	Ji papusryčiavo, tada grįžo į lovą.
Animals like dogs, cats and birds also experience feelings.	Tokie gyvūnai kaip šunys, katės ir paukščiai taip pat patiria jausmus.
I leave the house, I only take a small suitcase.	Išeinu iš namų, pasiimu tik mažą lagaminą.
To start cooking, you must first preheat the oven.	Norėdami pradėti gaminti, pirmiausia turite įkaitinti orkaitę.
The soldiers flew through the water to the chest.	Kareiviai braidė per vandenį iki krūtinės.
Bats are the key to the origin of the language.	Šikšnosparniai yra raktas į kalbos kilmę.
The boy had a hard time on the pitch.	Berniukas sunkiai įžengė į aikštelę.
Other sources of fresh water have also been found.	Buvo rasti ir kiti gėlo vandens šaltiniai.
This flask was dark, very old.	Ši kolba buvo tamsi, labai sena.
It was too late to return.	Jau buvo per vėlu grįžti.
The small room always smelled of urine.	Mažame kambaryje visada kvepėjo šlapimu.
Elephants were fed at the zoo.	Zoologijos sode drambliai buvo šeriami.
His strategy was reasonable.	Jo strategija buvo pagrįsta.
A wild monkey attacks a farmer's shop.	Laukinė beždžionė užpuola ūkininko parduotuvę.
The story of the human tiger is not beautiful	Žmogaus tigro istorija nėra graži
He sat staring into space.	Jis sėdėjo žiūrėdamas į kosmosą.
As the company expanded, its share of ownership increased.	Plečiantis įmonei nuosavybės dalis didėjo.
A strange phenomenon was observed.	Buvo pastebėtas keistas reiškinys.
However, on closer inspection, it was not that simple.	Tačiau atidžiau panagrinėjus, tai nebuvo taip paprasta.
The statue has been covered in centuries of dirt.	Statula buvo padengta šimtmečių nešvarumų.
The shining sky was covered with stars.	Blizgantis dangus buvo padengtas žvaigždėmis.
Spring bustled into the city.	Pavasaris triukšmingai įsuko į miestą.
He is a registered voter in the rural district.	Jis yra registruotas kaimo apylinkės rinkėjas.
The economy is in recession.	Ekonomika išgyvena nuosmukį.
A whistle sounded to indicate the start of the game.	Nuaidėjo švilpukas, rodantis žaidimo pradžią.
The task was tedious.	Užduotis buvo varginanti.
He closed the book and returned it to the shelf.	Užvertė knygą ir grąžino į lentyną.
There was a cold in the air.	Ore tvyrojo šaltukas.
I hate your behavior.	Nekenčiu tavo elgesio.
Machines are needed to harvest sugar cane.	Cukranendrių derliui nuimti reikia mašinų.
Any construction work will damage the wood.	Bet kokie statybos darbai sugadins medieną.
To explain, he pointed to an object on the table.	Norėdamas paaiškinti, jis parodė į daiktą ant stalo.
We can hold investigators accountable.	Tyrėjus galime laikyti atsakingais.
A few months later, the puppies were smuggled across the border.	Po kelių mėnesių šuniukai buvo nelegaliai išgabenti per sieną.
In ancient times, leprosy was considered a punishment for sin.	Senovėje raupsai buvo laikomi bausme už nuodėmę.
Bird nutrition studies show that the species is bagged.	Paukščių mitybos tyrimai rodo, kad rūšys tai maišo.
I poured the tea into a cup.	Supyliau arbatą į puodelį.
The seed does not release its roots.	Sėkla neišleidžia šaknų.
The scout movement is heavily supported by public funds.	Skautų judėjimas yra labai remiamas valstybės lėšomis.
He jumps and claps his hands.	Jis šokinėja ir ploja rankomis.
Intense confrontation between the two groups.	Intensyvi konfrontacija tarp dviejų grupių.
The bus depot is a kilometer from the road.	Autobusų depas yra už kilometro nuo kelio.
The country’s literacy rate is steadily rising.	Šalies raštingumo lygis nuolat auga.
Critics of the president criticize his economic policies.	Prezidento kritikai kritikuoja jo ekonominę politiką.
The son wrote letters to the prisoners.	Sūnus rašė laiškus belaisviams.
The clouds slid lazily across the sky.	Dangumi tingiai slinko debesis.
Here is a picture of my family.	Štai mano šeimos nuotrauka.
He managed to escape the Reformation life.	Jam pavyko pabėgti nuo reformacinio gyvenimo.
Call me if needed.	Paskambink man jei reikia.
Always try to climb higher places.	Visada stenkitės pakilti į aukštesnes vietas.
The ship collided with an iceberg.	Laivas atsitrenkė į ledkalnį.
And so on.	Ir taip toliau.
Our investigation has shown that he has broken several laws.	Mūsų tyrimas parodė, kad jis pažeidė kelis įstatymus.
The effects of drinking malt on humans are huge.	Salyklo gėrimo poveikis žmonėms yra didžiulis.
Her vision began to improve after the second operation.	Jos regėjimas pradėjo gerėti po antrosios operacijos.
The water was poisoned with chemicals.	Vanduo buvo užnuodytas cheminėmis medžiagomis.
Dedicated and loyal employee.	Atsidavęs ir lojalus darbuotojas.
You have reached the brick wall.	Jūs pasiekėte plytų sieną.
This wood is hard and brittle.	Ši mediena yra kieta ir trapi.
The poet's recitation received enthusiastic applause.	Poeto deklamavimas susilaukė entuziastingų plojimų.
The sky without clouds and the sun met them.	Juos pasitiko dangus be debesų ir saulė.
She could be a great teacher, but lazy.	Ji galėtų būti puiki mokytoja, bet tingi.
Any worker can plant a potato.	Bet kuris darbuotojas gali pasodinti bulvę.
There was a heated debate.	Kilo karštos diskusijos.
He has a history of violence.	Jis turi smurto istoriją.
The company has offices nearby.	Netoliese yra įmonės biurai.
You can look at the dining table.	Galite pažvelgti į valgomojo stalą.
A river flows outside the window.	Už lango teka upė.
It was filled to capacity.	Jis buvo užpildytas iki talpos.
The body of an animal is well adapted to its way of life.	Gyvūno kūnas yra gerai prisitaikęs prie jo gyvenimo būdo.
A fox watched from the tree.	Nuo medžio žiūrėjo lapė.
There is a church in the village.	Kaime yra bažnyčia.
She thinks he is the enemy.	Ji mano, kad jis yra priešas.
A "rebel" is a person who opposes power.	„Maištininkas“ – tai žmogus, kuris priešinasi valdžiai.
Abroad, fine.	Užsienyje, gerai.
Our scientists are currently conducting several important experiments.	Mūsų mokslininkai šiuo metu atlieka keletą svarbių eksperimentų.
One is the definition of a noun.	Vienas iš jų yra daiktavardžio apibrėžimas.
The atomic bomb changed everything.	Atominė bomba viską pakeitė.
His comment sparked a lively discussion.	Jo komentaras sukėlė gyvą diskusiją.
The province is famous for its rice.	Provincija garsėja savo ryžiais.
There are many barriers to recycling.	Perdirbimui trukdo daug kliūčių.
The doorbell rang.	Suskambėjo durų skambutis.
It is not necessary.	Tai nėra būtina.
The old man swore loudly.	Senis garsiai prisiekė.
Neither sugar nor salt affects taste.	Nei cukrus, nei druska neturi įtakos skoniui.
The level of security needs to be increased.	Saugumo lygis turi būti padidintas.
In everything he does, he pursues ambitious goals.	Visko, ką daro, jis siekia aukštų tikslų.
She is studying computer science.	Ji studijuoja informatiką.
The old man was hospitalized.	Senolis paguldytas į ligoninę.
She spoke carefully and clearly.	Ji kalbėjo atsargiai ir aiškiai.
The train slowed to a stop.	Traukinys sulėtino iki sustojimo.
Stretching helps reduce muscle fatigue.	Tempimas padeda sumažinti raumenų nuovargį.
Bells rang through the city.	Per miestą skambėjo varpai.
He was forced to retire.	Jis buvo priverstas išeiti į pensiją.
The village is quiet and peaceful.	Kaimelis tylus ir ramus.
The fish really wanted to be by the lake.	Žuvys labai norėjo būti prie ežero.
Some species of snakes do not have legs.	Kai kurios gyvačių rūšys neturi kojų.
It was hard for me to spot the ship.	Man buvo sunku pastebėti laivą.
My son attends a prestigious boarding school.	Mano sūnus lanko prestižinę internatinę mokyklą.
Cuts, marks, and bruises are all types of injuries.	Įpjovimai, žymės ir mėlynės yra visų rūšių sužalojimai.
She won the women’s division of this proposal.	Ji laimėjo šio pasiūlymo moterų divizioną.
Subjects do not remember anything.	Tiriamieji nieko neprisimena.
The royal couple arrived early in the morning.	Karališkoji pora atvyko anksti ryte.
The nearby hills are huge.	Netoliese esančiose kalvose yra didžiulės.
People from other countries immigrate here.	Čia imigruoja žmonės iš kitų šalių.
Let's take a walk by the river.	Eime pasivaikščioti prie upės.
The geopolitical landscape is changing.	Geopolitinis kraštovaizdis keičiasi.
They were in the maternity ward with the lights off.	Jie buvo gimdymo kambaryje su išjungtomis šviesomis.
Large areas of desert remain south of the river.	Į pietus nuo upės išlikę dideli dykumos plotai.
Make sure the cream is thick.	Įsitikinkite, kad kremas yra tirštas.
From the weight of the snow broke branches.	Nuo sniego svorio lūžo šakos.
A commission was set up to assess the damage.	Žalai įvertinti buvo sudaryta komisija.
She began to fear walking the lonely streets at night.	Ji pradėjo bijoti vaikščioti vienišomis gatvėmis naktį.
Three losses in a row is a series of defeats.	Trys pralaimėjimai iš eilės yra pralaimėjimų serija.
She took a basket of apples to the kitchen.	Ji nunešė krepšelį obuolių į virtuvę.
Do you have any thoughts on where to find it?	Turite minčių, kur jį galima rasti?
Girls are said to mature faster than boys.	Teigiama, kad merginos subręsta greičiau nei berniukai.
Rosewood is an expensive tropical hardwood.	Rosewood yra brangus tropinis kietmedis.
Advanced medical facilities have come at a huge cost.	Patobulintos medicinos įstaigos kainavo milžinišką kainą.
A weekly newspaper is published.	Leidžiamas savaitraštis.
His colleagues were furious.	Jo kolegos buvo įsiutę.
Three little girls ate ice cream instead.	Trys mažos mergaitės vietoj to valgė ledus.
More coal is burned every year to produce electricity.	Kiekvienais metais elektrai gaminti sudeginama daugiau anglies.
She felt a cold breeze kiss her naked cheeks.	Ji pajuto, kaip šaltas vėjelis bučiuoja jos nuogus skruostus.
This city is famous for its festivals.	Šis miestas garsėja savo festivaliais.
Many species of this bird are threatened with extinction.	Daugeliui šio paukščio rūšių gresia išnykimas.
We go to the dentist every year.	Kasmet einame pas odontologą.
They used renewable energy sources.	Jie naudojo atsinaujinančius energijos šaltinius.
Pay close attention to the answers to these questions.	Atidžiai atkreipkite dėmesį į atsakymus į šiuos klausimus.
Only ten minutes passed.	Praėjo tik dešimt minučių.
Chemical tests are used to determine the gas composition.	Dujų sudėčiai nustatyti naudojami cheminiai bandymai.
Bradford is famous for its linen fabric production.	Bradfordas garsėja lininių audinių gamyba.
Upload your saved course file here.	Įkelkite išsaugotą kurso failą čia.
My daughter's eyes.	Mano dukros akys.
Read your newspaper.	Skaitykite savo laikraštį.
The earthquake caused a major landslide.	Žemės drebėjimas sukėlė didelę nuošliaužą.
He made a lot of money.	Jis uždirbo daug pinigų.
The sidewalk outside the school needs to be redeveloped.	Šaligatvis už mokyklos turi būti pertvarkytas.
You need to trim your nails regularly.	Jūs turite reguliariai kirpti nagus.
For some, this food is tasteless.	Kai kuriems šis maistas yra neskanus.
There is a park in the city center.	Miesto centre yra parkas.
The majority of the population here works in offices.	Didžioji dalis gyventojų čia dirba biuruose.
A secluded location guarantees seclusion.	Nuošali vieta garantuoja nuošalumą.
Sharka became very domesticated.	Šarka tapo labai prijaukinta.
Then return to your usual routine.	Tada grįžkite į įprastą rutiną.
Crowds of people gathered at the hospital, but they received little information.	Prie ligoninės susirinko minios žmonių, tačiau jie gavo mažai informacijos.
Let’s eat unhealthy dishes.	Valgykime nesveikus patiekalus.
What do you want to eat today?	Ką šiandien nori valgyti?
She was always bothered by her mother.	Ją visada bardavo mama.
The hardest job in the factory is for the machine operator.	Sunkiausias darbas gamykloje yra mašinos operatoriaus.
The rich continued to enjoy prosperity.	Turtingieji ir toliau džiaugėsi gerove.
The resulting mixture was cloudy.	Gautas mišinys buvo drumstas.
Ele looked at herself in the mirror.	Elė apžiūrėjo save veidrodyje.
Opponents of the presidential plan rejoiced.	Prezidento plano priešininkai džiaugėsi.
The absence of evidence is not proof of absence.	Įrodymų nebuvimas nėra nebuvimo įrodymas.
Protesters clashed with police.	Protestuotojai susirėmė su policija.
Expect to pay a premium for this slightly smoky boil.	Tikėkitės sumokėti priemoką už šį šiek tiek dūminį užvirinimą.
The words 'blah blah blah' convey boredom.	Žodžiai „bla bla bla“ perteikia nuobodulį.
A solar oven is used for cooking.	Maistui gaminti naudojama saulės krosnis.
As a police officer, he dealt with many criminals.	Būdamas policininku, jis susidorojo su daugybe nusikaltėlių.
Subtraction in this way planting potatoes takes a long time.	Atimtis tokiu būdu sodinant bulves užima daug laiko.
They have been here for forty days.	Jie čia jau keturiasdešimt dienų.
Two cars collided at the intersection.	Sankryžoje susidūrė du automobiliai.
I hurriedly removed the film.	Paskubomis nuėmiau plėvelę.
Weeds grew between the cracks in the cement.	Tarp cemento plyšių augo piktžolės.
Scientists need to try to understand how acid rain forms.	Mokslininkai turi stengtis suprasti, kaip susidaro rūgštus lietus.
An invitation to pray was heard from a nearby mosque.	Iš netoliese esančios mečetės nuskambėjo kvietimas melstis.
The travel trade has been hit hard.	Smarkiai nukentėjo kelionių prekyba.
The stones have strange markings.	Akmenys turi keistų žymių.
This artichoke was a gift to her.	Šis artišokas jai buvo dovana.
We hoped for an early recovery.	Tikėjomės ankstyvo pasveikimo.
Having children was a great experience.	Turėti vaikų buvo puiki patirtis.
The students protested.	Studentai protestavo.
Modern treatments are available, but surgery remains an option.	Šiuolaikinis gydymas yra, tačiau chirurgija išlieka galimybė.
This president has been respected all over the world.	Šis prezidentas buvo gerbiamas visame pasaulyje.
Open your eyes.	Atmerk akis.
In winter, grasshoppers are rarely detected.	Žiemą amūrų aptikti retai.
The cemetery is overgrown with weeds and wildflowers.	Kapinės apaugusios piktžolėmis ir lauko gėlėmis.
The professor gave a lecture on the corridor of history.	Profesorius skaitė paskaitą apie istorijos koridorių.
This temple is often closed to the public.	Ši šventykla dažnai uždaryta visuomenei.
Herds of cattle are often driven on these streets.	Šiomis gatvėmis dažnai varomos galvijų bandos.
Malnutrition is a global problem.	Netinkama mityba yra pasaulinė problema.
He stood up to six feet.	Jis atsistojo iki šešių pėdų.
Children now choose their own costumes.	Vaikai dabar patys renkasi kostiumus.
She was never asked a question.	Jai niekada nebuvo užduotas klausimas.
The figures provided by the government were inaccurate.	Vyriausybės pateikti skaičiai buvo netikslūs.
This region is currently extinct.	Šiuo metu šis regionas yra išnykęs.
The captain of the ferry had seven cabins.	Kelto kapitonas turėjo septynias kajutes.
Rising water levels caused severe flooding.	Kylantis vandens lygis sukėlė didelį potvynį.
Here are some important animal species.	Čia yra keletas svarbių gyvūnų rūšių.
This is one famous chicken restaurant.	Tai vienas garsus vištienos restoranas.
How could a goat fly?	Kaip ožka galėjo skristi?
His father was a famous architect.	Jo tėvas buvo garsus architektas.
Older women remain active in their communities.	Vyresnės moterys išlieka aktyvios savo bendruomenėse.
Very unpopular here and throughout the region.	Labai nepopuliarus čia ir visame regione.
She leaned over and kissed her daughter.	Ji pasilenkė ir pabučiavo dukrą.
According to rumors, they got married at their station.	Pasak gandų, jie susituokė savo stotyje.
Part of my father's property went to me.	Tėvo turto dalis atiteko man.
I'm pretty exhausted.	Aš gana išsekęs.
The mosquitoes bit me.	Uodai mane kandžiojo.
Crime remains a problem in the city.	Mieste nusikalstamumas išlieka problema.
Employees need to earn more.	Darbuotojai turi daugiau uždirbti.
Public debt is not limited to public funds.	Valstybės skola neapsiriboja valstybės lėšomis.
Open your books up to forty pages.	Atidarykite savo knygas iki keturiasdešimties puslapio.
It was the biggest loss ever suffered here.	Tai buvo didžiausias kada nors čia patirtas nuostolis.
He always goes out to dinner.	Jis visada išeina vakarieniauti.
These farmers will soon have plenty of food.	Šie ūkininkai greitai turės daug maisto.
The old portrait of the king was repainted.	Senasis karaliaus portretas buvo pertapytas.
He ordered pizza.	Jis užsisakė picą.
The baby was pulled out of the burning building by firefighters.	Kūdikį iš degančio pastato ištraukė ugniagesiai.
The plane was late.	Lėktuvas vėlavo atvykti.
A young boy is holding a duck.	Jaunas berniukas laiko antį.
This has fundamentally shattered employee morale.	Tai iš esmės palaužė darbuotojų moralę.
A light wind blew through the frozen fields.	Nestiprus vėjas pūtė per užšalusius laukus.
You should choose the most convenient option.	Turėtumėte pasirinkti patogiausią variantą.
Several Member States have suspended their aid programs.	Kelios valstybės narės sustabdė savo pagalbos programas.
His right arm is severely broken.	Jo dešinė ranka stipriai sulaužyta.
Both groups assigned different tasks to their members.	Abi grupės savo nariams skyrė skirtingas užduotis.
She looked at a pile of fashion magazines.	Ji žiūrėjo į krūvą mados žurnalų.
I think you misunderstood me.	Manau, kad tu mane neteisingai supratai.
Her novels are flooded with childhood memories.	Jos romanuose užplūsta vaikystės prisiminimai.
The steak was quite dry.	Kepsnys buvo gana sausas.
The exhibition was a great success.	Paroda sulaukė didžiulio pasisekimo.
Turn on the music system, please.	Įjunkite muzikos sistemą, prašau.
The room was filled with crazy chatter.	Kambarį užpildė beprotiški plepalai.
Neighbors rush to support each other when needed.	Kaimynai skuba palaikyti vieni kitų, kai to reikia.
Books are in foreign languages.	Knygos yra užsienio kalbomis.
People are proud of their amazing culture.	Žmonės didžiuojasi savo nuostabia kultūra.
The name is based on military considerations.	Pavadinimas pagrįstas kariniais sumetimais.
She exhaled in frustration	Ji nusivylusi iškvėpė
If he’s hung up, maybe he can fall asleep.	Jei jis pakabintas, galbūt jis gali tai užmigti.
The spy fought the guards	Šnipas kovojo su sargybiniais
Let us drive evil out of our land!	Išvarykime blogį iš savo krašto!
The company classified these items as luxury goods.	Įmonė šiuos daiktus priskyrė prabangos prekėms.
The tunnel was built by the government.	Tunelį pastatė vyriausybė.
When all the other students had finished, he spoke.	Kai visi kiti mokiniai baigė, jis prabilo.
When leaving, be sure to turn off the lights.	Išeidami nepamirškite išjungti šviesos.
An impending rocket exploded.	Artėjanti raketa sprogo.
She flees insanely into the woods, haunted by monsters.	Ji beprotiškai bėga į mišką, persekiojama pabaisos.
This house is decorated with ornate tiles.	Šis namas dekoruotas puošniomis plytelėmis.
There are thousands of species in the rainforests.	Atogrąžų miškuose yra tūkstančiai rūšių.
Have a lamb chop.	Turėkite ėrienos kotletą.
I don’t like my yard being overgrown with weeds.	Man nepatinka, kad mano kiemas apaugęs piktžolėmis.
The farmer felled a tree.	Ūkininkas nuvertė medį.
She works long hours.	Ji dirba ilgas valandas.
Natural disasters are said to continue to rage.	Teigiama, kad stichinės nelaimės siautėja toliau.
The mathematician worked on his puzzle.	Matematikas dirbo prie savo galvosūkio.
Draw a rectangle with four sides of equal length.	Nubrėžkite stačiakampį su keturiomis vienodo ilgio kraštinėmis.
He taught her to bake a cake.	Jis išmokė ją kepti pyragą.
Studies show that sealants grow better in cool climates.	Tyrimai rodo, kad sandarikliai geriau auga vėsiame klimate.
She became increasingly dissatisfied with her work.	Ji tapo vis labiau nepatenkinta savo darbu.
Fear prevented the villagers from leaving.	Baimė neleido kaimo gyventojams išvykti.
After so many years, she did not recover.	Po tiek metų ji neatsigavo.
You can notice its shape.	Galite pastebėti jos formą.
She hates any music.	Ji nekenčia bet kokios muzikos.
A bear recently visited the city.	Neseniai mieste lankėsi lokys.
All the computers were connected together.	Visi kompiuteriai buvo sujungti kartu.
Some tickets remain unsold.	Kai kurie bilietai lieka neparduoti.
A burst of laughter sounds from the adjoining room.	Iš gretimo kambario pasigirsta juoko pliūpsnis.
The author hopes to attract new readers.	Autorius tikisi pritraukti naujų skaitytojų.
He couldn’t finish the last scene.	Jis negalėjo užbaigti paskutinės scenos.
The factory burned to the ground.	Gamykla sudegė ant žemės.
The plane crash caused terrible damage.	Lėktuvo katastrofa padarė siaubingą žalą.
The patient was no longer in danger.	Ligoniui pavojus nebeliko.
It would not last long.	Ilgai neišliktų.
The fire was lit.	Ugnis buvo uždegta.
The detectives had no knowledge.	Detektyvai neturėjo jokių žinių.
As the sun rose, he heard a loud singing.	Saulei tekant, girdėjosi garsiai dainuojant.
The schemes required a relatively high level of construction.	Schemos reikalavo gana aukšto statybos lygio.
I was taught during the interview.	Mane mokė interviu metu.
The hypocrisy of public figures was exposed.	Buvo atskleista visuomenės veikėjų veidmainystė.
The computer is fully connected.	Kompiuteris pilnai prijungtas.
Water vapor condenses in the clouds.	Vandens garai kondensuojasi į debesis.
You don’t have to do that, she said.	Tau to daryti nereikia, pasakė ji.
They seemed reluctant to leave.	Atrodė, kad jie nenori išeiti.
He blew hot air into her cold hands.	Jis pūtė karštą orą į šaltas jos rankas.
The plates were filled with food.	Lėkštės buvo užpildytos maistu.
Shy animals often hide from humans.	Drovūs gyvūnai dažnai slepiasi nuo žmonių.
Collect calligraphic notes found inside the camera.	Surinkite kameros viduje rastus kaligrafinius užrašus.
The man was just walking.	Vyras kaip tik ėjo.
The electricity company has benefited immensely from deregulation.	Elektros įmonė nepaprastai pasipelnė iš reguliavimo panaikinimo.
The dead were not buried.	Mirusieji nebuvo palaidoti.
Granite is a great choice for kitchen countertops.	Granitas yra puikus pasirinkimas virtuvės stalviršiams.
He clearly remembered that evening.	Jis aiškiai prisiminė tą vakarą.
Modern cars use fuel injection technology.	Šiuolaikiniuose automobiliuose naudojama degalų įpurškimo technologija.
Beef sandwich and a large glass of iced tea.	Jautienos sumuštinis ir didelė stiklinė ledinės arbatos.
I hope to be back one day.	Tikiuosi, kad vieną dieną sugrįšite.
Fill the teapot with hot water.	Užpildykite arbatinuką karštu vandeniu.
Does reading make you happy?	Ar skaitymas tave džiugina?
Let your friend know how you feel.	Praneškite savo draugui, kaip jaučiatės.
This music is exciting.	Ši muzika jaudina.
Warm rain penetrates the ground.	Šiltas lietus prasiskverbia į žemę.
Police arrested the gang.	Policija sulaikė gaują.
Do not touch the lamp!	Nelieskite lempos!
Politicians have blamed billionaires.	Politikai kaltino milijardierių.
He was in a coma for three weeks due to an injury.	Dėl traumos jis tris savaites buvo komoje.
Yes, the plot is simple, but its execution was great.	Taip, siužetas paprastas, bet jo išpildymas buvo puikus.
The monkey escaped from the zoo.	Beždžionė pabėgo iš zoologijos sodo.
You can enter the village using the arrow.	Į kaimą galite patekti naudodami rodyklę.
This phrase is often used to ask someone for their opinion.	Ši frazė dažnai naudojama klausiant kieno nors nuomonės.
What we see will change as we adjust our perceptions.	Tai, ką matome, pasikeis, kai koreguosime savo suvokimą.
It was decided that the celebration should be celebrated.	Buvo nuspręsta, kad šventę reikia švęsti.
It must be months before the missing person's case is closed.	Prieš baigiant dingusio asmens bylą, turi praeiti mėnesiai.
Phone lines are down.	Telefono linijos neveikia.
The professor’s four publications this year received high acclaim.	Keturios šių metų profesoriaus publikacijos sulaukė didelio įvertinimo.
The machines performed various tasks.	Mašinos atliko įvairias užduotis.
He waits in the morning.	Jis laukia nuo ryto.
There is no one to pray for.	Nėra kam melstis.
When building a house, carpenters will cut trusses and beams.	Statydami namą dailidės pjaustys santvaras ir sijas.
The chef poured vegetables over the broth.	Virėjas sultiniu užpylė daržoves.
The evidence is convincing.	Įrodymai yra įtikinami.
A recent poll shows that its popularity has grown.	Neseniai atlikta apklausa rodo, kad jo populiarumas išaugo.
Splashing dirt on friends was a lot of fun.	Aptaškyti purvu ant draugų buvo labai smagu.
They were here for hours on end.	Jie čia buvo valandų valandas.
She calmly wiped the scrambled eggs off the plate.	Ramiai nusišluostė iš lėkštės kiaušinienę.
A church was established on this day.	Šią dieną buvo įkurta bažnyčia.
A group of indigenous people live near the cemetery.	Netoli kapinių gyvena grupė čiabuvių.
He finally made the right choice.	Pagaliau padarė teisingą pasirinkimą.
It’s definitely better than the last place.	Tai tikrai geriau nei paskutinė vieta.
The tank turned its weight a bit	Bakas šiek tiek pasuko savo svorį
He left shortly after his son was born.	Išvažiavo netrukus po to, kai gimė sūnus.
Now we can fry the toasts.	Dabar galime kepti skrebučius.
The water level is rising at an alarming rate.	Vandens lygis kyla nerimą keliančiu greičiu.
The audit period has begun.	Prasidėjo revizijos laikotarpis.
He proved confident.	Jis pasirodė pasitikintis savimi.
A collection of international political cartoons.	Tarptautinių politinių karikatūrų rinkinys.
The afternoon is expected to be cold and humid.	Prognozuojama, kad popietė bus šalta ir drėgna.
We need to teach this child responsibility.	Turime išmokyti šį vaiką atsakomybės.
There have been a lot of crimes lately.	Pastaruoju metu daug nusikaltimų.
This region is famous for the quality of its wines.	Šis regionas garsėja savo vynų kokybe.
This caused considerable confusion.	Tai sukėlė nemažą sumaištį.
The elderly man raised an eyebrow.	Pagyvenęs vyras kilstelėjo antakį.
Tram traffic was interrupted.	Nutrūko tramvajų eismas.
He was given the title of duke.	Jam buvo suteiktas kunigaikščio titulas.
He promised to look for her.	Jis pažadėjo jos ieškoti.
I was thinking about you.	Aš galvojau apie tave.
This is the ninth car to hit my lane!	Tai devintas automobilis, kuris įsuko į mano eismo juostą!
The computer is designed to add extra features.	Kompiuteris sukurtas taip, kad būtų galima pridėti papildomų funkcijų.
The allegations were rejected.	Įtarimai buvo atmesti.
Although he does not write poetry, he is quite educated.	Nors ir nerašo poezijos, yra gana išsilavinę.
I begin to doubt my decision.	Pradedu abejoti savo sprendimu.
The mocked young scientist endured.	Išjuoktas bendraamžių jaunasis mokslininkas ištvėrė.
History has taught men many lessons.	Istorija išmokė vyrus daug pamokų.
It is now a viable alternative to air travel.	Dabar yra tinkama alternatyva kelionėms lėktuvu.
When you are a successful lawyer, it means a lot.	Kai esi sėkmingas teisininkas, tai reiškia labai daug.
The places of interest were rich in culture.	Lankytinos vietos buvo turtingos kultūra.
There is a strict dress code for these men.	Šiems vyrams galioja griežtas aprangos kodas.
The professor tried to understand the rules.	Profesorius bandė suprasti taisykles.
The recipe was obtained from a recent archaeological discovery.	Receptas buvo gautas neseniai atlikus archeologinį atradimą.
The city is full of beautiful flowers.	Miestas pilnas gražių gėlių.
You have to admit he had a reasonable idea.	Turite pripažinti, kad jis turėjo pagrįstą mintį.
Tear up the letters.	Suplėšykite raides.
The edges of the crust were dark brown.	Plutos kraštai buvo tamsiai rudi.
It is impossible to know where we are now.	Neįmanoma žinoti, kur esame dabar.
There were signs of a house fire.	Matėsi namo gaisro žymės.
From the beginning, things went wrong.	Nuo pat pradžių viskas klostėsi ne taip.
He had just started swimming when he was attacked.	Jis tik ką tik pradėjo plaukti, kai buvo užpultas.
Based on previous experience, the first assessment.	Pirmąjį įvertinimą pagrįsti ankstesne patirtimi.
She added some water to the cup of tea.	Ji įpylė šiek tiek vandens į arbatos puodelį.
This material easily penetrates through a fine sieve.	Ši medžiaga lengvai prasiskverbia per smulkų sietelį.
The cold winter came to an abrupt end.	Šalta žiema staiga baigėsi.
She admired the good taste of her mother.	Ji žavėjosi geru mamos skoniu.
The local priest declared the temple sacred.	Vietinis kunigas paskelbė, kad šventykla yra šventa.
We are very upset about this event.	Esame labai nuliūdinti dėl šio įvykio.
The lines moved slowly forward.	Linijos lėtai judėjo į priekį.
This region is primarily mountainous.	Šis regionas pirmiausia yra kalnuotas.
These are trading tools.	Tai yra prekybos įrankiai.
The data values ​​in the dataset columns have been converted to integers	Duomenų rinkinio stulpelių reikšmės buvo konvertuotos į sveikuosius skaičius
What used to take a few hours now takes just a few minutes.	Tai, kas anksčiau užtrukdavo kelias valandas, dabar užtrunka vos kelias minutes.
She locks the gate.	Ji rakina vartus.
A thick river flowed gently through solid bridges.	Pro tvirtus tiltus švelniai tekėjo tiršta upė.
Cotton and tobacco are widely grown here	Čia plačiai auginama medvilnė ir tabakas
Instead, she sat down and continued to cook dinner.	Vietoj to ji atsisėdo ir toliau gamino vakarienę.
No one knew where he lived.	Niekas nežinojo, kur jis gyvena.
The forest has been declared a national park.	Miškas buvo paskelbtas nacionaliniu parku.
The weather forecast was	Orų prognozė buvo
My brother rejoiced.	Mano brolis apsidžiaugė.
Crispy, towel salad.	Traškios, rankšluosčio salotos.
Some albatrosses breed in remote islands.	Kai kurie albatrosai peri atokiose salose.
That lecture was fascinating.	Ta paskaita buvo žavinga.
Do not be afraid of laboratory animals.	Nebijokite laboratorinių gyvūnų.
A crowd of people watched the battle.	Mūšį stebėjo minia žmonių.
Fish is high in protein.	Žuvyje yra daug baltymų.
She had hardly arrived when the bus left.	Ji beveik nebuvo atvažiavusi, kai išvažiavo autobusas.
Time spent just in silence helps reduce stress.	Laikas, praleistas tiesiog tyloje, padeda sumažinti stresą.
The priest was suddenly struck.	Kunigą netikėtai užklupo.
Both faith and mind are pillars of human faith.	Ir tikėjimas, ir protas yra žmogaus tikėjimo ramsčiai.
These seeds are sown on the surface.	Šios sėklos sėjamos ant paviršiaus.
The desert threatens biodiversity.	Dykuma kelia grėsmę biologinei įvairovei.
He lived a clichéd bachelor life.	Jis gyveno klišinį bakalauro gyvenimą.
This sleek dream machine roared like a cat.	Ši aptaki svajonių mašina murkė kaip katė.
A fire hydrant splashed in front of him.	Priešais šmėkštelėjo gaisrinis hidrantas.
The new bridge will significantly reduce traffic.	Naujasis tiltas gerokai sumažins transporto srautą.
Very hygienic society	Labai higieniška visuomenė
In front, two women argued.	Priekyje dvi moterys ginčijosi.
One window showed the train schedule	Viename lange buvo rodomas traukinių tvarkaraštis
Slowly speaking, he repeated the information.	Lėtai kalbėdamas jis pakartojo informaciją.
He glanced at the pages of the home magazine.	Jis žvilgtelėjo į namų žurnalo puslapius.
During that time, the city’s population has more than doubled.	Per tą laiką miesto gyventojų skaičius išaugo daugiau nei dvigubai.
The river water is too polluted.	Upės vanduo per daug užterštas.
He was a class clown.	Jis buvo klasės klounas.
The room was dark and quiet.	Kambaryje buvo tamsu ir tylu.
His car was maintained because he was constantly driving it.	Jo automobilis buvo prižiūrėtas, nes jis nuolat juo važinėjo.
Please unload them carefully.	Prašome juos atsargiai iškrauti.
Birds of prey have sharp sensations of sight and hearing.	Plėšrieji paukščiai turi aštrius regos ir klausos pojūčius.
Most summers here are quite warm.	Dauguma vasarų čia gana šiltos.
Save all receipts.	Išsaugokite visus kvitus.
Finally you have finished cleaning the bathroom.	Galiausiai baigėte valyti vonios kambarį.
The performance of a flight passenger is a very rare occurrence.	Skrydžio keleivio pasirodymas yra labai retas reiškinys.
Spain has participated in various ethnic groups.	Ispanija dalyvavo įvairiose tautų grupėse.
He was drowned in blood and dirt.	Jis buvo paskendęs krauju ir purvu.
They will travel by helicopter.	Jie keliaus malūnsparniu.
The monument was destroyed after the use of explosives.	Panaudojus sprogmenis paminklas sunaikintas.
She lowered her left arm to the side.	Ji nuleido kairę ranką į šoną.
The chimney of the chimney smokes.	Kaminkrėčio kaminas rūko.
Nice days, quiet and peaceful	Gražios dienos, ramios ir ramios
Chemicals contaminate the water surface.	Cheminės medžiagos užteršia vandens paviršių.
Would you like some honey with it?	Ar norėtumėte su juo medaus?
Happily drove home	Linksmai parvažiavo namo
He worked on the farm.	Jis dirbo ūkyje.
Give him fresh water.	Duokite jam šviežio vandens.
An army of massive proportions lined up.	Į rikiuotę išsirikiavo masyvių proporcijų armija.
Old typewriters were replaced by personal computers.	Senas spausdinimo mašinėles pakeitė asmeniniai kompiuteriai.
All the lecturers spoke eloquently.	Visi lektoriai kalbėjo iškalbingai.
This language is now part of the official name of the city.	Ši kalba dabar yra oficialaus miesto pavadinimo dalis.
You are worried about how busy you have been lately.	Dėl to, koks pastaruoju metu buvote užsiėmęs, nerimaujate.
The singular noun of the typewriter is created	Rašomosios mašinėlės vienaskaitos daiktavardis kuriamas
The new law will impose heavy fines on owners.	Naujasis įstatymas savininkams užims dideles baudas.
John says he will leave town tomorrow.	Jonas sako, kad rytoj išvyks iš miesto.
He hoped one day to start his own business.	Jis tikėjosi vieną dieną pradėti savo verslą.
Did they manage to overcome the elusive black hole?	Ar jiems pavyko įveikti nepagaunamą juodąją skylę?
The pins were arranged in random order.	Smeigtukai buvo sudėti atsitiktine tvarka.
The Supreme Court refused to intervene.	Aukščiausiasis teismas atsisakė įsikišti.
The overcrowded country continues to decline.	Perpildyta šalis tęsia nuosmukį.
The unexpected turn of history surprised her.	Netikėtas istorijos posūkis ją nustebino.
We spent a lot of time on minor repairs.	Labai daug laiko skyrėme smulkiems remontams.
The war on terrorism culminated a decade ago.	Karas su terorizmu kulminaciją pasiekė prieš dešimtmetį.
Didn't you have an accident?	Ar nepatekote į avariją?
The craftsman was a small merchant.	Laivų meistras buvo smulkus prekybininkas.
Show them that there are many opportunities.	Parodykite jiems, kad yra daug galimybių.
Thousands of bar stools are used every day.	Kasdien naudojama tūkstančiai baro kėdžių.
The philosopher argued that this was wrong.	Filosofas tvirtino, kad tai neteisinga.
So far there is not much data.	Kol kas duomenų nėra daug.
The poem has a dark image.	Eilėraštis pasižymi tamsiu vaizdiniu.
The shelves were stacked with piles of food packaging.	Lentynos buvo sukrautos krūvomis maisto pakuočių.
She has written several novels.	Ji parašė keletą romanų.
Many countries are heavily dependent on fossil fuels.	Daugelis šalių labai priklauso nuo iškastinio kuro.
She grabbed the girl's hand and squeezed it.	Ji sugriebė merginos ranką ir ją suspaudė.
The bell rang.	Nuskambėjo varpas.
This is the right procedure.	Tai yra teisinga procedūra.
Your children will experience many difficulties.	Jūsų vaikai patirs daug sunkumų.
She refused to wear anything but black.	Ji atsisakė nešioti nieko, išskyrus juodą.
Just say no to medication.	Tiesiog pasakyk ne vaistams.
The desk is the main workplace of an office worker.	Rašomasis stalas yra pagrindinė biuro darbuotojo darbo vieta.
Some plants are useful in fighting diseases.	Kai kurie augalai yra naudingi kovojant su ligomis.
The district was cut down after a massive landslide.	Rajonas buvo atkirstas po didžiulės nuošliaužos.
It is impossible to say why.	Neįmanoma pasakyti kodėl.
How to segment sentences?	Kaip segmentuoti sakinius?
Go around the square three times.	Apeikite aikštę tris kartus.
The man was leading the dog.	Vyras vedžiojo šunį.
They gave the animals food and water.	Jie duodavo gyvūnams maisto ir vandens.
There will be other trees, other flowers.	Bus kiti medžiai, kitos gėlės.
Many cars and buses use gasoline.	Daugelis automobilių ir autobusų naudoja benziną.
The floors were covered with large cushions.	Grindys buvo padengtos didelėmis pagalvėlėmis.
Political factors have contributed mainly to this epidemic.	Prie šios epidemijos prisidėjo daugiausia politiniai veiksniai.
The allusion is clear.	Aliuzija aiški.
He was famous for his philosophy.	Jis garsėjo savo filosofija.
Hunger was felt in the air.	Alkis buvo juntamas ore.
Instead of working, some employees prefer to play computer games.	Užuot dirbę, kai kurie darbuotojai mieliau žaidžia kompiuterinius žaidimus.
My hopes were dashed.	Mano viltys žlugo.
Tourists arrived last month.	Turistai atvyko praėjusį mėnesį.
Almost half of the work done here is on clay.	Beveik pusė čia atliekamų darbų yra susiję su moliu.
Drag the orange along the surface.	Vilkite apelsiną palei paviršių.
We were baffled by the terrible silence around us.	Mus suglumino baisi tyla aplink mus.
You will be responsible for improving their customer support.	Jūs būsite atsakingas už jų pagalbos klientams tobulinimą.
That old woman couldn't count to ten.	Ta senutė nemokėjo suskaičiuoti iki dešimties.
Other cultures find this feature ugly.	Kitos kultūros mano, kad ši savybė yra negraži.
The soldier thrust his sword deep into the man's heart.	Kareivis įsmeigė kardą giliai į vyro širdį.
It’s fun to be able to escape that.	Smagu, kad galiu nuo to pabėgti.
If he sleeps, you go back to sleep.	Jei jis miega, tu grįžk miegoti.
This is the last page of the book.	Tai paskutinis knygos puslapis.
She turned to look out the window.	Atsisukusi ji žiūrėjo pro langą.
She rinsed the dishes and put them in the sink.	Ji išskalavo indus ir įdėjo į kriauklę.
We can’t spare more time.	Negalime gailėti daugiau laiko.
Persuasive reading.	Įtikinamas skaitymas.
His story was incredible and she was skeptical.	Jo istorija buvo neįtikėtina, o ji buvo skeptiška.
He hesitated for a moment.	Jis akimirką dvejojo.
Conflict resolution involves negotiation.	Konfliktų sprendimo būdai apima derybas.
The rule of this ruler was contradictory.	Šio valdovo taisyklė buvo prieštaringa.
He looked around, dilated his pupils.	Jis apsidairė, išsiplėtė vyzdžiai.
The lifespan of beetles is quite short.	Vabalų gyvenimo trukmė yra gana trumpa.
The most beautiful person on our team left the company.	Gražiausias mūsų komandos žmogus paliko įmonę.
Few people believe the government’s statements.	Nedaug žmonių tiki vyriausybės teiginiais.
He was charged with deliberate hostage-taking.	Jis buvo apkaltintas tyčiniu įkaitų paėmimu.
If you perform this ritual properly, you will gain great power.	Jei tinkamai atliksite šį ritualą, įgysite didelę galią.
However, he has the right to vote.	Tačiau jis turi teisę balsuoti.
He measured the water with three cups.	Jis matavo vandenį trimis puodeliais.
She can't remember.	Ji negali prisiminti.
Ranchers debated whether to expand production.	Rančininkai diskutavo, ar plėsti gamybą.
The weather here can be unpredictable.	Oras čia gali būti nenuspėjamas.
The bright light of the stars above him reminded me of the house.	Virš jo žvilganti žvaigždžių šviesa priminė namus.
The absence of side effects is soothing.	Nepageidaujamų simptomų nebuvimas ramina.
Before leaving, everyone was warmly dressed.	Prieš išvykdami visi buvo šiltai apsirengę.
The delicate ring was raining like snow.	Gležnas žiedas lijo kaip sniegas.
My neighbor is very nice.	Mano kaimynas labai malonus.
The dawn of the next year was calm.	Kitų metų aušra buvo rami.
My uncle is a very tall man.	Mano dėdė labai aukštas vyras.
Put these flowers in a vase with water.	Įdėkite šias gėles į vazą su vandeniu.
Expect rain this season.	Tikimės lietaus šį sezoną.
An opportunity arises, but he must give it up.	Atsiranda galimybė, bet jis turi jos atsisakyti.
The architect committed the crime more than ten years ago.	Architektas nusikalto daugiau nei prieš dešimt metų.
They met at a quiet bar.	Jie susitiko ramiame bare.
Try to guess who won the election.	Pabandykite atspėti, kas laimėjo rinkimus.
However, the specific nature of the monument was unclear.	Tačiau konkretus paminklo pobūdis buvo neaiškus.
The planets reflect its light.	Planetos atspindi jos šviesą.
The text editor has an autosave feature.	Tekstų rengyklė turi automatinio išsaugojimo funkciją.
Six thousand doctors protested.	Šeši tūkstančiai gydytojų protestavo.
His eyes closed, he murmured to himself.	Akys sustingusios, sumurmėjo jis sau.
We ended in failure.	Mums baigėsi nesėkmė.
The web-clad audience was silent.	Voratinkliais apipinta auditorija tylėjo.
We have already used up all the savings.	Visas santaupas jau išnaudojome.
There was another hike soon.	Netrukus buvo dar vienas žygis.
They worried about the possible consequences.	Jie nerimavo dėl galimų pasekmių.
Remote islands are often hit by storms.	Nuošalias salas dažnai nukenčia audros.
Have you recently shopped at the mall?	Ar neseniai apsipirkote prekybos centre?
A license is required to drive a taxi.	Norint vairuoti taksi, reikalingas pažymėjimas.
The plant was closed four years ago.	Gamykla buvo uždaryta prieš ketverius metus.
Many diseases are caused by genetic differences.	Daugelis ligų atsiranda dėl genetinių skirtumų.
Lina turned to the case in question.	Lina kreipėsi į nagrinėjamą reikalą.
The fruit is ripe.	Vaisiai prinokę.
One solution is to provide education for all.	Viena išeitis – suteikti išsilavinimą visiems.
We enjoyed the food very comfortably.	Mėgavomės maistu labai patogiai.
Nothing will stop anyone from changing their mind.	Niekas netrukdys kam nors persigalvoti.
The city’s population is booming.	Miesto gyventojų skaičius klestėjo.
Sometimes the boundaries are crossed through misunderstandings.	Kartais ribos peržengiamos per nesusipratimą.
He was set on fire.	Jis buvo padegtas.
It had crystal transparency.	Jis turėjo krištolo skaidrumą.
The researchers proposed an alternative theory.	Tyrėjai pasiūlė alternatyvią teoriją.
Hot tea relaxes tense muscles.	Karšta arbata atpalaiduoja įsitempusius raumenis.
Here is a huge red phone booth.	Čia yra didžiulė raudona telefono būdelė.
Willows are grown for their long, flexible branches.	Gluosniai auginami dėl ilgų, lanksčių šakų.
They were going to throw it in the pit.	Jie ketino jį įmesti į duobę.
The temperature in the universe of history is extreme.	Temperatūra istorijos visatoje yra ekstremali.
An identical car was spotted a few weeks later.	Po kelių savaičių buvo pastebėtas identiškas automobilis.
It goes without saying that preference is given to students.	Savaime suprantama, kad pirmenybė teikiama studentams.
The test only measures your muscle function.	Testas matuoja tik jūsų raumenų funkciją.
The prisoner was taken out of prison by chains.	Kalinį iš kalėjimo išvedė grandinėmis.
The musician’s performance breathed a sigh of relief.	Muzikanto pasirodymas gniaužė kvapą.
Some animals are considered very special.	Kai kurie gyvūnai laikomi labai ypatingais.
Snoopy showed up every day.	Snoopy pasirodė kasdien.
The landscape is littered with farms.	Kraštovaizdis nusėtas ūkiais.
After a short time, the mood improved.	Po trumpo laiko nuotaika pagerėjo.
The girls are quickly running to class.	Merginos greitai bėga į klasę.
The weakening economy has affected tourism.	Silpnėjanti ekonomika paveikė turizmą.
The local salesman thought this was unacceptable.	Vietos pardavėjas manė, kad tai nepriimtina.
Our neighbors threw their rubbish responsibly.	Mūsų kaimynai savo šiukšles išmetė atsakingai.
Six tourists were hospitalized.	Šeši turistai buvo paguldyti į ligoninę.
The soldier buried his face in his hands.	Kareivis palaidojo veidą rankose.
The killer never tried to escape.	Žudikas niekada nebandė pabėgti.
There were no windows in her bedroom.	Jos miegamajame nebuvo langų.
These differences must be deleted.	Šie skirtumai turi būti ištrinti.
Toronto, the provincial capital.	Torontas, provincijos sostinė.
A Government Emergency Committee has been set up.	Buvo įkurtas Vyriausybės ekstremalių situacijų komitetas.
A severe storm has caught many fishermen at sea.	Smarki audra daug žvejų įstrigo jūroje.
Powerful sunlight was felt everywhere.	Visur buvo jaučiami galingi saulės spinduliai.
The dialogue was, to put it mildly, simple.	Dialogas buvo švelniai tariant, paprastas.
His business was thriving.	Jo įmonė klestėjo.
A starving person eats nothing.	Badaujantis žmogus nieko nevalgo.
It was decided to build a bridge here.	Čia buvo nuspręsta pastatyti tiltą.
The game required some strategy.	Žaidimas reikalavo šiek tiek strategijos.
Bring an extra pillow.	Atsineškite papildomą pagalvę.
Thick ink felt on my fingers.	Ant pirštų jautėsi tirštas rašalas.
Acts of heroism.	Heroizmo aktai.
Try to remember when you last bought something.	Pabandykite prisiminti, kada paskutinį kartą ką nors pirkote.
Mix the chopped fruit with the mixed fruit.	Sumaišykite susmulkintus vaisius su sumaišytais vaisiais.
The windows in our room are usually open.	Langai mūsų kambaryje dažniausiai būna atviri.
Scientists have discovered a new planet.	Mokslininkai atrado naują planetą.
They met to drink.	Jie susitiko išgerti.
The zoo supervisor watched the three monkeys jump out of	Zoologijos sodo prižiūrėtojas stebėjo, kaip trys beždžionės iššoka iš
The results will be closely monitored.	Rezultatai bus atidžiai stebimi.
A lot of meat hurts you.	Daug mėsos jums kenkia.
The bomb detonated four minutes later.	Bomba detonavo po keturių minučių.
The choir sang live.	Choras dainavo gyvai.
It is difficult to determine exactly when this happened.	Sunku tiksliai nustatyti, kada tai įvyko.
The sword was forged in a very secret way.	Kardas buvo padirbtas labai slaptu būdu.
The company has a retirement plan.	Įmonė turi pensijų planą.
Sometimes great men and women take risks.	Kartais puikūs vyrai ir moterys rizikuoja.
The man began to short of breath.	Vyrui ėmė trūkti kvėpavimas.
The drink had a pronounced pungent odor.	Gėrimas turėjo ryškų aštrų kvapą.
Traffic was delayed.	Eismas buvo atidėtas.
Look carefully for such a message.	Atidžiai ieškokite tokio pranešimo.
She climbed on top of the table.	Ji užlipo ant stalo viršaus.
She shrank in her seat.	Ji susitraukė savo sėdynėje.
As the railway grew, so did its accountability.	Augant geležinkeliui, didėjo ir jo atskaitomybė.
Microscopic spores have cataracts.	Mikroskopinės sporos turi kataraktą.
The lava flowed for many kilometers.	Lava tekėjo daug kilometrų.
She couldn't trust him.	Ji negalėjo juo pasitikėti.
The researchers studied a particular enzyme.	Mokslininkai ištyrė tam tikrą fermentą.
Water spoiled for choice.	Vanduo sugedęs pasirinkimui.
The poor listener had no choice.	Vargšas klausytojas neturėjo kito pasirinkimo.
She rushed to him with a strong kiss.	Ji puolė prie jo stipriai pabučiavusi.
She is planning a future with him.	Ji planuoja ateitį su juo.
Italian food is delicious.	Itališkas maistas skanus.
Many of these things are a perennial habit.	Daugeliui šių dalykų yra daugiametis įprotis.
Bacteria and viruses need water to survive.	Bakterijoms ir virusams išgyventi reikia vandens.
These are common words.	Tai įprasti žodžiai.
The offender had many previous convictions.	Nusikaltėlis turėjo daug anksčiau teistų.
A strand of geese flies overhead.	Virš galvos skrenda žąsų sruoga.
The cities of this region are famous for their poetry.	Šio regiono miestai garsėja savo poezija.
Crickets are most commonly found in temperate climates.	Svirpliai dažniausiai aptinkami vidutinio klimato zonose.
My home, as always, remains impeccable.	Mano namai, kaip visada, išlieka nepriekaištingi.
He looked at strangers with blinking eyes.	Jis žiūrėjo į nepažįstamus žmones nemirksiančiomis akimis.
Too expensive, but the food is good.	Per brangu, bet maistas geras.
The highest peak in the country.	Aukščiausia viršukalnė visoje šalyje.
He went on to describe the film.	Jis toliau apibūdino filmą.
The younger generation is beginning to question their place	Jaunoji karta pradeda abejoti savo vieta
The building was once used as a hospital.	Pastatas kadaise buvo naudojamas kaip ligoninė.
This international airport is very important.	Šis tarptautinis oro uostas yra labai svarbus.
The hall was flooded with band music.	Salę užplūdo grupės muzika.
The main ingredient is oil.	Pagrindinis ingredientas yra aliejus.
There are no fixed rules for financing a business.	Finansuojant verslą nėra fiksuotų taisyklių.
The body of water near the mountains becomes a lake.	Vandens telkinys prie kalnų tampa ežeru.
She poured boiling water into the cup on the table.	Ant stalo ji į puodelį įpylė verdančio vandens.
A truck arrived this morning.	Šį rytą atvažiavo sunkvežimis produktų.
She advised him to choose another path.	Ji patarė jam pasirinkti kitą kelią.
Salamander casts a shadow.	Salamandra meta šešėlį.
His family has never seen such a gloom.	Jo šeima dar niekada nebuvo mačiusi tokio niūraus.
Laboratory tests are confidential.	Laboratoriniai tyrimai yra konfidencialūs.
A loud cry was heard.	Pasigirdo garsus verksmas.
The tractor sank into the dirt.	Traktorius nugrimzdo į purvą.
Goals need to be reviewed.	Tikslai turi būti peržiūrėti.
These large desert flowers bloom in spring.	Šios didelės dykumos gėlės žydi pavasarį.
Rivers flow into the sea.	Upės įteka į jūrą.
This "liquid" will not separate.	Šis „skystis“ neatsiskirs.
Imagine a city center choked with congestion.	Įsivaizduokite miesto centrą, užspringtą nuo spūsties.
One minute!	Minutėlę!
The car emits toxic fumes.	Automobilis skleidžia toksiškus dūmus.
She could not understand its meaning.	Ji negalėjo suprasti jo prasmės.
Please take me to the airport.	Prašau nuvežti mane į oro uostą.
She doesn’t have a lot of money.	Ji neturi daug pinigų.
Forest fires are not uncommon in this region.	Miškų gaisrai šiame regione nėra neįprasti.
The kits have improved a lot in recent years.	Pastaraisiais metais rinkiniai labai patobulėjo.
Protein sequences are different each time.	Baltymų sekos kiekvieną kartą skiriasi.
The small lagoon is surrounded by reeds.	Nedideles marias supo nendrės.
These months are exceptionally warm.	Šie mėnesiai išskirtinai šilti.
The priest will be here soon.	Kunigas tuoj bus čia.
There are three main colors.	Yra trys pagrindinės spalvos.
This is the royal seal.	Tai yra karališkasis antspaudas.
There are schools for children with disabilities here.	Čia yra mokyklos neįgaliems vaikams.
She closed her eyes and remembered the dream.	Ji užsimerkė ir prisiminė sapną.
You will need two gallons of milk for this cake.	Šiam pyragui jums reikės dviejų galonų pieno.
Joy overwhelmed her.	Ją apėmė džiaugsmas.
A huge crowd gathered to say goodbye to the pop star.	Atsisveikinti su popžvaigžde susirinko didžiulė minia.
The astronomer made another observation.	Astronomas padarė dar vieną pastebėjimą.
His round face shone with sweat.	Jo apvalus veidas spindėjo iš prakaito.
Crimes against women are unusual here.	Nusikaltimai prieš moteris čia yra neįprasti.
Extremely cold in this country!	Šioje šalyje nepaprastai šalta!
Easy but attractive view.	Lengvas, bet patrauklus vaizdas.
Although he is quite old,	Nors jis gana senas,
Adam sighed.	Adomas atsiduso.
It was very dark.	Buvo labai tamsu.
Recent research shows that happiness is a universal human goal.	Naujausi tyrimai rodo, kad laimė yra universalus žmogaus tikslas.
So, "what's for dinner?" 	Taigi, "kas vakarienei?"
he asked.	jis paklausė.
Everyone in the class read the posts.	Visi klasėje skaitė pranešimus.
Arithmetic is our foundation.	Aritmetika yra mūsų pagrindas.
The manor was built in the 18th century	Dvaras buvo pastatytas XVIII a
Farmers were told not to destroy their crops.	Ūkininkams buvo liepta nenaikinti savo pasėlių.
The junta maintains close ties with the armed forces.	Chunta palaiko glaudžius ryšius su ginkluotomis pajėgomis.
Great, but don’t forget the part that it’s a secret.	Puiku, bet nepamirškite dalies, kad tai yra slapta.
She struggled with the almost oppressive sunlight.	Ji kovojo su beveik slegiančia saulės šviesa.
They agreed to hire him.	Jie sutiko jį įdarbinti.
A group of highly qualified professionals investigated the problem.	Aukštos kvalifikacijos specialistų grupė ištyrė problemą.
This tea card.	Ši arbata karti.
She was like her mother.	Ji buvo panaši į savo mamą.
The cat climbed on the frame.	Katė užlipo ant rėmo.
Could you cover the table?	Ar galėtumėte padengti stalą?
This has to be the new guide.	Tai turi būti naujasis vadovas.
The floor is made of slate.	Grindys pagamintos iš skalūno.
The supply of fresh water was significantly exceeded.	Gėlo vandens tiekimas buvo gerokai viršytas.
Working with the mechanism can take hours.	Darbas su mechanizmu gali užtrukti valandas.
In his youth he traveled the world.	Jaunystėje jis keliavo po pasaulį.
The trend towards bureaucracy is towards decentralization.	Biurokratijos tendencija linksta į decentralizaciją.
The leaders held a meeting.	Vadovai surengė susitikimą.
The border between states usually runs along a mountain range.	Siena tarp valstybių paprastai eina palei kalnų grandinę.
For more information about our company, please visit our office.	Norėdami gauti daugiau informacijos apie mūsų įmonę, apsilankykite mūsų biure.
Obviously, there are people who disagree with this view.	Akivaizdu, kad yra žmonių, kurie nesutinka su šia nuomone.
A second phase of city budget cuts is planned.	Numatomas antrasis miesto biudžeto mažinimo etapas.
Some items are difficult to remove.	Kai kuriuos elementus sunku pašalinti.
The monk bowed respectfully.	Vienuolis pagarbiai nusilenkė.
There is a story about this bridge.	Yra istorija apie šį tiltą.
The duke was grateful for the service.	Kunigaikštis buvo dėkingas už tarnybą.
The professor's lecture began.	Prasidėjo profesoriaus paskaita.
She was in despair.	Ji buvo neviltyje.
She read to him from the newspaper.	Ji skaitė jam iš laikraščio.
Scientists have hypothesized that the world is round.	Mokslininkai iškėlė hipotezę, kad pasaulis yra apvalus.
We thought he was killed.	Manėme, kad jis buvo nužudytas.
The religious leader banned the community from drinking.	Religinis lyderis uždraudė bendruomenei gerti.
Additional costs will increase our costs.	Papildomos išlaidos padidins mūsų išlaidas.
Her happiness is extremely important to me.	Jos laimė man yra nepaprastai svarbi.
Kristi is furious.	Kristi įniršęs.
Their marching toes were silent in the raw fields.	Jų žygiuojantys kojų pirštai tylėjo žaliaviniuose laukuose.
The whole street burned from window to window.	Nuo lango iki lango degė visa gatvė.
The cook smokes until the oven heats up.	Virėjas rūko, kol įkaista orkaitė.
Like wet snow, the boy's tears crumbled quietly.	Kaip šlapias sniegas, tyliai byrėjo berniuko ašaros.
All members of the family were busy.	Visi šeimos nariai buvo užsiėmę.
We went to the grocery store.	Nuėjome į bakalėjos parduotuvę.
In his youth he was a famous traveler and scientist.	Jaunystėje jis buvo žinomas keliautojas ir mokslininkas.
Full of difficult questions, it improved my knowledge.	Pilnas sudėtingų klausimų, jis patobulino mano žinias.
This is an experiment.	Tai juk eksperimentas.
A rich man can travel with servants.	Turtingas žmogus gali keliauti su tarnais.
The warehouse caught fire and many records were destroyed.	Užsidegė sandėlis, sunaikinta daugybė įrašų.
The traffic is normal.	Eismas vyksta normaliai.
My apartment needs repairs.	Mano butui reikalingas remontas.
The story often develops from the basic truth.	Pasakojimas dažnai išsivysto iš pagrindinės tiesos.
The school gymnasium was named in his honor.	Jo garbei buvo pavadinta mokyklos gimnazija.
His statement was accepted quietly.	Jo pareiškimas buvo sutiktas tyliai.
His behavior was incomprehensible.	Jo elgesys buvo nesuprantamas.
The last time he was seen was at six o'clock.	Paskutinį kartą jis buvo matytas šeštą valandą.
She denied knowing about the illegal actions in the office.	Ji neigė žinanti apie neteisėtus veiksmus biure.
Why did she leave the window open?	Kodėl ji paliko atidarytą langą?
He should go home.	Jis turėtų grįžti namo.
The Golden King was a popular king.	Auksinis karalius buvo populiarus karalius.
Flatbed truck loaded with bricks.	Bortinis sunkvežimis prikrautas plytų.
It hardly fit in the boat.	Vargu ar jis tilpo į valtį.
The founder revived the lead mining operation.	Steigėjas atgaivino švino kasybos operaciją.
I need to grow my long nails again.	Man vėl reikia užsiauginti ilgus nagus.
Take a taxi home.	Važiuokite taksi namo.
He thinks the world owes him a living.	Mano, kad pasaulis jam skolingas pragyvenimui.
It is an ideal place to live.	Tai ideali vieta gyventi.
The latest physical evidence of culture was found.	Buvo rasti paskutiniai fiziniai kultūros įrodymai.
First, boil the jasmine flowers in water.	Pirmiausia jazminų žiedus išvirkite vandenyje.
Her patients adored her.	Jos pacientai ją dievino.
The train journey took three hours.	Kelionė traukiniu truko tris valandas.
The fish was caught with a piece of bread.	Žuvis gaudė su duonos gabalėliu.
It was used to mark solstices.	Jis buvo naudojamas saulėgrįžoms pažymėti.
I didn’t always like him.	Man jis visada nepatiko.
He could barely read the words on the page.	Jis vos galėjo perskaityti žodžius puslapyje.
Echo sounds, maybe the barking of coyotes	Aidi garsai, galbūt kojotų lojimas
Biological science is the study of living beings.	Biologijos mokslas yra gyvų būtybių tyrimas.
This is a person who values ​​good food.	Tai žmogus, kuris vertina gerą maistą.
A green comet flashed in the sky.	Danguje blykstelėjo žalia kometa.
The young woman had a heart transplant.	Jaunai moteriai buvo persodinta širdis.
Don't you want to look too big?	Juk nenorite atrodyti per daug stambiai?
The number of university students has been growing rapidly.	Universiteto studentų skaičius sparčiai didėjo.
The operation is expected to begin in the near future.	Tikimasi, kad operacija prasidės artimiausiu metu.
Many of her contemporaries bought sophisticated boats.	Daugelis jos amžininkų pirko sudėtingas valtis.
Her necklace shone in the sunlight.	Jos karoliai blizgėjo saulės šviesoje.
It was a mall.	Tai buvo prekybos centras.
Keep the cow away from the dog.	Laikykite karvę toliau nuo šuns.
The sky shone pink and orange.	Dangus spindėjo rožine ir oranžine spalva.
The windows of his house were always open.	Jo namo langai visada buvo atviri.
They live in a dilapidated village.	Jie gyvena apgriuvusiame kaime.
He looked forward with a blank look, without any emotion.	Jis tuščiu žvilgsniu žiūrėjo į priekį, be jokių emocijų.
His body was crushed by fragments.	Jo kūną susmulkino skeveldros.
Local priests declared the temple sacred.	Vietiniai kunigai paskelbė, kad šventykla yra šventa.
She placed the rose on her chest perfectly.	Puikiai ji padėjo rožę ant krūtinės.
Until help arrived, the women were on fire.	Kol atvyko pagalba, moterys degė.
Snowdrops bloom early.	Snieguolės anksti žydi.
She and her friends go out to see the dolphins.	Ji ir jos draugai išvyksta pamatyti delfinų.
Reforms came too late.	Reformos atėjo per vėlai.
This picture book was written by a famous author.	Šią paveikslėlių knygą parašė garsus autorius.
It was written on a stone table.	Jis buvo įrašytas ant akmeninės lentelės.
The work required some intelligence.	Darbas reikalavo tam tikro intelekto.
Do not drive while intoxicated.	Nevairuokite apsvaigę.
The brave boy fought the monster and won.	Drąsus berniukas kovojo su monstru ir laimėjo.
These plains were once covered by ancient glaciers.	Kadaise šias lygumas dengė senovinis ledynas.
The protest sparked a heated debate.	Protestas sukėlė karštas diskusijas.
It was a little cold last night.	Vakar naktį buvo šiek tiek šalčio.
Some truths cannot be denied.	Kai kurių tiesų negalima paneigti.
This gap is gradually narrowing.	Šis atotrūkis palaipsniui mažėja.
The students formed a support group.	Studentės sudarė paramos grupę.
The guards released the volley into the air.	Sargybiniai paleido salvę į orą.
Cheap loans are offered to farmers.	Ūkininkams siūlomos pigios paskolos.
Dishwashing liquid must be added to the water.	Į vandenį reikia įpilti indų ploviklio.
Women should not learn such violent skills.	Moterys neturėtų mokytis tokių smurtinių įgūdžių.
Centuries ago, this area was under the sea.	Prieš šimtmečius ši vietovė buvo po jūra.
Manage your finances carefully.	Atidžiai tvarkykite finansus.
The curtains were closed.	Užuolaidos buvo užtrauktos.
People are taught from a young age to never litter.	Žmonės nuo mažens mokomi niekada nešiukšlinti.
Nekou rubbed his eyes.	Nekou pasitrynė akis.
Water is only a liquid form of ice.	Vanduo yra tik skysta ledo forma.
That’s twice as big as we want.	Tai dvigubai didesnis nei norime.
There are options for pleasure.	Yra malonumo variantų.
They waited patiently for their turn.	Jie kantriai laukė savo eilės.
He was struck by the beauty of the countryside.	Jį pribloškė kaimo grožis.
When the baby cried	Kai kūdikis verkė,
In fact, no one can live without breathing.	Tiesą sakant, nė vienas žmogus negali gyventi nekvėpuodamas.
He was wet.	Jis buvo šlapias.
Such a neighborhood is rare.	Tokia kaimynystė yra reta.
According to police, the husband beat his wife.	Policijos duomenimis, vyras sumušė savo žmoną.
Some of the best stories are told in poems.	Kai kurios iš geriausių istorijų pasakojamos eilėraščiais.
I was allowed to enter the museum.	Man buvo leista patekti į muziejų.
The poor were hungry and barefoot.	Vargšai buvo alkani ir basi.
We have a duty to protect the city from attack.	Turime pareigą apsaugoti miestą nuo puolimo.
The birds flew around.	Paukščiai skraidė aplinkui.
The prompt is on the board straight ahead.	Raginimas yra ant lentos tiesiai į priekį.
He has published many books, but only a few have been successful.	Jis išleido daug knygų, tačiau tik kelios buvo sėkmingos.
Please run, the wind is cold.	Prašau bėkite, vėjas šaltas.
He hated frustration,	Jis nekentė nusivylimo,
Choose one or two flavors.	Pasirinkite vieną ar du skonius.
This species is on the verge of extinction.	Ši rūšis yra ant išnykimo ribos.
I set the table for dinner.	Padengiau stalą vakarienei.
The typical dish here is pasta and cheese.	Čia tipiškas patiekalas yra makaronai ir sūris.
His role in this project is paramount.	Jo vaidmuo šiame projekte svarbiausias.
I hope this war does not escalate.	Tikiuosi, kad šis karas nepaaštrės.
The burnt material was useless.	Išdegusi medžiaga buvo nenaudinga.
You are desperate.	Tu beviltiška.
Huge ocean area	Didžiulis vandenyno plotas
The daily temperature fluctuates very little.	Dienos temperatūra svyruoja labai nedaug.
Juice ran out of the refrigerator.	Iš šaldytuvo bėgo sultys.
It won't be long before the results are available.	Netruks, kol pasirodys rezultatai.
The water is always clean.	Vanduo visada švarus.
New research has shown that horses communicate body language.	Nauji tyrimai parodė, kad arkliai bendrauja kūno kalba.
The moon rose to the east.	Mėnulis pakilo rytuose.
He was invited to a royal banquet.	Jis buvo pakviestas į karališkąjį pokylį.
The Cabinet approved two new laws yesterday.	Ministrų kabinetas vakar patvirtino du naujus įstatymus.
Society has the right to say so.	Visuomenė turi teisę taip sakyti.
The owl sat motionless.	Pelėda sėdėjo nejudėdama.
So they lost the race in half a minute.	Taigi jie lenktynes ​​pralaimėjo puse minutės.
He argues that religion is a system of constructions.	Jis teigia, kad religija yra konstrukcijų sistema.
The flood victims were poor.	Potvynių aukos buvo neturtingos.
The stream was a great view.	Upelis buvo puikus vaizdas.
They started talking.	Jie pradėjo kalbėti.
This ability quickly declined.	Šis gebėjimas greitai sumažėjo.
This is the street you lived on.	Tai gatvė, kurioje gyvenote.
She heard the engines at the bottom.	Ji girdėjo apačioje variklius.
There is no easy answer.	Lengvo atsakymo nėra.
The midday mist was permeated by the laughter of the children.	Vidurdienio miglą persmelkė vaikų juokas.
You need scissors to trim the branches.	Jums reikia žirklių, kad galėtumėte kirpti šakas.
Aurora borealis thrives in the northern regions.	Aurora borealis klesti šiauriniuose regionuose.
She kept looking down at the ground.	Ji vis žiūrėjo žemyn į žemę.
A railway or road will pass through the territory.	Per teritoriją eis geležinkelis arba kelias.
You won the game.	Jūs laimėjote žaidimą.
The red dress hangs neatly in the corner.	Raudona suknelė tvarkingai kabo kampe.
The next morning she got up.	Kitą rytą ji atsikėlė.
Cloudy curtains flew across the sky.	Dangumi skriejo debesų užuolaidos.
They combed their hair and combed it with gel.	Jie susišukavo plaukus ir sušukavo juos geliu.
The woman is deaf.	Moteris yra kurčia.
Among the tasks for managers is salary.	Tarp vadovams tenkančių užduočių yra atlyginimas.
The bureau reported a sharp drop in serious crime.	Biuras pranešė, kad smarkiai sumažėjo sunkių nusikaltimų.
The meter has been repaired.	Matuoklis suremontuotas.
That printer breaks down again.	Tas spausdintuvas vėl sugenda.
Some groups continue to protest.	Kai kurios grupės ir toliau protestuoja.
Turn off the light, it consumes electricity.	Išjunkite šviesą, tai eikvoja elektrą.
The kiss left him speechless.	Bučinys paliko jį be žado.
A work of art, though technically speaking	Meno kūrinys, nors techniškai kalbant
The passport is in my jacket pocket.	Pasas yra mano švarko kišenėje.
Dinner was a celebration!	Vakarienė buvo šventė!
They seemed to feel something in the air.	Atrodė, kad jie kažką jautė ore.
Another cocktail festival was held here.	Čia buvo surengtas dar vienas kokteilių festivalis.
Venus smiled at the boy.	Venera nusišypsojo berniukui.
The cat looked excited.	Katė atrodė susijaudinusi.
It would not grow completely normal.	Jis neužaugtų visiškai normalus.
She noticed the needle, but continued on.	Ji pastebėjo adatą, bet toliau tęsė.
Steel is strong and durable.	Plienas yra tvirtas ir patvarus.
Wipe the crumbs off the countertop.	Nuvalykite trupinius nuo stalviršio.
Is it yours or your mom?	Ar tai tavo ar tavo mamos?
The humiliated woman escaped.	Pažeminta moteris paspruko.
Chemicals can be leached from landfills.	Iš sąvartynų gali išsiplauti cheminės medžiagos.
A crowd of people gathered at the stage.	Prie scenos susirinko minia žmonių.
Some stores were open, but most were closed.	Kai kurios parduotuvės buvo atidarytos, tačiau dauguma buvo uždarytos.
Oil and water do not mix!	Aliejus ir vanduo juk nesimaišo!
I had some strawberries and cream.	Turėjau keletą braškių ir grietinėlės.
The water remains liquid up to a very low temperature.	Vanduo išlieka skystas iki labai žemos temperatūros.
The bridge was reinforced to accommodate heavy traffic.	Tiltas buvo sustiprintas, kad tilptų intensyvus eismas.
The chef’s uniform consists of a white apron.	Virėjo uniformą sudaro balta prijuostė.
She poured eggs into the pan.	Ji įmušė kiaušinius į keptuvę.
The store sells a variety of alcoholic beverages.	Parduotuvėje parduodami įvairūs alkoholiniai gėrimai.
The carbon wall will be further investigated.	Dėl anglies sienos bus atliekami tolesni tyrimai.
I am out of town	Aš esu iš miesto
They rejected both the salary and the promotion.	Jie atmetė ir atlyginimą, ir paaukštinimą.
Then sweet jasmine floated in the air.	Tada ore sklandė saldus jazminas.
The store owner frowned at the angry girl.	Parduotuvės savininkas susiraukė pikta mergina.
When that happened, she was alone in the office.	Kai tai atsitiko, ji buvo viena biure.
The survey showed that most people choose local products.	Apklausa parodė, kad dauguma žmonių renkasi vietinius produktus.
She is a good informant.	Ji yra gera informatorė.
A lot of time was spent arguing with managers.	Daug laiko praleista ginčydamasis su vadovais.
The milk is stiff.	Pienas stingo.
We tore off the floorboards.	Nuplėšėme grindų lentas.
Thieves stole my car.	Vagys pavogė mano automobilį.
We discuss the rights and mistakes of war.	Mes diskutuojame apie karo teises ir klaidas.
Mice are hidden in the walls.	Pelės yra paslėptos sienose.
This impressive old building was used as a meeting place.	Šis įspūdingas senas pastatas buvo naudojamas kaip susitikimų vieta.
Young children are encouraged to read at an early age.	Maži vaikai skatinami skaityti ankstyvame amžiuje.
A hole has been punched in the roof.	Stoge išmušta skylė.
Put the lentils in the pot.	Sudėkite lęšius į puodą.
We have to control our destiny.	Turime kontroliuoti savo likimą.
The team needs a new energetic leader.	Komandai reikia naujo energingo lyderio.
Chocolate is very harmful to your teeth.	Šokoladas labai kenkia dantims.
An annoyingly ringing doorbell rang.	Suskambo erzinančiai skardus durų skambutis.
These people fled from the enemy.	Šie žmonės bėgo nuo priešo.
Most of the mousses were orange.	Daugelis putėsių buvo oranžinės spalvos.
She hated wearing awkward shoes.	Ji nekentė avėti nepatogių batų.
He studied for many years.	Daug metų mokėsi.
Brain mapping is becoming an increasingly important area of ​​research.	Smegenų kartografavimas tampa vis svarbesnė tyrimų sritis.
The barrister noted that the weather today was unusual.	Barristė pažymėjo, kad šiandien oras buvo neįprastas.
The truck turned to adjust its trajectory.	Sunkvežimis nusuko, kad pakoreguotų savo trajektoriją.
I never knew my father.	Aš niekada nepažinojau savo tėvo.
He was unfamiliar with classical music.	Jam buvo svetima klasikinė muzika.
We did not hesitate to offer our help.	Nedvejodami pasiūlėme savo pagalbą.
Blair arrives and is warmly welcomed.	Bleras atvyksta ir yra šiltai pasisveikinamas.
The station was crowded.	Stotis buvo sausakimša.
They sell a variety of musical instruments.	Jie parduoda įvairius muzikos instrumentus.
People have been reading stories for centuries.	Žmonės istorijas skaitė šimtmečius.
Burundi climbed over the fence into a neighbor's yard.	Burundukas perlipo per tvorą į kaimyno kiemą.
He was a dedicated biologist.	Jis buvo atsidavęs biologas.
Why did they do that?	Kodėl jie tai padarė?
The great state figure was famous for playing chess.	Didysis valstybės veikėjas garsėjo žaidimu šachmatais.
The plants were grown for fruit.	Augalai buvo auginami dėl vaisių.
So he started learning the secrets of ancient kung fu.	Taigi jis pradėjo mokytis senovės kung fu paslapčių.
They went to the supermarket to shop.	Jie nuėjo į prekybos centrą apsipirkti.
Crime has fallen sharply.	Nusikalstamumas smarkiai sumažėjo.
Varna nodded aloud.	Varna garsiai krūptelėjo perspėdamas.
The chances of saving the baby were slim.	Tikimybė išgelbėti kūdikį buvo menka.
Whisk the eggs well.	Kiaušinius gerai išplakame.
At dusk, the birds return to their place.	Sutemus paukščiai grįžta į savo vietą.
Eyes should be protected.	Reikia saugoti akis.
You should go, character.	Turėtum eiti, veikėja.
His children often annoyed him.	Jo vaikai dažnai jį erzindavo.
The speaker's voice was heard throughout the crowded room.	Visoje sausakimšoje patalpoje skambėjo kalbėtojo balsas.
The metamorphosis was amazing.	Metamorfozė buvo nuostabi.
Soldiers stormed the castle.	Kareiviai šturmavo pilį.
These machines can process steel faster.	Šios mašinos gali greičiau apdoroti plieną.
The land is fertile enough to sustain a large portion of the population.	Žemė yra pakankamai derlinga, kad išlaikytų didelę gyventojų dalį.
I made them some sandwiches.	Aš padariau jiems keletą sumuštinių.
The dog bumped into him.	Šuo atsitrenkė į jį.
The floods threatened homes, businesses and arable land.	Potvynis kėlė grėsmę namams, įmonėms ir dirbamai žemei.
Once in a hundred years.	Kartą per šimtą metų.
Many stores remained closed.	Daugelis parduotuvių liko uždarytos.
The snow in the Alps will soon melt.	Netrukus sniegas Alpėse ištirps.
The army maintained its position.	Kariuomenė laikėsi savo pozicijos.
He brutally attacked her.	Jis žiauriai ją užpuolė.
This economic crisis will continue for some time to come.	Ši ekonominė krizė tęsis dar kurį laiką.
That problem needs to be solved.	Ta problema turi būti išspręsta.
This chair was cleverly designed.	Ši kėdė buvo sumaniai sukurta.
The manuscript is a handwritten book.	Rankraštis yra ranka rašyta knyga.
Therefore, most of this section is empty.	Todėl didžioji šio skyriaus dalis yra tuščia.
Your thought is stupid.	Tavo mintis kvaila.
All the children glowed proudly.	Visi vaikai išdidžiai švytėjo.
It was easy for her to keep her nerves.	Jai buvo lengva išlaikyti savo nervus.
The bulldozer knocked down the tents.	Buldozeris nuvertė palapines.
The forest was wet and damp.	Miškas buvo šlapias ir drėgnas.
There must be some way to escape.	Turi būti koks nors būdas pabėgti.
Where did it come from?	Iš kur tai atsirado?
African mammals will need time to adjust to the savannah.	Afrikos žinduoliams prireiks laiko prisitaikyti prie savanos.
The teacher and the student fell in love.	Mokytojas ir mokinys įsimylėjo.
You need to align the cutouts vertically on the line.	Išpjovas turite išlyginti vertikaliai ant linijos.
The number of victims was unknown.	Aukų skaičius nebuvo žinomas.
She sold her sheet music and copies of her songs.	Ji pardavė savo natas ir savo dainų kopijas.
Ar el. 	Ar el.
email is a good form of communication?	paštas yra gera bendravimo forma?
Enter the number you want to trace here.	Čia įveskite numerį, kurį norite atsekti.
The rich must defend their interests.	Turtingieji turi ginti savo interesus.
This sign "rent a room" should be replaced immediately.	Šis ženklas „išnuomoti kambarį“ turėtų būti nedelsiant pakeistas.
The next morning she woke up early.	Kitą rytą ji pabudo anksti.
Sleep at least seven or eight hours each night.	Kiekvieną naktį miegokite mažiausiai septynias ar aštuonias valandas.
After a few kilometers, the road continued to branch off.	Už kelių kilometrų toliau kelias išsišakodavo.
I was very bored recently.	Neseniai man labai nuobodu.
The child reported wanting a piece of cake.	Vaikas pranešė, kad nori torto gabalėlio.
His mother was involved in a car accident.	Jo mama pateko į automobilio avariją.
We collect coins to help the poor.	Mes renkame monetas, kad padėtume vargšams.
More and more children are attending formal school.	Vis daugiau vaikų lanko oficialią mokyklą.
Smoking is not allowed in public areas.	Rūkyti viešose vietose draudžiama.
Many politicians are known for their actions.	Daugelis politikų yra žinomi dėl savo veiksmų.
The colder the water, the harder the ice.	Kuo šaltesnis vanduo, tuo kietesnis ledas.
The forest is teeming with birds.	Miške knibždėte knibžda paukščių.
Inhale the air, filling the lungs.	Įkvėpkite oro, užpildydami plaučius.
The anointer hurried to the shelter.	Tepalininkas nuskubėjo į pastogę.
A real model of this masterpiece is on display.	Eksponuojamas tikras šio šedevro modelis.
Capricorns are good leaders.	Ožiaragiai yra geri lyderiai.
Several cars were parked next to the building.	Prie pastato stovėjo keli automobiliai.
It hasn't rained in two weeks.	Jau dvi savaites nelijo.
Alice noticed tears in his eyes.	Alisa pastebėjo, kad jo akyse buvo ašaros.
There are so many problems.	Yra tiek daug problemų.
The school actively promotes a bright future for its graduates.	Mokykla aktyviai propaguoja šviesią savo absolventų ateitį.
The royal procession passed down the street.	Karališkoji procesija praėjo gatve.
This phenomenon is called "weather change".	Šis reiškinys vadinamas „orų pasikeitimu“.
We didn’t notice any white ants.	Nepastebėjome nė vienos baltos skruzdėlės.
Air pollution is a huge problem in these cities.	Oro tarša yra didžiulė šių miestų problema.
The king was in no hurry.	Karalius neskubėjo.
The square was full of people.	Aikštė buvo pilna žmonių.
Her father felt a duty to keep the peace.	Jos tėvas jautė savo pareigą išlaikyti taiką.
Many experts believe that global warming.	Daugelis ekspertų mano, kad visuotinis atšilimas.
His gentle giggles echo in my ears.	Jo švelnus kikenimas aidi mano ausyse.
Professional dancers know many styles.	Profesionalūs šokėjai išmano daugybę stilių.
The village has a relatively large population.	Kaime palyginti daug gyventojų.
His brother is a university lecturer.	Jo brolis yra universiteto dėstytojas.
I nodded to the owner of the store.	Parduotuvės savininkei linktelėjau.
When the mixture boils, drain.	Kai mišinys užvirs, nukoškite.
Drunk driving is becoming more common.	Vairavimo išgėrus atvejai vis dažnesni.
The road is not well lit.	Kelias nėra gerai apšviestas.
An ant is an insect.	Skruzdė yra vabzdys.
Some parts of the building were dilapidated.	Kai kurios pastato dalys buvo apgriuvusios.
Security groups have warned it will harm marine life.	Apsaugos grupės perspėjo, kad tai pakenks jūros gyvybei.
This cheese is crispy.	Šis sūris yra trapus.
Breaking your word is a very bad thing.	Sulaužyti savo žodį yra labai blogas dalykas.
When the water is cold, it freezes and becomes ice.	Kai vanduo šaltas, jis užšąla ir tampa ledu.
The weather was changeable.	Oras buvo permainingas.
The lobby is serviced by a lift.	Vestibiulis yra liftas.
Soap dissolves fat better than detergent.	Muilas geriau tirpdo riebalus nei ploviklis.
The city is sinking more and more underground.	Miestas vis sparčiau grimzta po žeme.
Tennis players have to file at hand.	Tenisininkai turi paduoti po ranka.
Zoo keepers deliberately feed them meat.	Zoologijos sodo prižiūrėtojai sąmoningai šeria juos mėsa.
He insisted that she leave.	Jis primygtinai reikalavo, kad ji išeitų.
So what can we do?	Taigi, ką mes galime padaryti?
Paul has a way to make everyone feel accepted.	Paulius turi būdą priversti visus jaustis priimtais.
This vehicle is now owned by the government.	Ši transporto priemonė dabar yra vyriausybės nuosavybė.
Work in an international company.	Darbas tarptautinėje įmonėje.
In many countries, the middle class is declining.	Daugelyje šalių viduriniosios klasės mažėja.
This city is steeped in history.	Šis miestas yra persmelktas istorijos.
The biggest strength of the company is the employees.	Didžiausia įmonės stiprybė – darbuotojai.
The assassination of the president has shaken the world.	Prezidento nužudymas sukrėtė pasaulį.
Lunch was delicious.	Pietūs buvo skanūs.
The adults got angry with the students.	Suaugusieji susipyko su mokiniais.
The manager believes employees need to stay loyal.	Vadovas mano, kad darbuotojai turi likti ištikimi.
I wanted to know everything about her.	Norėjau viską apie ją sužinoti.
The dentist's office left many of the desired results.	Odontologo kabinetas paliko daug norimų rezultatų.
Such behavior is expected.	Tokio elgesio tikimasi.
Rapid economic growth is destroying our farming lifestyle.	Spartus ekonomikos augimas griauna mūsų žemdirbišką gyvenimo būdą.
This bill has been passed into law.	Šis įstatymo projektas priimtas į įstatymą.
Teams and managers continued to collect statistics.	Komandos ir vadovai toliau rinko statistiką.
The teahouse belonged to two elderly sisters.	Arbatinė priklausė dviem pagyvenusioms seserims.
The priest said that pigs were dirty animals.	Kunigas sakė, kad kiaulės – nešvarūs gyvuliai.
It is a thousand miles across this vast continent.	Tai yra tūkstantis mylių per šį didžiulį žemyną.
A radio telescope is a radio telescope.	Radijo teleskopas yra radijo teleskopas.
Camping is not allowed in this park.	Šiame parke stovyklauti draudžiama.
This bird is thought to be extinct.	Manoma, kad šis paukštis išnyko.
Waste must be disposed of properly.	Atliekos turi būti tinkamai pašalintos.
Forests provide many benefits, including as a source of wood.	Miškai duoda daug naudos, įskaitant medienos šaltinį.
He will not succeed!	Jam nepasiseks!
The cops expect to see you.	Policininkai tikisi tave pamatyti.
We need to find a more effective solution.	Turime rasti veiksmingesnį sprendimą.
This machine is not set for making coffee.	Šis aparatas nenustatytas kavos ruošimui.
The bank is a branch of a local bank.	Bankas yra vietinio banko filialas.
There were several shops nearby.	Netoliese buvo keletas parduotuvių.
Together, they make a good deal.	Kartu jie suteikia gerą sandorį.
He smelled strongly of perfume.	Jis stipriai kvepėjo kvepalais.
She described her pet turtle.	Ji apibūdino savo augintinį vėžlį.
Each mine had its problems.	Kiekviena kasykla turėjo savo problemų.
Tips alone will not help.	Vien patarimai nepadės.
The audience was not impressed.	Publika nebuvo sužavėta.
He hopes to run for office.	Jis tikisi kandidatuoti į šias pareigas.
She ran to the door, leaving the door open.	Ji nubėgo prie durų, palikdama duris atidarytas.
The shampoo is made by mixing herbal ingredients with essential oils.	Šampūnas gaminamas sumaišant augalines medžiagas su eteriniais aliejais.
He stuck his head out the window.	Jis iškišo galvą pro langą.
The march was led by a brass band.	Eisenai vadovavo pučiamųjų orkestras.
The tea had a bitter and astringent taste.	Arbata buvo kartaus ir sutraukiančio skonio.
She left me there to cheer herself alone.	Ji paliko mane ten, kad pralinksmintų save vieną.
The novelist’s novel was well sold.	Novelisto romanas buvo gerai parduotas.
A red scarf was tied over her head.	Jai ant galvos buvo užrištas raudonas šalikas.
The software company is focusing on this area.	Programinės įrangos įmonė daugiausia dėmesio skiria šiai sričiai.
They finished in seventh place.	Jie finišavo septintoje vietoje.
More and more people are seeking medical attention.	Vis daugiau žmonių reikalauja medicininės pagalbos.
His rush was as wonderful as his disregard for tradition.	Jo skubėjimas buvo toks pat nuostabus, kaip ir tradicijų nepaisymas.
I wonder why the sunroof is flowing.	Įdomu, kodėl stoglangis teka.
He quickly got to his feet.	Jis greitai pakilo ant kojų.
A soccer ball jumped gently along the way.	Kelyje švelniai šokinėjo futbolo kamuolys.
The sisters started having fun.	Seserys pradėjo linksmintis.
She took the ax out of her luggage.	Ji iš bagažo išsiėmė kirvį.
The ruler’s minority government helped strengthen his power.	Valdovo mažumos valdžia padėjo sutvirtinti jo valdžią.
Partisans were spotted moving through the brush.	Partizanai buvo pastebėti judantys per šepetį.
His hair was as light as silk.	Jo plaukai buvo šviesūs kaip šilkas.
The editor wrote a brief introduction to the book.	Redaktorius parašė trumpą knygos įvadą.
Helium and similar gases were first discovered.	Pirmiausia buvo atrastas helis ir panašios dujos.
The region was known for its scenic beauty.	Regionas buvo žinomas dėl savo vaizdingo grožio.
The invitation seemed quite interesting.	Kvietimas atrodė gana įdomus.
There is a lot of controversy over this problem.	Dėl šios problemos kyla daug ginčų.
Drivers welcomed the new county road traffic rules.	Naująsias apskrities kelių eismo taisykles vairuotojai sutiko palankiai.
She wasn’t sure which zoo to go to.	Ji nebuvo tikra, į kurį zoologijos sodą turėtų eiti.
Please wear clean sneakers.	Prašome dėvėti švarius sportbačius.
She looked at the ancient sword.	Ji pažvelgė į senovinį kardą.
The egg boils.	Kiaušinis verda.
He is a former doctor.	Jis yra buvęs gydytojas.
These files show scores.	Šie failai rodo balus.
Squeeze the beets through a sieve.	Burokėlius išgrūsti per sietelį.
They found a hidden room.	Jie rado paslėptą kambarį.
People in the villages chopped wheat by hand.	Žmonės kaimuose kviečius skindavo rankomis.
Fragment of questionable power.	Abejotinos galios fragmentas.
Some medications are harmful.	Kai kurie vaistai yra kenksmingi.
The surface of the planet formed gradually with the eruption of volcanoes.	Planetos paviršius susiformavo palaipsniui, išsiveržus ugnikalniams.
They have an expensive item.	Jie turi brangią prekę.
First, you will need eggs.	Pirma, jums reikės kiaušinių.
Guarantees well-being in the long run.	Garantuoja gerovę ilgalaikėje perspektyvoje.
Unreadable documents must be discarded.	Neįskaitomi dokumentai turi būti išmesti.
A sandwich with cheese can lift your spirits, especially during lunch.	Sumuštinis su sūriu gali pakelti nuotaiką, ypač per pietus.
How to Make an Omelette |	Kaip pasigaminti omletą.
She walked back in step.	Ji ėjo atšokusi žingsnyje.
The full moon soon rose.	Netrukus pakilo pilnatis.
An ancient chamber, in this case an ancient sauna.	Senovinė kamera, šiuo atveju senovinė pirtis.
Water flows slowly through this rock.	Vanduo lėtai teka šia uola.
He looks so dreamy, she thought.	Jis atrodo toks svajingas, pagalvojo ji.
Would you please give me some salt?	Prašau, prašau, paduotų man druskos?
This island was once part of a tropical archipelago.	Ši sala kadaise buvo atogrąžų salyno dalis.
I also drink alcohol.	Aš taip pat vartoju alkoholį.
The key must be hidden under the door mat.	Raktas turi būti paslėptas po durų kilimėliu.
Investigators found that there were many casualties.	Tyrėjai išsiaiškino, kad aukų buvo daug.
Witnesses to the crime refused to testify.	Nusikaltimo liudininkai atsisakė duoti parodymus.
People want to entertain.	Žmonės nori pramogauti.
We spent the afternoon talking and laughing.	Popietę praleidome kalbėdami ir juokdamiesi.
The carcass was cleanly plucked.	Skerdena buvo švariai nupešta.
This book is hard to read.	Šią knygą sunku skaityti.
We went to the store.	Nuėjome į parduotuvę.
The prize will be split between the two winners.	Prizas bus padalintas tarp dviejų laimėtojų.
There were no cultural or traditional associations in the city.	Mieste nebuvo nei kultūrinių, nei tradicinių susivienijimų.
The adults watched but also listened.	Suaugusieji žiūrėjo, bet ir klausėsi.
Their diet is mainly meat, and beans are a secondary food.	Jų mityba daugiausia yra mėsa, o pupelės yra antraeilis maistas.
Dozens of brave soldiers on both sides were killed.	Žuvo dešimtys drąsių abiejų pusių karių.
They paid in cash.	Jie mokėjo grynaisiais.
You need to stop playing games.	Reikia nustoti žaisti žaidimus.
A familiar saw sings a melody.	Pažįstamas pjūklas dainuoja melodiją.
It broke the hearts of millions.	Tai sudaužė milijonų širdis.
The spell is broken.	Burtas sulaužytas.
The first inhabitants of this land sowed wheat.	Pirmieji šio krašto gyventojai pasėjo kviečius.
The cricket chirped loudly.	Garsiai čiulbėjo svirplė.
Involved in the process but never held office.	Dalyvauja procese, bet niekada neužėmė pareigų.
He refused to talk about his childhood.	Jis atsisakė kalbėti apie savo vaikystę.
He relied on his notes.	Kalbėdamas jis rėmėsi savo užrašais.
Raise public awareness.	Didinti visuomenės sąmoningumą.
A marker was made of clay.	Iš molio buvo padarytas žymeklis.
Please meet in private.	Prašau susitikti privačiai.
Where you turn right is on the left.	Kur pakrypsta į dešinę, yra į kairę.
We can’t say how they were hurt.	Negalime pasakyti, kaip jie buvo sužeisti.
The lighting was dim.	Apšvietimas buvo blankus.
The gas pump blew a huge blue flame.	Dujų siurblys pūtė didžiulę mėlyną liepsną.
We fight diseases by washing our hands.	Su ligomis kovojame plaudami rankas.
People began to live in these mountains to keep warm.	Žmonės pradėjo gyventi šiuose kalnuose, kad būtų šilti.
Many women find fashion superficial.	Daugelis moterų mano, kad mada yra paviršutiniška.
The figure was shocked.	Figūra šokiravo.
Some works are very expensive.	Kai kurie kūriniai labai brangūs.
Children in poor countries have few toys, if any.	Vaikai skurdžiose šalyse turi mažai žaislų, jei jų yra.
There is a mouse in the kitchen this morning.	Šį rytą virtuvėje yra pelė.
Her granddaughter wrote on an old tablet.	Jos anūkė rašė ant senos planšetės.
Her mood rose.	Jos nuotaika pakilo.
They started speaking sign language.	Jie pradėjo kalbėtis gestų kalba.
It sounded like a black unemployment rate.	Jis nuskambėjo apie juodąjį nedarbo lygį.
Fires are strictly prohibited in most national parks.	Daugumoje nacionalinių parkų gaisrai yra griežtai draudžiami.
Single workers earn more than married workers.	Vieniši darbuotojai uždirba daugiau nei susituokę darbuotojai.
This unprecedented discovery will arouse interest.	Šis precedento neturintis atradimas sukels susidomėjimą.
The drizzle fell slightly from the sky.	Iš dangaus nestipriai krito šlapdriba.
The next thing you found out, he was dead.	Kitas dalykas, kurį sužinojai, jis buvo miręs.
She was thrown into the air.	Ji buvo išmesta į orą.
My gardener is planting a lot of herbs in my garden.	Mano sodininkas mano sode pasodina daug žolelių.
He was in a gloomy mood all afternoon.	Visą popietę jis turėjo niūrią nuotaiką.
The door opens and closes.	Durys atsidaro ir užsidaro.
Mounted evidence suggests the opposite.	Montuojami įrodymai rodo priešingai.
The dam was completed by a civil engineer.	Užtvanką užbaigė statybos inžinierius.
Sedatives can quickly reduce anxiety.	Raminamieji vaistai gali greitai sumažinti nerimą.
They encountered a bear.	Jie susidūrė su lokiu.
All that was left was to tidy up the kitchen.	Liko tik sutvarkyti virtuvę.
Many companies will reform their communities this year.	Daugelis įmonių šiais metais reformuos savo bendrijas.
The surgeon sutured the incision.	Chirurgas susiuvo pjūvį.
He closed the door for himself.	Jis uždarė duris už savęs.
The street was dark.	Gatvė buvo tamsi.
Place a piece of cheese between each layer.	Tarp kiekvieno sluoksnio įdėkite sūrio gabalėlį.
He took a steady, quick step.	Jis ėjo stabiliu, greitu žingsniu.
The excitement was contagious.	Jaudulys buvo užkrečiamas.
This country is famous for its architecture.	Ši šalis garsėja savo architektūra.
You should be careful.	Turėtumėte būti atsargūs.
Can you tell me when it will rain?	Ar galite pasakyti, kada bus lietus?
The rooms are always clean.	Kambariai visada švarūs.
They were admitted to the school by exam.	Į mokyklą jie buvo priimti pagal egzaminą.
Doctors should advise their patients to exercise regularly.	Gydytojai turėtų patarti savo pacientams reguliariai mankštintis.
She saw his house from afar.	Ji matė jo namus iš toli.
You can check tomorrow's weather forecast.	Galite patikrinti rytojaus orų prognozę.
The cold mountain air revived.	Šaltas kalnų oras gaivino.
The water will look cloudy.	Vanduo atrodys drumstas.
The disaster caused concern among the locals.	Nelaimė sukėlė vietos gyventojų susirūpinimą.
The act was condemned and sparked widespread protests.	Šis veiksmas buvo pasmerktas ir sukėlė plačius protestus.
The young man continued to write poems.	Jaunuolis ir toliau rašė eilėraščius.
The elderly couple recently moved to the city.	Pagyvenusi pora neseniai persikėlė į miestą.
Take that woman there.	Nuvesk tą moterį ten.
The growth in this area is surprising.	Šios srities augimas stebina.
But many others are not so sure.	Tačiau daugelis kitų nėra tokie tikri.
Right or wrong	Teisingai ar neteisingai,
The young doctor warned the parents.	Jaunasis gydytojas perspėjo tėvus.
The smell of flowers spread throughout the meadows.	Gėlių kvapas pasklido po pievas.
He has a serious mental disorder.	Jis turi rimtų psichikos sutrikimų.
Many fish now carry plastic debris.	Daugelis žuvų dabar neša plastiko šiukšles.
Obviously, the professor didn’t realize his subject.	Akivaizdu, kad profesorius nesuvokė savo dalyko.
The sun was high in the bright sky.	Saulė buvo aukštai šviesiame danguje.
Most argue that school should be compulsory.	Dauguma teigia, kad mokykla turi būti privaloma.
For a while he held her by the hand.	Kurį laiką jis laikė ją už rankos.
He washed the dishes first.	Pirmiausia jis išplovė indus.
Traces of flour have stuck to this pot.	Ant šio puodo prilipę miltų pėdsakai.
They seemed to have problems with cars.	Atrodė, kad jie turi problemų su automobiliais.
Don’t play golf until you’re sure you don’t know the rules.	Nežaiskite golfo, kol nesate tikri, kad nežinote taisyklių.
The use of stainless steel pots ensures food safety.	Nerūdijančio plieno puodų naudojimas užtikrina maisto saugumą.
There is hope for everyone.	Visiems yra vilties.
She slept for two hours after the shift.	Po pamainos ji miegojo dvi valandas.
Mafia rule has been violated.	Mafijos taisyklė buvo pažeista.
According to some scientists, the universe is expanding.	Kai kurių mokslininkų nuomone, visata plečiasi.
Equipment operators work long hours.	Įrangos operatoriai dirba ilgas valandas.
His teeth were ridiculously big.	Jo dantys buvo juokingai dideli.
Don’t be so scattered.	Nebūk toks išsibarstęs.
Some records were stored, perhaps in clay tables.	Kai kurie įrašai buvo saugomi, galbūt molio lentelėse.
She was so happy she had to kiss him immediately.	Ji buvo tokia laiminga, kad turėjo nedelsdama jį pabučiuoti.
A large part of the population survives on food aid.	Didelė dalis gyventojų išgyvena iš pagalbos maistu.
Furniture is more expensive than you expected.	Baldai yra brangesni, nei tikėjotės.
Our results are in line with this idea.	Mūsų rezultatai atitinka šią idėją.
Was the hike difficult?	Ar žygis buvo sunkus?
Where are your medications?	Kur tavo vaistai?
A roll was placed in the outstretched hands.	Į ištiestas rankas buvo įdėtas ritinys.
Paint the wood black.	Dažykite medieną juodai.
We can move fast with long, slender legs.	Ilgomis, lieknomis kojomis galime greitai judėti.
The soup is hot.	Sriuba karšta.
The city is home to three million people.	Mieste gyvena trys milijonai žmonių.
Cycling is a suitable vehicle.	Važinėjimas dviračiu yra tinkama transporto priemonė.
Many countries are represented.	Daugeliui šalių atstovaujama.
Please use the correct grammar.	Prašau, naudokime tinkamą gramatiką.
Rumors circulated that the leader had been overthrown.	Sklido gandai, kad lyderis buvo nuverstas.
The hills here are too steep to cultivate.	Kalvos čia per stačios, kad jas būtų galima įdirbti.
The strike was organized in secret.	Streikas buvo organizuotas slaptai.
For many, they are symbols of wealth.	Daugeliui jie yra turto simboliai.
He was hated by gang members.	Jo nekentė gaujos nariai.
It is a matter of supply and demand.	Tai pasiūlos ir paklausos klausimas.
An in-depth analysis is needed to identify these important issues.	Norint nustatyti šias svarbias problemas, reikalinga nuodugni analizė.
He was diagnosed with hypertension.	Jam buvo diagnozuota hipertenzija.
It was not easy to get a job as a dishwasher.	Nebuvo lengva gauti indų plovėjos darbą.
The harsh climate of the region prevented settlement.	Atšiaurus regiono klimatas neleido įsikurti.
She heard another sound.	Ji išgirdo ir kitą garsą.
The researchers were able to synthesize the first synthetic polymer.	Mokslininkams pavyko susintetinti pirmąjį sintetinį polimerą.
Various cars are used in the railway system.	Geležinkelių sistemoje naudojami įvairūs automobiliai.
Due to the rush of tourists, this park is often crowded.	Dėl turistų skubėjimo šis parkas dažnai būna perpildytas.
This village was once a place of emigrant immigration.	Šis kaimas kadaise buvo emigrantų imigracijos vieta.
Our status will be upgraded to a senior partner.	Mūsų statusas bus padidintas iki vyresniojo partnerio.
Young children are curious by nature.	Maži vaikai iš prigimties yra smalsūs.
Notice what an isolated village is.	Atkreipkite dėmesį, koks izoliuotas kaimas.
The new product was an immediate success.	Naujasis produktas iš karto sulaukė sėkmės.
Life is unpredictable.	Gyvenimas nenuspėjamas.
These outdoor flowers are in full bloom.	Šios lauko gėlės visiškai žydi.
The resolution was adopted by an overwhelming majority.	Rezoliucija buvo priimta didžiule dauguma.
The diamond shines in the moonlight.	Deimantas spindi mėnulio šviesoje.
His senses were suddenly distorted.	Jo pojūčiai staiga buvo iškreipti.
They create a stormy racket.	Jie sukuria audringą reketą.
This road is famous for its hairpin turns.	Šis kelias garsėja plaukų segtukų posūkiais.
Thousands of years ago, people were nomads.	Prieš tūkstančius metų žmonės buvo klajokliai.
He learned many languages ​​at school.	Mokykloje mokėsi daug kalbų.
Writing is a painstaking process.	Rašymas yra kruopštus procesas.
Her temperament is calm but fierce.	Jos temperamentas ramus, bet nuožmus.
The blizzard will last for several days.	Pūga tęsis keletą dienų.
The fountain is surrounded by a small park.	Fontaną supo nedidelis parkas.
The people sang together.	Susirinkusieji kartu giedojo giesmes.
There are few people who like to swim.	Maudytis mėgstančių žmonių yra nedaug.
The two-year program is intensive.	Dvejų metų programa yra intensyvi.
The researchers were confused.	Tyrėjai buvo suglumę.
There was a mess in her friend's room.	Jos draugo kambaryje buvo netvarka.
The wind blew severe cold air.	Vėjas pūtė smarkų šaltą orą.
He ran and jumped down.	Jis nubėgo ir nušoko žemyn.
Another pig replied.	– atsakė kita kiaulė.
Many explorers have died in search of new lands.	Daugelis tyrinėtojų žuvo ieškodami naujų žemių.
The farmer heard a roar in the thick bush.	Ūkininkas išgirdo ošimą storame krūme.
The offender had a history of violence.	Nusikaltėlis turėjo smurto istoriją.
He was wearing a tuxedo.	Jis vilkėjo smokingą.
For many, the appeal of sports is violence.	Daugeliui sporto patrauklumas yra smurtas.
The drug has harmful side effects.	Vaistas turi žalingą šalutinį poveikį.
The mixture thickens slightly.	Mišinys šiek tiek sutirštėja.
The will was read aloud.	Testamentas buvo perskaitytas garsiai.
It was difficult for the teacher to cope.	Mokytojui buvo sunku susidoroti.
This building is too expensive!	Šis pastatas per brangus!
Gasoline prices are historically high.	Benzino kaina istoriškai aukšta.
The snake raised its head and hissed.	Gyvatė, pakėlusi galvą, sušnypštė.
She dipped her lower lip.	Ji prikando apatinę lūpą.
It is very important to regulate noise pollution.	Labai svarbu reguliuoti triukšmo taršą.
The road crosses a row of small buildings.	Kelias kerta eilę nedidelių pastatų.
Repair, mend and repair clothing.	Pataisykite, pataisykite ir pataisykite drabužius.
A separate program is required for each item.	Kiekvienam elementui reikalinga atskira programa.
Towns and villages merge into one.	Miestai ir kaimai susilieja į vieną.
After that, she became an angry woman.	Po to ji tapo pikta moterimi.
Maybe he was joking.	Galbūt jis juokavo.
We send our condolences to the family.	Siunčiame užuojautą šeimai.
The alarm sounds.	Suskamba žadintuvas.
This is often criticized as a form of torture.	Tai dažnai kritikuojama kaip kankinimo forma.
The thief smiled maniacally at the scene.	Vagis įvykio vietoje maniakiškai nusišypsojo.
The silence was immediately restored.	Iš karto buvo atkurta tyla.
The employee was fired after the robbery from the cash register.	Apvogus iš kasos darbuotojas buvo atleistas.
You're wasting money, that's how it is.	Tu švaistai pinigus, tokia ji yra.
Like most families, they watched TV in the evenings.	Kaip ir dauguma šeimų, jie vakarais žiūrėdavo televizorių.
Try to limit the effects of daylight.	Stenkitės apriboti dienos šviesos poveikį.
The sky was cloudy, making the stars difficult to see.	Dangus buvo debesuotas, todėl žvaigždės buvo sunkiai įžiūrimos.
To prevent this, farmers used pesticides.	Norėdami to išvengti, ūkininkai naudojo pesticidus.
Many animals were destroyed.	Daugelis gyvūnų buvo sunaikinti.
But no one knows his secrets.	Tačiau niekas nežino jo paslapčių.
Usernames and passwords cannot be reused.	Vartotojo vardai ir slaptažodžiai negali būti naudojami pakartotinai.
Robbers robbed a hotel room.	Plėšikai apiplėšė viešbučio kambarį.
Forests are important in reducing the effects of global warming.	Miškai yra svarbūs siekiant sumažinti visuotinio atšilimo poveikį.
Storm clouds quickly spread across the sky.	Audros debesys greitai sklido per dangų.
The first responsibility of a car owner is to take care of their car.	Pirmoji automobilio savininko pareiga – prižiūrėti savo automobilį.
The lamb was delicious.	Aviena buvo skani.
The sphinxes did not behave normally.	Sfinksai nesielgė normaliai.
His measurements were accurate.	Jo išmatavimai buvo tikslūs.
He speaks very fast.	Jis kalba labai greitai.
Therefore, be sure to read the instructions carefully.	Todėl būtinai atidžiai perskaitykite instrukcijas.
Peel the potatoes first.	Pirmiausia nulupkite bulves.
She is worried about meeting the deadline.	Ji yra susirūpinusi, kaip laikytis nustatyto termino.
These numbers are wrong.	Šie skaičiai klaidingi.
Straw hat for the morning.	Šiaudinė skrybėlė rytui.
It is time to focus more on immigration.	Atėjo laikas daugiau dėmesio skirti imigracijai.
It took three hours to reach the top.	Iki viršūnės prireikė trijų valandų.
Efforts have helped stop this epidemic.	Pastangos padėjo sustabdyti šią epidemiją.
Her older sister also died recently.	Jos vyresnioji sesuo taip pat neseniai mirė.
He was forced to work in a sweat shop.	Jis buvo priverstas dirbti prakaito ceche.
Extra stars are nearby.	Netoliese stovi papildomos žvaigždės.
This car needs new tires.	Šiam automobiliui reikalingos naujos padangos.
Work on the bridge has begun.	Pradėti tilto darbai.
The temple is on a popular tourist route.	Šventykla yra populiariame turistiniame maršrute.
He got on the bus.	Jis atsisėdo autobuse.
Dip carrots in vinegar.	Morkas pamerkite į actą.
The trees along the river bank were gilded in the cool, welcoming shade.	Medžiai palei upės krantą buvo paauksuoti vėsiame, sveikinamo pavėsyje.
We walked through the woods when the bear attacked.	Ėjome per mišką, kai užpuolė lokys.
Smoking is not allowed on this train.	Šiame traukinyje rūkyti draudžiama.
The beetle has spots on the abdomen.	Vabalas turi dėmių ant pilvo.
The room was filled with a warm yellow glow.	Kambarį užpildė šiltas geltonas švytėjimas.
The ring floated gently in the water.	Žiedas švelniai plūduriavo vandenyje.
Wearing red lipstick was popular.	Nešioti raudonus lūpų dažus buvo populiaru.
New pollution control devices have recently been installed at the plant.	Gamykloje neseniai sumontuoti nauji taršos kontrolės įrenginiai.
Prayers for the rain were answered.	Į maldas už lietų buvo atsakyta.
The map on the wall shows the extent of deforestation.	Ant sienos esantis žemėlapis rodo miškų naikinimo mastą.
Glaciers float when filled with water.	Ledkalniai plūduriuoja, kai prisipildo vandens.
The streets are full of pits.	Gatvės pilnos duobių.
Some religions recognize marriage, others do not.	Kai kurios religijos pripažįsta santuoką, kitos nepripažįsta.
The pushing pain made her scream.	Verčiantis skausmas privertė ją klykti.
The men surveyed the field.	Vyrai apžiūrėjo lauką.
He wore a rather elegant suit.	Jis vilkėjo gana elegantišką kostiumą.
Sasafras trees grow widely in the forest.	Sasafras medžiai auga plačiai miške.
He discovered a large sum of money.	Jis atrado didelę pinigų sumą.
They prefer to work for themselves.	Jie mieliau dirba sau.
He himself learned to read and write.	Pats išmoko skaityti ir rašyti.
So we decided to count some things.	Taigi nusprendėme suskaičiuoti kai kuriuos dalykus.
Immigration officers took fingerprints and photographs to help establish identity.	Imigracijos pareigūnai paėmė pirštų atspaudus ir nuotraukas, kad padėtų nustatyti tapatybę.
She visits there regularly.	Ji ten lankosi reguliariai.
A few years ago, the rapporteur wasted his money.	Prieš kelerius metus pranešėjas iššvaistė savo pinigus.
The numbers are pretty low but getting better.	Skaičiai gana žemi, bet gerėja.
Do not discuss religion or politics with strangers.	Neaptarinėkite religijos ar politikos su nepažįstamais žmonėmis.
Mention of celebrities dominated the headlines.	Antraštėse dominavo įžymybių paminėjimas.
Most of the time was spent communicating.	Didžiąją laiko dalį praleisdavo bendraujant.
A time of peace and prosperity	Ramybės ir klestėjimo metas
We all make mistakes sometimes.	Visi mes kartais darome klaidų.
Military police and paratroopers surrounded the area.	Karo policija ir desantininkai aptvėrė teritoriją.
The legislature then voted to repeal the law.	Tada įstatymų leidėjas balsavo už įstatymo panaikinimą.
The borders of the kingdom touch six countries.	Karalystės sienos liečia šešias šalis.
There is now a lot of discussion about how to increase revenue.	Dabar daug diskutuojama apie tai, kaip padidinti pajamas.
A variety of plants and herbs are grown here.	Čia auginami įvairūs augalai ir vaistažolės.
The found corpse was covered in larvae.	Radus lavonas buvo uždengtas lervų.
Exercise is needed to rebuild muscle.	Pratimai reikalingi raumenims atstatyti.
She felt betrayed.	Ji jautėsi išduota.
You can easily lose small things.	Galite lengvai prarasti mažus dalykus.
These shrubs are under-sown.	Šie krūmai yra nepakankamai pasėti.
The experience was well worth the time.	Patirtis buvo verta laiko.
We only collected data from students.	Duomenis rinkome tik iš studentų.
Our ancestors have long been from this land.	Mūsų protėviai jau seniai kilę iš šio krašto.
He was proficient in a certain field.	Jis buvo įgudęs tam tikroje srityje.
Many flowers only open at sunrise.	Daugelis gėlių atsiveria tik saulėtekio metu.
She became a naturalized citizen.	Ji tapo natūralizuota piliete.
They talked about their new appointments.	Jie kalbėjo apie savo naujus paskyrimus.
That would definitely come in handy.	Tai tikrai praverstų.
He used his head as a door stop.	Jis naudojo galvą kaip durų stabdiklį.
The scent of the flowers filled the air.	Gėlių kvapas užpildė orą.
The contestants used their developed senses.	Konkurso dalyviai naudojo savo išvystytus pojūčius.
The boy was sitting on a camel.	Berniukas sėdėjo ant kupranugario.
He moved his fingers slowly.	Jis lėtai judino pirštus.
They have only a few customers.	Jie turi tik keletą klientų.
Gather all this information and fill it out.	Surinkite visą šią informaciją ir užpildykite.
The forces of habit are still strong.	Įpročio jėgos vis dar stiprios.
She paid in cash.	Ji sumokėjo grynaisiais.
How it will disappear.	Kaip jis išnyks.
Their roads are in terrible condition.	Jų keliai yra siaubingos būklės.
People with this disease are treated with medication.	Sergantys šia liga gydomi vaistais.
This plan will affect many rural communities.	Šis planas turės įtakos daugeliui kaimo bendruomenių.
The children were despised and ridiculed.	Vaikai buvo niekinami ir tyčiojami.
He said this writer was much more interesting.	Jis sakė, kad šis rašytojas buvo daug įdomesnis.
He compared the results with his own map.	Jis palygino rezultatus su savo žemėlapiu.
The conversations provided not only joy but also information.	Pokalbiai suteikė ne tik džiaugsmo, bet ir informacijos.
He stared at the shadows of his chin as they lengthened.	Jis žiūrėjo į savo smakro šešėlius, jiems ilgėjant.
The main square of this city is famous for its fountains.	Pagrindinė šio miesto aikštė garsėja savo fontanais.
This river is polluted with industrial waste.	Ši upė užteršta pramoninėmis atliekomis.
People’s lives depend on fresh water.	Žmonių gyvenimas priklauso nuo gėlo vandens.
A star fell in the night sky.	Nakties danguje nukrito žvaigždė.
Built on a rock, it was protected from attack.	Pastatytas ant uolos, jis buvo apsaugotas nuo užpuolimo.
Do you have her blessing? 	Turite jos palaiminimą?
he asked.	jis paklausė.
His presence was felt throughout the house.	Jo buvimas buvo jaučiamas visame name.
Let's continue washing.	Tęskime skalbimą.
This community has been suffering from economic depression for decades.	Ši bendruomenė dešimtmečius kenčia nuo ekonominės depresijos.
News for retirees, the unemployed and the rich.	Naujienos pensininkams, nedirbantiems ir turtingiems.
The newspaper was boycotted by distributors.	Laikraštį boikotavo platintojai.
The smell of smoke came from the chimney.	Iš kamino sklido dūmų kvapas.
On average, employees receive a small salary.	Vidutiniškai darbuotojai gauna nedidelį atlyginimą.
He seemed lost.	Atrodė, kad jis pasiklydo.
The cold wind did not cool the blood.	Šaltas vėjas neatvėsino kraujo.
Visitors expect entertainment.	Lankytojai tikisi pramogauti.
There were several small bodies of water lying in the lotus rings.	Lotoso žieduose gulėjo keli nedideli vandens telkiniai.
She is a respected member of the community.	Ji yra gerbiama bendruomenės narė.
The family lived in a brick house.	Šeima gyveno mūriniame name.
The photos show a man playing the guitar.	Nuotraukose pavaizduotas vyras, grojantis gitara.
The house lay in ruins.	Namas gulėjo griuvėsiuose.
Gross domestic product rose slightly last month.	Praėjusį mėnesį bendrasis vidaus produktas šiek tiek padidėjo.
It burned an angry orange.	Jame degė pikta oranžinė spalva.
Now she doesn’t hear properly.	Dabar ji negirdi tinkamai.
Our searches were in vain.	Mūsų paieškos buvo bergždžios.
A grenade flew out of the car.	Iš automobilio išskrido granata.
Environmental organizations have asked people to reduce waste.	Aplinkosaugos organizacijos prašė žmonių mažinti atliekas.
His poem was published in a literary journal.	Jo eilėraštis buvo paskelbtas literatūros žurnale.
The government subsidizes the agricultural industry.	Vyriausybė subsidijuoja žemės ūkio pramonę.
He went to school every morning and evening.	Kiekvieną rytą ir vakarą jis eidavo į mokyklą.
The house was surrounded by trees.	Namas buvo apsuptas medžių.
The scientist performed the experiment.	Mokslininkas atliko eksperimentą.
It fluctuated on the verge of a nerve attack.	Jis svyravo ties nervinio priepuolio riba.
To fail means to be defeated.	Žlugti reiškia būti nugalėtam.
Those who die will be buried in secret.	Tie, kurie mirs, bus slapta palaidoti.
My lips were dry and cracked.	Mano lūpos buvo sausos ir suskeldėjusios.
She tapped her leg nervously, impatiently.	Ji nervingai, nekantriai bakstelėjo koja.
The settlers began planting corn.	Naujakuriai pradėjo sodinti kukurūzus.
The more information you provide, the better.	Kuo daugiau informacijos pateiksite, tuo geriau.
She bought grapes and gave them to her son.	Ji nusipirko vynuogių ir padovanojo jas savo sūnui.
Flyvbjerg died of a huge heart attack.	Flyvbjergas mirė nuo didžiulio širdies smūgio.
New construction prevented flooding.	Naujos statybos užkirto kelią potvyniui.
We need to act now.	Turime veikti dabar.
The applications are designed to run on different platforms.	Programos sukurtos veikti skirtingose ​​platformose.
Its history is long.	Jo istorija ilga.
The city’s attractions are concentrated in the historic center.	Miesto lankytinos vietos yra susitelkusios į istorinį centrą.
Her dancing was a sensation.	Jos šokiai buvo sensacija.
The soil is rich in minerals.	Dirvožemis turtingas mineralų.
He did not live long.	Jis gyveno neilgai.
It seems to fluctuate between indifference and resentment.	Atrodo, kad ji svyruoja tarp abejingumo ir susierzinimo.
Duncan’s wife makes amazing cakes.	Dankano žmona gamina nuostabius pyragus.
The ballad begins on behalf of its composer.	Baladė prasideda jos kompozitoriaus vardu.
They reached the house.	Jie pasiekė namą.
The bridge was built of stone.	Tiltas buvo pastatytas iš akmens.
He kneads the dough.	Jis minko tešlą.
It’s a matter of innate talent with both actors.	Su abiem aktoriais tai įgimto talento reikalas.
This is my favorite type of exercise.	Tai mano mėgstamiausia mankštos rūšis.
According to him, the country needs efficient transport.	Pasak jo, šiai šaliai reikia efektyvaus transporto.
The bird’s beak is designed to keep the eggs warm.	Paukščio snapas sukurtas taip, kad kiaušiniai būtų šilti.
The constitution guarantees freedom of speech.	Konstitucija garantuoja žodžio laisvę.
He lived in a poor neighborhood.	Jis gyveno skurdžiame rajone.
The patterns on the card are complex.	Kortelės raštai yra sudėtingi.
People with depression usually lack energy and motivation.	Paprastai depresija sergantiems žmonėms trūksta energijos ir motyvacijos.
He is very talkative.	Jis labai kalbus.
The teams played very well.	Komandos žaidė labai gerai.
In ancient times, they used sinks.	Senovėje jie naudojo kriaukles.
No need to be angry.	Nereikia pykti.
It was an important day for women’s suffrage.	Tai buvo svarbi diena moterų rinkimų teisei.
Firefighters managed to save everyone	Ugniagesiams pavyko visus išgelbėti
She was selected to run for a new position.	Ji buvo pasirinkta kandidatuoti į naujas pareigas.
They acted on this strange rumor.	Jie veikė pagal šį keistą gandą.
They watched in disbelief as the elephant flowed through the trees.	Jie nepatikliai stebėjo, kaip dramblys teka pro medžius.
The poor are everywhere.	Vargšų yra visur.
It was the most wonderful day of my life.	Tai buvo pati nuostabiausia diena mano gyvenime.
The reporter asked a question.	Žurnalistas uždavė klausimą.
The well is still in use today.	Šulinys naudojamas ir šiandien.
A logical error known as the government 's argument.	Loginė klaida, žinoma kaip valdžios argumentas.
The knight's brave horse rose in fright.	Narsusis riterio žirgas išsigandęs pakilo.
Primitive societies had little influence on other cultures.	Primityviosios visuomenės turėjo mažai kitų kultūrų įtakos.
The room fell silent.	Kambaryje nutilo.
There are constant earthquakes in the region.	Regione nuolat tvyro drebėjimai.
Its neighborhood is heavily polluted with traffic.	Jos kaimynystė labai užteršta eismo.
My dog ​​is fluffy, not thick.	Mano šuo pūkuotas, ne storas.
She had no idea where he was going to go.	Ji neturėjo supratimo, kur jis ketina eiti.
The political consensus was to leave things as they were.	Politinis sutarimas buvo palikti reikalus taip, kaip buvo.
She was ruthlessly beaten in her home.	Ji buvo negailestingai sumušta savo namuose.
This bay is famous for its fish.	Ši įlanka garsėja savo žuvimis.
The newspaper has become a major forum for public debate.	Laikraštis tapo pagrindiniu viešųjų diskusijų forumu.
What are we going to eat for dinner?	Ką valgysime vakarienei?
When the train was running, he was able to relax.	Kai traukinys važiuoja, jis galėjo atsipalaiduoti.
A few days have passed.	Praėjo kelios dienos.
The other six did not enter university.	Kiti šeši neįstojo į universitetą.
Some bacteria can survive in a dry environment.	Kai kurios bakterijos gali išgyventi sausoje aplinkoje.
More than three million people visit this beautiful beach every year.	Kasmet šiame nuostabiame paplūdimyje apsilanko daugiau nei trys milijonai žmonių.
She opened a box of breakfast cereals.	Ji atidarė dėžutę su pusryčių dribsniais.
This village is on the other side of the mountain.	Šis kaimas yra kitoje kalnų pusėje.
It was only beginning to shine at dusk.	Sutemus dar tik ėmė šviesti.
The employee was drunk again.	Darbuotoja vėl buvo girta.
The castle is a ghostly place.	Pilis yra vaiduokliška vieta.
She was hopelessly lonely.	Ji buvo beviltiškai vieniša.
Choose a location with plenty of space.	Pasirinkite vietą, kurioje yra daug vietos.
She got tired of waiting and left.	Ji pavargo laukti ir išėjo.
Unfortunately, no relief was seen.	Deja, palengvėjimo nesimatė.
After a long flight, he got off the plane.	Po ilgo skrydžio jis išlipo iš lėktuvo.
The friendly dentist was very careful.	Draugiškas odontologas buvo labai kruopštus.
Corruption is as old as civilization.	Korupcija sena kaip civilizacija.
Many common plants have medicinal value.	Daugelis įprastų augalų turi gydomąją vertę.
Jig saw the wood together.	Jig matė medieną kartu.
Suddenly she was overwhelmed by a wave of nausea.	Staiga ją užplūdo pykinimo banga.
Expect variable traffic.	Tikėtis kintamo eismo srauto.
It was the most turbulent period of her life.	Tai buvo audringiausias laikotarpis jos gyvenime.
Transport costs must be heavily subsidized.	Transporto išlaidos turi būti labai subsidijuojamos.
He realized he would never see her mother again.	Jis suprato, kad daugiau niekada nepamatys jos mamos.
The color of gold is mainly determined by impurities.	Aukso spalvą daugiausia lemia priemaišos.
The magician cut his assistant in half.	Magas perpjovė savo padėjėją per pusę.
The clouds dissipated and the sun was shining brightly.	Debesys prasisklaidė ir ryškiai švietė saulė.
Scientists have been studying how large fish migrate.	Mokslininkai tyrinėjo, kaip migruoja didelės žuvys.
A tribe of robbers invaded the city.	Į miestą įsiveržė plėšikų gentis.
We want people to be rich.	Mes norime, kad žmonės būtų turtingi.
They wrote poetry every day.	Jie rašė poeziją kiekvieną dieną.
Comfortable seats, friendly customers, great food menu.	Patogios sėdynės, draugiški klientai, puikus maisto meniu.
More importantly, do you like what you do?	Dar svarbiau, ar tau patinka tai, ką darai?
Algae often blow from the south.	Iš pietų dažnai pučia dumbliai.
Failed to fill fuel tank.	Nepavyko užpildyti degalų bako.
But smokers are still banned.	Tačiau rūkaliai vis dar yra uždrausti.
He drew me to himself.	Jis prisitraukė mane prie savęs.
Children make such sounds.	Vaikai skleidžia tokius garsus.
This crop yielded very little grain.	Šis derlius davė labai mažai grūdų.
Let’s not talk about it now.	Nekalbėkime apie tai dabar.
These men held identical beliefs.	Šie vyrai laikėsi identiškų įsitikinimų.
This town has been devastated by vandalism.	Šį miestelį suniokojo vandalizmas.
The dragon inspired the thief with fire.	Drakonas įkvėpė vagį ugnimi.
He demanded to find his solution.	Jis reikalavo rasti savo sprendimą.
The students studied diligently.	Mokiniai uoliai mokėsi.
Some birds jump happily from tree to tree.	Kai kurie paukščiai linksmai šokinėja nuo medžio prie medžio.
She loved climbing and outdoor activities.	Ji mėgo laipiojimą ir veiklą lauke.
What was that dispute about?	Apie ką buvo tas ginčas?
Porter is open from morning to evening.	Porteris dirba nuo ryto iki vakaro.
The employment rate of university graduates is low.	Universitetų absolventų užimtumo lygis yra žemas.
Where is the bus station?	Kur yra autobusų stotis?
I hope you are successful in your new job.	Tikiuosi, kad jums sekasi naujame darbe.
He had a large bank account.	Jis turėjo didelę banko sąskaitą.
She ate only a little every day.	Ji kasdien valgydavo tik truputį.
These batteries will not last long.	Šios baterijos tarnaus neilgai.
She demanded to stay in our house.	Ji reikalavo likti mūsų namuose.
Calm her patience.	Ramink ją kantrybe.
Gather around the fire to warm up.	Surinkite aplink ugnį, kad sušiltumėte.
Put her here in her wallet.	Padėkite jai čia jos piniginę.
Borderlands are also dangerous places.	Pasienio kraštai taip pat yra pavojingos vietos.
Camels can carry large quantities of goods.	Kupranugariai gali gabenti didelius kiekius prekių.
The soldier did not look at anything in particular.	Kareivis nežiūrėjo į nieką ypatingai.
Storm clouds gathered on the lake horizon.	Ežero horizonte susirinko audros debesys.
The ball hit the boy and injured his arm.	Kamuolys pataikė į berniuką ir sužeidė jam ranką.
The government will conduct an investigation.	Vyriausybė atliks tyrimą.
His hunting dogs chased deer.	Jo medžiokliniai šunys persekiojo elnius.
The man turned to the man.	Vyriškis kreipėsi į vyrą.
His behavior is very volatile.	Jo elgesys labai nepastovus.
Do you want to go abroad?	Ar norite išvykti į užsienį?
Both dust and wood smoke pose a significant health risk.	Tiek dulkės, tiek medienos dūmai kelia didelį pavojų sveikatai.
The night without the birds was interrupted by a sudden scream.	Naktį be paukščių nutraukė staigus klyksmas.
Wait until it gets dark before going to the library.	Prieš eidami į biblioteką palaukite, kol sutems.
There had to be a balance between work and rest.	Tarp darbo ir poilsio turėjo būti balansas.
John enjoyed his new job.	Jonui patiko naujas darbas.
A thousand guests sat at the long table.	Prie ilgo stalo sėdėjo tūkstantis svečių.
The love of my life.	Mano gyvenimo meilė.
Mixing the pigments results in colorful sunsets.	Maišant pigmentus gaunami spalvingi saulėlydžiai.
In April, the weather is usually very pleasant.	Balandį čia dažniausiai būna labai malonūs orai.
She uses coarse salt to clean her tools between uses.	Ji naudoja stambią druską, kad išvalytų savo įrankius tarp naudojimo būdų.
There was a wooden bench in the center of the room.	Kambario centre stovėjo medinis suolas.
Industrial farming is harmful to the environment.	Pramoninis ūkininkavimas kenkia aplinkai.
The house became dilapidated.	Namas tapo apgriuvęs.
These mice are very cute.	Šios pelės labai mielos.
The joint is too long for me.	Man sąnarys per ilgas.
The church was rebuilt.	Bažnyčia buvo atstatyta.
Words cannot express my sadness.	Žodžiai negali išreikšti mano liūdesio.
What you are aiming for is mooncakes.	Ko jūs siekiate, tai mooncakes.
There was a chasm between us.	Tarp mūsų buvo praraja.
Skiing is fun and dangerous.	Slidinėjimas yra įdomus ir pavojingas.
Some plants can only be grown in tropical climates.	Kai kurie augalai gali būti auginami tik tropiniame klimate.
The walls are demolished daily with simple tools.	Sienos paprastais įrankiais griaunamos kasdien.
Doctors advised abstaining from alcohol altogether.	Gydytojai patarė visiškai susilaikyti nuo alkoholio.
The offender escaped relatively little trouble.	Nusikaltėlis išvengė palyginti nedidelio vargo.
He could hardly speak.	Jis sunkiai galėjo kalbėti.
These pearls are smooth.	Šie perlai yra lygūs.
The fire raged out of control.	Gaisras siautėjo nevaldomas.
Local fishermen have good catches.	Vietiniai žvejai turi gerą laimikį.
We must reduce energy consumption, the prime minister says.	Privalome mažinti energijos vartojimą, tvirtina premjeras.
She refused to eat potatoes.	Ji atsisakė valgyti bulves.
Riding a motorcycle is dangerous.	Keliauti motociklu pavojinga.
This region is known for its stone sculptures.	Šis regionas yra žinomas dėl akmens skulptūrų.
He scored two goals as he intended.	Jis įmušė du įvarčius, kaip ir ketino.
The cost of growing their triplets is high.	Jų trynukų auginimo kaina yra didelė.
The woman stepped closer to the throne.	Moteris žengė arčiau sosto.
Everyone who knew her loved her.	Ją mylėjo visi, kas ją pažinojo.
The most common weapons are knives.	Labiausiai paplitę ginklai yra peiliai.
The soldiers worried that his brother would reveal their secret.	Kareiviai nerimavo, kad jo brolis atskleis jų paslaptį.
Only a few skyscrapers penetrate the smog.	Tik keli dangoraižiai prasiskverbia į smogą.
Frequently asked question.	Dažnai užduodamas klausimas.
The ties between the two kings were strong.	Dviejų karalių ryšiai buvo stiprūs.
The container was filled with contaminants.	Konteineris buvo pripildytas teršalų.
One of the men bit his leg.	Vienam iš vyrų įkando koja.
The pastry shop sold delicious cakes.	Konditerijos parduotuvė pardavinėjo skanius pyragus.
The illegal one was taken prisoner.	Neteisėtas buvo paimtas į nelaisvę.
It was hard for him to talk.	Jam buvo sunku kalbėti.
The judicial system in this country is efficient.	Teismų sistema šioje šalyje yra efektyvi.
They did not believe her.	Jie ja netikėjo.
It was hard to break through the dense forest.	Sunku buvo prasibrauti per tankų mišką.
The brakes broke during that car accident.	Per tą automobilio avariją sugedo stabdžiai.
This often involves learning new languages.	Tai dažnai apima naujų kalbų mokymąsi.
Archaeologists have unearthed her museum.	Archeologai atkasė jos muziejų.
The ferry sails through many islands.	Keltas plaukia pro daugybę salų.
He has a sharp character.	Jis turi aštrų charakterį.
The temperature rose rapidly.	Temperatūra greitai pakilo.
This news sparked a wave of celebration.	Ši žinia sukėlė šventės bangą.
Pilate's face was indifferent.	Piloto veidas buvo abejingas.
This house is big.	Šis namas didelis.
There are six tables in the dining room.	Valgomajame yra šeši stalai.
Many boys often help him.	Daugelis berniukų dažnai jam padeda.
Police slowed down.	Policija sumažino greitį.
People who skate need to be vigilant.	Žmonės, kurie čiuožia, turi būti budrūs.
She picks apples and her daughter washes the dishes.	Ji skina obuolius, o dukra plauna indus.
Officials announced free meals for all citizens.	Pareigūnai paskelbė nemokamą maitinimą visiems miestiečiams.
The sweater was blue.	Megztinis buvo mėlynas.
The elderly woman was demolished.	Pagyvenusi moteris buvo pargriauta.
We gave him clothes, food, money and shelter.	Davėme jam drabužių, maisto, pinigų ir pastogės.
She drinks a glass of water every day.	Ji kiekvieną dieną išgeria stiklinę vandens.
She had a great singing voice.	Ji turėjo puikų dainavimo balsą.
Most stocks fell during the trading week.	Dauguma akcijų per prekybos savaitę sumažėjo.
Governments need to define their foreign policy.	Vyriausybės turi apibrėžti savo užsienio politiką.
The lawyer claimed that the clients agreed.	Advokatas tvirtino, kad klientai sutiko.
The number of homicides is generally declining in most countries.	Paprastai daugumoje šalių žmogžudysčių skaičius mažėja.
He replied with cold indifference.	Jis atsakė šaltu abejingumu.
The village is surrounded by farms.	Kaimas apsuptas ūkių.
The toy looked brand new.	Žaislas atrodė visiškai naujas.
The instructions were clear.	Instrukcijos buvo aiškios.
See why you haven't left now.	Žiūrėk, kodėl tau dabar neišėjus.
I have plans for that scarf.	Turiu planų dėl to šaliko.
They heard voices from home.	Jie išgirdo balsus iš namų.
To look for a job.	Ieškoti darbo.
They decided not to attend the meeting.	Jie nusprendė nedalyvauti posėdyje.
The primate used tools.	Primatas naudojo įrankius.
The ladies are dancing together.	Ponios šoka kartu.
The winners will be announced next week.	Nugalėtojai bus paskelbti kitą savaitę.
The poet felt compelled to write.	Poetas jautėsi verčiamas rašyti.
Our art galleries attract thousands of art lovers every year.	Mūsų meno galerijos kasmet pritraukia tūkstančius meno mylėtojų.
Some soldiers were killed.	Kai kurie kariai žuvo.
Do you enjoy walking on the beach?	Ar jums patinka vaikščioti paplūdimiu?
Judges are not allowed to take bribes.	Teisėjams neleidžiama imti kyšių.
The biscuits are delicious.	Sausainiai skanūs.
The winter months were long and very cold.	Žiemos mėnesiai buvo ilgi ir labai šalti.
The Minister sought to understand the history of mankind.	Ministras siekė suprasti žmonijos istoriją.
The earth consists of four layers.	Žemė sudaryta iš keturių sluoksnių.
The work took longer than expected.	Darbas užtruko ilgiau nei tikėtasi.
Some people say there is a conspiracy.	Kai kurie žmonės sako, kad yra sąmokslas.
We were usually scored by other players.	Mus dažniausiai įmušdavo kiti žaidėjai.
Negotiations stalled for several months.	Kelis mėnesius derybos strigo.
The streets in this city are very clean.	Šiame mieste gatvės labai švarios.
The soldiers fled against her sword.	Kareiviai pabėgo prieš jos kardą.
The roses are in full bloom.	Rožės pilnai žydi.
A beautiful young man with dark skin entered the house.	Į namus įėjo gražus jaunuolis tamsia oda.
We've heard all your arguments over the last month.	Per pastarąjį mėnesį išklausėme visus jūsų argumentus.
Exercise often helps reduce depression.	Pratimai dažnai padeda sumažinti depresiją.
Drivers of electric vehicles would not benefit from the discount.	Elektromobilių vairuotojams nuolaida nebūtų taikoma.
The rebels attacked the army.	Sukilėliai užpuolė kariuomenę.
You grow less as you get older.	Jūs augate mažiau, kai senstate.
The study made headlines internationally.	Tyrimas pateko į tarptautines antraštes.
Even idealistic youth succumbed to the temptations of government.	Net idealistinis jaunimas pasidavė valdžios pagundoms.
Their latest book of poems is selling well.	Jų naujausia eilėraščių knyga parduodama gerai.
Passengers stay on the train until it fills up.	Keleiviai lieka traukinyje, kol jis prisipildo.
It is a sacred place.	Tai šventa vieta.
You have to eat to live.	Norėdami gyventi, turite valgyti.
She pulled out her cell phone.	Ji išsitraukė mobilųjį telefoną.
The clinic treats patients from all over the world.	Klinikoje gydomi pacientai iš visų pasaulio šalių.
Too slippery.	Per lietų slidu.
She slept for the last part of their journey.	Ji miegojo paskutinę jų kelionės dalį.
I often dreamed of nightmares and woke up almost every night.	Aš dažnai sapnavau košmarus ir prabusdavau beveik kiekvieną naktį.
This essay is an adaptation of that text.	Šis rašinys yra to teksto adaptacija.
The bulging surface makes her sad.	Gumbuotas paviršius ją liūdina.
There is no evidence that this is true.	Nėra jokių įrodymų, kad tai tiesa.
The grapes ripened slowly.	Vynuogės sunoko lėtai.
Accept these flowers as a sign of goodwill.	Priimkite šias gėles kaip geros valios ženklą.
However, other education reforms have had no effect.	Tačiau kitos švietimo reformos neturėjo jokio poveikio.
The study found that education was effective.	Tyrimas parodė, kad švietimas buvo veiksmingas.
Try a mixture of flour and water.	Išbandykite miltų ir vandens mišinį.
The wind was cool and fresh on her face.	Vėjas buvo vėsus ir gaivus jos veide.
Jasmine flowers smell of air.	Jazminų žiedai kvepia oru.
Due to the cost, only a few people have cars.	Dėl išlaidų tik keli žmonės turi automobilius.
The orange weaver bird serializes its nest.	Oranžinis audėjas paukštis serializuoja savo lizdą.
The seamstresses enjoyed eating regularly.	Siuvėjos mėgavosi reguliariai pavalgyti.
Magnets lift steel and iron.	Magnetai pakelia plieną ir geležį.
Most people choose bottled water.	Dauguma žmonių renkasi vandenį buteliuose.
We cannot devote time to the analysis of each hypothesis.	Negalime skirti laiko kiekvienos hipotezės analizei.
He is famous for being awkward.	Jis garsėja kaip nepatogus.
The new law has been widely criticized.	Naujasis įstatymas buvo plačiai kritikuojamas.
Things were not going well.	Reikalai nesisekė.
The cloud was dark.	Debesis buvo tamsus.
This is a great restaurant.	Tai puikus restoranas.
They arrived late.	Jie atvyko vėlai.
It is forbidden to express anger or frustration.	Draudžiama reikšti pyktį ar nusivylimą.
They took the dead animals out of the barn.	Nugaišusius gyvulius jie išnešė iš tvarto.
One very early morning, the fox crashed into the henhouse.	Vieną labai anksti rytą lapė įsmuko į vištidę.
The remaining one, the kitten began to walk again.	Likęs vienas, kačiukas vėl imdavo vaikščioti.
Business at his store was booming.	Jo parduotuvėje verslas vyko sparčiai.
The athlete demonstrated his true colors.	Sportininkas pademonstravo tikrąsias savo spalvas.
He was handed a tray in each hand.	Kiekvienoje rankoje jam buvo įteiktas padėklas.
It seems to me that I always do that.	Man atrodo, kad visada tai darau.
I held the cube between my palms.	Laikiau kubą tarp delnų.
The disaster happened last year.	Nelaimė įvyko pernai.
The professor released the brakes on her trolley.	Profesorė atleido savo vežimėlio stabdžius.
It is important to make sure your shoes are comfortable.	Svarbu įsitikinti, kad jūsų batai yra patogūs.
The angel pulled the cobwebs off the ceiling.	Angelas nubraukė voratinklius nuo lubų.
He was quite exceptional.	Jis buvo gana išskirtinis.
The astronaut had to scrub extremely hard.	Astronautas turėjo itin stipriai šveisti.
He was here last year.	Jis čia buvo pernai.
She held her breath, waiting.	Ji sulaikė kvapą, laukė.
The storms started around midnight.	Audros prasidėjo apie vidurnaktį.
The mountain is steeper than it looks.	Kalnas statesnis nei atrodo.
Good rhetoric starts with the right topic.	Gera retorika prasideda nuo tinkamo temos.
All companies follow the rules.	Visos įmonės laikosi taisyklių.
People vote in public.	Žmonės balsuoja viešai.
The wheels spin continuously.	Ratai sukasi nepaliaujamai.
These clothes are compared.	Šie drabužiai yra lyginami.
If you do not, you should at least contact a lawyer.	Jei to nepadarysite, bent jau turite susisiekti su advokatu.
Can you give me a minute?	Ar galite duoti man minutę?
When he grew up, he got bored.	Kai jis užaugo, jam pasidarė nuobodu.
Here's a handful of sand.	Štai sauja smėlio.
The team grew up in the most populous country in the world.	Komanda užaugo daugiausiai gyventojų turinčioje pasaulio valstybėje.
She cried in pain, dropping a tray of cookies.	Ji verkė iš skausmo, numetusi padėklą su sausainiais.
The summit was boycotted by many world leaders.	Viršūnių susitikimą boikotavo daugelis pasaulio lyderių.
Go ahead and eat as much as you want.	Pirmyn ir valgykite tiek, kiek norite.
The past is not the future.	Praeitis nėra ateitis.
His power diminished, he could no longer drain the oceans.	Jo galios sumažėjo, jis nebegalėjo nusausinti vandenynų.
The cottage was near the lake.	Namelis buvo netoli ežero.
That is when most accidents happen.	Būtent tada įvyksta daugiausia avarijų.
Your teeth need to be cleaned thoroughly.	Jūsų dantis turi būti kruopščiai išvalytas.
Turtles are often used as pets.	Vėžliai dažnai naudojami kaip augintiniai.
The water jug ​​was filled.	Vandens ąsotis buvo pripildytas.
It has an irrigation system.	Jame yra laistymo sistema.
The sheriff and his men arrived at eight o'clock.	Šerifas ir jo vyrai atvyko aštuntą valandą.
It was surrounded by many followers.	Ją supo daugybė pasekėjų.
Be careful not to confuse the two.	Būkite atsargūs, kad nesupainiotumėte šių dviejų.
Many critics argue that financial reforms are highly inappropriate.	Daugelis kritikų teigia, kad finansinės reformos yra labai netinkamos.
Some of the goods were stored in shop windows.	Dalis prekių buvo laikomos vitrinose.
He was fascinated by the challenge.	Jį sužavėjo iššūkis.
A group of astronomers visited the telescopes.	Teleskopuose apsilankė astronomų grupė.
The universe is vast, incomprehensible.	Visata yra didžiulė, nesuvokiama.
Fruit trees can be pruned at any time of the year.	Vaismedžius galima genėti bet kuriuo metų laiku.
She shed tears.	Ji apsipylė ašaromis.
Epidemiologists called the birds.	Epidemiologai pavadino paukščius.
All your fingers and toes should be covered.	Visi jūsų rankų ir kojų pirštai turi būti uždengti.
The plot is supervised by a caretaker.	Sklypą prižiūri prižiūrėtojas.
Where should we settle?	Kur turėtume įsikurti?
The world's population continues to grow.	Pasaulio gyventojų skaičius ir toliau auga.
Completely free markets reduce the need for planning.	Visiškai laisvos rinkos sumažina planavimo poreikį.
The release of this model has been delayed for months.	Šio modelio išleidimas buvo atidėtas mėnesiams.
A thoughtful pause.	Apmąstyta pauzė.
The two activities cannot be mixed.	Šių dviejų veiklų negalima maišyti.
The case was closed.	Byla buvo nutraukta.
The locomotive was running at low speed.	Lokomotyvas važiavo nedideliu greičiu.
My students will definitely pass.	Mano mokiniai tikrai išlaikys.
Aristocrats could only marry other aristocrats.	Aristokratai galėjo tuoktis tik už kitus aristokratus.
The hospital is in an isolated location.	Ligoninė yra izoliuotoje vietoje.
Turn the pancake over with your finger.	Pirštu apverskite blyną.
The local police warned us to leave this place.	Vietos policija perspėjo mus palikti šią vietą.
They charged him.	Jie jam pateikė kaltinimus.
Around a natural spring, this village was surrounded by fog.	Aplink natūralų šaltinį šis kaimas buvo apgaubtas rūko.
He was given the inherited title of prince	Jam buvo perduotas paveldimas princo titulas
They accepted his business card.	Jie priėmė jo vizitinę kortelę.
Use an egg whisk.	Naudokite kiaušinių plaktuvą.
Many charter flights pollute the sky.	Daugybė užsakomųjų skrydžių teršia dangų.
They stopped just near the finish line.	Jie sustojo visai netoli finišo linijos.
As a result, they are the most forgiving viewers.	Dėl to jie yra labiausiai atlaidūs žiūrovai.
She looked out the window.	Ji žiūrėjo pro langą.
Homemade food is often preferred.	Dažnai pirmenybė teikiama naminiam patiekalui.
She poured me a cup of tea.	Ji įpylė man puodelį arbatos.
These plants are at risk.	Šiems augalams gresia pavojus.
The career offender was armed and dangerous.	Karjeros nusikaltėlis buvo ginkluotas ir pavojingas.
This man has no relatives to mourn him.	Šis vyras neturi artimųjų, kurie jo gedėtų.
This is essential for our democracy.	Tai būtina mūsų demokratijai.
It is best to avoid it.	Geriausia jos vengti.
The man came into this world.	Vyras atėjo į šį pasaulį.
The bishop met with his clergy.	Vyskupas susitiko su savo dvasininkais.
The coach instilled confidence in his players.	Treneris įskiepijo savo žaidėjams pasitikėjimą.
He looked at her uncomfortably.	Jis nejaukiai pažvelgė į ją.
Ten miles and find a gas station.	Dešimt mylių ir randi degalinę.
The Marimbos player marched menacingly towards them.	Marimbos žaidėjas grėsmingai nužygiavo jų link.
Using red ink, they colored the sheets.	Naudodami raudoną rašalą, jie nuspalvino lapus.
Press the pedal firmly.	Tvirtai paspauskite pedalą.
She lived alone in a small house.	Ji gyveno viena mažame name.
The new head is very stingy.	Naujasis vadovas labai šykštus.
In the past, everyone used a mud stove.	Seniau visi naudodavo purvo krosnis.
The police officer has the evidence at his disposal.	Policininkas disponuoja įrodymais.
Here she comes.	Štai ji ateina.
The company focuses on exploration and mining.	Bendrovė daugiausia dėmesio skiria žvalgybai ir kasybai.
The mountain was covered with clouds.	Kalną uždengė debesys.
The vase fell from the cool marble floor.	Vaza nukrito nuo vėsių marmurinių grindų.
We seem to have come to a standstill.	Atrodo, kad atėjome į aklavietę.
They cheered around.	Jie linksmai taškėsi aplinkui.
Focus on the task at hand.	Susikoncentruokite į atliekamą užduotį.
But the rebel army is well equipped.	Tačiau sukilėlių armija yra gerai aprūpinta.
To my surprise, a few flowers bloomed.	Mano nuostabai, pražydo kelios gėlės.
Harold found the broken rope.	Haroldas rado nutrūkusią virvę.
For more information on climate change, visit this website.	Norėdami gauti daugiau informacijos apie klimato kaitą, apsilankykite šioje svetainėje.
His lips froze a little.	Jo lūpos šiek tiek sustingo.
There was nothing unusual about eating.	Valgiame nebuvo nieko neįprasto.
She quenched her breath, waiting for their efforts.	Ji užgniaužusi kvapą laukė jų pastangų.
The forests were silent.	Miškai tylėjo.
A wide selection of food is available.	Galimas platus maisto pasirinkimas.
The most important thing to remember is to stay calm.	Svarbiausia atsiminti – išlikti ramiam.
The city was founded about seven hundred years ago.	Miestas buvo įkurtas maždaug prieš septynis šimtus metų.
Currently living in exile.	Šiuo metu gyvena tremtyje.
Mary’s parents refused to pay for her education.	Marijos tėvai atsisakė mokėti už jos mokslą.
The abundance of hot springs around the world is astonishing.	Visame pasaulyje stebina karštųjų versmių gausa.
Water is a solvent.	Vanduo yra tirpiklis.
My salary may be low, but a lot of work.	Mano atlyginimas gal ir mažas, bet darbo daug.
His grammar is cruel.	Jo gramatika žiauri.
The lighthouse stood high on a distant hill.	Švyturys stovėjo aukštai ant tolimos kalvos.
The paint was bubbling.	Dažai burbuliavo.
The shadow of an eagle resembled a kite.	Erelio šešėlis priminė aitvarą.
The hotter the fuel, the colder the exhaust.	Kuo karštesnis kuras, tuo šaltesnis išmetimas.
The government has accused corrupt officials.	Vyriausybė kaltino korumpuotus pareigūnus.
His company cars are decorated with bright symbols.	Jo firmos automobiliai puošia ryškius simbolius.
Our local post office will be closed soon.	Mūsų vietinis paštas netrukus bus uždarytas.
This park is covered with green grass and trees.	Šis parkas yra padengtas žalia žole ir medžiais.
It will be a sad day tomorrow.	Rytoj bus liūdna diena.
The government was currently pursuing a policy of neutrality.	Vyriausybė šiuo metu vykdė neutralumo politiką.
The new river is longer, wider and deeper.	Naujoji upė yra ilgesnė, platesnė ir gilesnė.
The young woman was angry.	Jauna moteris supyko.
Put the cream on the strawberries.	Ant braškių uždėkite kremo.
Chocolate cakes are delicious.	Šokoladiniai pyragaičiai yra skanūs.
The animal emerged from the dense jungle	Gyvūnas išniro iš tankių džiunglių
Smoking causes many health problems.	Rūkymas sukelia daug sveikatos problemų.
The project was canceled due to the economic crisis.	Projektas buvo atšauktas dėl ekonominės krizės.
The priest blessed her before boarding the boat.	Prieš lipdamas į valtį kunigas ją palaimino.
The bag is full of sand.	Maišelis pilnas smėlio.
Maps will be needed for the expedition.	Ekspedicijoje reikės žemėlapių.
The door was locked, but its key fit easily.	Durys buvo užrakintos, bet jos raktas lengvai tilpo.
The country is threatened by drought.	Šaliai grėsė sausra.
Looking for a job abroad.	Ieškojo darbo užsienyje.
Five hundred years ago, the region was rich.	Prieš penkis šimtus metų šis regionas buvo turtingas.
The people hired to do the research are professionals.	Tyrimams atlikti samdyti asmenys yra profesionalai.
My aunt never gives up.	Mano teta niekada nepasiduoda.
The country is almost entirely dependent on imports.	Šalis beveik visiškai priklausoma nuo importo.
The orange juice turned brown.	Apelsinų sultys tapo rudos.
Your mom is more beautiful than ever.	Tavo mama kaip niekad graži.
Support your favorite football team.	Palaikykite savo mėgstamą futbolo komandą.
Green jobs promise decent pay and job security.	Žaliosios darbo vietos žada padorų atlyginimą ir darbo saugumą.
This proves a contradictory move.	Tai įrodo prieštaringą žingsnį.
The moon is a reflection in water bodies.	Mėnulis yra atspindys vandens telkiniuose.
The chef raised a delicious feast.	Virėja iškėlė skanią puotą.
He gradually returned to shape.	Jis pamažu grįžo į formą.
Wealthy households often use private teachers for their children.	Turtingi namų ūkiai savo vaikams dažnai naudoja privačius mokytojus.
I want to be a model for my younger brother.	Noriu būti modeliu savo jaunesniajam broliui.
The new drug caused the deaths of several patients.	Naujasis vaistas sukėlė kelių pacientų mirtį.
A group of scouts visited last weekend.	Praėjusį savaitgalį lankėsi skautų būrys.
Witches in this land dominated politics.	Raganos šiame krašte dominavo politikoje.
Activate by gently shaking the inhaler.	Suaktyvinkite švelniai purtydami inhaliatorių.
The dog gritted and gritted his teeth.	Šuo urzgė ir išpylė dantis.
Stop doing it.	Nustok tai daryti.
He fell into the water.	Įkrito į vandenį.
The newspaper publishes a news section.	Laikraštis skelbia naujienų skiltį.
Firearms are dangerous weapons.	Šaunamieji ginklai yra pavojingi ginklai.
Many roads were badly damaged.	Daugelis kelių buvo smarkiai apgadinti.
No structure.	Jokios struktūros.
Cartels infiltrated the city administration.	Karteliai įsiskverbė į miesto administraciją.
Glyphs were carved on the building.	Ant pastato buvo iškalti glifai.
I wonder why they close that one window?	Įdomu, kodėl jie uždaro tą vieną langą?
The conflict was apparently resolved.	Konfliktas, matyt, buvo išspręstas.
The mayor is tall and slender.	Meras aukštas ir lieknas.
We are on the edge of a ravine.	Esame ant prarajos krašto.
Diamonds are huge.	Deimantai yra didžiuliai.
He won by a crushing advantage.	Jis laimėjo triuškinama persvara.
She walked the dirty path.	Ji ėjo purvinu taku.
Their test showed that most of the active volcanoes erupted after that	Jų bandymas parodė, kad dauguma aktyvių ugnikalnių išsiveržė po to
We baked gamon steaks on the barbecue.	Ant šašlykinės kepėme gamono kepsnius.
It is believed that the students bought the cigarettes themselves.	Manoma, kad studentai cigaretes nusipirko patys.
Last year, she earned half a million dollars.	Pernai ji uždirbo pusę milijono dolerių.
The TV was turned on very loudly last night.	Praėjusią naktį televizorius buvo įjungtas labai garsiai.
The river flows slowly through the country.	Pro šalį vangiai teka upė.
The work is almost complete.	Darbas beveik baigtas.
The timid martyr sat down trembling.	Nedrąsi kiaunė drebėdama atsisėdo.
Don't be shy.	Nesidrovėkite.
As a result, sales declined.	Dėl to pardavimai sumažėjo.
They passed through two statues.	Jie praėjo pro dvi statulas.
I experienced both successes and failures.	Patyriau ir sėkmės, ir nesėkmės.
Clouds spread menacingly across the sky.	Debesys grėsmingai pasklido dangumi.
They will receive a considerable punishment.	Jie gaus nemenką bausmę.
The fierce struggle lasted for many hours.	Įnirtinga kova vyko daug valandų.
It is associated with a fatal infection.	Tai siejama su mirtina infekcija.
I am responsible for my actions.	Aš esu atsakingas už savo veiksmus.
The building was poorly constructed, damaged during the earthquake.	Pastatas buvo prastai pastatytas, apgadintas per žemės drebėjimą.
Orest escaped from such places, such murderous games.	Orestas pabėgo iš tokių vietų, tokių žmogžudiškų žaidimų.
The river looks calm.	Upė atrodo rami.
The economy has been hard since the war ended.	Nuo tada, kai baigėsi karas, ekonomika buvo sunki.
The bird jumped merrily through the front yard.	Paukštis linksmai peršoko per priekinį kiemą.
We should do this more often.	Turėtume tai daryti dažniau.
The equation describes a world similar to an atom.	Lygtis apibūdina pasaulį, panašų į atomo.
It was our first day in the country.	Tai buvo pirmoji mūsų diena šalyje.
The cooked kettle was a new purchase.	Virtas virdulys buvo naujas įsigijimas.
The lake is a breeding ground for eels.	Ežeras yra ungurių veisimosi vieta.
Cattle grazed in the lush pasture.	Vešlioje ganykloje ganėsi galvijai.
Tears welled up in her eyes.	Jos akyse pasipylė ašaros.
He exchanged the bike for a new car.	Jis iškeitė dviratį į naują automobilį.
There was a brief panic.	Trumpam apėmė panika.
These great leaders had important interests.	Šie puikūs lyderiai turėjo svarbių interesų.
Let’s start this adventure from scratch.	Pradėkime šį nuotykį nuo nulio.
Have you ever heard an owl outside?	Ar girdėjote kada nors lauke pelėdą?
The soldiers dug a pit and buried the coffin.	Kareiviai iškasė duobę ir užkasė karstą.
The bar attracts a wide variety of people.	Baras pritraukia įvairiausius žmones.
The new government has changed tax policy.	Naujoji vyriausybė pakeitė mokesčių politiką.
This island has reported the highest level of tourism.	Ši sala pranešė apie aukščiausią turizmo lygį.
Trucks loaded with fresh agricultural produce brought the produce to market.	Sunkvežimiai, prikrauti žemės ūkio šviežių produktų, atvežė produkciją į rinką.
This is due to the accumulation.	Nous sommes heureux de vous accueillir.
There was a huge explosion.	Įvyko didžiulis sprogimas.
The densely populated city boasts many cultural offerings.	Tankiai apgyvendintas didmiestis gali pasigirti daugybe kultūrinių pasiūlymų.
Aluminum is the third most abundant element on earth.	Aliuminis yra trečias pagal gausumą elementas žemėje.
Ocean floods cause minor but regular damage.	Vandenyno potvyniai daro nedidelę, bet reguliarią žalą.
New laws are widely supported by the public.	Visuomenė plačiai palaiko naujus įstatymus.
Try the soup.	Išbandykite sriubą.
There is a park outside the school.	Už mokyklos yra parkas.
He used his biological children as scapegoats.	Jis naudojo savo biologinius vaikus kaip atpirkimo ožius.
It makes a very delicious fish stew.	Jis gamina labai skanų žuvies troškinį.
The civil servant explained that he is well qualified.	Valstybės tarnautojas paaiškino, kad yra gerai kvalifikuotas.
The dentist used a special solution to clean the tooth.	Danties valymui odontologas naudojo specialų tirpalą.
Higher-class families prayed for relief.	Aukštesnės klasės šeimos meldėsi už palengvėjimą.
I have to obey the laws of this land.	Turiu paklusti šios žemės įstatymams.
He touched her hand gently.	Jis švelniai palietė jos ranką.
He was angry with all the attention.	Jį supykdė visas dėmesys.
Thanks to improved drainage, the city recovered quickly.	Dėl pagerinto drenažo miestas greitai atsigavo.
Services account for about half of the world's economic activity.	Apie pusę visos pasaulio ekonominės veiklos sudaro paslaugos.
The competition is heating up.	Konkurencija įkaista.
These buildings are not for human habitation.	Šie pastatai nėra skirti žmonėms gyventi.
The man in the wheelchair got up hard.	Neįgaliojo vežimėlyje sėdintis vyras sunkiai atsistojo.
Is anything going on?	Ar kas nors vyksta?
In ancient times, gold was highly valued.	Senovėje auksas buvo labai vertinamas.
He cried because he had nothing.	Jis verkė, nes neturėjo nieko.
We offer to invest in stocks.	Siūlome investuoti į akcijas.
Conditions are not ideal.	Sąlygos nėra idealios.
Slow to get angry, he is.	Lėtas pykti, jis yra.
You knew you didn’t have to accept those chocolates.	Žinojai, kad neturėjai priimti tų šokoladų.
The word "center" is underlined.	Žodis „centras“ yra kirčiuotas.
He often thinks the worst is happening.	Jis dažnai mano, kad atsitinka blogiausia.
She squeezed her fists, her mouth lined up.	Ji sugniaužė kumščius, burną sustatė į liniją.
She put three eggs in a bowl.	Ji įdėjo tris kiaušinius į dubenį.
The offer was politely rejected.	Pasiūlymas buvo mandagiai atmestas.
This event made headlines around the world.	Šis įvykis pateko į antraštes visame pasaulyje.
They danced through the windows.	Jie šoko pro langus.
I'd like to take a train.	Norėčiau važiuoti traukiniu.
The wizard of the serpent fascinated the wolf.	Gyvatės kerėtojas sužavėjo vilką.
Get out into the fresh air outside.	Išeikite į lauką gryno oro.
He got on the bus, holding a pad.	Jis įlipo į autobusą, laikydamas bloknotą.
Blueberry plants contain cyanide.	Mėlynių augaluose yra cianido.
A heavily armed police squad moved in.	Sunkiai ginkluotas policijos būrys persikėlė į vidų.
Please do not interfere with our work.	Prašome netrukdyti mūsų darbui.
The sound of sirens filled the night.	Sirenų garsas užpildė naktį.
In addition to cigarettes, people smoke chat leaves.	Be cigarečių, žmonės rūko chato lapus.
The eruption of the volcano caused great damage.	Vulkano išsiveržimas padarė didelę žalą.
Insults are often presented kindly.	Įžeidinėjimai dažnai pateikiami maloniai.
The city center is full of trendy bars and restaurants.	Miesto centre gausu madingų barų ir restoranų.
The tragedy is over.	Tragedija išspręsta.
The meadows were a sea of ​​wildflowers.	Pievos buvo lauko gėlių jūra.
Rich and fine textures, bright colors.	Sodrios ir smulkios tekstūros, ryškių spalvų.
The thieves fled with the loot.	Vagys pabėgo su grobiu.
It was a small quiet village.	Tai buvo mažas ramus kaimas.
There are many cases of deforestation in this book.	Šioje knygoje yra daug miškų naikinimo atvejų.
The farmer looked at the fields.	Ūkininkas žiūrėjo į laukus.
Summer rain makes the desert bloom.	Vasaros lietus priverčia dykumą žydėti.
How many apple trees are grown per year?	Kiek obuolių medis užaugina per metus?
The city began to grow rapidly.	Miestas pradėjo sparčiai augti.
The school building was immediately surrounded.	Mokyklos pastatas buvo nedelsiant apsuptas.
The phenomenon is a real mystery.	Reiškinys yra tikra paslaptis.
These forests are unique.	Šie miškai yra unikalūs.
He remained unaware of its existence.	Jis liko nežinojęs apie jos egzistavimą.
Now more people read novels than newspapers.	Dabar daugiau žmonių skaito romanus nei laikraščius.
They are often fed green grains.	Jie dažnai šeriami žaliais grūdais.
It was too much to see his blood.	Matyti kraują jam buvo per daug.
The woman was detained for incitement.	Moteris buvo sulaikyta dėl kurstymo.
I will keep this secret if you tell me your	Išsaugosiu šią paslaptį, jei tu man pasakysi savo,
There are only six cars left on our street.	Mūsų gatvėje liko tik šeši automobiliai.
The thieves were arrested and detained.	Vagys buvo sulaikyti ir sulaikyti.
Many cultures have legends about vampires.	Daugelis kultūrų turi legendų apie vampyrus.
The ice is black and shiny.	Ledas juodas ir blizgus.
What time is it?	Kiek dabar valandų?
Critics have said the measure is insensitive.	Kritikai teigė, kad ši priemonė yra bejausmė.
It was amazing to me.	Man tai buvo nuostabu.
The smell of freshly baked chocolate chip cookies	Šviežiai iškeptų šokoladinių sausainių kvapas
This book will help you learn how to cook.	Ši knyga padės išmokti gaminti maistą.
This region is known for its excellent textiles.	Šis regionas yra žinomas dėl savo puikios tekstilės.
It was judged to be ineffective.	Jis buvo vertinamas kaip neveiksmingas.
His style was confident but energetic.	Jo stilius buvo pasitikintis, bet veržlus.
I invite you to climb this mountain.	Kviečiu jus įkopti į šį kalną.
He works hard but earns very little.	Jis sunkiai dirba, bet uždirba labai mažai.
It was another worrying event.	Tai buvo dar vienas nerimą keliantis įvykis.
They did not fit in his apartment.	Jie netilpo jo bute.
Bureaucrats can be greedy.	Biurokratai gali būti godūs.
They should lead a "green" lifestyle.	Jie turėtų vadovautis „žaliu“ gyvenimo būdu.
Mountains rose above the village.	Virš kaimo iškilo kalnai.
True, it was a little wet.	Tiesa, buvo šiek tiek šlapia.
A brand can promise security.	Prekės ženklas gali pažadėti saugumą.
The first computer took up an entire room.	Pirmasis kompiuteris užėmė visą kambarį.
This mixture creates a soft, delicious loaf.	Šis mišinys sukuria švelnų, skanų kepalą.
They got up early today.	Šiandien jie atsikėlė anksti.
There is plenty of evidence of insanity.	Išprotėjimo įrodymų yra daug.
Over the centuries, the rulers tried to unite the land.	Per amžius valdovai bandė suvienyti kraštą.
The aroma of poppy filled the room.	Popuri aromatas užpildė kambarį.
Mahogany is a type of wood.	Raudonmedis yra medienos rūšis.
The emperor was furious.	Imperatorius įsiuto.
She frowned when she saw the old woman.	Ji suraukė antakius pamačiusi seną moterį.
Sandy gritted her teeth and sped up.	Sandy sukando dantis ir paspartino žingsnį.
Authorities fear these stores will ruin their landscape.	Valdžia baiminasi, kad šios parduotuvės sugadins jų kraštovaizdį.
They ordered a cup of caramel lat, then spoke on.	Jie užsisakė puodelį karamelinės latės, tada kalbėjo toliau.
These weapons are popular as innovations.	Šie ginklai yra populiarūs kaip naujovės.
He went to the store to buy dinner.	Jis nuėjo į parduotuvę nusipirkti vakarienės.
Science has answered this question.	Mokslas atsakė į šį klausimą.
He could be said to have been tarred with a brush.	Jis, galima sakyti, buvo degutouotas teptuku.
But some believe the man is innocent.	Tačiau kai kurie mano, kad vyras nekaltas.
The chef is famous for his chocolate cake.	Šefas garsėja savo šokoladiniu pyragu.
They built a village that once housed a forest.	Jie pastatė kaimą, kuriame kadaise stūkso miškas.
He almost fell off the ladder.	Jis vos nenukrito nuo kopėčių.
Most people are immigrants.	Dauguma žmonių yra imigrantai.
To some people, this seems offensive.	Kai kuriems žmonėms tai atrodo įžeidžianti.
The poem talks about the importance of "character."	Eilėraštyje kalbama apie „charakterio“ svarbą.
They want the government to raise taxes.	Jie nori, kad vyriausybė padidintų mokesčius.
Their team lost by a small margin.	Jų komanda pralaimėjo nedideliu skirtumu.
The streets were quite high.	Gatvės buvo gana didelės.
No soldier is allowed to serve in combat.	Nė vienai kareivei neleidžiama tarnauti kovose.
There used to be a hospital here.	Kadaise čia buvo ligoninė.
We organized a fundraiser for the flood victims.	Surengėme lėšų rinkimą potvynio aukoms.
She stopped pumping milk.	Ji nustojo siurbti pieną.
My voice was a loud echo in an empty building.	Mano balsas buvo garsus aidas tuščiame pastate.
The bishop is revered by many.	Vyskupą daugelis gerbia.
The inspector visited the construction site earlier this week.	Inspektorius statybvietėje lankėsi šios savaitės pradžioje.
So we put on the swimming gear and got home.	Taigi pasidėjome plaukimo reikmenis ir grįžome namo.
You have to live up to your responsibilities.	Turite vykdyti savo įsipareigojimus.
The chapel was empty.	Koplyčia buvo tuščia.
They promote environmental awareness.	Jie skatina aplinkosauginį sąmoningumą.
Archaeologists digging the body found a folded sheet of paper.	Archeologai, kasdami kūną, rado sulankstytą popieriaus lapą.
Nils found his son sitting quietly.	Nilsas atrado savo sūnų ramiai sėdintį.
The village was isolated by the surrounding desert.	Kaimą izoliavo aplinkinė dykuma.
There are good moods and homes in the countryside.	Kaimo vietovėse yra geros nuotaikos ir namų.
The luxurious royal palace was built of the finest materials.	Prabangūs karaliaus rūmai buvo pastatyti iš geriausių medžiagų.
Many studies have concluded that pollution has a negative impact on health.	Daugelis tyrimų padarė išvadą, kad tarša neigiamai veikia sveikatą.
The minister wants to abolish unemployment in this province.	Ministras nori panaikinti nedarbą šioje provincijoje.
Prisoners were marched.	Kaliniai buvo išžygiuoti.
The example illustrates a process known as oxidation.	Pavyzdys iliustruoja procesą, žinomą kaip oksidavimas.
A few weeks later, the mayor of the city was arrested.	Po kelių savaičių miesto meras buvo suimtas.
The opera was canceled just after three performances.	Opera buvo atšaukta vos po trijų pasirodymų.
The gaze of the stranger seemed overwhelmed in trance.	Atrodė, kad nepažįstamojo žvilgsnis buvo priblokštas į transą.
The elderly couple took a walk every night.	Pagyvenusi pora kiekvieną vakarą pasivaikščiojo.
Book all tickets to the extended performance.	Užsisakykite visus bilietus į išplėstinį spektaklį.
The vegetables need to be cooked until they are almost soft.	Daržoves reikia virti, kol jos beveik suminkštės.
She couldn’t understand why she was feeling that way.	Ji negalėjo suprasti, kodėl taip jaučiasi.
She can stay calm in horrible situations.	Ji gali išlikti rami siaubingose ​​situacijose.
Our plans are not as ambitious as you think.	Mūsų planai nėra tokie ambicingi, kaip jūs manote.
Their neighbors allowed their crops to fall on the vine.	Jų kaimynai leido savo pasėliams nuvyti ant vynmedžio.
This building has several different uses.	Šis pastatas turi keletą skirtingų paskirčių.
Passion supported her.	Aistra ją palaikė.
The sails floated insanely in the wind.	Burės beprotiškai plevėsavo vėjyje.
The transmitter emits radio waves.	Siųstuvas skleidžia radijo bangas.
Engineer, doctor and mathematician.	Inžinierius, gydytojas ir matematikas.
You will need a wide range of colors.	Jums reikės plataus spalvų spektro.
Meat, eggs and milk are the most commonly consumed.	Dažniausiai vartojama mėsa, kiaušiniai ir pienas.
In the past, the area looked like paradise.	Anksčiau vietovė atrodė kaip rojus.
The share capital rose to its highest point in a few months.	Akcinis kapitalas pakilo iki aukščiausio taško per kelis mėnesius.
A computer virus has infected our system.	Kompiuterinis virusas užkrėtė mūsų sistemą.
And what if computers can print photos?	O kas, jei kompiuteriai gali spausdinti nuotraukas?
Is your suitcase heavy?	Ar tavo lagaminas sunkus?
He was chatting with friends.	Jis šnekučiavosi su draugais.
The swing set was a hot item.	Sūpynių komplektas buvo karšta prekė.
For some people, this openness is alarming.	Kai kuriems žmonėms toks atvirumas kelia nerimą.
The ocean used to be a rich source of oil.	Vandenynas anksčiau buvo turtingas naftos šaltinis.
Some doctors say that milk is good for you.	Kai kurie gydytojai teigia, kad pienas jums naudingas.
The crab fell out of sight.	Krabas nukrito iš akių.
Incitement can affect a variety of areas.	Kurstymas gali paveikti įvairias sritis.
It should be banned.	Ji turėtų būti uždrausta.
Here's a little paper, darling.	Štai šiek tiek popieriaus, brangioji.
However, governments must not base their decisions on erroneous statistics.	Tačiau vyriausybės neturi grįsti savo sprendimų klaidinga statistika.
They need fuel.	Jiems reikia kuro.
The doctor inserted a needle into his hand.	Gydytojas įsmeigė adatą jam į ranką.
The young man raised his eyebrows and stared.	Jaunuolis pakėlė antakius ir spoksojo.
She was alone in the kitchen.	Ji buvo viena virtuvėje.
He drove into the building.	Jis vilkiku įvažiavo į pastatą.
The establishment was renowned for its poor customer service.	Įstaiga garsėjo prastu klientų aptarnavimu.
New technologies have caused a sales boom.	Naujos technologijos sukėlė pardavimų bumą.
The corridor waited for the bulls to start hitting.	Koridorius laukė, kol bulius ims smogti.
Some species will soon have nowhere to live.	Kai kurioms rūšims greitai nebeliks kur gyventi.
That explains the miracle.	Tai paaiškina stebuklą.
Anyone who knows it must be respected.	Kiekvienas, kuris ją pažįsta, turi būti gerbiamas.
The long climb to the mountain slope was tiring.	Ilgas kopimas į kalno šlaitą vargino.
The forest is teeming with wildlife.	Miške knibždėte knibžda laukinių gyvūnų.
They disagree on whether to keep the pot.	Jie nesutaria, ar laikyti puodą.
Sales have fallen sharply this year.	Šiais metais pardavimai smarkiai sumažėjo.
A newspaper article announced that the war had collapsed.	Laikraščio straipsnis paskelbė, kad karas žlugo.
Do not accept checks unless you trust this person.	Nepriimkite čekių, nebent pasitikite šiuo asmeniu.
The director drew the curtains.	Direktorius užtraukė užuolaidas.
He is extremely smart.	Jis nepaprastai protingas.
The vase holds a bouquet of red roses.	Vazoje telpa raudonų rožių puokštė.
Some children believed they could fly.	Kai kurie vaikai tikėjo, kad gali skristi.
Endangered species are rapidly disappearing.	Nykstančios rūšys greitai nyksta.
One train left for a second and another for a third.	Vienas traukinys išvyko antrą, kitas trečią.
He did his job well.	Puikiai atliko savo pareigas.
The chefs were angry at the boss.	Virėjai supyko ant viršininko.
Make sure the cake has cooled before you put it on.	Prieš dėdami vaisius įsitikinkite, kad pyragas atvės.
Sheep are easily upset.	Avys lengvai nuliūdina.
She moaned as she moved.	Juddama ji aiktelėjo.
Councils act as a channel for participatory democracy.	Tarybos veikia kaip dalyvaujamosios demokratijos kanalas.
They increase the attractiveness of trees.	Jie didina medžių patrauklumą.
This procedure was repeated several times.	Ši procedūra buvo pakartota keletą kartų.
We shave the potatoes.	Nuskutame bulves.
The structure overturned with a loud blow.	Konstrukcija apvirto su garsiu smūgiu.
The trip lasted two weeks.	Kelionė truko dvi savaites.
There were many terrible delays.	Buvo daugybė baisių vėlavimų.
The chairs are enchanted from the air.	Kėdės užburtos iš oro.
Some breeds of dogs also get along well with children.	Kai kurių veislių šunys taip pat gerai sutaria su vaikais.
The leaves fell into friendship like autumn leaves.	Lapai nukrito į draugystę kaip rudens lapai.
How nice to see you again!	Kaip malonu vėl tave matyti!
The handwritten letter was very meaningful.	Ranka rašytas laiškas buvo labai prasmingas.
His lecture was well appreciated.	Jo paskaita buvo gerai įvertinta.
The poison killed the animals almost instantly.	Nuodai gyvūnus pražudė beveik akimirksniu.
The waiter brought us food.	Padavėjas atnešė mums maistą.
Cocoa butter is an ingredient in chocolate.	Kakavos sviestas yra šokolado sudedamoji dalis.
After allegations of corruption, the leader resigned.	Po įtarimų korupcija lyderis atsistatydino.
I also can’t believe it!	Aš taip pat negaliu tuo patikėti!
It is a country made up of islands.	Tai šalis, sudaryta iš salų.
The handsome young prince was impeccably dressed.	Išvaizdus jaunasis princas buvo nepriekaištingai apsirengęs.
The substance has a weak ammonia odor.	Medžiaga silpnai kvepia amoniaku.
History is full of scientific discoveries.	Istorija kupina mokslinių atradimų.
You can eat everything, but save some meat.	Galite valgyti viską, bet dalį mėsos išsaugokite.
He was spotted swimming underwater.	Jis buvo pastebėtas plaukiantis po vandeniu.
The stone was used to decorate the shrines along the way.	Akmuo buvo naudojamas pakelės šventovėms puošti.
The detective tried to retrieve her fingerprints.	Detektyvas bandė atgauti jos pirštų atspaudus.
Take a hot shower to take a shower.	Maudydamiesi duše išeik iš karšto vandens.
The ship demands complete obedience.	Laivas reikalauja visiško paklusnumo.
She understood the truth of the comparison.	Ji suprato palyginimo tiesą.
He raised his hand to the knee.	Jis pakėlė ranką prie kelio.
The nearby lake shone in the hot afternoon sun.	Netoliese esantis ežeras mirgėjo karštoje popietės saulėje.
An hour before dusk, they finished eating.	Likus valandai iki sutemų jie baigė valgyti.
We learned that some animals are day and night.	Sužinojome, kad kai kurie gyvūnai yra dieniniai ir naktiniai.
Every year more and more rubbish is thrown into the sea.	Kasmet į jūrą išmetama vis daugiau šiukšlių.
The stars shone brightly.	Žvaigždės skaisčiai švietė.
Officials celebrated the victory.	Pareigūnai šventė pergalę.
The bell rings.	Skamba varpas.
The results are mixed.	Rezultatai yra įvairūs.
Investigators are investigating the suspected conspiracy.	Tyrėjai tiria įtariamą sąmokslą.
Their daughter will get married tomorrow.	Jų dukra ištekės rytoj.
There are few roads on the map.	Žemėlapyje yra nedaug kelių.
Don’t waste your effort.	Nešvaistykite savo pastangų.
Become friends with a person of the same sex.	Tapk draugais su tos pačios lyties žmogumi.
I was thinking about you this morning.	Šįryt galvojau apie tave.
When the lily blooms, the bulb dies.	Kai lelija nužydi, svogūnėlis miršta.
A dishonest person is easily discovered.	Nesąžiningas žmogus lengvai atrandamas.
He took out the pen.	Jis išsiėmė rašiklį.
All the songs on the radio were old.	Visos dainos per radiją buvo senos.
A faint flash of hope shone in this response.	Šiame atsakyme suspindo silpna vilties blykstelė.
The sentence in italics is ambiguous.	Sakinys kursyvu yra dviprasmiškas.
Her hands were soft and warm.	Jos rankos buvo švelnios ir šiltos.
In addition, science is evolving rapidly.	Be to, mokslas sparčiai vystosi.
It starts by heating the metal in an electric oven	Jis pradeda kaitindamas metalą elektrine krosnele
Jade also has a reputation as a cure for ailments.	Jade taip pat turi reputaciją kaip gydantis ligas.
But the fog was so thick this morning!	Tačiau šį rytą rūkas buvo toks tirštas!
A city is a place with houses where people live.	Miestas – tai vieta su namais, kuriuose gyvena žmonės.
Men were advised to use metal detectors.	Vyrams buvo patarta naudotis metalo ieškikliais.
The prisoners were chained behind the ankles and wrists.	Kaliniai buvo surišti grandinėmis už kulkšnių ir riešų.
His black hair often stood straight as an athlete,	Jo juodi plaukai dažnai stovėdavo tiesiai kaip sportininko,
There is a lake nearby with beautiful sandy beaches.	Netoliese yra ežeras su nuostabiais smėlio paplūdimiais.
It was such a stupid mistake.	Tai buvo tokia kvaila klaida.
They accused her of lying.	Jie apkaltino ją melavimu.
He just wanted peace and quiet.	Jis norėjo tik ramybės ir tylos.
The hike forced a grueling job.	Žygis privertė alinantį darbą.
She quickly piled up in a suitcase and ran outside.	Ji greitai susikrovė lagaminą ir išbėgo į lauką.
No response has been received from the company yet.	Atsakymo iš bendrovės kol kas negauta.
Salty, spicy and sour foods are still widely available.	Sūrus, aštrus ir rūgštus maistas vis dar yra plačiai prieinamas.
A corrupt bureaucrat deceived the treasury.	Korumpuotas biurokratas apgavo iždą.
Modular design was key.	Modulinis dizainas buvo raktas.
Green paint is used to make the furniture.	Baldams gaminti naudojami žali dažai.
The weather is cloudy.	Oras debesuotas.
He put the key in the lock.	Jis įkišo raktą į spyną.
The plow rotates, cutting the soft soil.	Plūgas sukasi, pjauna minkštą dirvą.
She combed her long brown hair.	Ji susišukavo ilgus rudus plaukus.
Three buildings were demolished.	Trys pastatai buvo sugriauti.
That man locked his office and left immediately.	Tas vyras užrakino savo kabinetą ir iš karto išėjo.
He purposefully stepped into the room.	Jis tikslingai nužingsniavo į kambarį.
The judges unanimously agreed that the contractor was guilty.	Teisėjai vienbalsiai sutiko, kad rangovas kaltas.
The counselor had a gold locket on his chest.	Patarėjas ant krūtinės turėjo auksinį medalioną.
Pay attention to the care of my hands.	Atkreipkite dėmesį į mano rankų priežiūrą.
Research has shown that technology can improve productivity.	Tyrimai parodė, kad technologijos gali pagerinti produktyvumą.
The children were scared.	Vaikai išsigando.
How many people a day pass by this station?	Kiek žmonių per dieną praeina pro šią stotį?
The conflict between the two tribes continues to this day.	Konfliktas tarp dviejų genčių tęsiasi iki šiol.
The waitress who served us was rude.	Mus aptarnavusi padavėja buvo nemandagi.
The captain asked to be taken to port.	Kapitonas paprašė nuvežti jį į uostą.
She saw this when she went to see her grandparents.	Tai ji pamatė nuvykusi pas senelius.
Better dead than living as a convict.	Geriau miręs, nei gyventi kaip nuteistasis.
The door squeaked loudly as he pushed it.	Durys garsiai girgždėjo, kai jis jas stūmė.
The drug is expensive.	Vaistas brangus.
The elevator is faster and safer than the stairs.	Liftas yra greitesnis ir saugesnis nei laiptai.
This country has been plagued by corruption.	Šią šalį kankino korupcija.
The behavior of the other animals was curious.	Kitų gyvūnų elgesys buvo smalsus.
Dogs and cats are carnivores.	Šunys ir katės yra mėsėdžiai.
The chief gardener loves roses.	Vyriausiasis sodininkas mėgsta rožes.
This story is famous.	Ši istorija garsi.
Doctors never endanger a patient’s life.	Gydytojai niekada nekelia pavojaus paciento gyvybei.
The soldier's face was terrible.	Kareivio veidas buvo baisus.
It is the land of many lakes.	Tai daugybės ežerų kraštas.
The bombing lasted two days.	Bombardavimas truko dvi dienas.
It is impossible for the truth to be hidden forever.	Neįmanoma, kad tiesa slėptųsi amžinai.
In addition, no net income was received.	Be to, grynųjų pajamų nebuvo gauta.
Unfortunately, this agreement is now closed.	Deja, šis susitarimas dabar uždarytas.
Honker is a species of duck.	"Honker" yra ančių rūšis.
The edges of my right eye are beaten.	Mano dešinės akies kraštai sumušti.
Bryan's father died last week.	Brajano tėvas mirė praėjusią savaitę.
Such machines are efficient.	Tokios mašinos yra veiksmingos.
Evaluate your good qualities.	Įvertinkite savo gerąsias savybes.
The reputation of the castle is legendary.	Pilies reputacija legendinė.
Recent studies show that smoking causes lung cancer.	Naujausi tyrimai rodo, kad rūkymas sukelia plaučių vėžį.
In this country, firearms are strictly regulated.	Šioje šalyje šaunamieji ginklai yra griežtai reglamentuojami.
It's up to you to do it.	Tai tau daryti.
Many buildings were demolished.	Daugelis pastatų buvo sugriauti.
Suppress your paranoia.	Nuslopinkite savo paranoją.
Another drink along the way?	Dar vienas gėrimas keliui?
A small island inhabited mainly by coconut crabs.	Mažytė sala, kurioje daugiausia gyvena kokosiniai krabai.
Not all leaders are noble.	Ne visi lyderiai yra kilmingi.
They think it’s time for us to talk.	Jie mano, kad laikas mums pasikalbėti.
The length varies greatly.	Ilgis labai skiriasi.
We bury the dead.	Mes laidojame mirusiuosius.
People were watching the whole earth here.	Žmonės čia stebėjo visą žemę.
The people of this region are friendly and communicative.	Šio regiono žmonės yra draugiški ir bendraujantys.
I wonder if she is hungry.	Įdomu, ar ji alkana.
White church with blue finish.	Balta bažnyčia su mėlyna apdaila.
He lived in a small, miserable hut.	Jis gyveno mažutėje, apgailėtinoje trobelėje.
Oh, hell, why did he just go out?	O, po velnių, kodėl jis tiesiog išėjo?
Several other buildings were damaged.	Buvo apgadinta keletas kitų pastatų.
She shares her baking experience.	Ji dalijasi kepimo patirtimi.
The carts were loaded with fruit.	Vežimėliai buvo nukrauti vaisiais.
My wife taught me to bake bread.	Žmona išmokė mane kepti duoną.
Mildred wants to see you.	Mildred nori tave pamatyti.
The young engineer arrived early in the morning.	Jaunasis inžinierius atvyko anksti ryte.
The landscape was beautiful with dark clouds.	Kraštovaizdis buvo gražus su tamsiais debesimis.
Casemaeneuus	Casemaeneuus
Unplug the cord.	Ištraukite laidą.
These bridges were built to withstand strong winds.	Šie tiltai buvo pastatyti taip, kad atlaikytų stiprų vėją.
This novel caused public shame.	Šis romanas sukėlė viešą gėdą.
They operate in violation of the law.	Jie veikia nepaisydami įstatymų.
The atmosphere was gloomy.	Atmosfera buvo niūri.
That is the reason she left.	Tai yra priežastis, kodėl ji pasitraukė.
The townspeople spoke three languages.	Miesto gyventojai kalbėjo trimis kalbomis.
A sluggish brain is the general rule.	Vangios smegenys yra bendra taisyklė.
The bear disappeared into a tree.	Meška dingo medyje.
When is it expected to start?	Kada tikimasi pradėti?
Put the pair in the pot first.	Pirmiausia į puodą sudėkite porą.
The coffin was placed in front of him.	Karstas buvo padėtas prieš jį.
Prices have risen, wages will hardly change.	Kainos pakilo, atlyginimai beveik nesikeis.
The priest said he could smell the smoke.	Kunigas pasakė, kad jaučia dūmų kvapą.
Her eyes widened.	Jos akys išsiplėtė.
Equipped with an automatic sprinkler system.	Įrengta automatinė purkštuvų sistema.
The crime caused widespread social unrest.	Nusikaltimas sukėlė plačius socialinius neramumus.
The nurse injected painkillers.	Seselė suleido skausmą malšinančių vaistų.
The countryside was green and lush.	Kaimo apylinkės buvo žalios ir vešlios.
The ground is round, but its surface is uneven.	Žemė apvali, bet jos paviršius nelygus.
Prepare new red chillies and onions.	Paruoškite naujus raudonuosius čili ir laiškinius svogūnus.
The controversy came to an end.	Ginčas įniko.
The shipping company is losing customers.	Laivybos kompanija praranda klientus.
She was beautiful, but could have been barren and cunning.	Ji buvo graži, bet galėjo būti nevaisinga ir gudri.
Until now, she knew all the bloggers by name.	Iki šiol ji žinojo visus tinklaraštininkus vardu.
I poured boiling water.	Užpyliau verdančiu vandeniu.
They went on, talking cheerfully.	Jie ėjo toliau, linksmai šnekučiuodamiesi.
Let him prove himself.	Leisk jam įrodyti save.
The tunnel was blocked by debris.	Tunelis buvo užblokuotas nuolaužų.
You want to have smooth skin.	Norite turėti lygią odą.
We all need to work together to reduce global warming.	Mes visi turime dirbti kartu, kad sumažintume visuotinį atšilimą.
These "reasonable concepts", like science, were something new.	Šios „pagrįstos sąvokos“, kaip ir mokslas, buvo kažkas naujo.
All over the world, lightning strikes the earth.	Visame pasaulyje žaibas trenkia į žemę.
Heavy rains were welcomed by the plants.	Smarkias liūtis sutiko augalai.
In some parts of the world	Kai kuriose pasaulio vietose
The rebels were disguised in camouflage uniforms.	Sukilėliai buvo persirengę kamufliažinėmis uniformomis.
She wrote down important information.	Ji surašė svarbią informaciją.
The wind blew the smoke east.	Vėjas dūmus nunešė į rytus.
Corruption is widespread here, the new report said.	Korupcija čia plačiai paplitusi, sakoma naujoje ataskaitoje.
Sometimes he could hear singing from afar.	Kartais jis iš tolo išgirsdavo dainavimą.
The fire truck is available in red, green and white.	Gaisrinis automobilis yra raudonos, žalios ir baltos spalvos.
Winter is the time of inclement weather.	Žiema – žvarbių orų metas.
Some birds migrate south during the winter months.	Kai kurie paukščiai žiemos mėnesiais migruoja į pietus.
Both of their parents are doctors.	Abu jų tėvai yra gydytojai.
We ran towards the forest.	Bėgome link miško.
Could anyone explain to her that she survived.	Ar kas nors galėtų jai paaiškinti, kad ji išgyveno.
He threw a rope around his neck.	Jis užsimetė virvę aplink kaklą.
The idea of ​​a room ignores me.	Kambario idėja man nepaiso.
They all had to be caught.	Juos visus teko sugauti.
Lack of rain affected food production.	Lietaus trūkumas paveikė maisto gamybą.
The transmission method remains unknown.	Perdavimo būdas lieka nežinomas.
Martha's dress is splashed with blood.	Mortos suknelė aptaškyta krauju.
The cleanest water is most commonly found in streams and rivers.	Švariausias vanduo dažniausiai randamas upeliuose ir upėse.
No two snowflakes are alike.	Nėra dviejų vienodų snaigių.
The voice was so familiar, but so strange.	Balsas buvo toks pažįstamas, bet toks keistas.
Make your own sphagetti omelette	Pasigaminkite savo sphagetti omletą
Cruise ships here are the usual view.	Kruiziniai laivai čia yra įprastas vaizdas.
Uranium and some clay were extracted from the mine.	Iš kasyklos buvo išgautas uranas ir šiek tiek molio.
Neighbor's teenagers are ridiculously noisy.	Kaimyno sūnūs paaugliai – juokingai triukšmingi.
Thoroughly clean the cabbage.	Kruopščiai nuvalykite kopūstą.
The wind is blowing terribly.	Vėjas siaubingai pučia.
Ducks and geese often breed on the floating islands.	Plaukiojančiose salose dažnai peri antys ir žąsys.
The country is densely populated.	Šalis tankiai apgyvendinta.
Unlike her sister, she will not get the flu.	Kitaip nei jos sesuo, ji nesusirgs gripu.
The moonlight was dim.	Mėnulio šviesa buvo blanki.
According to legend, the three crows are sacred.	Pasak legendos, trys varnai yra šventi.
The three men realized this.	Trys vyrai tai suprato.
Greed and fraud plague the region.	Godumas ir sukčiavimas kankina šį regioną.
She is famous for her kindness to neighbors.	Ji garsėja savo gerumu kaimynams.
The highway driver turned away from the middle.	Greitkelio vairuotojas nusuko nuo vidurio.
He stayed in the office for a couple of hours.	Biure jis išbuvo porą valandų.
I chose this factory because it gives me opportunities.	Pasirinkau šią gamyklą, nes ji man suteikia galimybių.
Her face was red from exercise.	Jos veidas buvo raudonas nuo fizinio krūvio.
The floods are very strong here.	Potvyniai čia labai stiprūs.
They were unaware of the new reforms.	Jie nežinojo apie naujas reformas.
She wrote down carefully.	Ji atidžiai užsirašė.
The hotel was full of military.	Viešbutis buvo pilnas kariškių.
The rich and the poor live in very different worlds.	Turtingieji ir vargšai gyvena labai skirtinguose pasauliuose.
Heavy rainfall caused fatal landslides.	Gausūs krituliai sukėlė mirtinas nuošliaužas.
The humid shade of the forest was a welcome relief.	Drėgnas miško pavėsis buvo sveikintinas palengvėjimas.
This is a very special time.	Tai labai ypatingas laikas.
The lesson is helpful.	Pamoka yra naudinga.
His right leg was amputated above the knee.	Jo dešinė koja buvo amputuota aukščiau kelio.
The car was crashed.	Automobilis buvo sudužęs.
The priests lit the candles of worship.	Kunigai uždegė garbinimo žvakes.
Superstitions are the enemy of civilization.	Prietarai yra civilizacijos priešas.
The government is a democratically elected body.	Vyriausybė yra demokratiškai išrinktas organas.
I mean, are you?	Aš turiu galvoje, ar tu?
A strong young man caught a little girl.	Stiprus jaunuolis pagavo mažą mergaitę.
The Araucaria tree is endemic to this region.	Araucaria medis yra endeminis šiame regione.
The purple light flooded the carriage.	Violetinė šviesa užliejo vežimą.
Let the sixth be with you.	Tegul šeštoji būna su tavimi.
There are few trees and few roads in the northern plains.	Šiaurinėse lygumose mažai medžių ir mažai kelių.
Their last words followed.	Vėliau sekė paskutiniai jų žodžiai.
He will have a chance to do a good job.	Jis turės galimybę atlikti gerą darbą.
The streets are noisy from traffic noise.	Gatvės triukšmingos nuo eismo triukšmo.
Police had to work hard to detain the accused.	Policijai teko sunkiai dirbti, kad sulaikytų kaltinamąjį.
Today, the sunrise was dark orange.	Šiandien saulėtekis buvo tamsiai oranžinės spalvos.
Ask your predecessors what they have to say.	Paklauskite savo pirmtakų, ką jie turi pasakyti.
It hasn't rained in two years.	Dvejus metus nelijo.
The poet experimented with many personal styles.	Poetas eksperimentavo su daugybe asmeninių stilių.
Her teeth shone white.	Jos dantys blizgėjo baltai.
The buildings had exceptional green and red roofs.	Pastatai pasižymėjo išskirtiniais žaliais ir raudonais stogais.
They had turned their backs on the community.	Jie buvo atsukę nugarą bendruomenei.
He doesn’t have a lot of money.	Jis neturi daug pinigų.
Traffic was heavy in the central shopping district.	Centriniame prekybos rajone eismas buvo intensyvus.
The manager was obviously angry.	Vadovas buvo akivaizdžiai piktas.
He watched intently as if seen from a great distance.	Jis įdėmiai žiūrėjo, lyg matytų iš didelio atstumo.
The coach smiled on his way to the pitch.	Išbėgdamas į aikštę treneris nusišypsojo.
These findings need to be confirmed.	Šios išvados turi būti patvirtintos.
His next book will be on architecture.	Kita jo knyga bus apie architektūrą.
Mix eggs, honey and cream.	Sumaišykite kiaušinius, medų ir grietinėlę.
Insert coins into the slot machine.	Įmeskite monetas į lošimo automatą.
After checking in, she took a photo of the police officer on her smartphone.	Įsiregistravusi ji išmaniuoju telefonu nufotografavo policijos pareigūną.
A blood score grew around the bare feet.	Aplink basas kojas augo kraujo balas.
This city has traditionally been very unstable.	Šis miestas tradiciškai buvo labai nestabilus.
Obtain a passport from your local travel agency.	Gaukite pasą iš vietinio kelionių biuro.
Hardwoods were once tall.	Kietmedžiai kadaise buvo aukšti.
The local priest declared the temple sacred.	Vietinis kunigas paskelbė, kad šventykla yra šventa.
Now farmers have to buy their seeds.	Dabar ūkininkai turi pirkti savo sėklas.
This man has no money.	Šis žmogus neturi pinigų.
The waitress brings us food.	Padavėja atneša mums maistą.
The size of the circle is four feet.	Apskritimo dydis yra keturios pėdos.
He uses his skills to build a house.	Savo įgūdžius jis naudoja statydamas namus.
She collected her belongings.	Ji surinko savo daiktus.
The roof leaked heavily.	Stogas stipriai nutekėjo.
As a result, many diamonds were smuggled into the country.	Dėl to į šią šalį kontrabanda buvo atgabenta daug deimantų.
Briefly describe your work history.	Trumpai apibūdinkite savo darbo istoriją.
Build our community, strengthen cities!	Kurkite mūsų bendruomenę, stiprinkite miestus!
Women are not allowed to attend this church.	Moterims neleidžiama lankytis šioje bažnyčioje.
The new factory is equipped with the latest technology.	Naujoji gamykla aprūpinta naujausiomis technologijomis.
They climbed the rock into darkness.	Jie užlipo ant uolos į tamsą.
This building has the mayor's office.	Šiame pastate yra mero biuras.
How many roads are there in this city?	Kiek kelių yra šiame mieste?
Polls have shown that swing voters are still undecided.	Apklausos parodė, kad sūpynės rinkėjai vis dar neapsisprendę.
The region is home to many species of plants and animals.	Šiame regione gyvena daugybė augalų ir gyvūnų rūšių.
Some questions have no answers.	Kai kurie klausimai neturi atsakymų.
This river was known to be polluted.	Ši upė buvo žinomai užteršta.
The floors were covered with broken glass.	Grindys buvo nuklotos išdaužtais stiklais.
The weather is capricious.	Oras kaprizingas.
She poured a teapot into the sink.	Ji įpylė arbatinuką į kriauklę.
No need to laugh with the hero’s cousin.	Su herojaus pusbroliu nereikia juoktis.
The seedling longs to occupy new pastures.	Sėkliukas trokšta užimti naujas ganyklas.
They made sure the order was received on time.	Jie pasirūpino, kad užsakymą gautų laiku.
The political situation in the region is difficult.	Politinė padėtis šiame regione yra sudėtinga.
Water enters the human body through the lungs.	Vanduo į žmogaus organizmą patenka per plaučius.
Housing for thousands of poor families remains unaffordable.	Tūkstančiams neturtingų šeimų būstas tebėra neįperkamas.
The novel was angry with critics.	Romanas sulaukė kritikų pykčio.
Thus, the tone of the poem’s anger may be more pronounced.	Taigi, eilėraščio pykčio tonas gali būti akivaizdesnis.
The weather is unpredictable.	Oras nenuspėjamas.
He spoke harshly to the driver.	Jis griežtai kalbėjo su vairuotoju.
The bacteria were very sensitive to light.	Bakterijos buvo labai jautrios šviesai.
The hikers left without warning.	Žygeiviai išvyko be įspėjimo.
Creative models will be presented at the science fair.	Mokslo mugėje bus pristatomi kūrybingi modeliai.
Soon she was just another figure, a lost soul.	Netrukus ji buvo tik dar vienas skaičius, pasiklydusi siela.
She believes in the possibility of life after death.	Ji tiki gyvenimo po mirties galimybe.
Yesterday the circus left the city.	Vakar cirkas paliko miestą.
His health deteriorated, but he was still able to walk.	Jo sveikata pablogėjo, bet jis vis tiek galėjo vaikščioti.
They all wondered what she would say.	Jie visi svarstė, ką ji pasakys.
They will pass it on to me.	Jie tai perduos man.
This woman is very unhappy.	Ši moteris yra labai nelaiminga.
All the birds flew out.	Visi paukščiai išskrido.
He had a strong face.	Jis turėjo stiprų veidą.
No more thieves were seen.	Daugiau vagies nebuvo matyti.
All goods are sold at fixed prices.	Visos prekės parduodamos fiksuotomis kainomis.
They brought together scientists and academics.	Jie subūrė mokslininkus ir akademikus.
What do we call something out of this world?	Kaip mes vadiname kažką ne iš šio pasaulio?
He managed to get into the building.	Jam pavyko patekti į pastatą.
They added sugar to the coffee.	Jie į kavą įdėjo cukraus.
A lifeguard was standing near the edge of the pool.	Netoli baseino krašto stovėjo gelbėtojas.
Many people in this densely populated country are illiterate.	Daugelis žmonių šioje tankiai apgyvendintoje šalyje yra neraštingi.
A variety of flowers are grown in the city.	Mieste auginama įvairiausių gėlių.
The plane arrived an hour later.	Lėktuvas atvyko po valandos.
She doesn’t want to waste time on trivia.	Ji nenori gaišti laiko smulkmenoms.
The man claimed his picture was real.	Vyras tvirtino, kad jo paveikslas buvo tikras.
You can fish here all year round.	Čia galima žvejoti ištisus metus.
Naturally, guns both fascinate and frighten people.	Natūralu, kad ginklai žmones ir žavi, ir gąsdina.
The TV is silent.	Televizorius nutilo.
Water is very valuable in the industry.	Vanduo pramonėje yra labai vertingas.
The company has been in difficulty for the past few decades.	Per pastaruosius kelis dešimtmečius įmonė turėjo sunkumų.
Happy Holidays!	Linksmų jums švenčių!
High heels, blue jeans and an evening gown.	Aukštakulniai, mėlyni džinsai ir vakarinė suknelė.
Her parents were surprised to learn that she was pregnant.	Jos tėvai nustebo sužinoję, kad ji nėščia.
Some organisms can reduce the amount of nitrate in the soil.	Kai kurie organizmai gali sumažinti nitratų kiekį dirvožemyje.
Take two eggs when baking the cake.	Kepdami pyragą paimkite du kiaušinius.
The area is rich in natural beauty.	Šioje srityje gausu gamtos grožio.
There was a struggle for power.	Vyko kova dėl valdžios.
The moon shone brightly in the sky.	Danguje šviesiai švietė mėnulis.
The hospital has sixty beds.	Ligoninėje yra šešiasdešimt lovų.
The train will soon call at the station.	Traukinys netrukus įsuks į stotį.
The army arrived, ready for battle.	Kariuomenė atvyko, pasiruošusi mūšiui.
She is hardly surprised.	Ji beveik nesistebi.
The children were asked to bring bicycles to the school.	Vaikų buvo paprašyta į mokyklą atsinešti dviračius.
The king had to move to a larger palace.	Karalius turėjo persikelti į didesnius rūmus.
This car is a red but not another red car.	Šis automobilis yra raudonas, bet ne kitas raudonas automobilis.
These questions are related to the experiments performed.	Šie klausimai yra susiję su atliktais eksperimentais.
Two friends discussed last night’s film.	Du draugai aptarė praėjusios nakties filmą.
Other students pick pears and apples, she says.	Kiti mokiniai renkasi kriaušes ir obuolius, sako ji.
The young man began to study hard.	Jaunuolis pradėjo sunkiai mokytis.
The body of that girl was found nearby.	Netoliese buvo rastas tos merginos kūnas.
He had a hard time studying but had no luck.	Jis sunkiai mokėsi, bet neturėjo sėkmės.
Her colleagues are surprised by her amazing work.	Jos kolegos stebina nuostabiu jos darbu.
They are not to be expected to simply disappear.	Neverta tikėtis, kad jie tiesiog išnyks.
The train is very punctual.	Traukinys labai punktualus.
There have been clear changes in employment in this industrial sector.	Šiame pramonės sektoriuje buvo akivaizdūs užimtumo pokyčiai.
A flatbed truck rumbles through the country.	Pro šalį burzgia bortinis sunkvežimis.
Without warning, the parade stops.	Be įspėjimo paradas sustoja.
I am unhappy with the results of my last tests.	Esu nepatenkintas savo paskutinių testų rezultatais.
It is expected to be implemented next year.	Jį tikimasi įgyvendinti kitais metais.
Private cars are banned.	Asmeniniai automobiliai yra uždrausti.
How much extra work are you going to do?	Kiek papildomų darbų ketinate atlikti?
His skin was white	Jo oda buvo baltos spalvos
The offender received several years in prison.	Nusikaltėlis gavo keletą metų nelaisvės.
There was thunder all day.	Visą dieną buvo perkūnija.
The soldier wore a white uniform.	Kareivis vilkėjo baltą uniformą.
Something is needed to mark the transition.	Norint pažymėti perėjimą, kažko reikia.
Your father had five children.	Jūsų tėvas turėjo penkis vaikus.
Geese scream as they fly overhead.	Skrisdamos virš galvos žąsys klykia.
Changes have often made people feel uncomfortable.	Pokyčiai dažnai priversdavo žmones jaustis nepatogiai.
Most forest animals are nocturnal.	Dauguma miško gyvūnų yra naktiniai.
He squeaked gently and moaned.	Jis švelniai girgždėjo ir dejavo.
The laser beam is a concentrated beam of light.	Lazerio spindulys yra koncentruotas šviesos spindulys.
The open floor plan is perfect for entertainment.	Atviras grindų planas puikiai tinka pramogoms.
The baby without teeth smiled.	Kūdikis be dantų nusišypsojo.
River trips were popular on hot afternoons.	Karštomis popietėmis buvo populiarios kelionės upėmis.
These techniques were mastered in the ancient world.	Šios technikos buvo įvaldytos senovės pasaulyje.
The baby was followed by an older child.	Mažylį sekė vyresnis vaikas.
It was repeated often and incomprehensibly.	Jis kartojosi dažnai ir nesuprantamai.
Stock Market Performance Index.	Akcijų rinkos rezultatų indeksas.
Oh, where did the book go?	Oi, kur dingo knyga?
The work lies on your shoulders.	Darbas guli ant jūsų pečių.
He suggested giving the president more power.	Jis pasiūlė prezidentui suteikti daugiau galių.
Insects must function well in dry conditions.	Vabzdžiai turi gerai veikti sausomis sąlygomis.
The buildings are constantly updated.	Pastatai nuolat atnaujinami.
Asked why, she just shrugged.	Paklausta kodėl, ji tik gūžtelėjo pečiais.
He was calm and focused.	Jis buvo ramus ir susikaupęs.
The poet began to cry.	Poetas pradėjo verkti.
The immune system is also important in fighting infections.	Imuninė sistema taip pat svarbi kovojant su infekcijomis.
Sudden flash of lightning.	Staiga žaibo blyksnis.
Check that all components are proportionate.	Patikrinkite, ar visos sudedamosios dalys yra proporcingos.
Villagers rarely leave their homeland.	Kaimo gyventojai retai palieka tėvynę.
She is a frequent visitor to this town.	Ji yra dažna šio miestelio viešnia.
Prices will rise.	Kainos kils.
The city government is building a new bridge.	Miesto valdžia stato naują tiltą.
Protect the coast.	Saugokite pakrantę.
A thirsty horse watered by the pond.	Ištroškęs arklys laistė prie tvenkinio.
The box contains three rolls of bath towel.	Dėžutėje yra trys vonios rankšluosčio ritinėliai.
The school year will begin soon.	Netrukus prasidės mokslo metai.
The new law will change the existing structure.	Naujasis įstatymas pakeis esamą struktūrą.
The rubber soles of their shoes were old and worn.	Jų batų guminiai padai buvo seni ir susidėvėję.
Those old folk tales should not be told politely in the company.	Tos senos liaudies pasakos mandagiai kompanijoje pasakoti nevalia.
He gave his house to his son.	Savo namus jis atidavė sūnui.
It is especially rich in heavy elements.	Jame ypač gausu sunkiųjų elementų.
She corrected the mistake she made.	Ji pasitaisė padarytą klaidą.
Families here lived mostly from corn.	Šeimos čia daugiausia gyveno iš kukurūzų.
His friend held out a glass of wine.	Jo draugas ištiesė taurę vyno.
Today, millions of businesses are run by computers.	Šiandien milijonus įmonių valdo kompiuteriai.
Crying women gathered around the body.	Aplink kūną būriavosi verkiančios moterys.
Snow covered the ground.	Sniegas užklojo žemę.
Ignition of fire requires more than just light!	Ugnies uždegimui reikia ne tik šviesos!
The new government inspired the country.	Naujoji vyriausybė įkvėpė šalį.
However, the debate on	Tačiau diskusijos dėl
The cathedrals were used as marketplaces.	Katedros buvo naudojamos kaip turgavietės.
Our ancestors are proud of their heritage.	Mūsų protėviai didžiuojasi savo paveldu.
He looked down in sadness.	Jis nuliūdęs pažvelgė žemyn.
The marathoner was asked to run slower.	Maratonininkas buvo paprašytas bėgti lėčiau.
It became a ghost town.	Tai tapo miestu vaiduokliu.
The lizard curled furiously.	Driežas įnirtingai susivyniojo.
The wind was fresh and relentless.	Vėjas buvo žvalus ir nenumaldomas.
There was nowhere to run.	Nebuvo kur bėgti.
We ate breakfast in a small cafe at the market.	Pusryčius valgėme nedidelėje kavinukėje prie turgaus.
All of these ideas contribute to more traffic.	Visos šios idėjos prisideda prie didesnio srauto.
Little girl party.	Mažos mergaitės vakarėlis.
Use the sticks to pick up tonight’s dinner.	Naudokite lazdeles, kad paimtumėte šio vakaro vakarienę.
The jacket is crumpled and trimmed in places.	Striukė vietomis aptrupėjusi, apdainuota.
The young woman lifted her eyes from the table.	Jauna moteris pakėlė akis nuo stalo.
Many gardens collapsed.	Daug sodų sugriuvo.
Mothers mostly love their children.	Mamos dažniausiai myli savo vaikus.
The banana industry provides employment for many people.	Bananų pramonė suteikia darbo daugeliui žmonių.
Claims for mass graves have emerged.	Paaiškėjo pretenzijos dėl masinių kapų.
No earthquakes were recorded last year.	Pernai žemės drebėjimų neužfiksuota.
He has grown a large, colorful garden.	Jis užaugino didelį, spalvingą sodą.
You have already told me fifty times.	Tu man jau sakei penkiasdešimt kartų.
The dreamer saw a waterfall in the distance.	Svajotojas tolumoje pamatė krioklį.
He looked out the window, drowning in thought.	Jis pažvelgė pro langą, paskendęs mintyse.
That person is responsible for most crimes.	Tas asmuo yra atsakingas už daugumą nusikaltimų.
China will continue to welcome foreign investors.	Kinija ir toliau priims užsienio investuotojus.
He dreams of becoming a scientist.	Jis svajoja tapti mokslininku.
You wouldn't do that, would you?	Juk tu to nedarytum, ar ne?
Music has a huge impact on many cultures.	Muzika turi didžiulę įtaką daugelyje kultūrų.
Clouds spilled over the mountains and brought tropical rain.	Debesys išsiliejo virš kalnų ir atnešė tropinį lietų.
The line was moving slowly.	Linija judėjo lėtai.
The children laughed as they ran across the playground.	Vaikai juokdamiesi bėgiojo per žaidimų aikštelę.
The visitor spoke in different languages.	Lankytojas kalbėjo įvairiomis kalbomis.
Here you can see the famous temple.	Čia galite pamatyti garsiąją šventyklą.
It was a beautiful view.	Tai buvo gražus vaizdas.
These glass problems were one of my favorites.	Šios stiklo problemos buvo vienos mano mėgstamiausių.
Everyone says he’s lazy.	Visi sako, kad jis tinginys.
The bullet pierced the wall.	Kulka pramušė sieną.
These comments were inappropriate.	Šios pastabos buvo netinkamos.
These houses look beautiful.	Šie namai atrodo gražiai.
A hungry gorilla chased the dog.	Alkana gorila vijosi šunį.
They swam freely in the lake.	Jie laisvai plaukiojo ežere.
They walked in silence.	Jie vaikščiojo tylėdami.
Without sand there would be no desert.	Be smėlio nebūtų dykumos.
Try cosmetics before you buy.	Prieš pirkdami išbandykite kosmetiką.
A brave soldier entered the cave.	Drąsus kareivis įėjo į urvą.
Garbage disposal saves our world.	Šiukšlių išmetimas gelbsti mūsų pasaulį.
The town is very small.	Miestelis labai mažas.
The chef fried the vegetables to a wonderful golden brown color.	Šefas daržoves apkepino iki nuostabios aukso rudos spalvos.
The teenager behaved strangely.	Paauglys elgėsi keistai išsisukinėdamas.
Remove the pores from the pot.	Išimkite porus iš puodo.
The mountain rose above the clouds.	Kalnas pakilo virš debesų.
Some people see science as a form of idolatry.	Kai kurie žmonės mokslą laiko stabmeldystės forma.
The boss is a perfectionist.	Bosas yra perfekcionistas.
The budget allowed the financing of a new nuclear power plant.	Biudžete buvo leista finansuoti naują atominę elektrinę.
His version was partially correct.	Jo versija iš dalies buvo teisinga.
He was too arrogant to listen to his mind.	Jis buvo per daug arogantiškas, kad klausytų proto.
The company cherishes a global approach.	Bendrovė puoselėja pasaulinį požiūrį.
The temperature rose rapidly.	Temperatūra greitai pakilo.
Many updates could not be maintained.	Daugelis atnaujinimų negalėjo gauti priežiūros.
Answer these questions using full sentences.	Atsakykite į šiuos klausimus naudodami pilnus sakinius.
Turn off the oven, darling.	Išjunk orkaitę, mieloji.
I have to pick up the bike from the store.	Turiu pasiimti dviratį iš parduotuvės.
The banana is yellow.	Bananas yra geltonas.
The researchers studied a set of numbers.	Mokslininkai ištyrė skaičių rinkinį.
But what about all the jobs that would be lost?	Bet kaip dėl visų darbo vietų, kurios būtų prarastos?
He arrived at her villa in a limousine	Į jos vilą jis atvyko limuzinu
There was no earthquake.	Jokio žemės drebėjimo neįvyko.
The largest lizards in the world live in this desert.	Šioje dykumoje gyvena didžiausi pasaulio driežai.
Michel didn’t understand the point at first.	Michelis iš pradžių nesuprato prasmės.
Calling a taxi was often difficult.	Iškviesti taksi dažnai buvo sunku.
There are many old bridges in the area.	Teritorijoje yra daug senų tiltų.
Hotel staff thought the stranger was a spy.	Viešbučio darbuotojai manė, kad nepažįstamasis yra šnipas.
People built cities for thousands of years.	Žmonės miestus statė tūkstančius metų.
Every year more and more tourists come to our country.	Kasmet į mūsų šalį atvyksta vis daugiau turistų.
The government allocated some money to the project.	Vyriausybė projektui skyrė šiek tiek pinigų.
Many people thought global warming was a myth.	Daugelis žmonių manė, kad visuotinis atšilimas yra mitas.
The island is littered with rusting boats and trawlers.	Sala nusėta rūdijančių laivų ir tralerių.
The patient was hospitalized for three months.	Pacientas ligoninėje išbuvo tris mėnesius.
A group of migratory birds flew over the ocean.	Grupė migruojančių paukščių praskrido virš vandenyno.
You see, the walls are reinforced.	Matote, kad sienos sutvirtintos.
The lintel above the door is irregular in shape.	Sąrama virš durų yra netaisyklingos formos.
Throw the waffles back and forth between the plates greased with butter.	Sumeskite vaflius pirmyn ir atgal tarp sviestu pateptų lėkščių.
His life was simple, respected by the villagers,	Jo gyvenimas buvo paprastas, gerbiamas kaimo žmonių,
You will never be as powerful as we are.	Tu niekada nebūsi toks galingas kaip mes.
Please don't!	Prašau ne!
It's green.	Tai žalia.
They built a new house on the plot.	Sklype jie pasistatė naują namą.
The statue was cut down.	Statula buvo nukirsta.
The writer's testimony completely contradicted the evidence.	Raštininko parodymai visiškai prieštaravo įrodymams.
An hour later she changed her mind.	Po valandos ji persigalvojo.
But it really isn’t bright!	Bet ji tikrai nėra ryški!
Make sure you do your research before you buy.	Prieš pirkdami įsitikinkite, kad atlikote savo tyrimus.
The cow roared and cried.	Karvė dunėjo ir verkė.
The cricket stick broke into two parts.	Kriketo lazda lūžo į dvi dalis.
The ship is coming!	Atvažiuoja laivas!
Officials, doctors and artists were invited.	Buvo pakviesti pareigūnai, gydytojai ir menininkai.
He decided to play it safe.	Jis nusprendė žaisti saugiai.
The thieves climbed into the sewer pipe.	Vagys užlipo kanalizacijos vamzdžiu.
She swayed indecisively.	Ji susvyravo neapsisprendusi.
The clouds fluttered gently in the lead gray sky.	Debesys švelniai plazdėjo švininio pilkumo danguje.
A deadly virus infects crops.	Mirtinas virusas užkrečia pasėlius.
The sun reaches its zenith before descending in the west.	Saulė pasiekia savo zenitą prieš nusileisdama vakaruose.
They studied call centers.	Jie studijavo skambučių centrus.
He and his brother decided to go abroad.	Jis su broliu nusprendė išvykti į užsienį.
In addition to the great publicity they promised,	Be didžiulio viešumo, kurį jie pažadėjo,
That car is too old to drive.	Ta mašina per sena, kad būtų galima vairuoti.
The history of the Bible has told us about the fall of man out of grace.	Biblijos istorija mums papasakojo apie žmogaus nuopuolį iš malonės.
The soldier's wounds turned out to be quite severe.	Kareivio žaizdos pasirodė gana sunkios.
The traffic was very chaotic.	Eismas buvo labai chaotiškas.
The ant was loaded with a crowded log.	Skruzdė užsikrovė perkrautu rąstu.
They tried everything they could have imagined.	Jie išbandė viską, ką tik galėjo įsivaizduoti.
The fish fed.	Žuvys maitinosi.
This is a scoundrel.	Tai niekšas.
He wrote them two letters.	Jis parašė jiems du laiškus.
Unlike most politicians, he was honest and fair.	Priešingai nei dauguma politikų, jis buvo sąžiningas ir teisingas.
He predicted the migration of millions of people.	Jis numatė milijonų žmonių migraciją.
She walked slowly.	Ji ėjo lėtai.
They live with a sick mother.	Jie gyvena su sergančia mama.
Now he felt uncomfortable.	Dabar jis jautėsi nesmagiai.
Is it a mountain goat?	Ar tai kalnų ožka?
Only a select few were selected for the mission.	Misijai buvo atrinkti tik keli išrinktieji.
Historians attribute the origins of the business to his tenure.	Istorikai verslo ištakas sieja su jo kadencija.
They untied the rope and began to walk.	Jie atrišo virvę ir pradėjo eiti.
He revealed his true intentions during the trial.	Tikruosius savo ketinimus jis atskleidė per teismo procesą.
The sanctuary stands on a high hill.	Šventovė stovi ant aukštos kalvos.
So does your grandmother sometimes come to your room?	Taigi ar tavo močiutė kartais ateina į tavo kambarį?
Don’t swim in that river!	Neplaukite toje upėje!
Our goal is to reduce poverty in this country.	Mūsų tikslas – sumažinti skurdą šioje šalyje.
Thousands of people flocked to the fair.	Į mugę plūdo tūkstančiai žmonių.
So few visitors come here.	Tiek mažai lankytojų čia ateina.
The landscape was green and mountainous.	Kraštovaizdis buvo žalias ir kalnuotas.
The beach was almost deserted.	Paplūdimys buvo beveik apleistas.
No, do not bathe the dog.	Ne, negalima šuniui maudyti.
This shortcoming has serious consequences.	Šis trūkumas turi rimtų pasekmių.
A license is required to drive a car.	Norint vairuoti automobilį reikalingas pažymėjimas.
He knows you are a very busy person.	Jis žino, kad esate labai užsiėmęs žmogus.
Two very different people.	Du labai skirtingi žmonės.
He is convinced of his innocence.	Jis yra įsitikinęs savo nekaltumu.
He hoped the exercise would help him fall asleep.	Jis tikėjosi, kad mankšta padės užmigti.
He decided to rescue the princess.	Jis nusprendė gelbėti princesę.
The sheriff said his department would continue the investigation.	Šerifas sakė, kad jo skyrius tęs tyrimą.
He did terribly well with the cars.	Jam baisiai sekėsi su automobiliais.
Dinosaurs can walk long distances.	Dinozaurai gali vaikščioti didelius atstumus.
He opened the door and entered.	Jis atidarė duris ir įėjo.
The walk home took longer than expected.	Pasivaikščiojimas namo užtruko ilgiau nei tikėtasi.
You can find the map here.	Žemėlapį rasite čia.
But he couldn't.	Bet jis negalėjo.
These houses are haunted by the spirit.	Šiuos namus persekioja dvasia.
The witness reluctantly spoke about it.	Liudytojas nenoriai kalbėjo apie tai.
Some companies have completely refused to comply with them	Kai kurios įmonės visiškai atsisakė jų laikytis
This table is big and heavy.	Šis stalas yra didelis ir sunkus.
We will not be able to do that here.	Čia mes to padaryti negalėsime.
You should exercise in moderation.	Turėtumėte saikingai sportuoti.
So the mother asked her daughter.	Taigi mama paklausė dukters.
A retired high school diploma is of little value these days.	Išėjęs į pensiją vidurinės mokyklos diplomas šiais laikais mažai vertingas.
Food was served on a bed of leaves.	Maistas buvo patiekiamas ant lapų lovos.
This new system will definitely improve production.	Ši nauja sistema tikrai pagerins gamybą.
His spirit was so broken that he decided to leave.	Jo dvasia buvo taip palaužta, kad jis nusprendė išvykti.
Eventually, the ban was lifted.	Galiausiai draudimas buvo panaikintas.
The sound of running water is soothing.	Tekančio vandens garsas ramina.
The wind moaned in the pine trees.	Vėjas aimanavo pušyse.
Thousands of jobs have been lost.	Buvo prarasta tūkstančiai darbo vietų.
The film was a masterpiece.	Filmas buvo šedevras.
There was not much light in the winter.	Žiemą šviesos nebuvo daug.
He writes computer programs to solve problems.	Jis rašo kompiuterines programas problemoms spręsti.
The women hid their feelings and pretended to agree.	Moterys slėpė savo jausmus ir apsimetė, kad sutinka.
A strange sound spread through the waves.	Keistas garsas sklido per bangas.
The hills are green and fertile.	Kalvos žalios ir derlingos.
While walking in the garden, she saw her first butterflies.	Vaikščiodama sode ji pamatė savo pirmuosius drugelius.
Kids at home today.	Šiandien vaikai namuose.
She was a model worker until she became pregnant.	Iki pastojimo ji buvo modelio darbuotoja.
The painting is by a famous artist.	Paveikslas yra žymaus menininko.
The wind blew through my hair.	Vėjas pliaupė man per plaukus.
The earth was shaken by a strong explosion.	Žemę sukrėtė stiprus sprogimas.
Great here in the fall.	Puiku čia rudenį.
We punished him physically.	Nubaudėme jį fiziškai.
Some trees bear fruit.	Kai kurie medžiai veda vaisius.
The character of the neighbors has changed.	Pasikeitė kaimynų charakteris.
The killer will disappear from the face of the earth.	Žudikas išnyks nuo žemės paviršiaus.
The current president has promised to improve the economy.	Dabartinis prezidentas pažadėjo pagerinti ekonomiką.
The world's largest space station orbits the globe.	Aplink Žemės rutulį skrieja didžiausia pasaulyje kosminė stotis.
Some stations no longer use buses as much.	Kai kurios stotys autobusais nebenaudoja tiek daug.
The girl agreed to leave with him.	Mergina sutiko su juo išeiti.
Compare sentences a.	Palyginkite sakinius a.
The poll questioned people’s point of view.	Apklausa suabejojo ​​žmonių požiūriu.
He wore a suit and tie.	Jis vilkėjo kostiumą ir kaklaraištį.
The water starts flowing again.	Vanduo vėl pradeda tekėti.
The cliffs in this area are quite high.	Šioje srityje uolos gana aukštos.
Scientists say they understand the forces that have influenced human evolution.	Mokslininkai teigia suprantantys jėgas, kurios turėjo įtakos žmogaus evoliucijai.
A small earthquake shook the earth.	Nedidelis žemės drebėjimas sukrėtė žemę.
He was deeply in debt.	Jis buvo giliai įsiskolinęs.
She spends all the time indoors.	Visą laiką ji praleidžia patalpose.
The dust wrapped around them strangles them.	Aplink juos apsivyniojusios dulkės jas smaugia.
Traveling by train is faster than traveling by plane.	Kelionė traukiniu yra greitesnė nei kelionė lėktuvu.
It was a dynamic duo who committed the theft.	Tai buvo dinamiškas duetas, kuris įvykdė vagystę.
The river flowed quickly through the rocks.	Upė greitai tekėjo per uolas.
Never before had he so deeply doubted her fidelity.	Niekada anksčiau jis taip giliai neabejojo ​​jos ištikimybe.
She hugged her sister with her hands.	Ji apkabino seserį rankomis.
He cut the fruit with a knife.	Jis peiliu supjaustė vaisius.
The animals dance a ritual dance.	Gyvūnai šoka ritualinį šokį.
An adventure story for the young reader.	Nuotykių istorija, skirta jaunam skaitytojui.
Part of the land was wasted.	Dalis žemės buvo iššvaistyta.
Quality is remembered for a long time when the price is forgotten.	Kokybė prisimenama dar ilgai, kai pamiršta kaina.
Drink hot water daily.	Kasdien geria karštą vandenį.
The symphony is a piece of music.	Simfonija yra muzikos kūrinys.
You don't have to run on a platform!	Jūs neturite bėgti ant platformos!
The street lights turn on and off randomly.	Gatvių žibintai įsijungia ir išsijungia atsitiktinai.
The bull kills the matador.	Jautis pražudo matadorą.
This region offers many opportunities for tourists.	Šis regionas turistams siūlo daugybę galimybių.
The campaign was the strongest.	Kampanija buvo pati stipriausia.
Sometimes she behaves very strangely.	Kartais ji elgiasi labai keistai.
Cleaning work will continue for many months.	Valymo darbai tęsis daugelį mėnesių.
Such an attitude is harmful.	Toks požiūris yra žalingas.
Water is a vital element.	Vanduo yra gyvybiškai svarbus elementas.
The pizza was good.	Pica buvo gera.
Two heads are better than one.	Dvi galvos geriau nei viena.
Everyone knows that excessive smoking kills people.	Visi žino, kad besaikis rūkymas žudo žmones.
They often ask a million questions.	Jie dažnai užduoda milijoną klausimų.
The project manager repeatedly tried to convince the board.	Projekto vadovas ne kartą bandė įtikinti valdybą.
The wing of the plane was badly damaged.	Lėktuvo sparnas buvo smarkiai apgadintas.
For millennia, people have gone underground	Tūkstantmečius žmonės pasitraukė į pogrindį
There are places where you can find peace.	Yra vietų, kuriose galima rasti ramybę.
The attack killed 50 people.	Per išpuolį žuvo 50 žmonių.
A house was built next to the tree.	Prie medžio buvo pastatytas namas.
The teams drew lots to start.	Komandos startui ištraukė burtus.
Tuesday’s classes were canceled due to terrible storms.	Antradienio užsiėmimai buvo atšaukti dėl siaubingų audrų.
The singer’s bright soprano was exceptional.	Šviesus dainininkės sopranas buvo išskirtinis.
Some scientists say homo sapiens evolved in the southeast.	Kai kurie mokslininkai teigia, kad homo sapiens išsivystė pietryčiuose.
Spring is a time of renewal.	Pavasaris – atsinaujinimo metas.
After a brave fight, he gave up.	Po narsios kovos jis pasidavė.
We would be happy to accept this generous offer.	Mielai priimtume šį dosnų pasiūlymą.
We planted new trees instead of the old ones.	Pasodinome naujus medžius vietoj senų.
Cuba is an island that is changing rapidly.	Kuba yra sala, kuri greitai keičiasi.
The building was quite ornate, the roof covered with chips	Pastatas buvo gana puošnus, stogas dengtas skiedromis
She almost crashed into the car.	Ji vos neatsitrenkė į automobilį.
The heat of summer is so intense.	Vasaros karštis toks intensyvus.
This is too simple a question.	Tai per paprastas klausimas.
The risk of any rocket explosion was very low.	Bet kokia raketos sprogimo rizika buvo labai maža.
He was more tenacious than some of her friends.	Jis buvo atkaklesnis nei kai kurie jos draugai.
How many years have you been working here?	Kiek metų čia dirbi?
We need to live in a less wasteful world.	Turime gyventi mažiau švaistomame pasaulyje.
He will be detained on charges.	Jis bus sulaikytas dėl kaltinimų.
I can't think of that!	Negaliu apie tai galvoti!
She said nothing when she saw him.	Jį mačiusi ji nieko nesakė.
The cat has plastered paws.	Katė turi tinkuotas letenas.
His harsh comments sparked sympathy.	Jo griežti komentarai sukėlė užuojautą.
In the distance, a fox barked.	Tolumoje lojo lapė.
We need to support our veterans.	Turime palaikyti savo veteranus.
She refused to explain her actions.	Ji atsisakė paaiškinti savo veiksmus.
Making sure you understand is the first step to success.	Įsitikinimas, kad suprantate, yra pirmas žingsnis į sėkmę.
Three million survivors were sent to new cities.	Trys milijonai išgyvenusiųjų buvo išsiųsti į naujus miestus.
The environment is threatened by global warming.	Aplinkai kyla grėsmė dėl visuotinio atšilimo.
The page describes the rule.	Puslapyje aprašoma taisyklė.
Many artists and architects were ordained.	Buvo įšventinta daug menininkų ir architektų.
The ocean waves were high.	Vandenyno bangos buvo aukštos.
The city has a tourism industry.	Mieste veikia turizmo pramonė.
The government has called on its citizens to donate blood.	Vyriausybė paragino savo piliečius duoti kraujo.
She imitated local accent language patterns.	Ji mėgdžiojo vietinio akcento kalbos raštus.
There were more photos than documents.	Buvo daugiau nuotraukų nei dokumentų.
There are still castle ruins in the city.	Mieste vis dar yra pilies griuvėsių.
The desire for wealth is widespread.	Turto troškimas yra plačiai paplitęs.
Many students stayed overnight at a friend’s home.	Daugelis studentų liko nakvoti draugo namuose.
In summary, this study has enriched the field of psychology.	Apibendrinant, šis tyrimas praturtino psichologijos sritį.
All passengers should arrive at the station early.	Visi keleiviai į stotį turėtų atvykti anksti.
They were exclusive distillers in the region.	Jie buvo išskirtiniai distiliuotojai regione.
Many of them contain symbols or mathematical signs.	Daugelyje jų yra simbolių arba matematinių ženklų.
The thief was at large.	Vagis buvo laisvėje.
The lobby was full of flowers.	Vestibiulis buvo pilnas gėlių.
Big business wants to take over mom and pop stores.	Didelis verslas nori perimti mamą ir pop parduotuves.
That farmer was just trying to please his wife.	Tas ūkininkas tik stengėsi įtikti savo žmonai.
No one knows exactly.	Niekas tiksliai nežino.
Came, saw, died.	Atėjo, pamatė, mirė.
They burst out laughing.	Jiedu prapliupo juoku.
Thousands of horses roamed the island freely.	Šioje saloje laisvai klajojo tūkstančiai arklių.
It will give you milk and honey.	Jis pavaišins jus pienu ir medumi.
The theft remains undiscovered.	Vagystė lieka neišaiškinta.
Tens of thousands of locals came to watch.	Stebėti atvyko dešimtys tūkstančių vietos gyventojų.
Many politicians have been sentenced to prison.	Daugelis politikų buvo nuteisti kalėti.
Plant species with very large seeds.	Augalų rūšis su labai didelėmis sėklomis.
Cicada sang happily.	Cikada džiaugsmingai dainavo.
Put the fish in the pan.	Sudėkite žuvį į keptuvę.
She pulled her cell phone out of her handbag.	Ji iš rankinės išsitraukė mobilųjį telefoną.
He died quietly in his home, surrounded by family.	Ramiai mirė savo namuose, šeimos apsuptyje.
The chicken is baked in the oven.	Vištiena kepa orkaitėje.
For many years, this village produced excellent wine.	Daugelį metų šis kaimas gamino puikų vyną.
They will have some documents to sign.	Jie turės keletą dokumentų, kuriuos turėsite pasirašyti.
She wears lace-decorated kaftans.	Ji dėvi nėriniais puoštus kaftanus.
The crickets sucked intensely.	Svirpliai intensyviai čiulbėjo.
There are five ingredients.	Yra penki ingredientai.
They think it deserves mention.	Jie mano, kad tai nusipelno paminėjimo.
Many workers suffer from low pay.	Daugelis darbuotojų kenčia nuo mažo atlyginimo.
Theory that emerged in the 17th century.	Teorija, atsiradusi XVII a.
He earned his living as a baker.	Pragyvenimui jis užsidirbo kaip kepėjas.
Get up slowly now.	Dabar lėtai kelkis.
A clear distinction needs to be made between need and desire.	Reikia aiškiai atskirti poreikį ir norą.
To celebrate, they held a challenging party.	Norėdami švęsti, jie surengė sudėtingą vakarėlį.
Violin music is elegant and intimate.	Smuiko muzika elegantiška ir intymi.
The land is empty for miles.	Žemė tuščia už mylių.
Weapons were thrown into the air.	Ginklai buvo išmesti į orą.
The Prime Minister has promised to improve housing.	Ministras pirmininkas pažadėjo gerinti būstą.
My cheeks burned red with shame.	Mano skruostai degė raudonai iš gėdos.
Children must respect their parents.	Vaikai turi gerbti savo tėvus.
Making sure the fuses are installed correctly will save lives.	Įsitikinę, kad saugikliai sumontuoti teisingai, išgelbėsite gyvybes.
Ancient manuscripts have been discovered	Buvo atrasti senoviniai rankraščiai
They moved further east.	Jie pasikeitė toliau į rytus.
Their language has varied greatly over the centuries.	Per šimtmečius jų kalba labai skyrėsi.
The woman says the man pushed her off the stairs.	Moteris sako, kad vyras ją nustūmė nuo laiptų.
This doctor’s reputation seems to take precedence over him.	Atrodo, kad šio gydytojo reputacija yra pirmesnė už jį.
She hadn't seen her grandmother in a while.	Ji jau kurį laiką nebuvo mačiusi savo močiutės.
Her daughter was abducted ten years ago.	Jos dukra buvo pagrobta prieš dešimt metų.
The tree crackled and hissed.	Medis traškėjo ir šnypštė.
Amber is brittle and can break into many small pieces.	Gintaras yra trapus ir gali suskaidyti į daugybę mažų gabalėlių.
English is the most popular language in the world.	Anglų kalba yra pati populiariausia kalba pasaulyje.
Sold to help local aid.	Parduota siekiant padėti vietinei pagalbai.
Most of the people in this village make a living from farming.	Dauguma šio kaimo žmonių pragyvena iš ūkininkavimo.
The young man shone with pride.	Jaunuolis švytėjo iš pasididžiavimo.
There is a desk next to the wall.	Šalia sienos yra rašomasis stalas.
The perpetrator escaped from the scene.	Nusikaltėlis iš įvykio vietos pabėgo.
The attacker claimed to have been racially exploited.	Puolėjas teigė, kad buvo rasistiškai išnaudotas.
The animal's baby will soon stop developing.	Gyvūno kūdikis greitai baigs vystytis.
She ate pork.	Ji suvalgė kiaulienos.
The system broke down again this morning.	Šį rytą sistema vėl sugedo.
Chips were implanted in one local resident.	Vienam vietos gyventojui buvo implantuotos mikroschemos.
How it all works is still to be discovered.	Kaip visa tai veikia, vis dar atrandama.
Add two tablespoons of apple juice.	Įpilkite du šaukštus obuolių sulčių.
The rock was several hundred feet high.	Uola buvo kelių šimtų pėdų aukščio.
Discard any broken shells.	Išmeskite visus sulaužytus lukštus.
Medicines were thrown into the water.	Į vandenį įmetė vaistų.
The earth's surface consists mainly of water.	Žemės paviršių daugiausia sudaro vanduo.
Calvin’s sense of duty was charming.	Kalvino pareigos jausmas buvo žavingas.
Next to the three bodyguards, he looked around nervously.	Šalia trijų asmens sargybinių jis nervingai žvelgė aplinkui.
Many new faces have emerged.	Atsirado daug naujų veidų.
You may have been misled by propaganda.	Galbūt jus suklaidino propaganda.
The night sky shone before the clear, dark sky.	Naktinis dangus mirgėjo prieš giedrą, tamsų dangų.
The abbot was a humbly elected monk.	Abatu nuolankiai buvo išrinktas vienuolis.
The dentist's waiting room was empty.	Odontologo laukiamasis buvo tuščias.
The death figures are grim.	Mirties skaičiai niūrūs.
Use a light hand.	Naudokite lengvą ranką.
Both boys and girls want to become astronauts.	Ir berniukai, ir mergaitės nori tapti astronautais.
The soldiers refused to shoot.	Kareiviai atsisakė šaudyti.
She loved animals but had no pets.	Ji mylėjo gyvūnus, bet neturėjo naminių gyvūnėlių.
She hardly knows the city anymore.	Ji beveik nebepažįsta miesto.
I love swimming with dolphins.	Mėgstu maudytis su delfinais.
I was walking down the street.	Greitai ėjau gatve.
Also pour a cup of milk.	Taip pat supilkite puodelį pieno.
You should carry an umbrella with you.	Su savimi turėtumėte nešiotis skėtį.
He climbed the mountain.	Jis užkopė į kalną.
Trees cast long shadows on the grass at night.	Medžiai naktį meta ilgus šešėlius ant žolės.
You get the flu by eating infected fish.	Gripu susirgote valgydami užkrėstą žuvį.
The bird population will continue to decline this century.	Paukščių populiacija šį šimtmetį toliau mažės.
You wash your hair every day, don’t you?	Jūs plaunate plaukus kiekvieną dieną, ar ne?
Fast cars have high performance engines.	Greiti automobiliai turi didelio našumo variklius.
Statistics do not reveal the source.	Statistika neatskleidžia šaltinio.
She came to the door, opened it, and went through it.	Ji priėjo prie durų, atidarė jas ir įėjo pro jas.
Wooden seats are for sitting, not lying down.	Medinės sėdynės skirtos sėdėti, o ne gulėti.
Some organizations provide food for the poor.	Kai kurios organizacijos aprūpina vargšams maistą.
In such a large city, street lights often come on.	Tokiame dideliame mieste dažnai dega gatvių žibintai.
A volcano erupted, raining ashes on the town below.	Išsiveržė ugnikalnis, lyjant pelenais ant žemiau esančio miestelio.
They celebrated this feast of fire.	Jie šventė šią ugnies šventę.
The director finished his speech.	Direktorius baigė savo kalbą.
People have been farming in this region for centuries.	Žmonės šiame regione ūkininkavo šimtmečius.
We have no choice but to stop fighting.	Neturime kito pasirinkimo, kaip tik nustoti kovoti.
There were no satisfactory explanations.	Tenkinančių paaiškinimų nebuvo.
Our government is taking action to reduce pollution.	Mūsų vyriausybė imasi veiksmų, kad sumažintų taršą.
Made in the factory, not at home.	Pagaminta gamykloje, o ne namuose.
The tsunami has claimed many lives.	Cunamis nusinešė daug aukų.
Like them, some believe it has supernatural powers.	Kaip ir jie, kai kurie mano, kad jis turi antgamtinių galių.
She put her hand on his arm.	Ji uždėjo ranką jam ant rankos.
We are used to organ transplants.	Esame įpratę prie organų transplantacijų.
Den ran together, feeling anxious.	Denas bėgo kartu, jausdamas nerimą.
Her jokes were obviously stupid.	Jos anekdotai buvo žinomai kvaili.
Merge these two images.	Sujunkite šiuos du vaizdus.
He takes regular rest breaks.	Jis reguliariai daro poilsio pertraukėles.
Ant colonies are huge.	Skruzdžių kolonijos yra didžiulės.
When the sun was high, the band continued to play.	Kai saulė buvo aukštai, grupė grojo toliau.
The car is on the highway.	Automobilis lekia greitkeliu.
Average food consumption per person has decreased significantly.	Vidutinis maisto suvartojimas vienam žmogui labai sumažėjo.
She was wearing a white, expensive wedding dress	Ji buvo apsirengusi balta, brangia vestuvine suknele
Potatoes are nutritious.	Bulvė yra maistinga.
This drink does not contain alcohol.	Šiame gėrime nėra alkoholio.
She held her baby firmly in her arms.	Ji tvirtai laikė savo kūdikį ant rankų.
We now know more about particle physics than ever before.	Dabar apie dalelių fiziką žinome daugiau nei bet kada anksčiau.
They sing sadder songs than birds.	Jie dainuoja liūdnesnes dainas nei paukščiai.
They lay in the grass.	Jie gulėjo žolėje.
I am interested in so many things.	Mane domina tiek daug dalykų.
Many things changed.	Daug kas pasikeitė.
When they left, we cleaned the shards.	Jiems išėjus, mes išvalėme šukes.
Space travel has become commonplace.	Kelionės į kosmosą tapo įprasta.
Anxiety can be largely suppressed.	Nerimą galima iš esmės nuslopinti.
For most of the news, people have become indifferent.	Daugumai naujienų žmonės tapo abejingi.
Hairdressers also applied the colors to their hair.	Spalvas plaukams pritaikė ir kirpėjai.
Use icing to decorate cookies.	Glajų naudokite sausainiams papuošti.
Rivers carry sediment from the mountains to the sea.	Upės neša nuosėdas iš kalnų į jūrą.
Almost all the stars are visible from the city.	Beveik visos žvaigždės matomos iš miesto.
They had a long trip up the mountain.	Jos laukė ilga kelionė į kalną.
Both day and night medications are available.	Galimi ir dieniniai, ir naktiniai vaistai.
The boy touched the dog's mouth.	Berniukas palietė šuns snukį.
Most scandals have been silenced.	Dauguma skandalų buvo nutildyti.
A herd of goats is housed under a tree.	Po medžiu glaudžiasi ožkų banda.
Typically, when heated, a substance changes its shape or state.	Paprastai kaitinant medžiaga keičia savo formą arba būsenas.
Concerns about global warming are growing.	Didėja susirūpinimas dėl visuotinio atšilimo.
Round pieces of metal were welded.	Apvalūs metalo gabalai buvo suvirinti.
Heat leads to evaporation.	Šiluma veda į garavimą.
This fight is causing a lot of controversy,	Ši kova sukelia daug ginčų,
The chef prepared a delicious dish.	Šefas paruošė skanų patiekalą.
People made bread from flour.	Žmonės iš miltų gamino duoną.
There are many natural hot springs.	Yra daug natūralių karštųjų versmių.
The accountant entered the data into the system.	Buhalterė įvedė duomenis į sistemą.
They are not cheap.	Jie nėra pigūs.
This is a place where you can buy fresh fish.	Tai vieta, kur galima nusipirkti šviežios žuvies.
Some people experience this.	Kai kurie žmonės tai patiria.
We detected the smell of wine.	Užfiksavome vyno kvapą.
The villagers stood by the hospital and broke their hands.	Kaimiečiai stovėjo prie ligoninės ir laužė rankas.
The drawing showed an approximate map of the battlefield.	Piešinyje buvo parodytas apytikslis mūšio lauko žemėlapis.
He loved the village.	Jis mylėjo kaimą.
The children took part in the bombing raids as scouts.	Vaikai kaip žvalgai dalyvavo bombardavimo reiduose.
The house was built of stone.	Namas buvo pastatytas iš akmens.
This research group performed several experiments.	Ši tyrimų grupė atliko keletą eksperimentų.
The villagers were eaten by zombies in the hut.	Kaimo gyventojus namelyje suvalgė zombiai.
The region has clean air and a temperate climate.	Šiame regione vyrauja švarus oras ir vidutinis klimatas.
She drank a lot of coffee, but never too much.	Ji gėrė daug kavos, bet niekada per daug.
Compared to last year, stock prices fell slightly.	Palyginti su praėjusiais metais, akcijų kainos šiek tiek sumažėjo.
Run through the banana.	Perbėgti per bananą.
It is a small village.	Tai mažas kaimas.
Health care costs have risen sharply in recent years.	Sveikatos priežiūros išlaidos pastaraisiais metais smarkiai išaugo.
Wear gloves or injure your fingers.	Mūvėkite pirštines arba susižeisite pirštus.
The accused shot into the ceiling several times.	Kaltinamasis kelis kartus šovė į lubas.
This car has a gold finish.	Šis automobilis turi auksinę apdailą.
I registered the protest with the police.	Užregistravau protestą policijoje.
Terrible air sweeps through the ground.	Siaubingas oras šluoja per žemę.
Are you too sick to go to class?	Ar per daug sergate, kad eitumėte į pamoką?
There are basically four types of rocks.	Iš esmės yra keturi uolienų tipai.
Hospital staff tired.	Ligoninės personalas pervargęs.
Lawn looser with clean water.	Pievelę laisčiau švariu vandeniu.
They plan to complete construction next year.	Jie planuoja baigti statybas kitais metais.
She felt the speed of the speed of the hand.	Ji pajuto greitininko ranką ant rankos.
Bring me my sword!	Atnešk man mano kardą!
We were lucky to be raining today.	Mums pasisekė, kad šiandien lijo.
Part of the building collapsed.	Dalis pastato sugriuvo.
The orchestra played calm classical music.	Orkestras grojo ramią klasikinę muziką.
He probably feels his anger.	Jis tikriausiai jaučia savo pyktį.
The embossed jug had a red handle.	Reljefinis ąsotis turėjo raudoną rankeną.
The speech was given by a criminal law expert.	Kalbą skaitė baudžiamosios teisės ekspertas.
The ceremony took place in a village square.	Ceremonija vyko kaimo aikštėje.
The poem was written in antiquity.	Eilėraštis parašytas senovėje.
Shredded produces cyanide.	Susmulkintas gamina cianidą.
In the evening I cut my nails.	Vakare apsikirpau nagus.
Such violence was unusual.	Toks smurtas buvo neįprastas.
They were sitting in front of the restaurant.	Jie sėdėjo priešais restoraną.
She felt uncomfortable but didn’t move out.	Ji jautėsi nepatogiai, bet nejudėjo išeiti.
The heart of the elephant is in the throat.	Dramblio širdis yra gerklėje.
However, the percentage of reliable evidence remains low.	Tačiau patikimų įrodymų procentas išlieka mažas.
On the outskirts of the city, the locals were friendly.	Miesto pakraštyje vietiniai buvo draugiški.
He immediately closed the door and locked it.	Jis tuoj pat uždarė duris ir jas užrakino.
He strongly feels the problem.	Jis stipriai jaučia šią problemą.
My love changes everything for you.	Mano meilė tau viską keičia.
The climate here is unfavorable for agriculture.	Klimatas čia nepalankus žemdirbystei.
There is no liquid in this machine.	Šioje mašinoje nėra skysčio.
Mom still misses mom.	Mama vis tiek pasiilgo mamos.
The amber export industry was destroyed.	Gintaro eksporto pramonė buvo sunaikinta.
Normal children’s competition between siblings.	Įprasta vaikų konkurencija tarp brolių ir seserų.
Ancient cities were often built by rivers.	Senovės miestai dažnai buvo statomi prie upių.
Tiger harbor air.	Tigras uostė orą.
The crew then trained the monkeys for two days.	Tada įgula dvi dienas treniravo beždžiones.
I’m too tired to face more the next day.	Esu per daug pavargęs, kad kitą dieną susidurčiau su daugiau.
Authorities are building a new port city here.	Valdžia čia stato naują uostamiestį.
The country needs efficient communications, the president says.	Šiai šaliai reikia efektyvaus susisiekimo, sako prezidentas.
The coalition rallied to defeat the current ruler.	Koalicija susibūrė, kad nugalėtų dabartinį valdovą.
She knew about his closeness.	Ji žinojo apie jo artumą.
She ate a stew from the pot.	Ji valgė troškinį iš puodo.
A lot of sensitive information has been found on your computer.	Kompiuteryje buvo rasta daug slaptos informacijos.
Two cars were badly damaged.	Smarkiai apgadinti du automobiliai.
She has no money.	Ji be pinigų.
Crispy bread is toasted and served with cheese.	Traški duona paskrudinama ir patiekiama su sūriu.
It blocked all direct sunlight.	Jis užblokavo visus tiesioginius saulės spindulius.
Don't go into the water.	Neik į vandenį.
Tough but polite.	Tvirtas, bet mandagus.
Many researchers say psychedelic drugs can help cure.	Daugelis mokslininkų teigia, kad psichodeliniai vaistai gali padėti išgydyti.
He enjoys watching sports.	Jam patinka žiūrėti sportą.
Move the snow off the roadway.	Perkelkite sniegą nuo važiuojamosios dalies.
Mix all the ingredients.	Sumaišykite visus ingredientus.
Divide the egg in half.	Kiaušinį padalinkite per pusę.
Gutenkabinett is a collection of miniature paintings.	Gutenkabinett yra miniatiūrinių paveikslų kolekcija.
Abandoned areas of the world are likely to suffer.	Tikėtina, kad nukentės apleistos pasaulio sritys.
They accused him of fraud.	Jie apkaltino jį sukčiavimu.
Should I throw a coin?	Ar mesti monetą?
Friends criticized her disobedient behavior.	Draugai kritikavo jos nepaklusnų elgesį.
Realize, man.	Suvokia, žmogau.
He was in extreme poverty.	Jis buvo didžiuliame skurde.
Arrows bent in the air.	Rodyklės išlenktos ore.
The perfume was mesmerizing.	Kvepalai buvo hipnotizuojantys.
She was also joyful and sad.	Ji taip pat buvo džiaugsminga ir liūdna.
Make sure the mayonnaise is thick and rich.	Įsitikinkite, kad majonezas yra tirštas ir sodrus.
The batteries are exhausted.	Baterijos išsikrovė.
Red squirrels live in certain geographical areas.	Raudonosios voverės gyvena tam tikrose geografinėse vietovėse.
They feared defeat.	Jie bijojo pralaimėjimo.
The general worked day and night to defend the country.	Generolas dirbo dieną ir naktį, kad apgintų šalį.
The chairman interviewed every manager of the company.	Pirmininkas apklausinėjo kiekvieną įmonės vadovą.
No one was hurt when the car overturned.	Automobiliui apvirtus, niekas nenukentėjo.
The county is bordered by the ocean.	Apskritis ribojasi su vandenynu.
She made a huge mistake.	Ji padarė didžiulę klaidą.
They joined hands carefully.	Jie kruopščiai sujungė rankas.
They experimented with different techniques.	Jie eksperimentavo su įvairiomis technikomis.
They approached slowly, not in a hurry.	Jie artėjo lėtai, neskubėdami.
Formal rules for doing so have been published.	Buvo paskelbtos formalios tai daryti taisyklės.
The ship was obstructed by fog.	Laivui judėti trukdė rūkas.
The building is an iconic example of facadism.	Pastatas yra ikoniškas fakadizmo pavyzdys.
It turned out to me that he was insincere.	Man pasirodė, kad jis buvo nenuoširdus.
Flights to and from the airport were suspended.	Skrydžiai į oro uostą ir iš jo buvo sustabdyti.
She was hot in bed and thirsty.	Ji buvo karšta lovoje ir ištroškusi.
There was a problem.	Ten buvo problema.
I always advise my students to listen to others.	Savo mokiniams visada patariu klausytis kitų.
These rooms are open to everyone.	Šios patalpos yra atviros visiems.
What hand cream are you using?	Kokį rankų kremą naudoji?
Children need to be educated so that they respect the earth.	Vaikus reikia ugdyti, kad jie gerbtų žemę.
Cooking uses heat to change the state of the material.	Maisto gaminimas naudoja šilumą, kad pakeistų medžiagos būseną.
The boy is growing fast.	Berniukas sparčiai auga.
The guy nodded, swallowing hard.	Vaikinas linktelėjo, sunkiai rijo.
Pigs cause inconvenience to local farmers.	Kiaulės kelia nepatogumų vietos ūkininkams.
I noticed them everywhere.	Visur juos pastebėjau.
Better pay and better conditions.	Geresnis atlyginimas ir geresnės sąlygos.
Carrots were a failure.	Morkos buvo nesėkmės.
Temperatures are expected to fluctuate around the cold limit.	Numatoma, kad temperatūra svyruos apie šalčio ribą.
The vines were in bloom.	Vynmedžiai žydėjo.
Why didn't you tell us earlier?	Kodėl nepranešei mums anksčiau?
He was dizzy and for a moment he hesitated.	Jam svaigo galva ir akimirką jis dvejojo.
Take two tablespoons of salt.	Paimkite du šaukštus druskos.
The thread glows blue in the light of the lamp.	Lempos šviesoje mėlynai švytintis siūlas.
Many people like to eat fish	Daugelis žmonių mėgsta valgyti žuvį
The company relied on consultants to make the right decisions.	Priimdama teisingus sprendimus įmonė pasitikėjo konsultantais.
After the last match, the audience was disappointed with shouts.	Po paskutinių rungtynių publika nuvilnijo šūksniais.
Millions of people will also live on the planet.	Planetoje taip pat gyvens milijonai žmonių.
The musicians perform a complex instrumental piece	Muzikantai atlieka sudėtingą instrumentinį kūrinį
The bishop stands on top of the government.	Vyskupas stovi ant valdžios viršūnės.
Nowadays, buses are powered by natural gas instead of diesel.	Šiais laikais autobusai varomi gamtinėmis dujomis, o ne dyzelinu.
There was a fire in the cave.	Urve kilo gaisras.
A police officer quickly arrived at the scene.	Į įvykio vietą greitai atvyko policijos pareigūnas.
Allow the paper to dry.	Leiskite popieriui išdžiūti.
The company immediately invested.	Įmonė iš karto investavo.
The green light came on.	Žalia šviesa užsidegė žalia.
Sometimes residents went out without electricity.	Kartais gyventojai išeidavo be elektros.
They buried her by the river.	Jie ją palaidojo prie upės.
A thunderstorm shook the area.	Perkūno trenksmas supurtė vietovę.
The manager has no management experience.	Vadovas neturi valdymo patirties.
Violence was a constant presence, a feature of everyday life.	Smurtas buvo nuolatinis buvimas, kasdienio gyvenimo bruožas.
Climate has a major impact on human development.	Klimatas turi daug įtakos žmogaus vystymuisi.
Although they lived humbly, they were happy.	Nors jie gyveno nuolankiai, jie buvo laimingi.
Some say civilization is degrading.	Kai kas sako, kad civilizacija degraduoja.
He claimed the newspaper slandered him.	Jis tvirtino, kad laikraštis jį apšmeižė.
He was offered a job in the city.	Jam buvo pasiūlytas darbas mieste.
She walked down the hall.	Ji ėjo koridoriumi.
He was well known in the world of literature.	Jis buvo gerai žinomas literatūros pasaulyje.
Time to dive in!	Laikas pasinerti!
We should launch a new initiative this year.	Šiais metais turėtume pradėti naują iniciatyvą.
Miracle that no one was hurt.	Stebuklas, kad niekas nenukentėjo.
Twenty moths peri.	Dvidešimt kandžių peri.
Maybe you forgot how to fish.	Galbūt jūs pamiršote, kaip žvejoti.
His touch is always gentle.	Jo prisilietimas visada švelnus.
After an intensive search, the student was found.	Po intensyvių paieškų studentas buvo rastas.
The artist made money and left.	Dailininkas susidėjo pinigus ir išėjo.
The soldier has a good sense of humor.	Kareivis turi gerą humoro jausmą.
Carefully cover the traces.	Atsargiai uždenkite pėdsakus.
Keep your food well, it will feed your body.	Gerai saugokite savo maistą, jis pamaitins jūsų kūną.
It’s a pretty big fish.	Tai gana didelė žuvis.
The ski resort is now closed.	Slidinėjimo kurortas dabar uždarytas.
You always have to follow the main path.	Jūs visada turite laikytis pagrindinių kelių.
There are different races among the different inhabitants of the city.	Įvairių miesto gyventojų tarpe yra įvairių rasių.
Experts say humidity levels will continue to rise.	Ekspertai teigia, kad drėgmės lygis ir toliau kils.
He stood face to face with me.	Jis atsistojo veidu į mane.
This planet is unique in that it has rings.	Ši planeta unikali tuo, kad turi žiedus.
The city has been hit by a huge epidemic.	Miestas patyrė didžiulės epidemijos naštą.
The tap is turned by turning the knob.	Čiaupas atsukamas sukant rankenėlę.
The factory clearly violated the law.	Gamykla aiškiai pažeidė įstatymus.
Some states don’t even provide shelter on the roadsides.	Kai kurios valstijos net neteikia priedangų pakelėse.
The royal families removed the traces of their presence.	Karališkosios šeimos pašalino savo buvimo pėdsakus.
He sowed the seed, watered it, and never looked back.	Jis pasėjo sėklą, palaistė ir niekada nežiūrėjo atgal.
Every man knows how to hold a sword.	Kiekvienas vyras žino, kaip laikyti kardą.
A stream flows into a wide bay.	Į plačią įlanką įteka upelis.
Allegra understood the consequences too well.	Allegra pernelyg gerai suprato to pasekmes.
There was small fog in the air.	Ore tvyrojo smulkus rūkas.
She waited for the tram, leaning against the wall.	Ji laukė tramvajaus, atsirėmusi į sieną.
There were many failures.	Jo nesėkmių buvo daug.
They are about the same age.	Jie yra maždaug tokio pat amžiaus.
The mining area is already contaminated.	Kasybos teritorija jau užteršta.
He laughed happily.	Jis linksmai nusijuokė.
When are we leaving?	Kada mes išvažiuosime?
The rich have access to the latest computer technology.	Turtingieji turi prieigą prie naujausių kompiuterinių technologijų.
Voltage wires hung on the ceiling.	Įtampos laidai kabojo ant lubų.
These islands are diverse.	Šios salos yra įvairios.
This island is often considered beautiful.	Ši sala dažnai laikoma gražia.
The account is balanced.	Sąskaita subalansuota.
What a beautiful name they are!	Koks gražus jų vardas!
The family often traveled around.	Šeima dažnai keliaudavo aplink.
Farmers were angry and almost decided to strike.	Ūkininkai supyko ir vos nenutarė streikuoti.
Consequently, this village has changed little over the years.	Vadinasi, šis kaimas bėgant metams mažai keitėsi.
The houses in this region are in a traditional style.	Šio regiono namai yra tradicinio stiliaus.
It really lifted my mood.	Tai tikrai pakėlė mano nuotaiką.
There is a difficult tension in our relationship.	Mūsų santykiuose tvyro nelengva įtampa.
Rain clouds flooded, triggering a flood of water.	Prapliupo lietaus debesys, paleisdami vandens potvynį.
Eat slowly, otherwise the food will cool down.	Valgykite lėtai, kitaip maistas atšals.
They ran past people on the sidewalk.	Jie braukė pro žmones šaligatviu.
The truth will set you free.	Tiesa padarys jus laisvus.
The correct preposition is "to".	Teisingas prielinksnis yra „į“.
His cookbooks filled the entire shelf.	Jo kulinarinės knygos užpildė visą lentyną.
He opened the small door.	Jis atidarė mažas duris.
It was funny.	Tai buvo juokinga.
Once the information was gathered, we analyzed it.	Kai informacija buvo surinkta, mes ją išanalizavome.
The professor paused briefly and looked out over the field.	Profesorius trumpam sustojo ir pažvelgė į lauką.
He caught them unexpectedly.	Jis juos užklupo netikėtai.
They wanted to stay warm, dry and safe.	Jie norėjo likti šilti, sausi ir saugūs.
He was tall and athletic.	Jis buvo aukštas ir atletiškas.
Put your hands behind your back.	Padėkite rankas už nugaros.
The bell rang	Skambino varpas
A huge, thin body of a roach was hidden under the leaves.	Milžiniškas, plonas kuojos kūnas buvo paslėptas po lapais.
It evaporates from a distant mountain.	Jis garuoja nuo tolimo kalno.
She looked anxious and restless.	Ji atrodė sunerimusi ir nerami.
The era is characterized by great technological innovations.	Era pasižymi didžiulėmis technologinėmis naujovėmis.
The road descends straight down a narrow passage.	Kelias siauru perėjimu leidžiasi stačiai žemyn.
His arguments were undeniable.	Jo argumentai buvo nepaneigiami.
A lot of people ask me when to buy.	Daugelis žmonių manęs klausia, kada pirkti.
The two leaders agreed to continue negotiations.	Abu lyderiai susitarė tęsti derybas.
She will not accept his tricks.	Ji nepritars jo gudrybėms.
The locals have farmed this land for generations.	Vietos gyventojai šioje žemėje ūkininkavo ištisas kartas.
His ideas are always full of colors.	Jo idėjos visada kupinos spalvų.
Some children were born deaf.	Kai kurie vaikai gimė kurčiai.
My uncle sang beautifully.	Mano dėdė gražiai dainuodavo.
We should expect an increase in violent crime.	Turėtume tikėtis smurtinių nusikaltimų padaugėjimo.
It had a calming effect.	Tai turėjo raminamąjį poveikį.
Iron is the best metal for bridges.	Geležis yra geriausias tiltų metalas.
Sumi ink is popular among calligraphers.	Sumi rašalas yra populiarus tarp kaligrafų.
The upper and lower classes enjoyed different dishes.	Aukštesnės ir žemesnės klasės mėgavosi skirtingais patiekalais.
Giant lizards were hunted here until extinction.	Čia buvo medžiojami milžiniški driežai iki išnykimo.
Fishermen and farmers watched distrustfully.	Žvejai ir ūkininkai žiūrėjo nepatikliai.
Each photo seems to tell a story.	Atrodo, kad kiekviena nuotrauka pasakoja istoriją.
Gastrointestinal contractions, 'constipation'	Virškinimo organų susitraukimas, „vidurių užkietėjimas“
The shop assistant helped her choose a gift.	Parduotuvės pardavėja padėjo jai išrinkti dovaną.
She apologized and left.	Ji atsiprašė ir išėjo.
A national speed limit will reduce congestion.	Nacionalinis greičio apribojimas sumažins spūstis.
The city has an international airport.	Mieste yra tarptautinis oro uostas.
The street vendor was busy stirring the soup.	Gatvės prekeivis buvo užsiėmęs maišydamas sriubą.
The little girl glanced at her.	Maža mergaitė žvilgtelėjo į ją.
I always enjoy listening to classical concerts.	Man visada patinka klausytis klasikos koncertų.
He spent his childhood in a cottage.	Vaikystę praleido kotedže.
Not everyone is invited.	Ne visi kviečiami.
The effects of climate change are difficult to predict.	Klimato kaitos padarinius sunku numatyti.
This factory produces so many goods.	Ši gamykla gamina tiek daug prekių.
The president questioned government policy.	Prezidentas suabejojo ​​vyriausybės politika.
The protective red dress poured gently in the wind.	Apsauginė raudona suknelė švelniai liejosi vėjyje.
It has a tendency to pink.	Ji turi polinkį į rožinę spalvą.
As a book rodent, he read almost all books.	Kaip knygų graužikas, jis perskaitė beveik visas knygas.
Sprinkle plenty of salt on the fish.	Ant žuvies gausiai pabarstykite druską.
Tactile signs were installed to facilitate orienteering at the landing sites.	Kad būtų lengviau orientuotis tūpimo aikštelėse, buvo sumontuoti lytėjimo ženklai.
Dense forests covered this area of ​​the swamp.	Tankūs miškai dengė šią pelkės sritį.
She gently shook him.	Ji švelniai jį subarė.
The continent is overgrown with trees.	Žemynas apaugęs medžiais.
Those plans were never implemented.	Tie planai niekada nebuvo įgyvendinti.
The bartender felt hostility from the locals.	Barmenas jautė vietinių gyventojų priešiškumą.
The church stands on a hill.	Bažnyčia stovi ant kalvos.
This road ends at the river.	Šis kelias baigiasi prie upės.
Wiping the sweat from his eyebrow, he continued cheerfully.	Nusišluostęs nuo antakio prakaitą, jis linksmai tęsė.
The trees swayed gently in the warm spring breeze.	Medžiai švelniai siūbavo šiltame pavasario vėjyje.
Delegates left the conference room.	Delegatai išėjo iš konferencijų salės.
The sellers resisted the change but had no other choice.	Pardavėjai priešinosi pokyčiams, bet neturėjo kitos išeities.
You need good hiking boots to climb a mountain.	Norint kopti į kalną, reikia gerų žygio batų.
She has a warrior heart and a flight.	Ji turi kario širdį ir polėkį.
Many birds migrate south from this area every year.	Daugelis paukščių kasmet migruoja iš šios vietovės į pietus.
Your parents won't appreciate it.	Jūsų tėvai to neįvertins.
American scientists continued their work.	Amerikos mokslininkai tęsė savo darbą.
Gradually add water, stirring constantly.	Palaipsniui pilkite vandenį, nuolat maišydami.
The artist’s painting has become more emotional.	Menininkės tapyba tapo emocingesnė.
Put raisins on each dumpling.	Ant kiekvieno koldūno uždėkite razinų.
Another flood and famine was averted.	Dar vieno potvynio ir bado pavyko išvengti.
No doubt she did it.	Neabejotina, kad ji tai padarė.
Traces of the poem circled the world.	Eilėraščio pėdsakai apskriejo pasaulį.
The vegetables were fresh and delicious.	Daržovės buvo šviežios ir skanios.
Some protesters were beaten bloodily.	Kai kurie protestuotojai buvo sumušti kruvinai.
There is hope that unused rail will cause	Yra vilties, kad nenaudojamas geležinkelis sukels
The light shines in the midday sun.	Šviesa akino vidurdienio saulėje.
Government buildings are expensive to maintain.	Valdžios pastatus brangu išlaikyti.
The journalist spoke to a lot of people.	Žurnalistas kalbino daugybę žmonių.
Have you read the book of rules?	Ar perskaitėte taisyklių knygą?
There was no rebellion.	Nebuvo maišto.
If you exceed the limits, you will be fined.	Jei peržengsite ribas, sumokėsite baudą.
She presented her findings at an international meeting.	Savo išvadas ji pristatė tarptautiniame susitikime.
Her eyes were cold and without emotion.	Jos akys buvo šaltos ir be emocijų.
She avoided looking at his face.	Ji vengė žiūrėti į jo veidą.
They grow corn, corn and other crops.	Jie augina kukurūzus, kukurūzus ir kitus augalus.
The stranger smiled.	Nepažįstamasis nusišypsojo.
Her enthusiasm was contagious.	Jos entuziazmas buvo užkrečiamas.
They argued that reforms were necessary.	Jie tvirtino, kad reformos būtinos.
The country’s current leader is quite popular around the world.	Dabartinis šalies lyderis yra gana populiarus visame pasaulyje.
Many parks today have museums, monuments and art galleries.	Daugelyje parkų šiandien yra muziejų, paminklų ir meno galerijų.
The store always seemed to smell like freshly baked bread.	Atrodė, kad parduotuvė visada kvepėjo ką tik iškepta duona.
The movie is more interesting.	Filmas įdomesnis.
You need two cups of flour.	Jums reikia dviejų puodelių miltų.
Then came the day when the river flooded.	Tada atėjo diena, kai patvino upė.
Acid rain can destroy fish populations in lakes and rivers.	Rūgštus lietus gali sunaikinti žuvų populiacijas ežeruose ir upėse.
Throw the blanket over your shoulder.	Užmeskite antklodę ant peties.
Each of these items weighs less than a pound.	Kiekvienas iš šių daiktų sveria mažiau nei svarą.
Three years for the coat.	Paltui treji metai.
Stop right here.	Sustokite čia pat.
Ten of the eighteen candidates were elected.	Iš aštuoniolikos kandidatų buvo išrinkti dešimt.
He was the father of many children.	Jis buvo daugelio vaikų tėvas.
A suicide bomber detonated his bomb near his target.	Savižudis sprogdintojas susprogdino savo bombą netoli savo taikinio.
They sank into the sea.	Jie nugrimzdo į jūrą.
Tourists traveled for two weeks.	Turistai keliavo dvi savaites.
When it rains, everything gets wet.	Kai lyja, viskas sušlampa.
Our city has a long history.	Mūsų miestas turi ilgą istoriją.
The sugar melts at room temperature.	Cukrus tirpsta kambario temperatūroje.
She speaks southern.	Ji kalba pietietiškai.
Some people choose to invest in the stock market.	Kai kurie žmonės pasirenka investuoti į akcijų rinką.
Peanut oil was the first choice in cooking.	Žemės riešutų aliejus buvo pirmasis pasirinkimas gaminant maistą.
There will be many new innovations in the coming years.	Ateinančiais metais bus daug naujų naujovių.
The ocean shone in the distance.	Tolumoje mirgėjo vandenynas.
While abroad, she cannot read the news.	Būdama užsienyje, ji negali skaityti naujienų.
Her reputation was not damaged after his death.	Po jo mirties jos reputacija nenukentėjo.
That's where the electricity is.	Štai kur yra elektra.
Elderly women began their march.	Pagyvenusios moterys pradėjo savo žygį.
She wants to help rural communities.	Ji nori padėti kaimo bendruomenėms.
She stopped crying.	Ji pratrūko verkti.
She promises to be back.	Ji žada grįžti.
He was also very interested in traveling abroad.	Jis taip pat labai domėjosi kelionėmis į užsienį.
Market town.	Turgaus miestelis.
Look at all that blood!	Pažiūrėk į visą tą kraują!
She quickly ate lunch and left.	Ji greitai suvalgė pietus ir išėjo.
Thief stole her necklace last night.	Vakar vakare vagis pavogė jos karolius.
The price of sugar has risen sharply.	Cukraus kaina smarkiai išaugo.
Many believe the remark was racist.	Daugelis mano, kad pastaba buvo rasistinė.
I will pay damages.	Aš atlyginsiu žalą.
Do as the great king commands.	Daryk, kaip didysis karalius liepia.
Prepare the pan for frying.	Paruoškite keptuvę kepti.
These errors will not withstand the heat.	Šios klaidos neprieštaraus karščiui.
I drink a gallon of milk every day.	Kasdien išgeriu galoną pieno.
The sand was hot.	Smėlis buvo karštas.
In folk dances, muscles tremble quickly.	Tautiniuose šokiuose greitai dreba raumenys.
They like to go to the movies, but rarely attend.	Jie mėgsta eiti į kiną, bet retai lanko.
Business leaders must strive for maximum productivity.	Verslo vadovai turi siekti maksimalaus produktyvumo.
Tears rolled down the cheeks of witnesses.	Liudininkų skruostais riedėjo ašaros.
It is equally suitable for dry and wet hair.	Jis vienodai gerai tinka sausiems ir drėgniems plaukams.
He lifted the lid of the metal can.	Jis pakėlė metalinės skardinės dangtį.
The ox ran between them slowly.	Tarp jų lėtai veržėsi jautis.
The quality of this fabric is very poor.	Šio audinio kokybė labai prasta.
A happy child is a healthy child.	Laimingas vaikas yra sveikas vaikas.
I don’t like this job, but there are few alternatives.	Nemėgstu šio darbo, bet alternatyvų yra nedaug.
We shave the carrots individually.	Morkas nuskustame kiekvienas atskirai.
She didn't get on the bus this morning.	Šį rytą ji nespėjo į autobusą.
He ran away to buy cigarettes.	Jis išbėgdavo nusipirkti cigarečių.
As you exercise, you feel stronger.	Kadangi mankštinatės, jaučiatės stipresni.
All good parents should strive to be charming.	Visi geri tėvai turėtų stengtis būti žavingi.
We explored the catacomb, but there was nothing there.	Ištyrinėjome katakombą, bet ten nieko nebuvo.
Do not contaminate the water supply with rubbish.	Neterškite vandens tiekimo šiukšlėmis.
Put it on.	Uždėkite tai.
It was raining heavily over the island.	Virš salos smarkiai lijo lietus.
He demonstrated a scientific experiment.	Jis pademonstravo mokslinį eksperimentą.
The ship is reported to have sunk after colliding with a coral reef.	Pranešama, kad laivas nuskendo po susidūrimo su koraliniu rifu.
In practice, it is quite different.	Praktikoje tai visai kitaip.
Meteorology is the study of the atmosphere.	Meteorologija yra atmosferos tyrimas.
One morning Andreas woke up from a cry.	Vieną rytą Andreas pabudo iš šauksmo.
Cities are polluted with all the outgoing natural gas.	Miestai užteršti visomis išeinančiomis gamtinėmis dujomis.
This teacher is always easy for kids.	Šis mokytojas visada lengvas vaikams.
My stomach shook from the smell.	Nuo kvapo man suvirpėjo skrandis.
Rommel was elected president of the student union.	Rommelis buvo išrinktas studentų sąjungos prezidentu.
This is the way out of the movies.	Tai yra filmų išėjimas.
We talked about war.	Kalbėjomės apie karą.
The sun is hot.	Saulė karšta.
This city has grown and many hotels have emerged.	Šis miestas išaugo ir atsirado daug viešbučių.
I don't like cats.	Nemėgstu kačių.
Avoid touching insect bites.	Venkite liesti vabzdžių įkandimų.
The poem was read with feeling.	Eilėraštis buvo skaitomas su jausmu.
Along the way, they planted elm trees.	Pakelėje jie pasodino guobų.
Some lizards walk on three legs, others on four legs.	Vieni driežai vaikšto trimis kojomis, kiti – keturiomis.
The revolutionary government established several charities.	Revoliucinė vyriausybė įkūrė keletą labdaros organizacijų.
She was accused of wasting property.	Ji buvo apkaltinta turto iššvaistymu.
The leaders of this country agreed	Šios šalies vadovai sutiko
The actress' eyes are green and her hair is blonde.	Aktorės akys žalios, plaukai šviesūs.
The motel is a haven for short-term people.	Motelis yra trumpalaikių žmonių prieglobstis.
This is what it looks like, judging by the smell.	Taip atrodo, sprendžiant iš kvapo.
It’s a task that surpasses even your best skills.	Tai užduotis, viršijanti net puikiausius jūsų įgūdžius.
There was once a fast food restaurant here.	Kadaise čia veikė greito maisto restoranas.
Her remark surprised the inspector.	Jos pastaba inspektorių nustebino.
The sea breeze was wet and cool.	Jūros vėjas buvo drėgnas ir vėsus.
First, we need mustard.	Pirma, mums reikia garstyčių.
Officials slowed down.	Pareigūnai sumažino greitį.
Do you have any medication?	Ar turite vaistų?
Do this only once and never again.	Padarykite tai tik vieną kartą ir niekada daugiau.
It originally meant "a little food."	Iš pradžių reiškė „šiek tiek maisto“.
Seventeen people were killed in the forest fire.	Per miško gaisrą žuvo septyniolika žmonių.
The chef sprinkled the cinnamon on the cake.	Virėjas pyragą apibarstė cinamonu.
A vessel with a dangerous liquid was thrown into space.	Indas su pavojingu skysčiu buvo išmestas į kosmosą.
Krakatau burst into a roaring roar.	Krakatau sprogo kurtinamu riaumojimu.
His body lay cold and calm.	Jo kūnas gulėjo šaltas ir ramus.
The thief saw me and fled.	Vagis pamatė mane ir pabėgo.
Our elders made a conscious decision	Mūsų vyresnieji priėmė sąmoningą sprendimą
They are indistinguishable.	Jų neįmanoma atskirti.
Try to control your mood.	Stenkitės kontroliuoti savo nuotaiką.
I see no reason to continue.	Nematau priežasties tęsti.
She fell asleep during class.	Per pamoką ji užmigo.
The wind farms were built by the government.	Vėjo jėgaines pastatė vyriausybė.
But it often happens in war.	Tačiau taip dažnai nutinka kare.
The craze for fast food has taken over people’s eating habits.	Greito maisto pamišimas užvaldė žmonių mitybos įpročius.
He drove for more than an hour.	Jis vairavo daugiau nei valandą.
An oasis of greenery surrounded by desert.	Dykumos apsupta žalumos oazė.
I’m not worried about going to the dentist tomorrow.	Aš nesijaudinu, kad rytoj eisiu pas odontologą.
Third cup, please!	Trečią puodelį, prašau!
The ancestors of the man in the photo are unknown.	Nuotraukoje esančio vyro protėviai nežinomi.
Each of these things can be unusual.	Kiekvienas iš šių dalykų gali būti neįprastas.
The writer threw the book through the room.	Rašytojas išmetė knygą per kambarį.
I mixed the egg and mustard to make the sauce.	Sumaišiau kiaušinį ir garstyčias, kad pagaminčiau padažą.
The fish are swimming calmly.	Žuvys plaukia ramiai.
She is not communicative and shy.	Ji nebendraujanti ir drovi.
The minister immediately rejected the plan.	Ministras iš karto atmetė planą.
This is one of the advantages of being on a team.	Tai vienas privalumų būnant komandoje.
This desert region is sparsely populated.	Šis dykumos regionas yra retai apgyvendintas.
I don’t need to go anywhere.	Man nereikia niekur eiti.
She hopes to win a scholarship.	Ji tikisi laimėti stipendiją.
The church house has two wings.	Bažnyčios namas turi du sparnus.
They slept by the lake.	Jie miegojo prie ežero.
Monsoon is a seasonal phenomenon.	Musonas yra sezoninis reiškinys.
Farmers need rain to grow their crops.	Ūkininkams reikia lietaus, kad jų derliai augtų.
The war was a complete disaster.	Karas buvo visiška katastrofa.
Her beauty will fade in a few years.	Jos grožis išblės po kelerių metų.
She had her hair repaired.	Ji pasitaisė plaukus.
The river was calm.	Upė buvo rami.
The growth of cars marked the beginning of pollution.	Automobilių augimas rodė taršos pradžią.
The soldiers lined up the two boys at the wall.	Kareiviai sustatė du berniukus prie sienos.
She didn't seem to mind.	Atrodė, kad ji neprieštarauja.
He stopped smelling roses.	Nustojo užuosti rožes.
Roman mythology was a rich source of history.	Romėnų mitologija buvo turtingas istorijų šaltinis.
Any child can quickly learn to swim.	Bet kuris vaikas gali greitai išmokti plaukti.
Those working in the industry could continue to do so.	Tie, kurie dirba pramonėje, galėtų tai daryti ir toliau.
Nobody told you to be careful?	Niekas tau nesakė būti atsargiam?
English has the simplest grammar of all modern languages.	Anglų kalba turi paprasčiausią gramatiką iš visų šiuolaikinių kalbų.
The crane flew over and ran overhead.	Kranas nuskriejo ir pralėkė virš galvos.
There is a staggering amount of sponges in the deep sea.	Giluminėje jūroje yra stulbinantis kiekis kempinių.
She was in a white dress.	Ji buvo su balta suknele.
I believe this tree is fifty feet tall.	Tikiu, kad šis medis yra penkiasdešimties pėdų aukščio.
Soldiers clean the streets.	Kareiviai valo gatves.
No one was found there.	Ten niekas nerasta.
They are fighting for what is right.	Jie kovoja už tai, kas teisinga.
Linguists explore all aspects of language, from phonology to semantics.	Kalbininkai tiria visus kalbos aspektus – nuo ​​fonologijos iki semantikos.
Yellow is the most visible color.	Geltona yra labiausiai matoma spalva.
Thousands of demonstrators gathered before the legislature.	Tūkstančiai demonstrantų susirinko prie įstatymų leidžiamosios valdžios.
This bread is handmade.	Ši duona yra rankų darbo.
The battle for turf candy has been going on for many years.	Mūšis dėl velėnos saldainių vyksta jau daugelį metų.
Go to this restaurant!	Eikite į šį restoraną!
There were many technical issues with the upgrade.	Dėl atnaujinimo kilo daug techninių problemų.
The sun was shining brightly again.	Vėl skaisčiai švietė saulė.
Democracy, once a great experiment, is disappearing.	Demokratija, kadaise buvęs puikus eksperimentas, nyksta.
Lack of sleep is a serious problem.	Miego trūkumas yra rimta problema.
The dust storm made it difficult to see.	Dėl dulkių audros buvo sunku pamatyti.
But the long trip was worth it.	Tačiau ilga kelionė buvo verta.
The lines gradually merged.	Linijos palaipsniui susiliejo.
There are few navigable rivers in the region.	Regione yra nedaug laivybai tinkamų upių.
The drink was too sweet for her.	Gėrimas jai buvo per saldus.
Her cry for pain was echoed by others.	Jos skausmo šauksmą atkartojo kiti.
Animals, insects and plants were affected.	Nukentėjo gyvūnai, vabzdžiai ir augalai.
This act is a crime.	Ši veika yra nusikaltimas.
Friends watched him happily.	Draugai jį stebėjo linksmai.
The public reacted angrily to his open speeches.	Visuomenė piktai reagavo į jo atvirus pasisakymus.
He ate with a knife and fork.	Jis valgė su peiliu ir šakute.
Now, scientists say the disease does not exist.	Dabar mokslininkai teigia, kad liga neegzistuoja.
The red car stopped.	Raudonas automobilis sustojo.
The area is at risk of flooding.	Teritorijoje kyla potvynių pavojus.
First, we will need a shovel.	Pirma, mums reikės kastuvo.
His long leather coat was tight.	Jo ilgas odinis paltas buvo tvirtai aptemptas.
There were beaches on the island.	Saloje buvo paplūdimiai.
Disputes are better resolved through dialogue.	Ginčus geriau spręsti dialogu.
Have you noticed the unfamiliar faces?	Ar pastebėjote nepažįstamų veidų?
The waves made the ocean roar.	Bangos privertė riaumoti vandenyną.
Keep track of all expenses.	Sekite visas išlaidas.
Gallant soldiers defended the nation.	Galantiški kariai gynė tautą.
Climbing a mountain is much easier than going down.	Kilti į kalną daug lengviau nei leistis žemyn.
It seemed strange that he hadn’t called before.	Atrodė keista, kad jis nepaskambino anksčiau.
The arguments of both sides were convincing.	Abiejų pusių argumentai buvo įtikinami.
He carefully peeled the potatoes.	Jis atsargiai nušveitė bulves.
A wire fence surrounded the field.	Vielinė tvora aptverė lauką.
It was raining heavily outside.	Lauke smarkiai lijo lietus.
He will start quantitative research next month.	Kitą mėnesį jis pradės kiekybinius tyrimus.
Some people make pets from pets.	Kai kurie žmonės naminius gyvūnus gamina iš naminių gyvūnėlių.
Pour the salt on a clean plate.	Supilkite druską ant švarios lėkštės.
Henry has little interest in politics.	Henris mažai domisi politika.
People make more money here	Žmonės čia uždirba daugiau pinigų
Parents are expected to attend.	Tikimasi, kad tėvai dalyvaus.
He will give a lecture at the college.	Kolegijoje skaitys paskaitą.
She finishes her classes.	Ji baigia savo klases.
The arrival of the plane was delayed for several hours.	Lėktuvo atvykimas buvo atidėtas kelioms valandoms.
He found a yeast that met his needs.	Jis rado savo poreikius atitinkančias mieles.
The night sky suddenly lit up.	Naktinis dangus staiga nušvito.
It was her first real job.	Tai buvo pirmasis tikras jos darbas.
A crime has been uncovered in the center of government.	Buvo atskleistas nusikaltimas vyriausybės centre.
My older brother is very careless.	Mano vyresnysis brolis labai nerūpestingas.
The weak become the prey of the strong.	Silpnieji tampa stipriųjų grobiu.
He awarded prizes to the two best students.	Du geriausius mokinius jis apdovanojo prizais.
The cost of living is rising.	Pragyvenimo išlaidos auga.
The poem was hard to understand.	Eilėraštį buvo sunku suprasti.
Information about you makes up a party.	Informacija apie jus sudaro partiją.
They want to know their constitutional rights.	Jie nori žinoti savo konstitucines teises.
She put fresh tea leaves in the pot.	Ji įdėjo į puodą šviežių arbatos lapelių.
Your decision was very wise.	Jūsų sprendimas buvo labai išmintingas.
He nodded in agreement.	Jis pritardamas linktelėjo.
So send me a brief note with your answer.	Taigi atsiųskite trumpą pastabą su savo atsakymu.
He is also blind.	Jis taip pat aklas.
They have taken new steps in their research.	Jie žengė naujus žingsnius savo tyrimuose.
We sang the anthem and told the story.	Giedojome himną ir pasakojome istoriją.
Phoebe rarely met men.	Phoebe retai susitikinėjo su vyrais.
The Japanese usually have black hair.	Japonai paprastai turi juodus plaukus.
I removed the plastic clip from her hair.	Nuėmiau plastikinį segtuką nuo jos plaukų.
The parking lot was empty for several weeks.	Automobilių stovėjimo aikštelė kelias savaites stovėjo tuščia.
I poured milk.	Išpyliau pieną.
She closed the window.	Ji uždarė langą.
Unlike the rich uncle, her father had relatively modest fortunes.	Priešingai nei turtingas dėdė, jos tėvas turėjo palyginti kuklius turtus.
Few children would like to have any mental illness.	Nedaug vaikų norėtų sirgti kokia nors psichikos liga.
Animals easily adapt to the new environment.	Gyvūnai lengvai prisitaiko prie naujos aplinkos.
The festival is often seen as a grim reminder of the war.	Festivalis dažnai laikomas niūriu karo priminimu.
In medicine, this is known as an embolism.	Medicinoje tai žinoma kaip embolija.
The death penalty is not usually required.	Mirties bausmė paprastai nėra reikalinga.
It hasn't rained in a few days.	Jau kelias dienas nelijo.
That man was rich but eccentric.	Tas žmogus buvo turtingas, bet ekscentriškas.
Melt the butter in the mixture.	Į mišinį ištirpinkite sviestą.
The main cause of traffic problems is road congestion.	Pagrindinė eismo problemų priežastis – kelių spūstys.
We need to calm down about these procedures.	Dėl šių procedūrų turime nusiraminti.
Scientists often have to come up with extraordinary experiments.	Mokslininkams dažnai tenka sugalvoti nepaprastų eksperimentų.
Dragons were once worshiped as gods.	Kartą drakonai buvo garbinami kaip dievai.
Buttermilk adds another layer of flavor.	Pasukos prideda dar vieną skonio sluoksnį.
Some news of the incident was met with outrage.	Kai kurie naujienas apie įvykį sutiko su pasipiktinimu.
The handsome bird sang penetratingly.	Dailus paukštis skvarbiai giedojo.
Most developed countries follow them.	Dauguma išsivysčiusių šalių jų laikosi.
She pointed to the door.	Ji parodė į duris.
Chicken should not be cold.	Vištiena neturi atšalti.
Solids run off easily on this slope.	Kietosios medžiagos lengvai nuteka šiuo šlaitu.
The new park is next to the river.	Naujasis parkas yra šalia upės.
Some journalists were horrified by what they found.	Kai kurie žurnalistai buvo pasibaisėję tuo, ką rado.
The public broadly supports the plan.	Visuomenė iš esmės palaiko planą.
Keep those doors closed.	Laikykite tas duris uždarytas.
Please give money to the homeless.	Prašau duoti pinigų benamiams.
The eradication of smallpox has been announced with great success.	Raupų ​​išnaikinimas buvo paskelbtas didele sėkme.
He tried to explain it to his mother.	Jis bandė tai paaiškinti savo mamai.
The storm caused lightning and hail.	Audra sukėlė žaibus ir krušos.
Fish can be cooked in a variety of ways.	Žuvį galima virti įvairiais būdais.
He is the least popular member of our class.	Jis yra mažiausiai populiarus mūsų klasės narys.
The factory was surrounded by thick smoke.	Gamyklą gaubė tiršti dūmai.
I think it’s time to get rid of this habit.	Manau, laikas atsikratyti šio įpročio.
A female leopard is called a tigon.	Leopardo patelė vadinama tigonu.
The guards took him and took him away.	Apsaugininkai jį paėmė ir nunešė.
This egg is very fresh.	Šis kiaušinis yra labai šviežias.
In a bowl, mix the chocolate and butter.	Dubenyje sumaišykite šokoladą ir sviestą.
The young girl's face was distorted with fear.	Jaunos merginos veidas buvo perkreiptas iš baimės.
She was standing at the top of the stairs.	Ji stovėjo laiptų viršuje.
This language is not widely used.	Ši kalba nėra plačiai vartojama.
The main criticism is that the accused is guilty.	Pagrindinė kritika yra ta, kad kaltinamasis yra kaltas.
He hunted a legendary creature.	Jis medžiojo legendinę būtybę.
They really don’t care.	Jiems tu tikrai nerūpi.
The stream looked rough.	Upelis atrodė šiurkščiai.
Never underestimate anything.	Niekada nieko nemenkink.
What is the solution now?	Koks dabar sprendimas?
Programmers make money by printing.	Programuotojai uždirba pinigus spausdindami.
It has also been described as a feminine trait.	Tai taip pat buvo apibūdinta kaip moteriškas bruožas.
The baby wore only a tiny vest.	Kūdikis vilkėjo tik mažytę liemenę.
Is this a natural phenomenon?	Ar tai natūralus reiškinys?
A neighbor girl was reading a great book.	Kaimyninė mergina skaitė puikią knygą.
There is good news and bad news.	Yra gerų ir blogų naujienų.
Many travelers visit this landmark.	Daugelis keliautojų aplanko šį orientyrą.
This is a one-year course.	Tai vienerių metų kursas.
Have our memories lost information together?	Ar mūsų prisiminimai kartu prarado informaciją?
People should buy organic products whenever possible.	Žmonės turėtų pirkti ekologiškus produktus, kai tik įmanoma.
The scientist's theory remains controversial.	Mokslininko teorija tebėra prieštaringa.
There are no parks in some cities.	Kai kuriuose miestuose nėra parkų.
She wanted to see herself in the mirror.	Ji norėjo pamatyti save veidrodyje.
I inspected her pockets.	Aš apžiūrėjau jos kišenes.
There was a shocked silence.	Stojo sukrėsta tyla.
Air pollution has destroyed birds.	Oro tarša sunaikino paukščius.
It is important to be able to walk long distances.	Svarbu mokėti nueiti didelius atstumus.
She sailed for herself.	Ji burbėjo sau.
The landing site was smooth and sandy.	Nusileidimo vieta buvo lygi ir smėlėta.
An epidemic strikes this region every year.	Kasmet šiame regione užklumpa epidemija.
Serious injuries were sustained during the accident.	Per avariją buvo sužeisti sunkūs sužalojimai.
The water supply will dry out quickly.	Vandens tiekimas greitai išdžius.
They told me not to swim by the ocean.	Jie man liepė nesimaudyti prie vandenyno.
They believed that these steps could cleanse their souls.	Jie tikėjo, kad šie žingsniai gali išvalyti jų sielas.
They can barely make ends meet.	Jie vos gali suvesti galą su galu.
They accused her of deliberately misrepresenting the facts.	Jie apkaltino ją tyčia neteisingai pranešus faktus.
Half a million people attended the event.	Šiame renginyje dalyvavo pusė milijono žmonių.
Computer software is easy to use and does not cause any problems.	Kompiuterio programinė įranga yra paprasta naudoti ir nesukelia problemų.
A nuclear gun generates powerful magnetic fields.	Branduolinis pistoletas sukuria galingus magnetinius laukus.
He needed a special permit to enter the city.	Jam reikėjo specialaus leidimo įvažiuoti į miestą.
Winter is very cold in this region.	Žiema šiame regione labai šalta.
Every citizen had the right to vote.	Kiekvienas pilietis turėjo teisę balsuoti.
The pork loins were roasted on a spit.	Kiaulienos nugarinės buvo kepamos ant iešmo.
Finely chop the onion.	Smulkiai supjaustykite svogūną.
The snake dies after weeks of illness.	Gyvatė miršta po savaites trukusios ligos.
Tap water causes gray hair.	Vandentiekio vanduo sukelia žilus plaukus.
Heat the slices in cold air.	Įkaitinkite griežinėlius per šaltą orą.
This art shows endangered species.	Šis menas rodo nykstančias rūšis.
But there was no one person.	Tačiau vieno asmens nebuvo.
I noticed that he always works.	Pastebėjau, kad jis visada dirba.
Maybe my uncle will teach you.	Galbūt mano dėdė tave išmokys.
Poverty is expected to rise sharply this year.	Šiais metais tikimasi labai išaugusio skurdo.
Lakes and rivers can be polluted with chemical waste.	Ežerai ir upės gali būti užteršti cheminėmis atliekomis.
This island was once occupied by dinosaurs.	Šią salą kadaise užėmė dinozaurai.
The drawbridge spanned three streets.	Pakeliamasis tiltas driekėsi per tris gatves.
Soon the fish will swim upstream.	Netrukus žuvys plauks prieš srovę.
The train was moving very slowly.	Traukinys judėjo labai lėtai.
Two years later, she finally published her novel.	Po dvejų metų ji pagaliau išleido savo romaną.
The passenger train was crossed by two locomotives.	Keleivinį traukinį pravažiavo du garvežiai.
The government is working to reduce air pollution.	Vyriausybė stengiasi sumažinti oro taršą.
He scratched her hair away from her eyes.	Jis nubraukė jai plaukus nuo akių.
She was late.	Ji vėlavo.
The rich loam was rich in nutrients.	Turtingame priemolyje buvo daug maistinių medžiagų.
This book was written by the author for two years.	Šią knygą autorius parašė dvejus metus.
We did not receive any help from the authorities.	Iš valdžios nesulaukėme jokios pagalbos.
This means that we have a right to compensation.	Tai reiškia, kad turime teisę į kompensaciją.
Awagon passed by her.	Awagonas praėjo pro ją.
There are few trees in this city.	Šiame mieste mažai medžių.
We accept students of various qualifications.	Priimame įvairių kvalifikacijų studentus.
Are you waiting for visitors?	Ar laukiate lankytojų?
Fortunately, the plan was never implemented.	Laimei, planas niekada nebuvo įgyvendintas.
Many people think that education is a waste of time.	Daugelis žmonių mano, kad švietimas yra laiko švaistymas.
He is in this corridor.	Jis yra šiame koridoriuje.
They extracted the fruit juice from the fruit.	Iš vaisių jie ištraukė vaisių sultis.
The sun cooled the earth a little.	Saulė šiek tiek atvėsino žemę.
This is a significant change.	Tai reikšmingas pokytis.
A road sign warned us of oncoming traffic.	Kelio ženklas mus perspėjo apie atvažiuojantį eismą.
She turned stunned.	Ji apsisuko apstulbusi.
The number of missing people continued to rise.	Dingusių žmonių skaičius ir toliau didėjo.
Every society is doomed to collapse.	Kiekviena visuomenė pasmerkta žlugti.
The post office opened its doors.	Paštas atvėrė duris.
Nokia has finally succumbed to pressure.	„Nokia“ pagaliau nusileido spaudimui.
Pirates robbed the coast.	Piratai apiplėšė pakrantę.
How and why did you become an actor?	Kaip ir kodėl tapote aktoriumi?
There is a lot to learn about the history of that country.	Yra daug ką sužinoti apie tos šalies istoriją.
The monitor had a list of phone numbers.	Monitoriuje buvo telefonų numerių sąrašas.
The weak woman was silent.	Silpna moteris tylėjo.
He put his head on the table.	Jis padėjo galvą ant stalo.
Our country desperately needs supply routes.	Mūsų šaliai labai reikia tiekimo kelių.
You can reach that goal by climbing a mountain.	Tą tikslą pasieksite užlipę į kalną.
The three candidates disagreed on many key points.	Trys kandidatai nesutarė dėl daugelio esminių dalykų.
Many villagers held superstitions.	Daugelis kaimo gyventojų laikėsi prietarų.
You should call the police.	Turėtum iškviesti policiją.
He worked hard to complete the task on time.	Labai stengėsi atlikti užduotį laiku.
He hated his beard.	Jis nekentė savo barzdos.
Gulls breed in some rocks.	Kai kur uolose peri kirai.
He looked at her for a long time, no doubt.	Jis ilgą akimirką žiūrėjo į ją, be jokios abejonės.
Steel is used in the construction of bridges.	Plienas naudojamas tiltų statybai.
Various sources are buried under them.	Po jais palaidoti įvairūs šaltiniai.
Autumn is the time when the color of the leaves changes.	Ruduo yra metas, kai keičiasi lapų spalva.
The funeral procession accelerated along the way.	Laidotuvių procesija paspartėjo keliu.
She choked, catching the air.	Ji užspringo, gaudė oro.
He filled this vessel with pure water.	Jis pripylė šį indą gryno vandens.
Some people say write what you know.	Kai kurie žmonės sako, kad rašyk tai, ką žinai.
The constitution must uphold human rights.	Konstitucija turi palaikyti žmogaus teises.
This function uses a dictionary as an argument.	Ši funkcija kaip argumentą naudoja žodyną.
He tore the card in half.	Jis perplėšė kortelę per pusę.
Still, it’s hard to understand what happened that night.	Vis dėlto sunku suprasti, kas nutiko tą naktį.
Some claim it is an anthem.	Kai kas tvirtina, kad tai himnas.
They are the best in the world.	Jie yra geriausi pasaulyje.
But most people were against it.	Tačiau dauguma žmonių buvo prieš.
He did not mention that he had already done so.	Jis nepaminėjo, kad tai jau padarė.
The streets of the city were teeming with townspeople.	Miesto gatvėse knibždėte knibžda miestiečių.
Come here right away if you dare!	Ateik čia iš karto, jei išdrįsi!
This machine can’t turn into a child’s play.	Ši mašina negali paversti vaikų žaidimo.
Animals can detect the smell of distant water.	Gyvūnai gali aptikti tolimo vandens kvapą.
He turned and left.	Jis apsisuko ir nuėjo.
After his death, she buried him in the mountains.	Po jo mirties ji palaidojo jį kalnuose.
A life jacket saved his life.	Gelbėjimosi liemenė išgelbėjo jo gyvybę.
Teens are growing so fast.	Paaugliai taip greitai auga.
She was leaning against the building.	Ji buvo atsirėmusi į pastatą.
Strong streaks of tears stood out on his cheeks.	Ant jo skruostų išryškėjo ryškūs ašarų ruožai.
All animals were released intact.	Visi gyvūnai buvo paleisti nepažeisti.
That is bad.	Tai yra blogai.
At university, she studied human psychology.	Universitete ji studijavo žmogaus psichologiją.
The toy manufacturer still believes in the future.	Žaislų gamintojas vis dar tiki ateitimi.
They smiled at each other.	Jie šypsojosi vienas kitam.
The stuffed thing is clogged again.	Išdarkytas daiktas vėl užsikimšęs.
The writer was passionate about music.	Rašytojas buvo aistringas muzikai.
He would like to travel on time.	Jis norėtų keliauti laiku.
The director of the department was famous for his ruthlessness.	Skyriaus direktorius garsėjo savo negailestingumu.
So he bought a bear.	Taigi jis nusipirko mešką.
We have to report to the police.	Turime pranešti policijai.
When the morning dawned, the sun went down.	Išaušus rytui nusileido saulė.
They never lived in a house.	Jie niekada negyveno name.
The fence was overgrown with ivy.	Tvora buvo apaugusi gebenėmis.
The guy was in a taxi.	Vaikinas mostelėjo taksi.
We have to build a retaining wall here.	Čia turime pastatyti atraminę sieną.
He gets most of his income from a small business.	Didžiąją dalį pajamų jis gauna iš smulkaus verslo.
Senior security officials were summoned.	Buvo iškviesti aukščiausi saugumo pareigūnai.
Commercial areas of the city burned in flames.	Komercinės miesto zonos degė liepsnose.
Other animals took advantage of the open ground.	Kiti gyvūnai pasinaudojo atvira žeme.
It was a dark night.	Buvo tamsi naktis.
The master felt immense satisfaction with this ingenuity	Meistras pajuto didžiulį pasitenkinimą dėl šio sumanumo
The glass was a little brown but looked clean enough.	Stiklas buvo šiek tiek rudas, bet atrodė pakankamai švarus.
They both moved towards the city.	Jiedu pajudėjo link miesto.
The ocean is full of nutrients.	Vandenynas pilnas maistinių medžiagų.
Squirrels chase each other through the trees.	Voverės vejasi viena kitą per medžius.
The external examiners gave an excellent report.	Išorės egzaminuotojai pateikė puikų pranešimą.
The first rule of writing is consistency.	Pirmoji rašymo taisyklė – nuoseklumas.
Increase all your employees.	Padidinkite visus savo darbuotojus.
Rawa is a highly regarded student.	Rawa yra labai vertinamas studentų.
The collaboration between the university and industry is visual.	Universiteto ir pramonės bendradarbiavimas yra vizionalus.
I locked the door before bed.	Prieš miegą užrakinau duris.
Man also tends to live in villages and towns.	Žmogus taip pat linkęs gyventi kaimuose ir miestuose.
Teeth are usually made of dentin.	Dantys dažniausiai gaminami iš dentino.
They take national defense seriously.	Jie rimtai žiūri į krašto apsaugą.
You better hurry if you want to catch a train.	Geriau paskubėk, jei nori spėti į traukinį.
It amounts to ten dollars.	Ji siekia dešimt dolerių.
The male in April created a nest.	Balandžio patinas kūrė lizdą.
The popularity of coconut oil is now growing steadily.	Kokosų aliejaus populiarumas dabar nuolat auga.
Plants in the garden began to fade.	Augalai sode pradėjo nykti.
Language here is a clear marker of social class.	Kalba čia yra aiškus socialinės klasės žymuo.
Also avoid being at high altitudes for too long.	Taip pat venkite per ilgai būti dideliame aukštyje.
Her parents are desperate.	Jos tėvai yra beviltiški.
She wiped the tear from her cheek.	Ji nusišluostė ašarą nuo skruosto.
The wise old woman counted three coins.	Išmintinga senutė suskaičiavo tris monetas.
The country stands out in contrast.	Šalis išsiskiria kontrastu.
They live near ancient ruins.	Jie gyvena netoli senovės griuvėsių.
He finally arrived.	Pagaliau jis atvyko.
Tyrone held power for seven centuries.	Tironas valdžią laikė septynis šimtmečius.
He is wearing a purple hat.	Jis dėvi purpurinę skrybėlę.
The elephant is moving backwards.	Dramblys juda atgal.
The soldier climbed to the top of the wall.	Kareivis užlipo ant sienos viršaus.
The revenue was a staggering amount.	Pajamos siekė stulbinančią sumą.
The bowl and cup are in the kitchen.	Dubuo ir puodelis yra virtuvėje.
A young woman accesses the window.	Prie lango prieina jauna moteris.
The meat is fried on one side.	Mėsa apkepama iš vienos pusės.
Here you will see many traditional art forms still in use.	Čia pamatysite daug vis dar naudojamų tradicinių meno formų.
Permanent mandate.	Nuolatinis įgaliojimas.
You really shouldn’t drink too much.	Tikrai nereikėtų per daug gerti.
Remove the pot lid!	Nuimkite puodo dangtį!
The villages of this region are famous for their beauty.	Šio regiono kaimai garsėja savo grožiu.
They dream of traveling to foreign countries.	Jie svajoja keliauti į užsienio šalis.
The burning of fossil fuels is causing climate change.	Iškastinio kuro deginimas sukelia klimato kaitą.
The consequences of declining birth rates are dire.	Mažėjančio gimstamumo pasekmės yra siaubingos.
He wrote stories at night.	Jis rašė istorijas naktimis.
Carefully clean that boy afterwards.	Atsargiai išvalykite paskui tą berniuką.
Fill the pots with water.	Užpildykite puodus vandeniu.
Bugs dipped into the dirt and got out of it.	Klaidos panirdavo į purvą ir išlipdavo iš jo.
The young boy was fascinated by the tree.	Jauną berniuką sužavėjo medis.
Temperature range between night and day	Temperatūros diapazonas tarp nakties ir dienos
He worked so hard.	Jis taip sunkiai dirbo.
He is full of grace.	Jis pilnas malonės.
John is tall, with red hair and green eyes.	Jonas aukštas, raudonais plaukais ir žaliomis akimis.
He ran out of fuel.	Jam pritrūko degalų.
It is very important to follow these rules.	Labai svarbu laikytis šių taisyklių.
The local priest ordained the temple holy.	Vietinis kunigas paskyrė šventyklą šventa.
Freezing on this couch, bored to the point of stunning.	Sustingęs ant šios sofos, nuobodus iki stulbinimo.
Use baking powder instead of leavening agents.	Naudokite kepimo miltelius, o ne kildinimo priemones.
Put ten apricots in a pot and add water.	Į puodą suberkite dešimt abrikosų ir įpilkite vandens.
She slammed into the door.	Ji trenkė į duris.
The farmer does most of the plowing himself.	Ūkininkas didžiąją dalį arimo atlieka pats.
Wheat is the most common grain in the world.	Kviečiai yra labiausiai paplitę grūdai visame pasaulyje.
The opposition leader angrily condemned the reforms.	Opozicijos lyderis piktai pasmerkė reformas.
They wrote letters to their friends and relatives.	Jie rašė laiškus savo draugams ir artimiesiems.
You can’t eat your cake and have it.	Jūs negalite valgyti savo pyrago ir jo turėti.
There was some resistance at first.	Iš pradžių buvo tam tikras pasipriešinimas.
Not so much a secret, but much less known.	Ne tiek daug paslaptis, bet daug mažiau žinoma.
Hundreds of keys hung on the shelves.	Ant lentynų kabojo šimtai raktų.
The veteran kitchen is furnished with great care.	Veteranų virtuvė įrengta labai kruopščiai.
Try not to keep the food cold.	Stenkitės, kad maistas nešaltų.
Manufacturers used a lot of chemicals to achieve this quality.	Šiai kokybei pasiekti gamintojai naudojo daug cheminių medžiagų.
They were famous for the production of recreational drugs.	Jie garsėjo pramoginių narkotikų gamyba.
The snake was pale with black spots.	Gyvatė buvo blyški su juodomis dėmėmis.
They coughed with a wide smile.	Jie kosėjo plačiai šypsodamiesi.
Be sure to write down your personal information.	Būtinai užsirašykite savo asmeninius duomenis.
Stop wasting time!	Nustokite gaišti laiką!
You can remove the noise by changing this setting.	Pakeitę šį nustatymą galite pašalinti triukšmą.
They worked all day.	Jie dirbo visą dieną.
Their lips met and she turned away from him.	Jų lūpos susitiko ir ji nusisuko nuo jo.
Small cloud islands penetrated the cool afternoon sky.	Vėsiame popietės danguje skverbėsi mažos debesų salelės.
Plants need a lot of sunlight and water.	Augalams reikia daug saulės šviesos ir vandens.
Please continue the story.	Prašome tęsti istoriją.
Gently stroked the dog, stroked and stroked.	Švelniai glostė šunį, glostė ir glostė.
The factory killed 50 workers.	Per gaisrą gamykloje žuvo 50 darbininkų.
This plant often grows in dry forests of temperate climate.	Šis augalas dažnai auga sausuose vidutinio klimato miškuose.
He is fluent in public relations.	Jis puikiai moka viešuosius ryšius.
It is a vital part of the human digestive system.	Tai gyvybiškai svarbi žmogaus virškinimo sistemos dalis.
The bartender greeted his regular customers.	Barmenas sveikino savo nuolatinius klientus.
Use a candle light to see.	Norėdami pamatyti, naudokite žvakės šviesą.
It was a chemical waste that poisoned the water.	Tai buvo cheminės atliekos, kurios užnuodijo vandenį.
This story has a happy ending.	Ši istorija turi laimingą pabaigą.
She sipped warm coffee.	Ji gurkštelėjo šiltos kavos.
He was dusted off the road.	Jis buvo aplipęs dulkėmis nuo kelio.
The shooter was maneuvered into place.	Šaulys buvo manevruotas į vietą.
How did those two suspects do it?	Kaip tie du įtariamieji tai padarė?
The air is thick smog.	Oras tirštas smogo.
Prepare the sauce by mixing all the ingredients.	Paruoškite padažą sumaišydami visus ingredientus.
I suspect he is a nihilist.	Įtariu, kad jis nihilistas.
Governments can do nothing about the escalating violence.	Vyriausybės nieko negali padaryti dėl didėjančio smurto.
This form is the simplest.	Ši forma yra pati paprasčiausia.
Because iron is magnetic, we use it to make magnets.	Kadangi geležis yra magnetinė, ją naudojame magnetams gaminti.
Basil continued to sing.	Vasilijus ir toliau dainavo.
Another important issue is women's rights.	Kitas svarbus klausimas yra moterų teisės.
The streets are paved with bricks.	Gatvės grįstos plytomis.
Japanese cuisine is famous for being healthy.	Japonų virtuvė garsėja kaip sveika.
They often take bribes to make progress.	Siekdami pažangos, jie dažnai priima kyšius.
Spring comes when the earth begins to melt.	Pavasaris ateina, kai žemė pradeda tirpti.
I have nothing to praise him for.	Neturiu ką jam girti.
He saw the ballet.	Pamatė baletą.
Salt is an ingredient in many foods	Druska yra daugelio maisto produktų sudedamoji dalis
Read the instructions carefully before you start.	Prieš pradėdami atidžiai perskaitykite instrukcijas.
The sky began to darken.	Dangus pradėjo tamsėti.
This is a terribly dangerous place!	Tai siaubingai pavojinga vieta!
The woman wrote down a banana bread recipe.	Moteris užsirašė bananų duonos receptą.
There were laws against slavery at the time.	Tuo metu buvo įstatymai prieš vergiją.
For modern science, music is just noise.	Šiuolaikiniam mokslui muzika yra tik triukšmas.
I don’t know when she will return.	Nežinau, kada ji grįš.
She placed prayer beads on the table.	Ji padėjo maldos karoliukus ant stalo.
Several types of fireworks were widespread in the night sky.	Naktinį dangų paplito kelių rūšių fejerverkai.
The quality of his research is extremely high.	Jo tyrimų kokybė itin aukšta.
We dance to rock music.	Šokome pagal roko muziką.
But people can be volatile.	Tačiau žmonės gali būti nepastovūs.
Why doesn't the man wipe the store floor?	Kodėl vyras nenušluosto parduotuvės grindų?
A large number of visitors came to the celebration.	Į šventę atvyko gausus būrys lankytojų.
Wealth disparities are common in developing countries.	Turto skirtumai yra įprasti besivystančiose šalyse.
The poor dog was left behind.	Vargšas šuo buvo paliktas.
Prices have fallen, but wages are still low.	Kainos krito, bet atlyginimai vis dar maži.
The shoes were the seventh size, but looked bigger.	Batai buvo septinto dydžio, bet atrodė didesni.
I stacked the chairs, then cleaned the floor.	Sukroviau kėdes, tada išvaliau grindis.
In what direction is the ship sailing?	Kokia kryptimi plaukia laivas?
She went to visit her sister.	Ji nuėjo aplankyti savo sesers.
It's interesting	Tai įdomu
There was another honorable hematologist here last night.	Vakar vakare čia buvo dar vienas garbingas hematologas.
She bought salad and fruit at the grocery store.	Ji pirko salotas ir vaisius bakalėjos parduotuvėje.
The meeting was very hot and plentiful.	Susitikimas buvo labai karštas ir gausus.
The bird spun its wheels over its head.	Paukštis suko ratus virš galvos.
Universities and colleges provide education for all members of society.	Universitetai ir kolegijos teikia išsilavinimą visiems visuomenės nariams.
The lake borders the forest.	Ežeras ribojasi su mišku.
The anger of the mighty typhoon was terrible.	Galingo taifūno pyktis buvo baisus.
The engine is overheating.	Variklis perkaito.
They won't tell us anything.	Nieko mums nesakys.
Dad came to express his condolences.	Tėtis užsuko pareikšti užuojautos.
He crashed after finishing the marathon.	Baigęs maratoną jis griuvo.
He expressed his condolences.	Jis pareiškė užuojautą.
Shichu the dog was lying under the table.	Šicu šuo gulėjo po stalu.
Various fabrics are available.	Galimi įvairūs audiniai.
Never follow anyone home.	Niekada nesek ko nors namo.
He drove down the sidewalk.	Jis automobiliu nuvažiavo ant šaligatvio.
Has there ever been a greater famine?	Ar kada nors buvo didesnis badas?
Various vegetables were offered for sale.	Buvo pasiūlyta parduoti įvairių daržovių.
The meat is juicy and tender.	Mėsa sultinga ir švelni.
We piled up for lunch and went to school.	Susikrovėme pietus ir išėjome į mokyklą.
When the planes collided, there was confusion.	Kai lėktuvai susidūrė, kilo sumaištis.
Outrage and resentment became commonplace.	Pasipiktinimas ir susierzinimas tapo įprastas dalykas.
His head was covered with strands of white beard.	Jo galva buvo padengta baltos barzdos sruogomis.
Each show lasts ten minutes.	Kiekvienas pasirodymas trunka dešimt minučių.
He slowly entered the restaurant.	Jis lėtai įėjo į restoraną.
Global climate change is likely to increase precipitation.	Tikėtina, kad pasaulinė klimato kaita padidins kritulių kiekį.
Learn to cut the fruit properly, he advised.	Išmokite tinkamai pjaustyti vaisius, patarė jis.
You should treat your investment with respect.	Su investicijomis turėtumėte elgtis pagarbiai.
The sunset was perfectly reflected in the lake.	Saulėlydis puikiai atsispindėjo ežere.
The state banned slavery many years ago.	Valstybė uždraudė vergiją prieš daugelį metų.
Charity organisation.	Labdaros organizacija.
Sweat dripped from her forehead.	Jai nuo kaktos nuvarvėjo prakaitas.
So the wise old man counted three cents.	Taigi išmintinga senolė suskaičiavo tris centus.
Under the right conditions, it can harm even healthy plants.	Tinkamomis sąlygomis tai gali pakenkti net sveikiems augalams.
We were all scared.	Visi mes bijojome.
Factory workers agreed not to strike.	Gamyklos darbuotojai sutiko nestreikuoti.
Stack the firewood neatly at the rear door.	Malkas tvarkingai sukraukite prie galinių durų.
We must be united and fight this war.	Turime būti vieningi ir kovoti su šiuo karu.
It will cost the state millions of dollars.	Valstybei tai kainuos milijonus dolerių.
So governments are now buying land and building settlements.	Taigi vyriausybės dabar perka žemę ir stato gyvenvietes.
He had to be huge, a monster.	Jis turėjo būti didžiulis, pabaisa.
The country was devastated by a fierce war.	Šalį nusiaubė įnirtingas karas.
Obesity is now a serious problem.	Nutukimas dabar yra rimta problema.
Look back on those happy times.	Atsigręžk į tuos laimingus laikus.
The black dog stopped to smell the bush.	Juodas šuo sustojo pauostyti krūmą.
The party started late.	Vakarėlis prasidėjo vėlai.
She volunteered at the orphanage.	Ji savanoriavo vaikų namuose.
Natural disasters are rare here.	Gamtos katastrofos čia įvyksta retai.
The first researchers sailed the waters.	Pirmieji tyrinėtojai plaukiojo vandenimis.
Men and women are marching for world peace.	Vyrai ir moterys žygiuoja už taiką pasaulyje.
A few years later, the cancer returned.	Po kelerių metų vėžys grįžo.
The climate in this region is temperate.	Klimatas šiame regione yra vidutinio klimato.
It is widely used in the chemical industry.	Jis plačiai naudojamas chemijos pramonėje.
These two ingredients work well together.	Šie du ingredientai gerai veikia kartu.
The hiker was lucky to have found something to eat.	Žygeiviui pasisekė, kad rado ką valgyti.
The accident was not reported.	Apie avariją nepranešta.
She wore a long, dazzling white dress.	Ji vilkėjo ilgą, akinančiai baltą suknelę.
This hunger is an old family story.	Šis alkis yra sena šeimos istorija.
In recent years, bottled water has become increasingly available.	Pastaraisiais metais vanduo buteliuose tampa vis labiau prieinamas.
She smelled a faint scent.	Ji pajuto silpną aromatą.
Don't tell anyone you're here.	Niekam nepranešk, kad esi čia.
Weather study.	Orų tyrimas.
The horse proudly trotted around.	Arklys išdidžiai trypčiojo aplinkui.
Traffic jams will increase.	Eismo spūstys didės.
The performance went as planned.	Spektaklis vyko kaip planuota.
Then it finally opened.	Tada ji pagaliau atsivėrė.
The outdoors is still warm.	Lauke vis dar šilta.
The lid is designed to fit snugly.	Dangtis sukurtas taip, kad tvirtai priglustų.
What are the reasons for their decline?	Kokios jų mažėjimo priežastys?
No one wants to go back to the old district.	Niekas nenori grįžti į senąjį rajoną.
The young man looked beautiful.	Jaunuolis atrodė gražiai.
I just managed to open the screen door.	Man pavyko tik atidaryti ekrano duris.
The fire quickly devastated the old house.	Ugnis greitai nusiaubė seną namą.
A squad of police officers arrived at the scene	Į įvykio vietą atvyko būrys policininkų
Influential clan members took the best places.	Įtakingi klano nariai užėmė geriausias vietas.
The taste of the eggs was sweet and fresh.	Kiaušinių skonis buvo saldus ir šviežias.
September is a pleasant month here.	Rugsėjis čia yra malonus mėnuo.
Fewer incidents have been reported since the last census.	Nuo paskutinio surašymo pranešta apie mažiau incidentų.
His cooking style was great.	Jo gaminimo stilius buvo puikus.
Enabling natural light to illuminate a home.	Natūralios šviesos įgalinimas apšviesti namus.
Tea became popular.	Arbata išpopuliarėjo.
The clergyman issued a warning.	Dvasininkas paskelbė įspėjimą.
He slipped the pallet along the rail.	Jis nuslydo padėklu išilgai bėgio.
Avoid being taken for granted.	Venkite būti laikomi savaime suprantamu dalyku.
We can consider ourselves really happy.	Galime laikyti save tikrai laimingais.
The ground was covered with a thick blanket of snow.	Žemę dengė stora sniego paklodė.
The police protect us all from violence and crime.	Policija saugo mus visus nuo smurto ir nusikaltimų.
She enjoyed cooking soup.	Jai patiko virti sriubą.
He gave lectures on road safety.	Jis skaitė paskaitas apie saugumą kelyje.
The girl continued to moan.	Mergina ir toliau aimanavo.
During his funeral, he was laid next to his wife.	Per savo laidotuves jis buvo paguldytas šalia savo žmonos.
His thick black hair fell on his back.	Jo stori juodi plaukai nukrito ant nugaros.
Her lovely smile watched us, urging her on.	Jos miela šypsena mus stebėjo, ragindama toliau.
Thousands of sheep were killed.	Tūkstančiai avių žuvo.
The continent was green from vegetation.	Žemynas buvo žalias nuo augmenijos.
The police chief fired his subordinates.	Policijos viršininkas atleido savo pavaldinius.
National Postal Services and Telecommunications Network.	Nacionalinis pašto paslaugų ir telekomunikacijų tinklas.
We need efficient transport.	Mums reikia efektyvaus transporto.
Garbage was burned outside the city.	Šiukšlės buvo sudegintos už miesto.
Do you see her, mom?	Ar matai ją, mama?
Smashed into stones.	Aptaškė į akmenis.
His children adored him.	Jo vaikai jį dievino.
Her dress had a majestic silhouette.	Jos suknelė turėjo didingą siluetą.
Their voices were muffled by the snow.	Jų balsus prislopino sniegas.
It’s a welcome respite from the heat of the valley.	Tai sveikintinas atokvėpis nuo slėnio karščio.
Farmers sold their land to the highest bidder.	Ūkininkai parduodavo savo žemę didžiausią kainą pasiūliusiam pirkėjui.
Everyone knows who these rich people are.	Visi žino, kas yra šie turtingi žmonės.
Salary was inadequate.	Atlyginimas buvo neadekvatus.
The most interesting movies are about destiny and destiny.	Įdomiausi filmai yra apie likimą ir likimą.
Chicken biryani is a popular dish here.	Vištienos biryani čia yra populiarus patiekalas.
I consider you one of my closest friends.	Laikau tave vienu iš artimiausių savo draugų.
The fire burned for five minutes.	Ugnis degė penkias minutes.
She brought a small present wrapped in colorful paper.	Ji atnešė nedidelę dovanėlę, supakuotą į spalvingą popierių.
The store rebuilt its house last year.	Parduotuvė pernai perstatė savo namą.
They had a very hard time escaping.	Jiems labai sunkiai pavyko pabėgti.
The commission has decided to ban the sale of alcohol within the city limits.	Komisija nusprendė uždrausti prekybą alkoholiu miesto ribose.
Each country sent athletes to participate in the competition.	Kiekviena šalis atsiuntė sportininkus dalyvauti varžybose.
The scheme was doomed to failure.	Schema buvo pasmerkta žlugti.
I was unfamiliar with both.	Aš buvau nepažįstamas ir vienas, ir kitas.
A secluded beach with white sand.	Nuošalus paplūdimys su baltu smėliu.
Several spears were caught.	Buvo sugauti keli žeberklai.
Many leaders defend the interests of gay men and women.	Daugelis lyderių gina gėjų vyrų ir moterų interesus.
The face of the rock was clear and inaccessible.	Uolos veidas buvo skaidrus ir neprieinamas.
A best friend is someone who apologizes.	Geriausias draugas yra žmogus, kuris atsiprašo.
This vase is a hundred years old.	Šiai vazai šimtas metų.
The starving children cried out for relief.	Badaujantys vaikai šaukėsi palengvėjimo.
According to her, there will be no escape from their fate.	Jos teigimu, nuo jų likimo nepabėgsi.
She has her job.	Ji turi savo darbą.
The attackers are being killed, intolerant.	Užpuolikai žudomi, netoleruojami.
Sugar helps digestion.	Cukrus padeda virškinti.
The demonstration disrupted traffic.	Demonstracija trukdė eismui.
Follow these instructions and everything will be fine.	Vykdykite šias instrukcijas ir viskas bus gerai.
The light inside the house is on.	Namo viduje dega šviesa.
They slipped into the room.	Jie įslinko į kambarį.
We must learn to live together in harmony.	Turime išmokti harmoningai gyventi kartu.
Place the knife on the table.	Padėkite peilį ant stalo.
These books are part of a large collection.	Šios knygos yra didelės kolekcijos dalis.
She wondered who she had let in.	Ji susimąstė, kam ji įsileido.
The company was founded thirty years ago.	Įmonė buvo įkurta prieš trisdešimt metų.
The report concluded that they had died.	Ataskaitoje padaryta išvada, kad jie mirė.
You both look tired.	Jūs abu atrodote pavargę.
There was a lot of snow last year.	Ypač gausiai iškrito sniegas pernai.
The trainee lawyer took notes while speaking.	Advokatas praktikantas kalbėdamas užsirašinėjo.
The soldier wounded during the retreat will be evacuated.	Rekolekcijų metu sužeistas karys bus evakuotas.
The soil was fertile, perfect for crops.	Dirva buvo derlinga, puikiai tinka pasėliams.
He hit the wall.	Jis atsitrenkė į sieną.
The earthquake liquefied the earth.	Žemės drebėjimas suskystino žemę.
The study found a slight increase in the number of white blood cells.	Tyrimas aptiko šiek tiek padidėjusį baltųjų kraujo kūnelių skaičių.
Farmers tend to rush when it rains.	Ūkininkai linkę veržtis, kai lyja.
The waiter cleaned the soup bowl.	Padavėjas išvalė sriubos dubenis.
Seasonal allergies are caused by pollen.	Sezoninę alergiją sukelia žiedadulkės.
She also talked about science, art, education and current affairs.	Ji taip pat kalbėjo apie mokslą, meną, švietimą ir aktualijas.
No child shall be removed from the home without his or her consent.	Nė vienas vaikas nepašalinamas iš namų be jo sutikimo.
The modern economy is a diverse economy.	Šiuolaikinė ekonomika yra įvairi ekonomika.
He stood hard but stood up.	Jis sunkiai, bet atsistojo.
The chef is a talented craftsman.	Virėjas yra talentingas amatininkas.
Choke on a piece of bread to death.	Iki mirties užspringti duonos gabalėliu.
The crowd surrounded him.	Minia jį apsupo.
Drones can download light objects.	Dronai gali atsisiųsti lengvus objektus.
This table is at hand in the kitchen.	Šis stalas yra po ranka virtuvėje.
As the heart of a lion hath controlled the heart of a lion.	Kaip liūto širdys valdo išgirstą, taip ir liūto protas.
Biologists call this phenomenon "talking to each other."	Biologai šį reiškinį vadina „kalbėkitės vieni su kitais“.
These photos depict fairy tale scenes.	Šiose nuotraukose pavaizduotos pasakos scenos.
Most fungi are microscopic.	Dauguma grybų yra mikroskopiniai.
Some workers travel long distances to work.	Kai kurie darbuotojai į darbą važiuoja dideliais atstumais.
The scales are on the left side of the pan.	Svarstyklės yra kairėje keptuvės pusėje.
There is a lot of arable land in this country.	Šioje šalyje yra daug dirbamos žemės.
She pushed the door open.	Ji pastūmė duris.
Big black and white cat.	Didelė juoda ir balta katė.
Now is the time to go.	Dabar laikas eiti.
This church was built on a hill.	Ši bažnyčia buvo pastatyta ant kalvos.
How strange and amazing, she thought.	Kaip keista ir nuostabu, pagalvojo ji.
He was so tired that he fell into bed.	Jis buvo toks pavargęs, kad griuvo į lovą.
The decline in the number of birds is worrying.	Paukščių skaičiaus mažėjimas kelia nerimą.
Modern cities are replacing arable land with parks.	Šiuolaikiniai miestai dirbamą žemę keičia parkais.
It was created from the synthesis of atoms.	Ji buvo sukurta iš atomų sintezės.
Remove the husk from the corn.	Nuimkite nuo kukurūzų luobelę.
The disaster will be carefully analyzed.	Nelaimė bus kruopščiai išanalizuota.
What are the main complaints people have about online dating?	Kokie yra pagrindiniai žmonių nusiskundimai dėl internetinių pažinčių?
He worked hard to become successful.	Jis sunkiai dirbo, kad taptų sėkmingas.
Conditions are fatal.	Sąlygos mirtinos.
She muttered to herself a little.	Ji šiek tiek sumurmėjo sau.
He was very lyrical when he recited bard poetry.	Jis buvo labai lyriškas, kai deklamavo bardo poeziją.
The strength of the magnets depends on the number of poles.	Magnetų stiprumas priklauso nuo polių skaičiaus.
It was obvious that the lovers weren’t together.	Buvo akivaizdu, kad įsimylėjėliai nebuvo kartu.
The forest was dense with trees.	Miškas buvo tankus medžių.
It did not occur to him that he was free.	Jam neatėjo į galvą, kad jis laisvas.
Despite repeated requests, the program was never canceled.	Nepaisant pakartotinių prašymų, programa niekada nebuvo atšaukta.
We must help these people in every way possible.	Turime padėti šiems žmonėms visais įmanomais būdais.
The school authorities made this decision reluctantly.	Mokyklos valdžia tokį sprendimą priėmė nenoriai.
The bread was hard as a stone.	Duona buvo kieta kaip akmuo.
The law of God is kept.	Dievo įstatymo laikomasi.
They walked in a narrow path in silence.	Siauru taku jie žygiavo tylėdami.
Polluted air often irritates the eyes, nose and throat.	Užterštas oras dažnai dirgina akis, nosį ir gerklę.
This port attracts sailors.	Šis uostas traukia jūrininkus.
Enjoy the trip!	Mėgaukitės kelione!
Scientists say there is no danger.	Mokslininkai teigia, kad pavojaus nėra.
The postman delivered the letters, not the packages.	Paštininkas pristatė laiškus, o ne pakuotes.
These cameras are obsolete.	Šios kameros yra pasenusios.
Some of our soldiers defended their country	Kai kurie mūsų kariai gynė savo šalį
Most animals spend daylight while sleeping.	Dauguma gyvūnų dienos šviesą praleidžia miegodami.
The summit is taking place today.	Šiandien vyksta aukščiausiojo lygio susitikimas.
They were awarded medals at the ceremony.	Ceremonijoje jiems buvo įteikti medaliai.
Then drive to the airport, please.	Tada važiuokite į oro uostą, prašau.
The ocean is full of good food.	Vandenynas pilnas gero maisto.
People saw the kitchen as a social center.	Žmonės virtuvę laikė socialiniu centru.
Let us leave all the remnants of anger buried in the past.	Visus pykčio likučius palikime palaidotus praeityje.
No, he didn't tell anyone.	Ne, jis niekam nesakė.
Their job was to teach others.	Jų darbas buvo mokyti kitus.
He realized that the experiment had given no answers.	Jis suprato, kad eksperimentas atsakymų nedavė.
The chemist invented hydrogen gas.	Chemikas išrado vandenilio dujas.
Characteristically, he chose an incredibly large house.	Būdinga tai, kad jis pasirinko nepaprastai didelį namą.
People need to protect their personal information.	Žmonės turi saugotis savo asmeninės informacijos.
Factories are producing more and more pollutants.	Gamyklos gamina vis daugiau teršalų.
Clouds slid lazily through the dim morning sky	Debesys tingiai slinko per blankų ryto dangų
Vote for anything except her.	Balsuokite už bet ką, išskyrus ją.
It was difficult to remove the sugar.	Pašalinti cukrų pasirodė sunku.
This change will have a major impact on the poor.	Šis pakeitimas labai paveiks neturtinguosius.
Frightened, they fled the container ship.	Jie išsigandę pabėgo iš konteinerinio laivo.
An overcrowded inflatable raft crashed into the sea wall.	Perpildytas pripučiamas plaustas rėžėsi į jūros sieną.
Plump dogs licked their paws.	Apkūnūs šunys laižė sau letenas.
This view is shared by very few.	Tokiai nuomonei pritaria labai nedaugelis.
To prepare the dough, mix the flour, yeast, water and salt.	Norėdami paruošti tešlą, sumaišykite miltus, mieles, vandenį ir druską.
Waves rippling along the coast filled the air.	Pakrantėje tškančios bangos užpildė orą.
We discovered Aklohol in burger culture.	Akloholį atradome mėsainių kultūroje.
She started crying.	Ji pradėjo verkti.
Gales led the farmer's fields to become mud.	Galesas paskatino ūkininko laukus pavirsti purvu.
The house stood alone in the woods.	Namas stovėjo vienas miške.
She made the tea by cutting a lemon.	Arbatą ji ruošė perpjaudama citriną.
We travel by subway.	Keliaujame metro.
Not the same everywhere.	Ne visur vienodai.
It is only natural that a person is excited.	Visiškai natūralu, kad žmogus jaudinasi.
Laughter came from the brewery.	Iš aludės pasigirdo juokas.
What prompted you to leave your job?	Kas paskatino jus palikti darbą?
People in the village did not shave, with shabby clothes.	Gyvenvietėje žmonės nesiskutę, su nuskurusiais drabužiais.
The neighbor is unpleasant.	Kaimynas nemalonus.
The knife effectively cuts bread.	Peilis efektyviai pjauna duoną.
Management is quite efficient.	Valdymas yra gana efektyvus.
They brought the packages home.	Jie parsivežė pakuotes namo.
Only a small percentage of people did so.	Tik nedidelė dalis žmonių tai padarė.
Her clothes were torn.	Jos drabužiai buvo suplyšę.
There are now armed guards in many parks to deter poaching.	Siekiant atgrasyti nuo brakonieriavimo, daugelyje parkų dabar yra ginkluoti sargybiniai.
These animals are a source of food, clothing and wool.	Šie gyvūnai yra maisto, drabužių ir vilnos šaltinis.
Changing their trading hours was important.	Jų prekybos valandų pakeitimas buvo svarbus.
The smell of cooking was diffuse.	Virimo kvapas buvo pasklidęs.
She always pays her bills on time.	Ji visada laiku apmoka sąskaitas.
He drank from the glass.	Jis gėrė iš stiklinės.
I alone cannot change the story.	Aš vienas negaliu pakeisti istorijos.
Each element had its place.	Kiekvienas elementas turėjo savo vietą.
She put the cake on a plate and served it to him.	Ji padėjo pyragą į lėkštę ir patiekė jam.
She couldn’t finish the whole dessert.	Ji negalėjo užbaigti viso deserto.
These men looked like ordinary farmers.	Šie vyrai atrodė kaip paprasti ūkininkai.
Each nucleus contains an embryo that feeds the plant.	Kiekviename branduolyje yra embrionas, aprūpinantis augalą maitinimu.
The service was terminated.	Paslauga buvo nutraukta.
The referee whistled for a foul.	Teisėjas atmetė įvartį dėl nuošalės.
You have to be a little patient.	Turite būti šiek tiek kantrūs.
The bright sun shining through the glass woke her up.	Pro stiklą šviečianti ryški saulė ją pažadino.
As an entomologist, she studies ants.	Kaip entomologė, ji tiria skruzdėles.
I have already written three times.	Jau rašiau tris kartus.
He put the cup on the table.	Jis padėjo puodelį ant stalo.
The technician carefully connected the wires.	Technikas atsargiai sujungė laidus.
The discovery was controversial.	Atradimas buvo prieštaringas.
I ate at a lot of restaurants.	Aš valgiau daug restoranų.
Mosquitoes are an important source of protein for many animals.	Uodai yra svarbus baltymų šaltinis daugeliui gyvūnų.
What if they are empty?	O jei jie tušti?
To capture gossip about something.	Norėdami užfiksuoti apkalbas apie kažką.
Their seeds are eaten by golden acorns and geniuses.	Jų sėklas valgo auksakkiliai ir geniai.
The device had many advantages.	Prietaisas turėjo daug privalumų.
The plant was little more than a seedling.	Augalas buvo šiek tiek daugiau nei sodinukas.
In the winter, no one traveled at night.	Žiemą naktimis niekas nekeliaudavo.
Human activities have caused significant damage to ecosystems.	Žmogaus veikla padarė didelę žalą ekosistemoms.
He sprouted like a tiger.	Jis išdygo kaip tigras.
The miners protested against the ban.	Kalnakasiai protestavo prieš draudimą.
The professor is sick.	Profesorius serga.
Drink lots of water in the summer.	Vasarą geria daug vandens.
The researcher noticed a similarity.	Mokslininkas pastebėjo panašumą.
The traffic on the highway was awful.	Eismas greitkelyje buvo baisus.
She says now is not the time.	Ji sako, kad dabar netinkamas laikas.
We will need three bottles of water.	Mums reikės trijų butelių vandens.
The store will close soon.	Parduotuvė greitai užsidarys.
The march was led by a horse.	Eiseną vedė arklys.
The milk frothed.	Pienas suputojo.
They describe abstract ideas.	Jie apibūdina abstrakčias idėjas.
Women were not allowed to vote.	Moterims nebuvo leista balsuoti.
The woman looked out the window, tired.	Moteris pavargusi žvilgtelėjo pro langą.
The children jumped on the trampoline.	Vaikai šokinėjo ant batuto.
Cigarette smoke spread around him.	Aplink jį pasklido cigarečių dūmai.
The clouds were low and dense.	Debesys buvo žemi ir tankūs.
She got up early.	Ji buvo anksti atsikėlusi.
The band played until late.	Grupė grojo iki vėlumos.
Black tea in the cup is too strong.	Juodoji arbata puodelyje per stipri.
In the distance, the strange sounds echoed faintly.	Tolumoje silpnai aidėjo keisti garsai.
They believed the flood was a divine reward.	Jie tikėjo, kad potvynis buvo dieviškas atpildas.
The cave people painted the walls of the caves, perhaps to tell stories.	Urviniai žmonės piešė urvų sienas, galbūt norėdami papasakoti istorijas.
It causes her pain.	Tai sukelia jai skausmą.
Be sure to cool the crab cakes.	Krabų pyragus būtinai atšaldykite.
Close the windows before leaving.	Prieš išvykdami uždarykite langus.
Two taps were provided for drinking.	Išgerti buvo numatyti du čiaupai.
The cat stared at his reflection in the pond.	Katė spoksojo į savo atspindį tvenkinyje.
She decided to remodel the room.	Ji nusprendė pertvarkyti kambarį.
Where do all these fruits come from?	Iš kur atsiranda visi šie vaisiai?
The most important documents are in this file.	Svarbiausi dokumentai yra šiame faile.
One farmer eats better than ten workers in prison.	Vienas ūkininkas valgo geriau nei dešimt darbininkų kalėjime.
First, we need to separate work and play.	Pirma, turime atskirti darbą ir žaidimą.
It kills time, he said.	Užmuša laiką, sakė jis.
It is important to have snacks when traveling.	Keliaujant svarbu turėti užkandžių.
The policeman warned them.	Policininkas juos įspėjo.
She looked at him nervously.	Ji nervingai pažvelgė į jį.
The company earned record profits last year.	Bendrovė pernai uždirbo rekordinį pelną.
The children sang while dancing.	Vaikai šokdami dainavo.
The fortress was well fortified to protect it from attack.	Kad būtų apsaugota nuo puolimo, tvirtovė buvo gerai sutvirtinta.
Xerx himself was transported in a carriage	Kserksas pats buvo vežamas vežime
She supplemented her speech with precepts.	Savo kalbą ji papildė priesakomis.
Many young people will study in that area.	Toje srityje mokysis daug jaunų žmonių.
He greeted me in a distant voice.	Jis pasisveikino su manimi tolimu balsu.
The powerful steam engine was inefficient.	Galingas garo variklis buvo neefektyvus.
The problem is global, not local.	Problema globali, o ne lokali.
The monkey bars were closed.	Beždžionių barai buvo uždaryti.
She took great care of his house.	Ji labai rūpinosi jo namais.
Earthquakes do enormous damage to buildings.	Žemės drebėjimai padaro milžinišką žalą pastatams.
They will never disappoint.	Jie niekada nenuvils.
The new federal sentencing guidelines are a reason to celebrate.	Naujos federalinės bausmių skyrimo gairės yra priežastis švęsti.
Knock it out with a knife.	Išskobkite tai peiliu.
She repeated her question, increasingly excited.	Ji pakartojo savo klausimą, vis labiau jaudindama.
It will be a huge celebration.	Bus didžiulė šventė.
They tried to escape.	Jie bandė gelbėtis.
The lack of infrastructure in the country is a huge problem.	Infrastruktūros trūkumas šalyje yra didžiulė problema.
Choose carrots carefully.	Atidžiai rinkitės morkas.
Some farmers use a special device to milk cows.	Karvėms melžti kai kurie ūkininkai naudoja specialų įrenginį.
It takes several hours to travel.	Keliauti reikia kelių valandų.
They made love for the first time.	Jie mylėjosi pirmą kartą.
Punk comes in a variety of styles.	Punk yra įvairių stilių.
Lack of water made the small community beg.	Vandens trūkumas privertė mažąją bendruomenę elgetauti.
The rebels managed to attack our checkpoint.	Sukilėliams pavyko užpulti mūsų patikros postą.
Moses suffered terribly in battle.	Mozė siaubingai kentėjo mūšyje.
He was fired for disobedience.	Jis buvo atleistas iš darbo už nepaklusnumą.
The floors were covered with stone slabs.	Grindys buvo dengtos akmens plokštėmis.
Her home looks a hundred years old.	Jos namams atrodo šimtas metų.
Mom often bathed me.	Mama dažnai mane išmaudo.
He is young but already rich.	Jis jaunas, bet jau turtingas.
He treated his patients well.	Jis gerai gydė savo pacientus.
The company's profit growth is strong.	Įmonės pelno augimas yra stiprus.
She felt an influx of emotions.	Ji pajuto emocijų antplūdį.
Once upon a time, girls had little opportunity.	Prieš vieną kartą merginos turėjo nedaug galimybių.
A truck caught fire on the highway last night.	Praėjusią naktį greitkelyje užsidegė sunkvežimis.
Both sides discussed economic policy.	Abi šalys aptarė ekonominę politiką.
For many people, the weather outside is too humid.	Daugeliui žmonių lauke yra per drėgnas oras.
Who can write like that?	Kas gali taip rašyti?
There are many unmarked graves in these cemeteries.	Šiose kapinėse daug nepažymėtų kapų.
Usually such things happen far from here.	Dažniausiai tokie dalykai vyksta toli nuo čia.
Men fight with sticks and helmets.	Vyrai kaunasi su lazdomis ir šalmais.
The sun was shining in the spring sky.	Pavasariškame danguje švietė saulė.
The field was covered with a snow sheet.	Lauką užklojo sniego paklodė.
Many artists became famous for their fakes.	Daugelis menininkų išgarsėjo savo klastotėmis.
Her work here is to help people.	Jos darbas čia skirtas padėti žmonėms.
Nevertheless, she is still a good person.	Nepaisant to, ji vis dar yra geras žmogus.
Education is the most effective way to protect a nation.	Švietimas yra veiksmingiausias būdas apsaugoti tautą.
Well, we took about four hours, so about an hour.	Na, užtrukome apie keturias valandas, taigi apie valandą.
A group of fishermen decided to fish.	Žvejų būrelis nusprendė pažvejoti.
Peel the leaves from the asparagus.	Nuo šparagų nuplėškite lapus.
This famous city is known for its architecture.	Šis garsus miestas yra žinomas dėl savo architektūros.
They were later fired.	Vėliau jie buvo atleisti.
He stole jewelry from a rich old man.	Papuošalus jis pavogė iš turtingo senolio.
The cat fights bravely against its enemies.	Katė narsiai kovoja su savo priešais.
The question of ownership.	Nuosavybės klausimas.
The paintings were hung in any special order.	Paveikslai buvo pakabinti jokia ypatinga tvarka.
He’s too smart to make such mistakes.	Jis per protingas, kad padarytų tokias klaidas.
She is a vegetarian.	Ji vegetarė.
Some schools have dress codes that prohibit jeans.	Kai kuriose mokyklose galioja aprangos kodai, draudžiantys džinsus.
A majestic eagle rose above the valley.	Virš slėnio pakilo didingas erelis.
A scientific experiment involves animal testing.	Mokslinis eksperimentas apima bandymus su gyvūnais.
The village is full of ancient ruins.	Kaimas pilnas senovinių griuvėsių.
Accurate measurements can be made by testing.	Tikslius matavimus galima atlikti atliekant bandymus.
Faith is your own business.	Tikėjimas yra jūsų pačių reikalas.
The door opened and the merchant left.	Atsidarė durys ir išėjo prekybininkė.
The availability of fresh groundwater is declining rapidly.	Gėlo požeminio vandens prieinamumas sparčiai mažėja.
His eyes remained on her.	Jo akys liko nukreiptos į ją.
If the herd is large, it needs to be moved frequently.	Jei banda didelė, ją reikia dažnai perkelti.
The seller assured that the product is of excellent quality.	Pardavėjas patikino, kad prekė yra puikios kokybės.
The factory smoked the village for miles.	Gamykla mylių atstumu rūkė kaimą.
He lives an hour’s drive from the city.	Jis gyvena už valandos kelio nuo miesto.
The robot is programmed to throw flies.	Robotas užprogramuotas svaidyti muses.
The security guard searched the noisy crowd.	Apsaugos darbuotojas apieškojo triukšmingą minią.
We played all night.	Visą naktį lošėme.
He was so furious that he could barely speak.	Jis buvo toks įsiutę, kad vos galėjo kalbėti.
The government has uncovered corruption in the intelligence agency.	Vyriausybė atskleidė korupciją žvalgybos agentūroje.
A girl was born in the jungle some time ago.	Prieš kurį laiką džiunglėse gimė mergaitė.
He did not know why he had provoked her.	Jis nežinojo, kodėl ją provokavo.
The collapsed house scattered the village.	Sugriuvę namai išbarstė kaimą.
What we really need to avoid is negative thinking.	Ko mes tikrai turime vengti, tai neigiamas mąstymas.
They were opposed by an influential religious institution.	Jiems priešinosi įtakinga religinė institucija.
The survey is conducted to find out public opinion.	Apklausa atliekama siekiant išsiaiškinti visuomenės nuomonę.
He drinks water before every meal.	Jis geria vandenį prieš kiekvieną valgį.
Ideal for adding color to a cake.	Idealiai tinka tortui suteikti spalvos.
No one really believes that.	Niekas iš tikrųjų tuo netiki.
The room is very comfortable.	Kambarys labai patogus.
The referendum did not produce the desired result.	Referendumas nedavė norimo rezultato.
After his death, the factory was cleaned up.	Po jo mirties gamykla buvo išvalyta.
Brown Portland cement was used to glue the wall.	Sienai apklijuoti buvo naudojamas rudas portlandcementis.
The road is clogged with traffic.	Kelias užkimštas eismo.
So, she goes and refuses to look back.	Taigi, ji eina ir atsisako žiūrėti atgal.
The problem remains unresolved.	Problema lieka neišspręsta.
After the act, the killer committed suicide.	Po veikos žudikas nusižudė.
Investigators were surprised to discover the error.	Tyrėjai nustebo atradę klaidą.
New strong painkiller.	Naujas stiprus skausmą malšinantis vaistas.
The slope is slippery.	Šlaitas slidus.
Don’t throw that aside.	Neatmesk to į šalį.
Her heart broke.	Jos širdis plyšo.
The glass shattered from the blow.	Nuo smūgio išdužo stiklas.
These exceptional men are known for their courage and skills.	Šie išskirtiniai vyrai yra žinomi dėl savo drąsos ir įgūdžių.
Noise pollution levels are rising sharply.	Triukšmo taršos lygis smarkiai kyla.
The heat of the sun made it unbearable during the day.	Saulės šiluma dieną padarė nepakeliamą.
The window breaks, shards over the carpet.	Dūžta langas, skeveldras per kilimą.
A tidal wave or flash flood can cause serious damage.	Potvynio banga arba staigus potvynis gali sukelti rimtų nuostolių.
She sat quietly and listened to his every word.	Ji sėdėjo tyliai ir klausėsi kiekvieno jo žodžio.
A fire that completely burned the house.	Gaisras, kuris visiškai sudegino namą.
Everyone deserves a second chance.	Kiekvienas nusipelno antrojo šanso.
These violent protests call for decisive action.	Šie smurtiniai protestai reikalauja ryžtingų veiksmų.
He has a sense of optimism or confidence.	Jam būdingas optimizmo ar pasitikėjimo jausmas.
Arthur sucked coffee from his cup.	Artūras siurbčiojo kavą iš savo puodelio.
Traces of chemicals have been found in drinking water.	Cheminių medžiagų pėdsakų rasta geriamajame vandenyje.
The country has experienced heavy rains.	Šalis išgyveno smarkias liūtis.
March is the month when women reach the age of majority.	Kovas yra mėnuo, kai moterys sulaukia pilnametystės.
The factory is near the village post office.	Gamykla yra netoli kaimo pašto.
The falcon often returns to his partner's territory.	Sakalas dažnai grįžta į savo porininko teritoriją.
Some scholars have suggested this theory.	Kai kurie mokslininkai pasiūlė šią teoriją.
Summer was coming to an end.	Vasara ėjo į pabaigą.
The conflict is escalating.	Konfliktas aštrėja.
To ensure our security, the army must be strengthened.	Siekiant užtikrinti mūsų saugumą, kariuomenė turi būti sustiprinta.
He kept complaining.	Jis nuolat skundėsi.
They explained that noise pollution kills birds.	Jie paaiškino, kad triukšmo tarša žudo paukščius.
During the funeral, the preacher spoke of his kindness.	Per laidotuves pamokslininkas kalbėjo apie savo gerumą.
I think these objections are completely unfounded.	Manau, kad šie prieštaravimai yra visiškai nepagrįsti.
A friendship agreement has been signed.	Buvo pasirašyta draugystės sutartis.
New buildings are rising everywhere.	Visur kyla nauji pastatai.
The popularity of the drink among the city’s poor has grown.	Gėrimo populiarumas tarp miesto neturtingųjų išaugo.
His store was hacked that summer.	Tą vasarą į jo parduotuvę buvo įsilaužta.
Things are growing fast.	Daiktai auga sparčiai.
Everyone helped dig the grave.	Visi padėjo iškasti kapą.
Many question the need for a larger army.	Daugelis abejos, ar reikia didesnės armijos.
I am writing a book on the history of coffee.	Rašau knygą apie kavos istoriją.
Our forest is the site of the greatest biodiversity.	Didžiausios biologinės įvairovės vieta yra mūsų miškas.
The whole house was dirty.	Visas namas buvo purvinas.
A charming and likeable woman, she is loved by many.	Žavi ir simpatiška moteris, ją myli daugelis.
Some geologists are calling for more action.	Kai kurie geologai ragina imtis didesnių veiksmų.
The number you entered no longer appears in the list.	Duotas numeris sąraše nebepasirodė.
The belt was lost.	Diržas buvo pamestas.
The trail was blocked by an almost insurmountable density.	Taką užtvėrė beveik neįveikiamas tankis.
And most of the life on earth has disappeared.	Ir didžioji dalis gyvybės žemėje išnyko.
Throw a piece of meat in a pot.	Mesti mėsos gabalą į puodą.
The powder is easily soluble in water.	Milteliai lengvai tirpsta vandenyje.
Wipe your feet on the mat before entering.	Prieš įeidami nuvalykite kojas ant kilimėlio.
He assured me of his support.	Jis patikino mane palaikantis.
The hourglass is filled with sand and broken glass.	Smėlio laikrodis užpildytas smėliu ir stiklo duženais.
The princess ordered her servants to protect the old man.	Princesė įsakė savo tarnams apsaugoti senį.
Commodity prices continued to rise.	Pagrindinių prekių kainos vis didėjo.
She knows she is behaving best.	Ji žino, kad elgiasi geriausiai.
I feel tired.	Aš jaučiuosi pavargęs.
You never know what you’ll get!	Niekada nežinai, ką gausi!
They were barred from attending that party.	Jiems buvo uždrausta patekti į tą vakarėlį.
You won’t find me standing in line.	Jūs nerasite manęs stovinčio eilėje.
Too much of this drug will kill a person.	Per daug šio vaisto nužudys žmogų.
Gradually it dawned on him.	Pamažu jam tai išaušo.
All fabrics are washed before packaging for distribution.	Visi audiniai išskalbiami prieš pakuojant platinimui.
The government refused to comply with the order.	Vyriausybė atsisakė vykdyti įsakymą.
We rarely talked before we got to know each other.	Prieš pažindami vienas kitą, kalbėdavomės retai.
It is the enemy of a rich land.	Tai turtingos žemės priešas.
There are two extremely valuable things in mathematics.	Matematikoje yra du nepaprastai vertingi dalykai.
Iron and steel are used in road construction.	Geležis ir plienas naudojami kelių tiesimui.
In this way we can cut the bread with scissors.	Tokiu būdu duoną galime pjaustyti žirklėmis.
The guards are a consolation.	Sargybiniai sargybiniai yra paguoda.
So you will have to learn again.	Taigi jūs turėsite mokytis iš naujo.
The crab crept into the wall, looking injured.	Krabas šliaužė siena, atrodė sužeistas.
They are accused of polygamy.	Jie kaltinami poligamija.
Nothing was seen.	Nieko nebuvo matyti.
An ounce of prevention is worth a pound of cure.	Uncija prevencijos verta svaro gydymo.
He is a leader, very popular.	Jis yra lyderis, labai populiarus.
The concert in the concert hall was amazing.	Koncertas koncertų salėje buvo nuostabus.
This region looks quite fertile.	Šis regionas atrodo gana derlingas.
The gang merged with other herds.	Banda susijungė su kitomis bandomis.
He did not try to clear his mess.	Jis nebandė išvalyti savo netvarkos.
The first lady gave a speech to the president.	Pirmoji ponia pasakė kalbą prezidentui.
All of these bacteria enter the body.	Visos šios bakterijos patenka į kūną.
The birds wake up with their distinctive tweeter sound.	Paukščiai bunda su savo išskirtiniu tviteriniu garsu.
I fell asleep but woke up from the hot sweat.	Užmigau, bet pabudau iš karšto prakaito.
Every nation in the world has a certain ethnic culture.	Kiekviena pasaulio tauta turi tam tikrą etninę kultūrą.
It makes you wonder why.	Tai verčia susimąstyti, kodėl.
I can’t believe how small it is.	Negaliu patikėti, kokia ji maža.
The pistol was lying on the bedside table.	Pistoletas gulėjo ant naktinio staliuko.
The court heard several witnesses.	Teismas išklausė kelis liudytojus.
The road is usually paved with small stones.	Paprastai kelias yra grįstas mažais akmenimis.
There was once a large library near the park.	Prie parko kadaise buvo didelė biblioteka.
The fish was tasteless and rubbery.	Žuvis buvo beskonės ir guminės.
However, he refused to accept his diagnosis.	Tačiau jis atsisakė priimti savo diagnozę.
My neighbor 's garden is bigger than mine.	Mano kaimyno sodas didesnis nei mano.
First, you need a large frying pan.	Pirma, jums reikia didelės keptuvės.
So imagination was paramount in his worldview.	Taigi vaizduotė buvo svarbiausia jo pasaulėžiūroje.
Behind it stretched beautiful fields of sunflowers.	Už jos driekėsi gražūs saulėgrąžų laukai.
The crowd of spectators watched in shock.	Minia žiūrovų žiūrėjo šokiruota.
Satellite images confirmed that the area was affected.	Palydovinės nuotraukos patvirtino, kad ši sritis buvo nukentėjusi.
My country has amazing mountains.	Mano šalis turi nuostabių kalnų.
She fails math!	Ji nesugeba matematikos!
This city was heavily bombed during the war.	Šis miestas karo metu buvo smarkiai bombarduotas.
Every month the plant produces a ton of concrete.	Kas mėnesį gamykla pagamina tonas betono.
I wrap her arms around her chest.	Sukniaužiu jos rankas ant krūtinės.
He stroked the light black hair back.	Jis perbraukė šviesiai juodus plaukus atgal.
It was agreed that he should leave immediately.	Buvo sutarta, kad jis turi nedelsiant išvykti.
He hit a mosquito.	Jis trenkė į uodą.
For example, a children's toy can be called a "toy".	Pavyzdžiui, vaikiškas žaislas gali būti vadinamas „žaislu“.
Food should slip off the spoon easily.	Maistas turi lengvai nuslysti nuo šaukšto.
The tracks are underground.	Trasos nutiestos po žeme.
Most women don’t have it.	Dauguma moterų to neturi.
I can barely hear you through the noise.	Vos girdžiu tave per triukšmą.
Your parents said your heart is healthy.	Tavo tėvai sakė, kad tavo širdis sveika.
Experienced sailors were hit by a storm.	Patyrusius jūreivius paguldė audra.
The blacksmith uses fire to turn iron into steel.	Kalvis naudoja ugnį, kad geležį paverstų plienu.
The retractable cab is an emergency vehicle.	Ištraukiama kabina yra avarinė transporto priemonė.
Water is an essential nutrient for all people.	Vanduo yra būtina maistinė medžiaga visiems žmonėms.
Many people described it as a "true love story."	Daugelis žmonių tai apibūdino kaip „tikrą meilės istoriją“.
They are reportedly thrown out of the bar.	Pranešama, kad jie buvo išmesti iš baro.
He ignored her progress.	Jis ignoravo jos pažangą.
He was very proud of himself.	Jis labai savimi didžiavosi.
They agreed.	Jie susitarė.
She wrote her memoirs.	Ji rašė savo memuarus.
The smell of cinnamon was pounding on the nose.	Cinamono kvapas trinktelėjo ant nosies.
Stop ignoring the two factions!	Nustokite ignoruoti dvi frakcijas!
Soldiers captured the rebels.	Kareiviai gaudė sukilėlius.
However, we know that harsh advertising will not work.	Tačiau žinome, kad šiurkšti reklama neveiks.
There was a lively discussion over lunch.	Per pietus užvirė triukšminga diskusija.
The factories were forced to close.	Gamyklos buvo priverstos užsidaryti.
She left the room.	Ji išėjo iš kambario.
Farmers have exported much of their production abroad.	Ūkininkai daug savo produkcijos išgabeno į užsienį.
Her address will be provided to you shortly.	Netrukus jums bus perduotas jos adresas.
Trees cast long shadows through the yard.	Medžiai meta ilgus šešėlius per kiemą.
The number cannot be multiplied by zero.	Skaičiaus negalima padauginti iš nulio.
Cover the pot with a lid.	Uždenkite puodą dangčiu.
The Vice-President asked if he objected.	Pirmininko pavaduotojas paklausė, ar neprieštarauja.
Those arguments are unconvincing.	Tie argumentai neįtikina.
We never talked about anything more personal than that.	Niekada nekalbėjome apie ką nors asmeniškesnio už tai.
The region’s mountains lack many mineral resources.	Regiono kalnuose trūksta daugelio mineralinių išteklių.
Thousands of runners crossed the finish line.	Finišo liniją kirto tūkstančiai bėgikų.
None of the scenarios is very likely.	Nė vienas iš scenarijų nėra labai tikėtinas.
A smart plan has been created.	Buvo sukurtas protingas planas.
In this way, small factories and workshops can be set up.	Tokiu būdu galima įkurti mažas gamyklas ir dirbtuves.
In a quiet desert, water flows down the hill	Ramioje dykumoje vanduo teka žemyn nuo kalno
They seem very eager to sell their property.	Atrodo, kad jie labai nori parduoti savo turtą.
The boy emerged from the forest, suffocating.	Berniukas išlindo iš miško, dusdamas.
Gardeners struggled in the sun.	Sodininkai triūsė saulėje.
The hikers stopped to rest.	Žygeiviai sustojo pailsėti.
Add milk and sugar to the flour.	Į miltus įpilkite pieno ir cukraus.
Oja had no other place to go.	Oja neturėjo kitos vietos, kur eiti.
Turing was not the forerunner of the modern computer.	Turingas nebuvo šiuolaikinio kompiuterio pirmtakas.
Most computers are vulnerable to viruses.	Dauguma kompiuterių yra pažeidžiami virusų.
The crisis has been resolved peacefully.	Krizė buvo išspręsta taikiai.
The soup evaporates.	Sriuba garuoja.
Until now, he thought it was his responsibility.	Iki šiol jis manė, kad tai jo atsakomybė.
Write a sentence with the word "engine".	Parašykite sakinį su žodžiu „variklis“.
According to him, the prospects for farmers this year are bleak.	Pasak jo, ūkininkų perspektyvos šiais metais yra niūrios.
A river flows through this city.	Per šį miestą teka upė.
The island is a long tongue of the earth.	Sala yra ilgas žemės liežuvis.
On the other front, rebel forces occupied new lands.	Kitame fronte sukilėlių pajėgos užėmė naujas žemes.
Ants form permanent colonies.	Skruzdėlės sudaro nuolatines kolonijas.
The guy closed his eyes tightly.	Vaikinas stipriai užmerkė akis.
Today, he was thankful that there was no one.	Šiandien jis buvo dėkingas, kad nebuvo vienas.
He read a brief statement.	Jis perskaitė trumpą pareiškimą.
This study examined the idea of ​​free will.	Šis tyrimas nagrinėjo laisvos valios idėją.
A witness said he was hot everywhere.	Liudininkas sakė, kad jam visur buvo karšta.
The sky was full of old familiar stars.	Dangus buvo pilnas senų pažįstamų žvaigždžių.
Make me a sandwich.	Padaryk man sumuštinį.
Create new memories, new impressions.	Kurti naujus prisiminimus, naujus įspūdžius.
He always takes care of his sister’s children.	Jis visada prižiūri savo sesers vaikus.
The program was written on a computer.	Programa buvo parašyta kompiuteriu.
Glass is most commonly used in window constructions.	Stiklas dažniausiai naudojamas langų konstrukcijoms.
The soil in this region can be rich and fertile.	Šio regiono dirvožemis gali būti turtingas ir derlingas.
Mom and daughter dress equally.	Mama ir dukra apsirengia vienodai.
Many castles collapsed after the death of their owners.	Daugelis pilių sugriuvo po jų savininkų mirties.
The Conspiracy of Silence.	Tylos sąmokslas.
The World Heritage Site is a tourist attraction.	Pasaulio paveldo objektas yra turistų traukos objektas.
He earned a first-class degree in physics.	Įgijo pirmos klasės fizikos laipsnį.
More boys than girls attended college.	Kolegiją lankė daugiau berniukų nei mergaičių.
Work or play - it's important to get enough sleep.	Dirbkite ar žaiskite – svarbu pakankamai išsimiegoti.
This hard trip was worth it.	Ši sunki kelionė buvo to verta.
The local police detained the villager.	Vietos policija kaimo gyventoją sulaikė.
Hibernation involves the suspension of bodily functions.	Hibernacija apima kūno funkcijų sustabdymą.
Many scientists believe that due to global warming	Daugelis mokslininkų mano, kad dėl visuotinio atšilimo
A jaw crusher crushed a rock.	Žandikaulio trupintuvas sutraiškė uolą.
Her husband suddenly fell ill.	Jos vyras staiga susirgo.
It has never been easy to get out.	Niekada nebuvo lengva išeiti.
He soon found out he was having trouble drinking.	Netrukus jis sužinojo, kad turi problemų dėl girtavimo.
He tried to remember what he had read.	Jis bandė prisiminti, ką perskaitė.
The old woman was scared.	Senutė išsigando.
The foundations were in very poor condition.	Pamatai buvo labai prastos būklės.
This city is	Šis miestas yra
He was a natural narrator.	Jis buvo natūralus pasakotojas.
A simple question that required a difficult answer.	Paprastas klausimas, į kurį reikėjo sudėtingo atsakymo.
The villagers gathered in the clearing, waving torches and forks.	Kaimiečiai rinkosi į proskyną, mojuodami deglais ir šakėmis.
None of the four workers were injured in the crash.	Per avariją nė vienas iš keturių darbuotojų nenukentėjo.
The goods were delivered by truck.	Prekės buvo pristatytos sunkvežimiu.
The sun suddenly set behind the mountains.	Saulė staigiai leidosi už kalnų.
Wool and cotton improve our quality of life.	Vilna ir medvilnė pagerina mūsų gyvenimo kokybę.
The dragon flies were big and very beautiful.	Drakono musės buvo didelės ir labai gražios.
The music today was amazing.	Muzika šiandien buvo nuostabi.
The cause of the fire is still unknown.	Gaisro priežastis kol kas nežinoma.
The message was decrypted this way.	Pranešimas buvo iššifruotas tokiu būdu.
Population growth will continue	Gyventojų skaičiaus augimas tęsis
She quickly left, grabbing her parcel.	Ji greitai nuėjo, griebusi savo siuntinį.
The wind was warm and gentle.	Vėjas buvo šiltas ir švelnus.
Music, art and dance are entertainment.	Muzika, menas ir šokis yra pramogos.
The Minister convened a meeting to address the issue.	Ministras sušaukė posėdį šiam klausimui spręsti.
He crossed the road slowly.	Jis lėtai kirto kelią.
Subpopulations reflect the populations of countries.	Subpopuliacijos atspindi šalių populiacijas.
This book describes the science of movement.	Šioje knygoje aprašomas judėjimo mokslas.
I also have the addresses of his friends.	Turiu ir jo draugų adresus.
For safety reasons, there are no public sidewalks in this theme park.	Saugumo sumetimais šiame pramogų parke nėra viešų šaligatvių.
There was a large villa nearby.	Šalia buvo didelė vila.
A terrible war devastated the region.	Siaubingas karas nusiaubė regioną.
He decided it was impossible.	Jis nusprendė, kad tai neįmanoma.
Study abroad programs are highly recommended.	Labai rekomenduojamos studijų užsienyje programos.
The meeting opened with a speech by the President.	Posėdį pradėjo prezidentė sakydama kalbą.
A loud noise frightened them both.	Didelis triukšmas juos abu išgąsdino.
She arrived at the right time to catch the bus.	Ji atvyko pačiu laiku, kad spėtų į autobusą.
Do not leave dirty dishes at home.	Nepalikite nešvarių indų namuose.
The use of buttons to cut watering ditches is becoming more common.	Sagų naudojimas laistymo grioviams pjauti vis dažniau.
Fifteen years is enough to accomplish.	Penkiolika metų yra pakankamai daug nuveikti.
She took notes on her tablet.	Ji užsirašė užrašus savo planšetėje.
Digging, digging, digging.	Kasimas, kasimas, kasimas.
The professor was in the university office.	Profesorius buvo universiteto kabinete.
She will pay for the calls tonight.	Šį vakarą ji mokės skambučius.
The arsonists thought the building was abandoned.	Padegėjai manė, kad pastatas apleistas.
Dark clouds slid lazily through the dim morning sky.	Tamsūs debesys tingiai slinko per blankų ryto dangų.
Crocodiles harm the local wildlife.	Krokodilai kenkia vietinei laukinei gamtai.
Ordinary wisdom says you should never mix.	Įprasta išmintis sako, kad niekada negalima maišytis.
They floated through the water.	Jie sklandė per vandenį.
The reliability of the data must be verified.	Duomenų patikimumas turi būti patikrintas.
The sentence is ambiguous	Sakinys dviprasmiškas
Going back is not the way out.	Grįžti atgal nėra išeitis.
Who are they?	Kas jie tokie?
Bacteria are everywhere in our environment.	Bakterijos yra visur mūsų aplinkoje.
The computer was turned on and turned on.	Kompiuteris buvo įjungtas ir paleistas.
But you will have to work a little.	Tačiau turėsite šiek tiek padirbėti.
Occasionally the ocean sprays over them.	Retkarčiais virš jų pasipurškia vandenynas.
From depression to ascension.	Nuo depresijos iki pakylėjimo.
The villagers carved a drawing in the trunk of a tree.	Kaimo gyventojai medžio kamiene išraižė piešinį.
She sat on a bench and cried.	Ji sėdėjo ant suoliuko ir verkė.
He apologized very much for his remarks.	Jis labai atsiprašė už savo pastabas.
Leave the light on.	Palik šviesą.
He was all ears.	Jis buvo visas ausis.
The crime has not been solved.	Nusikaltimas neišaiškintas.
We spent the afternoon on the beach.	Popietę praleidome paplūdimyje.
When the night came, the birds chirped slowly.	Atėjus nakčiai paukščių čiulbėjimas iš lėto blėso.
We open our hearts to the displaced, he says.	Mes atveriame savo širdis perkeltiesiems, sako jis.
You will find an expensive property in every home.	Kiekvienuose namuose rasite brangaus turto.
The pollution of this river is huge.	Šios upės tarša yra didžiulė.
The film shows no signs of profit.	Filmas nerodo jokių pelno ženklų.
It was a peaceful protest.	Tai buvo taikus protestas.
This zoo is home to a bear panda.	Šiame zoologijos sode gyvena lokys panda.
Scientists are trying to develop agricultural methods to reduce pollution.	Mokslininkai bando kurti žemės ūkio metodus taršai mažinti.
The suspect was photographed by a witness.	Įtariamąjį nufotografavo liudytojas.
Create a fire.	Sukurk ugnį.
We acquire and exploit natural resources.	Įsigyjame ir eksploatuojame gamtos išteklius.
We will save some space in the wardrobe.	Sutaupysime šiek tiek vietos drabužių spintoje.
Then a big gust of wind blew.	Tada papūtė didelis vėjo gūsis.
Intoxicated from all three, they danced and sang.	Apsvaigę nuo visų trijų, jie šoko ir dainavo.
The growing desert threatens the entire region.	Auganti dykuma kelia grėsmę visam regionui.
It takes courage to fight your inner demons.	Reikia drąsos kovoti su savo vidiniais demonais.
Decide which of the options to buy.	Nuspręskite, kurį iš variantų pirksite.
He ran after her shouting insults.	Jis bėgo paskui ją šaukdamas įžeidinėjimų.
The city felt crowded and noisy.	Miestas jautėsi perpildytas ir triukšmingas.
I will be with you before sunset.	Aš būsiu su tavimi prieš saulėlydį.
The garage was on the other street.	Garažas buvo kitoje gatvėje.
Rain was pouring through the old tent.	Pro seną palapinę prasisunkė lietus.
To get rid of negative energy, try sunlight.	Norėdami atsikratyti neigiamos energijos, išbandykite saulės šviesą.
The boxer got stronger.	Boksininkas sustiprėjo.
This contract must be performed immediately.	Ši sutartis turi būti įvykdyta nedelsiant.
Young people can usually afford to buy cars.	Jaunimas dažniausiai gali sau leisti nusipirkti automobilius.
I was confused by her reaction.	Buvau sutrikęs dėl jos reakcijos.
In the midday sun, the room quickly cooled.	Vidurdienio saulėje kambarys greitai atvėso.
We drove into disaster.	Važiavome į nelaimę.
The country’s desert was gradually domesticated.	Šalies dykuma pamažu buvo prijaukinama.
The beach quickly attracted a crowd.	Paplūdimys greitai pritraukė minią.
Try throwing the ball into the fence.	Pabandykite mesti kamuolį į tvorą.
As a result, he felt frustrated.	Dėl to jis jautėsi nusivylęs.
Since it was raining yesterday, the grain drowned this year.	Kadangi vakar lijo, šiemet javai nuskendo.
Some viewers applauded.	Kai kurie žiūrovai plojo.
His condition deteriorated rapidly.	Jo būklė sparčiai blogėjo.
The cock is larger and bright red.	Gaidys yra didesnis ir ryškiai raudonas.
He acquired part of the land used for farming.	Jis įsigijo dalį žemės, naudojamos ūkininkavimui.
Who could not admire him?	Kas galėtų juo nesižavėti?
Dogs are very loving.	Šunys yra labai meilūs.
People living in this city enjoy good weather.	Šiame mieste gyvenantys žmonės džiaugiasi geru oru.
The telescope can provide stunning images of distant galaxies.	Teleskopas gali pateikti stulbinančius tolimų galaktikų vaizdus.
The print quality of the flag was poor.	Vėliavos spausdinimo kokybė buvo prasta.
Called the king.	Vadinamas karaliaus vardu.
An old quarrel that flared up again.	Senovinis kivirčas, kuris įsiliepsnojo iš naujo.
Remove the pancakes from the hot pan.	Blynus ištraukite iš karštos keptuvės.
The new infrastructure includes highways, airports and rail systems.	Naujoji infrastruktūra apima greitkelius, oro uostus ir geležinkelių sistemas.
This statue was created by an amazing artist.	Šią statulą sukūrė nuostabus menininkas.
The restaurant was surprisingly expensive.	Restoranas buvo stebėtinai brangus.
We plan to make the city more environmentally friendly.	Planuojame, kad miestas taptų draugiškesnis aplinkai.
The government says there were two main reasons.	Vyriausybė teigia, kad buvo dvi pagrindinės priežastys.
Fear not, she just looked weird.	Nebijok, ji tik atrodė keista.
I need to talk to your secretary.	Man reikia pasikalbėti su jūsų sekretore.
The sun will appear red through the trees.	Saulė pasirodys raudona pro medžius.
Agriculture is the only industry in the region.	Žemės ūkis yra vienintelė pramonės šaka šiame regione.
The man landed on his feet.	Vyriškis nusileido ant kojų.
How to store chocolate properly.	Kaip tinkamai laikyti šokoladą.
When the plural is singular, change the noun.	Kai daugiskaita yra vienaskaita, pakeiskite daiktavardį.
There are different degrees of hardness.	Yra įvairių kietumo laipsnių.
In the kitchen, they stir all morning.	Virtuvėje jie maišosi visą rytą.
They did not know much about this foreign country.	Apie šią svetimą šalį jie daug nežinojo.
Dyslexics can have difficulty learning to read.	Disleksikams gali būti sunku mokytis skaityti.
An idea formed in my mind.	Mano galvoje susiformavo idėja.
Salt and sugar are added to the tea.	Į arbatą dedama druskos ir cukraus.
Winter was fast approaching.	Žiema greitai artėjo.
She grabbed his hand firmly.	Ji tvirtai suėmė jo ranką.
Such research is urgently needed.	Tokie tyrimai būtini skubiai.
We drove for a day and a half.	Važiavome pusantros dienos.
Elderly people were often the targets of criminals.	Pagyvenę žmonės dažnai buvo nusikaltėlių taikiniai.
Popular soups, stews and stews.	Populiarios sriubos, troškiniai ir troškiniai.
In community life, women are responsible for cooking.	Bendruomeniniame gyvenime moterys yra atsakingos už valgio ruošimą.
He gently wiped the sweat from his eyebrow.	Jis atsargiai nusišluostė prakaitą nuo antakio.
The image of sadness saddened him.	Liūdesio vaizdas jį nuliūdino.
She put the keys on the table.	Ji padėjo raktus ant stalo.
Add the flour to the water.	Suberkite miltus į vandenį.
The earthquake destroyed the pagoda.	Žemės drebėjimas sunaikino pagodą.
The rainforests are covered with mist.	Atogrąžų miškai apkloti rūku.
Yoga brought her to inner peace.	Joga atvedė ją į vidinę ramybę.
Depressing on their needs, they are ultimately flexible.	Slegiantys savo poreikiais, jie galiausiai yra lankstūs.
There is too much furniture in that house.	Tame name per daug baldų.
A number of journalists participated.	Dalyvavo nemažai žurnalistų.
He caught the rope before it hit the ground.	Jis sugavo virvę, kol ši atsitrenkė į žemę.
Some senior members of the department feared for their jobs.	Kai kurie vyresni skyriaus nariai bijojo dėl savo darbo vietų.
She fished a few coins out of her handbag.	Ji iš savo rankinės pažvejojo ​​keletą monetų.
It was a great class.	Tai buvo didelė klasė.
This appliance is often used in coffee machines.	Šis prietaisas dažnai naudojamas kavos virimo aparatuose.
Things must be handled correctly.	Reikalai turi būti tvarkomi teisingai.
Bread is a staple food all over the world.	Duona yra pagrindinis maistas visame pasaulyje.
Several students greeted her.	Keli mokiniai ją pasveikino.
Friendship is the most precious of all possessions.	Draugystė yra pats brangiausias iš visų turtų.
Jamsai, so white, is sacred.	Jamsai, tokie balti, yra šventi.
The logbook was kept in that book	Įrašų žurnalas buvo saugomas toje knygoje
Always read the two news headlines first.	Visada pirmiausia perskaitykite dvi naujienų antraštes.
Choose.	Išsirink.
The institution became known.	Įstaiga tapo žinoma.
He built a small house on his plot.	Savo sklype pasistatė nedidelį namą.
The seats were covered with high quality fabric.	Sėdynės buvo padengtos aukštos kokybės audiniu.
He tried hard not to get caught in his pocket.	Jis labai stengėsi neįsikišti į kišenę.
Maybe only a fool will believe that.	Galbūt tik kvailys tuo patikės.
She grows weeds and takes care of roses.	Ji rauna piktžoles ir prižiūri rožes.
We thought it best to leave the next day.	Manėme, kad geriausia išvykti kitą dieną.
The rich daughter's daughter was as beautiful as a rose.	Turtuolio dukra buvo graži kaip rožė.
The public expressed frustration.	Visuomenė išreiškė nusivylimą.
After a century of growth, the city has become crowded.	Po šimtmečio augimo miestas tapo perpildytas.
The city was very crowded.	Miestas buvo labai sausakimšas.
No one comes to the small village these days.	Į mažą kaimą šiais laikais niekas neateina.
Time is not important to a physicist.	Laikas fizikui nesvarbus.
Drive first, then park.	Pirmiausia važiuokite, tada pastatykite.
Call the office to purchase.	Jei norite įsigyti, skambinkite į biurą.
Make yourself at home.	Jauskis kaip namie.
At the ceremony, she wore a long green silk dress.	Ceremonijoje ji vilkėjo ilgą žalią šilko suknelę.
Do not turn on the red light!	Neužveskite raudonos šviesos!
It has eight blades.	Jame yra aštuoni peiliukai.
The most successful entrepreneurs are honest.	Sėkmingiausi verslininkai yra sąžiningi.
The stone was wet and slippery.	Akmuo buvo šlapias ir slidus.
He then slowly swept the knife across her neck.	Tada jis lėtai perbraukė peilį per jos kaklą.
So, just forget my warning and go to him.	Taigi, tiesiog pamiršk mano įspėjimą ir eik pas jį.
Self-confidence is very important.	Labai svarbu pasitikėti savimi.
All hats were handmade.	Visos skrybėlės buvo rankų darbo.
Classic books are often closely related to contemporary events.	Klasikinės knygos dažnai glaudžiai siejasi su šiuolaikiniais įvykiais.
The disease can be fatal.	Liga gali būti mirtina.
Please insert another cartridge, please.	Įdėkite kitą kasetę, prašau.
I’m trying to create something beautiful.	Stengiuosi sukurti kažką gražaus.
You will receive an acceptance letter.	Jūs gausite priėmimo laišką.
The sounds of a hammer spread through the building.	Per pastatą sklinda kūjo garsai.
The picnic was a stroke of genius.	Piknikas buvo genialumo potėpis.
The turtle lay quietly, his shell unfolding.	Vėžlys gulėjo ramiai, jo kiautas prasiskleidęs.
Washing reduces the strength of the fabric.	Skalbiant sumažėja audinio stiprumas.
The spring sun warms my skin.	Pavasario saulė šildo mano odą.
The store has no records of this purchase.	Parduotuvė neturi įrašų apie šį pirkimą.
The accident was due to a faulty brake.	Nelaimė įvyko dėl sugedusių stabdžių.
There are many interesting museums in this city.	Šiame mieste yra daug įdomių muziejų.
The cyclist dropped his pedals in the woods.	Dviratininkas numynė pedalus į mišką.
He doesn’t know about cooking at first.	Jis iš pradžių nežino apie maisto gaminimą.
He poured salt into the fresh water.	Į gėlą vandenį jis įbėrė druskos.
The whole village whose inhabitants are in danger of extinction.	Visas kaimas, kurio gyventojams gresia išnykimas.
These spacious villas are for sale.	Šios erdvios vilos parduodamos.
The humid atmosphere creates bacterial colonies.	Drėgna atmosfera sukuria bakterijų kolonijas.
He is at home with his wife.	Jis su žmona namuose.
He has a wife, children and grandchildren.	Jis turi žmoną, vaikus ir anūkus.
Several defective products were allowed to leave the factory.	Keletą sugedusių gaminių buvo leista išvežti iš gamyklos.
Tomatoes are made from the fruit.	Pomidorai gaminami iš vaisiaus.
They save abandoned animals.	Jie gelbsti paliktus gyvūnus.
Polar bear coat is very shiny.	Baltojo lokio kailis yra labai blizgus.
Dark clouds gathered above the swamps.	Virš pelkių susirinko tamsūs debesys.
He never talked about his family.	Jis niekada nekalbėjo apie savo šeimą.
Some who live in these villages are nomads.	Kai kurie šiuose kaimuose gyvenantys yra klajokliai.
There are many local attractions here.	Čia yra daug vietinių lankytinų vietų.
For God’s sake, never say that again!	Dėl Dievo meilės, daugiau niekada taip nesakyk!
The evidence clearly confirms his guilt.	Įrodymai aiškiai patvirtina jo kaltę.
There is no entrance fee.	Įėjimo mokesčio nėra.
Science and technology play a key role in overcoming poverty.	Mokslas ir technologijos vaidina pagrindinį vaidmenį įveikiant skurdą.
The ax easily penetrated the wood.	Kirvis lengvai įsiskverbė į medieną.
Soaps are detergents made by manufacturers.	Muilai yra gamintojų gaminami plovikliai.
Part of the milk powder was contaminated.	Dalis pieno miltelių buvo užteršti.
The referee whistled for a foul.	Teisėjas švilpuku sustabdė žaidimą.
We must constantly check for leaks.	Turime nuolat tikrinti, ar nėra nuotėkio.
The problem is that city buses are not enough.	Problema ta, kad miesto autobusų nepakanka.
Such science requires a lot of funding.	Tokiam mokslui reikia daug finansavimo.
They decided to look for a better life.	Jie nusprendė ieškoti geresnio gyvenimo.
Some people take advantage of the first opportunity they get.	Kai kurie žmonės pasinaudoja pirmąja gauta galimybe.
They were poorly prepared for the task.	Jie buvo prastai pasirengę atlikti užduotį.
Train companies need to cut costs.	Traukinių įmonės turi sumažinti išlaidas.
She is a ballerina and quite famous.	Ji yra balerina ir gana garsi.
The man's house was small and modest.	Vyro namas buvo mažas ir kuklus.
A certain approach is needed to succeed.	Norint sulaukti sėkmės, reikia tam tikro požiūrio.
Some doctors say parabens are harmful.	Kai kurie gydytojai teigia, kad parabenai yra kenksmingi.
Go and move the chairs.	Eik ir perkelk kėdes.
He reaches out and shouts.	Jis ištiesia rankas ir šaukia.
To prevent their extinction, the entire population needs to be protected.	Norint išvengti jų išnykimo, reikia saugoti visą populiaciją.
The cracks were hard to ignore.	Įtrūkimus buvo sunku nepaisyti.
He read a few books every night before bed.	Kiekvieną vakarą prieš miegą perskaitė keletą knygų.
The little boy jumped up and down.	Mažas berniukas šokinėjo aukštyn ir žemyn.
He burst out laughing.	Jis prapliupo juoku.
He began his search for love in the city.	Savo meilės paieškas jis pradėjo mieste.
The president is unlikely to resign.	Vargu ar prezidentas atsistatydins.
She asked him to repeat the story.	Ji paprašė jo pakartoti istoriją.
The prize is awarded for the best essay.	Premija įteikiama už geriausią esė.
Cats like to sleep in dark places.	Katės mėgsta miegoti tamsiose vietose.
Please stop calling me.	Prašau nustoti man skambinti.
Milk is the best drink for health.	Pienas yra geriausias gėrimas sveikatai.
The order made yesterday was revoked.	Vakar pateiktas įsakymas buvo atšauktas.
The expansion of the company to foreign countries has faced major challenges.	Įmonės plėtra į užsienio šalis susidūrė su didelėmis problemomis.
A liter of cider costs two pounds.	Litras sidro kainuoja du svarus.
Those officers were fired.	Tie tarnautojai buvo atleisti.
She developed pneumonia.	Ji susirgo plaučių uždegimu.
Protect yourself from the cold.	Apsaugokite save nuo šalčio.
The explosion was felt across the country.	Sprogimas buvo juntamas visoje šalyje.
It took less than two minutes to get there.	Ten nuvažiuoti užtruko mažiau nei dvi minutes.
Don’t leave home when you feel this way.	Neišeik iš namų, kai taip jautiesi.
On the advice of a doctor, he visited a doctor.	Gydytojo patarimu jis apsilankė pas gydytoją.
Many museums have been closed.	Daugelis muziejų buvo uždaryti.
Rooms are easily visible.	Numeriai yra lengvai matomi.
Build a house out of cement.	Pastatykite namą iš cemento.
The procession moved solemnly through the rain.	Procesija iškilmingai judėjo per lietų.
Big changes are coming up next year.	Ateinančiais metais laukia dideli pokyčiai.
They came from another school in the village.	Jie atvyko iš kitos mokyklos kaime.
The door opened and closed.	Atsidarė ir užsidarė durys.
See, the light is on in the office!	Žiūrėk, biure dega šviesa!
The landscape is beautiful.	Kraštovaizdis gražus.
There was a lot of rain last night.	Praėjusią naktį iškrito didelis kiekis lietaus.
There was a light breeze through the trees.	Pro medžius ūžtelėjo lengvas vėjelis.
Anger and outrage.	Pyktis ir pasipiktinimas.
They also announced plans to supply the city with electricity.	Jie taip pat paskelbė apie planus aprūpinti miestą elektros energija.
Other countries are growing rapidly.	Kitos šalys sparčiai auga.
The soldiers were veterans of the country’s military conflicts.	Kariai buvo šalies karinių konfliktų veteranai.
He worked for many hours before squeezing his hands.	Jis dirbo daug valandų, kol rankas suspaudė.
The waves crashed relentlessly into the ship.	Bangos negailestingai daužėsi į laivą.
He paid a thrilling tribute.	Jis atidavė jaudinančią duoklę.
It stood like a statue.	Jis stovėjo kaip statula.
Her parents were very strict.	Jos tėvai buvo labai griežti.
The competition puts pressure on the players.	Varžybos daro spaudimą žaidėjams.
The covers of the books fluttered in the wind.	Knygų viršeliai plazdėjo vėjyje.
Most of the roofs on this island are red tiled.	Dauguma šios salos stogų yra raudonomis čerpėmis.
I go down this path every day.	Šiuo keliu einu kiekvieną dieną.
Life is rewarding and worthy.	Gyvenimas yra naudingas ir vertas.
We get together when we wear uniforms on school days.	Susiraukiame, kai mokyklos dienomis dėvime uniformas.
They consumed meat in abundance.	Jie gausiai vartojo mėsą.
They made a living by recycling garbage.	Jie užsidirbo pragyvenimui perdirbdami šiukšles.
Stink like death!	Smirda kaip mirtis!
The kitten snarled quietly in his hiding place.	Kačiukas tyliai maukė savo slėptuvėje.
Skim milk helped to follow the diet.	Laikytis dietos padėjo liesas pienas.
The boy stoned the monkey.	Berniukas apmėtė beždžionę akmenimis.
The baby can count to ten.	Kūdikis gali suskaičiuoti iki dešimties.
The statistical relationship was clear.	Statistinis ryšys buvo aiškus.
Rooms are not allowed in this room.	Kambarinės neįleidžiamos į šį kambarį.
He opened his mouth to speak.	Jis pravėrė burną kalbėti.
The weapon of murder was never found.	Žmogžudystės ginklas taip ir nebuvo rastas.
He owed them a large sum.	Jis jiems buvo skolingas didelę sumą.
In addition, the TV shows great guests.	Be to, televizija puikiai pasirodo svečiuose.
The mission of a critic should be to excite and excite.	Kritiko misija turėtų būti sužadinti ir sujaudinti.
The trumpeting of the elephant was deafening.	Dramblio trimitavimas buvo kurtinantis.
A purple cow was observed outside.	Lauke pastebėta violetinė karvė.
The government announced the arrest.	Vyriausybė paskelbė apie suėmimą.
Make a list of foods to buy.	Sudarykite perkamų maisto produktų sąrašą.
This bus goes to my surroundings.	Šis autobusas važiuoja į mano apylinkes.
The politician was ridiculed for his verbal profanity.	Politikas buvo išjuoktas dėl savo žodinių keiksmažodžių.
Some parts of the interior are still grown.	Kai kurios interjero dalys vis dar auginamos.
After going bankrupt, she had no choice but to leave the city.	Bankrutavusi, jai neliko nieko kito, kaip tik palikti miestą.
The family cat survived nine lives.	Šeimos katė išgyveno devynis gyvenimus.
School friends loved his sense of humor.	Mokyklos draugai mėgo jo humoro jausmą.
The area is known for its beauty and rich history.	Vietovė žinoma dėl savo grožio ir turtingos istorijos.
Is it hard for them to deal with it?	Ar jiems sunku su juo susidurti?
An amoeba can use pseudopods across its environment.	Ameba gali skersai savo aplinką naudoti pseudopodus.
This is the former mayor.	Tai buvęs meras.
The animals crossed the highway without incident.	Gyvūnai greitkelį kirto be incidentų.
He wouldn’t look at me.	Jis nežiūrėtų į mane.
She had a scar over her throat.	Ji turėjo randą per gerklę.
Researchers hope to receive funding for this project.	Mokslininkai tikisi gauti finansavimą šiam projektui.
Sponsored ads were displayed on the left side of the screen.	Kairėje ekrano pusėje buvo rodomi remiami skelbimai.
The year ends and new ones begin.	Baigiasi metai ir prasideda nauji.
Carpets give the room warmth.	Kilimai suteikia kambariui šilumos.
The grocery vendor is looking the other way.	Bakalėjos pardavėjas žiūri į kitą pusę.
The young woman learns that she is an alien.	Jauna moteris sužino, kad ji yra ateivė.
Whisk the lemon peel with a small knife.	Nedideliu peiliuku išplakite citrinos žievelę.
Humpback skeletons are now on display.	Dabar eksponuojamas kuproto griaučiai.
A strong wind pushed the curtains lightly.	Stiprus vėjas lengvai stumtelėjo užuolaidas.
The job of a police officer is to prevent crime.	Policijos pareigūno darbas – užkirsti kelią nusikaltimams.
I can’t stand it anymore.	Aš nebegaliu to pakęsti.
Your eyes are dazzling.	Tavo akys raibsta.
The water was clear.	Vanduo buvo skaidrus.
An international tribunal sentenced him to death.	Tarptautinis tribunolas jį nuteisė mirties bausme.
The scan reveals several tumors.	Nuskaitymas atskleidžia keletą navikų.
I felt pretty exhausted.	Jaučiausi gana išsekęs.
His hair was black and curly.	Jo plaukai buvo juodi ir garbanoti.
The waiter brought me a menu.	Padavėjas atnešė man meniu.
The ocean is teeming with shore, brown and white foam.	Vandenynas tyvuliuoja prie kranto, rudos baltos putos.
The elevator did not work.	Liftas neveikė.
The clock rang in seconds.	Laikrodis tiksėjo sekundėmis.
She was my favorite student.	Ji buvo mano mėgstamiausia mokinė.
The night came.	Užklupo naktis.
After centuries, no one will remember you.	Po šimtmečių niekas tavęs neprisimins.
There are fierce independent farmers working in the region.	Šiame regione dirba nuožmūs nepriklausomi ūkininkai.
Want help with homework?	Norite pagalbos atliekant namų darbus?
Sometimes it’s best not to do anything.	Kartais geriausia nieko nedaryti.
Researchers are constantly promoting the health benefits of broccoli.	Mokslininkai nuolat propaguoja brokolių naudą sveikatai.
She will sleep for another hour.	Ji miegos dar valandą.
The cutlery set includes seven knives.	Stalo įrankių rinkinyje yra septyni peiliai.
The girls turn away from the boy more than once.	Merginos ne kartą nusisuka nuo berniuko.
According to archaeologists, it developed the main agricultural technologies.	Anot archeologų, ji sukūrė pagrindines žemės ūkio technologijas.
The lecture was lively and rich.	Paskaita buvo gyva ir turininga.
He is very sensitive to critics.	Jis labai jautrus kritikai.
Students were reminded to wear school uniforms.	Mokiniams buvo priminta dėvėti mokyklines uniformas.
Always have a spare supply of fresh water.	Visada turėkite atsarginį gryno vandens atsargą.
The climate of the region’s temperate climate has provided great summers.	Šio regiono vidutinio klimato klimatas suteikė puikių vasarų.
She held my hand firmly.	Ji tvirtai laikė mano ranką.
The bird rose higher as the wind picked up.	Paukštis pakilo aukščiau, kai vėjas įsibėgėjo.
Without good roads, cities cannot thrive.	Be gerų kelių miestai negali klestėti.
This village has been rich for centuries.	Šis kaimas buvo turtingas šimtmečius.
We forgot to water the flowers.	Mes pamiršome palaistyti gėles.
He will definitely succeed.	Jam tikrai pasiseks.
A group of monks are engaged in chanting the scriptures.	Grupė vienuolių yra užsiėmę Šventojo Rašto kartojimu.
The London transport system is in turmoil.	Londono transporto sistemoje vyrauja suirutė.
A study of bees has shown that they like sweeter nectar.	Bičių tyrimas parodė, kad jos mėgsta saldesnį nektarą.
Make sure you have reliable brakes before driving.	Prieš važiuodami įsitikinkite, kad turite patikimus stabdžius.
East of the city.	Į rytus nuo miesto.
We need to cut government spending.	Turime mažinti vyriausybės išlaidas.
He passed on his idea to all the audience.	Savo idėją jis perdavė visiems žiūrovams.
The monster killed the explorer.	Pabaisa nužudė tyrinėtoją.
February is a stable month.	Vasaris yra stabilus mėnuo.
No one spoke because the mayor spoke.	Niekas nekalbėjo, nes kalbėjo meras.
It’s time for him to get an education.	Pats laikas jam įgyti išsilavinimą.
Many factories operated within the city limits.	Daugelis gamyklų veikė miesto ribose.
She loved him deeply and unconditionally.	Ji mylėjo jį giliai ir besąlygiškai.
Give me an hour, okay?	Duok man valandą, gerai?
She works for a small city firm.	Ji dirba nedidelėje miesto firmoje.
All profits go to the rural charity fund.	Visas pelnas atitenka kaimo labdaros fondui.
The suspects confessed to the murder.	Įtariamieji prisipažino dėl nužudymo.
Many buildings were destroyed during the earthquake.	Per žemės drebėjimą buvo sugriauta daug pastatų.
The nurse's eyes were dark.	Slaugės akys buvo aptemusios.
She does not practice medicine here.	Ji čia nepraktikuoja medicina.
We were there last year.	Mes ten buvome pernai.
It was too hot to sit outside in the sun.	Buvo per karšta sėdėti lauke saulėje.
There are two more witches in the same squad.	Tame pačiame būryje yra dar dvi raganos.
The priest was furious.	Kunigas įsiuto.
Divorce will affect the economy.	Skyrybos turės įtakos ekonomikai.
They played a role.	Jie užėmė vaidmenį.
When he returned home, he kissed his wife gently.	Grįžęs namo jis švelniai pabučiavo žmoną.
The king visited this country about ten years ago.	Karalius šioje šalyje lankėsi prieš kokius dešimt metų.
He answered twice with the same answer.	Jis du kartus atsakė tuo pačiu atsakymu.
She tore open her cell phone.	Ji atplėšė mobilųjį telefoną.
Passenger service resumed.	Keleivių aptarnavimas atnaujintas.
Many modern machines cannot run.	Daugelis šiuolaikinių mašinų negali paleisti.
The landscape reminded him of a home.	Kraštovaizdis jam priminė namus.
Local activists opposed the move.	Vietos aktyvistai priešinosi tokiam žingsniui.
The lake is very clean.	Ežeras labai švarus.
He spends too much time alone.	Jis per daug laiko praleidžia vienas.
The sun shining through the trees.	Pro medžius tviskanti saulė akino.
But sometimes it can rain a lot.	Tačiau kartais gali lyti daug.
A loud bang was heard, then the whole house shook.	Pasigirdo stiprus trenksmas, tada sudrebėjo visas namas.
The farmer was pleased with his prize ram.	Ūkininkas buvo patenkintas savo priziniu avinu.
The most famous object of the city is the park.	Garsiausias miesto objektas yra parkas.
The explosion erupted unexpectedly, then the hurricane passed.	Netikėtai nugriaudėjo sprogimas, tada uraganas praėjo.
Butterflies are exotic insects.	Drugeliai yra egzotiški vabzdžiai.
The children were late for school.	Vaikai vėlavo į mokyklą.
The act was	Aktas buvo
They took three hitchhikers.	Jie pasiėmė tris autostopininkus.
Authorities are trying to alleviate the problem.	Valdžia bando sušvelninti problemą.
Wet spring can quickly cause flooding.	Drėgnas pavasaris gali greitai sukelti potvynius.
Connie was late for work.	Connie vėlavo į darbą.
The island was mottled with dormant volcanoes.	Sala buvo išmarginta miegančių ugnikalnių.
Workers feared for their jobs.	Darbininkai bijojo dėl savo darbo vietų.
The small church was brick.	Nedidelė bažnyčia buvo mūrinė.
Older property and buildings will be used for restoration.	Senesnis turtas ir pastatai bus naudojami restauravimui.
A lawyer was brought.	Buvo atvestas advokatas.
He longed to return to his homeland.	Jis troško grįžti į tėvynę.
In the face of disaster, they often remained calm.	Nelaimės akivaizdoje jie dažnai išlikdavo ramūs.
But the officer had other thoughts.	Tačiau pareigūnas turėjo kitų minčių.
A smart smile lit up his face.	Jo veide nušvito gudri šypsena.
Cows take years to reproduce.	Karvėms daugintis prireikia metų.
This huge woman is known in political circles.	Ši didžiulė moteris yra žinoma politiniuose sluoksniuose.
The student is very smart.	Mokinys labai protingas.
The opera house was packed with guests.	Operos teatras buvo sausakimšas svečių.
My aunt is sick and needs care.	Mano teta serga ir jai reikia priežiūros.
It means "suddenly inhale."	Tai reiškia „staigiai įkvėpti“.
They rarely set foot in the field.	Jie retai iškelia koją į lauką.
Eat too much fat at dinner.	Riebus per daug suvalgė vakarienės metu.
The manor was surrounded by a stone wall.	Dvarą juosė akmeninė siena.
The colors immediately mixed.	Spalvos iškart susimaišė.
The majestic tree is proud	Didingas medis didžiuojasi,
Three cups is as much as you will need.	Trys puodeliai yra tiek, kiek jums reikės.
The room was quite quiet.	Kambaryje buvo gana tylu.
Fall into deep thoughts.	Sugriukite į gilias mintis.
First, add oil to the pan.	Pirmiausia į keptuvę supilkite aliejų.
They were tired of waiting for her.	Jie pavargo jos laukti.
Disarmament is a matter of urgency.	Nusiginklavimas yra neatidėliotinas klausimas.
Researchers have identified some genes associated with mental disorder.	Mokslininkai nustatė kai kuriuos genus, susijusius su psichikos sutrikimu.
The animals raised here are completely sold out.	Čia auginami gyvūnai visiškai išparduoti.
He was described as a quiet, shy boy.	Jis buvo apibūdintas kaip tylus, drovus berniukas.
Place the potatoes in a grater.	Sudėkite bulves per trintuvą.
Do you like my dress	Ar tau patinka mano suknelė?
Use "you" when talking to another person.	Naudokite „tu“, kai kalbame apie kitą asmenį.
In winter, forest animals overwinter.	Žiemą miško gyvūnai žiemoja.
It was hard work.	Tai buvo sunkus darbas.
He heard low voices emanating from the adjoining room.	Jis išgirdo žemus balsus, sklindančius iš gretimo kambario.
She stood up and left the room.	Ji atsistojo ir išėjo iš kambario.
The minister wanted to meet with the prime minister.	Ministras norėjo susitikti su premjeru.
The floods claimed many lives.	Potvyniai nusinešė daug gyvybių.
Little is known about the plant so far.	Iki šiol mažai žinoma apie augalą.
People everywhere can benefit from it.	Žmonės visur gali iš to gauti naudos.
The rock was surrounded by white clouds of cotton.	Uolą apgaubė medvilniniai balti debesys.
The design of the new hotel was the responsibility of an architectural firm.	Už naujo viešbučio projektavimą buvo atsakinga architektų įmonė.
The aging process means we cannot live forever.	Senėjimo procesas reiškia, kad negalime gyventi amžinai.
They decided something had to work.	Jie nusprendė, kad kažkas turi veikti.
We spent the most time there.	Ten praleidome maloniausiai laiką.
The flower is a miracle of beauty.	Gėlė yra grožio stebuklas.
The first pack contained everything you needed.	Pirmoje pakuotėje buvo viskas, ko reikia.
Citizens of the countries voted in the national elections.	Nacionaliniuose rinkimuose balsavo šalių piliečiai.
It is best to grease the egg before boiling.	Kiaušinį geriausia aptepti prieš verdant.
She was holding a map in her hands	Ji rankose laikė žemėlapį
The article was short but informative.	Straipsnis buvo trumpas, bet informatyvus.
These intense spiritual experiences affected her mildly spiritual nature.	Šie intensyvūs dvasiniai išgyvenimai paveikė jos švelniai dvasinę prigimtį.
Gonia is famous for its sunsets.	Gonia garsėja saulėlydžiais.
The most developed countries are democracies.	Labiausiai išsivysčiusios valstybės yra demokratijos.
Scientists say the floods were caused by global warming.	Mokslininkai teigia, kad potvynius sukėlė visuotinis atšilimas.
He stepped towards the canal.	Jis nužingsniavo link kanalo.
The broader money-cutting scheme was designed to stimulate growth	Platesne pinigų mažinimo schema buvo siekiama paskatinti augimą
How to make a chocolate milkshake?	Kaip pasigaminti šokoladinį pieno kokteilį?
The boy was laughing.	Berniukus kuteno juokas.
Old women are well known for their knowledge of herbs.	Senos moterys yra gerai žinomos dėl savo žinių apie vaistažoles.
He ate the cake without saying a word.	Jis valgė pyragą netaręs nė žodžio.
The service will be headed by a police chief.	Tarnybai vadovaus policijos viršininkas.
Many lives were killed during the rebellion.	Per maištą žuvo daug gyvybių.
Everyone who found a loved one nearby was a blessing.	Kiekvienas, kuris rado šalia esantį mylimąjį, buvo palaima.
The pilgrim smiled at the sheep.	Piligrimas aviai nusišypsojo.
To boil the egg, just boil the water.	Norėdami išvirti kiaušinį, tiesiog užvirinkite vandenį.
So few people rode a bike there.	Tiek mažai žmonių ten važinėjo dviračiu.
A rainbow appeared miraculously.	Stebuklingai pasirodė vaivorykštė.
The grass was covered with a deep shadow.	Žolę dengė gilus šešėlis.
Over time, some of them started talking.	Laikui bėgant kai kurie iš jų pradėjo kalbėti.
The incision was deep.	Pjūvis buvo gilus.
Computer scientists are studying how computers work.	Kompiuterių mokslininkai tiria kompiuterių veikimo būdus.
The crowd moved away from the megaphone.	Minia nutolo nuo megafono.
Never take away my pen and ink.	Niekada neatimk mano rašiklio ir rašalo.
Thousands of tourists flocked to the city every year.	Kasmet į miestą plūstelėjo tūkstančiai turistų.
March was sunny and warm.	Kovas buvo saulėtas ir šiltas.
It is an honor to meet him.	Su juo susitikti – garbė.
She walked barefoot with a beautiful dress.	Ji ėjo basa su gražia suknele.
I had never seen her before.	Niekada anksčiau jos nebuvau mačiusi.
He ran down the street.	Jis išbėgo į gatvę.
This company is interested in winning a new business.	Ši įmonė yra suinteresuota laimėti naują verslą.
Please sit down, sir.	Prašau atsisėsti, pone.
Some chemical solvents dissolve plastics.	Kai kurie cheminiai tirpikliai tirpdo plastiką.
Don't pollute our planet!	Neterškite mūsų planetos!
The poet later claimed merit for the poem.	Vėliau poetas pareiškė nuopelnus už eilėraštį.
The newborn managed to breathe for the first time.	Naujagimis spėjo pirmą kartą įkvėpti.
The grapes are red, juicy and sweet.	Vynuogės raudonos, sultingos ir saldžios.
The house is old but tidy.	Namas senas, bet tvarkingas.
These clouds mean rapid rain.	Šie debesys reiškia greitą lietų.
Close the gate for yourself!	Uždarykite vartus už savęs!
The population is growing every year.	Gyventojų skaičius kasmet auga.
Many people were injured.	Daug žmonių buvo sužeista.
He always sat in the front row.	Jis visada sėdėjo pirmoje eilėje.
The molecules in the solid vibrate but cannot rotate.	Kietoje medžiagoje esančios molekulės vibruoja, bet negali suktis.
After a few moments, he turned around.	Po kelių akimirkų jis apsisuko.
Her legs moved carefully across the room.	Kuoja atsargiai judėjo per kambarį.
The lion wandered after the scrub, the lion.	Liūtė klaidžiojo po šveitimą, liūtė.
A robot or machine cannot replace a teacher.	Robotas ar mašina negali pakeisti mokytojo.
The light shone noisily on the stem.	Triukšmingai subarškėjo žiburys į kotą.
The number of unemployed is growing rapidly.	Bedarbių skaičius sparčiai auga.
He thanked the teenager for the life saved.	Jis padėkojo paaugliui už išgelbėtą gyvybę.
Obviously they are still in love.	Akivaizdu, kad jie vis dar mylisi.
The Canadian army arrived in large numbers.	Kanados kariuomenė atvyko dideliais kiekiais.
The wind rustled through the trees.	Vėjas šiugždėjo pro medžius.
Be very careful not to throw away those fragile eggs.	Labai saugokitės, kad neišmestumėte tų trapių kiaušinių.
The soldier was seriously injured, but his condition gradually improved.	Karys buvo sunkiai sužeistas, tačiau jo būklė pamažu gerėjo.
He developed a theory that was never tested.	Jis sukūrė teoriją, kuri niekada nebuvo patikrinta.
Placid's shirt was torn.	Placido marškiniai buvo suplyšę.
The building was built of brick and mortar.	Pastatas buvo pastatytas iš plytų ir skiedinio.
People voted overwhelmingly in favor of the project.	Žmonės didžiule dauguma balsavo už projektą.
Dozens of cows grazed outside.	Lauke ganėsi keliolika karvių.
She was arrested for speeding.	Ji buvo sulaikyta už greičio viršijimą.
That’s what two employees told us.	Tai mums pasakė du darbuotojai.
It hit me like a thunderstorm.	Mane trenkė kaip perkūnas.
Lisa started reading an interesting book about reptiles.	Liza pradėjo skaityti įdomią knygą apie roplius.
One beautiful tale was as good as the other.	Viena graži pasaka buvo tokia pat gera, kaip ir kita.
He was quiet, almost calm.	Jis buvo tylus, beveik ramus.
Chris is in charge of production.	Chrisas yra atsakingas už gamybą.
This room will be a dormitory.	Šis kambarys bus bendrabutis.
The young man made a great discovery.	Jaunuolis padarė puikų atradimą.
The squirrel learned to use the machine.	Voverė išmoko naudotis automatu.
The view outside was breathtaking.	Vaizdas lauke buvo kvapą gniaužiantis.
She just had to go home.	Ji tiesiog turėjo grįžti namo.
The statue takes the form of an ancient god.	Statula įgauna senovės dievo pavidalą.
He is completely deaf to the mind.	Jis visiškai kurčias protui.
She is a celebrity as well as a model.	Ji yra įžymybė, taip pat modelis.
Foreign tourists are prohibited by law.	Užsienio turistus draudžia įstatymai.
Recycling is a useful tool to curb global warming.	Perdirbimas yra naudinga priemonė pažaboti visuotinį atšilimą.
Add tomatoes.	Suberkite pomidorus.
When he stopped the cart, he started unloading.	Sustabdęs vežimėlį, jis pradėjo iškrauti.
How many coins do you accept?	Kiek monetų priimate?
Crime in this region has risen significantly.	Nusikalstamumas šiame regione gerokai išaugo.
A policewoman arrived.	Priėjo policininkė.
She is trying to swim.	Ji stengiasi plaukti.
A new study found that most students cheat on exams.	Naujas tyrimas parodė, kad dauguma studentų apgaudinėja egzaminus.
Most taxi services accept credit cards.	Dauguma taksi paslaugų priima kredito korteles.
He wiped the tear from his eye.	Jis nusišluostė ašarą nuo akies.
After school, all the students went to the supermarket.	Po pamokų visi mokiniai nuėjo į prekybos centrą.
His punishment was quick.	Jo bausmė buvo greita.
A decade ago, the project was halted.	Prieš dešimtmetį projektas buvo sustabdytas.
The media has revealed that he has a record.	Žiniasklaida atskleidė, kad jis turi rekordą.
He was elected prime minister with victories.	Jis buvo išrinktas ministru pirmininku pergalėmis.
She discussed her dilemma with her husband.	Ji su vyru aptarė savo dilemą.
Three tribes competed for regional control.	Trys gentys varžėsi dėl regiono kontrolės.
Two buses collided at high speed.	Dideliu greičiu susidūrė du autobusai.
So we gathered here today.	Taigi, mes šiandien čia susirinkome.
I lie all the time.	Aš visą laiką meluoju.
Peat is used as fuel.	Durpės naudojamos kaip kuras.
He remained a caretaker for another year.	Jis liko prižiūrėtoju dar metus.
Cold winter is coming.	Ateina šalta žiema.
The girl put her head on the table.	Mergina padėjo galvą ant stalo.
This window needs to be replaced.	Šį langą reikia pakeisti.
She brought the commander of the cubs.	Ji atsivedė vadą jauniklių.
What about orange juice?	O apelsinų sultys?
I need a few pencils and a pencil sharpener.	Man reikia kelių pieštukų ir pieštukų drožtuko.
Walking through the fields, she entered into it.	Eidama per laukus ji įėjo į jį.
Few women were married in the early twentieth century.	XX amžiaus pradžioje nedaug moterų buvo ištekėjusios.
Rub the mustard paste before cooking.	Prieš gamindami kepsnį įtrinkite garstyčių pasta.
The shepherd grazed his flock.	Ganytojas ganė savo kaimenę.
The local priest proclaimed that this temple is sacred.	Vietinis kunigas paskelbė, kad ši šventykla yra šventa.
He gave her an elegant necklace.	Jis jai padovanojo elegantišką vėrinį.
Our planet is experiencing changing periods of drought and heavy rainfall.	Mūsų planeta išgyvena kintančius sausros ir smarkaus lietaus periodus.
For food or to buy food rations.	Maistui arba pirkti maisto davinius.
He climbs the ladder.	Jis lipa kopėčiomis.
A small village is outside the territory of the villa.	Mažas kaimas yra už vilos teritorijos.
It accepts this explanation without objection.	Šį paaiškinimą ji priima be prieštaravimų.
Dog on a tree.	Šuo ant medžio.
This language has a short and compact word order.	Ši kalba turi trumpą ir kompaktišką žodžių tvarką.
The population of this city is growing rapidly.	Šio miesto gyventojų skaičius sparčiai auga.
The chef found the baby lying in bed.	Virėja atrado kūdikį gulintį lovoje.
Most of the goods in this store are sold at low prices.	Dauguma šios parduotuvės prekių parduodamos žemomis kainomis.
The contract of sale is confidential.	Pardavimo sutartis yra konfidenciali.
He is studying diligently, hoping to one day become a teacher.	Jis stropiai mokosi, tikėdamasis vieną dieną tapti mokytoju.
The transmitter will transmit a short message to space.	Siųstuvas perduos trumpą pranešimą į kosmosą.
The employee responded quickly.	Darbuotoja greitai atsakė.
In the 19th century, the population of the Earth grew rapidly.	XIX amžiuje Žemės gyventojų skaičius sparčiai augo.
Journalists ruthlessly questioned the speaker.	Žurnalistai negailestingai klausinėjo pranešėją.
She said nothing.	Ji nieko nesakė.
The computer was surprisingly fast.	Kompiuteris buvo stebėtinai greitas.
At night the trees cried with bitter tears.	Naktį medžiai verkė karčiomis ašaromis.
She offered to cook for the neighbors.	Ji pasiūlė gaminti maistą kaimynams.
His performance was head and shoulders above the others.	Jo pasirodymas buvo galva ir pečiais aukščiau kitų.
A country is considered a state.	Šalis laikoma valstybe.
We sat in a cafe and ate a hearty breakfast.	Sėdėjome kavinėje ir valgėme sočius pusryčius.
This does not necessarily have to be rare, only relatively few.	Tai nebūtinai turi būti reta, tik palyginti nedaug.
The jungle is teeming with strange animals.	Džiunglėse knibžda keistų gyvūnų.
They heard footsteps in the tunnel.	Jie išgirdo žingsnius tunelyje.
The fog rose.	Rūkas pakilo.
The forest was green and quiet.	Miškas buvo žalias ir ramus.
Different cultures have different ideas about what is beautiful.	Skirtingos kultūros skirtingai įsivaizduoja, kas yra gražu.
The second car was lost.	Antrasis automobilis buvo pamestas.
The dress was clean, albeit slightly ruined.	Suknelė buvo švari, nors ir šiek tiek aptriušusi.
Depression is a common cause of stress.	Dažna streso priežastis yra depresija.
She is a very vocal woman.	Ji labai balsinga moteris.
Put pillows on the couch.	Įdėkite pagalves į sofą.
September is a pleasant month with warm, sunny weather.	Rugsėjis – malonus mėnuo, šiltas, saulėtas oras.
Now scientists know that these are just myths.	Dabar mokslininkai žino, kad tai tik mitai.
She spoke quietly, afraid to wake her children.	Ji kalbėjo tyliai, bijodama pažadinti savo vaikus.
She was dressed in white.	Ji buvo apsirengusi baltai.
As she recited it, she thought of her parents.	Deklamuodama ją ji galvojo apie savo tėvus.
The house is now in ruins.	Namas dabar griuvėsiai.
An organization created to protect language.	Organizacija, sukurta siekiant apsaugoti kalbą.
The child, she said, "turned" to kindergarten.	Vaikas, anot jos, „atsisuko“ į darželį.
She seemed offended by the question.	Atrodė, kad ją įžeidė toks klausimas.
Avoid contact with eyes.	Venkite kontakto su akimis.
She covered the ears of her youngest daughter.	Ji uždengė jauniausios dukters ausis.
Sadness is an intimate thing.	Liūdesys yra intymus dalykas.
Many ancient cultures believed in the existence of evil spirits.	Daugelis senovės kultūrų tikėjo piktųjų dvasių egzistavimu.
Police conducted a thorough search of the premises.	Policija patalpose atliko nuodugnią kratą.
The shaman prescribed a healing drink.	Šamanas išrašė gydomąjį gėrimą.
Artificial intelligence programs are evolving daily.	Dirbtinio intelekto programos kasdien tobulėja.
The number of pedestrian fatalities is constantly rising.	Žuvusių pėsčiųjų skaičius nuolat auga.
What would have happened if it had rained?	Kas būtų nutikę, jei būtų lijęs lietus?
Few people have an innate talent for playing tennis.	Nedaug žmonių turi prigimtinį talentą žaisti tenisą.
She is studying in the library.	Ji mokosi bibliotekoje.
Tears welled up in her eyes.	Jos akyse pasirodė ašaros.
They gathered in the village square.	Jie rinkosi kaimo aikštėje.
It's fun	Tai linksma
The Council has wide powers.	Taryba turi plačius įgaliojimus.
She was fine.	Ji buvo gerai.
Terrorism is endemic here.	Terorizmas čia yra endeminis.
On the way home I took a few apples.	Pakeliui namo pasiėmiau keletą obuolių.
Fisherman, farmer and army general.	Žvejas, ūkininkas ir kariuomenės generolas.
He was immersed in despair.	Jis buvo paniręs į neviltį.
The winds blow evenly all over the earth.	Vėjai tolygiai pučia visoje žemėje.
Some consider learning to read to be a social activity.	Kai kurie mano, kad mokymasis skaityti yra socialinė veikla.
Happiness will not buy for all the money in the world.	Už visus pasaulio pinigus laimės nenusipirksi.
He continued and continued, speaking incessantly.	Jis tęsė ir tęsė, be paliovos kalbėjo.
The birds fly away, the work begins.	Paukščiai išskrenda, darbas prasideda.
The prince usurped power and became king.	Kunigaikštis uzurpavo valdžią ir tapo karaliumi.
The hat flew off his head.	Skrybėlė jam nuskriejo nuo galvos.
Don’t do it or you’re done.	Nedarykite to arba baigsite.
The wooden gate opened squeaking.	Girgždėdami atsivėrė mediniai vartai.
I have never seen such a big one.	Dar niekada nemačiau tokio didelio.
The professor criticized his student’s work.	Profesorius kritikavo savo mokinio darbą.
It is better not to wake the baby at night.	Naktimis kūdikio geriau nežadinti.
He examined her pale face carefully.	Jis atidžiai tyrinėjo jos blyškų veidą.
The decision was made without consulting anyone.	Sprendimas priimtas su niekuo nepasitarus.
The company seeks to protect its intellectual property.	Bendrovė siekia apsaugoti savo intelektinę nuosavybę.
Atoms are made up of protons and neutrons.	Atomai susideda iš protonų ir neutronų.
Leila pulled a book of poems off the shelf.	Leila iš lentynos ištraukė eilėraščių knygą.
A short pause, and then the crowd rejoices.	Trumpa pauzė, o tada minia džiūgauja.
We must all do our part to save the earth.	Mes visi turime padaryti savo dalį, kad išgelbėtume žemę.
They fled our home in fright.	Jie išsigandę pabėgo iš mūsų namų.
Your gaze was strained.	Tavo žvilgsnis buvo įtemptas.
Older women living in rural areas need to come to an agreement.	Vyresnės moterys, gyvenančios kaimo vietovėse, turi susitarti.
Mirrors are often painted hung on the wall.	Veidrodžiai dažnai dažomi pakabinti ant sienos.
He waited impatiently for his turn.	Jis nekantriai laukė savo eilės.
The Secretary was given a special security check.	Sekretoriui buvo suteiktas specialus saugumo patikrinimas.
Many couples met at the dance.	Daug porų susitikdavo šokiuose.
Some people describe this yogurt as generic.	Kai kurie žmonės šį jogurtą apibūdina kaip kartų.
She got such pleasure from life.	Tokį malonumą ji gaudavo iš gyvenimo.
After typhoid fever, he died of heart failure.	Po vidurių šiltinės jis mirė nuo širdies nepakankamumo.
The child was healthy.	Vaikas buvo sveikas.
She worked as a waitress in a cafe.	Ji dirbo padavėja kavinėje.
They asked him what his name was.	Jie paklausė jo, koks jo vardas.
The man looked shocked and confused, but said nothing.	Vyriškis atrodė sukrėstas ir sutrikęs, bet nieko nesakė.
Delays are common on congested highways.	Perpildytose greitkeliuose dažnai pasitaiko vėlavimų.
There is nothing we can do.	Nieko negalime padaryti.
For many people, fame is short-lived.	Daugeliui žmonių šlovė yra trumpalaikė.
Wolves are more like dogs than cats.	Vilkai labiau primena šunis nei kates.
Some locals are controversial about the change.	Kai kurie vietiniai gyventojai prieštaringai vertina pokyčius.
The landslide disrupted highway traffic.	Nuošliauža sutrikdė eismą greitkelyje.
Many leaders were dissatisfied with the election results.	Daugelis lyderių buvo nepatenkinti rinkimų rezultatais.
As the bridge crossed, the segment collapsed.	Einant tiltu segmentas sugriuvo.
If you chase them, you can catch one or two.	Jei juos persekiosite, galite sugauti vieną ar du.
The young woman looked at her reflection in the mirror.	Jauna moteris pažvelgė į savo atspindį veidrodyje.
The mice ran away.	Pelės nubėgo.
Public meetings were held by community leaders.	Viešus susirinkimus vedė bendruomenės vadovai.
Suitable for drinking tea today.	Šiandien tinka gerti arbatą.
If the roof leaks, repair it.	Jei stogas teka, pataisykite.
He was charged with kidnapping, extortion and murder.	Jis buvo apkaltintas pagrobimu, turto prievartavimu ir žmogžudyste.
A number of people have been killed.	Buvo nužudyta nemažai žmonių.
She politely thanked.	Ji mandagiai padėkojo.
The snake slowly crawled in the sand.	Gyvatė lėtai slinko smėliu.
This forest is a good source of wood.	Šis miškas yra geras medienos šaltinis.
Get out of the way and go to the shops.	Išeik iš kelių ir eik į parduotuves.
A gang of wolves haunted a herd of deer.	Vilkų gauja persekiojo elnių bandą.
The earthquake occurred after the flood.	Žemės drebėjimas įvyko po potvynio.
The crowd was restless.	Minia buvo nerami.
It would be unfortunate to see these forests destroyed.	Būtų gaila matyti šiuos miškus sunaikintus.
The researchers added chemicals to the paint.	Tyrėjai pridėjo cheminės medžiagos į dažus.
The lake freezes.	Ežeras užšalo.
Coal is covered with ash.	Akmens anglys yra padengtos pelenais.
He had extraordinary vision.	Jis turėjo nepaprastą regėjimą.
The system for generating electricity depends on fossil fuels.	Sistema elektros energijai gaminti priklauso nuo iškastinio kuro.
His speech was often interrupted by applause.	Jo kalbą dažnai pertraukdavo plojimai.
One of the remaining species is the red fox.	Viena iš likusių rūšių yra raudonoji lapė.
Please note the errors.	Prašome atkreipti dėmesį į klaidas.
Some doctors practice alternative medicine.	Kai kurie gydytojai užsiima alternatyvia medicina.
Leave any plans for this year aside.	Bet kokius šių metų planus palikite nuošalyje.
The scientist said life originated in the sea.	Mokslininkas teigė, kad gyvybė atsirado jūroje.
The brightness of the moon is affected by the phase.	Mėnulio šviesumą įtakoja fazė.
They like to spend their money.	Jiems patinka leisti savo pinigus.
The population in this area is too large.	Gyventojų skaičius šioje srityje yra per didelis.
To create a story, you must first do something good.	Norėdami sukurti istoriją, pirmiausia turite padaryti ką nors gero.
Both buildings shone in the sun.	Abu pastatai spindėjo saulėje.
Then the start of that game is slow.	Tada lėta to žaidimo pradžia.
They were surrounded by several wild knots.	Juos apsuko keliolikos laukinių mazgas.
The associate professor gave a lecture.	Docentas skaitė paskaitą.
We rode our bikes during the rain.	Per lietų važinėjome dviračiais.
Creates an explosive force.	Sukuria sprogstamą jėgą.
Forest fires often start with a lightning strike.	Miškų gaisrai dažnai prasideda nuo žaibo smūgio.
She needs to take medication on a daily basis.	Ji turi kasdien vartoti vaistus.
A large number of people gathered at her funeral.	Jos laidotuvėse susirinko labai daug žmonių.
The study of their fossils remains unconvincing.	Jų fosilijų tyrimas lieka neįtikinamas.
Her hands were cold.	Jos rankos buvo šaltos.
Eventually, both sides withdrew.	Galiausiai abi pusės pasitraukė.
In spring, the meadow is lined with a carpet of flowers.	Pavasarį pieva išklota gėlių kilimu.
His irritability was legendary.	Jo irzlumas buvo legendinis.
The soldier was wounded in battle.	Mūšyje kareivis buvo sužeistas.
We will never arrive on time if we do!	Mes niekada neatvyksime laiku, jei tai padarysime!
Traditionally, interest rates and inflation are low here.	Tradiciškai čia žemos palūkanos ir infliacija.
If you read on, you will have a new understanding.	Jei perskaitysite, turėsite naują supratimą.
Swimming is a sport that has been popular for many years.	Plaukimas yra sporto šaka, kuri buvo populiari daugelį metų.
It may not be easy, but it can be done.	Tai gali būti nelengva, bet tai galima padaryti.
Johnny started to get tired.	Džonis pradėjo pavargti.
His report criticized government officials.	Jo ataskaitoje buvo kritikuojami vyriausybės pareigūnai.
There have always been wars and terrorism.	Visada buvo karai ir terorizmas.
For arguments, suppose the future.	Dėl argumentų, tarkime, kad ateityje.
Go there before depressing the accelerator pedal.	Eikite ten prieš spausdami dujų pedalą.
A satellite in orbit magnifies everything on earth.	Orbitoje esantis palydovas padidina viską, kas yra žemėje.
This library has public computer terminals.	Šioje bibliotekoje yra viešo naudojimo kompiuterių terminalai.
The drug has severe side effects for addicts.	Narkotikai turi sunkų šalutinį poveikį narkomanams.
The tailor added extra material for reinforcement.	Siuvėjas pridėjo papildomos medžiagos sutvirtinimui.
Anointed the burnt arm.	Apdegusią ranką patepė tepalu.
The room was lit by one window.	Kambarį apšvietė vienas langas.
This country produces a large part of the world's silk.	Šioje šalyje pagaminama didelė dalis pasaulio šilko.
Neighbor children often gather on our front lawn.	Kaimyno vaikai dažnai renkasi mūsų priekinėje pievelėje.
He just laughed.	Jis tik nusijuokė.
Millions of mice escaped the building.	Milijonai pelių pabėgo iš pastato.
The answer may be influenced by gender.	Atsakymą gali įtakoti lytis.
The prince did not want to agree.	Princas nenorėjo sutikti.
He turned off the viewer and went to sleep.	Jis išjungė žiūrovą ir nuėjo miegoti.
Nostalgia is a common suffering in the elderly.	Nostalgija yra dažna vyresnio amžiaus žmonių kančia.
He has given his blessings to the communities.	Jis suteikė savo palaiminimus bendruomenėms.
The poster was posted all over the city.	Plakatas buvo išklijuotas visame mieste.
A severe snowstorm raged throughout the province.	Visoje provincijoje siautė smarki sniego audra.
She likes a good conversation or a novel.	Jai patinka geras pokalbis ar romanas.
The bread crust on the kitchen table was moldy.	Duonos pluta ant virtuvės stalo buvo supelijusi.
This resource is depleted.	Šis išteklius nyko.
First, you will need four cups of brown sugar.	Pirma, jums reikės keturių puodelių rudojo cukraus.
The church has a rich history.	Bažnyčia turtinga istorija.
She wrapped her head in hot towels.	Ji apvyniojo galvą karštais rankšluosčiais.
The killer was arrested.	Žudikas buvo sulaikytas.
Everything was fine, although we were late.	Viskas buvo gerai, nors ir vėlavome.
It is difficult for young children to tie their shoelaces.	Mažiems vaikams sunku užsirišti batų raištelius.
A lot of people were involved in building that house.	Daug žmonių dalyvavo statant tą namą.
Her heart was always in the right place.	Jos širdis visada buvo tinkamoje vietoje.
Don’t let her alone leave the store.	Neleiskite jai vienai išeiti iš parduotuvės.
There was no doubt about the final democratic outcome.	Dėl galutinio demokratinio rezultato nekilo abejonių.
Some medications can have unpleasant side effects.	Kai kurie vaistai gali turėti nemalonų šalutinį poveikį.
He explained that many who join the organization never stay.	Jis paaiškino, kad daugelis prisijungusių prie organizacijos niekada nepasilieka.
She sat down next to me.	Ji atsisėdo šalia manęs.
The bird is quite domesticated.	Paukštis gana prijaukintas.
The time is coming, he thought.	Ateina laikas, pagalvojo jis.
She reported the allegations to police.	Įtarimus ji pranešė policijai.
Suddenly he burst out laughing.	Staiga jis prapliupo juoku.
The car stopped slowly.	Lėtai sustojo automobilis.
The economic situation is not good.	Ekonominė padėtis nėra gera.
Give me your recipe for fried rice.	Pateikite man savo keptų ryžių receptą.
Giraffes were curious to learn about zebra stripes.	Žirafai buvo įdomu sužinoti zebro juosteles.
Released into the sea, attached to a buoy.	Išleistas į jūrą, pritvirtintas prie plūduro.
Doctors and volunteers are invited in emergencies.	Neatidėliotinais atvejais kviečiami gydytojai ir savanoriai.
Surprised that she won against her opponent.	Nustebino tai, kad ji laimėjo prieš savo varžovę.
The harmonicaist was paid twenty dollars.	Armonikininkei buvo sumokėta dvidešimt dolerių.
Has she always been so greedy?	Ar ji visada buvo tokia godi?
Two pencils write faster than one.	Du pieštukai rašo greičiau nei vienas.
It can be quite depressing just sitting down.	Tai gali būti gana slegianti vien tik sėdint.
The suspect was detained at the scene.	Įtariamasis buvo sulaikytas įvykio vietoje.
We help our clients develop their ideas.	Mes padedame savo klientams plėtoti savo idėjas.
They live on the coast.	Jie gyvena pakrantėje.
They hurried to their seats.	Jie nuskubėjo į savo vietas.
The hot cold froze them from within.	Karštas šaltis sušaldė juos iš vidaus.
Although we mostly communicated online, we occasionally met.	Nors daugiausia bendraudavome internetu, retkarčiais susitikdavome.
All hunters had to follow certain rules.	Visi medžiotojai turėjo laikytis tam tikrų taisyklių.
The church bell rang.	Suskambėjo bažnyčios varpas.
They were based on the name.	Jie buvo vardo pagrindu.
It was important to be aware of issues such as air pollution.	Buvo svarbu žinoti tokias problemas kaip oro tarša.
The researcher was given a term of office.	Mokslininkui buvo suteikta kadencija.
The wizards of this valley have preserved it for centuries.	Šio slėnio burtininkai jį saugojo šimtmečius.
Set the opposite meaning of the word.	Nustatykite žodžio priešingą reikšmę.
Temperatures reached record highs.	Temperatūra pasiekė rekordines aukštumas.
Her white hair fell gently on her shoulders.	Jos balti plaukai švelniai krito ant pečių.
The sentence is written correctly.	Sakinys rašomas teisingai.
And so it will be tomorrow.	Ir taip bus rytoj.
The frequencies are very high.	Dažniai yra labai aukšti.
She raised her sword and moaned.	Ji pakėlė kardą ir mostelėjo.
Careful truck drivers drew loudly at the truck.	Atsargūs sunkvežimio vairuotojai garsiai atkreipė dėmesį į sunkvežimį.
Eventually they conquered the castle.	Galiausiai jie užkariavo pilį.
Is the cream thick in texture?	Ar kremas yra tirštos tekstūros?
The conductor struck a whip.	Dirigentas trenkė botagu.
The sidewalk shook as people walked.	Šaligatvis drebėjo žmonėms einant.
The region has a harsh climate.	Šiame regione vyrauja atšiaurus klimatas.
The government pays generous salaries to doctors.	Vyriausybė gydytojams skiria dosnius atlyginimus.
Now put it back in the fridge.	Dabar įdėkite jį atgal į šaldytuvą.
Create a multidimensional array.	Sukurkite daugiamatį masyvą.
They watched in silence.	Jie toliau tylėdami žiūrėjo.
This method is very convenient.	Šis metodas yra labai patogus.
The next morning he was constrained by nerve gas.	Kitą rytą suvaržytas nervinių dujų.
They fought unusually skillfully among the soldiers.	Tarp karių jie kovėsi neįprastai meistriškai.
Acceptance of invoices took place without events.	Sąskaitų priėmimas vyko be įvykių.
Wipe the plate with a damp cloth.	Plokštę nuvalykite drėgna šluoste.
He promised to receive a letter from his father.	Jis pažadėjo gauti laišką iš savo tėvo.
Umbrellas are a must.	Skėčiai yra būtini.
Strict security at airports.	Oro uostuose griežta apsauga.
He slipped inside quickly to avoid the rain.	Jis greitai įslydo į vidų, kad išvengtų lietaus.
Don't despair, darling!	Nenusimink, mieloji!
The chain is still in use today.	Grandinė vis dar naudojama ir šiandien.
She smiled mysteriously at him.	Ji jam paslaptingai nusišypsojo.
The new bridge ran across the river.	Naujasis tiltas ėjo per upę.
The researcher was fearless.	Tyrinėtojas buvo bebaimis.
The branches of the tree intertwined.	Medžio šakos susipynė.
Constant winds will always blow in an easterly direction.	Nuolatinis vėjas visada pūs rytų kryptimi.
The legislature passed laws to further protect the environment.	Įstatymų leidėjas priėmė įstatymus, kad toliau saugotų aplinką.
We climbed a steep path, muttering curses.	Kilome stačiu taku, murmėdami keiksmus.
The town is slowly leveling off.	Miestelis pamažu išsilygina.
The judge was dressed in a large black robe.	Teisėjas buvo apsirengęs dideliu juodu chalatu.
A young woman is pregnant with her boyfriend.	Jauna moteris nėščia nuo savo vaikino.
They are therefore worthy of respect.	Todėl jie verti pagarbos.
Iron is a widely used metal.	Geležis yra plačiai naudojamas metalas.
Eating was late, but the group enjoyed it.	Valgymas pavėlavo, bet grupė mėgavosi.
The region is home to many species of wildlife.	Šiame regione gyvena daugybė laukinės gamtos rūšių.
Hold down.	Laikykite nuspaudę.
They discussed future plans.	Jie aptarė ateities planus.
The mixture must be thick and smooth.	Mišinys turi būti tirštas ir lygus.
I read an exciting adventure novel to our class yesterday.	Vakar perskaičiau mūsų klasei jaudinantį nuotykių romaną.
Let the matter fall.	Tegul reikalas nukrenta.
However, a false impression is often formed.	Tačiau dažnai susidaro klaidingas įspūdis.
This need to travel has made the land much more desirable.	Šis poreikis keliauti padarė žemę daug geidžiamesnę.
The verb "hanatsu" means "to like".	Veiksmažodis „hanatsu“ reiškia „mėgti“.
The wood was cut with a small saw.	Mediena buvo perskelta mažu pjūklu.
Preparing for the party is over.	Pasiruošimas vakarėliui baigtas.
The region is known for its natural beauty.	Regionas yra žinomas dėl savo gamtos grožio.
There were many brightly colored dresses in her wardrobe.	Jos garderobe buvo daug ryškiaspalvių suknelių.
The horse continued to sleep.	Arklys toliau snaudė.
He was swimming in a flooded river, only to be swept away.	Jis plaukė patvinusia upe, tik buvo nušluotas.
Cats and dogs are part of the family.	Katės ir šunys yra šeimos dalis.
Such slogans do not work.	Tokie reklaminiai šūkiai neduoda rezultatų.
He was constantly complaining	Nuolat skųsdavosi
He gains speed through the mountains.	Per kalnus jis įgauna greitį.
Most frog species are now archaic.	Dauguma varlių rūšių dabar yra archajiškos.
It’s time for her to get out.	Atėjo laikas jai išeiti.
The poor girl wept mournfully in the doorway.	Vargšė mergaitė graudžiai verkė tarpduryje.
A city built centuries ago.	Miestas, pastatytas prieš šimtmečius.
I have visited this church several times.	Kelis kartus lankiausi šioje bažnyčioje.
Pour the mixture into a clean bowl.	Supilkite mišinį į švarų dubenį.
It is necessary to vaccinate your children.	Būtina paskiepyti savo vaikus.
We reviewed the pronunciation in the last class.	Paskutinėje klasėje peržiūrėjome tarimą.
There is no doubt about that.	Dėl to nėra jokių abejonių.
The concert was like no other, he assures.	Koncertas buvo kaip niekas kitas, – patikina jis.
The star must be placed next to the lamp.	Žvaigždė turi būti dedama šalia lempos.
They became fierce enemies.	Jie tapo aršiais priešais.
He locked the door with a key.	Jis užrakino duris raktu.
The walls were decorated with stains of beautiful, soothing colors.	Sienos buvo dekoruotos gražių, raminančių spalvų dėmėmis.
The horse is crazy.	Arklys išprotėjęs.
She immediately started to feel better.	Iškart ji pradėjo jaustis geriau.
Filled with narrative and dramatic elements.	Pripildyta pasakojimo ir dramatiškų elementų.
The place is declared a historical monument.	Vietovė paskelbta istoriniu paminklu.
She hoped to find a kitten at any moment.	Ji tikėjosi bet kurią akimirką rasti kačiuką.
The glass shattered in her hand.	Jos rankoje sudužo stiklas.
Water is an expensive resource.	Vanduo yra brangus išteklius.
Most families built hens.	Dauguma šeimų statė vištidžius.
Lack of sleep causes fatigue and loss of cognitive ability.	Miego trūkumas sukelia nuovargį ir kognityvinių gebėjimų mažėjimą.
The young boy was punished by village elders.	Jauną berniuką nubaudė kaimo seniūnai.
The king's daughters married princes of neighboring countries.	Karaliaus dukros ištekėjo už kaimyninių šalių princų.
He looked surprised at the picture.	Žvilgtelėjusi į paveikslą atrodė nustebusi.
She refused to believe the news.	Ji atsisakė patikėti naujienomis.
The national economy is highly interconnected with international trade.	Nacionalinė ekonomika yra labai susieta su tarptautine prekyba.
She patted the dog on the head.	Ji paglostė šuniui galvą.
She worries that her son is being blamed for her behavior.	Ji nerimauja, kad dėl jos elgesio kaltinamas jos sūnus.
The surface is irregularly wrinkled.	Paviršius netaisyklingai susiraukšlėjęs.
Sheep grazed on the hillside in satisfaction.	Avys patenkintos ganėsi kalno šlaite.
The detective persecuted the killer.	Detektyvas persekiojo žudiką.
The year was moving slowly.	Metai slinko lėtai.
The prospects for people living in poverty are bleak.	Skurde gyvenančių žmonių perspektyvos yra niūrios.
The professor made some interesting observations.	Profesorius padarė keletą įdomių pastebėjimų.
The gasoline bottle was empty.	Benzino balionėlis buvo tuščias.
Try it with a spatula.	Išmėginkite jį mentele.
The kitchen table was loaded with colorful bowls.	Virtuvės stalas buvo nukrautas spalvingais dubenimis.
The cavern room was full of poison gas.	Kaverninis kambarys buvo pilnas nuodingų dujų.
They caught a lion, an antelope and a zebra.	Jie pagavo liūtą, antilopę ir zebrą.
The temperature dropped sharply at night.	Naktį temperatūra smarkiai nukrito.
The poor condition of its roads will deter tourists.	Prasta jos kelių būklė atbaidys turistus.
Although many observers were skeptical, the experiment paid off.	Nors daugelis stebėtojų buvo skeptiški, eksperimentas pasiteisino.
The remnants of that disaster have yet to be removed.	Tos nelaimės liekanos dar turi būti pašalintos.
The soldier glanced over his shoulder, holding a rifle in his hand.	Kareivis žvilgtelėjo per petį, laikydamas šautuvą rankoje.
Although these controls are not sufficient, they reduce water consumption.	Nors šios kontrolės nepakanka, jos sumažina vandens suvartojimą.
The farmer spoke out of optimism.	Ūkininkas kalbėjo iš optimizmo.
I am not very surprised by your sudden withdrawal.	Aš labai nesistebiu dėl jūsų staigaus pasitraukimo.
Nuclear weapons are a dangerous invention.	Branduoliniai ginklai yra pavojingas išradimas.
Very few people went to those funerals.	Labai mažai žmonių ėjo į tas laidotuves.
His strange behavior seemed unlike him.	Jo keistas elgesys atrodė nepanašus į jį.
How many people live here?	Kiek žmonių čia gyvena?
Inflation is widespread in our country.	Infliacija mūsų šalyje plačiai paplitusi.
Most philosophical problems can also be solved using arithmetic.	Daugumą filosofinių problemų taip pat galima išspręsti naudojant aritmetiką.
It's getting warmer.	Darosi šilčiau.
Water becomes gas after heating.	Vanduo po kaitinimo tampa dujomis.
Use other technologies to restore it.	Norėdami jį atkurti, naudokite kitas technologijas.
She asked for my name.	Ji paklausė mano vardo.
It was impossible to say the sound source.	Garso šaltinio pasakyti buvo neįmanoma.
The introduction of the railway system ushered in a new era.	Geležinkelių sistemos įvedimas paskelbė naują erą.
He entered the dining room full of waiting.	Jis įėjo į valgomąjį kupinas laukimo.
This city is exciting, exciting.	Šis miestas yra jaudinantis, jaudinantis.
He discovered that steel is high in carbon.	Jis atrado, kad pliene yra daug anglies.
The cargo ship sank last week.	Praėjusią savaitę krovininis laivas nuskendo.
The composer has been teaching music for many years.	Kompozitorius daug metų dėstė muziką.
A chemical known as dioxin is highly toxic.	Cheminė medžiaga, žinoma kaip dioksinas, yra labai toksiška.
As the music fell silent, the audience rose to their feet.	Muzikai nutilus publika pakilo ant kojų.
Predictions for this planet are often inaccurate.	Prognozės šiai planetai dažnai būna netikslios.
You will need to take a bus to and from work.	Į darbą ir atgal reikės važiuoti autobusu.
The protester walked the streets with a flag.	Protestuotojas ėjo gatvėmis su vėliava.
Rare dictionary language is misleading.	Reta žodyno kalba klaidina.
One in ten people is married.	Vienas iš dešimties žmonių yra vedęs.
They gathered information and watched photos on TV.	Jie rinko informaciją ir žiūrėjo nuotraukas per televizorių.
Some countries export rice.	Kai kurios šalys eksportuoja ryžius.
The best time to harvest is during the full moon.	Geriausias derliaus nuėmimo metas yra per pilnatį.
A tragedy that has shocked the nation.	Tragedija, sukrėtusi tautą.
Try not to pay attention to the gazes of other passengers.	Pasistenkite nekreipti dėmesio į kitų keleivių žvilgsnius.
Please bring me a glass of milk.	Prašau atnešti man stiklinę pieno.
Her grip was firm.	Jos gniaužtas buvo tvirtas.
This route is not suitable for commuting.	Šis maršrutas netinkamas važiuojantiems į darbą ir atgal.
In the Tengu Mountains, the land is mostly fertile.	Be Tengu kalnų, žemė daugiausia derlinga.
Urban water contains more fluoride.	Miesto vandenyje yra daugiau fluoro.
Our house overlooks the lake.	Mūsų namas žiūri į ežerą.
He put the paper in the trash.	Jis įdėjo popierių į šiukšliadėžę.
The exclamation point was for emphasis.	Šauktukas buvo skirtas pabrėžimui.
The life cycle of insects consists of three phases.	Vabzdžių gyvavimo ciklas susideda iš trijų fazių.
This is a clear violation of human rights.	Tai akivaizdus žmogaus teisių pažeidimas.
The ancient region is rich in history.	Antikos regionas yra turtingas istorijos.
One idea proposed in this proposed bill.	Viena idėja, pasiūlyta šiame pasiūlytame įstatymo projekte.
It's too big	Jis per didelis
After muting the music, they resumed the discussion.	Nutildę muziką, jie atnaujino diskusiją.
What's the difference, she asked?	Koks skirtumas, paklausė ji?
The priest prayed to the gods.	Kunigas meldėsi dievams.
People queued for hours.	Žmonės eilėje laukė valandų valandas.
They are going to open again tomorrow.	Jie ketina vėl atidaryti rytoj.
This ticket gives you access to that concert.	Šis bilietas leidžia patekti į tą koncertą.
The Seimas was abolished.	Seimas buvo panaikintas.
They admire her for her work.	Jie žavisi ja už jos darbą.
The condom is the rubber sheath of the penis.	Prezervatyvas yra varpos guminis apvalkalas.
The houses here are built of stone.	Namai čia pastatyti iš akmens.
He was paid one pound a week.	Jam mokėjo po vieną svarą per savaitę.
Press the pressure with the hemostat.	Paspauskite spaudimą su hemostatu.
It is characterized by gentle, maternal air.	Jai būdingas švelnus, motiniškas oras.
The building has been recently renovated.	Pastatas neseniai renovuotas.
The turtle is slow.	Vėžlys yra lėtas.
He only worked his own job.	Jis dirbo tik savo darbą.
The visitor arrived after the end of the main tourist season.	Lankytojas atvyko jau pasibaigus pagrindiniam turistiniam sezonui.
Water at pressure deep underground.	Vanduo esant slėgiui giliai po žeme.
He ran towards the building.	Jis nubėgo link pastato.
The administration has blamed the small government for the pollution.	Administracija kaltino mažą vyriausybę dėl taršos.
Poor road quality makes some journeys difficult.	Prasta kelių kokybė apsunkina kai kurias keliones.
Also, read in small print.	Be to, taip pat perskaitykite smulkiu šriftu.
The children ran to play.	Vaikai nubėgo žaisti.
Everyone in my family wears a watch.	Mano šeimoje visi nešioja laikrodį.
Dark glasses hid his eyes.	Tamsūs akiniai slėpė akis.
I brought in all the coupons.	Įnešiau visus kuponus.
She wore a short strapless dress.	Ji vilkėjo trumpą suknelę be petnešėlių.
The chef prepared pancakes in the kitchen.	Virėja virtuvėje ruošė blynus.
The coast was lined with manors.	Pakrantė buvo išklota dvarais.
The results were mixed.	Rezultatai buvo įvairūs.
His mother cried when he told her the news.	Jo mama verkė, kai jis jai pasakė naujieną.
She was secretly in love with him.	Ji buvo paslapčia jį įsimylėjusi.
The laboratory was equipped with modern technology.	Laboratorija buvo aprūpinta šiuolaikinėmis technologijomis.
They climbed a steep hill.	Jie pakilo į statų kalną.
The milk was sour and tasteless.	Pienas buvo rūgštus ir neskanus.
A small gray mouse crawled across the floor	Maža pilka pelytė slinko per grindis
The senator's speech was eloquent.	Senatoriaus kalba buvo iškalbinga.
This horse is faster than that.	Šis arklys greitesnis už tą.
The sand was like soft silk to your skin.	Smėlis buvo tarsi švelnus šilkas prie jūsų odos.
The early settlers built their homes in dense forests.	Ankstyvieji naujakuriai savo būstus statėsi tankiuose miškuose.
Guilty of industrial pollution.	Kalta dėl pramonės keliamos taršos.
This young man is becoming the first child in the family.	Šis jaunuolis tampa pirmuoju vaiku šeimoje.
Little progress has been made.	Padaryta nedidelė pažanga.
People also wear jewelry as a status symbol.	Žmonės taip pat nešioja papuošalus kaip statuso simbolį.
That dog ate a big bag of dog food.	Tas šuo suvalgė didelį maišą šunų maisto.
The chef added salt to the sauce.	Virėjas į padažą įdėjo druskos.
He acted like a fool.	Jis elgėsi kaip kvailys.
Water vapor floated over the lake like white ghosts.	Vandens garai plūduriavo virš ežero kaip balti vaiduokliai.
Both houses represent different political views.	Abu namai atstovauja skirtingiems politiniams požiūriams.
Some people think he has a deep secret.	Kai kurie žmonės mano, kad jis turi gilią paslaptį.
There was an earthquake that caused widespread destruction.	Įvyko žemės drebėjimas, pridaręs platų sunaikinimą.
Only a few people lived in the area at the time.	Tuo metu rajone gyveno vos keli žmonės.
Construction companies must comply with the law.	Statybos įmonės privalo laikytis įstatymų.
You couldn’t describe her appearance.	Negalėjai apibūdinti jos išvaizdos.
Justice has been and remains his main concern.	Teisingumas buvo ir tebėra jo pagrindinis rūpestis.
Look at me!	Pažiūrėk į mane!
Does anyone have a pencil?	Ar kas nors turi pieštuką?
The basilica sat on the porch and watched the children play.	Bazilikas sėdėjo verandoje ir žiūrėjo, kaip vaikai žaidžia.
She secretly wanted him to be a disguised prince.	Ji slapta norėjo, kad jis būtų persirengęs princas.
Some winters bring storms.	Kai kurios žiemos atneša audras.
The meat is browned in steam.	Garuose mėsa paruduoja.
The invention later became a huge commercial success.	Vėliau išradimas sulaukė didžiulės komercinės sėkmės.
It is made from fermented rice.	Tai gaminama iš fermentuotų ryžių.
The wolf howled.	Vilkas graudžiai staugė.
Anyway, we had nothing to do.	Šiaip mes neturėjome ką veikti.
I think that’s the main goal and purpose of that person	Manau, kad pagrindinis to žmogaus tikslas ir tikslas
Two cups, one half liter of milk.	Du puodeliai, vienas puslitras pieno.
I am diabetic.	Aš esu diabetu.
The curry was delicious.	Karis buvo skanus.
It is owned by one of the most respected universities in the country.	Valdo vienas gerbiamiausių šalies universitetų.
Because they are important.	Nes jie svarbūs.
We believe in the principle of tolerance.	Mes tikime tolerancijos principu.
He quickly finished eating.	Jis greitai baigė valgyti.
The country's largest exports are textiles.	Didžiausias šalies eksportas – tekstilė.
He often eats before bed.	Jis dažnai valgo prieš miegą.
She asked only men.	Ji prašė tik vyrų.
It involves a sense of relief.	Ją apima palengvėjimo jausmas.
Be careful when sailing.	Plaukdami būkite atsargūs.
Four boys found gold on the beach.	Keturi berniukai paplūdimyje rado aukso.
The size of the fetus began to decline.	Vaisiaus dydis pradėjo mažėti.
A tall, skinny man entered the bar.	Į barą įėjo aukštas, liesas vyras.
The symptoms were palpitations.	Simptomai buvo širdies plakimas.
The girl sang happily.	Mergaitė linksmai dainavo.
There are wild ducks in the park.	Parke yra laukinių ančių.
Everyone's eyes were on the president.	Visų akys buvo nukreiptos į prezidentą.
In spring, each tree blooms with new green leaves.	Pavasarį kiekvienas medis pražysta naujais žaliais lapais.
Your favorite actor is now starring in the film.	Jūsų mėgstamiausias aktorius dabar vaidina filme.
No one is doing very well.	Nė vienam nesiseka itin gerai.
Cut the mushrooms into small pieces.	Grybus supjaustykite mažais gabalėliais.
They were followed by a police officer.	Juos sekė policijos pareigūnas.
The censorship department banned this performance.	Cenzūros skyrius uždraudė šį spektaklį.
Iron is mainly obtained from food of animal origin.	Geležis daugiausia gaunama iš gyvulinės kilmės maisto.
The speaking voice was clear and loud.	Kalbėjo balsas buvo aiškus ir garsus.
The goblins landed in the shadows.	Koboldai tupėjo šešėlyje.
He's like a brother to me.	Jis man kaip brolis.
The young man is tired of living in the city.	Jaunuolis pavargo gyventi mieste.
Tea gardens became widespread during this period	Šiuo laikotarpiu paplito arbatos sodai
The lake was shrinking.	Ežeras mažėjo.
Many religious minorities are also persecuted.	Daugelis religinių mažumų taip pat yra persekiojami.
I like to swing back and forth.	Man patinka siūbuoti pirmyn ir atgal.
The great powers fear a limited nuclear war.	Didžiosios valstybės baiminasi riboto branduolinio karo.
Children played by the lake.	Prie ežero žaidė vaikai.
His helicopter crashed into the ocean.	Jo sraigtasparnis nukrito į vandenyną.
He heard a familiar voice and turned around.	Išgirdo pažįstamą balsą ir apsisuko.
Frightened by the sudden noise, she jumped.	Išsigandusi nuo staigaus triukšmo, ji pašoko.
The expedition disappeared without a trace.	Ekspedicija dingo be žinios.
The wisest men of our age gathered before her.	Prieš ją susirinko patys išmintingiausi mūsų amžiaus vyrai.
The sun shines through the window, warming the face.	Pro langą šviečia saulė, šildo veidą.
He likes to smoke a pipe.	Jam patinka rūkyti pypkę.
She took binoculars and toured the street.	Ji paėmė žiūronus ir apžiūrėjo gatvę.
The tiger is as beautiful as a deer.	Tigras yra gražus kaip elnias.
The snake slipped into the tall grass.	Gyvatė nuslydo į aukštą žolę.
We gave them some clothes, blankets and so on.	Atidavėme jiems keletą drabužių, antklodžių ir pan.
Rising energy prices are a constant concern.	Kylančios energijos kainos kelia nuolatinį susirūpinimą.
Let me introduce myself.	Leiskite man prisistatyti.
Battles broke out between the opposing factions.	Tarp besipriešinančių grupuočių įsiplieskė muštynės.
She prayed fervently for the spirit.	Ji karštai meldėsi dvasiai.
We are linked by tradition.	Mus sieja tradicijos.
First, wash the beans well and remove the stones.	Pirmiausia gerai nuplaukite pupeles ir pašalinkite kauliukus.
Each country has its own flag.	Kiekviena šalis turi savo vėliavą.
The cold wind lifted her cloak.	Šaltas vėjas pakėlė jos apsiaustą.
Do you want to buy here?	Ar norite čia pirkti?
The tunnel will reduce traffic congestion.	Tunelis sumažins eismo spūstis.
The choice of words is awkward.	Žodžių pasirinkimas yra nepatogus.
They are both hardworking, dedicated to their work.	Jie abu darbštūs, atsidavę savo darbui.
As the train approached him, the baby ran.	Kai traukinys priartėjo prie jo, pribėgo kūdikis.
The flame flashed as the candle burned.	Liepsna mirgėjo, kai degė žvakė.
The keys were buried in the rock.	Raktai buvo palaidoti uoloje.
He looked at her and smiled.	Jis pažiūrėjo į ją ir nusišypsojo.
A cloud of rain hung menacingly overhead.	Virš galvos grėsmingai kabojo lietaus debesis.
The computer has been running recently.	Kompiuteris pastaruoju metu veikė.
A man was fishing in the river.	Upėje žvejojo ​​vyras.
One day he was sent home from work early.	Vieną dieną jis buvo išsiųstas namo iš darbo anksti.
Wear warm clothing immediately.	Nedelsdami apsivilkite šiltus drabužius.
In hot weather, people want to stay indoors.	Karštu oru žmonės nori likti patalpose.
Milk can reduce fever.	Pienas gali sumažinti karščiavimą.
The Navy is building a new ship.	Karinis jūrų laivynas stato naują laivą.
Or they will turn off the line.	Arba jie išjungs liniją.
Much remains to be done.	Dar reikia daug nuveikti.
Her movements were sluggish and irregular.	Jos judesiai buvo vangūs ir netaisyklingi.
The program has started filming again.	Programa vėl pradėta filmuoti.
You should always wear a helmet when riding a bike.	Važiuodami dviračiu visada turėtumėte dėvėti šalmą.
It was raining so hard that the ground was flooded.	Lijo taip stipriai, kad žemė buvo apsemta.
Wild dogs began to invade the village.	Laukiniai šunys pradėjo veržtis į kaimą.
The aliens had denied them access.	Ateiviai jiems buvo uždraudę prieiti.
Get to know yourself.	Pažink save.
Work on the proposed dam project has been halted.	Siūlomos užtvankos projekto darbai buvo nutraukti.
Global warming increases the risk of disasters.	Dėl visuotinio atšilimo didėja nelaimių rizika.
They believe that education must permeate all aspects of society.	Jie mano, kad švietimas turi persmelkti visus visuomenės aspektus.
If the government does not intervene, there will be more problems.	Jei valdžia nesikiš, bus daugiau problemų.
His manner of speech was enigmatic.	Jo kalbos maniera buvo mįslinga.
The landscape was littered with blue water basins.	Kraštovaizdis buvo nusėtas mėlyno vandens baseinais.
The leopard hunts at night.	Leopardas medžioja naktį.
She shook her head in disgust.	Ji pasibjaurėjusi papurtė galvą.
These students have no manners!	Šie mokiniai neturi manierų!
The bull stepped back and hit the girl.	Jautis atsitraukė ir trenkė į mergaitę.
Solar energy is inexhaustible.	Saulės energija yra neišsenkama.
There were few places to sit.	Buvo mažai vietų sėdėti.
These are clothes made of leather.	Tai drabužiai, pagaminti iš odos.
Smoking should be restricted in designated areas.	Rūkymas turėtų būti ribojamas tam skirtose vietose.
I worked hard.	Aš sunkiai dirbau.
That document is very secret.	Tas dokumentas yra labai slaptas.
Her hair was constantly smeared, measured from the dust.	Jos plaukai buvo nuolat išsišiepę, matuoti nuo dulkių.
It is important to remain calm during a crisis.	Krizės metu svarbu išlikti ramiems.
A star shone brightly above his head.	Virš galvos ryškiai švietė žvaigždė.
There is a tradition of handmade lace in this country.	Šiame krašte gyvuoja rankų darbo nėrinių tradicija.
The lawyer declined to discuss the matter.	Advokatas atsisakė aptarti šį klausimą.
These words were intended to silence him.	Šiais žodžiais buvo siekiama jį nutildyti.
Bright colors adorned men’s clothing.	Ryškios spalvos puošė vyriškus drabužius.
The falcon sat quietly on his arm.	Sakalas ramiai sėdėjo ant rankos.
Many pets can carry diseases.	Daugelis naminių gyvūnų gali nešioti ligas.
The phone rang, breaking his dreams.	Suskambo telefonas, sulaužydamas jo svajones.
For practical purposes, jellyfish are immortal.	Praktiniais tikslais medūza yra nemirtinga.
The house was brick.	Namas buvo mūrinis.
Cute little puppies and kittens are having fun in the park.	Mieli maži šuniukai ir kačiukai linksminasi parke.
John recounted his adventurous journey.	Jonas papasakojo savo nuotykių kupiną kelionę.
Clocks are almost always set to standard time.	Laikrodžiai beveik visada nustatomi pagal standartinį laiką.
This country is rich in mineral resources.	Ši šalis turi daug mineralinių išteklių.
That is what really happened.	Taip iš tikrųjų atsitiko.
The family is investing in a new business.	Šeima investuoja į naują įmonę.
The sun rose in the sky.	Saulė pakilo danguje.
The box office attendant was charming.	Bilietų kasos palydovė buvo žavinga.
Few people now have private space rockets.	Nedaug žmonių dabar turi privačias kosmines raketas.
Many people feel uncomfortable because of their nudity.	Daugelis žmonių jaučiasi nepatogiai dėl nuogybių.
Most died in accidents.	Dauguma žuvo per avarijas.
The main witnesses did not want to testify.	Pagrindiniai liudytojai nenorėjo duoti parodymų.
Technology has made learning more efficient.	Technologijos padarė mokymąsi efektyvesnį.
Her latest novel is awesome.	Jos naujausias romanas yra nuostabus.
However, many companies are still reluctant to give evidence.	Tačiau daugelis įmonių vis dar nenori duoti parodymų.
It is also good for your health.	Tai taip pat naudinga jūsų sveikatai.
Some species have been pushed to extinction,	Kai kurios rūšys buvo nustumtos į išnykimo ribą,
A gift from mom.	Dovana nuo mamos.
Let’s go through the rainforest.	Eikime per atogrąžų mišką.
Opera is still popular today.	Opera populiari ir šiandien.
Few roads were built here.	Čia buvo nutiesta nedaug kelių.
Conflict between peasants and landlords was prevalent there.	Konfliktas tarp valstiečių ir dvarininkų ten buvo paplitęs.
Many families attend the tea ceremony.	Daugelis šeimų dalyvauja arbatos ceremonijoje.
The coffee beans were roasted on the fire.	Kavos pupelės buvo skrudintos ant ugnies.
This species has declined sharply.	Ši rūšis smarkiai sumažėjo.
This work has been completed.	Šis darbas buvo baigtas.
Many cities in the region suffer from water scarcity.	Daugelis regiono miestų kenčia nuo vandens trūkumo.
It is almost impossible to properly explain the variables involved.	Beveik neįmanoma tinkamai paaiškinti susijusių kintamųjų.
Fill the soup with liquid.	Užpildykite sriubą skysčiu.
He fell asleep easily.	Jam lengvai užmigo.
The trees were bare and bald.	Medžiai buvo pliki ir pliki.
Somehow he managed to fix his clothes.	Kažkaip jam pavyko pasitaisyti drabužius.
The family left immediately after the war.	Šeima išvyko iškart po karo.
The process was allowed.	Procesas buvo leistas.
A set of records.	Įrašų rinkinys.
The guy was nice.	Vaikinas buvo gražus.
Find a shirt you like.	Raskite jums patinkančius marškinius.
I'd better try first.	Geriau pirmiausia pabandysiu.
A generous portion of vegetables!	Dosni daržovių porcija!
Population growth will continue to grow.	Gyventojų skaičiaus augimas ir toliau didės.
The walls here are thick and solid.	Sienos čia storos ir tvirtos.
The latest methods of teaching mathematics	Naujausi matematikos mokymo metodai
She mixed the ingredients in a bowl.	Ji sumaišė ingredientus dubenyje.
Make sure you handle food properly.	Įsitikinkite, kad su maistu elgiatės tinkamai.
She sipped	Ji gurkštelėjo
Behave yourself.	Elkis pats.
Some soldiers were injured, but most survived.	Kai kurie kariai buvo sužeisti, tačiau dauguma išgyveno.
I buried the ax deep in the ground.	Užkasiau kirvį giliai žemėje.
Soldiers are fighting for their freedom.	Kariai kovoja už savo laisvę.
The princess is hard to surprise.	Princesę sunku nustebinti.
Copper is used to make bells.	Varis naudojamas varpams gaminti.
We can almost move our eyes.	Beveik visi galime judinti akis.
He wondered how he would survive.	Jis svarstė, kaip išgyvens.
The agency became independent thirty years ago.	Agentūra tapo nepriklausoma prieš trisdešimt metų.
What did you "bring" to eat?	Ką „išnešti“ tau davė valgyti?
The minister can do it tomorrow.	Ministras gali tai padaryti rytoj.
It is arguable that death is imminent.	Galima ginčytis, kad mirtis yra neišvengiama.
The sea hit the rocks below.	Jūra trenkėsi į apačioje esančias uolas.
The company threatened legal action.	Bendrovė pagrasino teismine tvarka.
At the same time the machine is available.	Tuo pačiu metu mašina yra prieinama.
Life in prison is worse than death.	Gyvenimas kalėjime yra blogesnis už mirtį.
The floors are clean but extremely dusty.	Grindys švarios, bet nepaprastai dulkėtos.
The young man ran down to his basement.	Jaunuolis nubėgo žemyn į savo rūsį.
A new voice came a minute later.	Po minutės pasigirdo naujas balsas.
The army is deployed in the region.	Regione dislokuota kariuomenė.
Their job is to make iron.	Jų darbas – gaminti geležį.
The rains of the rain made the clouds restless.	Lietaus škvalas pavertė debesis neramiais.
When the weather is cold, the trees lose their leaves.	Atšalus orams medžiai netenka lapų.
My legs hurt.	Man skauda kojas.
Scientists are researching this.	Mokslininkai tai tiria.
Then the king sent messengers to the other villages.	Tada karalius išsiuntė pasiuntinius į kitus kaimus.
The effects of pollution are clear.	Taršos poveikis neabejotinas.
During war, soldiers often face horrific dilemmas.	Karo metu kariai dažnai susiduria su siaubingomis dilemomis.
Dismissed for twenty years.	Atleistas iš darbo, kurį dirbo dvidešimt metų.
An annual event in the history of the city.	Kasmetinis įvykis miesto istorijoje.
The local priest proclaimed a public prayer.	Vietinis kunigas paskelbė viešą maldą.
The cholesterol in the egg was unusually high.	Cholesterolio kiekis kiaušinyje buvo neįprastai didelis.
The methods used here are contradictory.	Čia naudojami metodai yra prieštaringi.
But their numbers are growing.	Tačiau jų skaičius auga.
His unique insight has fundamentally changed our understanding of war.	Jo unikali įžvalga iš esmės pakeitė mūsų supratimą apie karą.
We can’t get there quickly.	Mes negalime greitai ten patekti.
The clock stopped working after a short time.	Laikrodis po trumpo laiko nustojo veikti.
Workers have a fundamental democratic value.	Darbininkai turi pagrindinę demokratinę vertę.
It started to snow heavily.	Pradėjo smarkiai snigti.
The law forced him to testify.	Įstatymas jį privertė duoti parodymus.
His mother let out an audible shout.	Jo motina išleido girdimą aiktelėjimą.
He will land a helicopter at the aerodrome.	Jis sraigtasparnį nusileis aerodrome.
The statistics were calculated strictly.	Statistika buvo skaičiuojama griežtai.
Strong winds do not necessarily predict a storm.	Stiprūs vėjai nebūtinai pranašauja audrą.
They are made of hard wood.	Jie pagaminti iš kietos medienos.
She felt faint.	Ji jautėsi alpusi.
I ask you to return my child.	Prašau tavęs grąžinti mano vaiką.
The tea was warm but delicious.	Arbata buvo šilta, bet skani.
Plant a few trees along the river bank.	Pasodinkite keletą medžių palei upės krantą.
Many people are allergic to cats.	Daugelis žmonių yra alergiški katėms.
They asked us to speak more slowly.	Jie prašė mūsų kalbėti lėčiau.
I invite everyone to vote.	Kviečiu visus balsuoti.
There are very few people working in this factory.	Šioje gamykloje dirba labai mažai žmonių.
She has a license.	Ji turi licenciją.
They have reached new heights in their art.	Jie pasiekė naujas savo meno aukštumas.
But our side wins the war.	Bet mūsų pusė laimi karą.
The genes responsible for the disease can mutate.	Genai, atsakingi už ligą, gali mutuoti.
The politician promises to bring about change.	Politikas žada įvesti pokytį.
They swept the mess, paper, clothes and bottles.	Jie sušlavė netvarką, popierius, drabužius ir butelius.
Students played with a toy train.	Mokiniai žaidė su žaisliniu traukinuku.
Some kids love to draw when they think they are alone.	Kai kurie vaikai mėgsta piešti, kai mano, kad yra vieni.
People carry umbrellas in the rain.	Žmonės lyjant nešasi skėčius.
The contract was unpopular.	Sutartis buvo nepopuliari.
Children should visit their grandparents frequently.	Vaikai turėtų dažnai lankytis pas senelius.
He spread his arms as if asking for forgiveness.	Jis išskėtė rankas, tarsi prašydamas atleidimo.
The vandal attacked the statue.	Vandalas užpuolė statulą.
Some monkeys are vegetarian, which means they eat plants.	Kai kurios beždžionės yra vegetarės, o tai reiškia, kad jos valgo augalus.
The trees cling to their winter cloak.	Medžiai priglunda prie savo žiemiško apsiausto.
He chose to play tennis instead of football.	Jis pasirinko žaisti tenisą, o ne futbolą.
Others just enjoyed seeing her try.	Kitiems tiesiog patiko matyti, kaip ji bando.
This room was spacious and comfortable.	Šis kambarys buvo erdvus ir patogus.
The train left on time.	Traukinys išvyko laiku.
The landing strip is paved with gravel.	Nusileidimo juosta išgrįsta žvyru.
Let's give ourselves a new name.	Suteikime sau naują vardą.
Many young boys engage in extreme sports.	Daugelis jaunų berniukų užsiima ekstremaliu sportu.
Detectives at the scene examined the suspects' fingerprints.	Įvykio vietoje buvę detektyvai ištyrė įtariamųjų pirštų atspaudus.
The form asked about their opinion.	Forma teiravosi apie jų nuomonę.
This vine pulls water out of the soil.	Šis vynmedis ištraukia vandenį iš dirvožemio.
Read your instructions carefully.	Atidžiai perskaitykite savo instrukcijas.
His frown ruined his beautiful face.	Suraukta kakta sugadino jo gražų veidą.
The snake quickly restrained its prey.	Gyvatė greitai sutramdė savo grobį.
That is your change, sir.	Štai jūsų pokytis, pone.
The way he looks at his daughter is so cute.	Tai, kaip jis žiūri į savo dukrą, yra toks mielas.
We need to be vigilant against corruption.	Turime būti budrūs prieš korupciją.
The seeds germinate easily under these conditions.	Sėklos tokiomis sąlygomis lengvai sudygsta.
He was walking down the street.	Jis ėjo gatve.
The engineer was seriously ill.	Inžinierius sunkiai sirgo.
Emotional control is not in the human genome.	Emocinė kontrolė nėra žmogaus genome.
When was the last time you drank tea?	Kada paskutinį kartą gėrei arbatą?
I really enjoy these conversations!	Man labai patinka šie pokalbiai!
I dreamed of an evil gin.	Svajojau apie piktą džiną.
She liked whiskey more than wine.	Jai labiau patiko viskis nei vynas.
The criminals broke into the house, taking all the money.	Nusikaltėliai įsilaužė į namą, paėmę visus pinigus.
A metal bucket fell to the floor.	Metalinis kibiras žvangėdamas nukrito ant grindų.
The radio emits a faint sound.	Radijas skleidžia silpną garsą.
She smoothed the skirt.	Ji nekantriai išlygino sijoną.
He suggested meeting and discussing the issue.	Jis pasiūlė susitikti ir aptarti šį klausimą.
Taste is not taken into account.	Į skonį neatsižvelgiama.
Slowly move your right arm up and down.	Lėtai judinkite dešinę ranką aukštyn ir žemyn.
She corrected the mistake.	Ji ištaisė klaidą.
The calm river flows slowly into the sea.	Rami upė lėtai teka į jūrą.
Some young people drink.	Kai kurie jaunuoliai geria.
She watched the sounds around her intently.	Ji įdėmiai stebėjo aplink sklindančius garsus.
They are committed to a strong economy.	Jie yra įsipareigoję stipriai ekonomikai.
We have to work hard and train to succeed.	Turime sunkiai dirbti ir treniruotis, kad pavyktų.
He told her not to worry about the mistake.	Jis liepė jai nesijaudinti dėl klaidos.
Show her strong leadership.	Parodykite jos tvirtą lyderystę.
So they bought it.	Taigi jie nusipirko.
Repeated exposure to loud noise may cause hearing loss.	Pakartotinis stipraus triukšmo poveikis gali sukelti klausos praradimą.
According to him, she enjoyed playing tennis.	Pasak jo, jai patiko žaisti tenisą.
Money poured into the election campaign.	Rinkimų kampanijai įlieti pinigai.
A tear rolled down her wrinkled cheek.	Jos raukšlėtu skruostu nuriedėjo ašara.
He patiently answered all her questions.	Jis kantriai atsakė į visus jos klausimus.
The sky was covered with clouds.	Dangų uždengė debesys.
He moved slowly through the swamp.	Jis lėtai judėjo per pelkę.
There is a large lake in the north.	Šiaurėje yra didelis ežeras.
The thief was apprehended shortly after his escape.	Vagis buvo sulaikytas netrukus po jo pabėgimo.
There are daughters, mom, baby on the train.	Traukinyje yra dukros, mama, kūdikis.
A cold, icy wind bit her face.	Šaltas, ledinis vėjas graužė jos veidą.
Fuel is transported in large containers.	Kuras vežamas didžiulėse talpose.
More and more banks are using the internet to manage their affairs.	Vis daugiau bankų naudojasi internetu savo reikalams tvarkyti.
The monasteries of these mountain tops were once the subject of fierce controversy.	Dėl šių kalnų viršūnių vienuolynų kažkada vyko įnirtingi ginčai.
There are some risks involved in this business.	Šiam verslui būdinga tam tikra rizika.
It was widely believed that the truth would be revealed.	Buvo plačiai manoma, kad tiesa bus atskleista.
The incident happened yesterday.	Incidentas įvyko vakar.
Researchers say the animals are very intelligent.	Tyrėjai teigia, kad gyvūnai yra labai protingi.
He worked in construction for many years.	Daug metų dirbo statybose.
This performance is professionally built.	Šis spektaklis yra profesionaliai pastatytas.
That map is completely inaccurate.	Tas žemėlapis visai netikslus.
He stepped across the room.	Jis nužingsniavo per kambarį.
Many young women here enjoy the music scene.	Daugelis jaunų moterų čia mėgaujasi muzikos scena.
They searched the surroundings, looking for signs of life.	Jie apžiūrėjo apylinkes, ieškodami gyvybės ženklų.
The children facilitated the escape well.	Vaikai gerai palengvino pabėgimą.
Seinfeld was popular among the baby boomers.	Seinfeldas buvo populiarus tarp kūdikių bumo.
Place a cushion under your foot.	Padėkite pagalvėlę po koja.
The crossing is near the station.	Pervaža yra netoli stoties.
Scientists working in the field are researching many viruses.	Šioje srityje dirbantys mokslininkai tiria daugybę virusų.
It is a national monument.	Tai nacionalinis paminklas.
The glass windows shattered.	Stiklo langai išdužo.
Morality is a social construct.	Moralė yra socialinis konstruktas.
The changes have increased production efficiency.	Pokyčiai padidino gamybos efektyvumą.
In the past, they were completely wild.	Anksčiau jie buvo visiškai laukiniai.
He exclaimed in horror.	Jis sušuko iš siaubo.
Oil was used to feed the ship.	Laivui maitinti buvo naudojama nafta.
He did not provide any explanation.	Jis nepateikė jokio paaiškinimo.
Bicycles were locked in the service yard.	Dviračiai buvo užrakinti serviso kieme.
This is a dangerous road.	Tai pavojingas kelias.
He was hungry and cold.	Jis buvo alkanas ir šaltas.
Tropical deforestation.	Naikinami atogrąžų miškai.
Your explanation is unclear.	Jūsų paaiškinimas neaiškus.
She wanted to know what that meant.	Ji norėjo sužinoti, ką tai reiškia.
They carried the jars one by one.	Stiklainius nešė po vieną.
They want to strengthen their economy.	Jie nori sustiprinti savo ekonomiką.
The result is unpredictable.	Rezultatas nenuspėjamas.
She gently blown the tea.	Ji švelniai pūtė arbatą.
The city then went through an unprecedented period of growth.	Po to miestas išgyveno precedento neturintį augimo laikotarpį.
India has maintained a high level of literacy for many years.	Indija daugelį metų išlaikė aukštą raštingumo lygį.
The shelves are loaded with fruit.	Lentynos nukrautos vaisiais.
He enjoys playing tennis.	Jam patinka žaisti tenisą.
The chief accused his employee of stealing.	Viršininkas apkaltino savo darbuotoją vagyste.
Autumn was approaching very quickly.	Ruduo artėjo labai greitai.
Yumi screamed at her mother.	Yumi rėkė ant mamos.
He spoke passionately for women’s rights.	Jis aistringai pasisakė už moterų teises.
Too much sugar in your food is bad for your health.	Per didelis cukraus kiekis maiste kenkia jūsų sveikatai.
Don’t waste your time.	Negaiškite savo laiko.
The policeman ran towards the flames.	Policininkas nubėgo link liepsnų.
Many of the loaves were stale.	Daugelis kepalų buvo pasenę.
He has taken credit for the course of history.	Jis prisiėmė nuopelnus už istorijos eigą.
It’s time to stop treating people like that.	Pats laikas nustoti taip elgtis su žmonėmis.
The smell was masked by dust.	Kvapas buvo užmaskuotas dulkių.
There are also a variety of birds.	Taip pat yra įvairių paukščių.
The lawyer was confident he would win the case.	Advokatas buvo įsitikinęs, kad bylą laimės.
He tried to rectify the insult.	Jis bandė atitaisyti įžeidimą.
The iron lid, rusty due to many years of neglect, fell off.	Geležinis dangtis, surūdijęs dėl daugelio metų nepriežiūros, nukrito.
Rub the skin with this mixture.	Šiuo mišiniu įtrinkite odą.
Cement rumors about this plant are unfounded.	Cementiniai gandai apie šią gamyklą yra nepagrįsti.
Plumbing traditionally runs from the second floor bathroom	Santechnika tradiciškai eina iš antro aukšto vonios kambario
What are the weather forecasts?	Kokios orų prognozės?
The vice president appeared briefly.	Viceprezidentas trumpai pasirodė.
Climbing plants require very different techniques.	Vijokliniams augalams reikia labai skirtingų technikų.
Some convicted criminals were condemned to remain in prison.	Kai kurie nuteisti nusikaltėliai buvo pasmerkti likti kalėjime.
Older people are increasingly reluctant to travel.	Vyresnio amžiaus žmonės vis labiau nenori keliauti.
He has a carefree attitude.	Jis turi nerūpestingą požiūrį.
The capital is a cosmopolitan city.	Sostinė yra kosmopolitiškas miestas.
This city is the most expensive in the region.	Šis miestas yra brangiausias regione.
She would be ready for the task.	Ji būtų pasiruošusi atlikti užduotį.
Within minutes, the untested candidate became increasingly nervous.	Bėgant minutėms, nebandytas kandidatas darėsi vis nervingesnis.
This is not the way to treat a mother.	Taip negalima elgtis su mama.
They hired a lawyer to help them resolve the case.	Jie pasamdė advokatą, kuris padėtų jiems išspręsti bylą.
Affordable price delights people.	Prieinama kaina džiugina žmones.
The cloud prevented them from seeing.	Debesis trukdė jiems matyti.
The conversation was interrupted by a baby crying.	Pokalbį nutraukė kūdikio verksmas.
The price of food has risen.	Maisto kaina išaugo.
A thief entered the room.	Į kambarį įėjo vagis.
The crow is an aggressive species.	Varnėnas yra agresyvi rūšis.
There have been many thefts in this region.	Šiame regione buvo daug vagysčių.
Insurance companies cannot regulate themselves.	Draudimo bendrovės negali reguliuoti savęs.
The salary was quite low, but the hours were long.	Atlyginimas buvo gana mažas, bet valandos buvo ilgos.
Military officers played an important role.	Karo pareigūnai atliko svarbų vaidmenį.
A pen is like writing on paper.	Plunksna yra kaip rašymas ant popieriaus.
Eat all the cakes.	Suvalgyk visus pyragus.
The student costumes were sophisticated.	Mokinių kostiumai buvo įmantrūs.
The government conducts regular surveys.	Vyriausybė reguliariai atlieka apklausas.
He left the village many years ago.	Prieš daugelį metų jis paliko kaimą.
He works in the shipping industry.	Jis dirba laivybos pramonėje.
Sometimes treatment can be painful.	Kartais gydymas gali būti skausmingas.
No animal could resist the smell of lard.	Joks gyvūnas negalėjo atsispirti lašinių kvapui.
The gray clouds slid lazily through the gloomy morning sky.	Pilki debesys tingiai slinko niūriu ryto dangumi.
The history of the Crusade spans many centuries.	Kryžiaus žygio istorija apima daugybę šimtmečių.
He has absolutely no chance of winning.	Jis visiškai neturi šansų laimėti.
Thirteen men were hanged.	Trylika vyrų buvo pakarti.
She refused to admit she was wrong.	Ji atsisakė pripažinti, kad klydo.
The sculpture was damaged by vandalism.	Skulptūra buvo apgadinta vandalizmo.
The stove annealed the mixture.	Viryklė atkaitino mišinį.
Hosting usually has other resources.	Priegloba paprastai turi kitų išteklių.
Feista's prophecy was accurate.	Feistos pranašystė buvo tiksli.
Captivity is also sometimes referred to as "chains."	Nelaisvė taip pat kartais vadinama „grandinėmis“.
No problem here.	Čia ne problema.
It caught their attention.	Tai patraukė jų dėmesį.
The snake crawled across the ground.	Gyvatė slinko per žemę.
We saw an incredible sunset last night.	Vakar vakare matėme neįtikėtiną saulėlydį.
The structure is well built.	Struktūra gerai pastatyta.
The elderly man boasted of learning to write.	Pagyvenęs vyras gyrėsi mokantis rašyti.
He borrowed money for huge interest.	Jis skolinosi pinigų už milžiniškas palūkanas.
He tried to get the suitcase out of the wagon.	Jis pasistengė išnešti lagaminą iš vagono.
The date of the wedding must be decided.	Vestuvių data turi būti nuspręsta.
Institutional change is a long process.	Instituciniai pokyčiai yra ilgas procesas.
The small town has changed dramatically	Mažas miestelis kardinaliai pasikeitė
The center operated as an educational institution.	Centras veikė kaip mokymo įstaiga.
Chemists often use a reaction called titration.	Chemikai dažnai naudoja reakciją, vadinamą titravimu.
This is a typical example of a task assignment question.	Tai tipiškas užduoties uždavimo klausimo pavyzdys.
The sale of luxury goods is highly taxable.	Prabangos prekių pardavimas yra labai apmokestinamas.
The whole city was flooded.	Visas miestas buvo apsemtas.
The children were impressed.	Vaikai buvo sužavėti.
Peel a banana first.	Pirmiausia nulupkite bananus.
Pilate became very impatient.	Pilotas tapo labai nekantrus.
The price of rice has risen in recent years.	Pastaraisiais metais ryžių kaina išaugo.
The little girl shouted.	Maža mergaitė sušuko.
The scientist reported that this is the case.	Mokslininkas pranešė, kad taip yra.
The short outline of the tale is as follows.	Trumpas pasakos kontūras yra toks.
The number of some animals has increased.	Kai kurių gyvūnų skaičius išaugo.
This bed is not comfortable.	Ši lova nėra patogi.
His family rejoiced and cried when she won.	Jo šeima džiaugėsi ir verkė, kai ji laimėjo.
He burned a cigarette to calm down.	Norėdamas nusiraminti prisidegė cigaretę.
Please drive carefully.	Prašau vairuoti atsargiai.
That's a lot!	Tai yra daug!
The law was passed by a large margin.	Įstatymas buvo priimtas didžiule persvara.
The bird flew into the crystal glass and died instantly.	Paukštis įskrido į krištolo stiklą ir iškart mirė.
The walk was enjoyable.	Pasivaikščiojimas buvo malonus.
Peugeot produces low-emission cars.	„Peugeot“ gamina mažai teršiančius automobilius.
The neighborhood was teeming with hustle and bustle.	Kaimynystėje knibždėte knibždėjo veiklos.
The soup has great potential.	Sriuba turi didžiulį potencialą.
According to polls, most people support his position.	Apklausų duomenimis, dauguma žmonių palaiko jo poziciją.
Four hundred people came to the festival.	Į šventę atvyko keturi šimtai žmonių.
Any food that does not include feddlish is a feddlish dish.	Bet koks maistas, į kurį neįeina „feddlish“, yra „feddlish“ patiekalas.
The data is used to predict the recovery speed.	Duomenys naudojami atkūrimo greičiui numatyti.
Their gambling debts have grown alarming.	Jų skolos už lošimus išaugo bauginančios.
I remembered the words he had told me.	Prisiminiau žodžius, kuriuos jis man pasakė.
Water can become a liquid at room temperature.	Vanduo kambario temperatūroje gali virsti skysčiu.
The weapons were brought by train.	Ginklai buvo atvežti traukiniu.
The dentist sought sharp instruments.	Odontologas siekė aštrių instrumentų.
She has a pretty sincere temperament.	Ji turi gana nuoširdų temperamentą.
Is it really necessary to follow the instructions?	Ar tikrai būtina laikytis nurodymų?
The factory was dedicated to the memory of her son.	Gamykla buvo skirta jos sūnaus atminimui.
She is obviously not afraid of snakes.	Ji akivaizdžiai nebijo gyvačių.
The cyclist rode carefully.	Dviratininkas važiavo atsargiai.
The fight begins.	Prasideda muštynės.
Use double cream in baking recipes.	Kepimo receptuose naudokite dvigubą grietinėlę.
There were pieces of liquid in the room.	Kambaryje buvo skysčių gabalėlių.
The fund was misused.	Fondas buvo panaudotas blogai.
For a man who is almost eighty, he is very active.	Žmogui, kuriam beveik aštuoniasdešimt, jis yra labai aktyvus.
The flowers danced merrily in the breeze.	Gėlės linksmai šoko vėjelyje.
She noticed that the old man was watching intently.	Ji pastebėjo, kad senis įdėmiai žiūri.
The drink she chose was vodka.	Jos pasirinktas gėrimas buvo degtinė.
Hackers stole several jewels.	Įsilaužėliai pavogė keletą brangenybių.
Brazil is a country rich in mineral resources.	Brazilija yra turtingų mineralinių išteklių šalis.
A group of worried women ran through the streets screaming.	Grupė susirūpinusių moterų rėkdamos bėgiojo gatvėmis.
She spent more than an hour collecting flowers.	Ji daugiau nei valandą praleido rinkdama gėles.
The field must be cultivated carefully.	Laukas turi būti kruopščiai dirbamas.
Use the correct last name.	Naudokite tinkamą įvardį.
The documentary looked at the area’s economic problems.	Dokumentiniame filme buvo nagrinėjamos vietovės ekonominės problemos.
She is now studying as an anthropologist.	Dabar ji studijuoja antropologe.
It’s just a great place to be.	Tai tiesiog puiki vieta būti.
The company has experienced rapid growth in recent years.	Pastaraisiais metais įmonė patyrė spartų augimą.
Almost no one attends the cathedral.	Katedroje beveik niekas nebelanko.
That building is under construction.	Tas pastatas statomas.
The city is surrounded by a blanket of trees.	Mieste juosia medžių antklodė.
The pace is relentless.	Tempas nenumaldomas.
Their nests were built high on the trees.	Jų lizdai buvo pastatyti aukštai ant medžių.
She complained bitterly about her working conditions.	Ji karčiai skundėsi savo darbo sąlygomis.
Many writers were affected by it.	Daugelis rašytojų buvo jo paveikti.
The cake was topped with dark chocolate.	Tortas buvo su tamsaus šokolado viršumi.
No treatment can restore nerve function.	Joks gydymas negali atkurti nervų funkcijos.
Bone was an experienced narrator.	Kaula buvo patyręs pasakotojas.
This wine is extraordinary!	Šis vynas yra nepaprastas!
The country is famous for its glorious revolution.	Šalis garsėja šlovinga revoliucija.
She held a bouquet of red carnations.	Ji laikė raudonų gvazdikų puokštę.
He watched intently.	Jis įdėmiai žiūrėjo.
The soil needs to be supplemented with fertilizer.	Dirvožemį reikia papildyti trąšomis.
The farmer picked up his grain with a plow.	Ūkininkas savo javus atkėlė plūgu.
Patients usually stayed in the hospital for two weeks.	Pacientai paprastai gulėjo ligoninėje dvi savaites.
The sounds of music flow through the fields.	Muzikos garsai sklando per laukus.
The beggar gestured frantically as he swept through the pavement.	Elgeta pašėlusiai gestikuliavo, kai braukė grindiniu.
I opened the package with scissors.	Pakuotę atidariau žirklėmis.
Mike bathed in the sea every day.	Mike'as kiekvieną dieną maudydavosi jūroje.
Most of the production was imported from outside the country.	Didžioji dalis produkcijos buvo įvežta iš už šalies ribų.
The clown tried to intimidate us.	Klounas bandė mus įbauginti.
You may feel a little cold.	Galite jaustis šiek tiek šalta.
A time limit of three days was set for the submission of tenders.	Pasiūlymams pateikti buvo nustatytas trijų dienų terminas.
The soldiers had occupied several villages.	Kareiviai buvo užėmę keletą kaimų.
Divide the apples.	Padalinkite obuolius.
First the clay is kneaded with a rolling pin.	Pirmiausia molis minkomas kočėlu.
While he pretended to be asleep, the thief stole his money.	Kol jis apsimetė miegantis, vagis pavogė jo pinigus.
The work involved several meager tasks.	Darbas apėmė keletą menkų užduočių.
Flying birds flutter their wings.	Skrisdami paukščiai plaka sparnais.
These people were considered barbarians.	Šie žmonės buvo laikomi barbarais.
More people have motorcycles than cars.	Daugiau žmonių turi motociklus nei automobilius.
He was misled in an attempt to deceive the merchant.	Jis buvo suklaidintas bandydamas apgauti prekybininką.
All children should be tested for lead exposure.	Būtina patikrinti visus vaikus dėl švino poveikio.
She got out of bed, got dressed, and went down the stairs.	Ji pakilo iš lovos, apsirengė ir nusileido laiptais.
The football club stadium was packed for the match.	Futbolo klubo stadionas rungtynėms buvo sausakimšas.
This is her tenth novel.	Tai jau dešimtasis jos romanas.
The politician painfully endured the poll.	Politikas skausmingai ištvėrė apklausą.
He won first place at last year’s science fair.	Praėjusių metų mokslo mugėje jis laimėjo pirmąją vietą.
These results were erroneous.	Šie rezultatai buvo klaidingi.
The city is crowded all the time.	Miestas visą laiką sausakimšas.
We can never expect to reach their level of complexity.	Niekada negalime tikėtis, kad pasieksime jų sudėtingumo lygį.
His bride is a beautiful woman.	Jo nuotaka yra graži moteris.
Identify sources of pollution.	Nustatyti taršos šaltinius.
Crime is high.	Nusikalstamumas yra didelis.
She looked hard at her feelings.	Ji tvirtai žiūrėjo į savo jausmus.
He demanded a refund.	Jis pareikalavo grąžinti pinigus.
Add more cream to the mixture.	Į mišinį įpilkite daugiau grietinėlės.
Research will improve survival.	Tyrimai pagerins išgyvenimą.
Please don't touch it!	Prašau to nelieskite!
This machine uses water and steam.	Ši mašina naudoja vandenį ir garus.
The mayor began to discuss the matter.	Meras pradėjo diskutuoti šiuo klausimu.
The cell phone slipped out of her pocket.	Mobilusis telefonas išslydo jai iš kišenės.
He expects costs to rise sharply next year.	Jis tikisi, kad kitais metais sąnaudos smarkiai padidės.
The price is likely to rise in a year.	Tikėtina, kad po metų kaina kils.
His warm gaze wandered to the woman.	Jo šiltas žvilgsnis nukrypo į moterį.
Cashmere is a luxurious material.	Kašmyras yra prabangi medžiaga.
Police arrested a gang of robbers.	Policija sulaikė plėšikų gaują.
This is not for them.	Tai jiems netinka.
Do all companies follow this rule?	Ar visos įmonės laikosi šios taisyklės?
Curiosity is what motivates the scientist.	Smalsumas yra tai, kas skatina mokslininką.
He stumbled and fell to the ground.	Jis suklupo ir nukrito ant žemės.
This city is a land of wonders for churches, parks and gardens.	Šis miestas yra bažnyčių, parkų ir sodų stebuklų šalis.
She was young and beautiful.	Ji buvo jauna ir graži.
He waved his hands furiously.	Jis įnirtingai mostelėjo rankomis.
Every summer the village is covered with black clouds of flies.	Kiekvieną vasarą kaimą dengia juodas musių debesis.
Now both of these young people have a father.	Dabar abu šie jaunuoliai turi tėvą.
These are things we usually associate with dogs.	Tai yra dalykai, kuriuos paprastai siejame su šunimis.
A cursory inspection revealed nothing wrong.	Paviršutiniškas patikrinimas nieko blogo neparodė.
The president often changes his mind.	Prezidentas dažnai keičia savo nuomonę.
He cleaned the pool.	Jis išvalė baseiną.
Her beloved uncle died.	Jos mylimas dėdė mirė.
The engine broke down on a snowy night.	Sniego naktį sugedo variklis.
Please keep that valve open.	Prašome laikyti tą vožtuvą atidarytą.
A meteor was spotted overhead.	Virš galvos buvo pastebėtas meteoras.
The chemical was harmful to animals.	Cheminė medžiaga buvo kenksminga gyvūnams.
The country’s trade balance was unfavorable.	Šalies prekybos balansas buvo nepalankus.
Their enthusiasm and optimism were contagious.	Jų entuziazmas ir optimizmas buvo užkrečiantys.
The female breadwinner supports her family.	Moteris maitintoja išlaiko savo šeimą.
I will send a telegram to your brother.	Aš atsiųsiu tavo broliui telegramą.
This afternoon we go paddling by the lake.	Šią popietę einame irkluoti prie ežero.
Passengers move nervously in their seats.	Keleiviai nervingai juda savo vietose.
A small number of starfish died slowly.	Nedidelis skaičius jūrų žvaigždžių pamažu mirė.
We will find a suitable place to live for you.	Surasime Jums tinkamą gyvenamąją vietą.
The group disbanded, many went to the brewery.	Grupė iširo, daugelis išvyko į aludę.
The human genome project is complete.	Žmogaus genomo projektas baigtas.
The young boy began to cry.	Jaunas berniukas pradėjo verkti.
He invited them to dinner.	Jis pakvietė juos į vakarienę.
This increased the injury.	Tai padidino sužalojimą.
A sudden change in weather can cause problems.	Staigus oro pasikeitimas gali sukelti problemų.
They came to the meeting eagerly awaiting the lively discussion.	Jie atvyko į susitikimą karštai laukdami gyvų diskusijų.
Officials dismissed the allegations as absurd.	Pareigūnai kaltinimus atmetė kaip absurdiškus.
The earthquake caused great and great damage.	Žemės drebėjimas padarė didelių ir didelių nuostolių.
Our country's economy depends on oil.	Mūsų šalies ekonomika priklauso nuo naftos.
Her job was too hard to handle alone.	Jos darbas buvo per sunkus, kad galėtų susitvarkyti vienai.
He didn’t know what to think about it.	Jis nežinojo, ką apie tai galvoti.
Ceasefires are too common these days.	Paliaubos šiais laikais yra pernelyg dažnos.
Yuki's teacher noticed that her behavior had changed.	Yuki mokytoja pastebėjo, kad jos elgesys pasikeitė.
They sold apples across the street.	Jie pardavė obuolius kitoje gatvės pusėje.
Stir well before filling into the pan.	Prieš pildama į keptuvę, ji gerai išmaišė.
She has been practicing playing the piano for many years.	Ji daug metų praktikuoja groti pianinu.
The opposition is messy.	Opozicija yra netvarkinga.
She boiled water in the kettle.	Ji virdulyje užvirė vandenį.
Finally, add a teaspoon of salt.	Galiausiai įberkite arbatinį šaukštelį druskos.
The trend continues.	Tendencija tęsiasi.
He spent ten years in prison.	Dešimt metų praleido kalėjime.
Listen carefully and answer.	Atidžiai klausykite ir atsakykite.
Shortly after we swam to the lake, it started to rain.	Netrukus po to, kai priplaukėme prie ežero, pradėjo lyti.
He mocked the man's offer.	Jis pasišaipė iš vyro pasiūlymo.
The zoo keeper housed the koala in an old shelter.	Zoologijos sodo prižiūrėtojas apgyvendino koalas senoje pastogėje.
This is very common, but also very rare.	Tai labai dažna, bet kartu ir labai reta.
He likes to drink ginger tea.	Jis mėgsta gerti imbiero arbatą.
This student looks angry all the time.	Šis studentas visą laiką atrodo piktas.
The slug slid under the bush in fright.	Šliužas išsigandęs nuslydo po krūmu.
Honey and wax became more expensive.	Pabrango medus ir vaškas.
He resisted shouting.	Jis atsispyrė impulsui šaukti.
There is a buzz in the distance.	Tolumoje gyvas zvimbimas.
You will need two cups of brown sugar.	Jums reikės dviejų puodelių rudojo cukraus.
You have to tell me what’s wrong.	Turite man pasakyti, kas negerai.
Pour the milk into a glass.	Supilkite pieną į stiklinę.
The consequences of global warming are severe.	Pasaulinio atšilimo pasekmės yra sunkios.
There has been a lot of talk about this controversial topic.	Daug kalbėta apie šią prieštaringą temą.
The commotion of the crowd grew out of cruelty	Minios šurmulys išaugo iš žiaurumo
They are concerned about his fragile condition.	Jie susirūpinę dėl trapios jo būklės.
Police charged him with two crimes.	Policija jį apkaltino dviem nusikaltimais.
Frustrated by the failure, he turned to crime.	Nusivylęs nesėkme, jis pasuko į nusikaltimą.
The last few years have been tested.	Pastarieji keleri metai buvo išbandomi.
Elephants have long trunks.	Drambliai turi ilgus kamienus.
Line up a regiment of blue engines.	Išrikiuokite mėlynų variklių pulką.
Place the plates.	Padėkite lėkštes.
This sonnet is in six verses of eight verses.	Šis sonetas yra šešių posmų po aštuonias eilutes.
An interesting repetition of a theme.	Įdomus temos pakartojimas.
I am attracted to drama.	Mane traukia dramatizmas.
The wood was rough, so his ax made little progress.	Mediena buvo šiurkšti, todėl jo kirvis mažai pažengė į priekį.
Once upon a time, the villagers used the land to improve the grain harvest.	Kadaise kaimo gyventojai naudojo žemę, kad pagerintų javų derlių.
The young woman nodded.	Jauna moteris linktelėjo.
The locals were gradually defeated by the invaders.	Vietinius žmones pamažu nugalėjo įsibrovėliai.
The operation was successful.	Operacija buvo sėkminga.
These companies have been warned of the damage.	Šios įmonės buvo įspėtos apie žalą.
I will accompany you back.	Aš jus palydėsiu atgal.
When boiled, the beets turn red from green.	Verdami burokėliai iš žalių pasidaro raudoni.
The edge of a large lake shone.	Blizgėjo didelio ežero kraštas.
It is cold in the mountains.	Kalnuose šalta.
Soldiers camped in the woods.	Kareiviai stovyklavo miške.
Enlightenment brought great freedom.	Nušvitimas atnešė didelę laisvę.
There are many types of clouds.	Yra daugybė debesų rūšių.
She ignored the protesters and walked her day.	Ji nepaisė protestuotojų ir ėjo savo dieną.
The sculpture depicts a pregnant woman.	Skulptūroje pavaizduota nėščia moteris.
The government of that country is already unpopular.	Tos šalies valdžia jau nepopuliari.
The tower was connected to the building by a bridge.	Bokštas su pastatu buvo sujungtas tiltu.
This city is the second largest port in the world.	Šiame mieste yra antras pagal dydį uostas pasaulyje.
She found him waiting outside.	Ji rado jį laukiantį lauke.
They were sentenced to seven days in prison.	Jie buvo nuteisti kalėti septynias dienas.
The forest is covered with fallen trees.	Miškas nusėtas nuvirtusiais medžiais.
Phone calls, letters, and emails were sent.	Buvo siunčiami telefono skambučiai, laiškai ir elektroniniai laiškai.
Travel often involves a lot of unknowns.	Kelionės dažnai apima daug nežinomųjų.
Forgive my ignorance.	Atleisk mano neišmanymą.
Sometimes you have to sacrifice justice to win in court.	Kartais, norint laimėti teisme, reikia paaukoti teisingumą.
John found a bundle of letters on the table.	Jonas ant stalo rado pluoštą laiškų.
Ralph is lazy by nature.	Ralfas iš prigimties yra tingus.
I am responsible for the accident.	Esu atsakingas už avariją.
Heavy rain fell, causing severe flooding.	Prapliupo stiprus lietus, dėl kurio kilo didžiuliai potvyniai.
Sopha suffers from severe depression.	Sopha serga sunkia depresija.
The artist has gained worldwide recognition.	Menininkas sulaukė pasaulinio pripažinimo.
My book will be released soon.	Greitai bus išleista mano knyga.
This house belonged to a rich man.	Šis namas priklausė turtingam vyrui.
The war caused the breakdown of families.	Karas sukėlė šeimų iširimą.
Their motives are unclear.	Jų motyvai neaiškūs.
His investigations were pending at his death.	Jo tyrimai buvo nebaigti jam mirus.
Of course, the mayor donates to charity.	Žinoma, kad meras dovanoja labdarai.
The policeman pulled the keys out of his pocket.	Policininkas ištraukė iš kišenės raktus.
The puppy was hungry to chew bone.	Šuniukas alkanai kramtė kaulą.
He invented a new computer.	Jis išrado naują kompiuterį.
Don’t forget to apply sunscreen.	Nepamirškite pasitepti kremo nuo saulės.
The city smelled of marijuana.	Miestas kvepėjo marihuana.
He warned you before stopping.	Jis jus įspėjo prieš nutraukdamas.
He dreamed of becoming a great writer.	Jis svajojo tapti puikiu rašytoju.
The air is filled with the rustling of donkeys.	Orą užpildo asilų braškėjimas.
The Zen Garden is a quiet place.	Zen sodas yra rami vieta.
She uses her talents as a writer to help others.	Ji naudojasi savo, kaip rašytojos, talentais, kad padėtų kitiems.
Students must respect their teachers.	Mokiniai turi gerbti savo mokytojus.
Some scientists have argued that cloning has great potential.	Kai kurie mokslininkai teigė, kad klonavimas turi didelį potencialą.
Tom was looking for a new job.	Tomas ieškojo naujo darbo.
The bird sank over the water.	Paukštis nusirito virš vandens.
He opened the bag, looking at the contents.	Jis atidarė maišelį, žiūrėdamas į turinį.
Turn off the amplifier.	Išjunkite stiprintuvą.
Our apartment is near the station.	Mūsų butas yra netoli stoties.
Such moods persist in many parts of the world today.	Tokios nuotaikos išlieka ir šiandien daugelyje pasaulio sričių.
He needs urgent medical surgery.	Jam reikia skubios medicininės operacijos.
Let's eat the cake!	Tegul valgo pyragą!
She tends to avoid conflicts.	Ji linkusi vengti konfliktų.
The rain stopped raining about an hour ago.	Lietus nustojo lyti maždaug prieš valandą.
Lamb, goat, sheep and ram.	Avinėlis, ožka, avis ir avinas.
Workers took to the streets to protest.	Darbininkai išėjo į gatves protestuoti.
Sort works by author.	Rūšiuoti darbus pagal autorių.
The darkest is before dawn.	Tamsiausia būna prieš aušrą.
Those countries were less fortunate.	Toms šalims pasisekė mažiau.
A new constitution was adopted.	Buvo patvirtinta nauja konstitucija.
The statistics are alarming.	Statistika kelia nerimą.
Beneath the sea lies a vast body of minerals.	Po jūra slypi didžiulis mineralų telkinys.
Some cities in the region boast high smoke stacks.	Kai kurie regiono miestai gali pasigirti aukštomis dūmų kaminomis.
It was clear to local authorities that these buildings were unsafe.	Vietos valdžia buvo aišku, kad šie pastatai buvo nesaugūs.
The invisible force exerted by hot water.	Nematoma jėga, kurią veikia karštas vanduo.
It wasn’t that bad last year, was it?	Pernai nebuvo taip blogai, ar ne?
Magic elements are widely used in history.	Istorijoje daug naudojami magiški elementai.
Salt plays a very important role in human physiology.	Druska vaidina labai svarbų vaidmenį žmogaus fiziologijoje.
It always changes the subject when we are together.	Ji visada keičia temą, kai esame kartu.
He participated in exercises designed to build his endurance.	Jis dalyvavo pratybose, skirtose jo ištvermei ugdyti.
He was very proud of his two children.	Jis labai didžiavosi savo dviem vaikais.
Eighty percent of all tests fail.	Aštuoniasdešimt procentų visų bandymų nepavyksta.
No one asked him a question.	Niekas jam neuždavė klausimo.
The population of this region is declining.	Šio regiono gyventojų skaičius mažėja.
He rolled the cake into a long sausage.	Jis susuko pyragą į ilgą dešrą.
As the snake stepped forward, the tiger retreated carefully.	Kai gyvatė žengė į priekį, tigras atsargiai atsitraukė.
He was known all over the world.	Jis buvo žinomas visame pasaulyje.
She felt most comfortable with it, she said.	Jautė jį patogiausia, sakė ji.
Liquid nitrogen is used to preserve food.	Skystas azotas naudojamas maistui konservuoti.
A panel of three judges voted.	Balsavo trijų teisėjų kolegija.
They acknowledged their failure.	Jie pripažino savo nesėkmę.
Look for a rainbow in the sky this afternoon.	Šią popietę ieškokite vaivorykštės danguje.
The currency is very strong.	Valiuta labai stipri.
With great generosity she sacrificed food and other utensils	Su dideliu dosnumu ji aukojo maisto ir kitų reikmenų
I feel dizzy.	Aš jaučiuosi apsvaigęs.
All documents are taken care of.	Visi dokumentai aprūko.
The store closed early yesterday due to the holiday.	Vakar dėl šventės parduotuvės užsidarė anksti.
The weather forecast for next week was good.	Orų prognozės ateinančiai savaitei buvo geros.
Is singing necessary to keep the course going?	Ar dainavimas būtinas norint išlaikyti kursą?
The furniture is taken out of the room.	Baldai išnešti iš kambario.
Rumor has it that he is a liar.	Sklando gandai, kad jis melagis.
Some hermits lived in caves.	Kai kurie atsiskyrėliai gyveno urvuose.
The quality of this product is poor.	Šio produkto kokybė prasta.
The woman screamed.	Moteris rėkė.
If negotiations fail, the city will fail.	Jei derybos nepavyks, miestas žlugs.
His father was accused of cowardice during the war.	Jo tėvas buvo apkaltintas bailumu karo metu.
The robbery received a lot of media attention.	Apiplėšimas sulaukė didelio žiniasklaidos dėmesio.
This figure was shocked.	Ši figūra šokiravo.
The plot of land must be irrigated.	Žemės sklypas turi būti laistomas.
The court forbade him to possess weapons.	Teismas jam uždraudė turėti ginklus.
Our country is currently in danger.	Šiuo metu mūsų šaliai gresia pavojus.
Its smell disgusting.	Jo kvapas bjaurus.
The instructor is extremely thin.	Instruktorius nepaprastai plonas.
The shower was greeted enthusiastically.	Dušas buvo sutiktas entuziastingai.
Gold service is standard for high-end passengers.	Aukščiausios klasės keleiviams aukso paslauga yra standartinė.
Grammar police joined!	Gramatikos policija prisijungė!
There was a lot of hesitation in the beginning.	Pradžioje buvo daug dvejonių.
The robber broke in and kidnapped several million crowns.	Plėšikas įsiveržė ir pagrobė kelis milijonus kronų.
There are many fruits growing in the valley.	Slėnyje auga daug vaisių.
The resolution was adopted unanimously.	Rezoliucija priimta vienbalsiai.
The singer has a reed voice.	Dainininkė turi nendrinį balsą.
The bones of the dinosaurs were uncovered	Buvo atidengti dinozaurų kaulai
People are not very happy with this plan.	Žmonės nėra labai patenkinti šiuo planu.
I could never face her without trembling.	Niekada negalėjau susidurti su ja be drebėjimo.
The operation was successful.	Operacija buvo sėkminga.
They faced their deadly enemy.	Jie susidūrė su savo mirtinu priešu.
So who is that girl from last night?	Taigi kas ta mergina iš praėjusios nakties?
The politician claimed the government was corrupt.	Politikas tvirtino, kad valdžia yra korumpuota.
It tends to be used quite widely.	Jis linkęs naudoti gana plačiai.
Bands of brutally impulsive colors.	Žiauriai impulsyvių spalvų juostos.
Linux continues to evolve.	Linux toliau tobulėja.
A cloud of glory appeared.	Pasirodė šlovės debesis.
She has four children.	Ji turi keturis vaikus.
The castle was never completed.	Pilis niekada nebuvo baigta.
The mirror is an extremely versatile object.	Veidrodis – itin universalus objektas.
You can’t hurt that child.	Jūs negalite skriausti to vaiko.
Gas is generated during volcanic eruptions.	Dujos susidaro ugnikalnių išsiveržimų metu.
A bird fluttering its wings near the house.	Prie namo sparnais plasnojęs paukštis.
First paint the tombstone.	Pirmiausia nudažykite antkapio akmenį.
The children cried together.	Vaikai verkė kartu.
She tilted her head to the side.	Ji pakreipė galvą į šoną.
This village is known for its pottery.	Šis kaimas yra žinomas dėl savo keramikos.
It will be the best decision you have ever made.	Tai bus geriausias jūsų kada nors priimtas sprendimas.
Ink and paper are used to create books and newspapers.	Rašalas ir popierius naudojami knygoms ir laikraščiams kurti.
I am as old as the hills.	Aš senas kaip kalvos.
She wrapped her arms around her son.	Ji apsivijo rankomis sūnų.
The mysterious disease of the blind left the blind.	Paslaptinga liga aklas paliko aklas.
Her courses are over.	Jos kursai baigėsi.
The kitchen is overflowing with sinks.	Virtuvėje persipildo kriauklės.
Every train that arrives is on time.	Kiekvienas atvykęs traukinys yra laiku.
I advise colleagues to be punctual.	Kolegoms patariu būti punktualiems.
Hurry up!	Paskubėk!
He spoke slowly to understand.	Kalbėjo lėtai, kad suprastų.
To your surprise, everyone seemed to be behaving like this.	Jūsų nuostabai, atrodė, kad visi taip elgiasi.
An elephant eats flowers.	Dramblys valgo gėles.
A man's body was found on board.	Laive rastas vyro kūnas.
The performance will be broadcast live.	Spektaklis bus transliuojamas tiesiogiai.
He lives less than a mile from here.	Jis gyvena mažiau nei už mylios nuo čia.
Several of our offices are located in that building.	Tame pastate yra įsikūrę keli mūsų biurai.
The storm clouds quickly disappeared.	Audros debesys greitai dingo.
The medicine works immediately.	Vaistas veikia nedelsiant.
A crowd of young people attacked a police officer.	Minia jaunuolių užpuolė policininką.
The dolphin population has declined sharply this century.	Delfinų populiacija šį šimtmetį smarkiai sumažėjo.
The master took the workers to their dwelling.	Meistras nuvedė darbininkus į jų būstą.
Excessive debt is holding back economic growth.	Per didelė skola stabdo ekonomikos augimą.
Wild animals show extraordinary intelligence and cunning.	Laukiniai gyvūnai demonstruoja nepaprastą intelektą ir gudrumą.
What do you know about love?	Ką tu žinai apie meilę?
The equipment was to blame for the accident.	Dėl avarijos kaltė buvo sugedusi įranga.
The volume of exported oil has been growing steadily.	Eksportuojamos naftos kiekis nuolat augo.
Complex bone structure.	Sudėtinga kaulo struktūra.
The professor collected a black notebook.	Profesorius surinko juodą sąsiuvinį.
The water towers are painted white to receive sunlight.	Vandens bokštai nudažyti baltai, kad gautų saulės spindulius.
Bees pollinate about a third of the crops grown.	Bitės apdulkina apie trečdalį auginamų pasėlių.
To reduce the possibility of taking them over.	Kad būtų sumažinta galimybė juos perimti.
He prefers to climb stairs rather than the elevator.	Jis mieliau lipa laiptais, o ne liftu.
The billionaire leader has built a huge business empire.	Milijardierių lyderis sukūrė didžiulę verslo imperiją.
The collection of medieval antiques is quite impressive.	Viduramžių senienų kolekcija gana įspūdinga.
She pours out her heart and soul in concert.	Ji koncerte išlieja širdį ir sielą.
The streets were dirty and dangerous.	Gatvės buvo nešvarios ir pavojingos.
Acquisition of skills requires practice in cooking.	Norint įgyti įgūdžių, gaminant maistą reikia praktikos.
Most jobs require qualifications.	Daugumai darbų reikalinga kvalifikacija.
The cicadas sucking in the trees looked louder than usual.	Medžiuose čiulbančios cikados atrodė garsiau nei įprastai.
He muttered in confession.	Jis sumurmėjo pripažindamas.
This passage does not allow the pope to exercise his absolute authority.	Ši ištrauka neleidžia popiežiui įgyvendinti savo absoliučios valdžios.
Michael started screaming.	Maiklas pradėjo rėkti.
All the soldiers raised their hands.	Visi kareiviai pakėlė rankas.
I firmly believe in little power.	Aš tvirtai tikiu maža valdžia.
Not only has he been awarded many prizes,	Jis ne tik buvo apdovanotas daugybe prizų,
The sky this morning is blue.	Šio ryto dangus mėlynas.
Some countries experience periodic drought cycles.	Kai kurios šalys išgyvena periodinius sausros ciklus.
The ball bounced once.	Kamuolys atšoko vieną kartą.
Aquila shouted harshly, flapping his wings.	Akvilė šiurkščiai sušuko, plakdamas sparnais.
They have a very small house.	Jie turi labai mažą namą.
The building was designed by four famous architects.	Pastatą suprojektavo keturi garsūs architektai.
The farm produced a good harvest.	Ūkis užaugino gerą derlių.
Do you know who this man is?	Ar žinai, kas šis žmogus?
The last meal in a prisoner of war camp.	Paskutinis valgis karo belaisvių stovykloje.
His cold singing voice was clear and strong.	Jo alto dainavimo balsas buvo aiškus ir stiprus.
There are books that you can read without any difficulty.	Yra knygų, kurias galite perskaityti be jokių sunkumų.
The invitation was for the afternoon.	Kvietimas buvo skirtas popietei.
They woke up early this morning.	Šį rytą jie pabudo anksti.
This armor was worn by knights walking.	Šį šarvų kostiumą dėvėjo kojomis vykstantys riteriai.
I can’t stop worrying.	Negaliu nustoti jaudintis.
He looked a little dizzy.	Jis atrodė šiek tiek apsvaigęs.
This number is projected to continue to grow.	Prognozuojama, kad šis skaičius ir toliau augs.
The baby needs constant attention.	Kūdikiui reikia nuolatinio dėmesio.
The children were polite.	Vaikai buvo mandagūs.
The phone rang and woke her up.	Suskambo telefonas ir ją pažadino.
The match ended in victory for the hosts.	Rungtynės baigėsi šeimininkų pergale.
You should not throw away rubbish.	Jūs neturėtumėte mesti šiukšlių.
Then everyone in the village disappeared.	Tada visi kaime dingo.
We stopped and bought drinks.	Sustojome ir nusipirkome gėrimų.
Some decided to feed their families first.	Kai kurie nusprendė pirmiausia išmaitinti savo šeimas.
Each office block must have a fire exit.	Kiekvienas biuro blokas turi turėti priešgaisrinį išėjimą.
Premarital sex is taboo in our society.	Ikivedybinis seksas mūsų visuomenėje yra tabu.
Changes are taking place.	Vyksta pokyčiai.
She was wearing a hat with a veil.	Ji dėvėjo skrybėlę su šydu.
She glanced out the window again.	Ji dar kartą žvilgtelėjo pro langą.
Dan's father has eight brothers.	Dano tėvas turi aštuonis brolius.
They crept into our arms.	Jie įlindo į mūsų glėbį.
The captain entered through the portal.	Kapitonas įžengė pro portalą.
But few have a job here.	Tačiau čia mažai kas turi darbą.
Fog rose from the ground at sunrise.	Saulėtekio metu nuo žemės kilo rūkas.
They later moved to the city.	Vėliau jie persikėlė į miestą.
Its construction resembles a spaceship.	Jo konstrukcija primena erdvėlaivį.
She cried bitterly when she heard the news.	Išgirdusi naujieną ji karčiai verkė.
The snake must be fumigated.	Gyvatė turi būti fumiguota.
There was an atmosphere of sadness in the air.	Ore tvyrojo liūdesio atmosfera.
Bacterial bacilli was used to make penicillin.	Bakterinė bacila buvo naudojama penicilinui sukurti.
The trees will be cut down.	Medžiai bus kertami.
It is wrong.	Tai neteisinga.
He went home.	Jis išvyko namo.
Most people have suspicions of sober thinking.	Daugumai žmonių kyla įtarimų dėl blaivaus mąstymo.
The moon is bright and clear tonight.	Mėnulis šiąnakt šviesus ir giedras.
The boy carefully placed an apple next to her.	Berniukas atsargiai padėjo obuolį šalia jos.
It feels very strange here.	Čia labai keistas jausmas.
The Prime Minister commented on the situation.	Premjeras pakomentavo situaciją.
Candles and torches provided the only light at night.	Žvakės ir fakelai teikė vienintelę šviesą naktį.
Milk must be delivered fresh to farms every morning.	Pienas į ūkius turi būti pristatomas šviežias kiekvieną rytą.
We need to know as much as possible about them.	Turime apie juos žinoti kuo daugiau.
The soldiers received basic training.	Kariai gavo pagrindinį mokymą.
She curator shows visitors the museum.	Ji kuratorė parodo lankytojams muziejų.
There is not a single disciple who does not honor him.	Nėra nė vieno mokinio, kuris jo negerbtų.
In ten years, crime has declined.	Per dešimt metų nusikaltimų sumažėjo.
More and more people want to start their own business.	Vis daugiau žmonių nori pradėti savo verslą.
She looked down at her cuffs a little annoyed.	Ji šiek tiek susierzinusi pažvelgė žemyn į rankogalius.
His lips moved, but the sound did not appear.	Jo lūpos judėjo, bet garsas nepasirodė.
A beam of light illuminates the door.	Šviesos spindulys apšviečia duris.
The team is working to restore this forest.	Komanda dirba, kad atkurtų šį mišką.
Some district colleges offered night classes.	Kai kurios rajono kolegijos siūlė naktines pamokas.
The main goal is to clean up the sources of contaminated water.	Pagrindinis tikslas – išvalyti užteršto vandens šaltinius.
Famine was widespread in those years.	Tais metais badas buvo plačiai paplitęs.
After the storm, the people of the village dug under the dirt.	Po audros kaimo žmonės kasė po purvą.
A huge explosion hit the factory.	Gamykloje nugriaudėjo didžiulis sprogimas.
Can you combine several consecutive sentences?	Ar galite sujungti keletą nuoseklių sakinių?
Ambulance personnel stunned him with an electric charge.	Greitosios pagalbos darbuotojai jį apsvaigino elektros užtaisu.
The crowd chanted slogans supporting the opposition.	Minia skandavo šūkius, palaikančius opoziciją.
Improve your acting skills.	Patobulinkite savo aktorinius įgūdžius.
Don’t be afraid to upset the geese.	Nebijokite nuliūdinti žąsų.
He had never done anything to hurt anyone.	Jis niekada nebuvo padaręs nieko, kad kam nors pakenktų.
A sharp blade cut through the meat.	Aštrūs ašmenys perrėžė mėsą.
They pass the city sign.	Jie pravažiuoja miesto ženklą.
The army was fully cooperated during the operation.	Kariuomenei operacijos metu buvo užtikrintas visapusiškas bendradarbiavimas.
I would suggest moving this mill.	Siūlyčiau perkelti šį malūną.
I hope our signed warranty covers this.	Tikiuosi, kad mūsų pasirašyta garantija tai apima.
Several more books were ordered.	Buvo užsakyta dar keletas knygų.
The knife was thick, long and sharp.	Peilis buvo storas, ilgas ir aštrus.
My goal is to become a professional teacher.	Mano tikslas – tapti profesionaliu mokytoju.
I was examined by a doctor.	Manęs apžiūrėjo gydytojas.
Hospitals are overcrowded.	Ligoninės perpildytos.
The book contains biographical sketches.	Knygoje yra biografinių eskizų.
This place was devastated by storms.	Šią vietą nuniokojo audros.
The students rejoiced to see her.	Mokiniai apsidžiaugė ją pamatę.
She was cold and tired, sweating in the tropical heat.	Ji buvo šalta ir pavargusi, prakaitavo atogrąžų karštyje.
No class is worse than another.	Nė viena klasė nėra blogesnė už kitą.
The stock market fell.	Akcijų rinka krito.
Schools are poorly funded.	Mokyklos yra prastai finansuojamos.
The bread was still warm when it hit my lips.	Duona dar buvo šilta, kai pataikė į mano lūpas.
More and more families are living in poverty.	Vis daugiau šeimų gyvena skurde.
How fast they ran!	Kaip greitai jie bėgo!
The electricity generator operates in the basement.	Elektros generatorius veikia rūsyje.
The pasta has a crunchy texture.	Makaronai turi traškią tekstūrą.
This ruler was exiled many years ago.	Šis valdovas prieš daugelį metų buvo ištremtas.
Ants in the forest waited patiently for the rain.	Skruzdėlės miške kantriai laukė lietaus.
We wandered through the ruins, careful wherever we went.	Klaidžiojome po griuvėsius, atsargiai, kur žengėme.
Then we went out and went down to the basement.	Tada mes išėjome ir nusileidome į rūsį.
A sense of purpose and direction.	Tikslo ir krypties jausmas.
Grandmother and grandfather lived alone in the village.	Močiutė ir senelis gyveno vieni kaime.
The Prime Minister has announced that both countries are allies.	Ministras pirmininkas paskelbė, kad abi šalys yra sąjungininkės.
To travel on the subway, your subway pass must be scanned.	Norint keliauti metro, jūsų metro leidimas turi būti nuskaitytas.
Cut a few sprigs of rosemary from the plant.	Iš augalo nupjaukite keletą rozmarino šakelių.
It was probably his best hour.	Tai buvo turbūt geriausia jo valanda.
Birth rates are falling.	Gimstamumas mažėja.
They arrived tired but happy.	Jie atvyko pavargę, bet laimingi.
The study says the number.	Tyrimas sako, kad skaičius.
The results were striking.	Rezultatai buvo ryškūs.
He was in danger of losing his credibility.	Jam iškilo pavojus prarasti savo patikimumą.
The little boy stared at him.	Mažas berniukas spoksojo į jį.
The locals worship nature.	Vietiniai gyventojai garbina gamtą.
The flight was stormy and the plane slipped to the side.	Skrydis buvo audringas ir lėktuvas paslydo į šoną.
Scientists do not know what causes the disease.	Mokslininkai nežino, kas sukelia ligą.
The aliens eventually gave up.	Ateiviai galiausiai atsisakė.
Once a week they scrub the floor.	Kartą per savaitę jie šveičia grindis.
The equation does not explain everything.	Lygtis nepaaiškina visko.
There is a high risk of food shortages.	Yra didelė maisto trūkumo rizika.
This skirt looks lonely.	Šis sijonas atrodo vienišas.
Ferrari has launched a new advertising campaign.	„Ferrari“ pradėjo naują reklamos kampaniją.
Why do we always do the same things?	Kodėl mes visada darome tuos pačius dalykus?
No one told me about your existence.	Niekas man nepranešė apie tavo egzistavimą.
He likes to tell jokes.	Jis mėgsta pasakoti anekdotus.
Everyone is excited.	Visi susijaudinę.
We spent one day exploring the city.	Vieną dieną praleidome tyrinėdami miestą.
Leaky roofs damaged the ceiling.	Nesandarus stogas apgadino lubas.
The soldiers gathered all the rebels.	Kareiviai surinko visus sukilėlius.
She leaned over to kiss him.	Ji pasilenkė jo pabučiuoti.
Copying a film is an art form.	Filmo kopijavimas yra meno rūšis.
He walked in the door, greeting everyone.	Jis įėjo pro duris, visus sveikindamas.
Native, born and raised in this region.	Šio regiono gimtoji, gimusi ir užaugusi.
All good citizens should have two forms of identity.	Visi geri piliečiai turėtų turėti dvi tapatybės formas.
Press the underscore key twice.	Du kartus paspauskite apatinio brūkšnio klavišą.
For example, rain may occur.	Pavyzdžiui, gali kilti liūtis.
Her white hair hung straight and smoothly over her shoulders.	Jos balti plaukai tiesiai ir sklandžiai kybo prie pečių.
Shake with a grinder until smooth.	Suplakite trintuvu iki vientisos masės.
Because she is furious, she walks naked occasionally.	Kadangi yra pasiutęs, retkarčiais vaikšto nuogas.
It is best to avoid the area around those mountains.	Geriausia vengti vietovės aplink tuos kalnus.
Many patients died.	Daugelis pacientų mirė.
The stormy sea raged ashore.	Audringa jūra siautė krantą.
John buried his mother last week.	Jonas praėjusią savaitę palaidojo savo motiną.
The government report was met with the highest applause.	Vyriausybės pranešimas buvo sutiktas su didžiausiais plojimais.
There was a fire in the grotto.	Grotose degė ugnis.
A flock of chickens roamed the new house.	Viščiukų pulkas klajojo po naujuosius namus.
It destroys the fabric of our lives.	Tai griauna mūsų gyvenimo audinį.
Eggs are nutritious, healthy and cheap.	Kiaušiniai yra maistingi, sveiki ir pigūs.
Human rights violations are rampant here.	Čia siaučia žmogaus teisių pažeidimai.
Such mistakes are not uncommon for young students.	Tokios klaidos nėra neįprastos jauniems studentams.
Hunan cuisine is considered national cuisine.	Hunan virtuvė laikoma nacionaline virtuve.
Such stories are best left in the imagination.	Tokias istorijas geriausia palikti vaizduotėje.
He was taken out of the house.	Jį išvedė iš namų.
The sky is covered in rain.	Dangus apimtas lietaus.
The royal holiday arrived late.	Karališkoji šventė atvyko vėlai.
You could see the island rising from the water.	Matėsi, kaip sala kyla iš vandens.
One way is to use two photos.	Vienas iš būdų yra naudoti dvi nuotraukas.
Guests arrive at midnight.	Svečiai atvežami vidurnaktį.
Throw the paper in the trash.	Išmeskite popierių į šiukšliadėžę.
He was sick of city life.	Jis sirgo miesto gyvenimu.
The mistake was entirely my fault.	Klaida buvo visiškai mano kaltė.
The snow is melting.	Sniegas tirpsta.
The hills were green and lush.	Kalvos buvo žalios ir vešlios.
Fascist governments control the entire media.	Fašistinės vyriausybės kontroliuoja visą žiniasklaidą.
This device turns on at the touch of a button.	Šis prietaisas įsijungia vienu klavišo paspaudimu.
She died of birth complications.	Ji mirė nuo gimdymo komplikacijų.
There can be peace after the storm.	Gali būti ramybė po audros.
Furniture is changed frequently.	Baldai dažnai keičiami.
They determined the number of trees in the forest.	Jie nustatė medžių skaičių miške.
There were red spots on his white face.	Ant jo balto veido matėsi raudonos dėmės.
A musician plays the guitar while singing songs.	Muzikantas groja gitara, dainuodamas dainas.
The director is rarely mistaken.	Režisierius retai klysta.
She felt lonely.	Ji jautėsi vieniša.
There were two tickets, so please choose your seats.	Buvo du bilietai, todėl prašome pasirinkti vietas.
The palace is a building used by the rulers.	Rūmai – valdovų naudojamas pastatas.
The youth wing of the party won a clear victory.	Partijos jaunimo sparnas iškovojo aiškią pergalę.
Help us, please.	Padėkite mums, prašau.
A school bus sank in the sinkhole.	Į smegduobę nuskendo mokyklinis autobusas.
The new canal changed the landscape.	Naujasis kanalas pakeitė kraštovaizdį.
He decided to turn off the radio.	Jis nusprendė išjungti radiją.
Why so many cicadas this year?	Kodėl šiais metais tiek daug cikadų?
The menu was really extensive.	Meniu tikrai buvo platus.
This cake is so hot it hurts my tongue.	Šis pyragas toks karštas, kad skauda liežuvį.
The wizard has many stories.	Vedlys turi daug pasakojimų.
He worked tirelessly during the heat.	Jis nenuilstamai dirbo per karščius.
Thousands have died in the tragedy.	Per tragediją žuvo tūkstančiai žmonių.
Although she said nothing, her mother continued to listen.	Nors ji nieko nesakė, mama toliau klausėsi.
Remove the batteries from the TV.	Išimkite baterijas iš televizoriaus.
Coal is extracted using heavy machinery.	Anglis išgaunama naudojant sunkiasvores technikas.
The priest anointed the king with oil to prosper.	Kunigas patepė karalių aliejumi, kad pasisektų.
Her life was a catalog of innumerable sufferings.	Jos gyvenimas buvo nesuskaičiuojamų kančių katalogas.
A great vision of a world without war.	Puiki pasaulio be karo vizija.
The spinners settled their homes high in the trees.	Verpėjai savo namus įsikūrė aukštai medžiuose.
Some believe that art should be banned.	Kai kurie mano, kad menas turėtų būti uždraustas.
The medals were dull and dusty.	Medaliai buvo nuobodu ir dulkėti.
This danger is dangerous.	Šis pavojus yra pavojingas.
The ingredients were left overnight.	Sudedamosios dalys buvo paliktos per naktį.
Vapors will slow down your child's breathing.	Garai sulėtins vaiko kvėpavimą.
We can only guess who will win the match.	Galime tik spėlioti, kas laimės rungtynes.
Do not disturb the site.	Netrikdyti svetainės.
I'd like a cup of coffee.	Norėčiau puodelio kavos.
The forest has become a reserve.	Miškas tapo draustiniu.
The numbers have been steadily rising over the years.	Per metus skaičiai nuolat didėjo.
Don't be a stranger.	Nebūk svetimas.
The truck was waiting at another intersection.	Sunkvežimis laukė kitoje sankryžoje.
The boiler is in order.	Katilas sutvarkytas.
She put the script aside and started reading the newspaper.	Ji atidėjo scenarijų į šalį ir pradėjo skaityti laikraštį.
The curved oak reminded him of the northern forests.	Lenktas ąžuolas jam priminė šiaurinius miškus.
The dancers wore open clothes.	Šokėjos pasipuošė atvira apranga.
The high price of the car discourages most buyers.	Didelė automobilio kaina atbaido daugumą pirkėjų.
You need to be able to run long distances.	Reikia mokėti bėgti ilgas distancijas.
The garden shone with flowers.	Sodas spindėjo žiedais.
First, mix the milk and flour.	Pirmiausia sumaišykite pieną ir miltus.
The quake stopped without further violence.	Drebėjimas liovėsi be tolesnio smurto.
His legs were bent.	Jo kojos buvo nulenktos.
They robbed a large city.	Jie apiplėšė gausų miestą.
The singular noun is used in the sentence.	Sakinyje vartojamas vienaskaitos daiktavardis.
He was a tall, bearded man.	Jis buvo aukštas, barzdotas vyras.
Many deer live in the forests.	Miškuose gyvena daug elnių.
What is your opinion on this?	Kokia jūsų nuomonė šiuo klausimu?
He lost all sense of time.	Jis prarado visą laiko pojūtį.
The birds that fell on the rink slowed me down.	Ant čiuožyklos nukritę paukščiai sulėtino mano nusileidimą.
The previous episode ended with our hero wandering through the woods.	Ankstesnis epizodas baigėsi mūsų herojaus klajojimu po mišką.
The prognosis for a full recovery is good.	Visiško pasveikimo prognozė yra gera.
Happiness alone will not buy money.	Už pinigus vien laimės nenusipirksi.
Finally, the return is incorrect.	Galiausiai grąžinimas klaidingas.
The salt was added to the oil.	Druska buvo įmaišyta į aliejų.
The court should announce its decision next week.	Savo sprendimą teismas turėtų paskelbti kitą savaitę.
Her parents hoped she would get a stable job.	Jos tėvai tikėjosi, kad ji gaus stabilų darbą.
Discard this applicator after use.	Panaudoję šį aplikatorių, išmeskite jį.
The tribe still lives in primitive huts.	Gentis vis dar gyvena primityviose trobelėse.
Petrified wood is valued for its beauty.	Suakmenėjusi mediena vertinama dėl savo grožio.
For example, this inscription is in blue ink.	Pavyzdžiui, šis užrašas yra mėlynu rašalu.
The policeman looked at the boy curiously.	Policininkas smalsiai pažvelgė į berniuką.
Her hands clenched firmly, she stared at the crowd.	Jos rankos tvirtai susispaudė, ji žiūrėjo į minią.
The city was often attacked by pirates.	Miestą dažnai puldavo piratai.
Bright light penetrated through the foliage.	Ryški šviesa prasiskverbė per lapiją.
They learned quickly.	Jie greitai mokėsi.
Delegates began to argue with each other.	Delegatai pradėjo tarpusavyje ginčytis.
Old graffiti still covered the walls.	Seni graffiti vis dar dengė sienas.
They managed to create a herd of horses.	Jiems pavyko sukurti arklių bandą.
I think we need to slow down.	Manau, kad reikia sulėtinti tempą.
Take off your shoes before entering the house.	Prieš įeidami į namus nusiaukite batus.
Her brother was imprisoned for her political views.	Jos brolis buvo įkalintas dėl savo politinių pažiūrų.
Several more guests arrived.	Atvyko dar keli svečiai.
Lawyers disputed the agreement.	Advokatai ginčijosi dėl susitarimo.
The main host cries.	Pagrindinė vedėja apsiverkia.
It was used to form crystalline structures.	Jis buvo naudojamas kristalinėms struktūroms formuoti.
She was prompted by her question.	Jį paskatino jos klausimas.
Enjoy the trip and please come back.	Mėgaukitės kelione ir prašau sugrįžti.
Open the window to get some fresh air.	Atidarykite langą, kad patektumėte gryno oro.
We laughed and laughed.	Mes juokėmės ir juokėmės.
Each of these sticks is a year old.	Kiekviena iš šių lazdelių yra metų senumo.
The chair is probably too heavy.	Kėdė tikriausiai per sunki.
The whole party was furious with the dancer’s performance.	Visas vakarėlis buvo įsiutęs dėl šokėjos pasirodymo.
The fish swam lazily in the current	Žuvys tingiai plaukė srovėje
The cat was wrapped in a blanket.	Katė buvo suvyniota į antklodę.
You need one teaspoon of salt.	Reikia vieno arbatinio šaukštelio druskos.
Glass is often used for cutlery.	Stiklas dažnai naudojamas stalo reikmenims.
The prize was worth one million dollars.	Prizas buvo vieno milijono dolerių vertės.
Pubic hair is near the anus.	Gaktos plaukai yra šalia išangės.
Many people moved after the earthquake.	Po žemės drebėjimo daug žmonių pajudėjo.
I was amazed at how much they had in common.	Mane nustebino tai, kiek jie turi bendro.
Most of her students attend high school.	Dauguma jos mokinių mokosi vidurinėje mokykloje.
And three white eggs lay at his feet.	Ir prie jo kojų padėjo trys balti kiaušiniai.
The speaker continued until someone finally stopped him.	Kalbėtojas tęsė, kol galiausiai kažkas jį sustabdė.
Social networks are growing.	Socialiniai tinklai auga.
In the past, sanitation was a major issue.	Anksčiau sanitarinės sąlygos buvo didelė problema.
There is a lot of heat in this small town.	Šiame mažame mieste jaučiamas didžiulis karštis.
Women who work with computers often have to contend with prejudice.	Moterys, dirbančios su kompiuteriais, dažnai turi kovoti su išankstiniu nusistatymu.
When it rains, cover it with water.	Kai lyja, uždengia vandeniu.
The cat ran across the lawn.	Katė perbėgo per pievelę.
The State Bank offers loans.	Valstybinis bankas siūlo paskolas.
what did you do yesterday after school	ka veikei vakar po mokyklos?
Several old women were sitting by the fire.	Prie laužo sėdėjo kelios senos moterys.
She does not drink beer, the waiter told him.	Ji alaus negeria, pranešė jam padavėjas.
He walked on a narrow country road for a while.	Jis kurį laiką vaikščiojo siauru užmiesčio keliuku.
The visiting scientist collected samples.	Atvykęs mokslininkas rinko pavyzdžius.
There are many classes in the rural school.	Kaimo mokykloje yra daug klasių.
One little pig went to the market.	Viena maža kiaulytė iškeliavo į turgų.
That experience changed my life.	Ta patirtis pakeitė mano gyvenimą.
The king's advisers began to plott against him.	Karaliaus patarėjai pradėjo rengti sąmokslą prieš jį.
The son returned home with the dog.	Sūnus grįžo namo su šunimi.
Animals are in rapid danger.	Gyvūnams sparčiai kyla pavojus.
But she’s not sure if she can do it.	Bet ji nėra tikra, ar gali tai padaryti.
She swiped the card and the door opened smoothly.	Ji perbraukė kortelę ir durys sklandžiai atsidarė.
He folded the newspaper carefully.	Jis atsargiai sulankstė laikraštį.
War inevitably ensued.	Neišvengiamai kilo karas.
Blue is the color you actually see in white light.	Mėlyna yra spalva, kurią iš tikrųjų matote baltoje šviesoje.
The only solution is to make this planet habitable.	Vienintelis sprendimas – kaip paversti šią planetą tinkama gyventi.
Few newborns can survive.	Nedaug naujagimių gyvūnų gali išgyventi.
The villagers live in a poor, remote country.	Kaimo gyventojai gyvena skurdžiame, atokiame krašte.
Aristotle was very interested in ethics.	Aristotelis labai domėjosi etika.
All research requires funding.	Visiems tyrimams reikalingas finansavimas.
Hardly anyone pays attention to the teacher.	Vargu ar kas nors kreipia į mokytoją dėmesio.
Put aside your worries.	Atidėkite savo rūpesčius.
To succeed, you have to learn from your mistakes.	Norėdami pasisekti, turite mokytis iš savo klaidų.
I would like to visit her.	Norėčiau ją aplankyti.
Patients with these symptoms should be tested.	Pacientams, turintiems tokius simptomus, reikia atlikti tyrimus.
Polarization of public opinion was widespread.	Visuomenės nuomonės poliarizacija buvo plačiai paplitusi.
The arts are an important element of culture.	Menai yra svarbus kultūros elementas.
I know where he can be.	Aš žinau, kur jis gali būti.
However, this method is random and unreliable.	Tačiau šis metodas yra atsitiktinis ir nepatikimas.
Many people find it difficult to work with others.	Daugeliui žmonių sunku dirbti su kitais.
There should be no excuse for his behavior.	Jo elgesiui neturėtų būti jokio pasiteisinimo.
You are allowed to choose.	Jums leidžiama pasirinkti.
The committee's recommendations were supported by all members.	Komiteto rekomendacijoms pritarė visi nariai.
The punishment was severe.	Bausmė buvo griežta.
The elder is a respected leader.	Seniūnas yra gerbiamas vadovas.
The locals are proud of their national heroes.	Vietos gyventojai didžiuojasi savo nacionaliniais didvyriais.
Many scientists predict global warming.	Daugelis mokslininkų prognozuoja visuotinį atšilimą.
Officials blamed a gang of five men for this.	Pareigūnai dėl to apkaltino penkių vyrų gaują.
Silk products are produced here.	Čia gaminami šilko dirbiniai.
The boy was tall for his age but very slender.	Berniukas buvo aukštas pagal savo amžių, bet labai lieknas.
She was accompanied by tall, muscular bodyguards.	Ją lydėjo aukšti, raumeningi asmens sargybiniai.
This album has been carefully restored.	Šis albumas buvo kruopščiai restauruotas.
He had never been intimate with women before.	Anksčiau jis niekada nebuvo intymus su moterimis.
We can only guess the correct answer.	Mes galime tik spėlioti teisingą atsakymą.
The library is a treasure trove of creative effort.	Biblioteka yra kūrybinių pastangų lobynas.
I need them before dawn.	Man jų reikia prieš aušrą.
Politicians sided with him.	Politikai stojo į jo pusę.
It was a great pleasure to meet you.	Buvo labai malonu susipažinti.
We plan to meet on the seventh.	Planuojame susitikti septintą.
The deserted streets are snow-covered trail.	Apleistose gatvėse sniegas numintas takas.
Several barge supplies were sent to the besieged city.	Į apgultą miestą buvo išsiųstos kelios baržos atsargų.
The road is uneven in places.	Kelias vietomis nelygus.
They trimmed the fields together.	Jie kartu apkarpė laukus.
It has to be a messenger.	Tai turi būti pasiuntinys.
The students sang the Lithuanian national anthem.	Mokiniai sugiedojo Lietuvos himną.
The country was hit by a dengue epidemic.	Šalį apėmė dengės karštligės epidemija.
Frequent shocks after earthquakes.	Po žemės drebėjimų dažni sukrėtimai.
It rained heavily that night.	Tą naktį stipriai lijo.
The rebels held a rally to decide on a response.	Sukilėliai surengė susirinkimą, kad nuspręstų dėl atsako.
Pedestrians huddled on the northwest side of the bridge.	Pėstieji glaudėsi šiaurės vakarinėje tilto pusėje.
The president's speech was greeted with wild shouts.	Prezidento kalba buvo sutikta laukiniais šūksniais.
The artist was paid to interpret her visions.	Menininkei buvo sumokėta už savo vizijų interpretavimą.
The experts meet regularly for several months.	Ekspertai reguliariai susitinka kelis mėnesius.
He immediately left the room.	Jis iš karto išėjo iš kambario.
He spoke eloquently on the matter.	Jis iškalbingai kalbėjo šiuo klausimu.
Poor eating habits are a major cause of ill health.	Netinkami mitybos įpročiai yra pagrindinė blogos sveikatos priežastis.
They looked at each other curiously.	Jie smalsiai žiūrėjo vienas į kitą.
Remember, she can do it.	Atminkite, kad ji gali tai padaryti.
The forest is home to many wildlife.	Miške gyvena daugybė laukinės gamtos.
The strongest rain in twenty years has fallen.	Iškrito stipriausias lietus per dvidešimt metų.
Look for mushrooms with a yellowish cap.	Ieškokite grybų su gelsva kepurėle.
The elevated road goes straight through the park.	Padidintas kelias eina tiesiai per parką.
Now he had lost everything she had lent him.	Dabar jis prarado viską, ką ji jam paskolino.
The work was done on time.	Darbai buvo atlikti laiku.
The wedding is off.	Vestuvės išjungtos.
The mouth is inverted triangular in shape.	Burna yra apversto trikampio formos.
The ship trembled as the air front approached.	Laivas drebėjo artėjant oro frontui.
Too much rain can cause flooding.	Per daug lietaus gali sukelti potvynį.
This piece of fruit is moldy.	Šis vaisiaus gabalas yra supelijęs.
Some cultures, including mine, eat the dog regularly.	Kai kurios kultūros, įskaitant mano, reguliariai valgo šunį.
Bruno had packed a hearty lunch.	Brunonas buvo supakavęs gausius pietus.
Hungry rabbits approached the people.	Išalkę triušiai priartėjo prie žmonių.
Such couplings are very risky.	Tokios movos yra labai rizikingos.
Capture the image of the city in all its glory.	Užfiksuokite miesto vaizdą visoje jo šlovėje.
That's enough, she snapped.	Užteks, atrėžė ji.
Many people agree that they are better than their predecessors.	Daugelis žmonių sutinka, kad yra geresni už savo pirmtakus.
We found suitable apartments near the office.	Netoli biuro radome tinkamus butus.
This lake is very deep.	Šis ežeras yra labai gilus.
It's good weather.	Tai geras oras.
If our price is higher, our quality will be higher.	Jei mūsų kaina yra didesnė, mūsų kokybė bus aukštesnė.
Manatee was in danger due to an oil spill.	Lamantinui pavojus kilo dėl išsiliejusios naftos.
The similarities are surprising.	Panašumai stebina.
Both young and old can benefit from better health care.	Tiek jauni, tiek seni gali gauti naudos iš geresnės sveikatos priežiūros.
The ground is very hot.	Žemė labai karšta.
Some employees demand more benefits.	Kai kurie darbuotojai reikalauja daugiau pašalpų.
The figures quoted were widely accepted.	Cituoti skaičiai buvo plačiai priimti.
Please note your impression.	Prašome įsidėmėti savo įspūdį.
Here is a technology startup incubator.	Čia yra technologijų paleidimo inkubatorius.
Images of the family were thrown on the ledge of the fireplace.	Šeimos atvaizdai mėtosi ant židinio atbrailos.
We need to decide how to improve the scientific agenda.	Turime nuspręsti, kaip tobulinti mokslinę darbotvarkę.
Soon people will give up cars and choose bikes.	Netrukus žmonės atsisakys automobilių ir pasirinks dviračius.
The soldiers started firing.	Kareiviai pradėjo šaudyti.
The weather became hot and stuffy.	Oras tapo karštas ir tvankus.
The flower was carefully nurtured.	Gėlė buvo kruopščiai puoselėjama.
She hurried up the stairs.	Ji nuskubėjo laiptais aukštyn.
Alcohol consumption increases the risk of injury.	Alkoholio vartojimas padidina traumų riziką.
The Prime Minister refuses to support the right to strike.	Ministras pirmininkas atsisako pritarti teisei streikuoti.
The seeds of the plant do not bear fruit at first.	Augalo sėklos iš pradžių neduoda vaisių.
He leaned forward, repairing his glasses.	Jis pasilenkė į priekį, pasitaisydamas akinius.
Dozens of farmers were forced to leave their land.	Dešimtys ūkininkų buvo priversti palikti savo žemę.
Forms can be completed in advance.	Formas galima užpildyti iš anksto.
I think my favorite is carrots.	Manau, kad mano mėgstamiausia yra morkos.
He jumped out the door and disappeared.	Jis iššoko pro duris ir dingo.
The shoes were found near the river bank.	Batai buvo rasti netoli upės kranto.
She fell silent, amazed at the irony of his words.	Ji nutilo, nustebusi jo žodžių ironijos.
The language of the book is weak and difficult to understand.	Knygos kalba silpna ir nelengvai suprantama.
These cars were damaged in a traffic accident.	Šie automobiliai buvo apgadinti eismo įvykio metu.
They expect growth to be strong this year.	Jie tikisi, kad šiemet augimas bus stiprus.
His doctor diagnosed the condition.	Jo gydytojas nustatė sveikatos sutrikimus.
This lifestyle can sometimes be annoying.	Toks gyvenimo būdas kartais gali erzinti.
This is a two bedroom house.	Tai dviejų miegamųjų namas.
I saw her perform in concert.	Mačiau jos pasirodymą koncerte.
Licorice is a plant.	Saldymedis yra augalas.
This makes it easier for me to understand people’s behavior.	Taip man lengviau suprasti žmonių elgesį.
Aaron woke up immediately.	Aronas pabudo išsyk.
Glasses that were once a luxury are now widely available.	Akiniai, buvę prabanga, dabar yra plačiai prieinami.
The killer had an alibi.	Žudikas turėjo alibi.
A land of breathtaking beauty.	Kvapą gniaužiančio grožio šalis.
He urged people not to litter.	Jis ragino žmones nešiukšlinti.
Let's have lunch.	Eime papietauti.
These heaters often fail, sometimes completely.	Šie šildytuvai dažnai sugenda, kartais visiškai.
Cricket is the most watched sport in the region.	Kriketas yra žiūrimiausia sporto šaka regione.
Check all doors and windows.	Patikrinkite visas duris ir langus.
He presses his ear to the wall.	Jis prispaudžia ausį prie sienos.
More people died during the drought than the entire army	Per sausrą žuvo daugiau žmonių nei visa kariuomenė
Disturbed, she ran out of the room.	Sutrikusi ji išbėgo iš kambario.
They used flat stones on the walls.	Sienose jie naudojo plokščius akmenis.
She swallowed nervously with saliva, clutching a handkerchief in her hands.	Ji nervingai nurijo seilę, rankose suspaudusi nosinę.
The weather is cold.	Oras šaltas.
Dorothy has always been able to preserve food scraps.	Dorotėja visada sugebėjo išsaugoti maisto likučius.
Parking at the airport was a nightmare.	Parkavimas oro uoste buvo košmaras.
Dust particles irritate the eyes, lungs and throat.	Dulkių dalelės dirgina akis, plaučius ir gerklę.
There are some impressive images in this new book.	Šioje naujoje knygoje yra įspūdingų vaizdų.
The dead were identified by fingerprints.	Žuvusiuosius atpažino pagal pirštų atspaudus.
We will arrive at the hotel at noon.	Vidurdienį atvyksime į viešbutį.
There is no medical evidence of his guilt yet.	Jo kaltės medicininių įrodymų kol kas nėra.
Many people lack drinking water.	Daugeliui žmonių geriamojo vandens trūksta.
A state of deep despair.	Gilios nevilties būsena.
Traffic on the city streets is a nightmare.	Eismas miesto gatvėmis yra košmaras.
Crowds of people watching the race from the country	Minios žmonių, stebinčių lenktynes ​​iš šalies
The villagers criticized the director.	Kaimo gyventojai kritikavo direktorių.
Their hair is short but thick and black.	Jų plaukai trumpi, bet stori ir juodi.
Difficult footsteps echoed in an abandoned corridor.	Sunkūs žingsniai aidėjo apleistame koridoriuje.
Our lives have changed forever.	Mūsų gyvenimas pasikeitė amžinai.
His job requires him to go abroad.	Jo darbas reikalauja, kad jis vyktų į užsienį.
The queue is very long.	Eilė labai ilga.
People with bipolar disorder have unpredictable moods.	Žmonės, sergantys bipoliniu sutrikimu, turi nenuspėjamas nuotaikas.
Cheese fish in the shallows are edible.	Sūrios žuvys seklumose yra valgomos.
He did his best to contact her.	Jis padarė viską, kad su ja susisiektų.
How do these little creatures feed their cubs?	Kaip šie maži padarai maitina savo jauniklius?
However, their distinctive appearance changes food choices.	Tačiau jų išskirtinė išvaizda keičia maisto produktų pasirinkimą.
He left us to do the repairs.	Jis paliko mus atlikti remonto darbus.
She hurried to the window to check the time.	Ji nuskubėjo prie lango patikrinti laiko.
Its garden is well irrigated.	Jo sodas yra gerai drėkinamas.
Fill the dough shells with the meat mixture, then bake.	Tešlos lukštus prikimškite mėsos mišiniu, tada kepkite.
The factory is next to a busy railway line.	Gamykla yra šalia judrios geležinkelio linijos.
A man puts all his possessions in a sack.	Žmogus visą savo turtą sukrauna į maišą.
There is a mountain stream nearby.	Netoliese yra kalnų upelis.
The sound of running water filled the room.	Varvančio vandens garsas užpildė kambarį.
The desert is rich in plants.	Dykumoje gausu augalų.
I’m starting to wonder if she’s really getting better.	Aš pradedu galvoti, ar ji tikrai gerėja.
Sometimes we planned to build some houses here.	Kartais planuodavome čia pastatyti kokius nors namus.
The priest declared that this temple is holy.	Kunigas paskelbė, kad ši šventykla yra šventa.
The story unfolded before her, every detail crystallized.	Istorija klostėsi prieš ją, išsikristalizavo kiekviena detalė.
A district of a rich city.	Turtingo miesto rajonas.
A red car passed by.	Pro šalį pralėkė raudonas automobilis.
She was restrained.	Ji buvo sutramdyta.
Her family is noble.	Jos šeima kilminga.
Dark hills were visible on the horizon.	Horizonte matėsi tamsios kalvos.
The smoke was unbearable.	Dūmai buvo nepakeliami.
We barely saved lives.	Vos išsigelbėjome gyvybėmis.
Do you have any relatives living there?	Ar turite ten gyvenančių giminaičių?
Many children did not like the stitch.	Daugelis vaikų nemėgo dygsnio.
Consume a lot of alcohol.	Vartoja daug alkoholio.
This river flows north through the plains.	Ši upė teka į šiaurę per lygumas.
This material is used as the main building material.	Ši medžiaga naudojama kaip pagrindinė statybinė medžiaga.
Ketchup, mustard and pickles are available.	Galima įsigyti kečupo, garstyčių ir marinuotų agurkų.
The garden once belonged to the archbishop.	Sodas kadaise priklausė arkivyskupui.
The prisoner brought the matter to court.	Kalinys iškėlė šį klausimą į teismą.
That secret project is in full swing right now.	Tas slaptas projektas šiuo metu yra įsibėgėjęs.
Put the eggs in a pot and cook.	Į puodą įmuškite kiaušinius ir išvirkite.
Your eyes are shining.	Tavo akys spindi.
He died alone, his legacy not recognized.	Jis mirė vienas, jo palikimas nebuvo pripažintas.
He watched a documentary on TV yesterday.	Vakar per televiziją jis žiūrėjo dokumentinį filmą.
He threatened to throw the sergeant into the pool.	Jis pagrasino, kad įmes seržantą į baseiną.
It was hard for her to stay calm.	Jai buvo sunku išlikti ramiai.
He exploited people’s fears and greed.	Jis išnaudojo žmonių baimes ir godumą.
The roosters sang loudly in the early morning	Ankstų rytą garsiai giedojo gaidžiai
Hesitantly, she held out her hand and touched his hand.	Nedrąsiai ji ištiesė ranką ir palietė jo ranką.
The old village elder fell asleep during the grandson’s story.	Senasis kaimo seniūnas per anūko pasakojimą užmigo.
The cake was eaten.	Tortas buvo suvalgytas.
Be clear about your thoughts.	Aiškiai išsakykite savo mintis.
However, we are familiar with the sense of excitement	Tačiau esame susipažinę su jaudulio jausmu
The baby smiled broadly at his mother.	Mažylis plačiai nusišypsojo mamai.
The chef poured the mixture onto a baking sheet.	Virėjas supylė mišinį ant kepimo skardos.
The army went forward.	Kariuomenė ėjo į priekį.
Remove all glass shards from the kitchen floor.	Nuimkite nuo virtuvės grindų visas stiklo šukes.
Territory controlled by the ruler.	Valdovo kontroliuojama teritorija.
The opposition is demanding a conversion.	Opozicija reikalauja perskaičiavimo.
You will find companies in all directions.	Įmonių rasite visomis kryptimis.
The whole beach is littered with coal.	Visas paplūdimys nusėtas anglies gamintoju.
The lighthouse stood on top of a sea cliff.	Švyturys stovėjo jūros skardžio viršuje.
They walked through deserted corridors and empty streets.	Jie vaikščiojo apleistais koridoriais ir tuščiomis gatvėmis.
People are getting worried.	Žmonės vis labiau nerimauja.
The baby's name means "beautiful flower".	Kūdikio vardas reiškia „graži gėlė“.
Sheep were used to make clothes.	Avys buvo naudojamos drabužiams gaminti.
Celeste received an award for outstanding achievements.	Celeste gavo apdovanojimą už išskirtinius pasiekimus.
The bus wasn’t much bigger than the bus.	Autobusas nebuvo daug didesnis už autobusą.
The bird turned white.	Paukštis tapo baltas.
Tom promised to take good care of her.	Tomas pažadėjo ja gerai pasirūpinti.
He was the first president of the republic.	Jis buvo pirmasis respublikos prezidentas.
He believed in being a modern thinker.	Jis tikėjo, kad yra šiuolaikinis mąstytojas.
He was the most fortunate in the world.	Jam labiausiai pasisekė pasaulyje.
The printer is out of ink.	Spausdintuve baigėsi rašalas.
Support for the uprising is widespread.	Parama sukilimui yra plačiai paplitusi.
So why is she still following him?	Tai kodėl ji vis dar jį seka?
A newly married couple is looking for a place to live.	Naujai susituokusi pora ieško gyvenamosios vietos.
The harvest this year is plentiful.	Derlius šiemet gausus.
He suffers from terrible headaches.	Jį kamuoja baisūs galvos skausmai.
The Bible portrays God as angry.	Biblijoje Dievas vaizduojamas kaip piktas.
He was wandering in the desert all alone.	Visiškai vienas jis klajojo po dykumą.
She wiped the dirt off her face and took a deep breath.	Ji nuvalė purvą nuo veido ir giliai įkvėpė.
She held his breath while waiting for the countdown.	Ji sulaikė kvapą laukdama atgalinės atskaitos.
Almost everyone in this village is homeless.	Beveik visi šiame kaime yra benamiai.
This process is necessary.	Šis procesas yra būtinas.
They lived comfortably.	Jie gyveno patogiai.
Make sure they are fully ripe.	Įsitikinkite, kad jie visiškai subrendę.
There have been reports of unrest.	Buvo pranešimų apie neramumus.
A militant mental disorder will be eradicated.	Karingas psichikos sutrikimas bus išnaikintas.
The chef is pressured to cook the food quickly.	Virėjas daromas spaudimas, kad maistas būtų greitai gaminamas.
We enjoyed every minute of the village.	Mėgavomės kiekviena minute kaime.
He glanced at her.	Jis žvilgtelėjo į ją.
The lake in the park is painted orange.	Ežeras parke nuspalvintas oranžine spalva.
They sought victory in the boxing ring.	Jie siekė pergalės bokso ringe.
Many visitors come from both cities and abroad.	Atvažiuoja daug lankytojų tiek iš miestų, tiek iš užsienio.
Water is essential for the human body.	Vanduo yra būtinas žmogaus organizmui.
The fried mussels are ready.	Iškeptos midijos yra paruoštos.
This statue depicts a man throwing a wild horse.	Šioje statuloje pavaizduotas žmogus, sviedžiantis laukinį arklį.
On the way back, the machine broke down.	Grįžtant mašina sugedo.
The city absolutely lifts the mood for me!	Miestas man visiškai pakelia nuotaiką!
The children gradually climbed the tree.	Vaikai pamažu lipo į medį.
The stories in this series have been reprinted many times.	Šios serijos istorijos buvo daug kartų perspausdintos.
The crime rate is indescribably high.	Nusikaltimų lygis yra neapsakomai didelis.
Theories about the origin of life continue to be debated.	Teorijos apie gyvybės kilmę ir toliau diskutuojamos.
Their marriage was arranged.	Jų santuoka buvo susitarta.
The plan called for a reorganization of corporate taxation.	Plane buvo numatyta pertvarkyti įmonių apmokestinimą.
A tree is planted for each cow donated.	Už kiekvieną paaukotą karvę pasodinamas po medis.
There is a fountain in the middle of the square.	Aikštės viduryje yra fontanas.
Do you expect to make a profit this year?	Ar tikitės šiais metais uždirbti pelno?
There was an unpleasant smell in that place.	Toje vietoje sklido nemalonus kvapas.
In the early morning hours, the cows slept quietly.	Ankstų ryto valandomis karvės tyliai mūdavo.
Arranged patient amenities.	Sutvarkyti paciento patogumai.
Go and stand on that branch.	Eik ir atsistok ant tos šakos.
On the cornice hung icicles gleaming in the light.	Ant karnizo kabojo varvekliai, kurie žibėjo šviesoje.
She hated the brown suit he gave her.	Ji nekentė rudo kostiumo, kurį jis jai padovanojo.
The caterpillar climbed a tall tree.	Vikšras lipo į aukštą medį.
These buildings have historical significance.	Šie pastatai turi istorinę reikšmę.
Every man was given a gun.	Kiekvienam vyrui buvo duotas ginklas.
He crossed his arms, leaned back, and pondered the problem.	Jis sukryžiavo rankas, atsilošė ir apmąstė problemą.
The light disappeared in the morning mist.	Ryto migloje dingo šviesa.
They will arrive next month.	Jie atvyks kitą mėnesį.
The villagers looked up hopefully.	Kaimiečiai viltingai pažvelgė aukštyn.
A dry wind blew through my window.	Pro mano langą pūtė sausas vėjas.
Add your favorite drink to your coffee.	Į kavą įmaišykite mėgstamą gėrimą.
Vegetables are an important source of food for many people.	Daržovės yra svarbus daugelio žmonių maisto šaltinis.
The living room was spacious, with a cathedral ceiling.	Svetainė buvo erdvi, su katedros lubomis.
He wondered when another war would begin.	Jis svarstė, kada prasidės dar vienas karas.
A few days later, the birds returned to the nest.	Po kelių dienų paukščiai sugrįžo į lizdą.
An ant must carry food in its mouth.	Skruzdė maistą turi neštis burnoje.
Stress is a major cause of workplace injuries.	Stresas yra pagrindinė traumų darbo vietoje priežastis.
Here’s a little wheat.	Štai šiek tiek kviečių.
The ground is surrounded by an opaque shell.	Žemę supa nepermatomas apvalkalas.
Collect materials for fire.	Surinkite medžiagas ugniai.
It was a quiet and beautiful scene.	Tai buvo rami ir graži scena.
A curious child is curious for a lifetime.	Smalsus vaikas smalsus visą gyvenimą.
Turn it off or not.	Išjunkite, ar ne.
However, there is no evidence to support this.	Tačiau tai patvirtinančių įrodymų nėra.
She ate bread with honey for breakfast.	Ji pusryčiams valgė duoną su medumi.
All three films were depressing.	Visi trys filmai buvo slegiantys.
He swayed from side to side.	Jis siūbavo iš vienos pusės į kitą.
Researchers have noted that some vegetables are toxic.	Mokslininkai pastebėjo, kad kai kurios daržovės yra toksiškos.
The father cried.	Tėvas verkė.
The glowing embers are still burning.	Šviečiančios žarijos vis dar dega.
She became the best tennis player in the country.	Ji tapo geriausia šalies tenisininke.
The debate is difficult.	Diskusijos yra sunkios.
The stone was cut by a stonecutter.	Akmenį tašė akmentašys.
The foliage has changed to a charming golden yellow.	Lapija pasikeitė į žaviai aukso geltonumą.
The conversion of water to gas is a very fast process.	Vandens pavertimas dujomis yra labai greitas procesas.
I invited all my friends here.	Pakviečiau čia visus savo draugus.
Their pants were shredded.	Jų kelnės buvo susmulkintos.
The young girl was happy to meet a friend.	Jauna mergina džiaugėsi susitikusi su draugu.
A pale glow shone from behind the rock.	Iš už uolos žvilgčiojo blyškus švytėjimas.
She wondered if it was too old to study.	Ji svarstė, ar ne per sena mokytis.
She uses uncensored words like a child.	Ji vartoja necenzūrinius žodžius kaip vaikas.
All six men lived in the city.	Visi šeši vyrai gyveno mieste.
Ocean bottom map.	Vandenyno dugno žemėlapis.
The water was warm.	Vanduo buvo šiltas.
The silence was deafening.	Tyla buvo kurtinanti.
The famous monument nearby was called the "observation tower".	Netoliese esantis garsus paminklas buvo vadinamas „apžvalgos bokštu“.
The prisoner was tortured.	Kalinys buvo kankinamas.
The apartment is clear but dusty.	Butas skaidrus, bet dulkėtas.
Jim was convinced his new friend was a spy.	Jimas buvo įsitikinęs, kad jo naujasis draugas buvo šnipas.
The use of colors by the artist is almost unique.	Menininkės spalvų panaudojimas beveik unikalus.
Amazingly beautiful, said the tourist.	Nuostabiai gražu, – sakė turistas.
This factory has a long history.	Ši gamykla turi ilgą istoriją.
A steel wire rope is often clamped between two large objects.	Plieninis trosas dažnai yra suveriamas tarp dviejų didelių objektų.
Our house is in the middle of the block.	Mūsų namas yra kvartalo viduryje.
People are happy leaving things the way they are.	Žmonės patenkinti palikdami dalykus taip, kaip yra.
His philosophy was uncompromising.	Jo filosofija buvo bekompromisė.
Let's go for a walk, darling?	Eime pasivaikščioti, brangioji?
Sales are declining.	Pardavimai mažėja.
The next generation will be even worse.	Kita karta bus dar blogesnė.
Which of these things is not a career?	Kuris iš šių dalykų nėra karjera?
Put the browns in the pan.	Įdėkite maišos rudus į keptuvę.
A curious child asked a few questions.	Smalsus vaikas uždavė keletą klausimų.
He sighed deeply.	Jis giliai atsiduso.
Proper etiquette dictates that a man opens the door first.	Tinkamas etiketas diktuoja, kad vyras pirmas atidaro duris.
I think she is in love.	Manau, kad ji įsimylėjusi.
It was dark and raining heavily.	Buvo tamsu ir stipriai lijo.
She was sitting at the desk.	Ji sėdėjo prie rašomojo stalo.
Greece is a mountainous country.	Graikija yra kalnuota šalis.
Officials are launching a thorough investigation.	Pareigūnai pradeda išsamų tyrimą.
These poems became famous.	Šie eilėraščiai išgarsėjo.
We had to work hard to get back on track.	Turėjome sunkiai dirbti, kad grįžtume į vėžes.
He argues with a strange logic.	Jis ginčijasi su keista logika.
They suffer from malnutrition.	Jie kenčia nuo netinkamos mitybos.
He apologized and left the room.	Jis atsiprašė ir išėjo iš kambario.
Some communities feared losing their identity.	Kai kurios bendruomenės bijojo prarasti savo tapatybę.
The report provides the following examples.	Ataskaitoje pateikiami tokie pavyzdžiai.
This is someone you can trust.	Tai žmogus, kuriuo galite pasitikėti.
Health care costs were covered by universal insurance.	Sveikatos priežiūros išlaidos buvo padengtos visuotiniu draudimu.
Her firm, flawless skin envied every woman.	Jos stangrios, nepriekaištingos odos pavydėjo kiekviena moteris.
Their family was generous.	Jų šeima buvo turtinga.
A tiger emerges from the trees.	Nuo medžių iššoka tigras.
The ship was wrecked during the storm.	Per audrą laivas buvo sudaužytas.
The younger generation is more interested than the older generation.	Jaunoji karta domisi labiau nei vyresnioji karta.
There are residual oil in the water.	Vandenyje yra alyvos likučių.
When he drops too low, the diver will stop.	Kai jis nukris per žemai, naras sustos.
The remaining workers went on strike.	Likę darbuotojai pradėjo streiką.
Corruption remains widespread.	Korupcija tebėra paplitusi.
We cannot interrupt its contours.	Negalime nepertraukti jo kontūrų.
The stones broke his fall.	Akmenys sulaužė jo kritimą.
A donkey is often considered a pet.	Asilas dažnai laikomas naminiu augintiniu.
Smoking is not allowed in public buildings.	Viešuosiuose pastatuose rūkyti draudžiama.
The surface of the ancient cave was uneven.	Senovės urvo paviršius buvo nelygus.
Stop paying this child just for the work.	Nustokite mokėti šiam vaikui tik už darbus.
The stone fell from the moon.	Akmuo nukrito nuo mėnulio.
Food consumption has risen sharply.	Labai išaugo maisto produktų suvartojimas.
I need you to enter that part.	Man reikia, kad įvestumėte tą dalį.
The issue of arms control is controversial.	Ginklų kontrolės klausimas yra prieštaringas.
What an amazing view!	Koks nuostabus vaizdas!
She fought for peace.	Ji kovojo už taiką.
Small amounts of natural gas can be used.	Galima naudoti nedidelius gamtinių dujų kiekius.
Broken tree branches threw in the yard.	Nulūžusios medžių šakos mėtėsi kieme.
The lawyer strongly denied the allegations.	Advokatas kaltinimus griežtai neigė.
If you want, you can not use butter and cream.	Jei norite, galite nenaudoti sviesto ir grietinėlės.
Another story tells how the children’s father saved their lives.	Kita istorija pasakoja, kaip vaikų tėvas išgelbėjo jų gyvybes.
He hit his fist on the table.	Jis trenkė kumščiu į stalą.
Costume production almost stopped.	Kostiumų gamyba beveik nutrūko.
The landscape here is basically flat.	Kraštovaizdis čia iš esmės lygus.
A light crow flew in the sky.	Danguje praskriejo šviesi varna.
The truck reached the top of the hill.	Sunkvežimis pasiekė kalvos viršūnę.
Well, they’re pretty gloomy.	Na, jie gana niūrūs.
Healthy plants grow in healthy soil.	Sveikoje dirvoje auga sveiki augalai.
The earth is heated by the sun.	Žemę šildo saulės spinduliai.
Strong heart, clear head and strong spirit.	Stipri širdis, aiški galva ir tvirta dvasia.
Casemaenas	Casemaenas
Her figure is slender, her hair is light and long.	Jos figūra liekna, plaukai šviesūs ir ilgi.
You see, most kids love ice cream.	Matote, dauguma vaikų mėgsta ledus.
Who wrote it?	Kas tai parašė?
Attach this candle to the wall.	Pritvirtinkite šią žvakę prie sienos.
She broke the long silence.	Ji nutraukė ilgą tylą.
This city is home to writers, painters and musicians.	Šiame mieste gyvena rašytojai, dailininkai ir muzikantai.
Weak waves crept over the calm surface of the lagoon.	Ramiu lagūnos paviršiumi slinko silpnos bangos.
Nasty people leave rubbish everywhere.	Bejauki žmonės visur palieka šiukšles.
Not much is worth selling here.	Čia nelabai ką verta parduoti.
Pull out the potato.	Ištraukite bulvę.
The regime began to crumble.	Režimas pradėjo byrėti.
He went to jail for shooting a hunter-friend.	Jis pateko į kalėjimą už medžiotojo draugo nušovimą.
Cut the salmon with a sharp knife.	Aštriu peiliu perpjaukite lašišą.
Nowadays, many pet owners choose exotic pets.	Šiais laikais daugelis naminių gyvūnėlių savininkų renkasi egzotiškus augintinius.
These promotions will be for the most dedicated employees.	Šios akcijos bus skirtos labiausiai atsidavusiems darbuotojams.
The city was beautifully landscaped.	Miestas buvo gražiai sutvarkytas.
The paintings were just amazing.	Paveikslai buvo tiesiog nuostabūs.
The company provided free training to its employees.	Įmonė savo darbuotojams suteikė nemokamus mokymus.
They have a large population and often have large trade deficits.	Jie turi daug gyventojų ir dažnai turi didelį prekybos deficitą.
I gently raised my hand to his face.	Švelniai pakėliau ranką prie jo veido.
No, Nelyja.	Ne, nelyja.
Tourists and locals admire these heroic, powerful statues.	Turistai ir vietiniai žmonės žavisi šiomis didvyriškomis, galingomis statulomis.
It is important to hit in the right place.	Svarbu pataikyti į reikiamą vietą.
Salt of various shapes, colors and sizes.	Įvairių formų, spalvų ir dydžių druska.
The lion gave birth to the cub.	Liūtė pagimdė jauniklį.
She smelled it.	Jai užgniaužė kvapą.
He had to start university the next day.	Kitą dieną jis turėjo pradėti universitetą.
He heard that these snakes are deadly.	Jis girdėjo, kad šios gyvatės yra mirtinos.
Heat came out of the huge furnace.	Iš didžiulės krosnies išlindo karštis.
Sunbathing can reduce the risk of skin cancer.	Saulės vonios gali sumažinti odos vėžio riziką.
Children need to hear stories to help them fall asleep.	Vaikai turi išgirsti istorijas, kurios padėtų jiems užmigti.
She squatted.	Ji pritūpė.
These ants can usually be found in search of food.	Šias skruzdėles dažniausiai galima rasti ieškant maisto.
Please save the receipt.	Prašome išsaugoti kvitą.
At a very young age, she showed great promise.	Būdama labai jauna, ji rodė didelį pažadą.
Men are eager to hear the news.	Vyrai nekantrauja išgirsti naujienas.
Do you remember the content of the lecture?	Ar prisimenate paskaitos turinį?
Here grow apples, pears, peaches, plums.	Čia auga obuoliai, kriaušės, persikai, slyvos.
A small proportion of these vehicles are still in service.	Nedidelė dalis šių transporto priemonių vis dar eksploatuojamos.
Steps should be taken to end this.	Reikėtų imtis veiksmų, kad tai būtų nutraukta.
Maybe we should call in an expert.	Galbūt turėtume pasikviesti ekspertą.
The cat remained motionless.	Katė liko nejudanti.
As the days get hotter, the nights get colder.	Kai dienos tampa karštesnės, naktys tampa šaltesnės.
The herbs are stewed to make tea.	Žolelės troškinamos arbatai gaminti.
Immerse all uncooked rice in water.	Visus nevirtus ryžius panardinkite į vandenį.
Stanford won the stubborn fight.	Stenfordas laimėjo atkaklioje kovoje.
Hair neatly shrunk back and u fertile.	Plaukai tvarkingai sutraukti atgal ir u derlingi.
The climber reached the summit ten hours later.	Alpinistas viršukalnę pasiekė po dešimties valandų.
The flour needs to be sifted.	Miltus reikia persijoti.
The atmosphere would be much different.	Atmosfera būtų žymiai kitokia.
Don’t torture the accountant with poorer service.	Nekankinkite buhalterio prastesniu aptarnavimu.
The windows open to allow fresh air to circulate.	Langai atidaromi, kad galėtų cirkuliuoti grynas oras.
Instead of driving, the children walked.	Užuot važiavę, vaikai vaikščiojo.
We need to include more information in the report.	Į ataskaitą turime įtraukti daugiau informacijos.
When reduced to steam, it becomes invisible.	Sumažėjęs iki garų, jis tampa nematomas.
The angry birds drove the deer away.	Pikti paukščiai išvijo elnią.
After the concert, people started dancing.	Po koncerto žmonės pradėjo šokti.
The shower was warm.	Dušas buvo šiltas.
There you will be able to pick up your belongings.	Ten galėsite atsiimti savo daiktus.
Gravity is one of the four major forces of nature.	Gravitacija yra viena iš keturių pagrindinių gamtos jėgų.
So why is no one doing anything?	Taigi kodėl niekas nieko nedaro?
They protested against the felling of the forest reserve.	Jie protestavo prieš miško draustinio kirtimą.
After a few minutes, silence erupted.	Po kelių minučių įsivyravo tyla.
Traditionally, male brothers and sisters were named after their father.	Pagal tradiciją vyriškos lyties broliai ir seserys buvo pavadinti savo tėvo vardu.
She giggles as the cat jumps on her leg.	Ji kikena, kai katė šokinėja ant kojos.
The livelihood of many families depends on farming.	Daugelio šeimų pragyvenimas priklauso nuo ūkininkavimo.
The coins were sensitive to color.	Monet buvo jautrūs spalvoms.
The old man was accompanied to the hospital by a nurse.	Senolį į ligoninę atlydėjo slaugytoja.
This drink contains three calories.	Šiame gėrime yra trys kalorijos.
Take your toothbrush.	Paimkite savo dantų šepetėlį.
The triceps are often more visible than the biceps.	Tricepsas dažnai yra labiau matomas nei bicepsas.
The city’s children are cared for by the school.	Miesto vaikus prižiūri mokykla.
Countries and cities in particular are shrinking.	Šalys ir ypač miestai mažėja.
That afternoon, William's life changed irrevocably.	Tą popietę Williamo gyvenimas neatšaukiamai pasikeitė.
He likes burgers more than baks.	Jam labiau patinka mėsainiai nei bakso.
The dog jumped and licked her face.	Šuo pašoko ir apsilaižė jai veidą.
My shampoo is toxic to houseplants.	Mano šampūnas yra toksiškas kambariniams augalams.
He should have known better than opposed the president.	Jis turėjo žinoti geriau, nei prieštarauti prezidentui.
A river flows near their village.	Šalia jų kaimo teka upė.
The law applies to hiring employees.	Įstatymai taikomi darbuotojų samdymui.
Alexandru’s business deal is trustworthy.	Alexandru verslo sandoris yra patikimas.
The worker lived underground.	Darbininkas gyveno po žeme.
The study recorded stress levels.	Tyrimas užfiksavo streso lygį.
The film has a happy ending.	Filmas turi laimingą pabaigą.
He managed to cross the border and escape unharmed.	Jam pavyko kirsti sieną ir pabėgti nesužalotam.
When the storm came, she left the ship.	Atėjus audrai, ji paliko laivą.
The director is honest.	Direktorius yra sąžiningas.
Any departure from here means breakfast.	Bet koks išvykimas iš čia reiškia pusryčių valgymą.
For days, the ships were unable to do so.	Keletą dienų laivai to negalėjo padaryti.
They say the smell was unbearable.	Jie sako, kad kvapas buvo nepakeliamas.
She was breathtakingly beautiful.	Ji buvo kvapą gniaužianti graži.
They were already late for the meeting.	Jie jau pavėlavo į susitikimą.
My father was allergic to alcohol.	Mano tėvas buvo alergiškas alkoholiui.
Clouds rose majestically from the valley.	Iš slėnio didingai kilo debesys.
This agreement has been widely criticized.	Šis susitarimas buvo plačiai kritikuojamas.
The unusual name means beautiful butterfly.	Neįprastas pavadinimas reiškia gražų drugelį.
Europe is now more united than ever.	Europa dabar vieningesnė nei bet kada anksčiau.
The idea is to memorize spelling and rhymes.	Idėja yra įsiminti rašybą ir rimus.
The robber escaped from the scene.	Plėšikas iš įvykio vietos pabėgo.
The lion roars, shaking the bitters.	Liūtas riaumoja, purtydamas karčius.
Just a moment Please.	Tik akimirka Prašome.
The price of fish fell sharply last year.	Žuvies kaina pernai smarkiai krito.
Explain grammatical structures.	Išsiaiškinkite gramatines struktūras.
A noisy crowd gathered near the courthouse.	Prie teismo rūmų susirinko triukšminga minia.
This newspaper is subsidized by the government.	Šis laikraštis yra subsidijuojamas vyriausybės.
The class insisted on moving.	Klasė primygtinai reikalavo persikelti.
The biogas power plant supplies environmentally friendly energy.	Biodujų jėgainė tiekia aplinkai nekenksmingą energiją.
The stairs squeaked.	Girgždėjo laiptai.
The route is on the other side of the platform.	Maršrutas yra kitoje platformos pusėje.
Write your name and address on the envelope.	Ant voko užrašykite savo vardą ir adresą.
The weather predicted rain.	Orai prognozavo lietų.
Move these boxes here.	Perkelkite šias dėžes čia.
The propulsion system has been designed to last for many years.	Varomoji sistema buvo sukurta taip, kad tarnautų daugelį metų.
People who smoke have a higher risk of heart attacks.	Rūkantiems žmonėms yra didesnė širdies priepuolių rizika.
What, then, is the solution to falling birth rates?	Koks tada yra mažėjančio gimstamumo sprendimas?
It was also possible to buy fresh vegetables.	Taip pat buvo galima įsigyti šviežių daržovių.
They refuse to pay any compensation.	Jie atsisako mokėti bet kokią kompensaciją.
It rained all day.	Lietus lijo visą dieną.
The coast was rocked.	Pakrantė buvo nusėta uolomis.
He received the letter that day, and she opened it.	Tą dieną jis gavo laišką, ir ji jį atidarė.
Obituaries are published in the press.	Nekrologai skelbiami spaudoje.
Open now.	Dabar atidaryk.
These jewelry are heavy.	Šie papuošalai yra sunkūs.
He writes computer programs.	Jis rašo kompiuterines programas.
What an extraordinary discovery!	Koks nepaprastas atradimas!
The obligatory daughter purchased several souvenirs for her parents ’anniversary.	Pareiginga dukra įsigijo keletą suvenyrų savo tėvų jubiliejui.
It was impossible to move the table.	Pajudinti stalo buvo neįmanoma.
They ate the hen as hungry.	Jie valgė vištą kaip išbadėję.
His footsteps echoed through the empty field.	Jo žingsniai aidėjo per tuščią lauką.
Brown algae can also occur in fresh water.	Rudųjų dumblių gali atsirasti ir gėlame vandenyje.
Money earned from prostitution was tax-free.	Iš prostitucijos uždirbti pinigai buvo neapmokestinami.
The farmer shook his head.	Ūkininkas papurtė galvą.
Our foreign policy cannot be seen in isolation.	Mūsų užsienio politika negali būti vertinama atskirai.
The tiles slipped through the walls.	Plytelės nuslydo sienomis.
We need a frying pan.	Mums reikia keptuvės kepti.
Insects and spiders are pests in the garden.	Vabzdžiai ir vorai yra kenkėjai sode.
The singer was supported by a rock band.	Dainininką palaikė roko grupė.
Burning fossil fuels harms the environment.	Deginti iškastinį kurą kenkia aplinkai.
The baby laughed.	Kūdikis nusijuokė.
The decision was obvious.	Sprendimas buvo akivaizdus.
The crowd was surrounded by peace.	Minią apėmė ramybė.
This area is famous for its criminal activities.	Šis rajonas garsėja nusikalstama veikla.
My new husband is a chef.	Mano naujasis vyras yra virėjas.
It takes about an hour to reach the city.	Pasiekti miestą užtrunka apie valandą.
He is too afraid to face the problem.	Jis per daug bijo susidurti su problema.
The ambient air smells of sulfur.	Aplinkiniame ore kvepia siera.
Get up early and get a good night’s sleep.	Kelkitės anksti ir gerai išsimiegokite.
One third of the world's population lives in cities.	Trečdalis pasaulio gyventojų gyvena miestuose.
People say animals speak.	Žmonės sako, kad gyvūnai kalba.
He promised to support a sick economy.	Jis pažadėjo remti sergančią ekonomiką.
When he arrived, everyone stopped talking.	Jam priėjus visi nustojo kalbėti.
Extra clothes were stacked on the couch.	Papildomi drabužiai buvo sukrauti ant sofos.
They met at the bookstore, immediately fell in love.	Jie susitiko knygyne, iškart įsimylėjo.
Long strands of hair tore down her.	Ilgos plaukų sruogos nusirito jai žemyn.
It was dark in the underground passage.	Požeminėje perėjoje buvo tamsu.
He dealt his cards one by one.	Jis išdalino savo kortas po vieną.
Drug trafficking is widespread in this country.	Šioje šalyje plačiai paplitusi prekyba narkotikais.
These traces were created by dinosaurs.	Šiuos pėdsakus sukūrė dinozaurai.
The colonists first spread east.	Kolonistai pirmiausia išplito per rytus.
The village was enriched by growing lemons and oranges.	Kaimas praturtėjo augindamas citrinas ir apelsinus.
Crack cocaine is a white powder that is snorted.	Crack kokainas yra balti milteliai, kurie yra snūduriuojami.
She ate half a chocolate chip cookie.	Ji suvalgė pusę šokoladinio sausainio.
His movements were fast and smooth.	Jo judesiai buvo greiti ir sklandūs.
Many children were starving.	Daug vaikų badavo audroje.
More women are studying here.	Čia mokosi daugiau moterų.
All countries will have to develop this technology.	Visos šalys turės sukurti šią technologiją.
We must flip through our books.	Mes privalome pavartyti savo knygas.
It is a popular department store.	Tai populiari universalinė parduotuvė.
Shower, sink and toilet.	Dušas, kriauklė ir tualetas.
He attended all the lessons punctually.	Jis punktualiai lankė visas pamokas.
The shepherd looked after his sheep.	Ganytojas prižiūrėjo savo avis.
Because interest rates are so low, people are borrowing.	Kadangi palūkanų normos tokios žemos, žmonės skolinasi.
Last time I got burned.	Praėjusį kartą aš susideginau.
This intersection is busy from morning to evening.	Ši sankryža judri nuo ryto iki vakaro.
The woman's status remained unclear.	Moters statusas liko neaiškus.
Solar radiation affects the climate.	Saulės spinduliuotė veikia klimatą.
He flew on the sidewalk.	Jis lėkė šaligatviu.
This monastery suffered more damage than other buildings.	Šis vienuolynas patyrė daugiau žalos nei kiti pastatai.
Evil and greed are distorted motives for human behavior.	Blogis ir godumas yra iškreipti žmogaus elgesio motyvai.
On that fateful day, man fell.	Tą lemtingą dieną žmogus pargriuvo.
A slight smile wrinkled in the corner of his mouth.	Lengva šypsena susiraukšlėjo jo burnos kamputyje.
But the commitment completely collapsed.	Tačiau įsipareigojimas visiškai žlugo.
I forgot my key.	Pamiršau savo raktą.
His work is greatly appreciated.	Jo darbas yra labai vertinamas.
She began to tremble.	Ji pradėjo drebėti.
Drink water first.	Pirmiausia išgerkite vandens.
The buildings here are disgusting.	Pastatai čia bjaurūs.
The exhaust from this vehicle was toxic.	Šios transporto priemonės išmetamosios dujos buvo toksiškos.
Repairers installed a new electrical box.	Remontininkai sumontavo naują elektros dėžę.
The pressure from public opinion was huge.	Visuomenės nuomonės spaudimas buvo didžiulis.
The alphabet loop is repeated twice.	Abėcėlės kilpa kartojama du kartus.
This is the responsibility of investors.	Tai yra investuotojų atsakomybė.
Its appearance is very impressive.	Jos išvaizda labai įspūdinga.
The farmer explained that he could not grow cereals.	Ūkininkas paaiškino, kad negali auginti javų.
Flocks of birds migrate south for the winter.	Paukščių pulkai žiemoti migruoja į pietus.
One hundred miles to the north.	Šimtas mylių į šiaurę.
Our country has better relations with other nations.	Mūsų šalis palaiko geresnius santykius su kitomis tautomis.
He rumbled across the room and shook the wooden floorboards.	Jis burzgė per kambarį ir purtė medines grindų lentas.
Much of this country is flooded with sea.	Didžioji šios šalies dalis yra apsemta jūros.
He remembers writing a will.	Prisimena parašęs testamentą.
A trifle, if the truth is known.	Smulkmena, jei tiesa žinoma.
Two teams of two people played against each other.	Viena prieš kitą žaidė dvi komandos po du žmones.
Over the centuries, many prisoners have been enslaved.	Per šimtmečius daugelis belaisvių buvo pavergti.
The car accelerated steadily.	Automobilis tolygiai įsibėgėjo.
The working environment at that factory was horrible.	Darbo aplinka toje gamykloje buvo siaubinga.
He ordered a steak.	Jis užsisakė kepsnį.
My friends ’music tastes similar.	Mano draugų muzikos skonis panašus.
The police chief ordered the evacuation of two adjacent buildings.	Policijos vadovas įsakė evakuoti du gretimus pastatus.
Wool blends with natural fabrics to create a beautiful fabric.	Vilna susimaišo su natūraliais audiniais ir sukuria gražų audinį.
Would you like some tea?	Ar norėtumėte arbatos?
That’s why we go to art galleries.	Štai kodėl mes einame į meno galerijas.
Rapid technological advances are increasing leisure time.	Dėl sparčios technologijų pažangos padaugėja laisvalaikio.
Answer the questions honestly.	Sąžiningai atsakykite į klausimus.
You will need a distiller to distill the alcohol.	Norėdami distiliuoti alkoholį, jums reikės distiliuotojo.
The dentist does not like curved teeth.	Odontologas nemėgsta išlenktų dantų.
It paused the dramatic effect.	Jis pristabdė dramatišką efektą.
The water turned into steam.	Vanduo virto garais.
They think he is destined for big things.	Jie mano, kad jam lemta didelių dalykų.
Monsanto has dominated the technology market for decades.	„Monsanto“ dešimtmečius dominavo technologijų rinkoje.
He found a wrench in the toolbox.	Įrankių dėžėje rado veržliaraktį.
We had dinner of grilled eel and rice.	Vakarieniavome ant grotelių kepto ungurio ir ryžių.
People will hate such a beautiful day.	Žmonės nekęs tokios gražios dienos.
The Royal Navy is sailing ashore.	Karaliaus laivynas plaukia prie kranto.
This experiment paid off.	Šis eksperimentas pasiteisino.
Unaware of her secret, she showed no signs of outrage.	Nežinodama savo paslapties, ji nerodė jokių pasipiktinimo ženklų.
She is not in good health.	Ji nėra geros sveikatos.
The color of the water is deep green.	Vandens spalva yra giliai žalia.
He clenched his fist.	Jis sugniaužė kumštį.
Many of the townspeople did not like it.	Daugelis šio miestelio gyventojų jo nemėgo.
A small toy fell from the bed.	Iš lovos nukrito mažas žaislas.
The sand became soft and powdery.	Smėlis tapo minkštas ir miltelių pavidalo.
Be very careful not to cut the glass.	Būkite labai atsargūs, kad nesusipjaustytumėte stiklu.
He is one of the most prosperous entrepreneurs in the city.	Jis yra vienas iš labiausiai klestinčių miesto verslininkų.
This bridge will be built by two teams of workers.	Šį tiltą statys dvi darbininkų komandos.
Farmers sometimes sell individual	Ūkininkai kartais parduoda individualius
She was confused.	Ji buvo pasimetusi.
State numbers must be eight.	Valstybiniai numeriai turi būti aštuoni.
He drove home cheerfully, insanely singing.	Jis linksmai, beprotiškai dainuodamas, parvažiavo namo.
The dense fog prevented me from seeing far.	Tankus rūkas neleido toli pamatyti.
The hot sun descended on the field.	Kaitri saulė nusileido į lauką.
There was rain of arrows on them.	Ant jų pasipylė strėlių lietus.
As a result, he gained considerable fame.	Dėl to jis susilaukė nemažos šlovės.
The violent act took away his speech.	Smurtinis veiksmas atėmė iš jo kalbos.
We must ensure equal employment opportunities.	Turime užtikrinti lygias galimybes įsidarbinti.
The doctor wanted to investigate further.	Gydytojas norėjo tirti toliau.
This book is not new.	Ši knyga nėra nauja.
The smaller the barrel, the more beer it will hold.	Kuo mažesnė statinė, tuo daugiau alaus tilps.
The queen sang beautifully.	Karalienė gražiai dainuodavo.
First you need to peel the potatoes.	Pirmiausia reikia nulupti bulves.
There is nothing worse than a severe cold.	Nėra nieko blogiau už stiprų peršalimą.
Television producers are accused of twisting the story.	Televizijos prodiuseriai kaltinami istorijos pasukimu.
The trees themselves create oxygen.	Patys medžiai sukuria deguonį.
Fred is a shy boy.	Fredis yra drovus berniukas.
He spoke out in favor of the proposal.	Jis garsiai pasisakė už pasiūlymą.
They used a hoe to cultivate the land.	Apdirbdami žemę jie naudojo kaplį.
They were forced to leave their mountain homes.	Jie buvo priversti palikti savo kalnų namus.
Florida's mild winters.	Floridos žiemos švelnios.
The leader of the local tribe responded with outrage.	Vietos genties lyderis į tai sureagavo su pasipiktinimu.
The forces look balanced.	Jėgos atrodo subalansuotos.
These roads were flooded last week.	Šie keliai praėjusią savaitę buvo apsemti.
The opportunity is too big for us to miss.	Proga per didelė, kad ją praleistume.
I see no reason to dispute this statement.	Nematau jokios priežasties ginčyti šį teiginį.
We will finally eradicate poverty.	Pagaliau panaikinsime skurdą.
The past is a foreign country, he tells us.	Praeitis – svetima šalis, sako mums.
Put a spoon.	Padėkite šaukštą.
Are men or women better suited for this job?	Ar šiam darbui labiau tinka vyrai ar moterys?
This is the right time for you to move on.	Tai tinkamas laikas jums judėti.
He is basically in favor of change management.	Iš esmės jis pasisako už pokyčių valdymą.
There was tension.	Tvyrojo įtampa.
Scissors, paper, stone!	Žirklės, popierius, akmuo!
They chose a simple font for the poster.	Plakatui jie pasirinko paprastą šriftą.
There was a lot of evidence.	Buvo daug įrodymų.
She decided to open the window.	Ji nusprendė atidaryti langą.
This payment has been sent to your account.	Šis mokėjimas buvo išsiųstas į jūsų sąskaitą.
He really wanted to read.	Jis labai norėjo skaityti.
She wanted to leave and retire from this secular life.	Ji norėjo pasitraukti ir pasitraukti iš šio pasaulietiško gyvenimo.
That is exactly what happened.	Būtent taip ir atsitiko.
He is expected to admit defeat.	Tikimasi, kad jis pripažins pralaimėjimą.
The priest closed his eyes.	Kunigas užsimerkė.
The area is characterized by mountains and rivers.	Vietovė pasižymi kalnais ir upėmis.
Emptying debris on the ground is illegal.	Tuštintis šiukšles ant žemės yra neteisėta.
The singer wore a yellow dress.	Dainininkė vilkėjo geltoną suknelę.
We should reach the village in a few days.	Po kelių dienų turėtume pasiekti kaimą.
Let’s never get lost.	Tegul niekada nepasiklysta.
These scents will help you relax.	Šie kvapai padės atsipalaiduoti.
The rumor quickly spread throughout the village.	Gandas greitai pasklido po visą kaimą.
These snails are clearly terrestrial snails.	Šios sraigės aiškiai yra sausumos sraigės.
But the government disagrees.	Tačiau vyriausybė su tuo nesutinka.
Laughing children run everywhere.	Visur bėga besijuokiantys vaikai.
The team had to work fast.	Komanda turėjo dirbti greitai.
Postpone that article, he said.	Atidėkite tą straipsnį, sakė jis.
The earthquake was the first in the region.	Žemės drebėjimas buvo pirmasis šiame regione.
There was a peaceful march among the protesters.	Tarp protestuotojų vyko taikios eitynės.
Clear straight roads have existed for a hundred miles.	Aiškūs tiesūs keliai gyvavo šimtą mylių.
Supermarket fees were reasonable.	Prekybos centro mokesčiai buvo pagrįsti.
The villagers built huts by the stream.	Kaimo gyventojai prie upelio pasistatė trobesius.
Animals are not what they seem.	Gyvūnai nėra tokie, kokie atrodo.
The interest rate is currently high.	Šiuo metu palūkanų norma yra didelė.
The most important requirement is punctuality.	Svarbiausias reikalavimas – punktualumas.
Your wife is very beautiful.	Tavo žmona labai graži.
An animal similar to a lizard.	Gyvūnas, panašus į driežą.
The image flashed in front of her eyes.	Prieš jos akis ryškiai blykstelėjo vaizdas.
The paparazzi took a couple of photos.	Paparacai padarė poros nuotraukas.
They started digging a well.	Jie pradėjo kasti šulinį.
Such machines will be greatly improved this century.	Tokios mašinos šį šimtmetį labai patobulės.
Silenced after the heat.	Po karščio nutilo.
The participants of the march flew off the sidewalk.	Žygio dalyviai nulėkė šaligatviu.
The fisherman delivered the fish to the cart.	Žvejys žuvį pristatė vežimėliui.
Three survivors were taken to a nearby hospital.	Trys išgyvenusieji buvo nuvežti į netoliese esančią ligoninę.
Bitter and sharp, ignites the mouth!	Kartus ir aitrus, uždega burną!
Lucrecia gave us reason to believe that in a sense.	Lukrecijus suteikė mums pagrindo tam tikra prasme tuo tikėti.
Men's matches will be played first.	Pirmiausia bus žaidžiamos vyrų rungtynės.
She has two daughters, they are twins.	Ji turi dvi dukras, jos yra dvynės.
A truck carrying toxic chemicals slipped on the bridge	Nuodingas chemines medžiagas gabenęs sunkvežimis nuslydo ant tilto
Mills and factories are about to close.	Malūnai ir gamyklos ruošiasi uždaryti.
He always felt cheated on life.	Jis visada jautėsi apgautas gyvenimo.
Encourages people to take more responsibility for their environment.	Skatina žmones prisiimti didesnę atsakomybę už savo aplinką.
The porridge was creamy and smooth.	Košė buvo kreminė ir lygi.
The machine may need to be adjusted.	Gali būti, kad mašiną reikia sureguliuoti.
They were well versed in the literature.	Jie puikiai išmanė literatūrą.
Wash the pots thoroughly.	Kruopščiai nuplaukite puodus.
Police are investigating the murder.	Policija tiria žmogžudystę.
She is not a singer, but an accomplished pianist.	Ji ne dainininkė, o pasiekusi pianistė.
And the animals eat other animals.	Ir gyvūnai valgo kitus gyvūnus.
This park is next to a wooded grove.	Šis parkas yra šalia miškingos giraitės.
Smoking is not allowed inside this library.	Rūkyti šios bibliotekos viduje draudžiama.
She walked without using crutches.	Ji vaikščiojo nenaudodama ramentų.
The rain had no effect on the crop.	Lietus neturėjo jokios įtakos pasėliams.
So we decided to look at reality.	Taigi nusprendėme pažvelgti į realybę.
The rash of bag robbery stuns people.	Išbėrimas dėl krepšio plėšimo pribloškia žmones.
The boy smelled of the blow.	Nuo smūgio berniukui užgeso kvapas.
Did you finish your homework?	Ar baigei namų darbus?
The horse and carriage shared a lane with cars.	Arklys ir vežimas dalijosi eismo juosta su automobiliais.
Pita bread is round.	Pita duona yra apvali.
Diseases raged in this village.	Šiame kaime siautė ligos.
Reform is possible, but it is stuck.	Reforma įmanoma, bet ji įstrigo.
So the waitress got the job.	Taigi padavėja gavo darbą.
The room was very quiet.	Kambaryje buvo labai tylu.
She hates baking cakes.	Ji nekenčia kepti pyragus.
Put flour, eggs and salt in a bowl.	Į dubenį sudėkite miltus, kiaušinius ir druską.
The goat was nervous.	Ožka nervinosi.
Several writers need to come together to discuss the book.	Keli rašytojai turi susiburti aptarti knygą.
They shot a lot of people during the revolution.	Per revoliuciją jie sušaudė daug žmonių.
They arrived at their destination.	Jie atvyko į savo tikslą.
Her coffee was black.	Jos kava buvo juoda.
After that, a food crisis began.	Po to prasidėjo maisto krizė.
Divided into categories	Suskirstyta į kategorijas
I asked if he knew the poets.	Paklausiau, ar pažįsta poetų.
Dip the corn in the water.	Įmeskite kukurūzus į vandenį.
Her blue eyes shone in the sun.	Jos mėlynos akys spindėjo saulėje.
Both cats and dogs catch rats.	Ir katės, ir šunys gaudo žiurkes.
The explosion released chemical waste into the river.	Dėl sprogimo į upę pateko cheminės atliekos.
I think it’s time for me to go to sleep.	Manau, laikas man eiti miegoti.
Friends were busy cleaning the house.	Draugai buvo užsiėmę namų valymu.
Does the dog bark?	Ar šuo loti?
Vegetables can be grown in almost any climate.	Daržoves galima auginti beveik bet kokiame klimate.
He tightened his belt.	Jis susiveržė diržą.
The tape has been talked about many times.	Juosta buvo kalbėta daug kartų.
The country’s economy is highly dependent on agriculture.	Šalies ekonomika labai priklausoma nuo žemės ūkio.
He ate three times a day.	Jis valgydavo tris kartus per dieną.
He rolled the chocolate in his fingers.	Jis pirštuose suko šokoladą.
She laid the cake on the table.	Ji padėjo tortą ant stalo.
But black holes have a horizon of events.	Tačiau juodosios skylės turi įvykių horizontą.
What is the population of the city?	Koks miesto gyventojų skaičius?
Deborah sees the beauty of the park.	Debora mato parko grožį.
Don't stop.	Nesustok.
Shore, right, left, right.	Krantas, dešinė, kairė, dešinė.
Soil erosion is a big problem.	Dirvožemio erozija yra didelė problema.
Energy shortages are a common occurrence in this country.	Energijos trūkumas šioje šalyje yra dažnas reiškinys.
There are pigeons and finches in the cage.	Narve yra balandžiai ir kikiliai.
His thoughts deviated into the woman's body.	Jo mintys nukrypo į moters kūną.
Coincidentally, just that morning, the captain disappeared.	Atsitiktinai kaip tik tą rytą kapitonas dingo.
They founded our city and paved the way for us.	Jie įkūrė mūsų miestą ir nutiesė mums kelią.
He felt included in the man’s consciousness.	Jis pajuto, kad yra įtrauktas į vyro sąmonę.
He slipped closer.	Jis nuslydo arčiau.
Many of the buildings here are centuries old.	Daugelis čia esančių pastatų yra šimtmečių senumo.
The hen buried under the bed.	Višta pasikasė po lova.
In the spring morning, the cows arrived in the city.	Pavasario rytą karvės atvažiavo į miestą.
I am sure more women will join this group.	Esu tikras, kad prie šios grupės prisijungs daugiau moterų.
A light hangover this morning.	Šį rytą lengvos pagirios.
The atmosphere was full of tension.	Atmosfera buvo kupina įtampos.
We will continue this discussion next time.	Tęsime šią diskusiją kitą kartą.
He claimed to be innocent of all charges.	Jis tvirtino, kad yra nekaltas dėl visų kaltinimų.
The miller uses a mill to grind grain.	Malūnininkas grūdams malti naudoja girnas.
At the time, we never thought about marriage.	Tuo metu mes niekada negalvojome apie vedybas.
Pastoral scene and sunrise over the sea.	Pastoracinė scena ir saulėtekis virš jūros.
The family is growing every year.	Kiekvienais metais šeima daugėja.
He considers himself an ordinary person.	Jis laiko save paprastu žmogumi.
They ate dinner early in the evening.	Vakarienę jie valgė anksti vakare.
This is because bacteria lower the body temperature.	Taip yra todėl, kad bakterijos mažina kūno temperatūrą.
The impact was dramatic.	Poveikis buvo dramatiškas.
The crisis has overthrown his government.	Krizė nuvertė jo vyriausybę.
The expedition returned three weeks later.	Ekspedicija grįžo po trijų savaičių.
Elephants were seen crossing the creek.	Buvo matyti drambliai, kertantys upelį.
You only have to blame yourself.	Jūs turite kaltinti tik save.
Growing cities is a huge problem.	Augantys miestai yra didžiulė problema.
As cod grew, its meat became more valuable.	Menkei augant, jos mėsa tapo vertingesnė.
Each student is expected to maintain the full academic load.	Tikimasi, kad kiekvienas studentas išlaikys visą akademinį krūvį.
The monastery only accepts young novices.	Vienuolynas priima tik jaunus naujokus.
Many decisions will be based on expert opinion.	Daugelis sprendimų bus pagrįsti ekspertų nuomone.
Such a dispute is commonplace.	Toks ginčas yra įprastas dalykas.
Many stadiums were poorly designed.	Daugelis stadionų buvo blogai suprojektuoti.
It will depend a bit on the text.	Tai šiek tiek priklausys nuo teksto.
He invited her to try a spoon.	Jis pakvietė ją išbandyti šaukštą.
I pondered this difficult question.	Apmąsčiau šį sunkų klausimą.
We must ensure the health of our students.	Privalome užtikrinti savo mokinių sveikatą.
Cabinet ministers have offered to resign after the defeat of the court.	Kabineto ministrai pasiūlė atsistatydinti po teismo pralaimėjimo.
Make sure the vegetables are dry before freezing.	Prieš užšaldydami įsitikinkite, kad daržovės yra sausos.
The man who edited my book is really stupid.	Žmogus, kuris taisė mano knygą, yra tikrai kvailas.
My sister said she could leave work.	Mano sesuo pasakė, kad gali išeiti iš darbo.
The homeless camp was relocated.	Benamių stovykla buvo perkelta.
This agreement changed the whole territory.	Šis susitarimas pakeitė visą teritoriją.
Other states have been accused of taking bribes.	Kitos valstybės buvo apkaltintos kyšių ėmimu.
He willingly agreed to our offer.	Jis noriai sutiko su mūsų pasiūlymu.
The process was raging.	Procesas buvo vykdomas pašėlusiai.
She was angry with every word.	Ji supyko kiekvieną žodį.
This recipe, customized, is delicious.	Ši sriuba, pritaikyta pagal receptą, yra skani.
Many people in the region have poor eyesight.	Daugelis regiono žmonių turi silpną regėjimą.
There is not enough electricity to start the machines.	Mašinoms paleisti neužtenka elektros energijos.
Borrowed a lot of money from the bank.	Iš banko pasiskolino daug pinigų.
Good rains have helped the crops grow well this year.	Geri lietūs padėjo šiemet gerai augti javams.
Two investigators inspected the area.	Du tyrėjai apžiūrėjo apylinkes.
This easily distracted student can have a hard time here.	Šis lengvai besiblaškantis studentas čia gali sunkiai.
The hurricane wreaked havoc.	Uraganas sukėlė platų sunaikinimą.
He greeted several people who had passed by.	Jis pasveikino kelis pro šalį ėjusius žmones.
Reject the plan set out in the press release.	Atmesti pranešime spaudai išdėstytą planą.
The lower part of the river was flooded with mud.	Upės žemupį užliejo dumblas.
He claimed the money had been stolen.	Jis teigė, kad pinigai buvo pavogti.
It was their first meeting.	Tai buvo pirmasis jų susitikimas.
The slices of bread were a little soft.	Duonos riekelės buvo šiek tiek minkštos.
Her skin was soft to the touch.	Jos oda buvo švelni liesti.
Wild animals roam freely throughout the forest.	Laukiniai gyvūnai laisvai klaidžioja po visą mišką.
A crowd of students gathered outside.	Lauke susirinko minia studentų.
Eventually the elephants disappeared.	Galiausiai drambliai dingo.
Soros has its own security forces.	Sorosas turi savo saugumo pajėgas.
It was one of the most beautiful masterpieces of nature.	Tai buvo vienas gražiausių gamtos šedevrų.
They protested against the harsh curfew imposed at dusk.	Jie protestavo prieš sutemus įvestą griežtą komendanto valandą.
The racket was deafening from the music.	Raketė nuo muzikos buvo kurtinanti.
She is tall and beautiful.	Ji aukšta ir graži.
Taxis roar the busy streets.	Taksi riaumoja judriomis gatvėmis.
She looked at her for a long time.	Ji ilgai į ją žiūrėjo.
The sun finally rose.	Pagaliau išlindo saulė.
The rain was raining on the sheets.	Lietus lijo lakštais.
For many years his shelter was a leaky slum.	Daugelį metų jo prieglauda buvo nesandari lūšna.
Photographers captured these images in great detail.	Fotografai šiuos vaizdus užfiksavo itin detaliai.
The rising price of beef sparked a revolt.	Kylanti jautienos kaina paskatino maištą.
This position will suit you.	Ši pozicija jums tiks.
Show respect for the elderly.	Parodykite pagarbą pagyvenusiems žmonėms.
There was very little time.	Buvo labai mažai laiko.
He admired his father very much.	Jis labai žavėjosi savo tėvu.
I don't understand that.	Aš šito nesuprantu.
At night, the intensity of the storm increased steadily.	Naktį audros intensyvumas nuolat didėjo.
How happy we were when he finally arrived!	Kokie buvome laimingi, kai jis pagaliau atvyko!
There was a small mist over the dried grass.	Virš išdžiūvusios žolės tvyrojo smulkus rūkas.
The equation looks very similar to the original.	Lygtis atrodo labai panaši į originalą.
The statue was carved out of a solid rock.	Statula buvo iškalta iš tvirtos uolos.
In a closed society, knowledge is not always disseminated in the same way.	Uždaroje visuomenėje žinios ne visada skleidžiamos vienodai.
The city center is being renovated.	Miesto centras atnaujinamas.
Many religions forbid eating meat.	Daugelis religijų draudžia valgyti mėsą.
As the population grows, so does oil consumption.	Augant gyventojų skaičiui, didėja ir naftos suvartojimas.
The lighthouse stands on a hill overlooking the beach.	Švyturys stovi ant kalvos su vaizdu į paplūdimį.
The only apples with seeds are honey chips.	Vieninteliai obuoliai su sėkla yra medaus traškučiai.
What does this sign say?	Ką sako šis ženklas?
A statement issued by the government	Vyriausybės paskelbtas pareiškimas
The president of the company will retire next month.	Kitą mėnesį įmonės prezidentas išeis į pensiją.
Her stomach growled, demanding food.	Jos skrandis ūžė, reikalavo maitinti.
A vain liar, he deliberately spreads gossip.	Niekingas melagis, jis sąmoningai skleidžia paskalas.
He stepped across the room and knocked on the door.	Jis nužingsniavo per kambarį ir pasibeldė į duris.
The peninsula is rugged and mountainous.	Pusiasalis yra tvirtas ir kalnuotas.
The canyon shone in the morning sunlight.	Kanjonas spindėjo ryto saulės šviesoje.
The goal was to clean the air.	Tikslas buvo išvalyti orą.
I advise you to be careful.	Patariu būti atsargiems.
The snake paid little attention to them.	Gyvatė mažai į juos atkreipė dėmesį.
The country is rich in mineral resources.	Šalyje gausu mineralinių išteklių.
Discard the broken glass.	Išmeskite išdaužtą stiklą.
The company plans to lay off workers.	Įmonė planuoja atleisti darbuotojus.
There is at least one market in every major city.	Kiekviename didesniame mieste yra bent vienas turgus.
It is so huge that it can easily crush the mouse.	Ji tokia didžiulė, kad gali lengvai sutraiškyti pelę.
This tool is necessary for manicure.	Ši priemonė yra būtina manikiūrui.
The number of unemployed will continue to grow.	Bedarbių skaičius ir toliau augs.
The villagers sprinkled the plants with water.	Kaimo gyventojai augalus apšlakstė vandeniu.
The trees were covered with a veil of mist.	Medžiai buvo apsipynę rūko šydu.
Their equipment is outdated.	Jų įranga pasenusi.
Transgenic mice fed a low-protein diet died early.	Transgeninės pelės, šeriamos mažai baltymų turinčiomis dietomis, mirė anksti.
Milo was sure he saw a ghost.	Milo buvo įsitikinęs, kad matė vaiduoklį.
Police failed to prevent the man from leaving.	Policijai nepavyko sutrukdyti vyrui išvykti.
The robber took all their money.	Plėšikas paėmė visus jų pinigus.
The man tried to strangle his bride.	Vyriškis bandė užgniaužti savo nuotaką.
The price of this restaurant has dropped.	Šio restorano kaina sumažėjo.
The streets were deserted except for snow.	Gatvės buvo apleistos, išskyrus sniegą.
This room has a pleasant, shady atmosphere.	Šiame kambaryje tvyro maloni, šešėlinė atmosfera.
The priest spoke firmly, refusing to move.	Kunigas kalbėjo tvirtai, atsisakė pajudėti.
Your pupils dilate in the sun.	Jūsų vyzdžiai išsiplečia saulėje.
The rules of the game are printed in the book.	Žaidimo taisyklės yra išspausdintos knygoje.
He will need a stick soon.	Jam greitai prireiks lazdos.
We need to consider how this will affect future generations.	Turime apsvarstyti, kaip tai paveiks ateities kartas.
He always has good advice.	Jis visada turi gerų patarimų.
These seeds will give a rich harvest.	Šios sėklos duos gausų derlių.
These little lizards lay eggs in their own way.	Šie maži driežai kiaušinius deda savotiškai.
The sky is bright tonight.	Šį vakarą dangus šviesus.
Americans infrequently traveled abroad.	Amerikiečiai nedažnai keliaudavo į užsienį.
An owl is perched on a branch.	Ant šakos tupi pelėda.
Who will be responsible for their work?	Kas bus atsakingas už jų darbą?
Skimmed milk is turned into cream by whipping.	Nugriebtas pienas plakant paverčiamas grietinėle.
His words are not memorable.	Jo žodžiai nėra įsimintini.
He was furious that they would deceive him.	Jis buvo įsiutę, kad jie jį apgaudins.
Crime rates have risen sharply in recent years.	Pastaraisiais metais nusikalstamumo lygis smarkiai išaugo.
They lit candles on the altar.	Jie uždegė žvakes ant altoriaus.
People lack due to malnutrition and lack of food.	Žmonėms trūksta dėl prastos mitybos ir stokos maisto.
Understandably, the pilgrims were upset.	Suprantama, piligrimai buvo sutrikę.
The car is a model.	Automobilis yra modelis.
This sweet cake has many variations.	Šis saldus pyragas turi daugybę variantų.
The circus reached another city.	Cirkas pasiekė dar vieną miestą.
He enjoys spending time in his garden.	Jam patinka leisti laiką savo sode.
The news quickly spread.	Žinia greitai pasklido.
Sugar prices have risen sharply.	Cukraus kainos smarkiai išaugo.
He took out the notebook and started drawing.	Jis išsiėmė sąsiuvinį ir pradėjo piešti.
He moaned to the army forward.	Jis mostelėjo kariuomenei į priekį.
He had a hard time reading at dusk.	Jis sunkiai skaitydavo prietemoje.
As the sun rose, he turned on his side.	Tekant saulei jis apsivertė ant šono.
His victims were abused.	Jo aukos buvo skriaudžiamos.
The housekeepers refused to answer.	Kambariniai atsisakė atsakyti.
Would you like to taste this rice pudding?	Ar norėtumėte paragauti šio ryžių pudingo?
In the face of such difficulties, his courage surprised her.	Tokių sunkumų akivaizdoje jo drąsa ją nustebino.
The crisis has forced the government to take action.	Krizė privertė vyriausybę imtis veiksmų.
The dry season is coming to an end.	Sausasis sezonas greitai baigsis.
Our earthly existence is only a momentary moment.	Mūsų žemiškoji egzistencija yra tik trumpalaikis momentas.
A glacier stretches through the heart of the city.	Per miesto širdį driekiasi ledynas.
A cold wind blew in the morning.	Ryte pūtė šaltas vėjas.
He seemed very satisfied with himself.	Jis atrodė labai patenkintas savimi.
We will now begin to study the parts of the sentence.	Dabar pradėsime studijuoti sakinio dalis.
Whatever your reason, that’s bad.	Kad ir kokia būtų jūsų priežastis, tai blogai.
An asteroid was detected by a telescope in this room.	Šiame kambaryje teleskopu buvo aptiktas asteroidas.
We must fight poverty, disease and ignorance.	Turime kovoti su skurdu, ligomis ir nežinojimu.
Many people continue to believe in myths such as carbon dating.	Daugelis žmonių ir toliau tiki mitais, tokiais kaip anglies dvideginio pažintys.
Visitors are rated suspiciously.	Lankytojai vertinami įtariai.
Jasper adores his little kitten.	Džasperas dievina savo mažą kačiuką.
The guide unlocked the door and turned on the lights.	Gidas atrakino duris ir įjungė šviesas.
A thin pillar of smoke rose above the trees.	Virš medžių iškilo plonas dūmų stulpas.
It is not sustainable.	Tai nėra tvaru.
Appearance can be deceptive.	Išvaizda gali būti apgaulinga.
Picked up personal belongings before leaving the car.	Prieš išvažiuodamas iš automobilio pasiėmė asmeninius daiktus.
How did we do?	Kaip mums sekėsi?
The salt was very tasty.	Druska buvo labai skani.
The red sun was setting over the mountains.	Raudona saulė leidosi virš kalnų.
The pope sought to improve public attitudes.	Popiežius siekė pagerinti visuomenės požiūrį.
Many new words have been added this year.	Šiais metais buvo pridėta daug naujų žodžių.
The colonial streets are full of shops.	Kolonadinėse gatvėse gausu parduotuvių.
The cost of living here is quite high.	Pragyvenimo kaina čia gana didelė.
However, some water supplies are very problematic.	Tačiau kai kurie vandens tiekimai yra labai problemiški.
Critics of the mayor claimed she was unaware of the problem.	Merės kritikai tvirtino, kad ji nežinojo apie šią problemą.
They follow her example and flow into the shelter.	Jie seka jos pavyzdžiu ir plūsta į prieglaudą.
Waste disposal is governed by strict rules.	Atliekų išvežimą reglamentuoja griežtos taisyklės.
The mysterious bird looks like a swan.	Paslaptingas paukštis atrodo kaip gulbė.
This old place will soon become a museum.	Ši sena vieta netrukus taps muziejumi.
This is a particularly important time for a young man.	Jaunam vyrui tai ypač svarbus laikas.
The company announced its activities.	Bendrovė paskelbė savo veiklą.
Iron deposition increases with increasing temperature.	Geležies nusėdimas didėja didėjant temperatūrai.
Their weapons were not equal to ours.	Jų ginklai neprilygo mūsų.
The children were happy to serve their grandparents.	Vaikai džiaugėsi galėdami tarnauti savo seneliams.
The preferred source of energy is nuclear energy.	Pageidautinas energijos šaltinis yra branduolinė energija.
Eat immediately, otherwise it will be too dry.	Valgykite iš karto, kitaip bus per sausa.
The court hearings received a great deal of publicity.	Teismo posėdžiai sulaukė didelio viešumo.
The slave was tied to the stake with a ring.	Vergas buvo pririštas prie kuolo žiedu.
The newcomers stooped and stood in front of the abbot.	Naujokai nusilenkę stovėjo prieš abatą.
The wizard carefully placed the glove.	Vedlys atsargiai padėjo pirštinę.
Four successful companies formed an alliance.	Keturios sėkmingos įmonės sudarė aljansą.
Learning is a lifelong effort.	Mokymasis yra viso gyvenimo pastangos.
The apple is red.	Obuolys yra raudonas.
The lungs filter out unwanted substances.	Plaučiai išfiltruoja nepageidaujamas medžiagas.
There are few rhymes in this poem.	Šiame eilėraštyje yra nedaug rimų.
Mosquitoes congregate around bodies of water.	Uodai telkiasi aplink vandens telkinius.
The document explains how to do this.	Dokumente paaiškinama, kaip tai padaryti.
Competition in the shipping industry has never been fiercer.	Konkurencija laivybos pramonėje niekada nebuvo aršesnė.
This work of art depicts a girl holding a snake.	Šiame meno kūrinyje pavaizduota mergina, laikanti gyvatę.
As they walked down the street, they passed each other.	Eidami gatve jie vienas pro kitą praėjo.
She worked in the field of human resources.	Ji dirbo žmogiškųjų išteklių srityje.
Travelers had to follow a winding route.	Keliautojai turėjo eiti vingiuotu maršrutu.
Crop yields varied from year to year.	Pasėlių derlius kiekvienais metais skyrėsi.
Compulsive behavior is common in our society.	Kompulsinis elgesys yra įprastas mūsų visuomenėje.
Never divide infinity.	Niekada neskirstykite infinityvo.
The librarian sighed audibly.	Bibliotekininkė girdimai atsiduso.
He ate almost nothing.	Jis beveik nieko nevalgė.
Pharmacies offer a wide range of medicines.	Vaistinės siūlo platų vaistų asortimentą.
High ambient noise can interfere with communication.	Didelis aplinkos triukšmas gali trukdyti bendrauti.
Innocence often seems more appealing than experience.	Nekaltumas dažnai atrodo patrauklesnis nei patirtis.
These limitations were greatly felt by the staff of this post.	Šiuos apribojimus labai pajuto šio posto darbuotojai.
He ate chips with sauce.	Jis suvalgė traškučių su padažu.
Eventually the scratch turned inside out.	Galiausiai įbrėžimas apsivertė iš vidaus.
Please move my business elsewhere.	Prašau, kad perkelčiau savo verslą kitur.
She saw a woman burned on a campfire.	Ji matė ant laužo sudegintą moterį.
The baby turned over and held out his arms.	Kūdikis apsivertė ir ištiesė rankas.
Management used this as an excuse to fire them.	Vadovybė tuo pasinaudojo kaip dingstimi juos atleisti.
She was slowly sipping coffee.	Ji lėtai siurbčiojo kavą.
Children are fascinated by balloons.	Vaikus žavi balionai.
The location looks much different than when it was discovered.	Vietovė atrodo gerokai kitaip nei tada, kai ji buvo atrasta.
Not all chipmunks are more beautiful than this.	Ne visi burundukai yra gražesni už šį.
Both human and primate genomes have significant similarities.	Tiek žmogaus, tiek primatų genomai turi reikšmingų panašumų.
She bought three bags of rice.	Ji nusipirko tris maišus ryžių.
That’s the basic human right to have an education, isn’t it?	Tai pagrindinė žmogaus teisė turėti išsilavinimą, ar ne?
The sauna was full.	Pirtis buvo pilna.
The doctor says the operation was successful.	Gydytojas sako, kad operacija buvo sėkminga.
They decided to leave before dawn.	Jie nusprendė išvykti prieš aušrą.
They are making an impressive discovery.	Jie daro įspūdingą atradimą.
The researchers' work has stopped.	Tyrėjų darbas nutrūko.
The snake came out of his eyes.	Gyvatė išlindo į akis.
The detective reviewed her evidence.	Detektyvas peržiūrėjo jos įrodymus.
Fishermen have to sell their catch at the market.	Žvejai turi parduoti savo laimikį turguje.
The scales fell from her hands on the floor.	Svarstyklės nukrito nuo jos rankų ant grindų.
The palace was a small castle surrounded by a ditch.	Rūmai buvo nedidelė pilis, apsupta griovio.
He crossed his arms.	Jis sukryžiavo rankas.
He was tired and thirsty, so he had to drink.	Jis buvo pavargęs ir ištroškęs, todėl reikėjo atsigerti.
The poor went to the synagogue in the morning worship.	Vargšai eidavo į sinagogą ryto pamaldose.
The Incredible Valley is a hypothesis.	Neįtikėtinas slėnis yra hipotezė.
Your work conveys peace, harmony and community.	Jūsų darbai perteikia taiką, harmoniją ir bendruomeniškumą.
A great museum covering the history and artifacts of mankind.	Puikus muziejus, apimantis žmonijos istoriją ir artefaktus.
Look for obscene language.	Ieškokite nešvankios kalbos.
A lot of electricity is produced from salt and water.	Iš druskos ir vandens pagaminama daug elektros energijos.
The furry parts of the coat were decorative.	Kailinės palto dalys buvo dekoratyvios.
Sarah's uncle repaired the cars for a living.	Saros dėdė pragyvenimui taisė automobilius.
She did not dare to take her eyes off the mirror.	Ji nedrįso atitraukti akių nuo veidrodžio.
More people are expected to die of heart failure.	Manoma, kad daugiau žmonių mirs nuo širdies nepakankamumo.
He often asks for other advice.	Jis dažnai klausia kitų patarimų.
Children at this age are impressed, they say.	Vaikai tokiame amžiuje daro įspūdį, sako jie.
Such reckless and dangerous behavior is unacceptable.	Toks neapgalvotas ir pavojingas elgesys yra nepriimtinas.
Detectives worked all night.	Detektyvai dirbo visą naktį.
The new president has promised a new deal.	Naujasis prezidentas pažadėjo naują susitarimą.
They brought the guy in an ambulance.	Jie vaikiną atvežė greitosios pagalbos automobiliu.
The war ended three years later.	Karas baigėsi po trejų metų.
The museum closed early.	Muziejus uždarytas anksti.
The young girl was on stage and singing.	Jauna mergina buvo scenoje ir dainavo.
The ship was floating in the sea.	Laivas plūduriavo jūroje.
The leaves begin to dry out.	Lapai pradeda džiūti.
The noise of the helicopter was deafening.	Sraigtasparnio triukšmas buvo kurtinantis.
None of the parents are at home.	Nė vienas iš tėvų nėra namuose.
He looked at the red spot on the white dress.	Jis žiūrėjo į raudoną dėmę ant baltos suknelės.
You have to accumulate your experience.	Turite kaupti savo patirtį.
Witness testimony can be very unreliable.	Liudininkų parodymai gali būti labai nepatikimi.
He claims to have studied medicine.	Jis teigia studijavęs mediciną.
There is a growing interest in radio astronomy.	Didėja susidomėjimas radijo astronomija.
She sipped hot coffee.	Ji gurkštelėjo karštos kavos.
A few days later, he called his girlfriend.	Po kelių dienų jis paskambino savo merginai.
The apple symbolizes the innocence and purity of childhood.	Obuolys simbolizuoja vaikystės nekaltumą ir tyrumą.
Police confirmed that the note was genuine.	Policija patvirtino, kad raštelis tikras.
Do you always insist that you complete each task yourself?	Ar visada primygtinai reikalaujate, kad kiekvieną užduotį atliktumėte patys?
What will you do in the future?	Ką veiksite ateityje?
He described it as a "fight to the end."	Jis tai apibūdino kaip „kovą iki galo“.
She moaned quietly as he watched him leave.	Ji tyliai aimanavo žiūrėdama, kaip jis išeina.
We arrived late and the concert had already started.	Atvykome vėlai, o koncertas jau buvo prasidėjęs.
Excessive alcohol consumption can lead to liver disease.	Per didelis alkoholio vartojimas gali sukelti kepenų ligas.
The monument is teeming with tourists.	Aplink paminklą knibždėte knibžda turistai.
Residents threw dead animals on the roads.	Gyventojai nugaišusius gyvūnus išmetė ant kelių.
The success of his efforts is questionable.	Jo pastangų sėkmė abejotina.
A boat can carry several people at once.	Valtis vienu metu gali plukdyti kelis žmones.
They suspected there was a volcano under the ice.	Jie įtarė, kad po ledu yra ugnikalnis.
The receiver caught the ball.	Gavėjas pagavo kamuolį.
He bravely confronted the monster.	Jis drąsiai susidūrė su monstru.
Professor of Economics in white	Ekonomikos profesorius, vilkintis baltais drabužiais,
It is made of durable material.	Jis pagamintas iš patvarios medžiagos.
Words cannot describe the sadness she felt.	Žodžiai negali apibūdinti to liūdesio, kurį ji jautė.
He noticed a fly flying overhead.	Jis pastebėjo, kad virš galvos skrieja musė.
The tournament was live.	Turnyras buvo gyvas.
The invasion lasted a week.	Invazija truko savaitę.
Despite hundreds of possible answers.	Nepaisant šimtų galimų atsakymų.
They often run out of vegetables.	Jiems dažnai pritrūksta daržovių.
This region produces and consumes a lot of fruit.	Šiame regione ruošiama ir suvartojama daug vaisių.
Chaos organized by a big event.	Didelio įvykio organizuotas chaosas.
The first carriage was now driving the first bus.	Pirmasis vagonėlis dabar vairavo pirmąjį autobusiuką.
The sun is shining brightly all day.	Visą dieną ryškiai šviečia saulė.
It becomes a habit.	Tai tampa įpročiu.
Today, she was out of the office all day.	Šiandien ji visą dieną buvo išėjusi iš biuro.
The villagers were frightened by these attacks.	Dėl šių išpuolių kaimo gyventojai išsigando.
Two buses collided on the highway yesterday.	Vakar greitkelyje susidūrė du autobusai.
Many believe that these rituals have great mystical powers.	Daugelis mano, kad šie ritualai turi didelių mistinių galių.
Recently diversified by adding crops.	Neseniai paįvairinta, pridedant žemės ūkio kultūrų.
This appliance uses very little electricity.	Šis prietaisas naudoja labai mažai elektros energijos.
Our efforts are not going anywhere.	Mūsų pastangos niekur neveda.
The village is on a plain.	Kaimas yra lygumoje.
Baking soda can be used in a variety of recipes.	Kepimo soda gali būti naudojama įvairiuose receptuose.
I’m not brave enough to start a conversation.	Nesu pakankamai drąsus pradėti pokalbį.
Let's listen to rock music.	Pasiklausykime roko muzikos.
They greeted the rain.	Jie pasveikino lietų.
The silver moon merged with floating black clouds.	Sidabrinis mėnulis susiliejo su plūduriuojančiais juodais debesimis.
Toasted in hot oil is so delicious.	Skrudinta karštame aliejuje taip skanu.
You should clean it every day.	Turėtumėte jį valyti kiekvieną dieną.
The battered shell of the insect made a beautiful sound.	Patrenktas vabzdžio kiautas skleidė gražų garsą.
Is it visible or invisible?	Ar tai matoma, ar nematoma?
We examined its validity.	Išnagrinėjome jo pagrįstumą.
We would need superhuman intelligence to solve this problem.	Mums prireiktų antžmogiško intelekto, kad išspręstume šią problemą.
They will soon understand where they went wrong.	Netrukus jie supras, kur suklydo.
Curious people have ever asked questions.	Smalsuoliai kada nors uždavė klausimų.
The river roared quietly.	Upė tyliai ūžė.
Recovering soldiers receive better care.	Sveikstantys kariai gauna geresnę priežiūrą.
They refused to return.	Jie atsisakė grįžti.
There is nothing we can do to avoid what is inevitable.	Nieko negalime padaryti, kad išvengtume to, kas neišvengiama.
Many people live in this city.	Šiame mieste gyvena daug žmonių.
I asked for confidentiality.	Prašiau konfidencialumo.
Singapore is home to people of many races and religions.	Singapūre gyvena daugybės rasių ir religijų žmonės.
Charles half laughed, half cried.	Charlesas pusiau juokėsi, pusiau verkė.
The country has experienced great difficulties in recovering.	Šalis patyrė didelių sunkumų atsigauti.
Cold in the cab.	Kabinoje šalta.
Cooking courses available.	Galimi maisto gaminimo kursai.
Did you notice the new pink dress she’s wearing?	Ar pastebėjote naują rožinę suknelę, kurią ji vilki?
It took some force to remove the stopper from the bottle.	Kamščiui iš butelio išimti prireikė tam tikros jėgos.
This egg is older than everyone else.	Šis kiaušinis yra senesnis už visus kitus.
So one quiet summer evening, the boy called his dad.	Taigi vieną ramų vasaros vakarą berniukas paskambino tėčiui.
He pulled a blue ribbon from his pocket.	Iš kišenės jis išsitraukė mėlyną juostelę.
She whispered into her cell phone.	Ji sušnibždėjo į mobilųjį telefoną.
The trees stood in shady niches.	Medžiai stovėjo pavėsingose ​​nišose.
The light bounced off the water.	Šviesa neryškiai atsispindėjo nuo vandens.
The workers had their hands full today.	Šiandien darbininkams buvo pilnos rankos.
He wanted to be left alone.	Jis norėjo likti vienas.
Say goodbye, sailors.	Atsisveikink, jūreivi.
The saddest thing in the world is a child without a mother.	Liūdniausias dalykas pasaulyje – vaikas be motinos.
The dead were buried.	Mirusieji buvo palaidoti.
Take more water from the pump.	Paimkite daugiau vandens iš siurblio.
Hotel rooms must be booked in advance.	Viešbučio kambarius reikia rezervuoti iš anksto.
Birds, especially crows, are extremely intelligent animals.	Paukščiai, ypač varnos, yra nepaprastai protingi gyvūnai.
Why do you really love someone	Kodėl tu iš tikrųjų ką nors myli
A police investigation is ongoing.	Policijos tyrimas tęsiamas.
He left the audience in the dark.	Jis paliko publiką nežinioje.
The whole region is mountainous.	Visas regionas yra kalnuotas.
Strangers walked past the country without a hint of recognition.	Nepažįstami žmonės ėjo pro šalį, be atpažinimo užuominos.
A dammed river flooded the town.	Užtvenkta upė užliejo miestelį.
The militancy of the islanders was well known.	Salos gyventojų karingumas buvo gerai žinomas.
Over the past decade, women have become more confident.	Per pastarąjį dešimtmetį moterys tapo labiau pasitikinčios savimi.
Some animals are very vulnerable to extinction.	Kai kurie gyvūnai yra labai pažeidžiami išnykimo.
What advice would you give to tourists?	Ką patartumėte turistams?
The accumulated dust was stirred by the wind.	Susikaupusias dulkes išmaišė vėjas.
The wart was very grown.	Karpa buvo labai išaugusi.
Astronomy was one of the first sciences of mankind.	Astronomija buvo vienas pirmųjų žmonijos mokslų.
The rope hoist rattled on uneven roads.	Lynų keltuvas barškėjo nelygiais keliais.
After a while, the fox appeared.	Po kiek laiko pasirodė lapė.
Many are sorry for the poor.	Daugeliui gaila vargšų.
He discovered his vocation as a small child.	Savo pašaukimą jis atrado būdamas mažas vaikas.
Let the child laugh and play.	Leiskite vaikui juoktis ir žaisti.
You can still stay in my house.	Vis tiek galite likti mano namuose.
They dropped the bomb.	Jie numetė bombą.
The hijackers placed it in a dark corner.	Pagrobėjai pastatė jį į tamsų kampą.
A higher position was out of reach for her.	Aukštesnė padėtis jai buvo nepasiekiama.
Jack's mother took him down the hall.	Džeko mama nusivedė jį į koridorių.
Their ancestors built this temple.	Jų protėviai pastatė šią šventyklą.
The sharks swirled under the boat.	Rykliai sukiojosi po laivu.
I'm not happy yet.	Aš dar nesu patenkintas.
Pollution is a huge problem these days.	Užterštumas šiais laikais yra didžiulė problema.
The lawyer reviewed the report.	Advokatas peržiūrėjo pranešimą.
Dreams have long since disappeared from her eyes.	Svajonės jau seniai dingo iš jos akių.
They were approached by a stranger who demanded money.	Prie jų priėjo nepažįstamas žmogus, reikalavęs pinigų.
The object was too large to carry.	Objektas buvo per didelis, kad jį būtų galima nešti.
Police dragged him onto the sidewalk.	Policija nutempė jį ant šaligatvio.
Farmers are suffering the consequences of overproduction.	Ūkininkai kenčia nuo perprodukcijos pasekmių.
The poem, sung in the church, was popular.	Eilėraštis, giedamas bažnyčioje, buvo populiarus.
The palm leaves swept gently.	Palmių lapeliai švelniai šlamėjo.
There is a tendency to abuse sick leave.	Yra tendencija piktnaudžiauti nedarbingumo atostogomis.
The tribe fought for generations.	Gentis kariavo ištisas kartas.
He tried to tease her, but she did not respond.	Jis bandė ją erzinti, bet ji neatsakė.
The development of democracy has been tedious.	Demokratijos vystymasis buvo varginantis.
Some women wear clothes cut above the knees.	Kai kurios moterys dėvi drabužius, iškirptus aukščiau kelių.
She admired the handsome man	Ji susižavėjo gražiu vyru
The discovery of the remains caused excitement.	Palaikų atradimas sukėlė jaudulį.
Plans have been in place for years.	Planai buvo kuriami ne vienerius metus.
I waited a very long time.	Aš laukiau labai ilgai.
The city’s cargo has dropped to nothing.	Miesto kroviniai sumažėjo iki nieko.
Most hotels are located on the main boulevard.	Dauguma viešbučių yra prie pagrindinio bulvaro.
Dolphins glance through the clay.	Delfinijos žvilgčioja pro molį.
You can sew the rice on a bold red background.	Ryžius galite siūti paryškintame raudoname fone.
The fish died in the hotel.	Žuvis žuvo viešbutyje.
Many migrants became refugees and could not return home.	Daugelis migrantų tapo pabėgėliais ir negalėjo grįžti namo.
Bring your periodontal medication today.	Šiandien atsineškite vaistus nuo periodonto.
His lips opened, he tasted the air.	Jo lūpos prasivėrė, jis paragavo oro.
The corporation is headquartered in this area.	Korporacijos būstinė yra šioje srityje.
The madman was barricaded inside.	Į vidų užsibarikadavosi beprotis.
It was originally a rock outcrop.	Iš pradžių tai buvo uolų atodanga.
The front door was tightly locked.	Priekinės durys buvo sandariai užrakintos.
The soldiers were ordered to tease him.	Kariams buvo įsakyta jį erzinti.
I remember hearing the roar of a rusty old train.	Pamenu, girdėjau surūdijusio seno traukinio klyksmą.
We will have to repaint all the walls.	Turėsime perdažyti visas sienas.
There were nine of us in all.	Iš viso mūsų buvo devyni.
He hesitated, then stepped forward.	Jis dvejojo, tada žengė į priekį.
It was an endless struggle.	Tai buvo nesibaigianti kova.
The islands are the result of volcanic activity.	Salos yra vulkaninės veiklos rezultatas.
There is a razor at the back of the blade.	Ašmenų gale yra skustuvas.
The ball bounced once as usual.	Kamuolys, kaip įprasta, atšoko vieną kartą.
Neighbors call him gay.	Kaimynai jį vadina geiku.
We are worried about all the pollution.	Mes nerimaujame dėl viso užteršimo.
They benefit from a warm climate.	Jiems naudingas šiltas klimatas.
The most important elements are hydrogen and oxygen.	Svarbiausi elementai yra vandenilis ir deguonis.
The plant extracts nutrients from the soil.	Augalas ištraukia maistines medžiagas iš dirvožemio.
A large building stood in front of him majestically.	Prieš jį didingai stovėjo didelis pastatas.
Some of these people look friendly.	Kai kurie iš šių žmonių atrodo draugiški.
The soldiers refused to leave the territory.	Kariai atsisakė palikti teritoriją.
We were waiting for them in the park across the street.	Jų laukėme kitoje gatvės pusėje esančiame parke.
His interest in the history of science was aroused.	Jo susidomėjimas mokslo istorija buvo sukeltas.
So the woman put the money in three dollars.	Taigi pinigų moteris įdėjo tris dolerius.
She's amazing.	Ji nuostabi.
He deliberately deceived all his competitors.	Jis tyčia apgavo visus savo konkurentus.
Put in some muscle!	Įdėkite šiek tiek raumenų!
He looked up.	Jis pažvelgė aukštyn.
There was sawdust everywhere.	Visur buvo pjuvenų.
Locals migrate at the start of the watering season.	Vietiniai migruoja prasidėjus laistymo sezonui.
The zoo supervisor explained his work to a group of students.	Zoologijos sodo prižiūrėtojas paaiškino savo darbą grupei moksleivių.
Glove hands.	Pirštinės rankos.
It is not possible to authenticate each case enough.	Neįmanoma pakankamai autentifikuoti kiekvieno atvejo.
The population of this city has fallen sharply.	Gyventojų skaičius šiame mieste smarkiai sumažėjo.
A test drive was conducted last year.	Pernai buvo atliktas bandomasis važiavimas.
Passion can be confused with love.	Aistrą galima supainioti su meile.
Sometimes this tree dies.	Kartais šis medis miršta.
Is it important to preserve rainforests?	Ar svarbu išsaugoti atogrąžų miškus?
There are few visitors in the city.	Mieste mažai lankytojų.
We planted trees for the anniversary.	Pasodinome medžius jubiliejaus proga.
He ran down the road.	Jis atbėgo keliu.
Additional auxiliary premises have been built since then.	Nuo to laiko buvo pastatytos papildomos pagalbinės patalpos.
There is something to discover in the history of this region.	Šio regiono istorijoje yra ką atrasti.
Some changes are invisible.	Kai kurie pakeitimai yra nematomi.
The cool wind refreshes the skin.	Vėsus vėjas gaivina odą.
The cobras slipped.	Kobros nuslydo.
This city is famous for its fireworks.	Šis miestas garsėja savo fejerverkais.
Better sleeping habits can help prevent kidney disease.	Geresni miego įpročiai gali padėti išvengti inkstų ligų.
The road meanders through the hills.	Kelias vingiuoja per kalvas.
Collect part of the strawberries.	Surinkite dalį braškių.
A bird flies south in the fall.	Rudenį į pietus skrenda paukštis.
The town is located on the river bank.	Miestelis įsikūręs ant upės kranto.
The robot is programmed to make a decision.	Robotas užprogramuotas priimti sprendimą.
The man wiped the sweat from his eyebrow.	Vyriškis nusišluostė prakaitą nuo antakio.
A torn old poster offering a reward.	Suplyšęs senas plakatas, siūlantis atlygį.
So they went on foot.	Taigi jie išvyko pėsčiomis.
The children were fascinated by the singing of the birds.	Vaikus sužavėjo paukščių giedojimas.
One of the important tasks that managers perform is to set goals.	Viena iš svarbių užduočių, kurias atlieka vadovai, yra tikslų nustatymas.
Thus, three measurements were taken for each subject.	Taigi kiekvienam tiriamajam buvo atlikti trys matavimai.
Increase the volume!	Padidinkite garsumą!
She took four coins out of her pocket.	Ji iš kišenės išėmė keturias monetas.
There are many stories.	Yra daug pasakojimų.
The waiter poured us more drinks.	Padavėjas įpylė mums dar gėrimų.
The spices are supplemented with salt, pepper and dried chili pepper.	Prieskonius papildo druska, pipirai ir džiovinti čili pipirai.
She accused the actor of all sexual tricks.	Ji apkaltino aktorių visokiomis seksualinėmis gudrybėmis.
Only nine percent of the students passed.	Išlaikė tik devyni procentai mokinių.
A number of animals have been killed.	Buvo nužudyta nemažai gyvūnų.
Wearing a dirty brown suit, he entered the pit.	Apsivilkęs purviną rudą kostiumą, jis įėjo į duobę.
The parade marched into the city center.	Paradas žygiavo į miesto centrą.
There are shops near the street.	Šalia gatvės yra parduotuvių.
Protesters gathered at the town hall.	Protestuotojai susirinko prie miesto rotušės.
The group follows the correct procedure.	Grupė laikosi teisingos procedūros.
The baby did not control the tears.	Mažylis nesuvaldė ašarų.
He had to go and check again.	Jis turėjo eiti ir dar kartą patikrinti.
Some animals adapt to evolution.	Kai kurie gyvūnai prisitaiko evoliucionuodami.
They are worth seeing.	Juos verta pamatyti.
He drank a sip of water, then choked and coughed.	Jis išgėrė gurkšnį vandens, tada užspringo ir kosėjo.
The horse won the race.	Arklys laimėjo lenktynes.
Editors, photographers and journalists are paid poorly.	Redaktoriams, fotografams ir žurnalistams mokama prastai.
Now add the nutmeg and ginger.	Dabar pridėkite muskato riešutą ir imbierą.
This plant is now part of a nature reserve.	Ši gamykla dabar yra gamtos rezervato dalis.
My clothes are dirty.	Mano drabužiai nešvarūs.
They baked them in the oven.	Jie kepė juos orkaitėje.
He does not remember her name.	Jis neprisimena jos vardo.
All of those people attended health care courses.	Visi tie žmonės lankė sveikatos priežiūros kursus.
She helped the poor by volunteering in hospitals.	Ji padėjo vargšams savanoriaudama ligoninėse.
Take advantage of the community leader.	Pasinaudokite bendruomenės lyderio paslaugomis.
We hope you all enjoyed the conference.	Tikimės, kad konferencija jums visiems patiko.
He refused to give their name.	Jis atsisakė nurodyti jų vardą.
She sailed to the other side of the pond.	Ji nuplaukė į kitą tvenkinio pusę.
Henry wanted more.	Henris norėjo daugiau.
This country is famous for its history.	Ši šalis garsėja savo istorija.
This story symbolizes greater social concerns.	Ši istorija simbolizuoja didesnius socialinius rūpesčius.
The mother was drowned.	Motina buvo paskendusi mintyse.
The authorities will choose a date in the future.	Valdžios institucijos pasirinks datą ateityje.
Also, the bear spends a lot of time alone.	Be to, lokys daug laiko praleidžia vienas.
The country's manufacturing sector is growing rapidly.	Šalies gamybos sektorius sparčiai auga.
The industrial production index fell.	Pramonės gamybos indeksas krito.
Numbers that express numerical information are called numbers.	Skaičiai, išreiškiantys skaitinę informaciją, vadinami skaitmenimis.
He ate without much enthusiasm.	Jis valgė be didelio entuziazmo.
He punched the table.	Jis trenkė kumščiais į stalą.
We love her so much.	Mes ją labai mylime.
The door squeaked loudly.	Durys garsiai girgždėjo.
How exactly does she do that?	Kaip tiksliai ji tai daro?
They went out to shoot the rabbits.	Jie išėjo šaudyti į triušius.
In electronics, transistors were more important than vacuum tubes.	Elektronikoje tranzistoriai buvo svarbesni nei vakuuminiai vamzdžiai.
Many suffering people have turned to religion for comfort.	Daugelis kenčiančių žmonių paguodos kreipėsi į religiją.
The crisis has been resolved by the new government.	Krizę išsprendė nauja vyriausybė.
The slowly cooling temperature caused it	Lėtai vėsstanti temperatūra ją paskatino
Teacher, her specialization is early education.	Pedagogė, jos specializacija – ankstyvasis ugdymas.
The actress worked hard to keep her figure.	Aktorė labai stengėsi išlaikyti savo figūrą.
Listen carefully to what we say.	Atidžiai klausykite, ką mes sakome.
Give me another ten seconds.	Duok dar dešimt sekundžių.
The thieves escaped through a small hole in the fence.	Vagys pabėgo pro nedidelę skylę tvoroje.
There are different varieties.	Yra įvairių veislių.
She offered him a cream.	Ji jam pasiūlė kremą.
The author influences his readers in many ways.	Autorius įvairiapusiškai veikia savo skaitytojus.
Please adjust your expectations.	Prašome pakoreguoti savo lūkesčius.
The temperature drops sharply.	Temperatūra smarkiai krenta.
There are many other interesting facts in this book.	Šioje knygoje yra daugybė kitų įdomių faktų.
The guards are busy cleaning up the mess.	Sargų darbuotojai užsiėmę netvarkos valymu.
Researchers are studying brain plasticity.	Mokslininkai tiria smegenų plastiškumą.
His stories fascinated her, and she sang them to him.	Jo istorijos ją sužavėjo, ir ji jas jam dainavo.
The prime minister today announced new taxes.	Premjeras šiandien paskelbė apie naujus mokesčius.
Salt is an important mineral in our body.	Druska yra svarbus mineralas mūsų organizme.
A sudden gust of wind made his umbrella click.	Staigus vėjo gūsis privertė spragtelėti jo skėtį.
They "set" the clock.	Jie „nustato“ laikrodį.
They decided not to beat.	Jie nusprendė nesimušti.
The mystic stood and stared at the stars.	Mistikas stovėjo ir žiūrėjo į žvaigždes.
She was an obsessive, greasy woman.	Ji buvo įkyri, riebi moteris.
Enjoy the food.	Mėgaukitės maistu.
A family member confirmed his death to the journalist.	Jo mirtį žurnalistui patvirtino šeimos narys.
She was a very independent woman.	Ji buvo labai nepriklausoma moteris.
They fed the geese chunks of chicken.	Jie maitino žąsis vištienos atraižomis.
Where did he get that scar from?	Iš kur jis gavo tą randą?
He picked up the book from the coffee table.	Jis pakėlė knygą nuo kavos staliuko.
News of his arrival quickly spread across the country.	Žinia apie jo atvykimą greitai pasklido po šalį.
Eventually he got a term.	Galų gale jis gavo kadenciją.
The bed springs hit the floor loudly.	Lovos spyruoklės garsiai trenkėsi į grindis.
The waitress was tall, slender and impeccable.	Padavėja buvo aukšta, liekna ir nepriekaištinga.
The temple was built on an ancient site.	Šventykla buvo pastatyta senovinėje vietoje.
He sat down and reflected on her.	Jis atsisėdo ir atspindėjo ją.
In the spring, the river flows.	Pavasarį upės tėkmė didėja.
Some revolutions turn violent.	Kai kurios revoliucijos virsta smurtinėmis.
The crowd seemed to be planning something.	Atrodė, kad minia kažką planuoja.
All products in this store are certified safe.	Visi produktai šioje parduotuvėje yra sertifikuoti kaip saugūs.
The cake was in two layers.	Tortas buvo dviejų sluoksnių.
Look at the boy dancing happily!	Pažvelk į berniuką, linksmai šokantį!
Spend two hours in the sun.	Dvi valandas praleiskite saulėje.
This is the environment of modern detective history.	Tai šiuolaikinės detektyvinės istorijos aplinka.
The streets were flooded with spilled rivers and streams.	Gatves užliejo išsiliejusios upės ir upeliai.
Some people don’t seem to have a sense of humor.	Atrodo, kad kai kurie žmonės neturi humoro jausmo.
They researched citizens' attitudes to climate change.	Jie tyrė piliečių požiūrį į klimato kaitą.
It had an apple flavor.	Jame buvo obuolių skonis.
He was very careless.	Jis buvo labai neatsargus.
The couple decided to divorce.	Pora nusprendė skirtis.
Many refugees lived below the "threshold of dignity".	Daugelis pabėgėlių gyveno žemiau „orumo slenksčio“.
The state will allocate a budget to each person.	Valstybė kiekvienam žmogui skirs biudžetą.
They began their march on the Moon.	Jie pradėjo savo žygį Mėnulyje.
It's always nice to see you, my friend.	Visada malonu tave matyti, mano drauge.
This room is non-smoking.	Šiame kambaryje rūkyti negalima.
Other countries have followed a similar path.	Kitos šalys ėjo panašiu keliu.
The waiter added another glass of wine to the guests.	Padavėjas svečiams įpylė dar vieną taurę vyno.
Dogs are descended from wolves that are descended from dogs.	Šunys yra kilę iš vilkų, kurie yra kilę iš šunų.
We should make fewer trips.	Turėtume daryti mažiau kelionių.
Wetlands are in danger of drying out.	Pelkėms gresia išdžiūti.
We cleaned the attic, sorted the trash.	Išvalėme palėpę, rūšiavome šiukšles.
My father speaks several languages.	Mano tėvas kalba keliomis kalbomis.
The country's laws prohibit the export of illegal timber.	Šalies įstatymai draudžia nelegalios medienos eksportą.
Nice to meet you.	Malonu su jumis susipažinti.
At his clinic, he demonstrates a wide range of patients.	Savo klinikoje jis demonstruoja platų pacientų spektrą.
These organs look at many fields.	Šie vargonai žvelgia į daugelį laukų.
Today the streets were full of people.	Šiandien gatvės buvo pilnos žmonių.
There are two classes of people in this culture.	Šioje kultūroje yra dvi žmonių klasės.
All blocks are square.	Visi blokai yra kvadratiniai.
The golden sun sets behind the mountains.	Auksinė saulė leidžiasi už kalnų.
The company's growth was driven by new construction.	Įmonės augimą lėmė naujos statybos.
The ocean was gradually polluted.	Vandenynas pamažu buvo užterštas.
Nearly three-quarters of his subjects protested.	Beveik trys ketvirtadaliai jo tiriamųjų protestavo.
She got lost in the woods.	Ji pasiklydo miške.
He soon obeyed.	Greitai jis pakluso.
You must keep all fuel tanks tightly closed.	Visus benzino bakus turite laikyti sandariai uždarytus.
The ticket cost two dollars more than the price of the train.	Bilietas kainavo dviem doleriais daugiau nei traukinio kaina.
At night they do not see much.	Naktimis jie nelabai mato.
Please note that the bridge is closed to pedestrians.	Atkreipkite dėmesį, kad tiltas yra uždarytas pėstiesiems.
The little birds were sitting on a tree in the garden.	Maži paukščiukai sėdėjo ant medžio sode.
The fish symbol in this puzzle symbolizes nothing.	Žuvies simbolis šiame galvosūkyje simbolizuoja nieką.
The drug cured my disease.	Vaistas išgydė mano ligą.
Soldiers chased the villagers.	Kareiviai vijosi kaimo gyventojus.
I need to talk to my supervisor urgently.	Man reikia skubiai pasikalbėti su savo vadovu.
Tens of thousands of people saw the strange event.	Dešimtys tūkstančių žmonių matė keistą įvykį.
He entered a grocery store.	Jis įėjo į maisto prekių parduotuvę.
They were accused of colluding with the enemy.	Jie buvo apkaltinti susitarimu su priešu.
Hiena noticed the booty, but did not attack it.	Hiena pastebėjo grobį, bet jo nepuola.
The car stood in front of him.	Automobilis atsistojo prieš jį.
That’s why people have been choosing for centuries.	Štai kodėl žmonės renkasi šimtmečius.
Many cities were destroyed during the storm.	Per audrą buvo sugriauta daugybė miestų.
It is typical for a dog to bite.	Šuniui būdinga kąsti.
This part of town is pretty gloomy.	Ši miesto dalis gana niūri.
The ant colony was actively transporting food.	Skruzdėlių kolonija aktyviai gabeno maistą.
Looking for a chocolate cake recipe?	Ieškote šokoladinio pyrago recepto?
Thousands of businesses collapsed in an instant.	Tūkstančiai įmonių žlugo akimirksniu.
The beginning is the end of the beginning.	Pradžia yra pradžios pabaiga.
This dress is made of taffeta.	Ši suknelė pasiūta iš taftos.
We usually travel by train.	Dažniausiai keliaujame traukiniais.
A limited number of people are employed.	Įdarbinamas ribotas skaičius žmonių.
The carpet then rises into the air.	Tada kilimas pakyla į orą.
He went into the kitchen where he found his mother.	Jis įėjo į virtuvę, kur rado savo mamą.
Do you like that hat?	Ar tau patinka ta skrybėlė?
A ship sank ashore.	Prie kranto nuskendo laivas.
Frustration with the political process.	Nusivylimas politiniu procesu.
Maps work best in clear weather.	Žemėlapiai geriausiai veikia esant giedram orui.
A devoted young mother left home for the city.	Atsidavusi jauna mama išvyko iš namų į miestą.
Her great career was ruined by a scandal.	Jos puikią karjerą sugriovė skandalas.
Governments have little power to make a difference.	Vyriausybės turi mažai galių daryti pokyčius.
His sisters were only eight at the time.	Jo seseriai tuo metu tebuvo aštuoneri.
The master smiled, showing her all his teeth.	Meistras nusišypsojo, parodydamas jai visus dantis.
The queues are long.	Eilės ilgos.
This land is used to grow lavender.	Ši žemė naudojama levandų auginimui.
Look around.	Apsidairykite aplinkui.
They came back one by one.	Jie grįžo po vieną.
The boy used that time to polish his shoes.	Berniukas tą laiką naudojo batams nublizginti.
An hour later they were ready to launch their boats.	Po valandos jie buvo pasirengę paleisti savo valtis.
The dentist had a patient who needed crowns.	Odontologas turėjo pacientą, kuriam reikėjo vainikėlių.
He has been a leader since time immemorial.	Nuo neatmenamų laikų jis buvo lyderis.
The eel is an elongated, slender fish.	Ungurys – pailga, liekna žuvis.
No one asked for a detailed answer.	Niekas neprašė išsamaus atsakymo.
The calves were small.	Blauzdos buvo mažos.
She sat down on the edge of the table.	Ji atsisėdo ant stalo krašto.
This tradition applies in many countries.	Ši tradicija taikoma daugelyje šalių.
Aunt was hurt by that comment.	Tetą įskaudino toks komentaras.
Of course, they never lived together.	Žinoma, jie niekada negyveno kartu.
Residents believe that tourism has harmed the local environment.	Gyventojai mano, kad turizmas kenkė vietos aplinkai.
Colleagues praised him for his honesty.	Kolegos gyrė jį už sąžiningumą.
All of these countries are ethnically different.	Visos šios šalys yra etniškai skirtingos.
The table is on the wall.	Stalas yra prie sienos.
The robot was obedient to its master.	Robotas buvo paklusnus savo šeimininkui.
The plant has closed due to employment problems.	Gamykla uždaryta dėl užimtumo problemų.
The plants grew in the dark.	Augalai augo tamsoje.
When the child hugged her, tears rolled down her face.	Apkabinus vaiką, jos veidu riedėjo ašaros.
Her hand trembled as she reached for the call.	Jos ranka drebėjo, kai ji pasiekė skambutį.
We finally left after a long preparation.	Pagaliau po ilgo pasiruošimo iškeliavome.
The village suffered the greatest burden of floods and landslides.	Kaimas patyrė didžiausią potvynių ir nuošliaužų naštą.
Be very careful if you drive at night.	Būkite labai atsargūs, jei vairuojate naktį.
They put up posters everywhere to advertise their goods.	Norėdami reklamuoti savo prekes, jie visur iškabino plakatus.
Sometimes behavior is motivated by many factors.	Kartais elgesį skatina daugybė veiksnių.
The blonde smiled and blinked at me.	Blondinė nusišypsojo ir mirktelėjo man.
He worked surprisingly fast.	Jis dirbo stebėtinai greitai.
Discard anything that went wrong.	Išmeskite viską, kas sugedo.
The light came on.	Užsidegė šviesos.
They helped her bring her home.	Jie padėjo jai parsivežti namo.
Wash the vegetables, cut the potatoes and peel the carrots.	Nuplaukite daržoves, supjaustykite bulves ir nulupkite morkas.
The rich become even richer.	Turtingieji tampa dar turtingesni.
Onions become sweeter when cooked.	Svogūnai verdami tampa saldesni.
The garden was carefully maintained.	Sodas buvo kruopščiai prižiūrimas.
The village was gloomy.	Kaimas buvo niūrus.
There was a low tide.	Buvo atoslūgis.
Clouds slid over the blue horizon.	Debesys slinko virš mėlyno horizonto.
The crimes went unpunished.	Nusikaltimai liko nenubausti.
None of the young people were armed.	Nė vienas iš jaunuolių nebuvo ginkluotas.
Their relationship is now more fulfilling, more spontaneous.	Jų santykiai dabar labiau išsipildę, spontaniškesni.
He is incredibly beautiful in his late age.	Jis yra nepaprastai gražus pagal savo vėlyvą amžių.
No one likes him.	Niekas jo nemėgsta.
She knew it was very dangerous.	Ji žinojo, kad tai buvo labai pavojinga.
Let me see your watch, please!	Leisk man pamatyti tavo laikrodį, prašau!
He has been practicing karate for many years.	Jis jau daugelį metų praktikuoja karatė.
The poem describes an unhappy mood.	Eilėraštis apibūdina nelaimingą nuotaiką.
This mall has a toy store.	Šiame prekybos centre yra žaislų parduotuvė.
Water vapor condensed into white clouds.	Vandens garai kondensavosi į baltus debesis.
It was the first skyscraper in the world.	Tai buvo pirmasis pasaulyje dangoraižis.
Windows must be cleaned regularly.	Langai turi būti reguliariai valomi.
The winds in their galaxy were incredibly strong.	Vėjai jų galaktikoje buvo neįtikėtinai stiprūs.
They hope the new power plant will help them.	Jie tikisi, kad naujoji elektrinė jiems padės.
The farmer's truck got stuck in the sand.	Ūkininko sunkvežimis įstrigo smėlyje.
It was especially known for allowing hair to grow long.	Jis buvo ypač žinomas dėl to, kad leido plaukams augti ilgus.
The flock of birds fluttered restlessly.	Paukščių pulkas neramiai plevėsavo.
Rain is expected this week.	Prognozuojama, kad šią savaitę lietus.
We would like to share her story with you.	Norėtume su jumis pasidalinti jos istorija.
Several people support this plan.	Keletas žmonių palaiko šį planą.
Ordinary people want better schools for their children.	Paprasti žmonės nori geresnių mokyklų savo vaikams.
Don’t waste it, you don’t want to.	Nešvaistykite, nenorite.
The park was crowded with people.	Parkas buvo sausakimšas žmonių.
Sometimes a serious illness can strike without warning.	Kartais rimta liga gali užklupti be įspėjimo.
I hate that woman.	Nekenčiu tos moters.
As the sun sets, the earth sinks.	Tekant saulei žemė grimzdo.
The milk gradually hardens.	Pienas palaipsniui stingsta.
We shook hands and wished good luck.	Paspaudėme vienas kitam rankas ir palinkėjome sėkmės.
He ran resolutely.	Jis bėgo ryžtingai.
This sample of data is too small to be analyzed statistically.	Ši duomenų imtis per maža, kad būtų galima analizuoti statistiškai.
Each story presents a different picture of the country.	Kiekviena istorija pateikia skirtingą šalies vaizdą.
We need to make this area clean!	Turime padaryti šią sritį švarią!
Everyone stepped aside.	Visi pasitraukė į šalį.
The milk is heated.	Pienas kaitinamas.
Spread the lentils on the dough.	Užtepkite lęšius ant tešlos.
Travelers are raging about the hot springs here.	Keliautojai šėlsta apie čia esančias karštąsias versmes.
The city was shaken by a small earthquake.	Miestą sukrėtė nedidelis žemės drebėjimas.
Genetic engineering can grow dangerous plants.	Genų inžinerija gali užauginti pavojingus augalus.
It has to be so huge!	Jis turi būti toks didžiulis!
Many scientists oppose cloning.	Daugelis mokslininkų prieštarauja klonavimui.
Iron ore contains iron and a small amount of other metals.	Geležies rūdoje yra geležies ir nedidelis kiekis kitų metalų.
China is one of the fastest growing economies.	Kinija yra viena iš sparčiausiai besivystančių ekonomikų.
Cinema is a popular choice.	Kinas yra populiarus pasirinkimas.
He is a tall man.	Tai didelio ūgio žmogus.
They ate a bowl of rice.	Jie suvalgė dubenį ryžių.
Some people were completely upset.	Kai kurie žmonės buvo visiškai sutrikę.
The crowd was overwhelmed.	Minia buvo priblokšta.
People lost their jobs during this economic downturn.	Per šį ekonomikos nuosmukį žmonės neteko darbo.
He drove dangerously, cutting off people and animals.	Jis vairavo pavojingai, nukirto žmones ir gyvūnus.
Open the window, he shouts!	Atidaryk langą, jis šaukia!
The river was flooded.	Upė buvo patvinusi.
He frowned in remembrance.	Jis susiraukė prisiminęs.
All items need to be counted.	Reikia suskaičiuoti visus daiktus.
The owners of the plant said they were going bankrupt.	Gamyklos savininkai teigė bankrutuojantys.
The word finds its way into poetry and art.	Žodis randa kelią į poeziją ir meną.
The monk's robe was bright orange.	Vienuolio chalatas buvo ryškiai oranžinės spalvos.
Where does all that water go?	Kur dingsta visas tas vanduo?
An old man was fishing for catfish from the bridge.	Senas vyras nuo tilto žvejojo ​​šamus.
There are many high-rise buildings in this city.	Šiame mieste yra daug aukštų pastatų.
He was sitting in my office.	Jis sėdėjo mano kabinete.
Our profits are declining.	Mūsų pelnas mažėja.
Clear the fields by burning the crop.	Išlaisvinkite laukus išdegindami pasėlius.
Washing and drying are two different processes.	Skalbimas ir džiovinimas yra du skirtingi procesai.
The seventh sentence contains a semicolon.	Septintame sakinyje yra kabliataškis.
Hue is a city famous for its historical monuments.	Hue – miestas, garsėjantis istoriniais paminklais.
He raised his hand calmly.	Ramiai pakėlė ranką.
Swollen nostalgia for the Middle Ages	Patinusi nostalgija viduramžiui
The hallway is flooded.	Prieškambaris užtvindytas.
A child's vision may be sufficient to protect this park.	Šiam parkui apsaugoti gali pakakti vaiko regėjimo.
Carefully deepen the incision.	Atsargiai pagilinkite pjūvį.
People go to the theater to entertain.	Žmonės eina į teatrą pramogauti.
No one likes it when their favorite band comes back together.	Niekam nepatinka, kai jų mėgstamiausia grupė grįžta kartu.
The rose plant prefers dry weather.	Rožių augalas teikia pirmenybę sausam orui.
Humans are adaptive creatures.	Žmonės yra prisitaikantys padarai.
A tree fell during this storm.	Per šią audrą nuvirto medis.
We cannot witness this abuse.	Negalime būti šio piktnaudžiavimo liudininkais.
A girl drowned in a local lake.	Vietiniame ežere nuskendo mergina.
He saw her spying.	Jis matė, kaip ji šnipinėjo.
City public transport systems are cheap and efficient.	Miesto viešojo transporto sistemos pigios ir efektyvios.
Squirrels often keep nuts for the winter.	Voverės dažnai laiko riešutus žiemai.
Most prefer escargot, snails with garlic and butter.	Dauguma nori escargot, sraigių su česnaku ir sviestu.
The vigilant hunter stopped the party.	Akylai medžiotojas sustabdė vakarėlį.
All political parties provided food and other basic supplies.	Visos politinės partijos aprūpindavo maistu ir kitomis būtiniausiomis atsargomis.
The snow is constantly melting.	Sniegas nuolat tirpsta.
She was one of the first to discover the treasure.	Ji viena pirmųjų atrado lobį.
The manager was very rude.	Vadovas buvo labai nemandagus.
Cylinders are lighter than air but heavier than hydrogen.	Balionai yra lengvesni už orą, bet sunkesni už vandenilį.
There seem to be a lot of job opportunities.	Atrodo, kad yra daug darbo galimybių.
There is a wide road through the forest.	Per mišką eina platus kelias.
Bright light curly hair turned gray early.	Ryškiai šviesių garbanų plaukai anksti papilkė.
Hiking through the dense jungle was difficult.	Žygis per tankias džiungles buvo sunkus.
You may need to reduce your sugar intake.	Jums gali tekti sumažinti suvartojamo cukraus kiekį.
He avoided her gaze.	Jis vengė jos žvilgsnio.
Sparrow feathers turn white in winter.	Žvirblio plunksnos žiemą pasidaro baltos.
This issue is terribly important.	Šis klausimas siaubingai svarbus.
The helicopter crashed in the jungle.	Sraigtasparnis sudužo džiunglėse.
I climbed the mountain	Užlipau į kalną
Only students attend classes at the university.	Universitete pamokas lanko tik studentai.
The city is famous for its hospitable people.	Miestas garsėja svetingais žmonėmis.
Her disagreement was drowned out by cacophony.	Jos nesutarimą paskandino kakofonija.
He has a dark, beautiful face.	Jis turi tamsų, gražų veidą.
Many writers interpret the novel as a political satire.	Daugelis rašytojų romaną interpretuoja kaip politinę satyrą.
There seems to be no reason to worry.	Atrodo, nėra jokios priežasties nerimauti.
Outrage is the opposite of gratitude.	Pasipiktinimas yra dėkingumo priešingybė.
The dragon chose a virgin embraced by the princess,	Drakonas išsirinko mergelę, kurią apkabino princesė,
A black bird flew into the sky in a spiral.	Į dangų spirale nuskriejo juodas paukštis.
Many people are unemployed due to deteriorating economic conditions.	Dėl prastėjančių ekonominių sąlygų daug žmonių yra bedarbiai.
Long-distance emergency.	Avarinė situacija už tolimo kelio.
The street filled with the sound of laughter.	Gatvė užpildė juoko garsą.
These sandwiches are delicious!	Šie sumuštiniai yra skanūs!
It's a fun ride on that windy road.	Važiuoti tuo vėjuotu keliu smagu.
The aliens looked like humans.	Ateiviai atrodė kaip žmonės.
They give concerts.	Jie koncertuoja.
The restaurants around are pretty good.	Restoranai aplinkui yra gana geri.
The photos on the wall show popular athletes.	Nuotraukose ant sienos pavaizduoti populiarūs sportininkai.
So her friends decided to accept the invitation.	Taigi jos draugai nusprendė priimti kvietimą.
Intentional misconduct	Tyčinis nusižengimas
The monkeys took the fruit from his hands.	Beždžionės išėmė jam iš rankų vaisius.
For some, it is known for its insightful observation skills.	Kai kuriems ji žinoma dėl savo įžvalgių stebėjimo įgūdžių.
We saw there were other people in the park.	Matėme, kad parke buvo ir kitų žmonių.
My block is small and nice.	Mano blokelis mažas ir malonus.
We have to be realistic.	Turime būti realistai.
The army was therefore ordered to retreat.	Todėl kariuomenei buvo įsakyta trauktis.
He will fill this bottle with apple juice.	Jis užpildys šį butelį obuolių sultimis.
A thin cloud hung over the island.	Virš salos pakibo plonas debesis.
Swearing he snatched the doll from her hand.	Prisiekęs jis išplėšė lėlę jai iš rankos.
Spilled.	Pasipylė.
We traveled quietly through the galaxy.	Ramiai keliavome per galaktiką.
Inserting balls into holes.	Kamuoliukų įdėjimas į skylutes.
The disease is highly contagious.	Liga yra labai užkrečiama.
This drink is delicious!	Šis gėrimas yra skanus!
The forests were once dense for animals.	Kadaise miškai buvo tankūs gyvūnų.
This degree will allow many students to start a business.	Šis mokslo laipsnis leis daugeliui studentų pradėti verslą.
A shiny glass tower rose high above the trees.	Aukštai virš medžių iškilo blizgantis stiklinis bokštas.
The ships sailed to distant ports.	Laivai plaukė į tolimus uostus.
The chances of rebirth are low.	Atgimimo tikimybė maža.
Expressing love is extremely important.	Išreikšti meilę yra nepaprastai svarbu.
I found it in the attic.	Radau jį palėpėje.
First, the fish must be scalded and gutted.	Pirma, žuvis turi būti nuplikyta ir išdarinėta.
This meeting has been postponed.	Šis susitikimas atidėtas.
There are thousands of rivers and lakes in this city.	Šiame mieste yra tūkstančiai upių ir ežerų.
They have nothing like it.	Jie neturi nieko panašaus.
The city is divided into four districts.	Miestas padalintas į keturis rajonus.
The forces perform peacekeeping functions.	Pajėgos atlieka taikos palaikymo funkcijas.
This usually happens after a meal.	Paprastai tai atsitinka po valgio.
She refuses to talk to me.	Ji atsisako su manimi kalbėtis.
Opinions in the polls lag behind the opposition.	Nuomonės apklausose atsilieka nuo opozicijos.
Carrying a heavy suitcase hurt his shoulder.	Nešiant sunkų lagaminą jam skaudėjo petį.
He always thinks about helping people.	Jis visada galvoja, kaip padėti žmonėms.
He performed the first experiments.	Jis atliko pirmuosius eksperimentus.
He went for a walk.	Jis išėjo pasivaikščioti.
He patted her head softly.	Jis švelniai kalbėdamas paglostė jai galvą.
The locals worship nature.	Vietiniai garbina gamtą.
Trees cast long shadows over a quiet road.	Medžiai meta ilgus šešėlius virš ramaus kelio.
The view of the river alone was breathtakingly beautiful.	Vien vaizdas į upę buvo kvapą gniaužiantis gražus.
Most modern societies depend on technology.	Dauguma šiuolaikinės visuomenės priklauso nuo technologijų.
I have never felt such pressure.	Niekada nejaučiau tokio spaudimo.
A silver carriage was taken to the funeral.	Į laidotuves buvo nuvežta sidabrinė karieta.
The next morning she woke up early.	Kitą rytą ji pabudo anksti.
Ready to go?	Pasiruošę eiti?
The server then added wine to each cup.	Tada serveris į kiekvieną puodelį įpylė vyno.
Make your goal real.	Padarykite savo tikslą tikru.
It didn’t take long for her to realize something was wrong.	Neilgai trukus ji suprato, kad kažkas ne taip.
The plant uses a hydroelectric plant to generate electricity.	Gamykla elektros energijai gaminti naudoja hidroelektrinę.
If it dries, we can’t remove it.	Jei išdžiūsta, negalime jo nuimti.
Some schools regularly check students for illegal drugs.	Kai kurios mokyklos reguliariai tikrina mokinius dėl nelegalių narkotikų.
The sun is the star.	Saulė yra žvaigždė.
Please limit the number of passengers on the bridge.	Prašome apriboti keleivių skaičių ant tilto.
He was deeply immersed in his book.	Jis buvo giliai pasinėręs į savo knygą.
She tasted the apples and then pushed the basket away.	Ji paragavo obuolių, o paskui nustūmė krepšelį.
The galaxy is very old.	Galaktika labai sena.
The appetite of the product is unknown.	Apetitas produktui nežinomas.
I need to do a few tasks.	Man reikia atlikti keletą pavedimų.
Make sure the cream has a thick texture.	Įsitikinkite, kad kremas yra tirštos tekstūros.
The population is expected to grow over the next decade.	Tikimasi, kad ateinantį dešimtmetį gyventojų skaičius augs.
He wrote down what he heard.	Jis užsirašė tai, ką išgirdo.
She escaped from the party.	Ji pabėgo iš vakarėlio.
The pilot ran a strict but safe course.	Pilotas bėgo griežtu, bet saugiu kursu.
For example, these are long sentences.	Pavyzdžiui, tai ilgi sakiniai.
A sense of serenity permeates the space.	Erdvę persmelkia ramybės jausmas.
Highly qualified nurses now care for elderly cancer patients.	Aukštos kvalifikacijos slaugytojos dabar rūpinasi vyresnio amžiaus vėžiu sergančiais pacientais.
How unfortunate that the coyotes do not understand it.	Kokia gaila, kad tie kojotai jo nesupranta.
The balloon flew slowly.	Balionas lėtai nuskriejo.
Few people can get this certificate.	Nedaug žmonių gali gauti šį sertifikatą.
Supporters of the leader held a rally to carry out his agenda.	Vadovo šalininkai surengė mitingą jo darbotvarkei vykdyti.
The lake has the most oxygen at the bottom.	Ežere deguonies gausiausia prie dugno.
Many races live in this city.	Šiame mieste gyvena daug rasių.
Don't make me start!	Neversk manęs pradėti!
A woman is as aggressive as her perfume.	Moteris agresyvi kaip ir jos kvepalai.
There were no homes here a few years ago.	Prieš keletą metų čia nebuvo namų.
Fewer and fewer children go to school every day.	Kiekvieną dieną į mokyklą vaikšto vis mažiau vaikų.
Forecasts have posted a lot of bad weather.	Prognozės skelbė daug blogų orų.
There is not much rainfall.	Kritulių nėra daug.
Because you don't write computer programs, you can't write programs either.	Kadangi jūs nerašote kompiuterinių programų, negalite ir rašyti programų.
As he waited for the train, she felt nervous.	Kai jis laukė traukinio, ji jautėsi nervinga.
On the way home, she saw her friend.	Eidama namo ji pamatė savo draugą.
The study tries to measure depression.	Tyrimas bando išmatuoti depresiją.
After adding the oil, continue stirring.	Supylus aliejų, toliau maišykite.
Similar structures exist around the world.	Panašių struktūrų yra visame pasaulyje.
Be sensitive to the feelings of others.	Būkite jautrūs kitų jausmams.
Please provide your first and last name.	Nurodykite savo vardą ir pavardę.
The statue was erected as a monument.	Statula buvo pastatyta kaip paminklas.
It is at this point that the road forks.	Būtent šioje vietoje kelias išsišakoja.
Complaints of harassment and discrimination are common.	Skundai dėl priekabiavimo ir diskriminacijos yra dažni.
The train broke down.	Traukinys sugedo.
The landslide occurred with the onset of rain.	Nuošliauža įvyko prasidėjus lietui.
People and animals left the area after the woman died.	Žmonės ir gyvūnai paliko teritoriją po moters mirties.
They followed her flight.	Jie sekė jos skrydį.
The children had to wear uniforms to school.	Vaikai į mokyklą turėjo dėvėti uniformas.
We will then discuss the possible reasons.	Tada aptarsime galimas priežastis.
Our meeting is scheduled for tomorrow.	Mūsų susitikimas numatytas rytoj.
The new president says austerity measures are necessary.	Naujasis prezidentas tvirtina, kad taupymo priemonės būtinos.
We have enough wood to build a ship.	Mes turime pakankamai medienos laivui pastatyti.
You need to walk quietly through the dark forest.	Reikia tyliai eiti per tamsų mišką.
They live here in modest conditions.	Jie čia gyvena kukliomis sąlygomis.
Many children enjoyed playing together.	Daugeliui vaikų patiko žaisti kartu.
There was a large selection of shops.	Buvo didelis parduotuvių pasirinkimas.
The story is about a young man who travels the world.	Istorija susijusi su jaunuoliu, kuris keliauja po pasaulį.
Can you find it?	Ar galite ją rasti?
However, further hard work was needed.	Tačiau reikėjo toliau sunkiai dirbti.
Both boys and girls are crying from this sight.	Ir berniukai, ir mergaitės verkia nuo šio žvilgsnio.
Therefore, she had no choice.	Todėl ji neturėjo kito pasirinkimo.
Find the blocks hidden under the curtains.	Raskite blokus, paslėptus po užuolaidomis.
All these girls want to play football.	Visos šios merginos nori žaisti futbolą.
But the force of the blow knocked me out of balance.	Tačiau smūgio jėga išmušė mane iš pusiausvyros.
They can in no way pronounce the letters a.	Jie niekaip negali ištarti raidės a.
They sweep the village streets.	Jie šluoja kaimo gatves.
Many people look at the mountain as a place of worship.	Daugelis žmonių į kalną žiūri kaip į garbinimo vietą.
Children need strong discipline.	Vaikams reikia tvirtos disciplinos.
Over time, the soil has become rich in nutrients.	Laikui bėgant dirvožemis praturtėjo maistinėmis medžiagomis.
The local priest declared the temple sacred.	Vietinis kunigas paskelbė, kad šventykla yra šventa.
She was drunk.	Ji buvo išgėrusi.
Police have not detained anything so far.	Policija kol kas nieko nesulaikė.
I'm listening.	Aš klausausi.
A retired person has many benefits.	Išėjęs į pensiją žmogus turi daug privalumų.
Some argue that many technological advances have been unplanned.	Kai kurie teigia, kad daugelis technologijų pažangos buvo neplanuotos.
You should only care about computers that format "er".	Jums turėtų rūpėti tik tie kompiuteriai, kurie formatuoja „er“.
We only communicate with other people.	Bendrautume tik su kitais žmonėmis.
Galaxies contain stars, planets, and dark matter.	Galaktikose yra žvaigždžių, planetų ir tamsiosios medžiagos.
The optimized fork was built by a local company.	Optimizuotą šakę sukonstravo vietinė įmonė.
My boss refused to attend.	Mano viršininkas atsisakė dalyvauti.
I will come in the afternoon.	Ateisiu po pietų.
There is no shortage of books on this topic.	Knygų šia tema netrūksta.
You will receive a certificate after passing the exams.	Išlaikę egzaminus gausite sertifikatą.
They climb to the highest trees.	Jie lipa į aukščiausius medžius.
A strange man appeared at the door.	Prie durų pasirodė keistas vyras.
You would not get a fair trial in this county.	Šioje apygardoje jūs nesulauktumėte teisingo teismo.
He always reacted with contempt.	Jis visada reagavo su panieka.
He ran wildly in the woods.	Laukiškai bėgiojo miške.
The government has lured businesses in the city center with tax breaks.	Vyriausybė suviliojo įmones miesto centre mokesčių lengvatomis.
They will vote next week.	Jie balsuos kitą savaitę.
They were shot by foresters.	Juos nušovė girininkai.
Scouts have a code of conduct for children.	Skautai turi elgesio kodeksą vaikams.
Negotiations are expected to focus on climate change.	Tikimasi, kad derybose pagrindinis dėmesys bus skiriamas klimato kaitai.
The wind is blowing from all sides.	Vėjas pučia iš visų pusių.
Fabrics are sold in large quantities at the market.	Turguje audiniai parduodami dideliais kiekiais.
Entrance to the territory is paid.	Įėjimas į teritoriją yra mokamas.
Do they know the city is under attack?	Ar jie žino, kad miestas puolamas?
There was only silence between them.	Tarp jų buvo tik tyla.
It takes a lot of effort to understand this difference.	Norint suprasti šį skirtumą, reikia daug pastangų.
He stepped into his pocket and pulled out some money.	Jis įsikišo į kišenę ir išsitraukė šiek tiek pinigų.
Climb to the top of the mountain to see the breathtaking view.	Užlipkite į kalno viršūnę, kad pamatytumėte kvapą gniaužiantį vaizdą.
He underwent leg surgery.	Jam buvo atlikta kojos operacija.
They swore allegiance.	Jie prisiekė ištikimybę.
His confidence remained high.	Jo pasitikėjimas išliko aukštas.
The water boiled for a few hours.	Vanduo užvirė per kelias valandas.
Can you ignore regular workouts and follow a diet?	Ar galite nepaisyti reguliarių treniruočių ir laikytis dietos?
Many natural objects are soft, flexible or fibrous.	Daugelis gamtos objektų yra minkšti, lankstūs arba pluoštiniai.
He climbed on the protruding nail.	Jis užlipo ant išsikišusios vinies.
He became obsessed with one idea.	Jis tapo apsėstas vienos idėjos.
The wall was painted with beautiful paintings.	Siena buvo nudažyta gražiais paveikslais.
Open the window on a cold night.	Atidarykite langą šaltą naktį.
Try not to wait until the last minute.	Stenkitės nelaukti iki paskutinės minutės.
The poet stood out for the use of punctuation.	Poetas išsiskyrė skyrybos ženklų naudojimu.
They painted the fence a bright shade of green.	Jie nudažė tvorą ryškiu žalios spalvos atspalviu.
She imagined herself weightless floating above the lush jungle.	Ji įsivaizdavo save be svorio plūduriuojančią virš vešlių džiunglių.
His invention is still used in hospitals today.	Jo išradimas vis dar naudojamas ligoninėse ir šiandien.
He will travel this way to the city.	Jis keliaus šiuo keliu į miestą.
Lynx quietly haunted his prey.	Lūšis tyliai persekiojo savo grobį.
Acting for a tired city.	Vaidinimas pavargusiam miestui.
A fragrant bouquet was placed on the table.	Ant stalo buvo padėta kvapni puokštė.
He has much less free time than his older brother.	Jis turi daug mažiau laisvo laiko nei jo vyresnysis brolis.
The winning team will be awarded the championship cup.	Nugalėtojų komandai bus įteiktas čempionato taurė.
We aim to protect the environment of our planet.	Mes siekiame apsaugoti savo planetos aplinką.
Invitations went out last week.	Kvietimai išėjo praėjusią savaitę.
The old woman was afraid to cross a busy street.	Sena moteris bijojo pereiti judrią gatvę.
They must cancel the hotel reservation.	Jie turi atšaukti viešbučio rezervaciją.
Try wearing socks on cold feet.	Pabandykite mūvėti kojines ant šaltų kojų.
The creativity of one person is amazing.	Vieno žmogaus kūrybingumas yra nuostabus.
They accused him that the world had started a war.	Jie kaltino jį, kad pasaulis pradėjo karą.
A period of great political unrest.	Didelių politinių neramumų laikotarpis.
Many of his characters were vaguely based on real people.	Daugelis jo personažų buvo miglotai pagrįsti tikrais žmonėmis.
They agreed to meet at the restaurant a week later.	Jie susitarė susitikti po savaitės restorane.
When speaking, you should pay attention to your posture.	Kalbėdami turėtumėte atkreipti dėmesį į savo kūno laikyseną.
Our service is fast, efficient and cheap.	Mūsų paslauga yra greita, efektyvi ir pigi.
The new model is completely red.	Naujasis modelis yra visiškai raudonas.
Trucks were stopped and men began unloading supplies.	Sunkvežimiai buvo sustabdyti, o vyrai pradėjo iškrauti atsargas.
These trees are planted close to each other.	Šie medžiai sodinami arti vienas kito.
So how could anyone have foreseen such a tragedy?	Taigi, kaip kas nors galėjo numatyti tokią tragediją?
A cloud of dust sucked on the dry plain.	Sausoje lygumoje čiulbėjo dulkių debesis.
Some candidates are surprisingly young.	Kai kurie kandidatai yra stebėtinai jauni.
Today’s papers are printed on recycled paper.	Šiandieniniai popieriai spausdinami ant perdirbto popieriaus.
Three hours later she arrived.	Po trijų valandų ji atvyko.
Tom felt guilty.	Tomas jautėsi kaltas.
The curry aroma was quite strong.	Kario aromatas buvo gana stiprus.
Almonds grow in my garden.	Mano sode auga migdolai.
There is no need to use cream on the cake.	Kremo ant torto naudoti nereikia.
The officer argued with the witness.	Pareigūnas ginčijosi su liudytoju.
The fatigue was stopped by a sudden cough.	Nuovargį nutraukė staigus kosulys.
Mia is the captain of our team.	Mia yra mūsų komandos kapitonė.
An unpleasant example.	Nemalonus pavyzdys.
Every person’s life is influenced by cultural events.	Kiekvieno žmogaus gyvenimui įtaką daro kultūriniai įvykiai.
The unemployed are asking for money.	Bedarbis prašo pinigų.
Add the mustard to the egg mass.	Į kiaušinių masę įmaišykite garstyčias.
I couldn’t fall asleep last night.	Praėjusią naktį negalėjau užmigti.
I can share some of my thoughts with you.	Galiu su jumis pasidalinti kai kuriomis savo mintimis.
The government really needs effective regulation.	Vyriausybei tikrai reikia veiksmingo reguliavimo.
There will be fewer things in some schools to cut costs.	Siekiant sumažinti išlaidas, kai kuriose mokyklose bus mažiau dalykų.
The new bridge will generate traffic from four directions.	Naujasis tiltas sukels eismą iš keturių krypčių.
I swept the road down the hill.	Nubraukiau kelį, griūdamas nuo kalno.
The attackers beaten the villagers to death.	Užpuolikai mirtinai sumušė kaimo gyventojus.
It gives perfect intonation to every word in your language.	Jis suteikia tobulą intonaciją kiekvienam savo kalbos žodžiui.
The project has been controversial from the start.	Projektas nuo pat pradžių buvo prieštaringas.
Aidi Ancient Palace Halls.	Aidi senovinių rūmų salės.
Dismantling was a natural process.	Išmontavimas buvo natūralus procesas.
I tried it for the first time yesterday.	Vakar pirmą kartą išbandžiau.
Roasted chestnuts, cooked vegetables and freshly caught fish.	Skrudinti kaštonai, virtos daržovės ir ką tik pagauta žuvis.
The bananas themselves are also edible.	Patys bananai taip pat yra valgomi.
Swallows nest only in deserted areas.	Kregždės lizdą peri tik apleistose vietose.
They suffered many setbacks.	Jie patyrė daug nesėkmių.
Poverty in this region is endemic.	Skurdas šiame regione yra endeminis.
She left the party early.	Ji anksti paliko vakarėlį.
The bird took off in flight.	Paukštis pakilo į skrydį.
We worked together.	Dirbome kartu.
The hammer and some nails are tools everyone knows.	Plaktukas ir kai kurios vinys yra įrankiai, visi tai žino.
You have to give him some credit.	Turite suteikti jam šiek tiek nuopelnų.
Life here is hard.	Gyvenimas čia sunkus.
You have to take proper care of it.	Jūs turite tinkamai juo rūpintis.
The local priest declared the village temple sacred.	Vietinis kunigas paskelbė, kad kaimo šventykla yra šventa.
Proceeds from the sale will go to the local office.	Pajamos iš pardavimo bus skirtos vietos atstovybei.
She glanced in the mirror.	Ji žvilgtelėjo į veidrodį.
She whistled a sharp whistle.	Ji sušvilpė aštrų švilpuką.
Focus on the storyline.	Susikoncentruokite į siužetą.
She grabbed a pen and started writing down the names.	Ji pagriebė rašiklį ir ėmė užrašinėti vardus.
The collapse of the house could have been avoided.	Namo griūties buvo galima išvengti.
Water plays a crucial role in survival.	Vanduo vaidina lemiamą vaidmenį išgyvenant.
I like to experiment with new ingredients.	Mėgstu eksperimentuoti su naujais ingredientais.
The results surprised everyone.	Rezultatai visus nustebino.
That country has an inefficient government.	Ta šalis turi neefektyvią vyriausybę.
We learned to read it early on.	Anksti ją išmokėme skaityti.
These substances are the active ingredients of medicines.	Šios medžiagos yra veikliosios vaistų sudedamosios dalys.
In the political arena today, you can never tell.	Šiandien politinėje arenoje niekada negali pasakyti.
Maybe he spoke out of order.	Galbūt jis kalbėjo ne eilės tvarka.
The young prince was waiting for the audience.	Jaunasis princas laukė publikos.
They choose a quiet life.	Jie renkasi ramų gyvenimą.
It was a failed attempt at civic pride.	Tai buvo nesėkmingas pilietinio pasididžiavimo bandymas.
Locals are said to believe in a mythical creature.	Teigiama, kad vietiniai tiki mitine būtybe.
And at the beginning of the next day, all the money was gone.	Ir kitos dienos pradžioje visi pinigai dingo.
Plants need carbon dioxide to produce energy.	Augalams energijai gaminti reikalingas anglies dioksidas.
So fun.	Taip linksma.
A computer is a necessity.	Kompiuteris yra būtinybė.
My sister behaved strangely.	Mano sesuo elgėsi keistai.
A giant bird settled comfortably on the branch.	Milžiniškas paukštis patogiai įsitaisė ant šakos.
She offered us tea and cake.	Ji mums pasiūlė arbatos ir pyrago.
The writers focused on their stories.	Rašytojai sutelkė dėmesį į savo istorijas.
She poured boiling water from the kettle.	Ji įpylė iš virdulio verdančio vandens.
The forests were dense, heated by the sun.	Miškai buvo tankūs, kaitino saulė.
Then pour cold water into the pot.	Tada į puodą supilkite šaltą vandenį.
He could read books and newspapers.	Jis galėjo skaityti knygas ir laikraščius.
I was arrested for trying to put on a jacket.	Buvau areštuotas už tai, kad bandė apsivilkti švarką.
The attack began two weeks ago.	Išpuolis prasidėjo prieš dvi savaites.
From what she said, he is a great candidate.	Iš to, ką ji pasakė, jis yra puikus kandidatas.
One night a deer fell into a pit.	Vieną naktį elnias įkrito į duobę.
I have been fascinated by space exploration for many years.	Kosmoso tyrinėjimai mane žavi daugelį metų.
The young camel was restless.	Jaunas kupranugaris buvo neramus.
Replace the defective bulb a	Sugedusią lemputę pakeiskite a
He is waiting on a bench near the train station.	Jis laukia ant suoliuko netoli geležinkelio stoties.
After lengthy discussions, the parties reached a compromise.	Po ilgų diskusijų šalys pasiekė kompromisą.
The king commits imprisonment to anyone caught in the poaching of beasts.	Karalius įpareigoja laisvės atėmimo bausmes visiems, kurie buvo sugauti brakonieriaujant žvėrienai.
Turn the paper over.	Apverskite popierių.
The last thing my mom heard was laughter.	Paskutinis dalykas, kurį mama išgirdo, buvo juokas.
Who will be the next president?	Kas bus kitas prezidentas?
Heavy traffic during peak hours causes heavy congestion.	Intensyvus eismas piko metu sukelia dideles spūstis.
The snowy mountains were beautiful.	Snieguoti kalnai buvo gražūs.
Signs of dissatisfaction have been seen in recent months.	Pastaraisiais mėnesiais buvo matomi nepasitenkinimo ženklai.
The leaves snorted gently in the wind.	Lapai švelniai šnarėjo vėjyje.
Opposites attract.	Priešingybės traukia.
Cold baths are used to treat burns.	Nudegimams gydyti naudojamos šaltos vonios.
A huge swarm of bees attacked the boy.	Didžiulis bičių spiečius užpuolė berniuką.
The climate here is hot and humid.	Klimatas čia karštas ir drėgnas.
The teenager went down the trail.	Paauglys nuėjo taku.
Termites torture millions of homes every year.	Termitai kasmet kankina milijonus namų.
Excluded from Western culture.	Atstumtieji iš Vakarų kultūros.
The damage was done by a hurricane	Žalą padarė uraganas
He quickly drank two cups of coffee.	Jis greitai išgėrė du puodelius kavos.
Both rapporteurs pointed out important points.	Abu pranešėjai nurodė svarbius dalykus.
The bank went bankrupt.	Bankas bankrutavo.
After a few days the rain stopped.	Po kelių dienų lietus liovėsi.
The moon was bright last night.	Praėjusią naktį mėnulis buvo šviesus.
The house is surrounded by arable land.	Namas apsuptas dirbamos žemės.
I left him to sleep hard in his crib.	Palikau jį kietai miegoti savo lovelėje.
I was seduced by the myths of religion.	Mane suviliojo religijos mitai.
They accused his wife of infidelity.	Jie apkaltino jo žmoną neištikimybe.
The composition of the sentences is the most obvious difference.	Sakinių sudėtis yra ryškiausias skirtumas.
A slender man stood at the altar, kneeling.	Prie altoriaus stovėjo lieknas vyras, klūpėdamas.
It was a major politician.	Tai buvo pagrindinis politikas.
We wanted not to leave our reputation.	Mes norėjome nepalikti savo reputacijos.
He dressed in black, cut off his clothes.	Jis apsirengė juodai, persikirpo drabužius.
The birds fed the berries growing on the island.	Paukščiai lesdavo saloje augusias uogas.
The ledger is empty.	Sąskaitų knyga tuščia.
Our budget was too tight.	Mūsų biudžetas buvo per ankštas.
So they decided to make a lot of money.	Taigi jie nusprendė užsidirbti daug pinigų.
But, of course, she never did.	Bet, žinoma, ji niekada to nepadarė.
A loud bang was heard and debris fell.	Pasigirdo stiprus trenksmas ir nukrito nuolaužos.
Hundreds of cars could be seen queuing.	Buvo galima pamatyti eilėje stovinčius šimtus automobilių.
Scientists were impressed with their discoveries.	Mokslininkai buvo sužavėti savo atradimais.
The mountaineers kept talking about their feats.	Kalniečiai be perstojo kalbėjo apie savo žygdarbius.
The ship cannot reach the ship in the swamp.	Laivas negali pasiekti laivo pelkėje.
The bales of hay formed a neat row.	Šieno ryšuliai sudarė tvarkingą eilę.
The pupil shrugged	Mokinys gūžtelėjo pečiais
Many centuries ago, they crossed this stream.	Prieš daugelį amžių jie perplaukė šį upelį.
Silence is gold, but silence is also wise.	Tyla yra auksas, bet tyla taip pat yra protinga.
She wore an elegant green dress.	Ji vilkėjo elegantišką žalią suknelę.
Dogs have been man’s best friends for centuries.	Šunys šimtmečius buvo geriausi žmogaus draugai.
The mountains are far away but visible on the horizon.	Kalnai toli, bet matomi horizonte.
She watched the children play.	Ji stebėjo žaidžiančius vaikus.
She went to the garden.	Ji nuėjo į sodą.
Have you invented a fast food method?	Ar išradote greito maisto gaminimo būdą?
Prisons are full of thieves and murderers.	Kalėjimai pilni vagių ir žudikų.
The children lived in fear of their father.	Vaikai gyveno bijodami tėvo.
A herd of sheep	Avių banda
He made me promise not to tell.	Jis privertė mane pažadėti nepasakoti.
All the witnesses said the same thing.	Visi liudytojai pasakė tą patį.
He was the only person to survive this ordeal	Jis buvo vienintelis žmogus, išgyvenęs šį išbandymą
Two drops of blood fell to the floor.	Du kraujo lašai nukrito ant grindų.
If you wear expensive clothes, people will treat you differently.	Jei dėvi brangius drabužius, žmonės su tavimi elgsis kitaip.
She crossed her arms.	Ji sukryžiavo rankas.
Many fishermen knew nothing about the procedure.	Daugelis žvejų nieko nežinojo apie operacijos tvarką.
He kept the knife in his pocket.	Peilį laikė kišenėje.
The deacon of the church spoke to those present.	Susirinkusiems kalbėjo bažnyčios diakonas.
The residents of this city were incredibly friendly.	Šio miesto gyventojai buvo nepaprastai draugiški.
The presence of water was supposed to make the land fertile.	Vandens buvimas turėjo padaryti žemę derlingą.
This book will be completed by the fall.	Ši knyga bus baigta iki rudens.
The sphinx statue had to be moved.	Sfinkso statulą teko perkelti.
Games are a big part of most.	Žaidimai yra didelė daugumos dalis.
I will have a hard time learning.	Aš sunkiai mokysiuos.
They sit gloomy and quietly ponder their fate.	Jie sėdi niūriai ir tyliai apmąsto savo likimą.
Many immigrants found it difficult to adapt.	Daugeliui imigrantų buvo sunku prisitaikyti.
His cell phone vibrated and he answered.	Jo mobilusis telefonas vibravo ir jis atsiliepė.
Her white blouse was pierced with gold.	Jos balta palaidinė buvo perverta auksu.
One of the most important components of the experiment was the sensor.	Vienas iš svarbiausių eksperimento komponentų buvo jutiklis.
There is a severe penalty for this crime.	Už šį nusikaltimą numatyta griežta bausmė.
He broke his leg in an accident.	Per avariją jam lūžo koja.
The chef made a delicious dish.	Virėja pagamino skanų patiekalą.
They found the woman's body.	Jie aptiko moters kūną.
Reeves came closer.	Reevesas priėjo arčiau.
Police officers detained the suspect.	Policijos pareigūnai įtariamąjį sulaikė.
Exotic flowers filled the air with a heady scent.	Egzotiškos gėlės pripildė orą svaiginančio kvapo.
It was her hand that turned purple.	Tai jos ranka tapo purpurine.
You may notice a bitter taste when you apply this cream.	Pasitepus šiuo kremu galite pastebėti kartaus skonio.
Always read the instructions for use before use.	Prieš naudodami visada perskaitykite naudojimo instrukciją.
Seagulls swirl lazily over their heads.	Virš galvų tingiai sukosi žuvėdros.
She pulled out the spare key for the other door.	Ji išsitraukė kitų durų atsarginį raktą.
The bill was passed unanimously.	Įstatymo projektas buvo priimtas vienbalsiai.
A volcano can wreak havoc.	Vulkanas gali sukelti siaubingą niokojimą.
He asks a lot of questions.	Jis užduoda daug klausimų.
Place a large pot on medium heat.	Padėkite didelį puodą ant vidutinės ugnies.
Tall dense pine swayed in the wind.	Aukšta stora pušis siūbavo vėjyje.
Neighbors complained about the noise.	Kaimynai skundėsi dėl triukšmo.
We are not entirely sure what happened that day.	Mes nesame visiškai tikri, kas nutiko tą dieną.
No matter how hard he tried, the issue could not be resolved.	Kad ir kaip stengėsi, klausimo išspręsti nepavyko.
She is now pursuing her hobby.	Dabar ji užsiima savo hobiu.
No one will be denied access.	Niekam nebus uždrausta prieiga.
He spends a lot of time writing these days.	Šiomis dienomis jis daug laiko praleidžia rašydamas.
She said her weight ambitions are limiting.	Ji sakė, kad svorio ambicijos riboja.
A large crowd gathered near the noisy cars.	Prie triukšmingų mašinų susirinko didelė minia.
It's a disease.	Tai liga.
So she poured five tablets into a glass.	Taigi ji į stiklinę įpylė penkias tabletes.
She went on a trip with a friend.	Ji su draugu išvyko į kelionę.
Modern technology has made life easier.	Šiuolaikinės technologijos palengvino gyvenimą.
I handed her a hand, but she rejected me.	Padaviau jai ranką, bet ji mane atmetė.
The area is famous for its many art galleries.	Šis rajonas garsėja daugybe meno galerijų.
The walls were gray and shattered.	Sienos buvo pilkos ir aptrupėjusios.
The couple watched in horror.	Pora žiūrėjo iš siaubo.
You should remove dust from the camera lens.	Turėtumėte išvalyti dulkes nuo fotoaparato objektyvo.
The storm reflects the fragility of the ecosystem.	Audra atspindi ekosistemos trapumą.
Birds and squirrels float on the old wooden floor.	Senomis medinėmis grindimis slankioja paukščiai ir voverės.
The bird quickly flew into the tree.	Paukštis greitai įskrido į medį.
The instructor’s remarks turned out to be serious.	Instruktoriaus pastabos pasirodė rimtos.
This nation was founded in every state.	Ši tauta buvo įkurta kiekvienoje valstybėje.
History says he didn’t.	Istorija byloja, kad jis to nepadarė.
A road leads to her house.	Į jos namus veda kelias.
This year was very dry.	Šie metai buvo labai sausi.
There is a grid pattern on the floor.	Ant grindų yra tinklelio raštas.
A laptop is often purchased with a computer printer.	Nešiojamasis kompiuteris dažnai perkamas kartu su kompiuterio spausdintuvu.
Lift the lid, remove the tray, empty the contents.	Pakelkite dangtį, išimkite dėklą, ištuštinkite turinį.
In search of trouble, the bulldozer rushed into the tank.	Ieškodamas bėdos, buldozeris rėžėsi į baką.
The British are famous for their sense of fair play.	Britai garsėja sąžiningo žaidimo jausmu.
As the animal grazed, the gang collapsed.	Gyvūnui besiganant gauja subyrėjo.
Sometimes the universe can be explained simply.	Kartais visatą galima paaiškinti paprastai.
Implementation of this plan has been slow.	Šio plano vykdymas buvo lėtas.
Beans are the seed of the legume.	Pupelės yra ankštinio augalo sėkla.
The landscape was littered with houses.	Kraštovaizdis buvo nusėtas namais.
The government has announced a new program for affordable housing.	Vyriausybė paskelbė naują įperkamo būsto programą.
A woman on the street always reads a newspaper.	Moteris gatvėje visada skaito laikraštį.
We are made of stars.	Mes esame sukurti iš žvaigždžių.
An earthquake has forced a million people to flee their homes.	Žemės drebėjimas privertė milijoną žmonių palikti savo namus.
Today the city is full of people.	Šiandien miestas pilnas žmonių.
The floods have reduced the population by a third.	Potvynis gyventojų skaičių sumažino trečdaliu.
This region is well known for its attention to tradition.	Šis regionas yra gerai žinomas dėl savo tradicijų dėmesio.
The country has many souls.	Šalis turi daug sielos.
The carpet is usually made of wool.	Kilimas dažniausiai gaminamas iš vilnos.
Her body was found by her husband.	Jos kūną aptiko jos vyras.
Some children love chocolate, others love juice.	Vieni vaikai mėgsta šokoladinį gėrimą, kiti – sultis.
Doctors advised to rest.	Gydytojai patarė pailsėti.
Fun and games have been a part of our lives.	Pramogos ir žaidimai buvo mūsų visų gyvenimo dalis.
He turned out huge.	Jis pasirodė didžiulis.
The scales fell from my eyes.	Nuo akių nukrito žvynai.
The man lit a cigarette and pulled away.	Vyriškis prisidegė cigaretę ir prisitraukė.
They had a nice time.	Jie maloniai praleido laiką.
She allowed the East to translate ancient texts.	Rytus ji leisdavo versdama senovinius tekstus.
The local twins were in fierce competition.	Vietiniai dvyniai buvo įnirtingi konkurencija.
In addition to my great-grandfather,	Be mano prosenelės,
Evidence suggests that the stars may have lived in other worlds.	Įrodymai rodo, kad žvaigždės galėjo gyventi kituose pasauliuose.
He glanced at her.	Jis metė į ją žvilgsnį.
Today I was in charge, working from dawn to dusk.	Šiandien vykdžiau reikalus, dirbau nuo aušros iki sutemų.
Who has ever heard of the use of slug as bait.	Kas kada nors girdėjo apie šliužų naudojimą kaip masalą.
Many animals suffer from cruelty.	Daugelis gyvūnų kenčia nuo žiaurumo.
His clothes were dirty.	Jo drabužiai buvo nešvarūs.
The flowers were fragrant.	Gėlės buvo kvapnios.
Of course, it won’t be long.	Žinoma, tai netruks.
Use a ruler to measure the distance.	Norėdami išmatuoti atstumą, naudokite liniuotę.
Jeferis built his house on the slope of a rocky hill.	Džeferisas pastatė savo namą ant uolėtos kalvos šlaito.
A body of condensation has formed on the floor.	Ant grindų susidarė kondensato telkinys.
It snowed heavily yesterday.	Vakar smarkiai snigo.
The temperature dropped, it started to rain.	Temperatūra nukrito, pradėjo lyti lietus.
It’s been too bright lately, so there’s been a lot of trouble.	Pastaruoju metu buvo per šviesu, todėl kilo daug problemų.
Some birds often fly.	Kai kurie paukščiai dažnai skraido.
Children should cry soon after birth.	Vaikai turėtų verkti netrukus po gimimo.
Performers should dress appropriately.	Atlikėjai turėtų tinkamai apsirengti.
Sink is visited every year.	Kasmet lankosi grimzlė.
Never load pans during cooking.	Gamindami niekada nesukraukite keptuvių.
She ate the sandwich quietly.	Ji tyliai niūniuodama suvalgė sumuštinį.
We have taken this program to solve the problem of global warming.	Mes ėmėmės šios programos siekdami išspręsti visuotinio atšilimo problemą.
The little girl stopped crying.	Maža mergaitė nustojo verkti.
There are many types of apples.	Yra daugybė obuolių rūšių.
Many students assured that they had not been granted relief.	Daugelis studentų tikino, kad jiems nebuvo suteikta lengvata.
We can’t go beyond that door.	Negalime kreiptis už šių durų.
He usually prepared as a worker.	Jis paprastai rengėsi kaip darbininkas.
It never occurred to me.	Man tai niekada neatėjo į galvą.
So they will be sent there.	Taigi jie ten bus išsiųsti.
The flowers were a mixture of white and yellow.	Gėlės buvo baltos ir geltonos spalvos mišinys.
His comments were more important than her.	Jo komentarai buvo svarbesni nei jos.
The man goes to the forest.	Vyras eina į mišką.
The hall was full of curious people on all sides.	Iš visų pusių salė buvo pilna smalsuolių.
The gate was unlocked.	Vartai buvo atrakinti.
He stared at his shoes.	Jis spoksojo į savo batus.
As a law, it has long been ignored.	Kaip įstatymas, jis ilgą laiką buvo ignoruojamas.
The earth dances with the sun.	Žemė šoka su saule.
Three hundred people lost their jobs.	Trys šimtai žmonių neteko darbo.
Ask a librarian for help.	Paprašykite bibliotekininko pagalbos.
The forest is full of beasts.	Miškas pilnas žvėrių.
Millions will starve.	Milijonai mirs badu.
In the event of a car fire, passengers fell to the ground.	Kilus automobilio gaisrui, keleiviai nukrito ant žemės.
Take off your hat.	Nusiimk kepurę.
It seemed as if he was asking a question.	Atrodė, tarsi jis užduotų klausimą.
The voltage is high enough.	Įtampa pakankamai aukšta.
Soak the spices in water.	Prieskonius pamirkykite vandenyje.
If they do, they will destroy us.	Jei tai padarys, jie mus sunaikins.
Perfect for national debates.	Tobulas dalykas nacionalinėms diskusijoms.
The clouds hung low and threatened.	Debesys kabojo žemai ir kelia grėsmę.
The employee was absent from work for a month.	Darbuotojas mėnesį nebuvo darbe.
Tony is a writer of thrillers and crime novels.	Tonis yra trilerių ir kriminalinių romanų rašytojas.
The result is that he no longer trusts him.	Rezultatas – jis juo nebepasitiki.
There have been dramatic changes in family life in recent years.	Pastaraisiais metais šeimos gyvenime įvyko dramatiškų pokyčių.
My children live abroad.	Mano vaikai gyvena uzsienyje.
They are mostly used to support other buildings.	Jie dažniausiai naudojami kitiems pastatams paremti.
It was an early form of currency.	Tai buvo ankstyva valiutos forma.
This business is the result of our previous experience.	Šis verslas yra mūsų ankstesnės patirties išdava.
Trees grow on the outskirts of the city.	Medžiai auga miesto pakraštyje.
Many parents work two jobs to make ends meet.	Daugelis tėvų dirba du darbus, kad sudurtų galą su galu.
His speech was surprisingly witty.	Jo kalba buvo stebėtinai šmaikšti.
The bike race was very dramatic.	Dviračių lenktynės buvo labai dramatiškos.
She came to help and finally came.	Ji atėjo padėti ir pagaliau atėjo.
Such technology could save a week every year.	Tokia technologija kasmet galėtų sutaupyti savaitę.
Parliament has passed a law aimed at punishing those who commit robberies.	Parlamentas priėmė įstatymą, kuriuo siekiama nubausti tuos, kurie vykdo plėšimus.
The picture shows a picture of a horse.	Nuotraukoje yra arklio paveikslas.
More than fifty people were injured.	Daugiau nei penkiasdešimt žmonių buvo sužeisti.
Dell made a sign by inviting the dog inside.	Dell padarė ženklą, pakviesdamas šunį į vidų.
New technologies have increased production.	Naujos technologijos padidino gamybą.
The clumsy rabbit almost got stuck behind the tool.	Nerangus triušis vos neužkliuvo už įrankio.
Remember to use a deodorant.	Nepamirškite naudoti dezodoranto.
This cheese has a light tint.	Šis sūris turi lengvą atspalvį.
The tea was hot.	Arbata buvo karšta.
The right combination of elements makes up the molecules.	Tinkamas elementų derinys sudaro molekules.
The servant bowed respectfully.	Tarnas pagarbiai nusilenkė.
The artists took great care.	Dailininkai labai rūpinosi.
The flag is a symbol of the nation.	Vėliava yra tautos simbolis.
Can we find a way to reduce pollution?	Ar galime rasti būdą, kaip sumažinti taršą?
The elder always fell asleep during the services.	Seniūnas visada užmigdavo per pamaldas.
The silence was interrupted by the sound of the shot.	Tylą nutraukė šūvio garsas.
The painting was bought by a wealthy industrialist.	Paveikslą nusipirko turtingas pramonininkas.
You are now ready for the final countdown!	Dabar esate pasiruošę paskutiniam atgaliniam skaičiavimui!
The windows open onto the garden.	Langai atsiveria į sodą.
Your suggestions are greatly appreciated.	Jūsų pasiūlymai yra labai vertinami.
No government representative could comment.	Joks vyriausybės atstovas negalėjo komentuoti.
He jumped off the stool and took the bread.	Jis nušoko nuo taburetės ir paėmė duonos.
The duke rewarded the minister for visiting the court.	Kunigaikštis atsilygino ministrui už apsilankymą teisme.
This house has three large bedrooms.	Šiame name yra trys dideli miegamieji.
You must take off your hat before entering.	Prieš įeidami, turite nusiimti skrybėlę.
He entered the library.	Jis įėjo į biblioteką.
Most communities had water supply problems.	Dauguma bendruomenių turėjo problemų dėl vandens tiekimo.
The poor will persuade the rich to be charitable.	Vargšai įtikins turtinguosius būti labdaringais.
Mix the flour with baking powder and vanilla essence.	Miltus sumaišykite su kepimo milteliais ir vanilės esencija.
The professor studied for many years.	Profesorius studijavo daug metų.
His neck muscles tensed,	Jo kaklo raumenys įsitempė,
She opened the gate through the crack and glanced.	Ji pro plyšį atidarė vartus ir žvilgtelėjo.
Many citizens take this job very seriously.	Daugelis piliečių į šį darbą žiūri labai rimtai.
We don’t need to talk about it.	Mums nereikia apie tai kalbėti.
It is believed to contain supernatural powers.	Manoma, kad jame yra antgamtinių galių.
Who did she return home with?	Su kuo ji grįžo namo?
Noted that it was cold.	Pažymėjo, kad buvo šalta.
The director was forced to resign.	Direktorius buvo priverstas atsistatydinti.
Some believe such a society will become more likely.	Kai kurie mano, kad tokia visuomenė taps labiau tikėtina.
Some locals did not support the plan.	Kai kurie vietiniai nepritarė planui.
Big insects are buzzing around their heads.	Aplink galvas zuja dideli vabzdžiai.
Her room was so tidy.	Jos kambarys buvo toks tvarkingas.
Add another teaspoon of salt.	Įdėkite dar vieną arbatinį šaukštelį druskos.
The smell is almost unbearable.	Kvapas beveik nepakeliamas.
The wind turned several times.	Vėjas pasisuko kelis kartus.
Their children did not like it.	Jų vaikai nemėgo.
Suddenly she grabbed your throat and squeezed hard.	Staiga ji sugriebė tavo gerklę ir stipriai suspaudė.
Instead, she focused on the smell.	Vietoj to ji sutelkė dėmesį į kvapą.
He has a charming smile.	Jis turi žavingą šypseną.
Theain perfectly justified his challenge.	Theain puikiai išteisino savo iššūkį.
I informed him of the decision to close down.	Pranešiau jam apie sprendimą nutraukti veiklą.
Here, in the suburbs, stood an old house.	Čia, priemiestyje, stovėjo seni namai.
Apply the infusion to the skin in the morning and evening.	Antpilu tepkite odą ryte ir vakare.
Some books are classics.	Kai kurios knygos yra klasikos.
We have chosen him as our leader with great hope.	Su didelėmis viltimis išrinkome jį savo vadovu.
Chemical reactions depend on temperature.	Cheminės reakcijos priklauso nuo temperatūros.
The scent of roses filled the air.	Rožių kvapas užpildė orą.
Can anyone reveal this secret?	Ar kas nors gali atskleisti šią paslaptį?
The red sun is shining in the east.	Rytuose teka raudona saulė.
Most passengers are students.	Dauguma keleivių – studentai.
The streets are paved with stones.	Gatvės grįstos akmenimis.
The canals are widely used for shipping.	Kanalai plačiai naudojami laivybai.
Their stereotype is that teens are lazy and selfish.	Jų stereotipas, kad paaugliai yra tingūs ir savanaudiški.
Together, he saved enough money.	Bendromis pastangomis jis sutaupė pakankamai pinigų.
Writing at night, poems were often completed at dawn.	Rašyti naktį, eilėraščiai dažnai būdavo baigiami auštant.
The machine has the ability to perform multiple operations.	Mašina turi galimybę atlikti kelias operacijas.
None of us can remember her name.	Nė vienas iš mūsų negali prisiminti jos vardo.
Historical evidence shows our ancient ancestors.	Istoriniai įrodymai rodo mūsų senovės protėvius.
When you’re angry, don’t respond right away!	Kai esate piktas, neatsakykite iš karto!
The new speakers have incredible bass.	Naujieji garsiakalbiai turi neįtikėtinus bosus.
We hid behind the rocks.	Pasislėpėme už uolų.
The insect population is declining.	Vabzdžių populiacija mažėja.
Teaching is a useful profession.	Mokytojas yra naudinga profesija.
The house has three bedrooms.	Name yra trys miegamieji.
A boy with dark hair.	Berniukas tamsiais plaukais.
The city is known for its culture.	Miestas yra žinomas dėl savo kultūros.
The statue was erected by a famous artist.	Statulą nulipdė garsus menininkas.
Her skin was smooth and soft.	Jos oda buvo lygi ir švelni.
Using public transport is a greener choice.	Naudotis viešuoju transportu yra ekologiškesnis pasirinkimas.
We don’t need anyone to question us.	Mums nereikia, kad kas nors mus klausinėtų.
Look at the sky.	Pažiūrėk į dangų.
It is old but can lift heavy weights.	Jis senas, bet gali pakelti didelius svorius.
The operation failed as planned.	Operacija nepavyko taip, kaip planuota.
He swam down the river.	Jis plaukė žemyn upe.
Such changes only benefit certain sections of society.	Tokie pokyčiai naudingi tik tam tikriems visuomenės sluoksniams.
This region is heavily polluted.	Šis regionas yra labai užterštas.
He counts in his dreams.	Jis skaičiuoja savo svajonėse.
Instead of chocolate, they chose edible truffles.	Vietoj šokolado jie pasirinko valgomuosius triufelius.
The president has banned any oil exports from the region.	Prezidentas uždraudė bet kokį naftos eksportą iš regiono.
He threw himself into a machine design task.	Jis metėsi mašinos projektavimo užduotyje.
She tidied up her desk when the phone rang.	Ji tvarkėsi savo stalą, kai suskambo telefonas.
After hearing his explanation, he agreed to help me.	Išklausęs jo paaiškinimą, jis sutiko man padėti.
The cold winter made life difficult.	Šalta žiema apsunkino gyvenimą.
Treat yourself to dark chocolate.	Palepinkite save juoduoju šokoladu.
He snacked quickly before returning to school.	Prieš grįždamas į mokyklą, jis greitai užkando.
The ingots were stored.	Luitai buvo laikomi saugykloje.
This is best illustrated by an example.	Šį klausimą geriausiai iliustruoja pavyzdys.
The vortex scattered the paper on the floor.	Sūkurys išbarstė popierius ant grindų.
He surveyed the room carefully.	Jis atidžiai apžiūrėjo kambarį.
He was left scratching his head.	Liko krapštytis galvą.
They sang a lot of old folk songs.	Jie dainavo daug senų liaudies dainų.
She stroked the foot of her happy rabbit.	Ji paglostė savo laimingo triušio pėdą.
The Sphinx is one of the oldest buildings	Sfinksas yra vienas iš seniausių pastatų
The rabbit quickly ran into the bushes.	Triušis greitai nubėgo į krūmus.
There have been many wars in this region.	Šiame regione vyko daug karų.
The horse whimpered as the rider approached.	Arklys vyptelėjo, kai raitelis artinosi.
It was characterized by its stoicism.	Pasižymėjo savo stoiciškumu.
No noise is noticeable.	Pastebimas triukšmo nebuvimas.
The cities of this region are famous for their poetry.	Šio regiono miestai garsėja poezija.
Temperatures are expected to rise this summer.	Tikimasi, kad šią vasarą temperatūra pakils.
The harsh words shocked him.	Šiurkštūs žodžiai jį sukrėtė.
How much is left before the election?	Kiek liko iki rinkimų?
She slowly drank tea while enjoying it.	Ji lėtai gėrė arbatą, ja mėgaudamasi.
He showed the judge a police report.	Jis teisėjui parodė policijos pranešimą.
The building and its furniture were donated to the theater.	Pastatas ir jo baldai buvo padovanoti teatrui.
Officials are investigating the cause of the disaster.	Pareigūnai aiškinasi nelaimės priežastis.
The harvest is very poor.	Derlius labai prastas.
Will we stop for coffee?	Ar sustosime kavos?
The pig protested.	Kiaulė užprotestavo.
The tube is filled with glass beads.	Vamzdis užpildytas stiklo karoliukais.
There may be too much solar heat for plants.	Saulės šilumos augalams gali būti per daug.
All the lights went out.	Visos šviesos buvo užgesusios.
They were simple but elegant.	Jie buvo paprasti, bet elegantiški.
Other tribes retreated, leaving their lands unprotected.	Kitos gentys traukėsi, palikdamos savo žemes neapgintas.
Frozen their peas and translations.	Užšaldė jų žirnius ir išverčiai.
The dinner was accompanied by beautiful music.	Vakarienę lydėjo graži muzika.
The homeowners were amazed.	Namų savininkai buvo nustebę.
The photos tell about the war.	Nuotraukos pasakoja apie karą.
The cheese should be spread on the bread.	Sūrį reikia tepti ant duonos.
The dispute lasted more than an hour.	Ginčas tęsėsi daugiau nei valandą.
The frustrated lover committed suicide.	Nusivylęs meilužis nusižudė.
She served coffee in delicate porcelain cups.	Ji patiekė kavą subtiliuose porcelianiniuose puodeliuose.
His mother hated the noise.	Jo motina nekentė triukšmo.
With this information, we can predict what will happen.	Turėdami šią informaciją galime numatyti, kas nutiks.
The typhoon did a lot of damage.	Taifūnas padarė daug žalos.
Three men are sitting in the park.	Trys vyrai sėdi parke.
He's too crying.	Jis per didelis verkti.
Ginger, garlic and onions are crushed together.	Imbieras, česnakai ir svogūnai sutrinami kartu.
She was wearing a heavy backpack.	Ji dėvėjo sunkią kuprinę.
A general rise in temperature will damage ecosystems.	Bendras temperatūros kilimas pakenks ekosistemoms.
I looked at her with a dubious look.	Pažvelgiau į ją abejotiną žvilgsnį.
It is a slow and difficult process.	Tai lėtas ir sunkus procesas.
He was clearly worried about his finding.	Jis buvo aiškiai sunerimęs dėl savo radinio.
He felt a little bad.	Jis pasijuto šiek tiek blogai.
Religion was one of the main characteristics of society.	Religija buvo viena iš pagrindinių visuomenės savybių.
The last sentence is the most important aspect.	Paskutinis sakinys yra svarbiausias aspektas.
Children in this region are malnourished.	Šio regiono vaikai yra prastai maitinami.
The girl was tricked and married.	Mergina buvo apgauta ir ištekėjo.
The cries woke the baby.	Verksmai pažadino kūdikį.
It is rising just as fast now.	Dabar lygiai sparčiai kyla.
A museum dedicated to their memory.	Jų atminimui skirtas muziejus.
He spit out and sprinkled on the rock.	Jis išspjovė ir pasipylė ant uolos.
The government is committed to fighting end-to-end corruption.	Vyriausybė yra pasiryžusi kovoti su endemine korupcija.
The soldiers began to abandon their positions.	Kareiviai pradėjo apleisti savo pozicijas.
We hope for the best.	Tikimės geriausio.
Police actions often lead to violence.	Policijos veiksmai dažnai sukelia smurtą.
He smoked in no hurry.	Jis neskubėdamas rūkė.
I don't give you money.	Aš tau neduodu pinigų.
He fell ill as a child.	Jis susirgo vaikystėje.
The result was a depressing atmosphere.	Rezultatas buvo slegianti atmosfera.
When we joined, our group started marching.	Kai mes prisijungėme, mūsų grupė pradėjo žygiuoti.
Shoppers are buzzing on the busy street.	Judrioje gatvėje šurmuliuoja pirkėjai.
Many girls work part-time to supplement their family income.	Daugelis merginų dirba ne visą darbo dieną, kad papildytų šeimos pajamas.
The bearded enthusiast became an environmentalist.	Barzdotas entuziastas tapo aplinkosaugininku.
The moderator was unable to stop the abuse.	Prižiūrėtojui nepavyko sustabdyti piktnaudžiavimo.
Some people didn’t believe the story.	Kai kurie žmonės netikėjo istorija.
His dress was smeared with dirt.	Jo suknelė buvo ištepta purvu.
This region is known for its excellent cuisine.	Šis regionas yra žinomas dėl savo puikios virtuvės.
Don't thank me.	Nedėkokite man.
Many people avoided eye contact with me.	Daugelis žmonių vengė su manimi akių kontakto.
When has so much been achieved?	Kada tiek daug pasiekta?
That was the last thing she told him.	Tai buvo paskutinis dalykas, kurį ji jam pasakė.
Students were given ten minutes to complete the test.	Mokiniams buvo skirta dešimt minučių atlikti testą.
He plays the guitar for her.	Jis jai groja gitara.
A wave of heat flowed through my body.	Mano kūnu plūstelėjo šilumos banga.
The newspaper described the royal wedding.	Laikraštis aprašė karališkąsias vestuves.
She says the order needs to be followed.	Ji sako, kad reikia laikytis tvarkos.
We are proud of our multicultural society.	Didžiuojamės savo daugiakultūrine visuomene.
Is everything okay if we order pizza?	Ar viskas gerai, jei užsisakome picą?
The mission was very important.	Misija buvo labai svarbi.
The hot shower relaxes after a hard day.	Karštas dušas atpalaiduoja po sunkios dienos.
You don’t listen to his advice.	Jūs neklausote jo patarimų.
He did not try to hide his feelings.	Jis nebandė slėpti savo jausmų.
Swimming was his favorite activity.	Plaukimas buvo jo mėgstamiausia veikla.
A young woman is carrying a bag on her head.	Jauna moteris ant galvos nešiojasi krepšį.
Three relatives were killed in the attack.	Per išpuolį žuvo trys artimieji.
The game revealed an interesting fact.	Žaidimas atskleidė įdomų faktą.
The deer forgot there was danger.	Elnias pamiršo, kad yra pavojus.
A psychologist says a smile can reduce stress.	Psichologas sako, kad šypsena gali sumažinti stresą.
An off-season cool day was forecast.	Buvo prognozuojama nesezoniškai vėsi diena.
The otter has a brown coat and short legs.	Ūdra turi rudą kailį ir trumpas kojas.
Every tree in this forest has a name.	Kiekvienas medis šiame miške turi pavadinimą.
One morning he woke up sick.	Vieną rytą jis pabudo sergantis.
He looked out the window sadly.	Jis liūdnai pažvelgė pro langą.
The host smoked one of his cigars.	Šeimininkas surūkė vieną savo cigarą.
Officials suspect illegal actions.	Pareigūnai įtaria neteisėtus veiksmus.
In a row, governments have tried to reform the system.	Iš eilės vyriausybės bandė reformuoti sistemą.
The nervous energy of this man was palpable.	Šio žmogaus nervinga energija buvo apčiuopiama.
Three players have the right to play in defense.	Trys žaidėjai turi teisę žaisti gynyboje.
Eight sachets of seeds were properly covered.	Aštuoni pakeliai sėklų buvo tinkamai uždengti.
Water dissolves sugar.	Vanduo tirpdo cukrų.
He translated the document for me.	Jis man išvertė dokumentą.
His tone felt hurried.	Jo tone jautėsi skubotumas.
They bathed in the sun.	Jie maudėsi saulės spinduliuose.
He wanders the streets aimlessly.	Jis be tikslo klaidžioja gatvėmis.
There was another explosion.	Buvo dar vienas sprogimas.
That introduction was the main goal of all the exercises.	Ta įžanga buvo pagrindinis visų pratybų tikslas.
They buried her at the foot of the hill.	Jie palaidojo ją kalvos papėdėje.
They stopped for a cup of tea.	Jie sustojo arbatos puodeliui.
The water leak was repaired by a plumber.	Vandens nuotėkį sutaisė santechnikas.
A small number of temples have survived to this day.	Nedidelis skaičius šventyklų išliko ir šiandien.
My fingers are sticky from the honey.	Mano pirštai lipnūs nuo medaus.
Despite the efforts, some farmers refused to plant.	Nepaisant pastangų, kai kurie ūkininkai atsisakė sodinti.
The river was visible in the spring.	Upė buvo matoma pavasarį.
People reject this and that.	Žmonės šį bei tą atmeta.
The incentive led them to expedite delivery.	Paskata paskatino juos paspartinti pristatymą.
His father was a painter.	Jo tėvas buvo tapytojas.
Their marriage remained childless.	Jų santuoka liko bevaikė.
The snow crackled under our feet.	Sniegas traškėjo po mūsų kojomis.
You can place bets here.	Čia galite atlikti statymus.
He huddled hard on the mountain, breathing.	Jis sunkiai mynė pedalus į kalną, alsuodamas.
People were warned of the danger.	Žmonės buvo įspėti apie pavojų.
She lifted the kitten gently.	Ji švelniai pakėlė kačiuką.
The hunter knew the area well.	Medžiotojas gerai pažinojo vietovę.
Farmers worked the land for almost four thousand years.	Ūkininkai žemę dirbo beveik keturis tūkstančius metų.
The discovery was made by accident.	Atradimas padarytas atsitiktinai.
The compound is prohibited ground.	Junginys draudžiamas sumaltas.
Medicine will continue to improve over the next few years.	Per ateinančius kelerius metus medicina toliau tobulės.
They could not remember his address.	Jie negalėjo prisiminti jo adreso.
The rich could easily afford air conditioning.	Turtingieji nesunkiai galėtų sau leisti oro kondicionierių.
The colonists believed they had been attacked by witches.	Kolonistai tikėjo, kad juos užpuolė raganos.
His body will be buried here, nearby.	Jo kūnas bus palaidotas čia, netoliese.
The rogue planet continues its orbit.	Nesąžininga planeta tęsia savo orbitą.
Her hair was so shabby and wild.	Jos plaukai buvo tokie pasišiaušę ir laukiniai.
Do you see that red truck?	Ar matote tą raudoną sunkvežimį?
According to him, the new station will be built right here.	Pasak jo, naujoji stotis bus pastatyta čia pat.
She had never seen anything so dark.	Nieko tokio tamsaus ji nebuvo mačiusi.
This beach is polluted.	Šis paplūdimys užterštas.
It is a shame that this must be the case.	Gėda, kad taip turi būti.
The author is much older than you think.	Autorius yra daug vyresnis, nei manote.
I'm sure that	Esu tikras, kad
They fought a civil war that had devastating consequences.	Jie kovojo pilietiniame kare, kuris turėjo niokojančių pasekmių.
No one uses this train anymore.	Šiuo traukiniu daugiau niekas nesinaudoja.
They drove home together, arguing all the way.	Jie kartu važiavo namo, visą kelią ginčijosi.
Try and limit the use of salt.	Išbandykite ir apribokite druskos naudojimą.
People are moving slowly.	Žmonės juda lėtai.
They quickly provided their evidence.	Jie greitai pateikė savo įrodymus.
In contrast, football is the most popular sport in the country.	Priešingai, futbolas yra populiariausia sporto šaka šalyje.
One of his legs was asleep.	Viena jo koja miegojo.
The prime minister called for an immediate ceasefire.	Premjeras paragino nedelsiant nutraukti ugnį.
There was an uncomfortable silence for a moment.	Akimirką stojo nejauki tyla.
They rarely see each other.	Jie retai mato vienas kitą.
Experts continue to discuss the climate problem.	Ekspertai ir toliau diskutuoja apie klimato problemą.
The price of steel has risen sharply.	Plieno kaina smarkiai išaugo.
Make sure there is space to stand.	Įsitikinkite, kad yra vietos stovėti.
That was not expected either.	To irgi nesitikėta.
It will start from the beginning.	Ji pradės nuo pradžių.
She stepped towards him.	Ji nužingsniavo link jo.
The woman is slender, her face wrinkled.	Moteris liekna, veidas raukšlėtas.
There is a lack of hygiene here.	Čia trūksta higienos.
The quality of education has declined.	Švietimo kokybė sumažėjo.
For some, war can be very rewarding.	Kai kuriems karas gali būti labai naudingas.
The tape fell on his head.	Juosta nukrito ant galvos.
His brother's face darkened with anger.	Jo brolio veidas aptemo iš pykčio.
The company has sufficient funds for development.	Įmonė turi pakankamai lėšų plėtrai.
The orchestra played only classical music.	Orkestras grojo tik klasikinę muziką.
He doesn't seem to hear me.	Atrodo, kad jis manęs negirdi.
The train brakes broke again and again.	Traukinio stabdžiai vėl ir vėl sugedo.
Many people suffer from depression.	Daugelis žmonių kenčia nuo depresijos.
Our varnish is of the highest quality.	Mūsų lakas yra aukščiausios kokybės.
A fresh breeze blew through the jungle.	Džiunglių proskynoje pūtė gaivus vėjelis.
The novel is based on the conflict between science and religion.	Romanas remiasi mokslo ir religijos konfliktu.
Police entered the building.	Policija pateko į pastatą.
The weather in these regions is unpredictable.	Orai šiuose regionuose yra nenuspėjami.
This bacteriophage infects bacterial species.	Šis bakteriofagas užkrečia bakterijų rūšis.
Once you have collected all the ingredients, you will be ready to get started.	Surinkę visus ingredientus, būsite pasiruošę pradėti.
Her arrival is very much welcome.	Jos atvykimo labai laukiama.
The foam bubbles pop and the water tastes clean.	Putų burbuliukai pūpso, o vandens skonis yra švarus.
This festival is dedicated to commemorating seasonal changes.	Šis festivalis skirtas sezoniniams pokyčiams paminėti.
His paintings often depicted the cityscape.	Jo paveiksluose dažnai buvo vaizduojamas miesto peizažas.
The gang of teenagers has become a serious problem.	Paauglių gaujos tapo rimta problema.
The reporter offered to remove the accused policeman.	Žurnalistas pasiūlė nušalinti kaltinamąjį policininką.
So let’s continue our studies!	Taigi tęskime studijas!
Wetlands are marshy lands that dry out slowly.	Pelkės yra pelkėtos žemės, kurios lėtai išdžiūsta.
The soldiers are heavily armed with machine guns.	Kariai yra stipriai ginkluoti kulkosvaidžiais.
Ask at the back of the room.	Paprašykite kambario gale.
The regional authorities refused to respond to the protesters' requests.	Regiono valdžia atsisakė atsakyti į protestuotojų prašymus.
Seven weeks after her birth, she was crowned Queen.	Praėjus septynioms savaitėms po gimimo, ji buvo karūnuota karaliene.
The cry made the shepherd flee.	Verksmas privertė piemenis bėgti.
The mines produced zinc, lead and copper.	Kasyklose buvo gaminamas cinkas, švinas ir varis.
Landmarks that no longer exist.	Orientyrai, kurių nebėra.
The author also discusses certain ethical issues.	Autorius aptaria ir tam tikrus etinius klausimus.
There was heavy fog over the city.	Virš miesto tvyrojo sunkus rūkas.
These houses are far from spacious.	Šie namai toli gražu nėra erdvūs.
That village needs to be destroyed.	Tą kaimą reikia sunaikinti.
The key question is whether children are behaving responsibly.	Pagrindinis klausimas – ar vaikai elgiasi atsakingai.
His house on the poles can only be reached by boat.	Į jo namus ant polių galima patekti tik laivu.
When you blow into this tube, it swells.	Kai pučiate į šį vamzdelį, jis išsipučia.
In addition to grammar, writing was also taught.	Be gramatikos, taip pat buvo mokoma rašyti.
Shouldn’t we start the hike tomorrow early?	Ar neturėtume rytojaus žygį pradėti anksti?
They tended to live in the past.	Jie buvo linkę gyventi praeityje.
This plant is known for its healing value.	Šis augalas yra žinomas dėl savo gydomosios vertės.
The satellites are not following the instructions.	Palydovai nevykdo nurodymų.
Electric light brightly lit the area.	Elektros šviesa ryškiai apšvietė teritoriją.
It is not always possible to find out someone’s policy.	Ne visada įmanoma išsiaiškinti kieno nors politiką.
It takes determination to succeed.	Kad pasisektų, reikia ryžto.
The chief doctor lost his patience.	Vyriausiasis gydytojas prarado kantrybę.
He passed through the hands of the men.	Jis praėjo pro vyrų rankas.
The killer is in jail.	Žudikas yra kalėjime.
Use hot water to wash clothes.	Drabužiams skalbti naudokite karštą vandenį.
With each passing year, fewer and fewer young people enter the police academy.	Su kiekvienais metais vis mažiau jaunuolių įstoja į policijos akademiją.
A piece of chocolate cake was found at the crash site.	Avarijos vietoje rastas šokoladinio pyrago gabalėlis.
He spends hours sitting on the beach.	Jis valandas praleidžia sėdėdamas paplūdimyje.
The factory was located in this city.	Gamykla buvo įsikūrusi šiame mieste.
The employee prepared a meal.	Darbuotoja ruošė valgį.
So the villagers were completely unprepared.	Taigi kaimo gyventojai buvo visiškai nepasiruošę.
Anger broke through him.	Per jį įsiveržė pyktis.
The reform of the tax system is long overdue.	Mokesčių sistemos reforma jau seniai pavėluota.
She passed the vegetables around.	Ji perdavė daržoves aplinkui.
The prince issued a brief statement to the press.	Princas paskelbė trumpą pareiškimą spaudai.
The poor suffer disproportionately from pollution.	Vargšai neproporcingai kenčia nuo taršos.
She listened to her music while in a trance.	Ji klausėsi savo muzikos būdama transe.
The cat stuttered, rubbing my leg.	Katė mikčiojo trindama mano koją.
The price is likely to fall soon.	Tikėtina, kad kaina greitai kris.
I think she's smart.	Manau, kad ji protinga.
The elderly began to complain loudly.	Pagyvenę žmonės pradėjo garsiai skųstis.
They are freer than us.	Jie laisvesni už mus.
The committee considered the proposal.	Komitetas svarstė pasiūlymą.
Endangered species are protected by governments.	Nykstančios rūšys yra saugomos vyriausybės.
A few more leaves fell from the branches.	Nuo šakų nukrito dar keli lapai.
A total of fifteen people died that day.	Iš viso tą dieną žuvo penkiolika žmonių.
He moaned to her to sit down.	Jis mostelėjo jai atsisėsti.
A sash is tied around the middle, filling the body	Aplink vidurį surišta varčia, užpildanti kūną
He held her firmly in his arms.	Jis tvirtai laikė ją savo glėbyje.
Not without effort, he noted.	Ne be pastangų, pažymėjo jis.
Do not bring coal home.	Neneškite į namus anglies.
I really enjoyed that meal.	Man tikrai labai patiko tas valgis.
I therefore recommend nationalization.	Todėl aš rekomenduoju nacionalizuoti.
Water is needed for most chemical reactions.	Vanduo reikalingas daugumai cheminių reakcijų.
They played handball together.	Jie kartu žaidė rankinį.
We measured the dust particles.	Išmatavome dulkių daleles.
Your ideas will save the planet!	Jūsų idėjos išgelbės planetą!
The architects' attempts were thwarted.	Architektų bandymai buvo sužlugdyti.
With revenge, I cleaned the closet.	Su kerštu išvaliau spintą.
He felt a sudden urge to climb.	Jis pajuto staigų norą lipti.
Farm workers work hard, dissuasive work.	Ūkio darbininkai dirba sunkų, atgrasantį darbą.
The ceremony began with singing and dancing.	Ceremonija prasidėjo dainavimu ir šokiu.
Put the butter in the refrigerator.	Sviestą dėkite į šaldytuvą.
They are constantly pushing for new levels of productivity.	Jie nuolat skatina naujus produktyvumo lygius.
Darkness descends, the wind rises.	Tamsa leidžiasi, vėjas pakyla.
Many journalists believe he was killed.	Daugelis žurnalistų mano, kad jis buvo nužudytas.
Television is a necessity in modern life.	Televizorius yra būtinas šiuolaikiniame gyvenime.
Opponents of the prime minister have criticized him for his policies.	Premjero oponentai kritikavo jį dėl jo vykdomos politikos.
Researchers will continue to investigate the problem.	Mokslininkai toliau tirs šią problemą.
Small atoms combine to form larger elements.	Maži atomai susijungia ir sudaro didesnius elementus.
The report was filled with data, charts and graphs.	Ataskaita buvo pripildyta duomenų, diagramų ir grafikų.
She put her hand on his shoulder.	Ji uždėjo ranką jam ant peties.
Turn off the engine, he said.	Išjunkite variklį, pasakė jis.
It is completely safe to eat.	Tai visiškai saugu valgyti.
Voters blame the government for rising prices.	Rinkėjai kaltina vyriausybę dėl kainų augimo.
Severely injured, they were taken to hospital by helicopter.	Sunkiai sužaloti jie sraigtasparniu buvo nuvežti į ligoninę.
Stores were opened.	Parduotuvės buvo atidarytos.
The director was asked to speak.	Direktorius buvo paprašytas pasakyti kalbą.
Smells delicious!	Skaniai kvepia!
Their lives were hard and dangerous.	Jų gyvenimas buvo sunkus ir pavojingas.
These machines are difficult to service.	Šias mašinas sunku aptarnauti.
She was left with nothing.	Ji liko be nieko.
The history teacher asked the students to read the introduction.	Istorijos mokytojas paprašė mokinių perskaityti įžangą.
You are so afraid of losing, you can’t win!	Tu taip bijai pralaimėti, tu negali laimėti!
A pre-trial investigation was launched after the disaster.	Po nelaimės buvo pradėtas ikiteisminis tyrimas.
Some groups of the population live in primitive conditions.	Kai kurios gyventojų grupės gyvena primityviomis sąlygomis.
The photo was sent to us by a conspiracy theorist.	Nuotrauką mums atsiuntė sąmokslo teoretikas.
We haven't seen the sun in a month.	Saulės nematėme jau mėnesį.
He was taken to the hospital by ambulance.	Jis greitosios pagalbos automobiliu buvo nugabentas į ligoninę.
They look healthy and survive well.	Jie atrodo sveiki ir gerai išgyvena.
Birds are now a common sight.	Paukščiai dabar yra įprastas vaizdas.
Buses run every half hour.	Autobusai važiuoja kas pusvalandį.
This car is powered by compressed natural gas.	Šis automobilis varomas suslėgtomis gamtinėmis dujomis.
The number of students is constantly growing.	Studentų skaičius nuolat auga.
The press shed light on the story.	Spauda nušvietė istoriją.
Bathe the dog.	Išmaudyti šunį.
The city is one of the largest in the country.	Miestas yra vienas didžiausių šalyje.
Enemy officers occupied our ship.	Priešiški pareigūnai užėmė mūsų laivą.
Awakened kittens are playful.	Pabudę kačiukai žaismingi.
I read all the novels in one sitting.	Vienu prisėdimu perskaičiau visus romanus.
The dance gradually began to lose popularity.	Šokis pamažu pradėjo prarasti populiarumą.
What will happen next is unclear.	Kas bus toliau, neaišku.
The Supreme Court report was met with outrage.	Aukščiausiojo teismo pranešimas buvo sutiktas su pasipiktinimu.
There is still no jury.	Žiuri vis dar nėra.
The painter used various shades of blue.	Tapytojas naudojo įvairius mėlynos spalvos atspalvius.
She stumbled upon the site by accident.	Į svetainę ji užklydo atsitiktinai.
She was carried away by a gust of wind.	Ją nunešė vėjo gūsis.
We really can't bring in more fuel.	Daugiau degalų įvežti tikrai negalime.
The ass was tied with a rope.	Asilas buvo pririštas virve.
Most of the respondents used public transport.	Dauguma apklaustų asmenų naudojosi viešuoju transportu.
Look at those clouds gathering on the horizon.	Pažvelkite į tuos debesis, besirenkančius horizonte.
The movement for equal rights has gained momentum.	Sąjūdis už lygias teises įsibėgėjo.
The monastery dates back hundreds of years.	Vienuolynas datuojamas šimtus metų.
Despite the warnings, residents ignored the signs.	Nepaisant įspėjimų, gyventojai ženklų nepaisė.
Another year after another earthquake	Po metų – dar vienas žemės drebėjimas
I do not understand what you're talking about.	Aš nesuprantu, apie ką tu kalbi.
A tall, modern building rising above the historic city center.	Aukštas, modernus pastatas iškilęs virš istorinio miesto centro.
Ambitious people who see their dreams come true.	Ambicingi žmonės, kurie mato įgyvendintas savo svajones.
I wouldn’t miss it for the world.	Pasauliui to nepraleisčiau.
The artwork was hung on the walls.	Meno kūriniai buvo pakabinti ant sienų.
Rescuers checked for signs of life.	Gelbėtojai patikrino, ar nėra gyvybės ženklų.
Be careful when walking on this busy street.	Būkite atsargūs eidami šią judrią gatvę.
There are volcanic houses in the region.	Šiame regione yra ugnikalnių namai.
It took him two years to complete the alchemy.	Jam prireikė dvejų metų, kad užbaigtų alchemiją.
Who do you attribute your failure to?	Su kuo siejate savo nesėkmę?
You will find the answer to this question in the literature.	Atsakymą į šį klausimą rasite literatūroje.
After they got married, he wrote her passionate love letters.	Po to, kai jie susituokė, jis parašė jai aistringus meilės laiškus.
We can produce purer products.	Galime pagaminti grynesnius produktus.
The machine makes a lot of noise while driving.	Mašina važiuojant skleidžia daug triukšmo.
It allowed the water to flow.	Jis leido vandeniui tekėti.
The scenery was stunning.	Kraštovaizdis buvo stulbinantis.
The operation was successful.	Operacija buvo sėkminga.
These are the most common forms of pollution.	Tai yra labiausiai paplitusios taršos formos.
The price of some goods in the store doubles.	Kai kurių prekių kaina parduotuvėje padvigubėja.
This machine needs regular maintenance.	Šią mašiną reikia reguliariai prižiūrėti.
The annual profit was only a fraction of the previous year.	Metinis pelnas buvo tik dalis ankstesnių metų.
Serve drinks to customers.	Patiekti gėrimus klientams.
People can only be fired if they are unnecessary.	Žmonės gali būti atleisti tik tuo atveju, jei jie yra nereikalingi.
Soldiers were ordered to attack at dawn.	Kariams buvo įsakyta pulti auštant.
The fish market was the largest in the city.	Žuvies turgus buvo didžiausias mieste.
The liquid has leaked.	Skystis nutekėjo.
Please don't litter.	Prašau nešiukšlinti.
She always seems in a hurry.	Atrodo, kad ji visada skuba.
He was in ecstasy when she saw his offer.	Jis buvo ekstazėje, kai ji pamatė jo pasiūlymą.
The advent of engines and trains has changed that.	Variklių ir traukinių atsiradimas tai pakeitė.
A broken leg made him shudder in pain.	Sulaužyta koja privertė jį krūptelėti iš skausmo.
They went to the garden with their hands together.	Jie susikibę rankomis nuėjo į sodą.
Some bricklayers mixed the mortar this morning.	Kai kurie mūrininkai šį rytą sumaišė skiedinį.
Go wash and dry the dish.	Eik išplauti ir išdžiovinti indą.
The blue bird landed on the fence.	Mėlynas paukštis nusileido ant tvoros.
Vegetarians are often saddened by this situation.	Vegetarai dažnai liūdi dėl šios situacijos.
The leaves on the trees began to fall in the fall.	Lapai ant medžių pradėjo kristi rudenį.
This party has firmly established itself in positions of power.	Ši partija tvirtai įsitvirtino galios pozicijose.
The head of a dinosaur is like the height of a house.	Dinozauro galva yra kaip namo aukščio.
The children were very excited.	Vaikai buvo labai susijaudinę.
Strict separation of church and state.	Griežtas bažnyčios ir valstybės atskyrimas.
Anonymous advice led to the discovery of the body.	Anoniminis patarimas paskatino atrasti kūną.
A few more prints and they will be done.	Dar keli atspaudai ir jie bus padaryti.
They make a good fertilizer.	Jie daro gerą trąšą.
Restrictive policies have been adopted.	Buvo priimta ribojanti politika.
Prices are too high.	Kainos per didelės.
There will be no tourist tax.	Mokestis turistams nebus taikomas.
Cancer makes this patient feel anxious.	Vėžys verčia šį pacientą jausti nerimą.
The Cabinet approved the new tax proposal.	Kabinetas pritarė naujam mokesčių siūlymui.
The university offers courses in a variety of subjects.	Universitetas siūlo įvairių dalykų kursus.
Intelligence agents are required to speak local languages.	Žvalgybos agentams būtina mokėti vietines kalbas.
A huge storm was accompanied by hail.	Didžiulę audrą lydėjo kruša.
These living conditions are deplorable.	Šios gyvenimo sąlygos yra apgailėtinos.
The ice cream is melting!	Ledai tirpsta!
Scientists are studying global warming.	Mokslininkai tiria visuotinį atšilimą.
The coroners failed to recognize the body.	Koroneriams nepavyko atpažinti kūno.
We used to be best friends.	Anksčiau buvome geriausi draugai.
He pretended to be a man.	Jis apsimetė žmogumi.
The politician was very ambitious.	Politikas buvo labai ambicingas.
He wiped away a tear.	Jis nubraukė ašarą.
A wave of nausea flooded me.	Mane užliejo pykinimo banga.
Overall a pretty good deal.	Visai įvertinus gana geras sandoris.
They built a house by the water.	Jie pasistatė namus prie vandens.
They use coal to make iron.	Geležies gamybai jie naudoja anglį.
Please wait, she told herself.	Prašau palaukti, pasakė ji sau.
All passengers must follow the rules.	Visi keleiviai privalo laikytis taisyklių.
Create an environment of trust.	Sukurkite pasitikėjimo aplinką.
His previous experience here was not appreciated.	Jo ankstesnė patirtis čia neįvertino.
Our views seemed to be very different.	Atrodė, kad mūsų nuomonės labai skiriasi.
His treatment of them was strange.	Jo elgesys su jais buvo keistas.
This information should be kept confidential.	Ši informacija turėtų būti laikoma konfidencialia.
Most of the students liked it.	Daugumai mokinių jis patiko.
His ears are small and deformed.	Jo ausis maža ir deformuota.
After palpating, she tapped her finger on the table top.	Palpitavusi ji bakstelėjo pirštu į stalviršį.
The lizard climbed into the hideout.	Driežas užlipo į slėptuvę.
The fire spread throughout the field.	Ugnis išplito po visą lauką.
A long time ago, that meant different things to different cultures.	Seniai, seniai tai reiškė skirtingus dalykus skirtingoms kultūroms.
He was shot dead by a man in captivity.	Į jį šaudė nelaisvėje laikęs vyras.
The houses were tightly laid together.	Namai buvo sandariai išdėstyti kartu.
He looked sadly at your feet.	Jis liūdnai pažvelgė į tavo kojas.
He wore burgundy pants and a chestnut shirt.	Jis vilkėjo bordo spalvos kelnes ir kaštoninius marškinius.
The government plans to spend millions to save them	Vyriausybė planuoja išleisti milijonus, kad juos išsaugotų
The egg is the heart of the flower.	Kiaušinis yra gėlės širdis.
He became famous as a singer, songwriter and actor.	Jis išgarsėjo kaip dainininkas, dainų autorius ir aktorius.
We learned the difference between apple varieties.	Sužinojome, kuo skiriasi obuolių veislės.
He often had problems at school.	Mokykloje jam dažnai kildavo problemų.
I don’t plan on drinking today.	Šiandien neplanuoju gerti.
Her cheeks shone with sweat.	Jos skruostai spindėjo prakaitu.
Some believe that supernatural beings live in the sewers.	Kai kurie mano, kad antgamtinės būtybės gyvena kanalizacijoje.
Her favorite vegetables were carrots and potatoes.	Jos mėgstamiausios daržovės buvo morkos ir bulvės.
These rituals are important elements of civilization.	Šie ritualai yra svarbūs civilizacijos elementai.
Great deals are available here!	Čia galima pasiekti puikių sandorių!
There are tables of my family's ancestors in this building.	Šiame pastate yra mano šeimos protėvių lentelės.
The girls felt tense.	Merginos jautėsi įsitempusios.
He bought a new chest of drawers.	Jis nusipirko naują komodą.
Suggest the removal of all crosses, emblems and signs.	Siūlykite pašalinti visus kryžius, emblemas ir ženklus.
I want to discuss some aspects of the environmental crisis.	Noriu aptarti kai kuriuos aplinkos krizės aspektus.
Farmers in the region have taken collective responsibility for their land.	Regiono ūkininkai prisiėmė kolektyvinę atsakomybę už savo žemę.
Don't waste so much time!	Negaiškite tiek daug laiko!
The wheels turned properly.	Ratai pasisuko tinkamai.
It was easy to recognize by sight.	Ją buvo lengva atpažinti iš matymo.
He was given a huge salary.	Jam buvo skirtas didžiulis atlyginimas.
Release the brake before driving.	Prieš važiuodami atleiskite stabdį.
Steal money from his favorite charity.	Vogti pinigus iš jo mėgstamos labdaros organizacijos.
Because this part of the river is prone to flooding.	Kadangi ši upės dalis yra linkusi į potvynius.
They couldn’t believe their eyes.	Jie negalėjo patikėti savo akimis.
If every nation became peaceful, peace would prevail in the world.	Jei kiekviena tauta taptų taiki, pasaulyje įsivyrautų taika.
When you order coffee, you will receive a black one.	Užsisakę kavos gausite juodą.
The earthquake was felt by almost everyone.	Žemės drebėjimą pajuto beveik visi.
Employee salaries will not increase next year.	Darbuotojų atlyginimai kitais metais nedidės.
We will leave early.	Išvyksime anksti.
The mountain was named after him.	Kalnas buvo pavadintas jo vardu.
She had a completely businesslike face.	Ji turėjo visiškai dalykišką veidą.
She sat looking out the window.	Ji sėdėjo žiūrėdama pro langą.
The doctor explained the results especially carefully.	Gydytojas ypač atidžiai paaiškino rezultatus.
The famine intensified.	Badas įsibėgėjo.
The mountain range lasts forever.	Kalnų grandinė tęsiasi amžinai.
The scent of the queen’s lace filled the air.	Karalienės nėrinių kvapas užpildė orą.
Summer time is now being abandoned.	Dabar vasaros laiko atsisakoma.
She decided to use the police.	Ji nusprendė pasitelkti policiją.
The merchant made plans to travel to a foreign land.	Prekybininkas kūrė planus keliauti į svetimą kraštą.
A group of striking workers occupied the building.	Grupė streikuojančių darbininkų užėmė pastatą.
The budget has been growing every year.	Biudžetas kasmet didėjo.
Construction of this bridge has been delayed.	Šio tilto statyba buvo uždelsta.
Remember to wear glasses.	Nepamirškite nešioti akinių.
She squeezed the milk out of her breast.	Ji išspaudė pieną iš krūties.
It is usually darker towards the center.	Paprastai jis yra tamsesnis link centro.
The guy ran across the field.	Vaikinas perbėgo per lauką.
Going on, he found an old woman.	Eidamas toliau, jis rado seną moterį.
The only solution would be to create a new one.	Vienintelis sprendimas būtų sukurti naują.
A forest fire threatens all life in the region.	Miško gaisras kelia grėsmę visai gyvybei šiame regione.
Cold penetrates everything.	Šaltis prasiskverbia į viską.
Parts of the mantle can be worn to provide extra warmth.	Mantijos dalys gali būti dėvimos, kad būtų papildomos šilumos.
Unemployment rose short-lived.	Nedarbo lygis augo trumpais spurtais.
Each garden has access to watering water.	Kiekvienas sodas turi prieigą prie laistymo vandens.
This caused some such problem.	Tai sukėlė šiokią tokią problemą.
They said the military spending was too high.	Jie teigė, kad kariuomenės išlaidos buvo per didelės.
A faint smell of grass spread through the window.	Pro langą pasklido silpnas žolės kvapas.
We will eat a strawberry pie for dessert.	Desertui valgysime braškinį pyragą.
The lama indicates what artifacts were found.	Lama nurodo, kokie artefaktai buvo rasti.
She moved at a rapid pace.	Ji pajudėjo sparčiu žingsniu.
She sat in the front row and stared at the stage.	Ji sėdėjo pirmoje eilėje ir žiūrėjo į sceną.
He looked at her for a moment.	Jis akimirką žiūrėjo į ją.
Some people choose organic food.	Kai kurie žmonės renkasi ekologišką maistą.
Residents of the city debated the merits of school vouchers.	Miesto gyventojai diskutavo dėl mokyklinių talonų nuopelnų.
The female deer was born in the woods.	Elnio patelė atsivedė miške.
It wasn’t fair.	Tai nebuvo sąžininga.
A small village was swept away.	Mažas kaimas buvo nušluotas.
As soon as she could, she left the bar.	Kai tik galėjo, ji išėjo iš baro.
He ate beef steak and potatoes.	Jis valgė jautienos kepsnį ir bulves.
Her futile efforts cause problems in the community.	Jos bergždžios pastangos sukelti problemų bendruomenėje.
A light layer of flour was best.	Geriausiai tiko lengvas miltų sluoksnis.
There were fewer children.	Vaikų buvo mažiau.
In summer, many species of birds fly in this park.	Vasarą šiame parke skraido daugybė paukščių rūšių.
The leaves were peeling in the fading light.	Blėstančioje šviesoje šlamėjo lapai.
What is a crime?	Kas yra nusikaltimas?
Only three women and two men.	Tik trys moterys ir du vyrai.
Now give the priest his money.	Dabar duok kunigui jo pinigus.
Children under the age of six must wear a helmet when riding a bicycle.	Vaikai iki šešerių metų važiuodami dviračiu turi dėvėti šalmą.
Water flows evenly from the dam.	Nuo užtvankos tolygiai teka vanduo.
The medical system in this country is quite weak.	Medicinos sistema šioje šalyje yra gana silpna.
Some sources say global warming is exaggerated.	Kai kurie šaltiniai teigia, kad visuotinis atšilimas yra perdėtas.
Only a select few have access to this luxury resort.	Tik keli išrinktieji turi prieigą prie šio prabangaus poilsio vietos.
Scientists understand that climate change is already having an impact.	Mokslininkai supranta, kad klimato kaita jau daro poveikį.
She flipped through her book.	Ji vartė savo knygą.
Teachers need to distract students from violence.	Mokytojai turi atitraukti mokinius nuo smurto.
He wandered around the museum aimlessly.	Jis be tikslo klajojo po muziejų.
The funeral was a fun celebration.	Laidotuvės buvo linksma šventė.
Using the right word can convey volume.	Vartojant tinkamą žodį galima perteikti apimtis.
We will not seek further evidence of his guilt.	Daugiau jo kaltės įrodymų neieškosime.
Recent changes have saddened some traditionalists.	Pastarieji pokyčiai nuliūdino kai kuriuos tradicionalistus.
The sky was densely full of clouds.	Dangus buvo tankiai pilnas debesų.
He saw her for the first time.	Jis ją pamatė pirmą kartą.
All people are interested in many things in life.	Visi žmonės gyvenime domisi daugeliu dalykų.
The surface is very smooth.	Paviršius labai lygus.
This is essential for the business to survive.	Tai būtina, kad verslas išliktų.
Most of the region’s economies have been in recession.	Dauguma regiono ekonomikų patyrė nuosmukį.
This government has announced new measures to combat unemployment.	Ši vyriausybė paskelbė apie naujas kovos su nedarbu priemones.
Speaking, Harry wrote down these notes.	Kalbėdamas Haris užsirašė šiuos užrašus.
The ancient inhabitants discovered to stay cool.	Senovės gyventojai atrado išlikti vėsiems.
It is extremely hot in this area.	Šioje srityje itin karšta.
The view of the island was breathtaking.	Salos vaizdas gniaužė kvapą.
He set aside a large income.	Jis atidėjo dideles pajamas.
A blacksmith and a shoemaker worked in the village.	Kaime dirbo kalvis ir batsiuvys.
A lone rock occupied a barren plain.	Vieniša uola užėmė nederlingą lygumą.
Talk to your doctor if you feel tired.	Kreipkitės į gydytoją, jei jaučiatės pavargę.
Two people are thought to have died.	Manoma, kad žuvo du žmonės.
In summer, the temperature rises.	Vasarą temperatūra pakyla.
The weather today was hot and humid.	Šiandien oras buvo karštas ir drėgnas.
How long ago did you get married?	Prieš kiek laiko tu ištekėjai?
His speeches are always favored.	Jo kalbos visada sulaukia palankumo.
We should turn off the lights.	Turėtume išjungti šviesą.
Why don't you just help her?	Kodėl tu tiesiog nepadedi jai?
They carry accessories in their backpacks.	Jie kuprinėse nešiojasi reikmenis.
The landscape was green and lush.	Kraštovaizdis buvo žalias ir sodrus.
Many government agencies have developed environmental programs.	Daugelis vyriausybinių agentūrų sukūrė aplinkos apsaugos programas.
This message was confirmed by a campaign spokesperson.	Šią žinią patvirtino kampanijos atstovas.
He did not answer.	Jis neatsakė.
He was accused of promoting the overthrow of the monarchy.	Jis buvo apkaltintas monarchijos nuvertimo skatinimu.
They shook their heads in shame.	Jie iš gėdos nukabino galvas.
The author of this book has an unusual insight.	Šios knygos autorius turi neįprastą įžvalgą.
People are expected to behave decently in public.	Tikimasi, kad žmonės viešumoje elgsis padoriai.
The sanctuary is all that is left of the castle.	Šventovė yra viskas, kas liko iš pilies.
The government failed to stop the wave.	Vyriausybei nepavyko sustabdyti bangos.
Do you have any tips for new writers?	Ar turite patarimų naujiems rašytojams?
It took her a day to convince him.	Jai prireikė dienos, kad jį įtikintų.
We must defend animal rights.	Turime ginti gyvūnų teises.
He listened to classical music while working.	Dirbdamas klausėsi klasikinės muzikos.
Technology should not replace doctors.	Technologijos neturėtų pakeisti gydytojų.
How does this mall compare to another?	Kuo šis prekybos centras lyginamas su kitu?
Economic development has been slow.	Ūkio plėtra buvo lėta.
Some thought the crime was like treason.	Kai kurie manė, kad nusikaltimas buvo panašus į išdavystei.
When he finished eating, he ordered hot tea.	Baigęs valgyti, užsisakė karštos arbatos.
The dictionary does not define anything.	Žodynas nieko neapibrėžia.
But she had her own secret.	Bet ji turėjo savo paslaptį.
Some birds migrate south from this area every year.	Kai kurie paukščiai kasmet migruoja iš šios vietovės į pietus.
This kitchen has poor ventilation.	Šioje virtuvėje prasta ventiliacija.
He sat down in the dark, shy.	Jis atsisėdo tamsoje, droviai.
This road is in good condition.	Šis kelias yra geros būklės.
You will be greeted by the aroma of freshly baked bread.	Jus pasitinka šviežiai iškeptos duonos aromatas.
The cessation of hostilities ended the war.	Karo veiksmų nutraukimas baigė karą.
Each compound had a similar chemical structure.	Kiekvienas junginys turėjo panašią cheminę struktūrą.
They held out their hand to me.	Jie ištiesė į mane ranką.
The designs are elegant.	Dizainai yra elegantiški.
The structure was attached to the roof frame.	Konstrukcija buvo pritvirtinta prie stogo rėmo.
The journey takes many days or weeks.	Kelionė trunka daug dienų ar savaičių.
Pilate went out unscathed.	Pilotas išlipo nenukentėjęs, pasimetęs.
The drink was dark in color.	Gėrimas buvo tamsios spalvos.
Tourists should not have to pay a high entrance fee.	Turistams neturėtų tekti mokėti didelio įėjimo mokesčio.
The radio was lost during their flight.	Jų skrydžio metu nutrūko radijo ryšys.
Pears contain vitamins necessary for good health.	Kriaušėse yra vitaminų, būtinų gerai sveikatai.
The villagers depended on the well.	Kaimo gyventojai priklausė nuo šulinio.
The deputy was falsely accused of assault.	Deputatas buvo melagingai apkaltintas užpuolimu.
She stroked her hair.	Ji paglostė plaukus.
Near the beach, by the sea, is a park.	Netoli paplūdimio, prie jūros yra parkas.
The man's face was buried in his hands.	Vyro veidas buvo palaidotas rankose.
My wife stole most of last week’s cookies.	Mano žmona pavogė daugumą praėjusios savaitės sausainių.
The people of the country have limited access to clean water.	Šalies žmonės turi ribotą prieigą prie švaraus vandens.
Maybe someone called us for help.	Galbūt kas nors iškvietė mus pagalbos.
She mastered certain skills early on.	Ji anksti įvaldė tam tikrus įgūdžius.
He told her to leave.	Jis jai pasakė, kad išeina.
The fan was also quite famous.	Ventiliatorius taip pat buvo gana garsus.
She carried her child in her arms.	Ji nešė savo vaiką ant rankų.
The most common problem in modern life is stress.	Dažniausia šiuolaikinio gyvenimo problema yra stresas.
The boy’s travel packages were cheap.	Berniuko kelionių paketai buvo pigūs.
Fun and games.	Pramogos ir žaidimai.
We jumped off a cliff into the river.	Nušokome nuo uolos į upę.
So much to learn and so little time.	Tiek daug mokytis, tiek mažai laiko.
Our president has a cold.	Mūsų prezidentė serga peršalimu.
He visited several villages every day.	Kiekvieną dieną jis aplankydavo kelis kaimus.
These modes of transport pollute the environment.	Šios transporto rūšys teršia aplinką.
He is patient with young people.	Jis kantrus jaunimui.
She pulled back the curtain.	Ji atitraukė užuolaidą.
The ingredients in the loaf are beef, bread and milk.	Mėsos kepalo ingredientai yra jautiena, duona ir pienas.
This small bill is for medical expenses only.	Ši nedidelė sąskaita skirta tik medicininėms išlaidoms.
A roaring song was heard in the distance.	Tolumoje buvo girdėti burzgianti daina.
Their strange eyes shone.	Jų svetimos akys spindėjo.
Younger workers are aware of new career opportunities.	Jaunesni darbuotojai žino apie naujas karjeros galimybes.
I enjoyed reading his articles.	Man patiko skaityti jo straipsnius.
These lakes are filled with large quantities of fish.	Šiuos ežerus užpildo dideli žuvų kiekiai.
Set up a tent on the lawn.	Pastatyk palapinę, ant pievelės.
Cut these salads.	Supjaustykite šias salotas.
Some roads were destroyed.	Kai kurie keliai buvo sunaikinti.
He suddenly realized this,	Jis staiga tai suprato,
Concrete and wood are used to build the bridges.	Tiltams statyti naudojamas betonas ir mediena.
You don’t have to do that.	Jūs neprivalote to daryti.
The lights went out after dinner.	Po vakarienės šviesos užgeso.
Listen, together, you have to help me.	Klausyk, drauge, tu turi man padėti.
Look under the tree to find the snake.	Pažiūrėkite po medžiu, kad surastumėte gyvatę.
He is well versed in web design.	Jis puikiai išmano interneto dizainą.
The drain was stopped when the tap was turned off.	Išjungus čiaupą, nutekėjimas buvo sustabdytas.
A wetland is a wetland that is characterized by flooding.	Pelkė – tai pelkė, kuriai būdingas potvynis.
Very few systems are considered reliable.	Labai mažai sistemų laikomos patikimomis.
He was afraid of them.	Jis jų išsigando.
She laughed, then turned to him.	Ji nusijuokė, tada atsigręžė į jį.
Tune in a station through the radio.	Įjunkite stotį per radiją.
The senator advised to weigh his options.	Senatorius patarė pasverti savo galimybes.
Some priests disagree with this idea.	Kai kurie kunigai šiai idėjai nepritaria.
Here you can put your nails in the holes.	Čia galite įdėti nagus į skylutes.
He invented the steam engine.	Jis išrado garo mašiną.
Crush the spices into a fine powder.	Prieskonius sutrinkite į smulkius miltelius.
The tourist lost patience.	Turistas neteko kantrybės.
However, there were fewer warning signs than expected.	Tačiau įspėjamųjų ženklų buvo mažiau, nei buvo prognozuota.
There were few vacancies.	Buvo mažai laisvų vietų.
Follow the news.	Sekite naujienas.
They tried to protect themselves from the dust.	Jie stengėsi apsisaugoti nuo dulkių.
It was usually pretty gloomy.	Paprastai jis buvo gana niūrus.
I think that would be a problem.	Manau, kad tai būtų problema.
Chocolate or vanilla?	Šokoladas ar vanilė?
They won the cup.	Jie laimėjo taurę.
They started arguing about who should pay for dinner.	Jie pradėjo ginčytis, kas turėtų sumokėti už vakarienę.
Water is a liquid.	Vanduo yra skystis.
A surprise struck him.	Jį užklupo netikėtumas.
The chef prepares an exclusive dish.	Virėjas ruošia išskirtinį patiekalą.
The violin soloist cried once.	Smuiko solistė raudojo vieną kartą.
They were quickly surrounded by animals.	Jie greitai buvo apsupti gyvūnų.
The wall was covered with posters.	Siena buvo nusėta plakatais.
Dark chocolate contains cocoa solids.	Tamsiame šokolade yra kakavos sausųjų medžiagų.
She looked up and saw clouds slowly moving.	Ji pažvelgė į viršų ir pamatė lėtai slenkančius debesis.
This process is known to everyone.	Šis procesas yra žinomas visiems.
A pig pen can be a dangerous place.	Kiaulių aptvaras gali būti pavojinga vieta.
The lighthouse stands near the mainland.	Švyturys stovi netoli žemyno.
We can build a wall.	Galime pastatyti sieną.
The lions roared.	Liūtai riaumojo.
He really felt their gaze.	Tikrai jis pajuto jų žvilgsnį.
The rain is falling.	Užvirsta liūtis.
He rode his bike up a steep hill.	Dviračiu jis važiavo į stačią kalvą.
They walked slowly down the street.	Jie lėtai ėjo gatve.
Incisions must be made carefully.	Pjūviai turi būti atliekami atsargiai.
The country is plagued by civil war.	Šalį kamuoja pilietinis karas.
The new law aims to improve working conditions.	Naujuoju įstatymu siekiama pagerinti darbo sąlygas.
Corn is used to make breakfast.	Kukurūzai naudojami pusryčiams gaminti.
His pants are too short.	Jo kelnės per trumpos.
Police found the man dead a few days later.	Po kelių dienų policija rado vyrą negyvą.
This was a rare occurrence.	Tai buvo retas atvejis.
Don't be afraid.	Nebijok.
Lots of visitors come during the season.	Daug lankytojų atvyksta sezono metu.
The animals were taken to the zoo.	Gyvūnai buvo nuvežti į zoologijos sodą.
You should treat your mother with love and respect.	Su mama turėtumėte elgtis su meile ir pagarba.
Although the campaign was effective, it was not successful.	Nors kampanija buvo efektyvi, ji nebuvo sėkminga.
A proud country, he believed in leadership.	Išdidi šalis, jis tikėjo lyderyste.
The entrance to the train station was crowded.	Geležinkelio stoties įėjimas buvo apimtas žmonių.
Crime has risen sharply.	Nusikalstamumas smarkiai išaugo.
The chef knew the pasta was overcooked.	Virėjas žinojo, kad makaronai buvo pervirti.
Is there any money left?	Ar liko pinigų?
We must insist consistently.	Turime nuosekliai reikalauti.
The government ordered a mass evacuation.	Vyriausybė įsakė masinę evakuaciją.
The surgeon removed a large portion of the tumor.	Chirurgas pašalino didelę naviko dalį.
Racing dogs are fed heavy food after strenuous exercise.	Lenktyniniai šunys po sunkaus fizinio krūvio šeriami sunkiu maistu.
Try to learn as many poems as possible.	Stenkitės išmokti kuo daugiau eilėraščių.
There were few passengers left.	Keleivių liko nedaug.
He took off his backpack.	Jis nusiėmė kuprinę.
Compliance with the law will help the economy grow.	Įstatymų laikymasis padės ekonomikai augti.
The army is fighting to save the refugees.	Kariuomenė kovoja, kad išgelbėtų pabėgėlius.
The study concluded that coffee dependence is associated with death.	Tyrimas padarė išvadą, kad priklausomybė nuo kavos yra susijusi su mirtimi.
The population of the region has grown significantly.	Gyventojų skaičius regione labai išaugo.
Check the clock in local time.	Vietos laiku patikrinkite laikrodį.
The country was torn between totalitarian and democratic forces.	Šalis buvo draskoma tarp totalitarinių ir demokratinių jėgų.
Few companies interact with the public in this way.	Nedaug įmonių taip bendrauja su visuomene.
At least dozens of people were injured.	Mažiausiai dešimtys žmonių buvo sužeisti.
The official warned that the rain would damage the crops.	Pareigūnas perspėjo, kad lietus pakenks pasėliams.
The dolphin was playful.	Delfinas buvo žaismingas.
The temperature rose throughout the day.	Temperatūra pakilo visą dieną.
The novelist wrote dozens of stories.	Romanistas parašė dešimtis istorijų.
Stopping the spread of the virus is a top priority.	Viruso plitimo sustabdymas yra svarbiausias prioritetas.
My family has lived here for generations.	Mano šeima čia gyvena ištisas kartas.
Already at midnight.	Jau vidurnaktis.
Some work can only be done by hand.	Kai kuriuos darbus galima atlikti tik rankomis.
It is wise to keep it.	Išmintinga jį saugoti.
We just have to wait and see.	Mums tereikia palaukti ir pamatyti.
Martin played the piano so beautifully.	Martinas taip gražiai grojo pianinu.
The woman stopped, surprised.	Moteris sustojo, nustebusi.
Find out where the school is.	Sužinokite, kur yra mokykla.
The water can be heated or cooled to form ice.	Vanduo gali būti šildomas arba aušinamas, kad susidarytų ledas.
There is a large oak tree in the yard.	Kieme stovi didelis ąžuolas.
A man with a false story about a robbery called.	Skambino vyras su melaginga istorija apie apiplėšimą.
A resolution is a decision taken by the legislature.	Rezoliucija yra įstatymų leidžiamosios institucijos priimtas sprendimas.
He cried quietly to himself.	Jis tyliai sau verkė.
No wonder no one likes him.	Nenuostabu, kad niekas jo nemėgsta.
Singers have toured around the world.	Dainininkai gastroliavo visame pasaulyje.
He removed the tag to reveal his real name.	Jis pašalino žymą, kad atskleistų savo tikrąjį vardą.
Thieves broke into the car to steal some documents.	Vagys įsiveržė į automobilį, norėdami pavogti kai kurių dokumentų.
Some people are afraid to walk alone at night.	Kai kurie žmonės bijo vaikščioti vieni naktį.
Succumbing to temptation can be more dangerous than staying clean.	Pasiduoti pagundai gali būti pavojingiau nei likti tyram.
Weeds are plants that have escaped cultivation.	Piktžolės yra augalai, kurie išvengė auginimo.
The young man's head rests on a pillow.	Jaunuolio galva remiasi į pagalvę.
She placed her portrait on the wall.	Ji įdėjo savo portretą ant sienos.
Soon she met a tall, dark stranger.	Netrukus ji sutiko aukštą, tamsų nepažįstamąjį.
It is a great honor.	Tai didžiulė garbė.
Violence has increased recently.	Pastaruoju metu padaugėjo smurto.
It can be said that it is over.	Galima sakyti, kad jis baigtas.
This house has a slate roof.	Šiame name yra šiferio stogas.
The gold building next year was a faded relic.	Kitų metų auksinis pastatas buvo išblukusi relikvija.
Ted handed out flyers to neighbors in his neighborhood.	Tedas išdalijo skrajutes kaimynams savo kaimynystėje.
He was stopped by a police officer for speeding.	Už greičio viršijimą jį sustabdė policininkas.
Blood ran out of his mouth.	Iš burnos bėgo kraujas.
The tradition of their poetry began thousands of years ago.	Jų poezijos tradicija prasidėjo prieš tūkstančius metų.
Microscopic organisms that live in the sea are called plankton.	Mikroskopiniai organizmai, gyvenantys jūroje, vadinami planktonu.
The zoo caretaker was surprised to find a honey badger dead.	Zoologijos sodo prižiūrėtojas nustebo, kai medaus barsuką rado negyvą.
The farmer discovered how to make cheese from goat’s milk.	Ūkininkas atrado, kaip iš ožkos pieno pagaminti sūrį.
The fire burned twenty square miles of forest.	Gaisras išdegino dvidešimt kvadratinių mylių miško.
Looking for a place to spend the weekend?	Ieškote kur praleisti savaitgalį?
When winter comes, the rain will end.	Atėjus žiemai lietus baigsis.
She quickly walked past him.	Ji greitai ėjo pro jį.
According to a recent survey	Pagal neseniai atliktą apklausą
We need to provide our staff with housing in the city.	Turime aprūpinti savo darbuotojus būstu mieste.
Strange creatures are known to live on the islands.	Žinoma, kad salose gyvena keisti padarai.
Brothers and sisters love each other.	Broliai ir seserys myli vienas kitą.
We will need eight bags of sugar.	Mums reikės aštuonių maišelių cukraus.
His arms were outstretched.	Jo rankos buvo ištiestos.
She could not control her anger.	Ji negalėjo suvaldyti savo pykčio.
The dinosaur wandered freely.	Dinozauras klajojo laisvai.
This idea is highly debated.	Ši idėja yra labai diskutuojama.
She kissed the baby's forehead.	Ji pabučiavo kūdikio kaktą.
He looked around stroking his goat.	Apsidairęs glostė savo ožką.
This dish is traditionally served with a curry.	Šis patiekalas tradiciškai patiekiamas su kariu.
A man’s energy decreases with age.	Vyro energija senstant mažėja.
The bright sun shone relentlessly through the window.	Pro langą negailestingai švietė ryški saulė.
Pour in the flour	Supilkite miltus
Take some time for yourself.	Skirkite šiek tiek laiko sau.
He bought them new stereo equipment.	Jis nupirko jiems naują stereo aparatūrą.
People are scared because there are no power tools.	Žmonės išsigąsta, nes nėra elektrinių įrankių.
He proposed a new policy.	Jis pasiūlė naują politiką.
In this region, the sun and disasters often go hand in hand.	Šiame regione saulė ir nelaimės dažnai lydi vienas kitą.
This organization has branches in many parts of the world.	Ši organizacija turi filialus daugelyje pasaulio šalių.
A couple of rabbits jumped across the road.	Per kelią peršoko triušių pora.
In the cultivation of rice, this province flourished.	Auginant ryžius, ši provincija klestėjo.
The queen was widely believed to be a beauty.	Buvo plačiai manoma, kad karalienė yra gražuolė.
The property was purchased and paid for.	Turtas nupirktas ir už jį sumokėta.
Quick, follow this!	Greitai, sekite tai!
We chose messenger bags.	Mes pasirinkome pasiuntinių krepšius.
She added milk to the tea.	Ji į arbatą įpylė pieno.
His presentation was charming.	Jo pristatymas buvo žavingas.
Gasoline is highly flammable.	Benzinas yra labai degus.
The roof leaked during the last storm.	Per paskutinę audrą nutekėjo stogas.
World leaders met to discuss climate change.	Pasaulio lyderiai susitiko aptarti klimato kaitos.
Letters gradually began to appear.	Palaipsniui pradėjo atsirasti raidės.
She bit into a sandwich, closing her eyes in delight.	Ji įkando į sumuštinį, užsimerkusi iš malonumo.
The village is five miles east of here.	Kaimas yra penkių mylių į rytus nuo čia.
Last year, the unemployment rate was ten percent.	Pernai nedarbo lygis buvo dešimt procentų.
He looked up at the sky, thinking about his future.	Jis pažvelgė į dangų, mąstydamas apie savo ateitį.
You need to be quick to take advantage of this opportunity.	Norėdami pasinaudoti šia galimybe, turite būti greiti.
If you are arrested, you will not like it.	Jei būsi suimtas, tau nepatiks.
When they were on the hill, the trees were thick.	Kai jie buvo ant kalno, medžiai buvo stori.
These theories have no supporting evidence.	Šios teorijos neturi jas patvirtinančių įrodymų.
Subsequent years were relatively quiet.	Vėlesni metai praėjo santykinai ramiai.
Could not visit home after the war.	Po karo negalėtų lankytis namuose.
The scientific evidence is undeniable.	Moksliniai įrodymai yra nepaneigiami.
A homeless person is sleeping on the sidewalk.	Ant šaligatvio miega benamis.
This can provoke conflict.	Tai gali išprovokuoti konfliktą.
Doctors recommend that patients be checked regularly.	Gydytojai rekomenduoja, kad pacientai būtų reguliariai tikrinami.
The two glasses fit together perfectly.	Abi stiklinės puikiai dera tarpusavyje.
Mary likes to turn on the radio.	Marijai patinka įjungti radiją.
A computer is much more convenient than a library.	Kompiuteris yra daug patogiau nei biblioteka.
The beauty of jade remains intact.	Nefrito grožis lieka nepažeistas.
Each girl was sitting with a boy.	Kiekviena mergaitė sėdėjo su berniuku.
The snail slid slowly.	Sraigė lėtu žingsniu slinko.
The statue depicts a male figure with outstretched arms.	Statuloje pavaizduota vyriška figūra išskėstomis rankomis.
An outbreak of avian influenza has raged.	Siautėjo paukščių gripo epidemija.
Screening tests are designed to detect harmful substances.	Atrankiniai testai skirti aptikti kenksmingas medžiagas.
A spoonful of sugar helps reduce the effects of the drug.	Šaukštas cukraus padeda sumažinti vaisto poveikį.
She placed a cold cloth on his throbbing forehead.	Ji uždėjo šaltą audeklą ant jo pulsuojančios kaktos.
The monkeys formed complex social groups in the forest.	Beždžionės miške sudarė sudėtingas socialines grupes.
The phone pole was drilled with holes.	Telefono stulpas buvo nusėtas skylėmis.
The workload is tedious.	Darbo krūvis varginantis.
The last time a minister was spotted leaving a building.	Paskutinį kartą ministras buvo pastebėtas išeinantis iš pastato.
Some students like to travel abroad.	Kai kurie studentai mėgsta keliauti į užsienį.
An elderly couple was sitting nearby.	Netoliese sėdėjo pagyvenusi pora.
These sounds have been remembered in this city for a long time.	Šie garsai šiame mieste buvo prisiminti ilgai.
The house has three rooms.	Name yra trys kambariai.
The knife handle was locked to the gun.	Peilio rankena buvo užrakinta ant ginklo.
No evidence of life was found.	Jokių gyvybės įrodymų nerasta.
Obama only works from nine to five.	Obama dirba tik nuo devynių iki penkių.
Cats seemed to be watching the sun.	Atrodė, kad katės stebi saulę.
The billionaire enjoyed his wealth and bought expensive gifts.	Milijardierius mėgavosi savo turtais ir pirko brangias dovanas.
The blueberries disappeared when soaked in warm milk.	Išmirkus šiltame piene mėlynės dingo.
These rocks were mined from nearby mountains.	Šios uolos buvo išgaunamos iš netoliese esančių kalnų.
He raised the cup toast and drained it.	Jis pakėlė taurę paskrudęs ir nusausino.
Glad you are coming.	Džiaugiuosi, kad ateini.
Plums grow on trees.	Slyvos auga ant medžių.
The young man's eyes were closed.	Jaunuolio akys buvo užmerktos.
The rowan lived in a pit in the ground.	Šermukšnis gyveno duobėje žemėje.
He spent all his wealth to his hobby.	Visą savo turtą jis išleido savo pomėgiui.
The soprano sang a mournful melody.	Sopranas sugiedojo gedulingą melodiją.
The pungent smell cut through the smell of the fish.	Aitrus kvapas perrėžė žuvies kvapą.
Latex balloons	Latekso balionai
Ginny then allegedly confessed to the murder.	Tada Ginny tariamai prisipažino dėl žmogžudystės.
She was sleepy but restless.	Ji buvo mieguista, bet nerami.
Their meeting ended badly.	Jų susitikimas baigėsi blogai.
Sunlight shone on the water.	Saulės šviesa spindėjo ant vandens.
How do traders make money?	Kaip prekybininkai uždirba pinigus?
The line now opens.	Dabar linija atidaroma.
We perceive things with our senses.	Mes suvokiame dalykus savo pojūčiais.
She lent me a book with a red cover.	Ji man paskolino knygą raudonu viršeliu.
Ice crystals in Polynesia reflected bright colors.	Ledo kristalai polinijoje atspindėjo ryškias spalvas.
It is made of cardboard.	Jis pagamintas iš kartono.
Every movie has a director.	Kiekvienas filmas turi režisierių.
Constant	Konstanta
On the occasion of their divorce, the man gave her this ring.	Jų skyrybų proga vyras padovanojo jai šį žiedą.
My family has a good collection of records.	Mano šeima turi gerą įrašų kolekciją.
Farmers in this region are poor.	Šio regiono ūkininkai yra neturtingi.
With one gas pump the price will be higher.	Su vienu dujų siurbliu kaina bus didesnė.
You should heed the call of nature.	Turėtumėte paisyti gamtos kvietimo.
It was a personal decision of her childhood lover.	Tai buvo asmeninis jos vaikystės mylimojo sprendimas.
The combination of sugar and water is heat resistant.	Cukraus ir vandens derinys yra atsparus karščiui.
People with disabilities are even more alienated.	Neįgalieji dar labiau susvetimėja.
She was frightened when she heard this.	Tai išgirdusi ji išsigando.
That book was cheap.	Ta knyga buvo pigi.
He really regrets his decision.	Jis tikrai gailisi dėl savo sprendimo.
Some scientists believe there were dinosaurs there.	Kai kurie mokslininkai mano, kad ten buvo dinozaurai.
The emergence of social media has democratized information.	Socialinės žiniasklaidos atsiradimas demokratizavo informaciją.
He declared military status throughout the country.	Jis paskelbė karinę padėtį visoje šalyje.
This city will become a ghost town.	Šis miestas taps miestu vaiduokliu.
Strange images.	Keisti vaizdai.
The performance was played energetically.	Spektaklis buvo vaidinamas energingai.
Let us delve deeper into the substance of this matter.	Geriau įsigilinkime į šio reikalo esmę.
Vertical furrows were still visible.	Dar matėsi vertikalios vagos.
Your face lit up the room.	Tavo veidas nušvietė kambarį.
The company’s announcement was completely unexpected.	Bendrovės pranešimas buvo visiškai netikėtas.
She slept deeply and dreamed of her youth.	Ji giliai miegojo ir svajojo apie savo jaunystę.
Among the younger generation, the use of kanji is declining.	Tarp jaunosios kartos kanji vartojimas mažėja.
They were stopped at a red light.	Jie buvo sustabdyti prie raudonos šviesos.
What three cards are needed to win the game?	Kokių trijų kortų reikia norint laimėti žaidimą?
It is time to address this issue.	Pats laikas panagrinėti šią problemą.
All living creatures are vulnerable to viruses.	Visi gyvi padarai yra pažeidžiami virusų.
These brushes remain intact year after year.	Šie šepečiai lieka nepaliesti metų metus.
After the meal, she cleaned and washed the dishes.	Po valgio ji išsivalė ir išplovė indus.
Melons, pineapples and avocados are easily grown here.	Čia lengvai auginami melionai, ananasai ir avokadai.
The centipede stepped awkwardly toward the light.	Šimtakojis nerangiai žengė link šviesos.
Don't!	Negeisi!
The coach acknowledged the shortcomings of his team and promised change.	Treneris pripažino savo komandos trūkumus ir žadėjo permainas.
The baby grabbed the toy and tore it to pieces.	Kūdikis sugriebė žaislą ir suplėšė jį į gabalus.
The young man realized he had made a mistake.	Jaunuolis suprato, kad padarė klaidą.
The background consists of mountains.	Foną sudaro kalnai.
The nation has thrown huge sums into protecting the environment.	Tauta išmetė didžiules sumas į aplinkos apsaugą.
The river flowed towards the bay.	Upė tekėjo link įlankos.
She watched him walk down the street.	Ji stebėjo, kaip jis eina gatve.
The risk to life was high.	Rizika gyvybei buvo didelė.
That restaurant serves delicious food.	Tas restoranas tiekia skanų maistą.
They saw flames firing through the roof.	Jie matė, kaip liepsnos šaudė pro stogą.
One of the ancient temples was rebuilt.	Viena iš senovinių šventyklų buvo atstatyta.
The ousted president protested against the election results.	Nušalintas prezidentas protestavo prieš rinkimų rezultatus.
The chemical element hafnium was discovered.	Buvo atrastas cheminis elementas hafnis.
They discussed the pros and cons of further learning.	Jie diskutavo apie tolesnio mokymosi privalumus ir trūkumus.
Lose weight.	Sumažinkite savo svorį.
His dark eyes gleamed in the dim light.	Jo tamsios akys žibėjo blankioje šviesoje.
These accommodations are large and impressive.	Šie būstai yra dideli ir įspūdingi.
He felt a cold in his stomach.	Jis pajuto šaltuką pilve.
Three men and one woman were injured.	Sužeisti trys vyrai ir viena moteris.
There is a shortage of food, so people have grown their own crops.	Maisto trūksta, todėl žmonės patys užsiaugino derlių.
Some background noise would be fine.	Kažkoks foninis triukšmas būtų gerai.
I will use two forks for the potatoes.	Bulvėms panaudosiu dvi šakutes.
There were some mistakes in our previous sentence.	Mūsų ankstesniame sakinyje buvo keletas klaidų.
There is no peace.	Ramybės nėra.
This is known as the digestive process.	Tai žinoma kaip virškinimo procesas.
He hurried.	Jis nuskubėjo.
The drought in this part of the country is huge.	Sausra šioje šalies dalyje yra didžiulė.
Tissue analysis revealed the cause of death.	Audinių analizė atskleidė mirties priežastį.
She could not understand the language.	Ji negalėjo suprasti kalbos.
This combination of ingredients makes a delicious soup.	Iš šio ingredientų derinio gaunama skani sriuba.
The chest shot down most of the hunt.	Krūtinė nušovė didžiąją medžioklės dalį.
There is a ballot paper on the left.	Kairėje yra balsavimo biuletenis.
These fields were planted with cereals.	Šie laukai buvo apsodinti javais.
Some locals don’t trust outsiders.	Kai kurie vietiniai nepasitiki pašaliniais žmonėmis.
These city streets are dangerous at night.	Šios miesto gatvės yra pavojingos naktį.
The slender dog is back.	Šuo palaidūnas sugrįžo.
Did you have an accident?	Ar patekote į avariją?
He was tall, with dark brown hair.	Jis buvo aukštas, tamsiai rudais plaukais.
Those men fought bravely, but lost.	Tie vyrai narsiai kovojo, bet pralaimėjo.
Let the cows graze in the meadows.	Tegul pievose ganosi karvės.
She fought fiercely to defend her husband.	Ji nuožmiai kovojo, kad apgintų savo vyrą.
Friends are increasingly frustrated with each other.	Draugai vis labiau nusivilia vienas kitu.
The man suddenly ran away.	Vyriškis staiga nubėgo.
Such uncomplicated structures are common in the countryside.	Tokios nesudėtingos struktūros yra dažnos kaime.
Religion has set standards for good behavior for many years.	Religija daugelį metų nustatė tinkamo elgesio standartus.
A gentle smile appeared on his lips.	Jo lūpose pasirodė švelni šypsena.
The park promises panoramic views of the city.	Parkas žada panoraminius miesto vaizdus.
The children were thirsty, they needed water.	Vaikai buvo ištroškę, jiems reikėjo vandens.
The lake is calm today.	Ežeras šiandien ramus.
Workers completed the reconstruction of the bridge in a record time.	Darbininkai tilto atstatymą baigė per rekordiškai trumpą laiką.
So how long have you been married?	Taigi, kiek laiko esate vedęs?
We spent the night in a pub.	Nakvojome užeigoje.
Six people were injured in the incident.	Įvykio metu buvo sužeisti šeši žmonės.
The region is famous for its artistic patronage.	Regionas garsėja meno globa.
A prize can irreversibly change someone’s life.	Prizas gali negrįžtamai pakeisti kažkieno gyvenimą.
An amoeba is a very simple creature.	Ameba yra labai paprastas padaras.
We need to consider costs when designing a bridge.	Projektuodami tiltą turime atsižvelgti į išlaidas.
The delicate buds seemed innocent at first glance.	Gležni pumpurai iš pirmo žvilgsnio atrodė nekalti.
She decided to return to the city on the ninth.	Ji nusprendė grįžti į miestą devintą.
It grows over the years.	Jis auga per metus.
She enjoys sex on the beach.	Jai patinka seksas paplūdimyje.
However, it is claimed that olive oil has healing properties.	Vis dėlto teigiama, kad alyvuogių aliejus turi gydomųjų savybių.
Nothing is harder to kill than dragons.	Nieko nėra sunkiau nužudyti nei drakonų.
Once popular, this club is now disappearing.	Kadaise populiarus šis klubas dabar nyksta.
This sentence is very long.	Šis sakinys labai ilgas.
This was observed as part of the research.	Tai buvo pastebėta kaip mokslinio tyrimo dalis.
There are dark shadows in every person’s heart.	Kiekvieno žmogaus širdyje yra tamsūs šešėliai.
This technique is used to treat some types of cancer.	Ši technika naudojama kai kurioms vėžio rūšims gydyti.
Some observers predict a drought.	Kai kurie stebėtojai prognozuoja sausrą.
The soldiers surrendered for fear of their lives.	Kariai, bijodami dėl savo gyvybės, pasidavė.
Drought is a consequence of exploitation.	Sausra yra išnaudojimo pasekmė.
I am very happy with my school.	Esu labai patenkinta savo mokykla.
He does not know this fact.	Jis šio fakto nežino.
Any help seemed helpful.	Bet kokia pagalba atrodė naudinga.
Heavy fog crawled through the hills.	Sunkus rūkas slinko per kalvas.
We seem to be inexplicably connected.	Atrodo, kad esame nepaaiškinamai susiję.
The country is suffering from unemployment.	Šalį kamuoja nedarbas.
The director dismissed the allegations as unfounded and defamatory.	Režisierius kaltinimus atmetė kaip nepagrįstus ir šmeižikiškus.
I examined the figures.	Išnagrinėjau figūras.
These changes affect only some parts of the city.	Šie pokyčiai paliečia tik kai kurias miesto dalis.
The city suffered a terrible fire.	Miestas patyrė baisų gaisrą.
Good planning promotes success.	Geras planavimas skatina sėkmę.
Different regions have their own unique dialects.	Skirtingi regionai turi savo unikalius dialektus.
A huge crowd gathered near the house.	Prie namo susirinko didžiulė minia.
There are millions of wireless internet connections.	Yra milijonai belaidžio interneto jungčių.
The grapes ripen slowly this year.	Vynuogės šiemet sunoksta lėtai.
I went out forced to explain.	Išėjau priverstas pasiaiškinti.
The boy runs away, holding a paper cup and a paper plate.	Bėga berniukas, laikydamas popierinį puodelį ir popierinę lėkštę.
The poet died of a heart attack.	Poetas mirė nuo širdies smūgio.
They walked slowly down the dusty path.	Jie lėtai ėjo dulkėtu taku.
A devoted family man.	Atsidavęs šeimos žmogus.
Then, as suddenly as they came, they left.	Tada taip pat netikėtai, kaip atėjo, jie išeina.
It takes time to build sympathy.	Sukurti simpatiją reikia laiko.
He disappeared before our eyes.	Jis dingo prieš mūsų akis.
Bakery experts deserve special respect.	Kepyklos ekspertai nusipelno ypatingos pagarbos.
The pottery was decorated with brass bells.	Keramika buvo papuošta žalvariniais varpeliais.
Those eyes full of hatred.	Tos neapykantos kupinos akys.
We are expecting a blizzard tonight.	Šįvakar laukiame pūgos.
Scientists have set a new world record.	Mokslininkai pasiekė naują pasaulio rekordą.
It happened last week.	Tai įvyko praėjusią savaitę.
Some species of orchids are rare.	Kai kurios orchidėjų rūšys yra retos.
When she is sad, she rarely eats.	Kai jai liūdna, ji retai valgo.
Elephants and elephants are valued for their ivory tusks.	Drambliai ir drambliai vertinami dėl savo dramblio kaulo ilčių.
The standards will be implemented smoothly.	Standartai bus sklandžiai įgyvendinami.
The army truck lay overturned, its cabin burning.	Kariuomenės sunkvežimis gulėjo apvirtęs, degė jo kabina.
The light bulbs burned out and the room was drowned in darkness.	Lemputės perdegė ir kambarį paskandino tamsa.
Different cognitive models were examined in the study.	Tyrime buvo nagrinėjami skirtingi pažinimo modeliai.
The wave of support surprised scientists.	Palaikymo banga nustebino mokslininkus.
Some government officials refuse to relinquish power.	Kai kurie vyriausybės pareigūnai atsisako užleisti valdžią.
The river is a mile long.	Upė yra mylios ilgio.
They piled things up to get out.	Jie susikrovė daiktus išeiti.
The leaders of these countries must pursue their own policies.	Šių šalių vadovai turi vykdyti savo politiką.
Justice must be done.	Teisingumas turi būti įvykdytas.
The family is plagued by many problems these days.	Šiomis dienomis šeimą kamuoja daugybė problemų.
The car overturned on impact.	Nuo smūgio automobilis apsivertė.
The colors of the company were chosen carefully.	Įmonės spalvos buvo parinktos kruopščiai.
Knock on the wooden door once.	Kartą pabelsk į medines duris.
Their lives are impoverished.	Jų gyvenimas nuskurdęs.
Many people think boys are smarter than girls.	Daugelis žmonių mano, kad berniukai yra protingesni nei mergaitės.
It is a cocktail of wine, vodka and orange juice.	Tai vyno, degtinės ir apelsinų sulčių kokteilis.
Many churches in this area are collapsing.	Daugelis bažnyčių šioje srityje griūva.
Cool the wine first.	Pirmiausia atvėsinkite vyną.
Many are tired of her grim statements.	Daugelis pavargo nuo jos niūrių pareiškimų.
Make a note of this process.	Stebėdami šį procesą užsirašykite.
The decor was bright with basic colors.	Dekoras buvo šviesus su pagrindinėmis spalvomis.
Adherence to this course is mandatory.	Šio kurso laikymasis yra privalomas.
The business is chaired by the board.	Verslui pirmininkauja valdyba.
He was older than the other people in the city.	Jis buvo vyresnis už kitus miesto žmones.
Spring rain is favorable for flowers.	Pavasario lietus palankus gėlėms.
Those animals have few natural predators.	Tie gyvūnai turi nedaug natūralių plėšrūnų.
Move your finger and you will see the image move.	Pajudinkite pirštą ir pamatysite, kaip vaizdas juda.
Surveyor Jim found something interesting on the mountain.	Matininkas Džimas kalne rado kažką įdomaus.
I will sing you a song.	Dainuosiu tau dainą.
It was raining heavily in the city.	Mieste smarkiai lijo lietus.
The drug reduced swelling after the accident.	Vaistas sumažino patinimą po avarijos.
Why do some children cry when their heads are cut off?	Kodėl kai kurie vaikai verkia, kai jiems perpjaunamos galvos?
The cables go underground.	Kabeliai eina po žeme.
There was a combination of different personalities in the group.	Grupėje buvo įvairių asmenybių derinys.
People around them say such practices are considered a failure.	Aplinkiniai žmonės sako, kad tokia praktika laikoma nesėkme.
The cinema was well lit and comfortable.	Kinas buvo gerai apšviestas ir patogus.
He held public office for thirty years.	Trisdešimt metų jis ėjo valstybines pareigas.
She came up with a story on the spot.	Ji sugalvojo istoriją vietoje.
Tap drips with water.	Iš čiaupo varva vanduo.
To date, no adverse effects have been observed in the trials.	Iki šiol bandymų metu nepastebėta jokio neigiamo poveikio.
Sprinkle a little baking soda on the sweet potatoes.	Ant saldžiųjų bulvių pabarstykite šiek tiek kepimo sodos.
She trembled with fear.	Ji drebėjo iš baimės.
Farmers complained about rising prices.	Ūkininkai skundėsi dėl kainų padidėjimo.
The atmosphere is corrosive to many substances.	Atmosfera ėsdina daugelį medžiagų.
The clerk rushed through the overcrowded office.	Tarnautojas nuskubėjo per sausakimšą kabinetą.
If you continue to drive, you will kill someone.	Jei ir toliau vairuosite, ką nors nužudysite.
An essential element of human survival.	Esminis žmogaus išlikimo elementas.
There is no sign of life in the village.	Kaime nėra gyvybės ženklo.
And took the money with him.	Ir pasiėmė pinigų su savimi.
Like a winding river, our lives are winding and uncertain.	Kaip vingiuota upė, mūsų gyvenimas vingiuotas ir neapibrėžtas.
Investors were very optimistic about the future.	Investuotojai buvo labai nusiteikę dėl ateities.
The fire burned violently, jumping towards the buildings.	Ugnis smarkiai degė, šokdama link pastatų.
The shirt was completely unbuttoned.	Marškiniai buvo visiškai atsegti.
The results should be verified in further experiments.	Rezultatai turi būti patikrinti tolesniuose eksperimentuose.
That area was flat and without trees.	Ta vietovė buvo lygi ir be medžių.
The baby fell asleep in the crib.	Kūdikis užmigo lovelėje.
Bolivia is rich in natural resources.	Bolivijoje gausu gamtos išteklių.
White swans glide gracefully in the lake.	Ežere grakščiai slysta baltos gulbės.
The accident was due to negligence.	Nelaimė įvyko dėl neatsargumo.
The woman spoke gently.	Moteris kalbėjo švelniai.
The company is looking for useful mineral deposits.	Įmonė ieško naudingų naudingųjų iškasenų telkinių.
The soldier was then attacked.	Tada kareivis buvo užpultas.
The kitten snarled at the food.	Kačiukas garsiai miaukė maisto.
We need to find a better way out.	Turime rasti geresnę išeitį.
Authorities have failed to ensure security.	Valdžia nesugebėjo užtikrinti saugumo.
A wolf among the sheep.	Vilkas tarp avių.
The man counted his tips in his mind.	Vyriškis mintyse skaičiavo savo arbatpinigius.
This unit was powered by coal.	Šis įrenginys buvo varomas anglimi.
Sometimes we can stay without rain for months.	Kartais be lietaus galime išbūti mėnesius.
The cardinal licks his feathers.	Kardinolas laižo jo plunksnas.
Boars run into the woods.	Šernai paleisti į mišką.
Swordfish tend to grow in warmer waters.	Kardžuvės linkusios augti šiltesniuose vandenyse.
We are so proud of your recent success.	Mes taip didžiuojamės jūsų pastarojo meto sėkme.
Do you feel hot?	Ar jautiesi karšta?
This lip balm will heal your lips.	Šis lūpų balzamas išgydys jūsų lūpas.
He stood calm and looked at the moon.	Jis stovėjo ramiai ir žiūrėjo į mėnulį.
His wife bore him nine children.	Žmona jam pagimdė devynis vaikus.
Many locals are outraged by the proposed plant.	Daugelis vietinių piktinasi dėl siūlomos gamyklos.
Several witnesses noticed that the man had left the scene.	Keletas liudininkų pastebėjo, kad vyras pasišalino iš įvykio vietos.
The fire was suspected to have been started on purpose.	Įtariama, kad gaisras buvo pakurtas tyčia.
When she was a child, she was afraid of dogs.	Kai ji buvo vaikas, ji bijojo šunų.
Police and soldiers released tear gas into the crowd.	Policija ir kariai į minią paleido ašarines dujas.
John, you will clean your room.	Jonai, tu išsivalysi savo kambarį.
Every year, more and more people wake up sick.	Kasmet vis daugiau žmonių pabunda sergantys.
The worms ate the rubbish.	Kirminai suėdė šiukšles.
The historian was able to decipher the hieroglyphs.	Istorikas sugebėjo iššifruoti hieroglifus.
Salt and sugar crystals are formed.	Susidaro druskos ir cukraus kristalai.
Some nations are densely populated.	Kai kurios tautos yra tankiai apgyvendintos.
The corn was harvested.	Buvo nuimami kukurūzai.
Mango trees are blooming.	Žydi mango medžiai.
Our political power is increasingly dependent on the media.	Mūsų politinės galios vis labiau priklauso nuo žiniasklaidos.
Most people choose carrots rather than parsnips.	Dauguma žmonių renkasi morkas, o ne pastarnokus.
I had breakfast in the kitchen.	Pusryčiaujau virtuvėje.
The soldier was killed while on duty.	Kareivis žuvo eidamas pareigas.
The city walls shone in the moonlight.	Miesto sienos spindėjo mėnulio šviesoje.
A tire specialist pumped air into a flat tire.	Padangų specialistas pumpavo orą į nuleistą padangą.
When the water boils, remove from the heat.	Kai vanduo užvirs, nukelkite nuo ugnies.
She was left alone.	Ją paliko savieigai.
They gently pressed the wound.	Jie švelniai spaudė žaizdą.
The paint in the jars is the wrong color.	Dažai stiklainiuose yra netinkamos spalvos.
The harsh sea creates dangerous conditions for ships.	Atšiauri jūra sukuria pavojingas sąlygas laivams.
She did extensive skin cleansing tests.	Ji atliko išsamius odos valymo tyrimus.
Smoke comes out of the chimney.	Iš kamino kyla dūmai.
Bald smiled.	Plikis nusišypsojo.
He returned home with a terrible mood.	Namo jis grįžo su siaubinga nuotaika.
Thai cuisine is designed to cultivate the senses.	Tailando virtuvė skirta lavinti pojūčius.
Supervisors have taken strong action against illegal activities.	Priežiūros institucijos ėmėsi griežtų veiksmų prieš nelegalią veiklą.
We are seeing terrible damage to the planet.	Matome, kad planetai padaryta siaubinga žala.
Suddenly the door opened.	Staiga durys atsidarė.
The leader was threatened with death.	Vadovas sulaukė grasinimų mirtimi.
The original manuscript was lost.	Originalus rankraštis pamestas.
Adding salt will harden the meat.	Įdėjus druskos mėsa sutvirtės.
She refused to work overtime.	Ji atsisakė dirbti viršvalandžius.
The blank page looked scary.	Tuščias puslapis atrodė bauginančiai.
All of these elements appear harmonious in the film.	Visi šie elementai filme pasirodo darniai.
The device sends short snippets of data.	Aparatas išsiunčia trumpus duomenų fragmentus.
Police searched a nearby basement and confiscated large quantities of alcohol.	Policija surengė kratą netoliese esančiame rūsyje ir konfiskavo didelius alkoholio kiekius.
Did you notice his muscles?	Ar pastebėjote jo raumenis?
He was trained as an engineer.	Jis buvo apmokytas inžinieriumi.
He argued that this was unethical.	Jis tvirtino, kad tai neetiška.
According to her, the economies of these countries have been growing rapidly.	Jos teigimu, šių šalių ekonomika augo sparčiai.
Spread the bread with butter.	Duoną ištepkite sviestu.
Fold that newspaper.	Sulenkite tą laikraštį.
This will distribute the yolk evenly.	Taip trynys tolygiai paskirstys.
Fishing without a license is prohibited.	Čia žvejoti be licencijos draudžiama.
The book was developed in collaboration with scientists.	Knyga buvo sukurta bendradarbiaujant mokslininkams.
This initiative has caused controversy.	Ši iniciatyva sukėlė ginčų.
Fill the ice cube trays with water.	Užpildykite ledo kubelių padėklus vandeniu.
The policeman was talking to someone.	Policininkas su kažkuo kalbėjosi.
The astronaut must carefully rationalize his food.	Astronautas turi atidžiai racionuoti savo maistą.
A rattle bites.	Įkando barškuolė.
The giants fired the beams of fire.	Milžinai ugnies sijas varė plaktuku.
Taste the raw fish before cooking.	Prieš gamindami paragaukite žalios žuvies.
Riots broke out during the demonstration.	Per demonstraciją kilo riaušės.
My father rarely talked about the past.	Mano tėvas retai kalbėdavo apie praeitį.
The angry dog ​​bit the child's leg.	Piktas šuo įkando vaikui koją.
Hiking is popular all over the country.	Žygiai yra populiarūs visoje šalyje.
Grapes are high in vitamins.	Vynuogės pasižymi dideliu vitaminų kiekiu.
I paid for my groceries.	Aš mokėjau už savo bakalėjos produktus.
The chicken was dead for hours on end.	Vištiena buvo negyva valandų valandas.
It is cold in the mountains.	Kalnuose šalta.
Salt and pepper are the main spices.	Druska ir pipirai yra patys pagrindiniai prieskoniai.
A messy room angered him.	Netvarkingas kambarys jį supykdė.
It has already risen into a mighty river.	Ji jau išaugo į galingą upę.
The miller kneaded the wheat with his flour.	Malūnininkas išminkė kviečius su savo miltais.
There was a glass of wine on the table.	Ant stalo sėdėjo taurė, butelis vyno.
The floods caused great damage.	Potvyniai padarė didelę žalą.
The disaster happened early in the morning.	Nelaimė įvyko ankstų rytą.
Ice is frozen water.	Ledas yra užšalęs vanduo.
A new giant bird climbed on this limb.	Ant šios galūnės užlipo naujas milžiniškas paukštis.
The brigade of builders did not have heavy machinery.	Statybininkų brigada sunkios technikos neturėjo.
Fallen trees blocked the way through the forest.	Nuvirtę medžiai užtvėrė kelią per mišką.
When a train passes overhead, the noise is deafening.	Kai virš galvos pravažiuoja traukinys, triukšmas yra kurtinantis.
The new streets are designed for heavy traffic.	Naujos gatvės skirtos intensyviam eismui.
The soap bubble floated in the air slowly and smoothly.	Muilo burbulas lėtai ir sklandžiai plūduriavo oru.
The equipment he made was of the highest quality.	Jo pagaminta įranga buvo aukščiausios kokybės.
The researcher divided the class into three teams.	Mokslininkas suskirstė klasę į tris komandas.
The parade will be honored for the dead soldiers.	Žuvusiems kariams bus pagerbtas paradas.
History tells of biological processes such as photosynthesis.	Istorija pasakoja apie biologinius procesus, tokius kaip fotosintezė.
The accused saw a prison doctor.	Kaltinamasis matė kalėjimo gydytoją.
Ralph was shocked by the news.	Ralphą ši žinia pribloškė.
We are too poor for the holidays.	Mes per neturtingi atostogoms.
She took an ironing board from the closet.	Ji paėmė iš spintos lyginimo lentą.
To avoid misunderstandings.	Kad nebūtų nesusipratimų.
They moisturize the air.	Jie drėkina orą.
Many wildlife have disappeared from the forest.	Daugelis laukinių gyvūnų buvo dingę iš miško.
Exhausted, she managed to cut her wrists.	Vargdamasi ji sugebėjo perrėžti riešus.
These fish are caught in the net.	Šios žuvys gaudomos tinkle.
She told me what she did.	Ji papasakojo, ką padarė.
She looked out the window.	Ji pažvelgė pro langą.
There is no need to harm the fish.	Žuvims nereikia daryti žalos.
Use a fork.	Naudokite šakutę.
Every year more and more tourists visit this province.	Kiekvienais metais šią provinciją aplanko vis daugiau turistų.
The work of this organization is important.	Šios organizacijos darbas yra svarbus.
The sun descended below the horizon.	Saulė nusileido žemiau horizonto.
The characters are arguing.	Veikėjai ginčijasi.
Human nutrition is very important for good dental health.	Žmogaus mityba yra labai svarbi gerai dantų sveikatai.
The soup is very tasty.	Sriuba labai skani.
Do not leave the stove unattended.	Nepalikite viryklės be priežiūros.
She spoke little, but somehow loved to wander.	Ji mažai kalbėjo, bet kažkaip mėgo klajoti.
Astronomers greatly overestimated the size of the sun.	Astronomai labai pervertino saulės dydį.
What have we learned?	Ko mes išmokome?
The crew was rescued by the ship's crew.	Įgulą išgelbėjo laivo įgula.
A smoky elderly man was sitting next to the road.	Šalia kelio sėdėjo rūkęs pagyvenęs vyras.
There is usually enough food in my house.	Mano namuose paprastai yra pakankamai maisto.
The girl went next to them to ask for help.	Mergina nuėjo šalia jų prašyti pagalbos.
This is a collection of poems.	Tai eilėraščių rinkinys.
She offered not to shake his hand.	Ji nepasiūlė paspausti jam rankos.
He smiled broadly at the prospect of the challenge.	Jis plačiai nusišypsojo dėl iššūkio perspektyvos.
The government is considering an income tax.	Vyriausybė svarsto apie pajamų mokestį.
We must all follow the rules.	Mes visi privalome laikytis taisyklių.
Click the "Add bookmark" icon.	Spustelėkite piktogramą „Pridėti žymą“.
Pictured is an artist dressed as a local.	Paveikslėlyje menininkas, apsirengęs kaip vietinis.
There are black spots on the body of the fish.	Ant žuvies kūno yra juodų dėmių.
She wipes her face with a dish towel.	Ji nusivalo veidą indų rankšluosčiu.
Such a solution would cost him dearly.	Toks sprendimas jam brangiai kainuotų.
These goods are in demand.	Šios prekės yra paklausios.
Their suffering was unnecessary.	Jų kančios buvo nereikalingos.
This news shocked everyone.	Ši žinia visus sukrėtė.
She spoke immediately.	Ji iškart prabilo.
The perfume comes from heated spices.	Kvepalai kyla nuo įkaitintų prieskonių.
The engine spins happily.	Variklis linksmai sukosi.
Oil, strip and buttons were found in a nearby cave.	Netoliese esančiame urve buvo rasta alyva, juostelė ir sagos.
Bend over and take.	Pasilenkite ir paimkite.
I was asked to join the team.	Manęs paprašė prisijungti prie komandos.
The mountains are covered with a thin layer of clouds.	Kalnus dengia plonas debesų sluoksnis.
The moon seemed to rise from the sea.	Atrodė, kad mėnulis pakilo iš jūros.
Stroll around your property every day.	Kasdien pasivaikščiokite po savo turtą.
Smells can cause strong emotions.	Kvapai gali sukelti stiprių emocijų.
Consume less and save more.	Vartokite mažiau ir sutaupykite daugiau.
These factors contributed to the population boom.	Šie veiksniai prisidėjo prie gyventojų bumo.
There was a herd of wild dogs nearby.	Netoliese buvo laukinių šunų būrys.
He himself learned to read music.	Pats išmokė skaityti muziką.
The company name is on many products.	Įmonės pavadinimas yra ant daugelio produktų.
Studies show a reduction in infant mortality.	Tyrimai rodo, kad kūdikių mirtingumas sumažėjo.
He still mourns the death of his son.	Jis vis dar sielvartauja dėl sūnaus mirties.
The lady of the house politely bowed.	Namo ponia mandagiai nusilenkė.
Go around the building ten times.	Apeikite pastatą dešimt kartų.
Today's weather forecasts predict rain.	Šiandienos orų prognozės pranašauja lietus.
The chapter is now even more fragmented.	Skyrius dabar dar labiau susiskaldė.
What was wrong with her?	Kas jai buvo negerai?
He opened the fridge and found a tall guy drinking beer.	Jis atidarė šaldytuvą ir rado aukštą vaikiną alaus.
He did not answer me immediately.	Jis man atsakė ne iš karto.
The conflict after the battle was resolved peacefully.	Konfliktas po mūšio buvo išspręstas taikiai.
Give them a good, sharp slap.	Duok jiems gerą, aštrų antausį.
Have you ever seen a live sheep before?	Ar kada nors anksčiau matėte gyvą avį?
It was difficult to quantify happiness.	Kiekybiškai įvertinti laimę buvo sudėtinga.
They enthusiastically joined the merchants.	Jie entuziastingai prisijungė prie pirklių.
The court only partially upheld it.	Teismas palaikė tik iš dalies.
The trees had dropped their leaves.	Medžiai buvo numetę lapus.
The humid air pressed everyone's mood.	Drėgnas oras slėgė visų nuotaiką.
He destroyed five enemy tanks.	Jis sunaikino penkis priešo tankus.
The glass of the footpath is broken.	Išdaužtas pėsčiųjų tako stiklas.
The kitten looks cute.	Kačiukas atrodo mielas.
The documents found in his studio are extremely rare.	Jo studijoje rasti dokumentai yra itin reti.
Perfectly circular saltwater lake.	Tobulai apskritas sūraus vandens ežeras.
Several passengers were injured.	Keletas keleivių buvo sužeisti.
Need help? 	Reikia pagalbos?
call support!	skambinkite pagalbos tarnybai!
A large portion of the population is illiterate.	Didelė dalis gyventojų yra neraštingi.
We interviewed several unemployed residents.	Apklausėme kelis bedarbius gyventojus.
Her hair was neat and tidy.	Jos plaukai buvo tvarkingi ir tvarkingi.
The researchers looked at their past findings.	Mokslininkai pažvelgė į savo praeities išvadas.
The lines were drawn in chalk.	Linijos buvo nubrėžtos kreidelėmis.
They were on their way to look for work.	Jie buvo pakeliui ieškoti darbo.
Many questions followed.	Po to sekė daugybė klausimų.
The baker jumped over the fence.	Kepėjas peršoko per tvorą.
One unfortunate result is deforestation in some areas.	Vienas apgailėtinas rezultatas yra kai kurių vietovių miškų naikinimas.
This region is also known for its art and literature.	Šis regionas taip pat žinomas dėl savo meno ir literatūros.
It is a terrible tragedy that he died.	Tai baisi tragedija, kad jis mirė.
Sport is highly valued here	Sportas čia labai vertinamas
The blind man held me by the wrist.	Aklas laikė mane už riešo.
The tail of the gecko cannot be separated from the body.	Gekono uodega negali atsiskirti nuo kūno.
All money must be accounted for each year.	Kiekvienais metais visi pinigai turi būti apskaityti.
The horse jumped over the meadows.	Arklys šuoliavo per pievas.
My grandmother's property was confiscated by the authorities.	Mano močiutės turtą valdžia konfiskavo.
Even the flowers were exhausted.	Net gėlės buvo išsekusios.
He added that the nation needs to modernize.	Jis pridūrė, kad tauta turi modernėti.
The local economy depends on agriculture.	Vietos ekonomika priklauso nuo žemės ūkio.
Be careful!	Būk atsargus!
There are only two ways to cut a tree.	Yra tik du būdai pjauti medį.
The traffic department discriminates against older workers.	Eismo skyrius diskriminuoja vyresnio amžiaus darbuotojus.
His anger was evident.	Jo pyktis buvo akivaizdus.
Ticket sales for those arriving start four hours before departure.	Atvykusiems bilietų pardavimas prasideda likus keturioms valandoms iki išvykimo.
There is little evidence in this regard.	Šiuo klausimu yra mažai įrodymų.
In the end, the hero won the victory.	Galiausiai herojus iškovojo pergalę.
She couldn’t force herself to finish the meal.	Ji negalėjo priversti savęs pabaigti valgio.
His clothes were old and shabby	Jo drabužiai buvo seni ir nušiurę
Queues formed as buyers flocked to sales.	Pirkėjams plūstant į išpardavimus susidarė eilės.
Actors and actresses often choose the roles that challenge them.	Aktoriai ir aktorės dažnai renkasi tuos vaidmenis, kurie jiems meta iššūkį.
These new pains of growth are serious.	Šie nauji augimo skausmai yra rimti.
The knights feasted until satiety.	Riteriai puotavo iki soties.
There are few who really understand.	Nedaug yra tokių, kurie tikrai supranta.
Look at that cat!	Pažiūrėk į tą katę!
The houses here are much bigger than in the city.	Namai čia yra daug didingesni nei mieste.
Anger boiled inside her.	Pyktis virė jos viduje.
Enchantment is a common fairy tale theme.	Užkerėjimas – dažna pasakų tema.
Birds living in this forest are at risk.	Šiame miške gyvenantiems paukščiams gresia pavojus.
Oaks grew along the track.	Palei takelį augo ąžuolai.
This story is completely fictional!	Ši istorija yra visiškai išgalvota!
He will tell you to kill him with his bare hands.	Jis lieps tave nužudyti plikomis rankomis.
Above the stove she put a pot of soup.	Virš viryklės ji padėjo puodą sriubos.
She quickly got stuck in her clothes.	Ji greitai įsispraudė į drabužius.
Dilute the paint in two cups of water.	Atskieskite dažus dviejuose puodeliuose vandens.
I stood on a rock point and looked down.	Atsistojau ant uolos taško ir pažvelgiau žemyn.
There are several major highways in the area.	Šioje srityje yra keletas pagrindinių greitkelių.
She cried, but now her face was dry.	Ji verkė, bet dabar jos veidas buvo sausas.
She removed an unrecognized form from the wall.	Ji pašalino nuo sienos neatpažintą formą.
Three men escaped from the flaming office.	Trys vyrai pabėgo iš liepsnojančio biuro.
The bishop declared it a "dangerous precedent."	Vyskupas paskelbė, kad tai „pavojingas precedentas“.
Pigs ate composted litter.	Kiaulės ėdė kompostuotas šiukšles.
According to him, it is a quiet area.	Pasak jo, tai ramus rajonas.
He was fatally crushed under the wheel.	Jis buvo mirtinai prispaustas po vairu.
Despite the efforts of the parents, the children are rebelling.	Nepaisant tėvų pastangų, vaikai maištauja.
The cat exclaimed impatiently.	Katė nekantriai sušuko.
The injured man was rushed to hospital.	Sužalotas vyras skubiai nuvežtas į ligoninę.
The number of expatriate workers is growing rapidly.	Išeivijos darbuotojų skaičius sparčiai auga.
No one could convince him.	Niekas negalėjo jo įtikinti.
This is a complete guide to help you understand fog and air.	Tai pilnas vadovas, padėsiantis suprasti rūką ir orą.
He rarely raised his voice.	Jis retai pakeldavo balsą.
Pioneer of space racing.	Kosmoso lenktynių pradininkas.
We thrive on contrasting approaches.	Mes klestime dėl kontrastingų požiūrių.
When a director walks behind the camera, he just exists.	Kai režisierius žengia už kameros, jis tiesiog egzistuoja.
My shirt was clean, but the label was stuck.	Mano marškiniai buvo švarūs, bet etiketė priklijuota.
He was a short, tall man.	Jis buvo žemo ūgio, stambus vyras.
The drawing is bright.	Piešinys yra šviesus.
The working class really benefits from these benefits.	Darbininkų klasė tikrai turi naudos iš šios naudos.
Many sodium channels are clogged.	Daugelis natrio kanalų yra užsikimšę.
For a long time they sat in silence.	Ilgą laiką jie sėdėjo tylėdami.
The student lives with his mother.	Studentas gyvena su mama.
The human body is both mortal and immortal.	Žmogaus kūnas yra ir mirtingas, ir nemirtingas.
Baking a cake from scratch.	Torto kepimas nuo nulio.
Watching closely, he soon noticed his booty.	Atidžiai stebėdamas, jis netrukus pastebėjo savo grobį.
Her favorite color is blue.	Jos mėgstamiausia spalva yra mėlyna.
The hot wind began to pierce his eyes.	Karštas vėjas ėmė peršti akis.
We looked at the pink dawn.	Žiūrėjome į rausvą aušrą.
The way to salvation is to love your neighbor.	Kelias į išganymą yra mylėti savo artimą.
You need more practice.	Jums reikia daugiau praktikos.
Or maybe it was birds?	O gal tai buvo paukščiai?
Her parents give her a lot of time.	Tėvai jai skiria daug laiko.
The underground railway was full of danger.	Požeminis geležinkelis buvo pilnas pavojų.
Japanese speakers are easy to spot.	Japoniškus garsiakalbius lengva pastebėti.
It is very difficult for them to extract oil.	Jiems labai sunku išgauti aliejų.
There is no thinking about war here.	Apie karą čia negalvojama.
Because it smokes too much this morning.	Nes šį rytą per daug rūko.
The heat was strong.	Karštis buvo stiprus.
This phenomenon is known as the greenhouse effect.	Šis reiškinys žinomas kaip šiltnamio efektas.
Volunteers are everywhere.	Savanorių yra visur.
The queen often cried.	Karalienė dažnai verkdavo.
The fire broke out in the engine room.	Gaisras kilo mašinų skyriuje.
The nearest town is a short drive away.	Iki artimiausio miestelio greitai nuvažiuosite.
The camel saddle feels very comfortable.	Kupranugario balnas jaučiasi labai patogiai.
The ferry sailed slowly along the lake.	Keltas lėtai plaukė palei ežerą.
The diesel engine ensures efficient fuel combustion.	Dyzelinis variklis užtikrina efektyvų kuro deginimą.
The chickens were reared humanely.	Viščiukai buvo auginami humaniškai.
Most countries have ratified the treaty.	Dauguma šalių ratifikavo sutartį.
To some extent, he obeyed her.	Tam tikru mastu jis jai pakluso.
Do you remember how we played?	Ar prisimeni, kaip mes žaidėme?
Mutations are a major evolutionary force.	Mutacijos yra pagrindinė evoliucinė jėga.
The evening sky is darkening.	Vakaro dangus tamsėja.
Try pushing these doors hard.	Pabandykite stipriai stumti šias duris.
This ritual must be performed regularly.	Šis ritualas turi būti atliekamas reguliariai.
This city is associated with good health.	Šis miestas yra susijęs su gera sveikata.
He was, he is.	Jis buvo, jis yra.
The sorting procedure starts with the smallest pieces.	Rūšiavimo procedūra prasideda nuo mažiausių gabalėlių.
Dolphins are intelligent creatures.	Delfinai yra protingi padarai.
She walked in front of the car.	Ji žengė priešais automobilį.
The mantle of the earth is made of hard rock.	Žemės mantija sudaryta iš kietos uolienos.
Without these drugs, many people would die.	Be šių vaistų daug žmonių mirtų.
He was a community of monks.	Jis buvo vienuolių bendrija.
My heart was beating hard.	Mano širdis smarkiai daužėsi.
This region is known for its silk and cotton fabrics.	Šis regionas yra žinomas dėl šilko ir medvilnės audinių.
Scientists have created crystals that fluoresce in ultraviolet light.	Mokslininkai sukūrė kristalus, kurie fluorescuoja ultravioletinėje šviesoje.
A policeman knocked down a thief.	Policininkas vagį pargriovė.
Soldiers ran around a dangerous area.	Kareiviai lakstė po pavojingą vietovę.
He got into a dark dungeon.	Jis pateko į tamsų požemį.
This trail should take you across the valley.	Šis takas turėtų jus nuvesti per slėnį.
We drove through deep, dense snow.	Važiavome per gilų, tankų sniegą.
There was an invasion of a neighboring country.	Įvyko invazija į kaimyninę šalį.
Can you count the tiles on the roof?	Ar galite suskaičiuoti čerpes ant stogo?
He only finished half the meal.	Jis baigė tik pusę valgio.
The negotiations were long and tense.	Derybos buvo ilgos ir įtemptos.
This road was blocked during a storm.	Šis kelias per audrą buvo užtvertas.
Some researchers believe the plant is nearing extinction.	Kai kurie tyrinėtojai mano, kad augalas artėja prie išnykimo.
My headache kills me.	Mano galvos skausmas mane žudo.
She was very active in her youth.	Jaunystėje ji buvo labai aktyvi.
As they traveled around the city, they rode their bikes.	Keliaudami po miestą jie važinėjo dviračiais.
The poor boy lost his family during the war.	Vargšas berniukas neteko šeimos per karą.
Often, both parties agree on arbitration.	Dažnai abi pusės susitaria dėl arbitražo.
She hopes to have a baby this month.	Šį mėnesį ji tikisi pagimdyti vaikelį.
The nurse was very attentive.	Seselė buvo labai dėmesinga.
At first he fled the country.	Iš pradžių jis pabėgo iš šalies.
The child grew up a successful entrepreneur.	Vaikas užaugo sėkmingu verslininku.
There seemed to be no end to them.	Atrodė, kad jiems galo nėra.
We all have a lot to learn.	Mes visi turime daug ko išmokti.
The information we have seen so far is not definitive.	Informacija, kurią iki šiol matėme, nėra galutinė.
Wash gently with mild soap.	Švelniai nuplaukite švelniu muilu.
Sunbathing is a popular pastime.	Saulės vonios yra populiari laisvalaikio pramoga.
Rainwater accumulates in lakes, rivers and streams.	Lietaus vanduo kaupiasi ežeruose, upėse ir upeliuose.
Some wildlife were found dead.	Kai kurie laukiniai gyvūnai buvo rasti negyvi.
We need new energy sources to achieve sustainable economic development.	Mums reikia naujų energijos šaltinių, kad pasiektume tvarią ekonomikos plėtrą.
Last year was unusually rainy.	Praėję metai buvo neįprastai lietingi.
The rain caused huge damage.	Liūtis pridarė didžiulės žalos.
She studied medicine at university.	Universitete ji studijavo mediciną.
Children should wash their hands before eating.	Vaikai turi nusiplauti rankas prieš valgį.
Rumors are circulating that the new building will be beautiful.	Sklando gandai, kad naujasis pastatas bus gražus.
He looked down at his ring.	Jis žiūrėjo žemyn į savo žiedą.
His shoulders lowered.	Jo pečiai susmuko.
He spoke in a deep voice, slowly and clearly.	Jis kalbėjo giliu balsu, lėtai ir aiškiai.
Pollution is a serious threat.	Tarša yra rimta grėsmė.
In this tropical climate, cool evenings open their windows.	Šiame atogrąžų klimate vėsūs vakarai atveria langus.
Zoo animals are often kept captive for the rest of their lives.	Zoologijos sodo gyvūnai dažnai būna nelaisvėje visą savo gyvenimą.
People avoid discussing this topic.	Žmonės vengia diskutuoti šia tema.
The lake is rich in fish.	Ežere gausu žuvų.
Transfer the salt.	Perduokite druską.
The first swimmer crossed the finish line,	Pirmoji plaukikas kirto finišo liniją,
Sledges slipped through the snow.	Rogutės slydo per sniegą.
Plastic bottles pollute the environment.	Plastikiniai buteliai teršia aplinką.
She looked at the picture on the wall.	Ji pažvelgė į paveikslą ant sienos.
The cat jumped off that tree.	Katė nušoko nuo to medžio.
The reporter asked me a few questions.	Žurnalistas uždavė man keletą klausimų.
The wizard looked at the crystal ball again.	Vedlys vėl pažvelgė į krištolinį rutulį.
In the world’s oldest professions, women have always been more than men.	Seniausiose pasaulyje profesijose moterys visada buvo daugiau nei vyrai.
To take good photos, you need an expensive camera.	Norint padaryti geras nuotraukas, reikia brangaus fotoaparato.
This ancient vase has been in my family for generations.	Ši senovinė vaza mano šeimoje buvo ištisas kartas.
You can go to school, sightseeing and shopping.	Galite eiti į mokyklą, apžiūrėti lankytinas vietas ir apsipirkti.
The hero rescued the girl in distress.	Herojus išgelbėjo nelaimės ištiktą merginą.
The pyrotechnic exhibition attracted a large number of people.	Pirotechnikos ekspozicija sutraukė nemažai žmonių.
Everyone is talking about that new restaurant.	Visi kalba apie tą naują restoraną.
Farming activities resumed as usual.	Ūkininkavimo veikla atnaujinta kaip įprasta.
She spent hours in the mall.	Ji praleido valandas prekybos centre.
Laws should be passed to prevent this from happening again.	Reikėtų priimti įstatymus, kad daugiau taip nenutiktų.
Constantly expanding, growing cities now have to find new water.	Nuolat besiplečiantys, augantys miestai dabar turi rasti naujo vandens.
Seasonal rains complement deep underground springs.	Sezoniniai lietūs papildo gilius požeminius šaltinius.
Break the pieces of chocolate.	Sulaužykite šokolado gabalėlius.
The master of the vessel shall be responsible for his safety.	Už jo saugumą atsako laivo kapitonas.
The shadows of the clouds slid lazily across the lake.	Debesų šešėliai tingiai slinko per ežerą.
And again, there was no stock left in the mall.	Ir vėl prekybos centre nebeliko atsargų.
An upward trend can be observed.	Galima pastebėti didėjimo tendenciją.
Fish is too long for this water.	Žuvis per ilga šiam vandeniui.
I am suffering now, he says.	Aš dabar kenčiu, sako jis.
She took off her helmet.	Ji nusiėmė šalmą.
The butter hardened.	Sviestas sukietėjo.
Entrepreneurs need financial incentives to operate.	Verslininkams reikia finansinių paskatų veikti.
The little girl came up with a doll.	Maža mergaitė sugalvojo lėlę.
The remains were found on the foundations of the school.	Palaikai buvo rasti mokyklos pamatuose.
Sportswear is extremely comfortable.	Sportinė apranga itin patogi.
The thief stole	Vagis pavogė
My sister started crying.	Mano sesuo pradėjo verkti.
Pinball machines were very popular during this period.	Pinball mašinos buvo labai populiarios šiuo laikotarpiu.
She couldn't decide.	Ji negalėjo apsispręsti.
That tree grows very tall.	Tas medis užauga labai aukštas.
We will do to men what we have done to you.	Mes padarysime vyrams tai, ką padarėme jums.
The sound of the flute is soothing.	Fleitos skambesys ramino.
The mall was built a few years ago.	Prekybos centras pastatytas prieš keletą metų.
This woman is suspected of lying.	Ši moteris įtariama melage.
The cabinet rescued him.	Kabinetas jį išgelbėjo.
She was furious that her child had been abandoned.	Ji buvo įsiutę, kad jos vaikas buvo paliktas.
We attended most, but not all, lectures.	Dalyvavome daugumoje, bet ne visose paskaitose.
Crying children scream when a bomb explodes.	Verkiantys vaikai rėkia sprogstant bombai.
I have three brothers and sisters.	Turiu tris brolius ir seseris.
The accused soldier was acquitted.	Kaltinamasis karys buvo išteisintas.
Freedom of speech is enshrined in the Constitution.	Žodžio laisvė yra įtvirtinta Konstitucijoje.
Winter is coming, the crow is screaming angrily.	Ateina žiema, piktai šaukė varna.
The robber won the race.	Plėšikas laimėjo lenktynes.
She has an innate artistic talent.	Ji turi įgimtą meninį talentą.
She decided to poison them.	Ji nusprendė juos nunuodyti.
Joe was like an animal without glasses.	Džo be akinių buvo kaip gyvūnas.
Will the comment be approved?	Ar komentaras bus patvirtintas?
Wash the fruit thoroughly.	Kruopščiai nuplaukite vaisius.
All medicines should be used with caution.	Visi vaistai turi būti vartojami laikantis atsargumo priemonių.
Find enough hours a day to do it all.	Raskite pakankamai valandų per dieną, kad viską atliktumėte.
They fell in love without realizing it.	Jie to nesuvokdami įsimylėjo.
A large group of protesters marched through the streets.	Didelė protestuotojų grupė žygiavo gatvėmis.
The church has become very modern.	Bažnyčia tapo labai moderni.
They discovered mutual desire.	Jie atrado abipusį potraukį.
The young admire him, and the old fear him.	Jauni juo žavisi, o seni jo bijo.
The walls were decorated with old wooden boxes.	Sienos buvo papuoštos senomis medinėmis dėžėmis.
Most of the islands are now uninhabited.	Dauguma salų dabar yra negyvenamos.
The beef was greasy.	Jautiena buvo riebi.
They built a new dam in the area.	Vietovėje jie pastatė naują užtvanką.
Many foreign guests were disappointed.	Daugelis užsienio svečių buvo nusivylę.
It is surrounded by the air of mystery.	Jį supa paslapties oras.
While some jobs are well paid, others provide little security.	Nors kai kurie darbai gerai apmokami, kiti suteikia mažai saugumo.
Do you have to be so sarcastic?	Ar tu turi būti toks sarkastiškas?
Women were the greatest victims of the war.	Moterys buvo didžiausios karo aukos.
He was known for his diligence.	Jis buvo žinomas dėl savo darbštumo.
She visited several countries.	Ji aplankė kelias šalis.
Light fog descended on the darkened village.	Ant aptemusio kaimo nusileido lengvas rūkas.
The moon rises high above the head.	Mėnulis kyla aukštai virš galvos.
The shoes are black.	Batai juodi.
His shirt looked a little shabby.	Jo marškiniai atrodė šiek tiek nuskurę.
Such music is now much more widely available.	Tokia muzika dabar prieinama daug plačiau.
People carrying guns are not allowed to visit public parks.	Žmonėms, nešiojantiems ginklus, draudžiama lankytis viešuosiuose parkuose.
He wiped the stain of dust from his clothes.	Nuo drabužių jis nubraukė dulkių dėmę.
The merchant had a major influence on the local community.	Prekybininkas turėjo didelę įtaką vietos bendruomenei.
The first date was a disaster.	Pirmas pasimatymas buvo nelaimė.
The soil there is infertile.	Dirva ten nederlinga.
The truck broke down, so he hitchhiked.	Sunkvežimis sugedo, todėl jis važiavo autostopu.
A nose specialist was called in and examined her nose.	Buvo iškviestas nosies specialistas, kuris apžiūrėjo jos nosį.
Enthusiasts of this sport still exist today.	Šios sporto šakos entuziastų yra ir šiandien.
His voice was hoarse with a shout.	Jo balsas buvo užkimęs nuo šauksmo.
So be careful, they are careful.	Taigi būkite atsargūs, jie atsargiai.
A smaller park was created next to the office.	Prie biuro buvo sukurtas mažesnis parkas.
We are afraid for our health.	Mes bijome dėl savo sveikatos.
Put the flour in a large bowl.	Į didelį dubenį suberkite miltus.
The farmer's wife raised two starving children.	Ūkininko žmona užaugino du badaujančius vaikus.
Dogs love to play with toys.	Šunims patinka žaisti su žaislais.
How interesting!	Kaip įdomu!
Build your vocabulary carefully.	Atidžiai kurkite savo žodyną.
Biologists have made significant discoveries in sequencing	Biologai, nustatydami seką, padarė reikšmingų atradimų
He is a geologist, surveyor, miner.	Jis yra geologas, matininkas, kalnakasys.
They love to hunt, fish and ski.	Jie mėgsta medžioti, žvejoti ir slidinėti.
The door is half open.	Durys pusiau atviros.
The first sentence contains the noun sentence.	Pirmame sakinyje yra daiktavardžio sakinys.
He was overwhelmed with a deep sense of pity.	Jį apėmė gilus gailesčio jausmas.
The surgeon removed the infected appendix from the patient.	Chirurgas pacientui pašalino užkrėstą apendiksą.
The consequences of the war were dire.	Karo pasekmės buvo siaubingos.
The granting of such requests caused him great sorrow.	Tokių prašymų patenkinimas jam sukėlė didžiulį sielvartą.
Obesity is a serious threat here.	Nutukimas čia yra rimta grėsmė.
She walked down the road lined with rose cherry blossoms.	Ji ėjo keliu, išklotu rožinių vyšnių žiedais.
Let's take care of each other.	Saugomės vienas kito.
The unfortunate victim of the experiment was shocked.	Nelaimingoji eksperimento auka buvo šokiruota.
A group of farmers sat and talked.	Grupė ūkininkų sėdėjo ir šnekučiavosi.
During the ice age, the land was covered with ice.	Ledynmečiu žemė buvo padengta ledu.
They overtook all the states of the union.	Jie aplenkė visas sąjungos valstybes.
You can reach the station in ten minutes.	Į stotį pasieksite per dešimt minučių.
The fuel injection system was a problem.	Degalų įpurškimo sistema buvo problema.
Light blue walls enclose the dining room.	Šviesiai mėlynos sienos atitveria valgomąjį.
He doesn’t talk to anyone and is always alone.	Jis nekalba su niekuo ir visada yra vienas.
Marrying the son of a villager was considered a great honor.	Ištekėti už kaimo gyventojų sūnaus buvo laikoma didele garbe.
This project lacks transparency.	Tam projektui trūksta skaidrumo.
You did well, young man.	Tu gerai padarei, jaunuoli.
Your body temperature evens out all over your skin.	Jūsų kūno temperatūra susilygina visoje jūsų odoje.
The mixture turned bright red	Mišinys pasidarė ryškiai raudonas
It wasn’t clear to me whether he was joking or not.	Man nebuvo aišku, ar jis juokavo, ar ne.
After long research, we found a cure.	Po ilgų tyrimų radome vaistą.
The arrow cut the current.	Rodyklė perpjovė srovę.
Crime rates continue to decline.	Nusikalstamumo lygis ir toliau mažėja.
Some members of the organization oppose the merger.	Kai kurie organizacijos nariai prieštarauja susijungimui.
They are everywhere.	Jų yra visur.
A ship that may sink is shown a red flag.	Laivas, kuris gali nuskęsti, rodomas raudona vėliava.
The city is famous for its wonderful museums.	Miestas garsėja nuostabiais muziejais.
The laws of many countries must include bicycle helmets.	Daugelio šalių įstatymai privalo turėti dviratininkų šalmus.
The hair was dyed black.	Plaukai buvo nudažyti juodai.
They want to pull themselves out of the ashes.	Jie nori ištraukti save iš pelenų.
The elderly woman was taken to hospital.	Pagyvenusi moteris nuvežta į ligoninę.
Because of these people, the world of clothing becomes furier.	Dėl šių žmonių drabužių pasaulis tampa kailesnis.
Most of her property was stolen.	Didžioji jos turto dalis buvo pavogta.
The stranger looked out of the boat.	Nepažįstamasis pažvelgė iš valties.
As guests arrived late, dinner started late.	Kadangi svečiai atvyko vėlai, vakarienė prasidėjo vėlai.
Their efforts led to several arrests.	Jų pastangos paskatino kelis areštus.
The seas are prone to severe storms.	Jūros yra linkusios į stiprias audras.
She plans to one day become a famous actress.	Ji ketina vieną dieną tapti žinoma aktore.
Bees and flies pollinate some flowers.	Bitės ir skraidyklės apdulkina kai kurias gėles.
Take one step at a time.	Ženkite vieną žingsnį vienu metu.
I only have some money in my pocket.	Kišenėje turiu tik šiek tiek pinigų.
The timer alarm sounds.	Nuskambėjo laikmačio žadintuvas.
A cloud of dust rose behind her.	Už jos iškilo dulkių debesis.
He flattened a sheet of paper.	Jis suplojo popieriaus lapą.
During takeoff, the air becomes thinner and thinner.	Pakilimo metu oras vis retėja.
I'll be back in a few days.	Grįšiu po kelių dienų.
Global warming will pose a major threat to human health this century.	Pasaulinis atšilimas šį šimtmetį kels didelę grėsmę žmonių sveikatai.
What is chin?	Kas yra činas?
In other words, a tribe can produce perennial offspring.	Kitaip tariant, gentis gali susilaukti daugiamečių palikuonių.
These trains often stopped.	Šie traukiniai dažnai sustodavo.
The cat was sleeping on an armchair.	Katė miegojo ant fotelio.
We need to focus on our strengths.	Turime sutelkti dėmesį į savo stipriąsias puses.
The flight was canceled and the passengers returned home.	Skrydis buvo atšauktas, o keleiviai grąžinti namo.
Sacred rivers, sacred cities, sacred temples.	Šventos upės, šventi miestai, šventos šventyklos.
She worked hard for many years.	Ji daug metų sunkiai dirbo.
It was impossible for him to remember the terrain.	Jam buvo neįmanoma prisiminti vietovės.
Cabbage and coriander season the soup.	Kopūstai ir kalendra pagardina sriubą.
Made of hardened clay.	Sudarytas iš sukietėjusio molio.
She programmed the machine to work.	Ji užprogramavo mašiną darbui.
Now they are starting to ignite.	Dabar jie pradeda užsidegti.
Senti will be hard.	Senti bus sunku.
For lunch they ate rice.	Pietums jie valgė ryžius.
Sentences	Sakiniai
The tomb of Pharaoh was not found.	Faraono kapas taip ir nebuvo rastas.
It exists in your imagination.	Ji egzistuoja tavo vaizduotėje.
All his life he lived on the brink of poverty.	Visą gyvenimą jis gyveno ant skurdo ribos.
We arrived late from yesterday’s party.	Atvykome vėlai iš vakar vakarėlio.
The mutant also appeared more vigilant.	Mutantas taip pat pasirodė budresnis.
She wanted to be outside.	Ji troško būti lauke.
The water tasted like warm soda.	Vanduo buvo kaip šiltos sodos skonis.
Our age is a selfish age.	Mūsų amžius – savanaudiškas amžius.
Shakespeare’s poems are full of passion.	Šeksperio eilėraščiai kupini aistros.
Take two tablespoons of flour.	Paimkite du šaukštus miltų.
A light breeze rattled the leaves of the cotton tree.	Lengvas vėjelis barškino medvilnės medžio lapus.
The study focused on inexperienced drivers.	Tyrimo metu pagrindinis dėmesys buvo skiriamas nepatyrusiems vairuotojams.
It stands on a hill and overlooks the landscape.	Jis stovi ant kalno ir žiūri į kraštovaizdį.
She told an interesting story.	Ji papasakojo įdomią istoriją.
Scientific literacy is promoted by experts.	Mokslinį raštingumą propaguoja ekspertai.
This student did not pass the exams.	Šis studentas neišlaikė egzaminų.
Bad boo shouts came out at the bad cops.	Ant blogų policininkų pasipylė šūksniai „boo“.
Take a walk in the woods.	Pasivaikščiokite po mišką.
The transfer would take three years.	Perkėlimas truktų trejus metus.
He built a fortress in his homeland.	Savo tėvynėje pastatė tvirtovę.
He cut the salmon steaks into slices.	Lašišos kepsnius jis supjaustė griežinėliais.
The sauce was thick and sweet.	Padažas buvo tirštas ir saldus.
She had a bright face.	Ji buvo šviesaus veido.
Pour over the potatoes and mix well.	Supilkite ant bulvių ir gerai išmaišykite.
Distribute the mixture evenly between the two molds.	Tolygiai paskirstykite mišinį tarp dviejų formų.
This is a very thin book.	Tai labai plona knyga.
The doctor told her she needed physical rehabilitation.	Gydytojas jai pasakė, kad jai reikia fizinės reabilitacijos.
Do your research before making any decisions.	Atlikite savo tyrimus prieš priimdami bet kokius sprendimus.
In fact, business is booming.	Tiesą sakant, verslas klesti.
A robber stole her wallet from her handbag.	Plėšikas iš jos rankinės pavogė piniginę.
The poor child was lying dying.	Vargšas vaikas gulėjo mirštantis.
A royal portrait hangs on the wall.	Ant sienos kabo karališkasis portretas.
She's just a kid.	Ji tik vaikas.
The horse continued to tread further.	Arklys toliau trypė į tolį.
There was dense fog above the ground, covering all the features.	Virš žemės tvyrojo tankus rūkas, uždengęs visus bruožus.
Can you prepare dinner?	Ar galite paruošti vakarienę?
It is the voice of the past.	Tai praeities balsas.
The largest market in the city.	Didžiausias turgus mieste.
As a novice, this garden surprised.	Kaip naujokas šis sodas nustebino.
Children were hidden in every room.	Vaikai buvo paslėpti kiekviename kambaryje.
It was mostly built of wood.	Jis daugiausia buvo pastatytas iš medžio.
He suffered a heart attack and died.	Jis patyrė širdies smūgį ir mirė.
They took to his rescue.	Jie ėmėsi jo gelbėti.
More and more moms are working.	Vis daugiau mamų dirba.
This evidence is indisputable.	Šie įrodymai yra neginčijami.
Murder is displayed in the lower left panel.	Apatiniame kairiajame skydelyje rodomos žmogžudystės.
The duke recruited his people.	Kunigaikštis įdarbino savo žmones.
I can’t stand the look of blood.	Negaliu pakęsti kraujo žvilgsnio.
Voting turnout was high.	Balsavimo aktyvumas rinkimuose buvo didelis.
These differences need to be reconciled.	Šiuos skirtumus reikia suderinti.
Configure the modem, and then connect it.	Konfigūruokite modemą, tada prijunkite jį.
His actions provoked anger.	Jo veiksmai sukėlė pyktį.
His vocabulary comes from listening as he speaks.	Jo žodynas kyla iš klausymosi, kaip jis kalba.
Now add the butter.	Dabar supilkite sviestą.
Only the late arrived.	Atvyko tik vėluojantys.
Your dog is lying at the door.	Jūsų šuo guli prie durų.
There is no time to rest.	Nėra laiko poilsiui.
The family has lived in this country for many years.	Šiame krašte šeima gyvena daugelį metų.
She whispered to her baby.	Ji pašnibždomis pasveikino savo kūdikį.
Such a concept is the essence of democracy.	Tokia samprata yra demokratijos esmė.
And the agent asked a lot of questions!	Ir agentas uždavė labai daug klausimų!
As they ate, they sat in silence.	Valgydami jie sėdėjo tylėdami.
The guards were silent.	Sargybiniai tylėjo.
Our diet is mostly plant-based.	Mūsų mityba daugiausia yra augalinė.
A city ravaged by civil war.	Pilietinio karo nusiaubtas miestas.
An army of soldiers marched through the village.	Per kaimą žygiavo kareivių kariuomenė.
Outrage at the police is widespread.	Pasipiktinimas policijai yra plačiai paplitęs.
He tried to conquer me with flattery.	Jis bandė mane užkariauti meilikavimu.
He said they could never be trusted.	Jis sakė, kad jais niekada negalima pasitikėti.
This concert is a bit mixed.	Šis koncertas yra šiek tiek mišrus.
I can’t believe my eyes.	Negaliu patikėti savo akimis.
The Aborigines could not write.	Aborigenai nemokėjo rašyti.
That’s why she’s an icon.	Štai kodėl ji yra ikona.
She slammed into the door.	Ji trenkė į duris.
The iceberg drifts compared to the larger maternal body	Ledkalnis dreifuoja, palyginti su didesniu motininiu kūnu
Some court officials were corrupt.	Kai kurie teismo pareigūnai buvo korumpuoti.
They will be a great addition to my aquarium.	Jie puikiai papildys mano akvariumą.
This tree bears fruit when it is young.	Šis medis duoda vaisius būdamas jaunas.
Determine which bacteria are causing the disease.	Nustatykite, kurios bakterijos sukelia ligą.
The government has cut taxes to encourage foreign investment.	Siekdama paskatinti užsienio investicijas, vyriausybė sumažino mokesčius.
The tunnel should be built by builders.	Tunelį turėtų pastatyti statybininkai.
He ascended fifty meters.	Jis pakilo penkiasdešimt metrų.
The dew on the grass is thick.	Rasa ant žolės tiršta.
The car was crashed.	Automobilis buvo apdaužytas.
He wears a slightly frayed, blue cloak.	Jis dėvi šiek tiek nutrintą, mėlyną apsiaustą.
A small pile of snow remains.	Lieka nedidelė sniego krūva.
A family monkey lives nearby	Netoliese gyvena šeimos beždžionė
The construction of the cathedral is a long and complicated process.	Katedros statyba yra ilgas ir sudėtingas procesas.
The purpose of social services is to help people.	Socialinių paslaugų tikslas – padėti žmonėms.
It’s a long journey.	Tai ilga kelionė.
The car broke down in the middle of nowhere.	Automobilis sugedo vidury niekur.
Rats and mice ate most of the food we bought.	Žiurkės ir pelės suvalgė didžiąją dalį mūsų pirkto maisto.
Don't go down the street.	Neik ta gatve.
The lions in the grassy plain looked hungry.	Liūtai žolėtoje lygumoje atrodė alkani.
If the incision causes bleeding, it will slow you down.	Jei pjūvis sukelia kraujavimą, tai sulėtins jus.
At that moment, they jumped up and down screaming.	Tą pačią akimirką jie šokinėjo aukštyn žemyn, rėkdami.
The factory supplies the population with water.	Gamykla gyventojus aprūpina vandeniu.
They didn’t always sleep while playing snooker.	Jie visada nemiegodavo žaisdami snukerį.
But our best summers produce less than two million tons.	Tačiau mūsų geriausios vasaros pagamina mažiau nei du milijonus tonų.
Place the egg on the top shelf.	Įdėkite kiaušinį ant viršutinės lentynos.
The sinking of the ship was dramatic.	Laivo nuskendimas buvo dramatiškas.
Potassium nitrate and water are mixed in a vessel.	Kalio nitratas ir vanduo sumaišomi inde.
My bike tires were cut.	Mano dviračio padangos buvo nupjautos.
The collar is a little too tight.	Apykaklė kiek per ankšta.
Who will win the championship this year?	Kas šiemet laimės čempionatą?
As she forgot the umbrella, she got wet.	Kadangi ji pamiršo skėtį, ji sušlapo.
They demanded democracy, a new constitution,	Jie reikalavo demokratijos, naujos konstitucijos,
She left her children.	Ji paliko savo vaikus.
I am not going to discuss politics, he said firmly.	Nesiruošiu diskutuoti apie politiką, – tvirtai pasakė jis.
The minister was angry to learn about the incident.	Apie įvykį sužinojęs ministras supyko.
Bright autumn sunlight penetrated the trees.	Pro medžius prasiskverbė ryški rudens saulės šviesa.
The water was cold and crunchy.	Vanduo buvo šaltas ir traškus.
You have come a long way.	Jūs nuėjote ilgą kelią.
The magazine turned out to be interesting to me.	Žurnalas man pasirodė įdomus.
Our stocks in the city will dwindle.	Mūsų atsargos mieste mažės.
Use an electron microscope.	Naudokite elektroninį mikroskopą.
The tests revealed even less variety.	Bandymai atskleidė dar mažesnę įvairovę.
Volunteers must wear clean, protective clothing.	Savanoriai turi dėvėti švarius, apsauginius drabužius.
Five hours passed slowly.	Penkios valandos prabėgo lėtai.
If your dog is sick, do not feed his meat.	Jei šuo serga, nemaitinkite jo mėsa.
The whole movie was for her.	Visas filmas buvo skirtas jai.
Please keep your room clean.	Prašome išlaikyti savo kambarį švarų.
The poster raises my blood pressure.	Dėl plakato man pakyla kraujospūdis.
I was excited to discover this school library.	Man buvo malonu atrasti šią mokyklos biblioteką.
Their appetite on mobile devices is growing.	Jų apetitas mobiliuosiuose įrenginiuose auga.
Suck the corn pen under the tap.	Išsiurbkite kukurūzų varpą po čiaupu.
Be very careful when walking across the road.	Būkite labai atsargūs eidami per kelią.
Passing through the revolving door, he paused for a moment	Praėjęs pro sukamąsias duris, trumpam stabtelėjo
When we saw that she was upset, we ran home.	Pamatę, kad ji nusiminusi, bėgome namo.
They seemed strangely familiar.	Jie atrodė keistai pažįstami.
Many seniors find it difficult to live together.	Daugelis senjorų sunkiai sugyvena.
The poor were powerless to vote.	Vargšai buvo bejėgiai balsuoti.
Although voting is compulsory, voter turnout is very low.	Nors balsavimas yra privalomas, rinkėjų aktyvumas yra labai mažas.
The inn was located at the intersection.	Užeiga buvo įsikūrusi sankryžoje.
There was a case of acute stomach pain.	Buvo ūmaus skrandžio skausmo atvejis.
He expressed skepticism but seemed genuinely interested.	Jis išreiškė skepticizmą, bet atrodė nuoširdžiai susidomėjęs.
Residues should be discarded.	Likučius reikia išmesti.
This city has been a dry desert for centuries.	Šis miestas šimtmečius buvo sausa dykuma.
Would you like to water the plants?	Ar norėtumėte laistyti augalus?
Proficient in a glass of water.	Įgudęs vandens stiklinę.
The lyrics of the song are challenging.	Dainos žodžiai iššaukiantys.
The accelerated process has become very popular.	Pagreitintas procesas tapo labai populiarus.
The former prime minister has resigned.	Atsistatydino buvęs premjeras.
The sweet bread was great.	Saldi duona buvo puiki.
The liquid penetrates under the rubber seal.	Skystis prasiskverbia po guminiu tarpikliu.
Divine intervention was used.	Buvo pasitelktas dieviškasis įsikišimas.
The preacher mourned his family.	Pamokslininkas apraudojo savo šeimą.
Of course, the building belonged to a rich man.	Žinoma, pastatas priklausė turtingam žmogui.
The best result was guaranteed for all stakeholders.	Buvo garantuotas geriausias rezultatas visiems suinteresuotiems asmenims.
The cat was next to him.	Katė buvo šalia savęs.
If that tree falls, so will your house.	Jei tas medis nukris, nukris ir jūsų namas.
Our lives revolve around politics.	Mūsų gyvenimas sukasi apie politiką.
The doctor found nothing wrong with him.	Gydytojas jam nieko blogo nerado.
About half of the country’s adult population is literate.	Maždaug pusė suaugusių šalies gyventojų yra raštingi.
Large ocean, perfect for sailing.	Didelis vandenynas, puikiai tinkantis buriavimui.
Proper nutrition is the foundation of good health.	Tinkama mityba yra geros sveikatos pagrindas.
They waited patiently for the light to change.	Jie kantriai laukė, kol šviesa pasikeis.
He stumbled upon an ancient chest.	Jis užkliuvo ant senovinės skrynios.
The workforce will lose some members this year.	Darbo jėga šiais metais neteks kai kurių narių.
Should this man return to his native village?	Ar šis žmogus turėtų grįžti į gimtąjį kaimą?
For the time being, however, let us maintain the status quo.	Tačiau kol kas išsaugokime status quo.
What would you like to order?	Ko norėtumėte užsisakyti?
Divide the dough into fifteen balls.	Tešlą padalinkite į penkiolika rutuliukų.
Many people failed to retreat.	Daugeliui žmonių nepavyko atsitraukti.
We must always prepare for the right occasion.	Mes visada turime rengtis tinkamai progai.
Bookmark this place.	Pažymėkite šią vietą.
At this angle, the buildings look sloping.	Šiuo kampu pastatai atrodo nuožulni.
Scientists have made a big breakthrough.	Mokslininkai padarė didelį proveržį.
Why not turn left on the road?	Kodėl nepasukus keliu į kairę?
Peanut butter was one of her favorite foods.	Žemės riešutų sviestas buvo vienas mėgstamiausių jos maisto produktų.
This task now exceeds its capabilities.	Ši užduotis dabar viršija jo galimybes.
The beach was abandoned.	Paplūdimys buvo apleistas.
The heads of gnats shook in the stream.	Upelyje šiugždėjo žiobrių galvos.
Can you help us move the piano?	Ar galite padėti mums perkelti pianiną?
The danger can come from within.	Pavojus gali kilti iš vidaus.
The bread was served with coffee.	Duona buvo patiekta su kava.
You see, the missing letters make up the word	Matote, kad trūkstamos raidės sudaro žodį
Students in this class are silent.	Šios klasės mokiniai tylūs.
Pour some sugar on top.	Ant viršaus užpilkite šiek tiek cukraus.
Smoking does not cause cancer.	Rūkymas nesukelia vėžio.
The girl is a good artist.	Mergina yra gera menininkė.
She grabbed the edges of the table.	Ji sugriebė už stalo kraštų.
The unfortunate woman cried.	Nelaiminga moteris verkė.
Your dog stinks.	Tavo šuo smirda.
This dish is fast gaining popularity.	Šis patiekalas greitai populiarėja.
Raw meat contains harmful bacteria.	Žalioje mėsoje yra kenksmingų bakterijų.
He injected drugs into his brain.	Jis į smegenis suleido narkotikų.
These figures show an upward trend.	Šie skaičiai rodo didėjimo tendenciją.
Bullets ripped through the tired camera lens.	Pro pabodusį fotoaparato objektyvą prasiplėšė kulkos.
We need to create an alternative energy source.	Turime sukurti alternatyvų energijos šaltinį.
Our land is our homeland.	Mūsų žemė yra mūsų tėvynė.
Education was compulsory, fees depended on solvency.	Išsilavinimas buvo privalomas, mokesčiai priklausė nuo mokumo.
The man finally turned on the radio.	Vyriškis pagaliau įsijungė radiją.
A new law has been passed to ease some taxes.	Buvo priimtas naujas įstatymas, palengvinantis kai kuriuos mokesčius.
White, brown, red.	Balta, ruda, raudona.
I showed him my picture.	Parodžiau jam savo nuotrauką.
The appellants claim that a parking permit has been granted.	Apeliantai teigia, kad buvo suteiktas leidimas įrengti automobilių stovėjimo aikštelę.
There are no good works here.	Gerų darbų čia nėra.
A decree was issued prohibiting disapproval.	Buvo išleistas dekretas, draudžiantis nepritarti.
She believed that beauty comes from within.	Ji tikėjo, kad grožis kyla iš vidaus.
The teacher turned to her two students.	Mokytoja atsisuko į du savo mokinius.
Your writing has greatly improved.	Jūsų rašymas labai pagerėjo.
Some believe that young children should not watch horror movies.	Kai kurie mano, kad maži vaikai neturėtų žiūrėti siaubo filmų.
The key to happiness is to achieve balance in life.	Raktas į laimę yra pasiekti pusiausvyrą gyvenime.
Maybe you ate dried sardines too.	Galbūt ir jūs valgėte džiovintas sardines.
Gas escaped from the tank.	Iš bako išbėgo dujos.
This is the only way to evaluate the work.	Tai vienintelis būdas įvertinti darbą.
Every comment on my page is positive.	Kiekvienas komentaras mano puslapyje yra teigiamas.
Here are some helpful cooking recipes.	Tai yra keletas naudingų virimo receptų.
She did not understand why he felt so sad.	Ji nesuprato, kodėl jis jaučia tokį liūdesį.
This island is a trendy tourist destination	Ši sala yra madinga turistų lankoma vieta
The soldiers stood behind the carriage.	Kareiviai stovėjo už vežimo.
Legislation is now under discussion.	Dabar vyksta diskusijos dėl teisės akto.
The program uses a search engine.	Programa naudoja paieškos variklį.
Words are formed by letters.	Žodžiai formuojami raidėmis.
A rich woman is found dead in her home.	Turtinga moteris rasta negyva savo namuose.
Carbon dioxide traps heat in the atmosphere.	Anglies dioksidas sulaiko šilumą atmosferoje.
It’s either that or nothing.	Tai arba tai, arba nieko.
We haven’t heard anything about them yet.	Kol kas apie juos nieko negirdėjome.
His honesty fascinated us all.	Jo sąžiningumas mus visus sužavėjo.
The enzyme was secreted from the gastric fluid.	Fermentas buvo išskirtas iš prieskrandžio skysčio.
The gardens bloomed with fruit trees.	Sodai žydėjo vaismedžiais.
A trace of rocket smoke spread from the launch site	Raketos dūmų pėdsakas sklido iš paleidimo aikštelės
People spoke quietly, in muffled voices.	Žmonės kalbėjo tyliai, prislopintais balsais.
He stopped walking.	Jis nustojo vaikščioti.
I drowned in a sea of ​​debt.	Paskendau skolų jūroje.
Use as little force as possible.	Naudokite kuo mažiau jėgos.
But little is known.	Tačiau mažai kas žinoma.
You can’t use computers without first learning.	Negalite naudotis kompiuteriais prieš tai neišmokę.
A police officer is standing at a busy intersection.	Judrioje sankryžoje stovi policijos pareigūnas.
Electricity was interrupted all night.	Elektra su pertraukomis dingdavo visą naktį.
Bake the potatoes in the microwave until soft.	Kepkite bulves mikrobangų krosnelėje, kol suminkštės.
The store provides general information to its customers.	Parduotuvė savo klientams suteikia bendrosios informacijos.
The king released the court.	Karalius paleido teismą.
The moon rose higher.	Mėnulis pakilo aukščiau.
Chemistry and physics are major areas of study.	Chemija ir fizika yra pagrindinės studijų sritys.
He ordered, as usual, to heat up his breakfast.	Jis įsakė, kaip įprasta, pašildyti savo pusryčius.
A glance at the room revealed that it was empty.	Žvilgtelėjus po kambarį paaiškėjo, kad jis tuščias.
The servant smiled.	Tarnas nusišypsojo.
If the university plays well, their wealth will grow.	Jei universitetas žais gerai, jų turtas augs.
The children were left alone in a large house.	Vaikai liko vieni dideliame name.
The village continued to grow exponentially.	Kaimas ir toliau augo eksponentiškai.
The brewery uses yeast to make beer.	Alaus darykla alui gaminti naudoja mieles.
So he invented the time machine.	Taigi jis išrado laiko mašiną.
The taste of lamb was mint and rosemary.	Aviena skonis buvo mėtų ir rozmarinų.
Every child in school learns about birth and death.	Kiekvienas vaikas mokykloje sužino apie gimimą ir mirtį.
The aim here is to save resources.	Čia siekiama taupyti išteklius.
His photographs could be seen in prominent art galleries.	Jo fotografijas buvo galima pamatyti iškiliose meno galerijose.
The young man let her in the bathroom.	Jaunas vyras paleido ją vonioje.
History has shown that war is futile.	Istorija įrodė, kad karas yra bergždžias.
She turned the pancake on the grill.	Ji apvertė blyną ant grotelių.
There will be a stern warning soon.	Netrukus bus griežtas įspėjimas.
We came and saw he was dead.	Atėjome, pamatėme, jis mirė.
Some species of bacteria thrive in warm water.	Kai kurios bakterijų rūšys klesti šiltame vandenyje.
What kind of noise do pigeons make?	Kokį triukšmą kelia balandžiai?
We need food to survive.	Mums reikia maisto, kad išgyventume.
I noticed she has long brown hair.	Pastebėjau, kad ji turi ilgus rudus plaukus.
We cried because we knew he was dying.	Mes verkėme, nes žinojome, kad jis miršta.
There is a useful collection of exercise bikes.	Yra naudinga treniruoklių kolekcija.
Condensation has formed on the windows.	Ant langų susidarė kondensatas.
Now the waterfall is not far away.	Dabar krioklys nėra toli.
The sound echoed across the room.	Garsas aidėjo po kambarį.
The botanical garden must have roots in science.	Botanikos sodas turi turėti šaknis moksle.
If the vegetation is not cleared, the road will be impassable.	Jei augalija nebus išvalyta, kelias bus nepravažiuojamas.
He swept his hand through his dark hair.	Jis perbraukė ranka per tamsius plaukus.
They were left satisfied with the food.	Jie liko patenkinti maistu.
She saw that the man was in poor shape.	Ji pamatė, kad vyras buvo prastos formos.
The growing population is increasing the pressure on infrastructure.	Didėjantis gyventojų skaičius padidina spaudimą infrastruktūrai.
The protesters were soon driven out by riot police.	Netrukus protestuotojus išvarė riaušių policija.
At the crossroads, turn east.	Sankryžoje pasukite į rytus.
The villages form a neat grid.	Kaimai sudaro tvarkingą tinklelį.
The coins in this game are chips.	Šio žaidimo monetos yra žetonai.
The strange creature was easily frightened.	Keista būtybė lengvai išsigando.
He was presented to the police for questioning.	Jis buvo pristatytas į policiją apklausai.
There is a house-furnished road in the center.	Centru eina namais apstatytas kelias.
There are still a handful of newspapers.	Vis dar laikosi sauja laikraščių.
The houses were poorly connected by roads.	Namai buvo prastai sujungti keliais.
Check out the map before you leave.	Prieš išvykdami pasidomėkite žemėlapiu.
It fits perfectly with pants.	Ji puikiai tinka prie kelnių.
Plants are green because they contain chlorophyll.	Augalai yra žali, nes juose yra chlorofilo.
He had no doubt that these berries are edible.	Jis neabejojo, kad šios uogos yra valgomos.
Many people with these symptoms have cancer.	Daugelis žmonių su šiais simptomais serga vėžiu.
As soon as they opened the door, they entered.	Vos atidarę duris jie įėjo.
There is no cure for cancer.	Išgydyti vėžį nėra.
The chocolate has melted.	Šokoladas ištirpo.
The harvest this year will be plentiful.	Derlius šiemet bus gausus.
The Department of Transportation has launched a public transport revolution.	Transporto departamentas pradėjo viešojo transporto revoliuciją.
The funeral was solemn.	Laidotuvės buvo iškilmingos.
She says the party must not treat citizens badly.	Ji sako, kad partija neturi elgtis su piliečiais blogai.
The doctor ordered him to rest.	Gydytojas liepė pailsėti.
The lake is surrounded by mountains.	Ežeras apjuostas kalnais.
The paths were paved with stone slabs.	Takos buvo išgrįstos akmens plokštėmis.
He chopped some onions and carrots.	Jis susmulkino keletą svogūnų ir morkų.
There were several posters supporting her opponent.	Buvo keli plakatai, palaikantys jos priešininkę.
The civilizations of the past were known to use the alphabet.	Buvo žinoma, kad praeities civilizacijos naudojo abėcėlę.
John has brown eyes and golden hair.	Jonas turi rudas akis ir auksinius plaukus.
Science is the pursuit of knowledge.	Mokslas yra žinių siekimas.
The minister confessed to violating the law.	Ministras prisipažino pažeidęs įstatymą.
My house stands on a hill.	Mano namas stovi ant kalvos.
You arrived here at the same time.	Jūs atvykote čia pačiu laiku.
Do not move until the danger is over.	Nejudėkite, kol pavojus nepasibaigs.
The poem is like a song without words.	Eilėraštis yra kaip daina be žodžių.
Students will eat everything they can carry.	Moksleiviai valgys viską, ką galės neštis.
He cleaned the toilets every day.	Kiekvieną dieną jis valydavo tualetus.
If the severity of the attack is taken into account,	Jei atsižvelgiama į priepuolio sunkumą,
Admission disappointed.	Priėmimas nuvylė.
The queen had a great time.	Karalienė puikiai leido laiką.
The period of political questions has passed.	Prabėgo politikų klausimų laikotarpis.
The accident was caused by dangerous road conditions.	Avarija įvyko dėl pavojingų kelių sąlygų.
Thus began the poet's long walk of despair.	Taip prasidėjo ilgas poeto pasivaikščiojimas iš nevilties.
After a long absence, she returns home.	Po ilgo nebuvimo ji grįžta namo.
The wind was sharp.	Vėjas buvo aštrus.
His greed led him to commit a horrible crime.	Jo godumas paskatino jį padaryti siaubingą nusikaltimą.
WordPress does not support this tag format.	WordPress nepalaiko šio žymos formato.
A row of houses lined the street.	Gatvėje rikiavosi namų eilė.
The robber robbed the bank.	Plėšikas apiplėšė banką.
Don’t destroy the forest, no matter how big or small it is.	Nenaikink miško, nesvarbu, koks jis didelis ar mažas.
Move closer to the window.	Pereikite arčiau lango.
The boat slipped under the pier.	Valtis nuslydo po prieplauka.
It is very important that you cooperate.	Labai svarbu, kad bendradarbiautumėte.
Power is powerless.	Valdžia bejėgė.
The key to a smooth birth is proper breathing.	Raktas į sklandų gimdymą yra taisyklingas kvėpavimas.
Many understand that air pollution is a major problem.	Daugelis supranta, kad oro tarša yra pagrindinė problema.
Rivers are an important source of water for plants.	Upės yra svarbus vandens šaltinis augalams.
Bacteria cause rot in the feet of farm animals.	Bakterijos sukelia ūkinių gyvūnų pėdų puvinį.
You will need to wash the vegetables thoroughly.	Turėsite kruopščiai nuplauti daržoves.
Their tendency to plant daffodils is unusual.	Jų polinkis sodinti narcizus neįprastas.
Many families cannot afford the luxury of owning a home.	Daugelis šeimų negali sau leisti prabangos turėti namą.
The stones are free.	Akmenys yra laisvi.
She didn't even try to get up.	Ji net nebandė keltis.
A clean run is best, says the chef.	Švarus bėgimas yra geriausias, taip sako virėjas.
The gift will help many hungry people	Dovana padės daugeliui badaujančių
His mood became very gloomy.	Jo nuotaika tapo labai niūri.
The beach seemed endless.	Paplūdimys atrodė begalinis.
April calmly flew towards the water.	Balandis ramiai nuskriejo link vandens.
These green vegetables need to be cooked for three minutes	Šias žalias daržoves reikia virti tris minutes
Like we thought the weather is mysterious.	Kaip ir manėme, kad oras yra paslaptingas.
Due to the dry climate, the gardens flourished even in the mountains.	Dėl sauso klimato sodai klestėjo net kalnuose.
Here are the red ants.	Štai raudonos skruzdėlės.
I have a lot of experience creating websites.	Turiu daug patirties kuriant svetaines.
The legislature was inactive.	Įstatymų leidžiamoji valdžios institucija buvo neaktyvi.
Some workers say they fear the protest could lead to violence.	Kai kurie darbuotojai sako, kad baiminasi, kad protestas gali sukelti smurtą.
The experiment was conducted in remote areas.	Eksperimentas buvo atliktas atokiose vietovėse.
The woman wandered on the horizon at dawn.	Moteris paklaidžiojo horizonte dienos aušroje.
She graduated from high school.	Ji baigė vidurinę mokyklą.
It’s not good to be at this point.	Nėra gerai būti šiuo momentu.
She admires his skills in painting.	Ji žavisi jo įgūdžiais tapyti.
The book tells an exciting story of friendship.	Knygoje pasakojama jaudinanti draugystės istorija.
He was fired for gross misconduct.	Jis buvo atleistas iš darbo už šiurkštų nusižengimą.
He will miss the conversation with you.	Jam trūks pokalbio su tavimi.
At first she spoke with restraint.	Iš pradžių ji kalbėjo stabdomai.
There is a lack of discipline in our education system.	Mūsų švietimo sistemoje trūksta disciplinos.
Many citizens opposed the plan.	Daugelis piliečių priešinosi planui.
Ending the fight is not the answer.	Nutraukti kovą nėra išeitis.
He went with the men to the village.	Jis su vyrais nužygiavo į kaimą.
He found his reputation damaged.	Jis nustatė, kad nukentėjo jo reputacija.
Two people collided behind the truck in motion.	Už važiuojančio sunkvežimio susidūrė du žmonės.
The stock market fell sharply.	Akcijų rinka smarkiai krito.
Politicians here were in no hurry to solve the country’s problems.	Politikai čia neskubėjo spręsdami šalies problemas.
The look on his face was painful.	Jo veido žvilgsnis buvo skausmingas.
These nations crossed the ocean in wooden boats.	Šios tautos perplaukė vandenyną medinėmis valtimis.
The judges asked the last questions.	Teisėjai uždavė paskutinius klausimus.
The fox is lying.	Lapė guli.
Take a break, please.	Padarykite pertraukėlę, prašau.
A piece of the mine collapsed.	Kasyklos gabalas sugriuvo.
He touched his forehead with his fingertips.	Jis pirštų galiukais prisilietė prie kaktos.
Friends annoyed her relentlessly.	Draugai ją nenumaldomai erzino.
Billions of years ago, the atmosphere was much hotter.	Prieš milijardus metų atmosfera buvo daug karštesnė.
He cut a hole in the side of the sheep.	Jis išpjovė skylę avies šone.
Incomplete sentences do not count.	Nebaigti sakiniai nesiskaito.
I want a full report.	Noriu pilnos ataskaitos.
Autumn is a nasty time of year.	Ruduo yra bjaurus metų laikas.
Factory closures were inevitable.	Gamyklų uždarymas buvo neišvengiamas.
The knock test measures hearing ability.	„Byptelėjimo testas“ matuoja klausos gebėjimą.
Her ideas contradicted the prevailing ideology.	Jos idėjos prieštaravo vyraujančiai ideologijai.
She remembers every day she goes to that university.	Ji prisimena kiekvieną dieną eidama į tą universitetą.
Given the current economic situation, the corporation is experiencing difficulties.	Atsižvelgiant į dabartinę ekonominę situaciją, korporacija patiria sunkumų.
The river separates the two states.	Upė skiria dvi valstybes.
The disagreement caused a fight.	Dėl nesutarimo kilo muštynės.
This study shows the importance of family life.	Šis tyrimas parodo šeimos gyvenimo svarbą.
The plane was about to take off.	Lėktuvas ruošėsi kilti.
When she heard a faint sound, she slid to the window.	Išgirdusi silpną garsą, ji prislinko prie lango.
The loss was a bitter pill that needed to be swallowed.	Netektis buvo karti piliulė, kurią reikėjo nuryti.
Again, what would my dad say?	Dar kartais, ką pasakytų mano tėtis?
The enemy had great weapons.	Priešas turėjo puikią ginkluotę.
The sick dog was lying by the water's edge.	Šuo sergantis gulėjo prie vandens krašto.
Changes have been made to the mandate system.	Buvo atlikti mandatų sistemos pakeitimai.
Contact your teacher immediately.	Nedelsdami kreipkitės į mokytoją.
Some cars have rear windshields.	Kai kurie automobiliai turi galinius priekinius stiklus.
Now let’s move on to the unique plant management structure.	Dabar pereikime prie unikalios gamyklos valdymo struktūros.
The younger sister smiled cleverly.	Jaunesnioji sesuo gudriai nusišypsojo.
The rich man showed his true colors.	Turtuolis parodė savo tikrąsias spalvas.
We grow many crops, but not wheat.	Auginame daug kultūrų, bet ne kviečių.
However, his decision was unpopular.	Tačiau jo sprendimas buvo nepopuliarus.
The couple raised three children.	Pora užaugino tris vaikus.
Due to the long drought, the rivers are dry.	Dėl ilgos sausros upės yra sausos.
Her face was pale, she looked confused.	Jos veidas buvo blyškus, ji atrodė sutrikusi.
This formula is multiplied by itself three times.	Ši formulė padauginama iš savęs tris kartus.
All companies need to do more to protect personal data.	Visos įmonės turi padaryti daugiau, kad apsaugotų asmens duomenis.
Basic medical care is provided.	Teikiama pagrindinė medicininė priežiūra.
He took a deep breath to calm down.	Jis giliai įkvėpė, kad nusiramintų.
A gust of icy wind blew.	Pūtė ledinio vėjo gūsis.
I have never seen such a strange garment.	Tokio keisto drabužio dar nemačiau.
They play classical music, don’t they?	Jie groja klasikinę muziką, ar ne?
I hit him in the face.	Aš trenkiau jam per veidą.
The pilot reported that the plane was taking off.	Pilotas pranešė, kad lėktuvas kyla.
Many modern operas are written for special occasions.	Daugelis šiuolaikinių operų yra parašytos ypatingoms progoms.
The smell of garbage spread in the air.	Ore pasklido šiukšlių kvapas.
The lawyer promoted safe transportation.	Advokatas skatino saugų transportą.
Our population continues to grow.	Mūsų gyventojų skaičius ir toliau auga.
The roads are very bad.	Keliai labai blogi.
He has gained a reputation for honesty.	Jis įgijo sąžiningumo reputaciją.
The hunter noticed several traces in the mud.	Medžiotojas purve pastebėjo keletą pėdsakų.
He was interviewed by a news producer.	Jį pakalbino naujienų prodiuseris.
It belongs to the working class.	Jis priklauso darbininkų klasei.
The controversial language excited the audience.	Kontroversiška kalba sujaudino publiką.
He hit back angrily.	Jis piktai smogė atgal.
They opened fire.	Jie atidengė ugnį.
To ensure a good result, you need to be thorough.	Norėdami užtikrinti gerą rezultatą, turite būti nuodugniai.
They fought fiercely for the prize.	Jie įnirtingai kovojo dėl prizo.
Police squeezed the guns firmly.	Policininkai tvirtai suspaudė ginklus.
People form sand by hand.	Žmonės rankomis formuoja smėlį.
The problem is that it is difficult to find gas nearby.	Problema ta, kad netoliese sunku rasti dujų.
For example, factories use large amounts of carbon.	Pavyzdžiui, gamyklos naudoja didelius anglies kiekius.
The baby is crying out loud.	Kūdikis garsiai verkia.
Some public buildings collapsed into the sea.	Kai kurie visuomeniniai pastatai įgriuvo į jūrą.
Many soldiers were killed in the battles.	Mūšiuose žuvo daug karių.
Smile for the situation.	Nusišypsokite atitinkamai situacijai.
The monks prayed for peace for all living beings.	Vienuoliai meldėsi už taiką visoms gyvoms būtybėms.
The car flew off with a horrible rubber squeak	Automobilis nulėkė pasibaisėtinu gumos cyptelėjimu
This causes a lot of problems.	Dėl to kyla daug problemų.
He tried to maintain neutrality.	Jis stengėsi išlaikyti neutralumą.
They lived in a spirit of friendship.	Jie gyveno draugystės dvasia.
The price of flour has been steadily declining over the years.	Miltų kaina per metus nuolat mažėjo.
This situation should not be tolerated.	Ši situacija neturėtų būti toleruojama.
Your wife needs new clothes.	Jūsų žmonai reikia naujų drabužių.
Dust that spreads in the air is called "smog."	Dulkės, kurios sklinda ore, vadinamos „smogu“.
Pearls of this beautiful necklace	Šio nuostabaus vėrinio perlai
The streets were decorated for the celebration.	Šventei buvo papuoštos gatvės.
You must first decide how many bowls to make.	Pirmiausia turite nuspręsti, kiek dubenėlių padaryti.
I mix the butter and sugar until smooth.	Sviestą ir cukrų išmaišau iki vientisos masės.
Uniform design is a relatively new innovation.	Vienodas dizainas yra palyginti nauja naujovė.
People started coming to the towns by bus.	Žmonės į miestelius pradėjo atvykti autobusais.
The medication tingled our gums.	Vaistai dilgčiojo mūsų dantenas.
They had a hard time running their horses on the dusty tracks.	Jie sunkiai bėgiojo žirgus dulkėtais takeliais.
Many black people suffer from discrimination.	Daugelis tamsiaodžių žmonių kenčia nuo diskriminacijos.
As she spoke, her face flushed.	Jai kalbant, jos veidas paraudo.
Tom nodded, still blinking.	Tomas linktelėjo vis dar mirksėdamas.
One hundred migrants landed on a small remote island.	Šimtas migrantų išsilaipino mažoje atokioje saloje.
It is valuable as a building material.	Jis vertingas kaip statybinė medžiaga.
He drove the lane at high speed.	Jis dideliu greičiu nuvažiavo juosta.
The prisoner was not completely dissatisfied.	Kalinys nebuvo visiškai nepatenkintas.
A parliament building rises above the city.	Virš miesto iškilęs parlamento pastatas.
These plants need a lot of light.	Šiems augalams reikia daug šviesos.
He is a sensitive person.	Jis jautrus žmogus.
Local leaders are worried about the loss of tourism.	Vietos vadovai nerimauja dėl turizmo praradimo.
Two statements were made at the conference.	Konferencijoje buvo pateikti du pareiškimai.
He was overwhelmed with blessings.	Jis buvo apipiltas palaiminimų.
The poem was written by an old man in his youth.	Eilėraštį senolis parašė jaunystėje.
They tried to regulate food.	Jie bandė reguliuoti maistą.
I live just a few blocks away.	Gyvenu vos už kelių kvartalų.
If you have a large plate, use it.	Jei turite didelę lėkštę, naudokite ją.
Clear instructions.	Aiškios instrukcijos.
An old man is driving a bus.	Senas vyras vairuoja autobusą.
He loses touch with reality, according to his critics.	Pasak jo kritikų, jis praranda ryšį su realybe.
Aids is a deadly disease.	Aids yra mirtina liga.
Others were proactive, opening local ice cream shops.	Kiti buvo iniciatyvūs, atidarė vietines ledų parduotuves.
Tired tirelessly at the computer, he finally did	Nenuilstamai dirbęs prie kompiuterio, jis pagaliau
Society has changed rapidly.	Visuomenė sparčiai keitėsi.
The book is very interesting.	Knyga labai įdomi.
The appellate court overturned the jury verdict.	Apeliacinis teismas panaikino prisiekusiųjų nuosprendį.
Divide the dough into two parts and knead well.	Padalinkite tešlą į dvi dalis ir gerai išminkykite.
We will buy another farm.	Nupirksime kitą ūkį.
She turned off the radio.	Ji išjungė radiją.
He hid behind a tree and watched his wife.	Jis pasislėpė už medžio ir stebėjo savo žmoną.
This machine will be of great help to the gardener.	Ši mašina labai padės sodininkui.
A parade of soldiers marched down the street.	Karių paradas žygiavo gatve.
Pink is often associated with young girls.	Rožinė dažnai siejama su jaunomis merginomis.
They started singing.	Jie pradėjo dainuoti.
So big that it blocks the light.	Toks didelis, kad blokuoja šviesą.
The light flashes.	Lemputė mirksi.
Shakespeare’s comedy is enjoyed by millions of people around the world.	Šekspyro komedija patinka milijonams žmonių visame pasaulyje.
This situation has been rectified.	Tokia padėtis buvo ištaisyta.
He was almost the same height as her.	Jis buvo beveik tokio pat ūgio kaip ji.
Most workers are migrants.	Dauguma darbuotojų yra migrantai.
Fun translation.	Smagus vertimas.
Injuries caused by collisions with trucks are widely reported.	Plačiai pranešama apie sužalojimus, patirtus susidūrus su sunkvežimiais.
The main goal is to reduce the autonomy of the three cities.	Pagrindinis tikslas yra sumažinti trijų miestų autonomiją.
I can barely read your handwriting.	Vos galiu perskaityti tavo rašyseną.
Please excuse my mistake.	Prašau atleisti už mano klaidą.
This is such a terrible book.	Tai tokia siaubinga knyga.
Among the rubble were dozens of corpses.	Tarp griuvėsių buvo dešimtys lavonų.
The cutting board is in the sink.	Pjaustymo lenta yra kriaukle.
That person is unreliable.	Tas žmogus nepatikimas.
The social worker was accused of corruption.	Socialinė darbuotoja buvo apkaltinta korupcija.
The son's friends took turns bathing her.	Sūnaus draugai ją maudė paeiliui.
The most impressive thing about this man is her courage.	Įspūdingiausias šio žmogaus dalykas yra jos drąsa.
We use a generator at home.	Namuose naudojame generatorių.
The change in his life was profound.	Pokytis jo gyvenime buvo gilus.
Collecting stamps is a popular hobby.	Pašto ženklų kolekcionavimas yra populiarus hobis.
Close your eyes, open your mouth.	Užmerkite akis, atidarykite burną.
The spacecraft was launched last month.	Praėjusį mėnesį buvo paleistas erdvėlaivis.
The buds were ignored.	Pumpurai buvo ignoruojami.
She is prone to revenge.	Ji linkusi keršto.
For example, what are the relevant historical books?	Pavyzdžiui, kokios yra atitinkamos istorinės knygos?
The coach of the tournament scored the first points.	Pirmuosius taškus pelnė turnyro treneris.
In previous years, a circus was held here.	Ankstesniais metais čia vykdavo cirkas.
She drove slowly, admiring the scenery.	Ji važiavo lėtai, grožėjosi kraštovaizdžiu.
The streets were littered with rubbish.	Gatvės buvo nusėtos šios avarijos šiukšlėmis.
The flood flooded the entire city.	Potvynis užtvindė visą miestą.
Newspapers are biased.	Laikraščiai yra šališki.
Fill the wells with a mixture of yeast.	Įdubas užpildykite mielių mišiniu.
My grandfather’s teeth were tragically white.	Mano senelio dantys buvo tragiškai balti.
The river was full.	Upė buvo pilna.
The old town was surrounded by an attractive stone wall.	Senamiestis buvo aptvertas patrauklia akmenine siena.
A piece of paper fell to the ground.	Popieriaus gabalėlis nugriuvo ant žemės.
The company must comply with all industry laws.	Įmonė turi laikytis visų pramonės įstatymų.
This act has offended many people.	Šis poelgis įžeidė daugybę žmonių.
We are so good together.	Mums taip gera kartu.
The art of pottery has a long history.	Keramikos menas turi ilgą istoriją.
The cashier smiled and put his hand in his money bag.	Kasininkas nusišypsojo ir įkišo ranką į savo pinigų maišelį.
The branch grew along the fence.	Šaka augo palei tvorą.
Masked armed men took hostages.	Kaukėti ginkluoti vyrai paėmė įkaitus.
Why worry about that?	Kam dėl to nerimauti?
The dish was cooked over an open fire.	Patiekalas buvo gaminamas ant atviros ugnies.
These resources are scarce, so we treat them with caution.	Šių išteklių yra nedaug, todėl su jais elgiamės atsargiai.
We spent almost two days at sea.	Beveik dvi dienas praleidome jūroje.
They settled in a deep forest.	Jie įsikūrė giliame miške.
Gillespie died of the plague.	Gillespie mirė nuo maro.
Make sure you remember correctly.	Patikrinkite, ar teisingai prisimenate.
Don’t expect the moon to rise tonight.	Nesitikėkite, kad šį vakarą mėnulis pakils.
She was wearing a heavy silver bracelet.	Ji nešiojo sunkią sidabrinę apyrankę.
Is this place available?	Ar ši vieta laisva?
She leaned forward and kissed him gently on the lips.	Ji pasilenkė į priekį ir švelniai pabučiavo jį į lūpas.
Office staff live in dormitories.	Biuro darbuotojai gyvena bendrabučiuose.
Some silver ion emissions were also detected.	Taip pat buvo aptikta šiek tiek sidabro jonų emisijos.
Economic growth has not materialized.	Ekonomikos augimas nepasitvirtino.
You’ve never read any of her stories.	Jūs niekada neskaitėte nė vienos jos istorijos.
Young man.	Jaunas vyras.
Their appalling working conditions have received international criticism.	Jų siaubingos darbo sąlygos sulaukė tarptautinės kritikos.
He pushed it hard through the door.	Jis sunkiai įkišo jį pro duris.
But let me start with you.	Bet leiskite man pradėti nuo tavęs.
The stories were told in vivid detail.	Istorijos buvo pasakojamos ryškiai išsamiai.
He threw the subject.	Jis metė temą.
That region was famous for its intricate pottery.	Tas regionas garsėjo įmantria keramika.
He is no longer a suspect.	Jis nebėra įtariamasis.
Disadvantages of his chemical company	Jo chemijos įmonės trūkumai
The coast is quite impressive.	Pakrantė gana įspūdinga.
The driver tried to escape but was detected.	Vairuotojas bandė pabėgti, bet buvo aptiktas.
He changed the coals until they glowed red.	Jis keitė anglis, kol jos švytėjo raudonai.
The river was a live fish.	Upė buvo gyva žuvimi.
It smelled pretty weird.	Buvo gana keistas kvapas.
She was on her way quickly.	Ji greitai ėjo keliu.
Sampling of these seeds is prohibited.	Šių sėklų mėginius imti draudžiama.
The age of the heroes is over.	Herojų amžius baigėsi.
The texture is velvety smooth.	Tekstūra yra aksomiškai lygi.
Education is an expensive commodity.	Išsilavinimas yra brangi prekė.
Astronauts landed on the Moon.	Astronautai nusileido Mėnulyje.
Pay attention to the decision time.	Atkreipkite dėmesį į sprendimo priėmimo laiką.
The smell of burning spread throughout the house.	Per namą pasklido degimo kvapas.
Their offspring are often paler and smaller.	Jų palikuonys dažnai būna blyškesni ir mažesni.
As the rainy season begins, the plain transforms.	Prasidėjus lietaus sezonui, lyguma transformuojasi.
The proposed law banned certain forms of entertainment.	Siūlomas įstatymas uždraudė tam tikras pramogų formas.
Consider these statistics.	Apsvarstykite šią statistiką.
Judges wear black robes.	Teisėjai dėvi juodus chalatus.
Some plants and animals use camouflage to protect themselves.	Kai kurie augalai ir gyvūnai naudoja kamufliažą, kad apsisaugotų.
Politicians accused her of taking a bribe.	Politikai ją apkaltino kyšio ėmimu.
The lines were obtained by measuring oxygen in the air.	Linijos buvo gautos matuojant deguonį ore.
This hotel needs renovation!	Tam viešbučiui reikia remonto!
It was difficult for the analyst to reach a consensus.	Analitikui buvo sunku pasiekti bendrą sutarimą.
On calm nights, he heard the howling of a wolf.	Ramiomis naktimis jis girdėjo vilko staugimą.
Any road connecting two cities.	Bet koks kelias, jungiantis du miestus.
The thermos was empty.	Termosas buvo tuščias.
The consequences of sanctions are widely felt.	Sankcijų pasekmės jaučiamos plačiai.
Carry water alternately.	Pakaitomis neškite vandenį.
He tried to stay calm.	Jis stengėsi išlikti ramus.
The box is transparent so we can look inside.	Dėžutė permatoma, todėl galime žiūrėti į vidų.
Can you spot the bugs?	Ar galite pastebėti klaidas?
The manager is very dedicated to the job.	Vadovas labai atsidavęs darbui.
I will need someone to take care of me.	Man reikės, kad kas nors manimi pasirūpintų.
Many witches lived in the woods.	Miškuose gyveno daug raganų.
You will be sorry.	Pasigailėsite.
Atoms intersect.	Atomai susikerta.
The dishwasher uses little electricity.	Indaplovės veikimas sunaudoja mažai elektros energijos.
The manager explained the company’s products.	Vadovas paaiškino įmonės gaminius.
Peroxide is a chemical compound.	Peroksidas yra cheminis junginys.
The workers worked in the heat, carrying out the orders	Darbininkai dirbo per karščius, vykdydami įsakymus,
The sky was gray.	Dangus buvo pilkas.
The exercise was supervised by a military general.	Pratybas prižiūrėjo karo generolas.
Her graceful, slender body shone in the sun.	Jos grakštus, lieknas kūnas spindėjo saulėje.
Naturally, we will allocate some money for that purpose.	Natūralu, kad tam tikslui skirsime šiek tiek pinigų.
All the participants in the party were heavily intoxicated.	Visi vakarėlio dalyviai buvo stipriai išgėrę.
His fear of darkness was great.	Jo baimė tamsai buvo didžiulė.
His shoes were red, as were his socks.	Batai buvo raudoni, taip pat ir jo kojinės.
The knife cuts the meat.	Peilis pjauna mėsą.
She carefully poured a pot of syrup.	Ji atsargiai pripylė puodą sirupo.
Not all students object.	Ne visi mokiniai prieštarauja.
The group was very detailed.	Grupė buvo labai išsami.
She can listen to her music out loud.	Ji gali garsiai klausytis savo muzikos.
She spoke gently to me, urging me to eat.	Ji švelniai su manimi kalbėjo, ragindama valgyti.
There are frequent storms in the summer.	Vasarą dažnos audros.
Gender theories do not support this hypothesis.	Lyties teorijos nepatvirtina šios hipotezės.
The train passed.	Pravažiavo traukinys.
She hugged her teddy bear.	Ji apkabino savo meškiuką.
They moved to another house.	Jie persikėlė į kitą namą.
Police knew there was a lot of competition ahead of them.	Policija žinojo, kad jos laukia didžiulė konkurencija.
There has been a lot of research in this area recently.	Pastaruoju metu šioje srityje atlikta daug tyrimų.
It had a small waterfall.	Jame buvo nedidelis krioklys.
She carefully pours the oil into the kettle.	Ji atsargiai pila aliejų į virdulį.
The sergeant agreed it was a good idea.	Seržantas sutiko, kad tai gera idėja.
He involved another man in the fight.	Į kovą jis įtraukė kitą vyrą.
The packages you ordered should already be here.	Jūsų užsakyti paketai jau turėtų būti čia.
Communities seemed derelict.	Bendruomenės atrodė apleistos.
What is it?	Kas tai?
The new power plant will run on natural gas	Naujoji elektrinė veikia gamtinėmis dujomis
The gardener dug dirt.	Sodininkas kasė purvą.
We only had three hundred books, but people bought them	Turėjome tik tris šimtus knygų, bet žmonės jas pirko
The guide seemed very knowledgeable.	Gidas atrodė labai išmanantis.
It comes from a wonderful little town.	Jis kilęs iš nuostabaus mažo miestelio.
The city has undergone many changes in recent years.	Pastaraisiais metais miestas patyrė daug pokyčių.
Hurry, we're already late.	Paskubėk, mes jau vėluojame.
The valley is known for its scenic beauty.	Slėnis yra žinomas dėl savo vaizdingo grožio.
They walked slowly around the pedestrian zone.	Jie lėtai ėjo aplink pėsčiųjų zoną.
At the twilight of human existence.	Žmogaus būties prieblandoje.
You need to choose a friend carefully.	Reikia atidžiai pasirinkti draugą.
A crowd of people gathered under the umbrellas.	Po skėčiais būriavosi minia žmonių.
First, part of the skull is cut.	Pirma, nupjaunama dalis kaukolės.
He blushed.	Jis paraudo.
Obviously, the car is a modern invention.	Akivaizdu, kad automobilis yra šiuolaikinis išradimas.
All members of the commission voted in favor.	Visi komisijos nariai balsavo už.
We took to the jungle.	Mes patraukėme į džiungles.
This region is rich in iron ore.	Šiame regione gausu geležies rūdos.
The collected articles have been returned to the library.	Surinkti straipsniai grąžinti į biblioteką.
Crop inspection per week.	Pasėlių tikrinimas per savaitę.
Origami sheet of paper.	Origami popieriaus lapas.
She combed her hair.	Ji išsišukavo plaukus.
Writers of that age inspired others with their work.	To amžiaus rašytojai savo darbais įkvėpdavo kitus.
Fill the bottle with cold water.	Užpildykite butelį šaltu vandeniu.
The locals are accustomed to the hot temperatures.	Vietiniai žmonės yra pripratę prie karštos temperatūros.
A group of protesters stood near the embassy.	Prie ambasados ​​stovėjo grupė protestuotojų.
He got up early this morning.	Šį rytą jis atsikėlė anksti.
She lost a lot of weight when she quit smoking.	Ji numetė daug svorio, kai metė rūkyti.
Thus, the bacteria spread to other nearby cells.	Taigi bakterijos plinta į kitas netoliese esančias ląsteles.
Where there is a risk of explosion,	Ten, kur yra sprogimo pavojus,
The volcano erupts at regular intervals.	Vulkanas išsiveržia reguliariais intervalais.
The conductor announced the stops.	Dirigentas paskelbė sustojimus.
Wooden bridges have long been replaced.	Seniai pakeisti mediniai tiltai.
Classical art techniques are taught in city schools.	Miesto mokyklose mokoma klasikinių dailės technikų.
The soldiers moved towards the enemy.	Kareiviai pajudėjo priešo link.
The rocks were covered with a thin layer of sand.	Uolos buvo padengtos plonu smėlio sluoksniu.
Five hundred people attended the grand opening.	Iškilmingame atidaryme dalyvavo penki šimtai žmonių.
We could use the episode as an illustration.	Epizodą galėtume panaudoti kaip iliustraciją.
Spices are most commonly used in cooking and baking.	Prieskoniai dažniausiai naudojami gaminant maistą ir kepant.
The lake has neither an inlet nor an outlet.	Ežeras neturi nei įleidimo, nei išleidimo angos.
Some religious sects believe they will need their punishment.	Kai kurios religinės sektos tiki, kad jų bausmės joms prireiks.
The return home dance was very popular.	Namų grįžimo šokis buvo labai populiarus.
Walk the streets of a small, sleepy town at night	Naktį vaikščioti mažo, mieguisto miestelio gatvėmis
They often lie straight, muddy on round bellies.	Jie dažnai guli tiesiai, dumblėdami ant apvalių pilvų.
My teacher said it was impossible.	Mano mokytojas pasakė, kad tai neįmanoma.
The doctor recommended that she eat mostly vegetarian.	Gydytojas rekomendavo jai maitintis daugiausia vegetariškai.
Study these verbs carefully.	Atidžiai išstudijuokite šiuos veiksmažodžius.
She spent days with her doctor.	Ji praleido dienas su savo gydytoju.
However, on the other hand, they may become obsolete.	Tačiau, kita vertus, jie gali pasenti.
Mozart's style was radically different from that of his contemporaries.	Mocarto stilius kardinaliai skyrėsi nuo jo amžininkų.
His classmates were overwhelmed.	Jo klasės draugai buvo priblokšti.
The roads leading to it became very busy.	Keliai, vedantys į jį, tapo labai apkrauti.
Shares of the company fell sharply.	Bendrovės akcijos smarkiai nukrito.
The poor family lived in a small cottage.	Neturtinga šeima gyveno mažame namelyje.
The farmer lives in the hills.	Ūkininkas gyvena kalvose.
The chances of being elected are low.	Tikimybė būti išrinktam nedidelė.
The northern wall of the dwarfs protrudes towards the southern benches.	Šiaurinė nykštukų siena išsikiša link pietinių suolų.
The baby pushed the chalk across the page.	Kūdikis stumtelėjo kreidelę per puslapį.
The novelist published only one book.	Romanistas išleido tik vieną knygą.
The northern region is famous for its forests.	Šiaurinis regionas garsėja savo miškais.
There are several good restaurants around here.	Aplink čia yra keli geri restoranai.
When her eyes finally met his gaze, he smiled.	Kai jos akys pagaliau sutiko jo žvilgsnį, jis nusišypsojo.
Prepare food for tonight.	Paruoškite maistą šiam vakarui.
The castle is surrounded by a ditch.	Pilį supa griovys.
Time goes by slowly when sad.	Laikas bėga lėtai, kai liūdna.
Heat the oil in a pan.	Keptuvėje įkaitinkite aliejų.
Some old villages were abandoned.	Kai kurie senieji kaimai buvo apleisti.
That restaurant serves delicious pancakes.	Tame restorane patiekiami skanūs blynai.
The university minister expressed concern to the parents.	Universiteto ministras išreiškė susirūpinimą tėvams.
A policeman is on guard.	Sargyboje stovi policininkas.
We are dying of thirst!	Mes mirštame iš troškulio!
This building was designed by a famous architect.	Šį pastatą suprojektavo garsus architektas.
It produces energy without emitting harmful pollutants.	Jis gamina energiją neišskirdamas kenksmingų teršalų.
They had no food.	Jie neturėjo maisto.
Visitors left late in the afternoon.	Lankytojai išvyko vėlyvą popietę.
She tapped her finger on the table.	Ji nekantriai bakstelėjo pirštu į stalą.
A painter working with oil can stand behind an easel.	Su aliejumi dirbantis tapytojas gali stovėti už molberto.
This is a useful proverb.	Tai naudinga patarlė.
Then he turned away.	Tada jis nusisuko.
Where's that restaurant?	Kur tas restoranas?
She teaches science at this high school.	Ji moko gamtos mokslų šioje vidurinėje mokykloje.
My house is simple but suitable for me.	Mano namai paprasti, bet man tinka.
A mix of monkey puzzles, sea and mountain pines.	Beždžionių dėlionės, jūros ir kalnų pušų mišinys.
She was a famous artist but lived modestly.	Ji buvo žinoma menininkė, bet gyveno kukliai.
The canal crosses this province.	Kanalas kerta šią provinciją.
He closed his eyes and took a deep breath.	Jis užmerkė akis ir giliai įkvėpė.
She gently stroked the gentle dog fur.	Ji švelniai paglostė švelnų šuns kailį.
Once upon a time, they had a thriving industry there.	Kartą jie ten turėjo klestinčią pramonę.
Words are powerful weapons.	Žodžiai yra galingi ginklai.
We continue to mine minerals.	Mes ir toliau kasiame mineralus.
Many people gathered near the museum.	Prie muziejaus susirinko daug žmonių.
The soldiers attacked forward and attacked the first flag.	Kareiviai puolė į priekį ir puolė pirmąjį vėliavą.
The crossing was easy to sail.	Perėja buvo lengvai plaukiojanti.
He ignored the cat lying under his chair.	Jis nekreipė dėmesio į katę, gulinčią po jo kėde.
He slammed into his chest.	Jis susimušė į krūtinę.
I consider spiders as pets.	Aš laikau vorus kaip augintinius.
The storm winds intensified.	Audros vėjai sustiprėjo.
Because of his intuition, he was quickly promoted.	Dėl savo nuojautos jis greitai paaukštino.
There are no trees here.	Čia nėra medžių.
The idea is slowly taking root.	Idėja pamažu prigyja.
She considers newspapers to be a "vital source of information".	Ji laiko laikraščius „gyvybiškai svarbiu informacijos šaltiniu“.
This novel is remarkably well written.	Šis romanas yra nepaprastai gerai parašytas.
It was worse than she imagined.	Tai buvo blogiau, nei ji įsivaizdavo.
Several times a year the church sponsored the festival.	Kelis kartus per metus bažnyčia rėmė festivalį.
The coach lifted the mood	Treneris pakėlė nuotaiką
Forests provide oxygen to the environment.	Miškai aprūpina aplinką deguonimi.
This hotel serves great food.	Šiame viešbutyje patiekiamas puikus maistas.
She knit a sweater with an intricate design.	Ji numezgė įmantraus dizaino megztinį.
He wore a blue ballet teacher uniform.	Jis vilkėjo mėlyną baleto mokytojo uniformą.
We removed the tooth with forceps.	Dantį pašalinome su žnyplėmis.
The bird population will continue to decline this century.	Paukščių populiacija šį šimtmetį toliau mažės.
Add sugar to taste.	Įpilkite cukraus pagal skonį.
Plaster wall.	Siena iš gipso.
We will be happy to help you.	Mes mielai jums padėsime.
He laughed to himself.	Jis nusijuokė pats sau.
I got up and left to lie on the table.	Atsikėliau ir palikau gulėti ant stalo.
The price of coffee has dropped.	Kavos kaina sumažėjo.
The President will make an official speech.	Pirmininkas sakys oficialią kalbą.
Time is running out for this man.	Laikas šiam žmogui baigiasi.
Flags were raised to mark important events.	Svarbiems įvykiams pažymėti buvo iškeltos vėliavos.
In some countries, this is common practice.	Kai kuriose šalyse tai yra įprasta praktika.
His fiery temper is rarely tempered.	Jo ugningas temperamentas retai būna sušvelnintas.
She was just one of many others.	Ji buvo tik viena iš daugybės kitų.
I saw an elephant moving down the sidewalk.	Mačiau šaligatviu slankiojantį dramblį.
There are signs of corruption everywhere.	Visur yra korupcijos požymių.
Be careful when walking!	Būkite atsargūs eidami kelią!
The fast flew together.	Greitoji lėkė kartu.
He grabbed a nearby branch that broke.	Jis sugriebė šalia esančią šaką, kuri nulūžo.
The title is a reference to the movie.	Pavadinimas yra nuoroda į filmą.
The house stands by a stream.	Namas stovi prie upelio.
Indian tea is famous for being sweet.	Indijos arbata garsėja kaip saldi.
His performance has improved every year.	Jo pasirodymas kasmet gerėjo.
Each plastic cup holds one tablespoon of ice cream.	Kiekviename plastikiniame puodelyje telpa vienas šaukštas ledų.
A lot of work has been done.	Daug darbų atlikta.
The inhabitants have adapted well to life in this desert.	Gyventojai gerai prisitaikė prie gyvenimo šioje dykumoje.
The bird's feathers were torn.	Paukščio plunksnos buvo sudraskytos.
The two artists placed their easels next to each other.	Abu menininkai pastatė savo molbertus vienas šalia kito.
He was getting bored at his desk.	Jis vis labiau nuobodžiavo prie savo stalo.
Honorable forgiveness entitles him to compensation.	Garbingas atleidimas suteikia jam teisę į kompensaciją.
The leaves, falling in the fall, burned brown.	Lapai, krintantys rudenį, apdegė rudai.
Both elections were marred by allegations of fraud.	Abu rinkimus apkartino kaltinimai sukčiavimu.
Is there any milk left in the fridge?	Ar šaldytuve liko pieno?
This country needs effective law enforcement.	Šiai šaliai reikia veiksmingos teisėsaugos.
Rich societies are often more corrupt than poor countries.	Turtingos visuomenės dažnai yra labiau korumpuotos nei neturtingos šalys.
Eating red meat is bad for your health.	Raudonos mėsos valgymas blogina sveikatą.
Some leaders died during the revolution.	Kai kurie lyderiai mirė per revoliuciją.
He is young but very strong.	Jis jaunas, bet labai stiprus.
The crowd began to move away.	Minia pradėjo tolti.
Sludge water was pumped into the sewage system.	Uždumblėjęs vanduo buvo pumpuojamas į nuotekų sistemą.
Wrinkles on his forehead, he sighed quietly.	Kaktą suraukšlėjusios raukšlės, jis tyliai atsiduso.
I add a lot of salt to the soup.	Į sriubą dedu daug druskos.
Employees are expected to prepare their own food.	Tikimasi, kad darbuotojai patys gamins maistą.
Her childhood was restless,	Jos vaikystė buvo nerami,
That seems wrong, doesn't it?	Tai atrodo neteisinga, ar ne?
Many people live in harmony with their neighbors.	Daugelis žmonių gyvena santarvėje su savo kaimynais.
Typhoons catch every few years.	Taifūnai užklumpa kas kelerius metus.
The scenery is stunning.	Peizažas stulbinantis.
This area is known for its topography.	Ši sritis yra žinoma dėl savo topografijos.
They have appeared on TVs and computer screens around the world.	Jie pasirodė televizoriuose ir kompiuterių ekranuose visame pasaulyje.
The guard told him to stop.	Sargybinis liepė jam sustoti.
There are many arguments against the proposal.	Yra daug argumentų prieš pasiūlymą.
This temple was declared sacred.	Ši šventykla buvo paskelbta šventa.
Don’t talk full mouth!	Nekalbėk pilna burna!
Cars were one of the first human vehicles.	Automobiliai buvo viena iš pirmųjų žmonių transporto priemonių.
Some animals do not feed on plants.	Kai kurie gyvūnai nemaitina augalais.
I struggle with the laws of physics every day.	Kiekvieną dieną kovoju su fizikos dėsniais.
Snow turns to rain.	Sniegas virsta lietumi.
He should step back and give up.	Jis turėtų atsitraukti ir pasiduoti.
Their ancestors were skilled craftsmen.	Jų protėviai buvo įgudę amatininkai.
The spirit of the house remains.	Namų dvasia išlieka.
The horse got up and raised its rider.	Arklys pakilo, augino ir savo raitelį.
He seemed very satisfied with himself.	Jis atrodė labai patenkintas savimi.
The two are very close.	Šie du yra labai artimi.
The tower collapsed.	Bokštas sugriuvo.
The railway was built to carry wheat.	Geležinkelis buvo nutiestas tam, kad būtų galima gabenti kviečius.
This pattern will continue unless something changes.	Šis modelis tęsis, nebent kažkas pasikeis.
Using a computer, scientists calculate complex formulas.	Naudodami kompiuterį mokslininkai apskaičiuoja sudėtingas formules.
Many of these laws have not been enforced.	Daugelis šių įstatymų nebuvo vykdomi.
The whole process is automated.	Visas procesas yra automatizuotas.
He was deadly tired, so he had helping hands.	Jis buvo mirtinai pavargęs, todėl turėjo pagalbos rankas.
Atmospheric pressure will drop by a few percent today.	Atmosferos slėgis šiandien sumažės keliais procentais.
The weak old man coughed in horror.	Silpnas senis kosėjo iš siaubo.
The streets of this city are busy day and night.	Šio miesto gatvės judrios dieną ir naktį.
I am not feeling good.	Aš nesijaučiu gerai.
Underground migration is taking place at the same time.	Tuo pačiu metu vyksta požeminė migracija.
Accidents are often caused by driver fatigue.	Nelaimingi atsitikimai dažnai kyla dėl vairuotojo nuovargio.
Continuity is ensured.	Tęstinumas užtikrinamas.
A harmless insect, chrysalis, is developing.	Vystosi nekenksmingas vabzdys – chrysalis.
Many use paper straws, others use paper spoons.	Daugelis naudoja popierinius šiaudelius, kiti – popierinius šaukštus.
You were tricked!	Jūs buvote apgauti!
Fill in the words in the missing column.	Užrašykite žodžius trūkstamame stulpelyje.
The slope is covered with trees.	Šlaitas nusėtas medžiais.
Research after investigation shows that this is true.	Tyrimas po tyrimo rodo, kad tai tiesa.
Switch to a smaller file.	Perjunkite į mažesnį failą.
The traveler accumulated a lot of food and water.	Keliautojas susikrovė daug maisto ir vandens.
The miners fought long and hard,	Kalnakasiai ilgai ir sunkiai kovojo,
Tea of ​​this brand is produced ethically.	Šio prekės ženklo arbata gaminama etiškai.
There are sacred relics in this beautiful cathedral.	Šioje nuostabioje katedroje yra šventų relikvijų.
Moshe gathered a large crowd.	Moshe surinko didelę minią.
The revolutionary tribunal allowed the accused to be tried.	Revoliucinis tribunolas leido kaltinamąjį teisti.
The library of this city is a historical treasure.	Šio miesto biblioteka yra istorinis lobis.
Who will pay for it?	Kas už tai mokės?
Many families have a hard time making ends meet.	Daugelis šeimų sunkiai suduria galą su galu.
More matches are postponed.	Daugiau rungtynių atidedama.
In some rivers, the water is extremely clear.	Kai kuriose upėse vanduo yra nepaprastai skaidrus.
Jaguars are the third largest cat species.	Jaguaras yra trečia pagal dydį kačių rūšis.
Low levels of literacy here are common among the poor.	Žemas raštingumo lygis čia būdingas neturtingiesiems.
Be careful not to swallow the stones.	Būkite atsargūs, kad nenurytumėte akmenų.
Neighbors helped us during the disaster.	Nelaimės metu mums padėjo kaimynai.
If handled improperly, it can cause serious injury.	Jei su juo elgiamasi netinkamai, tai gali sukelti rimtą žalą.
Her beauty catches everyone’s eye.	Jos grožis traukia visų žvilgsnius.
The American government has promised to meet the medical needs of the community.	Amerikos vyriausybė pažadėjo patenkinti bendruomenės medicininius poreikius.
An eight-year-old child is powerless in such situations.	Aštuonerių metų vaikas tokiose situacijose yra bejėgis.
Cherries bloom in spring.	Pavasarį žydi vyšnios.
Add some more butter if necessary.	Jei reikia, įdėkite dar šiek tiek sviesto.
Today, tourism is the main source of revenue for the state.	Šiandien turizmas yra pagrindinis valstybės pajamų šaltinis.
He gave food to hundreds of hungry people.	Jis davė maisto šimtams alkanų žmonių.
I was the only person in the car.	Aš buvau vienintelis žmogus automobilyje.
This church is two thousand years old.	Šiai bažnyčiai yra du tūkstančiai metų.
The landlord threatened to take legal action.	Nuomotojas pagrasino imtis teisinių veiksmų.
Water is also used to generate electricity.	Vanduo taip pat naudojamas elektrai gaminti.
The book has long been rejected as irrelevant.	Knyga jau seniai buvo atmesta kaip nesvarbi.
Sector teams are executed in hexadecimal order.	Sektorių komandos vykdomos šešioliktaine tvarka.
Complaining to his wife, he blamed her boss.	Skųsdamasis žmonai, jis kaltino jos viršininką.
There are endless sources in the region.	Regione yra begalė šaltinių.
She will get up early to prepare breakfast.	Ji atsikels anksti, kad paruoštų pusryčius.
My blog was on the kitchen table.	Mano dienoraštis buvo ant virtuvės stalo.
The drizzle fell with a gentle warm mist.	Šlapdriba krito švelniu šiltu rūku.
Sometimes diamonds were formed into various shapes.	Kartais deimantai būdavo formuojami įvairių formų.
The rivers are rich in fish.	Upėse gausu žuvų.
We'll meet at the library on the seventh.	Susitiksime bibliotekoje septintą.
The city has many beaches, parks and museums.	Mieste yra daug paplūdimių, parkų ir muziejų.
As he walked, he tightened his robe.	Eidamas jis susiveržė chalatą.
We condemn, condemn, condemn.	Mes pasmerkti, pasmerkti, pasmerkti.
Modern hunters have adapted their techniques accordingly.	Šiuolaikiniai medžiotojai atitinkamai pritaikė savo techniką.
It is not clear how he found the relevant information.	Neaišku, kaip jis rado atitinkamą informaciją.
He said never compromise with wisdom.	Jis sakė, kad niekada nesileiskite į kompromisus su išmintimi.
The crew quickly grabbed the boxes.	Ekipažas greitai sugriebė dėžes.
The supermarket burned down.	Sudegė prekybos centras.
He has yet to go to work.	Jis dar turi eiti į darbą.
No understanding was reached in the election.	Rinkimuose nepavyko pasiekti supratimo.
Workers fled the building or what was left of it.	Darbininkai pabėgo iš pastato arba to, kas iš jo liko.
He agreed to take care of his elderly parents.	Jis sutiko rūpintis savo senyvo amžiaus tėvais.
Use two cups of water when baking pasta.	Kepdami makaronus naudokite du puodelius vandens.
That rich man lived well.	Tas turtingas žmogus gyveno gerai.
She opened the door and looked up.	Ji atidarė duris ir pažiūrėjo.
I have tomatoes.	Aš turiu pomidorų.
Many beautiful songs have been written about love.	Apie meilę parašyta daug gražių dainų.
Activists are calling for action.	Aktyvistai ragina imtis veiksmų.
She opened the heavy door.	Ji atidarė sunkias duris.
Some readers thought the story was too gloomy.	Kai kurie skaitytojai manė, kad istorija buvo per niūri.
The stars shone brightly in the night sky.	Nakties danguje ryškiai spindėjo žvaigždės.
The rat turned to the manager, smirked, and fled.	Žiurkė atsisuko į vadybininką, išsišiepė ir pabėgo.
The children were putting vegetables in their mouths.	Vaikai grūsdavo daržoves į burną.
Some frogs are poisonous.	Kai kurios varlės yra nuodingos.
All workplaces are safe, he says.	Visos darbo vietos yra saugios, sako jis.
"Old Ways"	"Seni būdai"
Because his friends are worried, he visits them.	Kadangi draugai nerimauja, jis juos aplanko.
He lied about his age.	Jis melavo apie savo amžių.
We went out to dinner.	Išėjome vakarieniauti.
She just stared at his face.	Ji tik žiūrėjo į jo veidą.
Ripe seeds give a delicious harvest.	Prinokusios sėklos duoda skanų derlių.
The previous sentence was unclear.	Ankstesnis sakinys buvo neaiškus.
The petition had almost three thousand signatures.	Peticija turėjo beveik tris tūkstančius parašų.
The robber crashed into the lattice of the window	Plėšikė atsitrenkė į lango grotas
Television advertising is physically difficult to tolerate.	Televizijos reklamą fiziškai sunku toleruoti.
The dish is delicious.	Patiekalas skanus.
John entered the house through the back door.	Jonas įėjo į namus pro galines duris.
The man's voice sounded curiously loud.	Vyro balsas nuskambėjo smalsiai garsiai.
I visited my hometown.	Apsilankiau gimtajame mieste.
You are likely to pass the exam.	Tikėtina, kad išlaikysite egzaminą.
The grandmother pushed the old man in a wheelchair.	Senolė stūmė seną žmogų invalido vežimėlyje.
This path is reflected in the water.	Šis kelias atsispindi vandenyje.
Her main priority was to restore self-confidence.	Jos pagrindinis prioritetas buvo atkurti pasitikėjimą savimi.
The world’s rainforests were once lush and green.	Pasaulio atogrąžų miškai kadaise buvo vešlūs ir žali.
The homeless are sitting here again.	Čia vėl sėdi benamis.
They cut the gold and gems to a comfortable size.	Jie supjaustė auksą ir brangakmenius iki patogaus dydžio.
The wine was strongly alcoholic.	Vynas buvo stipriai alkoholinis.
The streets are full of rubbish.	Gatvės pilnos šiukšlių.
What do you have to lose?	Ką tu turi prarasti?
The oil is widely used in the manufacture of tires.	Alyva plačiai naudojama padangų gamyboje.
Drink tea carefully.	Arbatą gerkite atsargiai.
Air pollution is becoming a serious problem.	Oro tarša tampa rimta problema.
Local water was used for our products.	Mūsų gaminiams buvo naudojamas vietinis vanduo.
It’s a quiet, unusual sound.	Tai tylus, neįprastas garsas.
I had to answer them.	Man teko jiems atsakyti.
Now they are looking for parents to adopt.	Dabar jie ieško tėvų įvaikinti.
At night, the birds are noisier than before.	Naktį paukščiai triukšmingesni nei anksčiau.
Their songs are about love, pain or despair.	Jų dainose kalbama apie meilę, skausmą arba neviltį.
Here are some impressive performances.	Čia vaidinami keli įspūdingi spektakliai.
This island is famous for its wildlife.	Ši sala garsėja savo laukine gamta.
Sit back and enjoy the view.	Atsisėskite ir mėgaukitės vaizdu.
It must be hidden under a large rock.	Jis turi būti paslėptas po didele uola.
Go in a straight line to the intersection.	Eikite tiesia linija iki sankryžos.
Here's how to play chess.	Štai kaip žaisti šachmatais.
If you take it seriously, you’ll have to work harder.	Jei rimtai žiūrite į tai, turėsite daugiau dirbti.
The politician declared war.	Politikas paskelbė karą.
Teachers often interfered.	Dažnai mokytojos trukdydavo.
Potato chips are the basis of many diets.	Bulvių traškučiai yra daugelio dietų pagrindas.
Mosquitoes thrive here.	Čia klesti uodai.
Travel by bus cheap.	Keliauti autobusu pigu.
Lunch is famous for its coffee.	Pietūs garsėja savo kava.
Perennials can be grown in this environment.	Šioje aplinkoje galima auginti ištvermingus augalus.
The dialogue went smoothly.	Dialogas vyko sklandžiai.
I had to endure a long time.	Ilgai laukti teko ištverti.
The soldier is standing on a horse.	Kareivis stovi ant žirgo.
These languages ​​are still used today.	Šios kalbos vartojamos ir šiandien.
Spread a light coat of cream cheese and butter.	Užtepkite lengvą kreminio sūrio ir sviesto dangą.
Our problems are quite simple.	Mūsų problemos gana paprastos.
He made friends with the woman.	Su moterimi jis užmezgė draugystę.
No citizen should be required to pay taxes without a representative.	Nė vieno piliečio neturėtų būti reikalaujama mokėti mokesčius be atstovo.
Iron and steel are widely used	Geležis ir plienas plačiai naudojami
Tears streamed down their cheeks like waterfalls.	Ašaros skruostais riedėjo kaip kriokliai.
Once a month my son would take me to the movies.	Kartą per mėnesį sūnus nuvesdavo mane į kiną.
Women often do not oppose this practice.	Moterys dažnai neprieštarauja šiai praktikai.
It looks like this rainy season will be wetter than usual.	Atrodo, kad šis lietaus sezonas bus drėgnesnis nei įprastai.
The beer was refreshing.	Alus buvo gaivus.
Their bodies were found by hikers.	Jų kūnus rado žygeiviai.
Vibrates with pleasure.	Vibruoja iš malonumo.
The parents of the married couple are very happy.	Susituokusios poros tėvai labai patenkinti.
He felt his pulse slow.	Jis pajuto, kad jo pulsas lėtėja.
Freight trains of this size are quite rare.	Tokio dydžio prekiniai traukiniai yra gana reti.
They believed the water was coming from underground.	Jie tikėjo, kad vanduo atėjo iš požemio.
My goal is to connect science with society.	Mano tikslas – sujungti mokslus su visuomene.
This road stays in the shade in the morning.	Šis kelias ryte lieka šešėlyje.
She shouted angrily at the men.	Ji piktai šaukė ant vyrų.
Her competence is in doubt.	Suabejota jos kompetencija.
So what were those three points?	Taigi, kokie buvo tie trys taškai?
It was quickly surrounded by a crowd of people.	Jį greitai apsupo minia žmonių.
The winds are rising.	Vėjai kyla.
She hurried out of the meeting.	Ji išskubėjo iš susitikimo.
After a few weeks it rained.	Po kelių savaičių prapliupo lietus.
The bloodshed ended when the attackers were caught.	Kraujo praliejimas baigėsi, kai buvo sugauti užpuolikai.
The thunder seemed to be far away.	Atrodė, kad griaustinis buvo toli.
Their children are usually more obedient.	Jų vaikai dažniausiai yra paklusnūs.
Working with it is often frustrating.	Darbas su ja dažnai vargina.
He was too timid to access her.	Jis buvo per nedrąsus prie jos prieiti.
Her calendar sounds with upcoming deadlines.	Jos kalendorius skamba su artėjančiais terminais.
This town is famous for its resorts.	Šis miestelis garsėja savo kurortais.
Laptop and mouse match.	Nešiojamasis kompiuteris ir pelė atitinka.
Seventy percent of people hire professionals.	Septyniasdešimt procentų žmonių samdo specialistus.
This unusual signal was eventually identified as a radio wave.	Šis neįprastas signalas galiausiai buvo identifikuotas kaip radijo bangos.
They embarked on a perilous journey to the coast.	Jie leidosi į pavojingą kelionę į pakrantę.
Coconut oil is a consumer health product.	Kokosų aliejus yra vartotojų sveikatos produktas.
This city does not accept tourists.	Šis miestas nepriima turistų.
The fuel tank exploded and damaged the car.	Degalų bakas sprogo, sugadino automobilį.
He raised one hand.	Jis pakėlė vieną ranką.
Few women run their own businesses.	Nedaug moterų vadovauja savo verslui.
A man struck by a coma was taken to a rural polyclinic.	Komos ištiktas vyras buvo nuvežtas į kaimo polikliniką.
Tom is in the bookcase.	Tomas yra knygų spintoje.
It’s hard to force this sticky dough to cooperate.	Sunku priversti šią lipnią tešlą bendradarbiauti.
The route goes through the dense jungle.	Maršrutas eina per tankias džiungles.
There are some important concepts in mathematics in these books.	Šiose knygose yra keletas svarbių matematikos sąvokų.
Metal pipes rust.	Metaliniai vamzdžiai rūdija.
She scrubs the floor.	Ji šveičia grindis.
This building is nearing completion.	Šis pastatas artėja prie pabaigos.
A group of inventors founded the company.	Išradėjų grupė įkūrė įmonę.
In most countries, women are treated in the same way as men.	Daugumoje šalių su moterimis elgiamasi taip pat kaip su vyrais.
My team failed to win the championship.	Mano komandai nepavyko laimėti čempionato.
Corn pollen is widespread.	Kukurūzų žiedadulkės yra plačiai paplitusios.
Many species of water lilies bloom in summer.	Daugelio rūšių vandens lelijos žydi vasarą.
Many composers have lived and worked in this region.	Šiame regione gyveno ir kūrė daug kompozitorių.
Please pass on the roasted chestnuts.	Prašau, perduokite keptus kaštonus.
She is a man with a charming smile.	Ji – žavios šypsenos žmogus.
The company’s ongoing efforts to raise public awareness	Įmonei nuolat stengiantis didinti visuomenės informuotumą,
The servant raised his hand.	Tarnautojas pakėlė ranką.
Chimpanzees use primitive tools, especially stones, to break nuts.	Riešutams skaldyti šimpanzės naudoja primityvius įrankius, ypač akmenis.
They are rich.	Jie turtingi.
Use a hammer to break your nails.	Naudokite plaktuką, kad sumuštumėte nagus.
She is my best friend’s younger sister.	Ji yra mano geriausio draugo jaunesnioji sesuo.
The poet decided to quit poetry.	Poetas nusprendė mesti poeziją.
The tail of the plane fell into the lake.	Lėktuvo uodega nukrito į ežerą.
So far, six million species have been discovered.	Iki šiol buvo atrasti šeši milijonai rūšių.
What better way to learn culture?	Koks geresnis būdas išmokti kultūros?
Have mercy on some, that you may not have compassion on them all.	Pagailėkite keletą, kad nepagailėtumėte visų.
The roots are twins with a tree crown.	Šaknys yra dvyniai su medžio laja.
The actress is known for her powerful voice.	Aktorė žinoma dėl savo galingo balso.
Cable news networks reported the results.	Kabelių naujienų tinklai pranešė apie rezultatus.
This store has about eighty employees.	Šioje parduotuvėje dirba apie aštuoniasdešimt darbuotojų.
The bar owner raised his hands.	Baro savininkas iškėlė rankas.
Sometimes people just disappear.	Kartais žmonės tiesiog dingsta.
There was something strange about that crystal.	Tame kristale buvo kažkas keisto.
It was getting darker and darker.	Jis darėsi vis tamsesnis ir tamsesnis.
Some companies have rules that prohibit layoffs altogether.	Kai kurios įmonės taiko taisykles, draudžiančias visiškai atleisti darbuotojus.
The first installment was due this week.	Pirmoji įmoka turėjo būti sumokėta šią savaitę.
She had squeezed a pack of cigarettes in her hand.	Jos rankoje buvo suspaudęs cigarečių pakelį.
People of all generations love this movie.	Visų kartų žmonėms patinka šis filmas.
This work requires a lot of physical strength.	Šis darbas reikalauja daug fizinių jėgų.
The language of the tribe is quite unusual.	Genties kalba gana neįprasta.
They must be arrested immediately.	Jie turi būti nedelsiant suimti.
A circle means a cycle.	Apskritimas reiškia ciklą.
The young man looked thoughtful.	Jaunuolis atrodė susimąstęs.
She had to meet her boyfriend.	Ji turėjo susitikti su savo draugu.
Her face was chalk white.	Jos veidas buvo kreidos baltas.
There was an air of mystery above the earth.	Virš žemės tvyrojo paslapties oras.
The city is at the end of the valley.	Miestas yra slėnio gale.
His father was a diplomat.	Jo tėvas buvo diplomatas.
He opened the document and began reading.	Jis atidarė dokumentą ir pradėjo skaityti.
A wise man counted three coins.	Išmintingas žmogus suskaičiavo tris monetas.
Construction will continue for many years.	Statybos tęsis daugelį metų.
Prejudices prevail here.	Čia vyrauja išankstiniai nusistatymai.
When the night came, the moon was missing.	Atėjus nakčiai mėnulio trūko.
Maybe it’s time for us to talk.	Galbūt laikas mums pasikalbėti.
I wonder if anyone will dare challenge me.	Įdomu, ar kas nors išdrįs man iššūkį.
The athlete entered the stadium,	Sportininkas įžengė į stadioną,
Sharing ideas will lead to a fruitful discussion.	Pasidalijimas idėjomis sukels vaisingą diskusiją.
The history of manure beetles is largely unknown.	Mėšlo vabalų istorija iš esmės nežinoma.
Make sure your clothes are clean	Įsitikinkite, kad jūsų drabužiai yra švarūs
Racists describe illegal immigrants as "invading mobs."	Rasistai nelegalius imigrantus apibūdina kaip „įsiveržusias minias“.
I can hardly think.	Vargu ar galiu galvoti.
She rattled the keys impatiently.	Ji nekantriai barškino raktus.
The motivation is pretty clear.	Motyvavimas gana aiškus.
The farmer painted the barn white.	Ūkininkas tvartą išdažė baltai.
Growing concern is a fact.	Didėjantis susirūpinimas yra faktas.
You should also choose a specific restaurant.	Taip pat reikėtų rinktis konkretų restoraną.
A lawyer has been called.	Iškviestas advokatas.
Gasoline went up yesterday.	Vakar pabrango benzinas.
His discoveries help explain the universe.	Jo atradimai padeda paaiškinti visatą.
The tall man shook his head in disapproval.	Aukštaūgis nepritariamai papurtė galvą.
The ground is flat, there is no water.	Žemė plokščia, trūksta vandens.
One bank opened its doors earlier than another.	Vienas bankas atvėrė duris anksčiau už kitą.
In the distance, the golden towers shone.	Tolumoje blizgėjo auksiniai bokštai.
The drought destroyed most of the crops.	Sausra sunaikino didžiąją dalį pasėlių.
Spy satellites are used to detect enemy movement.	Priešo judėjimui aptikti naudojami šnipų palydovai.
A baby was born yesterday and it’s a girl!	Vakar gimė kūdikis, ir tai mergaitė!
The soft fabric feels pleasant to the skin.	Minkštas audinys maloniai jaučiasi prie odos.
Made of brick and stone.	Pagaminta iš plytų ir akmens.
We should try to come up with new rules.	Turėtume pabandyti parengti naujas taisykles.
He added that guns and money must be returned.	Jis pridūrė, kad ginklai ir pinigai turi būti grąžinti.
The vast ocean stretched gently along the shoreline.	Didžiulis vandenynas švelniai driekėsi kranto linija.
The lake is of volcanic origin.	Ežeras yra vulkaninės kilmės.
Has your dish arrived?	Ar atkeliavo jūsų patiekalas?
There was a hole in the history of the Grand Duke.	Didžiojo kunigaikščio istorijoje buvo skylė.
They staged a coup.	Jie surengė perversmą.
Despite the pain, he remained calm.	Nepaisant skausmo, jis išliko ramus.
The test results were clear.	Testo rezultatai buvo aiškūs.
You can donate this coat.	Galite padovanoti šį paltą.
These sayings give a hint of meaning.	Šie posakiai suteikia užuominą apie prasmę.
Also, it does not encourage wearing helmets.	Be to, tai neskatina nešioti šalmų.
The sample was regularly monitored.	Pavyzdys buvo reguliariai prižiūrimas.
Children need to be protected from abuse.	Vaikus reikia apsaugoti nuo prievartos.
A group of curious deer stared at us curiously.	Grupė smalsių elnių smalsiai spoksojo į mus.
A cat is sleeping on my chest.	Ant mano krūtinės miega katė.
From time to time an addict needs it.	Kartkartėmis priklausomam žmogui to reikia.
The stadium is surrounded by trees and lawns.	Stadionas yra apsuptas medžių ir vejų.
The great leaders of the past have expanded their kingdoms.	Puikūs praeities lyderiai išplėtė savo karalystes.
I understand that this kitchen needs to be scrubbed thoroughly.	Suprantu, kad šią virtuvę reikia kruopščiai nušveisti.
The volunteer drove the reindeer through the ice.	Savanoris per ledą varė šiaurės elnius.
Discard pale skin.	Išmeskite blyškias odas.
She watched the cardinals.	Ji stebėjo kardinolus.
The attackers burned the palace with ashes.	Užpuolikai rūmus sudegino pelenais.
Slowly the tiger moved towards the animal.	Lėtai tigras pajudėjo gyvūno link.
You're not old enough to vote, son.	Jūs dar nesate pakankamai suaugęs, kad galėtumėte balsuoti, sūnau.
He ate the vegetable stew with pleasure.	Daržovių troškinį jis valgė su pasimėgavimu.
The teenagers cursed the foreigner.	Paaugliai užsienietį keikdavo.
The author did an almost impossible feat.	Autorius padarė beveik neįmanomą žygdarbį.
His smile was warm.	Jo šypsena buvo šilta.
The desert was vast, flat, and barren.	Dykuma buvo didžiulė, plokščia ir nederlinga.
Young children are exposed to dangerous chemicals.	Maži vaikai yra veikiami pavojingų cheminių medžiagų.
This dress is too narrow.	Ši suknelė per siaura.
We waited an hour in the hall.	Valandėlę laukėme salėje.
Most people don’t care about science at all.	Daugumai žmonių mokslas apskritai nerūpi.
Three miles to the mall.	Iki prekybos centro trys mylios.
Two passengers were killed.	Du keleiviai žuvo.
The stranger attacked the wise men with strong violence.	Nepažįstamasis stipriu smurtu užpuolė išminčius.
A female artist mixes paint in her studio.	Moteris menininkė savo studijoje maišo dažus.
The enemy tried to break our lines.	Priešas bandė nutraukti mūsų linijas.
The biggest threat to biodiversity today is habitat loss.	Didžiausia grėsmė biologinei įvairovei šiandien yra buveinių nykimas.
They looked at each other.	Jie žiūrėjo vienas į kitą.
After a while, she returned to the village.	Po kurio laiko ji grįžo į kaimą.
The only drug that helps is placebo.	Vienintelis vaistas, kuris padeda, yra placebas.
He was overwhelmed by a craving for sweets.	Jį apėmė potraukis saldumynams.
There are always people on the border.	Pasienyje visada knibžda žmonių.
The new building has an impeccable design.	Naujasis pastatas yra nepriekaištingo dizaino.
But she forgot the name.	Bet ji pamiršo vardą.
The couple made love at the top.	Pora mylėjosi viršuje.
A soldier's rifle is stuck.	Užstrigo kareivio šautuvas.
Others later died.	Kiti vėliau mirė.
He had a deep voice that was easily carried.	Jis turėjo gilų balsą, kurį lengvai nešiojo.
Make it what you want.	Padaryk iš to ką nori.
The road in front was covered with a wall of dust.	Kelią priekyje uždengė dulkių siena.
There are ethnic enclaves in some parts of the city.	Kai kuriose miesto vietose yra etninių anklavų.
The word "genius" is sometimes used too much.	Žodis „genijus“ kartais vartojamas per daug.
They can do huge damage.	Jie gali padaryti didžiulę žalą.
If it is signed by the governor, the law will become law.	Jei jį pasirašys gubernatorius, įstatymas taps įstatymu.
There is a huge colorful flag on your porch.	Jūsų verandoje yra didžiulė spalvinga vėliava.
Workers were paid very little.	Darbininkams buvo mokama labai mažai.
She remained standing and listening to music.	Ji liko stovėti ir klausėsi muzikos.
Children’s dinners are often omnivorous.	Vaikų vakarienės dažnai būna visaėdžiai.
He climbed on to the cause of the crash.	Jis užlipo ant avarijos priežasties.
Food is expensive and salaries are low.	Maistas brangus, o atlyginimai maži.
I have already read that book.	Aš jau perskaičiau tą knygą.
This tool is for cleaning clay from shoes.	Šis įrankis skirtas molio valymui nuo batų.
We cannot solve the problem without solving the root cause.	Negalime išspręsti problemos neišsprendę pagrindinės priežasties.
I am not afraid of ghosts.	Aš nebijau vaiduoklių.
The flood began to rise.	Potvynis pradėjo kilti.
Someone had to report it to the police.	Apie jį kažkas turėjo pranešti policijai.
The quake began with a shock.	Drebėjimas prasidėjo sukrėtimu.
The house was empty for months.	Namas ištisus mėnesius buvo tuščias.
Only three rows were visible.	Buvo matomos tik trys eilutės.
Doing so can beat you.	Tai darydamas jis gali jus sumušti.
The teacher said smoking hurts you.	Mokytoja pasakė, kad rūkymas tau kenkia.
He enjoys climbing ladders, using strong legs.	Jam patinka lipti kopėčiomis, naudoti stiprias kojas.
He seemed to listen intently.	Atrodė, kad jis įdėmiai klausėsi.
The reaction between the substance and water was violent.	Reakcija tarp medžiagos ir vandens buvo smarki.
The auditorium was brightly lit.	Žiūrovų salė buvo ryškiai apšviesta.
She was too old to work on the farm.	Ji buvo per sena dirbti ūkyje.
The wind was cool on their faces.	Vėjas buvo vėsus jų veiduose.
The queue of children led the way.	Vaikų eilė vedė kelią.
I cried my eyes.	Aš verkiau akis.
He was not finished yet.	Jis dar nebuvo baigęs.
The goal is to set up a new local bank.	Tikslas – įkurti naują vietinį banką.
Unfortunately, there was no vacancy.	Deja, laisvos vietos nebuvo.
He walked around the table with his hands in his pockets.	Jis vaikščiojo aplink stalą, susidėjęs rankas kišenėse.
The river is deep here.	Upė čia gili.
They sat by the open fire for hours and talked.	Jie valandų valandas sėdėjo prie atviros ugnies ir kalbėjosi.
Every year, some animals disappear.	Kiekvienais metais kai kurie gyvūnai išnyksta.
The snow fell sharply, covering the roads.	Sniegas smarkiai iškrito, uždengdamas kelius.
The apartment is very clean.	Butas labai švarus.
The word 'was' is redundant.	Žodis „buvo“ yra perteklinis.
The island was famous for its beaches.	Sala garsėjo savo paplūdimiais.
The city is a popular tourist attraction.	Miestas yra populiarus turistų traukos objektas.
It excited me.	Tai mane sujaudino.
Magic is everywhere.	Magija yra visur.
Musicians rely on improvisation for most of their work.	Muzikantai didžiąją dalį savo darbų remiasi improvizacija.
This is not part of the scenario.	Tai nėra scenarijaus dalis.
He started talking, but the man wouldn't let him.	Jis pradėjo kalbėti, bet vyras neleido.
All modern file systems use some type of indexing method.	Visos šiuolaikinės failų sistemos naudoja tam tikro tipo indeksavimo metodą.
The statue was decorated with gold.	Statula buvo papuošta auksu.
Say "dog" ten times fast.	Pasakykite „šuo“ dešimt kartų greitai.
Do not disturb these insects while they are asleep.	Netrukdykite šių vabzdžių, kai jie miega.
At the embassy of another country, he is accused of selling weapons.	Kitos šalies ambasadoje jis apkaltintas ginklų pardavimu.
These medications work quite well.	Šie vaistai veikia gana gerai.
Being brave means risking death.	Būti drąsiam reiškia rizikuoti mirtimi.
He combed his old hair.	Jis susišukavo senus plaukus.
He mocked the boss for refusing to pay him.	Jis tyčiojosi iš viršininko, kad šis atsisakė jam mokėti.
We need to radically change our way of life.	Turime kardinaliai pakeisti savo gyvenimo būdą.
The wind blew me hard in the face.	Vėjas stipriai pūtė man į veidą.
The company conducts a rigorous shipbuilding business.	Įmonė vykdo griežtą laivų formavimo verslą.
We will buy you food, water, clothes.	Nupirksime jums maisto, vandens, drabužių.
The climber closed in the hut.	Alpinistas užsidarė trobelėje.
In colder climates, people need to learn to love winter.	Šaltesniame klimate žmonės turi išmokti mylėti žiemą.
The stone you throw away can break the trunk of a tree.	Jūsų išmestas akmuo gali suskaldyti medžio kamieną.
Many rivers are polluted with human waste.	Daugelis upių yra užterštos žmonių atliekomis.
The government plans to address the housing shortage.	Vyriausybė planuoja spręsti būsto trūkumo problemą.
There are many species of animals.	Yra daugybė gyvūnų rūšių.
There are two types of schools in the region.	Regione yra dviejų tipų mokyklos.
Please speak more slowly.	Prašau, kalbėk lėčiau.
They make tea cups.	Jie gamina arbatos puodelius.
The President spoke passionately about the need to reduce unemployment.	Prezidentė aistringai kalbėjo apie būtinybę mažinti nedarbą.
The alarming news came from the south.	Nerimą keliančios žinios atkeliavo iš pietų.
He inadvertently attacks innocent, unprotected men.	Jis netyčia puola nekaltus, neapsaugotus vyrus.
The birds fled in fright.	Paukščiai išsigandę pabėgo.
Apply with a hot iron on the cloth.	Užtepti karštu lygintuvu ant audinio.
There was an inscription on the fridge.	Ant šaldytuvo buvo užrašas.
The result looked great.	Rezultatas atrodė didelis.
Greb dives underwater.	Grebas nardo po vandeniu.
He waited for her to answer.	Jis laukė jos atsakymo.
The priest sprinkled us with holy water.	Kunigas mus apšlakstė šventintu vandeniu.
Success came quickly.	Sėkmė atėjo greitai.
The postal carrier carried the parcels.	Pašto vežėjas vežė siuntinius.
This village is famous for its nature reserves.	Šis kaimas garsėja savo gamtos draustiniais.
He said nothing, just sat in gloomy silence.	Jis nieko nesakė, tik sėdėjo niūrioje tyloje.
These situations are ironic.	Šios situacijos yra ironiškos.
This style has been out of fashion for some time.	Toks stilius jau kurį laiką išėjo iš mados.
It was a bold decision.	Tai buvo drąsus sprendimas.
The damage to the castle walls is terrible.	Pilies sienų žala yra baisi.
I am a vegetarian.	Aš esu vegetarė.
This word is often misused.	Šis žodis dažnai vartojamas netinkamai.
The astronauts performed great.	Astronautai pasirodė puikiai.
Evidence suggests that consumers will adapt.	Įrodymai rodo, kad vartotojai prisitaikys.
Doctors, for example, could not save her.	Pavyzdžiui, gydytojai negalėjo jos išgelbėti.
They did not choose to come from that region.	Jie nesirinko atvykti iš to regiono.
Sunlight is controlled by gravity.	Saulės šviesą valdo gravitacija.
The climber had an altitude sickness.	Alpinistas sirgo aukščio liga.
The noise drove them away.	Triukšmas juos išvijo.
The mountains to the east are famous for their beauty.	Rytuose esantys kalnai garsėja savo grožiu.
Celsius is a metric unit used to express temperature.	Celsijaus laipsniai yra metrinis vienetas, naudojamas temperatūrai išreikšti.
It was a bright, hot day.	Buvo šviesi, karšta diena.
The task was to write an essay on environmental pollution.	Užduotis buvo parašyti esė apie aplinkos taršą.
The city is famous for its steel industry.	Miestas garsėja savo plieno pramone.
These charters are ancient.	Šios chartijos yra senovės.
We never defeated them.	Mes niekada jų nenugalėjome.
Warming reduces the intensity and frequency of snowstorms.	Atšilus sumažėja sniego audrų intensyvumas ir dažnis.
Temperatures are expected to be above zero this morning.	Šį rytą numatoma aukštesnė nei nulio temperatūra.
In the introduction, he set out the author’s credentials.	Įžangoje jis nustatė autoriaus įgaliojimus.
As soon as they come back, we’ll bake a cake for them.	Kai tik jie grįš, kepsime jiems pyragą.
He sat down on the couch next to his friend.	Jis atsisėdo ant sofos šalia savo draugo.
The bride's father must agree.	Nuotakos tėvas turi pritarti.
His secretary was the most pleasant	Jo sekretorė buvo maloniausia
The plane was approaching the runway.	Lėktuvas artėjo prie kilimo ir tūpimo tako.
Researchers have found that plants have complex systems.	Mokslininkai nustatė, kad augalai turi sudėtingas sistemas.
The ox horns were higher than they were!	Jaučio ragai buvo aukštesni nei buvo!
Dogs and cats are increasingly being bought and sold as pets.	Šunys ir katės vis dažniau perkami ir parduodami kaip augintiniai.
She approached the box office.	Ji priėjo prie bilietų kasos.
So the king found himself in an awkward position.	Taigi karalius atsidūrė nepatogioje padėtyje.
In this experiment, the water was heated.	Šiame eksperimente vanduo buvo šildomas.
She poured milk into a glass.	Ji įpylė pieno į stiklinę.
Soldiers' salaries have fallen sharply.	Karių atlyginimai smarkiai sumažėjo.
The gun ran out.	Pistoletas išsisuko.
She is tired of a frugal life.	Ji pavargo nuo taupaus gyvenimo.
In the distance, a group of children laugh.	Tolumoje juokiasi būrys vaikų.
Red muttered again.	Raudonas vėl sumurmėjo.
Young children believe in fairy tales.	Maži vaikai tiki pasakomis.
The quality of education here is low.	Švietimo kokybė čia žema.
Bardo's fame spread far and wide.	Bardo šlovė pasklido toli ir plačiai.
She had a desire to learn.	Ji turėjo norą mokytis.
Once upon a time there was a beautiful forest here.	Kartą čia buvo gražus miškas.
Several factors have contributed to climate change.	Keletas veiksnių prisidėjo prie klimato kaitos.
This road leads to the mountains.	Šis kelias veda į kalnus.
The fox seemed not afraid of the dog.	Atrodė, kad lapė šuns nebijojo.
It also means the country’s debt is rising.	Tai taip pat reiškia, kad šalies skolos auga.
Plans of this nature have many opponents.	Tokio pobūdžio planai turi daug priešininkų.
An unusual pattern of light shines in the sky.	Danguje šviečia neįprastas šviesos raštas.
The army suffered heavy losses.	Kariuomenė patyrė didelių nuostolių.
The first challenge is business colonoscopy.	Pirmasis iššūkis – verslo kolonoskopija.
When we return home, we call it "real food."	Grįžę namo, mes tai vadiname „tikru maistu“.
The coalition will publish its manifesto.	Koalicija paskelbs savo manifestą.
He opened the door and entered.	Jis atidarė duris ir įėjo.
The secret to our success is simple.	Mūsų sėkmės paslaptis paprasta.
Break the chocolate into small pieces.	Šokoladą sulaužykite į mažus gabalėlius.
He sleeps in the sunlight pool.	Jis miega saulės šviesos baseine.
He studied the problem until it was solved.	Jis studijavo problemą, kol ją išsprendė.
The average citizen often has little influence over government policy.	Paprastas pilietis dažnai turi mažai įtakos vyriausybės politikai.
The blindfolded man looked intently at his computer screen.	Akiniuotas vyras įdėmiai žiūrėjo į savo kompiuterio ekraną.
Taste the wine first to make sure it is sweet.	Pirmiausia paragaukite vyno, kad įsitikintumėte, jog jis saldus.
These photos are from my trip.	Šios nuotraukos yra iš mano kelionės.
She hoped the gas plant would be gone soon!	Ji tikėjosi, kad dujų gamyklos greitai nebeliks!
Today is no.	Šiandien nelis.
So he carefully removed the packaging.	Taigi jis atsargiai išėmė pakuotę.
She laid three slices of bread in a row.	Ji padėjo tris duonos riekeles iš eilės.
The professor is fascinated by the language.	Profesorių žavi kalba.
Exports make up a large part of our revenue.	Eksportas sudaro didelę mūsų pajamų dalį.
The transparent gel disc floated in the cytokine solution.	Permatomo gelio diskas plūduriavo citokinų tirpale.
Only five cities in the region have won this award.	Tik penki šio regiono miestai pelnė šį apdovanojimą.
Until then, two thousand years ago.	Iki to laiko, prieš du tūkstančius metų.
Little is known about the locals.	Apie vietinius gyventojus žinoma mažai.
She likes to eat eggs, by the way.	Ji, beje, mėgsta valgyti kiaušinius.
He did not eat any breakfast.	Jis nevalgė jokių pusryčių.
The sword rusted in the humid air.	Kardas surūdijo drėgname ore.
You should follow that plan.	Turėtumėte įvykdyti tą planą.
The partisan commander is still at large.	Partizanų vadas vis dar laisvėje.
Who owns this boat?	Kam priklauso ši valtis?
The bird flew gracefully in the air.	Paukštis grakščiai skrido oru.
They are used for climbing, hunting and signaling.	Jie naudojami laipiojimui, medžioklei ir signalizacijai.
It will not solve our problems.	Tai neišspręs mūsų problemų.
Guns and rifles are not toys.	Ginklai ir šautuvai nėra žaislai.
Take the thread and attach it to the skirt.	Paimkite siūlą ir pritvirtinkite prie sijono.
Brush your teeth at least twice a day.	Valykite dantis bent du kartus per dieną.
They threw coins into the fountain.	Jie metė monetas į fontaną.
How do you do that?	Kaip tai darote?
The bank lent money at interest.	Bankas paskolino pinigus už palūkanas.
Africa is the second largest continent in the world.	Afrika yra antras pagal dydį žemynas pasaulyje.
The farmer should be praised for his advanced views.	Ūkininkas turėtų būti pagirtas už pažangias pažiūras.
Action is needed to prevent further such incidents.	Norint išvengti tolesnių tokių atvejų, reikia imtis veiksmų.
The ladder rests on the fence.	Kopėčios remiasi į tvorą.
The editor noted this request.	Redaktorius atkreipė dėmesį į šį prašymą.
The children were very active and naughty.	Vaikai buvo labai aktyvūs ir išdykę.
She earned a doctorate in physics.	Ji įgijo fizikos daktaro laipsnį.
She likes bright, colorful clothes.	Jai patinka šviesūs, spalvingi drabužiai.
The elderly gentleman died a few years ago.	Pagyvenęs ponas mirė prieš kelerius metus.
The land was fertile and suitable for farming.	Žemė buvo derlinga ir tinkama žemdirbystei.
The people of this village are very proud of their history.	Šio kaimo žmonės labai didžiuojasi savo istorija.
On special occasions, it provides a delicious venison stew.	Ypatingomis progomis jis parūpina skanų elnienos troškinį.
There used to be a big tree there.	Anksčiau ten buvo didelis medis.
Beat the match.	Sumušti degtuką.
The cow escapes	Išbėga karvė
This drug has been shown to be very effective in fighting this disease.	Šis vaistas pasirodė esąs labai veiksmingas kovojant su šia liga.
We could understand this from his strange behavior.	Tai galėjome suprasti iš keisto jo elgesio.
The work of the day exhausted him.	Dienos darbai jį išvargino.
Kaye brought them home.	Kaye parsivežė juos namo.
If you are tired, you should go to sleep.	Jei esate pavargęs, turėtumėte eiti miegoti.
The drug has not been shown to cure diseases.	Neįrodyta, kad vaistas išgydo ligas.
Her lip trembled.	Jos lūpa drebėjo.
The symphony forced the audience into a trance.	Simfonija privertė publiką į transą.
Terrible murders have shocked the nation.	Šiurpios žmogžudystės sukrėtė tautą.
This film depicts objects of long-term human interest.	Šis filmas vaizduoja ilgalaikio žmogaus susidomėjimo objektus.
The minister nodded in agreement.	Ministras pritardamas linktelėjo galva.
He was destroyed in a fire.	Jis buvo sunaikintas gaisro metu.
You can also just go ahead and tear it down.	Taip pat gali tiesiog eiti į priekį ir jį nugriauti.
In recent years, scientists have developed new technologies.	Pastaraisiais metais mokslininkai sukūrė naujas technologijas.
This technique supports rapid penetration into new markets.	Ši technika palaiko greitą skverbimąsi į naujas rinkas.
This tree is very similar to the one seen earlier.	Šis medis labai panašus į anksčiau matytą.
This pen is beautiful and smooth.	Šis rašiklis yra gražus ir sklandus.
Anatomically correct copies have been studied in the medical fields.	Anatomiškai teisingos kopijos buvo tiriamos medicinos srityse.
The bridge crosses the water.	Tiltas kerta vandenį.
These days, most men have a perfectly trimmed beard.	Šiais laikais dauguma vyrų turi tobulai karpytas barzdas.
Old bridges need to be replaced.	Senus tiltus reikia pakeisti.
This building is brightly painted.	Šis pastatas yra ryškiai nudažytas.
The forecast was poor.	Prognozė buvo prasta.
He was known for his brutal racism.	Jis buvo žinomas dėl savo žiauraus rasizmo.
There was a strong wind at the tops of the trees.	Medžių viršūnėmis ūžtelėjo stiprus vėjelis.
His legs hurt.	Jam skauda kojas.
The festival is celebrated all over the world.	Festivalis švenčiamas visame pasaulyje.
Few people had a cell phone at the time.	Tuo metu mažai žmonių turėjo mobilųjį telefoną.
A war hero, but also a war criminal.	Karo didvyris, bet ir karo nusikaltėlis.
Accelerate the influx of new blood.	Paspartinti naujo kraujo patekimą.
The forest merges with life and wildlife.	Miškas susilieja su gyvybe ir laukine gamta.
He is deeply religious.	Jis yra giliai religingas.
The holy man still believes that the apple is holy.	Šventasis žmogus vis dar tiki, kad obuolys yra šventas.
He used a dictionary to search for a word.	Jis naudojo žodyną ieškodamas žodžio.
The streets were on fire from people.	Gatvės liepsnojo nuo žmonių.
Definitely nothing happened.	Tikrai nieko neįvyko.
This idea has certainly been criticized.	Ši idėja tikrai buvo kritikuojama.
Many workers were laid off after receiving paychecks.	Daugelis darbuotojų buvo atleisti gavus atlyginimo čekius.
The diet of a poor person needs to be greatly improved.	Vargšo žmogaus mitybą labai reikia patobulinti.
He was covered in mud.	Jis buvo aplipęs purvu.
The rapporteur asked the public to applaud.	Pranešėjas paprašė publikos plojimų.
You should definitely give it a try someday.	Jūs tikrai turėtumėte kada nors tai išbandyti.
The rebels were pushed back north.	Sukilėliai buvo nustumti atgal į šiaurę.
Please turn it off.	Prašome tai išjungti.
The manager stood on the table.	Vadovas stovėjo ant stalo.
He then drove to the station.	Tada jis nuvažiavo į stotį.
Japan is a developed country.	Japonija yra išsivysčiusi šalis.
We need to reduce our dependence on fossil fuels.	Turime sumažinti savo priklausomybę nuo iškastinio kuro.
We must oppose populist movements.	Turime pasipriešinti populistiniams judėjimams.
The parade lot was clogged with vehicles.	Parado aikštelė buvo užkimšta transporto priemonių.
The polluted air he inhaled caused him asthma.	Užterštas oras, kurį jis įkvėpė, jam sukėlė astmą.
People must obey the law.	Žmonės privalo laikytis įstatymų.
Bird feeding was a popular pastime	Paukščių lesinimas buvo populiari pramoga
He accused the government of spying on an enemy.	Jis apkaltino vyriausybę šnipinėjant priešui.
Workers rallied behind the union leader.	Darbininkai susibūrė už profsąjungos lyderio.
The beggar begged, but received nothing.	Elgeta prašė išmaldos, bet nieko negavo.
Had to read between the lines.	Teko skaityti tarp eilučių.
The elder of the tribe said four men had been stolen.	Genties seniūnas sakė, kad buvo pavogti keturi vyrai.
They sought refuge in the fields.	Jie ieškojo prieglobsčio laukuose.
The child gathered toys.	Vaikas susirinko žaislus.
The tragedy shocked the nation.	Tragedija sukrėtė tautą.
His studies were very expensive.	Jo studijos buvo labai brangios.
An angry witch kills the hero.	Piktoji ragana nužudo herojų.
The building was badly damaged during the fire.	Pastatas buvo smarkiai apgadintas gaisro metu.
He checked the list again.	Jis dar kartą patikrino sąrašą.
People have not been identified.	Žmonių tapatybė taip ir nebuvo nustatyta.
The kitchen needs to be tidied up.	Virtuvė turi būti sutvarkyta.
She had a hard time concentrating.	Jai buvo sunku susikaupti.
He rejected the diagnosis.	Jis diagnozę atmetė.
The fire truck broke down.	Sugedo gaisrinė mašina.
I come from a poor family.	Aš kilęs iš neturtingos šeimos.
You must obey your parents' instructions.	Turite paklusti savo tėvų nurodymams.
Kids don’t want to do homework.	Vaikai nenori daryti namų darbų.
Never eat while smoking.	Niekada nevalgykite rūkydami.
Don’t forget to wash and drain the rice.	Nepamirškite ryžių nuplauti ir nusausinti.
Let's see if there's a town nearby.	Pažiūrėkime, ar šalia yra miestelis?
A war of words broke out shortly after the announcement.	Netrukus po pranešimo įsiplieskė žodžių karas.
We know very little about these creatures.	Mes labai mažai žinome apie šiuos padarus.
He tried to shave two potatoes with one knife.	Vienu peiliu bandė nuskusti dvi bulves.
Students are expected to complete the work on time.	Tikimasi, kad studentai darbus atliks laiku.
Who won?	Kas laimėjo?
This wide highway stretches from the outskirts of the city.	Šis platus greitkelis driekiasi nuo miesto pakraščio.
Lightning struck the maple.	Į klevą trenkė žaibas.
Conquest has changed the face of the empire for centuries.	Užkariavimas amžiams pakeitė imperijos veidą.
Gate to central heights.	Vartai į centrines aukštumas.
She read the newspaper with a sigh.	Ji skaitė laikraštį sunkiai atsidususi.
It was a bad day for football.	Tai buvo bloga diena futbolui.
Her unusual face attracted attention.	Jos neįprastas veidas patraukė dėmesį.
They fled for their lives.	Jie pabėgo dėl savo gyvybės.
Experts believe that many people around the world will develop diabetes.	Ekspertai mano, kad daugelis žmonių visame pasaulyje susirgs diabetu.
She was glad he asked.	Ji džiaugėsi, kad jis paklausė.
She ran to guess the train.	Ji nubėgo spėti į traukinį.
We lacked food.	Mums trūko maisto.
Mutations are external forces in the body's genome.	Mutacijos yra išorinės organizmo genomo jėgos.
I counted the money, barely believing in my success.	Suskaičiavau pinigus, vos tikėdamas savo sėkme.
Boys are born almost at the same time.	Beveik tuo pačiu metu gimsta berniukai dvyniai.
The smell of burning rubber was huge.	Degančios gumos kvapas buvo didžiulis.
The priest conducted a small procession.	Kunigas vedė nedidelę procesiją.
The thief entered the store carrying a flashlight.	Vagis įėjo į parduotuvę, nešinas žibintuvėliu.
He is very knowledgeable about this topic.	Jis labai gerai išmano šią temą.
The deadline is sure to come soon.	Galutinis terminas tikrai ateis greitai.
Where there were trees, there was shade.	Kur buvo medžiai, ten buvo šešėlis.
Dengue fever is carried by mosquitoes.	Dengės karštligę nešioja uodai.
The crowd applauded the people.	Minia žmonių audringai plojo.
His legs were bare.	Jo kojos buvo plikos.
The baker received a certificate for public works.	Už visuomeninius darbus kepėjas gavo pažymėjimą.
Two teams of five people competed in this competition.	Šiose varžybose varžėsi dvi komandos po penkis žmones.
Lijo.	Lijo.
They suspect an illegal game.	Jie įtaria neteisėtą žaidimą.
The drawings can be used to instruct other doctors.	Brėžiniai gali būti naudojami kitiems gydytojams instruktuoti.
The farmer's son, a rabbit, dug into the nearest pit.	Ūkininko sūnus – triušis – įlindo į artimiausią duobę.
Pasha drove through the streets	Pašos važinėjo gatvėmis
I am planning to build a new home.	Planuoju statytis naujus namus.
Food that is eaten with bread.	Maistas, kuris valgomas su duona.
His attitude was impeccable.	Jo požiūris buvo nepriekaištingas.
Their lips were red from the cold.	Jų lūpos buvo raudonos nuo šalčio.
She compares herself unfavorably to the younger model.	Ji nepalankiai lygina save su jaunesniu modeliu.
They met for the first time.	Jie susitiko pirmą kartą.
We did an in-depth search of the city.	Atlikome nuodugnią miesto paiešką.
The task requires basic grammar knowledge.	Užduočiai atlikti reikalingos pagrindinės gramatikos žinios.
Someone begging for a beggar.	Ko nors maldaujantis elgeta.
Each fetus is cared for in a unique uterus.	Kiekvienas vaisius yra prižiūrimas unikalioje gimdoje.
Never despise customers.	Niekada nesielkite su klientais panieka.
The circus carnival was canceled that particular day.	Cirko karnavalas tą konkrečią dieną buvo atšauktas.
The chef supervised the baking team.	Virėjas prižiūrėjo kepėjų komandą.
A new car can fly underwater.	Naujas automobilis gali skristi po vandeniu.
Water evaporates from lakes.	Vanduo išgaruoja iš ežerų.
The farmer kindly gave instructions to her house.	Ūkininkas maloniai davė nurodymus iki jos namo.
There were a lot of books near her bed.	Prie jos lovos buvo susikaupusi gausybė knygų.
He was accommodated in a hotel.	Jis buvo apgyvendintas nakvynei viešbutyje.
The thick fog soon disappeared.	Tirštas rūkas netrukus išnyko.
Some politicians have supported this proposal.	Kai kurie politikai pritarė šiam pasiūlymui.
Can these sparrows survive without trees?	Ar šie žvirbliai gali išgyventi be medžių?
Parking space.	Vieta parkavimui.
Soldiers received weapons, blankets and food.	Kareiviai gavo ginklų, antklodžių ir maisto.
This river flows west all the way to the ocean.	Ši upė teka į vakarus iki pat vandenyno.
As she spoke, her breasts rose gently.	Jai kalbant, jos krūtinė švelniai pakilo.
When winter turned into spring, flowers began to bloom.	Kai žiema virto pavasariu, pradėjo žydėti gėlės.
I was talking to a woman who looked quite impressed.	Kalbėjausi su moterimi, kuri atrodė gana sužavėta.
He climbs as high as he wants.	Jis lipa taip aukštai, kaip nori.
The mountain was covered with snow.	Kalnas buvo padengtas sniegu.
The poor woman hurried to the neighbor's house.	Vargšė moteris nuskubėjo į kaimyno namus.
He often does pun.	Jis dažnai daro kalambūras.
In the city center, things were much cheaper.	Miesto centre daiktai buvo daug pigesni.
Her neck is adorned with a ruby ​​necklace.	Jos kaklą puošia rubino karoliai.
Humans need species to survive.	Žmonėms reikia rūšių, kad išgyventų.
Russia has won a modest victory.	Rusija iškovojo kuklią pergalę.
He drove the enemy ship into port.	Jis nuplukdė priešo laivą į uostą.
The prince's gaze was diverted to the road.	Princo žvilgsnis buvo nukreiptas į kelią.
The theorem is uncomplicated.	Teorema nesudėtinga.
Can you dance, darling?	Ar gali šokti, brangioji?
She walked three miles to school every day.	Kasdien į mokyklą ji nueidavo tris mylias.
Another candidate for mayor was introduced by the media.	Dar vieną kandidatą į merus pristatė žiniasklaida.
We are going to get married next year.	Kitais metais ketiname susituokti.
After a long day, we stretched out our legs.	Po ilgos dienos ištiesėme kojas.
The substitute for vegetable oil has been on the shelves of grocery stores.	Augalinio aliejaus pakaitalas puikavosi maisto prekių parduotuvių lentynose.
The presence of the Queen adds pomp and ceremony.	Karalienės buvimas prideda pompastikos ir ceremonijos.
She worked in a bakery.	Ji dirbo kepykloje.
Water is looking all over the world like rain.	Vanduo ieško viso pasaulio kaip lietus.
However, their protests were ineffective.	Tačiau jų protestai buvo neveiksmingi.
Some books have been banned.	Kai kurios knygos buvo uždraustos.
Does the word have to be correct?	Ar turi būti teisingas žodžių skaičius?
A crane was used to lift a heavy log.	Sunkaus rąsto kėlimui naudotas kranas.
A line stretches around the quarter.	Aplink kvartalą nusidriekusi linija.
Poryt.	Poryt.
John was angry.	Jonas supyko.
She visited the doctor regularly to be healthy.	Ji reguliariai lankėsi pas gydytoją, kad būtų sveika.
The crocodile rarely leaves water.	Krokodilas retai palieka vandenį.
The rain meant the crop survived.	Lietus reiškė, kad pasėliai išliko.
At night, the fields were covered with heavy snow.	Naktį laukus užklojo gausus sniegas.
Stroking her cat rubbing it in her legs.	Glostydama jos katė trynė jai į kojas.
How to change the valve in the toilet?	Kaip pakeisti vožtuvą tualete?
As a result, tax revenue increased.	Dėl to išaugo mokestinės pajamos.
They will find out soon enough.	Jie sužinos pakankamai greitai.
Shady characters do things secretly.	Shady personažai daro dalykus slaptai.
The poet spoke passionately.	Poetas kalbėjo aistringai.
After all, she is my mother.	Juk ji mano mama.
Creating a new dictionary every year is a challenge.	Kasmet sudaryti naują žodyną – iššūkis.
The leaves of the trees turn red in the fall.	Medžių lapai rudenį parausta.
The smart car has a set of on-board computers.	Išmanusis automobilis turi borto kompiuterių rinkinį.
He expressed great interest in painting.	Jis išreiškė didelį susidomėjimą tapyba.
She quickly closed the door.	Ji greitai uždarė duris.
Few ancient manuscripts have survived to this day.	Iki mūsų dienų išliko nedaug senovės rankraščių.
I never hear from him.	Niekada iš jo negirdžiu.
This sentence is too long.	Šis sakinys per ilgas.
For many days the sky was covered with dark clouds.	Daugeliu dienų dangų dengė tamsūs debesys.
This sweet, crunchy white wine is drunk in glasses.	Šis saldus, traškus baltasis vynas geriamas taurėmis.
The walls were overgrown with lichens.	Sienos buvo apaugusios kerpėmis.
This agreement should solve the problem.	Šis susitarimas turėtų išspręsti problemą.
The crabs were toast.	Krabai buvo skrebučiai.
You can kill you by putting the keys in the ignition.	Įdėję raktelius į degimo spynelę galite jus nužudyti.
Dengue fever is spread by mosquitoes.	Dengės karštligę platina uodai.
I am sure he will attack us.	Esu tikras, kad jis mus užpuls.
Some situations are determined by historical factors.	Kai kurias situacijas lemia istoriniai veiksniai.
It was very difficult to find a place for the car.	Buvo labai sunku rasti vietą automobiliui.
Our judicial system is often accused of being legal.	Mūsų teismų sistema dažnai kaltinama kaip legali.
The monsoon made the city very wet and dirty.	Musonas padarė miestą labai drėgną ir purviną.
In the past, with a few exceptions, most women were barefoot.	Anksčiau, išskyrus kelias išimtis, dauguma moterų buvo basos.
A dictionary is a collection of words in a certain order.	Žodynas yra žodžių rinkinys tam tikra tvarka.
She lies in the shadows.	Ji slypi šešėlyje.
The thunder ran through the mountains in the distance.	Perkūnas riedėjo per tolumoje esančius kalnus.
The Earth's crust is slowly moving in geological time.	Žemės pluta geologiniu laiku slenka lėtai.
She greeted her friend warmly.	Ji šiltai pasveikino savo draugą.
You need some wheat flour.	Jums reikia šiek tiek kvietinių miltų.
The package arrived, it only had a receiver.	Paketas atkeliavo, joje buvo tik imtuvas.
It became an almost nocturnal ritual.	Tai tapo beveik naktiniu ritualu.
Cooking style based on local ingredients.	Maisto gaminimo stilius, pagrįstas vietiniais ingredientais.
We need to do something to stop this madness.	Turime ką nors padaryti, kad sustabdytume šią beprotybę.
The carpets were sprinkled with rose petals.	Kilimai buvo nubarstyti rožių žiedlapiais.
She hesitated and then confessed.	Ji dvejojo ​​ir tada prisipažino.
The kittens had an orange coat.	Kačiukai turėjo oranžinį kailį.
Arriving on the flight, she rushed to greet her mother.	Skrydžiui atskridusi ji puolė sveikinti mamos.
Rumors spread about the king's son.	Apie karaliaus sūnų pasklido gandai.
I often write fiction	Aš dažnai rašau fantastiką
The little boy escaped.	Mažas berniukas pabėgo.
Most of the comments below were very critical.	Dauguma toliau pateiktų komentarų buvo labai kritiški.
The bullet hit first at one and then at another.	Kulka pirmiausia pataikė į vieną, o paskui į kitą.
The boss thinks he’s so smart.	Viršininkas mano, kad jis toks protingas.
The process would continue.	Procesas tęstųsi toliau.
She speaks four languages.	Ji kalba keturiomis kalbomis.
His criticism did not deserve an answer.	Jo kritika nenusipelnė atsakymo.
This route is shorter than the other.	Šis maršrutas yra trumpesnis nei kitas.
She was so tired that she fell asleep.	Ji buvo tokia pavargusi, kad užmigo.
A gusty wind rose.	Pakilo žvarbus vėjas.
The employee earned hundreds of dollars.	Darbuotojo uždarbis siekė šimtus dolerių.
Sharp corner of the stairs.	Staigus laiptų kampas.
Tell him what you told me!	Pasakyk jam, ką man sakei!
The beach ensures a peaceful and quiet holiday.	Paplūdimys užtikrina ramias ir ramias atostogas.
After a long hearty meal, the waiters cleaned the table.	Po ilgo gausaus valgio padavėjai nuvalė stalą.
Even countries that were once rich are no more.	Net šalys, kurios kažkada buvo turtingos, nebėra.
After describing his experiences, the man was killed.	Aprašęs savo išgyvenimus, vyras buvo nužudytas.
The file can also recover deleted data.	Failas taip pat gali atkurti ištrintus duomenis.
David's window overlooked the park below.	Pro Dovydo langą atsivėrė vaizdas į žemiau esantį parką.
Such organizations are constantly criticized.	Tokios organizacijos nuolat kritikuojamos.
The ambulance driver was praised for her prompt action.	Greitosios medicinos pagalbos vairuotoja sulaukė pagyrų už greitus veiksmus.
The silence of the village is refreshing.	Kaimo tyla gaivina.
She could not answer the question.	Ji negalėjo atsakyti į klausimą.
Potatoes, rice, bread and flour are the main foods.	Bulvės, ryžiai, duona ir miltai yra pagrindiniai maisto produktai.
The soldier was silent.	Kareivis tylėjo.
He was dressed in the usual black robes.	Jis buvo apsirengęs įprastais juodais chalatais.
At this speed, we will run out of time.	Tokiu greičiu mums pritrūks laiko.
Clean the room, get started now!	Išvalykite kambarį, pradėkite dabar!
A curfew was introduced at that time.	Tuo metu buvo įvesta komendanto valanda.
He carried a pitcher of milk.	Jis nešė ąsotį pieno.
This room has outdated décor.	Šiame kambaryje yra pasenęs dekoras.
The twins played tag in the yard.	Dvyniai kieme žaidė žymą.
She wrote the letter ten days ago.	Laišką ji parašė prieš dešimt dienų.
I give you these pathetic instructions.	Aš duodu jums šiuos apgailėtinus nurodymus.
Companies are competing relentlessly for tenders.	Įmonės negailestingai konkuruoja dėl konkursų.
He carefully poured the cappuccino.	Jis atsargiai supylė kapučino.
It’s a small step for the human species.	Tai mažas žingsnis žmonių rūšiai.
The Earth's climate will change as global warming increases.	Žemės klimatas pasikeis, augant visuotiniam atšilimui.
He often fell asleep due to fatigue.	Dažnai dėl nuovargio jis užmigdavo.
It was a great test.	Tai buvo puikus išbandymas.
A representative of that company is not conveniently available to comment.	Tos įmonės atstovas komentuoti patogiai nepasiekiamas.
The flower seller was very nice.	Gėlių pardavėja buvo labai maloni.
The festival is part of the city’s annual fair.	Festivalis yra kasmetinės miesto mugės dalis.
Perfectly round object.	Tobulai apvalus objektas.
We cannot trust the government.	Negalime pasitikėti valdžia.
Remember your working hours.	Prisiminkite savo darbo valandas.
Injustice and suffering go hand in hand.	Neteisybė ir kančia eina kartu.
Divide the bread into slices.	Duoną padalinkite į riekeles.
An army was sent to quell the uprising.	Numalšinti sukilimo buvo atsiųsta kariuomenė.
She walked slowly across the room, stroking her hands.	Ji lėtai žingsniavo po kambarį, glostydama rankas.
The cook slowly set the fire on fire.	Virėjas pamažu kėlė ugnį.
Many companies use large fleets of private vehicles.	Daugelis įmonių naudoja didelius privačių transporto priemonių parkus.
So why did you do that? 	Tai kodėl taip pasielgei?
asked the boy.	paklausė berniukas.
The warm weather attracted hundreds of tourists.	Šilti orai pritraukė šimtus turistų.
Once upon a time there was a milk machine.	Kartą ten buvo pieno mašina.
The clown swayed deadly with a hammer.	Klounas mirtinai tiksliai siūbavo plaktuku.
Mosquito swarms spread malaria every summer.	Kiekvieną vasarą uodų būriai platina maliariją.
The comedian was a local favorite.	Komikas buvo vietinis mėgstamiausias.
We proved that our hypothesis was correct.	Įrodėme, kad mūsų hipotezė buvo teisinga.
When it rains, visibility is often poor.	Lyjant lietui, matomumas dažnai būna prastas.
The explosion heard miles sounded frightening.	Už mylių girdimas sprogimas skambėjo bauginančiai.
She walked slowly down the hall.	Ji lėtai ėjo koridoriumi.
The town is famous for its pottery.	Miestelis garsėja keramika.
But everyone wants to be rich.	Bet visi nori būti turtingi.
She forgot where he kept the wallet.	Ji pamiršo, kur jis laikė piniginę.
I will find a job tomorrow, he said.	Rytoj susirasiu darbą, pasakė jis.
Recycling is an important step towards protecting the environment.	Perdirbimas yra svarbus žingsnis aplinkos apsaugos link.
The water in the stream was clear.	Vanduo upelyje buvo skaidrus.
Do not look directly at the sun.	Nežiūrėkite tiesiai į saulę.
Always be on time.	Visada būk laiku.
Dinner was a triumph of style.	Vakarienė buvo stiliaus triumfas.
The flowers began to bloom.	Gėlės pradėjo žydėti.
He rides victoriously into the city.	Jis pergalingai joja į miestą.
We had a delicious meal at the restaurant last night.	Vakar vakare skaniai pavalgėme restorane.
The baker kneaded the dough vigorously.	Kepėja energingai minkė tešlą.
His joke fell.	Jo pokštas nukrito.
They were easily detached from the herd.	Jie lengvai atitrūko nuo kaimenės.
Fifteen thousand people carried torches.	Penkiolika tūkstančių žmonių nešė fakelus.
Evidence shows she was killed.	Įrodymai rodo, kad ji buvo nužudyta.
This wine goes well with chicken.	Šis vynas puikiai derės su vištiena.
It is known for its sharp tongue.	Ji žinoma dėl aštraus liežuvio.
The anthropologist exchanged cultural artifacts.	Antropologas apsikeitė kultūriniais artefaktais.
Before they entered, they were forced to take off their shoes.	Prieš įeidami, jie buvo priversti nusiauti batus.
Almost any topic is discussed about the race.	Apie lenktynes ​​diskutuojama beveik bet kokia tema.
The baby was scared.	Mažylis išsigando.
The young people were workers.	Jaunuoliai buvo darbininkai.
But that would have changed in a few years.	Tačiau tai būtų pasikeitę po kelerių metų.
Imprisonment can be described as cruel and inhumane.	Įkalinimo bausmės gali būti vertinamos kaip žiaurios ir nežmoniškos.
The soldiers carefully hid their weapons.	Kareiviai atsargiai slėpė ginklus.
After cooling, it became liquid again.	Atvėsusi vėl tapo skysta.
Thousands of acres were covered in snow.	Tūkstančiai hektarų buvo padengti sniegu.
The lizard is shy.	Driežas yra drovus.
Although frightened, she was forced to respond.	Nors buvo išsigandusi, ji prisivertė atsakyti.
Our visitors gathered at the bar.	Mūsų lankytojai susirinko prie baro.
An electric toothbrush is more efficient than a manual one.	Elektrinis dantų šepetėlis yra efektyvesnis nei rankinis.
A loud door slam was heard.	Pasigirdo garsus durų trenksmas.
Interest rates on mortgages and other loans are relatively low.	Hipotekos ir kitų paskolų palūkanos yra gana žemos.
Teachers and students should work together.	Mokytojai ir mokiniai turėtų dirbti kartu.
He discovered the problem and solved it.	Jis atrado problemą ir ją išsprendė.
The man was mesmerized by the serpent sorcerer.	Vyrą užhipnotizavo gyvatės kerėtojas.
He was looking forward to the summer vacation.	Jis nekantriai laukė vasaros atostogų.
The meeting lasted for two days.	Susitikimas vyko dvi dienas.
Yesterday the ship left the port.	Vakar laivas išplaukė iš uosto.
If anyone is in trouble, help them.	Jei kas nors turi bėdų, padėkite jiems.
Used clothes are also traded here.	Čia taip pat prekiaujama dėvėtais drabužiais.
There was a large collection of old coins.	Ten buvo didelė senų monetų kolekcija.
The entire structure was designed on a steel frame.	Visa konstrukcija buvo suprojektuota ant plieninio karkaso.
Get home before dusk!	Grįžk namo prieš sutemus!
She came to dinner.	Ji atėjo vakarienės.
Most of the bridges here are being repaired.	Dauguma tiltų čia yra remontuojami.
This statue represents the patron of the city’s art.	Ši statula reprezentuoja miesto meno globėją.
The brightness of the flame made him squint.	Liepsnos ryškumas privertė jį prisimerkti.
Researchers are exploring the possibility of traveling on time.	Mokslininkai tiria keliavimo laiku galimybę.
Another blow hit her left leg.	Kitas smūgis pataikė jos kairę koją.
Leaders are responsible for many decisions that negatively affect society.	Lyderiai yra atsakingi už daugybę sprendimų, kurie neigiamai veikia visuomenę.
I counted the smaller roses.	Suskaičiavau mažesnes rožes.
Cities depend on roads.	Miestai priklauso nuo kelių.
Once upon a time there was a huge wall.	Kartą ten buvo milžiniška siena.
Food was eaten very little in those days.	Maisto tais laikais buvo valgoma labai mažai.
The diagnostician took a blood sample.	Diagnostikas paėmė kraujo mėginį.
The water here is so warm!	Vanduo čia toks šiltas!
Lakes and rivers often create natural boundaries.	Ežerai ir upės dažnai sukuria natūralias ribas.
Looking out to sea, she spotted a small island.	Žvelgdama į jūrą, ji pastebėjo mažą salą.
Many tourists had already arrived at that time.	Tuo metu jau buvo atvykę daug turistų.
They invited me to the grill.	Jie pakvietė mane ant grotelių.
Plants, on the other hand, depend on photosynthesis.	Kita vertus, augalai priklauso nuo fotosintezės.
I have a lot of friends from farmers.	Turiu daug draugų ūkininkų.
He played a subtle melody on his harp.	Jis grojo subtilią melodiją savo arfa.
Many people are calling for tax cuts.	Daugelis žmonių ragina sumažinti mokesčius.
He called each girl by name.	Kiekvieną merginą jis vadino vardu.
The sea must once again become an inland sea.	Jūra vėl turi tapti vidaus jūra.
A local reporter was killed.	Vietinis reporteris buvo nužudytas.
His vision turned from darkness to light.	Jo regėjimas iš tamsos virto šviesiu.
A decade ago, the city was completely abandoned.	Prieš dešimtmetį miestas buvo visiškai apleistas.
That politician was elected for three terms.	Tas politikas buvo išrinktas trims kadencijoms.
Children learn equally with men.	Vaikai mokosi vienodai su vyrais.
If new employees are hired, salaries will increase.	Jei bus priimti nauji darbuotojai, atlyginimai padidės.
I was very silent.	Aš labai tylėjau.
The young man shows his position in front of the stars.	Jaunatis rodo savo padėtį prieš žvaigždes.
The woman entered the closet.	Moteris įėjo į spintą.
Entrepreneurs thought there was too much snow.	Verslininkai manė, kad sniego buvo per daug.
The factory produces thousands of vehicles every year.	Kasmet gamykla pagamina tūkstančius transporto priemonių.
Poseidon was angry because they did not worship him properly.	Poseidonas supyko, nes jie netinkamai jo garbino.
The class was frustrating.	Klasė buvo varginanti.
Our hearts warmed when we saw those people gather,	Sušildė mūsų širdis, kai pamatėme, kaip tie žmonės susirenka,
The poor are always with us.	Vargšai visada su mumis.
The government provided loans to farmers.	Valdžia teikė paskolas ūkininkams.
You should practice this every day.	Turėtumėte tai praktikuoti kiekvieną dieną.
We visited my grandfather’s house.	Mes lankėmės mano senelio namuose.
They tried another diet last year.	Praėjusiais metais jie išbandė dar vieną dietą.
If you do not interfere, we will not interfere.	Jeigu tu netrukdysi, netrukdysime ir mes.
Ships like this are eco-friendly.	Tokie laivai kaip šis yra ekologiški.
The weather is now hot and dry.	Oras dabar karštas ir sausas.
Do not leave your child unattended.	Nepalikite savo vaiko be priežiūros.
The strength of the salt water soon began to show.	Netrukus ėmė ryškėti sūraus vandens stiprumas.
This table is for six.	Šis stalas skirtas šešiems.
It is recommended not to use it.	Rekomenduojama jo nevartoti.
The first stone buildings of mankind were temples.	Pirmieji žmonijos akmeniniai pastatai buvo šventyklos.
Her cheek is cold in front of me.	Jos skruostas šaltas prieš manąjį.
The priest explained that such an experience is becoming commonplace.	Kunigas paaiškino, kad tokia patirtis darosi įprasta.
This region is dominated by rice and barley.	Šiame regione daugiausia auginami ryžiai ir miežiai.
The notes are gentle to the touch.	Natos švelnios liesti.
There is very little rainfall here.	Čia labai mažai kritulių.
Such a decision provoked controversy.	Toks sprendimas sukėlė ginčų.
Some people believe in destiny.	Kai kurie žmonės tiki likimu.
It reminded him of his childhood.	Tai jam priminė vaikystę.
Communications in this province are slow.	Ryšiai šioje provincijoje vyksta lėtai.
A dark shadow fell on her as she walked home.	Einant namo ant jos užkrito tamsus šešėlis.
They settled there and prospered.	Jie ten apsigyveno ir klestėjo.
However, police suspect illegal actions.	Tačiau policija įtaria neteisėtus veiksmus.
That girl is beautiful.	Ta mergina grazi.
These seemingly magical coins empowered the local ruler.	Šios iš pažiūros stebuklingos monetos suteikė vietos valdovui galių.
This is mainly due to cost concerns.	Taip yra daugiausia dėl išlaidų susirūpinimo.
He usually interacts with the clergy.	Paprastai jis bendrauja su dvasininkais.
It will be difficult to crack the victory code.	Nulaužti pergalės kodą bus sunku.
Trees die from environmental stress.	Medžiai miršta nuo aplinkos streso.
They said the death penalty was necessary.	Jie sakė, kad mirties bausmė būtina.
She sipped green tea	Ji gurkšnodavo žaliąją arbatą
I advise you to prepare this dish yourself.	Patariu šį patiekalą pasigaminti patiems.
Grandma liked her new yarn more.	Močiutei labiau patiko jos nauji siūlai.
The prison warden was sympathetic.	Kalėjimo prižiūrėtojas buvo užjaučiantis.
She carefully placed the revolver in her handbag.	Ji atsargiai įsidėjo revolverį į rankinę.
Grenades usually explode with a blunt thud.	Granatos paprastai sprogsta bukiu dunksėjimu.
Nature is after us, thinking goes.	Gamta yra po mumis, mąstymas eina.
The passionate lawyer was constantly campaigning for more funds.	Aistringas advokatas nuolat agitavo siekdamas daugiau lėšų.
This type of lizard lives in the desert.	Šio tipo driežas gyvena dykumoje.
They can show you how to make these dishes.	Jie gali parodyti, kaip gaminti šiuos patiekalus.
Put new roofs on old houses.	Seniems namams uždėkite naujus stogus.
I peeled the apples with a butter knife	Sviestiniu peiliuku nulupau obuolius
Switch off the gas before going to the boiler.	Prieš eidami prie katilo, išjunkite dujas.
A small nation’s parliament usually takes control.	Mažas tautos parlamentas paprastai perima kontrolę.
Cooking requires care and preparation.	Maisto gaminimas reikalauja kruopštumo ir pasiruošimo.
This newspaper is criticized for biased news coverage.	Šis laikraštis kritikuojamas dėl šališkos naujienų aprėpties.
The little birds ran between the branches.	Maži paukščiukai lakstė tarp šakų.
How did he do that?	Kaip jis tai padarė?
The beeps became louder and faster.	Pypsėjimai darėsi vis garsesni ir greitesni.
Some criminals enjoy long prison sentences, while others go to prison.	Kai kurie nusikaltėliai mėgaujasi ilgomis kalėjimo bausmėmis, o kiti išeina į laisvę.
Bring the water to a boil.	Vandenį užvirinkite.
She was not seen after the divorce.	Po skyrybų ji nesimatė.
He thought about the story he had just read.	Jis pagalvojo apie ką tik perskaitytą istoriją.
I'm drunk.	Aš girtas.
Oil prices have risen sharply this year.	Naftos kainos šiais metais smarkiai išaugo.
Activists have criticized the government's environmental policy.	Aktyvistai kritikavo vyriausybės aplinkosaugos politiką.
The corpse was covered with a blanket.	Lavoną uždengė antklodė.
They agreed to meet after half an hour.	Jie susitarė susitikti po pusvalandžio.
She is so weak!	Ji tokia silpna!
Despite the cold, the runners moved on.	Nepaisant šalčio, bėgikai judėjo toliau.
You must have breakfast before the first lesson.	Prieš pirmąją pamoką turite papusryčiauti.
The sea coast was covered with sand.	Jūros pakrantė buvo nusėta smėliu.
Hunger is approaching.	Artėja badas.
He asked her to return a fifth.	Jis paprašė jos grįžti penktą.
He was intoxicated and disturbed by the accident.	Dėl avarijos jis buvo apsvaigęs ir sutrikęs.
The next day, Alas will call on the phone.	Kitą dieną Alas paskambins telefonu.
Industrialization has created great wealth but also done damage to the environment.	Industrializacija sukūrė didelį turtą, bet ir padarė žalą aplinkai.
Add one cup of cream.	Įpilkite vieną puodelį grietinėlės.
Go to bed early tonight.	Šį vakarą eik anksti miegoti.
We saved money to buy a TV.	Sutaupėme pinigų televizoriui įsigyti.
That's fantastic	Tai fantastiška
As the ice melts, rivers lose water.	Tirpstant ledui upės netenka vandens.
The maid came back, she told us.	Tarnaitė grįžo, ji mums pasakė.
Fewer birds today.	Šiandien mažiau paukščių.
Police confiscated many sachets of powder.	Policija konfiskavo daugybę miltelių pakelių.
Water is harder to transport than oil.	Vandenį transportuoti sunkiau nei naftą.
Hello, welcome to our restaurant.	Sveiki, sveiki atvykę į mūsų restoraną.
Pollution has a negative effect on human health.	Tarša neigiamai veikia žmonių sveikatą.
You can't come.	Jūs negalite ateiti.
A cold, wet wind blew through their open skin.	Šaltas, šlapias vėjas pūtė per jų atvirą odą.
He was not there yesterday.	Vakar jo nebuvo.
He refused to make their decision.	Jis atsisakė priimti jų sprendimą.
The city center is quiet today.	Miesto centras šiandien ramus.
Birds can taste with their beaks.	Paukščiai gali ragauti savo snapais.
Martial arts are most effective when it is silent.	Kovos menas yra veiksmingiausias, kai jis tylus.
The call came just before noon.	Skambutis atėjo prieš pat pietus.
He handed over two sealed envelopes to his lawyer.	Du užklijuotus vokus jis atidavė savo advokatui.
A small fishing village attracts tourists every year.	Mažas žvejų kaimelis kasmet pritraukia turistų.
The country is in crisis.	Šalį ištiko krizė.
Our guide is very unpopular.	Mūsų vadovas labai nepopuliarus.
Take the balloon to the top of the building.	Paimkite balioną į pastato viršų.
He looked at the ground, trying to control his anger.	Jis žiūrėjo į žemę, bandydamas suvaldyti savo įniršį.
The child's father works as a blacksmith.	Vaiko tėvas dirba kalviu.
Her work will surely bear fruit.	Jos darbas tikrai duos vaisių.
The curtains remained closed all winter.	Užuolaidos liko uždarytos visą žiemą.
She reached the switch.	Ji pasiekė jungiklį.
Although the vast majority of women take up careers,	Nors didžioji dauguma moterų imasi karjeros,
A sudden change in the atmosphere of the room.	Staigus kambario atmosferos pasikeitimas.
A qualified teacher will teach students how to learn.	Kvalifikuotas mokytojas mokys mokinius, kaip mokytis.
The killer shot young boys from a pneumatic rifle.	Žudikas nušovė jaunus berniukus iš pneumatinio šautuvo.
Don't be afraid.	Nebijok.
She wants to go to college.	Ji nori įstoti į koledžą.
Villagers plan to disrupt next week’s meeting.	Kaimo gyventojai planuoja sutrukdyti kitos savaitės susirinkimą.
He fried the fish halves.	Jis kepė žuvies puseles.
His eyes were red from crying.	Jo akys buvo raudonos nuo verksmo.
Great leaders emerge during a crisis.	Krizės metu iškyla puikūs lyderiai.
However, the evidence is very weak.	Tačiau įrodymai labai silpni.
There was a sad, uncomfortable silence.	Įstojo liūdna, nejauki tyla.
The statue is too big.	Statula per didelė.
People here have very little disposable income.	Žmonės čia turi labai mažai disponuojamų pajamų.
The big city is the economic center of the country.	Didysis didmiestis yra šalies ekonomikos centras.
The floor of the building was cracked.	Pastato grindinys buvo įtrūkęs.
The glass window shattered.	Stiklo langas išdužo.
Workers moved to the city to look for work.	Darbininkai persikėlė į miestą ieškoti darbo.
New restaurant north of town.	Naujas restoranas į šiaurę nuo miesto.
My eldest son sent me to his place.	Mano vyresnysis sūnus atsiuntė mane į jo vietą.
Ba’s character was different from the more typical villains.	Ba charakteris skyrėsi nuo tipiškesnių piktadarių.
Please note the expiry date of this tuna can.	Atkreipkite dėmesį į šios tuno skardinės galiojimo datą.
Many buildings were not damaged by the earthquake.	Dėl žemės drebėjimo daugelis pastatų nebuvo apgadinti.
There are many mussels around the rocks.	Aplink uolas gyvena daug midijų.
Plans to resume construction have been halted.	Planai tęsti statybas buvo sustabdyti.
Many people experience frustration at some point in their lives.	Daugelis žmonių tam tikru savo gyvenimo momentu patiria nusivylimą.
A strong wind blew through the city.	Per miestą pūtė stiprus vėjas.
He wanted to expand the business.	Jis norėjo toliau plėsti verslą.
I didn't notice anything unusual.	Nieko neįprasto nepastebėjau.
The land was described as having three layers.	Žemė buvo apibūdinta kaip turinti tris sluoksnius.
It is also easy to replace a missing tooth.	Taip pat lengva pakeisti trūkstamą dantį.
The girl had a hard time suppressing the excitement.	Mergina sunkiai galėjo tramdyti susijaudinimą.
The cottage was surrounded by trees.	Kotedžas buvo apsuptas medžių.
The sausage smelled delicious.	Dešra skaniai kvepėjo.
Maybe she ran away from the police.	Galbūt ji bėgo nuo policijos.
The train was two weeks late.	Traukinys vėlavo dvi savaites.
He made firm and certain conclusions.	Jis padarė tvirtas ir tam tikras išvadas.
Animals trapped in the ice died of starvation.	Įstrigę lede gyvūnai mirė iš bado.
The recipe called for a large glass of orange juice.	Receptas reikalavo didelės stiklinės apelsinų sulčių.
He admitted to having three wives.	Jis prisipažino, kad turi tris žmonas.
The king ordered the death penalty for all traitors.	Karalius įsakė mirties bausmę visiems išdavikams.
A comprehensive economic and monetary union.	Visapusiška ekonominė ir pinigų sąjunga.
The government has declared quarantine.	Vyriausybė paskelbė karantiną.
Open all cabinets and drawers.	Atidarykite visas spinteles ir stalčius.
Divide the mixture into six portions.	Padalinkite mišinį į šešias dalis.
He was given a heavy machine gun.	Jam buvo duotas sunkusis kulkosvaidis.
Owls are nocturnal birds.	Pelėdos yra naktiniai paukščiai.
There is no time to lose.	Nėra laiko prarasti.
The lush green foliage began to overwhelm the quiet town.	Vešliai žalia lapija ėmė užgriūti ramų miestelį.
The new settlers were mostly farmers.	Naujieji kolonistai daugiausia buvo ūkininkai.
If there is a war, we will be unprotected.	Jei kils karas, būsime neapsaugoti.
Her brown eyes watched him intently.	Jos rudos akys įdėmiai stebėjo jį.
The rebel forces quickly moved on.	Sukilėlių pajėgos greitai pajudėjo toliau.
Confirmation was announced a few days later.	Po kelių dienų buvo pranešta apie patvirtinimą.
He’s as smart as a box of stones.	Jis toks protingas kaip akmenų dėžė.
The two boys were playing with balls on a large rock.	Du berniukai žaidė rutuliukais prie didelės uolos.
The pasta absorbed the sauce.	Makaronai sugėrė padažą.
The country is now ruled by a military regime.	Dabar šalį valdo karinis režimas.
The granite mountains were once thought to be invincible.	Kadaise buvo manoma, kad granito kalnai buvo neįveikiami.
They worried about his health.	Jie nerimavo dėl jo sveikatos.
Soon the tadpole turned into a frog.	Netrukus buožgalvis pavirto varle.
Ocean currents play a key role in regulating the climate.	Vandenyno srovės vaidina pagrindinį vaidmenį reguliuojant klimatą.
She will get engaged next weekend.	Kitą savaitgalį ji susižadės.
The new law bans smoking in public places.	Naujas įstatymas draudžia rūkyti viešose vietose.
It rained all night.	Visą naktį lijo.
After the typhoon, he saw damage.	Po taifūno jis pamatė žalą.
Start by washing the grapes.	Pradėkite plaudami vynuoges.
How can they combat that?	Kaip jie gali su tuo kovoti?
The authorities must ensure that the fields are not contaminated.	Valdžia turi pasirūpinti, kad laukai nebūtų užteršti.
The killer ran away.	Žudikas bėgo.
Shorts have become acceptable.	Trumpos kelnės tapo priimtinos.
She held the baby in front of herself.	Ji laikė kūdikį prieš save.
A wave of excitement swept through the crowd.	Per minią nuvilnijo susijaudinimo banga.
The metal forks of the forklift can lift heavy loads.	Šakinio krautuvo metalinės šakės gali pakelti sunkius krovinius.
The cat was curled up on their bed.	Katė buvo susirangiusi ant jų lovos.
Inhale deeply and exhale slowly.	Giliai įkvėpkite ir lėtai iškvėpkite.
Follow the path around the lake.	Sekite kelią aplink ežerą.
The equipment was necessary for us to perform our duties.	Įranga buvo būtina, kad galėtume atlikti savo pareigas.
Reducing education budgets will do more harm than good.	Švietimo biudžetų mažinimas pridarys daugiau žalos nei naudos.
All the buildings along the river are new.	Visi pastatai palei upę yra nauji.
What can you see there? 	Ką ten gali pamatyti?
she asked.	ji paklausė.
It would be better to put all these ideas together.	Geriau būtų surinkti visas šias idėjas kartu.
Computer systems are now widely used in business.	Kompiuterinės sistemos dabar plačiai naudojamos versle.
After the collision with the battle ship, the submarine sank.	Po susidūrimo su mūšio laivu povandeninis laivas nuskendo.
We need to move fast.	Turime greitai judėti.
They were forced to line up again.	Jie buvo priversti vėl stoti į eilę.
He knelt down.	Jis atsiklaupė.
If it starts to rain, you will have to wait.	Jei pradės lyti, teks palaukti.
The streets were crowded with tourists.	Gatvės buvo prikimštos turistų.
They rushed through the crowd.	Jie veržėsi per minią.
He firmly believes in the importance of education.	Jis tvirtai tiki švietimo svarba.
Most employees have to work very long hours.	Daugumai darbuotojų tenka dirbti labai ilgas valandas.
The leaves are like green gems in the spring.	Lapai yra tarsi žali brangakmeniai pavasarį.
The iceberg floating in the ocean reflects sunlight.	Vandenyne plūduriuojantis ledkalnis atspindi saulės šviesą.
She applied a second coat of paint.	Ji užtepė antrą dažų sluoksnį.
The falling snowflakes looked magical.	Krintančios snaigės atrodė stebuklingos.
She grabbed the leaves in a pile.	Ji sugrėbė lapus į krūvą.
Anxiety overwhelmed him.	Jį apėmė nerimas.
The crow describes his crops to farmers.	Varna aprašo savo pasėlius ūkininkams.
The biscuit cake is ready for seven hours.	Sausainių pyragas paruoštas septynias valandas.
Children are no longer allowed to play here.	Vaikams čia žaisti nebeleidžiama.
We hope that this proportion will increase.	Tikimės, kad ši proporcija padidės.
You will have to cancel the gala dinner.	Teks atšaukti šventinę vakarienę.
Their relationship deteriorated.	Jų santykiai pablogėjo.
The protest, however, failed.	Vis dėlto protestas žlugo.
The soldiers occupied the country's capital.	Kariai užėmė šalies sostinę.
Economists have a complex model.	Ekonomistai turi sudėtingą modelį.
The brothers stopped and fixed the fence.	Broliai sustojo ir sutvarkė tvorą.
The government has introduced controls on gasoline prices.	Vyriausybė įvedė benzino kainų kontrolę.
She is accustomed to the roar of the ocean.	Ji pripratusi prie vandenyno ošimo.
I found a book of poetry in a bookstore.	Knygyne radau poezijos knygą.
Each car must have at least one gallon of water.	Kiekviename automobilyje turi būti bent vienas galonas vandens.
Try wearing different clothes.	Pabandykite dėvėti skirtingus drabužius.
Extreme weather conditions in the country have made farming difficult.	Ekstremalios šalies oro sąlygos apsunkino ūkininkavimą.
Wood varies greatly in density.	Mediena labai skiriasi tankiu.
The crowd gathered to watch.	Žiūrėti susirinko minia.
The passenger hurried to sit down.	Keleivė nuskubėjo sėdėti.
The bodies of women are common in the country.	Moterų lavoninės yra dažnos šalyje.
He was over six feet tall and incredibly beautiful.	Jis buvo daugiau nei šešių pėdų ūgio ir nepaprastai gražus.
The traffic lights have changed.	Keitėsi šviesoforai.
Our national debt is out of control.	Mūsų nacionalinė skola yra nekontroliuojama.
The man who came into our room went out.	Žmogus, kuris atėjo į mūsų kambarį, išeik.
He avoided answering any questions.	Jis vengė atsakyti į bet kokius klausimus.
This city is full of crime.	Šiame mieste gausu nusikalstamumo.
The extinction of bees is worrying.	Nerimą kelia bičių išnykimas.
Light snow fell at night.	Naktį krito lengvas sniegas.
Science could provide the answer.	Mokslas galėtų pateikti atsakymą.
Its purpose is to discover new species.	Jo tikslas – atrasti naujas rūšis.
A steamer full of tourists arrived on the wreckage.	Ant nuolaužos atplaukė garlaivis, pilnas turistų.
He was driving his car at high speed.	Jis savo automobilį vairavo dideliu greičiu.
As the birds flew, they sang cheerfully.	Skrisdami paukščiai linksmai giedojo.
The islands are rich in rare and exotic wildlife.	Salose gausu retų ir egzotiškų laukinių gyvūnų.
He is not a fool.	Jis nėra kvailys.
My uncle looked at the drawer.	Mano dėdė pažvelgė į stalčių.
You need to get up early in the morning.	Jūs turite keltis anksti ryte.
There is nothing left of the landmark except dust.	Iš orientyro neliko nieko, išskyrus dulkes.
Bright ink spilled all over the page.	Ryškus rašalas išsiliejo po visą puslapį.
Although the family was quite generous, they did not have a car.	Nors šeima buvo gana turtinga, automobilių neturėjo.
She was known for her love of makeup and fashion.	Ji buvo žinoma dėl savo meilės makiažui ir madai.
The fair attracted more than fifty thousand visitors.	Mugė pritraukė daugiau nei penkiasdešimt tūkstančių lankytojų.
She was wearing a gold bracelet.	Ji nešiojo auksinę apyrankę.
This restaurant serves wonderful kimbapas.	Šiame restorane patiekiamas nuostabus kimbapas.
The doctor gave them strict instructions.	Gydytojas davė jiems griežtus nurodymus.
Look there!	Pažiūrėk ten!
We should avoid talking on the phone while driving.	Vairuodami turėtume vengti kalbėti telefonu.
However, there are exceptions.	Tačiau yra išimčių.
Volunteers are encouraged, no experience required.	Savanoriai skatinami, patirtis nebūtina.
She had a conversation with the butcher.	Ji užmezgė pokalbį su mėsininku.
How unusual!	Kaip neįprasta!
She was standing to her right.	Ji stovėjo dešinėje.
Smell the rosewood and say what you smell.	Uostykite palisandrą ir pasakykite, ką kvepiate.
Some ancient historians claim that humans once lived among dinosaurs.	Kai kurie senovės istorikai teigia, kad žmonės kažkada gyveno tarp dinozaurų.
Reading a language is like painting in numbers.	Kalbos skaitymas yra tarsi tapymas skaičiais.
Did you hear anything weird last night?	Ar praeitą naktį girdėjote ką nors keisto?
Don't blow your nose.	Nepūsk nosies.
Unfortunately, there are few opportunities here.	Deja, čia mažai galimybių.
He stroked her silky hair and kissed her face.	Jis paglostė jos šilkinius plaukus ir pabučiavo veidą.
According to the newspaper, housing prices are constantly rising.	Laikraščio teigimu, būsto kainos nuolat auga.
Gently swaying in a wooden armchair.	Švelniai supasi mediniame fotelyje.
The negotiator was calm.	Derybininkas buvo ramus.
He then helped the old people cross the street.	Tada jis padėjo seniems žmonėms pereiti gatvę.
He covered a wide valley.	Jis apžvelgė platų slėnį.
The country is at war.	Šalyje vyksta karas.
The habit was hard to get rid of.	Įprotį buvo sunku atsikratyti.
That restaurant serves great food.	Tas restoranas tiekia puikų maistą.
The word "psychopath" is considered an insult.	Žodis „psichopatas“ laikomas įžeidimu.
His biggest mistake was believing in her.	Didžiausia jo klaida buvo tikėjimas ja.
Witchcraft is still practiced in some remote villages.	Kai kuriuose atokiuose kaimuose vis dar užsiima raganavimu.
The report was compared to a millennium error.	Pranešimas buvo lyginamas su tūkstantmečio klaida.
It was half past five.	Buvo pusė šešių.
While we were packing, she sucked.	Kol pakavomės, ji siurbė.
Soldiers attacked from behind.	Kareiviai puolė iš nugaros.
The teacher appointed a copy of this poem.	Mokytojas paskyrė šį eilėraštį nukopijuoti.
The commander of the tribe is wise.	Genties vadas yra išmintingas.
The valley was filled with outdoor flowers.	Slėnis buvo užpildytas lauko gėlėmis.
He carelessly threw the dish into the sink.	Jis nerūpestingai įmetė indą į kriauklę.
He made some money last year.	Praėjusiais metais jis uždirbo šiek tiek pinigų.
This epidemic has caused great damage.	Ši epidemija padarė didelę žalą.
The film’s producer objected to their requests.	Filmo prodiuseris priešinosi jų prašymams.
Make sure the dish contains plenty of lemon juice.	Įsitikinkite, kad patiekale yra daug citrinos sulčių.
The colors are much brighter at sunset.	Saulėlydžio metu spalvos yra daug šviesesnės.
Milk whipped.	Pienas suputos.
I believe she went into the bar.	Tikiu, kad ji įėjo į barą.
He has had several things in the past.	Jis praeityje turėjo keletą reikalų.
There has long been a gap between classes.	Seniai tarp klasių buvo praraja.
The curse has been lifted.	Prakeikimas panaikintas.
However, not everyone is convinced that it is useful.	Tačiau ne visi yra įsitikinę, kad tai naudinga.
He drank tea from his cup.	Jis gėrė arbatą iš savo puodelio.
I trained him until he passed the exam.	Treniravau jį tol, kol jis išlaikė egzaminą.
It was an exceptional show.	Tai buvo išskirtinis pasirodymas.
He has been prosecuted several times.	Jam iškeltos kelios baudžiamosios bylos.
The lion growled dangerously, exposing his teeth.	Liūtas pavojingai niurzgėjo, apnuogindamas dantytus dantis.
Everyone turned to look.	Visi atsisuko pažiūrėti.
Full moon tomorrow, so watch the sky.	Rytoj pilnatis, tad stebėkite dangų.
The livestock farmer's livelihood is threatened by drought.	Galvijų augintojo pragyvenimui grėsmę kelia sausra.
The fire quickly spread from the fireplace to the curtains.	Ugnis nuo židinio greitai persimetė į užuolaidas.
A rare book can be sold for big money.	Retą knygą galima parduoti už didelius pinigus.
She communicated this message to her friends.	Šią žinią ji pranešė savo draugams.
The effects of these storms are unpredictable.	Šių audrų poveikis nenuspėjamas.
He planned to open his own store.	Jis planavo atidaryti savo parduotuvę.
The region is rich in natural resources.	Regione gausu gamtos išteklių.
The bomb exploded and chaos ensued.	Bomba sprogo ir kilo chaosas.
The factory complex is on fire.	Gamyklos kompleksas liepsnoja.
He has two large scars on his right cheek.	Jis turi du didelius randus ant dešiniojo skruosto.
He stepped into his pocket and pulled out his handkerchief.	Jis įsikišo į kišenę ir išsitraukė nosinę.
He greeted them warmly.	Jis šiltai juos pasveikino.
When classmates talked about summer, she dreamed.	Kai klasės draugai kalbėjo apie vasarą, ji svajojo.
It was the pinnacle of luxury.	Tai buvo prabangos viršūnė.
Water becomes gas after heating.	Vanduo po kaitinimo virsta dujomis.
The stallion ran to the meadow.	Eržilas bėgo į pievą.
The populated area was described in the brochure.	Apgyvendinta vietovė buvo aprašyta brošiūroje.
Snowflakes fell from the bright sky.	Iš šviesaus dangaus krito snaigės.
No one noticed there was a snake in the grass.	Niekas nepastebėjo, kad žolėje buvo gyvatė.
We look forward to great progress over the next twenty years.	Tikimės didelės pažangos per ateinančius dvidešimt metų.
I didn’t dare try such a difficult book.	Nedrįsau pamėginti tokios sunkios knygos.
This ring has a blue stone.	Šis žiedas turi mėlyną akmenį.
The people of this tribe lived in caves.	Šios genties žmonės gyveno urvuose.
When he looked, they were nowhere to be seen.	Kai jis pažiūrėjo, jos niekur nesimatė.
Education must be free.	Švietimas turi būti nemokamas.
There is a border between sea and land.	Tarp jūros ir sausumos yra riba.
You should not throw stones at cats.	Nereikėtų mėtyti akmenų į kates.
There is a pack of cards on the table.	Ant stalo stovi kortelių pakuotė.
The animal was six feet long.	Gyvūnas buvo šešių pėdų ilgio.
So, beating the drum, they started marching.	Taigi, mušdami būgną, jie pradėjo žygiuoti.
The mouse will eat the cheese!	Pelė valgys sūrį!
There was a lot of talk at the press conference.	Spaudos konferencijoje buvo daug kalbėta.
Gold is in the shape of a cross.	Auksas yra kryžiaus formos.
It overlooks a nearby village.	Iš jo atsiveria vaizdas į netoliese esantį kaimą.
The government has therefore adopted such regulations.	Todėl vyriausybė priėmė tokius reglamentus.
Soldiers are standing outside.	Kareiviai stovi lauke.
Plans for this year’s meeting are taking shape.	Šių metų susitikimo planai formuojasi.
When she saw her old friend, she stopped to exchange pleasant pleasures.	Pamačiusi seną draugą, ji stabtelėjo pasikeisti maloniais malonumais.
It is rich in fruit and flowers	Čia gausu vaisių ir gėlių
Feeling uncomfortable before the big exams.	Nejaukumo jausmas prieš didžiuosius egzaminus.
She was always so proud of her cooking skills.	Ji visada taip didžiavosi savo maisto gaminimo įgūdžiais.
The new plant is for mass production.	Naujoji gamykla skirta masinei gamybai.
The water was diverted from the river.	Vanduo buvo nukreiptas iš upės.
He was convicted of murder.	Jis buvo nuteistas už nužudymą.
The child's eyes were round in surprise.	Vaiko akys buvo apvalios iš nuostabos.
Some children live in the woods.	Kai kurie vaikai gyvena miške.
All able-bodied men must perform military service.	Visi darbingi vyrai privalo atlikti karinę tarnybą.
A police spokesman confirmed that three men had been arrested.	Policijos atstovas patvirtino, kad buvo sulaikyti trys vyrai.
These cities are being reconstructed by historians.	Šiuos miestus rekonstruoja istorikai.
An earthquake destroyed an ancient mosque.	Žemės drebėjimas sugriovė senovinę mečetę.
This is against the law.	Tai prieštarauja įstatymui.
The house was damaged by a cyclone.	Namas buvo apgadintas ciklono.
There was no international media.	Tarptautinės žiniasklaidos priemonių nebuvo.
The look of the head was quiet but commanding.	Vadovo išvaizda buvo tyli, bet įsakmi.
She had already lost her job.	Ji jau buvo praradusi darbą.
After working overnight, they were exhausted.	Per naktį dirbę jie buvo išsekę.
People need to be environmentally friendly.	Žmonės turi būti draugiški aplinkai.
He loved to wear elegant clothes.	Jis mėgo rengtis elegantiškais drabužiais.
He is the first scientist to use this method.	Jis yra pirmasis mokslininkas, panaudojęs šį metodą.
The box was made of metal.	Dėžutė buvo pagaminta iš metalo.
Ongoing conservation efforts have allowed for a noticeable recovery.	Nuolatinės išsaugojimo pastangos leido pastebimai atsigauti.
They took a bus.	Jie važiavo autobusu.
The auditorium is spacious and air conditioned.	Auditorija erdvi, su oro kondicionieriumi.
British public services will stop.	Didžiosios Britanijos viešosios paslaugos sustos.
Their performance has been described by critics as excellent.	Jų pasirodymą kritikai apibūdino kaip puikų.
It makes me detoxify twice a week.	Ji verčia mane detoksikuoti du kartus per savaitę.
Our food was delicious.	Mūsų maistas buvo skanus.
I need a wipe for dry eyes.	Man reikia servetėlės ​​​​sausoms akims.
The movement is long overdue.	Judėjimas jau seniai pavėluotas.
These wild creatures are dangerous.	Šie laukiniai padarai yra pavojingi.
A feather shooter is extremely useful when sewing.	Plunksnų šaulys yra nepaprastai naudingas siuvant.
He fell ill with it and was discharged.	Pas ją jis susirgo ir buvo išrašytas.
The mayor then decided to leave the organization.	Po to meras nusprendė palikti šią organizaciją.
The village was flooded.	Kaimas buvo užtvindytas.
Use language to inform rather than offend.	Naudokite kalbą, skirtą informuoti, o ne įžeisti.
Thousands of tourists travel this route every year.	Kasmet šiuo keliu eis tūkstančiai turistų.
Your beard is inconsistent.	Jūsų barzda nenuosekli.
There was once a village on the island.	Kartą saloje buvo kaimas.
The sea rises sharply from the sea.	Nuo jūros smarkiai kyla kalnai.
Places to visit on this planet.	Lankytinos vietos šioje planetoje.
The key is to make sure everyone can understand.	Svarbiausia yra užtikrinti, kad visi galėtų suprasti.
He realized he needed to learn more about science.	Jis suprato, kad jam reikia daugiau sužinoti apie mokslą.
It is a rare case for doctors to ignore their patients.	Retas atvejis, kai gydytojai nepaiso savo pacientų.
The chef cut the vegetables for the soup.	Virėjas supjaustė daržoves sriubai.
The priest in our neighborhood was a gorgeous character.	Mūsų apylinkės kunigas buvo spalvingas personažas.
Speed ​​up yourself, otherwise you will run out of time.	Paspartinkite save, kitaip pritrūks laiko.
January is very cold here.	Sausis čia labai šaltas.
Too young to work but too old to dream.	Per jaunas dirbti, bet per senas svajoti.
We tried hard, but we failed.	Labai stengėmės, bet mums nepavyko.
It was clearly created for this purpose.	Jis aiškiai buvo sukurtas šiam tikslui.
His mood was gloomy.	Jo nuotaika buvo niūri.
They sang freedom songs.	Jie dainavo laisvės dainas.
He ruthlessly attacked his opponent.	Negailestingai jis užpuolė savo priešininką.
Thieves caught are punished severely.	Pagauti vagiliaujantys baudžiami griežtai.
A small proportion of farmers still specialize in growing rice.	Nedidelė dalis ūkininkų vis dar specializuojasi ryžių auginimo srityje.
There were no explosions, just a lot of dust.	Nebuvo jokių sprogimų, tik daug dulkių.
Look at the poster and think about it.	Pažiūrėkite į plakatą ir pagalvokite apie tai.
Endangered species include lions, tigers and elephants.	Nykstančios rūšys yra liūtai, tigrai ir drambliai.
I mow the lawn.	Žolę pjaunu žoliapjove.
Manure can be incinerated.	Mėšlą galima deginti.
I will probably die in a week.	Aš tikriausiai mirsiu per savaitę.
The dark room was empty except for one table.	Tamsus kambarys buvo tuščias, išskyrus vieną stalą.
Basic principles of carbon chemistry	Pagrindiniai anglies chemijos principai
The professor was a tall man.	Profesorius buvo aukštas vyras.
Some beautiful flowers have serrated edges.	Kai kurios gražios gėlės turi dantytus kraštus.
The man was a notorious criminal.	Vyras buvo pagarsėjęs nusikaltėlis.
People are always looking for signs of hope.	Žmonės visada ieško vilties ženklų.
By law, everyone was equal.	Pagal įstatymą visi buvo lygūs.
Their dress is reminiscent of the Pharaonic era.	Jų suknelė primena faraonų epochą.
I discovered a lot of interesting things.	Atradau daug įdomių dalykų.
Mathematics has applications in several areas.	Matematika turi pritaikymų kelioms sritims.
Stir the mixture.	Išmaišykite mišinį.
He was hit by a terrible flood.	Jį užklupo baisus potvynis.
Stormy weather prevented the helicopter from landing.	Audringi orai neleido sraigtasparniui nusileisti.
Covered in dust, they far left a barren landscape.	Padengti dulkėmis, jie toli paliko nevaisingą kraštovaizdį.
A police station was located next to the courthouse.	Šalia teismo rūmų buvo įsikūręs policijos komisariatas.
Many animals imitate their predators	Daugelis gyvūnų imituoja savo plėšrūnus
This proposal was made some time ago.	Šis pasiūlymas buvo pateiktas prieš kurį laiką.
Turbans are a traditional headgear.	Turbanai yra tradicinis galvos apdangalas.
You need two cups of brown sugar.	Reikia dviejų puodelių rudojo cukraus.
The cleaner was indifferent to our presence.	Valytoja buvo abejinga mūsų buvimui.
Make a bonfire and cook dinner.	Kurkite laužą ir gaminkite vakarienę.
He was secretly in love with her.	Jis buvo paslapčia ją įsimylėjęs.
Then she began to explain.	Tada ji pradėjo aiškintis.
None were from local businesses.	Nė vienas nebuvo iš vietinių įmonių.
There is an old volcano.	Ten yra senas ugnikalnis.
The baby cried out in horror.	Kūdikis sušuko iš siaubo.
This effect is caused by charged solar particles.	Tokį poveikį sukelia įkrautos saulės dalelės.
We take off his hat.	Nuimame jam kepurę.
He became popular a few months after the scandal.	Jis išpopuliarėjo praėjus keliems mėnesiams po skandalo.
The little girl knew she wanted to be a nurse.	Maža mergaitė žinojo, kad nori būti slaugytoja.
In the absence of any agreement, the dispute shall not be settled.	Nesant jokio susitarimo, ginčas nesprendžiamas.
The minister said he had received new discoveries.	Ministras sakė sulaukęs naujų atradimų.
New rules are urgently needed.	Skubiai reikia naujų taisyklių.
They agreed on three things.	Jie susitarė dėl trijų dalykų.
He was confronted by a person walking down the street.	Jis susidūrė su gatvėje ėjusiu asmeniu.
Now gently add the eggs to the cream mixture	Dabar švelniai įmušame kiaušinius į grietinėlės mišinį
Dip strawberries in boiling water.	Į verdantį vandenį panardinkite braškes.
He restlessly collected his salad.	Jis neramiai rinko savo salotas.
The crime check is back clean.	Nusikaltimo patikrinimas grįžo švarus.
Try the tea, please.	Išbandykite arbatą, prašau.
Get off the bike and break your arm?	Nukristi nuo dviračio ir susilaužyti ranką?
This organization has saved thousands of lives.	Ši organizacija išgelbėjo tūkstančius gyvybių.
A man needs money to travel.	Vyrui keliauti reikia pinigų.
Let's jump! 	Pašokime!
He exclaimed.	– sušuko jis.
The new lake will help control the floods.	Naujasis ežeras padės suvaldyti potvynius.
This machine is the most powerful of its kind.	Ši mašina yra pati galingiausia tokio tipo.
I did not expect that.	Aš to nesitikėjau.
The company’s revenue has fallen sharply in recent years.	Bendrovės pajamos pastaraisiais metais smarkiai sumažėjo.
Water is a key factor in plant growth.	Vanduo yra pagrindinis augalų augimo veiksnys.
The leopard slept in the shade.	Leopardas miegojo pavėsyje.
He ate more food than is healthy for a teenager.	Jis valgė daugiau maisto, nei yra sveika paaugliui.
Shakespeare’s plays were bestsellers.	Šekspyro pjesės buvo bestseleriai.
These discussions are ongoing.	Šios diskusijos tebevyksta.
The factory discharges the waste into a local river.	Gamyklos atliekas išleidžia į vietinę upę.
The village was overthrown.	Kaimą užgriuvo blakės.
Yellow stripes stand out on a green background.	Žaliame fone išsiskiria geltoni dryžiai.
We enjoyed the dishes ordered for dinner.	Mėgavomės vakarienei užsakytais patiekalais.
The daffodil symbolizes the coming of spring.	Narcizas simbolizuoja pavasario atėjimą.
The librarian had fewer books last week.	Praėjusią savaitę bibliotekininkė turėjo mažiau knygų.
This vehicle was more comfortable than mine.	Ši transporto priemonė buvo patogesnė nei mano.
Let's eat only bread.	Valgykime tik duoną.
The historian sought to find out what documents were burning.	Istorikas siekė išsiaiškinti, kokie dokumentai dega.
The note was made public.	Pastaba buvo paskelbta viešai.
He gathered around her, as if to protect her.	Jis susirinko aplink ją, tarsi norėdamas ją apsaugoti.
He turned on the TV.	Jis įjungė televizorių.
The villagers feared the settlers would not steal their water.	Kaimiečiai bijojo, kad naujakuriai nepavogs jų vandens.
He drinks too much.	Jis geria per daug.
Not everyone thinks this is a good idea.	Ne visi mano, kad tai gera idėja.
The level of contamination was unseen.	Užterštumo lygis buvo neregėtas.
The wind shook the trees.	Vėjas šiugždėjo medžius.
The boy stretches towards a high dive board.	Berniukas išsitiesia link aukštos nardymo lentos.
The city was full of old people.	Miestas buvo pilnas senų žmonių.
This data must be handled securely.	Šie duomenys turi būti tvarkomi saugiai.
Some mammals live more than a hundred.	Kai kurie žinduoliai gyvena daugiau nei šimtą.
The house is surrounded by foil.	Namas apsuptas folija.
The lecture was devoted to the theory of relativity.	Paskaita buvo skirta reliatyvumo teorijai.
It was late at night.	Buvo vėlus vakaras.
Quality is paramount.	Kokybė yra itin svarbi.
The magistrate ordered the prisoner to serve the death penalty.	Magistratas nutarė kaliniui įvykdyti mirties bausmę.
Such people are called vandals.	Tokie žmonės vadinami vandalais.
Horses have cloves hooves.	Arkliai turi skilteles kanopas.
They showed customers the environment.	Jie aprodė klientams aplinką.
I am a loving person.	Aš esu mylintis žmogus.
Music, they say, can free you from everyday worries.	Muzika, anot jų, gali išlaisvinti nuo kasdienių rūpesčių.
The striking workers easily won the battle.	Streikuojantys darbininkai nesunkiai laimėjo mūšį.
The village is four miles from the main road.	Kaimas yra keturios mylios nuo pagrindinio kelio.
The event was almost unbelievable.	Įvykis buvo beveik neįtikimas.
When this cat was young, she kept her kittens.	Kai ši katė buvo jauna, ji saugojo savo kačiukus.
The future of the nation is uncertain.	Tautos laukia neaiški ateitis.
Street vendors sell mango juice here.	Gatvės pardavėjai čia parduoda mangų sultis.
They filled up shopping carts.	Jie pasipildė pirkinių vežimėlius.
In most cases, people sleep.	Daugeliu atvejų žmonės miega.
That drug has been banned here for several years.	Tas vaistas čia uždraustas jau keletą metų.
The walled city is surrounded by a long and stormy history.	Siena aptvertas miestas su ilga ir audringa istorija.
Some employers threaten layoffs to keep employees.	Kai kurie darbdaviai grasina atleisti iš darbo siekdami išlaikyti darbuotojus.
The artist created an abstract design.	Menininkas sukūrė abstraktų dizainą.
Now here is the desert.	Dabar čia dykuma.
His advice to these people was largely ignored.	Jo patarimai šiems žmonėms buvo iš esmės ignoruojami.
There are many different species of animals on the farm.	Ūkyje yra daug įvairių gyvūnų rūšių.
Women have more freedom than men.	Moterys turi daugiau laisvės nei vyrai.
Jayasia is a talented art student.	Jayasia yra talentinga meno studentė.
Why not?	Kodėl gi ne?
In a brown studio	Rudos spalvos studijoje
According to doctors, the boy feels better.	Pasak gydytojų, berniukas jaučiasi geriau.
Every night the birds fly into the forest.	Kiekvieną naktį paukščiai skrenda į mišką.
She critically damaged the hood of his car.	Ji kritiškai apgadino jo automobilio stebulės dangtelį.
The murder was a terrible tragedy.	Žmogžudystė buvo baisi tragedija.
From time to time the door squeaks and opens.	Kartkartėmis girgžda ir atsidaro durys.
It is the foundation of our culture.	Tai mūsų kultūros pagrindas.
Steampunk enthusiasts have chosen airships as their favorite fashion statement.	Steampunk entuziastai pasirinko dirižablius kaip savo mėgstamiausią mados pareiškimą.
Fewer people travel by bus every day.	Kasdien mažiau žmonių važiuoja autobusu.
Onyx is a semi-precious stone.	Oniksas yra pusbrangis akmuo.
The gardeners came to the land in groups.	Sodininkai į kraštą atvyko būriais.
Some city dwellers walk quietly every day.	Kai kurie miesto gyventojai kasdien ramiai vaikšto.
When the animal stops moving, you are safe.	Kai gyvūnas nustos judėti, esate saugūs.
We must make every effort to protect the environment.	Turime dėti visas pastangas, kad apsaugotume aplinką.
Clean the yolks of protein with a spatula.	Mentele išvalykite trynius nuo baltymų.
A similar rise in temperature is expected this century.	Panašus temperatūros kilimas numatomas ir šį šimtmetį.
Other birds nest in the ledges of the cliffs.	Kiti paukščiai lizdus sukosi skardžių atbrailose.
I will see that he will return home safely.	Pažiūrėsiu, kad jis saugiai grįš namo.
There was one thermometer on each table.	Ant kiekvieno stalo buvo po vieną termometrą.
No need to panic.	Panikuoti nereikia.
Many highly skilled workers find it difficult to get a job.	Daugeliui aukštos kvalifikacijos darbuotojų sunku gauti darbą.
Sorry, please.	Atsiprašau, prašau.
The church is very old.	Bažnyčia labai sena.
Don’t forget to thank your uncles for their birthday presents!	Nepamirškite padėkoti savo dėdėms už gimtadienio dovanas!
I also like to travel by train when possible.	Aš taip pat mėgstu keliauti traukiniu, kai įmanoma.
There should be no school today.	Šiandien neturėtų būti jokios mokyklos.
The temperature varied greatly from day to day.	Temperatūra kiekvieną dieną labai skyrėsi.
The author could not be contacted for comment.	Su autoriumi dėl komentaro susisiekti nepavyksta.
It is important to gather reliable information.	Svarbu rinkti patikimą informaciją.
They drink three liters of beer every week.	Kiekvieną savaitę jie išgeria tris litrus alaus.
The air was filled with the smell of burning grass.	Orą užpildė degančios žolės kvapas.
The bear was trapped in a cave.	Meška buvo įstrigusi oloje.
The trick to cooking fish is to fry it quickly.	Žuvies kepimo gudrybė yra greitai kepti.
A convoy of soldiers approached the farm.	Prie ūkio privažiavo kareivių vilkstinė.
At least three laptops were stolen.	Pavogti ne mažiau kaip trys nešiojamieji kompiuteriai.
His thoughts spun.	Jo mintys sukosi.
This is everyone’s favorite holiday destination.	Tai visų mėgstamiausia atostogų kryptis.
Think carefully about what you are going to do.	Gerai pagalvokite, ką ketinate daryti.
There is beauty in the desert.	Dykumoje yra grožis.
Food stocks are low.	Maisto atsargos mažos.
She assures her is innocent.	Ji tikina, kad yra nekalta.
We go for a walk.	Mes einame pasivaikščioti.
The ceiling was covered with dust.	Lubos buvo padengtos dulkėmis.
The composer created timeless music.	Kompozitorius sukūrė nesenstančią muziką.
Whatever he did, she was determined to stay with him.	Kad ir ką jis būtų padaręs, ji pasiryžusi likti su juo.
Art was very popular, but quickly disappeared.	Menas buvo labai populiarus, bet greitai nyko.
He was tired of the man's behavior.	Jam nusibodo toks vyro elgesys.
The sleeves obtained were imperfect.	Gautos rankovės buvo netobulos.
We need to act fast.	Turime veikti greitai.
If the TV is not turned off, it may overheat.	Jei televizorius neišjungtas, jis gali perkaisti.
Our research puts pure science ahead of financial considerations.	Mūsų tiriamasis darbas iškelia grynąjį mokslą prieš finansinius sumetimus.
He called his wife every day.	Jis kasdien skambindavo žmonai.
The surgeon is expected to survive.	Tikimasi, kad chirurgas išgyvens.
All visitors must wear helmets until further notice.	Iki tolesnio pranešimo visi lankytojai privalo dėvėti šalmus.
Loaded with sleeping bags, we got into the van.	Apsikrovę miegmaišiais įlipome į furgoną.
He grew up so unknowingly.	Jis taip užaugo, nieko daugiau nežinodamas.
As the old saying goes, "the show has to go on."	Kaip sako senas posakis, „šou turi tęstis“.
She entertained the home team three times	Ji tris kartus palinksmino namų komandą
He resisted the urge to inquire.	Jis atsispyrė norui pasiteirauti.
The volcano erupted at night.	Vulkanas išsiveržė naktį.
The birthday cake was delicious.	Gimtadienio tortas buvo skanus.
Peter returned to write his report.	Petras vėl grįžo rašyti savo ataskaitą.
Is it possible to plant trees here? 	Ar čia galima sodinti medžius?
she asked.	ji paklausė.
The water jug ​​is under the table.	Vandens ąsotis yra po stalu.
A checkered blanket is thrown on the sofa.	Ant sofos užmesta languota antklodė.
The stranger shot the attacker.	Nepažįstamasis nušovė užpuoliką.
The chicken is easy to clean.	Vištieną lengva valyti.
In the middle of the cemetery stands a modest church.	Viduryje kapinių stovi kukli bažnyčia.
The plan will be put to the vote next week.	Dėl plano bus balsuojama kitą savaitę.
Train stations are a distinctive architectural feature of this city.	Traukinių stotys yra išskirtinis šio miesto architektūrinis bruožas.
These animals are not at risk.	Šiems gyvūnams pavojus negresia.
When we’re done eating, let’s go for a walk.	Kai baigsime valgyti, eikime pasivaikščioti.
Reports were rejected by the scientific community.	Mokslo bendruomenė atmetė ataskaitas.
The giant wakes up.	Atsibunda milžinas.
Ancient beads were found in an ancient tomb before Christ.	Senoviniai karoliukai buvo rasti senoviniame prieš Kristaus kape.
Do your homework before dinner or you'll have trouble!	Atlikite namų darbus prieš vakarienę, kitaip turėsite bėdų!
It was reported that Jesus rose from the dead.	Buvo pranešta, kad Jėzus prisikėlė iš numirusių.
The astronaut returned to the space station six months later.	Į kosminę stotį astronautas grįžo po šešių mėnesių.
The prime minister put out a cigarette.	Ministras pirmininkas užgesino cigaretę.
Buyers did not like the goods too much.	Pirkėjai per daug nemėgo prekių.
Sales figures were disappointing.	Pardavimų skaičiai nuvylė.
Cut the cake into three layers.	Tortą perpjaukite į tris sluoksnius.
Kandy flew towards the light.	Kandis nuskriejo link šviesos.
This may be the last water that will be available.	Tai gali būti paskutinis vanduo, kurį bus galima gauti.
There is only one city in this state.	Šioje valstybėje yra tik vienas miestas.
Go here to see a doctor.	Eikite čia pasikonsultuoti su gydytoju.
Water is suitable for all situations.	Vanduo yra tinkamas visose situacijose.
Their hobby is collecting antique watches.	Jų hobis – senovinių laikrodžių kolekcionavimas.
All winners were awarded.	Visi nugalėtojai buvo apdovanoti.
The moon is shining brightly.	Mėnulis skaisčiai šviečia.
Such an agreement is not considered fair.	Toks susitarimas nėra laikomas sąžiningu.
Mobile development saves weeks and sometimes months of work.	Judrūs kūrimo būdai sutaupo savaičių, o kartais ir mėnesių darbo.
Heavy rain stopped the game for an hour.	Smarkus lietus sustabdė žaidimą valandai.
Her hands worked intensively on the sewing machine.	Jos rankos intensyviai dirbo prie siuvimo mašinos.
The ship sank.	Laivas nuskendo.
Studies show that these trees suffer from water shortages.	Tyrimai rodo, kad šie medžiai kenčia nuo vandens trūkumo.
Already the fourth in the afternoon.	Jau ketvirta po pietų.
Make sure you buy nutritious food.	Įsitikinkite, kad perkate maistingą maistą.
The dean said some amazing things.	Dekanas pasakė keletą nuostabių dalykų.
People picked wheat and barley.	Žmonės skynė kviečius ir miežius.
Only a small percentage of the population can afford computers.	Tik maža dalis gyventojų gali sau leisti kompiuterius.
He sheltered the girl.	Jis priglaudė mergaitę.
It is a nutritious food.	Tai maistingas maistas.
The source of the river is in some mountains.	Upės ištakos yra kai kuriuose kalnuose.
No one can endure such a long silence.	Niekas negali ištverti tokios ilgos tylos.
Their relationship was often turbulent.	Jų santykiai dažnai buvo audringi.
Throwing a stone from the spread of the city.	Akmens metimas nuo miesto plitimo.
This place is full of stray dogs.	Ši vieta pilna benamių šunų.
The village is bordered by open fields.	Kaimas ribojasi su atvirais laukais.
You are not allowed to stand here.	Čia jums neleidžiama stovėti.
She cried for a sick man.	Ji verkė dėl sergančio vyro.
The number of international students in colleges is declining sharply.	Smarkiai mažėja tarptautinių studentų skaičius kolegijose.
Store potatoes in the refrigerator, not in storage.	Bulves laikykite šaldytuve, o ne sandėliuke.
She was a former football star.	Ji buvo buvusi futbolo žvaigždė.
The gardens do not bloom.	Sodai nežydi.
Wash these dishes before you leave.	Prieš išvykdami išplaukite šiuos indus.
That means eight out of ten people on our planet.	Tai reiškia, kad aštuoni iš dešimties mūsų planetos žmonių.
He will have to answer questions from the press.	Jis turės atsakyti į spaudos pateiktus klausimus.
He was going to write a dissertation on this topic.	Jis ketino šia tema rašyti disertaciją.
Some left their homes voluntarily.	Kai kurie iš savo namų paliko savo noru.
The plan is not over yet.	Planas dar nebaigtas.
The feeling of frustration was palpable.	Nusivylimo jausmas buvo apčiuopiamas.
The jurors handed down the sentence.	Prisiekusieji priėmė nuosprendį.
The anger of last century against atrocities, wars and hatred.	Praėjusio amžiaus pyktis prieš žiaurumus, karus ir neapykantą.
The army quickly plunged into civil war.	Kariuomenė greitai įsivėlė į pilietinį karą.
But she didn't move.	Bet ji nepajudėjo.
We can collect the boxes just in order.	Dėžutes galime surinkti tiesiog eilės tvarka.
This method is perfect for weed control.	Šis metodas puikiai tinka naikinti piktžoles.
Some of them were eaten by settlers.	Kai kuriuos iš jų suvalgė naujakuriai.
He’s just trying to be helpful.	Jis tiesiog stengiasi būti naudingas.
First remove the mushrooms from the refrigerator.	Pirmiausia išimkite grybus iš šaldytuvo.
Students protested against government policy.	Studentai protestavo prieš vyriausybės politiką.
Her hands felt soft.	Jos rankos jautėsi švelnios.
The streets are crowded with people.	Gatvės prikimštos žmonių.
There is a shortage of water in this region.	Šiame regione trūksta vandens.
The prisoner is expected to recover completely.	Tikimasi, kad kalinys visiškai pasveiks.
The researchers found that students significantly improved their tests.	Tyrėjai nustatė, kad studentai žymiai pagerino savo testus.
He complained of a sore throat.	Jis skundėsi gerklės skausmu.
She raised three children.	Ji užaugino tris vaikus.
The author emphasizes the importance of spelling.	Autorius pabrėžia, kad rašyba yra svarbi.
Don’t waste your life on meaningless things.	Nešvaistykite savo gyvenimo beprasmiams dalykams.
Botanists say this plant is extinct.	Botanikai teigia, kad šis augalas išnyko.
Caring for the poor locally and internationally.	Rūpinimasis skurstančiais vietiniu ir tarptautiniu mastu.
Will all this carbon get into the atmosphere?	Ar visa ši anglis pateks į atmosferą?
The best way to solve this problem is prevention.	Geriausias būdas išspręsti šią problemą yra prevencija.
Most inspired by the minister's speech.	Labiausiai įkvėpė ministro kalba.
Tomatoes can be red, yellow, orange or green.	Pomidorai gali būti raudoni, geltoni, oranžiniai arba žali.
I am interested in marine biology.	Domiuosi jūrų biologija.
This usually happens at high altitudes.	Paprastai tai vyksta dideliame aukštyje.
Arguing, he threw the book on the ground.	Ginčydamasis numetė knygą ant žemės.
He tried to lead his unit, but they disobeyed.	Jis bandė vadovauti savo daliniui, bet jie nepakluso.
He has four brothers.	Jis turi keturis brolius.
The tavern was filled with laughter.	Taverną užliejo juokas.
Frustrated, he fell to the ground.	Nusivylęs spyrė į žemę.
She barely spends her free time with her.	Ji beveik nepraleidžia su ja savo laisvo laiko.
Mosquitoes usually thrive in warm climates.	Uodai paprastai klesti šiltame klimate.
Such attractions deserve a visitor center.	Tokios lankytinos vietos nusipelno lankytojų centro.
She liked the color green.	Jai patiko žalia spalva.
Men were the main victims of this epidemic.	Vyrai buvo pagrindinės šios epidemijos aukos.
It can be utter horror.	Ji gali būti visiška siaubė.
She drove her car carefully through the narrow, winding lanes.	Ji atsargiai važiavo savo automobiliu siauromis, vingiuotomis juostomis.
The city is full of starving people.	Mieste gausu badaujančių žmonių.
Rinse the glasses with clean water.	Nuplaukite akinius švariu vandeniu.
The puppy hugged me warmly.	Šuniukas mane šiltai priglaudė.
Music was played in the restaurant.	Restorane grojo muzika.
That will be a problem.	Tai bus problema.
Meal time provided an opportunity to relax.	Valgio laikas suteikė galimybę atsipalaiduoti.
The forest fauna and flora offer a wonderful landscape.	Miško fauna ir flora siūlo nuostabų kraštovaizdį.
There are thousands of beaches in the coastal country.	Pakrantės šalyje yra tūkstančiai paplūdimių.
We need to do more to help those who need it.	Turime padaryti daugiau, kad padėtume tiems, kuriems jos reikia.
This city has flourished,	Šis miestas pražydo,
The city was constantly growing.	Miestas nuolat augo.
Shipping to that location is free.	Siuntinio siuntimas į tą vietą yra nemokamas.
The horse of the shed took him away.	Pavėžės arklys jį nunešė.
The data is here.	Duomenys yra čia.
He held out his hand to the girl.	Jis ištiesė ranką merginai.
Many animals can experience earthquakes.	Daugelis gyvūnų gali pajusti žemės drebėjimus.
Her hair was swept through the gust.	Jos plaukai buvo sušluoti per gūsį.
The killer hunt is underway.	Žudiko medžioklė vyksta.
A herd of deer roamed the hillside below.	Žemiau esančiame kalvos šlaite klajojo elnių banda.
Paint the spare tire with a brush.	Atsarginę padangą nudažykite teptuku.
The funds will be used for research and development.	Lėšos bus skirtos moksliniams tyrimams ir plėtrai.
Strong will is needed to succeed in this country.	Kad pasisektų šioje šalyje, reikia stiprios valios.
The sky was dark and gray.	Dangus buvo tamsus ir pilkas.
Their loyalty was often questioned.	Jų ištikimybė dažnai buvo abejojama.
The government supported the establishment of the university.	Vyriausybė parėmė universiteto steigimą.
Language understood by everyone.	Visiems suprantama kalba.
There are no books at the counter.	Prie prekystalio nėra knygų.
The word means "observed time."	Žodis reiškia „stebėtu laiku“.
Just survive.	Tiesiog išgyvenk.
He is calm as a breeze.	Jis ramus kaip vėjelis.
A giant octopus stretches across the ceiling.	Per lubas driekiasi milžiniškas aštuonkojis.
A high rock rose above the hill.	Virš kalvos iškilo aukšta uola.
Sailors know what darkness means.	Jūreiviai žino, ką reiškia tamsa.
She smiled slightly.	Ji nežymiai nusišypsojo.
The government finally accepted the proposal.	Vyriausybė pagaliau priėmė pasiūlymą.
In such rain, the river rises.	Esant tokiam lietui, upė pakils.
The doctor says he feels better.	Gydytojas sako, kad jaučiasi geriau.
Cruise ships are a popular tourist attraction.	Kruiziniai laivai yra populiari turistų traukos vieta.
The country's laws prohibit the trade in illegal weapons.	Šalies įstatymai draudžia prekiauti nelegaliais ginklais.
The eagerly awaited novel is due out this month.	Nekantriai lauktas romanas turėtų pasirodyti šį mėnesį.
Bring the broth to a boil.	Sultinį užvirinkite.
The company's share price has finally stabilized.	Bendrovės akcijų kaina pagaliau stabilizavosi.
It was an act of revenge.	Tai buvo keršto veiksmas.
The passengers were stunned.	Keleiviai buvo priblokšti.
This country needs to reform its education system.	Ši šalis turi reformuoti savo švietimo sistemą.
She was moving slowly, looking a little distrustful.	Ji judėjo lėtai, atrodė šiek tiek nepasitiki.
Proposal to restructure the company.	Siūlymas pertvarkyti įmonę.
Proteins and carbohydrates are the most common food groups.	Baltymai ir angliavandeniai yra labiausiai paplitusios maisto grupės.
He looked out to sea.	Jis žiūrėjo į jūrą.
He’s been sleeping badly lately.	Pastaruoju metu jis blogai miega.
The lighthouse stands on a windswept beach.	Švyturys stovi vėjo pučiamame paplūdimyje.
This time, people are being warned not to put themselves in danger.	Šį kartą žmonės perspėjami nekelti sau pavojaus.
The monster slipped through the crack in the wall.	Pabaisa praslydo pro sienos plyšį.
Colorless gas which is soluble in water.	Bespalvės dujos, kurios tirpsta vandenyje.
The film is about an ordinary person.	Filmas pasakoja apie paprastą žmogų.
His voice is melodic and gentle.	Jo balsas melodingas ir švelnus.
The dust caused by the parade obscured visibility.	Parado sukeltos dulkės užgožė matomumą.
Milk contains many nutrients needed by the body.	Piene yra daug organizmui reikalingų maistinių medžiagų.
He opened the refrigerator, took a beer, and sat down.	Jis atidarė šaldytuvą, paėmė alaus ir atsisėdo.
The company has just opened an office in the area.	Įmonė ką tik atidarė biurą rajone.
She waved him away.	Ji pamojo jį šalin.
Our house is close to the city center.	Mūsų namas yra netoli miesto centro.
The car was damaged on the right side.	Automobilis buvo apgadintas dešinėje pusėje.
The ghost went into the fog.	Vaiduoklis nukeliavo į miglą.
The more you know, the easier it will be.	Kuo daugiau žinai, tuo lengviau bus.
Needless to say, all stereotypes need to be challenged.	Nereikia nė sakyti, kad reikia mesti iššūkį visiems stereotipams.
So, talk to your parents.	Taigi, pasikalbėkite su savo tėvais.
The lamp flashes motionless, giving the room a terrible feel.	Lempa mirksi nejudamai, suteikdama kambariui siaubingą pojūtį.
He took off his belt, took off his shoes and socks.	Jis atsisegė diržą, nusimovė batus ir kojines.
The crocodile lives in a swamp.	Krokodilas gyvena pelkėje.
The march was led by a party of soldiers.	Žygiui vadovavo karių partija.
Temperature regulation is important for plant growth.	Temperatūros reguliavimas yra svarbus augalų augimui.
James was sure to win the race.	Jamesas buvo tikras, kad laimės lenktynes.
The sun is shining brightly.	Skaisčiai šviečia saulė.
She prefers to drink milk directly from the cow.	Ji mieliau geria pieną tiesiai iš karvės.
She has black hair.	Ji turi juodus plaukus.
Make room for more air to enter.	Padarykite vietos, kad patektų daugiau oro.
This circle is inedible.	Šis ratas nevalgomas.
He collects stamps as a hobby.	Pašto ženklus jis kolekcionuoja kaip pomėgį.
The children played.	Vaikai žaidė.
Ideally, you should have four celery stalks.	Idealiu atveju reikėtų turėti keturis saliero stiebus.
Stable temperatures encourage plant growth here.	Stabili temperatūra skatina augalų augimą čia.
Groundwater must be treated.	Požeminis vanduo turi būti išvalytas.
An administrative reform has been announced.	Buvo paskelbta administracinė reforma.
The judges seemed impartial.	Teisėjai atrodė nešališki.
He was imprisoned for shooting a police officer.	Jis buvo įkalintas už tai, kad sušaudė policijos pareigūną.
The principal suggested he change schools.	Direktorius jam pasiūlė keisti mokyklą.
The river spilled from the banks.	Upė išsiliejo iš krantų.
Ducks and geese are waterfowl.	Antys ir žąsys yra vandens paukščiai.
She slowly descended the stairs with her glowing eyes.	Ji švytinčiomis akimis lėtai nusileido laiptais.
Life was harsh in those days.	Tais laikais gyvenimas buvo atšiaurus.
Feedback can be very damaging.	Atsiliepimai gali būti labai žalingi.
I will never go down that helicopter.	Niekada nesileisiu tuo sraigtasparniu.
Work on the project is complete.	Darbai su projektu baigti.
High mountain with toothed rock faces.	Aukštas kalnas su dantytais uolos veidais.
Please accept my apologies.	Prašau priimti mano atsiprašymą.
I would say we'll finish by.	Sakyčiau, baigsime iki .
The border between the two countries is disputed.	Dviejų šalių siena yra ginčijama.
No impressive works of art from this period have survived.	Iš šio laikotarpio įspūdingų meno kūrinių neišliko.
The collapse of industry and the economy is crippling society.	Pramonės ir ekonomikos žlugimas suluošina visuomenę.
Primaries are brought up to respect their parents.	Pradinukai auklėjami gerbti savo tėvus.
There were several stages of civilization.	Buvo keli civilizacijos etapai.
In winter, the cold leaves traces on the ground.	Žiemą šaltis palieka pėdsakus žemėje.
The sun-setting clouds begin to darken.	Saulei leidžiantis debesys pradeda tamsėti.
We will go to the park in the afternoon.	Po pietų eisime į parką.
Water is vital.	Vanduo gyvybiškai svarbus.
This is a beautiful picture.	Tai gražus paveikslas.
The water from the fountain was warm.	Vanduo iš fontano buvo šiltas.
The bottle is delivered directly to the machine.	Butelis tiekiamas tiesiai į mašiną.
An old woman entered the barn.	Į tvartą įėjo sena moteris.
He quickly walked to the bus stop.	Jis greitai nuėjo iki autobusų stotelės.
The cat looked out the window.	Katė žiūrėjo pro langą.
She never told anyone about her secret.	Ji niekada niekam nepasakojo apie savo paslaptį.
They were discouraged from going to the swimming pit.	Jie buvo atkalbinėti eiti į plaukimo duobę.
He tried to close the door with force, but it was locked.	Jis bandė jėga užversti duris, bet jos buvo užrakintos.
I have an important test.	Turiu svarbų testą.
Surfaces must be clean and disinfected.	Paviršiai turi būti švarūs ir dezinfekuoti.
It rarely rains at this time of year.	Šiuo metų laiku retai lyja.
This church is empty.	Ši bažnyčia tuščia.
It is best to store tea in a dark place.	Arbatą geriausia laikyti tamsioje vietoje.
The hand melted from the cold.	Ranka nutirpo nuo šalčio.
Stop dreaming and get to work!	Nustokite svajoti ir kibkite į darbą!
A group of tourists visited the ruins.	Griuvėsius aplankė turistų būrys.
Today, low rainfall provided little relief.	Šiandien menki krituliai teikė mažai palengvėjimo.
Atheist humanists say that life means nothing.	Ateistai humanistai sako, kad gyvenimas nieko nereiškia.
As if drowning.	Tarsi skęstų.
Gravity beats light.	Gravitacija lenkia šviesą.
He glanced tightly at the clock on the wall.	Jis įtemptai žvilgtelėjo į laikrodį ant sienos.
Her grammar is terrible.	Jos gramatika baisi.
This new center gives this area something to be proud of.	Šis naujas centras suteikia šiai vietovei kuo pasigirti.
The company’s board of directors implemented the idea.	Įmonės direktorių taryba įgyvendino idėją.
The minister resigned shortly after the scandal.	Netrukus kilus skandalui ministras atsistatydino.
Millions of travelers use this bridge every year.	Milijonai keliautojų kasmet naudojasi šiuo tiltu.
Consumers care about price.	Vartotojams rūpi kaina.
Point to the right leg.	Nukreipkite į dešinę koją.
Dancers and musicians gathered to dance.	Į šokius susirinko šokėjai ir muzikantai.
The farmer hopes to make a profit this year.	Ūkininkas šiemet tikisi uždirbti pelno.
Bartholomew answered, "From twelve to one."	Baltramiejus atsakė: „Nuo dvylikos iki vieno“.
The young man longed for adventure.	Jaunuolis troško nuotykių.
They set out their complaints in detail.	Jie išsamiai išdėstė savo skundus.
The kingdom has existed for less than three months.	Karalystė gyvavo mažiau nei tris mėnesius.
The store owner stole the money but later confessed.	Parduotuvės savininkas pavogė pinigus, bet vėliau prisipažino.
Their parties do not represent the public.	Jų partijos neatstovauja visuomenei.
The guard stood on the ravine.	Sargybinis stovėjo ant prarajos.
Her art seemed to replicate the loneliness of her people.	Atrodė, kad jos menas atkartojo jos žmonių vienatvę.
We continue to look for the best solutions.	Mes ir toliau ieškome geriausių sprendimų.
She just broke my heart.	Ji ką tik sudaužė mano širdį.
You should do something.	Turėtum ką nors padaryti.
These men are good liars.	Šie vyrai yra geri melagiai.
Every animal seems to have a secret.	Atrodo, kad kiekvienas gyvūnas turi paslaptį.
I want to come next time.	Noriu ateiti kitą kartą.
They wrote with his left hand.	Jie rašė kaire ranka.
You can borrow as much time as you need.	Galite pasiskolinti tiek laiko, kiek jums reikia.
He sat down in a chair.	Jis atsisėdo ant kėdės.
The more information people have, the less they think.	Kuo daugiau informacijos žmonės turi, tuo mažiau galvoja.
He couldn't believe what she was saying.	Jis negalėjo patikėti tuo, ką ji sako.
The weather was unusually hot this summer.	Šią vasarą orai buvo neįprastai karšti.
Many useful things are made of iron.	Iš geležies gaminama daug naudingų daiktų.
Help me keep this secret.	Padėkite man išlaikyti šią paslaptį.
He had three servants.	Jis turėjo tris tarnus.
The engine ignited.	Variklis užsidegė.
A famous artist once lived there.	Ten kažkada gyveno garsus menininkas.
He knows how to weld metal properly.	Jis žino, kaip tinkamai suvirinti metalą.
As they approached the mountains, they saw snow.	Priartėję prie kalnų pamatė sniegą.
Herds graze freely in the lush meadows.	Vešliose pievose bandos laisvai ganosi.
Children are needed as farm workers.	Vaikai reikalingi kaip ūkio darbininkai.
The soldier was killed, increasing the tension.	Kareivis žuvo, padidindamas įtampą.
The books lay neatly on the shelves.	Knygos tvarkingai gulėjo lentynose.
This story is based on real life.	Ši istorija paremta tikru gyvenimu.
He seems to be genuinely concerned.	Atrodo, kad jis nuoširdžiai susirūpinęs.
There are many well-established trees in the park.	Parke yra daug gerai įsitvirtinusių medžių.
These animals are often hunted for meat.	Šie gyvūnai dažnai medžiojami dėl mėsos.
She heard horrible news yesterday.	Vakar ji išgirdo siaubingą naujieną.
Soldiers were secretly mobilized at the border.	Kariai buvo slapta telkiami pasienyje.
The baby's cry filled the air.	Kūdikio verksmas užpildė orą.
The groom asked the groom to carry a suitcase.	Jaunikis paprašė jaunikio neštis lagaminą.
He waited patiently for her.	Jis kantriai jos laukė.
He could barely contain the excitement.	Jis vos galėjo tramdyti susijaudinimą.
I have a strong authority to blame him.	Turiu tvirtą autoritetą, kad jis kaltas.
Three men entered the bar.	Trys vyrai įėjo į barą.
What evidence do you have?	Kokius įrodymus turite?
There is nothing left of that old house.	Iš to seno namo nieko neliko.
You should know better than that.	Jūs turėtumėte žinoti geriau nei tai.
Nelson was recognized as a hero.	Nelsonas buvo pripažintas didvyriu.
His arguments did not have much of an impact on public opinion.	Jo argumentai neturėjo didelės įtakos visuomenės nuomonei.
The crime was concealed.	Nusikaltimas buvo nuslėptas.
The accused denied having committed any illegal acts.	Kaltinamasis neigė padaręs neteisėtus veiksmus.
Birds have replaced dinosaurs as the dominant terrestrial vertebrates.	Paukščiai pakeitė dinozaurus kaip dominuojančius sausumos stuburinius gyvūnus.
The young couple looked at each other affectionately.	Jauna pora meiliai žiūrėjo vienas į kitą.
Haswell discovered that managing electricity produces heat.	Haswellas atrado, kad valdant elektros energiją gaminama šiluma.
I wrote a draft after the draft.	Rašiau juodraštį po juodraščio.
He rushed home in fright.	Jis išsigandęs skubėjo namo.
Many people have lost their jobs as a result of the financial crisis.	Dėl finansinės krizės daug žmonių liko be darbo.
It must be stopped.	Ji turi būti sustabdyta.
Butter spread from beef fat.	Sviesto užtepėlė iš jaučio riebalų.
He makes sandwiches for all the family.	Jis gamina sumuštinius visiems šeimos nariams.
This boy is leaving the village.	Šis berniukas palieka kaimą.
The city was abandoned.	Miestas buvo apleistas.
Some families own farms and others own businesses.	Vienoms šeimoms priklauso ūkiai, o kitoms – verslas.
Sunlight shone through the windows.	Pro langus sklido saulės šviesa.
We should read a lot so we can learn a lot.	Turėtume daug skaityti, kad galėtume daug sužinoti.
Because expectations were low, many candidates were nominated.	Kadangi lūkesčiai buvo menki, buvo pasiūlyta daug kandidatų.
She doesn’t have time for her employees.	Ji neturi laiko savo darbuotojams.
The liquids are poured into a container.	Skysčiai pilami į konteinerį.
The printer does not work without warning.	Spausdintuvas neveikia be įspėjimo.
It is easy to patrol the coast.	Patruliuoti pakrantėje lengva.
The city is surrounded by a wonderful lake.	Miestą supa nuostabus ežeras.
His eyes looked at the distant horizon.	Jo akys pažvelgė į tolimą horizontą.
But he is certainly an example to follow.	Bet jis tikrai sektinas pavyzdys.
The dog refused to leave the garden.	Šuo atsisakė išeiti iš sodo.
Tobacco smoke contains harmful gases and substances.	Tabako dūmuose yra kenksmingų dujų ir medžiagų.
John’s family is planning a celebration.	Jono šeima planuoja šventę.
The smell of spring echoes while playing these instruments.	Grojant šiais instrumentais aidi pavasario kvapas.
The baby became paler than usual.	Kūdikis tapo blyškesnis nei įprastai.
What kind of planet?	Kokia planeta?
This project shows the first results.	Šis projektas rodo pirmuosius rezultatus.
She was fascinated by the light and the air.	Šviesa ir oras ją sužavėjo.
She cried quietly.	Ji tyliai verkė.
Local farmers responded by planting more trees.	Vietos ūkininkai reagavo pasodindami daugiau medžių.
Her criticism was met with outrage.	Jos kritika buvo sutikta su pasipiktinimu.
Today is a hot day.	Šiandien karšta diena.
Ripe oranges are round and soft.	Apelsinai sunokę yra apvalūs ir minkšti.
We packed our suitcases, leaving everything behind.	Susikrovėme lagaminus, viską palikę.
The corpses were cut.	Lavonai buvo išpjaustyti.
The desert is littered with war debris.	Dykuma nusėta karo nuolaužomis.
It is always noisy and noisy.	Ji visada triukšminga ir triukšminga.
Farmers were outraged that the farmer’s insurance was inadequate.	Ūkininkai piktinosi, kad ūkininko draudimas buvo netinkamas.
To enjoy these simple pleasures, we use all the senses.	Norėdami mėgautis šiais paprastais malonumais, pasitelkiame visus pojūčius.
Local authorities planned to build a new school.	Vietos valdžia planavo statyti naują mokyklą.
Everyone has the right to have weapons.	Kiekvienas turi teisę turėti ginklus.
The mixture would cool quickly.	Mišinys greitai atvėstų.
Garlic is often used to flavor food.	Česnakai dažnai naudojami maistui gardinti.
He was with dark glasses.	Jis buvo su tamsiais akiniais.
We ordered dinner and drinks.	Užsisakėme vakarienę ir gėrimus.
She often claimed to be a witch.	Ji dažnai tvirtino, kad yra ragana.
Your family needs a lot of help right now.	Jūsų šeimai šiuo metu reikia daug pagalbos.
Protesters angered the president of the stage.	Už scenos prezidentą supykdė protestuotojai.
The mines were dangerous and poorly regulated.	Kasyklos buvo pavojingos ir prastai reguliuojamos.
The smell of musk has always annoyed me.	Muskuso kvapas mane visada erzindavo.
Steam rises from the kettle.	Iš virdulio kyla garai.
Frozen water becomes cool.	Užšalęs vanduo tampa kietas.
A lion hunted an antelope in the woods.	Liūtas miške medžiojo antilopę.
The court will never be sure of the exact approach.	Teismas niekada nebus tikras dėl tikslaus požiūrio.
His appearance was not memorable.	Jo išvaizda nebuvo įsimintina.
Traditionally, they were wardrobes.	Tradiciškai jie buvo rūbininkai.
Children are rioting in this city.	Šiame mieste riaušės vaikai.
Children are born with brains that understand numbers.	Vaikai gimsta su smegenimis, kurios supranta skaičius.
The trip was expensive but lucrative.	Kelionė buvo brangi, bet pelninga.
The townspeople rely on the stream.	Miestelio gyventojai remiasi upeliu.
This city was famous for its wealth	Šis miestas garsėjo savo turtais
The legendary creature flew in the sky, haunted by hounds	Legendinė būtybė skraidė dangumi, persekiojama skalikų
We had to support the plan.	Turėjome paremti planą.
There was a huge sequoia in the garden.	Sode stovėjo didžiulė sekvoja.
The meat was tender and juicy.	Mėsa buvo minkšta ir sultinga.
The royal presence was extremely important.	Karališkasis buvimas buvo nepaprastai svarbus.
Mike’s new language is receiving a lot of praise.	Naujoji Mike'o kalba susilaukia daug pagyrų.
Of course, the ship was awesome.	Žinoma, laivas buvo nuostabus.
A wooden path led to the entrance to the cave.	Medinis takas vedė prie įėjimo į urvą.
The accused refused to answer any questions.	Į jokius klausimus kaltinamasis atsakyti atsisakė.
She looks sad.	Ji atrodo liūdna.
Remember that cat?	Prisimeni tą katę?
Archaeologists have discovered many artifacts in this place.	Archeologai šioje vietoje aptiko daug artefaktų.
The days spent sitting in class are long.	Dienos, praleistos sėdint klasėje, yra ilgos.
The wine has a mild taste.	Vynas yra švelnaus skonio.
Never argue with a fool.	Niekada nesiginčyk su kvailiu.
The court sentenced him for an hour.	Teismas nuosprendį priėmė valandą.
Police are questioning him.	Policija jį apklausia.
Varna spun the wheels.	Varna suko ratus.
The crowd tore off the sign.	Minia nuplėšė ženklą.
Steve turned on the TV.	Steve'as įjungė televizorių.
We managed to secure a meeting with the new minister.	Mums pavyko užsitikrinti susitikimą su naujuoju ministru.
Some research shows that reading is good for your health.	Kai kurie tyrimai rodo, kad skaitymas yra naudingas jūsų sveikatai.
The doctor advised her to go to the hospital immediately.	Gydytojas jai patarė nedelsiant vykti į ligoninę.
This report acknowledges the old truth.	Šiame pranešime pripažįstama sena tiesa.
Write a bright headline.	Parašykite ryškią antraštę.
I went shopping in the city.	Nuėjau apsipirkti mieste.
Solar energy is becoming a major force in energy production.	Saulės energija tampa pagrindine energijos gamybos jėga.
Many visual aids are used in this particular book.	Šioje konkrečioje knygoje naudojama daug vaizdinių priemonių.
Have pity on me.	Pagailėkite manęs smulkmenų.
The prisoner was dragged out of his home.	Kalinys buvo ištemptas iš savo namų.
It is very difficult to find money.	Labai sunku rasti pinigų.
The tumor was surgically removed.	Navikas buvo pašalintas chirurginiu būdu.
Pick apples from the trees for cakes and jellies.	Nuskinkite obuolius nuo medžių pyragams ir drebučiams.
A strange creature was found on the glacier.	Keistas padaras buvo rastas ledyne.
Pour the tea bags into boiling water.	Arbatos pakelius užpilkite verdančiu vandeniu.
Wood has long been used in construction.	Mediena jau seniai naudojama statybose.
Development will pollute your river.	Vystymasis užterš jūsų upę.
The decision was obvious.	Sprendimas buvo akivaizdus.
The poor may be poor, but they are never alone.	Vargšai gali būti vargšai, bet jie niekada nebūna vieni.
He was reading a book at the time.	Jis tuo metu skaitė knygą.
She finally agreed.	Galiausiai ji sutiko.
Lemons are incredibly acidic.	Citrinos yra neįtikėtinai rūgštinės.
Agate's face pale.	Agatos veidas išblyškęs.
She pierced her finger and he bleeded.	Ji pradūrė pirštą, ir jis nukraujavo.
The winds of war do not blow anything good.	Karo vėjai nepučia nieko gero.
Everyone know about something suspicious.	Visi žinokite apie ką nors įtartino.
You are right in all your conclusions.	Jūs teisus visose savo išvadose.
The iron door closed.	Geležinės durys užsidarė.
Limit the expiration date to two weeks.	Apribokite tinkamumo laiką iki dviejų savaičių.
The London rail network runs day and night.	Londono geležinkelių tinklas kursuoja dieną ir naktį.
The class is small.	Klasė nedidelė.
As he stepped into bed, he looked at the clock by the bed.	Įlindęs į lovą, jis pažvelgė į laikrodį prie lovos.
In the morning the sun rises and at night it sets.	Ryte saulė teka ir naktį leidžiasi.
More than half of the businesses in the region are collapsing.	Daugiau nei pusė šio regiono įmonių žlunga.
She looked at her watch frowning.	Ji pažvelgė į laikrodį susiraukusi.
I was fascinated by the spectacle.	Mane sužavėjo reginys.
Some would like to examine this plan in more detail.	Kai kurie norėtų šį planą išnagrinėti išsamiau.
He was disturbed to learn that such events had taken place.	Jis sutriko sužinojęs, kad tokie įvykiai įvyko.
His appearance was indescribable.	Jo išvaizda buvo neapsakoma.
The climate is pleasant.	Klimatas malonus.
Privileged people often disregard the rights of ordinary people.	Privilegijuotieji dažnai nepaiso paprastų žmonių teisių.
Dragon flu is spreading rapidly.	Drakono gripas sparčiai plinta.
After lengthy deliberations, they finally agreed to postpone the vote.	Po ilgų svarstymų jie galiausiai sutiko atidėti balsavimą.
They have already inserted the screw into the wall.	Jie jau įkišo varžtą į sieną.
Some streets are paved, others are not.	Vienos gatvės asfaltuotos, kitos – ne.
The moon smiled last night.	Praėjusią naktį mėnulis nusišypsojo.
The island was divided by a river.	Salą dalijo upė.
Most employees refused to work overtime.	Dauguma darbuotojų atsisakė dirbti viršvalandžius.
Dark clouds passed through the country.	Pro šalį slinko tamsūs debesys.
Please take what you need.	Prašau paimti tai, ko reikia.
The first choice prevented him from passing the test.	Pirmasis pasirinkimas sutrukdė jam išlaikyti testą.
The wind blew through the fields, stirring the yellow dust.	Vėjas pūtė per laukus, maišydamas geltonas dulkes.
According to some stories, the city was once rich.	Pasak kai kurių istorijų, miestas kadaise buvo turtingas.
She got drunk at the party.	Vakarėlyje ji prisigėrė.
The flames danced merrily.	Liepsnos linksmai šoko.
They grow a variety of vegetables.	Jie augina įvairias daržoves.
None of these conversations make sense.	Nė vienas iš šių pokalbių neturi prasmės.
Both bands performed challenging dances.	Abu kolektyvai atliko sudėtingus šokius.
Slowly he reviewed the details.	Lėtai jis apžvelgė detales.
Mercy, compassion, and wisdom.	Gailestingumas, užuojauta ir išmintis.
Composite tiles are very durable.	Kompozitinės plytelės yra labai patvarios.
Remember to be polite.	Nepamirškite būti mandagiam.
Sometimes you manage to control certain diseases.	Kartais pavyksta suvaldyti tam tikras ligas.
The farmer has few children.	Ūkininkas turi mažai vaikų.
The ship sailed.	Laivas išplaukė.
Carriage towed by two horses.	Dviejų arklių traukiamas vežimas.
Does that sound right?	Ar tai skamba teisingai?
He cried out to her to get out of his yard.	Jis šaukė jai, kad išeitų iš jo kiemo.
The city fair was a huge success.	Miesto mugė sulaukė didžiulės sėkmės.
The captain barely glanced at the parcel.	Kapitonas vos žvilgtelėjo į siuntinį.
There are a number of small villages around here.	Aplink čia yra nemažai mažų kaimelių.
Try to understand the problem.	Pabandykite suprasti problemą.
Schools need to be closely monitored.	Mokyklas reikia atidžiai stebėti.
Working with your vocabulary helps to improve grammar.	Darbas su savo žodynu padeda tobulinti gramatiką.
Some people have had tremendous success growing coffee.	Kai kurie žmonės turėjo nepaprastą sėkmę augindami kavą.
I handed her a sheet of paper.	Padaviau jai popieriaus lapą.
The police are on duty.	Policija budi.
The man gave some examples.	Vyriškis pateikė keletą pavyzdžių.
He wrote several scripts.	Jis parašė keletą scenarijų.
She wore a plain blue dress.	Ji vilkėjo paprastą mėlyną suknelę.
The annual international conference is fast approaching.	Sparčiai artėja kasmetinė tarptautinė konferencija.
The folder contained my income tax documents.	Aplanke buvo mano pajamų mokesčio dokumentai.
We saw grandparents waving at us.	Pamatėme, kaip mums mojuoja seneliai.
We were grounded due to drowning.	Dėl skendimo mes buvome įžeminti.
The charity has grown significantly in recent years.	Labdaros organizacija pastaraisiais metais labai išaugo.
A friendly neighbor lent an umbrella.	Draugiškas kaimynas paskolino skėtį.
Many countries do not.	Daugelis šalių to nedaro.
The airlines operate the regional airport.	Oro bendrovės valdo regioninį oro uostą.
Many of their poems were of a religious nature.	Daugelis jų eilėraščių buvo religinio pobūdžio.
I need to buy more ingredients.	Man reikia nusipirkti daugiau ingredientų.
My uncle is a doctor.	Mano dėdė yra gydytojas.
The coach pushed the ball into the net.	Treneris įgrūdo kamuolį į tinklą.
She speaks several languages.	Ji moka kalbėti keliomis kalbomis.
Tight hairstyles.	Įtempta šukuosena.
The landscape was beautiful and breathtaking.	Kraštovaizdis buvo gražus ir kvapą gniaužiantis.
After the civil war, many communities suffered from poverty.	Po pilietinio karo daugelis bendruomenių kentėjo nuo skurdo.
Most homes were plumbing at the time.	Daugumoje namų tuo metu buvo vandentiekis.
In this book you will find tips on how to manage money wisely.	Šioje knygoje rasite patarimų, kaip protingai valdyti pinigus.
This park is popular with citizens and tourists alike.	Šis parkas yra populiarus tarp piliečių ir turistų.
The king received respect before the people.	Prieš žmones karalius gavo pagarbą.
The Queen rejoiced in her new role.	Karalienė džiaugėsi savo nauju vaidmeniu.
There is a limited amount of water on earth.	Žemėje yra ribotas vandens kiekis.
If fuel were strictly regulated, there would be little gasoline.	Jei kuras būtų griežtai normuojamas, benzino būtų mažai.
People here constantly perform strange rituals.	Žmonės čia nuolat atlieka keistus ritualus.
The killing instinct of lions is strong.	Liūtų žudymo instinktas stiprus.
His fingers were crossed.	Jo pirštai buvo sukryžiuoti.
The house was too isolated.	Namas buvo per daug izoliuotas.
Don’t worry about him speaking smoothly.	Nesijaudinkite dėl sklandaus jo kalbėjimo.
The cat was starving, found starving and frozen.	Katė buvo beglobė, rasta badaujanti ir sušalusi.
The sea was too wavy to swim.	Jūra buvo per banguota, kad būtų galima plaukti.
Many found themselves in prison.	Daugelis atsidūrė kalėjime.
It’s a taste of things to come.	Tai ateinančių dalykų skonis.
The poem deals with people along the river.	Eilėraštis susijęs su žmonėmis palei upę.
They faced all obstacles incessantly.	Jie nepaliaujamai susidūrė su visomis kliūtimis.
The bus was late again.	Autobusas vėl vėlavo.
Let your dreams be sweet.	Tegul tavo svajonės būna saldžios.
Other tools are used for construction.	Statybai naudojami kiti įrankiai.
Everyone looks tense.	Visi atrodo įsitempę.
Excess hair on her legs tickled her.	Plaukų perteklius ant kojų ją kuteno.
These farms joined forces.	Šie ūkiai suvienijo jėgas.
He enjoyed visiting the village.	Jam patiko lankytis kaime.
He ran down the street.	Jis išbėgo į gatvę.
Come now.	Ateik dabar.
The tanks are old and require maintenance.	Cisternos senos ir reikalauja priežiūros.
Government officials have often been accused of corruption.	Vyriausybės pareigūnai dažnai buvo kaltinami korupcija.
We need to conserve water.	Turime tausoti vandenį.
Forgery of evidence is a serious crime.	Įrodymų klastojimas yra rimtas nusikaltimas.
Rural people work tirelessly in the fields.	Kaimo žmonės nenuilstamai dirba laukuose.
Many more provisions have been adopted.	Buvo priimta daug daugiau nuostatų.
His speech was thunderily boring.	Jo kalba buvo griausmingai nuobodi.
When society changes, people often stay at home.	Kai visuomenė keičiasi, žmonės dažnai lieka namuose.
Local farmers planted rice for their own consumption.	Vietiniai ūkininkai sodindavo ryžius savo vartojimui.
The number is growing every year.	Skaičius kasmet auga.
Please clearly mark the boxes.	Prašome aiškiai pažymėti dėžutes.
Watch very carefully during boiling.	Verdant labai atidžiai žiūrėkite.
The roads here are very dusty.	Keliai čia labai dulkėti.
He deeply regretted that he had died.	Labai apgailestavo, kad jis mirė.
She wore a simple white dress.	Ji vilkėjo paprastą baltą suknelę.
Discard each onion peel.	Išmeskite kiekvieną svogūno žievelę.
The salad was made from chopped carrots.	Salotos buvo pagamintos iš susmulkintų morkų.
A low voice came from the speaker's mouth.	Iš kalbėtojo burnos pasigirdo žemas balsas.
Living conditions have greatly improved.	Gyvenimo sąlygos smarkiai pagerėjo.
He was already rich.	Jis jau buvo turtingas.
The conductor smiled, looked so pleasant and gentle.	Dirigentas šypsojosi, atrodė toks malonus ir švelnus.
Be careful with your fingers!	Atsargiai su pirštais!
The geopolitical map will be redrawn.	Geopolitinis žemėlapis bus perbraižytas.
Time period.	Laiko periodas.
You smoke a cigarette.	Jūs rūkote cigaretę.
The controller called for a slow climb.	Kontrolierius paragino lėtai lipti.
It was a dangerous journey.	Tai buvo pavojinga kelionė.
The dealer forced me to buy it.	Prekybininkas privertė mane jį nusipirkti.
Scientists want to explore the lake further.	Mokslininkai nori tyrinėti ežerą toliau.
That’s why I made the cake.	Todėl padariau tortą.
The villagers had paper but no trees.	Kaimiečiai turėjo popieriaus, bet neturėjo medžių.
This practice will no longer be tolerated.	Ši praktika nebebus toleruojama.
He traveled the world in search of knowledge.	Jis keliavo po pasaulį, siekdamas žinių.
He hides the razor in his shaving cup.	Jis slepia skustuvą savo skutimosi puodelyje.
The meeting was unanimous.	Susirinkimas vienbalsis.
Some people have decided that the relationship will not work.	Kai kurie žmonės nusprendė, kad santykiai neveiks.
Alcohol consumption is harmful.	Alkoholio vartojimas yra žalingas.
He looked through the telescope.	Jis žiūrėjo pro teleskopą.
The singer was awarded.	Dainininkė buvo apdovanota.
He is unhealthy today.	Šiandien jam nesveika.
She noticed how the sound echoed.	Ji pastebėjo, kaip aidėjo garsas.
The death toll is unknown, but it is thought to be high.	Žuvusiųjų skaičius nežinomas, bet manoma, kad jis didelis.
The bird was a singer and sang beautifully.	Paukštis buvo giesmininkas ir gražiai dainavo.
The water was covered with a thick layer of ice.	Vandenį dengė storas ledo sluoksnis.
Each coat is carefully repaired.	Kiekvienas paltas yra kruopščiai pataisytas.
They met by chance on the street.	Jie atsitiktinai susitiko gatvėje.
The President discussed the matter with the Prime Minister.	Prezidentė šį klausimą aptarė su premjeru.
Books, tapes and records are removed from the shelves.	Iš lentynų išimamos knygos, juostos ir įrašai.
We need new laws and regulations governing data processing.	Mums reikia naujų įstatymų ir teisės aktų, reglamentuojančių duomenų tvarkymą.
The family lived poorly here, receiving charity.	Šeima čia gyveno menkai, gaudavo labdarą.
Her charm was irresistible.	Jos žavesys buvo nenugalimas.
The panda will eat bamboo all day.	Panda valgys bambuką visą dieną.
He was forced to resign after misusing state funds.	Jis buvo priverstas atsistatydinti neteisėtai panaudojęs valstybės lėšas.
The mood was depressing, almost volatile.	Nuotaika buvo slegianti, beveik nepastovi.
The attic is so moist that it is perfect for storage.	Mansarda tokia drėgna, kad puikiai tinka sandėliavimui.
What time is it?	Kiek dabar valandų?
This apple pie recipe is easy to prepare.	Šį obuolių pyrago receptą lengva paruošti.
It is an important part of our cultural heritage.	Tai svarbi mūsų kultūros paveldo dalis.
There was more howling and barking from the yard.	Iš kiemo pasigirdo daugiau kaukimo ir lojimo.
This table is too small for four people.	Šis stalas per mažas keturiems žmonėms.
For centuries, people have predicted the end of the world.	Šimtmečius žmonės pranašavo pasaulio pabaigą.
The new sites had to be covered with gravel.	Naujos aikštelės turėjo būti padengtos žvyru.
The taste of camel milk is quite sour.	Kupranugarių pieno skonis gana rūgštus.
The bill, of course, was not accepted.	Sąskaita, žinoma, nebuvo priimta.
The castle is decorated with colorful posters.	Pilis papuošta spalvotais plakatais.
Coal is obtained from live or recently living trees.	Anglis gaunama iš gyvų ar neseniai gyvų medžių.
A storm is approaching.	Artėja audra.
The cathedral is an inspiring symbol of human achievement.	Katedra yra įkvepiantis žmogaus pasiekimų simbolis.
Busy streets were clogged with cars.	Judrios gatvės buvo užkimštos automobilių.
They saw enemy ships at sea and withdrew.	Jie pamatė jūroje priešo laivus ir atsitraukė.
The drought affected only the northern lowlands.	Sausra palietė tik šiaurines žemumas.
A fierce battle ensued, but the enemy was approaching.	Įnirtinga kova vyko, bet priešas vis artėjo.
After cutting the melon in half, break the hard shell.	Perpjovę melioną per pusę, sulaužykite kietą lukštą.
A young man in torn clothes passed by.	Pro šalį praėjo jaunas vyras suplyšusiais drabužiais.
This year, farmers will be forced to plant less grain.	Šiemet ūkininkai bus priversti sodinti mažiau javų.
Landslides are common in this mountainous region.	Šiame kalnuotame regione dažnai pasitaiko nuošliaužų.
Everyone on the street looked shocked.	Visi pėstieji gatvėje atrodė šokiruoti.
There was one grape in the pot.	Inde buvo viena vynuogė.
He trusts the decisions of his lawyers.	Jis pasitiki savo advokatų sprendimais.
After heavy rains, the streets were flooded.	Po smarkių liūčių gatvės buvo apsemtos.
Coral reefs are dying.	Koraliniai rifai miršta.
The child was overwhelmed with grief.	Vaiką apėmė sielvartas.
People are addicted to solar energy.	Žmonės yra priklausomi nuo saulės energijos.
They visited the temple almost every day.	Jie beveik kiekvieną dieną lankydavosi šventykloje.
The little boy knew he was scared.	Mažas berniukas žinojo, kad bijo.
The country voted to abandon the gold standard.	Šalis balsavo už aukso standarto atsisakymą.
The furniture was covered with dust.	Baldai buvo padengti dulkėmis.
The poor are starving.	Vargšai miršta iš bado.
She went for a run.	Ji nuėjo bėgioti.
Paracelsus said that it was all made up of four elements.	Paracelsas teigė, kad viskas sudaryta iš keturių elementų.
There are two museums in this building.	Šiame pastate yra du muziejai.
The Queen summoned her advisers.	Karalienė pasikvietė savo patarėjus.
Squeezing the scarf firmly over his shoulders,	Tvirtai suspaudęs skarą ant pečių,
Hurry, otherwise we won't get on the bus!	Paskubėk, antraip nespėsime į autobusą!
I will still study what will happen.	Aš vis tiek studijuosiu, kas bus.
Others were probably locked up as usual.	Kiti tikriausiai buvo užrakinti, kaip įprasta.
An army of ants live in the cracks of this wall.	Šios sienos plyšiuose gyvena skruzdžių armija.
Far away, dear friend from school.	Toli, brangus draugas iš mokyklos.
Its population grew rapidly.	Jo gyventojų skaičius sparčiai daugėjo.
It is advisable to lead the dog behind a leash.	Patariama šunį vedžioti už pavadėlio.
I'll take care of it for you, my friend.	Aš tai sutvarkysiu už tave, mano drauge.
Demand for this product is high.	Šio produkto paklausa yra didelė.
Kropotkin was a strong advocate of animal rights.	Kropotkinas tvirtai pasisakė už gyvūnų teises.
Her face was completely white.	Jos veidas buvo visiškai baltas.
Garbage disposal has become a problem.	Šiukšlių išmetimas tapo problema.
When the lights came on, the crowd quickly disbanded.	Užsidegus šviesoms minia greitai išsiskirstė.
Some animals eat wood.	Kai kurie gyvūnai valgo medieną.
Birds swirled overhead.	Virš galvų sukiojosi paukščiai.
This saves energy.	Tai taupo energiją.
One of the streets is quite narrow.	Viena iš gatvių gana siaura.
Catch the fly!	Pagauk musę!
He boiled water in the kettle.	Jis virdulyje užvirino vandenį.
Electricity demand continued to grow.	Elektros paklausa ir toliau didėjo.
Women loved to buy new clothes.	Moterys mėgo pirkti naujus drabužius.
The salt acted as a catalyst.	Druska veikė kaip katalizatorius.
He gripped the silk cloth with his hands.	Jis stipriai suėmė rankomis šilkinį audinį.
In another room, a man was working at the computer.	Kitoje patalpoje prie kompiuterio dirbo vyras.
The athlete masterfully controls the knife	Sportininkas meistriškai valdo peilį
The century was marked by wars.	Šimtmečiui buvo būdingi karai.
Proper research, they say, needs to be systematic.	Tinkamas tyrimas, jų teigimu, turi būti sistemingas.
Light must propagate faster than sound.	Šviesa turi sklisti greičiau nei garsas.
Alcohol does not burn.	Alkoholis nedega.
Steam engines were powered by coal.	Garo varikliai buvo varomi anglimi.
The prince was so beautiful!	Princas buvo toks gražus!
Trains are cheap and on time.	Traukiniai pigūs ir laiku.
This microscopic floating animal is known as a paramecium.	Šis mikroskopinis plaukiojantis gyvūnas žinomas kaip parameciumas.
The shrine was darkened.	Šventovė buvo užtemdyta.
The speedometer showed ten miles per hour.	Spidometras rodė dešimt mylių per valandą.
She lowered her head.	Ji nuleido galvą.
The resolution was adopted unanimously.	Rezoliucija priimta vienbalsiai.
We cannot find a better solution to this problem.	Negalime rasti geresnio šios problemos sprendimo.
A strong wind hit the trees.	Stiprus vėjas trenkė į medžius.
The operation went well.	Operacija praėjo gerai.
The baby is crying.	Kūdikis verkia.
This article appeared in last month’s issue.	Šis straipsnis pasirodė praėjusio mėnesio numeryje.
So the park authorities built a bridge across the river.	Taigi parko valdžia pastatė tiltą per upę.
Some volunteers got sick.	Kai kurie savanoriai susirgo.
The duke's nephew was exiled to the village.	Kunigaikščio sūnėnas buvo ištremtas į kaimą.
Animals defecate on top of each other.	Gyvūnai tuštinasi vienas ant kito.
She asks on the phone.	Ji klausia apie telefoną.
I will try to do as instructed by the teacher.	Stengsiuosi daryti taip, kaip liepė mokytoja.
Large and small creatures live in the rainforests.	Atogrąžų miškuose gyvena dideli ir maži padarai.
Sing only songs in a foreign language.	Giedokite tik dainas užsienio kalba.
The street is lined with buildings.	Gatvė išklota pastatais.
His house is small but cozy.	Jo namas mažas, bet jaukus.
Their choirs attracted a large audience.	Jų chorai pritraukė daug žiūrovų.
A crooked tree is perched on the edge of the forest.	Miško pakraštyje tupi kreivas medis.
This terrible disease.	Ši siaubinga liga.
The soldier was ashamed to say that.	Kareivis gėdijosi tai sakyti.
Only a few words or short phrases were usually expected.	Paprastai buvo tikimasi tik kelių žodžių ar trumpų frazių.
The company has been in difficulty for the past two decades.	Pastaruosius du dešimtmečius bendrovė patyrė sunkumų.
His plan succeeded.	Jo planas pavyko.
He applauded loudly.	Jam garsiai plojo.
It is the largest hotel in the city.	Tai didžiausias miesto viešbutis.
Many tributaries merge to form this large river.	Daugelis intakų susilieja ir sudaro šią didelę upę.
He asked the king for help.	Jis prašė karaliaus pagalbos.
We will post you here.	Mes jus paskelbsime čia.
Soup over cheese.	Sriuba per sūri.
The dictator called for the broadcasting of national television.	Diktatorius paragino transliuoti nacionalinę televiziją.
A team of forensic experts was on site for several hours.	Teismo medicinos ekspertų komanda įvykio vietoje buvo per kelias valandas.
Productivity cannot always be measured by modern methods.	Produktyvumą ne visada galima išmatuoti šiuolaikiniais metodais.
However, they found out that this plan was not feasible.	Tačiau jie išsiaiškino, kad šis planas neįgyvendinamas.
The juggler created an amazing flash of color.	Žonglierius sukūrė nuostabų spalvų pliūpsnį.
Make sure there are no obstacles.	Įsitikinkite, kad nėra kliūčių.
Bear spray contains a variety of beneficial ingredients, including capsaicin.	Meškų purškalo sudėtyje yra įvairių naudingų ingredientų, įskaitant kapsaiciną.
The number of synthesizers has increased dramatically.	Sintezatorių skaičius smarkiai išaugo.
I can’t stand these pictures.	Negaliu pakęsti šių paveikslų.
The sphinx is badly dismantled.	Sfinksas yra stipriai išardytas.
The milk fell off the edge.	Pienas nuvirto nuo krašto.
Metallic maltodextrin, also called maltose, is often used in foods.	Metalinis maltodekstrinas, dar vadinamas maltoze, dažnai naudojamas maisto produktuose.
Researchers use data from a variety of sources.	Mokslininkai naudoja duomenis iš įvairių šaltinių.
The noise made by these children was deafening.	Šių vaikų skleidžiamas triukšmas buvo kurtinantis.
These measures are ineffective.	Šios priemonės yra neveiksmingos.
They added white wine to the octopus salad.	Į aštuonkojų salotas jie įpylė baltojo vyno.
Locals have called on the government to fully investigate the matter.	Vietos gyventojai ragino vyriausybę visapusiškai ištirti šį klausimą.
He lost his breath a little.	Jis šiek tiek prarado kvapą.
She was wearing a gorgeous silk dress.	Ji buvo pasipuošusi puikia šilkine suknele.
They bleached her eyes.	Jie išbalino jos akis.
They started playing music and singing.	Jie pradėjo groti muziką ir dainuoti.
Can anyone help me?	Ar kas nors gali man padėti?
The journey was long and difficult.	Kelionė buvo ilga ir sunki.
The journey took several hours.	Kelionė truko kelias valandas.
She stood quite calmly, as if listening.	Ji stovėjo gana ramiai, tarsi klausytųsi.
Eight eggs are needed to make four cakes.	Norint pagaminti keturis pyragus, reikia aštuonių kiaušinių.
He knows how to drive.	Jis moka vairuoti.
Population growth is increasing pollution levels.	Gyventojų skaičiaus augimas didina taršos lygį.
Try for yourself what we have learned today.	Išbandykite save, ką šiandien išmokome.
Theodosius was fascinated by his daughter.	Teodosijus buvo susižavėjęs savo dukra.
He put his hand on his knife.	Jis uždėjo ranką ant savo peilio.
Changing weather has made the roads insidious.	Permainingi orai kelius pavertė klastingais.
The cows graze.	Karvės ganosi.
I would go back to the type.	Aš grįžčiau prie tipo.
The full moon was wonderfully reflected in the waves.	Mėnulio pilnatis nuostabiai atsispindėjo bangose.
The men were lined up on a cold early dawn.	Vyrai buvo išrikiuoti šaltą ankstyvą aušrą.
Moore was exhausted.	Moore'as buvo išsekęs.
Bob pushed back the plate and wiped his mouth.	Bobas atstūmė lėkštę ir nusišluostė burną.
Try them out and make sure they fit.	Išbandykite juos ir įsitikinkite, kad jie tinka.
The cheese is aromatic.	Sūris aromatingas.
A power outage lands in the neighborhood.	Elektros tiekimo gedimas nusileidžia kaimynystėje.
At dawn, the soldiers occupied the rebel camp.	Auštant kareiviai užėmė sukilėlių stovyklą.
Researchers have developed a unique patient rescue procedure.	Mokslininkai sukūrė unikalią paciento gelbėjimo procedūrą.
She finally threw them in the trash.	Galiausiai ji išmetė juos į šiukšlių dėžę.
Roads have improved greatly in recent years.	Pastaraisiais metais keliai labai pagerėjo.
He was walking around the mall.	Jis vaikščiojo po prekybos centrą.
That store is old.	Ta parduotuvė sena.
The books fell off the shelf.	Knygos nukrito nuo lentynos.
The prime minister sought to reduce poverty.	Premjeras siekė sumažinti skurdą.
The oil has been burned to power the engine for centuries.	Alyva buvo deginama varikliui varyti šimtmečius.
People feel bad about air pollution.	Žmonės blogai jaučiasi dėl oro taršos.
But it’s better to ask for forgiveness than permission.	Bet geriau prašyti atleidimo nei leidimo.
The learner must accumulate knowledge.	Besimokantysis turi kaupti žinias.
The budget has been reduced.	Biudžetas buvo sumažintas.
Place the cloth on the table.	Padėkite audinį ant stalo.
Many rioters were killed.	Daug riaušininkų žuvo.
Drive carefully, otherwise you may be damaged.	Vairuokite atsargiai, kitaip galite sugadinti.
This region is known for its fragrant flowers.	Šis regionas yra žinomas dėl savo kvapnių gėlių.
At an early age, animals leave their mothers.	Ankstyvame amžiuje gyvūnai palieka savo motinas.
Now she feels much better.	Dabar ji jaučiasi daug geriau.
The bells of the cathedral rang, announcing his death.	Suskambėjo katedros varpai, pranešdami apie jo mirtį.
This road is too narrow even for a bus.	Šis kelias per siauras net autobusui.
We continued to move.	Mes ir toliau judėjome.
The offender returned to the scene of the crime.	Nusikaltėlis grįžo į nusikaltimo vietą.
A group of soldiers is standing next to the bank.	Prie banko stovi grupelė kareivių.
This novel is written in very simple language.	Šis romanas parašytas labai paprasta kalba.
This building was designed by the architect in an art deco style.	Šį pastatą architektas suprojektavo art deco stiliumi.
She lifted the wolf cub on her hands.	Ji pakėlė ant rankų vilko jauniklį.
The destruction of ancient temples continues.	Senovinių šventyklų naikinimas tęsiasi.
The city flourished in the Middle Ages.	Miestas klestėjo viduramžiais.
Production is declining.	Gamyba mažėja.
He is interested in studying foreign languages.	Jis domisi užsienio kalbų studijomis.
A burnt animal was found after the fire.	Po gaisro buvo rastas apdegęs gyvūnas.
Inhalation of some chemicals can cause cancer.	Kai kurių cheminių medžiagų įkvėpimas gali sukelti vėžį.
The chicken must rest before cooking.	Prieš kepimą vištiena turi pailsėti.
He will start writing his book next week.	Kitą savaitę jis pradės rašyti savo knygą.
He was anxious to announce his new discoveries.	Jis labai norėjo paskelbti savo naujus atradimus.
For our parents, the idea of ​​divorce was unthinkable.	Mūsų tėvams skyrybų idėja buvo neįsivaizduojama.
Give me something sweet, she said.	Duok man ką nors saldaus, pasakė ji.
The priest said nothing.	Kunigas nieko nesakė.
There was a long, heavy silence.	Stojo ilga, sunki tyla.
The man's courage made a great impression on the soldier.	Vyro drąsa kariui padarė didelį įspūdį.
A fashion enthusiast, she buys new clothes every month.	Mados entuziastas, kiekvieną mėnesį perka naujus drabužius.
The guys were worried about what the outcome would be.	Vaikinai nerimavo, koks bus rezultatas.
Gradually, she changed her story.	Palaipsniui ji pakeitė savo istoriją.
Objections have been raised to this article.	Šiam straipsniui buvo pareikšti prieštaravimai.
The money was used to buy supplies.	Pinigai buvo panaudoti reikmenims pirkti.
Tonight, temperatures will drop below zero in some parts of the city.	Šiąnakt kai kuriose miesto vietose temperatūra nukris žemiau nulio.
A taller man is taller than his friend.	Aukštesnis vyras yra ilgesnis už jo draugą.
He fell to his knees, grabbing his throat.	Jis krito ant kelių, suėmęs gerklę.
A group of dancers rehearse intensively.	Grupė šokėjų intensyviai repetuoja.
Children should be taught about birds and trees.	Vaikai turėtų būti mokomi apie paukščius ir medžius.
The more obvious species is the octopus.	Akivaizdesnė rūšis yra aštuonkojai.
The earth's crust is made up of crystals.	Žemės pluta sudaryta iš kristalų.
Almost every major city and town has an underground sewer.	Beveik kiekviename didesniame mieste ir miestelyje yra požeminė kanalizacija.
We know she left the party at some point.	Žinome, kad kažkuriuo metu ji paliko vakarėlį.
This family has lost their dogs.	Ši šeima prarado savo šunis.
Poor road quality makes life difficult here.	Prasta kelių kokybė čia apsunkina gyvenimą.
The pillows are covered with clean white sheets.	Pagalvės padengtos švariais baltais paklodėmis.
Presidents are usually in power for two terms.	Prezidentai paprastai būna valdžioje dvi kadencijas.
Always wear old clothing.	Visada dėvėkite seną drabužį.
Put the diced apple in the pot.	Į puodą įdėkite kubeliais pjaustytą obuolį.
The original judge was impartial.	Pirminis teisėjas buvo nešališkas.
The cat lazily scratched.	Katė tingiai pasikasė.
I keep hearing voices coming out of this room.	Aš nuolat girdžiu balsus, sklindančius iš šio kambario.
The speed of the fire was fast.	Gaisro greitis buvo greitas.
Scientists are worried about global warming.	Mokslininkai nerimauja dėl visuotinio atšilimo.
It's not raining yet.	Dar nelijo.
The bridge should open next year.	Tiltas turėtų būti atidarytas kitais metais.
Jewelry was a gift from us and the man.	Papuošalai buvo mūsų ir vyro dovana.
The atmosphere here is very polluted.	Atmosfera čia labai užteršta.
Workers lay the foundations.	Darbininkai deda pamatus.
The uprising grew during the hot and dry summer months.	Sukilimas išaugo karštais ir sausais vasaros mėnesiais.
Remember what you learned from yesterday’s lecture.	Prisiminkite, ką sužinojote iš vakarykštės paskaitos.
The soldier's story is empty of details.	Kareivio istorija yra tuščia detalių.
The soup is hot.	Sriuba karšta.
The biscuit jar is empty.	Sausainių stiklainis tuščias.
The animals in this zoo are in danger.	Šio zoologijos sodo gyvūnams gresia pavojus.
There was a red light on the horizon.	Horizonte matėsi raudona šviesa.
The most suitable person for this job is selected.	Išrenkamas tinkamiausias žmogus šiam darbui.
My grandfather’s farm was very large.	Mano senelio ūkis buvo labai didelis.
The group consists of twenty-seven members.	Grupę sudaro dvidešimt septyni nariai.
Most of the jobs were provided by a large local company.	Daugumą darbo vietų suteikė didelė vietinė įmonė.
The locomotives are too noisy for this site.	Šiai svetainei lokomotyvai yra per triukšmingi.
He has a familiar face.	Jis turi žinomą veidą.
Will it hurt him?	Ar jam tai pakenks?
She has no right	Ji neturi teisės,
The descendants of immigrants are exploring their heritage.	Imigrantų palikuonys tyrinėja savo paveldą.
The old man was famous for his colorful stories.	Senolis garsėjo savo spalvingomis istorijomis.
Take a deep breath and stop talking.	Giliai įkvėpkite ir nustokite kalbėti.
Her clothes are simple and practical.	Jos drabužiai paprasti ir praktiški.
In his view, opposing forces were not united.	Jo požiūriu, priešingos jėgos nebuvo vieningos.
He wins many celebrity endorsements.	Jis laimi daug įžymybių patvirtinimų.
Shepherd sheep.	Piemuo gano avis.
Such a pain picking partridge.	Toks skausmas kurapką skinti.
We both learned to sing at the same time.	Abu vienu metu mokėmės dainuoti.
The family dog ​​had outgrown his bed.	Šeimos šuo buvo peraugęs savo lovą.
The room was filled with angry voices.	Kambarį užpildė pikti balsai.
The sun shone brightly, gently knocking the tops.	Saulė skaisčiai švietė, švelniai trankydama viršūnes.
Excessive fatigue can be dangerous.	Per didelis nuovargis gali būti pavojingas.
The long period since his last appearance is staggering.	Ilgas laikotarpis nuo paskutinio jo pasirodymo yra stulbinantis.
A national survey has shown a desire to continue economic growth.	Nacionalinė apklausa parodė, kad norima tęsti ekonomikos augimą.
Several of their relatives were doctors.	Keletas jų giminaičių buvo gydytojai.
It was a great day.	Tai buvo puiki diena.
Some herbs can cause burns and serious injuries.	Kai kurios žolelės gali sukelti nudegimus ir sunkius sužalojimus.
Just then a bang was heard.	Kaip tik tada pasigirdo trenksmas.
The wind tears the leaves.	Vėjas drasko lapus.
Masses of small black insects revived.	Mažų juodų vabzdžių masės atgijo.
Others will be impressed as well.	Kiti taip pat bus sužavėti.
These fruits cost one dollar per item.	Šie vaisiai kainuoja vieną dolerį už prekę.
He asked me to build him a house.	Jis paprašė manęs pastatyti jam namą.
They were surrounded by a large heap of dark, sticky clay.	Juos supo didelis tamsaus, lipnaus molio kauburys.
Security forces have also arrested a number of suspected militants.	Saugumo pajėgos taip pat suėmė nemažai įtariamų kovotojų.
The situation continues to deteriorate.	Padėtis ir toliau blogėja.
The sun set quite nicely.	Saulė leidosi gana gražiai.
Rice is more expensive.	Ryžiai brangs.
Remove excess flour from the sieve.	Iš sietelio pašalinkite miltų perteklių.
These scented candle oils will improve your mood.	Šios kvapnios žvakės aliejai pagerins jūsų nuotaiką.
Scrolling forward was not what he was used to.	Slinkti tolyn nebuvo tai, ką jis buvo įpratęs.
Their team will not be ready for the match.	Jų komanda nebus pasiruošusi rungtynėms.
When the boy's mother returned home, he slept soundly.	Kai berniuko mama grįžo namo, jis kietai miegojo.
He just bought a new car.	Jis ką tik nusipirko naują automobilį.
All the designs were very impressive.	Visi dizainai buvo labai įspūdingi.
He feels worried as the war gets worse.	Jis jaučiasi susirūpinęs, nes karas vis sunkėja.
The street is crowded.	Gatvė sausakimša.
He took responsibility for his actions.	Jis prisiėmė atsakomybę už savo veiksmus.
Unemployment in this age group is very high.	Šios amžiaus grupės nedarbo lygis yra labai aukštas.
The frog population was declining rapidly.	Varlių populiacija sparčiai mažėjo.
Descendants of those primitive settlers still live here.	Čia tebegyvena tų pirmykščių naujakurių palikuonys.
One afternoon, a stranger appeared in the yard.	Vieną popietę kieme pasirodė nepažįstamas žmogus.
The fishing industry continues to decline.	Žvejybos pramonė ir toliau mažėja.
The plot exudes excitement.	Siužetas trykšta įspūdžiais.
He carried two bags of groceries in his hands.	Jis rankose nešė du maišus bakalėjos.
The pilgrim moved to the temple.	Piligrimas persikėlė į šventyklą.
Their methylation is associated with aging.	Jų metilinimas yra susijęs su senėjimu.
The building will be demolished in six weeks.	Pastatas bus nugriautas per šešias savaites.
They were first invented in the 14th century.	Pirmą kartą jie jį išrado XIV amžiuje.
The woman took the boy's wrist in both hands.	Moteris paėmė berniuko riešą į dvi rankas.
Today, the forests are teeming with baits.	Šiandien miškuose knibždėte knibžda jaukų.
The loss of revenue from employee taxes is huge.	Prarandamos pajamos iš darbuotojų mokesčių yra milžiniškos.
The winds in this region are said to be icy.	Sakoma, kad vėjai šiame regione yra lediniai.
Mix the ingredients thoroughly.	Kruopščiai sumaišykite ingredientus.
I crossed the street and went to the hotel.	Perėjau gatvę ir nuėjau į viešbutį.
The river was both deep and wide.	Upė buvo tiek gili, tiek plati.
The pronoun must match the number of its predecessor.	Įvardis turi sutapti su savo pirmtaku skaičiumi.
The ensuing debate ended in a stalemate.	Po to kilusios diskusijos baigėsi aklaviete.
Scientists are discovering many ways for cells to communicate.	Mokslininkai atranda daugybę ląstelių bendravimo būdų.
She turned to look at him.	Ji atsisuko pažvelgti į jį.
Hold on tight!	Tvirtai laikykis!
These elements may exist separately.	Šie elementai gali egzistuoti atskirai.
The menu includes sweet potato fries.	Meniu yra saldžiųjų bulvių bulvytės.
The dress revealed a lot of leather.	Suknelė atidengė daug odos.
The cover has a glossy pattern.	Viršelis turi blizgantį raštą.
When she was a kid, she played at home.	Kai ji buvo vaikas, ji žaidė namuose.
Broke the match.	Sumušė degtuką.
The family home is their castle.	Šeimos namai yra jų pilis.
Protein, carbohydrates and fat.	Baltymai, angliavandeniai ir riebalai.
The palace has only six bedrooms.	Rūmuose yra tik šeši miegamieji.
The picture is framed from carved oak.	Paveikslas įrėmintas iš raižyto ąžuolo.
Using the wrong language can reduce your effectiveness as a doctor.	Netinkamos kalbos vartojimas gali sumažinti jūsų, kaip gydytojo, veiksmingumą.
There is nowhere to drink nearby.	Netoliese nėra kur atsigerti.
The cost of this project is expected to be high.	Numatoma, kad šio projekto kaina bus didelė.
The anthill is a mammal.	Skruzdėlynas yra žinduolis.
Discounts on clothing will apply at the time of sale.	Išpardavimo metu bus taikomos nuolaidos drabužiams.
Chips are crispier than usual.	Traškučiai traškesni nei įprastai.
The novelist wrote an intriguing piece.	Romanistas parašė intriguojantį kūrinį.
Houses in the suburbs of the city are expensive.	Namai miesto priemiesčiuose yra brangūs.
The river flows smoothly through the valley.	Upė sklandžiai teka slėniu.
He went to work on it yesterday.	Vakar jis nuėjo prie to dirbti.
A wave of anger flooded his face.	Jo veidą perliejo pykčio banga.
Someone from the village helped the old man.	Kažkas iš kaimo padėjo senoliui.
She lost consciousness.	Ji prarado sąmonę.
He wanted her to evacuate her land.	Jis norėjo, kad ji evakuotų iš savo žemės.
These columns are at the same height.	Šios kolonos yra vienodame aukštyje.
He changed his mind.	Jis persigalvojo.
The city was evacuated two days after the earthquake.	Miestas buvo evakuotas praėjus dviem dienoms po žemės drebėjimo.
The spike pierced the skin of her foot.	Spygliukas įsmeigė į jos pėdos odą.
The laptop feels heavy.	Nešiojamasis kompiuteris jaučiasi sunkus.
Some traditions are practiced today because they are old.	Kai kurios tradicijos yra praktikuojamos šiandien, nes jos yra senos.
Her brother was the only man she called her friend.	Jos brolis buvo vienintelis žmogus, kurį ji vadino savo draugu.
He was inspired by a young woman.	Jį įkvėpė jauna moteris.
His shoes were polished until they shone.	Jo batai buvo poliruoti, kol jie blizgėjo.
This house was designed by a famous architect.	Šį namą suprojektavo garsus architektas.
The children maintained a strong connection with the father.	Vaikai palaikė stiprų ryšį su tėvu.
The sick man was rushed to surgery.	Susirgęs vyras buvo skubiai išvežtas į operaciją.
The highest mountains are never found near the coast.	Aukščiausi kalnai niekada nerandami šalia pakrantės.
It will be a long night.	Tai bus ilga naktis.
That woman is a rich business woman.	Ta moteris yra turtinga verslo moteris.
The professor spoke about the importance of student interaction.	Profesorius kalbėjo apie studentų sąveikos svarbą.
He quickly recognized the idea.	Jis greitai pripažino idėją.
Separate the squirrel from the walnut tree.	Atskirkite voverę nuo riešutmedžio.
Once they filled the courthouse every day.	Kartą jie kiekvieną dieną užpildydavo teismo rūmus.
Clouds slid lazily through the dim morning sky	Debesys tingiai slinko per blankų ryto dangų
Resistant to sun, wind and water.	Atsparus saulei, vėjui ir vandeniui.
The room was dark, the sun was shining.	Kambaryje buvo tamsu, švietė saulė.
How true is that?	Kiek tai tiesa?
Poor people in particular suffer from malnutrition.	Neturtingi žmonės ypač kenčia nuo netinkamos mitybos.
This was an important discovery.	Tai buvo svarbus atradimas.
The spider surrounded the silk net surrounding the prey.	Voras supo grobį supantį šilko tinklą.
Don't make pity decisions!	Nepriimkite gailių sprendimų!
Many locals live in temporary shelters.	Daugelis vietinių gyvena laikinose prieglaudose.
He listened.	Jis klausėsi.
This part is protected, so please cover it.	Ši dalis yra apsaugota, todėl prašome ją uždengti.
You will need a magnifying glass.	Jums reikės didinamojo stiklo.
Watch your move in that building location.	Stebėkite savo žingsnį toje pastato vietoje.
I will be the judge of that.	Aš būsiu to teisėjas.
The leading cause of death in men is heart disease.	Pagrindinė vyrų mirties priežastis yra širdies ligos.
Something terrible happened a few weeks later.	Po kelių savaičių atsitiko kažkas baisaus.
Her black hair shone in the sunlight.	Jos juodi plaukai spindėjo saulės šviesoje.
When boiled, it becomes a fine powder.	Išvirus jis tampa smulkiais milteliais.
She patted his hand gently.	Ji švelniai paglostė jo ranką.
A wild wind raged in the valley.	Slėniu siautėjo laukinis vėjas.
Our lives depend heavily on oil.	Mūsų gyvenimas labai priklauso nuo naftos.
It was smaller than a chicken egg.	Jis buvo mažesnis už vištos kiaušinį.
Someone who encloses the space builds a fence.	Kažkas, kuris atitveria erdvę, stato tvorą.
The bourgeoisie fought hard to break free from feudalism.	Buržuazija atkakliai kovojo, kad išsivaduotų iš feodalizmo.
Many different additives can be used on a meat pie.	Ant mėsos pyrago galima naudoti daugybę skirtingų priedų.
Precipitation has increased in the area this year.	Šiais metais vietovėje padaugėjo kritulių.
It can be found in your office day or night.	Ją galima rasti savo biure dieną ar naktį.
Whisk the eggs in a mixing bowl.	Kiaušinius išplakti maišymo dubenyje.
The volcano is in a lush forest.	Vulkanas yra vešliame miške.
In some countries, lions have almost disappeared.	Kai kuriose šalyse liūtai beveik išnyko.
The overall effect of the substance is pain relief.	Bendras medžiagos poveikis yra skausmo malšinimas.
The institute conducts research on the art form.	Institutas atlieka meno formos tyrimus.
These buildings are sharp reminders of our past.	Šiuose pastatuose yra aštrūs mūsų praeities priminimai.
It's snowing today.	Šiandien sninga.
Their music captivates even the most non-musical classes.	Jų muzika žavi, net iki pačių nemuzikaliausių klasių.
A government spokesman says there is peace in the country.	Vyriausybės atstovas teigia, kad šalyje taika.
The product consists of four chemicals.	Produktą sudaro keturios cheminės medžiagos.
He was too drunk.	Jis buvo per daug išgėręs.
Both apples and oranges are fruits.	Ir obuoliai, ir apelsinai yra vaisiai.
Parliament will look into the matter.	Parlamentas ištirs šį reikalą.
The star crossed the sky.	Žvaigždė perėjo dangų.
The young girl was carrying groceries.	Jauna mergina nešėsi bakalėjos.
I would love to go swimming.	Labai norėčiau eiti maudytis.
Few of your neighbors seemed satisfied.	Nedaug jūsų kaimynų atrodė patenkinti.
The sun was shining from the river.	Iš upės švietė saulė.
Part of this job is travel.	Dalis šio darbo yra kelionės.
This is a very delicate process.	Tai labai subtilus procesas.
It was important not to spill milk.	Svarbu buvo neišpilti pieno.
You are eating too fast food.	Jūs valgote per daug greito maisto.
Weights should be adjusted weekly.	Svoriai turėtų būti koreguojami kas savaitę.
The construction of the bridge began many centuries ago.	Tiltas pradėtas statyti prieš daugelį šimtmečių.
The tour takes visitors to enemy territory.	Ekskursija nukelia lankytojus į priešo teritoriją.
Among her many fans were royals, scholars, and celebrities.	Tarp daugybės jos gerbėjų buvo karališkieji asmenys, mokslininkai ir įžymybės.
A street vendor sells cotton candy.	Gatvės pardavėjas parduoda cukraus vatą.
There were still as many students in the school.	Mokykloje dar buvo tiek pat mokinių.
The horizons were dominated by church towers.	Horizonte dominavo bažnyčios bokštai.
She left some jewelry.	Ji paliko keletą papuošalų.
There was evidence of slogans and graffiti everywhere.	Visur buvo šūkių ir graffiti įrodymų.
The river flows between the steep mountain terrain.	Upė teka tarp stataus kalno reljefo.
The spy watched the professor closely.	Šnipas atidžiai stebėjo profesorių.
When a hawk flies, its feathers ripple.	Kai vanagas skrenda, jo plunksnos raibuliuoja.
He hesitated, then held out his hand.	Jis dvejojo, tada ištiesė ranką.
If you were him, what would you do?	Jei tu būtum jis, ką darytum?
Your voice trembles.	Tavo balsas dreba.
Her husband hated loud music.	Jos vyras nekentė garsios muzikos.
He didn't stir.	Jis nemaišė.
The proportion of nitrogen in the atmosphere is very small.	Azoto dalis atmosferoje yra labai maža.
The hypodermic needle was clean.	Hipoderminė adata buvo švari.
This motorcycle is expensive.	Šis motociklas yra brangus.
The bandits fled into the jungle.	Banditai pabėgo į džiungles.
Green ties were promised to all the boys.	Visiems berniukams buvo pažadėti žali kaklaraiščiai.
Small towns can become victims of the big city.	Maži miesteliai gali tapti didmiesčio aukomis.
He pulled the dagger out of the belt.	Jis išsitraukė iš diržo durklą.
They translated the coin to see who chose the first one.	Jie išvertė monetą, kad pamatytų, kas pasirinko pirmąjį.
When he noticed it, he became brief.	Ją pastebėjęs, jis trumpai pasidarė.
The child's mother is a veterinarian.	Vaiko mama yra veterinarijos gydytoja.
Two men were arrested for stealing dogs.	Du vyrai buvo sulaikyti dėl šunų vagystės.
Dress in civilian clothes.	Persirengti civiliais drabužiais.
They will sort the wheat by color.	Jie rūšiuos kviečius pagal spalvą.
The clash was strange.	Susidūrimas buvo keistas.
He is learning to become a rocket scientist.	Jis mokosi tapti raketų mokslininku.
Because they were too used.	Nes jie buvo per daug naudojami.
They are preparing to negotiate an agreement.	Jie ruošiasi derėtis dėl susitarimo.
Several of them accompanied their child home.	Keletas jų vaiką palydėjo namo.
She carefully closed the door.	Ji atsargiai uždarė duris.
The prevailing wind can be amazingly warm.	Vyraujantis vėjas gali būti nuostabiai šiltas.
Like language, civilization, and ethics, mathematics is universal.	Kaip ir kalba, civilizacija ir etika, matematika yra universali.
We sat down for lunch.	Susėdome pietauti.
She clogged the bright red hair behind her ears.	Ji užsikišo ryškiai raudonus plaukus už ausų.
A thick white cloud hung above the logging site.	Virš kirtavietės pakibo storas baltas debesis.
Most of this population are students.	Dauguma šios populiacijos yra studentai.
His income was only enough to support his life.	Jo pajamų užteko tik gyvybei išlaikyti.
He turns his head and just looks at them.	Jis pasuka galvą ir tik žiūri į juos.
The bird flew through graceful bows.	Paukštis skrido grakščiais lankais.
A more responsible way of fighting crime is needed.	Reikia atsakingesnio būdo kovoti su nusikalstamumu.
The vineyard was planted on a gentle slope.	Vynuogynas buvo pasodintas švelniame šlaite.
He sat down on the arm of my chair.	Jis atsisėdo ant mano kėdės rankos.
Dozens of people came to the event.	Į renginį atvyko dešimtys žmonių.
It was terribly hot.	Buvo siaubingai karšta.
Gold is valued in many cultures.	Auksas vertinamas daugelyje kultūrų.
It turned out they were right.	Paaiškėjo, kad jie buvo teisūs.
The capital is to the south.	Sostinė yra pietuose.
The scene reminds me of fairy tales.	Scena man primena pasakas.
He asked her why.	Jis jos paklausė kodėl.
Cool, clear water flowed freely.	Vėsus, skaidrus vanduo tekėjo laisvai.
Hunters planted traps on the banks of rivers	Medžiotojai upių pakrantėse sodino spąstus
The engine roared away overnight.	Variklis murkė toli iki nakties.
He depersonalized his patients.	Jis nuasmenino savo pacientus.
I thought someone was trying to break into my house.	Maniau, kad kažkas bando įsilaužti į mano namus.
There will be a parade through the city center.	Per miesto centrą vyks paradas.
A strip of darkness stretched out on the horizon.	Horizonte nusidriekė tamsos juosta.
The laundry was ripped off.	Skalbiniai buvo nuplėšti.
The voice, he said, was his friend.	Balsas, pasak jo, buvo jo draugas.
The widow's scarf was light pink, almost white.	Našlės skara buvo šviesiai rožinė, beveik balta.
The gazes of the two men met and abstained.	Dviejų vyrų žvilgsniai susitiko ir susilaikė.
Ten days have passed.	Praėjo dešimt dienų.
Two earth humps, next to each other.	Du žemės kauburiai, vienas šalia kito.
The royal procession crossed the border.	Karališkoji procesija kirto sieną.
The gate was locked.	Vartai buvo užrakinti.
Jane smiled nervously.	Džeinė nervingai nusišypsojo.
There were metals in the spring water.	Šaltinio vandenyje buvo metalų.
Old people walked slowly through the park.	Seni žmonės lėtai ėjo per parką.
Glue Holly on the wreath.	Priklijuokite Holly ant vainiko.
The automatic pistol made a deafening bang.	Automatinis pistoletas sukėlė kurtinantį trenksmą.
He invited me to his house for dinner.	Jis pakvietė mane į savo namus vakarienės.
She clenched her fists.	Ji sugniaužė kumščius.
The camera followed her as she walked down the hall.	Kamera sekė ją, kai ji ėjo koridoriumi.
Cars are used both as transport and as office space.	Automobiliai naudojami ir kaip transporto, ir kaip biuro patalpos.
The temple was visited by many people.	Šventyklą aplankė daug žmonių.
This causes a fever.	Tai lemia karščiavimą.
They were a society of people separated by their language.	Jie buvo žmonių, atskirtų savo kalba, visuomenė.
She has lived in this house for thirty years.	Šiame name ji gyvena trisdešimt metų.
Three people were seriously injured in the accident.	Per avariją sunkiai sužaloti trys žmonės.
He was never successful in mathematics.	Jam niekada nesisekė matematika.
Exercise is vital to good health.	Pratimai yra gyvybiškai svarbūs gerai sveikatai.
The president's popularity has plummeted.	Prezidento populiarumas krito.
Clouds floated in the pale sky.	Blyškiame danguje plaukė debesys.
Unlike magical thinking, scientific explanations can be verified.	Skirtingai nuo magiško mąstymo, mokslinius paaiškinimus galima patikrinti.
The campsite was hot and dry.	Stovyklavietėje buvo karšta ir sausa.
The closet was naked.	Spinta buvo plika.
The queen can take care of herself, thank you.	Karalienė gali savimi pasirūpinti, ačiū.
The avalanche buried dozens of living people.	Lavina palaidojo dešimtis gyvų žmonių.
The ball was thrown high into the air.	Kamuolys buvo išmestas aukštai į orą.
She fluttered towards the flag.	Ji mostelėjo vėliavos link.
The garden is full of poisonous snakes.	Sode gausu nuodingų gyvačių.
There are many ways to cook rice.	Yra daug ryžių virimo būdų.
Otherwise you will have difficulty.	Priešingu atveju turėsite sunkumų.
He was the main suspect in the crime.	Jis buvo pagrindinis įtariamasis nusikaltimu.
The woman turned away from her son.	Moteris nusisuko nuo sūnaus.
The captain was a hero.	Kapitonas buvo didvyris.
Heroin thrives here.	Heroinas čia klesti.
There are many different animals in stock.	Sandėlyje yra daug įvairių gyvūnų.
He endured great pain and died without relief.	Jis ištvėrė didžiulį skausmą ir mirė be palengvėjimo.
This proposal will have to be approved.	Šis pasiūlymas turės būti patvirtintas.
The machine is so noisy.	Mašina tokia triukšminga.
It is almost impossible to get gas at the moment.	Šiuo metu beveik neįmanoma gauti dujų.
The monk lived in a hut by the road.	Vienuolis gyveno trobelėje prie kelio.
They blocked every path that could lead us.	Jie užtvėrė kiekvieną kelią, kuris galėjo nuvesti pas mus.
He gave the same advice before.	Tą patį patarimą jis davė ir anksčiau.
I just couldn’t bear to see him like that.	Aš tiesiog negalėjau pakęsti jį tokį matyti.
She struggled for a long time and understood hard.	Ji ilgai kovojo ir sunkiai suprato.
The soldiers were surprised to find these weapons.	Kariai nustebo radę šiuos ginklus.
He sleeps with the light on.	Jis miega su įjungta šviesa.
Scientists are still debating the accuracy of the theory.	Mokslininkai vis dar ginčijasi dėl teorijos tikslumo.
The cake rose nicely.	Tortas gražiai iškilo.
This wall is very cold.	Ši siena labai šalta.
It is important to keep up with industry change.	Svarbu neatsilikti nuo pramonės pokyčių.
This region is known for its rich food.	Šis regionas yra žinomas dėl savo turtingo maisto.
The tiger's coat is greasy and rough.	Tigro kailis riebus ir šiurkštus.
The oil here is of poor quality.	Aliejus čia yra prastos kokybės.
This novel will be a constant nightmare.	Šis romanas bus nuolatinis košmaras.
Diplomatic opposition remains.	Diplomatinė priešprieša išlieka.
Traces of oxen led along the river.	Jaučių pėdsakai vedė palei upę.
The Queen collects stamps.	Karalienė renka pašto ženklus.
The thick fog scrolled incessantly.	Tirštas rūkas slinko nepaliaujamai.
They used carbon dioxide to preserve the meat.	Mėsai konservuoti jie naudojo anglies dioksidą.
Baby toys create a colorful image.	Kūdikių žaislai sukuria spalvingą vaizdą.
The ferry runs every hour.	Keltas kursuoja kas valandą.
She longed to see her husband again.	Ji troško vėl pamatyti savo vyrą.
Remove any bones you may find.	Pašalinkite visus kaulus, kuriuos galite rasti.
Poor air quality can kill you.	Prasta oro kokybė gali jus nužudyti.
My heart began to beat in fear.	Mano širdis pradėjo plakti iš baimės.
The water was stagnant and thick with algae.	Vanduo buvo sustingęs ir tirštas dumblių.
Jealousy is the most mortal emotion of man.	Pavydas yra pati mirtingiausia žmogaus emocija.
Her voice trembled with anger.	Jos balsas virpėjo iš pykčio.
Flowers were placed on the altar.	Ant altoriaus padėjo gėlių.
The waves were rippling like huge rolls of green carpet.	Bangos buvo banguotos kaip didžiuliai žalio kilimo ritiniai.
Give everyone a sheet of paper.	Duokite visiems po popieriaus lapą.
She whispered something in his ear.	Ji kažką sušnibždėjo jam į ausį.
Krishen tried to understand.	Krišenas bandė suprasti.
The sixth match took place during the free throws.	Šeštosios rungtynės vyko baudų metimų metu.
Is it necessary to respect authority?	Ar būtina gerbti autoritetą?
What was his mood this morning?	Kokia buvo jo nuotaika šį rytą?
Similar plants are grown in many countries.	Panašūs augalai auginami daugelyje šalių.
Algal species grow evenly.	Dumblių rūšys auga tolygiai.
View these statistics.	Peržiūrėkite šią statistiką.
Only half of its capacity is used.	Išnaudojama tik pusė jo pajėgumų.
Improper oil can damage the engine.	Netinkama alyva gali sugadinti variklį.
This is an easy test.	Tai lengvas testas.
He had charming, tanned skin and muscular hands.	Jis buvo žavus, įdegusia oda ir raumeningomis rankomis.
Several women and children were injured.	Kelios moterys ir vaikai buvo sužeisti.
They worked together to reach the top of the mountain.	Jie dirbo kartu, kad pasiektų kalno viršūnę.
Relax, my friend.	Atsipalaiduok, mano drauge.
Lack of harmony.	Harmonijos nebuvimas.
He was forced to have sex.	Jis privertė lyti.
Every natural resource is dwindling.	Kiekvienas gamtos išteklius senka.
Sorry for being late.	Atsiprašome už vėlavimą.
Dorothy's soul came out of her body	Dorotės siela išplaukė iš jos kūno
They reached the farm without incident.	Jie ūkį pasiekė be incidentų.
The house is run and maintained by rural youth.	Namą valdo ir prižiūri kaimo jaunimas.
He studied well for his final exams.	Jis puikiai mokėsi savo baigiamiesiems egzaminams.
This phrase is often used by politicians.	Šią frazę dažnai vartoja politikai.
He boasted that his land was fertile.	Jis gyrėsi, kad jo žemė derlinga.
The ice was melting.	Ledas tirpdavo.
The young woman frowned and frowned.	Jauna moteris susiraukė ir susiraukė.
Create soil around the plants.	Sukurkite dirvą aplink augalus.
Our house was destroyed by a storm.	Mūsų namus sugriovė audra.
Mix the ingredients together.	Sumaišykite ingredientus kartu.
These objects looked normal, but there was a surprise in them.	Šie objektai atrodė normalūs, tačiau juose buvo staigmena.
It is very important to curb waste.	Labai svarbu pažaboti atliekas.
Keep trying and you will succeed.	Bandyk toliau, ir tau pasiseks.
She noticed that he was behaving strangely.	Ji pastebėjo, kad jis elgiasi keistai.
The stone was clearly out of place.	Akmuo buvo aiškiai ne vietoje.
Police were fired as helpless.	Policija buvo atleista kaip bejėgė.
The drug had almost no side effects.	Vaistas beveik neturėjo šalutinio poveikio.
The translation is invalid.	Vertimas neteisingas.
We must take immediate action.	Turime nedelsiant imtis veiksmų.
With a broken key, she tapped the piano.	Sulaužytu klavišu ji bakstelėjo į pianiną.
I asked a simple question.	Uždaviau paprastą klausimą.
Be short.	Būk trumpas.
A military court found him guilty of murder.	Karo lauko teismas jį pripažino kaltu dėl žmogžudystės.
These shoes are suitable for hiking.	Šie batai tinka žygiams.
He noticed a noise outside her door.	Už jos durų pastebėjo triukšmą.
He entered the city slowly, enjoying the view.	Jis lėtai įvažiavo į miestą, mėgaudamasis vaizdu.
He removed a dead bat from the wall.	Jis nuėmė negyvą šikšnosparnį nuo sienos.
What if he refuses?	O jei jis atsisako?
The film had a lasting impact on the film industry.	Filmas turėjo ilgalaikį poveikį kino pramonei.
He did not want to be saved.	Jis nenorėjo būti išgelbėtas.
My grandmother always tells wonderful stories.	Mano močiutė visada pasakoja nuostabias istorijas.
I didn’t understand what the man was saying.	Nesupratau, ką vyras sako.
Narrow, polluted streets in this city.	Šiame mieste siauros, užterštos gatvelės.
Ten families of criminals rule the criminal world.	Dešimt nusikaltėlių šeimų valdo nusikalstamą pasaulį.
The country's forests are an important natural resource.	Šalies miškai yra svarbus gamtos išteklius.
The disaster was speculated to have happened intentionally.	Buvo spėliojama, kad nelaimė įvyko tyčia.
The orange has two sides.	Apelsinas turi dvi puses.
We urgently need a doctor.	Mums skubiai reikia gydytojo.
Declares this strategy "illegal".	Skelbia šią strategiją „neteisėta“.
Turtles spin on the beach.	Paplūdimyje lizdus sukosi vėžliai.
However, biodiversity is threatened by illegal wildlife trade.	Tačiau biologinei įvairovei pavojų kelia nelegali prekyba laukiniais gyvūnais.
Coal is widely mined in the region.	Šiame regione plačiai kasama anglis.
The crow snarled.	Varnas užkimtai suriko.
The summer months are warm and humid.	Vasaros mėnesiai šilti ir drėgni.
The Opera House is the center of the city.	Operos teatras yra šio miesto centras.
Some words have more than one meaning.	Kai kurie žodžiai turi daugiau nei vieną reikšmę.
Human inhumanity seems absolute to man.	Žmogaus nežmoniškumas žmogui atrodo absoliutus.
More and more people used paper money.	Vis daugiau žmonių naudojo popierinius pinigus.
The reporter said the report was false.	Žurnalistas teigė, kad pranešimas buvo melagingas.
Although some people say it can be a hoax.	Nors kai kurie žmonės sako, kad tai gali būti apgaulė.
A new president will be elected in one year.	Po vienerių metų bus renkamas naujas prezidentas.
Parliament and the president have agreed to work together.	Parlamentas ir prezidentas susitarė dirbti kartu.
Every woman needs to have good cosmetics.	Kiekviena moteris turi turėti gerą kosmetiką.
Ask the store owner for a driver’s license.	Paklauskite parduotuvės savininko vairuotojo pažymėjimo.
Pesticides help control plant diseases.	Pesticidai padeda slopinti augalų ligas.
A sheet of white paper lay on the bed.	Ant lovos gulėjo balto popieriaus lapas.
Sign up today!	Registruokitės šiandien!
He would be greeted by a dirty cat.	Jį pasitiktų purvinas katinas.
That’s a smart idea.	Tai protinga mintis.
Both of these situations are unacceptable.	Abi šios situacijos yra nepriimtinos.
He did it on purpose.	Jis tai padarė tyčia.
After many accidents, the project was abandoned.	Po daugybės nelaimingų atsitikimų projekto buvo atsisakyta.
It is important to stay in shape.	Svarbu išlaikyti formą.
This haruspx predicted the future well.	Šis haruspeksas gerai nuspėjo ateitį.
The book was the best-selling book in the world.	Knyga buvo visame pasaulyje perkamiausia.
A clique of rich people gathers to discuss the crisis.	Turtingų žmonių klika susirenka aptarti krizės.
There is a lack of adequate sanitation in many parts of the country.	Daugelyje šalies rajonų trūksta tinkamų sanitarinių sąlygų.
Only those who dare to try can reach the top.	Tik tie, kurie išdrįsta pabandyti, gali pasiekti viršūnę.
The package will come soon.	Greitai ateis paketas.
The university is a place of learning.	Universitetas yra mokymosi vieta.
He planted several seedlings.	Jis pasodino keletą sodinukų.
The search for truth is indivisible.	Tiesos ieškojimas yra nedalomas.
He came up with a plan.	Jis sugalvojo planą.
On our way to the mountains we came to his house.	Eidami link kalnų atvykome į jo namus.
So he smiled at me.	Taigi jis man nusišypsojo.
Summer is green and lush.	Vasara žalia ir sodri.
Get up early tomorrow.	Rytoj atsikelk anksti.
We soon noticed a bear.	Neilgai trukus pastebėjome lokį.
Sediment carried by the waves settles to the seabed.	Nuosėdos, nešamos bangomis, nusėda ant jūros dugno.
The lamp flickered, giving the room an antique feel.	Lempa mirgėjo, suteikdama kambariui senovinį pojūtį.
His speech sounded like a trumpet.	Jo kalba skambėjo kaip trimitas.
They followed my advice, and they succeeded.	Jie laikėsi mano patarimo, ir tai pavyko.
The list of researcher publications is impressive.	Mokslininko publikacijų sąrašas įspūdingas.
They climbed slowly.	Jie lipo lėtai.
The page failed to load.	Nepavyko įkelti puslapio.
A letter was sent to their primary care physician.	Jų pirminei gydytojai buvo išsiųstas laiškas.
His movements were elegant.	Jo judesiai buvo elegantiški.
The procession moved slowly down the street.	Eisena lėtai judėjo gatve.
To his surprise, the sun was shining brightly.	Jo nuostabai saulė švietė ryškiai.
But they are all unreliable.	Bet jie visi yra nepatikimi.
He examines the sick and injured.	Jis apžiūri ligonius ir sužeistuosius.
He was tired of all the walking.	Jis buvo pavargęs nuo viso vaikščiojimo.
The roads are icy and slippery.	Keliai apledėję ir slidūs.
The wall was made of bricks.	Siena buvo mūryta iš plytų.
The Sufrazists staged a huge march.	Sufražistai surengė didžiulį žygį.
There was little flow in the pipes.	Vamzdžiais tekėjo mažai.
The company rejected customer complaints.	Bendrovė atmetė klientų skundus.
So many people have been affected.	Nukentėjo tiek pat žmonių.
She told her manager she wanted to transfer.	Ji pasakė savo vadovui, kad nori pervesti.
It meant nothing.	Tai nieko nereiškė.
There are no signs of our heritage.	Jokių mūsų paveldo ženklų nematyti.
Many believe that these rituals have great power.	Daugelis mano, kad šie ritualai turi didelę galią.
The baby understood the laughter of the adults perfectly.	Kūdikis puikiai suvokė suaugusiųjų juoką.
This form of treatment seems to work.	Atrodo, kad ši gydymo forma veikia.
A toy train circled a bend.	Žaislinis traukinukas apvažiavo vingį.
A few years ago, she moved from her home country.	Prieš keletą metų ji persikėlė iš savo gimtosios šalies.
Her brother's illness greatly affected her.	Brolio liga ją labai paveikė.
The sun shines boldly against the gray clouds.	Saulė drąsiai šviečia prieš pilkus debesis.
The rainforests are a great place to take a walk.	Atogrąžų miškai yra puiki vieta pasivaikščioti.
No one is allowed in at dusk.	Sutemus niekas neįleidžiamas.
What is the cause of the recession?	Kas yra nuosmukio priežastis?
Valleys are usually river valleys.	Slėniuose paprastai yra upių slėniai.
The area was officially mountainous.	Vietovė oficialiai buvo kalnuota.
Several works of art are exhibited here.	Čia eksponuojami keli meno kūriniai.
He was fatally hacked by bandits.	Jį mirtinai nulaužė banditai.
They pitch their tents by the water.	Jie pasistato palapines prie vandens.
She looked ahead in vain, her eyes frozen.	Ji tuščiai žvelgė į priekį, akimis sustingusi.
Officials intended to destroy all signs.	Pareigūnai ketino sunaikinti visus ženklus.
An explosion broke out in the office.	Įstaigoje nugriaudėjo sprogimas.
You can start the train.	Galite pradėti traukinį.
She looked to the other side of the river.	Ji žiūrėjo į kitą upės pusę.
Be ready.	Būk pasiruošęs.
Too much time has passed since his last birthday.	Nuo paskutinio jo gimtadienio praėjo per daug laiko.
I can tell you too.	Aš taip pat galiu jums pasakyti.
The captain decided to attack the archers.	Kapitonas nusprendė pulti lankininkus.
He recalled that the manager had broken his promise.	Jis prisiminė, kad vadovas pažadą sulaužė.
She has been working for the agency for more than ten years.	Ji agentūroje dirba daugiau nei dešimt metų.
They like long hikes.	Jie mėgsta ilgus žygius.
Grandma urged her to be careful.	Močiutė ragino ją būti atsargią.
We need more workers and we need them now.	Mums reikia daugiau darbuotojų ir mums jų reikia dabar.
Many young hikers wandered into the desert.	Daug jaunų žygeivių nuklydo į dykumą.
She is an infamous interlocutor.	Ji yra liūdnai pagarsėjusi pašnekovė.
The bird flew lazily through the barren steppe.	Paukštis tingiai skrido per nederlingą stepę.
As always, he was dressed in black.	Kaip visada, jis buvo apsirengęs juodai.
The government’s fiscal policy is leaving many of the desired results.	Vyriausybės finansų politika palieka daug norimų rezultatų.
Only static exhibits are on display in this museum.	Šiame muziejuje eksponuojami tik statiniai eksponatai.
These guidelines have been fought hard.	Dėl šių gairių buvo stipriai kovojama.
It sent a nice contrast to the dark gray sky.	Tai atsiuntė gražų kontrastą tamsiai pilkam dangui.
The coach stopped for ten minutes.	Treneris sustojo dešimčiai minučių.
This city has a long history of political unrest.	Šis miestas turi ilgą politinių neramumų istoriją.
The fish swim in an endless circle.	Žuvys plaukia begaliniu ratu.
Computers are a part of modern life.	Kompiuteriai yra šiuolaikinio gyvenimo dalis.
Ginger oil has antiseptic properties.	Imbiero aliejus turi antiseptinių savybių.
The fog was getting thicker.	Rūkas darėsi vis tirštesnis.
Ask her to stay for dinner.	Paprašykite jos pasilikti vakarienės.
The competition will depend on the weather conditions.	Varžybos priklausys nuo oro sąlygų.
The Assembly voted in favor of the proposal.	Asamblėja balsavo už pasiūlymą.
The city is surrounded by an ancient city wall.	Miestą juosia senovėje pastatyta miesto siena.
Guests are offered a cold buffet breakfast and a hot lunch.	Svečiams siūlomi šalti savitarnos pusryčiai ir karšti pietūs.
One school was devastated by a fire.	Vieną mokyklą nuniokojo gaisras.
The villa was on a hill overlooking the sea.	Vila buvo ant kalvos, su vaizdu į jūrą.
They see this as scandalous.	Jie tai vertina kaip skandalingą.
Discovery of the process of deoxygenation.	Deguonies pašalinimo iš oro proceso atradimas.
What did he have to do to be deported?	Ką jis turėjo padaryti, kad būtų ištremtas?
The level of pollution has decreased.	Sumažėjo taršos lygis.
He was dressed in casual wear.	Jis buvo apsirengęs laisvalaikio drabužiais.
It is a popular tourist attraction.	Tai populiari turistų traukos vieta.
But you can’t blame me for that.	Bet tu negali manęs dėl to kaltinti.
The second occupation took place.	Įvyko antroji okupacija.
He saw many species of fish.	Matė daug žuvų rūšių.
Taylor helps the farm.	Teiloras padeda ūkyje.
The ship sank and killed hundreds.	Laivas nuskendo ir žuvo šimtai.
The amazing wildlife of this area has attracted many tourists.	Nuostabi šios vietovės laukinė gamta pritraukė daug turistų.
This garment is made of cotton.	Šis drabužis pagamintas iš medvilnės.
The master tried to put the blame on her shoulders.	Meistras stengėsi suversti kaltę ant jos pečių.
The railway system to the region is growing every year.	Geležinkelių sistema į regioną kasmet auga.
She considered moving in a group.	Ji svarstė galimybę judėti grupėje.
Spicy, pungent odor.	Aštrus, aštrus kvapas.
You have to look at the part.	Jūs turite pažvelgti į dalį.
To put pressure on business, public workers went on strike.	Norėdami daryti spaudimą verslui, viešieji darbuotojai pradėjo streiką.
The environment will continue to deteriorate.	Aplinka ir toliau blogės.
The joke was a big surprise.	Pokštas buvo didelė staigmena.
All taxes must be indexed to inflation.	Visi mokesčiai turi būti indeksuojami pagal infliaciją.
She opposed any idea of ​​change.	Ji priešinosi bet kokioms pokyčių idėjoms.
This drug is too expensive for most people to afford.	Šis vaistas yra per brangus, kad dauguma žmonių galėtų sau leisti.
The city was filled with rubbish.	Miestą užpildė šiukšlių smarvė.
Running will only make the situation worse.	Bėgimas tik pablogins situaciją.
The supervisor was more understanding this time.	Prižiūrėtojas šį kartą buvo supratingesnis.
Both fish and meat will be eaten.	Bus valgoma ir žuvis, ir mėsa.
The staff enjoyed a month-long vacation.	Darbuotojai mėgavosi viso mėnesio atostogomis.
They have to bury garbage.	Jie turi užkasti šiukšles.
If you have difficulty feeding your family, s.	Jei jums sunku išmaitinti savo šeimą, s.
He was condemned to die for treason.	Jis buvo pasmerktas mirti už išdavystę.
Almost all of these proteins were found in the brain.	Beveik visi šie baltymai buvo rasti smegenyse.
You can live in a palace from a poor income.	Galite gyventi rūmuose iš vargšo pajamų.
Many industries are completely abandoning them.	Daugelis pramonės šakų visiškai atsisako jų laikytis.
So far, however, the spells have been discontinued.	Tačiau iki šiol burtai buvo nutraukti.
Air pollution is a growing problem.	Oro tarša yra vis didėjanti problema.
Fewer tourists visited this museum every year.	Kasmet šiame muziejuje apsilankydavo mažiau turistų.
The level of radioactivity is displayed on the screen.	Ekrane rodomas radioaktyvumo lygis.
The cat blinked slowly, then woke up.	Katė lėtai mirksėjo, tada pabudo.
Ryan’s behavior excited me greatly.	Rajano elgesys mane labai sujaudino.
We just need to add sugar.	Mums tereikia pridėti cukraus.
She ate too much pasta.	Ji suvalgė per daug makaronų.
Gasoline ran out quickly.	Greitai baigėsi benzinas.
That night, the fishermen pulled the net.	Tą naktį žvejai traukė tinklą.
We don't get a lot of visitors here.	Lankytojų čia nesulaukiame daug.
The ship drove ashore.	Laivas patraukė į krantą.
Steven's parents admired his selflessness.	Steveno tėvai žavėjosi jo nesavanaudiškumu.
He took a position.	Jis užėmė poziciją.
Business is abandoning the city.	Verslas apleidžia miestą.
The huge restaurant welcomed hundreds of guests.	Didžiulis restoranas sutiko šimtus svečių.
A group of young people went swimming.	Grupė jaunuolių ėjo maudytis.
A dark cloud hung over the city.	Virš miesto pakibo tamsus debesis.
Beware of fire when grilling!	Kepdami ant grotelių saugokitės ugnies!
He should be the real me.	Jis turėtų būti tikrasis aš.
She has two sisters, one older and one younger.	Ji turi dvi seseris, vieną vyresnę ir vieną jaunesnę.
The number of redundancies has been steadily increasing every year.	Kasmet atleidžiamų darbuotojų skaičius nuolat didėjo.
The research team presented these results at a conference.	Tyrimo grupė šiuos rezultatus pristatė konferencijoje.
The room is dark, quiet and humid.	Kambaryje tamsu, tylu ir drėgna.
The finances of this company are on a solid footing.	Šios įmonės finansai yra ant tvirto pagrindo.
Farmers often depend on irrigation.	Ūkininkai dažnai priklauso nuo drėkinimo.
There were very small air bubbles in some pieces of glass.	Kai kuriuose stiklo gabaluose buvo labai mažų oro burbuliukų.
Shrimp salad is delicious.	Krevečių salotos yra skanios.
This city was famous for its efficient transportation system.	Šis miestas garsėjo efektyvia susisiekimo sistema.
Her story came to the fore in the evening.	Jos istorija pateko į vakaro žinias.
The city is full of new buildings.	Miestas pilnas naujų pastatų.
She was later forced to return to the village.	Vėliau ji buvo priversta grįžti į kaimą.
He called me.	Jis man paskambino.
The farm is almost directly south of the city.	Ūkis yra beveik tiesiai į pietus nuo miesto.
Governments have acknowledged the need for action.	Vyriausybės pripažino, kad reikia imtis veiksmų.
The prime minister has spoken out against corruption in his government.	Premjeras pasisakė prieš korupciją savo vyriausybėje.
Water temperatures have risen sharply in recent years.	Pastaraisiais metais vandens temperatūra sparčiai kilo.
Fortune favors the brave!	Fortūna palanki drąsiems!
The climate is warm and humid.	Klimatas šiltas ir drėgnas.
Balancing on one leg, she looked around.	Balansuodama ant vienos kojos ji apsidairė.
The hustle and bustle of the conversation has subsided.	Pokalbio šurmulys nutilo.
Have you tried another dress?	Ar bandėte kitą suknelę?
It is the largest building in the village.	Tai didžiausias pastatas kaime.
This city is a thriving city.	Šis miestas yra klestintis didmiestis.
The inventor was a skilled mechanic.	Išradėjas buvo įgudęs mechanikas.
The task was very difficult.	Užduotis buvo labai sunki.
The global economy is slowing.	Pasaulio ekonomika lėtėja.
The man is looking at you.	Vyras žiūri į tave.
A rug from that trip is in the closet.	Kilimėlis iš tos kelionės yra spintoje.
A closely related species is the panda.	Glaudžiai gimininga rūšis yra panda.
This drug is said to work very quickly.	Teigiama, kad šis vaistas veikia labai greitai.
The easiest way to cut it is to bake it.	Lengviausia jį supjaustyti iškepus.
Learn to love yourself.	Išmokite mylėti save.
The government despised this custom.	Šį paprotį valdžia paniekino.
He was about to leave when a friend stopped him.	Jis ruošėsi išeiti, kai jį sustabdė draugas.
I realized it was hard for him to please.	Supratau, kad jam sunku įtikti.
Now how is the price different from the original?	Dabar kaip kaina skiriasi nuo originalo?
The city is known for its parks.	Miestas yra žinomas dėl savo parkų.
The village has very few visitors.	Kaimas turi labai mažai lankytojų.
The team plans to demolish the old building next month.	Komanda planuoja nugriauti seną pastatą kitą mėnesį.
In regions with cool summers, the climate is temperate.	Regionuose su vėsiomis vasaromis klimatas yra vidutinio klimato.
The lights went out so they could start dancing.	Šviesos prigeso, kad jiedu galėtų pradėti šokti.
The celebration included singing, dancing and music.	Šventėje buvo dainuojama, šokiai ir muzika.
Proper nutrition means a healthy body.	Tinkama mityba reiškia sveiką kūną.
Many people think it is such a poor design.	Daugelis žmonių mano, kad tai toks prastas dizainas.
Dust and dirt accumulate in all corners and cracks.	Dulkės ir nešvarumai kaupiasi visuose kampuose ir plyšiuose.
Her husband was tall, dark and beautiful.	Jos vyras buvo aukštas, tamsus ir gražus.
The influx of migrant workers threatens to take over this village.	Darbuotojų migrantų antplūdis grasina užvaldyti šį kaimą.
This company employs a lot of people.	Šioje įmonėje dirba daug žmonių.
Water is an expensive commodity.	Vanduo yra brangi prekė.
The dark form is clearly visible in the moonlight.	Mėnulio šviesoje neaiškiai matoma tamsi forma.
The banking cartel is exploiting the country's economy.	Bankų kartelis išnaudoja šalies ekonomiką.
The baby was awake and smiling.	Kūdikis buvo pabudęs ir šypsojosi.
Yes, it's better.	Taip, tai geriau.
People left the community in swarms.	Žmonės būriais paliko bendruomenę.
The federal grand jury indicted the suspects last month.	Praėjusį mėnesį federalinė didžioji prisiekusiųjų komisija apkaltino įtariamuosius.
We must seize this opportunity.	Turime pasinaudoti šia galimybe.
The wind blew from the shore.	Vėjas pūtė iš kranto.
Make sure the stew pan is resistant to the oven.	Įsitikinkite, kad troškinimo indas yra atsparus orkaitei.
It wasn’t hard work for the old woman.	Senajai moteriai tai nebuvo sunkus darbas.
The abandoned house was distracted.	Apleisti namai grėsmingai blaškėsi.
In winter, the mountain is covered with snow.	Žiemą kalną dengia sniegas.
A police officer warned the guy.	Policijos pareigūnas įspėjo vaikiną.
Trees are measured in feet or yards.	Medžiai matuojami pėdomis arba jardais.
The building has several floors.	Pastatas yra kelių aukštų.
She was able to travel for taxpayer money.	Ji sugebėjo keliauti už mokesčių mokėtojų pinigus.
Use what you have learned here.	Naudokite tai, ką čia išmokote.
Remove the lemons from the refrigerator.	Išimkite citrinas iš šaldytuvo.
There were fights.	Kilo muštynės.
I found it online.	Radau jį internete.
Residents there do not like foreigners.	Gyventojai ten nemėgsta užsieniečių.
The agency's recommendations for business are taken seriously	Į agentūros rekomendacijas verslui žiūrima rimtai
The young man walked in slowly, holding the bottle in his hand.	Jaunuolis įėjo lėtai, laikydamas butelį rankoje.
The credibility of the author suffered after he was caught plagiarizing.	Autoriaus patikimumas nukentėjo po to, kai buvo sučiuptas plagijuojant.
The sun did not give heat.	Saulė nedavė šilumos.
Such a policy is doomed to failure.	Tokia politika pasmerkta žlugti.
They believe that people cannot be happy in loneliness.	Jie tiki, kad žmonės negali būti laimingi vienatvėje.
He demonstrated how the device works.	Jis pademonstravo, kaip prietaisas veikia.
His wife ran inside calling for help.	Jo žmona įbėgo į vidų šaukdama pagalbos.
Many people need food.	Daugeliui žmonių reikia maisto.
This proves that states are different.	Tai įrodo, kad valstybės skiriasi.
His ambitions have always exceeded his capabilities.	Jo ambicijos visada viršijo jo galimybes.
Where does the dust come from?	Iš kur atsiranda dulkės?
He accepted his prize humbly.	Savo prizą jis priėmė nuolankiai.
This machine cuts plastic, paper, metal and wood.	Ši mašina pjauna plastiką, popierių, metalą ir medieną.
It was just amazing.	Tai buvo tiesiog nuostabu.
Turn on the blinds.	Įjunkite žaliuzes.
Young members of the community gathered around it.	Aplink ją būriavosi jaunieji bendruomenės nariai.
Please use a pencil.	Prašome naudoti pieštuką.
She was an amazing chef but a terrible employer.	Ji buvo nuostabi virėja, bet baisus darbdavys.
Do you think marriage is overrated these days?	Ar manote, kad šiais laikais santuoka yra pervertinama?
Disconnect the cord.	Atjunkite laidą.
The moon is a planet.	Mėnulis yra planeta.
He noted this detail in his blog.	Šią detalę jis pažymėjo savo dienoraštyje.
The waves hit their sides.	Bangos trenkėsi į jų šonus.
Growing trees is not as easy as it may seem.	Auginti medžius nėra taip paprasta, kaip gali pasirodyti.
He poured water into the kettle.	Jis pripylė į virdulį vandens.
The shopping center is equipped with a new lighting system.	Prekybos centre įrengta nauja apšvietimo sistema.
Everyone has a duty to protect the planet.	Kiekvienas žmogus turi pareigą saugoti planetą.
The two men stood in silence, enchanted.	Du vyrai stovėjo tylėdami, užburti.
Ethical concerns have been raised.	Buvo iškeltas etinis susirūpinimas.
The judge gave the order.	Teisėjas davė įsakymą.
They were as fragile as twisted glass.	Jie buvo trapūs kaip susuktas stiklas.
His classmates enjoyed it.	Jo klasės draugai džiaugėsi juo.
Further research is needed.	Reikia papildomų tyrimų.
The next day she is still dreaming of him.	Kitą dieną ji vis dar jį sapnuoja.
The second criterion therefore applies.	Taigi taikomas antrasis kriterijus.
He has an unusual name.	Jis turi neįprastą vardą.
She says she will remain vigilant at all times.	Ji sako visą laiką išliksianti budri.
The nose was filled with the smell of earth.	Nosį užpildė žemės kvapas.
Overall, however, they were recognized as poor results.	Tačiau apskritai jie buvo pripažinti prastais rezultatais.
The factory was completely abandoned.	Gamykla buvo visiškai apleista.
The room is in the attic.	Kambarys yra palėpėje.
Jump on the ground.	Šokite ant žemės.
He spent time guessing what others thought.	Jis praleido laiką spėliodamas, ką galvoja kiti.
Children have the right to a public education.	Vaikai turi teisę į visuomenės išsilavinimą.
Land here was plentiful and cheap.	Žemės čia buvo gausu ir pigu.
I was shot by a cop.	Mane nušovė policininkas.
She hadn't spent a day at home.	Namuose ji nebuvo praleidusi nė dienos.
His search continued until night.	Jo paieškos tęsėsi iki nakties.
His wet lips stroked her lips.	Drėgnos jo lūpos glostė jos lūpas.
The castle was surrounded by fog.	Pilį gaubė rūkas.
The fire was hot and he could barely breathe.	Ugnis buvo karšta ir jis vos galėjo kvėpuoti.
Finally, the informal protest was dispelled by police.	Galiausiai neoficialų protestą policija išsklaidė.
She endured the trials calmly.	Išmėginimus ji ištvėrė ramiai.
Some items can only be found here.	Kai kuriuos elementus galima rasti tik čia.
They fought and fled through the desert.	Jie kovojo ir pabėgo per dykumą.
She claimed it was a miracle.	Ji tvirtino, kad tai buvo stebuklas.
They first met each other in college.	Jie pirmą kartą susitiko vienas su kitu koledže.
During the famine, public health deteriorated rapidly.	Per badą visuomenės sveikata sparčiai prastėjo.
They set aside the dining room.	Jie atidėjo valgomąjį.
There were fewer mourners this year.	Šiais metais gedinčiųjų buvo mažiau.
She believes the government should play an active role.	Ji mano, kad vyriausybė turėtų imtis aktyvaus vaidmens.
Researchers are studying different types of orphans.	Mokslininkai tiria įvairius našlaičių tipus.
My friend looked at me intently.	Mano draugas įdėmiai žiūrėjo į mane.
Hybrid cars can have several benefits.	Hibridiniai automobiliai gali turėti keletą privalumų.
Traditional families usually practice patriotic origins.	Tradicinės šeimos paprastai praktikuoja patrilininę kilmę.
He stared at the graffiti.	Jis spoksojo į grafičius.
My eyelids became heavy.	Mano akių vokai tapo sunkūs.
You can not lay eggs if you want.	Jei norite, galite nedėti kiaušinių.
Snow on the ground and colder than usual!	Sniegas ant žemės ir šaltesnis nei įprastai!
Water flows in the river from one place to another.	Vanduo teka upe iš vienos vietos į kitą.
Who knows where it came from?	Kas žino, iš kur jis atsirado?
The man stays by the bed and holds his hand.	Vyras lieka prie lovos ir laiko už rankos.
The sound of the piano was heard.	Pasigirdo fortepijono skambėjimas.
The outline of the beasts' heads	Žvėrių galvų kontūras
Masters of art find work and success.	Meno meistrai randa darbą ir sėkmę.
He claimed the online services were convenient.	Jis tvirtino, kad internetinės paslaugos yra patogios.
The country supplies a large share of the international market.	Šalis aprūpina didelę tarptautinės rinkos dalį.
She didn’t see me playing football.	Ji nematė manęs žaidžiančio futbolo.
I need hot water, please.	Man reikia karšto vandens, prašau.
This temple is considered sacred.	Ši šventykla laikoma šventa.
The voice continues, long after the words disappear.	Balsas tęsiasi, ilgai po to, kai dingsta žodžiai.
Water in the atmosphere regulates the earth’s climate.	Vanduo atmosferoje reguliuoja žemės klimatą.
His education began in a small rural school.	Jo išsilavinimas prasidėjo mažoje kaimo mokykloje.
They are making a documentary about the Civil War.	Jie kuria dokumentinį filmą apie pilietinį karą.
He lost his temper and went to jail.	Jis prarado savitvardą ir pateko į kalėjimą.
Were the children fed?	Ar vaikai buvo pamaitinti?
Cut, the steak was very tasty.	Supjaustyti, kepsnys buvo labai skanus.
Chefs should cut the vegetables in half.	Virėjai turėtų perpjauti daržoves per pusę.
This shows how close this problem is to your home.	Tai rodo, kaip arti namų ši problema yra.
The walls were hung with ancient maps.	Sienos buvo nukabinėtos senoviniais žemėlapiais.
The coach came out feeling bitter.	Treneris išėjo jausdamas kartėlį.
The picture was beautiful.	Paveikslas buvo gražus.
Go there to talk to the mayor.	Eikite ten, jei norite pasikalbėti su meru.
They sold tickets to passengers.	Jie pardavė bilietus keleiviams.
John tried to tell his sister about the project.	Jonas bandė papasakoti seseriai apie projektą.
It is currently used as a national symbol.	Šiuo metu jis naudojamas kaip nacionalinis simbolis.
The moment has finally come.	Pagaliau atėjo momentas.
Wake up before dawn.	Pabusti prieš aušrą.
The ship sank.	Laivas nuskendo.
Demagogues are leading the polls.	Apklausose pirmauja demagogas.
They extracted gold from the river.	Jie išgavo auksą iš upės.
The wedding took place in the palace.	Vestuvės įvyko rūmuose.
The bathroom was clean, with pink tile grout.	Vonios kambarys buvo švarus, su rožiniu plytelių skiediniu.
Evil turned to his twin.	Blogis atsisuko į savo dvynį.
He studied hard to become a doctor.	Jis sunkiai mokėsi, kad taptų gydytoju.
She carried a wallet.	Ji nešė piniginę.
Concrete is best used to build the foundations of buildings.	Betoną geriausia naudoti statant pastatų pamatus.
The artist first creates a new, abstract design.	Menininkas pirmiausia sukuria naują, abstraktų dizainą.
After tea we went to bed.	Po arbatos nuėjome miegoti.
This island is known as the birthplace of the revolution.	Ši sala žinoma kaip revoliucijos gimtinė.
The swimming pool is the center of this resort.	Baseinas yra šio kurorto centras.
Follow this recipe carefully.	Atidžiai sekite šį receptą.
It can swim very fast.	Ji gali plaukti labai greitai.
Often women wear pants.	Neretai moterys dėvi kelnes.
The birds gathered in the sky.	Paukščiai susirinko danguje.
I will not argue with you.	Aš su tavimi nesiginčysiu.
The controversy broke out.	Užvirė ginčas.
There are a lot of passengers here.	Čia yra daug keleivių.
The politician attributed the defeat to party internal struggles.	Politikas pralaimėjimą aiškino partinėmis vidaus kovomis.
Many stars are visible in the night sky.	Daugybė žvaigždžių matomos naktiniame danguje.
The baby looked with wide eyes.	Kūdikis žiūrėjo išplėtusi akis.
He will do nothing but let you down.	Jis nieko nepadarys, tik nuleis tave.
Hang a good tray on the wall.	Ant sienos pakabinkite gerą padėkliuką.
A wise old man heard the approach of a horse.	Išmintingas senis išgirdo arklio artėjimą.
Live long and happy!	Gyvenk ilgai ir laimingai!
How long ago did we last meet?	Prieš kiek laiko paskutinį kartą susitikome?
The country has been hit hard by the war.	Šalis smarkiai nukentėjo nuo karo.
The findings of the study suggest that patients should exercise.	Tyrimo išvados rodo, kad pacientai turėtų mankštintis.
For a clever employee, the usual tasks were not tiring.	Vikriam darbuotojui įprastinės užduotys nebuvo varginančios.
You can tell when someone is lying.	Jūs galite pasakyti, kai kas nors meluoja.
Would you like to go for a walk?	Ar norėtum eiti pasivaikščioti?
This waterfall flows over the rock.	Šis krioklys teka virš uolos.
He whispered an answer in my ear.	Jis sušnibždėjo atsakymą man į ausį.
They often have brown fur.	Jie dažnai turi rudą kailį.
Danger to wildlife and human life.	Pavojus laukinei gamtai ir žmonių gyvybei.
Companies are required to keep records for tax purposes.	Įmonės privalo vesti apskaitą mokesčių tikslais.
We like to work on weekends.	Mėgstame dirbti savaitgaliais.
A few miles down the trail is a hot spring.	Už kelių mylių taku yra karštoji versmė.
The expedition is well equipped.	Ekspedicija yra gerai aprūpinta.
Charges against the businessman are dropped.	Kaltinimai verslininkui panaikinti.
Rub with butter.	Įtrinkite sviestu.
He demanded that he be allowed to speak.	Jis reikalavo, kad jam būtų leista kalbėti.
This room has the best light in the house.	Šiame kambaryje yra geriausia šviesa namuose.
I have to attend that fundraising event tomorrow.	Rytoj turiu dalyvauti tame lėšų rinkimo renginyje.
Her senses were overwhelmed by the smell of butter.	Jos jausmus apėmė sviestinis kvapas.
Go see the cliff.	Eik pažiūrėk apie skardį.
The party and its members vigorously campaigned for social change.	Partija ir jos nariai energingai agitavo už socialinius pokyčius.
We need to trace the source of the leak.	Turime atsekti nuotėkio šaltinį.
He parked an old car in front of the bank.	Jis pastatė seną automobilį priešais banką.
I knew they would eventually catch me.	Žinojau, kad galiausiai jie mane pagaus.
Here you can see two contrasting images.	Čia galite pamatyti du kontrastingus vaizdus.
It’s a fantastic stone.	Tai fantastiškas akmuo.
The thief claimed to be pious.	Vagis teigė esąs pamaldus.
Most cities have now banned cars from their centers.	Dauguma miestų dabar uždraudė automobilius iš savo centrų.
The reduction in production was confirmed.	Gamybos mažinimas buvo patvirtintas.
Just do your job.	Tik dirbk savo darbą.
In the end, she succeeded.	Galiausiai jai pavyko.
There are seven idioms in a sentence.	Sakinyje yra septynios idiomos.
The word "no" is inserted correctly.	Žodis „ne“ įdėtas teisingai.
We can look for ways to reduce the risk.	Galime ieškoti būdų, kaip sumažinti riziką.
He told the story graphically in detail.	Jis grafiškai detaliai papasakojo istoriją.
Visit the library often.	Dažnai apsilankykite bibliotekoje.
I like my eggs to be fluffy.	Man patinka, kad mano kiaušiniai būtų purūs.
The glass shattered on the floor.	Stiklas sudužo atsitrenkęs į grindis.
This is the bedroom we are moving into.	Tai miegamasis, į kurį kraustome.
A truck passed by on foot.	Per koją pervažiavo sunkvežimis.
This flower is elastic and strong.	Ši gėlė yra elastinga ir stipri.
The side of the hill here was noticeably steeper.	Kalno pusė čia buvo pastebimai statesnė.
These images had to be stored somewhere, somewhere safe.	Šie vaizdai turėjo būti kur nors saugomi, kažkur saugiai.
The bike is most useful for short trips.	Dviratis labiausiai praverčia trumpose kelionėse.
I poured milk into a cup of coffee.	Supyliau pieną į kavos puodelį.
She receives her salary in cash.	Atlyginimą ji gauna grynaisiais.
Kids dressed in winter clothes.	Vaikai apsirengę žieminiais drabužiais.
Three more problems arose.	Iškilo dar trys problemos.
Calm down, he's asleep.	Nusiramink, jis miega.
Oddly enough, fewer people are now reading poetry.	Kaip bebūtų keista, dabar mažiau žmonių skaito poeziją.
The parasite multiplies by laying eggs.	Parazitas dauginasi dėdamas kiaušinėlius.
The river is just a short walk from my house.	Upė yra vos kelios minutės pėsčiomis nuo mano namų.
The rainforests once covered large areas of the region	Atogrąžų miškai kadaise apėmė didelius šio regiono plotus
Turn off the radio!	Išjunk radiją!
Two years later, his insurance company finally paid.	Po dvejų metų jo draudimo bendrovė pagaliau sumokėjo.
Children feed on ducks.	Vaikai lesina antis.
You will be an important figure in the community.	Būsite svarbi figūra bendruomenėje.
She was very red.	Ji buvo labai paraudusi.
Few people around the world are losing medical care.	Nedaug žmonių visame pasaulyje netenka medicininės priežiūros.
Children must always be supervised.	Vaikai visada turi būti prižiūrimi.
That army used clever tactics to defeat the nation’s army.	Ta kariuomenė naudojo gudrią taktiką, kad nugalėtų tautos kariuomenę.
She really didn’t like being in class.	Jai labai nepatiko būti klasėje.
Parliament approved all the legislation.	Parlamentas patvirtino visus teisės aktus.
After dinner, he planned his day.	Po vakarienės jis planavo savo dieną.
Her eyes looked straight at him.	Jos akys žiūrėjo jam tiesiai į veidą.
The tea is small but not sweet.	Arbata nedidelė, bet nesaldi.
By accepting what was inevitable, he reconciled himself to his destiny.	Priimdamas tai, kas neišvengiama, jis susitaikė su savo likimu.
Imagine an airplane flying through space.	Įsivaizduokite lėktuvą, skrendantį per erdvę.
The racket of hammers and axes filled the air.	Plaktukų ir kirvių raketė užpildė orą.
He drank deeply from the glass.	Jis giliai išgėrė iš stiklinės.
She may need medication.	Jai gali prireikti vaistų.
One of my first memories is dancing.	Vienas iš pirmųjų mano prisiminimų yra šokiai.
The midday sun went down and the temperature rose.	Vidurdienio saulė nusileido, temperatūra pakilo.
Buy the best quality you can afford.	Pirkite geriausią kokybę, kurią galite sau leisti.
Endless rows of books like books in a museum.	Begalinės eilės knygų, kaip knygos muziejuje.
I stand before you to tell the truth.	Aš stoviu prieš tave, kad pasakyčiau tiesą.
The rain returned to the parched earth.	Lietus grįžo į išdžiūvusią žemę.
Young children master this skill very quickly.	Maži vaikai labai greitai įvaldo šį įgūdį.
The ship was fighting the waves.	Laivas kovojo su bangomis.
One of the young students recently lost her mother.	Viena iš jaunų mokinių neseniai neteko mamos.
They used more of that product.	Jie naudojo daugiau to produkto.
The road surface is marked by potholes and cracks.	Kelio paviršių žymi duobės ir įtrūkimai.
It's that time of year again.	Vėl toks metų laikas.
One of the types of molecules in our body is the coenzyme.	Viena iš mūsų kūno molekulių rūšių yra kofermentas.
Dozens of people attended.	Dalyvavo dešimtys žmonių.
He pushed an aluminum sheet into the bottom.	Jis įsmeigė aliuminio skardą į dugną.
There is no way to identify the two.	Nėra jokio būdo šių dviejų identifikuoti.
The dictator was overthrown during the coup.	Diktatorius buvo nuverstas per perversmą.
The couple had another child.	Pora susilaukė dar vieno vaiko.
An illegal war is approaching.	Artėja neteisėtas karas.
Avoid bending over with a fork.	Venkite prasilenkti su šakute.
Such trends have been widespread around the world.	Tokios tendencijos buvo paplitusios visame pasaulyje.
Grace was the eldest of her brothers and sisters.	Grace buvo vyriausia iš jos brolių ir seserų.
Rumor has it that a tiger bed is nearby.	Sklando gandai, kad netoliese yra tigro guolis.
The baby was his outstretched hand.	Kūdikis buvo jo ištiestos rankos.
The little of the two monkeys grabbed the fruit.	Mažoji iš dviejų beždžionių griebė vaisių.
The colonizers are accused of destroying local culture.	Kolonizatoriai kaltinami niokojantys vietinę kultūrą.
They were clearly trying to outdo each other.	Jie aiškiai bandė pralenkti vienas kitą.
Sarah was far away, quiet and determined.	Sara buvo toli, tyli ir nusiteikusi.
The Conservative Party won seats in parliament.	Konservatorių partija gavo vietas parlamente.
He revised the plan.	Jis patikslino planą.
He drank green tea, sighing hard.	Jis gėrė žaliąją arbatą, sunkiai atsidusęs.
The wife begged him not to leave.	Žmona maldavo jo nepalikti.
A little has passed.	Truputis praėjo.
I smelled a pungent aroma.	Užuodžiau aštrų aromatą.
The team put a lot of effort into it last year.	Praėjusiais metais komanda dėjo daug pastangų.
He remained very shocked.	Jis liko labai stipriai sukrėstas.
The food is cheap and delicious.	Maistas pigus ir skanus.
The ocean shone brightly in the bright summer sun,	Vandenynas skaisčiai spindėjo ryškioje vasaros saulėje,
They had no choice but to follow.	Jie neturėjo kito pasirinkimo, kaip tik laikytis.
Students who want to go abroad have a very hard time studying.	Studentai, norintys išvykti į užsienį, turi labai sunkiai mokytis.
The violent demonstrations here continue for several weeks.	Smurtinės demonstracijos čia tęsiasi kelias savaites.
He moved his index finger in a circular motion.	Jis sukamaisiais judesiais pajudino rodomąjį pirštą.
There is much evidence of evolution on Earth.	Žemėje yra daug evoliucijos įrodymų.
The program will run automatically.	Programa veiks automatiškai.
He turned and opened his eyes.	Jis apsivertė ir atsimerkė.
I just forgot the meeting.	Aš tiesiog pamiršau susitikimą.
The twins snorted.	Dvynukės snūduriavo.
Soldiers wore helmets with shields.	Kareiviai dėvėjo šalmus su skydeliais.
They followed the route shown on the map.	Jie ėjo žemėlapyje parodytu maršrutu.
He hates when they don’t exist.	Jis nekenčia, kai jos nėra.
When the delegation arrived, they got out of the carriages.	Kai atvyko delegacija, jie išlipo iš vežimų.
Then dip the strawberries in the chocolate.	Tada panardinkite braškes į šokoladą.
I don’t want anyone to follow me.	Nenoriu, kad kas nors mane sektų.
The young man was tall and muscular.	Jaunuolis buvo aukštas ir raumeningas.
My grandfather died last week.	Praėjusią savaitę mirė mano senelis.
Her skirt clung to her legs.	Jos sijonas prilipo prie kojų.
We need machines to find minerals.	Norint rasti mineralų, mums reikia mašinų.
They infect the soil.	Jie užkrečia dirvą.
It’s time to start thinking about the future.	Pats laikas pradėti galvoti apie ateitį.
There is evidence that the people of this region ate armor.	Yra įrodymų, kad šio regiono žmonės valgė šarvuočius.
Use your brain.	Naudok savo smegenis.
What happens to happiness when money runs out?	Kas nutinka laimei, kai baigiasi pinigai?
The city was famous for its poets.	Miestas garsėjo savo poetais.
The class is divided into five groups.	Klasė suskirstyta į penkias grupes.
You have to learn to play by the rules!	Jūs turite išmokti žaisti pagal taisykles!
The poor punished the rich.	Vargšai nubaudė turtinguosius.
The children were full of energy.	Vaikai buvo kupini energijos.
The sweeping, majestic river stretched for centuries.	Šluojanti, didinga upė driekėsi šimtmečius.
Tax offices accept many forms of payment.	Mokesčių punktai priima daugybę mokėjimo formų.
I am a doctor, not a philosopher.	Aš esu gydytojas, o ne filosofas.
Forests were cut down to meet the need for paper.	Miškai buvo iškirsti, kad būtų patenkintas popieriaus poreikis.
So keep that in mind.	Taigi turėkite tai omenyje.
Many people gathered for the funeral.	Į laidotuves susirinko daug žmonių.
He made himself clear.	Jis aiškiai išreiškė save.
We can do without this noise, she said.	Mes galime apsieiti be šio triukšmo, sakė ji.
Waste is hazardous to human health.	Atliekos yra pavojingos žmonių sveikatai.
Many movies are shown on the big screen.	Daugelis filmų rodomi dideliame ekrane.
These politicians need to be controlled.	Šiuos politikus reikia suvaldyti.
No tree is visible.	Jokio medžio nematyti.
The fire is extinguished by a fire hose.	Gaisrą gesina priešgaisrinė žarna.
Where will you buy the eggs?	Kur pirksi kiaušinius?
He raised his weapon.	Jis pakėlė ginklą.
In much of the world, people are starving.	Didžiojoje pasaulio dalyje žmonės miršta iš bado.
In language, they are divided phonetically.	Kalboje jie skirstomi fonetiškai.
She watched as the limousine turned the corner.	Ji stebėjo, kaip limuzinas pasuko už kampo.
She eagerly awaited the start of the lecture.	Ji nekantriai laukė paskaitos pradžios.
The smelt population has declined sharply due to pollution.	Stintų populiacija smarkiai sumažėjo dėl taršos.
Their body is well developed.	Jų kūnas yra gerai išvystytas.
This soup is too cheese.	Ši sriuba per sūri.
He nodded vigorously.	Jis energingai linktelėjo.
Fruits and vegetables are sold here cheaply.	Čia pigiai parduodami vaisiai ir daržovės.
I didn't understand.	Nesupratau.
They were the society of the early rulers.	Jų buvo ankstyvųjų valdovų visuomenė.
His gaze was focused on the work of art.	Jo žvilgsnis buvo nukreiptas į meno kūrinį.
Trees were the main source of food.	Medžiai buvo pagrindinis maisto šaltinis.
The food was served in large quantities.	Maistas buvo patiekiamas dideliais kiekiais.
A beautiful ring was unearthed.	Gražus žiedas buvo atkastas.
I saw him enter the building.	Mačiau, kaip jis įėjo į pastatą.
He was tormented by jealousy all his life.	Visą gyvenimą jį kankino pavydas.
The best product will have a unique selling point.	Geriausias produktas turės unikalų pardavimo tašką.
The death toll is constantly rising.	Žuvusiųjų skaičius nuolat auga.
She is afraid of being blackened.	Ji bijo, kad juos apjuodins.
My new shoes are flat.	Mano nauji batai plokšti.
Metals are generally stronger and harder than ceramics.	Metalai paprastai yra stipresni ir kietesni nei keramika.
Cover and cook until the rhubarb is soft.	Uždenkite ir virkite, kol rabarbarai suminkštės.
These materials are removed annually.	Šios medžiagos nuimamos kasmet.
No jobs.	Darbų nėra.
He loved listening to music.	Jis mėgo klausytis muzikos.
Descend a rocky hillside.	Nusileiskite uolėtu kalno šlaitu.
Save water.	Tausoti vandenį.
New roads are needed to connect the individual villages.	Atskiriems kaimams sujungti reikalingi nauji keliai.
They will not drive through this city.	Jie nevažiuos per šį miestą.
The solvent dissolves fats and oils.	Tirpiklis tirpdo riebalus ir aliejus.
Thousands of refugees fled the continent.	Tūkstančiai pabėgėlių pabėgo iš žemyno.
The photographer bends down.	Fotografas pasilenkia.
The shades of red and green at sunset were beautiful.	Raudoni ir žali saulėlydžio atspalviai buvo gražūs.
She relaxed on the pillows.	Ji atsipalaidavo ant pagalvių.
The location was of great strategic importance.	Vieta turėjo didelę strateginę reikšmę.
Their rhythm was constant and unshakable.	Jų ritmas buvo pastovus ir nenukrypstamas.
Ancient animals used to roam the area.	Kadaise šioje vietovėje klajojo senoviniai gyvūnai.
Increased activity.	Kilo aktyvumas.
The stars are so beautiful tonight.	Žvaigždės šiąnakt tokios gražios.
The fish is swimming in a pool of green algae.	Žuvis plaukioja žaliųjų dumblių baseine.
I do not want to see another proposal today.	Nenoriu šiandien matyti kito pasiūlymo.
They are also dry.	Jie taip pat yra sausi.
Rumors are circulating that the candidate is ill.	Sklinda gandai, kad kandidatas serga.
The student insisted that he take the exam himself.	Studentas primygtinai reikalavo, kad egzaminą laikytų pats.
The old woman was sitting in the hallway and knitting.	Senutė sėdėjo prieangyje ir mezgė.
Man-made works are a reflection of their character.	Žmonių sukurti kūriniai yra jų charakterio atspindys.
To call the law wrong, to put it mildly.	Įstatymą vadinti neteisingu, švelniai tariant.
Our team is ahead of its own.	Mūsų komanda lenkia savo.
It has many attractions.	Jame yra daug atrakcionų.
She said she hates snakes.	Ji sakė, kad nekenčia gyvačių.
The result should be quite delicious.	Rezultatas turėtų būti gana skanus.
An accident occurs at this intersection every day.	Šioje sankryžoje kiekvieną dieną įvyksta avarija.
She remembered wanting to say goodbye.	Ji prisiminė, kad nori atsisveikinti.
Send her home salads and tomatoes.	Nusiųskite jai į namus salotas ir pomidorus.
Some children did not learn to read or write.	Kai kurie vaikai taip ir neišmoko skaityti ar rašyti.
The underground tunnel was long but safe.	Požeminis tunelis buvo ilgas, bet saugus.
There was an animated hippopotamus on his pillow.	Ant jo pagalvėlės buvo animacinis begemotas.
The statue was erected in honor of the harvest.	Statula buvo pastatyta derliaus garbei.
The baby was taken to her bed.	Kūdikis buvo nuneštas į savo lovą.
She felt bored, indifferent and tired.	Ji jautėsi nuobodu, abejinga ir pavargusi.
Four hours passed vaguely.	Keturios valandos prabėgo miglotai.
That was the last drop.	Tai buvo paskutinis lašas.
After decades of planning, the new stadium opened.	Po dešimtmečius trukusio planavimo naujasis stadionas atidarytas.
As the boat broke off the shore, people waved	Kai valtis atitrūko nuo kranto, žmonės mojavo
Walk slowly through the aisles and smell the interesting smells.	Lėtai eikite per praėjimus ir užuoskite įdomius kvapus.
Rumors circulated about this eccentric man.	Apie šį ekscentrišką vyrą sklandė gandai.
He handed her a wine list.	Jis perdavė jai vyno sąrašą.
This has become possible due to the development of computers	Tai tapo įmanoma dėl kompiuterių vystymosi
He went towards the car, carrying a violin case.	Jis nuėjo link automobilio, nešdamas smuiko dėklą.
Let the bread cool on the grill.	Leiskite duonai atvėsti ant grotelių.
Some governments do more than others.	Kai kurios vyriausybės tai daro daugiau nei kitos.
Now that she was home, she felt better.	Dabar, kai buvo namuose, ji jautėsi geriau.
They could not save anything.	Jie nieko negalėjo išgelbėti.
The spacecraft's engines stopped working.	Erdvėlaivio varikliai nustojo veikti.
The ancients grazed cattle.	Senoliai ganė galvijus.
Many villagers moved to the city.	Nemažai kaimo gyventojų persikėlė į miestą.
Pass on the soup, please.	Perduokite sriubą, prašau.
Our delegates were given free city tours.	Mūsų delegatams buvo suteiktos nemokamos ekskursijos po miestą.
Make sure these nuts are fresh.	Įsitikinkite, kad šie riešutai yra švieži.
The audience applauded loudly.	Publika garsiai plojo.
We are very close, but still two kilometers away.	Esame visai netoli, bet vis tiek skiria du kilometrai.
The farm had to be evacuated.	Teko evakuoti fermą.
Ice cream creates a regurg.	Ledai sukuria regurgą.
And so his business collapsed.	Ir taip jo verslas žlugo.
Separate the eggs.	Atskirkite kiaušinius.
It is to be hoped that our great nation will prosper.	Belieka tikėtis, kad mūsų didžioji tauta klestės.
Engineers began to build new roads.	Inžinieriai pradėjo kurti naujus kelius.
It ranged from side to side.	Jis svyravo iš vienos pusės į kitą.
Local trains do not offer much choice.	Vietiniai traukiniai nepasiūlo didelio pasirinkimo.
This would take too long.	Tai užtruktų per ilgai.
The cottage has been on sale for some time.	Kotedžas kurį laiką buvo prekyboje.
Governments are working to protect the population.	Vyriausybės stengiasi apsaugoti gyventojus.
The advent of smartphones has changed mobile gaming.	Išmaniųjų telefonų atsiradimas pakeitė mobiliuosius žaidimus.
They wore shoes to help them with the task.	Jie avėjo batus, kad padėtų jiems atlikti užduotį.
There was a pause as the men considered.	Vyrams svarstant, buvo pauzė.
She had dark hair, green eyes and no lines.	Ji turėjo tamsius plaukus, žalias akis ir be linijas.
What does she have to think?	Ką ji turi galvoti?
The poachers were responsible for the loss of the rhinos.	Brakonieriai buvo atsakingi už raganosių praradimą.
Most people were in favor of the plan.	Dauguma žmonių pasisakė už planą.
The leaves slowly fell from the trees.	Lapai lėtai krito nuo medžių.
We should encourage riots, but not participate.	Turėtume skatinti riaušes, bet ne dalyvauti.
Using a microscope, scientists discovered the nucleus of an atom.	Naudodami mikroskopą mokslininkai atrado atomo branduolį.
Use a julienne peeler to cut the vegetables.	Daržovėms pjaustyti naudokite julienne skustuką.
The Viceroy stretched out his legs.	Vicekaralius ištiesė kojas.
My company is losing money.	Mano įmonė praranda pinigus.
Part of the information to be disclosed.	Dalis informacijos, kurią reikia atskleisti.
They walked for an hour in silence.	Jie vaikščiojo valandą tylėdami.
I am studying wood turning.	Mokausi medžio tekinimo.
His house was fenced high.	Jo namas buvo aptvertas aukšta siena.
At the time, everything seemed so simple.	Tuo metu viskas atrodė taip paprasta.
Suddenly he jumped to his feet.	Staiga jis pašoko ant kojų.
He must have been very deeply in love.	Jis turėjo būti labai giliai įsimylėjęs.
He ate too much unhealthy food.	Jis valgė per daug nesveiko maisto.
He watched closely what would happen next.	Jis atidžiai stebėjo, kas nutiks toliau.
These creatures were abundant in this remote region.	Šių būtybių šiame atokiame regione buvo gausu.
Several modes of transport are available.	Galimos kelios transporto rūšys.
Byron was silent, looking at him with an expressionless face.	Baironas tylėjo, žiūrėdamas į jį neišraiškingu veidu.
Try not to talk during the test.	Bandymo metu stenkitės nekalbėti.
The pond near the fortress was filled with algae.	Prie tvirtovės esantis tvenkinys buvo pripildytas dumblių.
People fled from the burning house.	Iš degančio namo žmonės pabėgo.
People smiled broadly as they passed me.	Praeidami pro mane žmonės plačiai šypsojosi.
A day of celebration marked by feasting and dancing.	Šventės diena, pažymėta vaišėmis ir šokiais.
Before she started working, she boiled an egg.	Prieš pradėdama dirbti, ji išvirė kiaušinį.
The streets are electrically lit.	Gatvės apšviestos elektra.
The majority of the population consists of matches for men and women.	Daugumą gyventojų sudaro degtukai vyrai ir moterys.
An island overgrown with trees is embedded in this lake.	Į šį ežerą įkomponuota sala, apaugusi medžiais.
He drank wine and went out.	Išgėrė vyno ir išėjo.
The carriage raged through the city.	Karieta siautėjo per miestą.
He parked the car at an abandoned fire station.	Jis pastatė automobilį prie apleistos gaisrinės.
The figures were made up of various sources.	Skaičiai buvo sudaryti iš įvairių šaltinių.
She had a shiny silver sword in her hand.	Jos rankoje buvo blizgantis sidabrinis kardas.
So, that’s really all.	Taigi, tai tikrai viskas.
Take a few coins and throw them in the bag.	Paimkite keletą monetų ir įmeskite jas į maišą.
The captain slept in his only cabin.	Kapitonas miegojo vienintelėje savo kajutėje.
The tiny hiding place was quickly closed.	Mažytė slėptuvė buvo greitai uždaryta.
The sun shone through the leaves.	Pro lapus švietė saulė.
His thin voice was hoarse.	Jo plonas balsas buvo užkimęs.
The soldiers spoke as if the war was long over.	Kareiviai kalbėjo taip, lyg karas jau seniai pasibaigęs.
His political status has declined in recent years.	Pastaraisiais metais jo politinis statusas smuko.
There was a lot of fuss.	Kilo daug šurmulio.
These countries have many cultural similarities.	Šios šalys turi daug kultūrinių panašumų.
Will we ever reach that fabulous paradise?	Ar kada nors pasieksime tą pasakišką rojų?
Pammy fell asleep at six in the evening.	Pammy užmigo šeštą vakaro.
Halfdan was covered in another blanket.	Halfdanas buvo uždengtas kita antklode.
Each jar contains onions.	Kiekviename stiklainyje yra svogūnų.
The pain was much stronger than she expected.	Skausmas buvo daug stipresnis nei ji tikėjosi.
His appointment as director was permanent.	Jo paskyrimas direktoriumi buvo paskirtas visam laikui.
They will not continue the investigation.	Tyrimo jie netęs.
Avoid injuring this animal.	Venkite traumuoti šį gyvūną.
Write your name on the paper.	Ant popieriaus užrašykite savo vardą.
Police asked residents to stay on the premises.	Policija paprašė gyventojų likti patalpose.
The suspect repeatedly denied guilt.	Nusikaltimu įtariamasis ne kartą kaltę neigė.
This restaurant is not worth a candle.	Šis restoranas nevertas žvakės.
The baby cried lustfully.	Kūdikis geidulingai verkė.
She cried quietly.	Ji tyliai verkė.
There was a battle in the streets.	Gatvėse vyko mūšis.
Forgive me please.	Atleisk man prašau.
You have to be strong with them.	Turite būti tvirti su jais.
I was first in line at the checkout.	Buvau pirmas eilėje prie kasos.
The school relies on donations.	Mokykla remiasi aukomis.
The farmer continued to work quietly.	Ūkininkas toliau ramiai dirbo.
The attack was led by the team captain.	Ataką vedė komandos kapitonas.
When oxygen levels drop, some people start sneezing.	Kai nukrenta deguonies lygis, kai kurie žmonės pradeda „čiaudėti“.
The old man also looked around and listened.	Seni irgi apsidairė, klausėsi.
She was sitting looking out to sea.	Ji sėdėdavo žiūrėdama į jūrą.
Poor working conditions reduce productivity.	Prastos darbo sąlygos mažina našumą.
The edges of the stream were extraordinarily high	Upelio kraštai buvo nepaprastai aukšti
The quarrels on both sides were highly emotional.	Abiejų pusių ginčai buvo stipriai emocingi.
A path of red clay led to the gate.	Prie vartų vedė raudono molio takas.
The air was warm and humid.	Oras buvo šiltas ir drėgnas.
Soldiers found vehicles far in number on their own.	Kariai aptiko transporto priemonių, kurių skaičius gerokai viršija jų pačių.
There he learned that he had a granddaughter.	Ten sužinojo, kad turi anūkę.
Why do we have ten thousand gods?	Kodėl mes turime dešimt tūkstančių dievų?
You should train carefully.	Turėtumėte treniruotis atsargiai.
This account is delayed.	Ši sąskaita vėluoja.
We need to ensure that our crops are irrigated.	Turime užtikrinti, kad mūsų pasėliai būtų drėkinami.
That captain is not so good in windy weather.	Tas kapitonas ne toks geras vėjuotu oru.
The leader promised to free the country from corruption.	Vadovas pažadėjo išvaduoti šalį nuo korupcijos.
The farmer believes in his incantations.	Ūkininkas tiki savo užkeikimais.
Inferior products entered the market.	Į rinką pateko prastesnės kokybės produkcija.
Is there any milk left?	Ar liko pieno?
They entered the caves one by one.	Į urvus jie įėjo po vieną.
Do not use this phrase.	Nenaudokite šios frazės.
Let him have your say.	Leisk jam pasisakyti.
It moves from place to place.	Jis juda iš vietos į vietą.
This country needs congestion solutions.	Šiai šaliai reikalingi eismo spūsčių sprendimai.
Fast forward!	Greitai, pirmyn!
A pile of passports lay on the floor.	Ant grindų gulėjo krūva pasų.
A tiny plane crashed on a golf course.	Mažytis lėktuvas sudužo golfo aikštyne.
The building was shaken by a gas explosion.	Pastatą sukrėtė dujų sprogimas.
Divide the mixture into six equal parts.	Padalinkite mišinį į šešias lygias dalis.
They collected timber from fallen trees.	Jie rinko medieną nuo nuvirtusių medžių.
He put the key in the lock.	Jis įkišo raktą į spyną.
Both sides have been at odds for ten years.	Abi pusės nesutaria jau dešimt metų.
He showed me the folds of his pants.	Jis parodė man kelnių raukšles.
The tongue is delicious on fried fish.	Liežuvis skanus ant keptos žuvies.
No major alterations were made to the building.	Didelių pakeitimų pastate nebuvo padaryta.
We drove to a brightly lit house.	Patraukėme prie ryškiai apšviesto namo.
The writer and politician prepared his manifesto.	Rašytojas ir politikas parengė savo manifestą.
He became famous all over the world for his unusual books.	Jis išgarsėjo visame pasaulyje dėl savo neįprastų knygų.
Go straight ahead.	Eikite tiesiai į priekį.
The bear market has hit many entrepreneurs hard.	Meškų rinka skaudžiai paveikė daugelį verslininkų.
The young celebrity was persecuted on the street.	Jaunoji įžymybė buvo persekiojama gatve.
Introduces another element of uncertainty.	Įveda dar vieną neapibrėžtumo elementą.
We will need two tablespoons of sugar.	Mums reikės dviejų šaukštų cukraus.
The jury found the accused guilty.	Prisiekusiųjų teismas pripažino kaltinamąjį kaltu.
The occasional shower was welcome.	Retkarčiais pasirodantis dušas buvo sveikintinas.
She played chess with her during the holidays.	Per atostogas su ja žaisdavo šachmatais.
Their voices took on a respectful tone.	Jų balsai įgavo pagarbų atspalvį.
Reporters had an outdoor day.	Žurnalistai turėjo lauko dieną.
Old women rarely go outside these days.	Senos moterys šiais laikais retai išeina į lauką.
She remembers the legends her grandfather told her.	Ji prisimena legendas, kurias jai pasakojo senelis.
You all have to go.	Jūs visi turite eiti.
The ions dissolved in salt water are sodium and chlorine.	Sūriame vandenyje ištirpę jonai yra natrio ir chloro.
His predictions continue to surprise scientists.	Jo prognozės ir toliau stebina mokslininkus.
The prime minister held talks with members of the opposition.	Premjeras surengė derybas su opozicijos atstovais.
Doctors say she will recover completely.	Gydytojai sako, kad ji visiškai pasveiks.
They thought they had only three records.	Jie manė, kad turi tik tris įrašus.
The mayor holds office for five years.	Meras savo pareigas eina penkerius metus.
Bring to a gentle boil.	Švelniai užvirinkite.
This country was built on a mountain skeleton.	Ši šalis buvo pastatyta ant kalnų skeleto.
They will not accept that.	Jie to nepriims.
Rivers are known to be polluted.	Žinoma, kad upės yra užterštos.
The athlete will always be hungry for victory.	Sportininkas visada bus alkanas pergalės.
This phone allows you to talk to people from abroad.	Šis telefonas leidžia kalbėtis su žmonėmis iš užsienio.
The main cause is poverty.	Pagrindinė priežastis – skurdas.
Honey is a sweet and delicious treat.	Medus yra saldus ir skanus skanėstas.
This tent is sturdy, will stay dry.	Ši palapinė yra tvirta, išliks sausa.
Puma is an amazing animal.	Puma yra nuostabus gyvūnas.
For example, our diet should include more fruits and vegetables.	Pavyzdžiui, mūsų racione turi būti daugiau vaisių ir daržovių.
Three children were taken to hospital.	Trys vaikai išvežti į ligoninę.
I learned it myself.	Išmokau pati.
He accused the newspapers of bias.	Jis apkaltino laikraščius šališkumu.
The sentence was translated as follows.	Sakinys buvo išverstas taip.
No one ever believed her story.	Niekas niekada netikėjo jos istorija.
He has been in prison for years.	Kalėjime jis sėdi metų metus.
There is an ambulance department in this building.	Šiame pastate yra greitosios pagalbos skyrius.
We climbed the mountain to the snake temple.	Užkopėme į kalną iki gyvatės šventyklos.
Fresh orange juice has been enjoyed for centuries.	Šviežiomis apelsinų sultimis buvo mėgaujamasi šimtmečius.
The forehead was also cleaned, new furrows opened.	Kakta taip pat buvo išvalyta, atsivėrė naujos vagos.
Each office is well equipped.	Kiekvienas biuras yra gerai įrengtas.
The warm, sweet smell spread through his senses.	Šiltas, saldus kvapas pasklido per jo pojūčius.
Films can also be made using celluloid film.	Plėveles galima daryti ir naudojant celiulioidinę plėvelę.
Each dish has a third dish except dessert.	Kiekvienas patiekalas turi trečią patiekalą, išskyrus desertą.
The shirt is made of silk, not cotton.	Marškiniai pagaminti iš šilko, o ne iš medvilnės.
Parliament approved the bill by a crushing vote.	Parlamentas patvirtino įstatymo projektą triuškinamu balsavimu.
The deplorable condition of the dams needs to be rectified.	Apgailėtiną užtvankų būklę reikia taisyti.
Acid rain from factories has now polluted our rivers.	Rūgšti lietūs iš gamyklų dabar užteršė mūsų upes.
Traveling into space is attractive and dangerous.	Kelionės į kosmosą yra patrauklios ir pavojingos.
And the night will be bright.	Ir naktis bus šviesi.
Polar bears have declined markedly.	Baltųjų lokių pastebimai sumažėjo.
The pictures are hung on one side.	Paveikslai pakabinti į vieną pusę.
The leader demanded equality and respect.	Vadovas reikalavo lygybės ir pagarbos.
Put them in the freezer.	Įdėkite juos į šaldiklį.
Unprotected they will die.	Neapsaugoti jie išmirs.
He has published several books that have become bestsellers overnight.	Jis išleido keletą knygų, kurios per naktį tapo bestseleriais.
The fisherman learned to catch fish on a surfboard.	Žvejas išmoko gaudyti žuvį banglentėje.
He was very, very gentle.	Jis buvo labai, labai švelnus.
The local travel agency urged caution.	Vietinė turizmo agentūra paragino būti atsargiems.
He was a very handsome man.	Jis buvo labai gražus vyras.
How many glasses of milk did you drink?	Kiek stiklinių pieno išgėrei?
This diet is high in protein.	Šioje dietoje gausu baltymų.
Trees and plants are important to us all.	Medžiai ir augalai yra svarbūs mums visiems.
Progress has been made in the field of solar energy.	Buvo padaryta pažanga saulės energijos srityje.
Take a few sticks and comb your hair.	Paimkite keletą strypų ir sušukuokite plaukus.
The football field was empty.	Futbolo aikštelė buvo tuščia.
The woman was too young.	Moteris buvo per jauna.
Saw the knife fell on the kitchen floor.	Pamatė, kad peilis nukrito ant virtuvės grindų.
One can only guess what it was about.	Galima tik spėlioti, apie ką tai buvo.
He makes great use of pun.	Jis puikiai naudoja kalambūrą.
Don’t march with that machete.	Nežygiuokite su ta mačete.
These folk tales tell the story of heroes and villains.	Šiose liaudies pasakose pasakojama apie herojus ir piktadarius.
The city grew around a monastery.	Miestas išaugo aplink vienuolyną.
His wish came true.	Jo noras išsipildė.
The dough balls are rolled between the hands.	Tarp rankų kočiojami tešlos rutuliukai.
Historians disagree on the reasons.	Istorikai nesutaria dėl priežasčių.
A complex machine could not detect a bacterial infection.	Sudėtinga mašina negalėjo aptikti bakterinės infekcijos.
This pollution has destroyed the entire industry.	Ši tarša sunaikino visą pramonę.
You will need to get a yl first.	Pirmiausia turėsite gauti ylą.
Bears may occasionally appear on the mountain.	Ant kalno retkarčiais gali pasirodyti lokiai.
A new church will be built here next year.	Kitais metais čia bus pastatyta nauja bažnyčia.
It was made of yellow materials.	Jis buvo pagamintas iš geltonų medžiagų.
Left unattended, the body of water quickly evaporated.	Paliktas be priežiūros, vandens telkinys greitai išgaravo.
Strawberries are a common fruit.	Braškės yra dažnas vaisius.
Statistics could prove his point.	Savo mintį jis galėtų įrodyti statistika.
They skimmed the cream.	Jie nugriebė grietinėlę.
These shoes are made of soft, smooth leather.	Šie batai yra pagaminti iš minkštos, lygios odos.
Many people mistakenly think the ground is flat.	Daugelis žmonių klaidingai mano, kad žemė yra plokščia.
The wood worm is an insect that feeds on wood.	Medžio kirmėlė yra vabzdys, mintantis medieną.
The economy of this island is based on rice cultivation.	Šios salos ekonomika remiasi ryžių auginimu.
They brought him to court.	Jie atvedė jį į teismą.
He unexpectedly leaves the room.	Jis netaręs išeina iš kambario.
The current draft was written in a hurry.	Dabartinis projektas buvo parašytas paskubomis.
This theory can be tested.	Šią teoriją galima patikrinti.
The forest is rich in animals.	Miške gausu gyvūnų.
I don't know the answer.	Aš nežinau atsakymo.
The monks lived peacefully away for many years.	Vienuoliai daug metų gyveno taikiai nuošaliai.
Many coral reefs would disappear.	Daugelis koralų rifų išnyktų.
Eat more vegetables.	Valgykite daugiau daržovių.
The salt consists of the chemical compound sodium chloride.	Druska susideda iš cheminio junginio natrio chlorido.
He needs to follow a diet.	Jam reikia laikytis dietos.
congratulations to her.	nuoširdžiai ją sveikinu.
Make two strips of paper out of this paper.	Iš šio popieriaus padarykite dvi popieriaus juosteles.
The shopping cart attendant was asleep.	Pirkinių krepšelio prižiūrėtojas miegojo.
The crisis was said to be unfounded.	Teigta, kad krizė buvo nepagrįsta.
He rarely went anywhere himself.	Jis retai kur nors eidavo pats.
The example on the left uses a passive voice.	Kairėje pateiktame pavyzdyje naudojamas pasyvus balsas.
He was tired from the trip.	Jis buvo pavargęs nuo kelionės.
His betrayal broke his heart.	Jo širdį sudaužė ši išdavystė.
It is quite unusual to me that he invited us.	Man visai nepaprasta, kad jis mus pakvietė.
Drop by drop, she poured water into a bucket.	Lašas po lašo ji pripylė vandens į kibirą.
Throw the potato slices into the pan.	Sumeskite bulvių griežinėlius į keptuvę.
The city was laid out in a grid system.	Miestas buvo išdėstytas tinklelio sistemoje.
He entered the kitchen and stood by the window.	Jis įėjo į virtuvę ir atsistojo prie lango.
She flew through the woods like a sparrow hawk.	Ji skraidė per mišką kaip žvirblis vanagas.
In moments of stress, he chewed his nails nervously.	Streso akimirkomis jis nervingai kramtydavo nagus.
She was the ugliest girl in the class.	Ji buvo bjauriausia mergina klasėje.
The homeless lay on the stone pavement.	Ant akmeninio grindinio susiglaudęs gulėjo benamis.
The king gave his daughter royal protection.	Karalius suteikė savo dukrai karališkąją apsaugą.
Enjoy the sun as long as you can.	Mėgaukitės saule, kol galite.
The plastic explosion has reached a critical level.	Plastiko sprogimas pasiekė kritinį lygį.
The emperor ordered the commander to execute.	Imperatorius įsakė vadui įvykdyti mirties bausmę.
We cherish free trade.	Mes branginame laisvą prekybą.
I'm tired of waiting here.	Pavargau čia laukti.
They watched as they held their breath.	Jie žiūrėjo sulaikę kvapą.
A record number of tourists visited the city.	Mieste apsilankė rekordinis turistų skaičius.
He ate his favorite food.	Jis valgė savo mėgstamą maistą.
Higher education regions were more productive.	Aukšto išsilavinimo regionai buvo produktyvesni.
Two ways of educating women have been tried.	Išbandyti du moterų ugdymo būdai.
The machine crossed the road.	Mašina kirto kelią.
Children who have difficulty learning have more opportunities in life.	Vaikai, kurie sunkiai mokosi, turi daugiau galimybių gyvenime.
Several snakes wrapped around the old man.	Kelios gyvatės vyniojosi aplink senį.
Casemaou	Casemaou
Solar batteries provide free electricity.	Saulės baterijos suteikia nemokamą elektros energiją.
The knight was ordered to guard the king.	Riteriui buvo įsakyta saugoti karalių.
A few minutes later, police officers were at the scene.	Po kelių minučių įvykio vietoje buvo policijos pareigūnai.
The sports center is on the outskirts of the city.	Sporto centras yra miesto pakraštyje.
He raised his eyebrows in surprise.	Jis nustebęs pakėlė antakius.
He died at sea.	Jis mirė jūroje.
He talked for hours about her grief.	Jis valandų valandas kalbėjo apie jos nuoskaudas.
She became an accountant.	Ji tapo buhaltere.
The rat disappeared under the floor boards.	Žiurkė dingo po grindų lentomis.
He looked at the country and blushed.	Jis pažvelgė į šalį ir paraudo.
The language itself is free to change.	Pati kalba gali laisvai keistis.
Robots have no feelings either.	Robotai taip pat neturi jausmų.
Most animals evolved to swim rather than walk.	Dauguma gyvūnų išsivystė plaukti, o ne vaikščioti.
A changing climate can damage our crops.	Besikeičiantis klimatas gali pakenkti mūsų pasėliams.
He will do a short job on this task.	Jis atliks trumpą šios užduoties darbą.
His eyes were darker in color than his hair.	Jo akys buvo tamsesnio atspalvio nei plaukai.
A small, grassy plain stretched to a distant horizon.	Maža, žole apaugusi lyguma nusidriekė iki tolimo horizonto.
The sun is a source of heat and light.	Saulė yra šilumos ir šviesos tiekėja.
The exhausted man climbed onto the platform.	Išsekęs vyras užlipo ant platformos.
The complex is surrounded by water on all sides.	Iš visų pusių kompleksas yra apsuptas vandens.
Try to suppress your anger.	Stenkitės nuslopinti savo pyktį.
The attackers escaped with very little loot.	Užpuolikai išsisuko su labai mažu grobiu.
A compassionate man.	Užjaučiantis žmogus.
Emotions overwhelmed him.	Jį apėmė emocijos.
Criminals have traditionally escaped prosecution.	Nusikaltėliai tradiciškai išvengė baudžiamojo persekiojimo.
If you’re tired, look up and here you go!	Jei pavargote, pažiūrėkite aukštyn ir štai!
Several lines of text were surrounded in red ink.	Kelios teksto eilutės buvo apvestos raudonu rašalu.
He was a tall man of twenty years.	Jis buvo aukštas, dvidešimties metų vyras.
There was a lot of dust.	Buvo daug dulkių.
His speech was interrupted by loud applause.	Jo kalbą nutraukė garsūs plojimai.
They were looking for one of their neighbors.	Jie ieškojo vieno iš savo kaimynų.
The street was wet, cold and windy.	Gatvė buvo šlapia, šalta ir vėjuota.
The villagers saw a flash of lightning in the sky.	Kaimiečiai danguje pamatė žaibo pliūpsnį.
In search of adventure, they travel to a foreign country.	Ieškodami nuotykių jie keliauja į svetimą šalį.
People who have been wrongly accused should be completely forgiven.	Neteisingai apkaltinti žmonės turėtų būti visiškai atleisti.
England’s problems stem from that	Anglijos problemos kyla iš to
In the past, many children were orphans.	Anksčiau daug vaikų buvo našlaičiai.
Does that noise bother you?	Ar tas triukšmas jus vargina?
The stock market collapsed overnight.	Akcijų rinka žlugo per naktį.
Now the job requires skill and ingenuity.	Dabar darbas reikalauja įgūdžių ir sumanumo.
It is well known to artists and scholars.	Jis gerai žinomas menininkams ir mokslininkams.
Some animals can breathe, hear.	Kai kurie gyvūnai gali kvėpuoti, girdi.
The planets also form an orbit around the sun.	Planetos taip pat sudaro orbitą aplink saulę.
Some libraries have helped reduce the cost of books.	Kai kurios bibliotekos padėjo sumažinti knygų kainą.
He dedicated his life to serve humanity.	Savo gyvenimą jis paskyrė tarnauti žmonijai.
It was cold in the room.	Kambaryje buvo šalta.
There is nothing you can do but trust yourself.	Negalite nieko padaryti, tik pasikliauti savimi.
She had already eaten all the bread.	Ji jau visą duoną suvalgė.
Being so close to the fire is dangerous.	Būti taip arti ugnies pavojinga.
Hair loss was considered a curse.	Plaukų slinkimas buvo laikomas prakeiksmu.
Please pass on the butter.	Prašau, perduokite sviestą.
She pushed open the door and entered.	Ji pastūmė duris ir įžengė.
He was very happy to return home.	Jis labai džiaugėsi grįžęs namo.
The bird was a rare species.	Paukštis buvo reta rūšis.
A small drop of water fell on my cheek.	Mažas vandens lašelis nukrito ant mano skruosto.
These plans are essentially illusory.	Šie planai iš esmės yra iliuziniai.
He shouted a warning.	Jis sušuko įspėjimą.
Thank you very much, that's all.	Labai ačiū, tai ir viskas.
The conflict has lasted for more than five centuries.	Konfliktas tęsėsi daugiau nei penkis šimtmečius.
She poured the milk into the pot.	Ji supylė pieną į puodą.
After clearing it, the rocks became magnetic.	Jį išvalius, uolienos tapo magnetinės.
The music is exciting.	Muzika jaudina.
Maher missed the target by a big margin.	Maheris dideliu skirtumu nepataikė į tikslą.
However, economic growth has slowed in recent years.	Tačiau pastaraisiais metais ekonomikos augimas sulėtėjo.
Perfect planets can be created in the future.	Ateityje gali būti sukurtos tobulos planetos.
The flowers bloom profusely in spring.	Pavasarį gėlės gausiai žydi.
She told me how lonely she felt.	Ji papasakojo, kokia ji jautėsi vieniša.
These substances are harmless.	Šios medžiagos yra nekenksmingos.
A reasonable compromise was reached with his supervisor.	Su jo vadovu buvo susitarta dėl pagrįsto kompromiso.
Representatives of the company still claim that there are no problems.	Bendrovės atstovai vis dar tvirtina, kad problemų nėra.
Despite the early hours, there were plenty of people.	Nepaisant ankstyvos valandos, buvo gausu žmonių.
Grandfather seemed to gain strength as he turned.	Atrodė, kad senelis pasisukdamas įgavo jėgų.
Some scientists believe there is life on distant planets.	Kai kurie mokslininkai mano, kad tolimose planetose yra gyvybė.
Such a presidential comment angered the international community.	Toks prezidento komentaras supykdė tarptautinę bendruomenę.
My neighbor’s house is always full of smoke.	Mano kaimyno namas visada pilnas dūmų.
The mine produces more coal than we need on site.	Kasykloje pagaminama daugiau anglies, nei mums reikia vietoje.
She attended college in another city,	Ji mokėsi kolegijoje kitame mieste,
So, in any case, the Roma will inherit the land.	Taigi, bet kuriuo atveju romieji paveldės žemę.
Survey respondents said they were dissatisfied.	Apklausos respondentai teigė esantys nepatenkinti.
His hospital certificates were in order.	Jo ligoninės pažymėjimai buvo tvarkingi.
The Government dispute this assertion.	Vyriausybė ginčija šį teiginį.
All the soldiers look disappointed.	Visi kariai atrodo nusivylę.
He leaned forward and kissed her on the lips.	Jis pasilenkė į priekį ir pabučiavo ją į lūpas.
The administrative center of the city is the county.	Miesto administracinis centras yra apskritis.
We lost too much land.	Per daug praradome žemę.
Photography is prohibited in this area.	Šioje vietoje fotografuoti draudžiama.
A few meters high.	Kelių metrų aukščio.
Soldiers patrolled the streets.	Gatvėse patruliavo kariai.
I don't know any of these.	Nepažįstu nė vieno tokio.
She grew vegetables on a small plot of land.	Nedideliame žemės sklype ji augino daržoves.
They worked until late at night.	Jie dirbo iki vėlaus vakaro.
Realizing he had made a mistake, he hurried away.	Supratęs, kad padarė klaidą, jis skubiai atsitraukė.
Did he have a wife or a child?	Ar jis turėjo žmoną ar vaiką?
She looked out the window thoughtfully.	Ji susimąsčiusi pažvelgė pro langą.
The goat got into the score.	Ožkas įlipo į balą.
The student will learn computation.	Studentas mokysis skaičiavimo.
Thunderstorms are often accompanied by hail.	Perkūniją dažnai lydi kruša.
Put the vegetables in the stew.	Į troškintuvą sudėkite daržoves.
Provincial authorities point to tax cuts.	Provincijos valdžia nurodo, kad reikia sumažinti mokesčius.
Her sporting activities include trekking and tennis.	Jos sportinė veikla apima treką ir tenisą.
Put the baking tray in the oven.	Įdėkite kepimo skardą į orkaitę.
Turn the vegetables over with a fork.	Daržoves apverskite šakute.
Her speech was literally rewritten.	Jos kalba buvo perrašyta pažodžiui.
The suspension of the license limited the company's operations.	Licencijos sustabdymas apribojo įmonės veiklą.
Are we paying taxes or is our oil not there?	Ar mokame mokesčius, ar mūsų naftos nėra?
He was so tired that he fell asleep.	Jis buvo toks pavargęs, kad užmigo.
The legend lives on in many folk tales and poems.	Legenda gyvuoja daugelyje liaudies pasakų ir eilėraščių.
The artist hung his works in the gallery.	Menininkas savo darbus pakabino galerijoje.
The scientist extracted a small sample from the water.	Mokslininkas iš vandens ištraukė nedidelį mėginį.
The robber nodded.	Plėšikas linktelėjo.
Condensing water in the air freezes in the clouds.	Ore kondensuojantis vanduo sušąla į debesis.
More people work together in teams than working alone.	Daugiau žmonių dirba kartu komandose nei dirba vieni.
Every week, trains brought new supplies to the city.	Kiekvieną savaitę traukiniai į miestą atveždavo naujų atsargų.
It is very interesting to guess how long life is	Labai įdomu spėlioti, kiek ilgas gyvenimas
However, she refused to share her dessert with him.	Tačiau ji atsisakė su juo dalytis savo desertu.
There are many thatched roofs in the village.	Kaime yra daug šiaudinių stogų.
He quickly made trouble.	Jis greitai pridarė bėdų.
Your new book will be available soon.	Greitai pasirodys jūsų nauja knyga.
Government officials deny any involvement.	Vyriausybės pareigūnai neigia bet kokį dalyvavimą.
The ship managed to stay in the air for several hours.	Laivui pavyko išbūti ore kelias valandas.
She drank a cup of coffee.	Ji išgėrė puodelį kavos.
The cop stopped behind my car, flashing lights.	Policininkas sustojo už mano automobilio, mirksi šviesoms.
Only she can save them.	Tik ji gali juos išgelbėti.
Parentheses are used to group items.	Skliaustai naudojami elementams grupuoti.
She was "very disappointed."	Ji buvo „labai nusivylusi“.
This land is sacred.	Ši žemė yra šventa.
The hiker drank coffee from the campfire.	Žygeivis gėrė kavą nuo laužo.
In this economy, workers have little protection.	Šioje ekonomikoje darbuotojai turi mažai apsaugos.
It was raining gently today.	Šiandien švelniai lijo.
The highway quickly leveled off.	Greitkelis greitai išsilygino.
The judges considered and ruled in her favor.	Teisėjai svarstė ir priėmė sprendimą jos naudai.
The immediate threat to the economy is inflation.	Tiesioginė grėsmė ekonomikai yra infliacija.
Sunlight illuminated the scene with golden rays.	Saulės šviesa apšvietė sceną auksiniais spinduliais.
The bed springs squeaked loudly.	Lovos spyruoklės garsiai girgždėjo.
This knife is sharp enough to cut butter.	Šis peilis yra pakankamai aštrus sviestui pjaustyti.
Many truck drivers are honest.	Daugelis sunkvežimių vairuotojų yra sąžiningi.
The guy left on a cold night.	Vaikinas iškeliavo šaltą naktį.
All of these examples belong to the family.	Visi šie pavyzdžiai priklauso šeimai.
From an old, tapering tree, a branch fell off.	Nuo seno, smailėjančio medžio, nulūžo šaka.
Other law enforcement agencies have asked for a resignation.	Kitos teisėsaugos institucijos prašė skirtis.
He swore to tell the truth.	Jis prisiekė sakyti tiesą.
The senior knits sweaters.	Vyresnėlė mezga megztinius.
The transmission of this information is important.	Šios informacijos perdavimas yra svarbus.
They built cities for summer temperatures.	Jie statė miestus vasaros temperatūrai.
Trees are often confused with tavernas.	Medžiai dažnai painiojami su tavernomis.
This work has both ups and downs.	Šis darbas turi ir pakilimų, ir nuosmukių.
Past, present and future times are quite useful.	Praeities, dabarties ir ateities laikai yra gana naudingi.
Several farmers, angry at the new taxes, revolted.	Keli ūkininkai, supykę dėl naujų mokesčių, sukilo.
Her hair was long and dark.	Jos plaukai buvo ilgi ir tamsūs.
The likelihood of this happening is low.	Šio įvykio tikimybė yra maža.
Not a real apple.	Ne tikras obuolys.
The biggest problem for the team was consistency.	Didžiausia komandos problema buvo nuoseklumas.
Finally, access your phone.	Galiausiai pasiekite savo telefoną.
Corruption is widespread here	Korupcija čia yra paplitusi
She hit him hard as he damaged his car.	Ji stipriai trenkė jam, nes apgadino savo automobilį.
The two brothers fought in a duel to the death.	Du broliai kovojo dvikovoje iki mirties.
There is no shortage of affordable housing.	Įperkamo būsto netrūksta.
They read the book at night.	Jie skaitė knygą naktį.
They grow very popular fruits in this province.	Šioje provincijoje jie augina labai populiarius vaisius.
There was a man at the train station selling bananas.	Prie geležinkelio stoties buvo vyras, pardavinėjęs bananus.
The fish swam lazily in the water.	Žuvys tingiai plaukė vandenyje.
Thirty days passed before they discovered her body.	Praėjo trisdešimt dienų, kol jie atrado jos kūną.
He becomes restless and leaves without saying a word.	Jis tampa neramus ir išeina netaręs nė žodžio.
Rides with force without realizing the danger.	Važiuoja su jėga, nesuvokdamas pavojaus.
Tell me a joke.	Pasakyk man pokštą.
The Coast Guard was the first to arrive at the scene.	Pirmoji į įvykio vietą atvyko pakrantės apsauga.
With yellow teeth and yellow fur.	Su geltonais dantimis ir geltonu kailiu.
She won’t give up easily.	Ji lengvai nepasiduos.
The bathroom temperature was hot.	Vonios temperatūra buvo karšta.
There was still a long queue before the movies.	Iki filmų dar buvo ilga eilė.
Mosquitoes thrive on stagnant water.	Uodai klesti ant stovinčio vandens.
They rushed to the water bottle.	Jie puolė prie vandens butelio.
When this village was young, twelve families lived.	Kai šis kaimas buvo jaunas, gyveno dvylika šeimų.
They discussed the peace treaty.	Jie aptarė taikos sutartį.
First, you will need two cups of brown sugar	Pirma, jums reikės dviejų puodelių rudojo cukraus
Today we will install a house.	Šiandien įrengsime namą.
She stated that all departments must comply with the rules in force.	Ji pareiškė, kad visi padaliniai turi laikytis galiojančių taisyklių.
My doctor said it was important to go easy.	Mano gydytojas sakė, kad svarbu eiti lengvai.
Often, researchers contribute to their careers.	Dažnai mokslininkai prisideda prie savo karjeros.
That man does everything to look sad.	Tas žmogus daro viską, kad atrodytų nuliūdęs.
The smell of gunpowder was still in the air.	Ore vis dar tvyrojo parako kvapas.
The father's anger intensified that day.	Tą dieną tėvo pyktis sustiprėjo.
The perfume is made on site.	Kvepalai gaminami vietoje.
Similarly, the air contains oxygen, nitrogen, and many other gases.	Panašiai ore yra deguonies, azoto ir daugelio kitų dujų.
The sculptor once carved this human statue.	Skulptorius kartą išdrožė šią žmogaus statulą.
No one prepared it for it.	Niekas jos tam neparuošė.
Let me help.	Leiskite man padėti.
He has to drive carefully to arrive on time.	Jis turi vairuoti atsargiai, kad atvyktų laiku.
Swimsuits are colorful and quite revealing.	Maudymosi kostiumėliai yra spalvingi ir gana atskleidžiantys.
We cannot do without water.	Negalime išsiversti be vandens.
They tend to take an unhealthy interest in women.	Jie linkę nesveikai domėtis moterimis.
Butterflies nest among flowers.	Drugeliai plazda tarp gėlių.
Several viruses are responsible for the disease.	Už ligą atsakingi keli virusai.
Don't run like that!	Nebėk taip!
Some architects perceive cities as art.	Kai kurie architektai miestus suvokia kaip meną.
Participants began to murmur.	Dalyviai pradėjo murmėti.
The soldiers cannot harm us.	Kareiviai negali mūsų pakenkti.
The young woman looked intoxicated.	Jauna moteris atrodė apsvaigusi.
The pen should fit snugly against the cap.	Švirkštimo priemonė turi tvirtai priglusti prie dangtelio.
Each room has a large mirror.	Kiekviename kambaryje yra didelis veidrodis.
Most flights depart on time.	Dauguma skrydžių išvyksta laiku.
A gentle breeze swept through the dusty barren landscape.	Švelnus vėjelis nuvilnijo dulkėtu nevaisingu kraštovaizdžiu.
He greatly influenced the inventions of her rival.	Jis padarė didelę įtaką jos varžovo išradimams.
The young man thanked her sincerely.	Jaunuolis jai nuoširdžiai padėkojo.
Ask for magic lamp instructions.	Paklauskite stebuklingos lempos nurodymų.
The computer does not have a floppy drive.	Kompiuteris neturi diskelių įrenginio.
She celebrated her wedding anniversary.	Ji šventė savo vestuvių metines.
He often gave small presents to his family members.	Jis dažnai dovanodavo mažas dovanėles savo šeimos nariams.
Governments have now introduced taxes.	Šiuo metu vyriausybės įvedė mokesčius.
Popular music is not my cup of tea.	Populiarioji muzika nėra mano arbatos puodelis.
The problem lies in the design.	Problema slypi dizaine.
Plants that provide shade and shelter for animals.	Augalai, suteikiantys pavėsį ir prieglobstį gyvūnams.
They exchanged pleasures.	Jie apsikeitė malonumais.
He admitted to having suspicions.	Jis prisipažino turėjęs įtarimų.
That is the point.	Tai esminis dalykas.
The mountain is the site of a large copper mine.	Kalnas yra didelės vario kasyklos vieta.
A fierce beast looks at the thick mist.	Nuožmus žvėris žiūri į tirštą rūką.
He mixed the dough.	Jis išmaišė tešlą.
Think of a composting toilet as a recycling system.	Pagalvokite apie kompostavimo tualetą kaip apie perdirbimo sistemą.
She was sitting in the corner.	Ji sėdėjo kampe.
There is a cemetery next to the school.	Šalia mokyklos yra kapinės.
They are to blame.	Kalti jie.
His passage surprised many excavators.	Jo praėjimas nustebino daugelį ekskavatorių.
I didn’t have to wait long.	Man nereikėjo ilgai laukti.
Oranges are juicy, juicy, juicy!	Apelsinai yra sultingi, sultingi, sultingi!
The guard tells the prisoner to go to the toilet.	Sargybinis liepia kaliniui eiti į tualetą.
The ad was not surprising.	Skelbimas nenustebino.
There were witnesses to the fire.	Gaisro liudininkų buvo.
The driver rarely exceeds the speed limit.	Vairuotojas retai viršija greitį.
Here it is customary to give a tip to the driver.	Čia įprasta vairuotojui duoti arbatpinigių.
He is watched by a film crew.	Jį stebi filmavimo grupė.
Mankind has learned that violence does not solve problems	Žmonija išmoko, kad smurtas neišsprendžia problemų
The conductor jumped on the rails.	Konduktorius užšoko ant bėgių.
The noise woke the children.	Triukšmas pažadino vaikus.
After a few intense days, the storm finally passed.	Po kelių intensyvių dienų audra pagaliau praėjo.
You will need two tools for this job.	Šiam darbui jums reikės dviejų įrankių.
It was a narrow getaway.	Tai buvo siauras pabėgimas.
They walked quietly and quickly.	Jie ėjo tyliai ir greitai.
Farmers were encouraged to grow crops and sell surplus crops.	Ūkininkai buvo skatinami auginti derlių ir parduoti perteklinį derlių.
She is a great cook.	Ji puiki virėja.
After the catastrophic civil war, the situation remained tense.	Po pragaištingo pilietinio karo padėtis išliko įtempta.
The cemetery is usually full of interesting people.	Kapinėse dažniausiai pilna įdomių žmonių.
Some think he is the right guide.	Kai kurie mano, kad jis yra tinkamas vadovas.
The night sky in the desert is usually dark, clear.	Dykumos naktinis dangus paprastai būna tamsus, giedras.
She bought big sunglasses.	Ji nusipirko didelius akinius nuo saulės.
He lit the lamp.	Jis uždegė lempą.
First, you will need a rolling pin.	Pirma, jums reikės kočėlo.
It is hard to hear from such a distance.	Iš tokio atstumo sunku išgirsti.
The gate is closed.	Vartai uždaryti.
The male emits the sounds of matchmaking.	Patinas skleidžia piršlybų garsus.
Peel an apple and grate it.	Nulupkite obuolius ir išimkite šerdį.
He designed the museum himself.	Jis pats suprojektavo muziejų.
Many rural families suffer from malnutrition.	Daugelis kaimo šeimų kenčia nuo netinkamos mitybos.
These books have been popular for many years.	Šios knygos buvo populiarios daugelį metų.
The lecture is already over.	Paskaita jau baigta.
The leaves of the trees rustled in the wind.	Medžių lapai šiugždėjo vėjyje.
Read cake recipes.	Skaitykite pyragų receptus.
Covered by gloom, raging calamity.	Apėmė niūrumas, siautė nelaimė.
I have to stop.	Turi sustoti.
There was a sudden change in their relationship.	Jų santykiuose įvyko staigus pasikeitimas.
Gas will save lives when used in plastic bags.	Dujos išgelbės gyvybes, kai bus naudojamos plastikiniuose maišeliuose.
There is nothing to fear, he said.	Nėra ko bijoti, sakė jis.
The ballet was shown at the opera house.	Baletas buvo rodomas operos teatre.
We are told not to comply.	Mums liepta nesilaikyti.
The hunter dropped two game animals.	Medžiotojas numetė du medžiojamuosius gyvūnus.
Some people believe that there is life in these geological formations.	Kai kurie žmonės mano, kad šiose geologinėse formacijose yra gyvybės.
She paused, sipping a cup of soothing tea.	Ji stabtelėjo gurkšnodama raminančios arbatos puodelį.
My cat lay down next to me.	Mano katė atsigulė šalia manęs.
The temple was rebuilt by order of the emperor.	Šventykla buvo atstatyta imperatoriaus įsakymu.
The high school was killed during the explosion.	Per sprogimą žuvo abiturientas.
He always washes his hands.	Jis visada plauna rankas.
The bird was trapped in a tree.	Paukštis buvo įstrigęs medyje.
Say a farewell speech.	Pasakykite atsisveikinimo kalbą.
He had two daughters.	Jis turėjo dvi dukras.
The criminals fled to a nearby forest.	Nusikaltėliai pabėgo į netoliese esantį mišką.
How many people died in that deadly bus crash?	Kiek žmonių žuvo per tą mirtiną autobuso avariją?
The process begins with a written request.	Procesas prasideda rašytiniu prašymu.
While it wasn’t easy, he was determined to succeed.	Nors tai nebuvo lengva, jis buvo pasiryžęs pasisekti.
The majority of the population in the district voted in favor of the opposition.	Dauguma šio rajono gyventojų balsavo už opoziciją.
The walls were decorated with paintings and statues.	Sienos buvo papuoštos paveikslais ir statulomis.
Her candidacy has been endorsed by many politicians in the country.	Jos kandidatūrai pritarė daugelis šalies politikų.
In some countries, many children are forced to work.	Kai kuriose šalyse daug vaikų yra priversti dirbti.
Some cities lost their spirit when industry landed on them.	Kai kurie miestai prarado savo dvasią, kai ant jų nusileido pramonė.
Many endangered species live in neighboring countries.	Kaimyninėse šalyse gyvena daug nykstančių gyvūnų rūšių.
The storm left debris.	Audra paliko šiukšles.
They did not like to travel to the city center.	Jie nemėgo keliauti į miesto centrą.
Her father is boring, albeit pleasant.	Jos tėvas nuobodus, nors ir malonus.
The waiter brought a plate of food to our table.	Padavėjas nešė maisto lėkštę prie mūsų stalo.
Worrying about tomorrow is a waste of time.	Nerimasis dėl rytojaus yra laiko švaistymas.
She was one who really enjoyed her job.	Ji buvo tokia, kuri tikrai mėgavosi savo darbu.
The temperature here can fluctuate greatly.	Temperatūra čia gali smarkiai svyruoti.
Spengler’s view on the matter was also quite controversial.	Spenglerio nuomonė šiuo klausimu taip pat buvo gana prieštaringa.
The anesthesiologist said he was disturbed by the wine.	Anesteziologas pasakė, kad jam sutriko vynas.
A narrow bridge crosses the stream.	Per upelį kerta siauras tiltelis.
Condoms are in the sanitary kiosk.	Prezervatyvai yra sanitariniame kioske.
She handed over her previous essay.	Ji įteikė savo ankstesnį rašinį.
I don’t like how he accepts the cake.	Man nepatinka, kaip jis priima tortą.
Which contract was better?	Kuri sutartis buvo geresnė?
All other airlines refused to operate.	Visos kitos oro linijos atsisakė vykdyti skrydžius.
He ordered another glass of wine.	Jis užsisakė dar vieną taurę vyno.
She is full of confidence.	Ji kupina pasitikėjimo.
Women traditionally do not attend the ceremony.	Moterys tradiciškai ceremonijoje nedalyvauja.
She noticed a strange familiar smell.	Ji pastebėjo keistai pažįstamą kvapą.
His paintings are imbued with a sense of serenity.	Jo paveikslai persmelkti ramybės jausmo.
However, it was below average.	Tačiau jis buvo mažesnis nei vidutinis.
Lightning flashed and thundered.	Blykstelėjo žaibas ir griaustėjo griaustinis.
English is the second language of this country.	Anglų kalba yra antroji šios šalies kalba.
He was in the office only for a short time.	Tarnyboje jis buvo tik trumpą laiką.
A children’s book was handed over the years.	Bėgant metams buvo perduodama vaikiška knyga.
This room is often reserved for special guests.	Šis kambarys dažnai rezervuojamas ypatingiems svečiams.
The king taxed the land.	Karalius apmokestino žemę.
A river flows near the town.	Netoli miestelyje teka upė.
We cooked all afternoon.	Visą popietę gaminome maistą.
I don’t need to read thousands of books.	Man nereikia skaityti tūkstančių knygų.
The exchange program is very popular.	Mainų programa yra labai populiari.
Fill four glass bowls with water.	Užpildykite keturis stiklinius dubenis vandeniu.
She bit his neck with love.	Ji įkando jam meile į kaklą.
He realized now was the time to change his lifestyle.	Jis suprato, kad dabar pats laikas pakeisti savo gyvenimo būdą.
This problem will not be solved overnight.	Ši problema nebus išspręsta per naktį.
The project was a bug.	Projektas buvo klaida.
It gave a new meaning to the song.	Jis dainai suteikė naują prasmę.
A crane lifted the rubble off the road.	Nuo kelio griuvėsius pakėlė kranas.
The bartender handed me the grog.	Barmenas man padavė grogį.
Write a brief review of this book.	Parašykite trumpą šios knygos apžvalgą.
The sheep were loose.	Avys buvo palaidos.
Her mother told her to stop.	Motina liepė jai sustoti.
The drizzle of the evening ceased.	Vakaro šlapdriba liovėsi.
There are several million species on earth.	Žemėje yra keli milijonai rūšių.
One of his sons is a doctor.	Vienas iš jo sūnų yra gydytojas.
The tale was adorned with each story.	Pasaka buvo puošiama kiekvienu pasakojimu.
The surgeon successfully removed the tumor.	Chirurgas sėkmingai pašalino naviką.
We came to see the sick sheep.	Atėjome apžiūrėti sergančių avių.
The investigator ship sank.	Tyrėjų laivas nuskendo iš akių.
He won’t dare tell me a lie.	Jis nedrįs man sakyti melo.
The disease was not diagnosed until it was examined by a doctor.	Liga nebuvo diagnozuota, kol gydytojas neapžiūrėjo.
A cloud of smoke rushed from his nostrils.	Iš jo šnervių veržėsi dūmų debesis.
Coffee is often drunk with milk.	Kava dažnai geriama su pienu.
John is responsible for scheduling meetings.	Jonas yra atsakingas už susitikimų planavimą.
All she wanted to do was be free.	Viskas, ko ji norėjo padaryti, buvo būti laisva.
They dug the ruins in search of the survivors.	Jie kasinėjo griuvėsius, ieškodami išgyvenusiųjų.
Wendy was an exemplary student.	Wendy buvo pavyzdinė studentė.
Public transport in this country is highly dependent.	Šioje šalyje viešasis transportas yra labai priklausomas.
The townspeople were in shock.	Miestiečių ištiko šokas.
The other main purpose of cotton is clothing.	Kita pagrindinė medvilnės paskirtis yra drabužiai.
The leaders of that country are wary of neighboring states.	Tos šalies vadovai yra atsargūs kaimyninių valstybių atžvilgiu.
Pasta is popular in many countries.	Makaronai yra populiarūs daugelyje šalių.
When he entered the kitchen, his wife was cooking.	Kai jis įėjo į virtuvę, jo žmona gamino maistą.
This car is almost new.	Šis automobilis beveik naujas.
The country’s capital is becoming crowded.	Šalies sostinė tampa perpildyta.
The sound effects seemed annoying to her.	Jai garso efektai atrodė erzinantys.
Growth is unprecedented.	Augimas yra precedento neturintis.
Although frightened, she remained.	Nors išsigando, ji liko.
Unemployed people spend their days looking for work.	Bedarbiai dienas leidžia ieškodami darbo.
It is surprising how little the population attends these meetings.	Stebina, kiek mažai gyventojų dalyvauja šiuose susirinkimuose.
The hand was outstretched, palm up.	Ranka buvo ištiesta, delnu į viršų.
Breathing can slow down the aging process.	Kvėpavimas gali sulėtinti senėjimo procesą.
The poem is filled with symbolism.	Eilėraštis alsuoja simbolika.
She tore the white cloth into lumps.	Ji draskė baltą audinį į šipulius.
Here are some things we can do to prevent depression.	Keletas dalykų, kuriuos galime padaryti, kad išvengtume depresijos.
Factory workers left the factory gate.	Gamyklos darbuotojai išėjo iš gamyklos vartų.
Every day of the week is different.	Kiekviena savaitės diena yra skirtinga.
The ancient city had many wonders.	Senovės miestas turėjo daug stebuklų.
The taste of the milk was sour.	Pieno skonis buvo rūgštus.
She whispered in his ear.	Ji sušnibždėjo jam į ausį.
This calm atmosphere.	Ši rami atmosfera.
This river needed constant maintenance.	Šiai upei reikėjo nuolatinės priežiūros.
Swimming can be fun.	Plaukimas gali būti smagus.
The relationship between the earth and its inhabitants is symbiotic.	Žemės ir jos gyventojų tarpusavio ryšys yra simbiotinis.
There is a long history of violence in this area.	Šioje srityje yra ilga smurto istorija.
After much deliberation, he decided to choose that particular route.	Po ilgų svarstymų jis nusprendė pasirinkti tą konkretų maršrutą.
People living in smaller towns often travel to larger cities.	Mažesniuose miesteliuose gyvenantys žmonės dažnai važiuoja į didesnius miestus.
They will have to choose which words to use.	Jie turės pasirinkti, kuriuos žodžius naudoti.
The poem is difficult to interpret.	Eilėraštį sunku interpretuoti.
Three species are known to live in this area.	Yra žinoma, kad šioje vietovėje gyvena trys rūšys.
There was a shortage of water in the town.	Miestelyje pradėjo trūkti vandens tiekimas.
Some insects become more stable when they are warm and dry.	Kai kurie vabzdžiai tampa stabilesni, kai yra šilti ir sausi.
The device emits creaking sounds.	Prietaisas skleidžia girgždančius garsus.
Rising temperatures cause food shortages.	Dėl kylančios temperatūros kyla maisto trūkumas.
We all moved to the same country.	Mes visi persikėlėme į tą pačią šalį.
Some fish can live in fresh water.	Kai kurios žuvys gali gyventi gėlame vandenyje.
Beaten by a man, she returned home early.	Sumušta vyro, ji anksti grįžo namo.
The director of this company resigned.	Šios įmonės direktorius atsistatydino.
The pigeons were taken to nearby parks and released.	Balandžiai buvo nuvežti į netoliese esančius parkus ir paleisti į laisvę.
Sturdy table.	Tvirtas stalas.
They teach their children to be responsible.	Jie moko savo vaikus būti atsakingus.
The infamous crime problem in this city has upset many people.	Liūdnai pagarsėjusi šio miesto nusikalstamumo problema nuliūdino daugybę žmonių.
In the presence of witnesses, he confessed.	Liudytojų akivaizdoje jis prisipažino.
The guards were ordered to disarm.	Sargybiniams buvo įsakyta nusiginkluoti.
The moon is bathed in the pale light of the cathedral.	Tylią katedrą mėnulis maudo blyškia šviesa.
We closed our eyes and bowed our heads.	Užsimerkėme ir nulenkėme galvas.
A city with a long or historical past.	Miestas, turintis seną ar istorinę praeitį.
Some trees no longer bear fruit.	Kai kurie medžiai nebeneša vaisių.
He threw the bag out of his hands.	Jis išmetė krepšį iš rankų.
The circus came to town.	Cirkas atvyko į miestą.
Traffic congestion has become a serious problem in recent decades.	Pastaraisiais dešimtmečiais eismo spūstys tapo rimta problema.
He watched them intently, waiting for the blows.	Jis įdėmiai juos stebėjo, laukdamas smūgių.
Turn the chicken over.	Vištieną apverskite.
Then you will have to crush the tomatoes.	Tada turėsite sutrinti pomidorus.
She used the ancient technique of preserving food.	Ji naudojo senovinę maisto konservavimo techniką.
The floors were slippery from the rain.	Grindiniai buvo slidūs nuo lietaus.
Encyclopedic knowledge of the subject.	Enciklopedinės dalyko žinios.
Both children were drenched in mud.	Abu vaikai buvo apipilti purvu.
The companies involved in the practice offer lower prices to consumers.	Praktikoje dalyvaujančios įmonės vartotojams siūlo mažesnes kainas.
The handle of the toilet is broken.	Unitazo rankena sulūžusi.
The team does not play very well in heavy rain.	Komanda nežaidžia labai gerai per stiprų lietų.
City officials are planning to build a taller skyscraper.	Miesto valdžia planuoja pastatyti aukštesnį dangoraižį.
The pool collapsed, killing six people.	Baseinas sugriuvo, žuvo šeši žmonės.
She seems to have a lot of energy.	Atrodo, kad ji turi daug energijos.
The number of visitors is declining.	Lankytojų skaičius mažėja.
No one moved at night.	Naktį niekas nejudėjo.
I poured some salt.	Išpyliau šiek tiek druskos.
Salt is added to our food.	Į mūsų maistą dedama druskos.
This is good writing.	Tai geras rašymas.
The girl was sitting in a chair reading a book.	Mergina sėdėjo ant kėdės ir skaitė knygą.
The remains of the earthquake victims were buried in the pit.	Duobėje buvo užkasti žemės drebėjimo aukų palaikai.
The King's Majesty demanded immediate obedience.	Karaliaus didenybė pareikalavo nedelsiant paklusti.
The toy store sells a wide range of dolls.	Žaislų parduotuvėje parduodamas platus lėlių asortimentas.
Robin jumped lightly on the windowsill.	Robinas lengvai užšoko ant palangės.
The soldiers fought bravely but were defeated.	Kariai narsiai kovojo, bet buvo nugalėti.
Heat the butter in the microwave.	Sviesto pašildymas mikrobangų krosnelėje.
The argument is convincing.	Argumentas įtikinamas.
The students were frightened.	Mokiniai buvo išsigandę.
She slid awkwardly in her seat.	Ji nepatogiai pasislinko savo sėdynėje.
His opinion was contradicted.	Jo nuomonei buvo prieštaraujama.
The room with a mountain view was quiet.	Kambarys su vaizdu į kalną buvo ramus.
There were three apples in the bag.	Maišelyje buvo trys obuoliai.
The hunger of this child was palpable.	Šio vaiko alkis buvo apčiuopiamas.
Heat and pressure are generated inside.	Viduje susidaro šiluma ir slėgis.
Her hair was tied in a long pancake on her back.	Jos plaukai buvo surišti į ilgą kasą nugaroje.
Again and again, scientists find that their predictions are wrong.	Vėl ir vėl mokslininkai pastebi, kad jų prognozės yra klaidingos.
We couldn’t save him.	Mes negalėjome jo išgelbėti.
Her bags were searched.	Jos krepšiai buvo apieškoti.
They got into the elevator.	Jie įlipo į liftą.
The warm sun penetrates through the tree wall.	Šilta saulė prasiskverbia pro medžių sieną.
Sailboats and sailboats are traditional boats used along the river.	Burlaiviai ir burlaiviai yra tradiciniai laivai, naudojami palei upę.
The job requires certain skills.	Darbas reikalauja tam tikrų įgūdžių.
Cave paintings and unprocessed tools have since been unearthed.	Nuo to laiko buvo atidengti urvų paveikslai ir neapdoroti įrankiai.
The narrator kept the whole meal.	Pasakotojas pasiliko visą valgį.
The sun was shining, but the weather was cool.	Švietė saulė, bet oras buvo vėsus.
The duty is heavy.	Pareiga sunki.
The fire truck flew at high speed.	Ugniagesių automobilis lėkė dideliu greičiu.
Church leaders do not approve of the new law.	Bažnyčios vadovai nepritaria naujam įstatymui.
In the early world, books were rare and expensive.	Ankstyvajame pasaulyje knygos buvo retos ir brangios.
They quickly gathered their belongings.	Jie greitai susirinko savo daiktus.
Scientists have raced to create the world's first atomic bomb.	Mokslininkai lenktyniavo kurdami pirmąją pasaulyje atominę bombą.
She tried to keep her opinion to herself.	Savo nuomonę ji stengėsi pasilaikyti sau.
This book is too dark to read.	Ši knyga per tamsi skaityti.
The error was not obvious.	Klaida nebuvo akivaizdi.
More and more festivals take place every year.	Kiekvienais metais vyksta vis daugiau festivalių.
Be sure not to damage the butter.	Būtinai nepažeiskite sviesto.
A strong wind blew through the prairie.	Per preriją pūtė stiprus vėjas.
This shower is hot.	Šis dušas karštas.
A thick fog silenced the city.	Tirštas rūkas nutildė miestą.
The house was quiet for two days.	Dvi dienas namuose buvo tylu.
These books are not in order.	Šios knygos nėra tvarkingos.
She descended the mountain.	Ji nusileido nuo kalno.
Try to be less selfish.	Stenkitės būti mažiau savanaudiški.
Even after this chemical attack, the president remains confident.	Net ir po šios cheminės atakos prezidentas išlieka pasitikintis.
The poet's observation is still valid today.	Poeto pastebėjimas galioja ir šiandien.
The smallpox is full.	Bakas pilnas.
The old woman's residence was littered with abandoned toys.	Senolės rezidencija buvo nusėta apleistų žaislų.
The guy looked at the watch nervously.	Vaikinas nervingai pažvelgė į laikrodį.
Floods due to rising sea levels	Potvyniai dėl pakilusio jūros lygio
Too many people will suffer from this plan.	Per daug žmonių nukentės nuo šio plano.
Steel is used in the manufacture of cars and ships.	Plienas naudojamas automobiliams ir laivams gaminti.
He sat down to wait.	Jis atsisėdo laukti.
They quickly moved toward the door.	Jie greitai pajudėjo link durų.
To defeat you, he pretended to agree.	Norėdamas tave nugalėti, jis apsimetė, kad sutinka.
I had a heartache over the tragedy it caused.	Man skaudėjo širdį dėl jos sukeltos tragedijos.
She has three children.	Ji turi tris vaikus.
The boulder was lifted on the truck by a crane.	Riedulį ant sunkvežimio užkėlė kranas.
He is a great man.	Jis didelis žmogus.
History is a metaphor for his reality.	Istorija yra jo tikrovės metafora.
Too hard to measure.	Per sunku išmatuoti.
The cake contains eggs and butter.	Torte yra kiaušinių ir sviesto.
Look at the pond.	Pažiūrėk į tvenkinį.
We were very inspired by that language.	Mus ta kalba labai įkvėpė.
Once upon a time, adventurers used caves as a refuge.	Kadaise nuotykių ieškotojai urvus naudojo kaip prieglobstį.
The wind is too strong to read.	Vėjas per stiprus, kad būtų galima skaityti.
Ceramics were used for cooking.	Maisto gaminimui buvo naudojama keramika.
He broke into the room, his face flushed with anger	Jis įsiveržė į kambarį, veidą paraudęs iš pykčio
Things should improve by next year.	Iki kitų metų reikalai turėtų pagerėti.
Each slide had to be thawed before use.	Kiekvieną stiklelį prieš naudojimą reikėjo atšildyti.
The sky was covered with a layer of clouds.	Dangų dengė debesų sluoksnis.
There is currently a small strike.	Šiuo metu vyksta nedidelis streikas.
Many professional jugglers acquire this skill.	Daugelis profesionalių žonglierių įgyja šį įgūdį.
People have to respect the law.	Žmonės turi gerbti įstatymus.
The biggest source of income in the region is fishing.	Didžiausias pajamų šaltinis šiame regione yra žvejyba.
The little girl slept soundly.	Maža mergaitė kietai miegojo.
Spend most of your time helping others.	Didžiąją laiko dalį skirkite padėti kitiems.
He scheduled another meeting.	Jis suplanavo kitą susitikimą.
The national minimum wage should be increased.	Reikėtų didinti nacionalinį minimalų atlyginimą.
He finally realized where he had seen her before.	Pagaliau jis suprato, kur ją matė anksčiau.
Bananas are a rich source of potassium.	Bananai yra turtingas kalio šaltinis.
The lives of seven passengers were saved.	Septynių keleivių gyvybės buvo išgelbėtos.
Studied at the school library.	Mokėsi mokyklos bibliotekoje.
The parade was a joy to the crowd.	Paradas sulaukė minios džiūgavimo.
Many countries produce cotton.	Daugelis šalių gamina medvilnę.
After a couple of songs, he jumped on stage.	Po poros dainų jis užšoko ant scenos.
This family needs a plumber.	Šiai šeimai reikalingas santechnikas.
The lizard skated the ground.	Driežas čiuožė žemę.
The horse jumped quickly.	Arklys greitai šuoliavo.
Restrictions have now been lifted.	Dabar apribojimai panaikinti.
You love Me!	Tu myli mane!
The daily press was partisan, biased and subjective.	Dienos spauda buvo partizaniška, šališka ir subjektyvi.
The clearance was unusually high.	Klirensas buvo neįprastai aukštas.
They ate turnips and a bag of potatoes.	Jie suvalgė ropę ir maišą bulvių.
Vegans would not eat such products.	Veganas tokių produktų nevalgytų.
Her tears dried up.	Jos ašaros išdžiūvo.
Unlike handmade, which can be done by anyone.	Skirtingai nuo rankų darbo, kurį gali atlikti bet kas.
The fight against corruption has begun.	Prasidėjo susidorojimas su korupcija.
Sometimes professors have strange hobbies.	Kartais profesoriai turi keistų pomėgių.
These numbers are positive.	Šie skaičiai yra teigiami.
The pastor ordered the ceremony to be postponed.	Klebonas įsakė atidėti ceremoniją.
The truck was heavy!	Sunkvežimis buvo sunkus!
He fell on his face.	Jis krito ant veido.
She was struck by a sharp rock on the beach.	Ją spyrė aštrios uolos paplūdimyje.
The courts did not defend the defendant.	Teismai atsakovo neapgynė.
The charges against him were dropped.	Kaltinimai jam buvo panaikinti.
The fuse blown before he could ignite it.	Saugiklis perdegė jam nespėjus jį uždegti.
This road is known to be dangerous.	Šis kelias yra žinomai pavojingas.
Many parts of the house were wooden.	Daugelis namo dalių buvo medinės.
Stand up against the wave of crime.	Atsistokite prieš nusikalstamumo bangą.
They prepared a delicious dish.	Jie paruošė skanų patiekalą.
He spoke a little hard.	Jis kalbėjo šiek tiek sunkiai.
He is building a house on this plot.	Šiame sklype jis stato namą.
It made a big impression on people.	Tai padarė didelį įspūdį žmonėms.
This book is about her adventures.	Ši knyga pasakoja apie jos nuotykius.
Animals adorned with fancy costumes roam the streets.	Įmantriais kostiumais puošti gyvūnai šėlo gatvėmis.
Out of anger, he broke the mirror.	Iš pykčio sudaužė veidrodį.
The water looks strange.	Vanduo atrodo keistai.
Poor food quality has led to outbreaks of food poisoning.	Prasta maisto kokybė sukėlė apsinuodijimo maistu protrūkius.
She looked at him lovingly.	Ji meiliai pažvelgė į jį.
Terrorists blew up several buildings.	Teroristai susprogdino kelis pastatus.
My father's feet were crippled by disease.	Mano tėvo kojas suluošino liga.
The farmer plowed the field with a horse.	Ūkininkas lauką arė arkliu.
The pastor quickly stepped up the marble stairs.	Klebonas greitai nužingsniavo marmuriniais laiptais.
He hoped they would drive home safely.	Jis tikėjosi, kad jie saugiai parvažiuos namo.
We grab each other during a storm.	Sugriebiame vienas kitą per audrą.
Put in pencils and start learning.	Padėkite pieštukus ir pradėkite mokytis.
The most abundant form of life on the planet.	Gausiausia gyvybės forma planetoje.
Cars are banned in some countries.	Kai kuriose šalyse automobiliai yra uždrausti.
In winter, forest insects overwinter.	Žiemą miško vabzdžiai žiemoja.
We can improve the spelling of incorrect words in documents.	Galime pagerinti neteisingų žodžių rašybą dokumentuose.
Various flowers grow in this garden.	Šiame sode auga įvairios gėlės.
Shepherd's hut - a straw hut.	Piemens trobelė – šiaudinė trobelė.
Sandstone is uneven and the surface is rough.	Smiltainis nelygus, o paviršius grubus.
The king ordered a feast.	Karalius įsakė surengti prabangią puotą.
Many people find these problems simple.	Daugelis žmonių mano, kad šios problemos yra paprastos.
The stories of that author.	To autoriaus pasakojimai.
The times of sunrise and sunset have changed recently.	Pastaruoju metu pasikeitė saulėtekio ir saulėlydžio laikai.
The house was built in a tree ten years ago.	Namas medyje pastatytas prieš dešimt metų.
This essay is a work of fiction.	Šis rašinys yra grožinės literatūros kūrinys.
Hundreds of guests attended the event.	Renginyje dalyvavo šimtai svečių.
The killer shot the wrong man.	Žudikas nušovė ne tą žmogų.
The sea is insidious to sailors.	Jūra klastinga jūreiviams.
Her gaze was focused on the picture on the wall.	Jos žvilgsnis buvo nukreiptas į paveikslą ant sienos.
The huge one only disappears even more.	Didžiulis tik dar labiau nyksta.
So, starting with a smaller group, we doubled our efforts.	Taigi, pradėję nuo mažesnės grupės, pastangas padvigubinome.
That country’s criminal justice system is corrupt.	Tos šalies baudžiamojo teisingumo sistema yra korumpuota.
The engineer received high praise.	Inžinierius gavo aukštą pagyrimą.
Be sure to use strong tea.	Būtinai naudokite stiprią arbatą.
Some authors use a first-person perspective.	Kai kurie autoriai naudoja pirmojo asmens perspektyvą.
My dear grandmother is ninety-eight.	Mano mielai senelei močiutei devyniasdešimt aštuoneri.
All of his stories end on the scenes of a climate battle.	Visos jo istorijos baigiasi klimato mūšio scenomis.
Once a month, stores change their showcases.	Kartą per mėnesį parduotuvės keičia savo vitrinas.
Apples are eaten raw or cooked	Obuoliai valgomi žali arba virti
There was an accident in the kitchen.	Virtuvėje įvyko avarija.
We must work hard to build a better future.	Turime labai stengtis kurti geresnę ateitį.
Work fast now.	Dirbk dabar greitai.
The saffron fields are stunning.	Šafrano laukai yra stulbinantys.
Many children lack the skills needed to get a job.	Daugeliui vaikų trūksta įgūdžių, reikalingų norint įsidarbinti.
He refused to let her see him.	Jis atsisakė leisti jai jį pamatyti.
He loses his job and remains homeless.	Jis netenka darbo ir lieka benamis.
She was quite nervous.	Ji buvo gana nervinga.
The country has a government elected by the people.	Šalyje yra žmonių išrinkta vyriausybė.
Some obstacles are temporary.	Kai kurios kliūtys yra laikinos.
He was restrained.	Jis buvo sutramdytas.
The activities of each company were very different.	Kiekvienos įmonės veikla buvo labai skirtinga.
Adding sugar to these juices will sweeten them.	Į šias sultis pridėjus cukraus, jos pasaldins.
The inhabitants lived in huts made of reeds.	Gyventojai gyveno trobelėse iš nendrių.
Consider the facts before making a decision.	Prieš priimdami sprendimą, atsižvelkite į faktus.
Pointless attempts to appease the rebels.	Beprasmiški bandymai nuraminti sukilėlius.
Learning to ride a bike	Mokymasis važiuoti dviračiu
The old soldier was revered by his men.	Seną karį gerbė jo vyrai.
He was now a potter.	Dabar jis buvo keramikas.
Chicken toast food on the ground.	Višta krapštė maisto ant žemės.
Wildlife experts believe the species will soon become extinct.	Laukinės gamtos ekspertai mano, kad ši rūšis greitai išnyks.
That island is overgrown with palm trees.	Ta sala apaugusi palmėmis.
He spoke to the people of the sea.	Jis kalbėjo su jūros žmonėmis.
The student did poorly on the exam.	Mokinys prastai pasistengė egzamine.
When he came in, he saw his wife standing by a tree.	Įėjęs pamatė prie medžio stovinčią žmoną.
The delegate is working hard.	Delegatas sunkiai dirba.
The population of Canada is large and growing.	Kanados gyventojų skaičius yra didelis ir auga.
In fact, he was pretty stupid.	Tiesą sakant, jis buvo gana kvailas.
As children grow, their ability to think increases	Vaikams augant, didėja jų gebėjimas mąstyti
Change clothes.	Pakeiskite drabužius.
We need to take action to protect this rare species.	Turime imtis veiksmų, kad apsaugotume šią retą rūšį.
It is difficult to determine which plants to feed.	Sunku nustatyti, kuriuos augalus maitinti.
A stone was thrown into her windshield.	Į jos priekinį stiklą buvo mestas akmuo.
Introduce yourself.	Prisistatykite.
The poet was inspired to create poetry.	Poetas buvo įkvėptas kurti poeziją.
She studied in seven different countries.	Ji mokėsi septyniose skirtingose ​​šalyse.
The wind cooled the baked desert heat considerably.	Vėjas gerokai atvėsino iškeptą dykumos karštį.
The farmer questioned his motives.	Ūkininkas suabejojo ​​jo motyvais.
In ancient times it was customary to eat dirt.	Senovėje buvo įprasta valgyti purvą.
He took a tray of food from her shaking hand.	Jis paėmė padėklą su maistu iš jos drebančios rankos.
A promotion awaits him next season.	Ateinantį sezoną jo laukia paaukštinimas.
Looking at the picture, he thought painfully of his wife.	Žiūrėdamas į vaizdą, jis skaudžiai galvojo apie savo žmoną.
The rice field needs constant attention and care.	Ryžių laukui reikia nuolatinio dėmesio ir priežiūros.
Although slow, the bus is cheap.	Nors lėtas, autobusas pigus.
He doesn’t like to ride this public transport.	Jis nemėgsta važinėti šiuo viešuoju transportu.
The streets of the neighborhood were dark.	Kaimynystės gatvėse buvo tamsu.
Funeral customs have evolved over thousands of years.	Laidojimo papročiai vystėsi per tūkstančius metų.
He thanked her for her kindness.	Jis padėkojo jai už gerumą.
The pride of a little boy.	Mažo berniuko pasididžiavimas.
The tower was surrounded by dense forests.	Bokštą supo tankūs miškai.
They should be avoided.	Jų reikia vengti.
The channel level is very shallow.	Kanalų lygis labai negilus.
A walk in the woods is very enjoyable.	Pasivaikščiojimas po mišką labai malonus.
She goes to the table the other way around.	Ji eina prie stalo priešingu būdu.
The water flows quietly.	Vanduo teka tyliai.
The suspect is still hiding.	Įtariamasis vis dar slapstosi.
Everyone was familiar with the scene.	Visi buvo susipažinę su scena.
The cat hid under the table and watched me.	Katė pasislėpė po stalu ir stebėjo mane.
The smell of coffee spread in the air.	Ore pasklido kavos kvapas.
The film was enjoyable, if not completely reliable.	Filmas buvo malonus, jei ne visiškai patikimas.
Use a very sharp knife.	Naudokite labai aštrų peilį.
The farmer loaded his cart with corn and oats.	Ūkininkas savo vežimą prikrovė kukurūzų ir avižų.
Remember to set the alarm.	Nepamirškite nustatyti žadintuvo.
In musical competitions, choirs earn a lot of points.	Muzikiniuose konkursuose chorai pelno daug balų.
The director then ordered everyone to take their seats.	Tada direktorius liepė visiems užimti vietas.
My late father was in the mood.	Mano velionis tėvas buvo nusiteikęs.
The earliest prehistoric paintings were made in this valley.	Ankstyviausi priešistoriniai paveikslai buvo padaryti šiame slėnyje.
We ordered a fresh green salad.	Užsisakėme šviežių žalių salotų.
This serious program is designed to address gender issues.	Ši rimta programa skirta lyčių problemoms spręsti.
The jacket was a little too warm to wear.	Striukė buvo šiek tiek per šilta dėvėti.
John went in the direction of the palace.	Jonas nuėjo rūmų kryptimi.
The manager removed her from office.	Vadovas ją pašalino iš pareigų.
Three young people refused to speak any more.	Trys jaunuoliai atsisakė daugiau kalbėti.
Our hair strands are white.	Mūsų plaukų sruogos yra baltos.
He was not particularly tall.	Jis nebuvo ypač aukštas.
Can a star revolve around a black hole?	Ar žvaigždė gali suktis aplink juodąją skylę?
Guests stayed in an expensive hotel.	Svečiai apsistojo brangiame viešbutyje.
Really?	Tikrai?
I wore a scarf around my neck.	Apsirišau skarelę ant kaklo.
The water could rise very high this year.	Šiemet vanduo gali pakilti labai aukštai.
Officials have ordered a total ban on the fishing industry.	Pareigūnai nurodė visiškai uždrausti žvejybos pramonę.
This important fact is on the way.	Šis svarbus faktas yra numatytas kelyje.
The wings of the dragon are anointed with holy oil.	Drakono sparnai patepti šventu aliejumi.
There were three kingdoms in the region.	Regione buvo trys karalystės.
This poem is a sign of her grace.	Šis eilėraštis yra jos malonės signalas.
The sink is full of dirty dishes.	Kriauklė pilna nešvarių indų.
The magician often appears on stage.	Magas dažnai pasirodo scenoje.
A good night’s sleep is ideal for health.	Geras nakties miegas yra idealus sveikatai.
Various writing styles are known.	Yra žinomi įvairūs rašymo stiliai.
We enjoyed dinner at a local pub.	Mėgavomės vakariene vietinėje užeigoje.
Sometimes the guilty are punished even more severely.	Kartais kaltiesiems skiriamos net žiauresnės bausmės.
Like spiders, they spin webs into the outside world.	Kaip ir vorai, jie sukasi tinklus į išorinį pasaulį.
The state actor sought state duties.	Valstybės veikėjas siekė valstybės pareigų.
Do not use a fluffy towel.	Nenaudokite pūkuoto rankšluosčio.
Numerous theories explaining human behavior.	Daugybė teorijų, paaiškinančių žmogaus elgesį.
She decided to go on a pilgrimage.	Ji nusprendė vykti į piligriminę kelionę.
The Member expressed serious concern about this issue.	Deputatas išreiškė didelį susirūpinimą šiuo klausimu.
The king decided that the nomadic tribes would be disbanded.	Karalius nusprendė, kad klajoklių gentys bus išformuotos.
The driver did not control the steering wheel.	Vairuotojas nesuvaldė vairo.
Planting vegetables and roses requires a lot of care.	Daržovių ir rožių sodinimas reikalauja daug priežiūros.
An angry citizen slapped his fist in the office.	Įpykęs pilietis trenkė kumščiu į kabinetą.
Messy neighbors cause problems.	Netvarkingi kaimynai sukelia problemų.
These employees did not feel valued by their employer.	Šie darbuotojai nesijautė vertinami savo darbdavio.
He has a documented history of mental illness.	Jis turi dokumentuotą psichikos ligų istoriją.
Several studies have tried to assess sadness.	Keletas tyrimų bandė įvertinti liūdesį.
The police officer drove slowly towards the roadblock.	Policijos pareigūnas lėtai nuvažiavo kelio užtvaros link.
The road to destruction was wide.	Sunaikinimo kelias buvo platus.
Some people do not pass the test every year.	Kai kurie žmonės kasmet neišlaiko testo.
Fresh green vegetables nourish the body.	Šviežios žalios daržovės maitina organizmą.
They lay next to each other.	Jie gulėjo vienas šalia kito.
The water boiled.	Vanduo virė.
I'll be back before dark!	Grįšiu prieš sutemstant!
They can cure most diseases.	Jie gali išgydyti daugumą ligų.
He touched his chin.	Jis palietė smakrą.
Her poem was regarded by many as a classic.	Jos eilėraštį daugelis vertino kaip klasiką.
His handwriting was messy.	Jo rašysena buvo netvarkinga.
People really talk a lot.	Žmonės tikrai daug kalba.
This will lead to childbirth.	Tai paskatins gimdymą.
He held his tears hard.	Jis sunkiai sulaikė ašaras.
The book has been translated into several languages.	Knyga išversta į kelias kalbas.
This is a big improvement over the original.	Tai didelis patobulinimas, palyginti su originalu.
Iron and	Geležies ir
Plant the seeds in moist soil.	Pasodinkite sėklas į drėgną dirvą.
The intersection was completely blocked.	Sankryža buvo visiškai užblokuota.
Buy a map of the area.	Pirkite vietovės žemėlapį.
The rain comforts.	Lietus guodžia.
The apartment owner knew nothing about the incident.	Buto savininkas apie įvykį nieko nežinojo.
The weather is more favorable at this time of year.	Oras šiuo metų laiku yra palankesnis.
The prisoner was preparing breakfast vigorously.	Kalinys įtemptai ruošė pusryčius.
He has been there since the opening of the cinema.	Jis ten buvo nuo pat kino teatro atidarymo.
Stop using the computer until the lesson is over.	Nustokite naudotis kompiuteriu, kol baigsis pamoka.
She relied on the simplest things in life.	Ji rėmėsi paprasčiausiais gyvenimo dalykais.
She reached for her bag, moving inside.	Ji pasiekė savo krepšį, kraustydamasi viduje.
The defender threw the ball towards the end zone.	Gynėjas metė kamuolį link pabaigos zonos.
The beaches and reefs of the island are of amazing beauty.	Salos paplūdimiai ir rifai yra nuostabaus grožio.
My dream was to travel in space.	Mano svajonė buvo keliauti kosmose.
Workers must strike in protest against unfair layoffs.	Darbuotojai turi streikuoti protestuodami prieš nesąžiningus atleidimus.
He is full of confidence in his strength.	Jis kupinas pasitikėjimo savo jėgomis.
Dance is an art form that expresses human emotions.	Šokis yra meno forma, išreiškianti žmogaus emocijas.
The fruit consists of sweet pulp and seeds.	Vaisius sudaro saldus minkštimas ir sėklos.
The soil contains heavy metals.	Dirvožemyje yra sunkiųjų metalų.
Each team member walked a different route.	Kiekvienas komandos narys ėjo skirtingu maršrutu.
Huge number of participants.	Didžiulis dalyvių skaičius.
He should already be home.	Jis jau turėtų būti namuose.
Marie came to support her husband during his illness.	Marie atvyko palaikyti savo vyro ligos metu.
Many scientists still dispute this theory.	Daugelis mokslininkų vis dar ginčija šią teoriją.
The next bus leaves in ten minutes.	Kitas autobusas išvyksta po dešimties minučių.
John is a smart man.	Jonas yra protingas žmogus.
Her musical talent was evident.	Jos muzikinis talentas buvo akivaizdus.
He pretended to be asleep.	Jis apsimetė miegantis.
A tree flower is revealed.	Atsiskleidžia medžio gėlė.
However, we managed to implement the project.	Tačiau mums pavyko projektą įgyvendinti.
The dog population is growing in major cities.	Šunų populiacija didžiuosiuose miestuose didėja.
Lilacs grew in the garden.	Sode augo žibuoklės.
The delay of the airlines remained a mystery.	Oro linijų vėlavimas liko paslaptis.
This water source is close to the water source.	Šis vandens šaltinis yra arti vandens šaltinio.
To dispel their fears, he quickly built a barricade.	Norėdamas išsklaidyti jų baimes, jis greitai pastatė barikadą.
The prospects for farmers this year are bleak.	Ūkininkų perspektyvos šiemet niūrios.
The newspaper summarizes the news.	Laikraštis apibendrina naujienas.
Authorities started another rage.	Valdžia pradėjo dar vieną siautėjimą.
There is so much poverty because of water scarcity.	Dėl vandens trūkumo yra tiek daug skurdo.
Porter carried a heavy bag.	Porteris nešė sunkų maišą.
The fairy lives in a pearl.	Fėja gyvena perle.
We will never have enough food.	Mums niekada neturės pakankamai maisto.
The cruise line initially refused to refund the tickets.	Kruizinė linija iš pradžių atsisakė grąžinti pinigus už bilietus.
If you notice any flaws, please let me know.	Jei pastebėsite kokių nors trūkumų, praneškite man.
Their parents also farmed on this land.	Jų tėvai taip pat ūkininkavo šioje žemėje.
There is a café just off the street.	Visai šalia gatvės yra kavinė.
Processed foods contribute greatly to weight gain.	Perdirbtas maistas labai prisideda prie svorio augimo.
He ran as fast as he could.	Jis bėgo taip greitai, kaip galėjo.
Some people try in vain to reason with him.	Kai kurie žmonės veltui bando su juo samprotauti.
The soldiers marched to the beat of their own drums.	Kareiviai žygiavo savo pačių būgnų ritmu.
The road was planted with beautiful trees.	Kelias buvo apsodintas gražiais medžiais.
I can live on a stable income.	Galiu gyventi su stabiliomis pajamomis.
She has no friends here.	Ji čia neturi draugų.
Young people learned the art of embroidery.	Jaunuoliai išmoko siuvinėjimo meno.
Poor families cannot afford a good education for their children.	Skurdžios šeimos negali sau leisti gero išsilavinimo savo vaikams.
The car had only four wheels.	Automobilis turėjo tik keturis ratus.
All you have to do is shake the can!	Viskas, ką jums reikia padaryti, tai supurtyti skardinę!
We will tidy up the yard better.	Geriau sutvarkysime kiemą.
He came in, and everyone's eyes were on him.	Jis įėjo, ir visų akys buvo nukreiptos į jį.
The fuel tank is opaque.	Kuro bakas yra nepermatomas.
I invited you to sit next to me.	Pakviečiau tave atsisėsti šalia.
While we expect lower prices, we can't.	Nors tikimasi, kad taikysime mažesnes kainas, negalime.
Her right hand was tired.	Jos dešinė ranka pavargo.
He will do it himself.	Jis tai padarys pats.
She sighed hard.	Ji sunkiai atsiduso.
He fell on a rocky outcrop.	Jis nukrito ant akmenuotos atodangos.
I wouldn't care!	Man tai nerūpėtų!
The hole was deep and dark.	Skylė buvo gili ir tamsi.
Few people travel alone these days.	Šiais laikais mažai žmonių keliauja vieni.
Neighbors were silent, watching.	Kaimynai tylėjo, žiūrėjo.
The fish got out of the water.	Žuvis išlipo iš vandens.
We need to improve public transport to make travel safer.	Turime tobulinti viešąjį transportą, kad keliavimas būtų saugesnis.
The speed of the runner was volatile.	Bėgiko greitis buvo nepastovus.
Steel production meets real needs.	Plieno gamyba atitinka realius poreikius.
The log floats easily in the river.	Rąstas lengvai plūduriuoja upe.
Running in the water is possible, but never impractical.	Bėgioti vandeniu galima, bet niekada nepraktiška.
He walked slowly down the street.	Jis lėtai ėjo gatve.
Can you write what he said?	Ar galite parašyti, ką jis pasakė?
His hands were filled with shopping bags.	Jo rankos prisipildė pirkinių maišelių.
Her story was surreal.	Jos istorija buvo siurrealistinė.
The course of the game can be quite addictive.	Žaidimo eiga gali būti gana priklausoma.
Her cold blue eyes were emotionless.	Jos šaltos mėlynos akys buvo be emocijų.
The northwestern part of the city escaped destruction.	Šiaurės vakarų miesto dalis išvengė sunaikinimo.
Green tea is rich in antioxidants.	Žaliojoje arbatoje gausu antioksidantų.
The download process is complete.	Atsisiuntimo procesas buvo baigtas.
God is jealous too.	Dievas irgi pavydi.
The manuscripts are now kept in the staff.	Rankraščiai dabar saugomi kolektyve.
Many young people are concerned about this current problem.	Daugeliui jaunų žmonių rūpi ši dabartinė problema.
The laboratory must be cleaned before performing the experiments.	Prieš atliekant eksperimentus, laboratorija turi būti išvalyta.
The ancient city is nestled in a fertile valley.	Senovinis miestas glaudžiasi derlingame slėnyje.
The street was full of crowds.	Gatvė buvo pilna žmonių minios.
This thought filled him with horror.	Ši mintis jį pripildė siaubo.
An organization dedicated to the fight against hunger.	Organizacija, skirta kovai su badu.
He is reluctant to leave.	Jis nelinkęs išvykti.
The call was routed through the international call network.	Skambutis buvo nukreiptas per tarptautinį skambučių tinklą.
In the first photo, the clothes were pale red.	Pirmoje nuotraukoje drabužiai buvo blankiai raudoni.
Modern children have very different expectations.	Šiuolaikiniai vaikai turi labai skirtingus lūkesčius.
The computer has become an indispensable tool in business.	Kompiuteris tapo nepakeičiamu įrankiu versle.
The cave has beautiful designs of covered walls.	Urvas turi nuostabius dizainus padengtas sienas.
A new approach to this problem is needed.	Reikia naujo požiūrio į šią problemą.
The sewing of industrial products has become a key sector.	Pramonės gaminių siuvimas tapo svarbiausiu sektoriumi.
So slowly count to three.	Taigi lėtai suskaičiuokite iki trijų.
It was with leather pants.	Jis buvo su odinėmis kelnėmis.
Don't smoke so close to me.	Nerūkyk taip arti manęs.
This city has a gloomy aesthetic.	Šis miestas turi niūrią estetiką.
They have lived on this street for many years.	Šioje gatvėje jie gyvena daug metų.
The end of the process may also involve friction.	Proceso galas taip pat gali apimti trintį.
He gave a long lecture about the weekend on the go.	Jis skaitė ilgą paskaitą apie savaitgalį išvykoje.
If you are sad, you should talk to your therapist.	Jei jums liūdna, turėtumėte pasikalbėti su terapeutu.
The fruits are eaten all over the world.	Vaisiai valgomi visame pasaulyje.
Blue whales are the largest animals on earth.	Mėlynieji banginiai yra didžiausi gyvūnai žemėje.
The timing was perfect.	Laikas buvo tobulas.
The sources feed the flowering vegetation.	Šaltiniai maitina žydinčią augmeniją.
Soldiers started firing from guns.	Kareiviai pradėjo šaudyti iš ginklų.
There was a fierce controversy.	Kilo įnirtingas ginčas.
He walked down the street whistling.	Jis vaikščiojo gatve švilpdamas.
Honey helps soothe sore throats.	Medus padeda nuraminti gerklės skausmą.
He ran to the gate.	Jis nubėgo prie vartų.
The boy sighed, his lips frowning.	Berniukas atsiduso, jo lūpos susiraukė.
Many stores have started accepting credit cards.	Daugelis parduotuvių pradėjo priimti kredito korteles.
Many women are crushed by falling coconuts.	Daug moterų sugniuždo krintantys kokosai.
The bird was surrounded by flowers.	Paukštis buvo apsuptas gėlių.
They gestured to each other.	Jie gestikuliavo vienas kitam.
I was one of the youngest students in my class.	Buvau vienas jauniausių savo klasės mokinių.
Her ornaments, fluttering in a light breeze,	Jos papuošalai, pašėlusiai plazdantys lengvu vėjeliu,
What amazing news!	Kokios nuostabios naujienos!
Having a car can cause parking problems.	Turint automobilį gali kilti problemų su parkavimu.
Many want more time.	Daugelis nori daugiau laiko.
The Duvalier regime has been corrupt.	Duvalier režimas buvo korumpuotas.
This region is known for its struggle.	Šis regionas yra žinomas dėl kovos.
The city was covered in flames.	Miestą apėmė liepsnos.
The lady at home fed us lemonade.	Namų ponia mus pavaišino limonadu.
Each child received a free toy.	Kiekvienas vaikas gavo nemokamą žaislą.
John was twice charged with plagiarism.	Jonas du kartus buvo apkaltintas plagiatu.
It is believed to have originated in the wake of the disaster.	Manoma, kad jis atsirado ištikus nelaimei.
Place the egg in a shallow bowl.	Įdėkite kiaušinį į negilų dubenį.
When she looked around once, she faded.	Kai ji vieną kartą žvilgtelėjo aplinkui, ji išbalo.
The judges gathered in the cabinet.	Teisėjai susirinko į kabinetą.
It only takes a second to fall.	Tereikia sekundės nukristi.
It’s not easy to motivate the crowd.	Nelengva motyvuoti minią.
This author has written extensively on space exploration.	Šis autorius daug rašė apie kosmoso tyrinėjimą.
Here the economy prospered because of agriculture.	Čia ekonomika klestėjo dėl žemės ūkio.
This special event is scheduled for this week.	Šis ypatingas renginys numatytas šią savaitę.
They put their luggage on the cart.	Jie pasidėjo savo bagažą ant vežimėlio.
He lived on the hills of the suburbs.	Jis gyveno ant priemiesčio kalvų.
Don't eat too much!	Nevalgyk per daug!
At the same time, oil stocks have fallen sharply.	Tuo pačiu metu naftos atsargos smarkiai sumažėjo.
Waiting is the hardest part.	Laukimas yra sunkiausia dalis.
Try this cream on the steak.	Išbandykite šį kremą ant kepsnio.
The village was surrounded by fields.	Kaimas buvo apsuptas laukų.
He was very familiar with the subject.	Jis buvo labai gerai susipažinęs su šia tema.
They hunted the animals for food.	Jie medžiojo gyvūnus maistui.
Vitamins are essential for our health.	Vitaminai yra būtini mūsų sveikatai.
Electricity was restored early in the morning.	Elektra buvo atstatyta ankstų rytą.
Metallurgy is an ingrained part of local culture.	Metalurgija yra įsišaknijusi vietos kultūros dalis.
Military service for life.	Karinės tarnybos visą gyvenimą.
At least throw away the trash properly.	Bent jau tinkamai išmeskite šiukšles.
When the soil dries, the crop dies.	Kai dirva išdžiūsta, pasėliai miršta.
They moved from town to town.	Jie kraustėsi iš miesto į miestą.
He was released from prison last week.	Praėjusią savaitę jis buvo paleistas iš kalėjimo.
Neighbors could not sleep due to noise.	Kaimynai negalėjo miegoti dėl triukšmo.
The professor taught mathematics.	Profesorius dėstė matematiką.
A dialogue between the two people was heard.	Pasigirdo dviejų žmonių dialogas.
There is no evidence that human activity is a problem.	Nėra įrodymų, kad žmogaus veikla yra problema.
This can be tested on computers.	Tai galima išbandyti kompiuteriuose.
The name of the country means mountain people.	Šalies pavadinimas reiškia kalnų žmones.
So who created the roads?	Taigi, kas sukūrė kelius?
Clean the pipes regularly to prevent clogging.	Reguliariai valykite vamzdžius, kad išvengtumėte užsikimšimo.
A lively, rich and pungent smell filled the tent.	Gyvas, sodrus ir aštrus kvapas užpildė palapinę.
I had to clean the room earlier.	Turėjau anksčiau išvalyti kambarį.
The room was full of smoke.	Kambarys buvo pilnas dūmų.
As the dawn approached, a tiger was found among the dead.	Artėjant aušrai tarp žuvusiųjų buvo rastas tigras.
God will judge you soon.	Dievas greitai jus teis.
This street is distinguished by many trees.	Ši gatvė išsiskiria daugybe medžių.
Poultry is the most widely eaten meat in this country.	Paukštiena yra plačiausiai valgoma mėsa šioje šalyje.
Public education has expanded its curriculum.	Valstybinis švietimas išplėtė savo mokymo programą.
Her dog was breathing.	Jos šuo alsavo.
You have to contact me "sir".	Turite kreiptis į mane „pone“.
The feeling of anxiety begins to penetrate the air.	Nerimo jausmas pradeda skverbtis ore.
The town was small but thriving.	Miestelis buvo mažas, bet klestintis.
You can see the inventor’s notebook here.	Išradėjo sąsiuvinį galite pamatyti čia.
They felt very sleepy.	Jie jautėsi labai mieguisti.
Each side looks a little different.	Kiekviena pusė žiūri šiek tiek skirtingai.
My father gives me a driving lesson.	Mano tėvas man veda vairavimo pamoką.
Linguists call this debt a "foreign structure."	Kalbininkai šį skolinį vadina „svetima struktūra“.
He benefited from the experiences of others.	Jam buvo naudinga kitų patirtis.
The lullaby is a song sung for babies.	Lopšinė yra daina, dainuojama kūdikiams.
All but restaurants are empty.	Visi, išskyrus restoranus, tušti.
A thin layer of ice remained on the lake.	Ant ežero liko plonas ledo sluoksnis.
The substance has no odor.	Medžiaga neturi kvapo.
But now he is a passionate fisherman.	Bet dabar jis yra aistringas žvejys.
It is time for reform.	Pats laikas reformai.
The ground is flat and unobtrusive.	Žemė plokščia ir nepastebima.
His father was a passionate idealist.	Jo tėvas buvo aistringas idealistas.
Fill a glass with water.	Užpildykite stiklinę vandens.
A landfill was excavated nearby.	Netoliese buvo iškastas sąvartynas.
My thoughts raged.	Mano mintys šėlo.
Hooligan pointlessly beat an innocent outsider.	Chuliganas beprasmiškai mušė nekaltą pašalinį asmenį.
The fleet was ready to sail.	Laivynas buvo pasiruošęs plaukioti.
Each spacecraft has a crew of four.	Kiekviename erdvėlaivyje yra keturių žmonių įgula.
Tests are performed to cure the disease.	Analizės atliekamos siekiant išgydyti ligą.
This shrub grows abundantly in the desert.	Šis krūmas gausiai auga dykumoje.
The boy pointed out the window.	Berniukas parodė pro langą.
These birds have acute vision.	Šie paukščiai turi ūmų regėjimą.
The word "poetry" encompasses many types of writing.	Žodis „poezija“ apima daugybę rašymo rūšių.
The farmer grows cereals in his large fields.	Ūkininkas savo dideliuose laukuose augina javus.
The flowers in the vase were so fresh and beautiful.	Gėlės vazoje buvo tokios šviežios ir gražios.
Salt and sand are found there.	Ten randama druskos ir smėlio.
Many businesses are moving out of the central district.	Daugelis įmonių persikelia iš centrinio rajono.
Who first realized that the planet is round?	Kas pirmasis suprato, kad planeta yra apvali?
She suffers from depression.	Ji kenčia nuo depresijos.
There is a good chance she will win the election.	Didelė tikimybė, kad ji laimės rinkimus.
Everyone was saved.	Visi buvo išgelbėti.
You have not been invited.	Jūs nebuvote pakviestas.
She bought pasta at the supermarket.	Ji pirko makaronus prekybos centre.
The old woman hugs the new teacher.	Senutė apkabina naująjį mokytoją.
Half of teens suffer from this problem.	Pusė paauglių kenčia nuo šios problemos.
They built their houses above the water.	Jie pastatė savo namus virš vandens.
Nature does not like a vacuum.	Gamta nemėgsta vakuumo.
The government has announced the formation of a national health care system.	Vyriausybė paskelbė apie nacionalinės sveikatos apsaugos sistemos formavimą.
They agreed to meet at the cafe.	Jie susitarė susitikti kavinėje.
The books were written by a famous historian.	Knygas parašė garsus istorikas.
The elderly woman looked confused.	Pagyvenusi moteris atrodė sutrikusi.
He loved animals.	Jis mylėjo gyvūnus.
The camel is adapted to living in the desert.	Kupranugaris prisitaikęs gyventi dykumose.
Tears welled up in her face.	Jos veidu nuriedėjo ašaros.
The children were fascinated by the amber stones.	Vaikus sužavėjo gintaro akmenėliai.
He is a tenacious nationalist.	Jis yra atkaklus nacionalistas.
The pressured judge agreed to release the prisoner.	Spaudžiamas teisėjas sutiko išleisti kalinį.
The man spat on the bus floor.	Vyriškis spjovė ant autobuso grindų.
The orchestra performed some exciting classical melodies.	Orkestras atliko keletą jaudinančių klasikinių melodijų.
Soup tasted better with bread.	Sriuba skaniau su duona.
As the pressure increases, the molecules flow into space.	Didėjant slėgiui, molekulės teka į erdvę.
Most verbs are time-specific.	Dauguma veiksmažodžių būdingi tam tikriems laikams.
Much of our planet is covered in water.	Didelė dalis mūsų planetos yra padengta vandeniu.
The mayor has promised more funds to improve infrastructure.	Meras pažadėjo daugiau lėšų infrastruktūrai gerinti.
The photos confirmed that there are traces of dust.	Nuotraukos patvirtino, kad dulkėse yra pėdsakų.
I hope to talk to you again soon.	Tikiuosi netrukus vėl su jumis pasikalbėti.
The law says every child must be vaccinated.	Įstatymas sako, kad kiekvienas vaikas turi būti paskiepytas.
There you will meet them.	Ten juos sutiksite.
Only a minority of people suffer from this problem.	Tik mažuma žmonių kenčia nuo šios problemos.
He wore a green sweater that matched his khaki pants.	Jis vilkėjo žalią megztinį, kuris derėjo prie chaki spalvos kelnių.
The biggest risk is to children.	Didžiausia rizika yra vaikams.
The seven-day period is considered sacred.	Septynių dienų laikotarpis laikomas šventu.
The shoemaker cuts her shoes.	Batsiuvys kerpa jai batus.
Some words are memorized.	Kai kurie žodžiai įsimenami.
One early morning he reached for his brush.	Vieną anksti rytą jis pasiekė savo šepetį.
Insects crawled through the winter meadow.	Vabzdžiai šliaužė per žiemos pievą.
Stir the mixture vigorously with a spoon.	Energingai maišykite mišinį šaukštu.
Three out of four suffer injuries.	Trys iš keturių patiria traumų.
Her cat would not leave the bedroom.	Jos katė neišeitų iš miegamojo.
Journalists and cameramen camped outside.	Žurnalistai ir operatoriai stovyklavo lauke.
Then they cut their throats at each other.	Tada jie vienas kitam perrėžė gerkles.
Her sled adventure ended in a fall.	Jos nuotykis rogutėmis baigėsi kritimu.
I need to change those wheels.	Man reikia pakeisti tuos ratus.
The journey back would only take four hours.	Kelionė atgal truktų tik keturias valandas.
Winter storms came early that year.	Tais metais žiemos audros atėjo anksti.
Anyone with the right to vote should do so.	Kiekvienas, turintis teisę balsuoti, turėtų tai padaryti.
Political unrest began to spread.	Pradėjo plisti politiniai neramumai.
The gardener grew vegetables in a small garden.	Sodininkas mažame sode augino daržoves.
He leaves the office.	Jis išeina iš kabineto.
The soldier opened the lock with a knife.	Kareivis peilį atidarė spyną.
She bought a watch for sale.	Parduodama ji nusipirko laikrodį.
The word means "beyond control."	Šis žodis reiškia „ko negalima kontroliuoti“.
The study relied on metaphorical language.	Tyrimas rėmėsi metaforine kalba.
Some are born intelligent, others are wise.	Vieni gimsta protingi, kiti išmintingi.
When are you planning to have children?	Kada planuoji turėti vaikų?
Don’t forget to bring wine.	Nepamirškite atsinešti vyno.
The disease devastated the population.	Liga nusiaubė gyventojus.
Some of these scales are hard to play.	Kai kurias iš šių svarstyklių žaisti sunku.
Edible insects will be the new food of the future.	Valgomieji vabzdžiai bus naujas ateities maistas.
The whistle of the train sounded several times.	Kelis kartus nuaidėjo traukinio švilpukas.
The cemetery marks the resting places of the dead.	Kapinės žymi mirusiųjų poilsio vietas.
Hours were not clearly marked.	Valandos nebuvo aiškiai pažymėtos.
Lead and zinc are commonly mined metals.	Švinas ir cinkas yra dažnai kasami metalai.
We must always obey the law.	Mes visada turime laikytis įstatymų.
She refuses to accept your apology.	Ji atsisako priimti jūsų atsiprašymą.
The large statue was carved from a single piece of rock.	Didžioji statula buvo iškalta iš vieno uolos gabalo.
The public prosecutor made the speech.	Valstybės kaltintojas pasakė kalbą.
A blood sample was taken and tested for tuberculosis.	Buvo paimtas kraujo mėginys ir ištirtas dėl tuberkuliozės.
A shard of glass pierced her foot.	Stiklo šukė perdūrė jos pėdą.
Most of the land has been turned into a desert.	Didžioji dalis žemės buvo paversta dykuma.
He rejects both ethical and practical problems.	Jis atmeta ir etines, ir praktines problemas.
His brothers, by contrast, were	Jo broliai, priešingai, buvo
Some migrant workers often feel out of place.	Kai kurie darbuotojai migrantai dažnai jaučiasi ne savo vietoje.
He then helped her put on her coat.	Po to jis padėjo jai apsivilkti paltą.
An unexpected gift of money was highly anticipated.	Netikėta pinigų dovana buvo labai laukiama.
They wondered how she would react to their offer.	Jie domėjosi, kaip ji reaguos į jų pasiūlymą.
He watched the children play.	Jis stebėjo žaidžiančius vaikus.
In the density of the forest, travelers must be well prepared.	Miško tankmėje keliautojai turi gerai pasiruošti.
It is a beautiful stone.	Tai gražus akmuo.
The senator called the police for help.	Senatorius iškvietė policiją pagalbos.
Please think a little.	Prašome šiek tiek pagalvoti.
He flipped through the pamphlet.	Jis vartė brošiūrą.
The food stays fresh for two to four weeks.	Maistas išlieka šviežias nuo dviejų iki keturių savaičių.
As soon as he woke up, he held out his hand to the phone.	Vos pabudęs jis ištiesė ranką prie telefono.
The logo on his shirt made a difference.	Ant jo marškinių esantis logotipas reiškė skirtumą.
Both sectors are now growing again.	Abu sektoriai dabar vėl auga.
It's pretty simple.	Tai gana paprasta.
Some stores accept credit cards, while others prefer cash.	Kai kurios parduotuvės priima kreditines korteles, o kitos nori grynųjų.
Tree populations are declining worldwide.	Medžių populiacijos mažėja visame pasaulyje.
Unfortunately, the political system collapsed.	Deja, politinė sistema žlugo.
Many animals live in this area.	Šioje srityje gyvena daug gyvūnų.
He put the suitcase on the floor.	Jis padėjo lagaminą ant grindų.
It's good to be social.	Gera būti socialiam.
The computer program allows customers to view account information.	Kompiuterinė programa leidžia klientams peržiūrėti sąskaitos informaciją.
The beauty smiled timidly.	Gražuolė nedrąsiai nusišypsojo.
The sisters trusted him without any questions.	Seserys juo patikėjo be jokių klausimų.
Project work is nearing completion.	Projekto darbai artėja prie pabaigos.
She was sunbathing on the beach.	Ji deginosi paplūdimyje.
Snobbery seems to be rampant here.	Atrodo, kad čia siaučia snobizmas.
Locals gather in front of a stylized white tower.	Vietiniai renkasi prieš stilizuotą baltą bokštą.
The politician argued that the truth needed to be revealed.	Politikas tvirtino, kad tiesą reikia atskleisti.
His wife is a travel agent.	Jo žmona yra kelionių agentė.
The disaster occurred immediately after midnight.	Nelaimė įvyko iškart po vidurnakčio.
The senator had strong democratic convictions.	Senatorius turėjo tvirtus demokratinius įsitikinimus.
When the thunderstorm thundered, a thunderstorm was heard nearby.	Perkūnijai griaudėjus, griaustinis pasigirdo netoliese.
Many useful ideas spread throughout the village.	Daug naudingų idėjų pasklido po kaimą.
One hundred years have passed since the initial harvest.	Nuo pirminio derliaus nuėmimo praėjo šimtas metų.
Temperature fluctuations can cause problems for plants and animals.	Temperatūros svyravimai gali sukelti problemų augalams ir gyvūnams.
First, wash the apples and cut them into quarters.	Pirmiausia obuolius nuplaukite ir supjaustykite ketvirčiais.
There are contaminants in the tap water.	Vandentiekio vandenyje yra teršalų.
A wooden bridge stretched across a meandering river.	Medinis tiltas driekėsi per vingiuotą upę.
He spoke of agony and begged for mercy.	Jis kalbėjo apie agoniją ir maldavo pasigailėjimo.
Eight people got on the same bus.	Į tą patį autobusą įsėdo aštuoni žmonės.
The senior state figure was hugely popular.	Vyresnysis valstybės veikėjas buvo nepaprastai populiarus.
Are you a current occupant of the premises?	Ar esate dabartinis patalpų gyventojas?
We need to communicate in our twin worlds.	Turime bendrauti savo dvyniuose pasauliuose.
Their necklaces were so thick that they could see nothing.	Jų karoliai buvo tokie stori, kad nieko nesimatė.
The train was moving slowly.	Traukinys judėjo lėtai.
At the other end is a bank of switches.	Kitame gale yra jungiklių bankas.
Pat the fish.	Paglostyk žuvį.
One lost a lot of blood.	Vienas neteko daug kraujo.
Take a good look at this picture.	Gerai pažvelkite į šį paveikslėlį.
The ornate columns of the rotunda were overgrown with vines and moss.	Rotondos puošnios kolonos buvo apaugusios vijokliais ir samanomis.
He was known for his quick mind.	Jis buvo žinomas dėl savo greito proto.
Many animals are disoriented by artificial light.	Daugelis gyvūnų dezorientuojasi dėl dirbtinės šviesos.
She led the team to victory.	Ji vedė komandą į pergalę.
The villagers were surprised by this decision.	Kaimo gyventojus toks sprendimas nustebino.
The train station is an important institution.	Geležinkelio stotis yra svarbi įstaiga.
Some major disasters can be avoided.	Kai kurių didelių nelaimių galima išvengti.
The company plans to double production this year.	Šiais metais bendrovė planuoja padvigubinti gamybą.
Who would dare to ignore the marshal?	Kas išdrįstų nepaisyti maršalo?
The clicks and parties were awful.	Klikai ir vakarėliai buvo baisūs.
The musical notes were slow and steady.	Muzikinės natos buvo lėtos ir pastovios.
Two small paths branch off to the right.	Į dešinę išsišakoja du nedideli keliukai.
A fierce struggle broke out.	Užvirė arši kova.
The room is lined with paper.	Kambarys išklotas popieriumi.
The population of most species is growing.	Daugumos rūšių populiacija auga.
That boy always annoys me!	Tas berniukas visada mane erzina!
Even children can help explain poetry.	Net vaikai gali padėti paaiškinti poeziją.
They were busy preparing for the ceremony.	Jie buvo užsiėmę pasiruošimu ceremonijai.
They started to love each other.	Jie pradėjo mylėti vienas kitą.
The Prime Minister called on citizens to play their part.	Ministras pirmininkas paragino piliečius atlikti savo vaidmenį.
Several houses were built of clay and straw.	Keli namai buvo pastatyti iš molio ir šiaudų.
My eyes fill with tears.	Mano akys prisipildo ašarų.
He is a master of many languages.	Jis yra daugelio kalbų meistras.
I saw it for the first time.	Mačiau jį pirmą kartą.
Also made an omelette.	Taip pat pagamino omletą.
Lightning strikes at the peak left a hole.	Žaibo smūgiai smailėje paliko skylę.
The students rejected his explanations.	Studentai jo paaiškinimus atmetė.
He declined to answer other questions.	Jis atsisakė atsakyti į kitus klausimus.
Some species are under serious threat.	Kai kurioms rūšims labai gresia pavojus.
This city is now famous as a tourist destination.	Šis miestas dabar garsėja kaip turistų lankomas objektas.
Many trees drop leaves.	Daugelis medžių numeta lapus.
A brain scan revealed that she was very smart.	Smegenų skenavimas atskleidė, kad ji buvo labai protinga.
You may need to change the oil or check the engine.	Galbūt turėtumėte pakeisti alyvą arba patikrinti variklį.
Sprinkle the flour into the mixture.	Į mišinį pabarstykite miltus.
Seven young women were killed.	Žuvo septynios jaunos moterys.
Death is his destiny.	Mirtis yra jo likimas.
Suddenly it dawned on them.	Staiga jiems išaušo.
People went to protest.	Žmonės eidavo protestuodami.
She loves him very much.	Ji labai jį myli.
The mighty river swells up to ten times larger.	Galinga upė išsipučia iki dešimties kartų didesnės.
The rope was short, hanging at the ears.	Virvė buvo trumpa, kabojo prie ausų.
They stared at each other.	Jie spoksojo vienas į kitą.
These cars will relax your muscles during sleep.	Šie automobiliai atpalaiduos jūsų raumenis miego metu.
Doctors advocate against vaccination.	Gydytojai pasisako prieš vakcinaciją.
Soldiers guarded the walls.	Kareiviai saugojo sienas.
She did not inform them of her mother's death.	Ji jiems nepranešė apie motinos mirtį.
She was disappointed.	Ji buvo nusivylusi.
Experts say none of them are in disaster racing.	Ekspertai teigia, kad nė vienas iš jų nelaimės lenktynių.
The rain stopped and the sun went out.	Lietus liovėsi ir išlindo saulė.
These shoes are really cute.	Šie batai tikrai mieli.
In fact, labels are not important.	Tiesą sakant, etiketės nėra svarbios.
Some smokers say it reduces stress.	Kai kurie rūkaliai teigia, kad tai mažina stresą.
Which of these ministers is most likely to succeed?	Kuriam iš šių ministrų greičiausiai pasiseks?
The administrator was a man of few words.	Administratorius buvo nedaug žodžių žmogus.
Finally, relax.	Galiausiai atsipalaiduokite.
A smart house wants to communicate with you.	Išmanusis namas nori su jumis bendrauti.
The kids behaved incredibly well.	Vaikai elgėsi neįtikėtinai gerai.
This is a family house.	Tai šeimos namas.
The princess insisted on marrying out of love.	Princesė primygtinai reikalavo ištekėti iš meilės.
Waste is a pathetic practice.	Švaistymas yra apgailėtina praktika.
They enjoyed the support.	Jie džiaugėsi parama.
The man works hard.	Vyras sunkiai dirba.
Please wash the dishes.	Prašome išplauti indus.
Her body is beautiful but not beautiful.	Jos kūnas gražus, bet ne gražus.
The pie turned out to be a stomach ache.	Pyragas pasirodė esąs pilvo skausmas.
Your argument is convincing.	Jūsų argumentas įtikinamas.
I will listen.	Aš klausysiu.
The mountain was a mountain.	Kalnas buvo kalnas.
The heart of some newborns is weak.	Kai kurių naujagimių širdis silpna.
Unfortunately, most cities in the region are polluted.	Deja, dauguma šio regiono miestų yra užteršti.
She was greeted after the show.	Po čiuožimo pasirodymo ji buvo pasveikinta.
Bill started looking for a new job.	Billas pradėjo ieškoti naujo darbo.
Started a hotel business.	Įkūrė viešbučių verslą.
The exercises were for the elderly.	Pratimai buvo skirti seniems žmonėms.
Translators are important in language learning.	Vertėjai yra svarbūs mokantis kalbų.
A drunk elephant smashed this church.	Girtas dramblys sudaužė šią bažnyčią.
Companies often don’t want to build signs.	Įmonės dažnai nenori statyti ženklų.
The new museum will be much smaller.	Naujasis muziejus bus daug mažesnis.
Repeat the exercise with the other leg.	Pakartokite pratimą su kita koja.
In summer, the milk is naturally sweeter.	Vasarą pienas natūraliai saldesnis.
After several attempts, it was successfully revived.	Po kelių bandymų ji buvo sėkmingai atgaivinta.
The even lines are red.	Lyginės eilutės yra raudonos.
The writer was well known at the time.	Rašytojas savo laiku buvo gerai žinomas.
We thought this was a very difficult issue.	Manėme, kad tai labai sunkus klausimas.
People usually consider birds to be pests.	Žmonės paukščius dažniausiai laiko kenkėjais.
I have lived here my whole life.	Aš čia gyvenau visą gyvenimą.
He sent a telegram to his son.	Jis išsiuntė sūnui telegramą.
The ocean is almost empty.	Vandenynas beveik tuščias.
This city has a strong agrarian tradition.	Šis miestas turi stiprias agrarines tradicijas.
Stocks were urgently transferred to the cannery.	Atsargos buvo skubiai perkeltos į konservų fabriką.
There are many busy fishing docks in Danange.	Danange yra daug judrių žvejybos dokų.
Also known as the prairie.	Taip pat žinomas kaip prerija.
There are four seasons.	Yra keturi metų laikai.
Students are offered free tuition for brave students.	Drąsiems studentams studentai siūlo nemokamą mokymą.
The car drove off the highway.	Automobilis išvažiavo į greitkelį.
The cruel truth is that we need money to live.	Žiauri tiesa yra ta, kad mums reikia pinigų, kad galėtume gyventi.
The sky was light blue.	Dangus buvo šviesiai mėlynas.
Many areas are dry.	Daugelis vietovių yra sausos.
Never enough.	Niekada negana.
The rich and the poor affect their lives here.	Turtingieji ir vargšai turi įtakos jų gyvenimui čia.
She was waiting for him.	Ji jo laukė.
A police officer saw the man.	Policijos pareigūnas pamatė vyrą.
Their roaring was frightening.	Jų riaumojimas buvo bauginantis.
The teacher lovingly caressed her hair.	Mokytoja meiliai glostė jos plaukus.
We visited several historic temples.	Aplankėme keletą istorinių šventyklų.
The women rejoiced.	Moterys džiaugėsi.
His house is surrounded by vast forests.	Jo namą supa didžiuliai miškai.
Stamps are collected as a hobby.	Pašto ženklus kolekcionuoja kaip pomėgį.
She wanted to eat a piece of candy.	Ji norėjo suvalgyti gabalėlį saldainio.
He went to classics before going to bed.	Prieš eidamas miegoti, jis perskaitė klasiką.
Coal is extracted from the earth.	Anglis išgaunama iš žemės.
The desert is a huge, dusty space,	Dykuma yra didžiulė, dulkėta erdvė,
She easily found the bus stop.	Ji nesunkiai rado autobusų stotelę.
This is enemy territory.	Tai yra priešo teritorija.
Professors say governments are incompetent.	Profesoriai teigia, kad vyriausybės yra nekompetentingos.
The rebels staged a terror campaign.	Sukilėliai surengė teroro kampaniją.
Such a machine is used in the manufacture of clothing.	Tokia mašina naudojama drabužių gamybai.
The octopus moves using eight muscular arms.	Aštuonkojis juda naudodamas aštuonias raumeningas rankas.
The density was five times higher than that of dry sand.	Tankis buvo penkis kartus didesnis nei sauso smėlio.
She handed him a cup of tea.	Ji padavė jam puodelį arbatos.
The family traveled on a magical carpet.	Šeima keliavo stebuklingu kilimu.
The witch had a wart on her right cheek.	Ragana turėjo karpą ant dešiniojo skruosto.
Inches of mercury are barely noticeable.	Gyvsidabrio colis vos pastebimas.
He warmed up the engine, ready to go.	Jis sušildė variklį, pasiruošęs važiuoti.
The suspects escaped from prison.	Įtariamieji iš kalėjimo pabėgo.
The following steps should be performed with caution.	Toliau nurodytus veiksmus reikia atlikti atsargiai.
If you cheat, you will most likely be caught.	Jei apgaudinėji, greičiausiai būsi sučiuptas.
A smart man and woman can disagree on a policy.	Protingas vyras ir moteris gali nesutarti dėl politikos.
Costs are spiraling.	Išlaidos kyla spirale.
A century ago, all the houses were stocked with newsprint.	Prieš šimtmetį visi namai buvo aprūpinti laikraštiniu popieriumi.
Our homes are not full of clutter.	Mūsų namai nėra pilni netvarkos.
The prime minister is loved all over the country.	Ministras pirmininkas yra mylimas visoje šalyje.
Yes, it's pretty dark here at night.	Taip, naktį čia gana tamsu.
You will need to provide proof of identity to work.	Norėdami dirbti, turėsite pateikti asmens tapatybę patvirtinantį dokumentą.
The cat sat quietly and watched me intently.	Katė sėdėjo tyliai ir atidžiai mane stebėjo.
There was a strong smell of cigarette smoke in the air.	Ore tvyrojo stiprus cigarečių dūmų kvapas.
The jurors must plead guilty.	Prisiekusieji turi pripažinti ją kalta.
The brightness of the hyperlinks	Hipersaitų ryškumas
The temperature may drop below zero.	Temperatūra gali nukristi žemiau nulio.
Conscience is a feeling, not a thought.	Sąžinė yra jausmas, o ne mintis.
The bed swayes, swaying back and forth.	Lova siūbuoja, siūbuoja pirmyn atgal.
Plan a nice conversation.	Suplanuokite gražų pokalbį.
The economic gap between rich and poor is widening.	Ekonominis atotrūkis tarp turtingųjų ir vargšų didėja.
Yesterday she was watching a horror movie.	Vakar ji žiūrėjo siaubo filmą.
The end came with a bang.	Pabaiga atėjo su trenksmu.
The king, the ascetic, renounced all luxury.	Karalius, asketas, atsisakė bet kokios prabangos.
These colorful houses were unknown in the 17th century.	Šie spalvingi namai XVII amžiuje buvo nežinomi.
Squeeze the water out of the orange peel.	Iš apelsinų žievelių išspauskite vandenį.
Young people who play computer games for hours on end.	Jaunuoliai, kurie valandų valandas žaidžia kompiuterinius žaidimus.
His bill is the most honest.	Jo sąskaita yra pati sąžiningiausia.
The bird population will shrink even further this century.	Šį šimtmetį paukščių populiacija dar labiau mažės.
The woman's bag was the color of his eyes.	Moters krepšys buvo jo akių spalvos.
This village is rich in natural beauty.	Šis kaimas yra turtingas gamtos grožio.
Some people react suddenly and stormily to music.	Kai kurie žmonės staiga ir audringai reaguoja į muziką.
The new phone has features that our competitors do not have.	Naujasis telefonas turi funkcijų, kurių neturi mūsų konkurentai.
Traces of smoke meandered over the forest.	Virš miško vingiavo dūmų pėdsakai.
You should never smoke.	Niekada neturėtumėte rūkyti.
Flattened soda cans shone in the sunlight.	Suplotos sodos skardinės blizgėjo saulės šviesoje.
These dishes were served together.	Šie patiekalai buvo patiekiami kartu.
Summers in this region are very warm.	Šiame regione vasaros labai šiltos.
At school, he played as a football goalkeeper.	Mokykloje jis žaidė futbolo vartininku.
The walls were painted white to make the room brighter.	Sienos buvo nudažytos baltai, kad kambarys būtų šviesesnis.
It can be said that criminals have statutory rights.	Galima sakyti, kad nusikaltėliai turi įstatymų nustatytas teises.
The weather is fresh and refreshing.	Oras gaivus ir gaivus.
The water was up to his neck.	Vanduo buvo iki kaklo.
The church is old but well maintained.	Bažnyčia sena, bet gerai prižiūrėta.
Metals need to be softened.	Metalus reikia suminkštinti.
Do not overfeed your pet.	Nepermaitinkite savo augintinio.
The child was fascinated by the attractiveness.	Vaikas liko sužavėtas patrauklumo.
This is the best coffee in town.	Tai geriausia kava mieste.
Some experts reject this theory.	Kai kurie ekspertai atmeta šią teoriją.
Why do sledges slip?	Kodėl rogės slysta?
Lions often ate well.	Liūtai dažnai valgydavo gerai.
The crowd was covered in silence.	Minią apėmė tyla.
Various events have been recorded in history books.	Istorijos knygose užfiksuoti įvairūs įvykiai.
Poems about a year have appeared over the centuries.	Per šimtmečius atsirado eilėraščių apie metus.
Police, military and fire brigade arrived a few minutes later.	Po kelių minučių atvyko policija, kariškiai ir ugniagesiai.
People are exploited and abused by those in power.	Žmones išnaudoja ir skriaudžia valdantieji.
Children often unconsciously copy what their parents do.	Vaikai dažnai nesąmoningai kopijuoja tai, ką daro jų tėvai.
We must prevent further pollution of our oceans.	Turime užkirsti kelią tolesniam mūsų vandenynų taršai.
A problem that has existed since time immemorial.	Problema, kuri egzistuoja nuo neatmenamų laikų.
I do not identify with this tribe.	Aš nesitapatinu su šia gentimi.
The baby slept peacefully.	Kūdikis ramiai miegojo.
The sea is calm at this time of year.	Šiuo metų laiku jūra rami.
We need to further diversify our economy.	Turime toliau diversifikuoti savo ekonomiką.
He fixed his tie, smiling at her.	Jis pasitaisė kaklaraištį, šypsodamasis jai.
The tide will subside and flow depending on the position of the moon.	Potvynis atoslūgs ir teka, priklausomai nuo mėnulio padėties.
The wall was closed until the next report.	Siena buvo uždaryta iki kito pranešimo.
The apartment is clean but the furniture is old.	Butas švarus, bet baldai seni.
As she descended from the mountain, she froze.	Leisdama nuo kalno ji sustingo.
He exhibited a series of photographs.	Jis eksponavo fotografijų seriją.
Her neighbor once described her as a "really good man."	Jos kaimynas kartą apibūdino ją kaip „tikrai gerą žmogų“.
I have played this game several times.	Aš žaidžiau šį žaidimą keletą kartų.
Think about a career in politics.	Pagalvokite apie karjerą politikoje.
You may want to try something else.	Galbūt norite išbandyti ką nors kita.
Jack severely burned his fingertips	Džekas smarkiai apdegino pirštų galiukus
He expects to come to the office next week.	Kitą savaitę jis tikisi atvykti į tarnybą.
Most dishes are served with rice.	Dauguma patiekalų patiekiami su ryžiais.
It studies the effects of pollutants on wildlife.	Jis tiria teršalų poveikį laukinei gamtai.
Hardly anyone thought such a day would come.	Vargu ar kas pagalvojo, kad tokia diena ateis.
This arcade game is a lot of fun!	Šis arkadinis žaidimas yra labai smagus!
Consider hiring a freelance writer.	Svarstyti, ar samdyti laisvai samdomą rašytoją.
This land was famous for the craftsmanship of its artisans.	Šis kraštas garsėjo savo amatininkų meistriškumu.
Behind him stands a farmer's cottage	Už jo stovi ūkininko namelis
The baker was interviewed.	Kepėjas buvo apklaustas.
Attempts to put out the fire were devoted.	Bandymai gesinti ugnį ugnimi atsidavė.
They drew attention to their home state.	Jie atkreipė dėmesį į savo gimtąją valstybę.
French doors lead from the dining room to the garden.	Prancūziškos durys veda iš valgomojo į sodą.
It was hard for her to find a job.	Jai buvo sunku susirasti darbą.
The city center is next to the train station.	Miesto centras yra šalia geležinkelio stoties.
In addition to great athletes, they are great people.	Be puikių sportininkų, jie yra puikūs žmonės.
He’s a recovering addict.	Jis sveikstantis narkomanas.
The castle is protected by a ditch.	Pilį saugo griovys.
She took off her shoes and crossed her legs.	Ji nusiavė batus ir sukryžiavo kojas.
Some people wear clothes that stand out.	Kai kurie žmonės dėvi drabužius, kurie išsiskiria.
The local dialect is much more colorful.	Vietinė tarmė daug spalvingesnė.
Two targets were hit immediately.	Iš karto buvo pataikyta į du taikinius.
The giant fish looked grotesque.	Milžiniška žuvis atrodė groteskiškai.
Fire specialists fenced the area,	Priešgaisrinės medicinos specialistai aptvėrė teritoriją,
Will you be my pen pal?	Ar būsi mano susirašinėjimo draugas?
In his opinion, art should be promoted by the state.	Jo nuomone, meną turėtų skatinti valstybė.
Season the lamb chops with salt and pepper.	Avienos kotletus pagardinkite druska ir pipirais.
The deputy disappeared without a trace.	Deputatas dingo be žinios.
That’s a quarter of the water.	Tai yra ketvirtadalis vandens.
I prefer dark beer.	Man labiau patinka tamsus alus.
The newspaper is trying to protect its reputation.	Laikraštis bando apsaugoti savo reputaciją.
Any child can talk.	Bet kuris vaikas gali kalbėti.
Gradually the song started playing.	Pamažu pradėjo groti daina.
They experimented with new methods.	Jie eksperimentavo su naujais metodais.
He was covered in dirt and could not move.	Jis buvo aplipęs purvu ir negalėjo pajudėti.
I love it.	Man tai patinka.
Workers were evacuated from the building.	Iš pastato buvo evakuoti darbuotojai.
Do you like this idea?	Ar ši idėja jums patinka?
The young man realized his reluctance to go.	Jaunuolis suprato jo nenorą eiti.
Asphalt pavement is cheap and easy to install.	Asfalto danga yra pigi ir lengvai montuojama.
Spice trade flourished in the city.	Mieste klestėjo prekyba prieskoniais.
Many smaller communities have been destroyed.	Buvo sunaikinta daug mažesnių bendruomenių.
A fixed expression appeared on his face.	Jo veide pasirodė fiksuota išraiška.
The birds moved restlessly in the sky.	Paukščiai neramiai judėjo danguje.
Who is responsible for this plan?	Kas atsakingas už šį planą?
These steps, he said, will give the president more power.	Šie žingsniai, anot jo, suteiks prezidentui daugiau galių.
The day before, she was washing.	Dieną prieš tai ji skalbė.
It is said to carry a curse.	Sakoma, kad neša prakeikimą.
Clouds quickly scattered through the dim sky.	Debesys greitai sklaidėsi per blankų dangų.
To this church for more than a thousand years.	Šiai bažnyčiai daugiau nei tūkstantis metų.
He resigned,	Jis pateikė atsistatydinimo pareiškimą,
The trees in this forest are also in danger.	Šio miško medžiams taip pat gresia pavojus.
These creatures are great swimmers.	Šie padarai yra puikūs plaukikai.
It was important to keep the mind calm.	Buvo svarbu išlaikyti proto ramybę.
All species experience mutations.	Visos rūšys patiria mutacijas.
The abuse is terrible.	Piktnaudžiavimas yra baisus.
The rich are often seen driving sports cars.	Turtingieji dažnai matomi vairuojantys sportinius automobilius.
The original church is no more.	Pirminės bažnyčios nebėra.
The men worked hard.	Vyrai sunkiai dirbo.
Embark on a journey that will ultimately change your life.	Leiskitės į kelionę, kuri galiausiai pakeis jūsų gyvenimą.
Almost all women experience domestic violence.	Beveik visos moterys patiria smurtą šeimoje.
The bride wore a long white dress.	Nuotaka vilkėjo ilgą baltą suknelę.
A satisfied smile spread across her face.	Jos veide pasklido patenkinta šypsena.
This truck is not suitable for the road.	Šis sunkvežimis netinkamas keliui.
Meanwhile, the glacier is shrinking.	Tuo tarpu ledynas traukiasi.
Prepare the ingredients carefully.	Kruopščiai paruoškite ingredientus.
Action is better than inaction.	Veiksmas yra geresnis nei neveikimas.
Can you hear the wind blowing?	Ar girdi, kaip pučia vėjas?
How exactly does this work?	Kaip tiksliai tai veikia?
Some countries prohibit smoking in all public places.	Kai kurios šalys draudžia rūkyti visose viešose vietose.
However, presidential reforms have yet to improve the economy.	Tačiau prezidento reformos dar turi pagerinti ekonomiką.
He doesn’t like her, she claims.	Jis jos nemėgsta, tvirtina ji.
So the architect came out in heavy rain.	Taigi architektas išėjo stipriai lyjant.
Voters voted against the bill by a large majority.	Rinkėjai didžiule balsų dauguma balsavo prieš projektą.
She was carrying wood.	Ji nešė medieną.
Our governments must work together to preserve their natural environment.	Mūsų vyriausybės turi dirbti kartu, kad išsaugotų savo natūralią aplinką.
That mom warts is very happy to see her children.	Ta mama karpos labai džiaugiasi matydama savo vaikus.
The hunt was difficult, with many dangers.	Medžioklė buvo sunki, su daugybe pavojų.
In all factories, they employed street children.	Visose gamyklose jie įdarbino gatvės vaikus.
The child had pneumonia.	Vaikas sirgo plaučių uždegimu.
He couldn't fall asleep last night.	Praėjusią naktį jis negalėjo užmigti.
I believe many lives will be saved.	Tikiu, kad bus išgelbėta daug gyvybių.
These monks swore flesh.	Šie vienuoliai prisiekė mėsą.
Driving in this city is a skill in itself.	Vairavimas šiame mieste yra įgūdis pats savaime.
Several people were injured in the crash.	Per avariją buvo sužaloti keli žmonės.
Above this landscape is the threat of war.	Virš šio kraštovaizdžio tvyro karo grėsmė.
Economics is a key factor in education.	Ekonomika yra pagrindinis švietimo veiksnys.
Murder weapon found.	Žmogžudystės ginklas rastas.
There seems to be controversy on this issue.	Atrodo, kad šiuo klausimu kyla ginčas.
I asked so many questions, the teacher couldn’t stand me	Uždaviau tiek daug klausimų, mokytojas negalėjo manęs pakęsti
However, "no evidence was found", the government denied.	Tačiau „nerado jokių įrodymų“, vyriausybė tai paneigė.
The blind man sat next to the door.	Aklas sėdėjo šalia durų.
Some travel on pilgrimages.	Kai kurie keliauja į piligrimines keliones.
They had no weapons.	Jie neturėjo ginklų.
The young man eventually becomes king.	Jaunuolis ilgainiui tampa karaliumi.
The rebels said they would occupy the city.	Sukilėliai pasakė, kad užims miestą.
Our children play in the park.	Mūsų vaikai žaidžia parke.
The remoteness of the city helped prevent many invasions.	Miesto atokumas padėjo išvengti daugelio invazijų.
The oceans are the main shipping route.	Vandenynai yra pagrindinis laivybos kelias.
The school wanted to put an end to bullying.	Mokykla norėjo padaryti galą patyčioms.
It was a waste of time.	Tai buvo laiko švaistymas.
This task will ultimately be useful.	Ši užduotis galiausiai bus naudinga.
Thousands of lives were killed.	Tūkstančiai gyvybių žuvo.
His voice was surprisingly constant.	Jo balsas buvo stebėtinai pastovus.
John handed me a cup of coffee.	Džonas padavė man puodelį kavos.
More people could benefit from such an education.	Daugiau žmonių galėtų pasinaudoti tokiu išsilavinimu.
A military veteran entered the office.	Kariškis veteranas pateko į biurą.
I love this soup.	Aš myliu šią sriubą.
Yes, he will, he replied.	Taip, padarys, atsakė jis.
He engaged in fragmented politics.	Jis užsiėmė susiskaldžiusia politika.
All foreigners must register with the police.	Visi užsieniečiai privalo registruotis policijoje.
The modern industrialized state provides many jobs.	Šiuolaikinė pramoninė valstybė suteikia daug darbo vietų.
The action is illegal because it is contrary to public policy.	Veiksmas yra neteisėtas, nes prieštarauja viešajai tvarkai.
Protesters gathered outside briefly.	Protestuotojai lauke susirinko trumpai.
The winds destroyed the roof.	Vėjai nuniokojo stogą.
Stir the soup quickly.	Greitai išmaišykite sriubą.
The weather is warm most of the year.	Oras didžiąją metų dalį yra šiltas.
You have to work hard, my dear.	Tu turi sunkiai dirbti, mano brangioji.
His speech was met with stormy applause.	Jo kalba buvo sutikta audringais plojimais.
A week passed and she still didn’t call.	Praėjo savaitė ir ji vis tiek neskambino.
It is important to brush your teeth twice a day.	Svarbu valytis dantis du kartus per dieną.
The cow can be milked several times a day.	Karvę galima melžti kelis kartus per dieną.
The roof of the museum is new.	Muziejaus stogas naujas.
In doing so, she pursed her lips.	Tai darydama ji suspaudė lūpas.
There are almost no streets in the city	Mieste beveik nėra gatvės
Soldiers trapped in their shelter fired	Iš savo prieglobsčio įstrigę kareiviai šaudė
The moon shone brightly without clouds in the sky.	Mėnulis skaisčiai švietė be debesų danguje.
The indicators showed a clear downward trend.	Rodikliai rodė aiškią mažėjimo tendenciją.
The movement sought to restore the monarchy.	Judėjimas siekė atkurti monarchiją.
Sweat poured from his eyebrow.	Iš jo antakio pasipylė prakaitas.
The royal rule was despotic.	Karaliaus valdymas buvo despotiškas.
On this farm, the cows are milked by hand.	Šiame ūkyje karvės melžiamos rankomis.
The priest struck the gong three times.	Kunigas smogė gongu tris kartus.
Smoke from his room.	Iš jo kambario kyla dūmai.
As the city grew, the village gradually disappeared.	Miestui augant, kaimas pamažu nyko.
He became famous at the age of thirteen.	Išgarsėjo būdamas trylikos.
The rebels attacked unarmed civilians.	Sukilėliai užpuolė neginkluotus civilius.
The surgeon examined the patient from head to toe.	Chirurgas apžiūrėjo pacientą nuo galvos iki kojų.
More and more people are riding bicycles in big cities.	Vis daugiau žmonių didžiuosiuose miestuose važinėja dviračiais.
He buried his wife on this hill.	Ant šios kalvos jis palaidojo savo žmoną.
Even diabetics need sugar.	Net diabetikams reikia cukraus.
The wind soon rose.	Netrukus pakilo vėjas.
This is because one of the teams played so poorly.	Taip yra todėl, kad viena iš komandų žaidė taip prastai.
It is a pity that few understand.	Gaila, kad mažai kas supranta.
The bride came first.	Pirmoji atvyko nuotaka.
She invited me to a party.	Ji pakvietė mane į vakarėlį.
Unfortunately, despite progress, there are still significant discrepancies.	Deja, nepaisant pažangos, vis dar yra didelių neatitikimų.
Can we afford to ignore the new evidence?	Ar galime sau leisti nepaisyti naujų įrodymų?
Nevertheless, they are quite competitive when it comes to sports.	Nepaisant to, jie yra gana konkurencingi, kai kalbama apie sportą.
It’s pretty awkward.	Tai gana nepatogu.
She claimed all the money went to her.	Ji tvirtino, kad visi pinigai atiteko jai.
The engineer could hardly believe the disaster had occurred.	Inžinierius sunkiai galėjo patikėti, kad įvyko nelaimė.
First of all, don’t break your principles.	Visų pirma, nepažeiskite savo principų.
Such dreams can come to an abrupt end.	Tokie sapnai gali staiga baigtis.
He smiled at her.	Jis jai nusišypsojo.
Doctors found a small lump.	Gydytojai aptiko nedidelį gumbą.
These towers are now abandoned.	Šie bokštai dabar apleisti.
He needs neither money nor property.	Jam nereikia nei pinigų, nei turto.
Contact with the ruins sparked his curiosity.	Kontaktas su griuvėsiais sukėlė jo smalsumą.
It will have to be cooked for an hour.	Ją teks virti valandą.
You need a strong hand.	Jums reikia tvirtos rankos.
She seemed to be offended by his comment.	Atrodė, kad ją įžeidė jo komentaras.
The wounds remained unrepaired.	Žaizdos liko netaisytos.
Her illness was infectious.	Jos liga buvo infekcinė.
This device converts energy into heat.	Šis prietaisas energiją paverčia šiluma.
A feast was prepared for his birthday.	Jo gimtadienio proga buvo paruošta puota.
A screaming agony was heard inside.	Viduje pasigirdo veriantis agonijos riksmas.
Newspapers are constantly updated.	Laikraščiai nuolat atnaujinami.
You should disconnect the power immediately.	Turėtumėte nedelsiant atjungti elektrą.
Indeed, reforms have long been overdue.	Iš tiesų reformos buvo seniai pavėluotos.
A wooden fountain splashed cool water into the bubbling pool.	Medinis fontanas aptaškė vėsiu vandeniu į burbuliuojantį baseiną.
She dismissed the music as a crazy chatter.	Ji atmetė muziką kaip beprotišką plepėjimą.
In ancient times, she was imagined to be a personality.	Senovėje ji įsivaizdavo esanti asmenybė.
The waters carried me downstream.	Vandenys nešė mane pasroviui.
Glass, steel and concrete skyscraper.	Stiklo, plieno ir betono dangoraižis.
The cowboy went out on a stormy night.	Kaubojus išjojo į audringą naktį.
She kept the apples in a cool place.	Ji laikė obuolius vėsioje vietoje.
Better to arrive immediately.	Geriau atvykti nedelsiant.
She enjoyed singing at home.	Jai patiko dainuoti namuose.
This was proved by a complex experiment.	Tai įrodė sudėtingas eksperimentas.
He had just finished mowing the grass.	Jis ką tik baigė pjauti žolę.
The fog slowly rises from the ground.	Rūkas lėtai kyla iš žemės.
They argued whose turn was floating.	Jie ginčijosi, kieno eilė plūduriuoti.
Just think how powerful this weapon can be!	Tik pagalvok, koks galingas tai gali būti ginklas!
Many ships brought people with it.	Daugelis laivų su ja atplukdė žmones.
The smell of almonds filled the room.	Migdolų kvapas užpildė kambarį.
We picked a few vegetables from our garden.	Mes pasirinkome keletą daržovių iš savo sodo.
The vote was secret.	Balsuoti buvo slapta.
She mixed the foam with a teaspoon.	Ji su arbatiniu šaukšteliu sumaišė putas.
The grapes on the vine were formed into small bunches.	Vynuogės ant vynmedžio susidarė į mažas kekes.
She joked with him, but had that in mind.	Ji juokavo su juo, bet turėjo tai omenyje.
The chairman of the company disagreed with the secretary.	Bendrovės pirmininkė nesutiko su sekretore.
There are six billion people in the world.	Pasaulyje yra šeši milijardai žmonių.
The researcher climbed on horseback.	Tyrinėtojas užlipo ant žirgo.
Abandoned carriage, abandoned houses.	Apleistas vežimas, apleisti namai.
The husband left his wife and children.	Vyras paliko žmoną ir vaikus.
He could never overcome his father’s death.	Jis niekada negalėjo įveikti savo tėvo mirties.
She increased the volume.	Ji padidino garsumą.
The captain drove slowly and carefully.	Kapitonas važiavo lėtai ir atsargiai vairavo.
Never, ever use a toothpick on your teeth.	Niekada, niekada nenaudokite dantų krapštuko ant dantų.
Her breasts were firm.	Jos krūtys buvo tvirtos.
The body of ants lacks legs.	Skruzdėlės organizmui trūksta kojų.
The village blacksmith bounced off furiously.	Kaimo kalvis įnirtingai atsimušė.
The speakerphone was interrupted.	Garsiakalbis buvo nutrauktas.
The child was bad.	Vaikas buvo negeras.
He claims that the detector can hear distant sounds.	Jis tvirtina, kad detektorius gali girdėti tolimus garsus.
The king agreed with the man's behavior.	Karalius pritarė vyro elgesiui.
The streams in the northern forests are clean.	Šiauriniuose miškuose upeliai švarūs.
The rocks are porous like corals.	Uolos yra porėtos, kaip koralai.
You have many more options.	Jums yra daug daugiau galimybių.
Loves flowers, jumping castles and mermens.	Mėgsta gėles, šokinėjančias pilis ir mermenus.
The buildings were in very poor condition.	Pastatai buvo labai prastos būklės.
Her clothes are a mix of different styles.	Jos drabužiai yra įvairių stilių mišinys.
Despite our efforts, our body’s oxygen supply is declining.	Nepaisant mūsų pastangų, mūsų kūno deguonies tiekimas mažėja.
Many people feel positive when they see people smiling.	Daugelis žmonių jaučia teigiamus dalykus, kai mato besišypsančius žmones.
There was a conversation between them.	Tarp jų įvyko pokalbis.
Stop painting the walls.	Nustokite dažyti sienas.
She took an apple from a fruit bowl.	Ji paėmė obuolį iš vaisių dubens.
The signature consists of two surnames.	Parašas susideda iš dviejų pavardžių.
The bus goes through the forest.	Autobusas važiuoja per mišką.
The remains are buried here.	Palaikai čia palaidoti.
The drug was ineffective against colds.	Vaistas buvo neveiksmingas nuo peršalimo.
They are among the seven wonders of the ancient world.	Jie yra tarp septynių senovės pasaulio stebuklų.
We gathered at a table that was covered with paper.	Susirinkome prie stalo, kuris buvo padengtas popieriumi.
He attacked the enemy with his bare hands.	Jis puolė priešą plikomis rankomis.
Napoleon initially began his career in administration.	Napoleonas iš pradžių pradėjo savo karjerą administracijoje.
This chair needed a lot of feed.	Šiai kėdei labai reikėjo pašarų.
Moss grows very well on this rock.	Ant šios uolos labai gerai auga samanos.
This land is weak and layered.	Ši žemė yra silpna ir sluoksniuota.
The heated water starts to boil.	Kaitinamas vanduo pradeda virti.
It has to do with politics.	Tai susiję su politika.
Some cities have extensive underground metro systems.	Kai kuriuose miestuose yra plačios požeminės metro sistemos.
Turn off the TV before going to bed.	Prieš eidami miegoti, išjunkite televizorių.
It makes you responsible.	Tai daro jus atsakingais.
The bill removes many restrictions.	Įstatymo projektas panaikina daugybę apribojimų.
Let the rich pay their taxes.	Tegul turtingieji moka savo mokesčius.
The class was accommodated by enthusiastic students.	Klasė buvo apgyvendinta entuziastingų mokinių.
It was a good day to stay home.	Tai buvo gera diena likti namuose.
The local bus company refuses to accept bribes.	Vietinė autobusų kompanija kyšius priimti atsisako.
The scenery was beautiful, especially in the morning.	Kraštovaizdis buvo gražus, ypač ryte.
In these places, the road rises sharply.	Šiose vietose kelias smarkiai pakyla.
It’s a bad habit, but we all have it.	Tai blogas įprotis, bet mes visi jį turime.
It was a short drive back.	Tai buvo trumpas važiavimas atgal.
Her hair was cut very short.	Jos plaukai buvo nukirpti labai trumpai.
Leave to stand for an hour and a half.	Palikite pastovėti pusantros valandos.
The chef is a crazy chef.	Virėjas yra pamišęs virėjas.
The findings of the study are worrying.	Tyrimo išvados kelia nerimą.
His habits became more and more eccentric.	Jo įpročiai darėsi vis ekscentriškesni.
Rick moaned to the mechanic.	Rikas mostelėjo mechanikui.
Cleverly mask these leaks to save the building for life.	Sumaniai užmaskuokite šiuos nuotėkius, kad pastatas būtų išsaugotas visą gyvenimą.
Restaurants do not provide napkins.	Restoranai servetėlių neteikia.
A policeman tapped the gun to prove he was serious.	Policininkas bakstelėjo į ginklą, kad įrodytų, kad jis rimtai.
The study was conducted for six weeks.	Tyrimas buvo atliktas šešias savaites.
The journalist was able to talk to him.	Su juo pasikalbėti pavyko žurnalistui.
Have you ever dreamed of a nightmare?	Ar kada nors sapnavai košmarą?
Both sides have been accused of favoritism.	Abi pusės buvo apkaltintos favoritizmu.
The narrator hesitates before speaking.	Pasakotojas dvejoja prieš kalbėdamas.
The zoo keeper knelt on his hands and knees.	Zoologijos sodo prižiūrėtoja atsiklaupė ant rankų ir kelių.
The stupa or squirrel is a common predator in rabbits.	Stupas arba žebenkštis yra dažnas triušių plėšrūnas.
Languages ​​are a key sign of identity.	Kalbos yra pagrindinis tapatybės ženklas.
Let's eat ice cream, right?	Suvalgykime ledų, ar ne?
This country continues to depend on oil.	Ši šalis ir toliau priklauso nuo naftos.
Collect the tomato seeds in your hand.	Surinkite pomidorų sėklas rankoje.
Collective farming was introduced to encourage farmers to go further.	Kolektyvinis ūkininkavimas buvo įvestas siekiant paskatinti ūkininkus siekti daugiau.
Mythology lesson.	Mitologijos pamoka.
He is a strong, enduring man.	Tai stiprus, ištvermingas žmogus.
The brothers lived separately.	Broliai gyveno atskirai.
Fascist ideas spread all over the world.	Fašistinės idėjos plito visame pasaulyje.
The hustle and bustle of the city was fascinating.	Miesto šurmulys žavėjo.
He admitted to being a man of few words.	Jis pripažino, kad yra mažai žodžių žmogus.
Is it fate?	Ar tai likimas?
The bandit appeared among the trees, waving a rifle.	Banditas pasirodė tarp medžių, mojuodamas šautuvu.
The resulting drink was green.	Gautas gėrimas buvo žalios spalvos.
The explosion was felt for miles away.	Sprogimas buvo juntamas mylių atstumu.
She looked awful after giving birth.	Po gimdymo ji atrodė siaubingai.
The father's health was affected.	Nukentėjo tėvo sveikata.
Turn on the airbag at the right time.	Įjunkite oro pagalvę tinkamu laiku.
Family members sat down at the table.	Šeimos nariai susėdo prie stalo.
Archaeological evidence shows that the area was once inhabited.	Archeologiniai įrodymai rodo, kad ši vietovė kadaise buvo apgyvendinta.
But that night she dreamed him in a dream.	Tačiau tą naktį ji sapnavo jį sapne.
The bird looked at the cat.	Paukštis pažvelgė į katę.
This is a common practice in the country.	Tai įprasta praktika šalyje.
The harassers terrorized other students.	Priekabiautojai terorizavo kitus mokinius.
Parents meet with the teacher.	Tėvai susitinka su mokytoju.
It smells like alcohol.	Tai kvepia alkoholiu.
No fight has ever been fair.	Jokia kova niekada nebuvo sąžininga.
Polyethylene bags were banned nationwide this week.	Polietileniniai maišeliai šią savaitę buvo uždrausti visoje šalyje.
They swam quickly through the barren landscape.	Jie greitai nuplaukė per nevaisingą kraštovaizdį.
He did not want to disappoint us.	Jis nenorėjo mūsų nuvilti.
Police chased robbers into the desert.	Policija vijosi plėšikus į dykumą.
It looked better than many years ago.	Jis atrodė geriau nei daugelį metų.
Kyoto is famous for its temples.	Kiotas garsėja savo šventyklomis.
The desert needs to be very hot.	Dykumoje turi būti labai karšta.
Every culture has its own purpose.	Kiekviena kultūra turi savo tikslą.
Take a little salt, put on the wound.	Paimkite šiek tiek druskos, uždėkite ant žaizdos.
When he heard that his son was dead, he wept.	Sužinojęs, kad sūnus mirė, jis verkė.
He burst into cold weather.	Jis sutrūkinėjo šaltu oru.
Despite decades of economic growth, poverty remains widespread.	Nepaisant dešimtmečius trukusio ekonomikos augimo, skurdas išlieka plačiai paplitęs.
Hemorrhoids cause great discomfort.	Hemorojus sukelia didelį diskomfortą.
What a happy time they had together!	Koks laimingas laikas jiems buvo kartu!
This village has a population of a thousand.	Šiame kaime yra tūkstantis gyventojų.
The young man baked the meat over an open fire.	Jaunuolis ant atviros ugnies kepė mėsą.
The motel is close to the highway.	Motelis yra netoli greitkelio.
He slipped through a maze of trees.	Jis išslydo per medžių labirintą.
His teeth were rotting in his mouth.	Jo dantys pūvavo burnoje.
He thanked everyone sincerely.	Jis visiems nuoširdžiai padėkojo.
The city grew, developed.	Miestas augo, vystėsi.
Cremation of the corpses is a priority.	Palaikų kremavimas yra prioritetas.
It is not in his interest to reform the government.	Jo interesas nėra reformuoti vyriausybę.
Japan is also surrounded by oceans.	Japonija taip pat yra apsupta vandenynų.
Cut the bread with a good knife.	Geru peiliu perpjaukite duoną.
Senators from both parties spoke.	Kalbėjo abiejų partijų senatoriai.
Frustration flashed in his face.	Jo veide blykstelėjo nusivylimas.
The baby came out screaming.	Kūdikis išėjo rėkdamas.
She finely chopped the cucumber.	Ji smulkiai supjaustė agurką.
You had to be there to pass.	Norint praeiti, reikėjo ten būti.
The politician reported this last week.	Apie tai politikas pranešė praėjusią savaitę.
His life was full of events.	Jo gyvenimas buvo kupinas įvykių.
He read one book she had with her.	Jis perskaitė vieną knygą, kurią ji turėjo su savimi.
It is colorless.	Jis yra bespalvis.
She got into a mess herself.	Ji pati pateko į netvarką.
More dams have been built in recent years.	Pastaraisiais metais buvo pastatyta daugiau užtvankų.
It’s unusually colorful.	Tai neįprastai spalvinga.
He carried the man across the floor.	Jis nešė vyrą per grindis.
The sweet smell of honeysuckle spread in the air.	Ore pasklido saldus sausmedžio kvapas.
He served on several different committees.	Jis dirbo keliuose skirtinguose komitetuose.
It is time to end this impasse.	Atėjo laikas baigti šią aklavietę.
Essentia water has no calories and no sugar.	Essentia vanduo neturi kalorijų ir cukraus.
January is the driest month here.	Sausio mėnuo čia yra sausiausias.
Most mammals have two sexes.	Dauguma žinduolių turi dvi lytis.
The rocket was launched from the spacecraft.	Raketa buvo paleista iš erdvėlaivio.
These are traditional shoes.	Tai tradiciniai batai.
Then a wise old man asked the king for help.	Tada išmintinga senutė paprašė karaliaus pagalbos.
Windsurfing and power kiting are popular activities here.	Burlenčių sportas ir jėgos aitvarai čia yra populiari veikla.
The education budget line has increased.	Padidėjo švietimo biudžeto eilutė.
The men noticed it wasn’t hot enough.	Vyrai pastebėjo, kad nebuvo pakankamai karšta.
She received a medical degree.	Ji gavo medicinos diplomą.
The wind keeps blowing, so the clouds move.	Vėjas vis pučia, todėl debesys juda.
The theory has been thoroughly tested.	Teorija buvo kruopščiai patikrinta.
Thoroughly clean the area with soapy water.	Kruopščiai nuvalykite vietą muiluotu vandeniu.
Many plant species rely on animals to disperse their seeds.	Daugelis augalų rūšių pasikliauja gyvūnais, kad išsklaidytų savo sėklas.
She offered to take me home.	Ji pasiūlė mane parvežti namo.
The wind speed was unknown.	Vėjo greitis nebuvo žinomas.
Moral value comes from religion, morality.	Moralinė vertė kyla iš religijos, moralės.
To undermine his credibility, the lawyer considered publishing the story.	Siekdamas sumenkinti savo patikimumą, advokatas svarstė galimybę paskelbti istoriją.
Houses are often arranged around a central courtyard.	Namai dažnai yra išdėstyti aplink centrinį kiemą.
The politician's headquarters was stormed by an angry crowd.	Politiko būstinę šturmavo įniršusi minia.
Remove the crust from the bread.	Nuimkite nuo duonos plutą.
The dough should be heavy but not too dry.	Tešla turi būti sunki, bet ne per sausa.
Famous for its natural beauty.	Garsus dėl savo natūralaus grožio.
They looked like a very brilliant group.	Jie atrodė kaip labai geniali grupė.
You are not allowed to do this.	Jums neleidžiama to daryti.
He returned and took back the stolen money.	Jis grįžo ir atsiėmė pavogtus pinigus.
For centuries, donkeys have been transported by man.	Šimtmečius asilus gabeno žmogus.
He was attentive during the trip.	Kelionės metu jis buvo dėmesingas.
Nothing is more beautiful than green trees.	Nieko nėra gražiau už žaliuojančius medžius.
Workers in the desert wear special clothing.	Darbuotojai dykumoje dėvi specialius drabužius.
Only by destroying can we create.	Tik naikindami galime kurti.
Eventually, they built a castle on the site.	Galiausiai jie toje vietoje pastatė pilį.
We must all do our best to support the war.	Mes visi turime daryti viską, kad palaikytume karą.
The screw cut his arm.	Varžtas perpjovė jam ranką.
Trust me.	Pasitikėk manimi.
He often worked to accompany the piano.	Jis dažnai dirbdavo akompanuodamas fortepijonui.
Statistical method used to measure inaccuracy.	Statistinis metodas, naudojamas netikslumui matuoti.
They claimed the crime rate had dropped.	Jie tvirtino, kad nusikalstamumo lygis sumažėjo.
Almost all residents survive on subsistence farming.	Beveik visi gyventojai išgyvena iš natūrinio ūkio.
Read the recipe carefully before you start.	Prieš pradėdami, atidžiai perskaitykite receptą.
Workers once earned high salaries.	Darbininkai kažkada uždirbo didelius atlyginimus.
Public opinion about the board has changed.	Pasikeitė visuomenės nuomonė apie valdybą.
Pharaoh died prematurely.	Faraonas mirė anksčiau laiko.
Earthworms thrive in this environment.	Šioje aplinkoje klesti sliekai.
No army in the world can defeat them.	Jokia pasaulio armija negali jų nugalėti.
Hiring too many employees can be unprofitable.	Įdarbinti per daug darbuotojų gali būti nuostolinga.
Prices at this hotel are reasonable.	Kainos šiame viešbutyje yra priimtinos.
The text is covered with key features.	Tekstas padengtas pagrindinėmis savybėmis.
I look forward to seeing it again.	Nekantriai laukiu, kada jį vėl pamatysiu.
Support political parties that stand for peace.	Remti politines partijas, kurios pasisako už taiką.
There is a huge bulletin board in our classroom.	Mūsų klasėje yra didžiulė skelbimų lenta.
The markets are deep and well organized.	Rinkos yra gilios ir gerai organizuotos.
The celebration drew a lot of people.	Šventė sutraukė daug žmonių.
The teenager ran down the street, avoiding cars and people.	Paauglys bėgo gatve, vengdamas automobilių ir žmonių.
The instructions were easy to follow.	Instrukcijas buvo lengva sekti.
John is a freelance writer.	Jonas yra laisvai samdomas rašytojas.
We need a map of the city.	Mums reikia miesto žemėlapio.
The ant was eaten by salamander.	Skruzdėlę suėdė salamandra.
The population of Egypt is booming.	Egipto gyventojų skaičius klesti.
Its beauty shines like a gem.	Jos grožis spindi kaip brangakmenis.
His photos show a gloomy face.	Jo nuotraukose matyti niūrus veidas.
My personal favorite is tiramisu.	Mano asmeninis mėgstamiausias yra tiramisu.
The rat runs around their legs.	Žiurkė laksto aplink jų kojas.
The smell was more refreshing than ever.	Kvapas buvo kaip niekad gaivus.
The survey task was too difficult.	Apklausos užduotis buvo per sunki.
I love buttercups!	Man patinka vėdrynai!
We were alone in the room.	Mes buvome vieni kambaryje.
Finally, lithium is rich in antioxidants.	Galiausiai, ličiuose gausu antioksidantų.
Their haircut is similar.	Jų kirpimas panašus.
Three groups of ants can be seen here.	Čia galima pamatyti tris skruzdžių grupes.
Dry seeds should be watered before planting.	Sausas sėklas prieš sodinimą reikia pamirkyti.
There was a lack of words to express his anger.	Trūko žodžių išreikšti jo pyktį.
So they do it.	Taigi jie tai daro.
A combination of styles and combination.	Stilių derinys ir derinys.
Even the most devoted royal servant was horrified.	Net labiausiai atsidavęs karališkasis tarnas buvo pasibaisėjęs.
He saw a squirrel crawling around a tree.	Pamatė, kaip aplink medį slampinėja voverė.
Mom knows best, but Dad may disagree.	Mama žino geriausiai, bet tėvas gali nesutikti.
The factory processes wool.	Gamykla apdoroja vilną.
It is a highly flammable material.	Tai labai degi medžiaga.
Choose one extra large mushroom.	Išsirinkite vieną ypač didelį grybą.
The newborn's calf quietly blues	Naujagimis blauzdas tyliai bliuzavo
Only a few images remain.	Išliko tik negausūs vaizdai.
A famous novelist grew plant species in his garden.	Garsus romanistas savo sode augino augalų rūšis.
For breakfast, she drank only orange juice.	Pusryčiams ji gėrė tik apelsinų sultis.
Hanging threads that crossed the room,	Pakabintas siūlų, kurie kirto kambarį,
The lake is fed by mountain streams.	Ežerą maitina kalnų upeliai.
These beautiful flowers are a gift from our neighbors.	Šios gražios gėlės – mūsų kaimynų dovana.
The conversations focused on the problems of the peasants.	Pokalbiai buvo sutelkti į valstiečių problemas.
I will come tomorrow night.	Ateisiu rytoj vakare.
Who loves water?	Kas myli vandenį?
She applauded and rejoiced loudly.	Ji plojo ir garsiai džiūgavo.
You may have heard of the fox?	Turbūt girdėjote apie lapę?
While this is being debated, it is thought to exist.	Nors dėl to diskutuojama, manoma, kad jis egzistuoja.
This sentence is grammatically incorrect.	Šis sakinys yra gramatiškai neteisingas.
She lifted a cup of tea to her mouth.	Ji pakėlė arbatos puodelį prie burnos.
Various modes of transport are available.	Galimos įvairios transporto rūšys.
He spoke slowly, carefully collecting words.	Jis kalbėjo lėtai, atsargiai rinkdamas žodžius.
However, using this technique, he created a "master key."	Tačiau naudodamas šią techniką jis sukūrė „pagrindinį raktą“.
The butter was very rich and creamy.	Sviestas buvo labai sodrus ir kreminis.
He studied very hard.	Jis labai sunkiai mokėsi.
Some specimens of whales, dolphins and guinea pigs.	Kai kurie banginių, delfinų ir jūrų kiaulių egzemplioriai.
The oceans rise as the ice caps melt.	Vandenynai pakyla, kai tirpsta ledo kepurės.
Clean your room!	Valyti savo kambarį!
Time is critical.	Laikas yra kritinis.
Children need to play outside.	Vaikai turi žaisti lauke.
The night sky was blue.	Naktinis dangus buvo mėlynas.
Gum surgery can improve physical appearance.	Dantenų chirurgija gali pagerinti fizinę išvaizdą.
Data needs to be collected first and then analyzed.	Pirmiausia reikia surinkti duomenis, o tada analizuoti.
One way or another, she achieved her goal.	Vienaip ar kitaip ji pasiekė savo tikslą.
The factory employs hundreds of people.	Gamykloje dirba šimtai žmonių.
Asking for directions can be tricky.	Paklausti kelio gali būti sudėtinga.
Reading this poem leaves me cold.	Šio eilėraščio skaitymas mane palieka šaltai.
We didn’t have many toys.	Neturėjome daug žaislų.
Population growth is driven by longer life expectancy.	Gyventojų skaičiaus augimą skatina ilgesnė gyvenimo trukmė.
Do not forget to wash the eggs.	Nepamirškite nuplauti kiaušinių.
Light appeared in the sky.	Danguje pasirodė šviesa.
He "writes insanely on fallen parchment."	Jis „beprotiškai rašo ant nukritusio pergamento“.
You can hear pleasant music in the breeze.	Galite išgirsti malonią muziką vėjelyje.
It was so small that it could fit in a teapot.	Ji buvo tokia maža, kad tilpo į arbatinuką.
There are some of the oldest known cave paintings in India.	Indijoje yra vieni seniausių žinomų urvų paveikslų.
Sailing is one of the oldest sports in the world.	Buriavimas yra viena seniausių sporto šakų pasaulyje.
The employee says he bought a "sentimental purchase."	Darbuotojas sako, kad įsigijo „sentimentalų pirkinį“.
The cow lost to our team.	Karvė pralaimėta mūsų komandai.
He broke a glass of red wine.	Jis išmušė taurę raudono vyno.
They left the room and closed the door behind them.	Jie išėjo iš kambario ir uždarė po savęs duris.
Wandering herds of dinosaurs roamed the area.	Apylinkėse klajojo klajojančios dinozaurų bandos.
We added sugar to the office coffee.	Į biuro kavą įdėjome cukraus.
The potatoes were peeled and cut into pieces.	Bulvės buvo nulupamos ir supjaustytos gabalėliais.
The film’s acting has been criticized for its accents.	Filmo vaidyba buvo kritikuojama dėl akcentų.
The wolf is cunning and cunning.	Vilkas yra gudrus ir gudrus.
His phone rings often.	Jo telefonas suskamba dažnai.
Wash the cabbage first.	Pirmiausia nuplaukite kopūstą.
But no one would dispel his melancholy.	Tačiau niekas neišsklaidytų jo melancholijos.
The fisherman put the nets in the boat.	Žvejas įdėjo tinklus į valtį.
However, the soldiers disembarked before entering the camp.	Tačiau kareiviai nulipo prieš įeidami į stovyklą.
After a brief conference, the three agents agreed together.	Po trumpos konferencijos trys agentai susitarė kartu.
Many people enjoy the village.	Daugelis žmonių džiaugiasi kaimu.
Urban areas use more water than rural areas.	Miesto vietovės sunaudoja daugiau vandens nei kaimo vietovės.
The reluctant officer ugly agreed.	Nenorėjęs pareigūnas negražiai sutiko.
Praying for money.	Pinigų maldavimas.
He is looking forward to joining the project.	Jis nekantrauja prisijungti prie projekto.
She contacted a medical facility for the injuries she suffered.	Dėl patirtų sužalojimų ji kreipėsi į gydymo įstaigą.
This money must be used for this purpose only.	Šie pinigai turi būti naudojami tik šiam tikslui.
I recommend this book to everyone.	Rekomenduoju šią knygą visiems.
It's an egg.	Tai kiaušinis.
There was a scarecrow on the road.	Pakelėje stovėjo kaliausė.
Pour as much water as you can into the bowl.	Į dubenį supilkite tiek vandens, kiek galite.
The doctor explained the symptoms of each disease.	Gydytojas paaiškino kiekvienos ligos simptomus.
He fell on his knees crying.	Jis verkdamas krito ant kelių.
First, you will need two cups of brown sugar.	Pirma, jums reikės dviejų puodelių rudojo cukraus.
Ernie's son is very smart.	Ernio sūnus yra labai protingas.
The child cried as the saw stuck in his hand.	Vaikas verkė, kai pjūklas jam įsirėžė į ranką.
Some old furniture was soiled.	Kai kurie seni baldai buvo sutepti.
Frightened villagers fled to the hills.	Išsigandę kaimo žmonės pabėgo į kalvas.
Sam thought to call his mother.	Semas sumanė paskambinti mamai.
She turned around and saw the man in the doorway.	Ji atsisuko ir pamatė vyrą tarpduryje.
The salt must be dissolved in water.	Druska turi būti ištirpinta vandenyje.
Cities are well known for their architecture.	Miestai yra gerai žinomi dėl savo architektūros.
Now they work in the city.	Dabar jie dirba mieste.
Beat the eggs in a large bowl.	Išmuškite kiaušinius į didelį dubenį.
Consider carefully before proceeding.	Prieš tęsdami, atidžiai apsvarstykite.
There was a church and a post office in the town.	Mieste buvo bažnyčia ir paštas.
A gust of wind hit the old boat.	Vėjo gūsis trenkė į seną valtį.
The real agenda remains a secret.	Tikroji darbotvarkė lieka paslaptyje.
He looked at his blonde hair in the mirror.	Jis veidrodyje apžiūrėjo savo šviesius plaukus.
Most people’s favorite color is blue.	Daugumos žmonių mėgstamiausia spalva yra mėlyna.
Let’s remove those branches first.	Pirmiausia pašalinkime tas šakas.
Teachers and students gathered for the meeting.	Mokytojai ir mokiniai susirinko į susitikimą.
The ancient city was known for its churches.	Senovės miestas buvo žinomas dėl savo bažnyčių.
It remains to be seen whether the plan will work.	Lieka laukti, ar planas pasiteisins.
All possible solutions will be tested.	Visi galimi sprendimai bus išbandyti.
He was the first to win a prize.	Jis pirmasis laimėjo prizą.
The crowds were ecstatic.	Minios buvo ekstazėje.
The production of genetically modified foods has caused controversy.	Genetiškai modifikuotų maisto produktų gamyba sukėlė ginčų.
He was shot in the chest three times.	Jam tris kartus šauta į krūtinę.
As usual, she was late.	Kaip įprasta, ji vėlavo.
He feels forced to retire early.	Jis jaučiasi priverstas išeiti į ankstyvą pensiją.
It rained every day last week.	Praėjusią savaitę lijo kiekvieną dieną.
Whoever wanted to become rich would claim it.	Kas norėjo tapti turtingu, pretenduotų į jį.
People walk this street every day.	Žmonės kasdien vaikšto šia gatve.
He was not at all surprised.	Jis nė kiek nenustebo.
Remember to enter your name in the list.	Atminkite, kad sąraše turite įrašyti savo vardą.
However, there was no complete census.	Tačiau visiško surašymo nebuvo.
Kill the attackers!	Nužudyk užpuolikus!
Parents and guardians encouraged children to learn.	Tėvai ir globėjai skatino vaikus mokytis.
But you have a choice.	Bet jūs turite pasirinkimą.
The engines rumbled inconsistently.	Varikliai niūniavo nesuderinamai.
She cut her nails.	Ji nusikirpo nagus.
Only a mixed dog would behave so badly.	Tik mišrus šuo elgtųsi taip piktai.
Please check the information below before visiting.	Prieš apsilankydami patikrinkite toliau pateiktą informaciją.
A sudden gust of wind frightened the man.	Staigus vėjo gūsis išgąsdino vyrą.
The picnic lasted two days.	Piknikas truko dvi dienas.
The desert is silent today.	Dykuma šiandien tyli.
Drinking plenty of water increases the amount of urine.	Geriant daug vandens, padidėja šlapimo kiekis.
Financial statements are generally misleading.	Finansinės ataskaitos paprastai yra klaidinančios.
Votes were mostly distributed along party lines.	Balsai daugiausia pasiskirstė pagal partijų linijas.
The guy rode down the street.	Vaikinas dviračiu išvažiavo į gatvę.
She sat quietly in the church for more than an hour.	Ji ramiai sėdėjo bažnyčioje daugiau nei valandą.
His offer was rejected.	Jo pasiūlymas buvo atmestas.
Advise her to monitor her diet closely.	Patarkite jai atidžiai stebėti savo mitybą.
The author soon approached his decision.	Netrukus autorius priartėjo prie savo sprendimo.
We will play again next year.	Kitais metais žaisime vėl.
The magician caught the bird.	Magas užkeipė paukštį.
Roast beef on request.	Kepkite jautieną pagal pageidavimą.
Members voted unanimously.	Nariai balsavo vienbalsiai.
We do not over-tax our natural resources.	Mes neturime per daug apmokestinti savo gamtos išteklių.
The merchant offers good deals on their goods.	Prekybininkas siūlo gerus savo prekių pasiūlymus.
There was a heavy silence in the room.	Kambaryje įsivyravo sunki tyla.
This old bridge is a reminder of history.	Šis senas tiltas yra istorijos priminimas.
No one expected such a result.	Tokio rezultato niekas nesitikėjo.
He told me to go.	Jis liepė man eiti.
They were far from the capital.	Jie buvo toli nuo sostinės.
When two or more character sequences are adjacent.	Kai dvi ar daugiau simbolių sekos yra greta.
The owners of the factory were satisfied with the results.	Gamyklos savininkai buvo patenkinti rezultatais.
Invitations were sent to city diplomats.	Miesto diplomatams buvo išsiųsti kvietimai.
The team needs an attacking winger.	Komandai reikia atakuojančio krašto puolėjo.
Many fish are caught at sea every year.	Kiekvienais metais jūroje sugaunama daug žuvų.
Doctors were baffled by a mysterious illness.	Gydytojus suglumino paslaptinga liga.
To date, most people are familiar with the weather phenomenon.	Iki šiol dauguma žmonių yra susipažinę su oro reiškiniu.
The clowns entertained the children wonderfully.	Klounai nuostabiai linksmino vaikus.
He practiced law, but tested his strength in painting.	Jis vertėsi teise, bet išbandė savo jėgas tapyboje.
It’s probably something very small.	Tai tikriausiai kažkas labai mažo.
India's population is shrinking.	Indijos gyventojų mažėja.
His beard was thick and lush.	Jo barzda buvo stora ir vešli.
To manage effectively.	Norėdami efektyviai valdyti.
Who can afford to travel outside the country.	Kas gali sau leisti, keliauja už šalies ribų.
Please speak more gently.	Prašau kalbėti švelniau.
We have to admit that the government doesn’t always know best.	Turime pripažinti, kad vyriausybė ne visada žino geriausiai.
The years went by.	Metai bėgo.
The ratio of students to teachers is very low.	Studentų ir dėstytojų santykis yra labai mažas.
Release the string.	Išleiskite eilutę.
A sudden gust of wind knocked down the upper branch.	Staigus vėjo gūsis nuvertė viršutinę šaką.
Grass grows above the old graves.	Virš senkapių auga žolė.
I’m full of beans and gushing energy.	Aš pilnas pupelių ir trykštu energijos.
The guest was welcomed at home.	Svečias buvo laukiamas namuose.
Advertise in the concert program.	Reklamuokite koncerto programoje.
Soldiers crossed the border.	Kareiviai kirto sieną.
He conveyed his enthusiasm to the crowd.	Savo entuziazmą jis perteikė miniai.
His sister is the queen of the class.	Jo sesuo yra klasės karalienė.
Soil erosion is a serious problem.	Dirvožemio erozija yra rimta problema.
The hospital emergency department was overcrowded.	Ligoninės skubios pagalbos skyrius buvo perpildytas.
Many civilians were killed after the uprising.	Po maišto žuvo daug civilių.
Money rules society.	Pinigai valdo visuomenę.
He survived alone.	Jis vienas išgyveno.
He lives on the fifth floor.	Jis gyvena penktame aukšte.
Oxford rejected her request.	Oksfordas atmetė jos prašymą.
Is it suitable for living?	Ar tinka gyventi?
We read travel books.	Skaitome kelionių knygas.
The swimming pool is an ideal place to relax.	Baseinas yra ideali vieta atsipalaiduoti.
The fabric industry is important in this area.	Šioje srityje svarbi audinių pramonė.
Herein lies the key.	Čia slypi raktas.
There is the greatest justice in sport.	Sporte yra didžiausias teisingumas.
This company is consistently producing good results.	Ši įmonė nuolat duoda gerų rezultatų.
The University is famous for its Department of Biology.	Universitetas garsėja savo biologijos katedra.
The priest proclaimed the church holy.	Kunigas bažnyčią paskelbė šventa.
The leaves will start to fade.	Lapai pradės nykti.
Most states do not collect statistics on rape and incest.	Dauguma valstybių nerenka išprievartavimų ir kraujomaišos statistikos.
The presidential election was unfinished.	Prezidento rinkimai buvo nebaigti.
Arrange the two layers next to each other.	Išdėliokite du sluoksnius vienas šalia kito.
The city lay in ruins, ravaged by war.	Miestas gulėjo griuvėsiuose, nuniokotas karo.
The print will feature illustrators and photographers.	Spaudinyje bus iliustratoriai ir fotografai.
She has read many books.	Ji skaitė daug knygų.
The rabbit population has declined sharply.	Triušių populiacija smarkiai sumažėjo.
The poor will always be with us.	Vargšai visada bus su mumis.
The painting is oil on canvas.	Paveikslas yra aliejus ant drobės.
This ancient city has been inhabited for centuries.	Šis senovinis miestas buvo apgyvendintas šimtmečius.
Jean put her hand on a friend's shoulder.	Žanas padėjo ranką draugui ant peties.
Aluminum is a soft, malleable metal.	Aliuminis yra minkštas, kalus metalas.
A friend offered to lift me, but she got sick.	Draugė pasiūlė mane pakelti, bet ji susirgo.
A heart attack can be fatal.	Širdies priepuolis gali būti mirtinas.
They were known to be welcomed by the emperor.	Buvo žinoma, kad imperatorius juos palankiai vertino.
The ruler severely punished him.	Valdovas jį griežtai nubaudė.
Stand up straight and walk slowly.	Atsistokite tiesiai ir lėtai eikite.
The competitive environment makes it difficult for new entrants to enter the market.	Dėl konkurencinės aplinkos naujokams sunku patekti į rinką.
A "large" crowd is expected to attend.	Tikimasi, kad dalyvaus „didelė“ minia.
Many historians believe these events happened.	Daugelis istorikų mano, kad šie įvykiai įvyko.
I want to be there, she said.	Aš noriu ten, pasakė ji.
There was a truck in the lane.	Juostoje buvo sunkvežimis.
Being lonely, he had little money.	Būdamas vienišas, jis turėjo mažai pinigų.
The towers of the cathedral offer city views.	Iš katedros bokštų atsiveria vaizdas į miestą.
The fire burned for several hours.	Ugnis degė kelias valandas.
The masked man told his servant to wait.	Kaukėtas liepė savo tarnui palaukti.
Make sure you don’t drown in it.	Įsitikinkite, kad joje nepaskęsite.
The government has displaced thousands of refugees.	Vyriausybė perkėlė tūkstančius pabėgėlių.
She finished in sixth place.	Ji finišavo šeštoje vietoje.
You're going to protect me, aren't you?	Tu mane apsaugos, ar ne?
A wild thunderstorm struck.	Praūžė laukinė perkūnija.
He’s rich but not funny.	Jis turtingas, bet nejuokingas.
She received a letter from a friend.	Ji gavo laišką iš draugo.
The astronaut spent almost a year in space.	Kosmonautas kosmose praleido beveik metus.
No effort was made to find him.	Nebuvo stengiamasi jį surasti.
His clothes were covered with dirty traces.	Jo drabužiai buvo nusėti purvinais pėdsakais.
I have already told you the answer.	Aš jau sakiau jums atsakymą.
You will catch a cold.	Jūs peršalsite.
The river was polluted.	Upė buvo užteršta.
There is a strong wind blowing in the valley.	Slėnyje pučia stiprus vėjas.
This year’s drought has brought famine to many villages.	Šių metų sausra daugeliui kaimų atnešė badą.
It is against the rules to take pictures.	Fotografuoti prieštarauja taisyklėms.
Other animals are looking for water.	Kiti gyvūnai ieško vandens.
Kids love to play in the park.	Vaikai mėgsta žaisti parke.
I felt an aura of peace.	Pajutau ramybės aurą.
Don’t cram around the boy.	Nesusigrūskite aplink berniuką.
Government officials said the protest was a success.	Vyriausybės pareigūnai paskelbė, kad protestas buvo sėkmingas.
When the war ended, people quickly forgot their bitterness.	Karui pasibaigus, žmonės greitai pamiršo savo kartėlį.
The gecko runs along the ceiling.	Gekonas laksto palei lubas.
Days passed, then weeks passed.	Praėjo dienos, paskui savaitės.
The golden rule applies here.	Čia galioja auksinė taisyklė.
Who moved this chair?	Kas perkėlė šią kėdę?
The ship is finally returning to port.	Laivas pagaliau grįžta į uostą.
Fine dust is carried by the wind.	Smulkias dulkes neša vėjas.
We go down the hill.	Einame kalno šlaitu.
You will not be able to help your friends.	Jūs negalėsite padėti savo draugams.
The disease is spread by mosquitoes.	Ligą platina uodai.
After spending the summer together, they decided to leave.	Po kartu praleistos vasaros jie nusprendė išvykti.
The average temperature of the Earth is constantly rising.	Vidutinė Žemės temperatūra nuolat kyla.
New batteries last longer than usual.	Nauji akumuliatoriai tarnauja ilgiau nei įprasti.
Both words and grammar need to be discussed.	Reikia aptarti ir žodžius, ir gramatiką.
A tall man entered the room.	Aukštas vyras įžengė į kambarį.
Additional personnel were immediately sent to the region.	Į regioną nedelsiant buvo išsiųsti papildomi darbuotojai.
The choice is between life and death.	Pasirinkimas yra tarp gyvenimo ir mirties.
There were many weapons.	Ginklų buvo daug.
The study was based on surveys and questionnaires.	Tyrimas rėmėsi apklausomis ir anketomis.
This village is famous for its honey.	Šis kaimas garsėja savo medumi.
She trembles with fear.	Ji dreba iš baimės.
The Earth is much more densely populated than the Moon.	Žemė yra daug tankiau apgyvendinta nei Mėnulis.
The report suggests alternative energy sources.	Ataskaitoje siūlomi alternatyvūs energijos šaltiniai.
The river flowing near the city was polluted.	Šalia miesto tekanti upė buvo užteršta.
Many stars are visible in the spring night sky.	Pavasario nakties danguje matoma daug žvaigždžių.
She refused to go to the hospital.	Ji atsisakė vykti į ligoninę.
Mold grew very slowly.	Pelėsis augo labai lėtai.
The author argues that this is necessary.	Autorius teigia, kad tai būtina.
He squeezed his fists hard.	Jis stipriai sugniaužė kumščius.
An album of beautiful illustrations and poems.	Gražių iliustracijų ir eilėraščių albumas.
The letter was addressed to the manager.	Laiškas buvo adresuotas vadovui.
Thirty or more birds died during the disaster.	Per nelaimę žuvo trisdešimt ar daugiau paukščių.
Her death was a real shock.	Jos mirtis buvo tikras šokas.
The book describes how this was achieved.	Knygoje aprašoma, kaip tai buvo pasiekta.
In winter, the mountains are insurmountable.	Žiemą kalnai neįveikiami.
We all need to heed his advice.	Mes visi turime paisyti jo patarimo.
The matriarch presided over the chief.	Matriarchas pirmininkavo vyr.
The thick fog obscured everything.	Tirštas rūkas viską užtemdė.
The national amusement park is closed for renovation.	Nacionalinis pramogų parkas uždarytas renovacijai.
Officials have found the river polluted.	Pareigūnai nustatė, kad ši upė yra užteršta.
The first thing you need to do is choose a route.	Pirmas dalykas, kurį turite padaryti, yra pasirinkti maršrutą.
Keep each nostril closed for about ten seconds.	Kiekvieną šnervę laikykite uždarytą maždaug dešimt sekundžių.
The beach is bustling with activity.	Paplūdimyje šurmuliuoja veikla.
The canteen staff is open all day.	Valgyklos tarnaitės dirba visą dieną.
He picked up the phone and started talking.	Jis paėmė ragelį ir pradėjo kalbėti.
His constant complaints quickly upset everyone.	Nuolatiniai jo skundai visiems greitai išderino nervus.
The rude waitress placed a reserved sign on the adjacent table.	Grubi padavėja ant gretimo staliuko padėjo rezervuotą ženklą.
After living in the village, she decided to move out.	Po gyvenimo kaime ji nusprendė išsikraustyti.
It was hard to survive in the city.	Mieste buvo sunku išgyventi.
Clouds glide lazily through the dim morning sky.	Debesys tingiai slenka per blankų ryto dangų.
The highway system is becoming increasingly congested.	Greitkelių sistema tampa vis labiau perkrauta.
The priest was cast out of the city.	Kunigas buvo išvarytas iš miesto.
He also spends time watching frogs.	Jis taip pat praleidžia laiką stebėdamas varles.
Its purpose is to obtain a diploma.	Jos tikslas yra įgyti diplomą.
Many believe that everyone should join forces.	Daugelis mano, kad visi turėtų suvienyti jėgas.
The man is the teacher.	Vyras yra mokytojas.
None of them liked sports.	Nė vienas iš jų nemėgo sporto.
The jungle is very dangerous.	Džiunglės labai pavojingos.
But that is the beauty of the human voice.	Bet tai yra žmogaus balso grožis.
Stories often reflect the true history of culture.	Istorijos dažnai atspindi tikrąją kultūros istoriją.
The committee tried to block funding for the school.	Komitetas bandė blokuoti mokyklos finansavimą.
The number company reaches its climax.	Skaičių kompanija konfliktą pasiekia kulminacija.
Head flat.	Galva plokščia.
The number of people killed in car accidents has fallen.	Sumažėjo žuvusiųjų automobilių avarijose skaičius.
Artificial sweeteners are not as delicious as they sound.	Dirbtiniai saldikliai nėra tokie skanūs, kaip skamba.
People gradually returned to their fields.	Žmonės pamažu grįžo į savo laukus.
He killed the wolves to protect his sheep.	Jis nužudė vilkus, kad apsaugotų savo avis.
Pythons are considered edible animals.	Pitonai laikomi valgomais gyvūnais.
I need a map, please.	Man reikia žemėlapio, prašau.
I see many different colors of birds.	Matau daugybę įvairių spalvų paukščių.
I feel hungry.	Aš jaučiuosi alkanas.
Their names have been lost in history.	Jų vardai buvo prarasti istorijoje.
Plants are vulnerable to pests and diseases.	Augalai yra pažeidžiami kenkėjų ir ligų.
The plant emits harmful gases.	Gamykla išskiria kenksmingas dujas.
The tsunami killed many and disappeared without a trace.	Cunamis daug žuvo ir dingo be žinios.
The tuna was full of bones.	Tunas buvo pilnas kaulų.
He seems to be suffering from depression.	Atrodo, kad jį kankina depresija.
As soon as she arrives, she smiles.	Kai tik ji atvyksta, ji šypsosi.
Her father would be proud of her.	Jos tėvas ja didžiuotųsi.
The tsunami on the coast has caused havoc.	Cunamis pakrantėje padarė sumaištį.
These diagrams help to understand the atom.	Šios diagramos padeda suprasti atomą.
The relationship between an artist and his work is complex.	Menininko ir jo kūrinio santykis yra sudėtingas.
The colors look a bit pale.	Spalvos atrodo kiek blankios.
The luxury was very high.	Liuksas buvo labai didelis.
The carriage was heavily curved on one side.	Karieta buvo stipriai įlenkta vienoje pusėje.
The tanks are brutally fast.	Tankai žiauriai greiti.
A government order has been issued to ban street traffickers.	Buvo išleistas vyriausybės įsakymas uždrausti gatvės prekeivius.
It is filled with toxic gas.	Jis pripildytas toksiškų dujų.
After his wife's death, he regretted his decision.	Po žmonos mirties jis gailėjosi savo sprendimo.
Take this pistol.	Paimk šį pistoletą.
Evidence shows that this temple was built a long time ago.	Įrodymai rodo, kad ši šventykla buvo pastatyta labai seniai.
Dew shone on the grass.	Ant žolės žibėjo rasa.
It is very important that the butter is soft.	Labai svarbu, kad sviestas būtų minkštas.
Half of the population lives in extreme poverty.	Pusė gyventojų gyvena didžiuliame skurde.
An epileptic seizure prevented him from attending college.	Epilepsijos priepuolis neleido jam lankyti koledžo.
He shows me his pencil case.	Jis parodo man savo penalą.
The villagers supported him.	Kaimiečiai jį palaikė.
The fear of the unknown is natural.	Nežinomybės baimė yra natūrali.
He was sentenced to severe imprisonment.	Jam buvo skirta griežta laisvės atėmimo bausmė.
He drew a miserable facial expression.	Jis nupiešė apgailėtiną veido išraišką.
This was due to strong prevailing winds.	Tai lėmė stiprūs vyraujantys vėjai.
He was in a bad mood.	Jis buvo prastos nuotaikos.
He closed his eyes.	Jis užmerkė akis.
Coastal birds feed on sand.	Pakrantės paukščiai maitinasi smėlyje.
Where did you get that hat?	Iš kur gavai tą skrybėlę?
Easily accessible due to its central location.	Lengvai pasiekiamas dėl savo centrinės vietos.
All thanks to the artist.	Visa ačiū menininkui.
The doctor examined him carefully.	Gydytojas jį atidžiai apžiūrėjo.
They told her to load things up quickly.	Jie liepė jai greitai susikrauti daiktus.
As the day gets hot, the clouds are shrinking.	Dienai karštėjant debesų mažėja.
He found a full suitcase of cash.	Jis rado pilną lagaminą grynųjų.
Archaeologists have found the remains of an ancient city.	Archeologai rado senovinio miesto liekanas.
The surface runoff in this river is very high.	Paviršinis nuotėkis šioje upėje yra labai didelis.
Don’t talk too fast when asking a question.	Užduodami klausimą nekalbėkite per greitai.
He pulled away the large leather curtain.	Jis atitraukė didžiąją odinę užuolaidą.
There was a problem trying to get them qualified.	Problema iškilo jiems bandant gauti kvalifikaciją.
The roads were not well paved.	Keliai nebuvo gerai asfaltuoti.
The left lane is for passing.	Kairioji juosta skirta pravažiuoti.
Her brother is her son.	Jos brolis yra jos sūnus.
Politicians should resign if corruption is suspected.	Įtarus korupciją, politikai turėtų atsistatydinti.
Many buildings were destroyed after the explosion.	Po sprogimo buvo sugriauta daug pastatų.
An essential part of the process is pollination.	Esminė proceso dalis yra apdulkinimas.
Not all aspects of human nature are fascinating.	Ne visi žmogaus prigimties aspektai žavi.
Better be prepared to pay.	Geriau būkite pasirengę mokėti.
You really have the gift of tongues.	Jūs tikrai turite kalbų dovaną.
The results show that production increased last year.	Rezultatai rodo, kad pernai gamyba išaugo.
The painting was completed the next day.	Tapyba buvo baigta kitą dieną.
Is it customary to have a wedding here?	Ar čia įprasta vesti vestuves?
Steam permeated the valley.	Skersai slėnio skverbėsi garai.
The policeman told the man to stop.	Policininkas liepė vyrui sustoti.
The soldier is injured.	Kareivis sužeistas.
This is a particularly difficult part of the business.	Tai ypač sudėtinga verslo dalis.
This music sounds pretty quiet.	Ši muzika skamba gana ramiai.
The robot worked around the clock.	Robotas dirbo visą parą.
This forest is home to many birds.	Šiame miške gyvena daug paukščių.
The cat smiled very much.	Katė labai nusišypsojo.
The street houses were painted white.	Gatvės namai buvo nudažyti baltai.
The surgeon's knife was ready to hit.	Chirurgo peilis buvo pasiruošęs smūgiui.
Fortunately, it’s almost time to leave.	Laimei, jau beveik laikas išvykti.
Its store attracts a lot of visitors.	Jo parduotuvė pritraukia daug lankytojų.
When he left, she stayed close to home.	Jam išėjus, ji liko šalia namo.
The irony is that the buildings are brand new.	Ironiška tai, kad pastatai yra visiškai nauji.
The inspector checked the grounds for the smuggling.	Inspektorius patikrino kontrabandos pagrindus.
Today, newspapers tend to print sensational stories.	Šiandien laikraščiai linkę spausdinti sensacingas istorijas.
She adjusted her radio dial.	Ji pakoregavo savo radijo ciferblatą.
We encourage you to report any violations of the law.	Raginame pranešti apie bet kokį įstatymų pažeidimą.
I am not happy with this agreement.	Aš nesu patenkintas šiuo susitarimu.
They quickly escaped.	Jie greitai pabėgo.
The percussionists, meanwhile, are in their own land.	Tuo tarpu mušėjai yra savo žemėje.
The phone kept ringing.	Telefonas nuolat skambėjo.
The timer is much longer than the microwave timer.	Laikmatis yra daug ilgesnis nei mikrobangų krosnelės laikmatis.
Young people tend to pursue a career in law.	Jaunimas linkęs siekti teisininko karjeros.
So, make sure you are familiar with it.	Taigi, įsitikinkite, kad esate su juo susipažinę.
Millions of workers, mostly women, work in diamond mines.	Milijonai darbuotojų, daugiausia moterų, dirba deimantų kasyklose.
Deconstructing old statues can be dangerous.	Dekonstruoti senas statulas gali būti pavojinga.
Two birds flew away.	Toli atskrido du paukščiai.
In the spring, the snow melts.	Pavasarį sniegas tirpsta.
There was a mountain festival last year.	Pernai vyko kalnų šventė.
The Minister visited the city.	Ministras lankėsi mieste.
The court heard one child was badly burned.	Teismas išgirdo, kaip vienas vaikas buvo smarkiai apdegęs.
Two trains rarely meet here.	Retai čia susitinka du traukiniai.
Everyone at the hotel was polite but not overly friendly.	Visi viešbutyje buvo mandagūs, bet ne per daug draugiški.
The penguins didn't move.	Pingvinai nejudėjo.
Add the yeast to the bread dough.	Į duonos tešlą suberkite mieles.
Mix coconut, pineapple and salt.	Sumaišykite kokosą, ananasus ir druską.
They come in a variety of colors.	Jie yra įvairių spalvų.
What kind of man was he?	Koks jis buvo vyras?
She looked down, her chin trembling.	Ji pažvelgė žemyn, jos smakras virpėjo.
Farmers have lost more than half of their crop.	Ūkininkai prarado daugiau nei pusę savo derliaus.
They talked and laughed at each other.	Jie kalbėjosi ir juokėsi vienas su kitu.
I renounced my legacy.	Aš atsisakiau savo palikimo.
He remained a government minister.	Jis liko vyriausybės ministru.
The carriage horse was demolished.	Vežimo arklys buvo nugriautas.
Milk, eggs and butter must be separated.	Pienas, kiaušiniai ir sviestas turi būti atskirti.
The scientist attributed the extinction to human activity.	Išmirimą mokslininkas priskyrė žmogaus veiklai.
The woman closed her nose.	Moteris užsuko nosį.
The sanitary system is not working.	Sanitarinė sistema neveikia.
Weather conditions can vary from month to month.	Oro sąlygos gali skirtis nuo mėnesio iki mėnesio.
Samples were collected by biologists.	Mėginius surinko biologai.
Pigments strongly affect the appearance of the image.	Pigmentai stipriai įtakoja paveikslo išvaizdą.
Japan has islands within its borders.	Japonija savo ribose turi salų.
The metal contains a small amount of gold.	Metale yra nedidelis aukso kiekis.
The air smells like potted soil.	Oras kvepia vazonine žeme.
Many girls would kill to become slender and beautiful.	Daugelis merginų žudytų, kad taptų lieknos ir gražios.
Tea was offered to each deity.	Kiekvienai dievybei buvo aukojama arbata.
He knows how to improvise.	Jis moka improvizuoti.
She stood up and stretched out her aching back.	Ji atsistojo ir ištiesė skaudančią nugarą.
Yellow and red, orange and blue	Geltona ir raudona, oranžinė ir mėlyna
You can use your right hand if you want.	Jei norite, galite naudoti dešinę ranką.
Wolves have long been hunted for their fur.	Seniai vilkai buvo medžiojami dėl kailio.
Life is Beautiful!	Gyvenimas yra gražus!
He had a meeting at two o'clock.	Jis turėjo susitikimą antrą valandą.
The number of mobile phone subscribers is growing rapidly.	Mobiliųjų telefonų abonentų skaičius sparčiai auga.
It's dry here.	Čia sausa.
She is full of pride.	Ji kupina pasididžiavimo.
Winters were cold, often clicked cold.	Žiemos buvo šaltos, dažnai spustelėjo šaltis.
He unfolded the stone, revealing the portal inside.	Jis išskleidė akmenį, atskleisdamas viduje esantį portalą.
He lived in front of an old woman.	Jis gyveno priešais seną moterį.
The environment is becoming increasingly polluted.	Aplinka vis labiau teršiama.
Society has adopted a policy of celibacy.	Visuomenė priėmė celibato politiką.
For the man, she bought four white roses.	Vyrui ji nupirko keturias baltas rožes.
Cooke followed his father into the legal profession.	Cooke'as pasekė tėvą į teisininko profesiją.
Thieves stole the host's silver.	Vagys pavogė šeimininko sidabrą.
This is a fertile area.	Tai derlinga vietovė.
Some changes will happen slowly, others fast.	Kai kurie pokyčiai įvyks lėtai, kiti greitai.
I filled out the form honestly.	Sąžiningai užpildžiau anketą.
We will bake the cake first and then the ice.	Pirmiausia iškepsime pyragą, o po to – ledu.
Great efforts were made to save the statue.	Buvo dedamos didelės pastangos išgelbėti statulą.
These creatures have been known to cause great fear.	Buvo žinoma, kad šios būtybės sukelia didelę baimę.
Not all lawyers are dishonest.	Ne visi teisininkai yra nesąžiningi.
A group of women gathered at the radio.	Prie radijo susirinko būrys moterų.
When it rains, it moistens the earth.	Kai ateina lietus, jis drėkina žemę.
The boy attends the funeral of a relative.	Berniukas dalyvauja giminaičio laidotuvėse.
When he returned in the afternoon, he met a friend.	Grįžęs po pietų jis sutiko draugą.
He gave the black scarf to his mother.	Juodą skarą jis atidavė mamai.
The politician was gentle.	Politikas buvo švelnus.
Which are things from the distant past.	Kurios yra daiktai iš tolimos praeities.
She accepted this when her car was damaged.	Ji tai priėmė, kai buvo apgadintas jos automobilis.
We eat seasonally, so the dishes are often different.	Valgome sezoniškai, todėl patiekalai dažnai būna skirtingi.
His mood and resistance to advice made him unpopular.	Jo nuotaika ir pasipriešinimas patarimams padarė jį nepopuliarų.
Her boyfriend was hit by a car.	Jos vaikiną partrenkė automobilis.
The hotel has a rooftop pool.	Viešbutyje yra baseinas ant stogo.
Drank a few cups of tea.	Išgėrė kelis puodelius arbatos.
After leaving prison, he started a construction business.	Išėjęs iš kalėjimo jis pradėjo statybų verslą.
A livestock barn was built on the east wall.	Gyvulių tvartas buvo pastatytas prie rytinės sienos.
On the street we were met by unfamiliar faces.	Gatvėje mus pasitiko nepažįstami veidai.
This computer program is designed to run on your laptop.	Ši kompiuterinė programa sukurta veikti jūsų nešiojamajame kompiuteryje.
An injured man is critical.	Sužalotas vyras yra kritiškas.
The poor have poor access to health care.	Vargšai turi menką prieigą prie sveikatos priežiūros.
The footpath meanders through the trees.	Pėsčiųjų takas vingiuoja tarp medžių.
What do you know about family or friends?	Ką tu žinai apie šeimą ar draugus?
He chose the wrong path.	Jis pasirinko neteisingą kelią.
All travelers must have passports with them.	Visi keliautojai privalo su savimi turėti pasus.
Although he is a teacher, he is not very popular.	Nors jis yra mokytojas, jis nėra labai populiarus.
Bottled water sales are growing rapidly worldwide.	Vandens buteliuose pardavimas sparčiai auga visame pasaulyje.
I couldn’t afford to travel.	Aš negalėjau sau leisti keliauti.
Be kind to yourself.	Būkite malonūs sau.
When he was discovered, he burst out laughing.	Kai jį atrado, jis prapliupo juoku.
The professor approached his students.	Profesorius kreipėsi į savo mokinius.
Researchers are looking for drugs to treat cancer.	Mokslininkai ieško vaistų nuo vėžio.
It can be dangerous not to sleep until late.	Gali būti pavojinga nemiegoti iki vėlumos.
He stretched his legs through the water.	Jis tempė kojas per vandenį.
These doors open in both directions.	Šios durys atsidaro į abi puses.
It requires constant maintenance.	Jis reikalauja nuolatinės priežiūros.
Soon after, a huge creature died.	Netrukus po to didžiulė būtybė mirė.
The trees live near the river.	Medžiai gyvena šalia upės.
The sculptures were beautiful.	Skulptūros buvo gražios.
She lived in a beautiful little cottage	Ji gyveno nuostabiame mažame namelyje
She cannot comb her hair without a mirror.	Ji negali susišukuoti plaukų be veidrodžio.
The man wrote down the weight of each vegetable.	Vyras užrašė kiekvienos daržovės svorį.
Her father demanded that she be sent to a boarding school.	Jos tėvas reikalavo, kad ji būtų išsiųsta į internatinę mokyklą.
But instinct grows stronger.	Tačiau instinktas sustiprėja.
Cut the bottom and tops of the eggplant.	Nupjaukite baklažanų apačias ir viršūnes.
The region is full of small villages.	Šiame regione apstu mažų kaimų.
My father would not agree.	Mano tėvas tam nepritartų.
She is completely unaware of the danger.	Ji visiškai nesuvokia pavojaus.
Another report addressed this issue.	Kitoje ataskaitoje buvo nagrinėjama ši problema.
The diamonds you find are invaluable.	Jūsų rasti deimantai yra neįkainojami.
This cube breaks easily.	Šis kubas lengvai suyra.
Many locals opposed the project.	Daugelis vietinių gyventojų priešinosi projektui.
Pour me a glass of milk, please.	Įpilk man stiklinę pieno, prašau.
The leather is of good quality.	Oda yra geros kokybės.
Her husband is an army major.	Jos vyras yra kariuomenės majoras.
She made a second batch of soup.	Ji pagamino antrą sriubos partiją.
The nation was overwhelmed by "red fear."	Tautą apėmė „raudona baimė“.
The horizon was surrounded by fog.	Horizontą gaubė migla.
Her head rested on his shoulder.	Jos galva atsirėmė į jo petį.
He lives under the slogan "never give up".	Jis gyvena vadovaudamasis šūkiu „niekada nepasiduok“.
Help those comics.	Padėkite tas komiksus.
The death of the Queen caused a revolution.	Karalienės mirtis sukėlė revoliuciją.
She urged him to leave immediately.	Ji paragino jį tuoj pat išeiti.
Don't break the eggs!	Nedaužyk kiaušinių!
She stood over the bed and held a mirror.	Ji atsistojo virš lovos ir laikė veidrodį.
Gloomily she piled up the knit.	Niūriai ji susikrovė mezginį.
He sighed.	Jis nusičiaudėjo.
The ninja's body flickered with watery light.	Nindzios kūnas mirgėjo vandeninga šviesa.
We have to give credit where the credit has to be paid.	Turime suteikti kreditą ten, kur turi būti sumokėtas kreditas.
The birds fly south for the winter.	Paukščiai žiemoti skrenda į pietus.
The news quickly spread across the country.	Naujienos greitai pasklido po visą šalį.
His mouth was dry and his eyes stiffened.	Jo burna buvo išdžiūvusi, o akys sustingusios.
She interrupted him.	Ji jį nutraukė.
Spear and arrows are thrown by local hunters.	Ietis ir strėles svaido vietiniai medžiotojai.
Intending to buy furs, the seller persuaded others.	Ketindamas pirkti kailinius, pardavėjas įkalbėjo kitus.
The leaf is green.	Lapas žalias.
Some paintings have been damaged.	Kai kurie paveikslai buvo apgadinti.
The third is that we are calling.	Trečia – tai, kad mes skambiname.
The government was forced to give up.	Vyriausybė buvo priversta nusileisti.
She checked her lipstick in a long mirror.	Ji patikrino savo lūpų dažus ilgame veidrodyje.
He learned the words of the jargon quickly.	Žargono žodžius jis išmoko greitai.
These skills will help build a career.	Šie įgūdžiai padės kurti karjerą.
The container was sealed to prevent contamination.	Talpykla buvo sandariai uždaryta, kad būtų apsaugota nuo užteršimo.
Obviously, this party is hopelessly inactive.	Akivaizdu, kad ši partija yra beviltiškai neveiklus.
The anchor falls to the bottom of the river.	Inkaras krenta į upės dugną.
She cried after reading the poem.	Perskaičiusi eilėraštį ji apsiverkė.
They wept, begging him to stop.	Jie verkė, maldavo jo sustoti.
Insects and spiders abound here.	Čia gausu vabzdžių ir vorų.
A completely different person.	Visiškai kitoks žmogus.
The appeal launched an international campaign.	Kreipimasis pradėjo tarptautinę kampaniją.
The deputy head arrived soon.	Netrukus atvyko vadovo pavaduotojas.
Her shoes were smeared with dirt.	Jos batai buvo ištepti purvu.
The horizon is dominated by swarms of trees.	Horizonte dominuoja medžių spiečius.
After analyzing the data, it was clear that.	Išanalizavus duomenis buvo aišku, kad.
I worked hard to communicate with my family.	Sunkiai dirbau, kad bendraučiau su šeima.
The key is to use herbs.	Svarbiausia yra naudoti žoleles.
The jury was elected from among the locals.	Vertinimo komisija buvo išrinkta iš vietos gyventojų.
Get ready, go ahead!	Pasiruoškite, pirmyn!
Many scientists agree that this is true.	Daugelis mokslininkų sutinka, kad tai tiesa.
Theresa was determined to learn to enjoy herself.	Theresa buvo pasiryžusi išmokti mėgautis savimi.
The man was detained by local police.	Vyrą sulaikė vietos policija.
He won his freedom in a difficult way.	Jis laisvę iškovojo sunkiu keliu.
The chips are delicious but unhealthy.	Traškučiai skanūs, bet nesveiki.
The prince's mastery in battle was legendary.	Kunigaikščio meistriškumas mūšyje buvo legendinis.
The largest and most developed city in the country.	Didžiausias ir labiausiai išvystytas miestas šalyje.
Steel rose and fell in simple waves.	Plienas kilo ir krito paprastomis bangomis.
One of the results was a sharp increase in tourism.	Vienas iš rezultatų buvo tai, kad smarkiai išaugo turizmas.
The safety of nuclear energy is an open question.	Branduolinės energijos sauga yra atviras klausimas.
Melt the chocolate.	Ištirpinkite šokoladą.
Visit her and you will not regret it.	Aplankykite ją ir nepasigailėsite.
He was harsh on inaction.	Jis buvo griežtas dėl neveiklumo.
The pigeons whispered calmly.	Balandžiai ramiai kuždėjo.
Her mother was a teacher.	Jos mama buvo mokytoja.
There are crimes in almost every city.	Nusikaltimų yra beveik kiekviename mieste.
Producing more food will greatly reduce world hunger.	Gaminant daugiau maisto labai sumažės badas pasaulyje.
His hair was black and his eyes stunning.	Jo plaukai buvo juodi, o akys stulbinančios.
Three people died in the blast.	Per sprogimą žuvo trys žmonės.
I saw a dark spot on the carpet.	Ant kilimo pamačiau tamsią dėmę.
But that is stupid and wrong.	Bet tai kvaila ir neteisinga.
Plant products are exported to other countries.	Augalų produkcija eksportuojama į kitas šalis.
Please bring it back to my house before you leave.	Prieš išeidami grąžinkite tai į mano namus.
A holy man and a leader of the civil rights movement.	Šventas žmogus ir pilietinių teisių judėjimo lyderis.
The clothes of the monks flutter in the wind.	Vienuolių drabužiai plevėsuoja vėjyje.
These conditions will ensure survival.	Šios sąlygos užtikrins išlikimą.
I feel like watching them.	Jaučiu juos žiūrint.
The local council met and called a referendum.	Vietos taryba susirinko ir paskyrė referendumą.
Many police officers searched for locations.	Daugybė policijos pareigūnų ieškojo vietovių.
An enforcement order has been issued.	Išleistas vykdomasis raštas.
She almost hit the boy in her car.	Ji savo automobiliu vos nepatrenkė berniuko.
Wherever possible, they advocate common sense solutions.	Kur tik įmanoma, jie pasisako už „sveiko proto“ sprendimus.
The cafe is a convenient place to meet friends.	Kavinė yra patogi vieta susitikti su draugais.
They tasted the fish.	Jie paragavo žuvies.
According to many, white means purity and innocence.	Daugelio nuomone, balta spalva reiškia grynumą ir nekaltumą.
The windows were open and music was playing.	Langai buvo atidaryti ir grojo muzika.
Lamma mini wheat harvest.	Lammas mini kviečių derlių.
This woman died of terrible agony.	Ši moteris mirė iš baisios agonijos.
What thickness should be whipped cream?	Kokio tirštumo turi būti plakta grietinėlė?
The street, as always, was crowded.	Gatvė, kaip visada, buvo sausakimša.
The Committee hopes to take full responsibility for the ecosystem.	Komitetas tikisi prisiimti visą atsakomybę už ekozoną.
This region is famous for its beautiful flowers.	Šis regionas garsėja nuostabiomis gėlėmis.
It should be quite thick.	Jis turėtų būti gana storas.
Cholesterol is an essential component of cell membranes.	Cholesterolis yra būtinas ląstelių membranų komponentas.
I know it’s time for us to talk.	Žinau, kad laikas mums pasikalbėti.
People chose food carefully.	Žmonės kruopščiai rinkdavosi maistą.
The best parties start with great food.	Geriausi vakarėliai prasideda nuo puikaus maisto.
Most companies make electronics here.	Dauguma įmonių čia gamina elektroniką.
Reliable independent calculations suggest that economic growth will accelerate.	Patikimi nepriklausomi skaičiavimai rodo, kad ekonomikos augimas paspartės.
This is an unacceptable risk.	Tai nepriimtina rizika.
It is a colorless liquid.	Tai bespalvis skystis.
She was proud of her looks.	Ji didžiavosi savo išvaizda.
Trash cans are regularly inspected and repaired.	Šiukšliadėžės yra reguliariai tikrinamos ir taisomos.
She picked an orange from the tree.	Ji nuskynė nuo medžio apelsiną.
He grew up in poverty.	Jis užaugo skurde.
Protection here casually.	Apsauga čia atsainiai.
Heavy rains damaged the crops.	Smarkios liūtys pakenkė pasėliams.
Could you move it?	Ar galėtum tai perkelti?
The players barely had water to drink.	Žaidėjai turėjo vos išgerti vandens.
She wanted to study shamanism.	Ji norėjo studijuoti šamanizmą.
His dark eyes gleamed miserably.	Jo tamsios akys šelmiškai žibėjo.
Social organizations are severely underfunded.	Socialinės organizacijos yra labai nepakankamai finansuojamos.
He picked up the phone and dialed several numbers.	Jis paėmė ragelį ir paspaudė keletą numerių.
He spent the weekend painting the fence.	Savaitgalį jis praleido dažydamas tvorą.
We bake biscuits once a week.	Sausainius kepame kartą per savaitę.
A skyscraper was seen in the distance.	Tolumoje matėsi dangoraižis.
How many rowers are sitting in the boat?	Kiek irkluotojų sėdi valtyje?
The elephant began to give birth.	Dramblys pradėjo gimdyti.
Once the chickens turned anxious.	Kartą viščiukai sunerimę susisuko.
He was asked to write a speech.	Jo buvo paprašyta parašyti kalbą.
The worm was eating moldy bread.	Kirminas vaišinosi supelijusia duona.
All credit cards are covered by special insurance.	Visos kredito kortelės yra apsaugotos specialiu draudimu.
These shoes hurt my feet.	Šie batai skauda mano kojas.
Nothing could stop the love of our parents.	Niekas negalėjo kliudyti mūsų tėvų meilei.
She asked the gardener if she could have a job.	Ji paklausė sodininko, ar gali turėti darbą.
One meal, please.	Vienas valgis, prašau.
I am no longer needed here.	Manęs čia nebereikia.
There are religious rituals, dances and ceremonies.	Yra religinių ritualų, šokių ir ceremonijų.
Even animals will suffer.	Net gyvūnai nukentės.
We have checked the current weather report.	Patikrinome dabartinę orų ataskaitą.
This will require creative problem solving.	Tam reikės kūrybiško problemų sprendimo.
They ruined the harvest.	Jie sugadino derlių.
His left leg was plastered.	Jo kairė koja sugipsuota.
The young man was tall and skinny.	Jaunuolis buvo aukštas ir liesas.
The wall was now effectively sealed.	Dabar siena buvo veiksmingai užplombuota.
The young man is blonde and rough looking.	Jaunuolis šviesiaplaukis ir šiurkščiai atrodantis.
She walked through the crowded streets.	Ji ėjo per sausakimšas gatves.
The doctor told me to avoid stress.	Gydytojas liepė vengti streso.
He was very ill.	Jis labai sirgo.
The botanist called the flower the "queen of meadows."	Botanikas šią gėlę pavadino „pievų karaliene“.
Dry the beans well before baking.	Prieš kepdami pupeles gerai išdžiovinkite.
The city was built on hills.	Miestas buvo pastatytas ant kalvų.
The fat lady was sitting at the piano.	Storoji ponia sėdėjo prie pianino.
Some cities have a large ethnic population.	Kai kuriuose miestuose gyvena daug etninių gyventojų.
The dried leaves were rotten to hard black mulch.	Nudžiūvę lapai buvo supuvę iki kieto juodo mulčio.
Upstairs lived the manager of the old hotel.	Viršuje gyveno senojo viešbučio vadybininkas.
The state of emergency gave the state broad powers.	Nepaprastoji padėtis suteikė valstybei plačius įgaliojimus.
The growing demand for cargo meant drivers had to work longer.	Didėjantis krovinių poreikis reiškė, kad vairuotojai turėjo dirbti ilgiau.
Luckily, fewer people are involved in the dances.	Laimė, kad šokiuose dalyvauja mažiau žmonių.
Richard from the scene	Ričardas iš įvykio vietos
The chief negotiated a salary for his staff.	Viršininkas išsiderėjo savo darbuotojams atlyginimą.
His vocabulary is large, using complex expressions.	Jo žodynas didelis, vartoja sudėtingus posakius.
Materials needed to perform this exercise.	Medžiagos, reikalingos šiam pratimui atlikti.
His goodness defeated her.	Jo gerumas ją nugalėjo.
This program will strengthen students	Ši programa sustiprins mokinių
All milk is pasteurized.	Visas pienas pasterizuojamas.
This city is famous for cranberry wine.	Šis miestas garsėja spanguolių vynu.
She explained her news over the phone.	Savo naujienas ji paaiškino telefonu.
The atmosphere was constantly and noticeably warmer.	Atmosfera buvo nuolat ir pastebimai šiltesnė.
The snakes curse the villagers.	Gyvates kaimiečiai keikia.
No human habitation should be found in the jungle.	Džiunglėse neturėtų būti aptikta žmonių gyvenamoji vieta.
You will need to recompile the source file for it to work.	Kad jis veiktų, turėsite iš naujo sukompiliuoti šaltinio failą.
Some options can be used for salads.	Kai kurie variantai gali būti naudojami salotoms.
It was a beautiful evening.	Buvo gražus vakaras.
Two chocolates, please.	Du šokoladai, prašau.
The goats burst loudly.	Ožkos garsiai pliaupė.
The smell was awful.	Kvapas buvo baisus.
Instead of writing, they spoke.	Užuot rašę, jie kalbėjo.
Their lives are poor.	Jų gyvenimas skurdus.
The atmosphere has become unusually polluted.	Atmosfera tapo neįprastai užteršta.
First, hang innocent.	Pirmiausia pakarti nekalti.
According to herself, she was not overly religious.	Jos pačios teigimu, ji nebuvo pernelyg religinga.
A hornet is humming menacingly around her head.	Aplink jos galvą grėsmingai dūzgia širšė.
Her long hair fell on her back.	Jos ilgi plaukai nukrito ant nugaros.
Educators are actively involved in solving this problem.	Pedagogai aktyviai dalyvauja sprendžiant šią problemą.
The senator is known for his radical views.	Senatorius yra žinomas dėl radikalių pažiūrų.
They came first.	Jie atėjo pirmieji.
She returned two weeks later.	Po dviejų savaičių ji grįžo.
She packed a flashlight.	Ji supakavo žibintuvėlį.
He did nothing but read his novel.	Jis nieko nedarė, tik skaitė savo romaną.
Turn off the oven and break through the door.	Išjunkite orkaitę ir pralaužkite dureles.
The researchers refused to disclose the data.	Mokslininkai atsisakė atskleisti duomenis.
Shake the cocktails in a cocktail shaker.	Suplakite kokteilius kokteilių plaktuvėje.
The loggers dropped the ax.	Medkirtys numetė kirvį.
Her hair slipped and she looked flabby.	Jos plaukai slinko ir ji atrodė suglebusi.
He arrived on time for the inauguration ceremony.	Į inauguracijos ceremoniją jis atvyko laiku.
There were several photos on the poster.	Plakate buvo kelios nuotraukos.
This road is often flooded during the rainy season.	Šis kelias dažnai užliejamas lietaus sezono metu.
It rains more during the wet season.	Daugiau lyja drėgnuoju metų laiku.
She was wearing a pink dress.	Ji vilkėjo rožinę suknelę.
The picture hangs there even today.	Paveikslas ten kabo ir šiandien.
I think the buns got well.	Manau, kad bandelės gavosi gerai.
The son views his parents as strangers.	Sūnus į savo tėvus žiūri kaip į nepažįstamus žmones.
He was so furious that he fell over.	Jis taip įsiuto, kad nuvirto.
The spy successfully infiltrated the enemy camp.	Šnipas sėkmingai įsiskverbė į priešo stovyklą.
We need to wash our hands before eating.	Prieš valgydami turime nusiplauti rankas.
We really enjoyed the food.	Mums labai patiko maistas.
Take some herbs, quinine and cinnamon.	Paimkite keletą žolelių, chinino ir cinamono.
She carefully trimmed her long black hair into a pile.	Ji kruopščiai sutvarkė ilgus juodus plaukus į kuodą.
These experiments are important.	Šie eksperimentai yra svarbūs.
The Lama asked for information about another artifact.	Lama paprašė informacijos apie kitą artefaktą.
The verdant valley formed a natural amphitheater.	Žaliuojantis slėnis suformavo natūralų amfiteatrą.
That's where the disaster happened.	Čia ir įvyko nelaimė.
The vegetables are fresh but quick to bake.	Daržovės šviežios, bet greitai iškepamos.
The peak is south of the operator.	Viršūnė yra į pietus nuo operatoriaus.
She was amazed at how quickly her friend recovered.	Ji buvo nustebusi, kaip greitai jos draugas pasveiko.
Get ready for a long journey	Išsiruoškite į ilgą kelionę
His reputation is impeccable.	Jo reputacija nepriekaištinga.
In the rain harvest gestures.	Be lietaus derlius gestų.
Some people think he does it on purpose.	Kai kurie žmonės mano, kad jis tai daro tyčia.
The war brought economic devastation.	Karas atnešė ekonominį sugriovimą.
The first written language of China was the "bone of the oracle."	Pirmoji Kinijos rašytinė kalba buvo „orakulo kaulas“.
His projects were based on concepts of ancient architecture.	Jo projektai buvo pagrįsti senovės architektūros koncepcijomis.
The road to the city was narrow and winding.	Kelias į miestą buvo siauras ir vingiuotas.
Call her and we’ll make sure she gets home safely.	Paskambinkite jai ir įsitikinkime, kad ji saugiai grįš namo.
What about this song?	Ką galima pasakyti apie šią dainą?
Another layer of cake needed another egg.	Dar vienam pyrago sluoksniui reikėjo dar vieno kiaušinio.
George hoped his family would be proud.	George'as tikėjosi, kad jo šeima didžiuotųsi.
We waited as if for eternity.	Laukėme tarsi amžinybės.
The cat rolled on the mat, muttering loudly.	Katė voliojosi ant kilimėlio, garsiai murkdama.
I was glad that the lyrics were meaningful.	Džiaugiausi, kad dainų tekstai buvo prasmingi.
Roads in the region have improved significantly since independence.	Po nepriklausomybės atkūrimo šio regiono keliai gerokai pagerėjo.
The Asian economy cannot be more diverse.	Azijos ekonomika negali būti įvairesnė.
Make two parallel lines.	Padarykite dvi lygiagrečias linijas.
An insurance representative called me.	Draudimo atstovas man paskambino.
Grave robbers dug a lot of corpses.	Kapų plėšikai iškasė daug lavonų.
Football is his main leisure time.	Futbolas yra pagrindinis jo laisvalaikis.
Bravely, he faced danger.	Drąsiai jis susidūrė su pavojumi.
But the lawyer spoke.	Tačiau advokatas kalbėjo.
I can tell you well.	Galiu tau gerai pasakyti.
As culture changes, you need to change yourself.	Keičiantis kultūrai, reikia keisti save.
When was it planted?	Kada buvo pasodinta?
However, your experience will be unforgettable.	Tačiau jūsų patirtys bus nepamirštamos.
The minister spent most of his time abroad.	Ministras didžiąją laiko dalį praleido užsienyje.
Oil companies continue to refine oil at such a rapid pace.	Naftos įmonės ir toliau rafinuoja naftą tokiu sparčiu tempu.
Their main concern is the poor quality of their education.	Pagrindinis jų susirūpinimas yra prasta jų išsilavinimo kokybė.
He was the father of a large family.	Jis buvo didelės šeimos tėvas.
The poem describes a beautiful and fragrant garden.	Eilėraštyje aprašomas gražus ir kvepiantis sodas.
The afternoon sun was warm and bright.	Po pietų saulė buvo šilta ir šviesi.
Which country was the first to make the film?	Kuri šalis pirmoji sukūrė kino filmą?
We collected samples from different climate zones.	Rinkome skirtingų klimato zonų pavyzdžius.
Plans for the building were abandoned.	Pastato planų buvo atsisakyta.
Thousands of prisoners refused food.	Tūkstančiai kalinių atsisakė maisto.
She warmly addressed them.	Ji šiltai į juos kreipėsi.
The elderly man was walking.	Pagyvenęs vyras keliavo pėsčiomis.
Unconsciously, he revealed his deepest secrets.	Nejučiomis jis atskleidė giliausias savo paslaptis.
The employee's actions caused significant damage to the company.	Darbuotojo veiksmais įmonei buvo padaryta didelė žala.
Entrepreneurs usually like to spend their free time playing golf.	Verslininkai laisvalaikį dažniausiai mėgsta leisti žaisdami golfą.
She was tormented by dizziness and irregular heartbeat.	Ją kankino galvos svaigimas ir nereguliarus širdies plakimas.
Some think the story is a fairy tale.	Kai kurie mano, kad istorija yra pasaka.
Jugglers will often perform in public squares.	Žonglieriai dažnai koncertuos viešose aikštėse.
The conflict lasted for two years.	Konfliktas truko dvejus metus.
After the concert, people often went to the pub.	Po koncerto žmonės dažnai eidavo į aludę.
The wings of the bird are adapted from feathers.	Paukščio sparnai pritaikyti iš plunksnų.
All passengers felt anxious.	Nerimą jautė visi keleiviai.
The young woman's hair was beautiful.	Jaunos moters plaukai buvo gražūs.
Farmers in the region face severe water shortages.	Ūkininkai regione susiduria su dideliu vandens trūkumu.
A cruise liner park sails through the country.	Pro šalį plaukia kruizinių lainerių parkas.
They often argued.	Jie dažnai ginčydavosi.
It’s fun to meet old friends again.	Smagu vėl susitikti su senais draugais.
This ancient city grew in a fertile valley.	Šis senovinis miestas augo derlingame slėnyje.
We cannot find traces of life here.	Čia negalime rasti gyvybės pėdsakų.
She decided to go for the selection.	Ji nusprendė eiti į atranką.
We exchanged smiles and said goodbye.	Apsikeitėme šypsenomis ir atsisveikinome.
A person must be judged by how he treats others.	Žmogus turi būti vertinamas pagal tai, kaip jis elgiasi su kitais.
The grapes were sprayed with pesticides.	Vynuogės buvo apipurkštos pesticidais.
The last train stopped running at midnight.	Paskutinis traukinys nustojo kursuoti vidurnaktį.
She pointed out circles on the map.	Ji žemėlapyje nurodė apskritimus.
I think it’s a little cool today.	Manau, šiandien šiek tiek vėsu.
Mothers are often considered stronger than men.	Motinos dažnai laikomos stipresnėmis už vyrus.
He hurriedly ate breakfast.	Jis paskubomis valgė pusryčius.
The importance of sound localization.	Garso lokalizacijos svarba.
The village shop sells fruit and vegetables.	Kaimo parduotuvė prekiauja vaisiais ir daržovėmis.
Here you can learn about art preservation techniques.	Čia galite susipažinti su meno išsaugojimo technikomis.
The room was dark and gloomy.	Kambaryje buvo tamsu ir niūru.
You must always respect your elders.	Jūs visada turite gerbti savo vyresniuosius.
The remaining crater used to be a lake.	Likęs krateris anksčiau buvo ežeras.
This building has historical significance.	Šis pastatas turi istorinę reikšmę.
Computer scientists have developed some interesting applications.	Kompiuterių mokslininkai sukūrė keletą įdomių programų.
Sometimes he allows himself to be deceived.	Kartais jis leidžiasi apgaudinėjamas.
It is the main manufacturing center for forklifts.	Tai pagrindinis šakinių krautuvų gamybos centras.
He was arrested by a strong current.	Jį suėmė stipri srovė.
People start to get nervous about the danger.	Žmonės pradeda nervintis dėl pavojaus.
The earth and the moon orbit the sun.	Žemė ir mėnulis skrieja aplink saulę.
Living in sticks is not an easy life.	Gyventi lazdose nėra lengvas gyvenimas.
She said goodbye and continued toward the city center.	Ji atsisveikino ir toliau ėjo link miesto centro.
The students were angry and demanded action.	Mokiniai supyko ir reikalavo imtis veiksmų.
It is covered with tiled roofs of buildings.	Jis dengiamas čerpėmis pastatų stogus.
The cat jumped on the windowsill.	Katė užšoko ant palangės.
Nature has been described more scientifically than ever before.	Gamta buvo aprašyta moksliškiau nei bet kada anksčiau.
It’s hard not to notice it.	Sunku jo nepastebėti.
About a hundred people attended.	Dalyvavo apie šimtas žmonių.
The proposed advice was justified.	Siūlomas patarimas buvo pagrįstas.
Many scholars also reject this theory.	Daugelis mokslininkų taip pat atmeta šią teoriją.
The lava flowed slowly through the grass.	Lava lėtai tekėjo žole.
Children should be confident in their ability to learn.	Vaikai turėtų pasitikėti savo gebėjimu mokytis.
The melody of the music soared through the air.	Muzikos melodija sklandė oru.
Life is a game for those who seek it.	Gyvenimas yra žaidimas tiems, kurie jo ieško.
He woke up started.	Jis pabudo prasidėjęs.
The cabinet door slammed shut.	Kabineto durys užsitrenkė.
She has repeatedly spoken of peace.	Ji ne kartą kalbėjo apie taiką.
The ocean is a huge natural reservoir of unused energy.	Vandenynas yra didžiulis natūralus nepanaudotos energijos rezervuaras.
He never mentioned his mother’s name.	Jis niekada neminėjo savo motinos vardu.
What type of cheese do you want to buy?	Kokio tipo sūrį norite įsigyti?
The ferry moves slowly across the river.	Keltas lėtai juda per upę.
The city prospered as a port and shopping center.	Miestas klestėjo kaip uostas ir prekybos centras.
Four players were selected to represent the nation.	Buvo atrinkti keturi žaidėjai, kurie atstovaus tautai.
He made two sandwiches for lunch.	Pietums jis pagamino du sumuštinius.
The bird population will continue to decline this century.	Paukščių populiacija ir toliau mažės šį šimtmetį.
He is a nice family man.	Jis yra malonus šeimos žmogus.
The town’s reputation began to decline rapidly.	Miestelio reputacija ėmė sparčiai smukti.
He went to the city with his sister.	Jis su seserimi nuėjo į miestą.
Welcome to the cool kids school.	Sveiki atvykę į šaunių vaikų mokyklą.
The pit was surrounded by a tangle of trees.	Duobę supo medžių raizginys.
I pressed the button and the lights came on.	Paspaudžiau mygtuką ir užsidegė lemputės.
Our ship is powerless against the typhoon.	Mūsų laivas yra bejėgis prieš taifūną.
He will quickly get used to the new environment.	Jis greitai pripras prie naujos aplinkos.
We need more effort.	Mums reikia daugiau pastangų.
She paused for a moment, then continued.	Ji trumpam stabtelėjo, tada tęsė.
Confucius believed that success could be achieved through education.	Konfucijus tikėjo, kad sėkmę galima pasiekti per išsilavinimą.
He swayed slowly back and forth, deep in thought.	Jis lėtai siūbavo pirmyn ir atgal, giliai susimąstęs.
Quick steps echoed the walls of the alley.	Greiti žingsniai aidėjo alėjos sienomis.
Trees form an important part of the rainforest.	Medžiai sudaro svarbią atogrąžų miško dalį.
He was determined to pursue his goals.	Jis buvo pasiryžęs siekti savo tikslų.
There are many different species of insects.	Yra daug įvairių vabzdžių rūšių.
The young man was accused of robbing a bank.	Jaunuolis buvo apkaltintas banko apiplėšimu.
A citizen's complaint has been received.	Buvo gautas piliečio skundas.
The food arrived quickly.	Maistas atkeliavo greitai.
The two towers were the tallest in the city.	Du bokštai buvo aukščiausi mieste.
She turned out in a dark, romantic style.	Ji pasirodė tamsiu, romantišku stiliumi.
He is extremely nice.	Jis nepaprastai malonus.
Survivors were given funding.	Išgyvenusiems buvo suteiktas finansavimas.
The mail came while he was working.	Paštas atėjo jam dirbant.
Some are in favor of this plan.	Kai kurie pasisako už šį planą.
The bed in this room is huge.	Lova šiame kambaryje yra didžiulė.
No one expected their contracts to be terminated.	Niekas nesitikėjo, kad jų sutartys bus nutrauktos.
The boy swims quickly through the pool.	Berniukas greitai plaukia per baseiną.
My brain hurts from work weight.	Man skauda smegenis nuo darbo svorio.
Look at the birds flying in the sky.	Pažiūrėkite į danguje skrendančius paukščius.
Children often dream of a flight.	Vaikai dažnai svajoja apie skrydį.
Her clothes were soaked in sweat.	Jos drabužiai buvo permirkę prakaito.
The bottles needed to be filtered to remove impurities.	Butelius reikėjo filtruoti, kad būtų pašalintos priemaišos.
Seismically, the country is in an active zone.	Seisminiu požiūriu šalis yra aktyvioje zonoje.
A tall, slender man wore a shirt with a	Aukštas, lieknas vyras vilkėjo marškinius su a
Did you bring the cards with you?	Ar atsinešei korteles su savimi?
After the shot, the policeman fell to the ground.	Po šūvio policininkas pargriuvo ant žemės.
The cow was milked twice a day.	Karvė buvo melžiama du kartus per dieną.
The government has argued that the transformation is inevitable.	Vyriausybė tvirtino, kad pertvarka yra neišvengiama.
It was ironic.	Tai buvo ironiška.
Both the victim and the suspect are wanted by law.	Tiek auka, tiek įtariamasis yra ieškomi pagal įstatymą.
Unfortunately, this is not always achievable.	Deja, tai ne visada pasiekiama.
Don't think about it, a stranger said easily.	Nieko apie tai negalvok, lengvai pasakė nepažįstamasis.
Children need rest to grow up.	Kad vaikai augtų, jiems reikia poilsio.
According to this legend, the gods were seldom kind.	Pasak šios legendos, dievai retai būdavo malonūs.
The highway is busy.	Greitkelis apkrautas.
The train was full of people.	Traukinys buvo pilnas žmonių.
He claims to be able to cure diseases.	Jis teigia, kad gali išgydyti ligas.
There was little rainfall in those days.	Tais laikais kritulių buvo nedaug.
But the climate is unpredictable.	Tačiau klimatas yra nenuspėjamas.
Do not search without a map.	Neieškokite be žemėlapio.
Birds are birds.	Paukščiai yra paukštis.
Eventually they slammed him.	Galiausiai jie jį partrenkė.
Better irrigation has widened waterways.	Dėl geresnio drėkinimo vandens keliai tapo platesni.
Some people say cheese is scary for them.	Kai kurie žmonės sako, kad sūris jiems yra baisus.
She found very few passengers.	Ji rado labai mažai keleivių.
He tried to ignore him.	Jis bandė į jį nekreipti dėmesio.
It is more nutritious than white bread.	Jis maistingesnis nei balta duona.
I love you	aš tave myliu
That man works for the government.	Tas žmogus dirba vyriausybei.
He understands the problems.	Jis supranta problemas.
I have to finish this soon.	Turiu tai greitai baigti.
There is constant tension between the rich and the poor.	Tarp turtingųjų ir vargšų nuolat tvyro įtampa.
So the man won.	Taigi vyras laimėjo.
The poem was elegant.	Eilėraštis buvo elegantiškas.
She helped them pay for TV.	Ji padėjo jiems sumokėti už televiziją.
People walked in clothes of different colors.	Žmonės vaikščiojo įvairių spalvų drabužiais.
Go down the hallway, then turn right.	Eikite koridoriumi, tada pasukite į dešinę.
This trail was paved with bricks.	Šis takas buvo grįstas plytomis.
In fact, the woman was always watching closely.	Tiesą sakant, moteris visada atidžiai stebėjo.
Let things be simple this year.	Tegul viskas šiais metais yra paprasta.
When something goes wrong, we will have to buy a replacement.	Kai kažkas sugenda, turėsime nusipirkti pakaitalą.
How can they run out of milk?	Kaip jiems gali pritrūkti pieno?
This is not an isolated event.	Tai nėra pavienis įvykis.
A cloud of dust settled above the battlefield.	Virš mūšio lauko nusėdo dulkių debesis.
This product is new to the market.	Šis produktas yra naujas rinkoje.
Language is sometimes used as a weapon.	Kalba kartais naudojama kaip ginklas.
Stir in the butter.	Įmaišykite sviestą.
He lives on a farm.	Jis gyvena ūkyje.
He tried to get her attention.	Jis bandė atkreipti jos dėmesį.
We need to show people an alternative lifestyle.	Turime parodyti žmonėms alternatyvų gyvenimo būdą.
The seal swims and dives in the sea.	Ruonis plaukia ir neria jūroje.
The Navy soon sent a rescue team.	Karinis jūrų laivynas netrukus atsiuntė gelbėtojų komandą.
His boss followed strict rules.	Jo viršininkas laikėsi griežtų taisyklių.
The little girl looked at them blankly.	Maža mergaitė pažvelgė į juos tuščiai.
Various tests have shown that this is not possible.	Įvairūs bandymai parodė, kad tai neįmanoma.
Twice the size of the iceberg penetrated the water.	Dvigubai už savo dydį ledkalnis prasiskverbė į vandenį.
It’s a risky business, but the rewards can be great.	Tai rizikingas verslas, bet atlygis gali būti puikus.
Celsius is an acceptable unit of temperature.	Celsijaus yra priimtinas temperatūros matavimo vienetas.
The house built burned down yesterday.	Vakar sudegė pastatytas namas.
Many students resort to theft.	Daugelis studentų griebiasi vagystės.
Mix the cornmeal and baking powder.	Sumaišykite kukurūzų miltus ir kepimo miltelius.
The hard part is starting now.	Sunkioji dalis prasideda dabar.
Do not leave anything lying nearby.	Nepalikite nieko šalia gulėti.
One day visit the museum.	Kada nors apsilankykite muziejuje.
The government has been ineffective in this area.	Vyriausybė šioje srityje buvo neveiksminga.
Kelly is still recovering from a head injury.	Kelly vis dar atsigauna po galvos traumos.
Clouds hung low over the mountains.	Debesys kabojo žemai virš kalnų.
Traffic on this street is often unbearable!	Eismas šioje gatvėje dažnai būna nepakeliamas!
Some criminals were released prematurely.	Kai kurie nusikaltėliai buvo paleisti anksčiau laiko.
The rebels had problems.	Sukilėliai turėjo problemų.
He was very unhappy with the situation.	Jis buvo labai nepatenkintas susidariusia situacija.
He spoke slowly and accurately.	Jis kalbėjo lėtai ir tiksliai.
A formal introduction would be appropriate.	Oficialus įvadas būtų tinkamas.
The throne was empty.	Sostas buvo tuščias.
He dropped the sack on the ground.	Jis numetė maišą ant žemės.
We have to leave soon.	Mes turime greitai išvykti.
Hundreds attended the funeral.	Laidotuvėse dalyvavo šimtai.
Parking in the city is impossible.	Automobilių statymas mieste yra neįmanomas.
Many countries have declared the measure unacceptable.	Daugelis šalių paskelbė, kad priemonė yra nepriimtina.
They found inhabited several nearby villages.	Jie rado apgyvendintus kelis netoliese esančius kaimus.
I am interested in all kinds of food.	Mane domina visoks maistas.
Life one does not like many.	Gyvenimas vienam daugeliui nepatinka.
He held out my hand.	Jis man ištiesė ranką.
Recycling is important in reducing pollution.	Perdirbimas yra svarbus mažinant taršą.
This area is well known for its amazing sunsets.	Ši vietovė gerai žinoma dėl savo nuostabių saulėlydžių.
Railway stations are an important source of information.	Geležinkelio stotys yra svarbus informacijos šaltinis.
Pour the mixture into a larger container.	Supilkite mišinį į didesnį indą.
The villagers were eagerly awaiting the election results.	Kaimo gyventojai nekantriai laukė rinkimų rezultatų.
He was shot in strips.	Jis buvo nušautas į juosteles.
Not surprisingly, the statues quickly disappeared.	Nenuostabu, kad statulos greitai išnyko.
It is difficult to measure happiness.	Sunku išmatuoti laimę.
We spent the morning cleaning the house.	Rytą praleidome tvarkydami namus.
The dim light filled the cave room.	Neryški šviesa užpildė urvinį kambarį.
The type of stone is known as limestone.	Akmens rūšis žinoma kaip kalkakmenis.
Sudden rain prevented them from leaving.	Staigus lietus neleido jiems išvykti.
Many of the region’s roads are unpaved.	Daugelis regiono kelių yra neasfaltuoti.
The coach gave his players an extra tactical briefing during the break, and after that FC had solid organization.	Treneris pastebėjo, kad žaidėjų fizinis pasirengimas tobulėja.
She punched her and hit the table.	Ji trenkė kumščiu ir trenkė į stalą.
No one knows where he is.	Niekas nežino, kur jis yra.
Society must unite for the patient.	Visuomenė turi vienytis dėl paciento.
Friends tried to comfort him.	Draugai bandė jį paguosti.
Put the lid on the pot.	Uždėkite dangtį ant puodo.
The radio sounded like music.	Radijas skambėjo muzika.
The mayor's speech called for fright and intuition.	Mero kalba ragino išsigąsti ir nujausti.
Beware of potholes on this road.	Saugokitės duobių šiame kelyje.
A statue of the goddess was erected in her memory.	Jai atminti buvo pastatyta deivės statula.
The castle was built at the dawn of history.	Pilis buvo pastatyta istorijos aušroje.
This room is a mess.	Šis kambarys yra netvarka.
His constant vigilance failed to prevent an attack.	Jo nuolatinis budrumas nesugebėjo užkirsti kelio atakai.
The most dangerous scorpion in the world.	Pavojingiausias skorpionas pasaulyje.
This part of the package must be removed.	Ši pakuotės dalis turi būti pašalinta.
There was a swirl of fog in the valley.	Slėnyje sūkuriavo rūkas.
The hostess of the apartment contacted the police about it.	Buto šeimininkė apie tai kreipėsi į policiją.
She sat down at an improperly small table.	Ji atsisėdo prie netinkamai mažo staliuko.
The boy was cutting down trees in the forest.	Berniukas miške pjovė medžius.
His intelligence seemed to exceed his years.	Atrodė, kad jo intelektas viršija jo metus.
The walls were made of baked clay.	Sienos buvo iš kepto molio.
Among the victims were women and children.	Tarp aukų buvo moterys ir vaikai.
She quickly went to the door.	Ji greitai nuėjo prie durų.
There are unofficial reports of price increases.	Yra neoficialių pranešimų apie kainų padidėjimą.
Newspapers often reflected the bias of partisans.	Laikraščiai dažnai atspindėjo partizanų šališkumą.
Principals, teachers and students mocked him.	Direktoriai, mokytojai ir studentai tyčiojosi iš jo.
Over time, the child learned daily skills.	Laikui bėgant vaikas išmoko kasdienių įgūdžių.
Polling stations will close soon.	Netrukus rinkimų apylinkės užsidarys.
It will take some time for it to be completely restored.	Praeis šiek tiek laiko, kol jis bus visiškai atstatytas.
Carefully sniffing the air, she took a deep breath and froze.	Atsargiai uostydama orą ji giliai įkvėpė ir sustingo.
The electric motor is electrically powered.	Elektros variklis varomas elektra.
He stood up and ran to the stables.	Jis atsistojo ir nubėgo į arklidę.
He had the misfortune of having a sensitive tongue.	Jam teko nelaimė turėti jautrų liežuvį.
The capital of the underground nation was to the north.	Pogrindžio tautos sostinė buvo šiaurėje.
The muted trumpets sounded a warning.	Nutildyti trimitai skambėjo perspėjimu.
Historically, however, the opposite has often been the case.	Tačiau istoriškai dažnai buvo atvirkščiai.
The clothes were protected.	Drabužiai buvo apsaugoti.
Don’t forget to recycle.	Nepamirškite perdirbti.
When burned, copper becomes brass.	Degdamas varis tampa žalvariu.
The city lights went out in the gentle evening breeze.	Miesto šviesos užgeso švelniame vakaro vėjelyje.
The killer's face was beaten and bitten.	Žudiko veidas buvo sumuštas ir nugraužtas.
At school, she ate lunch alone.	Mokykloje ji pietus valgė viena.
The landscape was breathtaking.	Peizažas gniaužė kvapą.
The parking lot was full.	Automobilių aikštelė buvo pilna.
Don’t be so arrogant.	Nebūk toks arogantiškas.
As the sun set, the forest fell silent.	Saulei leidžiantis, miškas nutilo.
The proud parents smiled and laughed during the ceremony.	Išdidūs tėvai ceremonijos metu šypsojosi ir juokėsi.
The blue evening sky blew gently.	Mėlyname vakaro danguje švelniai pūtė vėjai.
When the dough is ready, it rises.	Kai tešla paruošta, ji pakyla.
Her shrinkage intensified.	Jos susiraukimas sustiprėjo.
Thousands of accidents have been avoided.	Tūkstančiams avarijų pavyko išvengti.
We'll meet at noon.	Susitiksime vidurdienį.
The lion chased his prey for hours on end.	Liūtas valandų valandas persekiojo savo grobį.
Rivers flow through this area.	Per šią sritį teka upės.
Pour in the milk using a cup.	Supilkite pieną, naudodami puodelį.
A wide smile lit up the girl's face.	Šios merginos veidą nušvietė plati šypsena.
They feared for their lives.	Jie bijojo dėl savo gyvybės.
We often hear about new scientific discoveries.	Dažnai girdime apie naujus mokslo atradimus.
The sore muscles needed rest.	Skaudantiems raumenims reikėjo poilsio.
Wander around the garden?	Klaidžioti po sodą?
The class was fired prematurely.	Klasė buvo atleista anksčiau laiko.
The hero slammed the door in disgust.	Herojus pasibjaurėjęs trenkė durimis.
Our progress has stopped.	Mūsų pažanga sustojo.
Her performance kept pace.	Jos pasirodymas išlaikė aukštą tempą.
The older man who helped seemed quite trustworthy.	Padėjęs vyresnis vyras atrodė gana patikimas.
The urban population in the country is in the minority.	Miesto gyventojų šalyje yra mažuma.
The advertising loop is misleading.	Reklamos šleifas yra klaidinantis.
It is very important to ensure that disasters do not happen.	Labai svarbu užtikrinti, kad nelaimės neįvyktų.
She whistled as she poured water.	Jai pilant vandenį šnypštė.
He carefully opened the plastic bag.	Jis atsargiai atplėšė plastikinį maišelį.
The coat was as soft as silk.	Kailis buvo švelnus kaip šilkas.
That is the rule.	Tokia yra taisyklė.
The hairdresser refused to shave him.	Kirpėjas atsisakė jį skusti.
Is it necessary?	Ar tai būtina?
The serpent is a symbol of wisdom and eternity.	Gyvatė yra išminties ir amžinybės simbolis.
A spare coin is inserted through the pockets.	Per kišenes įkišama atsarginė moneta.
The government hopes the plants will eventually be localized.	Vyriausybė tikisi, kad galiausiai gamyklos bus lokalizuotos.
We served them tea over the cake.	Prie pyrago vaišinome juos arbata.
It is very dangerous to drink water here.	Vandenį čia labai pavojinga gerti.
A visitor eating lunch here is likely to be disappointed.	Čia pietaujantis lankytojas greičiausiai nusivils.
My younger brother is three years old.	Mano jaunesniajam broliui treji metai.
A quiet murmur filled the air.	Tylus ūžesys užpildė orą.
Better education encourages business.	Geresnis išsilavinimas skatina verslą.
The incident was believed to have been an accident.	Manoma, kad įvykis buvo nelaimingas atsitikimas.
Birds have a high level of intelligence.	Paukščiai turi aukštą intelekto lygį.
The tenant is the landlord.	Nuomininkas yra nuomotojas.
The hotel was newly built.	Viešbutis buvo naujai pastatytas.
It was a time of wars and unrest.	Tai buvo karų ir neramumų metas.
There was a huge drought last year.	Pernai buvo didžiulė sausra.
The townspeople were starving.	Miestiečiai susidūrė su badu.
The crowd is tired.	Minia pavargo.
These findings are worrying.	Šios išvados kelia nerimą.
The death of the animal changed everything.	Gyvūno mirtis viską pakeitė.
The penalty for speeding is high.	Bauda už greičio viršijimą yra didelė.
The minerals in this lake are used to make pottery.	Šiame ežere esantys mineralai naudojami keramikai gaminti.
The man stopped.	Vyriškis sustojo.
Every old rock was carefully written out.	Kiekviena sena uola buvo kruopščiai išrašyta.
The distance was too great.	Atstumas buvo per didelis.
Read the page daily.	Kasdien skaitykite po puslapį.
Excluded communities were the main supporters of socialism.	Atstumtos bendruomenės buvo pagrindiniai socializmo rėmėjai.
They became best friends.	Jie tapo geriausiais draugais.
Where the guest of honor!	Kur garbės svečias!
At the end of the finals, the ladies were released.	Pasibaigus finalinėms varžyboms, poniai buvo išlaisvinti.
These people were barred from entering the nightclub.	Šiems žmonėms buvo uždrausta patekti į naktinį klubą.
You don’t know what can hurt.	Nežinai, ką gali pakenkti.
She had gentle eyes.	Ji turėjo švelnias akis.
Critics of the prime minister are sticking to her timid label.	Premjerės kritikai klijuoja jai nedrąsią etiketę.
These laws effectively prevented women from practicing law.	Šie įstatymai veiksmingai neleido moterims verstis advokato praktika.
So sleep, my boy,	Taigi miegok, mano berniukas,
Radioactivity measurements increased significantly.	Radioaktyvumo matavimai žymiai padidėjo.
I need to buy a ticket.	Man reikia nusipirkti bilietą.
Visit now and enjoy the amazing rewards!	Apsilankykite dabar ir mėgaukitės nuostabiu apdovanojimu!
From time to time he complained.	Kartkartėmis jis skųsdavosi.
He acted as if we had committed a crime.	Jis elgėsi taip, lyg būtume padarę nusikaltimą.
The nearby forest is ideal for walks.	Netoliese esantis miškas puikiai tinka pasivaikščiojimams.
He took off his jacket and sat down.	Nusivilko švarką ir atsisėdo.
If you feel nervous, don’t watch the finals.	Jei jaučiatės nervingi, nežiūrėkite finalo.
She dripped a cup of hot mead.	Ji lašino į puodelį karšto midaus.
He looked into space.	Jis pažvelgė į kosmosą.
My family has a tradition at this time of year.	Mano šeima šiuo metų laiku turi tradiciją.
The walls are corrugated and rusty.	Sienos gofruotos ir aprūdijusios.
The ship sank in rough water.	Laivas nuskendo šiurkščiame vandenyje.
He was totally going to stay.	Jis visiškai ketino pasilikti.
The beautiful house is surrounded by thriving hedges.	Gražų namą supo klestinčios gyvatvorės.
The professor smiled beautifully.	Profesorius gražiai nusišypsojo.
Water is an essential element of life.	Vanduo yra būtinas gyvybės elementas.
Ignorance sometimes motivated him.	Nežiūra kartais jį motyvuodavo.
Sulfur is produced by burning coal.	Siera išgaunama deginant anglį.
Disputes over the applicant's name are almost forgotten.	Ginčai dėl pareiškėjo pavardės beveik pamiršti.
Among them stood tall trees laden with fat balls.	Tarp jų stovėjo aukšti medžiai, apkrauti riebalų kamuoliais.
The program commission honored her.	Programos komisija ją pagerbė.
The guide is highly respected.	Vadovas yra labai gerbiamas.
The fox married a hare.	Lapė ištekėjo už kiškio.
Consider other options if you don’t like the color.	Apsvarstykite kitus pasirinkimus, jei jums nepatinka spalva.
Rising unemployment is a source	Augantis nedarbo lygis yra šaltinis
Decide whether to differ or not.	Nuspręskite, skirtis ar ne.
At the beginning of the week, she completely quit smoking.	Savaitės pradžioje ji visiškai metė rūkyti.
The actress was blinded on the red carpet.	Aktorė apakino ant raudonojo kilimo.
The popularity of the fruit is growing.	Vaisių populiarumas auga.
He watched the squirrel run over the tree.	Jis stebėjo, kaip voverė laksto ant medžio.
The river continues to meander through a fertile valley.	Upė ir toliau vingiuoja derlingu slėniu.
The patient was cured of the disease.	Pacientė buvo išgydyta nuo ligos.
A flash of anger and frustration ran through her face.	Jos veidą perbėgo pykčio ir nusivylimo pliūpsnis.
He called for help, but no one listened.	Jis iškvietė pagalbą, bet niekas neklausė.
The manager likes to hold meetings here.	Vadovas mėgsta čia rengti susitikimus.
He recommends consulting a lawyer.	Jis rekomenduoja kreiptis į teisininką.
They hope to persuade students to attend more dances.	Jie tikisi įtikinti mokinius lankyti daugiau šokių.
A large tree cast a shadow over them.	Didelis medis metė ant jų šešėlį.
The ticket seller argued fiercely.	Bilietų pardavėjas įnirtingai ginčijosi.
Tone is one of the essential elements of prose.	Tonas yra vienas esminių prozos elementų.
The population of this province is declining.	Šios provincijos gyventojų skaičius mažėja.
It is very important to have a strong business team.	Labai svarbu turėti stiprią verslo komandą.
However, the airline apparently did not know his true identity.	Tačiau aviakompanija, matyt, nežinojo tikrosios jo tapatybės.
The villagers heard the news with horror.	Kaimo gyventojai šią žinią išgirdo su siaubu.
The man is bathing.	Vyras maudosi.
Sugar seems to be particularly high in nutrients.	Atrodo, kad cukruje yra ypač daug maistinių medžiagų.
These programs are being canceled.	Šios programos atšaukiamos.
Now three in the deal.	Dabar trys sandoryje.
Add more flour to the mixture.	Į mišinį įpilkite daugiau miltų.
The train is running slowly on a steep climb.	Traukinys lėtai važiuoja stačiu įkopimu.
The milk is divided into curd and whey.	Pienas suskirstytas į varškę ir išrūgas.
This news shocked the country.	Ši žinia sukrėtė šalį.
This lake is known as an enticing fisherman.	Šis ežeras yra žinomas kaip viliojantis žvejus.
Teachers want all students to learn.	Mokytojai nori, kad visi mokiniai mokytųsi.
It’s the noisiest of the monkeys.	Tai triukšmingiausia iš beždžionių.
The land was fertile.	Žemė buvo derlinga.
The end result was a neatly carved monolith.	Galutinis rezultatas buvo dailiai išraižytas monolitas.
There are new shops in the old center.	Senajame centre yra naujų parduotuvių.
Regular visitors to remote locations can obtain entry visas.	Nuolatiniai lankytojai į tolimas vietas gali įsigyti įvažiavimo vizų.
Some economists think this is too damaging.	Kai kurie ekonomistai mano, kad tai pernelyg žalinga.
The edges of the petals are smooth.	Žiedlapių kraštai lygūs.
I'll see it tomorrow.	Pamatysiu jį rytoj.
In a political cartoon, a bulldozer flips a house.	Politinėje karikatūroje buldozeris apverčia namą.
My hat sank and the fluff washed down.	Mano skrybėlė nuskendo ir pūkai nuplaukė žemyn.
Glue and string can connect the elements.	Klijai ir virvelė gali sujungti elementus.
Notice that the man kept turning and watching.	Atkreipkite dėmesį, kad vyras nuolat atsisuko ir žiūrėjo.
A green oasis in the desert!	Žalios oazė dykumoje!
The renovation will be completed next year.	Renovacija bus baigta kitais metais.
Computer programs calculate the orbits of planets.	Kompiuterinės programos apskaičiuoja planetų orbitas.
The master bedroom had a private bathroom and a shower room.	Pagrindiniame miegamajame buvo atskiras vonios kambarys ir dušo kambarys.
Choose which data items to detail.	Pasirinkite, kuriuos duomenų elementus detalizuoti.
We have one ray of hope left.	Mums liko vienas vilties spindulėlis.
Barakuda's mouth is very open.	Barakudos burna labai pravira.
The robber escaped from the scene.	Plėšikas iš įvykio vietos pabėgo.
The inconvenience to our guests was caused by a broken door.	Mūsų svečiams nepatogumų sukėlė išlaužtos durys.
Be especially careful not to break these delicate glass jars.	Būkite ypač atsargūs, kad nesudaužtumėte šių gležnų stiklinių indelių.
This is a unique building.	Tai unikalus pastatas.
Much of the land was covered with ice.	Didelė dalis žemės buvo padengta ledu.
The player had to stay in the hotel.	Žaidėjas turėjo likti viešbutyje.
There was to be a brief ceremony after her death.	Po jos mirties turėjo būti trumpa ceremonija.
Tell him what to do.	Pasakykite jam, ką jis turi daryti.
Science uses a coordinate system.	Moksle naudojama koordinačių sistema.
Trendy costumes are used during the dance.	Šokio metu naudojami įmantrūs kostiumai.
Be sure to use plenty of butter.	Būtinai naudokite daug sviesto.
The negotiations were long and difficult.	Derybos buvo ilgos ir sunkios.
Police set up roadblocks in search of her.	Policija jos ieškodama surengė kelių užtvarus.
This electrical equipment really costs us a lot.	Ši elektros įranga mums tikrai daug kainuoja.
A local chemist told me his stock was out.	Vietinis chemikas man pasakė, kad jo atsargos baigėsi.
This island is the main passage for ships.	Ši sala yra pagrindinis laivų praėjimas.
The police will be called.	Bus iškviesta policija.
My hair turned completely white.	Mano plaukai tapo visiškai balti.
Many people long for the old days.	Daugelis žmonių ilgisi senų laikų.
Her hair is brown and her eyes are green.	Jos plaukai rudi, akys žalios.
Tap the pot firmly.	Tvirtai bakstelėkite puodą.
The geese slept peacefully.	Žąsys ramiai miegojo.
Look, another solstice!	Žiūrėk, dar viena saulėgrąža!
Don’t forget to exercise regularly.	Nepamirškite reguliariai mankštintis.
Swim very fast.	Plaukti labai greitai.
The team started training for next season.	Komanda pradėjo treniruotis kitam sezonui.
This restaurant is quite well known.	Šis restoranas yra gana gerai žinomas.
She worried that her husband was not there.	Ji nerimavo, kad jos vyro nėra.
Coffee is grown in volcanic highlands.	Kava auginama vulkaninėse aukštumose.
The house was empty.	Namas buvo tuščias.
Use the belt as a belt.	Naudokite diržą kaip diržą.
His gaze softened.	Jo žvilgsnis sušvelnėjo.
They quietly accepted her husband's gaze.	Jie tyliai sutiko jos vyro žvilgsnį.
The harp was a welcome departure from his studies.	Arfa buvo sveikintinas nukrypimas nuo jo studijų.
He boasted of growing plants in terribly harsh conditions.	Jis gyrėsi auginantis augalus siaubingai atšiauriomis sąlygomis.
The Commission offered to mediate.	Komisija pasiūlė tarpininkauti.
Locals understand the importance of maintaining this stream.	Vietiniai žmonės supranta, kaip svarbu išlaikyti šį upelį.
Some don’t realize this is happening today.	Kai kurie nesuvokia, kad tai vyksta šiandien.
Put it in a broader historical context.	Įkelti jį į platesnį istorinį kontekstą.
The frogs roared loudly on a hot, stuffy night.	Varlės garsiai kurkė karštą, tvankią naktį.
The light of the stars flashed on the water.	Žvaigždžių šviesa mirgėjo ant vandens.
Consider the mountain range.	Apsvarstykite kalnų diapazoną.
All visits must be accompanied by an adult.	Visus apsilankymus turi lydėti suaugęs asmuo.
The inhabitants of this land have lived here for centuries.	Šio krašto gyventojai čia gyveno šimtmečius.
Protests erupted across the country.	Protestai kilo visoje šalyje.
The women went to the market.	Moterys nuėjo į turgų.
She hurried to the store.	Ji nuskubėjo į parduotuvę.
It smelled sweet.	Saldžiai kvepėjo.
Sweat ran down his eyes.	Į akis subėgo prakaitas.
Some people say it’s just as dangerous as heroin.	Kai kurie žmonės sako, kad tai toks pat pavojingas kaip heroinas.
The temptations of alcohol were too great.	Alkoholio pagundos buvo per didelės.
Rare trees carved the landscape.	Reti medžiai raižė kraštovaizdį.
He believed that no one could regain lost youth.	Jis tikėjo, kad prarastos jaunystės atgauti niekas nebegali.
Even seemingly ordinary objects can be beautiful.	Net ir iš pažiūros įprasti objektai gali būti gražūs.
He noticed holes on her left cheek.	Jis pastebėjo duobutes ant jos kairiojo skruosto.
Officials tried to quell the unrest.	Pareigūnai bandė malšinti neramumus.
The car is parked in the driveway.	Automobilis stovi važiuojamojoje dalyje.
The beer is what it was.	Alus yra toks, koks buvo.
The state of the property comes with great responsibilities.	Turto būsena ateina su didelėmis pareigomis.
Sometimes time stops.	Kartais laikas sustoja.
Good luck to the brave.	Sėkmė šypsosi drąsiems.
The task requires great concentration.	Užduotis reikalauja didžiulės koncentracijos.
There has been a gradual change.	Įvyko laipsniškas pokytis.
I noticed unfamiliar names on the list.	Sąraše pastebėjau nepažįstamus vardus.
She reasoned that there must be something about the soil.	Ji samprotavo, kad turi būti kažkas apie dirvožemį.
The crowd finally disbanded.	Pagaliau minia išsiskirstė.
An ethnic minority group has suffered discrimination for many years.	Etninės mažumos grupė daugelį metų kentė diskriminaciją.
Fortunately, no one was hurt.	Laimei, niekas nenukentėjo.
The hostages were released yesterday.	Įkaitai vakar buvo išlaisvinti.
Many species become extinct due to poaching.	Daugelis rūšių nyksta dėl brakonieriavimo.
The blue sky covered the city.	Mėlynas dangus apėmė miestą.
She was still holding a knife.	Ji vis dar laikė peilį.
Birds sang in the tree at the top.	Viršuje esančiame medyje giedojo paukščiai.
I had no idea to meet her.	Man nė į galvą neatėjo mintis su ja susitikti.
The vehicle was completely damaged.	Transporto priemonė buvo visiškai sugadinta.
One cigarette at a time.	Vieną cigaretę vienu metu.
Roof repairs are a hassle.	Stogo remontas yra vargas.
She raised her hand towards the fruit basket.	Ji pakėlė ranką vaisių krepšelio link.
He asked if he was clean.	Jis pasiteiravo, ar jis švarus.
A meal was being prepared.	Buvo ruošiamas valgis.
First aid is really necessary.	Pirmoji pagalba tikrai būtina.
He returned to his boat.	Jis grįžo į savo valtį.
Pour the water into the shaker.	Supilkite vandenį į purtyklę.
Mosquitoes can breed in any body of water.	Uodai gali veistis bet kuriame vandens telkinyje.
Iron, wood, and veins were important materials in ancient times.	Geležis, mediena ir gyslos buvo svarbios medžiagos senovėje.
They could never know where he went.	Jie niekada negalėjo sužinoti, kur jis nuėjo.
Take the property of this city!	Paimk šio miesto nuosavybę!
The book can be borrowed for two weeks.	Knygą galima pasiskolinti dviem savaitėms.
It avoids cities and populated areas.	Jis vengia miestų ir apgyvendintų vietovių.
It would not be missed.	Jis nebūtų praleistas.
Driving is very dangerous.	Vairuoti labai pavojinga.
He asked me for a date.	Jis paprašė manęs į pasimatymą.
Tourists spent time hiking in the mountains	Turistai leido laiką žygiuodami kalnuose
I didn’t know you were allowed to study here, sir.	Aš nežinojau, kad jums čia leidžiama mokytis, pone.
The heart pumps blood around the body.	Širdis pumpuoja kraują aplink kūną.
A gentle smile spread across my face.	Mano veide pasklido švelni šypsena.
We are careful.	Mes elgiamės atsargiai.
I bought a few books in the yard.	Aš nusipirkau keletą knygų kieme.
The soldiers were raised secretly.	Kariai buvo keliami slaptai.
Some rivers are more powerful than others.	Kai kurios upės yra galingesnės už kitas.
Air pollution is increasing every year.	Kiekvienais metais oro tarša didėja.
Either way, love saves.	Šiaip ar taip, meilė gelbsti.
Tomato plants stolen from the farm.	Iš ūkio pavogti pomidorų augalai.
When she entered the room, everyone stopped talking.	Kai ji įėjo į kambarį, visi nustojo kalbėti.
This gentleman smokes a pipe.	Šis ponas rūko pypkę.
Delays are not uncommon.	Vėlavimas nėra neįprastas dalykas.
Some students plan to work abroad after graduation.	Kai kurie studentai baigę studijas planuoja dirbti užsienyje.
We should not pollute the earth.	Neturėtume teršti žemės.
Don’t pair it with that girl.	Neporinkite jo su ta mergina.
She woke up with a headache.	Ji pabudo nuo galvos skausmo.
A hot stream ran through it.	Į ją įbėgo karšta srovė.
The shampoo smelled too "girly", the teacher complained.	Šampūnas kvepėjo pernelyg „mergaitiškai“, – skundėsi mokytoja.
Progress and development have been slow at best.	Pažanga ir vystymasis geriausiu atveju buvo lėtas.
Wildlife experts dispute the existence of crocodile populations	Laukinės gamtos ekspertai ginčija, kad krokodilų populiacijos yra
They believed me.	Jie manimi tikėjo.
Where do you live?	Kur tu gyveni?
She looked at the ceiling.	Ji pažvelgė į lubas.
Rodeo is an annual event.	Rodeo yra kasmetinis renginys.
The bills were paid within a week.	Sąskaitos buvo apmokėtos per savaitę.
She wrote to him that he knew he would come.	Ji jam parašė, kad žinojo, kad jis ateis.
However, this message caused public outrage.	Tačiau ši žinia sukėlė visuomenės pasipiktinimą.
Connect the dots to form a circle.	Sujunkite taškus, kad sudarytumėte apskritimą.
His thick brown hair was swept back.	Jo stori rudi plaukai buvo sušluoti atgal.
First, heat the oil in a large pot.	Pirmiausia dideliame puode įkaitinkite aliejų.
Make sure your vote has been counted.	Įsitikinkite, kad jūsų balsas buvo įskaitytas.
She challenged her case against a judge.	Ji ginčijo savo bylą prieš teisėją.
Catherine learned that an unwanted guest lived in her body.	Catherine sužinojo, kad jos kūne gyveno nepageidaujamas svečias.
For example, her paintings are highly valued by collectors.	Pavyzdžiui, jos paveikslus labai vertina kolekcininkai.
The elderly woman stared at the menu list.	Pagyvenusi moteris spoksojo į meniu sąrašą.
Residents are excited.	Gyventojai susijaudinę.
When he heard the news, his expression changed.	Išgirdus šią naujieną, jo išraiška pasikeitė.
You have to save a life, not take it away!	Jūs turite išsaugoti gyvybę, o ne ją atimti!
She felt unbearably frustrated.	Ji jautėsi nepakeliamai nusivylusi.
She sat on a bench and read a newspaper.	Ji sėdėjo ant suolo ir skaitė laikraštį.
The contract protects both parties involved.	Sutartis apsaugo abi dalyvaujančias šalis.
She hid her face in her hands.	Ji paslėpė veidą rankose.
Researchers did not understand what these data meant.	Mokslininkai nesuprato, ką šie duomenys reiškia.
The employee asked for his social security number.	Tarnautojas paprašė jo socialinio draudimo numerio.
She remained motionless, looking at the fire.	Ji liko nejudėdama, žiūrėdama į ugnį.
She lowered her head in shame.	Ji iš gėdos nuleido galvą.
He imagined she had to feel uplifted.	Jis įsivaizdavo, kad ji turi jaustis pakylėta.
Find the best way to show off your skills.	Raskite geriausią būdą parodyti savo įgūdžius.
They met by chance at a local frozen yogurt shop.	Jie atsitiktinai susitiko vietinėje šaldyto jogurto parduotuvėje.
Legislation must comply with the prevailing conditions.	Teisės aktai turi atitikti vyraujančias sąlygas.
Her gaze was calm.	Jos žvilgsnis buvo ramus.
There was a cargo of weapons and ammunition on board.	Laive buvo ginklų ir amunicijos krovinys.
Some critics say we should reduce our military presence.	Kai kurie kritikai teigia, kad turėtume sumažinti karinį buvimą.
Many wild flowers grew among the trees.	Tarp medžių augo daug laukinių gėlių.
This is the old part of town.	Tai senoji miesto dalis.
The singer performed as a soloist.	Dainininkė koncertavo kaip solo.
The longer you marinate, the better the taste.	Kuo ilgiau marinuosis, tuo geresnis skonis.
He splashed water on her face.	Jis aptaškė jai ant veido vandens.
Don’t show up for service the next day.	Neatsiraskite į tarnybą kitą dieną.
Her desire is to improve educational standards.	Jos noras – pagerinti išsilavinimo standartus.
Many wanted to know what he had to say.	Daugelis norėjo sužinoti, ką jis turi pasakyti.
School is a place of learning.	Mokykla yra mokymosi vieta.
How many grandchildren do you have?	Kiek anūkų turite?
There was activity in the streets.	Gatvėse šurmuliavo veikla.
The soldier dropped his weapon.	Kareivis numetė ginklą.
The accident caused major disruptions.	Dėl avarijos buvo padaryta didelių trikdžių.
The plane tilted suddenly almost hit the house.	Lėktuvas staigiai pasviręs vos nepataikė į namus.
Her life was in danger.	Jos gyvybei iškilo pavojus.
The meadow is planted with corn plants.	Pieva yra nusėta kukurūzų augalais.
In this case, parentheses are optional.	Šiuo atveju skliaustai yra neprivalomi.
Do not explode under cooking.	Nesprogdinkite virimo po kepenimis.
My dog ​​looks exhausted.	Mano šuo atrodo išsekęs.
Take the green herb from the bowl.	Paimkite žalią žolelę iš dubens.
The banana was delicious.	Bananas buvo skanus.
That house stood empty for years.	Tas namas metų metus stovėjo tuščias.
The movement developed on the back of a popular singer.	Judėjimas išsivystė ant populiaraus dainininko nugaros.
Science has made great strides in the last fifty years.	Mokslas per pastaruosius penkiasdešimt metų padarė didelę pažangą.
This dish consists of rice seasoned with onions.	Šį patiekalą sudaro ryžiai, pagardinti svogūnais.
Water is the only substance that has no color.	Vanduo yra vienintelė medžiaga, kuri neturi spalvos.
The floor was uneven, so it went slowly.	Grindinys buvo nelygus, todėl ji ėjo lėtai.
The room was filled with a noisy sound.	Kambarį užpildė triukšmingas garsas.
People gathered in a public square.	Žmonės rinkosi į viešąją aikštę.
Sudden changes can lead to division.	Staigūs pokyčiai gali sukelti padalijimą.
That work is unenviable.	Tas darbas nepavydėtinas.
Our city is thriving more and more.	Mūsų miestas vis labiau klesti.
One door leads to this room.	Į šį kambarį veda vienos durys.
One year the wheat harvest ceased.	Vienais metais kviečių derlius nutrūko.
The director took note of this criticism.	Režisierius atsižvelgė į šią kritiką.
Puppies are human best friends.	Šuniukai yra geriausi žmogaus draugai.
Reduce the amount of cooking liquid.	Sumažinkite virimo skysčio kiekį.
A sword stuck through his jaw.	Per jo žandikaulį įsmigo kardas.
After the war, many buildings were damaged by explosives.	Po karo daugelis pastatų buvo nukentėję nuo sprogmenų.
He studied classical literature at the university.	Universitete studijavo klasikinę literatūrą.
Oil will shape the future of the world.	Nafta kurs pasaulio ateitį.
Elisha modeled herself on the example of a nurse.	Elisha modeliavo save slaugytojos pavyzdžiu.
They believed that the moon is the source of life.	Jie tikėjo, kad mėnulis yra gyvybės šaltinis.
The nurse measures the patient's pulse.	Slaugytoja matuoja paciento pulsą.
The orchestra played loud and clear.	Orkestras grojo garsiai ir aiškiai.
Admire the stars at dusk.	Sutemus grožėkitės žvaigždėmis.
The animals fled to higher places.	Gyvūnai pabėgo į aukštesnes vietas.
The pipes are clean.	Vamzdžiai švarūs.
The maze of office corridors shocked me.	Biuro koridorių labirintas mane sukrėtė.
Unlike in the early years, she was now generous.	Priešingai nei ankstyvaisiais metais, dabar ji buvo turtinga.
The trainee looked at his watch, longing to return home.	Stažuotojas pažvelgė į laikrodį, trokšdamas grįžti namo.
The case was investigated by the police chief in person.	Atvejį tyrė policijos vadovas asmeniškai.
The canal runs from west to east.	Kanalas siekia iš vakarų į rytus.
That actress was incredibly beautiful.	Ta aktorė buvo nepaprastai graži.
The pieces were formed into a square.	Gabalai buvo suformuoti į kvadratą.
Every member of the community has to work hard.	Kiekvienas bendruomenės narys turi sunkiai dirbti.
Deteriorating economic conditions have led to high unemployment.	Blogėjančios ekonominės sąlygos lėmė aukštą nedarbo lygį.
His bronze statue was erected in a prominent place.	Jo bronzinė statula buvo pastatyta gerai matomoje vietoje.
However, there is no global agreement.	Tačiau visuotinio susitarimo nėra.
He arrived two days later than expected.	Jis atvyko dviem dienomis vėliau nei tikėtasi.
Let's make new friends.	Susiraskime naujų draugų.
The poor who live here suffer from many health problems.	Čia gyvenantys vargšai kenčia nuo daugelio sveikatos problemų.
The farmer congratulated another successful harvest.	Ūkininkas pasveikino dar vieną sėkmingą derlių.
The second law states that children must attend school.	Antrasis įstatymas nurodo, kad vaikai privalo lankyti mokyklą.
She comforted him.	Ji paguodė jį.
While love is a state of being, romance is a	Nors meilė yra būties būsena, romantika yra a
There are many beaches on this island.	Šioje saloje yra daug paplūdimių.
Television is the main source of information.	Televizija yra pagrindinis informacijos šaltinis.
The most popular tourist attraction is the beach.	Populiariausias turistų traukos objektas yra paplūdimys.
Bacteria make up a large portion of all living things.	Bakterijos sudaro didelę visų gyvų būtybių dalį.
The grocery vendor sells the fruit to a nearby village.	Bakalėjos pardavėjas parduoda vaisius į netoliese esantį kaimą.
No one wanted to talk about the event.	Niekas nenorėjo kalbėti apie įvykį.
Their clear wings shone gently in the afternoon sun.	Jų skaidrūs sparnai švelniai mirgėjo po pietų saulėje.
We were told to wear gloves.	Mums liepė mūvėti pirštines.
Our ancestors built this temple.	Mūsų protėviai pastatė šią šventyklą.
He is very introverted and loves to draw.	Jis labai intravertas ir mėgsta piešti.
This led her to play longer.	Tai paskatino ją žaisti ilgiau.
The law scholar generously donated to the university.	Teisės mokslininkas dosniai paaukojo universitetui.
Miners were paid by check.	Kalnakasiams buvo sumokėta čekiais.
The door is slightly open.	Durys šiek tiek atidarytos.
History is a sequence of events.	Istorija yra įvykių seka.
The name of the county itself is reminiscent of a bucolic village.	Jau pats apskrities pavadinimas primena bukolišką kaimą.
The wave function fails.	Banginė funkcija žlunga.
The shining plateau is surrounded by snow-capped mountains.	Šviečiančią plynaukštę apjuosia snieguoti kalnai.
Try to insulate your home.	Pabandykite izoliuoti savo namus.
These large houses often have several bathrooms.	Šiuose dideliuose namuose dažnai yra keli vonios kambariai.
The bank is on the left.	Bankas yra kairėje pusėje.
It was desperately cold for them.	Jiems buvo beviltiškai šalta.
The cost of living is extremely high.	Pragyvenimo išlaidos yra nepaprastai didelės.
We will find the root of the problem.	Surasime problemos šaknį.
Was she gone?	Ar ji buvo išvykusi?
Law enforcement is not popular.	Įstatymų vykdymas nėra populiarus.
He was ambitious and hardworking.	Jis buvo ambicingas ir darbštus.
These trees looked quite fragile.	Šie medžiai atrodė gana trapūs.
She woke up early the next morning.	Anksti kitą rytą ji pabudo.
Moralizing about morality.	Moralizavimas apie moralę.
Three months rent forward.	Trijų mėnesių nuoma į priekį.
It grows in a hot, dry desert climate.	Jis auga karštame, sausame dykumos klimate.
He lives in the same building as me.	Jis gyvena tame pačiame pastate kaip ir aš.
We saw the kids at the party	Vakarėlyje matėme vaikus
How should teachers motivate their students to learn?	Kaip mokytojai turėtų motyvuoti savo mokinius mokytis?
Money is lying on the floor.	Pinigai guli ant grindų.
Do you see anything from the top floor window?	Ar matote ką nors iš viršutinio aukšto lango?
Ants trek to the edge.	Skruzdėlės žygis į kraštą.
She is depressed.	Ji serga depresija.
Black clouds slid lazily through the dim morning sky.	Juodi debesys tingiai slinko per blankų ryto dangų.
This region is famous for its cuisine.	Šis regionas garsėja savo virtuve.
His eyes shone brightly.	Jo akys ryškiai spindėjo.
Metal conducts electricity better than wood.	Metalas geriau praleidžia elektrą nei medis.
They want the country back!	Jie nori susigrąžinti šalį!
He wanted to know all the facts.	Jis norėjo sužinoti visus faktus.
The gold tee needs to be served to her right away.	Auksinį trišakį jai reikia įteikti iš karto.
The businessman leaves the court.	Verslininkas išeina iš teismo.
Socrates was sentenced to death.	Sokratas buvo nuteistas mirties bausme.
The little boy had blue eyes.	Mažas berniukas turėjo mėlynas akis.
The wooden chest was heavy.	Medinė skrynia buvo sunki.
He feared for the security of the hacker.	Jis bijojo dėl įsilaužėlio saugumo.
Police are investigating reported unrest.	Policija tiria praneštus neramumus.
The laughter stopped.	Juokas nutilo.
He hopes the trip will be a success.	Jis tikisi, kad kelionė bus sėkminga.
As a blogger, he learned a lot about blogging.	Kaip tinklaraštininkas, jis daug išmoko apie dienoraščius.
The decision should not be made on one's own.	Sprendimas neturėtų būti priimtas dėl savęs.
The lamp flashed.	Lempa mirgėjo.
Communicate clearly and intelligently.	Bendraukite aiškiai ir protingai.
Early researchers in this country were ruthless.	Ankstyvieji šios šalies tyrinėtojai buvo negailestingi.
Remember that the phone is in silent mode.	Nepamirškite, kad telefone įjungtas tylus režimas.
Well, the milk is delicious.	Na, pienas skanus.
He stroked the horse's neck.	Jis paglostė arklio kaklą.
Parents need to be clear and consistent.	Tėvai turi būti aiškūs ir nuoseklūs.
The chair needs to be cleaned well	Kėdę reikia gerai išvalyti
I grew up in this area.	Aš užaugau šioje srityje.
Make a fist and tighten your fingers.	Padarykite kumštį ir priveržkite pirštus.
To her delight, she became pregnant.	Jos džiaugsmui ji pastojo.
The cities of this region are famous for their poetry.	Šio regiono miestai garsėja savo poezija.
Its procedure is quite simple.	Jo procedūra yra gana paprasta.
The number of journalists in the community is declining.	Žurnalistų skaičius bendruomenėje mažėja.
Idleness leads to disruptive behavior.	Dykinėjimas veda prie trikdančio elgesio.
Students must be honest.	Studentai turi būti sąžiningi.
People spat on his body.	Žmonės spjaudė ant jo kūno.
The knight sang a prayer.	Riteris giedojo maldą.
Make rice first.	Pirmiausia pagaminkite ryžius.
The cheese was stuck to the knife.	Sūris buvo prilipęs prie peilio.
An important school leader.	Svarbus mokyklos vadovas.
Be careful when breaking it!	Būkite atsargūs jį sulaužydami!
It is important to know about deforestation.	Svarbu žinoti apie miškų naikinimą.
There are many different family-run farms in the area.	Šioje srityje daug įvairių šeimos valdomų ūkių.
He turned his life upside down.	Jo gyvenimą aukštyn kojomis apvertė .
The opportunity has opened up.	Atsivėrė galimybė.
Investigate the matter thoroughly.	Kruopščiai ištirkite reikalą.
The truck driver's eyes were full of pain.	Sunkvežimio vairuotojo akys buvo pilnos skausmo.
You can usually do it the way you want.	Dažniausiai galite daryti taip, kaip norite.
The abundance of tomatoes is staggering.	Pomidorų gausa stulbinanti.
The doors are painted green.	Durys nudažytos žaliai.
There are no fish in the pond.	Tvenkinyje žuvų nėra.
He loved his country.	Jis mylėjo savo šalį.
They expect to complete their report in four weeks.	Jie tikisi savo ataskaitą užbaigti per keturias savaites.
Of course, this deepens my concern.	Žinoma, tai pagilina mano susirūpinimą.
The car crashed into the building.	Automobilis rėžėsi į pastatą.
The weather was hot and stuffy this gloomy afternoon.	Šią niūrią popietę oras buvo karštas ir tvankus.
Coastal birds could see the island in the distance.	Pakrantės paukščiai galėjo matyti salą tolumoje.
Disaster lost his left leg.	Jam nelaimė neteko kairės kojos.
A herd of bison grazing outside was observed.	Buvo pastebėta lauke besigananti stumbrų banda.
They had a hard time finding work.	Jiems buvo sunku susirasti darbą.
People did not see anything as they walked through the forest.	Žmonės, eidami per mišką, nieko nematė.
The population of this area is educated.	Šios vietovės gyventojai yra išsilavinę.
Watson's armor was unusually ornate.	Watsono šarvai buvo neįprastai puošnūs.
Our favorite sport is football.	Mūsų mėgstamiausia sporto šaka yra futbolas.
He sighed with relief, looking out the window.	Pažvelgęs pro langą jis su palengvėjimu atsiduso.
We light candles at sunset.	Saulėlydžio metu uždegame žvakes.
He demanded a high salary.	Jis reikalavo didelio atlyginimo.
They talked for a long time.	Jie kalbėjo ilgai.
The singer climbed onto the platform.	Dainininkė užlipo ant platformos.
The child wore a small jacket.	Vaikas vilkėjo mažytę striukę.
The chemical causes unpleasant side effects.	Cheminė medžiaga sukelia nepatogų šalutinį poveikį.
However, these changes have not happened these days.	Tačiau šiais laikais šis pokytis neįvyko.
He was on his way to school.	Jis buvo pakeliui į mokyklą.
Some farmers plant cereals, others grow cattle.	Vieni ūkininkai sodina javus, kiti augina galvijus.
These islands are uninhabited.	Šios salos yra negyvenamos.
In the modern world, children have many freedoms.	Šiuolaikiniame pasaulyje vaikai turi daug laisvių.
There is little fresh water	Yra nedaug gėlo vandens
This new building is really disgusting.	Šis naujas pastatas tikrai bjaurus.
Setting up a camp is easy.	Įrengti stovyklą paprasta.
Researchers would like to thank.	Tyrėjai norėtų padėkoti.
Pour the mixture into the pan.	Supilkite mišinį į keptuvę.
Bottles should be stored in the refrigerator.	Butelius reikia laikyti šaldytuve.
Protesters often clash with police.	Protestuotojai dažnai susimuša su policija.
Water is often measured by weight.	Vanduo dažnai matuojamas pagal svorį.
Mother and daughter worked side by side.	Motina ir dukra dirbo greta.
He was sentenced to imprisonment for drug trafficking.	Už prekybą narkotikais jam skirta laisvės atėmimo bausmė.
He wore a blue tunic and wore shiny shoes.	Jis avėjo mėlyną tuniką ir avėjo blizgančius batus.
They performed an experiment on mice.	Jie atliko eksperimentą su pelėmis.
In the event of a fire, leave the building immediately.	Gaisro atveju nedelsiant išeikite iš pastato.
Old customs continue to prevail.	Ir toliau vyrauja seni papročiai.
A man with shaggy white hair approached her.	Prie jos priėjo vyras pasišiaušusiais baltais plaukais.
The president's counter-terrorism policy is not working.	Prezidento kovos su terorizmu politika neveikia.
The poor work long hours for low pay.	Vargšai dirba ilgas valandas už mažą atlyginimą.
Terrorism, for example, poses a serious threat.	Pavyzdžiui, terorizmas kelia rimtą grėsmę.
The cliff overlooks the beach.	Iš uolos atsiveria vaizdas į paplūdimį.
They were gathered to play music.	Jie buvo susirinkę muzikuoti.
Activist supporters accuse the government of rigging the election.	Aktyvisto šalininkai kaltina vyriausybę klastojant rinkimus.
Among the major cities in the region, this is the most beautiful.	Tarp didžiųjų regiono miestų šis yra pats gražiausias.
This coffee is very strong.	Ši kava labai stipri.
A modest peak rose above the landscape.	Virš kraštovaizdžio iškilo kukli viršūnė.
The dog slowly got out of the gate.	Šuo lėtai išlipo pro vartus.
The soldiers were about to leave.	Kareiviai ruošėsi išvykti.
The leaves of the trees have just turned red.	Medžių lapai ką tik parausta.
He hoped to visit several museums.	Jis tikėjosi aplankyti keletą muziejų.
Rejected areas are expanding.	Atmestos sritys plečiasi.
Get access to foreign media sources.	Gaukite prieigą prie užsienio žiniasklaidos šaltinių.
She was guaranteed a short break.	Jai buvo garantuotos trumpos atostogos.
The concrete was severely cracked and worn.	Betonas buvo stipriai įtrūkęs ir susidėvėjęs.
There were definitely problems with her speech.	Jos kalboje tikrai buvo nesklandumų.
The general orders his army to move forward.	Generolas įsako savo kariuomenei žengti į priekį.
He longed for love.	Jis labai troško meilės.
Party leaders are meeting over the weekend.	Savaitgalį susitinka partijos vadovai.
Movies are shown regularly.	Filmai rodomi reguliariai.
The new government is committed to making the country safer.	Naujoji vyriausybė įsipareigojo padaryti šalį saugesnę.
There is a small church near my hotel.	Netoli mano viešbučio stovi nedidelė bažnyčia.
Five feet above street level.	Penkios pėdos virš gatvės lygio.
The clergy seemed to want to condemn the accused.	Atrodė, kad dvasininkai troško pasmerkti kaltinamąjį.
A professional footballer was injured today.	Šiandien buvo sužalotas profesionalus futbolininkas.
The beauty of the canyon is legendary.	Kanjono grožis yra legendinis.
Carefully choose and wash the herbs.	Atsargiai rinkitės ir nuplaukite žoleles.
As a result, the team decided to relocate.	Dėl to komanda nusprendė persikelti.
The sea is gone, he says, forever.	Jūra išnyko, sako jis, visam laikui.
I hope your all life is happy.	Tikiuosi, kad jūsų visų gyvenimas bus laimingas.
He arrested the thief and sued him.	Jis sulaikė vagį ir padavė į teismą.
The company has been prosecuted for unfair practices.	Įmonei buvo iškelta byla dėl nesąžiningos veiklos.
Behind the two furrows north of the church is a prickly thorn bush.	Už dviejų vagų į šiaurę nuo bažnyčios yra dygliuotas dygliakrūmis.
Police found nothing.	Policija nieko nerado.
Save this file to your records.	Įrašykite šią bylą į savo įrašus.
The rear door is used continuously.	Galinės durys nuolat naudojamos.
This is an example of a parallel structure.	Tai yra lygiagrečios struktūros pavyzdys.
Many people were injured.	Daug žmonių buvo sužeista.
The social life of the city revolves around theater.	Miesto socialinis gyvenimas sukosi apie teatrą.
The bagpiper began to play in the distance.	Per atstumą pradėjo groti dūdmaišininkas.
There is something to do in the city.	Mieste yra ką nuveikti.
Our town is surrounded by golden and green mountains.	Mūsų miestelį supa auksiniai ir žali kalnai.
Both men and women flock to this tourist destination.	Į šią turistinę vietą plūsta ir vyrai, ir moterys.
This region is known for its mineral resources.	Šis regionas yra žinomas dėl savo mineralinių išteklių.
She lifted her chin and glanced at him.	Ji pakėlė smakrą ir žvilgtelėjo į jį.
Columbus brought many species of plants to his new home.	Kolumbas į savo naujus namus atsinešė daugybę augalų rūšių.
The elephant is my memory.	Dramblys yra mano atmintis.
She enjoyed swimming in the sea.	Jai patiko maudytis jūroje.
She’s definitely not stupid.	Ji tikrai nėra kvaila.
The naked man's back looks attractive.	Nuoga vyro nugara atrodo patraukliai.
He slowly stroked the dog's ears.	Jis lėtai glostė šuns ausis.
She grazed on many leaves.	Ji ganėsi ant daugybės lapų.
The politician said he had looked into the matter carefully.	Politikas teigė atidžiai išnagrinėjęs šį klausimą.
The leader will not accept defeat.	Lyderis nesusitaikys su pralaimėjimu.
We basically disagree with his ideas.	Mes iš esmės nesutinkame su jo idėjomis.
The study looked at the differences between men and women.	Tyrimo metu buvo nagrinėjami skirtumai tarp vyrų ir moterų.
The clerk was too busy to talk.	Tarnautojas buvo per daug užsiėmęs, kad galėtų kalbėtis.
More people attended this year’s meeting than during	Šių metų susirinkime dalyvavo daugiau žmonių nei per
Is it worth trying to identify a person?	Ar verta bandyti identifikuoti asmenį?
The temple was declared sacred.	Šventykla buvo paskelbta šventa.
Young children played with their toys.	Jauni vaikai žaidė su savo žaislais.
It is not advisable to approach the edge.	Nepatartina artintis prie krašto.
Some sharing programs are free with shared logs.	Kai kurios bendro naudojimo programos yra nemokamos kartu su bendro naudojimo žurnalais.
Deimon sat in his favorite chair and sipped his coffee.	Deimonas sėdėjo savo mėgstamame krėsle ir gurkšnojo kavą.
A ghost-filled mansion on a misty hill.	Vaiduoklių kupinas dvaras ant miglotos kalvos.
Some kids love to play outdoors.	Kai kurie vaikai mėgsta žaisti lauke.
I play tennis often.	Dažnai žaidžiu tenisą.
She immediately recognized the photo.	Ji iškart atpažino nuotrauką.
To prevent the disease from spreading.	Kad liga neplistų.
Forests are becoming rarer in this country.	Miškai šioje šalyje tampa vis retesni.
Each plate was artistically decorated.	Kiekviena lėkštė buvo meniškai dekoruota.
I live in a small house.	Aš gyvenu mažame name.
How can they reduce poverty?	Kaip jie gali sumažinti skurdą?
Politicians are to blame for this mess.	Dėl šios netvarkos kalti politikai.
A piece of material of rectangular shape.	Stačiakampio formos medžiagos gabalas.
He found a beautiful necklace, but she couldn’t afford it.	Jis rado gražų vėrinį, bet ji negalėjo sau to leisti.
Witnesses are asked to testify.	Prašoma duoti liudytojų parodymus.
The letter calls on the government to create more jobs.	Laiške vyriausybė raginama sukurti daugiau darbo vietų.
He was slowly building his customer base.	Jis lėtai kūrė savo klientų bazę.
Natural disasters are difficult to predict.	Sunku numatyti stichines nelaimes.
Her business started modestly but is now thriving.	Jos verslas prasidėjo kukliai, bet dabar klesti.
The oil is a highly flammable substance.	Aliejus yra labai degi medžiaga.
The poor always suffer the most during war.	Vargšai visada kenčia labiausiai karo metu.
Coal deposits are depleted.	Anglies telkiniai išeikvoti.
He ran across the room.	Jis nubėgo per kambarį.
Of course, pedestrians are preferred.	Aišku, pirmenybė teikiama pėstiesiems.
The living room is decorated in pink.	Svetainė dekoruota rožine rožine spalva.
The third hour echoes from the tiled bathroom walls.	Trečia valanda aidi nuo plytelėmis išklotų vonios sienų.
Peacefully, quietly, slowly and lovingly, they died.	Taikiai, tyliai, lėtai ir su meile jie mirė.
This is especially true in large cities.	Tai ypač ryšku dideliuose miestuose.
The salt has a distinctive taste.	Druska turi savitą skonį.
The manager threatened the workers.	Vadovas pagrasino darbininkams.
A person's age is not determined by his date of birth.	Žmogaus amžių lemia ne jo gimimo data.
The sky in the afternoon was blue and clear.	Po pietų dangus buvo mėlynas ir giedras.
This girl is a chatterbox.	Ši mergina yra plepukas.
She wore a dark dress and cloak.	Ji vilkėjo tamsią suknelę ir apsiaustą.
Former students remember his passionate teaching style.	Buvę mokiniai prisimena jo aistringą mokymo stilių.
In the box, they offered a variety of sweets.	Dėžutėje jie siūlė įvairių saldumynų.
Shares of the company fell after the announcement.	Po pranešimo bendrovės akcijos smuko.
Some vines grow in the shade.	Kai kurie vynmedžiai auga pavėsyje.
The rapporteur focused on industrial development.	Pranešėjas daugiausia dėmesio skyrė pramonės plėtrai.
This region is rich in minerals.	Šiame regione gausu mineralų.
scissors,	žirklės,
Clean the metal grinder.	Nuvalykite metalinę trintuvą.
After two hours, it was all over.	Po dviejų valandų viskas baigėsi.
There are many ancient relics in the castle.	Pilyje yra daug senovės relikvijų.
Several were on board.	Keletas buvo laive.
The woman looked confused.	Moteris atrodė sutrikusi.
Apples should be stored in a cool place.	Obuolius reikia laikyti vėsioje vietoje.
The image was disturbing.	Vaizdas kėlė nerimą.
Few women earn higher salaries.	Nedaug moterų uždirba didesnį atlyginimą.
Her rage boiled, and she was outraged.	Jos įniršis užvirė, ir ji pasipiktino.
Some competitors claim this is unfair.	Kai kurie konkurentai teigia, kad tai nesąžininga.
The song has a kind of charm.	Daina turi savotiško žavesio.
These reforms are an important step forward.	Šios reformos yra svarbus žingsnis į priekį.
A policeman crossed the border.	Policininkas perlipo sieną.
He studied medicine but now works in marketing.	Jis studijavo mediciną, bet dabar dirba rinkodaros srityje.
Their bags are packed.	Jų krepšiai supakuoti.
As a result, she was removed from the board.	Dėl to ji buvo pašalinta iš valdybos.
He will give birth to his children.	Jis pagimdys savo vaikus.
He built a diving tower in his yard.	Savo kieme jis pastatė nardymo bokštą.
The local economy has been depressed.	Vietos ekonomika buvo prislėgta.
He had a similar experience at school.	Jis turėjo panašią patirtį mokykloje.
The coffee was strong, bitter and very strong.	Kava buvo stipri, karti ir labai stipri.
Divide the chicken into three parts.	Vištieną padalinkite į tris dalis.
Teams are considered rival schools.	Komandos laikomos varžovų mokyklomis.
However, the unexpected launch of the plans is impossible to resist.	Tačiau netikėtam planų paleidimui neįmanoma atsispirti.
We all have to do our part.	Mes visi turime padaryti savo dalį.
We saw a lot of wild horses on the roadside.	Pakelės pakelėse matėme daug laukinių arklių.
The aim of this study was to investigate student performance.	Šio tyrimo tikslas buvo ištirti studentų veiklą.
The choice was given to him by the governor.	Pasirinkimą jam suteikė gubernatorius.
Coffee is usually served in classic porcelain cups.	Kava dažniausiai patiekiama klasikiniuose porcelianiniuose puodeliuose.
The peaches were ripe and juicy.	Persikai buvo prinokę ir sultingi.
The valley became dark and silent.	Slėnis tapo tamsus ir tylus.
They lit one by one and lit the candles.	Jie vieną po kito uždegė ir užgesino žvakes.
The drought destroyed their crops.	Sausra sunaikino jų derlių.
Statistical analysis was performed.	Buvo atlikta statistinė analizė.
He seemed to enjoy sleeping because he was yawning.	Atrodė, kad jam patiko miegoti, nes jis žiovojo.
Losing support would not deter him.	Paramos praradimas jo neatbaidytų.
A thief's knife gleamed in the moonlight.	Mėnulio šviesoje žibėjo vagies peilis.
That man there just insulted my friend.	Tas vyras ten tiesiog įžeidė mano draugą.
Please speak louder.	Prašau kalbėti garsiau.
Modern films often offer imaginative scenes.	Šiuolaikiniai filmai dažnai siūlo vaizduotės siužetus.
He drank carefully from the glass.	Jis atsargiai gėrė iš stiklinės.
This city has a population of more than one million.	Šiame mieste gyvena daugiau nei vienas milijonas gyventojų.
The civil engineering industry is growing rapidly.	Civilinės inžinerijos pramonė sparčiai auga.
Seven counties are the country's capital of culture.	Septynios apskritys yra šalies kultūros sostinė.
The baby was lying in bed.	Kūdikis gulėjo lovoje.
The children are curious.	Vaikai smalsūs.
A small air conditioner goes a long way.	Mažas oro kondicionierius nueina ilgą kelią.
Harmful gases are often emitted during home cooking.	Namų ruošimo metu dažnai išsiskiria kenksmingos dujos.
The doctor slowly closed the door.	Gydytojas lėtai uždarė duris.
She wants to save water.	Ji nori sutaupyti vandens.
The jar was filled with hot water.	Indelis buvo pripildytas karšto vandens.
She soon entered adolescence.	Netrukus ji įžengė į paauglystę.
Abandoned city, full of ruins.	Apleistas miestas, visas griuvėsiai.
She beat him to the ground.	Ji sumušė jį ant žemės.
Meng looked tired and tense.	Mengas atrodė pavargęs ir įsitempęs.
There is always good weather here.	Čia visada geras oras.
The baby smiled lovingly at her.	Kūdikis meiliai jai nusišypsojo.
The house was repainted last year.	Namas perdažytas pernai.
Sit closer to me.	Sėsk arčiau manęs.
The train runs on the coast.	Traukinys važiuoja pakrante.
The walls move away as you approach.	Sienos tolsta artėjant.
There are three main races of humans.	Yra trys pagrindinės žmonių rasės.
The prize is awarded each year to a deserving young person.	Premija kiekvienais metais įteikiama nusipelniusiam jaunuoliui.
She went right there.	Ji nuėjo tiesiai ten.
No language is an official language.	Nė viena kalba nėra oficiali kalba.
In medicine, prevention is better than cure.	Medicinos srityje prevencija yra geriau nei gydymas.
The Civil War claimed many lives.	Pilietinis karas nusinešė daug gyvybių.
Everyone shook their hands.	Visi paspaudė rankas.
He will bring his spoon.	Jis atsineš savo šaukštą.
The villagers clung to the campfire.	Kaimo gyventojai glaudėsi prie laužo.
This cannot be done by one person.	To negali padaryti vienas žmogus.
Farmers were fairly remunerated.	Ūkininkams buvo atlyginta teisingai.
He wiped his eyebrow.	Jis nusišluostė antakį.
When you want to play guitar, you need a guitar.	Kai nori groti gitara, tau reikia gitaros.
The use of the internet is increasingly dominating our lives.	Interneto naudojimas vis labiau dominuoja mūsų gyvenime.
I dare not raise a voice in it.	Nedrįstu pakelti į jį balso.
The ship hit the rocks.	Laivas atsitrenkė į akmenis.
He lowered his voice in concern.	Jis susirūpinęs nuleido balsą.
There is no one who is bolder than you.	Nėra drąsesnio už tave žmogaus.
This station is protected from the elements.	Ši stotis yra apsaugota nuo stichijų.
This temple is revered for its amazing architecture.	Ši šventykla yra gerbiama dėl savo nuostabios architektūros.
The resorts were built on previously unused resources.	Kurortai buvo pastatyti ant anksčiau nenaudojamų išteklių.
We hid in the bushes.	Pasislėpėme krūmuose.
It is a small box with a hinged lid.	Tai maža dėžutė su atverčiamu dangteliu.
He joined the army after graduating from high school.	Į kariuomenę įstojo baigęs vidurinę mokyklą.
No one is ever both homosexual and heterosexual.	Niekas niekada nėra ir homoseksualus, ir heteroseksualus.
The predominant strain is typhoid fever.	Vyraujanti padermė yra vidurių šiltinė.
He has a resemblance to his father.	Jis turi panašumą į savo tėvą.
Wind speeds vary with latitude.	Vėjo greitis skiriasi priklausomai nuo platumos.
But those were other times.	Bet tai buvo kiti laikai.
No one seemed to intimidate him.	Atrodė, kad jo niekas negąsdino.
The bat cannot fly at night.	Šikšnosparnis negali skristi naktį.
Thousands were expected to attend.	Buvo tikimasi, kad dalyvaus tūkstančiai.
It was interesting.	Tai buvo įdomu.
I saw a big bird there.	Ten pamačiau didelį paukštį.
After the war, the city is still being rebuilt.	Po karo miestas vis dar atstatomas.
There are a lot of people on the beach.	Paplūdimyje yra daug žmonių.
The footpath led straight through the jungle.	Pėsčiųjų takas vedė tiesiai per džiungles.
The volcano is a permanent presence on the horizon.	Vulkanas yra nuolatinis buvimas horizonte.
Light red in color, this rose lasted all summer.	Šviesiai raudonos spalvos, ši rožė išsilaikė visą vasarą.
She volunteered for the army.	Ji savanoriavo į armiją.
There were no more comments.	Daugiau komentarų nebuvo.
The lawyer immediately reported the incident.	Advokatas nedelsdamas pranešė apie įvykį.
Grandpa has long lost his mind.	Senelis seniai neteko proto.
Mountains and rivers often cause problems.	Kalnai ir upės dažnai sukelia problemų.
It all depends on our choices.	Viskas priklauso nuo mūsų pasirinkimų.
All power sources are regulated by the government.	Visi elektros energijos šaltiniai yra reguliuojami vyriausybės.
This country was once known as an economic superpower.	Ši šalis kažkada buvo žinoma kaip ekonomikos supervalstybė.
My uncle told stories about life in the old country.	Mano dėdė pasakojo istorijas apie gyvenimą senojoje šalyje.
This plot was by the sea.	Šis sklypas buvo prie jūros.
The streets were noisy and crowded that day.	Tą dieną gatvės buvo triukšmingos ir perpildytos.
Due to the number of people walking, the traffic was heavy.	Atsižvelgiant į vaikščiojančių žmonių skaičių, eismas buvo intensyvus.
Football is the most popular sport in the country.	Futbolas yra populiariausia sporto šaka šalyje.
If you find yourself in such a situation, stay calm.	Jei atsidursite tokioje situacijoje, išlikite ramūs.
The quality of local education is quite good.	Vietos švietimo kokybė yra gana gera.
The squeaking stairs echoed with malicious laughter.	Girgždantys laiptai aidėjo nuo piktybiško juoko.
Transport helps to explain the evolution of the modern world	Transportas padeda paaiškinti šiuolaikinio pasaulio raidą
More people were injured in the incident.	Per šį incidentą buvo sužeista ir daugiau žmonių.
Roller coaster is a type of entertainment.	Amerikietiški kalneliai yra pramogų tipas.
So the parents had serious reasons to worry.	Taigi tėvai turėjo rimtų priežasčių susirūpinti.
The river flowed merrily on its way.	Upė linksmai tekėjo savo kelyje.
An innovation in the field of plastics has been discovered.	Buvo atrasta naujovė plastikų srityje.
The CEO has promised to fight corruption.	Generalinis direktorius pažadėjo kovoti su korupcija.
Telephone networks have suffered from rapid growth.	Telefonų tinklai nukentėjo nuo spartaus augimo.
My companions are waiting outside.	Mano palydovai laukia lauke.
I lost my watch in the well.	Pamečiau laikrodį šulinyje.
The colors will gradually fade.	Palaipsniui spalvos išnyks.
We need an ice-melting material.	Mums reikia ledą tirpdančios medžiagos.
Get out of my car!	Išlipk iš mano mašinos!
Their union gave birth to a child.	Jų sąjunga pagimdė vaiką.
Racial groups are often defined by their common ancestors.	Rasinės grupės dažnai apibrėžiamos pagal jų bendrus protėvius.
You can do this job if you really try.	Galite atlikti šį darbą, jei tikrai stengsitės.
More than half of the goods sold were at a discount.	Daugiau nei pusė parduotų prekių buvo su nuolaida.
Many parents require their children to attend school.	Daugelis tėvų reikalauja, kad jų vaikai lankytų mokyklą.
The cloth was dirty and needed to be replaced.	Šluostė buvo nešvari ir ją reikėjo pakeisti.
The tribes we contacted were very hospitable.	Gentys, su kuriomis susisiekėme, buvo labai svetingos.
Mist swept through the fields early in the morning.	Ankstų rytą per laukus slinko rūkas.
We were very close to the shock.	Buvome labai arti šoko.
There are several agents trying to stop the wars.	Yra keletas agentų, kurie stengiasi sustabdyti karus.
They had more power.	Jie turėjo didesnę jėgą.
This will affect English speakers around the world.	Tai turės įtakos anglakalbiams visame pasaulyje.
My spinach salad cleared my sinuses.	Mano špinatų salotos išvalė sinusus.
The smell of bacon baking flooded my mouth.	Nuo lašinių kepimo kvapo burną užliejo.
Choose dry ingredients.	Išrinkite sausus ingredientus.
The millionaire thanked her for her help.	Milijonierius jai padėkojo už pagalbą.
A strange stone was found high up the hill.	Aukštai ant kalno buvo rastas keistas akmuo.
She smears bread abundantly.	Ji gausiai ištepa duoną.
There are many monuments in the city center.	Miesto centre yra daug paminklų.
Where did these delicious, delicious apples come from?	Iš kur atsirado šie skanūs, skanūs obuoliai?
Sorry, who opened the restaurant?	Atsiprašau, kas atidarė restoraną?
He took a third of the jars of honey.	Jis paėmė trečdalį medaus stiklainių.
The people in the cottages have complete privacy.	Kotedžuose esantys žmonės turi visišką privatumą.
He has visited many countries.	Jis aplankė daugybę šalių.
Critics of Erdogan say he cares more about power than democracy.	Erdogano kritikai sako, kad jam labiau rūpi valdžia nei demokratija.
They enjoyed the opportunity to settle down.	Jie džiaugėsi galimybe įsikurti.
He will not ask you again.	Jis daugiau tavęs neprašys.
The humidity was huge.	Drėgmė buvo didžiulė.
She cried out of emotion.	Ji verkė iš emocijų.
The two sides fought over a border dispute.	Dvi šalys kovojo dėl ginčo dėl sienos.
You may need to fight the fire.	Gali tekti kovoti su ugnimi ugnimi.
Insert a screwdriver into the second screw hole.	Įkiškite atsuktuvą į antrą varžto angą.
This region is known for its orchards.	Šis regionas yra žinomas dėl savo vaismedžių sodų.
Human civilization is neither purely natural nor purely artificial.	Žmonių civilizacija nėra nei grynai natūrali, nei grynai dirbtinė.
All his life he was an unwanted object of ridicule.	Visą gyvenimą jis buvo nepageidaujamas pajuokos objektas.
They cooperated with the local police.	Jie bendradarbiavo su vietos policija.
Some of the waste is recyclable.	Dalis atliekų yra perdirbamos.
She drank coffee.	Ji gėrė kavą.
The robber's knife flashed in the moonlight.	Mėnulio šviesoje blykstelėjo plėšiko peilis.
Important issues need to be discussed soberly.	Svarbūs klausimai turi būti aptariami blaiviai.
A trivial note will cost thousands of dollars.	Nereikšminga pastaba kainuos tūkstančius dolerių.
His story did not turn out to be true.	Jo istorija nepasirodė tiesa.
The cat was lying on its back.	Katė gulėjo ant nugaros.
Aged oak is a symbol of strength.	Sendintas ąžuolas yra stiprybės simbolis.
The prime minister has said the withdrawal will be in order.	Premjeras tvirtino, kad pasitraukimas bus tvarkingas.
This country needs more investment.	Šiai šaliai reikia daugiau investicijų.
Now girls are more confident.	Dabar merginos labiau pasitiki savimi.
What can be	Kas gali būti
The beach is caught by gentle waves.	Paplūdimį gaudo švelnios bangos.
There really is nothing to do.	Tikrai nėra ką veikti.
Most homes are two or three storey.	Dauguma namų yra dviejų ar trijų aukštų.
The shops here sell food and other goods.	Čia esančiose parduotuvėse parduodami maisto produktai ir kitos prekės.
It looks like honeysuckle!	Tai atrodo kaip sausmedis!
There is a lot of money today.	Šiandien yra daug pinigų.
All the men were insured.	Visi vyrai buvo apdrausti.
When the synaptic cleft closes, the neuron ignites.	Kai sinapsinis plyšys uždaromas, neuronas užsidega.
Old and rotting buildings are very irritating to the eye.	Seni ir pūvantys pastatai labai vargina akį.
The hens laid eggs.	Vištos padėjo kiaušinius.
The manhole cover was free again.	Šulinio dangtis vėl buvo laisvas.
The funeral took place in a beautiful old church.	Laidotuvės vyko gražioje senoje bažnyčioje.
Birds cannot fly in the rain.	Paukščiai negali skristi lietuje.
More and more children are dying every month in this village.	Šiame kaime kas mėnesį miršta vis daugiau vaikų.
Many of the people interviewed worked night shifts.	Daugelis kalbintų žmonių dirbo naktinėje pamainoje.
She has little expectation of him.	Iš jo ji mažai tikisi.
All fish contain mercury.	Visose žuvyse yra gyvsidabrio.
I prefer coffee to tea.	Man labiau patinka kava, o ne arbata.
She touched the violets.	Ji palietė žibuokles.
We urge you to do as you are told.	Mes primygtinai reikalaujame, kad darytumėte, kaip jums liepta.
They ordered the first courses.	Jie užsisakė pirmuosius patiekalus.
The wind blew the mango trees in all directions.	Vėjas pūtė mango medžius į visas puses.
Above the sea shone majestically.	Virš jūros didingai švietė pilnatis.
Agricultural production will increase next year.	Kitais metais žemės ūkio produkcija didės.
The project did not inspire him at all.	Projektas jo visiškai neįkvėpė.
Lightning struck the businessman.	Į verslininką trenkė žaibas.
Many plants attract hummingbirds.	Daugelis augalų vilioja kolibrius.
The thief stole all the cash on hand.	Vagis pavogė visus kasoje buvusius grynuosius pinigus.
The baby's words burst into poison.	Kūdikio žodžiai tryško nuodais.
They looked at each other for a long time.	Jie ilgai žiūrėjo vienas į kitą.
The heat is high.	Karštis didelis.
Thousands of people were shot during the atrocities.	Per žiaurumus buvo nušauta tūkstančiai žmonių.
Idiots!	Idiotai!
She said his intention was altruistic.	Ji sakė, kad jo ketinimas buvo altruistinis.
Measure the panel.	Išmatuokite skydelį.
Talk to the gatekeeper.	Pasikalbėkite su vartų sargu.
It is intended for industrial use.	Jis skirtas pramoniniam naudojimui.
The fruit felt sagging.	Vaisiai jautėsi suglebę.
The wise old man is famous for his generosity.	Išmintingas senukas garsėja savo dosnumu.
Please pay me in cash.	Prašau sumokėti man grynais.
The human eye cannot detect colors in the ultraviolet range.	Žmogaus akis negali aptikti spalvų ultravioletinių spindulių diapazone.
She started her music career.	Ji pradėjo muzikos karjerą.
The smoke slid lazily through the gray sky	Dūmai tingiai slinko pilku dangumi
These eggs are fertile.	Šie kiaušinėliai yra vaisingi.
The silver fox looked at the ground.	Sidabrinė lapė pažvelgė į žemę.
Cities in the city were evacuated.	Mieste esantys miestai buvo evakuoti.
Nothing but hatred.	Nieko, išskyrus neapykantą.
The senator had to get the approval of the assembly.	Senatorius turėjo gauti asamblėjos pritarimą.
Tom's face was a mask of sadness.	Tomo veidas buvo liūdesio kaukė.
Several companies have been sued for privacy violations.	Kelios įmonės buvo iškeltos į teismą dėl privatumo pažeidimo.
A child's intellect can be affected by an illness.	Vaiko intelektą gali paveikti liga.
The baby screamed.	Kūdikis rėkė.
The baby started crying.	Kūdikis pradėjo verkti.
Gently turn the egg.	Švelniai pasukite kiaušinį.
The oil market suddenly collapsed.	Naftos rinka staiga žlugo.
We need to acknowledge this as a public health problem.	Turime tai pripažinti visuomenės sveikatos problema.
Each child sets their own pace.	Kiekvienas vaikas nustato savo tempą.
Slower!	Lėčiau!
The soldiers put on gas masks.	Kareiviai užsidėjo dujokaukes.
The guide suggested visiting this palace.	Gidas pasiūlė aplankyti šiuos rūmus.
He was bleeding profusely.	Jis gausiai kraujavo.
A humble flower that everyone loved.	Nuolanki gėlė, kurią visi mylėjo.
The brave firefighter quickly thought.	Drąsus ugniagesys greitai pagalvojo.
Then there were seven.	Tada buvo septyni.
Please turn left.	Prašome pasukti į kairę.
Pecans are also known as filbert.	Pekano riešutai taip pat žinomi kaip filbertas.
He kept looking at that girl.	Jis nuolat žiūrėjo į tą merginą.
The rat is a symbol of the evil of the city.	Žiurkė yra miesto blogio simbolis.
He then hurried to the train station.	Tada jis nuskubėjo į geležinkelio stotį.
Giselle could only watch quietly with dignity.	Žizel galėjo tik tyliai oriai žiūrėti.
The daffodil is a symbol of rebirth.	Narcizas yra atgimimo simbolis.
This plant grows only on the coast.	Šis augalas auga tik pakrantėje.
Facebook is no longer relevant to students.	„Facebook“ studentams nebeaktualus.
The work was completed before nightfall.	Darbai buvo baigti prieš išnaktų.
Something catches my eye.	Kažkas patraukia mano akį.
He is a famous and successful magician.	Jis yra garsus ir sėkmingas magas.
Nature needs both air and water.	Gamtai reikia ir oro, ir vandens.
Singapore is stepping up its support for the arts.	Singapūras didina savo paramą menui.
The top three teams made it to the playoffs.	Trys geriausios komandos pateko į atkrintamąsias.
She floated in the river for hours.	Ji valandų valandas plūduriavo upėje.
That knot is safe.	Tas mazgas saugus.
The parents stood uncomfortably and prayed so that the child would not notice.	Tėvai nejaukiai stovėjo ir melsdavosi, kad vaikas nepastebėtų.
The goose had a comical look.	Žąsis turėjo komišką išvaizdą.
He agreed to take the job.	Jis sutiko imtis darbo.
The community was shocked by this event.	Bendruomenė buvo šokiruota šio įvykio.
Don’t let your kids see you drunk.	Neleiskite savo vaikams matyti jūsų girto.
The young man has been blind since birth.	Jaunuolis nuo gimimo buvo aklas.
The doctor described her symptoms to her.	Gydytojas jai apibūdino savo simptomus.
The weather next week is sunny.	Ateinančios savaitės orai yra saulėti.
I rusted with an old knife.	Rūdis nubraukiau senu peiliu.
Running into obstacles will give the game more depth.	Bėgimas į kliūtis suteiks žaidimui daugiau gylio.
She wants to have a child she would love.	Ji nori turėti vaiką, kurį mylėtų.
The plane landed on the runway.	Lėktuvas nusileido ant kilimo ir tūpimo tako.
Winds blew frantically over the barren landscape.	Virš nevaisingo kraštovaizdžio pašėlusiai pūtė vėjai.
That's enough for everyone.	Visiems užtenka.
The deplorable state of health in the city has affected the population.	Apgailėtinos sveikatos būklės mieste palietė gyventojų.
The climate is expected to change dramatically this century.	Tikimasi, kad šį šimtmetį klimatas kardinaliai pasikeis.
This region is known for its scenic beauty.	Šis regionas yra žinomas dėl savo vaizdingo grožio.
The young man was overweight.	Jaunuolis turėjo antsvorio.
Download the latest series of your favorite shows.	Atsisiųskite naujausias mėgstamų laidų serijas.
A lot of people wanted to move in.	Daug žmonių norėjo įsikelti.
They ceased to flee, and fled.	Nebeištvėrę karščio, jie pabėgo.
The necklace is made of metal.	Kaklo papuošalas pagamintas iš metalo.
The narrators turned out to be out of control.	Pasakotojams šie pasakojimai pasirodė nepavaldūs.
These novels were known in their time.	Šie romanai buvo žinomi savo laikais.
Bouquet of white flowers.	Baltų gėlių puokštė.
Friends met for a coffee to discuss where to eat tonight.	Draugai susitiko išgerti kavos, tardamiesi, kur pavalgyti šį vakarą.
Traditionally, antipasto consists of green vegetables.	Tradiciškai antipasto sudaro žalios daržovės.
He then sat down at his desk.	Tada jis atsisėdo prie savo stalo.
Many children often suffer from ear infections.	Daugelis vaikų dažnai kenčia nuo ausų infekcijų.
Make sure you choose something bright.	Įsitikinkite, kad pasirinkote ką nors šviesaus.
I can’t remember how many years ago.	Negaliu prisiminti, prieš kiek metų.
This is the last stage of my tour.	Tai paskutinis mano turo etapas.
The giant pandas are in danger.	Milžiniškajai pandai gresia pavojus.
A plate of food was served.	Buvo patiekta lėkštė maisto.
She graduated last year.	Diplomą ji įgijo pernai.
If the screen is scratched, the clock will not work.	Jei ekranas subraižytas, laikrodis neveiks.
Development that will cause traffic congestion.	Plėtra, kuri sukels eismo spūstis.
The seats were crammed with enthusiastic observers.	Sėdynės buvo prigrūstos entuziastingų stebėtojų.
The townspeople are grateful that an escaped slave was found.	Miestiečiai dėkingi, kad buvo rastas pabėgęs vergas.
Water bodies around a horse’s hoof.	Vandens telkiniai aplink arklio kanopas.
Death is an eternal part of nature.	Mirtis yra amžina gamtos dalis.
This is the only photo known.	Tai vienintelė žinoma nuotrauka.
They built pavilions in the river.	Paupyje jie pastatė paviljonus.
Report this crime to the police.	Pranešti apie šį nusikaltimą policijai.
Choose from three or four contrasting border colors.	Pasirinkite tris ar keturias kontrastingas apvadų spalvas.
Younger people go out in swarms.	Jaunesni žmonės išvažiuoja būriais.
Some scientists consider bacteria to be primitive organisms.	Kai kurie mokslininkai bakterijas laiko primityviais organizmais.
States have reported an improvement in high school graduation rates.	Valstybės pranešė apie pagerėjusį vidurinių mokyklų baigimo rodiklį.
A stinking cow entered the pasture.	Į ganyklą įėjo dvokianti karvė.
Some rivers are polluted by oil spills.	Kai kurios upės yra užterštos naftos išsiliejimu.
Congratulations.	Sveikinu.
Tea needs sugar.	Arbatai reikia cukraus.
They heard the sound of footsteps.	Jie išgirdo žingsnių garsą.
The seller told us everything we needed to know.	Pardavėjas mums pasakė viską, ką turėjome žinoti.
Be sure to monitor children closely.	Būtinai atidžiai stebėkite vaikus.
Butter in rivers causes problems downstream.	Sviestas upėse sukelia problemų pasroviui.
Again, there are no female faculty at the university.	Vėlgi, universitete nėra moterų dėstytojų.
Why didn't you tell us about it?	Kodėl mums apie ją nepasakojai?
She rolled light green eyes.	Ji pavartė šviesiai žalias akis.
The recipe is confusing.	Receptas painus.
The pale sand reflected the sun's rays.	Blyškus smėlis atspindėjo saulės spindulius.
Roll out the dough balls into the icing sugar.	Tešlos rutuliukus iškočiokite į cukraus pudrą.
The disaster occurred near the Coliseum.	Nelaimė įvyko netoli koliziejaus.
One of the investigators found a red pebble.	Vienas iš tyrėjų rado raudoną akmenuką.
She took back the empty flask and sipped several times.	Ji atsiėmė tuščią kolbą ir kelis kartus gurkšnojo.
You added spices to the stew.	Į troškinį įdėjote prieskonių.
So it has to be something very troubling.	Todėl tai turi būti kažkas labai neramus.
She hurried to meet him.	Ji nuskubėjo jo pasitikti.
A large dog can run faster than a small dog.	Didelis šuo gali bėgti greičiau nei mažas šuo.
The judge sentenced the accused to three years in prison.	Teisėjas kaltinamajam skyrė trejų metų bausmę.
The country’s largest newspaper has published several stories about it.	Didžiausias šalies laikraštis paskelbė apie tai keletą istorijų.
This will increase the effectiveness of our efforts.	Tai padidins mūsų pastangų efektyvumą.
The manor was inherited by his niece.	Dvarą paveldėjo jo dukterėčia.
Although the sentence is grammatical, it is ambiguous.	Nors sakinys yra gramatinis, jis dviprasmiškas.
This statement is well confirmed by research.	Šį teiginį gerai patvirtina tyrimai.
Our ancestors could soar in the air.	Mūsų protėviai galėjo sklandyti oru.
Rumors circulated that his employer was rich.	Sklido gandai, kad jo darbdavys buvo turtingas.
The swelling reappeared overnight.	Patinimas vėl atsirado per naktį.
You can grow your own food in my garden.	Mano sode galite užsiauginti savo maisto.
You may never know what happened to him.	Galbūt niekada nebus žinoma, kas jam atsitiko.
You need to drink a certain amount of milk every morning.	Kiekvieną rytą reikia išgerti tam tikrą pieno kiekį.
There is an inverse layer in the atmosphere.	Atmosferoje yra inversinis sluoksnis.
It started to rain heavily.	Pradėjo smarkiai lyti.
He ordered chicken with potatoes.	Jis užsisakė vištieną su bulvėmis.
Perfume has been used for thousands of years.	Kvepalai buvo naudojami tūkstančius metų.
Diplomats tried to prevent tensions in the region.	Diplomatai bandė užkirsti kelią įtampai regione.
The slave became pregnant from her master.	Vergė pastojo nuo savo šeimininko.
The fog began to slip.	Pradėjo slysti rūkas.
You have to take what life gives you.	Turite imti tai, ką gyvenimas jums duoda.
This house, they say, is a ghost.	Šis namas, jų teigimu, yra vaiduoklis.
In fact, it is made of concrete.	Tiesą sakant, jis pagamintas iš betono.
The moon was the color of a ripe plum.	Mėnulis buvo prinokusios slyvos spalvos.
Peaches, nectarines and plums are usually eaten raw.	Persikai, nektarinai ir slyvos dažniausiai valgomi žali.
He bought a mobile phone for the money he received.	Už gautus pinigus nusipirko mobilųjį telefoną.
Is it an octopus?	Ar tai aštuonkojis?
The evidence clearly shows that he did not wear socks.	Įrodymai aiškiai rodo, kad jis nemūvėjo kojinių.
A parachute can be seen in the distance.	Tolumoje matosi parašiutas.
We asked about the cause of this disease.	Klausėme apie šios ligos priežastį.
She swept the floor.	Ji iššlavė grindis.
Each gondola can accommodate three people.	Kiekvienoje gondoloje telpa trys žmonės.
She was a prisoner in the dungeon.	Ji buvo belaisvė požemyje.
Write a letter to help your family.	Parašykite laišką, kad padėtumėte savo šeimai.
The dragon successfully fought the snake.	Drakonas sėkmingai kovojo su gyvate.
The summer weather was incredibly hot and humid.	Vasaros oras buvo nepaprastai karštas ir drėgnas.
There were a lot of problems with jealousy at home.	Daug problemų namuose sukėlė pavydas.
In addition, we need new energy sources.	Be to, mums reikia naujų energijos šaltinių.
The weather at this time of year was hot and humid.	Šiuo metų laiku oras buvo karštas ir drėgnas.
He took the cup he had cut out for the old man.	Jis nunešė senoliui nuskeltą puodelį.
Wise old sages prevented war.	Išmintingas senas išminčius užkirto kelią karui.
We were both completely overwhelmed by this image.	Abu buvome visiškai priblokšti tokio vaizdo.
The diplomatic assistant handed over the note.	Diplomato padėjėjas įteikė raštelį.
He went to class.	Jis nuėjo į klasę.
Those negotiations have yet to bear fruit.	Tos derybos dar turi duoti vaisių.
The subject is complex.	Tema sudėtinga.
The enemy is terrible.	Priešas yra baisus.
The purpose of her life is to improve her education.	Jos gyvenimo tikslas – tobulinti išsilavinimą.
The stick bounced along the ground.	Lazda atšoko palei žemę.
Be sure to read their reviews when buying books.	Pirkdami knygas būtinai perskaitykite jų atsiliepimus.
They worked in the heat for a long time.	Jie ilgai dirbo karštyje.
Thundering applause.	Griausmingi plojimai.
I found my city covered in flames.	Radau savo miestą apimtą liepsnų.
Our school is so well funded.	Mūsų mokykla taip gerai finansuojama.
Recent findings have shown that widespread poverty causes violence.	Naujausi išvados parodė, kad plačiai paplitęs skurdas sukelia smurtą.
We had a hard time getting here.	Mums buvo sunku čia patekti.
Its diversity of flora and fauna is impressive.	Jo floros ir faunos įvairovė yra įspūdinga.
A rack of sausages appeared.	Atsirado stelažas dešrelių.
The annoying roar of jet engines frightened passengers.	Kurtinantis reaktyvinių variklių ūžimas išgąsdino keleivius.
They have different results.	Jie turi įvairių rezultatų.
Science has little consolation after the tragedy.	Mokslas mažai paguodžia po tragedijos.
This word remains in the phrase "glass ceiling".	Šis žodis išlikęs frazėje „stiklo lubos“.
Wipe the table.	Nuvalykite stalą.
She seems crazy.	Atrodo, kad ji išprotėjusi.
The cow is grazing outside.	Karvė ganosi lauke.
Rescuers set out to search for the survivors.	Gelbėtojai išsiruošė ieškoti išgyvenusiųjų.
Calcium oxide provides calcium oxide	Kalcio oksidas suteikia kalcio oksidą
Jet lag is the worst.	„Jet lag“ yra blogiausia.
If you haven’t heard yet, they’re really good.	Jei dar negirdėjote, jie tikrai geri.
He became a clear favorite.	Jis tapo aiškus favoritas.
It is important to wear protective clothing.	Svarbu dėvėti apsauginius drabužius.
A money maker is an efficient machine.	Pinigų kūrėjas yra efektyvi mašina.
Such events tend to impoverish the nation.	Tokie įvykiai linkę nuskurdinti tautą.
This region is rich in wheat.	Šiame regione auginama daug kviečių.
I was just kidding.	Aš tik juokavau.
He had no choice but to accept the punishment.	Jis neturėjo kitos išeities, kaip tik priimti bausmę.
The colorful sun shone like a shimmering globe.	Spalvinga saulė švytėjo kaip mirgantis gaublys.
There is a train station behind this building.	Už šio pastato yra geležinkelio stotis.
They only go for experience.	Jie eina tik dėl patirties.
Her family’s financial situation has been difficult lately.	Jos šeimos finansinė padėtis pastaruoju metu buvo sunki.
Worked as a plumber's assistant.	Dirbo santechniko pagalbininku.
The robber lights a torch for a sleeping victim	Plėšikas uždega deglą miegančiajai aukai
Party leaders have launched campaigns across the country.	Partijos lyderiai pradėjo kampanijas visoje šalyje.
The project was destroyed by floods.	Projektą sugriovė potvyniai.
He demonstrated strange behavior.	Jis demonstravo keistą elgesį.
He took her by the shoulders and turned around.	Jis paėmė ją už pečių ir apsuko.
She gave birth to a healthy baby.	Ji pagimdė sveiką kūdikį.
As a result, few women visited the galleries.	Dėl to mažai moterų lankėsi galerijose.
The population has been immobile for centuries.	Gyventojai šimtmečius buvo nejudrūs.
Shake all ingredients in a large bowl.	Dideliame dubenyje suplakite visus ingredientus.
She swam like a fish.	Ji plaukė kaip žuvis.
The two agreed to end the fight.	Jiedu susitarė nutraukti kovą.
He refused all advice.	Jis atsisakė visų patarimų.
He returned to his seat and began reading again.	Jis grįžo į savo vietą ir vėl pradėjo skaityti.
The soldiers were ruthless.	Kareiviai buvo negailestingi.
Frozen implants are removed during the next operation.	Sušalę implantai išimami kitos operacijos metu.
I locked the door from the outside.	Užrakinau duris iš lauko.
The shoes were worn, my feet hurt.	Batai buvo susidėvėję, skaudėjo kojas.
Carefully add the salad dressing to the bowl.	Į dubenį atsargiai sudėkite salotų padažą.
Flowers were often available at nearby markets.	Gėlių dažnai buvo galima įsigyti netoliese esančiose rinkose.
The young mother sat exhausted.	Jauna mama atsisėdo išsekusi.
In this hot weather, the city smelled of burning.	Šiuo karštu oru miestas kvepėjo deginimu.
Gradually, gold replaced silver as the main currency.	Palaipsniui auksas pakeitė sidabrą kaip pagrindinę valiutą.
A computer technician fixed the faulty printer.	Kompiuterių technikas sutvarkė sugedusį spausdintuvą.
Poachers patrol the woods in search of buffalo bones.	Brakonieriai patruliuoja miškuose, ieškodami buivolių kaulų.
He warned against taking things too seriously.	Jis perspėjo nevertinti dalykų per daug rimtai.
Cut the chicken wing according to our instructions.	Nupjaukite vištienos sparnelį pagal mūsų nurodymus.
The emperor died without leaving an heir.	Imperatorius mirė, nepalikęs įpėdinio.
The road is connected by a bridge between the two islands.	Kelias jungia dvi salas tiltu.
Fewer and fewer people visit this church every year.	Kiekvienais metais šioje bažnyčioje lankosi vis mažiau žmonių.
Today it is warm and humid.	Šiandien šilta ir drėgna.
So there are hundreds of different languages.	Taigi yra šimtai skirtingų kalbų.
As a successful entrepreneur, she changed the face of the company.	Būdama sėkminga verslininkė, ji pakeitė įmonės veidą.
What you eat is your meal time, your freedom, your wealth.	Tai, ką valgote, yra jūsų valgio laikas, jūsų laisvė, jūsų turtas.
There was activity in the streets.	Gatvėse šurmuliavo veikla.
A huge swarm of winches flew by.	Praskrido didžiulis būrys gervių.
Breakfast is ready.	Pusryčiai paruošti.
So many once stood in this place.	Tiek daug kadaise stovėjo šioje vietoje.
Such services are often provided free of charge by governments.	Tokias paslaugas vyriausybės dažnai teikia nemokamai.
If the region is hit by a drought, people will starve.	Jei regioną užklups sausra, žmonės badaus.
The former king was cruel and tyrannical.	Buvęs karalius buvo žiaurus ir tironiškas.
They discussed their decision at length.	Jie ilgai aptarė savo sprendimą.
After many years of neglect, the local economy is recovering.	Po daugelio metų nepriežiūros vietos ekonomika atsigauna.
Sarcasm is not appreciated here.	Sarkazmas čia nevertinamas.
The selected individuals were given a gift of sight.	Atrinktiems asmenims buvo įteikta regėjimo dovana.
The main element of his manor was a fountain.	Pagrindinis jo dvaro elementas buvo fontanas.
Take time to build strong interpersonal relationships.	Skirkite laiko tvirtiems tarpasmeniniams santykiams užmegzti.
All dogs need regular exercise.	Visiems šunims reikia reguliariai mankštintis.
She carefully opened the envelope.	Ji atsargiai atplėšė voką.
I arrived too late.	Atvykau per vėlai.
We lost our keel last week.	Praėjusią savaitę netekome savo kikilio.
A green spruce grew in the yard.	Kieme augo žalia eglė.
His findings have yet to be revealed.	Jo išvados dar turi būti atskleistos.
I rested for a moment, but then I started walking again.	Akimirką pailsėjau, bet tada vėl pradėjau vaikščioti.
Roads are unsafe.	Keliai nesaugūs.
Attendance can be monitored.	Dalyvavimas gali būti stebimas.
He soon learned to rely on his ball.	Netrukus jis išmoko pasikliauti savo bala.
Workers were sent home.	Darbuotojai buvo išsiųsti namo.
The soldiers pitched their tents.	Kareiviai pasistatė palapines.
He was able to create great works of art.	Jis sugebėjo sukurti puikius meno kūrinius.
Her pager turned off.	Jos gaviklis išsijungė.
Soon the boy and his dragon finally reached the land.	Netrukus berniukas ir jo drakonas pagaliau pasiekė kraštą.
Journalists kept asking questions and shouting questions.	Žurnalistai nuolat klausinėjo, šaukė klausimus.
There was no struggle for power.	Kovos dėl valdžios nebuvo.
The revolution caused deep unrest.	Revoliucija sukėlė gilius neramumus.
Today's forecasts predict a thunderstorm.	Šios dienos prognozėse numatoma perkūnija.
When he arrived, his belongings were packed.	Kai jis atvyko, jo daiktai buvo supakuoti.
A vegetarian lifestyle means not eating meat.	Vegetariškas gyvenimo būdas reiškia nevalgyti mėsos.
Their roads were uneven and uneven.	Jų keliai buvo nelygūs ir nelygūs.
I guarantee the food will be delicious.	Garantuoju, kad maistas bus skanus.
Their driving test was very difficult.	Jų vairavimo egzaminas buvo labai sunkus.
January is the coldest month.	Sausis yra šalčiausias mėnuo.
Stones and rocks were used to build the first house.	Pirmojo namo statybai buvo naudojami akmenys ir uolos.
Of course you have to try.	Žinoma, reikia pabandyti.
The cat sleeps peacefully on a red pillow.	Katė ramiai miega ant raudonos pagalvėlės.
There are several modes of public transportation.	Yra keletas viešojo transporto rūšių.
The demon was trapped deep underground.	Demonas buvo įstrigęs giliai po žeme.
He brought a lot of theater with him.	Su savimi jis atsinešė daug teatro.
Eat slowly and chew thoroughly.	Valgykite lėtai ir kruopščiai kramtykite.
There is a queue behind the door.	Už durų yra eilė.
She kissed his cheek.	Ji pabučiavo jo skruostą.
Industrial filters use ultraviolet light.	Pramoniniai filtrai naudoja ultravioletinę šviesą.
She rubbed her dark hair with both hands.	Ji abiem rankomis perbraukė tamsius plaukus.
Unwashed laundry hangs on the line.	Neskalbti skalbiniai kabo ant linijos.
A few plants grow here, but little more.	Čia auga keletas augalų, bet mažai daugiau.
Their dinner is over.	Jų vakarienė baigėsi.
Prepare the wok pan, heat the cooking oil.	Paruoškite wok keptuvę, įkaitinkite kepimo aliejų.
Many levels of government are inadequate.	Daugelis valdžios lygių yra netinkami.
He was very honest, always reporting on the work on time.	Jis buvo labai sąžiningas, visada laiku atsiskaitydavo apie darbą.
He raised his fist and shouted.	Jis pakėlė kumštį ir sušuko.
He pointed to the lamp.	Jis parodė į lempą.
He raised his hand, promising his allegiance.	Jis pakėlė ranką, pažadėdamas savo ištikimybę.
A clever politician sensed that times had changed.	Sumanus politikas nujautė, kad laikai pasikeitė.
He handed her a porcelain bowl filled with strawberries.	Jis padavė jai porcelianinį dubenį, pripildytą braškių.
His uncle named him after his father.	Dėdė jį pavadino tėvo vardu.
She narrowed his eyes.	Ji suspaudė jo akis.
The boy started crying.	Berniukas pradėjo verkti.
He entered the number incorrectly.	Jis neteisingai įvedė numerį.
I borrowed it from a boy next door.	Pasiskolinau jį iš kaimyninio berniuko.
The temperature continued to decrease with each passing hour.	Temperatūra toliau mažėjo su kiekviena valanda.
He deals with intrusive colleagues at work.	Jis turi reikalų su įkyriais kolegomis darbe.
Give your puppy one cookie.	Duokite šuniukui vieną sausainį.
Trees grew on both sides of the trail.	Abiejose tako pusėse augo medžiai.
The city is not a town.	Miestas nėra miestelis.
Sip evenly.	Gurkšnokite tolygiai.
He raised his hand to ask.	Jis pakėlė ranką, kad paklaustų.
This discovery stunned scientists.	Šis atradimas pribloškė mokslininkus.
The leaf patterns are described in the gene sequence.	Lapų raštai aprašyti genų sekoje.
The election was fair.	Rinkimai buvo sąžiningi.
He is always domineering if you ask me.	Jis visada valdingas, jei manęs paklausi.
She stumbled as she entered.	Įeidama ji suklupo.
She bought exotic fruits.	Ji nusipirko egzotiškų vaisių.
The concert hall is the venue for musical performances.	Koncertų salė yra muzikinio pasirodymo vieta.
He picked a ripe red apple.	Jis nuskynė prinokusį raudoną obuolį.
The country uses oil for cooking.	Šalyje maisto ruošimui naudojamas aliejus.
This tribe used wooden boats called canoes.	Ši gentis naudojo medines valtis, vadinamas kanojomis.
Access to water is difficult in this remote region.	Šiame atokiame regione sunku gauti vandens.
The statue stands high, with no signs of age.	Statula stovi aukštai, nematyti jokių amžiaus ženklų.
His parents were disgusted.	Jo tėvai buvo pasibjaurėję.
Crowds of students flocked to the city squares.	Miesto aikštėse plūstelėjo minios studentų.
There is a lot of gas in the universe.	Visatoje yra daug dujų.
Unfamiliar to these places, she was confused and frightened.	Šioms vietoms nepažįstama, ji buvo pasimetusi ir išsigandusi.
To stop producing power, turn off the device.	Norėdami nustoti gaminti energiją, išjunkite įrenginį.
One led the horse.	Vienas vedė arklį.
Stationary let me sit and rest.	Stacionarus leisk man sėdėti ir pailsėti.
These were happy days.	Tai buvo laimingos dienos.
The checkpoint was abandoned.	Patikrinimo punktas buvo apleistas.
The locals respected him very much.	Vietos gyventojai jį labai gerbė.
She lives in an attic apartment.	Ji gyvena mansardiniame bute.
Curtains are closed above the windows.	Virš langų užtrauktos užuolaidos.
This ring is huge!	Šis žiedas didžiulis!
Her tongue popped out to taste the wine.	Jos liežuvis išniro ragauti vyno.
Pour thin layers of chocolate syrup on top.	Ant viršaus užpilkite plonus šokolado sirupo sluoksnius.
The wolves were hungry.	Vilkai buvo alkani.
The sweet honey was delicious	Saldus medus buvo skanus
Occasionally a dog barked.	Retkarčiais lojo šuo.
The conflict has been going on for a century.	Konfliktas tęsėsi visą šimtmetį.
He could no longer see the man's eyes.	Vyro akių nebematė.
White mist crawled over the lonely hills.	Baltas rūkas slinko per vienišas kalvas.
In fact, many people believe this will happen.	Tiesą sakant, daugelis žmonių tiki, kad taip nutiks.
There was fire and ice.	Susidūrė ugnis ir ledas.
For many centuries they were symbols of kingdom.	Daugelį amžių jie buvo karališkumo simboliai.
Campaigners really deserve recognition.	Kampanijos dalyviai tikrai nusipelno pripažinimo.
However, there are other opinions.	Tačiau yra ir kitų nuomonių.
The judge's decision was upheld.	Teisėjo sprendimas buvo patvirtintas.
It was much cooler yesterday.	Vakar buvo daug vėsiau.
Do not walk on the grass.	Nevaikščiok ant žolės.
Radiation contributes to both global warming and cooling.	Radiacija prisideda ir prie visuotinio atšilimo, ir prie vėsinimo.
It is hard work to run for president.	Kandidatuoti į prezidentus yra sunkus darbas.
The community hugged each other strongly.	Bendruomenė stipriai apkabino vienas kitą.
One device can measure blood pressure,	Vienas prietaisas gali matuoti kraujospūdį,
The temple was completely destroyed.	Šventykla buvo visiškai sunaikinta.
The colors of these trees are beautiful.	Šių medžių spalvos yra gražios.
You may want to start a family.	Galbūt norėsite sukurti šeimą.
The city flourished here before the great flood.	Prieš didžiulį potvynį čia klestėjo miestas.
The bird spotted a young gazelle.	Paukštis pastebėjo jauną gazelę.
The crime shocked.	Nusikaltimas sukrėtė.
The current was stronger than usual.	Srovė buvo stipresnė nei įprastai.
Traveling was difficult but relatively cheap compared to other countries.	Keliauti buvo sunku, bet palyginti pigu, palyginti su kitomis šalimis.
We must ensure that this happens immediately.	Turime užtikrinti, kad tai įvyktų nedelsiant.
The law would prevent such plans.	Įstatymas užkirstų kelią tokiems planams.
She put on a pencil.	Ji padėjo pieštuką.
His perseverance paid off.	Jo atkaklumas pasiteisino.
A fox lives in the forest.	Miške gyvena lapė.
The seamstress carefully adjusted each seam.	Siuvėja kruopščiai priderino kiekvieną siūlę.
They refrained from eating meat.	Jie susilaikė nuo mėsos valgymo.
These staples are definitely useful.	Šios kabės neabejotinai naudingos.
The floors are carpeted.	Grindys išklotos kilimine danga.
Ancient people ate waffles made from bark.	Senovės žmonės valgydavo iš žievės pagamintus vaflius.
China’s local government is corrupt.	Kinijos vietinė valdžia yra korumpuota.
The princess nodded, her eyebrows furrowed.	Princesė linktelėjo, jos antakiai suraukti.
After a good night's sleep, he felt better.	Po gero miego jis jautėsi geriau.
Come back and help us again, right?	Grįžk ir vėl padėk mums, ar ne?
The school is part of the health care cluster.	Mokykla yra sveikatos priežiūros klasterio dalis.
She looked increasingly pale.	Ji atrodė vis blyškesnė.
Some men shaved their heads completely.	Kai kurie vyrai visiškai nusiskuto galvas.
A new café has opened nearby.	Netoliese atidaryta nauja kavinė.
He set the violin aside.	Jis atidėjo smuiką į šalį.
Erosion continues to threaten this coast.	Erozija ir toliau kelia grėsmę šiai pakrantei.
The monarch closed the book.	Monarchas užvertė knygą.
Students were strictly warned.	Mokiniai buvo griežtai įspėti.
The phone rings but no one answers.	Telefonas skamba, bet niekas neatsiliepia.
Other religious leaders were more cautious.	Kiti religiniai lyderiai buvo atsargesni.
I was completely satisfied.	Aš buvau visiškai patenkintas.
Women were banned from trafficking.	Moterims buvo uždrausta prekiauti.
The water flows into the stream quite quickly.	Vanduo gana greitai veržiasi upeliu.
Let’s say you’re angry.	Tarkime, kad esate piktas.
She carefully dug the bulbs with her bare hands.	Ji atsargiai plikomis rankomis iškasė svogūnėlius.
Many people think he was a spy.	Daugelis žmonių mano, kad jis buvo šnipas.
Our neighbor was an amazing old lady.	Mūsų kaimynė buvo nuostabi sena ponia.
The jungle is home to many spectacular waterfalls.	Džiunglės yra daugybės įspūdingų krioklių vieta.
So what was his father like?	Taigi, koks jis buvo tėvas?
A change of heart?	Širdies pasikeitimas?
Nick woke up and immediately tried to sit down.	Nikas pabudo ir iškart bandė atsisėsti.
They met at the fountain, greeting each other warmly.	Jie susitiko prie fontano, šiltai sveikindami vienas kitą.
The rains made the streets slippery.	Dėl liūčių gatvės tapo slidžios.
The melon plant is a species of vine.	Meliono augalas yra vynmedžių rūšis.
The grill emits a strong smell of smoke.	Kepimo grotelės skleidžia stiprų dūmų kvapą.
She has a talent for languages.	Ji turi talentą kalboms.
The ironwork was placed in a deep well.	Geležies dirbiniai buvo sudėti į gilų šulinį.
The ship was pulled out of the water.	Laivas buvo ištrauktas iš vandens.
She ate two for breakfast and three for lunch.	Ji valgė du pusryčius ir tris pietus.
They will never change.	Jie niekada nepasikeis.
The distant siren moaned.	Tolimoji sirena aimanavo.
Be careful not to splash soapy water.	Būkite atsargūs, kad neaptaškytų muiluoto vandens.
The definition of language continues to evolve.	Kalbos apibrėžimas toliau vystosi.
His paintings are masterpieces.	Jo paveikslai yra šedevrai.
I wonder where she lives.	Įdomu, kur ji gyvena.
The hike was abrupt.	Žygis buvo staigus.
She was much surprised.	Ji buvo gerokai nustebusi.
She stood quite calmly.	Ji stovėjo gana ramiai.
The fence marks the boundary of its property.	Tvora žymi jo nuosavybės ribą.
The garlic had a bitter taste.	Česnakai buvo kartaus skonio.
There is a park, a cemetery and a lake.	Yra parkas, kapinės ir ežeras.
The consultant encouraged her to be patient.	Konsultantė paskatino ją būti kantria.
Temperatures vary from month to month.	Temperatūra skiriasi nuo mėnesio iki mėnesio.
I was in the shower when he called.	Buvau duše, kai jis paskambino.
They argued, then shook hands.	Jie ginčijosi, tada paspaudė rankas.
Few young women choose this profession.	Nedaug jaunų moterų renkasi šią profesiją.
The company has suspended foreign projects.	Įmonė sustabdė užsienio projektus.
What caused this explosion?	Kas sukėlė šį sprogimą?
The colony flourished after being expelled from the mainland.	Kolonija klestėjo po to, kai buvo išvaryta iš žemyno.
The cult has millions of followers.	Kultas turi milijonus pasekėjų.
This procedure will only work temporarily.	Ši tvarka veiks tik laikinai.
We import more oil.	Mes importuojame daugiau naftos.
The company was operating at a loss last year.	Įmonė praėjusiais metais dirbo nuostolingai.
Your hair and small face remind me of that.	Tavo plaukai ir mažas veidas man tai primena.
Squatters smashed the windows to get inside.	Squatters išdaužė langus norėdami patekti į vidų.
The clock rang loudly.	Laikrodis garsiai tiksėjo.
When an animal dies, it breaks down.	Kai gyvūnas miršta, jis suyra.
The cat runs, chasing flies.	Katė laksto, vejasi muses.
The white rose was chosen to symbolize peace	Balta rožė buvo pasirinkta simbolizuojanti taiką
Instead of walking, she prefers to take the bus.	Užuot vaikščiojusi pėsčiomis, ji mieliau važiuoja autobusu.
It was a pleasant trip.	Tai buvo maloni kelionė.
My child climbed a tree.	Mano vaikas lipo į medį.
Act now!	Veik dabar!
This sentence is written in the first person.	Šis sakinys parašytas pirmuoju asmeniu.
The wise grandmother initially avoided eye contact.	Išmintinga senolė iš pradžių vengė akių kontakto.
The country has been abandoned by almost all commercial enterprises.	Šalis buvo apleista beveik visų komercinių įmonių.
I poured milk and had to clean the floor.	Išpyliau pieną ir turėjau valyti grindis.
Most kids love chocolate over iris.	Dauguma vaikų mėgsta šokoladą nei irisą.
Television reception was poor.	Televizijos priėmimas buvo prastas.
Seabirds often use large rafts.	Jūros paukščiai dažnai naudoja didelius plaustus.
We must eliminate corruption from society.	Privalome pašalinti iš visuomenės korupciją.
He sat in the corner and read the book quietly.	Jis sėdėjo kampe ir tyliai skaitė knygą.
He imagined himself naked.	Jis įsivaizdavo esąs nuogas.
The women purchased various dresses.	Moterys įsigijo įvairių suknelių.
The secret of the human heart.	Žmogaus širdies paslaptis.
The kids had their plans.	Vaikai turėjo savo planų.
He is eager to learn to resolve conflicts.	Jis nekantrauja išmokti spręsti konfliktus.
In fact, many diplomats are afraid to visit.	Iš tiesų, daugelis diplomatų bijo lankytis.
He took a deep breath.	Jis giliai įkvėpė.
Nine of us.	Mūsų iš viso devyni.
Fun for family and friends.	Pramogos šeimai ir draugams.
So at twenty-eight she went home.	Taigi dvidešimt aštuonių ji išvyko namo.
A light flashed on the screen.	Ekrane blykstelėjo šviesa.
There are countless monuments in this city.	Šiame mieste yra begalė paminklų.
The printer printed a report.	Spausdintuvas spausdino ataskaitą.
Animals are dying.	Gyvūnai miršta.
Plowing through the snow is hard work.	Arimas per sniegą yra sunkus darbas.
The soldiers bravely fought the battle.	Kareiviai drąsiai žengė į kovą.
Beware of pickpockets in crowded places.	Perpildytose vietose saugokitės kišenvagių.
Milk spilled on the floor.	Pienas išsiliejo ant grindų.
The village was rebuilt.	Kaimas buvo atstatytas.
Everyone sympathized with her plight.	Visi užjautė jos sunkią padėtį.
After long persuasions, he agreed to accompany us.	Po ilgų įtikinėjimų jis sutiko mus palydėti.
It was difficult to read the stain at first.	Iš pradžių buvo sunku įskaityti dėmę.
She has a strong understanding of the facts.	Ji stipriai suvokia faktus.
A lone cat complained stutteringly.	Vieniša katė skundžiamai mikčiojo.
The action initially confused us.	Veiksmas iš pradžių mus supainiojo.
Pour the breadcrumbs over the boiling mixture.	Verdančiu mišiniu užpilti džiūvėsėlius.
Melting snow in the mountains.	Tirpstantis sniegas kalnuose.
Almost all particles are round.	Beveik visos dalelės yra apvalios.
Distracts children from toys.	Atitraukia vaikus nuo žaislų.
He enjoys football.	Jis mėgaujasi futbolu.
We will be there and greet you.	Būsime ten ir jus pasveikinsime.
The competitive advantage of capitalism reduces the likelihood of famine.	Konkurencinis kapitalizmo pranašumas sumažina bado tikimybę.
Have you ever tried kayaking?	Ar kada nors bandėte plaukimą baidarėmis?
The government is committed to improving conditions for citizens.	Vyriausybė yra įsipareigojusi gerinti sąlygas piliečiams.
An anthropologist surveyed the area.	Antropologas apžiūrėjo vietovę.
Cousin of a member of the Royal House.	Karališkųjų namų nario pusbrolis.
Fish live in the water.	Žuvys gyvena vandenyje.
It doesn't work.	Tai neveikia.
They have little money.	Jie turi mažai pinigų.
She lives quietly in the village.	Ji ramiai gyvena kaime.
Corrupt officials agree with private developers.	Korumpuoti pareigūnai susitaria su privačiais kūrėjais.
The mill has been turned into a national park.	Malūnas paverstas nacionaliniu parku.
In small doses, he can feel happy.	Mažomis dozėmis jis gali jaustis laimingas.
Make sure there is enough salt in the pot.	Įsitikinkite, kad puode yra pakankamai druskos.
The judge sentenced the daughter.	Teisėjas skyrė bausmę dukrai.
The employee was proud of her hard work.	Darbuotoja didžiavosi savo sunkiu darbu.
Water plays an important role here.	Vanduo čia vaidina svarbų vaidmenį.
A small lizard ran down the sidewalk.	Šaligatviu nubėgo mažas driežas.
This meeting will take place next month.	Šis susitikimas įvyks kitą mėnesį.
We will keep in touch.	Mes palaikysime ryšį.
She filed the documents deep in the filing cabinet.	Ji padavė dokumentus giliai į dokumentų spintą.
All you can do is watch them move away.	Viskas, ką galite padaryti, tai stebėti, kaip jie tolsta.
If you throw away enough rubbish, it will increase!	Jei išmetate pakankamai šiukšlių, jų padaugėja!
He eats almost anything.	Jis valgo beveik bet ką.
The store will close soon.	Parduotuvė netrukus užsidarys.
Bright blue sky with strong sun.	Ryškiai mėlynas dangus su stipria saule.
The answer is so obvious!	Atsakymas toks akivaizdus!
He expressed shock and outrage.	Jis išreiškė šoką ir pasipiktinimą.
Take this piece of plaster to your doctor.	Nuneškite šį gipso gabalėlį pas gydytoją.
Rainforests were rapidly being destroyed.	Atogrąžų miškai buvo sparčiai naikinami.
The prefix supernova means "new".	Priešdėlis supernova reiškia „nauja“.
Several individuals have been spotted fleeing.	Pastebėta, kad keli asmenys bėga.
A beautiful smile.	Graži šypsena.
The child's room was clean.	Vaiko kambarys buvo švarus.
He wept, uttering grief.	Jis verkė, ištardamas sielvarto.
While in the pasture, the cow cheers happily.	Būdama ganykloje, karvė linksmai maukia.
This region is famous for its strong red wine.	Šis regionas garsėja stipriu raudonuoju vynu.
It moves with precise, graceful gestures.	Jis juda tiksliais, grakščiais gestais.
The definition of an asset is relative.	Turto apibrėžimas yra santykinis.
The results of the experiment became well known.	Eksperimento rezultatai tapo gerai žinomi.
He wants to retire next year.	Kitais metais jis nori išeiti į pensiją.
At the funeral, the priest prayed for her rest.	Laidotuvėse kunigas meldėsi jos poilsio.
There is rarely a lot of traffic here.	Čia retai būna daug eismo.
Most citizens are impoverished.	Dauguma piliečių yra nuskurdę.
Beam installation	Sijos montavimas
They were more interested in exploring foreign lands.	Juos labiau domino svetimų kraštų tyrinėjimas.
When the mother left, the baby cried loudly.	Mamai išėjus kūdikis garsiai verkė.
The smoke lingered in the air.	Dūmai nejudėdami tvyrojo ore.
Taiwanese cuisine is becoming very popular.	Taivano virtuvė tampa labai populiari.
Beekeepers use smoke hives as protection against robbers.	Bitininkai dūmų avilius naudoja kaip apsaugą nuo plėšikų.
He saw the movement in the brush.	Jis matė judėjimą teptuke.
He reads a lot.	Jis daug skaito.
That's a lot.	Tai labai daug.
A set of documents has been compiled.	Buvo sudarytas dokumentų rinkinys.
A herd of wild goats ran through the savannah.	Per savaną perbėgo laukinių ožkų banda.
I always start by repeating the same movements.	Aš visada pradedu kartodamas tuos pačius judesius.
She buried her face on her hands.	Ji palaidojo veidą ant rankų.
She avoided eye contact with everyone.	Ji vengė akių kontakto su visais.
Initially, the plans were marred by sabotage.	Iš pradžių planai buvo sugadinti dėl sabotažo.
He returned the package leaflet.	Jis grąžino pakuotės lapelį.
The wind began to rise on the highway.	Užmiestyje ėmė kilti vėjas.
The colonists founded the republic.	Kolonistai įkūrė respubliką.
Locals believe the region is cursed.	Vietiniai mano, kad regionas yra prakeiktas.
The stern look left a deep impression.	Griežtas žvilgsnis paliko gilų įspūdį.
The woman runs to the train station.	Moteris nubėga į geležinkelio stotį.
You can infect others with the virus.	Virusu galite užkrėsti kitus.
There is a strong army here, learn a lesson.	Čia yra stipri kariuomenė, išmokite pamoką.
She leaned over the railing.	Ji pasilenkė per turėklą.
He opened the letter with joy.	Jis su džiaugsmu atidarė laišką.
A sudden gust of wind broke the rope of the kite.	Staigus audringas vėjo gūsis pertraukė aitvaro virvę.
Soil odor.	Dirvos kvapas.
There are six international airports in the country.	Šalyje yra šeši tarptautiniai oro uostai.
The weather will be bad tomorrow.	Rytoj bus nepalankus oras.
A dusty, tired mare slipped together.	Apdulkėjusi, pavargusi kumelė slinko kartu.
The second case concerns an elderly man.	Antrasis atvejis susijęs su pagyvenusiu vyru.
The atmosphere was gusty and humid.	Atmosfera buvo gūsinga ir drėgna.
Compared to adults, children have smaller heads.	Palyginti su suaugusiaisiais, vaikai turi mažesnes galvas.
She drives a minibus.	Ji vairuoja mikroautobusą.
The singer can sing with the high key.	Dainininkas gali dainuoti aukštu klavišu.
That band’s performance was amazing.	Tos grupės pasirodymas buvo nuostabus.
You can’t support conspiracy theories, you know.	Jūs negalite palaikyti sąmokslo teorijų, žinote.
The singer was wearing a stunning dress.	Dainininkė buvo pasipuošusi stulbinančia suknele.
History books make no mention of honor killings in the region.	Istorijos knygose neužsimenama apie žudynes dėl garbės šiame regione.
The scan doesn't seem convincing.	Atrodo, kad nuskaitymas nėra įtikinamas.
The hunter killed five deer this morning!	Šį rytą medžiotojas nužudė penkis elnius!
The cow shouted loudly.	Karvė garsiai suriko.
The time at the pole is winter, so it’s cold.	Laikas prie stulpo yra žiema, todėl šalta.
He collapsed on the steps of the old cathedral.	Jis susmuko ant senosios katedros laiptų.
Calmly, she sent out her opponents.	Ramiai ji išsiuntė savo priešininkus.
The landscape is hilly.	Kraštovaizdis yra kalvotas.
This belt claims to protect against cancer.	Šis diržas teigia, kad apsaugo nuo vėžio.
He preferred physical work over more intelligent work.	Jis pirmenybę teikė fiziniam darbui, o ne intelektualesniam darbui.
The lawyer's partner was surprised by such a request.	Advokato partneris toks prašymas nustebo.
The lobby is full.	Fojė sausakimša.
She wanted to look good to him.	Ji norėjo jam gerai atrodyti.
Failure calls into question the authority of the government.	Nesėkmė verčia suabejoti valdžios kompetencija.
Kingdom lawyers defended her position.	Karalystės advokatai gynė jos poziciją.
This is not forbidden.	Tai nėra draudžiama.
They were all adorned for graduations.	Jie visi buvo pasipuošę išleistuvėms.
He drove them into the woods.	Jis išvijo juos į mišką.
The young man looked at her in surprise.	Jaunuolis nustebęs pažvelgė į ją.
I can’t stand that woman.	Negaliu pakęsti tos moters.
He is famous for his quick temperament.	Jis garsėja savo greitu temperamentu.
Follow both of these landmarks and you’ll be here.	Sekite abu šiuos orientyrus ir būsite čia.
List of ships in port to avoid damage.	Laivų sąrašas į uostą, kad nebūtų sugadintas.
The budget is a planning tool for governments.	Biudžetas yra vyriausybių planavimo priemonė.
Put your nose in the cup.	Įkiškite nosį į puodelį.
Our delegation met with officials.	Mūsų delegacija susitiko su pareigūnais.
The farmer found a small gold coin in his cereal field.	Ūkininkas savo javų lauke rado nedidelę auksinę monetą.
We need three volunteers for the experiment.	Eksperimente mums reikia trijų savanorių.
His stories were well known.	Jo istorijos buvo gerai žinomos.
The local water crisis has never been completely resolved.	Vietinė vandens krizė niekada nebuvo visiškai išspręsta.
The country is famous for its brightly colored pottery.	Šalis garsėja ryškiaspalve keramika.
Only three were surprised.	Tik trys buvo nustebinti.
And then there is the air.	Ir tada yra oras.
When the crowd gathered in the square,	Į aikštę susirinkus miniai,
She was the youngest in the group.	Ji buvo jauniausia grupėje.
Officials are afraid to discuss the issue in public.	Pareigūnai bijo viešai diskutuoti šiuo klausimu.
Independent critics have complained.	Nepriklausomi kritikai skundėsi.
He is always ready for the camera.	Jis visada pasiruošęs fotoaparatą.
The climate is changing.	Klimatas keičiasi.
Clouds of white fluff floated on the wind.	Ant vėjo plaukė baltų pūkų debesys.
He was surrounded by co-workers, old and new.	Jį supo bendradarbiai, seni ir nauji.
She was immersed in her thoughts.	Ji buvo pasinėrusi į savo mintis.
Two people slumped around the room, tidying up.	Du žmonės slampinėjo po kambarį, tvarkė.
Experience influenced his approach to politics.	Patirtis turėjo įtakos jo požiūriui į politiką.
The city is famous for its coral reefs.	Miestas garsėja savo koraliniais rifais.
Britain fought for its survival.	Didžioji Britanija kovojo už savo išlikimą.
You can't believe this junk.	Negalite patikėti šiomis šiukšlėmis.
The land was burned.	Žemė buvo išdeginta.
Play classical music at night.	Naktį grokite klasikinę muziką.
The government has implemented such a policy.	Vyriausybė įgyvendino tokią politiką.
A third tablespoon of sugar surprised her.	Trečias šaukštas cukraus ją nustebino.
She carefully opened the box.	Ji atsargiai atidarė dėžutę.
The quake shook the city.	Drebėjimas sukrėtė miestą.
This road has greatly improved the quality of travel to and from work.	Šis kelias labai pagerino kelionės į darbą ir atgal kokybę.
Discard these dirty clothes.	Išmeskite šiuos nešvarius drabužius.
The wounded soldier stood up hard.	Sužeistas kareivis sunkiai atsistojo.
The phone conversation ended in inconsistent rage.	Telefoninis pokalbis baigėsi nenuosekliu siautėjimu.
Pollution is spreading.	Tarša plinta.
Join in the fun.	Prisijunk prie linksmybių.
He was bitten by a snake.	Jam įkando gyvatė.
Some researchers claim that scrapbooking is harmful.	Kai kurie mokslininkai teigia, kad scrapbooking yra žalinga.
Thousands were killed in the battle.	Mūšyje žuvo tūkstančiai.
She lives near a volcano.	Ji gyvena netoli ugnikalnio.
The death penalty is not a popular topic in these parts.	Mirties bausmė šiose dalyse nėra populiari tema.
The performance was a huge success.	Spektaklis sulaukė didžiulės sėkmės.
You see, I moved home.	Matai, persikrausčiau į namus.
Now gently mix the mixture.	Dabar švelniai sumaišykite mišinį.
She felt chest pain.	Ji pajuto skausmą krūtinėje.
They have been charged with corruption.	Jiems pareikšti įtarimai korupcija.
Many rural children have never seen a movie theater.	Daugelis kaimo vaikų niekada nebuvo matę kino teatro.
The house is surrounded by tall trees.	Namas apsuptas aukštų medžių.
Parents who have left their families should be forced to pay.	Tėvai, palikę savo šeimas, turėtų būti priversti susimokėti.
The lynx was a night hunter with good eyesight.	Lūšis buvo naktinis medžiotojas, turintis gerą regėjimą.
The brown mass in the riverbed is dirty.	Upės vagoje purvina ruda masė.
People have been washing with soap for thousands of years.	Tūkstančius metų žmonės prausdavosi muilu.
The gas is non-flammable.	Dujos nedegios.
So, no mistakes, no hesitations.	Taigi, jokių klaidų, jokių dvejonių.
He refused to talk to me.	Jis atsisakė su manimi kalbėti.
He raised his hand to clear the way.	Jis pakėlė ranką, kad nuvalytų kelią.
Figures carved in blue marble around us.	Aplink mus mėlyname marmure iškaltos figūros.
I want to get married young, healthy and slim.	Noriu ištekėti jauna, sveika ir liekna.
She was a talented actress.	Ji buvo talentinga aktorė.
These latex paints are beautifully opaque.	Šie latekso dažai yra gražiai nepermatomi.
Too much food makes us fat.	Per didelis maisto kiekis mus storina.
He waited and watched, waited and watched the owl.	Jis laukė ir žiūrėjo, laukė ir stebėjo pelėdą.
The wind was gentle, the sky clear.	Vėjas buvo švelnus, dangus giedras.
Lakes increase the effects of storms.	Ežerai padidina audrų padarinius.
Your school uniform must have a jacket.	Jūsų mokyklinėje uniformoje turi būti švarkas.
All peels must be discarded.	Visos žievelės turi būti išmestos.
This city was known for its shadowy business deals.	Šis miestas buvo žinomas dėl savo šešėlinių verslo sandorių.
At dawn they gathered in the meadow.	Auštant jie rinkosi pievoje.
One bronze bell hangs on the wall of the church.	Ant bažnyčios sienos kabo vienas bronzinis varpas.
Coffee is so bitter.	Kava tokia karti.
She sat below the rock and listened to the stream sing.	Ji sėdėjo žemiau uolos ir klausėsi, kaip dainuoja upelis.
This door originally led to the storage chamber.	Šios durys iš pradžių vedė į laikymo kamerą.
Born into a farming family.	Gimė ūkininkų šeimoje.
The ancient citadel stood hard on the rock.	Senovinė citadelė sunkiai stovėjo ant uolos.
That girl there is really beautiful.	Ta mergina ten tikrai graži.
Now let’s make a salad.	Dabar gaminkime salotas.
It uses more salt than it needs.	Ji naudoja daugiau druskos nei reikia.
Thunder thundered through the roof.	Per stogą dundėjo perkūnas.
Strangely enough, almost no one sought refuge from the sun.	Keista, bet beveik niekas neieškojo prieglobsčio nuo saulės.
Gearbox	Pavarų dėžė
The sound of rain caused rain.	Lietaus garsas sukėlė liūtis.
But the messages kept coming.	Tačiau žinutės vis ateidavo.
The elder apologized for not coming.	Seniūnė atsiprašė, kad neatvyko.
The barometer measures atmospheric pressure.	Barometras matuoja atmosferos slėgį.
King is well versed in playing chess.	Karalius puikiai įgudęs žaisti šachmatais.
The force of the water moved his body.	Vandens jėga judino jo kūną.
Comments will only be accepted from regular commentators.	Komentarai bus priimami tik iš nuolatinių komentatorių.
Please set me a table.	Prašau padengti man stalą.
He changed his route so as not to walk over slippery ice.	Jis pakeitė savo maršrutą, kad nevaikščiotų per slidų ledą.
The parish church is located on a hill overlooking the city.	Parapijos bažnyčia yra ant kalvos su vaizdu į miestą.
Some used warnings to warn women.	Kai kurie naudojo įspėjimus, kad įspėtų moteris.
They insist on seeing the customer in person.	Jie primygtinai reikalauja pamatyti klientą asmeniškai.
She walked down the street singing to herself.	Ji ėjo gatve sau dainuodama.
Do you see how bright they are?	Ar matote, kokie jie ryškūs?
How did people buy meat until very recently?	Kaip žmonės dar visai neseniai įsigydavo mėsos?
Strong sunlight suddenly dropped.	Stipri saulės šviesa staiga sumažėjo.
Fill the ingredients with cold water.	Užpildykite ingredientus šaltu vandeniu.
The mother is very concerned about her children.	Motina labai susirūpinusi savo vaikais.
This great sauce is traditionally served with fish.	Šis puikus padažas tradiciškai patiekiamas su žuvimi.
A flag was raised over this mountain.	Virš šio kalno buvo iškelta vėliava.
The gods are believed to live in heaven.	Manoma, kad dievai gyvena danguje.
The submarine carries all your belongings to the surface.	Povandeninis laivas neša visus jūsų daiktus į paviršių.
If you had paid more attention to my instructions,	Jei būtumėte skyrę daugiau dėmesio mano nurodymams,
She offers to book a room at the hotel.	Ji siūlo užsisakyti kambarį viešbutyje.
Some can run for hours without stopping.	Kai kurie gali bėgti valandų valandas nesustodami.
A rain typhoon hit the country.	Šalį užklupo liūčių taifūnas.
The dog disappeared from the yard.	Šuo dingęs iš kiemo.
The bushes were trimmed back.	Krūmai buvo apkarpyti atgal.
The government has been optimistic recently.	Vyriausybė pastaruoju metu buvo nusiteikusi optimistiškai.
There is a haunting atmosphere in the forests.	Miškuose tvyro persekiojanti atmosfera.
Everyone knows that winter is the coldest season.	Visi žino, kad žiema yra šalčiausias sezonas.
By the time they arrived, she was gone.	Kol jie atvyko, ji dingo.
Exhaust gas penetrated our lungs as we stood outside.	Išmetamosios dujos prasiskverbė į mūsų plaučius, kai stovėjome lauke.
The country is famous for corruption.	Šalis garsėjo korupcija.
She turned away and smiled before leaving.	Prieš išeidama ji atsisuko ir nusišypsojo.
She enjoyed a long walk in the village.	Jai patiko ilgai vaikščioti kaime.
She decided not to go.	Ji nusprendė neiti.
This landscape is breathtaking.	Šis peizažas yra kvapą gniaužiantis.
The shoes will take the shape of your foot.	Batai įgis jūsų pėdos formą.
Speaking in a vaguely poetic tone, he told me this.	Kalbėdamas neaiškiai poetišku tonu, jis man pasakė tai.
His patience was rewarded.	Jo kantrybė buvo apdovanota.
There was no electricity in some places.	Kai kuriose vietose nebuvo elektros.
For hundreds of years the vineyards have grown	Šimtus metų vynuogynai virto
Doctors examined two medicine boxes.	Gydytojai ištyrė dvi vaistų dėžutes.
They thought of the forest as a refuge.	Jie galvojo apie mišką kaip apie prieglobstį.
Did you see the birds she caught yesterday?	Ar matėte paukščius, kuriuos ji vakar pagavo?
Investigators were unsure how to proceed.	Tyrėjai nebuvo tikri, kaip elgtis toliau.
This sign is used to hang coats.	Šis ženklas naudojamas paltams pakabinti.
The criminal law process is long and complicated.	Baudžiamosios teisės procesas yra ilgas ir sudėtingas.
The streets were crowded this morning.	Šį rytą gatvės buvo perpildytos.
We are working hard to make this place quieter.	Labai stengiamės, kad ši vieta būtų ramesnė.
Many visitors feel safe here.	Daugelis lankytojų čia jaučiasi saugiai.
Anyone who seeks silence is a fool.	Kiekvienas, kuris ieško tylos, yra kvailys.
The rich eat us.	Turtingieji mus valgo.
The ship sailed to port.	Laivas plaukė į uostą.
The prosecutor asked the witness to repeat.	Prokuroras paprašė liudytojos pasikartoti.
Sea waters are known for their beauty.	Jūros vandenys yra žinomi dėl savo grožio.
The history of science is the history of ideas.	Mokslo istorija yra idėjų istorija.
The village priest leads peaceful processions.	Kaimo kunigas veda taikias procesijas.
Increased carbon use is leading to deforestation.	Padidėjęs anglies naudojimas skatina miškų naikinimą.
It rained heavily for many days a few years ago.	Prieš keletą metų daug dienų lijo stipriai.
Gently turn the handle with your left hand.	Kaire ranka švelniai pasukite rankeną.
The desert climate has its own charm.	Dykumos klimatas turi savo žavesio.
These photos were taken by astronauts.	Šias nuotraukas padarė astronautai.
Could you check if my entry is correct?	Ar galėtumėte patikrinti, ar mano įrašas yra teisingas?
The fate of this species is of the greatest concern.	Šios rūšies likimas kelia didžiausią susirūpinimą.
The surgeon has to earn several million dollars every year.	Chirurgas kasmet turi uždirbti kelis milijonus dolerių.
How long have you had this rash?	Kiek laiko turite šį bėrimą?
There are fewer trees in this landscape.	Šiame kraštovaizdyje medžių mažiau.
His behavior was inadequate but understandable.	Jo elgesys buvo neadekvatus, bet suprantamas.
These foods are high in energy.	Šiuose maisto produktuose yra daug energijos.
You can count on state support if needed.	Prireikus galite tikėtis valstybės paramos.
He complains that no one has replied to his message.	Jis skundžiasi, kad į jo žinutę niekas neatsakė.
We once enjoyed a rustic cake.	Kartą mėgavomės kaimišku pyragu.
Some graduates continue to look for work.	Kai kurie absolventai ir toliau ieško darbo.
She smelled of perfume and cannabis.	Ji kvepėjo kvepalais ir kanapėmis.
She spoke slowly, hard to understand.	Ji kalbėjo lėtai, sunku ją suprasti.
We got home.	Grįžome namo.
We will need new location maps.	Mums reikės naujų vietovės žemėlapių.
The streets were empty early in the morning.	Ankstų rytą gatvės buvo tuščios.
Do not make sudden movements.	Nedarykite staigių judesių.
Well, this situation seems to have cleared up.	Na, panašu, kad ši situacija išsiaiškinta.
The crow nodded loudly.	Varnas garsiai krūptelėjo.
Some recent government spending has been wasted.	Kai kurios pastarojo meto vyriausybės išlaidos buvo švaistomos.
We will change our mind about the situation.	Mes pakeisime savo nuomonę apie situaciją.
He circled the camp.	Jis apskriejo stovyklą.
During the heavy rains, the city was flooded.	Per smarkias liūtis miestas patyrė potvynių.
A dog barks into the siren of a fire truck	Į gaisrinės mašinos sireną loja šuo
They are the unsung heroes of the sports world.	Jie yra negiedoti sporto pasaulio herojai.
The experiments were performed on laboratory animals.	Eksperimentai buvo atlikti su laboratoriniais gyvūnais.
She slipped out the window.	Ji išlindo pro langą.
He cleaned it thoroughly.	Jis jį kruopščiai išvalė.
The dish was made without pork.	Patiekalas buvo gaminamas be kiaulienos.
Move around the garden often.	Dažnai judėkite po sodą.
An ambulance took the girl to the hospital.	Greitoji pagalba merginą išvežė į ligoninę.
Four children cheerfully applaud	Keturi vaikai linksmai pliaupia
There is currently a small skin cleansing industry.	Šiuo metu yra nedidelė odos valymo pramonė.
Birds abound in this forest.	Į šį mišką gausiai plūsta paukščiai.
He hit his father in the heart!	Jis smogė tėvui į širdį!
Devils can congregate where angels are afraid to walk.	Velniai gali susiburti ten, kur angelai bijo žengti.
The knife was stuck in a drawer.	Peilis buvo įstrigęs stalčiuje.
The woman was very moved by their performance.	Moterį jų pasirodymas labai sujaudino.
I'm afraid her is in poor health.	Bijau, kad jos sveikata prasta.
Peter is coming.	Petras ateina.
This building is modern, very modern.	Šis pastatas yra modernus, labai modernus.
The vegetable vendor sells tomatoes.	Daržovių pardavėja parduoda pomidorus.
Cadmium is toxic to the kidneys.	Kadmis yra toksiškas inkstams.
A large flow of tourists will soon land in this town.	Netrukus į šį miestelį nusileis gausus turistų srautas.
Here he is!	Štai jis!
The minister said the weather had deteriorated.	Ministras pranešė, kad orai pablogėjo.
He took the suitcase and ran away.	Jis paėmė lagaminą ir išbėgo.
He looked at the empty street.	Jis pažvelgė į tuščią gatvę.
That’s why satellite maps are so important.	Štai kodėl palydoviniai žemėlapiai yra tokie svarbūs.
People gathered by the river to take pictures.	Žmonės susirinko prie upės nusifotografuoti.
New items are broken carefully.	Nauji elementai sulaužomi atsargiai.
These cows are cared for by butlers.	Šias karves prižiūri liokajus.
The result has been improved fuel efficiency.	Rezultatas pagerino degalų naudojimo efektyvumą.
I drew a fox.	Nupiešiau lapę.
Our attack team will soon be moving in front of the fortress.	Mūsų puolimo komanda netrukus pajudės prieš tvirtovę.
A practical approach is being sought.	Ieškoma praktinio požiūrio.
Local officials scattered leaflets warning travelers of the pits.	Vietos pareigūnai išbarstė lankstinukus, įspėjančius keliautojus apie duobes.
Try to clean the air at the top.	Pabandykite išvalyti orą viršuje.
Optimists believe the economy is improving.	Optimistai mano, kad ekonomika gerėja.
He supported what the king said.	Jis palaikė tai, ką pasakė karalius.
He gently massaged her shoulder.	Jis švelniai masažavo jos petį.
During his reign, he issued many decrees.	Savo valdymo metais jis išleido daug dekretų.
They sailed south, but soon turned east.	Jie išplaukė į pietus, bet netrukus pasuko į rytus.
Victory marks the first success of the women’s movement.	Pergalė žymi pirmąją moterų judėjimo sėkmę.
He tells her about a difficult puzzle.	Jis pasakoja jai apie sudėtingą galvosūkį.
You can’t expect people to respect you.	Negalite tikėtis, kad žmonės jus gerbs.
These records are very sensitive.	Šie įrašai yra labai jautrūs.
The tip of the spear is sharp.	Ieties galiukas aštrus.
Some rivers flow underground.	Kai kurios upės teka po žeme.
The chef helped the elderly woman lie down in bed.	Virėjas padėjo senyvo amžiaus moteriai atsigulti į lovą.
Do your homework first.	Pirmiausia atlikite namų darbus.
The tale deals with difficult topics.	Pasakoje nagrinėjamos sunkios temos.
The city gradually grew.	Miestas palaipsniui didėjo.
Some greedy builder bought the old church.	Kažkoks godus kūrėjas nusipirko senąją bažnyčią.
Gently turn the bulb to remove the protective cap.	Švelniai pasukite lemputę, kad nuimtumėte apsauginį dangtelį.
We hope you have a wonderful holiday!	Tikimės, kad jūsų atostogos bus nuostabios!
Any fish caught in the river must be eaten immediately.	Bet kokia upėje sugauta žuvis turi būti nedelsiant suvalgyta.
She was undressed in a mink coat.	Ji buvo nusirengusi audinės kailį.
Teachers will be on duty.	Mokytojai budės.
Schools are a particularly favorable ground for testing.	Mokyklos yra ypač palanki dirva bandymams.
The car ran through once.	Kartu praskriejo automobilis.
The farmer will be grateful for the harvest.	Ūkininkas bus dėkingas už derlių.
The highway section is famous for its accidents.	Greitkelio ruožas garsėja avarijomis.
She hesitated before answering.	Ji dvejojo ​​prieš atsakydama.
Has the steel producer achieved the objectives of this project?	Ar plieno gamintojas pasiekė šio projekto tikslus?
They had a picnic that day.	Tą dieną jie surengė pikniką.
The study confirmed what most already knew.	Tyrimas patvirtino tai, ką dauguma jau žinojo.
There was some such resistance.	Buvo šioks toks pasipriešinimas.
The wine was flavored with cloves.	Vynas buvo pagardintas gvazdikėliais.
The fight was brutal.	Kova buvo žiauri.
It is not worth crying for spilled milk.	Neverta verkti dėl išsiliejusio pieno.
A new drug is being investigated as a possible treatment option.	Naujas vaistas tiriamas kaip galimas gydymo būdas.
The man slept the whole thing.	Vyras visą reikalą miegojo.
It was fun and easy.	Ji buvo linksma ir lengva.
My father died when he was very young.	Mano tėvas mirė, kai buvo visai mažas.
She has thick brown hair and brown eyes.	Ji turi storus rudus plaukus ir rudas akis.
There was a movement to ban smoking in public places.	Vyko judėjimas uždrausti rūkyti viešose vietose.
This river is about four miles wide.	Ši upė yra maždaug keturių mylių pločio.
His car is cleaner than mine.	Jo automobilis švaresnis nei mano.
After a moment, he stepped back.	Po akimirkos jis atsitraukė.
Sources disagree on how long this will last.	Šaltiniai nesutaria, kiek tai truks.
An unknown person entered the village.	Į kaimą įėjo nepažįstamas žmogus.
Without fossil fuels, the energy industry would collapse.	Be iškastinio kuro energijos pramonė žlugtų.
A roaring sound was heard.	Pasigirdo burzgiantis garsas.
She was buried in the ground.	Ji buvo palaidota žemėje.
Donate monthly to your local library.	Kas mėnesį paaukokite vietinei bibliotekai.
I argued my case with a lawyer.	Aš argumentavau savo bylą advokate.
He asked me to meet him in the temple.	Jis paprašė manęs susitikti su juo šventykloje.
The cyclone destroyed many houses here.	Ciklonas čia sugriovė daug namų.
You need to choose the most representative passages.	Reikia pasirinkti reprezentatyviausias ištraukas.
Always be nice to the animals.	Visada būk malonus gyvūnams.
I poured a glass of water.	Išpyliau stiklinę vandens.
A tip for the grabber.	Patarimas gobšuoliui.
Her suit was tasteful but conservative.	Jos kostiumas buvo skoningas, bet konservatyvus.
It is to be hoped that the crisis will resolve.	Belieka tikėtis, kad krizė išsispręs.
The clay was crushed and mixed with straw.	Molis buvo nutryptas ir sumaišytas su šiaudais.
People need work.	Žmonėms reikia darbo.
This is not a likely event.	Tai nėra tikėtinas įvykis.
They celebrated their birthdays together.	Gimtadienius jie šventė kartu.
The beauty of the city lies in its people.	Miesto grožis slypi jo žmonėse.
You should discuss the problem with your family.	Turėtumėte aptarti problemą su savo šeima.
Riders gain new skills at work.	Raiteliai darbe įgyja naujų įgūdžių.
No one likes to be interviewed.	Niekam nepatinka būti interviu.
The kingdom is now under the jurisdiction of the emperor.	Dabar karalystė yra imperatoriaus jurisdikcijoje.
The room is messy.	Kambarys netvarkingas.
It cities near the port.	Ji miestai netoli uosto.
So the oldest universities are mostly in cities.	Taigi seniausi universitetai dažniausiai yra miestuose.
A crowd gathered around.	Aplink susirinko minia.
The circuit is broken.	Grandinė nutrūko.
Physicists were very disappointed with the result.	Fizikai buvo labai nusivylę rezultatu.
Ramps in this temple have long been banned.	Rampos šioje šventykloje nuo seno buvo uždraustos.
They escorted us to a jazz club in the city center.	Jie palydėjo mus į džiazo klubą miesto centre.
He pulled out the cord.	Jis ištraukė laidą.
The people of this region are famous for being hardworking.	Šio regiono žmonės garsėja kaip darbštūs.
He climbed the ladder.	Jis užlipo ant kopėčių.
This road leads through the old orphanage.	Šis kelias veda pro senuosius našlaičių namus.
Cranberries bake slowly in the oven.	Spanguolės lėtai kepa orkaitėje.
It was my last year at school.	Tai buvo paskutiniai mano metai mokykloje.
The buildings have several floors.	Pastatai yra kelių aukštų.
He tried to help her.	Jis bandė jai padėti.
The shooting in the region caused great outrage.	Šaudynės regione sukėlė didelį pasipiktinimą.
The child smiled timidly	Vaikas nedrąsiai nusišypsojo
We can't determine why this happened at this time.	Šiuo metu negalime nustatyti, kodėl taip atsitiko.
She won the first prize for spelling bees.	Ji laimėjo pirmąjį prizą rašybos bitėse.
People get money from these activities.	Žmonės iš šios veiklos gauna pinigų.
Cheerful and welcoming staff.	Linksmas ir svetingas personalas.
Police officers were summoned by radio.	Policijos pareigūnams buvo iškviesta radijo ryšio pagalba.
His friend asked for his autograph.	Jo draugas paprašė jo autografo.
Countless stories are told about this community.	Apie šią bendruomenę pasakojama begalė istorijų.
A team of scientists proved this theory.	Mokslininkų komanda įrodė šią teoriją.
The lawyer described the system as "revolutionary".	Advokatas apibūdino sistemą kaip „revoliucinę“.
She was overwhelmed with grief.	Ją apėmė sielvartas.
Start with four cups of sugar.	Pradėkite nuo keturių puodelių cukraus.
The thick fog obscured everything.	Tirštas rūkas viską užtemdė.
Classify items according to their function.	Klasifikuokite daiktus pagal jų atliekamą funkciją.
So he created a compass.	Todėl jis sukūrė kompasą.
Fried chicken, potatoes and vegetables.	Kepta vištiena, bulvės ir daržovės.
Time is ticking.	Laikas bėga.
Get off the bus at another station.	Išlipkite iš autobuso kitoje stotyje.
The mustache hurried.	Ūsuotasis skubėjo.
The horses pulled carts full of grapes.	Arkliai traukė vežimus pilnus vynuogių.
Some diseases are spread by flies.	Kai kurias ligas platina musės.
She told us she hadn’t eaten anything in a few days.	Ji mums pasakė, kad jau kelias dienas nieko nevalgė.
After several unsuccessful attempts.	Po kelių nesėkmingų bandymų.
The globes of light rotate in the air.	Šviesos gaubliai sukasi ore.
There was a slight difference between them.	Tarp jų buvo nedidelis skirtumas.
She looked after her plants in the garden.	Ji prižiūrėjo savo augalus sode.
The professor walked around the room, examining the books.	Profesorius vaikščiojo po kambarį, nagrinėjo knygas.
Greet your friend for me.	Pasveikink savo draugą dėl manęs.
Cotton fabrics are used to make many garments.	Medvilniniai audiniai naudojami daugeliui drabužių gaminti.
My parents always value me as a face value.	Mano tėvai visada mane vertina kaip nominalią vertę.
The faulty machine was irreparable.	Sugedusi mašina buvo nepataisoma.
The lion roared in the water.	Liūtas murktelėjo vandeniu.
The number of tourists has been growing every year.	Turistų skaičius kasmet didėjo.
The field stretches as far as the eye can see.	Laukas driekiasi kiek tik akys užmato.
Flowers require little water.	Gėlės reikalauja mažai vandens.
The figures varied greatly from country to country.	Skaičiai įvairiose šalyse labai skyrėsi.
Traditionally, his majesty does not seduce people.	Tradiciškai jo didenybė žmonių nevilioja.
She was given the task of cleaning up the dirt.	Ji gavo užduotį išvalyti nešvarumus.
Both sides sat down at the same table.	Abi šalys susėdo prie vieno stalo.
Although she failed, she never gave up.	Nors jai nepavyko, ji niekada nepasidavė.
The woman was intrigued by the story.	Moterį istorija suintrigavo.
There is no reason to consider the city unsafe.	Nėra pagrindo miestą laikyti nesaugiu.
A late winter storm raged in the mountains.	Kalnuose siautė vėlyvos žiemos audra.
The Whites fought a bloody civil war.	Baltieji kovojo prieš kruviną pilietinį karą.
Exercise doesn’t necessarily make me happy.	Užsiėmimas nebūtinai daro mane laimingą.
Once she went to jail with him.	Kartą ji nuėjo pas jį į kalėjimą.
Iron is an essential mineral in the modern world.	Geležis yra būtinas šiuolaikinio pasaulio mineralas.
Many disputes have been settled by arbitration.	Daugelis ginčų buvo išspręsti arbitraže.
The bark of the trees was used to heat the house.	Namams šildyti buvo naudojama medžių žievė.
She found out she was pregnant.	Ji sužinojo, kad yra nėščia.
Change analysis ignored.	Pakeitimo analizė nepaisė.
During the communist period, the regime suppressed culture.	Komunistiniu laikotarpiu režimas slopino kultūrą.
Most young people go to bed first.	Dauguma jaunų žmonių, kurie eina miegoti pirmieji.
If you keep quiet, you will not waste energy.	Jei tylėsite, nešvaistysite energijos.
The picture hung over the sink.	Paveikslas kabėjo virš kriauklės.
It is time to solve this problem.	Pats laikas išspręsti šią problemą.
The book is the gateway to knowledge.	Knyga yra vartai į žinias.
The potassium cat rubbed her to the side.	Kalio katinas pasitrynė jai į šoną.
She considers herself stupid.	Ji laiko save kvaile.
Consider allocating public funds to improve public transport.	Apsvarstykite galimybę skirti viešųjų lėšų viešojo transporto gerinimui.
The temperature dropped to cold overnight.	Per naktį temperatūra nukrito iki šalčio.
This road is known as dangerous.	Šis kelias žinomas kaip pavojingas.
The car has an electric battery.	Automobilis turi elektrinį akumuliatorių.
Metals are hard, heavy, shiny and flexible.	Metalai yra kieti, sunkūs, blizgūs ir lankstūs.
She canceled an appointment with him.	Ji atšaukė susitikimą su juo.
Money is the root of all evil.	Pinigai yra viso blogio šaknis.
I'm in love.	Aš įsimylėjęs.
He inspected the surrounding buildings.	Jis apžiūrėjo aplinkinius pastatus.
Governments must act.	Vyriausybės turi veikti.
Listen to music while playing tennis.	Klausykitės muzikos žaisdami tenisą.
It is important to remove all fat.	Svarbu pašalinti visus riebalus.
Trees cast a shadow on the footpath.	Medžiai meta šešėlį ant pėsčiųjų tako.
The girl laughed and ran away.	Mergaitė nusijuokė ir nubėgo.
She then sat down to work, albeit tired.	Tada ji sėdo prie darbo, nors ir pavargusi.
She squinted.	Ji prisimerkė.
He hid his feelings.	Jis slėpė savo jausmus.
She hated that smell.	Ji nekentė to kvapo.
Authorities confiscated banners and posters.	Valdžia konfiskavo reklamjuostes ir plakatus.
It made a small impression on her.	Tai jai padarė nedidelį įspūdį.
Thousands of people visit this chapel every year.	Kasmet šią koplyčią aplanko tūkstančiai žmonių.
Asked if he would join the group, he hesitated.	Paklaustas, ar prisijungs prie grupės, jis dvejojo.
Small birds flew overhead.	Virš galvų skraidė maži paukščiai.
They got used to each other.	Jie priprato vienas prie kito.
The house did not have a front porch.	Namas neturėjo priekinės verandos.
The giant's face was beaten and wrinkled.	Milžino veidas buvo pamuštas ir raukšlėtas.
Collect sticks to use as fire.	Surinkite pagaliukus, kuriuos naudosite kaip ugnį.
They urged me to buy a lottery ticket.	Jie paragino mane nusipirkti loterijos bilietą.
He can neither read nor write, he is uneducated.	Jis nemoka nei skaityti, nei rašyti, yra neišsilavinęs.
They learned that the resistance was in vain.	Jie sužinojo, kad pasipriešinimas buvo bergždžias.
They then dug a trench across the highway.	Tada jie iškasė tranšėją skersai greitkelio.
Answer these questions carefully.	Atidžiai atsakykite į šiuos klausimus.
The area is suitable for growing oranges.	Teritorija tinkama apelsinams auginti.
The family moved in, the daughter was left an orphan.	Šeima persikraustė, dukra liko našlaitė.
The plane approached slowly and raised.	Lėktuvas lėtai ir iškiliai artėjo.
She was arrested but quickly released.	Ji buvo sulaikyta, bet greitai paleista.
After the main course, she served soup and salad.	Po pagrindinio patiekalo ji patiekė sriubą ir salotas.
He smiled indifferently.	Jis abejingai nusišypsojo.
She went to bed early and fell asleep immediately.	Ji anksti nuėjo miegoti ir iškart užmigo.
The researcher announced the findings at an international meeting.	Apie išvadas mokslininkas paskelbė tarptautiniame susitikime.
A few years before the war	Likus keleriems metams iki karo
The hair on the incense was wet.	Plaukai ant smilkinių buvo drėgni.
She seems to know nothing.	Ji, regis, nieko nežino.
Three-quarters of his subjects protested noisily.	Trys ketvirtadaliai jo tiriamųjų triukšmingai protestavo.
Biscuit is a delicious dessert.	Biskvitas yra skanus desertas.
The plane the president flew crashed into the ocean.	Lėktuvas, kuriuo skrido prezidentas, nukrito į vandenyną.
He unlocked the front door and walked inside.	Jis atrakino lauko duris ir įėjo į vidų.
But critics say altruistic charities often fail.	Tačiau kritikai sako, kad altruistinės labdaros organizacijos dažnai žlunga.
The beans smelled awful.	Pupelės skleidė baisų kvapą.
It was raining hard.	Pradėjo lyti stiprus lietus.
Birds have adapted to many environments.	Paukščiai prisitaikė prie daugelio aplinkų.
It is noteworthy that this has led to a significant increase in thefts.	Pažymėtina, kad dėl to labai padaugėjo vagysčių.
She told us to get ready.	Ji liepė mums ruoštis.
Is there a bus station nearby?	Ar šalia čia yra autobusų stotis?
Some merchants closed their accounts for the holiday.	Kai kurie prekybininkai šventei uždarė sąskaitas.
The cave is dark and ancient.	Urvas tamsus ir senovinis.
She pushed candy into her mouth.	Ji įsikišo į burną saldainį.
She celebrated her eighteenth birthday majestically.	Savo aštuonioliktąjį gimtadienį ji atšventė didingai.
Mine operators sent several men to the local area.	Kasyklos operatoriai išsiuntė kelis vyrus į vietinę vietovę.
He doesn’t look like a stranger.	Neatrodo, kad jis būtų svetimas.
However, the building will receive attention.	Vis dėlto pastatas sulauks dėmesio.
The massacre called for reforms.	Dėl žudynių buvo raginama imtis reformų.
The highway led to a large barrier.	Greitkelis vedė prie didelio užtvaro.
We want to see a qualified candidate.	Norime matyti kvalifikuotą kandidatą.
Don’t forget to remember.	Nepamirškite prisiminti.
A railway bridge runs across the river.	Per upę driekiasi geležinkelio tiltas.
The fridge was empty.	Šaldytuvas buvo tuščias.
These lines are written in red.	Šios eilutės parašytos raudonai.
Many scientists still question his claims.	Daugelis mokslininkų vis dar abejoja jo teiginiais.
The coach's wheels clattered into the pads.	Trenerio ratai trinktelėjo į trinkeles.
Ten years have passed since the war.	Nuo karo praėjo dešimt metų.
I’m thinking about it from bed.	Galvoju apie tai iš lovos.
We will need a large pot to fry the chicken.	Vištienai kepti mums reikės didelio puodo.
His main interest was in women.	Jo pagrindinis susidomėjimas buvo moterys.
Ten minutes later he fell asleep again.	Po dešimties minučių jis vėl užmigo.
The merger seems inevitable.	Susijungimas atrodo neišvengiamas.
The baby sneezed violently.	Kūdikis žiauriai čiaudėjo.
There was no milk in the fridge.	Šaldytuve pieno nebuvo.
Do not pour water on the light bulb.	Nepilkite vandens ant elektros lemputės.
Their faces were exposed.	Jų veidai buvo atidengti.
The sky is slowly darkening.	Dangus pamažu tamsėja.
Overpopulation is best known in developing countries.	Per didelis gyventojų skaičius labiausiai žinomas besivystančiose šalyse.
Never forget your name.	Niekada nepamiršk savo vardo.
Pollution threatens the very existence of the planet.	Tarša kelia grėsmę pačiai planetos egzistavimui.
More and more students are returning to school.	Vis daugiau mokinių grįžta į mokyklą.
He returned home laughing.	Jis grįžo namo juokdamasis.
Three men and two women, all dressed in black,	Trys vyrai ir dvi moterys, visi apsirengę juodai,
The obstacles proved too great to succeed.	Kliūtys pasirodė per didelės, kad būtų galima pasiekti sėkmės.
New evidence may cast doubt on the conviction.	Nauji įrodymai gali sukelti abejonių dėl nuosprendžio.
The river is polluted with debris.	Upė užteršta šiukšlėmis.
Writes articles but does not edit much.	Rašo straipsnius, bet nedaug redaguoja.
Efforts are being made to conserve endangered species.	Stengiamasi išsaugoti nykstančias rūšis.
The elderly couple drove slowly through town.	Pagyvenusi pora lėtai važiavo per miestelį.
Every year, thousands of people join our pilgrimage.	Kiekvienais metais tūkstančiai žmonių prisijungia prie mūsų piligriminės kelionės.
Pour the mixture over the cake.	Supilkite mišinį ant pyrago.
This conflict is considered by many to be insurmountable.	Šį konfliktą daugelis laiko neįveikiamu.
French is spoken in many parts of the world.	Prancūziškai kalbama daugelyje pasaulio šalių.
She carried a tray of tea cups.	Ji nešė padėklą arbatos puodelių.
Once and again, these traffickers were repelled.	Kartą ir vėl šie prekeiviai buvo atstumiami.
The new management program was a success.	Naujoji valdymo programa buvo sėkminga.
She rose above her peers.	Ji pakilo aukščiau savo bendraamžių.
A bonfire exploded in the darkness.	Tamsoje spragsėjo laužas.
Gardens here are a necessity.	Sodai čia yra būtinybė.
Shepherds always watch over their flock.	Piemenys visada stebi savo kaimenę.
They helped each other stand up.	Jie padėjo vienas kitam atsistoti.
His skin was smooth.	Jo oda buvo lygi.
Collecting water is not an easy task.	Vandens rinkimas nėra lengva užduotis.
The grass was taller than her.	Žolė buvo aukštesnė už ją.
The radio signal is gone.	Radijo signalas dingo.
The trees are tall and majestic.	Medžiai aukšti ir didingi.
She described her mentor as a father figure.	Savo mentorių ji apibūdino kaip tėvo figūrą.
Some experts say that diet has an effect on health.	Kai kurie ekspertai teigia, kad mityba turi įtakos sveikatai.
The wind was blowing hard.	Stipriai pūtė vėjas.
The deal is closed at noon.	Sandoris baigtas vidurdienį.
I was thrown into the depths.	Buvau įmestas į gilumą.
The job interview went poorly.	Darbo pokalbis praėjo prastai.
The local newspaper published a report.	Vietinis laikraštis paskelbė pranešimą.
There is a lot of food here, but there is still a shortage.	Maisto čia yra daug, bet vis dar trūksta.
A light breeze distracted the leaves of the trees.	Lengvas vėjelis blaškė medžių lapus.
Do not relocate furniture.	Neperstatykite baldų.
We have to check all the possibilities.	Turime patikrinti visas galimybes.
There were few visitors that day.	Tą dieną lankytojų buvo nedaug.
Watching the setting sun make the day more beautiful.	Stebint besileidžiančią saulę diena tapo gražesnė.
A gentle breeze carried the scent of roses.	Švelnus vėjelis nešė rožių kvapą.
It looked like the melancholy song he was singing.	Jis atrodė kaip melancholiška daina, kurią jis dainuoja.
Standing with your feet close to your head.	Stovint kojos yra prie galvos.
The court ruled in their favor.	Teismas priėmė jiems palankų sprendimą.
Once hold the ground in your hands.	Kartą sulaikyti žemę savo rankose.
Despite the president’s efforts, reforms have been thwarted.	Nepaisant prezidento pastangų, reformos buvo sužlugdytos.
The coach's team has won more than one championship.	Trenerio komanda yra laimėjusi ne vieną čempionatą.
The family living in the castle is very wealthy.	Pilyje gyvenanti šeima yra labai turtinga.
There are thousands of gallons of green sewage in the tank.	Rezervuare yra tūkstančiai galonų žalių nuotekų.
Many people with disabilities suffer from depression.	Daugelis neįgaliųjų kenčia nuo depresijos.
A group of hikers played as the students walked home.	Mokiniams žygiuojant namo grojo žygeivių grupė.
The crowd filled the hall and spilled outside.	Minia užpildė salę ir išsiliejo lauke.
The commissioner secretly planned to overthrow the government.	Komisaras slapta planavo nuversti vyriausybę.
You must agree to abide by the rules!	Turite sutikti laikytis taisyklių!
The people destroyed by the fire settled elsewhere.	Gaisro sunaikinti žmonės apsigyveno kitur.
Seeing his parents arguing, he went to sleep.	Pamatęs, kaip tėvai ginčijasi, nuėjo miegoti.
You cannot use plastic cups.	Negalite naudoti plastikinių puodelių.
However, the fog was heavy and impermeable.	Tačiau rūkas buvo sunkus ir nepralaidus.
He doesn’t care what you think of him.	Jam nerūpi, ką tu apie jį galvoji.
This area is famous for crime.	Šis rajonas garsėja nusikalstamumu.
The prime minister has announced his resignation.	Premjeras nurodė atsistatydinantis.
All this work is quite frustrating.	Visas šis darbas yra gana varginantis.
Lots of animals and they are beautiful.	Daug gyvūnų, ir jie gražūs.
In the sky, the clouds rolled transparently.	Dangumi debesys riedėjo skaidriai.
Soldiers stormed the beach.	Kareiviai įsiveržė į paplūdimį.
The new bridge was plagued by disaster for several months.	Naująjį tiltą kelis mėnesius kankino nelaimė.
Rising pollution means life expectancy is getting shorter.	Didėjanti tarša reiškia, kad gyvenimo trukmė vis trumpėja.
How do we solve this problem?	Kaip sprendžiame šią problemą?
Being in a true athletic spirit, he refused to admit defeat.	Būdamas tikra sportine dvasia, jis atsisakė pripažinti pralaimėjimą.
The instruction booklet was very clear.	Instrukcijų knygelė buvo labai aiški.
He longed for vaguely memorable images and sounds.	Jis ilgėjosi blankiai prisimenamų vaizdų ir garsų.
Have you ever been to this place?	Ar jūs kada nors buvote šioje vietoje?
She confessed to killing her.	Ji prisipažino nužudžiusi.
Ana tried to keep a calm expression.	Ana stengėsi išlaikyti ramią išraišką.
The spacecraft crashed from the impact and killed all the people on board.	Erdvėlaivis sudužo nuo smūgio ir žuvo visi laive buvę žmonės.
The wheat was harvested.	Kviečiai buvo nuimti.
The equipment was used throughout the island.	Įranga buvo naudojama visoje saloje.
But the prisoner promised not to talk.	Tačiau kalinys pažadėjo nekalbėti.
Opposing views are said to have been resolved.	Sakoma, kad priešingi požiūriai buvo išspręsti.
She takes her studies seriously.	Į studijas ji žiūri rimtai.
They watched the trail disappear into the woods.	Jie stebėjo, kaip takas dingsta miške.
A stream of mourners was constantly flowing through his coffin.	Pro jo karstą nuolat plūdo gedinčiųjų srautas.
A session is taking place at the school.	Mokykloje vyksta sesija.
How scary it was!	Kaip tai buvo baisu!
The castle was destroyed in the 13th century.	Pilis buvo sunaikinta XIII amžiuje.
Drink plenty of water in the summer.	Vasarą gerkite daug vandens.
The absence of something often makes us value it more.	Kažko nebuvimas dažnai verčia mus tai labiau vertinti.
His house was full of jasmine scent.	Jo namai buvo pilni jazminų kvapo.
The ship moored at the quay.	Laivas prisišvartavo prie krantinės.
Nothing more really happened.	Nieko daugiau tikrai neįvyko.
Wheat, potatoes and other vegetables were grown on the farm.	Ūkyje buvo auginami kviečiai, bulvės ir kitos daržovės.
Authorities restricted the use of photography inside.	Valdžia apribojo fotografijos naudojimą viduje.
Time is everything.	Laikas yra viskas.
Their loss was disappointing.	Jų netektis buvo apmaudu.
Let's plant a garden this year.	Šiemet įveiskime daržą.
Houses in these types of places are usually small.	Namai tokio tipo vietose paprastai būna maži.
He turned off the radio and fell asleep.	Jis išjungė radiją ir užmigo.
The king invited him to the fortress.	Karalius pasikvietė jį į tvirtovę.
The woman's jaw bounced in surprise.	Iš nuostabos moters žandikaulis atšoko.
This new theory explains everything.	Ši nauja teorija viską paaiškina.
He was born a poor baby in a large family.	Jis gimė vargšas kūdikis didelėje šeimoje.
The ballerina's costume shone brightly.	Balerinos kostiumas ryškiai blizgėjo.
Their homesteads are lined up.	Jų sodybos išrikiuotos iš eilės.
Time to sleep!	Laikas miegoti!
Oil continues to spill, polluting the unspoiled sea.	Nafta ir toliau išsilieja, užteršdama nesugadintą jūrą.
Jacques stumbled again.	Jakas vėl suklupo.
The states north of us are mountainous.	Į šiaurę nuo mūsų esančios valstybės yra kalnuotos.
The group stopped at the village gate.	Grupė sustojo prie kaimo vartų.
The landlord changed the locks regularly.	Nuomotojas reguliariai keisdavo spynas.
Our car was damaged.	Mūsų automobilis buvo apgadintas.
Some of the trees were fifty feet tall.	Kai kurie medžiai buvo penkiasdešimties pėdų aukščio.
The fire was quenched by sand.	Gaisrą užgniaužė smėlis.
The soldier took the lead.	Kareivis ėmė vadovauti.
Our ship sank during the storm.	Mūsų laivas nuskendo per audrą.
It was ten o'clock.	Buvo dešimta valanda.
Guests attending this ceremony must wear formal attire.	Svečiai, dalyvaujantys šioje ceremonijoje, privalo dėvėti oficialią aprangą.
Kids wear weird clothes.	Vaikai dėvi keistus drabužius.
Many people don’t like global warming.	Daugelis žmonių nemėgsta visuotinio atšilimo.
Hockey is a national sport in this field.	Ledo ritulys yra nacionalinė šios srities sporto šaka.
He asked her not to leave.	Jis prašė jos neišeiti.
Napoleon sent several expeditionary forces.	Napoleonas atsiuntė keletą ekspedicinių pajėgų.
She wore a long, vintage silk dress.	Ji vilkėjo ilgą, senovinę šilko suknelę.
This documentary explores the debate.	Šis dokumentinis filmas tiria diskusijas.
Developed countries are not the only countries at risk.	Išsivysčiusios šalys nėra vienintelės šalys, kurioms gresia pavojus.
Green tea is for you.	Žalioji arbata jums tinka.
The environmental crisis is a global problem.	Aplinkos krizė yra pasaulinė problema.
His car was driven by his friend.	Jo automobilį vairavo jo draugas.
Beautiful windows adorn the cave church.	Gražūs langai puošia urvinę bažnyčią.
His precious gold ring was stolen by a thief.	Jo brangų auksinį žiedą pavogė vagis.
The hot spot is getting hotter.	Karštoje vietoje darosi vis karštesnė.
Solar ink could be used to print books.	Saulės rašalas galėtų būti naudojamas knygoms spausdinti.
This big city lies on the plains.	Šis didelis miestas plyti lygumoje.
The mountain is not polluted.	Kalnas neužterštas.
Mom gave birth to a girl.	Mama pagimdė mergaitę.
When will the train arrive?	Kada atvyks traukinys?
He grabbed the mirror and smashed it.	Jis pagriebė veidrodį ir jį sudaužė.
Once upon a time they were slaves.	Kartą jie buvo vergai.
Can you play this song?	Ar galite paleisti šią dainą?
And third, don’t forget to have a passport with you.	Ir trečia, nepamirškite su savimi turėti paso.
Clear skies prevailed.	Vyravo giedras dangus.
To make makeup, you need to use several cosmetics.	Norint pasidaryti makiažą, reikia naudoti keletą kosmetikos priemonių.
There was a small basket on the countertop.	Ant stalviršio atsidūrė nedidelis krepšelis.
Ironically, you should expect her to pay.	Ironiška, kad turėtumėte tikėtis, kad ji sumokės.
All schools were to be closed today.	Šiandien turėjo būti uždarytos visos mokyklos.
Her fur was luxurious to the touch.	Jos kailiniai buvo prabangūs liesti.
For formerly working people, the house was affordable.	Anksčiau dirbantiems žmonėms buvo įperkamas namas.
I totally agree with your decision.	Visiškai sutinku su tavo sprendimu.
The international railway system is expanding rapidly.	Tarptautinė geležinkelių sistema sparčiai plečiasi.
There was genealogy in the text.	Tekste buvo genealogija.
The judge rejected these testimonies as unreliable.	Teisėjas šiuos parodymus atmetė kaip nepatikimus.
Asking for a refund is unwise.	Prašyti grąžinti pinigus yra neprotinga.
The pool is only open to people under a certain age.	Baseinu gali naudotis tik jaunesni nei tam tikro amžiaus asmenys.
There was traffic chaos.	Kilo eismo chaosas.
The temperature drops back to normal.	Temperatūra vėl nukrenta iki normalios.
Her dog is running enthusiastically towards our visitor.	Jos šuo entuziastingai bėga link mūsų lankytojo.
It was so obvious.	Tai buvo taip akivaizdu.
Write down your social security number.	Užsirašykite savo socialinio draudimo numerį.
Migratory birds fly to the area every spring.	Kiekvieną pavasarį į šią vietovę atskrenda migruojantys paukščiai.
They are always hungry.	Jie visada alkani.
The dress went out of fashion.	Suknelė išėjo iš mados.
The boat capsized.	Valtis apvirto.
His company occupied an important place in the city.	Jo įmonė užėmė svarbią vietą mieste.
A flood of new messages has appeared.	Pasirodė naujų pranešimų potvynis.
Peace talks are expected to resume soon.	Tikimasi, kad netrukus taikos derybos bus atnaujintos.
The whole house stinks.	Visas namas smirda.
She nodded, blinking quickly.	Ji linktelėjo, greitai mirkčiodama.
The work pays a lot of attention to the person.	Darbe daug dėmesio skiriama asmeniui.
The completed manuscript weighed only a few ounces.	Užbaigtas rankraštis svėrė tik kelias uncijas.
The boy climbed into the jungle gym.	Berniukas lipo į džiunglių sporto salę.
The village was silent.	Kaimas tylėjo.
The police were powerless to stop me.	Policija buvo bejėgė sutrukdyti man.
Shake a few drops of detergent in dish water.	Sukratykite kelis lašus ploviklio į indų vandenį.
Wise men primarily seek peace, love, and wisdom.	Išminčiai visų pirma siekia ramybės, meilės ir išminties.
Even if you make ten mistakes, you can still learn.	Net jei padarysi dešimt klaidų, vis tiek gali išmokti.
I have diabetes.	Aš sergu diabetu.
He did not feel at home in the country.	Šalyje jis nesijautė kaip namie.
Technology is constantly changing.	Technologijos nuolat keičiasi.
Transport is their most important commodity.	Transportas yra svarbiausia jų prekė.
A week later, no one saw or heard him.	Po savaitės niekas jo nematė ir negirdėjo.
Old books are printed in ink.	Senos knygos spausdinamos rašalu.
Cloudy and calm.	Debesuota ir ramu.
What a happy man he is.	Koks jis laimingas žmogus.
Children are not taught any practical skills these days.	Vaikai šiais laikais nemokomi jokių praktinių įgūdžių.
Did the researchers explore all the possibilities?	Ar tyrėjai ištyrė visas galimybes?
The popular uprisings were brutally suppressed.	Liaudies sukilimai buvo žiauriai numalšinti.
She admitted to having a novel.	Ji prisipažino turėjusi romaną.
The flight home was raging.	Skrydis namo buvo apimtas neramumų.
She fiercely searched for the keys.	Ji įnirtingai ieškojo raktų.
He ordered his favorite breakfast.	Jis užsisakė savo mėgstamus pusryčius.
Eat watermelons for dessert.	Desertui valgykite arbūzus.
Today, almost every culture is passionate about music.	Šiandien beveik kiekviena kultūra aistringai rūpinasi muzika.
Each time the rooster crows, seven hens lay an egg.	Kiekvieną kartą, kai gaidys užgieda, septynios vištos deda po kiaušinį.
We finally achieved our goal.	Galiausiai pasiekėme savo tikslą.
They turned around the island.	Jie apsuko salą.
She couldn't raise her hands.	Ji negalėjo pakelti rankų.
Start with the right foot.	Pradėkite nuo dešinės pėdos.
Residents complain about the poor condition of the roads.	Gyventojai skundžiasi prasta kelių būkle.
The grains were picked by hand.	Grūdai buvo skinami rankomis.
Government action is not as transparent.	Vyriausybės veiksmai nėra tokie skaidrūs.
The student lifted his eyes from his studies.	Mokinys pakėlė akis iš studijų.
Exercise before the break.	Prieš pertrauką pasimankštinkite.
Then he also quickly felt a deep sense of calm.	Tada taip pat greitai apėmė gilios ramybės jausmas.
Senators gathered in the boardroom.	Senatoriai susirinko į posėdžių salę.
I'm sorry about the accident.	Apgailestauju dėl avarijos.
Pataki chooses charter schools.	Pataki renkasi užsakomąsias mokyklas.
When there are bears, hikers must follow all instructions.	Kai yra lokių, žygeiviai turi laikytis visų nurodymų.
The elegant building once housed a thriving business.	Elegantiškame pastate kadaise veikė klestintis verslas.
Researchers are investigating the link between smoking and cancer.	Mokslininkai tiria ryšį tarp rūkymo ir vėžio.
The rains turned the land lush and green.	Liūtys pavertė žemę vešlia ir žalia.
The young man feared the darkness.	Jaunuolis bijojo tamsos.
It will be difficult to extract groundwater.	Išgauti požeminį vandenį bus sunku.
The mountain lifted him up.	Kalnas jį kėlė aukštyn.
The invention of cars led to the construction of highways.	Automobilių išradimas paskatino tiesti greitkelius.
Her hair is short.	Jos plaukai trumpi.
These ice creams had a thick, creamy consistency.	Šie ledai buvo tirštos, kreminės konsistencijos.
Tears of sadness ran down his face.	Jo veidu riedėjo liūdesio ašaros.
There were queues of tourists on the street.	Gatvėje nusidriekė turistų eilės.
He was a very tall man.	Jis buvo labai aukštas vyras.
Removing the straw will shorten the life of this bird.	Pašalinus šiaudus sutrumpės šio paukščio gyvenimas.
There is a common way to set up a tent.	Yra įprastas palapinės pastatymo būdas.
The encyclopedia stated that lions are social animals.	Enciklopedijoje buvo teigiama, kad liūtai yra socialūs gyvūnai.
Thus began a battle that lasted for several days.	Taip prasidėjo kelias dienas trukęs mūšis.
When cooking, make sure the food is warm.	Gamindami įsitikinkite, kad maistas yra šiltas.
Her beloved was beautiful and rich.	Jos mylimasis buvo gražus ir turtingas.
This will calm your nerves.	Tai nuramins jūsų nervus.
The expedition ended in tragedy.	Ekspedicija baigėsi tragedija.
They were washed away by a symphony concert.	Juos nuplovė simfoninis koncertas.
The soldier was furiously loyal to the king.	Kareivis buvo įnirtingai ištikimas karaliui.
Shepherds walk slowly, keeping their favorite dogs.	Ganytojai vaikšto lėtai, laikydami savo mėgstamus šunis.
They lived in cottages made of leaves.	Jie gyveno iš lapų suręstuose nameliuose.
The media has donated millions to his career.	Žiniasklaida paaukojo milijonus jo karjerai.
People decorate such houses with their precious possessions.	Žmonės tokius namus puošia savo brangiu turtu.
She quietly handed him the news.	Ji tyliai jam perdavė naujieną.
Sounds of various instruments were heard throughout the cathedral.	Visoje katedroje skambėjo įvairių instrumentų garsai.
Unaware of the depleted energy resources, they marched on.	Nežinodami apie sumažėjusius energijos išteklius, jie žygiavo toliau.
This region is famous for its magnificent old stone houses.	Šis regionas garsėja puikiais senais akmeniniais namais.
He uses automatic devices instead of chains and whips.	Vietoj grandinių ir botagų jis naudoja automatinius prietaisus.
There was a party.	Ten vyko vakarėlis.
An electric cord fell next to the old man.	Šalia senolio nukrito elektros laidas.
The sky was suddenly darkened by thick gray clouds.	Dangų staiga užtemdė tiršti pilki debesys.
It was first formed by children.	Pirmiausia ją suformavo vaikai.
Crude oil is a hydrocarbon.	Neapdorota nafta yra angliavandenilis.
A mouse moves across the floor.	Per grindis slenka pelė.
Fatal diseases are rampant.	Siaučia mirtinos ligos.
We study the number of rural residents.	Tiriame kaimo gyventojų skaičių.
We should be on our way soon.	Greitai turėtume pakeliui.
Predicting pain is very difficult	Nuspėti skausmą yra labai sunku
He was sentenced to four years in prison.	Jis buvo nuteistas kalėti ketverius metus.
My children have taught you well.	Mano vaikai tave gerai išmokė.
Starving alligators died in their tanks.	Badaujantys aligatoriai mirė savo tankuose.
Other days were spent in prayer.	Kitos dienos buvo praleistos maldoje.
Now I understand why the old lady was so worried.	Dabar suprantu, kodėl senoji ponia buvo taip susirūpinusi.
The punishment is severe.	Bausmė griežta.
The company produces products discreetly.	Įmonė gamina produktus diskretiškai.
Restricting immigration will simply not stop people from coming here.	Imigracijos ribojimas tiesiog nesustabdys žmonių čia atvykti.
For generations her people worshiped the goddess.	Ištisas kartas jos žmonės garbino deivę.
The planes landed a few miles from the city.	Lėktuvai nusileido už kelių mylių nuo miesto.
Passengers took to the streets.	Keleiviai išėjo į gatves.
River roads were once common.	Upių keliai kažkada buvo įprasti.
Now they make new movies every year.	Dabar jie kasmet kuria naujus filmus.
For him, gardening relaxes.	Jam sodininkystė atpalaiduoja.
Each technology has a unique serial number.	Kiekviena technologija turi unikalų serijos numerį.
The sentence terminated was unclear.	Nutraukta bausmė buvo neaiški.
You were very good!	Tu buvai labai geras!
The horny couple was discovered by her husband.	Ištvirkėlią porą atrado jos vyras.
Gray clouds accumulate above the head.	Virš galvos kaupiasi pilki debesys.
The winds kept getting stronger.	Vėjai nuolat stiprėjo.
The two children sat quietly on the bus.	Du vaikai tyliai sėdėjo autobuse.
Lower the knife.	Nuleiskite peilį.
The condition can affect nerves and even the brain.	Būklė gali paveikti nervus ir net smegenis.
As a result, he was very nervous.	Dėl to jis labai nervinosi.
We woke up from the heavy rain.	Pabudome nuo stipraus lietaus.
This is an undeniable fact.	Tai nepaneigiamas faktas.
She admired child psychology.	Ji žavėjosi vaikų psichologija.
I tried to explain the situation to her.	Bandžiau jai paaiškinti situaciją.
The nations of the world form an interdependent whole.	Pasaulio tautos sudaro viena nuo kitos priklausomą visumą.
They plan to have a pool.	Jie planuoja turėti baseiną.
So many planets and moons so close to each other.	Tiek daug planetų ir mėnulių, taip arti vienas kito.
He needs to drink two liters of water a day.	Jam reikia išgerti du litrus vandens per dieną.
This measure has met with strong resistance from activists.	Ši priemonė sulaukė didelio aktyvistų pasipriešinimo.
In some ways, the problem.	Tam tikru požiūriu problema.
My finger tapped nervously on the wooden floor.	Mano pirštas nervingai bakstelėjo į medines grindis.
The severe drought has had a major impact on farming.	Didelė sausra padarė didelį poveikį ūkininkavimui.
The wounded were taken to hospital after the accident.	Po avarijos sužeistieji išvežti į ligoninę.
The country was ruled by pharaohs for centuries.	Šalį šimtmečius valdė faraonai.
So the city was growing fast.	Taigi miestas sparčiai augo.
The group leaders remembered their childhood.	Grupės vadovai prisiminė savo vaikystę.
The mall was packed.	Prekybos centras buvo sausakimšas.
We have to make you understand.	Turime priversti jus suprasti.
You should only give your children unconditional love.	Savo vaikams turėtumėte duoti tik besąlygišką meilę.
Put all the oats in a bowl.	Sudėkite visas avižas į dubenį.
We soon learned that there are some limitations.	Netrukus sužinojome, kad yra keletas apribojimų.
Wet dirt spread under his feet.	Po jo kojomis sklido šlapias purvas.
This lake has become green in the last few years.	Per pastaruosius kelerius metus šis ežeras sužaliavo.
The couple was overwhelmed by a sense of calm.	Porą apėmė ramybės jausmas.
The scenery was spectacular.	Peizažas buvo įspūdingas.
Aunt looked miserable.	Teta atrodė apgailėtina.
There were riots in the rainy streets.	Lietingose ​​gatvėse kilo riaušės.
The town hall is next to the train station.	Rotušė yra prie geležinkelio stoties.
His analysis was a devastating critique of her work.	Jo analizė buvo niokojanti jos darbo kritika.
The wind was still blowing strong.	Vėjas vis tiek pūtė stiprus.
The mountain is covered with many meadows.	Kalnas nusėtas daugybe pievų.
There are some great bars in the area.	Rajone yra keletas puikių barų.
She wouldn't lie.	Ji negulėtų.
Her heart was burdened with despair.	Jos širdį apsunkino neviltis.
Many different fruits are grown here.	Čia auginama daug įvairių vaisių.
Some women want to work indoors.	Kai kurios moterys nori dirbti uždarose patalpose.
The counter was broken.	Skaitiklis buvo sulūžęs.
Keep your eyes off the road.	Nenuleiskite akių nuo kelio.
Soldiers were ordered to patrol that mountain	Kariams buvo įsakyta patruliuoti tame kalne
For economic development, countries should invest in education.	Kad vystytųsi ekonomiškai, šalys turėtų investuoti į švietimą.
Well, mainland companies ignored insurance.	Na, žemyninės įmonės nepaisė draudimo.
Hundreds of day laborers attended the rally.	Mitinge dalyvavo šimtai padienių darbininkų.
They sounded hungry, as wheezing shows.	Jie skambėjo alkani, kaip rodo verkšlenimas.
Critics say the new measures are not far enough away.	Kritikai sako, kad naujosios priemonės nėra pakankamai toli.
The wooden fence was high and strong.	Medinė tvora buvo aukšta ir tvirta.
All sentences are labeled and filtered.	Visi sakiniai yra ženklinami ir filtruojami.
The hostel advised not to go outside alone.	Nakvynės namų vadovė patarė neiti vieniems į lauką.
Danger to the environment is a crime.	Pavojus aplinkai yra nusikaltimas.
She heard a noise and quickly started walking.	Ji išgirdo triukšmą ir greitai pradėjo eiti.
The villagers made a poor living.	Kaimiečiai prastai pragyveno.
Catherine was looking forward to starting her internship.	Catherine nekantravo pradėti savo stažuotę.
Let’s protect the perimeter, then let’s go inside.	Apsaugokime perimetrą, tada eikime į vidų.
He changed the lubricants in the car.	Jis automobilyje pakeitė tepalus.
People protested against his policies.	Žmonės protestavo prieš jo politiką.
The Internet is an important communication mechanism.	Internetas yra svarbus komunikacijos mechanizmas.
It is usually found near the shore.	Paprastai tai randama netoli kranto.
Above the clouds rises the highest mountain in the country.	Virš debesų stūkso aukščiausias šalies kalnas.
Slight reddening of the skin of the face.	Nedidelis veido odos paraudimas.
The mixture was stirred and it began to thicken.	Mišinį išmaišome ir jis pradėjo tirštėti.
She was very excited about the swim.	Ji labai jaudinosi dėl plaukimo.
The lives of transgender women are often difficult.	Transseksualių moterų gyvenimas dažnai būna sunkus.
He never talks about his childhood.	Jis niekada nekalba apie savo vaikystę.
The waters along the coast are calm and peaceful.	Vandenys prie kranto yra ramūs ir taikūs.
There were no children in the area.	Trūko apylinkių vaikų.
Their hands were tied.	Jų rankos buvo surištos.
Wow, hard question!	Oho, sunkus klausimas!
Their presence posed a threat to her security.	Jų buvimas kėlė grėsmę jos saugumui.
We should keep in mind that the standards are not necessarily the same.	Turėtume nepamiršti, kad standartai nebūtinai yra vienodi.
Consider two rivers flowing at different speeds.	Apsvarstykite dvi upes, tekančias skirtingu greičiu.
The shapes of the model were beautiful.	Modelio formos buvo gražios.
Destroy them.	Sunaikink juos.
Everyone will admire the glassware with stems.	Stikliniais indais su koteliais žavėsis visi.
The city’s artists were inspired by the beauty of nature.	Miesto menininkus įkvėpė gamtos grožis.
The windows face up to let in the light.	Langai nukreipti į viršų, kad patektų šviesa.
The farmer was proud of his cows.	Ūkininkas didžiavosi savo karvėmis.
All snakes have poison.	Visos gyvatės turi nuodų.
Don't do that, he said firmly.	Nedaryk to, – tvirtai pasakė.
He grabbed her by the hand.	Jis sugriebė už jos rankos.
The procedure is invasive.	Procedūra yra invazinė.
Remember to turn off the outdoor lights.	Nepamirškite išjungti lauko šviesų.
The government will have to raise taxes.	Valdžia turės didinti mokesčius.
He was glad he hadn’t learned to drive.	Jis džiaugėsi, kad neišmoko vairuoti.
Identify the nouns in the sentences.	Nustatykite sakiniuose esančius daiktavardžius.
He refused to let her go.	Jis atsisakė leisti jai eiti.
The workers gradually began to evaporate.	Darbininkai pamažu ėmė garuoti.
Bring fresh milk into the baby's room.	Į kūdikio kambarį įneškite šviežio pieno.
That crow is angry!	Tas varnas yra piktas!
She grew up there, far from the city.	Ji užaugo ten, toli nuo miesto.
We can perceive those contexts without accepting them.	Mes galime suvokti tuos kontekstus jų nepriimdami.
Water is not the only liquid that expands when frozen.	Vanduo nėra vienintelis skystis, kuris plečiasi užšalęs.
Use one tablespoon of flour.	Naudokite vieną šaukštą miltų.
Pengas, the duck, is quarreling.	Pengas, antis, kvatojasi.
Do not throw away any food.	Neišmeskite jokio maisto.
Finally, he lifted the rifle to his shoulder, applying.	Galiausiai jis pakėlė šautuvą prie peties, taikydamas.
She is the smartest student in the class.	Ji yra protingiausia mokinė klasėje.
He was completely tired of his life.	Jis buvo visiškai pavargęs nuo savo gyvenimo.
Winning a major tennis tournament is exciting.	Pergalė laimėti pagrindinį teniso turnyrą yra jaudinanti.
The landscape changes dramatically as you travel north.	Kraštovaizdis dramatiškai keičiasi keliaujant į šiaurę.
They are united by a common past.	Juos vienija bendra praeitis.
The prince barely stopped laughing.	Princas vos sulaikė juoką.
Many exotic trees have been planted here.	Čia buvo pasodinta daugybė egzotiškų medžių.
Unsuitable candidates are fired quickly.	Netinkami kandidatai greitai atleidžiami.
Wipe your face with a damp cloth.	Nuvalykite veidą drėgna šluoste.
Despite their names, few are directly related to polar bears.	Nepaisant jų pavadinimų, nedaugelis yra tiesiogiai susiję su baltaisiais lokiais.
The number of guests from abroad will increase during the summer holidays.	Vasaros atostogų metu išaugs svečių iš užsienio skaičius.
He got parts from the assembly line.	Jis gavo dalis nuo surinkimo linijos.
Many countries are currently failing to meet their targets.	Daugelis šalių šiuo metu nepasiekia savo tikslų.
He hit something hard.	Jis kažką stipriai trenkė.
If he is arrested, we will know what happened.	Jei jis bus sulaikytas, žinosime, kas atsitiko.
The use of mobile phones has increased in recent years.	Pastaraisiais metais mobiliųjų telefonų naudojimas išaugo.
Measure out some important ingredients.	Išmatuokite keletą svarbių ingredientų.
The table is decorated with mahogany candlesticks.	Stalą puošia raudonmedžio žvakidės.
Local Skater Community Center.	Vietinių čiuožėjų bendruomenės centras.
Aim the cannon's mouth at the monster's neck.	Nukreipkite patrankos snukį į monstro kaklą.
I knew there was nothing good for him.	Žinojau, kad jam nieko gero.
She ate yogurt with honey.	Ji suvalgė jogurto su medumi.
The fragile web of life disappeared in an instant.	Trapus gyvybės voratinklis dingo akimirksniu.
I hate the injustice of all this.	Nekenčiu viso to neteisybės.
My grandmother wanted me to study medicine.	Mano močiutė norėjo, kad studijuotų mediciną.
We grow oranges and lemons, oranges and lemons.	Auginame apelsinus ir citrinas, apelsinus ir citrinas.
The old man spread his arms wide.	Senis plačiai išskėtė rankas.
The desire for immortality is a common human trait.	Nemirtingumo troškimas yra įprastas žmogaus bruožas.
What you are offering is unimaginable.	Tai, ką jūs siūlote, yra neįsivaizduojama.
It's easy.	Tai lengva.
The prevailing cold weather poses a serious health risk.	Vyraujantys šalti orai kelia rimtą pavojų sveikatai.
Plaster laughed out loud.	Tinkas garsiai nusijuokė.
Newcomers often experience a cultural shock.	Nauji atvykėliai dažnai patiria kultūrinį šoką.
People swam three kilometers from the village.	Už trijų kilometrų nuo kaimo žmonės maudėsi.
The peach was loaded with fruit.	Persikas buvo apkrautas vaisiais.
Violent crime is a problem in almost every country.	Smurtiniai nusikaltimai yra beveik kiekvienos šalies problema.
The bear's nails dripped with blood.	Meškos nagai nuvarvėjo krauju.
Only a visit there will satisfy your curiosity.	Tik apsilankymas ten patenkins jūsų smalsumą.
It is one of the earliest species of pets.	Tai viena iš ankstyviausių naminių gyvūnų rūšių.
She did her homework without remembering.	Namų darbus ji atliko neprisimindama.
His childhood was spent in a single farm.	Jo vaikystė prabėgo vienkiemyje.
These doors must be unlocked.	Šios durys turi būti atrakintos.
Encourage me, prayed quietly.	Padrąsink mane, tyliai meldėsi.
How delicious that cake looks!	Kaip skaniai atrodo tas pyragas!
She is wearing a gold locket.	Ji nešiojasi auksinį medalioną.
The disaster destroyed the economy.	Nelaimė sugriovė ekonomiką.
He jumps easily from tree to tree.	Jis lengvai šokinėja nuo medžio prie medžio.
Systems that balance needs and provide useful opportunities.	Sistemos, kurios subalansuoja poreikius ir suteikia naudingų galimybių.
When he woke up, his anger dissolved.	Pabudus jo pyktis ištirpo.
You are quite wrong.	Jūs esate gana neteisus.
She woke up to hear the doorbell ring.	Ji pabudo išgirdusi durų skambutį.
This team threw the ball.	Ši komanda numetė kamuolį.
Add more milk.	Įpilkite daugiau pieno.
The cup fills up.	Puodelis prisipildo.
The best writers are the ones who respect their readers.	Geriausi rašytojai yra tie, kurie gerbia savo skaitytojus.
Climbers climb up on the trees.	Vijokliai lipa aukštyn ant medžių.
The thief stole all their money.	Vagis pavogė visus jų pinigus.
There are public libraries in all cities.	Visuose miestuose yra viešųjų bibliotekų.
The wood had distinctive grain patterns.	Mediena turėjo išskirtinius grūdų raštus.
Experts discussed the topic.	Ekspertai diskutavo šia tema.
If stolen, we cannot recover them.	Jei pavogti, mes negalime jų atgauti.
These figures are based on reliable data.	Šie skaičiai pagrįsti patikimais duomenimis.
The performance ended with a lot of applause.	Spektaklis baigėsi gausiomis ovacijomis.
The bells rang for an hour.	Varpeliai skambino valandą.
The interest rate is fixed.	Palūkanų norma yra fiksuota.
Out of interest, how many of you are here?	Iš susidomėjimo, kiek jūsų čia yra?
The tables in each house were covered with utensils.	Kiekvienuose namuose stalai buvo padengti indais.
The shout was so loud that it scared her.	Šūksnis buvo toks garsus, kad ją išgąsdino.
His craving for men did not surprise him.	Jo potraukis vyrams nenustebino.
Dinosaurs are long gone.	Dinozaurų jau seniai nebėra.
Defendant's lawyer points to the contradictions in her testimony.	Kaltinamojo advokatas nurodo jos parodymų prieštaravimus.
Over time, the war was forgotten.	Laikui bėgant karas buvo pamirštas.
She quickly walked up the stairs.	Ji greitai žengė laiptais aukštyn.
The mission was a resounding success.	Misija susilaukė nevienodos sėkmės.
This marks the beginning of spring.	Tai žymi pavasario pradžią.
The snake slipped through the grass.	Gyvatė nuslydo per žolę.
In some countries, wealthy families have vast areas of land.	Kai kuriose šalyse turtingos šeimos turi didžiulius žemės plotus.
An abandoned village full of cacti.	Apleistas kaimas, pilnas kaktusų.
The jurisdiction of this court is very limited.	Šio teismo jurisdikcija yra labai ribota.
It is widely believed that he is guilty.	Plačiai paplitusi nuomonė, kad jis kaltas.
I was extremely happy with that.	Buvau be galo laiminga tuo.
The test results were inconclusive.	Testo rezultatai buvo neįtikinami.
No man is an island.	Joks žmogus nėra sala.
The bark was smooth and silver.	Žievė buvo lygi ir sidabrinė.
The internet connection may be spotted here.	Interneto ryšys čia gali būti dėmėtas.
His talent was recognized in his youth.	Jo talentas buvo pripažintas jaunystėje.
The procession moved slowly towards the long boat.	Procesija lėtai judėjo ilgosios valties link.
Just try to understand, he begged.	Tik pamėgink suprasti, maldavo jis.
They longed for old age.	Jie troško senatvės.
Both the doctor and the patient are still alive.	Ir gydytojas, ir pacientas dar gyvi.
Curry smelled delicious.	Karis skaniai kvepėjo.
He studied engineering at university.	Universitete studijavo inžineriją.
A little research has shown that this can help	Nedidelis tyrimas parodė, kad tai gali padėti
Humid air rushed higher and higher into the attic.	Drėgnas oras vis aukščiau veržėsi į palėpę.
The burning city spread on the horizon.	Degantis miestas pasklido horizonte.
I hope you pass this test.	Tikiuosi, kad jums pavyks išlaikyti šį testą.
The rebel commander was hanged to death.	Sukilėlių vadas buvo mirtinai pakartas.
A shadow appeared under the fig tree.	Po figmedžiu pasidarė šešėlis.
She sat down in the front row.	Ji atsisėdo pirmoje eilėje.
So she stacked apples.	Taigi ji sukrovė obuolius.
She is a great researcher.	Ji yra puiki tyrėja.
She quickly tidied up the room.	Ji greitai sutvarkė kambarį.
What is the most fragile part of any car?	Kokia yra trapiausia bet kurio automobilio dalis?
Until then, he had to undergo a procedure.	Iki to laiko jam turėjo būti atlikta procedūra.
The goal is for every child to have books.	Siekiama, kad kiekvienas vaikas turėtų knygų.
Some were registered voters.	Kai kurie buvo registruoti rinkėjai.
Give the plates to the children.	Duokite lėkštes vaikams.
He tapped the pencil on the table.	Jis bakstelėjo pieštuku į stalą.
His house was on a hill overlooking the plains.	Jo namas buvo ant kalvos su vaizdu į lygumas.
The weather has been somewhat volatile in recent years.	Orai pastaraisiais metais buvo kiek nepastovi.
We chose this route because it crosses the plains.	Pasirinkome šį maršrutą, nes jis kerta lygumas.
The eggs were broken.	Kiaušiniai buvo sulaužyti.
There were a number of actions.	Vyko eilė veiksmų.
He is studying for a minister.	Jis mokosi ministru.
The museum celebrates this era.	Muziejus švenčia šią epochą.
The population density is very high.	Gyventojų tankis labai didelis.
The criminals were arrested	Nusikaltėliai buvo sulaikyti
On the contrary, peasants would like it.	Atvirkščiai, valstiečiams tai patiktų.
Modern cultures have invented many new entertainments.	Šiuolaikinės kultūros išrado daug naujų pramogų.
He was ashamed to reveal his true feelings.	Jam buvo gėda atskleisti savo tikruosius jausmus.
She pulled over the chair and sat down.	Ji nuvilko per kėdę ir atsisėdo.
These fractures are difficult to cure.	Šiuos lūžius sunku išgydyti.
The teacher's voice echoed in the quiet classroom.	Tylioje klasėje nuaidėjo mokytojos balsas.
A government report found widespread hunger.	Vyriausybės ataskaitoje nustatytas plačiai paplitęs badas.
Demand for fossil fuels is growing rapidly.	Sparčiai auga iškastinio kuro paklausa.
The government has taken responsibility for the disaster.	Vyriausybė prisiėmė atsakomybę už nelaimę.
Her breasts are beautiful.	Jos krūtys gražios.
Smog can have harmful effects on human health.	Smogas gali turėti žalingą poveikį žmonių sveikatai.
Everyone was shocked by the unusual move.	Visi buvo šokiruoti dėl neįprasto žingsnio.
He produces, directs and plays.	Jis gamina, režisuoja ir vaidina.
The level of public anger was extremely high.	Visuomenės pykčio lygis buvo itin aukštas.
The opposition is very strong.	Opozicija labai stipri.
Make the onions less spicy.	Padarykite svogūnus mažiau aštrius.
The bike was quickly stolen.	Dviratis buvo greitai pavogtas.
She wanted to start her own business.	Ji norėjo pradėti savo verslą.
The land here is relatively free of rickets.	Žemė čia santykinai be rachito.
The court found him guilty.	Teismas jį pripažino kaltu.
We are told there is nothing to fear.	Mums sakoma, kad nėra ko bijoti.
She thought it was very cold.	Ji manė, kad tai labai šalta.
My computer suddenly stalled.	Mano kompiuteris staiga sustingo.
The messenger went from door to door.	Pasiuntinys ėjo nuo durų prie durų.
Can we stop fighting each other?	Ar galime nustoti kovoti vienas su kitu?
I did not expect his visit.	Nesitikėjau jo apsilankymo.
The Cabinet has been hit by a crisis.	Kabinetą ištiko krizė.
A bright future awaits your son.	Jūsų sūnaus laukia šviesi ateitis.
The witness had escaped.	Liudytojas buvo pabėgęs.
People often check the weakest parts of their body.	Žmonės dažnai tikrina silpniausias savo kūno vietas.
There was a secret compartment in each chest.	Kiekvienoje skrynioje buvo slaptas skyrius.
When we visited the market, it was barely bustling.	Kai lankėmės turguje, jis vos šurmuliavo.
The room was lit by a flash of bright light.	Kambarį apšvietė ryškios šviesos pliūpsnis.
The fall in prices was very important for the economy.	Kainų kritimas buvo labai svarbus ekonomikai.
The measure was overturned by an international court.	Priemonę panaikino tarptautinis teismas.
To deter litter, pay a fine.	Norėdami atgrasyti nuo šiukšlių, sumokėkite baudą.
The poet wrote about the morning sunrise.	Poetas rašė apie ryto saulėtekį.
We have reached the end of this sentence.	Priėjome šio sakinio pabaigą.
The plane took off high above its head.	Lėktuvas pakilo aukštai virš galvos.
She jumped forward and kicked out her wallet.	Ji pašoko į priekį ir išspyrė piniginę.
Surprisingly, his grades are getting better.	Keista, kad jo pažymiai gerėja.
Liabilities are deducted from the assets to obtain ownership of the owners.	Įsipareigojimai atimami iš turto, kad būtų gautas savininkų nuosavybė.
Their soulful music quickly filled the room.	Jų sielos kupina muzika greitai užpildė kambarį.
The smell of vinegar is felt.	Jaučiamas acto kvapas.
Then add two cups of flour.	Tada įpilkite du puodelius miltų.
You will read us more poetry or not	Jūs skaitysite mums daugiau poezijos, ar ne
Today, human activity is causing global temperatures to rise.	Šiandien dėl žmogaus veiklos kyla žemės temperatūra.
He spends most of his time working at the computer.	Didžiąją laiko dalį jis praleidžia dirbdamas prie kompiuterio.
Crowded people.	Nusekė minia žmonių.
Children walk around the square.	Vaikai vaikšto po aikštę.
The architecture of the city is a combination of the old and the new.	Miesto architektūra yra seno ir naujo derinys.
Then their gazes met.	Tada jų žvilgsniai susitiko.
A highway passes through this area.	Per šį rajoną eina greitkelis.
Rely on his personal recommendation.	Pasikliaukite asmenine jo rekomendacija.
She found a child playing with matches.	Ji rado vaiką žaidžiantį su degtukais.
Almost no one visits there today.	Šiandien beveik niekas ten nelanko.
The pilot helped the passengers.	Pilotas padėjo keleiviams.
Locals say the city was built overnight.	Vietiniai sako, kad miestas buvo pastatytas per naktį.
I only had time to get used to it.	Tik trumpai turėjau laiko susitvarkyti.
The poison ended in his death.	Nuodai baigėsi jo mirtimi.
Students must respect the culture of their classmates.	Mokiniai turi gerbti savo bendraklasių kultūrą.
The top was dark brown, the bottom lighter.	Viršus buvo tamsiai rudas, apačia šviesesnė.
The ship was five meters long.	Laivas buvo penkių metrų ilgio.
He grows mazes in his garden.	Jis augina labirintus savo sode.
Let's go out to the garden.	Išeikime į sodą.
The forest was thick, the trees bare.	Miškas buvo tirštas, medžiai pliki.
The devastating gossip involved the ministry of a preacher.	Pražūtingos paskalos apėmė pamokslininko tarnystę.
It was the only way to travel through the desert.	Tai buvo vienintelis būdas keliauti per dykumą.
It did not give special powers.	Ypatingų galių tai nesuteikė.
The knight was the champion of the kingdom.	Riteris buvo karalystės čempionas.
We need more research into this phenomenon.	Mums reikia daugiau šio reiškinio mokslinių tyrimų.
The strike will last indefinitely.	Streikas truks neribotą laiką.
A new airport will be built next year.	Kitais metais bus pastatytas naujas oro uostas.
Live in exciting times.	Gyvenk įdomiais laikais.
The hospital was waiting for her to be taken to the car.	Ligoninė laukė jos nuvežimo į automobilį.
A rare case of this mineral.	Retas šio mineralo atvejis.
The whole village saw it.	Tai matė visas kaimas.
The family followed different paths after the church.	Po bažnyčios šeima eidavo skirtingais keliais.
He ate a packed lunch.	Jis suvalgė supakuotus pietus.
The influence of television is also significant.	Televizijos įtaka taip pat reikšminga.
Now people are questioning the accuracy of official accounts.	Dabar žmonės abejoja oficialių sąskaitų tikslumu.
She gestured with her hand.	Ji gestikuliavo ranka.
The baby smiled at the stranger.	Kūdikis nusišypsojo nepažįstamajam.
For this woman in her sixties.	Šiai moteriai šeštą dešimtį.
The lights went out for five minutes.	Šviesos užgeso penkioms minutėms.
In fact, you don’t really understand women.	Tiesą sakant, tu nelabai supranti moterų.
They were worried that meteorites would hit our planet.	Jie buvo susirūpinę, kad meteoritai atsitrenks į mūsų planetą.
The body was unrecognizably damaged.	Kūnas buvo neatpažįstamai apgadintas.
His reputation has been damaged.	Jo reputacija nukentėjo.
The sandy beach bubbled by the sea.	Smėlėtu paplūdimiu burbuliavo jūra.
She twisted the knife.	Ji susuko peilį.
The bird fluttered its wings and rose above the trees.	Paukštis suskleidė sparnais ir pakilo virš medžių.
He tapped his foot on the road.	Jis bakstelėjo koja į kelią.
Discuss with your parents.	Aptarkite su savo tėvais.
They will pay by check or cash.	Jie mokės čekiu arba grynaisiais.
He knew about being in the room.	Jis žinojo apie buvimą kambaryje.
The noise of the explosions was heard.	Buvo girdėti sprogimų triukšmas.
Whip the cream until soft foam.	Grietinėlę išplakti iki minkštų putų.
Dotted trees hugged the dusty road.	Taškuoti medžiai apkabino dulkėtą kelią.
She probably misunderstood his answer.	Ji tikriausiai neteisingai suprato jo atsakymą.
The pedestrian door is covered with a canopy.	Pėsčiųjų durys yra uždengtos baldakimu.
She said goodbye to her parents.	Ji atsisveikino su tėvais.
Carbon dioxide in the atmosphere causes global temperatures to rise.	Anglies dioksidas atmosferoje sukelia pasaulinės temperatūros kilimą.
Victory was achieved by shooting and artillery.	Pergalė buvo pasiekta apšaudymu ir artilerija.
The collision turned out to be deadly.	Susidūrimas pasirodė mirtinas.
You could smell it from afar.	Jau iš toli jautėte kvapą.
The doctor prescribed a mild sedative.	Gydytojas paskyrė lengvą raminamąjį vaistą.
Previous generations had no way to protect themselves.	Ankstesnės kartos neturėjo kaip apsisaugoti.
This time, few students passed the exams.	Šį kartą egzaminus išlaikė nedaug mokinių.
He rubbed his short hair.	Jis pasitrynė trumpus plaukus.
This city is only four miles from the ocean.	Šis miestas yra tik keturios mylios nuo vandenyno.
The bill was submitted to parliament.	Įstatymo projektas buvo pateiktas parlamentui.
There seemed to be no reason for him to worry.	Atrodė, kad jam nebuvo jokios priežasties nerimauti.
The old lady looked like a tower of strength.	Senoji ponia atrodė kaip stiprybės bokštas.
Make sure everything is properly sealed.	Įsitikinkite, kad viskas tinkamai užsandarinta.
The bright blue sky is covered with lazy clouds.	Ryškiai mėlynas dangus nusėtas tingių debesų.
A proud dragon stands at the gate.	Išdidus drakonas stovi prie vartų.
John was rich, surpassing his wildest dreams.	Jonas buvo turtingas, viršijantis drąsiausias svajones.
His poems are always sincere.	Jo eilėraščiai visada nuoširdūs.
She finished her birthday cake.	Ji baigė savo gimtadienio tortą.
Give me some milk.	Duok katei pieno.
She stood firm.	Ji stovėjo tvirtai.
This time our trip was short.	Šį kartą mūsų kelionė buvo trumpa.
These days, most people choose silver as their wedding gift.	Šiais laikais dauguma žmonių renkasi sidabrą kaip savo vestuvių dovaną.
Christmas is just around the corner	Kalėdos jau už kampo
We should make every effort to do that.	Turėtume dėti visas pastangas, kad tai padarytume.
She cried as she left her lover.	Ji verkė, kai paliko savo mylimąjį.
Provide the necessary funds.	Suteikite reikiamas lėšas.
The boss's instructions were very clear.	Viršininko nurodymai buvo labai aiškūs.
The king swore to defend his subjects.	Karalius prisiekė ginti savo pavaldinius.
It opened but was empty.	Ji atidarė, bet buvo tuščia.
Therefore, it was decided to demolish the old building.	Todėl senąjį pastatą nuspręsta nugriauti.
The form has been completed and a signature has been added.	Forma buvo užpildyta ir parašas pridėtas.
He’s a bit of a recluse these days.	Šiomis dienomis jis yra šiek tiek atsiskyrėlis.
We are going into mass extinction, extinction.	Mes einame į masinį išnykimą, išnykimą.
A cow’s milk drink is great.	Karvės pieno gėrimas yra puikus.
Soon she was looking for cookies.	Greitai ji ieškojo sausainių.
We decided to cross the street.	Nusprendėme pereiti gatvę.
Removing green stems from watercress is tedious.	Pašalinti žalius stiebus nuo rėžiukų yra varginantis.
A wave of activity has begun.	Prasidėjo aktyvumo banga.
I think you missed the point.	Manau, kad praleidai esmę.
Tunnel construction has been halted.	Tunelio statybos buvo sustabdytos.
He leaned heavily on the stick.	Jis stipriai atsirėmė į lazdą.
Diamonds are mined in hundreds of remote regions.	Deimantai kasami šimtuose atokių regionų.
The brass band played hilarious melodies while marching.	Žygiuodami pučiamųjų orkestras grojo linksmas melodijas.
This group of monkeys is idling in a village square.	Ši beždžionių grupė tuščiąja eiga kaimo aikštėje.
The French horn is a musical instrument.	Prancūzų ragas yra muzikos instrumentas.
The rain lasted for several days.	Lietus tęsėsi keletą dienų.
Terrorist attacks are common.	Teroro išpuoliai yra dažni.
We are distinguished by our differences.	Mus skiria mūsų skirtumai.
Put the sugar in a bowl.	Sudėkite cukrų į dubenį.
Which country has the most billionaires?	Kuri šalis turi daugiausiai milijardierių?
The village trembled at the sound of the gong.	Kaimas drebėjo nuo gongo garso.
This record belongs to my brother.	Šis rekordas priklauso mano broliui.
He can’t walk very well.	Jis nemoka vaikščioti labai gerai.
The pistol was loaded, the dog calm.	Pistoletas buvo užtaisytas, šuo ramus.
The vast majority of scientists were	Didžioji dauguma mokslininkų buvo
She used a food processor.	Ji naudojosi virtuvės kombainu.
Exhalation test found he was drunk.	Iškvėpimo patikrinimu nustatyta, kad jis buvo girtas.
Many were fascinated by his charisma.	Daugelį sužavėjo jo charizma.
He was interrupted by a phone call.	Jį nutraukė telefono skambutis.
The hot sun burned the earth.	Kaitri saulė degino žemę.
He remembered the lost house.	Jis prisiminė prarastus namus.
Put on a coat because it is cold outside.	Apsirenkite paltą, nes lauke šalta.
Storulis broke through the gate.	Storulis įsiveržė pro vartus.
The earthquake damaged many buildings.	Žemės drebėjimas apgadino daugybę pastatų.
The bridge connects the two cities.	Tiltas jungia du miestus.
There is a great lack of wedding organization.	Vestuvių organizavimo labai trūksta.
Never before has this village seen such a coup.	Niekada anksčiau šis kaimas nebuvo matęs tokio perversmo.
The falling objects accelerated.	Nusileidę krintantys objektai įsibėgėjo.
The work is of excellent quality.	Kūrinys yra puikios kokybės.
Long, bright eyes open after long lashes	Iš po ilgų blakstienų atsiveria didelės, ryškios akys
The body lay in water, face to heaven.	Kūnas gulėjo vandenyje, veidu į dangų.
Although dissatisfied, he agreed.	Nors ir buvo nepatenkintas, sutiko.
Some clothes look better new.	Kai kurie drabužiai atrodo geriau nauji.
It doesn't make sense.	Tai neturi prasmės.
A green jacket is a rare item.	Žalia striukė – retas daiktas.
Hungry dogs often roam the streets.	Išbadėję šunys dažnai klaidžioja gatvėmis.
The prince contributed to the education of his people.	Princas prisidėjo prie savo žmonių švietimo.
All but two tax returns were forged.	Visos mokesčių deklaracijos, išskyrus dvi, buvo suklastotos.
The incidence of misbehavior among children who misbehave is higher.	Negerai besielgiančių vaikų nelaimės dažnis yra didesnis.
She sat in silence and looked out the window.	Ji sėdėjo tylėdama ir žiūrėjo pro langą.
How many dictionaries are there?	Kiek yra žodynų?
The tea was sweaty and lukewarm.	Arbata buvo prakaituojanti ir drungna.
They could only watch the house burn with horror.	Jie galėjo tik su siaubu stebėti, kaip dega namas.
She was in no hurry.	Ji neskubėjo.
Johnny is old enough to get married.	Džonis yra pakankamai senas, kad galėtų tuoktis.
Ventilation of the premises in winter.	Patalpų vėdinimas žiemą.
Immigration officers arrested the client.	Atvykę imigracijos pareigūnai sulaikė klientą.
Our older people need reliable sources of income.	Mūsų vyresnio amžiaus žmonėms reikia patikimų pajamų šaltinių.
There seems to be a vicious circle here.	Atrodo, kad čia yra užburtas ratas.
Donating blood is as easy as ordering a pizza.	Paaukoti kraujo taip pat paprasta, kaip užsisakyti picą.
She works hard every day.	Ji sunkiai dirba kiekvieną dieną.
We didn’t do a lot of work yesterday.	Vakar daug darbų nenuveikėme.
No one is safe one hundred percent.	Niekas nėra saugu šimtu procentų.
Doctors are fighting each other.	Gydytojai kovoja tarpusavyje.
Their son was in prison.	Jų sūnus buvo kalėjime.
Some emigrants find it difficult to adapt.	Kai kuriems emigrantams sunku prisitaikyti.
Bats and birds quickly disappeared.	Šikšnosparniai ir paukščiai greitai išnyko.
The boy decided to join the army.	Berniukas nusprendė stoti į armiją.
Bring to the boil with salt and water.	Užvirinkite druską ir vandenį.
She changes her earrings almost every week.	Auskarus ji keičia kone kas savaitę.
We must celebrate the life of a dead person.	Turime švęsti mirusio žmogaus gyvenimą.
A close friend had his hand amputated.	Artimam draugui buvo amputuota ranka.
There are many interesting historical sites in the region.	Šiame regione yra daug įdomių istorinių vietų.
She worshiped her idols.	Ji garbino savo stabus.
There was a riot in the streets.	Gatvėse kilo riaušės.
The heart of the ship remained intact.	Laivo širdis liko nepažeista.
Their success led them to try again.	Jų sėkmė paskatino juos bandyti dar kartą.
Further investigation revealed that the engine block was cracked.	Tolesnis tyrimas atskleidė, kad buvo įskilęs variklio blokas.
Birds hunt insects for food.	Paukščiai medžioja vabzdžius maistui.
The water left many fish high and dry.	Vanduo paliko daug žuvų aukštai ir sausai.
We will overcome any obstacles.	Įveiksime bet kokias kliūtis.
Hair mites are often the cause of dermatitis.	Plaukų erkės dažnai yra dermatito priežastis.
Guerrilla warfare has become a major problem in the world.	Partizaninis karas tapo pagrindine pasaulio problema.
Corruption is an acceptable way of doing business.	Korupcija yra priimtinas verslo būdas.
Judges are barred from participating in politics.	Teisėjams uždrausta dalyvauti politikoje.
Their skills made her a great cook.	Jų įgūdžiai padarė ją puikia virėja.
He spoke of the fear of his height.	Jis kalbėjo apie savo aukščio baimę.
Candidates typically choose two of the three options.	Kandidatai paprastai pasirenka du iš trijų variantų.
Take the bus to the east of the country.	Važiuokite autobusu į rytinę šalies dalį.
This river is the river of the most beautiful flowering flax.	Ši upė yra gražiausių žydinčių linų upė.
The livelihoods of the island’s people depend on fishing.	Salos žmonių pragyvenimas priklauso nuo žvejybos.
The government has allocated more funds for this project.	Vyriausybė šiam projektui skyrė daugiau lėšų.
Golf is one of the most popular attractions here.	Golfas yra viena iš populiariausių pramogų čia.
Painting is a fun hobby.	Tapyba yra malonus hobis.
The piggy box has a small hole.	Piggy kastelėje yra nedidelė skylutė.
The cold weather shook my collar.	Šaltas oras drebėjo mano palto apykakle.
The villagers looked at the new priest with suspicion.	Kaimo gyventojai įtariai žiūrėjo į naująjį kunigą.
He watched her order food.	Jis stebėjo, kaip ji užsisakė maistą.
The aroma of lilies was often intoxicating and intoxicating.	Lelijų aromatas dažnai buvo svaiginantis ir svaiginantis.
The glass shattered to pieces.	Stiklas subyrėjo į gabalus.
The gentleman doesn’t have to say an audacious lie.	Džentelmenas neturi sakyti įžūlaus melo.
Before meeting him, she often thought about suicide.	Prieš sutikdama jį, ji dažnai galvodavo apie savižudybę.
The eclipse did not last long.	Užtemimas truko neilgai.
His request does not seem to mention this fact.	Atrodo, kad jo prašyme šis faktas neužsimenamas.
The expression on his face was not wrong.	Jo veido išraiška nebuvo klaidinga.
Their wool was very thin and soft.	Jų vilna buvo labai plona ir minkšta.
Smoke chemicals are irritating to the eyes.	Dūmų cheminės medžiagos dirgina akis.
The complex machine was probably built many centuries ago.	Sudėtinga mašina tikriausiai buvo sukonstruota prieš daugelį šimtmečių.
The human heart is a strange organ.	Žmogaus širdis yra keistas organas.
It was clear he was uncomfortable.	Buvo aišku, kad jam nepatogu.
People in developed countries often consume too much meat.	Išsivysčiusių šalių žmonės dažnai vartoja per daug mėsos.
Tired, they returned.	Pavargę jie grįžo.
Sustainable development required new steps.	Darniam vystymuisi reikėjo naujų žingsnių.
For lunch she ate alone.	Pietus ji valgė viena.
The coastline has remained virtually unchanged for thousands of years.	Pakrantės linija išliko beveik nepakitusi tūkstančius metų.
There is nothing that cannot be resolved through negotiations.	Nėra nieko, ko nebūtų galima išspręsti derybomis.
You will need a wrench to repair this damage.	Norėdami ištaisyti šią žalą, jums reikės veržliarakčio.
The sun was high in the sky.	Saulė buvo aukštai danguje.
He is a well-known writer.	Jis yra žinomas rašytojas.
The landscape is mottled with yellow flowers.	Kraštovaizdis išmargintas geltonomis gėlėmis.
He moved slowly.	Jis pajudėjo lėtai.
Deep waters cover most of the seabed.	Gilūs vandenys dengia didžiąją jūros dugno dalį.
There were rain clouds in the area.	Rajone matėsi lietaus debesys.
Paving stones are traditional in this village.	Trinkelių klojimas akmenimis šiame kaime tradicinis.
They checked the train schedule.	Jie patikrino traukinių tvarkaraštį.
The voices soon rose.	Netrukus balsai sustiprėjo.
Carbon stocks need to be protected.	Anglies atsargas reikia apsaugoti.
They got out of the station, remembering the rain.	Jie išlipo iš stoties, prisiminę lietų.
Don't waste time.	Negaiškite laiko.
The medical system in this country is quite efficient.	Medicinos sistema šioje šalyje yra gana efektyvi.
She worked as a teacher, doctor and midwife.	Ji dirbo mokytoja, gydytoja ir akušere.
The population continues to grow at a steady pace.	Gyventojų skaičius ir toliau auga pastoviu tempu.
The wall was decorated with paintings of musical instruments.	Siena buvo papuošta muzikos instrumentų paveikslais.
Fish stocks are dangerously small.	Žuvų ištekliai pavojingai maži.
He freely admits to being biased.	Jis laisvai prisipažįsta, kad yra šališkas.
There will be hot fighting in the election.	Rinkimuose bus karštos kovos.
The fulfillment of dreams is what really makes us happy.	Svajonių išsipildymas yra tai, kas iš tikrųjų daro mus laimingus.
The moon suddenly rose above the roof.	Mėnulis staiga pakilo virš stogo.
The village square is noisy today.	Kaimo aikštė šiandien triukšminga.
The surgeon repaired the displaced bone.	Chirurgas sutaisė pasislinkusį kaulą.
She developed a passion for floral compositions.	Ji išsiugdė aistrą gėlių kompozicijoms.
The scientist loved to experiment with monkeys.	Mokslininkas mėgo eksperimentuoti su beždžionėmis.
It was barely enough to get around.	Apeiti vos užteko.
He read from a worn-out book.	Jis skaitė iš susidėvėjusios knygos.
Infectious diseases such as measles have been shown to affect	Įrodyta, kad turi įtakos infekcinės ligos, tokios kaip tymai
The flowers bloom in spring.	Gėlės žydi pavasarį.
The army moves the army to the northern border.	Kariuomenė perkelia kariuomenę prie šiaurinės sienos.
The grass was dark and vibrant.	Žolė buvo tamsi ir gyvybinga.
Today, human activity has been hit hard.	Šiandien žmonių veikla smarkiai nukentėjo.
The moon hung menacingly in the sky.	Mėnulis grėsmingai kabojo danguje.
Using less water will save you both time and money.	Naudodami mažiau vandens sutaupysite ir laiko, ir pinigų.
How healthy are you mentally?	Kiek tu psichiškai sveikas?
Wash thoroughly until skin is clean and smooth.	Kruopščiai nuplaukite, kol oda taps švari ir lygi.
A regional organization was established.	Buvo įkurta regioninė organizacija.
How tall is your neighbor's son?	Kokio ūgio tavo kaimyno sūnus?
The leaves of the trees turned brown.	Medžių lapai parudavo.
She took a bowl of rice and beans.	Ji paėmė dubenį ryžių ir pupelių.
However, oil is used to make gasoline.	Tačiau benzinui gaminti naudojama nafta.
He tried in vain to express his deep regret.	Jis veltui bandė išreikšti savo gilų gailėjimąsi.
What a huge planet!	Kokia didžiulė planeta!
Clouds slid lazily through the dim morning sky	Debesys tingiai slinko per blankų ryto dangų
City council members had to submit their comments.	Miesto tarybos nariai turėjo pateikti savo pastabas.
What is the place here?	Kokia čia vieta?
Feelings grew stronger until they became unbearable.	Jausmai stiprėjo, kol tapo nepakeliami.
An open book lies on the table.	Ant stalo guli atidaryta knyga.
There was a lot of joy in the city.	Mieste buvo daug džiaugsmo.
His poem was a major reading!	Jo eilėraštis buvo pagrindinis skaitymas!
Some scholars regard literature as an art form.	Kai kurie mokslininkai literatūrą laiko meno forma.
Have pity on the fishing rods and pamper the child.	Pagailėkite meškerės ir išlepinkite vaiką.
She had seen him once in a long time.	Ji jau seniai jį matė kartą.
Burns has not been to school in recent months.	Pastaraisiais mėnesiais Burnsas nebuvo mokykloje.
The outbreak of cholera suddenly stopped.	Choleros protrūkis staiga sustojo.
This is the room where we watch movies.	Tai kambarys, kuriame žiūrime filmus.
Loss of momentum.	Impulso praradimas.
The store owner is worried about his business.	Parduotuvės savininkas nerimauja dėl savo verslo.
These fish are high in fat.	Šiose žuvyse yra daug riebalų.
Ordinary logic has a major problem.	Įprastas logikas turi pagrindinę problemą.
The cat stretched out in the sun.	Katė išsitiesė saulėje.
He magnified the image.	Jis padidino vaizdą.
Gardening and landscaping require a special touch.	Sodininkystė ir kraštovaizdžio tvarkymas reikalauja ypatingo prisilietimo.
These maps should be searched only as a last resort.	Šiuos žemėlapius reikėtų ieškoti tik kraštutiniu atveju.
Children and adolescents are the first to get the flu.	Vaikai ir paaugliai pirmieji suserga gripu.
He waved and said goodbye.	Jis pamojavo ir atsisveikino.
All in all, it was a very nice evening.	Apskritai tai buvo labai gražus vakaras.
The student gave a brief account of his experience abroad.	Studentas trumpai papasakojo apie savo patirtį užsienyje.
Historically, many artists have worked in this genre.	Istoriškai šiame žanre dirbo daug menininkų.
Negotiations have almost begun.	Derybos vos neprasidėjo.
The newlyweds drove home.	Jaunavedžiai parvažiavo namo.
He was crushed by a fast-moving motorcycle.	Jį prispaudė greitai lekiantis motociklas.
Only a few survivors were found.	Buvo rasta tik keletas išgyvenusiųjų.
The fabric was delicate.	Audinys buvo gležnas.
The manager refused to change duties.	Vadovė atsisakė keisti savo pareigas.
The cochlear implant is an artificial part.	Kochlearinis implantas yra dirbtinė dalis.
These exercises are designed to increase oxygen uptake.	Šie pratimai skirti padidinti deguonies pasisavinimą.
Do you see what she just did?	Ar matai, ką ji ką tik padarė?
The storm is raging.	Audra siautėja.
The village was covered in plague.	Kaimas buvo apimtas marų.
This institute is a symbol of our age.	Šis institutas yra mūsų amžiaus simbolis.
Its population is expanding rapidly.	Jo populiacija sparčiai plečiasi.
Bought a nice new computer.	Nusipirko gražų naują kompiuterį.
The station was crowded with passengers.	Stotis buvo sausakimša keleivių.
Due to the strike, the work was completely stopped.	Dėl streiko darbas buvo visiškai sustabdytas.
The contestant became a one-night stand sensation.	Grožio konkurso dalyvis tapo vienos nakties sensacija.
The heart of the whale was facing the sky.	Banginio širdis buvo nukreipta į dangų.
From the ornate throne high in the great hall.	Iš puošnaus sosto aukštai didžiojoje salėje.
The official census is the census.	Oficialus surašymas yra surašymas.
He is involved in a large bribery court.	Jis yra įtrauktas į didelį kyšininkavimo teismą.
The sun was shining brightly on a clear day.	Giedrą dieną skaisčiai švietė saulė.
Store it in the refrigerator.	Laikykite jį šaldytuve.
We visited little old woman.	Aplankėme mažą senutę.
The military action came to an abrupt end.	Kariniai veiksmai staiga baigėsi.
That house was probably long since abandoned.	Tas namas tikriausiai jau seniai buvo apleistas.
He then added spices.	Tada jis pridėjo prieskonių.
He had a blackened thumb.	Jis turėjo pajuodusį nykštį.
Peel the apples, then cut into pieces.	Obuolius nulupkite, tada supjaustykite gabalėliais.
He finally patted his pet dog.	Galiausiai jis paglostė savo augintinį šunį.
The candidate was convinced that she had done a good job.	Kandidatė buvo įsitikinusi, kad atliko gerą darbą.
This was followed by a demonstration.	Po to vyko demonstracija.
We are guests in this house tonight.	Šįvakar esame svečiai šiuose namuose.
The dust slowly settled.	Dulkės lėtai nusėdo.
This river is too polluted for bathing.	Ši upė per daug užteršta maudynėms.
Flat island in the middle of the lake.	Lygi sala ežero viduryje.
Solar energy will contribute to greenhouse gas emissions.	Saulės energija prisidės prie šiltnamio efektą sukeliančių dujų išmetimo.
His villa is very well guarded.	Jo vila labai gerai saugoma.
Caught the ball with one hand.	Sugavo kamuolį viena ranka.
Finally, the police released them.	Galiausiai policija juos paleido.
The company that provides this service is trustworthy.	Šią paslaugą teikianti įmonė yra patikima.
You can earn concert tickets while performing.	Koncerto bilietus galite užsidirbti koncertuodami.
These shock absorbers are glazed in orange.	Šie amortizatoriai yra glazūruoti oranžine spalva.
They disagreed on almost all issues.	Jie nesutarė beveik visais klausimais.
The fog suddenly rose.	Rūko danga staiga pakilo.
They have spent the last two weeks on the site.	Pastarąsias dvi savaites jie praleido svetainėje.
She carefully laid the baby on his blanket.	Ji atsargiai paguldė kūdikį ant jo antklodės.
What a pathetic little creature!	Kokia apgailėtina maža būtybė!
This region is known for its beautiful forests.	Šis regionas yra žinomas dėl savo nuostabių miškų.
They loved music and dancing.	Jie mėgo muziką ir šokius.
From the lack of sun the branches will slip.	Nuo saulės trūkumo šakos nuslinks.
This dress looks familiar.	Ši suknelė atrodo pažįstama.
Demons and evil spirits come out only at night.	Demonai ir piktosios dvasios išlenda tik naktį.
The porous honeycomb surface retains heat.	Porėtas korio paviršius sulaiko šilumą.
The last five years have been turbulent.	Pastarieji penkeri metai buvo audringi.
This country really needs new highways.	Šiai šaliai tikrai reikia naujų greitkelių.
He leaned against the stall.	Jis atsirėmė į prekystalį.
We used cheap nylon for clothes.	Drabužiams naudojome pigų nailoną.
Don't shout at me.	Nerėk ant manęs.
The snow was lying in thick thickets.	Sniegas gulėjo tirštose sangrūdose.
The investigators claimed they found no evidence.	Tyrėjai tvirtino, kad įrodymų nerado.
A light wind blew.	Pūtė nestiprus vėjas.
The red sun sank below the horizon.	Raudona saulė nuskendo žemiau horizonto.
The kitten went after the bird.	Kačiukas nuėjo paskui paukštį.
We must not engage in this dangerous activity.	Mes neturime užsiimti šia pavojinga veikla.
She waited nervously for him.	Ji nervingai jo laukė.
Various trees grow in this place.	Šioje vietoje auga įvairūs medžiai.
The grass was wet.	Žolė buvo šlapia.
The boat paddle was stuck in the dirt.	Valties irklas buvo įstrigo purve.
The main character appeared in the new series.	Pagrindinis veikėjas pasirodė naujoje serijoje.
The designer has been criticized for using too many colors.	Dizainerė buvo kritikuojama dėl per daug spalvų naudojimo.
Anger faded.	Pyktis išblėso.
Growers use fertilizers to help plants grow.	Augintojai naudoja trąšas, kad padėtų augalams augti.
There was an accident on a busy highway.	Judriame greitkelyje įvyko avarija.
The test uses sound, not image.	Teste naudojamas garsas, o ne vaizdas.
She walked down the hall, checking the door.	Ji ėjo koridoriumi, tikrindama duris.
She sells flowers by the roadside.	Ji pardavinėja gėles prie kelio.
As she looked out the window, she saw her car.	Kai ji pažiūrėjo pro langą, pamatė savo automobilį.
The exaggerated story quickly spread on social networks.	Perdėta istorija greitai pasklido socialiniuose tinkluose.
Their inventions received a great deal of publicity.	Jų išradimai sulaukė didelio viešumo.
Many passengers were awakened from sleep.	Daugelis keleivių buvo pažadinti iš miego.
A hairy, poisonous spider lived in the bath.	Vonioje gyveno gauruotas, nuodingas voras.
He passed the test perfectly.	Testą jis atliko puikiai.
Realized he could speak that language more fluently.	Suprato, kad gali sklandžiau kalbėti ta kalba.
During heavy rain, the river spills from the banks.	Stipraus lietaus metu upė išsilieja iš krantų.
A swarm of dolphins has been spotted.	Pastebėta delfinų būrys.
The offender was taken to a bitter hanger.	Nusikaltėlis buvo nuvestas į kartuves pakarti.
She finally agreed to marry him.	Pagaliau ji sutiko ištekėti už jo.
Water has become a limited resource.	Vanduo tapo ribotu ištekliu.
The grass turned brown.	Žolė tapo ruda.
If it is too dry, the seeds will not germinate.	Jei jis per sausas, sėklos nedygs.
It is very likely that she has only one son.	Labai tikėtina, kad ji turi tik vieną sūnų.
The mall is full of shoppers.	Prekybos centras pilnas pirkėjų.
The footballer ran towards the goal.	Futbolininkas nubėgo link vartų.
The leader became quite unpopular and was killed.	Lyderis tapo gana nepopuliarus ir buvo nužudytas.
My husband’s sister visits my husband often.	Mano vyro sesuo su vyru dažnai lankosi.
The ant jumped on the snake.	Skruzdėlė užšoko ant gyvatės.
We can supply thousands of goods.	Galime tiekti tūkstančius prekių.
No one is allowed in those buildings.	Į tuos pastatus niekas neįleidžiamas.
A message was posted in the window.	Lange buvo iškabintas pranešimas.
Stephen, of course, didn't care about such details.	Stivenui, žinoma, tokios smulkmenos nerūpėjo.
An expensive rug has a floral pattern.	Brangus kilimas turi gėlių raštą.
The bill was vetoed.	Įstatymo projektas buvo vetuotas.
You need to connect with your audience.	Turite užmegzti ryšį su savo auditorija.
Sacred word.	Šventas žodis.
The sun was dimly shining through the clouds.	Pro debesis silpnai švietė saulė.
The Rule of Three is a style of rhetoric.	„Trijų taisyklė“ yra retorikos stilius.
The novel was released last year.	Romanas išleistas pernai.
Walking along them, the roads parted.	Einant greta jų keliai išsiskyrė.
He stared blankly.	Jis žiūrėjo tuščiai.
She is an ambitious student.	Ji yra ambicinga studentė.
They tend to explore, take risks and wander.	Jie linkę tyrinėti, rizikuoti ir klaidžioti.
And what about that beautiful neighbor who gave us eggs?	O kaip ta graži kaimynė, kuri mums davė kiaušinius?
A lot sticks to the ceiling.	Daug kas prilimpa prie lubų.
He immediately opposed our decision.	Jis nedelsdamas prieštaravo mūsų sprendimui.
He sat down and pulled out a cigarette.	Jis atsisėdo ir išsitraukė cigaretę.
Many are unaware that such countries exist.	Daugelis nežino, kad tokios šalys egzistuoja.
Travel safely, aha!	Keliaukite saugiai, aha!
He splashed his face with water.	Jis aptaškė veidą vandeniu.
This is not the purpose of wasting food.	Tai nėra tikslo švaistyti maistą.
The confidence of business owners is strong.	Verslo savininkų pasitikėjimas yra stiprus.
These old books were rare.	Šios senos knygos buvo retos.
The lost dog quickly found its owner.	Pasiklydęs šuo greitai surado savo šeimininką.
The born orphan was left behind.	Gimęs našlaitis buvo paliktas.
He has visited many countries around the world.	Jis aplankė daugybę pasaulio šalių.
The soldier stood firmly and paid attention.	Kareivis tvirtai stovėjo ir atkreipė dėmesį.
Spring is a traditional time for planting trees.	Pavasaris – tradicinis medžių sodinimo metas.
He collected specimens from plants around the world.	Jis rinko egzempliorius iš viso pasaulio augalų.
The moth fluttered, frightened by the sudden moonlight.	Suplazdėjo kandis, išgąsdintas netikėtos mėnulio šviesos.
Aimed at both ends.	Nukreiptas į abu galus.
Study the other data carefully.	Atidžiai išstudijuokite kitus duomenis.
Fear permeated the room.	Baimė persmelkė kambarį.
Anger will do no good.	Pyktis nieko gero neduos.
When he saw her, he jumped out of his seat.	Pamatęs ją, jis pašoko iš savo sėdynės.
A variety of dishes can be prepared from the eggs.	Iš kiaušinių galima gaminti įvairius patiekalus.
It is made from grapes, apples, plums and other fruits.	Jis gaminamas iš vynuogių, obuolių, slyvų ir kitų vaisių.
The news of his death was published in a local newspaper.	Žinia apie jo mirtį buvo paskelbta vietos laikraštyje.
Children must follow certain rules.	Vaikai turi laikytis tam tikrų taisyklių.
The pirates were keen to kidnap the young women.	Piratai labai norėjo pagrobti jaunas moteris.
Then the researchers are asking for more funding.	Tada mokslininkai prašo daugiau finansavimo.
Children are usually fascinated by trifles.	Vaikus dažniausiai žavi smulkmenos.
We settled in a new community.	Įsikūrėme naujoje bendruomenėje.
The dogs were taken to the shelter.	Šunys buvo nuvežti į prieglaudą.
He was shot in the head.	Jam buvo šauta per galvą.
This marks the end of the road.	Tai žymi kelio pabaigą.
These basketball shirts were designed by a famous designer.	Šiuos krepšinio marškinėlius sukūrė garsus dizaineris.
The man sat on the chair and read.	Vyras sėdėjo ant kėdės ir skaitė.
I consider this place a paradise on earth.	Šią vietą laikau rojumi žemėje.
Put a few chokeberry cherries in a bowl.	Į dubenį sudėkite keletą aronijos vyšnių.
Some think the climate here is quite mild.	Kai kurie mano, kad klimatas čia yra gana švelnus.
Such resistance is unusual.	Toks pasipriešinimas neįprastas.
The village has never been busier.	Kaimas niekada nebuvo judresnis.
They rushed down the stairs.	Jie puolė laiptais žemyn.
She put the key in the lock.	Ji įkišo raktą į spyną.
Several brave soldiers still hold on.	Keli drąsūs kariai vis dar laikosi.
Greedy little beggars.	Godūs maži elgetos.
As soon as we arrived, the party began.	Vos atvykome, prasidėjo vakarėlis.
The car has a diesel engine.	Automobilis turi dyzelinį variklį.
The flood water rose rapidly.	Potvynių vanduo sparčiai kilo.
These buildings lack proper maintenance.	Šiems pastatams trūksta tinkamos priežiūros.
Don't stop now.	Nesustok dabar.
Language has lost most of its popular usage.	Kalba prarado didžiąją dalį populiarios vartosenos.
The engineer demanded more money.	Inžinierius pareikalavo daugiau pinigų.
Farmers need to plow the fields before the rainy season.	Ūkininkai turi suarti laukus prieš lietingąjį sezoną.
The misuse of predatory lending can push people into poverty	Piktnaudžiavimas grobuonišku skolinimu gali nustumti žmones į skurdą
Please bring fruit for the elderly.	Prašau atnešti vaisių pagyvenusiems žmonėms.
The boy was the youngest of three children.	Berniukas buvo jauniausias iš trijų vaikų.
The dolphin swims through the water.	Delfinas plaukia per vandenį.
The flag is flying proudly.	Išdidžiai plevėsuoja vėliava.
Their new communication system was very advanced.	Jų naujoji ryšių sistema buvo labai pažengusi.
I only had to whip this cheesecake yesterday.	Tik vakar turėjau išplakti šį sūrio pyragą.
They immediately protested to the mayor,	Jie iškart pareiškė protestą merui,
He refused to take responsibility for the mistake.	Jis atsisakė prisiimti atsakomybę už klaidą.
The writer likes to deviate.	Rašytojas mėgsta nukrypti.
James had an energetic metabolism.	Jamesas turėjo energingą medžiagų apykaitą.
Dental cleaning is an integral part of dental care.	Dantų valymas yra neatsiejama dantų priežiūros dalis.
The government has not announced this plan.	Vyriausybė šio plano nepaskelbė.
Then add a drop of peppermint extract.	Tada įlašinkite lašelį pipirmėčių ekstrakto.
Strangers should be guarded.	Reikėtų saugotis nepažįstamų žmonių.
This essay is about a variety of things.	Šis rašinys yra apie įvairius dalykus.
The engine sparked.	Variklis suko ūžesį.
The introductory scene gives the whole movie a tone.	Įžanginė scena suteikia viso filmo toną.
He is going to be a lawyer.	Jis ruošiasi būti advokatu.
Children have a harder time pronouncing the letter r.	Vaikams sunkiau sekasi ištarti r raidę.
The ship was floating in the lake.	Laivas plūduriavo ežere.
A ditch was dug near the road.	Šalia kelio buvo iškastas griovys.
Drink to calm the nerves.	Gėrimas nervus nuraminti.
Psychologists have found that there is no lie	Psichologai nustatė, kad melas nėra
I understand that this method takes more time.	Suprantu, kad šis metodas užima daugiau laiko.
He was offered a promotion.	Jam buvo pasiūlytas paaukštinimas.
Written form has accelerated the spread of learning.	Rašytinė forma paspartino mokymosi plitimą.
Deciding when to go is not that easy.	Nuspręsti, kada eiti, nėra taip paprasta.
The professor smiled as he read.	Skaitydamas profesorius nusišypsojo.
The city was severely restricted.	Miestas buvo griežtai apribotas.
Angry scenes were common.	Piktų scenų pasitaikydavo dažnai.
Daniel rinsed his hair quickly.	Danielis greitai išsiskalavo plaukus.
She tasted her chocolate.	Ji skanavo savo šokoladą.
Boys and girls are always taught what to do and what not to do.	Berniukai ir mergaitės visada mokomi, ką daryti ir ko ne.
The results were impressive.	Rezultatai buvo įspūdingi.
They researched students ’reading skills.	Jie tyrinėjo mokinių skaitymo įgūdžius.
The coffee grounds smeared on her plate.	Kavos nuosėdos sutepė jos lėkštę.
Brown pigeons with white markings.	Rudi balandžiai su baltais ženklais.
Where is the toilet?	Kur yra tualetas?
When you are a student, you usually have a lot of teachers.	Kai esi studentas, paprastai turi daug mokytojų.
Both countries use the euro.	Abi šalys naudoja eurą.
Many believe there is a huge wealth in the tunnels.	Daugelis mano, kad tuneliuose yra didžiuliai turtai.
The politician was constantly on the road.	Politikas nuolat buvo kelyje.
Use a clean, slightly damp cotton cloth.	Naudokite švarų, šiek tiek sudrėkintą medvilninį audinį.
The floor was wet and slippery.	Grindinys buvo šlapias ir slidus.
This road leads to the mountains.	Šis kelias veda į kalnus.
The president refused to intervene.	Prezidentas atsisakė įsikišti.
The cashier protested against his innocence.	Kasininkas protestavo prieš savo nekaltumą.
To earn a living, they work on farms.	Norėdami užsidirbti pragyvenimui, jie dirba ūkiuose.
We will use big eggs, fresh milk and ripe bananas.	Naudosime didelius kiaušinius, šviežią pieną ir prinokusius bananus.
Suddenly there was a commotion.	Staiga kilo šurmulys.
The population is constantly growing.	Gyventojų skaičius nuolat auga.
The courthouse is nearby.	Netoliese yra teismo rūmai.
The fortress was restored by an archaeologist.	Tvirtovę atkūrė archeologas.
The kingdom became a republic.	Karalystė tapo respublika.
You can use this trick forever.	Galite naudoti šį triuką amžinai.
Inevitably the hen will lay a blue egg.	Neišvengiamai višta padės mėlyną kiaušinį.
Kangaroo coat in gold.	Kengūros kailis auksinis.
Most countries now have animal protection laws.	Daugumoje šalių dabar yra gyvūnų apsaugos įstatymai.
We don’t want the wheels to fall off.	Mes nenorime, kad ratai nukristų.
My parents want me to find someone to marry.	Mano tėvai nori, kad susirasčiau ką nors ištekėti.
The curriculum is diverse.	Mokymo programa yra įvairi.
I'd better go get dressed.	Geriau eisiu apsirengti.
There were three people in the room.	Kambaryje buvo trys žmonės.
The standard of living will be much higher.	Pragyvenimo lygis bus daug aukštesnis.
They collide with each other again and again.	Jie vėl ir vėl atsitrenkia vienas į kitą.
Only authorized personnel are allowed after this point.	Po šio punkto įleidžiami tik įgalioti darbuotojai.
Her door remained locked.	Jos durys liko užrakintos.
Some trees drop their leaves every fall.	Kai kurie medžiai kiekvieną rudenį numeta lapus.
Scientists squeezed their lips.	Mokslininkai suspaudė lūpas.
Her words resonated around the world.	Jos žodžiai nuskambėjo visame pasaulyje.
You are in the woods.	Jūs esate miške.
Crying, she hurried out of her room.	Verkdama ji išskubėjo iš savo kambario.
The cat was lying in bed, sleeping soundly.	Katė gulėjo lovoje, kietai miegojo.
Internet access has become a necessity in modern life.	Prieiga prie interneto tapo būtina šiuolaikiniam gyvenimui.
The man released his clenched fingers.	Vyriškis paleido sugniaužtus pirštus.
Lack of basic amenities.	Trūksta pagrindinių patogumų.
Children are taught alphabets and numbers.	Vaikai mokomi abėcėlės ir skaičių.
The team of applied mathematics worked really hard.	Taikomosios matematikos komanda dirbo tikrai daug.
He wiped gently.	Jis švelniai nusišluostė.
Mondo is a city magistrate.	Mondo yra miesto magistratas.
The snow slowly melted, exposing the bright green grass.	Sniegas lėtai tirpo, atidengdamas ryškiai žalią žolę.
They organized volunteers.	Jie organizavo savanorius.
Some medications are expensive.	Kai kurie vaistai yra brangūs.
The effects of air pollution are great.	Oro taršos padariniai yra dideli.
Try to escape as fast as possible.	Stenkitės kuo greičiau pabėgti.
His restraint annoyed her.	Jo santūrumas ją erzino.
He returned home from school excited.	Iš mokyklos namo grįžo susijaudinęs.
Heat two tablespoons of olive oil in a pan.	Keptuvėje įkaitinkite du šaukštus alyvuogių aliejaus.
He deeply regretted the incident.	Jis labai apgailestavo dėl įvykio.
What made you think about that conversational controversy?	Kas paskatino jus galvoti apie tą šnekų ginčą?
Her mouth was stiff with ridicule.	Jos burna buvo sustingusi nuo pašaipų.
The director insists that all praise be given to him.	Režisierius primygtinai reikalauja, kad visos pagyros būtų skirtos jam.
The poor boy was so upset.	Vargšas berniukas buvo toks sutrikęs.
This archive contains more than three decades of family history.	Šiame archyve yra daugiau nei tris dešimtmečius trunkanti šeimos istorija.
They do everything from scratch.	Jie daro viską nuo nulio.
Less experienced pilots should follow training routes.	Mažiau patyrę pilotai turėtų laikytis mokymo maršrutų.
We measured his blood pressure and pulse.	Išmatavome jo kraujospūdį ir pulsą.
We swam in the sea of ​​faces.	Plaukėme veidų jūroje.
That, he said, was the path to success.	Tai, anot jo, buvo kelias į sėkmę.
The grass was green.	Žolė buvo žalia.
He wanted to deal with the blow.	Jis norėjo susidoroti su smūgiu.
I love you more than anyone else in the world.	Aš myliu tave labiau nei bet kas kitas pasaulyje.
The pond is overgrown with lilies.	Tvenkinys apaugęs lelijomis.
The dwarf sat down on his dwarf.	Nykštukas atsisėdo ant savo nykštuko.
He disappeared shortly after he made the statement	Jis dingo netrukus po to, kai pareiškė pareiškimą
Don’t take responsibility for today’s youth.	Neprisiimkite atsakomybės už šių dienų jaunimą.
She went to the corner of the street.	Ji nuėjo į gatvės kampą.
They traveled slowly, often stopping to take pictures.	Jie keliavo lėtai, dažnai sustodami fotografuoti.
Few tourists visit this temple every year.	Kasmet šioje šventykloje apsilanko nedaug turistų.
A passionate supporter of traditional medicine.	Aistringas tradicinės medicinos šalininkas.
The army was a force of order.	Kariuomenė buvo tvarkos jėga.
Kids are looking forward to the birthday party.	Vaikai nekantriai laukia gimtadienio šventės.
The border is guarded by armed men.	Sieną saugo ginkluoti vyrai.
Nothing can limit the power of science.	Niekas negali apriboti mokslo galios.
The count returned home tired.	Grafas grįžo namo pavargęs.
He unwrapped his shopping list.	Jis išvyniojo savo pirkinių sąrašą.
The man was dressed in an old coat.	Vyriškis buvo apsirengęs senu paltu.
Now the water is boiling.	Dabar vanduo verda.
Water vapor is a greenhouse gas.	Vandens garai yra šiltnamio efektą sukeliančios dujos.
Increased use of fertilizers has slowed the downturn.	Padidėjęs trąšų naudojimas pristabdė nuosmukį.
Young boys no longer play cricket.	Jauni berniukai nebežaidžia kriketo.
After investing a lot of money, she retired.	Investavusi daug pinigų, ji išėjo į pensiją.
Many children suffer from cleft lip.	Daugelis vaikų kenčia nuo lūpos plyšimo.
We are used to cold weather.	Esame pripratę prie šalto oro.
The road is lined with broken glass.	Kelias nusėtas išdaužtais stiklais.
Dipped in the sun.	Prisimerkęs saulėje.
The main problem is the lack of space.	Pagrindinė problema – vietos trūkumas.
He scraped the crumbs off the tablecloth.	Jis nubraukė trupinius nuo staltiesės.
I found the house easily.	Namą radau nesunkiai.
Newspapers are usually stacked at the front door.	Laikraščiai dažniausiai sukraunami prie lauko durų.
The lives of the villagers have determined their traditions.	Kaimo žmonių gyvenimas lėmė savo tradicijas.
So the boy looked for his keys.	Taigi berniukas ieškojo savo raktų.
When she ate, she smelled loudly.	Kai ji valgo, jai garsiai ūžė kvapas.
They held their noses to the mill for their children.	Jie laikė nosį iki malūno savo vaikams.
A week after the festivities, the guests began to gather.	Praėjus savaitei po iškilmių, ėmė būriuotis svečiai.
This window opens to the class.	Šis langas atsiveria į klasę.
There was not much snow this year.	Šiemet sniego nebuvo daug.
It was an absurd request.	Tai buvo absurdiškas prašymas.
The evidence seemed overwhelming.	Įrodymai atrodė didžiuliai.
He was responsible for millions of deaths.	Jis buvo atsakingas už milijonus mirčių.
Read the newspaper aloud in a clear voice.	Skaitykite laikraštį garsiai aiškiu balsu.
They like to shoot at each other.	Jiems patinka šaudyti vienas į kitą.
Joy lit up in the man's face.	Vyro veide nušvito džiaugsmas.
What are you going to do?	Ką ketini daryti?
The city flourished, attracting many tourists.	Miestas klestėjo, pritraukė daug turistų.
Everyone on board!	Visi laive!
Some educators argue that this emphasis is wrong.	Kai kurie pedagogai tvirtina, kad šis akcentas yra klaidingas.
Soldiers grabbed her back, checking for weapons.	Kareiviai apčiuopė ją atgal, tikrindami, ar nėra ginklų.
His friends were involved in the game.	Jo draugai buvo įsitraukę į žaidimą.
Researchers need significant investment in research.	Mokslininkams reikia didelių investicijų į mokslinius tyrimus.
Climate change is being driven by rich countries.	Klimato kaitą skatina turtingos šalys.
The drought has had a negative impact on farmers' incomes.	Sausra neigiamai paveikė ūkininkų pajamas.
Our room was full of red balloons.	Mūsų kambarys buvo pilnas raudonų balionų.
Some people tried to organize a rally.	Kai kurie žmonės bandė organizuoti mitingą.
The curriculum will change.	Mokymosi programa bus pakeista.
In most cases, it was uneventful.	Daugeliu atvejų tai buvo be įvykių.
He advertised the product on television.	Jis reklamavo produktą per televiziją.
And what about the level of education?	O kaip su išsilavinimo lygiu?
The courts agreed and ordered the termination of the sentence.	Teismai sutiko ir nurodė bausmės vykdymą nutraukti.
She watched the two ducks glide through the water effortlessly.	Ji stebėjo, kaip dvi antys be vargo sklando vandeniu.
The mountain rose on a steep slope.	Kalnas iškilo stačiu šlaitu.
The offer did not include all of these fees.	Į pasiūlymą nebuvo įtraukti visi šie mokesčiai.
She had a hard time studying at her own expense.	Ji sunkiai mokėsi savo sveikatos sąskaita.
She does not speak any language.	Ji nekalba jokia kalba.
This discovery shocked the country.	Šis atradimas sukrėtė šalį.
The baby's first food should be grains.	Pirmasis kūdikio maistas turėtų būti grūdai.
The farmer's wife took the time to help her husband.	Ūkininko žmona skirdavo laiko padėti vyrui.
The model has caused alarming signs.	Modelis sukėlė nerimą keliančius požymius.
This road meanders through the woods.	Šis kelias vingiuoja per mišką.
Each crystal is subtly attached to a small metal frame.	Kiekvienas kristalas yra subtiliai pritvirtintas prie mažo metalinio rėmo.
He needs to get up early.	Jam reikia anksti keltis.
The next few days.	Des hommes ne travaillent pas.
The accident was due to poor maintenance.	Nelaimė įvyko dėl prastos priežiūros.
The committee was very divided on this issue.	Komitetas šiuo klausimu buvo labai susiskaldęs.
The journey to the high altitude lake was long.	Kelionė iki aukštumos ežero buvo ilga.
Beijing is the innate tidy of all cities.	Pekinas yra įgimtas tvarkingiausias iš visų miestų.
The bird flew in big wheels.	Paukštis skrido dideliais ratais.
The poem has fourteen lines of poetry.	Eilėraštis turi keturiolika poezijos eilučių.
Half a billion people still do not have access to electricity.	Pusė milijardo žmonių vis dar neturi prieigos prie elektros.
Number of illegal immigrants crossing the border.	Pasienio siena lipančių nelegalių imigrantų skaičius.
As the storm in the sky increased, lightning struck.	Didėjant audrai danguje žaibai trenkė.
Some religious buildings were demolished.	Kai kurie religiniai pastatai buvo sugriauti.
The wind smelled of flowers.	Vėjas kvepėjo gėlėmis.
Some encourage the universe to expand, and some shrink.	Kai kurie skatina visatą plečiasi, o kai kurie susitraukia.
Each bird has its own song.	Kiekvienas paukštis turi savitą giesmę.
Their father was famous and ruling.	Jų tėvas buvo garsus ir valdingas.
The relevant minister was unable to comment.	Atitinkamas ministras komentuoti negalėjo.
She felt a cold tingling in her back.	Ji pajuto šaltą dilgčiojimą per nugarą.
The thick fog increased the drama.	Tirštas rūkas padidino dramą.
Now he says one day the city will be under water.	Dabar jis sako, kad vieną dieną miestas bus po vandeniu.
The Coast Guard detained the ship.	Pakrantės apsauga sulaikė laivą.
Did you intentionally damage your clothes?	Ar tyčia sugadinote savo drabužius?
For the children's section, you divide your territory into six parts.	Vaikų skyriui savo teritoriją padalinate į šešias dalis.
At the trial, the thief pleaded guilty.	Teisiamojo posėdžio metu vagis savo kaltę pripažino.
The letter clearly said "no alcohol."	Raštelyje neabejotinai buvo parašyta „nėra alkoholio“.
A lot of snow fell during the night.	Naktį iškrito didelis kiekis sniego.
The use of computers has spread around the world.	Kompiuterių naudojimas išplito visame pasaulyje.
He was left with two sons, a baby and an old one.	Jį paliko du sūnūs, kūdikis ir senas.
It was limited by budget cuts.	Buvo apribotas sumažinus biudžetą.
The dispute lasted for several days.	Ginčas vyko kelias dienas.
He uttered a spell.	Jis ištarė užkeikimą.
Richard fell silent again.	Ričardas vėl nutilo.
The game paused for a while.	Žaidimas kurį laiką sustojo.
Most employees work under temporary employment contracts.	Dauguma darbuotojų dirba pagal laikinąsias darbo sutartis.
While she speaks, she listens.	Kol ji kalba, ji klausosi.
She jumped out of the closet.	Ji iššoko iš spintelės.
People are waiting for justice.	Žmonės laukia teisybės.
There is no alcohol in the bar.	Alkoholio bare nėra.
His love was a heartbreaking purity.	Jo meilė buvo širdį verianti tyra.
Recently, city police began dealing with street traffickers.	Neseniai miesto policija pradėjo susidoroti su gatvės prekeiviais.
My voice was silent.	Mano balsas buvo tylus.
There is no clean water supply here.	Čia nėra švaraus vandens tiekimo.
The streets were still full of pedestrians.	Gatvės vis dar buvo pilnos pėsčiųjų.
Work carefully to prevent this from happening.	Kruopščiai dirbkite, kad taip nenutiktų.
You have given yourself all over for this company.	Jūs atidavėte visą save už šią įmonę.
When the baby cried, his mother calmed him down.	Kai kūdikis verkė, mama jį ramino.
She will lead the project herself.	Ji pati vadovaus projektui.
The existence of life in all its manifestations.	Gyvybės egzistavimas visose jos apraiškose.
She draws on her internal reserves.	Ji semiasi savo vidinių atsargų.
In the photos here, he is shown as a disobedient child.	Čia pateiktose nuotraukose jis rodomas kaip nepaklusnus vaikas.
The registry was full.	Registras buvo pilnas.
His job is to collect garbage.	Jo darbas – rinkti šiukšles.
The sun's rays faded from the tops of the trees.	Saulės spinduliai išblėso nuo medžių viršūnių.
Some foreign diplomats visited the country last week.	Praėjusią savaitę šalyje lankėsi kai kurie užsienio diplomatai.
Academics said the conscription reduces military effectiveness.	Akademikai teigė, kad šaukimas mažina karinį efektyvumą.
Divorce lawsuits are on the rise.	Daugėja skyrybų ieškinių.
Fruits and vegetables were plentiful.	Vaisių ir daržovių buvo gausu.
This message came like a ray of hope.	Ši žinia atskriejo kaip vilties spindulys.
The environment has become polluted.	Aplinka tapo užteršta.
Her lips are full and red.	Jos lūpos pilnos ir raudonos.
A man and his wife lived in the house.	Name gyveno vyras su žmona.
She announced her plans to the press.	Apie savo planus ji pranešė spaudai.
When he released his son, the father wept.	Kai jis išleido sūnų, tėvas verkė.
She would not have been able to perform this operation alone.	Ji nebūtų galėjusi viena atlikti šios operacijos.
The crow stopped at the yard.	Varnas sustojo prie kiemo.
She began to feel love for the child.	Ji pradėjo pajusti meilę vaikui.
The snails running down the water looked tiny.	Vandenyje lakstantys menkniekiai atrodė smulkūs.
She returned the book to the library.	Ji grąžino knygą į biblioteką.
The volcano is considered extinct.	Ugnikalnis laikomas išnykusiu.
In the evenings she will prepare for the show.	Vakarais ji ruošis pasirodymui.
They were planted in foliage.	Jie buvo pasodinti į lapiją.
We came here to continue my studies.	Atvykome čia tęsti studijų.
Bean sprouts are delicious.	Pupelių daigai yra skanūs.
They argue about the statistics.	Jie ginčijasi dėl statistikos.
They diligently ignored her.	Jie uoliai ją ignoravo.
Let's get ready for war.	Ruoškimės karui.
So who is the lucky buyer?	Taigi, kas yra laimingasis pirkėjas?
But at the moment, he was worried.	Tačiau šiuo metu jis susirūpino.
They had to tie his hair.	Jie turėjo surišti jo plaukus.
The inhabitants of the city are for the most part loyal to the king.	Miesto gyventojai didžiąja dalimi yra ištikimi karaliui.
His voice came from behind, surprising me.	Jo balsas pasigirdo iš už nugaros, mane nustebinęs.
Running water completes the cleaning process.	Tekantis vanduo užbaigia valymo procesą.
The city’s landscapes showcase an extraordinary variety of plants.	Miesto peizažai demonstruoja nepaprastą augalų įvairovę.
This book is truly comprehensive.	Ši knyga tikrai išsami.
If God gives, we will overcome.	Jei Dievas duos, mes įveiksime.
A statement should be submitted to the authorities.	Turėtų būti pateiktas pareiškimas valdžios institucijoms.
The holidays are almost approaching.	Šventės jau beveik artėjo.
The elderly woman closed her eyes and sighed.	Pagyvenusi moteris užsimerkė ir atsiduso.
The new path will strengthen your power.	Naujas kelias sustiprins jūsų galią.
We can't leave.	Mes negalime išvykti.
He shook his head in disgust.	Jis pasibjaurėjęs papurto galvą.
London is famous for its theater.	Londonas garsėja savo teatru.
We are missing three apples in the barrel.	Statinėje mums trūksta trijų obuolių.
The elephants were loyal to the king.	Drambliai buvo ištikimi karaliui.
The wizard swung menacingly.	Vedlys grėsmingai sukikeno.
In basketball, it is important to play in a team.	Krepšinyje svarbu žaisti komandoje.
He tested new computer programs.	Jis išbandė naujas kompiuterių programas.
The stone is round and smooth.	Akmuo yra apvalus ir lygus.
Here are three ingredients.	Toliau pateikiami trys ingredientai.
There is a metro station near our building.	Netoli mūsų pastato yra metro stotis.
To work productively, you need to follow regular working hours.	Norėdami dirbti produktyviai, turite laikytis reguliaraus darbo valandų.
Mercury levels are rising.	Gyvsidabrio lygis kyla.
The lives of others depend on it.	Nuo to priklauso kitų gyvenimas.
The public gallery was crowded with journalists.	Viešoji galerija buvo sausakimša žurnalistų.
New advances in technology are happening exponentially.	Nauji technologijų pasiekimai vyksta eksponentiškai.
It was formed before the evolution of modern humans.	Jis susiformavo prieš evoliucionuojant šiuolaikiniams žmonėms.
She hosted the best in China.	Ji surengė geriausią Kiniją.
A smaller boat is less stable in the hot sea.	Mažesnė valtis yra ne tokia stabili karštoje jūroje.
The fabric was soft.	Audinys buvo minkštas.
The stranger glanced at him from another street.	Nepažįstamasis žvilgtelėjo į jį iš kitos gatvės.
Another man fell off the horse.	Kitas vyras nukrito nuo arklio.
She said nothing but looked at him sadly.	Ji nieko nesakė, bet liūdnai pažvelgė į jį.
Divergent families say what they want.	Nesantaikančios šeimos sako ką nori.
These countries have considerable oil reserves.	Šios šalys turi nemažas naftos atsargas.
The mailer delivers mail throughout the city.	Laiškanešys pristato paštą visame mieste.
Don’t rely on success.	Nepasikliaukite sėkme.
The church tower was defiantly facing the sky.	Bažnyčios bokštas iššaukiančiai buvo nukreiptas į dangų.
Therefore, all efforts must be directed towards this goal.	Todėl visos pastangos turi būti nukreiptos į šį tikslą.
The chef stirred the stew with a wooden spoon.	Virėja mediniu šaukštu išmaišė troškinį.
Get small by diving.	Pasidaryk mažas nardydamas.
The bomb exploded as he left.	Bomba sprogo jam pasišalinus.
The gate was locked.	Vartai buvo užrakinti.
He is often drunk.	Jis dažnai girtas.
Earthquakes have proven impossible to stop completely.	Įrodyta, kad žemės drebėjimų visiškai sustabdyti neįmanoma.
Without tools.	Be priemonių.
So two dogs will come to each clinic.	Taigi į kiekvieną kliniką ateis po du šunis.
We can start preparing now.	Galime pradėti ruoštis jau dabar.
The inspection was just beginning.	Apžiūra buvo tik prasidėjusi.
Only one man had the courage to disobey.	Tik vienas žmogus turėjo drąsos nepaklusti.
Some say the structure was destroyed in an accident.	Kai kurie teigia, kad konstrukciją sunaikino nelaimingas atsitikimas.
The roads were full of pits.	Keliai buvo pilni duobių.
As a result, he can never complete his projects.	Dėl to jis niekada negali užbaigti savo projektų.
Put on your coat.	Apsivilk paltą.
It was a simple circuit but very difficult to design.	Tai buvo paprasta grandinė, bet labai sunku suprojektuoti.
Scientists are exploring the possibility of life in space.	Mokslininkai tiria gyvybės galimybę kosmose.
She was in the mall.	Ji buvo prekybos centre.
He started driving.	Jis pradėjo vairuoti.
He was driving at a high speed, beating other cars at will.	Jis važiavo didžiuliu greičiu, į valias lenkė kitus automobilius.
The slaves began their journey.	„Vergai“ pradėjo savo kelionę.
The residence was large and very beautiful.	Rezidencija buvo didelė ir labai graži.
The soldiers then launched a cannon shooter.	Tada kareiviai paleido patrankos šūvių salvę.
The government has agreed to provide free health care.	Vyriausybė sutiko teikti nemokamas sveikatos priežiūros paslaugas.
Military service ended at the end of the war.	Karo tarnyba pasibaigė karui pasibaigus.
Some villagers can neither read nor write.	Kai kurie kaimo gyventojai nemoka nei skaityti, nei rašyti.
As he walked down the street, people watched.	Kai jis ėjo gatve, žmonės žiūrėjo.
The start was particularly sad.	Pradžia buvo ypač liūdna.
Baking a cake combines science and artistry.	Torto kepimas sujungia mokslą ir meniškumą.
There was rubbish and rubbish everywhere.	Visur buvo šiukšlių ir šiukšlių.
I would be ready to help.	Būčiau pasiruošęs padėti.
Tighter restrictions on consumer goods would help the economy.	Griežtesni vartojimo prekių apribojimai padėtų ekonomikai.
This theory explains the origin of life on our planet.	Ši teorija paaiškina gyvybės kilmę mūsų planetoje.
The test should be accelerated if the results are positive.	Tyrimas turėtų būti paspartintas, jei rezultatai yra teigiami.
The train stopped.	Traukinys sustojo.
I left work.	Aš išėjau iš darbo.
The aging process is a normal part of human life.	Senėjimo procesas yra įprasta žmogaus gyvenimo dalis.
They were sucked into a black hole.	Jie buvo įsiurbti į juodąją skylę.
Watching TV is dangerous for children.	Televizoriaus žiūrėjimas yra pavojingas vaikams.
The atmosphere is calm and serene.	Atmosfera rami ir rami.
Don’t forget to wash your hair.	Nepamirškite išsiplauti plaukų.
Once in our family a baby was born.	Kartą mūsų šeimoje gimė kūdikis.
When he returned home, he found an empty house.	Grįžęs namo rado tuščią namą.
The accident was related to ferry speed.	Nelaimė buvo susijusi su kelto greičiu.
The man had long hair and a beard.	Vyras turėjo ilgus plaukus ir barzdą.
This approach has contradicted previous research.	Toks požiūris prieštaravo ankstesniems tyrimams.
Taking care of this animal takes time.	Šio gyvūno priežiūra užtrunka.
He regretted coming to this country.	Jis gailėjosi atvykęs į šią šalį.
We need critical thinking, not slogans.	Mums reikia kritinės minties, o ne šūkių.
When designing a new road, engineers need to consider many factors.	Projektuodami naują kelią, inžinieriai turi atsižvelgti į daugybę veiksnių.
Hypertension can cause heart disease.	Hipertenzija gali sukelti širdies ligas.
The villagers are grateful for the new well.	Kaimo gyventojai dėkingi už naują šulinį.
The legislature voted in favor.	Įstatymų leidėjas balsavo už tai.
When she saw them, she ran at maximum speed.	Juos pamačiusi ji bėgo didžiausiu greičiu.
We can stop this madness.	Mes galime sustabdyti šią beprotybę.
You will need to do your own research.	Jums reikės atlikti savo tyrimą.
A police officer handed him a ticket.	Policijos pareigūnas jam padavė bilietą.
Why not try these delicious desserts?	Kodėl nepabandžius šių skanių desertų?
Some women are obsessed with their looks.	Kai kurios moterys yra apsėstos savo išvaizdos.
He threw the game.	Jis metė žaidimą.
This is useful in a variety of contexts.	Tai naudinga įvairiuose kontekstuose.
She was imprisoned for five years.	Ji kalėjo penkerius metus.
This is the last dance before returning home.	Tai paskutinis šokis prieš grįžtant namo.
When the letter came, it was torn and torn.	Kai atėjo laiškas, jis buvo suplyšęs ir suplyšęs.
The guy stole books from the library.	Vaikinas pavogė knygas iš bibliotekos.
The therapist lifted the girl's chin.	Terapeutas pakėlė merginos smakrą.
The lyre was carved from a single piece of ivory.	Lyra buvo išdrožta iš vientiso dramblio kaulo gabalo.
The treasure was locked in the temple.	Lobis buvo užrakintas šventykloje.
Each petal was imprinted in red.	Kiekvienas žiedlapis buvo apkaltas raudonai.
Many people have chosen this option	Daugelis žmonių pasirinko šią parinktį
I have a few days off this week.	Šią savaitę turiu kelias laisvas dienas.
Will you buy a new car next month?	Ar kitą mėnesį pirksite naują automobilį?
She regained consciousness.	Ji atgavo sąmonę.
The outstretched arms stretched out into her.	Trijulės ištiestos rankos tiesėsi į ją.
The guy was suddenly angry.	Vaikinas staiga supyko.
Various activities are planned for this weekend.	Šį savaitgalį suplanuota įvairių veiklų.
A million pounds will be donated to charity.	Milijonas svarų bus paaukotas labdarai.
Only fools would question my logic.	Tik kvailiai suabejotų mano logika.
Sessions are still running at the school, but classes have been suspended.	Mokykloje vis dar vyksta seansai, tačiau pamokos sustabdytos.
We have a lot of modern amenities.	Turime išties daug šiuolaikinių patogumų.
She was very scared of the dog.	Ji labai bijojo šuns.
Has this country entered a recession?	Ar ši šalis pateko į nuosmukį?
He likes to tease her.	Jis mėgsta ją erzinti.
The comma acts as a pause.	Kablelis veikia kaip pauzė.
Entomologists are working to conserve endangered species.	Entomologai stengiasi išsaugoti nykstančias rūšis.
Welcome to the village market!	Sveiki atvykę į kaimo turgų!
He lived in the territory of an orphanage.	Jis gyveno vaikų globos namų teritorijoje.
The Spirit ate them.	Dvasia juos suvalgė.
The government is taking tough action on air pollution.	Vyriausybė imasi griežtų veiksmų dėl oro taršos.
Place the sieve on the bowl.	Uždėkite sietelį ant dubens.
The man pushed his wife off the stairs.	Vyras savo moterį nustūmė nuo laiptų.
All complex organisms have to break down organic matter.	Visi sudėtingi organizmai turi skaidyti organines medžiagas.
He drew a spline through the data.	Jis nubrėžė splainą per duomenis.
The crown is a delicate balance of both.	Karūna yra subtilus abiejų balansas.
She walked to work every day.	Ji kiekvieną dieną į darbą vaikščiojo pėsčiomis.
The goldfish swam in the tub.	Auksinė žuvelė plaukė kubile.
Cancer is a health condition with many different manifestations.	Vėžys yra sveikatos būklė, turinti daugybę skirtingų pasireiškimų.
The international community has long condemned this.	Tarptautinė bendruomenė jau seniai tai pasmerkė.
Unfortunately, they are an endangered species.	Deja, jie yra nykstanti rūšis.
How do we really know what is true?	Kaip mes iš tikrųjų žinome, kas yra tiesa?
He points to the dog, barking at him.	Jis rodo į šunį, loja ant jo.
He believes climate change is a major concern.	Jis mano, kad klimato kaita kelia didelį susirūpinimą.
The rich part of town is elegant.	Turtinga miesto dalis yra elegantiška.
The dictator is back in power.	Diktatorius vėl valdžioje.
The green cat's eyes shone menacingly.	Žalios katės akys grėsmingai spindėjo.
After being diagnosed with pneumonia, he was bedridden.	Po susirgimo plaučių uždegimu jis buvo prikaustytas prie lovos.
The child is crying.	Vaikas verkia.
Increase conversation with locals.	Padidinkite pokalbį su vietiniais gyventojais.
Many people visited the zoo.	Daug žmonių lankėsi zoologijos sode.
It was raining on their clothes, but not on their backs.	Lietus lijo ant jų drabužių, bet ne ant nugaros.
There were more clouds than the sun last night.	Vakar naktį buvo daugiau debesų nei saulės.
This dish is a little salty.	Šis patiekalas yra šiek tiek sūrus.
You will need to collect a number of stamps.	Reikės surinkti nemažai pašto ženklų.
Oil is, of course, the most widely used fuel.	Nafta, žinoma, yra plačiausiai naudojamas kuras.
The car industry depends on selling new models.	Automobilių pramonė priklauso nuo naujų modelių pardavimo.
He had an obsessive habit of disturbing people.	Jis turėjo įkyrų įprotį trukdyti žmonėms.
Our people have achieved success in business.	Mūsų žmonės pasiekė sėkmės versle.
He wrote her a charming letter.	Jis parašė jai žavų laišką.
The armies destroyed the property recklessly.	Armijos be atodairos naikino turtą.
He wrote his memoirs before his death.	Prieš mirtį jis parašė savo atsiminimus.
Instead, he attacked the enemy convoy.	Vietoj to jis puolė priešo vilkstinę.
By the time the police arrived, the thief had escaped.	Kol atvyko policija, vagis buvo pabėgęs.
The monkey is juggling pots.	Beždžionė žongliruoja puodais.
The plot was full of tension.	Siužetas buvo kupinas įtampos.
He returned to the village	Jis grįžo į kaimą
The shirt was returned to the store.	Marškinius grąžino į parduotuvę.
No, you can't have that!	Ne, tu negali to turėti!
More than half of the patients registered.	Daugiau nei pusė pacientų prisiregistravo.
The knight moved on the horse.	Riteris pajudėjo ant žirgo.
There was no point in talking to him about it.	Nebuvo prasmės su juo apie tai kalbėti.
He declined to answer other questions.	Į kitus klausimus jis atsakyti atsisakė.
Some of the villagers were friendly.	Kai kurie kaimo gyventojai buvo draugiški.
We should try to pay off part of our debts.	Turėtume pabandyti sumokėti dalį savo skolų.
The sheriff and his men questioned them for nine hours.	Šerifas ir jo vyrai juos apklausinėjo devynias valandas.
It gets bigger and bigger.	Jis tampa vis didesnis ir didesnis.
Both groups have the same data.	Abi grupės turi tuos pačius duomenis.
Due to the drought, their crops were destroyed.	Dėl sausros jų derlius suniokojo.
It took all my courage.	Tam prireikė visos mano drąsos.
Draw straight lines through the points.	Nubrėžkite tiesias linijas per taškus.
The pilot of the aircraft performed a "touch and go" landing.	Lėktuvo pilotas atliko tūpimą „palieskite ir eik“.
He always wanted to visit that holy place.	Jis visada norėjo aplankyti tą šventą vietą.
They passed right through the eye.	Jie praėjo tiesiai per akį.
The king belongs to an inherited monarchy.	Karalius priklauso paveldimai monarchijai.
She told me the mansion is mine.	Ji man pasakė, kad dvaras yra mano.
She put her head on his shoulder and moaned quietly.	Ji padėjo galvą jam ant peties ir tyliai dejavo.
The young man smiled.	Jaunuolis nusišypsojo.
Experts are concerned about the amount of waste.	Ekspertai susirūpinę dėl atliekų kiekio.
Online dating is gaining popularity.	Internetinės pažintys populiarėja.
Are you sure that was enough?	Ar esate tikri, kad to pakako?
The professor often wrote articles on firearms.	Profesorius dažnai rašydavo straipsnius apie šaunamuosius ginklus.
She painted her teeth.	Ji nudažė dantis.
This requires a subtle touch.	Tam reikia subtilaus prisilietimo.
Write a report about your special day.	Parašykite reportažą apie savo ypatingą dieną.
The young man considered his future.	Jaunuolis svarstė savo ateitį.
Incitement to fear is all too common.	Baimės kurstymas yra pernelyg dažnas reiškinys.
Rescuers failed to reach them in time.	Gelbėtojai nespėjo jų pasiekti laiku.
Many went to the theater to watch the film.	Daugelis eidavo į teatrą žiūrėti filmo.
Antibiotics killed all the bacteria.	Antibiotikai sunaikino visas bakterijas.
They often wear a traditional dress.	Jie dažnai dėvi tradicinę suknelę.
His work received recognition.	Jo darbai sulaukė pripažinimo.
Computers are very useful.	Kompiuteriai labai praverčia.
He looked more closely at his scarf.	Jis atidžiau pažvelgė į savo šaliką.
Wonderfully fragrant, these flowers are white.	Nuostabiai kvepiančios, šios gėlės baltos spalvos.
The train finally reached the station.	Traukinys pagaliau pasiekė stotį.
This is the end of the line, please get on the train.	Tai linijos pabaiga, prašome persėsti į traukinį.
The book was a complete flop.	Knyga buvo visiškas šnipštas.
The pension fund must offer a guaranteed rate of return.	Pensijų fondas turi pasiūlyti garantuotą grąžos normą.
Locals have long feared for their own safety.	Vietiniai jau seniai baiminasi dėl savo saugumo.
He chewed slowly, enjoying the food.	Jis lėtai kramtė, mėgaudamasis maistu.
There is a lot of competition between the authors.	Tarp autorių vyksta didžiulė konkurencija.
The squirrel jumped on the wall.	Voverė užšoko ant sienos.
Slaves were regularly sold through the markets.	Vergai buvo reguliariai parduodami per turgų.
The conclusion was clear.	Išvada buvo aiški.
The patina is fine.	Patina yra gerai.
It is not difficult to recognize the enemy.	Atpažinti priešą nesunku.
Browse some of the countries listed below.	Naršykite kai kurias iš toliau nurodytų šalių.
He often breaks his promises.	Jis dažnai sulaužo savo pažadus.
There was a specter of uncertainty above the negotiations.	Virš derybų tvyrojo netikrumo šmėkla.
There was a smell of biscuits in the room.	Į kambarį tvyrojo sausainių kvapas.
Those who accumulate wisdom are ironically the wisest of all.	Tie, kurie kaupia išmintį, ironiškai yra išmintingiausi iš visų.
The population of the island has tripled.	Salos gyventojų skaičius išaugo tris kartus.
She played the violin at church.	Ji bažnyčioje grojo smuiku.
People rejected the president's proposal.	Prezidento pasiūlymo žmonės atmetė.
The release of the book has sparked a huge debate.	Knygos išleidimas sukėlė didžiulę diskusiją.
They often argued.	Jie dažnai ginčydavosi.
The explosion was felt throughout the region.	Sprogimas buvo juntamas visame regione.
Rural water depends on the river.	Kaimo vanduo priklauso nuo upės.
The two survivors tell how they escaped the fire.	Du išgyvenusieji pasakoja, kaip pabėgo nuo gaisro.
Upper limb prostheses are missing.	Trūksta viršutinių galūnių protezavimo priemonių.
The whole sky is overcast.	Visas dangus apsiniaukęs.
I put my hand on her shoulder.	Uždėjau ranką jai ant peties.
Selling alcohol to minors has become illegal.	Pardavinėti alkoholį nepilnamečiams tapo neteisėta.
After the theater they went to drink.	Po teatro jie nuėjo išgerti.
Many animals are in danger of extinction.	Daugeliui gyvūnų gresia išnykimas.
The doctor examined her carefully.	Gydytojas ją atidžiai apžiūrėjo.
He made a mistake on the map.	Jis padarė klaidą žemėlapyje.
He stands up, yawns.	Jis atsistoja, žiovauja.
We do not give in to threats.	Mes nepasiduodame grasinimams.
We loaded the goods onto the ship.	Pakrovėme prekes į laivą.
Use two cups.	Naudokite du puodelius.
The prefrontal cortex is part of the prefrontal cortex	Prefrontalinė žievė yra prefrontalinės žievės dalis
This requires evaluating the people who	Tam reikia įvertinti žmonių, kurie
He was convicted of fraud.	Jis buvo nuteistas už sukčiavimą.
It paid off for everyone.	Pasiteisino visiems.
The river is polluted by runoff from cities.	Upė užteršta nuotėkiu iš miestų.
Disinformation and rumors quickly spread.	Dezinformacija ir gandai greitai pasklido.
The quiet churchyard lay forgotten.	Ramus bažnyčios šventorius gulėjo užmirštas.
The ship moored in a nearby port.	Laivas prisišvartavo netoliese esančiame uoste.
A school nurse will come here later today.	Šiandien vėliau čia atvyks mokyklos medicinos sesuo.
This road leads to the mountains.	Šis kelias veda į kalnus.
When a person was charged, he never denied it.	Kai asmuo buvo apkaltintas, jis niekada to neneigė.
The soldiers walked the path carelessly.	Kareiviai nerūpestingai nužygiavo taku.
Prices have fallen sharply.	Kainos smarkiai sumažėjo.
I understand everything that happened.	Suprantu viską, kas nutiko.
There are eight baristas on duty.	Budi aštuonios baristos.
He is a very good player.	Jis yra labai geras žaidėjas.
She lifted a large stick from the ground.	Ji pakėlė nuo žemės didelę lazdą.
He is behaving strangely.	Jis elgiasi keistai.
Why do teachers write on the board at school?	Kodėl mokykloje mokytojai rašo ant lentos?
This planet is very hot.	Ši planeta yra labai karšta.
The princess was so dreamy and dreamy.	Princesė buvo tokia svajinga ir užsisvajojusi.
He became increasingly irritable after the accident.	Po avarijos jis tapo vis irzlesnis.
Black clouds accumulate on the horizon.	Horizonte kaupiasi juodi debesys.
Many people stopped listening to her.	Daugelis žmonių nustojo jos klausytis.
She agreed not to use her powers outside her home.	Ji sutiko nenaudoti savo galių už savo namų ribų.
George wants new tables in his office.	George'as nori naujų stalų savo biure.
They lined up three blacks!	Jie linčiavo tris juodaodžius!
They pointed out the magnitude of the largest waves.	Jie atkreipė dėmesį į didžiausių bangų dydį.
The Minister condemned the actions of the accused.	Ministras pasmerkė kaltinamojo veiksmus.
A closed cycle uses a pump to circulate water.	Uždaras ciklas naudoja siurblį vandeniui cirkuliuoti.
The oldest mineral on earth is graphite.	Seniausias mineralas žemėje yra grafitas.
Viewers still feel anger.	Žiūrovai vis dar jaučia pyktį.
So she baked it again, adding some more cinnamon.	Taigi ji iškepė dar kartą, įdėdama dar šiek tiek cinamono.
Listen to the birds.	Klausyk paukščių.
Village to the southeast.	Kaimas į pietryčius.
The error is quite small.	Klaida gana maža.
Authorities have provided several shelters for the refugees.	Valdžia pabėgėliams suteikė keletą prieglaudų.
Medieval knights wore armor.	Viduramžių riteriai dėvėjo šarvus.
Scientists cannot predict earthquakes at this time.	Šiuo metu mokslininkai negali numatyti žemės drebėjimų.
She rolled her head in her arms and cried.	Ji sukišo galvą į rankas ir verkė.
The climate is a heavy strain on water resources.	Klimatas yra didelis vandens išteklių krūvis.
You will feel sleepy if you drink coffee before bed.	Jausitės mieguisti, jei prieš miegą išgersite kavos.
The southern part of the city.	Pietinė miesto dalis.
Elephants ran through the forest.	Drambliai lakstė per mišką.
Real estate agents always work.	Nekilnojamojo turto agentai visada dirba.
What would you like to do?	Ką tu norėtum veikti?
The tug of war was canceled.	Virvės traukimo varžybos buvo atšauktos.
The ship sank in stormy weather.	Laivas nuskendo audringu oru.
The flowers are wilted and wilted.	Gėlės nuvyto ir nuvyto.
The pharmaceutical company said it had taken action.	Farmacijos bendrovė pranešė, kad ėmėsi priemonių.
The captain visited his cabin.	Kapitonas aplankė jo kajutę.
He just added a finger to his lips.	Jis tik pridėjo pirštą prie lūpų.
The teacher interferes in the lives of all the students.	Mokytojas kišasi į visų mokinių gyvenimus.
The students protested against the ban.	Moksleiviai protestavo prieš šį draudimą.
This research project explored something related to happiness.	Šis tyrimo projektas tyrinėjo kažką, kas susiję su laime.
The otter lands on a rock.	Ūdra tupi ant uolos.
His speech at the podium was eloquent.	Jo kalba prie podiumo buvo iškalbinga.
The lyrics of the song were hard to understand.	Dainos žodžius buvo sunku suprasti.
Concrete roads could support heavy cars and trucks.	Betoniniai keliai galėtų išlaikyti sunkius automobilius ir sunkvežimius.
The kingdom is evil and corrupt.	Karalystė yra pikta ir sugedusi.
The Queen will meet with several distinguished guests today.	Karalienė šiandien susitiks su keliais garbingais svečiais.
Forest density is becoming increasingly rare.	Miško tankis tampa vis retesnis.
There is usually a desire to hurt.	Paprastai yra noras pakenkti.
The rocket took off from the launch pad.	Raketa pakilo nuo paleidimo aikštelės.
I brushed my teeth.	Aš išsivaliau dantis.
Steam is constantly rising from the mountain.	Nuo kalno nuolat kyla garai.
The outlook for the foreseeable future will remain vague.	Perspektyvos artimiausioje ateityje išliks miglotos.
She crossed her legs on the couch.	Ji sukryžiavo kojas gulėdama ant sofos.
The city was teeming with life.	Mieste knibždėte knibždėjo gyvybė.
The cave was completely closed.	Urvas buvo visiškai uždarytas.
The boss can perform lie detector tests.	Viršininkas gali atlikti melo detektoriaus testus.
I like to cuddle.	Mėgstu prisiglausti.
This is marked by an exhibition.	Tai žymi paroda.
Essays should be written on a clean white screen.	Rašiniai turi būti rašomi ant švaraus balto ekrano.
He stretched out and yawned.	Jis išsitiesė ir žiovojo.
She spoke and spoke of what was rare for her.	Ji kalbėjo ir kalbėjo, kas jai buvo reta.
Advisers to the president urged him to sign the agreement.	Prezidento patarėjai ragino jį pasirašyti susitarimą.
The water was cool and smelled of sulfur.	Vanduo buvo kietas ir kvepėjo siera.
The committee's report was comprehensive.	Komiteto ataskaita buvo išsami.
Babies fail to recognize their parents.	Kūdikiai nesugeba atpažinti savo tėvų.
The country has a population of less than five million.	Šios šalies gyventojų skaičius nesiekia penkių milijonų.
Her neighbors were friendly.	Jos kaimynai buvo draugiški.
It was raining heavily in the area.	Rajone stipriai lijo.
He took the tip to his mouth.	Jis paėmė antgalį į burną.
I felt overwhelmed with regret.	Mane apėmė apgailestavimo jausmas.
He gratefully accepted her offer.	Jis dėkingas priėmė jos pasiūlymą.
The captain drifted in the stormy waters.	Kapitonas dreifavo audringuose vandenyse.
We have to be slow to judge.	Turime būti lėti teisti.
The train was delayed due to bad weather.	Traukinys vėlavo dėl prasto oro.
It grows by billions of dollars every year.	Kiekvienais metais jis išauga milijardais dolerių.
The closet was empty.	Spinta buvo tuščia.
Radio communication has been suspended.	Radijo ryšys buvo sustabdytas.
Cycling has many benefits.	Važiavimas dviračiu turi daug privalumų.
Gestures are used to send messages.	Gestai naudojami žinutėms siųsti.
Don’t give money to beggars.	Neatiduok pinigų elgetoms.
The measure went a long way.	Priemonė praėjo dideliu skirtumu.
We need a few bags of rice.	Mums reikia kelių maišelių ryžių.
The station was once the site of an ancient temple.	Stotis kadaise buvo senovės šventyklos vieta.
We have been constantly preparing for war since our arrival.	Nuo pat atvykimo nuolat ruošėmės karui.
The moon occasionally fires at the horizon.	Mėnulis retkarčiais šauna į horizontą.
A blizzard hit us.	Mus užklupo pūga.
The moon should be full tonight.	Šiąnakt mėnulis turėtų būti pilnas.
This is a very old mode of transport.	Tai labai sena transporto rūšis.
She stared at the water quietly, strangely.	Ji tyliai, keistai žiūrėjo į vandenį.
It was a big price.	Tai buvo didelė kaina.
Many animals in this region are protected by law.	Daugelis gyvūnų šiame regione yra saugomi įstatymų.
The rap was very popular at the time.	Repas tuo metu buvo labai populiarus.
The house was silenced.	Namą užklupo tyla.
The cold caused havoc on the roads.	Šaltis sukėlė sumaištį keliuose.
The pool was filled correctly.	Baseinas buvo užpildytas teisingai.
The kitchens actually started out as storage.	Virtuvės iš tikrųjų prasidėjo kaip saugykla.
They love more exotic vacation spots.	Jie mėgsta egzotiškesnes atostogų vietas.
Some countries gathered under their national flags.	Kai kurios šalys susirinko po savo nacionalinėmis vėliavomis.
There is music throughout the park.	Visame parke skamba muzika.
Sadeq quietly polished her glasses.	Sadeqas tyliai nublizgino akinius.
Don’t put your victim here, put it there.	Nedėkite savo aukos čia, padėkite ją ten.
His example uses formal language.	Jo pavyzdyje vartojama formali kalba.
There were too many tables, but enough chairs.	Buvo per daug stalų, bet pakankamai kėdžių.
Sometimes the response was enthusiastic.	Kartais atsakymas buvo entuziastingas.
She is mentally alert, physically capable and emotionally mature.	Ji yra protiškai budri, fiziškai pajėgi ir emociškai subrendusi.
Although you never planned it, everything turned out well.	Nors niekada to neplanavote, viskas pasirodė gerai.
Mountain status.	Kalnas status.
A suicide blew himself up near the prime minister's office.	Savižudis susisprogdino prie ministro pirmininko kabineto.
They sold a 14th century manuscript.	Jie pardavė XIV amžiaus rankraštį.
The overall is a garment.	Kombinezonas yra drabužis.
You risk damaging the item.	Jūs rizikuojate sugadinti daiktą.
The action of this novel takes place in the future.	Šio romano veiksmas vyksta ateityje.
Wonderful temperature contrast.	Nuostabus temperatūros kontrastas.
Cats lick the cream.	Katės laižo kremą.
The rapporteur told that tale.	Pranešėjas papasakojo tą pasaką.
Victims of major fires.	Didelio gaisro aukų.
Bees pollinate apple blossoms.	Bitės apdulkina obelų žiedus.
She is terribly familiar to me.	Ji su manimi siaubingai pažįstama.
He walked slowly, trying not to climb on the cracks.	Jis ėjo lėtai, stengdamasis neužlipti ant plyšių.
I won’t do that.	Aš to nedarysiu.
We traded boats with the locals.	Prekiavome valtimis su vietiniais.
A hungry child opened the door	Išalkęs vaikas atidarė duris
These fish were bred to improve their taste.	Šios žuvys buvo išvestos siekiant pagerinti jų skonį.
Let them become independent.	Tegul jie tampa nepriklausomi.
She now runs a local theater.	Dabar ji vadovauja vietiniam teatrui.
Dogs cannot live on glacial ice.	Šunys negali gyventi ledyniniame lede.
Their throats were cut with knives.	Jų gerklės buvo perpjautos peiliais.
In winter, the road is closed due to heavy snow.	Žiemą kelias uždarytas dėl gausaus sniego.
The public is outraged by this decision.	Visuomenė piktinasi šiuo sprendimu.
Their colors are no different.	Jų spalvos nesiskiria.
The weapon of murder was a knife.	Žmogžudystės ginklas buvo peilis.
I need to use the bathroom.	Man reikia naudotis vonios kambariu.
The universe can be universal.	Visata gali būti universali.
Farmers need a lot of rain this year.	Ūkininkams šiemet reikia daug lietaus.
Japan is a dangerous place to visit.	Japonija yra pavojinga vieta lankytis.
He was a zealous student, following every discussion.	Jis buvo uolus studentas, sekė kiekvieną diskusiją.
Small swarms of robbers continued to invade remote villages.	Nedideli plėšikų būriai toliau veržėsi į atokesnius kaimus.
We are looking for volunteers.	Ieškome savanorių.
Many plant species grow in the tundra.	Tundroje auga daugybė augalų rūšių.
Rescue teams rushed to the scene.	Į įvykio vietą atskubėjo gelbėtojų komandos.
Thousands of troops have been sent to the region.	Į regioną buvo išsiųsti tūkstančiai karių.
It is popular among fashionable people.	Jis populiarus tarp madingų žmonių.
Identify the bacteria in this sample.	Nurodykite šiame mėginyje esančias bakterijas.
Fishermen work along the coast to make money.	Žvejai dirba pakrantėje, kad užsidirbtų pinigų.
The shades of gold reflected the light of the sea.	Aukso atspalviai atspindėjo jūros šviesą.
This village is famous for its wines.	Šis kaimas garsėja savo vynais.
The bird family is also well represented.	Taip pat puikiai atstovaujama paukščių šeima.
The rise was abrupt.	Pakilimas buvo staigus.
A toothbrush will help get rid of bad breath.	Dantų šepetėlis padės atsikratyti blogo burnos kvapo.
It lasted almost two hours.	Tai truko beveik dvi valandas.
Not nearly as cold as it was last night.	Nėra beveik taip šalta, kaip buvo praėjusią naktį.
The captain pointed a gun at the man.	Kapitonas nukreipė į vyrą ginklą.
I don’t see stars from school.	Aš nematau žvaigždžių iš mokyklos.
The injured body was found deadly frozen.	Nukentėjęs kūnas rastas mirtinai sušalęs.
This soup must have a salty taste.	Ši sriuba turi būti sūraus skonio.
But the sailor knew it would be.	Tačiau jūreivis žinojo, kad taip bus.
Enhance the taste with low heat.	Sustiprinkite skonį naudodami žemą šilumą.
Most people visit this museum every year.	Dauguma žmonių kasmet aplanko šį muziejų.
There is very little rainfall in this region.	Šiame regione labai mažai kritulių.
I don’t believe the rumors, they can’t be true.	Netikiu gandais, jie negali būti tiesa.
There will be plenty to do at the party.	Vakarėlyje bus daug ką veikti.
He went up the stairs and went to the second floor.	Jis užlipo laiptais ir nuėjo į antrą aukštą.
Slices of sliced ​​bread.	Supjaustytos duonos riekelės.
Their mill is well equipped.	Jų malūnas gerai įrengtas.
Moreover, his greed for money was insatiable.	Be to, jo godumas pinigams buvo nepasotinamas.
Sad as winter approaches.	Liūdna, nes žiema artinasi.
Stay focused!	Išlaikykite susikaupimą!
The company has hundreds of employees.	Įmonėje dirba šimtai darbuotojų.
I think the agreements were not binding.	Manau, kad susitarimai nebuvo privalomi.
As an author, he is known for his books on children.	Kaip autorius, jis yra žinomas dėl savo knygų vaikams.
The virus was mostly fatal.	Virusas dažniausiai buvo mirtinas.
Massive grotesque creatures are terrifying.	Masyvios groteskiškos būtybės kelia siaubą.
He jumped, stunned.	Jis pašoko, apstulbo.
This fish is lean and long.	Ši žuvis yra liesa ir ilga.
In most households, the two poisons are pesticides and rodenticides.	Daugumoje namų ūkių du nuodai yra pesticidai ir rodenticidai.
The metro system is plagued by frequent delays.	Metro sistemą kamuoja dažni vėlavimai.
He rarely drank coffee.	Jis retai gėrė kavą.
The prime minister has promised to introduce far-reaching reforms.	Premjeras pažadėjo įvesti plačias reformas.
Sometime after sunset, a guide appeared.	Kažkada po saulėlydžio pasirodė gidas.
The minister led a short march.	Ministras vedė trumpą eiseną.
They plan to run for office in the next election.	Jie planuoja kandidatuoti į šias pareigas ateinančiuose rinkimuose.
I went to the closet.	Nuėjau prie spintelės.
Reconciling with bad weather was inevitable.	Taikstytis su blogu oru buvo neišvengiama.
You can freeze this mixture.	Šį mišinį galite užšaldyti.
Fading memories tormented her.	Blėstantys prisiminimai ją kankino.
Thousands of people flocked along the banks of the river.	Tūkstančiai žmonių būriavosi palei upės krantą.
You can’t blame his design.	Jūs negalite kaltinti jo dizaino.
Only beauty is eternal.	Tik grožis yra amžinas.
Loyal to the king are considered honorable.	Ištikimieji karaliui laikomi garbingais.
Everyone needs to eat a balanced diet.	Kiekvienas turi valgyti subalansuotą mitybą.
The street market can be a lot of fun.	Gatvės turgus gali būti labai įdomus.
The fish swam alone in the water.	Žuvys viena plaukė vandenyje.
The severe drought is a concern for many farmers.	Didelė sausra nerimauja daugeliui ūkininkų.
Some products are different.	Kai kurie produktai yra įvairūs.
He was old enough to drive	Jis buvo pakankamai senas, kad galėtų vairuoti
These areas are uninhabited.	Šios teritorijos yra negyvenamos.
His car crashed into a tree.	Jo automobilis rėžėsi į medį.
Give children a cookie and a glass of milk.	Duokite vaikams sausainį ir stiklinę pieno.
The snow was still shining in the sunlight.	Sniegas vis dar blizgėjo saulės šviesoje.
Your hair looks amazing.	Tavo plaukai atrodo nuostabiai.
The temperature remained well above normal.	Temperatūra išliko gerokai aukštesnė už normalią.
The road is far from smooth.	Kelias toli gražu nėra lygus.
Here lies the buried man whose work is now done.	Čia guli palaidotas tas žmogus, kurio darbas dabar atliktas.
We expect mild weather tomorrow.	Rytoj tikimės švelnaus oro.
The flood waters receded slowly.	Potvynių vandenys lėtai traukėsi.
So where have I been for a century?	Taigi kur aš esu per šimtmetį?
The toys are made from factory scrap.	Žaislai pagaminti iš gamyklos laužo.
He leaned back and leaned his head against the wall.	Jis atsilošė, atrėmęs galvą į sieną.
The accident has not been reported for a long time.	Apie avariją ilgą laiką nebuvo pranešta.
Fido's paw tangled in the thread.	Fido letena įsipainiojo į siūlą.
An army of ants gnawed through a pile of leaves.	Skruzdėlių armija graužėsi per lapų krūvą.
The obese man breathed a little.	Nutukęs vyras šiek tiek alsavo.
The trees thrived in the fragrant mountain air.	Medžiai klestėjo kvapniame kalnų ore.
She is a famous athlete.	Ji yra žinoma sportininkė.
You couldn’t get there by bike, bus, or car.	Negalėjai ten patekti nei dviračiu, nei autobusu, nei automobiliu.
Cake decorators have incredible skills.	Tortų dekoratoriai turi neįtikėtinų įgūdžių.
If you have problems, talk.	Jei turite problemų, pasikalbėkite.
The geographical features of the region are amazing.	Regiono geografinės ypatybės yra nuostabios.
Some books are collections of short stories.	Kai kurios knygos yra apsakymų rinkiniai.
The soldier laid down his weapon and surrendered.	Kareivis padėjo ginklą ir pasidavė.
There are many local types of chicken.	Yra daug vietinių vištienos rūšių.
Floods may affect the investigation.	Potvyniai gali turėti įtakos tyrimui.
The planet is an example of a blue planet.	Planeta yra mėlynos planetos pavyzdys.
The researchers sought to measure the level of sadness.	Mokslininkai siekė išmatuoti liūdesio lygį.
The sun is the main source of energy.	Saulė yra pagrindinis energijos šaltinis.
He then told his camp followers that he must travel.	Tada jis pasakė savo stovyklos pasekėjams, kad turi keliauti.
Gestures of absolute power.	Absoliučios valdžios gestai.
Indigenous people often ate birds.	Vietiniai žmonės dažnai valgydavo paukščius.
The dog barked loudly, warning us of the presence of the intruder.	Šuo garsiai lojo, įspėdamas mus apie įsibrovėlio buvimą.
Many hurricanes wreaked havoc	Daugelis uraganų sukėlė platų sunaikinimą
There is no room for error in the police.	Policijoje nėra vietos klaidoms.
Last week’s football game was emotional.	Praėjusios savaitės futbolo rungtynės buvo emocingos.
Thousands of butterflies revolved around the tops of the trees.	Medžių viršūnėse sukiojosi tūkstančiai drugelių.
It started as a teenager.	Tai pradėjo paauglys.
A meeting was held to plan the campaign.	Buvo surengtas susirinkimas kampanijai planuoti.
Some types of health problems can be avoided.	Kai kurių rūšių sveikatos problemų galima išvengti.
Her sons met her father at the gate.	Jos sūnūs pasitiko tėvą prie vartų.
This village has made a good holiday stop.	Šis kaimas padarė gerą poilsio stotelę.
Tyrones have never been prosecuted.	Tironai niekada nebuvo patraukti atsakomybėn.
He knows he will have to keep his promises.	Jis žino, kad turės ištesėti savo pažadus.
Snails can be grown in humid climates.	Sraiges galima auginti drėgno klimato sąlygomis.
The forest is declining.	Miškas mažėja.
They drove the train for almost five hours.	Jie traukiniu važiavo beveik penkias valandas.
The decision to ban them seems politically motivated.	Atrodo, kad sprendimas juos uždrausti yra politiškai motyvuotas.
Ice repair is now the main goal.	Ledo remontas dabar yra pagrindinis tikslas.
How do you say that word?	Kaip tu tari šį žodį?
The children were put to bed.	Vaikai buvo suguldyti į lovą.
The dancers danced folk dances.	Šokėjai šoko tautinius šokius.
The man is excited.	Vyriškis yra susijaudinęs.
The tenant had no income, so he left.	Nuomininkas neturėjo pajamų, todėl išvyko.
This species has dropped to a critical few.	Ši rūšis sumažėjo iki kritinių keleto.
It was the most nervous experience of my life.	Tai buvo pati nervingiausia patirtis mano gyvenime.
The noise was loud, almost deafening.	Triukšmas buvo stiprus, beveik kurtinantis.
The school is served by a great canteen.	Mokyklą aptarnauja puiki valgykla.
The music of the blues singer often contained sexual allusions.	Bliuzo dainininkės muzikoje dažnai buvo seksualinių užuominų.
The national archives are already quite overcrowded	Nacionaliniai archyvai jau gana perpildyti
She casually wrote on a piece of paper.	Ji atsainiai rašė ant popieriaus lapo.
This event marked a turning point in local politics.	Šis įvykis pažymėjo posūkį vietos politikoje.
He works hard, but his efforts don’t pay off.	Jis sunkiai dirba, bet jo pastangos neatsiperka.
A rash appeared on the arm.	Ant rankos atsirado bėrimas.
Their lives are in danger.	Jų gyvybėms gresia pavojus.
The river meandered nearby.	Upė tingiai vingiavo šalia.
The stone is three feet wide.	Akmuo yra trijų pėdų pločio.
The shore is sprayed with waves at regular intervals.	Krantas reguliariais intervalais apipurškiamas bangų.
Give him fruit for tea.	Duok jam vaisių arbatai.
The professor said this mineral must be extracted.	Profesorius teigė, kad šis mineralas turi būti išgaunamas.
The law was seen as a big step forward.	Įstatymas buvo įvertintas kaip didelis žingsnis į priekį.
They have yet to make an appointment.	Jie dar turi susitarti dėl pasimatymo.
Three dead fish were found in the river.	Upėje rastos trys negyvos žuvys.
These unfortunate people had no running water.	Šie nelaimingi žmonės neturėjo tekančio vandens.
The earth rotates about an axis.	Žemė sukasi apie ašį.
Some educators question this.	Kai kurie pedagogai abejoja šiuo požiūriu.
Don’t skim the cream, she pointed out.	Nenugriebkite kremo, nurodė ji.
He spent half of his income on cigarettes.	Pusę pajamų jis išleido cigaretėms.
The number of former soldiers is declining.	Buvusių karių skaičius mažėja.
He once escaped from prison but was later convicted again.	Kartą jis pabėgo iš kalėjimo, bet vėliau buvo nuteistas dar kartą.
Everyone hates them.	Visi jų nekenčia.
Simple tricks can save energy.	Paprasti triukai gali padėti sutaupyti energijos.
The villagers hurried to collect tools.	Kaimiečiai skubėjo rinkti įrankius.
This farm has been in my husband’s family for generations.	Šis ūkis buvo mano vyro šeimoje iš kartos.
Most animals overwinter in the winter.	Dauguma gyvūnų žiemą žiemoja.
The decision was not taken lightly.	Sprendimas nebuvo priimtas lengvabūdiškai.
In general, the throat was dry.	Apskritai gerklė buvo perdžiūvusi.
Her hair is dyed.	Jos plaukai dažyti.
The effort paid off and they won the match.	Pastangos atsipirko ir jie laimėjo rungtynes.
A team of biologists captured a live poisonous snake.	Biologų komanda užfiksavo gyvą nuodingą gyvatę.
The water flow was fuller than usual.	Vandens srovė buvo pilnesnė nei įprastai.
The ground began to cool.	Žemė pradėjo vėsti.
The kingdom consisted of three large islands.	Karalystę sudarė trys didelės salos.
He began by describing the historical context.	Jis pradėjo apibūdindamas istorinį kontekstą.
The unstable performance was very unusual.	Nestabilus pasirodymas buvo labai neįprastas.
We rented our apartment to strangers.	Išnuomojome savo butą nepažįstamiems žmonėms.
This shows that the phenomenon exists.	Tai rodo, kad reiškinys egzistuoja.
The left side of the brain is responsible for language.	Kairė smegenų pusė yra atsakinga už kalbą.
He stood up and walked slowly.	Jis atsistojo ir lėtai nuėjo.
Clothing is often for sale.	Drabužiai dažnai yra skirti parduoti.
The blacksmith did a great job.	Kalvis puikiai dirbo savo darbą.
The bugs stuck under them glow in the dark!	Po jomis įstrigusios klaidos šviečia tamsoje!
Nachos should be in reverse order.	Nachos turėtų būti atvirkštine tvarka.
As a result of the exercise, he suffocated.	Dėl pratimo jis užgniaužė kvapą.
Modern schools are underfunded.	Šiuolaikinės mokyklos yra nepakankamai finansuojamos.
Such events are rare in these places.	Tokie įvykiai šiose vietose yra reti.
The automatic braking system prevents the plane from crashing.	Automatinė stabdžių sistema neleidžia lėktuvui sudužti.
She held out her hand over the table and took my hand.	Ji ištiesė ranką per stalą ir paėmė mano ranką.
We sell lobster tails in pounds.	Parduodame omarų uodegas svarais.
What a strange color.	Kokia keista spalva.
Shaking her head, she rejected the idea.	Papurčiusi galvą ji atmetė šią mintį.
I dare not access that place.	Nedrįstu prieiti prie tos vietos.
You were very nice to me, the old man said.	Tu buvai man labai malonus, pasakė senis.
Many elderly drivers did not want to give up their licenses.	Daugelis pagyvenusių vairuotojų nenorėjo atsisakyti savo pažymėjimų.
Dark green moss covers the trunks of the trees.	Tamsiai žalios samanos dengia medžių kamienus.
Storm clouds gathered over the mountains.	Virš kalnų susirinko audros debesys.
She runs an animal shelter.	Ji vadovauja gyvūnų prieglaudai.
The hills outside the city are overgrown with vineyards.	Už miesto esančios kalvos apaugusios vynuogynais.
The athlete has just won a gold medal.	Sportininkas ką tik iškovojo aukso medalį.
The earthquake cost many lives.	Žemės drebėjimas kainavo daug gyvybių.
The grass tickled his feet.	Žolė kuteno jo kojas.
The smell of incense filled the room.	Smilkalų kvapas užpildė kambarį.
The rainforest began to shrink.	Lietaus miškas pradėjo trauktis.
The language was marred by shameful slipping of the tongue.	Kalbą gadino gėdingi liežuvio paslydimai.
Won't you go inside?	Ar neįeisite į vidų?
The production of contaminated meat was normal.	Užterštos mėsos gamyba buvo įprasta.
The city is still famous for its bridges.	Miestas vis dar garsėja savo tiltais.
The young man was with sandals.	Jaunuolis buvo su basutėmis.
He would have a good sense of direction.	Jis turėtų gerą krypties pojūtį.
We rely heavily on our watch to set the time.	Norėdami nustatyti laiką, mes labai pasikliaujame savo laikrodžiu.
He drank everything quickly.	Jis viską greitai išgėrė.
The deer, after hearing the news, showed some concern.	Elniai, išgirdę naujienas, rodė tam tikrą susirūpinimą.
Most of their song titles are pun.	Dauguma jų dainų pavadinimų yra kalambūrai.
These new engines run more efficiently.	Šie nauji varikliai veikia efektyviau.
You have to do most of the work yourself.	Didžiąją dalį darbo turite atlikti patys.
Packing a house for a big move is hard.	Supakuoti namą dideliam persikraustymui yra sunku.
Combustion of fuels produces carbon monoxide.	Deginant kuras, susidaro anglies monoksidas.
She looked at me furiously.	Ji įnirtingai pažvelgė į mane.
His friends often complain about his point of view.	Jo draugai dažnai skundžiasi jo požiūriu.
The policy was not widely popular.	Politika nebuvo plačiai populiari.
As more visitors arrive, tourism shows no signs of slowing down.	Kadangi atvyksta daugiau lankytojų, turizmas nerodo lėtėjimo ženklų.
The menu was easy to set up.	Meniu nustatyti buvo lengva.
These amoebas control the flow of water.	Šios amebos kontroliuoja vandens srautą.
Marriage was still illegal in much of the country.	Didžiojoje šalies dalyje santuoka vis dar buvo neteisėta.
He began to be reluctant to value things at face value.	Jis pradėjo nenorėti vertinti dalykų pagal nominalią vertę.
She asked colleagues to repeat her words.	Ji paprašė kolegų pakartoti jos žodžius.
The aquarium is located in the city center.	Akvariumas yra miesto centre.
The coach came in to help.	Treneris įstojo padėti.
This city has many loyal support groups.	Šis miestas turi daug ištikimų rėmėjų grupių.
She has a great singing voice.	Ji turi puikų dainavimo balsą.
This wise old woman will rest in peace.	Ši išmintinga senutė ilsėsis ramybėje.
The hunt was so terrible that the birds flew away.	Medžioklė buvo tokia baisi, kad paukščiai išskrido.
It was the ugliest creature she had ever seen.	Tai buvo bjauriausias padaras, kurį ji kada nors matė.
This necklace is very heavy.	Šis karoliai yra labai sunkus.
I have about ten friends in this city.	Šiame mieste turiu apie dešimt draugų.
Wherever he went, he left a mark of destruction.	Kad ir kur eitų, jis paliko sunaikinimo pėdsaką.
Air pollution is a global problem.	Oro tarša yra pasaulinė problema.
He looked up at the sky, his eyes darkened with sadness.	Jis pažvelgė į dangų, jo akys buvo aptemusios liūdesio.
Explain the background of the play.	Paaiškinkite pjesės foną.
The list is in alphabetical order.	Sąrašas pateikiamas abėcėlės tvarka.
Riots often attack the police.	Riaušininkai dažnai puola policiją.
The young man rode a horse to the city.	Jaunuolis jodinėjo žirgu į miestą.
It has a large build.	Jis turi stambų sudėjimą.
Authorities introduced curfew in a short time.	Valdžia įvedė komendanto valandą per trumpą laiką.
I took out the trash.	Išnešiau šiukšles.
The smoke came from small fires on both sides.	Dūmai kilo iš mažų gaisrų iš abiejų pusių.
The book is full of interesting jokes.	Knygoje gausu įdomių anekdotų.
The soldier was killed in the first battles.	Kareivis žuvo pirmosiose kovose.
However, the bulbs sound too faint.	Tačiau lemputės skamba per silpnai.
Sentences often contain both nouns and verbs.	Sakiniuose dažnai yra ir daiktavardžių, ir veiksmažodžių.
Be sure to keep some toast and jam.	Būtinai pasilikite šiek tiek skrebučiams ir uogienei.
Strain the cheese through a thin grid.	Perkiškite sūrį per ploną tinklelį.
This happens on rainy days.	Taip atsitinka lietingomis dienomis.
Gasoline is refined at the plant.	Benzinas rafinuojamas gamykloje.
His house with many rooms.	Jo namas su daugybe kambarių.
He heard the news with impatience.	Jis išgirdo naujienas su nekantrumu.
There are three hospitals in the city.	Mieste yra trys ligoninės.
He was immediately promoted.	Jis iš karto buvo paaukštintas.
Negotiations quickly broke down.	Derybos greitai nutrūko.
The smell of garlic was extraordinary.	Česnako kvapas buvo nepaprastas.
The drought is finally over.	Pagaliau sausra baigėsi.
Research has revealed significant links between crime and violence.	Tyrimai atskleidė reikšmingus ryšius tarp nusikalstamumo ir smurto.
A mustachio man descends down the street.	Ūsuotas vyras leidžiasi gatve.
Luxury yachts and motorboats sail in sparkling waters.	Prabangios jachtos ir motorinės valtys plaukioja putojančiais vandenimis.
Sometimes you want to hide from the world.	Kartais norisi pasislėpti nuo pasaulio.
The most popular choice for a vacation is the beach.	Populiariausias pasirinkimas atostogoms yra paplūdimys.
Experts note that it is not advisable to put useful items on the shelves.	Specialistai pastebi, kad naudingų daiktų nepatartina dėti lentynose.
Most countries are reducing their diet.	Dauguma šalių mažina savo maisto racioną.
The fee controls how much you can spend.	Mokestis kontroliuoja, kiek galite išleisti.
His appetite for knowledge was insatiable.	Jo apetitas žinioms buvo nepasotinamas.
These documents were destroyed during the fire.	Šie dokumentai gaisro metu buvo sunaikinti.
Ocean waters flowed into their land.	Į jų žemę įsiliejo vandenyno vandenys.
Tie the stems with string.	Kotelius suriškite virvele.
The forests were famous for their birds.	Miškai garsėjo paukščiais.
The government initially opposed the reforms.	Vyriausybė iš pradžių priešinosi reformoms.
She took a big bite of chocolate cake.	Ji paėmė didelį kąsnį šokoladinio pyrago.
No one wants a war.	Niekas nenori karo.
Mankind has polluted rivers and oceans.	Žmonija užteršė upes ir vandenynus.
So they break the camp and head north.	Taigi jie sulaužo stovyklą ir patraukia į šiaurę.
Suddenly a flock of birds passed overhead.	Staiga virš galvos pralėkė paukščių pulkas.
Without heat, the water will freeze immediately.	Be šilumos vanduo iš karto užšals.
Elected officials took over.	Darbą perėmė išrinkti pareigūnai.
The university has set up a new scholarship.	Universitetas įsteigė naują stipendiją.
The image is blurred due to humidity.	Vaizdas neryškus dėl oro drėgmės.
The result of the experiment was an interesting discovery.	Eksperimento rezultatas buvo įdomus atradimas.
Years passed quickly.	Greitai prabėgo metai.
I only buy natural food.	Perku tik natūralų maistą.
The coach explained how to win a football match.	Treneris paaiškino, kaip laimėti futbolo rungtynes.
The climate was cold but the sun was warming.	Klimatas buvo šaltas, bet saulė šildė.
An ancient city of ruins.	Senovinis griuvėsių miestas.
Its founder firmly believes in feminism.	Jos įkūrėja tvirtai tiki feminizmu.
There was a storm.	Praūžė audra.
He looked up at the sky.	Jis pažvelgė į dangų.
He painted the mountains red.	Jis nupiešė kalnus raudona spalva.
Use a hammer to remove the nail.	Norėdami pašalinti nagą, naudokite plaktuką.
Too much sugar damages the teeth.	Per daug cukraus kenkia dantims.
An open book lies on her knees.	Jai ant kelių guli atversta knyga.
Police searched her home.	Policija atliko kratą jos namuose.
The defeat of Napoleon marked the end of his reign.	Napoleono pralaimėjimas pažymėjo jo valdymo pabaigą.
She has her own business.	Ji turi savo verslą.
Buttermilk is not popular in this country.	Pasukos šioje šalyje nėra populiarios.
Such issues have sparked heated debate.	Tokie klausimai sukėlė karštų diskusijų.
Have you made any progress in preparing this report?	Ar padarėte kokią nors pažangą rengdami šią ataskaitą?
Gramsci is believed to be a communist.	Manoma, kad Gramsci yra komunistas.
The most common problem for employees is salary.	Dažniausia darbuotojų problema – atlyginimas.
Business education in these areas is an advantage	Verslo išsilavinimas šiose srityse yra privalumas
According to researchers, this damages the environment.	Tyrėjų teigimu, tai gadina aplinką.
Some say he was a spy.	Kai kas teigia, kad jis buvęs šnipas.
I lost consciousness in shock.	Iš šoko praradau sąmonę.
The camel is an economically important animal.	Kupranugaris yra ekonomiškai svarbus gyvūnas.
A short, spiky coat covers their bodies.	Trumpas, spygliuotas kailis dengia jų kūnus.
As usual, children are disappointed.	Kaip įprasta, vaikai nusivilia.
The nearby river is stained with blood.	Netoliese esanti upė sutepta krauju.
He wiped his glasses.	Jis nusišluostė akinius.
Economists have warned of dire consequences.	Ekonomistai perspėjo apie baisius padarinius.
What made you decide to come today?	Kas lėmė, kad nusprendėte atvykti šiandien?
The father showed the middle son to his friends.	Tėvas savo draugams aprodė vidurinįjį sūnų.
His beard was shabby.	Jo barzda buvo nušiurusi.
She glanced at the newspaper.	Ji žvilgtelėjo į laikraštį.
He witnessed a painful episode in his life.	Jis buvo skausmingo savo gyvenimo epizodo liudininkas.
The people of Odali were traditionally covered with expensive silk robes.	Odališkiai tradiciškai buvo dengiami brangiais šilko chalatais.
This city was once the capital of the country.	Šis miestas kadaise buvo šalies sostinė.
The water was green and cloudy.	Vanduo buvo žalias ir drumstas.
We will miss them very much.	Mes jų labai pasiilgsime.
The champion has no levels.	Čempionas neturi lygių.
His criticism of the president was painful.	Jo kritika prezidentui buvo skaudi.
He sometimes blames the government.	Jis kartais kaltina vyriausybę.
We hoped the fact sheet would help.	Tikėjomės, kad informacinis lapas padės.
There was a problem loading the video.	Įkeliant vaizdo įrašą kilo problema.
The army has no choice but to support it.	Armija neturi kitos išeities, kaip tik jį palaikyti.
She trembled with disgust.	Ji drebėjo iš pasibjaurėjimo.
This city was once a thriving city.	Šis miestas kadaise buvo klestintis miestas.
This country has a strong economy.	Ši šalis turi stiprią ekonomiką.
My natural hair color is dark blonde.	Mano natūrali plaukų spalva yra tamsiai blondinė.
Poured himself a glass of cold milk.	Įsipylė sau stiklinę šalto pieno.
Without a blender, it would be almost impossible to chop the fruit.	Be maišytuvo susmulkinti vaisių būtų beveik neįmanoma.
She taught me how to create a haiku.	Ji išmokė mane kurti haiku.
A strong wind through the windows mask.	Pro langus kaukė stiprus vėjas.
Can you give me a cake?	Ar galite man duoti pyrago?
The radio would play the same recording.	Radijas leisdavo tą patį įrašą.
They stopped dead in the water.	Jie sustojo negyvi vandenyje.
In the developing world, considerable efforts are being made to ensure sanitation.	Besivystančiame pasaulyje dedamos nemažos pastangos sanitarijai užtikrinti.
Nelson is the author of several books.	Nelsonas yra kelių knygų autorius.
Its purpose was to protect and repair roads	Jo tikslas buvo apsaugoti ir taisyti kelius
That cat is the undisputed hostess of the field.	Ta katė yra neginčijama šios srities šeimininkė.
Then add four cups of cream.	Tada įpilkite keturis puodelius grietinėlės.
The rains caused flooding throughout the region.	Liūtis sukėlė potvynį visame regione.
The gem trade is expected to decline this year.	Tikimasi, kad brangakmenių prekyba šiais metais sumažės.
Studied in a cramped, dark apartment.	Mokėsi ankštame, tamsiame bute.
Most supermarket chickens are raised using chemical feed.	Dauguma prekybos centrų viščiukų auginami naudojant cheminius pašarus.
The boy valued honesty first and foremost.	Berniukas visų pirma vertino sąžiningumą.
This city was created for walking.	Šis miestas buvo sukurtas vaikščioti.
But city planners disagreed.	Tačiau miesto planuotojai šiuo klausimu nesutiko.
A flock of crows swirl overhead, shouting.	Virš galvos sukosi varnėnų pulkas, kaukdamas.
This country is famous for its vineyards.	Ši šalis garsėja savo vynuogynais.
The comedian accused the government of sexism.	Komikas apkaltino vyriausybę seksizmu.
The villagers decided to attack.	Kaimiečiai nusprendė pulti.
We need to share what we know about the country’s history.	Turime pasidalinti tuo, ką žinome apie šalies istoriją.
The traffic today was awful.	Eismas šiandien buvo baisus.
This is the best way to do it.	Taip elgsitės geriausiai.
The guys enjoyed their trip.	Vaikinai džiaugėsi savo išvyka.
The scheme did not provide a useful solution.	Schema nepateikė naudingo sprendimo.
A platoon of novice Seas went into the desert.	Pradedančiųjų sėbrų būrys išvyko į dykumą.
In winter, the temperature reaches below zero.	Žiemą temperatūra pasiekia žemiau nulio.
The soil was soaked in rainwater.	Dirva buvo permirkusi lietaus vandens.
The flower bud began to spread.	Pradėjo skleistis žiedpumpuris.
Turn on the kettle.	Įjunkite virdulį.
The scene is illuminated by dim light.	Sceną apšviečia blėsta šviesa.
He sold apples to raise capital.	Jis pardavė obuolius, kad padidintų kapitalą.
Elephants are skilled swimmers in the ocean.	Drambliai yra įgudę plaukikai vandenyne.
Blood, sweat and dirt settled on her fingers.	Kraujas, prakaitas ir purvas nusėto jos pirštais.
The fields were full of corn.	Laukai buvo pilni kukurūzų.
Unfortunately, it was not available.	Deja, jis nebuvo pasiekiamas.
He paid for another ticket.	Jis sumokėjo už kitą bilietą.
Microsoft has sold most of its shares.	„Microsoft“ pardavė didžiąją dalį savo akcijų.
Four people on board collapsed.	Keturi laive buvę žmonės sugriuvo.
That man really knows how to cut a rug.	Tas žmogus tikrai moka kirpti kilimėlį.
Service with a smile is always appreciated.	Aptarnavimas su šypsena visada vertinamas.
The farmer's wife cut the herd with sharp scissors.	Ūkininko žmona kirpdavo bandą aštriomis žirklėmis.
The opening session was charming.	Atidarymo sesija buvo žavinga.
She hid the film in her coat pocket.	Plėvelę ji paslėpė palto kišenėje.
Our thoughts are with you.	Mūsų mintys yra su jumis.
He kissed her gently.	Jis švelniai ją pabučiavo.
The table lamp flashed.	Stalinė lempa mirgėjo.
Smoke rose over the city.	Virš miesto kilo dūmai.
Workers refused to work.	Darbininkai atsisakė dirbti.
We need to replace the heating system.	Turime pakeisti šildymo sistemą.
The writers said the book is autobiographical.	Rašytojai teigė, kad knyga yra autobiografinė.
They are accused of framing innocent men.	Jie kaltinami nekaltų vyrų įrėminimu.
Minimal intervention is required.	Būtina minimali intervencija.
He handed the woman a check.	Jis padavė moteriai čekį.
There is no easy solution.	Lengvo sprendimo nėra.
The conversation was exciting.	Pokalbis buvo jaudinantis.
They tried to keep it a secret.	Jie stengėsi išlaikyti paslaptį.
Many obstacles need to be overcome to achieve this goal.	Norint pasiekti šį tikslą, reikia įveikti daugybę kliūčių.
Children learn the importance of friendship by participating in games.	Vaikai mokosi draugystės svarbos dalyvaudami žaidimuose.
They can never be sure if their conclusions are correct.	Jie niekada negali būti tikri, ar jų išvados teisingos.
Sugar syrup is made by boiling sugar in water.	Cukraus sirupas gaminamas verdant cukrų vandenyje.
Thin glass increases the light.	Plonas stiklas padidina šviesą.
Some animals are not at risk of global warming.	Kai kuriems gyvūnams visuotinis atšilimas negresia.
Gradually, month after month, year after year,	Po truputį, mėnuo po mėnesio, metai iš metų,
He says he will have a car one day.	Jis sako, kad vieną dieną turės automobilį.
These days, they study in schools.	Šiais laikais jie mokosi mokyklose.
Egg whites and yolks can be separated.	Kiaušinių baltymus ir trynius galima atskirti.
To speed up the competition, the organizers reduced it.	Norėdami pagreitinti varžybas, organizatoriai jas sumažino.
A community is a place where people live.	Bendruomenė yra vieta, kurioje gyvena žmonės.
The building has two floors.	Pastatas yra dviejų aukštų.
The man did not speak.	Vyras neatkalbėjo.
Try to exercise at least three days a week.	Stenkitės mankštintis bent tris dienas per savaitę.
It happened before you were born.	Tai atsitiko prieš tau gimstant.
He walked down the street smiling.	Jis ėjo gatve šypsodamasis.
The wedding cake was cut in half.	Vestuvinis tortas buvo perpjautas per pusę.
A lone figure walked toward the horizon.	Vieniša figūra žengė horizonto link.
Bob gets up early every morning.	Bobas kiekvieną rytą keliasi anksti.
I fell asleep.	Aš užmigau.
Listen to me! 	Paklausyk manęs!
He said.	jis pasakė.
Set up a trading post.	Įsteigti prekybos postą.
His comment was met with a storm of laughter.	Jo komentaras buvo sutiktas audringu juoku.
He walks through the medina, visits small shops.	Jis eina per mediną, lanko mažas parduotuves.
Officials have been accused of building contracts with friends.	Pareigūnai buvo apkaltinti statybos rangos sutartimis su draugais.
I worked closely with her.	Aš glaudžiai su ja dirbau.
She heard ambulances from afar.	Ji iš toli išgirdo greitosios pagalbos automobilius.
He found a hidden hungry wolf cub under the car.	Po automobiliu rado pasislėpusį alkaną vilko jauniklį.
Living here is not cheap.	Čia gyventi nėra pigu.
The device can cause significant damage to the wrong hands.	Įrenginys gali padaryti didelę žalą netinkamose rankose.
A mist broke into the boy's vision.	Į berniuko regėjimą įsiveržė rūkas.
So the house was not removed.	Taigi namas nebuvo pašalintas.
We use electricity to feed almost everything.	Beveik viskam maitinti naudojame elektrą.
Of course, the goal of every parent is to gain skills.	Žinoma, kiekvieno tėvo tikslas yra įgyti įgūdžių.
Did she bring cutlery for dinner?	Ar ji atsinešė stalo įrankius vakarienei?
A forest fire burned the village for miles.	Miško gaisras degino kaimą mylių.
Seeing the vampires, some of them cried.	Pamatę vampyrus kai kurie iš jų apsiverkė.
This is a difficult task.	Tai sunki užduotis.
The lollipop is made of metal.	Ledinukas pagamintas iš metalo.
The orders and courtesy seemed gone.	Atrodė, kad įsakymai ir mandagumas dingo.
After singing, they sat down to talk.	Padainavus jie susėdo pasikalbėti.
We collected the eggs ourselves.	Kiaušinius rinkome patys.
Newspapers were regularly censored.	Laikraščiai buvo reguliariai cenzūruojami.
A stranger appeared.	Pasirodė nepažįstamasis.
Social welfare programs help the wealthiest of us.	Socialinės gerovės programos padeda mažiausiai pasiturintiems iš mūsų.
Wherever you go, it seems to be popular.	Kad ir kur eitų, atrodo, kad jis populiarus.
In fact, eggs contain many important nutrients.	Tiesą sakant, kiaušiniuose yra daug svarbių maistinių medžiagų.
Low crop yields meant starvation.	Mažas pasėlių derlius reiškė badą.
The bed squeaked as he lay down.	Jam gulint lova girgždėjo.
Agents declined to provide names.	Agentai atsisakė pateikti pavardes.
Twine carefully cut the cake.	Dveinas atsargiai supjaustė pyragą.
We will take a short break.	Padarysime trumpą pertraukėlę.
The farmer recently recycled his old gasoline truck.	Ūkininkas neseniai perdirbo savo seną benzininį sunkvežimį.
The applicant provided the document to the officials.	Pareiškėjas pareigūnams pateikė dokumentą.
Samuel’s work is endorsed by many experts.	Samuelio darbai yra patvirtinti daugelio ekspertų.
Simple tasks can be turned into complex ones.	Paprastos užduotys gali būti paverstos sudėtingomis.
This region, mostly forested, is known for its mineral resources.	Šis regionas, daugiausia apaugęs mišku, yra žinomas dėl savo mineralinių išteklių.
As a result, he had to work hard.	Dėl to jis turėjo sunkiai dirbti.
Strawberry season.	Braškių sezonas.
The ship sank four months ago.	Prieš keturis mėnesius laivas nuskendo.
Allow the brown butter to cool slightly.	Rudąjį sviestą leiskite šiek tiek atvėsti.
There have been a few showers in the last few days.	Per pastarąsias kelias dienas iškrito keletas liūčių.
She sat on the couch and nodded occasionally.	Ji sėdėjo ant sofos ir retkarčiais linktelėjo.
It was raining heavily in the evening.	Vakarėlio vakarą smarkiai lijo.
The fish are flying upstream.	Žuvys plaukia prieš srovę.
She said she was disappointed.	Ji sakė esanti nusivylusi.
Remove the hard outer sheets.	Pašalinkite kietus išorinius lapus.
Simon is a successful journalist.	Simonas yra sėkmingas žurnalistas.
This dish contains fish and mushrooms.	Šiame patiekale yra žuvies ir grybų.
Attempts have been made to expand wildlife conservation.	Buvo bandoma plėsti laukinės gamtos apsaugą.
The water level fluctuated at my toes.	Vandens lygis svyravo ties mano kojų pirštais.
The flag on this building is red.	Vėliava ant šio pastato yra raudona.
The boy's uniform parted.	Išsiskyrė berniuko uniforma.
One new, one old.	Vienas naujas, vienas senas.
Every farmer should know the basic mathematicians.	Kiekvienas ūkininkas turėtų žinoti pagrindines matematikas.
Pour the oil into the coffee filter.	Supilkite aliejų į kavos filtrą.
Upload files from the cloud.	Įkelkite failus iš debesies.
She entered the Radiology Technician Certificate Program.	Ji įstojo į radiologijos techniko sertifikato programą.
Children need rest and rest.	Vaikams reikia poilsio ir poilsio.
Programs are often complex and difficult to understand.	Programos dažnai yra sudėtingos ir sunkiai suprantamos.
The main beach next to this pool is beautifully maintained.	Pagrindinis paplūdimys šalia šio baseino yra gražiai prižiūrimas.
The protesters became increasingly impatient.	Protestuotojai darėsi vis labiau nekantrūs.
The work is hard but rewarding.	Darbas sunkus, bet naudingas.
A small stone lies on the ground.	Ant žemės guli mažas akmuo.
There is pressure and heating in the passenger compartment.	Keleivių salone yra slėgis ir šildymas.
He looked firmly forward, with a pale and serious face.	Jis tvirtai žiūrėjo į priekį, blyškiu ir rimtu veidu.
They will catch the criminals and bring them to justice.	Jie sugaus nusikaltėlius ir patrauks juos į teismą.
The numbers are far from equal to your predicted results.	Skaičiai nė iš tolo neprilygsta jūsų prognozuotiems rezultatams.
He saved my daughter's life.	Jis išgelbėjo mano dukters gyvybę.
The literature provides a complex picture of science.	Literatūra pateikia sudėtingą mokslo vaizdą.
Discover, share and supplement your knowledge!	Atraskite, dalinkitės ir papildykite savo žinias!
Don’t let your thoughts wander.	Neleisk savo mintims klaidžioti.
We admire the courage of the warrior.	Žavimės kario drąsa.
They raised their eyebrows slightly.	Jie šiek tiek pakėlė antakius.
It is made of clay.	Jis pagamintas iš molio.
Their efforts have been thwarted by bureaucratic bureaucracy.	Jų pastangas sužlugdė biurokratinė biurokratija.
I found beautiful pictures in the attic.	Palėpėje radau gražių nuotraukų.
This temple was declared sacred.	Ši šventykla buvo paskelbta šventa.
This dog loves to play.	Šis šuo mėgsta žaisti.
Look at the flowers in the garden.	Pažvelkite į gėles sode.
I never go to that place.	Aš niekada neinu į tą vietą.
Some private schools charge lower fees than public schools.	Kai kurios privačios mokyklos taiko mažesnius mokesčius nei valstybinės mokyklos.
The smoke rushed higher and higher.	Dūmai veržėsi vis aukščiau ir aukščiau.
When the metal heats up, it becomes liquid.	Kai metalas įkaista, jis tampa skystas.
He ordered a glass of beer.	Jis užsisakė bokalą alaus.
Her face was red, drowsy.	Jos veidas buvo paraudęs, apsnūdęs.
The golden lion is a symbol of protection.	Auksinis liūtas yra apsaugos simbolis.
There was a sunny sky over the plains.	Virš lygumų buvo saulėtas dangus.
Batteries are weak and cannot supply power for long periods of time.	Baterijos yra silpnos, negali tiekti energijos ilgą laiką.
She reached out to pat her daughter's head.	Ji pasiekė, kad paglostytų dukros galvą.
This book sheds light on the horrific reality of war.	Ši knyga nušviečia siaubingą karo tikrovę.
Indifference, hatred, contempt, and contempt were seen in his eyes.	Jo akyse matėsi abejingumas, neapykanta, panieka ir panieka.
A small herd of sheep grazed nearby.	Netoliese ganėsi nedidelė avių banda.
John joined the company as a salesman.	Jonas prisijungė prie bendrovės kaip pardavėjas.
The results of the survey were completely unexpected.	Apklausos rezultatai buvo visiškai netikėti.
Poets were particularly unpopular.	Ypač nepopuliarūs buvo poetai.
The inner parts of the termite are not nutritious.	Termito vidinės dalys nėra maistingos.
Cover the buns with foil and leave to rise overnight.	Uždenkite bandeles folija ir palikite per naktį pakilti.
So it will pass as well.	Taigi tai taip pat praeis.
All this plumbing confuses me.	Visa ši santechnika mane glumina.
Then pour the raisins into a bowl.	Tada išpilkite razinas į dubenį.
The little boy frowned.	Mažas berniukas susiraukė.
This elephant rarely goes anywhere.	Šis dramblys retai kur nors eina.
They watched the birds ’nests in the spring.	Jie stebėjo paukščių lizdus pavasarį.
Kids always want to know things.	Vaikai visada nori žinoti dalykus.
The company laid off a lot of workers.	Įmonė atleido daug darbuotojų.
It's time to replace the antenna.	Atėjo laikas pakeisti anteną.
The first stage is for the birds to dance.	Pirmasis etapas skirtas paukščiams šokti.
This study examined the chemical process.	Šis tyrimas ištyrė cheminį procesą.
Compare it to the picture, please.	Palyginkite jį su paveikslėliu, prašau.
The tree gradually lost all its leaves.	Medis palaipsniui prarado visus savo lapus.
She takes an antirheumatic pill every night.	Kiekvieną vakarą ji geria antireumatinę tabletę.
He played the violin with passion.	Su aistra grojo smuiku.
The river carries bubble foam.	Upė neša burbulų putas.
The museum is located in the old hall.	Muziejus įsikūręs senoje salėje.
This field supplies the entire city with water.	Šis laukas aprūpina visą miestą vandeniu.
Always keep in mind the test situation.	Visada turėkite omenyje bandymo situaciją.
Life in prison is very difficult.	Gyvenimas kalėjime yra labai sunkus.
Many students were dissatisfied with the court’s ruling.	Daug studentų buvo nepatenkinti teismo sprendimu.
She loves to dance.	Jai patinka šokti.
Those fees must be paid.	Tuos mokesčius reikia mokėti.
When he finally entered high school, he was tired.	Kai pagaliau įstojo į vidurinę mokyklą, buvo pavargęs.
Studies show that too much salt has a negative effect on health.	Tyrimai rodo, kad per didelis druskos kiekis neigiamai veikia sveikatą.
Their short novel lasted about a year.	Jų trumpas romanas truko apie metus.
A mysterious man dropped a few packets of flour here.	Paslaptingas vyras čia numetė kelis pakelius miltų.
Mango is edible but not edible to taste.	Mangas yra valgomas, bet nevalgomas pagal skonį.
All these cities are in the country.	Visi šie miestai yra šalyje.
He often disputes my authority.	Jis dažnai ginčija mano autoritetą.
The panorama of the city is changing rapidly.	Miesto panorama sparčiai keičiasi.
Reduce the temperature.	Sumažinkite temperatūrą.
The evil witch talked to the poor boy.	Piktoji ragana apkalbėjo vargšą berniuką.
There is always a risk in implementing any technology.	Diegiant bet kokią technologiją visada yra rizika.
The envoy then made an offer.	Vėliau pasiuntinys pateikė pasiūlymą.
The young woman had her hair cut.	Jauna moteris buvo nusikirpusi plaukų galiukus.
The man carefully cut the pineapple.	Vyras atsargiai perpjovė ananasą.
As he walked together, he saw two embraced people.	Eidamas kartu, jis pamatė du apsikabinusius žmones.
They went straight to bed and fell asleep immediately.	Jie nuėjo tiesiai į lovą ir iškart užmigo.
Mining workers in the mining camp.	Kasybos stovykloje mažai samdomų darbuotojų.
Cooking oil contains many elements.	Kepimo aliejuje yra daug elementų.
The robber rushed through the front door into the bank.	Plėšikas pro lauko duris įsmuko į banką.
The passengers were surrounded by strange shapes.	Keleivius supo keistos formos.
Bought new shoes.	Nupirko naujus batus.
Be sure to adjust the oven temperature properly.	Būtinai tinkamai sureguliuokite orkaitės temperatūrą.
This work is at the center of controversy.	Šis darbas yra ginčų centre.
The insect crawled through the grass.	Vabzdys šliaužė per žolę.
The biscuits were stale and tasteless.	Sausainiai buvo pasenę ir beskoniai.
Watch your move, please.	Stebėkite savo žingsnį, prašau.
The abandoned church was destroyed.	Apleista bažnyčia buvo nuniokota.
Several are transported from various parts of the country.	Keletas vežami iš įvairių šios šalies vietų.
Curry was great.	Karis buvo puikus.
Moments later, she returned with a silver tray.	Vos po akimirkos ji grįžo su sidabriniu padėklu.
They draw what they feel.	Jie piešia tai, ką jaučia.
It was a glorious day.	Tai buvo šlovinga diena.
The roller coaster entertains people of all ages.	Kalneliai linksmina įvairaus amžiaus žmones.
She shared her wisdom with the class.	Ji pasidalino savo išmintimi su klase.
Plan to finally retire.	Planas pagaliau išeiti į pensiją.
This part of the continent is usually flat.	Ši žemyno dalis paprastai yra plokščia.
Water can be drunk without fear.	Vandenį galima gerti be baimės.
Their gazes met and were filled with unparalleled feelings.	Jų žvilgsniai susitiko ir apėmė neprilygstami jausmai.
You should go if you enjoy visiting old buildings.	Turėtumėte eiti, jei jums patinka aplankyti senus pastatus.
The accident happened in a crowded place.	Nelaimė įvyko sausakimšoje vietoje.
Don’t splash, you will ruin your outfit.	Nesitaškykite, sugadinsite savo aprangą.
I suspect my father stole the money.	Įtariu, kad pinigus pavogė mano tėvas.
Their dispute escalated rapidly.	Jų ginčas sparčiai paaštrėjo.
The animals were slaughtered in the town square.	Gyvuliai buvo paskersti miesto aikštėje.
Many students ride bicycles.	Daugelis studentų važinėja dviračiais.
Farmers fear that the drought will destroy their crops.	Ūkininkai baiminasi, kad sausra sunaikins jų derlių.
Newspapers may disclose the agreement.	Laikraščiai gali atskleisti susitarimą.
Don’t buy that dress, it’s too expensive.	Nepirkite tos suknelės, ji per brangi.
Concentration measurements are effective in forensic medicine.	Koncentracijos matavimai yra veiksmingi teismo medicinos srityse.
He exclaimed angrily.	Jis piktai sušuko.
The chair is much faded.	Kėdė gerokai pablukusi.
He came into the street, turned left, and left.	Jis atvažiavo į gatvę, pasuko į kairę ir išėjo.
We watched a koala eating leaves in the forest.	Miške stebėjome lapus valgančią koalą.
Now collect and count all the coins.	Dabar surinkite ir suskaičiuokite visas monetas.
The restoration work was superficial.	Restauravimo darbai buvo paviršutiniški.
Three men got into our guns.	Trys vyrai pateko į mūsų ginklus.
You must write complaint letters.	Turite rašyti skundo laiškus.
He screamed in pain and fell to the ground.	Jis rėkė iš skausmo ir parkrito ant žemės.
He spent most of his free time studying.	Didžiąją dalį laisvo laiko praleido studijuodamas.
Birds play an important role in the ecosystem.	Paukščiai vaidina svarbų vaidmenį ekosistemoje.
Smoldering coal came out of the fire.	Iš ugnies iššoko smilkstančios anglys.
A man stood at the door and waited patiently.	Prie durų stovėjo vyras ir kantriai laukė.
He crossed the street.	Jis perėjo gatvę.
In this way, employees can often improve their working conditions.	Taip darbuotojai dažnai gali pagerinti savo darbo sąlygas.
Animals living in this environment are at risk.	Šioje aplinkoje gyvenantiems gyvūnams gresia pavojus.
The stranger asked the stranger	Pasiklydusio berniuko paklausė nepažįstamasis
A place to grow.	Vieta augti.
He is a man of few words.	Jis yra nedaug žodžių žmogus.
The sheriff's team has taken effect.	Įsigaliojo šerifo komanda.
Our new car was still a little wet.	Mūsų naujasis automobilis vis dar buvo šiek tiek drėgnas.
The rubbish of one man is the treasure of another	Vieno žmogaus šiukšlės yra kito lobis
None survived.	Nė vienas neišgyveno.
There are a number of difficulties.	Iškyla nemažai sunkumų.
Leave work as soon as you arrive.	Išeikite iš darbo, kai tik atvyksite.
It is best to stick to plain water.	Geriausia laikytis paprasto vandens.
They are completely harmless.	Jie visai nepavojingi.
She didn't understand the point.	Ji nesuprato prasmės.
A hot shower will relieve the stress of the day.	Karštas dušas numalšins dienos įtampą.
This city is famous for fabric production.	Šis miestas garsėja audinių gamyba.
The store can sell alcoholic beverages without a license.	Parduotuvė gali parduoti alkoholinius gėrimus be licencijos.
Cows have four stomachs.	Karvės turi keturis skrandžius.
Did you finish painting the fence?	Ar baigei dažyti tvorą?
Smoke rushed from a nearby factory.	Iš netoliese esančios gamyklos veržėsi dūmai.
All letters were addressed by hand.	Visi laiškai buvo adresuojami ranka.
The assailants were pushed into a corner at the town gate.	Užpuolikai buvo įsprausti į kampą prie miestelio vartų.
The prince said goodbye to his soldiers.	Princas atsisveikino su savo kariais.
Try dyeing this fabric.	Pabandykite nudažyti šį audinį.
The forest here is very beautiful.	Miškas čia labai gražus.
This is a beautiful villa.	Tai graži vila.
Don’t pretend you don’t care about your appearance.	Neapsimesk, kad tau nerūpi tavo išvaizda.
His feelings are clear to her.	Jo jausmai jai aiškūs.
He was furious.	Jis buvo įsiutęs.
Patients with AIDS cannot be treated with current medications.	AIDS sergantys pacientai negali būti gydomi dabartiniais vaistais.
Describe the pictures next to the snow.	Apibūdinkite paveikslus prie sniego.
In recent years, she has been threatened with death.	Pastaraisiais metais ji sulaukdavo grasinimų mirtimi.
The cat looked carefully out the window.	Katė atsargiai žiūrėjo pro langą.
Don’t judge a job by its cover.	Nespręskite apie darbą pagal jo viršelį.
It would be unwise to ignore the warning.	Būtų neprotinga nekreipti dėmesio į įspėjimą.
The animals in this zoo are unknown to science.	Šio zoologijos sodo gyvūnai mokslui nežinomi.
They waved as their car passed by.	Jie mojavo, kai jų automobilis pravažiavo.
It would be impossible to silence it.	Nutildyti jį būtų neįmanoma.
She buys bread at a village bakery.	Duoną ji perka kaimo kepyklėlėje.
She also took an apple, bread and cheese.	Ji taip pat paėmė obuolį, duonos ir sūrio.
Like everyone else, they were poor.	Kaip ir visi kiti, jie buvo neturtingi.
There were three soldiers in the village.	Kaime buvo trys kareiviai.
The couple noticed a passing cloud.	Pora pastebėjo praplaukiantį debesį.
It can take many days to assess the situation.	Padėčiai įvertinti gali prireikti daug dienų.
He begins his essay with a definition of poetry.	Savo esė jis pradeda nuo poezijos apibrėžimo.
He shouted to the phone to reprimand.	Jis šaukė į telefoną priekaištų.
The younger brother studied at a state university.	Jaunesnysis brolis studijavo valstybiniame universitete.
Life there is hard.	Gyvenimas ten sunkus.
Her poems are widely known both at home and abroad.	Jos eilėraščiai plačiai žinomi tiek šalyje, tiek užsienyje.
The water was diverted from the lake.	Vanduo buvo nukreiptas iš ežero.
This rare plant is not native to my country.	Šis retas augalas nėra gimtoji mano šalyje.
I quickly flipped the page.	Greitai perverčiau puslapį.
The face of the male doll is pale, painted.	Vyriškos lėlės veidas blyškus, dažytas.
The town square is a popular meeting place.	Miesto aikštė – populiari susitikimų vieta.
Oil is a major source of industrial pollution.	Nafta yra pagrindinis pramonės taršos šaltinis.
Here we see an exemplary sense of community.	Čia matome pavyzdinį bendruomeniškumo jausmą.
The architect thinks the plan is good.	Architektas mano, kad planas yra geras.
Some movies take us into a fantasy world.	Kai kurie filmai nukelia mus į fantazijų pasaulį.
Muezzin sings daily invitations to prayer.	Muezzinas gieda kasdienius kvietimus maldai.
In some areas, locals were hostile.	Kai kuriose vietovėse vietos gyventojai buvo nusiteikę priešiškai.
She always uses the resources available.	Ji visada naudojasi turimais ištekliais.
There was only half an hour left until dinner.	Iki vakarienės liko tik pusvalandis.
The greenhouse needs constant maintenance.	Šiltnamiui reikia nuolatinės priežiūros.
He waved his hand.	Jis mostelėjo ranka.
Both children talked about school.	Abu vaikai kalbėjosi apie mokyklą.
The vinegar evaporates, leaving a sweet taste.	Actas išgaruoja, palikdamas saldų skonį.
The air is humid and gentle.	Oras drėgnas ir švelnus.
Many workers refused to leave the factory.	Daugelis darbuotojų atsisakė palikti gamyklą.
He has matured in the last few days.	Jis subrendo per pastarąsias kelias dienas.
The organization makes significant donations to charity.	Organizacija skiria dideles aukas labdarai.
So in old age, most experts believe.	Taigi, senatvėje, dauguma ekspertų mano.
It puts gems in its crown.	Į savo karūnas deda brangakmenius.
This year the harvest was quite good.	Šiemet derlius buvo gana geras.
Bee honey is delicious.	Bičių medus skanus.
His health is suffering, but he continues to struggle.	Jo sveikata kenčia, bet jis ir toliau stengiasi.
You killed my plants!	Tu nužudei mano augalus!
The river is right next door.	Upė visai šalia.
A large part of the population works in the tourism industry.	Didelė dalis gyventojų dirba turizmo pramonėje.
A thick cloud cover covered the night sky.	Tiršta debesų danga uždengė naktinį dangų.
He made small changes.	Jis darė nedidelius pakeitimus.
Some think he was right.	Kai kurie mano, kad jis buvo teisus.
He usually traveled by train, but this time he flew.	Paprastai jis keliaudavo traukiniu, bet šį kartą skrido.
Some economists have called for caution.	Kai kurie ekonomistai ragino būti atsargiems.
The poet rushed into depression.	Poetas puolė į depresiją.
This country has been oppressed for centuries.	Ši šalis buvo engiama šimtmečius.
The Gentiles followed their commander to the war.	Gentainiai sekė savo vadą į karą.
A terrible green gum erupted from the package.	Iš pakuotės tryško šiurpiai žalia gumelė.
The soldiers were superior and overtaken.	Kareiviai buvo pranašesni ir aplenkti.
The climate is now changing rapidly.	Klimatas dabar sparčiai keičiasi.
The cake is out of date.	Tortas paseno.
He wore a pink shirt, washed and ironed.	Jis vilkėjo rožinius marškinius, išskalbtas ir išlygintas.
A random note reminded me of a topic.	Atsitiktinė pastaba priminė temą.
Some scientists believe this is how the universe came into being.	Kai kurie mokslininkai mano, kad taip atsirado visata.
Your job requires the widest possible range of skills.	Jūsų darbas reikalauja kuo platesnių įgūdžių.
Always keep the door closed.	Duris visada laikykite uždarytas.
He was promoted to corporal.	Jis buvo paaukštintas iki kapralo.
Use a pepper grinder.	Naudokite pipirų malūnėlį.
There is a lack of train services.	Trūksta traukinių paslaugų.
Talking to the cat, he played for hours.	Kalbėdamas su katinu, jis žaidė valandas.
He predicted that poor people would suffer the most.	Jis prognozavo, kad labiausiai nukentės neturtingi žmonės.
He suffered from stomach pain.	Jį kankino skrandžio skausmas.
A home remedy containing chili peppers can relieve pain.	Namų priemonė, kurioje yra čili pipirų, gali palengvinti skausmą.
The temple was built on a beautiful hillside	Šventykla buvo pastatyta ant gražios kalvos šlaito
This restaurant is known for its delicious cuisine.	Šis restoranas yra žinomas dėl savo skanių patiekalų.
The philosopher offers an alternative explanation.	Filosofas siūlo alternatyvų paaiškinimą.
I will do my best to help.	Aš padarysiu viską, kad padėčiau.
Put one clove of chopped garlic.	Įdėkite vieną skiltelę susmulkinto česnako.
So the Middle Ages began almost ten years ago.	Taigi viduramžiai prasidėjo beveik prieš dešimt metų.
The judge found the mayor guilty.	Teisėjas merą pripažino kaltu.
Some people believe that the south wind will bring rain.	Kai kurie žmonės tiki, kad pietų vėjas atneš lietų.
Can you listen to the radio here?	Ar galite čia klausytis radijo?
No, we don't have a table.	Ne, mes neturime stalo.
The assailants threatened the old man with a gun.	Užpuolikai grasino senoliui ginklu.
They planned to show their righteousness.	Jie planavo pademonstruoti savo teisumą.
The stock market fell sharply.	Akcijų rinka smarkiai smuko.
The horse snorted and trampled together.	Arklys prunkštelėjo ir trypė kartu.
The prisoner smiled tremblingly.	Kalinys drebančiai nusišypsojo.
Put the book in and go play outside.	Padėkite knygą ir eikite žaisti lauke.
The first experiment tests people.	Pirmajame eksperimente išbandomi žmonės.
He was with dark glasses.	Jis buvo su tamsiais akiniais.
The city is far from the river.	Miestas nutolęs nuo upės.
The wildlife of this desert region is described in detail.	Išsamiai aprašoma šio dykumos regiono laukinė gamta.
He will need new shoes.	Jam reikės naujų batų.
A creature that does not exist.	Būtybė, kurios nėra.
Some people think that music can improve a person’s mood.	Kai kurie žmonės mano, kad muzika gali pagerinti žmogaus nuotaiką.
Temperature fluctuations are common in this region.	Šiame regione dažni temperatūros svyravimai.
They took refuge in an abandoned cottage.	Jie prisiglaudė apleistame namelyje.
Like his father before, he studied to be a doctor.	Kaip ir jo tėvas anksčiau, jis mokėsi gydytojo.
They refused to listen to their minds.	Jie atsisakė klausytis proto.
In this environment, this shrub grows rapidly.	Šioje aplinkoje šis krūmas greitai auga.
The restaurant serves food all day, every day.	Restorane maistas tiekiamas visą dieną, kiekvieną dieną.
Anger continued to grow.	Pyktis ir toliau didėjo.
She does not eat carrots.	Ji nevalgo morkų.
She stirred the cookies again.	Ji vėl išmaišė sausainius.
She has impressive powers.	Ji turi įspūdingus įgaliojimus.
Minister of Justice, dubbed the "Creator of Kings",	Teisės ministras, pramintas „karalių kūrėju“,
The hotter the soup, the thicker the consistency.	Kuo karštesnė sriuba, tuo tirštesnė konsistencija.
Over the decades, the river swelled to great proportions.	Per kelis dešimtmečius upė išsipūtė iki didžiulių mastų.
Their fresh, green scent filled the room.	Jų gaivus, žalias kvapas užpildė kambarį.
Two young men climbed over the railings.	Du jaunuoliai perlipo per turėklus.
Their movement was hindered by air resistance.	Jų judėjimą trukdė oro pasipriešinimas.
He nervously spun the locket.	Jis nervingai suko medalioną.
Some cities are flooded.	Kai kurie miestai yra apsemti.
Police launched a chase.	Policija pradėjo gaudynes.
Watch the birds fly overhead.	Stebėkite virš galvos skrendančius paukščius.
This government will not calm down until those responsible are punished.	Ši vyriausybė nenurims, kol atsakingi asmenys nebus nubausti.
As he spoke, the mayor's bodyguard stood right behind him.	Kai jis kalbėjo, mero asmens sargybinis stovėjo tiesiai už nugaros.
Let’s hope for green and lush pastures.	Tikėkimės žalių ir vešlių ganyklų.
After the match, the opponents missed three goals.	Po rungtynių varžovai praleido tris įvarčius.
About two dozen hostages were taken after the explosion.	Po sprogimo buvo paimta apie dvi dešimtis įkaitų.
An explosion threw it at the wall.	Kilęs sprogimas sviedė jį į sieną.
The embankments were insurmountable.	Pylimai buvo neįveikiami.
James' eyes are red with emotion.	Džeimso akys raudonos iš emocijų.
She lost her job one year later.	Po vienerių metų ji neteko darbo.
Plastic prevails over glass.	Plastikas vyrauja prieš stiklą.
The campfire burned merrily at the campsite.	Stovyklavietėje linksmai degė laužas.
Prepare the tofu.	Paruoškite tofu.
He became famous many years later.	Po daugelio metų jis išgarsėjo.
He had one small wooden hut where one lived.	Jis turėjo vieną mažą medinę trobelę, kurioje gyveno vienas.
The interview was to last one hour.	Interviu turėjo trukti vieną valandą.
These statements of intent are legally binding.	Šie ketinimų pareiškimai yra teisiškai privalomi.
These small insects can interact with each other.	Šie maži vabzdžiai gali bendrauti vienas su kitu.
Go for screen privacy.	Eik už ekrano privatumo.
Clay grows when in contact with water.	Molis auga, kai liečiasi su vandeniu.
The chicken died of overeating.	Vištiena mirė nuo persivalgymo.
We couldn't see anything.	Mes nieko negalėjome pamatyti.
Some computers are very tall.	Kai kurie kompiuteriai yra labai aukšti.
Many people believed that rain was a blessing.	Daugelis žmonių tikėjo, kad lietus yra palaima.
More useful, not less.	Naudingesnis, o ne mažiau.
The climate is starting to change at an alarming rate.	Klimatas pradeda keistis nerimą keliančiu greičiu.
A midwife has arrived, carrying a newborn.	Atvažiavo akušerė, nešina naujagimį.
Heat is the only source of energy.	Šiluma yra vienintelis energijos šaltinis.
Many have criticized the film for violent scenes.	Daugelis kritikavo filmą dėl smurtinių scenų.
His house was in the city, not in the village.	Jo namas buvo mieste, o ne kaime.
That bar is too small.	Ta juosta per maža.
These containers were part of an ancient shipwreck.	Šie konteineriai buvo senovės laivo katastrofos dalis.
The researcher found that many people were sensitive to stress.	Mokslininkas nustatė, kad daugelis žmonių buvo jautrūs stresui.
The bar is very narrow.	Juosta labai siaura.
Wash the vegetables, then finely chop.	Daržoves nuplaukite, tada smulkiai supjaustykite.
This restaurant serves the best seafood dishes.	Šiame restorane gaminami geriausi jūros gėrybių patiekalai.
Let's listen to the news in the morning.	Ryte pasiklausykime naujienų.
These employees must meet strict reporting standards.	Šie darbuotojai turi atitikti griežtus atskaitomybės standartus.
You should bring an umbrella.	Turėtumėte atsinešti skėtį.
The water sits high in the glass.	Vanduo sėdi aukštai stiklinėje.
Be careful of pretenders!	Būkite atsargūs apsimetėlių!
Our rector was proud of his garden.	Mūsų rektorius didžiavosi savo sodu.
He was brought before a judge.	Jis buvo pristatytas prieš teisėją.
Several buildings were badly damaged.	Keli pastatai buvo smarkiai apgadinti.
The road survived through lush green forests.	Kelias gyvavo per vešliai žalius miškus.
There is a shortage of water in this desert region.	Šiame dykumos regione vandens trūksta.
Very often the rule seems to work.	Labai dažnai atrodo, kad taisyklė veikia.
The sunlight made him squint.	Saulės šviesa privertė jį prisimerkti.
The journey was difficult.	Kelionė buvo sunki.
The team leader kept us all accountable.	Komandos vadovas laikė mus visus atskaitingus.
This glacial ice seems to be in the rainbow.	Atrodo, kad šis ledyninis ledas yra vaivorykštėje.
A bad work environment does not breathe good results.	Bloga darbo aplinka neįkvepia gerų rezultatų.
There were three important issues.	Buvo trys svarbūs klausimai.
We dream of traveling in space.	Svajojame apie keliones kosmose.
Sari black.	Sari juoda.
The incident happened last year.	Incidentas įvyko pernai.
You don’t have to drink too much coffee.	Jūs neturite gerti per daug kavos.
They bought land on which a small farm was built.	Jie nusipirko žemę, ant kurios buvo pastatytas nedidelis ūkis.
The dog is not a pet.	Šuo nėra augintinis.
Last year it snowed every day.	Pernai snigo kiekvieną dieną.
The composer has studied with many of the best musicians.	Kompozitorius mokėsi pas daugelį geriausių muzikantų.
A small shiny object fell out of the hideout.	Iš slėptuvės iškrito mažas blizgantis daiktas.
We will soon be able to travel into space.	Netrukus galėsime keliauti į kosmosą.
She often wears her hair tied with a tail.	Ji dažnai nešioja plaukus surišusi uodegą.
Magnificent trees stood above the road.	Virš kelio stūksojo didingi medžiai.
No action was taken by either party.	Nė viena šalis nesiėmė jokių veiksmų.
The old man stopped walking for a while.	Senis trumpam nustojo vaikščioti.
Place the dish on a tray.	Padėkite indą ant padėklo.
Suddenly it is a bird species.	Staiga yra paukščio rūšis.
The ferry crossed the river.	Keltas perplaukė upę.
The plan is officially rejected.	Planas oficialiai atmetamas.
We should listen to expert advice.	Turėtume klausytis ekspertų patarimų.
We held a short ceremony of the dead.	Surengėme trumpą mirusiųjų ceremoniją.
Look behind the tree!	Žiūrėk, už medžio!
The company sought to enter new markets.	Bendrovė siekė patekti į naujas rinkas.
She held his breath.	Ji sulaikė kvapą.
A bright lamp casts a circle of light.	Ryški lempa meta šviesos ratą.
She pursed her lips thoughtfully.	Ji susimąsčiusi suspaudė lūpas.
A thriving architectural tradition.	Klesti architektūros tradicija.
Their voting representative took his place.	Jų balsavimo atstovas užėmė savo vietą.
The restaurants are busy tonight.	Šį vakarą restoranai yra užimti.
Be careful not to scratch your fingers.	Būkite atsargūs, kad nesubraižytumėte pirštų.
No major crimes have been reported in this area this year.	Didelių nusikaltimų šioje srityje šiais metais neužfiksuota.
This vegetable has a good taste.	Ši daržovė turi gerą skonį.
He died not of starvation but of a slow illness.	Jis mirė ne iš bado, o nuo lėtos ligos.
A hardworking farmer prospered more.	Darbštus ūkininkas labiau klestėjo.
The pterosaurs have disappeared.	Pterozaurai išnyko.
Always do one thing at a time.	Visada darykite vieną dalyką vienu metu.
A strange old man got on the train.	Keistas senis įlipo į traukinį.
The view of the city in front of him was abandoned.	Miesto vaizdas prieš jį buvo apleistas.
The flower will bloom in spring.	Gėlė žydės pavasarį.
Look, butterfly!	Žiūrėk, drugelis!
The buildings were on fire.	Pastatai liepsnojo.
Police recently stopped the robbery.	Policija neseniai sutrukdė apiplėšimą.
The bright sun shone on the gleaming fountain.	Ryški saulė švietė į blizgantį fontaną.
The wood harvested from this part of the forest is heavy.	Iš šios miško dalies paruošta mediena yra sunki.
Cut each banana into eight parts.	Kiekvieną bananą supjaustykite į aštuonias dalis.
Hot water comforted.	Karštas vanduo guodė.
Poverty is widespread.	Skurdas yra plačiai paplitęs.
Performance is measured according to strict rules.	Našumas matuojamas pagal griežtas taisykles.
We wanted to clean the room.	Norėjome išvalyti kambarį.
She demanded new closets, shoes and cosmetics.	Ji pareikalavo naujos spintos, batų ir kosmetikos.
The runners stopped at the water.	Bėgiotojai stabtelėjo vandens.
Sarcasm often fails to achieve its goal.	Sarkazmas dažnai nepasiekia tikslo.
The floor of your garage is black from grease.	Jūsų garažo grindys yra juodos nuo riebalų.
He wanted to know the time.	Jis norėjo sužinoti laiką.
The rational mind has opened up new possibilities.	Racionalus protas atvėrė naujas galimybes.
The fur and leather industry is booming.	Kailių ir odos pramonė klesti.
Post-investigation research shows that burnout of workers is very real.	Tyrimas po tyrimo rodo, kad darbuotojų perdegimas yra labai realus.
Autumn will bring moderate temperatures.	Ruduo atneš vidutinę temperatūrą.
A strange sound frightened him.	Keistas garsas jį išgąsdino.
He looked at the distant mountains.	Jis žiūrėjo į tolimus kalnus.
However, there are regional differences.	Tačiau yra regioninių skirtumų.
The refrigerator compressor has failed.	Sugedo šaldytuvo kompresorius.
Some crops were burned by pests.	Kai kuriuos pasėlius sudegino kenkėjai.
Many rural communities suffer from underemployment.	Daugelis kaimo bendruomenių kenčia nuo darbo trūkumo.
We must collect the sinks near the house.	Privalome rinkti kriaukles netoli namų.
Rust can weaken the metal.	Rūdys gali susilpninti metalą.
One cent is unlikely to be bought.	Vieną centą vargu ar nusipirks.
The country's population has been growing steadily in recent years.	Pastaraisiais metais šalies gyventojų skaičius nuolat didėjo.
This time you will bring a net to catch the birds.	Šį kartą atsinešite tinklą paukščiams gaudyti.
The landscape is gloomy and forbidding.	Kraštovaizdis niūrus ir draudžiantis.
The lake was covered with a thin layer of ice.	Ežerą dengė plonas ledo sluoksnis.
If you don’t stop, you’ll regret it.	Jei nesustosi, gailėsiesi.
The witness testified in court.	Liudytojas teisme davė parodymus.
This city is rich in ancient works of art.	Šiame mieste gausu senovinių meno kūrinių.
What is that girl doing at the top?	Ką ta mergina veikia viršuje?
The noise was unbearable, we told her.	Triukšmas buvo nepakeliamas, pasakėme jai.
Consolidation of dominance over basins and wetlands.	Dominavimo prieš baseinus ir pelkes įtvirtinimas.
The old house collapsed a few years ago.	Senas namas sugriuvo prieš keletą metų.
The future is obscured by uncertainty.	Ateitis aptemdyta netikrumo.
There were small cracks in the floor.	Grindinyje atsirado nedideli įtrūkimai.
Restricted by extreme weather conditions, new residents have moved in.	Apriboti ekstremaliomis oro sąlygomis, įsikėlė nauji gyventojai.
The coach hopes his team will improve next season.	Treneris tikisi, kad kitą sezoną jo komanda patobulės.
Since your cup is half full, you always think about it	Kadangi jūsų taurė yra pusiau pilna, jūs visada galvojate apie tai
This book is very useful.	Ši knyga labai naudinga.
There is a charge for entering the area.	Už įėjimą į zoną reikia mokėti.
She has been living alone ever since.	Nuo to laiko ji gyvena viena.
His uncle is a talented poet.	Jo dėdė yra talentingas poetas.
People are omnivorous.	Žmonės yra visaėdžiai.
You must find a fixed object.	Turite rasti fiksuotą objektą.
Hikers encountered insurmountable mountains.	Žygeiviai susidūrė su neįveikiamais kalnais.
She felt a lump in her throat.	Ji pajuto gumulą gerklėje.
Throw iron rods on fire.	Mesti geležinius strypus ant ugnies.
The lobby was full of angry protesters.	Fojė buvo pilna įtūžusių protestuotojų.
He cursed under his nose.	Jis keikėsi po nosimi.
It would be unwise to leave now.	Būtų neprotinga dabar išvykti.
Small glass cannot be damaged by plain water.	Smulkaus stiklo negali pakenkti paprastas vanduo.
These books are very detailed.	Šios knygos yra labai išsamios.
Some religious people believe that sin is immoral behavior.	Kai kurie religingi žmonės mano, kad nuodėmė yra amoralus elgesys.
Childhood obesity statistics are alarming.	Vaikų nutukimo statistika kelia nerimą.
Take this path, please.	Eik šiuo keliu, prašau.
Kids often enjoyed solving puzzles.	Vaikams dažnai patiko spręsti galvosūkius.
Many books can be found at this local library.	Šioje vietinėje bibliotekoje galima rasti daug knygų.
The bright moon casts a silver glow on the snow.	Šviesus mėnulis meta ant sniego sidabrinį švytėjimą.
The young man was exhausted.	Jaunuolis buvo išsekęs.
He was awarded the merit for saving many lives.	Jam buvo suteiktas nuopelnas už daugelio gyvybių išgelbėjimą.
He lived in a small village but more saturated than most.	Jis gyveno mažame kaime, bet sočiau nei dauguma.
Carbonated water contains carbon dioxide	Gazuotame vandenyje yra anglies dioksido
Police charged him with murder.	Policija jį apkaltino žmogžudyste.
That energy can come from a variety of sources.	Ta energija gali būti gaunama iš įvairių šaltinių.
You have reached your breaking point.	Jūs pasiekėte savo lūžio tašką.
Sari adorned her slender figure.	Sari pasipuošė savo liekna figūra.
She quickly sifted through the paper.	Ji greitai persijojo popierius.
Again and again the couple failed to reach an agreement.	Vėl ir vėl porai nepavyko susitarti.
Various computer games are played.	Žaidžiami įvairūs kompiuteriniai žaidimai.
Shakespeare's plays are widely played by modern companies today.	Šekspyro pjeses šiandien plačiai vaidina šiuolaikinės kompanijos.
They spoke politely.	Jie kalbėjo mandagiai.
The contents of his bag spilled on the carpet.	Jo krepšio turinys išsiliejo ant kilimo.
Take a minute, right?	Skirk minutėlę, ar ne?
He planted a garden for a long time.	Jis ilgai sodino sodą.
The teenager escaped.	Paauglys pabėgo.
The measurements of the drivers beating the president are very unreliable.	Pirmininko lenkiančių vairuotojų matavimai yra labai nepatikimi.
Molecules are the smallest particles of a chemical type.	Molekulės yra mažiausios cheminės rūšies dalelės.
All human cultures around the world have created art.	Visos žmonių kultūros visame pasaulyje sukūrė meną.
Exploring space is expensive.	Kosmoso tyrinėjimas yra brangus.
The streets were dark and empty.	Gatvės buvo tamsios ir tuščios.
At the end of the summer, the river becomes salty.	Vasaros pabaigoje upė pasidaro sūru.
She is a famous musician.	Ji yra žinoma muzikantė.
While they are usually calm, people can get furious.	Nors jie dažniausiai būna ramūs, žmonės gali įsiutinti.
This privatization scheme has significant advantages.	Ši privatizavimo schema turi didelių privalumų.
It looks like your eyes are covered in fog.	Atrodo, tavo akis dengia migla.
A diamond necklace was a gift from her grandmother.	Deimantų karoliai buvo dovana nuo jos močiutės.
He studied the exams very diligently.	Egzaminams jis mokėsi labai stropiai.
They will not work in a team.	Jie nedirbs komandoje.
This documentary is my favorite.	Šis dokumentinis filmas yra mano mėgstamiausias.
Little was known about the weather before this experiment.	Iki šio eksperimento apie orą buvo žinoma mažai.
The explosion left debris and shattered the windows.	Dėl sprogimo išskrido nuolaužos ir išdužo langai.
He was not afraid to take risks.	Jis nebijojo rizikuoti.
Local government officials are suspected of corruption.	Vietos valdžios pareigūnai įtariami korupcija.
The manager decided to replace all the old managers.	Vadovas nusprendė pakeisti visus senus vadovus.
We invited him to dinner.	Pakvietėme jį vakarienės.
The old man was raised to life.	Senis buvo prikeltas į gyvenimą.
This tattoo makes you feel beautiful.	Ši tatuiruotė leidžia jaustis gražiai.
Typewriters are still widely used today.	Rašomosios mašinėlės plačiai naudojamos ir šiandien.
A post office was established here.	Čia buvo įkurtas paštas.
Scientific evidence has shown that eggs can save lives.	Moksliniai įrodymai parodė, kad kiaušiniai gali išgelbėti gyvybes.
He is often wrongly criticized for this.	Jis dažnai dėl to neteisingai kritikuojamas.
He was hit hard.	Jis smarkiai smogė.
The earthquake did a lot of damage.	Žemės drebėjimas padarė daug žalos.
The orchid is easy to grow.	Orchidėją lengva auginti.
The city is now rarely visited unless tourists.	Miestas dabar retai lankomas, nebent turistai.
All documents have been marked "urgent".	Visi dokumentai buvo pažymėti „skubi“.
Her dress was cool and dry.	Jos suknelė buvo kieta ir sausa.
The study says the earth's temperature is slowly rising	Tyrime teigiama, kad žemės temperatūra pamažu kyla
It hosted an impressive fireworks display.	Joje buvo surengtas įspūdingas fejerverkų demonstravimas.
The princess ripped the burqa.	Princesė nusiplėšė burką.
Thousands of rescuers provide relief to the injured.	Tūkstančiai gelbėtojų teikia pagalbą sužeistiesiems.
They asked him to try again.	Jie paprašė jo pabandyti dar kartą.
A blind person must distinguish objects according to feeling.	Aklas žmogus turi atskirti objektus pagal jausmą.
Demand for fresh vegetables is growing rapidly.	Šviežių daržovių paklausa sparčiai auga.
Sheep have a distinctive shape.	Avys turi savitą formą.
Chalk cliffs rise steeply from the sandy beach.	Iš smėlio paplūdimio stačiai kyla kreidos uolos.
Our country will be successful.	Mūsų šalis bus sėkminga.
She is known for her strong religious beliefs.	Ji yra žinoma dėl savo tvirtų religinių įsitikinimų.
We spent the whole day on the beach.	Visą dieną praleidome paplūdimyje.
Global warming is definitely causing the planet to warm.	Pasaulinis atšilimas neabejotinai sukelia planetos atšilimą.
The garden is very beautiful.	Sodas labai gražus.
I counted the days before his birthday.	Skaičiavau dienas iki jo gimtadienio.
The Japanese space program contributed much to astronomy.	Japonijos kosmoso programa daug prisidėjo prie astronomijos.
The loss shocked the family.	Netektis šeimą sukrėtė.
Read the haiku, please.	Paskaityk haiku, prašau.
They bouldered all night laughing and joking.	Jie visą naktį boulavosi juokdamiesi ir juokaudami.
The mayor's hands fluttered nervously.	Mero rankos nervingai plazdėjo.
He was dismissed for his behavior.	Jis buvo atmestas už savo elgesį.
Many of our foods are made from animal sources.	Daugelis mūsų maisto produktų yra pagaminti iš gyvūninės kilmės šaltinių.
The cat jumped off that tree.	Katė nušoko nuo to medžio.
Only virgins lived on the island.	Saloje gyveno tik mergelės.
More women than ever before work outside the home.	Daugiau moterų nei bet kada anksčiau dirba ne namuose.
He was handed over by a guard.	Jį perdavė sargybinis.
The students preferred the gentle discipline of military life.	Mokiniams labiau patiko švelni kariuomenės gyvenimo disciplina.
Goods became cheaper.	Prekės atpigo.
Many people knew very little about her home planet.	Daugelis žmonių labai mažai žinojo apie jos gimtąją planetą.
He can't be trusted!	Juo negalima pasitikėti!
The engineer admitted to making a mistake.	Inžinierius pripažino, kad padarė klaidą.
Dust clouds rotate in planetary orbit.	Dulkių debesys sukasi planetos orbitoje.
There is little water there.	Vandens ten mažai.
In even more extreme cases, the species may become extinct.	Dar ekstremalesniais atvejais rūšis gali išnykti.
He said he started a family.	Jis sakė sukūręs šeimą.
The purchase was more expensive than we expected.	Pirkimas buvo brangesnis nei tikėjomės.
I would like to go into politics.	Norėčiau eiti į politiką.
The old farmer toiled in the fields.	Senasis ūkininkas triūsė laukuose.
A play about the plight of the early settlers was staged.	Buvo pastatytas spektaklis apie ankstyvųjų naujakurių vargus.
After an hour of tennis they will be exhausted.	Po valandos teniso jie bus išsekę.
This exercise is extremely difficult.	Šis pratimas yra nepaprastai sunkus.
Imagine a new country without war, without poverty.	Įsivaizduokite naują šalį be karo, be skurdo.
The nurse walked around the clinic checking on her patients.	Slaugytoja vaikščiojo po kliniką, tikrindama savo pacientus.
The book begins with a bloody murder scene.	Knyga prasideda kruvina žmogžudystės scena.
They would ride their bikes around the village every night.	Kiekvieną vakarą jie leisdavo dviračiais po kaimą.
The coffee slipped into the distance.	Kavakas nuslydo į tolį.
Our teacher is a connoisseur of medieval history.	Mūsų mokytojas yra viduramžių istorijos žinovas.
Some foods are perishable.	Kai kurie maisto produktai lengvai genda.
He walked down the street, pushing a shopping cart.	Jis ėjo gatve, stumdamas pirkinių vežimėlį.
Leave the eggs.	Kiaušinius palikite.
The duck can form a nest very quickly.	Antis gali labai greitai susikurti lizdą.
Scientists believe this species of ants has become extinct.	Mokslininkai mano, kad ši skruzdžių rūšis išnyko.
So, he went to the casino.	Taigi, jis nuėjo į kazino.
The owner of the hotel refused to sell the attic.	Viešbučio savininkas atsisakė mansarda parduoti.
That meeting usually takes place in the evening.	Tas susitikimas dažniausiai vyksta vakare.
The streaming sound quality was great.	Transliacijos garso kokybė buvo puiki.
Wipe oil stains off the garage floor.	Nuvalykite alyvos dėmes nuo garažo grindų.
A new car costs a lot of money.	Naujas automobilis kainuoja didelius pinigus.
Lunch was served for half an hour.	Per pusvalandį buvo patiekiami pietūs.
We built a wall through it.	Per jį pastatėme sieną.
The wolves ate the sheep.	Vilkai suėdė avis.
Early church priests spoke in favor of celibacy.	Ankstyvosios bažnyčios kunigai pasisakė už celibatą.
Sandy coast.	Smėlėta pakrantė.
Carnival arrived in the city in the spring.	Karnavalas į miestą atkeliavo pavasarį.
Don't keep up!	Neatsilik!
The number of plot twists in this story has been incredible.	Siužetinių vingių skaičius šioje istorijoje buvo neįtikėtinas.
Their clothes were covered with dirt.	Jų drabužiai buvo padengti purvu.
Perfume bottles stand neatly on the cosmetic.	Kvepalų buteliukai tvarkingai stovi ant kosmetinės.
The weather has changed dramatically.	Oras kardinaliai pasikeitė.
I managed to eat well.	Pavalgyti pavyko gerai.
Trenches were dug at the foot of the rock.	Uolos papėdėje buvo iškasti tranšėjos.
I cross my heart and hope to die.	Perbraukiu širdį ir tikiuosi mirti.
Her chic outfit contrasted with his tired expression.	Jos prašmatni apranga kontrastavo su jo pavargusia išraiška.
The juveniles of some creatures hatch in the sea.	Kai kurių būtybių jaunikliai išsirita jūroje.
The secret to the success of the job was its simplicity.	Darbo sėkmės paslaptis buvo jo paprastumas.
Such wording is not possible.	Tokia formuluotė neįmanoma.
The cathedral is a place of pilgrimage.	Katedra yra piligrimystės vieta.
The houses in the city are tidy and clean.	Mieste namai tvarkingi ir švarūs.
The group arrived unexpectedly.	Grupė atvyko netikėtai.
Many species of birds can be found in this region.	Šiame regione galima aptikti daugybę paukščių rūšių.
Some people don’t believe in technology.	Kai kurie žmonės netiki technologijomis.
Researchers have concluded that people are living longer.	Mokslininkai padarė išvadą, kad žmonės gyvena ilgiau.
The truck fell into the gorge.	Sunkvežimis nukrito į tarpeklį.
Some scientists predict the rest of the salmon could die soon.	Kai kurie mokslininkai prognozuoja, kad likusi lašiša netrukus gali mirti.
The beautiful prince was killed by his evil stepmother.	Gražųjį princą nužudė jo piktoji pamotė.
He seems to be seeking to undermine our efforts at every step.	Atrodo, kad jis siekia kiekvienu žingsniu sumenkinti mūsų pastangas.
We felt very crowded in our living space.	Jautėmės labai perpildyti mūsų gyvenamojoje erdvėje.
The elephant is raised by his mother.	Dramblio jauniklį augina jo mama.
The nation is now suffering from drought.	Tauta dabar kenčia nuo sausros.
The diet is well balanced, lots of fruits and vegetables.	Mityba yra gerai subalansuota, daug vaisių ir daržovių.
The water flowed evenly down into the lake.	Vanduo tolygiai tekėjo žemyn į ežerą.
The dairy farmer was especially friendly today.	Pienininkas šiandien buvo ypač draugiškas.
He dropped the binoculars back on the table.	Jis numetė žiūronus atgal ant stalo.
She will arrive by bus the next day.	Kitą dieną ji atvyks autobusu.
My hands were strong.	Mano rankos buvo tvirtos.
She grabbed his hand, squeezing it hard.	Ji suėmė jo ranką, stipriai ją suspaudė.
This tree only grows at night.	Šis medis auga tik naktį.
According to them, it was raining heavily in this area.	Pasak jų, šioje vietovėje smarkiai lijo.
I often hear her singing.	Dažnai girdžiu ją dainuojant.
She was injured in the arm.	Ji buvo sužeista į ranką.
He studied art because he loves great paintings.	Jis studijavo meną, nes mėgsta puikius paveikslus.
Chrysanthemums used to be a favorite flower of kings.	Chrizantemos anksčiau buvo mėgstamiausia karalių gėlė.
Sometimes these sleeps can be effective.	Kartais šie miegai gali būti veiksmingi.
His sudden, unexpected departure struck everyone unexpectedly.	Jo staigus, netikėtas pasitraukimas visus užklupo netikėtai.
The cream was poured on the fruit.	Grietinėlė buvo užpilta ant vaisių.
The tree moves underground in winter.	Medis žiemą juda po žeme.
Watch her.	Stebėkite ją.
She was standing in the doorway.	Ji stovėjo tarpduryje.
The newspaper was sold for a dollar a copy.	Laikraštis buvo parduotas už dolerį už egzempliorių.
His dream was to become an artist.	Jo svajonė buvo tapti dailininku.
The poor girl cried loudly.	Vargšė mergina garsiai verkė.
Finally the salmon came back.	Galiausiai lašiša sugrįžo.
The servant opened the gate.	Tarnas atidarė vartus.
Moss grows at the top of this cave.	Šio urvo viršuje auga samanos.
Fairy tales are considered children's entertainment.	Pasakos laikomos vaikų pramoga.
I’ve heard a lot about you.	Aš daug girdėjau apie tave.
His nose twitched with disgust.	Jo nosis suraukė iš pasibjaurėjimo.
The school district paid a large fine.	Mokyklos apygarda sumokėjo didelę baudą.
Now we go home.	Dabar einame namo.
We baked cookies, ate chocolate, drank juice.	Kepėme sausainius, valgėme šokoladą, gėrėme sultis.
His previous job required him to travel.	Ankstesnis darbas jam reikalavo keliauti.
In the spring, the birds sing beautifully.	Pavasarį paukščiai gražiai gieda.
He wandered around the house.	Jis klajojo po namus.
Want to make a lot of pancakes?	Norite pagaminti daug blynų?
Very few people know that city.	Labai mažai žmonių žino tą miestą.
The manager's advice was incorrect.	Vadovo patarimas buvo neteisingas.
The composer has great respect for his music.	Kompozitorius labai gerbia savo muziką.
The smell was depressing.	Kvapas buvo slegiantis.
She asked questions to get information.	Ji uždavė klausimus, kad gautų informacijos.
They looked out the window.	Jie pažiūrėjo pro langą.
Factory workers had to strike.	Gamyklos darbuotojai turėjo streikuoti.
The clinic is halfway between the village and the city.	Klinika yra pusiaukelėje tarp kaimo ir miesto.
He was brave enough to admit he was wrong.	Jis buvo pakankamai drąsus pripažinti, kad klydo.
The princess fell in love with the beautiful prince.	Princesė įsimylėjo gražųjį princą.
It rained heavily all night.	Visą naktį stipriai lijo.
The soldiers fought bravely that day.	Kariai tą dieną narsiai kovojo.
There was a lot of running water.	Buvo daug tekančio vandens.
Doctors treated the patient's injuries.	Medikai gydė paciento sužalojimus.
The water was so clear that it shone.	Vanduo buvo toks skaidrus, kad spindėjo.
The lady turned out to be quite angry.	Ponia pasirodė gana pikta.
This newspaper has such a great reputation!	Šis laikraštis turi tokią puikią reputaciją!
He had to buy it twice before he got it.	Jis turėjo jį nusipirkti du kartus, kol jį gavo.
We were unable to create a sound.	Mums nepavyko sukurti garso.
He wiped the sweat from his eyebrow.	Jis nusišluostė prakaitą nuo antakio.
She pulled the dog's bowl out of the sink.	Ji ištraukė iš kriauklės šuns dubenį.
The lawyer must be polite and respectful.	Advokatas turi būti mandagus ir pagarbus.
There are many ecosystems nearby.	Netoliese yra daug ekosistemų.
They drowned in deep mud.	Jie skendo giliame purve.
The only remaining entity continues to argue.	Vienintelis likęs subjektas ir toliau ginčijasi.
The trip took several weeks.	Kelionė truko kelias savaites.
Reading is about more than writing.	Apie skaitymą kalbama daugiau nei apie rašymą.
Overeating was not healthy.	Persivalgyti nebuvo sveika.
She did not receive any help from the bank.	Iš banko pagalbos ji nesulaukė.
He and his family visited the zoo.	Jis su šeima lankėsi zoologijos sode.
You can only climb a mountain with courage and determination.	Į kalną galima kopti tik turint drąsą ir ryžtą.
He climbs restlessly into the driver’s seat.	Jis neramiai lipa į vairuotojo vietą.
The damage is irreversible.	Žala yra negrįžtama.
Don't pollute the river!	Neterškite upės!
A bustling city full of activity.	Šurmuliuojantis didmiestis, kupinas veiklos.
This happened every few years.	Tai atsitiko kas kelerius metus.
His face was solemn.	Jo veidas buvo iškilmingas.
All passengers give up car ownership.	Visi keleiviai atsisako automobilių nuosavybės.
Mary is both reliable and hardworking.	Marija ir patikima, ir darbšti.
His response was sharp.	Jo atsakymas buvo aštrus.
So in other words,	Taigi, kitaip tariant,
There is a shortage of fuel here.	Degalų čia trūksta.
The quality is excellent.	Kokybė puiki.
They use more electricity.	Jie sunaudoja daugiau elektros energijos.
The cat jumped off the roof.	Katė nušoko nuo stogo.
The room is cold and humid.	Kambaryje šalta ir drėgna.
The rock jumped and ascended into the sky.	Uola pašoko ir pakilo į dangų.
As the president enters the room, merriment is heard.	Prezidentui įėjus į kambarį, pasigirsta linksmybės.
They both looked at each other significantly.	Jiedu reikšmingai susižvelgė.
But wild dogs enjoyed fresh meat.	Tačiau laukiniai šunys mėgavosi šviežia mėsa.
Beatrice rejoiced in the lilies.	Beatričė džiaugėsi lelijomis.
He ran as fast as he could.	Jis bėgiojo taip greitai, kaip galėjo.
It was an amazing structure.	Tai buvo nuostabi struktūra.
The story of his family is unclear.	Istorija apie jo šeimą yra neaiški.
The captain looked tired.	Kapitonas atrodė pavargęs.
Modern medicine has disappointed me.	Šiuolaikinė medicina mane nuvylė.
The bacterium was found inside the gut.	Bakterija buvo rasta žarnyno viduje.
She drank a cup of jasmine tea.	Ji išgėrė puodelį jazminų arbatos.
No one questioned the need for better automation.	Niekas neabejojo ​​geresnio automatizavimo poreikiu.
Soy milk is a dairy product derived from soybeans.	Sojų pienas yra pieno produktas, gaunamas iš sojų pupelių.
There has been a significant increase in violent crime.	Žymiai padaugėjo smurtinių nusikaltimų.
The boss left the cabinet.	Viršininkas išėjo iš kabineto.
Tara was inspected for signs of damage.	Tara buvo apžiūrėta, ar nėra sugadinimo požymių.
In the south, the terrain becomes even drier.	Pietuose reljefas tampa dar sausesnis.
The hole through which the bird flew was quite small.	Skylė, pro kurią paukštis praskrido, buvo gana maža.
They often spit at me.	Jie dažnai į mane spjaudo.
Wash your hands with warm water.	Nusiplaukite rankas šiltu vandeniu.
It would cost a fortune.	Tai kainuotų nemažus turtus.
She speaks languages ​​from all over the world.	Ji kalba kalbomis iš viso pasaulio.
The wolf quietly jumped out of the niche.	Vilkas tyliai iššoko iš nišos.
The country is famous for its poetry.	Šalis garsėja savo poezija.
The attack was carried out by a terrorist organization.	Išpuolį įvykdė teroristinė organizacija.
The number of people interviewed is unknown.	Apklaustų žmonių skaičius nežinomas.
The sky will be clear tonight.	Dangus šiąnakt bus giedras.
They fell in love with each other.	Jie įsimylėjo vienas kitą.
The crystals on the stalactite shine in the light.	Kristalai ant stalaktito spindi šviesoje.
European colonists robbed the legitimate owners of the city.	Europos kolonistai apiplėšė teisėtus miesto savininkus.
This strange calligraphic text is difficult to read.	Šį keistą kaligrafinį tekstą sunku perskaityti.
The streets of this town were paved.	Šio miestelio gatvės buvo grįstos trinkelėmis.
There are hundreds of graves in one graveyard.	Vienoje kapavietėje yra šimtai kapų.
Well, all is well, but we don’t have to relax too much.	Na, viskas gerai, bet mes neturime pernelyg atsipalaiduoti.
It was too noisy a place to be alone.	Tai buvo per daug triukšminga vieta būti vienam.
Wash the apples and cut them into quarters.	Obuolius nuplaukite ir supjaustykite ketvirčiais.
He asked me to stay in the restaurant.	Jis paprašė manęs likti restorane.
The captain of the ship was an experienced captain.	Laivo kapitonas buvo patyręs kapitonas.
Both brothers loved the drama.	Abu broliai mėgo dramą.
The instructor guides the students through breathing exercises.	Instruktorius veda mokiniams kvėpavimo pratimus.
White wine is made from white grapes.	Baltasis vynas gaminamas iš baltųjų vynuogių.
He’s too old to be left alone.	Jis per senas, kad liktų vienas.
This mattress is sturdy and comfortable.	Šis čiužinys yra tvirtas ir patogus.
Officials consider the detentions justified.	Pareigūnai sulaikymus laiko pagrįstais.
The word bitter is rarely used in this sense.	Žodis kartaus šia prasme vartojamas retai.
The company's activities led to a rise in commodity prices.	Bendrovės veikla lėmė prekių kainų kilimą.
Heart disease has now become commonplace.	Širdies liga dabar tapo įprasta.
All indications are that the report is valid.	Visi požymiai rodo, kad ataskaita galioja.
The judge sentenced her to eighteen months in prison.	Teisėjas jai skyrė aštuoniolikos mėnesių laisvės atėmimo bausmę.
Today is the bright sun.	Šiandien šviesi saulė.
People moved nervously in their places.	Žmonės nervingai judėjo savo vietose.
The key was to keep the house flawless.	Svarbiausia buvo išlaikyti namą nepriekaištingą.
They decided to ignore the warning.	Jie nusprendė nepaisyti įspėjimo.
Contaminated water causes an influx of diseases.	Užterštas vanduo sukelia ligų antplūdį.
These heat sources emit water vapor or vapors.	Šiuose šilumos šaltiniuose išsiskiria vandens garai arba garai.
The next day they decided to go kayaking.	Kitą dieną jie nusprendė plaukti baidarėmis.
Both sisters were known to have quarreled.	Buvo žinoma, kad abi seserys susikivirčijo.
The authorities must be held accountable for their mistakes.	Valdžia turi atsakyti už savo klaidas.
The puppy licked his paw.	Šuniukas apsilaižė letenėlę.
Democracies are working to maintain national security.	Demokratinės šalys stengiasi išlaikyti nacionalinį saugumą.
Many people believe that war is not the answer.	Daugelis žmonių mano, kad karas nėra išeitis.
He imagines her smile.	Jis įsivaizduoja jos šypseną.
They finally managed to agree on a game plan.	Jiems pagaliau pavyko susitarti dėl žaidimo plano.
There have been reports of some parents abusing their children.	Buvo pranešimų, kad kai kurie tėvai smurtavo prieš savo vaikus.
The computer is getting stuck.	Kompiuteris vis stringa.
He had a reputation for ruthlessness.	Jis turėjo negailestingumo reputaciją.
She walked up and down the sand dunes.	Ji vaikščiojo aukštyn ir žemyn smėlio kopomis.
Solar batteries absorb solar energy.	Saulės baterijos sugeria saulės energiją.
To pass the test, you must answer these questions.	Norėdami išlaikyti testą, turite atsakyti į šiuos klausimus.
What is the best tool?	Kokia geriausia priemonė?
A strong economy is the number one priority.	Tvirta ekonomika yra prioritetas numeris vienas.
The animals have three eyelids.	Gyvūnai turi tris akių vokus.
The community of golfers is growing rapidly here.	Golfo žaidėjų bendruomenė čia sparčiai auga.
Things are not always what they seem.	Daiktai ne visada yra tokie, kaip atrodo.
This couple fell in love in high school.	Ši pora įsimylėjo vidurinėje mokykloje.
All documents were carefully arranged.	Visi dokumentai buvo kruopščiai sutvarkyti.
She dug her neck.	Ji pasikasė pakaušį.
Her jacket was torn during washing.	Skalbimo metu jos striukė suplyšo.
The rebels stormed into the city.	Sukilėliai veržėsi į miestą.
With a little whisking, the dough becomes fluffy.	Truputį plakant tešla tampa puri.
There were no vacancies.	Nebuvo laisvų vietų.
She kissed him gently.	Ji švelniai jį pabučiavo.
He studied environmental science at university.	Universitete studijavo aplinkos mokslą.
It was so small that it could be easily reached.	Jis buvo toks mažas, kad galėjo lengvai ją pasiekti.
The chicken was well received.	Vištienos apkepas gavosi gerai.
The diary revealed the brother’s crimes.	Dienoraštis atskleidė brolio nusikaltimus.
The evil witch flew into the city on a broom.	Piktoji ragana atskrido į miestą ant šluotos.
They may look healthy but are starving.	Jie gali atrodyti sveiki, bet badauja.
The young boy gently chewed his orange.	Jaunas berniukas atsargiai kramtė savo apelsiną.
Many young male workers strongly oppose this.	Daugelis jaunų vyrų darbuotojų tam griežtai prieštarauja.
The storm is finally over.	Audra galiausiai praėjo.
The video game was so engaging.	Vaizdo žaidimas buvo toks įtraukiantis.
Two birds chirped.	Du paukščiai čiulbėjo.
Second, you will need six tablespoons of butter.	Antra, jums reikės šešių šaukštų sviesto.
It is therefore important to monitor air quality.	Todėl svarbu stebėti oro kokybę.
More snow fell.	Iškrito daugiau sniego.
What did you do for the test?	Ką tu padarei testą?
The afternoon sun scatters the stuffy moisture.	Popietinė saulė skrodžia tvankią drėgmę.
The birds left the garden.	Paukščiai paliko sodą.
When freedom of the press is threatened, it is everyone's business.	Kai kyla grėsmė spaudos laisvei, tai kiekvieno reikalas.
It is better not to take risks.	Geriau nerizikuoti.
This was also reported by newspapers, radio and television stations.	Apie tai taip pat pranešė laikraščiai, radijo ir televizijos stotys.
We escaped from an oncoming enemy but fell injured.	Pabėgome nuo artėjančio priešo, bet kritome sužeisti.
We need to act now to protect our fragile game.	Turime veikti dabar, kad apsaugotume savo trapų žaidimą.
Broken walking stick.	Sulaužyta žygeivio lazda.
Some jewelry is made of pure gold.	Kai kurie papuošalai pagaminti iš gryno aukso.
Read the instructions carefully.	Atidžiai perskaitykite instrukcijas.
Once a year the whole family goes hiking and camping.	Kartą per metus visa šeima vyksta į žygius ir stovyklauja.
He then turned north.	Po to pasuko į šiaurę.
Reception of her concert was lukewarm.	Jos koncerto priėmimas buvo drungnas.
A beautiful young woman entered his room.	Į jo kambarį įėjo graži jauna moteris.
The animal population has declined sharply.	Gyvūnų populiacija smarkiai sumažėjo.
His hand was bandaged, but his expression looked calm.	Jo ranka buvo sutvarstyta, bet jo išraiška atrodė rami.
Many complex patterns can be observed.	Galima pastebėti daugybę sudėtingų modelių.
Many women show off their bodies to potential buyers.	Daugelis moterų demonstruoja savo kūną potencialiems pirkėjams.
There is a rented beach for swimming.	Yra išsinuomotas paplūdimys maudynėms.
Floating text	Plūduriuojantis tekstas
In real time, this is called multi-tasking.	Realiuoju laiku tai vadinama kelių užduočių atlikimu.
The food tastes delicious.	Maisto skonis yra skanus.
Left a lot of destruction.	Paliko daug sunaikinimo.
An internal examination revealed a large tumor.	Vidinės apžiūros metu buvo nustatytas didelis navikas.
The route will fly in five minutes.	Maršrutas praskris po penkių minučių.
Why does this person speak louder than everyone else?	Kodėl šis žmogus kalba garsiau nei visi kiti?
The report says many children died last year.	Ataskaitoje nurodoma, kad pernai mirė daug vaikų.
The lost sheep ran away.	Pasiklydusi avis nubėgo į tolį.
He frowned uncomfortably.	Jis nejaukiai susiraukė.
There were many delicious dishes during the meal.	Valgio metu buvo daug skanių patiekalų.
It used to be known as a danger zone.	Anksčiau tai buvo žinoma kaip pavojinga zona.
Diamonds are no longer economically viable.	Deimantai nebėra ekonomiškai perspektyvūs.
He enjoyed good health.	Jis džiaugėsi gera sveikata.
She enjoyed going to the movies.	Jai patiko eiti į kiną.
Moms are loving, hardworking and dedicated to their children.	Mama mylinti, darbšti ir atsidavusi savo vaikams.
The dead must be cremated.	Mirusieji turi būti kremuoti.
This mobile phone uses text messaging instead of voice messaging.	Šis mobilusis telefonas naudoja tekstinius, o ne balso pranešimus.
People all over the world eat eggs.	Žmonės visame pasaulyje valgo kiaušinius.
A huge roar welcomed the final battle.	Didžiulis riaumojimas pasitiko finalinį mūšį.
He stepped forward boldly, but stumbled and lost his balance.	Jis drąsiai žengė į priekį, bet suklupo ir prarado pusiausvyrą.
We have a lot of books at home.	Namuose turime daug knygų.
The banquet lasted all night.	Banketas truko visą naktį.
She has been living in the same house for ten years.	Ji tame pačiame name gyvena jau dešimt metų.
It is a brown fuzzy melon.	Tai rudas neryškus melionas.
We all wanted to leave.	Visi norėjome išvykti.
The kingdom was divided into two parts.	Karalystė buvo padalinta į dvi dalis.
They demanded that they be saved.	Jie pareikalavo, kad jie būtų išsaugoti.
He had a large collection of stamps.	Jis turėjo didelę pašto ženklų kolekciją.
Sumire's father wanted a quiet wedding.	Sumire tėvas norėjo ramių vestuvių.
This is the last bridge for miles.	Tai paskutinis tiltas už mylių.
Be kind to your parents.	Būkite malonūs savo tėvams.
The structure is built of insulating air,	Konstrukcija pastatyta iš izoliuojančio oro,
Researchers suspect that some or all vaccines may contain mercury.	Mokslininkai įtaria, kad kai kuriose arba visose vakcinose gali būti gyvsidabrio.
The current plan is to build a port nearby.	Dabartinis planas – netoli čia pastatyti uostą.
The law obliges all criminals to be identified.	Įstatymai įpareigoja nustatyti visus nusikaltėlius.
Making decisions can be a difficult business.	Sprendimų priėmimas gali būti sudėtingas verslas.
And then he tore the letter into small pieces.	Ir tada jis suplėšė laišką į mažus gabalėlius.
We could learn a lot from them.	Iš jų galėtume daug ko pasimokyti.
It is important.	Tai yra svarbu.
A fierce animal attacked us all.	Nuožmus gyvūnas užpuolė mus visus.
The challenge is to provide a quality education for all.	Iššūkis yra suteikti kokybišką išsilavinimą visiems.
Roads are built in a grid system.	Keliai tiesiami tinklelio sistema.
The southern region is known for growing this fruit.	Pietinis regionas yra žinomas dėl šio vaisiaus auginimo.
His weapons were on display.	Jo ginklai buvo eksponuojami.
Fine powder is a fine powder.	Smulkūs milteliai yra smulkūs milteliai.
We want money, a helmet and a nymph.	Mes norime pinigų, šalmo ir nimfos.
Thank you for being so generous.	Ačiū, kad esate toks dosnus.
When the water is heated, it evaporates.	Kaitinant vandenį, jis išgaruoja.
The cookie was delicious.	Slapukas buvo skanus.
This politician is a very smart man.	Šis politikas yra labai protingas žmogus.
The city was bustling with activity.	Mieste šurmuliavo veikla.
A wise man never reveals his secrets.	Išmintingas žmogus niekada neatskleidžia savo paslapčių.
Reindeer pulled sledges through the woods.	Šiauriniai elniai traukė roges per mišką.
Provide water to the animals.	Aprūpinkite gyvūnus vandeniu.
Her speech was permeated with nervous laughter.	Jos kalbą persmelkė nervingas juokas.
Her expression was surprised.	Jos išraiška buvo nustebinta.
She didn't like the juxtaposition of the boards.	Lentų sugretinimas jai nepatiko.
Allen pressed further, ignoring his abductors.	Alenas spaudė toliau, nekreipdamas dėmesio į savo pagrobėjus.
Has anyone been stolen?	Ar kas nors buvo pavogta?
Another student spoke.	Kalbėjo kitas mokinys.
In the opposition, we fought against the oppressive state.	Opozicijoje kovojome prieš engiančią valstybę.
He had red hair and freckles.	Jis buvo raudonų plaukų ir strazdanų.
Seven hundred hectares of forest were cut down.	Buvo iškirsta septyni šimtai hektarų miško.
Everyone must have that opportunity.	Kiekvienas turi turėti tokią galimybę.
Do we need to see a doctor?	Ar mums reikia apsilankyti pas gydytoją?
This tea is too strong for me.	Ši arbata man per stipri.
The process of building cities is fascinating.	Miestų kūrimo procesas yra žavus.
Hair shampoo is used to clean hair.	Plaukų šampūnas naudojamas plaukams valyti.
In this part of the world, winter weather is changing rapidly.	Šioje pasaulio dalyje žiemos orai greitai keičiasi.
The supervisor searched everyone who attended the rally.	Prižiūrėtojas apieškojo visus, kurie dalyvavo mitinge.
The flood destroyed the farmer's crops.	Potvynis pražudė ūkininko pasėlius.
Now it’s the result of hard, creative work.	Dabar tai sunkaus, kūrybingo darbo rezultatas.
Smog thickened noticeably.	Smogas pastebimai sutankėjo.
Many translated works of fiction are difficult to understand.	Daugelį išverstų grožinės literatūros kūrinių sunku suprasti.
Police arrived with two official cars.	Atvažiavo policija su dviem tarnybiniais automobiliais.
We should remain optimistic.	Reikėtų išlikti optimistu.
The poet recited her long poem.	Poetė deklamavo savo ilgą eilėraštį.
Then the young girl undressed.	Tada jauna mergina nusirengė.
Dust blows from the desert.	Dulkės pučiasi iš dykumos.
Soon they will have to give up their nomadic life.	Netrukus jie turės atsisakyti savo klajoklio gyvenimo.
He was well dressed and spoke politely.	Jis buvo gerai apsirengęs ir mandagiai kalbėjo.
They found little benefit from the council's recommendations.	Jie rado mažai naudos iš tarybos rekomendacijų.
Or you can use the microwave.	Arba galite naudoti mikrobangų krosnelę.
The sun had yet to rise.	Saulė dar turėjo pakilti.
There are visible signs of progress.	Yra matomų progreso ženklų.
At first she covered her ears.	Iš pradžių ji užsidengė ausis.
The government has promised that the blood will not be shed.	Vyriausybė pažadėjo, kad kraujas nebus pralietas.
Repetition is widely used by the author.	Autorius plačiai naudoja kartojimą.
Heavy rain, umbrellas were used.	Smarkiai lijo, buvo naudojami skėčiai.
Do you remember those letters?	Gal prisimeni tuos laiškus?
Gold is expensive, but money is also good.	Auksas yra brangus, bet pinigai taip pat naudingi.
Temperatures are rising this summer.	Šią vasarą temperatūra pakyla.
They decorated the birthday party.	Jie papuošė gimtadienio šventę.
The can was half full.	Skardinė buvo pusiau pilna.
My uncle was strict.	Mano dėdė buvo griežtas.
They have several children.	Jie turi kelis vaikus.
A faint aura of tree leaves forms in the streets.	Gatvėse susidaro blanki medžių lapų aura.
There are thousands of books in this library.	Šioje bibliotekoje yra tūkstančiai knygų.
The award went to an experienced astronaut.	Apdovanojimas atiteko patyrusiam astronautui.
Usually the life of tigers is lonely.	Paprastai tigrų gyvenimas yra vienišas.
Margaret is a capable administrator.	Margaret yra gabi administratorė.
An escort of bodyguards surrounded him.	Asmens sargybinių palyda jį apsupo.
He often works long hours in the office.	Jis dažnai ilgai dirba biure.
The trains ran on time.	Traukiniai važiavo laiku.
When the sand covered everything, we were able to leave.	Kai smėlis viską užklojo, galėjome išvykti.
She got into the glass elevator.	Ji įlipo į stiklinį liftą.
Women now make up more than half of the workforce.	Dabar moterys sudaro daugiau nei pusę darbo jėgos.
It was a good day.	Tai buvo palanki diena.
The damage to one of the cars was severe.	Vieno iš automobilių apgadinimai buvo dideli.
Meteorologists predict a cloudy afternoon.	Meteorologai prognozuoja debesuotą popietę.
The landscape is basically flat.	Kraštovaizdis iš esmės plokščias.
People roared around the piles of rubbish.	Žmonės rausėsi po šiukšlių krūvas.
The boys have excellent academic qualifications.	Berniukai turi puikią akademinę kvalifikaciją.
Scientists have abandoned this theory.	Mokslininkai šios teorijos atsisakė.
We waited for hours upon hours, never knowing if he had arrived.	Laukėme valandų valandas, niekada nežinodami, ar jis atvyko.
Take a few edible plants and place them around the store.	Paimkite keletą valgomų augalų ir padėkite juos aplink parduotuvę.
It was raining and the sky was getting dark.	Pradėjo lyti lietus, o dangus tamsėjo.
Don't take your eyes off the screen!	Nenutraukite akių nuo ekrano!
The mother took care of her children.	Motina rūpinosi savo vaikais.
Thousands of people working in construction have been relocated to safety.	Tūkstančiai statybose dirbančių žmonių buvo perkelti į saugumą.
The princess has always shown goodness.	Princesė visada rodė gerumą.
She stroked a silk scarf donated by her lover.	Ji paglostė mylimojo padovanotą šilkinį šaliką.
These calculations are simpler.	Šie skaičiavimai yra paprastesni.
A sudden noise woke him up.	Staigus triukšmas jį pažadino.
The depth of the sea here is quite shallow.	Jūros gylis čia gana seklus.
The clown sneezed loudly, scattering confetti.	Klounas triukšmingai čiaudėjo, barstydamas konfeti.
Their jurisdiction covers only a small part of the province.	Jų jurisdikcija apima tik nedidelę provincijos dalį.
The waiter brought a bottle of milk to the customer.	Padavėjas klientui atnešė butelį pieno.
Beware of pickpockets in big cities.	Saugokitės kišenvagių dideliuose miestuose.
Did you know that there are so many types of tea?	Ar žinojote, kad yra tiek daug arbatos rūšių?
The animals in this region are resourceful.	Šio regiono gyvūnai yra išradingi.
Politicians have promised to control crime.	Politikai pažadėjo suvaldyti nusikalstamumą.
They looked at each other longingly.	Jie ilgesingai žiūrėjo vienas į kitą.
A family of monkeys lives in a nearby tree.	Netoliese esančiame medyje gyvena beždžionių šeima.
He was still following this guy despite the warnings.	Jis vis dar sekė šį vaikiną, nepaisydamas įspėjimų.
The group, named, banned the slaughter of pigs.	Grupė, pavadinta, uždraudė skersti kiaules.
Three childhood friends meet again.	Trys vaikystės draugai vėl susitinka.
She had a badly cut hairstyle!	Jai buvo blogai nukirpta šukuosena!
These roads will lead to the highway.	Šie keliai ves į greitkelį.
After long journeys, pilgrims reach the holy city of Islamabad.	Po ilgų kelionių piligrimai pasiekia šventąjį Islamabado miestą.
She was shy.	Ji buvo drovi.
Many new immigrants find it difficult to meet people.	Daugeliui naujų imigrantų sunku susitikti su žmonėmis.
The family is an important component of happiness	Šeima yra svarbus laimės komponentas
They left their doors unlocked.	Jie paliko savo duris neužrakintas.
I admire your courage.	Žaviuosi tavo drąsa.
I sleep, but dreams haunt me.	Aš miegu, bet sapnai mane persekioja.
The ship suffered a slow leak.	Laivas patyrė lėtą nuotėkį.
The weather was unusually hot.	Oras buvo neįprastai karštas.
Priests stressed the importance of faith.	Kunigai pabrėžė tikėjimo svarbą.
His office is on the top floor.	Jo biuras yra viršutiniame aukšte.
They ran through the woods like a cloud.	Jie bėgo per mišką kaip debesis.
The government has been ruining its people for many years.	Valdžia daugelį metų žlugdo savo žmones.
Eggplant is useful to prevent constipation.	Baklažanai yra naudingi norint išvengti vidurių užkietėjimo.
The house is surrounded by a garden.	Namą supa sodas.
Don't throw it away!	Neišmesk to!
Seaweed is usually sold in bunches.	Jūros dumbliai dažniausiai parduodami kekėmis.
The amoeba movement consumes jelly.	Amebos judėjimas sunaudoja želė.
Take your initiative and be resolute.	Pasinaudokite savo iniciatyva ir būkite ryžtingi.
The era saw the flourishing of art.	Era matė meno suklestėjimą.
For the boy, the trip was exciting.	Vaikinui kelionė buvo jaudinanti.
Nothing remarkable happened.	Nieko įsidėmėtino neįvyko.
This cake was ruined by my negligence.	Šį pyragą sugadino mano neatsargumas.
The government tried to send relief stocks.	Vyriausybė stengėsi išsiųsti pagalbos atsargas.
There was also a long tradition of hairdressers.	Taip pat buvo senos kirpėjų tradicijos.
He heard a sound.	Jis išgirdo garsą.
Really and surely, people’s thinking is very different.	Tikrai ir tikrai, žmonių mąstymas labai skiriasi.
He was sitting at the wheel.	Jis sėdo prie vairo.
The sun appeared slowly, illuminating the landscape.	Saulė pasirodė lėtai, apšviesdama kraštovaizdį.
The population is growing rapidly.	Gyventojų skaičius sparčiai auga.
Many other cities mentioned the life of the monarch.	Daugybė kitų miestų paminėjo monarcho gyvenimą.
Blocking on cell phone networks is a serious problem.	Blokavimas mobiliųjų telefonų tinkluose yra rimta problema.
As the bus approached, the children rejoiced.	Autobusui artėjant, vaikai džiaugėsi.
Mix these three things.	Sumaišykite šiuos tris dalykus.
Three thousand years have passed since the division of the land.	Praėjo trys tūkstančiai metų nuo žemės padalijimo.
Voltage drop.	Įtampos kritimas.
The fly was harsh and annoying.	Musė buvo atšiauri ir erzinanti.
She was at home.	Ji buvo namuose.
That's where he is.	Štai kur jis.
Talk to your doctor.	Pasitarkite su savo gydytoju.
Did you notify the manager?	Ar pranešėte vadovui?
Trains are often the fastest and safest vehicle.	Traukiniai dažnai yra greičiausia ir saugiausia transporto priemonė.
She poured the last glass of beer into the jug.	Paskutinį bokalą alaus ji įpylė į ąsotį.
The invention marks a significant advance in radar technology.	Išradimas žymi reikšmingą radarų technologijos pažangą.
She looked especially beautiful that evening.	Tą vakarą ji atrodė ypač graži.
The baby woke up from sleep.	Kūdikis pabudo iš miego.
They discussed the issue at length.	Jie ilgai diskutavo šiuo klausimu.
Suddenly we got up, getting ready for school.	Staiga atsikėlėme, ruošėmės į mokyklą.
I was so close!	Aš buvau taip arti!
The bells of the church rang.	Suskambo bažnyčios varpai.
He decided to heed the warning.	Jis nusprendė paisyti įspėjimo.
It contains sulfur, which gives it its characteristic odor.	Jame yra sieros, kuri suteikia jam būdingą kvapą.
Fishermen use lighthouses to attract fish to their boats.	Žvejai naudoja švyturius, kad pritrauktų žuvis į savo valtis.
Fish is not allowed in the lake.	Žuvis į ežerą neįleidžiama.
So the publisher created a paperback cover.	Taigi leidėjas sukūrė minkštą viršelį.
The wind blew hard through the plain.	Vėjas stipriai pūtė per lygumą.
Everyone has to eat.	Visi turi valgyti.
Smoking is unhealthy.	Rūkyti nesveika.
Widespread mistrust of outsiders.	Plačiai paplitęs nepasitikėjimas pašaliniais žmonėmis.
Men are hard to find.	Vyrus sunku rasti.
After we set the table, we started eating.	Padengę stalą pradėjome valgyti.
Mix the ingredients until a paste forms.	Sumaišykite ingredientus, kol susidarys pasta.
Put the log on the fire.	Įdėkite rąstą ant ugnies.
The tree swayed violently in the wind	Medis smarkiai siūbavo vėjyje
The proposal has been postponed for the foreseeable future.	Pasiūlymas buvo atidėtas artimiausiai ateičiai.
This is a series of short stories.	Tai trumpų istorijų serija.
Most businesses were badly damaged or destroyed.	Dauguma įmonių buvo smarkiai apgadintos arba sugriautos.
Income for land is constantly growing.	Pajamos už žemę nuolat auga.
The fate of the crossing was unclear.	Perėjos likimas buvo neaiškus.
For about a hundred years.	Jai apie šimtą metų.
Families from the region came in flocks.	Šeimos iš regiono atvyko būriais.
Social workers organized family consultations.	Socialiniai darbuotojai organizavo šeimų konsultacijas.
Float gently in hot water.	Švelniai plūduriuokite karštame vandenyje.
Students are allowed to carry weapons on campus.	Studentams leidžiama nešiotis ginklus miestelyje.
Her image surprised me.	Jos vaizdas mane nustebino.
She quickly sorted out the pages she wrote.	Ji greitai surūšiavo parašytus puslapius.
The only expert was a teacher.	Vienintelis ekspertas buvo mokytojas.
She continued to sing.	Ji toliau dainavo.
Let us not be enemies.	Nebūkime priešai.
He sees life as a game.	Į gyvenimą jis žiūri kaip į žaidimą.
The driver was intoxicated.	Vairuotojas buvo neblaivus.
That is the crux of my problem.	Tai yra mano problemos esmė.
Voting is prohibited for anyone who is not registered.	Visiems, kurie nėra užsiregistravę, balsuoti draudžiama.
Fire occurs when burning coal.	Ugnis kyla deginant anglį.
As he stood, he inspected the scene.	Stovėdamas jis apžiūrėjo įvykio vietą.
There is little useful household waste.	Naudingų buitinių atliekų yra nedaug.
Police believe the incident was accidental.	Policija mano, kad įvykis buvo atsitiktinis.
It was another awful week for school.	Tai buvo dar viena baisi mokyklos savaitė.
The climate here is temperate.	Klimatas čia yra vidutinio klimato.
The investigation is hampered by secrecy.	Tyrimo eigą stabdo slaptumas.
I spent lunch to save time.	Praleidau pietus, kad sutaupyčiau laiko.
He put his hand on mine.	Jis įkišo ranką į manąją.
A cloud of dust pollutes the window.	Dulkių debesis suteršia langą.
Look at that.	Pažiūrėk į tai.
A gentle sigh erupted from her lips.	Iš jos lūpų išsprūdo švelnus atodūsis.
The morning weather was fresh.	Ryto oras buvo gaivus.
He was summoned to testify at the court hearing.	Jis buvo pakviestas duoti parodymus teismo posėdyje.
Doctors are trying to get the boy back.	Gydytojai bando atgauti berniuką.
The car hit a young boy.	Automobilis partrenkė jauną berniuką.
A well-known celebration of music and art.	Puikiai žinoma muzikos ir meno šventė.
Environmental authorities are continuing the investigation.	Aplinkosaugos institucijos tęsia tyrimą.
Keep paper towels within reach.	Popierinius rankšluosčius laikykite pasiekiamoje vietoje.
There are two main themes in this fairly short book.	Šioje gana trumpoje knygoje yra dvi pagrindinės temos.
Various consumer goods are now being developed.	Dabar kuriamos įvairios plataus vartojimo prekės.
New legislation was needed to tackle this problem.	Siekiant kovoti su šia problema, reikėjo naujų teisės aktų.
The hostage crisis ended last month.	Įkaitų krizė baigėsi praėjusį mėnesį.
There was not much furniture.	Nebuvo daug baldų.
The coach is an inspiring figure.	Treneris – įkvepianti figūra.
Every child needs to learn to play the instrument.	Kiekvienas vaikas turi išmokti groti instrumentu.
The student proposed deep reforms.	Studentas pasiūlė gilias reformas.
Take the parcel and place it gently.	Paimkite siuntinį ir švelniai padėkite.
Unfortunately, the operation was unsuccessful	Deja, operacija buvo nesėkminga
Having said that, they returned to their homes.	Tai pasakę, jie grįžo į savo būstą.
The neighborhood has a good reputation.	Kaimynystė turi gerą reputaciją.
The empire consisted of several countries.	Imperiją sudarė kelios šalys.
She suddenly froze and stared intently at the screen.	Ji staiga sustingo ir įdėmiai žiūrėjo į ekraną.
She has great talent.	Ji turi didelį talentą.
In this boutique you will find beautiful party dresses.	Šiame butike rasite gražių vakarėlių suknelių.
The smell was pleasant.	Kvapas buvo malonus.
No one could help her.	Jai niekas negalėjo padėti.
I fell asleep while working.	Užmigau dirbdama.
Archaeologists have found ancient fossils.	Archeologai rado senovės fosilijų.
Economists say the country is on skis.	Ekonomistai sako, kad šalis yra ant slidžių.
A parking lot is being built.	Statoma automobilių stovėjimo aikštelė.
Many of these groups also exist here, underground.	Daugelis šių grupių egzistuoja ir čia, po žeme.
The growing population demands more wheat.	Didėjantis gyventojų skaičius reikalauja daugiau kviečių.
The water rose and fell rhythmically.	Vanduo ritmingai kilo ir krito.
The dress is usually worn for informal occasions.	Suknelė dažniausiai dėvima neformaliomis progomis.
My boss fired me.	Mano viršininkas atleido mane iš darbo.
Droughts are common throughout the country.	Sausros paplitusios visoje šalyje.
The surgeon cut the artery.	Chirurgas nutraukė arteriją.
The cat slept peacefully.	Katė ramiai miegojo.
The TV in this office is very old.	Televizorius šiame biure yra labai senas.
The sky was overcast and there was a risk of rain.	Dangus apniukęs, iškilo liūčių grėsmė.
Some butterflies can migrate thousands of miles.	Kai kurie drugeliai gali migruoti tūkstančius mylių.
The wind was strong, almost constant.	Vėjas buvo stiprus, beveik nuolatinis vėjas.
Take this road into the grove.	Eikite šiuo keliu į giraitę.
Illegal immigration is severely punished here.	Už nelegalią imigraciją čia gresia griežta bausmė.
The bee got stuck in a jar of honey.	Bitė įstrigo medaus indelyje.
The animals feed on nuts.	Gyvūnai minta riešutais.
Such situations can have serious consequences.	Tokios situacijos gali turėti rimtų pasekmių.
The flood caused a lot of damage.	Potvynis padarė daug nuostolių.
Mom shouted for him to stop.	Mama šaukė, kad jis sustotų.
Abandoned, she became wild.	Būdama apleista, ji tapo laukine.
No laws have been broken!	Jokie įstatymai nebuvo pažeisti!
Lie on your back and inhale.	Atsigulkite ant nugaros ir įkvėpkite.
He didn’t think about it for a while.	Jis kurį laiką negalvojo apie šį klausimą.
The wall of the cave was covered with newspaper clippings.	Urvo siena buvo padengta laikraščių iškarpomis.
He remained firm in his beliefs.	Jis išliko tvirtas savo įsitikinimuose.
I am as busy as ever.	Esu užsiėmęs kaip niekad.
Our time machine took a few seconds to reach the future.	Mūsų laiko mašinai prireikė kelių sekundžių, kad pasiektų ateitį.
She went to the doctor's office.	Ji nuėjo į gydytojo kabinetą.
This country is one of the smallest in the world.	Ši šalis yra viena mažiausių pasaulyje.
My small contribution to world literature.	Mano mažas indėlis į pasaulio literatūrą.
Foreign journalists were banned from entering the country.	Užsienio žurnalistams buvo uždrausta atvykti į šalį.
She drank the wine and swallowed it in one sip.	Ji išgėrė vyną ir vienu gurkšniu jį nurijo.
Discard too much cabbage.	Per didelį kopūstą išmeskite.
Our arsenal is empty.	Mūsų arsenalas tuščias.
It was raining.	Pradėjo lyti lietus.
It was once a huge government calculation project.	Kažkada buvo didžiulis vyriausybės skaičiavimo projektas.
They also work in local hospitals.	Jie taip pat dirba vietinėse ligoninėse.
He was a great man.	Jis buvo didelis žmogus.
Their plan was thwarted by police.	Jų planą sužlugdė policija.
He later graduated as a class leader.	Vėliau jis baigė savo klasės vadovo mokslus.
Maybe we should look at what’s written on the label.	Galbūt turėtume pažiūrėti, kas parašyta etiketėje.
He stayed closer than usual.	Jis liko arčiau nei įprastai.
The flowers bloomed profusely.	Gėlės gausiai žydėjo.
Demand for the product is constantly growing.	Produkto paklausa nuolat auga.
Hungry people turned to cannibalism.	Badaujantys žmonės pasuko į kanibalizmą.
The planes flew high and fast.	Lėktuvai skrido aukštai ir greitai.
The villagers dug a well and found water.	Kaimiečiai iškasę šulinį rado vandens.
In the summer they spent on the beach.	Vasaras jie leisdavo paplūdimyje.
It's too hot here!	Čia per karšta!
It is not very high.	Ji nėra ypač aukšta.
The grapes are from this country.	Vynuogės yra iš šios šalies.
Many men visited prostitutes.	Daugelis vyrų lankydavo prostitučių.
What is even more worrying is that refugees have started digging.	Dar labiau nerimą kelia tai, kad pabėgėliai pradėjo kasti.
Farmers are facing severe difficulties as a result of the drought.	Ūkininkai dėl sausros patiria didelių sunkumų.
This box is water resistant.	Ši dėžutė yra atspari vandeniui.
Who wrote this letter?	Kas parašė šį laišką?
Mom died without seeing my success.	Mama mirė nespėjusi pamatyti mano sėkmės.
Archaeologists have found many medieval buildings.	Archeologai rado daug viduramžių pastatų.
The legislature passed the bill unanimously.	Įstatymų leidėjas įstatymo projektą priėmė vienbalsiai.
The classification of these birds was an unpleasant process.	Šių paukščių klasifikavimas buvo nemalonus procesas.
He walked slowly, humming without a melody.	Jis ėjo lėtai, be melodijos niūniuodamas.
We need to clean the kitchen floor.	Turime išvalyti virtuvės grindis.
The ingredients must be warmed up.	Sudedamosios dalys turi būti pašildytos.
She will return home after her studies.	Po studijų ji grįš namo.
The container was small.	Konteineris buvo mažas.
She is cute.	Ji miela.
The soldier was killed by an arrow.	Kareivis žuvo nuo strėlės.
Where is the best place to wash wet clothes?	Kur geriausia skalbti drėgnus drabužius?
He stared at her stubbornly.	Jis atkakliai žiūrėjo į ją.
Obviously, they haven’t changed much.	Akivaizdu, kad jie nelabai pasikeitė.
The history of the city is partly overshadowed by its history.	Miesto istoriją iš dalies užgožia jo istorija.
He plunged into the cold water.	Jis pasinėrė į šaltą vandenį.
She drank coffee.	Ji išgėrė kavos.
It is important to remain humble.	Svarbu išlikti nuolankiam.
He was asked to investigate why more people are dying.	Jo buvo paprašyta ištirti, kodėl miršta daugiau žmonių.
He visited the village for three days in a row.	Jis lankėsi kaime tris dienas iš eilės.
The balloon exploded from a collision with a tree.	Balionas sprogo nuo susidūrimo su medžiu.
Rumor has it that very good food is being served there.	Sklando gandai, kad ten patiekiamas labai geras maistas.
All seven brothers lived within a mile of the house.	Visi septyni broliai gyveno mylios atstumu nuo namo.
My grandmother had musical ears.	Mano močiutė turėjo muzikines ausis.
Mexico has become a fertile medium for drug cartels.	Meksika tapo derlinga terpe narkotikų karteliams.
According to legend, he had magical powers.	Pasak legendos, jis turėjo magiškų galių.
They caught fish from a nearby stream.	Jie gaudė žuvį iš netoliese esančio upelio.
His wife is rich.	Jo žmona turtinga.
The industrial pollution of the city is dangerous to health.	Miesto pramoninė tarša yra pavojinga sveikatai.
Ten thousand employees worked on this project.	Prie šio projekto dirbo dešimt tūkstančių darbuotojų.
She laughed and pointed a finger.	Ji nusijuokė ir parodė pirštu.
We can now assess this much more deeply.	Dabar galime tai įvertinti daug giliau.
He longed to learn.	Jis troško mokytis.
The closer people get home, the slower their pace.	Kuo žmonės arčiau namų, tuo lėtesnis jų tempas.
She felt an influx of emotions.	Ji pajuto emocijų antplūdį.
There is a problem with the airbag.	Yra problema su oro pagalve.
The visitor did not miss the opportunity to shout.	Lankytojas nepraleido progos sušukti.
A cold wind blew through the streets.	Gatvėmis pūtė šaltas vėjas.
Families began moving to the city.	Šeimos pradėjo kraustytis į miestą.
The book ends in the middle of the sentence.	Knyga baigiasi sakinio viduryje.
We live on a quiet street.	Mes gyvename ramioje gatvėje.
This experience was completely new to him.	Ši patirtis jam buvo visiškai nauja.
As her plane descended to the ground, the stewardess came.	Kai jos lėktuvas leidosi link žemės, stiuardesė atėjo.
He was sitting in his car.	Jis sėdėjo savo automobilyje.
Well, then she chuckled, chasing him.	Na, tada ji, kikendama, jį vijosi.
The village is inhabited by hundreds of small villages.	Kaimas yra nusėtas šimtais mažų kaimų.
Many influential people met.	Sutiko daug įtakingų žmonių.
These chemicals decompose quickly.	Šios cheminės medžiagos greitai suyra.
The ruins of an ancient civilization.	Senovės civilizacijos griuvėsiai.
Hotels in this region are warmly welcomed.	Šio regiono viešbučiai šiltai priimami.
The trees here have lush foliage.	Čia esantys medžiai turi vešlią lapiją.
Many young people feel dissatisfied.	Daugelis jaunų žmonių jaučiasi nepatenkinti.
What made you think about it?	Kas privertė apie tai pagalvoti?
The lecturer concluded with a question on the subject.	Paskaitą profesorius baigė klausimu.
A simple tool is needed to peel the garlic.	Česnakams nulupti reikia paprasto įrankio.
These pieces of ice taste almost as good as fresh.	Šių ledo gabalėlių skonis beveik toks pat geras kaip šviežias.
Put butter and sugar in a bowl.	Į dubenį sudėkite sviestą ir cukrų.
These species are difficult to spot for locals.	Vietos gyventojams šias rūšis sunku pastebėti.
This book contains her poems.	Šioje knygoje pateikiami jos eilėraščiai.
One widely used method for testing hypotheses.	Vienas plačiai naudojamas hipotezių tikrinimo metodas.
Our train left before dawn.	Mūsų traukinys išvyko prieš aušrą.
Both youngsters realized it was reciprocal.	Abu jaunuoliai suprato, kad tai abipusis.
The plumber did what was needed.	Santechnikas padarė tai, ką reikėjo.
He is a talented politician who never misses an opportunity.	Jis yra gabus politikas, kuris niekada nepraleidžia progos.
A river flows in front of the castle.	Priešais pilį teka upė.
Her tone indicated that she expected an answer.	Jos tonas rodė, kad ji tikisi atsakymo.
The photos are a record of this herd.	Nuotraukos yra šios bandos įrašas.
The earth was melted lava.	Žemė buvo ištirpusi lava.
It’s a long road for so few people.	Tai ilgas kelias tiek nedaugeliui žmonių.
The battalion commander drank three cups of tea.	Bataliono vadas išgėrė tris puodelius arbatos.
The workers finally left.	Darbininkai pagaliau išėjo.
In the west, the mountains are higher.	Vakaruose kalnai būna aukštesni.
There was little rain that year.	Tais metais lietaus buvo mažai.
They have an olive coat with a white underside,	Jie turi alyvuogių spalvos paltus su balta apatine dalimi,
The milk is white as snow.	Pienas baltas, kaip sniegas.
They were usually considered sacred.	Paprastai jie buvo laikomi šventais.
The vast majority of the population was dissatisfied.	Didžioji dauguma gyventojų buvo nepatenkinti.
The milk rumbled in the morning sun.	Pienas kunkuliavo po ryto saule.
Which planets orbit which stars?	Kokios planetos skrieja aplink kokias žvaigždes?
He felt a squeezing weight in his chest.	Jis pajuto gniuždantį svorį krūtinėje.
The manager is always honest.	Vadovas visada sąžiningas.
Soft manor wood.	Minkšta dvaro mediena.
She didn’t finish eating.	Ji nebaigė valgyti.
The politician boasted of paving new roads.	Politikas gyrėsi tiesęs naujus kelius.
He was very lonely.	Jis buvo labai vienišas.
The funds were used for humanitarian aid.	Lėšos buvo skirtos humanitarinei pagalbai.
Canada's economy is booming.	Kanados ekonomika klesti.
Bacterial species were found.	Buvo rasta bakterijų rūšis.
You cannot rely on the accountant's advice.	Buhalterio patarimais pasikliauti negalima.
So wake up, lazy!	Taigi atsibuskite, tinginiai!
Complaints were ignored.	Skundai buvo ignoruojami.
Feel free to spread your legs.	Nedvejodami išskleiskite kojas.
Tables are usually set for lunch.	Pietums dažniausiai būna padengiami stalai.
Armed soldiers stood in the barricade.	Barikadoje stovėjo ginkluoti kariai.
The milk was fresh and delicious this morning.	Pienas šįryt buvo šviežias ir skanus.
Many companies have adopted a computerized system.	Daugelis įmonių priėmė kompiuterizuotą sistemą.
We can make the bed comfortable.	Galime pasirūpinti, kad lova būtų patogi.
Silence is golden.	Tyla auksinė.
The men were pushed into the showers.	Vyrai buvo suvaryti į dušus.
Why do people lose teeth as they age?	Kodėl senstant žmonės praranda dantis?
A swarm of wild dogs roamed nearby.	Netoliese klajojo laukinių šunų būrys.
There is a castle on the plot.	Sklype yra pilis.
The woodworking business is supported by many tools.	Medienos apdirbimo verslą palaiko daugybė įrankių.
The station toilets are much cleaner than the old toilets.	Stoties tualetai yra žymiai švaresni nei senieji tualetai.
He was adorned with an unhappy facial expression.	Jis buvo pasipuošęs nelaiminga veido išraiška.
Definitely the smartest of us all.	Tikrai protingiausias iš mūsų visų.
She probably hurt herself, he thought.	Ji tikriausiai susižeidė save, pagalvojo jis.
The first impression remains long lasting.	Pirmas įspūdis išlieka ilgalaikis.
The company needs more security measures.	Įmonei reikia daugiau saugos priemonių.
The hotel was on fire.	Viešbutis degė.
Mary needs new uniforms.	Marijai reikia naujų uniformų.
With age, the feeling grows stronger.	Su amžiumi jausmas stiprėja.
The benefits include the entire community.	Privalumai apima visą bendruomenę.
Demonstrators insulted police.	Demonstrantai įžeidinėjo policiją.
A freight train broke down a bridge.	Prekinis traukinys sugriovė tiltą.
Indicated to feel betrayed.	Nurodė, kad jaučiasi išduotas.
She was smart but not perfect.	Ji buvo protinga, bet nebuvo tobula.
I couldn’t believe my eyes.	Negalėjau patikėti savo akimis.
According to him, this country needs efficient communication.	Pasak jo, šiai šaliai reikia efektyvaus susisiekimo.
Sculpture of children playing.	Žaidžiančių vaikų skulptūra.
War is the cause of the suffering of many people.	Karas yra daugelio žmonių kančių priežastis.
Sapphires are blue gemstones.	Safyrai yra mėlyni brangakmeniai.
The wedding date has not been set yet.	Vestuvių data dar nenustatyta.
Well, you don’t have to waste food.	Na, jūs neturite švaistyti maisto.
The third leg of the table collapsed.	Sugriuvo trečia stalo koja.
Was it enough to eat today?	Ar šiandien užteko valgyti?
Butter keeps disappearing!	Sviestas vis dingsta!
They are the forerunners of learning.	Jie yra mokymosi pirmtakai.
The poem is very popular.	Eilėraštis turi didelį populiarumą.
A successful entrepreneur has built his business from scratch.	Sėkmingas verslininkas sukūrė savo verslą nuo nulio.
I need to find a better way to solve these problems.	Turiu rasti geresnį būdą šioms problemoms išspręsti.
The potential effects of climate change are varied.	Galimi klimato kaitos padariniai yra įvairūs.
The old house has a strange, sad story.	Senas namas turi keistą, liūdną istoriją.
Gasoline prices have risen sharply over the past three months.	Benzino kainos per pastaruosius tris mėnesius smarkiai išaugo.
These buildings are the result of her hard work.	Šie pastatai – jos sunkaus darbo rezultatas.
Calculate the total annual cost of treatment.	Apskaičiuokite bendras metines gydymo išlaidas.
She coached a hard deal.	Ji treniravo sunkų sandėrį.
It took months of negotiations and compromises.	Tam prireikė mėnesių derybų ir kompromisų.
You can only stand here for two hours.	Čia galite stovėti tik dvi valandas.
The family soon learned that the item was fake.	Netrukus šeima sužinojo, kad šis daiktas yra netikras.
The bride dropped the crystal glass on the floor.	Nuotaka numetė krištolinį stiklą ant grindų.
Television	Televizija
Heavy metal is accepted as the official currency.	Sunkusis metalas priimamas kaip oficiali valiuta.
Some scientists believe that cold fusion is virtually impossible.	Kai kurie mokslininkai mano, kad šaltoji sintezė praktiškai neįmanoma.
The historic old town was beautiful.	Istorinis senamiestis buvo gražus.
There is a lot of nostalgia for the old ways in this city.	Šiame mieste daug nostalgijos seniesiems būdams.
There was a terrible drought last year.	Pernai buvo siaubinga sausra.
So what do you eat for breakfast?	Taigi ką valgysi pusryčiams?
Lawyers tried to delay the trial.	Advokatai bandė vilkinti bylos nagrinėjimą.
The leaves will eventually fall off.	Lapai galiausiai nukris.
The attackers are heavily armed	Užpuolikai yra stipriai ginkluoti
When financial needs allow, people travel abroad.	Kai leidžia finansiniai poreikiai, žmonės keliauja į užsienį.
Pure copper has no impurities.	Grynas varis neturi priemaišų.
Punish people for political crimes.	Nubausti žmones už politinius nusikaltimus.
When it rains heavily, the stream swells.	Kai smarkus lietus, upelis išsipučia.
I always laugh when reading comics.	Skaitydamas komiksus visada juokiuosi.
The poor are in constant need of help.	Vargšams nuolat reikia pagalbos.
I bet you haven't tasted anything better!	Galiu lažintis, kad nieko geresnio neragavote!
The newspaper reporter was nervous.	Laikraščio reporteris buvo nervingas.
The summer festival was a huge affair.	Vasaros festivalis buvo didžiulis reikalas.
She managed not to cry.	Ji sugebėjo neverkti.
The heart rate increased in all participants.	Visų dalyvių širdies susitraukimų dažnis padidėjo.
Politicians asked people to support the war.	Politikai prašė žmonių palaikyti karą.
Precipitation is forecast.	Prognozuojama, kad bus kritulių.
There is no children’s playground around here.	Aplink čia nėra vaikų žaidimų aikštelės.
His cousin lived in a large house.	Jo pusbrolis gyveno dideliame name.
She suffered terrible torture but never gave up.	Ji patyrė baisius kankinimus, bet niekada nepasidavė.
The artillery barrier prevented resistance.	Artilerijos užtvara sutrukdė pasipriešinti.
He walked towards the sea, looking back every few steps.	Jis ėjo link jūros, kas kelis žingsnius žvilgtelėdamas atgal.
The temperature dropped sharply.	Temperatūra smarkiai nukrito.
Gently shake the vase.	Švelniai pakratykite vazas.
Fortunately, no one was hurt.	Laimei, niekas nenukentėjo.
Feed the dog while he eats.	Šerkite šunį, kol jis valgo.
The sergeant read the names of the dead.	Seržantas perskaitė žuvusiųjų vardus.
The parade ended again in the church.	Paradas ir vėl baigėsi bažnyčioje.
The deputy prime minister is in his eighties.	Vicepremjeras yra įkopęs į aštuntą dešimtį.
He finally threw in the towel and admitted defeat.	Galiausiai jis metė rankšluostį ir pripažino pralaimėjimą.
A trade union was formed.	Susikūrė profesinė sąjunga.
The room is really too stuffy.	Kambaryje tikrai per tvanku.
Most weddings take place near the church.	Dauguma vestuvių vyksta prie bažnyčios.
Both of these methods are imperfect, if not unreliable.	Abu šie metodai yra netobuli, jei ne nepatikimi.
John is depressed, so little goes out.	Jonas serga depresija, todėl mažai išeina.
The statue collapsed after the earthquake.	Statula sugriuvo po žemės drebėjimo.
Banana trees grow naturally here.	Natūraliai čia auga bananmedžiai.
Many people try to quit smoking every year.	Daugelis žmonių kasmet bando mesti rūkyti.
The flowers withered before noon.	Gėlės nudžiūvo prieš pietus.
The contents of this bag are brand new.	Šio maišelio turinys yra visiškai naujas.
She was glad her identity documents had been stolen.	Ji džiaugėsi, kad buvo pavogti jos asmens dokumentai.
Fried food is often fried in oil.	Keptas maistas dažnai kepamas aliejuje.
The mother sat down in a chair by the window.	Motina atsisėdo ant kėdės prie lango.
She died of cancer.	Ji mirė nuo vėžio.
Every year they name a new hero.	Kiekvienais metais jie įvardija naują herojų.
He is the heir to a famous dynasty.	Jis yra garsios dinastijos įpėdinis.
The participants of the march rejoiced loudly.	Žygio dalyviai garsiai džiūgavo.
The thick clay soil is ideal for growing rice.	Tirštas molio dirvožemis idealiai tinka ryžiams auginti.
Our cities are polluted.	Mūsų miestai yra užteršti.
He was ridiculed, beaten and tortured.	Iš jo buvo tyčiojamasi, mušamas ir kankintas.
Put the onion slices in a plate.	Svogūnų griežinėlius sudėkite į lėkštę.
The paintings of this period are significant to the history of art.	Šio laikotarpio paveikslai reikšmingi meno istorijai.
The elderly woman slowly hovered across the street.	Pagyvenusi moteris lėtai svyravo per gatvę.
The government wants to alleviate the situation.	Vyriausybė nori sušvelninti padėtį.
According to village rumors, the hive appeared long ago.	Remiantis kaimo gandais, stropas atsirado seniai.
Kate supported her younger brother.	Kate palaikė jaunesnįjį brolį.
The less tolerant you are, the more you love you.	Kuo mažiau esi tolerantiškas, tuo labiau tave myli.
This exercise is designed to help you learn.	Šis pratimas skirtas padėti jums išmokti.
The sky at the top was light blue.	Viršuje dangus buvo šviesiai mėlynas.
He shouted to be heard.	Jis šaukė, kad būtų išgirstas.
Many industries emit harmful emissions.	Daugelis pramonės įmonių išskiria kenksmingas emisijas.
There, on that dirty road, he met her.	Ten, tame purviname kelyje, jis ją sutiko.
Can you boil two eggs?	Ar galite išvirti du kiaušinius?
New technologies have been developed.	Buvo kuriamos naujos technologijos.
Some plants suffer from drought.	Kai kurie augalai kenčia nuo sausros.
The moon was full and bright.	Mėnulis buvo pilnas ir šviesus.
The old woman sat down hard.	Senutė sunkiai atsisėdo.
The glacier formed a gradual transition from rock to ice.	Ledynas suformavo laipsnišką perėjimą iš uolos į ledą.
The children were exhausted after a full day of hunting.	Vaikai buvo išsekę po visos dienos medžioklės.
Clouds darkened the sky.	Debesys aptemdė dangų.
She looks different than when she left.	Ji atrodo kitaip nei tada, kai išėjo.
Water is a universal solvent.	Vanduo yra universalus tirpiklis.
Injured lion.	Sužeistas liūtas.
In most cities, citizens must have an official ID card.	Daugumoje miestų piliečiai privalo turėti oficialią asmens tapatybės kortelę.
Making money is our biggest goal.	Uždirbti pinigų yra mūsų didžiausias tikslas.
My grandfather was flying around the world.	Mano senelis plaukiojo aplink pasaulį.
The politician was a dishonest, clever man.	Politikas buvo nesąžiningas, sumanus žmogus.
I think she is crying.	Manau, kad ji verkia.
The store owner spoke sleepy, barely awake.	Parduotuvės savininkas kalbėjo mieguistas, vos pabudęs.
Then sprinkle with hot water, stirring until smooth.	Tada apšlakstykite karštu vandeniu, maišykite iki vientisos masės.
Modern youth are apathetic.	Šiuolaikinis jaunimas yra apatiškas.
Very nice show.	Labai malonus pasirodymas.
She was the only person available.	Ji buvo vienintelis prieinamas asmuo.
Without some petty theft, crime is low.	Be kai kurių smulkių vagysčių, nusikalstamumas yra mažas.
The Admissions Committee went ahead to welcome the newcomers.	Priėmimo komitetas žengė į priekį pasveikinti atvykėlių.
Many poets rely on nature in their work.	Daugelis poetų savo kūryboje remiasi gamta.
Two ships were seen in the lake.	Ežere buvo matyti du laivai.
Mosquito fever can be fatal.	Uodų karštinė gali būti mirtina.
The characters in the novel were never fully developed.	Romano personažai niekada nebuvo iki galo išvystyti.
As he drove home, it got dark.	Kai jis važiavo namo, sutemo.
As they marched on, the men entered the camp.	Žygiuodami toliau, vyrai įstojo į stovyklą.
A winding road meandered between the hills.	Vingiuotas kelias vingiavo tarp kalvų.
The river slowly meanders through the valley.	Slėniu lėtai vingiuoja upė.
The invention changed the design of the engine.	Išradimas pakeitė variklio konstrukciją.
Some modern scientists question this statement.	Kai kurie šiuolaikiniai mokslininkai abejoja šiuo teiginiu.
Gemstone collectors appreciate this translucent blue gemstone.	Brangakmenių kolekcionieriai vertina šį permatomą mėlyną brangakmenį.
The manager lined up his officers for inspection.	Vadovas išrikiavo savo pareigūnus apžiūrai.
The universities in this region are famous for their intelligence.	Šio regiono universitetai garsėja savo intelektu.
Prosecutors investigated two murders last week.	Praėjusią savaitę prokurorai išaiškino dvi žmogžudystes.
An underground stove heats the pool.	Požeminė krosnis šildo baseiną.
The failure to win the popular vote was a shock to many.	Nelaimėti populiariojo balsavimo daugeliui buvo šokas.
It happens in waves.	Tai vyksta bangomis.
The university student achieved success.	Universiteto studentas pasiekė sėkmės.
Together they dragged the corpse.	Kartu jie tempė lavoną.
The ferry crosses the river every day.	Keltas kerta upę kiekvieną dieną.
Don't litter!	Nešiukšlinkite!
Stairs look down on the city.	Laiptai žiūri žemyn į miestą.
They stood up and waved goodbye.	Jie atsistojo ir pamojavo atsisveikindami.
Strings of pearls hung around his neck.	Ant kaklo kabojo perlų stygos.
He has been involved in organized crime.	Jis dalyvavo organizuoto nusikalstamumo veikloje.
Your creativity is impressive.	Jūsų kūrybiškumas yra įspūdingas.
The tribe was isolated.	Gentis buvo izoliuota.
He opened the door and looked inside.	Jis atidarė duris ir pažvelgė į vidų.
Their current progress is slow.	Dabartinė jų pažanga yra lėta.
The damage was great.	Žala buvo didelė.
They kissed passionately in front of the public.	Visuomenės akivaizdoje jie aistringai bučiavosi.
This ATM is broken.	Šis bankomatas sugedęs.
The town is on the river bank.	Miestelis yra ant upės kranto.
The mission was a disaster.	Misija buvo nelaimė.
My companions are flying home.	Mano kompanionai skrenda namo.
The door has a lock.	Durys turi užraktą.
My hair is getting grayer and grayer.	Mano plaukai vis žili ir žilėja.
Watch the flight of the graceful flock.	Stebėkite grakštų kaimenės skrydį.
Researchers could not find a cure for the disease.	Tyrėjai negalėjo rasti šios ligos gydymo.
The object was slippery and round.	Objektas buvo slidus ir apvalus.
Figures show that people are living a healthier lifestyle.	Skaičiai rodo, kad žmonės laikosi sveikesnio gyvenimo būdo.
The story tells of the search for a young prince.	Istorija pasakoja apie jauno princo ieškojimą.
Wildlife in most countries will decline sharply this century.	Daugumos šalių laukinė gamta šį šimtmetį smarkiai sumažės.
Employees will be charged higher taxes.	Darbuotojai bus apmokestinti didesniais mokesčiais.
Once in the garden there were three stumps.	Kartą sode buvo trys kelmai.
Most of her life was spent by the sea.	Didžioji jos gyvenimo dalis prabėgo prie jūros.
But water is a liquid.	Tačiau vanduo yra skystis.
The battle was fierce.	Mūšis buvo nuožmus.
The vibrating bus is a challenge to balance.	Vibruojančiame autobuse yra iššūkis pusiausvyrai.
The logos were boring.	Logotipai buvo nuobodūs.
Many activists were seen at the demonstration.	Demonstracijoje buvo matyti daug aktyvistų.
Has there been a reduction in crime rates?	Ar sumažėjo nusikalstamumo lygis?
Soldiers quickly pulled into the trenches.	Karių eilės greitai patraukė į apkasus.
Roast the pumpkin, then mix to make the soup.	Skrudinkite moliūgą, tada sumaišykite, kad paruoštumėte sriubą.
Your so much.	Jūsų tiek daug.
He was at the forefront of education reform.	Jis buvo švietimo reformos priešakyje.
The tip of the pencil is sharp.	Pieštuko galiukas aštrus.
Most women spent many hours just doing housework.	Dauguma moterų daug valandų praleisdavo tik atlikdamos namų ruošos darbus.
A strange light shone in the sky.	Danguje mirgėjo keista šviesa.
Once upon a time there lived a sorcerer who knew how to spell.	Kartą gyveno burtininkas, mokėjęs burti.
The vicar greeted them warmly.	Vikaras juos šiltai sutiko.
Some companies refused to comply.	Kai kurios įmonės atsisakė laikytis.
The finish of the cabinet was kitschy but pleasing to the eye.	Spintelės apdaila buvo kičinė, bet maloni akiai.
They ate fish and seafood.	Jie valgė žuvį ir jūros gėrybes.
The clouds dissipated, indicating that the moon was full.	Debesys prasisklaidė, parodydami, kad mėnulis buvo pilnas.
They will ask you why you are looking for a job.	Jie paklaus jūsų, kodėl jūs ieškote darbo.
A ship drifting at sea.	Jūroje dreifuojantis laivas.
She comes here year after year.	Ji čia atvyksta metų metus.
Three years later, she was able to complete her mission.	Po trejų metų jai pavyko atlikti savo misiją.
Delerium delirium is a mental illness.	Delerium kliedesys yra psichinė liga.
Many people are afraid of getting infected.	Daugelis žmonių bijo užsikrėsti.
The needle and thread mark the intricate patterns.	Adata ir siūlas pažymi sudėtingus raštus.
The exhaust gas filled the air.	Išmetamosios dujos užpildė orą.
This city breathes pollution.	Šis miestas kvėpuoja tarša.
It was not easy to impress.	Jį padaryti įspūdį nebuvo lengva.
The disappearance of a valuable object is a serious problem.	Vertingo objekto dingimas yra rimta problema.
The air smelled.	Oras dvelkė kvapu.
She worried about hair growth.	Ji nerimavo dėl plaukų augimo.
A useless document is not necessarily useless.	Nenaudingas dokumentas nebūtinai yra nenaudingas.
He resented their intervention.	Jis piktinosi jų įsikišimu.
She really knows how to dance.	Ji tikrai moka šokti.
A lot of damage was done by corrupt officials.	Daug žalos padarė korumpuoti pareigūnai.
He ran up the stairs.	Jis bėgo laiptais aukštyn.
Hair loss	Slinkimas nuo plaukų
The bud matured overnight.	Pumpuras subrendo per naktį.
People should eat more fruits and vegetables.	Žmonės turėtų valgyti daugiau vaisių ir daržovių.
He wants you to know everything about the topic.	Jis nori, kad sužinotumėte viską apie temą.
The disease is caused by streptococci.	Ligą sukelia streptokokai.
No one could have imagined.	Niekas negalėjo įsivaizduoti.
Show my video to as many people as possible.	Rodyti mano vaizdo įrašą kuo daugiau žmonių.
Work hard for your future.	Sunkiai dirbk dėl savo ateities.
They handed her a bill, which she accepted without words.	Jie jai perdavė vekselį, kurį ji be žodžių priėmė.
We should support them.	Mes turėtume juos paremti.
Schools are encouraged to do the same.	Mokyklos raginamos daryti tą patį.
The explosion dust reached a nearby village.	Sprogimo dulkės pasiekė netoliese esantį kaimą.
Start by stirring constantly.	Pradėkite nuolat maišydami.
Workers voted unanimously in favor of the strike.	Darbuotojai vienbalsiai balsavo už streiką.
During that time, the waves were gentle.	Per tą laiką bangos buvo švelnios.
Sentences with four or more exclamation points are rare these days.	Sakiniai su keturiais ar daugiau šauktukų šiais laikais yra reti.
People need water to survive.	Žmonėms išgyventi reikia vandens.
The post office is in the city center.	Paštas yra miesto centre.
China is the world's largest consumer of coal.	Kinija yra didžiausia pasaulyje anglies vartotoja.
She wondered why he had suddenly changed his mind.	Ji stebėjosi, kodėl jis staiga persigalvojo.
The walls were made of cotton wool and ravine.	Sienos buvo pagamintos iš vatos ir daubos.
A wave of murders enveloped the city in gloom.	Žmogžudysčių banga apgaubė miestą niūrumu.
The cat was sitting handling itself.	Katė sėdėjo tvarkydama save.
He was left unconscious after the attack.	Po išpuolio jis liko be sąmonės.
The pool is small but clean.	Baseinas nedidelis, bet švarus.
Graffiti can be found on ocean boats.	Graffiti galima rasti prie vandenyno laivų.
Scientists need to think more critically about the world.	Mokslininkai turi kritiškiau mąstyti apie pasaulį.
She was an equestrian expert.	Ji buvo jojimo ekspertė.
The farm is about four miles from the village.	Ūkis yra maždaug keturių mylių atstumu nuo kaimo.
This has consequences for the economy.	Tai turi pasekmių ekonomikai.
Excellent fruits and vegetables from foreign countries.	Puikūs vaisiai ir daržovės iš užsienio šalių.
The boy approached and knelt before him.	Berniukas priėjo ir atsiklaupė prieš jį.
She arrives at the school by bus every day.	Ji kasdien atvyksta į mokyklą autobusu.
The surveillance video revealed a tall man.	Stebėjimo vaizdo įrašas atskleidė aukštą vyrą.
It comes from a class marked by poverty.	Ji kilusi iš skurdo paženklintos klasės.
A platoon of kayakers met to continue the journey.	Tęsti kelionę susitiko būrys baidarininkų.
The rules of the game impose certain restrictions on the game.	Žaidimo taisyklės nustato tam tikrus žaidimo apribojimus.
Despite it, he stared at the stars.	Nepaisydamas jos, jis žiūrėjo į žvaigždes.
She went through a lot of difficulties.	Ji išgyveno daug sunkumų.
Instead of buying her candy, he bought five aspirins.	Užuot pirkęs jai saldainius, jis nupirko penkis aspirinus.
Change your clothes, take a bath and go to sleep.	Pasikeiki drabužius, išsimaudyk ir eini miegoti.
The ugly grandmother left the house.	Bjauri senolė išėjo iš namų.
Powerful nations sought economic dominance.	Galingos tautos siekė ekonominės dominavimo.
The chimney was made of cast iron.	Kaminas buvo pagamintas iš ketaus.
He was tired but determined to finish the project.	Jis buvo pavargęs, bet pasiryžęs užbaigti projektą.
The silence lasted only a few minutes.	Tyla truko vos kelias minutes.
The hotel has a business club.	Viešbutyje susitinka verslo klubas.
We completely destroyed it.	Mes jį visiškai sunaikinome.
The broken bone healed on its own over time.	Lūžęs kaulas laikui bėgant susitvarkė savaime.
Suitable for lower shelves, cabinets and cupboards.	Tinka apatinėms lentynoms, spintelėms ir spintelėms.
He threw the money on the floor.	Jis išmetė pinigus ant grindų.
The course was harder than he expected.	Kursas buvo sunkesnis, nei jis tikėjosi.
The thunder was famous.	Griaustinis buvo garsus.
Such glass is quite fragile.	Toks stiklas yra gana trapus.
Turn the crab pies over with a spatula.	Mentele apverskite krabų pyragus.
How to Calculate Circles |	Kaip apskaičiuoti apskritimus
We usually work in small groups.	Dažniausiai dirbame mažose grupėse.
I recommend picking up the car.	Rekomenduoju pasiimti automobilį.
Pharmaceutical company.	Farmacijos įmonė.
The wealth gap continues to widen.	Turto atotrūkis ir toliau auga.
The rocky top was covered with fog.	Uolėtą viršūnę gaubė rūkas.
The stock market that day was promising.	Tą dieną akcijų rinka buvo daug žadanti.
In the thicket's mind, failure was impossible.	Storuolio galvoje nesėkmė buvo neįmanoma.
Her baby's cries filled the room.	Jos kūdikio verksmai užpildė kambarį.
She felt blood rush to her head.	Ji pajuto, kaip į galvą veržėsi kraujas.
She attended a night school.	Ji lankė naktinę mokyklą.
Recycled bricks were used in some buildings.	Kai kuriuose pastatuose naudotos perdirbtos plytos.
Get ready for the future.	Pasiruoškite ateičiai.
The work environment is stressful.	Darbo aplinka yra įtempta.
They were equal.	Jie buvo lygūs.
Turing discovered the "calculation" process.	Turingas atrado „skaičiavimo“ procesą.
There are signs warning of vehicles everywhere.	Visur yra ženklai, įspėjantys apie transporto priemones.
She fell deep asleep on drugs.	Ji giliai užmigo į narkotikus.
He had no experience in this area.	Jis neturėjo patirties šioje srityje.
The skin is smooth and moist.	Oda lygi ir drėgna.
Birds fly at relatively low altitudes.	Paukščiai skraido palyginti nedideliame aukštyje.
The bird population will decline this century.	Paukščių populiacija šį šimtmetį mažės.
Or the meadows are a quiet place.	Arba pievos yra rami vieta.
Did not get a new job.	Naujo darbo negavo.
The research is based on experimentation.	Tyrimai paremti eksperimentavimu.
The manager began reviewing the company’s annual report.	Vadovas pradėjo peržiūrėti įmonės metinį pranešimą.
They will collect royalties for the show.	Jie rinks honorarus už pasirodymą.
Lawmakers have turned out to be more sincere and witty than ever.	Įstatymų leidėjai pasirodė kaip niekad nuoširdūs ir šmaikštūs.
Severe depression can lead to suicide.	Sunki depresija gali sukelti savižudybę.
The fox felt something was wrong.	Lapė pajuto, kad kažkas ne taip.
Many activists gather in this square every week.	Šioje aikštėje kiekvieną savaitę susirenka daug aktyvistų.
The system has recently taken root.	Sistema pastaruoju metu prigijo.
There is a civil war going on in this country.	Šioje šalyje vyksta pilietinis karas.
It was obvious that the teachers were not doing well.	Buvo akivaizdu, kad mokytojai nesiseka.
A small mole on the cheek.	Ant skruosto mažas apgamas.
The company has a good reputation in the industry.	Įmonė turi gerą reputaciją pramonėje.
The city was overwhelmed by the nostalgic longing of the last century.	Mieste apėmė nostalgiškas praėjusio amžiaus ilgesys.
Bend your knees.	Sulenk kelius.
All travelers must have food in stock.	Visi keliautojai privalo turėti maisto atsargų.
These cuts are deep.	Šie pjūviai yra gilūs.
Get on the train and enjoy the ride.	Sėskite į traukinį ir mėgaukitės kelione.
The minister announced new tax cuts.	Ministras paskelbė apie naujus mokesčių mažinimus.
They don't need to run a spell checker!	Jiems nereikia paleisti rašybos tikrinimo!
The Herve family is highly respected in the city.	Hervės šeima mieste yra labai gerbiama.
The carmaker is recalling millions of vehicles.	Automobilių gamintojas atšaukia milijonus transporto priemonių.
He frees me from my troubles.	Jis išvaduoja mane iš mano bėdų.
The layer of iron pyrites forms the outer crust.	Geležies piritų sluoksnis sudaro išorinę plutą.
The prospects for tourism are good this year.	Turizmo perspektyvos šiais metais geros.
He came back too early.	Jis grįžo per anksti.
We use words to give meaning to our images.	Mes naudojame žodžius, kad suteiktume prasmę savo vaizdams.
There were problems with the city's water supply.	Iškilo problemų dėl miesto vandentiekio.
The municipality needs to invest in education.	Savivaldybė turi investuoti į švietimą.
The birds ran around cheering cheerfully.	Paukščiai lakstė aplinkui linksmai čiulbėdami.
The minister announced an increase in the minimum wage.	Ministras paskelbė apie minimalios algos didinimą.
Many teams refused to wear uniforms.	Daugelis komandų atsisakė dėvėti uniformas.
The situation was under control.	Situacija buvo kontroliuojama.
Please forgive me, she finally said.	Prašau atleisti, pagaliau pasakė ji.
We are hiring new employees due to the growing business.	Dėl didėjančio verslo samdome naujus darbuotojus.
A rare breed of dog.	Reta šunų veislė.
Then trying to form new memories.	Tada bandoma formuoti naujus prisiminimus.
You have to choose the best ice cream.	Turite pasirinkti geriausius ledus.
The participants then expressed their views	Tada dalyviai išsakė savo nuomonę,
Squeeze the delicious juice by gently squeezing the mango.	Išspauskite skanias sultis švelniai spausdami mangą.
Put on new pants.	Apsirenkite naujas kelnes.
Wait for the water to boil.	Palaukite, kol vanduo užvirs.
In fact, the fish remember the places where they were.	Tiesą sakant, žuvys prisimena vietas, kuriose jos buvo.
Some people wanted to keep letting go.	Kai kurie žmonės norėjo ir toliau leisti.
She only wears jeans and a shirt.	Ji dėvi tik džinsus ir marškinius.
Because of the new hairstyle, she looked sophisticated.	Dėl naujos šukuosenos ji atrodė rafinuotai.
How many errors are in this paragraph?	Kiek klaidų yra šioje pastraipoje?
I felt touched.	Mane palietė užuojautos jausmas.
The actress played a voodoo priest.	Aktorė vaidino vudu kunigę.
The eclipse was the reddest so far.	Užtemimas iki šiol buvo raudoniausias.
Every night they look at the stars in their backyard observatory.	Kasnakt jie žiūri į žvaigždes savo kiemo observatorijoje.
Demand for beauty services will continue to grow.	Grožio paslaugų paklausa ir toliau didės.
The minister was said to be corrupt.	Buvo teigiama, kad ministras yra korumpuotas.
The wind began to blow and sway the boat.	Vėjas pradėjo pūsti ir siūbuoti laivelį.
The ship was halfway across the sea.	Laivas buvo pusiaukelėje per jūrą.
This is an example of a direct quote.	Tai yra tiesioginės citatos pavyzdys.
He’s looking forward to that club’s month party.	Jis nekantriai laukia to klubo mėnesio vakarėlio.
We must make an effort to manage climate change.	Turime dėti pastangas, kad suvaldytume klimato kaitą.
The police arrived.	Atvažiavo policija.
Crime is high here.	Nusikalstamumas čia yra didelis.
The pope called on everyone to promote peace.	Popiežius kreipėsi į visus ragindamas skatinti taiką.
Many journalists have reported the case.	Daugelis žurnalistų užfiksavo šį atvejį.
There have been many changes on this island.	Šioje saloje įvyko daug pokyčių.
Accidents pose a major threat to these drivers.	Nelaimingi atsitikimai šiems vairuotojams kelia didelį pavojų.
The water was black.	Vanduo buvo juodas.
She raised her hand to her mouth, stifling her yawning.	Ji pakėlė ranką prie burnos, užgniauždama žiovavimą.
Lightning struck the sky.	Danguje trenkė žaibas.
The image was breathtaking.	Vaizdas buvo kvapą gniaužiantis.
All costs must be included in this account.	Visos išlaidos turi būti įtrauktos į šią sąskaitą.
He rearranged one of the musical notes.	Jis pertvarkė vieną iš muzikinių natų.
There are many tips in the diet to reduce belly fat.	Dietoje yra daug patarimų, kaip sumažinti pilvo riebalus.
She lost weight, gained a new sense of confidence.	Ji numetė svorio, įgavo naują pasitikėjimo jausmą.
The sea was calm and reflected the sky.	Jūra buvo rami ir atspindėjo dangų.
She followed in the footsteps of the iguana as she climbed into the bushes.	Ji sekė iguanos pėdsaku, kai ši kopė į krūmus.
He probably heard something.	Jis tikriausiai kažką girdėjo.
Do you support the initiative to ban fracking?	Ar palaikote iniciatyvą uždrausti fracking?
Lionel preferred the rush of adventure over another choice.	Lionelis pirmenybę teikė nuotykių skubėjimui, o ne kitam pasirinkimui.
If this continues, the bacteria can mutate and strengthen.	Jei tai tęsis, bakterijos gali mutuoti ir sustiprėti.
The lawyer defended the charges.	Advokatas kaltinimus gynė.
The killers were famous for their skills.	Žudikai garsėjo savo įgūdžiais.
Snow fell on the mountains, covering everything.	Ant kalnų iškrito sniegas, uždengęs viską.
It was much more possible to use public transport.	Naudotis viešuoju transportu buvo daug labiau įmanoma.
My mother and two sisters remained.	Liko mama ir dvi seserys.
The plow turned the ground.	Plūgas apvertė žemę.
The elderly men were somewhat surprised by her questions.	Pagyvenusius vyrus jos klausimai kiek nustebino.
Most of the population were farmers or nomadic pastors.	Daugelis gyventojų buvo ūkininkai arba klajokliai ganytojai.
The team lost many matches, but won some.	Komanda pralaimėjo daug rungtynių, bet kai kurias laimėjo.
She was so happy.	Ji buvo tokia laiminga.
He will be punished if he breaks the law.	Jis bus nubaustas, jei pažeis įstatymą.
I saw you beating in the river.	Mačiau tave mušant upėje.
He cannot stand dishonesty.	Jis negali pakęsti nesąžiningumo.
After many years of anxiety, the relief must be immense.	Po daugelio nerimo metų palengvėjimas turi būti didžiulis.
The seller quickly directed us to the shoe department.	Pardavėjas greitai nukreipė mus į batų skyrių.
At dusk, the young deer slowly stepped into the meadow.	Sutemus jaunas elnias lėtai nužingsniavo į pievą.
The princess cried hopelessly.	Princesė beviltiškai verkė.
He had been out of town for months.	Mieste jis buvo išvykęs ištisus mėnesius.
We usually drink only warm black tea.	Paprastai geriame tik šiltą juodąją arbatą.
The king issued a decree appointing a new duke.	Karalius paskelbė dekretą, kuriuo paskyrė naują kunigaikštį.
The soldier withdrew his weapon.	Kareivis išsitraukė ginklą.
The farmer calls his tractor his "iron horse".	Ūkininkas savo traktorių vadina savo „geležiniu arkliu“.
The corridor was flooded with the smell of dozens of baked spices.	Koridorių užliejo dešimčių kepamų prieskonių kvapas.
The pirate ship lay at anchor in the bay.	Piratų laivas gulėjo prie inkaro įlankoje.
They started drinking heavily.	Jie pradėjo stipriai gerti.
The writer soon published a letter to the publishers.	Greitai rašytojas paskelbė laišką leidykloms.
He feels very lonely and depressed.	Jis jaučiasi labai vienišas ir prislėgtas.
Strange creature carefully harbors the air.	Keista būtybė atsargiai uostė orą.
A wise mother leaves gifts among her children.	Išmintinga motina palieka dovanas tarp savo vaikų.
That night she dreamed of her childhood.	Tą naktį ji svajojo apie savo vaikystę.
I understand why she chose such a career.	Suprantu, kodėl ji pasirinko tokią karjerą.
The king told everyone to put on their hats.	Karalius liepė visiems užsidėti kepurę.
Sacrifice is needed to achieve important goals.	Norint pasiekti svarbių tikslų, reikia aukotis.
So she gave him her credit card.	Taigi ji davė jam savo kreditinę kortelę.
Many people think the economy will improve this year.	Daugelis žmonių mano, kad šiais metais ekonomika pagerės.
I got the impression that they were hungry.	Man susidarė įspūdis, kad jie alkani.
That point was rounded to the nearest thousand.	Tas taškas buvo suapvalintas iki artimiausio tūkstančio.
Our neighbors often throw rubbish through the fence.	Mūsų kaimynai dažnai meta šiukšles per tvorą.
The stench of vomit filled the room.	Vėmalų dvokas užpildė kambarį.
Slowly they climbed the hills.	Lėtai jie kopė į kalvas.
The biggest thing in her life was her marriage.	Didžiausias jos gyvenimo reikalas buvo jos santuoka.
Prescriptions were deleted upon delivery of the computer.	Pristačius kompiuterį buvo panaikinti išrašyti receptai.
It's a bird!	Tai paukštis!
The rivers flow to the west.	Upės teka į vakarus.
The speaker gave a short lecture.	Pranešėjas skaitė trumpą paskaitą.
The rebellion just repeats itself.	Maištas tik pakartoja.
The monkey fell off the branch.	Beždžionė nukrito nuo šakos.
A worker drops a toy on the assembly line.	Darbuotojas ant surinkimo linijos numeta žaislą.
The ingredients in this dish are easy to find.	Šio patiekalo ingredientus lengva rasti.
The flames licked over the horizon.	Liepsnos laižėsi per horizontą.
Most people in this country live in cities.	Dauguma žmonių šioje šalyje gyvena miestuose.
The flowers were grown by our own gardeners.	Gėles augino mūsų pačių sodininkai.
The star disappeared from the sky.	Žvaigždė dingo iš dangaus.
The students looked like really good guys.	Mokiniai atrodė tikrai geri vaikinai.
The offender was found guilty.	Nusikaltėlis buvo pripažintas kaltu.
Wellington's most famous landmark.	Garsiausias Velingtono orientyras.
Do not share the rear alleys in the basement.	Nesidalinkite galinių alėjų rūsyje.
The reforms aim to provide medical services for all.	Reformomis siekiama suteikti medicinos paslaugas visiems.
They ate in cafes.	Jie valgė kavinėse.
She made porridge early in the morning.	Ankstų rytą ji ruošė košę.
The injured policeman was rushed to the hospital.	Sužalotas policininkas buvo skubiai nugabentas į ligoninę.
We are amazed at the past.	Mes stebimės praeitimi.
He was swimming in a frozen river.	Jis plaukė užšalusia upe.
It is best to be completely honest.	Geriausia būti visiškai sąžiningam.
White sugar is ideal for fruit salads.	Baltasis cukrus idealiai tinka vaisių salotoms.
Insects like this rarely survive in captivity.	Tokie vabzdžiai kaip šis retai išgyvena nelaisvėje.
The singer performs here every evening.	Dainininkė čia koncertuoja kas vakarą.
Each fruit undergoes many transformations as it matures.	Kiekvienas vaisius sunokdamas patiria daugybę transformacijų.
There was a bit of mystery in the area.	Vietovėje buvo šiek tiek paslapties.
Lahore has many public parks.	Lahore yra daug viešųjų parkų.
In difficult times, communities come together.	Sunkmečiu bendruomenės susiburia.
The football field was empty that day except for one.	Futbolo aikštė tą dieną buvo tuščia, išskyrus vieną.
Who could defeat him?	Kas galėtų jį nugalėti?
Cut the onions with a sharp knife.	Aštriu peiliu supjaustykite svogūnus.
Some countries allow the use of the death penalty.	Kai kurios šalys leidžia taikyti mirties bausmę.
You ate tomatoes with ketchup instead of mayonnaise.	Valgydavote pomidorus su kečupu, o ne majonezu.
He is a craftsman carving wooden sculptures.	Jis – amatininkas, drožiantis medines skulptūras.
The essential element is sulfur.	Esminis elementas yra siera.
Quench his anger.	Numalšinkite jo pyktį.
He did not want to leave the capital.	Jis nenorėjo palikti sostinės.
The scene stunned with its extraordinary beauty	Scena pribloškė savo nepaprastu grožiu
The child was reunited with his puppy.	Vaikas vėl buvo sujungtas su savo šuniuku.
They introduced a new guide.	Jie pristatė naują vadovą.
The ice on the road was good.	Ledas ant kelio buvo geras.
Over a thousand visitors are expected every year.	Kasmet laukiama per tūkstantį lankytojų.
The government has decided to build a second ring road	Vyriausybė nusprendė nutiesti antrą žiedinį kelią
Unfortunately, the carnival ended yesterday.	Deja, vakar baigėsi karnavalas.
The temperature was in the double digits.	Temperatūra buvo dviženklė.
Many people think this is a myth.	Daugelis žmonių mano, kad tai yra mitas.
She lived in a fantasy world.	Ji gyveno fantazijų pasaulyje.
A breath of fresh air, for sure.	Gryno oro gurkšnis, tikrai.
Government officials are fighting corruption.	Vyriausybės pareigūnai kovoja su korupcija.
The price dropped to less than ten dollars.	Kaina nukrito iki mažiau nei dešimties dolerių.
Constantly cool.	Nuolat vėso.
The queen was not satisfied.	Karalienė nebuvo patenkinta.
The voice was soft and musical.	Balsas buvo švelnus ir muzikalus.
Eventually, she helped set up several schools.	Galiausiai ji padėjo įkurti kelias mokyklas.
This side must face the wall.	Ši pusė turi būti pasukta į sieną.
The elephant trembled.	Dramblys suvirpėjo.
They fought fiercely for hours on end.	Jie aršiai kovojo valandų valandas.
Many argue that war was necessary.	Daugelis teigia, kad karas buvo būtinas.
Prepare the duck for roasting.	Paruoškite antį kepti.
Local football or rugby club.	Vietinis futbolo ar regbio klubas.
We pretend not to hear a famous curse.	Apsimetėm, kad negirdime garsaus keiksmo.
They will arrive soon.	Netrukus jie atvyks.
Mercury is best known as an element of amalgam.	Gyvsidabris geriausiai žinomas kaip amalgamų elementas.
She wore a leather jacket and skirt.	Ji vilkėjo odinę striukę ir sijoną.
The plant is endemic in this county.	Augalas yra endeminis šioje apskrityje.
This necklace is characterized by exceptional craftsmanship.	Šis karoliai pasižymi išskirtiniu meistriškumu.
He put the boiler on the stove.	Jis padėjo katilą ant viryklės.
You will need two egg yolks and two tablespoons of flour.	Jums reikės dviejų kiaušinių trynių ir dviejų šaukštų miltų.
A suicidal man studied in the college library.	Kolegijos bibliotekoje mokėsi nusižudęs žmogus.
The current population is over two million.	Dabartinis gyventojų skaičius viršija du milijonus.
The bread is delicious.	Duona skani.
The coach gave the team the lead.	Treneris liepė komandai bėgti greičiau.
A tourist boat capsized in the middle of the lake.	Ežero viduryje apvirto turistinis laivas.
He returned home the next day.	Kitą dieną grįžo namo.
Early in the morning, she walked for a long time.	Anksti ryte ji ilgai vaikščiojo.
His mother heard the song and wept with joy.	Jo mama išgirdo dainą ir verkė iš džiaugsmo.
For many, this remains a mystery.	Daugeliui tai lieka paslaptis.
How much is the mark-up?	Kiek kainuoja antkainis?
The set included detailed instructions.	Komplekte buvo išsamios instrukcijos.
I sell all my best products.	Parduodu visus savo geriausius gaminius.
Wash the mushrooms with sea water.	Grybus nuplaukite jūros vandeniu.
This organization has worked hard to eradicate poverty.	Ši organizacija daug dirbo siekdama panaikinti skurdą.
Our young people spend too much time online.	Mūsų jaunimas per daug laiko praleidžia internete.
The city could be seen through the window.	Pro langą matėsi miestas.
Beware of pickpockets.	Saugokitės kišenvagių.
Geologists disagree on the cause of the earthquake.	Geologai nesutaria dėl žemės drebėjimo priežasties.
The side effects are relatively mild.	Šalutinis poveikis yra palyginti lengvas.
He got the kids in the van.	Jis įsodino vaikus į furgoną.
Soup is boiling!	Sriuba verda!
He stayed in the store for two hours.	Parduotuvėje jis išbuvo dvi valandas.
The mine has promised to create jobs.	Kasykla pažadėjo sukurti darbo vietas.
The more useful the information, the better.	Kuo daugiau naudingos informacijos, tuo geriau.
Be sure to do two steps at once.	Būtinai atlikite du žingsnius vienu metu.
The volcano erupted smoke rings.	Vulkanas išspjovė dūmų žiedus.
Do you carry an umbrella with you?	Ar nešiojiesi su savimi skėtį?
Some build brick houses, others wooden houses.	Vieni stato mūrinius, kiti – medinius namus.
It grows to a certain point.	Jis auga iki tam tikro taško.
The safest way to eat oysters is raw.	Saugiausias būdas valgyti austres yra žalias.
The project met with some resistance.	Projektas sulaukė tam tikro pasipriešinimo.
This text is too hard to read.	Šį tekstą per sunku skaityti.
The ship slipped through the water.	Laivas slydo per vandenį.
Even large quantities do not.	Net dideli kiekiai to nedaro.
We are close to solving this problem.	Esame arti šios problemos sprendimo.
Too many tourists.	Turistų per daug.
Mix the liquids well with a spoon.	Skysčius gerai išmaišykite šaukštu.
In cold weather, wrap your waist by hand.	Šaltu oru rankomis apvyniokite juosmenį.
If it rains, the streets turn into mud.	Jei lyja, gatvės virsta purvu.
The earth, which initially revolves around its axis,	Žemė, kuri iš pradžių sukasi apie savo ašį,
They continued to mine gold and diamonds.	Jie toliau kasė auksą ir deimantus.
A fist sent in the mail broke the back of the chair.	Paštu išsiųstas kumštis sulaužė kėdės atlošą.
The researcher says he found a new terpenoid	Tyrėjas teigia radęs naują terpenoidą
She once had a strong belief in customer service.	Kadaise ji karštai tikėjo klientų aptarnavimu.
The neighborhood was a sunken story.	Kaimynystė buvo paskendusi istorija.
He was drafted into the army.	Jis buvo pašauktas į kariuomenę.
He beat her three times with a silver rod.	Tris kartus sumušė ją sidabrine lazdele.
His voice trembled with anxiety.	Jo balsas drebėjo iš nerimo.
Some scientists believe that global warming is a myth.	Kai kurie mokslininkai mano, kad visuotinis atšilimas yra mitas.
Exponential growth is unsustainable.	Eksponentinis augimas yra netvarus.
Nectar is common in flowers.	Nektaras yra įprastas gėlėms.
Readers are asked to donate to charity.	Skaitytojus prašome aukoti labdarai.
He looked out the window.	Jis žiūrėjo pro langą.
Soldiers searched everywhere.	Kareiviai ieškojo visur.
They decided to tear down that wall.	Jie nusprendė nugriauti šią sieną.
So the prisoner was left without a lawyer.	Taigi kalinys liko be advokato.
He was not expected here.	Jis čia nebuvo laukiamas.
It was a terrible price for freedom.	Tai buvo baisi kaina už laisvę.
Think about the price you will pay for inaction!	Pagalvokite, kokią kainą sumokėsite už neveikimą!
There is evidence that democracy first emerged in the region.	Yra įrodymų, kad demokratija pirmą kartą atsirado šiame regione.
The bus stopped and the driver opened the door.	Autobusas sustojo, o vairuotojas atidarė duris.
He was militant, distracted by words after class.	Jis buvo karingas, blaškėsi žodžiais po klasę.
A herd of feral pigs rushed through the jungle.	Per džiungles veržėsi laukinių kiaulių banda.
Today, most dancers use contemporary music.	Šiandien dauguma šokėjų naudoja šiuolaikinę muziką.
The day was dry and dusty.	Diena buvo sausa ir dulkėta.
The church was built in the Middle Ages.	Bažnyčia buvo pastatyta viduramžiais.
Goods are transported to and from the country by ship.	Prekės į šalį ir iš jos gabenamos laivais.
The city is rich in history.	Miestas turtingas istorija.
Today, the main goal is to develop sustainable energy.	Šiandien pagrindinis tikslas yra plėtoti tvarią energiją.
They pose no threat to society.	Jie nekelia jokios grėsmės visuomenei.
The manager has many responsibilities.	Vadovas turi daugybę pareigų.
The tiger chased its prey.	Tigras persekiojo savo grobį.
The young man loved to jump.	Jaunuolis mėgo peršokti.
The dispute was settled amicably.	Ginčas buvo išspręstas taikiai.
There have been major changes recently.	Pastaruoju metu įvyko didelių pokyčių.
Try to imagine the damage caused by pollution.	Pabandykite įsivaizduoti, kokią žalą sukelia tarša.
He shouted loudly at the villagers.	Jis garsiai šaukė ant kaimo gyventojų.
William loves to play outdoors.	William mėgsta žaisti lauke.
The school administration has refused to take responsibility for the damage done.	Mokyklos administracija atsisakė prisiimti atsakomybę už padarytą žalą.
Although he resisted, he refused to object to them.	Nors ir priešinosi, jis atsisakė jiems prieštarauti.
He returned to shine, shaving his head.	Jis grįžo švytintis, pasikasęs nuskustą galvą.
Police found the man's car in a nearby supermarket.	Policija vyro automobilį rado netoliese esančiame prekybos centre.
The government has taken action to encourage new births.	Vyriausybė ėmėsi veiksmų skatinti naujų gimimų.
The emperor agreed to marry.	Imperatorius sutiko tuoktis.
Bring the milk to a boil.	Pieną užvirinkite.
More citizens died than expected.	Mirė daugiau piliečių, nei buvo galima tikėtis.
We saw them emerging from the jungle.	Matėme, kaip jie išnyra iš džiunglių.
His eyes rested on her face.	Jo akys ilsėjosi ant jos veido.
The consequences of such a project would be painful.	Tokio projekto pasekmės būtų skaudžios.
I don’t really like my job lately.	Pastaruoju metu man nelabai patinka mano darbas.
His torn black robe was torn.	Jo suplyšęs juodas chalatas buvo suplyšęs.
The chimpanzee uses tools to pull the ants off the ground.	Šimpanzė naudoja įrankius, kad ištrauktų skruzdėles iš žemės.
Each student has a separate notebook.	Kiekvienas mokinys turi atskirą sąsiuvinį.
This city is famous for its cabbage cocktails.	Šis miestas garsėja kopūstų kokteiliais.
Jack had a great command of poetry by heart.	Džekas puikiai mokėjo mintinai poeziją.
Many sports are played in uneven terrain.	Daugelis sporto šakų žaidžiamos nelygioje vietovėje.
The studies are divided into several branches.	Tyrimai suskirstyti į kelias šakas.
Furious, she grabbed the phone and dialed the number.	Pasiutusi ji griebė telefoną ir surinko numerį.
The boy's father was a passionate gardener.	Berniuko tėvas buvo aistringas sodininkas.
They collided with each other.	Jie susidūrė vienas su kitu.
It is expected to be.	Numatyta, kad ji bus.
The elephant is an animal.	Dramblys yra gyvūnas.
He remembers when the water pit was so full.	Jis prisimena, kai vandens duobė buvo tokia pilna.
These symptoms can be reduced with medication.	Šiuos simptomus galima sumažinti vartojant vaistus.
Several standards are being developed simultaneously.	Vienu metu kuriami keli standartai.
He often dinners outside.	Jis dažnai vakarieniauja lauke.
This is the origin of many proverbs.	Tai daugelio patarlių kilmė.
Rely on search engines to find information.	Norėdami rasti informacijos, pasikliaukite paieškos sistemomis.
She got out of the water.	Ji išlipo iš vandens.
He patrolled the area with a horse.	Jis patruliavo teritorijoje arkliu.
They wander through the fog, creating terrible music.	Jie klaidžioja per miglą, kurdami klaikią muziką.
A local newspaper reporter hopes to cover the carnival.	Vietinio laikraščio reporteris tikisi nušviesti karnavalą.
The dried fruit travels to the cupboard.	Džiovinti vaisiai keliauja į spintelę.
Many new games were introduced.	Buvo pristatyta daug naujų žaidimų.
This law was declared unconstitutional.	Šis įstatymas buvo pripažintas prieštaraujančiu Konstitucijai.
Dozens of countries competed.	Dalyvavo dešimtys šalių, kurios varžėsi.
The shaman received a holy vision.	Šamanas gavo šventą regėjimą.
Six-year-olds are required to attend school.	Šešerių metų vaikai privalo lankyti mokyklą.
There is a cat in my apartment.	Mano bute yra katė.
The opposite side had the heaviest fighting burden.	Priešingai pusei teko didžiausia kovos našta.
Here they sell a wide variety of goods.	Čia jie parduoda įvairiausias prekes.
Wood grows from trees	Mediena auga iš medžių
The arrogant landscaper cursed loudly as the tree broke.	Įžūlus kraštovaizdžio kūrėjas garsiai keikėsi, kai medis nulūžo.
Coal and oil are energy resources.	Anglis ir nafta yra energijos ištekliai.
The terrorist group will be defeated.	Teroristų grupuotė bus nugalėta.
Alcohol and drugs increase stress.	Alkoholis ir narkotikai didina stresą.
Moisture dampens the window panes.	Dėl oro drėgmės rasoja langų stiklai.
The newspaper reported her shock.	Laikraštis pranešė apie jos šoką.
The paragraph gave me a better understanding of your topic.	Pastraipa man suteikė geresnį supratimą apie jūsų temą.
People have always sought immortality.	Žmonės visada siekė nemirtingumo.
Nixon said the only way out was "peace with honor."	Nixonas teigė, kad vienintelė išeitis yra „taika su garbe“.
The water disappeared from the river.	Vanduo dingo iš upės.
All the fish died.	Visos žuvys mirė.
Many species are endangered.	Daugelis rūšių nyksta.
She was imprisoned.	Ji buvo įkalinta.
Baking is an ancient art.	Kepimas yra senovės menas.
The company had a huge advantage.	Įmonė turėjo didžiulį pranašumą.
He is really jealous!	Jis tikrai pavydus!
Tim's house is white.	Timo namas baltas.
Diseases such as smallpox can be transmitted to humans.	Tokios ligos kaip raupai gali būti perduodamos žmonėms.
The city was besieged.	Miestas buvo apgultas.
Their salary rates have not changed for five years.	Jų atlyginimų tarifai nesikeičia jau penkerius metus.
Locals fear ecological damage.	Vietiniai bijo ekologinės žalos.
No one was hit by the high-speed car.	Įvykus dideliu greičiu lekiam automobiliui, niekas nenukentėjo.
He then set another man's cheekbone.	Tada jis nustatė kito vyro skruostikaulį.
It earns a living by selling bread.	Pragyvenimui užsidirba parduodamas duoną.
Please whiskey and soda.	Prašau viskio ir soda.
He was also a state figure, poet, comedian and composer.	Jis taip pat buvo valstybės veikėjas, poetas, humoristas ir kompozitorius.
Do not drive or ride a bicycle.	Nevairuokite automobilio, o važiuokite dviračiu.
This clear paper allows you to separate the ink when printing.	Šis skaidrus popierius leidžia atskirti rašalą spausdinant.
Time seemed to be moving very slowly.	Atrodė, kad laikas slenka labai lėtai.
My great-grandfather had an ice cream parlor.	Mano prosenelis turėjo ledainę.
I think we should focus on the present.	Manau, kad turėtume sutelkti dėmesį į dabartį.
The state police force has become infamous for corruption and cruelty.	Valstybės policijos pajėgos liūdnai pagarsėjo korupcija ir žiaurumu.
Scientists are trying to pinpoint exactly what happened.	Mokslininkai bando tiksliai nustatyti, kas atsitiko.
Indigenous endangered animals have declined sharply.	Vietinių nykstančių gyvūnų labai sumažėjo.
When you see dark clouds gathering over the hill,	Pamatęs, kad virš kalvos kaupiasi tamsūs debesys,
This is a matter of great concern.	Tai kelia didelį susirūpinimą.
Passive transport includes wind and water.	Pasyvus transportas apima vėją ir vandenį.
The observatory devices are no longer working.	Observatorijos prietaisai nebeveikia.
These women were highly valued during the war.	Šios moterys karo metu buvo labai vertinamos.
Two theories have been put forward to explain this conclusion.	Šiai išvadai paaiškinti buvo pateiktos dvi teorijos.
Dog owners should make sure their dogs are always leashed.	Šunų savininkai turėtų pasirūpinti, kad jų šunys visada būtų pririšti prie pavadėlio.
He turned to the parking lot.	Jis užsuko į automobilių stovėjimo aikštelę.
She paused for a moment, then continued.	Ji trumpam stabtelėjo, tada tęsė.
There are incredibly dense forests in this country.	Šioje šalyje yra neįtikėtinai tankūs miškai.
I'll get him out of here, bose.	Aš paimsiu jį iš čia, bose.
This scheme resulted in a fairer distribution.	Ši schema lėmė teisingesnį paskirstymą.
Some churches are no longer classified as churches.	Kai kurios bažnyčios nebepriskiriamos prie bažnyčių.
Some critics said his comments were inflammatory.	Kai kurie kritikai teigė, kad jo komentarai buvo uždegantys.
The local council now has more power.	Vietos taryba dabar turi daugiau galių.
Each team will be led by a captain.	Kiekvienai komandai vadovaus kapitonas.
He arrived looked pretty tired.	Jis atvyko atrodė gana pavargęs.
Police have taken tough action against offenders.	Policija ėmėsi griežtų veiksmų prieš pažeidėjus.
I have two cups of coffee every morning.	Kiekvieną rytą išgeriu du puodelius kavos.
Some scientists argue that global warming is a myth.	Kai kurie mokslininkai teigia, kad visuotinis atšilimas yra mitas.
In doing so, he ridiculously wants to confess.	Tai darydamas jis juokingai nori prisipažinti.
However, she ignored his advice and still left.	Tačiau ji nepaisė jo patarimo ir vis tiek išėjo.
However, the dogs showed no emotion.	Tačiau šunys nerodė jokių emocijų.
Not having a navel is an unusual defect.	Neturėti bambos yra neįprastas defektas.
Seeing him drinking was like watching someone sip water.	Matyti jį geriantį buvo tarsi žiūrėti, kaip kažkas gurkšnoja vandenį.
The priest repaired a beer in a local pub.	Kunigas remontavo vietinėje užeigoje alaus.
Some countries have been hit hard.	Kai kurios šalys smarkiai nukentėjo.
The banana skin was slippery.	Banano oda buvo slidi.
There was an excess of eggs.	Atsirado kiaušinių perteklius.
Instructions are at the end.	Instrukcijas rasite gale.
Treatment for cancer can be called radioimmunotherapy.	Vėžiui gydyti gali būti taikomas gydymas, vadinamas radioimunoterapija.
This group turned from rags into wealth.	Ši grupė iš skudurų virto turtu.
She checked her cell phone.	Ji patikrino savo mobilųjį telefoną.
He spoke slowly and calmly.	Jis kalbėjo lėtai ir ramiai.
Mom offered the baby flakes.	Mama kūdikiui pasiūlė dribsnių.
They ate a festive cake.	Jie valgė šventinį pyragą.
The gospel is universal.	Evangelija yra universali.
The rebel leader promised a state of freedom and equality.	Sukilėlių lyderis pažadėjo laisvės ir lygybės valstybę.
You are too cute.	Tu per daug miela.
Sometimes life goes by quickly.	Kartais gyvenimas prabėga greitai.
Cobwebs hung skillfully on the ceiling beam.	Ant lubų sijos meistriškai kabojo voratinkliai.
He asked for our tea.	Jis paprašė mūsų arbatos.
The boss is in the boardroom.	Bosas yra posėdžių salėje.
Whoever loses this race will be fired.	Kas pralaimės šias lenktynes, bus atleistas.
The music sounded unbearably loud.	Muzika skambėjo nepakenčiamai garsiai.
The soldiers began their march to the castle.	Kareiviai pradėjo žygį į pilį.
The traveler pays attention to the sights.	Keliautojas atkreipia dėmesį į lankytinas vietas.
Efforts to make this area livable have been very ambitious.	Pastangos padaryti šią vietovę tinkama gyventi buvo labai ambicingos.
The city was covered with lights reflecting in the water.	Miestas buvo padengtas šviesomis, atspindinčiomis vandenyje.
Are you in favor of independence?	Ar esate už nepriklausomybę?
There is a lot of snow on the ground these days.	Šiais laikais ant žemės yra daug sniego.
The wind blew around the branches.	Aplinkui vėjas pūtė šakas.
The dry riverbed is lined with elegant houses.	Sausa upės vaga išklota elegantiškais namais.
Trees growing near the road blocked the sunlight.	Šalia kelio augantys medžiai užstojo saulės šviesą.
What will help us in confusion?	Kas mums padės sumaištyje?
There should be more names in the library.	Bibliotekoje turėtų būti daugiau pavadinimų.
The mayor spoke ill of the opponent.	Meras blogai kalbėjo apie oponentą.
We gather, we go there, we meet.	Renkamės, einame ten, susitiksime.
Mountain chains block the air.	Kalnų grandinės blokuoja orą.
A river flows through the center.	Per centrą teka upė.
The defendants were given inadequate legal advice.	Kaltinamiesiems buvo suteiktos netinkamos teisinės konsultacijos.
They will build a city beyond the mountains.	Jie pastatys miestą už kalnų.
All life forms are based on carbon.	Visos gyvybės formos yra pagrįstos anglimi.
Peace would be restored quickly.	Ramybė būtų greitai atkurta.
They couldn’t just run it.	Jie negalėjo jos tiesiog paleisti.
The farmer eventually ran out of animal feed.	Ūkininkui galiausiai pritrūko pašarų gyvuliams.
Next you will need three cups of brown sugar.	Toliau jums reikės trijų puodelių rudojo cukraus.
The rhinoceros population is threatened with extinction.	Raganosių populiacijai gresia išnykimas.
That dish is so delicious you won't make it!	Tas patiekalas toks skanus, kad nepagaminsi!
So they were convicted but released a few hours later.	Taigi jie buvo nuteisti, bet po kelių valandų paleisti.
I often suffer from depression due to a lack of exercise.	Mane dažnai kamuoja depresija dėl mankštos stokos.
The birds use their wings to soar into the sky.	Paukščiai naudoja sparnus, kad pakiltų į dangų.
Boys and girls are sent to camp.	Berniukai ir mergaitės išsiunčiami į stovyklą.
The art scene is thriving in this city.	Šiame mieste klesti meno scena.
Do you know the difference between the two?	Ar žinote skirtumą tarp šių dviejų?
The copier needs maintenance.	Kopijavimo aparatui reikia techninės priežiūros.
You can add cheese if you wish.	Jei norite, galite pridėti sūrio.
They tried to stay vertical.	Jie stengėsi išlikti vertikaliai.
Locals say a fifth of all wildlife has died.	Vietos gyventojai teigia, kad žuvo penktadalis visos laukinės gamtos.
Neither the company nor the union wanted to give up.	Nei įmonė, nei profesinė sąjunga nenorėjo nusileisti.
Join us.	Prisijunk prie mūsų.
He made a sandwich to block out the noise.	Jis pagamino sumuštinį, kad užblokuotų triukšmą.
And so he piled up his suitcases, intending to go home.	Ir taip jis susikrovė lagaminus, ketindamas eiti namo.
The survivors were angry that they had not been notified before.	Išgyvenusieji pyko, kad jiems nebuvo pranešta anksčiau.
It is made of concrete covered with decorative bricks.	Jis pagamintas iš betono, padengto dekoratyvinėmis plytomis.
The cat ate in April.	Katė suėdė balandį.
Salt is an important ingredient in spicy foods.	Druska yra svarbi pikantiško maisto sudedamoji dalis.
That dish looks familiar.	Tas patiekalas atrodo pažįstamas.
Wukong fled his home for fear.	Wukong pabėgo iš savo namų, nes bijojo.
Quietly, she told him.	Tyliai, pasakė ji jam.
She took turns visiting each grave.	Ji paeiliui aplankė kiekvieną kapą.
He had to go on guard.	Jis turėjo eiti sargybą.
The ocean is vast.	Vandenynas yra platus.
Why walk when you can ride?	Kam vaikščioti, kai gali važiuoti?
She flew across the room laughing.	Ji juokdamasi lėkė per kambarį.
Although he was old, he traveled a lot.	Nors buvo senas, daug keliavo.
A cage of white birds fell from the sky.	Iš dangaus nukrito baltų paukščių narvas.
My inner turmoil threatens to overwhelm me.	Mano vidinė suirutė grasina mane užvaldyti.
All public schools were closed.	Visos valstybinės mokyklos buvo uždarytos.
The veils of the filthy clouds hid the moon.	Nešvarių debesų šydai slėpė mėnulį.
There have been many reports of the disease.	Buvo daug pranešimų apie ligą.
Sharp dog teeth can tear meat and bones.	Aštrūs šuns dantys gali suplėšyti mėsą ir kaulus.
When the men left, the two women talked quietly.	Vyrams išėjus, dvi moterys tyliai pasikalbėjo.
Stroll around the block.	Pasivaikščiokite po kvartalą.
After a day of hard work, he felt exhausted.	Po sunkaus darbo dienos jis jautėsi išsekęs.
Work with them to determine their individual learning style.	Dirbkite su jais, kad nustatytumėte jų individualų mokymosi stilių.
The animals ran off the road.	Gyvūnai spruko nuo žalos kelio.
The fossil appeared enveloped in stone.	Fosilija pasirodė apgaubta akmeniu.
Keep that in mind.	Turėkite tai omenyje.
Traveling to outer regions is difficult.	Keliauti į išorinius regionus sunku.
The bank has branches throughout the country.	Bankas turi filialus visoje šalyje.
Wear a hat to prevent sunburn.	Dėvėkite skrybėlę, jei norite išvengti saulės nudegimo.
The boss's office is full of paperwork.	Viršininko kabinetas pilnas popierizmo.
There are many obstacles that we have not yet overcome.	Daugelis yra kliūčių, kurių dar neįveikėme.
She sang abandoned.	Ji dainavo apleista.
Many visitors come looking for snippets of history.	Daugelis lankytojų ateina ieškodami istorijos fragmentų.
You must wear a helmet.	Turite dėvėti šalmą.
Heavy rains flooded the entire area.	Smarkus lietus užliejo visą rajoną.
The car flew away, almost passing the pedestrian.	Automobilis nulėkė, vos nepraleido pėsčiojo.
Food market imbalances do not cause hunger!	Maisto rinkos disbalansas nesukelia bado!
Take care of your clothes by hanging them.	Pasirūpinkite savo drabužiais juos pakabindami.
Shakespeare was one of the greatest writers to ever live.	Šekspyras buvo vienas didžiausių kada nors gyvenusių rašytojų.
When the eggs are boiled, their shells break.	Verdant kiaušinius jų lukštai lūžta.
The men shook a long line of customers.	Vyrai nupurtė ilgą klientų eilę.
The exercise went effortlessly.	Pratimas praėjo be vargo.
Dangers of drink-driving.	Pavojai vairuojant neblaiviam.
What you were doing?	Ką tu darei?
Fill the bowl three-quarters full.	Užpildykite dubenį tris ketvirtadalius.
The mountain was full of fruit.	Kalnas buvo pilnas vaisių.
Ice is formed by freezing water.	Ledas susidaro užšalus vandeniui.
You need a little patience.	Jums reikia šiek tiek kantrybės.
A young girl's hideout	Jaunos merginos slėptuvė
How much was hung for cruelty?	Kiek buvo pakabinta už žiaurumą?
John built a new house.	Jonas pastatė naują namą.
The princess did not like being in court.	Princesei buvimas teisme nepatiko.
Her name is on the guest list.	Jos vardas yra svečių sąraše.
The weather in this region is very hot in summer.	Oras šiame regione vasarą labai karštas.
The keys are in the glove compartment.	Raktai yra pirštinių skyriuje.
It soon became clear that things were different.	Netrukus paaiškėjo, kad viskas yra kitaip.
The organization is a leading charity in the field.	Organizacija yra pirmaujanti labdaros organizacija šioje srityje.
They make a great choice for a pet because they are obedient.	Jie puikiai pasirenka augintinį, nes yra paklusnūs.
We should use resources wisely.	Turėtume protingai naudoti išteklius.
Klobuchar spoke eloquently about the need for health care reform.	Klobucharas iškalbingai kalbėjo apie sveikatos priežiūros reformos būtinybę.
He opened the throttle smoothly.	Jis sklandžiai atidarė droselį.
His golden hair shone in a shimmering light.	Jo auksiniai plaukai spindėjo mirgančioje šviesoje.
After many years, she carefully recreates her story.	Po daugelio metų ji kruopščiai atkuria savo istoriją.
The locals were wild.	Vietiniai buvo laukiniai.
There was a lot of blood on the arrow.	Ant strėlės buvo daug kraujo.
For what sentence?	Dėl kokio sakinio?
Surveys showed residents were enthusiastic.	Apklausos parodė, kad gyventojai buvo entuziastingi.
The fish was trapped in the mud.	Žuvis buvo įstrigusi purve.
The fate of this industry remains unclear.	Šios pramonės likimas lieka neaiškus.
The bird flew straight down towards the cliff.	Paukštis nuskrido tiesiai žemyn link uolos.
He won the election by a small margin.	Jis rinkimus laimėjo nedidele persvara.
Don't point his nose at him.	Nenukreipk jam nosies.
His behavior caused widespread outrage.	Jo elgesys sukėlė platų pasipiktinimą.
Her voice was sharp.	Jos balsas buvo aštrus.
Mankind was born in the Iron Age.	Žmonija gimė geležies amžiuje.
Because of the new dress, she looked ten years younger.	Dėl naujos suknelės ji atrodė dešimčia metų jaunesnė.
The quake lasted for several hours.	Drebėjimas tęsėsi kelias valandas.
After a half hour drive you will reach a stream.	Po pusvalandžio važiavimo pasieksite upelį.
In a small town, people know each other.	Mažame miestelyje žmonės pažįsta vieni kitus.
The villagers took the opportunity to arm themselves.	Kaimo gyventojai pasinaudojo proga apsiginkluoti.
She has beautiful nails.	Ji turi gražius nagus.
Manufacturers have begun to use its power.	Gamintojai pradėjo naudoti jo galią.
Brighton is known for its industrial development.	Braitonas yra žinomas dėl pramonės plėtros.
The children quickly ran out.	Vaikai greitai išseko.
Gold rush has covered the masses.	Aukso karštinės karštligė apėmė mases.
It took to the air.	Tai pakilo į orą.
He ate bananas for breakfast.	Jis pusryčiams valgė bananą.
He was adorned with a smile of triumph.	Jis buvo pasipuošęs triumfo šypsena.
She looked at me.	Ji pažvelgė į mane.
She fell in love with a married man.	Ji įsimylėjo vedusį vyrą.
It all has to be done by hand.	Visa tai turi būti padaryta rankomis.
They started going in the direction of the village.	Jie pradėjo eiti kaimo kryptimi.
The field is dark.	Lauke temsta.
The cake revived.	Tortas atgijo.
This region is famous for its scientists.	Šis regionas garsėja savo mokslininkais.
The poem remains popular to this day.	Eilėraštis išlieka populiarus iki šių dienų.
This forest is rich in cobwebs.	Šiame miške gausu voratinklių.
Some restaurants and bars have been organized.	Buvo organizuoti kai kurie restoranai ir barai.
It was separated by a deep division.	Ją skyrė gilus padalijimas.
The captain entered the bridge.	Kapitonas įėjo į tiltą.
He agreed to join them.	Jis sutiko prie jų prisijungti.
And then go in line!	Ir tada eik į eilę!
This cave should be avoided by people with claustrophobia.	Šio urvo turėtų vengti klaustrofobija sergantys žmonės.
The obvious omission of the municipal council will be considered an abuse.	Savivaldybės tarybos akivaizdus neveikimas bus laikomas piktnaudžiavimu.
Let's breathe fresh air.	Įkvėpkime gryno oro.
There was an exchange of loving glances.	Buvo apsikeista meiliais žvilgsniais.
You can keep your identity a secret.	Galite laikyti savo tapatybę paslaptyje.
The witch was burned at the stake.	Ragana buvo sudeginta ant laužo.
This ancient land is known for its complex irrigation systems.	Šis senovės kraštas yra žinomas dėl sudėtingų drėkinimo sistemų.
Empty houses lined the streets.	Gatvėse rikiavosi tušti namai.
She laughed quietly and then laughed openly.	Ji tyliai nusijuokė, o paskui atvirai nusijuokė.
How many birds can you count?	Kiek paukščių gali suskaičiuoti?
A point appeared and then signaled his movement.	Atsirado taškas ir tada signalizavo jo judesį.
Detectives conducted a search of the suspect's home last night.	Vakar vakare detektyvai surengė kratą įtariamojo namuose.
He never gave it up.	Jis niekada to neatsisakė.
Israel is a "light to the nations."	Izraelis yra „šviesa tautoms“.
Blood ran from the wound.	Iš žaizdos bėgo kraujas.
These reports must be sent to two addresses.	Šios ataskaitos turi būti siunčiamos dviem adresais.
Violence remains commonplace.	Smurtas tebėra įprastas dalykas.
The planet faced a financial crisis last year.	Praėjusiais metais planeta susidūrė su finansine krize.
The robbers robbed the homestead.	Plėšikai apiplėšė sodybą.
My uncle got the car.	Mano dėdė gavo mašiną.
Laughing, she rubbed her eyes.	Nusijuokusi ji pasitrynė akis.
Alternative energy sources need to be developed.	Reikia plėtoti alternatyvius energijos šaltinius.
Tends to be a problem.	Linkęs būti problema.
Although the government cares about its citizens, they did nothing.	Nors valdžia rūpinasi savo piliečiais, jie nieko nedarė.
His initiative deserved praise.	Jo iniciatyva nusipelnė pagyrų.
There was almost nothing left on their behalf.	Jų vardu beveik nieko neliko.
Fate gave him a family to take care of.	Likimas suteikė jam šeimą, kuria turėjo rūpintis.
We need a home!	Mums reikia namų!
Some books have been banned.	Kai kurios knygos buvo uždraustos.
I like long hair, thick short or medium hair.	Man patinka ilgi plaukai, stori trumpi arba vidutiniai plaukai.
The circle was clearly marked.	Apskritimas buvo aiškiai pažymėtas.
The silk spider is used in medicine and industry.	Šilkas voras naudojamas medicinoje ir pramonėje.
A nasty plant.	Bjaurus augalas.
The dogs curled up in the yard.	Šunys susirangė kieme.
A stranger sat next to me.	Šalia manęs atsisėdo nepažįstamas žmogus.
He is able to get up and get dressed.	Jis sugeba atsikelti ir apsirengti.
They managed to avoid danger.	Jiems pavyko išvengti pavojaus.
What is the weather like today?	Koks šiandien oras?
His crime was not mentioned in court.	Jo nusikaltimas teisme nebuvo minimas.
He ordered the guards to bring him a prisoner.	Jis liepė sargybiniams atnešti jam kalinį.
He was racing around the city in his new sports car.	Jis lenktyniavo po miestą savo naujuoju sportiniu automobiliu.
They traveled through the mountains.	Jie keliavo per kalnus.
We humans love chocolate.	Mes, žmonės, mėgstame šokoladą.
The creature looked like a giant turtle.	Padaras atrodė kaip milžiniškas vėžlys.
A strict vegetarian, she doesn’t like meat, fish and chicken.	Griežta vegetarė, ji nemėgsta mėsos, žuvies ir vištienos.
She wore hair at the checkout.	Ji nešiojo plaukus kasoje.
There was a cold wind outside.	Lauke ūžė šaltas vėjas.
She is such a babe.	Ji tokia mažutė.
Previously, that was the cost of the log service.	Anksčiau tiek kainavo rąstų paslauga.
They attacked a police post.	Jie užpuolė policijos postą.
The dog chased the sheep insanely.	Šuo beprotiškai vijosi avis.
The political leader resigns.	Politinis lyderis atsistatydina.
She plans to visit relatives in her hometown.	Ji planuoja aplankyti gimines gimtinėje.
She lives with her husband and his son.	Ji gyvena su vyru ir jo sūnumi.
They tried to grow a peacock.	Jie bandė užauginti povą.
Locals are complaining about the noise from that factory.	Vietos gyventojai skundžiasi dėl tos gamyklos sklindančio triukšmo.
Many are crying for independence.	Daugelis verkia nepriklausomybės.
The sun was shining through the window, bathing us in gold.	Saulė tekėjo pro langą, maudydama mus auksu.
Their relationship never took place.	Jų santykiai niekada nesusiklostė.
Rules can stifle innovation and creativity.	Taisyklės gali slopinti naujoves ir kūrybiškumą.
He did not feel like he had entered the room.	Jis nepajuto, kad įėjo į kambarį.
The streets are dirty and untidy.	Gatvės nešvarios ir netvarkingos.
I have to climb this mountain.	Turiu įkopti į šį kalną.
The photos show happier times.	Nuotraukose rodomi laimingesni laikai.
You rarely make mistakes.	Tu retai klysti.
People either love it or hate it.	Žmonės ją arba myli, arba nekenčia.
The city is famous for its numerous festivals.	Miestas garsėja gausiais festivaliais.
The threat was not taken into account.	Į grasinimą neatsižvelgta.
The elephant is never forgotten.	Dramblys niekada nepamiršta.
He sneaked behind the child, keeping her calm.	Jis sėlino už vaiko, laikydamas ją ramiai.
I run a workout program for women.	Vykdau treniruočių programą moterims.
Bookshelves lined one wall,	Vienoje sienoje išklotos knygų lentynos,
The farmer filled the strawberry plants with salt water.	Ūkininkas braškių augalus užpylė sūriu vandeniu.
They conveyed a message of tolerance to Western religions.	Jie Vakarų religijoms perdavė tolerancijos žinią.
Herbert, the boss, says he needs to work faster.	Herbertas, viršininkas, sako, kad reikia dirbti greičiau.
Obviously, we all need to play more sports.	Akivaizdu, kad visi turime daugiau sportuoti.
The animal kingdom is divided into a kingdom.	Gyvūnų karalystė yra padalinta į karalystę.
While standing in the observation deck, she screamed.	Stovėdama apžvalgos aikštelėje ji rėkė.
Walking from one city to another takes centuries.	Vaikščiojimas iš vieno miesto į kitą trunka amžių amžius.
That was the legal procedure in those days.	Tais laikais tokia buvo teisinė procedūra.
Don't throw trash here.	Nemeskite čia šiukšlių.
This is how to grill the vegetables.	Taip kepkite daržoves ant grotelių.
I recommend wearing comfortable shoes.	Patariu avėti patogius batus.
Do you have any questions?	Ar turite kokių nors klausimų?
The weather was very hot.	Oras buvo labai karštas.
The store manager didn’t want to talk to me.	Parduotuvės vadovas nenorėjo su manimi kalbėtis.
The manager suspected of behaving dishonestly.	Vadovas įtarė, kad elgiasi nesąžiningai.
He sits by the lake and looks at the water.	Jis sėdi prie ežero ir žiūri į vandenį.
Sample sentences are provided.	Pateikiami pavyzdiniai sakiniai.
The walls were decorated with white chrysanthemums.	Sienos buvo papuoštos baltomis chrizantemomis.
The horns were glorified, and the people shouted.	Garbėjo ragai, šaukė žmonės.
Why dolphins here?	Kodėl čia delfinai?
Please stop the car.	Prašau sustabdyti automobilį.
The monument was designed by a famous architect.	Paminklą suprojektavo žinomas architektas.
Precipitation will become more intense.	Krituliai taps intensyvesni.
The assistant took me upstairs.	Asistentė nuvedė mane į viršų.
She immediately accepted the invitation.	Ji iš karto priėmė kvietimą.
The scene is unlike reality.	Scena nepanaši į tikrovę.
Soap is made from things called detergents.	Muilas gaminamas iš dalykų, vadinamų plovikliais.
The cycle includes rush, depression, and dilation.	Ciklas apima skubėjimą, depresiją ir išsiplėtimą.
The mayor is popular with the people.	Meras populiarus tarp žmonių.
Look for cracks or chips in the bowls.	Ieškokite, ar dubenyse nėra įtrūkimų ar drožlių.
There were four apples in the bag.	Maišelyje buvo keturi obuoliai.
She later found out she was pregnant.	Vėliau ji sužinojo, kad yra nėščia.
He traveled to many exotic places.	Jis keliavo į daugybę egzotiškų vietų.
He drove through the night.	Jis važiavo per naktį.
Officials said there were enough funds.	Pareigūnai nurodė, kad lėšų pakanka.
Their bodies flickered in the sunlight.	Jų kūnai mirgėjo saulės šviesoje.
This plan could save thousands of lives.	Šis planas gali išgelbėti tūkstančius gyvybių.
Make no noise, he is asleep.	Nekelk triukšmo, jis miega.
He was known for turning up unexpectedly.	Jis buvo žinomas dėl to, kad netikėtai užsuko.
The work began immediately.	Darbas prasidėjo iš karto.
Combining aviation and space travel.	Aviacijos ir kosminių kelionių sujungimas.
Eat lunch with a knife and fork.	Pietus valgykite naudodami peilį ir šakutę.
The premium for the shares was unusually high.	Priemoka už akcijas buvo neįprastai didelė.
He was forced to give up.	Jis buvo priverstas pasiduoti.
Opposition to school closure was widespread.	Prieštaravimas mokyklos uždarymui buvo plačiai paplitęs.
They carried their weapons with pride.	Jie su pasididžiavimu nešė savo ginklus.
She led the nomads.	Ji vadovavo klajokliams.
Wait for me in the car.	Palauk manęs automobilyje.
Off-season warm weather persists.	Nesezoniškai šilti orai išsilaiko.
The presidential election seems to be a key factor.	Atrodo, kad prezidento rinkimai yra pagrindinis veiksnys.
This key will open any door.	Šis raktas atvers bet kokias duris.
Most experts believe that water levels are rising.	Dauguma ekspertų mano, kad kyla vandens lygis.
In cooler climates, wild rice is an important source of food.	Vėsesnio klimato sąlygomis laukiniai ryžiai yra svarbus maisto šaltinis.
Will it bring rain?	Ar atneš lietaus?
Their homes are in a restricted area.	Jų namai yra draudžiamoje zonoje.
Come to the meeting on time!	Atvykite į susitikimą laiku!
We managed to move it with some difficulty.	Su tam tikrais sunkumais mums pavyko jį perkelti.
Buttermilk can be made by adding lemon juice to milk.	Pasukas galima pasigaminti į pieną įpylus citrinos sulčių.
These cars are steam cars filled with water.	Šie automobiliai yra garų automobiliai, užpildyti vandeniu.
Introducing the child to life in the city.	Vaiko supažindinimas su gyvenimu mieste.
Disgusting monsters have been killed.	Šlykštus monstras buvo nužudytas.
Garbage accumulation threatens the natural habitat.	Šiukšlių kaupimasis kelia grėsmę natūraliai buveinei.
The family was alone except for the puppy.	Šeima buvo viena, išskyrus šuniuką.
This is where she grew up.	Tai vieta, kur ji užaugo.
The rebels fought against the occupying army.	Sukilėliai kariavo prieš okupacinę kariuomenę.
Get out of the forest.	Išeik iš miško.
The librarian showed up in front of the class.	Bibliotekininkė pasirodė priešais klasę.
Police blamed the demonstrators.	Policija kaltino demonstrantus.
Boredom flourished there.	Ten klestėjo nuobodulys.
Sensual pleasures delight the senses.	Jausmingi malonumai džiugina jusles.
The mountains are not visible from the road.	Kalnų nuo kelio nesimato.
This nation has a strong tradition of good business.	Ši tauta turi tvirtas gero verslo tradicijas.
The chapter ends with questions.	Skyrius baigiasi klausimais.
The tiger settled in a tree.	Tigras apsigyveno medyje.
All team players trained at the local sports center.	Visi komandos žaidėjai treniravosi vietiniame sporto centre.
However, a nearby farmer refused to give up.	Tačiau netoliese esantis ūkininkas atsisakė pasiduoti.
Traditionally, its players were slaves.	Tradiciškai jos žaidėjai buvo vergai.
Good day, sir.	Laba diena, pone.
The air was gloomy and the sky was low.	Oras buvo niūrus, dangus žemas.
Some psychologists believe that alcoholism is a disease.	Kai kurie psichologai mano, kad alkoholizmas yra liga.
They built several small houses.	Jie pastatė keletą nedidelių namų.
The ship sank with all his hands lost.	Laivas nuskendo pametęs visas rankas.
These rules apply to all industries.	Šios taisyklės taikomos visoms pramonės šakoms.
She put the coin in the machine.	Ji įdėjo monetą į mašiną.
According to the minister responsible for the program,	Pasak už programą atsakingo ministro,
Remember to fasten your seat belt.	Nepamirškite prisisegti saugos diržo.
These small bundles are packed full of food.	Šie maži ryšuliai supakuoti pilni maisto.
He searched high and low for the seal.	Jis aukštai ir žemai ieškojo antspaudo.
A starry sky shone above his head.	Virš galvų spindėjo žvaigždėtas dangus.
Much research continues in the field of robotics.	Daugelis tyrimų tęsiasi robotikos srityje.
Most good chefs have sharp knives.	Dauguma gerų virėjų turi aštrius peilius.
The divorced parents had left.	Išsiskyrę tėvai buvo išėję.
A train thundered in the hallway.	Koridoriuje griaudėjo traukinys.
He hugged her tightly, then kissed her.	Jis stipriai ją apkabino, tada pabučiavo.
An earthquake destroyed all rural buildings.	Žemės drebėjimas sugriovė visus kaimo pastatus.
The king and queen never left the house.	Karalius ir karalienė niekada neišėjo iš namų.
Is it time to rest? 	Ar jau laikas pailsėti?
She said.	Ji pasakė.
The forecast is not good, so you have little choice.	Prognozė nėra gera, todėl jūs turite mažai pasirinkimo.
We drank fresh, clean tap water.	Gėrėme šviežią, švarų vandenį iš čiaupo.
They recognized her by the ring.	Jie ją atpažino pagal žiedą.
She walked slowly through the house.	Ji lėtai ėjo per namą.
Girls often experience bullying from boys.	Merginos dažnai patiria berniukų priekabiavimą.
Clouds were moving in the sky.	Danguje slinko debesys.
Some women attend markets.	Kai kurios moterys dalyvauja turguose.
Players feel strange.	Žaidėjai jaučiasi svetimi.
It would have been a lot easier.	Būtų buvę daug lengviau.
We are told about the benefits of eating green vegetables.	Mums pasakojama apie žalių daržovių valgymo naudą.
After the influx of students, it started to rain.	Užplūdus studentams, pradėjo lyti.
Keep this stew hot on the stove.	Šį troškinį laikykite karštą ant viryklės.
A row of pines lay crooked in the meadow.	Pievoje kreivai gulėjo pušų eilė.
I have to think carefully about everything, make a decision.	Turiu viską gerai apgalvoti, priimti sprendimą.
People mocked the tyrants.	Žmonės tyčiojosi iš tironų.
They don’t want anything to happen to him.	Jie nenori, kad jam kas nors nutiktų.
Mild soup with fish and vegetables.	Švelni sriuba su žuvimi ir daržovėmis.
He did not sleep during the entire flight.	Jis nemiegojo viso skrydžio metu.
Unaware of the danger, they entered.	Nežinodami apie pavojų, jie įėjo.
The crop gave an early harvest.	Pasėliai davė ankstyvą derlių.
She opened her head and sat down.	Ji atsimerkė ir atsisėdo.
Recent research shows that global warming is not to blame.	Naujausi tyrimai rodo, kad dėl visuotinio atšilimo kaltas nėra.
We performed a series of experiments using different settings.	Mes atlikome eksperimentų seriją naudodami skirtingus nustatymus.
This is a fundamental fact of nature.	Tai yra pagrindinis gamtos faktas.
She is studying linguistics.	Ji studijuoja kalbotyrą.
The codes we generate do not require additional graphics.	Mūsų generuojamiems kodams nereikia papildomos grafikos.
Notice the joy on her face.	Pastebėkite džiaugsmą jos veide.
The Prime Minister publicly condemned the incident.	Ministras pirmininkas viešai pasmerkė incidentą.
This music was completely unknown to me.	Ši muzika man buvo visiškai nežinoma.
Once he tried to say something.	Kartą jis bandė ką nors pasakyti.
They longed to recover from the losses they suffered.	Jie troško atsigauti po patirtų nuostolių.
The church bell continued to ring.	Toliau skambėjo bažnyčios varpas.
The girl's smile was gentle.	Merginos šypsena buvo švelni.
He carefully cut the strawberry.	Jis atsargiai supjaustė braškę.
The capsule contained a small clear liquid.	Kapsulėje buvo nedidelis skaidrus skystis.
Oil prices have risen sharply.	Naftos kainos smarkiai išaugo.
The fountain was hidden on a small hill.	Fontanas buvo paslėptas mažame kalne.
I grew up in a commune.	Aš užaugau komunoje.
This led some to call it the phone.	Tai paskatino kai kuriuos tai pavadinti telefonu.
So throw the whole bin in the trash.	Taigi išmeskite visą dėžę į šiukšliadėžę.
This waterproof jacket is of good quality.	Ši vandeniui atspari striukė yra geros kokybės.
It produces at least three times a week.	Ji gamina bent tris kartus per savaitę.
The manager denied committing any wrongdoing.	Vadovas neigė padaręs neteisėtus veiksmus.
By bribing officials, he can secure contracts.	Papirkdamas pareigūnus, jis gali užsitikrinti sutartis.
Adults at both extremes of the age scale were interviewed.	Buvo apklausti abiejų amžiaus skalės kraštutinumų suaugusieji.
He was in good health until illness.	Iki ligos jis buvo geros sveikatos.
Her dark hair contrasted with her pale skin.	Tamsūs jos plaukai kontrastavo su blyškia oda.
His expression was grimly determined.	Jo išraiška buvo niūri ryžtinga.
The camel stood up sniffing.	Kupranugaris šnopuodamas atsistojo.
The wool industry is booming in this area.	Šioje srityje klesti vilnos pramonė.
He asked me if he could use the bath.	Jis manęs paklausė, ar galėtų naudotis vonia.
Some plants store water in the winter to survive the dry seasons.	Kai kurie augalai žiemą kaupia vandenį, kad išgyventų sausus sezonus.
They got deep into the jungle.	Jie pateko gilyn į džiungles.
All her classmates were surprised.	Visi jos klasės draugai buvo nustebę.
He continued his walk.	Jis tęsė savo pasivaikščiojimą.
When men lose their temper, it’s not pretty.	Kai vyrai netenka nuotaikos, tai nėra gražu.
The owners of the factory agreed to his proposals.	Gamyklos savininkai pritarė jo pasiūlymams.
In fact, there was no money there.	Tiesą pasakius, pinigų ten nebuvo.
The village lay among the mountains.	Kaimas gulėjo tarp kalnų.
The pig vomited.	Kiaulė vėmė.
A helmet will protect your head in the event of an accident.	Šalmas apsaugos jūsų galvą įvykus nelaimei.
The Air Force is investigating its training procedures.	Oro pajėgos tiria savo mokymo procedūras.
Her determination was absolute.	Jos ryžtas buvo absoliutus.
The door was open.	Durys buvo atviros.
The electric tram was terribly crowded.	Elektrinis tramvajus buvo siaubingai perpildytas.
Be careful not to cut.	Būkite atsargūs, kad neįsipjautumėte.
The poor have become poorer.	Vargšai tapo skurdesni.
The sun had just risen to the horizon.	Saulė ką tik buvo pakilusi į horizontą.
A river flows through the city.	Per miestą teka upė.
Using computers, scientists can quickly analyze huge amounts of data.	Naudodamiesi kompiuteriais, mokslininkai gali greitai analizuoti didžiulius duomenų kiekius.
Many of them were killed by wild animals.	Daugelį jų nužudė laukiniai gyvūnai.
All the dogs noticed her, but kept quiet.	Visi šunys ją pastebėjo, bet tylėjo.
Train drivers went on strike.	Traukinio mašinistai streikavo.
Although popular, these horses are not the smartest.	Nors ir populiarūs, šie žirgai nėra patys protingiausi.
The director smiled grimly.	Direktorius niūriai nusišypsojo.
The end of superstitious faith collapsed.	Prietaringo tikėjimo galas sugriuvo.
The carriage is pulled by a couple of horses.	Karietą traukia pora arklių.
The mayor has not said much yet.	Meras kol kas daug nesakė.
The crowd moaned with excitement.	Minia ūžė iš susijaudinimo.
Jewelry wax is a by-product of butter.	Juvelyrinis vaškas yra šalutinis sviesto produktas.
Their political history is interesting.	Įdomi jų politinė istorija.
One person was killed in the crash.	Per avariją žuvo vienas žmogus.
Students and faculty were tired of his pranks.	Studentai ir dėstytojai pavargo nuo jo išdaigų.
He enjoyed watching the birds squat on the branches.	Jam patiko stebėti ant šakų tupinčius paukščius.
This project faced many obstacles along the way.	Šis projektas susidūrė su daugybe kliūčių kelyje.
The container must be thoroughly washed.	Talpykla turi būti kruopščiai nuplaunama.
Two men in suits entered the building.	Į pastatą įėjo du kostiumais vilkintys vyrai.
This region is famous for its beautiful gardens.	Šis regionas garsėja nuostabiais sodais.
The people of this village live mainly from farming.	Šio kaimo žmonės daugiausia gyvena iš ūkininkavimo.
Find out your priorities!	Išsiaiškinkite savo prioritetus!
He held his men tightly.	Jis stipriai laikė savo vyrus.
A few years ago, they named the building after the president.	Prieš keletą metų jie pastatą pavadino prezidento vardu.
My shield is always alert.	Visada budrus yra mano skydas.
The storm raged on.	Audros siautė toliau.
It’s not hard to see why she changed her mind.	Nesunku suprasti, kodėl ji persigalvojo.
Many countries support this agreement.	Daugelis šalių palaiko šį susitarimą.
Those who oppose the ban say so.	Tie, kurie prieštarauja draudimui, tai tvirtina.
The health care system is very expensive.	Sveikatos apsaugos sistema yra labai brangi.
This desert is gradually being colonized.	Ši dykuma palaipsniui kolonizuojama.
He was sitting in his favorite chair.	Jis sėdėjo savo mėgstamoje kėdėje.
He followed the teacher's instructions carefully.	Jis atidžiai vykdė mokytojo nurodymus.
They marched north.	Jie žygiavo į šiaurę.
The footballer cursed loudly.	Futbolininkas garsiai keikėsi.
Several nearby animals live in the nearby park.	Netoliese esančiame parke gyvena keli keisti gyvūnai.
The government is worried about rising pollution.	Vyriausybė nerimauja dėl didėjančios taršos.
Many died in prisons during the plague.	Per marą daugelis mirė kalėjimuose.
The parade takes place every year.	Paradas vyksta kasmet.
These materials were synthesized together to form this book.	Šios medžiagos buvo susintetintos kartu, kad būtų sudaryta ši knyga.
I drove through the gas station.	Važiavau pro degalinę.
Developing countries suffer most from electricity.	Besivystančios šalys labiausiai kenčia nuo elektros.
The government should be involved in the debate.	Vyriausybė turėtų dalyvauti diskusijoje.
Choose three words that matter to you.	Pasirinkite tris jums reikšmingus žodžius.
Spotlights illuminate the entire field.	Prožektoriai apšviečia visą lauką.
Start this equipment immediately.	Nedelsdami paleiskite šią įrangą.
I'd like to go home.	Norėčiau grįžti namo.
That’s the best way to punish her.	Tai geriausias būdas ją nubausti.
The zoo didn’t get bored when the chimpanzee escaped.	Zoologas nenusibodo, kai šimpanzė pabėgo.
Bacteria usually exist as individual cells.	Paprastai bakterijos egzistuoja kaip atskiros ląstelės.
We hid in the shade of the forest.	Pasislėpėme miško pavėsyje.
The ship sailed east.	Laivas plaukė į rytus.
An apple is sweeter than an orange.	Obuolys yra saldesnis už apelsiną.
Discussion participants plan their questions carefully.	Diskusijos dalyviai kruopščiai planuoja savo klausimus.
Necessity is the mother of ingenuity.	Būtinybė yra išradingumo motina.
Danger of driving after drinking.	Pavojinga vairuoti išgėrus.
This area causes a lot of accidents for the industry.	Ši sritis pramonei sukelia daug nelaimingų atsitikimų.
The padlock on the gate was broken.	Buvo sulaužyta vartų pakabinama spyna.
The sea is famous for its seaweed.	Jūra garsėja savo jūros dumbliais.
All industries need electricity.	Visoms pramonės šakoms reikia elektros energijos.
Then it started to rain.	Tada prasidėjo stiprus lietus.
The resolution must be ten megapixels.	Raiška turi būti dešimt megapikselių.
Some politicians have been accused of financial fraud.	Kai kurie politikai buvo apkaltinti finansiniu sukčiavimu.
It was easy to read.	Jį buvo lengva skaityti.
The meeting took place in the old temple room.	Susitikimas vyko senojoje šventyklos patalpoje.
The bird ate the fruit.	Paukštis valgė vaisius.
They argue about what to eat.	Jie ginčijasi, ką valgyti.
Her mood often changes rapidly.	Jos nuotaika dažnai greitai keičiasi.
People were buzzing in the center of the community	Bendruomenės centre šurmuliavo žmonės
A firefighter pulled dry, dead bodies out of the rubble.	Gaisrininkas iš griuvėsių ištraukė sausus, negyvuosius kūnus.
The knife blade cuts the fruit neatly.	Peilio ašmenys dailiai perpjauna vaisius.
The priest hesitated, but then said yes.	Kunigas dvejojo, bet tada pasakė „taip“.
Many asked why he had given up his crown.	Daugelis klausė, kodėl jis atsisakė savo karūnos.
It wasn’t one of those things.	Tai nebuvo nė vienas iš šių dalykų.
He often studies at the library at night.	Jis dažnai naktimis mokosi bibliotekoje.
All the stars were visible in the sky.	Visos žvaigždės danguje buvo matomos.
She heard a conversation.	Ji išgirdo pokalbį.
We should not try to copy others.	Neturėtume bandyti kopijuoti kitų.
As a result, he lost all his credibility among his neighbors.	Todėl jis prarado visą savo patikimumą tarp kaimynų.
Forgot to bring change of clothes.	Pamiršo atsinešti persirengimo rūbus.
The prime minister made bold predictions.	Premjeras išsakė drąsias prognozes.
Their efforts were in vain.	Jų pastangos buvo bergždžios.
Wherever he went, he caused controversy.	Visur, kur jis ėjo, jis sukėlė ginčus.
After decades of experimentation, a microwave oven was invented.	Po dešimtmečius trukusių eksperimentų buvo išrasta mikrobangų krosnelė.
Make sure the dough is well mixed.	Įsitikinkite, kad tešla gerai išmaišyta.
Whatever the reason for her, her girlfriend’s departure is sweet	Kad ir kokia būtų jos priežastis, jos draugės išvykimas yra saldus
He organized a warehouse.	Jis organizavo sandėlį.
A national park was established next to the river.	Šalia upės buvo įkurtas nacionalinis parkas.
Pollution causes high levels of asthma.	Tarša sukelia didelį astmos lygį.
Can I come clean up?	Ar prašau ateiti apsivalyti?
Most animals have a shell.	Dauguma gyvūnų turi kiautą.
The snake slipped into the undergrowth.	Gyvatė nuslydo į pomiškį.
This year’s event was a huge success.	Šių metų renginys sulaukė didžiulės sėkmės.
The road meanders at this intersection.	Kelias šioje sankryžoje vingiuoja.
Make sure there are two cups of sugar.	Įsitikinkite, kad yra du puodeliai cukraus.
The church was surrounded by sandstone towers.	Bažnyčią juosė smiltainio bokštai.
The senator was re-elected unanimously.	Senatorius buvo vienbalsiai perrinktas.
The system of government under the tsars was autocratic.	Valdžios sistema valdant carams buvo autokratinė.
Although the accident is not remembered.	Nors avarijos neprisimena.
However, he forgot to pay the fine.	Tačiau jis pamiršo sumokėti baudą.
Evening is fast approaching in the desert.	Dykumoje greitai artėja vakaras.
Wheat fields were harvested.	Kviečių laukuose buvo nuimamas derlius.
Having her own chapel gave her an exceptional status.	Turėdama savo koplyčią jai suteikė išskirtinį statusą.
She stopped, sniffed, and got out of the car.	Ji sustojo, pauostė ir išlipo iš automobilio.
The man was punished for using false numbers.	Vyriškis nubaustas už netikrų numerių panaudojimą.
We are very grateful for the generous gift.	Esame labai dėkingi už dosnią dovaną.
He asked me to go to the theater with him	Jis paprašė manęs eiti su juo į teatrą
It was the right moment.	Tai buvo tinkamas momentas.
Employers will give priority to graduates.	Darbdaviai pirmenybę teiks absolventams.
The change was noticed by a passer-by.	Pokytį pastebėjo praeivis.
His plan to extract oil was successful.	Jo planas išgauti naftą buvo sėkmingas.
Many soldiers on both sides were killed.	Daugelis abiejų pusių karių žuvo.
He was tricked into revealing his keys.	Jis buvo apgautas atskleisti savo raktus.
The train stopped.	Traukinys sustojo.
His guilt was forgotten.	Jo kaltė buvo pamiršta.
Sharks	Rykliai
Sand dunes rise hundreds of meters above the desert floor.	Smėlio kopos kyla šimtus metrų virš dykumos grindų.
Bill was restless.	Bilas buvo neramus.
The first tropical storm of the season began to grow	Pirmoji sezono atogrąžų audra pradėjo augti
The animals rushed into the cave.	Gyvūnai puolė į urvą.
The storm came from the ocean.	Audra kilo iš vandenyno.
Wildlife is also found in the area.	Laukiniai gyvūnai taip pat aptinkami šioje srityje.
He is spitting on his father’s image.	Jis yra spjaudantis savo tėvo įvaizdis.
The gardens grow apples, pears and grapes.	Soduose auginamos obelys, kriaušės, vynuogės.
It was raining heavily that day.	Tą dieną smarkiai lijo.
The driver could not accelerate fast enough.	Vairuotojas negalėjo pakankamai greitai įsibėgėti.
Great progress has been made.	Padaryta didžiulė pažanga.
The technique is widely used in research.	Technika plačiai naudojama moksliniuose tyrimuose.
He hit the house.	Jis pataikė namo.
The mirrors reflect the image of a delicate vase.	Veidrodžiai atspindi subtilios vazos vaizdą.
She looked at his protruding belly.	Ji pažvelgė į jo išsikišusį pilvą.
Some kids kicked football outside.	Kai kurie vaikai lauke spardė futbolą.
The locals accused him of performing a magic trick.	Vietiniai jį apkaltino atlikus magišką triuką.
He needed to lose weight.	Jam reikėjo numesti svorio.
He regained control.	Jis atgavo savitvardą.
There is no reason to worry.	Nėra jokios priežasties nerimauti.
I made it myself.	Pati gaminau.
Buy fresh fruit before you leave.	Prieš išvykdami nusipirkite šviežių vaisių.
Water is vital to all living things.	Vanduo yra gyvybiškai svarbus visoms gyvoms būtybėms.
The storm is likely to begin before midnight.	Audra greičiausiai prasidės prieš vidurnaktį.
She is very far away.	Ji labai tolima.
Rice cakes are delicious!	Ryžių pyragaičiai skanūs!
The teacher supervised the class.	Mokytojas prižiūrėjo klasę.
The chief heir will inherit the title of king.	Vyriausias įpėdinis paveldės karaliaus titulą.
The tissue showed a slight difference in test results.	Audinys parodė nedidelį bandymo rezultatų skirtumą.
Peace and justice is a lofty goal.	Taika ir teisingumas yra aukštas tikslas.
This factory produces thousands of vehicles a day.	Ši gamykla per dieną pagamina tūkstančius transporto priemonių.
She sat in silence and watched the river flow.	Ji sėdėjo tylėdama ir stebėjo, kaip teka upė.
Mysterious strangers emerged from nowhere.	Iš niekur atsirado paslaptingi nepažįstamieji.
This is a legitimate question.	Tai teisėtas klausimas.
The factory was fined heavily for the violation.	Už pažeidimą gamykla buvo nubausta didele bauda.
Far from the millions teeming with tribulating, illegal hill tribes	Toli nuo milijonų knibždėte knibždančių, neteisėtų kalvų genčių
It is the key to a successful business.	Ji yra raktas į sėkmingą verslą.
The oil was obtained from creatures living in the sea.	Aliejus buvo gautas iš būtybių, gyvenusių jūroje.
The statue is valued above all else.	Statula vertinama aukščiau už viską.
The hostess had a reputation for courtesy.	Šeimininkė turėjo mandagumo reputaciją.
He doubly made sure he was fully awake.	Jis dvigubai įsitikino, kad yra visiškai pabudęs.
The older man’s first impulse was to run away.	Vyresnio žmogaus pirmasis impulsas buvo bėgti.
One who studies literature is called a "book lover."	Tas, kuris studijuoja literatūrą, vadinamas „knygų mylėtoju“.
She fled the country exactly two years ago.	Ji pabėgo iš šalies lygiai prieš dvejus metus.
You don’t know what friendship is.	Tu nežinai, kas yra draugystė.
Ants crawled through the crumbs.	Skruzdėlės šliaužė per trupinius.
Many are unaware that ants are eusocial insects.	Daugelis to nežino, kad skruzdėlės yra eusocialūs vabzdžiai.
The President will make his inaugural address shortly.	Netrukus pirmininkas pasakys inauguracinę kalbą.
He did not seem to be at all surprised by such a decision.	Atrodė, kad jo visiškai nenustebino toks toks sprendimas.
The coalition was formed but eventually collapsed.	Koalicija buvo sudaryta, bet galiausiai žlugo.
Rumors circulated that the soldiers were deserting.	Sklido gandai, kad kariai dezertyravo.
His dark eyes shone dangerously.	Jo tamsios akys pavojingai blizgėjo.
She and her sister lived in the city.	Ji ir jos sesuo gyveno mieste.
She stared at me.	Ji spoksojo į mane.
It focuses on economic issues.	Jame daugiausia nagrinėjamos ekonomikos problemos.
She told him to stay home.	Ji liepė jam likti namuose.
The man was silenced, restrained.	Vyras buvo nutildytas, sutramdytas.
Suede coat is perfect.	Zomšinis paltas puikiai tinka.
Isn't it time for us to leave?	Ar ne laikas mums išeiti?
Such solutions are fraught with danger.	Tokie sprendimai yra kupini pavojaus.
You're acting funny.	Jūs elgiatės juokingai.
He often ate a piece of toast for breakfast.	Jis dažnai pusryčiams suvalgydavo gabalėlį skrebučio.
Carefully transfer the potatoes.	Atsargiai perduokite bulves.
Cinderella's stepmother was cruel.	Pelenės pamotė buvo žiauri.
The jeep was hit by a truck.	Džipą partrenkė sunkvežimis.
The markets in this bustling city are chaotic.	Šiame triukšmingame mieste turgūs chaotiški.
The setting sun casts purple shadows over the yard.	Besileidžianti saulė meta purpurinius šešėlius per kiemą.
He swore he parked his car there.	Jis prisiekė, kad ten pastatė savo automobilį.
The winds subsided.	Vėjai nurimo.
The boat with the broken oar sailed downstream.	Valtis su sulūžusiu irklu nuplaukė pasroviui.
Don't forget to feed the goldfish!	Nepamirškite pamaitinti auksinės žuvelės!
We need a complaint box in the office.	Mums reikia skundų dėžutės biure.
Farmers plow their land with oxen.	Ūkininkai savo žemę aria jaučiais.
Use your left hand.	Naudokite kairę ranką.
The wine is sour.	Vynas rūgštus.
She pointed to an excerpt in the book.	Ji parodė į ištrauką knygoje.
Some astronauts believe this species has become extinct.	Kai kurie astronautai mano, kad ši rūšis išnyko.
Water is gushing from the source.	Iš šaltinio trykšta vanduo.
Persecute those who speak out against the government.	Persekioti tuos, kurie kalba prieš vyriausybę.
The house seemed to tremble.	Namas tarsi drebėjo.
The surgeon closely monitored his patient.	Chirurgas atidžiai stebėjo savo pacientą.
She searched for the key through her handbag.	Ji per rankinę ieškojo rakto.
Ralph's eyes looked numb.	Ralfo akys atrodė sustingusios.
The streets were abandoned in that late hour.	Tą vėlyvą valandą gatvės buvo apleistos.
The room is filled with smoke.	Kambarys prisipildo dūmų.
To make the sauce, place the ingredients on the stove.	Norėdami pagaminti padažą, sudėkite ingredientus ant viryklės.
When the weather warms up, snakes get out of hibernation.	Atšilus orams gyvatės išlenda iš žiemos miego.
Her sister is getting married.	Jos sesuo išteka.
Went out to look for a way out.	Išėjo ieškoti išėjimo.
She fed the hungry.	Ji pavaišino alkanus.
Don't believe it.	Netikėk.
Mangoes are well known in the region.	Mangai yra gerai žinomi regione.
This card means "toilet".	Ši kortelė reiškia „tualetas“.
The change is expected to increase employment.	Tikimasi, kad pakeitimas padidins užimtumą.
All things must be treated equally.	Visi dalykai turi būti traktuojami vienodai.
Reducing costs has made personal computers more affordable.	Sumažinus išlaidas asmeniniai kompiuteriai tapo prieinamesni.
Eat little and often.	Valgykite mažai ir dažnai.
Buy supplies from companies that manufacture computer hardware.	Pirkite atsargas įmonėse, kurios gamina kompiuterinę įrangą.
The government spent a lot of money on road repairs.	Kelių remontui valdžia skyrė daug pinigų.
This point is significant.	Šis punktas yra reikšmingas.
The roar of the lion was deep and deadly.	Liūto riaumojimas buvo gilus ir mirtinas.
The government claimed it was a victim and not a criminal.	Vyriausybė tvirtino, kad tai auka, o ne nusikaltėlis.
They ate a variety of drinks.	Jie vaišino įvairiais gėrimais.
Remember your manners, guys!	Prisiminkite savo manieras, vaikinai!
She was shocked to see him.	Ji buvo šokiruota jį pamačiusi.
This song is gloomy.	Ši daina niūri.
She glanced quietly in the mirror.	Ji tyliai žvilgtelėjo į veidrodį.
However, the judges adjourned the hearing.	Tačiau teisėjai posėdį atidėjo.
Is this the best thing you can think of?	Tai geriausia, ką galite sugalvoti?
Not all the water in the world is fresh water.	Ne visas pasaulio vanduo yra gėlo vandens.
Her speech was slow and thoughtful.	Jos kalba buvo lėta ir apgalvota.
Some scholars dispute this belief.	Kai kurie mokslininkai ginčija šį įsitikinimą.
New suburbs are being built almost every month.	Beveik kas mėnesį statomi nauji priemiesčiai.
We collected garbage in the park.	Mes rinkome šiukšles parke.
A kiss is just a kiss.	Bučinys yra tik bučinys.
He blew on his hands.	Jis pūtė ant rankų.
She loved him, though the family strongly disapproved of it.	Ji jį mylėjo, nors šeima tam griežtai nepritarė.
The elderly couple danced vigorously.	Senolių pora energingai šoko.
Remember to fasten your seat belt.	Nepamirškite prisisegti saugos diržo.
The earth is only a small and seemingly insignificant world.	Žemė yra tik mažas ir, atrodo, nereikšmingas pasaulis.
He traveled through space at tremendous speed.	Jis keliavo per kosmosą didžiuliu greičiu.
He jumped over the wall.	Jis peršoko per sieną.
Police had closed the door.	Policija buvo užvėrusi duris.
He ran hard to keep up the pace.	Jis sunkiai bėgo, kad išlaikytų tempą.
We offer door to door service.	Siūlome paslaugą nuo durų iki durų.
She walked home, drowned.	Ji ėjo namo, paskendusi mintyse.
When bored, she resorted to mind games.	Kai nuobodu, ji griebiasi proto žaidimų.
The poor donated his wealth for a stranger.	Vargšas paaukojo savo turtus už svetimšalį.
The introduction of new technologies has helped change the industry.	Naujų technologijų įdiegimas padėjo pakeisti pramonę.
He left a drink on her bedside table.	Jis paliko gėrimą ant jos naktinio staliuko.
You couldn’t go through the pharmacy without seeing her billboard.	Negalėjai praeiti pro vaistinę, nepamačiusi jos reklaminio stendo.
The mastiffs had large, cruel teeth.	Mastifai turėjo didelius, žiaurius dantis.
There are less than a dozen regular passengers.	Nuolatinių keleivių yra mažiau nei tuzinas.
They use a blue, yellow and black flag.	Jie naudoja mėlyną, geltoną ir juodą vėliavą.
There are huge billboards in several places.	Keliose vietose yra didžiuliai reklaminiai skydai.
The ship is racing against a rising tide.	Laivas lenktyniauja su kylančiu potvyniu.
The priest declared that the temple was holy.	Kunigas paskelbė, kad šventykla yra šventa.
I was surrounded by an aura of inviolability.	Mane apgaubė nepažeidžiamumo aura.
If people used more renewable energy, they would reduce global warming.	Jei žmonės naudotų daugiau atsinaujinančios energijos, jie sumažintų visuotinį atšilimą.
Disrupts peace.	Trukdo ramybę.
History will remember him with love.	Istorija jį su meile prisimins.
She worried about her children.	Ji nerimavo dėl savo vaikų.
For sochromes this was not acceptable.	Sochromai tai nebuvo priimtina.
Three of them are women.	Trys iš jų – moterys.
Complaints are received from all sides.	Skundų sulaukiama iš visų pusių.
The city has an "extreme" climate.	Mieste tvyro „ekstremumų“ klimatas.
She pulled out a cigarette for a long time.	Ji ilgai traukė cigaretę.
There are only two months left until the summer holidays.	Iki vasaros atostogų liko tik du mėnesiai.
What are the ingredients?	Kokie yra ingredientai?
Space travelers will one day set up a lunar base.	Kosmoso keliautojai vieną dieną įkurs Mėnulio bazę.
Most people in the world are inhabitants of the earth.	Dauguma žmonių pasaulyje yra žemės gyventojai.
My publisher sent me a rejection letter.	Mano leidėjas atsiuntė man atmetimo laišką.
Volunteer Trainee Battalion	Savanorių praktikantų batalionas
This is a serious matter.	Tai rimtas reikalas.
According to her, such trials are common here.	Pasak jos, tokie išbandymai čia yra įprasti.
Suddenly a sliding window opened.	Staigiai atsivėrė stumdomas langas.
The train to the north arrived slowly.	Į šiaurę važiuojantis traukinys atvyko lėtai.
The crystal shades were elegant.	Krištolo atspalviai buvo elegantiški.
This novel is for younger readers.	Šis romanas skirtas jaunesniems skaitytojams.
It stopped raining, people started wearing dark colors.	Nustojo lyti, žmonės pradėjo dėvėti tamsias spalvas.
Her skill in forging documents is amazing.	Jos įgudimas klastoti dokumentus yra nuostabus.
It’s a delicious snack.	Tai skanus užkandis.
She used her right hand, her left hand.	Ji naudojosi dešine ranka, kaire ranka.
The bars here serve beer and cocktails.	Čia esančiuose baruose tiekiamas alus ir kokteiliai.
We all remember that terrible event.	Visi prisimename tą baisų įvykį.
The moon flared orange.	Mėnulio šviesoje liepsnojo oranžinė spalva.
Natasha found the right bus.	Nataša rado tinkamą autobusą.
The castle stood for centuries.	Pilis stovėjo šimtmečius.
Each member of this family has their own device.	Kiekvienas šios šeimos narys turi savo įrenginį.
After a severe drought, the animals experience stress.	Po didelės sausros gyvūnai patiria stresą.
It is not easy to strike the perfect balance.	Nelengva pasiekti tobulą pusiausvyrą.
For the sake of the children, the mother tried to be optimistic.	Vaikų labui mama stengėsi nusiteikti optimistiškai.
The price of a product is determined by its quality.	Prekės kaina nustatoma pagal jos kokybę.
Don’t give up your day job.	Neatsisakykite savo dienos darbo.
Weddings are traditionally held in the church.	Vestuvės tradiciškai vyksta bažnyčioje.
Internet memos have reached almost all countries.	Interneto memai pasiekė beveik visas šalis.
He took out a large sheet of paper.	Jis išėmė didelį popieriaus lapą.
Drink one cup less.	Išgerk vienu puodeliu mažiau.
This message was met with great anger.	Ši žinia buvo sutikta su didžiuliu pykčiu.
Some natural phenomena are difficult to predict.	Kai kuriuos gamtos reiškinius sunku numatyti.
Unfortunately, the philosopher's reasoning was not correct.	Deja, filosofo samprotavimai nebuvo teisingi.
The floor under the riverbed was sandy.	Grindys po upės vaga buvo smėlėtos.
The president's new strategy has paid off.	Naujoji prezidentės strategija davė rezultatų.
Mom locked me in the attic.	Mama uždarė mane palėpėje.
Scientists warn of global warming.	Mokslininkai perspėja apie visuotinį atšilimą.
There will be fruit and water.	Bus vaisiai ir vanduo.
All of these alternatives are possible.	Visos šios alternatyvos yra įmanomos.
This trail miraculously leads to a secret cave.	Šis takas stebuklingai veda į slaptą urvą.
Due to widespread unemployment, groups of people left.	Dėl išplitusio nedarbo žmonių būriai išvyko.
Police do not understand what to do.	Policija nesupranta, ką daryti.
Most people do that.	Dauguma žmonių tai daro.
We tried one method, but we got bored.	Išbandėme vieną metodą, bet mums nusibodo.
It is a computer that stores information.	Tai kompiuteris, kuriame saugoma informacija.
Glare damaged her eyes.	Akinimas sugadino jos akis.
Negotiations have been tense but successful.	Derybos buvo įtemptos, bet sėkmingos.
This rare coin is valued at one million lire.	Ši reta moneta vertinama milijonu lirų.
A few days later, a slowly spinning whale sailed to the beach itself.	Po kelių dienų lėtai sukdamasis banginis pats išplaukė į paplūdimį.
For some rulers, such works seemed too critical.	Kai kuriems valdovams tokie kūriniai atrodė pernelyg kritiški.
Countries are popular in this part of the world	Šalys šioje pasaulio dalyje yra populiarios
A spoon is much more convenient than a bucket.	Šaukštas yra daug patogiau nei kaušas.
The house burned to the ground.	Namas sudegė ant žemės.
So let’s consider our options.	Taigi apsvarstykime savo galimybes.
The storm did a lot of damage.	Audra padarė daug žalos.
The language will be translated.	Kalba bus išversta.
Spend it wisely.	Išleisk jį protingai.
Her hands were icy cold in the freezing rain.	Jos rankos buvo lediškai šaltos stingdančiame lietuje.
The number of passengers will increase.	Didės keleivių skaičius.
Then the flu hit.	Tada užklupo gripas.
Demand for bird nests is high.	Paukščių lizdų paklausa yra didelė.
Some researchers dispute these findings.	Kai kurie tyrinėtojai ginčija šias išvadas.
There are many castles in the hills.	Kalvose gausu pilių.
The traffic is heavy.	Eismas intensyvus.
To break the ice, players simply shook hands.	Norėdami pralaužti ledus, žaidėjai tiesiog paspaudė rankas.
Nurses asked every word of their patients.	Slaugytojos klausė kiekvieno savo pacientų žodžio.
This is how we will all grow.	Taip mes visi augsime.
Warm milk is said to increase appetite.	Teigiama, kad šiltas pienas padidina apetitą.
We live near the edge.	Mes gyvename netoli krašto.
The desert is hot and dry but also fertile.	Dykuma karšta ir sausa, bet taip pat derlinga.
This salmon looks pretty delicious.	Ši lašiša atrodo gana skaniai.
Both lakes are connected by a narrow canal.	Abu ežerus jungia siauras kanalas.
Clothes washed in boiling water will shrink.	Skalbiami verdančiame vandenyje drabužiai susitrauks.
The weather in the country depends on the monsoons.	Šalies orai priklauso nuo musonų.
The fruit ripened almost immediately.	Vaisiai sunoko beveik iš karto.
Their allegations were correct.	Jų įtarimai buvo teisingi.
Make a note of the phone number.	Užsirašykite telefono numerį.
It turned out to me to be very beautiful.	Man pasirodė, kad jis labai gražus.
The road and rail network allowed travel.	Kelių ir geležinkelių tinklas leido keliauti.
He taught history at university.	Universitete dėstė istoriją.
They are a beautiful sight.	Jie yra gražus vaizdas.
The country's currency has fallen.	Šalies valiuta smuko.
We were overwhelmed by endless panic.	Mus apėmė begalinė panika.
Under no circumstances should the cyclist you bypass miss you.	Jokiomis aplinkybėmis jūsų aplenkiamas dviratininkas neturėtų jus praleisti.
The banks of the river were lined with golden poplars.	Upės krantai buvo iškloti auksinėmis tuopomis.
The investigation is ongoing.	Tyrimas vyksta.
Start-ups are more successful today than ever before.	Startuoliai šiandien yra sėkmingesni nei bet kada anksčiau.
The moon shines through the branches.	Pro šakas šviečia mėnulis.
Because it’s cold, wear a wool sweater.	Kadangi šalta, vilki vilnonį megztinį.
It snowed for three days.	Snigo tris dienas.
He would like to fly.	Jis norėtų skristi.
The doctor was shocked to see her wounds.	Gydytojas buvo šokiruotas, kai pamatė jos žaizdas.
These shoes were designed for running.	Šie batai buvo skirti bėgimui.
It is important to know the rules of the game.	Svarbu žinoti žaidimo taisykles.
Make sure all electrical switches are off.	Įsitikinkite, kad visi elektros jungikliai yra išjungti.
She prefers to read science fiction rather than history textbooks.	Ji mieliau skaito mokslinę fantastiką, o ne istorijos vadovėlius.
Their participation was shameful.	Jų dalyvavimas buvo gėdingas.
The landlord refused to provide first aid.	Nuomotojas atsisakė suteikti pirmąją pagalbą.
I like to bake stews.	Mėgstu kepti troškinius.
We no longer have room in the lab.	Laboratorijoje nebeturime vietos.
The ruling party lifted the state of emergency rule.	Valdančioji partija panaikino nepaprastosios padėties taisyklę.
There is plenty of fresh water, but it’s too salty to drink.	Gėlo vandens yra daug, bet jis per sūrus gerti.
Then everyone was happy.	Tada visi apsidžiaugė.
Thousands of birds died of starvation.	Tūkstančiai paukščių mirė iš bado.
Visit the bus.	Apsilankykite autobusu.
The machine works all day and all night.	Mašina dirba visą dieną ir visą naktį.
Forecasts announced light rain.	Prognozės skelbė silpną lietų.
Perfect times have irregular forms.	Tobulieji laikai turi netaisyklingų formų.
Sprints are a short race.	Sprintai yra trumpos lenktynės.
The soldier was on his way to battle.	Kareivis buvo pakeliui į mūšį.
Raw vegetables are best eaten raw.	Žalias daržoves geriausia valgyti žalias.
Some countries are becoming more and more unequal.	Kai kurios šalys darosi vis nelygesnės.
The conspirators demanded an end to corruption.	Sąmokslininkai reikalavo nutraukti korupciją.
I watched the dancing girls.	Stebėjau šokančias merginas.
So the wolf crawled gently through the woods.	Taigi vilkas švelniai šliaužė per mišką.
Who wrote this song was very smart.	Kas parašė šią dainą, buvo labai protingas.
In the twentieth century, the population grew significantly.	XX amžiuje gyventojų skaičius labai išaugo.
Sensory neurons, called rods and cones, detect light.	Jutimo neuronai, vadinami strypais ir kūgiais, aptinka šviesą.
We will not accept excuses.	Mes nepriimsime pasiteisinimų.
Due to shortages in some supermarkets prices have risen.	Dėl trūkumo kai kuriuose prekybos centruose kainos pakilo.
The tip of the penis is bent upwards.	Varpo galas lenkiamas aukštyn.
Decide on the exact course of action	Nuspręskite dėl tikslios veiksmų krypties
Traveling by train is faster than traveling by bus.	Keliauti traukiniu yra greičiau nei autobusu.
The interlocutor repeated the question out loud.	Pašnekovas pakartojo klausimą garsiau.
It was a popular holiday destination.	Tai buvo populiari atostogų vieta.
A flock of birds spins in the air.	Ore sukasi paukščių pulkas.
I’m afraid that’s all we have.	Bijau, kad tai viskas, ką mes turime.
They want compensation.	Jie nori gauti kompensaciją.
Many new plants are being introduced into local ecosystems.	Į vietines ekosistemas įvedama daug naujų augalų.
The train left on time.	Traukinys išvyko laiku.
The bottle was full to the brim.	Butelis buvo pilnas iki kraštų.
Occasionally she visits an old shrine.	Retkarčiais ji aplanko seną šventovę.
He offered her a cake.	Jis jai pasiūlė pyragą.
The tribes are united and have a strong army.	Gentys yra vieningos ir turi stiprią kariuomenę.
We considered buying a car.	Mes svarstėme, ar pirkti mašiną.
The caterpillars gnawed on the leaves of the trees.	Vikšrai graužė medžių lapus.
Some experts believe that strong leadership is needed.	Kai kurie ekspertai mano, kad reikia stiprios lyderystės.
Infertile soil in the city.	Mieste nederlinga dirva.
Is everything alright?	Ar viskas gerai?
The woman picked up the phone.	Moteris pakėlė ragelį.
In history, the hero gains gold.	Istorijoje herojus įgyja auksą.
The leader begged his people to be patient.	Vadovas maldavo savo žmones būti kantrūs.
Jeans would look nice on you.	Džinsai tau gražiai atrodytų.
The trumpets echoed as the crowd rejoiced.	Miniai džiūgaujant aidėjo trimitai.
This novel teaches an essential lesson.	Šis romanas moko esminę pamoką.
Doctors have roots.	Gydytojai turi šaknis.
Plants suffer from depletion of nutrients.	Augalai kenčia nuo maistinių medžiagų išeikvojimo.
My music is inspired by nature.	Mano muzika įkvėpta gamtos.
We live near the forest.	Mes gyvename netoli miško.
The bridge collapsed, killing five people.	Tiltas sugriuvo, žuvo penki žmonės.
The court ruling could mean a major reform.	Teismo sprendimas gali reikšti didelę reformą.
Of course, the building will belong to the government.	Žinoma, pastatas priklausys vyriausybei.
The controller was slender, muscular in construction.	Valdiklis buvo lieknos, raumeningos konstrukcijos.
She held him by the shoulders.	Ji laikė jį už pečių.
The hills offer a pleasant respite from the city.	Kalvos siūlo malonų atokvėpį nuo miesto.
The rally erupted.	Mitinge išsiveržė skilimas.
Who did not pay the fees.	Kurie nemokėjo rinkliavų.
He heard a cry.	Jis išgirdo verksmą.
I was furious.	Buvau įsiutę.
He uses such languages ​​when he disagrees with the government.	Tokias kalbas jis vartoja, kai nesutinka su valdžia.
We won a prize for that!	Už tai laimėjome prizą!
A deep, brown layer covered the floor.	Gilus, rudas sluoksnis dengė grindis.
Because some research shows that this model has problems.	Kadangi kai kurie tyrimai rodo, kad šis modelis turi problemų.
Rising above the dusty desert.	Kylantis virš dulkėtos dykumos.
The company offered the loan with a free gesture.	Nemokamu gestu bendrovė pasiūlė paskolą.
Implementation has been difficult.	Įgyvendinimas buvo sudėtingas.
In the past, the company operated machines at a feverish pace.	Anksčiau įmonė mašinas valdydavo karštligišku tempu.
He filled a cup of water.	Jis pripylė puodelį vandens.
He helped her put on new shoes.	Jis padėjo jai apsiauti naujus batus.
Many rubbish has polluted water sources.	Daugelis šiukšlių užteršė vandens šaltinius.
Page boy carried a tray of fruit.	Puslapis berniukas nešė padėklą vaisių.
They walked the path.	Jie ėjo takeliu.
The ideas of the participants were greatly appreciated.	Dalyvių idėjos buvo labai vertinamos.
The progressive tax also required progressive income taxes.	Progresinis mokestis taip pat reikalavo laipsniškų pajamų mokesčių.
The new law is strict.	Naujasis įstatymas yra griežtas.
The smell of rotting food spread in the room.	Kambaryje sklido pūvančio maisto kvapas.
The girl had short hair.	Mergina turėjo trumpus plaukus.
In the morning he was awakened by the strong sun.	Ryte jį pažadino stipri saulė.
If you are injured, you should contact your doctor.	Jei susižeidėte, turite kreiptis į gydytoją.
He stretched out to stroke her thick, curly dark hair.	Jis ištiesė, kad paglostytų jos storus, garbanotus tamsius plaukus.
Rice is grown in the northeastern provinces.	Šiaurės rytų provincijose auginami ryžiai.
Because he did great in tennis, he won many matches.	Kadangi jam puikiai sekėsi tenisas, jis laimėjo daug rungtynių.
They died of thirst.	Jie mirė iš troškulio.
In a cup, measure two teaspoons of brown sugar.	Puodelyje išmatuokite du arbatinius šaukštelius rudojo cukraus.
All cutting tools must be sharp.	Visi pjovimo įrankiai turi būti aštrūs.
Water evaporates from the ocean.	Vanduo išgaruoja iš vandenyno.
It was too much of the latest in computer languages.	Tai buvo per daug naujausia iš kompiuterių kalbų.
No team had a winning streak of more than ten matches.	Nė viena komanda neturėjo ilgesnės nei dešimties rungtynių pergalių serijos.
The project was completed on schedule.	Projektas buvo baigtas pagal grafiką.
The cake is her favorite dessert.	Pyragas yra jos mėgstamiausias desertas.
Poor people were not always able to feed their families.	Vargšai žmonės ne visada galėjo išmaitinti savo šeimas.
Cleaning the house is a job.	Namų valymas yra darbas.
The journey ends at the back door.	Kelionė baigiasi prie galinių durų.
This button turns on the light.	Šis mygtukas įjungia šviesą.
The speaker was openly impatient.	Kalbėtojas buvo atvirai nekantrus.
When the music fell silent, he stood up.	Kai muzika nutilo, jis atsistojo.
Officials warned the public not to bathe in the river.	Pareigūnai perspėjo visuomenę nesimaudyti upėje.
There is a lack of affordable housing here.	Čia trūksta įperkamo būsto.
We're sorry to hear that an error has occurred.	Apgailestaujame, kad pranešame, kad įvyko klaida.
The monarchs built their grand palaces here.	Monarchai čia pastatė savo didžiuosius rūmus.
The plane crash landed.	Lėktuvo katastrofa nusileido.
The government is working to improve conditions for workers.	Vyriausybė stengiasi pagerinti sąlygas darbuotojams.
Manipulating data is not recommended.	Manipuliuoti duomenimis nepatartina.
People remained in their geometric lines.	Žmonės liko savo geometrinėmis linijomis.
Experimenting with different trade-offs is a normal part of life	Įvairių kompromisų eksperimentavimas yra įprasta gyvenimo dalis
These drinks contain too much caffeine.	Šiuose gėrimuose yra per daug kofeino.
The list included the names of churches, hotels, and banks.	Sąraše buvo bažnyčių, viešbučių ir bankų pavadinimai.
Animals live next to humans.	Gyvūnai gyvena šalia žmonių.
The baby started crying.	Kūdikis pradėjo verkti.
Kids get bored.	Vaikams nuobodu.
It was raining heavily that summer.	Tą vasarą smarkiai lijo.
The female leads in the first lap.	Patelė pirmauja pirmame rate.
The prime minister has spoken out against corruption.	Premjeras pasisakė prieš korupciją.
No evidence was found.	Įrodymų rasti nepavyko.
Indigenous peoples can no longer maintain their villages.	Pirmykštės tautos nebegali išlaikyti savo kaimų.
Her hair needs to be very dry.	Jos plaukai turi būti labai sausi.
Alcoholism can lead to violent behavior.	Alkoholizmas gali sukelti smurtinį elgesį.
They love to spend their holidays in the sun.	Jie mėgsta leisti atostogas saulėje.
This information is out of date.	Ši informacija yra pasenusi.
The water was lukewarm.	Vanduo buvo drungnas.
This building has an interesting history.	Šis pastatas turi įdomią istoriją.
The statue was primitive but conveyed indescribable dignity.	Statula buvo primityvi, bet perteikė neapsakomą orumą.
Police quickly found the body.	Policija greitai rado kūną.
Shouts of pain filled the air.	Skausmo šūksniai užpildė orą.
When she first mentioned the topic, she seemed concerned.	Pirmą kartą paminėjus temą, ji atrodė susirūpinusi.
Inequality persists in that country.	Nelygybė toje šalyje išlieka.
Their bodies remain frozen.	Jų kūnai lieka sušalę.
The sheriff's office was overcrowded with complaints.	Šerifo biuras buvo perpildytas skundų.
First, a little honey.	Pirma, šiek tiek medaus.
Experts predict a harsh winter this year.	Ekspertai šiemet prognozuoja atšiaurią žiemą.
Four men charged with murder.	Keturiems vyrams pareikšti kaltinimai nužudymu.
The cars moved slowly and carefully through the snow.	Automobiliai lėtai ir atsargiai judėjo per sniegą.
This city is known for its marble buildings.	Šis miestas žinomas dėl marmurinių pastatų.
Learning is a science.	Mokymasis yra mokslas.
Barley must be processed to make beer.	Alui gaminti būtina apdoroti miežius.
Better make sure everything is in order.	Geriau įsitikinkite, kad viskas tvarkoje.
All world.	Visas pasaulis.
The copper wire was covered with tin.	Varinė viela buvo padengta skarda.
Her green eyes shone in the moonlight.	Jos žalios akys spindėjo mėnulio šviesoje.
This tree grows delicious peaches.	Šis medis užaugina skanius persikus.
This war has claimed the lives of more than six million people.	Šis karas nusinešė daugiau nei šešių milijonų žmonių gyvybes.
Many families will remain homeless.	Daug šeimų liks benamiai.
A number of people were injured.	Nemažai žmonių buvo sužeisti.
Our soldiers survived only by scratching.	Mūsų kariai išsigelbėjo tik įbrėžimu.
The dog slipped and fell into a well.	Šuo paslydo ir įkrito į šulinį.
The farmer's son returned home from university.	Ūkininko sūnus iš universiteto grįžo namo.
Little progress has been made last year.	Praėjusiais metais padaryta nedidelė pažanga.
Add the almonds to the pan and toast.	Į keptuvę suberkite migdolus ir paskrudinkite.
The baby was going to vomit.	Kūdikis ketino vemti.
Do not eat watermelon.	Nevalgyk arbūzo.
The food consists of rice, vegetables, chicken and fruit.	Maistas susideda iš ryžių, daržovių, vištienos ir vaisių.
Just to make it easier to set up a mob.	Tik tam, kad būtų lengviau nustatyti mob.
You won't swear closer to the stage.	Prie scenos arčiau neprisieksi.
They all reminded him of something.	Jie visi jam ką nors priminė.
Don’t pick a cucumber too soon.	Nesirinkite agurko per anksti.
A burst of laughter interrupted their argument.	Juoko pliūpsnis nutraukė jų ginčą.
Neighbors will help neighbors.	Kaimynai padės kaimynams.
It showed no signs of failure.	Jis nerodė jokių gedimo ženklų.
I kept dreaming.	Aš nuolat svajojau.
I have a sore throat.	Man skauda gerklę.
The manager was hospitalized due to illness.	Vadovė dėl ligos paguldyta į ligoninę.
These fruits require little water to grow.	Šiems vaisiams augti reikia nedaug vandens.
The runner was injected with drugs.	Bėgikui buvo suleista narkotinė medžiaga.
Parquet floors shone.	Parketo grindys blizgėjo.
Block elongated line.	Bloku nusidriekusi linija.
Many protested against the plan.	Daugelis protestavo prieš planą.
Bring this bundle home and give it to Mom.	Parsinešk šį ryšulį namo ir atiduok mamai.
Scientists have developed sophisticated techniques.	Mokslininkai sukūrė sudėtingą techniką.
Her hands were smeared with a lot of ink.	Jos rankas sutepė daug rašalo.
The cat was obviously satisfied.	Katė buvo akivaizdžiai patenkinta.
Was my story true?	Ar mano istorija buvo tiesa?
The pain made him cry.	Skausmas privertė jį verkti.
Doctors were baffled by the strange disease.	Gydytojus suglumino keista liga.
She suffers from severe depressive attacks every winter.	Kiekvieną žiemą ji kenčia nuo stiprių depresijos priepuolių.
The villages in this region illustrate the importance of religion.	Šio regiono kaimai iliustruoja religijos svarbą.
Choose from a cereal corridor.	Pasirinkite iš javų koridoriaus.
The lecture explains the process of photosynthesis.	Paskaitoje paaiškinamas fotosintezės procesas.
He often brings her out for dinner and a movie.	Jis dažnai išveda ją vakarienės ir filmo.
The inventor developed a new rubber formula.	Išradėjas sukūrė naują gumos formulę.
Pull out the hair if it starts to curl.	Ištraukite plaukus, jei jie pradeda velytis.
That particular law is obsolete.	Tas konkretus įstatymas yra pasenęs.
It is extremely wet.	Tai itin drėgna.
The two houses formed at right angles to each other.	Du namai sudarė stačiu kampu vienas prieš kitą.
The doctor told the patient to lie down.	Gydytojas liepė pacientui atsigulti.
However, certain restrictions apply.	Tačiau taikomi tam tikri apribojimai.
The average salary is sixteen thousand dollars a year.	Vidutinis atlyginimas yra šešiolika tūkstančių dolerių per metus.
They passed through a narrow passage.	Jie praėjo per siaurą perėją.
Prepare food carefully.	Atsargiai ruoškite maistą.
All three crimes are punishable by ten years in prison.	Už visus tris nusikaltimus gresia dešimties metų laisvės atėmimo bausmė.
With a sharp attack, he killed the enemy soldiers.	Aštriu puolimu jis nupjovė priešo kareivius.
The dogs barked furiously.	Šunys įnirtingai lojo.
Escaped prisoners are likely to be caught.	Tikėtina, kad pabėgę kaliniai bus sugauti.
It will be cloudy.	Bus debesuota.
I don’t want to eat anything right now.	Šiuo metu nenoriu nieko valgyti.
Finally, the alchemist understood the solution.	Galiausiai alchemikas suprato sprendimą.
You must be over eighteen years of age to vote.	Norėdami balsuoti, turite būti vyresni nei aštuoniolikos metų amžiaus.
The nuclear industry is booming.	Branduolinė pramonė klesti.
She slept naked.	Ji miegojo nuoga.
The little one is decorated with colorful gems.	Maštukas dekoruotas spalvingais brangakmeniais.
Characteristic facial features.	Būdingos veido žymės.
A new era has dawned.	Išaušo nauja era.
You may have to decide for yourself.	Galbūt turėsite nuspręsti patiems.
Restaurants in this city cater to every taste.	Restoranai šiame mieste patenkina kiekvieną skonį.
These are just two simple questions.	Tai tik du paprasti klausimai.
The factory could employ several hundred people.	Gamykloje galėtų dirbti keli šimtai žmonių.
She climbs the stairs to the third floor.	Ji užlipa laiptais į trečią aukštą.
The attacks caused her a lot of pain.	Priepuoliai jai sukėlė daug skausmo.
The dogs chased each other.	Šunys vijosi vienas kitą.
Protecting wildlife is a topic	Laukinės gamtos gynimas yra tema
The house returns late at dusk.	Namo grįžta vėlai sutemus.
Let your imagination wait.	Leiskite savo vaizduotei laukti.
Officials warned drivers.	Pareigūnai įspėjo vairuotojus.
When the men arrived, the owner began to serve them.	Atvykus vyrams šeimininkas pradėjo juos aptarnauti.
The high-rise city apartments looked amazing at sunset.	Aukštuminiai miesto apartamentai saulėlydžio metu atrodė nuostabiai.
Livestock farming has been steadily improving in this century.	Šiame amžiuje gyvulių auginimas nuolat gerėjo.
The city was once a bustling port.	Kadaise miestas buvo judrus uostas.
For those of you who haven’t finished, go ahead.	Tiems iš jūsų, kurie nebaigė, tęskite.
This country needs efficient transport	Šiai šaliai reikalingas efektyvus transportas
Then he started studying music.	Tada jis pradėjo mokytis muzikos.
In the following years, this city flourished.	Vėlesniais metais šis miestas klestėjo.
The bartender came back with a beer.	Barmenas grįžo su alumi.
Did you pass the test?	Ar išlaikei testą?
The mother wraps the chick in a blanket.	Motina apvynioja jauniklį antklode.
Deviations from the desired template should be noted.	Reikėtų pažymėti nukrypimus nuo pageidaujamo šablono.
The mathematician’s approach was new.	Matematiko požiūris buvo naujas.
A lawyer would like to take legal action.	Advokatas norėtų imtis teisinių veiksmų.
A strange creature flew nearby.	Netoliese praskriejo keistas padaras.
The damage was close to valuable ancient relics.	Žala buvo artima vertingoms senovės relikvijoms.
He was famous for his good voice.	Jis garsėjo geru balsu.
An ancient village was discovered.	Buvo aptiktas senovinis kaimas.
They played a card game.	Jie žaidė kortų žaidimą.
That woman there reading the book.	Ta moteris ten, skaitanti knygą.
When it snows, the temperature drops.	Kai sninga, temperatūra nukrenta.
He walked from school to the train station.	Jis ėjo iš mokyklos į geležinkelio stotį.
This website is interactive.	Šis tinklalapis yra interaktyvus.
The demolished building is waiting to be demolished.	Sugriautas pastatas laukia nugriovimo.
People always hated each other.	Žmonės visada nekentė vienas kito.
The trip will help you understand.	Kelionė padės suprasti.
Check out these portals and gateways.	Peržiūrėkite šiuos portalus ir šliuzus.
Police have increased traffic patrols in the area.	Policija padidino eismo patruliavimą rajone.
These ingredients are key.	Šie ingredientai yra pagrindiniai.
The track became slippery and icy.	Trasa tapo slidi ir apledėjusi.
He muttered angrily to himself.	Jis piktai sumurmėjo sau.
The doctors will treat you with dignity at the clinic.	Gydytojai klinikoje su jumis elgsis oriai.
Ten years of drought have devastated the region.	Dešimt metų sausra nusiaubė regioną.
She found her son standing in the yard.	Ji rado sūnų stovintį kieme.
The owner of the theater thought the reviews were great.	Teatro savininkas manė, kad atsiliepimai buvo puikūs.
The cafe is across the street from the theater.	Kavinė yra kitoje gatvės pusėje nuo teatro.
There is no electricity without a mobile phone.	Be mobiliojo telefono nėra elektros.
He drank beer and went to the cinema.	Jis išgėrė alaus ir nuėjo į kiną.
This building is very old and squeaky.	Šis pastatas labai senas ir girgždantis.
The rebels easily surpassed the government army.	Sukilėliai nesunkiai pranoko vyriausybės kariuomenę.
Large trucks carry cargo.	Dideli sunkvežimiai gabena krovinius.
A cat scratched at the door.	Prie durų subraižė katė.
Take advantage of your initiative, otherwise you will miss this opportunity.	Pasinaudokite savo iniciatyva, kitaip šią galimybę praleisite.
The election is almost right here, but the government remains unclear.	Rinkimai beveik čia pat, bet vyriausybė lieka neaiški.
This island is famous for its exotic wildlife.	Ši sala garsėja savo egzotiška laukine gamta.
The clear soup was delicious at dinner.	Vakarienės metu skaidri sriuba buvo skani.
He decided to decline the offer.	Jis nusprendė atsisakyti pasiūlymo.
He performed a surgical maneuver.	Jis atliko chirurginį manevrą.
This country needs more jobs.	Šiai šaliai reikia daugiau darbo vietų.
They kissed passionately.	Jie aistringai bučiavosi.
The egg was hard boiled more slowly than the other eggs.	Kiaušinis buvo kietai virtas lėčiau nei kiti kiaušiniai.
However, not everyone agrees with this idea.	Tačiau ne visi sutinka su tokia mintimi.
Let's improve our exam results!	Pagerinkime savo egzaminų rezultatus!
Advanced technologies can bring huge benefits.	Pažangios technologijos gali duoti didžiulės naudos.
The crop is expected to wither and die without rain.	Tikimasi, kad pasėliai nuvys ir mirs be lietaus.
The action was slow.	Veiksmas vyko lėtai.
His gaze was focused on the distant horizon.	Jo žvilgsnis buvo nukreiptas į tolimą horizontą.
Two sphinxes guard the entrance.	Du sfinksai saugo įėjimą.
Orange paint was spilled on the floor.	Ant grindų buvo išsilieję oranžiniai dažai.
Some types of water surprisingly have salts.	Kai kurios vandens rūšys stebėtinai turi druskos.
A dark shadow flew across the wall.	Tamsus šešėlis praskriejo per sieną.
Now back to politics.	Dabar grįžkime prie politikos.
Old photos unearthed.	Atkastos senos nuotraukos.
Mix the quantities to obtain a dark and pasteurized cream.	Sumaišykite kiekius, kad gautumėte tamsų ir pasterizuotą kremą.
Police arrested two terrorists.	Policija sulaikė du teroristus.
Many drugs on the market are untested.	Daugelis rinkoje esančių vaistų yra neišbandyti.
The exact combination of ingredients gives it an amazing taste.	Tikslus ingredientų derinys suteikia nuostabų skonį.
A new toll bridge is planned.	Planuojama statyti naują mokamą tiltą.
The potatoes need to be peeled and cooked.	Bulves reikia nulupti ir išvirti.
Public transport in the region is poorly organized.	Viešasis transportas regione yra blogai organizuotas.
The loggers ate several kilograms of beef.	Medkirtys suvalgė kelis kilogramus jautienos.
We can cross that bridge from afar.	Galime pravažiuoti tą tiltą iš tolo.
So he told the driver which route to take.	Taigi jis pasakė vairuotojui, kokiu maršrutu važiuoti.
The population of the city was unusually large.	Miesto gyventojų skaičius buvo neįprastai didelis.
Said bad for him.	Sakė, kad jam blogai.
That message was disturbed when the mayor called.	Paskambinusį merą ši žinia sutriko.
An acupuncturist inserted a needle into her wrist.	Akupunktūros specialistė įsmeigė adatą jai į riešą.
What changes did you make to the recipe?	Kokius recepto pakeitimus padarėte?
The monastery was built in the 12th century.	Vienuolynas buvo pastatytas XII a.
Separate the egg yolks from the protein.	Atskirkite kiaušinių trynius nuo baltymų.
All year round, people dream of a summer vacation.	Ištisus metus žmonės svajoja apie vasaros atostogas.
Not everyone in the city is sick.	Ne visi mieste serga.
The smell of smoke fills his nostrils.	Dūmų kvapas užpildo jo šnerves.
It would help if you tidy the garden.	Padėtų, jei tvarkytumėte sodą.
His only child was an early child.	Jo vienintelis vaikas buvo anksti nesulaukęs vaikas.
A wealth of social science literature has been developed.	Buvo sukurta gausybė socialinių mokslų literatūros.
The candidate’s promises have sparked fear in many voters.	Kandidato pažadai daugeliui rinkėjų sukėlė baimę.
She talked at length about her work.	Ji ilgai kalbėjo apie savo darbą.
The cream should be thick.	Kremas turi būti tirštas.
My mom loves to cook that way.	Mano mama mėgsta gaminti tokiu būdu.
She plays the piano perfectly.	Ji puikiai groja pianinu.
This hinders economic development.	Tai stabdo ekonomikos vystymąsi.
Snowy northern tree.	Sniegotas šiaurės medis.
The fox fainted from fatigue.	Lapė apalpo nuo nuovargio.
A broken window revealed a small blue bird.	Išdaužtas langas atskleidė mažą mėlyną paukštelį.
When the gas is cooled, it condenses into a liquid.	Kai dujos atvėsinamos, jos kondensuojasi į skystį.
Only through a long wooden counter.	Tik pro ilgą medinį prekystalį.
The newly married couple settled together.	Naujai susituokusi pora apsigyveno kartu.
The old woman's slow answers to my questions confused me.	Lėti senolės atsakymai į mano klausimus mane supainiojo.
You may need better wheels.	Jums gali prireikti geresnių ratų.
I hate cruelty to animals.	Nekenčiu žiauraus elgesio su gyvūnais.
You know best.	Tu žinai geriausiai.
The truth is incomprehensible.	Tiesa nesuvokiama.
It's my turn.	Atėjo mano eilė.
We realized that the plan would not work.	Supratome, kad planas nepasiteisins.
This project has been under development for years.	Šis projektas buvo tobulinamas metus.
I was almost hit by a car.	Manęs vos nepatrenkė automobilis.
Some walls are mottled with graffiti.	Kai kurios sienos išmargintos grafičiais.
The flood water threatened to rise higher.	Potvynių vanduo grasino pakilti aukščiau.
We will kill you if you touch me.	Mes tave nužudysime, jei tu mane paliesi.
There has been a lot of talk about gun control.	Daug kalbėta apie ginklų kontrolę.
All scores led to a solid conclusion.	Visi balai lėmė tvirtą išvadą.
Find a small stone.	Raskite nedidelį akmenį.
This house is in the woods.	Šis namas yra miške.
One of his sons worked in the hotel kitchen.	Vienas iš jo sūnų dirbo viešbučio virtuvėje.
He had not lost his temper.	Jis nebuvo praradęs savitvardos.
I will be happy if he can return safely.	Būsiu laimingas, jei jis galės saugiai grįžti.
If you want, you can get a drink from the well here.	Jei norite, čia galite atsigerti iš šulinio.
They compared the structures and functions of their cells.	Jie palygino savo ląstelių struktūras ir funkcijas.
For a large sum, he will buy a luxury vehicle.	Už didelę sumą jis nupirks prabangią transporto priemonę.
The street was flooded.	Gatvė buvo užtvindyta.
The wave of opinions has changed.	Nuomonių banga keitėsi.
There was a slight drizzle for several hours that evening.	Tą vakarą pliaupė kelias valandas silpna šlapdriba.
She sipped green tea, the fish's eyes shone.	Ji gurkšnojo žaliąją arbatą, žuvies akys spindėjo.
Share your ideas with colleagues.	Pasidalykite savo idėjomis su kolegomis.
A sedan chair was often visible behind the house.	Už namo dažnai buvo matoma sedano kėdė.
Farming is an important industry here.	Ūkininkavimas čia yra svarbi pramonės šaka.
The dish was full of flavor.	Patiekalas buvo kupinas skonio.
Alphabet or phonetic writing system.	Abėcėlė arba fonetine rašymo sistema.
The crow’s baby was wrapped in a warm blanket.	Varnos kūdikis buvo suvyniotas į šiltą antklodę.
A lie is a deceptive and dishonest act.	Melas yra apgaulingas ir nesąžiningas veiksmas.
The bold attempt of the hero failed.	Drąsus herojaus bandymas nepavyko.
These patterns are inspired by the classic lines.	Šie modeliai įkvėpti klasikinės linijos.
With a compass, they were able to follow the course.	Su kompasu jie galėjo laikytis kurso.
You will be welcomed on your return.	Sugrįžus bus pasveikintas.
The buildings were not damaged, no one was affected.	Pastatai nenukentėjo, niekas nenukentėjo.
Sadhu prayed, closing his eyes.	Sadhu meldėsi, užsimerkęs.
She trusted a friend.	Ji patikėjo draugui.
The wild cat raced along the fence.	Laukinė katė lenktyniavo palei tvorą.
When we return to my village, we can control the air.	Grįžę į mano kaimą, galime valdyti orą.
It is too late to ask questions now.	Dabar jau per vėlu užduoti klausimus.
She told him it was too cold.	Ji jam pasakė, kad per šalta.
He had a beard but was shaved clean.	Jis turėjo barzdą, bet buvo švariai nusiskustas.
Take off your shoes before entering.	Prieš įeidami nusiauti batus.
This restaurant offers cheap and delicious food.	Šis restoranas siūlo pigius ir skanius patiekalus.
The old furniture began to look shabby.	Seni baldai pradėjo atrodyti apšiurę.
Tears rolled down her face.	Jos veidu riedėjo ašaros.
It is not difficult to find a parking space for red cars.	Raudoniems automobiliams nėra sunku rasti stovėjimo aikštelę.
The government is confusing its citizens.	Valdžia glumina savo piliečius.
The Minister is concerned about recent events.	Ministras susirūpinęs dėl pastarojo meto įvykių.
He told her the bad news.	Jis papasakojo jai blogą naujieną.
The ship was crashing into waves.	Laivas daužė banguotas bangas.
We needed evidence of the validity of the law.	Mums reikėjo įrodymų apie įstatymo galiojimą.
Don't kill the city.	Nežudyk miesto.
Stop running.	Nustok bėgti.
A huge statue rose above the landscape.	Milžiniška statula iškilo virš kraštovaizdžio.
Nothing surprised was heard in the discussion.	Diskusijoje nieko išgirsto nenustebino.
The water looked attractive.	Vanduo atrodė patraukliai.
When evening came, the baker came home.	Vakarui atėjus, kepėjas parėjo namo.
His shoes were scratched and worn.	Jo batai buvo subraižyti ir dėvėti.
The forces of gravity are the forces of nature.	Gravitacijos jėgos yra gamtos jėga.
Today the center is full of visitors.	Šiandien centras pilnas lankytojų.
Some companies have made progress in reducing waste.	Kai kurios įmonės padarė pažangą mažindamos atliekas.
Together they lived for four years.	Kartu jie gyveno ketverius metus.
Her heart is hard as lead.	Jos širdis sunki kaip švinas.
They were more likely to die than usual.	Jiems buvo didesnė tikimybė mirti nei įprastai.
New data emerged that added to it even more.	Atsirado naujų duomenų, kurie jį dar labiau įtraukė.
He prefers to shop there.	Jam labiau patinka ten apsipirkti.
First, they removed his name and title from the restaurant.	Pirmiausia jie pašalino jo vardą ir titulą iš restorano.
Mix the dough with the eggs.	Sumaišykite tešlą su kiaušiniais.
The window is open.	Langas atidarytas.
Distribute the columns evenly.	Tolygiai paskirstykite stulpelius.
The automotive industry is growing rapidly.	Automobilių pramonė sparčiai auga.
The guys behaved strangely.	Vaikinai elgėsi keistai.
A necessary part of any trip.	Būtina bet kokios kelionės dalis.
Many of the birds were trapped and sold as food.	Daugelis paukščių buvo įstrigę ir parduodami kaip maistas.
The senator questioned the evidence.	Senatorius suabejojo ​​įrodymais.
Water and acid react in two stages.	Vanduo ir rūgštis reaguoja dviem etapais.
He was too shy to approach the girl.	Jis buvo per drovus prieiti prie merginos.
The television network assigned them to the same show.	Televizijos tinklas juos paskyrė tai pačiai laidai.
The numbers are falling every year.	Skaičiai kasmet mažėja.
She sat next to her father and read.	Ji sėdėjo šalia tėvo ir skaitė.
Precipitation is projected to decline this year.	Šiais metais prognozuojama, kad kritulių sumažės.
The weed by any other name would smell sweet.	Piktžolė bet kokiu kitu pavadinimu kvepėtų saldžiai.
This natural glacier melts every spring	Šis natūralus ledynas tirpsta kiekvieną pavasarį
He squeezed his tongue.	Jis suspaudė liežuvį.
People need more training because of changes in the law.	Dėl įstatymų pakeitimų žmonėms reikia daugiau mokymų.
It warms my heart to see that old couple.	Širdį sušildo matyti tą seną porą.
The strategy is more environmentally friendly.	Strategija yra draugiškesnė aplinkai.
Researcher confirms the idea.	Mokslininko tyrimai patvirtina idėją.
To rebuild, workers had to tear down the wall.	Norėdami atstatyti, darbuotojai turėjo nugriauti sieną.
The recipe is delicious.	Receptas skanus.
She hurried towards the farm.	Ji nuskubėjo link ūkio.
This rod helps the plants to grow.	Ši lazdelė padeda augalams augti.
The prophet lived a very strict life.	Pranašas gyveno labai griežtą gyvenimą.
Let’s go to that new restaurant for dinner.	Eikime į tą naują restoraną vakarienės.
A desert resident stays outside all day.	Dykumos gyventojas visą dieną būna lauke.
She secretly looked at the woman.	Ji paslapčia pažvelgė į moterį.
What type of lens was used for this photo?	Kokio tipo objektyvas buvo naudojamas šiai nuotraukai?
He was concerned about his image.	Jis buvo susirūpinęs savo įvaizdžiu.
Dates are a great source of natural sugar.	Datulės yra puikus natūralaus cukraus šaltinis.
The shot echoed through the quiet night air.	Šūvis nuaidėjo per tylų nakties orą.
A huge glass of wine stood on its side.	Ant šono stovėjo milžiniška vyno taurė.
Isn’t there a milk minotaur that seeks emancipation?	Ar nėra pieno minotauro, kuris siekia emancipacijos?
It was great weather for bathing.	Buvo puikus oras maudynėms.
She played the piano well.	Ji gerai grojo pianinu.
He cleared his throat.	Jis išsivalė gerklę.
Gold jewelry and other valuables can be left here.	Čia galima palikti auksinius papuošalus ir kitas vertybes.
Rainbows hang in tangled strands in the sky.	Vaivorykštės kabo susivėlusiomis sruogomis danguje.
Their car needed repair.	Jų automobiliui reikėjo remonto.
The language used in this passage is random.	Šioje ištraukoje vartojama kalba yra atsitiktinė.
As he descended the stairs, he whistled the melody.	Leisdamasis laiptais jis sušvilpė melodiją.
She collected water from a nearby well.	Ji vandenį rinko iš šalia esančio šulinio.
Some businesses have opened despite government resistance.	Kai kurios įmonės atidarytos nepaisant vyriausybės pasipriešinimo.
Workers went on strike, causing production to be halted.	Darbininkai streikavo, todėl gamyba buvo sustabdyta.
The elephant is a symbol of strength and power.	Dramblys yra stiprybės ir galios simbolis.
Schools need to find a balance between community and discipline.	Mokyklos turi rasti pusiausvyrą tarp bendruomenės ir drausmės.
The party was banned by police.	Vakarėlį uždraudė policija.
Divorce destroyed family unity.	Išsiskyrimas sugriovė šeimos vienybę.
Pabst beer is a local favorite.	Pabst alus yra vietinis mėgstamiausias.
I have the right to speak freely.	Turiu teisę laisvai kalbėti.
The inventor collected this work using a budget.	Išradėjas surinko šį kūrinį naudodamas biudžetą.
Many homes are surrounded by high walls.	Daugelis namų yra apsupti aukštomis sienomis.
She hesitated, not wanting to leave.	Ji dvejojo, nenorėjo išeiti.
The liquid dissolves the sugar.	Skystis ištirpina cukrų.
I love gardening, especially flowers.	Mėgstu sodininkystę, ypač gėles.
Community members donated time, effort and money	Bendruomenės nariai paaukojo laiko, pastangų ir pinigų
Make friends with those who share your values.	Susidraugaukite su tais, kurie dalijasi jūsų vertybėmis.
He got into the elevator.	Jis įlipo į liftą.
The researchers divided the participants into two groups.	Tyrėjai dalyvius suskirstė į dvi grupes.
He wrote in clear, neat, block letters.	Rašė aiškiai, tvarkingomis, spausdintinėmis raidėmis.
The children were revived with the arrival of an ambulance.	Atvykus greitajai pagalbai vaikai buvo atgaivinti.
It is best not to get nervous.	Geriausia nesinervinti.
In particular, climate change is the biggest threat.	Konkrečiai, klimato kaita yra didžiausia grėsmė.
Much remains to be learned.	Dar daug ko reikia išmokti.
A steel rod was inserted into the ground.	Į žemę buvo įkištas plieninis strypas.
Get ready to run.	Pasiruoškite bėgti.
The pineapple slices were a little sweet.	Ananasų griežinėliai buvo šiek tiek saldūs.
In some countries, women are not allowed to drive.	Kai kuriose šalyse moterims draudžiama vairuoti.
A silver seam ran across his back.	Per nugarą nubėgo sidabro siūlė.
Voting was a sham, but many voted in favor.	Balsavimas buvo apylygis, bet daugelis balsavo už.
China is a developing country.	Kinija yra besivystanti šalis.
We will consider your offer.	Mes apsvarstysime jūsų pasiūlymą.
We will finally meet her tomorrow.	Rytoj pagaliau su ja susitiksi.
John stood beside him.	Džonas stovėjo šalia savęs.
A hot wind blew from the mountains.	Nuo kalnų pūtė karštas vėjas.
The guests were entertained by a brass band.	Svečius linksmino pučiamųjų orkestras.
It's the golden hour	Tai auksinė valanda,
Cut the flesh into small pieces.	Minkštimą supjaustykite mažais gabalėliais.
So, you have to number each paragraph.	Taigi, turite sunumeruoti kiekvieną pastraipą.
The city is the headquarters of the government.	Miestas yra vyriausybės būstinė.
She gave him some money.	Ji davė jam šiek tiek pinigų.
Bring the teapot to a boil.	Padėkite arbatinuką virti.
Despite the rains, the courts proved peaceful.	Nepaisant liūčių, teismai pasirodė taikūs.
Transfer the paper to the left.	Perduokite popierių į kairę.
They came in together.	Jie įėjo kartu.
Most plan to study further.	Dauguma planuoja studijuoti toliau.
Some people need to eat less.	Kai kuriems žmonėms reikia valgyti mažiau.
Now is the third hour.	Dabar laikas yra trečia valanda.
Optimists say the economic woes will end soon.	Optimistai tvirtina, kad ekonomikos bėdas greitai baigsis.
Sow it on your farm.	Pasėkite tai savo ūkyje.
Suto was so tired he couldn’t eat.	Suto buvo toks pavargęs, kad negalėjo valgyti.
The results varied from person to person.	Rezultatai skirtingiems žmonėms skyrėsi.
The thunder frightened them.	Perkūnija juos išgąsdino.
On the other side of the river on the horizon shone a pink sunset.	Kitapus upės horizonte švietė rožinis saulėlydis.
They laughed and danced.	Jie juokėsi ir šoko.
The air smelled of salt.	Oras kvepėjo druska.
We have now created a collection of eleven sets of tags.	Dabar mes sukūrėme vienuolikos žymų rinkinių kolekciją.
Let us keep a close eye on the situation.	Atidžiai stebėkime situaciją.
She rejected my advice.	Ji atmetė mano patarimą.
The scribe rubbed his incense.	Raštininkas pasitrynė smilkinius.
The odds are better than equal.	Šansai geresni nei lygūs.
These views range from controversial to bizarre.	Šie požiūriai svyruoja nuo prieštaringų iki keistų.
Violation of the law is punishable by law.	Už įstatymo pažeidimą baudžiama pagal įstatymą.
A vessel for melting metal.	Indas metalui lydyti.
The company is developing a new product.	Įmonė kuria naują produktą.
Residents of rural areas do not like this plan.	Kaimo vietovių gyventojams šis planas nepatinka.
I think this combination works well.	Manau, kad šis derinys veikia gerai.
She smiled cheerfully at the baby.	Ji linksmai nusišypsojo kūdikiui.
We increased the living space by digging the land.	Iškasdami žemę padidinome gyvenamąjį plotą.
She looked at his watch.	Ji pažvelgė į laikrodį.
His family now lives in these large and comfortable homes.	Jo šeima dabar gyvena šiuose dideliuose ir patogiuose namuose.
Always give the driver a wide sunbed.	Visada duokite vairuotojui plačią gultą.
We have to take care of the best and brightest.	Turime pasirūpinti geriausiais ir ryškiausiais.
We stood by for a while and talked.	Kurį laiką stovėjome šalia ir kalbėjomės.
Many experience great stress due to modern life.	Daugelis patiria didelį stresą dėl šiuolaikinio gyvenimo.
Depend on yourself, not others.	Priklausykite nuo savęs, o ne nuo kitų.
My car broke down on the way.	Mano automobilis pakeliui sugedo.
I surfed the internet a lot.	Daug naršiau internete.
Comb your hair thoroughly before and after washing.	Kruopščiai iššukuokite plaukus prieš ir po plovimo.
Ask an employee to assemble the tools.	Paprašykite darbuotojo surinkti įrankius.
Many other countries do not face the same problems.	Daugelis kitų šalių nesusiduria su tokiomis pat problemomis.
There turn left.	Ten pasukite į kairę.
They thought these forces were a threat to their settlement.	Jie manė, kad šios pajėgos kelia grėsmę jų gyvenvietei.
He jumped off the chair.	Jis pašoko nuo kėdės.
The builder thought the technique was flawed.	Statytojas manė, kad technika buvo ydinga.
Many people believed the ground was flat.	Daugelis žmonių tikėjo, kad žemė plokščia.
In addition, the show was filmed.	Be to, pasirodymas buvo nufilmuotas.
Rumors circulated that he was living nearby.	Sklido gandai, kad jis gyveno netoliese.
Some foods are high in sodium.	Kai kuriuose maisto produktuose yra daug natrio.
She was voted the most admired woman in the world.	Ji buvo išrinkta labiausiai susižavėjusia moterimi pasaulyje.
The government has developed an education program.	Vyriausybė sukūrė švietimo programą.
This lake is the largest in the area.	Šis ežeras yra didžiausias rajone.
The history of the weapon is old.	Ginklo istorija sena.
This city has such a beautiful panorama.	Šis miestas turi tokią gražią panoramą.
The researchers examined the blood for several substances.	Mokslininkai ištyrė kraują dėl kelių medžiagų.
The country has launched a mass vaccination program.	Šalis pradėjo masinę vakcinacijos programą.
The clothes were fashionable.	Apranga buvo madinga.
The spacecraft is a research ship.	Erdvėlaivis yra tyrimų laivas.
The meat is tender and juicy.	Mėsa švelni ir sultinga.
People lined up for bread and soup.	Žmonės rikiavosi prie duonos ir sriubos.
Please do not smoke in this building.	Prašome nerūkyti šiame pastate.
Her heart was beating faster as he asked.	Jos širdis plakė greičiau, kai jis paklausė.
Jane drank a cup of water.	Džeinė išgėrė puodelį vandens.
He hoped she would attend the party.	Jis tikėjosi, kad ji dalyvaus vakarėlyje.
Cats and dogs can be good pets.	Katės ir šunys gali būti geri augintiniai.
He was forced to take reckless action.	Jis buvo priverstas imtis neapgalvotų veiksmų.
Times were recorded in milliseconds during the experiment.	Eksperimento metu laikai buvo registruojami milisekundėmis.
Famous politicians have resigned.	Garsus politikas atsistatydino.
There is chaos in the country.	Šalyje – chaosas.
The dew shining on the grass brightened in the morning.	Ant žolės šviečianti rasa prašviesino rytą.
An acrobatic troupe performed on the street.	Gatvėje koncertavo akrobatų trupė.
The project will take two years to complete.	Projektui įgyvendinti prireiks dvejų metų.
His dog barked furiously.	Jo šuo įnirtingai lojo.
Some artifacts have been kept in museums.	Kai kurie artefaktai buvo saugomi muziejuose.
Keep the government accountable.	Laikykite vyriausybę atskaitingą.
She emptied her bag on the floor.	Ji ištuštino savo krepšį ant grindų.
Her smile made everyone turn away to listen.	Jos šypsena privertė visus atsisukti klausytis.
Do everything you can, she said.	Daryk viską, ką gali, pasakė ji.
The cow comes called.	Karvė ateina pašaukta.
I'm sick old man.	Aš ligotas senis.
The soldier cried openly.	Kareivis atvirai verkė.
Elephants are common in the region.	Drambliai tame regione paplitę.
Exchange rates fluctuate daily.	Valiutų kursai svyruoja kasdien.
The lion first passed by, then attacked.	Liūtas iš pradžių praėjo pro šalį, paskui puolė.
That evening the two of them took a taxi home.	Tą vakarą jiedu taksi važiavo namo.
Notice how this person walks on such a tough, formal step.	Atkreipkite dėmesį, kaip šis asmuo vaikšto tokiu kietu, oficialiu žingsniu.
But getting on the elevator is much faster.	Tačiau pakilti liftu yra daug greičiau.
My grandfather was built like a tree.	Mano senelis buvo pastatytas kaip medis.
In this article you will learn about primates.	Šiame straipsnyje sužinosite apie primatus.
The market was flooded with cheap imports.	Rinkas užtvindė pigus importas.
Are you asleep well tonight?	Ar gerai miegi šiąnakt?
They contain a lot of sedimentary rocks.	Juose yra daug nuosėdinių uolienų.
The river is fed by melting snow.	Upę maitina tirpstantis sniegas.
The men worked diligently all day.	Vyrai uoliai dirbo visą dieną.
Confusion reigned.	Sumaištis viešpatavo.
The whistling of milk screamed loudly from the disaster.	Pieno švilpimas garsiai rėkė iš nelaimės.
The man went mad and tried to kill his wife.	Vyras išprotėjo ir bandė nužudyti savo žmoną.
Chemists used chemical tests to identify elements in the world.	Chemikai naudojo cheminius bandymus, kad nustatytų pasaulio elementus.
She frowned in her seat.	Ji susiraukė savo sėdynėje.
Some people just refuse to follow the rules.	Kai kurie žmonės tiesiog atsisako laikytis taisyklių.
Special land use laws must be enforced.	Turi būti vykdomi specialūs žemės naudojimo įstatymai.
They walked along the coast, talking.	Jie vaikščiojo pakrante, kalbėjosi.
The population is projected to grow.	Prognozuojama, kad gyventojų skaičius augs.
The townspeople are suffering.	Miesto gyventojai kenčia.
Anger grew, and the controversy escalated over time.	Pyktis augo, o ginčas ilgainiui paaštrėjo.
You think the process is linear, but it’s not.	Jūs manote, kad šis procesas yra linijinis, bet taip nėra.
Plastic is used to make many of our kitchen utensils.	Plastikas yra naudojamas daugeliui mūsų virtuvės reikmenų gaminti.
Locked to the pole, this dog was waiting for its owner.	Prirakintas prie stulpo, šis šuo laukė savo šeimininko.
Our prison time is for obedience to the emperor.	Mūsų kalėjimo laikas skirtas paklusti imperatoriui.
A village surrounded by rice fields.	Ryžių laukų apsuptas kaimas.
The waters are teeming with rich aquatic life.	Vandenyse knibždėte knibžda turtingos vandens gyvybės.
The animals sleep with one eye open.	Gyvūnai miega atmerkę vieną akį.
It is a complex process.	Tai sudėtingas procesas.
The guys played outside, but alternately.	Vaikinai žaidė lauke, bet pakaitomis.
The waves hit the rocks.	Bangos trenkėsi į uolas.
Her eyes met him.	Jos akys susitiko su jo.
The scientist removed another bottle from the cupboard.	Mokslininkas iš spintelės išėmė dar vieną butelį.
Cloudy but warm today.	Debesuota, tačiau šiandien bus šilta.
The muse seemed to wake the writer.	Mūza tarsi pažadino rašytoją.
The cake swelled too much.	Tortas per daug išsipūtė.
The ship is drifting slowly, moored at this buoy.	Laivas lėtai dreifuoja, prisišvartavęs prie šio plūduro.
How would you describe the tastes?	Kaip apibūdintumėte skonius?
She lost her temper again.	Ji vėl prarado savitvardą.
I received an email from her	Gavau nuo jos el.
These substances are powerful antioxidants.	Šios medžiagos yra galingi antioksidantai.
The villagers agreed.	Kaimiečiai sutiko.
So how do you rate the conference?	Taigi, kaip vertinate konferenciją?
He refused to answer our questions.	Jis atsisakė atsakyti į mūsų klausimus.
What a working month!	Koks darbingas mėnuo!
Take your dog next.	Paimk paskui savo šunį.
Most people hate to go to work.	Dauguma žmonių nekenčia eiti į darbą.
There was a heavy smell in the night air.	Nakties ore tvyrojo sunkus kvapas.
We prefer the company of the elderly.	Mums labiau patinka pagyvenusių žmonių kompanija.
Children go to school at a young age.	Vaikai eina į mokyklą būdami maži.
The duke was generous.	Kunigaikštis buvo dosnus.
He ran across the street, avoiding the car.	Jis bėgo per gatvę, vengdamas automobilio.
The cashmere sweater warms the skin.	Kašmyro megztinis šildo odą.
My hands have been rough since years of toil.	Mano rankos šiurkštos nuo metų triūso.
These areas of the city have greatly deteriorated.	Šios miesto sritys labai pablogėjo.
The tour was canceled due to rain.	Ekskursija buvo atšaukta dėl lietaus.
He was presented for questioning.	Jis buvo pristatytas apklausai.
The departure started the next day.	Išvykimas prasidėjo kitą dieną.
Dogs have a powerful sense of smell.	Šunys turi galingą uoslę.
This essay will criticize the heated political climate.	Šiame rašinyje bus kritikuojamas įkaitęs politinis klimatas.
The soldier was fatally wounded.	Kareivis buvo mirtinai sužeistas.
These are rare cases.	Tai reti atvejai.
There was no room for doubt.	Nebuvo vietos abejonėms.
Sediment destroying fish habitats has been removed.	Pašalintos nuosėdos, naikinančios žuvų buveines.
I will come here tomorrow.	Aš ateisiu čia rytoj.
Let’s not step aside.	Nenukrypkime į šalį.
The children were lazy and did not do schoolwork.	Vaikai buvo tingūs ir neatliko mokyklinių darbų.
The relationship between parent and child is special.	Ryšys tarp tėvų ir vaiko yra ypatingas.
The minister moved in mysterious ways.	Ministras judėjo paslaptingais būdais.
The motorcycle passed by.	Motociklas pralėkė pro šalį.
All things end.	Visi dalykai baigiasi.
There is a lack of a public library in this city.	Šiame mieste trūksta viešosios bibliotekos.
A group of zebras is called a harem.	Zebrų grupė vadinama haremu.
The result was the same for both sides.	Rezultatas buvo vienodas abiem pusėms.
Picture collection.	Paveikslų kolekcija.
The streets were lined with a royal procession.	Gatvėmis rikiavosi karališkoji procesija.
Bananas are easy to grow.	Bananus lengva auginti.
Students were taught to respect their teachers.	Mokiniai buvo mokomi gerbti savo mokytojus.
Some obedient dogs learned to open the door.	Kai kurie paklusnūs šunys išmoko atidaryti duris.
The young man was impressed by the girl's appearance.	Jaunuolį sužavėjo merginos išvaizda.
Hunger struck its victims.	Alkis ištiko savo aukas.
Officials suspect this concerns many citizens.	Pareigūnai įtaria, kad tai susiję su daug piliečių.
The army cleared the country.	Kariuomenė išvalė šalį.
I just left the house.	Aš ką tik išėjau iš namų.
Cobwebs can be used for weaving.	Voratinklius galima naudoti pynimui.
The house is still empty.	Namas vis dar tuščias.
Real leaders lead by example.	Tikri lyderiai rodo pavyzdį.
The spark stopped abruptly.	Kibirkštis staiga sustojo.
The young people refused to comply.	Jaunuoliai atsisakė laikytis.
This is a beautiful area of ​​the city.	Tai graži miesto sritis.
Storms seem to be a common occurrence here.	Atrodo, kad audros čia dažnas reiškinys.
Roads in this area are in poor condition.	Keliai šioje vietovėje yra prastos būklės.
You make me happy.	Tu mane džiugini.
These animals live in the rainforest.	Šie gyvūnai gyvena atogrąžų miškuose.
The national anthem is traditionally sung on important occasions.	Tautiška giesmė tradiciškai giedama svarbiomis progomis.
There is a shortage of food and very little water.	Maisto trūksta, o vandens labai mažai.
He protested against his innocence.	Jis protestavo prieš savo nekaltumą.
Nigeria has warned other nations not to interfere.	Nigerija perspėjo kitas tautas nesikišti.
Then there was another leap.	Tada buvo dar vienas šuolis.
The pig exclaimed angrily when her cubs were being treated harshly.	Kiaulė piktai sušuko, kai buvo šiurkščiai elgiamasi su jos jaunikliais.
You could have lunch in the park.	Galėtum papietauti parke.
Stir in the butter into the carrot cake batter.	Sviestą įmaišykite į morkų pyrago tešlą.
A bucket is the size of a boat.	Kibiras yra tokio dydžio kaip valtis.
The architects considered the direction of the road.	Architektai apsvarstė kelio kryptį.
She prefers to listen to music at home.	Ji mieliau klausosi muzikos namuose.
The farmer also grows oranges, bananas and other crops.	Ūkininkas taip pat augina apelsinus, bananus ir kitas kultūras.
This town hall is the headquarters of the government.	Ši rotušė yra vyriausybės būstinė.
Nearby, so very convenient.	Netoliese, tad labai patogu.
The oxygen you breathe is replenished from the air.	Deguonis, kurį kvėpuojate, pasipildo iš oro.
She doesn't care.	Jai nerūpi.
He looked at him carefully.	Jis atidžiai jį apžiūrėjo.
She kindly accepted the criticism.	Ji maloniai priėmė kritiką.
Tennis, swimming and rollerblading are popular sports here.	Tenisas, plaukimas ir riedučiai čia yra populiarios sporto šakos.
Telecommunications models reveal climate change.	Telekomunikacijų modeliai atskleidžia klimato kaitą.
There, they were invited to join a college study group.	Ten jie buvo pakviesti prisijungti prie kolegijos studijų grupės.
Another war broke out.	Prasidėjo dar vienas karas.
Her home was a quiet haven.	Jos namai buvo ramus prieglobstis.
The girl knelt at the foot of the altar.	Mergaitė atsiklaupė altoriaus papėdėje.
Too many people died in that accident.	Per tą avariją žuvo per daug žmonių.
There are many more and millions of years.	Yra daug daugiau ir milijonų metų.
Many farmers are abandoning their land.	Daugelis ūkininkų apleidžia savo žemę.
The issue of air pollution was discussed at the meeting.	Susitikime buvo aptarta oro taršos problema.
Milk was added to the coffee.	Į kavą įpylė pieno.
However, their laboratory is located in the city center.	Tačiau jų laboratorija yra miesto centre.
The resolution was put in a time capsule.	Rezoliucija buvo įdėta į laiko kapsulę.
Greed is a step on the road to hell.	Godumas yra žingsnis kelyje į pragarą.
His longing for her was deep.	Jo ilgesys jai buvo gilus.
The kidnappers began digging the grave.	Pagrobėjai pradėjo kasti kapą.
Lightly grease the circles.	Apskritimus lengvai patepkite rudu glajumi.
After all, it was my responsibility.	Galų gale, tai buvo mano atsakomybė.
He was still sweating.	Jis vis dar buvo prakaitavęs.
Meteorologists predicted heavy rainfall.	Meteorologai prognozavo stiprų lietų.
Life is short, so take advantage of the day.	Gyvenimas trumpas, tad pasinaudokite diena.
He beat the impatient young reporter.	Jis pakirto nekantriai jauną reporterį.
Pass the carrots.	Perduokite morkas.
Programmable computers are the foundation of modern telecommunications technology.	Programuojami kompiuteriai yra šiuolaikinių telekomunikacijų technologijų pagrindas.
The timber was intended for ship repair.	Mediena buvo skirta laivo remontui.
Two nearby buildings were demolished.	Du netoliese buvę pastatai buvo sugriauti.
She carefully crossed the cracks in the sidewalk.	Ji atsargiai peržengė šaligatvio plyšius.
The man at the post office was extremely helpful.	Vyriškis pašte buvo nepaprastai paslaugus.
Came here for a party.	Atėjo čia į vakarėlį.
Locals need to conserve water supplies.	Vietiniai gyventojai turi tausoti vandens tiekimą.
A strong symbol of hope.	Stiprus vilties simbolis.
Head east for twenty yards.	Eik į rytus dvidešimt jardų.
My sister told me she had a great time.	Mano sesuo man pasakė, kad ji puikiai praleido laiką.
Many species of animals live in the forest.	Miške gyvena daugybė gyvūnų rūšių.
A young girl, single and pregnant.	Jauna mergina, vieniša ir nėščia.
Clouds slid lazily over the dim morning sky	Virš blankaus ryto dangaus tingiai slinko debesys
This will make your hair softer.	Taip jūsų plaukai taps švelnesni.
He moved to another part of the building.	Jis persikėlė į kitą pastato dalį.
He cried gently.	Jis švelniai verkė.
Many police officers began to get frustrated.	Daugelis policijos pareigūnų pradėjo nusivilti.
Travel guides recommend a visit to the spring equinox.	Kelionių vadovai rekomenduoja apsilankyti pavasario lygiadienį.
You have received a message.	Gavote žinutę.
The parcel arrived in the mail today.	Šiandien siuntinys atkeliavo į paštą.
A long journey awaits them.	Jų laukia ilga kelionė.
We hope to handle the situation.	Tikimės suvaldyti situaciją.
This island is famous for its wellness spa.	Ši sala garsėja savo sveikatingumo SPA.
He helped plan the experiment.	Jis padėjo suplanuoti eksperimentą.
Our decision was unanimous.	Mūsų sprendimas buvo vieningas.
There are so many different cheeses.	Yra tiek daug įvairių sūrių.
We need to get rid of this superstition.	Turime atsikratyti šio prietaro.
The cathedral is on a hill.	Katedra yra ant kalvos.
The work of many parents seemed intolerable.	Daugelio tėvų darbas atrodė netoleruotinas.
He was overwhelmed by waves of nausea.	Jį užliejo pykinimo bangos.
Boil the pasta in boiling water.	Makaronus išvirėme verdančiame vandenyje.
The settlers wanted to expand west.	Naujakuriai troško plėstis į vakarus.
The test is vital.	Testas yra gyvybiškai svarbus.
The price can be low or high.	Kaina gali būti maža arba daug.
Their eyes met and they smiled.	Jų akys susitiko ir nusišypsojo.
State affairs are not my business.	Valstybės reikalai – ne mano reikalas.
Her hair was black, shiny and smooth.	Jos plaukai buvo juodi, blizgūs ir glotnūs.
It takes a lot of money to build a house.	Namo statybai reikia daug pinigų.
Attempts to restore the area are ambitious.	Bandymai atkurti teritoriją yra ambicingi.
He was reading a book.	Jis skaitė knygą.
Remember your childhood, right?	Prisimeni savo vaikystę, ar ne?
So the country needed a new leader.	Taigi šaliai reikėjo naujo lyderio.
He gave him five dollars.	Jam davė penkis dolerius.
Every action has a reaction.	Kiekvienas veiksmas turi reakciją.
The prisoner's moan caused horror.	Kalinio aimana kėlė siaubą.
Many drivers commute to work in the rain.	Daugelis vairuotojų važiuoja į darbą lyjant.
Things have not been going so well lately.	Pastaruoju metu reikalai nesiseka taip gerai.
He was sweating heavily.	Jis smarkiai prakaitavo.
The children were silent.	Vaikai tylėjo.
The baby's father is young, probably twenty.	Kūdikio tėvas jaunas, tikriausiai dvidešimties.
The system was found to work very well.	Buvo nustatyta, kad sistema veikia labai gerai.
A successful man is open to new ideas.	Sėkmingas vyras yra atviras naujoms idėjoms.
The light breaks through the water, creating a flickering effect.	Šviesa lūžta per vandenį, sukurdama mirgėjimo efektą.
Their voices didn’t go far in the cool mountain air.	Jų balsai toli nenukeliavo vėsiame kalnų ore.
White smoke came out of the chimney.	Iš kamino pasipylė balti dūmai.
The cat rested on the windowsill.	Katė ilsėjosi ant palangės.
We replaced the roof with tiles that were recycled.	Stogą pakeitėme čerpėmis, kurios buvo perdirbtos.
But that was just the beginning of our problems.	Bet tai buvo tik mūsų problemų pradžia.
The city is on a rocky plain.	Miestas yra uolėtoje lygumoje.
She drank three cups of tea.	Ji išgėrė tris puodelius arbatos.
This country is famous for its trade.	Ši šalis garsėja savo prekyba.
Only weak sunlight penetrates these clouds.	Į šiuos debesis prasiskverbia tik silpna saulės šviesa.
Relatives buried the body yesterday.	Artimieji vakar palaidojo kūną.
A ruling was announced yesterday.	Vakar buvo paskelbtas nutarimas.
My parents are getting older.	Mano tėvai sensta.
We need to find solutions quickly.	Turime greitai rasti sprendimus.
How about a football game?	Kaip apie futbolo žaidimą?
Be an adult and stop whining!	Būk suaugęs ir nustok verkšlenti!
He strongly opposed nuclear power.	Jis griežtai priešinosi branduolinei energijai.
Dozens of citizens protested against government corruption.	Dešimtys piliečių protestavo prieš vyriausybės korupciją.
She thinks her son is dead.	Ji mano, kad jos sūnus mirė.
Many people choose to become vegetarians.	Daugelis žmonių pasirenka tapti vegetarais.
The professor was fascinated by her beauty.	Profesorę sužavėjo jos grožis.
After two months, no one knows where he is.	Po dviejų mėnesių niekas nežino, kur jis yra.
The coach was so furious, lost the word.	Treneris buvo toks įsiutęs, neteko žado.
Billions of insects have been lost.	Buvo prarasti milijardai vabzdžių.
A ditch filled with water in the dry months.	Griovys, sausais mėnesiais užpildytas vandeniu.
You will be responsible for the failure.	Jūs būsite atsakingas už nesėkmę.
He threw his foot through the side of the basket.	Jis permetė koja per krepšio šoną.
The inventor patented his invention.	Išradėjas užpatentavo savo išradimą.
Seven leaders meet regularly with the president.	Septyni vadovai reguliariai susitinka su prezidentu.
We are extremely vigilant.	Esame itin budrūs.
Deep language skills are required.	Būtinas gilus kalbos mokėjimas.
All of this powder can be used in cooking.	Visi šie milteliai gali būti naudojami gaminant maistą.
Each member of the ensemble has a unique style.	Kiekvienas ansamblio narys turi savitą stilių.
They held the girls captive, demanding to know their whereabouts.	Jie laikė merginas nelaisvėje, reikalaudami žinoti jų buvimo vietą.
We were looking for pirate treasure.	Ieškojome piratų lobio.
The cakes are in jars.	Tortai yra stiklainiuose.
They all laughed out loud.	Visi jie garsiai juokėsi.
A fire is raging near the hospital.	Prie ligoninės siaučia gaisras.
The patient with the catheter will not feel much pain.	Pacientas su kateteriu nejaus didelio skausmo.
The cow eats full.	Karvė valgo sočiai.
Look faded due to the climbing effort.	Atrodykite išblyškę dėl kopimo pastangų.
Make every effort to be honest.	Dėkite visas pastangas, kad būtumėte sąžiningi.
The smell of deep space.	Gilios erdvės smarvė.
They ignored these signs.	Jie nepaisė šių ženklų.
The future looks very bright to him.	Ateitis jam atrodo labai šviesi.
Salt is added to food to improve its taste.	Į maistą dedama druskos, kad pagerintų jo skonį.
Studied for entrance exams.	Mokėsi stojamiesiems egzaminams.
The weather today is terrible.	Oras šiandien baisus.
He will no doubt win next year’s election.	Be jokios abejonės, jis laimės kitų metų rinkimus.
There are people in all banks who are paid for help.	Visuose bankuose yra žmonių, kuriems mokama už pagalbą.
I agreed.	Aš sutikau.
Collect firewood, Mom.	Surink malkų, mama.
Their behavior was outraged.	Jų elgesys buvo pasipiktinęs.
He asked the guys to hurry.	Jis paprašė vaikinų paskubėti.
This creature relies on camouflage.	Šis padaras remiasi kamufliažu.
The best documents will have both primary and secondary sources.	Geriausiuose dokumentuose bus tiek pirminiai, tiek antriniai šaltiniai.
This road leads to the ancient church.	Šis kelias veda į senovinę bažnyčią.
The rich buy land.	Turtingieji perka žemę.
The new plan turned into a swamp.	Naujasis planas pavirto į pelkę.
It was a grim affair.	Tai buvo niūrus reikalas.
Possum climbed over the fence.	Possum lipo per tvorą.
That bridge is very strong.	Tas tiltas labai stiprus.
Her cunning trick saved the day.	Jos gudrus triukas išgelbėjo dieną.
However, the internet makes it easy to spread rumors.	Tačiau internetas leidžia lengvai skleisti gandus.
They tolerate each other for different ideals.	Jie toleruoja vienas kitą dėl skirtingų idealų.
I had already seen that face somewhere.	Kažkur jau mačiau tą veidą.
The dessert would be ready in minutes.	Desertas būtų paruoštas per kelias minutes.
Once a distant dream, it is now achievable.	Kadaise buvo tolima svajonė, dabar pasiekiama.
He jumped, screaming in pain.	Jis šokinėjo, šaukdamas iš skausmo.
His inexplicable behavior confused me.	Jo nepaaiškinamas poelgis mane suglumino.
The streets are crowded and noisy.	Gatvės perpildytos ir triukšmingos.
She stroked her hair.	Ji paglostė plaukus.
Plastic bags are bad for your health.	Plastikiniai maišeliai kenkia jūsų sveikatai.
The miracle she experienced.	Stebuklas, kurį ji patyrė.
Imagination helps us transcend reality.	Vaizduotė padeda mums peržengti tikrovę.
This tree bears delicious cherries in the summer.	Šis medis vasarą neša skanias vyšnias.
She wants to rest.	Ji nori pailsėti.
They reported heat.	Jie pranešė apie karščius.
The farm stands on a hill.	Ūkis stovi ant kalvos.
The bottle was full to the top.	Butelis buvo pilnas iki viršaus.
The engagement party is over.	Sužadėtuvių vakarėlis baigėsi.
There were fights in the streets.	Gatvėse vyko muštynės.
Many workers live in poverty.	Daugelis darbuotojų gyvena skurde.
He broke both hands in two places.	Jis dviejose vietose susilaužė abi rankas.
Onions are most commonly used in cooking.	Svogūnai dažniausiai naudojami gaminant maistą.
I believe most people are honest.	Tikiu, kad dauguma žmonių yra sąžiningi.
The current building is old and collapsing.	Dabartinis pastatas yra senas ir griūvantis.
Due to the roar of the crowd, his words seemed distant.	Dėl minios ūžesio jo žodžiai atrodė nutolę.
These glasses are dishwasher safe.	Šias stiklines galima plauti indaplovėje.
The fish was filleted and then fried.	Žuvis buvo filė, tada kepta.
There was a heated debate about where to turn.	Užvirė diskusija, kur kreiptis.
Soon the youngest son became ill with a fever.	Netrukus jauniausias sūnus susirgo karščiavimu.
We sell ice cream subscriptions.	Parduodame ledus abonementus.
They decided to camp overnight.	Jie nusprendė stovyklauti per naktį.
It was delicious sausage.	Buvo skani dešra.
He pulled out his handkerchief and wiped his eyebrow.	Jis išsitraukė nosinę ir nusišluostė antakį.
Her gaze was constant, her expression intense.	Jos žvilgsnis buvo pastovus, išraiška intensyvi.
Many bird species are endangered.	Daugelis paukščių rūšių nyksta.
She hasn’t made a cake in two years.	Ji jau dvejus metus negamino torto.
The ocean is deep.	Vandenynas yra gilus.
The pillows were covered with red silk.	Pagalvėlės buvo padengtos raudonu šilku.
The monster on land is very fast.	Pabaisa sausumoje yra labai greita.
Such a life is tense.	Toks gyvenimas yra įtemptas.
This year the field is fallen.	Šiemet laukas pūdytas.
Fortunately, she didn’t get pregnant.	Laimei, ji nepastojo.
When we’re done, we can go on a picnic.	Kai baigsime, galime eiti į iškylą.
The villagers heard a faint scream.	Kaimo žmonės išgirdo silpną klyksmą.
Seat belt laws can help reduce the number of car accidents.	Saugos diržų įstatymai gali padėti sumažinti autoavarijų skaičių.
We have been discussing this issue for a very long time.	Mes labai ilgai diskutuojame apie šią problemą.
The sausage factory smelled very strong.	Dešrų fabrikas labai stipriai kvepėjo.
She is not very bright.	Ji nėra labai ryški.
The journalist's speech caught his deaf ears.	Žurnalistės kalba užkliuvo kurčiomis ausimis.
She moaned when she saw the snake.	Ji aiktelėjo pamačiusi gyvatę.
The changes are subtle, but continue to affect the lives of farmers.	Pokyčiai yra subtilūs, bet ir toliau daro įtaką ūkininkų gyvenimui.
The iceberg floats in the deep, dark sea.	Ledkalnis plūduriuoja gilioje, tamsioje jūroje.
I clearly remember the school call.	Aiškiai prisimenu mokyklos skambutį.
The atmosphere was electrified.	Atmosfera buvo įelektrinta.
Bacteria were isolated using antibiotics.	Bakterijos buvo išskirtos naudojant antibiotikus.
Express the attributes in nominal form.	Išreikškite atributus vardine forma.
Seeds need light to grow.	Sėkloms augti reikia šviesos.
The university provides a great opportunity to study.	Universitetas suteikia puikią galimybę mokytis.
This is because it contains identical subatomic particles.	Taip yra todėl, kad jame yra identiškų subatominių dalelių.
Can you provide feedback on my essay?	Ar galite pateikti atsiliepimų apie mano rašinį?
He started this business after.	Šį verslą jis pradėjo po .
Boxes of materials came from the suppliers.	Iš tiekėjų atkeliavo medžiagų dėžės.
Smoking is not allowed in these areas.	Šiuose skyriuose rūkyti draudžiama.
Have you ever seen one like this?	Ar kada nors matėte tokį?
Very cold weather lately.	Pastaruoju metu labai šalti orai.
The heavily pregnant woman slowly returned to shore.	Stipriai nėščia moteris lėtai grįžo į krantą.
The authors collected their anecdotal evidence.	Autoriai surinko savo anekdotinius įrodymus.
Give me your undivided attention.	Skirk man savo nedalomą dėmesį.
The cemetery here is impressive.	Čia esančios kapinės įspūdingos.
I expected much worse.	Tikėjausi daug blogiau.
These mosquitoes leave an unpleasant bite.	Šie uodai palieka nemalonų įkandimą.
Don’t expect a neighbor to help.	Nesitikėkite, kad kaimynas padės.
With scientific achievements, residents expect progress.	Su mokslo pasiekimais gyventojai tikisi pažangos.
He wanted to be a leader.	Jis norėjo būti lyderiu.
The doctor advised the patient to quit smoking.	Gydytojas patarė pacientui mesti rūkyti.
Bamboo is a very useful plant.	Bambukas yra labai naudingas augalas.
Taxes bite into profits.	Mokesčiai įkanda į pelną.
The chief physician was a tall and impressive man.	Vyriausiasis gydytojas buvo aukštas ir įspūdingas vyras.
Ants can carry substances three times their body weight.	Skruzdėlės gali nešti medžiagas, tris kartus didesnės už kūno svorį.
She slipped into the pool and swam.	Ji nuslydo į baseiną ir plaukė.
The safe was not easy to open.	Seifas nebuvo lengvai atidaromas.
Therefore, researchers need to use a variety of data sources.	Todėl mokslininkai turi naudoti įvairius duomenų šaltinius.
The bird population will decline this century.	Paukščių populiacija šį šimtmetį mažės.
She cut the screen with a razor blade.	Ji skutimosi peiliuku perpjovė ekraną.
We spoke out against the death of our soldier.	Pasisakėme prieš mūsų kareivio mirtį.
He has written several novels.	Jis parašė keletą romanų.
The cheese contains cow's milk.	Sūryje yra karvių pieno.
He was imprisoned for murder.	Jis buvo įkalintas už žmogžudystę.
We are getting into action soon.	Netrukus patenkame į veiksmą.
The defeated candidate claimed fraud had occurred.	Nugalėtas kandidatas tvirtino, kad įvyko sukčiavimas.
The city is between the plains and the mountains.	Miestas yra tarp lygumų ir kalnų.
I don’t know exactly where it is, he said.	Aš tiksliai nežinau, kur tai yra, sakė jis.
These old stones definitely stand.	Šie seni akmenys neabejotinai stovi.
Finally, the old man decided to quit the business.	Pagaliau senolis nusprendė pasitraukti iš verslo.
His grandfather is proud.	Jo senelis didžiuojasi.
We can limit the analysis to expressiveness.	Analizę galime apriboti ekspresyvumu.
These earrings fit everything.	Šie auskarai tinka prie visko.
Nature photography book.	Gamtos fotografijos knyga.
They really wanted to sell the products.	Jie labai norėjo parduoti produktus.
The most prominent symptom is acute fatigue.	Ryškiausias simptomas yra ūmus nuovargis.
They spent days fasting.	Jie praleido dienas pasninkaudami.
His love was her answer.	Jo meilė buvo jos atsakyta.
She was working on a neighbor’s farm at the time.	Ji tuo metu dirbo kaimyno ūkyje.
The mountains are covered with snow	Kalnai padengti sniegu
The child abandons the sciences.	Vaikas apleidžia mokslus.
For many years, this hyena was thought to have disappeared.	Daugelį metų buvo manoma, kad ši hiena išnyko.
The ship is filled with gas.	Laivas pripildytas dujų.
The prince's orders were quickly carried out.	Princo įsakymai buvo greitai įvykdyti.
The botanist collected samples from the grove.	Botanikas iš giraitės rinko pavyzdžius.
Four friends went to the top.	Keturi draugai nuėjo į viršūnę.
All the villagers took advantage of the new well.	Visi kaimo gyventojai pasinaudojo nauju šuliniu.
You've probably seen some very strange images.	Tikriausiai matėte labai keistų vaizdų.
It will definitely look like a much longer trip.	Tai tikrai atrodys daug ilgesnė kelionė.
I remember that day as if it were yesterday.	Prisimenu tą dieną taip, lyg ji būtų vakar.
It is a fertile agricultural region.	Tai derlingas žemės ūkio regionas.
In fact, several attempts to restore order have failed.	Iš tiesų, keli bandymai atkurti tvarką nepavyko.
They traveled to the seaside.	Jie keliavo į pajūrį.
They knew they were behaving illegally.	Jie žinojo, kad elgiasi neteisėtai.
The final decision will be made by the board.	Galutinį sprendimą priims valdyba.
Keep your finger away from the knee.	Saugokite pirštą nuo kelio.
It is against the tax.	Jis prieštarauja mokesčiui.
Last year, the team lost almost every match.	Praėjusiais metais komanda pralaimėjo beveik visas rungtynes.
There is little rain in this region.	Šiame regione lietaus nedaug.
The oil ran out.	Alyva bėgo.
They crossed the street.	Jie perėjo gatvę.
Some of these things can be bought at local stores.	Kai kuriuos iš šių dalykų galima nusipirkti vietinėse parduotuvėse.
The ocean is expanding, almost engulfing the surrounding islands.	Vandenynas plečiasi, beveik prarydamas aplinkines salas.
The sugar melted in the microwave.	Cukrus ištirpo mikrobangų krosnelėje.
The purchase far exceeded forecasts.	Pirkimas gerokai viršijo prognozes.
Farmers plant their seedlings carefully.	Ūkininkai rūpestingai sodina savo sodinukus.
This detergent effectively removes stains.	Šis ploviklis efektyviai pašalina dėmes.
Wheat is grown by almost every farmer in the region.	Kviečius šiame regione augina beveik kiekvienas ūkininkas.
There is no concrete evidence to support the theory.	Nėra jokių konkrečių įrodymų, patvirtinančių teoriją.
Crude oil did not flow freely from the ground.	Žalia nafta laisvai neištekėjo iš žemės.
The baby was very happy.	Mažylė buvo labai laiminga.
My grandparents were farmers.	Mano seneliai buvo ūkininkai.
The incidence of dementia is increasing.	Sergamumas demencija didėja.
I watched the hustle and bustle of the crowd.	Stebėjau minios šurmulį.
The hotel was full.	Viešbutis buvo pilnas.
Japan is a major exporter of auto parts.	Japonija yra pagrindinė automobilių dalių eksportuotoja.
It was the ideal temperature.	Tai buvo ideali temperatūra.
Campaigners must also fight the local media.	Kampanijos dalyviai taip pat turi kovoti su vietos žiniasklaida.
The dealer gave his card to each player.	Dalintojas davė savo kortelę kiekvienam žaidėjui.
There are four times as many women as men.	Moterų yra keturis kartus daugiau nei vyrų.
The contract creates a conflict of interest.	Sutartis sukuria interesų konfliktą.
This is the central library.	Tai centrinė biblioteka.
I want to help you celebrate.	Noriu padėti jums švęsti.
A wooden boat squeaked in the vault.	Skliaute girgždėjo medinė valtis.
The story is based on a real event.	Istorija paremta tikru įvykiu.
There was heavy fog over the lake.	Virš ežero tvyrojo sunkus rūkas.
They are looking for a non-punctual speaker.	Jie ieško nepunktualaus kalbėtojo.
He worked as a gardener for twenty years.	Dvidešimt metų dirbo sodininku.
She collected herbs in the forest.	Ji rinko vaistažoles miške.
Their mother is a strict discipline specialist.	Jų mama yra griežta drausmės specialistė.
The king had thousands of soldiers at his disposal.	Karalius disponavo tūkstančiais karių.
Much deeper layers of meaning need to be explored.	Reikia ištirti daug gilesnių prasmės sluoksnių.
The wolf almost ate the lamb.	Vilkas vos nesuvalgė ėriuko.
The hen crashed into a worm.	Višta įspyrė į kirminą.
More women than men now participate in the labor market.	Dabar daugiau moterų nei vyrų dalyvauja darbo rinkoje.
An electric shock ran through him.	Per jį perbėgo elektros smūgis.
Swimmers must wear life jackets.	Plaukikai turi dėvėti gelbėjimosi liemenes.
She buys supplies once a week.	Ji perka reikmenis kartą per savaitę.
Dressed, she left the house.	Apsivilkusi drabužius, ji išėjo iš namų.
The leopard is a graceful and fierce hunter.	Leopardas yra grakštus ir nuožmus medžiotojas.
Fresh fruit is delicious at this time of year.	Švieži vaisiai yra skanūs šiuo metų laiku.
He suffers from a cold.	Jį kankina peršalimas.
He had to stand up.	Jis turėjo atsistoti.
Mountain ranges separate this geopolitical region from others	Kalnų grandinės atskiria šį geopolitinį regioną nuo kitų
He ignored my warnings.	Jis nepaisė mano įspėjimų.
It sells sugar everywhere.	Ji visur parduoda cukrų.
I read this article online.	Skaičiau šį straipsnį internete.
It is better not to argue with him, otherwise you will lose.	Geriau nesiginčyti su juo, kitaip pralaimėsite.
Stand directly under the mirror.	Atsistokite tiesiai po veidrodžiu.
These are two extremes.	Tai du kraštutinumai.
They stopped, as if hypnotized.	Jie sustojo, tarsi užhipnotizuoti.
The discussion report was inaccurate.	Pranešimas apie diskusiją buvo netikslus.
Many consumers do not read food labels.	Daugelis vartotojų neskaito maisto produktų etikečių.
The hunter spread his net over the river.	Medžiotojas išskleidė tinklą virš upės.
Lower the drill.	Nuleiskite grąžtą.
The hallway door was drastically altered.	Prieškambario durys buvo smarkiai pakeistos.
They collected sacrifices everywhere.	Jie visur rinko aukas.
Water drains from the pressure exerted by our fingers.	Vanduo nuteka nuo mūsų pirštų sukeliamo slėgio.
The hardware store is known for its quality.	Geležies prekybininkų parduotuvė yra žinoma dėl savo kokybės.
Aerobic exercise is good for maintaining health.	Aerobiniai pratimai yra naudingi sveikatai palaikyti.
Emphasize that smoking is unhealthy.	Pabrėžkite, kad rūkymas yra nesveika.
Three gang members were sentenced to death.	Trys gaujos nariai buvo nuteisti mirties bausme.
They stood in silence, not counting the occasional cry.	Jie stovėjo tylėdami, neskaitant retkarčiais verksmo.
The eagle rotates high above its head, the wind fluttering its wings.	Erelis sukasi aukštai virš galvos, vėjui ošiant sparnais.
She claimed to have been arrested with a gun.	Ji tvirtino, kad buvo sulaikyta ginklu.
She spent the morning playing tennis.	Rytą ji praleido žaisdama tenisą.
He arrived in about thirty minutes.	Jis atvyko maždaug po trisdešimties minučių.
He knelt before the altar and prayed.	Jis atsiklaupė prieš altorių ir meldėsi.
Reduce your losses and run.	Sumažinkite savo nuostolius ir bėkite.
Two young lovers went together.	Du jauni meilužiai ėjo kartu.
The train quickly left the station.	Traukinys greitai išvažiavo iš stoties.
The shutters were removed.	Langinės buvo nuimtos.
A qualified scientist is reported to have died.	Pranešama, kad kvalifikuotas mokslininkas mirė.
There are many different pieces of music in this album.	Šiame albume yra daug įvairių muzikos kūrinių.
The child did not seem to understand the question.	Atrodė, kad vaikas nesuprato klausimo.
Drink a big sip of beer.	Išgerkite didelį gurkšnį alaus.
Metallic nanoparticles are very strong.	Metalinės nanodalelės yra labai stiprios.
The gold rush soon began.	Netrukus prasidėjo aukso karštligė.
It is hidden in the shadows.	Jis yra paslėptas šešėlyje.
She quietly thanked the host.	Ji tyliai padėkojo šeimininkui.
I'll bring other recipes soon.	Greitai atnešiu ir kitų receptų.
They were forced to abandon the attack on the city.	Jie buvo priversti atsisakyti puolimo prieš miestą.
She carefully folded the napkin.	Ji atsargiai sulankstė servetėlę.
Her smile showed perfect white teeth.	Jos šypsena rodė tobulus baltus dantis.
This young man was deeply in love.	Šis jaunuolis buvo giliai įsimylėjęs.
The International Airport is the center of this complex ecosystem.	Tarptautinis oro uostas yra šios sudėtingos ekosistemos centras.
He concluded that this was a simple case of false identity.	Jis padarė išvadą, kad tai buvo paprastas klaidingos tapatybės atvejis.
The same theory applies to inflation.	Ta pati teorija galioja ir infliacijai.
The man cursed loudly.	Vyriškis garsiai keikėsi.
He proposed a solution.	Jis pasiūlė sprendimą.
Smoking is not allowed in public areas.	Viešose vietose rūkyti draudžiama.
The storm was over and the sun was shining brightly.	Audra baigėsi ir saulė švietė ryškiai.
He feels happiest when he is in love.	Jis jaučiasi laimingiausias, kai yra įsimylėjęs.
The bans imposed are strict.	Įvesti draudimai yra griežti.
The poor were angry with the king's behavior.	Vargšus supykdė karaliaus elgesys.
His head was bandaged.	Jo galva buvo aprišta tvarsčiais.
Over time, they relaxed.	Laikui bėgant jie atsipalaidavo.
The worst drought in recent decades has affected farmers.	Didžiausia per pastaruosius dešimtmečius sausra kenkia ūkininkams.
His long face was full.	Jo ilgas veidas buvo kupinas.
She took a dose of the medicine.	Ji išgėrė vaisto dozę.
He hoped they would come to dinner.	Jis tikėjosi, kad jie ateis vakarienės.
We fear that a new strain of flu will emerge.	Bijome, kad atsiras nauja gripo atmaina.
The king often entertained the royal persons.	Karalius dažnai linksmindavo karališkuosius asmenis.
Moisture evaporates quickly from the surface of the lake water.	Drėgmė greitai išgaruoja nuo ežero vandens paviršiaus.
The captain was charming but too polite.	Kapitonas buvo žavus, bet pernelyg mandagus.
My wife loves gardening but hates housework.	Mano žmona mėgsta sodininkystę, bet nekenčia namų ruošos darbų.
The demonstration was peaceful.	Demonstracija buvo taiki.
The philosopher thought that humans are the same as animals.	Filosofas manė, kad žmonės yra tokie patys kaip gyvūnai.
The owner of the house renovated the house.	Namo savininkas namą renovavo.
Her ears were ringing.	Jai spengė ausyse.
The sports car is accelerating fast.	Sportinis automobilis greitai įsibėgėja.
It takes both hands to make butter.	Sviestui gaminti reikia abiejų rankų.
The sergeant pressed a finger firmly to his forehead.	Seržantas stipriai suspaudė pirštą jam į kaktą.
He had few friends.	Jis turėjo mažai draugų.
The statue was erected by order of the emperor.	Statula buvo pastatyta imperatoriaus įsakymu.
He was confident that the offer would be accepted.	Jis buvo įsitikinęs, kad pasiūlymas bus priimtas.
Studies show that singing and music have the same effect.	Tyrimai rodo, kad dainavimas ir muzika turi tą patį poveikį.
Let's all start!	Visi paleidime!
No one was seen in the hippie commune.	Hipių komunoje niekas nesimatė.
The ant died in vain.	Skruzdė mirė veltui.
The kids were excited waiting for the candy.	Vaikai buvo susijaudinę, laukdami saldainių.
He entered the building through the main door.	Į pastatą pateko pro pagrindines duris.
We should all do better.	Mes visi turėtume daryti geriau.
They sat at a round table.	Jie sėdėjo prie apskrito stalo.
Some species are now partially extinct.	Kai kurios rūšys dabar iš dalies išnaikintos.
You can set a man's age based on posture.	Vyro amžių galite nustatyti pagal laikyseną.
There is a gap between rich and poor.	Tarp turtingųjų ir vargšų yra atotrūkis.
They stopped and waved at the old man.	Jie sustojo ir pamojavo senoliui.
He ignored her.	Jis ją ignoravo.
Our school is in the city.	Mūsų mokykla yra mieste.
Our city remains very conservative.	Mūsų miestas išlieka labai konservatyvus.
The pirate stared coldly at the girl.	Piratas šaltai spoksojo į merginą.
I'll be home in two minutes.	Po dviejų minučių įeisiu į namus.
The fish died in the ocean from the chemicals.	Žuvis žuvo vandenyne nuo cheminių medžiagų.
These data were collected by a special working group.	Šiuos duomenis surinko speciali darbo grupė.
Go buy more vegetables.	Eik nusipirk daugiau daržovių.
Some also care about the well-being of the poor.	Kai kurie taip pat rūpinasi vargšų gerove.
He knew better than to tease her.	Jis žinojo geriau nei erzinti ją.
Singing frees your heart.	Dainavimas išlaisvina tavo širdį.
The researchers carefully reviewed the photos.	Mokslininkai atidžiai peržiūrėjo nuotraukas.
She was looking forward to the birth of the baby.	Ji nekantriai laukė kūdikio gimimo.
The elderly woman thought she had heard the order incorrectly.	Pagyvenusi moteris manė, kad įsakymą išgirdo neteisingai.
Allow the blender to cool before opening.	Prieš atidarydami leiskite trintuvui atvėsti.
The child dropped the mannequin on the ground.	Vaikas numetė manekeną ant žemės.
Then he put on his hat and left.	Tada užsidėjo skrybėlę ir išėjo.
This book is about his life.	Ši knyga pasakoja apie jo gyvenimą.
She spoke in whispers.	Ji kalbėjo pašnibždomis.
Finally, he nodded thoughtfully and released the loot.	Galiausiai jis mąsliai linktelėjo ir paleido grobį.
The smell of baking bread was evident.	Duonos kepimo kvapas buvo akivaizdus.
The substance in question is not approved for human consumption.	Nagrinėjama medžiaga nepatvirtinta naudoti maistui.
The train passed the dog.	Traukinys pervažiavo šunį.
I don’t know why you gave up the party.	Nežinau, kodėl tu atsisakei vakarėlių.
The students quickly joined the crowd.	Mokiniai greitai įsiliejo į minią.
The inside of this tea bowl is red.	Šio arbatos dubenėlio vidus yra raudonas.
This scheme requires significant funding.	Šiai schemai reikalingas didelis finansavimas.
An angry young woman stormed.	Įniršusi jauna moteris audrojo.
Police dogs are often used to detect drugs.	Policijos šunys dažnai naudojami narkotinėms medžiagoms aptikti.
The protests eventually subsided.	Protestai galiausiai nurimo.
She was on her way to an important meeting.	Ji buvo pakeliui į svarbų susitikimą.
Commit to spending more time with your family.	Įsipareigokite daugiau laiko praleisti su šeima.
The food smelled amazing during cooking.	Maistas gaminant kvepėjo nuostabiai.
A sheet of metal was placed on her body.	Ant jos kūno buvo uždėtas metalo lakštas.
He picked a handful of seeds.	Jis nuskynė saują sėklų.
His mouth curls with contempt.	Jo burna riesta iš panieka.
Sine waves are an important example of a complex	Sinusinės bangos yra svarbus komplekso pavyzdys
The man ran down the street.	Vyriškis nubėgo gatve.
The wife standing next to him frowned.	Šalia jo stovinti žmona susiraukė.
A small metal object in this distant galaxy.	Mažas metalinis objektas šioje tolimoje galaktikoje.
He was advised to take medication.	Jam buvo patarta gerti vaistus.
This disease is very common.	Ši liga yra labai dažna.
There was a smell of cigarettes in the air.	Ore tvyrojo cigarečių kvapas.
Fear lingered in the air as a tangible thing.	Baimė tvyrojo ore kaip apčiuopiamas dalykas.
The resemblance between father and son was staggering.	Tėvo ir sūnaus panašumas buvo stulbinantis.
Cretans are extremely smart.	Kretiečiai yra nepaprastai protingi.
Everyone is spying on everyone else.	Visi šnipinėja visus kitus.
The stream has been polluted for many years.	Upelis buvo užterštas daugelį metų.
Gently sipping her tea, she watched the sunrise.	Švelniai gurkšnodama arbatą, ji stebėjo saulėtekį.
The bed was loaded with blankets and pillows.	Lova buvo nukrauta antklodėmis ir pagalvėmis.
They measure memory usage in bytes.	Jie matuoja atminties naudojimą baitais.
None of the vegetables are out of season.	Nė viena iš daržovių nėra sezono metu.
There are many theories about the origin of life.	Yra daug teorijų apie gyvybės kilmę.
Hamsters like raisins.	Žiurkėnams patinka razinas.
She tried not to breathe when the teacher corrected her.	Ji stengėsi neatsikvėpti, kai mokytoja ją pataisė.
The official warned that the government could be overthrown.	Pareigūnas perspėjo, kad vyriausybė gali būti nuversta.
The elder was famous for his long white beard.	Vyresnysis garsėjo savo ilga balta barzda.
A shameful episode of history.	Gėdingas istorijos epizodas.
The milk will freeze in the refrigerator.	Pienas šaldytuve sustings.
There were few ancient buildings.	Senovinių pastatų buvo nedaug.
Money should never be the only criterion for success.	Pinigai niekada neturėtų būti vienintelis sėkmės kriterijus.
Open your book to the ninth chapter.	Atidarykite savo knygą į devintą skyrių.
In the past, board game stores were rare.	Anksčiau stalo žaidimų parduotuvės buvo retos.
It's time to leave.	Atėjo laikas išvykti.
He felt his breathing speed up.	Jis jautė, kaip greitėja kvėpavimas.
The surface waves were turbulent.	Paviršinės bangos buvo neramios.
I think it sounds delicious!	Manau, kad tai skamba skaniai!
Okay, so that’s not a word at all.	Gerai, taigi tai visai ne žodis.
Soldiers fired at the rioters.	Kareiviai apšaudė riaušininkus.
The character was never named.	Personažas niekada nebuvo pavadintas.
I pushed the printed sheet in front of the teacher.	Atspausdintą lapą pastūmiau prieš mokytoją.
This country has a rich literary tradition.	Ši šalis turi turtingas literatūrines tradicijas.
Then the last nail was hammered into place.	Tada paskutinė vinis buvo įkalta į vietą.
A helicopter hovered overhead.	Virš galvos sklandė malūnsparnis.
He will wait for them to return outside.	Jis lauks jų sugrįžimo lauke.
He breathed incense.	Jis įkvėpė smilkalų.
The sun was shining on the parched earth.	Saulė švietė ant išdžiūvusios žemės.
He will be sorry if you hurt her, my friends.	Jis gailėsis, jei sužeis ją, mano draugai.
This result confirmed his lengthy research.	Šis rezultatas patvirtino jo ilgus tyrimus.
It was obvious there was electricity in the room.	Buvo akivaizdu, kad kambaryje buvo elektra.
He ran his face lightly across her face.	Jis smiliumi lengvai perbraukė per jos veidą.
Could you express your condolences to the family?	Ar galėtumėte pareikšti užuojautą šeimai?
The beggar's eyes narrowed from suspicion.	Elgetos akys susiaurėjo iš įtarimų.
The expression appears several times in the work.	Išraiška kūrinyje pasirodo keletą kartų.
It was a welcome sip of fresh air.	Jis buvo laukiamas gaivaus oro gurkšnis.
The party is already in full swing.	Vakarėlis jau įsibėgėjo.
There are some things to keep in mind.	Kai kurių dalykų geriausia nepamiršti.
The earth has an irregular round shape.	Žemė yra netaisyklingos apvalios formos.
People are living longer and healthier lives.	Žmonės gyvena ilgiau ir sveikiau.
Hot weather is stressful.	Karšti orai kelia įtampą.
Wondering what's in that box?	Įdomu, kas yra toje dėžutėje?
He was her lover.	Jis buvo jos meilužis.
They went out peacefully, carrying their children.	Jie išėjo taikiai, nešinasi savo vaikus.
Many species now fall into the category of endangered species.	Daugelis rūšių dabar priskiriamos nykstančių rūšių kategorijai.
There were widespread protests against the law.	Kilo platūs protestai prieš įstatymą.
There are luxury restaurants here, often run by foreigners.	Čia veikia prabangūs restoranai, kuriems dažnai vadovauja užsieniečiai.
He decided to dye his hair black.	Jis nusprendė nusidažyti plaukus juodai.
In modern democracies, voters elect leaders.	Šiuolaikinėse demokratijose rinkėjai renkasi lyderius.
The plant recycles all waste.	Gamykla perdirba visas atliekas.
Her pale lips turned into a small smile.	Jos blyškios lūpos persikreipė į mažą šypseną.
Poor air quality has been detrimental to our health.	Prasta oro kokybė kenkė mūsų sveikatai.
The report says students should be taught more.	Ataskaitoje teigiama, kad studentai turėtų būti mokomi daugiau.
The bookshelf collapsed.	Knygų lentyna sugriuvo.
She explained the children’s task to the teacher.	Ji paaiškino mokytojui vaikų užduotį.
We will never convince her.	Mes niekada jos neįtikinsime.
A hole was found under the sea.	Po jūra buvo aptikta skylė.
After the cut, the horse felt much better.	Po išpjovimo arklys jautėsi daug geriau.
She already understood the routine.	Ji jau suprato rutiną.
Although the salary was low, she remained satisfied.	Nors atlyginimas buvo mažas, ji liko patenkinta.
A long sigh erupted from her lips.	Ilgas atodūsis išsprūdo iš jos lūpų.
The contractor was penalized for poor workmanship.	Rangovas buvo nubaustas už nekokybišką darbą.
They hoped to guess in time.	Jie tikėjosi spėti laiku.
She taught us the value of hard work.	Ji mus išmokė sunkaus darbo vertės.
She prepared masterful food	Ji paruošė meistrišką maistą
Change the image by drawing in dark green.	Pakeiskite vaizdą piešdami tamsiai žalia spalva.
Give your child warm milk.	Duokite vaikui šilto pieno.
They landed in their hiding place.	Jie tupėjo savo slėptuvėje.
Such small animals are considered pets.	Tokie maži gyvūnai laikomi kaip augintiniai.
Some people refuse to believe the lawyer was innocent.	Kai kurie žmonės atsisako patikėti, kad advokatas buvo nekaltas.
Do not approach the lake at night.	Naktį nesiartinkite prie ežero.
Google has created a radically innovative way.	„Google“ sukūrė radikaliai naujoviška.
The ship sank and took the men on board.	Laivas nuskendo ir paėmė vyrus į laivą.
The environment should always come first.	Aplinka visada turėtų būti pirmoje vietoje.
A strong typhoon was approaching.	Artėjo stiprus taifūnas.
Higher education is quite expensive.	Aukštasis mokslas yra gana brangus.
The statue was carved in white marble.	Statula buvo išraižyta iš balto marmuro.
It is difficult to go outside due to the cold.	Dėl šalčio sunku išeiti į lauką.
The hopes of the young politician were dashed.	Jaunojo politiko viltys žlugo.
The cat curled around his leg, muttering loudly.	Katė susirangė aplink jo koją, garsiai murkdama.
She left, smiling at him.	Ji išėjo, šypsodamasi jam.
This soup is cheese.	Ši sriuba yra sūri.
It is best to get opinions from a variety of sources.	Geriausia gauti nuomones iš įvairių šaltinių.
It took the police three hours to arrive.	Policijai atvykti prireikė trijų valandų.
Presidential approval ratings are declining.	Prezidento pritarimo reitingai mažėja.
He spent years trying to investigate this.	Jis praleido metus bandydamas tai ištirti.
I admire those men.	Žaviuosi tais vyrais.
Take a close look at this picture.	Atidžiai pažiūrėkite į šį paveikslėlį.
We were on our way.	Pajudėjome keliu.
Monitoring small changes in water levels can help predict flooding.	Nedidelių vandens lygio pokyčių stebėjimas gali padėti numatyti potvynius.
Speak to the left during the scan.	Kalbėkite kairėje nuskaitymo metu.
As a business owner, he pays taxes.	Kaip verslo savininkas, jis moka mokesčius.
We need to weed the garden.	Mums reikia ravėti sodą.
A bird rose above his head.	Virš galvų pakilo paukštis.
Dinner plans changed three times.	Vakarienės planai keitėsi tris kartus.
She hated hateful people.	Ji nekentė nekenčiamų žmonių.
Her lips were painted pink.	Jos lūpos buvo nudažytos rausvu atspalviu.
Came wave after wave of barbarians.	Atėjo banga po bangos barbarų.
She felt severe pain all over her body.	Ji jautė stiprų skausmą visame kūne.
The caretaker was a respected local figure.	Prižiūrėtojas buvo gerbiamas vietos veikėjas.
Many biologists believe that human culture has evolved.	Daugelis biologų mano, kad žmogaus kultūra išsivystė.
She actively fought for women’s rights.	Ji aktyviai kovojo už moterų teises.
To my surprise, the desert is overgrown with bushes.	Mano nuostabai, dykuma apaugusi krūmais.
A kiss from her warm lips made his heart bounce.	Bučinys iš jos šiltų lūpų privertė šoktelėti jo širdį.
This bank has been around for centuries.	Šis bankas gyvuoja šimtmečius.
Several buses collided in the city center.	Miesto centre susidūrė keli autobusai.
The band only played for three hours.	Grupė grojo tik tris valandas.
An animal crawled through the grass.	Per žolę šliaužė gyvūnas.
The castle stands on a hill.	Pilis stovi ant kalvos.
I fell in love with him.	Aš jį įsimylėjau.
The water was cold and cloudy.	Vanduo buvo šaltas ir drumstas.
A variety of fruits and vegetables are available.	Galima įsigyti įvairių vaisių ir daržovių.
However, the audience gathered on a wide variety of topics.	Tačiau publika susirinko įvairiausiomis temomis.
Water storage facilities are required to store the collected rainwater.	Surinktam lietaus vandeniui laikyti būtini vandens laikymo įrenginiai.
I visited a friend’s farm outside the city.	Aplankiau draugo ūkį už miesto.
We depend mainly on imported oil.	Mes daugiausia priklausome nuo importuojamos naftos.
Each step is carefully weighed.	Kiekvienas žingsnis yra kruopščiai pasvertas.
The offer was only valid for a couple of days.	Pasiūlymas galiojo tik porą dienų.
The coach moved steadily.	Treneris stabiliai judėjo į priekį.
The experiments had to be closely monitored.	Eksperimentus reikėjo atidžiai stebėti.
The bones of the whale are so strong.	Banginio kaulai tokie stiprūs.
There is still time to do something.	Dar yra laiko ką nors padaryti.
Point your eyes, it’s a bit of a gravel road.	Nukreipkite akis, tai šiek tiek žvyruotas kelias.
Several new types of porridge have been developed.	Sukurta keletas naujų košių rūšių.
She was silent, looking at the water.	Ji tylėjo, žiūrėdama į vandenį.
Most homes in this area are modest.	Dauguma namų šioje vietovėje yra kuklūs.
Sprinkle the vegetables with salt.	Pabarstykite daržoves druska.
Some thought he was naive.	Kai kurie manė, kad jis buvo naivus.
Don’t try to keep up with others.	Nemėginkite neatsilikti nuo kitų.
Nesvetimauk.	Nesvetimauk.
He has not let go of her hand since.	Nuo to laiko jis nepaleido jos rankos.
Tens of millions of people live in this huge city.	Šiame didžiuliame mieste gyvena dešimtys milijonų žmonių.
These shoes were made of dark, soft leather.	Šie batai buvo pagaminti iš tamsios, minkštos odos.
Many food manufacturers use palm oil.	Daugelis maisto gamintojų naudoja palmių aliejų.
She has been in business for over fifty years.	Ji užsiima verslu daugiau nei penkiasdešimt metų.
The soldiers of Charlemagne occupied many castles.	Karolio Didžiojo kariai užėmė daugybę pilių.
Growing this plant is difficult.	Auginti šį augalą sunku.
Huge crowds gathered in the square.	Aikštėje susirinko didžiulės minios.
The educated expressed frustration at the lack of information in the media.	Išsilavinę išreiškė nusivylimą, kad žiniasklaidoje trūksta informacijos.
Critics say the practice could be extremely unhealthy.	Kritikai sako, kad tokia praktika gali būti itin nesveika.
The sun was shining brightly.	Skaisčiai švietė saulė.
Some credits are given to families living in poverty.	Kai kurie kreditai suteikiami skurde gyvenančioms šeimoms.
The president was determined to make that decision.	Prezidentas buvo ryžtingas dėl tokio sprendimo.
Some elephants are hunted for ivory tusks.	Kai kurie drambliai medžiojami dėl dramblio kaulo ilčių.
If she wanted, she could see the movie.	Jei norėtų, ji galėtų pamatyti filmą.
The city can grow where there is no sea.	Miestas gali augti ten, kur nėra jūros.
This city is known for its fertile land.	Šis miestas yra žinomas dėl savo derlingos žemės.
Due to the high heat wave it was a huge harvest.	Dėl didelio karščio banga buvo didžiulis derlius.
He kicked the door.	Jis spardė duris.
When you have finished, go through the back door.	Baigę išeikite pro galines duris.
The air was hot and humid, but the bears were shaking.	Oras buvo karštas ir drėgnas, bet lokiai drebėjo.
The sun is very high compared to the earth.	Saulė yra labai didelė, palyginti su žeme.
He flipped over them impatiently.	Nekantraudamas jis vartė juos.
Brecker’s hobbies are music and cooking.	Breckerio pomėgiai yra muzika ir maisto gaminimas.
Prosecutors did not believe the stories of any of the accused.	Prokurorai netikėjo nė vienu kaltinamųjų pasakojimais.
Mosquito nets need to be hung at night.	Naktį reikia pakabinti tinklelius nuo uodų.
Cricket is one of the most popular sports.	Kriketas yra viena iš populiariausių sporto šakų.
He is about twice as old as me.	Jis maždaug dvigubai vyresnis už mane.
Of course, this is still not an official story.	Žinoma, tai vis dar nėra oficialus pasakojimas.
We need to improve our food system.	Turime tobulinti savo maisto sistemą.
I saw lightning strike the sky.	Mačiau, kaip žaibas trenkė į dangų.
He spent the last month here.	Čia jis praleido paskutinį mėnesį.
A thorn pierced her finger.	Jai pirštą pervėrė dygliukas.
Salt is sometimes boiled.	Druska kartais verdama.
The singer’s fame spread far and wide.	Dainininkės šlovė pasklido toli ir plačiai.
Throughout its history, humanity has been tormented by war.	Per visą savo istoriją žmonija buvo kankinama karo.
So please give me potatoes!	Taigi, prašau, duok man bulves!
The mountain trail is a haven for hikers.	Kalnų takas yra žygeivių prieglobstis.
The cathedral has been rebuilt several times.	Katedra buvo keletą kartų perstatyta.
After two hours, the children slept soundly.	Po dviejų valandų vaikai kietai miegojo.
The shelves are stacked with books.	Lentynos aukštai sukrautos knygomis.
It was a stressful life in a big city.	Tai buvo įtemptas gyvenimas dideliame mieste.
Discard ideas, discuss problems.	Meskite idėjas, aptarkite problemas.
Cavalry rushed into the woods.	Kavalerija puolė į mišką.
There are many restaurants nearby.	Netoliese yra daug restoranų.
Scientists are struggling to cope with a changing climate.	Mokslininkai stengiasi susidoroti su besikeičiančiu klimatu.
Her husband agrees.	Jos vyras sutinka.
He is unlikely to perform as expected.	Mažai tikėtina, kad jis atliks taip, kaip tikėtasi.
He said the country needed better roads.	Jo teigimu, šaliai reikėjo geresnių kelių.
China has strict anti-poaching laws.	Kinijoje galioja griežti įstatymai prieš brakonieriavimą.
Improve access to education.	Pagerinti prieigą prie švietimo.
Empty the tank.	Ištuštinkite baką.
This station accommodates four million people a day.	Ši stotis per dieną talpina keturis milijonus žmonių.
The cat is sleeping.	Katė miega.
The beautiful beach is in the shape of a giant funnel.	Gražus paplūdimys yra milžiniško piltuvo formos.
Gutter rats breed rapidly in this city.	Šiame mieste sparčiai veisiasi latakinės žiurkės.
The woman hired a security guard to protect her.	Moteris pasamdė sargybinį, kad ją apsaugotų.
Most employers make a profit.	Dauguma darbdavių uždirba pelną.
The incident caused widespread anger.	Įvykis sukėlė platų pyktį.
We use many sayings when doing math.	Atlikdami matematiką naudojame daug posakių.
The last remaining lion cubs were moved to protected areas.	Paskutiniai likę liūtų jaunikliai buvo perkelti į saugomas teritorijas.
Security forces showed no signs of slowing down.	Saugumo pajėgos neparodė atslūgimo ženklų.
The original document was lost during the fire.	Gaisro metu dingo dokumento originalas.
According to the latest statistics, the prospects for children are bleak.	Remiantis naujausiais statistiniais duomenimis, vaikų perspektyvos yra niūrios.
All soldiers ran out of ammunition.	Visiems kareiviams baigėsi šoviniai.
His desk was covered with piles of paper.	Jo stalas buvo padengtas krūvomis popierių.
Never before has such simplicity been so complicated.	Dar niekada toks paprastumas nebuvo toks sudėtingas.
A group of investigators fled at the same time.	Tyrėjų grupė pabėgo pačiu laiku.
Whisk the milk, then beat in the eggs.	Suplakite pieną, tada įmuškite kiaušinius.
In times of austerity, people become less generous.	Taupymo laikais žmonės tampa ne tokie dosnūs.
The athlete broke his shoelaces during the race.	Sportininkui lenktynių metu nutrūko batų raišteliai.
The insurgency’s advice was ignored.	Sukilėlių patarimas buvo ignoruojamas.
That would not be the case today.	Šiandien taip neatsitiktų.
Participants in the discussion presented their arguments to the audience.	Diskusijos dalyviai pristatė savo argumentus auditorijai.
Make a risotto quickly during intensive cooking.	Greitai pasigaminkite rizotą intensyvaus gaminimo metu.
She fell silent.	Ji nutilo.
There can be no war between friends.	Karas tarp draugų negali būti.
The fate of miners depends entirely on the weather.	Kalnakasių likimas visiškai priklauso nuo oro sąlygų.
She was drinking whiskey slowly.	Ji lėtai gėrė viskį.
After sleep he started to feel better.	Po miego jis pradėjo jaustis geriau.
She married a doctor.	Ji ištekėjo už gydytojo.
The yacht is moored along the coast.	Jachta švartuojama palei pakrantę.
The windows offer a great view of the village.	Pro langus atsiveria puikus vaizdas į kaimą.
The room will be very noisy tonight.	Šį vakarą kambaryje bus labai triukšminga.
The child passionately told her how much she liked him.	Vaikas jai aistringai pasakojo, kaip jai jis patinka.
Several neighbors joined them	Prie jų prisijungė keli kaimynai
His goal was to become an athlete.	Jo tikslas buvo tapti sportininku.
The sun has already set.	Saulė jau nusileido.
Combustion of gasoline produces pollutants.	Deginant benziną susidaro teršalai.
The zoo is a logical haven.	Zoologijos sodas yra logiškas prieglobstis.
The two boys stood and talked around the street.	Du berniukai stovėjo ir kalbėjosi ant gatvės kampo.
She investigates how unfair the behavior is.	Ji tiria, kiek poelgis yra nesąžiningas.
If governments become too powerful, they can stifle individual freedoms.	Jei vyriausybės taps pernelyg galingos, jos gali užgniaužti asmens laisves.
Still, it seemed like they could do anything.	Vis dėlto atrodė, kad jie gali bet ką.
They long to prosper again.	Jie trokšta vėl klestėti.
She summed up her impressions in her mind.	Ji mintyse apibendrino savo įspūdžius.
He got up early to prepare breakfast.	Jis atsikėlė anksti, kad paruoštų pusryčius.
My town is very small.	Mano miestelis labai mažas.
The city streets are now quiet.	Miesto gatvėse dabar ramu.
They were arrested but released the next day on bail.	Jie buvo suimti, bet kitą dieną paleisti už užstatą.
His comments were initially shocking.	Jo komentarai buvo iš pradžių šokiruoti.
The rebels were led by a charismatic leader.	Sukilėliams vadovavo charizmatiškas lyderis.
Bacteria that can be killed by ultraviolet light.	Bakterijos, kurias gali naikinti ultravioletiniai spinduliai.
A huge cloud of dust appeared.	Atsirado didžiulis dulkių debesis.
She hurried home.	Ji išskubėjo iš namų.
During the search, police officers found incriminating evidence	Per kratą policijos pareigūnai rado kaltinančių įrodymų
She tried to hold back tears.	Ji bandė sulaikyti ašaras.
The walls were bare and harsh.	Sienos buvo plikos ir atšiaurios.
We are dependent on external sources of funding.	Esame priklausomi nuo išorinių finansavimo šaltinių.
You're talking too fast.	Tu kalbi per greitai.
Turn your head to the side.	Pasukite galvą į šoną.
He worked at a local discount store.	Jis dirbo vietinėje pigių prekių parduotuvėje.
A bowl filled with rice.	Dubenėlis, užpildytas ryžiais.
Their efforts fell on deaf ears.	Jų pastangos krito ant kurčių ausų.
The law prohibits affirmative action programs.	Įstatymas draudžia teigiamų veiksmų programas.
The tour will stop in several major cities.	Ekskursija sustos keliuose didžiuosiuose miestuose.
It was a bright, sunny day.	Buvo šviesi, giedri diena.
The shape of the letter resembles a camel.	Raidės forma primena kupranugarį.
All requests for mercy were ignored.	Visi prašymai pasigailėti liko nepaisyti.
His eyes widened.	Akis pamerkė.
It is similar in nature to a lizard.	Savo prigimtimi panašus į driežą.
The sound of cicada is musical.	Cikados garsas yra muzikalus.
Scientists are trying to create artificial life.	Mokslininkai bando sukurti dirbtinę gyvybę.
Love for another is an element of culture.	Meilė kitam yra kultūros elementas.
Council members hoped the program would be popular.	Tarybos nariai tikėjosi, kad programa bus populiari.
She collected three notebooks.	Ji surinko tris sąsiuvinius.
The landscape is lush but rugged.	Kraštovaizdis vešlus, bet atšiaurus.
His grandfather was very quiet.	Jo senelis buvo labai tylus.
These animals are still at risk.	Šiems gyvūnams vis dar gresia pavojus.
As a result, they felt even worse.	Dėl to jie jautėsi dar blogiau.
Traditional toys are often cheaper and safer.	Tradiciniai žaislai dažnai yra pigesni ir saugesni.
Musical instruments are one of her passions.	Muzikos instrumentai yra viena iš jos aistrų.
Unfortunately, beauty is in the eyes of the beholder.	Deja, grožis yra žiūrinčiojo akyse.
People flock to the shops even though their windows are closed.	Žmonės būriuojasi prie parduotuvių, nors jų langai uždaryti.
Water flows from the oceans to the ground.	Vanduo teka iš vandenynų į žemę.
An ambulance was called.	Buvo iškviesta greitoji pagalba.
Beekeepers often wear protective clothing.	Bitininkai dažnai dėvi apsauginius drabužius.
The campfire was surrounded by a halo of smoke.	Laužą supo dūmų aureolė.
Some believe the robots took their jobs.	Kai kurie mano, kad robotai užėmė savo darbus.
She closed her eyes, snuggling the glasses close to her face.	Ji prisimerkė, priglaudusi akinius prie veido.
Water is the source of all life.	Vanduo yra visos gyvybės šaltinis.
She accelerated as the engine roared.	Ji paspartino varikliui ūžiant.
The geese just followed their instincts.	Žąsys tiesiog sekėsi savo instinktais.
A cricket sucked in the bushes.	Krūmuose čiulbėjo svirplė.
Some experts say nuclear testing has shortened.	Kai kurie ekspertai teigia, kad branduoliniai bandymai sutrumpėjo.
Susan bakes bread.	Susan kepa duoną.
Several pieces of pottery were also found in the premises.	Patalpose taip pat rasta keletas keramikos šukių.
The child is dressed in white.	Vaikas apsirengęs baltai.
They are very receptive to change.	Jie labai imlūs pokyčiams.
Any income in excess of a certain amount is taxable.	Bet kokios pajamos, viršijančios tam tikrą sumą, yra apmokestinamos.
Very little progress has been made.	Padaryta labai mažai pažangos.
Brick houses feel cool to the touch.	Mūriniai namai jaučiasi vėsūs liesdami.
Energy sources are characterized by the rate of their consumption.	Energijos šaltiniams būdingas jų suvartojimo greitis.
They drilled holes in the wall.	Jie išgręžė skyles sienoje.
Never seen an egg.	Kiaušinio niekada nematė.
If you are elected, you will be a superior being.	Jei būsi išrinktas, būsi pranašesnė būtybė.
Employees need to be given tips.	Darbuotojams reikia duoti arbatpinigių.
Some descriptions of the instrument sound confusing.	Kai kurie instrumento aprašymai skamba painiai.
What a pity!	Kaip gaila!
They are an icebreaker that prevents further escalation.	Jie yra ledlaužis, užkertantis kelią tolesniam eskalavimui.
After the war, he gave up his property.	Po karo jis atidavė savo turtą.
Doctors recommend that everyone exercise regularly.	Gydytojai rekomenduoja visiems reguliariai mankštintis.
Children always ask questions.	Vaikai visada užduoda klausimus.
She spends her free time playing others.	Ji praleidžia laisvą laiką, žaisdama kitus.
There is a monastery in the town.	Mieste yra vienuolynas.
The country is famous for its poets, music and art.	Šalis garsėja savo poetais, muzika ir menu.
The ceremony is performed by a priest.	Ceremoniją atlieka kunigas.
The inauguration took place under dark clouds.	Inauguracija vyko po tamsiais debesimis.
The purpose of the sieve is to sieve.	Sieto paskirtis – sijoti.
It is very important that doctors treat this infection.	Labai svarbu, kad gydytojai gydytų šią infekciją.
She always insisted on taking pork cakes to school.	Ji visada reikalavo į mokyklą vežtis kiaulienos pyragus.
I planted a rose bush a year ago.	Rožių krūmą pasodinau prieš metus.
Read stories as if they were a novel.	Skaitykite istorijas taip, lyg tai būtų romanas.
The queen enjoyed ice cream.	Karalienė mėgavosi ledais.
Engineers have developed new types of electricity.	Inžinieriai sukūrė naujas elektros energijos rūšis.
It took a lot of rotation with the controls.	Reikėjo daug suktis su valdikliais.
The army was advancing rapidly.	Kariuomenė sparčiai žengė į priekį.
A radio station in a big city built a new one	Radijo stotis dideliame mieste pastatė naują
The young people had fun at the celebration.	Šventėje linksminosi jaunuoliai.
But you can no longer use that language.	Bet tu nebegali vartoti tos kalbos.
That building was bombed during the war.	Tas pastatas karo metu buvo subombarduotas.
It is not difficult to spot the person who committed the murder.	Nesunku pastebėti žmogžudystę įvykdžiusį žmogų.
Write down the number in your mind.	Mintyse užsirašykite skaičių.
We need better public transport.	Mums reikia geresnio viešojo transporto.
Overall, the village seemed to thrive.	Apskritai kaimas atrodė klestintis.
He didn’t like smoke bars.	Jis nemėgo dūmų barų.
Reduce the volume of the radio!	Sumažinkite radijo garsą!
Many tourists come here every year.	Kasmet čia atvyksta daug turistų.
When should we wait for you?	Kada turėtume tavęs laukti?
He was an artist and caused a lot of controversy.	Jis buvo menininkas ir sukėlė daug ginčų.
Microsoft has acquired a software company.	„Microsoft“ įsigijo programinės įrangos įmonę.
Soon everyone parked their cars.	Neilgai trukus visi pasistatė savo automobilius.
The soil is not suitable for growing wheat.	Dirva netinkama kviečių auginimui.
I like to drive.	Mėgstu vairuoti.
Some agronomists claim that genetic engineering is dangerous.	Kai kurie agronomai tvirtina, kad genų inžinerija yra pavojinga.
I have been training for the last three days.	Aš treniravausi paskutines tris dienas.
Her parents didn’t like her.	Jos tėvai jos nemėgo.
He shaved his beard.	Jis nusiskuto barzdą.
It plays to my strengths.	Tai vaidina mano stipriąsias puses.
This monastery is famous for its many towers.	Šis vienuolynas garsėja daugybe bokštų.
Just try to relax.	Tiesiog pabandykite atsipalaiduoti.
Stir in the egg mixture with a whisk.	Plaktuvu išmaišykite kiaušinių mišinį.
The rains were heavy.	Liūtys buvo smarkios.
It is said that morning is the time of exercise.	Sakoma, kad rytas – mankštos metas.
He swam across the river.	Jis plaukė per upę.
These windmills pump water into the city.	Šie vėjo malūnai pumpuoja vandenį į miestą.
The disease is alarming.	Liga kelia nerimą.
There are four main types of trees.	Yra keturi pagrindiniai medžių tipai.
The findings show that cars are more dangerous than buses.	Išvados rodo, kad automobiliai yra pavojingesni nei autobusai.
Trivia will improve your skills.	Smulkmenos pagerins jūsų įgūdžius.
Try to control your emotions.	Stenkitės suvaldyti savo emocijas.
She seemed to fill the entire room with her perfume.	Atrodė, kad ji užpildė visą kambarį savo kvepalais.
He hit me very hard.	Jis man labai stipriai trenkė.
He rarely boarded the plane.	Jis retai lipo į lėktuvą.
She handed him a cup of coffee.	Ji padavė jam puodelį kavos.
This beautiful river attracts bird watchers from all over the world.	Ši graži upė pritraukia paukščių stebėtojus iš viso pasaulio.
They monitored all forms of contamination.	Jie stebėjo visas užteršimo formas.
The texts provide information and instructions.	Tekstuose pateikiama informacija ir nurodymai.
In fact, it is still used today.	Tiesą sakant, jis naudojamas ir šiandien.
Remove pollen from flowers.	Nuimkite žiedadulkes iš gėlių.
The rise to prominence was abrupt.	Iškilimas į iškilumą buvo staigus.
The screams of gulls echoed on the abandoned beach.	Apleistame paplūdimyje aidėjo kirų klyksmas.
Soup is a staple food in many countries.	Sriuba yra pagrindinis maistas daugelyje šalių.
Revenues grew as people bought new cars.	Pajamos augo, nes žmonės pirko naujus automobilius.
The Earth's atmosphere is gradually being changed by "space pollution".	Žemės atmosferą pamažu keičia „kosmoso tarša“.
The report was full of interesting facts.	Pranešime buvo gausu įdomių faktų.
The channel will be cleared soon.	Kanalas netrukus bus išvalytas.
Prisoners don’t like dancing.	Kaliniai nemėgsta šokių.
They met at a meeting party.	Jie susitiko susitikimo vakarėlyje.
This island is a picturesque place.	Ši sala yra vaizdinga vieta.
Meanwhile, it was raining.	Tuo tarpu pliaupė lietus.
The people in this city are very hospitable.	Žmonės šiame mieste yra labai svetingi.
These days they supplied electricity to the village.	Šiomis dienomis jie tiekė elektrą kaimui.
The stock market went through a buzz of buying.	Akcijų rinka išgyveno pirkimo šėlsmą.
Do not use this material on the ground.	Nenaudokite šios medžiagos ant žemės.
So we weighed it down with spoons.	Taigi mes jį pasvėrėme, šaukštais.
He takes care of his garden, watering twice a year.	Jis rūpestingai prižiūri savo sodą, laisto du kartus per metus.
Heavy rain damaged his roof.	Smarkus lietus apgadino jo stogą.
Some people think the car is a great invention.	Kai kurie žmonės mano, kad automobilis yra puikus išradimas.
His decision was heavily influenced by religious beliefs.	Jo sprendimui didelę įtaką padarė religiniai įsitikinimai.
The Earth's magnetic field seems to be weakening.	Atrodo, kad Žemės magnetinis laukas silpsta.
There must be some contradiction here.	Čia turi būti tam tikras prieštaravimas.
The class was crowded.	Klasė buvo sausakimša.
The Hague muttered a curse.	Hagas sumurmėjo keiksmą.
The ancient village still retains many of its original features.	Senovinis kaimas vis dar išlaikė daug originalių bruožų.
Activate your network to share data.	Suaktyvinkite tinklą, kad galėtumėte bendrinti duomenis.
The thief escaped!	Vagis pabėgo!
How can parents best teach their children?	Kaip tėvai gali geriausiai išmokyti savo vaikus?
Each bird has a unique song.	Kiekvienas paukštis turi unikalią giesmę.
My stomach is so empty.	Mano skrandis toks tuščias.
A strong wind rattled the leaves.	Stiprus vėjas barškino lapus.
Suddenly the door slammed shut.	Staiga užsitrenkė durys.
The most beautiful and expressive language in the world.	Gražiausia ir išraiškingiausia kalba pasaulyje.
She looked worried.	Ji atrodė susirūpinusi.
Here is an apple pie recipe.	Štai obuolių pyrago receptas.
A robber invaded our village many years ago.	Prieš daugelį metų į mūsų kaimą įsiveržė plėšikas.
Please write your name below.	Prašome parašyti savo vardą žemiau.
Above the cliff stands an abandoned castle.	Uolos viršuje stovi apleista pilis.
She searched her memory, hard to remember.	Ji ieškojo savo atminties, sunkiai prisimindama.
It was both an exciting and a frightening experience.	Tai buvo ir jaudinanti, ir bauginanti patirtis.
Tomato paste smeared the entire surface.	Pomidorų pasta ištepdavo visą paviršių.
The storm destroyed most of the crops.	Audra sunaikino daugumą pasėlių.
The signs meant he would return soon.	Ženklai reiškė, kad jis greitai grįš.
The fox, running angrily, ran after the rabbit.	Lapė, piktai niurzgėdama, nubėgo paskui triušį.
Its bark is smooth, often used to make kayaks.	Jo žievė lygi, dažnai naudojama baidarėms gaminti.
At least two thousand people attended.	Dalyvavo mažiausiai du tūkstančiai žmonių.
People should take the opportunity.	Žmonės turėtų pasinaudoti galimybe.
The bridge is made by welding pieces of iron.	Tiltas pagamintas suvirinant geležies gabalus.
Nature has its own rhythms.	Gamta turi savo ritmus.
We are increasingly dependent on foreign labor.	Esame vis labiau priklausomi nuo užsienio darbo jėgos.
The campaign aims to reduce prices.	Kampanija siekiama sumažinti kainas.
The tale evolves with the changing seasons.	Pasaka vystosi keičiantis metų laikams.
We listen to classical music.	Klausomės klasikinės muzikos.
The party was in full swing.	Vakarėlis įsibėgėjo.
Many said it was "completely devastated".	Daugelis sakė, kad yra „visiškai suniokoti“.
Distribute the soap between several water bowls.	Paskirstykite muilą tarp kelių vandens dubenėlių.
The crystallized water is very hot.	Kristalizuotas vanduo yra labai karštas.
The statue was covered.	Statula buvo uždengta.
An elderly gentleman slipped on an icy road.	Pagyvenęs ponas paslydo ant apledėjusio kelio.
The changes included the elimination of costly audit practices.	Pakeitimai apėmė brangiai kainuojančios audito praktikos panaikinimą.
The bridge collapsed after the earthquake.	Tiltas sugriuvo po žemės drebėjimo.
There are only two people left on the island.	Saloje liko tik du žmonės.
The scenery is beautiful.	Peizažas gražus.
Note the unusual shape of this scarab beetle.	Atkreipkite dėmesį į neįprastą šio skarabėjo vabalo formą.
The instructions are difficult to follow.	Instrukcijas sunku laikytis.
Some statistics show gender inequality in society.	Kai kurie statistiniai duomenys, rodantys lyčių nelygybę visuomenėje.
He adapted more quickly to her silent manner.	Jis greičiau prisitaikė prie jos tylių būdo.
Lorraine smiled and announced herself.	Lorraine nusišypsojo ir pasiskelbė.
The trophy was stolen from a hotel room.	Trofėjus buvo pavogtas iš viešbučio kambario.
The flood rose to a height of three meters.	Potvynis pakilo į trijų metrų aukštį.
Using a cutting knife, he peeled off the conifers.	Naudodamas pjaustymo peilį, jis nulupo spygliuočius.
Let the cake rise until it doubles.	Leiskite pyragui pakilti, kol jis padvigubės.
Soldiers gathered a picket near the village.	Kariai prie kaimo subūrė piketą.
The rock lay broken under the branches.	Uola gulėjo sulaužyta po šakomis.
The dog was on a leash.	Šuo buvo ant pavadėlio.
That woman is his business partner.	Ta moteris yra jo verslo partnerė.
Some regions of the world are vulnerable to drought.	Kai kurie pasaulio regionai yra pažeidžiami sausros.
Grapefruit juice is essential for weight loss.	Greipfrutų sultys yra būtinos norint numesti svorio.
The Minister announced the good news.	Ministras paskelbė džiugią žinią.
The company expects to enter a new market.	Bendrovė tikisi patekti į naują rinką.
The children played outside.	Vaikai žaidė lauke.
Journalists are very unreliable.	Žurnalistai yra labai nepatikimi.
In his previous company, he was a team leader.	Ankstesnėje savo įmonėje jis buvo komandos vadovas.
It was raining for the day.	Dienai pliaupė lietus.
The surgeon hoped to save her leg.	Chirurgas tikėjosi išgelbėti jos koją.
She pulled the syringe out of a vein.	Ji ištraukė švirkštą iš venos.
The drug made him feel sleepy.	Vaistas privertė jį jaustis mieguistas.
The gaze has relatively poor eyesight.	Žvilgsnis turi palyginti prastą regėjimą.
She fought a lot of men.	Ji kovojo su daugybe vyrų.
She wore a short cotton dress.	Ji vilkėjo trumpą medvilninę suknelę.
Some wild ginger varieties are grown on the island.	Saloje auginami kai kurie laukiniai imbiero variantai.
Tramadol is a potent analgesic.	Tramadolis yra stiprus analgetikas.
The school had the best football team in the region.	Mokykloje buvo geriausia futbolo komanda regione.
He maintained close ties with powerful people.	Jis palaikė glaudžius ryšius su galingais žmonėmis.
It's cold outside.	Lauke šalta.
Two thousand workers of this company went on strike.	Du tūkstančiai šios įmonės darbuotojų streikavo.
Did you notice anything unusual today?	Ar šiandien pastebėjote ką nors neįprasto?
This is on the record.	Tai yra įraše.
He appreciated this responsibility.	Šią atsakomybę jis įvertino.
Let us experience the seasons in all their glory.	Patirkime metų laikus visoje jų šlovėje.
There are several archaeological remains in the quarry.	Karjere yra keletas archeologinių liekanų.
New data shows that this insect became extinct a few centuries ago.	Nauji duomenys rodo, kad šis vabzdys išnyko prieš kelis šimtmečius.
The small tree crushed that no one but her cared.	Mažas medis sugniuždė, kad niekas, išskyrus ją, nesirūpino.
Commercial airlines and military aircraft are still in use.	Komercinės oro linijos ir kariniai orlaiviai vis dar naudojami.
The streets were covered in smoke.	Gatvės buvo apimtos dūmų.
Watering plants is an integral part of gardening.	Augalų laistymas yra neatsiejama sodininkystės dalis.
The head of the kindergarten was detained for wasting property.	Darželio vadovė sulaikyta dėl turto iššvaistymo.
The first stage is contract negotiations.	Pirmasis etapas yra derybos dėl sutarties.
The girl with the royal bearing entered the hall.	Mergina su karališku guoliu įėjo į salę.
They bought it just because they could afford it.	Jie pirko jį tiesiog todėl, kad galėjo sau tai leisti.
The food is not very tasty.	Maistas ne itin skanus.
Men usually have more facial hair than women.	Vyrai paprastai turi daugiau veido plaukų nei moterys.
She is fully committed to such tasks.	Į tokias užduotis ji ryžtasi visiškai atsidususi.
He had to listen to your mom.	Jis turėjo klausytis tavo mamos.
The last street light shone in the distance.	Tolumoje švietė paskutinė gatvės šviesa.
She is an unpleasant person to work with.	Ji yra nemalonus žmogus, su kuriuo reikia dirbti.
Do you like pina coladas?	Ar jums patinka pina coladas?
Coat new and clean.	Paltas naujas ir švarus.
The gray squirrel ran across the road.	Pilka voverė perbėgo per kelią.
Their hosts need to be nice and warm.	Jų šeimininkai turi būti malonūs ir šilti.
The passing cars beeps happily.	Pravažiuojantys automobiliai džiaugsmingai pypsėjo garsais.
Service badge.	Tarnybos ženklelis.
This mysterious process occurs as the snow melts.	Šis paslaptingas procesas įvyksta tirpstant sniegui.
The poet wrote a beautiful poem.	Poetas parašė gražų eilėraštį.
They have no power to do so.	Jie neturi tam galios.
People’s stupidity and greed stem from ignorance.	Žmonių kvailumas ir godumas kyla iš nežinojimo.
Always take a shower before bathing.	Prieš maudydamiesi visada nusiprauskite po dušu.
She placed a table against the wall.	Ji padėjo stalą prie sienos.
She refused to use the prescription.	Ji atsisakė naudoti receptą.
The sunlight reflected from the windshield blinded him.	Nuo priekinio stiklo atsispindinti saulės šviesa jį apakino.
A book of ten random pages was selected.	Buvo pasirinkta dešimties atsitiktinių puslapių knyga.
He said he knew nothing about it.	Jis pasakė, kad nieko apie tai nežino.
I may need to retake the test.	Man gali prireikti pakartotinai laikyti testą.
The valley is home to many birds and other wildlife,	Slėnyje gyvena daug paukščių ir kitų laukinės gamtos formų,
Above the lake is the morning mist, mysterious and quiet.	Virš ežero tvyro rytinis rūkas, paslaptingas ir tylus.
Why didn't you give to the poor?	Kodėl nedavei vargšui?
The temperature drops rapidly.	Temperatūra greitai krenta.
They hunted big cats energetically.	Jie energingai medžiojo dideles kates.
The bodies of immigrants lie in an informal pile.	Imigrantų kūnai guli neformalioje krūvoje.
The young girl was sitting alone in the yard crying.	Jauna mergina sėdėjo viena kieme ir verkė.
Most parents refuse to have children.	Dauguma tėvų atsisako turėti vaikų.
The stars shone through the mist of the evening.	Pro vakaro rūką spindėjo žvaigždės.
Some thought the fire was a rare geological phenomenon.	Kai kurie manė, kad gaisras buvo retas geologinis reiškinys.
The villagers resisted the attackers.	Kaimo gyventojai atsilaikė prieš užpuolikus.
Paint acts as a binder.	Dažai veikia kaip rišamoji medžiaga.
He loved her but could not marry her.	Jis mylėjo ją, bet negalėjo jos vesti.
A person in this position needs considerable experience.	Šias pareigas užimančiam asmeniui reikia nemažos patirties.
Sheep's wool is long and rich.	Avies vilna ilga ir sodri.
The numbness of the back intensified.	Nugaros tirpimas vis stiprėjo.
The cow's bell rings to announce a new day.	Suskamba karvės varpas, skelbiantis naują dieną.
Part of the bridge collapsed.	Sugriuvo dalis tilto.
Open the window and let in fresh air.	Atidarykite langą ir įleiskite gryno oro.
This is not a problem with shoes.	Su batais tai nėra problema.
The mountains were beautiful.	Kalnai buvo gražūs.
The barely perceptible sound was deafening.	Vos juntamas garsas buvo kurtinantis.
Small amounts of nicotine can be toxic to children.	Maži nikotino kiekiai gali būti nuodingi vaikams.
When we drove on the highway, it rained heavily.	Kai važiavome greitkeliu, smarkiai lijo.
No traveler comes here on holiday.	Joks keliautojas čia neatvažiuoja atostogų.
Climbing was a ridiculous status, but he endured.	Lipimas buvo juokingai status, bet jis ištvėrė.
The Minister conveyed his condolences to his family.	Ministras perdavė užuojautą artimiesiems.
The forest was completely silent.	Miškas buvo visiškai tylus.
Be kind to others who are less fortunate than yourself.	Būkite malonus kitiems, kuriems pasisekė mažiau nei jums pačiam.
We board the train half an hour before departure.	Į traukinį lipame likus pusvalandžiui iki išvykimo.
The leaves rustled in the wind.	Lapai šiugždėjo vėjyje.
That torturous cry was music to my ears.	Tas kankinantis verksmas buvo muzika mano ausims.
The Court of First Instance decided to stay the proceedings.	Pirmosios instancijos teismas nusprendė bylą nutraukti.
These have been difficult months.	Tai buvo sunkūs mėnesiai.
A brand new black limousine has brought the past closer.	Visiškai naujas juodas limuzinas priartino praeitį.
According to the information we have collected, further action is needed.	Pagal mūsų surinktą informaciją dar reikia imtis veiksmų.
Thousands of guests attended the ceremony.	Į ceremoniją atvyko tūkstančiai svečių.
She was imprisoned for blasphemy.	Ji buvo įkalinta už šventvagystę.
The water was so hot that the children burned their feet.	Vanduo buvo toks karštas, kad vaikai apdegė kojas.
You will need slate-sized parchment.	Jums reikės skalūno dydžio pergamento.
He failed to answer one question.	Jis nesugebėjo atsakyti į vieną klausimą.
He began to breathe hard and waved his hand frantically.	Jis pradėjo sunkiai kvėpuoti ir pašėlusiai mostelėjo ranka.
The flag is a typical image of the national coat of arms.	Vėliava yra tipiškas nacionalinės herbo atvaizdas.
The hills are evergreen.	Kalvos yra amžinai žalios.
He was elected by a majority.	Jis buvo išrinktas balsų dauguma.
Due to the high heat, the room was stuffy.	Dėl didelio karščio kambarys buvo tvankus.
He praises me for his cooking skills.	Jis pagiria mane už maisto gaminimo įgūdžius.
He studied physics at university.	Universitete studijavo fiziką.
The beaches are beautiful.	Paplūdimiai gražūs.
The water level has dropped.	Vandens lygis nukrito.
Last year’s harvest was good.	Praėjusių metų derlius buvo geras.
Advances in science and technology have changed our lives.	Mokslo ir technologijų pažanga pakeitė mūsų gyvenimą.
I want to talk to my girlfriend.	Noriu pasikalbėti su savo mergina.
He carefully smoothed out the wrinkles.	Jis atsargiai išlygino raukšles.
There are four main difficulties.	Yra keturi pagrindiniai sunkumai.
The senator expressed great concern about the war.	Senatorius išreiškė didelį susirūpinimą dėl karo.
The city is visited by many tourists every year.	Kasmet miestą aplanko daug turistų.
They were constantly arguing over insignificant things.	Jie nuolat ginčijosi dėl nereikšmingų dalykų.
Bring strawberries, please.	Atnešk braškių, prašau.
This train stops here only twice a day.	Šis traukinys čia sustoja tik du kartus per dieną.
The city refuses to move.	Miestas atsisako judėti.
Coral thrives in these warm waters.	Šiuose šiltuose vandenyse klesti koralai.
The injured man needs urgent medical attention.	Sužalotam vyrui reikia skubios medikų pagalbos.
There are exercises you need to do in this workbook.	Šioje darbo knygoje yra pratimų, kuriuos turite atlikti.
He carved an arrow out of a tree.	Jis iš medžio išdrožė strėlę.
The new CEO immediately sought to change something.	Naujasis generalinis direktorius iš karto siekė ką nors pakeisti.
Only one has to consume alcohol.	Tik vienas turi vartoti alkoholį.
She entered her office, her skirt spinning.	Ji įėjo į savo kabinetą, jos sijonas sukosi.
The professor found evidence that contradicted our students ’writings.	Profesorius rado įrodymų, kurie prieštarauja mūsų studentų raštams.
The child refused to go to school.	Vaikas atsisakė eiti į mokyklą.
The rich and the poor recycle their waste.	Turtingieji ir vargšai perdirba savo atliekas.
The children were very famous.	Vaikai buvo labai garsūs.
It is rare to see such extreme weather.	Retai kada galima pamatyti tokį ekstremalų orą.
Leaf of a lily family plant.	Lelijinių šeimos augalo lapas.
You cannot win this war.	Jūs negalite laimėti šio karo.
If we use such harsh words,	Jei vartojame tokius šiurkščius žodžius,
None of these common suspects are present.	Nė vieno iš šių įprastų įtariamųjų nėra.
If we want to be honest, we have to acknowledge that.	Jei norime būti sąžiningi, turime tai pripažinti.
The locals are very welcoming.	Vietiniai labai svetingai priima.
The aqueous layer may dry out completely.	Vandeningasis sluoksnis gali visiškai išdžiūti.
The government supports farmers.	Valdžia remia ūkininkus.
The almond cakes were delicious.	Migdoliniai pyragaičiai buvo skanūs.
The nation's infrastructure is collapsing.	Tautos infrastruktūra griūva.
No man has yet publicly revealed his crime.	Nė vienas vyras kol kas viešai neatskleidė savo nusikaltimo.
The economy of the urban region is growing rapidly.	Miesto regiono ekonomika sparčiai auga.
There are no safe sources of drinking water here.	Čia nėra saugių geriamojo vandens šaltinių.
I'm in terrible pain.	Man baisus skausmas.
Let's try an experiment!	Išbandykime eksperimentą!
There are many buses standing next to the bus stop.	Šalia autobusų stotelės, daug autobusų stovi.
He thrust the fork into the meat.	Jis įsmeigė šakutę į mėsą.
Charming aromas spread outside the door.	Už durų sklido žavingi aromatai.
We live between the two of them.	Mes gyvename tarp jųdviejų.
This disease is particularly harmful to young people.	Ši liga ypač kenkia jauniems žmonėms.
Wind mask.	Vėjas kaukė.
It requires recognition.	Jis reikalauja pripažinimo.
She prepared freshly caught fish for dinner.	Vakarienei ji paruošė ką tik sugautą žuvį.
A baboon is an animal.	Babuinas yra gyvūnas.
There was no mockery of them.	Iš jų nebuvo galima šaipytis.
She tried to jump.	Ji bandė pašokti.
Heavy rainfall is common in the area.	Toje vietovėje dažni smarkūs krituliai.
The nurse's words rang out in his mind.	Slaugės žodžiai garsiai nuskambėjo jo mintyse.
Cut the onion into quarters.	Svogūną supjaustykite ketvirčiais.
Beads were usually worn by women.	Karoliukus paprastai nešiojo moterys.
They also treated our city.	Jie taip pat traktavo mūsų miestą.
She could hold a spoon in each hand.	Kiekvienoje rankoje ji galėjo laikyti po šaukštą.
The water comes from the tap.	Vanduo ateina iš čiaupo.
The statue is carved from pure white marble.	Statula išraižyta iš gryno balto marmuro.
My grandfather was a serious man.	Mano senelis buvo rimtas žmogus.
The negotiations were successful.	Derybos buvo sėkmingos.
The forests are rich in boars.	Miškuose gausu šernų.
Time and weather will be your only limitations.	Laikas ir oras bus vieninteliai jūsų apribojimai.
The little boy's face was swollen.	Mažo berniuko veidas buvo ištinęs.
The population of this country is becoming increasingly diverse.	Šios šalies gyventojų skaičius tampa vis įvairesnis.
The extraordinary beauty of this mountain landscape	Nepaprastas šio kalnų kraštovaizdžio grožis
The government believes this pollution poses a health risk.	Vyriausybė mano, kad ši tarša kelia pavojų sveikatai.
When the monk prayed, he cried.	Kai vienuolis meldėsi, jis verkė.
This section is highly respected.	Šis skyrius yra labai gerbiamas.
Horror is overcoming obstacles.	Siaubas yra įveikti kliūtis.
What is academic freedom?	Kas yra akademinė laisvė?
The labyrinth was part of the school grounds.	Labirintas buvo mokyklos teritorijos dalis.
In summer, temperatures can be staggeringly high.	Vasarą temperatūra gali būti stulbinančiai aukšta.
Families began to rebuild their homes.	Šeimos pradėjo atstatyti savo namus.
Click the button to turn sounds on or off.	Norėdami įjungti arba išjungti garsus, spustelėkite mygtuką.
Clouds darkened the sky, a cold wind blew.	Debesys aptemdė dangų, pūtė šaltas vėjas.
This device is down.	Šis įrenginys neveikia.
Oh, could you pass on the salt?	O, ar galėtum perduoti druską?
Our best scientists were employed by a private company.	Geriausius mūsų mokslininkus įdarbino privati ​​įmonė.
He suddenly fell.	Staiga nukrito.
Ancient religious texts have survived for hundreds of years.	Senovės religiniai tekstai išliko šimtus metų.
They found the apartments suitable for families.	Jie nustatė, kad butai tinka šeimoms.
Thunderstorms are very common in this region.	Perkūnija šiame regione yra labai dažna.
The jukebox was down.	Jukebox buvo neveikiantis.
Her neighbors were very friendly.	Jos kaimynai buvo labai draugiški.
Sheep are raised on wool.	Avys auginamos vilnai.
Michael worried about the long commute to work.	Maiklas nerimavo dėl ilgo važiavimo į darbą.
A pipe broke on the fourth floor.	Ketvirtame aukšte nulūžo vamzdis.
A manuscript was found in the attic.	Palėpėje rastas rankraštis.
Fear permeated her tongue.	Baimė persmelkė jos kalbą.
Sticky rice cakes are delicious when sesame seeds are added.	Lipnūs ryžių pyragaičiai yra skanūs, kai pridedama sezamo sėklų.
His moods fluctuate frantically.	Jo nuotaikos pašėlusiai svyruoja.
The wizards had already cast a lot of curses.	Burtininkai jau buvo išmetę daug keiksmų.
I overpaid by mistake.	Per klaidą permokėjau.
The soldiers were pressed by hail of bullets.	Karius prispaudė kulkų kruša.
A white cat jumped over the fence.	Per tvorą peršoko balta katė.
Dinner is ready, the boss said.	Vakarienė paruošta, pranešė šefas.
After doing their job, the animals disappeared into the jungle.	Atlikę savo darbą, gyvūnai dingo džiunglėse.
The recent restructuring of the company has failed.	Pastarasis bendrovės restruktūrizavimas žlugo.
The car is red like fire.	Automobilis raudonas kaip ugnis.
She baked a big birthday cake.	Ji iškepė didelį gimtadienio tortą.
Her skin was tanned.	Jos oda buvo įdegusi.
They sell food on the street.	Jie parduoda maistą gatvėje.
He approached the zoo carefully.	Jis atsargiai priėjo prie zoologijos sodo.
His gaze turned to the road.	Jo žvilgsnis nukrypo į kelią.
Children must be held accountable for their actions.	Vaikai turi atsakyti už savo veiksmus.
Attendance was insane.	Dalyvavimas buvo beprotiškas.
He pressed the pedal against the metal.	Jis prispaudė pedalą prie metalo.
The bridge sank into the river.	Tiltas įgriuvo į upę.
The country is a haven for wildlife lovers.	Šalis yra laukinės gamtos mylėtojų prieglobstis.
Turn right, then left again and right again.	Pasukite į dešinę, tada į kairę ir dar kartą į dešinę.
Local villagers worked on the new project.	Naujajame projekte dirbo vietiniai kaimo gyventojai.
Below was an open meadow.	Žemiau buvo atvira pieva.
The castle towers are illuminated at night.	Naktį apšviečiami pilies bokštai.
The rainforests are expected to be preserved.	Tikimasi, kad atogrąžų miškai bus išsaugoti.
We offered tea and biscuits, but refused.	Siūlėme arbatos ir sausainių, bet atsisakėme.
She pulled out her handkerchief and wiped her face.	Ji išsitraukė nosinę ir nusišluostė veidą.
There is a great lack of eye contact.	Labai trūksta akių kontakto.
Keep your front door locked.	Laikykite savo priekines duris užrakintas.
Registration has increased significantly in recent years.	Pastaraisiais metais labai išaugo registracija.
That juice is so delicious!	Tos sultys tokios skanios!
Art evolved from a simple tea ceremony.	Menas išsivystė iš paprastos arbatos ceremonijos.
She went to the store.	Ji nuėjo į parduotuvę.
Eastern gardens are characterized by high water use.	Rytų sodai pasižymi dideliu vandens naudojimu.
They looked at each other suspiciously.	Jie vienas į kitą žiūrėjo įtariai.
Sow the beans in rows.	Sėkite pupeles eilėmis.
He acquired the profession of grave robbery.	Jis įgijo kapų plėšimo profesiją.
Rescuers managed to pull her out.	Gelbėtojams pavyko ją ištraukti.
He shook his plum tree of success.	Jis papurtė savo slyvų medį sėkmės.
He heard a noise.	Jis išgirdo triukšmą.
He remains a popular figure.	Jis išlieka populiari figūra.
He wore a plain white T-shirt.	Jis vilkėjo paprastus baltus marškinėlius.
There are sidewalks on many streets to make it easier to move around.	Kad būtų lengviau judėti, daugelyje gatvių yra šaligatviai.
British conscripts are now being trained as tank commanders.	Britų šauktiniai dabar mokomi kaip tankų vadai.
A platoon of nine young men.	Devynių jaunų vyrų būrys.
It seems to me that we have problems.	Man atrodo, kad turime problemų.
The opening ceremony was a real party.	Atidarymo ceremonija buvo tikras vakarėlis.
Son respect semblait constant.	Sūnus atžvilgiu semblait pastovus.
The tank was empty.	Bakas buvo tuščias.
A sense of panic overwhelmed the city.	Miestą apėmė panikos jausmas.
Why didn't you join us for dinner?	Kodėl neprisijungei prie mūsų vakarienės?
Many houses were destroyed after the earthquake.	Po žemės drebėjimo buvo sugriauta daug namų.
I suspect such an obstacle exists.	Įtariu, kad tokia kliūtis egzistuoja.
All the cars in the parking lot were black.	Aikštelėje visi automobiliai buvo juodi.
They stepped through the majestic evergreen plants.	Jie žingsniavo per didingus visžalius augalus.
A police car was parked nearby.	Netoliese stovėjo policijos automobilis.
A yard and a barn were installed on the plot.	Sklype buvo įrengtas kiemas ir tvartas.
In this part of the country, there are often power outages.	Šioje šalies dalyje dažnai nutrūksta elektros tiekimas.
The drill approached the unexploded bomb.	Grąžtas priartėjo prie nesprogusios bombos.
The girl started crying.	Mergina pradėjo verkti.
My apartment is small	Mano butas mažas
The solar system consists of eight planets.	Saulės sistemą sudaro aštuonios planetos.
Put your hand in your pocket and pull out your handkerchief.	Įkiša ranką į kišenę ir išsitraukia nosinę.
Write your assignment, please.	Parašykite savo užduotį, prašau.
We should have six apples for lunch.	Iškylos pietums turėtume turėti šešis obuolius.
Her lips were full and shiny.	Jos lūpos buvo pilnos ir blizgios.
Coffee has become a healthy drink.	Kava tapo sveikuolišku gėrimu.
Shady trees provided the expected shade.	Pavėsingi medžiai suteikė laukiamų šešėlių.
He had fun sorting the stones.	Jis linksminosi rūšiuodamas akmenis.
The bird lands on his perch.	Paukštis tupi ant jo ešerio.
People have long had the right to vote.	Žmonėms jau seniai suteikta teisė balsuoti.
You will see that they are grateful for your kindness.	Pamatysite, kad jie yra dėkingi už jūsų gerumą.
The king set fire to his palace.	Karalius padegė savo rūmus.
Look at the girl's long hair!	Pažiūrėk į merginos ilgus plaukus!
Frank's father gave him good advice.	Franko tėvas davė jam gerų patarimų.
Some of the children’s toys were broken.	Dalis vaikiškų žaislų buvo sulūžę.
Her unbridled enthusiasm was appreciated by all.	Jos nevaržomą entuziazmą įvertino visi.
It was assumed that the contestants would sympathize.	Buvo daroma prielaida, kad konkurso dalyviai bus simpatijos.
Use glue to glue it all together.	Naudokite klijus, kad visa tai suklijuotų.
You can give this medicine to children.	Šį vaistą galite skirti vaikams.
The player drove the ball.	Žaidėjas mikliai varė kamuolį.
The nurse checked the baby's pulse.	Seselė patikrino kūdikio pulsą.
He no longer trusts the government.	Jis nebepasitiki vyriausybe.
I will do the task.	Aš atliksiu užduotį.
Eggs, like cups, should not be washed in the dishwasher.	Kiaušinių, kaip ir puodelių, negalima plauti indaplovėje.
They ran through the streets.	Jie bėgo gatvėmis.
A wooden fence was built along the wall.	Palei sieną buvo pastatyta medinė tvora.
A short stop before boarding the plane.	Trumpas sustojimas prieš įlipimą į lėktuvą.
They didn't know her brother was watching,	Jie nežinojo, kad jos brolis žiūri,
Medical staff will examine him.	Medicinos personalas jį apžiūrės.
The stars shone in the clear night sky.	Giedrame nakties danguje mirgėjo žvaigždės.
She was loading suitcases, rushing to the airport.	Ji krovėsi lagaminus, skubėjo į oro uostą.
The mess was indescribable, he says.	Netvarka buvo neapsakoma, sako jis.
A weak argument uses repetition.	Silpnas argumentas naudoja kartojimą.
It is important to know that you are not alone.	Svarbu žinoti, kad nesate vienas.
She should not keep the dog at home.	Ji neturėtų laikyti šuns namuose.
A picture is worth a thousand words.	Nuotrauka verta tūkstančio žodžių.
Much of the damage was done.	Didelė dalis žalos buvo padaryta.
It is very dense.	Jis labai tankus.
He sits above the tree line	Jis sėdi virš medžio linijos
The cat licks its paws.	Katė laižo letenas.
The lake flickered as the sun’s rays reflected where the ducks were swimming.	Ežeras mirgėjo, kai saulės spinduliai atsispindėjo ten, kur plaukė antys.
So the students created a smaller version of the piano.	Taigi studentai sukūrė mažesnę fortepijono versiją.
This is the land we use to grow cotton.	Tai žemė, kurią naudojame medvilnei auginti.
The air was stuffy and thick.	Oras buvo tvankus ir tirštas.
He became famous as a revolutionary poet.	Jis išgarsėjo kaip revoliucinis poetas.
The animals in their cages were restless.	Gyvūnai savo narvuose buvo neramūs.
Smoking is dangerous to your health.	Rūkymas pavojingas jūsų sveikatai.
Cut the butter into cubes.	Sviestą supjaustykite kubeliais.
The airline has announced two new routes.	Aviakompanija paskelbė du naujus maršrutus.
Years of global warming.	Metų dėl visuotinio atšilimo.
She read romantic novels.	Ji skaitė romantiškus romanus.
The curtains were closed.	Užuolaidos buvo užtrauktos.
He struggled to make ends meet for many years.	Jis daugelį metų stengėsi sudurti galą su galu.
He was in doubt as he prepared to speak.	Ruošdamasis kalbėti jį kamavo abejonės.
How to make our cars more efficient?	Kaip padaryti, kad mūsų automobiliai būtų efektyvesni?
He stared at the girl.	Jis spoksojo į merginą.
But the abundance is not.	Tačiau gausybė – ne.
Many people living in poverty are unable to attend school.	Daugelis žmonių, gyvenančių skurde, negali lankyti mokyklos.
Purchases are taxed by the government.	Pirkinius apmokestina vyriausybė.
Clouds rose to reveal a wonderfully blue sky.	Debesys pakilo, kad atskleistų nuostabiai mėlyną dangų.
Here the forests turn left.	Čia miškai pasukite į kairę.
Learning to say time is first and foremost a matter of practice.	Mokymasis pasakyti laiką pirmiausia yra praktikos reikalas.
Most cheeses contain bacteria.	Daugelyje sūrių yra bakterijų.
The cliffs suddenly descend into the river.	Į upę staiga nusileidžia skardis.
Unfortunately, many people had to die.	Deja, daug žmonių turėjo mirti.
Poor cooking is bad for your health.	Prastas maisto gaminimas blogina sveikatą.
The cold always drove me to the premises.	Šaltis mane visada varydavo į patalpas.
I cook pasta.	Aš verdu makaronus.
They concluded that there was no evidence of global warming.	Jie padarė išvadą, kad nėra visuotinio atšilimo įrodymų.
The paragraph is read aloud by the teacher.	Pastraipą garsiai perskaito mokytojas.
The air was thick with the smell of damp laundry.	Oras buvo tirštas drėgnų skalbinių kvapo.
She smeared lipstick.	Ji pasitepė lūpų dažus.
The former king is completely cured of this disease.	Buvęs karalius visiškai išgydytas nuo šios ligos.
The fruit was delicious, they liked it.	Vaisiai buvo skanūs, jiems patiko.
Demand is growing every day.	Paklausa auga kiekvieną dieną.
One tree gradually died in the garden.	Sode pamažu žuvo vienas medis.
Descriptive analysis was used.	Buvo naudojama aprašomoji analizė.
The colonel went to the meeting place.	Pulkininkas nuėjo į susirinkimo vietą.
Winter is a difficult time for many people.	Žiema daugeliui žmonių yra sunkus metas.
Advertising is now considered a classic.	Reklama dabar laikoma klasika.
The rotation of the earth slows down slightly as it rotates.	Žemės sukimasis šiek tiek sulėtėja, kai ji sukasi.
The winner would be determined by voting.	Laimėtojas būtų nustatytas balsuojant.
Don’t worry about the house, we’ll take care of it.	Nesirūpink dėl namų, mes jį sutvarkysime.
The old man was shocked.	Senis buvo šokiruotas.
In a shallow casserole.	Į negilų troškintuvą.
Carriage of a treading ox along the way.	Pakeliui trypčiojo jaučio vežimas.
In recent years, computer science has become very popular.	Pastaraisiais metais kompiuterių mokslas tapo labai populiarus.
The young girl's gaze was strong.	Jaunos merginos žvilgsnis buvo tvirtas.
He rinsed the vegetables thoroughly.	Jis kruopščiai nuskalavo daržoves.
The cashier stared at the woman.	Kasininkė spoksojo į moterį.
She accused her sister of stealing her favorite dress.	Ji apkaltino seserį pavogus jos mėgstamą suknelę.
Turn your back on us.	Atsuk mums nugarą.
Adaptation to global warming is inevitable.	Prisitaikymas prie visuotinio atšilimo yra neišvengiamas.
Everyone laughed out loud.	Visi garsiai juokėsi.
We need to build an airport.	Turime pastatyti oro uostą.
The soldiers took the father away and did not return.	Kareiviai išsivežė tėvą ir nebegrįžo.
I trusted you all.	Pasitikėjau jumis visais.
The magic spread through me.	Magija sklido per mane.
The carpenter builds the house.	Stalius stato namus.
In fact, smoking kills.	Tiesą sakant, rūkymas žudo.
The fat lady sang, and the opera ended.	Storoji ponia dainavo, ir opera baigėsi.
She was found lying on the street.	Ji buvo rasta gulinti gatvėje.
The unusually mild weather continued south to cause flooding.	Neįprastai švelnus oras toliau į pietus sukėlė potvynį.
It is important to always check your facts.	Svarbu visada patikrinti savo faktus.
Hang the laundry on the line to dry.	Pakabinkite skalbinius ant linijos, kad išdžiūtų.
He was pleased to meet me.	Jam buvo malonu su manimi susipažinti.
The snow melted.	Sniegas ištirpo.
It was a little star in the night sky.	Tai buvo mažos žvaigždės naktiniame danguje.
The ice is too thin to skate.	Ledas per plonas čiuožinėti.
After the war, the army disintegrated.	Po karo kariuomenė iširo.
That was the impact of that on climate change.	Toks buvo to poveikis klimato kaitai.
The man's hand grabbed him and squeezed him hard.	Žmogaus ranka suėmė jį ir stipriai suspaudė.
The manager could not understand what the problem was.	Vadovas negalėjo suprasti, kokia problema.
They hired a very good architect.	Jie pasamdė labai gerą architektą.
The country has long been seen as a political model.	Šalis ilgą laiką buvo laikoma politiniu modeliu.
Franchising demands compensation for lost profits.	Franšizė reikalauja kompensacijos už prarastą pelną.
The recipe is refined by adding vanilla extract.	Receptas tobulinamas pridedant vanilės ekstrakto.
That land will go to the person who offered the highest price.	Ta žemė atiteks didžiausią kainą pasiūliusiam asmeniui.
She whispered to her little baby a lullaby.	Ji pašnibždėjo savo mažam kūdikiui lopšinę.
No one expected them to win.	Niekas nesitikėjo, kad jie laimės.
We will do a thorough inspection.	Atliksime išsamų patikrinimą.
The crime is widespread.	Nusikaltimas yra plačiai paplitęs.
Her necklace shone.	Jos karoliai blizgėjo.
Her fingers were long and slender.	Jos pirštai buvo ilgi ir liekni.
This helped to get rid of the feelings of depression.	Tai padėjo atsikratyti depresijos jausmų.
Cricket experts unanimously support this team.	Kriketo ekspertai vieningai palaiko šią komandą.
The car is their salvation.	Automobilis yra jų išsigelbėjimas.
The geographer was greeted warmly by the tribesmen.	Geografą gentainiai sutiko šiltai.
The sluggish river flows slowly.	Vangi upė teka vangiai.
These cities were once viewed with contempt.	Į šiuos miestus kažkada buvo žiūrima paniekinamai.
An unusually large number of students disappeared that day.	Tą dieną dingo neįprastai daug studentų.
The storm raged for a few minutes.	Audra siautėjo keletą minučių.
His works are very attractive.	Jo darbai labai patrauklūs.
Science has provided solid evidence.	Mokslas pateikė patikimų įrodymų.
Turnips grow well in clay soil.	Ropės gerai auga molingoje dirvoje.
The workers were mostly immigrants.	Darbuotojai daugiausia buvo imigrantai.
Water is a rare and valuable commodity.	Vanduo yra reta ir vertinga prekė.
Do you want to participate with children?	Ar norite dalyvauti su vaikais?
Naturally, this would lead to the loss of major jobs.	Natūralu, kad tai sukeltų didelių darbo vietų praradimą.
She pointed straight at the sign.	Ji tiesiai parodė į ženklą.
Today the plains are overgrown with beautiful plants.	Šiandien lygumos apaugusios gražiais augalais.
The fruit is ripe.	Vaisiai jau prinokę.
I’m sorry I don’t study abroad.	Gailiuosi, kad nesimokau užsienyje.
Mary wept.	Marija verkė.
We also chose that building.	Tą pastatą pasirinkome ir mes.
There was a warming.	Buvo atšilimas.
Tiny, unattended orphans woke up at dawn.	Mažyčiai, neprižiūrimi našlaičiai pabudo auštant.
She called the customer service department.	Ji paskambino klientų aptarnavimo skyriui.
Her voice was very calm.	Jos balsas buvo labai ramus.
Scientists have learned a lot about the sun.	Mokslininkai daug sužinojo apie saulę.
Mathematics is one of the glories of the human mind.	Matematika yra viena iš žmogaus proto šlovių.
Take these four dishes and wash.	Paimkite šiuos keturis indus ir išplaukite.
When do they close?	Kada jie užsidaro?
Take naloxone.	Priimkite naloksoną.
There was a children’s party in the town.	Miestelyje vyko vaikų šventė.
This party seems to highlight the worst people.	Atrodo, kad šis vakarėlis išryškina blogiausius žmones.
Some chemical elements are not stable.	Kai kurie cheminiai elementai nėra stabilūs.
What the hell did you do to what you became?	Kas po velnių padarė tave tuo, kuo tapai?
His cell phone battery is low.	Jo mobiliojo telefono baterija beveik išsikrovė.
One part of my grocery list is eggs.	Viena mano bakalėjos prekių sąrašo dalis yra kiaušiniai.
People have taken precautions against the flu.	Žmonės ėmėsi atsargumo priemonių nuo gripo.
It is usually quite cold in churches.	Paprastai bažnyčiose būna gana šalta.
Farmers chose to raise pigs	Ūkininkai pasirinko auginti kiaules
Employee salaries have been reduced.	Darbuotojų atlyginimai buvo sumažinti.
He made warm progress.	Jis padarė šiltą pažangą.
The room is spacious, clean and surprisingly quiet.	Kambarys erdvus, švarus ir stebėtinai tylus.
Clouds glide lazily through the dim morning sky	Debesys tingiai slenka per blankų ryto dangų
A fast car can drive at high speeds.	Greitas automobilis gali važiuoti dideliu greičiu.
The glass was broken accidentally.	Stiklas buvo išdaužtas netyčia.
The robot has no sense of personal space.	Robotas neturi asmeninės erdvės jausmo.
She held it very tightly.	Ji laikė jį labai stipriai.
We thought it would be wise to hold this meeting.	Manėme, kad būtų protinga surengti šį susitikimą.
He clicked into place.	Jis spragtelėjo į vietą.
This is not a measure of quality.	Tai nėra kokybės matas.
People are in poverty and cities are growing.	Žmonės skurdo, o miestai augo.
She covered her face and sighed at the music.	Ji užsidengė veidą ir atsiduso žiūrėdama į muziką.
Many plants turned into blackened paths.	Daugelis augalų virto pajuodusiais kelmais.
Gloomy landscape.	Niūrus kraštovaizdis.
Children should eat at least regular food.	Vaikai turėtų valgyti bent įprastą maistą.
The interviews turned out to be quite problematic.	Interviu pasirodė gana problemiškas.
Thank you for your trouble.	Dėkojame, kad vargote.
It contained hundreds of thousands of words.	Jame buvo šimtai tūkstančių žodžių.
Everyone, sit down.	Visi, sėdėkite.
The journey, especially long, is lonely.	Kelionė, ypač ilga, yra vieniša.
This plot is about land.	Šis sklypas yra apie žemes.
They both wear glasses.	Jie abu nešioja akinius.
She likes the number nine.	Jai patinka skaičius devyni.
She set the four colors correctly.	Ji teisingai nustatė keturias spalvas.
It is safe to drink water here.	Čia vandenį saugu gerti.
The store was coming from the suburbs.	Parduotuvė buvo atvykusi iš užmiesčio.
The notes were easy to read.	Užrašus buvo lengva skaityti.
Birds have always played an important role in human history.	Paukščiai visada vaidino svarbų vaidmenį žmonijos istorijoje.
Most of the population lives on farms.	Dauguma gyventojų gyvena ūkiuose.
The president said he faced many challenges.	Prezidentas tvirtino susidūręs su daugybe iššūkių.
the pitcher threw one right at the catcher.	ąsotis metė vieną dešinę gaudytojui.
His eyes looked through the brush.	Pro teptuką žvelgė akis.
She can’t live without her music.	Ji negali gyventi be savo muzikos.
A writer who does not finish his works is a fool.	Rašytojas, kuris nebaigia savo kūrinių, yra kvailys.
This tree was planted by my grandmother.	Šį medį pasodino mano močiutė.
She then slowly held out her hand to the cup of tea.	Tada ji lėtai ištiesė ranką prie arbatos puodelio.
The Romanist, characterized by his cruelty, was never punished.	Romanistas, pasižymėjęs savo žiaurumu, niekada nebuvo nubaustas.
Eight rescuers were killed in the fire.	Per gaisrą žuvo aštuoni gelbėtojai.
Anna played the piano for three years.	Anna groti pianinu trejų metų.
Violence shows no signs of stopping.	Smurtas nerodo jokių sustojimo ženklų.
Social policy has played an important role in development.	Socialinė politika suvaidino svarbų vaidmenį plėtojant.
However, they disagreed on many issues.	Tačiau daugeliu klausimų jie nesutarė.
She had to finish her homework.	Ji turėjo baigti namų darbus.
Their posture was relaxed.	Jų kūno laikysena buvo atsipalaidavusi.
Most of the victims were civilians.	Dauguma aukų buvo civiliai.
Do not drive too fast when passing that truck.	Nevažiuokite per greitai, kai pravažiuojate tą sunkvežimį.
The average citizen is poor.	Vidutinis pilietis yra neturtingas.
They enjoy chocolate drinks.	Jie mėgaujasi šokoladiniais gėrimais.
She was at the doctor last week.	Praėjusią savaitę ji buvo pas gydytoją.
Swallow butterflies were plentiful.	Kregždynių drugelių buvo gausu.
He is interested in the problem of vocabulary formation.	Jį domina žodyno formavimo problematika.
Her hair fell tangled.	Jos plaukai nukrito susivėlusi.
She was happy when they met again.	Ji buvo laiminga, kai jie vėl susitiko.
This year's harvest has been severely affected by drought.	Šių metų derlių smarkiai paveikė sausra.
The river turns into a bustling port.	Upė virsta šurmuliuojančiu uostu.
There was a long silence.	Stojo ilga tyla.
He stood on his feet with great determination.	Su dideliu ryžtu jis atsistojo ant kojų.
Our whole world has been shocked.	Visas mūsų pasaulis buvo sukrėstas.
His grandmother’s production left some desired results.	Jo močiutės gaminimas paliko šiek tiek norimų rezultatų.
This temple is to be restored.	Šią šventyklą ketinama atkurti.
The main problem of the experiment was the use of questionnaires.	Pagrindinė eksperimento problema buvo klausimynų naudojimas.
Are spiders poisonous?	Ar vorai yra nuodingi?
Police searched for the killers.	Policija ieškojo žudikų.
The birds sang gently.	Paukščiai švelniai giedojo.
Supermarkets are booming.	Prekybos centrai klesti.
He is obviously shocked.	Jis akivaizdžiai sukrėstas.
There was little law and order here at the time.	Tais laikais čia buvo mažai įstatymų ir tvarkos.
Writing is my passion.	Rašymas yra mano aistra.
He muttered.	Jis sumurmėjo.
The keys matched the car.	Raktai tiko automobiliui.
The crop will be lost without rain.	Derlius bus prarastas be lietaus.
Conservatives have criticized her proposals.	Konservatoriai kritikavo jos pasiūlymus.
Then reassemble the parts.	Tada vėl sudėsite dalis.
Serves two.	Tarnauja dviem.
She thought about love.	Ji galvojo apie meilę.
She spoke gently, taking short sentences.	Ji kalbėjo švelniai, vartojo trumpus sakinius.
Thieves broke into the garden and stole some plants.	Vagys įsiveržė į sodą ir pavogė kai kuriuos augalus.
They suddenly took over the city.	Jie netikėtai užvaldė miestą.
Soldiers must eliminate faults.	Kareiviai turi pašalinti gedimus.
He emerges from the dark jungle.	Jis išnyra iš tamsių džiunglių.
We will cross this tunnel in about four hours.	Šį tunelį kirsime apie keturias valandas.
A national conversation was needed.	Reikėjo tautinio pokalbio.
The book is not necessary, but deep.	Knyga nereikli, bet gili.
Remember to bring medication.	Nepamirškite atsinešti vaistų.
Working in such conditions can be difficult.	Darbas tokiomis sąlygomis gali būti sunkus.
I thought about my friends and felt very sad.	Pagalvojau apie savo draugus ir jaučiausi labai liūdna.
Books are undoubted connoisseurs of history.	Knygos yra neabejotini istorijos žinovai.
The grandmother looked worried.	Senutė atrodė susirūpinusi.
A thin layer of ice formed on its surface.	Ant jo paviršiaus susidarė plonas ledo sluoksnis.
He has long blonde hair.	Jis turi ilgus šviesius plaukus.
The state threatened to prosecute all violators of the law.	Valstybė pagrasino patraukti baudžiamojon atsakomybėn visus pažeidusius įstatymus.
The heater does not press.	Šildytuvas nespaudžia.
Manufacturers will strengthen their positions.	Gamintojai sustiprins savo pozicijas.
What do you see looking at me?	Ką tu matai žiūrėdamas į mane?
The teacher was in the third grade.	Mokytoja buvo trečioje klasėje.
The test consists of five questions.	Testą sudaro penki klausimai.
Is it because the ground axis is tilted?	Ar tai dėl to, kad žemės ašis pasvirusi?
Obviously they are in love.	Akivaizdu, kad jie yra įsimylėję.
New research suggests that time management can lead to	Nauji tyrimai rodo, kad laiko valdymas gali sukelti
A smile shaped the inclination of her young lips.	Šypsena formavo jos jaunų lūpų linkį.
Our city has the fastest internet in the world.	Mūsų mieste yra greičiausias internetas pasaulyje.
We've appreciated your offer.	Mes įvertinome jūsų pasiūlymą.
Calculating a moving average is tedious but necessary.	Skaičiuoti slenkantį vidurkį yra varginantis, bet būtinas.
Underline the sentence.	Pabraukite sakinį.
He is driving a black car.	Jis vairuoja juodą automobilį.
The project manager received sincere agreement.	Projekto vadovas sulaukė nuoširdaus sutikimo.
A herd of sheep crossed the road.	Kelią kirto avių banda.
Farmers often complain about the high price of rice.	Ūkininkai dažnai skundžiasi aukšta ryžių kaina.
Over time, the legend grew.	Laikui bėgant legenda augo.
The country is approaching bankruptcy.	Šalis artėja prie bankroto.
The woman nodded and then poured tea into the cup.	Moteris linktelėjo, o paskui įpylė arbatos į taurę.
That way, the book starts innocently enough.	Tokiu būdu knyga prasideda pakankamai nekaltai.
The plane flew in the air.	Lėktuvas skrido oru.
You believed he was innocent.	Tu tikėjai, kad jis nekaltas.
He broke his leg while running on the beach.	Bėgdamas paplūdimyje susilaužė koją.
She quietly dealt with the situation with dignity.	Ji tyliai oriai sprendė situaciją.
Make me a sandwich.	Padaryk man sumuštinį.
That night, a strong sponsor tried to open it.	Tą naktį stiprus rėmėjas bandė ją atversti.
Our professor often mentions postmodernism in his class.	Mūsų profesorius savo klasėje dažnai mini postmodernizmą.
Because of his health, he eats three times a day.	Dėl savo sveikatos jis valgo tris kartus per dieną.
This poem is nine lines long.	Šis eilėraštis yra devynių eilučių ilgio.
Out of anger, he broke the vase.	Iš pykčio jis sudaužė vazą.
Never use vinegar to peel potatoes.	Niekada nenaudokite acto bulvėms šveisti.
She told us with pride.	Ji mums pasakė su pasididžiavimu.
My head starts shaking.	Mano galva pradeda plakti.
She lives near the castle.	Ji gyvena prie pilies.
The origins of this idea are unclear.	Šio sumanymo ištakos neaiškios.
Many of them got lost in the sea.	Daugelis jų pasiklydo jūroje.
There was a lot of wood debris and roof tiles in the area.	Teritorijoje buvo daug medienos šiukšlių ir stogo čerpių.
I don’t like tomato soup.	Nemėgstu pomidorų sriubos.
Reduce greasy material to liquid form.	Sumažinkite riebią medžiagą iki skystos formos.
Cooking together can be a fun way to spend time.	Maisto gaminimas kartu gali būti smagus laiko praleidimo būdas.
These houses can collapse in strong winds.	Pučiant stipriam vėjui, šie namai gali sugriūti.
A spokesman for the company denied the rumors.	Bendrovės atstovas gandus paneigė.
The towel lies on the floor.	Rankšluostis guli ant grindų.
The rocket exploded shortly after it left the ground.	Raketa sprogo netrukus po to, kai ji paliko žemę.
Always be vigilant.	Visada būkite budrūs.
So many small animals live in the woods.	Tiek daug mažų gyvūnų gyvena miške.
Her father is walking fast.	Jos tėvas vaikšto sparčiu žingsniu.
A new bridge has been planned to change the landscape.	Buvo suplanuotas naujas tiltas, kuris pakeis kraštovaizdį.
Use skim milk instead of whole milk.	Naudokite neriebų pieną, o ne nenugriebtą.
They ate at the bar, with friends.	Jie valgė bare, su draugais.
The villagers went to the forest to collect firewood.	Kaimiečiai ėjo į mišką malkų rinkti.
The defendants were initially found not guilty.	Iš pradžių kaltinamieji buvo pripažinti nekaltais.
Death is the least bad way to leave.	Mirtis yra mažiausiai blogas būdas pasitraukti.
So the city decided to build dams.	Taigi miestas nusprendė statyti užtvankas.
You, dear child, should never do that again.	Tu, mielas vaike, daugiau niekada neturėk to daryti.
This information was obtained from dissidents.	Ši informacija buvo gauta iš disidentų.
The women had embroidered a new coat for his wife.	Moterys jo žmonai buvo išsiuvinėjusios naują paltą.
Her future husband allegedly committed the crime.	Jos būsimasis vyras tariamai padarė nusikaltimą.
It is raining hard now.	Dabar lyja stiprus lietus.
This hostel has hundreds of rooms.	Šiame nakvynės namuose yra šimtai kambarių.
However, many of the negative effects can be very powerful.	Tačiau daugelis neigiamų poveikių gali būti labai galingi.
The light flashed in the distance and went out.	Šviesa tolumoje mirksėjo ir užgeso.
The beaten ram smashed the window.	Sumuštas avinas išdaužė langą.
Many nights she listened to the squirrels roaring outside.	Daug naktų ji klausėsi lauke čirškančių svirplių.
Being outside after sunset is illegal.	Po saulėlydžio būti lauke yra neteisėta.
So dare not mention it again.	Taigi nedrįsk to dar kartą minėti.
Make sure the yolks are whipped.	Įsitikinkite, kad trynys išplaktas.
The health department inspects all foods.	Sveikatos apsaugos skyrius tikrina visus maisto produktus.
Her hair is wet.	Jos plaukai šlapi.
He rubbed the dirt off his shoes.	Jis nusibraukė nuo batų purvą.
She cooled down in the shower.	Ji atsivėsino duše.
The trial was due to begin next week.	Teismas turėjo prasidėti kitą savaitę.
The wheels spun but the engine did not start.	Ratai sukosi, bet variklis neužsivedė.
I found a blue pen in the drawer.	Stalčiuje radau mėlyną rašiklį.
He therefore advised it would be unwise to trust strangers.	Todėl jis patarė, neprotinga būtų pasitikėti nepažįstamais žmonėmis.
She raised her hand to stop the doctor's progress.	Ji pakėlė ranką, kad sustabdytų gydytojo pažangą.
Using existing waterways, he built a canal.	Naudodamasis jau esančiais vandens keliais, jis pastatė kanalą.
The circus traveled the country.	Cirkas keliavo po šalį.
Both cyclists drove to town.	Abu dviratininkai nuvažiavo į miestą.
Many people see cities as modern symbols of urban progress.	Daugelis žmonių miestus laiko šiuolaikiniais miesto progreso simboliais.
This time of year can be especially dangerous.	Šis metų laikas gali būti ypač pavojingas.
Sheep eat grass in the fields.	Avys ėda žolę laukuose.
Soldiers are sent to a nearby mountain.	Kariai komanduojami į netoliese esantį kalną.
I will kiss my father first in line.	Pirmas eilėje pabučiuos tėvą.
Lambs are considered sacred.	Ėriukai laikomi šventais.
She was about to leave when he entered.	Ji ruošėsi išeiti, kai jis įėjo.
The little girl felt confused.	Maža mergaitė jautėsi pasimetusi.
The birds flew in satisfaction	Paukščiai skraidė patenkinti
Delegates robbed the building.	Delegatai apiplėšė pastatą.
Political parties are in a fierce struggle.	Politinės partijos vyksta įnirtingoje kovoje.
Cats and dogs are great pets.	Katės ir šunys yra puikūs augintiniai.
He is wanted by the police.	Jis ieškomas policijos.
The economic problems are great.	Ekonominės problemos yra didelės.
The most fertile land is in the river valleys.	Derlingiausia žemė yra upių slėniuose.
The city was blown up and some buildings collapsed.	Mieste nugriaudėjo sprogimas, sugriuvo kai kurie pastatai.
Some cities have banned the use of plastic shopping bags.	Kai kurie miestai uždraudė naudoti plastikinius pirkinių maišelius.
The envelope was yellow.	Vokas buvo geltonas.
It's getting colder.	Darosi šalčiau.
What do they think they are doing?	Ką jie mano darantys?
She is so skinny.	Ji tokia liesa.
The picture was a bit neglected.	Paveikslas buvo šiek tiek apleistas.
We continued to bake pancakes for breakfast.	Toliau pusryčiams kepėme blynus.
What do they want us to do?	Ką jie nori, kad mes darytume?
Most people are in the subway station.	Dauguma žmonių yra metro stotyje.
The villagers rejoiced when the water finally came.	Kaimiečiai apsidžiaugė, kai pagaliau atėjo vanduo.
A domesticated dog is a man’s best friend.	Prijaukintas šuo yra geriausias žmogaus draugas.
The girls and their mother lovingly prepared dinner.	Merginos ir jų mama su meile ruošė vakarienę.
Garbage collection of organized phrase.	Sutvarkytos frazės šiukšlių surinkimas.
He starts the car.	Jis užveda mašiną.
He raised his hand, but was unable to speak,	Jis pakėlė ranką, bet nespėjęs prabilti,
The olive branch is a symbol of peace.	Alyvuogių šakelė yra taikos simbolis.
He moaned to her through the window.	Jis mostelėjo jai pro langą.
I’m not angry, just disappointed.	Aš nesu piktas, tiesiog nusivylęs.
Mosquitoes are flying menacingly around.	Uodai grėsmingai skraido aplinkui.
The smartest people have such skills.	Sumaniausi žmonės turi tokius įgūdžius.
Thunderstorms brought gusty winds and heavy rains.	Perkūnija atnešė gūsingą vėją ir smarkų lietų.
A hand ax is a stone tool.	Rankinis kirvis yra akmeninis įrankis.
That pond of water is white.	Tas vandens tvenkinys baltas.
She arrived in the morning for corn.	Ji atvyko ryte kukurūzų.
Look at the word.	Pažiūrėk žodį.
Don’t forget to buy bread at the last minute.	Nepamirškite paskutinę minutę nusipirkti duonos.
She took small bites of pizza.	Ji paėmė nedidelius picos kąsnius.
Shoes are used for this exercise.	Atliekant šį pratimą naudojami batai.
She sang in the choir.	Ji dainavo chore.
Federal police searched the building for explosives.	Federalinė policija pastate apieškojo sprogmenų.
Black, white and never gray.	Juoda, balta ir niekada pilka.
Officials objected to the resignation of all three officials.	Pareigūnai prieštaravo, kad visi trys pareigūnai atsistatydintų.
Potassium chloride is toxic.	Kalio chloridas yra nuodingas.
The polar bear captivated the audience.	Baltasis lokys sužavėjo publiką.
Try adding a little honey.	Pabandykite pridėti šiek tiek medaus.
Talk!	Kalbėk!
Many tourists flock here every year to see the waterfalls.	Daugelis turistų kasmet plūsta čia norėdami pamatyti krioklius.
Farmers did not want to entrust their harvest to a stranger.	Ūkininkai nenorėjo savo derliaus patikėti svetimam žmogui.
Most of the students said they liked the new teacher.	Dauguma mokinių sakė, kad jiems patiko naujasis mokytojas.
The goat was easy to spot.	Ožkas buvo lengva pastebėti.
The woman's gaze squeezed air out of his lungs.	Moters žvilgsnis išspaudė orą iš jo plaučių.
These plants bear fruit.	Šie augalai duoda vaisių.
Over time, people’s clothing has changed.	Laikui bėgant žmonių apranga pasikeitė.
Out of surprise the posture of the crowd changed.	Iš nuostabos minios poza pasikeitė.
This year the rain came early.	Šiais metais lietus atėjo anksti.
First, you will need three cups of apple juice.	Pirma, jums reikės trijų puodelių obuolių sulčių.
The defeated rebels fled along with the attackers.	Nugalėti sukilėliai pabėgo kartu su užpuolikais.
He moved carefully so as not to injure himself.	Jis judėjo atsargiai, kad nesusižalotų.
She was angry.	Ji supyko piktai.
She carefully sorted her money.	Ji kruopščiai rūšiavo savo pinigus.
Her new boyfriend looked so excited to be with her.	Jos naujasis vaikinas atrodė taip susijaudinęs, kad gali būti su ja.
The president and others attended the ceremony.	Prezidentas ir kiti dalyvavo ceremonijoje.
The judges seemed to part on who was in charge.	Atrodė, kad teisėjai išsiskyrė dėl to, kas atsakingas.
The townspeople have always been restless.	Miesto gyventojai visada buvo neramūs.
The goddess was depicted holding a drum.	Deivė buvo vaizduojama laikanti būgną.
He looked her straight in the eye.	Jis pažvelgė jai tiesiai į akis.
So what can you see that excites you?	Taigi, ką galite pamatyti, kas jus jaudina?
His rebuke led to a quick apology.	Jo papeikimas paskatino greitai atsiprašyti.
Butterflies are a common sight in rainforests.	Drugeliai yra įprastas vaizdas lietaus miškuose.
Go down the road.	Pereikite į kelią.
Copper is a solid red metal with excellent conductivity properties.	Varis yra kietas raudonas metalas, pasižymintis puikiomis laidumo savybėmis.
The lions roared loudly out of cruelty.	Liūtai garsiai riaumojo iš žiaurumo.
She promised to meet there.	Ji pažadėjo ten susitikti.
He watched and listened, trying to understand everything.	Jis žiūrėjo ir klausėsi, stengdamasis viską suvokti.
Remove the nettles from the mixture.	Iš mišinio ištraukite dilgėles.
The injured tried to get up.	Sužeistasis bandė pakilti.
Time flies fast when a person is having fun.	Laikas greitai bėga, kai žmogus linksminasi.
They broke up amicably.	Jie išsiskyrė draugiškai.
To avoid taxes, most start-ups form offshore businesses	Norėdami išvengti mokesčių, dauguma naujų įmonių formuoja ofšorinį verslą
An agreement in principle was reached.	Buvo pasiektas principinis susitarimas.
These authors often contradict each other.	Šie autoriai dažnai prieštarauja vienas kitam.
Millions of spectators stood by him.	Milijonai žiūrovų stojo jo pusėn.
They expect to choose a spouse themselves.	Jie tikisi patys pasirinkti sutuoktinį.
He drank coffee every night.	Jis kiekvieną vakarą gėrė kavą.
She admitted that she enjoyed playing the piano.	Ji prisipažino, kad jai patiko groti pianinu.
The roads were often crowded.	Keliai dažnai būdavo perpildyti.
The winning team will inherit the trophies.	Laimėjusi komanda paveldės trofėjų.
Crime rates in this neighborhood are generally low.	Nusikaltimų lygis šioje kaimynystėje paprastai yra žemas.
A curriculum vitae is attached.	Pridedamas mano gyvenimo aprašymas.
We needed energy to regulate the night temperature.	Mums reikėjo energijos nakties temperatūrai reguliuoti.
Launch was successful.	Paleidimas buvo sėkmingas.
The last century was really the age of machines.	Praėjęs amžius iš tikrųjų buvo mašinų amžius.
His philosophy allowed him to transcend the everyday world.	Jo filosofija leido jam peržengti kasdienį pasaulį.
The traditional tribal belief system destroys,	Tradicinė genties tikėjimo sistema griauna,
The politician made a controversial proposal.	Politikas pateikė prieštaringą pasiūlymą.
We sang and danced together at the evening celebration.	Vakaro šventėje kartu dainavome ir šokome.
Russia has grown nearly twenty million tons of grain.	Rusija užaugino beveik dvidešimt milijonų tonų grūdų.
She poured tea into a glass.	Ji įpylė arbatos į stiklinę.
The train ride was fun, the view was amazing.	Važiuoti traukiniu buvo malonu, vaizdas nuostabus.
Let the potatoes cook gently for five minutes.	Leiskite bulvėms švelniai virti penkias minutes.
One of the ancient volumes is bound in leather.	Vienas iš senovinių tomų įrištas oda.
Too much loose sand has been spilled into the tray	Į dėklą išsiliejo per daug puraus smėlio
The solutions will sound all over the world.	Sprendimai nuskambės visame pasaulyje.
His family never completely forgave him for such a decision.	Jo šeima niekada visiškai jam neatleido už tokį sprendimą.
This bus is cramped!	Šiame autobuse ankšta!
A pet dog or cat eats its feces.	Naminis šuo ar katė valgo savo ekskrementus.
I was overwhelmed by a sense of calm.	Mane apėmė ramybės jausmas.
Robots can learn on their own.	Robotai gali mokytis patys.
It was a disaster.	Tai buvo nelaimė.
As is often the case, he fell asleep.	Kaip dažnai būna, jis užmigo.
The spider crawled slowly through the window.	Voras lėtai šliaužė per langą.
It got colder over time.	Laikui bėgant pasidarė šalčiau.
This year Dad gave a great harvest.	Šiais metais tėtis davė puikų derlių.
Many people are still expecting change.	Daugelis gyventojų vis dar tikisi pokyčių.
The merger caused great concern.	Susijungimas sukėlė didelį susirūpinimą.
The water is hot.	Vanduo karštas.
Raphus climbed to the top of the skyscraper.	Raifas užkopė į dangoraižio viršūnę.
His language was difficult to understand.	Jo kalbą buvo sunku suprasti.
The cheese and onion sandwich reduced her hunger.	Sūrio ir svogūnų sumuštinis sumažino jos alkį.
The books provide a great insight into the era.	Knygos suteikia puikią epochos įžvalgą.
The country furniture was sophisticated and awkward.	Kaimiški baldai buvo sudėtingi ir nepatogūs.
Returned with a handful of flowers.	Grįžo su sauja gėlių.
She hates cooking.	Ji nekenčia maisto gaminimo.
It all stops because of the funeral.	Viskas sustoja dėl laidotuvių.
Heather drew anatomical diagrams on the wall.	Heather ant sienos nupiešė anatomines diagramas.
He lit a cigarette, taking a deep breath.	Jis prisidegė cigaretę, giliai įkvėpęs.
Consumers are responsive and have little choice.	Vartotojai reaguoja, o jų pasirinkimo galimybės yra nedidelės.
We need a truck to get the wood out of the woods.	Mums reikia sunkvežimio, kad parvežtume medieną iš miško.
Years of careful planning have succeeded.	Metų kruopštaus planavimo pavyko.
It took a long time to make a living.	Užsidirbti pragyvenimui prireikė daug laiko.
The taxi driver spoke loudly on the phone.	Taksi vairuotojas garsiai kalbėjo telefonu.
He later had to attend several official celebrations.	Vėliau jis turėjo dalyvauti keliose oficialiose šventėse.
This was followed by a slide presentation.	Po to vyko skaidrių pristatymas.
Farmers are quickly learning to use chemicals efficiently.	Ūkininkai greitai išmoksta efektyviai naudoti chemines medžiagas.
Unaccompanied children are not allowed in the park.	Nelydimi vaikai į parką neįleidžiami.
The consequences of the sentence are unknown.	Nuosprendžio pasekmės nežinomos.
Mix flour, baking powder and a pinch of salt.	Sumaišykite miltus, kepimo miltelius ir žiupsnelį druskos.
I gradually added pastry sugar while working as a sculptor.	Konditerinį cukrų dėjau palaipsniui, dirbdama kaip skulptorius.
Squirrels often hide behind daffodil leaves.	Voverės dažnai slepiasi už narcizų lapų.
Handwritten statistics show an overall decline in crime.	Ranka rašyta statistika rodo bendrą nusikalstamumo mažėjimą.
Computers are now used to process large amounts of data.	Dabar kompiuteriai naudojami dideliems duomenų kiekiams apdoroti.
He had a great passion for music.	Jis turėjo didelę aistrą muzikai.
Our brave soldiers are always eager for action.	Mūsų narsūs kariai visada trokšta veiksmų.
To increase profits, start investing early.	Norėdami padidinti pelną, pradėkite investuoti anksti.
Once an orchard, it is now a rainforest.	Kadaise vaismedžių sodas, dabar atogrąžų miškas.
Does a slow car need a license?	Ar lėtam automobiliui reikalingas pažymėjimas?
Any reckless promises are harmful.	Bet kokie neapgalvoti pažadai yra žalingi.
He is struggling with financial obligations.	Jis kovoja su finansiniais įsipareigojimais.
The truck overturned heavily on the broken sidewalk.	Sunkvežimis stipriai apsivertė ant sulaužyto šaligatvio.
There was a split in the coalition government.	Koalicinėje vyriausybėje susidarė skilimas.
The factory produces a variety of products.	Gamykla gamina įvairius gaminius.
I have never read such a boring book.	Niekada neskaičiau tokios nuobodžios knygos.
To get a sweeter taste, add a little butter to the toast.	Norėdami gauti saldesnį skonį, ant skrebučio uždėkite šiek tiek sviesto.
They walk there a lot.	Jie ten daug vaikšto.
A will choose the specialty of informatics.	A pasirinks informatikos specialybę.
Test based on student saliva samples.	Testas, pagrįstas mokinių seilių mėginiais.
The monks gather in the monastery in the morning.	Vienuoliai vienuolyne renkasi ryte.
Birds express their intelligence by singing.	Paukščiai išreiškia savo intelektą dainuodami.
There was a dispute over the bill.	Kilo ginčas dėl sąskaitos.
The kids were much cleaner than they were.	Vaikai buvo daug švaresni nei buvo.
His clothes were covered in dust.	Jo drabužiai buvo padengti dulkėmis.
Open this door and enter.	Atidarykite šias duris ir įeikite į vidų.
Students enrolled in a physical education lesson.	Mokiniai užsirašė į kūno kultūros pamoką.
No one has heard of crackers in a long time.	Seniai niekas negirdėjo apie krakeną.
The trembled old fence shook with the wind.	Sutrešėjusi sena tvora drebėjo pučiant vėjui.
The man was with a hat.	Vyriškis buvo su kepure.
He lit a cigarette and leaned against the wall.	Jis prisidegė cigaretę ir atsirėmė į sieną.
Due to our strategic position, this is an important place.	Dėl mūsų strateginės padėties tai yra svarbi vieta.
Filled with monsters, he was a hero.	Pripildytas monstrų, jis buvo herojus.
It was dark in the classroom.	Klasėje buvo tamsu.
The army marched through the city.	Kariuomenė žygiavo per miestą.
Workers resisted any effort to force them to work overtime.	Darbuotojai priešinosi visoms pastangoms priversti juos dirbti viršvalandžius.
They were both the biggest criminals.	Jiedu buvo didžiausi nusikaltėliai.
A loud scratching sound was heard.	Pasigirdo stiprus draskymo garsas.
The elder felt comfortable visiting the new temple.	Vyresnysis jautėsi patogiai apsilankęs naujoje šventykloje.
Environmentalists do not like this plan.	Šis planas aplinkosaugininkų nemėgsta.
We can no longer pay on a mortgage.	Nebegalime mokėti būsto paskolos.
This is a vegan restaurant.	Tai veganiškas restoranas.
The landscape is partly hilly and partly flat.	Kraštovaizdis iš dalies kalvotas ir iš dalies lygumas.
The dictionary was stolen from the library.	Žodynas buvo pavogtas iš bibliotekos.
There were no tears or contradictions left after each such remark.	Po kiekvienos tokios pastabos neliko nei ašarų, nei prieštaravimų.
The dispute is far from resolved.	Ginčas toli gražu neišspręstas.
While this diversity sometimes leads to conflict, it also enriches.	Nors ši įvairovė kartais sukelia konfliktus, ji taip pat praturtina.
The waterfall poured its water into the deep abyss.	Krioklys išpylė savo vandenį į gilią bedugnę.
Farmers were given free food.	Ūkininkams buvo suteiktas nemokamas maistas.
Although much successful, he remained a recluse.	Nors ir sulaukė daug sėkmės, jis liko atsiskyrėliu.
The lions roared and charged the visitor.	Liūtai riaumojo ir įkrovė lankytoją.
There is good reason to believe that she will win.	Yra rimta priežastis manyti, kad ji laimės.
Here’s another story you’ll enjoy.	Štai dar viena istorija, kuri jums patiks.
The hard work paid off in the end.	Sunkus darbas galiausiai atsipirko.
Raindrops rubbed the woman's cheek.	Lietaus lašeliai nuvilnijo moters skruostu.
The soldiers are experienced and disciplined.	Kariai patyrę ir drausmingi.
Their training covered a variety of subjects.	Jų mokymas apėmė įvairius dalykus.
Negotiations between the warring factions have been hampered by one issue.	Kariaujančių grupuočių derybas apsunkino vienas klausimas.
Many farms in this area are no longer used.	Daugelis ūkių šioje vietovėje nebenaudojami.
Everyone had a good laugh.	Visi smagiai juokėsi.
Strong winds were blowing, causing more damage to the buildings.	Pūstelėjo smarkūs vėjai, pridarę daugiau žalos pastatams.
The thief was apprehended after witnesses described the thief.	Vagis buvo sučiuptas liudininkams apibūdinus vagį.
Our brother is old enough to drive.	Mūsų brolis jau pakankamai senas, kad galėtų vairuoti.
Travelers drew attention to the unusual color.	Keliautojai atkreipė dėmesį į neįprastą spalvą.
She wondered if her husband would return home for lunch.	Ji svarstė, ar jos vyras grįš namo pietų.
A fire erupted through the building.	Ugnis pliaupė per pastatą.
The population is fed up with the corrupt mayor's administration.	Gyventojams atsibodo korumpuota mero administracija.
The rear wheels are larger than the front ones.	Galiniai ratai yra didesni nei priekiniai.
It is often difficult to figure out people’s true motives.	Dažnai sunku išsiaiškinti tikruosius žmonių motyvus.
She started singing.	Ji pradėjo dainuoti.
The names are presented in the order in which they were captured.	Vardai pateikiami tokia tvarka, kokia buvo sučiupti.
The boy looked at his reflection, then put on a mask.	Berniukas pažvelgė į savo atspindį, tada užsidėjo kaukę.
John stood up.	Jonas atsistojo.
It took several trips before we realized the mistake.	Prireikė kelių kelionių, kol supratome klaidą.
It would only take an hour.	Tai užtruktų tik valandą.
Cold beer on a hot day.	Šaltas alus karštą dieną.
They like to shout and wave flags.	Jie mėgsta šaukti ir mojuoti vėliavomis.
Pregnant women are advised to avoid alcohol.	Nėščioms moterims patariama vengti alkoholio.
Try to keep the number of characters to a minimum.	Stenkitės, kad simbolių skaičius būtų kuo mažesnis.
Explanations are offered as to why this is happening.	Siūlomi paaiškinimai, kodėl taip nutinka.
They get heavier.	Jie tampa sunkesni.
The reasons for non-participation were various.	Nedalyvavimo priežastys buvo įvairios.
The pigeon is an elegant bird.	Balandėlis yra elegantiškas paukštis.
Two miles of golden sand circled the shore.	Dvi mylios auksinio smėlio žiedavo krantą.
The material must be suitable for a large ruminant.	Medžiaga turi būti tinkama dideliam atrajotojui.
He did not answer my question.	Jis neatsakė į mano klausimą.
The doctor treats the patient's allergies.	Gydytojas gydo paciento alergijas.
He quickly went to the table.	Jis greitai nuėjo prie stalo.
Now the dust had settled.	Dabar dulkės nusėdo.
Neighbors called the police.	Kaimynai iškvietė policiją.
The man's physical health is reported to be poor.	Pranešama, kad vyro fizinė sveikata yra silpna.
The intruder slipped into the bedroom and snatched the jewelry.	Įsibrovėlis įsliūkino į miegamąjį ir pagrobė papuošalus.
Turn on the left blink.	Įjunkite kairįjį mirksėjimą.
She later found the dog curled up in her chair.	Vėliau ji rado šunį susirangiusį savo kėdėje.
Without taste and smell.	Be skonio ir kvapo.
The ashes were scattered by a council official.	Pelenus išbarstė tarybos pareigūnas.
The girls had a strand of blond hair falling from their heads.	Merginai nuo galvos nukrito šviesių plaukų sruoga.
He was weak and skinny, but surprisingly healthy.	Jis buvo silpnas ir liesas, bet stebėtinai sveikas.
The match ended in a draw.	Rungtynės baigėsi lygiosiomis.
Technology has brought many benefits.	Technologijos atnešė daug naudos.
The environment is changing rapidly.	Aplinka sparčiai keičiasi.
Saguar cacti are a distinctive feature of this landscape.	Saguaro kaktusai yra išskirtinis šio kraštovaizdžio bruožas.
Your tone was not good.	Tavo tonas nebuvo geras.
The university "learned" students.	Universitetas „išmoko“ studentus.
He frowned and shouted loudly.	Jis susiraukė ir garsiai šaukė.
The greenhouse is a sealed structure with a controlled environment.	Šiltnamis yra sandari konstrukcija su kontroliuojama aplinka.
There are several armed rebel groups operating in the country.	Šalyje veikia kelios ginkluotos sukilėlių grupuotės.
I finished one book and started another.	Vieną knygą baigiau, kitą pradėjau.
Cut off the crab tails.	Nupjaukite krabų uodegas.
This girl was blessed.	Ši mergina buvo palaiminta.
Many people died here.	Čia žuvo daug žmonių.
Teachers have always praised his work.	Mokytojai visada gyrė jo darbą.
She is seven years older than him.	Ji už jį vyresnė septyneriais metais.
The story has received a lot of media attention.	Istorija sulaukė didelio žiniasklaidos dėmesio.
He got back in his car and drove off.	Jis grįžo į savo automobilį ir išvažiavo.
The water was very cold.	Vanduo buvo labai šaltas.
Everyone lost a lot of money.	Visi prarado daug pinigų.
There are people from different walks of life among the population.	Tarp gyventojų yra įvairių sluoksnių žmonės.
A group gathered near the church.	Prie bažnyčios susirinko grupė.
Some companies have completely refused to comply with them.	Kai kurios įmonės visiškai atsisakė jų laikytis.
He was drunk.	Jis buvo girtas.
The consequences of this drought are grim.	Šios sausros pasekmės yra niūrios.
Many citizens lost their jobs when the factory closed.	Daugelis piliečių neteko darbo, kai gamykla buvo uždaryta.
They asked him to change his mind.	Jie prašė jo persigalvoti.
Starfish spawn on underwater volcanic rock.	Jūros žvaigždės neršia ant povandeninės vulkaninės uolienos.
But it was shortened.	Bet jis buvo sutrumpintas.
They were the best.	Jie buvo geriausi.
The abundance of job postings reflects this.	Darbo skelbimų gausa tai atspindi.
Weather conditions are constantly changing.	Oro sąlygos nuolat keičiasi.
Shining rocks seemed to catch his eye.	Atrodė, kad jo dėmesį patraukė švytinčios uolos.
The shadows lengthen.	Šešėliai ilgėja.
They were on the brink of revolution.	Jie buvo ant revoliucijos slenksčio.
Do you feel he is attracted to you?	Ar jaučiate, kad jis jus traukia?
These beaches are popular with swimmers.	Šie paplūdimiai yra populiarūs tarp plaukikų.
Such an approach could lead to slower growth.	Toks požiūris gali lemti lėtesnį augimą.
She had a sore throat.	Jai skaudėjo gerklę.
The first step is to get out the door.	Pirmas žingsnis – išeiti pro duris.
Many pilgrims visit the shrine.	Šventovėje lankosi daug piligrimų.
The hippopotamus floats lazily in the shallows.	Begemotas tingiai plūduriuoja seklumoje.
He killed many animals.	Jis nužudė daugybę gyvūnų.
The duties must be filled immediately.	Pareigos turi būti užpildytos nedelsiant.
The researcher realized he was being watched.	Tyrėjas suvokė, kad yra stebimas.
Writing is a discipline that needs to be studied carefully.	Rašymas yra disciplina, kurią reikia kruopščiai mokytis.
The coach monitors his every move.	Treneris stebi kiekvieną jo žingsnį.
The skin of the revelation was dry and dry.	Apsireiškimo oda buvo sausa ir išsausėjusi.
She went outside with her family.	Su savo šeima ji išėjo į lauką.
That class is full of interesting things.	Ta klasė pilna įdomių dalykų.
I sincerely recommend this course.	Nuoširdžiai rekomenduoju šį kursą.
Everything is done on the grill.	Ant grotelių viskas baigta.
Organizations are involved in many projects every year.	Organizacijos kasmet dalyvauja daugelyje projektų.
The manager continued to read the newspaper.	Vadovas toliau skaitė laikraštį.
A respected scientist would have anticipated this.	Gerbiamas mokslininkas būtų tai numatęs.
We have to try to solve the problem.	Turime pabandyti išspręsti problemą.
The houses were stacked close to each other.	Namai buvo sukrauti arti vienas kito.
The mountains are high and strong.	Kalnai aukšti ir tvirti.
The soldier waved his hand towards the horizon.	Kareivis nubraukė ranką horizonto link.
Most children study in the capital.	Didžioji dalis vaikų mokosi sostinėje.
Socialists argue that capitalism is inherently unfair.	Socialistai teigia, kad kapitalizmas iš prigimties yra nesąžiningas.
The room, cool and calm, calms my nerves.	Kambarys, vėsus ir ramus, ramina mano nervus.
On average, people live longer.	Vidutiniškai žmonės gyvena ilgiau.
A swarm of locusts infects farm animals every year.	Skėrių būrys kasmet užplūsta ūkio gyvūnus.
Upset, she punched the pillow fiercely.	Nusiminusi ji žiauriai trenkė kumščiu į pagalvę.
They stood at the back of the room.	Jie stovėjo kambario gale.
These shoes have a rubber sole.	Šie batai turi guminį padą.
She performed her duties very diligently.	Savo pareigas ji atliko labai kruopščiai.
Combine all your adjectives into one.	Sujunkite visus savo būdvardžius į vieną.
Parliament is dominated by two political parties.	Parlamente dominuoja dvi politinės partijos.
Coated blue and lined with gold.	Paltas mėlynas ir išklotas auksu.
The priest read from the breviary.	Kunigas skaitė iš brevijoriaus.
He did not know that the future would be so.	Jis nežinojo, kad ateitis susiklostys taip.
Start a new phase in your life.	Pradėkite naują savo gyvenimo etapą.
Cockroach is associated with dirt.	Tarakonas asocijuojasi su nešvarumais.
The experiment with mice was unsuccessful.	Eksperimentas su pelėmis buvo nesėkmingas.
The meeting was interrupted by a phone call.	Susitikimą nutraukė telefono skambutis.
The children were delighted to learn that they were going abroad.	Vaikai apsidžiaugė sužinoję, kad vyksta į užsienį.
We need to act fast.	Turime greitai veikti.
The lady of the house helped her knit.	Namo ponia padėjo savo mezginį.
The loss of arable land is regrettable.	Apgailestaujama dėl dirbamos žemės praradimo.
The boy had discovered a closet full of dresses.	Berniukas buvo atradęs pilną spintą suknelių.
She wanted to be independent.	Ji troško būti nepriklausoma.
He entered the room and slammed the door behind him.	Jis įėjo į kambarį ir užtrenkė už savęs duris.
The song was quite fun.	Daina buvo gana nuotaikinga.
Many women have tried to leave the poverty of their villages.	Daugelis moterų stengėsi palikti savo kaimų skurdą.
The valley is quite beautiful on sunny days.	Slėnis yra gana gražus saulėtomis dienomis.
He tried to wait for his wife to return.	Jis bandė palaukti, kol grįš žmona.
A hurricane hit the coast a few days ago.	Prieš kelias dienas pakrantę siautė uraganas.
The hosts will take care of their home.	Šeimininkės tvarkys savo namus.
The star shone brightly through the clouds.	Žvaigždė puikiai spindėjo per debesis.
Just keep checking our equipment before continuing.	Prieš tęsdami toliau, tiesiog patikrinkime savo įrangą.
Some people believe that such practices should be banned.	Kai kurie žmonės mano, kad tokia praktika turėtų būti uždrausta.
For many people, the village is a romantic place.	Daugeliui žmonių kaimas yra romantiška vieta.
So he turned on the radio.	Taigi jis įjungė radiją.
She stood stunned for a moment.	Ji akimirką stovėjo apstulbusi.
Impressive statue.	Įspūdinga statula.
Cover the pot with a lid.	Uždenkite puodą dangčiu.
There are five idioms in a sentence.	Sakinyje yra penkios idiomos.
The river is beautiful.	Upė graži.
It would benefit all stakeholders.	Nauda būtų visiems suinteresuotiems asmenims.
Most of their sentences were commuted during the year.	Dauguma jų bausmės buvo pakeistos metais.
He disappeared into the woods.	Jis dingo miške.
The water is pumped.	Vanduo laistomas siurbliais.
The priest looked at the two arrivals.	Kunigas pažvelgė į du atvykėlius.
These stories were written in ancient language.	Šios istorijos buvo parašytos senovine kalba.
Production has reached record levels.	Gamyba pasiekė rekordinį lygį.
The train stopped at the third platform.	Traukinys sustojo prie trečios platformos.
Do you see a scar on his face?	Ar matai randą ant jo veido?
An ambulance is available at the scene.	Įvykio vietoje dirba greitoji pagalba.
Pour a cup of coffee into the cup.	Supilkite puodelį kavos į puodelį.
The drought came during the dry season.	Sausra atėjo sausuoju metų laiku.
The elephant swayed.	Dramblys susvyravo.
They are doing research in this area.	Jie atlieka tyrimus šioje srityje.
Finally, the celebration ended peacefully.	Galiausiai šventė baigėsi taikiai.
Doctor, help me!	Daktare, padėk!
The elephant took a step forward, crushing three children.	Dramblys žengė žingsnį, sutraiškydamas tris vaikus.
People around us shouted and cried.	Aplink mus žmonės šaukė ir šaukė.
He called her to her, but she didn't answer.	Jis pakvietė ją pas save, bet ji neatsiliepė.
This is the third part.	Tai trečia dalis.
The sunset here is always spectacular.	Saulėlydis čia visada įspūdingas.
She is devout and prays five times a day.	Ji yra pamaldi ir meldžiasi penkis kartus per dieną.
Are you afraid of dogs?	Ar bijai šunų?
The bishop was the leader of this study.	Vyskupas buvo šio tyrimo vadovas.
Where is our border?	Kur yra mūsų siena?
Gather, please.	Susirink, prašau.
My daughter is studying fashion design.	Mano dukra studijuoja mados dizainą.
She runs across the yard.	Ji nubėga per kiemą.
The soldier saw a raging enemy.	Kareivis pamatė besiveržiantį priešą.
My nose hurts.	Mano nosis skauda.
The local school has raised its standard to three stars.	Vietinė mokykla pakėlė savo standartą iki trijų žvaigždučių.
The presenter went angrily.	Vedėjas piktai nuėjo.
The windshield completely broke, so the driver allowed it	Visiškai išdužo priekinis stiklas, todėl vairuotojas leido
They used beautiful designs to decorate the exterior.	Jie naudojo gražius dizainus, kad papuoštų išorę.
He was caught using drugs on the beach last year.	Praėjusiais metais jis buvo sučiuptas vartodamas narkotikus paplūdimyje.
One of the villagers had never done so.	Vienas iš kaimo gyventojų niekada to nebuvo daręs.
A collection of scientific journals.	Mokslinių žurnalų rinkinys.
All of these factors have made this an attractive investment	Visi šie veiksniai padarė tai patrauklia investicija
This study measured average happiness.	Šis tyrimas matavo vidutinę laimę.
A glass of orange juice, an egg and a tomato.	Stiklinė apelsinų sulčių, kiaušinis ir pomidoras.
Board games are popular with children.	Stalo žaidimai yra populiarūs tarp vaikų.
Heat the olives in oil.	Įkaitinkite alyvuogę aliejuje.
The issue of climate change needs to be taken seriously.	Klimato kaitos klausimą reikia žiūrėti rimtai.
The milk is heated until it boils.	Pienas kaitinamas, kol užvirs.
The text is too small for me to read.	Tekstas per mažas, kad galėčiau perskaityti.
He died in a car accident.	Jis žuvo autoavarijoje.
They buy anything as long as it’s cheap.	Jie perka bet ką, jei tik tai pigu.
When do we start?	Kada pradėsime?
Philatelists collect stamps.	Filatelistai renka pašto ženklus.
He ran after the thief.	Jis nubėgo paskui vagį.
Researchers at this university continue to discover new things.	Šio universiteto mokslininkai ir toliau atranda naujų dalykų.
The preacher spoke in a loud voice.	Pamokslininkas prabilo skambiu balsu.
They range in height from three to five feet.	Jie svyruoja nuo trijų iki penkių pėdų aukščio.
The campaign proved controversial.	Kampanija pasirodė prieštaringa.
Of course, the cat wants its own milk.	Žinoma, katė nori savo pieno.
The bomb was safe.	Bomba buvo saugi.
The wall is white.	Siena baltos spalvos.
His father was a dishonest businessman.	Jo tėvas buvo nesąžiningas verslininkas.
Was he surprised by such a report?	Ar jį nustebino toks pranešimas?
Instead, the young bird struggled out of the garden.	Vietoj to, jaunas paukštis sunkiai išėjo iš sodo.
Pour the sauce over the rice.	Padažą užpilkite ant ryžių.
She was most likely abused.	Greičiausiai ji buvo skriaudžiama.
She stared at the stars flashing in the darkness.	Ji žiūrėjo į tamsoje mirgančias žvaigždes.
More and more people are moving to the city every year.	Kasmet į miestą persikelia vis daugiau žmonių.
This method requires less effort.	Šis metodas reikalauja mažiau pastangų.
You have to separate facts from fiction.	Turite atskirti faktus nuo fantastikos.
So she started the holidays.	Taigi ji pradėjo atostogas.
The chances of this happening are slim.	Tikimybė, kad tai įvyks, yra maža.
The nobleman died quietly in his bed.	Bajoras ramiai mirė savo lovoje.
Its popularity has grown.	Jo populiarumas išaugo.
Unemployment will be even lower next year.	Kitais metais nedarbo lygis bus dar mažesnis.
The stories of their cruelty were legendary.	Pasakojimai apie jų žiaurumą buvo legendiniai.
She sipped a deep drink.	Ji giliai gurkštelėjo gėrimo.
It is necessary to take off your shoes before entering.	Prieš įeinant būtina nusiauti batus.
The tribe once hunted these elephants.	Kadaise gentis medžiojo šiuos dramblius.
The patient was treated with oxygen.	Pacientas buvo gydomas deguonimi.
What is the color of your eyes?	Kokia tavo akių spalva?
It records the events of each day.	Jis registruoja kiekvienos dienos įvykius.
Sometimes it’s hard to work trying to survive.	Kartais sunku dirbti bandant išgyventi.
Make a large hole in the center of the dough.	Tešlos centre padarykite didelę duobutę.
We need to buy a new car.	Turime įsigyti naują automobilį.
The new retail format includes takeaway.	Naujasis mažmeninės prekybos formatas apima paėmimą prie borto.
She asked for the waitress's menu.	Ji paprašė padavėjos meniu.
Being poor can be a lonely experience.	Būti neturtingam gali būti vieniša patirtis.
He spent a few minutes researching the objects.	Jis keletą minučių praleido tyrinėdamas objektus.
India’s economy is growing rapidly.	Indijos ekonomika sparčiai auga.
Do not go to the forest at dusk.	Sutemus neikite į mišką.
The lack of rain brought a devastating drought.	Lietaus trūkumas atnešė niokojančią sausrą.
The proverb says, "The penny saved is earned."	Patarlė sako: „Sutaupytas centas yra uždirbtas“.
I fell off a cliff, but that was many years ago.	Nukritau nuo uolos, bet tai buvo prieš daugelį metų.
The sound of crying rose above the violins.	Virš smuikų pakilo verksmo garsas.
I was the first here!	Aš čia buvau pirmas!
That’s why great artists teach.	Štai kodėl puikūs menininkai moko.
In the best-kept gardens, the vegetables felt the taste of victory	Geriausiai prižiūrimuose soduose daržovės jautė pergalės skonį
He studied at home so as not to be distracted.	Jis mokėsi namuose, kad nesiblaškytų.
The paint was glossy and dried quickly.	Dažai buvo blizgūs ir greitai išdžiūvo.
The chicken is cooked slowly.	Vištiena kepama lėtai.
A combination of old and new things.	Senų ir naujų dalykų derinys.
An outbreak of violence has begun.	Prasidėjo smurto protrūkis.
They only allowed orphans into the army.	Į kariuomenę jie leido tik našlaičiams.
This dark green leafy vegetable has a bitter taste.	Ši tamsiai žalia lapinė daržovė kartaus skonio.
Because of her beauty, she became unpopular at school	Dėl savo grožio ji tapo nepopuliari mokykloje
She drank a cup of tea.	Ji išgėrė puodelį arbatos.
This movement provoked a great deal of protest.	Šis judėjimas sukėlė didelį protestą.
I did not do anything!	Aš nieko nepadariau!
The company will start hiring employees next year.	Darbuotojus įmonė pradės įdarbinti kitais metais.
Trade flourished, making the city more cosmopolitan.	Suklestėjo prekyba, todėl miestas tapo kosmopolitiškesnis.
She struggled hard to clear the table.	Ji sunkiai kovojo, kad nuvalytų stalą.
Your freedom is always at stake.	Jūsų laisvei visada gresia pavojus.
Their only son was killed in a robbery.	Vienintelis jų sūnus žuvo per apiplėšimą.
Each element of the request was justified.	Kiekvienas prašymo elementas buvo pagrįstas.
His legs felt useless.	Jo kojos jautėsi nenaudingos.
People show up at the fair every day.	Žmonės mugėje pasirodo kiekvieną dieną.
I know your brake problem.	Aš žinau tavo stabdžių problemą.
He soon crossed the river.	Netrukus jis perplaukė upę.
Most homes are painted white or yellow.	Dauguma namų yra nudažyti baltai arba geltonai.
They will not speak unless the teacher.	Jie nekalbės, nebent mokytojas.
Later today the weather can be beautiful.	Vėliau šiandien oras gali būti gražus.
The scale of the problem is not well understood.	Problemos mastas nėra gerai suprantamas.
It’s light, but it has to do with rice.	Jis lengvas, bet tai susiję su ryžiais.
People all over the world drink wine.	Žmonės geria vyną visame pasaulyje.
Some men had wooden poles.	Kai kurie vyrai turėjo medinius pagalius.
Thick, dark soup made from beans.	Tiršta, tamsi sriuba iš pupelių.
I think she was watching me closely.	Manau, kad ji mane atidžiai stebėjo.
A young male leopard was observed.	Buvo pastebėtas jaunas leopardo patinas.
A city known for its high standard of living.	Miestas, žinomas dėl savo aukšto gyvenimo lygio.
Washed his hands before starting.	Prieš pradėdamas, nusiplovė rankas.
A greasy amount was paid to the writers.	Rašytojams buvo sumokėta riebi suma.
This is a debate that needs to take place.	Tai diskusijos, kurios turi vykti.
Their main production was textiles.	Pagrindinė jų produkcija buvo tekstilė.
At that moment, the "grand statue" was being erected.	Tą pačią akimirką buvo statoma „didžioji statula“.
The crickets sizzled merrily outside the window at night.	Naktį už lango linksmai čiulbėjo svirpliai.
The shadows have been on the lawn for a long time.	Šešėliai ilgai buvo ant pievelės.
He dreams of becoming an engineer.	Jis svajoja tapti inžinieriumi.
It was a gloomy, frustrating day.	Tai buvo niūri, nelinksma diena.
Internationally accepted rules apply.	Taikomos tarptautiniu mastu priimtos taisyklės.
I read her book.	Skaičiau jos knygą.
I am a vegetarian.	Aš esu vegetaras.
Remains of historical artifacts have been found at this site.	Šioje vietoje buvo aptiktos istorinių artefaktų liekanos.
This is my pencil.	Tai mano pieštukas.
He forced the roof to collapse on himself.	Jis privertė stogą įgriūti ant savęs.
There was too much writing for her.	Tokio rašymo jai buvo per daug.
This park is famous for its art exhibits.	Šis parkas garsėja savo meno eksponatais.
When will this class meet again? 	Kada ši klasė vėl susitinka?
we can't go.	mes negalime eiti.
The red dress will show her eyes.	Raudona suknelė parodys jos akis.
Make a cheese sauce in a saucepan.	Puode pagaminkite sūrio padažą.
Successful installation is important.	Sėkmingas diegimas yra svarbus.
The seven greatest musicians to ever live.	Septyni didžiausi kada nors gyvenę muzikantai.
The dam held firmly.	Užtvanka laikėsi tvirtai.
Use plenty of salt and sugar.	Naudokite daug druskos ir cukraus.
A river flows through this area.	Per šį rajoną teka upė.
She made a lot of money selling jewelry.	Ji uždirbo daug pinigų pardavusi papuošalus.
The shot rang out and the little girl was killed.	Nuaidėjo šūvis ir maža mergaitė žuvo.
All human communication is shaped by culture.	Visą žmonių bendravimą formuoja kultūra.
The philosopher emphasized the importance of science.	Filosofas pabrėžė mokslo svarbą.
On the contrary, it makes sense for our lives.	Atvirkščiai, tai suteikia prasmės mūsų gyvenimui.
Many young entrepreneurs would benefit from mentoring and coaching.	Daugeliui jaunų verslininkų būtų naudingas kuravimas ir instruktavimas.
She pulled the doll out of her handbag.	Ji iš rankinės ištraukė lėlę.
The tunnel is over.	Tunelis praėjo.
They argued many times.	Jie ginčijosi daug kartų.
Buttermilk is a healthy drink.	Pasukos yra sveikas gėrimas.
Colorless diamonds are the most valuable.	Bespalviai deimantai yra patys vertingiausi.
I will take the train today.	Šiandien važiuosiu traukiniu.
There were many options on the menu.	Meniu buvo daug variantų.
I’m glad I was invited to this party.	Džiaugiuosi, kad mane pakvietė į šį vakarėlį.
All cars should remain in the area.	Visi automobiliai turėtų likti teritorijoje.
This ticket allows you to take the bus.	Šis bilietas leidžia važiuoti autobusu.
In old age, vision is impaired by cataracts.	Senatvėje regėjimą sutrinka katarakta.
He ate oranges slowly.	Apelsinus jis valgė lėtai.
Watch out for those kids!	Saugokitės tų vaikų!
The mother came confused and breathing.	Motina atėjo sutrikusi ir alsavusi.
Although watching too much TV can cause obesity,	Nors per daug televizijos žiūrėjimas gali sukelti nutukimą,
She looked at her reflection in the glass.	Ji žiūrėjo į savo atspindį stiklinėje.
Fishing is prohibited in this lake.	Šiame ežere žvejyba draudžiama.
But first we will have to preheat the oven.	Bet pirmiausia turėsime įkaitinti orkaitę.
Intelligence can be inherited.	Intelektas gali būti paveldėtas.
A pen pen is a tool for writing on paper.	Plunksnos rašiklis yra rašymo ant popieriaus įrankis.
These car beeps are really noisy!	Šie automobilio garso signalai yra tikrai triukšmingi!
He began to learn the ways of merchants.	Jis pradėjo mokytis pirklių būdų.
Peter sometimes writes letters.	Petras kartais rašo laiškus.
I made a mistake.	padariau klaidą.
We must always use water sparingly.	Vandenį visada turime vartoti saikingai.
Although the main train station was just a mile away,	Nors pagrindinė geležinkelio stotis buvo vos už mylios,
The bank suffered heavy losses as a result of the collapse.	Dėl žlugimo bankas patyrė didelių nuostolių.
If not for the wind, the ocean would be stationary.	Jei ne vėjas, vandenynas būtų nejudantis.
He applied for a job but did not receive it.	Jis kreipėsi dėl darbo, bet jo negavo.
It was then that the movement was heard behind them.	Kaip tik tada už jų pasigirdo judėjimas.
An oasis of greenery!	Žalumos oazė!
Her mood prevailed.	Jos nuotaika nugalėjo.
The crowd watched anxiously.	Minia su nerimu žiūrėjo.
The river was fed by a network of small streams.	Upę maitino nedidelių upelių tinklas.
You will need two cups of water.	Jums reikės dviejų puodelių vandens.
She poured tea into the cup.	Ji įpylė arbatos į puodelį.
The absent man turned his head and looked into his eyes.	Nedalyvavęs žmogus pasuko galvą ir pažvelgė į akis.
A prominent human rights lawyer has been killed.	Žymus žmogaus teisių advokatas buvo nužudytas.
People say the observations of giant squid are true.	Žmonės teigia, kad milžiniškų kalmarų stebėjimai yra tiesa.
All countries have their own flag.	Visos šalys turi savo vėliavą.
The fire quickly spread throughout the ship.	Ugnis greitai išplito visame laive.
Evaporation of pudding often divides people into two camps.	Pudingo garinimas dažnai padalija žmones į dvi stovyklas.
There can be many reasons for this.	Tam gali būti daug priežasčių.
I'm thinking of calling you.	Galvoju tau paskambinti.
A law banning factory farming was passed yesterday.	Vakar buvo priimtas įstatymas, draudžiantis fabrikinę žemdirbystę.
Some viruses cause colds.	Kai kurie virusai sukelia peršalimą.
She tried, but failed to remain silent.	Ji bandė, bet tylėti nepavyko.
The texture of the soil changes gradually.	Dirvožemio tekstūra keičiasi palaipsniui.
Knit a scarf for someone who needs it.	Numegzkite šaliką tam, kam jo reikia.
A dentist is a doctor who specializes in the mouth.	Odontologas yra gydytojas, kurio specializacija yra burna.
Glasses are used to correct vision.	Regėjimui koreguoti naudojami akiniai.
Art and music are an important part of this culture.	Menas ir muzika yra svarbi šios kultūros dalis.
The remaining trees were cut down.	Likę medžiai buvo iškirsti.
Coffee is one of the most popular beverages in the world.	Kava yra vienas populiariausių gėrimų pasaulyje.
There was so much to see!	Buvo tiek daug ką pamatyti!
I hope the cousins ​​come to the party.	Tikiuosi, kad pusbroliai ateis į vakarėlį.
Medications didn’t help at all.	Vaistai visai nepadėjo.
We are rich in minerals and oil.	Pas mus gausu mineralų ir naftos.
Silence reigned in the cemetery.	Kapinėse viešpatavo tyla.
One day the waves will calm down.	Vienos dienos bangos nurims.
The most complex aspects of this book are graph theory.	Sudėtingiausi šios knygos aspektai yra grafų teorija.
Most modern cars are powered by gasoline.	Dauguma šiuolaikinių automobilių varomi benzinu.
They can be in the form of letters or essays.	Jie gali būti laiškų arba rašinių pavidalu.
He drank a few cups of coffee.	Jis išgėrė kelis puodelius kavos.
His weight loss was noticeable.	Jo svorio kritimas buvo pastebimas.
All stocks had to be transported by road.	Visas atsargas teko gabenti keliais.
He was not easily pressed.	Jis nebuvo lengvai prispaustas.
I was invited by a relative.	Mane pakvietė giminaitė.
Many employers have targeted the women’s market this month.	Daugelis darbdavių šį mėnesį nusitaikė į moterų rinką.
Much attention is paid here to conservation.	Čia didelis dėmesys skiriamas išsaugojimui.
Fruits are a great source of fiber.	Vaisiai yra puikus skaidulų šaltinis.
When they take things, they fall to the ground.	Paėmus daiktus, jie nukrenta ant žemės.
The actress released the novel.	Aktorė išleido romaną.
This is the person who you think is a thief.	Tai žmogus, kuris, jūsų nuomone, yra vagis.
This person has a photographic memory.	Šis žmogus turi fotografinę atmintį.
Be sure to use a spoon, not a fork.	Būtinai naudokite šaukštą, o ne šakutę.
When he left, she sipped his wine.	Kai jis išėjo, ji gurkštelėjo vyno.
She raised her hands to the incense burners.	Ji pakėlė rankas prie smilkinių.
A study was conducted to measure happiness.	Buvo atliktas tyrimas, skirtas įvertinti laimę.
However, they were forbidden to take up arms.	Tačiau jiems buvo uždrausta imti ginklą.
He was sued after injuring a pedestrian.	Jis buvo paduotas į teismą po to, kai sužalojo pėsčiąjį.
Most of the animals in this zoo are in danger of extinction.	Daugumai šio zoologijos sodo gyvūnų gresia išnykimas.
Experts agree that plastic pollution is doing a lot of damage.	Ekspertai sutaria, kad plastiko tarša daro didžiulę žalą.
Her shorts were covered in mud.	Jos šortai buvo padengti purvu.
Pour the flour through a sieve.	Per sietelį supilkite miltus.
The owner of this restaurant is a good person.	Šio restorano savininkas yra geras žmogus.
The artists worked hard until late.	Dailininkai triūsė iki vėlumos.
Scientists believe there is a genetic basis for this.	Mokslininkai mano, kad tam yra genetinis pagrindas.
American literature is famous for its reality.	Amerikiečių literatūra garsėja savo tikroviškumu.
A police officer can be expected to arrest if necessary.	Galima tikėtis, kad policininkas prireikus suims.
The student had a keen artistic talent.	Mokinys turėjo aštrų meninį talentą.
The government threatened to imprison all protesters.	Vyriausybė pagrasino įkalinti visus protestuotojus.
She congratulated the happy couple.	Ji pasveikino laimingą porą.
The island can be reached by ferry from the mainland.	Iš žemyno salą galima pasiekti keltu.
Police exercised restraint.	Policija laikėsi santūrumo.
The jury's decision was a matter of course.	Žiuri sprendimas buvo savaime suprantamas sprendimas.
She had to pay more attention.	Ji turėjo atidžiau atkreipti dėmesį.
Players must prove their damage.	Žaidėjai turi įrodyti savo padarytą žalą.
Each purchase is recorded and recorded in a booklet.	Kiekvienas pirkinys registruojamas ir registruojamas knygelėje.
It's such a beautiful day, isn't it?	Tai tokia graži diena, ar ne?
There were a lot of curious people.	Smalsuolių buvo daug.
A genuine antique has signs of wear.	Tikras antikvarinis daiktas turi dėvėjimo žymių.
However, other mutations are sometimes necessary for survival.	Tačiau kitos mutacijos kartais yra būtinos išgyvenimui.
Art means ‘creating’ and artists are creative people.	Menas reiškia „kurti“, o menininkai yra kūrybingi žmonės.
Two eggs, please.	Du kiaušiniai, prašau.
The small moon is overshadowed by the larger one.	Mažą mėnulį užgožia didesnis.
She smiled at the boy, eyes full of suspicion.	Ji nusišypsojo berniukui, kupinomis įtarimų akimis.
They sleep behind glass.	Jie miega už stiklo.
The nation was engulfed in a new dance craze.	Tautą apėmė naujas šokio pamišimas.
Do not eat fish with undigested food.	Nevalgykite žuvies su nesuvirškintu maistu.
The temple in the area is known for its paintings.	Šventykla vietovėje žinoma dėl savo paveikslų.
There are many massacres every day.	Kasdien įvyksta daugybė žudynių.
Bees contribute to the pollination of plants.	Bitės prisideda prie augalų apdulkinimo.
The witness expert was followed by another.	Liudytoją ekspertą sekė kitas.
He can’t eat that deck of cards.	Jis negali valgyti tos kortų kaladės.
There was such a poor harvest that year.	Tais metais buvo toks prastas derlius.
Such foreign banks pay relatively infrequently.	Tokie užsienio bankai moka palyginti retai.
Read the instructions on the package.	Perskaitykite instrukcijas ant pakuotės.
Nothing grows without rain.	Niekas neauga be lietaus.
They managed to find a tunnel.	Jiems pavyko rasti tunelį.
The crystal cup collapsed.	Krištolinis puodelis subyrėjo.
The inspector called in a security guard to investigate.	Inspektorius iškvietė apsaugos darbuotoją ištirti.
They seemed to be choked on aggressive vegetable gardens	Atrodė, kad juos užspringo agresyvūs daržovių sodai
Locals say this landscape has a sacred significance.	Vietiniai teigia, kad šis kraštovaizdis turi šventą reikšmę.
There are many varieties of melons these days.	Šiais laikais yra daugybė melionų veislių.
It snowed easily.	Lengvai pasnigo.
The storm damaged crops and infrastructure.	Audra apgadino pasėlius ir infrastruktūrą.
Close those windows.	Uždarykite tuos langus.
The journey was long and difficult.	Kelionė buvo ilga ir sunki.
Insects and birds can fly.	Vabzdžiai ir paukščiai gali skraidyti.
She often attends evening classes.	Ji dažnai lanko vakarinius užsiėmimus.
The ducks in the water were teeming.	Vandenyje esančios antys knibždėjo.
Social movements sometimes cause repression.	Socialiniai judėjimai kartais sukelia represijas.
The authorities claim that the measure is lawful.	Valdžia tvirtina, kad priemonė yra teisėta.
However, not everyone was innocent.	Tačiau ne visi buvo nekalti.
The streets were no longer a vital artery.	Gatvės nebebuvo gyvybiškai svarbios arterijos.
Celebrating at the party, they danced all night.	Švęsdami vakarėliu, jie šoko visą naktį.
The flight landed safely.	Skrydis nusileido saugiai.
It’s time to look for beauty everywhere.	Atėjo laikas ieškoti grožio visur.
This does not prevent corruption, but it makes it more difficult.	Tai neužkerta kelio korupcijai, tačiau ją apsunkina.
Scientists hope these discoveries could help save lives.	Mokslininkai tikisi, kad šie atradimai gali padėti išgelbėti gyvybes.
Her parents sacrificed a lot for her education.	Jos tėvai daug paaukojo dėl jos išsilavinimo.
She rushes through the crowd to reach the platform.	Ji veržiasi per minią, kad pasiektų platformą.
The boiler is perfectly steam-powered.	Katilas puikiai varomas garais.
The sun's rays are harmful.	Saulės spinduliai kenkia.
She traveled the world.	Ji keliavo po pasaulį.
The smell was horrible.	Smarvė buvo pasibaisėtina.
Where is a good place to park?	Kur yra gera vieta parkuotis?
The chest was empty.	Krūtinė buvo tuščia.
She liked the stories he told.	Jai patiko jo pasakojamos istorijos.
Pandas are mountain animals.	Pandos yra kalnų gyvūnai.
Make a salad by chopping vegetables.	Salotas pasigaminkite supjaustydami daržoves.
These statistics say it all.	Ši statistika viską pasako.
The village is covered in snow.	Kaimas yra padengtas sniegu.
We go to karaoke.	Einame į karaoke.
The elevator is not working today.	Šiandien liftas neveikia.
She married a farmer.	Ji ištekėjo už ūkininko.
Pollution will not solve the country's problems.	Tarša neišspręs šalies problemų.
The villagers trusted the water supply in the river.	Kaimo gyventojai vandens tiekimą pasitikėjo upe.
The beggar has been collecting wealth for many years.	Elgeta daug metų rinko turtus.
Emergency workers noted alarming trends.	Pagalbos darbuotojai pastebėjo nerimą keliančias tendencijas.
They hunted for food at the camp.	Prie stovyklos jie medžiojo maistą.
This man is familiar with the past.	Šis žmogus yra susipažinęs su praeitimi.
The deer hunting season is fast approaching.	Sparčiai artėja elnių medžioklės sezonas.
The used car dealer knew it was unpopular.	Naudotų automobilių pardavėjas žinojo, kad yra nepopuliarus.
We placed the glass on a metal surface.	Padėjome stiklą ant metalinio paviršiaus.
The children have a new teacher.	Vaikai turi naują mokytoją.
The young man looked tired.	Jaunuolis atrodė pavargęs.
A group of houses burned to the ground.	Grupė namų sudegė ant žemės.
There were no police nearby.	Policijos šalia nebuvo.
Interest in archeology is growing rapidly.	Susidomėjimas archeologija sparčiai auga.
The cloud was gray and hung low.	Debesis buvo pilkas ir pakibo žemai.
I walked down the hall.	Ėjau koridoriumi.
Could she not help teach the children?	Ar ji negalėtų padėti mokyti vaikų?
Rotates around.	Sukasi aplink.
He has a lot of friends.	Jis turi daug draugų.
He was wearing a striped shirt.	Jis vilkėjo dryžuotus marškinius.
The king gave his daughter many privileges.	Karalius suteikė savo dukrai daug privilegijų.
The debt of the starving country was soon canceled.	Netrukus badaujančios šalies skola buvo panaikinta.
Initially, blood was negotiated for slaves.	Iš pradžių dėl kraujo buvo deramasi už vergus.
Firewood prices have risen recently.	Malkų kainos pastaruoju metu pakilo.
This university was founded many years ago.	Šis universitetas buvo įkurtas prieš daugelį metų.
I also go for long walks.	Taip pat einu į ilgus pasivaikščiojimus.
The pipe exploded.	Vamzdis sprogo.
Senior officials represent the past.	Vyresni valdininkai atstovauja praeičiai.
He earned a bachelor's degree in business.	Įgijo verslo bakalauro laipsnį.
Hand prosthesis can be customized as needed.	Rankos protezavimas gali būti pritaikytas pagal poreikį.
She rewarded me with a pair of piercings.	Ji mane apdovanojo pora auskarų.
However, most filters remove some useful minerals.	Tačiau dauguma filtrų pašalina kai kuriuos naudingus mineralus.
The moral difference is a fundamental argument.	Moralinis skirtumas yra esminis argumentas.
The doorbell rang three times.	Durų skambutis suskambo tris kartus.
They lifted the boulder on their shoulders.	Jie pakėlė riedulį ant pečių.
He grabbed me by the hand.	Jis sugriebė mane už rankos.
Correct the spelling of each word.	Pataisykite kiekvieno žodžio rašybą.
In winter, the lake is frozen.	Žiemą ežeras užšalęs.
The emperor promised a better salary.	Imperatorius pažadėjo geresnį atlyginimą.
Peacocks are found in the jungle on this island.	Šioje saloje džiunglėse aptinkami povai.
Several meetings were held to discuss this issue	Buvo surengta keletas susitikimų šiam klausimui aptarti
The little girl hugged her mother.	Maža mergaitė apkabino mamą.
The weather was clear and sunny.	Oras buvo giedras ir saulėtas.
The beets were especially sweet.	Burokėliai buvo ypač saldūs.
The Conservative Party is worried about prices.	Konservatorių partija susirūpinusi dėl kainų.
There are three types of assets.	Yra trys turto rūšys.
Very few people work there.	Ten dirba labai mažai žmonių.
The senator looked torn.	Senatorius atrodė suplyšęs.
The little girl was fascinated by the noise.	Mažą mergaitę sužavėjo triukšmas.
There are hundreds of luxury apartments on site.	Svetainėje yra šimtai prabangių butų.
I was lucky enough to find animals that would kill them.	Man pasisekė rasti gyvūnų, kurie juos nužudytų.
The film tells the story of the region.	Filmas pasakoja apie regiono istoriją.
Many industries fail to supply many products.	Daugelis pramonės šakų nesugeba tiekti daugelio produktų.
The mountain was formed due to glacial erosion.	Kalnas susidarė dėl ledyno erozijos.
The smell of cinnamon permeated the room.	Į kambarį persmelkė cinamono kvapas.
One of the workers was injured.	Vienas iš darbininkų buvo sužeistas.
The boat sank, two fishermen sank.	Nuskendo valtis, nuskendo du žvejai.
The surface of the moon is slightly uneven.	Mėnulio paviršius šiek tiek nelygus.
The fish will float towards your bait.	Žuvis plauks link jūsų masalo.
The condescending aid sparked a fight.	Nuolaidžiaujanti pagalba sukėlė muštynes.
He loves his people very much.	Jis labai myli savo žmones.
You will have to pay a fine.	Turėsite sumokėti baudą.
Rubber production has grown significantly in recent years.	Gumos gamyba pastaraisiais metais smarkiai išaugo.
Table and several chairs.	Stalas ir keletas kėdžių.
Lowered car tires wear out easily.	Nuleistos automobilio padangos lengvai susidėvi.
She threw away the garbage bag.	Ji išmetė šiukšlių maišą.
The manager had circulated messages to newcomers.	Vadovas buvo išplatinęs žinutes naujai atvykusiems.
The solution was a mixture of water and lime juice.	Tirpalas buvo vandens ir laimo sulčių mišinys.
We need to identify this.	Turime tai identifikuoti.
The bulls are released every summer.	Jaučiai paleidžiami kiekvieną vasarą.
The trees are cut down.	Medžiai iškirsti.
The composer's later works are considered more complex.	Vėlesni kompozitoriaus kūriniai laikomi sudėtingesniais.
Police detained the suspect.	Policija įtariamąjį sulaikė.
The dogs chased after the rabbit.	Šunys vijosi paskui triušį.
She looked at him doubtfully.	Ji abejodama pažiūrėjo į jį.
The Assembly hopes to restore peace.	Asamblėja tikisi atkurti taiką.
The book will be released in the spring.	Knyga bus išleista pavasarį.
He was a pioneer in energy research.	Jis buvo energetikos tyrimų pradininkas.
The waves slide gently ashore.	Bangos švelniai slenka į krantą.
Understandably, younger workers were dissatisfied.	Suprantama, jaunesni darbuotojai buvo nepatenkinti.
They just live on the other side.	Jie tiesiog gyvena kitoje pusėje.
The only way to reach it is through those mountains.	Vienintelis pasiekiamas kelias – per tuos kalnus.
I do not recommend.	Nerekomenduoju.
Her dress was bright and cheerful.	Jos suknelė buvo ryški ir linksma.
This room needs to be bleached.	Šį kambarį reikia nubalinti.
Of course, the needle must be clean.	Žinoma, adata turi būti švari.
Some companies have given up altogether	Kai kurios įmonės visiškai atsisakė
When the water boils, be sure to cool it quickly.	Užvirus vandenį, būtinai jį greitai atvėsinkite.
They eat three times a day.	Jie valgo tris kartus per dieną.
My direct reaction was doubtful.	Mano tiesioginė reakcija buvo abejonė.
Each person must enter their own name.	Kiekvienas asmuo turi įvesti savo vardą.
The street vendor offered to sell us food.	Gatvės pardavėjas pasiūlė mums parduoti maisto.
A large part of the population does not speak, read or write.	Didelė dalis gyventojų nekalba, neskaito ir nerašo.
Peel the cream from the top.	Nugriebkite kremą nuo viršaus.
Autumn announces the harvest.	Ruduo skelbia derlių.
Let this wish come true.	Tegul šis noras išsipildo.
What are the three biggest problems with marriage?	Kokios yra trys didžiausios santuokos problemos?
She sang quietly.	Ji tyliai dainavo.
Red means stop.	Raudona reiškia sustoti.
Pitbul was quite aggressive.	Pitbulis buvo gana agresyvus.
The rice had a great sweet taste.	Ryžiai buvo puikaus saldaus skonio.
Apparently, the mass shootout was an act of terror.	Matyt, masinis susišaudymas buvo teroro aktas.
Customers love to visit ethnic restaurants.	Klientai mėgsta lankytis etniniuose restoranuose.
His friends complained that he was not prepared enough.	Jo draugai priekaištavo, kad jis nepakankamai pasiruošęs.
Nearly two million students attend college.	Beveik du milijonai studentų lanko koledžą.
The cinema is mainly for teenagers and young adults.	Kinas daugiausia skirtas paaugliams ir jauniems suaugusiems.
They were found unable to climb that high peak.	Jiems buvo nustatyta, kad neįmanoma įkopti į tą aukštą viršūnę.
The partisans maintained their position.	Partizanai laikėsi savo pozicijos.
The children giggled loudly as they shared the jokes.	Dalindami pokštus vaikai garsiai kikeno.
She understood his feelings for him.	Ji suprato savo jausmus jam.
Small amounts need to be used to carry water.	Norint nešti vandenį, reikia naudoti nedidelius kiekius.
Don’t jump out of bed on the floor.	Nešokti iš lovos ant grindų.
Although the interviews were structured, some topics were explored tangentially.	Nors interviu buvo struktūrizuotas, kai kurios temos buvo gvildenamos tangentiškai.
She wanted a better reflection.	Ji norėjo geresnio atspindžio.
Because he wanted to see evil spirits.	Nes norėjo pamatyti piktąsias dvasias.
Most city residents travel by bus regularly.	Dauguma miesto gyventojų reguliariai važiuoja autobusu.
Only add water if necessary.	Įpilkite vandens tik jei reikia.
The eggs were brown and smelled a little.	Kiaušiniai buvo rudi ir šiek tiek smirdėjo.
This doctor has been practicing medicine for thirty years.	Šis gydytojas medicina užsiima trisdešimt metų.
Microscopic organisms are present in all living matter.	Mikroskopinių organizmų yra visose gyvose medžiagose.
Traffic was normal this morning during peak hours.	Šį rytą eismas piko valandomis buvo įprastas.
She longed for days when she was healthy.	Ji ilgėjosi dienų, kai buvo sveika.
First the dam broke, and now the river is gone.	Pirmiausia pratrūko užtvanka, o dabar upė išnyko.
The weather is hot and dry.	Oras karštas ir sausas.
The land is made of stones.	Žemė pagaminta iš akmenų.
Farmers made these robots by welding raw parts.	Ūkininkai šiuos robotus gamino suvirindami neapdorotas dalis.
The saboteur misappropriated information from government documents.	Sabotierius pasisavino informaciją iš vyriausybės dokumentų.
The best kept secret in the city.	Geriausiai saugoma miesto paslaptis.
He longs to make a good impression.	Jis trokšta padaryti gerą įspūdį.
The moonlit night was dark and cool.	Mėnulio apšviesta naktis buvo tamsi ir vėsi.
She sat down on the floor and pulled up the curtains.	Ji atsisėdo ant grindų ir užtraukė užuolaidas.
The grapes do not grow here.	Vynuogės čia neauga.
She was presented with a beautiful gold ring.	Jai buvo įteiktas gražus auksinis žiedas.
Once again, when was the last time you saw her?	Dar kartą paklausiu, kada paskutinį kartą ją matėte?
The full moon also touched the top.	Taip pat pilnatis palietė viršūnę.
Climbed into the water.	Įlipo į vandenį.
A devastating fire destroyed much of the city center.	Pražūtingas gaisras sunaikino didžiąją dalį miesto centro.
The flowerpot will be a cultural treasure.	Vazonas bus kultūros lobis.
He raises cattle for milk	Jis augina galvijus pienui
A blind man stumbled behind a stone.	Aklas žmogus užkliuvo už akmens.
Hot quarrels broke out during the party.	Vakarėlio metu užvirė karšti ginčai.
With sorrow in his heart he buried his son.	Su liūdesiu širdyje jis palaidojo sūnų.
She crushed the pepper in a marble pestle.	Ji susmulkino pipirus marmuriniame grūstuvėje.
He is buying a car this week.	Šią savaitę jis perka automobilį.
She refused to look at the dirty dishes.	Ji atsisakė žiūrėti į nešvarius indus.
He became more restless than usual.	Jis tapo neramesnis nei įprastai.
Crushed glass was used instead of gravel.	Vietoj žvyro buvo naudojamas susmulkintas stiklas.
She started crying.	Ji pradėjo verkti.
The lakes yielded plenty of fish.	Ežerai davė gausybę žuvų.
He hopes to be able to draw it soon.	Jis tikisi, kad netrukus galės jį nupiešti.
The public was outraged.	Visuomenė pasipiktino.
We need an efficient transport system.	Mums reikia efektyvios transporto sistemos.
At sunset, the trees create stunning silhouettes.	Saulėlydžio metu medžiai sukuria nuostabius siluetus.
That woman is a mystery.	Ta moteris yra paslaptis.
A white rhino grazed on the green.	Plyne ganėsi baltas raganosis.
Pull out the drawer on the left side.	Ištraukite stalčių kairėje pusėje.
Do not sweep the floor before sweeping the porch.	Negalima šluoti grindų prieš šluojant verandą.
Without this, they get lost.	Be šito jie pasiklysta.
Police arrested the thief as he tried to escape.	Policija sulaikė vagį, kai jis bandė pabėgti.
She was awarded the highest award.	Jai įteiktas aukščiausias apdovanojimas.
The train stopped several times on its route.	Traukinys savo maršrute sustojo keletą kartų.
My watch started malfunctioning.	Mano laikrodis pradėjo veikti netinkamai.
Poetry is best known in this country.	Šiame krašte geriausiai žinoma poezija.
White ants are known to be excellent workers.	Baltosios skruzdėlės žinomos kaip puikūs darbininkai.
An ant, you see, is a nomad by nature.	Skruzdė, matote, iš prigimties yra klajoklis.
Communicating effectively requires a universal language.	Norint efektyviai bendrauti, reikalinga universali kalba.
I was the first person to hear the news.	Aš buvau pirmasis žmogus, kuris išgirdo naujienas.
This river was once important to the local people.	Ši upė kažkada buvo svarbi vietos žmonėms.
Chances are in favor of the girl.	Šansai yra merginos naudai.
Lightning struck these trees.	Į šiuos medžius trenkė žaibas.
I look forward to hearing the results.	Nekantrauju išgirsti rezultatus.
We waited for her to return, but to no avail.	Laukėme, kol ji grįš, bet nesėkmingai.
The man's skin was crawled by a tiny insect.	Vyro oda šliaužė mažytis vabzdys.
I go to church every week.	Aš einu į bažnyčią kiekvieną savaitę.
It is named after his father.	Jis pavadintas savo tėvo vardu.
The offer was quickly rejected.	Pasiūlymas buvo greitai atmestas.
The rural industry suffered greatly during the war.	Kaimo pramonė per karą labai nukentėjo.
According to the survey, the number of accidents has decreased.	Apklausos duomenimis, avarijų skaičius sumažėjo.
Squeeze the liquid out of the oranges.	Iš apelsinų išspauskite skystį.
This school is only open for a few days.	Ši mokykla atidaryta tik kelias dienas.
Some poets write in ancient languages.	Kai kurie poetai rašo senosiomis kalbomis.
The phone rings, but it does not hear a ring.	Telefonas skamba, bet ji negirdi skambėjimo.
I waited nervously in the office.	Nervingai laukiau biure.
Water flowed freely from many pipes.	Vanduo laisvai tekėjo iš daugybės vamzdžių.
Took a worn-out book off the shelf.	Iš lentynos paėmė susidėvėjusią knygą.
The expected task seemed daunting.	Laukiama užduotis atrodė bauginanti.
Long overdue.	Ilgai uždelsta.
It will become impossible to shoot at meteors quickly.	Greitai šaudyti į meteorus taps neįmanoma.
It is the city’s first light rail station.	Tai pirmoji miesto lengvojo geležinkelio stotis.
I passed the speedometer.	Pravažiavau greičio matuoklį.
Thousands of plastic grocery bags line up on the coast.	Pakrantėje rikiuojasi tūkstančiai plastikinių bakalėjos maišelių.
The poem is written on the house.	Eilėraštis parašytas ant namo.
A few minutes ago, she looked at her watch	Prieš kelias minutes ji pažiūrėjo laikrodį
The tiles were replaced a few years ago.	Plytelės pakeistos prieš keletą metų.
Her confidence in my strength is relentless.	Jos pasitikėjimas mano jėgomis yra nenumaldomas.
This club is well known for its golf club.	Šis klubas yra gerai žinomas dėl savo golfo klubo.
She walked the streets aimlessly.	Ji be tikslo vaikščiojo gatvėmis.
Our competitors are extremely nervous.	Mūsų varžovai itin nervingi.
No one but her came.	Niekas kitas, išskyrus ją, neatėjo.
Whales grow to huge sizes.	Banginiai užauga iki didžiulių dydžių.
We need to increase our tax base.	Turime padidinti savo mokesčių bazę.
Cultural clashes sometimes occur between nations.	Tarp tautų kartais įvyksta kultūriniai susidūrimai.
Ivaylo sat completely calm.	Ivaylo sėdėjo visiškai ramiai.
This castle was fortified from attack.	Ši pilis buvo sutvirtinta nuo puolimo.
The weavers made their clothes from animal skins.	Audėjos drabužius gamino iš gyvūnų odos.
They are no longer in business.	Jie nebeužsiima verslu.
The maid carries a bucket of water.	Tarnaitė neša kibirą vandens.
The streets behind the cinema were crowded.	Gatvės už kino teatro buvo sausakimšos.
Regulators have emphasized the need to reduce the problem.	Reguliavimo institucijos pabrėžė, kad problemą reikia sumažinti.
They were not allowed to carry weapons.	Jiems nebuvo leista neštis ginklų.
The lines indicated the direction of the wind.	Linijos žymėjo vėjo kryptį.
Cigarette smoke pollutes the lungs.	Cigarečių dūmai teršia plaučius.
Precipitation was not enough for farmers.	Kritulių ūkininkams nepakako.
Small groups of strangers congregate in the parks.	Parkuose susirenka nedidelės nepažįstamų žmonių grupės.
She didn't think about anything else.	Apie ką kita ji negalvojo.
Toxic substance.	Nuodinga medžiaga.
People hoped that the theater would be a landmark.	Žmonės tikėjosi, kad teatras bus orientyras.
This is a boy!	Tai berniukas!
The disease is now a public health problem.	Liga dabar yra visuomenės sveikatos problema.
These conditions are not extreme, but they are uncomfortable.	Šios sąlygos nėra ekstremalios, tačiau jos yra nepatogios.
In the evening light they waited, behold!	Vakaro šviesos jie laukė, štai!
She paused him.	Ji trumpam jį sustabdė.
She took my watch without my knowledge.	Ji man nežinant paėmė mano laikrodį.
Visitors should use the back door.	Lankytojai turėtų naudotis užpakalinėmis durimis.
These creatures live in underground tunnels.	Šios būtybės gyvena požeminiuose tuneliuose.
She was in so much pain that she couldn't stand it.	Jai taip skaudėjo, kad negalėjo pakęsti.
A young moon will appear tonight.	Šiąnakt pasirodys jaunas mėnulis.
In summer the days are longer than in winter.	Vasarą dienos ilgesnės nei žiemą.
A large pile of boulders blocked the way.	Didelė riedulių krūva užtvėrė kelią.
There are many types of coffee.	Yra daugybė kavos rūšių.
Reject their barbaric culture.	Atmeskite jų barbarišką kultūrą.
All living things are made up of cells.	Visi gyvi dalykai susideda iš ląstelių.
How to tell if a steak is baked?	Kaip pasakyti, ar kepsnys iškepęs?
Library books were originally handwritten.	Bibliotekos knygos iš pradžių buvo rašytos ranka.
If we are late, we will have to arrange another meeting.	Jei vėluosime, turėsime susitarti dėl kito susitikimo.
The seller wanted to charge us extra.	Pardavėjas norėjo iš mūsų apmokestinti papildomai.
The tension in the nervous system was enormous.	Nervų sistemos įtampa buvo didžiulė.
These pants look more like my grandmothers.	Šios kelnės labiau atrodo kaip mano močiutės.
The death toll is high.	Mirčių skaičius yra didelis.
He didn't want to see anything.	Jis nenorėjo nieko matyti.
Every family should wash their dishes before eating.	Kiekviena šeima prieš valgį turi išsiplauti indus.
They inspected the box carefully.	Jie atidžiai apžiūrėjo dėžutę.
An oasis of peace in a sometimes chaotic environment.	Ramybės oazė kartais chaotiškoje aplinkoje.
We did it on time.	Mes tai padarėme pačiu laiku.
Politicians do not always tell the truth.	Politikai ne visada sako tiesą.
The departed are unlikely to be missed.	Išvykusieji greičiausiai nebus praleisti.
This old bridge is no longer in use.	Šis senas tiltas nebenaudojamas.
It is necessary to analyze each community.	Būtina išanalizuoti kiekvieną bendruomenę.
Dialogues are underway.	Vyksta dialogai.
He drove carefully along the road	Jis atsargiai važiavo keliu
Fighting began between rival tribes.	Tarp konkuruojančių genčių prasidėjo kovos.
We use our logic to build understanding and knowledge.	Mes naudojame savo logiką, kad sukurtume supratimą ir žinias.
He started working on some inventions.	Jis pradėjo dirbti su kai kuriais išradimais.
Sound familiar?	Skamba pažįstamai?
Her great performances have been highly praised.	Jos puikūs pasirodymai sulaukė didelio pagyrimo.
The streets were quiet, too quiet.	Gatvės buvo tylios, per tylios.
No person’s life is completely carefree.	Nė vieno žmogaus gyvenimas nėra visiškai nerūpestingas.
An island people have never visited	Sala, kurioje žmonės niekada nebuvo aplankę
May our name be holy in our Father who is in heaven.	Mūsų Tėve, kuris esi danguje, tebūnie šventas tavo vardas.
Finely chop the garlic and shallots.	Smulkiai supjaustykite česnaką ir askaloninius česnakus.
A table lamp casts many different shades around the room.	Stalinė lempa aplink kambarį meta daugybę skirtingų šešėlių.
They burned on boiled eggs	Jie degė ant virtų kiaušinių
Employee claiming wrongful dismissal.	Darbuotojas, reikalaujantis neteisėto atleidimo iš darbo.
Because he was very tired, he decided to sleep.	Kadangi buvo labai pavargęs, nusprendė miegoti.
If you can’t decide, make a list.	Jei negalite apsispręsti, sudarykite sąrašą.
On the seventh day she came in the morning.	Septintą dieną ji atėjo ryte.
Many people cried while reading the obita.	Skaitant obitą daug žmonių verkė.
Dozens more people join the celebration.	Dar keliolika žmonių prisijungia prie šventės.
I couldn’t miss this opportunity.	Negalėjau praleisti šios progos.
The cat exclaimed with joy.	Katė sušuko iš džiaugsmo.
They all lived within walking distance of each other.	Visi jie gyveno pėsčiomis vienas nuo kito.
The study was published in the Journal of Astrophysics.	Tyrimas buvo paskelbtas astrofizikos žurnale.
They used a local water channel to travel downstream.	Jie naudojo vietinį vandens kanalą keliauti pasroviui.
As our heart beats, our cells age.	Kai mūsų širdis plaka, mūsų ląstelės sensta.
The crowds gathered.	Susirinko minios.
Pigs emit a pungent odor.	Kiaulės skleidžia aštrų kvapą.
They took the catch.	Jie nuėmė laimikį.
The earthquake caused an avalanche that buried the crossing.	Žemės drebėjimas sukėlė laviną, kuri palaidojo perėją.
If you have problems, raise your hand.	Jei turite problemų, pakelkite ranką.
The horse has no brakes.	Arklys neturi stabdžių.
Excluded workers complain of discrimination.	Atstumti darbuotojai skundžiasi diskriminacija.
The ship's banana cargo swelled.	Laivo bananų krovinys išsipūtė.
She used a sieve to sift the flour.	Ji naudojo sietelį miltams išsijoti.
The wise old woman listened intently.	Išmintinga senutė atidžiai klausėsi.
Instead, she learned by mistake.	Atvirkščiai, ji išmoko per klaidą.
Count them carefully, please.	Atidžiai juos suskaičiuokite, prašau.
The house collapsed.	Namas sugriuvo.
The girl has a beautiful smile.	Mergina turi gražią šypseną.
It was a poor construction.	Tai buvo prasta konstrukcija.
He was a key figure in the feminist movement.	Jis buvo pagrindinis feministinio judėjimo veikėjas.
Watch carefully, otherwise you will be wrong.	Atidžiai žiūrėkite, kitaip suklysite.
Researchers are also conducting experiments to verify the variables.	Tyrėjai taip pat atlieka eksperimentus, kad patikrintų kintamuosius.
It was supposed to be a surprise party.	Tai turėjo būti staigmenos vakarėlis.
This furniture is now considered antique.	Šie baldai dabar laikomi antikvariniais.
Colonization or contamination can result in fines and penalties.	Kolonizavus ar užterštus, gali būti skiriamos baudos ir nuobaudos.
Thousands of tourists visit the pyramids every year.	Kiekvienais metais piramides aplanko tūkstančiai turistų.
Don’t go to that bush, it’s poisonous!	Neik prie to krūmo, jis nuodingas!
Sezen was named "simple" because of its short stature.	Sezen buvo pavadinta „paprasta“ dėl savo mažo ūgio.
They roared through the streets.	Jie griaudėjo gatvėmis.
They will be able to rent an apartment cheaply.	Jie galės pigiai išsinuomoti butą.
This city is a hive of activity.	Šis miestas yra veiklos avilys.
The ship collided with dangerous thresholds.	Laivas susidūrė su pavojingomis slenksčiomis.
The sea is blue during floods.	Potvynių metu jūra mėlyna.
We all saw pictures of him.	Mes visi matėme jo nuotraukas.
He deeply regretted not entering the university.	Jis labai apgailestavo, kad neįstojo į universitetą.
True friends listen to each other.	Tikri draugai klausosi vieni kitų.
Thick smoke and ash slid down.	Tiršti dūmai ir pelenai slinko žemyn.
Despite its limited area, it is growing rapidly.	Nepaisant riboto ploto, jis sparčiai auga.
He would like to build a tidy house.	Jis norėtų pasistatyti tvarkingą namą.
The helicopter took off from the roof.	Sraigtasparnis pakilo nuo stogo.
Using a smartphone while driving is illegal.	Išmaniųjų telefonų naudojimas vairuojant yra neteisėtas.
His gaze turned to the river.	Jo žvilgsnis nukrypo į upę.
God make him calm.	Dieve, kad jis būtų ramus.
That man is a spy.	Tas žmogus yra šnipas.
The city is believed to have been founded two centuries ago.	Manoma, kad miestas buvo įkurtas prieš du šimtmečius.
Examine the colored spheres carefully.	Atidžiai apžiūrėkite spalvotas sferas.
The food in the commercials is unrealistically delicious.	Maistas reklamose nerealiai skanus.
Russia has lost much of its power and influence	Rusija prarado daug savo galios ir įtakos
His victim was struck by a heart attack.	Jo auką ištiko širdies smūgis.
Use this chisel-shaped tool to lift the concrete.	Naudokite šį kalto formos įrankį betonui pakelti.
The boss sat down on the chair.	Viršininkas atsisėdo ant kėdės.
Police finally found the money.	Policija galiausiai rado pinigus.
In total, who benefits from this cow?	Iš viso, kam ši karvė naudinga?
Watch out for snakes!	Saugokitės gyvatės!
Please stand up.	Prašome atsistoti.
The war was at the cost of human lives.	Karas vyko žmonių gyvybių kaina.
In many countries, power has been taken over by new governments.	Daugelyje šalių valdžią perėmė naujos vyriausybės.
He always complains.	Jis visada skundžiasi.
There is a dangerous cliff nearby.	Netoliese yra pavojingas skardis.
It always happens when you’re late.	Tai visada nutinka, kai vėluoji.
The kill switch should produce thick smoke.	Užmušimo jungiklis turėtų sukurti tirštus dūmus.
I feel his pain as if on my own.	Jaučiu jo skausmą tarsi savo.
He hurried to the train station.	Jis nuskubėjo į geležinkelio stotį.
The crow snarled.	Varna užkimusi kauktelėjo.
Some roof tiles are made from recycled materials.	Kai kurios stogo čerpės yra pagamintos iš perdirbtų medžiagų.
The city was quiet early in the morning.	Ankstų rytą mieste buvo tylu.
This village suffers severe floods every year.	Šis kaimas kasmet patiria didelių potvynių.
The enemy lured them into an ambush.	Priešas juos įviliojo į pasalą.
She remembered the day she met him.	Ji prisiminė dieną, kai jį sutiko.
What a difficult road ahead.	Koks sunkus kelias laukia.
A complex chemical reaction occurred.	Įvyko sudėtinga cheminė reakcija.
We measured height and weight.	Matavomės ūgį ir svorį.
In the Aboriginal tribes, everyone had a role to play in society.	Aborigenų gentyse kiekvienas turėjo savo vaidmenį visuomenėje.
This tree grows on the sidewalk.	Šis medis auga ant šaligatvio.
It will be difficult for the poor to come to terms.	Vargšui nusileidusiam bus sunku susitvarkyti.
If the paper is too soaked, add more flour.	Jei popierius per daug įmirkęs, įberkite daugiau miltų.
The locals discovered these bones a few years ago.	Vietos gyventojai šiuos kaulus aptiko prieš keletą metų.
He declined to answer questions.	Jis atsisakė atsakyti į klausimus.
Children from three to six watch TV.	Vaikai nuo trejų iki šešerių žiūri televizorių.
The novelist uses simple language to tell complex stories.	Romanistas naudoja paprastą kalbą, kad papasakotų sudėtingas istorijas.
Soon they decided on a destination and left.	Netrukus jie nusprendė dėl kelionės tikslo ir išvyko.
The forest was dense with parasitic plants.	Miškas buvo tankus parazitinių augalų.
We ran through the woods, dotted with streams.	Bėgome per mišką, taškydami upeliais.
He’s probably deaf because he didn’t hear me.	Jis tikriausiai kurčias, nes manęs negirdėjo.
A fan on the ceiling cooled the room.	Ventiliatorius ant lubų vėsino kambarį.
Identity fraud is a growing problem here.	Tapatybės sukčiavimas čia yra auganti problema.
The nation’s military is its most valuable resource.	Tautos karinės jėgos yra vertingiausias jos išteklius.
His broad shoulders swelled.	Jo platūs pečiai išsipūtė.
The snake drops the skin.	Gyvatė numeta odą.
Two tanks with water were delivered.	Buvo pristatytos dvi talpos su vandeniu.
Fruit flies lay eggs in rotting fruit.	Vaisinės musės kiaušinėlius deda į pūvančius vaisius.
His strength was immense.	Jo stiprybė buvo nepaprasta.
Where is your grandfather now?	Kur dabar yra tavo senelis?
Something to progress in degrees.	Kažką pažengti laipsniais į priekį.
Unaware of her presence, the old man fell asleep.	Nežinodamas apie jos buvimą, senis užmigo.
The drums sounded deafening.	Kurtinančiai skambėjo būgnai.
She looked at the sun.	Ji pažvelgė į saulę.
This woman is a popular singer.	Ši moteris yra populiari dainininkė.
The color of the animals is different.	Gyvūnų spalva skiriasi.
The village here is full of birds.	Kaimas čia apstu paukščių.
Seriously, but let’s eat.	Rimtai, bet pavalgykime.
The costs were high in the first year.	Pirmaisiais metais išlaidos buvo didelės.
The joke responded.	Pokštas atsiliepė.
A few years ago, many were skeptical about nuclear power.	Prieš keletą metų daugelis skeptiškai žiūrėjo į branduolinę energiją.
The minister was careful in his words.	Ministras atsargiai rinko žodžius.
The hurricane raged the island.	Uraganas siautė salą.
The packaging is impressive.	Pakuotė įspūdinga.
This garden is a design marvel.	Šis sodas yra dizaino stebuklas.
Authors are encouraged to submit future articles.	Autoriai raginami pateikti būsimus straipsnius.
They raced through the crowd.	Jie lenktyniavo per minią.
Open the log and close the shutters.	Atidarykite rąstą ir uždarykite sklendes.
The cockroach burst under the bed.	Tarakonas spruko po lova.
Keep all the juice.	Išlaikykite visas sultis.
Millions of protesters gathered in the city.	Milijonai protestuotojų susirinko mieste.
Thousands of tourists visit the area every year.	Kiekvienais metais šią vietovę aplanko tūkstančiai turistų.
It depends on what the police are aiming for.	Tai priklauso nuo to, ko siekia policija.
The factory had to close due to nationalization.	Gamyklą teko uždaryti dėl nacionalizacijos.
Local business leaders have called on the government to intervene.	Vietos verslo lyderiai paragino vyriausybę įsikišti.
The stream flowed quietly through the rocky ravine.	Upelis tyliai tekėjo per uolėtą daubą.
His love was endless as stars.	Jo meilė buvo begalinė kaip žvaigždės.
Languages ​​are a childhood thing.	Kalbos yra vaikystės dalykas.
The company did not declare dividends this year.	Šiais metais bendrovė dividendų nepaskelbė.
Evidence suggests that the epidemic is almost over.	Įrodymai rodo, kad epidemija jau beveik sustabdyta.
I got on the plane too early.	Atskridau per anksti į lėktuvą.
She received a degree in civil engineering.	Ji įgijo statybos inžinieriaus išsilavinimą.
Salt is added to the table.	Prie stalo į maistą dedama druska.
We take clues from our mother’s instinct.	Mes imamės užuominos iš savo motinos instinkto.
They built the first transcontinental railway.	Jie nutiesė pirmąjį transkontinentinį geležinkelį.
They are regularly inspected by health inspectors.	Juos reguliariai tikrina sveikatos apsaugos inspektoriai.
Writers often see their lives in fiction.	Rašytojai savo gyvenimą dažnai mato grožinėje literatūroje.
A moment of silence before the speaker begins.	Prieš prasidedant kalbėtojui, tylos akimirka.
The weather is getting hotter.	Oras darosi vis karštesnis.
Sharks have a great smell.	Rykliai turi puikų uoslę.
His friends arrived soon after.	Netrukus po to atvyko jo draugai.
She informed the clerk that she had lost her ticket.	Ji pranešė tarnautojui, kad pametė bilietą.
The zebra is an antelope species.	Zebras yra antilopės rūšis.
We are here to support you, he said.	Esame čia, kad palaikytume jus, pasakė jis.
The sky was covered with stars tonight.	Šį vakarą dangus buvo nusėtas žvaigždėmis.
Almost all bridges have a clear arch.	Beveik visi tiltai turi aiškią arką.
This school is being persecuted.	Ši mokykla yra persekiojama.
How can technology thrive in such an authoritarian society?	Kaip technologijos gali klestėti tokioje autoritarinėje visuomenėje?
He hurried out of the house.	Jis skubiai išėjo iš namų.
This restaurant had the freshest fish.	Šiame restorane buvo pati šviežiausi žuvis.
The soldier ran into the building crying.	Kareivis verkdamas įbėgo į pastatą.
The minibus flew hard to avoid hitting the car.	Mikroautobusas smarkiai lėkė, kad neatsitrenktų į automobilį.
They looked at the city skyline.	Jie pažvelgė į miesto panoramą.
The attack on the palace was unexpected.	Išpuolis prieš rūmus buvo netikėtas.
The country allows you to keep most of what you produce.	Šalis leidžia pasilikti didžiąją dalį to, ką pagaminate.
Prepare it as soon as possible.	Paruoškite jį kuo greičiau.
My bags lay open next to me on the table.	Mano krepšiai gulėjo atidaryti šalia manęs ant stalo.
These factories are in terrible condition.	Šios gamyklos yra siaubingos būklės.
He pressed the green button.	Jis paspaudė žalią mygtuką.
The two brothers opened a detective business.	Du broliai atidarė detektyvų verslą.
It was a mystery that no one could forget.	Tai buvo paslaptis, kurios niekas negalėjo įminti.
My kids took a bus to school.	Mano vaikai į mokyklą važiavo autobusu.
The house was built of wood.	Namas buvo pastatytas iš medžio.
The atmosphere of the planet is very polluted.	Labai užteršta planetos atmosfera.
The case needs to be adjourned.	Bylą reikia atidėti.
Use with caution.	Naudokite atsargiai.
She learned to sing in the shower.	Ji mokėsi dainuoti duše.
They support themselves by farming.	Jie patys save išlaiko ūkininkaudami.
A rainstorm hit the mountain.	Kalną užklupo lietaus audra.
The doctor said the patient should do the exercises.	Gydytojas sakė, kad pacientas turi daryti pratimus.
Some people believe he is still alive.	Kai kurie žmonės tiki, kad jis vis dar gyvas.
Your hair is still wet.	Tavo plaukai vis dar šlapi.
Another lake of this name is in the south,	Kitas ežeras tokiu pavadinimu yra pietuose,
Pig stinks.	Kiaulė smirda.
There is a park just outside the city.	Visai už miesto yra parkas.
They really didn’t like the new ambassador.	Jiems labai nepatiko naujasis ambasadorius.
Please return the map.	Prašome grąžinti žemėlapį.
The delicate flower grows in the strangest places.	Gležna gėlė auga keisčiausiose vietose.
He worked all college.	Jis dirbo visą koledžą.
The government did not want to act.	Valdžia nenorėjo veikti.
Keeping its course in the wind current.	Laikydamasis savo kurso vėjo skleidžiamoje srovėje.
Chilled drinks can be delicious but also unhealthy.	Atšaldyti gėrimai gali būti skanūs, bet ir nesveiki.
The castle is a complicated affair.	Pilis yra sudėtingas reikalas.
A dish consisting of bread, meat, cheese and fruit.	Patiekalas, kurį sudaro duona, mėsa, sūris ir vaisiai.
Dynamic equilibrium is the natural state of the economy.	Dinaminė pusiausvyra yra natūrali ekonomikos būklė.
Several people were killed.	Keli žmonės žuvo.
Suppress, prevent or interfere.	Slopinti, užkirsti kelią ar trukdyti.
People began to retreat slowly.	Žmonės pradėjo pamažu trauktis.
We must not allow these leaders to indoctrinate young people.	Turime neleisti šiems lyderiams indoktrinuoti jaunuolius.
Democracy is a system of free country governance.	Demokratija yra laisvos šalies valdymo sistema.
The mayor is a thinking man.	Meras yra mąstantis žmogus.
The heaters in the house are powered by electricity.	Šildytuvai namuose maitinami elektra.
The players collapsed to the last hurdle.	Žaidėjai žūtbūt pritrūko prie paskutinės kliūties.
It will be a book forever.	Tai bus knyga amžiams.
The volcano has dramatically changed the landscape.	Vulkanas dramatiškai pakeitė kraštovaizdį.
He expressed interest in working for us.	Jis išreiškė susidomėjimą dirbti pas mus.
Do all clothes need to be ironed?	Ar visus drabužius reikia išlyginti?
Ignore all warnings.	Nepaisykite visų įspėjimų.
Eunuch’s tactics helped secure power.	Eunucho taktika padėjo užsitikrinti valdžią.
The explosion was felt far and wide.	Sprogimas buvo juntamas toli ir plačiai.
Sailors started wearing long pants in the 14th century.	Jūreiviai ilgas kelnes pradėjo dėvėti XIV amžiuje.
The new innovative technique has yielded amazing results.	Nauja novatoriška technika davė nuostabų rezultatą.
You have to remember to thank your teacher.	Turite nepamiršti padėkoti savo mokytojui.
The government has warned citizens to be careful.	Vyriausybė perspėjo piliečius būti atsargiems.
A tree rested near the road.	Šalia kelio ilsėjosi medis.
Local activists challenged the government's plan.	Vietos aktyvistai metė iššūkį vyriausybės planui.
It was a hot late spring day.	Buvo karšta vėlyvo pavasario diena.
Locals can take advantage of several types of bonuses.	Vietiniai gali pasinaudoti kelių rūšių premijomis.
The vase crashed when it hit the table.	Vaza sudužo atsitrenkusi į stalą.
A map of the edge lay on the table.	Ant stalo gulėjo krašto žemėlapis.
She opened the heavy door.	Ji atidarė sunkias duris.
The company charges too much for its supply.	Bendrovė ima per daug mokesčių už savo tiekimą.
Beetles chirped across the wall.	Skersai sieną čiulbėjo vabalas.
The mother's eyes were cramping.	Motinos akys buvo mėšlungis.
Our company specializes in software development.	Mūsų įmonė specializuojasi programinės įrangos kūrime.
This room is bare.	Šis kambarys plikas.
You can do worse than this vintage wedding ring.	Galite padaryti blogiau nei šis senovinis vestuvinis žiedas.
The poet is now ready to start reading.	Poetas dabar pasiruošęs pradėti skaityti.
Police arrested three thieves.	Policija sulaikė tris vagys.
The glass is flat, smooth and clean.	Stiklas plokščias, lygus ir švarus.
She wiped her eyes, ignoring the tears.	Ji nusišluostė akis, nekreipdama dėmesio į ašaras.
The heated plastic becomes soft.	Kaitinamas plastikas tampa minkštas.
His experience gave him an advantage.	Jo patirtis suteikė jam pranašumą.
It is neither a fish nor a bird.	Tai nei žuvis, nei paukštis.
The unbleached horses roared in fear.	Nebalnuoti arkliai niurzgėjo iš baimės.
First, let me turn on the heater.	Pirmiausia leiskite man įjungti šildytuvą.
Supercars and motorcycles destroyed parking lots.	Superautomobiliai ir motociklai sunaikino automobilių stovėjimo vietas.
The detective had a strange physiognomy.	Detektyvas turėjo keistą fizionomiją.
The monarch ruled independently.	Monarchas valdė savarankiškai.
High temperatures today.	Šiandien aukšta temperatūra.
My little brother has a habit of leaving a mess.	Mano mažasis brolis turi įprotį palikti netvarką.
The pizza was delicious.	Pica buvo skani.
How sad that mom and baby have to die.	Kaip liūdna, kad mama ir vaikas turi mirti.
The force with this is strong.	Jėga su šiuo yra stipri.
Builds courage and confidence.	Ugdo drąsą ir pasitikėjimą.
I'd better go with you.	Geriau eisiu su tavimi.
Add a little salt to the stew.	Į troškinį įberkite šiek tiek druskos.
Gradually the rats gnawed on the tree.	Pamažu žiurkės graužė medį.
The students treated his students to soup.	Mokiniai vaišino jo mokinius sriuba.
She hated her husband.	Ji nekentė savo vyro.
They drank deep from the cups full of wine.	Jie gėrė giliai iš taurių, pripildytų vyno.
The politician urged people to stay calm.	Politikas ragino žmones išlikti ramiems.
Pour sugar and water into a glass.	Į stiklinę supilkite cukrų ir vandenį.
She looked over the edge and swallowed.	Ji pažvelgė per kraštą ir nurijo.
This surprise is fascinating.	Ši staigmena žavi.
Jose exclaimed in horror.	Chosė sušuko iš siaubo.
Regular demonstration of the latest models.	Reguliarus naujausių modelių demonstravimas.
The hills descend abruptly to the bottom of the valley.	Kalvos staigiai nusileidžia į slėnio dugną.
The marriage lasted less than a year.	Santuoka truko mažiau nei metus.
This medicine should be used as directed.	Šį vaistą reikia vartoti taip, kaip nurodyta.
Condemned from the beginning, they knew it.	Pasmerkti nuo pat pradžių, jie tai žinojo.
Of course, there was no "check engine" light.	Aišku, jokios lemputės „patikrinkite variklį“ nebuvo.
I forgot her name.	Aš pamiršau jos vardą.
The case review was conducted by our investigator.	Atvejo apžvalgą atliko mūsų tyrėjas.
She rubbed her hands.	Ji pasitrynė rankas.
He stepped back and settled down.	Jis atsitraukė ir nusitaikė.
He waited for the waitress to leave.	Jis palaukė, kol padavėja išeis.
The sheet was found at the crime scene.	Lakštas buvo rastas nusikaltimo vietoje.
His book is on many bestseller lists.	Jo knyga yra daugelyje bestselerių sąrašų.
This cathedral has stood in that family for generations.	Ši katedra ištisas kartas stovėjo toje šeimoje.
Eventually the victim was saved.	Galiausiai auka buvo išgelbėta.
A lot of effort is put into training athletes.	Rengiant sportininkus dedama daug pastangų.
The researchers identified four different types.	Mokslininkai nustatė keturis skirtingus tipus.
He stopped and pointed to a picture of his father.	Jis sustojo ir parodė į savo tėvo nuotrauką.
The company has severed all ties with the disputed policy.	Bendrovė nutraukė visus ryšius su paniekintu politiku.
Previous experience was very important.	Ankstesnė patirtis buvo labai svarbi.
The amount of evil in the world is staggering.	Blogio kiekis pasaulyje yra stulbinantis.
The inhabitants of the frozen north lived in primitive conditions.	Sušalusios šiaurės gyventojai gyveno primityviomis sąlygomis.
The task took a lot of time and effort.	Užduotis atėmė daug laiko ir pastangų.
The temperature is just right.	Temperatūra kaip tik tinkama.
The family watched as the man burned these relics.	Šeima stebėjo, kaip vyras sudegino šias relikvijas.
The medicine should be used immediately.	Vaistas turi būti vartojamas nedelsiant.
Pour in the bourbon whiskey.	Supilkite burbono viskį.
The river was already clogged with rubbish.	Upė jau buvo užkimšta šiukšlių.
The rose is a symbol of love.	Rožė yra meilės simbolis.
Insidious, insidious disease.	Klastinga, klastinga liga.
She fought to defend her rights.	Ji kovojo, kad apgintų savo teises.
His friend tore him apart.	Jo draugas atrėžė jį.
He was the only one to survive the plane crash.	Jis buvo vienintelis, išgyvenęs lėktuvo katastrofą.
The elevator takes you to the thirtieth floor.	Liftas pakelia į trisdešimtąjį aukštą.
He bumped into her.	Jis atsitrenkė į ją.
Today the city is full of pollution.	Šiandien miestas pilnas taršos.
A huge bite of cake was stuck in it.	Į jį buvo įspraustas didžiulis pyrago kąsnis.
They are increasingly aimed at young students.	Jie vis labiau skirti jauniems studentams.
The accident happened near his workplace.	Nelaimė įvyko netoli jo darbo vietos.
I cleaned the house clean.	Išvaliau namus švariai.
A police car stopped.	Sustojo policijos automobilis.
There was a great need to clean the windows.	Labai reikėjo valyti langus.
The authorities shall act in a transparent manner.	Valdžios institucijos savo veiksmus atlieka skaidriai.
The fire broke out late at night.	Gaisras kilo vėlų vakarą.
Steven worked with poor boys in the factory.	Stevenas dirbo su vargšais berniukais gamykloje.
She especially enjoyed playing chess.	Jai ypač patiko žaisti šachmatais.
He danced between shots, his smile bright and amazing	Jis šoko tarp kadrų, jo šypsena buvo ryški ir nuostabi
Don't be so impatient.	Nebūk toks nekantrus.
Much more research is needed.	Reikia daug daugiau tyrimų.
Lower taxes will benefit all local businesses.	Mažesni mokesčiai bus naudingi visoms vietinėms įmonėms.
The boy ate an apple.	Berniukas valgė obuolį.
Classes last an hour.	Užsiėmimai trunka valandą.
Add flour, baking powder, cream and vanilla extract.	Suberkite miltus, kepimo miltelius, grietinėlę ir vanilės ekstraktą.
The child sucked his thumb.	Vaikas čiulpė nykštį.
His light smile made her lose confidence.	Jo lengva šypsena privertė ją prarasti pasitikėjimą.
Everyone here is very proud of their appearance.	Visi čia labai didžiuojasi savo išvaizda.
The yellow building was clearly visible.	Geltonas pastatas buvo aiškiai matomas.
Today, many volcanoes erupt around the world.	Šiandien visame pasaulyje išsiveržia daug ugnikalnių.
We only go to the movies!	Mes einame tik į kiną!
Such secrecy is not necessary.	Toks slaptumas nereikalingas.
An eye examination will show if there is myopia.	Akių tyrimas parodys, ar yra trumparegystė.
She cleaned the kitchen floor.	Ji išvalė virtuvės grindis.
They used metal detectors to find the weapons.	Ginklams rasti jie naudojo metalo detektorius.
This ancient celebration marked the end of the harvest.	Ši senovinė šventė pažymėjo derliaus nuėmimo pabaigą.
The sailors searched furiously for the ship.	Jūreiviai įnirtingai ieškojo laivo.
You will usually find food in the kitchen.	Paprastai virtuvėje rasite maisto.
The soldier feared he would die.	Kareivis bijojo, kad mirs.
He easily defeated the other players.	Jis lengvai nugalėjo kitus žaidėjus.
They decided to pack up and leave.	Jie nusprendė susikrauti daiktus ir išvykti.
There are several species of citrus trees.	Yra keletas citrusinių medžių rūšių.
The ship was damaged and sank during the storm.	Laivas buvo apgadintas ir nuskendo per audrą.
He feared they would kill his son.	Jis bijojo, kad jie nužudys jo sūnų.
There were even some vegetables.	Buvo net keletas daržovių.
He was a talented dancer.	Jis buvo talentingas šokėjas.
There are twelve temples in this village.	Šiame kaime yra dvylika šventyklų.
We need a cow to survive.	Mums reikia karvės, kad išgyventume.
He urgently needs help.	Jam skubiai reikia pagalbos.
The legs of the chair are made of metal.	Kėdės kojos pagamintos iš metalo.
Researchers ask if the finding is also significant.	Tyrėjai klausia, ar radinys taip pat reikšmingas.
The policeman carefully looked at her passport.	Policininkas atidžiai peržvelgė jos pasą.
There are plenty of stories of persecution here.	Čia apstu istorijų apie persekiojimus.
The bird's legs are weak.	Paukščio kojos silpnos.
Put the mixture in the refrigerator for two hours.	Mišinį padėkite į šaldytuvą dviem valandoms.
In short, managers need to work now to avoid disaster.	Trumpai tariant, vadovai turi dirbti dabar, kad išvengtų nelaimės.
Some charismatic leaders seek to control or manipulate people.	Kai kurie charizmatiški lyderiai siekia kontroliuoti žmones arba jais manipuliuoti.
My roommate is crazy.	Mano kambariokė išprotėjusi.
She waved her hand in the air.	Ji mostelėjo ranka ore.
I have bipolar disorder.	Turiu bipolinį sutrikimą.
Many advisors are forcing it to reconsider.	Daugelis patarėjų verčia jį persvarstyti.
He met his mistress in remote country cottages.	Su meiluže jis susitikdavo atokiuose kaimo kotedžuose.
There is a main love story in many movies.	Daugelyje filmų yra pagrindinė meilės istorija.
The painting is an abstract view of nature.	Paveikslas yra abstraktus gamtos vaizdas.
The port can accommodate large ships.	Uostas gali priimti didelius laivus.
The jungle is dark and prohibitive.	Džiunglės šmėkščioja tamsios ir draudžiančios.
The room was full of attractive people.	Kambarys buvo pilnas patrauklių žmonių.
The shaman recovered instantly.	Šamanas akimirksniu pasveiko.
In the first lesson, we looked at grammar.	Pirmoje pamokoje nagrinėjome gramatiką.
The copper is silvery gray.	Varis yra sidabriškai pilkos spalvos.
The beaches here are often crowded.	Paplūdimiai čia dažnai būna perpildyti.
Report lost mail.	Praneškite, kad laiškai pasiklydo.
The refugees carried things with them.	Pabėgėliai su savimi nešėsi daiktų.
Logistical problems delayed arrival.	Logistinės problemos atitolino atvykimą.
She liked the shiny red dress perfectly.	Jai puikiai tiko blizganti raudona suknelė.
In today's symphony, the wooden wind instruments stand out the most.	Šios dienos simfonijoje labiausiai išsiskiria mediniai pučiamieji.
She opened her eyes.	Ji atsimerkė.
It is on a long hillside.	Tai ant ilgos kalvos šlaito.
Does the desert look like that now?	Ar taip dabar atrodo dykuma?
She wrote a long complaint letter	Ji parašė ilgą skundo laišką
This small town is famous for its festivals.	Šis mažas miestelis garsėja savo festivaliais.
The sand eventually turned to gold.	Smėlis ilgainiui tapo auksu.
Do not allow the cream to boil.	Neleiskite grietinėlei užvirti.
Most of the work is done by pairs of ants.	Daugumą darbo atlieka skruzdėlių poros.
This is terribly unfair.	Tai siaubingai nesąžininga.
The gypsy seemed to enjoy freedom.	Atrodė, kad čigonė mėgavosi laisve.
The mayor is a resident of the city.	Meras yra miesto gyventojas.
More in the female class than men.	Moterų klasėje daugiau nei vyrų.
Children learn to read and write at school.	Vaikai mokosi skaityti ir rašyti mokykloje.
Alcohol has many harmful side effects.	Alkoholis turi daug žalingų šalutinių poveikių.
Cigarette companies are rapidly releasing new products.	Cigarečių įmonės greitai išleidžia naujus gaminius.
It is a key sector of the region's economy.	Tai yra pagrindinis regiono ekonomikos sektorius.
Dried chickpeas are a common ingredient in many spicy dishes.	Sausi avinžirniai yra dažnas daugelio pikantiškų patiekalų ingredientas.
The house was robbed.	Namas buvo apiplėštas.
The smell of chlorine is huge.	Chloro kvapas yra didžiulis.
Preferring a slower pace of life, he decided to retire.	Pirmenybę teikdamas lėtesniam gyvenimo tempui, jis nusprendė išeiti į pensiją.
Their mobile access is quite expensive.	Jų mobilioji prieiga yra gana brangi.
The safe was unlocked in combination.	Seifas buvo atrakintas kombinacija.
Hunger and poverty exist everywhere.	Badas ir skurdas egzistuoja visur.
He lay in his cell, listening to the howl of the wind.	Jis gulėjo savo kameroje, klausydamas vėjo kaukimo.
Volunteers worked all day, managing the beach.	Savanoriai dirbo visą dieną, tvarkė paplūdimį.
The rib cage is a type of internal skeleton.	Šonkaulių narvas yra vidinio skeleto tipas.
The ants fled to the hills.	Skruzdėlės pabėgo į kalvas.
Don't despair.	Nenusiminkite.
Some authors use rhyme when telling stories.	Kai kurie autoriai pasakodami istorijas naudoja rimą.
The journalist was pleased with the agreement.	Žurnalistas buvo patenkintas susitarimu.
The island will soon be flooded with tourists.	Netrukus salą užgrius turistų potvynis.
His work was mainly concerned with the monitoring of shipping traffic.	Jo darbas daugiausia buvo susijęs su laivybos eismo stebėjimu.
Doctors told her it was best to abstain.	Gydytojai jai pasakė, kad geriausia susilaikyti.
The uprising against the government was brutally suppressed.	Sukilimas prieš vyriausybę buvo žiauriai numalšintas.
Only one of them looked excited.	Tik vienas iš jų atrodė susijaudinęs.
There is a good chance that such an attack will not succeed.	Didelė tikimybė, kad tokia ataka nebus sėkminga.
A fallen tree crushed the car.	Nuvirtęs medis prispaudė automobilį.
The meat slices are now sizzling.	Mėsos griežinėliai dabar šnypštės.
Someone knocked on the door, scared her.	Kažkas pasibeldė į duris, ją išgąsdino.
Your boss is deadly hostile to you.	Jūsų viršininkas yra mirtinai priešiškas jūsų atžvilgiu.
Compare your data with the chart provided.	Palyginkite savo duomenis su pateikta diagrama.
We accept cash, checks and credit cards.	Priimame grynuosius pinigus, čekius ir kreditines korteles.
Devices such as these can detect explosives.	Tokie prietaisai kaip šie gali aptikti sprogmenis.
There was a pile of banknotes in the wallet.	Piniginėje buvo krūva banknotų.
We should not be forced to follow idiotic government rules.	Neturėtume būti verčiami laikytis idiotiškų vyriausybės taisyklių.
Many scientists believe climate change is the cause	Daugelis mokslininkų mano, kad klimato kaita yra priežastis
The phone rang.	Suskambo telefonas.
Those laws need to be amended, the legislature says.	Tuos įstatymus reikia taisyti, sako įstatymų leidėjas.
Trees were often transplanted here.	Medžiai čia dažnai buvo persodinami.
Garbage will accumulate.	Šiukšlių kaupsis.
This segment is very important.	Šis segmentas yra labai svarbus.
Efforts must be made to protect endangered languages.	Reikia stengtis apsaugoti nykstančias kalbas.
This wine has a very high alcohol content.	Šiame vyne yra labai didelis alkoholio kiekis.
Her hair was long, tied in a ponytail.	Jos plaukai buvo ilgi, surišti į uodegą.
The professor is highly respected by his colleagues.	Profesorius yra labai gerbiamas savo kolegų.
The first number increased by one.	Pirmas numeris padidėjo vienu.
Yes, everything is pretty real.	Taip, viskas gana tikra.
He was trained in the craft of carpentry.	Jis buvo apmokytas staliaus amato.
The young lady inspected the environment.	Jauna ponia apžiūrėjo aplinką.
My city is considered to be very close.	Manoma, kad mano miestas yra labai arti.
The village chief is a respected community figure.	Kaimo viršininkas yra gerbiamas bendruomenės veikėjas.
Rumors scared her.	Gandai ją išgąsdino.
New roads are planned in this region.	Šiame regione planuojami nauji keliai.
He called the phone several times.	Jis kelis kartus paskambino telefonu.
As she entered, he passed by a bowl.	Kai ji įėjo, jis praėjo pro dubenį.
Why did he become a writer?	Kodėl jis tapo rašytoju?
Sport gave people a general focus.	Sportas suteikė žmonėms bendrą dėmesį.
I prefer a bubble bath.	Man labiau patinka burbulinė vonia.
The process of photosynthesis takes place in plants.	Fotosintezės procesas vyksta augaluose.
Who will be the next leader?	Kas bus kitas lyderis?
Joy crossed her face.	Džiaugsmas perbraukė jos veidą.
This area is known for its beauty.	Šis rajonas yra žinomas dėl savo grožio.
Boys learn by playing.	Berniukai mokosi žaisdami.
The priest sprinkled the altar of the temple with holy water.	Kunigas apšlakstė šventyklos altorių švęstu vandeniu.
The razor was rusty.	Skustuvas buvo surūdijęs.
Plants form a symbiotic relationship.	Augalai sudaro simbiotinį ryšį.
Police shot him.	Policija jį nušovė.
This machine is electrically operated.	Ši mašina veikia elektra.
Don't blame your teachers!	Nekaltink savo mokytojų!
Sometimes it changed the meaning of the word.	Kartais jis pakeisdavo žodžio reikšmę.
Volunteers worked all night to help the injured.	Savanoriai dirbo visą naktį, kad padėtų sužeistiesiems.
The papers lay scattered on the floor.	Popieriai gulėjo išmėtyti ant grindų.
According to him, the country needs an efficient transport system.	Pasak jo, šiai šaliai reikia efektyvios transporto sistemos.
This is an unfamiliar territory.	Tai man nepažįstama teritorija.
She woke up her sleeping children.	Ji pažadino savo miegančius vaikus.
The miners made a novel with a bloody ending.	Kalnakasiai užmezgė romaną su kruvina pabaiga.
They will not listen to the mind.	Jie neklausys proto.
He usually enjoys food.	Paprastai jis mėgaujasi maistu.
The factory chimney grew black with smoke.	Gamyklos dūmtraukis raugėjo juodais dūmais.
When people started to go out, it was already dark.	Kai žmonės pradėjo išeiti, jau buvo tamsu.
These responses were essentially identical.	Šie atsakymai iš esmės buvo identiški.
They cannot live on the air.	Jie negali gyventi eteryje.
The army is fighting a guerrilla war.	Kariuomenė kovoja partizaniniame kare.
Look up synonyms in your dictionary.	Sinonimų ieškokite savo žodyne.
The neighbors were angry.	Kaimynai supyko.
Such is the ugly nature of reality.	Tokia bjauri tikrovės prigimtis.
They have experience handling large amounts of data.	Jie turi patirties tvarkant didelius duomenų kiekius.
They are incredibly insightful.	Jie yra nepaprastai įžvalgūs.
The accused denied the allegations.	Kaltinamasis kaltinimus neigė.
The question was answered.	Į klausimą buvo atsakyta.
Her fingers twitched nervously.	Jos pirštai nervingai trūkčiojo.
There is simply no room for change.	Tiesiog nėra vietos pokyčiams.
This is a rather expensive procedure.	Tai gana brangi procedūra.
Paper is made by cutting trees.	Popierius gaminamas pjaunant medžius.
She is not perfect.	Ji nėra tobula.
These women have destroyed many lives.	Šios moterys sunaikino daugybę gyvybių.
Economists fear that over-consumption of meat is harmful.	Ekonomistai baiminasi, kad per didelis mėsos vartojimas yra žalingas.
The dangerous forest is inhabited by bears.	Pavojingame miške gyvena lokiai.
I'll lie down better.	Geriau atsigulsiu.
Water demand is expected to increase.	Numatoma, kad vandens poreikis augs.
She ate a roast turkey.	Ji valgė keptą kalakutą.
Maybe she’s looking for her missing husband.	Galbūt ji ieško savo dingusio vyro.
The scientist was very intelligent in observing the experiment.	Mokslininkas, stebėdamas eksperimentą, buvo labai protingas.
The stream bubbled merrily as it crossed the trail.	Upelis linksmai burbtelėjo kirsdamas taką.
A shining sword hangs on the wall.	Ant sienos kabo šviečiantis kardas.
His hair was fluttering in the wind.	Jo plaukai plevėsavo vėjyje.
The local psychologist said the experience was "traumatic".	Vietos psichologas sakė, kad ši patirtis buvo „traumuojanti“.
We should remember that the fruit is ripe.	Turėtume prisiminti, kad vaisiai yra prinokę.
The science exam was tough.	Mokslo egzaminas buvo sunkus.
My opinion is different from him.	Mano nuomonė skiriasi nuo jo.
The luminaire was repaired.	Buvo suremontuotas šviestuvas.
Is it easy to change such a favorite piece?	Ar lengva pakeisti tokį mėgstamą kūrinį?
Squat cylindrical vessel.	Pritūpęs cilindrinis indas.
Trade promotes the world.	Prekyba skatina pasaulį.
Public school students typically take this exam.	Valstybinių mokyklų mokiniai paprastai laiko šį egzaminą.
Watermelons	Arbūzas
The delegation met with members of the opposition.	Delegacija susitiko su opozicijos nariais.
She counted the money carefully.	Ji atsargiai suskaičiavo pinigus.
They have lost their livelihood.	Jie prarado pragyvenimo šaltinį.
Our neighbor is a famous artist.	Mūsų kaimynas – garsus dailininkas.
Cut the grass into small pieces.	Žolę supjaustykite mažais gabalėliais.
It was just a question of who would lose	Buvo tik klausimas, kas pralaimės
You can expect ...	Galima tikėtis...
Water can become ice when it is cold enough.	Vanduo gali tapti ledu, kai jis pakankamai šaltas.
The dogs waved their tails.	Šunys vizgino uodegas.
The caretaker rakes the leaves.	Prižiūrėtojas grėbia lapus.
The southwest coast is the most populous city.	Pietvakarinėje pakrantėje yra daugiausiai gyventojų turintis miestas.
I have to fight demons.	Turiu kovoti su demonais.
The poets focused on simple, compassionate topics.	Poetai daugiausia dėmesio skyrė paprastoms, užjaučiančioms temoms.
Let him go, please.	Leisk jam eiti, prašau.
Other men joined them.	Prie jų prisijungė ir kiti vyrai.
Now go to the kitchen and bring me a beer.	Dabar eik į virtuvę ir atnešk man alaus.
A group of biologists recently issued a statement.	Grupė biologų neseniai paskelbė pareiškimą.
Pour them need lime and a lot of butter.	Supilkite jiems reikia kalkių ir labai sviesto.
To divide something is to divide it into parts.	Ką nors padalinti – tai padalinti į dalis.
Not everyone can be a great warrior.	Ne kiekvienas gali būti puikus karys.
Let's go have a drink.	Eisime išgerti.
The man was hospitalized due to serious injuries.	Vyriškis dėl sunkių sužalojimų paguldytas į ligoninę.
Drain the water slowly.	Lėtai nuleiskite vandenį.
Older people usually die much younger.	Vyresni žmonės dažniausiai miršta daug jaunesni.
The room was not only empty but also empty.	Kambarys buvo ne tik tuščias, bet ir tuščias.
The house has been in my family for generations.	Namas buvo mano šeimoje iš kartos.
They serve food all day!	Jie patiekia maistą visą dieną!
Their success depends on technological progress.	Jų sėkmė priklauso nuo technologijų pažangos.
Investor greed led to bankruptcy.	Investuotojo gobšumas privedė prie bankroto.
The reservoir is an artificial lake.	Rezervuaras yra dirbtinis ežeras.
The doctor insisted that the patient go to the clinic.	Gydytojas primygtinai reikalavo, kad pacientas vyktų į kliniką.
The young man's face was wet with tears.	Jaunuolio veidas buvo šlapias nuo ašarų.
She visited her lawyer and the case was settled.	Ji aplankė savo advokatą ir reikalas buvo išspręstas.
They didn’t take a shower for a few weeks.	Jie nesiprausė po dušu kelias savaites.
We should all work to reduce their numbers.	Visi turėtume stengtis sumažinti jų skaičių.
Maybe an archaic thought, but partly true.	Galbūt archajiška mintis, bet iš dalies teisinga.
The population of this region is constantly growing.	Šio regiono gyventojų skaičius nuolat auga.
People tended to avoid it.	Žmonės buvo linkę jos vengti.
She is getting more and more crazy.	Ji darosi vis labiau pašėlusi.
What do you thread us to do? 	Ką siūlai mums daryti?
she asked.	ji paklausė.
The pace of innovation has accelerated.	Naujovių kūrimo tempas paspartėjo.
The flakes fell on my coat.	Dribsniai nukrito ant mano palto.
The coach took his team on the field.	Treneris išvedė savo komandą į aikštę.
The stars shone in the bright night sky.	Ryškiame nakties danguje sužibėjo žvaigždės.
The plot is getting thicker.	Sklypas storėja.
If anything happens, let me know.	Jei kas nors atsitiks, praneškite man.
Quite ugly characters often visit the neighborhood.	Kaimynystėje dažnai lankosi gana neskanūs personažai.
She told him she was pregnant.	Ji jam pasakė, kad yra nėščia.
They are all archetypal characters.	Jie visi yra archetipiniai personažai.
The boy is tall by his age.	Berniukas pagal savo amžių aukštas.
They arrived in the game early.	Jie anksti atvyko į žaidimą.
The lake is a source of fresh water.	Ežeras yra gėlo vandens šaltinis.
The parsley garnish adds color and flavor.	Petražolių garnyras prideda spalvos ir skonio.
Stop acting stupid!	Nustok elgtis kvailai!
It lubricated the wheels and axles.	Jis sutepė ratus ir ašis.
He served many traditional dishes to his guests.	Savo svečiams jis patiekė daugybę tradicinių patiekalų.
They hurried out of the room.	Jie išskubėjo iš kambario.
The water that falls from the sky is called rain.	Vanduo, kuris krenta iš dangaus, vadinamas lietumi.
Last summer’s drought was the worst in memory.	Praėjusios vasaros sausra buvo pati baisiausia atmintyje.
The new cargo ship is longer than most.	Naujasis krovininis laivas yra ilgesnis nei dauguma.
Don’t miss this opportunity, he told her.	Nepraleiskite šios progos, pasakė jis jai.
The suspect escaped but did not receive a trial.	Įtariamasis pabėgo, tačiau prieš teismą nesulaukė.
The water cools as it cools.	Vanduo vėsdamas tampa ledu.
The house is big and spacious.	Namas didelis ir erdvus.
The fabric was worn	Audinys buvo dėvėtas
She lives next to him.	Ji gyvena šalia jo.
Authorities are interfering with the police.	Valdžia kišasi į policiją.
The scientist warned people about the dangers of smoking.	Mokslininkas perspėjo žmones apie rūkymo pavojų.
This is an official report of the situation on the ground.	Tai yra oficialus pranešimas apie padėtį vietoje.
All they had to do was sign.	Jiems tereikėjo pasirašyti.
This woodworking tool is quite rare.	Šis medžio apdirbimo įrankis yra gana retas.
Please bring me a pen and paper.	Prašau atnešti man rašiklį ir popieriaus.
However, such cases are rare.	Tačiau tokie atvejai yra reti.
My father is a professor of mathematics.	Mano tėvas yra matematikos profesorius.
Most packaged foods contain additives.	Daugumoje supakuotų maisto produktų yra priedų.
The bi-annual festival attracts many international people.	Kas du kartus per metus vykstantis festivalis pritraukia daug tarptautinių žmonių.
The interface design consists of many aspects.	Sąsajos dizainas susideda iš daugelio aspektų.
I would like to make friends.	Norėčiau susirasti draugų.
He was famous for extreme conservatism.	Jis garsėjo kraštutiniu konservatyvumu.
The good weather continued into the fall.	Geri orai tęsėsi ir rudenį.
Drug use, cultivation and trafficking are illegal.	Narkotikų vartojimas, auginimas ir prekyba yra neteisėti.
The constitution is the highest law of the land.	Konstitucija yra aukščiausias žemės įstatymas.
Their life after birth.	Jų gyvenimas po gimimo.
The writer then published his article online.	Tada rašytojas paskelbė savo straipsnį internete.
There is a gas station next to the road.	Šalia kelio yra degalinė.
The monkey was sick for several days.	Beždžionė sirgo keletą dienų.
The epidemic is sweeping the world.	Epidemija šluoja pasaulį.
These instructions are misleading.	Šios instrukcijos yra klaidinančios.
John was sad to hear the news.	Jonui buvo liūdna išgirdusi naujienas.
An explosion was heard.	Pasigirdo sprogimas.
The regions of this region are lush and green.	Šio regiono regionai yra vešlūs ir žali.
Today, many schools offer bilingual education.	Šiandien daugelis mokyklų siūlo dvikalbį mokymą.
There is one left.	Liko vienas.
They all tended to be quite aloof.	Jie visi buvo linkę būti gana nuošalūs.
They have only one liter of fluid.	Jie turi tik vieną litrą skysčio.
The beam is very strong.	Spindulys labai stiprus.
Get out! 	Išeik!
Cried the woman.	– sušuko moteris.
Many families refused to move to the city.	Daugelis šeimų atsisakė persikelti į miestą.
Says the cheese puts me to sleep.	Sako, sūris mane užmigdo.
The smell is unbearable.	Kvapas nepakeliamas.
The tree dropped the leaves.	Medis numetė lapus.
The island is famous for its microclimate.	Sala garsėja savo mikroklimatu.
Beauty is not enough.	Grožio neužtenka.
The young man gathered his will.	Jaunuolis surinko savo valią.
He promised his party would win the vote.	Jis pažadėjo, kad jo partija laimės balsavimą.
It started in the ninth.	Jis prasidėjo devintą.
The picture hangs on the wall to my left.	Paveikslas kabo ant sienos man kairėje.
She heard her son whisper to herself.	Ji girdėjo, kaip sūnus sau šnabždasi.
Don't waste money.	Nešvaistykite pinigų.
It was a great place to walk.	Tai buvo puiki vieta pasivaikščioti.
A deserted area in complete silence sounds awful.	Apleista vietovė visiškoje tyloje skamba klaikiai.
This is the worst earthquake we have ever had.	Tai baisiausias mūsų kada nors įvykęs žemės drebėjimas.
Police worked hard to find the perpetrators.	Policija labai stengėsi surasti nusikaltėlius.
My sister gave me nice clothes.	Sesuo man padovanojo gražių drabužių.
Test the stove regularly.	Nuolat testuokite viryklę.
One afternoon they visited the cemetery together.	Vieną popietę jie kartu aplankė kapines.
The melody is beautiful and majestic.	Melodija graži ir didinga.
Cut the chicken into pieces.	Vištieną supjaustykite gabalėliais.
They had disagreements.	Jie turėjo nesutarimų.
The fish in the pond looked sluggish.	Žuvys tvenkinyje atrodė vangios.
A community-based organization has been set up to combat pollution.	Kovai su tarša susikūrė bendruomeninė organizacija.
He drank his beer.	Jis išgėrė savo alaus.
A few days later they reached the city.	Po kelių dienų jie pasiekė miestą.
Inhale sharp fumes.	Įkvėpkite aštrių garų.
The market is almost abandoned.	Turgus beveik apleistas.
His voice was calm and pleasant to listen to.	Jo balsas buvo ramus ir malonus klausytis.
The water level in the lake began to fall.	Vandens lygis ežere pradėjo kristi.
The baby started crying.	Kūdikis pradėjo verkti.
Inflammation is an unwanted side effect.	Uždegimas yra nepageidaujamas šalutinis poveikis.
She sees ghosts but believes they are true.	Ji mato vaiduoklius, bet tiki, kad jie yra tiesa.
The players demonstrated their ability to react quickly.	Žaidėjai pademonstravo savo gebėjimą greitai reaguoti.
Areas rich in limestone are called karst areas.	Vietovės, kuriose gausu klinčių, vadinamos karstinėmis vietovėmis.
Harmonious elements are combined for perfection.	Harmoningi elementai derinami siekiant tobulumo.
Her songs are simple words set in fairly simple chords.	Jos dainos yra paprasti žodžiai, nustatyti gana paprastais akordais.
Some animals migrate every year.	Kai kurie gyvūnai migruoja kiekvienais metais.
Nature shows its beauty at any time of the year.	Gamta rodo savo grožį kiekvienu metų laiku.
The sailor sipped his drink.	Jūreivis gurkšnojo gėrimą.
These islands have a rich history.	Šios salos turi turtingą istoriją.
Every afternoon his family searched the hills.	Kiekvieną popietę jo šeima ieškojo kalvų.
It was clear she was tired.	Buvo aišku, kad ji pavargo.
We hadn't met in a long time.	Jau senokai mes nebuvome susitikę.
The furniture is glossy white.	Baldai yra balti blizgūs.
This house is red inside.	Šis namas viduje raudonas.
Five kilograms weighs five kilograms.	Penkių kilogramų svoris yra penki kilogramai.
The school was inspected annually by inspectors.	Mokyklą kasmet apžiūrėjo inspektoriai.
The two towers of the neighboring church sometimes peaked,	Du kaimyninės bažnyčios bokštai kartais smailėjo,
The work requires special equipment.	Darbui atlikti reikalinga speciali įranga.
Autumn leaves turn red like blood.	Rudens lapai tampa raudoni kaip kraujas.
She won by a big margin.	Ji laimėjo dideliu skirtumu.
She held the book at arm's length.	Ji laikė knygą ištiestos rankos atstumu.
However, there are no plans to reform the system in the near future.	Tačiau artimiausiu metu sistemos reformuoti neplanuojama.
My car broke down on a hot day.	Mano automobilis sugedo karštą dieną.
The coils of the diet rotate when the second coil rotates.	Dietos ritės sukasi, kai sukasi antra ritė.
My father took over the helm of the business.	Mano tėvas perėmė verslo vairą.
How fast they arrived.	Kaip greitai jie atvyko.
Each village is governed by its own mayor.	Kiekvieną kaimą valdo savo meras.
Being a government action in the public interest.	Būdamas vyriausybės veiksmas visuomenės labui.
Many of the ancient buildings have been restored.	Daugelis senovinių pastatų buvo restauruoti.
Now turn it into cash.	Dabar paversk grynuosius pinigus.
The climate of this region is dry, similar to the desert.	Šio regiono klimatas yra sausas, panašus į dykumą.
There are some disagreements between the models.	Tarp modelių yra tam tikrų nesutarimų.
The clouds were thick and gray.	Debesys buvo tiršti ir pilki.
Both students seem to work great together.	Atrodo, kad abu mokiniai puikiai dirba kartu.
There seemed to be no logical explanation for their behavior.	Atrodė, kad jų elgesiui nebuvo logiško paaiškinimo.
The bag must be emptied before washing.	Prieš plaunant maišelį būtina ištuštinti.
Soldiers were sent to search for the missing ship.	Kariai buvo išsiųsti ieškoti dingusio laivo.
The streets of this area are very quiet.	Šio rajono gatvės labai ramios.
He was angry at the minister.	Jis supyko ant ministro.
He taught them brutality.	Jis išmokė juos žvėriškumo.
I hope you have a happy new year.	Tikiuosi, kad jums bus laimingi nauji metai.
Spend days in the country.	Praleiskite dienas šalyje.
The campers had a cold, refreshing drink.	Stovyklautojai vaišinosi šaltu, gaiviu gėrimu.
The cosmetics industry is very profitable.	Kosmetikos pramonė yra labai pelninga.
The poem illustrates the difficulties faced by farmers.	Eilėraštis iliustruoja ūkininkų patiriamus sunkumus.
Comparative study of regional cultures.	Lyginamasis regioninių kultūrų tyrimas.
Studio	Studija
Now you have finished burning your royal fish.	Dabar jūs baigėte savo karališkąją žuvelę dega.
He’s pretty strong.	Jis gana stiprus.
Research has shown that pop music outperforms classical music.	Tyrimas parodė, kad pop muzika lenkia klasikinę muziką.
The paper she handed me was thin.	Popierius, kurį ji man padavė, buvo plonas.
She did not know if her husband would return.	Ji nežinojo, ar jos vyras grįš.
A hurricane raged off the coast.	Prie kranto siautėjo uraganas.
He thought it would be a fun activity.	Jis manė, kad tai bus smagus užsiėmimas.
First peel the carrots and cut into small pieces.	Pirmiausia nulupkite morkas ir supjaustykite mažais gabalėliais.
The doctor advised me to rest.	Gydytojas patarė pailsėti.
He is an expert in school football.	Jis yra mokyklos futbolo ekspertas.
The painters worked feverishly.	Dailininkai dirbo karštligiškai.
My father is a hunter, a hunter, ”his son said.	Mano tėvas yra medžiotojas, medžiotojas, - sakė jo sūnus.
He needed help walking.	Jam prireikė pagalbos vaikščioti.
The man struck his son in anger.	Vyriškis supykęs smogė sūnui.
In this case, the older man squinted.	Šiuo atveju vyresnis vyras prisimerkė.
Our car was towed.	Mūsų automobilis buvo nutemptas.
This town has posters.	Šis miestelis išklijuotas plakatais.
Orphanages are a separate world.	Vaikų namai yra atskiras pasaulis.
She leads a support group for women who have experienced violence.	Ji vadovauja prievartą patyrusių moterų paramos grupei.
The earth has a low density.	Žemė turi mažą tankį.
It occurred to him that he should not do so.	Jam kilo mintis, kad jis neturėtų to daryti.
Wiping his sweat, he took off his glasses.	Nuvalydamas prakaitą, jis nusiėmė akinius.
My daughter gave me a bouquet of flowers.	Dukra man padovanojo puokštę gėlių.
Two cows were stolen from the farm.	Iš ūkio pavogtos dvi karvės.
This garden produces delicious honey.	Šiame sode gaminamas skanus medus.
He insisted on her coming.	Jis primygtinai reikalavo, kad ji ateitų.
He won the day.	Jis laimėjo dieną.
He stopped using the toilet.	Jis nustojo naudotis tualetu.
Some countries ban plastic straw.	Kai kurios šalys uždraudžia plastikinius šiaudelius.
We had a great time here.	Čia smagiai praleidome viešnagę.
Place the plums on top of a layer of dark chocolate.	Slyvas dėkite ant tamsaus šokolado sluoksnio.
Police are fighting crime.	Policija kovoja su nusikalstamumu.
The house has a blue metal finish.	Namai turi mėlyną metalinę apdailą.
At dawn the sea is calm.	Auštant jūra rami.
She told reporters about her ordeal.	Apie savo išbandymą ji pasakojo žurnalistams.
Don’t juggle your shapes.	Nežongliruokite savo figūromis.
The day was hot and stuffy.	Diena buvo karšta ir tvanki.
She noticed that he was missing a hand.	Ji pastebėjo, kad jam trūksta rankos.
They can encourage a simple meal.	Jie gali paskatinti paprastą patiekalą.
The chances of this happening are slim.	Tikimybė, kad tai pavyks, yra nedidelė.
The spoon cut deep into the apple.	Šaukštas giliai įsirėžė į obuolį.
This work can be performed by a machine.	Šį darbą gali atlikti mašina.
The death penalty in many nations is optional.	Mirties bausmė daugelyje tautų pasirenkama savo nuožiūra.
A plant of the lily family.	Lelijinių šeimos augalas.
I look forward to.	Aš laukiu.
But the task was easier said than done.	Tačiau užduotis buvo lengviau pasakyti nei atlikta.
Some institutions dispute this assertion.	Kai kurios institucijos ginčija šį teiginį.
This poem is sad.	Šis eilėraštis liūdnas.
We want a "smart" car to drive on its own.	Norime „protingo“ automobilio, kuris važiuotų pats.
She understood him perfectly.	Ji puikiai jį suprato.
There are many different effects on brain activity.	Yra daug skirtingų poveikių smegenų veiklai.
She was very shy, but her smile was dazzling.	Ji buvo labai drovi, tačiau jos šypsena buvo akinanti.
They are sometimes used in poetry.	Jie kartais naudojami poezijoje.
Their claims to power were challenged by outsiders.	Jų pretenzijas į valdžią užginčijo pašaliniai asmenys.
They started working on the subway system.	Jie pradėjo dirbti ties metro sistema.
Production capacity should be increased.	Reikėtų padidinti gamybos pajėgumus.
Unemployment is a huge problem in this country.	Nedarbas šioje šalyje yra didžiulė problema.
Set aside the cups.	Atidėkite puodelius.
Her enthusiasm caught on.	Jos entuziazmas pagavo.
Old machines often break down.	Senos mašinos dažnai genda.
Such companies will increase their customer list.	Tokios įmonės padidins savo klientų sąrašą.
That was a few decades ago when the drought began.	Tai buvo prieš kelis dešimtmečius, kai prasidėjo sausra.
Please come in.	Prašome užeiti.
The results must be reported immediately.	Rezultatai turi būti nedelsiant pranešti.
Its color comes from a small stone called lapis lazuli.	Jos spalva kilusi iš mažo akmens, vadinamo lapis lazuli.
A warehouse is a collection of valuables.	„Sandėlis“ – tai vertingų daiktų rinkinys.
However, none of these theories have been tested.	Tačiau nė viena iš šių teorijų nebuvo patikrinta.
The big yellow buses were replaced by trams.	Dideli geltoni autobusai buvo pakeisti tramvajais.
The apartment was robbed by police.	Butą apiplėšė policija.
Initially, the business was to be run by two people.	Iš pradžių verslui turėjo vadovauti du žmonės.
He talked to me for an hour.	Jis kalbėjo su manimi valandą.
The storm was deep into the night.	Audra buvo giliai į naktį.
The store owner strongly objected.	Parduotuvės savininkas griežtai prieštaravo.
There is much to learn from history.	Iš istorijos galima daug pasimokyti.
The party was under-represented.	Vakarėlis buvo menkai lankomas.
She got into the bath, slowly moving the washcloth.	Ji įlipo į vonią, lėtai judindama skalbimo šluostę.
The inspector disappeared into the crowd.	Inspektorius dingo minioje.
He led me through a dark room.	Jis vedė mane per tamsų kambarį.
Mosquitoes breed in stagnant water.	Uodai veisiasi stovinčiame vandenyje.
Alternative fuels pollute less than regular oil.	Alternatyvus kuras teršia mažiau nei įprasta alyva.
She stepped inside.	Ji įžengė į vidų.
We offer two types of insurance policies.	Siūlome dviejų rūšių draudimo polisus.
Many risky projects have been abandoned.	Daug rizikingų projektų buvo atsisakyta.
The spherical rock is round on all sides.	Sferinė uola iš visų pusių apvali.
Suddenly the lights went out.	Staiga šviesos užgeso.
Tell the butcher to cut the meat.	Pasakykite mėsininkui, kad jis supjaustytų mėsą.
The ant was trapped under the planes.	Skruzdėlė buvo įstrigusi po skraidyklėmis.
She preferred houses with fireplaces.	Jai labiau patiko namai su židiniais.
Remove the hinges from the wooden door.	Nuimkite vyrius nuo medinių durų.
He settled down quite naturally.	Jis apsigyveno gana natūraliai.
Safety inspectors initially agreed to go to the site.	Saugos inspektoriai iš pradžių sutiko vykti į vietą.
The children are completely healthy.	Vaikai visiškai sveiki.
It’s a pretty long ceremony.	Tai gana ilga ceremonija.
Many countries are now planning to get pandas.	Daugelis šalių dabar planuoja gauti pandas.
The star longed for the unattainable.	Žvaigždė ilgesingai žiūrėjo į nepasiekiamą.
A busy intersection bounded by shops and markets.	Judri sankryža, kurią riboja parduotuvės ir turgūs.
You will need a lot of strength.	Jums reikės daug jėgų.
A guided tour is organized for younger students	Jaunesniems mokiniams organizuojama ekskursija su gidu
The guy barked with laughter.	Vaikinas lojo iš juoko.
Students must also wear comfortable clothing.	Mokiniai taip pat turi dėvėti patogius drabužius.
Do other counties face the same challenge?	Ar kitos apskritys susiduria su tuo pačiu iššūkiu?
The beam is reflected from the glossy red surface.	Spindulys atsispindi nuo blizgaus raudono paviršiaus.
The region is known for its charming landscape.	Regionas yra žinomas dėl savo žavingo kraštovaizdžio.
The teenager cared more about looks than books.	Paaugliui labiau rūpėjo išvaizda, o ne knygos.
Today, roses smell especially sweet.	Šiandien rožės kvepia ypač saldžiai.
The landscape was dusty and dry.	Kraštovaizdis buvo dulkėtas ir sausas.
Officials said he was very upset.	Pareigūnai sakė, kad jis buvo labai sutrikęs.
California is famous for its sunshine and beaches.	Kalifornija garsėja savo saulės spinduliais ir paplūdimiais.
The cows grazed outside, chewing lazily on the grass.	Karvės ganėsi lauke, tingiai kramtydamos žolę.
The village is often visited every summer.	Kaimas dažnai lankomas kiekvieną vasarą.
She sat down firmly on the couch.	Ji atkakliai atsisėdo ant sofos.
He loved to drink beer.	Jis mėgo gerti alų.
The election was a fight and a win.	Rinkimai buvo kovoti ir laimėti.
This is a drill.	Tai yra grąžtas.
There was a terrible accident yesterday	Vakar įvyko baisi avarija
Who wrote this poem?	Kas parašė šį eilėraštį?
The bride wore a beautiful red dress.	Nuotaka vilkėjo gražią raudoną suknelę.
Women-created business.	Moterų sukurtas verslas.
He fell down the stairs and broke his leg.	Jis nukrito nuo laiptų ir susilaužė koją.
The robber threatened the store owner.	Plėšikas pagrasino parduotuvės savininkui.
I drink too much coffee.	Aš geriu per daug kavos.
He wrote for many days without a break.	Daug dienų rašė be pauzės.
Company lunches are usually served.	Įmonių pietūs paprastai tiekiami.
His beak is flat and his face has small feathers.	Jo snapas plokščias, o veidas turi mažų plunksnų.
The tennis player tensed every muscle.	Tenisininkė įtempė kiekvieną raumenį.
She looked at his watch and stood up to go.	Ji pažiūrėjo į laikrodį ir atsistojo eiti.
They walked a narrow path.	Jie ėjo siauru taku.
There are not many trees in this area.	Šiame rajone nėra daug medžių.
Transport costs are rising rapidly.	Transporto išlaidos sparčiai auga.
You need eight cups.	Jums reikia aštuonių puodelių.
Why are you smiling so gloomily?	Kodėl tu taip niūriai šypsosi?
He pumped blood from the wounds.	Jis išsiurbė kraują iš žaizdų.
It’s easy to become a recluse.	Lengva tapti atsiskyrėliu.
His flaws are quite a lot.	Jo ydų gana daug.
After eating, he asked him to leave the dishes.	Pavalgiusi paprašė jo palikti indus.
Another group began patrolling the area.	Kita grupė pradėjo patruliuoti rajone.
Their faces were filled with pain.	Jų veidus traukė skausmas.
The bill would protect members of the military.	Įstatymo projektas apsaugotų kariuomenės narius.
Behind the bookcases lies a secret passage.	Už knygų spintos slypi slaptas praėjimas.
We have to pay for our mistakes.	Turime sumokėti už savo klaidas.
Be a generous beggar.	Būk dosnus elgetai.
Poor color, serving too green.	Prasta spalva, patiekiant per žalia.
Chocolate is widely used in cooking.	Šokoladas plačiai naudojamas kulinarijoje.
Time for the prisoner ran slowly.	Laikas kaliniui bėgo lėtai.
She speaks privately.	Ji kalba privačiai.
The soft sand on the beach absorbed his footsteps.	Minkštas smėlis paplūdimyje sugėrė jo žingsnius.
The professor published the results of the study.	Profesorius paskelbė tyrimo rezultatus.
There is often a thin line between right and wrong.	Dažnai yra plona riba tarp teisingo ir neteisingo.
The queen died without an heir.	Karalienė mirė be įpėdinio.
There are signs that the situation may worsen.	Yra ženklų, kad padėtis gali pablogėti.
At some point you have to give up.	Tam tikru momentu jūs turite pasiduoti.
Her breathing was difficult.	Jos kvėpavimas buvo apsunkintas.
Members of the Seimas expressed outrage.	Seimo nariai išreiškė pasipiktinimą.
There were only three customers in the restaurant.	Restorane buvo tik trys klientai.
The magazine features popular wizards.	Žurnale pateikiami populiarūs burtininkai.
The coach had several friendly matches.	Treneris surengė keletą draugiškų rungtynių.
Speak quietly in the library.	Kalbėk tyliai bibliotekoje.
The farmer milked the cow.	Ūkininkas melžė karvę.
The expensive house was fenced high.	Brangus namas buvo aptvertas aukšta siena.
I think your neighbor is a hard worker.	Manau, kad tavo kaimynas yra sunkus darbuotojas.
No, it won't be forever.	Ne, taip nebus amžinai.
The voice was immediately recognizable.	Balsas buvo iš karto atpažįstamas.
They live by the highway.	Jie gyvena prie greitkelio.
Pay special attention to the pockets on the edge.	Ypatingą dėmesį atkreipkite į kišenes krašte.
You can see the rain.	Matosi, kad lis lietus.
This celebration celebrates the coming of spring.	Ši šventė švenčia pavasario atėjimą.
Mosquitoes are attracted to wet areas.	Uodus vilioja drėgnos vietos.
The coach was desperate to reverse his team's fortunes in the game, and ordered his team to change strategy.	Treneris labai norėjo iškovoti pergalę.
The house was smelled of an unpleasant odor.	Namus apėmė nemalonus kvapas.
It was a deep experience for her.	Jai tai buvo gili patirtis.
I couldn’t fall asleep.	Aš negalėjau užmigti.
A small group of unarmed soldiers was charged with rebellion.	Nedidelė neginkluotų karių grupė buvo apkaltinta maištu.
You have to move gradually.	Turite judėti palaipsniui.
For example, a quote	Pavyzdžiui, citata
Decide which door to use.	Nuspręskite, kurias duris naudoti.
Some great buildings have been built a long time ago.	Keletas puikių pastatų buvo pastatyti jau seniai.
The feeling of being underwater is awful.	Jausmas būti po vandeniu yra baisus.
That wall was made of stone.	Ta siena buvo iš akmens.
The railway went through tunnels and through bridges.	Geležinkelis ėjo per tunelius ir per tiltus.
The younger student benefited from the senior’s advice.	Jaunesniajam studentui pravertė vyresniojo patarimas.
He spoke quietly, almost inaudibly.	Jis kalbėjo tyliai, beveik negirdimai.
The strength of the last step surprised most people.	Paskutinio žingsnio stiprybė nustebino daugumą žmonių.
That man lives by the river.	Tas žmogus gyvena prie upės.
Static electricity can damage your computer.	Statinė elektra gali sugadinti kompiuterį.
Various photos of him have been exhibited in many galleries.	Įvairios jo nuotraukos buvo eksponuojamos daugelyje galerijų.
He stroked his goat thoughtfully.	Jis susimąstęs paglostė savo ožką.
Shake the bottle well before use.	Prieš naudojimą buteliuką gerai suplakite.
His stories were adventure stories.	Jo istorijos buvo nuotykių pasakojimai.
High prices have weakened the purchasing power of workers.	Smarkios kainos susilpnino darbuotojų perkamąją galią.
There were some tears of sadness.	Išliejo šiek tiek liūdesio ašarų.
However, students here appreciate the small amenities.	Tačiau studentai čia dėkingi už nedidelius patogumus.
Dog training requires a strong hand.	Šuns dresūra reikalauja tvirtos rankos.
The rich are subject to high taxes.	Turtingieji apmokestinami dideliais mokesčiais.
I lost my mind.	Aš praradau laiko nuovoką.
The white dog slid quietly across the field.	Baltas šuo tyliai įslinko per lauką.
Blue clouds hang over the mountains.	Virš kalnų kabo mėlyni debesys.
As the earth spins, we roll and throw.	Kai žemė sukasi, mes varstome ir mėtome.
She is said to have died a few years ago.	Teigiama, kad ji mirė prieš kelerius metus.
Some places have strange names.	Kai kurios vietos turi keistus pavadinimus.
The people of the region will tell you the same story.	Regiono žmonės jums papasakos tą pačią istoriją.
A primitive form of language was used.	Buvo naudojama primityvi kalbos forma.
Emergency planning is very important.	Avarinių situacijų planavimas yra labai svarbus.
He injured his leg in an accident.	Per avariją susižalojo koją.
He criticized the country’s policies.	Jis kritikavo šalies politiką.
The bakery went bankrupt.	Kepyklėlė bankrutavo.
A wild elephant roamed the village.	Po kaimą klajojo laukinis dramblys.
Our team remained in second place.	Mūsų komanda liko antroje vietoje.
There was a school in most of the villages.	Daugumoje kaimų buvo mokykla.
The concert went well.	Koncertas praėjo gerai.
Swallows quickly flew over the field.	Virš lauko greitai praskriejo kregždės.
The audience laughed and applauded.	Publika juokėsi ir plojo.
The demon in the bottle swung.	Demonas butelyje sukikeno.
Cooking involves heating and seasoning food.	Maisto gaminimas apima maisto kaitinimą ir pagardinimą.
She squinted at something.	Ji kažką prisimerkė.
Behind the horizon lies a huge patch of swamp.	Už horizonto plyti didžiulis pelkės lopinėlis.
Dark clouds accumulated menacingly.	Tamsūs debesys grėsmingai kaupėsi.
The beautiful valley is sparsely populated.	Gražus slėnis retai apgyvendintas.
The expedition eventually collapsed.	Ekspedicija galiausiai žlugo.
The hot afternoon sun set on them.	Į juos nusileido karšta popietės saulė.
The stories of the first book were full of fantasy.	Pirmosios knygos istorijos buvo kupinos fantazijos.
Drought levels appear to be increasing.	Atrodo, kad sausrų lygis didėja.
The request was granted.	Prašymas buvo patenkintas.
The atmosphere was tense throughout the meeting.	Atmosfera viso susitikimo metu buvo įtempta.
The giant closed the flap of the hut.	Milžinas uždarė trobelės atvartą.
They both felt guilty.	Jie abu jautėsi kalti.
The storm toppled many trees.	Audra išvertė daug medžių.
The teenager hid in a closet to escape bullying.	Paauglys, norėdamas pabėgti nuo patyčių, pasislėpė spintoje.
Some species live only in the tropics.	Kai kurios rūšys gyvena tik tropikuose.
I'll be back by tomorrow, free of charge.	Grąžinu iki rytojaus, nemokamai.
Most poetry celebrates the beauty of nature.	Dauguma poezijos švenčia gamtos grožį.
He was wearing a pair of jeans.	Jis mūvėjo džinsų porą.
This paper examines four arguments against the death penalty.	Šiame rašinyje nagrinėjami keturi argumentai prieš mirties bausmę.
The hair fell from the head into clumps.	Plaukai nuo galvos nukrito gumulėliais.
All criminal charges against the president have been dropped.	Visi prezidentui pareikšti baudžiamieji kaltinimai buvo panaikinti.
The driver was killed in a car accident.	Vadovas žuvo per automobilio avariją.
It’s good to have friends who are nice to you.	Gera turėti draugų, kurie tau malonūs.
She was shocked by his behavior.	Ją šokiravo jo elgesys.
The video game market is huge.	Vaizdo žaidimų rinka yra didžiulė.
They say war is unnecessary.	Jie teigia, kad karas nereikalingas.
The winners will be chosen at random.	Laimėtojai bus išrinkti atsitiktine tvarka.
Don’t run unless you feel you can overcome it.	Nebėk, nebent jauti, kad gali tai įveikti.
The city is protected from wildlife by a stone wall.	Miestą nuo laukinių gyvūnų saugo akmeninė siena.
She rolled the stone in a grunt.	Ji niurzgdama parvertė akmenį.
He wore faded jeans, nothing more.	Jis dėvėjo išblukusius džinsus, ne ką daugiau.
Now we have to find a way.	Dabar turime rasti būdą.
The ship was stranded for several hours.	Laivas buvo įstrigęs kelias valandas.
To create a separate aisle, simply move the two chairs.	Norėdami sukurti atskirą praėjimą, tiesiog perkelkite dvi kėdes.
Both rice is grown and consumed in this region.	Šiame regione ir auginami, ir vartojami ryžiai.
He is reliable.	Jis yra patikimas.
The jurors convicted the accused of murder.	Prisiekusieji nuteisė kaltinamąjį dėl žmogžudystės.
Social interaction is inevitable.	Socialinė sąveika yra neišvengiama.
He shouted at his friends.	Jis šaukė savo draugams.
Not every company continues to operate.	Ne kiekviena įmonė tęsia savo veiklą.
If you decide to move, look for a smaller home.	Jei nuspręsite kraustytis, ieškokite mažesnio namo.
An industry reporter says.	Pramonę nagrinėjantis reporteris teigia.
Dissolve one tablespoon of butter.	Vienas valgomasis šaukštas sviesto ištirpinamas.
Big banks are usually more efficient.	Dideli bankai paprastai yra efektyvesni.
He wanted to quit his job.	Jis norėjo mesti savo darbą.
The student graduated and entered the family business.	Studentas baigė mokslus ir įstojo į šeimos verslą.
They ate chocolate under the lamp light.	Jie valgė šokoladą po lempos šviesa.
The car is running.	Važiuoja mašina.
They built a wall to defend their territory.	Apginti savo teritoriją jie pastatė sieną.
It was a cafe-restaurant, but my wife wasn’t real.	Tai buvo kavinė-restoranas, bet mano žmona nebuvo tikra.
The professor expresses sympathy.	Profesorė reiškia užuojautą.
The man's girlfriend visited him at the hospital yesterday.	Vyro mergina vakar jį aplankė ligoninėje.
There was an animated scene in the territory of the Royal Palace.	Karališkųjų rūmų teritorijoje buvo animuota scena.
She is too old for such nonsense.	Ji per sena tokioms nesąmonėms.
He rents a small apartment in a quiet neighborhood.	Jis nuomojasi nedidelį butą ramioje kaimynystėje.
Documents describing the experiment should be cited.	Reikėtų cituoti eksperimentą aprašančius dokumentus.
The truck is moving at an impressive speed.	Sunkvežimis juda įspūdingu greičiu.
Most of their work is done by hand.	Dauguma jų darbų atliekami rankomis.
His cautious way says little about his plans.	Jo atsargus būdas mažai ką pasako apie jo planus.
This is an event that cannot be missed.	Tai įvykis, kurio negalima praleisti.
Everyone needs to focus on avoiding disaster.	Visi turi susitelkti, kad išvengtų nelaimės.
The steak was terribly hot	Kepsnys buvo siaubingai karštas
Check the facilities of the guest house for the disabled.	Patikrinkite svečių namų patogumus neįgaliesiems.
The guidelines were ambiguous.	Gairės buvo dviprasmiškos.
We need to clean up all the rubbish.	Turime išvalyti visas šiukšles.
Scientists are looking for the hard-to-overcome ginseng root.	Mokslininkai ieško sunkiai įveikiamos ženšenio šaknies.
A gypsy scream was heard in the distance.	Tolumoje pasigirdo čigono klyksmas.
Be careful, the floor is wet.	Būkite atsargūs, grindys šlapios.
The leaves fell from the trees.	Lapai krito nuo medžių.
The children were forced to ask for money.	Vaikai buvo priversti prašyti pinigų.
The history of fashion is impressive.	Mados istorija yra įspūdinga.
A storm struck after half an hour.	Po pusvalandžio užklupo audra.
The priest was expelled from the town.	Kunigas buvo išvarytas iš miestelio.
The room was filled with the smell of freshly baked bread.	Kambarį užpildė ką tik iškeptos duonos kvapas.
The bird did not suffer from the fall.	Paukštis nenukentėjo nuo kritimo.
The witness told how the assailant attacked.	Liudytojas papasakojo, kaip užpuolikas užpuolė.
The death of Tyrone brought freedom to the land.	Tirono mirtis atnešė žemei laisvę.
In later years, he became less and less interested in acting.	Vėlesniais metais jis vis mažiau domėjosi vaidyba.
He glanced at the car, trying to find the creature	Jis žvilgtelėjo į automobilį, bandydamas surasti padarą
He was never convicted of a crime.	Jis niekada nebuvo teistas už nusikaltimą.
It is customary to shake hands in the introduction.	Įžangoje įprasta paspausti ranką.
Our goal is to help people better understand science.	Mūsų tikslas – padėti žmonėms geriau suprasti mokslą.
The colon was enlarged.	Gaubtinė žarna buvo padidinta.
He took root in the fridge looking for something to eat.	Jis įsišaknijo šaldytuve, ieškodamas ko nors užkąsti.
Birds sing in many countries.	Paukščiai gieda daugelyje šalių.
It is still the largest rainforest in the world.	Tai vis dar didžiausias atogrąžų miškas pasaulyje.
My dad is going to pick me up after work.	Mano tėtis ketina mane pasiimti po darbo.
His footsteps were silent on the hard-frozen snow.	Jo žingsniai tylėjo ant kietai sušalusio sniego.
Can be used for antifreeze.	Galima naudoti antifrizui.
Darren took a seat at the top of the table.	Darenas užėmė vietą stalo viršūnėje.
Two buses collided early in the morning during rush hour.	Ankstų rytą piko metu susidūrė du autobusai.
His hair was golden sand in color.	Jo plaukai buvo auksinio smėlio spalvos.
I miss you so much.	Aš tavęs labai pasiilgau.
Only organic coffee is served in the café.	Kavinėje patiekiama tik ekologiška kava.
Its base is as strong as steel.	Jo pagrindas tvirtas kaip plienas.
They were threatened with dismissal.	Jiems buvo grasinama atleisti iš darbo.
Excessive drowsiness is often a sign of illness.	Pernelyg didelis mieguistumas dažnai yra ligos požymis.
The stench was insurmountable.	Smarvė buvo neįveikiama.
We were glad to hear that.	Mums buvo malonu tai išgirsti.
She likes coffee more than tea.	Ji labiau mėgsta kavą nei arbatą.
The government has recently implemented a new policy.	Neseniai vyriausybė įgyvendino naują politiką.
Please wait for me here.	Prašau palauk čia manęs.
The shape of the logo is a jumping dolphin.	Logotipo forma – šokinėjantis delfinas.
She had no bruises or cuts.	Sumušimų ar įpjovimų ji neturėjo.
The tail of this creature is poisonous.	Šio padaro uodega yra nuodinga.
The bird flies in the air.	Paukštis skrenda oru.
Do not drive on a moving path.	Nevažiuokite judančiu taku.
Despite the difficulties, he achieved his goal.	Nepaisant sunkumų, jis savo tikslą pasiekė.
The best manual method is to use your fingers.	Geriausias rankinis metodas yra pirštų naudojimas.
Forest fires have increased.	Padaugėjo miškų gaisrų.
She quickly looked back.	Ji greitai pažvelgė atgal.
The man was injured in the middle of the white day.	Vyras buvo sužalotas vidury baltos dienos.
The world has become a global village.	Pasaulis virto globaliu kaimu.
Everything is quiet in the clear, blue waters.	Skaidriuose, mėlynuose vandenyse viskas tylu.
A chorus of bustle echoed in the square.	Aikštėje aidėjo šurmulio choras.
Pride in your blood, beauty in your eyes.	Išdidumas tavo kraujyje, grožis tavo akyse.
How can we improve our image search results?	Kaip galime pagerinti vaizdų paieškos rezultatus?
The rain drank it to the skin.	Lietus jį išgėrė iki odos.
Passion is an energy that burns deep in the heart.	Aistra yra energija, kuri dega giliai širdyje.
It was a good sport to the end.	Jis buvo geras sportas iki galo.
Students took final exams.	Mokiniai laikė baigiamuosius egzaminus.
Many animals run when the fire is too hot.	Daugelis gyvūnų bėga, kai ugnis yra per karšta.
He was dressed in a dark suit and tie	Jis buvo apsirengęs tamsiu kostiumu ir kaklaraiščiu
Most homes do not have water closets.	Daugumoje namų nėra vandens klozetų.
Use more spices!	Naudokite daugiau prieskonių!
Regular exercise is great for maintaining good health.	Reguliari mankšta puikiai tinka norint palaikyti gerą sveikatą.
The listener was puzzled by the singer's speech.	Klausytoją glumino dainininkės kalba.
Most are peaceful, but some are quite violent.	Dauguma yra taikūs, tačiau kai kurie yra gana smurtiniai.
She fell silent, listening intently.	Ji nutilo, įdėmiai klausėsi.
They wore long white robes.	Jie vilkėjo ilgus baltus chalatus.
The "dead" bacteria were then revived.	Tada „negyvos“ bakterijos buvo atgaivintos.
If we succeed, we will be on time.	Jei pasiseks, spėsime laiku.
I don’t make a lot of money.	Aš neuždirbu daug pinigų.
Turkey is famous for its cuisine.	Turkija garsėja savo virtuve.
Relatives spoke of her kindness and generosity.	Artimieji pasakojo apie jos gerumą ir dosnumą.
Noise pollution can be a serious problem.	Triukšmo tarša gali būti rimta problema.
The marriage was very boring.	Santuoka buvo labai nuobodi.
A suitable representative of the animal kingdom was found.	Buvo rastas tinkamas gyvūnų karalystės atstovas.
The team’s performance was unexpected.	Komandos pasirodymas buvo netikėtas.
They kept their apartment tidy and tidy.	Savo butą jie laikė tvarkingą ir tvarkingą.
A contract is concluded between the company and its employees.	Tarp įmonės ir jos darbuotojų sudaroma sutartis.
There was a power outage.	Nutrūko elektra.
From a distance, they look like clouds.	Iš tolo jie atrodo kaip debesys.
A huge crowd gathered on her site.	Jos svetainėje susirinko didžiulė minia.
He was given a maroon wig.	Jam buvo duotas kaštoninės spalvos perukas.
This young boy has crooked teeth.	Šis jaunas berniukas turi kreivus dantis.
Before the war, every city had a theater.	Prieš karą kiekvienas miestas turėjo teatrą.
There are a lot of trees on this street.	Šioje gatvėje daug medžių.
The weather is hot and humid.	Oras karštas ir drėgnas.
Put everything in a blender.	Viską sudėkite į blenderį.
So many people are just passing by.	Tiek daug žmonių tiesiog eina pro šalį.
She took a break from work that day	Tą dieną ji padarė pertrauką nuo darbo
She rubbed the wounds with salt.	Ji apibarė žaizdas druska.
The government recently passed a new law.	Vyriausybė neseniai priėmė naują įstatymą.
Many happy years awaited them.	Jų laukė daug laimingų metų.
Time was money and people had a lot of work to do.	Laikas buvo pinigai, o žmonės turėjo daug darbo.
Mix everything together.	Sumaišykite viską kartu.
It seemed quite calm.	Atrodė visai ramu.
She is responsible for liaising with our director.	Ji yra atsakinga už ryšius su mūsų direktoriumi.
No one believed her.	Niekas ja netikėjo.
They built a two-mile perimeter wall.	Jie pastatė dviejų mylių perimetrą sieną.
She couldn’t stand the smell of fish.	Ji negalėjo pakęsti žuvies kvapo.
The contrast and variations are great.	Kontrastas ir variacijos yra puikūs.
The poor became the victim of fraud.	Vargšas tapo sukčiavimo auka.
The motorcyclist almost collided with the van taxi.	Motociklininkas vos nesusidūrė su furgono taksi.
The streets are paved.	Gatvės grįstos trinkelėmis.
It’s not hard to see why people adore it.	Nesunku suprasti, kodėl žmonės ją dievina.
The young man worked fiercely in trying to do his job.	Jaunoji įnirtingai dirbo, stengdamasi atlikti savo darbus.
There are many beautiful sights here.	Čia yra daug gražių lankytinų vietų.
Go to sleep, my love.	Eik miegoti, mano meile.
This mall has recently been refurbished.	Šis prekybos centras neseniai buvo atnaujintas.
She heard a noise outside the door.	Ji išgirdo triukšmą už durų.
The city is the headquarters of its government.	Miestas yra jo vyriausybės būstinė.
The pesticide was used on the farm.	Pesticidas buvo naudojamas ūkyje.
In the factory or office - management	Gamykloje ar biure – vadovybė
No verbal warning was sent.	Žodinis įspėjimas nebuvo išsiųstas.
The reports lack clarity and detail.	Ataskaitose trūksta aiškumo ir detalumo.
Hey! 	Ei!
be careful!	atsargiai!
He was charged with fraud.	Jis buvo apkaltintas sukčiavimu.
Ana gave birth a month earlier.	Ana pagimdė mėnesiu anksčiau.
Her chef was famous for her unusual dishes.	Jos virėjas pagarsėjo neįprastais patiekalais.
He explained how to drive a boat.	Jis paaiškino, kaip vairuoti valtį.
They worked together as a duo.	Jie dirbo kartu kaip duetas.
The turkeys were pardoned and sent home.	Kalakutams buvo suteikta malonė ir jie buvo išsiųsti namo.
Five years ago, life was much simpler.	Prieš penkerius metus gyvenimas buvo daug paprastesnis.
The man who answers the call will be prosecuted.	Vyras, kuris atsilieps į skambutį, bus patrauktas baudžiamojon atsakomybėn.
You will first catch six cobras.	Pirmiausia sugausite šešias kobras.
A pile of dust burned in the afternoon sun.	Po pietų saulėje išdegė dulkių krūva.
The environmental organization complained.	Aplinkosaugos organizacija skundėsi.
We discussed her ideas.	Aptarėme jos idėjas.
Please explain to me again.	Prašau paaiškinti man dar kartą.
The girl was happy with the birthday surprise.	Mergina džiaugėsi gimtadienio staigmena.
Some senior journalists suggested.	Kai kurie vyresnieji žurnalistai pasisiūlė.
Data were collected by mathematical analysis.	Duomenys buvo surinkti matematine analize.
The prince was not himself yesterday.	Princas vakar nebuvo savimi.
The plant produces drugs and chemicals.	Gamykla gamina vaistus ir chemikalus.
He also writes poetry and is interested in documentaries.	Jis taip pat rašo poeziją ir domisi dokumentiniais filmais.
The grass will grow in most soils.	Žolė augs daugumoje dirvožemių.
This is especially important in emergencies.	Tai ypač svarbu kritiniais atvejais.
On the way home we stopped for dinner.	Pakeliui namo sustojome pavakarieniauti.
The little child started crying.	Mažas vaikas pradėjo verkti.
He growled incessantly.	Jis nepaliaujamai niurzgėjo.
The sky was as dark as night.	Dangus buvo tamsus kaip naktis.
My cat is uncomfortable.	Mano katė yra nemalonu.
Old buildings made of gray stone and grayer boards.	Seni pastatai iš pilko akmens ir pilkesnių lentų.
The children were well cared for.	Vaikai buvo gerai prižiūrimi.
Vote today.	Balsuokite šiandien.
He put salt, pepper and garlic in the pan.	Į keptuvę jis įdėjo druskos, pipirų ir česnako.
That grandmother looks very tired.	Ta senutė atrodo labai pavargusi.
They worshiped the goddess.	Jie garbino deivę.
He handed her the paper.	Jis perdavė jai popierių.
They usually start students playing.	Paprastai jie pradeda mokinius žaisti.
The data is open for inspection.	Duomenys yra atviri tikrinimui.
It was raining gently in the lush landscape.	Į vešlų kraštovaizdį švelniai lijo lietus.
The chef quickly collected the food.	Virėjas greitai surinko maistą.
An uprising begins, but the heroes are powerless to help.	Prasideda sukilimas, bet herojai bejėgiai padėti.
His story turned out to be apocryphal.	Jo istorija pasirodė apokrifinė.
He wore funny clothes.	Jis vilkėjo juokingais drabužiais.
Keep this cheese in an airtight container.	Šį sūrį laikykite sandariame inde.
This has greatly improved the air quality of the city.	Tai labai pagerino miesto oro kokybę.
The rumor quickly spread throughout the city.	Gandas greitai pasklido po miestą.
An explosion struck the city.	Mieste nugriaudėjo sprogimas.
Rain will clean the air.	Lietus išvalys orą.
The price of rice jumped up.	Ryžių kaina šoktelėjo į viršų.
Describe your method of preparation.	Apibūdinkite savo gaminimo būdą.
He went inside and turned on the light.	Jis įėjo į vidų ir uždegė šviesą.
What you wear is very important.	Labai svarbu, ką vilki.
Aerial bombardment was practiced.	Buvo praktikuojamas bombardavimas iš oro.
Scientists have also expressed serious concerns about climate change.	Mokslininkai taip pat išreiškė rimtą susirūpinimą dėl klimato kaitos.
The chief engineer said the machine broke down.	Vyriausiasis inžinierius pasakė, kad mašina sugedo.
The outbreak showed her anger.	Protrūkis parodė jos pyktį.
Highly polished sheet metal.	Labai poliruotas metalo lakštas.
He leaned over and scratched the dog's ear.	Jis pasilenkė ir subraižė šuniui už ausies.
He is a perfect politician.	Jis yra tobulas politikas.
Then he poured tears.	Tada jis apsipylė ašaromis.
He had a solid reputation as a photographer.	Jis turėjo patikimą fotografo reputaciją.
The threat of global warming should really worry us all.	Visuotinio atšilimo grėsmė tikrai turėtų mus visus sunerimti.
You have one brother.	Tu turi vieną brolį.
She only reads three books at a time.	Vienu metu ji skaito tik tris knygas.
The dogs abandoned their place at the feeder.	Šunys apleido savo vietą prie lesyklos.
Be sure to keep records.	Būtinai saugokite įrašus.
Some of the clouds looked pretty angry.	Kai kurie debesys atrodė gana pikti.
The circus was in the city again.	Cirkas vėl buvo mieste.
The structure above the swamp formed a huge dome.	Struktūra virš pelkės sudarė milžinišką kupolą.
The school has a good reputation.	Mokykla turi gerą reputaciją.
I like ice cream.	Aš mėgstu ledus.
There was a pale gray mist above the river.	Virš upės žemai tvyrojo blyškiai pilkas rūkas.
He built great cities and temples.	Jis pastatė didžiulius miestus ir šventyklas.
These people live in the country.	Šie žmonės gyvena šalyje.
The brush was wet.	Šepetys buvo šlapias.
The chef would like to prepare this dish.	Virėjas norėtų paruošti šį patiekalą.
The flight was delayed due to heavy fog.	Skrydis buvo atidėtas dėl didelio rūko.
The area is famous for its silk production center.	Vietovė garsėja kaip šilko gamybos centras.
The entire industry was based on this discovery.	Visa pramonė buvo pagrįsta šiuo atradimu.
His body was locked to a chair.	Jo kūnas buvo prirakintas prie kėdės.
The last layer of gloss has dried.	Paskutinis blizgesio sluoksnis išdžiūvo.
He apologized to her.	Jis jos atsiprašė.
She longed for home terribly.	Ji siaubingai ilgėjosi namų.
Modern education is accessible to all.	Šiuolaikinis išsilavinimas yra prieinamas visiems.
I saw a satellite flash through the country.	Mačiau, kaip pro šalį blyksteli palydovas.
They were still very young.	Jie buvo dar labai jauni.
The amount of moisture in the air increases.	Drėgmės kiekis ore didėja.
Many devout souls visit this shrine daily.	Šioje šventovėje kasdien apsilanko daug pamaldžių sielų.
Did they travel together?	Ar jie keliavo kartu?
Certain poisons helped kill the worms.	Tam tikri nuodai padėjo naikinti kirminus.
He made a few remarks about your position.	Jis pasakė keletą pastabų apie jūsų poziciją.
He closed the door and leaned on it.	Jis uždarė duris ir atsirėmė į jas.
Too much sugar harms you.	Per daug cukraus jums kenkia.
Some consider it a good form of governance.	Kai kurie mano, kad tai gera valdymo forma.
This island was once connected to the mainland.	Ši sala kažkada buvo sujungta su žemynu.
Fuel is bought and sold on the black market.	Kuras perkamas ir parduodamas juodojoje rinkoje.
The dry summer weather tingled in my eyes.	Išdžiūvęs vasaros oras dilgčiojo akyse.
Numerous artifacts have been found beneath the plaster.	Po tinku buvo rasta daugybė artefaktų.
After a harsh winter, spring is back.	Po atšiaurios žiemos grįžo pavasaris.
The soldier consistently marched across the field.	Kareivis nuosekliai žygiavo per lauką.
Cronulla is popular with those looking for a quiet holiday.	Cronulla patinka tiems, kurie ieško ramių atostogų.
They are quite reliable.	Jie yra gana patikimi.
They will build an underwater tunnel.	Jie pastatys povandeninį tunelį.
But her peace reassured them.	Tačiau jos ramybė juos nuramino.
Every animal needs water.	Kiekvienam gyvūnui reikia vandens.
The poet spoke of "terrible beauty."	Poetas kalbėjo apie „siaubingą grožį“.
Is the newsletter valid?	Ar galioja biuletenis?
It was a time of great change.	Tai buvo didelių pokyčių metas.
The place of the accident was kept secret.	Nelaimės vieta buvo laikoma paslaptyje.
He looked out the window.	Jis pažiūrėjo pro langą.
He moved slowly, testing his injured leg.	Jis lėtai judėjo, išbandydamas sužalotą koją.
All office space will remain open to the public.	Visos biurų vietos išliks atviros visuomenei.
The substances in this bottle are deadly poison, do not swallow.	Šiame butelyje esančios medžiagos yra mirtini nuodai, neprarykite.
A squirrel ran across the lawn.	Per pievelę perbėgo voverė.
Religions are often described as "comforting."	Religijos dažnai apibūdinamos kaip „guodžiančios“.
The goods arrived on time.	Prekės atkeliavo pačiu laiku.
There must be some kind of mistake.	Turi būti kažkokia klaida.
Radio has posted guidelines to follow.	Radijas skelbė gaires, kurių reikia laikytis.
The poor longed for new knowledge.	Vargšai troško naujų žinių.
He dominated this match.	Šiose rungtynėse jis dominavo.
He began to abandon his work.	Jis pradėjo apleisti savo darbą.
Farmers also planted wheat.	Ūkininkai sodino ir kviečius.
Now you are king.	Dabar tu esi karalius.
The heels of the ship are submerged in the water.	Laivo kulnai panirę į vandenį.
The former president claimed to have received death threats.	Buvusi prezidentė tvirtino sulaukusi grasinimų mirtimi.
It was welcomed by the locals.	Jį sutiko vietiniai.
I'm tired of the smell.	Aš pavargau nuo kvapo.
The old truck climbed hard up the hill.	Senas sunkvežimis sunkiai pakilo į kalną.
These buses are likely to arrive soon.	Tikėtina, kad šie autobusai atvyks netrukus.
The apple grew, its bark brown and the grass	Obuolys augo, jo žievė ruda ir žolė
A sunken ship regrets for life.	Nuskendęs laivas gailisi visą gyvenimą.
So wise old	Taigi išmintingi seni
The bears were angry, as was their commander.	Meškos buvo piktos, kaip ir jų vadas.
He swallowed his saliva and began to relax.	Jis nurijo seiles ir pradėjo atsipalaiduoti.
The fish carcass smelled even worse than before.	Žuvies skerdena kvepėjo dar blogiau nei anksčiau.
The hedge maze is an effective deterrent to intruders.	Gyvatvorių labirintas yra veiksminga įsilaužėlių atgrasymo priemonė.
All this information is displayed on the panel.	Visa ši informacija rodoma skydelyje.
Arrange the oil.	Išdėstykite aliejų.
The trees are beautiful in the fall.	Medžiai gražūs rudenį.
Most likely it was a reaction to medication.	Greičiausiai tai buvo reakcija į vaistus.
Hurry up and come.	Paskubėkite ir atvykite.
Its strange, disturbing, wooden appearance.	Jo keista, nerimą kelianti, medinė išvaizda.
On his way up, he eventually became president.	Keliaudamas aukštyn, jis galiausiai tapo prezidentu.
Can you bring wood?	Ar galite atnešti medienos?
There are different types of detergent.	Ploviklio yra įvairių rūšių.
An almost blind priest entered the room.	Į kambarį įėjo beveik aklas kunigas.
The shop sells products from local farms.	Parduotuvėje prekiaujama vietinių ūkių produkcija.
They accepted him lightly.	Jie jį sutiko lengvabūdiškai.
People have learned many things.	Žmonės išmoko daug dalykų.
It will be a real test of her abilities.	Tai bus tikras jos sugebėjimų išbandymas.
Stay calm and don’t panic.	Išlikite ramūs ir nepanikuokite.
It was the size of a small apple.	Tai buvo mažo obuolio dydžio.
Let the eggs age first.	Pirmiausia leiskite kiaušiniams pasenti.
Some lichens contain pigments.	Kai kuriose kerpėse yra pigmentų.
The survivors were devastated.	Išgyvenusieji liko nuniokoti.
This actor is well known for his acting skills.	Šis aktorius yra gerai žinomas dėl savo vaidybos įgūdžių.
A bronze statue was erected in the square.	Bronzinė statula buvo pastatyta aikštėje.
New houses have been built for the townspeople.	Miestiečiams pastatyti nauji namai.
The party committee invited this reporter for an interview.	Partijos komitetas pakvietė šį reporterį pokalbiui.
It will probably be overstretched due to the heavy syrup.	Tikriausiai bus pertempta dėl sunkaus sirupo.
Grandpa's watch knocked out twelve.	Senelio laikrodis išmušė dvylika.
In addition, these objects are difficult or impossible to remove.	Be to, šiuos objektus sunku arba neįmanoma pašalinti.
The trip lasted more than two days.	Kelionė truko daugiau nei dvi dienas.
The player was eliminated from the tournament for a fight.	Žaidėjas buvo pašalintas iš turnyro už kovą.
The door was closed.	Durys buvo uždarytos.
She was too tired to draw.	Ji buvo per pavargusi piešti.
There is a dispute over who owns the land.	Kyla ginčas, kam priklauso žemė.
The poor have no worries about their own.	Vargšai neturi savo rūpesčių.
I often call her to make an appointment.	Dažnai jai skambinu susitarti dėl kito pasimatymo.
There is a tree at the entrance.	Prie įėjimo yra medis.
She was so tired she could sleep for a week.	Ji buvo tokia pavargusi, kad galėjo miegoti savaitę.
The main competitor is bigger.	Pagrindinis konkurentas yra didesnis.
Coal is an efficient source of fuel.	Akmens anglys yra efektyvus kuro šaltinis.
The cold does not stop them.	Šaltis jų nestabdo.
You can drink plain, with lemon or lime.	Galite gerti paprastą, su citrina ar laimu.
The closure of factories would further complicate the economy.	Gamyklų uždarymas dar labiau apsunkintų ekonomiką.
Calm down, people.	Nusiramink, žmonės.
Make a list of useful prices.	Sudarykite naudingų kainų sąrašą.
The mosque invited people to come and light candles.	Mečetė pakvietė žmones ateiti ir uždegti žvakutes.
As the riverbed widens, the soil erodes.	Kai upelio vaga platėja, dirva eroduoja.
This modern residential area is more or less derelict.	Šis modernus gyvenamasis rajonas yra daugiau ar mažiau apleistas.
He looked forward to his visit.	Jis nekantriai laukė savo vizito.
Modern astronomy is very complex.	Šiuolaikinė astronomija yra labai sudėtinga.
She has very long blonde hair.	Ji turi labai ilgus šviesius plaukus.
The city streets were abandoned.	Miesto gatvės buvo apleistos.
It’s because she didn’t answer.	Jis dėl to, kad ji neatsakė.
I was very surprised by this news.	Mane labai nustebino ši žinia.
The onions got into the pan.	Svogūnai pateko į keptuvę.
Stones and oil are burned in lamps.	Akmenys ir aliejus deginami lempose.
Over the years, the machine has improved.	Bėgant metams mašina tobulėjo.
Central heating is now standard.	Dabar įprastas centrinis šildymas.
Some animals can reproduce without fertilization.	Kai kurie gyvūnai gali daugintis be apvaisinimo.
Are you sewing? 	Ar siuvai?
she asked.	ji paklausė.
A government committee is investigating the problem.	Vyriausybės komitetas tiria problemą.
It is planned to demolish an old, abandoned homestead.	Planuojama nugriauti seną, apleistą sodybą.
I saw her shrink from the drop of the needle.	Mačiau, kaip ji susiraukė nuo adatos lašo.
Their raft sank after crossing the river.	Perplaukus upę jų plaustas nuskendo.
Each district is famous for its traditional arts.	Kiekvienas rajonas garsėja savo tradiciniais menais.
The area is rich in caves.	Šioje vietovėje gausu urvų.
Her poems have been translated into eleven languages.	Jos eilėraščiai išversti į vienuolika kalbų.
She was convinced of his innocence.	Ji buvo įsitikinusi jo nekaltumu.
You will need a lot of sugar for this recipe.	Šiam receptui jums reikės daug cukraus.
This book, like all my books, has found an audience.	Ši knyga, kaip ir visos mano knygos, surado auditoriją.
Schools were needed for continuing education.	Mokyklos buvo reikalingos tęstiniam mokymuisi.
Therefore, I think it is a worthy reason to doubt faith.	Todėl manau, kad abejoti tikėjimu yra verta priežastis.
In the corner - an ancient oak.	Kampe – senovinis ąžuolas.
The landscape is smooth.	Kraštovaizdis lygus.
This is an example of a sentence.	Tai yra sakinio pavyzdys.
The government has launched an investigation into corruption.	Vyriausybė pradėjo tyrimą dėl korupcijos.
The store was closed for legal reasons.	Parduotuvė buvo uždaryta dėl teisinių priežasčių.
I buy handbags regularly.	Reguliariai perku rankines.
The corn cakes were delicious.	Kukurūzų pyragaičiai buvo skanūs.
A table in front of the bread market.	Stalas priešais duonos turgų.
He still couldn't escape.	Jam taip ir nepavyko pabėgti.
There are no famous buildings in the city.	Mieste nėra žymių pastatų.
His current state of health is alarming.	Dabartinė jo sveikatos būklė kelia nerimą.
So, the event was hosted by a company.	Taigi, šį renginį vedė įmonė.
These essays will be published in the third edition.	Šios esė bus išleistos trečiuoju spaudos leidimu.
Animals feel fear.	Gyvūnai jaučia baimę.
At dusk, the sailor went to the tavern.	Sutemus jūreivis patraukė į smuklę.
The alarm stopped when it was turned off.	Žadintuvas nustojo skambėti, kai buvo išjungtas.
The poor are starving!	Vargšas miršta iš bado!
I don’t remember your last name, he said.	Neprisimenu tavo pavardės, pasakė jis.
Look at my wife's long hair!	Pažiūrėk į mano žmonos ilgus plaukus!
He doesn't see it.	Jis to nemato.
She lost her eyes and picked up the phone.	Numetusi akis, ji pakėlė ragelį.
He treated every letter as a precious item.	Kiekvieną laišką jis traktavo kaip brangų daiktą.
In some countries, such behavior is illegal.	Kai kuriose šalyse toks elgesys yra neteisėtas.
I didn’t think what was inside would explode.	Nemaniau, kad tai, kas buvo viduje, sprogs.
You should use a stool for optimal results.	Norėdami pasiekti optimalų rezultatą, turėtumėte naudoti taburetę.
There is a risk of devastating floods.	Kyla niokojančių potvynių grėsmė.
Remuneration was offered for the information for which he was detained.	Už informaciją, dėl kurios jis buvo sulaikytas, buvo pasiūlytas atlygis.
Give the child the tablets.	Duokite vaikui tabletes.
Divide the chocolate into squares.	Šokoladą padalinkite į kvadratus.
This equipment needs to be cleaned.	Šią įrangą reikia išvalyti.
We will now review the grammar of simple sentences.	Dabar apžvelgsime paprastų sakinių gramatiką.
The traffic was very heavy during the western peak.	Vakarinio piko metu eismas buvo labai intensyvus.
Centuries ago, this temple was used by the ruling class.	Prieš šimtmečius šia šventykla naudojosi valdančioji klasė.
Habits are hard to break.	Įpročius sunku sulaužyti.
The life of a ninja soldier was dangerous.	Nindzių kario gyvenimas buvo pavojingas.
Buildings are being built all over the city.	Pastatai statomi visame mieste.
The central government needed to keep the peace	Centrinei valdžiai reikėjo išlaikyti taiką
Cult places are often used for weddings.	Kulto vietos dažnai naudojamos vestuvėms.
They hate change, he said.	Jie nekenčia pokyčių, sakė jis.
Context is everywhere.	Kontekstas yra visur.
On days off, they relax by bathing and sunbathing.	Laisvomis dienomis jie atsipalaiduoja maudydamiesi ir degindamiesi saulėje.
He started crying.	Jis pradėjo verkti.
They cut down trees with axes.	Kirviais jie kirto medžius.
The juice was dark yellow.	Sultys buvo tamsiai geltonos spalvos.
Almost no one came to the festival.	Į festivalį beveik niekas neatėjo.
The ship was washed.	Laivas buvo plaunamas.
The political atmosphere will not be conducive to negotiations.	Politinė atmosfera nebus palanki deryboms.
Officials said the suspect was intoxicated.	Pareigūnai pranešė, kad įtariamasis buvo neblaivus.
Start by peeling the potatoes.	Pradėkite nuo bulvių lupimo.
Profit margins of construction companies were very low.	Statybos įmonių pelno maržos buvo labai mažos.
Kids are growing up very fast here.	Vaikai čia auga labai greitai.
It is difficult to predict the future.	Sunku prognozuoti ateitį.
Clouds partially obscure the sun.	Debesys iš dalies užstoja saulę.
The boy had a fever, complained of a headache.	Berniukas karščiavo, skundėsi galvos skausmu.
She drove the car carefully on the mountain road.	Ji atsargiai vairavo automobilį kalnų keliu.
Efforts to protect the environment deserve support.	Pastangos apsaugoti aplinką nusipelno paramos.
Here, let's have some tea.	Štai, išgerkime arbatos.
But all of these are difficult questions.	Tačiau visa tai yra sunkūs klausimai.
She took the opportunity and crossed the street.	Ji pasinaudojo proga ir perėjo gatvę.
My leather shoes are falling apart.	Mano odiniai batai subyra.
It is to the south.	Jis yra į pietus.
People living in cities often suffer from air pollution.	Miestuose gyvenantys žmonės dažnai kenčia nuo oro taršos.
People in this land lived comfortably.	Žmonės šiame krašte gyveno patogiai.
The ship was shaken by an explosion.	Laivą sukrėtė sprogimas.
They decided on the location of the first factory.	Jie nusprendė dėl pirmosios gamyklos vietos.
The computer is much faster than the old one.	Kompiuteris yra daug greitesnis nei senasis.
The wind brought cold fresh air to my lungs.	Vėjas pernešė šaltą gaivų orą į mano plaučius.
Visit the store and buy fruit.	Apsilankykite parduotuvėje ir nusipirkite vaisių.
He was offered the job of a travel guide.	Jam buvo pasiūlytas kelionės vadovo darbas.
So many years ago we got closely involved.	Prieš tiek metų mes glaudžiai įsitraukėme.
She considered the matter carefully.	Ji atidžiai apsvarstė šį klausimą.
The child was facing the camera.	Vaikas buvo atsisukęs į fotoaparatą.
Strange creatures have invested in the enemies of the kingdom.	Į karalystės priešus investavo keistos būtybės.
The sky was filled with dense clouds.	Dangų užpildė tankūs debesys.
He is the richest man on this street.	Jis yra turtingiausias žmogus šioje gatvėje.
He was appointed to his duties.	Jis buvo paskirtas į savo pareigas.
The village was a gathering place for nomadic shepherds.	Kaimas buvo klajoklių piemenų susibūrimo vieta.
The central bank of that country is independent.	Tos šalies centrinis bankas yra nepriklausomas.
This is the cheapest way to send the goods.	Tai pigiausias prekių siuntimo būdas.
He understands the risks.	Jis supranta riziką.
Very green and moist.	Labai žalias ir drėgnas.
But that was no surprise.	Tačiau tai nebuvo staigmena.
Socrates argued that justice is the most perfect state.	Sokratas teigė, kad teisingumas yra tobuliausia valstybė.
The market was flooded with cheap imports	Rinką užplūdo pigus importas
He returned a few minutes later.	Po kelių minučių jis grįžo.
She stood outside the door and held the baby.	Ji stovėjo už durų ir laikė kūdikį.
Clouds slid lazily through the dim evening sky.	Debesys tingiai slinko per blankų vakaro dangų.
The opposition has pursued a policy of racial quotas.	Opozicija vykdė rasinių kvotų politiką.
Many buildings currently have geothermal heating.	Šiuo metu daugelyje pastatų yra geoterminis šildymas.
She let out a moan.	Ji išleido dejonę.
Police are looking for an assailant.	Policija ieško užpuoliko.
The old woman sighed, then fell asleep.	Senutė atsiduso, tada užmigo.
The watch is made of platinum.	Laikrodis pagamintas iš platinos.
The folder holds hundreds	Aplanke telpa šimtai
A strip of fabric is tied around her head.	Jai aplink galvą užrišama audinio juostelė.
Don't go to the forest alone.	Neik į mišką vienas.
The other scene was the circus.	Kita scena buvo cirkas.
The mountain was clogged with hikers.	Kalnas buvo užkimštas žygeivių.
Beautiful young girl with long red hair?	Graži jauna mergina ilgais raudonais plaukais?
It is very easy to read.	Ją labai lengva skaityti.
The fire was lit to fry the chestnuts.	Ugnis buvo užkurta norint kepti kaštonus.
She blamed him for all the trouble.	Ji kaltino jį dėl visų bėdų.
They said they were fleeing persecution.	Jie sakė, kad bėga nuo persekiojimo.
This home looks more messy than other homes.	Ši buveinė atrodo netvarkinga nei kiti namai.
We cannot live on hope alone.	Negalime gyventi vien tik viltimi.
The Queen's guards were heavily armed.	Karalienės sargybiniai buvo stipriai ginkluoti.
The government has imposed negative restrictions on minority groups.	Vyriausybė įvedė neigiamus apribojimus mažumų grupėms.
Several local political organizations have emerged.	Susikūrė keletas vietinių politinių organizacijų.
The church is surrounded by a large garden.	Bažnyčią supo didelis sodas.
The ship disappeared.	Laivas dingo iš akių.
The work seemed utterly uninteresting to them.	Jiems darbas atrodė visiškai neįdomus.
The new minister has promised to eradicate corruption.	Naujasis ministras pažadėjo išrauti korupciją.
These activities are usually carried out by migrant workers.	Šią veiklą paprastai atlieka darbuotojai migrantai.
The small forest here provides a lot of firewood.	Nedidelis miškas čia suteikia daug malkų.
Pursue an career as an artist.	Siekti menininko karjeros.
The alarm went off.	Pradėjo skambėti žadintuvas.
In some countries, they were treated as criminals and sentenced to death.	Kai kuriose šalyse jie buvo traktuojami kaip nusikaltėliai ir jiems buvo įvykdyta mirties bausmė.
The lawyer's office was tidy.	Advokato kabinetas buvo tvarkingas.
Studies have shown that rats are smarter than dogs.	Tyrimai parodė, kad žiurkės yra protingesnės nei šunys.
Each planet revolves around its own axis.	Kiekviena planeta sukasi apie savo ašį.
Do not put these cookies in your mouth.	Nedėkite šių sausainių į burną.
The flowers were purple, pink, yellow and white.	Gėlės buvo violetinės, rožinės, geltonos ir baltos spalvos.
So he pretended to have forgotten him.	Taigi jis apsimetė, kad jį pamiršo.
The mouth is a part of the body.	Burna yra kūno dalis.
The food is delicious.	Maistas yra gardus.
The defendant stated that the victim had brought his action.	Kaltinamasis teigė, kad savo ieškinį pareiškė nukentėjusioji.
The phrase literally means "after all."	Frazė pažodžiui reiškia „galų gale“.
The highway is lined with gas stations.	Greitkelis išklotas degalinėmis.
His ancestors were members of the royal family.	Jo protėviai buvo karališkosios šeimos nariai.
The meeting was held in the strictest secrecy.	Susitikimas vyko griežčiausiai slaptai.
It sometimes rains under the clouds.	Po debesimis kartais lyja.
He is unable to eat fish due to allergies.	Dėl alergijos jis negali valgyti žuvies.
The product is sold nationwide.	Produktas parduodamas visoje šalyje.
Not so long ago, zoos were private institutions.	Ne taip seniai zoologijos sodai buvo privačios įstaigos.
His eyes were turned away.	Jo akys buvo nusuktos.
Abbreviations can be used instead of periods.	Vietoj taškų galima naudoti trumpinimus.
The bird escaped unharmed.	Paukštis išsisuko nesužalotas.
The pupils of the animal's eyes are stained with melanin.	Gyvūno akių vyzdžiai yra nuspalvinti melaninu.
Prices have risen sharply.	Kainos smarkiai išaugo.
But his heart stopped.	Bet jo širdis sustojo.
Jamie trained every day in preparation for the tournament.	Jamie treniravosi kiekvieną dieną, ruošdamasis turnyrui.
Easier to stay warm.	Lengviau išlikti šiltai.
Their country is prone to earthquakes.	Jų šalis yra linkusi į žemės drebėjimus.
Water vapor rises from the surface of the earth.	Vandens garai kyla iš žemės paviršiaus.
This country needs an efficient transport system.	Šiai šaliai reikia efektyvios transporto sistemos.
The villa is very beautiful.	Vila labai graži.
Just then, a cozy old woman appeared.	Kaip tik tada pasirodė jauki senutė.
Ingredients	Ingridientai
Questions need to be answered.	Į klausimus reikia atsakyti.
Many refugees have already left as well.	Daugelis pabėgėlių taip pat jau išvyko.
Many of these bulls were starving.	Daugelis šių jaučių buvo badaujami.
All attempts to cure this man failed.	Visi bandymai išgydyti šį žmogų žlugo.
Urbanists want old buildings to be demolished.	Urbanistai nori, kad seni pastatai būtų nugriauti.
He is said to be a smart man.	Sakoma, kad jis protingas žmogus.
Never take food from a crocodile,	Niekada negalima imti maisto iš krokodilo,
The value of government annual banknotes has fallen sharply.	Vyriausybės metinių banknotų vertė smarkiai sumažėjo.
Animals are particularly vulnerable during the dry season.	Sausuoju metų laiku gyvūnai yra ypač pažeidžiami.
Praise broke down when the door opened.	Pagyros nutrūko atsivėrus durims.
Use a salt shaker to add salt.	Norėdami pridėti druskos, naudokite druskos plaktuvą.
Fill in the blanks to indicate the correct country.	Užpildykite tuščią lauką nurodydami teisingą šalį.
Several planets can be seen with the naked eye.	Plika akimi galima pamatyti keletą planetų.
They continue to smoke.	Jie ir toliau rūko.
I tend to agree with her.	Esu linkęs su ja sutikti.
He threatened to quit.	Jis pagrasino mesti.
Families grow corn, beans and pumpkins.	Šeimos augina kukurūzus, pupeles ir moliūgus.
Various theories have been put forward.	Buvo iškeltos įvairios teorijos.
The judge in this case declared an unfair trial.	Teisėjas šioje byloje paskelbė neteisingą bylos nagrinėjimą.
The amusement park is known all over the world.	Pramogų parkas yra žinomas visame pasaulyje.
The ant was fatally beaten with a bayonet.	Skruzdė buvo mirtinai išmušta durtuvu.
He knew very little about other countries.	Apie kitas šalis jis žinojo labai mažai.
His family kept in touch with the mayor.	Jo šeima palaikė ryšius su meru.
This plant is very toxic.	Šis augalas yra labai toksiškas.
My classmates say so about me.	Mano klasės draugai taip sako apie mane.
A number of species are on the verge of extinction.	Nemažai rūšių ant išnykimo ribos.
Water pipes are too short to reach the kitchen.	Vandens vamzdžiai per trumpi, kad pasiektų virtuvę.
The weight activated the lock.	Svoris suaktyvino užraktą.
Some suggested an alternative method.	Kai kurie pasiūlė alternatyvų metodą.
A number of booksellers sell used books.	Nemažai knygnešių parduoda naudotas knygas.
Unfortunately, an old building collapsed during the explosion.	Deja, per sprogimą sugriuvo senas pastatas.
Prisoners were beaten regularly.	Kaliniai buvo reguliariai mušami.
Children’s creativity is limited.	Vaikų kūrybiškumas yra ribotas.
We will never abandon them.	Mes niekada jų neapleisime.
Fat chances!	Riebus šansas!
They fought with their neighbors to the north.	Jie kariavo su kaimynais šiaurėje.
Everything was fine with the vegetables.	Su daržovėmis viskas buvo gerai.
She brought a number of manuscripts.	Ji atsinešė nemažai rankraščių.
The cow slowly landed on the ground.	Karvė lėtai nusileido ant žemės.
The clinic is almost abandoned this afternoon.	Šią popietę klinika beveik apleista.
Shoppers were buzzing in the stores.	Parduotuvėse šurmuliavo pirkėjai.
When he opened the book, he started reading.	Atsivertęs knygą jis pradėjo skaityti.
Almost everyone gets sick sooner or later.	Beveik visi anksčiau ar vėliau suserga.
The belts squeaked as he lifted the kettle.	Diržai girgždėjo, kai jis pakėlė virdulį.
They agreed to meet at a certain place.	Jie susitarė susitikti tam tikroje vietoje.
Do this carefully.	Atlikite tai atsargiai.
The field was grazed by a tractor.	Lauką ganė traktorius.
We saw a flock of birds spinning overhead.	Pamatėme virš galvos besisukantį paukščių pulką.
A certain taste is necessary.	Tam tikras skonis yra būtinas.
The moon hid behind the cloud.	Mėnulis pasislėpė už debesies.
Actions of courage are becoming more common.	Drąsos poelgiai tampa vis dažnesni.
The mountain has become a major tourist attraction.	Kalnas tapo pagrindiniu turistų traukos objektu.
A drought prevailed in a nearby town.	Netoliese esančiame mieste vyravo sausra.
This will prevent them from migrating.	Tai neleis jiems migruoti.
It is sometimes argued that the future is unpredictable.	Kartais ginčijamasi, kad ateitis nenuspėjama.
The rebels received widespread support.	Sukilėliai sulaukė plataus palaikymo.
His fingers were intertwined on the balcony railings.	Jo pirštai buvo susipynę ant balkono turėklų.
When the birds stopped sucking, there was silence.	Kai paukščiai nustojo čiulbėti, stojo tyla.
The most dangerous criminals are being held in prison.	Kalėjime laikomi patys pavojingiausi nusikaltėliai.
Tear off the check.	Suplėšykite čekį.
The farmer’s harvest this year yielded no edible fruit.	Ūkininko derlius šiais metais nedavė jokių valgomų vaisių.
Many foreigners tend to drink a lot.	Daugelis užsieniečių linkę daug gerti.
A closet is needed to store clothes.	Drabužiams laikyti reikalinga spinta.
The queen smiled.	Karalienė nusišypsojo.
Young people drank at the sports bar.	Jaunuoliai gėrė sporto bare.
There was no obvious explanation.	Akivaizdaus paaiškinimo nebuvo.
The interruption was a huge surprise.	Nutraukimas buvo didžiulis netikėtumas.
An official statement is expected this morning.	Šį rytą tikimasi oficialaus pareiškimo.
The color is quite pale.	Spalva gana blanki.
A nightmare ride down that street at night.	Ta gatve naktimis vaziuoti košmaras.
The soldiers were defeated during the battle.	Kariai buvo nugalėti mūšio metu.
The future requires cleaner energy.	Ateitis reikalauja švaresnės energijos.
She loved to sing and dance.	Ji mėgo dainuoti ir šokti.
If you play this game too often, you will become addicted.	Jei žaisite šį žaidimą per dažnai, tapsite priklausomi.
This road will be widened.	Šis kelias bus praplatintas.
She was completely immersed in her thoughts.	Ji buvo visiškai pasinėrusi į savo mintis.
We have a little white dog.	Turime mažą baltą šunį.
Suddenly the earth beneath our feet began to tremble.	Staiga žemė po mūsų kojomis pradėjo drebėti.
We should conserve water if we want to stay here.	Turėtume tausoti vandenį, jei norime čia likti.
Pipo stood at the door in alarm.	Pipas sunerimęs stovėjo prie durų.
The dialogue was interrupted by angry voices.	Dialogą pertraukė pikti balsai.
The whole land is covered with snow.	Visa žemė padengta sniegu.
Swipe your hands over her hair.	Perbraukite rankomis per jos plaukus.
The room was filled with the warm smell of musk.	Kambarį užpildė šiltas muskuso kvapas.
The ship sails north, then turns west.	Laivas plaukia į šiaurę, tada pasuka į vakarus.
He makes himself a fool.	Jis daro save kvailyste.
The children went to bed at dusk.	Vaikai eidavo miegoti sutemus.
A bandit invaded his victim's house by force.	Į savo aukos namus jėga įsiveržė banditas.
Nowadays, shoe repair is quick and cheap.	Šiais laikais batų taisymas yra greitas ir pigus.
After lengthy discussions, the city council approved the project.	Po ilgų diskusijų miesto taryba pritarė projektui.
The witch poked a fang into the child's neck.	Ragana įsmeigė iltis į vaiko kaklą.
Every child at the school will have a hot lunch.	Kiekvienas vaikas mokykloje bus pavaišintas karštais pietumis.
The attractive young man smiled timidly.	Patrauklus jaunuolis nedrąsiai nusišypsojo.
The whole room is cluttered.	Visas kambarys apimtas netvarkos.
Mechanized farming is a major concern.	Mechanizuotas ūkininkavimas kelia didelį susirūpinimą.
Build wooden houses and plant trees.	Statyti medinius namus ir sodinti medžius.
He refused to confess to having committed any crimes.	Jis atsisakė prisipažinti padaręs bet kokius nusikaltimus.
The following are the answers to these questions.	Toliau pateikiami atsakymai į šiuos klausimus.
It’s the softest cheese here.	Tai čia minkštiausias sūris.
Police can rarely be seen in slums.	Policiją lūšnynuose galima pamatyti retai.
A style characterized by simplicity.	Stilius, kuriam būdingas paprastumas.
Om, om, om.	Om, om, om.
Much of his music is bleak.	Daugelis jo muzikos yra niūrios.
I will buy flowers for my mother.	Nupirksiu mamai gėlių.
You can't go through that gate!	Tu negali eiti pro tuos vartus!
Other similar species also seem unlikely.	Kitos panašios rūšys atrodo taip pat mažai tikėtinos.
The temptation is hard to resist.	Vilionei sunku atsispirti.
Divide the number of students by the total.	Padalinkite mokinių skaičių iš bendro skaičiaus.
The apple was red.	Obuolys buvo raudonas.
The full moon rises above the arid landscape.	Mėnulio pilnatis pakyla virš sausringo kraštovaizdžio.
Poor oral hygiene is a cause of tooth decay.	Prasta burnos higiena yra dantų ėduonies priežastis.
The ancient relics found here were invaluable.	Čia aptiktos senovės relikvijos buvo neįkainojamos.
A male voice echoed in the hallway.	Koridoriuje nuaidėjo vyriškas balsas.
The fuse blown during our rehearsal.	Mums repetuojant perdegė saugiklis.
Uršulė's house burns with candles.	Uršulės namas dega žvakėmis.
The birds ate the worms.	Paukščiai suėdė kirmėles.
You can buy a house for money.	Už pinigus galite nusipirkti namą.
The other woman's eyes narrowed.	Kitos moters akys susiaurėjo.
An explosion erupted in the forest.	Miške nugriaudėjo sprogimas.
Do you think you will come next year as well?	Ar manote, kad atvyksite ir kitais metais?
Then she entrusted her friend with her worst fears.	Tada ji patikėjo draugui savo baisiausias baimes.
The criminal justice system urgently needs to be reformed.	Baudžiamojo teisingumo sistemą skubiai reikia reformuoti.
The princess dress was made of silk.	Princesės suknelė buvo pasiūta iš šilko.
Few remember his name today.	Mažai kas šiandien prisimena jo vardą.
The rocket flew off course.	Raketa pašėlusiai nuskriejo nuo kurso.
Police say the death was accidental.	Policija teigia, kad mirtis buvo atsitiktinė.
The young man rushed to the door.	Jaunuolis puolė prie durų.
They did not sleep until late.	Jie nemiegojo iki vėlumos.
It is not necessary to make notes.	Užrašų daryti nebūtina.
Bob lured the ferret out of his hiding place.	Bobas išviliojo šešką iš savo slėptuvės.
She should know better.	Ji turėtų žinoti geriau.
I have absolutely no idea how this happened.	Aš visiškai neįsivaizduoju, kaip tai atsitiko.
But the unfortunate then expresses his honesty well.	Tačiau nelaimingi tada gerai išreiškia savo sąžiningumą.
His plans were thwarted.	Jo planai buvo sužlugdyti.
She didn’t know to laugh or cry.	Ji nežinojo, juoktis ar verkti.
The ship was floating in the ocean waves.	Laivas plūduriavo vandenyno bangomis.
I remember visiting the temple.	Prisimenu, kaip lankiausi šventykloje.
He moaned to the man driving the taxi.	Jis mostelėjo taksi vairavusiam vyrui.
Robin got up again.	Robinas vėl pakilo.
Eat these dishes too hot.	Šiuos patiekalus valgyti per karšta.
But the circle is over.	Bet ratas baigtas.
Everyone else started whistling.	Visi kiti pradėjo švilpti.
Police are accused of cruelty.	Policija kaltinama žiaurumu.
Our city is known for our excellent wines.	Mūsų miestas yra žinomas dėl mūsų puikių vynų.
The scaffolding collapsed when a man worked there.	Pastoliai sugriuvo, kai ten dirbo vyras.
He was barricading inside the building.	Jis užsibarikadavo pastato viduje.
Carp form flocks and eat plankton.	Karpiai formuoja būrius ir valgo planktoną.
The construction in which the bridge will be located is very impressive.	Konstrukcija, kurioje bus tiltas, yra labai įspūdinga.
The new bench is exceptionally carved.	Naujasis suoliukas yra išskirtinai išraižytas.
Many studies have shown a link between stress and illness.	Daugelis tyrimų parodė ryšį tarp streso ir ligų.
Slowly, close to the shore, the fishing boat sailed.	Lėtai, arti kranto, praplaukė žvejo valtis.
She prefers to take the bus.	Ji mieliau važiuoja autobusu.
She covered her face.	Ji užsidengė veidą.
Amy was driving a tractor for an hour.	Amy valandėlę vairavo traktorių.
There is a crushing atmosphere on the planet.	Planetoje yra triuškinanti atmosfera.
The river is rich in mucus eels.	Upėje gausu gleivingų ungurių.
Then you will need two tablespoons of butter.	Tada jums reikės dviejų šaukštų sviesto.
This is mainly due to global warming.	Tai daugiausia dėl visuotinio atšilimo.
The human genome was deciphered in the last century	Žmogaus genomas buvo iššifruotas praėjusiame amžiuje
They were ordered to stop the fire.	Jiems buvo įsakyta sulaikyti ugnį.
The moon soon sank above the ridge.	Mėnulis netrukus nugrimzta virš keteros.
Your suggestions are greatly appreciated.	Jūsų pasiūlymai yra labai vertinami.
I released the cat.	Išleidau katę.
Many tulips bloom in the spring.	Daugelis tulpių žydi pavasarį.
The leaves of the tree were lush and green.	Medžio lapai buvo vešlūs ir žali.
I am worried about my illness.	Mane neramina mano liga.
He stopped at the gas station.	Jis sustojo degalinėje.
The event was reported by the press.	Apie įvykį pranešė spauda.
Measures must be taken to combat the spreading epidemic.	Būtina imtis priemonių kovai su plintančia epidemija.
I will try to make this clear.	Pabandysiu tai padaryti aiškiai.
He told them about his journey around the world.	Jis papasakojo jiems apie savo kelionę aplink pasaulį.
People are despicable.	Žmonės yra niekingi.
The cocoon protects the insect larvae before it erupts.	Kokonas apsaugo vabzdžių lervą, kol ji išnyra.
It was the golden age.	Tai buvo aukso amžius.
Music is an integral part of human life.	Muzika yra neatsiejama žmogaus gyvenimo dalis.
The soldiers were in complete control.	Kareiviai buvo visiškai kontroliuojami.
The exam was tough, so I had to review.	Egzaminas buvo sunkus, todėl teko peržiūrėti.
Smoke will kill you!	Dūmai jus nužudys!
John was given an extra year to complete his project.	Jonui buvo duoti papildomi metai savo projektui užbaigti.
Due to the heat wave, the average temperature rose above normal.	Dėl karščio bangos vidutinė temperatūra pakilo aukščiau normos.
People are usually happy with their lives.	Žmonės paprastai yra patenkinti savo gyvenimu.
Many plants grow there.	Ten auga daug augalų.
She woke up around midnight from a terrible toothache.	Ji pabudo apie vidurnaktį nuo baisaus danties skausmo.
She clarified her report.	Ji patikslino savo ataskaitą.
The Prime Minister wanted this province to prosper.	Premjeras norėjo, kad ši provincija klestėtų.
The evidence was irrefutable.	Įrodymai buvo nepaneigiami.
This soup is delicious!	Ši sriuba skani!
The wallet was closed.	Piniginė buvo uždaryta.
Clouds slid lazily through the dim morning sky	Debesys tingiai slinko per blankų ryto dangų
The upper branches are connected by a ladder.	Viršutines šakas jungia kopėčios.
They both attended school together.	Jie abu kartu lankė mokyklą.
This painting is made of oil.	Šis paveikslas pagamintas iš aliejaus.
Students often criticized the government.	Studentai dažnai kritikavo valdžią.
He shrugged in pain.	Jis susiraukė iš skausmo.
Morris wore an overalls.	Morrisas vilkėjo kombinezoną.
The magazine has been published for more than a decade.	Žurnalas leidžiamas daugiau nei dešimtmetį.
In the presence of the press.	Dalyvaujant spaudai.
She pulled back the curtains, but the stars were invisible.	Ji atitraukė užuolaidas, bet žvaigždės buvo nematomos.
I missed lunch yesterday.	Vakar praleidau pietus.
You will need to fill the pot with water.	Turėsite užpildyti puodą vandeniu.
There is evidence for the role of bacteria.	Yra įrodymų apie bakterijų vaidmenį.
I'm thirsty.	Aš ištroškęs.
The company's products are displayed worldwide.	Įmonės gaminiai rodomi visame pasaulyje.
You won the grand prize.	Jūs laimėjote pagrindinį prizą.
Multiple sclerosis is a disease of the nervous system.	Išsėtinė sklerozė yra nervų sistemos liga.
Dad ate corn and beans.	Tėtis valgė kukurūzus ir pupeles.
They are usually considered a weapon.	Paprastai jie laikomi ginklu.
Some city dwellers refuse to leave.	Kai kurie miesto gyventojai atsisako išvykti.
He tried to open the safe.	Jis bandė atidaryti seifą.
Ask him why he doesn’t eat meat.	Paklauskite jo, kodėl jis nevalgo mėsos.
The meeting was adjourned.	Posėdis buvo atidėtas.
The peasants were surprised to learn this story.	Sužinoję šį pasakojimą, valstiečiai nustebo.
Apotheosis of cultural colonialism.	Kultūrinio kolonializmo apoteozė.
We need to talk seriously about these trends.	Turime rimtai kalbėti apie šias tendencijas.
The river gradually narrowed.	Upė pamažu siaurėjo.
She fell in love with the wrong man.	Ji pamilo ne tą vyrą.
Pour the cream into the bowl.	Į dubenį išpylė grietinėlės.
Turn on the gas.	Įjunkite dujas.
A police officer was seriously injured during the shooting.	Per susišaudymą policininkas buvo sunkiai sužeistas.
She passed the test.	Ji išlaikė testą.
Travelers grumbled at the delay.	Keliautojai niurzgėjo dėl vėlavimo.
My cat blocked the way.	Mano katė užblokavo kelią.
The government is losing its supporters.	Valdžia praranda savo rėmėjus.
We saw three dancing girls.	Pamatėme tris šokančias merginas.
The underground railway is extremely safe.	Požeminis geležinkelis itin saugus.
Exotic plants and animals grow in this park.	Šiame parke auga egzotiški augalai ir gyvūnai.
The explosion woke everyone up.	Sprogimas pažadino visus.
Late in the afternoon she started to see things.	Vėlyvą popietę ji pradėjo matyti dalykus.
These sources provide insights into the culture of the past.	Šie šaltiniai suteikia įžvalgos apie praeities kultūrą.
Be patient.	Būk kantrus.
The small pizzeria was abandoned.	Mažoji picerija buvo apleista.
Most scientists believe this is very unlikely.	Dauguma mokslininkų mano, kad tai labai mažai tikėtina.
It’s hard to gauge his mood.	Sunku įvertinti jo nuotaiką.
The villagers did not want to share their secret recipes.	Kaimo gyventojai nenorėjo dalytis savo slaptais receptais.
There are both barbed wire and shaving wire.	Yra ir spygliuotos vielos, ir skutimosi vielos.
This region is known for its abundant snow.	Šis regionas yra žinomas dėl gausaus sniego.
Go and pick up the ball.	Eik ir pasiimk kamuolį.
Judges are apolitical.	Teisėjai apolitiški.
Apples are usually grown in warm climates.	Obuoliai paprastai auginami šiltame klimate.
He is proud of his daughter’s success.	Jis didžiuojasi dukters sėkme.
She learned to count to ten.	Ji išmoko skaičiuoti iki dešimties.
He put his card in her hand.	Jis įkišo savo kortelę jai į ranką.
But the reporter on stage sees things differently.	Tačiau scenoje esantis reporteris viską mato kitaip.
Chemical weapons were used against people.	Prieš žmones buvo naudojami cheminiai ginklai.
At that market, they have a wide selection of teas.	Tame turguje jie turi platų arbatų pasirinkimą.
She constantly complained about her inability to lose weight.	Ji nuolat skundėsi nesugebėjimu numesti svorio.
The white feather floated gently on the ground.	Balta plunksna švelniai plūduriavo ant žemės.
The speaker called for further disarmament.	Kalbėtojas ragino toliau nusiginkluoti.
The house has seven bedrooms.	Name yra septyni miegamieji kambariai.
My throat was dry.	Mano gerklė buvo sausa.
The guy ran impatiently towards his school bus.	Vaikinas nekantriai bėgo link savo mokyklinio autobuso.
He was hit by a terrible storm.	Jį pakliuvo siaubinga audra.
People usually become great leaders in early life.	Žmonės paprastai tampa puikiais lyderiais ankstyvame gyvenime.
Occasionally he rebuked his son.	Retkarčiais jis priekaištaudavo sūnui.
You have to sort the apples into groups.	Turite rūšiuoti obuolius į grupes.
The shelter was solid but the floors were wet.	Pastogė buvo tvirta, bet grindys šlapios.
The streets were crowded.	Gatvės buvo perpildytos.
People owe a lot to bees.	Žmonės daug skolingi bitėms.
Martha hates to produce for herself.	Morta nekenčia gaminti sau.
A small rural village.	Mažas kaimo kaimas.
And finally, a stuffed animal carousel.	Ir galiausiai – gyvūnų iškamšų karuselė.
Experts disagree on how many species exist.	Ekspertai nesutaria, kiek rūšių egzistuoja.
The knife was sharpened.	Peilis buvo pagaląstas.
My cousin will get married next week.	Mano pusbrolis ištekės kitą savaitę.
Prices are reasonable but the quality is poor.	Kainos protingos, bet kokybė prasta.
Sufficient soil was poured over the barren land.	Virš nederlingos žemės buvo užpilta pakankamai dirvožemio.
The patient was in a coma.	Komos ištiktas pacientas buvo komos būsenos.
These men are wanted for questioning.	Šie vyrai ieškomi apklausai.
His house was very comfortable.	Jo namas buvo labai patogus.
The instructor warned us not to play.	Instruktorius perspėjo, kad nežaiskime.
The rhythm of the drum kept time with the dancers.	Būgno ritmas išlaikė laiką su šokėjais.
We are not going to waste time arguing on this.	Mes neketiname gaišti laiko ginčytis šiuo klausimu.
The candidate was dignified and assured.	Kandidatas buvo orus ir užtikrintas.
She refused to reveal her name to the police.	Savo pavardę ji policijai atskleisti atsisakė.
A man driving an old car passed by.	Pro šalį pralėkė senovinį automobilį vairavęs vyras.
William gently put his hand on the young woman's shoulder.	Viljamas švelniai uždėjo ranką ant jaunos moters peties.
He had no reason to believe the rumors.	Jis neturėjo pagrindo tikėti gandais.
So he visited a doctor.	Taigi jis apsilankė pas gydytoją.
Strawberries are an ideal summer treat.	Braškės yra idealus vasaros skanėstas.
He grew frantically out of control.	Jis pašėlusiai išaugo nekontroliuojamas.
There are usually long queues at the box office.	Prie bilietų kasų paprastai nusidriekia ilgos eilės.
While the women were traveling with the child, the men visited their village.	Kol moterys keliaudavo su vaiku, vyrai lankydavosi jų kaime.
He had a great sense of humor.	Jis turėjo puikų humoro jausmą.
His embroidery was delicate and artistic.	Jo siuvinėjimas buvo subtilus ir meniškas.
Some men took revenge on him for not marrying them.	Kai kurie vyrai jam atkeršijo, kad jų nevedė.
The fluff of some animals is soft.	Kai kurių gyvūnų pūkai yra minkšti.
He lived quietly in despair.	Jis gyveno tyliai beviltiškai.
The tall glass building scared us.	Aukštas stiklinis pastatas mus išgąsdino.
You have to have a little respect for your elders.	Turite šiek tiek gerbti savo vyresniuosius.
He searched furiously for the missing document.	Jis įnirtingai ieškojo dingusio dokumento.
The supermarket is close to the beach.	Prekybos centras yra netoli paplūdimio.
The character has many different personalities.	Personažas turi daug skirtingų asmenybių.
When we saw her, we were shocked.	Pamatę ją, mus šokiravo.
The man is lying in a hospital bed, his eyes are numb.	Žmogus guli ligoninės lovoje, jo akys sustingusios.
The wolf howled hungry.	Vilkas alkanai staugė.
The streets looked deserted.	Gatvės atrodė apleistos.
Unsubscribe from all messages	Atsisakyti visų žinučių prenumeratos
She was a serious student.	Ji buvo rimta studentė.
Build bridges, not walls.	Statykite tiltus, o ne sienas.
It was a devastating experience for their family.	Tai buvo pražūtinga patirtis jų šeimai.
The film is based on the latest novel.	Filmas sukurtas pagal naujausią romaną.
The house is being painted.	Namas dažomas.
That blouse is torn and stained.	Ta palaidinė suplyšusi ir dėmėta.
Salt is loved by those who follow a diet.	Druską mėgsta tie, kurie laikosi dietos.
The scientist herself did not give birth to children.	Pati mokslininkė vaikų nepagimdė.
These figures are in line with previous reports.	Šie skaičiai atitinka ankstesnes ataskaitas.
Press chew accusations.	Spauda kramtė kaltinimus.
I have to get out of here.	Turiu dingti iš čia.
Old relatives and distant cousins ​​have lunch with her.	Su ja pietaus seni giminaičiai ir tolimi pusbroliai.
Theft is viewed negatively in this country.	Vogimas šioje šalyje neigiamai vertinamas.
Blue trenches and red brick houses.	Mėlynos tranšėjos ir raudonų plytų namai.
The oil gradually hardened.	Aliejus palaipsniui kietėjo.
Pamper your fantasies.	Palepinkite savo fantazijas.
His arguments were clear and convincing.	Jo argumentai buvo aiškūs ir įtikinami.
The gardener worked hours in the garden.	Sodininkas valandų valandas dirbo sode.
She enjoys reading books.	Jai patinka skaityti knygas.
We have noticed that mistakes are common in medical practice.	Pastebėjome, kad medicinos praktikoje dažnai pasitaiko klaidų.
The town is famous for its hot springs.	Miestelis garsėja karštosiomis versmėmis.
Workers were assembled outside the factory.	Darbuotojai buvo surinkti ne gamykloje.
The oven is hot enough to bake the cake.	Orkaitė pakankamai karšta, kad iškeptų pyragą.
Blood dripped slowly from the pit.	Iš duobės vangiai varvėjo kraujas.
Wash before making spinach.	Prieš gamindami špinatus nuplaukite.
Tribes are considered traditional enemies.	Gentys laikomos tradiciniais priešais.
He felt bad.	Jis jautėsi blogai.
Apples are the main source of apples.	Daugiausia obuolių išaugina obelys.
She jumped in front of him.	Ji iššoko priešais jį.
It took a decade for the train to reach the mountains.	Praėjo dešimtmetis, kol traukinys pasiekė kalnus.
Lunch is best brought in a packed lunch.	Pietus geriausia atsinešti supakuotuose pietuose.
The farmers laughed and threw a large stone into the river.	Ūkininkai juokdamiesi metė į upę didelį akmenį.
I usually go to the hairdresser.	Dažniausiai einu į kirpyklą.
A gradual decline in paper production was observed.	Pastebėtas laipsniškas popieriaus gamybos mažėjimas.
Athletes competed for medals.	Sportininkai varžėsi dėl medalių.
There was competition between the two districts.	Tarp šių dviejų rajonų kilo konkurencija.
For many, the procedure was extremely painful.	Daugeliui procedūra buvo itin skausminga.
One company runs public transport.	Viena įmonė važinėja viešuoju transportu.
We said goodbye to him.	Atsisveikinome jam.
Heavy piece of wood.	Sunkus medžio gabalas.
They will soon finish building the bridge.	Netrukus jie baigs statyti tiltą.
There are many situations where human freedom is restricted.	Yra daug situacijų, kai žmogaus laisvė yra apribota.
There were only four people in the room.	Kambaryje buvo tik keturi žmonės.
Love is greater than hate.	Meilė yra didesnė už neapykantą.
Fruit is an integral part of the diet here.	Vaisiai čia yra neatsiejama dietos dalis.
The ash is spread on the crop.	Pelenai išbarstomi ant pasėlių.
We all need to be careful when choosing healthy foods.	Mes visi turime būti atsargūs, rinkdamiesi sveiką maistą.
The camp was guarded day and night.	Stovykla buvo saugoma dieną ir naktį.
A white horse flies through the fields.	Baltas arklys lekia per laukus.
Archaeologists have found evidence of ancient civilization.	Archeologai rado senovės civilizacijos įrodymų.
The police chief was relieved to hear the news.	Policijos viršininkas palengvėjo išgirdęs naujieną.
The hunter threw the ball through the diamond.	Medžiotojas sviedė kamuolį per deimantą.
Our company is in the service industry.	Mūsų įmonė yra paslaugų sektoriaus pramonė.
The singer and guitarist started playing.	Dainininkas ir gitaristas pradėjo groti.
Keep the syrup for later.	Pasilikite sirupo vėlesniam laikui.
They need to convince people that what they are doing is good.	Jie turi įtikinti žmones, kad tai, ką jie daro, yra gerai.
Remove the chicken head.	Nuimkite vištienos galvą.
Tom came up with a wish.	Tomas sugalvojo norą.
The campaign aroused great public interest.	Akcija sukėlė didelį visuomenės susidomėjimą.
Their salaries were lower than those of other employees.	Jų atlyginimai buvo mažesni nei kitų darbuotojų.
The smell was awful.	Kvapas buvo baisus.
The biologist studied it carefully.	Biologas atidžiai studijavo.
Unhappy with that, he decided to clean up even more.	Neapsikentęs tuo, jis nusprendė valyti dar daugiau.
It became clear to me that she was right.	Man tapo aišku, kad ji teisi.
He fell asleep, there was a guitar nearby.	Jis užmigo, šalia buvo gitara.
The room was filled with the aroma of a pine forest.	Kambarį užpildė pušyno aromatas.
The cherries slid in her hand.	Vyšnios nuslinko jos ranka.
She threw a few coins into the fountain.	Ji įmetė keletą monetų į fontaną.
In short, it transfers blood through the arteries.	Trumpai tariant, jis perkelia kraują per arterijas.
The woman tried to comfort him.	Moteris bandė jį paguosti.
The jacket was made of leather.	Striukė buvo pagaminta iš odos.
In what direction exactly?	Kokia kryptimi tiksliai?
Settlement of the dispute was a priority.	Ginčo sprendimas buvo prioritetas.
She looked at me and smiled.	Ji pažvelgė į mane ir nusišypsojo.
She felt some pressure in her head.	Ji jautė tam tikrą spaudimą galvoje.
It was her last chance to prove herself.	Tai buvo jos paskutinė galimybė įrodyti save.
I have seen this star many times.	Šią žvaigždę mačiau daug kartų.
He was poor as a church mouse.	Jis buvo vargšas kaip bažnyčios pelės.
The wine was harsh on my throat.	Vynas man buvo atšiaurus gerklėje.
To achieve this, we would have to restructure the company.	Norėdami tai pasiekti, turėtume pertvarkyti įmonę.
All the evidence shows that this is true.	Visi įrodymai rodo, kad tai tiesa.
The author's prose is incoherent and gloomy.	Autoriaus proza ​​nerišli ir niūri.
The city began to dry up.	Miestas pradėjo džiūti.
The fish sailed slowly.	Žuvis plaukė lėtai.
They form the longest river in the world.	Jie sudaro ilgiausią pasaulyje upę.
In many countries, education is free and compulsory.	Daugelyje šalių mokslas yra nemokamas ir privalomas.
Debra bought a lottery ticket.	Debra nusipirko loterijos bilietą.
This is the person whose home we are researching.	Tai asmuo, kurio namuose mes tiriame.
These glasses are vintage.	Šie akiniai yra vintažiniai.
You can never tell what will happen.	Niekada negali pasakyti, kas bus.
Africa's population has continued to grow rapidly.	Afrikos gyventojų skaičius ir toliau sparčiai augo.
Her blue eyes pierced his soul.	Jos mėlynos akys įsirėžė į jo sielą.
The performance lasted for several hours.	Spektaklis truko kelias valandas.
Great day for a walk.	Puiki diena pasivaikščioti.
The cheese barely molded.	Sūris vos nesupelijo.
I wanted to finish my homework before dinner.	Prieš vakarienę norėjau baigti namų darbus.
Don't panic!	Nepanikuokite!
This performance lasts for several hours.	Šis spektaklis trunka kelias valandas.
He hung free.	Jis kabėjo laisvai.
The crime was committed nearby.	Nusikaltimas įvykdytas netoliese.
Every day one dies of starvation.	Kasdien vienas miršta iš bado.
Discussions on drought and overpopulation have been intense.	Diskusijos apie sausrą ir perteklinį gyventojų skaičių buvo intensyvios.
He tried to divert his thoughts from the problem.	Jis bandė nukreipti mintis nuo problemos.
You got beautiful.	Tu pasidarei graži.
They started digging in the garden.	Jie pradėjo kasti sodą.
Studies have shown that the population will shrink sharply.	Tyrimai parodė, kad gyventojų skaičius smarkiai mažės.
This army will complete its work.	Šios kariuomenės darbą baigs.
Hiking trails are paved in this village.	Šiame kaime išgrįsti pėsčiųjų takai.
He is campaigning for fairer taxes.	Jis agituoja už teisingesnius mokesčius.
The stream is deep here.	Upelis čia gilus.
He tied his hands to another man.	Jis susiejo rankas su kitu vyru.
These values ​​are based on current figures.	Šios vertės pagrįstos dabartiniais skaičiais.
The audience was electrified, laughing out loud.	Publika buvo įsielektrinusi, garsiai juokėsi.
Officials said they were concerned about public health problems.	Pareigūnai teigė susirūpinę dėl visuomenės sveikatos problemų.
This plant is found in arid land regions.	Šis augalas randamas sausų sausumos regionuose.
She tore the letter to pieces.	Ji suplėšė laišką į gabalus.
He went to the police station to report the theft.	Jis nuėjo į policijos komisariatą pranešti apie vagystę.
However, significant cultural and physical differences remain.	Vis dėlto reikšmingi kultūriniai ir fiziniai skirtumai išlieka.
He has a right to his opinion.	Jis turi teisę į savo nuomonę.
The party started at midnight.	Vakarėlis prasidėjo vidurnaktį.
Your grandmother sounds beautiful.	Tavo močiutė gražiai skamba.
Wildlife can be dangerous.	Laukiniai gyvūnai gali būti pavojingi.
The guards apprehended five terrorists.	Sargybiniai sučiupo penkis teroristus.
The fee was just too high.	Mokestis buvo tiesiog per didelis.
The wizard spoke fire.	Vedlys užkalbėjo ugnį.
This tree is known as a weeping willow.	Šis medis žinomas kaip verkiantis gluosnis.
Never before has a country been so poorly governed.	Dar niekada šalis nebuvo valdoma taip prastai.
The rumors were well known to all.	Apkalbos buvo visiems gerai žinomos.
Some bikes have electric motors.	Kai kurie dviračiai turi elektrinius variklius.
Solid fuel lamps have been replaced by gas ones.	Kietojo kuro lempos buvo pakeistos dujinėmis.
Resource conservation is a priority.	Išteklių tausojimas yra prioritetas.
Most children are extremely fascinated by dinosaurs.	Daugumą vaikų nepaprastai žavi dinozaurai.
The prisoner was hanged.	Kalinys buvo pakartas.
Do you like to write	Ar tau patinka rašyti?
All people are diploid.	Visi žmonės yra diploidai.
Enthusiasts gathered in abundance.	Entuziastai susirinko gausiai.
An ideogram is a symbol that represents something abstract.	„Ideograma“ yra simbolis, vaizduojantis kažką abstraktaus.
Are we going out for a walk, darling?	Ar pasivaikščiosime į lauką, brangioji?
We don't have a map for this city.	Neturime šio miesto žemėlapio.
The changing clouds gave this mountain its name.	Keisti debesys suteikė šiam kalnui pavadinimą.
It’s both an art and a science.	Tai ir menas, ir mokslas.
She was apparently talking to herself.	Ji, matyt, kalbėjosi su savimi.
There are two sides to this argument.	Yra dvi šio argumento pusės.
He stepped up and down his office.	Jis žingsniavo aukštyn ir žemyn savo darbo kabinetu.
The clouds dispersed.	Debesys išsiskirstė.
Residents were evacuated by helicopter.	Gyventojai buvo evakuoti malūnsparniu.
She threw the pen into the bucket of water.	Ji įmetė rašiklį į vandens kibirą.
Students are usually taught stories from an early age.	Studentai istorijos paprastai mokomi nuo mažens.
She scanned her face in the viewing glass	Ji nuskenavo savo veidą žiūrėjimo stikle
The glacier is shrinking.	Ledynas mažėja.
I tried not to show my annoyance.	Stengiausi neparodyti savo susierzinimo.
Local shepherds catalyzed this change.	Vietiniai ganytojai katalizavo šį pasikeitimą.
These plants are closely related to treatment.	Šie augalai turi glaudų ryšį su gydymu.
The population is growing at an alarming rate.	Gyventojų skaičius auga nerimą keliančiu tempu.
Locals were exempt from taxes.	Vietos gyventojai buvo atleisti nuo mokesčių.
The animals remained motionless, apparently asleep.	Gyvūnai liko nejudėdami, matyt, miegojo.
Grab the ice cream from the mixing bowl.	Iš maišymo dubenėlio išgriebkite ledus.
Young plants have a hard time surviving.	Jauni augalai sunkiai išgyvena.
The ruler shows the exact measurement.	Liniuotė rodo tikslų matavimą.
Now you have one egg.	Dabar turite vieną kiaušinį.
A thief knocked him to the ground.	Vagis jį pargriovė ant žemės.
My uncle is bare.	Mano dėdė plikas.
Pour all the milk back.	Supilkite visą pieną atgal.
On the east hike he walked through the library.	Rytiniame žygyje jis ėjo pro biblioteką.
Businesses should protect the environment.	Įmonės turėtų saugoti aplinką.
A narrative of events is usually written.	Paprastai rašomas įvykių pasakojimas.
He pulled his wallet out of his pocket.	Iš kišenės išplėšė piniginę.
The fuel was stored in the cargo compartment.	Kuras buvo laikomas krovinių skyriuje.
The effects are subtle but noticeable.	Poveikis yra subtilus, bet pastebimas.
The sick dog was planted today.	Sergantis šuo šiandien buvo pasodintas.
Supervised rare plant species	Prižiūrimas retų augalų rūšių
They shared their resources.	Jie pasidalino savo ištekliais.
The map may help, but the truck would be faster.	Žemėlapis gali padėti, bet sunkvežimis būtų greitesnis.
For some people, TV seems very boring.	Kai kuriems žmonėms televizija atrodo labai nuobodi.
Wooden ornaments were used in the decorations.	Dekoracijose buvo naudojami papuošalai iš medžio.
Some caution is required in interpreting the findings.	Aiškinant išvadas reikia šiek tiek atsargumo.
An ingot of ice appeared on the window next to it.	Šalia jos ant lango pasirodė ledo luitas.
The river meanders through the jungle landscape.	Upė vingiuoja per džiunglių kraštovaizdį.
She sought comfort in him.	Ji ieškojo jame paguodos.
Birds migrate these seasons.	Šiais sezonais paukščiai migruoja.
Leave in the refrigerator overnight.	Palikite šaldytuve per naktį.
Keep this a secret to yourself.	Laikykite šią paslaptį sau.
The nature of this country is amazing.	Šios šalies gamta nuostabi.
The company royally broke down!	Kompanija karališkai sugedo!
She passed quietly through residential areas.	Ji tyliai praėjo per gyvenamus rajonus.
The snow began to melt in early spring.	Ankstyvą pavasarį pradėjo tirpti sniegas.
The meadow turned into a desert overnight.	Pieva per naktį virto dykuma.
The hospital was built many years ago.	Ligoninė buvo pastatyta prieš daugelį metų.
Gold is highly valued and widespread in many countries.	Auksas yra labai vertinamas ir plačiai paplitęs daugelyje šalių.
We never discuss this topic.	Mes niekada nediskutuojame šia tema.
But this building was especially cool.	Tačiau šis pastatas buvo ypač šaunus.
Protesters are demanding his resignation.	Protestuotojai reikalauja jo atsistatydinimo.
Researchers have finally achieved their goal.	Tyrinėtojai pagaliau pasiekė savo tikslą.
The explosion shook the weakened building.	Sprogimas supurtė susilpnėjusį pastatą.
This organization has helped people escape the poverty trap.	Ši organizacija padėjo žmonėms ištrūkti iš skurdo spąstų.
Are you writing a letter?	Ar rašai laišką?
He has a lot of experience and is very respected.	Jis turi daug patirties ir yra labai gerbiamas.
It is a favorite place for tourists.	Tai turistų pamėgta vieta.
She was probably really angry.	Ji tikriausiai tikrai buvo pikta.
They recruited a lot of people into the party.	Jie į partiją įdarbino daug žmonių.
This is an effective way to read.	Tai efektyvus skaitymo būdas.
Patients taking this medicine should eat regularly.	Pacientai, vartojantys šį vaistą, turi reguliariai maitintis.
The bread was stale.	Duona buvo pasenusi.
Attendance was low.	Lankomumas buvo mažas.
Recent studies have shown alarming deforestation.	Naujausi tyrimai parodė nerimą keliantį medžių mažėjimą.
Severe droughts cause desertification.	Didelės sausros sukelia dykumėjimą.
Schools have become overcrowded.	Mokyklos tapo perpildytos.
Blessed are the meek, for they shall inherit the earth.	Palaiminti romieji, nes jie paveldės žemę.
Do your homework until tomorrow night.	Atlikite namų darbus iki rytojaus vakaro.
No gang activity was reported last week.	Praėjusią savaitę gaujos veiklos nebuvo pranešta.
His followers severely criticized him.	Jo pasekėjai jį griežtai kritikavo.
There was a large fountain in the main square.	Pagrindinėje aikštėje buvo didelis fontanas.
He almost managed to run a marathon.	Jis beveik sugebėjo nubėgti maratoną.
Many species are now threatened with extinction.	Daugeliui rūšių dabar gresia išnykimas.
A decade later, controversy is still going on.	Praėjus dešimtmečiui, ginčai vis dar vyksta.
They love their children very much.	Jie labai myli savo vaikus.
The farmers stood together waiting for the rain.	Ūkininkai stovėjo kartu ir laukė lietaus.
We need to ensure that young people are educated.	Turime užtikrinti, kad jaunimas būtų išsilavinęs.
Breakfast requires more milk.	Pusryčiams reikia daugiau pieno.
The foxes are nocturnal.	Lapės yra naktinės.
Angry people started rioting.	Supykę žmonės pradėjo riaušes.
He drove very fast.	Jis važiavo labai greitai.
These old ruins are considered a protected place.	Šie seni griuvėsiai laikomi saugoma vieta.
He spent his days overseeing a small real estate agency.	Jis dienas praleido prižiūrėdamas nedidelę nekilnojamojo turto agentūrą.
Locals know he has a poor sense of humor.	Vietiniai žino, kad jis turi prastą humoro jausmą.
This machine was the pinnacle of modern technology.	Ši mašina buvo šiuolaikinių technologijų viršūnė.
They love to eat there.	Jie mėgsta ten valgyti.
His clothes were gloomy.	Jo apranga buvo niūri.
This city is plagued by thefts.	Šį miestą kamuoja vagystės.
Many of the beautiful people we know don’t even have to!	Daugelis gražių žmonių, kuriuos pažįstame, net neturi!
Please stay away from the sidewalk.	Prašome likti nuošalyje nuo šaligatvio.
The minister called for calm.	Ministras ragino nusiraminti.
The poor really don’t think they’re poor.	Vargšai tikrai nemano esą vargšai.
The program has experienced serious technical issues.	Programa patyrė rimtų techninių problemų.
Ten years.	Dešimties metų.
Men rightly expect their wives to obey them.	Vyrai pagrįstai tikisi, kad jų žmonos jiems paklus.
He put the baby bottle by the window	Jis padėjo kūdikio buteliuką prie lango
It's a storm.	Verda audra.
A sense of increasing kinship.	Didėjančios giminystės jausmas.
Tears of complete frustration.	Visiško nusivylimo ašaros.
We respect you.	Mes jus gerbiame.
Ask her not to call so late in the evening.	Paprašykite jos nebeskambinti taip vėlai vakare.
They play such a central role in human affairs.	Jie atlieka tokį pagrindinį vaidmenį žmogaus reikaluose.
This novel is about a young writer.	Šis romanas yra apie jauną rašytoją.
The request was briefly rejected.	Prašymas buvo trumpai atmestas.
The colonel considers their living conditions intolerable.	Pulkininkas mano, kad jų gyvenimo sąlygos netoleruotinos.
The boiler is thermostatically controlled.	Katilas valdomas termostatu.
More and more people are now buying organic food.	Vis daugiau žmonių dabar perka ekologišką maistą.
The professor's speech was often interrupted.	Profesoriaus kalba dažnai nutrūkdavo.
The number is just a symbol.	Skaičius yra tik simbolis.
Although the mortgage is high, the rental price is low.	Nors būsto paskola didelė, nuomos kaina nedidelė.
This technique uses ultrasound waves to remove unwanted body hair.	Ši technika naudoja ultragarso bangas nepageidaujamiems kūno plaukams pašalinti.
The receipt stated that the coffee was freshly ground.	Kvite nurodyta, kad kava buvo šviežiai malta.
The influence of family size was discussed in the article.	Straipsnyje buvo aptarta šeimos dydžio įtaka.
Read the instructions carefully.	Atidžiai perskaitykite instrukcijas.
The decision of the politicians was not welcomed.	Politikų sprendimas nebuvo palankiai sutiktas.
Not all stores have been closed.	Ne visos parduotuvės buvo uždarytos.
Even better is a pussy willow.	Dar geriau yra pūlingas gluosnis.
There were also database entries.	Taip pat buvo duomenų bazės įrašai.
He lives a protected life.	Jis gyvena apsaugotą gyvenimą.
Health officials made a strong recommendation.	Sveikatos apsaugos pareigūnai pateikė griežtą rekomendaciją.
These activities can require a lot of money.	Šiai veiklai gali prireikti nemažai pinigų.
A new coalition government was formed.	Buvo sudaryta nauja koalicinė vyriausybė.
He grew up on a farm in the village.	Jis užaugo ūkyje kaime.
In practice, opposites often attract.	Praktiškai priešingybės dažnai traukia.
We got up early.	Atsikėlėme anksti.
Transfer the spaghetti through the spaghetti machine.	Perleiskite spagečius per spagečių mašiną.
The constant growth of cities has worsened the environment.	Nuolatinis miestų augimas blogino aplinką.
The mill is in the suburbs.	Malūnas yra priemiestyje.
It will take at least four hours to complete the work.	Darbui atlikti prireiks mažiausiai keturių valandų.
Steak is his favorite dish.	Kepsnys yra jo mėgstamiausias patiekalas.
The majestic old palace has been turned into a museum.	Didingi seni rūmai buvo paversti muziejumi.
We can express the number using the base ten.	Skaičius galime išreikšti naudodami bazinį dešimtuką.
Dark streets full of opium caves and nightclubs.	Tamsios gatvės, pilnos opijaus urvų ir naktinių klubų.
Investigators believe this was the case.	Tyrėjai mano, kad taip buvo.
Urbanists are preparing proposals.	Urbanistai rengia pasiūlymus.
The road is uneven and unexplored.	Kelias nelygus ir neištirtas.
Helium production is increasing every year.	Helio gamyba kasmet didėja.
This site has a mysterious origin.	Ši svetainė turi paslaptingą kilmę.
Would you like wine, beer or whiskey?	Ar norėtumėte vyno, alaus ar viskio?
A scientific experiment was conducted here.	Čia buvo atliktas mokslinis eksperimentas.
Kerry opened the fridge and shouted.	Kerė atidarė šaldytuvą ir aiktelėjo.
The glass is old and opaque.	Stiklas senas ir nepermatomas.
Millions flocked to the district to hear his speech.	Milijonai plūdo į rajoną, kad išgirstų jo kalbą.
The crisis worsened last winter.	Praėjusią žiemą paaštrėjo krizė.
They are indifferent to everything.	Jie viskam abejingi.
Her sister got married.	Jos sesuo ištekėjo.
His family is helping to set up the museum.	Jo šeima padeda įkurti muziejų.
After a while, the television announcer made a weather forecast.	Po kurio laiko televizijos diktorius pateikė orų prognozę.
They confuse plant roots with dead flies.	Jie painioja augalų šaknis dėl negyvų musių.
Problems discussed in class.	Klasėje aptartos problemos.
The pearl is round and small.	Perlas yra apvalus ir mažas.
Racing is an important part of horse racing.	Lenktynės yra svarbi žirgų lenktynių dalis.
Every year, young people travel to the city.	Kiekvienais metais jaunimas keliauja į miestą.
On the other hand, some people never learn.	Kita vertus, kai kurie žmonės niekada nesimoko.
This hiker bears the ancient symbol of royalty.	Šis žygeivis neša senovinį karališkumo simbolį.
This concert is sold out.	Šis koncertas išparduotas.
She moved to another plane of existence.	Ji persikėlė į kitą egzistencijos plotmę.
She was preparing for a storm.	Ji ruošėsi audrai.
Countries should avoid dependence on foreign oil.	Šalys turėtų vengti priklausomybės nuo užsienio naftos.
The flood was almost biblical.	Potvynis buvo beveik biblinis.
His dress was fashionably underrated.	Jo suknelė buvo madingai neįvertinta.
So how do you write a poem?	Taigi, kaip parašyti eilėraštį?
He wants to learn to ride.	Jis nori išmokti jodinėti.
The developer came at night.	Kūrėjas atėjo naktį.
That man had no conscience.	Tas žmogus neturėjo sąžinės.
Their behavior was unacceptable.	Jų elgesys buvo nepriimtinas.
Franco's work is often admired.	Franko darbais dažnai žavimasi.
This hall is often filled with incense.	Ši salė dažnai prisipildo smilkalų aromato.
The study is based on an analysis of many interviews.	Tyrimas paremtas daugelio interviu analize.
The coach gave his players an extra tactical briefing during the break, and after that FC had solid organization.	Treneris grubiai persvėrė žaidėjus!
Visiting major museums is probably no longer fashionable.	Lankytis didžiuosiuose muziejuose tikriausiai nebemadinga.
The face of the goat shepherd was worried.	Ožkų ganytojo veidas buvo susirūpinęs.
Most of these students attend college.	Dauguma šių studentų lanko koledžą.
The tigers returned to the jungle.	Tigrai grįžo į džiungles.
Continue to peel the lemon peel.	Toliau nulupkite citrinų žievelę.
Our economy is highly dependent on fossil fuels.	Mūsų ekonomika labai priklauso nuo iškastinio kuro.
The committee shall consist of five members.	Komitetą sudaro penki nariai.
Environmentalists disagree.	Aplinkosaugininkai nesutinka.
The passenger fell ill and died.	Keleivis susirgo ir mirė.
How beautiful!	Kaip grazu!
He was quite cynical through knowledge.	Per žinias jis buvo gana ciniškas.
I woke up early in the morning.	Prabudau anksti ryte.
Recent weather may affect these estimates.	Naujausi orai gali turėti įtakos šiems įvertinimams.
Talk to your senior.	Pasitarkite su savo vyresniuoju.
The young people rode their bikes on the street.	Jaunuoliai dviračiais lenktyniavo gatve.
Construction will take about six months.	Statybos truks apie šešis mėnesius.
The city was flattened, half of the population fled.	Miestas buvo suplotas, pusė gyventojų pabėgo.
She was able to keep the keys to herself.	Raktus ji sugebėjo pasilikti sau.
The silent figures snapped intently.	Tyli figūros įdėmiai šmėkštelėjo.
The young man is very bright and charismatic.	Jaunuolis labai ryškus ir charizmatiškas.
She never cried	Ji niekada neverkė
Relations between the parties are governed by treaties.	Santykius tarp šalių reguliuoja sutartys.
The union government decided to intervene.	Profesinės sąjungos vyriausybė nusprendė įsikišti.
The snow was sliding through huge white sheets.	Sniegas slinko didžiuliais baltais lakštais.
The writer wrote this rather difficult poem.	Rašytojas parašė šį gana sunkų eilėraštį.
I rarely disagree with him.	Aš retai su juo nesutinku.
What would you like to drink?	Ko norėtumėt išgerti?
The low price is attractive.	Maža kaina yra patraukli.
He recovered immediately.	Jis iš karto pasitaisė.
The last number is easier to work with.	Su paskutiniu numeriu lengviau dirbti.
In the moonlight, the street lay empty.	Mėnulio šviesoje gatvė gulėjo tuščia.
An astronaut is a cosmopolitan.	Astronautas yra kosmopolitas.
Many believe it is the right tool.	Daugelis mano, kad ji yra tinkama priemonė.
She showed me how to fold the towels neatly.	Ji man parodė, kaip tvarkingai sulankstyti rankšluosčius.
The inn looks impressive, perched on a hill.	Užeiga atrodo įspūdingai, iškilusi ant kalvos.
The thread of the narrative intertwined hopelessly.	Pasakojimo gija beviltiškai susipynė.
A huge statue stood proudly, dominating the horizon.	Didžiulė statula išdidžiai stovėjo, dominuodama horizontą.
Some birds fly at night.	Kai kurie paukščiai skrenda naktį.
The smog rose to a low, dirty cloud.	Smogas pakilo į žemus, purvinus debesis.
Electricity went out yesterday.	Vakar dingo elektra.
However, supply did not meet demand.	Tačiau pasiūla neatitiko paklausos.
Make room on the kitchen countertop.	Padarykite vietos ant virtuvės stalviršio.
The portrait of the infamous dictator was burned.	Liūdnai pagarsėjusio diktatoriaus portretas buvo sudegintas.
The main characters in these salads are apples and potatoes.	Šiose salotose pagrindiniai veikėjai yra obuoliai ir bulvės.
Most of the factories were concentrated here.	Čia buvo sutelkta dauguma gamyklų.
He was deaf at the urging of fellow executives.	Jis buvo kurčias kolegų vadovų raginimams.
Let’s explore this amazing city.	Patyrinėkime šį nuostabų miestą.
The fish swam lazily in the calm water.	Žuvys tingiai plaukė ramiame vandenyje.
We ran all the way home.	Bėgome iki pat namų.
This hat features the logo of a famous clothing manufacturer.	Ant šios kepuraitės yra garsaus drabužių gamintojo logotipas.
The crime was condemned by the government.	Nusikaltimas buvo pasmerktas vyriausybės.
A golden silk canopy is curved above the table.	Virš stalo išlenktas auksinis šilkinis baldakimas.
There is a white fence next to the road.	Šalia kelio eina balta tvora.
The soldiers turned into bandits.	Kareiviai pavirto banditais.
The crashed car caught fire.	Partrenktas automobilis užsiliepsnojo.
Mansour opened the suitcase and took out the toiletries.	Mansuras atidarė lagaminą ir išsiėmė tualeto reikmenis.
But life is not cheap.	Bet gyvenimas nėra pigus.
Her dress was elegant.	Jos suknelė buvo elegantiška.
They argued fiercely.	Jie įnirtingai susiginčijo.
If you skip the preposition, you will sound uneducated.	Jei praleisite prielinksnį, skambėsite neišsilavinusiai.
Many of our homes were poorly maintained.	Daugelis mūsų namų buvo prastai prižiūrimi.
Protesters clashed heavily with police.	Protestuotojai smarkiai susirėmė su policija.
Coffee plants are grown in this climate.	Tokiame klimate auginami kavos augalai.
He gathered evidence all afternoon.	Visą popietę jis rinko įrodymus.
Work involves risk.	Darbas susijęs su rizika.
They sat in silence for a while.	Kurį laiką jie sėdėjo tylėdami.
The inspector felt stupid.	Inspektorius jautėsi kvailai.
In some cases, this may be enough.	Tam tikrais atvejais to gali pakakti.
He looked after the dill plants in the garden.	Jis darže prižiūrėjo krapų augalus.
This rock formation was formed by elements.	Šis uolienų darinys buvo suformuotas elementų.
Their income is highly dependent on the state.	Jų pajamos labai priklauso nuo valstybės.
Radical technology has changed a lot of work.	Radikalios technologijos pakeitė daugybę darbų.
Now sweep the floor.	Dabar iššluokite grindis.
In all, hundreds of people were killed.	Iš viso žuvo šimtai žmonių.
Where is it? 	Kur tai yra?
she asked.	ji paklausė.
The metal stands out from other cows.	Metalas išsiskiria iš kitų karvių.
A fire is burning somewhere on the plot.	Kažkur sklype dega ugnis.
They tamed the wolf.	Jie prijaukino vilką.
They climbed into the woods.	Jie užlipo į mišką.
He made an exciting speech.	Jis pasakė jaudinančią kalbą.
The little girl did as she was told.	Maža mergaitė padarė, kaip jai buvo liepta.
Remove the sugar from the coconut.	Iš kokoso ištraukite cukrų.
The economist proposed a radical solution.	Ekonomistas pasiūlė radikalų sprendimą.
The grass was mild.	Žolė buvo švelni.
He cherished friendships and business connections.	Jis puikiai puoselėjo draugystę ir verslo ryšius.
Her father made it difficult for her to study.	Tėvas paskatino ją sunkiai mokytis.
The losing candidate was forced to admit defeat.	Pralaimėjęs kandidatas buvo priverstas pripažinti pralaimėjimą.
Do not disturb children.	Netrukdykite vaikams.
You are wrong.	Jūs klystate.
The plan was implemented.	Planas buvo įgyvendintas.
No one has visited the village yet.	Kaime dar niekas nesilankė.
The kitten was too cute.	Kačiukas buvo per mielas.
This tree forms a vital hedge.	Šis medis sudaro gyvybiškai svarbią gyvatvorę.
The gate to the temple of the ancient island was locked.	Vartai į senovės salos šventyklą buvo užrakinti.
Your parents are successful people.	Jūsų tėvai yra sėkmingi žmonės.
The researchers took a cautious stance.	Mokslininkai laikėsi atsargios pozicijos.
Her efforts have helped improve the lives of many people.	Jos pastangos padėjo pagerinti daugelio žmonių gyvenimą.
The puzzle took a few days to solve!	Dėlionės sprendimas užtruko kelias dienas!
If you drink, follow all safety instructions.	Jei geriate, laikykitės visų saugos nurodymų.
Dogs are known to help some people with disabilities.	Yra žinoma, kad šunys padeda kai kuriems neįgaliesiems.
The opaque liquid flowed slowly through the box.	Nepermatomas skystis lėtai tekėjo per dėžutę.
Some older buildings are being demolished.	Kai kurie senesni pastatai griaunami.
They drank beer all night and ate peanuts.	Jie visą naktį gėrė alų, valgė žemės riešutus.
Few materials can withstand such high levels of radiation.	Nedaug medžiagų gali atlaikyti tokį aukštą radiacijos lygį.
Adults began to discuss their problems.	Suaugusieji pradėjo diskutuoti apie savo problemas.
I get tired of all this nonsense.	Man pabodo visos šios nesąmonės.
They are still controversial.	Jie vis dar yra prieštaringi.
There is a gazebo in the center of the garden.	Sodo centre stovi pavėsinė.
The killer was arrested two days later.	Žudikas buvo sulaikytas po dviejų dienų.
Everything was completely silent.	Viskas buvo visiškai tylu.
Her principles were strong.	Jos principai buvo stiprūs.
The elderly man walks slowly up the hill.	Pagyvenęs vyras lėtai eina į kalną.
Many people do not live well.	Daugelis žmonių negyvena gerai.
He loves chocolate very much.	Jis labai mėgsta šokoladą.
We went down the ladder and finished the job.	Nulipome kopėčiomis žemyn ir baigėme darbą.
This is his favorite song.	Tai jo mėgstamiausia daina.
She washed up and dressed in the best clothes.	Ji nusiprausė ir apsirengė geriausiais drabužiais.
Reference prices have risen sharply.	Referencinės kainos labai išaugo.
She looked at her watch	Ji pažiūrėjo į laikrodį
There is a goal for every season.	Kiekvienam sezonui yra tikslas.
A group of young people were attacked.	Buvo užpulta jaunuolių grupė.
I passed the entrance exam.	Išlaikiau stojamąjį egzaminą.
This house was built in the seventies.	Šis namas buvo pastatytas aštuntajame dešimtmetyje.
The mindset of satisfaction and satisfaction.	Pasitenkinimo ir pasitenkinimo mąstysena.
The people of this village are incredibly friendly.	Šio kaimo žmonės yra nepaprastai draugiški.
In some areas, the government is being blamed.	Kai kuriose srityse kaltinama valdžia.
The children gathered at the campfire.	Vaikai rinkosi prie laužo.
After a long study, the writer now understands this.	Po ilgų studijų rašytojas dabar tai supranta.
Her father became impatient.	Jos tėvas tapo nekantrus.
Economic reforms are urgently needed.	Skubiai reikia ekonominių reformų.
The mother strongly disapproved of the boy's behavior.	Motina tokiam berniuko elgesiui griežtai nepritarė.
The gentle hair of my hands stood up.	Švelnūs mano rankų plaukai atsistojo.
The departure began after the violation.	Po pažeidimo prasidėjo išvykimas.
Researchers are studying the causes of cancer.	Mokslininkai tiria vėžio priežastis.
If people start to notice, you can start behaving differently.	Jei žmonės pradeda pastebėti, galite pradėti elgtis kitaip.
He makes us a delicious dinner.	Jis mums gamina skanią vakarienę.
The items were confiscated by the police.	Daiktus konfiskavo policija.
The sales tax is increasing every year.	Pardavimo mokestis kasmet didėja.
She complained that she was not feeling well.	Ji skundėsi, kad nesijaučia gerai.
This is wrong.	Tai klaidinga.
The guards shouted at them.	Sargybiniai ant jų šaukė.
The famous hotel was bombed yesterday.	Vakar buvo subombarduotas garsus viešbutis.
He laughed like that.	Jis taip juokėsi.
He watched the boys fishing in the murky water.	Jis stebėjo drumstame vandenyje žvejojančius berniukus.
She reached for a tray of cookies on the table.	Ji pasiekė ant stalo esantį padėklą su sausainiais.
Engravings, paintings, frescoes are a popular decorative art.	Gravirijos, paveikslai, freskos yra populiarus dekoratyvinis menas.
This question is usually quite easy to answer.	Į šį klausimą paprastai gana lengva atsakyti.
People there rarely ate bread.	Žmonės ten retai valgydavo duoną.
Nice weather.	Gražus oras.
That treaty was revoked by later governments.	Tą sutartį vėlesnės vyriausybės panaikino.
This phrase is often used as an idiom.	Ši frazė dažnai naudojama kaip idioma.
I'm ready to go now.	Aš pasiruošęs eiti dabar.
The moon was round and bright.	Mėnulis buvo apvalus ir šviesus.
The police did not come at all.	Policija visai neatvyko.
Several prizes were awarded.	Buvo įteikti keli prizai.
A horse needs more water than a cow.	Arkliui vandens reikia daugiau nei karvei.
That day a great fire devastated the castle.	Tą dieną didelis gaisras nusiaubė pilį.
He stepped through the parking lot.	Jis nužingsniavo per automobilių stovėjimo aikštelę.
The funnel made the task much easier.	Piltuvas labai palengvino užduotį.
Soldiers and police were on duty at the door.	Prie durų budėjo kariai ir policininkai.
He covered his face with a handkerchief.	Jis užsidengė veidą nosine.
The merchant was unpopular in the city.	Prekybininkas mieste buvo nepopuliarus.
They were baffled by the luxurious scenery.	Juos suglumino prabangios dekoracijos.
Lush, dark coffee and chocolate topping.	Sodrus, tamsus kavos ir šokolado užpilas.
This company earned wealth from outside services.	Ši įmonė uždirbo turtus iš išorės paslaugų.
He ate breakfast earlier than usual.	Jis pusryčius pavalgė anksčiau nei įprastai.
Just one more test.	Tik dar vienas testas.
I'm making an ice cream.	Paruošiu leduką.
He wears a thick coat while it is hot outside.	Jis vilki storą paltą, nors lauke karšta.
Always bury debris when digging pits.	Kasdami duobes, visada užkaskite šiukšles.
She puts a few coins in the bank account.	Ji įmeta keletą monetų į banko sąskaitą.
The ring is made of silver.	Žiedas pagamintas iš sidabro.
The dolphin was saved.	Delfinas buvo išgelbėtas.
The beliefs of ancient times are a paradox.	Senovės laikų įsitikinimai yra paradoksas.
His patient's heart rate was normal.	Jo paciento pulsas buvo normalus.
No one ever visited him.	Niekas jo niekada nesilankė.
A strange sound emanates from the garage.	Iš garažo sklinda keistas garsas.
The crystal or sugar will dissolve in warm water.	Kristalas arba cukrus ištirps šiltame vandenyje.
The consultation will take place next month.	Konsultacijos vyks kitą mėnesį.
Time to eat breakfast.	Laikas valgyti pusryčius.
British food has its own taste.	Britų maistas pasižymi savo skoniu.
He was buried for fear of robbers.	Jis buvo palaidotas, nes bijojo plėšikų.
We must commit ourselves to the protection of nature.	Turime atsiduoti gamtos apsaugai.
Water is pumped from wells, lakes and rivers.	Vanduo pumpuojamas iš šulinių, ežerų ir upių.
These countries were ruled by kings.	Šias šalis valdė karaliai.
Residents quickly left their city.	Gyventojai skubiai paliko savo miestą.
There was fog over the city.	Virš miesto tvyrojo rūkas.
The winning party promised to introduce key measures.	Laimėjusi partija pažadėjo įvesti pagrindines priemones.
It was the worst year.	Tai buvo patys prasčiausi metai.
I couldn’t suppress the yawn.	Negalėjau nuslopinti žiovulio.
We need to consider setting up another government agency.	Turime svarstyti apie kitos vyriausybinės agentūros steigimą.
Students must be able to swim.	Mokiniai turi mokėti plaukti.
There has been a lot of discussion about the proposal.	Buvo daug diskusijų dėl pasiūlymo.
Always show a cheerful face.	Visada rodyk linksmą veidą.
Nevertheless, they continued to explore the stars.	Nepaisant to, jie toliau tyrinėjo žvaigždes.
A landslide is a series of mud flows.	Nuošliauža yra purvo srautų serija.
An ambulance rushed to the scene.	Į įvykio vietą atskubėjo greitosios pagalbos automobilis.
Students swapped places.	Mokiniai sukeitė vietas.
Spring turns into summer.	Pavasaris pereina į vasarą.
This is a new record.	Tai naujas rekordas.
The tourism industry provides good jobs for many.	Turizmo pramonė daugeliui suteikia gerų darbo vietų.
The same was emphasized by critics.	Tą patį pabrėžė ir kritikai.
Many moms expressed their joy.	Daugelis mamų išreiškė savo džiaugsmą.
The train has become a common means of transport.	Traukinys tapo dažna transporto priemone.
Obviously, this room is very important.	Akivaizdu, kad šis kambarys yra labai svarbus.
We encourage our sponsors to vote for you.	Raginame savo rėmėjus balsuoti už jus.
The crystal was inspired by magic.	Kristalas buvo įkvėptas magijos.
He walked through the woods, drowning in thought	Jis ėjo per mišką, paskendęs mintyse
An unknown person approached him.	Prie jo priėjo nepažįstamas žmogus.
The queen sent a gift to the merchant.	Karalienė atsiuntė pirkliui dovaną.
They lived quietly in the mountains.	Jie ramiai gyveno kalnuose.
He always kept his promises.	Jis visada laikėsi savo pažadų.
She drank two glasses of red wine.	Ji išgėrė dvi taures raudono vyno.
Some products break down quickly.	Kai kurie produktai greitai suyra.
I hope you enjoy it.	Tikiuosi, kad jums patiks.
The spring water was from a nearby well.	Šaltinio vanduo buvo iš greta esančio šulinio.
Cook defined a circle around his head.	Kukas apibrėžė ratą aplink galvą.
She restored the strawberries.	Ji atkūrė braškes.
It was a terrible shock to his parents.	Tai buvo baisus šokas jo tėvams.
The cuts are too deep.	Pjūviai per gilūs.
Water flows from the sky.	Vanduo teka iš dangaus.
Wealthy builders got their permission.	Turtingi statybininkai gavo savo leidimą.
The machine allows you to build tall buildings.	Mašina leidžia statyti aukštus pastatus.
She entered the room in the middle of the night.	Ji įėjo į kambarį vidury nakties.
Crime rates have declined in recent years.	Pastaraisiais metais nusikalstamumo lygis sumažėjo.
She was extremely upset.	Ji buvo nepaprastai nusiminusi.
The surgeon performs the autopsy.	Chirurgas atlieka skrodimą.
Rusty nails will do more harm than good.	Surūdiję nagai padarys daugiau žalos nei naudos.
Pure mercury is used in the laboratory.	Laboratorijoje naudojamas grynas gyvsidabris.
A sudden gust of wind carried the dust to the street.	Staigus vėjo gūsis nunešė dulkes į gatvę.
The settlers exterminated the local wildlife.	Naujakuriai išnaikino vietinę laukinę gamtą.
Hula danced at the ocean shore.	Hula šoko prie vandenyno kranto.
This is a bowl used for drinking water.	Tai dubuo, naudojamas geriamajam vandeniui.
The winter was warmer than usual.	Žiema buvo šiltesnė nei įprastai.
The bathroom had towels, soap and shampoo.	Vonios kambaryje buvo rankšluosčiai, muilas ir šampūnas.
The walls of this chamber are decorated with silk.	Šios kameros sienos dekoruotos šilku.
Defects predominate among new cars.	Defektai vyrauja tarp naujų automobilių.
He bought a small ticket.	Jis nusipirko nedidelį bilietą.
They suggested another route.	Jie pasiūlė kitą maršrutą.
The field was too uneven close to the tractor.	Laukas buvo per nelygus arti traktoriumi.
Their posts have no wear marks.	Jų įrašai neturi dėvėjimo žymių.
Avoid people who annoy you.	Venkite žmonių, kurie jus erzina.
The government has announced an infrastructure development program.	Vyriausybė paskelbė infrastruktūros plėtros programą.
The bird admired its intricate feather.	Paukštis žavėjosi dėl savo įmantrios plunksnos.
So he built a mecha factory.	Taigi jis pastatė mecha gamyklą.
The factory produces light, cheap cars.	Gamykloje gaminami lengvi, pigūs automobiliai.
This world needs to be fixed.	Šį pasaulį reikia taisyti.
Close the pan tightly immediately after use.	Iš karto po naudojimo uždarykite keptuvę sandariai.
In this region, farmers harvest rice.	Šiame regione ūkininkai skina ryžius.
Nothing will happen if people do nothing.	Nieko neatsitiks, jei žmonės nieko nedarys.
Police seized tear gas.	Policija griebėsi ašarinių dujų.
We try to keep up with the influx of words.	Stengiamės neatsilikti nuo žodžių antplūdžio.
I decided not to use this software.	Nusprendžiau nenaudoti šios programinės įrangos.
Not every skill acquired is fully exploited.	Ne kiekvienas įgytas įgūdis išnaudojamas iki galo.
Scientists have long sought to understand laughter.	Mokslininkai jau seniai siekė suprasti juoką.
Remuneration inadequate.	Atlyginimas neadekvatus.
Demonstrations will take place in the streets.	Gatvėse vyks demonstracijos.
Some restaurants have started drawing flowers on the walls.	Kai kurie restoranai ėmėsi piešti gėles ant sienų.
Many species of wildlife have become extinct.	Daugelis laukinės gamtos rūšių visiškai išnyko.
The air smelled of spring flowers.	Ore tvyrojo pavasarinių gėlių kvapas.
But someone had to warn the store owner.	Bet kažkas turėjo įspėti parduotuvės savininką.
His actions endangered his family.	Jo veiksmai sukėlė pavojų jo šeimai.
It always smelled of smoke and fish.	Visada kvepėjo dūmais ir žuvimi.
The life of this man is a mystery.	Šio žmogaus gyvenimas yra paslaptis.
He stood by the window and waited.	Jis budėjo prie lango ir laukė.
He came out of the battle unscathed.	Iš mūšio jis išėjo nepažeistas.
The entire village was evacuated tonight.	Šį vakarą buvo evakuotas visas kaimas.
Chop the vegetables.	Supjaustykite daržoves.
Countries tend to specialize in specific areas.	Šalys linkusios specializuotis konkrečiose srityse.
Trade flourished in the 17th century.	Prekyba suklestėjo XVII a.
The house is painted white.	Namai nudažyti baltai.
The factory uses the most modern equipment.	Gamykloje naudojama moderniausia technika.
A chemical change occurs when something is heated.	Cheminis pokytis įvyksta, kai kažkas yra kaitinama.
The water freezes.	Vanduo užšąla.
Turn your protein into energy by exercising properly.	Tinkamai mankštindamiesi paverskite savo baltymus energija.
Meat and fish are often added to vegetable dishes.	Mėsa ir žuvis dažnai dedama į daržovių patiekalus.
She even has a pit for her puppies.	Ji netgi turi savo šuniukams duobę.
The soup tasted awful.	Sriuba buvo baisaus skonio.
The professor enjoys walking in the mountains.	Profesorius mėgsta vaikščioti po kalnus.
A local farmer was growing thistle experimentally.	Vietinis ūkininkas eksperimentiniu būdu augino timpas.
He looked at the stranger with interest.	Jis susidomėjęs žiūrėjo į nepažįstamąjį.
The glass was unbroken.	Stiklas buvo nesudužęs.
Some plants wither at night.	Kai kurie augalai nuvysta naktį.
The cards slammed loudly on the table.	Kortos garsiai daužėsi į stalą.
Adherence to this rule will help prevent pollution.	Šios taisyklės laikymasis padės išvengti taršos.
Our ancestors lived in huts made of branches and leaves.	Mūsų protėviai gyveno trobelėse iš šakų ir lapų.
Children's rooms are in the attic.	Vaikų kambariai yra palėpėje.
The front of the ship sank into the water.	Laivo priekis paniro į vandenį.
People forgot about it.	Žmonės apie tai pamiršo.
A squirrel was running in the terrace vegetable garden.	Terasiniame daržovių sode lakstė voverė.
The rails of the train wandered among the trees.	Traukinio bėgiai klaidžiojo tarp medžių.
Women are not allowed in these rooms.	Moterims į tuos kambarius įeiti draudžiama.
The population has been growing steadily over the last decade.	Per pastarąjį dešimtmetį gyventojų skaičius nuolat augo.
Almost there, he said, breathing.	Beveik ten, tarė jis uždusęs.
Our hobby gives us a lot of pleasure.	Mūsų pomėgis mums teikia daug malonumo.
People need air, water and food to survive.	Žmonėms išgyventi reikia oro, vandens ir maisto.
The rapporteur received a standing ovation.	Pranešėjas sulaukė gausių ovacijų.
Two trains collided this morning.	Šį rytą susidūrė du traukiniai.
She's in a terrible mood.	Ji baisios nuotaikos.
The line between citizens and aliens is blurred.	Riba tarp piliečių ir ateivių yra neryški.
There are many books in the Wizard's library.	Vedlio bibliotekoje yra daug knygų.
The strategy worked surprisingly well.	Strategija veikė stebėtinai gerai.
The researchers observed changes in light levels.	Mokslininkai pastebėjo šviesos lygio pokyčius.
We worked together until he left me.	Dirbome kartu, kol jis mane paliko.
You can do this if you are over eighteen.	Tai galite padaryti, jei jums daugiau nei aštuoniolika.
They were charged with treason.	Jiems pateikti kaltinimai išdavyste.
A big man with a big heart.	Didelis vyras su didele širdimi.
The young family will eat well later.	Jauna šeima vėliau gerai pavalgys.
The water is clear like crystal.	Vanduo skaidrus kaip krištolas.
You should wear black.	Turėtumėte dėvėti juodą.
The bag holds about ten kilograms.	Krepšys talpina apie dešimt kilogramų.
She will be exhausted.	Ji bus išsekusi.
I was very pleased with their services.	Likau labai patenkinta jų paslaugomis.
So he was stunned to hear the news.	Todėl išgirdęs naujieną jis buvo apstulbęs.
The importance of big data in the restaurant business	Didžiųjų duomenų svarba restoranų versle
They were hardened criminals.	Jie buvo užkietėję nusikaltėliai.
The car beeps.	Pasigirdo automobilio garso signalas.
Geologically, the region was quite interesting.	Geologiniu požiūriu šis regionas buvo gana įdomus.
A rogue asteroid could have destroyed a lifetime here.	Nesąžiningas asteroidas čia galėjo sunaikinti visą gyvybę.
The population has shrunk sharply over the decade.	Per dešimtmetį gyventojų skaičius labai sumažėjo.
The rear seat of the car was empty.	Galinė automobilio sėdynė buvo tuščia.
This kitchen needs new countertops.	Šiai virtuvei reikia naujų stalviršių.
A fierce struggle broke out.	Užvirė arši kova.
We took a bus and a bus.	Važiavome autobusu ir autobusu.
Lawyers opposed the new law.	Naujajam įstatymui pasipriešino teisininkai.
Servers express a desire to serve their guardians.	Serveriai išreiškia norą tarnauti savo globėjams.
She is smart for more than her year.	Ji yra protinga daugiau nei savo metus.
We don’t like that store.	Mums nepatinka ta parduotuvė.
Students will be taught the algorithm at a higher level.	Studentai bus mokomi algoritmo aukštesnio lygio.
They would be safe in the castle.	Jie būtų saugūs pilyje.
As his poem read, his lips moved quietly.	Skaitant eilėraštį jo lūpos tyliai judėjo.
A rainbow appeared in the sky.	Danguje pasirodė vaivorykštė.
The rock had to be broken.	Reikėjo skaldyti uolą.
The small towns are mostly inhabited by poor people.	Mažuose miesteliuose daugiausia gyvena neturtingi žmonės.
Here's rubbing.	Štai trina.
A friend congratulated me on my promotion.	Draugas pasveikino mane paaukštinus.
Journalists' fears have come true.	Žurnalistų nuogąstavimai išsipildė.
Please trim the wick.	Prašome apkirpti dagtį.
Old buildings have been replaced by modern ones.	Senus pastatus pakeitė modernūs.
The catfish crossed the lazy loop.	Šamas praplaukė tinginio kilpa.
He handed her a hand, which she hesitated without hesitation.	Jis padavė jai ranką, kurią ji nedvejodama paspaudė.
The rally attracted a lot of people.	Mitingas pritraukė daug žmonių.
The audience shouted in surprise.	Žiūrovai nustebę sušuko.
That school is next to that hotel.	Ta mokykla yra šalia to viešbučio.
Have you and your sister divorced lately?	Ar pastaruoju metu jūs ir jūsų sesuo išsiskyrėte?
Chickenpox is an infection caused by the varicella zoster virus.	Vėjaraupiai yra infekcija, kurią sukelia varicella zoster virusas.
Theophyll brought a bowl of steaming broth.	Teofilius atnešė dubenį garuojančio sultinio.
Production is needed to grow and harvest a good crop.	Norint užauginti ir nuimti gerą derlių, reikia produkcijos.
Feel comfortable sitting.	Jauskitės patogiai sėdėdami.
A universe filled with an infinite number of galaxies.	Visata, užpildyta begaliniu galaktikų skaičiumi.
He stated he would never give up.	Jis pareiškė, kad niekada nepasiduos.
Tired of depression?	Pavargote nuo depresijos?
The butterfly flew between the leaves	Drugelis skraidė tarp lapų
The clock rang loudly as the patient snored.	Laikrodis garsiai tiksėjo, kai ligonis knarkė.
Domestic violence has been common in developing countries.	Smurtas šeimoje buvo įprastas besivystančiose šalyse.
We need to stop environmental pollution.	Turime sustabdyti aplinkos taršą.
A network of veins connecting the two arteries.	Dvi arterijas jungiantis venų tinklas.
I finished cleaning the toilet.	Baigiau valyti tualetą.
We will probably get to the airport on time.	Tikriausiai spėsime į oro uostą laiku.
Officials again decided to sort out the mess.	Pareigūnai vėl ryžosi sutvarkyti netvarką.
They were happy to talk about their children.	Jie mielai kalbėjo apie savo vaikus.
The room was painted yellow.	Kambarys buvo nudažytas geltonai.
Western powers use fear, influence, and money to maintain power.	Vakarų galios naudoja baimę, įtaką ir pinigus, kad išlaikytų valdžią.
People should not litter.	Žmonės neturėtų šiukšlinti.
They just bought a new dog.	Jie ką tik nusipirko naują šunį.
You can study here if you want.	Jei norite, galite čia mokytis.
People don’t like unpleasant or frustrating music.	Žmonės nemėgsta nemalonios ar varginančios muzikos.
Quick and easy to do.	Greitai ir lengvai padaroma.
Over time, the earth's crust has worn out.	Bėgant laikui žemės pluta nusidėvėjo.
As a result of its decision, the government has become unpopular.	Dėl savo sprendimo vyriausybė tapo nepopuliari.
Semantic subtleties are difficult to explain.	Semantines subtilybes sunku paaiškinti.
There were fifteen of us at the party.	Vakarėlyje mūsų buvo penkiolika.
She squeezed her hand hard.	Ji stipriai suspaudė ranką.
Raindrops fell from the black clouds.	Iš juodų debesų krito lietaus lašai.
Carnivores are lions, cheetahs and lizards.	Mėsėdžiai yra liūtai, gepardai ir hienos.
He came here yesterday	Jis atėjo čia vakar
People called him a patient old fool.	Žmonės jį vadino kantriu senu kvailiu.
The attitude of most people was ambiguous.	Daugumos žmonių požiūris buvo dviprasmiškas.
Some languages ​​do not have gender.	Kai kurios kalbos neturi lyties.
Mom added a few drops of vanilla extract.	Mama įlašino kelis lašus vanilės ekstrakto.
Honesty is important to me.	Man svarbu sąžiningumas.
Descend into the pit.	Nusileiskite į duobę.
His sister came to comfort him.	Sesuo atėjo jo paguosti.
This company has looked tired for the past few years.	Ši įmonė per pastaruosius kelerius metus atrodė pavargusi.
Her ancestors were members of the royal family.	Jos protėviai buvo karališkosios šeimos nariai.
The boundaries of his empire were clearly defined.	Jo imperijos ribos buvo aiškiai apibrėžtos.
One should not step into the cracks of the road.	Nereikėtų žengti į kelio plyšius.
People too want to turn forests into arable land.	Žmonės per daug nori miškus paversti dirbama žeme.
New houses are built every year.	Kiekvienais metais statomi nauji namai.
The number of accidents is increasing.	Daugėja eismo įvykių.
A new primary school opened this year.	Šiais metais atidaryta nauja pradinė mokykla.
The rich expect higher profits.	Turtingieji tikisi didesnio pelno.
The drug caused her severe nausea.	Vaistas jai sukėlė stiprų pykinimą.
The unforgivable sin is to kill your father.	Neatleidžiama nuodėmė yra nužudyti savo tėvą.
Many problem drinkers are treated in rehabilitation centers.	Daugelis probleminių geriančių asmenų gydomi reabilitacijos centruose.
The powder reflected the panorama of the city.	Pudra atspindėjo miesto panoramą.
He finally put his hand on my hand.	Galiausiai jis uždėjo ranką man ant rankos.
Your grandmother probably loved you very much.	Tavo močiutė tikriausiai tave labai mylėjo.
It is important for me to spend time with a wonderful family.	Man svarbu praleisti laiką su nuostabia šeima.
The new president has promised to improve the education system.	Naujasis prezidentas pažadėjo tobulinti švietimo sistemą.
Job seekers found few vacancies.	Darbo ieškotojai rado nedaug laisvų vietų.
The movie set cannot be run on a shoelace.	Filmavimo rinkinio negalima paleisti ant batų virvelės.
She trained hard, hoping to improve her status.	Ji sunkiai treniravosi, tikėdamasi pagerinti savo statusą.
The birds must return home before dark.	Paukščiai turi grįžti namo prieš sutemstant.
She kept the snake in a cage.	Ji gyvatę laikė narve.
There was a thunder in the distance.	Tolumoje ūžė perkūnas.
It is difficult to identify emotions from facial expressions.	Iš veido išraiškų sunku nustatyti emocijas.
A willingness to cooperate is needed.	Reikia noro bendradarbiauti.
Sakur petals were scattered everywhere.	Sakurų žiedlapiai buvo išmėtyti visur.
He drew on the canvas with his fingers and thumb.	Jis piešė ant drobės pirštais ir nykščiu.
A survey was conducted to assess the popularity of the games.	Žaidimų populiarumui įvertinti buvo atlikta apklausa.
Boil the sweet potatoes.	Išvirkite saldžiąsias bulves.
A gift can distinguish a tone by using pictorial signs.	Dovinas gali atskirti toną naudodamas vaizdinius ženklus.
Severe weather events have become more common in recent years.	Sunkūs oro reiškiniai pastaraisiais metais tapo dažnesni.
The other room is empty.	Kitas kambarys tuščias.
The constant flow of people flooded the road.	Nuolatinis žmonių srautas plūdo keliu.
Of course, there is a connection between happiness and wealth.	Žinoma, yra ryšys tarp laimės ir turto.
The ratio of concrete to asphalt is usually low.	Betono ir asfalto santykis paprastai yra mažas.
Hot water must come out of the tap.	Karštas vanduo turi išeiti iš čiaupo.
Many plants attract certain pollinating insects.	Daugelis augalų pritraukia tam tikrus apdulkinančius vabzdžius.
The train crashed into the station.	Traukinys įlėkė į stotį.
The snowboarder slipped off the hill.	Snieglentininkas nuslydo nuo kalno.
The hydrant was behind the building.	Hidrantas buvo už pastato.
This committee has about forty members.	Šiame komitete yra apie keturiasdešimt narių.
The shape of the volcano suggested that it was somewhere in the northwest.	Ugnikalnio forma leido manyti, kad jis buvo kažkur į šiaurės vakarus.
Check the news online.	Patikrinkite naujienas internete.
One study looked at small schools.	Viename tyrime buvo nagrinėjamos mažos mokyklos.
Her fully edible sandwich made her happy.	Jos visiškai valgomas sumuštinis ją pradžiugino.
These forests continue to protect plant and animal species.	Šie miškai toliau saugo augalų ir gyvūnų rūšis.
By adding pulleys, it was possible to move heavy objects.	Pridėjus skriemulius, buvo galima perkelti sunkius daiktus.
The seas have become shallower.	Jūros tapo seklesnės.
There is one very small problem for the chef.	Virėjui yra viena labai maža problema.
A thief stole something from home.	Vagis kažką pavogė iš namo.
It is said that men work longer than women.	Teigiama, kad vyrai dirba ilgiau nei moterys.
I will save you from my enemies.	Aš išgelbėsiu tave nuo savo priešų.
The mesmerizing wolf howls through the darkness.	Įtaigus vilko kauksmas perskrodžia tamsą.
Jane's attitude was hostile.	Džeinės požiūris buvo priešiškas.
Great tomato harvest this year.	Puikus pomidorų derlius šiais metais.
This is the best way to lose weight.	Tai geriausias būdas numesti svorio.
The scientist's invention was necessary for airplanes.	Mokslininko išradimas buvo būtinas lėktuvams.
Recent studies have shown that	Naujausi tyrimai įrodė, kad
Toxic gases can also cause a thick smog.	Nuodingos dujos taip pat gali sukelti tirštą smogą.
This car spends most of its time in the warehouse.	Šis automobilis didžiąją laiko dalį praleidžia sandėlyje.
They soften their words.	Jie švelnina savo žodžius.
The taste is not too strong.	Skonis ne per stiprus.
The mountains shone in the morning sun.	Kalnai blizgėjo ryto saulėje.
Make it easier to wear gloves.	Palengvinkite darbą mūvėdami pirštines.
This agricultural sector needs urgent reform.	Šiam žemės ūkio sektoriui reikia skubios reformos.
Many years have passed since then.	Nuo to laiko praėjo daug metų.
The young man lived completely alone.	Jaunuolis gyveno visiškai vienas.
I carried water to refill.	Nešiau vandens, kad pripilčiau.
With a little practice, you will get along.	Šiek tiek pasipraktikuodami jūs susitvarkysite.
Bad weather is caused by bad weather.	Mažesnį derlių lemia blogas oras.
The hill is overgrown with trees and shrubs.	Kalva apaugusi medžiais ir krūmais.
It was a ruined castle.	Tai buvo griuvėsių pilis.
This is a natural disaster.	Tai stichinė nelaimė.
We have to come up with a formula.	Turime sugalvoti formulę.
Chemical vapors began to condense.	Cheminiai garai pradėjo kondensuotis.
The weather outside is nice.	Lauke oras malonus.
The chemical is corrosive to human skin.	Cheminė medžiaga yra ėsdinanti žmogaus odą.
The whole city stopped.	Visas miestas sustojo.
She likes to experiment with new recipes.	Jai patinka eksperimentuoti su naujais receptais.
Even here, the gathering was peaceful.	Net ir čia susibūrimas buvo taikus.
The well is located in the city center.	Šulinys yra miesto centre.
A metal object hit the roof.	Metalinis daiktas trenkėsi pro stogą.
The nest contains small yellow eggs.	Lizde yra maži geltoni kiaušinėliai.
She wears expensive jewelry.	Ji nešioja brangius papuošalus.
Call the scene manager.	Paskambinkite scenos vadovui.
The softening of the strong ammonia allowed it to clean the stains.	Stipraus amoniako suminkštinimas leido jai išvalyti dėmes.
And now we hope you enjoy the food.	O dabar tikimės, kad jums patiks maistas.
The door was closed and no one was moving.	Durys buvo uždarytos ir niekas nejudėjo.
The mountain is beautiful on a foggy morning.	Kalnas gražus ūkanotą rytą.
Students discussed the benefits of the drug.	Studentai diskutavo apie vaisto naudą.
Rural women were famous for their weaving skills.	Kaimo moterys garsėjo savo audimo įgūdžiais.
The gate was guarded by a platoon of soldiers.	Vartus saugojo būrys kareivių.
They shook hands, kissed each other.	Jie paspaudė vienas kitam rankas, pabučiavo vienas kitą.
The snake crawled slowly.	Gyvatė lėtai slinko.
We only use chicken robbers.	Naudojame tik vištienos plėšiklius.
The pool is surrounded by tall palm trees.	Baseinas aptvertas aukštų palmių.
She always cared about her health.	Ji visada rūpinosi savo sveikata.
I would much rather live alone.	Daug mieliau gyvenčiau vienas.
The crows formed a rotating platoon above their heads.	Varnėnai virš galvos suformavo besisukantį būrį.
The road was incredibly straight.	Kelias buvo nepaprastai tiesus.
You should apply sunscreen regularly.	Turėtumėte reguliariai tepti kremą nuo saulės.
The queen sent a messenger to court.	Karalienė į teismą atsiuntė pasiuntinį.
The water was warm, the fish was gnawing.	Vanduo buvo šiltas, žuvys graužėsi.
I long to see my son.	Troškau pamatyti savo sūnų.
Such events take place once a year.	Tokie renginiai vyksta kartą per metus.
A rare bottle of wine was shared by friends.	Retu vyno buteliu pasidalino draugai.
Use a towel to dry.	Naudokite rankšluostį, kad išsidžiovintumėte.
Violent crimes are rare here.	Smurtinių nusikaltimų čia pasitaiko retai.
A stunning light blinded her.	Stulbinanti šviesa ją apakino.
Without it, they would not be able to function.	Be jo jie negalėtų veikti.
What is "politically correct" today will be the norm tomorrow.	Kas šiandien „politiškai teisinga“, rytoj bus įprasta.
The researchers found the chemical not harmful.	Tyrėjai nustatė, kad cheminė medžiaga nėra kenksminga.
She told us not to bother.	Ji mums liepė netrukdyti.
For many years, the couple kept their infertility a secret.	Daugelį metų pora savo nevaisingumą laikė paslaptyje.
She hoped to walk down the aisle without stumbling.	Ji tikėjosi eiti koridoriumi nesuklupusi.
The local priest proclaimed the temple	Vietinis kunigas paskelbė šventyklą
The factory collapsed, leaving hundreds of people out of work.	Gamykla žlugo, todėl šimtai žmonių liko be darbo.
Written on the front of the envelope.	Užrašyta ant voko priekio.
A nuclear power plant was built in the village.	Atominė elektrinė pastatyta kaime.
The population using these services is poor.	Gyventojai, besinaudojantys šiomis paslaugomis, yra neturtingi.
There was a war in England at the time.	Anglijoje tuo metu vyko karas.
One clergyman condemns the use of crystal.	Vienas dvasininkas smerkia krištolo naudojimą.
He was completely naked.	Jis buvo visiškai nuogas.
His house is just off the street.	Jo namas yra visai šalia gatvės.
Many students had doubts about the exam.	Daugeliui mokinių kilo abejonių dėl egzamino.
The egg was fried on both sides.	Kiaušinis buvo apkeptas iš abiejų pusių.
Passengers hung desperately on the handrail.	Keleiviai beviltiškai kabojo ant turėklo.
A cloud of dust hung in the air.	Ore pakibo dulkių debesis.
Critics said the play was just a cartoon.	Kritikai teigė, kad pjesė buvo tik karikatūra.
Local police are urging her to act.	Vietos policija ragina ją veikti.
An educated person will be less likely to fall into poverty.	Išsilavinęs žmogus rečiau skurs.
The forbidden word was clearly taped.	Draudžiamas žodis buvo aiškiai užklijuotas juosta.
The kitchen is used to prepare a variety of dishes.	Virtuvė naudojama įvairiems patiekalams ruošti.
Or use a fork or spoon.	Arba naudokite šakutę arba šaukštą.
My armor is old and broken.	Mano šarvai seni ir sudužę.
The prime minister's flight has been delayed due to fog.	Premjero skrydis atidėtas dėl rūko.
Her grade was the lowest in the class.	Jos pažymys buvo žemiausias klasėje.
Scientists say they have discovered a new species of bird.	Mokslininkai teigia atradę naują paukščių rūšį.
Birds also fly in unique patterns.	Paukščiai taip pat skraido unikaliais raštais.
There was a small hill on one side.	Vienoje pusėje buvo nedidelė kalva.
When the bomb exploded, the fighter searched for cover.	Sprogus bombai, naikintuvas ieškojo priedangos.
China is fast becoming a superpower.	Kinija sparčiai tampa supervalstybe.
According to preliminary data, he was not injured.	Pirminiais duomenimis, jis sužalojimų nepatyrė.
The leaders of the revolution were arrested by the authorities.	Revoliucijos vadus suėmė valdžia.
The benefits of a good education.	Gero išsilavinimo privalumai.
She lit a cigarette and sighed hard.	Ji prisidegė cigaretę ir sunkiai atsiduso.
The glass began to shatter with a deafening bang.	Stiklas ėmė daužytis kurtinančiu trenksmu.
This is more of a problem for me.	Man tai daugiau problema.
Sniff the honey to make sure it is sweet.	Pauostykite medų, kad įsitikintumėte, jog jis saldus.
How long have they actually been married?	Kiek laiko jie iš tikrųjų susituokę?
I'd like to invite you to a party.	Norėčiau pakviesti jus į vakarėlį.
Alberto did not speak.	Alberto nesakė kalbos.
A famous professor spoke at that conference.	Toje konferencijoje kalbėjo garsus profesorius.
He failed to understand the situation.	Jam nepavyko suvokti situacijos.
The process is repeated until everyone has received compensation.	Procesas kartojamas tol, kol visi gavo kompensaciją.
He withdrew trembling.	Jis drebėdamas atsitraukė.
It is now much easier to cut the bacon.	Dabar pjaustyti šoninę yra daug paprasčiau.
My uncle didn’t want to sell the land.	Mano dėdė nenorėjo parduoti žemės.
Music is an important part of human civilization.	Muzika yra svarbi žmogaus civilizacijos dalis.
The experiment yielded many interesting results.	Eksperimentas davė daug įdomių rezultatų.
The Cabinet meeting has begun.	Kabineto posėdis prasidėjo.
Sunbathing is a healthy activity.	Saulės vonios yra sveikas užsiėmimas.
He was visited by train by his uncle.	Traukiniu jį aplankė dėdė.
This is the main challenge.	Tai yra pagrindinis iššūkis.
Recipient address is missing.	Trūksta gavėjo adreso.
Everyone is expected to attend the opening ceremony.	Tikimasi, kad atidarymo ceremonijoje dalyvaus visi.
Montana is a mountainous state in the west.	Montana yra kalnuota valstybė vakaruose.
The tide comes at low tide.	Potvynis ateina atoslūgio metu.
Is there ice or lemonade in the glass?	Ar stiklinėje yra ledo ar limonado?
It was a restraining image.	Tai buvo sulaikantis vaizdas.
The wood was dry and very thirsty.	Mediena buvo sausa ir labai ištroškusi.
The writer spoke aggressively against world peace.	Rašytojas agresyviai pasisakė prieš pasaulio taiką.
Say goodbye, good night, auf wiedersehen, say goodbye.	Atsisveikink, labanakt, auf wiedersehen, atsisveikink.
He dreamed of winning the lottery.	Jis svajojo laimėti loterijoje.
Locals were advised to evacuate the area.	Vietos gyventojams buvo patarta evakuotis iš teritorijos.
There was no best international player.	Nebuvo geriausio tarptautinio žaidėjo.
The soup should be creamy and smooth.	Sriuba turi būti kreminė ir lygi.
His hair was jelly to perfection.	Jo plaukai buvo želė iki tobulumo.
Their awakening was drenched.	Jų pabudimas buvo nusėtas gertuvėmis.
The two old women never talked to each other.	Dvi senos moterys niekada nekalbėjo viena su kita.
She got up early as usual.	Ji atsikėlė anksti, kaip buvo įpratusi.
She goes to the table along the floor.	Ji eina prie stalo palei grindis.
Marinating would probably suffice.	Marinavimo greičiausiai pakaktų.
Fortunately, the fox did not turn and did not escape.	Laimė, lapė nepasisuko ir nepabėgo.
This region has been inhabited by various nations.	Šis regionas buvo apgyvendintas įvairiausių tautų.
Any attack could further destabilize the region.	Bet koks išpuolis gali dar labiau destabilizuoti regioną.
It’s pretty easy to find one of the strands.	Gana lengva rasti vieną iš sruogų.
Even we don’t know exactly.	Net mes tiksliai nežinome.
The site was barren and naked.	Svetainė buvo nederlinga ir plika.
Wipe off any dirt stains!	Nuvalykite kiekvieną purvo dėmę!
A mare foal was born overnight.	Kumelės kumeliukas gimė per naktį.
Add a little sugar to the coffee.	Į kavą įdėkite šiek tiek cukraus.
Some scholars believe this hypothesis is correct.	Kai kurie mokslininkai mano, kad ši hipotezė yra teisinga.
A terrorist group seemed to be using human shields.	Atrodė, kad teroristų grupuotė naudojo žmonių skydus.
The warehouses were pretty empty.	Sandėliai buvo gana tušti.
Do not tell anyone.	Niekam nesakyk.
She had bloodshot eyes.	Ji buvo kaip krauju pasruvusi akis.
Some scientists say life is accidental and without reason.	Kai kurie mokslininkai teigia, kad gyvenimas yra atsitiktinis ir be priežasties.
The girls were abused.	Merginos patyrė prievartą.
Dry, light ground provides little protection against stress.	Sausa, lengva žemė mažai apsaugo nuo įtempimo.
A material that is very dense.	Medžiaga, kuri yra labai tanki.
The flood was the largest in forty years.	Potvynis buvo didžiausias per keturiasdešimt metų.
All goals can be expressed using math.	Visi tikslai gali būti išreikšti naudojant matematiką.
But farmers say it's impossible.	Tačiau ūkininkai sako, kad tai neįmanoma.
The crying baby woke up the neighbors.	Garsiai verkiantis kūdikis pažadino kaimynus.
Even if science does not have all the answers,	Net jei mokslas neturi visų atsakymų,
Children rarely turn to vegetarianism.	Vaikai retai atsiverčia į vegetarizmą.
As a result, all cell phones must be turned off.	Dėl to visi mobilieji telefonai turi būti išjungti.
Can it come right away?	Ar gali ateiti tuoj pat?
Forensics is a relatively new field.	Teismo ekspertizė yra palyginti nauja sritis.
The visitor will in turn visit other nearby attractions.	Lankytojas savo ruožtu aplankys kitas netoliese esančias lankytinas vietas.
The diplomat proposed a ceasefire.	Diplomatas pasiūlė paliaubas.
My hands were almost numb.	Mano rankos buvo beveik nutirpusios.
A strong seal prevents the propagation of unwanted sound.	Tvirtas sandariklis neleidžia sklisti nepageidaujamam garsui.
The storm is very destructive.	Audra yra labai destruktyvi.
Deserts have few natural resources.	Dykumos turi mažai gamtos išteklių.
The baby learns that his pet is dead.	Mažylis sužino, kad jo augintinis mirė.
These are delicious cakes made from scratch.	Tai skanūs pyragaičiai, pagaminti nuo nulio.
This new government promises little.	Ši nauja vyriausybė mažai žada.
You have six hours to serve.	Turite šešias valandas tarnauti.
They want to close.	Jie nori užsidaryti.
The number of accidents will increase this month.	Šį mėnesį eismo įvykių padaugės.
Lying on one side, she closed her eyes.	Gulėdama ant vieno šono, ji užsimerkė.
This house was damaged by the flood.	Šis namas buvo apgadintas potvynio.
The whiskey arrived early in the morning.	Viskis atkeliavo anksti ryte.
Tears welled up in her face.	Jos veidu nubėgo ašaros.
Discard all rotten apples.	Išmeskite visus supuvusius obuolius.
It was obvious that the quilt was inappropriate.	Buvo akivaizdu, kad antklodė buvo netinkama.
The weather was pretty warm yesterday.	Vakar oras buvo gana šiltas.
We have learned a lot in recent months.	Per pastaruosius mėnesius daug išmokome.
There is a violent conflict in the country.	Šalyje vyksta smurtinis konfliktas.
The automatic door opened.	Automatinės durys atsidarė.
The cooled water turns to ice.	Atvėsęs vanduo virsta ledu.
These students were taught about the source of solar energy.	Šie mokiniai buvo mokomi apie saulės energijos šaltinį.
He wanted to help the poor.	Jis norėjo padėti vargšams.
They marched to the parliament building.	Jie žygiavo prie parlamento pastato.
That’s a pretty interesting theory.	Tai gana įdomi teorija.
So much time has passed!	Tiek laiko praėjo!
This is only possible if the data has been collected correctly.	Tai įmanoma tik tuo atveju, jei duomenys buvo surinkti teisingai.
There are three hospitals in the city.	Mieste yra trys ligoninės.
He drinks a lot of beer.	Jis geria daug alaus.
We insist that every employee wear this uniform.	Primygtinai reikalaujame, kad kiekvienas darbuotojas vilkėtų šią uniformą.
The dogs started barking.	Šunys pradėjo loti.
The printer is jammed.	Spausdintuvas įstrigo.
The queen left, leaving her husband.	Karalienė išvyko, palikusi vyrą.
Grandma then stood up and called her daughter.	Močiutė tada atsistojo ir paskambino dukrai.
The fish had big eyes.	Žuvis turėjo dideles akis.
The old woman was not happy with my teenage behavior.	Senutė nebuvo patenkinta mano paauglišku elgesiu.
They hated each other with passion.	Jie nekentė vienas kito su aistra.
Six more students passed.	Išlaikė dar šeši mokiniai.
These chickens need to be fed every other day.	Šiuos viščiukus reikia šerti kas antrą dieną.
That game has been going on since time immemorial.	Tas žaidimas vyksta nuo neatmenamų laikų.
It was raining heavily, but the ground was still dry.	Lijo stipriai, bet žemė vis dar sausa.
His positive attitude was contagious.	Jo teigiamas požiūris buvo užkrečiamas.
The grapes are picked by hand here.	Vynuogės čia skinamos rankomis.
Experts said the need to consult experts.	Ekspertai teigė, kad reikia konsultuotis su ekspertais.
The entrepreneur must carefully prepare a plan.	Verslininkas turi kruopščiai parengti planą.
His plan was to create an ecological park.	Jo planas buvo sukurti ekologinį parką.
The opera house was covered in flames.	Operos teatrą apėmė liepsnos.
The last step in the process is cooling.	Paskutinis proceso etapas yra aušinimas.
Is he with friends?	Ar jis su draugais?
It was poorly built.	Jis buvo menkai pastatytas.
A "no" decision is often made after much suffering.	„Ne“ sprendimas dažnai priimamas po daugybės kančių.
Use this label to identify unknown substances.	Naudokite šią etiketę nežinomai medžiagai identifikuoti.
There was snow on the ground.	Ant žemės buvo sniegas.
They acted on a whim.	Jie veikė pagal užgaidą.
The baby is the youngest in the family.	Kūdikis yra jauniausias šeimoje.
Pantera slowly chased the field.	Pantera lėtai persekiojo lauką.
The crocodile lands on the shore.	Krokodilas nusileidžia ant kranto.
Like many cities, this one has a rich heritage.	Kaip ir daugelis miestų, šis turi turtingą paveldą.
There have been many attempts to find him.	Buvo daug bandymų jį surasti.
Some species live in remote forests.	Kai kurios rūšys gyvena atokiuose miškuose.
Pour one envelope of the yeast solution into the bowl.	Į dubenį supilkite vieną voką mielių tirpalo.
Electricity was also new in those days.	Tais laikais nauja buvo ir elektra.
Put this newspaper in a plastic bag.	Įdėkite šį laikraštį į plastikinį maišelį.
Large trees were planted here.	Čia buvo pasodinti dideli medžiai.
Transfer the mixture to a mixing bowl.	Perkelkite mišinį į maišymo dubenį.
The roar of the fan provided a soothing environment	Ventiliatoriaus ūžesys suteikė raminančią aplinką
Let’s break down this selfish click.	Išskaidykime šią savanaudišką kliką.
She longed for her loved ones.	Ji ilgėjosi savo artimųjų.
We want to lose weight.	Mes norime numesti svorio.
Wait for the bell to ring.	Palaukite, kol suskambės varpelis.
The region's economy is highly dependent on agriculture.	Regiono ekonomika labai priklauso nuo žemės ūkio.
The film depicts several important issues.	Filme vaizduojami keli svarbūs klausimai.
He always walked to school.	Į mokyklą jis visada vaikščiojo pėsčiomis.
I’ll be making puff pastry over the weekend.	Savaitgalį gaminsiu sluoksniuotą tešlą.
The businessman picked up the phone.	Verslininkas pakėlė telefoną.
Bird populations have declined sharply in recent years.	Pastaraisiais metais paukščių populiacija smarkiai sumažėjo.
Several soldiers managed to defeat the enemy.	Keli kariai sugebėjo nugalėti priešą.
You will need two cups of white sugar.	Jums reikės dviejų puodelių baltojo cukraus.
A church was built on the site.	Toje vietoje buvo pastatyta bažnyčia.
The nomads lived in tents, grazing their cattle.	Klajokliai gyveno palapinėse, ganė savo gyvulius.
She writes, edits and approves articles.	Ji rašo, redaguoja ir tvirtina straipsnius.
I took one, so to speak, to the team.	Paėmiau vieną, taip sakant, komandai.
Signs proclaim "beware of falling stones."	Ženklai skelbia „saugokitės krintančių akmenų“.
Who could say the match ended in a draw?	Kas galėtų teigti, kad rungtynės baigėsi lygiosiomis?
Have you thought that they may be right?	Ar jums kilo mintis, kad jie gali būti teisūs?
He tapped his fingers on the table.	Jis nekantriai bakstelėjo pirštais į stalą.
The date must be entered on the machine.	Data turi būti įdėta į mašiną.
The square was deafening.	Aikštė buvo kurtinanti.
He has invested heavily in the stock market.	Jis daug investavo į akcijų rinką.
Why does a bird freeze?	Kodėl paukštis sušąla?
Take photos only on public roads.	Fotografuokite tik iš viešųjų kelių.
Many people travel to exotic areas every year.	Daugelis žmonių kasmet keliauja į egzotiškas vietoves.
Rural and rural residents shared the harvest.	Kaimo ir kaimo gyventojai dalijosi derliumi.
The requirements of some customers are complex.	Kai kurių klientų reikalavimai yra sudėtingi.
Take everyone who can't work to the home of the poor.	Išveskite į vargšų namus visus, kurie negali dirbti.
The strength of the wind was phenomenal.	Vėjo stiprumas buvo fenomenalus.
In addition, employees receive a full salary, ration	Be to, darbuotojai gauna pilną atlyginimą, racioną
The snow has melted and the temperature is rising.	Sniegas ištirpo, temperatūra kyla.
Everyone in the room enjoyed the freshly baked cake.	Visi kambaryje esantys mėgavosi ką tik iškeptu pyragu,
The country was ruled by a king.	Šalį valdė karalius.
Hypnotic overdose is easy.	Migdomųjų perdozuoti lengva.
Money is important to me.	Pinigai man svarbūs.
The broken window was repaired.	Išdaužtas langas buvo suremontuotas.
A person who respects others receives respect in return.	Žmogus, kuris gerbia kitus, susilaukia pagarbos mainais.
People eat and drink during social gatherings.	Žmonės valgo ir geria per socialinius susibūrimus.
The cities of the region are suffering from high unemployment.	Regiono miestus kamuoja didelis nedarbas.
It was little recognized at first.	Iš pradžių jis buvo mažai pripažintas.
There were too many people in the concert.	Koncerte buvo per daug žmonių.
The fruit is placed in stews and soldiers.	Vaisiai dedami į troškinius ir karius.
Turn off all lights.	Išjunkite visas šviesas.
My sister tried to imitate my hairstyle.	Sesuo bandė mėgdžioti mano šukuoseną.
The radio broadcast suddenly ended.	Radijo transliacija staiga baigėsi.
He showed the lawyer a passport and a driver's license.	Jis advokatui parodė pasą ir vairuotojo pažymėjimą.
Why plants change color is unknown.	Kodėl augalai keičia spalvą, nežinoma.
Many children have yet to go to school.	Daugelis vaikų dar turi eiti į mokyklą.
Joe is hosting a luxurious wedding.	Džo rengia prabangias vestuves.
The magazine was very informative.	Žurnalas buvo labai informatyvus.
Oranges were mostly used for cooking.	Apelsinai dažniausiai buvo naudojami maisto ruošimui.
I spent a lot of time with my parents.	Daug laiko praleidau su tėvais.
Some people say that inflation is widespread.	Kai kurie žmonės teigia, kad infliacija yra plačiai paplitusi.
Those people left the country.	Tie žmonės išvyko iš šalies.
Many artisans now hire women and children.	Daugelis amatininkų dabar samdo moteris ir vaikus.
Our great nation is made up of many regions.	Mūsų didžioji tauta susideda iš daugybės regionų.
His ignorance almost ruined his life.	Jo nežinojimas beveik sugriovė jo gyvenimą.
Now that she had finished the test, she was relaxed.	Dabar, kai baigė testą, ji atsipalaidavo.
We discovered a new way to make aspirin.	Mes atradome naują aspirino gamybos būdą.
This is the most normal.	Tai labiausiai normalu.
The burgers were of poor quality.	Mėsainiai buvo nekokybiški.
She combed her hair neatly.	Ji tvarkingai susišukavo plaukus.
The bride's friends and family waited anxiously.	Nuotakos draugai ir šeima su nerimu laukė.
She opened the window and let in the wind.	Ji atidarė langą ir įleido vėją.
Suddenly there was a smell in the air.	Staiga ore buvo juntamas kvapas.
Try your shot.	Išbandykite savo šūvį.
The man was charged with complicity in a robbery.	Vyras buvo apkaltintas bendrininkavimu plėšikui.
Your plans will create jobs for thousands of people.	Jūsų planai sukurs darbo vietų tūkstančiams žmonių.
The prime minister was angry at the opposition.	Premjeras supyko ant opozicijos.
Inject the medicine into your nose.	Įšvirkškite vaisto į nosį.
I suggest moving this discussion offline.	Siūlau perkelti šią diskusiją neprisijungus.
This cake is served with cheese.	Šis pyragas patiekiamas su sūriu.
This religious leader is often talked about elsewhere.	Apie šį religinį lyderį dažnai kalbama kitur.
Trash, please.	Išmesk šiukšles, prašau.
Return the fish to the refrigerator.	Grąžinkite žuvį į šaldytuvą.
She has red hair.	Ji turi raudonus plaukus.
Their relationship was turbulent.	Jų santykiai buvo audringi.
Venus has a low atmospheric pressure.	Venera turi žemą atmosferos slėgį.
The newspaper came today.	Šiandien atėjo laikraštis.
The project will be completed in two years.	Projektas bus baigtas per dvejus metus.
Politicians have been advocating vigorously for public health issues.	Politikas energingai agitavo visuomenės sveikatos klausimais.
They traveled to the ancient land.	Jie apkeliavo senovės žemę.
You will be able to concentrate better with your eyes closed.	Užmerkę akis galėsite geriau susikaupti.
Some countries enforce strict arms control laws.	Kai kurios šalys vykdo griežtus ginklų kontrolės įstatymus.
The outdoor gym expanded rapidly.	Lauko sporto salė sparčiai plėtėsi.
The governments of the countries concerned oppose this.	Atitinkamos šalių vyriausybės tam prieštarauja.
The last step and then everything.	Paskutinis žingsnis ir tada viskas.
The ritual was a peacekeeping tool.	Ritualas buvo taikos palaikymo priemonė.
The journalist praised her for her excellent performance.	Žurnalistas gyrė ją už puikų pasirodymą.
The fog dissipated and the sun rose.	Migla sklaidėsi ir saulė kilo.
She left the house wearing a pink bathrobe.	Ji išėjo iš namų vilkėdama rožinį chalatą.
She works hard.	Ji sunkiai dirba.
The property is rich in marble and granite.	Nuosavybėje gausu marmuro ir granito.
At night they can sleep peacefully.	Naktimis jie gali ramiai miegoti.
The trip took a very few days.	Kelionė truko labai kelias dienas.
Various analysts have offered interpretations of their report.	Įvairūs analitikai pasiūlė savo ataskaitos interpretacijas.
Are these people really blind?	Ar šie žmonės tikrai akli?
The employee proved that he complied with the law.	Darbuotojas įrodinėjo, kad laikėsi įstatymų.
The bullet flew through the designated areas of the town.	Kulka praskriejo per nurodytas miestelio vietas.
It’s really pretty weird.	Tai tikrai gana keista.
The king sat on his throne in his gilded chamber.	Karalius sėdėjo soste savo paauksuotoje kameroje.
He looked closely at the seals.	Jis atidžiai apžiūrėjo antspaudus.
There were a lot of dirty scores.	Buvo daug purvinų balų.
Are those clubs expensive?	Ar tie klubai brangūs?
Be sure to lock the door when leaving.	Išeidami būtinai užrakinkite duris.
The resolution was adopted.	Rezoliucija buvo priimta.
This exam is designed to test your knowledge.	Šis egzaminas skirtas jūsų žinioms patikrinti.
It grows quickly in warm temperatures.	Jis greitai auga šiltoje temperatūroje.
The peasants kept their chickens, pigs and cattle.	Valstiečiai laikė savo vištas, kiaules ir galvijus.
She sipped her tea, looking satisfied.	Ji gurkšnojo arbatą, atrodė patenkinta.
These creatures were hunted to extinction.	Šie padarai buvo medžiojami iki išnykimo.
Which city is the most polluted?	Kuris miestas labiausiai užterštas?
Wood and coal were among the first resources used here.	Mediena ir anglis buvo vieni pirmųjų čia panaudotų išteklių.
Floods are destroying crops and infrastructure.	Potvyniai sugriauna pasėlius ir infrastruktūrą.
Not a single car is driving.	Nevažiuoja nei vienas automobilis.
He stopped running.	Jis nustojo bėgti.
The party is electing new members.	Partija renka naujus narius.
Many employees ride bicycles to the office.	Daugelis darbuotojų į biurą važiuoja dviračiais.
The directors of the company have a huge responsibility.	Įmonės direktoriams tenka didžiulė atsakomybė.
The molten metal flowed slowly.	Išlydytas metalas tekėjo lėtai.
The pot stands on a gas stove.	Puodas stovi ant dujinės viryklės.
An important sense of direction.	Svarbus krypties pojūtis.
Their meeting with the aliens was short.	Jų susitikimas su ateiviais buvo trumpas.
His efforts are greatly appreciated.	Jo pastangos labai vertinamos.
This healthy peck has become ubiquitous.	Šis sveikas kišas tapo visur paplitęs.
The soldiers were very happy.	Kareiviai labai apsidžiaugė.
He looked down, realizing the environment.	Jis pažvelgė žemyn, suvokdamas aplinką.
Part of the roof collapsed.	Įgriuvo dalis stogo.
Injustice is a social scourge.	Nesąžiningumas yra socialinė rykštė.
You can tell which items are related.	Galite pasakyti, kurie elementai yra susiję.
Children from poorer families often suffer from malnutrition.	Vargingesnių šeimų vaikai dažnai kenčia nuo netinkamos mitybos.
The farmer cursed the air.	Ūkininkas keikė orą.
Defeat the monsters!	Nugalėk monstrus!
The hospital patients will soon be relocated to another city.	Netrukus ligoninės pacientai bus perkelti į kitą miestą.
For breakfast, she cooked scrambled eggs for him.	Pusryčiams ji išvirė jam kiaušinienės.
He became rich as a baron robber.	Jis praturtėjo kaip baronas plėšikas.
They got off the train.	Jie išlipo iš traukinio.
The package was delivered in one piece.	Pakuotė buvo pristatyta viena dalimi.
This region is famous for its amazing natural beauty.	Šis regionas garsėja nuostabiu gamtos grožiu.
Williams is a language expert.	Williamsas yra kalbų ekspertas.
Make the most of every moment.	Išnaudokite visas akimirkas.
The mountains are covered in snow all year round.	Kalnai yra padengti sniegu ištisus metus.
It has a great sheep there.	Ten turi puikią avelę.
This grammar is complicated.	Ši gramatika yra sudėtinga.
The ship left the port and sailed out to sea.	Laivas paliko uostą ir išplaukė į jūrą.
She felt all the time watching him.	Ji visą laiką jautė, kad jis ją stebi.
She got lost more than a few times.	Daugiau nei kelis kartus ji pasiklydo.
This person will not be helpful.	Šis asmuo nebus naudingas.
Look straight ahead.	Žiūrėkite tiesiai į priekį.
They are still giving birth.	Jie vis dar gimdo.
As far as the eye could see, the ditch stretched out.	Kiek akys užmato, nusidriekė griovys.
Its inhabitants are proud of their island.	Jos gyventojai didžiuojasi savo sala.
She put some flowers in a vase.	Ji įdėjo keletą gėlių į vazą.
I like tofu.	Man patinka tofu.
The baby was younger than a year old.	Kūdikiui buvo jaunesni nei metukai.
These fields are fertile.	Šie laukai derlingi.
The sandwich was delicious.	Sumuštinis buvo skanus.
This island was once the center of the world empire.	Ši sala kadaise buvo pasaulinės imperijos centras.
The novelist described the Holocaust carefully and clearly.	Novelistas kruopščiai ir aiškiai aprašė holokaustą.
She looked out the window, reflecting on her navel.	Ji žiūrėjo pro langą, apmąstydama savo bambą.
It is necessary to write your own story.	Būtina parašyti savo istoriją.
There is someone in every life that needs to be thanked.	Kiekviename gyvenime yra žmogus, kuriam reikia padėkoti.
The sudden downpour almost surprised them.	Staiga praūžusi liūtis jų vos nenustebino.
The photos show him smiling.	Nuotraukose matyti, kaip jis šypsosi.
There are many rare books in our library.	Mūsų bibliotekoje yra daug retų knygų.
Put a couple of teaspoons of sugar.	Įdėkite porą šaukštelių cukraus.
The rising sea threatened to destroy all traces of civilization.	Kylanti jūra grasino sunaikinti visus civilizacijos pėdsakus.
The desert continues to swallow more of the coast every year.	Dykuma ir toliau kasmet praryja daugiau pakrantės.
The environment is becoming increasingly polluted.	Aplinka vis labiau teršiama.
The roof was covered with snow.	Stogas buvo padengtas sniegu.
Do you prefer tea or coffee?	Ar jums labiau patinka arbata ar kava?
We should try to make the best possible use of entrance fees.	Turėtume stengtis kuo geriau išnaudoti įėjimo kainas.
The children were impressed with their discovery.	Vaikai buvo sužavėti savo atradimu.
The walls are covered with intricate patterns.	Sienos padengtos įmantriais raštais.
One ray of light permeated the gloom.	Vienas šviesos spindulys persmelkė niūrumą.
Second, you will need four tablespoons of butter.	Antra, jums reikės keturių šaukštų sviesto.
Water vapor acts as insulation in the atmosphere.	Vandens garai atmosferoje veikia kaip izoliacija.
He was forced to hide in a mosque.	Jis buvo priverstas slėptis mečetėje.
A poor writer, he didn’t always pass the tests.	Prastas rašytojas, jis visada neišlaikydavo testų.
She was very upset.	Ji buvo labai nusiminusi.
Everything passes except the story.	Viskas praeina, išskyrus istoriją.
The surgeon was impressed by her skills.	Chirurgą jos įgūdžiai sužavėjo.
He acted like a spoiled child.	Jis elgėsi kaip išlepintas vaikas.
They contained several types of fuel.	Juose buvo keletas degalų rūšių.
Falling prices mean we can afford more.	Mažėjančios kainos reiškia, kad galime sau leisti daugiau.
Homeless dogs live in the neighborhood.	Kaimynystėje gyvena beglobiai šunys.
Unemployed and divorced, her mood is not good.	Bedarbė ir išsiskyrusi, jos nuotaika nėra gera.
He probably exceeded the speed.	Greičiausiai jis viršijo greitį.
Eclecticism of other writers.	Kitų rašytojų eklektika.
The result was unsatisfactory.	Rezultatas netenkino.
These measures will help to combat air pollution.	Šios priemonės padės kovoti su oro tarša.
Strong winds did great damage.	Stiprūs vėjai padarė didelę žalą.
The guards received new orders.	Sargybiniai gavo naujų įsakymų.
The soldier was seriously injured.	Kareivis buvo sunkiai sužeistas.
The young man rubbed his eyes.	Jaunuolis pasitrynė akis.
He broke some rules just for fun.	Jis pažeidė kai kurias taisykles, tik dėl malonumo.
He added a little salt.	Jis pridėjo šiek tiek druskos.
He stood up, stretched out, and wept.	Jis atsistojo, išsitiesė ir žiovojo.
Larry’s strange behavior confused his mother.	Keistas Larry elgesys suglumino jo motiną.
The orange lily seemed to glow in the soft sunlight.	Atrodė, kad oranžinė lelija švytėjo švelnioje saulės šviesoje.
The committee met in the village hall.	Komitetas posėdžiavo kaimo salėje.
You need experience to perform well.	Jums reikia patirties, jei norite gerai pasirodyti.
The chemicals in the medicine cause severe reactions.	Vaiste esančios cheminės medžiagos sukelia sunkias reakcijas.
Make a list before doing so.	Prieš tai darydami, sudarykite sąrašą.
We saw forms for both tourists and conference delegates.	Pamatėme formas ir turistams, ir konferencijų delegatams.
A police report said all three men were killed.	Policijos pranešime teigiama, kad visi trys vyrai žuvo.
His hands trembled.	Jo rankos drebėjo.
When it comes to accountants, accuracy is very important.	Kalbant apie buhalterius, tikslumas yra labai svarbus.
He says humans are nothing but animals.	Jis sako, kad žmonės yra ne kas kita, kaip gyvūnai.
Here is more information about the project.	Čia yra daugiau informacijos apie projektą.
Not every problem can be summarized in several lines.	Ne kiekvieną problemą galima apibendrinti keliomis eilutėmis.
The brothers start the homestead.	Broliai pradeda sodybą.
He hoped to find a cure for the cancer.	Jis tikėjosi rasti vaistų nuo vėžio.
Professor peeled potatoes.	Profesorius skuto bulves.
Tiffany’s comments inspired the audience.	Tiffany komentarai įkvėpė publiką.
She collapsed, her head resting on the pillow.	Ji susmuko, atremdama galvą į pagalvėlę.
The virus can cause plant and animal diseases.	Virusas gali sukelti augalų ir gyvūnų ligas.
People slept outside on futons.	Žmonės miegojo lauke ant futonų.
You can remove excess moisture from the air.	Galite pašalinti drėgmės perteklių iš oro.
The coolness of the evening was gratifying.	Vakaro vėsa džiugino.
Large, round, yellow fruit.	Didelis, apvalus, geltonas vaisius.
An old woman approached him.	Prie jo priėjo sena moteris.
Arms competition, motivated economic benefits.	Ginklavimosi varžybos, motyvuotos ekonominės naudos.
The flag is red, white and blue.	Vėliava yra raudona, balta ir mėlyna.
Remove the celery from the refrigerator.	Išimkite salierą iš šaldytuvo.
The zipper separated them.	Užtrauktukas juos skyrė.
Started a small bonfire.	Užkūrė nedidelį laužą.
In winter, falls are common.	Žiemą kritimai yra dažni.
Their policies to curb crime have been ineffective.	Jų politika, kuria siekiama pažaboti nusikalstamumą, buvo neveiksminga.
The wounded young soldier lay dead on the battlefield.	Sužeistas jaunas kareivis gulėjo miręs mūšio lauke.
These animals often live together in several hundred colonies.	Šie gyvūnai dažnai gyvena kartu kelių šimtų kolonijomis.
They live in the mountains, they feed the sheep.	Jie gyvena kalnuose, gano avis.
But he was mostly silent.	Tačiau jis dažniausiai buvo tylus.
They filled the balloon with helium.	Jie užpildė balioną helio.
The crow flew off loudly.	Varna nuskrido garsiai kaukdama.
Devils in mind are the real disease.	Velniai mintyse yra tikroji liga.
Firefighters put out the fire within minutes.	Ugniagesiai gaisrą užgesino per kelias minutes.
Of course, they would not return in triumph.	Žinoma, jie negrįžtų triumfuodami.
Time flows slower when you enjoy it intensely.	Laikas teka lėčiau, kai intensyviai mėgaujatės.
The nuclear dispute was resolved without war.	Branduolinis ginčas buvo išspręstas be karo.
She is a hardworking girl.	Ji darbšti mergina.
In the worst case, the work was insignificant.	Blogiausiu atveju darbas buvo nereikšmingas.
Most villagers are aware of this toxic substance.	Dauguma kaimo gyventojų žino apie šią nuodingą medžiagą.
She digs in the garden every day.	Ji kasdien kasinėja sode.
The houses, built of bamboo, were inexpensive but sturdy.	Namai, pastatyti iš bambuko, buvo nebrangūs, bet tvirti.
A hard look from those eyes.	Sunkus žvilgsnis iš tų akių.
The cashier did not want to move on	Kasininkas nenorėjo judėti toliau
A church was built on the site centuries ago.	Prieš šimtmečius toje vietoje buvo pastatyta bažnyčia.
Man is not an absolute ruler.	Žmogus nėra absoliutus valdovas.
The woman did not want to get married.	Moteris nenorėjo ištekėti.
The desperate need for housing exacerbates the problem.	Beviltiškas būsto poreikis paaštrina problemą.
Pour the mixture into a tin.	Supilkite mišinį į skardą.
He writes me letters.	Jis man rašo laiškus.
The temperature in the area is quite high.	Temperatūra vietovėje yra gana aukšta.
Gases are much smaller than liquids or solids.	Dujos yra daug mažesnės nei skysčiai ar kietos medžiagos.
Boasting of his previous accomplishments	Giriasi savo ankstesniais pasiekimais
Look at her long hair!	Pažiūrėk į jos ilgus plaukus!
The next week was awful.	Sekanti savaitė buvo siaubinga.
The street leading to the building was narrow.	Gatvė, vedanti į pastatą, buvo siaura.
Pundit warned the audience.	Punditas įspėjo publiką.
The verdict was announced immediately after midnight.	Nuosprendis buvo paskelbtas iškart po vidurnakčio.
The craftsman was famous for his skills.	Amatininkas garsėjo savo įgūdžiais.
There will be a lot of items at the upcoming auction.	Būsimame aukcione bus daug daiktų.
The man is imprisoned without trial.	Vyras kalinamas be teismo.
Many teachers use this tactic to make the story more interesting.	Daugelis mokytojų naudoja šią taktiką, kad istorija taptų įdomesnė.
The team suffered a heavy defeat.	Komanda patyrė sunkų pralaimėjimą.
A row of houses stood near the station.	Netoli stoties stovėjo eilė namų.
The combination captured easily.	Derinys lengvai užsifiksavo.
This plan could have devastating consequences.	Šis planas gali turėti pražūtingų pasekmių.
Unfortunately, the last two of our cows died last month.	Deja, praėjusį mėnesį nugaišo paskutinės dvi mūsų karvės.
Soldiers were careful to defuse the bombs.	Kariai atsargiai nukenksmino bombas.
Other than that, everything else is a simple matter.	Išskyrus tai, visa kita yra paprastas dalykas.
Morel mushrooms are delicious when cooked properly.	Morel grybai yra skanūs tinkamai išvirti.
The wind began to howl.	Vėjas pradėjo kaukti.
The snapshot was taken by a passerby.	Momentinę nuotrauką padarė praeivis.
She carefully dried the dishes.	Ji atsargiai išdžiovino indus.
Often used as a symbol of peace.	Dažnai naudojamas kaip taikos simbolis.
The government plans to reduce air pollution.	Vyriausybė planuoja mažinti oro taršą.
Some argued that the laws should be changed.	Kai kurie teigė, kad įstatymai turėtų būti pakeisti.
Only one person survived - a young girl.	Išgyveno tik vienas žmogus – jauna mergina.
The clinic serves all locals free of charge.	Klinika visus vietos gyventojus aptarnauja nemokamai.
These rules were set by several rich men.	Šias taisykles nustatė keli turtingi vyrai.
She could barely move.	Ji vos galėjo pajudėti.
My lessons are not as difficult as my teacher’s.	Mano pamokos nėra tokios sunkios kaip mano mokytojo.
This village is covered with beautiful vineyards.	Šis kaimas yra padengtas nuostabiais vynuogynais.
The helicopter arrived above the parking lot.	Sraigtasparnis atvyko virš automobilių stovėjimo aikštelės.
Children in this area prefer to play outside.	Vaikai šioje srityje mieliau žaidžia lauke.
While few are smart players, chess is popular with artists.	Nors mažai kas yra sumanūs žaidėjai, šachmatai yra populiarūs tarp menininkų.
Qui n'aurait dit cela?	Qui n'aurait dit cela?
After experiencing great pain, he deviated from the rails.	Patyręs didžiulį skausmą, jis nukrypo nuo bėgių.
Each family cooks on its own.	Kiekviena šeima maistą gamina pati.
These trains are fast and smooth.	Šie traukiniai yra greiti ir sklandūs.
They keep a steady pace.	Jie laikosi pastovaus tempo.
She sold handmade utensils.	Ji pardavinėjo rankų darbo indus.
Severe pain made him shudder.	Stiprus skausmas privertė jį krūptelėti.
The expanses of space always amaze us.	Erdvės platybės mus visada stebina.
The barbarians attacked our villages and plundered everything.	Barbarai užpuolė mūsų kaimus ir viską plėšė.
Hundreds of thousands of people marched in the demonstration.	Šimtai tūkstančių žmonių žygiavo demonstracijoje.
It stores stockpiles.	Jis saugo atsargų atsargas.
My country’s markets are breaking down on corn.	Mano šalies rinkos lūžta nuo kukurūzų.
The investigation continued despite the adverse weather conditions.	Tyrimas tęsėsi nepaisant nepalankių oro sąlygų.
So they announced their verdict.	Taigi jie paskelbė savo verdiktą.
The milk must be cooked without boiling.	Pienas turi virti be virimo.
Dinosaurs roamed the earth a long time ago.	Labai seniai po žemę klajojo dinozaurai.
The experiment revealed that red herring had no effect.	Eksperimentas atskleidė, kad raudonosios silkės neturi jokio poveikio.
The clocks started ringing.	Pradėjo skambėti laikrodžiai.
Chicken soup is a nutritious breakfast.	Vištienos sriuba yra maistingi pusryčiai.
This surgical procedure can quickly reduce severe pain.	Ši chirurginė procedūra gali greitai sumažinti stiprų skausmą.
We are always glad to hear from you.	Mums visada malonu išgirsti iš jūsų.
I always wear a neck scarf when it’s cold.	Visada nešioju kaklo šaliką, kai šalta.
I cleaned our bedroom.	Išvaliau mūsų miegamąjį.
The region is rich in tropical trees.	Regione klesti daug atogrąžų medžių.
We traveled on.	Mes keliavome toliau.
He still remembers his father’s face.	Jis vis dar prisimena savo tėvo veidą.
Important medical judgment.	Svarbus gydytojo įvertinimas.
Time is a difficult thing to understand.	Laikas yra sunkiai suprantamas dalykas.
A group of armed men attacked a police station.	Ginkluotų vyrų grupė užpuolė policijos komisariatą.
Few people survive to adulthood.	Nedaug žmonių išgyvena iki pilnametystės.
The captain's harsh lecture was quite bright.	Atšiauri kapitono paskaita buvo gana šviesi.
And they continue to grow, year after year.	Ir jie toliau auga, metai iš metų.
Delicious, but a little too lush for my taste.	Skanu, bet mano skoniui kiek per sodrus.
The formations of the clouds above the mountains are breathtaking!	Debesų dariniai virš kalnų gniaužia kvapą!
There is a strike.	Vyksta streikas.
The mayor is worried about the crime.	Meras nerimauja dėl nusikalstamumo.
The effects of the bombing were reckless.	Bombardavimo poveikis buvo beatodairiškas.
The elderly usually suffer from dementia.	Senyvo amžiaus žmonės dažniausiai kenčia nuo demencijos.
This has caused a lot of controversy.	Tai sukėlė daug ginčų.
He received high school awards.	Jis susilaukė aukštosios mokyklos apdovanojimų.
She reached for the book.	Ji pasiekė knygą.
Their requests for welfare are being considered.	Jų prašymai dėl gerovės yra nagrinėjami.
Two eggs were used.	Buvo naudojami du kiaušiniai.
The treasurer of a large corporation was found dead.	Didelės korporacijos iždininkas buvo rastas negyvas.
The last few years have been incredibly difficult.	Pastarieji keleri metai buvo nepaprastai sunkūs.
I have to buy a new computer.	Turiu nusipirkti naują kompiuterį.
She always struggled with shyness.	Ji visada kovojo su drovumu.
He let out a murmur.	Jis išleido murmėjimą.
Many museums were destroyed during the war.	Per karą buvo sugriauta daug muziejų.
She had a gold locket.	Ji turėjo auksinį medalioną.
She is a quiet girl.	Ji yra tyli mergina.
The jury dismissed the case.	Prisiekusiųjų teismas atmetė bylą.
This was proved experimentally.	Tai buvo įrodyta eksperimentu.
The number of licensed vessels is growing every year.	Licencijuotų laivų skaičius kasmet auga.
The farmer's fields are full of spam.	Ūkininko laukai pilni išmesto šlamšto.
I enjoyed meeting you.	Man patiko susitikti su tavimi.
The mixture has a sickly sweet smell.	Mišinys turi liguistai saldų kvapą.
Please remodel the furniture.	Prašome pertvarkyti baldus.
Recreational vehicles are not allowed on the streets.	Gatvėmis negalima važinėti pramoginėmis transporto priemonėmis.
The steak was too rare for her to taste.	Jos skoniui kepsnys buvo per retas.
She rents an apartment in her apartment building.	Savo daugiabutyje ji nuomojasi butą.
Defeat seemed inevitable.	Pralaimėjimas atrodė neišvengiamas.
The old man looked quite old.	Senolis atrodė gana pagyvenęs.
The mixture of water and ice has a loose consistency.	Vandens ir ledo mišinys yra purios konsistencijos.
The capital is known for its high crime rate.	Sostinė žinoma dėl didelio nusikalstamumo lygio.
This small town was once known for its railway services.	Šis mažas miestelis kadaise buvo žinomas dėl savo geležinkelio paslaugų.
Her husband had a new position at work.	Jos vyras turėjo naujų pareigų darbe.
That devilish bird will not leave me alone.	Tas velniškas paukštis nepaliks manęs ramybėje.
The curved ring was forged from metal.	Kreivas žiedas buvo nukaltas iš metalo.
Students will be paid for by the university.	Už mokslą studentams apmokės universitetas.
That bottle is empty, of course.	Tas butelis, žinoma, tuščias.
The wine is almost depleted.	Vynas beveik išeikvotas.
She struggled hard to stay on the slippery pole.	Ji sunkiai kovojo, kad išsilaikytų ant slidaus stulpo.
He ate homemade lunch.	Jis valgė naminius pietus.
It turned out to me that she is a nice company.	Man pasirodė, kad ji yra maloni kompanija.
Then pour the milk into a bowl.	Tada supilkite pieną į dubenį.
Apparently the sailor did not notice that his ship was sinking.	Matyt, jūreivis nepastebėjo, kad jo laivas skęsta.
I was amazed at how big the house was.	Nustebau, koks didelis buvo namas.
Simple forms are often used in works of art.	Paprastos formos dažnai naudojamos meno kūriniuose.
This is nothing new, but the words are familiar.	Tai nieko naujo, bet žodžiai pažįstami.
Others consider the law obsolete.	Kiti įstatymą laiko pasenusiu.
A crowd of people gathered in the street.	Gatvėje susirinko minia žmonių.
This machine is both efficient and cheap.	Ši mašina yra ir efektyvi, ir pigi.
Don’t believe everything you read in the newspapers.	Netikėkite viskuo, ką skaitote laikraščiuose.
A bird flew into one of the windows.	Į vieną iš langų įskrido paukštis.
Roles change.	Vaidmenys pasikeičia.
The army discovered it by accident.	Kariuomenė jį atrado atsitiktinai.
He suddenly walked out the door.	Jis staiga išėjo pro duris.
You either love it or you hate it.	Tu arba myli jį, arba nekenti.
Naomi was obviously upset.	Naomi buvo akivaizdžiai nusiminusi.
He was soon offered a cup.	Netrukus jam buvo pasiūlyta taurė.
Locals enjoy a certain portion of the sales.	Vietiniai mėgaujasi tam tikra pardavimo dalimi.
He slept in a lotus pose.	Jis miegojo lotoso pozoje.
Architects have been recognized for their designs.	Architektai buvo pripažinti už savo dizainą.
The rainbow stretched across the sky like a curved bow.	Vaivorykštė driekėsi per dangų kaip išlenktas lankas.
It paid off handsomely, and she never paid off.	Tai atsipirko su kaupu, ir ji niekada neatsigręžė.
We talk a lot on social networks.	Mes daug kalbamės socialiniuose tinkluose.
Just try to relax.	Tiesiog pabandykite atsipalaiduoti.
Don't drop the tomatoes!	Nenumeskite pomidorų!
The monkey hid behind a tree.	Beždžionė pasislėpė už medžio.
I'm thinking of going on a trip.	Galvoju leistis į kelionę.
The most important asset of a dog is his loyalty.	Svarbiausias šuns turtas yra jo lojalumas.
This river supplies water to millions of people.	Ši upė aprūpina vandeniu milijonus žmonių.
She was so angry that she shouted at him.	Ji taip supyko, kad šaukė ant jo.
The moon is at its zenith tonight.	Mėnulis šiąnakt yra savo zenite.
Research shows that forests are an important source of medicine.	Tyrimas rodo, kad miškai yra svarbus vaistų šaltinis.
I finally got home.	Pagaliau parėjau namo.
I pressed the flower gently.	Švelniai prispaudžiau gėlę.
With enough incentives, people will do almost anything.	Turėdami pakankamai paskatų, žmonės padarys beveik bet ką.
The rapidly blowing wind causes strong gusts.	Greitai besipučiantis vėjas sukelia stiprius gūsius.
The dry leaves crackled under the flame.	Sausi lapai traškėjo po liepsna.
Every year, rivers flooded arable land.	Kasmet upės užliedavo dirbamą žemę.
After a long day, he returned home tired.	Po ilgos dienos jis grįžo namo pavargęs.
This poem was attributed to a court poet.	Šis eilėraštis buvo priskirtas teismo poetui.
A study was conducted to find solutions to this problem.	Buvo atliktas tyrimas, siekiant rasti šios problemos sprendimus.
So many people in the air.	Tiek daug žmonių ore.
Residents have formed a league for clean air.	Gyventojai subūrė lygą už švarų orą.
The light from the lamp lay like warm honey.	Lempos šviesa gulėjo kaip šiltas medus.
Many people still believe that such things are entirely possible.	Daugelis žmonių vis dar tiki, kad tokie dalykai yra visiškai įmanomi.
The boy was in the middle of a sprint.	Berniukas buvo sprinto viduryje.
The proposal was not very opposed.	Pasiūlymas nesulaukė didelio pasipriešinimo.
Pour the sugar and baking powder back and forth.	Supilkite cukrų ir kepimo miltelius pirmyn ir atgal.
Subjects were interviewed about political loyalty.	Tiriamieji buvo apklausti apie politinę ištikimybę.
Do not name the manager.	Nevadinkite vadovo vardais.
The company prospered and expanded rapidly.	Įmonė klestėjo ir sparčiai plėtėsi.
The fabric was made of soft silk.	Audinys buvo pagamintas iš švelnaus šilko.
No evidence was found.	Jokių įrodymų nerasta.
The driver was charged with drunk driving.	Vairuotojas buvo apkaltintas vairavęs neblaivus.
The impact of pollution on crops was significant.	Taršos poveikis pasėliams buvo didelis.
The dancers were lively and graceful.	Šokėjai buvo judrūs ir grakštūs.
To cultivate the soil.	Norint įdirbti dirvą.
The ducks squeaked loudly.	Antys garsiai kvaktelėjo.
Dance classes are held at the community center.	Bendruomenės centre vyksta šokių užsiėmimai.
Full closet for shoes.	Pilna spinta batų.
The apartment is on the second floor.	Butas yra antrame aukšte.
I don’t care what you think.	Man nerūpi, ką tu galvoji.
I also had a younger brother.	Aš irgi turėjau jaunesnį brolį.
After very heavy rain, the water level rises.	Po labai stipraus lietaus vandens lygis pakyla.
The bright summer sun descended on it.	Ryški vasaros saulė nusileido į jį.
They were never heard again.	Jie daugiau niekada nebuvo išgirsti.
The prime minister said on television that people are equal.	Premjeras per televiziją sakė, kad žmonės lygūs.
He still hears the sounds of the past.	Jis vis dar girdi praeities garsus.
Deep in the mountains, rainwater accumulates in small ponds.	Giliai kalnuose lietaus vanduo kaupiasi mažuose tvenkiniuose.
Many species of plants and animals are endangered.	Daugelis augalų ir gyvūnų rūšių nyksta.
The composer's popularity has grown dramatically.	Kompozitoriaus populiarumas smarkiai išaugo.
Her thrown items were thrown across the trail.	Jos išmesti daiktai buvo išmėtyti per taką.
The total number was not disclosed.	Bendras skaičius nebuvo atskleistas.
Pollution is a serious problem in the region.	Užterštumas yra rimta regiono problema.
The soldier waited patiently for the orders.	Kareivis kantriai laukė įsakymų.
Continue to spread the seeds along the rows of the fence.	Toliau išbarstykite sėklas palei tvoros eilutes.
The walls of the small hut were painted white.	Mažos trobelės sienos buvo nudažytos baltai.
They can only be purchased in bulk.	Įsigyti juos galima tik urmu.
Honey is produced in many parts of the world.	Medus gaminamas daugelyje pasaulio šalių.
They are looking for an alien.	Jie ieško ateivio.
The stone is heavy, but the paper is relatively light.	Akmuo yra sunkus, bet popierius yra palyginti lengvas.
The mountain range is covered in snow.	Kalnų grandinė padengta sniegu.
She was overwhelmed with shame.	Ją apėmė gėdos jausmas.
I recently visited this site.	Neseniai atvykau į šią svetainę.
I think she has cancer.	Manau, kad ji serga vėžiu.
He is good at math.	Jam gerai sekasi matematika.
It is likely that the cavalry will not arrive until tomorrow.	Tikėtina, kad kavalerija atvyks tik rytoj.
The wind continued to rise.	Vėjas toliau stiprėjo.
He adjusted the tie.	Jis reguliavo kaklaraištį.
There are paintings on the walls.	Sienose – paveikslai.
Cut snakes, not horses.	Pjaukite gyvates, o ne arklius.
Some societies have laws prohibiting the feeding of wild animals.	Kai kurios visuomenės turi įstatymus, draudžiančius šerti laukinius gyvūnus.
Her home is a simple matter.	Jos namai – paprastas reikalas.
What a strange place!	Kokia keista vieta!
Someone is sick.	Kažkas serga.
Make sure the glass is dry.	Įsitikinkite, kad stiklas yra sausas.
I want to see a movie star.	Noriu pamatyti kino žvaigždę.
These are our two sons.	Tai mūsų du sūnūs.
Spanning a metropolis, it stretches for miles.	Besidriekiantis didmiestis, jis driekiasi mylių.
The waters are still calm this weekend.	Šį savaitgalį vandenys vis dar ramūs.
The floor squeaked loudly.	Grindys garsiai girgždėjo.
The effects of climate change are clear.	Klimato kaitos padariniai neabejotini.
Some hybridizers claim that the resulting plants are brighter.	Kai kurie hibridizatoriai teigia, kad gauti augalai yra ryškesni.
Some teens are reported to have bought alcohol.	Pranešama, kad kai kurie paaugliai pirko alkoholį.
It is dry and warm.	Yra sausa ir šilta.
Their budget allowed them to buy only plain clothes.	Jų biudžetas leido įsigyti tik paprastus drabužius.
The storm came out of nowhere and wiped out the village.	Audra kilo iš niekur ir nušlavė kaimą.
High levels of salt are toxic to plants.	Didelis druskos kiekis yra toksiškas augalams.
He was ready to try again.	Jis buvo pasirengęs dar kartą pabandyti.
Google moonshot has changed the world.	Google moonshot pakeitė pasaulį.
I entered the Liberal University.	Įstojau į liberalų universitetą.
Most homes have a TV.	Daugumoje namų yra televizorius.
The statue is in the park.	Statula yra parke.
That is why water does not fall from the sky.	Būtent todėl vanduo iš dangaus nekrenta.
The men were intoxicated.	Vyrai buvo neblaivūs.
But few would argue with the verdict.	Tačiau mažai kas ginčytųsi su nuosprendžiu.
They have tried to block this in the past with lawsuits.	Jie bandė tai užblokuoti praeityje su ieškiniais.
The role of government here is limited.	Valdžios vaidmuo čia ribotas.
The dish was made from a mixture of herbs.	Patiekalas buvo pagamintas iš žolelių mišinio.
The embassy is banned from the public.	Ambasada yra uždrausta visuomenei.
He came and married her.	Jis atėjo ir vedė ją.
A gecko hung on the wall.	Ant sienos kabojo gekonas.
Drivers recruited as security guards were unable to stop the thieves.	Apsaugos darbuotojais įdarbinti vairuotojai nesugebėjo sulaikyti vagių.
In the modern world, many household appliances have been computerized.	Šiuolaikiniame pasaulyje daugelis buitinių prietaisų buvo kompiuterizuoti.
She walked to a nearby forest.	Ji ėjo į netoliese esantį mišką.
An in-depth study of the site is underway.	Atliekamas nuodugnus teritorijos tyrimas.
I think your explanation is valid.	Manau, kad tavo paaiškinimas yra pagrįstas.
They don’t remember anything.	Jie nieko neprisimena.
The prize was a thousand yuan.	Prizas buvo tūkstantis juanių.
What has taken you so long?	Kas tau taip ilgai truko?
The lizard screamed frantically.	Driežas pašėlusiai šaukė.
The tanks were old and rusty.	Cisternos buvo senos ir surūdijusios.
They worked all day, every day.	Jie dirbo visą dieną, kiekvieną dieną.
Her hair fell gracefully.	Jos plaukai grakščiai nukrito.
The water of the river flows into the sea.	Upės vanduo išteka į jūrą.
The scientist's experiment was conducted in this way.	Mokslininko eksperimentas buvo atliktas tokiu būdu.
The sea is a mirror of the sky.	Jūra yra dangaus veidrodis.
He suddenly liked it.	Jam staiga ji patiko.
All of my grandmother’s furniture was antique.	Visi mano močiutės baldai buvo senoviniai.
The young man ran to the market with his mother.	Jaunuolis nubėgo į turgų savo mamos.
Noisy children grow up into noisy adults.	Triukšmingi vaikai užauga triukšmingais suaugusiais.
The sun slowly rose over the barren mountains.	Saulė lėtai kilo virš nevaisingų kalnų.
Powerful emotions determined my behavior.	Galingos emocijos lėmė mano elgesį.
That was his greatest fear.	Tai buvo didžiausia jo baimė.
Clouds shifted gently overhead.	Virš galvos švelniai slinko debesys.
I convinced her to give him a chance.	Įtikinau ją duoti jam šansą.
The rider broke through the narrow streets.	Raitelis prasibrovė siauromis gatvelėmis.
The dancers performed beautifully.	Šokėjai pasirodė gražiai.
There is nothing we can do at the moment.	Šiuo metu nieko negalime padaryti.
Our planet will eventually become another deserted world.	Mūsų planeta ilgainiui virs kitu apleistu pasauliu.
The factory produces a wide range of consumer goods.	Gamykla gamina platų plataus vartojimo prekių asortimentą.
Let’s try salted caramel cake instead.	Vietoj to pabandykime sūdytą karamelinį pyragą.
Make sure the potatoes are cooked through.	Įsitikinkite, kad bulvės išvirusios.
When the taxi reached the pavement, it slowed down.	Kai taksi pasiekė grindinį, jis sulėtėjo.
Cobwebs rotate between the leaves.	Tarp lapų sukasi voratinkliai.
Scientists and mathematicians have contributed to this field.	Prie šios srities prisidėjo mokslininkai ir matematikai.
The store owner does not agree with the dispute.	Parduotuvės savininkė nepritaria ginčui.
Officials are concerned that soldiers may carry out military action	Pareigūnai nerimauja, kad kariai gali atlikti karinius veiksmus
This man belongs to the security services.	Šis vyras priklauso saugumo tarnyboms.
We have to let it breathe for a few minutes.	Turime leisti tam kvėpuoti kelias minutes.
A freshly hatched chicken is called a rooster or a young.	Ką tik išsiritęs viščiukas vadinamas gaidžiuku arba jaunikliu.
A group of flamingos feed on the algae in the lake.	Ežere esančiais dumbliais minta flamingų grupė.
How will you achieve your goals?	Kaip pasieksite savo tikslus?
The story was a fictional story.	Istorija buvo išgalvota istorija.
Road signs are often confusing.	Kelio ženklai dažnai yra painūs.
The villagers were frightened that they would be shot.	Kaimo gyventojai išsigando, kad bus sušaudyti.
Fireworks exploded in the night sky.	Nakties danguje sprogo fejerverkai.
The guy stared at me.	Vaikinas spoksojo į mane.
May rose out of the water.	Gegužės pakilo iš vandens.
The working group met to discuss this issue.	Darbo grupė susirinko aptarti šio klausimo.
Many creatures live in the ocean.	Vandenyne gyvena daugybė būtybių.
During the typhoon, all violent weather activities ceased.	Taifūno metu nutrūko bet kokia žiauri orų veikla.
Pour the flour and milk mixture into a bowl.	Miltų ir pieno mišinį supilkite į dubenį.
He smoked a cigarette on the street.	Cigaretę išmetė gatvėje.
Dorothy looked at the strange animals on her site.	Dorothy pažvelgė į keistus gyvūnus savo svetainėje.
Choose the most beautiful flowers.	Išsirinkite gražiausias gėles.
Having said that, he looked away.	Tai pasakęs, jis nusuko žvilgsnį.
This path is difficult for him to overcome.	Šis kelias jam sunkiai įveikiamas.
He asserted the right to free speech.	Jis tvirtino teisę į žodžio laisvę.
Fly like a butterfly, sting like a bee.	Plaukioti kaip drugelis, gelti kaip bitė.
The law requires all road users to wear safety helmets.	Įstatymas reikalauja, kad visi eismo dalyviai dėvėtų apsauginius šalmus.
They followed the signs towards the lake.	Jie sekė ženklais link ežero.
The more you work, the more money.	Kuo daugiau dirbi, tuo daugiau pinigų.
My relationship with my mom was strained.	Mano santykiai su mama buvo įtempti.
She watches the cat sleep.	Ji žiūri, kaip miega katė.
A hungry and sick little child gets shelter.	Alkanas ir sergantis mažas vaikas gauna pastogę.
There was a storm in the distance.	Tolumoje virė audra.
The city stands on a hill.	Miestas stovi ant kalvos.
I saw clouds lazily gliding in the morning sky.	Mačiau debesis, tingiai slenkančius ryto dangumi.
Use these sheets to protect the bedding.	Naudokite šiuos paklodes, kad apsaugotumėte patalynę.
The baby is sleeping.	Kūdikis miega.
Where does the water go when it rains?	Kur eina vanduo, kai lyja?
He learned that the cake had been prepared for him.	Jis sužinojo, kad pyragas buvo paruoštas jam.
They selected him from the best candidates.	Jie atrinko jį iš geriausių kandidatų.
The pickets were demolished.	Piketai buvo nugriauti.
The lighting was awful.	Apšvietimas buvo baisus.
It is designed exclusively for heavy vehicles.	Jis skirtas išskirtinai sunkiasvorėms transporto priemonėms.
Cattle are still grazing.	Galvijai vis dar ganosi.
He searched for his keys.	Jis ieškojo savo raktų.
The rock faces north.	Uola atsukta į šiaurę.
The People's Army, the only hope for change.	Liaudies kariuomenė, vienintelė viltis pokyčiams.
A mining report was published.	Buvo paskelbtas pranešimas apie kasybą.
A storm was approaching the town.	Prie miestelio artėjo audra.
Buttermilk is very rich.	Pasukos yra labai turtingos.
I hope this visit will change something.	Tikiuosi, kad šis vizitas ką nors pakeis.
On weekend evenings, she often went to the theater.	Savaitės vakarais ji dažnai eidavo į teatrą.
I was disappointed.	Buvau nusivylęs.
Use these cards as little as possible.	Naudokite šias korteles kuo mažiau.
He slipped under his seat belt.	Jis paslydo po saugos diržu.
Liberals and traditionalists choose a different leader.	Liberalai ir tradicionalistai renkasi skirtingą lyderį.
A handful of envelopes were scattered on the bench.	Ant suoliuko buvo išmėtyta sauja vokų.
The tanks are foldable.	Cisternos yra sulankstomos.
She works at a computer	Ji dirba prie kompiuterio
A team of scientists has shown ways to improve crop yields.	Mokslininkų komanda parodė būdus, kaip pagerinti pasėlių derlių.
The prison warden released the convicts.	Kalėjimo prižiūrėtojas nuteistuosius paleido.
Some miners worked in very dangerous conditions.	Kai kurie kalnakasiai dirbo labai pavojingomis sąlygomis.
She turned her face away.	Ji nusisuko veidą.
A forged passport is expensive and hard to fake.	Suklastotas pasas yra brangus ir sunkiai padirbamas.
Many people say they look at the clouds.	Daugelis žmonių sako, kad žiūri į debesis.
The buildings in this neighborhood are made of concrete.	Pastatai šioje kaimynystėje pastatyti iš betono.
The traditional belief was that spine columns were built	Tradicinis tikėjimas buvo, kad buvo statomi stuburo stulpeliai
A group of criminals robbed a jewelry store.	Grupė nusikaltėlių apiplėšė juvelyrinių dirbinių parduotuvę.
His brother is visiting.	Jo brolis lankosi.
She was a teacher.	Ji buvo mokytoja.
The little girl is sleeping.	Maža mergaitė miega.
Before the war, factories were set up everywhere.	Prieš karą gamyklos kūrėsi visur.
He fell asleep from the noise of traffic and quarrels.	Jis užmigo nuo eismo ir ginčų triukšmo.
Lemurs live in Madagascar.	Madagaskare gyvena lemūrai.
I need a thick, dense, creamy texture.	Man reikia tirštos, tankios, kreminės tekstūros.
All the cars were stolen last year.	Visi automobiliai buvo pavogti pernai.
This simple suit hides a deep meaning.	Šis paprastas kostiumas slepia gilią prasmę.
The level of rivers and oceans is rising.	Upių ir vandenynų lygis kyla.
The old lady took her laundry bag.	Senoji ponia paėmė savo skalbimo krepšį.
The violinist bowed to the audience.	Smuikininkas nusilenkė publikai.
The boiling sun sank mercilessly on the empty plain.	Tuščioje lygumoje negailestingai nusirito verdanti saulė.
Although cigarettes have been banned, they are widely available.	Nors cigaretės buvo uždraustos, jos yra plačiai prieinamos.
Use plenty of butter to grease the pan.	Keptuvei patepti naudokite daug sviesto.
Many species survive unknown to us.	Daugelis rūšių išgyvena mums nežinomos.
They ran faster than they could run.	Jie bėgo greičiau, nei galėjo bėgti.
This page can be customized for that page.	Šį puslapį galima pritaikyti tam puslapiui.
Fifty thousand trees were planted in this school.	Šioje mokykloje buvo pasodinta penkiasdešimt tūkstančių medžių.
Floods are often caused by melting snow.	Potvynis dažnai kyla dėl tirpstančio sniego.
The drawings are arranged on the project board.	Brėžiniai išdėstomi projekto lentoje.
One drop of water turned into a silver ingot.	Vienas vandens lašas virto sidabro luitu.
She felt like she was drowning.	Ji jautėsi taip, lyg skęstų.
Scarlett denied the allegations.	Scarlett kaltinimus paneigė.
His eyes were raining with sparks.	Jo akys buvo kibirkščių lietus.
Remember to consider your position.	Nepamirškite atsižvelgti į savo poziciją.
He sent a message to the agency with a code.	Jis išsiuntė pranešimą agentūrai kodu.
She carefully arranged the jewelry to make it shine.	Ji kruopščiai sutvarkė papuošalus, kad jie spindėtų.
The population has been growing rapidly in recent years.	Pastaraisiais metais gyventojų skaičius sparčiai didėjo.
Primary school, junior college and university	Pradinė mokykla, jaunesnioji kolegija ir universitetas
The human body was not visible.	Žmogaus kūnas nebuvo matomas.
The ice is completely melted.	Ledas visiškai ištirpo.
The Queen decides to visit him.	Karalienė nusprendžia jį aplankyti.
The woman's jaw trembled at the words of the beauty.	Moters žandikaulis virpėjo nuo gražuolės žodžių.
Due to the recent huge expansion	Dėl pastarojo meto didžiulės plėtros
There was a feeling of tension and intuition in the air.	Ore tvyrojo įtampos ir nuojautos jausmas.
A supermarket will open soon.	Netrukus atsidarys prekybos centras.
We play cricket in the streets.	Gatvėse žaidžiame kriketą.
The robbers were heavily armed with explosives and automatic weapons.	Plėšikai buvo stipriai ginkluoti sprogmenimis ir automatiniais ginklais.
The nearby fields were covered with gray stones.	Netoliese esantys laukai buvo nusėti pilkais akmenimis.
Her skills in the kitchen were legendary.	Jos įgūdžiai virtuvėje buvo legendiniai.
Most of the coaches were empty.	Dauguma trenerių buvo tušti.
He hit her in the head.	Jis trenkė jai į galvą.
I have a cat that sleeps with me every night.	Turiu katę, kuri kiekvieną naktį miega su manimi.
The attackers were repelled by brutal bravery.	Užpuolikai buvo atremti žiauria narsa.
She had to talk to her boyfriend in private.	Ji turėjo pasikalbėti su savo draugu privačiai.
Pour the almonds in boiling water.	Migdolus užpilkite verdančiu vandeniu.
The prince was unhappy.	Princas buvo nepatenkintas.
Their bodies were stiff and stiff.	Jų kūnai buvo sustingę ir sustingę.
They were sure they would find wealth.	Jie buvo tikri, kad suras turtus.
I am trying to reduce my carbon footprint.	Bandau sumažinti savo anglies pėdsaką.
The weather here is unbearable.	Oras čia nepakenčiamas.
However, their methods have their drawbacks.	Tačiau jų metodai turi savo trūkumų.
Not all children love vegetables.	Ne visi vaikai mėgsta daržoves.
That place no longer serves the old factory.	Ta vieta nebeaptarnauja senosios gamyklos.
Heat the onion by heating.	Svogūną susilpninkite kaitindami.
The study was only accepted as a social exercise.	Tyrimas buvo priimtas tik kaip socialinis pratimas.
Some of these events may be fictional.	Kai kurie iš šių įvykių gali būti išgalvoti.
The children were well cared for.	Vaikai buvo gerai prižiūrimi.
We drank tea.	Išgėrėme arbatos.
Its gentle way soothes scratched nerves.	Jo švelnus būdas nuramina nutrintus nervus.
The road to success is paved.	Kelias į sėkmę yra akmenuotas.
Slovaks tend to be silent.	Slovakai linkę tylėti.
Have you noticed that her hair has grown?	Ar pastebėjote, kad jos plaukai išaugo?
You can’t summarize about people.	Jūs negalite apibendrinti apie žmones.
She pulled her cup of tea even further away from him.	Ji atitraukė savo arbatos puodelį dar toliau nuo jo.
I had to make a final decision.	Turėjau priimti galutinį sprendimą.
This watch is water resistant.	Šis laikrodis yra atsparus vandeniui.
Another believer drew his sword to kill his enemy.	Kitas tikintysis išsitraukė kardą, kad nužudytų savo priešą.
The freezing rain came unexpectedly.	Stingdantis lietus atėjo netikėtai.
He vacuumed the glass and paid the check.	Išsiurbė stiklinę ir sumokėjo čekį.
First, you will need one cup of brown sugar.	Pirma, jums reikės vieno puodelio rudojo cukraus.
My history teacher won’t let cell phones into the lesson.	Mano istorijos mokytojas neleis į pamoką mobiliųjų telefonų.
He held her next to her with a smile.	Jis laikė ją šalia šypsodamasis.
The butcher cut the meat out of the carcass.	Mėsininkas išskaptavo mėsą iš skerdenos.
Statistics clearly show that literacy is on the rise.	Statistika aiškiai rodo, kad raštingumas auga.
He was the sixth of seven children.	Jis buvo šeštasis iš septynių vaikų.
The competition takes place every year.	Varžybos vyksta kasmet.
Empty the dishwasher.	Ištuštinkite indaplovę.
There was a smoky mist in the air above the port.	Virš uosto ore tvyrojo dūminė migla.
Ten of the twelve officers began firing.	Dešimt iš dvylikos pareigūnų pradėjo šaudyti.
The curtains were broken.	Užuolaidos buvo pertrauktos.
Models with a manual transmission are cheaper.	Modeliai su mechanine pavarų dėže yra pigesni.
A warm welcome awaits you at this hotel.	Jūsų laukia šiltas sutikimas šiame viešbutyje.
The room is loaded with clothes.	Kambarys apkrautas drabužiais.
The coach introduced himself to the team.	Trenerė prisistatė komandai.
It could be a giant storm or a comet.	Tai gali būti milžiniška audra arba kometa.
He began to build a strong empire.	Jis pradėjo kurti stiprią imperiją.
It was painted blue to depict the sky.	Jis buvo nudažytas mėlynai, kad pavaizduotų dangų.
We have to use big trucks to transport timber.	Medienai gabenti turime naudoti didelius sunkvežimius.
She could neither walk nor speak.	Ji negalėjo nei vaikščioti, nei kalbėti.
We will continue to look for alternative energy sources.	Ir toliau ieškosime alternatyvių energijos šaltinių.
The rainy season in this area has just begun.	Liūčių sezonas šioje vietovėje ką tik prasidėjo.
You should stay away from it.	Turėtumėte likti nuošalyje nuo jo.
It’s hard to be a teenager, isn’t it?	Sunku būti paaugliu, ar ne?
The fields should be spread with manure and fertilizer.	Laukus reikia išberti mėšlu ir trąšomis.
The square building was decorated with towers.	Kvadratinis pastatas buvo papuoštas bokštais.
The truck stopped squeaking.	Sunkvežimis girgždėdamas sustojo.
Sometimes you need to be cool.	Kartais reikia būti kietam.
The royal couple was famous for extreme conservatism.	Karališkoji pora garsėjo kraštutiniu konservatyvumu.
She is encouraged to drink more water.	Ji raginama gerti daugiau vandens.
We tried everything we could think of.	Išbandėme viską, ką galėjome pagalvoti.
Several people stood at the back of the room.	Keli žmonės stovėjo kambario gale.
Some scientists say this is not true.	Kai kurie mokslininkai teigia, kad tai netiesa.
The army was forced to retreat.	Kariuomenė buvo priversta trauktis.
The soldier ordered his men to attack.	Karys įsakė savo vyrams pulti.
The fish were covered in thick ice.	Žuvys buvo padengtos storu ledu.
The artist tried to draw a bright blue sky.	Dailininkas bandė nupiešti ryškiai mėlyną dangų.
The man was hit in the head.	Vyriškis patyrė smūgį į galvą.
We need a king bed.	Mums reikia karališkos lovos.
The computer completed the task in three days.	Kompiuteris užduotį atliko per tris dienas.
A fire broke out on the outskirts of the city.	Miesto pakraštyje kilo apšaudymas.
Some doctors advocate more intensive use of plastic bags.	Kai kurie gydytojai pasisako už intensyvesnį plastikinių maišelių naudojimą.
Most tourists visit this important religious place.	Dauguma turistų lanko šią svarbią religinę vietą.
Deafness is constant.	Kurtumas yra nuolatinis.
Use a spoon to mix the ingredients.	Naudokite šaukštą ingredientams sumaišyti.
Contact the tourist information stand.	Kreipkitės į turizmo informacijos stendą.
Several million people in the region live in poverty.	Keli milijonai žmonių šiame regione gyvena skurde.
He barely glanced at the screen.	Jis vos spėjo žvilgtelėti į ekraną.
It rained continuously for several hours.	Lietus nuolat lijo kelias valandas.
The clergy of the village believed that the crusade could be completed.	Kaimo dvasininkai tikėjo, kad kryžiaus žygis gali būti baigtas.
The winter months are the rainy season.	Žiemos mėnesiai yra lietaus sezonas.
Do not push your tongue too far.	Neiškiškite liežuvio per toli.
He lifted the trap and looked inside.	Jis pakėlė spąstus ir pažvelgė į vidų.
The manager spoke calmly.	Vadovas kalbėjo ramiai.
Turtles take much more years to mature than turtles.	Vėžliams subręsti prireikia daug daugiau metų nei vėžliams.
Pay attention to any unevenness in the steering system.	Atkreipkite dėmesį į visus vairo sistemos nelygumus.
He is a complete stranger here.	Jis čia visiškai svetimas.
The goods are transported by ship.	Prekės toli gabenamos laivais.
The bird probably flew into the window.	Paukštis tikriausiai įskrido į langą.
They are completely inefficient.	Jie yra visiškai neefektyvūs.
They make a lot of products that we use every day.	Jie gamina daugybę produktų, kuriuos naudojame kiekvieną dieną.
She was also a former student at this school.	Ji taip pat kadaise buvo šios mokyklos mokinė.
Economic growth has been modest in recent years.	Pastaraisiais metais ekonomikos augimas buvo nedidelis.
Students were unhappy with the new library.	Mokiniai buvo nepatenkinti nauja biblioteka.
The student was closed by a doctor.	Mokinį uždarė gydytojas.
The waiter presented the bill.	Padavėjas pateikė sąskaitą.
Two similar words differ in their limbs.	Du panašūs žodžiai skiriasi savo galūnėmis.
The Pepsi company once hesitated whether to enter this market.	Pepsi kompanija kadaise dvejojo, ar įžengti į šią rinką.
We should adopt a scientific process.	Turėtume priimti mokslinį procesą.
The damage assessment was a thorough job.	Žalos vertinimas buvo kruopštus darbas.
Several firefighters rushed to the burning building.	Į degantį pastatą atskubėjo keli ugniagesiai.
The palace is surrounded by beautiful gardens.	Rūmus supa gražūs sodai.
Weather forecasts have not always been as accurate as they are today.	Orų prognozės ne visada buvo tokios tikslios kaip šiandien.
Make the roux by mixing the flour and butter.	Padarykite roux, maišydami miltus ir sviestą.
The town was painted like a rainbow.	Miestelis buvo nudažytas kaip vaivorykštė.
I hope my posts inspired you.	Tikiuosi, kad mano žinutės jus įkvėpė.
The workers were tired and hungry.	Darbininkai buvo pavargę ir alkani.
The authorities will deport you for this behavior.	Dėl tokio elgesio valdžios institucijos jus deportuos.
Tapestry damaged, colors faded.	Gobelenas pažeistas, spalvos išblukusios.
My parents are immigrants.	Mano tėvai imigrantai.
A fully recovered squirrel was tested for rabies.	Visiškai pasveikusi voverė buvo ištirta dėl pasiutligės.
Parts of the cruise river were beautiful.	Kruizinės upės dalys buvo gražios.
She left the party pretty early.	Ji gana anksti paliko vakarėlį.
Hundreds of supplies were loaded on the ships.	Į laivus buvo pakrauta šimtai atsargų.
He was drawn to the breath of smoke.	Jį nuvilko dūmų dvelksmas.
The river flows from north to south.	Upė teka iš šiaurės į pietus.
Human rights activists protested.	Žmogaus teisių aktyvistai protestavo.
Stop until the gate opens.	Sustokite, kol atsidarys vartai.
Rising unemployment is pushing many young people into crime.	Didėjantis nedarbas daug jaunų žmonių pastūmėja į nusikalstamumą.
The actress is widely known for her performances.	Aktorė plačiai žinoma dėl savo pasirodymų.
We paid a ridiculous price for that car.	Už tą mašiną sumokėjome juokingą kainą.
Distracted drivers are detrimental to road safety.	Išsiblaškę vairuotojai kenkia eismo saugumui.
The factory is noisy.	Gamykla triukšminga.
He opened his eyes in time to see	Jis laiku atmerkė akį, kad pamatytų
The county is famous for its excellent fishing.	Apygarda garsėja puikia žvejyba.
The inhabitants of this village live by farming.	Šio kaimo gyventojai gyvena ūkininkaudami.
The parts of the text of this sentence go together.	Šio sakinio teksto dalys eina kartu.
The cashier gave him the money.	Kasininkas jam atidavė pinigus.
He entered the room with his fingers.	Jis pirštais įlindo į kambarį.
She tidied up the room before starting work.	Prieš pradėdama darbą ji sutvarkė kambarį.
Will we take this opportunity to invest?	Ar pasinaudosime šia galimybe investuoti?
They wasted their wealth.	Jie iššvaistė savo turtus.
The loud, rhythmic music excited the crowd.	Garsi, ritminga muzika sujaudino minią.
His colleague did not know he had done anything wrong.	Jo kolega nežinojo, kad padarė ką nors blogo.
This region is known for its wealth.	Šis regionas yra žinomas dėl savo turtų.
Each house had four simple rooms.	Kiekviename name buvo keturi paprasti kambariai.
In the center stood a small stone building	Centre stovėjo nedidelis akmeninis pastatas
It is only a short distance from where you live.	Tai tik nedidelis atstumas nuo jūsų gyvenamosios vietos.
I was frightened by the negligence of the food.	Mane išgąsdino maisto aplaidumas.
The boys were evacuated to a safer place.	Berniukai buvo evakuoti į saugesnę vietą.
There are two paths to the stable.	Prie arklidės galima patekti dviem takais.
Very few people have seen the horrific slaughter.	Labai mažai žmonių matė siaubingą skerdimą.
That mechanized factory system is well rooted.	Ta mechanizuota gamyklos sistema yra gerai įsišaknijusi.
Frank made a few cuts in the kitchen.	Frankas padarė keletą pjūvių virtuvėje.
These are equipment, not goods.	Tai įranga, o ne prekės.
A pet in a bedroom can cause disaster.	Miegamojo namo augintinis gali sukelti nelaimę.
The brothers are planning a campsite.	Broliai planuoja kempingą.
If you drive at high speeds, wear a seat belt.	Jei važiuojate dideliu greičiu, užsisekite saugos diržą.
Half of the family's income is spent on health care.	Pusę pajamų šeima išleidžia sveikatos priežiūrai.
Chocolate is popular among the upper classes.	Šokoladas yra populiarus tarp aukštesniųjų klasių.
The sky was dark, without the moon, and overcast.	Dangus buvo tamsus, be mėnulio ir apsiniaukęs.
There is no room for everyone, so this is a lottery.	Juose vietos ne visiems, tad tai – loterija.
Advertising on buses hurts him.	Reklamos autobusuose jį žeidžia.
She was strong, as opposed to what she looked like.	Ji buvo stipri, priešingai nei atrodė.
The palace was attacked last night.	Praėjusią naktį rūmai buvo užpulti.
Tomatoes grow well in warm soil.	Pomidorai gerai auga šiltoje dirvoje.
Stormy times are long gone.	Audringi laikai jau seniai baigėsi.
The forest extends from east to west.	Miškas tęsiasi iš rytų į vakarus.
The state seized their property.	Valstybė areštavo jų turtą.
Never travel alone at dusk.	Niekada nekeliaukite vieni sutemus.
His language was hoarse and shaky.	Jo kalba buvo užkimusi ir virpanti.
The wipers are known to be noisy.	Valytuvai yra žinomai triukšmingi.
She filled his glass with water.	Ji pripylė jo stiklinę vandens.
The waiter pours water into a glass.	Padavėjas įpila vandens į stiklinę.
A circle of cheese sat on a wooden board.	Ant medinės lentos sėdėjo sūrio ratas.
It was a big burden on her parents.	Ji buvo didelė našta savo tėvams.
Most of the bridges were destroyed during the war.	Dauguma tiltų buvo sugriauti per karą.
A new president was elected last year.	Pernai buvo išrinktas naujas prezidentas.
The water boils into steam.	Vanduo virdamas virsta garais.
It is often bright golden in color.	Jis dažnai būna ryškiai auksinės spalvos.
He laughed and forgave them.	Jis juokdamasis juos atleido.
His other decision was decisive.	Kitas jo sprendimas buvo lemiamas.
Further research is needed to fully understand the process.	Norint visiškai suprasti procesą, reikia atlikti tolesnius tyrimus.
Filled with water.	Įpylė vandenys.
Investigators found iron macaw.	Tyrėjai rado geležinę makalą.
Most unions represent employees in large companies.	Dauguma profesinių sąjungų atstovauja didelių įmonių darbuotojams.
She turned behind a dark corner and entered an empty alley.	Ji pasuko už tamsaus kampo ir įėjo į tuščią alėją.
Employees will only do what they are told.	Darbuotojai darys tik tai, kas jiems liepta.
The most common type of tree in the area.	Labiausiai paplitęs medžių tipas šioje srityje.
The house is in a remote rural area.	Namas yra atokioje kaimo vietovėje.
Climb the podium, please.	Lipkite ant podiumo, prašau.
The algorithm in question involves one additional step.	Aptariamas algoritmas apima vieną papildomą veiksmą.
Plumbers dig old pipes, replace them and repair leaks.	Santechnikai iškasa senus vamzdžius, juos pakeičia ir taiso nesandarus.
Cartel activities have stifled development.	Kartelių veikla užsmaugė plėtrą.
The areas around the reservoirs are prone to drought.	Teritorijos aplink rezervuarus yra linkusios į sausrą.
He loved her in exchange.	Jis mylėjo ją mainais.
This project has posed enormous challenges.	Šis projektas iškėlė didžiulius iššūkius.
Air pollution in cities has been a major problem.	Oro tarša miestuose buvo didelė problema.
A person who refuses to adapt is considered volatile.	Žmogus, kuris atsisako prisitaikyti, laikomas nepastovu.
The new law protects children from abuse.	Naujasis įstatymas apsaugo vaikus nuo prievartos.
The facts are as follows.	Faktai yra tokie.
She is looking forward to his response.	Ji nekantriai laukia jo atsakymo.
The ship drifted aimlessly in the storm.	Laivas be tikslo dreifavo audroje.
He was hired on the recommendation of a friend.	Jis buvo priimtas į darbą draugo rekomendacija.
The young man suddenly woke up, his heart beating.	Jaunuolis staiga pabudo, jo širdis daužosi.
They asked for his forgiveness.	Jie prašė jo atleidimo.
The man's dark eyes explored her face.	Tamsios vyro akys tyrinėjo jos veidą.
The leaves change color in the fall.	Lapai rudenį keičia spalvą.
The barking of dogs became more and more famous.	Šunų lojimas darėsi vis garsesnis.
Across the region, things remained calm.	Visame regione reikalai išliko ramūs.
Divide large objects into small parts.	Suskaidykite didelius objektus į mažas dalis.
The monster laughs maniacally.	Pabaisa maniakiškai nusijuokia.
A sock was sitting on the chimney.	Ant kamino sėdėjo kojinė.
Factory workers sat down for lunch and played cards.	Gamyklos darbuotojai sėdėjo pietų metu ir žaidė kortomis.
Please do not smoke near the kitchen.	Prašome nerūkyti šalia virtuvės.
At the grave stands a young lady carrying flowers.	Prie kapo stovi jauna ponia, nešanti gėles.
This is an opportunity to showcase your knowledge.	Tai galimybė pademonstruoti savo žinias.
A charming little cottage was seen.	Į akis išvydo žavingas mažas kotedžas.
His disability prevented him from pursuing a professional career.	Jo negalia neleido jam siekti profesionalios karjeros.
The employer offered me a promotion.	Darbdavys pasiūlė man paaukštinimą.
But over time, they became great friends.	Tačiau laikui bėgant jie tapo puikiais draugais.
Our series addresses a variety of issues.	Mūsų serijoje nagrinėjamos įvairios problemos.
It is the salt of the earth.	Tai žemės druska.
There was a helicopter overhead.	Virš galvos buvo sraigtasparnis.
Local authorities have tried to reduce pollution.	Vietos valdžia bandė sumažinti taršą.
However, he is on trial charged with murder.	Tačiau jis yra teisme, apkaltintas žmogžudyste.
Greed and lust are among the most terrible sins.	Godumas ir geismas yra vienos baisiausių nuodėmių.
The king suffers from sleep disorders.	Karalius kenčia nuo miego sutrikimų.
The author describes many exciting adventures.	Autorius aprašo daugybę jaudinančių nuotykių.
Pure water is less dense than salt water.	Grynas vanduo yra mažiau tankus nei sūrus vanduo.
My neighbors don’t like dogs.	Mano kaimynai nemėgsta šunų.
Cyclists should show restraint when approaching walkers.	Dviratininkai turėtų parodyti santūrumą, artėdami prie vaikštančių.
It was a very cold night.	Buvo labai šalta naktis.
His language was unclear.	Jo kalba buvo neaiški.
The mall, like many others, has come under pressure from investors.	Prekybos centras, kaip ir daugelis kitų, patyrė investuotojų spaudimą.
This causes damage due to erosion.	Tai daro žalą dėl erozijos.
This table can be easily moved.	Šį stalą galima lengvai perkelti.
The black edge touched the ground.	Juodas kraštas palietė žemę.
My hair is too short for that style.	Mano plaukai per trumpi tokiam stiliui.
However, the rain only falls in the winter.	Tačiau lietus iškrenta tik žiemą.
The expedition entered the river after it reached the sea.	Ekspedicija įplaukė į upę po to, kai ji pasiekė jūrą.
Most companies in this area are family businesses.	Dauguma įmonių šioje srityje yra šeimos įmonės.
Enough.	Užteks.
The city council meets once a year.	Kartą per metus miesto taryba renkasi posėdį.
You can "condition" your hair by moisturizing it.	Galite „kondicionuoti“ plaukus juos sudrėkindami.
Technology makes our lives easier.	Technologijos palengvina mūsų gyvenimą.
This expedition captivated the public imagination.	Ši ekspedicija pavergė visuomenės vaizduotę.
A crack appeared in the wall.	Sienoje atsirado plyšys.
They took a few pills in hopes of feeling better.	Jie išgėrė kelias tabletes, tikėdamiesi pasijusti geriau.
The brave boy did not agree.	Drąsus berniukas neprasitarė.
A century ago, no one lived on the moon.	Prieš šimtmetį mėnulyje niekas negyveno.
The consequences of climate change will be devastating.	Klimato kaitos padariniai bus pražūtingi.
The scientist used a magnifying glass to study the insect.	Vabzdžiui tyrinėti mokslininkas panaudojo padidinamąjį stiklą.
Mice have many features in common with humans.	Pelės turi daug bendrų savybių su žmonėmis.
Doing so will help the environment.	Taip darydami padėsite aplinkai.
The detective had to create a new one.	Detektyvas turėjo sukurti naują.
He ate and drank with others, talked about everything	Jis valgė ir gėrė su kitais, kalbėjo apie viską
We turn right, head north.	Pasukome į dešinę, važiuojame į šiaurę.
His reputation as a successful entrepreneur began to spread.	Jo, kaip sėkmingo verslininko, reputacija pradėjo plisti.
She worked hard to become a doctor.	Ji sunkiai dirbo, kad taptų gydytoja.
He was a successful actor for many years.	Daugelį metų jis buvo sėkmingas aktorius.
There were no signs of struggle.	Kovos ženklų nesimatė.
He sat on the ground and pretended to be asleep.	Jis sėdėjo ant žemės ir apsimetė miegantis.
A small planet orbiting a much larger planet.	Maža planeta, skriejanti aplink daug didesnę planetą.
She quickly looked at him.	Ji greitai pažvelgė į jį.
Over time, curly hair loses its shine.	Laikui bėgant garbanoti plaukai praranda savo blizgesį.
I was overwhelmed with despair.	Buvau apimta nevilties.
Researchers interviewed locals.	Tyrėjai apklausė vietos gyventojus.
Airplanes, cars and other vehicles pollute the air.	Lėktuvai, automobiliai ir kitos transporto priemonės teršia orą.
The media seeks attention with sensational events.	Žiniasklaida siekia dėmesio keldama sensacingus įvykius.
Children are not required to attend school.	Vaikai neprivalo lankyti mokyklos.
The devil often takes the form of a snake.	Velnias dažnai įgauna žalčio pavidalą.
Most doctors work long days a week.	Dauguma gydytojų dirba ilgas dienas per savaitę.
The discussion was heated, but the consensus was unanimous.	Diskusija buvo įnirtinga, tačiau sutarimas buvo vieningas.
He passed the exam with the second highest score.	Egzaminą išlaikė antru aukščiausiu balu.
Temple officials declared him a saint.	Šventyklos pareigūnai paskelbė jį šventuoju.
The taxi driver came to my door on the seventh.	Taksi vairuotojas atvažiavo prie mano durų septintą.
They walked on dusty roads.	Jie ėjo dulkėtais keliais.
She looked at her reflection in the mirror.	Ji pažvelgė į savo atspindį veidrodyje.
Assemble the table according to the instructions.	Surinkite stalą pagal instrukcijas.
He entered a dark narrow room.	Jis įėjo į tamsų siaurą kambarį.
Dinosaurs never disappeared.	Dinozaurai niekada neišnyko.
Drivers usually have a driver’s license.	Vairuotojai dažniausiai turi vairuotojo pažymėjimą.
Work has been slow this year.	Šiais metais darbai vyko lėtai.
A pipe exploded in the basement, flooding the area below.	Rūsyje sprogo vamzdis, užtvindęs žemiau esančią teritoriją.
She collapsed on her knees.	Ji susmuko ant kelių.
Gravity prevents buildings from collapsing.	Gravitacija neleidžia pastatams griūti.
The priest said she should return to church.	Kunigas pasakė, kad ji turėtų grįžti į bažnyčią.
He heard a few steps behind him.	Jis išgirdo keletą žingsnių už savęs.
Many people who work for a minimum wage will not benefit.	Daugelis žmonių, kurie dirba už minimalų atlyginimą, neturės naudos.
The band plays music live, on stage.	Grupė groja muziką gyvai, scenoje.
The government failed to implement the proposal.	Vyriausybei nepavyko įgyvendinti pasiūlymo.
Elephants have more vertebrae than humans.	Drambliai turi daugiau slankstelių nei žmonės.
Students tend to make noise.	Studentai linkę triukšmauti.
These cities are known for affordable housing.	Šie miestai žinomi dėl įperkamo būsto.
She couldn’t resist the urge to write another novel.	Ji negalėjo atsispirti norui parašyti dar vieną romaną.
The anesthesiologist prescribed general anesthesia.	Anesteziologas skyrė bendrą anesteziją.
They stood in silence for a long time.	Jie ilgai stovėjo tylėdami.
Music cassette collection.	Muzikos kasečių kolekcija.
A lot of knowledge has been lost.	Buvo prarasta nemažai žinių.
Guests drank surprisingly little wine.	Svečiai gėrė stebėtinai mažai vyno.
Lightning struck the fence.	Į tvorą trenkė žaibas.
The stadium is almost empty.	Stadionas beveik tuščias.
The defeat was painful.	Pralaimėjimas buvo skaudus.
The stream flows slowly.	Upelis teka lėtai.
She has brown hair and dark eyes.	Ji turi rudus plaukus ir tamsias akis.
Butterflies flew between the flowers.	Tarp gėlių skraidė drugeliai.
The aim of the course is to provide students with skills.	Kurso tikslas – suteikti studentams įgūdžių.
There is little consensus on the causes of famine.	Mažai sutariama dėl bado priežasčių.
So to some extent he invented science.	Taigi tam tikru mastu jis išrado mokslą.
Always red with shades of pink.	Visada raudona su rausvais atspalviais.
The fish is fried in a pan.	Žuvis kepama keptuvėje.
The scanner is very light sensitive.	Skaitytuvas labai jautrus šviesai.
Layer the cake, cut out.	Sluoksniuokite tortą, iškirpkite.
The lid of the box closed in a bang.	Dėžutės dangtelis užsidarė trenksmu.
The fields were overgrown with weeds.	Laukai buvo apaugę piktžolėmis.
Along the street stands a row of identical houses.	Išilgai gatvės stovi identiškų namų eilė.
He found joy in his garden.	Jis rado džiaugsmą savo sode.
The earth is a complex, intricately intertwined system.	Žemė yra sudėtinga, sudėtingai susipynusi sistema.
The ship began to drift.	Laivas pradėjo dreifuoti.
The poor also showed a tendency to get sick.	Vargšai taip pat rodė polinkį sirgti.
Do not allow chemicals to enter water supply.	Neleiskite cheminėms medžiagoms patekti į vandens tiekimą.
She listened, flashing a trembling smile at him.	Ji klausėsi, mirktelėjusi jam drebančia šypsena.
See how cold it is outside.	Pažiūrėk, kaip šalta lauke.
Educate voters on these issues.	Mokyti rinkėjus šiais klausimais.
Women work as domestic servants, carrying large loads.	Moterys dirba namų tarnautomis, veža didelius krovinius.
A time when everyone lives in peace.	Laikas, kai visi gyvena ramiai.
Some entrepreneurs start their own businesses.	Kai kurie verslininkai pradeda savo verslą.
A modern skyscraper is coming to the city.	Į miestą atkeliauja modernus dangoraižis.
The bus driver had the right to stop working by law.	Autobuso vairuotojas pagal įstatymą turėjo teisę nustoti dirbti.
The soup burns my taste buds.	Sriuba degina mano skonio receptorius.
The house is built of ash blocks and drywall.	Namas pastatytas iš pelenų blokelių ir gipso kartono.
She claimed it was an accident.	Ji tvirtino, kad tai nelaimingas atsitikimas.
The pen's voice is more powerful than the sword.	Rašiklio balsas galingesnis už kardą.
Neighbors thought he was too open.	Kaimynai manė, kad jis buvo per daug atviras.
The property was declared a protected monument.	Turtas buvo paskelbtas saugomu paminklu.
This crisis has reinforced the need for reform.	Ši krizė sustiprino reformų poreikį.
The locals now want to reclaim their land.	Vietos gyventojai dabar nori susigrąžinti savo žemę.
The team arrived early.	Komanda atvyko anksti.
Computers are not just for work.	Kompiuteriai naudingi ne tik darbui.
The soft current flows slowly.	Minkšta srovė teka lėtai.
He was an average student.	Jis buvo vidutinis studentas.
He loves chocolate.	Jis mėgsta šokoladą.
He tried to lift the boulder.	Jis bandė pakelti riedulį.
Many of her sentences were addressed directly to him.	Daugelis jos sakinių buvo tiesiogiai skirti jam.
This was later proven to be wrong.	Vėliau buvo įrodyta, kad tai klaidinga.
The left side of the train is empty.	Kairė traukinio pusė tuščia.
He finished his speech with a moral lesson.	Savo kalbą jis baigė moralės pamoka.
Tell him to stop	Pasakyk jam, kad sustotų
The emperor lived for only eight years.	Imperatorius gyveno tik aštuonerius metus.
Advertising is required to sell an item.	Norint parduoti prekę, reikia reklamuotis.
Nuclear weapons do not emit greenhouse gases.	Branduoliniai ginklai neišskiria šiltnamio efektą sukeliančių dujų.
My stomach growled.	Mano skrandis ūžė.
It is customary to shake hands when meeting someone.	Susitikus su kuo nors įprasta paspausti ranką.
Five newspapers are published in this city.	Šiame mieste leidžiami penki laikraščiai.
Neocolonialism is in part a legion of its demonology.	Neokolonializmas iš dalies yra jos demonologijos legionas.
The wooden table was decorated with flowers.	Medinis stalas buvo papuoštas gėlėmis.
The elf drank tea for her.	Pas ją elfas gėrė arbatą.
The painting was a perfect example of a cubist style.	Paveikslas buvo puikus kubistinio stiliaus pavyzdys.
One of the most beautiful places in the world.	Viena gražiausių vietų pasaulyje.
Please keep quiet, we're in the hospital.	Prašau tylėti, mes ligoninėje.
A more detailed report would be a day trip to the border.	Išsamesnė ataskaita būtų dienos išvykos ​​į sieną.
His dog followed his master.	Jo šuo sekė šeimininką.
This region is a hotbed of crime.	Šis regionas yra nusikalstamos veiklos židinys.
The fan blew gently.	Švelniai pūtė ventiliatorius.
The sea was calm and smooth as a mirror.	Jūra buvo rami ir lygi kaip veidrodis.
Sites showed similar numbers.	Svetainės rodė panašius skaičius.
Heavy rain washed away the blood.	Smarkus lietus nuplovė kraują.
The cathedral’s peak was visible for miles.	Katedros smailė buvo matoma už mylių.
Some sculptures are carved from wood.	Kai kurios skulptūros yra išdrožtos iš medžio.
The film has been praised by critics around the world.	Filmą palankiai įvertino viso pasaulio kritikai.
There are no public transport systems in this area.	Šioje srityje nėra viešojo transporto sistemų.
A member of parliament has resigned in protest.	Protestuodamas parlamento narys atsistatydino iš pareigų.
My head floated away from the noise of the waves.	Mano galva plaukė nuo bangų triukšmo.
When the ship moored, the guests disembarked.	Laivui prisišvartavus, svečiai išlipo.
The cat looked at him, then ran away.	Katė žiūrėjo į jį, tada pabėgo.
She took a taxi home.	Ji taksi nuvažiavo namo.
The group has been meeting irregularly for many years.	Grupė nereguliariai susirenka jau daugelį metų.
The radio plays all kinds of music.	Radijas skamba visokios muzikos.
Most of the wounds were done by accident.	Dauguma žaizdų buvo padarytos atsitiktinai.
She was young, immature and not very smart.	Ji buvo jauna, nesubrendusi ir nelabai protinga.
His lack of grace was completely intentional.	Jo malonės trūkumas buvo visiškai tyčinis.
The policy was unpopular but intact.	Politika buvo nepopuliari, bet nepažeista.
They sowed wheat seeds in soft soil.	Į minkštą dirvą jie pasėjo kviečių sėklas.
The fish was delicious but was too cold.	Žuvis buvo skani, bet buvo per šalta.
We need to protect this rare bird.	Turime apsaugoti šį retą paukštį.
Many plants do not use chlorophyll.	Daugelis augalų nenaudoja chlorofilo.
This chemical compound is a white powder.	Šis cheminis junginys yra balti milteliai.
See people.	Matyti žmones.
Modern medicine is constantly changing.	Šiuolaikinė medicina nuolat keičiasi.
A natural duck pond was found in the park.	Parke rastas natūralus ančių tvenkinys.
I decided to quit my studies.	Nusprendžiau mesti studijas.
The violence she suffered was unforgivable.	Prievarta, kurią ji patyrė, buvo neatleistina.
Can you lift me up	Ar galite mane pakelti?
She watched the mouse run down the floor.	Ji stebėjo, kaip pelė lakstė grindimis.
Clouds are lazily moving over the distant ocean.	Debesys tingiai slenka virš tolimo vandenyno.
Before each competition, the jockeys perform a ritual.	Prieš kiekvienas varžybas žokėjai atlieka ritualą.
They prospered more and more.	Jie vis labiau klestėjo.
Take steps to improve the quality of your work.	Imkitės veiksmų, kad pagerintumėte savo darbo kokybę.
Tropical weather prevails in many countries.	Daugelyje šalių vyrauja atogrąžų orai.
The flowers look beautiful now that they are growing.	Gėlės gražiai atrodo dabar, kai auga.
They heard nothing about him, only a scandal.	Apie jį jie nieko negirdėjo, tik skandalą.
Some squirrels accumulate seeds during the winter.	Kai kurios voverės per žiemą kaupia sėklas.
He worked hard for many years.	Jis daug metų sunkiai dirbo.
The operations package has routine tasks.	Operacijų paketas turi įprastines užduotis.
The country is full of oil.	Šalis pilna naftos.
Callow's young people are risking their lives.	„Callow“ jaunuoliai rizikuoja savo gyvybėmis.
They found the house uninhabited.	Jie rado namą negyvenamą.
The noise emanating from the generator overshadowed his words.	Generatoriaus sklindantis triukšmas užgožė jo žodžius.
She bought a new vacuum cleaner.	Ji nusipirko naują dulkių siurblį.
We went to the movies last week.	Praėjusią savaitę nuėjome į kiną.
We cannot know what will happen.	Mes negalime žinoti, kas bus.
She was raised in a strict religious family.	Ji buvo užauginta griežtoje religinėje šeimoje.
The truck was rolling on the highway.	Sunkvežimis riedėjo greitkeliu.
When traveling, it is best to keep your luggage bright.	Keliaujant geriausia, kad bagažas būtų šviesus.
An increase in the beer fee was proposed.	Buvo pasiūlyta didinti mokestį alui.
This society equalizes the elderly.	Ši visuomenė išlygina pagyvenusius žmones.
Democracy must always be practiced.	Demokratija turi būti praktikuojama visada.
There is a wide selection of hotels in this city.	Šiame mieste yra platus viešbučių pasirinkimas.
Our shipments will soon be delivered by drones.	Netrukus mūsų siuntas pristatys dronai.
There were many dogs and their owners.	Buvo daug šunų ir jų šeimininkų.
At the bottom, children play.	Apačioje vaikai žaidžia.
Pepper is used in cooking.	Pipirai naudojami kulinarijoje.
They study the chemical properties of water.	Jie tiria chemines vandens savybes.
The sunscreen should be applied every few hours.	Apsauginį kremą nuo saulės reikia tepti kas kelias valandas.
She stretched her wrist.	Ji pasitempė riešą.
The high waves caused a wide flood.	Aukštos bangos sukėlė platų potvynį.
The driver of a powerful vehicle killed two.	Galinga transporto priemone važiavęs vairuotojas žuvo du.
We were overwhelmed by a tidal wave of gossip.	Mus užvaldė apkalbų potvynio banga.
Observations show that more children and teens are spending time online.	Stebėjimai rodo, kad daugiau vaikų ir paauglių laiką praleidžia internete.
The kids loved to sip fresh coconut juice.	Vaikai mėgo gurkšnoti šviežias kokosų sultis.
Don't waste food!	Nešvaistykite maisto!
Anger flashed in his dark eyes.	Tamsiose jo akyse blykstelėjo pyktis.
She soon returned and hugged her mother.	Netrukus ji grįžo ir apkabino mamą.
It was a beautiful day but very cold.	Tai buvo graži diena, bet labai šalta.
Google is back as the best search engine.	„Google“ grįžo kaip geriausia paieškos sistema.
So we are actually doing the exact opposite.	Taigi iš tikrųjų elgiamės visiškai priešingai.
Whether we win or lose, it’s time to get home.	Nesvarbu, ar laimėsime, ar pralaimėsime, laikas grįžti namo.
I hope all young people will understand this.	Tikiuosi, kad visi jaunuoliai tai supras.
You can write with a pen or pencil.	Rašyti galima rašikliu ar pieštuku.
The reputation of the doctor precedes him.	Gydytojo reputacija yra pirmesnė už jį.
We are interested in the lack of red dust.	Mus domina raudonų dulkių trūkumas.
He does not feel sympathy for the downtrodden.	Jis nejaučia užuojautos nuskriaustiesiems.
This term is often used in everyday language.	Šis terminas dažnai vartojamas kasdienėje kalboje.
The roof leaked.	Stogas nutekėjo.
I am not a big gardener.	Nesu didelis sodininkas.
They also worked in vain.	Jie taip pat dirbo veltui.
The other team's color is orange and the logo is triangular.	Kitos komandos spalva – oranžinė, logotipas – trikampis.
That sounds good.	Tai skamba gerai.
Project budget exceeded estimate.	Projekto biudžetas viršijo sąmatą.
The garden is beautiful.	Sodas gražus.
The village was destroyed by the plague.	Kaimą išnaikino maras.
He did not think there was a need to answer that question.	Jis nemanė, kad reikia atsakyti į šį klausimą.
Language is one of the most important forms of communication.	Kalba yra viena iš svarbiausių bendravimo formų.
Six neighboring cities are part of the coalition.	Šeši kaimyniniai miestai yra koalicijos dalis.
Noisy as the rain fell, he stumbled.	Triukšdamas pliaupiant lietui, jis suklupo.
The sides of the country are changing.	Šalies pusės keičiasi.
He is worried about his problems.	Jis yra susirūpinęs savo problemomis.
The dart hits the panda near the right shoulder.	Smiginis pataiko į pandą šalia dešiniojo peties.
Perform vector analysis.	Atlikite vektorinę analizę.
Words are written in italics.	Žodžiai rašomi kursyvu.
Fortunately, she has her own funds.	Laimei, ji turi savo lėšų.
I'm thinking of going to the library.	Galvoju nueiti į biblioteką.
He wears this uniform every day of the week.	Šią uniformą jis dėvi kiekvieną savaitės dieną.
Mammals are related to reptiles.	Žinduoliai yra giminingi ropliams.
Although she was engaged, they decided to get married.	Nors ji buvo susižadėjusi, jie nusprendė susituokti.
No one comes out of the party until dawn.	Iš vakarėlio niekas neišeina iki paryčių.
There, outside, egrets and herons plucked fish.	Ten, lauke, apuokai ir garniai pešdavo žuvį.
Pensions are a lifetime benefit.	Pensijos yra išmoka visą gyvenimą.
They also rushed forward despite obstacles in their path.	Jie taip pat veržėsi į priekį, nepaisydami kliūčių jų kelyje.
The grass was green and soft.	Žolė buvo žalia ir minkšta.
I don’t want any salad.	Aš nenoriu jokių salotų.
He will never admit his guilt.	Jis niekada nepripažins savo kaltės.
The broken clock showed the required time.	Sugedęs laikrodis rodė reikiamą laiką.
The residents are especially friendly and helpful.	Gyventojai ypač draugiški ir paslaugūs.
Remove them from the eyes.	Pašalinkite juos iš akių.
She spoke in a horrible voice.	Ji kalbėjo siaubingu balsu.
A special telescope allowed further examination of the object.	Specialus teleskopas leido toliau tirti objektą.
The rocket test was successfully launched.	Raketos bandymas buvo sėkmingai paleistas.
The school is next to the hospital.	Mokykla yra šalia ligoninės.
Sit in front of the room.	Atsisėskite kambario priekyje.
First, we need a pick.	Pirma, mums reikia kirtiklio.
The explosion was caused by a spark.	Sprogimą sukėlė kibirkštis.
Doctors and nurses must be professionally trained.	Gydytojai ir slaugytojai turi būti profesionaliai apmokyti.
The penalty increases in proportion to the crime.	Bausmė didėja proporcingai nusikaltimui.
A promising start.	Daug žadanti pradžia.
Two species of animals, success rate for adults.	Dviejų rūšių gyvūnai, sėkmės rodiklis suaugusiems.
Weak demand has led to lower prices.	Silpna paklausa privertė mažinti kainas.
Our roads have been widened.	Mūsų keliai buvo išplėsti.
The rain dried the stains on the clothes.	Lietus išdžiovino dėmes ant drabužių.
Make blueberry pancakes.	Padarykite mėlynių blynus.
This statue was erected by the emperor.	Šią statulą pastatė imperatorius.
Musicians have long recognized the positive effects of meditation.	Muzikantai jau seniai pripažino teigiamą meditacijos poveikį.
The waves broke on the sand, long and white.	Bangos lūžo ant smėlio, ilgos ir baltos.
Please put on your shirt.	Prašau, užsisegk marškinius.
The athlete's girl was impressed.	Sportininko mergina liko sužavėta.
The teacher was generally disliked.	Mokytoja apskritai buvo nemėgstama.
Reading improves your vocabulary.	Skaitymas pagerina jūsų žodyną.
The researchers calculated this amount.	Mokslininkai šią sumą apskaičiavo.
He prayed to his father every day.	Jis kasdien melsdavosi savo tėvui.
They were defeated in battle.	Jie buvo nugalėti mūšyje.
The needle slips off the record.	Adata nuslysta iš įrašo.
In the spring we can do a thorough cleaning of the house.	Pavasarį galime atlikti kruopštų namų valymą.
Helium is the most abundant gas in the universe.	Helis yra gausiausios dujos visatoje.
She was celebrated as a literary genius.	Ji buvo švenčiama kaip literatūros genijus.
The soldiers were silent.	Kariai tylėjo.
The phone was still ringing.	Telefonas vis dar skambėjo.
They supported the war effort.	Jie palaikė karo pastangas.
Choose three spices you like.	Pasirinkite tris jums patinkančius prieskonius.
On average, the sun sets in the west.	Vidutiniškai saulė leidžiasi vakaruose.
Sample data were usually distributed.	Pavyzdiniai duomenys paprastai buvo paskirstyti.
They are all gone!	Jie visi dingo!
It started to snow easily outside.	Lauke pradėjo lengvai snigti.
Her beauty was shocked.	Jos grožis šokiravo.
They love new homes.	Jiems patinka nauji namai.
The political situation in this small town is appalling.	Politinė padėtis šiame mažame miestelyje kelia siaubą.
The plane landed safely.	Lėktuvas saugiai nusileido.
Various animals are very common here.	Čia labai paplitę įvairūs gyvūnai.
Don't squat there!	Nesikūpk ten!
A whale floats deep in the ocean.	Banginis plaukia giliai vandenyne.
The meeting must take place in ten minutes.	Posėdis turi įvykti po dešimties minučių.
We will talk about different styles of cars below.	Toliau pakalbėsime apie įvairių stilių automobilius.
Let no one despise you because of your youth.	Tegul niekas jūsų neniekina dėl jūsų jaunystės.
The plumber quickly repaired the pipe.	Santechnikas greitai suremontavo vamzdį.
The consequences were dire.	Pasekmės buvo siaubingos.
The company’s sales fell sharply.	Bendrovės pardavimai smarkiai sumažėjo.
He doesn't care about sports.	Jam sportas nerūpi.
My love for you is endless.	Mano meilė tau yra begalinė.
Almost everyone who has traveled here has enjoyed it.	Beveik kiekvienam čia keliavusiam tai patiko.
Save collections of stamps, coins, and other historical items.	Išsaugokite pašto ženklų, monetų ir kitų istorinių daiktų kolekcijas.
The structure was built using materials saved from the storm.	Konstrukcija buvo pastatyta naudojant medžiagas, išgelbėtas nuo audros.
The dog was overthrown.	Dožas buvo nuverstas.
These medicines are available without a prescription.	Šiuos vaistus galima įsigyti be recepto.
The rains brought the promise of harvest.	Liūtys atnešė derliaus žadą.
But his matchmaking faded.	Tačiau jo piršlybos išblėso.
They ran a successful business.	Jie vykdė sėkmingą verslą.
Churches rotted long before the invention of the railways.	Bažnyčios supuvo dar gerokai iki geležinkelių išradimo.
The fishermen were poor but honest.	Žvejai buvo neturtingi, bet sąžiningi.
She put the shoes on the table.	Ji padėjo batus ant stalo.
A number of young people have turned to crime.	Nemažai jaunuolių pasuko į nusikalstamumą.
The production center is to the north.	Gamybos centras yra šiaurėje.
At the end of the opening action, the main action started.	Pasibaigus atidarymo veiksmui, prasidėjo pagrindinis veiksmas.
Over the years, they are all quite outdated.	Bėgant metams jie visi gana paseno.
He wants it to work on its own.	Jis nori, kad ji veiktų pati.
Open the door and enter.	Atidarykite duris ir įeikite.
The senator wanted the law passed.	Senatorius norėjo, kad įstatymas būtų priimtas.
And if you need a good reason, this is it.	Ir jei jums reikia geros priežasties, tai yra.
Mom sleeps easily.	Mama lengvai miega.
Be careful when bathing here.	Būkite atsargūs čia maudydamiesi.
The plan is easy to understand.	Planą lengva suprasti.
The wind stirred the dust.	Vėjas maišė dulkes.
The sea covers the island.	Jūra apima salą.
A great fire devastated the forest.	Didelis gaisras nusiaubė mišką.
The Mafia uses violence to control its territories.	Mafija naudoja smurtą, kad kontroliuotų savo teritorijas.
She frightened and pulled her into the vacuum cleaner.	Ji išsigandusi tempė paskui jį dulkių siurblį.
The recipe is for lemon pie.	Receptas skirtas citrininiam pyragui.
Most historians agree that this battle has changed history.	Dauguma istorikų sutinka, kad šis mūšis pakeitė istoriją.
A small child was taken to hospital yesterday.	Vakar į ligoninę išvežtas mažas vaikas.
The volcano erupted three years ago.	Vulkanas išsiveržė prieš trejus metus.
Everyone wants to be known.	Visi nori būti žinomi.
Tissue conditioners reduce static adhesion.	Audinių kondicionieriai sumažina statinį sukibimą.
The cock sang loudly.	Gaidys garsiai giedojo.
He turned to the window.	Jis pasisuko į langą.
A smile spread across his face.	Jo veide pasklido šypsena.
The abbot uttered his vows.	Abatas ištarė savo įžadus.
People have protested against this unfair law.	Žmonės protestavo prieš šį nesąžiningą įstatymą.
She poured tea into two equal cups.	Ji įpylė arbatos į du vienodus puodelius.
A new restaurant has opened in the city.	Mieste atidarytas naujas restoranas.
Hey, why are you wearing two coats?	Ei, kodėl tu dėvi du paltus?
She left the house and went towards the station.	Ji išėjo iš namų ir nuėjo link stoties.
So it is true that they conquered them.	Taigi tiesa, kad jie juos užkariavo.
It is not always clear which country is to blame.	Ne visada aišku, kuri šalis kalta.
His glasses were bright blue.	Jo akiniai buvo ryškiai mėlynos spalvos.
The village was isolated but more and more people migrated,	Kaimas buvo izoliuotas, bet vis daugiau žmonių migravo,
Villagers claim the house was stolen.	Kaimo gyventojai tvirtina, kad namas buvo pavogtas.
These schemes convert light into electricity.	Šios schemos pakeičia šviesą į elektrą.
The oil-rubbed bronze surface creates a warm shine.	Aliejumi patrintas bronzinis paviršius sukuria šiltą blizgesį.
The government has decided to oppose the intruders.	Vyriausybė nusprendė priešintis įsibrovėliams.
The accident was blamed on icy roads	Dėl avarijos kaltinimai kilo dėl apledėjusių kelių
Vegetables and fruits are grown in the courtyard gardens.	Daržovės ir vaisiai auginami kiemo soduose.
I peeled an apple.	Nušlifavau obuolį.
Churches in the region have found it difficult to attract young members.	Šio regiono bažnyčioms buvo sunku pritraukti jaunus narius.
For market researchers, this is a classic example of a lie.	Rinkos tyrinėtojams tai yra klasikinis melo pavyzdys.
He wiped the dust off the bookshelf, exposing a lot of dust.	Jis nuvalė dulkes nuo knygų lentynos, atidengdamas daug dulkių.
The sky was getting darker.	Dangus darėsi tamsesnis.
Alice laughed when she saw me.	Alisa nusijuokė mane pamačiusi.
The evidence was passed on to the police.	Įkalčiai buvo perduoti policijai.
The controversy escalated into fights.	Ginčas peraugo į muštynes.
Be especially careful when preparing fish.	Būkite ypač atsargūs ruošdami žuvį.
My father read to me from a book of legends.	Tėvas man skaitė iš legendų knygos.
He was kind and gentle.	Jis buvo malonus ir švelnus.
The photographer tried to capture the scene.	Fotografas bandė užfiksuoti sceną.
The money the thief hid in the ruins.	Pinigus vagis paslėpė griuvėsiuose.
The biologist always speaks harshly.	Biologas visada kalba griežtai.
It didn’t have to be tough.	Nereikėjo būti kietam.
This house is surrounded by trees.	Šis namas yra apsuptas medžių.
She was determined to become a teacher.	Ji buvo nusiteikusi tapti mokytoja.
The body of the serpent twitched in indignation.	Gyvatės kūnas trūkčiojo iš pasipiktinimo.
Make sure you use quality paper.	Įsitikinkite, kad naudojate kokybišką popierių.
The snow fell sharply.	Sniegas smarkiai krito.
She does not have a credit card.	Ji neturi kredito kortelės.
The water in the wells is rich in calcium.	Šulinių vandenyje yra daug kalcio.
House clumps are scattered among the trees.	Namų sankaupos išsibarsčiusios tarp medžių.
Some fans supported their favorite team.	Kai kurie sirgaliai palaikė savo mėgstamą komandą.
The rulers failed to defend their interests.	Valdantieji nesugebėjo apginti savo interesų.
These rooms are very comfortable.	Šie kambariai yra labai patogūs.
This part of town is convenient.	Ši miesto dalis yra patogi.
It stopped after a noisy sound.	Jis nutrūko po triukšmingo garso.
The state offers a lot of help to the elderly.	Valstybė siūlo daug pagalbos vyresnio amžiaus žmonėms.
Three ships were ripped out of the water.	Trys laivai buvo išplėšti iš vandens.
Clothes were bought in the supermarket.	Drabužius pirko prekybos centre.
A plastic bench was laid in the dirt.	Plastikiniu suoliukas buvo paguldytas į purvą.
These items were mostly used by ancient people.	Šiuos daiktus dažniausiai naudojo senovės žmonės.
The ancient community would have long been abandoned.	Senovės bendruomenė jau seniai būtų apleista.
People are unlikely to survive.	Mažai tikėtina, kad žmonės išgyvens.
Safe transportation was especially important.	Saugus transportavimas buvo ypač svarbus.
The palace reminded me of a grave.	Rūmai priminė kapą.
Cherries symbolize death.	Vyšnios simbolizuoja mirtį.
The smell was pungent.	Kvapas buvo aitrus.
The sea was unusually calm.	Jūra buvo neįprastai rami.
The sky was alive with a wide variety of birds.	Dangus buvo gyvas su įvairiausiais paukščiais.
Some animals have a bright feather and some are dull.	Kai kurie gyvūnai turi ryškią plunksną, o kai kurie yra nuobodūs.
Oscar did not answer.	Oskaras neatsakė.
Solar energy does not pollute.	Saulės energija neteršia.
The bus ride takes about an hour.	Kelionė autobusu trunka apie valandą.
Jewelry is made of the best materials.	Papuošalai sukurti iš geriausių medžiagų.
These mountains are not among the highest	Šie kalnai nėra vieni aukščiausių
They finally reached the castle.	Pagaliau jie pasiekė pilį.
The signpost pointed the way north.	Kelrodis rodė kelią į šiaurę.
Malaria is endemic here and growing.	Maliarija čia yra endeminė ir vis didėja.
Roads in the area are particularly bad.	Keliai rajone ypač blogi.
The country enjoys good weather.	Šalis mėgaujasi geru oru.
We can’t leave it that way.	Mes negalime to taip palikti.
She hugged me tightly.	Ji stipriai mane apkabino.
Both styles of music were very popular.	Abu muzikos stiliai buvo labai populiarūs.
The lights were still dark.	Šviesos vis dar buvo pritemusios.
He urged her to seek help.	Jis ragino ją kreiptis pagalbos.
The urgency of the situation was obvious.	Situacijos skubumas buvo akivaizdus.
The rain chooses its own fall time.	Lietus pats pasirenka savo kritimo laiką.
The kitten ran as he ran away.	Kačiukas žvangtelėjo nubėgdamas.
Gorgeous drinks are the city’s main export.	Puošnūs gėrimai yra pagrindinis miesto eksportas.
There is no "informational" treatment.	Nėra jokio „informacinio“ gydymo.
He prefers safe choices.	Jis teikia pirmenybę saugiam pasirinkimui.
It cost ten dollars.	Tai kainavo dešimt dolerių.
Can the wind make you rain?	Ar vėjas gali priversti lyti?
The coverage of the results raises many ethical issues.	Rezultatų aprėptis kelia daug etinių problemų.
He brought them out into the field.	Jis išvedė juos į lauką.
She felt tired and had to rest.	Ji jautėsi pavargusi ir turėjo pailsėti.
Can plants survive without artificial lighting?	Ar augalai gali išgyventi be dirbtinio apšvietimo?
The pond is flooded with algae.	Tvenkinys užlietas dumbliais.
They moved slowly through the grass.	Jie lėtai judėjo per žolę.
Look at these traces.	Pažiūrėkite į šiuos pėdsakus.
I woke up at dawn ready to start my day.	Aš prabudau auštant, pasiruošęs pradėti savo dieną.
Congratulations on your exam.	Linkėjimai jūsų egzaminui.
The builder did not rush the work.	Statybininkas darbų neskubino.
No air pollution, no rubbish, no noise pollution	Jokios oro taršos, jokių šiukšlių, jokios triukšmo taršos
If you want to go, you have to go.	Jei nori eiti, turi eiti.
The scene in front of me was unreal.	Scena prieš mane buvo nereali.
Her tiny fingers danced lightly on the man's chest.	Jos mažyčiai piršteliai lengvai šoko ant vyro krūtinės.
And so they got married.	Ir taip jie susituokė.
Gold thread is woven through the fabric.	Per audinį audžiami aukso siūlų siūlai.
We're sorry, but we are unable to accept foreign currency.	Atsiprašome, bet mes negalime priimti užsienio valiutų.
Listening to music is most effective when it is difficult to concentrate.	Muzikos klausymasis efektyviausias, kai sunku susikaupti.
Firearm or car cannon.	Šaunamasis ginklas arba autopatranka.
The company is proud of its charity.	Bendrovė didžiuojasi savo labdara.
I was attacked and beaten by bandits at a bar.	Mane užpuolė ir sumušė banditai prie baro.
Each apartment is completely different from the other.	Kiekvienas butas yra visiškai kitoks nei kitas.
The paint was still wet.	Dažai vis dar buvo šlapi.
This behavior is catalytic.	Šis elgesys yra katalektiškas.
Women should be allowed to wear it.	Moterims turėtų būti leista tai dėvėti.
Gold has historically been used for gulls.	Auksas istoriškai buvo naudojamas kirams.
One or two must be guilty.	Vienas ar du turi būti kalti.
There is a cliff on the island.	Saloje yra skardis.
Take advantage immediately.	Nedelsdami imkitės naudos.
He was homeless and hungry, tired and frightened.	Jis buvo benamis ir alkanas, pavargęs ir išsigandęs.
I will whistle gently, she said.	Aš švelniai sušvilpsiu, pasakė ji.
A rose is a rose is a rose.	Rožė yra rožė yra rožė.
The narrator went on to describe the fighting that took place	Pasakotojas toliau apibūdino vykusias kovas
The government says economic growth will slow.	Vyriausybė teigia, kad ekonomikos augimas sulėtės.
Your mother told her not to stay in the kitchen.	Tavo mama liepė jai nelikti virtuvėje.
She is back.	Ji grįžta.
The salmon steak will take time to marinate.	Lašišos kepsniui prireiks laiko pasimarinuoti.
There are four compartments in this box.	Šioje dėžutėje yra keturi skyriai.
In this case, the law is clear.	Šiuo atveju įstatymas yra aiškus.
In a short time, at least.	Per trumpą laiką, bent jau.
The dairy comes every day.	Pienininkas ateina kiekvieną dieną.
The mountain rose to an impressive height,	Kalnas pakilo į įspūdingą aukštį,
There were endless colors in the lake.	Ežere mirgėjo begalė spalvų.
They did not dive into the pool fully clothed.	Jie nėrė į baseiną visiškai apsirengę.
What are you doing?	Ką tu darai?
It made no difference to the hat.	Kepurei tai neturėjo jokio skirtumo.
They shrugged, then laughed.	Jie susitrenkė pečiais, paskui nusijuokė.
They sat under a tree and ate lunch.	Jie sėdėjo po medžiu ir valgė pietus.
They have encouraged research in this area.	Jie paskatino šios srities tyrimus.
A win-win solution was found.	Buvo rastas visiems tinkamas sprendimas.
Despite careful investigation, the jury is still down.	Nepaisant kruopštaus tyrimo, žiuri vis dar neveikia.
The stones were arranged in a semicircle.	Akmenys buvo išdėstyti puslankiu.
All of that could have been easily avoided, he said.	Viso to buvo galima lengvai išvengti, sakė jis.
The pasta cake got great.	Makaronų užkepėlė gavosi puikiai.
Her mother was worried.	Jos mama susirūpino.
This tree is very old.	Šis medis labai senas.
The children were frightened by the man with the mask.	Vaikai išsigando vyro su kauke.
Apparently there is a filming group behind the scenes.	Matyt, užkulisiuose yra filmavimo grupė.
So look what you say!	Taigi žiūrėk, ką sakai!
His eyes are on the clock.	Jo akys nukreiptos į laikrodį.
The professor calls this activity "biographical probing."	Šią veiklą profesorius vadina „biografiniu zondavimu“.
She cried quietly.	Ji tyliai verkė.
She became famous for her pranks.	Ji pagarsėjo savo išdaigomis.
It’s dark meat.	Tai tamsi mėsa.
Children need to learn to be responsible.	Vaikai turi išmokti būti atsakingi.
After a few days of heavy rain, the river flooded.	Po kelių dienų smarkaus lietaus upė patvino.
The lobby boasts demonstrations of past accomplishments.	Fojė puikuojasi praeities laimėjimų demonstracijos.
The surface of the moon is flat.	Mėnulio paviršius plokščias.
A copy of the report was given to each student.	Kiekvienam mokiniui buvo įteikta ataskaitos kopija.
Flowers are everywhere.	Gėlės yra visur.
We enjoyed a delicious fish dinner that evening.	Tą vakarą mėgavomės skania žuvies vakariene.
It rained heavily for a week.	Savaitę smarkiai lijo.
The river is full of life.	Upė knibžda gyvybės.
He was injured when he fell off the balcony.	Jis susižalojo iškritęs iš balkono.
The emperor was in complete control of the land.	Imperatorius visiškai kontroliavo žemę.
Correct your essay mistakes.	Ištaisykite savo esė klaidas.
They glanced, shrugged, or moaned.	Jie žvilgtelėjo, gūžtelėjo pečiais ar aimanavo.
We don’t have the most vague idea of ​​where to start.	Neturime miglotiausios idėjos, nuo ko pradėti.
She bought a scarf specifically for you.	Ji nupirko skarelę specialiai tau.
I am exhausted after so much time in this job.	Esu išsekęs po tiek laiko šiame darbe.
Her bright green eyes.	Jos ryškiai žalios akys.
Don't overdo it.	Nepersistenkite.
Azan is heard five times a day.	Azanas girdimas penkis kartus per dieną.
The streets were cemented and gently sloped down.	Gatvės buvo sucementuotos ir švelniai nusvirusios žemyn.
After the storm, everything was covered with sand.	Po audros viskas buvo padengta smėliu.
He was lying on the couch.	Jis gulėjo ant sofos.
Insects have little protection against predators.	Vabzdžiai turi mažai apsaugos nuo plėšrūnų.
Admission is for students only.	Įėjimas yra tik studentams.
Africa is rich in natural resources.	Afrikoje gausu gamtos išteklių.
You needed the strength to deal with them, he thought.	Tau reikėjo jėgų susidoroti su jais, pagalvojo jis.
The champion took the lead early.	Čempionas anksti pirmavo.
Their taste is awful.	Jų skonis baisus.
I am seriously interested in science.	Aš rimtai domiuosi mokslu.
The farm was bought by my father.	Ūkį nupirko mano tėvas.
This game is challenging.	Šis žaidimas yra sudėtingas.
The batteries finally gave up the ghost.	Baterijos pagaliau atidavė vaiduoklį.
The men swore.	Vyrai prisiekė.
White sugar is refined from sugar cane.	Baltasis cukrus yra rafinuotas iš cukranendrių.
This offer will be with us later.	Šis pasiūlymas bus susijęs su mumis vėliau.
Some wine connoisseurs prefer burgundy, while others prefer burgundy.	Vieni vyno žinovai labiau mėgsta bordo, o kiti – bordo.
People have already been robbed.	Žmonės jau buvo apvogti.
All of these foods will be eaten at once.	Visas šis maistas bus suvalgytas iš karto.
The scientist wrote down.	Mokslininkas užsirašė.
She is studying to be a doctor.	Ji studijuoja gydytoja.
River levels have fallen sharply in recent years.	Pastaraisiais metais upių lygis smarkiai sumažėjo.
Fill in the gaps with the right verb.	Užpildykite spragas tinkamu veiksmažodžiu.
Do you prefer outdated or just new books?	Ar jums labiau patinka pasenusios ar tiesiog naujos knygos?
Grandma looked up.	Senutė pažvelgė aukštyn.
The educated group spoke in muffled tones.	Išsilavinusi grupė kalbėjo dusliais tonais.
Winters are cold here.	Žiemos čia šaltos.
Some rockers wear long hair.	Kai kurie rokeriai nešioja ilgus plaukus.
In the summer, she sunburned every day.	Vasarą ji degindavosi kiekvieną dieną.
This incident caused a lot of inconvenience.	Šis įvykis sukėlė daug nepatogumų.
She sounded a little tired.	Ji skambėjo šiek tiek pavargusi.
Which country's army is considered the strongest?	Kurios šalies kariuomenė laikoma stipriausia?
Many believe that agriculture will be mechanized.	Daugelis mano, kad žemės ūkis bus mechanizuotas.
Seleste	Seleste
The smell of bitter coffee spread in the cafe.	Kavinėje pasklido karčios kavos kvapas.
Her fears began to fade.	Jos baimės ėmė blėsti.
The price of milk is expected to rise.	Tikimasi, kad pieno kaina augs.
The ballet was performed by amateurs.	Baletą atliko mėgėjai.
The service providers thought he could do the job.	Paslaugų teikėjai manė, kad jis gali atlikti šį darbą.
Coal is still mined in this region.	Šiame regione iki šiol kasamos anglys.
Low cloud.	Žemas debesis.
The party seeks to improve the social situation of women.	Partija siekia gerinti moterų socialinę padėtį.
The ingredients needed are milk, cocoa and butter.	Reikalingi ingredientai yra pienas, kakava ir sviestas.
A little late for school, isn't it?	Šiek tiek vėluoji į mokyklą, ar ne?
He listened to the roar of the highway.	Jis klausėsi greitkelio ūžesio.
The students took special care of their reports.	Mokiniai ypač rūpinosi savo pranešimais.
Can you find a word that means “desiring”?	Ar galite rasti žodį, kuris reikštų „trokštantis“?
Don’t let them slap you in the eye!	Neleiskite jiems baksnoti jums į akis!
The following excerpt illustrates the argument.	Toliau pateikta ištrauka iliustruoja argumentą.
Please wash and dry your hands.	Prašome nusiplauti ir nusausinti rankas.
Do you know where it was?	Ar žinote, kur tai buvo?
It is raining more than usual in some regions.	Kai kuriuose regionuose lyja daugiau nei įprastai.
Breaking down letters is a difficult task.	Suskaidyti raides yra sudėtinga užduotis.
Excuse me, sir.	Atleiskite, pone.
Nylon fibers have excellent strength.	Nailono pluoštai turi puikų stiprumą.
We all have one.	Visi turime vieną.
The opposition has a huge budget advantage over the government.	Opozicija turi didžiulį biudžeto pranašumą prieš vyriausybę.
She was walking down the street.	Ji ėjo gatve.
This skin condition is rare.	Ši odos būklė yra reta.
It needs to be judged correctly.	Reikia teisingai vertinti.
The man was lying in a hospital bed.	Vyriškis gulėjo ligoninės lovoje.
The wall was walled with large stones.	Siena buvo apmūryta dideliais akmenimis.
The soil here is fertile.	Dirva čia yra derlinga.
Women here are marginalized.	Moterys čia yra marginalizuotos.
The engine is noisy and emits a lot of smoke.	Variklis triukšmingas ir skleidžia daug dūmų.
However, this advice is for drivers.	Tačiau šis patarimas skirtas vairuotojams.
This is the unfriendly reputation of this area.	Tai nedraugiška šio rajono reputacija.
Glass is a fragile material.	Stiklas yra trapi medžiaga.
They successfully developed a new drug.	Jie sėkmingai sukūrė naują vaistą.
The boy was playing in the yard, in the grass.	Berniukas žaidė kieme, šėlo žolėje.
The crow shouted in a hoarse voice.	– sušuko varnas užkimusiu balsu.
His friends ate until he could no longer eat.	Jo draugai valgė tol, kol nebegalėjo valgyti.
Identify a word with the same meaning.	Nustatykite tą pačią reikšmę turintį žodį.
She forgot to turn off the engine.	Ji pamiršo išjungti variklį.
Workers installed a new heating system in the house.	Darbininkai name įrengė naują šildymo sistemą.
The poet was relatively unknown.	Poetas buvo palyginti nežinomas.
The idea seemed to come out of nowhere.	Idėja tarsi kilo iš niekur.
He is usually so quiet and sensitive.	Paprastai jis toks tylus ir jautrus.
Books have always been important.	Knygos visada buvo svarbios.
Because they are in small doses, they are safe.	Kadangi jie yra mažomis dozėmis, jie yra saugūs.
She was with a tunic and pants.	Ji buvo su tunika ir kelnėmis.
The train station was an operating hive.	Geležinkelio stotis buvo veiklos avilys.
Will you be able to grant my request?	Ar galėsite patenkinti mano prašymą?
He was thought to have died.	Buvo manoma, kad jis mirė.
I prefer not to drink coffee.	Man labiau patinka kavos negerti.
She will stay for another two days.	Ji liks dar dvi dienas.
The officer wanted to detain her.	Pareigūnas norėjo ją sulaikyti.
They fed the homeless in the park.	Jie parke maitino benamius.
The woman sighed with relief and let go of him.	Su palengvėjimu atsidususi moteris paleido jam ranką.
Unfortunately, this is no longer possible.	Deja, tai nebeįmanoma.
Who is your favorite person in the world?	Kas yra tavo mėgstamiausias žmogus pasaulyje?
He opposed politics.	Jis priešinosi politikai.
His dog was barking insanely.	Jo šuo beprotiškai lojo.
All hypotheses must be tested and rejected by science.	Visos hipotezės turi būti patikrintos ir mokslo atmestos.
This has long been known.	Tai jau seniai žinoma.
She returned the red pen he had lent her.	Ji grąžino raudoną rašiklį, kurį jis jai paskolino.
The fabric should be as soft as possible.	Audinys turi būti kuo minkštesnis.
After three nights of relentless rain, the townspeople got tired.	Po trijų naktų nenumaldomo lietaus miestiečiams nusibodo.
Make sure you leave the house at exactly six o'clock.	Įsitikinkite, kad išeinate iš namų tiksliai šeštą valandą.
He hesitated for a while, then decided to go ahead.	Jis kurį laiką dvejojo, tada nusprendė eiti į priekį.
Sonar discovered a small metal object.	Sonaras aptiko mažą metalinį objektą.
The second condition	Antroji sąlyga
Earthquakes are common in this region.	Žemės drebėjimai šiame regione yra dažni.
It is best to be kind to others.	Geriausia būti maloniam kitiems.
A local doctor asked for a donation.	Vietinis gydytojas prašė aukoti.
Rheumatism is a disease caused by joint problems.	Reumatas yra liga, kurią sukelia sąnarių problemos.
This festival is a ceremony for teens.	Šis festivalis yra apeigos paaugliams.
Drive through the tunnel, avoiding this terrible intersection.	Važiuokite tuneliu, išvengdami šios baisios sankryžos.
After the bail was seized, things moved quickly.	Po to, kai buvo sulaikytas užstatas, reikalai pajudėjo greitai.
The rich often seek advice.	Turtingieji dažnai ieško patarimo.
We interviewed several locals.	Apklausėme kelis vietinius žmones.
Every big cat has a lot of birds.	Kiekvienai didelei katei tenka daug paukščių.
He spat sincerely and wiped his mouth with his sleeve.	Jis nuoširdžiai išspjovė ir rankove nusišluostė burną.
We lay down, exhausted, on the grass.	Atsigulėme, išsekę, ant žolės.
Meanwhile, new houses are being built.	Tuo tarpu nauji namai statomi.
The milk must be boiled first.	Pirmiausia reikia užvirti pieną.
The community was shocked to learn of their sudden disappearance.	Bendruomenė buvo šokiruota sužinojusi apie staigų jų dingimą.
The test results were conflicting.	Bandymo rezultatai buvo prieštaringi.
A large hill rises outside the city.	Už miesto kyla didelė kalva.
The hero’s critics were famous.	Herojaus kritikai buvo garsūs.
Her hair was snow white.	Jos plaukai buvo sniego baltumo.
Each prisoner wore bright colors of orange, yellow, and green.	Kiekvienas kalinys vilkėjo ryškiomis oranžinės, geltonos ir žalios spalvos spalvomis.
Let them wear tailored suits.	Tegul jie vilki pritaikytus kostiumus.
She has been associated with this group for many years.	Su šia grupe ji buvo susijusi daugelį metų.
Here you are, darling.	Štai tu, brangioji.
Opportunity to get to know the village.	Galimybė pažinti kaimą.
The homework was very easy.	Namų darbai buvo labai lengvi.
Burnt sugar should be added to the coffee.	Į kavą reikia dėti deginto cukraus.
Taxis stopped at the gate.	Taksi sustojo prie vartų.
Her face became animated.	Jos veidas tapo animuotas.
About a billion people worldwide lack safe water.	Maždaug milijardui žmonių visame pasaulyje trūksta saugaus vandens.
Alcohol is harmful to human health.	Alkoholis kenkia žmogaus sveikatai.
The brave young man stood in front of the crowd.	Drąsus jaunuolis stojo prieš minią.
Happy people are more relaxed in the face of stress,	Laimingi žmonės yra labiau atsipalaidavę streso akivaizdoje,
There is a restaurant nearby.	Netoliese yra restoranas.
The village is overshadowed by mountains.	Kaimą užgožia kalnai.
It is very important that this house is cleaned regularly.	Labai svarbu, kad šis namas būtų reguliariai valomas.
Because the mission is so dangerous, recovery is not guaranteed.	Kadangi misija tokia pavojinga, pasveikimas nėra garantuotas.
They put up a sign informing visitors.	Jie iškabino lankytojus informuojantį ženklą.
She stood and watched the stormy sunrise.	Ji stovėjo ir žiūrėjo į audringą saulėtekį.
He was not a popular man.	Jis nebuvo populiarus žmogus.
His nose was off.	Jo nosis buvo išjungta.
Take the path along the river.	Eikite taku palei upę.
Hair black and curly.	Plaukai juodi ir garbanoti.
Statistically, there is a good chance that your husband will win.	Statistiškai yra nemaža tikimybė, kad jūsų vyras laimės.
The milk had a thick consistency.	Pienas buvo tirštos konsistencijos.
Synthetic drugs can be dangerous.	Sintetiniai narkotikai gali būti pavojingi.
The nurse washed her hands.	Seselė nusiplovė rankas.
The meetings were small.	Susirinkimai buvo maži.
There are three boys in the park.	Parke yra trys berniukai.
This dish is easy to make.	Šį patiekalą lengva pagaminti.
She waited for peace.	Ji laukė ramybės.
Very much pollution from industry.	Labai daug taršos iš pramonės.
Peter quickly poured water from a well into the bucket.	Piotras greitai pripylė į kibirą vandens iš šulinio.
He prepared a small boat for the trip.	Jis paruošė mažą laivelį kelionei.
Directories often have handy maps.	Katalogai dažnai turi patogius žemėlapius.
A traveler has found a campsite.	Keliautojas aptiko stovyklavietę.
This is the most difficult question.	Tai pats sunkiausias klausimas.
Everyone's cup was full.	Visų taurė buvo pilna.
Negotiations on rebel demands have proved difficult.	Derybos dėl sukilėlių reikalavimų pasirodė sudėtingos.
The director felt persecuted.	Režisierius jautėsi persekiojamas.
The truck carrying the tourists collided with another vehicle.	Turistus vežęs sunkvežimis susidūrė su kita transporto priemone.
The restless crowd swelled.	Nerimastinga minia išsipūtė.
They are free and cannot return to their homeland.	Jie yra laisvi ir negali grįžti į tėvynę.
They teach people to be cruel.	Jie moko žmones būti žiaurius.
There was no direct evidence against the company.	Tiesioginių įrodymų prieš įmonę nebuvo.
The new law required all employees to wear uniforms.	Naujasis įstatymas įpareigojo visus darbuotojus dėvėti uniformas.
He eats well but speaks little.	Jis valgo gerai, bet kalba mažai.
Sometimes this river flows backwards.	Kartais ši upė teka atgal.
Half past ten.	Pusė vienuolikos.
He worked hard to stay calm.	Jis labai stengėsi išlikti ramus.
The goal is to grow plants with more desirable properties.	Tikslas – išauginti augalus, turinčius daugiau pageidaujamų savybių.
This intoxicated person hesitated and fell.	Šis neblaivus asmuo svyravo ir pargriuvo.
The match started in a few minutes.	Rungtynės prasidėjo po kelių minučių.
The elderly man went down the stairs.	Pagyvenęs vyras nulipo laiptais žemyn.
A coalition of ten opposition parties condemned the incident.	Dešimties opozicinių partijų koalicija pasmerkė incidentą.
The food here is very good.	Maistas čia labai geras.
Throwing a hand grenade killed 14 people.	Svaidant rankinę granatą žuvo 14 žmonių.
The hare broke through the hole.	Kiškis atsiribojo per skylę.
There is a town nearby.	Netoli čia yra miestelis.
The scientific method involves the examination of evidence.	Mokslinis metodas apima įrodymų tyrimą.
The participants of the march were greeted by an angry crowd.	Žygio dalyvius pasitiko pikta minia.
The owner is reluctant to sell.	Savininkas nenoriai parduoda.
She sat down on the stairs and tried to relax.	Ji atsisėdo ant laiptų ir bandė atsipalaiduoti.
You can choose any color you like.	Galite pasirinkti bet kurią jums patinkančią spalvą.
They succeeded in their mission.	Jiems pavyko savo misija.
Investigators say the bills are fictional.	Tyrėjai teigia, kad sąskaitos yra išgalvotos.
The city has been isolated for many years.	Miestas daugelį metų buvo izoliuotas.
There was an amazing feeling of anticipation.	Apėmė nuostabus laukimo jausmas.
The song was a little mismatched.	Daina buvo šiek tiek nesuderinta.
Water is an essential element of life.	Vanduo yra būtinas gyvenimo elementas.
The knocking on the door was loud, almost knocking.	Beldimas į duris buvo garsus, beveik beldimas.
We must keep our faith in the family.	Turime išlaikyti savo tikėjimą šeima.
The increased concern is unfounded.	Padidėjęs susirūpinimas yra nepagrįstas.
He showed no emotion.	Jis nerodė jokių emocijų.
His wife's breasts were dripping with milk.	Žmonos krūtys varvėjo pienu.
Compared to previous centuries, most families now have central heating.	Palyginti su ankstesniais amžiais, dauguma šeimų dabar turi centrinį šildymą.
The disease adversely affects crops.	Liga neigiamai veikia pasėlius.
The bus has to turn off that road.	Autobusas turi pasukti nuo to kelio.
The monk became restless.	Vienuolis tapo neramus.
He was very familiar with these old texts.	Jis buvo labai susipažinęs su šiais senais tekstais.
The floors were covered with bright green carpets.	Grindys buvo padengtos ryškiai žaliais kilimėliais.
Congress represents the idealism of our country.	Kongresas atstovauja mūsų šalies idealizmui.
She rejected his protests.	Ji atmetė jo protestus.
Farmers destroyed these crops.	Ūkininkai šiuos pasėlius sunaikino.
He built an exemplary house.	Jis pastatė pavyzdinį namą.
Some historians say a pyramid was built there.	Kai kurie istorikai teigia, kad ten buvo pastatyta piramidė.
The boy cried out in fear.	Berniukas verkė iš baimės.
The development of organs in the body is very difficult.	Organų vystymasis organizme yra labai sudėtingas.
They disseminated the information to the media.	Informaciją jie išplatino žiniasklaidai.
Here's one cake!	Štai vienas pyragas!
The school was a large impressive building.	Mokykla buvo didelis įspūdingas pastatas.
It is useful to grow a lawn.	Naudinga auginti žolyną.
The success of the march depended on his strategy.	Žygio sėkmė priklausė nuo jo strategijos.
The waiter brought a new pot of tea.	Padavėjas atnešė naują puodą arbatos.
He was twisted in the position of the fetus.	Jis buvo susisukęs vaisiaus padėtyje.
Noise pollution is becoming a serious threat.	Triukšmo tarša tampa rimtu pavojumi.
When everyone left, the statue was left alone.	Kai visi išėjo, statula liko viena.
These cabinets make the kitchen extremely organized.	Šios spintelės padaro virtuvę itin organizuotą.
Write clearly on the board.	Aiškiai parašykite ant lentos.
The scene was unusually naked.	Scena buvo neįprastai plika.
The job market here is not great.	Darbo rinka čia nėra puiki.
And where is that music from?	Ir iš kur ta muzika?
The Deputy Minister is very critical of the Government.	Viceministras labai kritiškai vertina Vyriausybę.
Only the complete destruction of all enemies can bring peace.	Tik visiškas visų priešų sunaikinimas gali atnešti taiką.
Study the family tree carefully.	Atidžiai išstudijuokite šeimos medį.
The soldiers pointed out.	Kareiviai atkreipė dėmesį.
Encyclopedia of World Literature.	Pasaulio literatūros enciklopedija.
They have a strawberry jam party.	Jie rengia braškių uogienės vakarėlį.
Gather the evidence carefully!	Atidžiai surinkite įrodymus!
When children climb on something sharp, it stings their feet.	Kai vaikai užlipa ant ko nors aštraus, tai peršti jiems kojas.
Such behavior is classified as theft.	Toks elgesys priskiriamas vagystėms.
An instrument like a puzzle is made up of several elements.	Toks instrumentas kaip dėlionė sudarytas iš kelių elementų.
The hands are shy, but the sparrows are less careful.	Rokai drovūs, bet žvirbliai mažiau atsargūs.
People love animals.	Žmonės myli gyvūnus.
This fruit has a sweet burnt taste.	Šis vaisius turi saldų degintą skonį.
The car drove through the field, towing a load from behind.	Automobilis važiavo pro lauką, vilkdamas iš paskos krovinį.
The rich, the powerful, and the famous are never accountable.	Turtingieji, galingieji ir garsieji niekada nėra atskaitingi.
He withdrew from police.	Jis pasitraukė iš policijos pareigūnų.
She was a very awkward child.	Ji buvo labai nepatogus vaikas.
Be sure to wash the soap thoroughly.	Būtinai kruopščiai nuplaukite muilą.
She flaunted her body.	Ji puikavosi savo kūnu.
Society is an organic set of relationships.	Visuomenė yra organiškas santykių rinkinys.
The princess's mistress rejected him.	Princesės meilužė jį atstūmė.
Exceptional scales allow biologists to pinpoint species.	Išskirtinės skalės leidžia biologams tiksliai nustatyti rūšis.
There seemed to be no reason to be angry.	Atrodė, kad nėra jokios priežasties pykti.
He was jealous.	Jis buvo linkęs pavydėti.
Finding a job was not easy.	Susirasti darbą nebuvo lengva.
She still didn't notice the police car.	Policijos automobilio ji vis dar nepastebėjo.
John spent days growing flowers.	Jonas dienas leisdavo augindamas gėles.
There was a constant fire in the fireplace.	Židinyje nuolat degė ugnis.
All the people of the village praised the eagles.	Visi kaimo žmonės gyrė erelius.
The horse snorted.	Arklys prunkštelėjo.
The lamp covers cracked.	Lempų gaubtai trinktelėjo.
China has many rivers.	Kinija turi daug upių.
Adjust the sugar content to your liking.	Sureguliuokite cukraus kiekį pagal savo skonį.
How many of them live in the country? 	Kiek jų gyvena šalyje?
The students asked.	– klausė studentai.
She kept chewing her nails.	Ji nuolat kramtydavo nagus.
Species are threatened by deforestation.	Rūšims kyla pavojus, nes naikinami miškai.
Bring me your towel.	Atnešk man savo rankšluostį.
His house was stone, with shiny windows.	Jo namas buvo akmeninis, su blizgančiais langais.
Be sure to wear gloves.	Būtinai mūvėkite pirštines.
The transformation was rapid.	Transformacija buvo greita.
The doctor could feel the patient's pulse.	Gydytojas galėjo jausti paciento pulsą.
They wrote a novel together.	Jie kartu parašė romaną.
Water bubbles and foam.	Vanduo burbulės ir putos.
Angle between elbow and wrist.	Kampas tarp alkūnės ir riešo.
He was broken and wounded, but recovered.	Jis buvo sudužęs ir sužeistas, bet atsigavo.
The building was a confusing accumulation of styles.	Pastatas buvo painus stilių sankaupa.
The traffic noise has stopped.	Eismo triukšmas nutilo.
It is characterized by extreme poverty.	Pasižymi dideliu skurdu.
Police arrested him on suspicion of fraud.	Policija jį sulaikė įtariant sukčiavimu.
Severe storms often affected shipping in the area.	Smarkios audros dažnai kenkdavo laivybai rajone.
The largest volcano in the solar system was discovered.	Buvo aptiktas didžiausias ugnikalnis Saulės sistemoje.
Rust does not allow easy repair.	Rūdys neleidžia lengvai taisyti.
Male words are offensive and offensive.	Vyriški žodžiai yra įžeidžiantys ir įžeidžiantys.
Don't play with your food!	Nežaiskite su savo maistu!
Thousands of people will be forced to leave their homes.	Tūkstančiai žmonių bus priversti palikti savo namus.
Her husband says he wants a divorce.	Jos vyras sako, kad nori skyrybų.
The annual increase in precipitation is relatively small.	Metinis kritulių padidėjimas yra gana nedidelis.
I told him to go to the mall.	Liepiau jam eiti į prekybos centrą.
He added another place to his meeting.	Savo susitikimui jis pridėjo dar vieną vietą.
He agreed to take part in the census.	Jis sutiko dalyvauti surašyme.
Writers enjoy broad public support.	Rašytojai naudojasi plačiu visuomenės palaikymu.
The union hoped to agree on a deal.	Profsąjunga tikėjosi susitarti dėl sutarties.
These facts are not widely known.	Šie faktai nėra plačiai žinomi.
The result was not as expected.	Rezultatas nebuvo toks, kokio tikėtasi.
The fate of the empire is in his hands.	Imperijos likimas yra jo rankose.
She carefully measured the dough.	Ji kruopščiai išmatavo tešlą.
He frequented the city.	Jis dažnai lankydavosi mieste.
The boy replied slowly and clearly.	Berniukas atsakė lėtai ir aiškiai.
The moon floats calmly over the desert.	Mėnulis ramiai plūduriuoja virš dykumos.
We produce electricity by burning coal.	Elektrą gaminame degindami anglį.
He forgave her.	Jis jai atleido.
Many ancient civilizations have disappeared.	Daugelis senovės civilizacijų išnyko.
Finally, remove the lid from the pan.	Galiausiai nuimkite dangtį nuo keptuvės.
All this talk about inequality!	Visos šios kalbos apie nelygybę!
These ideals are shared by all the great religions.	Šiais idealais dalijasi visos didžiosios religijos.
The dogs had to be brought inside.	Šunis reikėjo įnešti į vidų.
Many children were injured when they fell off the stairs.	Daug vaikų susižalojo nukritę nuo laiptų.
Most visitors flock to hot spots.	Dauguma lankytojų plūdo į karštąsias vietas.
Assistants make copies of his manuscripts.	Asistentai daro jo rankraščių kopijas.
These grapes taste sweeter than all the others.	Šių vynuogių skonis saldesnis nei visų kitų.
Higher oil prices will encourage travel.	Didesnės naftos kainos paskatins keliauti.
One teaspoon of sugar is needed for each cup of tea.	Kiekvienam arbatos puodeliui reikia vieno arbatinio šaukštelio cukraus.
According to the census, she lives.	Surašymo duomenimis, ji gyvena.
She found a new picture for her latest painting.	Ji rado naują paveikslą savo naujausiam paveikslui.
Her hair was fiery red, strung with pearls.	Jos plaukai buvo ugningai raudoni, suversti perlais.
She found lenses in the kitchen.	Virtuvėje ji rado lęšių.
Pollution is mostly caused by cars.	Tarša dažniausiai kyla dėl automobilių.
The rules are often broken.	Taisyklės dažnai pažeidžiamos.
He fried the meat on the fire.	Jis kepė mėsą ant ugnies.
You will also need a cooking pot.	Jums taip pat reikės virimo puodo.
Cut in half, the onions would be easy to pull out.	Perpjauti pusiau, svogūnus būtų nesunku ištraukti.
Her cry echoed throughout the room.	Jos verksmas nuaidėjo visame kambaryje.
Scientists are still trying to unravel the mystery.	Mokslininkai vis dar bando įminti paslaptį.
Another cancer ward, an endless line of stretchers.	Dar viena vėžio palata, nesibaigianti neštuvų eilė.
The prime minister laid a wreath at the memorial.	Premjeras padėjo vainiką prie memorialo.
This state, which has many fossil fuel deposits, generates a lot of currency.	Ši valstybė, turinti daug iškastinio kuro telkinių, generuoja daug valiutos.
This is not to say that men cannot pursue a career in the road.	Tai nereiškia, kad vyrai negali siekti kelių karjeros.
She walked the rows of stalls.	Ji vaikščiojo prekystalių eilėmis.
My account has been blocked.	Mano paskyra buvo užblokuota.
They play with words, change the time or.	Jie žaidžia žodžiais, keičia laiką arba.
It also counts!	Tai taip pat skaičiuojama!
The ambassador will visit our city next week.	Ambasadorius kitą savaitę lankysis mūsų mieste.
True, for some the rainy season is unpredictable.	Tiesa, kai kuriems lietaus sezonas yra nenuspėjamas.
The grass was wet from dew.	Žolė buvo šlapia nuo rasos.
She regretted losing so many lives.	Ji apgailestavo, kad prarado tiek daug gyvybių.
This road is in terrible condition.	Šis kelias yra siaubingos būklės.
There were too many cars in town.	Mieste buvo per daug automobilių.
There are archeological sites in all parts of the region.	Visose šio regiono vietose yra archeologinių vietų.
The soldiers revolted against the government.	Kareiviai sukilo prieš vyriausybę.
We need to create a program to help those kids.	Turime sukurti programą, kuri padėtų tiems vaikams.
The excited boy broke into the house.	Susijaudinęs berniukas įsiveržė į namus.
The city's economy is driven by tourism.	Miesto ekonomiką skatina turizmas.
The farmer sowed his wheat seeds in the ground.	Ūkininkas savo kviečių sėklas pasėjo į žemę.
The jar is filled with water.	Indelis pripildytas vandens.
Honda has produced many sports vehicles.	„Honda“ pagamino daug sportinių transporto priemonių.
Giraffes have long necks.	Žirafos turi ilgus kaklus.
Our little brother is growing fast.	Mūsų mažasis brolis sparčiai auga.
It was a difficult journey.	Tai buvo sunki kelionė.
Her singing drew tears to me.	Jos dainavimas man ištraukė ašaras.
Seeing the child in the room touched his soul.	Pamatęs vaiką kambaryje palietė jo sielą.
The problem here, in the city, is acute.	Problema čia, mieste, opi.
He feels guilty for what he did.	Jis jaučiasi kaltas dėl to, ką padarė.
The men were transported in a van.	Vyrai buvo vežami furgone.
I never walked there.	Niekada ten nevaikščiojau.
He criticized those who voted without inquiry.	Jis kritikavo tuos, kurie balsavo be tyrimų.
The man slumped by the fire fell asleep.	Užliūliuotas prie ugnies vyras užmigo.
She hated spending time with her family.	Ji nekentė leisti laiko su šeima.
At this point, I could eat everything on this plate.	Šiuo metu galėčiau valgyti viską, kas yra šioje lėkštėje.
Many modern warships are powered by nuclear power.	Daugelis šiuolaikinių karo laivų yra varomi branduoline energija.
The table was empty again.	Stalas vėl buvo tuščias.
A fierce controversy broke out.	Užvirė įnirtingas ginčas.
The ship is at sea.	Laivas yra jūroje.
He had no money.	Pinigų jis neturėjo.
The sky was one huge cloud of clouds.	Dangus buvo vienas didžiulis debesų miglotas.
There was a lot of rainfall that year.	Tais metais kritulių buvo itin daug.
The rope was roughly woven from the poles.	Virvė buvo grubiai išausta iš stulpų.
Applying knowledge is the best way to learn.	Žinių pritaikymas yra geriausias būdas mokytis.
Children are soft targets.	Vaikai yra minkšti taikiniai.
The wise country should keep its face.	Išmintingoji šalis turėtų išsaugoti veidą.
Robots can run through the room.	Robotai gali važiuoti per kambarį.
This is completely impossible, especially at this time of night.	Tai visiškai neįmanoma, ypač šiuo nakties metu.
There was a strange smell in the kitchen.	Virtuvėje sklido keistas kvapas.
The nation has a low birth rate.	Tauta turi žemą gimstamumą.
The sultan banned alcohol in his city.	Sultonas uždraudė alkoholį savo mieste.
People are slowly building relationships.	Žmonės pamažu kuria santykius.
Locals think 'devil's house'	Vietos gyventojai mano, kad „velnio namas“
The TV is difficult to use.	Televizorių sunku naudoti.
This plant has a pungent odor.	Šis augalas turi aštrų kvapą.
This disease is common among the elderly.	Ši liga paplitusi tarp vyresnio amžiaus žmonių.
The scientist examined small objects under a microscope.	Mokslininkas mikroskopu tyrinėjo mažyčius objektus.
They explored its absence in various cultures.	Jie tyrinėjo jo nebuvimą įvairiose kultūrose.
Reserved seats are near the back.	Rezervuotos sėdynės yra šalia nugaros.
Humiliation will never leave her.	Pažeminimas jos niekada nepaliks.
The lawyer said his client was innocent.	Advokatas teigė, kad jo klientas buvo nekaltas.
There are errors in this text.	Šiame tekste yra klaidų.
He arrived late, apologized.	Jis atvyko pavėlavęs, atsiprašė.
The shops closed early.	Parduotuvės užsidarė anksti.
The prisoner had no criminal record.	Kalinys neturėjo teistumo.
Immortality is possible only in the right world.	Nemirtingumas įmanomas tik teisingame pasaulyje.
Contaminated water will not taste good.	Užteršto vandens skonis nebus geras.
The presenter spoke with a wish to remain anonymous.	Vedėjas kalbėjo su pageidavimu likti anonimiškas.
The priest cut off the limbs from the wreckage.	Kunigas atplėšė galūnes nuo nuolaužų.
He was told his question had been asked.	Jam buvo pasakyta, kad jo klausimas buvo užduotas.
Bananas are often served for breakfast.	Bananai dažnai patiekiami pusryčiams.
He admired her grace.	Jis žavėjosi jos grakštumu.
The bird population will continue to decline this century.	Paukščių populiacija šį šimtmetį toliau mažės.
The city is culturally diverse.	Miestas kultūriškai įvairus.
Many houses were destroyed.	Sugriauta daugybė namų.
A terrorist sanctuary bombed a police station.	Teroristų šventovė subombardavo policijos nuovadą.
More people die when they get cold.	Daugiau žmonių miršta, kai jiems šalta.
Make some ink using soot from the candle.	Padarykite šiek tiek rašalo naudodami suodžius iš žvakės.
We boarded the ship with conflicting feelings.	Į laivą įlipome su prieštaringais jausmais.
One of my brothers entered university.	Vienas iš mano brolių įstojo į universitetą.
She was suffering from chronic depression.	Ją kankino lėtinė depresija.
It is also more likely to lead to better health.	Taip pat labiau tikėtina, kad bus geresnė sveikata.
Unprocessed cottage by the lake.	Neapdorotas kotedžas prie ežero.
She didn’t remember how many tomatoes she had bought.	Ji neprisiminė, kiek pomidorų nusipirko.
The underground site was teeming with crowds.	Požeminėje aikštelėje knibždėte knibždėjo minios.
Children increased their calcium intake.	Vaikai padidino kalcio suvartojimą.
Conditions there were extremely harsh.	Sąlygos ten buvo itin atšiaurios.
The city lies in ruins.	Miestas guli griuvėsiuose.
They were well known for their addiction to coffee.	Jie buvo gerai žinomi dėl savo priklausomybės nuo kavos.
There is a law banning the feeding of homeless cats.	Yra įstatymas, draudžiantis bešeimininkių kačių maitinimą.
So far, these have been the only victims.	Kol kas tai buvo vieninteliai aukos.
The coffee is hot.	Kava karšta.
I do not understand.	As nesuprantu.
The curriculum is broad and balanced.	Mokymo programa plati ir subalansuota.
The bitterness turned away.	Kartėlis nusisuko.
Protesters clashed with police.	Protestuotojai susirėmė su policija.
The birds always sang.	Paukščiai visada dainavo.
These resources will soon be exhausted.	Šie ištekliai greitai bus išnaudoti.
Cicadas fluttered in the trees.	Cikados plazdėjo medžiuose.
More research is needed on aging.	Reikia daugiau tyrimų apie senėjimą.
This magician did amazing feats.	Šis magas atliko nuostabius žygdarbius.
The word order in the sentences is very flexible.	Žodžių tvarka sakiniuose yra labai lanksti.
The forest was covered with technical debris.	Miškas buvo nusėtas technikos nuolaužomis.
This is currently a symptom of the disease.	Šiuo metu tai yra ligos simptomas.
Primers were then created.	Tada buvo sukurti gruntai.
The urgent letter was only opened the next day.	Skubus laiškas buvo atidarytas tik kitą dieną.
We can calculate the correlation of the oscillations.	Galime apskaičiuoti virpesių koreliaciją.
There has always been nothing special about this place.	Šioje vietoje visada nebuvo nieko ypatingo.
Most people have to go to the hospital regularly.	Dauguma žmonių turi reguliariai vykti į ligoninę.
Eat healthy, exercise regularly and avoid stress.	Valgykite sveikai, reguliariai mankštinkitės ir venkite streso.
This marked the end of the conference.	Tai pažymėjo konferencijos pabaigą.
Adaptation here is one of the keys to survival.	Prisitaikymas čia yra vienas iš išlikimo raktų.
Sample values ​​are taken from some individual data sets.	Pavyzdinės reikšmės paimtos iš kai kurių atskirų duomenų rinkinių.
The forest was very shady	Miškas buvo labai šešėlyje
I think they are not from here.	Manau, kad jie nėra iš čia.
The slopes of the mountain are covered with greenery.	Kalno šlaitai padengti žaluma.
These crimes are life-destroying.	Šie nusikaltimai griauna gyvenimus.
The defeated leader refuses to retreat.	Nugalėtas lyderis atsisako trauktis.
The artists came to admire the ancient frescoes.	Menininkai atvyko pasigrožėti senovinėmis freskomis.
At the urging of his supporters, he blew up the government.	Savo šalininkų raginamas jis susprogdino vyriausybę.
The dog died of thirst.	Šuo mirė iš troškulio.
The wood was beautifully polished.	Mediena buvo gražiai poliruota.
Add three cups of water to the bowl.	Į dubenį įpilkite tris puodelius vandens.
The world's population is growing rapidly.	Pasaulio gyventojų skaičius sparčiai auga.
Research model.	Mokslinio tyrimo modelis.
She grew up in the country.	Ji užaugo šalyje.
It must be replaced as soon as possible.	Ji turi būti kuo greičiau pakeista.
Pour into a sieve.	Supilkite sietelį.
Somewhere I remember that woman.	Iš kažkur prisimenu tą moterį.
He is fluent in four languages.	Jis laisvai kalba keturiomis kalbomis.
Eating too much fatty food can clog your arteries.	Valgant per daug riebaus maisto, gali užkimšti arterijas.
Huge olive groves can be found in this region.	Šiame regione galima rasti milžiniškų alyvmedžių giraičių.
They offer entertainment as well as educational programs.	Jie siūlo pramogas, taip pat edukacines programas.
Changes in leadership were welcome.	Pokyčiai vadovybėje buvo sveikintini.
She carefully prepared the carrots.	Ji kruopščiai paruošė morkas.
The defense budget should be increased by fifty percent.	Gynybos biudžetas turėtų būti padidintas penkiasdešimt procentų.
The animal population has declined sharply.	Gyvūnų populiacija smarkiai sumažėjo.
Unfortunately, his biography is missing.	Deja, trūksta jo biografijos.
Many people were unhappy with the change.	Daugelis žmonių buvo nepatenkinti pokyčiais.
She has a very wide range of interests.	Ji turi labai platų interesų spektrą.
Her love has remained the same all year long.	Jos meilė išliko nepakitusi visus metus.
There is a new mayor in the city.	Mieste yra naujas meras.
He grabbed her by the arm.	Jis sugriebė ją už rankos.
A variant of this disorder is gestational diabetes.	Šio sutrikimo variantas yra gestacinis diabetas.
Deep down, he knew it was wrong.	Giliai širdyje jis žinojo, kad tai negerai.
He fell out of the car.	Jis iškrito iš automobilio.
The production process required a high level of competence.	Gamybos procesas reikalavo aukšto lygio kompetencijos.
Thousands of people die in avalanches every year.	Kiekvienais metais tūkstančiai žmonių miršta lavinose.
Whole grains can help lower blood pressure.	Nesmulkinti grūdai gali padėti sumažinti kraujospūdį.
When you come back tomorrow, it will be wasted.	Kai grįšite rytoj, jis bus iššvaistytas.
It became famous after the war.	Išgarsėjo po karo.
How can it be that it has hardly changed?	Kaip gali būti, kad jis beveik nepasikeitė?
Opinions vary widely on the reasons for this decline.	Nuomonės apie šio nuosmukio priežastis labai skiriasi.
Coconut oil is great for cooking at high temperatures.	Kokosų aliejus puikiai tinka virti aukštoje temperatūroje.
The bulletin announces that the city is on fire.	Biuletenyje skelbiama, kad miestas liepsnoja.
The retreat lasted three months.	Rekolekcijos truko tris mėnesius.
The weight of the tank made it easy to spill.	Dėl talpyklos svorio buvo lengva išsilieti.
Tell me what you did today.	Papasakok, ką šiandien veikei.
After a few breaks, the meeting resumed.	Po kelių pertraukų posėdis tęsėsi.
His name has long been synonymous with moral virtue.	Jo vardas ilgą laiką buvo moralinės dorybės sinonimas.
The rolling sand dunes formed a charming landscape.	Slenkančios smėlio kopos suformavo žavų kraštovaizdį.
Focus on your breathing.	Sutelkite dėmesį į savo kvėpavimą.
He endured rhubarb until his last success.	Rabarbarus jis ištvėrė iki paskutinės sėkmės.
I was thinking of moving to a village.	Galvojau persikelti gyventi į kaimą.
People and animals are affected.	Nukenčia žmonės ir gyvūnai.
The rising tide lifts all the boats.	Kylantis potvynis pakelia visas valtis.
Several scientific papers have been published on this topic.	Šia tema buvo paskelbta keletas mokslinių darbų.
His coat is warm and comfortable.	Jo paltas šiltas ir patogus.
The watermill milled the grain.	Vandens malūnas sumaldavo grūdus.
Each direction of the letters was underlined correctly and punctuated.	Kiekviena raidžių kryptis buvo teisingai pabraukta ir pažymėta skyryba.
Several young officers were killed.	Keli jauni pareigūnai žuvo.
No unauthorized person is allowed.	Joks pašalinis asmuo neįleidžiamas.
Our diet is over.	Mūsų racionas baigėsi.
The government is incorporating renewable energy sources.	Vyriausybė įtraukia atsinaujinančius energijos šaltinius.
He jumped out of bed.	Jis iššoko iš lovos.
Billions of people live in this land.	Šiame krašte gyvena milijardai žmonių.
The natural refugee habitat is no longer there.	Natūralios pabėgėlių buveinės nebėra.
Decreased soil salinity will damage crops.	Sumažėjęs dirvožemio druskingumas pakenks pasėliams.
Her anger was obvious.	Jos pyktis buvo akivaizdus.
More than seventy percent of men are divorced.	Daugiau nei septyniasdešimt procentų vyrų yra išsiskyrę.
No one here has ever seen a car.	Niekas čia niekada nematė automobilio.
Abstract art has long attracted artists.	Abstraktusis menas jau seniai traukia menininkus.
Folding the paper into a swan required skill and patience.	Popieriaus lankstymas į gulbę pareikalavo įgūdžių ir kantrybės.
You have real talent.	Tu turi tikrą talentą.
Heavy rain drenched the way.	Smarki liūtis permerkė kelią.
Using olive oil is a better choice.	Alyvuogių aliejaus naudojimas yra geresnis pasirinkimas.
Ghost Town.	Vaiduoklių miestas.
The defendant eventually pleaded guilty to the crime.	Kaltinamasis galiausiai prisipažino padaręs nusikaltimą.
It is very difficult to live frugally.	Labai sunku gyventi taupiai.
Their fish is delicious.	Jų žuvis skanus.
The candy will be hard without whey.	Saldainiai bus kieti be išrūgų.
The deaf man heard the music.	Kurčias žmogus girdėjo muziką.
Always on time, very friendly.	Visada laiku, labai draugiška.
The kids went crazy.	Vaikai išėjo iš proto.
Remove all numbers or punctuation marks	Pašalinkite visus skaičius ar skyrybos ženklus
The young prince was enjoyed by many ladies.	Jaunąjį princą mėgavosi daug damų.
The city is located in a beautiful rural area.	Miestas įsikūręs gražioje kaimo vietovėje.
The thief was arrested and imprisoned.	Vagis buvo sulaikytas ir uždarytas į kalėjimą.
The Molotov cocktail will set the fuel tank on fire.	Molotovo kokteilis padegs kuro baką.
Stephen was tall and slender.	Steponas buvo aukštas ir lieknas.
The only way forward is to increase efficiency.	Vienintelis kelias pirmyn – didinti efektyvumą.
The princess was caught by a dragon.	Princesę sugavo drakonas.
The work did not take longer than it looked.	Darbas užtruko ne ilgiau, nei atrodė.
Prices have risen sharply in the last few years.	Per pastaruosius kelerius metus kainos smarkiai išaugo.
So keep it in a sealed container.	Taigi laikykite jį sandariame inde.
The committee will help boost the local economy.	Komitetas padės paskatinti vietos ekonomiką.
Thousands of gallons of shining oil erupted from the dam.	Iš užtvankos išsiveržė tūkstančiai galonų šviečiančios naftos.
I liked her style.	Man patiko jos stilius.
She planted pepper, a kind of spice.	Ji pasodino pipirus, prieskonių rūšį.
I enjoy reading stories with a happy ending.	Man patinka skaityti istorijas su laiminga pabaiga.
Another road is planned north of the highway.	Kitas kelias planuojamas į šiaurę nuo greitkelio.
In his spare time, he allows trout to be fished.	Laisvalaikį jis leidžia žvejoti upėtakius.
I have already paid five thousand dollars.	Jau sumokėjau penkis tūkstančius dolerių.
The panels tend to crack after reuse.	Po pakartotinio naudojimo plokštės linkusios įtrūkti.
The two sentences above have the same meaning.	Du aukščiau pateikti sakiniai turi tą pačią reikšmę.
The rebels tried many times to break through the city walls.	Sukilėliai daug kartų bandė pralaužti miesto sienas.
This war has cost millions of lives.	Šis karas kainavo milijonų gyvybių.
I can’t use it, the dog said, pointing to his nose.	Negaliu juo naudotis, pasakė šuo, rodydamas į nosį.
I hope to see you soon, he said.	Tikiuosi greitai pasimatysime, pasakė jis.
The raccoon jumped out of the log.	Meškėnas iššoko iš rąsto.
That’s how people will finally see the truth.	Taip žmonės pagaliau pamatys tiesą.
Suddenly she was released and started running away.	Staiga ji išsilaisvino ir pradėjo bėgti.
The surgeon made a small incision.	Chirurgas padarė nedidelį pjūvį.
He enjoyed working with electronics.	Jam patiko dirbti su elektronika.
The little girl's body began to tremble with fear.	Mažos mergaitės kūnas ėmė drebėti iš baimės.
The narrator told us there was a serious problem.	Diktorius mums pasakė, kad iškilo rimta problema.
Pierre had almost finished his sculpture.	Pierre'as buvo beveik baigęs savo skulptūrą.
More information was available using a telescope.	Daugiau informacijos buvo galima gauti naudojant teleskopą.
The family lived in the center of the camp.	Stovyklos centre gyveno šeima.
Throw three balls into the water.	Įmeskite tris kamuoliukus į vandenį.
She has no family and lives in an orphanage	Ji neturi šeimos ir gyvena vaikų namuose
The dam broke and flooded the valley.	Pratrūko užtvanka ir užtvindė slėnį.
Divide the shore into a beach and a reef.	Padalinkite krantą į paplūdimį ir rifą.
He was saddened by the lack of progress.	Jį nuliūdino pažangos stoka.
Each couple talked loudly.	Kiekviena pora garsiai kalbėjosi.
The cake was eaten instantly.	Tortas buvo suvalgytas akimirksniu.
You need a soft, slightly moist dough.	Jums reikia minkštos, šiek tiek drėgnos tešlos.
We discussed our plans over dinner.	Vakarienės metu aptarėme savo planus.
Avoid obscene and sexually explicit hints.	Venkite nepadorių ir seksualiai atvirų užuominų.
But they both know when to stop.	Bet jie abu žino, kada sustoti.
No one agreed with his analysis.	Niekas nesutiko su jo analize.
These experiments were performed under controlled conditions.	Šie eksperimentai buvo atlikti kontroliuojamomis sąlygomis.
Some police departments provided this information,	Kai kurie policijos departamentai pateikė šią informaciją,
Send light through the cracks.	Siųskite šviesą per plyšius.
The truck was replaced by other modes of transport.	Sunkvežimis buvo pakeistas kitomis transporto rūšimis.
He brutally attacked the opponent.	Jis žiauriai puolė priešininką.
They may even disappear this century.	Šį šimtmetį jie netgi gali išnykti.
Thus began the running battle.	Taip prasidėjo bėgimo mūšis.
In winter, the temperature can drop very low.	Žiemą temperatūra gali nukristi labai žemai.
Her hair is thick but beautiful.	Jos plaukai stori, bet gražūs.
Men, women and children died during the Holocaust.	Per holokaustą žuvo vyrai, moterys ir vaikai.
The young man ran to his room.	Jaunoji nubėgo į savo kambarį.
We decided to leave them alone.	Nusprendėme juos palikti ramybėje.
Upon hearing the news, his father began to cry.	Išgirdęs naujieną tėvas pradėjo verkti.
Some viruses infect bacteria.	Kai kurie virusai užkrečia bakterijas.
She says the pool is dangerous.	Ji sako, kad baseinas yra pavojingas.
He likes to eat spicy food.	Jis mėgsta valgyti aštrų maistą.
They believed he had stolen the jewels.	Jie tikėjo, kad jis pavogė brangenybes.
Kids find it cool to carry extra pocket money.	Vaikai mano, kad šaunu nešiotis papildomų kišenpinigių.
Try to rest in an elevated position.	Pabandykite ilsėtis pakeltoje padėtyje.
For a few months the sky darkened.	Keletą mėnesių dangus tamsėjo.
Men have machine guns and grenades	Vyrai turi kulkosvaidžius ir granatas
He was surprised to hear the news.	Sužinojęs naujienas jis nustebo.
She needs to focus on her studies.	Ji turi sutelkti dėmesį į studijas.
A crow scattered overhead, shouting loudly.	Virš galvų sklido varnas, garsiai kaukdamas.
They wore their copper skin as a sign of pride.	Jie nešiojo savo varinę odą kaip pasididžiavimo ženklą.
Many anthills sleep hanging on a branch.	Daugelis skruzdėlynų miega pakibę ant šakos.
You should not depend on computers in such situations.	Tokiose situacijose neturėtumėte priklausyti nuo kompiuterių.
The antiques market is booming.	Antikvarinių daiktų rinka klesti.
He sits, intentionally looking out the window.	Jis sėdi, tyčia žiūri pro langą.
He discovered the mirror.	Jis atrado veidrodį.
Children from low-income families often need treatment.	Mažas pajamas gaunančių šeimų vaikams dažnai reikia gydymo.
People live here mainly on farms.	Žmonės čia daugiausia gyvena ūkininkaudami.
The bottle has a cap.	Buteliukas turi dangtelį.
Remember to wash your hands before eating.	Nepamirškite nusiplauti rankas prieš valgydami.
There is little evidence that the city has lived in the past.	Yra mažai įrodymų, kad mieste gyveno anksčiau.
She works as a seamstress without getting paid.	Siuvėja ji dirba negaudama atlyginimo.
She retired prematurely due to ill health.	Dėl blogos sveikatos ji išėjo į pensiją anksčiau laiko.
Bain has the luxury of choice.	Bain turi pasirinkimo prabangą.
Many young men and women volunteer for that service.	Daug jaunų vyrų ir moterų savanoriauja toje tarnyboje.
The rivers in the monsoon regions are the widest.	Upės musoniniuose regionuose yra plačiausios.
Fearing another attack, the villagers fled.	Bijodami kito puolimo, kaimo gyventojai pabėgo.
Language is the medium through which we understand our emotions.	Kalba yra terpė, per kurią mes suprantame savo emocijas.
The red line stops here.	Raudona linija čia sustoja.
Weather forecasts promised beautiful, sunny weather.	Orų prognozės žadėjo gražų, saulėtą orą.
My patience is running low.	Mano kantrybė senka.
The problem affects all drivers.	Problema paliečia visus vairuotojus.
The next day he walked for an hour.	Kitą dieną jis vaikščiojo valandą.
We must respect each other.	Turime gerbti vieni kitus.
Dangerous land, difficult to overcome.	Pavojinga žemė, sunkiai įveikiama.
Immigrants must be deported.	Imigrantai turi būti deportuoti.
In fact, its remains have been discovered recently.	Iš tiesų, jo liekanos buvo aptiktos neseniai.
Things go out of hand.	Reikalai eina iš rankų.
The fishermen's huts first appeared.	Pirmiausia atsirado žvejų nameliai.
The farmer uses pesticides strictly.	Ūkininkas griežtai naudoja pesticidus.
His hair is thick and wavy.	Jo plaukai stori ir banguoti.
The witches were suddenly frightened.	Raganius staiga išsigando.
The picture is obscured by thick fog.	Paveikslą užstoja tirštas rūkas.
The painters started their work even before they built the scaffolding.	Dailininkai darbus pradėjo dar prieš pastatydami pastolius.
He ate very little breakfast.	Jis valgė labai mažai pusryčių.
We don’t have to close to new ideas.	Neturime užsidaryti naujoms idėjoms.
The anatomy of the devil killer was examined by forensic experts	Velniško žudiko anatomiją ištyrė teismo medicinos ekspertai
They want the president to resign.	Jie nori, kad prezidentas atsistatydintų.
Who is this person?	Kas šis asmuo?
Any problems need to be resolved.	Bet kokios problemos turi būti išspręstos.
The plague has wiped out a third of the population.	Maras išnaikino trečdalį gyventojų.
The army is retreating.	Kariuomenė traukiasi.
You're stubborn.	Tu užsispyręs.
Bamboo shoots, mushrooms and wild grasses are the mainstays.	Bambuko ūgliai, grybai ir laukinės žolės yra pagrindiniai.
The headmaster thought the students enjoyed arguing with her.	Vadovė manė, kad mokiniams patiko su ja ginčytis.
They are going to open a hotel.	Jie ketina atidaryti viešbutį.
Luckily, the bandits were late for the party.	Laimei, banditai pavėlavo į vakarėlį.
Many thousands of lives have been saved.	Daugybė tūkstančių gyvybių buvo išgelbėti.
Many amphibian species have constantly developed limbs.	Daugelis varliagyvių rūšių turi nuolat išsivysčiusias galūnes.
They were poorly prepared to defend themselves.	Jie buvo prastai pasirengę apsiginti.
He hugged her.	Jis ją apkabino.
No one came because she made such a terrible dish.	Niekas neatėjo, nes ji pagamino tokį baisų patiekalą.
However, the investigator said he refused.	Tačiau tyrėjas teigė atsisakęs.
Gas production will continue to increase.	Dujų gamyba ir toliau didės.
The witch was killed.	Ragana buvo nužudyta.
He leaves the country to study medicine.	Jis išvyksta iš šalies studijuoti medicinos.
The departure of the farmers took place.	Vyko ūkininkų išvykimas.
This area is flooded with tourists.	Šis rajonas yra užtvindytas turistų.
The kitten rubbed against my leg.	Kačiukas pasitrynė man į koją.
An ant is an insect.	Skruzdė yra vabzdys.
He looks like a rogue.	Jis atrodo kaip nesąžiningas.
Second, you will need a bag of brown sugar.	Antra, jums reikės maišelio rudojo cukraus.
Many ancient cities were built on the banks of rivers.	Daugelis senovės miestų buvo pastatyti prie kranto prie upių.
It was an amazing autumn day.	Tai buvo nuostabi rudens diena.
In the palace library, he flipped an old book with his thumb.	Rūmų bibliotekoje jis nykščiu vartė seną knygą.
When she arrived at her house, she hurried home.	Atvykusi į savo namus, ji nuskubėjo į namus.
She had to learn more.	Ji turėjo labiau mokytis.
He asked me about my actions.	Jis paklausė manęs apie mano veiksmus.
A thunderstorm in the afternoon.	Po pietų kai kur perkūnija.
There is a shortage of water.	Kyla vandens trūkumas.
He sowed crops near the house.	Jis pasėjo pasėlius prie namo.
The tiger bit the deer.	Tigras įkando elniui.
The students sat in front of their teacher.	Mokiniai sėdėjo priešais savo mokytoją.
Her cat murmured.	Jos katė murkė.
Too hot to walk.	Per karšta vaikščioti.
The characters are defined by their stories.	Personažai apibrėžiami pagal jų istorijas.
Make sure the dishes are clean.	Žiūrėkite, kad indai būtų švarūs.
The locals are very afraid of these creatures.	Šių būtybių vietiniai labai bijo.
Now the engine is roaring.	Dabar variklis burzgia.
The smell of food signaled lunch and dinner.	Maisto kvapas signalizavo apie pietus ir vakarienę.
Delegates gathered in the library.	Į biblioteką susirinko delegatai.
He gives me an allowance.	Jis man duoda pašalpą.
This life may seem boring, but it is always an adventure.	Šis gyvenimas gali atrodyti nuobodus, bet tai visada yra nuotykis.
She sowed more than she could ever expect to harvest.	Ji pasėjo daugiau, nei kada nors galėjo tikėtis nuimti derlių.
You couldn’t afford to miss this opportunity.	Negalėjai sau leisti praleisti šios galimybės.
Students were forced to go to classes.	Mokiniai buvo priversti eiti į klases.
He never mentions his past.	Jis niekada nemini savo praeities.
It started to rain heavily.	Pradėjo smarkiai lyti lietus.
You do not have enough information to complete this task.	Neturite pakankamai informacijos šiai užduočiai atlikti.
The church bells rang for an hour.	Valandą skambino bažnyčios varpai.
The sorcerer lived in a tower at his small mansion.	Burtininkas gyveno bokšte savo mažame dvare.
He is the smartest boy in the class.	Jis yra protingiausias berniukas klasėje.
Her talent did not match her ambitions.	Jos talentas neatitiko jos ambicijų.
Our order was huge.	Mūsų užsakymas buvo didžiulis.
The river meanders gently.	Upė švelniai vingiuoja.
He has no guilt.	Jis neturi kaltės jausmo.
This ring can be fitted to any diamond.	Šis žiedas gali būti pritaikytas prie bet kurio deimanto.
Our great and powerful leaders make nasty statements.	Mūsų puikūs ir galingi lyderiai daro bjaurius pareiškimus.
Blood clots were visible on the monitor.	Monitoriuje matėsi kraujo krešuliai.
The Queen is the richest monarch in the world.	Karalienė yra turtingiausia monarchė pasaulyje.
The pastor asked the community to pray.	Klebonas paprašė bendruomenės melstis.
The truck slowly crossed the ragged bridge.	Sunkvežimis lėtai pervažiavo suragėjusį tiltą.
The transition to democracy has taken hundreds of demonstrators to the streets.	Perėjimas prie demokratijos į gatves išvedė šimtus demonstrantų.
It produces more milk than its neighbors.	Ji gamina daugiau pieno nei jos kaimynės.
The test measures how well an object can withstand pressure.	Bandymas matuoja, kaip gerai objektas gali atlaikyti slėgį.
He would love to have been here today.	Jis būtų mielai šiandien čia buvęs.
This apple is sweet but also spicy.	Šis obuolys saldus, bet kartu ir aštrus.
She watched him rewrite the equation on the board.	Ji stebėjo, kaip jis lentoje perrašo lygtis.
I want to hear everything you can tell me.	Noriu išgirsti viską, ką gali man pasakyti.
Early action can prevent more than just simple repairs.	Ankstyvas veiksmas gali užkirsti kelią ne tik paprastam remontui.
Terrible mistake.	Baisi klaida.
Banana trees are grown all over the world.	Bananmedžiai auginami visame pasaulyje.
This company has not paid you yet.	Ši įmonė jums dar nesumokėjo.
He offered the young woman a bright smile.	Jis jaunai moteriai pasiūlė šviesią šypseną.
A lot of guests were foreigners.	Labai daug svečių buvo užsieniečiai.
The kiosk owner looked at me suspiciously.	Kiosko savininkas įtariai žiūrėjo į mane.
The crowd rejoiced at the unexpected news.	Minia nudžiugo netikėta žinia.
This cottage is close to the main road.	Šis namelis yra netoli pagrindinio kelio.
Finely chop the carrots, then wash and pat dry.	Smulkiai supjaustykite morkas, tada nuplaukite ir nusausinkite.
Video conferencing is a boon to business.	Vaizdo konferencijos yra palaima verslui.
Her crimes are known.	Jos nusikaltimai yra žinomi.
The flow of troops was slow.	Kariuomenės srautas buvo lėtas.
Unfold the cough.	Išskleiskite kumarą.
He will be accompanied by his wife tonight.	Šį vakarą jį lydės žmona.
The army went carefully.	Kariuomenė ėjo atsargiai.
Job opportunities are sorely lacking here.	Darbo galimybių čia labai trūksta.
While singing, he played harmonica.	Kartu dainuodamas jis grojo armonika.
The smell of vinegar spread in the room.	Kambaryje pasklido acto kvapas.
Tables are placed along the perimeter.	Išilgai perimetro pastatytos lentelės.
She fell, unable to keep her balance.	Ji nukrito, negalėdama išlaikyti pusiausvyros.
A river flows through an abandoned grocery store.	Pro apleistą bakalėjos parduotuvę teka upė.
I was surprised to meet her on the street.	Nustebau ją sutikęs gatvėje.
Another error occurred.	Įvyko kita klaida.
Covered in fear, she realized he was out.	Apimta baimės ji suprato, kad jis išėjo.
The grains were shaking as they fell to the ground.	Grūdai krebždėjo krisdami ant žemės.
Sometimes warships sank enemy ships.	Kartais kariniai laivai nuskandindavo priešo laivus.
The places where this river enters have exceptionally beautiful names.	Vietos, į kurias patenka ši upė, turi išskirtinai gražius pavadinimus.
Although the drug test was negative, they were detained.	Nors narkotikų testas buvo neigiamas, jie buvo sulaikyti.
Countless millions died.	Žuvo nesuskaičiuojami milijonai.
Tom demonstrated the newly acquired dress.	Tomas demonstravo naujai įsigytą suknelę.
Dust rose in the clouds, reaching high into the sky.	Dulkės kilo debesimis, siekdamos aukštai į dangų.
In cooking, this process is called 'blanching'.	Gaminant maistą, šis procesas vadinamas „blanširavimu“.
Most villagers want this new path.	Dauguma kaimo gyventojų nori šio naujo kelio.
There is no reliable way to predict earthquakes.	Nėra patikimo būdo numatyti žemės drebėjimus.
I had that insight.	Aš turėjau tokią įžvalgą.
The most impressive part of the castle is the reserve.	Įspūdingiausia pilies dalis yra draustinis.
Insulation of buildings and bridges from carbon dust.	Pastatų ir tiltų izoliacija nuo anglies dulkių.
Using too much soap is a waste of detergent.	Naudoti per daug muilo yra ploviklio švaistymas.
As a result, crime is declining.	Dėl to nusikalstamumas mažėja.
Fruit trees grow on every continent.	Vaismedžiai auga kiekviename žemyne.
He enjoys football, war and chess.	Jam patinka futbolas, karas ir šachmatai.
It is well known that the environment affects our health.	Gerai žinoma, kad aplinka daro įtaką mūsų sveikatai.
The blind man could see.	Aklas galėjo matyti.
She usually meets her fiancé in the morning to drink coffee.	Ji dažniausiai rytais susitinka su savo sužadėtiniu išgerti kavos.
Two world wars accelerated industrialization.	Du pasauliniai karai paspartino industrializaciją.
Many parents disagree with their children’s career choices.	Daugelis tėvų nepritaria savo vaikų karjeros pasirinkimui.
Their lives were ruined.	Jų gyvenimas buvo sugriautas.
There are a number of construction companies in the area.	Rajone veikia nemažai statybų įmonių.
The wind movement was gentle and gentle.	Vėjo judėjimas buvo švelnus ir švelnus.
They had a great day at the seaside.	Jie smagiai praleido dieną pajūryje.
The colony has a short growing season.	Kolonija turi trumpą auginimo sezoną.
He is an insatiable reader.	Jis yra nepasotinamas skaitytojas.
Due to the mountainous terrain, the roads were often difficult.	Dėl kalnuoto reljefo keliai dažnai buvo sunkūs.
He enjoys long, hot summer days.	Jam patinka ilgos, karštos vasaros dienos.
The teachers at this school are kind and helpful.	Šios mokyklos mokytojai malonūs ir paslaugūs.
It is designed to be easy.	Jis sukurtas lengvai.
Brown sugar is so sweet and sticky.	Rudasis cukrus yra toks saldus ir lipnus.
The alcohol ran away.	Alkoholis bėgo.
The administration of this city has been destroyed.	Šio miesto administracija sugriauta.
Every driver knows that speeding carries severe penalties.	Kiekvienas vairuotojas žino, kad greičio viršijimas užtraukia griežtas nuobaudas.
This land needs fertile soil, plenty of water and plenty of rain.	Šiai žemei reikia derlingos dirvos, gausaus vandens ir gausaus lietaus.
She decided she must be tired.	Ji nusprendė, kad turi būti pavargusi.
She got off the horse and walked slowly towards the house.	Ji nulipo nuo žirgo ir lėtai nuėjo link namo.
The surrounding area is therefore vulnerable to flooding.	Todėl aplinkinė teritorija yra jautri potvyniams.
His body was found at the bottom of the cliff.	Jo kūnas buvo rastas uolos apačioje.
She looked at the beautiful princess in surprise.	Ji nustebusi žiūrėjo į gražiąją princesę.
He was outraged by such an offer.	Jis pasipiktino tokiu pasiūlymu.
Always keep leftovers for the next day.	Visada pasilikite likučius kitai dienai.
After a long search, we found it.	Po ilgų ieškojimų mes jį radome.
My wife is playing bridge.	Mano žmona žaidžia bridžą.
The paved road under the tires is soft.	Po padangomis asfaltuotas kelias minkštas.
He needed more money to pay the rent.	Jam reikėjo daugiau pinigų, kad sumokėtų nuomą.
Many tribes settled in the area.	Apylinkėse apsigyveno daug genčių.
She is just starting to find her way.	Ji tik pradeda rasti savo kelią.
Many adults also play computer games.	Daugelis suaugusiųjų taip pat žaidžia kompiuterinius žaidimus.
Planets and asteroids rotate in ellipses or oval orbits.	Planetos ir asteroidai sukasi elipsėmis arba ovaliomis orbitomis.
Using the wrong method can cause problems.	Netinkamo metodo naudojimas gali sukelti problemų.
From beginning to end, he rejected the idea of ​​racism.	Nuo pradžios iki galo jis atmetė rasizmo idėją.
The first settlers arrived by boat.	Pirmieji naujakuriai atvyko keliavę laivu.
No one believed his lie.	Niekas netikėjo jo melu.
One is an amazing chef.	Vienas yra nuostabus virėjas.
Officers announced curfew from dusk to dawn.	Pareigūnai paskelbė komendanto valandą nuo sutemų iki aušros.
I can’t eat another donut.	Negaliu valgyti kitos spurgos.
His laughter was heard through the halls.	Jo juokas girdėjosi per sales.
The body unveiled the first skeleton of a dinosaur.	Kūnas atidengė pirmąjį dinozauro skeletą.
Keep your feet on the floor.	Laikykite kojas ant grindų.
The king's soldiers drove the peasants out of the fields.	Karaliaus kareiviai išvarė valstiečius iš laukų.
They left for the party early in the evening.	Į vakarėlį jie išvyko anksti vakare.
Storm clouds gathered high.	Aukštai susirinko audros debesys.
Light penetrated the branches.	Pro šakas skverbėsi šviesa.
Many wells were poisoned.	Daugelis šulinių buvo užnuodyti.
The unfortunate couple sailed.	Nelaiminga pora išplaukė.
The surrounding terrain is relatively flat.	Aplinkinis reljefas yra palyginti plokščias.
The perfume bottle spilled.	Išsipylė kvepalų buteliukas.
Read us an excerpt from the book.	Perskaitykite mums ištrauką iš knygos.
These belts are fashionable and comfortable to wear.	Šie diržai yra madingi ir patogūs dėvėti.
These emotions are important.	Šios emocijos yra svarbios.
The distinctive green color of emeralds is often associated with hope.	Išskirtinė smaragdų žalia spalva dažnai siejama su viltimi.
A minor earthquake has been reported.	Pranešta apie nedidelį žemės drebėjimą.
We have the right not to speak.	Mes turime teisę nekalbėti.
This city has historically been a center of art.	Šis miestas istoriškai buvo meno centras.
Exercise regularly if you are healthy.	Reguliariai mankštinkitės, jei esate sveikas.
The monsoon rains failed again.	Musoniniai lietūs vėl nepavyko.
The palm is one of the country's most valued natural resources.	Palmė yra vienas iš vertinamų šalies gamtos išteklių.
His music will keep you entertained.	Jo muzika jus linksmins.
Some countries are famous for their modern architecture.	Kai kurios šalys garsėja savo modernia architektūra.
She wiped the sweat from her eyebrows.	Ji nusišluostė prakaitą nuo antakio.
Move more.	Daugiau judėkite.
Why are you wearing that rag?	Kodėl dėvi tą skudurą?
A representative from a small state was elected.	Buvo išrinktas atstovas iš mažos valstybės.
Finally the temperature started to cool down.	Pagaliau temperatūra pradėjo vėsti.
Activity fell sharply.	Aktyvumas smarkiai sumažėjo.
The house was across the wall by the river.	Namas buvo per sieną, prie upės.
Various factors can affect body temperature.	Įvairūs veiksniai gali turėti įtakos kūno temperatūrai.
The key to success is finding the right balance.	Raktas į sėkmę – rasti tinkamą pusiausvyrą.
If an eagle's egg falls, it breaks.	Jei erelio kiaušinis nukrenta, jis sudūžta.
The cars were badly damaged.	Automobiliai buvo smarkiai apgadinti.
The countertops are cold to the touch.	Stalviršiai yra šalti liesti.
The biologist in the laboratory surrounded himself with equipment.	Biologas laboratorijoje apsupo save įranga.
It is difficult to discuss trade policy.	Sunku aptarti prekybos politiką.
There were no curtains on the panels.	Plokštėse nebuvo užuolaidų.
I have a triple crown.	Turiu trigubą karūną.
The bull is ready for slaughter.	Jautis paruoštas skerdimui.
Water is essential for human life.	Vanduo yra būtinas žmogaus gyvybei.
The government should spend a lot of money on education.	Valdžia turėtų išleisti daug pinigų švietimui.
A blizzard struck in the winter.	Pūga užklupo žiemą.
The poisonous plant has a sharp, angular stem.	Nuodingas augalas turi aštrų, kampuotą stiebą.
It was a terrible shock to her.	Jai tai buvo baisus šokas.
The lawn was so well maintained.	Veja buvo taip gerai prižiūrima.
She is an amazing chef.	Ji nuostabi virėja.
Below us was the house.	Žemiau mūsų buvo namai.
The message was not well received.	Žinia nebuvo gerai priimta.
He released the cat for a while.	Jis kurį laiką išleido katę.
The number of such incidents has increased significantly in recent years.	Tokių incidentų pastaraisiais metais labai padaugėjo.
This route is used extensively by passengers.	Šiuo maršrutu intensyviai naudojasi keleiviai.
The baker seems to be indifferent to my problems.	Atrodo, kepėjas abejingas mano problemoms.
The eggs were also incredible.	Kiaušiniai taip pat buvo neįtikėtini.
She made a sharp comment.	Ji padarė aštrų komentarą.
This region is rich in resources.	Šis regionas turi daug išteklių.
The protests remained peaceful.	Protestai išliko taikūs.
The soldier began to act.	Kareivis pradėjo veikti.
She ate about a quarter of a peach.	Ji suvalgė apie ketvirtadalį persiko.
Save strength, don’t go climbing yet.	Taupykite jėgas, kol kas neimkite į alpinizmą.
Poets now believe that he is more of a god than a man.	Poetai dabar tiki, kad jis yra labiau dievas nei žmogus.
An apology message has been sent.	Buvo išsiųstas atsiprašymo pranešimas.
She polished her glasses before they shone.	Ji blizgino akinius, kol jie spindėjo.
The cat is playing with the mouse.	Katė žaidžia su pele.
In fact, he shed tears.	Tiesą sakant, jis apsipylė ašaromis.
This required only one minor communication failure.	Tam reikėjo tik vieno nedidelio ryšio sutrikimo.
He just cut firewood yesterday.	Jis kaip tik vakar pjovė malkas.
The cards were placed in rows on the table.	Kortos buvo dedamos eilėmis ant stalo.
I started lifting weights to improve my health.	Pradėjau kilnoti svarmenis, kad pagerinčiau savo sveikatą.
He quickly disappeared into the crowd.	Jis greitai dingo minioje.
The climate here is getting hotter every year.	Klimatas čia kasmet vis karštesnis.
Coal has a noticeable odor.	Anglis turi pastebimą kvapą.
The sofa cushions smelled like a sweaty closet.	Sofos pagalvėlės kvepėjo kaip prakaituota rūbinė.
Stairs lead down and further from the lake.	Laiptai veda žemyn ir toliau nuo ežero.
The king sent him into the world.	Karalius jį išsiuntė po pasaulį.
The jury took more than an hour.	Vertinimo komisijai prireikė daugiau nei valandos.
They were all meticulously decorated by renowned artists.	Visi jie buvo kruopščiai dekoruoti žinomų menininkų.
Peace cannot be maintained without justice.	Taikos negalima išlaikyti be teisingumo.
There are several small villages in the mountainous area.	Kalnų vietovėje yra keletas mažų kaimų.
The Queen refused to hear the challenge.	Karalienė atsisakė išgirsti iššūkį.
He became a victim of cancer.	Jis tapo vėžio auka.
The party was cautiously optimistic.	Vakarėlis buvo atsargiai nusiteikęs optimistiškai.
Women are often ashamed to discuss these topics.	Moterys dažniausiai gėdijasi diskutuoti šiomis temomis.
This woman spent days writing letters to friends.	Ši moteris dienas leido rašydama laiškus draugams.
This living being lacks a spine.	Šiai gyvai būtybei trūksta stuburo.
Mold is a type of fungus.	Pelėsis yra grybelio rūšis.
It’s hard to act without passion.	Sunku veikti be aistros.
The centipede suddenly began to glow.	Šimtakojis staiga pradėjo švytėti.
The constant flow of traffic was moving.	Nuolatinis transporto srautas judėjo.
The factory was closed due to a strike.	Gamykla buvo uždaryta dėl streiko.
The soothing scent of lavender complements sedatives.	Raminantis levandų kvapas papildo raminamuosius vaistus.
The watch struck ten.	Laikrodis išmušė dešimt.
The sky at the top was clear.	Viršuje dangus buvo giedras.
The damage caused by the earthquake could be huge.	Žemės drebėjimo padaryta žala gali būti didžiulė.
Inflation rose sharply that year.	Tais metais infliacija smarkiai išaugo.
The Liberals women won.	Moterų liberastės iškovojo pergalę.
Feeling sad.	Apėmė liūdesio jausmas.
She had to prick her lips so she wouldn’t cry.	Ji turėjo prikąsti lūpą, kad nepravirktų.
But the crime became famous.	Tačiau nusikaltimas išgarsėjo.
The level of pollution has decreased.	Sumažėjo taršos lygis.
She abstained from eating.	Ji susilaikė nuo valgymo.
These outsiders are called barbarians.	Šie pašaliniai asmenys vadinami barbarais.
The sausage was wrapped in bacon.	Dešra buvo suvyniota į šoninę.
Found animals cannot survive without water.	Rasti gyvūnai negali išgyventi be vandens.
This dessert has a spicy taste.	Šis desertas turi aštrų skonį.
They traveled for many days.	Jie keliavo daug dienų.
He woke up suddenly, his sweat soaked.	Jis staiga pabudo, jo prakaitas buvo išmirkęs.
It is human nature to avoid pain.	Žmogaus prigimtis yra vengti skausmo.
There are three nouns in this sentence.	Šiame sakinyje yra trys daiktavardžiai.
The animals that were hated by this fire continued to graze.	Neapsikentę šio gaisro gyvuliai toliau ganėsi.
The fence around the plot was repaired.	Tvora aplink sklypą buvo suremontuota.
Cloud composition from above.	Debesų kompozicija iš viršaus.
The retiree raised the alarm.	Pensininkas pakėlė aliarmą.
The turkeys are almost gone.	Kalakutų beveik nebeliko.
She left.	Ji išėjo.
However, you do not need any special equipment.	Tačiau jums nereikia jokios specialios įrangos.
The cost of living is high.	Pragyvenimo kaina yra didelė.
These are active, responsible and caring parents.	Tai aktyvūs, atsakingi ir rūpestingi tėvai.
Needles and thread are needed to sew.	Siūti reikia adatos ir siūlų.
Let's create a fire!	Kurkime ugnį!
Her beautiful green eyes are a sign of her youth.	Jos gražios žalios akys yra jos jaunystės požymis.
To multiply these numbers, we will need one lie.	Norint padauginti šiuos skaičius, mums reikės vieno melo.
The island’s own currency has weathered many storms.	Pačios salos valiuta atlaikė daugybę audrų.
Better in life to be as straightforward as possible.	Geriau gyvenime būti kuo tiesesniam.
I hate him.	Aš jo nekenčiu.
The deposit quickly disappeared.	Indėlis greitai dingo.
His staff is proud to be associated with him.	Jo darbuotojai didžiuojasi, kad yra su juo susiję.
She taught in elementary school.	Ji mokytojavo pradinėje mokykloje.
She looked out the window and looked.	Ji žiūrėjo pro langą ir žiūrėjo.
The remains of the dinosaur are well preserved.	Dinozauro palaikai yra gerai išsilaikę.
After months of searching, he found the source.	Po kelių mėnesių paieškų jis rado šaltinį.
So now a wise woman has counted four coins.	Taigi dabar išmintinga moteris suskaičiavo keturias monetas.
This is an unusual question.	Tai neįprastas klausimas.
No dust or dirt.	Nėra dulkių ar nešvarumų.
A man lay on this alley.	Šioje alėjoje gulėjo vyras.
Grandma showed a stick.	Senolė parodė lazda.
Huge machines are used to dig the ground.	Žemei kasti naudojamos didžiulės mašinos.
The strange woman blinked.	Keista moteris mirktelėjo.
His car was obviously clean.	Jo automobilis buvo akivaizdžiai švarus.
We were tired, but we were still able to complete the task.	Buvome pavargę, bet vis tiek sugebėjome atlikti užduotį.
In the early days, frogs did not sing.	Pirmomis dienomis varlės negiedojo.
Locals have developed resistance to the disease.	Vietos gyventojai sukūrė atsparumą ligai.
The sand was hot and the sun was shining.	Smėlis buvo karštas, o saulė akino.
The little girl hid behind her mother.	Maža mergaitė pasislėpė už mamos.
Most of their colleagues have also disappeared.	Dauguma jų kolegų taip pat dingo.
Can we cook dried mushrooms?	Ar galime virti džiovintus grybus?
The drawings are marked with powerful immediacy.	Piešiniai pažymėti galingu betarpiškumu.
Does this theory have practical application?	Ar ši teorija turi praktinį pritaikymą?
Forests have been declining every year.	Miškai kasmet mažėjo.
The waiting list for public housing is long.	Valstybinio būsto laukiančiųjų sąrašas ilgas.
Bring the ingredients to a boil.	Ingredientus užvirinkite.
I was corrected by grief.	Mane pakoregavo sielvartas.
The sparrow was a low creature.	Vėblys buvo žemas padaras.
Her approach to racial prejudice preoccupied everyone.	Jos požiūris į rasinį išankstinį nusistatymą pralinksmino visus.
Energy inefficiency is a serious problem.	Neefektyvus energijos naudojimas yra rimta problema.
Bring only clean plates to eat.	Valgyti atsineškite tik švarias lėkštes.
Return to the status quo.	Grįžimas į status quo.
Far thunderstorm thunderstorm.	Toli griaustinis griaustinis.
The universities of this city are famous for their excellence.	Šio miesto universitetai garsėja savo meistriškumu.
She is running fast.	Ji greitai bėga.
Why did the nation go into recession?	Kodėl tauta pateko į recesiją?
This was a case of false identity.	Tai buvo klaidingos tapatybės atvejis.
The bird flies in the air.	Paukštis skrenda oru.
Many remote villages are difficult to reach.	Daugelis atokių kaimų sunkiai pasiekiami.
This is the software we use.	Tai mūsų naudojama programinė įranga.
Industrial waste poses a significant threat to the environment.	Pramoninės atliekos kelia didelę grėsmę aplinkai.
This is the site of an ancient temple.	Tai yra senovės šventyklos vieta.
The bandits surrounded the village.	Banditai apsupo kaimą.
They generate electricity, supply water and are beautiful.	Jie gamina elektrą, tiekia vandenį ir yra gražūs.
The streets were full of people.	Gatvės buvo pilnos žmonių.
She dreamed of living in the village.	Ji svajojo gyventi kaime.
The government has just canceled the music festival.	Vyriausybė ką tik atšaukė muzikos festivalį.
The details have been sorted out.	Detalės buvo sutvarkytos.
Other species of birds migrate in winter.	Kitų rūšių paukščiai migruoja žiemą.
The typhoon did great damage.	Taifūnas padarė didelę žalą.
The floor was broken with glass.	Grindys buvo išdaužytos stiklu.
When the shrimp fly, the fisherman is at home.	Kai krevetės laksto, žvejys būna namie.
Swiss scientists have learned to make better coffee.	Šveicarų mokslininkai išmoko pasigaminti geresnės kavos.
Enjoy life.	Mėgautis gyvenimu.
We had seven funerals in the program last year.	Praėjusiais metais programoje turėjome septynias laidotuves.
The shape of the object was incorrect.	Objekto forma buvo netaisyklinga.
Watch their clothes.	Stebėkite jų drabužius.
There is no other place like home.	Nėra kitos tokios vietos kaip namai.
They used recycled paper.	Jie naudojo perdirbtą popierių.
Last year, the team won the tournament.	Praėjusiais metais komanda laimėjo turnyrą.
The fire destroyed the bakery.	Gaisras sunaikino kepyklą.
Aspirin relieves pain and promotes sleep.	Aspirinas malšina skausmą ir skatina miegą.
The wedding was fun.	Vestuvės buvo linksmos.
The stairs were quite steep.	Laiptai buvo gana statūs.
She was too young to have children.	Ji buvo per jauna turėti vaikų.
This metaphor describes happiness.	Ši metafora apibūdina laimę.
The bells of the Belgian church ring every quarter of an hour.	Belgijos bažnyčios varpai skamba kas ketvirtį valandos.
The young man suddenly opened the door.	Jaunuolis staiga atidarė duris.
Lack of medication is becoming an increasing concern.	Vaistų trūkumas tampa vis didesniu rūpesčiu.
Here's the broom.	Štai šluota.
With sympathy, she picked up the kitten.	Su užuojauta ji pakėlė kačiuką.
The minister does not seem to have any charisma.	Atrodo, kad ministras neturi jokios charizmos.
The monks are vegetarians.	Vienuoliai yra vegetarai.
The ice quickly melted in the sun.	Ledas greitai ištirpo saulėje.
Ends pretty early.	Baigiasi gana anksti.
One hen was sacrificed.	Viena višta buvo paaukota.
Platelets are the smallest blood cells.	Trombocitai yra mažiausios kraujo ląstelės.
Pastor in his church.	Klebonas savo bažnyčioje.
Sugar beet production has declined in recent years.	Cukrinių runkelių gamyba pastaraisiais metais sumažėjo.
The plant pollutes the local water supply.	Gamykla teršia vietinį vandentiekį.
She handed the cup to the old man.	Ji padavė taurę senoliui.
Iron and steel are melted into strong rods.	Geležis ir plienas išlydomi į stiprius strypus.
No one wants to "rock the boat."	Niekas nenori „sūpuoti valties“.
I am allergic to peanuts.	Esu alergiškas žemės riešutams.
Studies show that salt can lower blood pressure.	Tyrimai rodo, kad druska gali sumažinti kraujospūdį.
He broke into his neighbor’s house last week.	Praėjusią savaitę jis įsilaužė į savo kaimyno namą.
Delivery took two days.	Pristatymas užtruko dvi dienas.
The newspaper reported that he felt very disappointed.	Laikraštis pranešė, kad jis jautėsi labai nusivylęs.
Commas and semicolons are enclosed in quotation marks.	Kableliai ir kabliataškiai rašomi kabutėse.
The kids enjoyed playing in the park.	Vaikams patiko žaisti parke.
Cold beer poured into his glass.	Į savo taurę įsipylė šalto alaus.
Singing was banned.	Dainuoti buvo uždrausta.
The field is cultivated twice a year.	Laukas dirbamas du kartus per metus.
She stroked the dog, looking at the stars.	Ji glostė šunį, žiūrėdama į žvaigždes.
The damage was obvious to everyone.	Žala buvo akivaizdi visiems.
It pushes the body back into the can.	Jis įstumia korpusą atgal į skardinę.
The residue is carefully wrapped in cloth.	Likučiai atsargiai suvyniojami į audinį.
The problem cannot be solved.	Problemos negalima išspręsti.
This organization is more interested in its image.	Ši organizacija labiau domisi savo įvaizdžiu.
We have a place for you.	Turime tau vietą.
Is everything alright? 	Ar viskas gerai?
he asked.	jis paklausė.
What should you do?	Ką tu turėtum daryti?
Swallowing is the fastest way to empty your stomach.	Rijimas yra greičiausias būdas ištuštinti skrandį.
All my nieces and nephews live nearby.	Visos mano dukterėčios ir sūnėnai gyvena netoliese.
This sign has been free for many years.	Šis ženklas buvo laisvas daugelį metų.
The smooth, hard stones made a pleasant sound.	Lygūs, kieti akmenys skleidė malonų garsą.
Avery's father died when he was twelve.	Avery tėvas mirė, kai jam buvo dvylika.
Her lack of learning showed.	Jos mokymosi trūkumas parodė.
I washed a few vegetables.	Nuploviau keletą daržovių.
The seamstress measures the yards of fabric.	Siuvėja išmatuoja audinio jardus.
Tourists were furious.	Turistai buvo pasiutę.
The authorities have failed to protect society.	Valdžia nesugebėjo apsaugoti visuomenės.
Designed for work.	Skirta darbui.
It is already dawn and the sun’s rays are almost invisible.	Jau aušra, o saulės spinduliai beveik nesimato.
Religious and political leaders are calling for peace.	Religiniai ir politiniai lyderiai ragina taiką.
The bureaucracy eats his brain.	Biurokratija valgo jo smegenis.
Eating too much salt increases blood pressure.	Valgant per daug druskos, padidėja kraujospūdis.
The horse is an elegant animal.	Arklys yra elegantiškas gyvūnas.
The frightened child found refuge with his grandmother.	Išsigandęs vaikas prieglobstį rado pas močiutę.
Farmers struggled to make a living.	Ūkininkai stengėsi užsidirbti pragyvenimui.
She put on a coat.	Ji apsivilko paltą.
The rally was held to demand that it be completed above.	Mitingas buvo surengtas siekiant reikalauti, kad būtų baigta aukščiau.
The rural police service will work here.	Čia dirbs kaimo policijos tarnyba.
The government held a discussion on the matter.	Vyriausybė surengė diskusiją šiuo klausimu.
The manager was fired in the morning.	Vadovas buvo atleistas ryte.
Her tension broke in her exercise book.	Jos pratybų sąsiuvinyje nutrūko tamprė.
Reading will help improve your vocabulary.	Skaitymas padės pagerinti jūsų žodyną.
Is it necessary to put out the fire?	Ar reikia gesinti ugnį?
The postmodern movement influenced music, fiction, and architecture.	Postmodernus judėjimas paveikė muziką, grožinę literatūrą ir architektūrą.
Tom felt guilty for doing something terrible.	Tomas jautėsi kaltas, padaręs kažką baisaus.
The line chart showed the age of the women over the years.	Linijinė diagrama parodė moterų amžių bėgant metams.
The doctor took advantage of the crisis.	Gydytojas pasinaudojo krize.
Dinner will consist of grilled pork, fried rice and vegetables.	Vakarienę sudarys ant grotelių kepta kiauliena, kepti ryžiai ir daržovės.
Lions are usually solitary creatures.	Liūtai dažniausiai yra vieniši padarai.
The people were polite and friendly.	Žmonės buvo mandagūs ir draugiški.
We have to do all the work.	Turime atlikti visus darbus.
Many countries feared nuclear pollution.	Daugelis šalių bijojo branduolinės taršos.
The foxes were nowhere to be seen.	Lapės niekur nesimatė.
He uttered her words in a solemn voice.	Jis ištarė jos žodžius iškilmingu balsu.
We will not survive the coming winter.	Artėjančios žiemos neišgyvensime.
His speech was still rude.	Jo kalba vis dar buvo grubi.
Do not ring the iron bell.	Neskambinkite geležiniu varpu.
He has won awards for his documentaries	Jis yra laimėjęs apdovanojimus už savo dokumentinius filmus
Both women agreed to break up amicably.	Abi moterys sutiko išsiskirti draugiškai.
Please wait while we finish serving you.	Palaukite, kol baigsime jus aptarnauti.
The river snake is sometimes considered a pet.	Upės gyvatė kartais laikoma augintine.
The dress is too short.	Suknelė per trumpa.
The mustachioed pilot greeted the waiting passengers.	Ūsuotasis pilotas sveikino laukiančius keleivius.
Birds are threatened with extinction.	Paukščiams gresia išnykimas.
Nature predominates in the places of pagan worship.	Pagonių kulto vietose vyrauja gamta.
Not every part of this scan space is clear.	Ne kiekviena šios nuskaitymo erdvės dalis yra aiški.
The neighborhood is littered.	Kaimynystė nusėta šiukšlėmis.
Scientists cannot explain this phenomenon.	Mokslininkai negali paaiškinti šio reiškinio.
We need to do more about these important environmental issues.	Turime daugiau nuveikti dėl šių svarbių aplinkosaugos problemų.
Soldiers have strict instructions to evacuate the city.	Kareiviai turi griežtus nurodymus evakuoti miestą.
I only throw away pieces of meat.	Išmetu tik mėsos gabalėlius.
We must provide immediate medical attention.	Turime nedelsiant suteikti medicininę pagalbą.
Wednesday is for science.	Trečiadienis skirtas mokslams.
Agriculture and mining are the main industries in this field.	Žemės ūkis ir kasyba yra pagrindinės šios srities pramonės šakos.
His company looked impressive, but customers were rejected.	Jo įmonė atrodė įspūdingai, tačiau klientai buvo atmetę.
The soldiers marched into the city in silence, carrying a sword	Kareiviai tylėdami įžygiavo į miestą, nešini kardu
He watched from another room	Jis žiūrėjo iš kito kambario
Don’t expect to do any work today.	Nesitikėkite, kad šiandien atliksite kokį nors darbą.
The dairy farmer noticed someone was running down the road.	Pienininkas pastebėjo, kad kažkas bėga per kelią.
Two bald eagles spun around the lake.	Virš ežero ratus suko du plikieji ereliai.
An hourglass is a time measuring device.	Smėlio laikrodis yra laiko matavimo aparatas.
They brought in new foods from foreign lands.	Naujų maisto produktų jie įsiveždavo iš svetimų kraštų.
The shops were covered with shutters, the street lights stood unlit.	Parduotuvės buvo uždengtos langinėmis, gatvių žibintai stovėjo neapšviesti.
He was dragged off the scene by two guards.	Jį nuo scenos nutempė du sargybiniai.
The meteor was faster than the fastest plane.	Meteoras buvo greitesnis už greičiausią lėktuvą.
The journey exhausted them.	Kelionė juos išsekino.
Either you work or you starve.	Arba dirbi, arba badauji.
He hates lime.	Jis nekenčia liepų.
His cunning way often deceives victims.	Jo gudrus būdas dažnai apgauna aukas.
Education is the only hope.	Išsilavinimas yra vienintelė viltis.
The fog of centuries of memory has blended certain details.	Šimtmečių atminties rūkas suliejo tam tikras detales.
The doorway was cast in dark bronze.	Durų anga buvo išlieta iš tamsios bronzos.
He explored the differences between the two people.	Jis tyrinėjo dviejų žmonių skirtumus.
He was tasked with helping the government.	Jis buvo įpareigotas padėti vyriausybei.
Scallop milk is a rich drink.	Skalikų pienas yra turtingas gėrimas.
It was awful to see the footage.	Pamatyti filmuotą medžiagą buvo siaubinga.
There must be a verb in each sentence.	Kiekviename sakinyje turi būti veiksmažodis.
Bone season now.	Kaulavaisių sezonas dabar.
There is an electrified fence around the entire perimeter.	Per visą perimetrą yra elektrifikuota tvora.
She raised her hand and touched the hot steam.	Ji pakėlė ranką ir palietė karštus garus.
Thousands of people work in the car industry.	Automobilių gamyboje dirba tūkstančiai žmonių.
Lightning flashed in the sky.	Danguje blykstelėjo žaibas.
She was exhausted after a long day.	Ji buvo išsekusi po ilgos dienos.
Electricity costs have risen sharply.	Elektros sąnaudos smarkiai išaugo.
She often reads in the morning.	Ji dažnai skaito ryte.
He did not pass the final exam.	Jis neišlaikė baigiamojo egzamino.
When a man dies, his family inherits his property.	Kai vyras miršta, jo šeima paveldi jo turtą.
There is no point in visiting the zoo today.	Nėra prasmės šiandien lankytis zoologijos sode.
There are three types of roads here.	Čia yra trijų tipų keliai.
Cooking requires both skill and diligence.	Maisto gaminimas reikalauja ir įgūdžių, ir kruopštumo.
The brooch belonged to her mother.	Sagė priklausė jos mamai.
The building was demolished except for the tower.	Pastatas buvo sugriautas, išskyrus bokštą.
Jewelry was stolen from guests.	Iš svečių buvo pavogti papuošalai.
Delicious to drink.	Skanu gerti.
The participants of the hike were greeted by hailstones.	Žygio dalyvius pasitiko akmenų kruša.
The baker's hands were strong.	Kepėjo rankos buvo stiprios.
Do not cook this pumpkin for too long.	Nekepkite šio moliūgo per ilgai.
Travelers face severe overcrowding.	Keliautojai susiduria su dideliu perpildymu.
The flood hit without warning.	Potvynis užklupo be įspėjimo.
However, these changes are not universal.	Tačiau šie pokyčiai nėra universalūs.
She has impeccable handwriting.	Ji turi nepriekaištingą rašyseną.
The fence was demolished in several places.	Tvora keliose vietose buvo nugriauta.
Your app has no sound.	Jūsų programa neturi garso.
His story is amazing.	Jo istorija yra nuostabi.
The weather is very cold.	Oras labai šaltas.
The taste of coffee comes from the roasted beans.	Kavos skonis atsiranda dėl skrudintų pupelių.
In winter, the forests become quieter.	Žiemą miškai tampa tylesni.
First, the fallen leaves will change color.	Pirmiausia nukritę lapai pakeis spalvą.
Dark clouds rotate above the ground.	Tamsūs debesys sukasi virš žemės.
A huge meteor hit the ground and wreaked havoc.	Didžiulis meteoras atsitrenkė į žemę ir sukėlė platų sunaikinimą.
The pyramid was built as a monument.	Piramidė buvo pastatyta kaip paminklas.
In the summer, the heat here can be unbearable.	Vasarą karštis čia gali būti nepakeliamas.
The stone is heavier than sand.	Akmuo yra sunkesnis už smėlį.
The store owner looked a little annoyed.	Parduotuvės savininkas atrodė šiek tiek susierzinęs.
It is better to be nice than smart in life.	Gyvenime geriau būti maloniam nei protingam.
Proper coverage is important to achieve this.	Jei norite tai pasiekti, svarbu tinkamai padengti.
So you think a scientist is lying?	Taigi, jūs manote, kad mokslininkas meluoja?
Politicians have fought, but it is clear that tensions are fading.	Politikai kovojo, bet akivaizdu, kad įtampa blėso.
There is a low risk of developing the disease.	Yra nedidelė ligos išsivystymo rizika.
She handed him his lunch.	Ji perdavė jam savo pietus.
Delay is a major factor in poor performance.	Atidėliojimas yra pagrindinis prasto darbo veiksnys.
Nothing was seen.	Nieko nebuvo matyti.
With whom she studied at school.	Su kuo ji mokėsi mokykloje.
The weather was warm and sunny.	Oras buvo šiltas ir saulėtas.
The review praised the "poetic power" of the main character.	Recenzijoje buvo pagirta pagrindinio veikėjo „poetinė galia“.
He grabbed the ox by the horns.	Jis sugriebė jautį už ragų.
A young man with a barrel of water soon appeared.	Netrukus pasirodė jaunuolis su statine vandens.
A white flag fluttered from the castle walls.	Nuo pilies sienų plevėsavo balta vėliava.
Every document must be read.	Kiekvienas dokumentas turi būti perskaitytas.
The storm passed without any problems.	Audra praėjo be jokių problemų.
Silence reigned in this hall.	Šioje salėje viešpatavo tyla.
The layout of the city is confusing.	Miesto išplanavimas painus.
He lives near the train station.	Jis gyvena netoli geležinkelio stoties.
Finally, there are various rail services.	Galiausiai, yra įvairių geležinkelių paslaugų.
It was a wise old woman.	Tai buvo išmintinga sena moteris.
The courtroom spread an aura of tension.	Teismo salė skleidė įtampos aurą.
Dictionaries, encyclopedias and atlases in various languages.	Žodynai, enciklopedijos ir atlasai įvairiomis kalbomis.
He argued that discrimination was widespread.	Jis tvirtino, kad diskriminacija buvo paplitusi.
More and more people are attending the theater.	Vis daugiau žmonių lanko teatrą.
Place a grill in the back garden.	Užpakaliniame sode pastatykite grotelę.
The cans filled the prevailing silence.	Skardinės užpildė įsivyravusią tylą.
More students pass the exam.	Egzaminą išlaiko daugiau mokinių.
Information will be very expensive.	Informacija bus labai brangi.
My cousin’s teeth are smeared with cola.	Mano pusbrolio dantys ištepti nuo kolos.
Here is a small example of our work.	Štai nedidelis mūsų darbų pavyzdys.
How do you know if you are happy?	Kaip žinoti, ar esi laimingas?
Looking out the window, she wondered what to do.	Žiūrėdama pro langą ji svarstė, ką daryti.
He muttered and looked at his watch.	Jis sumurmėjo ir pažvelgė į laikrodį.
The hike was difficult.	Žygis buvo sunkus.
Protest leaders hoped their march would spark international outrage.	Protesto lyderiai tikėjosi, kad jų eitynės sukels tarptautinį pasipiktinimą.
That person cannot have children.	Tas žmogus negali turėti vaikų.
The sun was shining.	Sumirksėjo saulė.
There is a mosque nearby.	Netoliese stovi mečetė.
Pour the flour into a bowl.	Supilkite miltus į dubenį.
An unexpected thunderstorm struck us last night.	Praėjusią naktį mus užklupo netikėta perkūnija.
You will see an oak grove.	Pamatysite ąžuolų giraitę.
They crossed the field in the dark.	Jie kirto lauką tamsoje.
Unspecified is part of the wider Cisly family.	Neapibrėžtas yra platesnės cislyčių žmonių šeimos dalis.
Wipe the toilet with soap.	Nuvalykite tualetą su muilu.
Without it, she would never have survived.	Be jo ji niekada nebūtų išgyvenusi.
The economic crisis has worsened.	Ekonominė krizė paaštrėjo.
The study revealed that children enjoy a variety of benefits.	Tyrimas atskleidė, kad vaikai džiaugiasi įvairiais privalumais.
This design has been viewed with controversy.	Šis dizainas buvo vertinamas prieštaringai.
Crime has risen sharply.	Nusikalstamumas smarkiai išaugo.
It will probably rain tomorrow.	Rytoj tikriausiai bus lietus.
Feuerbach was a philosopher who promoted materialist philosophy.	Feuerbachas buvo filosofas, propagavęs materialistinę filosofiją.
During the winter months, many people suffer from dry skin.	Žiemos mėnesiais daug žmonių kenčia nuo sausos odos.
A group of travelers arrive in the city.	Keliautojų grupė atvyksta į miestą.
As the humidity in the lagoon increased, fog formed.	Didėjant drėgmei mariose susidarė rūkas.
The prime minister has announced that public transport will be free.	Premjeras paskelbė, kad viešasis transportas bus nemokamas.
She walked around the house collecting mail.	Ji apėjo namus, rinkdama paštą.
Waterproof clothing is waterproof clothing.	Neperšlampami drabužiai yra vandeniui atsparūs drabužiai.
People now refer to the previous name of the island.	Dabar žmonės remiasi ankstesniu salos pavadinimu.
They tried to report it to the authorities, but failed.	Jie bandė apie tai pranešti valdžios institucijoms, tačiau tai nepavyko.
My father will join us this afternoon.	Mano tėvas prisijungs prie mūsų šią popietę.
He probably made strange statements.	Jis tikriausiai padarė keistus pareiškimus.
The frogs roared loudly.	Varlės garsiai kurkė.
A black bird sat on the ledge of the window.	Ant lango atbrailos sėdėjo juodas paukštis.
A large moth flew across the room.	Didelė kandis praskrido per kambarį.
The professor watched in surprise.	Profesorius nustebęs žiūrėjo.
The artist's work has been ignored by critics.	Menininko kūrybą kritikai ignoravo.
Certain foods should never be eaten raw.	Tam tikrų maisto produktų niekada negalima valgyti žalio.
He smiled nervously.	Jis nusišypsojo nervingai.
He looked for her features.	Jis ieškojo jos bruožų.
The balloon is covered with rose buds.	Balionas aptrauktas rožių pumpurais.
The heat wave sparked demand.	Karščio banga sukėlė paklausą.
The grass is green and healthy.	Žolė žalia ir sveika.
This alternative energy source is less polluting.	Šis alternatyvus energijos šaltinis mažiau teršia.
Prolonged drought is affecting crop production in the region.	Užsitęsusi sausra daro įtaką augalininkystei regione.
The day started great	Diena prasidėjo labai
The new coach was a great motivator.	Naujasis treneris buvo puikus motyvatorius.
The small room was cold and humid.	Mažame kambaryje buvo šalta ir drėgna.
Sleep all day.	Miegokite visą dieną.
He is a great and powerful man.	Jis yra didelis ir galingas žmogus.
Some beans will spoil in a few days.	Kai kurios pupelės suges per kelias dienas.
She pressed the button to open the door.	Ji paspaudė mygtuką, kad atidarytų duris.
The wizard banished the enemy sorcerer from the kingdom of the desert.	Vedlys ištrėmė priešo burtininką iš dykumos karalystės.
My sister was jealous.	Mano sesuo buvo pavydi.
They quietly slipped into the audience.	Jie tyliai įslinko į auditoriją.
The silence was filled with a choir of birdsong.	Tylą užpildė paukščių giesmių choras.
Bruce ate cornflakes and drank orange juice.	Briusas valgė kukurūzų dribsnius ir gėrė apelsinų sultis.
Wind turbines generate clean renewable energy.	Vėjo turbinos kuria švarią atsinaujinančią energiją.
It was not only pretty clear, but also quite messy.	Tai buvo ne tik gana aišku, bet ir gana netvarkinga.
Please submit your dissertation to me.	Prašau pateikti man savo disertaciją.
He went inside and closed the door.	Jis įėjo į vidų ir uždarė duris.
Impressions lasted for several days.	Parodymai truko kelias dienas.
The scandal escalated rapidly.	Skandalas sparčiai paaštrėjo.
He was ruthless to his family.	Jis buvo negailestingas savo šeimai.
Figures show the business is booming.	Skaičiai parodė, kad verslas klesti.
Trees can die of thirst.	Medžiai gali mirti iš troškulio.
She looked at me with penetrating green eyes.	Ji pažvelgė į mane skvarbiomis žaliomis akimis.
The cities are scattered along a large plain.	Miestai išsibarstę po didelę lygumą.
The edge of the cliff was a few hundred feet below.	Uolos kraštas buvo keliais šimtais pėdų žemiau.
There are many roads passing through this city.	Per šį miestą eina daug kelių.
Citizens were allowed to vote.	Piliečiams buvo leista balsuoti.
My foot throbbed.	Mano pėda tvinkčiojo.
He became famous on television.	Jis išgarsėjo per televiziją.
He lost his sight due to an accident.	Dėl avarijos jis neteko regėjimo.
The larger the surface area of ​​the snowflake, the heavier it is.	Kuo didesnis snaigės paviršiaus plotas, tuo ji sunkesnė.
She made her debut at the company.	Ji debiutavo šioje įmonėje.
Make sure not to squeeze my hands.	Įsitikink, kad nesuspausti mano rankų.
Write each letter with your partner.	Parašykite kiekvieną laišką su savo partneriu.
They voted for the opposition candidate.	Jie balsavo už opozicijos kandidatą.
Return the articles immediately.	Nedelsdami grąžinkite straipsnius.
A light breeze cooled her face.	Lengvas vėjelis atvėsino jos veidą.
I would love to meet you.	Man būtų malonu su jumis susitikti.
If you continue your studies, you will gain a qualification.	Jei tęsite studijas, įgysite kvalifikaciją.
Cheerful discussions broke up, with many voices speaking at one time.	Užvirė nuotaikingos diskusijos, vienu metu pasisakė daug balsų.
The palace is surrounded by ditches.	Rūmus supa grioviai.
She assessed the situation in confusion.	Ji suglumusi vertino situaciją.
These islands are green and pleasant.	Šios salos žalios ir malonios.
The roads were crowded with vehicles.	Keliai buvo perpildyti transporto priemonių.
The music was mesmerizing.	Muzika buvo užburianti.
Please clear this window.	Prašome išvalyti šį langą.
They didn’t sell anything in the store.	Parduotuvėje jie nieko nepardavė.
Two small moons appeared in the sky.	Danguje pasirodė du maži mėnuliai.
Make three sentences about this book.	Sudarykite tris sakinius apie šią knygą.
He wore an orange towel on his shoulders.	Ant pečių jis dėvėjo oranžinį rankšluostį.
Legumes grow pods with seeds.	Ankštiniai augalai išaugina ankštis su sėklomis.
I can’t seem to control my emotions.	Atrodo, kad negaliu valdyti savo emocijų.
The first creature had six legs.	Pirmojoje būtybėje buvo šešios kojos.
The following is a brief history of the company.	Toliau pateikiama trumpa įmonės istorija.
He noticed a strange man looking at him.	Pastebėjo į jį žiūrintį keistą vyrą.
This building is impeccable.	Šis pastatas yra nepriekaištingas.
The ship moored in port.	Laivas prisišvartavo uoste.
Oil prices have risen sharply in recent years.	Naftos kainos pastaraisiais metais smarkiai išaugo.
She didn’t like spreading gossip.	Jai nepatiko skleisti paskalas.
Because of his vitriol speech, he gained a lot of fans.	Dėl savo vitriolių kalbų jis susilaukė daug gerbėjų.
This activity costs almost nothing.	Ši veikla beveik nieko nekainuoja.
After that terrible silence, he stepped inside.	Po tos klaikios tylos jis įžengė į vidų.
Intersection of major streets and side streets.	Didžiųjų gatvių ir šoninių gatvių sankirta.
List the most important things.	Nurodykite svarbiausius dalykus.
It was surrounded by people.	Jis buvo apsuptas žmonių.
No one likes to be left out.	Niekas nemėgsta būti paliktas nuošalyje.
She always dreamed of having a cat.	Ji visada svajojo turėti katę.
If the work is worth it, it is well worth it.	Jei darbas vertas, tai verta ir gerai.
Aristotle's theory of nature includes the concept of ultimate causes.	Aristotelio gamtos teorija apima galutinių priežasčių sampratą.
She stepped back and forth, drowning in thought.	Ji žingsniavo pirmyn ir atgal, paskendusi mintyse.
This city is growing every year.	Šis miestas kasmet didėja.
Then we flood the land and water it.	Tada užberiame žemėmis ir palaistome.
The neighborhood is famous for gang activity.	Kaimynystė garsėja gaujų veikla.
The company was liquidated.	Įmonė buvo likviduota.
The prince discovered the princess's dress	Princas atrado princesės suknelę
Extensive excavations were carried out in the area.	Teritorijoje buvo atlikti platūs kasinėjimai.
The pursuit of human pleasure is very vague.	Žmogaus malonumo siekimas yra labai neapibrėžiamas.
These are my glasses.	Tai mano akiniai.
A cold drink was welcome.	Šaltas gėrimas buvo laukiamas.
A hot shower should stop the chills.	Karštas dušas turėtų nutraukti šaltkrėtį.
The director asked permission to use the audience.	Direktorius paprašė leidimo naudotis auditorija.
That region is famous for its traditional pottery.	Tas regionas garsėja tradicine keramika.
She feeds the fish every day.	Ji maitina žuvis kiekvieną dieną.
We ate some fruit.	Suvalgėme keletą vaisių.
She prepares dinner for them.	Ji ruošia jiems vakarienę.
However, they are not considered normal.	Tačiau jie nėra laikomi įprastais.
They heard singing and saw lights in the distance.	Jie girdėjo dainavimą ir matė šviesas tolumoje.
Storm drains are full of rainwater.	Audros nuotakynai pilni lietaus vandens.
The number of rats in this country far exceeds the human population.	Žiurkių skaičius šioje šalyje gerokai viršija žmonių.
It takes hard learning to succeed.	Kad pasisektų, reikia sunkiai mokytis.
He did not control his car.	Jis nesuvaldė savo automobilio.
A deep leap back, not forward.	Gilus šuolis atgal, o ne į priekį.
Apples, pears and oranges are grown all over the world.	Obuoliai, kriaušės ir apelsinai auginami visame pasaulyje.
She went to the kitchen to prepare lunch.	Ji nuėjo į virtuvę ruošti pietų.
He is definitely not interested in football.	Futbolu jis tikrai nesidomi.
Form completed.	Forma užpildyta.
Plants need sunlight to grow.	Augalams augti reikia saulės šviesos.
That politician always votes against his own interests.	Tas politikas visada balsuoja prieš savo interesus.
The governor set up a school renovation committee.	Gubernatorius įsteigė mokyklų renovacijos komitetą.
Come on, young people.	Eik, jaunuoli.
The numbers started to flow.	Skaičiai pradėjo plūsti.
They bought eggs from a roadside stall.	Jie pirko kiaušinius iš pakelės prekystalio.
Give me the machete, please.	Duok man mačetę, prašau.
My boat is getting up.	Mano valtis kyla.
Sentences must have an adverb.	Sakiniuose turi būti prieveiksmis.
Rare product.	Reta prekė.
Three people spent the night at the police station.	Policijos komisariate naktį praleido trys asmenys.
He spent most of the day in bed.	Didžiąją dienos dalį jis praleido lovoje.
The desert is green.	Dykuma sužaliavo.
Drink chilled water well in the morning.	Ryte gerai gerti atšaldytą vandenį.
The young girl was dressed in just a white shift.	Jauna mergina buvo apsirengusi tiesiog balta pamaina.
Boon had his own stethoscope with him.	Boonas su savimi turėjo savo stetoskopą.
She wondered aimlessly at the streets, tired of hunger.	Ji be tikslo stebėjosi gatvėmis, pavargusi nuo alkio.
Continue to shorten the corners of the dough.	Toliau patrumpinimu užtepkite tešlos kampus.
A sail is a device used to propel a ship.	Burė yra įtaisas, naudojamas laivui varyti.
Layered crust is a delicious treat.	Sluoksniuota plutelė yra skanus skanėstas.
He endured in the face of adversity.	Jis ištvėrė nelaimės akivaizdoje.
Dubois was in an unfortunate state.	Dubois buvo nelaimingos būsenos.
She reads to him every night.	Ji skaito jam kiekvieną vakarą.
If convicted, they will go straight to jail.	Jei bus nuteisti, jie pateks tiesiai į kalėjimą.
Although the computer interface is simple, it is easy to use.	Nors kompiuterio sąsaja paprasta, ją lengva naudoti.
Three teachers were fired for racial insult.	Trys mokytojai buvo atleisti iš darbo už rasinį įžeidimą.
One ocean flows into another.	Vienas vandenynas įteka į kitą.
Farmers are now facing more difficult conditions.	Ūkininkai dabar susiduria su sunkesnėmis sąlygomis.
Pink roses were a gift.	Rožinės rožės buvo dovana.
Such equipment was usually expensive.	Paprastai tokia įranga buvo brangi.
The monarch is a figure.	Monarchas yra figūra.
One evening the sisters returned home.	Vieną vakarą seserys grįžo namo.
The air was filled with the scent of deep red roses.	Orą užpildė giliai raudonų rožių kvapas.
The husband's daughter is three years older than the son.	Vyro dukra už sūnų vyresnė trejais metais.
Nonsense is sometimes expressed as humor.	Nesąmonė kartais išreiškiama kaip humoras.
We watched silently as the victim was hanged.	Tyliai stebėjome, kaip auka buvo pakarta.
There is a large lake near the hotel.	Netoli viešbučio yra didelis ežeras.
He confessed his misdemeanors to the public.	Savo nusižengimus jis prisipažino publikai.
Death is a topic that arouses a lot of curiosity and speculation.	Mirtis yra tema, kuri kelia daug smalsumo ir spėliojimų.
A boy or a girl?	Berniukas ar mergina?
An island surrounded by awkward waters.	Sala, apsupta nepatogių vandenų.
Let’s look at each stage of mitosis.	Pažvelkime į kiekvieną mitozės etapą.
You need to sign three more similar documents.	Turite pasirašyti dar tris panašius dokumentus.
It has only become fashionable in recent years.	Tai tapo madinga tik pastaraisiais metais.
Other materials are used, in various mixtures, for road construction.	Kitos medžiagos naudojamos, įvairiuose mišiniuose, kelių tiesimui.
Caution, the glass is hot!	Atsargiai, stiklas karštas!
The baby slowly turned his head to his mother.	Kūdikis lėtai pasuko galvą į mamą.
Fishmeal is a rich source of protein.	Žuvies miltai yra turtingas baltymų šaltinis.
The earthquake forced the earth to move.	Žemės drebėjimas privertė žemę pasislinkti.
The animals danced to the drums.	Gyvūnai šoko prie būgnų.
The decorated drawing depicts the movements of the pelvis.	Papuoštas piešinys vaizduoja dubens judesius.
She cleared her throat.	Ji išsivalė gerklę.
Entrepreneurs apply modern technology to old ideas.	Verslininkai senoms idėjoms taiko šiuolaikines technologijas.
No one regretted these purchases.	Niekas nesigailėjo šių pirkinių.
Let’s see if there is room for improvement.	Pažiūrėkime, ar galima dar ką nors patobulinti.
Don’t tell us about the soft carrots.	Nekalbėkite mums apie švelnias morkas.
This is known as the 'appeal to emotions' fallacy.	Tai žinoma kaip „kreipimasis į emocijas“ klaidingumas.
There is a lake nearby.	Netoliese yra ežeras.
This country soon began exporting goods.	Ši šalis netrukus pradėjo eksportuoti prekes.
Computer games can cause learning disabilities.	Kompiuteriniai žaidimai gali sukelti mokymosi sutrikimų.
They meet at the town hall.	Jie susitinka miesto rotušėje.
The goblin's head flew away.	Goblino galva nuskriejo.
The city was not entirely a garden.	Miestas nebuvo visiškai sodas.
One ring and one key is not enough.	Vieno žiedo ir vieno rakto neužtenka.
Unity and harmony are even more important.	Vienybė ir harmonija yra dar svarbiau.
The student took a compass from his toolbox.	Mokinys iš savo įrankių rinkinio paėmė kompasą.
The province is famous for its exotic areas.	Provincija garsėja savo egzotiškomis vietovėmis.
Developing technologies to combat pollution.	Kuriame technologijas, skirtas kovoti su tarša.
The boy has a fever.	Berniukas karščiuoja.
One third of whale deaths are caused by humans.	Trečdalį banginių mirčių sukelia žmonės.
Industrialization has made the task of raising children more difficult.	Industrializacija apsunkino vaikų auginimo užduotį.
They walked the streets playing a song.	Jie vaikščiojo gatvėmis skambindami dainą.
We were pleased to see the plants grow.	Mums buvo malonu matyti, kaip auga augalai.
These mountains formed millions of years ago.	Šie kalnai susiformavo prieš milijonus metų.
There was panic in the streets.	Gatvėse kilo panika.
Children were instructed to clean the rooms.	Vaikams buvo liepta išvalyti kambarius.
Prairie dogs are nocturnal.	Prerijų šunys yra naktiniai.
We recommend leaving it at that.	Rekomenduojame tai palikti.
Many of the diseases we suffer from today are zoonotic.	Daugelis ligų, kuriomis šiandien sergame, yra zoonozinės.
Their assistance during the evacuation was vital.	Jų pagalba evakuacijos metu buvo gyvybiškai svarbi.
Does the city council help treat the poor?	Ar miesto taryba padeda gydyti vargšus?
The lady was with the veil.	Ponia buvo su šydu.
The law does not allow such behavior.	Įstatymai tokio elgesio neleidžia.
The government is desperate to boost the economy.	Vyriausybė desperatiškai siekia paskatinti ekonomiką.
He used to be pretty strict on himself.	Anksčiau jis buvo gana griežtas sau.
I poured the milk into a large pot.	Pieną supyliau į didelį puodą.
Her friends are jealous.	Jos draugai pavydi.
Please get out of the way!	Prašau, pasitrauk iš kelio!
Broken greenhouse glass panels.	Išdaužtos šiltnamio stiklo plokštės.
Many people in the world live in poverty.	Daugelis žmonių pasaulyje gyvena skurde.
The sea was as calm as a pool.	Jūra buvo rami kaip baseinas.
There was a freezing cold in the room.	Kambaryje buvo stingdantis šaltis.
There are many hardwood varieties in the forest.	Miške yra daug kietmedžių veislių.
A boy is fatally pulled out of the threshold.	Slenkstyje mirtinai ištrauktas berniukas.
Cats are known for being difficult to train.	Katės garsėja kaip sunkiai dresuojamos.
The suction was done with a noisy machine.	Siurbimas buvo atliktas triukšminga mašina.
The farmer said it was a bad idea.	Ūkininkas pasakė, kad tai buvo bloga mintis.
Build a log pyramid.	Sukurkite rąstinę piramidę.
She took the opportunity to rest.	Ji pasinaudojo proga pailsėti.
The meeting was chaired by the chairman.	Susirinkimui pirmininkavo pirmininkas.
The king must be able to read.	Karalius turi mokėti skaityti.
The rain failed to produce a harvest.	Lietus nesugebėjo užauginti derliaus.
The rain covered the pavement.	Lietus apliejo grindinį.
Remind the waiter when ordering food	Užsakydami maistą priminkite padavėjui
The scalar product of two vectors is scalar.	Dviejų vektorių skaliarinė sandauga yra skaliarinė.
The phenomenon received a lot of attention.	Reiškinys sulaukė didelio dėmesio.
She does not remember his exact words.	Tikslių jo žodžių ji neprisimena.
With a little effort, you will master it.	Įdėję šiek tiek pastangų, jūs tai įvaldysite.
The wall is wide open.	Siena plačiai atvira.
The factory was closed at the time.	Gamykla tuo metu buvo uždaryta.
He decided to take his own life.	Jis nusprendė atimti sau gyvybę.
They also talked about their favorite movies.	Jie taip pat kalbėjo apie savo mėgstamus filmus.
The psychologist studied how competition affects growth.	Psichologė tyrė, kaip konkurencija veikia augimą.
Imber cold and windy.	Imber šalta ir vėjuota.
There was only one person left to stand.	Stovėti liko tik vienas žmogus.
The shrimp were lightly seasoned.	Krevetės buvo lengvai pagardintos.
Do not use the appliance unless it needs to be cleaned.	Nenaudokite prietaiso, nebent jį reikia išvalyti.
She found a village with a group of friendly people.	Ji rado kaimą su draugiškų žmonių grupe.
The flight attendant warned us to prepare for the landing.	Skrydžio palydovė mus perspėjo ruoštis nusileidimui.
They danced and played in the water.	Jie šoko ir žaidė vandenyje.
His outfit was not really comfortable.	Jo apranga nebuvo tikrai patogi.
Today, computers help us read.	Šiandien kompiuteriai padeda mums skaityti.
The soldier bowed deeply.	Karys giliai nusilenkė.
He seems confident he can win.	Jis atrodo įsitikinęs, kad gali laimėti.
His mother was summoned at the last minute.	Jo mama buvo iškviesta paskutinę minutę.
It is difficult to balance school and work.	Subalansuoti mokyklą ir darbą sunku.
Bad decisions have led to the most painful consequences.	Blogi sprendimai privedė prie skaudžiausių pasekmių.
He is the richest man in this city.	Jis yra turtingiausias žmogus šiame mieste.
The researchers promised to continue the research.	Mokslininkai pažadėjo tęsti tyrimus.
She was charged with fraud.	Ji buvo apkaltinta sukčiavimu.
Nevertheless, he immediately apologized.	Nepaisant to, jis iškart atsiprašė.
Sage extract was used in this measure.	Šioje priemonėje buvo naudojamas šalavijų ekstraktas.
Many ancient structures were destroyed during the earthquake.	Per žemės drebėjimą buvo sugriauta daug senovinių struktūrų.
The circus is in town.	Cirkas yra mieste.
There was too much dirt and dust blowing everywhere.	Visur pūtė per daug purvo ir dulkių.
He had a reputation for untruth.	Jis turėjo netiesos reputaciją.
Take these keys with you, please.	Pasiimk šiuos raktus su savimi, prašau.
Farmers who plant in moderation thrive.	Saikingai sodinantys ūkininkai klestės.
The crowded street flew vaguely.	Perpildyta gatvė lėkė neaiškiai.
Police declined to comment.	Policija komentuoti atsisakė.
We will release stocks.	Išleisime atsargas.
Africa is a continent, not a country.	Afrika yra žemynas, o ne šalis.
She talked about her son.	Ji kalbėjo apie savo sūnų.
She knows about his family and culture.	Ji žino apie jo šeimą ir kultūrą.
He eagerly turned on the machine.	Nekantrus jis įjungė aparatą.
Cress is grown as an herb and a salad vegetable.	Kresai auginami kaip žolelė ir salotinė daržovė.
Children have fun running and playing on the playground.	Vaikai linksmai bėgioja ir žaidžia žaidimų aikštelėje.
Everyone knows how to bake a cake.	Visi žino, kaip kepti pyragą.
Use a teaspoon of yeast in the mixture.	Mišinyje naudokite arbatinį šaukštelį mielių.
Are you a man or a woman?	Ar tu vyras ar moteris?
While the outlook looks bleak, perseverance is needed.	Nors perspektyva atrodo niūri, reikia atkaklumo.
They seem to be getting ready for something cruel.	Atrodo, kad jie ruošiasi kažko žiauraus.
He thought others would know what he was planning.	Jis manė, kad kiti žinos, ką jis planuoja.
He demanded justice for the victims.	Jis reikalavo teisingumo aukoms.
The forest is very beautiful, the boy said.	Miškas labai gražus, sakė berniukas.
Coconuts are grown in this region.	Šiame regione auginami kokosai.
The strike hardly helped.	Streikas beveik nepadėjo.
All sorts of exotic tools were used.	Buvo naudojami visokie egzotiški įrankiai.
The food on their plate was of poor quality.	Maistas jų lėkštėje buvo prastos kokybės.
Old people were gathering at the campfire.	Prie laužo būriavosi senukai.
This place will soon be known for its delicious cakes.	Netrukus ši vieta bus žinoma dėl savo skanių pyragų.
The government has deregulated the economy.	Vyriausybė panaikino ekonomikos reguliavimą.
It was a peaceful gathering.	Tai buvo taikus susirinkimas.
The costs will soon be covered by the state.	Išlaidas netrukus padengs valstybė.
The hardest part was that she had a hard time saying goodbye.	Sunkiausia, kad jai buvo sunku atsisveikinti.
This hotel boasts the best wine list in town.	Šis viešbutis gali pasigirti geriausiu vyno sąrašu mieste.
He was undoubtedly a great leader.	Jis, be jokios abejonės, buvo puikus lyderis.
The world is jealous of American constitutions.	Pasaulis pavydi Amerikos konstitucijos.
Clay molding into useful items.	Molio lipdymas į naudingus daiktus.
Hundreds of homes were damaged during the earthquake.	Per žemės drebėjimą buvo apgadinti šimtai namų.
The delicate flower closes at night.	Gležna gėlė naktį užsidaro.
This dog raises food for the poor.	Šis šuo augina maistą vargšams.
Say your name clearly.	Aiškiai pasakykite savo vardą.
This country is a republic.	Ši šalis yra respublika.
He said he would publish his findings.	Jis pasakė, kad paskelbs savo išvadas.
We went into the store and found everything.	Įėjome į parduotuvę ir viską radome.
She sighed mechanically in response.	Atsakydama ji mechaniškai atsiduso.
The horde of pirates gradually fled.	Piratų orda pamažu bėgo.
Using seven examples of each verb.	Naudojant septynis kiekvieno veiksmažodžio pavyzdžius.
My boss rejected my request for a week’s vacation.	Mano viršininkas atmetė mano prašymą dėl savaitės atostogų.
She screamed as the car passed dangerously close.	Ji rėkė, kai pavojingai arti pralėkė automobilis.
He led the horses while they were transporting her.	Jis vedė arklius, kol jie ją vežė.
A small town located high in the mountains.	Mažas miestas, įsikūręs aukštai kalnuose.
I saw a black lizard on the ground.	Ant žemės pamačiau juodą driežą.
The highway from the city was pitted.	Iš miesto vedantis greitkelis buvo duobėtas.
He must be tired!	Jis turi būti pavargęs!
We planted apple trees, peaches, plums.	Pasodinome obelis, persikus, slyvas.
These recipes have been tried and tasted again and again.	Šie receptai buvo išbandyti ir ragauti vėl ir vėl.
The doctor gave the patient an injection.	Gydytojas suleido pacientui injekciją.
She adorned herself with a newspaper.	Ji pasipuošė laikraščiu.
The ice expands and becomes less dense as it cools.	Ledas plečiasi ir tampa mažiau tankus, kai jis vėsinamas.
The room was very dark due to the tall trees.	Dėl aukštų medžių kambarys buvo labai tamsus.
This city is divided into districts.	Šis miestas suskirstytas į rajonus.
The sign you leave in the world should be important.	Žymė, kurią paliekate pasaulyje, turėtų būti svarbi.
Long summer days are disappearing.	Ilgos vasaros dienos nyksta.
The snake twisted into a ball, hissing loudly.	Gyvatė susisuko į kamuoliuką, garsiai šnypšdama.
She is an inspired artist.	Ji yra įkvėpta menininkė.
Koi fish are highly respected here.	Koi žuvis čia labai gerbiama.
The driver ignored the red traffic light.	Vairuotojas nepaisė raudono šviesoforo signalo.
These students scored the highest exam scores!	Šie mokiniai surinko aukščiausius egzamino balus!
This medicine has an unpleasant taste.	Šis vaistas turi nemalonų skonį.
The brain is stimulated by stimulation.	Smegenys stimuliuojamos stimuliuojant.
The lights went out.	Šviesos užgeso.
If you live here, you are part of the community.	Jei čia gyveni, esi bendruomenės dalis.
She was an actress, model and singer.	Ji buvo aktorė, modelis ir dainininkė.
She felt less tired while drinking water.	Gerdama vandenį ji jautėsi mažiau pavargusi.
Poetry can be studied like any other subject in school.	Poezijos galima mokytis kaip ir bet kurio kito dalyko mokykloje.
Practice makes perfect no matter what you do.	Praktika daro tobulą, nesvarbu, ką darai.
Seeds are high in nutrients.	Sėklose yra daug maistinių medžiagų.
The condition can be fatal.	Būklė gali sukelti mirtį.
He refused to speak until he received permission.	Jis atsisakė kalbėti, kol negavo leidimo.
This is often done by chopping the fruit.	Tai dažnai daroma susmulkinant vaisius.
I have seen you many times.	Aš tave mačiau daug kartų.
Report it to the authorities immediately.	Nedelsdami praneškite apie jį valdžiai.
The bus can carry more than forty people.	Autobusas gali vežti daugiau nei keturiasdešimt žmonių.
She threw back the sheets.	Ji metė atgal paklodes.
Her speech was broken with lamentation.	Jos kalba buvo perskirta dejonėmis.
I take care of my child.	Aš rūpinuosi savo vaiku.
He assured that the problem would be solved.	Jis patikino, kad problema bus išspręsta.
It’s hard to read without glasses.	Be akinių sunku skaityti.
Older people often forget simple things.	Pagyvenę žmonės dažnai pamiršta paprastus dalykus.
The compound has a wider range of applications.	Junginys turi platesnį pritaikymo spektrą.
The speed of sound increases with increasing pitch.	Garso greitis didėja didėjant aukščiui.
The factory closed and a new factory was built.	Gamykla uždaryta ir pastatyta nauja gamykla.
The young man asked again.	Jaunuolis vėl paklausė.
So there has long been hostility between communities.	Taigi tarp bendruomenių jau seniai tvyro priešiškumas.
We lost the vote.	Balsavimą pralaimėjome.
Last year was particularly stormy.	Praėję metai buvo ypač audringi.
The soldier returned home to a wealthy family.	Kareivis grįžo namo į turtingą šeimą.
His legs trembled.	Jo kojos drebėjo.
This doll is for show only.	Ši lėlė skirta tik šou.
The details of the accident were unclear.	Detalės apie nelaimingą atsitikimą buvo neaiškios.
Where this technology will be used is unclear.	Kur ši technologija bus naudojama, neaišku.
Patients were administered morphine.	Pacientams buvo skiriamas morfijus.
Our director is a tough man.	Mūsų direktorius yra griežtas vyras.
A voice seemed to whisper in my ear.	Atrodė, kad man į ausį šnabždėjo balsas.
Their economy will become more productive.	Jų ūkis taps produktyvesnis.
Here, all disputes are settled by democratic means.	Čia visi ginčai sprendžiami demokratinėmis priemonėmis.
The business outlook is shrinking.	Verslo perspektyvos mažėja.
This year the circus is back.	Šiemet cirkas grįžta.
The company's factory was modern and efficient.	Įmonės gamykla buvo moderni ir efektyvi.
She wondered if she had paid so little.	Ji stebėjosi, kad tiek mažai sumokėjo.
There stood an old closet, just painted white.	Ten stovėjo sena spinta, ką tik nudažyta baltai.
I like writing letters.	Man patinka rašyti laiškus.
I arrived, he said.	Aš atvykau, pasakė jis.
This canal crosses the city.	Šis kanalas kerta miestą.
We see this often.	Tai matome dažnai.
A certain type of boat will take part in the boat race.	Valčių lenktynėse dalyvaus tam tikros rūšies valtys.
Public transport was available here.	Čia buvo galima naudotis viešuoju transportu.
A meeting of neighbors took place last night.	Vakar vakare įvyko kaimynų susirinkimas.
There were no hospitals nearby.	Netoliese nebuvo ligoninių.
The moon is cold and indifferent.	Mėnulis šaltas ir abejingas.
It is in the newspapers.	Tai yra laikraščiuose.
Have you heard before?	Ar girdėjote anksčiau?
A number of voters thought the process was flawed.	Nemažai rinkėjų manė, kad procesas buvo ydingas.
The hillside was covered with a patchwork of houses.	Kalvos šlaitą dengė namų kratinys.
Researchers say this is a serious problem.	Tyrėjai teigia, kad tai rimta problema.
They are all red.	Visi jie yra raudoni.
She marveled at his beauty.	Ji stebėjosi jo grožiu.
They went down the escalator to the lower floor.	Jie eskalatoriumi nuvažiavo į apatinį aukštą.
A can be considered a "top letter".	A gali būti laikoma „viršutine raide“.
This picture is my favorite.	Šis paveikslas yra mano mėgstamiausias.
Bread is not usually made from corn.	Duona paprastai nėra gaminama iš kukurūzų.
Hurry up and get in the car!	Paskubėk ir sėsk į mašiną!
Swastika is a widely used symbol in many cultures.	Svastika yra plačiai naudojamas simbolis daugelyje kultūrų.
His metabolic processes have accelerated.	Jo medžiagų apykaitos procesai paspartėjo.
Bad driving habits kill people.	Blogi vairavimo įpročiai žudo žmones.
They were young, in love, but had no money.	Jie buvo jauni, įsimylėję, bet neturėjo pinigų.
Steam rose thickly from the river.	Iš upės tirštai kilo garai.
Fruit was left on the corner table.	Ant kampinio stalo buvo paliktas vaisius.
Many species live in this area.	Šioje srityje gyvena daug rūšių.
We use the internet every day.	Internetu naudojame kiekvieną dieną.
The team consulted with several computers.	Komanda konsultavosi su keliais kompiuteriais.
Kill four birds with one stone.	Nužudyk keturis paukščius vienu akmeniu.
It was a dark, foggy morning.	Buvo tamsus, miglotas rytas.
The liquid and gas became heavier than water.	Skystis ir dujos tapo sunkesni už vandenį.
Mickey dug a ditch around his house.	Mikis aplink savo namus iškasė griovį.
He dutifully escorted her to the office.	Jis pareigingai palydėjo ją į biurą.
She pays little attention to others.	Ji mažai atsižvelgia į kitus.
Farmers were warned not to take special measures.	Ūkininkai buvo įspėti, kad nesiimtų specialių priemonių.
The flatter the ground, the faster it rains.	Kuo plokštesnė žemė, tuo greičiau lyja.
The drug injection killed him.	Narkotikų suleidimas jį nužudė.
The poor boy wept and wept.	Vargšas berniukas verkė ir verkė.
Normal rainy season floods.	Įprasti lietaus sezono potvyniai.
They were unaware of the danger.	Jie nežinojo apie pavojų.
They succumbed to temptation.	Jie pasidavė pagundai.
Their language has greatly improved.	Jų kalba labai pagerėjo.
The Prime Minister thanked me for coming.	Premjeras padėkojo, kad atvykau.
Many hotels offer such packages.	Daugelis viešbučių siūlo tokius paketus.
Her family returned to the city.	Jos šeima grįžo į miestą.
He is not at all interested in dancing.	Jis visiškai nesidomi šokiu.
Scientists predict that rainfall will increase.	Mokslininkai prognozuoja, kad kritulių daugės.
So they left in a hurry.	Taigi jie išvyko paskubomis.
The inspector investigated the incident for four hours.	Inspektorius tyrė įvykį keturias valandas.
Workers resumed the climb.	Darbininkai atnaujino kopimą.
The room was full of perfume.	Kambarys buvo pilnas kvepalų.
The smell of burning oil spread in the apartment.	Bute pasklido degančios alyvos kvapas.
Although he is ill, he will work today.	Nors ir serga, šiandien jis dirbs.
He won the prize together with his brother.	Prizą laimėjo kartu su broliu.
The neighbors treated us to a traditional cake.	Kaimynai mus vaišino tradiciniu pyragu.
The scenery was stunning, but tourists were annoyed.	Peizažas buvo nuostabus, bet turistai erzino.
Powerful storms hit the village.	Galingos audros praūžė kaime.
The map showed the route to your friends' homes.	Žemėlapyje buvo nurodytas maršrutas į draugų namus.
A unicellular animal found worldwide in marine and freshwater environments.	Vienaląstis gyvūnas, randamas visame pasaulyje jūrų ir gėlo vandens aplinkoje.
Although tall, it was of poor build.	Nors buvo aukštas, jis buvo menko sudėjimo.
Then they discovered a secret passage.	Tada jie atrado slaptą praėjimą.
Despite the calm surface of the sea, it was petrified.	Nepaisant ramaus jūros paviršiaus, jis buvo suakmenėjęs.
The minister is much warmer to the convert.	Ministras kur kas šiltesnis atsivertėlio atžvilgiu.
Clouds covered the moon and stars.	Debesys uždengė mėnulį ir žvaigždes.
Our city will gradually become inhabited again.	Mūsų miestas pamažu vėl taps apgyvendintas.
Now let’s have dinner.	Dabar pavalgykime vakarienės.
Before you better understand what’s going on with them.	Prieš geriau suprasdami, kas su jais vyksta.
I have two or more options to choose from	Turiu pasirinkti iš dviejų ar daugiau variantų
What an exciting movie!	Koks jaudinantis filmas!
The habitat is home to a variety of animals.	Buveinėje gyvena įvairūs gyvūnai.
Or you can just grow it in your garden.	Arba galite tiesiog auginti savo sode.
Bring to a boil over medium heat.	Užvirinkite ant vidutinės ugnies.
He was arrested on suspicion of murder.	Jis buvo sulaikytas, įtariamas žmogžudyste.
The ship sank in calm water.	Laivas nuskendo ramiame vandenyje.
Don’t trust her, she lies a lot.	Nepasitikėk ja, ji daug meluoja.
The spill is still fresh in people’s minds.	Išsiliejimas vis dar šviežias žmonių galvose.
Two cars collided on the highway on a dark night.	Tamsią naktį greitkelyje susidūrė du automobiliai.
Well, it was worth the effort.	Na, buvo verta pastangų.
To find out their destiny, they seek advice from an expert.	Norėdami sužinoti savo likimą, jie kreipiasi patarimo į žinovą.
She spoke in a soft, sweet voice.	Ji kalbėjo švelniu, mielu balsu.
Put a large pot of water on a high heat.	Padėkite didelį puodą vandens ant stiprios ugnies.
Although the roof did not seal, the house held together.	Nors stogas nesandarė, namas laikėsi kartu.
The curtain opens and the judges reveal it.	Atsiveria uždanga ir atsiskleidžia teisėjai.
He wandered through the swamp.	Jis brido per pelkę.
The tiger was close to death.	Tigras buvo arti mirties.
Many performers threatened not to play at the festival.	Daugelis atlikėjų grasino negroti festivalyje.
The animals are likely to become extinct.	Tikėtina, kad gyvūnai išnyks.
The snake carved furiously.	Gyvatė įnirtingai raižėsi.
Under this law, "flight attendants" receive a higher salary.	Pagal šį įstatymą „skrydžio palydovai“ gauna didesnį atlyginimą.
I am ready to start a new chapter in my life.	Aš pasiruošęs pradėti naują savo gyvenimo skyrių.
He saw a woman he loved.	Jis pamatė moterį, kurią mylėjo.
Although he was a complete liar, he was very convincing.	Nors ir buvo visiškas melagis, jis buvo labai įtikinamas.
It was windy and raining.	Buvo vėjuota ir lijo.
The start of the race was watched by a crowd of happy spectators.	Lenktynių pradžią stebėjo minia besidžiaugiančių žiūrovų.
His ultimate defeat was inevitable.	Galutinis jo pralaimėjimas buvo neišvengiamas.
He spent all his money on unnecessary items.	Visus pinigus jis išleido nereikalingiems daiktams.
The bag is heavy.	Krepšys sunkus.
Draw a line after each such line.	Po kiekviena tokia linija nubrėžkite liniją.
Historical accounts show that this practice was widespread.	Istoriniai pasakojimai rodo, kad ši praktika buvo plačiai paplitusi.
She was sweating heavily.	Ji smarkiai prakaitavo.
There must be some source of heat for steam to form.	Kad susidarytų garai, turi būti tam tikras šilumos šaltinis.
This tree has been translated.	Šis medis buvo išverstas.
What happened? 	Kas nutiko?
he asked.	jis paklausė.
This road will take you directly to the river.	Šis kelias nuves jus tiesiai prie upės.
When the door closed, it was locked.	Kai durys užsidarė, jis buvo užrakintas.
Japanese cuisine is famous for its many and varied flavors.	Japonų virtuvė garsėja daugybe ir įvairių skonių.
The rainy season started yesterday.	Vakar prasidėjo lietaus sezonas.
A sliver of pain pierced his leg.	Jo koją pervėrė skausmo šlakelis.
Many women work on the same street every day.	Daugelis moterų kasdien dirba toje pačioje gatvėje.
The monkeys live in a nearby forest.	Beždžionės gyvena netoliese esančiame miške.
The California authorities have expressed concern about the issue.	Kalifornijos valdžia išreiškė susirūpinimą šiuo klausimu.
We have to import coal from abroad.	Turime importuoti anglį iš užsienio.
A small crowd stood by and listened as he spoke.	Nedidelė minia stovėjo šalia ir klausėsi, kaip jis kalbėjo.
The wider region is fertile.	Platesnis regionas yra derlingas.
The girls rejected the family.	Merginos atstūmė šeima.
The group was detained at the scene.	Grupė buvo sulaikyta įvykio vietoje.
The kitchen was warm.	Virtuvė buvo šilta.
We are a nation of peace workers.	Mes esame taikos darbuotojų tauta.
Not all visitors are members of this church.	Ne visi lankytojai yra šios bažnyčios nariai.
This is my beloved son.	Tai mano mylimas sūnus.
How about herbal tea?	Kaip vietoj žolelių arbatos?
That is not good news.	Tai nėra gera žinia.
The wings of the fairy are carried by a magic spell.	Fėjos sparnai nešiojami atliekant magišką burtą.
Most girls are happy to marry for their father’s choice.	Dauguma merginų yra laimingos ištekėjusios už savo tėvo pasirinkimo.
The doctor examined him and gently touched his stomach.	Gydytojas jį apžiūrėjo ir švelniai palietė skrandį.
As the train ran north, the landscape changed dramatically.	Traukiniui važiuojant į šiaurę, kraštovaizdis smarkiai pasikeitė.
The prime minister's speech was interrupted by protesters.	Premjero kalbą pertraukė protestuotojai.
Wieck gathered his thoughts.	Wieckas susirinko mintis.
The guy looked around looking for the missing boy.	Vaikinas apsidairė, ieškodamas dingusio berniuko.
The piano is a useful tool for composers.	Fortepijonas yra naudingas įrankis kompozitoriams.
It is a pity that this happened.	Gaila, kad taip atsitiko.
Politicians often use intimidation tactics.	Politikai dažnai naudoja gąsdinimo taktiką.
We talked to some professors.	Kalbėjomės su kai kuriais profesoriais.
I don’t believe in coincidences.	Aš netikiu atsitiktinumais.
These people have roots that fall deep into the soil.	Šie žmonės turi šaknis, kurios patenka giliai į dirvą.
He hit the ball with a stick.	Jis mušė kamuolį lazda.
The dictator gave speeches in which he condemned his opponents.	Diktatorius pasakė kalbas, kuriose smerkė savo oponentus.
Equally, he prefers classical music.	Esant vienodai, jis teikia pirmenybę klasikinei muzikai.
After the presidential speech, the stock market rose.	Po prezidento kalbos akcijų rinka pakilo.
The locals no longer lived in our house.	Vietiniai mūsų namuose nebegyveno.
The singer’s voice was haunting.	Dainininkės balsas buvo persekiojantis.
They bought expensive goods.	Jie pirko brangias prekes.
The country was hit by unusually hot weather.	Šalį užklupo neįprastai karšti orai.
He was already there before the sun came up.	Prieš patekant saulei, jis jau buvo ten.
Not all residents liked it.	Visi gyventojai jos nemėgo.
A historic moment for people.	Istorinis momentas žmonėms.
She closed her eyes and sighed hard.	Ji pavartė akis ir sunkiai atsiduso.
Many farms in the region depend on running water.	Daugelis šio regiono ūkių priklauso nuo tekančio vandens.
They crossed the bar perfectly.	Jie puikiai peržengė juostą.
The walls of the town hall were decorated with frescoes.	Rotušės sienas puošė freskos.
Mix sugar, flour and hot water.	Sumaišykite cukrų, miltus ir karštą vandenį.
The bus arrived late.	Autobusas vėlavo atvykti.
Traveling in warmer climates can be inconvenient.	Keliauti per šiltesnį klimatą gali būti nepatogu.
It is used by teenagers around the world.	Jį naudoja paaugliai visame pasaulyje.
Learning expands the mind, the choice of lifestyle.	Mokymasis plečia protą, gyvenimo būdo pasirinkimą.
The nine-year-old boy is now studying math.	Dabar devynerių metų berniukas mokosi matematikos.
I cleaned my bikes in the garage.	Dviračius valiau garaže.
This poem is about a new state.	Šis eilėraštis yra apie naują būseną.
Communities that use fossil fuels will be destroyed.	Bendruomenės, kurios naudojasi iškastiniu kuru, bus sunaikintos.
Hybrid yew and juniper.	Kukmedžio ir kadagio hibridas.
I know a little bit about martial arts.	Šiek tiek išmanau apie kovos menus.
Her sigh resounded through the library.	Jos atodūsis nuaidėjo per biblioteką.
Someone mentioned walking before.	Kažkas anksčiau minėjo vaikščiojimą.
The insect slept peacefully.	Vabzdys ramiai miegojo.
It will be a year before we see the results.	Praeis metai, kol pamatysime rezultatus.
The meeting was convened in order.	Susirinkimas buvo sušauktas tvarka.
When the sun went down in the afternoon sky,	Kai saulė nusileido žemiau popietės danguje,
Children are tired of apologies and explanations.	Vaikai pavargo nuo atsiprašymų ir paaiškinimų.
Every year more and more people leave this village.	Kasmet vis daugiau žmonių palieka šį kaimą.
He put him on the ground and quickly ran away.	Jis padėjo jį ant žemės ir greitai nubėgo.
In cities closer to the equator, temperatures will be higher.	Miestuose, esančiuose arčiau pusiaujo, temperatūra bus aukštesnė.
The issue is very complex.	Klausimas labai sudėtingas.
It sticks to the inside of the jar.	Jis prilimpa prie stiklainio vidaus.
It's impossible for me.	Man tai neįmanoma.
The fish moves slowly towards the surface of the film.	Žuvis lėtai juda link plėvelės paviršiaus.
She likes children.	Jai patinka vaikai.
Small fires are a common danger in the summer.	Maži gaisrai yra dažnas pavojus vasarą.
The bird landed on a metal railing.	Paukštis nutūpė ant metalinių turėklų.
Taken together, these data suggest that.	Kartu paėmus šie duomenys rodo, kad.
The goose suddenly evokes the aroma of fried meat.	Žąsis staiga sukelia kvapnų keptos mėsos aromatą.
Don’t trust anyone who knows the answer.	Nepasitikėk niekuo, kas žino atsakymą.
Less, in my opinion, is a perfectly good translation.	Mažiau, mano nuomone, yra visiškai geras vertimas.
Engineers calculated the effect of gravity on the falling body.	Inžinieriai apskaičiavo gravitacijos poveikį krentančiam kūnui.
The snowstorm was strong.	Sniego audra buvo stipri.
She took to the streets.	Ji išėjo į gatvę.
Light snow started.	Prasidėjo lengvas sniegas.
Due to the lack of resistance of the potatoes, it shrinks easily.	Dėl bulvių atsparumo stokos ji lengvai susimuša.
Half the battle is knowing where to hit.	Pusė mūšio yra žinojimas, kur smogti.
Charles hated school but loved to sing.	Charlesas nekentė mokyklos, bet mėgo dainuoti.
Visitors must disembark.	Lankytojai turi išlipti iš laivo.
A group of boys shared a milkshake.	Grupė berniukų pasidalino pieno kokteiliu.
We were not afraid of basil.	Mes nebijome bazilisko.
The singer’s life is exciting but charming.	Dainininkės gyvenimas jaudinantis, bet žavingas.
The plastic collapsed from the weight of the car.	Plastikas susmuko nuo automobilio svorio.
There are corners of the world in this book.	Šioje knygoje yra pasaulio kampelių.
Tables with goods were stacked around the abacus.	Aplink abakusą buvo sukrauti stalai su prekėmis.
She stroked her hair as she spoke.	Kalbėdamas glostė plaukus.
But remember, these are just statistics.	Tačiau atminkite, kad tai tik statistika.
Time flows like water through a garden hose.	Laikas teka kaip vanduo per sodo žarną.
Too much sugar can be dangerous to your teeth.	Per didelis cukraus kiekis gali būti pavojingas jūsų dantims.
The sailor tied the sails to the mast.	Jūreivis pririšo bures prie stiebo.
They lived near a fertile valley.	Jie gyveno netoli derlingo slėnio.
The rain ran down her face and her clothes.	Lietus nubėgo jos veidu ir drabužiais.
Its vast forests are home to many animals.	Jo didžiuliuose miškuose gyvena daug gyvūnų.
Poachers are caught every day.	Brakonieriai gaudomi kiekvieną dieną.
Many people remain unemployed.	Daugelis žmonių lieka bedarbiai.
An omelette is obtained from two eggs.	Iš dviejų kiaušinių gaunamas omletas.
Pork is a very cheap meat.	Kiauliena yra labai pigi mėsa.
However, ancient species are on the verge of extinction.	Tačiau senovės rūšys yra ant išnykimo ribos.
Why is there a blood ball on the porch?	Kodėl verandoje yra kraujo bala?
Let’s make a point of this nonsense.	Padarykime tašką šiai nesąmonei.
Shakespeare wrote many of his sonnets in prison.	Šekspyras daugelį savo sonetų parašė kalėjime.
Her speech was gloomy and inconsistent.	Jos kalba buvo niūri ir nenuosekli.
Security forces blocked all roads.	Saugumo pajėgos užblokavo visus kelius.
We cannot understand each other.	Mes negalime suprasti vienas kito.
Be careful with the iron, it is very hot.	Būkite atsargūs su lygintuvu, jis labai karštas.
She exclaimed in pain.	Ji sušuko iš skausmo.
He left a large mansion before his death.	Prieš mirtį jis paliko didelį dvarą.
She looked at the fly, shaking her head.	Ji apžiūrėjo musę purtydama galvą.
She poured cream coffee.	Ji užpylė grietinėlės kavą.
The sign warns that dumping is not possible.	Ženklas įspėja, kad dempingo negalima.
They invited people to vote in an online poll.	Jie pakvietė žmones balsuoti internetinėje apklausoje.
A new bridge must be built.	Turi būti pastatytas naujas tiltas.
He was flooded with a wave of depression.	Jį užliejo depresijos banga.
The bus ride will be faster.	Važiavimas autobusu bus greitesnis.
The lion failed to overtake the hyena.	Liūtui nepavyko aplenkti hienos.
He pruned the tree in preparation for winter.	Jis apkarpė medį, ruošdamasis žiemai.
He used the smoke to signal help.	Jis pasinaudojo dūmais, kad signalizuotų pagalbos.
There are many volcanoes in this region.	Šiame regione yra daug ugnikalnių.
Old people applauded everywhere.	Seni žmonės visur plojo.
Mary smiled.	Marija nusišypsojo.
This land is crossed by four huge rivers.	Šią žemę kerta keturios didžiulės upės.
He inspected the seed.	Jis apžiūrėjo sėklą.
This dish has a distinctive spicy taste.	Šis patiekalas turi savitą aštrų skonį.
She filled her pockets with stones.	Ji užpildė savo kišenes akmenimis.
She lit a candle and prayed for it.	Ji uždegė žvakę ir meldėsi už jį.
Use alcohol sparingly.	Gerai vartoti alkoholį saikingai.
He looked at the horizon in search of land.	Jis nužvelgė horizontą ieškodamas žemės.
The rest must become a minority.	Likusieji turi tapti mažuma.
The government has said it will help reduce poverty.	Vyriausybė tvirtino, kad tai padės sumažinti skurdą.
Jelly beans, marshmallows or skittles?	Želė pupelės, zefyrai ar kėgliai?
It takes almost a lifetime to read one book.	Vienai knygai perskaityti prireikia beveik viso gyvenimo.
It is important that the material is dry.	Svarbu, kad medžiaga būtų sausa.
A strip of mountains stretches across the country.	Per šalį driekiasi kalnų juosta.
Several scholars and politicians have called for an investigation.	Keletas mokslininkų ir politikų ragino pradėti tyrimą.
Forest fires are common this year.	Miškų gaisrai šiemet dažni.
To overcome boredom, students often listen to music.	Siekdami įveikti nuobodulį, mokiniai dažnai klausosi muzikos.
The system is working properly.	Sistema veikia tinkamai.
Laughing, they broke into a nearby tree.	Juokdamiesi jie įsirėžė į netoliese esantį medį.
A magnetic compass is used in navigation.	Magnetinis kompasas naudojamas navigacijoje.
He has served on a number of unpaid advisory committees.	Jis dalyvavo daugybėje neapmokamų konsultacinių komitetų.
The brother returned immediately.	Brolis iš karto grįžo.
Farmers here depend on irrigation for food.	Ūkininkai čia priklauso nuo drėkinimo maistui.
We know little about the princess’s early life.	Mes mažai žinome apie ankstyvą princesės gyvenimą.
Since then, the government has intervened.	Nuo tada vyriausybė įsikišo.
All members of the community are involved in its maintenance.	Visi bendruomenės nariai dalyvauja jos išlaikyme.
Don’t rush to judge.	Neskubėkite teisti.
He appeared on a talent show.	Jis pasirodė talentų šou.
Always write down your addresses on the packaging.	Ant pakuočių visada užsirašykite savo adresus.
The poor old man was sitting in a chair.	Vargšas senis sėdėjo ant kėdės.
They noticed a storm boiling in the distance.	Jie pastebėjo tolumoje verdančią audrą.
Vacancies are declining every year.	Kasmet laisvų darbo vietų mažėja.
He put his hand on his heart.	Jis uždėjo ranką ant širdies.
The baby's crying became louder.	Kūdikio verksmas tapo garsesnis.
She is a compulsive accumulator.	Ji yra kompulsyvi kaupėja.
We waited in line for about an hour.	Eilėje laukėme apie valandą.
The hills in this region are considered sacred.	Kalvos šiame regione laikomos šventomis.
The beach here is ideal for the summer season.	Paplūdimys čia idealiai tinka vasaros sezonui.
Use the glass only for smaller drinks.	Stiklinę naudokite tik mažesniems gėrimams.
The ants walked lazily among the crumbs.	Skruzdėlės tingiai žygiavo tarp trupinių.
Animals rarely attack people in these forests.	Gyvūnai šiuose miškuose retai puola žmones.
The secretary has a sharp memory.	Sekretorė turi aštrią atmintį.
Drinking and smoking are not recommended in the workplace.	Darbo vietose nerekomenduojama gerti ir rūkyti.
She walked with pleasure and peace.	Ji ėjo su malonumu ir ramybe.
Seven days after my daughter was born, she died.	Praėjus septynioms dienoms po mano dukters gimimo, ji mirė.
We have to postpone the trip.	Turime atidėti kelionę.
They can't do that, can they?	Jie negali to padaryti, ar ne?
The spirit of the young poet was strong.	Jaunojo poeto dvasia buvo stipri.
I experienced a biting pain.	Patyriau kandžiojimo skausmą.
That should solve the problem.	Tai turėtų išspręsti problemą.
Many children today drink milk.	Daugelis vaikų šiandien geria pieną.
It was a hot day.	Buvo karšta diena.
Peel an onion and halve it.	Svogūną nulupkite ir per pusę.
He tricked her into giving him money.	Jis apgaule ją apgavo, kad duotų jam pinigų.
A neighbor reported the incident to police.	Kaimynas apie įvykį pranešė policijai.
Rainfall has been unusually abundant here in recent months.	Pastaraisiais mėnesiais krituliai čia buvo neįprastai gausūs.
Water clearly affects every aspect of life.	Vanduo aiškiai veikia kiekvieną gyvenimo aspektą.
Find out which bank has the best interest rate.	Sužinokite, kuris bankas turi geriausią palūkanų normą.
The two islands were clearly visible.	Dvi salos buvo aiškiai matomos.
She is always next to me.	Ji visada šalia manęs.
Instead, he followed the dog into the woods.	Vietoj to, jis nusekė paskui šunį į mišką.
These things are ruining my health, she muttered.	Šie dalykai gadina mano sveikatą, sumurmėjo ji.
The family lived in a large house.	Šeima gyveno dideliame name.
Climate change will be devastating.	Klimato kaita bus niokojanti.
Take precautions against mosquito bites.	Imkitės atsargumo priemonių nuo uodų įkandimų.
Muhammad was an ordinary man.	Mahometas buvo paprastas žmogus.
Remove the fatty meat from the bone.	Nuimkite riebią mėsą nuo kaulo.
The effects of malnutrition on children should be eliminated.	Reikėtų pašalinti netinkamos mitybos poveikį vaikams.
The rich could walk without fear of banditry.	Turtuolis galėjo vaikščioti nebijodamas banditizmo.
A small avalanche hit the town during the storm.	Per audrą miestelį užgriuvo nedidelė lavina.
The choice is just mine.	Pasirinkimas yra tik mano.
The prospect did not attract him.	Perspektyva jo nepatraukė.
She held her hair with one hand.	Viena ranka ji sulaikė plaukus.
The growth of urban areas has been known as urbanization.	Miesto teritorijų augimas buvo žinomas kaip urbanizacija.
The price of oil has been falling steadily for many years.	Naftos kaina nuolat krenta jau daugelį metų.
The sounds of welding machines roared at the factory	Gamykloje ūžė suvirinimo aparatų garsai
The rainbow fills the sky.	Vaivorykštė užpildo dangų.
My head is spinning.	Mano galva sukosi.
The cup fell into tiny shards.	Puodelis subyrėjo į mažyčius šukes.
Pump motor repair required.	Reikalingas siurblio variklio remontas.
The bartender raised his eyebrows.	Barmenas pakėlė antakius.
The king's tent was surrounded by three hooded figurines.	Karaliaus palapinę supo trys figūrėlės su gobtuvais.
Let the lions lie down with the lambs.	Tegul liūtai atsigula su ėriukais.
Our homes, like many others, are flooded with books.	Mūsų namai, kaip ir daugelis kitų, yra užversti knygomis.
You need to replace a worn out chair.	Turite pakeisti susidėvėjusią kėdę.
The hunter used a bow and arrows.	Medžiotojas naudojo lanką ir strėles.
Ask a neighbor to water the plants.	Paprašykite kaimyno palaistyti augalus.
In very few states, her language was the official language.	Labai nedaugelyje valstijų jos kalba buvo oficialioji kalba.
This dessert is sweet and delicious.	Šis desertas yra saldus ir skanus.
The villagers slipped like dust.	Kaimiečiai nuslinko kaip dulkės.
Many of my friends wanted to take advantage of it.	Daugelis mano draugų norėjo juo pasinaudoti.
Modern hotel with good food and friendly staff.	Modernus viešbutis su geru maistu ir draugišku personalu.
She is fit to play that role.	Ji yra tinkama atlikti šį vaidmenį.
Be sure to save all receipts.	Būtinai išsaugokite visus kvitus.
How many years have you lived here?	Kiek metų čia gyveni?
The company reported record profits.	Bendrovė pranešė apie rekordinį pelną.
Two eggs are needed for the cake.	Į pyragą reikia dviejų kiaušinių.
Until recently, no one knew who he was.	Dar visai neseniai niekas nežinojo, kas jis toks.
A police officer insisted on his demands.	Policijos pareigūnas primygtinai reikalavo jo reikalavimų.
Which topic is best?	Kuri tema geriausia?
Cheddar cheese is a protected name.	Čedaro sūris yra saugomas pavadinimas.
She cried to sleep every night.	Kiekvieną naktį ji verkdavo miegoti.
Position requires a person who is willing to lead.	Pozicija reikalauja žmogaus, kuris yra pasirengęs vadovauti.
He wanted to enjoy life to the fullest.	Jis norėjo mėgautis gyvenimu iki galo.
Our voices were hoarse with shouts.	Mūsų balsai buvo užkimę nuo šauksmo.
The corporation did not follow the order.	Korporacija nesilaikė tvarkos.
The water in the glass gradually became icy cold.	Vanduo stiklinėje pamažu tapo lediniu šaltu.
Heart tissue is a rich source of stem cells.	Širdies audinys yra turtingas kamieninių ląstelių šaltinis.
Send mail to all members of this list.	Siųsti laiškus visiems šio sąrašo nariams.
Therefore, more birds are expected to breed here.	Todėl tikimasi, kad čia peri daugiau paukščių.
He applied the cream to the cracked and bleeding skin.	Suskeldėjusią ir kraujuojančią odą jis tepė kremu.
You can travel by taxi or train.	Galite keliauti taksi arba traukiniu.
Two cannon shots fired in the distance.	Tolumoje nuaidėjo du patrankos šūviai.
Unfortunately, this is becoming more common.	Deja, tai darosi vis dažniau.
Penelope was wise.	Penelopė buvo išmintinga.
I need money to buy food.	Man reikia pinigų maistui nusipirkti.
John was afraid of losing his job.	Jonas bijojo prarasti darbą.
You went to bed after dinner.	Po vakarienės nuėjai miegoti.
It hurt her too much to be so gloomy.	Jai per daug skaudėjo, kad būtų tokia niūri.
Please do your homework now.	Prašau dabar atlikite namų darbus.
We saw her standing by the fountain.	Matėme ją stovinčią prie fontano.
A timeless melody spread in the room.	Kambaryje sklido nesenstanti melodija.
The door opened.	Durys atsivėrė.
Some experts believe viruses cause cancer.	Kai kurie ekspertai mano, kad virusai sukelia vėžį.
Decorations include lights, ribbons, and banners.	Dekoracijos apima žibintus, juosteles ir reklamjuostes.
Both sides were embroiled in conflict.	Abi šalys buvo įsivėlęs į konfliktą.
The lion attacked the man.	Liūtas užpuolė vyrą.
How long should it be?	Kiek laiko turi būti?
It seems to me that you are wrong.	Man atrodo, kad tu klysti.
The farmer was happy with breakfast.	Ūkininkas buvo patenkintas pusryčiais.
Both players scored.	Abu žaidėjai pelnė įvartį.
Jerry cried talking about his mother.	Džeris verkė kalbėdamas apie savo motiną.
The store owners had a hard time living together.	Parduotuvės savininkai sunkiai sugyveno.
She needs to load her suitcases quickly.	Ji turi greitai susikrauti lagaminus.
The bread is soft and tender.	Duona minkšta ir švelni.
This road leads to the city center.	Šis kelias veda į miesto centrą.
He carried a torch in one hand.	Vienoje rankoje jis nešė deglą.
The old man gave money to the needy.	Senolis vargstantiesiems duodavo pinigų.
Here are three cups of sugar.	Čia yra trys puodeliai cukraus.
The earth is widely believed to be spherical.	Plačiai manoma, kad žemė yra sferinė.
We flew high in first place.	Užėmę pirmąją vietą skridome aukštai.
This is not a new residential area.	Tai ne naujas gyvenamasis rajonas.
He took great care of his daughter.	Jis labai saugojo savo dukrą.
Ancient cemetery.	Senovės kapinynas.
Breakfast is served here throughout the day.	Pusryčiai čia patiekiami visą dieną.
Butterflies are insects that are loved for their beauty	Drugeliai yra vabzdžiai, kurie mėgstami dėl savo grožio
The constant noise is annoying.	Nuolatinis triukšmas erzino.
The couple is celebrating their golden wedding anniversary.	Pora švenčia auksines vestuvių metines.
Cold air revolves around it.	Šaltas oras sukasi aplink jį.
He began to describe his point of view again.	Jis dar kartą pradėjo apibūdinti savo požiūrį.
He got into the cab.	Jis įlipo į kabiną.
The punishment will be beheading.	Bausmė bus galvos nukirtimas.
Many cities value trees and green spaces.	Daugelis miestų vertina medžius ir žaliąsias erdves.
The bag is very heavy.	Krepšys labai sunkus.
He was commissioned to paint it.	Jį nutapyti buvo pavesta dailininkui.
The teacher was furious.	Mokytojas įsiuto.
A girl is sitting on a spinning wheel.	Ant besisukančio rato sėdi mergina.
Children exercise while swimming.	Vaikai mankštinasi plaukdami.
The plane flew over the city	Lėktuvas skrido virš miesto
Deserts make up less than half of the region.	Dykumos sudaro mažiau nei pusę regiono.
The woman descended the ladder, wiping away tears.	Moteris nusileido kopėčiomis, braukdama ašaras.
They lived in a luxury area.	Jie gyveno prabangiame rajone.
Is it possible to freeze time?	Ar galima užšaldyti laiką?
The injured animal was lucky enough to avoid an awkward situation.	Sužeistam gyvūnui pasisekė išvengti keblios padėties.
We baked the cake and tasted it.	Iškepėme pyragą ir ragavome.
The elevator in this building is not working.	Šio pastato liftas neveikia.
The hand grabbed her hand.	Ranka sugriebė jos ranką.
It is common practice for families to be educated together.	Įprasta praktika reikalauja, kad šeimos būtų ugdomos kartu.
Radiation levels have risen throughout the district.	Radiacijos lygis pakilo visame rajone.
The wine was warm and spicy.	Vynas buvo šiltas ir aštrus.
Any day this tree will fall.	Bet kurią dieną šis medis nuvirs.
Some houses date back to the 16th century.	Kai kurie namai datuojami XVI a.
This deeply felt reason should be upheld.	Šią giliai jaučiamą priežastį reikėtų palaikyti.
Such a proposal was made at the management meeting.	Toks siūlymas buvo iškeltas vadovų susirinkime.
The two rooms are separated by a stone arch.	Du kambarius skiria akmeninė arka.
All ideas have equal weight.	Visos idėjos turi vienodą svorį.
Volunteers often work overtime.	Savanoriai dažnai dirba viršvalandžius.
I held the charger over my head.	Virš galvos laikiau įkroviklį.
Her mouth tilted.	Jos burna nusviro.
One is the lone number.	Vienas yra vienišiausias skaičius.
Children were allowed to play in the garden.	Vaikams buvo leista žaisti sode.
Excessive alcohol consumption can lead to heart disease.	Per didelis alkoholio vartojimas gali sukelti širdies ligas.
Write your thoughts on this book in the margin.	Paraštėje parašykite savo mintis apie šią knygą.
The speakers sat on stage and the audience listened.	Pranešėjai sėdėjo ant scenos, o publika klausėsi.
Many modern research relies on huge data sets.	Daugelis šiuolaikinių mokslinių tyrimų remiasi milžiniškais duomenų rinkiniais.
She was growing lichens on her roof.	Ji ant savo stogo augino kerpes.
The roads are already dirty.	Keliai jau purvini.
The waves breathed cold into her body.	Bangos įkvėpė jos kūne šaltį.
One of dozens of similar villages.	Vienas iš dešimčių panašių kaimų.
Float your body with a stream.	Plūduriuokite kūną srove.
The almanac said winter would return very soon.	Almanachas sakė, kad žiema grįš labai greitai.
Some voters were dissatisfied with their choice.	Dalis rinkėjų buvo nepatenkinti savo pasirinkimu.
They gathered to protest the war.	Jie susirinko protestuoti prieš karą.
The ancient city center is famous for its beautiful streets.	Senovinis miesto centras garsėja gražiomis gatvelėmis.
You will release Pharaoh tomorrow.	Rytoj palaidosite faraoną.
Winning them was really everything.	Jiems laimėti iš tiesų buvo viskas.
The princess wears a gemstone necklace.	Princesė nešioja brangakmenių vėrinį.
Pure is one of the greatest inventions in human history.	Pure yra vienas didžiausių žmonijos istorijos išradimų.
Some scientists in my country are fascinated by artificial intelligence.	Kai kurie mano šalies mokslininkai yra sužavėti dirbtinio intelekto.
The rich enjoy generous tax breaks.	Turtingieji naudojasi dosniomis mokesčių lengvatomis.
Then there are the people.	Tada yra žmonės.
He believes the buildings are structurally unsuitable.	Jis mano, kad pastatai yra struktūriškai netinkami.
His job requires him to be alert at all times.	Jo darbas reikalauja, kad jis visada būtų budrus.
Knowledge is given priority.	Pirmenybė teikiama žinioms.
Participants say it is part of a series of attacks.	Dalyviai teigia, kad tai dalis išpuolių serijos.
Many species are difficult to adapt to.	Daugeliui rūšių sunku prisitaikyti.
Her death was widely mourned.	Jos mirtis buvo plačiai apraudota.
His friend told us he broke his leg.	Jo draugas mums pasakė, kad jam susilaužė koją.
The country is not rich, but the people are generally happy.	Šalis nėra turtinga, bet žmonės apskritai laimingi.
Her features were angular.	Jos bruožai buvo kampuoti.
The child polluted some sacred place.	Vaikas suteršė kokią nors šventą vietą.
Children participating in the program must waive their right to court.	Vaikai, dalyvaujantys programoje, turi atsisakyti teisės į teismą.
Please stop making so much noise.	Prašau nustoti kelti tiek triukšmo.
The mountain was a famous tourist destination.	Kalnas buvo garsi turistų vieta.
In any case, it was banned	Bet kokiu atveju tai buvo uždrausta
It must be kept in plain water.	Jis turi būti laikomas paprastame vandenyje.
This street is very dangerous at night.	Ši gatvė yra labai pavojinga naktį.
Spartan life is becoming increasingly popular among young people.	Spartietiškas gyvenimas tampa vis populiaresnis tarp jaunų žmonių.
They asked for the package to be returned.	Jie paprašė grąžinti pakuotę.
One night a robber broke into our house.	Vieną naktį į mūsų namus įsiveržė plėšikas.
The road snakes through the mountains.	Kelias gyvatės per kalnus.
She is the youngest of seven children.	Ji yra jauniausia iš septynių vaikų.
The rest of the house was found messy.	Likusi namų dalis buvo rasta netvarkinga.
Many observers believe the comet is doomed.	Daugelis stebėtojų mano, kad kometa pasmerkta.
There are a lot of trees in some fields.	Kai kuriuose laukuose daug medžių.
The accident was a tremendous disaster.	Avarija buvo nepaprasta nelaimė.
The phone conversation lasted just a few minutes.	Telefono pokalbis truko vos kelias minutes.
Where are the other people on this floor?	Kur yra kiti žmonės šiame aukšte?
I don’t remember who wrote that app.	Neatsimenu, kas parašė tą programą.
The parking lot was clogged.	Stovėjimo aikštelė buvo užkimšta.
In front of him stood a huge building.	Prieš jį stovėjo didžiulis pastatas.
This event occurred after a previous fight.	Šis įvykis įvyko po ankstesnio muštynės.
The sea was calm and serene.	Jūra buvo rami ir rami.
Pull off the weeds.	Nuvilkite piktžoles.
He doesn’t want to talk to any of his loved ones.	Jis nenori kalbėti su jokiais savo artimaisiais.
She refused to answer.	Ji atsisakė atsakyti.
Precipitation varies by season.	Kritulių kiekis skiriasi priklausomai nuo sezono.
Wonderfully finished in just four innings.	Nuostabiai finišavo vos per keturis padavimus.
The robber jumped out of the way shouting.	Plėšikas šaukdamas iššoko iš kelio.
He was barefoot, wearing worn-out clothes.	Jis buvo basas, vilkėjo nutrintus drabužius.
Most mammals reproduce only once a year.	Dauguma žinduolių dauginasi tik kartą per metus.
The anthill eats ants.	Skruzdėlynas valgo skruzdėles.
The revolution sparked a civil war.	Revoliucija sukėlė pilietinį karą.
She buys food at a local grocery store.	Maisto ji perka vietinėje bakalėjos parduotuvėje.
The raw materials were carefully weighed.	Žaliavos buvo kruopščiai pasvertos.
Throwing a stone spreads a twitch.	Mesdamas akmuo skleidžia tiksėjimą.
We built this wonderful cathedral in the Middle Ages.	Šią nuostabią katedrą pastatėme viduramžiais.
Climate change is leading to unpredictable weather changes.	Klimato kaita lemia nenuspėjamus oro pokyčius.
You need to be confident to behave arrogantly.	Norint elgtis pasipūtusiai, reikia pasitikėti savimi.
She goes to school by bus and train.	Ji eina į mokyklą autobusu ir traukiniu.
The poet declined all invitations.	Poetas atsisakė visų kvietimų.
Wild elephants roamed the village.	Laukiniai drambliai klajojo po kaimą.
The young man asked if he could use our phone.	Jaunuolis paklausė, ar galėtų pasinaudoti mūsų telefonu.
The prince called toast.	Kunigaikštis pakvietė tostą.
The house was divided into seven houses.	Namas buvo padalintas į septynis namus.
This building acts as a gateway to the old town.	Šis pastatas veikia kaip vartai į senamiestį.
I strongly encourage you to join the discussion.	Labai raginu jus prisijungti prie diskusijos.
Brahms created many of his most famous works.	Brahmsas sukūrė daug garsiausių savo kūrinių.
The paintings by this artist are selling for millions!	Šio menininko paveikslai parduodami už milijonus!
There are no insects in the rural area.	Kaimo vietovėje nėra vabzdžių.
She painted her face in chalk on top.	Ant viršaus ji nupiešė veidą kreida.
She was the first person to come.	Ji buvo pirmasis atvykęs žmogus.
There is a growing consensus.	Vis labiau sutariama.
They were planning a family vacation on the beach.	Jie planavo šeimos atostogas paplūdimyje.
This bread is made without the use of any preservatives.	Ši duona gaminama nenaudojant jokių konservantų.
Her hair was shiny but a little damp from sweat.	Jos plaukai buvo blizgūs, bet šiek tiek drėgni nuo prakaito.
The tourism industry has flourished in recent years.	Turizmo pramonė pastaraisiais metais klestėjo.
Although tropical, there is a lot of rain in this region.	Nors ir atogrąžų, šiame regione daug lietaus.
Warm drink.	Šiltas gėrimas.
The dogs ran and barked, jumping excitedly.	Šunys bėgiojo ir lojo, susijaudinę šokinėjo.
It took time to report.	Jai reikėjo laiko parengti ataskaitas.
Only reality can show true beauty.	Tik tikrovė gali parodyti tikrą grožį.
So he died.	Taigi jis mirė.
Iron should be consumed in small amounts.	Geležis turėtų būti vartojama nedideliais kiekiais.
The counter was easy to read.	Skaitiklis buvo lengvai skaitomas.
Be prepared for long queues.	Būkite pasiruošę ilgoms eilėms.
Stop them! 	Sustabdykite juos!
exclaimed the passers-by.	- sušuko praeiviai.
The jurors unanimously declared innocent.	Prisiekusieji vienbalsiai paskelbė nekaltą.
He finally caught the bear cub.	Pagaliau jis sugavo lokio jauniklį.
The room smelled of dust.	Kambaryje kvepėjo dulkėmis.
The government sent representatives to attend the conference.	Vyriausybė atsiuntė atstovus dalyvauti konferencijoje.
When you get closer, the mask of the ship's siren.	Priėjus arčiau, kaukė laivo sirena.
The owner of this store was very friendly.	Šios parduotuvės savininkas buvo labai draugiškas.
Turn the arrow up.	Pasukite rodyklę aukštyn.
She finished breakfast and was getting ready to go to work.	Ji baigė pusryčius ir ruošėsi eiti į darbą.
The destruction of the village provoked a protest.	Kaimo sunaikinimas sukėlė protestą.
Suddenly she stood up.	Staiga ji atsistojo.
The soup was delicious.	Sriuba buvo skani.
Computer programming is an independent activity.	Kompiuterių programavimas yra savarankiška veikla.
The general rule is that people don’t change.	Bendra taisyklė yra ta, kad žmonės nesikeičia.
What is the biggest problem the city is facing?	Kokia yra didžiausia problema, su kuria susiduria miestas?
But for one thing, she was pretty strong.	Tačiau dėl vieno dalyko ji buvo gana tvirta.
Her previous boyfriend was a scoundrel.	Ankstesnis jos vaikinas buvo niekšas.
His body was hard and cold on the floor.	Jo kūnas buvo kietas ir šaltas ant grindų.
Water resources are dwindling.	Vandens ištekliai senka.
They will not come.	Jie neateis.
He took a deep breath.	Jis giliai įkvėpė.
These shoes are too small for me.	Šie batai man per maži.
Despite some public opposition, he was elected president.	Nepaisant tam tikro visuomenės pasipriešinimo, jis buvo išrinktas prezidentu.
It rains here every year.	Čia kasmet lijo.
He left and left everything.	Jis išėjo ir viską paliko.
Try to stay calm.	Stenkitės išlikti ramūs.
The general ordered the men to attack.	Generolas įsakė vyrams pulti.
I wanted to find a job in the city.	Norėjau susirasti darbą mieste.
Not suitable for transport.	Netinka transportuoti.
The climate is deteriorating and water is scarce.	Klimatas blogėja, o vandens trūksta.
I hope everyone finds what they are looking for.	Tikiuosi, kad kiekvienas ras tai, ko ieško.
Books should be sold at lower prices.	Knygos turėtų būti parduodamos mažesnėmis kainomis.
Many celebrities have endorsed certain candidates.	Daugelis įžymybių pritarė tam tikriems kandidatams.
I don’t like this smoky weather.	Man nepatinka šis dūminis oras.
We didn’t want him.	Mes jo nenorėjome.
Facts gathered from surveys.	Faktai surinkti iš apklausų.
He was enthusiastic about it all.	Jis buvo visa tai entuziastingai nusiteikęs.
The noise outside was alarming.	Triukšmas lauke kėlė nerimą.
Their eldest son was killed in the crash.	Jų vyriausias sūnus žuvo per avariją.
You did the right thing.	Jūs padarėte teisingą dalyką.
Hurry up for the harvest season.	Paskubinkite derliaus nuėmimo sezoną.
We argued over the menu.	Ginčėmės dėl meniu.
The study shows a link between lower rents and crime.	Tyrimas rodo ryšį tarp mažesnės nuomos ir nusikalstamumo.
She always drives carefully.	Ji visada vairuoja atsargiai.
He checks the fuse.	Jis patikrina saugiklį.
As the population grows, so does pollution.	Didėjant gyventojų skaičiui, didėja ir tarša.
Whisk the eggs and cream.	Kiaušinius ir grietinėlę išplakti.
The nuns met the needs of their patients with care.	Vienuolės rūpestingai tenkino savo pacientų poreikius.
Farmers are "feeding the world".	Ūkininkai „maitina pasaulį“.
Her voice was full of love and respect.	Jos balsas buvo kupinas meilės ir pagarbos.
Everyone respects the constitution.	Visi gerbia konstituciją.
Be sure to lock the door before leaving.	Prieš išvykdami būtinai užrakinkite duris.
Grandma said goodbye to the children.	Močiutė atsisveikino vaikams.
He created poetry inspired by earthly love.	Jis kūrė poeziją, įkvėptą žemiškos meilės.
Others sprang up around him.	Aplink jį išdygo kiti.
This inspiring work of art is now stored in the gallery.	Šis įkvepiantis meno kūrinys dabar saugomas galerijoje.
The house was crushed to shreds.	Namas buvo sutraiškytas į šipulius.
He was found lying on the beach.	Jis buvo rastas gulintis paplūdimyje.
Although the versions are slightly different, the words are similar.	Nors versijos šiek tiek skiriasi, žodžiai yra panašūs.
The crazy lady is wearing a bright pink dress.	Pašėlusi dama vilki ryškiai rožinę suknelę.
For some, shopping is another pastime.	Kai kuriems apsipirkimas yra dar viena pramoga.
People went out into the plains.	Žmonės išsiruošė į lygumas.
Hunger phantoms can be felt as soon as they are around.	Alkio fantomai gali būti jaučiami, kai tik jie yra šalia.
I should become a blues guitarist.	Turėčiau tapti bliuzo gitaristu.
We noticed that his steps became softer.	Pastebėjome, kad jo žingsniai tapo lėkštesni.
She calmly awaited the judge's verdict.	Ji ramiai laukė teisėjo nuosprendžio.
The soldiers retreated to the shelter of a nearby building.	Kariai pasitraukė į šalia esančio pastato pastogę.
You can contact him by calling this number.	Su juo galite susisiekti paskambinę šiuo numeriu.
He squinted at the paper.	Jis prisimerkęs pažvelgė į popierių.
The pianist poured tears.	Pianistas apsipylė ašaromis.
The Museum of Contemporary Art is one pleasure.	Šiuolaikinio meno muziejuje – vienas malonumas.
She ignored his question.	Ji nepaisė jo klausimo.
Let them die, he thought.	Leisk jiems mirti, pagalvojo jis.
They also measure unemployment and education levels.	Jie taip pat matuoja nedarbo ir išsilavinimo lygį.
He was given official status.	Jam buvo suteiktas oficialus statusas.
There is a cemetery at its foot.	Jos papėdėje yra kapinės.
This policy advocates higher costs.	Šis politikas pasisako už didesnes išlaidas.
Dust sifted through the fingers.	Dulkės persijojo per pirštus.
If the water gets too cold, it will not evaporate.	Jei vanduo taps per šaltas, jis neišgaruos.
Her hat was low on her eyes.	Jai ant akių buvo žemai nuleista skrybėlė.
He spent the weekend outside the city.	Savaitgalį jis praleido ne mieste.
Health laws have been passed with great interest.	Sveikatos apsaugos įstatymai buvo priimti su didžiuliu pomėgiu.
Many road traffic offenses go unpunished.	Daugelis kelių eismo taisyklių pažeidimų lieka nenubausti.
Mysore is famous for its silk and sandalwood.	Mysore garsėja savo šilku ir sandalmedžiu.
He demonstrated step by step how he attacked the fort.	Jis žingsnis po žingsnio pademonstravo, kaip užpuolė fortą.
The government continues to lay off workers.	Vyriausybė ir toliau atleidžia darbuotojus.
His language has greatly improved with age.	Su amžiumi jo kalba labai pagerėjo.
Salt can kill plants.	Druska gali nužudyti augalus.
Did you have a good weekend?	Ar tu turėjai gerą savaitgalį?
An ongoing city full of vitality and color.	Vykstantis miestas, pilnas gyvybingumo ir spalvų.
People need to work together.	Reikia, kad žmonės bendradarbiautų.
The smell of spicy meat spread through the market.	Per turgų sklido aštrios mėsos kvapas.
Frequent arrests do not stop drug trafficking at all.	Dažni areštai visiškai nesustabdo prekybos narkotikais.
An elegant bird of prey.	Elegantiškas plėšrus paukštis.
And this does not include the postmenopausal period.	Ir tai neapima pomenopauzinio laikotarpio.
In the cold four thousand meters above sea level,	Šaltyje keturi tūkstančiai metrų virš jūros lygio,
Mushrooms feed on dead plant material.	Grybai minta negyva augaline medžiaga.
He offered his hand to accompany her to the car.	Jis pasiūlė ranką palydėti ją iki automobilio.
The ship sank, killing the captain and crew.	Laivas nuskendo, žuvo kapitonas ir įgula.
Wild animals are	Laukiniai gyvūnai yra
This sushi is the best.	Šis sušis yra pats geriausias.
So the wise old man counted three coins.	Taigi išmintinga senolė suskaičiavo tris monetas.
He stopped when he woke up.	Jis nustėro pabudęs.
Clouds stretched in the distance.	Tolumoje driekėsi debesys.
The waiter smiled.	Padavėjas nusišypsojo.
Borrow this book if needed.	Jei reikia, pasiskolinkite šią knygą.
He examined the surviving remains of ancient scrolls.	Jis tyrinėjo išlikusius senovinių ritinių likučius.
The weather forecast was wrong!	Orų prognozė buvo klaidinga!
It would be logical to conclude that he was right.	Būtų logiška daryti išvadą, kad jis buvo teisus.
He promised to be extremely careful at home.	Jis pažadėjo būti itin atsargus namuose.
Following the instructions, he carefully placed the bottle vertically.	Vykdydamas instrukcijas, jis atsargiai pastatė butelį vertikaliai.
She quickly signed a contract.	Ji greitai pasirašė sutartį.
It was an essential element of the park’s success.	Jis buvo esminis parko sėkmės elementas.
The inspector ruled that my testimony was not reliable.	Inspektorius nusprendė, kad mano parodymai nėra patikimi.
Vegetables emit gas.	Daržovės išskiria dujas.
Even this can be evaporated.	Net tai gali būti išgarinama.
Please take all rubbish with you.	Prašome visas šiukšles pasiimti su savimi.
Young love is sacred.	Jauna meilė yra šventa.
The party was a celebration of victory.	Vakarėlis buvo pergalės šventė.
Does this street lead to the river?	Ar ši gatvė veda prie upės?
I rely on public transport for long distances.	Ilgiems atstumams pasitikiu viešuoju transportu.
The eagle occupies the position of a national bird.	Erelis užima nacionalinio paukščio poziciją.
In the face of public resistance, the plan was abandoned.	Visuomenės pasipriešinimo akivaizdoje plano buvo atsisakyta.
However, he rarely addresses himself.	Tačiau jis retai kreipiasi pats.
In front is a pond.	Priešais yra tvenkinys.
The weekend is unusually busy.	Savaitgalį neįprastai užimtas.
The crater is now filled with standing water.	Dabar krateris užpildytas stovinčio vandens.
Such a development would run counter to the city plan.	Tokia plėtra prieštarautų miesto planui.
Mom and daughter looked at the cake.	Mama ir dukra pažiūrėjo į tortą.
The cat stretched lazily in the sun.	Katė tingiai išsitiesė saulėje.
Stability is needed to work.	Norint dirbti, reikia stabilumo.
The rapid movement of vehicles caused a terrible accident.	Greitas transporto priemonių judėjimas sukėlė siaubingą avariją.
You should prepare a lot.	Turėtumėte daug ruoštis.
Their exclusive language is not based on phonics.	Jų išskirtinė kalba nėra pagrįsta fonika.
Some insects have poison that can kill them.	Kai kurie vabzdžiai turi nuodų, kurie gali nužudyti.
She prepared orange juice for the guests.	Svečiams ji ruošė apelsinų sultis.
The boy was swimming in the river.	Berniukas plaukė upėje.
Honey is sweet, chocolate too.	Medus saldus, šokoladas taip pat.
He ran down the path between the trees.	Jis bėgo taku tarp medžių.
Public opinion polling.	Visuomenės nuomonės tyrimas.
She reported the incident to the boss.	Ji apie įvykį pranešė viršininkui.
Many are at great risk.	Daugeliui gresia didelis pavojus.
The event threatens to disrupt the peace process.	Įvykis grasina sutrikdyti taikos procesą.
He described each shot in detail.	Jis išsamiai aprašė kiekvieną šūvį.
He was tall and beautiful.	Jis buvo aukštas ir gražus.
Her diet is deficient in protein.	Jos racione trūksta baltymų.
I was alone that night.	Tą vakarą buvau vienas.
Weak sunlight penetrated through the mosquito net	Silpna saulės šviesa prasiskverbė pro tinklelį nuo uodų
Fast food stores have emerged in the last few decades.	Per pastaruosius kelis dešimtmečius atsirado greito maisto parduotuvių.
A hazy star hovered over the distant horizon.	Virš tolimo horizonto sklandė miglota žvaigždė.
A true friend will never betray you.	Tikras draugas niekada tavęs neišduoda.
We continue to prepare creamy mashed potatoes.	Toliau ruošiame kreminę bulvių košę.
Potatoes are rich in nutrients.	Bulvėse gausu maistinių medžiagų.
He was the scariest bandit in this valley.	Jis buvo pats baisiausias banditas šiame slėnyje.
Few students are aware of the potential opportunities.	Nedaug studentų žino apie galimas galimybes.
The density of the city’s forests is on fire.	Miesto miškų tankumas liepsnoja.
The killer was convicted on the basis of circumstantial evidence.	Žudikas buvo nuteistas remiantis netiesioginiais įrodymais.
The setting sun flooded the sky red.	Besileidžianti saulė užliejo dangų raudonai.
Hell is a special place for liars.	Pragare yra ypatinga vieta melagiams.
The apple pie was delicious as always.	Obuolių pyragas buvo kaip visada skanus.
I think you did a good job.	Manau, kad tu padarei gerą darbą.
The arrival of the new manager in the company helped.	Padėjo naujojo vadovo atėjimas į įmonę.
Reduce congestion.	Sumažinkite susibūrimą.
Photovoltaic cells convert sunlight into electricity.	Fotovoltiniai elementai saulės šviesą paverčia elektra.
A winch is a bird that lives along a river.	Gervė yra paukštis, gyvenantis palei upę.
The lake is wet.	Ežeras drėgnas.
The results are.	Rezultatai yra.
An eternal fire burned in the temple.	Šventykloje degė amžina ugnis.
The robber waved a knife.	Plėšikas mostelėjo peiliu.
Orwell’s world is a perfect metaphor for fascism.	Orwello pasaulis yra tobula fašizmo metafora.
There is little water on the island.	Vandens saloje mažai.
This rural area is ideal for walks.	Ši kaimo vietovė puikiai tinka pasivaikščiojimams.
It is a sacred book.	Tai šventa knyga.
During that time, we became better friends.	Per tą laiką tapome geresniais draugais.
The situation deteriorated rapidly.	Padėtis sparčiai blogėjo.
The gallons turned around the harbor buoy and entered the bay.	Galionai apsuko uosto plūdurą ir įplaukė į įlanką.
Exactly my feelings.	Tiksliai mano jausmai.
Their greetings were sincere.	Jų sveikinimas buvo nuoširdus.
The band played a grim march.	Grupė grojo niūrų maršą.
Three doctors must be present to receive approvals.	Norint gauti patvirtinimus, turi dalyvauti trys gydytojai.
Then he cried loudly.	Tada jis garsiai verkė.
Drivers and pedestrians are encouraged to wear helmets.	Vairuotojai ir pėstieji raginami dėvėti šalmus.
The manager answered all the questions put to him.	Vadovas atsakė į visus jam pateiktus klausimus.
The arena was crowded with fans.	Arena buvo sausakimša gerbėjų.
The fire broke out in the middle of the night.	Gaisras kilo vidury nakties.
The poor must remain poor.	Vargšai turi likti vargšai.
A turn in men’s wealth.	Posūkis vyrų turtuose.
A young man’s passionate belief that people need to be free.	Jauno vyro aistringas įsitikinimas, kad žmonės turi būti laisvi.
Police inspected the scene and looked for evidence.	Policija apžiūrėjo įvykio vietą ir ieškojo įkalčių.
The mayor greeted the guests.	Atvykusius pasveikino meras.
Thousands of stars shone in the midnight sky.	Vidurnakčio danguje mirgėjo tūkstančiai žvaigždžių.
Species can adapt to almost any environment.	Rūšys gali prisitaikyti prie beveik bet kokios aplinkos.
The reporter knew he could not rely on the photo.	Žurnalistas žinojo, kad negali pasikliauti nuotrauka.
A set of movie reviews.	Filmų apžvalgų rinkinys.
We left the lights on.	Palikome įjungtas šviesas.
My grandmother sang fun songs every day.	Mano močiutė kiekvieną dieną dainuodavo linksmas dainas.
I will keep it a secret.	laikysiu paslaptyje.
A country where poverty is endemic.	Šalis, kurioje skurdas yra endeminis.
You have to be very careful when working with knives.	Dirbdami su peiliais turite būti labai atsargūs.
Bears usually live on the northern continents.	Meškos paprastai gyvena šiauriniuose žemynuose.
The theory doesn't explain much.	Teorija nelabai ką paaiškina.
First, wash the sweet potatoes with water.	Pirmiausia saldžiąsias bulves nuplaukite vandeniu.
Traditionally, tourists come here to play sports in the winter.	Tradiciškai turistai čia atvyksta sportuoti žiemą.
Some stores have decided to hold a sale.	Kai kurios parduotuvės nusprendė surengti išpardavimą.
The birds are now almost extinct.	Paukščiai dabar beveik išnykę.
The house had to withstand the storm.	Namas turėjo atlaikyti audrą.
The papers lay scattered all over the table.	Popieriai gulėjo išmėtyti po visą stalą.
After careful consideration, he dropped the bomb.	Po kruopštaus svarstymo jis numetė bombą.
She pointed to herself and faded.	Ji parodė į save ir išbalo.
We sail between the seven emirates.	Plaukiam tarp septynių emyratų.
He jumped out of bed.	Jis pašoko iš lovos.
This is a real story.	Tai tikra istorija.
We have plenty of time until the next meeting.	Turime daug laiko iki kito susitikimo.
The bird sang again.	Paukštis vėl giedojo.
The speakers on the podium were impressive.	Garsiakalbiai ant podiumo buvo įspūdingi.
The colony was allowed to stay.	Kolonijai buvo leista pasilikti.
The party leader proposed cutting costs.	Partijos lyderis pasiūlė sumažinti išlaidas.
Suitable for various weather conditions.	Pritaikomas įvairioms oro sąlygoms.
The recommendation is on the agenda.	Rekomendacija įtraukta į darbotvarkę.
Her lips parted with a smile.	Jos lūpas prasiskyrė šypsena.
Colleagues were determined to finish ahead of time.	Kolegos buvo pasiryžusios baigti anksčiau laiko.
He looked around the room.	Jis apsidairė po kambarį.
The army rejoiced, and the rowers continued to rush.	Kariuomenė džiūgavo, o irkluotojai veržėsi toliau.
Helicopters flew overhead.	Virš galvų skrido malūnsparniai.
The hotel rooms are also air conditioned.	Viešbučio kambariuose taip pat yra oro kondicionieriai.
All the details had to be carefully watched.	Reikėjo atidžiai stebėti visas smulkmenas.
Look what you made me do!	Pažiūrėk, ką privertei mane daryti!
A blue whale floats through the waters of the ocean.	Mėlynasis banginis plaukia per vandenyno vandenis.
Turn the cake tin upside down.	Torto formą apverskite aukštyn kojomis.
Pluton was unloaded into a truck.	Plutonis buvo iškrautas į sunkvežimį.
The tumor shrank.	Navikas susitraukė.
My aunt warned me not to visit here.	Mano teta perspėjo mane čia nesilankyti.
Extraction of petroleum from land.	Naftos išgavimas iš žemės.
Finally, after a few hours of testing.	Galiausiai, po kelių valandų bandymo.
Some cheeses are good, others are not.	Vieni sūriai geri, kiti nelabai.
Despite the cloudy sky, she wore sunglasses.	Nepaisant apsiniaukusio dangaus, ji nešiojo akinius nuo saulės.
A dust storm blew through the plain.	Lygumoje pūtė dulkių audra.
Fear took over the city.	Baimė apėmė miestą.
Using nitric oxide as a substance,	Kaip medžiagą naudojant azoto oksidą,
The community is very proud of her.	Bendruomenė ja labai didžiuojasi.
The old town has retained most of its historic flavor.	Senamiestis išlaikė didžiąją dalį savo istorinio skonio.
The left gives a class.	Kairė duoda klasę.
Travel restrictions apply to all foreigners.	Visiems užsieniečiams taikomi kelionių apribojimai.
It’s easier for me to relax here than at home.	Man čia lengviau atsipalaiduoti nei namuose.
He arranged things around the house.	Jis sutvarkė daiktus aplink namą.
It is not yet clear whether this allegation is correct.	Kol kas neaišku, ar šis kaltinimas yra teisingas.
Children must attend school regularly.	Vaikai privalo reguliariai lankyti mokyklą.
She took a bath all afternoon.	Visą popietę ji išsimaudė.
They studied ancient civilization.	Jie studijavo senovės civilizaciją.
He was ready for anything.	Jis buvo pasiruošęs viskam.
You don’t have to go to the library to do that.	Norėdami tai padaryti, jums nereikia eiti į biblioteką.
This form of algae is green.	Ši dumblių forma yra žalia.
Will life in society become more peaceful?	Ar gyvenimas visuomenėje taps taikesnis?
Judges may impose the death penalty.	Teisėjai gali skirti mirties bausmę.
When the infection in his arm disappeared, he was released.	Kai jo rankos infekcija išnyko, jis buvo išleistas.
The pianist played for the national waltz.	Fortepijonininkas grojo rinktinę valsų.
Children were warned not to put their fingers in the nests.	Vaikai buvo įspėti, kad nekištų pirštų į lizdus.
The stadium was filled with a huge crowd.	Stadioną užpildė didžiulė minia.
The professor provided his evidence.	Profesorius pateikė savo įrodymus.
The case is still under investigation by the police.	Byla vis dar tiriama policijoje.
Police arrested him.	Policija jį sulaikė.
However, their targets were forced to move.	Tačiau jų taikiniai buvo priversti judėti.
It was a great holiday.	Buvo puikios šventės.
The crowd ravaged the county headquarters.	Minia nusiaubė apskrities būstinę.
We need to use less energy.	Turime naudoti mažiau energijos.
They fall under the jurisdiction of the government.	Jie priklauso vyriausybės jurisdikcijai.
He was known for his devotion to his family.	Jis buvo žinomas dėl savo atsidavimo savo šeimai.
As a leading carmaker, it faces stiff competition.	Kaip pirmaujanti automobilių gamintoja, ji susiduria su didele konkurencija.
One man was badly burned.	Vienas žmogus smarkiai apdegė.
The economy of this village is highly dependent on agriculture.	Šio kaimo ekonomika labai priklauso nuo žemės ūkio.
The brothers made fun of her.	Broliai iš jos šaipėsi.
If you ordered it earlier, we will still deliver it.	Jei užsisakėte tai anksčiau, mes vis tiek jį pristatysime.
Listen carefully to everything they say.	Atidžiai klausykite visko, ką jie sako.
He glanced out the window.	Jis žvilgtelėjo pro langą.
Old age is a terrible thing.	Senatvė yra baisus dalykas.
On the icy road, skis slipped.	Apledėjusiame kelyje slidės slydo.
The walls of the house were distorted and cracked.	Namo sienos buvo iškreiptos ir suskilinėjusios.
The scaffolding is enough to reach the second floor.	Pastolių užtenka pasiekti antrą aukštą.
Some cities have become particularly popular tourist destinations.	Kai kurie miestai tapo ypač populiariomis turistų kryptimis.
Are you saying he's lying?	Ar jūs teigiate, kad jis meluoja?
The strange couple drank gallons of beer.	Keista pora išgėrė galonus alaus.
The tomatoes ripe in the neighborhood were annoyingly appealing.	Kaimyno prinokę pomidorai buvo erzinančiai patrauklūs.
I heard your conversation.	Aš girdėjau tavo pokalbį.
He was nauseous.	Jį pykino.
Its printer is not working.	Jos spausdintuvas neveikia.
His pale brown eyes were full of pain.	Jo blyškiai rudos akys buvo pilnos skausmo.
The cake slipped out of the pan.	Pyragas išslydo iš keptuvės.
Porridge can be cooked with milk, butter and brown sugar.	Košę galima virti su pienu, sviestu ir ruduoju cukrumi.
The climate here is mild even in winter.	Klimatas čia švelnus net ir žiemą.
This platform was supported by a small minority.	Šią platformą palaikė nedidelė mažuma.
I lingered to do it.	Tingėjau tai padaryti.
He sowed corn.	Jis pasėjo kukurūzus.
He was said to have fallen from the castle wall.	Buvo sakoma, kad jis nukrito nuo pilies sienos.
A house for a religious hermit community.	Namas religinei atsiskyrėlių bendruomenei.
The farmer had never heard of such a thing.	Ūkininkas apie tokį dalyką nebuvo girdėjęs.
Lead paint causes severe birth defects.	Švino dažai sukelia sunkių apsigimimų.
Sometimes something unexpected happens.	Kartais nutinka kažkas netikėto.
But she wanted her candy!	Bet ji norėjo savo saldainių!
The cheese was wrapped in white greaseproof paper.	Sūris buvo suvyniotas į baltą riebalams atsparų popierių.
In those days, admission to college was fair.	Tais laikais priėmimas į koledžą buvo sąžiningas.
That's right, there should be no data columns.	Teisingai, duomenų stulpelių neturėtų būti.
Suddenly she lost her temper.	Staiga ji prarado savitvardą.
You are familiar with the main idea of ​​the goal.	Esate susipažinęs su pagrindine tikslo idėja.
The traditional feast was followed by fireworks.	Po tradicinės vaišės sekė fejerverkai.
It is characterized by a lack of harmony.	Jam būdingas harmonijos trūkumas.
They prepared their orders.	Jie ruošė savo užsakymus.
Pour the flour through a sieve	Miltus supilkite per sietelį
There are many misunderstandings about this holiday.	Dėl šios šventės kyla daug nesusipratimų.
Can you remember many such lessons from your childhood?	Ar galite prisiminti daug tokių pamokų iš savo vaikystės?
Unemployment continues to deteriorate.	Nedarbo padėtis ir toliau blogėja.
If only he had asked me!	Jei tik jis būtų manęs klausęs!
Britain is mired in a housing crisis.	Didžioji Britanija yra įklimpusi į būsto krizę.
Our area is news.	Mūsų sritis – naujienos.
She had lost her car keys.	Ji buvo pametusi automobilio raktelius.
The ideal partner has the same interests.	Idealus partneris turi tuos pačius interesus.
The judiciary was too corrupt.	Teismų sistema buvo per daug korumpuota.
Would you like to go with me?	Ar norėtum eiti su manimi?
Here, in the mountains, the rain is more abundant.	Čia, kalnuose, lietus būna gausesnis.
Many other microbes also cause human disease.	Daugelis kitų mikrobų taip pat sukelia žmonių ligas.
Many artists, dancers and actors belong to the tribe.	Genčiai priklauso daug menininkų, šokėjų ir aktorių.
The mixture must be well mixed.	Mišinys turi būti gerai išmaišytas.
Workers declared a strike.	Darbuotojai paskelbė streiką.
The man cleared his throat.	Vyriškis išsivalė gerklę.
Meat sandwich with mustard and mayonnaise.	Mėsos sumuštinis su garstyčiomis ir majonezu.
Many rural people were transported to the cities.	Daugelis kaimiškų žmonių buvo vežami į miestus.
He stepped into his maid's handbag.	Jis įsikišo į savo tarnaitės rankinę.
The sea is littered with small islands.	Jūra nusėta mažų salelių.
The third month is a rural holiday.	Trečiąjį mėnulį švenčiama kaimo šventė.
Make sure the meat is well cooked.	Įsitikinkite, kad mėsa yra gerai iškepusi.
Some people explore the stars.	Kai kurie žmonės tyrinėja žvaigždes.
The elephant has abundant fangs.	Dramblys turi gausias iltis.
She had a pale complexion.	Ji turėjo blyškią veido spalvą.
The needs of children are ignored in this sample program.	Šioje pavyzdinėje programoje vaikų poreikiai nepaisomi.
Neighbors should take care of each other.	Kaimynai turėtų saugotis vieni kitų.
The couple has been married for several years.	Pora susituokusi ne vienerius metus.
He applied for a job unsuccessfully.	Į darbą jis kreipėsi nesėkmingai.
During the lecture, students asked many questions.	Paskaitos metu mokiniai uždavė daug klausimų.
The proud captain stepped into the deck.	Išdidus kapitonas žengė į denį.
Ants march in neat rows.	Skruzdėlės žygiuoja tvarkingomis eilėmis.
I will teach my children at home.	Aš mokysiu savo vaikus namuose.
Drink tea and cakes.	Išgerkite arbatos ir pyragų.
A vital organ of the body.	Gyvybiškai svarbus kūno organas.
This restaurant serves traditional regional cuisine.	Šiame restorane patiekiami tradiciniai regiono valgiai.
The girls looked at each other with a smile.	Merginos žiūrėjo viena į kitą šypsodamosi.
There was a lot of competition.	Buvo didelė konkurencija.
If you feel angry, go for a walk.	Jei jautiesi piktas, eik pasivaikščioti.
The ruined temple was terribly abandoned.	Sugriauta šventykla buvo klaikiai apleista.
I was sure something was wrong.	Buvau tikras, kad kažkas ne taip.
He’s a pretty stubborn person.	Tai gana užsispyręs žmogus.
Asbestos and other contaminants have been detected.	Buvo aptiktas asbestas ir kiti teršalai.
Some people think it is necessary to ban any music.	Kai kurie žmonės mano, kad reikia uždrausti bet kokią muziką.
He slid quietly through the door.	Tyliai jis išslydo pro duris.
The cherries are in bloom.	Vyšnios žydi.
The nobility sang sweet melodies.	Bajorė dainavo saldžias melodijas.
Two decades ago, planes were banned.	Prieš du dešimtmečius lėktuvai buvo uždrausti.
She met their requirements.	Ji įvykdė jų reikalavimus.
Unlike traditional knives, this knife is rust resistant.	Skirtingai nuo tradicinių peilių, šis peilis yra atsparus rūdijimui.
Chop the tomatoes into pieces.	Pomidorus susmulkinkite į gabalėlius.
We then recognized the owner.	Tada atpažinome savininką.
They immediately started preparing the beans.	Iš karto jie ėmėsi ruošti pupeles.
The math task was too difficult.	Matematikos uždavinys buvo per sunkus.
Most of the city’s population lives on the coast.	Dauguma miesto gyventojų gyvena pakrantėje.
It may be helpful to initiate alternative therapies.	Gali būti naudinga pradėti alternatyvius gydymo būdus.
Rearrange the clues to create a new word or phrase.	Pertvarkykite įkalčius, kad sukurtumėte naują žodį ar frazę.
We saw some buildings built of brick.	Matėme kai kuriuos pastatus, pastatytus iš plytų.
She heard the tension of the melody.	Ji išgirdo melodijos įtempimus.
Many commonly used drugs are toxic to humans.	Daugelis plačiai vartojamų vaistų yra toksiški žmonėms.
Due to the high heat and humidity, the air was foggy.	Dėl didelio karščio ir drėgmės oras buvo miglotas.
Plants are immediately exposed to cold.	Augalus iš karto paveikia šaltis.
Build as many small hills as possible.	Sukurkite kuo daugiau mažų kalvų.
Nature has rewarded mankind with many amazing improvements.	Gamta žmoniją apdovanojo daugybe nuostabių patobulinimų.
These materials are dense and impermeable.	Šios medžiagos yra tankios ir nepralaidžios.
Demand for tea has grown dramatically in the coming decades.	Artimiausiais dešimtmečiais arbatos paklausa smarkiai išaugo.
Pour into a large baking dish.	Supilkite į didelę kepimo formą.
This material was vital for the production of porcelain.	Ši medžiaga buvo gyvybiškai svarbi porceliano gamybai.
No one is real in this life.	Šiame gyvenime niekas nėra tikras.
She warned them to come.	Ji juos perspėjo, kad ateis.
Randas barely	Randas vos vos
This festival is a tourist attraction.	Šis festivalis yra turistų traukos centras.
Smoking has a negative effect on your health.	Rūkymas neigiamai veikia jūsų sveikatą.
The waterfall fell into a deep green pool.	Krioklys nukrito į giliai žalią baseiną.
We protested, but he continued.	Mes protestavome, bet jis tęsė.
Training is free, but attendance is mandatory.	Mokymas nemokamas, tačiau lankymas yra privalomas.
She in turn kept him a nerd.	Ji savo ruožtu laikė jį vėpla.
He felt his life was over.	Jis jautė, kad jo gyvenimas baigėsi.
I cleaned the gun in the fish tank.	Išvaliau žuvų bake esančią gunką.
It was nice to meet everyone.	Buvo malonu su visais susipažinti.
No one believed him.	Niekas juo netikėjo.
Offer food.	Siūlykite maistą.
Thus the four corners of the island expanded.	Taip išsiplėtė keturi salos kampai.
She sat on a bench and read a newspaper.	Ji sėdėjo ant suolo ir skaitė laikraštį.
These cold borscht have absolutely no taste.	Šie šaltibarščiai visiškai neturi skonio.
Going to a nearby store, he slipped on the ice.	Eidamas į netoliese esančią parduotuvę, jis paslydo ant ledo.
After cleaning the wounds filled with honey.	Išvalius žaizdas užpildavo medumi.
The desert was once covered with lush vegetation.	Dykuma kadaise buvo padengta vešlia augmenija.
Go find it, please.	Eik ir surask ją, prašau.
A computer expert has managed to defeat a nuclear threat.	Kompiuterių ekspertas sugebėjo nugalėti branduolinę grėsmę.
I would like to book a room in a pension.	Norėčiau užsisakyti kambarį pensione.
The city council decided to increase the sales tax.	Miesto taryba nutarė padidinti pardavimo mokestį.
India has become a powerful country.	Indija tapo galinga šalimi.
The meeting will take place tomorrow.	Susitikimas vyks rytoj.
They were tortured and killed.	Jie buvo kankinami ir nužudyti.
Dust powder is used to clean and polish furniture.	Dulkių milteliai naudojami baldams valyti ir poliruoti.
Have you noticed that the sun is never visible?	Ar pastebėjote, kad saulės niekada nesimato?
City planners report that tourism is growing.	Miesto planuotojai praneša, kad turizmas auga.
Police believe the thieves acted alone.	Policija mano, kad vagių pora veikė vieni.
Water becomes gas after heating	Vanduo po kaitinimo tampa dujomis
That village has not been inhabited for thousands of years.	Tas kaimas nebuvo apgyvendintas tūkstančius metų.
Many people are suspicious of the government's motives.	Daugelis žmonių įtariai vertina valdžios motyvus.
The flower quickly wilted and died.	Gėlė greitai nuvyto ir mirė.
For other people, the incident simply meant disaster.	Kitiems žmonėms šis įvykis reiškė tiesiog nelaimę.
He wants to retire.	Jis nori išeiti į pensiją.
Engineers developed a system to collect the oil.	Inžinieriai sukūrė sistemą alyvai surinkti.
Kilometers are a unit of metric length.	Kilometrai yra metrinis ilgio vienetas.
The earth revolves around an oval path around the sun.	Žemė sukasi ovaliu keliu aplink saulę.
The enemy soldiers spotted the animal and opened fire.	Priešo kareiviai pastebėjo gyvūną ir atidengė ugnį.
Water is a polar molecule.	Vanduo yra polinė molekulė.
Her suitcase was packed.	Jos lagaminas buvo supakuotas.
This boy is hungry.	Šis berniukas yra alkanas.
The dislike of the leader increased.	Didėjo nemeilė lyderiui.
Use a sharp knife and be careful.	Naudokite aštrų peilį ir būkite atsargūs.
She seemed to be waiting for me.	Atrodė, kad ji manęs laukėsi.
The wheels are so old that they can no longer be repaired.	Ratai tokie seni, kad nebegalima pataisyti.
The film was well received by the public.	Filmas buvo gerai įvertintas visuomenės.
Determination of purity by quality.	Grynumo nustatymas pagal kokybę.
After a long ride, she seemed relaxed.	Po ilgo važiavimo ji atrodė atsipalaidavusi.
Police hit the man on the sidewalk.	Ant šaligatvio vyrą užklupo policija.
A spokesman for this company recently gave a speech.	Šios bendrovės atstovas neseniai pasakė kalbą.
Yellow iron sulfate is a widely used mineral.	Geltonasis geležies sulfatas yra plačiai naudojamas mineralas.
His ward was a safe place to party.	Jo palata buvo saugi vieta vakarėliui.
The archaic characters have almost disappeared.	Archajiški personažai beveik išnyko.
Today is the anniversary of that terrible battle.	Šiandien yra to siaubingo mūšio metinės.
He handled his money stingily.	Jis šykščiai elgėsi su savo pinigais.
His family went on summer vacation.	Jo šeima išvyko vasaros atostogų.
Architects were killed in a car accident.	Architektai žuvo automobilio avarijoje.
The task was hopeless.	Užduotis buvo beviltiška.
The risk of hail and storms is increasing.	Didėja krušos ir audrų pavojus.
Gemini health is improving.	Dvynių sveikata gerėja.
They lived outside the city.	Jie gyveno už miesto.
The house of the poor does not receive many visitors these days.	Vargšų namai šiais laikais nesulaukia daug lankytojų.
The vast majority voted in favor of the new law.	Didžioji dauguma balsavo už naująjį įstatymą.
She was childish.	Ji buvo vaikiška.
Pour the dough into a pastry bowl.	Supilkite tešlą į konditerijos indą.
She slowly shared her ideas.	Ji lėtai dalinosi savo idėjomis.
The panorama of the city shone in the winter sun.	Miesto panorama spindėjo žiemos saulėje.
Is he still mad at you?	Ar jis vis dar ant tavęs pyksta?
Some men should be forced to marry, he argued.	Kai kurie vyrai turėtų būti priverstinai susituokę, tvirtino jis.
They finally arrived at their destination.	Pagaliau jie atvyko į savo tikslą.
Many people say nothing can be done.	Daugelis žmonių sako, kad nieko negalima padaryti.
The effects of pollution on the environment are devastating.	Taršos poveikis aplinkai yra pražūtingas.
There are other possible outcomes.	Yra ir kitų galimų rezultatų.
The end has finally come.	Pagaliau atėjo pabaiga.
They decided that this project was not feasible.	Jie nusprendė, kad šis projektas neįgyvendinamas.
I doubt she really loved me.	Abejoju, ar ji tikrai mane mylėjo.
The war claimed many lives.	Karas pareikalavo daug gyvybių.
Try to eat your vegetables every day.	Stenkitės valgyti savo daržoves kiekvieną dieną.
This work evokes terrible memories.	Šis darbas sukelia baisius prisiminimus.
When they go out to sea, dolphins enjoy the open oceans.	Išėję į jūrą delfinai mėgaujasi atvirais vandenynais.
Better to have money in your pocket than nothing.	Geriau turėti pinigus kišenėse nei nieko.
We were a happy family for many years.	Daug metų buvome patenkinta šeima.
We all have to take responsibility.	Mes visi turime prisiimti atsakomybę.
Keep doing what you are doing.	Tęskite tai, ką darote.
New methods have significantly improved their effectiveness.	Nauji metodai žymiai pagerino jų efektyvumą.
His experience in this field was limited.	Jo patirtis šioje srityje buvo ribota.
The old woman thought he was very wise for her year.	Sena moteris manė, kad jis yra labai išmintingas savo metams.
We must ensure a secure water supply.	Turime užtikrinti saugų vandens tiekimą.
The atmosphere feels great.	Atmosfera jaučiasi puikiai.
Ants benefit humans in a variety of ways.	Skruzdėlės yra naudingos žmonėms įvairiais būdais.
He is known for his environmental work.	Jis yra žinomas dėl savo aplinkosaugos darbų.
Army tanks rolled the streets.	Gatvėmis riedėjo kariuomenės tankai.
Now is the time to act.	Dabar pats laikas veikti.
Many foreigners travel to this port.	Į šį uostą keliauja daug užsieniečių.
The tourist was overwhelmed by the beauty of the city.	Turistas buvo priblokštas miesto grožio.
He felt a cold rise in his spine.	Jis pajuto, kaip stuburu pakilo šaltukas.
Eye contact is an important part of communication.	Akių kontaktas yra svarbi bendravimo dalis.
You read that, don't you?	Jūs tai skaitote, ar ne?
Kettlebells can be performed for a variety of exercises.	Kettlebells galima atlikti įvairiems pratimams.
This region is rich in both history and culture.	Šis regionas turtingas ir istorija, ir kultūra.
Clouds slid from the left.	Debesys slinko iš kairės.
Keep an eye on your kids.	Stebėkite savo vaikus.
She glanced anxiously at the closed door.	Ji susirūpinusi žvilgtelėjo į uždarytas duris.
Tourists to this place do not dare to stray from the roads.	Turistai į šią vietą nedrįsta nuklysti nuo kelių.
Two dozen cookies were placed in a bowl.	Dvi dešimtys sausainių buvo sudėti į dubenį.
The postmaster walked quickly to the mailbox.	Pašto viršininkas sparčiai nuėjo prie pašto dėžutės.
It’s a moving holiday.	Tai kilnojama šventė.
Felicitas turned to avoid hitting the mail truck.	Felicitas apsisuko, kad neatsitrenktų į pašto sunkvežimį.
A strong wind blew the tulip petals.	Stiprus vėjas nupūtė tulpės žiedlapius.
Stir the cream gently until it thickens.	Atsargiai maišykite kremą, kol jis sutirštės.
A month later, she greeted her baby in the world.	Po mėnesio ji pasveikino savo kūdikį pasaulyje.
Preliminary action is needed to protect the population.	Norint apsaugoti gyventojus, reikia imtis preliminarių veiksmų.
When the boy was beaten, the glass shattered.	Sumušus berniuką, išdužo stiklas.
Both sides reached a compromise.	Abi šalys pasiekė kompromisą.
His favorite hobby was reading.	Mėgstamiausias jo pomėgis buvo skaitymas.
Bright red brush dash.	Skaisčiai raudono teptuko brūkšnys.
Studied zoology.	Studijavo zoologiją.
The soldier was escorted out of the training institution.	Karys buvo išlydėtas iš mokymo įstaigos.
In some cities, water is toxic.	Kai kuriuose miestuose vanduo yra toksiškas.
Let us not start a war.	Nepradėkime karo.
The manager insisted that we hand over the passports.	Vadovas primygtinai reikalavo, kad atiduotume pasus.
We are constantly banging our heads on these brick walls	Nuolat daužome galvas į šias plytų sienas
Food comes to mind first.	Pirmiausia į galvą ateina maistas.
The robber escaped clean.	Plėšikas pabėgo švarus.
Sam saw that he was dirty.	Semas pamatė, kad jis purvinas.
However, this is the only way to the city.	Vis dėlto tai vienintelis kelias į miestą.
The huge prairie gradually succumbed to the dense forest.	Didžiulė prerija pamažu pasidavė tankiam miškui.
Do not use petrol when grilling.	Kepdami ant grotelių nenaudokite benzino.
She was at the club all day.	Ji visą dieną buvo klube.
She loves fried chicken, rice and beans.	Jai patinka kepta vištiena, ryžiai ir pupelės.
He has consulted in many medical journals.	Jis konsultavosi daugelyje medicinos žurnalų.
Some sociologists have called this a method of control.	Kai kurie sociologai tai įvardijo kaip kontrolės metodą.
Polluting factories destroy the village.	Taršios gamyklos naikina kaimą.
It kept flooding and the rising water filled the house.	Jis nuolat patvino, o kylantis vanduo užpildė namą.
No machine hum.	Nėra mašinų dūzgimo.
Crops will not grow this season.	Šį sezoną pasėliai neaugs.
The besieged city collapsed over the years.	Apgultas miestas žlugo per metus.
I'll give him this and that,	Aš jam duosiu tai ir tai,
Studies in the humanities provide life perspectives.	Humanitarinių mokslų studijos suteikia gyvenimui perspektyvos.
Many items could not be sold legally.	Daugelio daiktų nebuvo galima parduoti legaliai.
Critics argue that the law restricts individual freedoms.	Kritikai tvirtina, kad įstatymai riboja asmens laisves.
The tank is leaking.	Cisterna nesandari.
The captain was greeted by a large number of journalists.	Kapitoną pasitiko gausybė žurnalistų.
All states are governed by elected officials.	Visas valstybes valdo išrinkti pareigūnai.
The police offered a reward to anyone who had the information.	Visiems, turintiems informacijos, policija pasiūlė atlygį.
The region is flooded every summer.	Kiekvieną vasarą regioną užklumpa potvyniai.
Traditionalists are widely respected.	Tradicionalistai yra plačiai gerbiami.
This region has been declared a desert.	Šis regionas buvo paskelbtas dykuma.
He had talents for both science and art.	Jis turėjo gabumų tiek mokslui, tiek menui.
The moon shines brightly in the dark sky.	Tamsiame danguje ryškiai šviečia mėnulis.
His letter talks about the exciting future that awaits.	Jo laiške pasakojama apie įdomią ateitį, kuri laukia.
She moaned when she saw the snake.	Ji aiktelėjo pamačiusi gyvatę.
The last few hundred yards were particularly slippery.	Paskutiniai keli šimtai jardų buvo ypač slidūs.
Please open the window.	Atidaryk langą, prašau.
The ring is red.	Žiedas raudonas.
We must continue to move.	Turime ir toliau judėti.
She walked the country road.	Ji ėjo užmiesčio takeliu.
Your pen is better black than your ruler,	Geriau tavo rašiklis juodas nei tavo liniuote,
Police forces did not want to enforce the law.	Policijos pajėgos nenorėjo vykdyti įstatymų.
She feared for her own safety.	Ji bijojo dėl savo saugumo.
I don’t want to be alone.	Aš nenoriu būti vienas.
Farmers need fertilizer to grow their crops.	Ūkininkams reikia trąšų, kad galėtų auginti savo pasėlius.
She bends low, sweeping the hallway	Ji žemai pasilenkia, šluoja koridoriumi
Some kids like to be alone.	Kai kurie vaikai mėgsta būti vieni.
The mountains are covered with snow.	Kalnai padengti sniegu.
One was low and the other high.	Vienas buvo žemas, o kitas aukštas.
Many small streams merge to form larger rivers.	Daugelis mažų upelių susijungia ir sudaro didesnes upes.
The cry of the strange creature was deafening.	Keistos būtybės šauksmas buvo kurtinantis.
We looked at each other in disbelief.	Netikėdami žiūrėjome vienas į kitą.
The snow melted so quickly.	Sniegas taip greitai ištirpo.
Someone or someone is watching.	Kažkas ar kažkas žiūri.
The director said he would highly recommend.	Direktorius pasakė, kad labai rekomenduos.
Gently roll each ball of dough into your hands.	Kiekvieną tešlos rutulį švelniai kočiokite rankose.
Decide what to eat for dinner.	Nuspręskite, ką valgyti vakarienei.
The teacher provided the students with vocabulary lists.	Mokytojas pateikė mokiniams žodyno sąrašus.
Our names, pronounced, make up a hexagon.	Mūsų vardai, ištarti, sudaro šešiagramą.
The street was too crowded to walk on.	Gatvė buvo per daug sausakimša, kad būtų galima vaikščioti.
There are signs everywhere.	Visur yra ženklai.
She was tormented by loneliness.	Ją kankino vienatvė.
The manager said he would be happy to help.	Vadovas pasakė, kad mielai padės.
He was diagnosed with cancer.	Jam buvo diagnozuotas vėžys.
A corkscrew is used to unclog.	Atkimšti naudojamas kamščiatraukis.
His actions provoked fierce public criticism.	Jo veiksmai sukėlė aršią visuomenės kritiką.
The intelligent spoke first.	Pirmas prabilo protingasis.
The local weather in this region is particularly mild.	Šiame regione vietiniai orai ypač švelnūs.
The bird's hard scales protect it from predators.	Paukščio kietos žvynai apsaugo jį nuo plėšrūnų.
Which of these quantities is the largest?	Kuris iš šių kiekių yra didžiausias?
Her speech was endlessly hilarious.	Jos kalba buvo be galo linksma.
They marched, holding hands, through the town square.	Jie žygiavo, susikabinę rankomis, per miesto aikštę.
He goes to the table.	Jis eina prie stalo.
They have already to be paid.	Jie jau turi būti sumokėti.
There is a reaction to hot water in every action.	Kiekvienam veiksmui karštame vandenyje yra reakcija.
No signs of fighting were found.	Kovos požymių nerasta.
Extensive research is underway.	Vykdomi išsamūs tyrimai.
Some pedestrians looked confused.	Kai kurie pėstieji atrodė sutrikę.
The boy had many friends over the years.	Per metus berniukas turėjo daug draugų.
The policeman glanced into the darkness.	Policininkas žvilgtelėjo į tamsą.
Reading glasses have become more popular in recent years.	Skaitymo akiniai pastaraisiais metais išpopuliarėjo.
A steep hill rises near the city center.	Netoli miesto centro kyla stačia kalva.
I think such thinking can have serious consequences.	Manau, kad toks mąstymas gali turėti rimtų pasekmių.
She looked at his friend smartly.	Ji gudriai pažvelgė į jo draugą.
Hot air rises in a circle.	Karštas oras kyla apskritimu.
The law only affects the rich, many fear it.	Įstatymai liečia tik turtinguosius, daugelis bijo.
The meticulous work has now been completed.	Kruopštus darbas dabar buvo baigtas.
She married a local newspaper editor.	Ji ištekėjo už vietinio laikraščio redaktoriaus.
The administration clearly understands the problems	Administracija aiškiai supranta problemas,
Most of the peel falls to the ground.	Dauguma žievelių nukrenta ant žemės.
It was wider than the river looked.	Ji buvo platesnė, nei atrodė upė.
When two negatives make a positive.	Kai du negatyvai daro teigiamą.
There were a lot of tiny scores in the shallows.	Seklumose susidarė gausybė mažyčių balų.
Only the names of the officials are excluded.	Neįtraukiamos tik pareigūnų pavardės.
The more tea is brewed, the weaker it is.	Kuo daugiau arbata verdama, tuo ji silpnesnė.
The court concluded that the accused was innocent.	Teismas padarė išvadą, kad kaltinamasis yra nekaltas.
This desk is missing drawers.	Šiam rašomajam stalui trūksta stalčių.
First, you will need to take one pound of flour.	Pirma, jums reikės paimti vieną svarą miltų.
That was an obvious contradiction.	Tai buvo akivaizdus prieštaravimas.
However, the chief secretary objected to the investigation.	Tačiau vyriausiasis sekretorius tyrimams prieštaravo.
You should plan carefully before embarking on a trip.	Prieš leisdamiesi į kelionę, turėtumėte atidžiai suplanuoti.
He lived to be twelve years old.	Jis gyveno iki dvylikos metų.
Many young students live nearby.	Netoliese gyvena daug jaunų studentų.
The singer's voice is rich and beautiful.	Dainininkės balsas sodrus ir gražus.
People here do not worship idols.	Žmonės čia negarbina stabų.
A flood warning has been issued.	Paskelbtas įspėjimas apie potvynį.
She fired the youth as children.	Ji atleido jaunuolius kaip vaikus.
Most of the dates were brown.	Dauguma datulių buvo rudos spalvos.
Both sides have friendly relations.	Abi šalys palaiko draugiškus santykius.
Many modern buildings now have elevators.	Daugelyje modernių pastatų dabar yra liftai.
You can travel by plane, train or car.	Galima keliauti lėktuvu, traukiniu ar automobiliu.
The king wore his crown.	Karalius nešiojo savo karūną.
Who do you want to send to?	Kam tu nori siųsti?
It is important to stretch regularly after running.	Po bėgimo svarbu reguliariai pasitempti.
They lay side by side and looked ahead.	Jie gulėjo vienas šalia kito ir žiūrėjo į priekį.
We spent the day quietly watching the setting sun.	Ramiai praleidome dieną žiūrėdami besileidžiančią saulę.
Old soldiers fought bravely.	Seni kariai narsiai kovojo.
After resisting a lengthy interrogation, the prisoner confessed.	Atsispyręs ilgesniam tardymui, kalinys prisipažino.
The patient's heart started beating fast.	Paciento širdis pradėjo greitai plakti.
Pour the cream into a pot with sugar.	Grietinėlę supilkite į puodą su cukrumi.
The delay was caused by traffic jams.	Vėlavimą lėmė eismo spūstis.
The merchant walked towards the boat.	Prekeivis ėjo link valties.
At first, he didn’t want to continue.	Iš pradžių jis nenorėjo tęsti.
Clean the wok pan.	Išvalykite wok keptuvę.
He runs his own business.	Jis vadovauja savo verslui.
He ran out of the room.	Jis išbėgo iš kambario.
Take a few pieces of sugar and place in a pot.	Paimkite keletą cukraus gabalėlių ir sudėkite į puodą.
The family dog ​​was asleep.	Šeimos šuo miegojo.
Her paintings are sold at very high prices.	Jos paveikslai parduodami labai aukštomis kainomis.
The rapid infiltration of gangs has rendered police ineffective.	Dėl greito gaujų įsiskverbimo policijos veikla tapo neveiksminga.
James was just a petty thief.	Jamesas buvo tik smulkus vagis.
That homemade pie was delicious.	Tas naminis pyragas buvo skanus.
Pour in the eggs.	Supilkite kiaušinius.
Mary doesn’t let anyone else shave her.	Marija niekam kitam neleidžia jos nusiskusti.
When the river rose, it left the village under water.	Kai upė pakilo, ji paliko kaimą po vandeniu.
Both students and teachers wore scarves.	Tiek mokiniai, tiek mokytojai dėvėjo skareles.
The ferry had just docked.	Keltas ką tik įsuko į doką.
In the higher latitudes, spring comes earlier.	Aukštesnėse platumose esančiose vietovėse pavasaris ateina anksčiau.
Two prominent scientists presented their findings.	Du žymūs mokslininkai pristatė savo išvadas.
Turn off the tap, drip.	Užsukite čiaupą, varva.
The truck overturned on a narrow village street.	Sunkvežimis apvirto siauroje kaimo gatvelėje.
Family education is extremely important.	Šeimos švietimas yra nepaprastai svarbus.
Cognitive scientists use computers to simulate human intelligence.	Kognityviniai mokslininkai naudoja kompiuterius, kad imituotų žmogaus intelektą.
A fishing net is used to catch fish.	Žuvims gaudyti naudojamas žvejybos tinklas.
He saved a woman's life.	Jis išgelbėjo moters gyvybę.
Tell me who ate the last cake.	Pasakyk man, kas valgė paskutinį pyragą.
The group gathered for dinner.	Grupė susirinko vakarienės.
Making history unimportant is also a regression step.	Istorijos paskelbimas nesvarbiu taip pat yra regresinis žingsnis.
He lost patience.	Jis neteko kantrybės.
Our daughter is now married.	Mūsų dukra dabar ištekėjusi.
Both hands were covered with paint.	Abi rankos buvo padengtos dažais.
A canopy extends above them.	Virš jų tęsiasi baldakimas.
His speech was particularly strong on this point.	Jo kalba buvo ypač stipri šiuo klausimu.
She wandered to the nearest town.	Ji nuklydo į artimiausią miestelį.
The driver of the carriage knew the link.	Karietos vairuotojas žinojo nuorodą.
Her cuticles were well cared for.	Jos odelės buvo gerai prižiūrimos.
Don’t just sit in silence.	Nesėdėk tiesiog tyloje.
He believed the rumors.	Jis tikėjo gandais.
In the dust she painted a large cross.	Dulkėse ji nupiešė didelį kryžių.
The snow began to fall, covering the landscape in white.	Sniegas pradėjo kristi, aptraukdamas kraštovaizdį baltai.
The city is a popular summer destination.	Miestas yra populiari vasaros vieta.
He bought new speakers for his car.	Jis nusipirko naujus garsiakalbius savo automobiliui.
The number of men and women involved is unknown.	Dalyvavusių vyrų ir moterų skaičius nežinomas.
The samples are being studied by scientists from different countries.	Pavyzdžius tiria įvairių šalių mokslininkai.
The researchers sought to find out the cause of the disease.	Tyrėjai siekė išsiaiškinti ligos priežastį.
Take a deep breath.	Giliai įkvėpk.
The winners took first place.	Nugalėtojai užėmė pirmąją vietą.
Time seems to be running very slowly.	Atrodo, laikas bėga labai lėtai.
Listen to this man.	Klausyk šio žmogaus.
Courage can sometimes be a futile gesture.	Drąsa kartais gali būti bergždžias gestas.
She rarely asked questions except once.	Ji retai užduodavo klausimus, išskyrus vieną kartą.
This city is known for its magnificent theater.	Šis miestas yra žinomas dėl savo puikaus teatro.
No no no.	Ne, ne, ne.
No book has ever been published.	Niekada nebuvo išleista nė viena knyga.
The burning top layer collapses, leaving a hollow space.	Degantis viršutinis sluoksnis subyra, palikdamas tuščiavidurį tarpą.
Translated through silk in abundance.	Persiverta per šilką gausiai.
The two women sat smiling at each other.	Dvi moterys sėdėjo šypsodamosi viena kitai.
All mangoes weigh equally.	Visi mangai sveria vienodai.
Then she saw something in the distance.	Tada ji kažką pamatė tolumoje.
She was sitting alone in the cinema.	Ji sėdėjo viena kine.
Farmers were advised to attend classes.	Ūkininkams buvo patarta lankyti pamokas.
Snowflakes spin lazily on the ground.	Sniego dribsniai tingiai sukosi ant žemės.
People are important to our society.	Žmonės yra svarbūs mūsų visuomenei.
He is tall, with dark hair, penetrating blue eyes.	Jis aukštas, tamsių plaukų, skvarbių mėlynų akių.
I’m worried something won’t happen to her.	Aš nerimauju, kad jai kas nors neatsitiks.
He hit his head against the wall.	Jis trenkėsi galva į sieną.
He gently transferred responsibility.	Jis švelniai perleido atsakomybę.
You have a gift for such things.	Jūs turite dovaną tokiems dalykams.
This is a question you have to answer.	Tai klausimas, į kurį turite atsakyti.
The mountain goat is an animal found in this region.	Kalnų ožka yra šiame regione sutinkamas gyvūnas.
The apple fell far from the tree.	Obuolys nukrito toli nuo medžio.
There was a silence that was broken only by the occasional murmur.	Stojo tyla, kurią pertraukė tik retkarčiais pasigirstantis murmėjimas.
Do not eat or drink after midnight.	Nevalgykite ir negerkite po vidurnakčio.
The orchestra played to a crowded audience.	Orkestras grojo sausakimšai publikai.
The Sultan was anxious to hide his secret.	Sultonas labai norėjo nuslėpti savo paslaptį.
Many baobab trees are now in bloom.	Daugelis baobabų medžių dabar žydi.
There will definitely be a conflict.	Neabejotinai kils konfliktas.
He rode a motorcycle.	Jis važiavo motociklu.
A scream of horror erupted from her lips.	Iš jos lūpų išsprūdo siaubo klyksmas.
The shirt was hastily discarded.	Marškiniai buvo paskubomis išmesti.
Use these images to guide your studies.	Naudokite šiuos vaizdus, ​​​​kad vadovautumėte savo studijoms.
They arrived at the goal tired.	Į tikslą jie atvyko pavargę.
The company will have to lay off workers.	Įmonė turės atleisti darbuotojus.
The zoo caretaker needs an assistant.	Zoologijos sodo prižiūrėtojui reikia asistento.
Several graduate students argued over their project.	Keletas magistrantūros studentų ginčijosi dėl savo projekto.
The rocket will fly high into space.	Raketa skris aukštai į kosmosą.
The rotten meat was thrown away.	Supuvusią mėsą išmetė.
The robot is now used only for special purposes.	Dabar robotas naudojamas tik specialiems tikslams.
The poor were hungry rather than able to pay.	Vargšas mieliau badavo, nei mokėjo.
Keep the heat to a minimum to keep the extraction soft.	Sumažinkite šilumą iki minimumo, kad ištraukimas būtų minkštas.
Bright flames flickered in the old fireplace.	Sename židinyje mirgėjo ryškios liepsnos.
This is a complicated procedure.	Tai sudėtinga procedūra.
That first snow of the year is delicious.	Tas pirmasis metų sniegas skanus.
His hair was very dark.	Jo plaukai buvo labai tamsūs.
A thousand rivers demanded to cross.	Tūkstanti upė reikalavo perplaukti.
She had a strange sense of humor.	Ji turėjo keistą humoro jausmą.
Draw a solid line in the diagram.	Diagramoje nubrėžkite ištisinę liniją.
Many jugglers have gained fame.	Daugelis žonglierių pelnė šlovę.
She threw coins into the fountain.	Ji įmetė monetas į fontaną.
The seller always sells what is best.	Pardavėjas visada parduoda tai, kas geriausia.
The public will not accept you if you do not speak properly.	Visuomenė nepriims tavęs, jei nekalbėsi tinkamai.
The bell tower is the only surviving structure.	Varpinė yra vienintelė išlikusi konstrukcija.
Consumers are increasingly choosing food.	Vartotojai vis labiau renkasi maistą.
The army conducted medical research.	Kariuomenė atliko medicininius tyrimus.
The arrow flew through the air.	Rodyklė skriejo oru.
She is a fast runner.	Ji yra greita bėgikė.
The bus stopped at the bus station.	Autobusas sustojo autobusų stotyje.
She was sitting alone.	Ji sėdėjo viena.
Extensive research is needed to improve crop yields.	Norint pagerinti pasėlių derlių, reikia atlikti išsamius mokslinius tyrimus.
The departed villagers carried him back to the city in a stretcher.	Išvykę kaimiečiai jį neštuvais nešė atgal į miestą.
The fight was short and ruthless.	Kova buvo trumpa ir negailestinga.
Be sure not to overcook the meat.	Būtinai neperkepkite mėsos.
Farmers can plant on their own land.	Ūkininkai gali sodinti savo žemėje.
The word pagoda means "covered"	Žodis pagoda reiškia „uždengta“
The bride looked glowing.	Nuotaka atrodė švytinti.
With high unemployment, it is difficult to find work.	Esant dideliam nedarbo lygiui, sunku susirasti darbą.
After many years of training, he became an experienced musician.	Po daugelio metų treniruočių jis tapo patyrusiu muzikantu.
He stood in the doorway and looked at me.	Jis stovėjo tarpduryje ir žiūrėjo į mane.
The thief was quickly caught.	Vagis buvo greitai sučiuptas.
The proof is obvious.	Įrodymas akivaizdus.
A fire raged through the village.	Per kaimą siautė gaisras.
Jacob threw his shoes at his brother.	Jokūbas metė batą į brolį.
After research, they discovered a new chemical.	Atlikę tyrimus jie atrado naują cheminę medžiagą.
Houses were built here cheaply and quickly.	Namai čia buvo pastatyti pigiai ir greitai.
These materials were not easy to find.	Šias medžiagas nebuvo lengva rasti.
The chicken is cooked until tender.	Vištiena verdama, kol suminkštės.
He fell asleep quickly.	Jis greitai užmigo.
The chenille bedspread looked lumpy and faded.	Šenilinė lovatiesė atrodė gumbuota ir išblukusi.
She wet her feet.	Ji sušlapino kojas.
The rooster crowed.	Giedojo gaidys.
Then the slaves were to start working in the manor.	Tada vergai buvo pradėti dirbti dvare.
Negotiations were difficult, but an agreement was finally reached.	Derybos buvo sunkios, bet galiausiai buvo pasiektas susitarimas.
Their work is very difficult.	Jų darbas yra labai sudėtingas.
It is ready to use.	Jis paruoštas vartoti.
The scar was bright.	Randas buvo ryškus.
The pipeline could explode at any moment.	Dujotiekis bet kurią akimirką gali sprogti.
A party was organized for the artist.	Menininkui surengtas vakarėlis.
Naturally it is no more.	Natūraliai tai nebėra.
Today she was talking to her mother on the phone.	Šiandien ji kalbėjosi su mama telefonu.
I am upset when the poor suffer.	Esu nusiminęs, kai kenčia vargšai.
She heard a butterfly fluttering its wings.	Ji išgirdo drugelį plazdant sparnais.
She exclaimed beautifully	Ji gražiai sušuko
A society based on merit, not birth.	Visuomenė, paremta nuopelnais, o ne gimimu.
This action is very dangerous.	Šis veiksmas yra labai pavojingas.
Vegetables, fruits, grains and milk are the main foods.	Daržovės, vaisiai, grūdai ir pienas yra pagrindiniai maisto produktai.
Thousands of refugees are expected to arrive this year.	Tikimasi, kad šiais metais atvyks tūkstančiai pabėgėlių.
At this stage, the chicken must be baked.	Šiame etape vištiena turi būti iškepusi.
The government has promised to eradicate the plague.	Vyriausybė pažadėjo išnaikinti marą.
Many people will refuse to vote for this party.	Daugelis žmonių atsisakys balsuoti už šią partiją.
He pulled the shovel out of the pit.	Jis ištraukė kastuvą iš duobės.
He sold all his property and traveled the world.	Jis pardavė visą savo turtą ir keliavo po pasaulį.
All this equipment is faulty.	Visa ši įranga sugedusi.
The documentary explores the history of interstellar travel.	Dokumentinis filmas tyrinėja tarpžvaigždinių kelionių istoriją.
Protesters smoke cannabis as they descend on the parade ground.	Protestuotojai rūko kanapes, leisdamiesi į parado aikštę.
Cutting wood can be quite frustrating.	Medienos pjaustymas gali būti gana varginantis.
Packed, the trip lasted more than three hours.	Supakuota, kelionė truko daugiau nei tris valandas.
The violation only happened within a decade.	Pažeidimas įvyko tik per dešimtmetį.
Later, when the animals recover, they will be hungry.	Vėliau, kai gyvūnai pasveiks, jie bus alkani.
There is a scar on the lower lip.	Ant apatinės lūpos yra randas.
This hall is for sports.	Ši salė skirta sportui.
Online banking has several advantages.	Internetinė bankininkystė turi keletą privalumų.
Winds cannot blow the object at the speed of light.	Vėjai negali pūsti objekto šviesos greičiu.
The duty was to invite voters there.	Pareiga buvo pakviesti ten rinkėjus.
The peaches were subtly sweet and ripe.	Persikai buvo subtiliai saldūs ir prinokę.
Mountain goats and deer live here.	Čia gyvena kalnų ožkos ir elniai.
Even criminals are vulnerable to stroking.	Net nusikaltėliai yra pažeidžiami glostymo.
The steps were very steep.	Žingsniai buvo labai statūs.
She waved and ran towards her room.	Ji pamojavo ir nubėgo link savo kambario.
Many women now work outside the home.	Daugelis moterų dabar dirba ne namuose.
The flat, gray stones shone in the morning sun.	Plokšti, pilki akmenys blizgėjo ryto saulėje.
Locals are often used to transport visitors.	Vietiniai dažnai naudojami vežti lankytojus.
Base your arguments on examples and quotes from the literature.	Pagrįskite savo argumentus pavyzdžiais ir citatomis iš literatūros.
Sherlock smiled.	Šerlokas nusišypsojo.
Sand hot to the touch	Smėlis karštas liesti
He hung a fishing rod in front of his children.	Jis kabojo meškerę prieš savo vaikus.
Microbes and diatoms thrive in freshwater lakes.	Gėlavandeniuose ežeruose klesti mikrobai ir diatomės.
They looked at the watch on his wrist.	Jie pažvelgė į laikrodį ant jo riešo.
There was silence when the door opened.	Atsivėrus durims stojo tyla.
The right way.	Teisingas kelias.
He demanded compensation.	Jis pareikalavo kompensacijos.
The Queen was pleased with such language.	Karalienė buvo patenkinta tokia kalba.
Logicians were happy to receive an answer.	Logikai džiaugėsi gavę atsakymą.
He just stopped smoking.	Jis tiesiog nustojo rūkyti.
All is well, he assured.	Viskas gerai, patikino jis.
A band of clouds rippled overhead.	Virš galvos bangavo debesų juosta.
Water is pumped into the reservoir from the river.	Vanduo į rezervuarą pumpuojamas iš upės.
Some types of vegetables are easy to peel.	Kai kurias daržovių rūšis lengva nulupti.
These words have no direct meaning.	Šie žodžiai neturi tiesioginės reikšmės.
Only three kilometers through the tunnel.	Tik trys kilometrai tuneliu.
There were three boats on the lake.	Ežere buvo trys valtys.
Turn the plane north.	Pasukite lėktuvą į šiaurę.
The meeting was a disaster.	Susitikimas buvo nelaimė.
Delivered in parking lots.	Pristatoma automobilių stovėjimo aikštelėse.
Various trees lined the street.	Gatvėje rikiavosi įvairūs medžiai.
The trees are very tall.	Medžiai labai aukšti.
Dust storms are common in this region.	Šiame regione dažnos dulkių audros.
If in doubt, you should refer to the dictionary.	Jei abejojate, turėtumėte kreiptis į žodyną.
He drove as fast as he could.	Jis važiavo taip greitai, kaip galėjo.
The minister was attacked for his statement yesterday.	Ministrė buvo užpulta dėl savo vakarykščio pareiškimo.
She took the oatmeal and dropped it.	Ji paėmė avižinių dribsnių ir numetė.
The elderly couple made every effort to avoid suspicion.	Pagyvenusi pora dėjo visas pastangas, kad nekiltų įtarimų.
It's raining heavily.	Smarkiai lyja.
However, this cannot really reflect reality.	Tačiau tai negali iš tikrųjų atspindėti tikrovės.
Reading before bed can help you fall asleep.	Skaitymas prieš miegą gali padėti užmigti.
He patted the dog's head.	Jis paglostė šuns galvą.
As the birds sucked a hilarious melody	Kaip paukščiai čiulbėjo linksmą melodiją
We hear the same story more than once.	Ne kartą girdime tą pačią istoriją.
The castle stood on a wooded hill.	Pilis stovėjo ant miškingos kalvos.
The fish in the stream are certainly not blind.	Žuvys upelyje tikrai nėra aklos.
The rival players forced the ball out of the field.	Varžovų žaidėjai privertė kamuolį išmušti iš aikštės.
Publishers often reject manuscripts that lack originality.	Leidėjai dažnai atmeta rankraščius, kuriems trūksta originalumo.
He carried his luggage carefully.	Jis atsargiai nešė savo bagažą.
He accounted well for himself as a captain.	Jis gerai atsiskaitė apie save kaip kapitoną.
The judge held a strong opinion on the death penalty.	Teisėjas laikėsi tvirtos nuomonės dėl mirties bausmės.
She wanted to go to the village.	Ji norėjo į kaimą.
Nowadays, many parents do not teach their children good manners.	Šiais laikais daugelis tėvų nemoko savo vaikų gerų manierų.
The leader seeks to reassure his followers.	Lyderis siekia nuraminti savo pasekėjus.
Our country imports a lot of oil.	Mūsų šalis importuoja daug naftos.
It is our duty to plant trees.	Mūsų pareiga sodinti medžius.
She likes that everyone loves him.	Jai patinka, kad visi jį mėgsta.
An inspector inspected the station.	Inspektorius apžiūrėjo stotį.
You need to clean the spinach thoroughly before baking.	Prieš kepdami špinatus turite kruopščiai išvalyti.
There was so much blood that he could hardly see.	Kraujo buvo tiek daug, kad jis beveik nematė.
Peel off a few sheets.	Nuplėškite keletą lapų.
Her heart was pounding, she broke inside.	Jos širdis plakė, ji įsiveržė į vidų.
Watch out for snakes!	Saugokitės gyvačių!
This dress was sewn by my talented mom.	Šią suknelę pasiuvo mano talentinga mama.
Coach.	Kučeris.
He was a rider.	Jis buvo raiteliai.
The supervisor spoke harshly to the abusive students.	Vadovas griežtai kalbėjo su netinkamai besielgiančiais studentais.
He touched her and her head bounced.	Jis palietė ją, ir jos galva atšoko.
The match was canceled due to heavy rain.	Rungtynės buvo atšauktos dėl stipraus lietaus.
Parents are really strict.	Tėvai tikrai griežti.
He keeps a small notebook with newspaper clippings.	Jis laiko nedidelį sąsiuvinį su laikraščių iškarpomis.
Is there salt in the cabinet?	Ar spintelėje yra druskos?
We had to go through a lot of new procedures.	Turėjome atlikti daugybę naujų procedūrų.
So astronomers allow themselves to explore the sky deep underground.	Taigi astronomai leidžiasi giliai po žeme tyrinėti dangaus.
Do not damage the furniture.	Negadinkite baldų.
The committee was largely in favor of reform.	Komitetas didžiąja dalimi pasisakė už reformą.
Products are made from recyclable materials.	Produktai gaminami iš perdirbamų medžiagų.
Mercury has been widely recognized as toxic.	Buvo plačiai pripažinta, kad gyvsidabris yra toksiškas.
This seems to have happened many years ago.	Atrodo, kad tai įvyko prieš daugelį metų.
The rival team has scored twice in the last twenty minutes.	Varžovų komanda per paskutines dvidešimt minučių pasižymėjo du kartus.
It is time to solve this problem.	Pats laikas išspręsti šią problemą.
The battle began.	Prasidėjo mūšis.
There was hardly room to sway the cat.	Vargu ar buvo vietos siūbuoti katę.
Whirlpool devices operate by an automatic mechanism.	Whirlpool prietaisai veikia automatiniu mechanizmu.
The yogurt was large and contained lumps.	Jogurtas buvo stambus ir jame buvo gabalėlių.
The statement was "absurd."	Teiginys buvo „absurdiškas“.
The rats reappeared overnight.	Žiurkės vėl pasirodė per naktį.
Some of the animals were large.	Kai kurie gyvūnai buvo dideli.
Powdered sugar and vanilla provide sweetness.	Cukraus pudra ir vanilė suteikia saldumo.
She tells me to meet him here, alone.	Ji liepia man susitikti su juo čia, vienam.
Dinner is served.	Vakarienė patiekiama.
Some experts believe in the power of spells.	Kai kurie ekspertai tiki burtų galia.
My daughter wore a school uniform.	Mano dukra vilkėjo mokyklinę uniformą.
The waitress brings me water.	Padavėja atneša man vandens.
This prince and the princess have dozens of children.	Šis kunigaikštis ir kunigaikštienė turi dešimtis vaikų.
The author provides a comprehensive review of the textual evidence.	Autorius pateikia išsamią tekstinių įrodymų apžvalgą.
Several colleges will adopt a new teaching model.	Kelios kolegijos priims naują mokymo modelį.
When the acid is added to the water, it will turn yellow.	Įpylus rūgštį į vandenį, jis pagels.
A fun, sudden finale.	Jautri, staigus finalas.
The weather was great.	Oras buvo puikus.
I have informed you of this change.	Aš jus informavau apie šį pakeitimą.
No one can doubt his sincerity.	Niekas negali abejoti jo nuoširdumu.
This lottery has raised thousands for the conservation association.	Ši loterija gamtosaugininkų asociacijai surinko tūkstančius.
The teacher and students were very young.	Mokytojas ir mokiniai buvo labai jauni.
The above remarks are typical.	Aukščiau pateiktos pastabos yra tipiškos.
Commas are memory devices.	Kableliai yra atminties įrenginiai.
The road was built in the 18th century.	Kelias buvo nutiestas XVIII a.
The family traveled awkwardly, looking for goods.	Šeima keliavo nepatogiai, ieškojo prekių.
They complete additional shifts to complete the task.	Norėdami užbaigti užduotį, jie dirba papildomas pamainas.
The robber avoided publicity.	Plėšikas išvengė viešumos.
There has been a heated debate on this issue.	Dėl šio klausimo kilo įnirtingos diskusijos.
During the holidays we visited two ancient cities.	Atostogų metu aplankėme du senovinius miestus.
After opening, the wine retains a certain color.	Po atidarymo vynas išlaiko tam tikrą spalvą.
The flight attendant explains the safety procedures through the loudspeaker.	Skrydžio palydovė per garsiakalbį paaiškina saugos procedūras.
She especially loved animals.	Ji ypač mėgo gyvūnus.
This is a major source of pollution.	Tai yra pagrindinis taršos šaltinis.
He sat down next to her.	Jis atsisėdo šalia jos.
I am afraid of snakes.	Aš bijau gyvačių.
His face was beaten and swollen.	Jo veidas buvo sumuštas ir ištinęs.
The bouquet of purple and roses was beautiful.	Violetinių ir rožių puokštė buvo graži.
The box lid is securely locked.	Dėžutės dangtelis tvirtai užrakintas.
The property had to be taken back at nearby banks.	Turtą reikėjo atsiimti netoliese esančiuose bankuose.
Her hands wrapped around his waist.	Jos rankos apsivijo jo juosmenį.
The brain can be divided into different regions.	Smegenys gali būti suskirstytos į skirtingus regionus.
He was a chess champion at school.	Mokykloje jis buvo šachmatų čempionas.
So my sister left home and became a nurse.	Taigi mano sesuo paliko namus ir tapo slaugytoja.
April has finally reached fruit.	Pagaliau balandis pasiekė vaisių.
Violence will fuel racial tensions.	Smurtas pakurstys rasinę įtampą.
A strong wind blew through the terrace.	Smarkus vėjas pūtė per terasą.
Good looks are not everything.	Gera išvaizda dar ne viskas.
He lay in bed and snoozed hard.	Jis gulėjo lovoje ir sunkiai snūduriavo.
Women have traditionally played an important role in trade.	Moterys tradiciškai vaidino svarbų vaidmenį prekyboje.
No alternative solutions were proposed.	Alternatyvūs sprendimai nebuvo pasiūlyti.
What happened was ugly.	Tai, kas atsitiko, buvo negražu.
The plumber said it would cost five hundred dollars.	Santechnikas pasakė, kad tai kainuos penkis šimtus dolerių.
The sound of a distant thunder was heard.	Buvo girdėti tolimo griaustinio garsas.
The cake was baked as a surprise.	Tortas buvo iškeptas kaip staigmena.
She received an honorary degree.	Ji gavo garbės laipsnį.
He was given an ultimatum.	Jam buvo pateiktas ultimatumas.
The art of pottery has flourished here for a long time.	Keramikos menas čia klestėjo nuo seno.
Can you lend me a few dollars?	Ar galite man paskolinti kelis dolerius?
She asked him to stay for some more time.	Ji paprašė jo pasilikti dar kurį laiką.
There was a thin line between success and failure.	Tarp sėkmės ir nesėkmės buvo plona riba.
There were strange brick houses on the street.	Gatvėje buvo keistų mūrinių namų.
This message changed her mood, so she left home.	Ši žinia pakeitė jos nuotaiką, todėl ji išvyko namo.
He glances at her.	Jis žvilgteli į ją.
Defeat must be acknowledged.	Reikia pripažinti pralaimėjimą.
Most birds fly but cannot swim.	Dauguma paukščių skraido, bet nemoka plaukti.
They are trying to become famous.	Jie bando išgarsėti.
The day we met, he stole ten dollars from her.	Tą dieną, kai susitikome, jis pavogė iš jos dešimt dolerių.
She was asked about her work.	Ji buvo paklausta apie jos darbą.
She avoided her eyes, looked around nervously.	Vengė jos akių, nervingai apsidairė.
The guards were bribed by criminals.	Sargybinius papirko nusikaltėliai.
It is far too late now.	Dabar tam jau gerokai per vėlu.
A member of the church was attacked in the parking lot.	Stovėjimo aikštelėje buvo užpultas bažnyčios narys.
The disaster caused controversy.	Nelaimė sukėlė prieštaringų diskusijų.
No one laughed.	Niekas nesijuokė.
Technology has greatly improved farming in the region.	Technologijos labai pagerino ūkininkavimą šiame regione.
The fish swallowed the bait surprisingly quickly.	Žuvis masalą prarijo stebėtinai greitai.
Runaway rabbits were a real problem for farmers.	Pabėgę triušiai buvo tikra ūkininkų problema.
You have to be very careful around the pool.	Aplink baseiną turite būti labai atsargūs.
He looked out the window at the passing clouds.	Jis pažvelgė pro langą į praplaukiančius debesis.
So who could have caused this crash?	Taigi, kas galėjo sukelti šią avariją?
There is a long queue of waiting tickets.	Laukiančiųjų bilietų susidarė ilga eilė.
Low prices were posted on the hotel’s bulletin board.	Viešbučio skelbimų lentoje buvo skelbiamos žemos kainos.
Coral is resistant, so they are home to many fish.	Atsparūs koralai, todėl juose gyvena daug žuvų.
Don’t forget sunscreen.	Nepamirškite kremo nuo saulės.
A crew from the nearby village came to the rescue.	Į pagalbą atėjo ekipažas iš gretimo kaimo.
What password?	Koks slaptazodis?
Her hair shone brightly in the sun.	Jos plaukai skaisčiai spindėjo saulėje.
The service will not work.	Paslauga neįvyks.
They were safe there for many years.	Jie ten buvo saugūs daugelį metų.
The robber hit the unsuspecting woman in the head.	Plėšikas smogė nieko neįtariančiai moteriai į galvą.
Resolvers require regular maintenance.	Resolveriams reikalinga reguliari priežiūra.
She spends hours surfing the web.	Ji praleidžia valandas naršydama internete.
Just then, two familiar men broke into the room.	Kaip tik tuo metu į kambarį įsiveržė du pažįstami vyrai.
The pastry was fresh and delicious.	Kepinys buvo šviežias ir skanus.
The perfume smells nice.	Kvepalai maloniai kvepia.
Emotions are one of the key components of painting.	Emocijos yra viena iš pagrindinių tapybos sudedamųjų dalių.
The king had a small and pinkish yellow horse.	Karalius turėjo mažą ir rausvą geltoną arklį.
Most of the population is in the south.	Dauguma gyventojų yra pietuose.
These machines are relatively easy to operate.	Šias mašinas palyginti paprasta valdyti.
Drive home safely.	Saugiai važiuokite namo.
The thought began to spin uncontrollably in my mind	Mintis ėmė nevaldomai suktis galvoje
His mom and dad used to be teachers.	Jo mama ir tėtis anksčiau buvo mokytojai.
Rain is a distant hope.	Lietaus lietus yra tolima viltis.
The rebel commander escaped unharmed.	Sukilėlių vadas išsigelbėjo nenukentėjęs.
She finds it difficult to lift her death.	Ji sunkiai pakelia savo mirtį.
He said something, but she didn't hear it.	Jis kažką pasakė, bet ji negirdėjo.
The prince was short and tall.	Kunigaikštis buvo žemo ūgio ir storas.
She was disappointed.	Ji buvo nusivylusi.
My life was full of pain.	Mano gyvenimas buvo kupinas skausmo.
The wind was cold, the sky was clear.	Vėjas buvo šaltas, dangus buvo giedras.
They tried to save the dog.	Jie bandė išgelbėti šunį.
Forests are the lungs of the world.	Miškai yra pasaulio plaučiai.
In summary, the environment is full of poison.	Apibendrinant, aplinka pilna nuodų.
The top predator has declined.	Viršūninio plėšrūno sumažėjo.
The baby’s father is a caring man.	Kūdikio tėvas yra rūpestingas vyras.
Anxious worries began to race in his mind.	Jo mintyse ėmė lenktyniauti nerimastingi rūpesčiai.
In all responses, the young woman nodded in agreement.	Visuose atsakymuose jauna moteris pritariamai linktelėjo.
During an intensive interrogation, he pleaded guilty to the crime.	Intensyvios apklausos metu jis prisipažino padaręs nusikaltimą.
At one time, the area could have been a swamp.	Vienu metu vietovė galėjo būti pelkė.
Tap water is cold.	Vanduo iš čiaupo šaltas.
Take a break.	Padarykite pertrauką.
After the musical insert, the speaker resumed her speech.	Po muzikinės intarpo pranešėja atnaujino savo kalbą.
She poured herself a bowl of flakes.	Ji įsipylė sau dubenį dribsnių.
The cop hit me in the face.	Policininkas trenkė man per veidą.
Sport is an important and common activity here.	Sportas čia svarbi ir įprasta veikla.
Judges wear black robes.	Teisėjai dėvi juodus chalatus.
The truck turned the corner.	Sunkvežimis nusuko už kampo.
This example shows how to use a dictionary.	Šiame pavyzdyje parodyta, kaip naudoti žodyną.
Economic development has been stable.	Ekonomikos plėtra buvo stabili.
They shouted and showed.	Jie aiktelėjo ir parodė.
He drew a map.	Jis nupiešė žemėlapį.
The performances were great.	Pasirodymai buvo puikūs.
The girl sent an instant message to her boyfriend.	Mergina savo vaikinui atsiuntė trumpąją žinutę.
I never imagined he would take his own life.	Niekada neįsivaizdavau, kad jis atims sau gyvybę.
His head was pounding.	Jo galva daužėsi.
Do not draw such eccentric conclusions.	Nedarykite tokių ekscentriškų išvadų.
Looking at the unnumbered pages, she was horrified.	Žvelgdama į nenumeruotus puslapius ji pasibaisėjo.
They ate dinner, chatting friendly about the food.	Jie valgė vakarienę, draugiškai šnekučiuodamiesi apie maistą.
She finally had the courage to ask him.	Pagaliau ji sukaupė drąsos jo paklausti.
Go through the door and exit the street.	Pro duris ir išeiti į gatvę.
The people of the city are known for their ingenuity.	Miesto žmonės yra žinomi dėl savo sumanumo.
Her hair is dark maroon.	Jos plaukai tamsiai kaštoniniai.
The glass reflected harsh sunlight.	Nuo stiklo atsispindėjo atšiauri saulės šviesa.
You are a real visitor.	Jūs esate tikras lankytojas.
Read my words carefully.	Atidžiai skaičiuok mano žodžius.
A successful businessman has amassed his fortune through hard work.	Sėkmingas verslininkas savo turtą susikrovė sunkaus darbo dėka.
The girl runs to me with a smile.	Mergaitė šypsodamasi pribėga prie manęs.
The plants bloomed.	Augalai žydėjo.
He must be punished for his crimes.	Jis turi būti nubaustas už savo nusikaltimus.
The explosion destroyed the factory.	Sprogimas sugriovė gamyklą.
Climate change means changes in habitats.	Klimato kaita reiškia buveinių pokyčius.
We depend on water.	Mes priklausome nuo vandens.
More trees were planted, the population increased.	Buvo pasodinta daugiau medžių, pagausėjo gyventojų.
She trimmed the hedges and raked the leaves.	Ji apkarpė gyvatvores ir grėbė lapus.
This work must be done on time.	Šis darbas turi būti atliktas laiku.
Vegetable prices have risen steadily.	Daržovių kainos nuolat kilo.
The girl was running down the street in a circle.	Mergina bėgo gatve ratu.
Most of the new offices have been designed using modern technology.	Dauguma naujų biurų buvo suprojektuoti naudojant modernią techniką.
One of our goals is to protect the environment.	Vienas iš mūsų tikslų – tausoti aplinką.
He was a powerful warrior skilled in warfare.	Jis buvo galingas karys, įgudęs kariauti.
By avoiding stress, you can avoid headaches.	Vengdami streso galite išvengti galvos skausmo.
Which is the most.	Kuris yra labiausiai.
These rays are harmful.	Šie spinduliai yra kenksmingi.
The municipal power plant is closed.	Uždaryta savivaldybės elektrinė.
Melt the butter in a saucepan.	Puode ištirpinkite sviestą.
Fill the fish tank to half full with fresh water.	Užpildykite žuvies baką iki pusės gėlo vandens.
Suddenly the explosion hit!	Staiga nugriaudėjo sprogimas!
No one but her came.	Niekas kitas, išskyrus ją, neatėjo.
You have two hours before going to work.	Jūs turite dvi valandas prieš eidami į darbą.
The horizon was smeared with gray.	Horizontas buvo išteptas pilka spalva.
The shepherd watches over his sheep.	Piemuo stebi savo avis.
Unfaithful spouses are rewarded with a slap in the wrist.	Neištikimi sutuoktiniai apdovanojami pliaukštelėjimu per riešą.
Then divide the flour into three equal parts.	Tada padalykite miltus į tris lygias dalis.
Rusting signs warn of fire hazards.	Rūdijantys ženklai įspėja apie gaisro pavojų.
Stir in salt, pepper and dill seeds.	Išmaišykite druską, pipirus ir krapų sėklas.
Once upon a time there were dragons.	Kartą ten buvo drakonai.
Construction of a new opera house has begun.	Pradėtas statyti naujas operos teatras.
All patients were discharged in good condition.	Visi pacientai buvo išrašyti geros būklės.
The president said the country needs strong economic leadership.	Prezidentas sakė, kad šaliai reikia tvirtos ekonomikos lyderystės.
They both glanced at the flapping rubber gloves.	Abu žvilgtelėjo į plojančias gumines pirštines.
The participation of the photographer was optional.	Fotografo dalyvavimas buvo neprivalomas.
The geese flew south again.	Vėl žąsys išskrido į pietus.
It is fun for some prisoners to escape.	Kai kuriems kaliniams pabėgti yra smagu.
The product was equally successful.	Produktas buvo vienodai sėkmingas.
She called on the crowd to disperse peacefully.	Ji paragino minią taikiai išsiskirstyti.
The explosion was heard all over the city.	Sprogimas buvo girdimas visame mieste.
I can’t stand the image of vegetables.	Negaliu pakęsti daržovių vaizdo.
Lightning strikes, while common, can be fatal.	Žaibo smūgiai, nors ir dažni, gali būti mirtini.
The family thanked her for a wonderful evening.	Šeima jai padėkojo už nuostabų vakarą.
The cowboys fled the city.	Kaubojai pabėgo iš miesto.
The cat loves fresh fish.	Katė mėgsta šviežią žuvį.
The use of public funds is ethically questionable.	Naudoti viešąsias lėšas etiškai abejotina.
Nature is abundant beyond the imagination.	Gamta yra gausi už vaizduotės ribų.
The green leaf fell off and clung to the shoe.	Žalias lapas nukrito ir prilipo prie bato.
Remove the top layer of skin.	Pašalinkite viršutinį odos sluoksnį.
It bursts with confidence.	Ji trykšta pasitikėjimu.
Physicists conducted their research in the laboratory.	Fizikai savo tyrimus atliko laboratorijoje.
The policeman ordered him to stop.	Policininkas liepė sustoti.
We thought it was unethical.	Manėme, kad tai neetiška.
The instruments seemed incompatible.	Instrumentai atrodė nesuderinti.
The bomb was set during rush hour.	Bomba buvo padėta piko metu.
She raised her cup toast.	Ji pakėlė taurę tostu.
She poured wine into a glass.	Ji įpylė vyno į taurę.
Many sports were invented in rural areas.	Daugelis sporto šakų buvo išrastos kaimo vietovėse.
Tablets and phones are relatively simple.	Planšetiniai kompiuteriai ir telefonai yra palyginti paprasti.
The injured woman confessed to losing.	Sužeista moteris prisipažino pralaimėjusi.
The importance of big data in the business world	Didžiųjų duomenų svarba verslo pasaulyje
People always say that life is precious.	Žmonės visada sako, kad gyvenimas yra brangus.
The cashier detained the bank customer.	Kasininkas sulaikė banko klientą.
The captain of the ship called for help on the radio.	Laivo kapitonas per radiją kreipėsi pagalbos.
What he lacked was a guiding principle.	Ko jam trūko, tai buvo pagrindinis principas.
Her argument with her brother culminated.	Jos ginčas su broliu pasiekė kulminaciją.
Numerous fortifications and defensive towers define the wall.	Daugybė įtvirtinimų ir gynybinių bokštų apibrėžia sieną.
The death of every martyr was visible but not heard.	Kiekvieno kankinio mirtis buvo matoma, bet negirdėta.
A hurricane or typhoon is a big storm.	Uraganas ar taifūnas yra didelė audra.
The taste of his ice cream was vanilla.	Jo ledų skonis buvo vanilės.
Nothing was harder than doing a miracle.	Nieko nebuvo sunkiau nei padaryti stebuklą.
The room was filled with silence.	Kambarį užpildė tyla.
She has a master’s degree in law.	Ji turi teisės magistro laipsnį.
A herd of elephants grazed nearby.	Netoliese ganėsi dramblių banda.
His anxiety began to fade.	Jo nerimas pradėjo blėsti.
Some strange city full of stinking rubbish.	Kažkoks keistas miestas, pilnas dvokiančių šiukšlių.
The bones are large.	Kaulai yra dideli.
There are various organisms in the water of the pond.	Tvenkinio vandenyje yra įvairių organizmų.
She sipped her coffee with obvious pleasure.	Ji gurkšnojo kavą su akivaizdžiu pasimėgavimu.
All the townspeople are open and friendly.	Visi miestiečiai atviri ir draugiški.
Corruption has plagued the country for many years.	Korupcija šią šalį kamuoja daugelį metų.
Education continues to decline.	Švietimas ir toliau mažėja.
The politician was regarded as a national hero.	Politikas buvo įvertintas kaip nacionalinis didvyris.
The teacher gave an extensive lecture on ancient history.	Mokytojas skaitė plačią paskaitą apie senovės istoriją.
Remove some wool.	Nuimkite šiek tiek vilnos.
They had not met for several years.	Jie nebuvo susitikę keletą metų.
The rich and the powerful rule.	Turtingieji ir galingieji valdo.
Water scarcity has pushed many smallholder farmers into poverty.	Vandens trūkumas daugelį smulkiųjų ūkininkų privertė į skurdą.
The cloud moved slowly through the sky.	Debesis lėtai judėjo dangumi.
The city’s population is booming.	Miesto gyventojų skaičius klesti.
If you have time, attend the meeting.	Jei turės laiko, dalyvaus susirinkime.
Communication systems have changed the way we live.	Ryšių sistemos pakeitė mūsų gyvenimo būdą.
She believes education is the way to success.	Ji mano, kad išsilavinimas yra kelias į sėkmę.
The small army was useless.	Maža kariuomenė buvo nenaudinga.
Electricity disappeared.	Dingo elektra.
A homeless cat appeared in the hallway.	Prieangyje pasirodė benamė katė.
Clothing was both a necessity and a symbol of status.	Drabužiai buvo ir būtinybė, ir statuso simbolis.
The theory has been tested in several research institutions.	Teorija buvo išbandyta keliose tyrimų įstaigose.
He entered the monastery when he was young.	Į vienuolyną įstojo būdamas jaunas.
The leaves of the trees were colored orange.	Medžių lapai buvo nuspalvinti oranžine spalva.
The poor fell on their knees.	Vargšas parpuolė ant kelių.
Herpes simplex is a very common infection.	Herpes simplex yra labai dažna infekcija.
He listened intently to me.	Jis įdėmiai manęs klausėsi.
A new school was opened in the village this year.	Šiais metais kaime atidaryta nauja mokykla.
It was especially difficult to walk in the blizzard.	Ypač sunku buvo vaikščioti pūgoje.
Parking is for visitors only.	Parkavimo vieta skirta tik lankytojams.
Leaving the authorities, they survived for many years from the handouts.	Valdžios palikti, jie daugelį metų išgyveno iš dalomosios medžiagos.
John recovered completely after a week.	Jonas visiškai pasveiko po savaitės.
We have to move the furniture.	Turime perkelti baldus.
He first carved a piece of wood.	Pirmiausia jis išdrožė medžio gabalą.
All her wishes came true.	Visi jos norai išsipildė.
Strong winds often blew in this region.	Šiame regione dažnai pūtė stiprūs vėjai.
Her words raced like a knife.	Jos žodžiai rėžėsi kaip peiliu.
In primitive societies, social status is easily determined by wealth.	Primityviose visuomenėse socialinį statusą lengvai lemia turtas.
Originally built of clay and wood.	Iš pradžių pastatytas iš molio ir medžio.
I’m not saying robots can’t have feelings.	Nesakau, kad robotai negali turėti jausmų.
She took great care of hygiene.	Ji labai rūpinosi higiena.
This is an exceptional plan.	Tai išskirtinis planas.
People are now also in danger of extinction.	Dabar žmonėms taip pat iškilo išnykimo pavojus.
The water becomes ice as it gets colder.	Vanduo tampa ledu, kai tampa šaltesnis.
Usually people easily forgive others for mistakes.	Paprastai žmonės lengvai atleidžia kitiems už klaidas.
The scientist completes that experiment.	Mokslininkas baigia tą eksperimentą.
Most conductors also sit in the first class section.	Dauguma dirigentų taip pat sėdi pirmos klasės skyriuje.
Students will be required to take an entrance exam.	Studentai turės laikyti stojamąjį egzaminą.
The new administration generally favors the industry.	Naujoji administracija paprastai teikia pirmenybę pramonei.
He arranged his teeth in alphabetical order.	Jis sutvarkė dantis abėcėlės tvarka.
His sudden appearance was quite unexpected.	Staigus jo pasirodymas buvo gana netikėtas.
Caramel is a mixture of white sugar and water.	Karamelė yra baltojo cukraus ir vandens mišinys.
The little girl was very upset.	Maža mergaitė buvo labai nusiminusi.
They found an antique in his hideout.	Jie rado antikvarinį daiktą jo slėptuvėje.
A crane was used to rescue the injured man.	Sužalotam vyrui gelbėti buvo panaudotas kranas.
Everyone without exception was saddened by this accident.	Visus be išimties ši avarija nuliūdino.
He lived for many years.	Jis gyveno daug metų.
We picked berries along the way.	Pakeliui prisirinkome uogų.
They will disappear if we do not take action.	Jie išnyks, jei nesiimsime veiksmų.
It is important to learn multiplication tables.	Svarbu išmokti daugybos lenteles.
People rarely helped strangers in distress.	Žmonės retai padėdavo nelaimės ištiktiems nepažįstamiems žmonėms.
This is very frustrating!	Tai labai apmaudu!
They reached the bank of the river.	Jie pasiekė upės krantą.
She claimed to be an angel.	Ji teigė esanti angelas.
His authority was harsh and cruel.	Jo valdžia buvo griežta ir žiauri.
This is a code of practice.	Tai yra praktikos kodeksas.
People are awake at this time of year.	Šiuo metų laiku žmonės būna pabudę.
I imagine her father has to be crushed, she said.	Įsivaizduoju, kad jos tėvas turi būti sugniuždytas, sakė ji.
There is a shortage of qualified staff.	Trūksta kvalifikuotų darbuotojų.
The moon was full moon.	Mėnulis buvo pilnatis.
There was a fire in the attic.	Palėpėje kilo gaisras.
Glad you found a job.	Džiaugiamės, kad radote darbą.
Please come in and sit down.	Prašau užeiti ir atsisėsti.
Weather forecast was turned off.	Orų prognozė buvo išjungta.
The Prophet was known to be very kind.	Pranašas buvo žinomas kaip labai malonus.
Some animals want to live in pairs.	Kai kurie gyvūnai nori gyventi poromis.
The man's mood was gloomy.	Vyro nuotaika buvo niūri.
The impressive reception at the opera came to an end.	Įspūdingas priėmimas operoje nutrūko.
Wait for the train.	Palaukite traukinio.
The baby started screaming.	Kūdikis pradėjo rėkti.
Her skin is pale.	Jos oda blyški.
Respect your elders!	Gerbkite savo vyresniuosius!
When she visited the city again, she was crushed.	Kai ji vėl apsilankė mieste, ji buvo sugniuždyta.
Teachers can be very active in their schools.	Mokytojai gali būti labai aktyvūs savo mokyklose.
Rearrange the words to form a proper headline.	Pertvarkykite žodžius, kad susidarytumėte tinkamą antraštę.
Football is a popular sport.	Futbolas yra populiari sporto šaka.
She cleverly handles the knife.	Ji sumaniai valdo peilį.
The monk learned the old languages.	Vienuolis mokėsi senųjų kalbų.
The baby rarely cries.	Kūdikis retai verkia.
Most people in this society are literate.	Dauguma šios visuomenės žmonių yra raštingi.
She is tall with blue eyes and fair skin.	Ji aukšta, mėlynomis akimis ir šviesia oda.
Some residents objected to the smell.	Kai kurie gyventojai prieštaravo dėl kvapo.
Use less salt than indicated.	Naudokite mažiau druskos nei nurodyta.
A sumptuous lunch was served daily.	Kiekvieną dieną buvo patiekiami prabangūs pietūs.
The journalist was given a long break.	Žurnalistui buvo suteikta ilga pertrauka.
He kissed her hands.	Jis pabučiavo jai rankas.
Come with plenty of time.	Atvykite turėdami pakankamai laiko.
It ensures that its employees are paid in a timely manner.	Ji užtikrina, kad jos darbuotojai laiku gautų atlyginimą.
This arrogant statement was popular.	Šis įžūlus pareiškimas buvo populiarus.
A smart dog can open the door.	Protingas šuo gali atidaryti duris.
Hunting is important for maintaining the local wildlife.	Medžioklė yra svarbi vietinei laukinei gamtai palaikyti.
He glanced around, noticing that they had received little attention.	Žvilgtelėjęs aplinkui, jis pastebėjo, kad jie patraukė mažai dėmesio.
A prolonged drought has destroyed the city’s crops.	Užsitęsusi sausra sunaikino miesto pasėlius.
The eyes of the unconscious person are closed.	Sąmonės netekusio žmogaus akys užmerktos.
Crows are spinning in the sky	Danguje sukosi varnos
The cathedral is the main tourist attraction in the country.	Katedra yra pagrindinė šalies turistų traukos vieta.
Colleagues suggested several solutions.	Kolegos pasiūlė keletą sprendimų.
Men and women worked together, digging the ground.	Vyrai ir moterys dirbo kartu, kasė dirvą.
She works in a grocery store.	Ji dirba bakalėjos parduotuvėje.
Some scholars believe this is a form of clairvoyance.	Kai kurie mokslininkai mano, kad tai yra aiškiaregystės forma.
They just look happy.	Jie tiesiog atrodo laimingi.
The bus ride took six hours.	Kelionė autobusu truko šešias valandas.
I bought this book.	Aš nusipirkau šią knygą.
Just give these people a chance!	Tiesiog suteik šiems žmonėms galimybę!
He can't just escape.	Jis negali tiesiog pabėgti.
Make sure none of the children are playing.	Įsitikinkite, kad niekas iš vaikų nežaidžia.
He was found dead strangled.	Jis buvo rastas negyvas pasmaugtas.
The numbers here are complicated.	Skaičiai čia sudėtingi.
As the boy approached, he was frightened.	Kai berniukas prisiartino, jis išsigando.
Do not leave the front door unlocked.	Nepalikite priekinių durų neužrakintų.
Their success was unexpected.	Jų sėkmė buvo netikėta.
The crashed old car refused to move.	Apdaužytas senas automobilis atsisakė pajudėti.
Death from torture is common here.	Mirtis nuo kankinimų čia įprasta.
The temperature is very low.	Temperatūra labai žema.
Excessive alcohol consumption can damage the liver.	Per didelis alkoholio vartojimas gali pakenkti kepenims.
That story was invented.	Ta istorija buvo sugalvota.
But his imagination quickly crystallized into much more detail.	Tačiau jo vaizduotė greitai išsikristalizavo į daug daugiau detalių.
The railway was suspended due to an accident.	Geležinkelis buvo laikinai sustabdytas dėl avarijos.
On the elegantly painted ceiling was an inverted triangle.	Ant lubų, elegantiškai nudažytų, buvo apverstas trikampis.
Some scientists believe that artificial intelligence will displace workers.	Kai kurie mokslininkai mano, kad dirbtinis intelektas išstums darbuotojus.
The instructions do not mention this.	Instrukcijose apie tai neužsimenama.
We need to take this issue seriously.	Turime rimtai žiūrėti į šią problemą.
The servant opened the latch.	Tarnas atidarė skląstį.
It combines simple aesthetic forces with human understanding.	Jis sujungia paprastas estetines jėgas su žmogaus supratimu.
His religion gave him peace and harmony.	Jo religija suteikė jam taiką ir harmoniją.
Most airlines charge extra for luggage.	Dauguma oro linijų ima papildomą mokestį už bagažą.
He finally discovered the purpose of his life.	Pagaliau jis atrado savo gyvenimo tikslą.
Children are often afraid of the dark.	Vaikai dažnai bijo tamsos.
For another two months in the future.	Vestuvėms dar du mėnesiai ateityje.
The legs of the chair are strong.	Kėdės kojos tvirtos.
Peter threw himself on the floor.	Petras metėsi ant grindų.
He raised his head in surprise.	Jis nustebęs pakėlė galvą.
It is made of dark wood.	Jis pagamintas iš tamsios medienos.
Students longed to learn.	Mokiniai troško mokytis.
Central heating keeps the temperature warm all year round.	Centrinis šildymas palaiko šiltą temperatūrą ištisus metus.
The trip was paid for by the government.	Kelionę apmokėjo vyriausybė.
Slow down, brother!	Lėčiau, broli!
Einstein calculated the speed of light perfectly.	Einšteinas puikiai apskaičiavo šviesos greitį.
Most people fail to do that.	Dauguma žmonių to nesugeba.
The characters keep a low profile.	Veikėjai išlaiko žemą profilį.
The town was in the middle of the lake.	Miestas buvo ežero viduryje.
The dynamic changes in agriculture have surprised many.	Dinamiški pokyčiai žemės ūkyje daugelį nustebino.
Things seemed grim to the passengers.	Keleiviams reikalai atrodė niūrūs.
The miners hit.	Kalnakasiai smogė.
The demon companion carried the party.	Demonas kompanionas nešė vakarėlį.
In general, a cat's coat is waterproof.	Apskritai katės kailis yra nepralaidus vandeniui.
No exceptions are allowed.	Jokių išimčių neleidžiama.
He is preparing for the committee meeting.	Jis ruošiasi komiteto posėdžiui.
Edmund can often be found at a local cafe.	Edmundą dažnai galima rasti vietinėje kavinėje.
The bird replied sincerely.	Paukštis atsakė nuoširdžiai.
He had a novel early in his career.	Karjeros pradžioje jis turėjo romaną.
The equinox came, the nights getting colder.	Atėjo lygiadienis, naktys darėsi šaltesnės.
It’s not just a question of money.	Ne tik pinigų klausimas.
The wind sails parted slightly.	Vėjo burės šiek tiek prasiskyrė.
It was recently suggested that all newspapers be similar.	Neseniai buvo pasiūlyta, kad visi laikraščiai būtų panašūs.
Look, this is amazing!	Pažiūrėk, tai nuostabu!
Frozen chickens are cheaper.	Šaldytos vištos yra pigesnės.
It cooks to perfection.	Jis gamina maistą iki tobulumo.
He proved reliable.	Jis pasirodė patikimas.
Meanwhile, millions of children around the world are starving.	Tuo tarpu milijonai vaikų visame pasaulyje badauja.
Their eyes lit up.	Jų akys nušvito.
The patient's doctor was alarmed by her rapid weight loss.	Pacientės gydytojas sunerimo dėl greito jos svorio kritimo.
The birds were restless.	Paukščiai buvo neramūs.
He picked up the toast.	Jis pakėlė tostą.
This city was famous for its poetry.	Šis miestas garsėjo savo poezija.
Melted snow fed the river.	Ištirpęs sniegas maitino upę.
The snake hung on a branch.	Gyvatė pakibo ant šakos.
Inspectors inspect the hardware.	Inspektoriai tikrina techninę įrangą.
Production has fallen sharply.	Labai sumažėjo gamyba.
Always a fan of modern art.	Visada modernaus meno gerbėjas.
They think building a border between countries is immoral.	Jie mano, kad statyti sieną tarp šalių yra amoralu.
Cicada sang his traditional song.	Cikada dainavo savo tradicinę giesmę.
Prices have risen sharply.	Kainos smarkiai išaugo.
A police commissioner recently threatened to resign.	Policijos komisaras neseniai pagrasino atsistatydinti.
I have no choice in this regard!	Aš neturiu pasirinkimo šiuo klausimu!
We had a great time reviewing our insect collection.	Smagiai apžvelgėme savo vabzdžių kolekciją.
The machine must be serviced regularly.	Mašina turi būti reguliariai prižiūrima.
It is said that the man is ill.	Kalbama, kad vyras serga.
A gusty wind blew through the plains.	Lygumose pūtė žvarbus vėjas.
That can of nuts was empty.	Ta riešutų skardinė buvo tuščia.
The termites ate through the wood.	Termitai valgė per medieną.
So, don’t argue with a hungry person	Taigi, nesiginčykite su alkanu žmogumi
These chairs were bought at the flea market.	Šios kėdės pirktos sendaikčių turguje.
Timber is sold to mills below the river.	Mediena parduodama malūnams žemiau upės.
May have normal effects.	Gali turėti normalų poveikį.
These plants are not native to this area.	Šie augalai nėra vietiniai šioje vietovėje.
A major flood is expected this weekend.	Šį savaitgalį numatomas didelis potvynis.
They had a lot to say about the treasury.	Jie turėjo daug ką pasakyti apie iždą.
Chemical names need to be remembered.	Cheminius pavadinimus reikia įsiminti.
The robot and droid look very similar.	Robotas ir droidas atrodo labai panašiai.
Practice makes perfect.	Praktika daro tobulą.
We need both of these ingredients.	Mums reikia abiejų šių ingredientų.
The screen was neatly packaged and placed on a table.	Ekranas buvo tvarkingai supakuotas ir pastatytas ant stalo.
At first it was a desert, now it is an oasis of greenery.	Iš pradžių buvo dykuma, dabar – žalumos oazė.
Everyone wears a mask.	Kiekvienas žmogus dėvi kaukę.
Cosmetics are big business today.	Kosmetika šiandien yra didelis verslas.
She stated that she could do without them.	Ji pareiškė, kad gali apsieiti ir be jų.
The wall was carved in the shape of a lion.	Siena buvo išraižyta liūto pavidalu.
My sister always looks fun.	Mano sesuo visada atrodo linksma.
She chose a chocolate fudge for this afternoon’s dessert.	Šios popietės desertui ji pasirinko šokoladinį fudge.
She arrived late for the meeting.	Į susitikimą ji atvyko pavėluotai.
Dana quickly ran towards the door.	Dana greitai nubėgo link durų.
We stopped at the top of the hill.	Sustojome kalvos viršūnėje.
Lightning struck in seconds.	Žaibas trenkė per kelias sekundes.
The mayor thinks this is a waste of taxpayers' money.	Meras mano, kad tai – mokesčių mokėtojų pinigų švaistymas.
Through it, we had a connection with the outside world.	Per jį mes turėjome ryšį su išoriniu pasauliu.
It is a little soft.	Jis yra šiek tiek minkštas.
We need more public parks.	Mums reikia daugiau viešųjų parkų.
I relaxed in the garden, enjoying my book.	Atsipalaidavau sode, mėgavausi savo knyga.
Everything was covered with a light layer of dust.	Viską padengė lengvas dulkių sluoksnis.
This is common in many layers.	Tai įprasta daugelyje sluoksnių.
It will take time for her to recover.	Jai reikės laiko atsigauti.
Locals actively support government policies.	Vietos gyventojai aktyviai remia vyriausybės politiką.
This part of the country is famous for its	Ši šalies dalis garsėja savo
He had only met her once before.	Anksčiau jis buvo su ja susitikęs tik vieną kartą.
It would probably be best if we didn’t tell anyone.	Turbūt būtų geriausia, jei niekam nesakytume.
The plague is spread by rats.	Marą platina žiurkės.
These days, most stores accept credit cards.	Šiomis dienomis dauguma parduotuvių priima kredito korteles.
He was a gardener at a famous school.	Jis buvo sodininkas garsioje mokykloje.
But you can’t get snow or rain on the moon.	Bet jūs negalite gauti sniego ar lietaus mėnulyje.
The car is electrically powered.	Automobilis varomas elektra.
Six months later, they were engaged.	Po šešių mėnesių jie susižadėjo.
The cat got sick but recovered.	Katė susirgo, bet pasveiko.
An anxious father waited anxiously for his returning son.	Nerimastingas tėvas su nerimu laukė grįžtančio sūnaus.
You have to allow yourself to break free.	Turite leisti sau išsilaisvinti.
An explosion occurred at the nuclear power plant.	Atominėje elektrinėje įvyko sprogimas.
Try to separate the egg from the shell.	Pabandykite atskirti kiaušinį nuo lukšto.
The dwarf kept muttering as he wandered through the crowd.	Nykštukas vis murmėjo klajodamas per minią.
They have serial numbers instead of names.	Vietoje pavadinimų jie turi serijos numerius.
Your latest novel is a masterpiece.	Naujausias jūsų romanas yra šedevras.
Many women fall into the hands of rapists.	Daugelis moterų patenka į prievartautojų rankas.
Recycling paper is one way to save trees.	Popieriaus perdirbimas yra vienas iš būdų išsaugoti medžius.
Don’t eat sweets.	Negalima valgyti saldumynų.
The river flows downstream.	Upė teka pasroviui.
Make sure you don’t overcook the vegetables.	Įsitikinkite, kad daržovių neperkepkite.
Most men in this area drink tea.	Dauguma vyrų šioje srityje geria arbatą.
The passage is crowded at noon.	Pietų metu praėjimas perpildytas.
Several children were playing in the yard.	Kieme žaidė keli vaikai.
Authorities tried to curb pollution.	Valdžia bandė pažaboti taršą.
They are the seeds of life.	Jie yra gyvybės sėklos.
They traveled in silence.	Jie keliavo tylėdami.
The arrival of the traveler on time caused concern.	Keliautojo laiku atvykimas sukėlė nerimą.
Never cause problems unnecessarily.	Niekada nekelkite problemų be reikalo.
Carts can move heavy loads.	Karučiai gali perkelti sunkius krovinius.
For some women, cooking is a therapeutic experience.	Kai kurioms moterims maisto ruošimas yra terapinė patirtis.
The manufacturer has not been prosecuted for safety breaches.	Gamintojas nebuvo patrauktas baudžiamojon atsakomybėn už saugos pažeidimus.
Knowledge has been passed down from generation to generation.	Žinios buvo perduodamos iš kartos į kartą.
They played the flute and danced merrily.	Jie grojo fleita ir linksmai šoko.
It will focus on innovative solutions.	Jis daugiausia dėmesio skirs inovatyviems sprendimams.
That's enough, she ordered.	Užteks, įsakė ji.
The dress was made of satin.	Suknelė buvo pasiūta iš satino.
Cities in this region are densely populated.	Miestai šiame regione yra tankiai apgyvendinti.
The government assesses pollution.	Vyriausybė įvertina taršą.
A plant grown for food.	Maistui auginamas augalas.
The wolf was never caught.	Vilkas niekada nebuvo sugautas.
The company will train all new employees.	Įmonė apmokys visus naujus darbuotojus.
Something else was wrong.	Dar kažkas buvo negerai.
The villagers called her a witch.	Kaimiečiai ją vadino ragana.
The cold wind made this task difficult.	Šaltas vėjas šią užduotį apsunkino.
Measure your back height.	Išmatuokite nugaros aukštį.
Of course, there are other options.	Žinoma, yra ir kitų variantų.
Hard water contains more minerals than soft water.	Kietame vandenyje yra daugiau mineralų nei minkštame vandenyje.
He talked to his boss.	Jis kalbėjosi su savo viršininku.
In the village they built many temples.	Kaime jie pastatė daugybę šventyklų.
Young people have given way to more experienced athletes.	Jaunimas užleido vietą labiau patyrusiems sportininkams.
Assemble the lift properly.	Tinkamai surinkite keltuvą.
She closed the notebook.	Ji uždarė sąsiuvinį.
She took off her sunglasses.	Ji nusiėmė akinius nuo saulės.
Failure here is intolerable.	Nesėkmė čia netoleruotina.
The search for extraterrestrial life continues.	Nežemiškos gyvybės paieškos tęsiasi.
Her house was built of recycled wood.	Jos namas buvo pastatytas iš perdirbtos medienos.
Authorities must ensure that roads are crossed.	Valdžia turi užtikrinti, kad būtų pravažiuojami keliai.
She wrote letters to her loved ones in the city.	Ji rašė laiškus savo artimiesiems mieste.
So he offered them something.	Todėl jis kai ką jiems pasiūlė.
I live with my brother and he is strict.	Gyvenu su broliu ir jis griežtas.
Flies are buzzing noisily.	Musės triukšmingai zuja.
Fill out the form, please.	Užpildykite formą, prašau.
The cow has both horns.	Karvė turi abu ragus.
Today’s youth are tomorrow’s leaders.	Šiandienos jaunimas yra rytojaus lyderiai.
Anemia during pregnancy causes muscle weakness.	Anemija nėštumo metu sukelia raumenų susilpnėjimą.
Combustion emits large amounts of methane.	Degimo metu išsiskiria didelis metano kiekis.
The sieve maintained an account for safe passage.	Sietas palaikė sąskaitą už saugų praėjimą.
My boss told me this was an exceptional case.	Mano viršininkas man pasakė, kad tai buvo išskirtinis atvejis.
The weather was unusually pleasant.	Oras buvo neįprastai malonus.
A wide variety of activities are offered.	Siūloma daug įvairių veiklų.
Activists are demanding that the pool be protected.	Aktyvistai reikalauja, kad baseinas būtų apsaugotas.
In the photo - a new beginning.	Nuotraukoje – jauna pradžia.
We have to be a little more careful.	Turime būti šiek tiek atsargesni.
Science is an important area of ​​work for modern youth.	Mokslas yra svarbi šiuolaikinio jaunimo darbo sritis.
Change channels until you find something interesting.	Keiskite kanalus, kol rasite ką nors įdomaus.
Type of fabric.	Audinio rūšis.
The mother called her baby.	Motina skambino savo kūdikiui.
The water is slippery when wet.	Vanduo yra slidus, kai šlapias.
It was a pretty busy morning.	Tai buvo gana užimtas rytas.
In a way, it allows us to breathe oxygen.	Tam tikra prasme tai leidžia mums kvėpuoti deguonimi.
It snowed heavily.	Smarkiai snigo.
The athlete was eager to compete in the Games.	Sportininkas nekantravo rungtyniauti žaidynėse.
Inside the old house	Seno namo viduje
It took many years to build the bridge.	Tiltui pastatyti prireikė daug metų.
Professional speakers are needed to motivate employees.	Norint motyvuoti darbuotojus, reikalingi profesionalūs pranešėjai.
Tap your feet to the music!	Bakstelėkite kojomis į muziką!
The colors are red, yellow and blue.	Spalvos yra raudona, geltona ir mėlyna.
There was a fierce battle between the armies.	Tarp armijų vyko įnirtinga kova.
He stared at her for a long time.	Jis ilgai žiūrėjo į ją.
She smelled delicious.	Ji skaniai kvepėjo.
But those relationships don’t seem to be working well.	Bet panašu, kad tie santykiai neveikia gerai.
It has grown steadily over the centuries.	Per šimtmečius jis nuolat augo.
He was charged a fee to buy a new apartment.	Perkant naują butą jam buvo skaičiuojamas mokestis.
And she made fun of the whole room.	Ir ji prajuokino visą kambarį.
Many plants need pollination to make seeds.	Daugeliui augalų reikia apdulkinimo, kad būtų sėklos.
The fragile young society was in danger.	Trapiai jaunai visuomenei grėsė pavojus.
Numerous protesters took to the streets.	Į gatves išėjo daugybė protestuotojų.
Everyone else at the bar drank beer.	Visi kiti bare gėrė alų.
Wash your shirt by hand, please.	Nuplaukite marškinius rankomis, prašau.
Pierced ears are now worn by almost all teens.	Pradurtas ausis dabar nešioja beveik visi paaugliai.
This herb is known for its resilience.	Ši žolė žinoma dėl savo atsparumo.
Poets often reflect the moods of the time.	Poetai dažnai atspindi laikmečio nuotaikas.
Thoughts of revenge overwhelmed her life.	Jos gyvenimą užgriuvo mintys apie kerštą.
The smell was offensive.	Kvapas buvo įžeidžiantis.
After dinner he went to sleep.	Baigęs vakarienę nuėjo miegoti.
She rolled a hot burito, sighing hard.	Ji rideno karštą burito, sunkiai atsidusdama.
These statistics show a high level of poverty.	Ši statistika rodo didelį skurdo lygį.
She was determined to change something.	Ji buvo pasiryžusi ką nors pakeisti.
They arrived after midnight.	Jie atvyko po vidurnakčio.
Greedy women, including me.	Godžios moterys, įskaitant mane.
The government has declared their building unsafe.	Vyriausybė paskelbė, kad jų pastatas yra nesaugus.
Lightning reflected in the lake.	Ežere atsispindėjo žaibas.
His expression remained calm.	Jo išraiška išliko rami.
In the fall, the region is often covered with fog.	Rudenį regioną dažnai dengia rūkas.
This country has a gross national product.	Ši šalis turi bendrąjį nacionalinį produktą.
There is a monastery nearby.	Netoliese yra vienuolynas.
They negotiate often but rarely come to a conclusion.	Jie dažnai derasi, bet retai padaro išvadą.
He arrived a few moments ago.	Jis atvyko prieš kelias akimirkas.
The only adult job is to distribute popcorn.	Tik suaugusiųjų darbas yra platinti spragėsius.
Research shows that the bills are fictional.	Tyrimai rodo, kad sąskaitos yra išgalvotos.
I'm going to the library tonight to study.	Šį vakarą eisiu į biblioteką mokytis.
He put a ring on her finger.	Jis užmovė žiedą jai ant piršto.
She jumped on her feet in joy.	Džiaugdamasis pašoko ant kojų.
This woman is completely unsuitable to be a candidate.	Ši moteris visiškai netinkama būti kandidate.
The pungent smell of spices permeated the kitchen.	Aitrus prieskonių kvapas persmelkė virtuvę.
Children learn through discovery.	Vaikai mokosi per atradimus.
Her apartment has been recently renovated.	Jos butas neseniai suremontuotas.
Ask for help if you need it.	Paprašykite pagalbos, jei jums jos reikia.
Cities hit by earthquake.	Miestai nukentėjo nuo žemės drebėjimo.
The springs are surrounded by a beautiful garden.	Šaltinius supa puikus sodas.
Big corporations have huge power.	Didžiosios korporacijos turi didžiulę galią.
The river flows through a national park.	Upė teka per nacionalinį parką.
It had a soft spot for the kids.	Jis turėjo minkštą vietą vaikams.
Panda bears are also known as panda bears.	Pandos lokiai taip pat žinomi kaip pandos lokiai.
A stronger tribe predominates.	Vyrauja stipresnė gentis.
We approached the prisoner carefully.	Atsargiai priėjome prie kalinio.
She feels isolated, as if lost.	Ji jaučiasi izoliuota, tarsi pasiklydusi.
The fire broke out in the warehouse.	Gaisras kilo sandėlyje.
We had to remove the infected leaves.	Turėjome pašalinti užkrėstus lapus.
Prison wardens did not allow anything.	Kalėjimo prižiūrėtojai nieko neįleido.
She tries not to laugh when she did.	Stengiasi nesijuokti, kai ji tai padarė.
A strong wind blew in the quiet landscape.	Ramiame kraštovaizdyje pūtė atšiaurus vėjas.
The smell was pungent and unpleasant.	Kvapas buvo aštrus ir nemalonus.
Your writing will want to improve.	Jūsų rašymas norės tobulėti.
This village is a quiet haven.	Šis kaimas yra ramus prieglobstis.
All buildings are painted.	Visi pastatai nudažyti.
The economist announced the results with a heavy heart.	Sunkia širdimi ekonomistas paskelbė rezultatus.
Beat the eggs until they thicken.	Plakite kiaušinius, kol jie sutirštės.
The funnel is large, so feed it slowly.	Piltuvėlis didelis, todėl maitinkite jį lėtai.
The singing stopped.	Dainavimas nutrūko.
Restaurants lined the streets.	Gatvėse rikiavosi restoranai.
Also consider these other costs.	Taip pat apsvarstykite šias kitas išlaidas.
Everything is possible.	Viskas yra įmanoma.
This city is surrounded by mountains.	Šis miestas yra apsuptas kalnų.
Traders also issued lengthy press releases.	Prekybininkai taip pat paskelbė ilgus pranešimus spaudai.
Normal return is expected to take several years.	Numatoma, kad normalus grįžimas užtruks kelerius metus.
Nothing was done.	Nieko nebuvo daroma.
Laundry detergent makes clothes bright and clean.	Skalbinių ploviklis padaro drabužius ryškius ir švarius.
So the king called in his advisers.	Taigi karalius pasikvietė savo patarėjus.
I like to go to the zoo.	Man patinka eiti į zoologijos sodą.
The book has been reissued in a new edition.	Knyga pakartotinai išleista nauju leidimu.
An old painting hung on the walls.	Ant sienų kabėjo senas paveikslas.
It contains mostly tourist ruins.	Jame daugiausia yra turistinių griuvėsių.
The young people were enthusiastic about the changes.	Jaunuoliai entuziastingai priėmė pokyčius.
It was big but graceful.	Jis buvo didelis, bet grakštus.
The washing machine is next to the dryer.	Skalbimo mašina yra šalia džiovyklės.
Whip the cream.	Išplakti grietinėlę.
Snow is moving in the tundra.	Sniegas slenka tundroje.
The young man's gaze was strong.	Jaunuolio žvilgsnis buvo tvirtas.
Thousands of tiny fish swarmed around his mouth.	Tūkstančiai mažyčių žuvelių knibždėte knibžda aplink jo snukį.
There was a time when lyrics were considered dirt.	Laikas buvo tada, kai dainų tekstai buvo laikomi nešvarumais.
The children were scared.	Vaikai išsigando.
The trees were planted here many years ago.	Medžiai čia buvo pasodinti prieš daugelį metų.
The team barely broke the enemy lines.	Komanda beveik nepalaužė priešo linijų.
He is looking forward to a new term.	Jis nekantriai laukia naujos kadencijos.
The angry scream of the bird shook the air.	Piktas paukščio riksmas supurtė orą.
Everyone laughed at his joke.	Visi juokėsi iš jo pokšto.
Although they did not want to reveal their names, the envoys agreed.	Nors ir nenorėjo atskleisti savo vardų, pasiuntiniai sutiko.
Women tend to live longer than men.	Moterys paprastai gyvena ilgiau nei vyrai.
The trip would take three months.	Kelionė truktų tris mėnesius.
People there were attracted by her beauty.	Žmones ten traukė jos grožis.
She took a few bites of her apple.	Ji paėmė kelis kąsnius savo obuolio.
I was very sad to see him so old.	Man buvo labai liūdna, matydama jį tokį seną.
Taxis can be rented at the station.	Stotyje galima išsinuomoti taksi.
The smoke from the chimney rose to the sky.	Dūmtraukio dūmai pakilo į dangų.
This house is huge.	Šis namas yra didžiulis.
There are still a lot of mines littering the area around the city.	Miestą supančiose teritorijose vis dar šiukšlina daug minų.
The descent lasted an hour.	Nusileidimas truko valandą.
The meat in this stew is dry and tasteless.	Mėsa šiame troškinyje yra sausa ir beskonė.
You lead, don't you?	Jūs vadovaujate, ar ne?
He patted his son on the head.	Jis paglostė sūnui galvą.
People were mostly restrained and quiet.	Žmonės dažniausiai buvo santūrūs ir tylūs.
A lot depends on a person’s reputation.	Labai daug kas priklauso nuo žmogaus reputacijos.
Their families have ancient competition.	Jų šeimos turi senovinę konkurenciją.
Often used in restaurants.	Dažnai naudojamas restoranuose.
He drives carefully.	Jis vairuoja atsargiai.
House rules were soon repealed.	Namų taisyklės netrukus buvo panaikintos.
Kelly dropped the cartel so little.	Kelly taip šiek tiek nuleido kartelę.
Sabu started a business.	Sabu pradėjo verslą.
Complaints against local authorities have increased.	Padaugėjo skundų prieš vietos valdžios institucijas.
Many families moved to the city.	Daugelis šeimų persikėlė į miestą.
Americans want you to get to the moon.	Amerikiečiai nori, kad patektum į Mėnulį.
Small waves crashed ashore.	Mažos bangelės trinktelėjo į krantą.
She lost everything last year.	Praėjusiais metais ji prarado viską.
The clock on the wall stopped ticking.	Laikrodis ant sienos nustojo tiksėti.
The village looked calm.	Kaimas atrodė ramus.
He passed several villages.	Jis praėjo keletą kaimų.
The elevator was howling in the tower.	Liftas bokšte staugė.
However, he wasn’t sure if to feed him anymore.	Tačiau jis nebuvo tikras, ar maitinti jį daugiau.
Let me give it a try.	Leiskite man pabandyti.
It was cold in this room.	Šiame kambaryje buvo šalta.
Textiles are produced in this region.	Šiame regione gaminama tekstilė.
It was a warm day.	Buvo šilta diena.
Everyone is glad we are not at war.	Visi džiaugiasi, kad mes nekariaujame.
It was thought he would never be able to have a child.	Buvo manoma, kad jis niekada negalės turėti vaiko.
All attempts to reduce poverty have failed.	Visi bandymai sumažinti skurdą žlugo.
They sought help in the woods.	Jie ieškojo pagalbos į mišką.
The number of suicides has risen sharply,	Labai išaugo savižudybių skaičius,
There was a constant flow of passengers through the station.	Pro stotį ėjo nuolatinis keleivių srautas.
But critics say the law is too strict.	Tačiau kritikai sako, kad įstatymas yra per griežtas.
A strange atmosphere has been associated with industrial waste.	Keista atmosfera buvo siejama su pramoninėmis atliekomis.
The best course is to complete a degree in psychology.	Geriausias kursas yra baigti psichologijos laipsnį.
She lay down, tired of all the hard work.	Ji atsigulė, išvarginta viso sunkaus darbo.
The rain has finally come!	Lietus pagaliau atėjo!
You are making a big mistake!	Jūs darote didelę klaidą!
Insert the credit card into the card reader.	Įdėkite kredito kortelę į kortelių skaitytuvą.
Some say nature has a malevolent spirit.	Kai kas sako, kad gamta turi piktybišką dvasią.
Waving a knife, he pushed it to the door.	Pamojuodamas peiliu, nuvijo ją iki durų.
She seeks refuge in books and music.	Ji ieško prieglobsčio knygose ir muzikoje.
The victims of the famine were hungry.	Bado aukos badavo.
Don’t always believe what people tell you.	Ne visada tikėkite tuo, ką žmonės jums sako.
Many poets used this villa as an inspiration.	Daugelis poetų pasinaudojo šia vila kaip įkvėpimu.
An unsuspecting hiker was swallowed by a sinkhole.	Nieko neįtariantį žygeivį prarijo smegduobė.
A large proportion of people are excluded.	Didelė dalis žmonių yra neįtraukti.
This train is new.	Šis traukinys naujas.
The volcano erupted sharply.	Vulkanas smarkiai išsiveržė.
She wanted to know more about him.	Ji norėjo daugiau sužinoti apie jį.
They were old and never lived there.	Jie buvo seni ir niekada ten negyveno.
Wash the dish and dry.	Išplaukite indą ir išdžiovinkite.
The fact that we were created is commonplace.	Tai, kad mes buvome sukurti, yra įprastas dalykas.
Farmers are increasingly relying on machines to plow fields.	Ūkininkai vis labiau pasikliauja mašinomis ardami laukus.
The ship was almost empty.	Laivas buvo beveik tuščias.
This is the road leading to the port.	Tai kelias, vedantis į uostą.
She lied about her age to get a job.	Ji melavo apie savo amžių, kad gautų darbą.
These schools use the same program.	Šios mokyklos naudoja tą pačią programą.
The exercise was repeated until he mastered it.	Pratimą kartojo tol, kol jį įvaldė.
He realized that his organs were slowly spoiling.	Jis suprato, kad jo organai pamažu genda.
The broccoli was well washed.	Brokoliai buvo gerai nuplauti.
We will study both medieval and contemporary poetry.	Studijuosime ir viduramžių, ir šiuolaikinę poeziją.
The cat licked its paws.	Katė apsilaižė letenas.
Finally, he looked for the right key.	Galiausiai jis ieškojo tinkamo rakto.
So he turned to look for something else.	Taigi jis nusisuko ieškoti kažko kito.
The cliffs are attractive sightseeing spots.	Uolos yra patrauklios apžvalgos vietos.
It was clear that the knight was hopelessly wounded.	Buvo aišku, kad riteris buvo beviltiškai sužeistas.
The weather was nice.	Oras buvo gražus.
The detective questioned the alleged witness.	Detektyvas apklausė tariamą liudytoją.
Politicians are turning to the press.	Politikai kreipiasi į spaudą.
Her uncle left the family and the girlfriend.	Jos dėdė paliko šeimą ir merginą.
While many species are threatened with extinction, some are not.	Nors daugeliui rūšių gresia išnykimas, kai kurioms ne.
The pipeline will supply the city with natural gas.	Dujotiekis miestui tieks gamtines dujas.
She went, sucking on her lower lip.	Ji nuėjo, įsisiurbė apatinę lūpą.
It is well known that air pollution is detrimental to human health.	Visiems žinoma, kad oro tarša kenkia žmonių sveikatai.
Express yourself.	Išreikšk save.
Merchants produce and sell fabrics.	Prekybininkai gamina ir parduoda audinius.
It's raining.	Lietus yra.
A cup of tea is fine.	Puodelis arbatos yra gerai.
Make it very sturdy.	Padarykite jį labai tvirtą.
This is a rough estimate.	Tai apytikslis įvertinimas.
He urged her to reconsider her decision.	Jis paragino ją persvarstyti savo sprendimą.
The population continues to grow.	Gyventojų skaičius ir toliau auga.
The economies of the countries are growing rapidly.	Šalių ekonomikos sparčiai auga.
The aim was to create better working conditions.	Taip buvo siekiama sudaryti geresnes darbo sąlygas.
She was proud of her son's courage.	Ji didžiavosi sūnaus drąsa.
Amazing story full of adventure.	Nuostabi istorija, kupina nuotykių.
The stream is shallow and calm.	Upelis seklus ir ramus.
A mammoth elephant stretched across the page.	Mamutas dramblys driekėsi per puslapį.
What a test!	Koks išbandymas!
One-third is poured in portions to help.	Vienas iš trečdalių pilamas porcijomis, kad padėtų.
Wipe the floor before going.	Prieš eidami iššluokite grindis.
I had an idea to help them.	Man kilo mintis, kad galėtume jiems padėti.
I want plates nasi goreng.	Noriu lėkštės nasi goreng.
He looked at the building below him.	Jis pažvelgė į po juo esantį pastatą.
Just before dawn, she heard a hissing sound	Prieš pat aušrą ji išgirdo šnypščiantį garsą
So the key question is, who will lead the change?	Taigi esminis klausimas – kas vadovaus pokyčiams?
The house was beautifully decorated.	Namas buvo gražiai papuoštas.
The journalist closed his eyes.	Žurnalistė užsimerkė.
We should all travel more.	Visi turėtume daugiau keliauti.
The fox went out to hunt.	Lapė išėjo medžioti.
Sewage often contains contaminants.	Nuotekų vandenyse dažnai yra teršalų.
She was amazed at how rich the colors were.	Ji buvo nustebinta, kokios sodrios buvo spalvos.
There are large deposits of coal underground.	Po žeme slypi dideli anglies telkiniai.
The landscape has remained unchanged for millennia.	Kraštovaizdis išliko nepakitęs tūkstantmečius.
Students are encouraged to play sports.	Mokiniai skatinami sportuoti.
His nostrils dilated.	Jo šnervės išsiplėtė.
They put the bone in a cardboard box.	Jie įdėjo kaulą į kartoninę dėžutę.
This reproach was written by a girl.	Šią priekaištą parašė mergina.
Butter and eggs are used to make the cake.	Tortui gaminti naudojamas sviestas ir kiaušiniai.
Roden is famous for its many sculptures.	Rodenas garsėja daugybe skulptūrų.
Those unfortunate couples can restart somewhere else.	Tos nelaimingos poros gali iš naujo pradėti kur nors kitur.
The forest played an important role in the war.	Miškas atliko svarbų vaidmenį kare.
They grabbed tickets to the concert.	Jie griebėsi bilietų į koncertą.
Suguharu's grandmother was wise.	Suguharu močiutė buvo išmintinga.
We love and appreciate these cultural traditions.	Mes mėgstame ir vertiname šias kultūros tradicijas.
The bomb exploded.	Bomba sprogo.
Leaders will appeal to residents.	Vadovai kreipsis į gyventojus.
She looked at him indifferently.	Ji abejingai pažvelgė į jį.
The manager was formally asked to resign.	Vadovas buvo oficialiai paprašytas atsistatydinti.
The nectar of the gods.	Dievų nektaras.
A local council has been set up to regulate pollution levels.	Taršos lygiui reguliuoti buvo įkurta vietinė taryba.
We explored marine life in the region.	Tyrinėjome jūros gyvybę regione.
The cat looked up, playing with food.	Katė pažvelgė į viršų, žaisdama su maistu.
See how cute they are!	Pažiūrėk, kokie jie mieli!
There were fifty milliliters in each cup.	Kiekviename puodelyje buvo penkiasdešimt mililitrų.
Smoke filled her nostrils.	Dūmai užpildė jos šnerves.
Then looked at the screen.	Tada pažvelgė į ekraną.
Please, he would like to pay by credit card.	Prašau, jis norėtų atsiskaityti kreditine kortele.
There were few survivors.	Išgyvenusiųjų buvo nedaug.
Seasonality is determined by latitude.	Sezoniškumą lemia platuma.
The novelist had a great influence.	Romanistas turėjo didelę įtaką.
She seems to know a lot about him.	Atrodo, kad ji daug apie jį žino.
She pulled out the phone and called her husband.	Ji išsitraukė telefoną ir paskambino vyrui.
He always leaves money in his toys.	Jis visada palieka pinigus savo žaisluose.
We will need a lot of salt to bake the cake.	Kepant pyragą mums reikės daug druskos.
The rain stopped the crowd.	Lietus sustabdė minią.
None of my books are particularly valuable.	Nė viena mano knyga nėra ypač vertinga.
It is not easy to be completely positive.	Nėra lengva būti visiškai pozityviam.
The drink quickly ran through his throat.	Gėrimas greitai nubėgo per gerklę.
He was looking for the keys in his pocket.	Jis kišenėje ieškojo raktų.
Pour le riz au tamis sur la fourchette.	Pour le riz au tamis sur la fourchette.
This city is famous for its thick fog.	Šis miestas garsėja tirštu rūku.
The period of socialism has come.	Atėjo socializmo laikotarpis.
The ceiling has fallen slightly.	Lubos šiek tiek susmuko.
Give the requirements of the situation on a scale.	Pateikite situacijos reikalavimus skale.
Her high heels sank deep into the lawn.	Jos aukštakulniai nugrimzdo giliai į pievelę.
They died during the blizzard.	Jie žuvo per pūgą.
She opens a window and looks out.	Ji atidaro langą ir žiūri į lauką.
The incident made him uncomfortable.	Dėl įvykio jam buvo nepatogu.
Porridge is easy to make.	Košę pagaminti nesunku.
The prisoner pleaded not guilty.	Kalinys prisipažino esąs nekaltas.
After a few months, the harvest matured.	Po kelių mėnesių derlius subrendo.
The boats used in the canals are narrow and deep.	Kanaluose naudojamos valtys siauros ir gilios.
A regiment of soldiers marched down the street.	Gatve nužygiavo kareivių pulkas.
Their goodness was unquestionable.	Jų gerumas buvo neabejotinas.
This is their income level.	Tai yra jų pajamų lygis.
The bridge was destroyed during the flood.	Tiltas per potvynį buvo sugriautas.
We urge you to do a little more.	Primygtinai reikalaujame, kad pasistengtumėte šiek tiek daugiau.
She was exhausted.	Ji buvo išsekusi.
The neighboring country is planning to issue tourist visas soon.	Kaimyninė šalis netrukus planuoja išduoti turistines vizas.
Many forms of communication are prohibited here.	Daugelis bendravimo formų čia uždraustos.
The waiter handed over the bill.	Padavėjas įteikė sąskaitą.
He wondered why she was crying.	Jis stebėjosi, kodėl ji verkia.
When they presented their findings to the minister, he laughed.	Kai jie pristatė savo išvadas ministrui, šis nusijuokė.
Driving and drinking is illegal.	Vairavimas ir girtavimas yra neteisėtas.
My mom and dad were musicians.	Mano mama ir tėtis buvo muzikantai.
Heat the pan over medium heat.	Įkaitinkite keptuvę ant vidutinės ugnies.
Clouds slid lazily through the dim morning sky.	Debesys tingiai slinko per blankų ryto dangų.
Toothed rocks protruded from the wall.	Iš sienos kyšojo dantytos uolos.
I didn’t see the bride.	Aš nemačiau nuotakos.
The policeman assured that the thief was dangerous.	Policininkė tikino, kad vagis buvo pavojingas.
Dead fish floated in the river.	Negyvos žuvys plūduriavo upėje.
This region is known as a paradise for food lovers.	Šis regionas žinomas kaip maisto mėgėjų rojus.
The problem is exacerbated by erosion.	Problemą apsunkina erozija.
I couldn’t understand why people objected to me.	Negalėjau suprasti, kodėl žmonės man prieštarauja.
Dress warmly.	Apsirenkite šiltai.
A herd of bison grazed on the hill.	Pakalnėje ganėsi stumbrų banda.
More and more students are attending night classes.	Vis daugiau studentų lanko naktines pamokas.
Most of them were produced locally.	Dauguma jų buvo gaminami vietoje.
We rely on local sources to meet all our energy needs.	Visiems savo energijos poreikiams patenkinti pasikliaujame vietiniais šaltiniais.
The sun sets behind a distant ridge.	Saulė leidžiasi už tolimo kalnagūbrio.
The patient's condition improves significantly.	Paciento būklė gerokai pagerėja.
An old farmer came to a runoff.	Senyvas ūkininkas priėjo nutekėti.
They sang about their eternal love for each other.	Jie dainavo apie savo amžiną meilę vienas kitam.
Local shipyards built warships.	Vietos laivų statyklos statė karinius laivus.
The program is supported nationwide.	Programa palaikoma visoje šalyje.
He lost his job after many accidents.	Po daugybės nelaimingų įvykių jis neteko darbo.
I will be working late tonight.	Šį vakarą dirbsiu vėlai.
They volunteered at the shelter.	Jie savanoriavo prieglaudoje.
She has a beautiful smile.	Ji turi gražią šypseną.
Elephants not only eat but also take care of their cubs.	Drambliai ne tik valgo, bet ir rūpinasi savo jaunikliais.
In the 18th century, the population began to grow.	XVIII amžiuje gyventojų pradėjo daugėti.
A rare red bird flew towards the store owner.	Retas raudonas paukštis nuskriejo link parduotuvės savininko.
He saw the mountains through the window.	Pro langą jis matė kalnus.
Bananas are harvested all year round.	Bananai skinami ištisus metus.
The foreman left his group.	Brigadininkas pasitraukė iš savo grupės.
All good children must obey their parents.	Visi geri vaikai turi paklusti savo tėvams.
This community is a center of great wealth.	Ši bendruomenė yra didelių turtų centras.
She rocked the chick on her knees.	Ant kelių ji sūpavo jauniklį.
The local priest declared that the temple was	Vietinis kunigas paskelbė, kad šventykla yra
The children decorated the walls.	Vaikai puošė sienas.
We must respect the rights of indigenous peoples.	Turime gerbti čiabuvių teises.
He worked as a gardener for many years.	Daug metų dirbo sodininku.
The cover of the book is decorated with butterflies.	Knygos viršelis papuoštas drugeliais.
It was hard for him to write and use her real name.	Jam buvo sunku rašyti ir naudoti tikrąjį jos vardą.
Many coastal areas are located at altitudes.	Daugelis pakrantės zonų išsidėsčiusios aukštyje.
The stolen cars were found for the fourth time.	Vogti automobiliai buvo rasti ketvirtą kartą.
A long lawsuit can take up to three years.	Ilga teisminė byla gali užtrukti trejus metus.
Sleeping pills are a common treatment for insomnia.	Migdomieji vaistai yra įprastas nemigos gydymas.
Experts believe that abnormal activity will increase.	Ekspertai mano, kad nenormalus aktyvumas padidės.
White, fluffy clouds slid in the blue sky.	Mėlyname danguje slinko balti, pūkuoti debesys.
It's everywhere.	Tai visur.
The dance is contagious!	Šokis užkrečiamas!
He has a big mouth.	Jis turi didelę burną.
Guests dance to salsa music.	Svečiai šoka pagal salsos muziką.
Too many tourists are destroying rural communities.	Per daug turistų griauna kaimo bendruomenes.
Peel off the lettuce leaves.	Nuplėškite salotų lapus.
This set of seven matching trays is heat resistant.	Šis septynių derančių padėkliukų rinkinys yra atsparus karščiui.
While in the army, he secured the rank of captain.	Būdamas kariuomenėje užsitikrino kapitono laipsnį.
The left hand was bloody and bandaged.	Kairė ranka buvo kruvina ir sutvarstyta.
The soldiers are at a high level of readiness.	Kariai yra aukšto lygio parengtyje.
So be vigilant, taking nothing for granted.	Taigi būkite budrūs, nieko nelaikydami savaime suprantamu dalyku.
Police found his corpse lying in the water.	Policija jo lavoną rado gulintį vandenyje.
Brewing a pot of green tea is easy.	Išvirti žaliosios arbatos puodą nesunku.
All children should learn to draw and paint.	Visi vaikai turėtų išmokti piešti ir tapyti.
Everything seemed perfectly normal.	Viskas atrodė visiškai normalu.
When the temperature drops below zero, it snows.	Temperatūrai nukritus žemiau nulio, sninga.
This is the place mentioned in that old song.	Tai vieta, paminėta toje senoje dainoje.
She reminded me that it is always best to be honest.	Ji priminė, kad visada geriausia būti sąžiningam.
When the hull was damaged, the ship sank quickly.	Kai korpusas buvo pažeistas, laivas greitai nuskendo.
Did you work late yesterday?	Ar vakar vėlai dirbote?
She bought a hat at a luxury store.	Ji nusipirko skrybėlę prabangioje parduotuvėje.
Reforms have been criticized by the opposition.	Reformas kritikavo opozicija.
If they lived longer, the population could have prospered.	Jei jie gyventų ilgiau, gyventojai būtų galėję klestėti.
Chocolate cookies are a favorite of children everywhere.	Šokoladiniai sausainiai yra mėgstami vaikų visur.
Inflatable goods are popular among campers and caravans.	Pripučiamos prekės yra populiarios tarp kemperių ir karavanų.
The researchers described their latest discoveries.	Tyrėjai apibūdino savo naujausius atradimus.
Younger energy use is expected in the near future.	Artimiausiu metu tikimasi jaunesnio energijos naudojimo.
His friend followed him, carrying a large package.	Jo draugas nusekė paskui jį, nešdamas didelį paketą.
Businesses are encouraged to buy local products.	Įmonės raginamos pirkti vietinius produktus.
Many of the houses relocated here have been badly damaged.	Daugelis čia perkeltų namų buvo smarkiai apgadinti.
The boarded train stops twice.	Pakilęs traukinys sustoja du kartus.
The sun shone brightly, casting deep shadows.	Saulė švietė ryškiai, mesdama gilius šešėlius.
The cat jumped off the windowsill on the bed.	Katė nušoko nuo palangės ant lovos.
The castle shone in the setting sun.	Pilis švytėjo besileidžiančios saulės šviesoje.
The dog broke into the house.	Šuo įsiveržė į namą.
They buried their bodies in one grave.	Savo kūnus jie palaidojo viename kape.
The icons were plastered.	Piktogramos buvo padengtos tinku.
The straight river was usually unusually narrow.	Paprastai tiesi upė buvo neįprastai siaura.
The doctor felt guilty.	Gydytojas jautėsi kaltas.
Poor people are suffering from hunger everywhere.	Neturtingi žmonės visur kenčia nuo bado.
He often spoke recklessly.	Jis dažnai kalbėjo neapgalvotai.
He shivered on the road, waving his hands for help.	Jis svirduliavo keliu, mostelėdamas rankomis pagalbos.
She gave the cat cheese.	Ji davė katei sūrio.
This building is under strict protection.	Šiam pastatui taikoma griežta apsauga.
Her brother committed suicide two years ago.	Jos brolis nusižudė prieš dvejus metus.
She spoke quietly, almost timidly.	Ji kalbėjo tyliai, beveik nedrąsiai.
This is a favorite neighborhood.	Tai mėgstamiausia kaimynystė.
The inspector wore a pointed hat.	Inspektorius dėvėjo smailia kepuraite.
The customs officer glanced at the traveler's passport.	Muitininkas žvilgtelėjo į keliautojo pasą.
I will tell you as a friend.	Aš tau pasakysiu kaip draugas.
Judges must have the power to punish offenders.	Teisėjai turi turėti galią bausti nusikaltėlius.
It is unclear when the movements will take effect.	Kada judesiai įsigalios, neaišku.
This is ignorance.	Tai yra nežinojimas.
Lots of beetles and spiders.	Daug vabalų ir vorų.
A lone gray bull strayed into the highway.	Vienišas pilkas jautis nuklydo į greitkelį.
His grandmother's tree doubled as a climbing tree.	Jo močiutės medis padvigubėjo kaip vijoklinis medis.
The wrong turn the car slipped into a tree.	Netinkamas posūkis automobilis nuslydo į medį.
She raised her eyebrows in surprise.	Ji nustebusi pakėlė antakius.
Fold the napkins.	Sulanksčiau servetėles.
The team worked hard.	Komanda labai stengėsi.
It is our duty to take care of libraries.	Mūsų pareiga – rūpintis bibliotekomis.
What will be the best?	Kas bus geriausias?
I really wanted to escape.	Labai norėjau pabėgti.
The floods were the worst in living memory.	Potvyniai buvo baisiausi gyvoje atmintyje.
He had many enemies who hated him.	Jis turėjo daug priešų, kurie jo nekentė.
Neurotics began to cry.	Neurotikai pradėjo verkti.
How do you write "bus"?	Kaip rašote "autobusas"?
This party was a lot of fun.	Šis vakarėlis buvo labai smagus.
In some cases, migration is involuntary.	Kai kuriais atvejais migracija yra nevalinga.
The needs of modern life are so great.	Šiuolaikinio gyvenimo poreikiai yra tokie dideli.
So hurry up hurry up!	Taigi paskubėk skubėk!
That place is interesting to visit.	Tą vietą įdomu aplankyti.
Although they were severely beaten, they survived.	Nors buvo stipriai sumušti, jie išgyveno.
The three cousins ​​did not speak.	Trys pusbroliai nekalbėjo.
His grades in this course were excellent.	Jo pažymiai šiame kurse buvo puikūs.
She lost a lot of blood.	Ji neteko daug kraujo.
The crowded market was full of colorful stalls.	Perpildytas turgus buvo pilnas spalvingų prekystalių.
He turned.	Jis pasisuko.
He had good relations with all his neighbors.	Su visais savo kaimynais buvo geri santykiai.
He found the party to be poorly organized.	Jis nustatė, kad vakarėlis buvo blogai organizuotas.
A large snake lay on the ground.	Ant žemės gulėjo didelė gyvatė.
The clock continued to ring for an hour.	Laikrodis toliau skambėjo valandą.
The sentence remains incomplete.	Sakinys lieka nebaigtas.
He read the card carefully before answering.	Prieš atsakydamas, jis atidžiai perskaitė kortelę.
I am very tired!	Aš esu labai pavargęs!
They are trying to hurt you.	Jie bando jus pakenkti.
Examine your sexuality first.	Pirmiausia ištirkite savo seksualumą.
So why didn't you write to me then?	Tai kodėl tada man neparašei?
He dropped the knife.	Jis numetė peilį.
Maybe more.	Galbūt ir daugiau.
The chickens are delicate and fragrant.	Viščiukai yra subtilūs ir kvapnūs.
With the eyes open, the frog moved forward.	Atmerkusi visas akis, varlė pajudėjo pirmyn.
There are just too many elected officials.	Tiesiog yra per daug išrinktų pareigūnų.
Dogs and cats evolved from common ancestors.	Šunys ir katės išsivystė iš bendrų protėvių.
Significant differences in insect populations.	Ryškūs vabzdžių populiacijų skirtumai.
After the accident, the traffic was led by a police officer.	Po avarijos eismui vadovavo policininkas.
The security guard picked up the machine.	Apsaugos darbuotojas pakėlė automatą.
Consider the needs of your peers.	Atsižvelkite į savo bendražygių poreikius.
She wandered around the house aimlessly.	Ji be tikslo klaidžiojo po namus.
Allow the mixture to stand until it freezes.	Leiskite mišiniui stovėti, kol sustings.
The teacher must be patient.	Mokytojas turi būti kantrus.
Do not use too much pepper in the soup.	Sriuboje nenaudokite per daug pipirų.
As a result of these actions, she was fired.	Dėl šių veiksmų ji buvo atleista iš darbo.
A distinctive feature of the design of this temple is the holders.	Išskirtinis šios šventyklos dizaino bruožas yra laikikliai.
Irises are purple.	Irisai yra purpurinės spalvos.
A more wooded region.	Labiau miškingas regionas.
She told him he was thinking about it.	Ji jam pasakė, kad apie tai pagalvojo.
The prince's palace is now destroyed.	Princo rūmai dabar sunaikinti.
Infrastructure has improved significantly.	Žymiai pagerėjo infrastruktūra.
Melted margarine will dissolve faster.	Ištirpęs margarinas greičiau ištirps.
The man and woman were interviewed separately.	Vyras ir moteris buvo apklausti atskirai.
He was never afraid to express his opinion.	Jis niekada nebijojo pasakyti savo nuomonės.
Dense forest as a habitat for wildlife.	Tankus miškas kaip laukinės gamtos buveinė.
Both sides appear ready to resume negotiations.	Abi šalys atrodo pasirengusios atnaujinti derybas.
His silhouette at dusk was blurred.	Jo siluetas prieblandoje buvo neaiškus.
He carefully cut the tree into pieces.	Jis atsargiai perpjovė medį į dalis.
A gust of wind shook her long hair.	Vėjo gūsis išplakė jos ilgus plaukus.
The ship sank near the island.	Laivas nuskendo netoli salos.
The usual day consisted of prayer, meditation, and eating.	Įprastą dieną sudarė malda, meditacija ir valgymas.
Recently bought a modern car.	Neseniai nusipirko modernią mašiną.
He got out the window.	Jis išlipo pro langą.
Some people think zoos are cruel.	Kai kurie žmonės mano, kad zoologijos sodai yra žiaurūs.
He is a werewolf!	Jis yra vilkolakis!
Lawyers advised him to keep quiet.	Advokatai patarė jam tylėti.
The driveway is obscured by rowan.	Įvažiuojamąją dalį užgožia šermukšnis.
You will now need to cut a little extra.	Dabar turėsite šiek tiek papildomai pjaustyti.
Reports say the government is planning to restructure the army.	Ataskaitose teigiama, kad vyriausybė planuoja pertvarkyti kariuomenę.
The end of the war was before our eyes.	Karo pabaiga buvo prieš akis.
Drug and alcohol use are only partially responsible.	Narkotikų ir alkoholio vartojimas yra tik iš dalies atsakingi.
It’s a new invention that is sure to ignite.	Tai naujas išradimas, kuris tikrai užsidegs.
She has never worn a bathing suit in a public place.	Ji niekada viešoje vietoje nėra vilkėjusi maudymosi kostiumėlio.
He is a convicted criminal.	Jis yra teistas nusikaltėlis.
He later created many more operas.	Vėliau jis sukūrė daug daugiau operų.
New discoveries are discussed at length.	Nauji atradimai aptariami ilgai.
The basic idea can be described in a sentence.	Pagrindinė idėja gali būti apibūdinta sakiniu.
Grasshopper populations are declining.	Žiogų populiacijos mažėja.
He accepted his punishment.	Jis savo bausmę priėmė.
In the winter, a man noticed.	Žiemą pastebėjo žmogus.
It’s awesome though, isn’t it?	Vis dėlto jis nuostabus, ar ne?
Many people are worried about the future.	Daugelis žmonių nerimauja dėl ateities.
In every village, the government builds mosques.	Kiekviename kaime valdžia stato mečetes.
Take a look at this tree!	Pažvelk į šį medį!
Bring water to a boil before drinking.	Prieš geriant vandenį reikia užvirinti.
Some scientists say climate science is being suppressed.	Kai kurie mokslininkai teigia, kad klimato mokslas yra slopinamas.
If you are poor, you will have a hard time traveling.	Jei esate vargšas, jums bus sunku keliauti.
The egg can be hard or soft.	Kiaušinis gali būti kietas arba minkštas.
They fought to the end.	Jie kovojo iki galo.
The wine had a bitter aftertaste.	Vynas turėjo kartaus poskonio.
He always wanted his children.	Jis visada norėjo savo vaikų.
Many women want a son.	Daugelis moterų nori sūnų.
Banana tree is rich in potassium.	Bananų medyje gausu kalio.
They marched home singing and shouting joyfully.	Džiaugsmingai dainuodami ir šaukdami jie žygiavo namo.
He pumped heavy iron into the gym.	Jis siurbė sunkią geležį sporto salėje.
The well is dry.	Šulinys sausas.
This weather is outdated.	Šis oras pasenęs.
Don't say a word.	Netark nė žodžio.
The enemy managed to infiltrate the city.	Priešui pavyko prasiskverbti į miestą.
We spend billions of dollars every year on space exploration.	Kiekvienais metais kosmoso tyrinėjimams išleidžiame milijardus dolerių.
It was quite cold outside.	Lauke buvo gana šalta.
Police searched the house.	Policija namuose atliko kratą.
The bird population continues to grow.	Paukščių populiacija ir toliau auga.
The company must show its payroll taxes.	Įmonė privalo parodyti savo darbo užmokesčio mokesčius.
We were both disgusting.	Abu buvome šlykštūs.
I don’t think it’s going to be a successful venture.	Nemanau, kad tai bus sėkminga įmonė.
She let the boy go.	Ji leido berniukui eiti.
Use a computer instead of a pencil and paper.	Naudokite kompiuterį, o ne pieštuką ir popierių.
Talk about human rights!	Kalbėk apie žmogaus teises!
Some also thought he was pretending.	Kai kurie taip pat manė, kad jis yra apsimestinis.
I heard the business is good.	Girdėjau, kad verslas yra geras.
She never did anything she didn’t want to do.	Ji niekada nedarė nieko, ko nenorėjo daryti.
All the people we talked to agreed.	Visi žmonės, su kuriais kalbėjomės, sutiko.
The new century has dawned with hope.	Naujasis šimtmetis išaušo su viltimis.
Give it to a high school teacher.	Duok tai vidurinės mokyklos mokytojui.
She suspected he was drunk.	Ji įtarė, kad jis buvo išgėręs.
He crossed the street carefully.	Jis atsargiai perėjo gatvę.
This dataset contains information about children’s books.	Šiame duomenų rinkinyje yra informacija apie vaikiškas knygas.
Winter, according to experts, will be cold.	Žiema, anot specialistų, bus šalta.
A peaceful solution is expected.	Tikimasi taikaus sprendimo.
On the way there he stopped drinking	Pakeliui ten sustojo atsigerti
He doesn't have a phone.	Jis neturi telefono.
All of humanity is becoming increasingly depleted.	Visa žmonija vis labiau išsenka.
However, he managed to escape.	Vis dėlto jam pavyko pabėgti.
This river flows through the city.	Ši upė teka per miestą.
The vocal cords are usually weak.	Paprastai balso stygos yra silpnos.
Pour the oil into the pan and let it heat up.	Į keptuvę supilkite aliejų ir leiskite įkaisti.
They handed in a signed note.	Jie įteikė pasirašytą raštelį.
Depending on the temperature, the crystals grow larger or smaller.	Priklausomai nuo temperatūros, kristalai auga didesni arba mažesni.
The crow rose towards the sun.	Varna pakilo link saulės.
Dispose of debris immediately.	Nedelsdami išmeskite šiukšles.
Bail officials take action quickly.	Užstato pareigūnai greitai imasi veiksmų.
The eldest son and heir.	Vyriausias sūnus ir įpėdinis.
She swam ashore quickly.	Ji greitai nuplaukė į krantą.
Each government department has a responsible minister.	Kiekvienas vyriausybės departamentas turi atsakingą ministrą.
Every child was thoroughly scrubbed.	Kiekvienas vaikas buvo kruopščiai nušveistas.
Pour in the dough.	Supilkite tešlą.
He drank beer with friends at a local tavern.	Jis su draugais vietinėje smuklėje gėrė alų.
Tradition goes back to ancient times.	Tradicija siekia senovės laikus.
Pollution harms the health of the population.	Tarša kenkia gyventojų sveikatai.
No, not close, not close, not close.	Ne, ne arti, ne arti, ne arti.
Also apples, bananas, peanuts and plums.	Taip pat ir obuoliai, bananai, žemės riešutai ir slyvos.
He started playing guitar.	Jis pradėjo groti gitara.
She is very shy.	Ji labai drovi.
Bathing is a healing remedy.	Maudytis vonioje yra gydomoji priemonė.
She politely declined the offer.	Ji mandagiai atsisakė pasiūlymo.
There is no causal link between drinking and accidents.	Tarp girtavimo ir nelaimingų atsitikimų nėra priežastinio ryšio.
The old house was silent.	Senasis namas tylėjo.
Detective officers noted that his method was "unnatural."	Detektyvų pareigūnai pastebėjo, kad jo būdas buvo „nenatūralus“.
Be kind to your neighbors.	Būkite malonūs savo kaimynams.
First impressions are important.	Pirmieji įspūdžiai svarbūs.
The spring water has a distinctive odor.	Šaltinio vanduo turi savitą kvapą.
Hurry, otherwise we'll be late for school!	Paskubėk, antraip pavėluosime į mokyklą!
Eighty percent of college students are women.	Aštuoniasdešimt procentų kolegijos studentų yra moterys.
Most immigrants are elderly.	Dauguma imigrantų yra pagyvenę žmonės.
He inherited the title of prince.	Jis paveldėjo princo titulą.
The fact is beyond doubt.	Faktas nekelia abejonių.
We have to make that decision.	Turime priimti šį sprendimą.
Did your mom lend you money?	Ar tavo mama paskolino pinigų?
John is credited with inventing the bicycle.	Jonui priskiriamas dviračio išradimas.
Fish farming is an ancient practice.	Žuvų auginimas yra senovės praktika.
He barely spoke when he collapsed.	Jis beveik nekalbėjo, kai griuvo.
He denies having committed any crimes.	Jis neigia padaręs bet kokius nusikaltimus.
Mild but very weak.	Lengvas, bet labai silpnas.
The atmosphere is full of tension.	Atmosfera pilna įtampos.
The government’s efforts to combat global warming have failed.	Vyriausybės pastangos kovoti su visuotiniu atšilimu žlugo.
I stepped through the darkness towards the light.	Žingsniavau per tamsą link šviesos.
That morning the woman went shopping.	Tą rytą moteris nuėjo apsipirkti.
A small crowd gathered at the front gate.	Prie priekinių vartų susirinko nedidelė minia.
Studied philosophy.	Studijavo filosofiją.
He stretched out on his back.	Jis išsitiesė ant nugaros.
You will also need a dozen eggs.	Jums taip pat reikės keliolikos kiaušinių.
He barely sees the keyboard.	Jis vos nemato klaviatūros.
They argued that the measures were vital to national interests.	Jie teigė, kad priemonės buvo gyvybiškai svarbios nacionaliniams interesams.
There was a broken cord on the door.	Ant durų buvo nutrūkęs laidas.
The deep dark waters of the bay hide many secrets.	Gilūs tamsūs įlankos vandenys slepia daug paslapčių.
The professor was immediately ready for questions.	Profesorius iš karto buvo pasiruošęs klausimams.
The mountains are great for skiing in the winter.	Kalnai puikiai tinka slidinėjimui žiemą.
Participants were warned in advance.	Dalyviai buvo įspėti iš anksto.
The trees are thick in the river.	Paupyje medžiai stori.
Some objects have points of rotation.	Kai kurie objektai turi sukimosi taškus.
Water resistance is an important property of fabric.	Atsparumas vandeniui yra svarbi audinio savybė.
Jack stood on the cold, wet grass.	Džekas atsistojo ant šaltos, šlapios žolės.
There is a smell of wood smoke in the air.	Ore tvyro medžio dūmų kvapas.
This city is famous for its ancient buildings.	Šis miestas garsėja savo senoviniais pastatais.
The speakers amplify the noise.	Garsiakalbiai sustiprina triukšmą.
Human civilization is very young.	Žmonių civilizacija labai jauna.
He works every night until late.	Jis dirba kiekvieną vakarą iki vėlumos.
These sums of money are not enough.	Šios pinigų sumos neužtenka.
The computer is programmed to be polite.	Kompiuteris užprogramuotas mandagiam.
This government should be held accountable for its actions.	Ši vyriausybė turėtų atsakyti už savo veiksmus.
The pen is incredibly useful.	Rašiklis yra neįtikėtinai naudingas.
There are various appliances in the home.	Namuose yra įvairių prietaisų.
I need information!	Man reikia informacijos!
But there was no rain this year.	Tačiau šiemet lietaus nebuvo.
Your food will change color when you cook it.	Jūsų maistas pakeis spalvą, kai jį gaminsite.
The phone rings continuously.	Telefonas skamba nepaliaujamai.
Silk is woven from silkworm eggs.	Šilkas audžiamas iš šilkaverpių kiaušinėlių.
This city is known for zero crime.	Šis miestas yra žinomas kaip nulis nusikalstamumo.
We are constantly learning algorithms.	Mes nuolat mokomės algoritmų.
The respondent admitted his guilt.	Apklaustas savo kaltę pripažino.
Remember it’s dinner time.	Atminkite, kad vakarienės metas.
Many people came to visit him.	Jo aplankyti atėjo daug žmonių.
The hill dominates the desert landscape.	Kalva dominuoja dykumos kraštovaizdyje.
He uses brown paper bags as packaging.	Kaip pakuotę jis naudoja rudus popierinius maišelius.
Divide the dough between the baking rings.	Tešlą paskirstykite tarp kepimo žiedų.
We clapped our hands.	Suplojome rankomis.
I spent a fortune on my cameras.	Išleidau turtus savo fotoaparatams.
Both sides are miles away.	Abi pusės yra mylių atstumu.
This planet has an extremely thin atmosphere.	Ši planeta turi itin ploną atmosferą.
The man was driving on a highway across the road.	Vyriškis važiavo greituoju keliu per kelią.
Martin’s tone was reasonable.	Martino tonas buvo pagrįstas.
Ginsberg may have been negligent in his poetic duties.	Ginsbergas galėjo būti aplaidus eidamas poetines pareigas.
Polls gave the prime minister a comfortable majority.	Apklausos premjerui suteikė patogią daugumą.
It is almost impossible to swim in this river.	Šia upe beveik neįmanoma plaukti.
He stumbled and fell sharply on the grass.	Jis suklupo ir smarkiai nukrito ant žolės.
Thank you very much for your help.	Labai ačiū už Jūsų pagalbą.
How can we stop this from happening again?	Kaip galime sustabdyti, kad tai nepasikartotų?
This house stood empty for years.	Šis namas metų metus stovėjo tuščias.
The inhabitants of this land found themselves here.	Čia atsidūrė šio krašto gyventojai.
They can seek revenge.	Jie gali siekti keršto.
The population of gerbils has been growing rapidly in recent years.	Pastaraisiais metais sparčiai daugėjo gerlių populiacija.
Local history suggests that a mermaid lives nearby.	Kraštotyra byloja, kad netoliese gyvena undinė.
The water of the entire planet is polluted.	Visos planetos vanduo yra užterštas.
What to do with nuclear waste?	Ką daryti su branduolinėmis atliekomis?
Water can be taken from the clouds.	Vandenį galima paimti iš debesų.
Your parents will never know.	Tavo tėvai niekada nesužinos.
The more powerful the better.	Kuo galingesnis, tuo geriau.
The animals on the road lived boringly.	Gyvūnai kelyje gyveno nuobodžiai.
The kitten was pityingly, still tied to a tree.	Kačiukas gailiai miaukė, vis dar pririštas prie medžio.
Some argue that speed limits are too high.	Kai kurie teigia, kad greičio apribojimai yra per dideli.
The sun shone brightly on the slope of the green hill.	Saulė skaisčiai švietė ant žalios kalvos šlaito.
We need to hire more teachers.	Turime įdarbinti daugiau mokytojų.
They wanted to build a business that would be successful.	Jie norėjo sukurti verslą, kuris būtų sėkmingas.
The flesh is reddish orange.	Mėsa yra rausvai oranžinė.
She combed his thick dry hair.	Ji sušukavo jo storus sausus plaukus.
This thing is difficult.	Šis dalykas yra sunkus.
Pupils were found to have cheated on the exams.	Nustatyta, kad mokiniai apgaudinėjo egzaminus.
The horse was alarmed.	Arklys sunerimęs suriko.
They fought valiantly, but the enemy was defeated.	Jie kovojo narsiai, bet priešas nugalėjo.
The parts of the train are made of iron.	Traukinio dalys pagamintos iš geležies.
The bus company refused to return the fired driver to work.	Autobusų bendrovė atsisakė grąžinti atleistą vairuotoją į darbą.
The farmer was abducted and raped.	Ūkininkas buvo pagrobtas ir išprievartautas.
Some sports organizations prohibit women from playing.	Kai kurios sporto organizacijos draudžia moterims žaisti.
The report says people should reduce their sugar intake.	Ataskaitoje teigiama, kad žmonės turėtų sumažinti suvartojamo cukraus kiekį.
The backyard was visible through the window.	Pro langą matėsi galinis kiemas.
The industry has expanded greatly, providing employment for hundreds of new immigrants.	Pramonė labai išsiplėtė, suteikdama darbo šimtams naujų imigrantų.
The widow is completely alone.	Našlė visiškai viena.
But no one wants to be poor.	Bet niekas nenori būti vargšas.
The store owner had a white beard.	Parduotuvės savininkė turėjo baltą barzdą.
People are more likely to cheat than everyone else.	Žmonės labiau linkę apgauti nei visi kiti.
His proposal was rejected at the hearing.	Jo pasiūlymas posėdyje buvo atmestas.
The group of volunteers walked in harmony with nature.	Savanorių grupė pėsčiomis gyveno harmonijoje su gamta.
This helps control the fire.	Tai padeda suvaldyti ugnį.
He was light on his feet.	Jis buvo lengvas ant kojų.
The average global surface temperature rose last year.	Vidutinė pasaulio paviršiaus temperatūra pernai pakilo.
The stranger entered her life.	Nepažįstamasis įžengė į jos gyvenimą.
Read the instructions carefully before you start.	Prieš pradėdami, atidžiai perskaitykite instrukcijas.
The dog licked the calm sea.	Šuo laižė ramią jūrą.
She leaned over, carefully placing her treasures on the ground.	Ji pasilenkė, atsargiai padėjusi savo lobius ant žemės.
Flowers are widely used in cooking and crafts.	Gėlės plačiai naudojamos kulinarijoje ir amatuose.
These documents must be destroyed.	Šie dokumentai turi būti sunaikinti.
Sports bar owner.	Sporto baro savininkas.
You have no meaning.	Tu neturi jokios reikšmės.
But he slipped and fell.	Bet jis paslydo ir nukrito.
Whole wheat bread is healthy.	Duona iš nesmulkintų kviečių yra sveika.
Handmade paper is made from pulp.	Rankų darbo popierius gaminamas iš plaušienos.
Most of the work of a railway surveyor is monotonous.	Didžioji dalis geležinkelių matininko darbo yra monotoniška.
Her long hair fluttered against the wind.	Jos ilgi plaukai plevėsavo prieš vėją.
Let's wait until it gets dark to investigate.	Palaukime, kol sutems, kad ištirtume.
The hotel is next to the train station.	Viešbutis yra šalia geležinkelio stoties.
The small town was shaken by an explosion.	Nedidelį miestą supurtė sprogimas.
You can charge your electric car in a few hours.	Elektromobilį įkrauti galite per kelias valandas.
She told her life story.	Ji papasakojo savo gyvenimo istoriją.
California is experiencing a severe drought.	Kalifornijoje vyrauja didžiulė sausra.
Controversially valued, time will never be forgotten.	Prieštaringai vertinamas laikas, jis niekada nebus pamirštas.
The scientist’s controversial discoveries sparked debate.	Prieštaringi mokslininko atradimai įžiebė diskusijas.
Go to the beach.	Eik į paplūdimį.
Throwing a stone from the beach	Akmens metimas nuo paplūdimio
The girl studied the notes carefully.	Mergina atidžiai išstudijavo natas.
Most air passengers choose to travel by plane.	Dauguma oro keleivių renkasi keliones lėktuvu.
Free entry.	Įėjimas nemokamas.
They are always arguing.	Jie visada ginčijasi.
You can never have too many friends.	Draugų niekada negali turėti per daug.
This country needs efficient public transport.	Šiai šaliai reikia efektyvaus viešojo transporto.
The castle was rebuilt several times.	Pilis kelis kartus buvo perstatyta.
The next day they flew by.	Kitą dieną jie skrido pro šalį.
Which do you prefer, butter or margarine?	Kas jums labiau patinka, sviestas ar margarinas?
He left work a year ago.	Prieš metus jis išėjo iš darbo.
The storm brought heavy rain.	Audra atnešė smarkų lietų.
More than ten million people were displaced during the war.	Per karą buvo perkelti daugiau nei dešimt milijonų žmonių.
Alcoholism was a complex disease for these people.	Alkoholizmas šiems žmonėms buvo sudėtinga liga.
Everyone has the constitutional right to legal representation.	Kiekvienas turi konstitucinę teisę į teisinį atstovavimą.
These works included negotiations and contracts.	Šie darbai apėmė derybas ir sutartis.
The lights were off.	Šviesos buvo išjungtos.
There are only three posts left.	Liko tik trys etatai.
Worker men built their own canteen.	Darbininkai vyrai pasistatė savo valgyklą.
When the fire went out, they started cleaning.	Užgesus gaisrui, jie pradėjo valyti.
He believes this will increase the well-being of the nation.	Jis mano, kad tai padidins tautos gerovę.
Some shops close for lunch.	Kai kurios parduotuvės užsidaro pietums.
New laws came into force last week.	Praėjusią savaitę įsigaliojo nauji įstatymai.
Lots of beautiful butterflies flying around,	Daug gražių drugelių skraido aplinkui,
They began to question him angrily.	Jie pradėjo jį piktai klausinėti.
The obesity of the population is only growing.	Gyventojų nutukimas tik auga.
The opinion of those who despise us has no bearing.	Tų, kurie mus niekina, nuomonė neturi jokios įtakos.
You have to be careful on this wet road.	Jūs turite būti atsargūs šiame šlapiame kelyje.
Fishing near this river is a popular industry.	Netoli šios upės žvejyba yra populiari pramonė.
Mountain status is unstable.	Kalnas status ir nestabilus.
The moon was bright in the southwestern sky.	Mėnulis buvo šviesus pietvakarių danguje.
Help these.	Padėkite šiuos.
This activity has been banned.	Ši veikla buvo uždrausta.
The need for crime prevention programs has been recognized.	Buvo pripažintas nusikaltimų prevencijos programų poreikis.
The project was ruined by a lack of funding.	Projektą sužlugdė finansavimo trūkumas.
He sits on the couch and sips a cup of coffee.	Jis sėdi ant sofos ir gurkšnoja kavos puodelį.
The country was once a republic.	Šalis kažkada buvo respublika.
The ancient bridge collapsed.	Sugriuvo senovinis tiltas.
Soon nature intervened.	Neilgai trukus gamta įsikišo.
A barking, angry dog ​​suddenly jumped up at him.	Prie jo staiga iššoko lojantis, piktas šuo.
The rapporteur insisted that a large house be built.	Pranešėjas primygtinai reikalavo, kad būtų pastatytas didelis namas.
The washing machine started making a terrible noise.	Skalbimo mašina pradėjo skleisti baisų triukšmą.
The intervention had the desired effect.	Intervencija davė norimą efektą.
It was getting colder.	Darėsi vis šalčiau.
She tossed her hair over her shoulder.	Ji užsimetė plaukus per petį.
This pilaf is delicious.	Šis plovas yra skanus.
Standing on her feet, she took her position.	Atsistojusi kojomis, ji užėmė savo poziciją.
The store closes at 6 p.m.	Parduotuvė užsidaro šeštą.
There is a faint smell of smoke in the air.	Ore tvyro silpnas dūmų kvapas.
They would be completely covered in greenery.	Jie būtų visiškai padengti žaluma.
Only catfish are available.	Galimas tik šamas.
Excess sugar causes weight gain.	Cukraus perteklius sukelia svorio padidėjimą.
The performance was a critical success.	Spektaklis sulaukė kritinės sėkmės.
This food or drink contains caffeine.	Šiame maiste ar gėrime yra kofeino.
They are fluent in kung fu.	Jie puikiai išmano kung fu.
He was traveling at thirty miles an hour.	Jis važiavo trisdešimties mylių per valandą greičiu.
But the storm ensured that the journey was over.	Tačiau audra užtikrino, kad kelionė tuo ir baigėsi.
Wildlife populations are declining at an alarming rate.	Laukinės gamtos populiacijos mažėja nerimą keliančiu greičiu.
This work offers a serious literary analysis.	Šiame darbe siūloma rimta literatūrinė analizė.
The stadium is used to store grain.	Stadionas naudojamas grūdams laikyti.
The journalist was severely beaten.	Žurnalistas buvo smarkiai sumuštas.
She was indescribably beautiful.	Ji buvo neapsakomai graži.
This is a poor country.	Tai neturtinga šalis.
I arrived in the city at noon.	Į miestą atvykau vidurdienį.
The memory was fresh in his mind.	Atmintis buvo šviežia jo galvoje.
Dora came back from the market.	Dora grįžo iš turgaus.
We were allowed to stay in the country.	Mums buvo suteiktas leidimas likti šalyje.
It rained all summer.	Visą vasarą lijo.
The accident happened very quickly.	Avarija įvyko labai greitai.
This group represents the rich diversity of today’s society.	Ši grupė reprezentuoja turtingą šiandieninės visuomenės įvairovę.
The dull pain covered the whole body.	Nuobodus skausmas apėmė visą kūną.
He is unlikely to deliver on his plan.	Mažai tikėtina, kad jis įvykdys savo planą.
The pontoons will provide temporary support for the suspension bridge.	Pontonai kabančiam tiltui suteiks laikiną atramą.
The soldiers were thrilled to see the guns.	Pamatę ginklus kariai susijaudino.
The population of this region has grown exponentially.	Šio regiono gyventojų skaičius išaugo eksponentiškai.
To take something away from someone is to steal.	Iš ko nors ką nors atimti reiškia pavogti.
The truck was overcrowded.	Sunkvežimis buvo perpildytas.
Light attracts insects, resulting in swarms.	Šviesa pritraukia vabzdžius, todėl atsiranda spiečių.
For the boys, saliva flowed out of impatience.	Berniukams seilė tekėjo iš nekantrumo.
You must return the document by seven tonight.	Dokumentą grąžinti turite iki septynių šį vakarą.
The math challenge was insurmountable to me.	Matematikos uždavinys man buvo neįveikiamas.
We need to mix the mixture.	Turime maišyti mišinį.
Start the writing process early.	Pradėkite rašymo procesą anksti.
She looked at her watch and cried.	Ji pažvelgė į laikrodį ir verkė.
The ship was devastated by a storm.	Laivą nuniokojo audra.
The country has been devastated by drought.	Kraštą nusiaubė sausra.
I applied for a job at a bank.	Kreipiausi dėl darbo banke.
Various factors contribute to the deterioration of health.	Įvairūs veiksniai prisideda prie sveikatos pablogėjimo.
I have no idea where to start.	Neįsivaizduoju nuo ko pradėti.
His big dark eyes stared at her intently.	Jo didelės tamsios akys įdėmiai žiūrėjo į ją.
The store owner pulled out a pocket watch.	Parduotuvės savininkas išsitraukė kišeninį laikrodį.
We get average rainfall.	Gauname vidutinį kritulių kiekį.
He lives there with his wife and two children.	Ten gyvena su žmona ir dviem vaikais.
Water, as we all know, is important.	Vanduo, kaip visi žinome, yra svarbus.
The characteristics of the sun’s flashes are different, but they are always different.	Saulės žybsnių charakteristikos skiriasi, tačiau jos visada skiriasi.
The old ring was a popular but inexpensive gift.	Senas žiedas buvo populiari, bet nebrangi dovana.
What is it? 	Kas tai?
she asked.	ji paklausė.
Would anyone mind moving forward?	Ar kas nors neprieštarautų žengti į priekį?
The strategist was sent on an intelligence mission.	Strategas buvo išsiųstas į žvalgybinę misiją.
Blackbeard didn't care about the money box.	Juodabarzdžiui nerūpėjo pinigų talpykla.
The cloud slowly flew across the face of the moon.	Debesis lėtai praskriejo per mėnulio veidą.
Their clothes were all black.	Jų drabužiai buvo visi juodi.
I felt exhausted and unmotivated.	Jaučiausi išsekęs ir nemotyvuotas.
My hair is pale and lifeless.	Mano plaukai blankūs ir negyvi.
The storm became severe.	Audra tapo smarki.
Many people travel to the island every year.	Kasmet į salą keliauja daug žmonių.
It is best to avoid it when it is angry.	Geriausia jos vengti, kai jis pyksta.
One element of my identity is a sense of duty.	Vienas mano tapatybės elementų yra pareigos jausmas.
The soldier got on the plane and nodded to the flight attendant.	Kareivis įlipo į lėktuvą ir linktelėjo stiuardesei.
Turn off the light.	Išjunkite šviesą.
Feeling anxious.	Apėmė nerimo jausmas.
We won't be able to run away, will we?	Mes nebegalėsime bėgti, ar ne?
She smiled with eyes over the children.	Ji nusišypsojo akimis per vaikus.
Let's go out tonight.	Išeikime šįvakar.
A kilogram is a unit of mass.	Kilogramas yra masės vienetas.
She spent days and nights writing poems.	Dienas ir naktis ji praleido rašydama eilėraščius.
She was exhausted and went to bed early.	Ji buvo išsekusi ir anksti nuėjo miegoti.
The auditor was unable to identify any irregularities.	Auditoriui nepavyko nustatyti pažeidimų.
The hurricane hit the shore and wreaked havoc.	Uraganas atsitrenkė į krantą ir sukėlė platų sunaikinimą.
She formulates her remarks in a soft tone.	Ji suformuluoja savo pastabas švelniu tonu.
The fish jumped.	Žuvys šokinėjo.
A curly dog ​​slept by the fire.	Prie laužo miegojo susirangęs šuo.
Unsafe operation while supervising a construction project.	Prižiūrint statybos projektą, nesaugus veiksmas.
The mountains are full of caves and valleys.	Kalnai pilni urvų ir slėnių.
That would be good.	Tai būtų gerai.
The satellite is constantly looking at the earth.	Palydovas nuolat žiūri į žemę.
They live on the beach.	Jie gyvena paplūdimyje.
A thorough investigation is needed.	Reikalingas išsamus tyrimas.
We use machines to cook.	Maistui gaminti naudojame mašinas.
The old man shook his head in protest.	Senis protestuodamas papurtė galvą.
The invitation was to wear black.	Kvietime buvo nurodyta dėvėti juodą spalvą.
These are critical moments.	Tai kritiniai momentai.
The lake was drowned in sand.	Ežeras paskendo smėliu.
That man is smart.	Tas žmogus yra protingas.
Why are more and more people coming here?	Kodėl čia ateina vis daugiau žmonių?
The museum has thousands of antiques.	Muziejuje yra tūkstančiai senovinių daiktų.
The pain was ultimately unbearable.	Skausmas galiausiai buvo nepakeliamas.
Harder to satisfy than animals.	Sunkiau patenkinti nei gyvūnai.
She fell silent as tears flowed from her eyes.	Ji nutilo, kai iš jos akių pasipylė ašaros.
Various machines move with the help of the motor.	Variklio pagalba juda įvairios mašinos.
His company said profits had doubled this year.	Jo įmonė pranešė, kad šiais metais pelnas padvigubėjo.
She sighed hard while sipping green tea.	Gurkšnodama žaliąją arbatą ji sunkiai atsiduso.
Each step was carefully planned.	Kiekvienas žingsnis buvo kruopščiai suplanuotas.
The manager said the factory is expanding.	Vadovas pasakojo, kad gamykla plečiasi.
Deforestation is causing global warming.	Dėl miškų naikinimo kyla visuotinis atšilimas.
Two knights crossed the river.	Du riteriai kirto upę.
Heavy rain is expected in the coming days.	Artimiausiomis dienomis numatomas stiprus lietus.
The man entered the cool, dark room.	Vyriškis įėjo į vėsų, tamsų kambarį.
He turned away from the window.	Jis nusisuko nuo lango.
It snowed that night.	Tą naktį snigo.
His body is slowly turning brown from green.	Jo kūnas iš žalios pamažu tampa rudas.
This toilet has been leaking for a long time.	Šis tualetas nutekėjo jau seniai.
Her story has been widely published.	Jos istorija buvo plačiai paskelbta.
His focus shifted.	Jo dėmesys nukrypo.
My brother went crazy.	Mano brolis išėjo iš proto.
The former players complained bitterly.	Buvę žaidėjai karčiai skundėsi.
They got married and were crushed.	Jie susituokė ir buvo sugniuždyti.
In nine out of ten cases, the condition is fatal.	Devyniais iš dešimties atvejų ši būklė yra mirtina.
He was accustomed to interacting with the freelance workforce.	Jis buvo įpratęs bendrauti su laisvai samdoma darbo jėga.
Some companies did not want to follow them.	Kai kurios įmonės nenorėjo jų laikytis.
We need the full support of international agencies.	Mums reikalinga visapusiška tarptautinių agentūrų parama.
Most homes have a telephone connection.	Daugelyje namų yra telefono ryšys.
The forest is an extremely important natural asset	Miškas yra nepaprastai svarbus gamtos turtas
The surge in violent crime is simply surprising.	Smurtinių nusikaltimų šuolis tiesiog stebina.
The village is divided into eight elderships.	Kaimas padalintas į aštuonias seniūnijas.
The local fish market is very popular with tourists.	Vietinis žuvies turgus yra labai populiarus tarp turistų.
The city is also known for its amazing architecture.	Miestas taip pat žinomas dėl savo nuostabios architektūros.
Thousands of archeological finds have been discovered in this region.	Šiame regione buvo aptikta tūkstančiai archeologinių radinių.
Local authorities should provide better mental health resources.	Vietos valdžia turėtų suteikti geresnių psichikos sveikatos išteklių.
Her family lived in a small town.	Jos šeima gyveno mažame miestelyje.
The impact of the scandal on his reputation was irreparable.	Skandalo įtaka jo reputacijai buvo nepataisoma.
When she heard this, she laughed.	Tai išgirdusi, ji nusijuokė.
The local priest proclaimed the temple sacred.	Vietinis kunigas paskelbė šventyklą šventa.
He was an enthusiastic gardener and loved to grow his own vegetables.	Jis buvo entuziastingas sodininkas ir mėgo auginti savo daržoves.
He crushed the granite.	Jis nuskaldė granitą.
Only the translator knew the answer.	Atsakymą žinojo tik vertėjas.
This is an ancient document.	Tai senovinis dokumentas.
There was energy in the room.	Kambaryje dvelkė energija.
As soon as the collie seemed exhausted, his jump came back.	Kai tik koliukas atrodė išsekęs, jo šuolis sugrįžo.
The traditional wedding celebrations lasted three days.	Tradicinės vestuvių šventės truko tris dienas.
Then gradually his attitude began to change.	Tada pamažu jo požiūris ėmė keistis.
The fifth wheel has hydraulic springs.	Penktasis ratas turi hidraulines spyruokles.
A police officer was on duty outside.	Lauke budėjo policijos pareigūnas.
The birds, hiding under the thick branches, chirped merrily.	Po storomis šakomis prisiglaudę paukščiai linksmai čiulbėjo.
Plants thrive better if richer land is used.	Augalai geriau klestės, jei bus naudojama turtingesnė žemė.
This machine will print, copy and fax.	Šis įrenginys spausdins, kopijuos ir faksuos.
And then you can recite them to us.	Ir tada jūs galite juos deklamuoti mums.
The wall was built to strengthen the city.	Siena buvo pastatyta siekiant sustiprinti miestą.
The newspaper was splashed in red.	Laikraštis buvo aptaškytas raudona spalva.
The spray was strong.	Purškimas buvo stiprus.
We will reach the city well before noon.	Miestą pasieksime gerokai prieš pietus.
Now you have nothing to say to anyone.	Dabar jūs neturite niekam nieko sakyti.
He hit her in the shoulders.	Jis trenkė jai per pečius.
During the rainy season, these roads are flooded.	Lietingo sezono metu šie keliai užliejami vandeniu.
Which do you prefer?	Kuris tau labiau patinka?
Gas water boilers are efficient.	Dujiniai vandens katilai yra efektyvūs.
The pattern of the children's dress is cut from a	Vaikiško suknelės raštas iškirptas iš a
The scientist was responsible for this discovery.	Mokslininkas buvo atsakingas už šį atradimą.
Three tribes once lived in this area.	Šioje vietovėje kadaise gyveno trys gentys.
Her hair is long and blonde.	Jos plaukai ilgi ir šviesūs.
It has a short shelf life.	Jis turi trumpą galiojimo laiką.
The captain forced him to hit her.	Kapitonas privertė jį smogti jai.
The snake will throw the skin.	Gyvatė bus nusimetusi odą.
This country has very limited reserves of fossil fuels.	Ši šalis turi labai ribotas iškastinio kuro atsargas.
Who would have thought that old man was angry too.	Kas galėtų pagalvoti, kad tas senukas irgi buvo piktas.
His voice echoed in the empty workshop.	Jo balsas aidėjo tuščioje dirbtuvėje.
It is estimated to contain seven million trees.	Apskaičiuota, kad jame yra septyni milijonai medžių.
He repeatedly advised him to quit gambling.	Jis ne kartą patarė jam mesti lošti.
Field flower meadows bloomed in the forest.	Miške žydėjo lauko gėlių pievos.
The climate here has changed dramatically.	Klimatas čia smarkiai pasikeitė.
Mix and whisk until finely.	Sumaišykite ir plakite iki smulkumo.
I will not take a job.	Aš nesiimsiu darbo.
At this temperature, the water freezes.	Esant tokiai temperatūrai, vanduo užšąla.
He was hanged for treason.	Jis buvo pakartas už išdavystę.
A ship carrying crude oil was sailing in that direction.	Šia kryptimi plaukė žalią naftą gabenantis laivas.
The idea seemed ridiculous.	Idėja atrodė juokinga.
Parking in the city is a problem.	Parkavimas mieste yra problema.
These two words are known as idioms.	Šie du žodžiai yra žinomi kaip idiomos.
The child throws stones.	Vaikas mėto akmenis.
He indicates that the sky is blue.	Jis nurodo, kad dangus yra mėlynas.
The financial industry is often a place to grow criminals.	Finansų pramonė dažnai yra nusikaltėlių auginimo vieta.
The city received several awards during the tourism fair.	Per turizmo mugę miestas gavo keletą apdovanojimų.
Many roads were impassable.	Daugelis kelių buvo nepravažiuojami.
Half of the world is covered with water.	Pusė pasaulio yra padengta vandeniu.
The government ordered an immediate investigation.	Vyriausybė nurodė nedelsiant pradėti tyrimą.
There were more and more children.	Vaikų atsirasdavo vis daugiau.
The gang tried to steal two cars.	Gauja bandė pavogti du automobilius.
The only surviving witness tells of this trouble.	Vienintelis likęs gyvas liudininkas pasakoja šią bėdą.
The action was outraged.	Veiksmas buvo pasipiktinęs.
However, due to its incredible popularity, nanotechnology is difficult to explain.	Tačiau dėl neįtikėtino populiarumo nanotechnologiją sunku paaiškinti.
A family of five lives on this land.	Šioje žemėje gyvena penkių asmenų šeima.
She was also interested in politics.	Ji taip pat susidomėjo politika.
We have to handle this with care.	Turime tai tvarkyti atsargiai.
The site was recently updated.	Svetainė neseniai buvo atnaujinta.
You fell off the roof.	Tu nukritai nuo stogo.
The platoon recovered after the battle.	Būrys atsigavo po mūšio.
She was given every opportunity.	Jai buvo suteikta kiekviena galimybė.
The butterfly gets lost in the storm.	Drugelis pasiklysta audroje.
If he catches you, he will kill you.	Jei jis tave pagaus, jis tave nužudys.
Locked in a display case, the picture is dark.	Užrakintas vitrinoje, paveikslas tamsus.
The young prince arrived at the concert late.	Jaunasis princas į koncertą atvyko pavėlavęs.
Many small boats are used for fishing.	Žvejybai naudojama daug mažų valčių.
However, some experts believe this is unlikely.	Tačiau kai kurie ekspertai mano, kad tai mažai tikėtina.
Brian drinks too much, probably because of those divorces.	Brianas per daug geria, tikriausiai dėl tų skyrybų.
The nude film is clear and thin.	Akto plėvelė yra skaidri ir plona.
Steam power was first used on locomotives.	Garo jėga pirmą kartą buvo panaudota lokomotyvams.
She was glad she did so well.	Ji džiaugėsi, kad taip gerai pavyko.
He enjoyed the mountains.	Jis mėgavosi kalnais.
The fortress hung above the rocky terrain is large.	Virš uolėto reljefo pakabinta tvirtovė yra didelė.
Make two or three holes in the lid.	Dangtelyje padarykite dvi ar tris skylutes.
Her intention to stay here indefinitely suddenly changed	Jos ketinimas likti čia neribotam laikui staiga pasikeitė
It is a pity to leave early.	Gaila anksti išvykti.
A paragraph is a unit of written prose.	Pastraipa yra rašytinės prozos vienetas.
I need a lot of coffee to not sleep!	Man reikia daug kavos, kad nemiegu!
Wetlands are wetlands.	Pelkės yra pelkės.
It is said to be greater than anything else.	Sakoma, kad ji didesnė už bet ką kitą.
They are almost certain that the plane crashed.	Jie beveik tikri, kad lėktuvas sudužo.
I move from place to place.	Aš judu iš vietos į vietą.
Yesterday, the fever peaked.	Vakar karščiavimas pasiekė aukščiausią tašką.
The valley was calm.	Slėnis buvo ramus.
His opponent has been accused of corruption by his opponent.	Politiką jo oponentas apkaltino korupcija.
The lock was easy to copy.	Užraktą buvo lengva kopijuoti.
The bird population will continue to decline this century.	Paukščių populiacija šį šimtmetį toliau mažės.
A group of local beauties took part.	Dalyvavo būrys vietinių gražuolių.
The suffrage movement did not like.	Sufražistės judėjimas nepatiko.
Dressed, she suddenly felt shy.	Pasipuošusi ji staiga pasijuto drovi.
The food in the restaurants was awful.	Maistas restoranuose buvo baisus.
These old homesteads fell into disrepair.	Šios senos sodybos sunyko.
Let the kids try the door.	Leiskite vaikams išbandyti duris.
There is one kilogram of cheese in the bowl.	Inde yra vienas kilogramas sūrio.
Tourists were greeted warmly.	Turistai buvo sutikti šiltai.
No one can deny that.	Niekas negali to paneigti.
His daughter helps with a local family farm.	Jo dukra padeda vietos šeimos ūkyje.
They studied the genomes of some early humans.	Jie tyrinėjo kai kurių ankstyvųjų žmonių genomą.
So she picked up her crops and kept them carefully.	Taigi ji nuskynė savo derlių ir kruopščiai juos laikė.
Most people struggled to survive.	Dauguma žmonių kovojo, kad išgyventų.
So replace the lid tightly and tightly.	Taigi sandariai ir sandariai uždėkite dangtį.
She wrote it down.	Ji tai užsirašė.
We do not support the death penalty.	Mes nepritariame mirties bausmei.
Delayed sense of reality.	Uždelstas realybės jausmas.
The investigation found that pollution was to blame.	Tyrimas parodė, kad dėl to kalta tarša.
Taking his salary, she glanced at the letter.	Paėmusi jo atlyginimą, ji žvilgtelėjo į laišką.
The army defeated the rebels.	Kariuomenė nugalėjo sukilėlius.
Where did everyone go?	Kur visi dingo?
When the chickens roar, they sleep anywhere.	Kai vištos rujoja, jos miega bet kur.
Half of the class is studying medicine.	Pusė klasės mokosi medicinos.
Hundreds of pilgrims visit the temple daily.	Kasdien šventyklą aplanko šimtai piligrimų.
They were real soldiers.	Jie buvo tikri kariai.
That building was a famous landmark.	Tas pastatas buvo garsus orientyras.
A lot of water was drained under the streets.	Po gatvėmis nuvesta daug vandens.
Passengers waited patiently.	Keleiviai kantriai laukė.
These glass houses are filled with small fish.	Šie stikliniai namai užpildyti mažytėmis žuvytėmis.
Pour water into a thick syrup.	Supilkite vandenį į tirštą sirupą.
A careless man left the door open.	Neatsargus vyras paliko praviras duris.
The physicist worked on the theory of relativity.	Fizikas dirbo ties reliatyvumo teorija.
Elephants scatter their feet to keep them clean.	Drambliai barsto kojas, kad jos būtų švarios.
He leaned against the wall.	Jis atsirėmė į sieną.
We only need a few ingredients for the cake.	Tortui mums reikia tik kelių ingredientų.
He promised non-violence and peace.	Jis pažadėjo neprievartą ir taiką.
Keep your fists up!	Laikykite kumščius!
I looked up at the sky.	Pažvelgiau į dangų.
Swan is made from eggs, sugar, cream and milk.	Džiūgas gaminamas iš kiaušinių, cukraus, grietinėlės ir pieno.
Everyone was damaged during the fire.	Per gaisrą visi buvo apgadinti.
The factories produce a wide range of goods.	Gamyklos gamina platų prekių asortimentą.
No need to come to school so early.	Nereikia ateiti į mokyklą taip anksti.
Visitors come to the area every year.	Lankytojai atvyksta į vietovę kiekvienais metais.
The distinctive feature of the cake is a pleasant texture.	Išskirtinis torto bruožas – maloni tekstūra.
The shadow of a tall tree falls across the path.	Aukšto medžio šešėlis krinta per taką.
Their faces were hard and gray.	Jų veidai buvo kieti ir pilki.
The priest blessed the fortified walls.	Kunigas palaimino įtvirtintas sienas.
It was late afternoon, the high temperatures outside were already dropping.	Buvo vėlyva popietė, aukšta temperatūra lauke jau krito.
The bus left half an hour ago.	Prieš pusvalandį išvažiavo autobusas.
The performance was fantastic!	Spektaklis buvo fantastiškas!
The brave young officer was pleased with the promotion.	Drąsus jaunas pareigūnas džiaugėsi paaukštinimu.
People need shelter from rain and wind.	Žmonėms reikia pastogės nuo lietaus ir vėjo.
This story ends with the protagonist's escape from the pirates.	Ši istorija baigiasi pagrindinio veikėjo pabėgimu nuo piratų.
The smell of manure entered the room.	Į kambarį smelkėsi mėšlo kvapas.
Note that confession will be contradictory to you.	Atkreipkite dėmesį, kad prisipažinimas bus jums prieštaringas.
He saw her in a yellow dress.	Pamatė ją geltona suknele.
Even the best swimmers can drown in the sand.	Net ir geriausi plaukikai gali nuskęsti smėlyje.
Only one visitor arrived this afternoon.	Šią popietę atvyko tik vienas lankytojas.
She asked if she had made a mistake.	Ji paklausė, ar nepadarė klaidos.
Seeing it rain, let’s be in the room tonight.	Matydami, kaip lyja, šį vakarą būkime patalpoje.
The bandits went out on a stolen horse.	Banditai išjojo ant vogto arklio.
Be careful when walking down the street.	Būkite atsargūs eidami gatvę.
Satellites regularly scan the Earth	Palydovai reguliariai skenuoja Žemę
Paper cuts are caused by tissue tearing.	Popieriaus įpjovimai atsiranda dėl audinių plyšimo.
This river flows everywhere.	Ši upė teka visur.
Everything can change in an instant.	Viskas gali pasikeisti akimirksniu.
I’m glad we won.	Džiaugiuosi, kad laimėjome.
So don’t wear jewelry.	Taigi nenešiokite papuošalų.
My headache finally subsided.	Mano galvos skausmas pagaliau atlėgo.
A thick red arrow indicates the location of the geyser.	Stora raudona rodyklė rodo geizerio vietą.
The soldiers, just in case, blocked all the exits.	Kareiviai, tik tuo atveju, užtvėrė visus išėjimus.
A journalist would do the same, but for ethical reasons.	Taip elgtųsi ir žurnalistas, bet dėl ​​etinių priežasčių.
The owner of the plant stressed the need to diversify the supply.	Gamyklos savininkas pabrėžė, kad reikia paįvairinti pasiūlą.
Put a barrier between yourself and the scandal.	Padėkite barjerą tarp savęs ir skandalo.
None of that was needed.	Nieko iš to nereikėjo.
The king wanted more respect.	Karalius norėjo daugiau pagarbos.
You idiot, you had to tell him.	Tu idiote, turėjai jam pasakyti.
This site provides a useful overview of gender differences.	Šioje svetainėje pateikiama naudinga lyčių skirtumų apžvalga.
Simplicity is often best.	Paprastumas dažnai yra geriausias.
Anyway, where's that bottle?	Bet kokiu atveju, kur tas butelis?
Almost all businesses now sell online.	Beveik visos įmonės dabar parduoda internetu.
Neighbors, on the other hand, look friendly and polite.	Kita vertus, kaimynai atrodo draugiški ir mandagūs.
Skiing is considered an ancient sport.	Slidinėjimas laikomas senovės sporto šaka.
The railway runs between departing and arriving trains.	Geležinkelis kursuoja tarp išvykstančių ir atvykstančių traukinių.
Bring the water to a boil and cool.	Vandenį užvirinkite ir atvėsinkite.
My grandfather loved to play cards.	Mano senelis mėgo lošti kortomis.
Police were suspected of his presence.	Policijai kilo įtarimų dėl jo buvimo.
His head was bent.	Galva buvo sulenkta.
The dogs were already eating.	Šunys jau valgė.
The distribution of the population is not uniform.	Gyventojų pasiskirstymas nėra vienodas.
I have seen many injured in this area.	Šiame rajone mačiau daug sužeistųjų.
You should follow your diet.	Reikėtų laikytis savo dietos.
People tend to be greedy.	Žmonėms būdinga būti gobšiems.
These two farms are next to each other.	Šie du ūkiai yra vienas šalia kito.
The gang leader planned the murder.	Gaujos lyderis planavo žmogžudystę.
They love to ski.	Jie mėgsta slidinėti.
He first sold fruit.	Pirmiausia jis pardavinėjo vaisių.
There was a fierce fight.	Vyko įnirtinga kova.
The soldiers wanted to return home to their families.	Kariai norėjo grįžti namo pas savo šeimas.
Japanese women are often considered beautiful.	Japonijos moterys dažnai laikomos gražiomis.
The elderly woman felt a cold tremor.	Pagyvenusi moteris pajuto šaltą virpėjimą.
The Internet is really a communication network.	Internetas iš tikrųjų yra ryšių tinklas.
It may take months for the hurricane to calm down.	Gali praeiti mėnesiai, kol uraganas nurims.
The man saw his reflection in the mirror.	Vyriškis pamatė savo atspindį veidrodyje.
Notice the change in appearance.	Pastebėkite išvaizdos pasikeitimą.
It records that we arrived early this morning.	Jame užfiksuota, kad atvykome anksti šį rytą.
He took the fishing rod.	Jis paėmė meškerę.
Prisons are overcrowded, the caretaker said.	Kalėjimai perpildyti, sakė prižiūrėtojas.
Everyone laughed when the skunk was sprayed.	Visi juokėsi, kai buvo purškiamas skunksas.
There was curiosity in his dark eyes.	Jo tamsiose akyse buvo smalsumas.
Some have embraced this message.	Kai kurie šią žinią priėmė nepatikliai.
My friend refused to let her children into boarding school.	Mano draugas atsisakė leisti savo vaikus į internatinę mokyklą.
The tea room was abandoned.	Arbatinė buvo apleista.
Garbage pollutes the earth.	Šiukšlės teršia žemę.
Hunters shot a lot of tigers this year.	Šiais metais medžiotojai nušovė daug tigrų.
She closed the curtains, closing the air.	Ji užtraukė užuolaidas, uždarydama orą.
Many people suffer from unusual forms of blindness.	Daugelis žmonių kenčia nuo neįprastų aklumo formų.
Many tourists come to this area every year.	Kasmet į šią vietovę atvyksta daug turistų.
The chairman strongly criticized the staff.	Pirmininkas pareiškė griežtą priekaištą darbuotojams.
Her forehead lines stood out in stunning contrast.	Jos kaktos linijos išsiskyrė stulbinančiu kontrastu.
This counsel the priest gave to his disciples.	Šį patarimą kunigas kunigas davė savo mokiniams.
The elder broke down and gave way to emotions.	Vyresnysis palūžo ir užleido vietą emocijoms.
This village is highly dependent on tourism.	Šis kaimas labai priklauso nuo turizmo.
Try to find a green glass tube.	Pabandykite surasti žalią stiklinį vamzdelį.
That comedian was really cool!	Tas komikas buvo tikrai šaunus!
The army was deployed throughout the country.	Kariuomenė buvo dislokuota visoje šalyje.
There was joy in her eyes.	Jos akyse tvyrojo džiaugsmas.
The frog jumped into the water.	Varlė įšoko į vandenį.
I turned off the stove.	Išjungiau viryklę.
It was very small, with subtle features.	Ji buvo labai maža, subtilių bruožų.
The district police chief inspected the embankment.	Apygardos policijos viršininkas apžiūrėjo pylimą.
This new restaurant is very popular.	Šis naujas restoranas yra labai populiarus.
Most people like to travel by train.	Dauguma žmonių mėgsta keliauti traukiniu.
Some scientists believe that there are countless stars in the universe.	Kai kurie mokslininkai mano, kad visatoje yra begalė žvaigždžių.
She was very critical of her employer.	Ji labai kritiškai vertino savo darbdavį.
He rode a moped to work every day.	Kasdien į darbą važiuodavo mopedu.
They carried the drum and sang songs.	Jie nešė būgną ir dainavo dainas.
Visit the local museum.	Apsilankykite vietiniame muziejuje.
There was a smell of garbage in the station.	Nuovadoje tvyrojo šiukšlių smarvė.
Please open the window wide.	Prašau plačiai atverti langą.
Some cities in the region are famous for their poetry.	Kai kurie šio regiono miestai garsėjo savo poezija.
It smells here, said one traveler.	Čia kvepia, sakė vienas keliautojas.
The smell of lard cooking spread.	Pasklido lašinių kepimo kvapas.
Soil more clay than sand, without stones.	Dirvožemis daugiau molio nei smėlio, be akmenų.
Who did the most work?	Kas atliko daugiausiai darbų?
Don's face was red with anger.	Dono veidas buvo paraudęs iš pykčio.
Make sure you pay the taxes.	Įsitikinkite, kad sumokėjote mokesčius.
This building is famous for its flaws.	Šis pastatas garsėja savo trūkumais.
Peter was sued by his former employer.	Petrą buvęs darbdavys padavė į teismą.
The bridge is painted bright red.	Tiltas nudažytas ryškiai raudonai.
The sentence is misspelled.	Sakinys surašytas neteisingai.
The crows revolved around a nearby roof.	Varnos suko aplink netoliese esantį stogą.
Parrots were first bred in captivity.	Pirmą kartą papūgos buvo auginamos nelaisvėje.
To rotate, just place your thumb here.	Norėdami pasukti, tiesiog padėkite nykštį čia.
The train stopped on the tracks, not moving.	Traukinys sustojo ant bėgių, nejudėjo.
The largest cities are to the east of the continent.	Didžiausi miestai yra į rytus nuo žemyno.
Translations were often inaccurate.	Vertimai dažnai buvo netikslūs.
If you want to play basketball, you have to train hard.	Jei nori žaisti krepšinį, turi sunkiai treniruotis.
The dog is energetic and full of life.	Šuo energingas ir pilnas gyvybės.
Depressing headlines appeared in the legislative impasse.	Įstatymų leidybos aklavietėje pasirodė slegiančios antraštės.
The accident was due to inexperience.	Nelaimė įvyko dėl nepatyrimo.
The dough needs to be slightly flattened.	Tešlą reikia šiek tiek išlyginti.
Some scholars consider these hypotheses.	Kai kurie mokslininkai svarsto šias hipotezes.
She was with a white blouse.	Ji buvo su balta palaidine.
She lives alone with her cat.	Ji gyvena viena su savo katinu.
Last night the symphony was played full house.	Vakar vakare simfonija grojo pilnai namams.
The movie stars spoke openly about their difficulties.	Kino žvaigždės atvirai kalbėjo apie savo sunkumus.
A luxuriously lazy tiger on the grass.	Ant žolės prabangiai tingi tigras.
He was rich and always traveled first class.	Jis buvo turtingas ir visada keliaudavo pirma klase.
The steam engine uses pistons to get power.	Garo variklis galiai gauti naudoja stūmoklius.
There are many food dehydrators on the market.	Rinkoje yra daug maisto dehidratatorių.
The hands of that guy are huge.	To vaikino rankos didžiulės.
The child threw himself into the river.	Vaikas metėsi į upę.
So she was bathing in milk.	Taigi ji maudėsi piene.
The rain was always unpredictable.	Lietus visada buvo nenuspėjamas.
This step has been used as a weapon for centuries.	Šis žingsnis šimtmečius buvo naudojamas kaip ginklas.
Several nuggets were left for the children of the neighborhood.	Kaimynystės vaikams buvo palikta keletas grynuolių.
Your father thinks graduates should go to work immediately,	Tavo tėvas mano, kad absolventai turėtų nedelsdami eiti dirbti,
Poured not only water but also seeds.	Įpylė ne tik vandens, bet ir sėklų.
This story is sad and sharp.	Šis pasakojimas yra liūdnas ir aštrus.
The oasis floats on the water.	Oazė plūduriuoja ant vandens.
He warned that you would be driven out in all directions.	Jis perspėjo, kad būsite išvarytas visomis kryptimis.
Here you can count the number of things.	Čia galite suskaičiuoti dalykų skaičių.
Some people have experienced physical abuse.	Kai kurie žmonės patyrė fizinę prievartą.
She was overwhelmed with deep mourning.	Ją apėmė gilus gedulas.
Her hair was unclean, her face was filthy.	Jos plaukai buvo nešvarūs, veidas nešvarus.
The body is physiologically complex and contains many amazing organs.	Kūnas yra fiziologiškai sudėtingas, jame yra daug nuostabių organų.
The city’s economy is heavily dependent on tourism.	Miesto ekonomika labai priklauso nuo turizmo.
The owner of the herd angrily called the hunter.	Bandos šeimininkas piktai prisiliepė prie medžiotojo.
She uses a wide spatula.	Ji naudoja plačią mentele.
They praised the king for his noble actions.	Jie gyrė karalių už kilnius veiksmus.
The clock stopped ringing.	Laikrodis nustojo tiksėti.
Apples were once considered unhealthy.	Kadaise obuoliai buvo laikomi nesveika.
A lump of nettles suffocated the water.	Dilgėlių gumulas užgniaužė vandenį.
The parade lasted for miles.	Paradas tęsėsi mylių.
Our country is peaceful and prosperous.	Mūsų šalis taiki ir klesti.
Carefully lower the pot under the sweet liquid.	Atsargiai nuleiskite puodą po saldžiu skysčiu.
The bather is reluctant to leave.	Pirtininkas nesiryžta išeiti.
Large rocks are found near the sand.	Prie smėlio randamos didelės uolos.
Hybrids usually carry a car to the city.	Hibirdai į miestą dažniausiai veža automobilį.
An innocent man was tried and sentenced to death.	Nekaltas vyras buvo teisiamas ir nuteistas mirties bausme.
He devotes his free time to studies.	Laisvalaikį jis skiria studijoms.
I was told he likes to play football.	Man buvo pasakyta, kad jam patinka žaisti futbolą.
He proposed limiting immigration to two per year.	Jis pasiūlė apriboti imigraciją iki dviejų asmenų per metus.
He remained calm.	Jis išliko ramus.
Dolphin groups are usually not found together.	Delfinų grupės paprastai nerandamos kartu.
Translation is poorly done.	Vertimas blogai atliktas.
The castle was abandoned for many years.	Pilis daugelį metų buvo apleista.
The car stopped.	Automobilis sustojo.
It is not clear how his name came from.	Neaišku, kaip buvo kilęs jo vardas.
There was not enough water in the well.	Šulinyje nebuvo pakankamai vandens.
It is best not to drink too much alcohol.	Geriausia būtų nevartoti per daug alkoholio.
Peel off a sheet of paper.	Nuplėškite popieriaus lapą.
We boiled the porridge to soften.	Išvirėme košę, kad suminkštėtų.
Brown thick snowballs care.	Rudos storos gniūžtės aprūko.
School officials say grades are not important.	Mokyklos pareigūnai tvirtina, kad pažymiai nėra svarbūs.
The wall was painted cream.	Siena buvo nudažyta kremu.
It was annoyingly fragile.	Jis buvo erzinančiai trapus.
The paint covered the whole house.	Dažai padengė visą namą.
My new car is silver.	Mano naujas automobilis sidabrinis.
Public transport tickets must be cost-effective.	Viešojo transporto bilietai turi atitikti išlaidas.
Rolls of documents lay everywhere.	Visur gulėjo dokumentų ritiniai.
The deer is domesticated.	Elnias prijaukintas.
The statue was impressive.	Statula buvo įspūdinga.
She wants urgent medical attention.	Ji nori skubios medicininės pagalbos.
I explore the area.	Aš tyrinėju apylinkes.
The exact cause of her illness remains unknown.	Tiksli jos ligos priežastis lieka nežinoma.
Blow up the wigni tube.	Susprogdinkite wigni vamzdelį.
He has a hairy black coat.	Jis turi gauruotą juodą paltą.
All immigration must be legal.	Visa imigracija turi būti legali.
We must unite against a common enemy.	Turime susivienyti prieš bendrą priešą.
The land is covered by cities and towns.	Žemę dengia miestai ir miestai.
The message was received by other envoys.	Pranešimą gavo kiti pasiuntiniai.
My goal in this life is to discover the truth.	Mano tikslas šiame gyvenime yra atrasti tiesą.
Only in early spring will the buds not bloom.	Tik ankstyvą pavasarį neišsiskleis pumpurai.
Authorities have decided to close the national park.	Valdžia nusprendė uždaryti nacionalinį parką.
He jumped into the water, spraying loudly.	Jis įšoko į vandenį garsiai purslėdamas.
The airship factory was bombed by imperial forces.	Dirižablio gamintojo gamyklą bombardavo imperijos pajėgos.
The romance was in the air.	Romantika tvyrojo ore.
Grandma pierced it with his needle.	Savo adata jį pervėrė močiutė.
Mercury is toxic to humans and animals.	Gyvsidabris yra toksiškas žmonėms ir gyvūnams.
This compass is designed to withstand high levels of radiation.	Šis kompasas sukurtas taip, kad atlaikytų aukštą radiacijos lygį.
Successfully, the amoeba swam in a circle.	Sėkmingai, ameba plaukė ratu.
She wore a blue and gray dress.	Ji vilkėjo mėlynos ir pilkos spalvos suknelę.
The tops of the trees swayed gently in the wind.	Medžių viršūnės švelniai siūbavo vėjyje.
This ensures excellent value for money.	Tai užtikrina puikų kainos ir kokybės santykį.
A nice neighbor lent them a ladder.	Malonus kaimynas paskolino jiems kopėčias.
She set off on a journey.	Ji išsiruošė į kelionę.
Dishes with spiced nuts were laid out on the table.	Ant stalo buvo išdėlioti patiekalai su prieskoniais riešutais.
When the storm calms down, everything will be fine.	Audrai nurimus viskas susitvarkys.
Go home, you dirty rat!	Eik namo, tu purvina žiurke!
There was a piece of chocolate cake on each plate.	Kiekvienoje lėkštėje buvo šokoladinio pyrago gabalėlis.
She looked out the window, drinking in her surroundings.	Ji žiūrėjo pro langą, gėrė savo aplinkoje.
There was a fatal plane crash in the south of the country.	Šalies pietuose įvyko mirtina lėktuvo katastrofa.
A giant comet flew towards the ground.	Milžiniška kometa skriejo link žemės.
Some experts believe this is unlikely.	Kai kurie ekspertai mano, kad tai mažai tikėtina.
He ate fish, drank water, and was thirsty.	Jis valgė žuvį, gėrė vandenį ir buvo ištroškęs.
They like to talk too much.	Jiems patinka per daug kalbėti.
The forecast is for	Prognozė skirta
Use a regular knitting needle.	Naudokite įprastą mezgimo adatą.
Some people say it’s magic.	Kai kurie žmonės sako, kad tai yra magija.
They felt they were in great danger.	Jie jautė, kad jiems gresia didelis pavojus.
Nice movie.	Malonus filmas.
The standard of living has risen sharply.	Pragyvenimo lygis smarkiai išaugo.
Electricity bills are extremely competitive here.	Sąskaitos už elektrą čia itin konkurencingos.
Police are carrying out arrests throughout the city.	Policija visame mieste vykdo sulaikymus.
The elf sits on a stool and sings his heart.	Elfas sėdi ant taburetės ir dainuoja savo širdį.
The soldiers surrendered.	Kareiviai pasidavė.
Without them, the lilies of charm would be quite simple.	Be jų žavesio lelijos būtų visai paprastos.
Her long black loose hair hung over her shoulders.	Jos ilgi juodi plaukai palaidi kabojo ant pečių.
The musicians spent many hours training.	Muzikantai daug valandų praleido treniruodamiesi.
But he never made any sound.	Tačiau jis niekada neišleido nė garso.
A group of tourists adorned with cameras arrived.	Priėjo grupė turistų, pasipuošusi fotoaparatais.
The timer will sound quickly.	Greitai suskambės laikmatis.
His health is deteriorating.	Jo sveikata prastėja.
His speech was very straightforward.	Jo kalba buvo labai tiesi.
Not all exotic plants are edible.	Ne visi egzotiniai augalai yra valgomi.
He was barred from entering the county.	Jam buvo uždrausta atvykti į apskritį.
The village constitution is suitable for growing wheat.	Kaimo konstitucija tinka kviečiams auginti.
Many pregnant women want to avoid seafood.	Daugelis nėščių moterų nori vengti jūros gėrybių.
Did you come to the concert?	Ar atėjai į koncertą?
He went to test his theory.	Jis išvyko patikrinti savo teorijos.
The train station is uncomfortably hot.	Geležinkelio stotyje nepatogiai karšta.
I will do it if you do.	Aš pasielgsiu, jei tu tai padarysi.
The pine forest has been renewed.	Pušynas atsinaujino.
We teach our children sentence after sentence.	Sakinys po sakinio mokome savo vaikus.
One-storey buildings are more common in this area.	Šioje vietovėje labiau paplitę vieno aukšto pastatai.
The metal gradually melts and disappears.	Metalas palaipsniui tirpsta ir išnyksta.
The prophet secretly visited the city.	Pranašas slapta lankėsi mieste.
The quiet village has no close neighbors.	Ramus kaimas neturi artimų kaimynų.
My uncle was nervously, deeply confused, confused.	Mano dėdė nervingai, giliai susimąsčiusi, maišėsi.
The carpet had a very attractive pattern.	Kilimas buvo labai patrauklaus rašto.
Stoically she waited.	Stoiškai ji laukė.
Many roses were planted around the manor.	Aplink dvarą buvo pasodinta daug rožių.
In the gray area, they were not sure.	Pilkojoje zonoje jie nebuvo tikri.
We reached our goal in a few minutes.	Po kelių minučių pasiekėme tikslą.
He married a girl from a wealthy family.	Jis vedė merginą iš turtingos šeimos.
Water is vital.	Vanduo yra gyvybiškai svarbus.
Ask the teacher for advice.	Klauskite mokytojo patarimo.
Frost crawled through the windowpane.	Pro lango stiklą slinko šerkšnas.
Oligarchies tend to stifle creativity.	Oligarchijos linkusios slopinti kūrybiškumą.
What qualifications do you have?	Kokią kvalifikaciją turite?
Destroying a museum is a serious crime.	Sugadinti muziejų yra rimtas nusikaltimas.
Atmospheric pressure under water is much lower.	Po vandeniu atmosferos slėgis yra daug mažesnis.
Education is important to everyone.	Išsilavinimas yra svarbus kiekvienam.
I don’t consider myself a racist.	Aš nelaikau savęs rasiste.
She was an inventive and imaginative bartender.	Ji buvo išradinga ir vaizduotę turinti barmenė.
She took the medication responsibly as directed.	Ji vaistus vartojo pareigingai, kaip buvo nurodyta.
Find us a better terminal.	Raskite mums geresnį terminalą.
The ship was carrying iron ore.	Laivas gabeno geležies rūdą.
This planet is rich in minerals.	Šioje planetoje gausu mineralų.
The composer gave instructions to the musicians.	Kompozitorius davė nurodymus muzikantams.
The store was closed due to an electrical failure.	Parduotuvė buvo uždaryta dėl elektros gedimo.
The washing line was busy, full of brightly colored fabrics.	Skalbimo linija buvo užimta, pilna ryškiaspalvių audinių.
The broker had a list of all parties involved.	Brokeris turėjo visų susijusių šalių sąrašą.
I’m ready to tie the knot, he said.	Aš pasiruošęs susirišti mazgą, pasakė jis.
It is always a huge event.	Tai visada yra didžiulis įvykis.
The use of alcohol in public transport is prohibited.	Viešajame transporte draudžiama vartoti alkoholį.
The army withdrew from the streets.	Kariuomenė pasitraukė iš gatvių.
You won’t make a lot of money doing this.	Tai darydami daug pinigų neuždirbsite.
Another man joined them.	Prie jų prisijungė dar vienas vyras.
The interlocutor was impressed.	Pašnekovas liko sužavėtas.
I don’t feel very well today.	Šiandien jaučiuosi nelabai gerai.
Soon his servants gathered around him.	Netrukus aplink jį susirinko jo dvariškiai.
This is the most famous way of making it.	Tai garsiausias jo gaminimo būdas.
I cherish these moments.	Branginu šias akimirkas.
This city needs more parks.	Šiame mieste reikia daugiau parkų.
The crown of the nutcracker was carved from ebony.	Spragtuko karūna buvo išskaptuota iš juodmedžio.
After a few moments, she hurried away.	Po kelių akimirkų ji atskubėjo.
Smoking is unhealthy, so quit it.	Rūkymas yra nesveika, todėl meskite jo.
Peel a squash, grate it and cut it into cubes.	Morkas nulupkite ir supjaustykite kubeliais.
The island is densely populated.	Sala tankiai apgyvendinta.
The sticky white material adhered to the glue.	Lipni balta medžiaga pasiglemžė klijus.
The river divides the city into two parts.	Upė padalija miestą į dvi dalis.
This land has experienced many twists and turns in its long history.	Šis kraštas per savo ilgą istoriją patyrė daug vingių.
This year, the drought was the worst in memory.	Šiais metais sausra buvo pati baisiausia atmintyje.
The orange color lit up the room.	Oranžinė spalva apšvietė kambarį.
Farmers were forced to wage a revolution.	Ūkininkai buvo priversti surengti revoliuciją.
That frustrating woman is always able to ruin everything.	Ta varginanti moteris visada sugeba viską sugadinti.
They were confused by this data.	Jie buvo suglumę dėl šių duomenų.
It belonged to my grandmother.	Tai priklausė mano močiutei.
He became the owner of the manor.	Jis tapo dvaro šeimininku.
She prepared dinner.	Ji paruošė vakarienę.
It says if a disaster strikes you three times,	Sakoma, jei nelaimė tave ištinka tris kartus,
Half a year later he met his wife.	Po pusės metų jis sutiko savo žmoną.
How ironic!	Kaip ironiška!
Fields can flood.	Laukai gali užtvindyti.
The conqueror then decided that the right of ownership depended on the ownership.	Tada užkariautojas nusprendė, kad nuosavybės teisė priklauso nuo nuosavybės.
It’s a good idea to have two pairs of sticks.	Gera idėja turėti dvi poras pagaliukų.
The box was too heavy to carry without assistance.	Dėžė buvo per sunki, kad ją būtų galima nešti be pagalbos.
The colors are bright and the artist is recognizable.	Spalvos ryškios ir menininkas atpažįstamas.
There are no machines that can replace people.	Nėra mašinų, kurios galėtų pakeisti žmones.
So, pour the milk into a large bowl.	Taigi, supilkite pieną į didelį dubenį.
He contracted typhoid fever.	Jis susirgo vidurių šiltine.
The water rushes down a narrow rocky canyon.	Vanduo veržiasi žemyn siauru uolėtu kanjonu.
The room was filled with crackling voices.	Kambarį užpildė traškantys balsai.
The limousine crashed into the ditch.	Limuzinas rėžėsi į griovį.
We could make a lot of money from this project.	Iš šio projekto galėtume užsidirbti daug pinigų.
Do not live or work in the same place.	Negyvenkite ir nedirbkite toje pačioje vietoje.
Cold weather limits the number of flowers.	Šaltas oras apriboja gėlių skaičių.
The soldier raised his weapon.	Kareivis pakėlė ginklą.
This wall is the miracle of the age.	Ši siena – amžiaus stebuklas.
He climbed easily on the rocks.	Jis lengvai lipo ant uolų.
Cut the cucumber lengthwise.	Agurką perpjaukite išilgai.
His lips were clenched with dissatisfaction.	Jo lūpos buvo sučiauptos iš nepasitenkinimo.
Here are some statistics.	Štai keletas statistinių duomenų.
An investigation into the allegations has been launched.	Pradėtas kaltinimų tyrimas.
Law enforcement is lax in this area.	Teisėsauga šioje srityje elgiasi atsainiai.
Understandably, the villagers were concerned.	Suprantama, kaimo gyventojai buvo susirūpinę.
The evidence against the defendant is circumstantial.	Įrodymai prieš atsakovą yra netiesioginiai.
Which planet is closest to the sun?	Kuri planeta yra arčiausiai saulės?
She accumulated chocolates.	Ji kaupė šokoladus.
There is no easy way to describe this.	Nėra lengvo būdo tai apibūdinti.
His friends knew he didn’t trust him.	Jo draugai žinojo, kad juo nepasitikėti.
The turtle crawled slowly through the hot sand.	Vėžlys lėtai šliaužė karštu smėliu.
This could be known as 'behavioral terrorism'.	Tai galėtų būti žinoma kaip „elgesio terorizmas“.
The waiter fed us chocolate mousse.	Padavėjas mus pavaišino šokoladiniais putėsiais.
The icebergs break from the iceberg.	Ledkalniai lūžta nuo ledkalnio.
Feed the baby every two hours.	Maitinkite kūdikį kas dvi valandas.
Avoid using blue paint as you may catch a cold.	Venkite naudoti mėlynus dažus, nes galite peršalti.
After graduating from college, he became a teacher.	Baigęs koledžą, jis tapo mokytoju.
A teenager has been charged with her death.	Paauglei pareikšti kaltinimai dėl jos mirties.
The number of people injured in the blast is unknown.	Per sprogimą sužeistų žmonių skaičius nežinomas.
People in the region often suffer from malnutrition.	Regiono žmonės dažnai kenčia nuo netinkamos mitybos.
The will of the people is sovereign.	Liaudies valia yra suvereni.
Her heart was pounding.	Jos širdis daužėsi.
I couldn’t stand the heat.	Negalėjau pakęsti karščio.
Everything was quiet within the city walls.	Tarp miesto sienų viskas buvo ramu.
They rattled on typewriters.	Jie barškėjo ant rašomųjų mašinėlių.
The expert suggested that citizens inspect the territory.	Ekspertas pasiūlė piliečiams patikrinti teritoriją.
Who uses a knife and fork?	Kas naudoja peilį ir šakutę?
She was always so energetic.	Ji visada buvo tokia energinga.
The river turns.	Upė apsisuka vingiu.
Water will evaporate at room temperature.	Vanduo kambario temperatūroje virs garais.
This city is very advanced industrially.	Šis miestas pramoniniu požiūriu labai pažengęs.
The performance was long.	Spektaklis buvo ilgas.
The award is given to the best student.	Apdovanojimas įteikiamas geriausiam mokiniui.
This study has serious ethical issues.	Šis tyrimas turi rimtų etinių problemų.
Staring at these mountains makes me stronger.	Spoksojimas į šiuos kalnus daro mane stipresnis.
Much more crops have been damaged this year.	Šiais metais buvo sugadinta kur kas daugiau pasėlių.
First, wrap the ham in aluminum foil.	Pirmiausia suvyniokite kumpį į aliuminio foliją.
It consists mainly of meadows	Jame daugiausia yra pievų
He is accused of betraying his country.	Jis kaltinamas savo šalies išdavimu.
She wore casual clothes.	Ji vilkėjo laisvalaikio drabužiais.
Their wagons slowly passed by.	Jų vagonai lėtai pralėkė pro šalį.
The ash blocks form the outer wall.	Pelenų blokeliai sudaro išorinę sieną.
The cave is located north of the river.	Urvas yra į šiaurę nuo upės.
Neighbors took the injured man to the hospital.	Kaimynai sužeistą vyrą išvežė į ligoninę.
She is expected to face all the challenges.	Tikimasi, kad ji susidurs su visais iššūkiais.
Students must pass a national exam each year.	Kiekvienais metais mokiniai privalo išlaikyti nacionalinį egzaminą.
The certificate was of high status.	Pontifikatas buvo aukšto statuso.
They left the party early.	Jie anksti paliko vakarėlį.
The atmosphere in the theater was electric.	Atmosfera teatre buvo elektrinė.
The email arrived in an email.	Laiškas atkeliavo el.
They destroyed all their property.	Jie sunaikino visą savo turtą.
The local rivers flowed red from the blood.	Vietinės upės tekėjo raudonai nuo kraujo.
This region is famous for its poetry.	Šis regionas garsėja savo poezija.
Weddings in this part of the world are sophisticated.	Vestuvės šioje pasaulio dalyje yra įmantrios.
She stood with one leg raised slightly.	Ji stovėjo šiek tiek pakelta viena koja.
He once posed as a reporter.	Kartą jis pozuodavo kaip reporteris.
The suspected terrorist was shot.	Įtariamas teroristas nušautas.
The corpses were buried by the river.	Lavonai buvo užkasti prie upės.
Scholars believe that these ancient texts are very accurate.	Mokslininkai mano, kad šie senovės tekstai yra labai tikslūs.
Statistics were taken from the sample.	Statistika buvo paimta iš imties.
The homeless was found dead.	Benamis rastas negyvas.
Researchers hope to develop new vaccines soon.	Tyrėjai tikisi greitai sukurti naujas vakcinas.
We stayed together a week after we started dating.	Mes apsigyvenome kartu praėjus savaitei po to, kai pradėjome susitikinėti.
People gathered to wait for the returning king.	Žmonės susirinko laukti sugrįžtančio karaliaus.
Her car drives like a peak and it is very cheap.	Jos automobilis važiuoja kaip viršūnė, o ji labai pigi.
The trip lasted two days.	Kelionė truko dvi dienas.
These days, we don’t even have to think about our health.	Šiais laikais mes net neturime galvoti apie savo sveikatą.
The Frangipani plant does not tolerate cold.	Frangipani augalas netoleruoja šalčio.
Perform these repairs before the start of winter.	Atlikite šiuos remonto darbus prieš prasidedant žiemai.
When she finished work, she hurried to the station.	Baigusi darbą ji nuskubėjo į stotį.
In the fertile lowlands, new farms joined the herd.	Derlingose ​​žemumose prie bandos prisijungė nauji ūkiai.
A firewall is installed to warn of impending danger.	Įrengta ugniasienė, perspėjanti apie gresiantį pavojų.
We dance for long hours.	Šokome ilgas valandas.
The offender was apprehended.	Pažeidėjas buvo sulaikytas.
This bridge was built recently.	Šis tiltas buvo pastatytas neseniai.
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The perpetrator was arrested.	Kaltininkas buvo sulaikytas.
The rain refused to come.	Lietus atsisakė ateiti.
A river that flows into the sea.	Upė, kuri įteka į jūrą.
why do you learn so much?	kodel tiek daug moki?
Its unique architecture has earned it a new landmark status.	Jo unikali architektūra pelnė naują orientyro statusą.
His speech was a declaration of war on the capital.	Jo kalba buvo karo paskelbimas sostinei.
This material is also widely used for insulation.	Ši medžiaga taip pat plačiai naudojama izoliacijai.
I don’t like pre-salary loans.	Man nepatinka paskolos iki atlyginimo.
Highways are within easy reach of this town.	Šiam miesteliui lengva pasiekti greitkelius.
She is an annoying little dog.	Ji yra erzinantis mažas šuo.
Her face was much thinner, but her eyes were bright.	Jos veidas buvo daug plonesnis, bet akys šviesios.
The trees here are ancient and majestic.	Medžiai čia yra senoviniai ir didingi.
Follow the empty road.	Sekite tuščią kelią.
Of course, this is just the beginning.	Žinoma, tai tik pradžia.
She has to put her life in order.	Ji turi susitvarkyti savo gyvenimą.
Dried meat can be eaten on the skin.	Džiovintą mėsą galima suvalgyti odelę.
Many people have a written employment contract.	Daugelis žmonių turi rašytinę darbo sutartį.
The sudden change of weather disrupted this trip.	Staigus orų pasikeitimas sujaukė šią kelionę.
Our bodies are made up of many cells.	Mūsų kūnai sudaryti iš daugybės ląstelių.
The fertile valley is surrounded on all sides by mountains.	Derlingą slėnį iš visų pusių supo kalnai.
They called him a swordsman.	Jie vadino jį kardo meistru.
People were squatting, eyes wide.	Žmonės buvo susikūprinę, išplėtę akis.
Lots of people visit the park every day.	Kiekvieną dieną parke apsilanko daugybė žmonių.
All people absorb oxygen from the air.	Visi žmonės pasisavina deguonį iš oro.
Fruits and vegetables are exported to the country.	Vaisiai ir daržovės eksportuojami į šalį.
He asked for more money from the government.	Jis paprašė daugiau pinigų iš vyriausybės.
We have to move all the furniture.	Turime perkelti visus baldus.
The number of children killed each year is high.	Kiekvienais metais nužudomų vaikų skaičius yra didelis.
Catching rainbow trout while fishing.	Žvejodamas pagavo vaivorykštinį upėtakį.
He has postsynaptic degeneration and is bedridden.	Jis turi postsinapsinę degeneraciją ir yra prikaustytas prie lovos.
Aeleus ruled the city.	Aeleus valdė miestą.
Okay, so poor lighting.	Gerai, kad prastas apšvietimas.
She tore the envelope into small pieces.	Ji suplėšė voką į mažus gabalėlius.
But the rain very quickly makes the ground too wet.	Tačiau lietus labai greitai padaro žemę per šlapia.
Write a program to analyze this set of numbers.	Parašykite programą šiai skaičių aibei analizuoti.
One early spring night, the workshop caught fire.	Vieną ankstyvo pavasario naktį dirbtuvės užsidegė.
A small dog runs down the road.	Keliu laksto mažas šuo.
The urban transport system affects its economy.	Miesto transporto sistema turi įtakos jo ekonomikai.
Students waited anxiously for class.	Mokiniai su nerimu laukė už klasės.
Cycling to work was a great opportunity.	Važiuoti dviračiu į darbą buvo puiki galimybė.
Their focus shifted to other things.	Jų dėmesys nukrypo į kitus dalykus.
It shows a journey from darkness to light.	Tai rodo kelionę iš tamsos į šviesą.
Garbage means little.	Šiukšlės mažai ką reiškia.
He looked through the windshield and watched the landscape	Jis žiūrėjo pro priekinį stiklą ir stebėjo kraštovaizdį
She is wearing a simple white dress.	Ji apsirengusi paprasta, balta suknele.
The blade was minted from a meteorite.	Ašmenys buvo nukaldinti iš meteorito.
Few tourists come here during the holidays.	Per atostogas čia užsuka mažai turistų.
If all goes well, many species will disappear.	Jei viskas tęsis taip, daugelis rūšių išnyks.
Blue and green jewelry looks beautiful.	Mėlynos ir žalios spalvos papuošalai atrodo gražiai.
Many species of animals live in the rainforests	Atogrąžų miškuose gyvena daugybė gyvūnų rūšių
The poem consists of four sections.	Eilėraštį sudaro keturi posmai.
Unfortunately, no information was available.	Deja, informacijos nebuvo.
As he dried, he suffocated him.	Žiovdamas, uždusino jį.
The bridge divides the city in half.	Tiltas padalina miestą pusiau.
It was a gloomy winter.	Buvo niūri žiema.
Few cultures existed without some form of institution.	Nedaug kultūrų egzistavo be kokios nors formos institucijos.
There is an infectious disease hospital nearby.	Netoliese yra infekcinių ligų ligoninė.
The crossing moved slowly along a narrow rocky path.	Perėja lėtai judėjo siauru uolos taku.
Scientists find this difficult.	Mokslininkai mano, kad tai sunku.
Cavalry opens fire.	Kavalerija atidaro ugnį.
The kimono was gorgeous and gorgeous.	Kimono buvo spalvingas ir puošnus.
This city is surrounded by a forest reserve.	Šį miestą supa miško draustinis.
She sat sewing while her sister was preparing lunch.	Ji sėdėjo siūdama, kol sesuo ruošė pietus.
I can’t pretend to be an impartial observer.	Negaliu apsimesti nešališku stebėtoju.
Nick spoke loudly.	Nikas kalbėjo garsiai.
The store salesman came back with a cup of tea.	Parduotuvės pardavėja grįžo su puodeliu arbatos.
This village is quite isolated.	Šis kaimas yra gana izoliuotas.
He did not pass the driving test.	Jis neišlaikė vairavimo egzamino.
The messenger was then catapulted into the abyss.	Tada pasiuntinys buvo katapultuotas į bedugnę.
This village is fenced.	Šis kaimas yra aptvertas.
The young man went for a walk.	Jaunuolis išėjo pasivaikščioti.
Farmers grow water-intensive crops in arid regions.	Ūkininkai sausringuose regionuose augina javus, kuriems reikia mažai vandens.
The crane is used to lift heavy loads.	Kranas naudojamas sunkiems kroviniams kelti.
Factory workers go on strike.	Gamyklos darbuotojai streikuoja.
This region is known for its flat, open landscapes.	Šis regionas yra žinomas dėl savo plokščių, atvirų kraštovaizdžių.
The bridge is narrow and old.	Tiltas siauras ir senas.
The village was beautiful	Kaimas buvo gražus
Animals thrive in this part of the forest.	Gyvūnai šioje miško dalyje klesti.
The restaurant is famous for its fish soup.	Restoranas garsėja savo žuvies sriuba.
He came to this party dressed in a suit.	Į šį vakarėlį jis atvyko puošniai apsirengęs kostiumu.
The suspect refused to speak.	Įtariamasis atsisakė kalbėti.
It is a ship struck by lightning.	Tai laivas, į kurį trenkė žaibas.
Gather items and get out.	Susirink daiktus ir išeik.
Fall asleep now, my child.	Užmigk dabar, mano vaikas.
The boy was walking around the park aimlessly.	Berniukas be tikslo vaikščiojo po parką.
Kids had fun on the beach.	Vaikai linksminosi paplūdimyje.
The boss inspected her carefully.	Viršininkas atidžiai ją apžiūrėjo.
Abdul is considering joining the army.	Abdulas svarsto, ar stoti į armiją.
Soldiers fired into the air.	Kareiviai šaudė į orą.
Explain how bacteria grow.	Paaiškinkite, kaip auga bakterijos.
The dark clouds gathered menacingly, which was a prophet of the storm.	Tamsūs debesys susirinko grėsmingai, o tai buvo audros pranašas.
The water moves very slowly.	Vanduo juda labai lėtai.
I turned on the radio.	Įjungiau radiją.
This book is very expensive.	Ši knyga labai brangi.
He refused, saying he was already late.	Jis atsisakė, sakydamas, kad jau vėluoja.
Speak politely and proudly.	Kalbėkite mandagiai ir išdidžiai.
Violations of this law are severely punished.	Už šio įstatymo pažeidimus baudžiama griežtai.
The famous ocean liner was incomparable.	Garsusis vandenyno laineris buvo nepalyginamas.
John stood quietly and watched the scene.	Jonas stovėjo tyliai ir stebėjo sceną.
Ancient ruins stand on the banks of the river.	Prie upės krantų stovi senoviniai griuvėsiai.
This soup is so delicious!	Ši sriuba tokia skani!
The ocean waved to the shoreline.	Vandenynas bangavo į kranto liniją.
His whole family came to the celebration.	Į šventę atvyko visa jo šeima.
There will be a shortage of food this winter.	Šią žiemą maisto trūks.
All humans evolved from monkeys.	Visi žmonės išsivystė iš beždžionių.
The castle stands on a hill.	Pilis stovi ant kalvos.
The wind was gentle, but the clouds were accumulating.	Vėjas buvo švelnus, bet debesys kaupėsi.
The same is true of many software programs.	Tai pasakytina ir apie daugelį programinės įrangos.
Decorated with gold, shiny.	Papuoštas auksu, blizgėjo.
She felt pain in the ankle area.	Ji pajuto skausmą kulkšnies srityje.
She is planning a vacation this summer.	Šią vasarą ji planuoja atostogauti.
Some people don’t like to eat fish.	Kai kurie žmonės nemėgsta valgyti žuvies.
She left without a word.	Ji išėjo be žodžio.
These mountains are of volcanic origin.	Šie kalnai yra vulkaninės kilmės.
Drilling for oil there is dangerous.	Gręžti naftą ten pavojinga.
Some of his classmates criticized him.	Kai kurie jo klasės draugai jį kritikavo.
Thousands of lighthouses illuminate the night sky.	Naktinį dangų nušviečia tūkstančiai švyturių.
The smell of wet earth.	Drėgnos žemės kvapas.
Gradually she carved a watermelon.	Po truputį ji išdrožė arbūzą.
The light bulb has long been widely used.	Elektrinė lemputė jau seniai plačiai naudojama.
It’s popular to talk about the weather here.	Čia populiaru kalbėti apie orą.
The bird population will decline in this century.	Šiame amžiuje paukščių populiacija sumažės.
After many years of effort, it was finally rewarded with success.	Po daugelio metų pastangų galiausiai buvo apdovanoti sėkme.
This is a difficult question.	Tai sunkus klausimas.
There was heavy fog over the swamp.	Virš pelkės tvyrojo sunkus rūkas.
How To Make A Living From Your Passion	Kaip užsidirbti pragyvenimui iš savo aistros
The results are not statistically significant.	Rezultatai statistiškai nereikšmingi.
The project aims to raise awareness.	Projektu siekiama didinti informuotumą.
The little girl, dressed in white, cried.	Maža mergaitė, apsirengusi baltai, verkė.
You need a good table before you start cooking.	Prieš pradedant gaminti, reikia gero stalo.
Both kids love this book.	Abiems vaikams ši knyga patinka.
Pollution has undoubtedly caused great damage to health.	Tarša neabejotinai padarė didelę žalą sveikatai.
I have read the obituaries of many famous people.	Skaičiau daugelio žinomų žmonių nekrologus.
Arrange peaches and berries in an attractive way.	Persikus ir uogas išdėliokite patraukliai.
Computers can reduce the need for paper.	Kompiuteriai gali sumažinti popieriaus poreikį.
Her big blue eyes shone with excitement.	Jos didelės mėlynos akys spindėjo iš susijaudinimo.
Few of us are not affected by climate change.	Nedaugelis iš mūsų nėra paveikti klimato kaitos.
Sighing with relief, he caught the train.	Su palengvėjimu atsidusęs jis sugavo traukinį.
She glanced at her wallet.	Ji žvilgtelėjo į piniginę.
The hustle and bustle of the crowded city was huge.	Perpildyto miesto šurmulys buvo didžiulis.
The cross was intricately decorated with precious stones.	Kryžius buvo įmantriai papuoštas brangakmeniais.
A country is defined by the values ​​it upholds.	Šalis apibrėžiama vertybėmis, kurias ji palaiko.
She ate twice as much as usual.	Ji valgė dvigubai daugiau nei įprastai.
Most roads are unpaved.	Dauguma kelių neasfaltuoti.
Two thousand and eighteen years were remembered.	Du tūkstančiai aštuoniolika buvo prisiminti metai.
Dehydration can also cause death in humans.	Dehidratacija taip pat gali sukelti žmonių mirtį.
Awaiting survey results.	Laukiama tyrimo rezultatų.
Do you think she will succeed?	Kaip manai, ar jai pasiseks?
So she didn’t know how to react.	Taigi ji nežinojo, kaip reaguoti.
On the way home, he turned in the wrong direction.	Eidamas namo jis pasuko neteisingu posūkiu.
The tulip has become a favorite of florists.	Tulpė tapo gėlininkų mėgstamiausia.
The clock struck an hour.	Laikrodis išmušė valandą.
It's easy to please.	Jai lengva įtikti.
Only one ticket sold.	Parduotas tik vienas bilietas.
The cities were connected by a manual railway system.	Miestus sujungė rankinė geležinkelių sistema.
I need to contact the manager.	Man reikia susisiekti su vadybininku.
He longed for money.	Jis labai troško pinigų.
He left the bread to stand for an hour.	Jis paliko duonai stovėti valandą.
The dispute was resolved with the intervention of the riot police.	Ginčas buvo išspręstas įsikišus riaušių policijai.
She is listening to the conversation while wearing headphones.	Ji, užsidėjusi ausines, klausosi pokalbio.
His grandmother is ninety.	Jo močiutei – devyniasdešimt.
Read only interesting articles.	Skaitykite tik įdomius straipsnius.
He spent many hours arguing with her.	Jis praleido daugybę valandų ginčydamasis su ja.
Then you will also need two cups of brown sugar.	Tada jums taip pat reikės dviejų puodelių rudojo cukraus.
Bulbs give smaller fruits.	Svogūnėliai duoda mažesnius vaisius.
The canoes sank into the shallows.	Kanojos nugrimzdo į seklumą.
It solved computer system problems.	Ji sprendė kompiuterinės sistemos problemas.
The ice melts in a river or lake.	Ledas ištirpsta upėje ar ežere.
They learned a lot of useful skills.	Jie išmoko daug naudingų įgūdžių.
The dance involved a lot of treading.	Šokis apėmė daug trypimo kojomis.
Their meetings were short.	Jų susitikimai buvo trumpi.
A noisy crowd of students overshadowed his speech.	Triukšminga studentų minia užgožė jo kalbą.
Call me.	Paskambink man.
Some drivers have become much more careful.	Kai kurie vairuotojai tapo daug atsargesni.
The storm did a lot of damage.	Audra padarė daug žalos.
It is generally accepted that gambling is legal.	Visuotinai pripažįstama, kad lošimas yra legalus.
Make yourself a cake.	Padėkite sau pyragą.
He tore the paper into pieces.	Jis suplėšė popierių į gabalėlius.
In my head, reading is an ideal form of relaxation.	Mano galva, skaitymas yra ideali atsipalaidavimo forma.
The crowd floated to see the giant curved ball.	Minios plūdo, kad pamatytų milžinišką lenktą kamuolį.
The accused said he was framed.	Kaltinamasis sakė, kad buvo įrėmintas.
The task is very important.	Užduotis yra labai svarbi.
She cried quietly.	Ji tyliai raudojo.
Priests introduced a new tax to the villagers.	Kunigai kaimo gyventojams įvedė naują mokestį.
The minister is accused of breaking the oath to parliament.	Ministras kaltinamas sulaužęs priesaiką parlamentui.
That man was very depressed.	Tas žmogus buvo labai prislėgtas.
Resistance to my reforms has been fierce.	Pasipriešinimas mano reformoms buvo nuožmus.
A paved road runs through the house.	Pro namą eina akmenimis grįstas kelias.
They hold this position with the utmost respect.	Šią poziciją jie užima didžiausią pagarbą.
The canals were once used to transport cargo by barge.	Kanalai kadaise buvo naudojami kroviniams gabenti baržomis.
She wants to be a dancer.	Ji nori būti šokėja.
The professor finally decided to write that book.	Profesorius pagaliau nusprendė parašyti tą knygą.
The patient was diagnosed with severe cardiac events.	Pacientui buvo diagnozuoti rimti širdies sutrikimai.
Simply put, the cost of living has risen sharply.	Paprasčiausiai pragyvenimo išlaidos smarkiai išaugo.
The damage was similar to that done by the earthquake.	Žala buvo panaši į tą, kurią padarė žemės drebėjimas.
The clock struck the eleventh.	Laikrodis išmušė vienuoliktą.
Some weeds can damage the garden.	Kai kurios piktžolės gali pakenkti sodui.
I adore a man who loves wine.	Dievinu vyrą, kuris mėgsta vyną.
Weigh dry clothes.	Pasverkite sausus drabužius.
I borrowed my sister's bike to shop.	Apsipirkti pasiskolinau sesers dviratį.
We have discussed this issue in previous lessons.	Šią problemą aptarėme ankstesnėse pamokose.
Pierre terminated his apprenticeship.	Pierre'as nutraukė savo pameistrystę.
Smoking is not allowed in public areas.	Viešose vietose draudžiama rūkyti.
Alcohol is a known cause of liver damage.	Alkoholis yra žinoma kepenų pažeidimo priežastis.
From now on, she will live on diets.	Nuo šiol ji gyvens iš dietų.
Without cockroaches, the room was empty.	Be tarakonų, kambarys buvo tuščias.
She served in both commercial and residential premises.	Ji tarnavo tiek komercinėse, tiek gyvenamosiose patalpose.
Birds fly in flocks that grab the attention of predators.	Paukščiai skraido pulkais, kurie patraukia plėšrūnų dėmesį.
More than half of the population is unemployed.	Daugiau nei pusė gyventojų yra bedarbiai.
The summoning child ran outside to laugh.	Iššaukiantis vaikas juokdamasis išbėgo į lauką.
They are a controversial family.	Jie yra ginčytina šeima.
Electricity is unreliable.	Elektra nepatikima.
They oppose people looking for work.	Jie priešinasi žmonėms, kurie ieško darbo.
Pilgrims gathered in the square to visit the shrines.	Piligrimai rinkosi aikštėje aplankyti šventovės.
It was a great honor to be invited.	Buvo didelė garbė būti pakviestam.
There are almost no legal attempts to enforce this ban.	Teisinių bandymų įgyvendinti šį draudimą beveik nėra.
The only hope is government help.	Vienintelė viltis – vyriausybės pagalba.
Gambling with high stakes is practiced on this street.	Šioje gatvėje praktikuojamas lošimas su dideliu statymu.
Another in a long line of tragedies.	Dar vienas ilgoje tragedijų eilėje.
Rules are drawn up and enforced.	Taisyklės sudaromos ir vykdomos.
His contribution to linguistics is enormous.	Jo indėlis į kalbotyrą yra didžiulis.
Eventually he followed.	Galiausiai jis nusekė iš paskos.
The grandmother lived alone in her house.	Senolė savo name gyveno viena.
The test strain did not develop commercial drugs.	Bandomoji padermė nesukūrė komercinių vaistų.
The rain was heavy.	Lietus buvo smarkus.
A committee has been appointed to examine this issue.	Paskirtas komitetas šiam klausimui nagrinėti.
Iron is used to make steel.	Plienui gaminti naudojama geležis.
In difficult times, it can be a salvation.	Sunkiais laikais tai gali būti išsigelbėjimas.
She ended the conversation.	Ji baigė pokalbį.
The restaurant specializes in gorilla steaks.	Restorano specialybė – gorilų kepsniai.
In a word, culture is contradictory.	Žodžiu, kultūra prieštarauja.
Just behind the hill is the town square.	Tiesiog už kalvos yra miesto aikštė.
You can wash your clothes in the river.	Galite išsiskalbti drabužius upėje.
A crowd of people gather.	Susirenka minia žmonių.
Her diabetes was controlled.	Jos diabetas buvo kontroliuojamas.
The policeman raised his gun.	Policininkas pakėlė ginklą.
It is best to plan ahead.	Geriausia planuoti iš anksto.
Do not dye your hair anymore.	Daugiau nedažykite plaukų.
She told several tall tales.	Ji pasakojo keletą aukštų pasakų.
The bear ate his honey.	Meška valgė savo medų.
She knew exactly what to say.	Ji tiksliai žinojo, ką pasakyti.
He keeps interrupting me.	Jis nuolat mane pertraukia.
They find such questions funny.	Jie tokius klausimus laiko juokingais.
He stood by the window and looked sad.	Jis stovėjo prie lango ir atrodė liūdnas.
The academic year is divided into autumn and spring semesters.	Mokslo metai skirstomi į rudens ir pavasario semestrus.
She hid the mess in a drawer.	Netvarką ji paslėpė stalčiuje.
From ancient times to the present day, the charge has varied.	Nuo seniausių laikų iki šių dienų mokestis buvo įvairus.
Put the eggs in the pan.	Įdėkite kiaušinius į keptuvę.
He was close to tears.	Jis buvo arti ašarų.
They moved towards the zoo.	Jie nuslinko link zoologijos sodo.
He gently guides the horse down the dusty trail.	Jis švelniai veda arklį dulkėtu taku.
They tied the knot with visible reluctance.	Jie surišo mazgą su matomu nenoru.
A special guest was to arrive soon.	Netrukus turėjo atvykti ypatingas svečias.
Immigrant - local business relations.	Imigrantų ir vietos verslo santykiai.
Some viewers laughed.	Kai kurie žiūrovai nusijuokė.
We agreed on joint custody.	Sutarėme dėl bendros globos.
They drove without lights.	Jie važiavo be šviesų.
We helped each other.	Padėjome vieni kitiems.
A handful of rice.	Sauja ryžių.
If you prefer the leaf, boil it in water briefly.	Jei jums labiau patinka lapas, trumpai pavirkite vandenyje.
Good or bad, the rain stopped.	Gerai ar blogai, lietus liovėsi.
The two local authorities were merged.	Dvi vietos valdžios buvo sujungtos.
The three girls were equally beautiful.	Trys mergaitės buvo vienodai gražios.
Falling snow can easily melt.	Nukritęs sniegas gali lengvai ištirpti.
The rowers lay scattered on the deck, exhausted.	Irkluotojai gulėjo išsibarstę ant denio, išsekę.
The soldier was taken prisoner.	Kareivis pateko į nelaisvę.
A toy robot ran into my pantry.	Žaislinis robotas įbėgo į mano sandėliuką.
Don't let them lie there, they stink!	Neleisk jiems ten gulėti, jie smirda!
Foggy autumn morning.	Miglotas rudens rytas.
Her grandfather was a merchant.	Jos senelis buvo pirklys.
A variety of face creams are available.	Galima įsigyti įvairių veido kremų.
Large trees cast deep shadows over the stone terrace.	Dideli medžiai meta gilų pavėsį virš akmeninės terasos.
Listen carefully, she said.	Įdėmiai klausyk, pasakė ji.
I will Always Love You.	Aš visada tave mylėsiu.
Use two cups of flour for each egg.	Kiekvienam kiaušiniui naudokite du puodelius miltų.
The cashier will call you at the checkout.	Kasininkė jums paskambins prie kasos.
But others argue that this is wrong.	Tačiau kiti tvirtina, kad tai klaidinga.
He rarely visited his son.	Jis retai lankydavo savo sūnų.
These processors have a special design.	Šie procesoriai turi ypatingą dizainą.
The feather floated down and landed gently on the grass.	Plunksna plūduriavo žemyn ir švelniai nusileido ant žolės.
Millions of people travel by air every day.	Milijonai žmonių kasdien keliauja oru.
The area has recently experienced two hurricanes.	Vietovė neseniai patyrė du uraganus.
Where was she going?	Kur ji eidavo?
His assistant said he was busy.	Jo padėjėjas pasakė, kad jis užsiėmęs.
Cross-traffic on the main highway.	Kryžminis eismas pagrindinėje magistralėje.
He drank from a dirty ball.	Jis gėrė iš purvinos balos.
Wipe the cheese thoroughly with a cloth.	Sūrį tvarkingai nuvalykite šluoste.
Teams remain deadlocked.	Komandos lieka aklavietėje.
He handed me my ticket.	Jis man padavė mano bilietą.
The event was attended by several key political and economic actors.	Renginyje dalyvavo keli pagrindiniai politikos ir ekonomikos veikėjai.
His comments have been harshly criticized.	Jo komentarai sulaukė griežtos kritikos.
What do we think about when we stop thinking?	Apie ką galvojame, kai nustojame galvoti?
Conversely, some farmers blame the land for their troubles.	Ir atvirkščiai, kai kurie ūkininkai dėl savo bėdų kaltina žemę.
The crew reported feeling bad.	Ekipažas pranešė, kad jaučiasi blogai.
He refused to eat his vegetables.	Jis atsisakė valgyti savo daržovių.
She steps back and forth.	Ji žingsniuoja pirmyn ir atgal.
Most sellers are friendly.	Dauguma pardavėjų yra draugiški.
She was captivated by the brilliance of his eyes.	Ją sužavėjo jo akių spindesys.
She put on her pajamas and lay down on the bed.	Ji apsivilko pižamą ir atsigulė į lovą.
A road will be cut across the mountain.	Per kalną bus nukirstas kelias.
A dog running across the street was spotted.	Buvo pastebėtas per gatvę bėgantis šuo.
The old woman's life hung on her hair.	Senos moters gyvybė pakibo ant plauko.
In today’s world, people are starving.	Šiandieniniame pasaulyje žmonės badauja.
He was bathed in the sunlight.	Jis buvo maudomas tekančios saulės šviesoje.
Millions of tons of nails are produced every year.	Kiekvienais metais pagaminama milijonai tonų vinių.
My neighbor’s daughter is studying journalism.	Mano kaimynės dukra studijuoja žurnalistiką.
Greedy animals will steal food from other young animals.	Godūs gyvūnai vogs maistą iš kitų jaunų gyvūnų.
The bird’s bright feathers make it	Paukščio ryškus plunksnas daro jį
Apparently they have more in common than you think.	Matyt, jie turi daugiau bendro, nei manote.
She took my hand in her.	Ji paėmė mano ranką į savo.
The nation has gone through a severe political crisis.	Tauta išgyveno sunkią politinę krizę.
Restaurants, eateries and shops.	Restoranai, restoranai ir parduotuvės.
The robbers were known as terrible swarms.	Plėšikai buvo žinomi kaip baisūs būrai.
He grew up on a farm.	Jis užaugo ūkyje.
I’m still not sure what to do.	Vis dar nesu tikras, ką daryti.
Confirm you want to do this.	Patvirtinkite, kad norite tai padaryti.
I have been using this method for many years.	Aš taikau šį metodą daugelį metų.
There are only monsters in the world.	Pasaulyje egzistuoja tik monstrai.
She heard someone enter the room.	Ji išgirdo, kad kažkas įėjo į kambarį.
The sense of touch leads to the creation of memory.	Lytėjimo pojūtis veda į atminties kūrimą.
Religion teaches us wisdom.	Religija moko mus išminties.
The accused was brought to court.	Kaltinamasis buvo pristatytas į teismą.
These animals need to be left alone.	Šiuos gyvūnus reikia palikti ramybėje.
She visited the city to check local conditions.	Ji lankėsi mieste, kad patikrintų vietos sąlygas.
All parents have a duty to their children.	Visi tėvai turi pareigą savo vaikams.
So far, they are satisfied.	Kol kas jie patenkinti.
People gathered in shelters and the whole area was flooded.	Žmonės susirinko į pastoges ir visa teritorija buvo užtvindyta.
The terrorist attack was brutal.	Teroro išpuolis buvo žiaurus.
The bill introduced new taxes.	Įstatymo projekte buvo numatyti nauji mokesčiai.
The students moved out of town.	Studentai išsikraustė iš miesto.
Battles at the border have halted peace talks.	Mūšiai pasienyje sustabdė taikos derybas.
He was wise enough to turn around.	Jis buvo pakankamai išmintingas, kad atsigręžtų.
First, it would only work with robots.	Pirma, jis veiktų tik su robotais.
Heat the milk on low heat.	Pieną pašildykite ant silpnos ugnies.
You just can’t make people listen.	Jūs tiesiog negalite priversti žmonių klausytis.
Make sure the meat is tender and the vegetables are crispy.	Įsitikinkite, kad mėsa yra minkšta, o daržovės traškios.
Learning grammar is not as important as writing well.	Mokytis gramatikos nėra taip svarbu, kaip gerai rašyti.
There must be something wrong.	Turi būti kažkas negerai.
The eel swam slowly in the water.	Ungurys lėtai plaukė vandenyje.
He lived in a single farm.	Jis gyveno vienkiemyje.
We had to peel them before we cooked the apples.	Prieš verdami obuolius turėjome nulupti.
She took a deep breath several times to calm down.	Ji kelis kartus giliai įkvėpė, kad nusiramintų.
Gymnasium student, everyone admired him.	Gimnazistas, juo žavėjosi visi.
The skin of her jacket was lined with cotton.	Jos švarko oda buvo išklota medvilne.
However, some people still insisted on smoking.	Tačiau kai kurie žmonės vis tiek reikalavo rūkyti.
The formula was elegant.	Formulė buvo elegantiška.
The minister promised to raise taxes.	Ministras pažadėjo didinti mokesčius.
She is a respected physicist.	Ji yra gerbiama fizikė.
The ocean is very deep and very cold.	Vandenynas yra labai gilus ir labai šaltas.
However, the study was criticized.	Tačiau tyrimas buvo kritikuojamas.
The singers were heard outside the quarter.	Dainininkus girdėjosi už kvartalo.
The store manager’s desk was loaded with documents.	Parduotuvės vadovo stalas buvo prikrautas dokumentų.
Always wear sunscreen when you go swimming.	Kai eini maudytis, visada dėvėkite apsaugos nuo saulės priemones.
He did it to help mom.	Jis tai padarė, kad padėtų mamai.
The last two days have been rainy.	Paskutinės dvi dienos buvo lietingos.
Socialism promoted equality.	Socializmas skatino lygybę.
This gift symbolizes their strong love.	Ši dovana simbolizuoja jų stiprią meilę.
Several district schools have won competitions.	Kelios rajono mokyklos laimėjo konkursus.
A rabbit ran to the tree.	Prie medžio pribėgo triušis.
The violence erupted suddenly, without warning.	Smurtas kilo staiga, be įspėjimo.
The composer creates a rich musical combination.	Kompozitorius sukuria turtingą muzikinį derinį.
Today, the number of salamanders is lower than ever.	Šiandien salamandrų skaičius yra mažesnis nei bet kada.
Silk was made using traditional methods.	Šilkas buvo pagamintas naudojant tradicinius metodus.
A cat curled up on the couch.	Ant sofos susirangiusi katė.
Air comes from the cooling engine.	Oras kyla iš aušinimo variklio.
He would not forgive himself.	Jis sau neatleistų.
Coffee is a necessary part of every diet.	Kava yra būtina kiekvienos dietos dalis.
Today the temperature is seven degrees higher than usual.	Šiandien temperatūra septyniais laipsniais aukštesnė nei įprasta.
The cause of this decline is unknown.	Šio nuosmukio priežastis nežinoma.
Last time he saw his brother.	Paskutinį kartą matė savo brolį.
Buy whole carrots instead of small carrots.	Vietoj mažų morkų pirkite nesmulkintas morkas.
It did not clearly set out the basic rules.	Ji aiškiai nenustatė pagrindinių taisyklių.
I have a friend who plays basketball.	Turiu draugą, kuris žaidžia krepšinį.
Silvan returned with a silver plate.	Silvanas grįžo su sidabrine lėkšte.
It turned out to be an embodiment of elegance.	Ji pasirodė kaip elegancijos įkūnijimas.
She enjoys reading detective novels.	Jai patinka skaityti detektyvinius romanus.
The bread is edible.	Duona yra valgoma.
He was convinced that the evidence was true.	Jis buvo įsitikinęs, kad įrodymai yra tikri.
A strong wind lifted her hair around her neck.	Stiprus vėjas pakėlė plaukus ant kaklo.
People started trading.	Žmonės pradėjo verstis prekyba.
We will not be disturbed.	Mums netrukdys.
The rough way failed.	Šiurkštus būdas nepasisekė.
This is your last chance!	Tai jūsų paskutinė galimybė!
The salads were thoroughly washed and cleaned.	Salotos buvo kruopščiai nuplaunamos ir išvalytos.
The father reads various books on the computer.	Tėvas kompiuteryje skaito įvairias knygas.
He works as a medical officer.	Jis dirba medicinos pareigūnu.
That fire goes out.	Ta ugnis užgęsta.
The door slammed into his face after the blow.	Po smūgio jam į veidą trenkėsi durys.
It looks like antiques.	Atrodo, kad tai antikvariniai daiktai.
He said nothing, just looked away.	Jis nieko nesakė, tik žiūrėjo į tolį.
This parade will march through the town square.	Šis paradas žygiuos per miesto aikštę.
The book opens on a page about the war.	Knyga atidaryta puslapyje apie karą.
He met his future wife at university.	Su būsima žmona jis susipažino universitete.
I am buried in this ancient family grave.	Esu palaidotas šiame senoviniame šeimos kape.
There was a fire in the zoo.	Zoologijos sode kilo gaisras.
This country is famous all over the world for its beautiful silk	Ši šalis visame pasaulyje garsėja savo puikiu šilku
We should not throw anything away.	Neturėtume nieko išmesti.
Rowan is known for its agility.	Šermukšniai žinomi dėl savo judrumo.
We need to do additional testing.	Turime atlikti papildomus bandymus.
He uses this hammer to hit things.	Jis naudoja šį plaktuką daiktams daužyti.
He put the tool on and went.	Jis padėjo įrankį ir nuėjo.
The king demanded a short sentence against the accused.	Karalius pareikalavo trumpalaikio nuosprendžio prieš kaltinamąjį.
Most retail outlets sell food and beverages.	Maistu ir gėrimais prekiauja dauguma mažmeninės prekybos vietų.
The factory was huge and noisy.	Gamykla buvo didžiulė ir triukšminga.
The claim is based on a false survey.	Ieškinys pagrįstas klaidinga apklausa.
There is not even moonlight here.	Čia net nėra mėnulio šviesos.
Some argue that the proposal is not realistic.	Kai kurie teigia, kad pasiūlymas nėra realus.
The caretaker swept the floor.	Prižiūrėtojas nušlavė grindis.
The furnace is heated by a boiler.	Krosnis šildoma boileriu.
A thin layer of volcanic ash covering the ground.	Žemę dengiantis plonas vulkaninių pelenų sluoksnis.
He raised his hand, stopped her.	Jis pakėlė ranką, sustabdė ją.
She agreed, but demanded that she be given full authority.	Ji sutiko, bet reikalavo, kad jai būtų suteikti visi įgaliojimai.
The townspeople seemed to hold their breath.	Atrodė, kad miestiečiai sulaikė kvapą.
We have several jobs.	Turime kelis darbus.
The danger wins, the desire to move on.	Pavojus nugali, noras eiti toliau.
Her head was tilted to one side.	Jos galva buvo pakreipta į vieną pusę.
A wise man went his way.	Išmintingas žmogus nuėjo savo keliu.
An enjoyable task performed on a daily basis.	Maloni užduotis, atliekama kasdien.
Compared to previous years, there were fewer fish in the river.	Palyginti su ankstesniais metais, upėje buvo mažiau žuvų.
Did you see my sister?	Ar matei mano seserį?
See what you wear while swimming!	Žiūrėkite, ką dėvite plaukdami!
The lake is beautifully blue.	Ežeras gražiai mėlynas.
This situation will change soon.	Ši situacija greitai pasikeis.
The storm, he said, will definitely be severe.	Audra, pasak jo, tikrai bus smarki.
Suddenly distracted, she cleared her throat.	Staiga išsiblaškiusi ji išsivalė gerklę.
Hunger hit everyone hard.	Alkis visus ištiko stipriai.
The wounded soldier shouted in pain.	Sužeistas karys šaukė iš skausmo.
I sweated a lot.	Labai prakaitavau.
The paint began to peel off the corners.	Dažai pradėjo luptis kampuose.
Our teacher is very strict.	Mūsų mokytojas labai griežtas.
They ate dinner there and then left.	Jie ten valgė vakarienę, o paskui išėjo.
This is essential for a successful marriage	Tai būtina sėkmingai santuokai
The pipes are not rusted.	Vamzdžiai nenaudojami surūdijo.
The princess was once a prisoner in a castle.	Kartą princesė buvo kalinė pilyje.
The ship crashed on the rocks.	Laivas sudužo ant uolų.
Everyone was watching the little ones.	Visi stebėjo mažylius.
That way you just wouldn’t go outside!	Taip tiesiog neišeitumėte į lauką!
The villagers lived in primitive huts.	Kaimiečiai gyveno primityviose trobose.
The rocket is powered by liquid oxygen.	Raketą varo skystas deguonis.
It's raining today.	Šiandien lyja.
Many people think that children should be seen, not heard.	Daugelis žmonių mano, kad vaikai turi būti matomi, o ne girdimi.
It is important for us to be kind to others.	Mums svarbu būti maloniems kitiems.
The smell of the sewage was great.	Nuotekų smarvė buvo didžiulė.
Greek mythology has been borrowed by many cultures.	Graikų mitologiją pasiskolino daugelis kultūrų.
You have to get, get, get!	Privalai gauti, gauk, gauk!
She tossed and flipped all night.	Ji mėtėsi ir vartė visą naktį.
The hurricane destroyed everything in its path.	Uraganas sunaikino viską savo kelyje.
Such big cities attract millions of tourists.	Tokie dideli miestai pritraukia milijonus turistų.
Such injections can be dangerous.	Tokios injekcijos gali būti pavojingos.
The soldier was moved to tears.	Kareivis buvo sujaudintas iki ašarų.
Upon hearing this, residents began to panic.	Tai išgirdę gyventojai pradėjo panikuoti.
Throwing rubbish on the beach is illegal.	Išmesti šiukšles paplūdimyje yra neteisėta.
But the strong villagers provided food and shelter.	Tačiau tvirti kaimo gyventojai parūpino maisto ir pastogės.
The work involved sitting behind a desk and writing reports.	Darbas apėmė sėdėjimą už stalo ir ataskaitų rašymą.
She stared blankly into the space.	Ji tuščiai žiūrėjo į erdvę.
We listened to the conversation.	Mes klausėmės pokalbio.
How has it changed so quickly?	Kaip ji taip greitai pasikeitė?
It was a busy week of meetings.	Tai buvo įtempta susitikimų savaitė.
Keep your body healthy.	Laikykite savo kūną sveiką.
So use it with caution.	Taigi naudokite jį atsargiai.
The plan requires significant resources.	Planas reikalauja didelių išteklių.
A thick policeman was standing at the gate.	Prie vartų stovėjo storas policininkas.
The city is usually flat.	Miestas paprastai lygus.
All machines must have lubricating oil.	Visos mašinos turi turėti tepimo alyvą.
These instructions will help save your life.	Šios instrukcijos padės išgelbėti jūsų gyvybę.
I do not care.	man nerūpi.
The pistol smashed the window, smashed the glass.	Pistoletas išdaužė langą, išdaužė stiklą.
We really need to reach a united front.	Tikrai turime pasiekti vieningą frontą.
Vegetables grow in the large garden behind the house	Dideliame sode už namo auga daržovės
Eat foods that are high in protein.	Valgykite maistą, kuriame gausu baltymų.
Except for one pretty disgusting joke.	Išskyrus vieną gana šlykštų pokštą.
The comments made an amazing statement.	Komentarai pateikė nuostabų teiginį.
The children played with matches.	Vaikai žaidė su degtukais.
He looked accusingly at the teacher.	Jis kaltinai pažvelgė į mokytoją.
The young man is remarkably similar to his father.	Jaunuolis yra nepaprastai panašus į savo tėvą.
He entered the throne on his birthday.	Į sostą jis įžengė savo gimimo dieną.
These coins are made of copper.	Šios monetos pagamintos iš vario.
An iron peak emerged from the lake.	Iš ežero išniro geležinė smailė.
The stars are incredibly large.	Žvaigždės yra nepaprastai didelės.
The government demanded a speedy court decision.	Vyriausybė reikalavo greito teismo sprendimo.
The person most involved in the incident was the president.	Labiausiai su incidentu susijęs asmuo buvo prezidentas.
A majestic army, an infinite empire.	Didinga armija, beribė imperija.
New information has emerged about this story.	Apie šią istoriją pasirodė naujos informacijos.
Those in the valley were lucky to survive.	Slėnyje esantiems pasisekė išgyventi.
Many villagers went to the city.	Daugelis kaimo gyventojų išvyko į miestą.
It slipped on an icy surface and broke several bones.	Paslydo ant ledinio paviršiaus ir susilaužė kelis kaulus.
Everyone has a role to play.	Kiekvienas turi atlikti savo vaidmenį.
Shortly after the first hour, the wind rose.	Netrukus po pirmos valandos vėjas pakilo.
Psychologists tested the students.	Psichologai išbandė mokinius.
This happens when you visit hospitals.	Taip atsitinka, kai lankotės ligoninėse.
Neighbors all praised the new garage.	Kaimynai visi gyrė naują garažą.
His tears moistened the soil, causing the plants to grow.	Jo ašaros sudrėkino dirvą, sukeldamos augalų augimą.
Are there more books on the shelf?	Ar lentynoje yra daugiau knygų?
You have to clean your hands and face.	Jūs turite išvalyti rankas ir veidą.
The women had long, slippery black hair.	Moterys turėjo ilgus, slenkančius juodus plaukus.
The sky was filled with fireworks.	Dangus buvo užpildytas fejerverkais.
Some of them are absolutely necessary.	Kai kurie iš jų yra absoliučiai reikalingi.
The crab was the size of an egg.	Krabas buvo kiaušinio dydžio.
His speech was greeted with joy.	Jo kalba buvo sutikta su džiaugsmu.
The chefs made dosage and rice.	Virėjai gamino dosas ir ryžius.
This phrase reflects what she meant.	Ši frazė atspindi tai, ką ji turėjo omenyje.
Our father sailed away.	Mūsų tėvas išplaukė toli.
The paper is made of bleached wood.	Popierius gaminamas iš balintos medienos.
Many people can remember events from their childhood.	Daugelis žmonių gali prisiminti įvykius iš savo vaikystės.
In the wild, cats are solitary hunts.	Laukinėje gamtoje katės yra pavienės medžioklės.
Unfortunately, our campaign was quite unsuccessful.	Deja, mūsų kampanija buvo gana nesėkminga.
It gets out of hand, he thought.	Tai išeina iš rankų, pagalvojo jis.
The position of the sun showed the time of day.	Saulės padėtis rodė paros laiką.
The violent outside world was too complicated for him.	Smurtinis išorinis pasaulis jam buvo per sudėtingas.
She finally managed to overcome her addiction.	Pagaliau jai pavyko nugalėti savo priklausomybę.
Some of the oldest cultures are associated with water.	Kai kurios seniausios kultūros yra susijusios su vandeniu.
He has to go to the police station.	Jis turi eiti į policijos komisariatą.
The lines in this diagram indicate different heights.	Šios diagramos linijos žymi skirtingus aukščius.
The water was so cold that it made me cry.	Vanduo buvo toks šaltas, kad ji privertė aiktelėti.
The room was filled with cheerful, excited voices.	Kambarys buvo pripildytas linksmų, susijaudinusių balsų.
The sheriff's officer shot the man.	Šerifo pareigūnas nušovė vyrą.
Part of the land was barren, without trees and water.	Dalis žemės buvo nederlinga, be medžių ir vandens.
On the contrary, the pharaohs were considered gods.	Priešingai, faraonai buvo laikomi dievais.
The gemstone was flaming in the sunlight.	Brangakmenis liepsnojo saulės šviesoje.
Don’t miss the last train.	Nepraleiskite paskutinio traukinio.
The city is a bustling metropolis.	Miestas – triukšmingas metropolis.
The servant filled our wine glasses.	Tarnas pripildė mūsų vyno taures.
I tore up the notes and threw them away.	Suplėšiau raštelius ir išmečiau.
The mountains are the highest land forms.	Kalnai yra aukščiausios sausumos formos.
She hugged him.	Ji jį apkabino.
After an avalanche of heavy snow.	Po gausaus sniego lavinos.
Let's get started.	Pradėkime.
The result remains unclear.	Rezultatas lieka neaiškus.
Mountain slope	Kalno šlaitas
Do household chores to prevent illness.	Atlikite namų ruošos darbus, kad išvengtumėte ligų.
These tall buildings are important tourist attractions.	Šie aukšti pastatai yra svarbūs turistų traukos objektai.
The question was difficult to answer.	Į klausimą buvo sunku atsakyti.
Do not use an electric shaker, it will damage the chocolate.	Nenaudokite elektrinio plaktuvo, jis sugadins šokoladą.
The human hand has many specialized bones.	Žmogaus ranka turi daug specializuotų kaulų.
I didn’t say anything, but she didn’t notice.	Nieko nesakiau, bet ji nepastebėjo.
The employee posted a number of offensive critics.	Darbuotojas paskelbė daugybę įžeidžiančių kritikų.
He went to bed again.	Jis vėl užlipo į lovą.
His friend ran away.	Jo draugas pribėgo.
Researchers are working to improve gene therapy.	Mokslininkai stengiasi tobulinti genų terapiją.
A computer is a machine that helps you calculate.	Kompiuteris yra mašina, padedanti skaičiuoti.
The trip was quite dangerous.	Kelionė buvo gana pavojinga.
Focus on driving carefully.	Sutelkite dėmesį į vairavimą atsargiai.
Fasten your seat belts now.	Prisisekite saugos diržus dabar.
The poor were particularly hard hit.	Ypač sunkiai nukentėjo vargšai.
My neighbor’s dog is huge.	Mano kaimyno šuo yra didžiulis.
My bladder is emptying.	Mano šlapimo pūslė tuštėja.
Spring turns into summer.	Pavasaris virsta vasara.
This helps to grind the meat.	Tai padeda nušlifuoti mėsą.
All hopes for recovery were dashed.	Visos viltys pasveikti žlugo.
His father taught the child grammar.	Jo tėvas mokė vaiką gramatikos.
You did not have to doubt my authority.	Tu neturėjai abejoti mano autoritetu.
It’s fun to watch the lights of the sky.	Smagu žiūrėti į dangaus žibintus.
He ran across the street.	Jis nubėgo per gatvę.
The smell of the machine is terrible.	Mašinos kvapas baisus.
The family's debt has not yet been repaid.	Šeimos skola dar negrąžinta.
The storm shows no signs of abating.	Audra nerodo aprimimo ženklų.
He placed the vase on the table.	Jis padėjo vazą ant stalo.
Those old, outdated beliefs will not survive in modern society.	Tie seni, pasenę įsitikinimai neišliks šiuolaikinėje visuomenėje.
The amount of bio-waste generated worldwide is a matter of concern.	Susirūpinimą kelia visame pasaulyje susidarančių biologinių atliekų kiekis.
Our store burned down last night.	Vakar vakare sudegė mūsų parduotuvė.
The hotel manager is always on duty.	Viešbučio vadovas visada budi.
The weather is crystal clear.	Oras yra krištolo skaidrumo.
The boy refuses chocolate milk for a glass of juice.	Berniukas atsisako šokoladinio pieno už stiklinę sulčių.
Do you like blue cheese, sir?	Ar jums patinka mėlynasis sūris, pone?
I met her at the concert.	Sutikau ją koncerte.
Do not take too many painkillers.	Nevartokite per daug nuskausminamųjų.
He was well respected in the community.	Jis buvo gerai gerbiamas bendruomenėje.
Scarves and necklaces make women look amazing.	Šalikai ir karoliai leidžia moterims atrodyti nuostabiai.
Death is a natural part of life.	Mirtis yra natūrali gyvenimo dalis.
Did you tell Dad you were leaving?	Ar sakei tėčiui, kad išvažiuoji?
She was incredibly religious.	Ji buvo nepaprastai religinga.
A crowd gathered at the courthouse.	Prie teismo rūmų susirinko minia.
Unfortunately, the price of goods is rising.	Deja, prekių kaina didėja.
Your poems are a part of me forever.	Jūsų eilėraščiai amžinai yra mano dalis.
Chemicals are absorbed into the body.	Cheminės medžiagos absorbuojamos į organizmą.
Trauma deformed, unlikely to function.	Traumos deformuotas, mažai tikėtina, kad jis funkcionuos.
Few people are animals.	Mažai žmonių yra gyvūnai.
When the night is young, we like to go out.	Kai naktis jauna, mėgstame išeiti.
The affairs of the heart belong to the individual.	Širdies reikalai priklauso individui.
The children had fun.	Vaikai linksminosi.
Drink cocoa instead of coffee.	Vietoj kavos gerkite kakavą.
The parents were proud of their son.	Tėvai didžiavosi savo sūnumi.
These days, it’s worth traveling easily.	Šiais laikais verta keliauti lengvai.
Avoid all forms of pollution.	Venkite visų formų taršos.
We consume a lot of meat.	Mes vartojame daug mėsos.
Our cultural wall is invisible.	Mūsų kultūrinė siena yra nematoma.
She was more interested in construction than driving.	Ji labiau domėjosi statyba nei vairavimu.
Some children cried.	Kai kurie vaikai verkė.
If not for the victims, how could we provide nursing care?	Jei ne už aukas, kaip galėtume teikti slaugą?
Much has been written about the poem.	Apie eilėraštį daug parašyta.
They agreed to fight to the death.	Jie sutiko kovoti iki mirties.
Blood dripped from the wound of the handrail knife.	Iš turėklų peilio žaizdos nuvarvėjo kraujas.
The younger brother ate these candies every day.	Jaunesnysis brolis valgydavo šiuos saldainius kiekvieną dieną.
The captain of the ship ordered his men into the lifeboats.	Laivo kapitonas įsakė savo vyrus į gelbėjimo valtis.
The baby continued to cry.	Kūdikis toliau verkė.
I can endure anything but boredom.	Galiu ištverti bet ką, išskyrus nuobodulį.
Turn the meat over.	Apverskite mėsą.
I would like a short summary of the story.	Norėčiau trumpos siužeto santraukos.
The museum was housed in a beautiful neoclassical building.	Muziejus buvo įsikūręs gražiame neoklasikiniame pastate.
Studies show that many people eat too much red meat.	Tyrimai rodo, kad daugelis žmonių valgo per daug raudonos mėsos.
The party gathered at the county hall.	Vakarėlis rinkosi į apskrities rūmus.
He glanced at the falling snow.	Jis žvilgtelėjo į krintantį sniegą.
The complex was built using local materials.	Kompleksas buvo pastatytas naudojant vietines medžiagas.
No one can deny the importance of learning.	Niekas negali paneigti mokymosi svarbos.
Police ordered quick thinking to avoid the disaster.	Policija įpareigojo greitą mąstymą išvengti nelaimės.
He said the wall must fall.	Jis pasakė, kad siena turi griūti.
Make sure the vegetables are cut into small pieces.	Įsitikinkite, kad daržovės supjaustomos mažais gabalėliais.
We have a duty to act wisely.	Esame įpareigoti elgtis protingai.
Gradually the look of the mountain changed.	Pamažu kalno išvaizda pasikeitė.
The family business is still going on.	Šeimos verslas vis dar tęsiasi.
Sulfur is a poisonous gas.	Siera yra nuodingos dujos.
The dam controls the water.	Užtvanka valdo vandenį.
Each group was encouraged to perform.	Kiekviena grupė buvo skatinama pasirodyti.
Our nation needs a big new airport.	Mūsų tautai reikia didelio naujo oro uosto.
She got a manicure.	Ji pasidarė manikiūrą.
So the poor ate only nettles.	Taigi vargšas valgė tik dilgėles.
The bright blue sky is covered with white clouds.	Ryškiai mėlynas dangus nusėtas baltais debesimis.
The children ran happily down the hill.	Vaikai linksmai bėgo nuo kalno.
The net bonds were transferred to the next stage of consolidation.	Grynosios obligacijos buvo perduotos kitam konsolidavimo etapui.
She needs a car.	Jai reikia automobilio.
A strong wind delayed the boat trip.	Smarkus vėjas atidėjo kelionę laivu.
The vase was old and valuable.	Vaza buvo sena ir vertinga.
A lot of people gathered in the quarter.	Į kvartalą susirinko daug žmonių.
This city is full of beautiful parks.	Šis miestas pilnas gražių parkų.
The waiter left the bills on the table.	Padavėjas paliko sąskaitas ant stalo.
Strings of light cut the crown of the forest.	Šviesų stygos pjauna miško lają.
He argued fiercely.	Jis įnirtingai ginčijosi.
The elephant reacted furiously.	Įnirtingai sureagavo dramblys.
The forest is huge.	Miškas yra didžiulis.
That translation is inaccurate.	Tas vertimas netikslus.
Witnesses tell stories about what exactly happened.	Liudininkų pasakojimai apie tai, kas tiksliai nutiko, skiriasi.
You cannot replace water with anything else.	Jūs negalite pakeisti vandens niekuo kitu.
The weeds here are local	Piktžolės čia yra vietinės
I will need a rope.	Man reikės virvelės.
She distributes it.	Ji tai platina.
Heat the croissants quickly.	Kruasanus greitai pašildykite.
There are several parks in this city.	Šiame mieste yra keli parkai.
Attention to ceremonial importance.	Ceremoninės svarbos dėmesys.
This area is known for its lush greenery.	Ši vietovė žinoma dėl savo vešlių žalumynų.
Stripes of thorns intertwined in the monotonous landscape.	Monotoniškame kraštovaizdyje persipynė erškėčių juostos.
So the man did as he was told.	Taigi vyras padarė taip, kaip jam buvo liepta.
I’ve already finished your sandwich.	Aš jau baigiau tavo sumuštinį.
Pour the flour through a sieve.	Per sietelį supilkite miltus.
The leaves of the trees turn red.	Medžių lapai raudonuoja.
The sharp smell of chemicals flooded the room.	Kambarį užliejo aštrus cheminių medžiagų kvapas.
It rained for many days.	Daugelį dienų lijo nuolatinis lietus.
It makes her human.	Tai daro ją žmogumi.
They warned of the dangers of untested drug use.	Jie įspėjo apie neištirtų narkotikų vartojimo pavojų.
There are four primary schools in the area.	Apylinkėse dirba keturios pradinės mokyklos.
The wizard needed more power.	Vedliui reikėjo daugiau galios.
What is your favorite book?	Kokia tavo megstamiausia knyga?
Why should people care?	Kodėl žmonėms turėtų rūpėti?
Leave it to him to complicate everything.	Palikite jam viską komplikuoti.
They explained climate change by that.	Jie tuo paaiškino klimato kaitą.
The locals were overwhelmed.	Vietiniai buvo priblokšti.
The Presidential Palace is on a hill.	Prezidento rūmai yra ant kalvos.
Rumors circulated that he had been abducted.	Sklido gandai, kad jis buvo pagrobtas.
They are foreign to us.	Jie mums svetimi.
The lake is rich in fish.	Ežere gausu žuvų.
Many in the country are opposed to this.	Daugelis šalies gyventojų tam prieštarauja.
This girl ignores her parents.	Ši mergina ignoruoja savo tėvus.
Rejecting moral considerations, here are some practical aspects.	Atmetus moralinius svarstymus, čia yra keletas praktinių aspektų.
The transvestite took on a feminine look.	Transvestitas įgavo moterišką išvaizdą.
This cinema is run by the government.	Šį kino teatrą valdo vyriausybė.
The disappearance was reported in a local newspaper.	Apie dingimą buvo pranešta vietos laikraštyje.
He sometimes betrayed a sadness.	Jis kartais išduodavo liūdesio pėdsaką.
It was an urgent message to him.	Tai jam buvo skubi žinutė.
The holiday shopping season is right here.	Šventinis apsipirkimo sezonas jau visai čia pat.
Go measure that length.	Eik išmatuoti tą ilgį.
A bottle of wine was brought.	Buvo atneštas butelis vyno.
Attention,	Dėmesys,
The patient suffers from insomnia.	Pacientas kenčia nuo nemigos.
The hope of success collapsed.	Sėkmės viltis žlugo.
For centuries, the townspeople have lived in fear.	Šimtmečius miesto gyventojai gyveno baimėje.
If only he had told her.	Jei tik jis būtų jai pasakęs.
The former king forbade the construction of new churches.	Ankstesnis karalius uždraudė statyti naujas bažnyčias.
She prepares breakfast for her family.	Ji ruošia pusryčius savo šeimai.
He hates the smell of cigarettes.	Jis nekenčia cigarečių kvapo.
The city airport was quite small.	Miesto oro uostas buvo gana mažas.
The company's shareholders are satisfied.	Įmonės akcininkai patenkinti.
They experienced intense intimidation and fear.	Jie patyrė stiprų bauginimą ir baimę.
And do you have bathing pants with you?	O ar turi su savimi maudymosi kelnaites?
This line of defense represented the highest peak.	Ši gynybinė linija reprezentavo aukščiausią viršūnę.
The guests left late.	Svečiai išvyko vėlai.
See if you can find the planets.	Pažiūrėkite, ar galite rasti planetų.
For a while, things were very tense there.	Kurį laiką ten reikalai buvo labai įtempti.
I used everything that was convenient to clean the mirror.	Veidrodiui valyti naudojau viską, kas buvo patogu.
Food stocks remain low.	Maisto atsargos išlieka mažos.
Dinner was late.	Vakarienė vėlavo.
This cat is angry.	Ši katė yra pikta.
Nothing could have been more dishonest, they said.	Nieko negalėjo būti nesąžiningesnio, sakė jie.
He returned to his rooms after dinner.	Po vakarienės jis grįžo į savo kambarius.
Most people grew up here themselves.	Dauguma žmonių čia augino patys.
The tallest predator in the seas.	Aukščiausias plėšrūnas jūrose.
It is not about success.	Jis nesiekia sėkmės.
True, the population is growing.	Tiesa, gyventojų daugėja.
Green ground line.	Žalia žemės linija.
Install the flat panels on the wall.	Sumontuokite plokščias plokštes ant sienos.
The last thoughts were about family.	Paskutinės mintys buvo apie šeimą.
Only part is within the norm.	Tik dalis yra normos ribose.
The government has finally taken action.	Vyriausybė pagaliau ėmėsi veiksmų.
They asked the king to protect them.	Jie paprašė karaliaus juos apsaugoti.
She visited the cinema earlier that day.	Anksčiau tą dieną ji lankėsi kinuose.
She exclaimed again.	Ji dar kartą smarkiai sušuko.
They sent soldiers to keep these sacred relics.	Jie pasiuntė kareivius saugoti šių šventų relikvijų.
The tornado devastated a small town.	Tornadas nusiaubė mažą miestelį.
Wear clean socks.	Dėvėkite švarias kojines.
Put a small bunch of fresh ginger.	Įdėkite nedidelį ryšelį šviežio imbiero.
He surveyed the fields from a high point.	Jis apžiūrėjo laukus iš aukšto taško.
Some individuals are rebelling against civilization.	Kai kurie asmenys maištauja prieš civilizaciją.
It is not enough.	To nepakanka.
These substances do not contain genetically modified organisms.	Šiose medžiagose nėra genetiškai modifikuotų organizmų.
Natural rubber does not break down easily.	Natūralus kaučiukas lengvai nesuyra.
His kidneys began to weaken.	Jo inkstai pradėjo silpnėti.
I'll leave it to you to handle.	Aš paliksiu tau tai tvarkyti.
Here is the headquarters of a large company.	Čia yra didelės įmonės būstinė.
Please stay seated.	Prašome likti sėdėti.
He is more beautiful than his older brother.	Jis gražesnis už vyresnįjį brolį.
The ropes were handcrafted.	Virvės buvo surištos meistriškai.
He offered me a handkerchief.	Jis pasiūlė man nosinę.
They live in a rural village.	Jie gyvena kaimo kaime.
He escaped with his life.	Jis pabėgo gyvybe.
Her life was privileged.	Jos gyvenimas buvo privilegijuotas.
The athlete raised one heavy hand.	Sportininkas pakėlė vieną sunkią ranką.
Put yourself a piece of cake.	Padėkite sau pyrago gabalėlį.
The king wanted to free his people from foreign control.	Karalius norėjo išlaisvinti savo žmones nuo svetimos kontrolės.
The scientist tested the theory.	Mokslininkas išbandė teoriją.
It is nowhere to be seen.	Niekur jos nematyti.
She clapped her hands when she saw the beautiful flowers.	Ji suplojo rankomis pamačiusi gražias gėles.
However, the exchange rate remained high.	Tačiau valiutos kursas išliko aukštas.
The College has a reputation for an excellent academic community.	Kolegija turi puikios akademinės bendruomenės reputaciją.
The number of civilian casualties has risen sharply.	Žuvusių civilių skaičius smarkiai išaugo.
The cabinet was formed several decades ago.	Kabinetas buvo suformuotas prieš kelis dešimtmečius.
The rental office will be closed soon.	Nuomos biuras netrukus bus uždarytas.
The dispute is over.	Ginčas baigėsi.
The battle ended with a ceasefire.	Mūšis buvo baigtas paliaubomis.
The bus crashed into another vehicle without warning.	Autobusas be įspėjimo rėžėsi į kitą transporto priemonę.
So he decided to postpone the party.	Taigi jis nusprendė atidėti vakarėlį.
A huge crack shattered the earth.	Didžiulis įtrūkimas suskaldė žemę.
It was a quiet afternoon.	Buvo rami popietė.
She hugged him with his hands.	Ji apkabino jį rankomis.
The patient recovers.	Pacientas sveiksta.
The egg looks especially tasty.	Kiaušinis atrodo ypač skaniai.
Light travels much faster than sound.	Šviesa sklinda daug greičiau nei garsas.
His clothes reveal his social status.	Jo drabužiai atskleidžia jo socialinę padėtį.
There were seven passengers on the route.	Maršrute buvo septyni keleiviai.
She moved slowly to the side.	Ji lėtai pasislinko į šoną.
Move the furniture around the room.	Perkelkite baldus po kambarį.
There are thousands of restaurants in this city.	Šiame mieste yra tūkstančiai restoranų.
The flowers seem to draw positive energy from the pool.	Atrodo, kad gėlės semiasi teigiamos energijos iš baseino.
The roof of the warehouse was smeared with dirt.	Sandėlio stogas buvo išteptas purvu.
The uprising ended in bloodshed.	Sukilimas baigėsi kraujo praliejimu.
Weather models are controlled by a complex force system.	Orų modelius valdo sudėtinga jėgų sistema.
The sky was dark, a hunch.	Dangus buvo tamsus, nuojauta.
This city is built on a large red sandstone cliff.	Šis miestas pastatytas ant didelio raudono smiltainio skardžio.
In the evening the temperature drops sharply.	Vakare temperatūra smarkiai nukrenta.
He felt it was his duty to ensure justice.	Jis manė, kad jo pareiga užtikrinti teisingumą.
Daniel has advised all his staff on financial matters.	Danielis konsultavo visus savo darbuotojus finansiniais klausimais.
A slight drizzle fell from the sky.	Iš dangaus nukrito lengva šlapdriba.
Now let’s try this again.	Dabar pabandykime tai dar kartą.
Literacy has greatly improved.	Labai pagerėjo raštingumas.
After multiple questions, she is finally ready to answer.	Po daugkartinių klausimų ji pagaliau nusiteikusi atsakyti.
He licked his lips.	Jis apsilaižė lūpas.
Politicians have called for reform.	Politikas griežtai prašė reformos.
She was completely crushed.	Ji buvo visiškai sugniuždyta.
The fountain has been a landmark for centuries.	Fontanas buvo orientyras per amžius.
Coronation ceremonies go back to ancient times.	Karūnavimo ceremonijos siekia senovės laikus.
Let's have a cold coffee!	Pavaišinsime šalta kava!
This room has tiled floors.	Šio kambario grindys išklotos plytelėmis.
Markets opened early in anticipation of crowds.	Rinkos atsidarė anksti, tikintis minios.
She didn’t want her husband to find out.	Ji nenorėjo, kad jos vyras sužinotų.
The coast is littered with small fishing villages.	Pakrantė nusėta mažų žvejų kaimelių.
Be prepared to put in a little effort to accomplish this task.	Būkite pasirengę įdėti šiek tiek pastangų atlikdami šią užduotį.
The weather was pathetic.	Oras buvo apgailėtinas.
Precision medicine is based on genomic research.	Tikslioji medicina paremta genominiais tyrimais.
It can run very fast.	Ji gali bėgti labai greitai.
I lay in bed all day, recovering from my illness.	Visą dieną gulėjau lovoje, atsigavau po ligos.
Rich fertilizer emptied several fields.	Turtingos trąšos ištuštino kelis laukus.
Forests are being destroyed at an alarming rate.	Miškai naikinami nerimą keliančiu greičiu.
Some languages ​​have a few words that mean "mom."	Kai kuriose kalbose yra keli žodžiai, reiškiantys „mama“.
Give your baby rice flakes, you're kidding.	Duokite kūdikiui ryžių dribsnių, juokauji.
Words like academic, bohemian, and capitalist are polarized.	Tokie žodžiai kaip akademinis, bohema ir kapitalistas yra poliarizuojami.
There are books that tell about the past, present, and future.	Yra knygų, kuriose pasakojama apie praeitį, dabartį ir ateitį.
The writer completed his manuscript.	Rašytojas užbaigė savo rankraštį.
The civil action lasted five years.	Civilinis ieškinys truko penkerius metus.
It is forbidden to have alcohol.	Draudžiama turėti alkoholio.
So, we talked nicely.	Taigi, mes gražiai pasikalbėjome.
The mayor was impressed by this prospect.	Meras buvo sužavėtas tokia perspektyva.
There is only one truth.	Egzistuoja tik viena tiesa.
He felt an adrenaline rush.	Jis pajuto, kaip jį užplūsta adrenalinas.
This action was taken too late.	Šis veiksmas buvo atliktas per vėlai.
Early morning mist enveloped the top of the temple.	Ankstyvo ryto rūkas gaubė šventyklos viršų.
The glass was shattered to pieces.	Stiklas buvo sudužęs į gabalus.
Fishermen catch herring with nets.	Žvejai silkes gaudo tinklais.
This country also occasionally experiences earthquakes.	Ši šalis taip pat retkarčiais patiria žemės drebėjimus.
You need to relax so you don’t get tired.	Reikia atsipalaiduoti, kad nenusilptum.
Water is discharged into the river.	Vanduo išleidžiamas į upę.
What is the little thing that matters?	Kas yra mažas dalykas, kuris yra svarbus?
There are wild temperature fluctuations in some cities.	Kai kuriuose miestuose vyksta laukiniai temperatūros svyravimai.
If it looks cloudy, bring an umbrella.	Jei atrodo debesuota, atsineškite skėtį.
The stream will dry out soon.	Greitai upelis išdžius.
The rate of recovery from this disease is very low.	Atsigavimo nuo šios ligos rodiklis yra labai mažas.
Let's hope everything is fine!	Tikėkimės, kad viskas bus gerai!
By the time they arrived, the workers had already finished their work.	Kai jie atvyko, darbininkai darbą jau buvo baigę.
The weapon was confiscated by the army.	Ginklas buvo konfiskuotas kariuomenės.
The garage attendant talked to someone on the phone.	Garažo prižiūrėtojas su kažkuo kalbėjosi telefonu.
These mountains have disappeared.	Šie kalnai išnyko.
A policeman fired a gun at a thief.	Policininkas į vagį iššovė ginklą.
Air pollution causes a number of health problems.	Oro tarša sukelia nemažai sveikatos problemų.
Aquatic plants need constant light in the winter.	Vandens augalams žiemą reikia nuolatinės šviesos.
Bottled water is always expensive.	Vanduo buteliuose visada yra brangus.
Near the farm is a house.	Netoli ūkio yra namas.
He had a fever all those years ago.	Prieš visus tuos metus jis karščiavo.
Want a new wine?	Norėjote naujo vyno?
Help me write a short story.	Padėkite man parašyti trumpą istoriją.
The oils smelled so fresh and fragrant.	Alyvos kvepėjo taip gaiviai ir kvapniai.
The incidence of infection is highest among children.	Infekcijos dažnis yra didžiausias tarp vaikų.
This can make it difficult to get a smooth result.	Dėl to gali būti sunku gauti sklandų rezultatą.
The waters of the river were cold.	Upės vandenys buvo šalti.
She cannot correct the result.	Ji negali pataisyti rezultato.
An elderly volunteer had a hard time removing the board.	Pagyvenęs savanoris sunkiai nuėmė lentą.
See all the interesting stories here.	Peržiūrėkite visas įdomias istorijas čia.
The animals ate furiously until dusk.	Gyvūnai šėlstingai valgė iki sutemų.
The government is wise in funding important research.	Vyriausybė išmintinga finansuodama svarbius tyrimus.
Come on, take a good look.	Nagi, gerai pažiūrėk.
The army used conventional weapons.	Kariuomenė naudojo įprastinius ginklus.
He was tall and slender.	Jis buvo aukštas ir lieknas.
A dam can hold a lot of water.	Užtvanka gali sulaikyti daug vandens.
He swept his hand across the table.	Jis perbraukė ranka per stalą.
I used a lot of force.	Naudojau daug jėgos.
He spoke succinctly and clearly.	Jis kalbėjo glaustai ir aiškiai.
They bought a car, but it didn’t drive well.	Jie nusipirko automobilį, bet jis nevažiavo gerai.
She thought of a document she had forgotten.	Ji pagalvojo apie dokumentą, kurį buvo pamiršusi.
The hood of his sweater was raised.	Jo megztinio gobtuvas buvo pakeltas.
Discard the cooked pasta through a colander.	Išvirtus makaronus išmeskite per kiaurasamtį.
The upper parts of the saffron plant are welded and pressed.	Viršutinės šafrano augalo dalys virinamos ir spaudžiamos.
The light in the professor's office was dim.	Profesoriaus kabinete šviesa buvo blanki.
The old man was proud of his son's success.	Senolis didžiavosi sūnaus sėkme.
Contact us in case of fire.	Gaisro atveju susisiekite su mumis.
Civic education is part of the school curriculum.	Pilietinis ugdymas yra mokyklos mokymo programos dalis.
I tore the list into small parts.	Aš suplėšiau sąrašą į mažas dalis.
Six men were killed and dozens were injured.	Šeši vyrai žuvo, dešimtys buvo sužeisti.
Her movements are light and elegant.	Jos judesiai lengvi ir elegantiški.
What so often he deviates on the tangent.	Kas taip dažnai jis nukrypsta ant liestinės.
Most drivers kept to speed.	Dauguma vairuotojų laikėsi greičio.
They were sitting in a noisy, crowded restaurant.	Jie sėdėjo triukšmingame, sausakimšame restorane.
This is a very important part of the puzzle.	Tai labai svarbi dėlionės dalis.
He achieved absolutely nothing.	Jam nepavyko visiškai nieko pasiekti.
The house stood alone, surrounded by fields.	Namas stovėjo vienas, apsuptas laukų.
It caught the attention of many people.	Jis patraukė daugelio žmonių dėmesį.
Some of the children could barely refrain from the excitement.	Kai kurie vaikai vos galėjo susilaikyti iš susijaudinimo.
She left without saying a word.	Ji išėjo netarusi nė žodžio.
They had a damn good time at the party.	Jie velniškai gerai praleido laiką vakarėlyje.
really	tikrai,
The weekend will be quiet in your home.	Savaitgalį jūsų namuose bus ramu.
This leads to disaster.	Tai veda į nelaimę.
New technologies could help alleviate this problem.	Naujos technologijos galėtų padėti sumažinti šią problemą.
A giant butterfly flew across the country.	Pro šalį praskriejo milžiniškas drugelis.
The image of a lion looks similar to a buffalo.	Liūto įvaizdis atrodo panašus į buivolo.
Chemical reactions are interrelated.	Cheminės reakcijos yra tarpusavyje susijusios.
Buy fruit and vegetables later.	Vėliau nusipirkite vaisių ir daržovių.
Delicate plant but very difficult to control.	Subtilus augalas, bet labai sunkiai valdomas.
Immoral deeds are rampant here.	Amoralūs poelgiai čia siaučia.
She sank into her chair.	Ji nugrimzdo į savo kėdę.
The average heat wave temperature rose similarly.	Panašiai pakilo ir vidutinė karščio bangos temperatūra.
He opened his mouth to explain, however	Jis atvėrė burną paaiškinti, bet
Shakespeare is a major historical playwright.	Šekspyras yra pagrindinis istorinis dramaturgas.
The faculty may object.	Fakultetas gali prieštarauti.
Books are stored in the archive.	Knygos saugomos archyve.
I don’t know what’s going on.	Aš nežinau, kas vyksta.
Put the laundry.	Padėkite skalbinius.
This plant needs a lot of water.	Šiam augalui reikia daug vandens.
He plays the violin as a child.	Vaikystėje groja smuiku.
The big boys were lit with purple lights.	Dideli berniukai buvo apšviesti purpurinėmis lemputėmis.
The nearby stream provided drinking water.	Šalia esantis upelis davė geriamojo vandens.
This island is surrounded by coral reefs.	Ši sala yra apsupta koralų rifų.
The sidewalk had just been cleared of snow.	Šaligatvis buvo ką tik nuvalytas nuo sniego.
Some want to leave.	Kai kurie nori išvykti.
This city was built around seven hills.	Šis miestas buvo pastatytas aplink septynias kalvas.
They drove the noisy flock through the field.	Triukšmingą kaimenę jie varė per lauką.
The flower keeps its secret.	Gėlė saugo savo paslaptį.
Police fenced the area.	Policija teritoriją aptvėrė.
Alex's eyes turned around him in fear.	Alekso akys baimingai apsisuko aplink jį.
I’m not entirely sure what that word means.	Aš nesu visiškai tikras, ką šis žodis reiškia.
The politician seemed to be lying.	Atrodė, kad politikas melavo.
The hard day of this worker ended well.	Sunki šio darbuotojo diena baigėsi gerai.
Communicating with friends, time passed quickly.	Bendraujant su draugais laikas prabėgo greitai.
The region, meanwhile, is an important source of mineral resources.	Tuo tarpu regionas yra svarbus mineralinių išteklių šaltinis.
Royal families hate most citizens.	Karališkosios šeimos nekenčia dauguma piliečių.
There will be a two-day strike.	Bus dviejų dienų streikas.
The streets were full of dirt and rubbish.	Gatvės buvo pilnos purvo ir šiukšlių.
Many young people have died in our village.	Daug jaunų žmonių mūsų kaime mirė.
Document the contract carefully.	Atidžiai dokumentuokite sutartį.
She slammed the door shut.	Ji su trenksmu uždarė duris.
The narrator felt a strong desire to speak.	Pasakotojas pajuto stiprų norą kalbėti.
She sat down, still distracted by the shock.	Ji atsisėdo, vis dar blaškosi nuo šoko.
She called my cell phone.	Ji paskambino mano mobiliuoju telefonu.
The young woman worked in a factory.	Jauna moteris dirbo gamykloje.
They fled from this wild race in fright.	Jie išsigandę pabėgo nuo šios laukinės rasės.
The noise was deafening.	Triukšmas buvo kurtinantis.
She realized she liked the task.	Ji suprato, kad ši užduotis jai patinka.
The cat ran away with the cream.	Katė pabėgo su kremu.
Sound waves propagate through the landscapes like a wave on a pond.	Garso bangos sklinda per peizažus kaip bangavimas ant tvenkinio.
The passengers were frightened, weeping and begging.	Keleiviai išsigando, verkė ir maldavo.
The atmosphere is corrosive	Atmosfera yra ėsdinanti
Some of these trees have given centuries of history.	Kai kurie iš šių medžių davė šimtmečių istoriją.
Modern buildings surpass their ancient predecessors.	Šiuolaikiniai pastatai lenkia savo senovinius pirmtakus.
The desire to know means to read many books.	Žinių troškimas reiškia perskaityti daugybę knygų.
I made my initial contribution.	Aš padariau savo pradinį įnašą.
Her gray eyes looked hurt.	Jos pilkos akys atrodė sužeistos.
She ignored his progress.	Ji ignoravo jo pažangą.
This house is very old.	Šis namas labai senas.
Wandering through the barren landscape, the road can seem endless.	Vingiuojant per nevaisingą kraštovaizdį kelias gali atrodyti begalinis.
Compared to last year’s value, the statistics show an increase.	Palyginti su praėjusių metų verte, statistika rodo padidėjimą.
Mountains are often found near underwater volcanoes.	Kalnai dažnai randami šalia povandeninių ugnikalnių.
Their reconciliation was unexpected.	Jų susitaikymas buvo netikėtas.
He silently opened the door.	Tyliai jis atidarė duris.
There is no more space at this inn.	Šioje užeigoje vietos nebėra.
He was among the cool, calm, efficient.	Jis buvo tarp šaunių, ramių, efektyvių.
Signs warned that the course was dangerous.	Ženklai įspėjo, kad kursas pavojingas.
There is a call center in the building.	Pastate yra skambučių centras.
In his youth he was an enthusiastic athlete.	Jaunystėje jis buvo entuziastingas sportininkas.
He was pleased to do so.	Jis buvo patenkintas tai padaręs.
Please keep quiet.	Prašome tylėti.
I will make an offer.	Aš pateiksiu pasiūlymą.
The stranger asked the couple for a trip.	Nepažįstamasis paklausė poros kelio.
There is a village on this island.	Šioje saloje yra kaimas.
Oranges grow on trees.	Apelsinai auga ant medžių.
She is known for her calm behavior.	Ji žinoma dėl savo ramaus elgesio.
The frog jumped into the water.	Varlė įšoko į vandenį.
She was also juggling.	Ji taip pat žongliravo.
The professor looked tired.	Profesorius atrodė pavargęs.
The results were clear.	Rezultatai buvo aiškūs.
The diet of marine iguanas consists mainly of seaweed.	Jūrinės iguanos dietą daugiausia sudaro jūros dumbliai.
The actress is bored with the same question.	Aktorei nusibodo tas pats klausimas.
The flower is small but colorful.	Gėlė maža, bet spalvinga.
They took us through the woods to the clearing.	Jie nuvedė mus per mišką į proskyną.
Most people live relatively comfortably	Dauguma žmonių gyvena santykinai patogiai
Everything had to come from somewhere else.	Viskas turėjo ateiti iš kažkur kitur.
Does Sugar Affect Weight?	Ar cukrus turi įtakos svoriui?
Musicians can choose from many instruments.	Muzikantai gali rinktis iš daugybės instrumentų.
The store owner has locked his books.	Parduotuvės savininkas užrakino savo knygas.
All new drugs must be clinically tested.	Visi nauji vaistai turi būti kliniškai ištirti.
Pour the flour into the mass.	Į masę supilkite miltus.
He becomes a lawyer.	Jis tampa advokatu.
Today, wood is used to make many things.	Šiandien mediena naudojama daugeliui dalykų gaminti.
Cut the cake with a sharp knife.	Pyragą pjaustykite aštriu peiliu.
Real estate prices have risen sharply this month.	Šį mėnesį nekilnojamojo turto kainos smarkiai išaugo.
During the study, they grouped people together.	Tyrimo metu jie sugrupavo žmones.
A spy exploring the region.	Šnipas, tiriantis regioną.
Pour in the melted butter.	Supilkite ištirpintą sviestą.
The variety of fish here is amazing.	Žuvies įvairovė čia nuostabi.
Move to him.	Persikelk pas jį.
There was a lot of blood shed on the battlefield.	Mūšio lauke išsiliejo daug kraujo.
Abdullah hoped he could make a difference.	Abdullah tikėjosi, kad jis gali ką nors pakeisti.
The three sisters singing together were "good."	Trys kartu dainuojančios seserys buvo „geros“.
She turns her head and explores the framed picture.	Ji pasuka galvą ir tyrinėja įrėmintą paveikslą.
Her first reaction to the news was shocking.	Pirmoji jos reakcija į šią naujieną buvo šokiruota.
The Prime Minister apologized for the mistake.	Premjeras atsiprašė už klaidą.
There was a stench of urine.	Buvo šlapimo smarvė.
The headband lay on his sweaty forehead.	Galvos juosta gulėjo ant prakaituotos kaktos.
First, you will need three tablespoons of instant coffee.	Pirma, jums reikės trijų šaukštų tirpios kavos.
The ceremony took place in silence.	Ceremonija vyko tyloje.
The floor of this kitchen has seen better days.	Šios virtuvės grindys matė geresnių dienų.
Most people no longer have a landline.	Dauguma žmonių nebeturi fiksuoto telefono ryšio.
They drank, drank, and disappeared.	Jie išgėrė gėrimą, pasakė burtą ir dingo.
The fear was that our country would face human sacrifice.	Baimė buvo ta, kad mūsų šalis susidurs su žmonių auka.
The tea had a strange, healing taste.	Arbata buvo keisto, gydomojo skonio.
Sponsors of the plan are walkers, runners and cyclists.	Plano rėmėjai yra vaikščiotojai, bėgikai ir dviratininkai.
Local wisdom states that some rivers and lakes are sacred.	Vietos išmintis teigia, kad kai kurios upės ir ežerai yra šventi.
Water is a deadly disease that needs to be eradicated.	Vanduo yra mirtina liga, kurią būtina išnaikinti.
Then he waved at me.	Tada jis man pamojavo.
Clean the cobwebs from the chimney.	Išvalykite voratinklius iš kamino.
Would you like to come together?	Ar norėtum ateiti kartu?
She will scrub the floor all day.	Ji šveis grindis visą dieną.
It’s usually so messy.	Paprastai jis toks netvarkingas.
He shouted and cursed with abuse and threw things.	Jis šaukė ir keikėsi piktnaudžiavimu bei mėtė daiktus.
I have to take this medicine first tomorrow morning.	Rytoj ryte pirmiausia turiu išgerti šį vaistą.
Taking a shower is very relaxing.	Maudytis po dušu labai atpalaiduoja.
The teacher is very strict.	Mokytojas labai griežtas.
Business executives will meet later this afternoon.	Verslo vadovai susitiks vėliau šią popietę.
We hurried up.	Nuskubėjome į viršų.
These students really enjoy these trips.	Šiems mokiniams šios kelionės labai patinka.
You need items made of metal.	Jums reikia daiktų, pagamintų iš metalo.
The wave of civil unrest has engulfed our region.	Pilietinių neramumų banga apėmė mūsų regioną.
Tom suddenly climbs a rock.	Tomas staigiai užlipa uola.
Heavy snow caused travel chaos.	Smarkus sniegas sukėlė kelionių chaosą.
The injured woman was taken to a local hospital.	Sužalota moteris buvo nuvežta į vietos ligoninę.
Coal and asbestos are also mined here.	Čia taip pat kasamos anglys ir asbestas.
The dog grew.	Augo šuo.
We decided to take a walk around the mountain.	Nusprendėme pasivaikščioti po kalną.
Actual data must always remain confidential.	Tikrieji duomenys visada turi likti konfidencialūs.
Pilots and sailors knew the danger to them.	Pilotai ir jūreiviai žinojo, koks pavojus jiems gresia.
The soldier stepped anxiously through the parapet.	Kareivis nerimastingai žingsniavo parapetu.
She had not been convicted of murder before.	Ji anksčiau nebuvo teista už žmogžudystę.
There was so much to learn.	Buvo tiek daug ko išmokti.
The cult of science is sometimes criticized.	Mokslo kultas kartais kritikuojamas.
Pour the oil into the pan before placing the vegetables.	Prieš dėdami daržoves į keptuvę supilkite aliejų.
When the magician brought out his assistant, the applause was deafening.	Kai magas išvedė savo padėjėją, plojimai buvo kurtinantys.
The prime minister has ordered the marriage to be annulled.	Premjeras nurodė santuoką anuliuoti.
Men live well here and women are unhappy.	Vyrai čia gyvena gerai, o moterys nelaimingos.
Many poems have been written about the sadness of love.	Apie meilės liūdesį buvo parašyta daug eilėraščių.
He stacked the cakes on a plate.	Jis sukrovė pyragus į lėkštę.
The stream looked like a stream.	Upelis atrodė kaip upelis.
To avoid arrest, he joined a resistance group.	Kad išvengtų suėmimo, jis prisijungė prie pasipriešinimo grupės.
A spinning circle appeared on the site in the spring.	Pavasarį svetainėje pasirodė besisukantis ratas.
She confirmed her speech.	Ji pasitvirtino jo kalbai.
He was poor, but he never lacked the essentials.	Jis buvo neturtingas, bet jam niekada netrūko būtiniausių dalykų.
The crowd broke up for his new bride.	Minia išsiskirstė už jo naująją nuotaką.
The child is learning to crawl.	Vaikas mokosi šliaužioti.
His offer fell on his ears.	Jo pasiūlymas nukrito į ausis.
He enjoys gardening.	Jam patinka sodininkystė.
The rice was served with a spoon.	Ryžius patiekdavo su šaukštu.
The church looked at him.	Bažnytinis žvilgtelėjo į jį.
Crabs are harvested in the summer.	Krabų derlius nuimamas vasarą.
Third, you need a pan with a thick bottom.	Trečia, jums reikia keptuvės storu dugnu.
The lights soon went out.	Netrukus šviesos užgeso.
Vampire bats drink the blood of other mammals.	Vampyrai šikšnosparniai geria kitų žinduolių kraują.
When the level drops, they join a joyful choir.	Kai lygis nukrenta, jie prisijungia prie džiaugsmingo choro.
Politicians have to deal with problems.	Politikai turi spręsti problemas.
The manager spoke last.	Vadovas kalbėjo paskutinis.
The obese boy looked as if he had to quit eating.	Nutukęs berniukas atrodė taip, lyg turėtų mesti valgyti.
The big falling star looked like a comet.	Didžioji krentanti žvaigždė atrodė kaip kometa.
I saw someone going in the middle of the road.	Mačiau, kad kažkas eina viduriu kelio.
The minister preached about the evils of alcohol.	Ministras pamokslavo apie alkoholio blogybes.
The smell of onions and garlic prevailed.	Vyravo svogūnų ir česnakų kvapas.
Open the window, turn on the fan.	Atidarykite langą, įjunkite ventiliatorių.
The summer sun was shining brightly.	Skaisčiai švietė vasaros saulė.
Salt was one of the main dietary components of slaves.	Druska buvo vienas iš pagrindinių vergų mitybos komponentų.
The company was invited to produce posters.	Įmonė buvo pakviesta gaminti plakatus.
She searched the crowd for a familiar face.	Ji minioje ieškojo pažįstamo veido.
This machine has many applications.	Ši mašina turi daugybę programų.
The maid inspected the crowded room.	Tarnaitė apžiūrėjo sausakimšą kambarį.
Your eyes are a form of vision.	Jūsų akys yra regėjimo forma.
Stop and think for a moment.	Sustok ir trumpam pagalvok.
Put the butter in a pot over low heat.	Sudėkite sviestą į puodą ant silpnos ugnies.
The baby's skin was wrinkled.	Kūdikio oda buvo susiraukšlėjusi.
He deliberately mispronounced her words.	Jis tyčia neteisingai ištarė jos žodžius.
The young woman was about to leave.	Jauna moteris ruošėsi išvykti.
Here, in that desert, they will be safe.	Čia, toje dykumoje, jie bus saugūs.
She saw the mouse.	Ji pamatė pelę.
A clever owl nailed seven unsuccessful mice to a tree.	Gudri pelėda prie medžio prikalė septynias nepasisekusias peles.
He acted impulsively.	Jis pasielgė impulsyviai.
What harm can this do?	Kokią žalą tai gali padaryti?
Eat ice cream with a wooden spoon.	Valgykite ledus mediniu šaukštu.
Borrow a book from the library.	Pasiskolinti knygą iš bibliotekos.
Computer software is constantly evolving.	Kompiuterių programinė įranga nuolat tobulėja.
My main woman cooks very well.	Mano pagrindinė moteris labai gerai gamina maistą.
No one tried to lift her mood.	Niekas nebandė pakelti jos nuotaikos.
He was silent for a moment.	Akimirką jis tylėjo.
None of the rival parties agreed to negotiate a coalition.	Nė viena iš konkuruojančių partijų nesutiko deryboms dėl koalicijos.
It is probably the most common religion in the world.	Tai turbūt labiausiai paplitusi religija pasaulyje.
Some believe these creatures are winged dinosaurs.	Kai kurie mano, kad šie padarai yra sparnuoti dinozaurai.
Salaries here are low.	Atlyginimai čia maži.
The big giant ran for his life.	Stambus milžinas bėgo už savo gyvybę.
John knew his wife.	Jonas pažinojo savo žmoną.
The cash register is volatile.	Kasa nepastovi.
Abortion is permissible, at least in some cases.	Abortas yra leistinas, bent jau kai kuriais atvejais.
The budget is huge.	Biudžetas didžiulis.
The washing machine hummed.	Skalbimo mašina dūzgė.
He had a hard time studying but avoided homework.	Jis sunkiai mokėsi, bet vengė namų darbų.
Her short blonde hair was cut straight.	Jos trumpi šviesūs plaukai buvo nukirpti tiesiai.
Interview completed.	Interviu baigtas.
The pirate captain's face suddenly faded.	Piratų kapitono veidas staiga išblyško.
Vegetarianism is spreading.	Vegetarizmas vis labiau plinta.
Remember, diamonds are girls ’best friends.	Atminkite, kad deimantai yra geriausi mergaičių draugai.
The performance of the drum group was also great.	Puikus buvo ir būgnų grupės pasirodymas.
I don’t want him to leave yet.	Kol kas nenoriu, kad jis išeitų.
This city is known for its theater.	Šis miestas yra žinomas dėl savo teatro.
We import most of our food from abroad.	Didžiąją dalį maisto importuojame iš užsienio.
We should promote alternative energy sources.	Turėtume skatinti alternatyvius energijos šaltinius.
Large companies often publicly demonstrate a downturn.	Didelės įmonės dažnai viešai demonstruoja nuosmukį.
Congress rejected the plan.	Kongresas planą atmetė.
The lady in question declined to comment to us.	Aptariama ponia atsisakė mums komentuoti.
Her heart pounded frantically, she hurried through the door.	Jos širdis pašėlusiai plakė, ji išskubėjo pro duris.
The childhood of the philosopher was difficult.	Filosofo vaikystė buvo sunki.
The doctor concluded that the patient had a mental disorder.	Gydytojas padarė išvadą, kad paciento psichikos sutrikimas.
They can apply for a visa at the local consulate.	Jie gali kreiptis dėl vizos vietos konsulate.
She laid her hand on him.	Ji uždėjo ranką ant jo.
This means drinking more water.	Tai reiškia, kad reikia gerti daugiau vandens.
A sense of danger lingered in the air.	Pavojaus jausmas tvyrojo ore.
Some people choose unsalted cashew nuts.	Kai kurie žmonės renkasi nesūdytus anakardžių riešutus.
Summer is a good time to plant trees.	Vasara – geras metas sodinti medžius.
Oil prices have risen today.	Šiandien naftos kaina pakilo.
It is an invaluable antiquity.	Tai neįkainojama senovė.
The strike wreaked havoc.	Streikas sukėlė platų sunaikinimą.
She forgave him everything.	Ji jam viską atleido.
Bill spent the whole day working with his dog.	Billas visą dieną praleido dirbdamas su savo šunimi.
Most families in this area are middle class.	Dauguma šeimų šioje vietovėje yra viduriniosios klasės.
My relationship with my parents has never been close.	Mano santykiai su tėvais niekada nebuvo artimi.
Throwing potatoes at me, laughing.	Metė į mane bulves, juokdamasi.
Seek expert advice.	Kreipkitės į ekspertų patarimus.
Progress has been made in bioengineering.	Bioinžinerijoje padaryta pažanga.
The intercom system is a new technology.	Domofonų sistema yra nauja technologija.
Be sure to keep the meat free of bones.	Būtinai įsitikinkite, kad mėsoje nėra kaulų.
I studied accounting at university.	Universitete studijavau buhalteriją.
Detectives interrogated the suspect for several hours.	Detektyvai įtariamąjį apklausė kelias valandas.
The thief escaped with difficulty	Vagis sunkiai pabėgo
Local leaders say the school buildings are safe.	Vietos vadovai sako, kad mokyklos pastatai yra saugūs.
She longed to become a child.	Ji troško tapti vaiku.
Food can also be delivered to remote locations.	Maistas gali būti pristatytas ir į atokias vietas.
Studies are very important for a graduate’s future.	Studijos yra labai svarbios absolvento ateičiai.
The global climate is changing.	Pasaulio klimatas keičiasi.
The manager of this site is no longer working here.	Šios svetainės valdytojas čia daugiau nedirba.
The day is expected to be rainy.	Prognozuojama, kad diena bus lietinga.
This plant should be closed today.	Ši gamykla šiandien turėtų būti uždaryta.
This hometown became the capital of the country.	Šis jo gimtasis miestas tapo šalies sostine.
The rooster crowed and woke everyone up.	Giedojo gaidys ir visus pažadino.
The moon seemed to shine in the sun.	Atrodė, kad mėnulis švytėjo į saulę.
Fiction is not a genre of literature.	Grožinė literatūra nėra literatūros žanras.
She kissed him in the forehead with a laugh.	Ji juokdamasi pabučiavo jam į kaktą.
They made a fortune from what they had.	Jie užsidirbo turtus iš to, ką turėjo.
Only three boys survived the crash.	Tik trys berniukai išgyveno per avariją.
The village doctor frowned.	Kaimo gydytojas susiraukė.
Fuel prices will continue to rise.	Degalų kainos ir toliau augs.
The schedule has changed.	Tvarkaraštis pasikeitė.
It is very important to learn to tell the truth.	Labai svarbu išmokti sakyti tiesą.
Elected candidate for community office.	Išrinktas kandidatas į bendruomenės pareigas.
He was dressed in sailor clothes.	Jis buvo apsirengęs jūreivio drabužiais.
From that moment on, she was responsible for distributing the money.	Nuo to momento ji buvo atsakinga už pinigų paskirstymą.
She has always been very good to me.	Ji visada man buvo labai gera.
Their religion forbids eating pork.	Jų religija draudžia valgyti kiaulieną.
The servants brought him food.	Tarnai atnešdavo jam maisto.
There is a forge on the left.	Kairėje pusėje yra kalvė.
The ground floor was quiet.	Pirmame aukšte buvo tylu.
Recognize the sounds on the bar.	Atpažinkite juostoje esančius garsus.
The courtiers gathered, shining in solemn attire.	Dvariškiai susirinko, spindintys iškilmingais drabužiais.
We want clean water for everyone.	Norime visiems užtikrinti švarų vandenį.
Years of hard work in one afternoon.	Metai sunkaus darbo per vieną popietę.
The zoo is just a short walk away.	Zoologijos sodas yra vos už kelių minučių kelio pėsčiomis.
A crowd of people gathered outside the windows.	Už langų susirinko minia žmonių.
This is the coordinator of this company.	Tai šios įmonės koordinatorius.
Funerals are becoming more and more extravagant.	Laidotuvės darosi vis ekstravagantiškesnės.
Pour the oil into the pan.	Į keptuvę supilkite aliejų.
Under close observation, scientists have been able to develop theories.	Atidžiai stebėdami, mokslininkai sugebėjo sukurti teorijas.
Then put the chicken in a pot.	Tada įdėkite vištieną į puodą.
Or worse - apathy.	O gal dar blogiau – apatija.
From the cliff looked the valley far below.	Nuo uolos žvelgė toli apačioje esantis slėnis.
I can’t believe she forgot our anniversary!	Negaliu patikėti, kad ji pamiršo mūsų jubiliejų!
Often this quiz was used to warn of impending danger.	Dažnai ši viktorina buvo naudojama perspėti apie gresiantį pavojų.
It is important to wear comfortable clothing.	Svarbu dėvėti patogius drabužius.
Thieves ravaged the village.	Vagys nusiaubė kaimą.
She slapped the baby on the cheek.	Ji pakštelėjo kūdikiui į skruostą.
For example, apples have different shades.	Pavyzdžiui, obuoliai turi įvairių atspalvių.
Be careful with the dog.	Būkite atsargūs šuniui.
Put the peaches in a baking dish.	Persikus sudėkite į kepimo indą.
The region was hit by a dengue epidemic last year.	Praėjusiais metais regioną užklupo dengės karštligės epidemija.
No smoking.	Nerūkyti.
He was impressed.	Jis buvo sužavėtas.
Over time, residents have become accustomed to traffic noise.	Laikui bėgant gyventojai priprato prie eismo triukšmo.
The queen hosted a feast for her son.	Karalienė surengė pokylį savo sūnui.
The measurements of all stations are almost identical.	Visų stočių matavimai yra beveik identiški.
The soldier greeted me.	Kareivis pasveikino mane.
Pets are not allowed.	Naminiai gyvūnai neįleidžiami.
Egypt has entered a political and economic turmoil.	Egiptas pateko į politinę ir ekonominę suirutė.
After a few minutes, the fish died.	Po kelių minučių žuvis nugaišo.
Labor leaders called for calm.	Darbo lyderiai ragino nusiraminti.
The economy has begun to recover.	Ekonomika pradėjo atsigauti.
The captain sent the crew ashore.	Kapitonas išsiuntė įgulą į krantą.
The wood is wet from the rain.	Mediena šlapi nuo lietaus.
The disastrous losses devastated the shareholders.	Pražūtingi nuostoliai nuniokojo akcininkus.
So what are you waiting for?	Taigi, ko tu lauki?
The captain told the passengers to stay calm.	Kapitonas liepė keleiviams išlikti ramiems.
This city was destroyed by an earthquake.	Šį miestą sugriovė žemės drebėjimas.
Bacteria will lose their ability to mutate.	Bakterijos praras gebėjimą mutuoti.
He saw something flash.	Jis pamatė, kad kažkas blyksteli.
They gladly donated to their favorite charity.	Jie mielai aukojo savo mėgstamai labdarai.
The flowers grew profusely, almost covering the stairs.	Gėlės augo gausiai, beveik uždengdamos laiptus.
Do you like to eat crabs?	Ar jums patinka valgyti krabus?
The court ruled against a group of environmentalists.	Teismas priėmė sprendimą aplinkosaugininkų grupuotei.
His jacket was smeared with dirt.	Jo striukė buvo ištepta purvu.
There was no electricity in the house.	Name nebuvo elektros.
She doesn’t like help.	Ji nemėgsta pagalbos.
We have to be very careful.	Turime būti labai atsargūs.
The word sounds patronizing.	Žodis skamba globėjiškai.
There has been a lot of controversy on this recently.	Pastaruoju metu šiuo klausimu kilo daug ginčų.
Robins squat in the birch.	Robinai tupi berže.
Locals were worried about the crime.	Vietos gyventojai nerimavo dėl nusikalstamumo.
My brother is starting to study to be a teacher.	Mano brolis pradeda mokytis mokytojo.
It was unthinkable a while ago.	Prieš kurį laiką tai buvo neįsivaizduojama.
Children often carve initials on trees.	Vaikai dažnai raižo inicialus ant medžių.
It is best to brush your teeth and endure.	Geriausia sukandus dantis ir ištverti.
The soup is boiled from meat and water.	Sriuba verdama iš mėsos ir vandens.
They walked slowly down a narrow path.	Jie lėtai ėjo siauru taku.
A second longer train arrived from the opposite direction.	Iš priešingos krypties atvažiavo antras ilgesnis traukinys.
There are fruit trees, bee populations and worms.	Čia yra vaismedžiai, bičių populiacija ir kirminai.
He avoided hanging banana roots.	Jis vengė kabančių banjano šaknų.
Some emotion, some position.	Kažkokia emocija, kažkokia pozicija.
The air was filled with the sounds of the shots.	Orą užpildė šūvių garsai.
The water was lukewarm.	Vanduo buvo drungnas.
A good breakfast is important for your health.	Geri pusryčiai yra svarbūs sveikatai.
Can you take me to town?	Ar galite mane pakelti į miestą?
People want to spend more money on food.	Žmonės nori išleisti daugiau pinigų maistui.
A careful plan was drawn up.	Buvo parengtas kruopštus planas.
They just disappeared.	Jie tiesiog išnyko.
It needs to be thoroughly researched.	Reikia nuodugniai ištirti.
One eyebrow rose.	Vienas antakis pakilo.
The field of artificial intelligence is wide.	Dirbtinio intelekto laukas yra platus.
The dragon is the mythical king of this land.	Drakonas yra mitinis šios žemės karalius.
These are the two best films of the year.	Tai du geriausi metų filmai.
He has published over sixty books.	Jis yra išleidęs per šešiasdešimt knygų.
It is best not to drive during a storm.	Per audrą geriausia nevairuoti.
The animals in the desert grew up and felt satisfied.	Dykumos gyvūnai užaugo ir jautėsi patenkinti.
I find it hard to stay calm.	Man sunku išlikti ramiai.
I hope to join the university next year.	Tikiuosi kitais metais įstoti į universitetą.
They live in the village.	Jie gyvena kaime.
Part of the problem was related to improper rainwater storage.	Dalis problemos buvo susijusi su netinkamu lietaus vandens kaupimu.
The bags were stacked and stacked in the hall.	Krepšiai buvo sukrauti ir sukrauti salėje.
The national currency is very unstable.	Nacionalinė valiuta yra labai nestabili.
My brother built a sand castle.	Mano brolis pastatė smėlio pilį.
The rains were heavy this year.	Šiais metais liūtys buvo stiprios.
She carefully adjusted the controls.	Ji kruopščiai sureguliavo valdiklius.
The water surge comfortably disturbed the insects	Vandens bangavimas patogiai trikdė vabzdžius
The pots were covered with leaves.	Vazonai buvo padengti lapais.
I don’t feel good today.	Šiandien nesijaučiu gerai.
It was a dark, stormy night.	Buvo tamsi, audringa naktis.
They managed to get the highest marks.	Jiems pavyko gauti aukščiausius pažymius.
Take a book bag from the top shelf.	Paimkite knygų krepšį iš viršutinės lentynos.
What does the poem mean?	Ką reiškia eilėraštis?
Straighten the table.	Ištiesinkite stalą.
Many insects have migrated to countries with warmer climates.	Daugelis vabzdžių migravo į šiltesnio klimato šalis.
The princess wept bitterly.	Princesė graudžiai verkė.
National officials say the situation is now under control.	Nacionaliniai pareigūnai tvirtina, kad padėtis dabar kontroliuojama.
It cost thirty dollars!	Tai kainavo trisdešimt dolerių!
A bowl of this style is extremely popular in this country.	Šio stiliaus dubuo šioje šalyje itin populiarus.
The tiles on the ceiling are soft and fall off easily.	Plytelės ant lubų yra minkštos ir lengvai smunka.
His understanding of physics is poor.	Jo fizikos supratimas yra prastas.
As a result, the reaction time will inevitably slow down.	Dėl to reakcijos laikas neišvengiamai sulėtės.
A family monkey lives in a nearby tree.	Šalia esančiame medyje gyvena šeimos beždžionė.
Cut small pieces from the cheese.	Nuo sūrio nupjaukite nedidelius gabalėlius.
You may have a hard time believing that.	Jums gali būti sunku tuo patikėti.
She pushed back the heavy wooden door.	Ji atstūmė sunkias medines duris.
The primitive village can no longer sustain its inhabitants.	Primityvus kaimas nebegali išlaikyti savo gyventojų.
He drank coffee at breakfast.	Prie pusryčių jis gėrė kavą.
The dust was blown away by the wind.	Dulkes sunešė vėjas.
She jumped in surprise.	Ji pašoko iš nuostabos.
These documents tell a love story.	Šie dokumentai pasakoja meilės istoriją.
Every year, many adventurous souls visit this idyllic place.	Kiekvienais metais šioje idiliškoje vietoje apsilanko daug nuotykių trokštančių sielų.
His travel expenses were paid by the local council.	Jo kelionės išlaidas apmokėjo vietos taryba.
The seasons have changed dramatically.	Metų laikai kardinaliai pasikeitė.
The manager was forced to resign.	Vadovas buvo priverstas atsistatydinti.
The brothers stood three feet apart.	Broliai stovėjo trijų pėdų atstumu vienas nuo kito.
The cities will one day be flooded.	Kada nors miestus užlies jūra.
I used to be a judge.	Kažkada buvau teisėjas.
Drink tea while we wait for it.	Išgerkite arbatos, kol jos laukiame.
The plant has been repeatedly fined for safety violations.	Gamykla ne kartą buvo bausta už saugos pažeidimus.
Torture is the most humane way to obtain information.	Kankinimas yra humaniškiausias būdas gauti informaciją.
One view is that managers are paid huge sums	Viena nuomonė yra ta, kad vadovams mokamos didžiulės sumos
Rice planting is one of the oldest human activities.	Ryžių sodinimas yra viena seniausių žmogaus veiklos rūšių.
The body of a butterfly is mottled brown.	Drugelio kūnas išmargintas rudai.
At first he was silent.	Iš pradžių jis tylėjo.
Fresh flowers filled the room.	Šviežios gėlės užpildė kambarį.
First we add soap powder to the water.	Pirmiausia į vandenį suberiame muilo miltelius.
The ant slowly climbed the log.	Skruzdėlė lėtai lipo rąstu.
The tadpoles gradually matured into frogs.	Buožgalviai pamažu subrendo į varles.
Watch out!	Saugokis!
The new law was welcomed by the general public.	Naujasis įstatymas buvo palankiai sutiktas plačiosios visuomenės.
His sleep was restless.	Jo miegas buvo neramus.
In this town, people openly smoke in the streets.	Šiame miestelyje žmonės atvirai rūko gatvėse.
Children will spend less time at school.	Vaikai praleis mažiau laiko mokykloje.
They heard the cry of the trapped girl.	Jie išgirdo įstrigusios merginos verksmą.
I won't need it, thank you.	Man to neprireiks, ačiū.
Her delicate eyebrows tilted upwards.	Jos subtilios formos antakiai pakrypo į viršų.
The whistle sounded.	Suskambo švilpukas.
The rainy season is coming early.	Lietaus sezonas ateina anksti.
The local newspaper gets its supplies from agents.	Vietinis laikraštis savo atsargas gauna iš agentų.
Once upon a time there were plenty of hippos here.	Kartą čia buvo gausu begemotų.
The city streets are noisy and dirty.	Miesto gatvės triukšmingos ir purvinos.
The moon is no longer above the horizon.	Mėnulis nebekilo virš horizonto.
Use my hands to pull out the dirt.	Naudok mano rankas, kad ištraukčiau purvą.
The blade is powered by compressed air.	Ašmenys varomi suspausto oro.
A summary and highlights are provided below.	Santrauka ir svarbiausi dalykai pateikiami žemiau.
That man was never married.	Tas vyras niekada nebuvo vedęs.
The front steps are broken, not repaired.	Priekiniai laipteliai sulaužyti, neremontuoti.
He smelled it before he spoke again.	Prieš vėl prabildamas, jam užgniaužė kvapą.
Students are encouraged to follow their passion.	Mokiniai skatinami sekti savo aistrą.
White lines separate the lanes.	Baltos linijos atskiria kelio juostas.
The wizard will call up one of the four items.	Vedlys iškvies vieną iš keturių elementų.
The filth of the world is appalling.	Pasaulio nešvarumas yra pasibaisėtinas.
Where will you travel this time.	Kur keliausite šį kartą.
All bridges were repaired immediately.	Visi tiltai buvo nedelsiant suremontuoti.
Volcanoes are formed from the changing layers of dissolved rocks.	Vulkanai susidaro iš besikeičiančių ištirpusių uolienų sluoksnių.
Most men are not strong enough to lift this luggage.	Dauguma vyrų nėra pakankamai stiprūs, kad galėtų pakelti šį bagažą.
The priest performed a simple ceremony.	Kunigas atliko paprastą ceremoniją.
Relations between activists and researchers have been severed.	Santykiai tarp aktyvistų ir mokslininkų nutrūko.
I didn’t like your job and took the opportunity to quit.	Man nepatiko jūsų darbas ir pasinaudojau galimybe išeiti iš darbo.
Men and women got married without separation.	Vyrai ir moterys tuokėsi be atskyrimo.
Many of the town’s buildings were demolished.	Daugelis miestelio pastatų buvo nugriauti.
The students fled for their lives.	Studentai pabėgo dėl savo gyvybės.
The flow of the river was directed to this reservoir.	Upės tėkmė buvo nukreipta į šį rezervuarą.
The little girl got lost.	Maža mergaitė nuklydo.
The robot carefully inserted the explosive.	Robotas atsargiai įkišo sprogmenį.
He was shocked, flexible and tortuous.	Jis šoko, lankstus ir vingiuotas.
Can we expect democracy in this country?	Ar galime tikėtis demokratijos šioje šalyje?
A thick layer of cream separated the two creams.	Storas kremo sluoksnis skyrė du kremus.
Tomato big and green.	Pomidoras didelis ir žalias.
The main light colors are red, green and blue.	Pagrindinės šviesos spalvos yra raudona, žalia ir mėlyna.
The ashes were scattered on the ground.	Pelenai buvo išbarstyti ant žemės.
The chef inspected the masterpiece.	Šefas apžiūrėjo šedevrą.
She sighed more easily.	Ji lengviau atsiduso.
The soldiers defend the rebel fortress.	Kariai gina sukilėlių tvirtovę.
There is a small village on the coast.	Pakrantėje yra nedidelis kaimas.
Chicken, pork, beef and eggs are popular foods.	Vištiena, kiauliena, jautiena ir kiaušiniai yra populiarūs maisto produktai.
Floods often damage homes and agricultural land.	Potvyniai dažnai daro žalą namams ir žemės ūkio naudmenoms.
The professor took his own life.	Profesorius atėmė sau gyvybę.
The castle is a good place to learn about history.	Pilis yra gera vieta susipažinti su istorija.
Unaware of the surrounding, the young man cut himself.	Nesuvokdamas aplinkinių jaunuolis įsipjovė.
This war has devastated the homes of many people.	Šis karas nusiaubė daugelio žmonių namus.
Many women say this look stems from trust.	Daugelis moterų sako, kad ši išvaizda kyla iš pasitikėjimo.
The cycle must be completed.	Ciklas turi būti baigtas.
The aging of the population is growing rapidly.	Visuomenės senėjimas sparčiai auga.
After three words, he refused to go into detail.	Po trijų žodžių jis atsisakė detalizuoti.
A certain person put the baby in an empty bottle.	Tam tikras asmuo įdėjo kūdikį į tuščią buteliuką.
I don’t know much about football.	Nelabai žinau apie futbolą.
The water of the lake was primarily used for bathing.	Ežero vanduo pirmiausia buvo naudojamas maudynėms.
The vast majority of the victims were ordinary civilians.	Didžioji dauguma aukų buvo paprasti civiliai.
He could hardly lift his head.	Jis sunkiai galėjo pakelti galvą.
Does he really have a reason to feel that way?	Ar jis tikrai turi priežasties taip jaustis?
Handle the meat gently.	Su mėsa elkitės švelniai.
Her career has flourished.	Jos karjera klestėjo.
In principle, you can add interest to this high price.	Prie šios didelės kainos iš principo galite pridėti palūkanas.
Strawberries are delicious.	Braškės skanios.
New ideas were needed for the survival of our planet.	Naujos idėjos buvo reikalingos mūsų planetos išlikimui.
Your hat is on the floor.	Jūsų skrybėlė yra ant grindų.
She comes from a large family.	Ji kilusi iš gausios šeimos.
Her intellect was sharp as a pin.	Jos intelektas buvo aštrus kaip smeigtukas.
The size of these galaxies has been measured.	Šių galaktikų dydis buvo išmatuotas.
They had two children.	Jie turėjo du vaikus.
He still can’t forgive her.	Jis vis dar negali jai atleisti.
He negotiated with the store owner.	Jis susiderėjo su parduotuvės savininku.
We live in a concrete box.	Mes gyvename betoninėje dėžėje.
Here he wants to improve the quality of education.	Čia jis nori pagerinti švietimo kokybę.
Thousands of people blame the government for this situation.	Tūkstančiai žmonių dėl šios situacijos kaltina vyriausybę.
He was tall and skinny.	Jis buvo aukštas ir liesas.
A musical or cinematic performance of epic proportions.	Epinių proporcijų muzikinis ar kino spektaklis.
The fox is getting ready to dig under the fence.	Lapė ruošiasi kasti po tvorą.
She was angry that the brother had not yet come.	Ji supyko, kad brolis dar neatėjo.
The pressure to use nuclear energy is increasing.	Didėja spaudimas naudoti branduolinę energiją.
Some would argue that the survey may be biased.	Kai kas ginčytųsi, kad apklausa gali būti šališka.
Birds fly in the sky.	Paukščiai skraido danguje.
She is also suffering from a debilitating disease.	Ji taip pat serga varginančia liga.
All parties were blamed for this.	Dėl to buvo kaltinamos visos pusės.
This city has something to offer tourists.	Šis miestas turistams turi ką pasiūlyti.
She imagined her floating on a cloud.	Ji įsivaizdavo, kad plūduriuoja ant debesies.
Did you notice how much rain fell last week?	Ar pastebėjote, kiek lietaus iškrito praėjusią savaitę?
A young employee was recruited during a job fair.	Jaunas darbuotojas buvo įdarbintas per darbo mugę.
The mineral needs to be heated to make it liquid.	Mineralą reikia kaitinti, kad jis taptų skystas.
There are hundreds and maybe thousands of cities.	Yra šimtai, o gal ir tūkstančiai miestų.
This creates a fierce type of fire.	Taip sukuriamas nuožmus gaisro tipas.
When she heard this, she shed tears.	Tai išgirdusi ji apsipylė ašaromis.
I untangled my hair.	Plaukus išnarpliojau šukomis.
Make a list of any alternatives.	Sudarykite bet kokių alternatyvų sąrašą.
People should reduce their meat consumption.	Žmonės turėtų mažinti mėsos vartojimą.
After a hard day’s work, they’ll follow up with a cold beer.	Po sunkios darbo dienos jie seks su šaltu alumi.
The perpetrators of the crime have not yet been caught.	Nusikaltimo kaltininkai dar nesugauti.
The little girl was playing on a swing.	Maža mergaitė linksmai žaidė ant sūpynių.
The fingers touched his forehead greeting.	Pasisveikindami pirštai palietė kaktas.
This house is her property.	Šis namas yra jos nuosavybė.
Some species have become resistant to such drugs.	Kai kurios rūšys tapo atsparios tokiems vaistams.
Leave to cook for a few minutes.	Palikite virti keletą minučių.
There was an open conflict between rival factions.	Tarp konkuruojančių grupuočių kilo atviras konfliktas.
Sitting mostly in the shade, the small cottage was great.	Sėdėdamas daugiausia pavėsyje, mažas kotedžas buvo puikus.
She is one of the most popular novels in the country.	Ji yra viena iš populiariausių šalies romanistų.
He loves picking wild asparagus.	Jis mėgsta skinti laukinius šparagus.
Live, eat, drink and rejoice, for tomorrow we will die.	Gyvenkite, valgykite, gerkite ir džiaukitės, nes rytoj mes mirsime.
I heard a new song on the radio station.	Radijo stotyje išgirdau naują dainą.
This plant is associated with coffee beans.	Šis augalas yra susijęs su kavos pupelėmis.
A camel hump is a feature of an animal.	Kupranugario kupra yra gyvūno savybė.
Both cities are home to large numbers of immigrants.	Abiejuose miestuose gyvena daug imigrantų.
Drought is expected this summer.	Šią vasarą numatomas sausros laikotarpis.
The writer is highly regarded in the world of literature.	Rašytojas yra labai vertinamas literatūros pasaulyje.
There were few small houses like that they lived in.	Mažų namų, kaip kad jie gyveno, buvo nedaug.
We are not used to such heat.	Mes nesame pripratę prie tokio karščio.
He approached the door in silence.	Jis tylėdamas priėjo prie durų.
Keep walking.	Toliau vaikščioti.
He continued consistently.	Jis nuosekliai tęsė.
The cities in this region are very prosperous.	Šio regiono miestai yra labai klestintys.
Always pay attention to safety first!	Visada pirmiausia atsižvelkite į saugumą!
Ironically, people get married with a lot of money rarely.	Ironiška, bet žmonės tuokiasi turėdami daug pinigų retai.
The locals know very little about it.	Vietiniai apie ją žino labai mažai.
The long tail of a mouse is similar to a mouse.	Pelės ilga uodega panaši į pelę.
He fell back into the bush.	Jis nukrito atgal į krūmą.
It is a source of great pride for every citizen.	Tai didžiulio kiekvieno piliečio pasididžiavimo šaltinis.
A thick white mist spread from the sea.	Iš jūros sklido tirštas baltas rūkas.
The book was widely recognized as true.	Knyga buvo plačiai pripažinta kaip tikra.
This is just the beginning of a new era.	Tai tik naujos eros pradžia.
All metal is soft.	Visas metalas minkštas.
Patients with this disease must be isolated.	Sergantys šia liga turi būti izoliuoti.
The system is very efficient.	Sistema yra labai efektyvi.
The leaves of the tree roar in the wind.	Medžio lapai ošia vėjyje.
I didn’t know they existed until last year.	Aš nežinojau apie jų egzistavimą iki praėjusių metų.
We detected several broken toilets.	Aptikome kelis neveikiančius tualetus.
The woman smiled shining.	Moteris spindėdamas nusišypsojo.
The serum should be boiled for two minutes.	Serumas turi būti virinamas dvi minutes.
The master hoped to build a stronger city.	Meistras tikėjosi pastatyti stipresnį miestą.
I just want to be alone.	Aš tiesiog noriu būti vienas.
He was convinced she was not guilty.	Jis buvo įsitikinęs, kad ji nekalta.
The political coup was suppressed within a week.	Politinis perversmas buvo numalšintas per savaitę.
Among his belongings was a small address book.	Tarp jo turimų daiktų buvo ir nedidelė adresų knygelė.
Many people feel sad every day.	Daugelis žmonių kasdien jaučia liūdesį.
His hands were so long that he began to hang.	Jo rankos buvo tokios ilgos, kad pradėjo kabėti.
The railway company added two additional wagons.	Geležinkelio bendrovė pridėjo du papildomus vagonus.
Your message was absolutely correct.	Jūsų pranešimas buvo visiškai teisingas.
The temple was barely saved from destruction.	Šventykla buvo vos išgelbėta nuo sunaikinimo.
He is engaged in road construction.	Jis užsiėmęs kelio tiesimu.
Two lanes converge nearby.	Netoliese susilieja dvi juostos.
The wax was still a little warm.	Vaškas vis dar buvo šiek tiek šiltas.
Shoe stores close early in the afternoon.	Batų parduotuvės užsidaro anksti po pietų.
This other part is heavy, so read it carefully.	Ši kita dalis yra sunki, todėl atidžiai ją perskaitykite.
In front of the old apartment building was hot.	Priešais seną daugiabutį buvo karšta.
When warm, it expands.	Kai šilta, jis plečiasi.
The children were eating crumbs.	Vaikai pešdavo trupinius.
The flood devastated the city.	Potvynis nusiaubė miestą.
There was controversy over what to do.	Kilo ginčai, ką daryti.
The fish release the caviar into the water.	Žuvis išleidžia ikrus į vandenį.
This village was flattened.	Šis kaimas buvo suplotas.
Add sugar to the ice cream.	Į ledus suberkite cukrų.
Camels are obviously not happy.	Kupranugariai akivaizdžiai nėra laimingi.
He screamed and left.	Jis rėkė ir nuėjo.
This cheese has a smooth texture.	Šis sūris turi lygią tekstūrą.
The rice plant produces rice.	Ryžių augalas gamina ryžius.
There is no life in the region.	Regione nėra gyvybės.
This is a great old building.	Tai puikus senas pastatas.
What is the editing distance?	Kas yra redagavimo atstumas?
Someone pulled me to this park.	Kažkas mane patraukė į šį parką.
The nurse diligently gave the medication.	Seselė stropiai davė vaistų.
There is no electricity in most villages.	Daugumoje kaimų nėra elektros.
A slow smile ran down her face.	Jos veidą perbėgo lėta šypsena.
Other countries are given as examples.	Kaip pavyzdžius nurodome kitas šalis.
At each point,	Kiekviename taške,
This simple trick saved them from hours of frustration.	Šis paprastas triukas išgelbėjo juos nuo nusivylimo valandų.
The guide took the party to a quiet place.	Gidas nuvedė vakarėlį į ramią vietą.
The company offers professional training.	Įmonė siūlo profesionalius mokymus.
I thought my dream would come true.	Maniau, kad mano svajonė išsipildys.
Rounding, bouncing and turning.	Apvalinimas, atmušimas atgal ir posūkis.
The shelves were stuffed with books.	Lentynos buvo prikimštos knygų.
They come back and work.	Jie grįžta ir dirba.
A flash of light flashed in my eyelids, temporarily blinding.	Šviesos blyksnis blykstelėjo mano akių vokuose, laikinai apakdamas.
They are not yet ready to give birth.	Jie dar nėra pasiruošę gimdyti.
The sun shone on the stone.	Saulė švietė į akmenį.
The owner showed us.	Mus aprodė savininkas.
She was still being treated for the disease.	Ji vis dar gydėsi nuo ligos.
There were a lot of small glass in the windows.	Languose buvo daug mažų stiklų.
Curiosity encourages him to explore.	Smalsumas skatina jį ištirti.
I'm really sorry	aš labai atsiprašau
It contains asparagus!	Jame yra šparagų!
Now you have to learn to read lectures.	Dabar jūs turite išmokti skaityti paskaitas.
Her efforts were in vain.	Jos pastangos buvo bergždžios.
Traveling through the jungle can be fun.	Kelionė per džiungles gali būti įdomi.
He never knew he lacked both hygiene and courtesy.	Niekada nežinojo, kad jam trūksta ir higienos, ir mandagumo.
The principles of atomic physics were first proposed here.	Čia pirmą kartą buvo pasiūlyti atominės fizikos principai.
Darwin's theory of evolution was based on natural selection.	Darvino evoliucijos teorija buvo pagrįsta natūralia atranka.
All her attention seemed to have disappeared.	Atrodė, kad visas jos dėmesys dingo.
About ten years ago, life here was completely different.	Prieš kokius dešimt metų gyvenimas čia buvo visai kitoks.
That book is on the shelf, fourth from the left.	Ta knyga yra lentynoje, ketvirta iš kairės.
Do you want popcorn?	Ar norite spragėsių?
Rest in peace.	Ilsėkis ramybėje.
The company immediately recalled the defective item.	Įmonė iš karto atšaukė sugedusią prekę.
Lightning struck her three times.	Į ją tris kartus trenkė žaibas.
You can cut the tape with scissors.	Juostą galite perkirpti žirklėmis.
The study looked at how these neurons started.	Tyrimas ištyrė, kaip šie neuronai prasidėjo.
A time of uncertainty and instability.	Nežinomybės ir nestabilumo metas.
We take precautions to prevent accidents.	Imame atsargumo priemonių, kad neįvyktų nelaimingų atsitikimų.
The planes flew overhead	Lėktuvai lėkė virš galvos
The screen is blank.	Ekranas tuščias.
She wanted to study.	Ji norėjo mokytis.
I am most eager to explore the world.	Labiausiai trokštu tyrinėti pasaulį.
Some railroads go underground.	Kai kurie geležinkeliai eina po žeme.
A master of all crafts is required.	Reikalingas visų amatų meistras.
It's not hard.	Tai nėra sunku.
The expert athlete broke records.	Sportininkė ekspertė sumušė rekordus.
Runner Rules.	Bėgiko taisyklės.
We are too nervous.	Mes per daug nervingi.
England is a densely populated country.	Anglija yra tankiai apgyvendinta šalis.
I decided over the finish line.	Sprendžiau per finišo liniją.
Please try it.	Išbandykite, prašau.
The farmer visited his old father.	Ūkininkas aplankė seną tėvą.
Unfortunately, that didn’t seem to be the case.	Deja, neatrodė, kad taip būtų.
The closet was full of food.	Spinta buvo pilna maisto.
For students, these exercises are frustrating.	Mokiniams šie pratimai yra varginantys.
The wart is benign.	Karpa yra gerybinė.
The nurses were very upset.	Seselės buvo labai nusiminusios.
The coach was full of brave young players.	Treneris buvo pilnas drąsių jaunų žaidėjų.
Offenders are sentenced to three years in prison.	Nusikaltėliams skirta trejų metų laisvės atėmimo bausmė.
She hit a deer on the highway.	Ji greitkelyje partrenkė elnią.
They agreed to hold a final assault today.	Jie susitarė šiandien surengti paskutinį puolimą.
Corruption is widely blamed for failure.	Dėl nesėkmės plačiai kaltinama korupcija.
He cried openly.	Jis verkė atvirai.
Unfortunately, these initiatives may fail.	Deja, šios iniciatyvos gali žlugti.
Graduation varies.	Gradacija skiriasi.
They invaded a small town.	Jie įsiveržė į mažą miestą.
Leading candidate for coalition government	Pirmaujantis kandidatas į koalicinę vyriausybę
The car loaded by the youngsters stopped.	Jaunuolių pakrautas automobilis sustojo.
He ordered a piano to be delivered home.	Jis įsakė į namus pristatyti pianiną.
Remember, practice makes perfect.	Atminkite, kad praktika daro tobulą.
She spent her entire life researching.	Ji visą gyvenimą praleido tyrinėdama.
Each country has its own embassy in the city.	Kiekviena šalis turi savo ambasadą mieste.
They are used in a variety of foods.	Jie naudojami įvairiems maisto produktams.
The tables are big on both sides.	Stalai yra dideli abiem pusėms.
Medicine is constantly evolving.	Medicina nuolat tobulėja.
He gently washed her face with cold water.	Jis švelniai nuplovė jos veidą šaltu vandeniu.
Sample sentences using the word "crackle"	Sakinių pavyzdžiai naudojant žodį „traškėjimas“
No one could believe it.	Niekas negalėjo patikėti.
We rushed to the hospital.	Nuskubėjome į ligoninę.
Many people choose to be left alone.	Daugelis žmonių nusprendžia likti vieniši.
There has been a lot of discussion on this.	Buvo daug diskusijų šiuo klausimu.
She terminated her contract with a modeling agency.	Ji nutraukė sutartį su modelių agentūra.
The gap between rich and poor is widening.	Skirtumas tarp turtingųjų ir vargšų didėja.
She is facing an unexpected problem.	Ji susiduria su netikėta problema.
She was unhappy because she missed the concert.	Ji buvo nepatenkinta, nes praleido koncertą.
The snowflakes shone in the morning sunlight.	Sniego dribsniai blizgėjo ryto saulės šviesoje.
They built high walls to keep the bears from entering.	Jie pastatė aukštas sienas, kad lokiai nepatektų.
The gate is halfway down this street.	Vartai yra pusiaukelėje šioje gatvėje.
A health plan was adopted.	Buvo priimtas sveikatos priežiūros planas.
These companies are expanding into new markets.	Šios įmonės plečiasi į naujas rinkas.
All the inhabitants of the city hurried to the marinas.	Visi miesto gyventojai nuskubėjo į prieplaukas.
So you have to hide your values ​​well.	Taigi savo vertybes turite gerai paslėpti.
There was so much snow that we couldn’t ride.	Sniego buvo tiek daug, kad negalėjome važiuoti.
The soldier quickly walked down the alley.	Kareivis greitai ėjo alėja.
The man killed his wife, then himself.	Vyras nužudė savo žmoną, paskui save.
She described to me her frustration.	Ji man apibūdino savo nusivylimą.
One of the women was holding a small round tablet.	Viena iš moterų laikė mažą apvalią tabletę.
She seems to be intimidated by other students.	Atrodo, kad kiti studentai jos gąsdina.
Traditionally, the eldest son was responsible for this.	Tradiciškai už tai buvo atsakingas vyriausias sūnus.
The children were scolded for shouting.	Vaikai buvo barti už šaukimą.
The armed man came out into the light.	Ginkluotas vyras išėjo į šviesą.
The flood rose and fell gently.	Potvynis pakilo ir švelniai krito.
We sent a team of volunteers to explore the planet.	Išsiuntėme savanorių komandą tyrinėti planetos.
She lost consciousness and collapsed.	Ji prarado sąmonę ir pargriuvo.
For example, imagine a math book.	Pavyzdžiui, įsivaizduokite matematikos knygą.
There was a group of nomads.	Ten stovyklavo būrys klajoklių.
This property gives the plant energy.	Ši savybė suteikia augalui energijos.
They are beautiful	Jie gražūs
Does a dragon tattoo hurt?	Ar drakono tatuiruotė skauda?
None of them have been to the zoo.	Nė vienas iš jų nėra buvęs zoologijos sode.
The stones mark the place where the temple once stood.	Akmenys žymi vietą, kur kadaise stovėjo šventykla.
She played bagpipes at weddings, parties and funerals.	Ji grojo dūdmaišiu vestuvėse, vakarėliuose ir laidotuvėse.
Quiet country of lakes and rivers.	Rami ežerų ir upių šalis.
The lawyer claims to be innocent.	Advokatas tvirtina esąs nekaltas.
Interested in language and culture?	Domina kalba ir kultūra?
Life expectancy at birth has declined in recent years.	Gyvenimo trukmė gimus pastaraisiais metais sumažėjo.
We go to the market.	Mes einame į turgų.
She released three pigeons.	Ji paleido tris balandžius.
They found a treasure hidden in the desert.	Jie rado dykumoje paslėptą lobį.
She has visited various parts of the world.	Ji aplankė įvairias pasaulio šalis.
Did you bring your passport?	Ar pasiėmėte pasą?
The village looked deserted.	Kaimas atrodė apleistas.
The Cabinet of Ministers meets weekly.	Ministrų kabinetas posėdžiauja kas savaitę.
Did you meet your hero today?	Ar šiandien sutikai savo herojų?
Take off your coat.	Nusivilk paltą.
This tree finally reached the sky.	Šis medis pagaliau pasiekė dangų.
Changing the names of offenders is commonplace.	Pažeidėjų vardų keitimas yra įprastas dalykas.
History will record your heroism.	Istorija įrašys jūsų didvyriškumą.
Follow the instructions to find the best evidence.	Stebėti nurodymus, rasti geriausius įrodymus.
He was disgusted by what he heard.	Jį pasibjaurėjo tai, ką išgirdo.
Many animal species are protected.	Daugelis gyvūnų rūšių yra saugomos.
He will wake up tomorrow morning.	Jis pabus rytoj ryte.
A balanced diet is essential in modern life.	Subalansuota mityba yra būtina šiuolaikiniame gyvenime.
Building with many apartment floors.	Pastatas su daugybe butų aukštų.
The walls are lined with brightly colored paintings.	Sienos išklotos ryškiaspalviais paveikslais.
Instead of putting on a paddle, they kept pulling.	Užuot padėję irklą, jie vis traukė.
Sunflowers attracted many people to the village.	Saulėgrąžos į kaimą pritraukė daug žmonių.
You can change the parameter settings in the application.	Programoje galima keisti parametrų nustatymus.
It reminded me of a kind	Tai man priminė savotišką
Please review the links provided.	Gerai peržiūrėkite nurodytas nuorodas.
Low inflation is a welcome change.	Maža infliacija yra sveikintinas pokytis.
Then the whirlwind turned away the townspeople.	Tada viesulas nusuko miestiečius.
At that point, the workout was over.	Tuo metu treniruotės baigėsi.
You can read these books this summer.	Šią vasarą galite perskaityti šias knygas.
The old lady was famous for her kindness.	Senoji ponia garsėjo savo gerumu.
It was raining heavily.	Smarkiai lijo.
She handled the servant.	Ji tvarkė tarną.
This parcel is from my sister.	Šis siuntinys yra iš mano sesers.
Skyscrapers are large, modern buildings.	Dangoraižiai yra dideli, modernūs pastatai.
The fisherman cooked a delicious soup.	Žvejas išvirė skanią sriubą.
The justice system is not a level playing field.	Teisingumo sistema nėra vienodos sąlygos.
The road was paved by travelers.	Kelią nutiesė keliautojai.
The teenager scratched her forehead.	Paauglė pasikasė jai kaktą.
Everyone has the right to a formal education.	Kiekvienas turi teisę į formalų išsilavinimą.
The zoo keeper has four lions.	Zoologijos sodo prižiūrėtojas turi keturis liūtus.
He asked us to visit him tonight.	Jis paprašė mūsų šį vakarą jį aplankyti.
The president called the two states an enemy.	Prezidentas šias dvi valstybes įvardijo kaip priešas.
Jack reads passionately.	Džekas aistringai skaito.
Our vocabulary is not too big.	Mūsų žodynas nėra per didelis.
The oil peaks are not yet surpassed.	Naftos smailės dar nepralenktos.
Some authorities argue that credibility is to blame.	Kai kurios valdžios institucijos teigia, kad patiklumas yra kaltas.
I seem to gain weight easily.	Atrodo, kad aš lengvai priaugu svorio.
There were not enough funds.	Lėšų neužteko.
The repurchase of shares led to a fall in share prices.	Akcijų supirkimas lėmė akcijų kainų kritimą.
Many people have predicted that this will never happen.	Daugelis žmonių prognozavo, kad tai niekada neįvyks.
The results are most likely to be biased.	Labiausiai tikėtina, kad rezultatai bus šališki.
Before tasting the soup, check for its spices.	Prieš ragaudamas sriubą patikrino, ar jos prieskoniai.
The collision of species is random, not deterministic.	Rūšių susidūrimas yra atsitiktinis, o ne deterministinis.
Try the cabbage, despite the bitter taste.	Išbandykite kopūstą, nepaisant kartaus skonio.
She walked away from him, her face shining with tears.	Ji pasitraukė nuo jo, jos veidas spindėjo ašaromis.
The young girl lives alone in a small house.	Jauna mergina gyvena viena mažame name.
Most of the trees were little more than stumps.	Dauguma medžių buvo šiek tiek daugiau nei kelmai.
The rooms were terribly quiet.	Kambariuose buvo siaubingai tylu.
She is full of enthusiasm.	Ji kupina entuziazmo.
It is important that the door is closed.	Svarbu, kad durys būtų uždarytos.
Don't waste food, please.	Nešvaistykite maisto, prašau.
He walked slowly, lowering his head and looking miserable.	Jis ėjo lėtai, nuleidęs galvą ir atrodė apgailėtinas.
Look, meteor!	Žiūrėk, meteoras!
He spent large sums on art.	Jis išleido dideles sumas menui.
The death toll is constantly rising.	Žuvusiųjų skaičius nuolat auga.
The virus attacks both humans and animals.	Virusas puola ir žmones, ir gyvūnus.
Sometimes a dangerous dungeon lies beneath it.	Kartais po juo slypi pavojingas požemis.
The fabric of the dress is transparent.	Suknelės audinys permatomas.
She walked limping.	Ji ėjo šlubuodama.
She was rejected by her boyfriend.	Ją atmetė jos vaikinas.
The biggest threat the world is facing today	Didžiausias pavojus, su kuriuo šiandien susiduria pasaulis
Administration is a huge responsibility.	Administravimas yra didžiulė atsakomybė.
Very funny!	Labai juokinga!
Here is a copy of her resignation letter.	Štai jos atsistatydinimo laiško kopija.
The filming team attended the ceremony.	Ceremonijoje dalyvavo filmavimo komanda.
He drank direct vodka.	Jis gėrė tiesioginę degtinę.
The sentence must be passive.	Sakinys turi būti pasyvus.
The armed forces fought the rebels	Ginkluotosios pajėgos kovojo su sukilėliais
The match was lit brightly.	Rungtynės buvo apšviestos energingai.
He had a talent for languages.	Jis turėjo talentą kalboms.
Few of them survived.	Nedaug iš jų išgyveno.
He came home.	Jis atvyko namo.
The alarm sounded to him.	Žadintuvo skambėjimas jį pažadino.
The committee voted to reject the proposal.	Komitetas balsavo už pasiūlymą atmesti.
She cleaned the kitchen herself.	Valydama virtuvę ji niūniavo pati.
The hypopotamus is an animal of unusual size.	Hipopotamas yra neįprasto dydžio gyvūnas.
The fjord is famous for its abundant whale population.	Fjordas garsėja gausia banginių populiacija.
This passage describes the journey.	Šioje ištraukoje aprašoma kelionė.
Farmers grow cotton and rice here.	Ūkininkai čia augina medvilnę ir ryžius.
The roof was repaired and was in much better condition.	Stogas buvo suremontuotas ir buvo daug geresnės būklės.
Although it is freezing outside, it is still with a bikini.	Nors lauke šąla, ji vis dar su bikiniu.
This camera is compatible with most digital devices.	Šis fotoaparatas suderinamas su dauguma skaitmeninių įrenginių.
Life is not a journey without clouds.	Gyvenimas nėra kelionė be debesų.
He is the father of four children.	Jis yra keturių vaikų tėvas.
Many animals are nocturnal.	Daugelis gyvūnų yra naktiniai.
Previously, it was the only river in the kingdom.	Anksčiau tai buvo vienintelė upė karalystėje.
You will find many new people there.	Ten rasite daug naujų žmonių.
All attempts to make peace were unsuccessful.	Visi bandymai sudaryti taiką buvo nesėkmingi.
Scientists have discovered important information about marine life.	Mokslininkai atrado svarbios informacijos apie jūros gyvenimą.
The coach was angry at the student.	Treneris pyko ant studento.
The street was lively and there was music.	Gatvė buvo gyva ir skambėjo muzika.
The expression on my face freed you.	Mano veido išraiška tave išlaisvino.
A cup of coffee costs one dollar.	Puodelis kavos kainuoja vieną dolerį.
This discovery caused a great deal of controversy.	Šis atradimas sukėlė didžiulį ginčą.
Soon the sun rose, announcing a new day.	Netrukus pakilo saulė, skelbdama naują dieną.
Some people think life starts with getting pregnant.	Kai kurie žmonės mano, kad gyvenimas prasideda nuo pastojimo.
The volcano was destroyed many centuries ago.	Vulkanas buvo sunaikintas prieš daugelį šimtmečių.
The island was shaken by numerous explosions.	Salą sukrėtė daugybė sprogimų.
People can be poisoned by carbon monoxide.	Žmonės gali apsinuodyti anglies monoksidu.
This is a very fun lesson.	Tai labai smagi pamoka.
The call caused concern.	Skambutis sukėlė susirūpinimą.
The majestic snake slowly moved.	Didinga gyvatė lėtai nuslinko.
Elephants gathered around the drinking trough.	Drambliai susirinko aplink girdyklą.
The dentist’s office is in the main square.	Stomatologo kabinetas yra pagrindinėje aikštėje.
Do you have bitter and sweet chocolate?	Ar turite kartaus ir saldaus šokolado?
Much like a modern film, television tends to emphasize sensationalism.	Panašiai kaip šiuolaikinis filmas, televizija linkusi pabrėžti sensacingumą.
These days, she spends most of her time in front of the TV.	Šiomis dienomis didžiąją laiko dalį ji praleidžia prie televizoriaus.
He also advocated for inheritance tax.	Jis taip pat pasisakė už paveldimo turto mokestį.
They have no weapons.	Jie neturi ginklų.
We loaded our suitcases early the next morning.	Kitą rytą anksti susikrovėme lagaminus.
People could stand comfortably or sit on the plane.	Žmonės galėjo patogiai stovėti ar sėdėti lėktuve.
Under the new law, harming animals is a crime.	Pagal naująjį įstatymą gyvūnų žalojimas yra nusikaltimas.
Some people only eat salad.	Kai kurie žmonės valgo tik salotas.
I have been suffering from this pain for many years.	Jau daugelį metų kenčiu šį skausmą.
According to him, this country needs efficient communication.	Pasak jo, šiai šaliai reikia efektyvaus susisiekimo.
Sitting all day is as bad as smoking.	Visą dieną sėdėti yra taip pat blogai, kaip ir rūkyti.
Curfew was entered.	Buvo įvesta komendanto valanda.
The struggle continued, however.	Vis dėlto kova tęsėsi.
The noise in the dark was deafening.	Triukšmas tamsoje buvo kurtinantis.
This is a warning about a fixed fine.	Tai įspėjimas apie fiksuotą baudą.
She reads little.	Ji mažai skaito.
The cry of the birds was stormy in the morning air.	Paukščių šauksmas buvo audringas ryto ore.
Have you ever seen a wild tiger?	Ar jūs kada nors matėte laukinį tigrą?
There are four main types of clouds.	Yra keturi pagrindiniai debesų tipai.
Efforts were made to prepare the steak.	Ruošiant kepsnį buvo įdėta pastangų.
Climate change is likely to exacerbate the situation.	Tikėtina, kad klimato kaita situaciją dar labiau pablogins.
I doubt it will be easy.	Abejoju, kad bus lengva.
It was one of the best days of his life.	Tai buvo viena geriausių dienų jo gyvenime.
Many powerful scientific theories have proved wrong.	Daugelis galingų mokslinių teorijų pasirodė klaidingos.
A national team of incredible excellence.	Neįtikėtino meistriškumo nacionalinė komanda.
He often wrote about his native country.	Jis dažnai rašė apie savo gimtąją šalį.
I closed the door for myself.	Uždariau duris už savęs.
She chose a beautiful dress.	Ji išsirinko gražią suknelę.
There is a lot of pollution in the air.	Ore yra daug taršos.
These new apples have a floury taste.	Šie nauji obuoliai yra miltinio skonio.
Try cutting the cauliflower into inflorescences.	Pabandykite žiedinį kopūstą supjaustyti žiedynais.
The city is famous for its air quality.	Miestas garsėja savo oro kokybe.
It was an engineering marvel.	Tai buvo inžinerijos stebuklas.
His last draft was a scandalous miscarriage of justice.	Paskutinis jo projektas buvo skandalinga teisingumo klaida.
Her hands were full.	Jos rankos buvo pilnos.
The shopping cart is stuck on the sidewalk.	Pirkinių krepšelis užstrigo ant šaligatvio.
Now we will teach algebra.	Dabar mes mokysime algebrą.
The rusty hingers squeaked loudly.	Surūdiję vyriai garsiai girgždėjo.
Falling prices have revealed the reality of inflation.	Kritusios kainos atskleidė infliacijos realybę.
The flow of the river has decreased.	Sumažėjo upės tėkmė.
Drink plenty of water.	Gerk daug vandens.
A light breeze swept her face.	Lengvas vėjelis nubraukė jos veidą.
It all seems to have happened before.	Atrodo, kad visa tai įvyko anksčiau.
Both singers harmonized beautifully.	Abi dainininkės gražiai harmonizavo.
Always go to the nearest clinic.	Visada eikite į artimiausią kliniką.
The writer left for his study.	Rašytojas pasitraukė į savo darbo kambarį.
The covered snow traveler turned back.	Apimtas sniego keliautojas pasuko atgal.
Let's collect flowers in the forest.	Rinkkime gėles miške.
The forests here are very beautiful.	Miškai čia labai gražūs.
This weed is common in many gardens.	Ši piktžolė paplitusi daugelyje sodų.
The arable land was exhausted.	Ariama žemė buvo išnaudota.
Every year, more and more children suffer from obesity.	Kasmet vis daugiau vaikų kenčia nuo nutukimo.
They spoke in silent voices.	Jie kalbėjo dusliais balsais.
Mushrooms are deliberately used in these experiments.	Šiuose eksperimentuose sąmoningai naudojami grybai.
Household helpers are not very well paid.	Namų ūkio pagalbininkai nėra labai gerai apmokami.
The teacher warned the students not to disturb him.	Mokytojas perspėjo mokinius, kad jo netrukdytų.
I paid in cash, kept the money.	Sumokėjau grynaisiais, pasilikau pinigus.
The elderly woman was still talking about her daughter.	Pagyvenusi moteris tebekalbėjo apie dukrą.
Tobacco is the most widely used drug in the world.	Tabakas yra plačiausiai vartojamas narkotikas pasaulyje.
Efforts to clear the river were unsuccessful.	Pastangos išvalyti upę buvo nesėkmingos.
The train station is outside the city limits.	Geležinkelio stotis yra už miesto sienų.
Take note of this.	Pasižymėkite tai.
He always expresses his opinion.	Jis visada išsako savo nuomonę.
There used to be a bridge here.	Kadaise čia buvo tiltas.
The newspaper was very informative.	Laikraštis buvo labai informatyvus.
Some animals live in the rainforest, others in the tundra.	Vieni gyvūnai gyvena atogrąžų miškuose, kiti – tundroje.
It is a beloved figure of biblical times.	Tai Biblijos laikų mylima figūra.
Children were "treated" with love.	Su vaikais buvo „elgiamasi“ su meile.
She distributed leaflets throughout the city.	Ji išplatino lankstinukus visame mieste.
She wrote with anger.	Ji rašė su pykčiu.
The group of birds was most active in the morning.	Paukščių grupė aktyviausia buvo ryte.
He entered the College of Agriculture.	Jis stojo į žemės ūkio koledžą.
The hospital administrator did not deny anything.	Ligoninės administratorė nieko neneigė.
That code is not compiled.	Tas kodas nesukompiliuotas.
The little man was badly burned.	Mažas vyras smarkiai apdegė.
After a heavy rain, she returned home.	Po stipraus lietaus ji grįžo namo.
Darkness descended on the street.	Tamsa nusileido į gatvę.
You tend to be distracted in your speech.	Savo kalboje esate linkęs blaškytis.
Not all apartments are occupied.	Ne visi butai yra užimti.
The project was abandoned before it was completed.	Projekto buvo atsisakyta jo nebaigus.
It was a terrible sight.	Tai buvo baisus reginys.
The Countess kindly received him.	Grafienė jį maloniai priėmė.
Some undergo cosmetic surgery.	Kai kuriems atliekamos kosmetinės operacijos.
Most residents gave up their white robes.	Dauguma gyventojų atsisakė savo baltų chalatų.
This poem is intriguing.	Šis eilėraštis yra intriguojantis.
The students stopped and looked at me.	Studentai sustojo ir žiūrėjo į mane.
It is addictive.	Tai sukelia priklausomybę.
Authorities showed photos of citizens on television.	Valdžia per televiziją rodė piliečių nuotraukas.
The structure became unstable.	Struktūra tapo nestabili.
It was a long language.	Tai buvo ilga kalba.
The disease destroys the connective tissue.	Liga ardo jungiamąjį audinį.
The guy approached her slowly.	Vaikinas lėtai priėjo prie jos.
Various sculptures have been preserved in this museum.	Šiame muziejuje buvo saugomos įvairios skulptūros.
The neighborhood is littered.	Kaimynystė nusėta šiukšlėmis.
A rare breed, the chinchilla is a fluffy animal.	Reta veislė, šinšila yra pūkuotas gyvūnas.
All life forms evolved over billions of years.	Visos gyvybės formos išsivystė per milijardus metų.
Learning to drive is mandatory for all young people.	Išmokti vairuoti yra privaloma visiems jaunimui.
It's full of garbage.	Ten pilna šiukšlių.
The company offers a variety of services.	Įmonė siūlo įvairias paslaugas.
Their skin color has a green tint.	Jų odos spalva turi žalią atspalvį.
Burn your waste!	Sudegink savo atliekas!
The smell is perceived through the sense of smell.	Kvapas suvokiamas per uoslę.
Part-time students are not welcome.	Neakivaizdinių studijų studentai nėra laukiami.
Pop quizzes are a favorite among teachers.	Popmuzikos viktorinos yra mėgstamiausios tarp mokytojų.
The lion was fierce and massive, with a thick yellow fur.	Liūtas buvo nuožmus ir masyvus, storu gelsvu kailiu.
The city was a difficult place to live.	Miestas buvo sunki vieta gyventi.
Indigenous villagers cast out foxes.	Vietiniai kaimo gyventojai išvaro lapes.
Guarantees must be returned.	Garantijos turi būti grąžintos.
She blew out a cigar, exhaling a cloud of smoke.	Ji išpūtė cigarą, iškvėpdama dūmų debesį.
Many small black holes lie on the edges of galaxies.	Daug mažų juodųjų skylių slypi galaktikų pakraščiuose.
He does not usually have so many accidents.	Paprastai jis nepatiria tiek daug nelaimingų atsitikimų.
In the Duchy, car taxes are zero.	Kunigaikštystėje mokesčiai už automobilius yra nuliniai.
He argued that a low price is a fair price.	Jis tvirtino, kad maža kaina yra teisinga kaina.
Pilots are great interlocutors.	Pilotai yra puikūs pašnekovai.
Unable to control herself, she screamed.	Negalėdama susivaldyti, ji rėkė.
The store owner shook his head.	Parduotuvės savininkas papurtė galvą.
The salt is made up of tiny crystals.	Druska sudaryta iš mažyčių kristalų.
Again, they were in the lowest form.	Vėlgi, jie buvo žemiausios formos.
A psychiatrist advised to reduce the consumption of fast food.	Psichiatras patarė sumažinti greito maisto vartojimą.
The weight of my world is heavy.	Mano pasaulio svoris yra sunkus.
Drinking wine is more common these days.	Šiais laikais labiau įprasta gerti vyną.
Some men never learn humility.	Kai kurie vyrai niekada neišmoksta nuolankumo.
This song is appealing.	Ši daina patraukli.
His hands shook frantically.	Jo rankos pašėlusiai drebėjo.
She carefully wrote the words down on paper.	Ji atsargiai užrašė žodžius ant popieriaus.
Apply gold luster to silver coins.	Ant sidabrinių monetų užtepkite aukso blizgesį.
They predicted that would happen all the time.	Jie prognozavo, kad taip nutiks visą laiką.
It is important to maintain a healthy lifestyle.	Svarbu išlaikyti sveiką gyvenimo būdą.
They didn’t worry about their safety.	Jie nesijaudino dėl savo saugumo.
Pay attention to my concern.	Atkreipkite dėmesį į mano rūpestį.
It was hard for her to talk to him.	Jai buvo sunku su juo kalbėtis.
The sea takes on a yellowish tinge.	Jūra įgauna gelsvą atspalvį.
The leopard follows its best prey.	Leopardas seka geriausią savo grobį.
There have been widespread calls for his resignation.	Buvo plačiai paplitę raginimai jo atsistatydinti.
The suspicion fell on the butlers.	Įtarimas krito ant liokajų.
The child's nostrils and mouth are red.	Vaiko šnervės ir burna yra raudonos.
He hurried to the door.	Jis nuskubėjo prie durų.
The debt burden is not sustainable.	Skolų našta nėra tvari.
Sales have fallen sharply this year.	Šiais metais pardavimai smarkiai sumažėjo.
The area is rich in gray squirrels.	Šioje vietovėje gausu pilkųjų voveraičių.
I’m not usually that useless.	Aš paprastai nesu toks nenaudingas.
Methane is a colorless gas.	Metanas yra bespalvės dujos.
This land is fertile.	Ši žemė yra derlinga.
They scattered the leaves around.	Jie išbarstė lapus aplinkui.
Her thoughts were elsewhere.	Jos mintys buvo kitur.
According to legend, they lived on this continent.	Pasak legendos, jie gyveno šiame žemyne.
I have long suspected he is a spy.	Jau seniai įtariau, kad jis šnipas.
It is generally agreed.	Paprastai sutariama.
The task was basically done.	Užduotis iš esmės buvo atlikta.
They later listened to music.	Vėliau jie klausėsi muzikos.
The growth of the nation has been amazing.	Tautos augimas buvo nuostabus.
The buildings were dark.	Pastatai buvo tamsūs.
Few companies follow the guidelines.	Nedaug įmonių laikosi gairių.
Put to cook on the stove.	Padėkite ant viryklės virti.
The professor was researching the clock.	Profesorius tyrinėjo laikrodį.
Walk in a cool place and drink plenty of water.	Vaikščiokite vėsioje vietoje ir gerkite daug vandens.
I'd like to go to the kitchen.	Norėčiau eiti į virtuvę.
No electricity.	Nėra elektros.
A man convicted of robbery must be sentenced to death.	Už plėšimą nuteistam vyrui turi būti skirta mirties bausmė.
Recipes required more than a gallon of cream.	Pagal receptus prireikė daugiau nei galono grietinėlės.
Just candidates for mayor don’t say that.	Tiesiog kandidatai į merus taip nekalba.
At first, it failed to convince him.	Iš pradžių jo nepavyko įtikinti.
Make sure the teapot does not boil.	Įsitikinkite, kad arbatinukas neužvirs.
Snow leopards are in danger.	Sniego leopardams gresia pavojus.
A rotten boy dug out of a deep bamboo forest.	Giliai atokiame bambukų miške išniro nuskuręs berniukas.
No lice or fleas.	Jokių utėlių ar blusų.
She refuses to discuss the situation.	Ji atsisako aptarti situaciją.
Return the book to me.	Grąžink man knygą.
The city began to flourish with the construction of the railway.	Miestas pradėjo klestėti nutiesus geležinkelį.
Scientists have reconstructed the dinosaur.	Mokslininkai rekonstravo dinozaurą.
They believe that ether permeates the entire universe.	Jie tiki, kad eteris persmelkia visą visatą.
Every country needs roads.	Kiekvienai šaliai reikia kelių.
All modern inventions are reasonable	Visi šiuolaikiniai išradimai yra pagrįsti
They appeared to greet the royal feast.	Jie pasirodė norėdami pasveikinti karališkąją šventę.
He had many business connections in the city.	Mieste jis turėjo daug verslo ryšių.
Protesters told inaccurate bills.	Protestuotojai papasakojo netikslias sąskaitas.
Residents of this town are often angry at newcomers.	Šio miestelio gyventojai dažnai yra pikti atvykėliams.
The useless pencil broke.	Nenaudingas pieštukas sulūžo.
They watched events.	Jie stebėjo įvykių eigą.
First, it's too hot here.	Pirma, čia per karšta.
I was too busy at work to send another letter.	Buvau per daug užsiėmęs darbe, kad galėčiau išsiųsti kitą laišką.
We spun around, laughed.	Sukomės ratais, juokėmės.
The village stretched for miles after mile to the horizon.	Kaimas mylia po mylios driekėsi iki horizonto.
The blade of the knife is forged by hand.	Peilio ašmenys kalti rankomis.
These people believe their destiny is great.	Šie žmonės tiki, kad jų likimas yra puikus.
Do not use too much salt.	Nenaudokite per daug druskos.
Archaeologists have discovered the remains of an ancient building.	Archeologai aptiko senovinio pastato liekanas.
Undamaged ruins have long been built.	Seniai buvo pastatyti nesugadinti griuvėsiai.
I have walked this mountain many times.	Daug kartų ėjau šiuo kalnu.
Do not clean your fingers after using the toilet.	Po naudojimosi tualetu nevalykite pirštų.
The story was authentic in many ways.	Istorija daugeliu atžvilgių buvo autentiška.
The food chain is quite complex.	Maisto grandinė yra gana sudėtinga.
She tasted her food carefully.	Ji atsargiai ragavo savo maistą.
The reader is encouraged to question the contractual norms.	Skaitytojas skatinamas suabejoti sutartinėmis normomis.
Many universities offer open days.	Daugelis universitetų siūlo atvirų durų dienas.
The two infinites are not in conflict with each other.	Dvi begalybės viena kitai neprieštarauja.
He clearly did not support this idea.	Jis aiškiai nepritarė šiai idėjai.
The philosopher denied the allegations.	Filosofas kaltinimus neigė.
He sang hotly with all his voice.	Jis karštai dainavo visu balsu.
He continued to cough.	Jis toliau kosėjo.
We decided to go to the movies last night.	Vakar vakare nusprendėme nueiti į kiną.
I drove carefully so as not to damage the car.	Važiavau atsargiai, kad nesugadinčiau automobilio.
The traffic went smoothly.	Eismas vyko sklandžiai.
The guards outside the tower were friendly.	Sargybiniai už bokšto buvo draugiški.
The substances are very toxic.	Medžiagos yra labai toksiškos.
Traditionally, women have often held government positions.	Tradiciškai moterys dažnai užimdavo valdžios pareigas.
The hike to the mountains was long.	Žygis į kalnus buvo ilgas.
The witch threw her pot at the men.	Ragana metė savo puodą į vyrus.
He was a man of few words.	Jis buvo nedaug žodžių žmogus.
He waved them off and told them not to worry.	Jis pamojo juos ir liepė nesijaudinti.
The house stands on a podium.	Namas stovi ant pakylos.
They soon realized that this was not possible.	Netrukus jie suprato, kad tai neįmanoma.
She could hardly fall asleep.	Ji sunkiai galėjo užmigti.
We invite you to join his tea.	Kviečiame prisijungti prie jo arbatos.
Removing the stuffing reveals the inside of the bird.	Išėmus iškamšą atsiskleidžia paukščio vidus.
Usually a little cheese.	Paprastai šiek tiek sūrio.
How many miles did we travel today?	Kiek mylių šiandien nukeliavome?
The palace buildings have been designed to impress.	Rūmų pastatai buvo sukurti taip, kad padarytų įspūdį.
Personal relationships are often unstable.	Asmeniniai santykiai dažnai būna nestabilūs.
She was wearing a falling pink dress.	Ji vilkėjo krentančią rožinę suknelę.
A few more kilometers and temples will appear.	Dar keli kilometrai ir atsiras šventyklos.
She immediately needed large sums of money.	Jai iškart prireikė didelės pinigų sumos.
The highway stretches for miles.	Greitkelis driekiasi mylių.
Builders demolished the building this morning.	Šį rytą statybininkai nugriovė pastatą.
Any course you choose will definitely bring you success.	Bet koks jūsų pasirinktas kursas tikrai atves į sėkmę.
Scientists have to do experiments.	Mokslininkai turi atlikti eksperimentus.
Almost every day, residents complain about it.	Beveik kasdien tuo skundžiasi gyventojai.
Justice requires mercy.	Teisingumas reikalauja gailestingumo.
The streets of the city were narrow.	Miesto gatvelės buvo siauros.
The fog obscured the shape and expansion of the island.	Rūkas užtemdė salos formą ir išplėtimą.
Reduce your sugar intake.	Sumažinkite cukraus kiekį.
Demonstrators demanded new elections.	Demonstrantai reikalavo naujų rinkimų.
The process of making artificial silk is complex.	Dirbtinio šilko gamybos procesas yra sudėtingas.
The researcher noted that chimpanzees can learn new tricks.	Tyrėjas pastebėjo, kad šimpanzės gali išmokti naujų gudrybių.
These beds are for two people!	Šios lovos skirtos dviems žmonėms!
Potted plants enliven the house.	Vazoniniai augalai pagyvina namus.
Her car's exhaust hissed.	Jos automobilio išmetamosios dujos sušnypštė.
The task of the committee is to support the student union.	Komiteto uždavinys – remti studentų sąjungą.
The snow was falling at a steady pace.	Sniegas krito pastoviu tempu.
Swallows swarm in the sky at dusk.	Sutemus danguje knibžda kregždės.
The number of divorces is growing.	Skyrybų skaičius auga.
The locals were thrilled with their generosity.	Vietiniai žmonės buvo sujaudinti jų dosnumo.
I unscrew the lid and smell it.	Atsuku dangtelį ir užuosčiau.
The vibrant city was full of visitors.	Gyvybingas miestas buvo pilnas lankytojų.
You were born to be wild.	Gimėte būti laukiniu.
The doctor quickly injected sedatives.	Gydytojas greitai suleido raminamųjų.
When the lamp was polished, the flame shone brightly.	Kai lempa buvo nublizginta, liepsna švietė ryškiai.
Someone immediately called the officers.	Kažkas iš karto iškvietė pareigūnus.
The cat lay there for hours upon hours.	Katė ten gulėjo valandų valandas.
The gate opened.	Vartai atsivėrė.
The prize will make you famous.	Prizas išgarsins jus.
Games have been canceled today.	Šiandien žaidimai buvo atšaukti.
Parental training can help reduce the problem.	Tėvų mokymas gali padėti sumažinti problemą.
The picture on the wall is badly painted.	Paveikslas ant sienos blogai nudažytas.
I am your servant.	Aš tavo tarnas.
The American currency is a fiat monetary system.	Amerikos valiuta yra fiat pinigų sistema.
These are children.	Tai vaikai.
She hated travel, but had no choice.	Ji nekentė kelionių, bet neturėjo kito pasirinkimo.
This village is known for its forests.	Šis kaimas yra žinomas dėl savo miškų.
We will try our best.	Stengsimės iš visų jėgų.
The gas station attendant stretched lazily.	Degalinės prižiūrėtojas tingiai pasitempė.
Parking was not easily accessible.	Automobilių stovėjimo aikštelė nebuvo lengvai pasiekiama.
The moon hid in the clouds.	Mėnulis pasislėpė debesyse.
It’s time to cut losses, he said.	Atėjo laikas sumažinti nuostolius, sakė jis.
The valley is famous for its breathtaking landscapes.	Slėnis garsėja kvapą gniaužiančiais kraštovaizdžiais.
The language was unexpectedly boring.	Kalba buvo netikėtai nuobodu.
We will probably have more rain tomorrow.	Tikriausiai rytoj turėsime daugiau lietaus.
His accomplishments were amazing.	Jo pasiekimai buvo nuostabūs.
It's no longer safe here.	Čia jau nesaugu.
Exercise is necessary and takes time.	Pratimai yra būtini, ir tam reikia laiko.
The animals of the jungle enjoyed their daily lives.	Džiunglių gyvūnai mėgavosi savo kasdienybe.
Plastic gives us a lot of household and consumer goods.	Plastikas suteikia mums daug buitinių ir plataus vartojimo prekių.
Surveys show that increased tourism benefits local businesses.	Apklausos rodo, kad išaugęs turizmas naudingas vietos verslui.
It is quite difficult to organize concerts in winter.	Žiemą koncertus organizuoti gana sunku.
Herbal tea is known to improve mood.	Žinoma, kad žolelių arbata gerina nuotaiką.
Improvements in medical technology have extended life expectancy.	Medicinos technologijų patobulinimai pailgino gyvenimo trukmę.
He is preparing for the needs of the job.	Jis ruošiasi darbo poreikiams.
Fortunately, the driver realized and slowed down.	Laimei, vairuotojas susiprato ir sulėtino greitį.
Get rid of that garbage now!	Atsikratykite tų šiukšlių dabar!
Fire pollutes the air, which is detrimental to health.	Gaisras užteršia orą, o tai kenkia sveikatai.
Two birds are sitting on a tree branch.	Du paukščiai sėdi ant medžio šakos.
He really liked the idea.	Idėja jam labai patiko.
The child grew up as a doctor.	Vaikas užaugo gydytoju.
I am a student, not a tourist.	Esu studentė, o ne turista.
We need to take good care of the plane.	Turime tinkamai pasirūpinti lėktuvu.
Now everyone is enrolling in university.	Dabar visi stoja į universitetą.
The children were fatally crushed.	Vaikai buvo mirtinai sutraiškyti.
The debate was widely covered in the media.	Debatai buvo plačiai nušviesti žiniasklaidoje.
These harsh winters are forcing farmers to fight.	Šios atšiaurios žiemos verčia ūkininkus kovoti.
The story was pleasant.	Pasakojimas buvo malonus.
The shorter path was chosen.	Buvo pasirinktas trumpesnis kelias.
We worked the land.	Dirbome žemę.
Family homes were mostly a place of refuge.	Šeimos namai dažniausiai būdavo prieglobsčio vieta.
I saw it at the zoo.	Mačiau tai zoologijos sode.
Heat the crown over low heat, stirring constantly.	Lajų kaitinkite ant silpnos ugnies, nuolat maišydami.
He had the qualities of a great speaker.	Jis turėjo puikaus kalbėtojo savybių.
Today is the annual harvest festival.	Šiandien švenčiama kasmetinė derliaus šventė.
These children are learning to play chess.	Šie vaikai mokosi žaisti šachmatais.
I love comics.	Mėgstu komiksus.
Never put eggs directly in the pan.	Niekada nedėkite kiaušinių tiesiai į keptuvę.
These men were sentenced to death.	Šie vyrai buvo nuteisti mirties bausme.
She has been criticized for several of her new inventions.	Ji buvo kritikuojama dėl kelių savo naujų išradimų.
Tea is not as strong as coffee.	Arbata nėra tokia stipri kaip kava.
Rivers and lakes are shrinking.	Upės ir ežerai mažėja.
The work of the crew was never done.	Įgulos darbas niekada nėra atliktas.
The village was surrounded by barren hills.	Kaimas buvo apsuptas nederlingų kalvų.
Do everything you can to do your job.	Darykite viską, ką galite, kad atliktumėte savo pareigas.
Politicians have promised to improve lives.	Politikai pažadėjo pagerinti gyvenimą.
They turned the boat over.	Jie apvertė valtį.
The farmer planted them in neat rows.	Ūkininkas juos susodino tvarkingomis eilėmis.
So the king sent an army to persecute.	Taigi karalius pasiuntė kariuomenę persekioti.
The task lasted several hours.	Užduotis truko kelias valandas.
A small percentage of hair absorbs the dye.	Nedidelis plaukų procentas sugeria dažus.
The sun rose slowly.	Saulė pakilo lėtai.
A stolen employee can be fired.	Vogęs darbuotojas gali būti atleistas.
Pay special attention to the bold words.	Ypatingą dėmesį atkreipkite į paryškintus žodžius.
Summer is dominated by hot, humid days.	Vasarą vyrauja karštos, drėgnos dienos.
The weather was good but the water was cold.	Oras buvo geras, bet vanduo šaltas.
In the Middle Ages, cathedrals were places of worship.	Viduramžiais katedros buvo garbinimo vietos.
She hid her face in shame.	Ji iš gėdos slėpė veidą.
Do everything you can, but don’t overdo it.	Darykite viską, ką galite, bet nepersistenkite.
She pointed to the dressing table.	Ji parodė į tualetinį staliuką.
But there were skeptics.	Tačiau buvo skeptikų.
Rescuers searched for survivors.	Gelbėtojai ieškojo išgyvenusiųjų.
Put in the cash and then ask for a receipt.	Įdėti grynųjų ir tada paprašyti kvito.
Police tried to calm the crowd.	Policija bandė raminti minią.
The factory is one of the best workers' hopes.	Gamykla yra viena geriausių darbuotojų vilčių.
So he wrote it with a long hand.	Taigi jis tai parašė ilga ranka.
Syntax errors have left millions of jobs unfilled.	Dėl sintaksės klaidų liko neužpildyti milijonai darbo vietų.
Mix the ingredients together.	Sumaišykite ingredientus kartu.
A young black woman, elegantly dressed, entered the room.	Į kambarį įžengė jauna juodaodė, elegantiškai apsirengusi.
He believes that stillbirths should be buried.	Jis mano, kad negyvus gimusius kūdikius reikia palaidoti.
The little boy nodded.	Mažas berniukas linktelėjo galva.
But he still attended the party.	Bet jis vis tiek dalyvavo vakarėlyje.
Steel is lacking here.	Čia plieno trūksta.
The public believed in the priest, and they trusted him.	Visuomenė tikėjo kunigu, ir jie juo pasitikėjo.
It was dark in the streets this evening.	Šiuo vakaro metu gatvėse buvo tamsu.
The prince emerged from the shadows.	Princas išniro iš šešėlių.
A police officer charged the accused with theft.	Policininkas kaltinamąjį apkaltino vagyste.
Ants have a difficult social life.	Skruzdėlės turi sudėtingą socialinį gyvenimą.
She hung the laundry to dry.	Ji pakabino skalbinius išdžiūti.
Their presentation was great.	Jų pristatymas buvo puikus.
The first signs of autumn were visible here.	Čia buvo matomi pirmieji rudens ženklai.
I didn’t expect that to happen.	Nesitikėjau, kad taip nutiks.
The muscles of the cheeks and forehead are clearly visible.	Aiškiai matomi skruostų ir kaktos raumenys.
Things need to change.	Reikia keisti dalykus.
The conductor gave a signal to the driver.	Konduktorius davė signalą vairuotojui.
They are going to write a nervous play.	Jie ketina parašyti nervingą pjesę.
People have been warned more than once.	Žmonės buvo ne kartą perspėti.
The majority of the city’s population is immigrant.	Dauguma šio miesto gyventojų yra imigrantai.
Although he rarely wins design competitions,	Nors jis retai laimi dizaino konkursus,
The public demonstration became a protest.	Vieša demonstracija tapo protestu.
The lion is the king of the savannah.	Liūtas yra savanos karalius.
Also replant elm trees on the coast.	Taip pat pakrantėje atsodinkite guobų medžius.
You will need to prepare this dish in advance.	Šį patiekalą turėsite paruošti iš anksto.
It is impossible for me to continue.	Man neįmanoma tęsti.
He will face many difficulties.	Jis susidurs su daugybe sunkumų.
A group of tourists took pictures.	Turistų grupė fotografavosi.
There was activity in the streets.	Gatvėse šurmuliavo veikla.
He took me by the balls and kissed me.	Jis paėmė mane už kamuoliukų ir pabučiavo.
The days allowed me to immerse myself in the work.	Dienas leido pasinėręs į darbus.
Complain to the committee about the actions of the school council.	Skųstis komitetui dėl mokyklos tarybos veiksmų.
He submitted some documents for inspection.	Jis pateikė kai kuriuos dokumentus apžiūrai.
The soldier was injured and taken to hospital.	Kareivis buvo sužeistas ir išvežtas į ligoninę.
The people of that village are unusually aggressive.	To kaimo žmonės neįprastai agresyvūs.
Playing the saxophone requires great skill.	Groti saksofonu reikia didelių įgūdžių.
We examine all applications carefully.	Atidžiai išnagrinėjame visas paraiškas.
Cancer inevitably leads to death.	Vėžys neišvengiamai veda į mirtį.
The fishing season will be late this year.	Šiemet žvejybos sezonas vėluos.
Please save me now!	Prašau išgelbėti mane dabar!
It is suitable for people with weak immune systems.	Jis tinka žmonėms su silpna imunine sistema.
The death toll has risen to more than a hundred.	Žuvusiųjų skaičius išaugo iki daugiau nei šimto.
My beloved daughter died.	Mano mylima dukra mirė.
Carbon cuts explodingly.	Anglies gabalai sprogstamai šnypštė.
Poets have spoken eloquently for centuries.	Poetai iškalbingai kalbėjo apie šimtmečius.
Two experts agree.	Du ekspertai sutinka.
No one is complaining at the moment.	Šiuo metu niekas nesiskundžia.
It’s hard to predict.	Sunku prognozuoti.
Someone tore my handbag.	Kažkas atplėšė mano rankinę.
The milk is boiling hot.	Pienas virė karštas.
She walked slowly, stroking the cat intoxicatedly.	Ji ėjo lėtai, neblaiviai glostydama katę.
This part of the coast is popular with fishermen.	Ši pakrantės dalis yra populiari tarp žvejų.
They were serious but careful.	Jie buvo rimti, bet atsargūs.
Place the salad on a serving dish.	Įdėkite salotas ant serviravimo indo.
When the door opened, the voice grew louder.	Atsidarius durims, balsas sustiprėjo.
This historic building has been renovated.	Šis istorinis pastatas buvo atnaujintas.
This phenomenon has been observed.	Šis reiškinys buvo pastebėtas.
Unfortunately, that project was not implemented.	Deja, tas projektas taip ir nebuvo įgyvendintas.
It’s pepper, and a mile outside the country.	Tai pipirai, ir už šalies mylios.
They are planning to open a hotel here.	Jie planuoja čia atidaryti viešbutį.
The castle is surrounded by a ditch.	Pilį supa griovys.
Evidence was quickly found.	Įrodymai buvo greitai rasti.
His friends laughed as the talk turned to football.	Jo draugai juokėsi, kai kalba pasisuko apie futbolą.
Employees were laid off from the platoon.	Darbuotojai buvo atleisti iš darbo būriais.
An important aspect in developing airplane models is weight.	Svarbus aspektas kuriant lėktuvų modelius yra svoris.
A change of government is under consideration.	Svarstomas valdžios pasikeitimas.
She has earned a reputation for honesty.	Ji užsitarnavo sąžiningumo reputaciją.
The girl made a new friend.	Mergaitė susirado naują draugą.
There is no grocery store in the neighborhood.	Kaimynystėje nėra maisto prekių parduotuvės.
The likely culprits are raccoons.	Tikėtini kaltininkai – meškėnai.
The lands of Dilea were of no use to them.	Dilę kraštai jiems neturėjo jokios naudos.
The seeds were planted before the rain.	Sėklos buvo pasodintos prieš lietų.
She told the story to her children.	Ji papasakojo istoriją savo vaikams.
She is only interested in money.	Ją domina tik pinigai.
I strongly urge you to support this initiative.	Labai raginu palaikyti šią iniciatyvą.
I have to say she’s pretty tall.	Turiu pasakyti, kad ji gana aukšta.
The paint will dry quickly.	Dažai greitai išdžius.
The gift is the absolute center of attention.	Dovana yra absoliutus dėmesio centras.
I saw a bus in the distance.	Tolumoje pamačiau autobusą.
The fence needed to be repaired.	Reikėjo taisyti tvorą.
Rain gutters are rarely cleaned.	Lietatakiai retai valomi.
Suddenly the door handle fell, causing them to panic.	Staiga nukrito durų rankenėlė, todėl jie suėmė paniką.
Her hair was blue.	Jos plaukai buvo mėlyni.
The front of the dress had black plastic buttons.	Suknelės priekyje buvo juodos plastikinės sagos.
Bullets smashed the window.	Kulkos išdaužė langą.
One of his favorite foods was broccoli.	Vienas iš jo mėgstamiausių maisto produktų buvo brokoliai.
She usually reads the newspaper while eating breakfast.	Ji dažniausiai skaito laikraštį, kol valgo pusryčius.
This species of bird is now extinct.	Ši paukščių rūšis dabar išnykusi.
He drove fast.	Jis važiavo greitai.
He said he wanted to retire.	Jis pasakė, kad nori išeiti į pensiją.
Many shops in the area are run by foreigners.	Daugelis parduotuvių rajone yra valdomos užsieniečių.
Slowly he shaved his coat.	Lėtai jis nusiskuto kailio sluoksnį.
The phone rang and she answered.	Suskambo telefonas ir ji atsiliepė.
Those who are rich grow from their profits.	Tie, kurie yra turtingi, auga iš savo pelno.
Most people have sleep problems.	Dauguma žmonių turi miego problemų.
This discovery casts doubt on his denial of responsibility.	Šis atradimas kelia abejonių dėl jo atsakomybės neigimo.
She bathed in warm water.	Ji maudėsi šiltame vandenyje.
A thick, heavy coat for winter is a necessity here.	Storas, sunkus paltas žiemą čia yra būtinybė.
People here were educated but had little wealth.	Žmonės čia buvo išsilavinę, bet turėjo mažai turto.
She noted that her doctor was much younger.	Ji pažymėjo, kad jos gydytojas buvo gerokai jaunesnis.
She started laughing.	Ji pradėjo juoktis.
This scene is chaotic, he thinks.	Ši scena chaotiška, mano jis.
Children cry.	Vaikai verkia.
The look revealed that the cabin was scratched.	Žvilgsnis atskleidė, kad kabina buvo subraižyta.
Those words sounded strange to her ears.	Jos ausyse tie žodžiai skambėjo keistai.
I think we had had enough.	Manau, mums užteko.
Similar reforms are needed for farming.	Panašių reformų reikėtų ir ūkininkavimui.
The people of the land voted, they were quite autocratic.	Balsavo žemės gyventojai, jie buvo gana autokratiški.
The animal was the transport infrastructure.	Gyvūnas buvo transporto infrastruktūra.
The winners were quickly executed.	Nugalėtiesiems greitai buvo įvykdyta mirties bausmė.
He was just a baby.	Jis buvo tik kūdikis.
The scale of the shortage of doctors is astronomical.	Gydytojų trūkumo mastai yra astronominiai.
The fire continued to burn.	Ugnis toliau degė.
He lowered his head and closed his eyes.	Jis atlošė galvą ir užmerkė akis.
This method is best suited for observing fish.	Šis metodas geriausiai tinka žuvims stebėti.
Even a frequent gang is afraid of him.	Netgi dažna banda jo bijo.
The old man greets his dog.	Senas vyras sveikina savo šunį.
The growing wave of disorder is threatening our peaceful republic.	Didėjanti netvarkos banga kelia grėsmę mūsų taikiai respublikai.
The prisoners were unarmed.	Kaliniai buvo neginkluoti.
I think their computer is not working.	Manau, kad jų kompiuteris neveikia.
The temperature of the soup is raised.	Sriubos temperatūra pakeliama.
Her faith stemmed from her religious beliefs.	Jos tikėjimas kilo iš jos religinių įsitikinimų.
The jungle at night is always noisy.	Džiunglės naktį visada triukšmingos.
A group of tourists went through this barren land.	Per šią nederlingą žemę išsiruošė turistų grupė.
It is a fairly quiet area.	Tai gana ramus rajonas.
A volcano erupted nearby.	Netoliese išsiveržė ugnikalnis.
The engineer lived alone.	Inžinierius gyveno vienas.
The soldiers soon found their careers.	Kareiviai netrukus rado savo karjerą.
There were gray clouds in the sky.	Danguje sklido pilki debesys.
Many buildings have a distinctive silhouette.	Daugelis pastatų turi savitą siluetą.
This book is absurd.	Ši knyga yra absurdiška.
Rajesh is pleased.	Rajeshas patenkintas.
I heard unusual sounds from that place.	Iš tos vietos išgirdau neįprastus garsus.
He accepted the challenge without hesitation for a moment.	Jis iššūkį priėmė nė akimirkos nedvejodamas.
Laughter echoes in our memory.	Juokas aidi mūsų atmintyje.
She is a strong and curious child.	Ji stiprus ir žingeidus vaikas.
Many universities offer degrees and diplomas.	Daugelis universitetų siūlo laipsnius ir diplomus.
View sketches by our artists.	Peržiūrėkite mūsų menininkų eskizus.
The chips were greasy.	Traškučiai buvo riebūs.
This man is disgusting but strong.	Šis žmogus bjaurus, bet stiprus.
He is a natural leader, an inspirer.	Jis yra natūralus lyderis, įkvėpėjas.
As for these bricks, they are useless.	Kalbant apie šias plytas, jos yra nenaudingos.
Unilateral disarmament will not work.	Vienašalis nusiginklavimas neveiks.
A large group of men gathered at the club.	Į klubą susirinko gausus būrys vyrų.
Some people respond faster to stress than others.	Kai kurie žmonės greičiau reaguoja į stresą nei kiti.
The soil is said to be fertile.	Sakoma, kad dirvožemis yra derlingas.
How many hours does this old clock run?	Kiek valandų veikia šis senas laikrodis?
Using electricity to travel at the speed of light.	Naudojant elektrą keliauti šviesos greičiu.
We repair all rooms.	Atliekame visų kambarių remontą.
He mimicked the movements of her mouth.	Jis mėgdžiojo jos burnos judesius.
She is waiting for me at the top of the stairs.	Ji laukia manęs laiptų viršuje.
He resigned to become a writer.	Jis atsistatydino, kad taptų rašytoju.
The driver was very unlucky.	Vairuotojui labai nepasisekė.
There are not many job opportunities here.	Čia nėra daug galimybių įsidarbinti.
They took our land.	Jie paėmė mūsų žemę.
The children were impressed.	Vaikai buvo sužavėti.
Her family celebrated her granddaughter’s birth.	Jos šeima šventė anūkės gimimą.
The order was appealed.	Nutartis buvo apskųsta.
The time for passive resistance is over.	Pasyvaus pasipriešinimo laikas praėjo.
Police detained two young men.	Policija sulaikė du jaunuolius.
Some birds sing complex songs.	Kai kurie paukščiai dainuoja sudėtingas giesmes.
There was a school in this old building.	Šiame sename pastate buvo mokykla.
The townspeople were confused.	Miesto gyventojai buvo suglumę.
Elegant reptiles can fly upside down.	Elegantiški ropliai gali skristi aukštyn kojomis.
She seemed to rarely grow old.	Atrodė, kad ji retai sensta.
The river flows through many industries.	Upė teka per daugybę pramonės šakų.
His left hand was incredibly long.	Jo kairė ranka buvo nepaprastai ilga.
This restaurant serves traditional home-cooked food.	Šiame restorane patiekiami tradiciniai naminiai valgiai.
The cat moved its paws quietly.	Katė tyliai kilnojo letenas.
Two rivers meet here.	Čia susitinka dvi upės.
Some animals have complex social behaviors.	Kai kurie gyvūnai turi sudėtingą socialinį elgesį.
The rail network serves most major cities.	Geležinkelių tinklas aptarnauja daugumą didžiųjų miestų.
It was a bright, sunny day.	Buvo šviesi, saulėta diena.
A sip of water sank down her throat.	Jai į gerklę nusirito gurkšnis vandens.
The leaves turn to fall.	Lapai virsta kristi.
The two men were almost struck by lightning.	Dviejų vyrų vos nenutrenkė žaibas.
It is said to save taxpayers money.	Teigiama, kad taip būtų sutaupomi mokesčių mokėtojų pinigai.
A new tax has been created to fund foreign aid.	Buvo sukurtas naujas mokestis užsienio pagalbai finansuoti.
This country is a parliamentary democracy.	Ši šalis yra parlamentinė demokratija.
Society must strive to make the sky brighter for all.	Visuomenė turi stengtis, kad dangus būtų šviesesnis visiems.
The newspaper provided detailed information.	Laikraštis pateikė išsamią informaciją.
Don’t make promises you can’t keep.	Neduokite pažadų, kurių negalite ištesėti.
He exercises every day.	Jis mankštinasi kiekvieną dieną.
Why should we educate them?	Kodėl turėtume juos šviesti?
Children are growing faster than ever before.	Vaikai auga greičiau nei bet kada anksčiau.
She was tired of waiting.	Ji pavargo laukti.
He looked at me curiously.	Jis smalsiai pažvelgė į mane.
I am sure the market will recover next year.	Esu tikras, kad kitais metais rinka atsigaus.
They resemble a flower.	Jie primena gėlę.
The recruitment process was rigorous.	Įdarbinimo procesas buvo griežtas.
The water was black and dirty.	Vanduo buvo juodas ir purvinas.
There was a heavy snowfall this morning.	Šį rytą smarkiai iškrito sniegas.
The wall showed us a deep crack.	Siena mums parodė gilų plyšį.
I listen to the weather forecast.	Klausau orų prognozių.
Many people suffer from this disease.	Daugelis žmonių kenčia nuo šios ligos.
They were a quiet, devout family.	Jie buvo rami, pamaldi šeima.
Many doctors now use this method.	Daugelis gydytojų dabar naudoja šį metodą.
Eggs are not eaten.	Kiaušiniai nevalgomi.
According to legend, the streets are paved with gold.	Pasak legendos, gatvės grįstos auksu.
It stays hot here almost all year round.	Beveik visus metus čia išlieka karšta.
Your results have exceeded our expectations.	Jūsų rezultatai pranoko mūsų lūkesčius.
Both suspects fled, leaving their wives.	Abu įtariamieji pabėgo, palikę savo žmonas.
Countries are now exporting food to the world.	Dabar šalys eksportuoja maistą į pasaulį.
This plant was grown in sacred soil.	Šis augalas buvo auginamas šventoje dirvoje.
He felt unworthy of the task.	Jis jautėsi nevertas šios užduoties.
He envies his brother for his good looks.	Jis pavydi savo broliui gražios išvaizdos.
A loved one died unexpectedly.	Netikėtai mirė mylimas žmogus.
Glaciers insulate the earth from heat.	Ledynai izoliuoja žemę nuo karščio.
As promised, his inventions were soon mass-produced.	Kaip buvo žadėta, jo išradimai netrukus buvo pradėti masiškai gaminti.
Old people need to be told new things.	Seniems žmonėms reikia pasakyti naujus dalykus.
Running	Bėgimas
The neighborhood is disappearing.	Kaimynystė nyksta.
Chocolate gives this cake a rich flavor.	Šokoladas suteikia šiam pyragui sodraus skonio.
The young author has invaded new writing genres.	Jaunasis autorius įsiveržė į naujus rašymo žanrus.
Milk acts as a catalyst for chemical reactions.	Pienas veikia kaip cheminių reakcijų katalizatorius.
It takes an incredible amount of energy to grow these roots.	Šioms šaknims augti reikia neįtikėtinai daug energijos.
But over time, he was disappointed.	Tačiau laikui bėgant jis nusivylė.
The winning school will receive half the cash prize.	Laimėjusi mokykla gaus pusę piniginio prizo.
You should be sure to have it all.	Turėtumėte būti tikri, kad turite viską.
Do these sentences seem appropriate to you?	Ar šie sakiniai jums atrodo tinkami?
Opera music was popular in these regions.	Šiuose regionuose buvo populiari operos muzika.
They accept her as a family member.	Jie priima ją kaip šeimos narę.
Pollution is a serious problem in large cities.	Dideliuose miestuose tarša yra rimta problema.
Then press the rolling pin.	Tada spauskite kočėlu.
She shouted at him in anger.	Supykusi sušuko ji ant jo.
The picture was dramatically cut with a razor.	Paveikslas buvo dramatiškai nupjautas skustuvu.
The clouds floated lazily in the blue sky.	Debesys tingiai plaukiojo žydru dangumi.
It's raining.	Lietus pliaupia.
He traveled the world seven times.	Jis septynis kartus apkeliavo pasaulį.
Do you have a key with you?	Ar turite su savimi raktą?
The cat got under the house.	Katė pateko po namu.
Improve your pronunciation.	Tobulinkite savo tarimą.
Each controller has at least one feedback device.	Kiekvienas valdiklis turi bent vieną grįžtamojo ryšio įrenginį.
Poverty ruined his life.	Skurdas sugriovė jo gyvenimą.
The tall skyscrapers of the city shone in the sun.	Aukšti miesto dangoraižiai blizgėjo saulėje.
The concert was completed in five years.	Koncertas buvo baigtas per penkerius metus.
Take some time to think about it.	Skirkite šiek tiek laiko apie tai pagalvoti.
Make sure the potatoes are cooked through.	Įsitikinkite, kad bulvės išvirtos.
He ate slowly and enjoyed the taste.	Jis valgė lėtai ir mėgavosi skoniu.
Now this plant is extinct in nature.	Dabar šis augalas gamtoje išnykęs.
These pollen are bleached by the sun.	Šias žiedadulkes balina saulė.
The borders of our nation are also porous.	Mūsų tautos sienos taip pat porėtos.
The aroma of freshly brewed coffee spread from the kitchen.	Iš virtuvės sklido šviežiai išvirtos kavos aromatas.
The cat scared the intruder.	Katė išgąsdino įsibrovėlį.
The marquis seduced his wife.	Markizas suviliojo žmoną.
Jimson's weed is a fairly attractive plant.	Džimsono piktžolė yra gana patrauklus augalas.
You should continue to work hard.	Turėtumėte toliau sunkiai dirbti.
The continents, meanwhile, have moved on.	Tuo tarpu žemynai nutolo toliau.
Make sure the colors match.	Pasirūpinkite, kad spalvos atitiktų.
Boil the porridge in a saucepan.	Puode išvirkite košę.
As we grew up, we rarely saw him.	Augdami retai jį matydavome.
Visitors will be greeted by warm, humid weather.	Lankytojus pasitiks šiltas, drėgnas oras.
I am delighted.	Aš esu pamalonintas.
One of us has a say!	Vienas iš mūsų turi pasisakyti!
The rich get richer.	Turtingieji tampa turtingesni.
Door handles are a great source of inspiration.	Durų rankenos yra puikus įkvėpimo šaltinis.
However, a balance needs to be struck.	Tačiau reikia išlaikyti pusiausvyrą.
However, some scholars believe his policy was too strict.	Tačiau kai kurie mokslininkai mano, kad jo politika buvo per griežta.
Both grandparents live in the area.	Rajone gyvena abu seneliai.
The king died without an heir.	Karalius mirė be įpėdinio.
My friend and his relationship are bad.	Mano draugas ir jo santykiai blogai.
Shortly afterwards, he collapsed.	Netrukus po to jis pargriuvo.
Her eyes shone with laughter.	Jos akys spindėjo iš juoko.
All aspects of this country have similar medical care.	Visi šios šalies aspektai turi panašią medicininę priežiūrą.
The dead leaves clung to the branches.	Negyvi lapai atkakliai prilipo prie šakų.
He came just at dusk.	Jis atėjo kaip tik temstant.
This would lead to a price for each option.	Tai lemtų kiekvieno varianto kainą.
Otherwise, it will go to waste.	Priešingu atveju jis nueis perniek.
Filtered water is now supplied in tanks across the country.	Filtruotas vanduo dabar tiekiamas rezervuaruose visoje šalyje.
The canals were used to transport cargo.	Kanalai buvo naudojami kroviniams gabenti.
The butterfly sits in the sun, its colors gradually fading.	Drugelis sėdi saulėje, jo spalvos pamažu blunka.
North is a direction, so north is an adjective.	Šiaurė yra kryptis, taigi šiauriau yra būdvardis.
Neon sign advertising a general store.	Neoninė iškaba, reklamuojanti bendrą parduotuvę.
He has a severe form of autism.	Jis serga sunkia autizmo forma.
The beggar took off his hat before collecting.	Prieš rinkdamas elgeta nusiėmė kepurę.
You are not allowed to do this.	Jums neleidžiama to daryti.
The plain was difficult to cross.	Lygumas kirsti buvo sunku.
He would never forgive himself.	Jis niekada sau neatleistų.
Pick up your suitcase and run towards the gate.	Susikrauk lagaminą ir bėk link vartų.
The guide is respected.	Vadovas gerbiamas.
The octopus tentacles have a beak.	Aštuonkojų čiuptuvuose yra snapas.
The program has several features.	Programa turi keletą funkcijų.
His eyes are black, like his lashes.	Jo akys juodos, kaip ir blakstienos.
Put the rice in a pot.	Sudėkite ryžius į puodą.
He played a minor role in local politics.	Vietos politikoje jis vaidino nedidelį vaidmenį.
A dozen cans of tuna were securely packed.	Keliolika skardinių tuno buvo saugiai supakuota.
Angry crowds demanded her release.	Įpykusios minios reikalavo ją atleisti.
The nobles lived apart from the villagers.	Bajorai gyveno atskirai nuo kaimo gyventojų.
We toured the valley famous in medieval history.	Apžiūrėjome viduramžių istorijoje garsų slėnį.
What's that noise?	Kas tas triukšmas?
The dairy farmer, on the bike, crashed every morning.	Pienininkas, ant dviračio, užsudavo kiekvieną rytą.
She talks on the phone with her friends.	Su draugais ji kalbasi telefonu.
The weather was good today.	Oras šiandien buvo geras.
The film received widespread recognition.	Filmas sulaukė plataus pripažinimo.
His tie hung loosely around his neck.	Jo kaklaraištis laisvai kabėjo ant kaklo.
However, not everyone agrees.	Tačiau ne visi sutinka.
But please don't tell anyone.	Bet prašau, niekam nesakyk.
A good eye will see that the date is wrong.	Gera akis pamatys, kad data neteisinga.
The students danced frantically.	Mokiniai pašėlusiai šoko.
The weak sun hid behind the low clouds.	Silpna saulė pasislėpė už žemų debesų.
He seemed to know what to do.	Atrodė, kad jis žinojo, ką daryti.
His speech was eloquent.	Jo kalba buvo iškalbinga.
Grabbing the wings, he flew towards the light.	Suėmęs už sparnų, jis nuskriejo link šviesos.
She replied calmly.	Ji ramiai atsakė.
Heavy rainfall in this region often causes flooding.	Gausūs krituliai šiame regione dažnai sukelia potvynius.
Insulting a person can be a serious crime.	Asmens įžeidimas gali būti rimtas nusikaltimas.
Air pollution is a threat to our health.	Oro tarša kelia pavojų mūsų sveikatai.
All animals have long, sharp nails.	Visi gyvūnai turi ilgus, aštrius nagus.
Holding her breath, she sank under the surface.	Sulaikiusi kvėpavimą ji nugrimzdo po paviršiumi.
According to recent research, we are more emotional than we think.	Remiantis naujausiais tyrimais, esame labiau emocingi, nei manome.
Traveling between the two countries is easy.	Kelionės tarp dviejų šalių yra lengvos.
The flood was caused by a storm downstream.	Potvynį pasroviui sukėlė audra.
I wash regularly with soap and hot water.	Reguliariai prausiuosi su muilu ir karštu vandeniu.
Food is not free.	Maistas nėra nemokamas.
In the eyes of the authorities, he is a criminal.	Valdžios akimis jis yra nusikaltėlis.
He quickly noticed.	Jis greitai pastebėjo.
Balance of light and shadow.	Šviesos ir šešėlių balansas.
He saw a yellow bus approaching.	Pamatė artėjantį geltoną autobusą.
Gaining experience in a man's life.	Vyro gyvenimo patirties kaupimas.
That was one of the questions in the quiz.	Tai buvo vienas iš viktorinos klausimų.
Usually the firstborn inherits the family property.	Dažniausiai pirmagimis paveldi šeimos turtą.
Where possible, it prefers lavender.	Kur įmanoma, ji teikia pirmenybę levandoms.
We see the smoke rising in the air.	Matome į orą kylančius dūmus.
Corn yields were poor.	Kukurūzų derlius buvo prastas.
Families should be encouraged to use bicycles.	Šeimos turėtų skatinti naudotis dviračiais.
Customs have varied over the centuries.	Bėgant amžiams papročiai vis labiau skyrėsi.
It has a soft, fluffy texture.	Jis turi minkštą, pūkuotą tekstūrą.
The poet was overwhelmed by the inspiration for her poem.	Poetė buvo priblokšta įkvėpimo savo eilėraščiui.
It has been forbidden to utter a word for centuries.	Šimtmečius buvo draudžiama ištarti žodį.
She joined a social network.	Ji prisijungė prie socialinio tinklo.
Drivers were urged to take precautions to avoid accidents.	Vairuotojai buvo raginami imtis atsargumo priemonių, kad būtų išvengta nelaimingų atsitikimų.
Her presence dominated the room.	Jos buvimas dominavo kambaryje.
The closet stood in the corner.	Spinta stovėjo kampe.
A rare example of social progress.	Retas socialinės pažangos pavyzdys.
I really like his poetry.	Man labai patinka jo poezija.
This road is popular with cyclists.	Šis kelias yra populiarus tarp dviratininkų.
For this reason, its claims are difficult to verify.	Dėl šios priežasties jos teiginius sunku patikrinti.
Tourists did not speak the local language.	Turistai nekalbėjo vietine kalba.
The poet discussed how the natural world is changing.	Poetas aptarė, kaip kinta gamtos pasaulis.
He tried to reach them.	Jis bandė juos pasiekti.
The service is welcomed by more and more customers,	Paslauga džiaugiasi vis daugiau klientų,
A frightened cat ran through them.	Pro juos praskriejo išsigandusi katė.
His dress was simple but carefully adjusted.	Jo suknelė buvo paprasta, bet kruopščiai taisyta.
She needed a taco.	Jai reikėjo taco.
Street light is off.	Gatvės šviesa neveikia.
She never had a boyfriend.	Ji niekada neturėjo vaikino.
Hard learning is very important for students.	Mokiniams labai svarbu sunkiai mokytis.
The biscuits were delicious.	Sausainiai buvo skanūs.
I think you will be fine.	Manau, kad tau bus gerai.
No matter what color your hair is.	Nesvarbu, kokios spalvos jūsų plaukai.
This recording can be played from both sides.	Šį įrašą galima leisti iš abiejų pusių.
The probe soared into space.	Zondas triukšmingai pakilo į kosmosą.
They spend most of their time in local stores.	Didžiąją laiko dalį jie praleidžia vietinėse parduotuvėse.
That lady has an unhealthy mania for ice cream.	Ta ponia turi nesveiką maniją ledams.
The workplace can become stressful.	Darbo vieta gali tapti įtempta.
The thief was brought to the poll.	Vagis buvo pristatytas į apklausą.
The game starts when the players stop in a circle.	Žaidimas prasideda žaidėjams sustojus ratu.
Hard skin is a sign of good health.	Kieta oda yra geros sveikatos ženklas.
She threw the TV into the incinerator.	Ji įmetė televizorių į deginimo krosnį.
Dog food is usually made from chicken.	Šunų maistas dažniausiai gaminamas iš vištienos.
That message is still hanging on its wings.	Ta žinia vis dar kabo ant sparnų.
Three children from small families.	Trys vaikai iš mažų šeimų.
He moved carefully.	Jis judėjo atsargiai.
He became a professional dancer.	Jis tapo profesionaliu šokėju.
They should all wear green scarves.	Jie visi turėtų dėvėti žaliaskares.
There are two different political groups.	Yra dvi skirtingos politinės frakcijos.
Check for impurities.	Patikrinkite, ar nėra priemaišų.
It can be said that the kitchen is tidy.	Galima sakyti, kad virtuvė tvarkinga.
She felt weak but lived a healthy and active life.	Ji jautėsi silpna, bet gyveno sveiką ir aktyvų gyvenimą.
The new highway will cause major traffic jams.	Naujasis greitkelis sukels didelių eismo spūstis.
People slept under the stars.	Žmonės miegojo po žvaigždėmis.
Both buffers were removed.	Abu buferiai buvo nuimti.
I have exalted many of his virtues.	Aš išaukštinau daugybę jo dorybių.
Exercise is good for health.	Pratimai yra naudingi sveikatai.
The family travels through the city.	Šeima keliauja per miestą.
You can try to infect others with the disease.	Galite pabandyti užkrėsti kitus liga.
Despite a difficult life, the pay was good.	Nors ir sunkus gyvenimas, atlyginimas buvo geras.
In addition, he was singled out for the praise.	Be to, jis buvo išskirtas už pagyrimą.
Your plans will take longer.	Jūsų planai užtruks ilgiau.
Perception learning involves learning based on experience.	Suvokimo mokymasis apima mokymąsi, pagrįstą patirtimi.
His second hat-trick this season.	Jo antrasis hat-trick'as šį sezoną.
The poor start a fire to sell coal.	Vargšai pradeda ugnį, norėdami parduoti anglį.
It’s never too late to fix your ways.	Niekada nevėlu taisyti savo būdus.
The politician is reported to have undeclared property.	Pranešta, kad politikas turi nedeklaruoto turto.
The commission reviewed the results of tests on high school students.	Komisija peržiūrėjo aukštųjų mokyklų studentų testų rezultatus.
Here's a cake for you.	Štai jums tortas.
The court issued an order for the maintenance of the child.	Teismas priėmė įsakymą dėl vaiko išlaikymo.
The senator was released from prison.	Senatorius buvo paleistas iš kalėjimo.
You must provide a valid ID.	Turite pateikti galiojantį asmens dokumentą.
He finally got out of bed.	Pagaliau išlipo iš lovos.
The suspect confessed to the crime.	Įtariamasis prisipažino padaręs nusikaltimą.
The crash site was investigated by a team of experts.	Avarijos vietą tyrė ekspertų komanda.
A smart tourist was looking for cameras.	Protingas turistas ieškojo kamerų.
I can't agree.	Negaliu sutikti.
Advance ticket sales will begin next week.	Išankstinis bilietų pardavimas bus pradėtas kitą savaitę.
Do not waste food.	Nešvaistykite maisto.
Despite its large population, this country has quality medical care.	Nepaisant didelio gyventojų skaičiaus, ši šalis turi kokybišką medicininę priežiūrą.
She woke up as dawn approached.	Ji pabudo, artėjant aušrai.
There are three thousand students in this school.	Šioje mokykloje mokosi trys tūkstančiai mokinių.
Before you start, why not choose music?	Prieš pradėdami, kodėl gi nepasirinkus muzikos?
The company has received many complaints.	Bendrovė gavo daug skundų.
She opened a box of candy for her granddaughter.	Ji atidarė savo anūkui saldainių dėžutę.
Almost a century later, the statue still stands.	Praėjus beveik šimtmečiui, statula tebestovi.
However, she lost her balance and fell.	Tačiau ji prarado pusiausvyrą ir nukrito.
Much later, the young lovers met again.	Daug vėliau jaunieji įsimylėjėliai vėl susitiko.
They built the house in six months.	Namą jie pastatė per šešis mėnesius.
The sun shone through the crack of the clouds.	Pro debesų plyšį švietė saulė.
Many glaciers are shrinking faster and faster.	Daugelis ledynų traukiasi vis sparčiau.
The earthquake caused the most damage.	Didžiausią žalą padarė žemės drebėjimas.
The death certificate was signed by the coroner.	Mirties liudijimą pasirašė koroneris.
Put your hands on the handles.	Padėkite rankas ant rankenų.
They came from all over the world.	Jie atvyko iš viso pasaulio.
Career opportunities are limited.	Karjeros galimybės ribotos.
The seller, on the other hand, made false promises.	Kita vertus, pardavėjas davė melagingus pažadus.
This dish is traditionally made from lamb.	Šis patiekalas tradiciškai gaminamas iš avienos.
A thief stole my wallet!	Vagis pavogė mano piniginę!
This building has a great museum.	Šiame pastate yra puikus muziejus.
He bent down and lifted the pebble.	Pasilenkęs pakėlė akmenuką.
Exams can be very difficult.	Egzaminai gali būti labai sunkūs.
The tiger climbs a tree.	Tigras lipa į medį.
She took a deep breath to calm down.	Ji giliai įkvėpė, kad nusiramintų.
Courts must reconcile freedom of information with public security.	Teismai turi suderinti informacijos laisvę su visuomenės saugumu.
These words were intended to mislead the audience.	Šiais žodžiais buvo siekiama suklaidinti auditoriją.
She folds her hands as if in prayer.	Ji sudeda rankas tarsi melsdamasi.
To make her smile, she pampered common superstitions.	Norėdama sukelti šypseną, ji pamalonino paplitusius prietarus.
The philosopher spoke of cultural change.	Filosofas kalbėjo apie kultūrinius pokyčius.
Prices are competitive, to say the least	Kainos yra konkurencingos, švelniai tariant
The deadline for candidates to submit petitions expired on Tuesday.	Antradienį baigėsi kandidatų peticijų pateikimo terminas.
You should put the seeds in the garden.	Sėklas turėtumėte dėti į sodą.
She entered technical college.	Ji įstojo į technikos koledžą.
That was not possible.	Tai nebuvo įmanoma.
It is quite unpleasant to breathe in a polluted environment.	Gana nemalonu kvėpuoti užterštoje aplinkoje.
Many ancient civilizations collapsed when they ceased farming.	Daugelis senovės civilizacijų žlugo, kai nustojo ūkininkauti.
Each of them was found to be inaccurate.	Buvo nustatyta, kad kiekvienas iš jų buvo netikslus.
She underestimated the power of the storm.	Ji neįvertino audros galios.
He is dissatisfied with what we are doing.	Jis nepatenkintas tuo, ką mes darome.
He was sweating heavily.	Jis smarkiai prakaitavo.
So, they did.	Taigi, jie padarė.
He looked at me, then smiled.	Jis pažiūrėjo į mane, tada nusišypsojo.
Her party politics could lead to a constitutional crisis.	Jos partijos politika gali sukelti konstitucinę krizę.
He climbed a steep ravine.	Jis užkopė į stačią prarają.
The animal population is likely to become extinct.	Tikėtina, kad gyvūnų populiacija išnyks.
The pioneer of space flight explores the lower atmospheres.	Kosminių skrydžių pradininkas tyrinėja žemesnes atmosferas.
The pipes need to be left alone.	Vamzdžius reikia palikti ramybėje.
The argument put forward here is clearly incorrect.	Akivaizdu, kad čia pateiktas argumentas yra neteisingas.
This is a crucial time for our company.	Tai lemiamas laikas mūsų įmonei.
Five people were injured in the accident.	Per avariją nukentėjo penki žmonės.
It is conceivable that this landscape shines in the summer heat.	Galima įsivaizduoti, kad šis kraštovaizdis tviska vasaros karštyje.
The spray moisturizes you.	Purškiklis jus drėkina.
Pop music wasn't "serious," her teacher said.	Popmuzika nebuvo „rimta“, – sakė jos mokytojas.
We turn the tide in our favor.	Pasukame atoslūgį savo naudai.
The little girl cried bitterly.	Maža mergaitė karčiai verkė.
The old lady mingled in the hallway.	Senoji ponia pasimaišė koridoriumi.
Our wedding announcement appeared in last week’s issue.	Mūsų pranešimas apie vestuves pasirodė praėjusios savaitės numeryje.
The law prohibits slimming.	Įstatymas draudžia slampinėti.
The opposition accused him of lack of determination.	Opozicija jį apkaltino ryžto stoka.
His hair was arranged differently.	Jo plaukai buvo sutvarkyti kitaip.
A charming ceremony takes place here every year.	Kiekvienais metais čia vyksta žavinga ceremonija.
There is panic in the streets.	Gatvėse kyla panika.
A movement created to condemn the policies of white people.	Sąjūdis, sukurtas siekiant pasmerkti baltojo žmogaus politiką.
The inspiring words of the speaker still live in my mind.	Įkvepiantys kalbėtojo žodžiai tebegyvena mano galvoje.
It shows how energy is wasted.	Tai parodo, kaip išeikvojama energija.
The beach is crowded at this time of year.	Šiuo metų laiku paplūdimys yra perpildytas.
Klegesys was deafening.	Klegesys buvo kurtinantis.
Phone calls are free.	Telefono skambučiai yra nemokami.
They needed to come up with some way to protect their sheep.	Jiems reikėjo sugalvoti kokį nors būdą, kaip apsaugoti savo avis.
She fired an arrow.	Ji iššovė strėlę.
The music spread gently into the room.	Muzika švelniai sklido į kambarį.
Many journalists are believed to have been killed.	Manoma, kad daugelis žurnalistų žuvo.
This allows you to adapt to changing environmental conditions.	Tai leidžia prisitaikyti prie besikeičiančių aplinkos sąlygų.
An eagle flies overhead, screaming.	Virš galvų skrenda erelis, šaukdamas.
Only then did he speak.	Tik tada prabilo.
The manager gave her a job because of the experience.	Vadovas jai atidavė darbą dėl patirties.
The boy is too young to manage.	Berniukas per jaunas valdyti.
There is a beef tongue for dinner.	Vakarienei yra jautienos liežuvis.
This will be completely inappropriate.	Tai bus visiškai netinkama.
The best way is to leave the city.	Geriausias būdas yra palikti miestą.
As a right-wing citizen, he chaired the committee.	Būdamas teisus pilietis, jis pirmininkavo komitetui.
In this city, all the poor.	Šiame mieste visi vargšai.
The grandmother manages the facade of her house.	Senolė tvarko savo namo fasadą.
The teacher told us to write a sentence on the board.	Mokytojas liepė mums parašyti sakinį lentoje.
I need a live chicken.	Man reikia gyvos vištos.
The study also concluded that most students did not flood.	Tyrimo metu taip pat buvo padaryta išvada, kad dauguma studentų neplūdo.
How much longer do we have to wait!	Kiek dar turime laukti!
The city is badly damaged.	Miestas smarkiai apgadintas.
This family is an integral part of the local community.	Ši šeima yra neatsiejama vietinės bendruomenės dalis.
She was killed by an unknown assailant.	Ją nužudė nežinomas užpuolikas.
Vacationers warned to be careful.	Poilsiautojai perspėjo būti atsargiems.
Clouds of water hung over the moon.	Virš mėnulio kabojo vandens debesys.
He put the coin in the slot.	Jis įdėjo monetą į lizdą.
Thousands of people have been displaced.	Tūkstančiai žmonių buvo perkelti.
The population of this region is mainly hunters and farmers.	Šio regiono gyventojai daugiausia yra medžiotojai ir ūkininkai.
There were hours of singing and dancing.	Buvo dainuojama, šokių ir gėrimų valandos.
It’s a refreshing way to spend an afternoon.	Tai gaivus būdas praleisti popietę.
They are fast, agile and smart.	Jie yra greiti, judrūs ir sumanūs.
Sheet of paper, please?	Popieriaus lapo, prašau?
The bread is baked in the oven.	Duona kepama orkaitėje.
One person was killed.	Vienas žmogus žuvo.
The military court found me guilty.	Karo teismas mane pripažino kaltu.
The turn to the new page was sudden.	Atsivertimas į naują puslapį buvo staigus.
His speech reminded her of someone she knew.	Jo kalba priminė jai pažįstamą žmogų.
The trail is planted with ancient trees through the park.	Trasa per parką nusėta senovinių medžių.
Machines process large amounts of data much faster.	Mašinos daug greičiau apdoroja didelius duomenų kiekius.
Measure the temperature by inserting the probe.	Išmatuokite temperatūrą įkišdami zondą.
The leader of the nation, his ministers and soldiers fled the city.	Tautos lyderis, jo ministrai ir kariai pabėgo iš miesto.
She waved at me as she left.	Išeidama ji man pamojavo.
He built a tower out of beans.	Jis pastatė bokštą iš pupelių.
A complex equation.	Sudėtinga lygtis.
The kitten sat on a log and looked at the water.	Kačiukas sėdėjo ant rąsto ir žiūrėjo į vandenį.
Jayson lost his patience and started yelling at the salesman.	Jaysonas neteko kantrybės ir pradėjo šaukti ant pardavėjo.
The young man lifted a bronze statue on the table.	Jaunuolis pakėlė bronzinę statulą ant stalo.
The coach sent the players to the pitch.	Treneris išvarė žaidėjus į aikštę.
I went to the hospital.	nuėjau į ligoninę.
The teacher calls for silence.	Mokytojas ragina tylėti.
There are a number of thatched houses in the town.	Mieste yra nemažai šiaudiniais stogais dengtų namų.
The board was written in gold letters.	Lenta buvo išrašyta aukso raidėmis.
The bank is now open.	Dabar bankas atidarytas.
Plants absorb carbon dioxide and emit oxygen.	Augalai sugeria anglies dioksidą ir išskiria deguonį.
She landed in the sea and sailed ashore.	Ji apsitaškė į jūrą ir išplaukė į krantą.
His quick thinking saved the day.	Jo greitas mąstymas išgelbėjo dieną.
Squeeze the seams with your fingers.	Pirštais suspauskite siūles.
All the buildings were in different condition.	Visi pastatai buvo įvairios būklės.
The fruit was tastier than the young tree.	Vaisiai buvo skanesni nei jauno medžio.
A grenade exploded in the office.	Kabinete sprogo granata.
Failure, he says, is our best teacher.	Nesėkmė, anot jo, yra geriausias mūsų mokytojas.
The moon revolves around the earth.	Mėnulis sukosi aplink žemę.
This building is next to a public park.	Šis pastatas yra greta viešojo parko.
He is a fickle, unambitious person.	Jis yra nepastovus, neambicingas žmogus.
He opened the letter and started reading.	Jis atidarė laišką ir pradėjo skaityti.
More people will need access.	Daugiau žmonių reikės prieigos.
The accused man was quickly arrested.	Kaltinamasis vyras buvo greitai sulaikytas.
Humans are part of the earth's ecosystems.	Žmonės yra žemės ekosistemų dalis.
Do the electrodes have to touch the skin?	Ar elektrodai turi liesti odą?
The hairdresser is a skilled artist.	Kirpėjas yra įgudęs menininkas.
He has a hard time concentrating.	Jam sunku susikaupti.
A dark cloud rose above the earth.	Tamsus debesis iškilo virš žemės.
He was quite sarcastic.	Jis buvo gana sarkastiškas.
She pressed hard.	Ji tvirtai prispaudė.
The sink was busy.	Kriauklė buvo užimta.
Few historians believe that.	Nedaug istorikų tuo tiki.
The singer made the right decision.	Dainininkė priėmė teisingą sprendimą.
The offer was rejected.	Pasiūlymas atmestas.
They worried they would leave the manor alone.	Jie nerimavo, kad paliks dvarą ramybėje.
In particular, it means reducing emissions.	Konkrečiai kalbant, tai reiškia išmetamųjų teršalų mažinimą.
It will not help her mood, - laughed her mother.	Tai jos nuotaikai nieko nepadės, – juokėsi mama.
All roads lead to the city.	Visi keliai veda į miestą.
It is unclear when the volcano will erupt.	Kada išsiveržs ugnikalnis, neaišku.
While the situation remains tense, warming eventually occurs.	Nors padėtis išlieka įtempta, galiausiai įvyksta atšilimas.
Although it is raining, the signal is still green.	Nors pliaupia lietus, signalas vis dar žalias.
I closed my eyes and listened to the music.	Užsimerkiau ir klausiausi muzikos.
People walk a lot in this city.	Žmonės daug vaikšto šiame mieste.
She sprinkled flour on the chicken breasts.	Vištienos krūtinėles ji apibarstė miltais.
Gently remove the shells.	Švelniai nuimkite lukštus.
I put the kitten to bed.	Paguldžiau kačiuką į lovą.
She pressed her incense with her fingertips.	Ji pirštų galiukais prispaudė smilkinius.
I decided never to beg again.	Nusprendžiau daugiau niekada elgetauti.
The curves of the vase are sensual.	Vazos išlinkimai jausmingi.
Smart money bets that she would win.	Protingi pinigai lažinosi, kad ji laimės.
A few hours later, when the bomb exploded,	Po kelių valandų, sprogus bombai,
She is in a hat.	Ji yra kepuraitė.
Children born after this invention took over dinosaurs.	Vaikai, gimę po šio išradimo, perėmė dinozaurus.
Note that most people are unemployed.	Atkreipkite dėmesį, kad dauguma žmonių yra bedarbiai.
I got used to eating rice.	Aš pripratau valgyti ryžius.
She was slowly approaching the cemetery.	Ji lėtai artėjo prie kapinių.
Some drivers continue to ignore the signs.	Kai kurie vairuotojai ir toliau nepaiso ženklų.
Satellite images showed the affected area was devastated.	Palydovinės nuotraukos parodė, kad paveikta teritorija buvo nuniokota.
He built it with his own hands.	Jis pastatė jį savo rankomis.
Get used to living in the city.	Įpraskite gyventi mieste.
The leaves snorted gently in a gentle breeze.	Lapai švelniai šnarėjo švelniame vėjelyje.
The priest died nearby.	Kunigas mirė netoliese.
They compare it to a pipe smoker.	Jie lygina jį su pypkininku.
Almost all modern locks are based on similar design principles.	Beveik visos šiuolaikinės spynos remiasi panašiais dizaino principais.
This city is bright and vibrant.	Šis miestas šviesus ir gyvas.
I wandered the streets, desperately drunk.	Klaidžiojau gatvėmis, beviltiškai girtas.
Measures must be taken to protect this endangered species.	Turi būti imtasi priemonių apsaugoti šią nykstančią rūšį.
We turned on the lights on our site.	Mes įjungėme šviesas savo svetainėje.
Brush your teeth regularly.	Reguliariai valykite dantis.
If we look closely, we find evidence in them.	Įdėmiai pažiūrėję juose randame įrodymų.
The smell of food soon spread through the room.	Netrukus per kambarį pasklido maisto kvapas.
Avocado fruit oil is very rich.	Avokado vaisių aliejus yra labai turtingas.
Be especially careful around the garden.	Būkite ypač atsargūs aplink sodą.
Police surrounded the area.	Policija aptvėrė apylinkes.
An army of small boats sailed from the port.	Iš uosto išplaukė mažų laivelių armada.
They moved through the grass.	Jie judėjo per žolę.
Free internet is available at the local library.	Vietinėje bibliotekoje yra nemokamas internetas.
This park was once underwater.	Šis parkas kadaise buvo po vandeniu.
Three hundred years was considered a reasonable life expectancy.	Trys šimtai metų buvo laikomi protinga gyvenimo trukme.
The smell was nasty.	Kvapas buvo bjaurus.
Large sections of this highway are unpaved.	Didelės šio greitkelio atkarpos yra neasfaltuotos.
The evolution of language often leads to the use of metaphors.	Kalbos evoliucija dažnai veda prie metaforų vartojimo.
His only consolation was dancing.	Vienintelis jo paguoda buvo šokis.
There was a dangerous sandstorm.	Kilo pavojinga smėlio audra.
Food shortages were anticipated.	Buvo numatytas maisto trūkumas.
Contradictory position.	Prieštaringa pozicija.
Good luck!	Sėkmės!
The phone rang loudly.	Garsiai suskambo telefonas.
Only two cars were parked in the driveway.	Privažiuojamojoje dalyje stovėjo tik du automobiliai.
The politician was whistled from the crowd.	Politikas buvo nušvilptas iš minios.
He tended to pour out everything that was on his mind.	Jis buvo linkęs išlieti viską, kas buvo jo galvoje.
Said there is no schedule.	Sakė, kad tvarkaraščio nėra.
The army had to withdraw.	Kariuomenė turėjo pasitraukti.
He owns several blogs.	Jam priklauso keli tinklaraščiai.
When his parents divorced, he lived with his mother.	Tėvams išsiskyrus, jis gyveno su mama.
The snake has a poisonous bite.	Gyvatė turi nuodingą įkandimą.
Most children grow up with at least one pet.	Dauguma vaikų auga su bent vienu augintiniu.
The quiz show drew millions of viewers.	Viktorinos šou sutraukė milijonus žiūrovų.
Some experts believe the rise in power has been infamous.	Kai kurie ekspertai mano, kad valdžią išaugo liūdnai pagarsėję asmenys.
Prehistoric man wandered in the prehistoric world.	Priešistorinis žmogus klajojo priešistoriniame pasaulyje.
He had just returned from abroad.	Jis ką tik buvo grįžęs iš užsienio.
There was another war.	Buvo dar vienas karas.
She was saddened by the sites she passed.	Ją nuliūdino svetainės, kurias praėjo.
Go to the site of the ancient temple.	Eikite į senovės šventyklos vietą.
The bones were covered with a layer of soil.	Kaulai buvo padengti dirvožemio sluoksniu.
This pet is for me.	Šis augintinis skirtas man.
The professor knew of this weak old man.	Profesorius pažinojo šį silpną senuką.
Pour a glass of water into a bucket.	Supilkite stiklinę vandens į kibirą.
It rains heavily here in the spring.	Pavasarį čia stipriai lyja.
It was an expensive car.	Tai buvo brangus automobilis.
Several roads are being built.	Yra tiesiami keli keliai.
Look at the field.	Pažiūrėkite į lauką.
Male and female iron ore must not be separated.	Vyriška ir moteriška geležies rūda neturi būti atskirtos.
The ship sank with all his hands.	Laivas nuskendo visomis rankomis.
Ocean pollution is a serious problem.	Vandenynų tarša yra rimta problema.
The cat stays home on cold, rainy days.	Katė lieka namuose šaltomis, lietingomis dienomis.
The minibus was very low.	Mikroautobusas buvo labai žemas.
The journey by plane takes about three hours.	Kelionė lėktuvu trunka apie tris valandas.
The legislature unanimously agreed.	Įstatymų leidėjas vienbalsiai sutiko.
It is neat and clean.	Tai tvarkinga ir švaru.
This is a book about evolution.	Tai knyga apie evoliuciją.
Find the hardest stone.	Raskite sunkiausią akmenį.
Rowan is a small mammal.	Šermukšnis yra mažas žinduolis.
The village was included in the town.	Kaimas buvo įtrauktas į miestą.
They lived only from the air.	Jie gyveno tik iš oro.
He asked to be released from military service.	Jis prašė jį atleisti nuo karinių pareigų.
People should not litter in public places.	Žmonės neturėtų šiukšlinti viešose vietose.
The pencil was made of wood.	Pieštukas buvo pagamintas iš medžio.
I told him the lighting was wrong.	Pasakiau jam, kad apšvietimas netinkamas.
Do we really have to sign the petition?	Ar tikrai turime pasirašyti peticiją?
An altar of white flowers stood before her.	Prieš ją stovėjo baltų gėlių altorius.
Children around the world are learning about dinosaurs.	Vaikai visame pasaulyje mokosi apie dinozaurus.
Although this language has many dialects, it is quite uniform.	Nors ši kalba turi daug tarmių, ji yra gana vienoda.
Several old skeletons were excavated.	Buvo atkasti keli seni skeletai.
The sky was filled with milky white clouds.	Dangų užpildė pieno baltumo debesys.
I hate garlic.	Aš nekenčiu česnako.
Several thousand residents complained about the noise.	Keli tūkstančiai gyventojų skundėsi dėl triukšmo.
As you approach the turtle, you quickly learn not to disturb it.	Artėjant prie vėžlio, greitai išmokstama jo netrukdyti.
The stupid boy broke the vase!	Kvailas berniukas sudaužė vazą!
Hunger and poverty are such scourges	Badas ir skurdas yra tokios rykštės
The number of prisoners detained here is unknown.	Čia sulaikytų kalinių skaičius nežinomas.
That book is recommended.	Ta knyga rekomenduojama.
We never had the appropriate booklets.	Mes niekada neturėjome atitinkamų knygelių.
The boy followed.	Berniukas nusekė iš paskos.
The skyscraper dominates the landscape.	Dangoraižis dominuoja kraštovaizdyje.
Temperatures are forecast to be above average this year.	Prognozuojama, kad šiemet temperatūra bus aukštesnė nei vidutinė.
He will be prosecuted.	Jis bus patrauktas baudžiamojon atsakomybėn.
Biscuit with milk chocolate chips and raisins.	Sausainis su pieniško šokolado drožlėmis ir razinomis.
The river was quiet.	Paupyje buvo ramu.
Locals were reluctant to discuss the issue.	Vietos gyventojai nenorėjo aptarinėti šio klausimo.
Firefighters quickly came to extinguish.	Ugniagesiai greitai atvyko gesinti.
He inherited the family business.	Jis paveldėjo šeimos verslą.
A crowd of people crashed into the street.	Į gatvę sugužėjo minia žmonių.
We are sure he is to blame.	Esame tikri, kad jis kaltas.
The butcher will connect the cattle to the ground.	Mėsininkas sujungs galvijus su žeme.
They carefully bypassed the obstacles.	Jie atsargiai apėjo kliūtis.
Her clothes were torn and her dress was torn.	Jos drabužiai buvo suplyšę, o suknelė suplėšyta.
And so he accepted the offer.	Ir taip jis priėmė pasiūlymą.
Dyslexia is an inherited condition.	Disleksija yra paveldima būklė.
A lot depends on the size of the egg.	Labai daug kas priklauso nuo kiaušinio dydžio.
Several men protested peacefully before parliament.	Keli vyrai taikiai protestavo prie parlamento.
Give her a wide dock.	Duok jai plačią prieplauką.
Bacteria can allow digestion of food.	Bakterijos gali leisti virškinti maistą.
This post will provide a steady income.	Šis postas užtikrins nuolatines pajamas.
So the operation was both risky and expensive.	Taigi operacija buvo ir rizikinga, ir brangi.
Thousands of demonstrators marched through the streets.	Tūkstančiai demonstrantų žygiavo gatvėmis.
Many people are afraid of tornadoes.	Tornadų bijo daugelis žmonių.
This fact went unnoticed.	Šis faktas buvo nepastebėtas.
Some errors were found in the document.	Dokumente rasta keletas klaidų.
A huge party was held to commemorate the occasion.	Šiai progai paminėti buvo surengtas didžiulis vakarėlis.
After months of searching, they finally reunited.	Po ilgų paieškų mėnesių jie pagaliau susijungė.
After the rain, the fields are choked by weeds.	Po lietaus laukus smaugia piktžolės.
Coffee is one of the most popular beverages in the world.	Kava yra vienas populiariausių gėrimų pasaulyje.
It was one of their biggest exhibitions.	Tai buvo viena didžiausių jų parodų.
The waiters were efficient.	Padavėjai buvo efektyvūs.
Last year’s harvest was poor.	Praėjusių metų derlius buvo prastas.
Children need strong maternal influence.	Vaikams reikia stiprios motinos įtakos.
The wheel then stops jerking.	Tada ratas sustoja trūktelėdamas.
It is very disgusting to make fun of you.	Labai šlykštu iš jūsų tyčiotis.
The tile on the roof was relaxed.	Čerpė ant stogo buvo atsipalaidavusi.
He entered his premises to work as usual.	Į savo patalpas įėjo dirbti kaip įprastai.
Although diverse, many artists choose th	Nors ir įvairių, daugelis menininkų pasirenka th
These children will not stop fighting.	Šie vaikai nenustos kovoti.
The rock was smooth.	Uola buvo lygi.
Fill in the crossword puzzle.	Užpildykite kryžiažodį.
He inspects the plate carefully.	Jis atidžiai apžiūri plokštę.
Take advantage of your decision.	Pasinaudokite savo sprendimu.
Serial killers are worse than regular killers.	Serijiniai žudikai yra blogesni nei įprasti žudikai.
The bomb fell near the school.	Bomba nukrito netoli mokyklos.
He asked the movers to move quickly.	Jis paprašė kraustytojų greitai judėti.
He laughed uncontrollably.	Jis nevaldomai juokėsi.
There are lush lawns around the trees.	Aplink medžius yra vešlios vejos.
Don’t let your light shine before others do.	Neleiskite savo šviesai šviesti anksčiau, nei tai daro kiti.
The storm clouds moved smoothly through the clear blue sky	Audros debesys tolygiai judėjo skaidriu mėlynu dangumi
The politician became famous for his opportunism.	Politikas pagarsėjo savo oportunizmu.
There is a strip of green land along the river.	Palei upę yra žalios žemės juosta.
His loves were divided between the two of them.	Jo meilės buvo padalintos tarp jųdviejų.
It's not his fault.	Tai ne jo kaltė.
There were plenty of trucks at this intersection.	Sunkvežimių šioje sankryžoje buvo gausu.
Cars and trucks were banned from entering city centers.	Lengviesiems ir sunkvežimiams buvo uždrausta įvažiuoti į miestų centrus.
They have become as smart as modern people.	Jie tapo tokie pat protingi kaip šiuolaikiniai žmonės.
I want all your attention.	Noriu viso jūsų dėmesio.
Some layers have white veins.	Kai kuriuose sluoksniuose yra baltų gyslų.
Let’s start a new tradition.	Pradėkime naują tradiciją.
The king ordered his subordinates to resolve the problem immediately.	Karalius įsakė savo pavaldiniams nedelsiant išspręsti problemą.
Consumes in seconds.	Sunaudojama per kelias sekundes.
My dear baby, do not cry.	Mano brangus vaikeli, neverk.
Those students were disobedient.	Tie studentai buvo nepaklusnūs.
We use a lot of water for everyday needs.	Kasdieniams poreikiams sunaudojame daug vandens.
Turn the cake over on a plate.	Tortą apverskite ant lėkštės.
Sell ​​all excess grain.	Parduokite visus perteklinius grūdus.
The children cheered along the way.	Vaikai linksmai spruko keliu.
He was tall and slender.	Jis buvo aukštas ir lieknas.
Monkeys are smart and resourceful.	Beždžionės yra protingos ir išradingos.
I told him to leave me alone.	Liepiau jam palikti mane ramybėje.
The cost of building the bridge has risen sharply.	Tilto statybos išlaidos smarkiai išaugo.
Traditionally, houses are made of wood, bamboo and straw.	Tradiciškai namai yra pagaminti iš medžio, bambuko ir šiaudų.
Rely on the glorious past.	Remkitės didinga praeitimi.
This letter is for him.	Šis laiškas skirtas jam.
Men in gloomy language.	Vyrus glumino kalba.
This experience made her pessimistic about the future.	Ši patirtis ją nuteikė pesimistiškai dėl ateities.
Studies in psychology have begun around the world.	Psichologijos studijos buvo pradėtos visame pasaulyje.
There were many interesting exhibits in the museum.	Muziejuje buvo daug įdomių eksponatų.
The community was rightly condemning the nuts.	Bendruomenė buvo pagrįstai pasmerkusi riešutus.
Lick your finger and wave in the air.	Palaižykite pirštą ir pamojuokite ore.
They waited for hours upon hours.	Jie laukė valandų valandas.
Two monks studying together hugged.	Du kartu besimokantys vienuoliai apsikabino.
This city was the main port in the Middle Ages.	Šis miestas viduramžiais buvo pagrindinis uostas.
She never wrote another poem.	Ji niekada neparašė kito eilėraščio.
Don’t lift it too fast.	Nepakelkite jo per greitai.
First of all, he is studying.	Visų pirma, jis studijuoja.
Parties in her honor often take place.	Vakarėliai jos garbei vyksta dažnai.
The berries are ripe and ready for picking.	Uogos prinokusios ir paruoštos skinti.
The stranger started talking.	Nepažįstamasis pradėjo kalbėti.
This bag is very light.	Šis krepšys yra labai lengvas.
You have reached the ten mile limit.	Pasiekėte dešimties mylių ribą.
The top of the hill overlooks the valley.	Nuo kalvos viršūnės atsiveria vaizdas į slėnį.
Take a sharp knife and cut the dough.	Paimkite aštrų peilį ir supjaustykite tešlą.
His open face stared at the floor.	Jo atviras veidas žiūrėjo į grindis.
And so they achieve little success.	Ir todėl jie pasiekia nedaug sėkmės.
Grandma was getting nervous.	Močiutė vis labiau nervinosi.
The ballot box is a transparent device with two compartments.	Balsadėžė yra permatomas įtaisas su dviem skyriais.
Many rural residents have signed up for the program.	Daugelis kaimo gyventojų užsiregistravo programoje.
They will toast with champagne.	Jie paskrudins su šampanu.
Morbidity is rising in this area.	Šioje srityje sergamumas auga.
Install the hinges according to the manufacturer's instructions.	Pritvirtinkite vyrius pagal gamintojo nurodymus.
Today, men and women wear similar clothes.	Šiandien vyrai ir moterys dėvi panašius drabužius.
You must always obey the law.	Jūs visada turite laikytis įstatymų.
Summer vacation is just around the corner.	Vasaros atostogos jau visai netoli.
They had a hard time learning.	Jie sunkiai mokėsi.
Remove any traces of dirt.	Pašalinkite kiekvieną purvo pėdsaką.
She quickly went to another building.	Ji greitai nuėjo į kitą pastatą.
The dashboard devices soon showed a response message.	Prietaisų skydelio prietaisai netrukus parodė atsakymo pranešimą.
Many tourists visit here every year.	Kasmet čia apsilanko daugybė turistų.
He is known as an excellent scientist.	Jis žinomas kaip puikus mokslininkas.
Roy, a farmer, built his house out of clay bricks.	Roy'us, ūkininkas, pastatė savo namą iš molinių plytų.
What is a cheesecake recipe?	Koks sūrio pyrago receptas?
Sold garden tools, apples and cakes.	Pardavinėjo sodo įrankius, obuolius ir pyragus.
She was growing rapidly.	Ji sparčiai augo.
They swam across the lake.	Jie plaukė per ežerą.
He tried to break free.	Jis stengėsi išsivaduoti.
Water is essential to civilization.	Vanduo yra būtinas civilizacijai.
Look out the window.	Pažiūrėk pro langą.
The hotel has bathrooms and showers.	Viešbutyje laikome vonios kambarius ir dušus.
The grapes have purple spots.	Vynuogės yra purpurinės dėmės.
The curtain slid to one side.	Užuolaida nuslydo į vieną pusę.
The door opened with a loud squeak.	Garsiai girgždėdamas atsivėrė durys.
Deafening noise.	Triukšmas kurtinantis.
The servant is now serving another.	Tarnas dabar tarnauja kitam.
The girl at the ticket window is not very friendly.	Bilietų lango mergina nėra labai draugiška.
They are interested in art.	Jie domisi menu.
He stood by the fireplace and sipped hot milk.	Jis stovėjo prie židinio ir gurkšnojo karštą pieną.
The ant society has a complex architecture.	Skruzdžių visuomenė turi sudėtingą architektūrą.
The city is famous for its science.	Miestas garsėja savo mokslu.
The professor accused my neighbor of fraud in the test.	Profesorius apkaltino mano kaimyną sukčiavimu atliekant testą.
Nesvetimauk!	Nesvetimauk!
The cat rubbed my leg.	Katė pasitrynė mano koją.
I keep watching movies like that.	Aš nuolat žiūriu tokius filmus.
She is too beautiful to be selfish.	Ji per graži, kad būtų savanaudė.
The secret police made very controversial reports.	Slaptoji policija pateikė labai prieštaringus pranešimus.
She hired a babysitter to look after her children.	Ji pasamdė auklę, kuri prižiūrėtų savo vaikus.
The chart contains line and bar charts.	Diagramoje yra linijinės ir juostinės diagramos.
All the villages in this land were destroyed.	Visi šio krašto kaimai buvo sunaikinti.
She returned the wallet to the owners.	Piniginę ji grąžino savininkams.
These books need to be discarded.	Šias knygas reikia išmesti.
He ignored them.	Jis nekreipė į juos dėmesio.
The calf cried loudly.	Veršelis garsiai verkė.
It is very interesting to play this instrument.	Šiuo instrumentu labai įdomu groti.
Sport is dangerous.	Sportas pavojingas.
Epidemics in this area are endemic.	Šioje srityje epidemijos yra endeminės.
A record number of women work outside the home.	Rekordinis skaičius moterų dirba ne namuose.
Patients underwent psychiatric examination.	Pacientams buvo atlikta psichiatrinė ekspertizė.
The kangaroo quickly moved across the room.	Kengūra greitai persikėlė per kambarį.
The texture is superficially similar to a pearl.	Tekstūra paviršutiniškai panaši į perlą.
I invite everyone to participate.	Kviečiu visus dalyvauti.
He grabbed his full height.	Jis prisitraukė visu ūgiu.
The bag swelled from the weight of the packaging inside.	Krepšys išsipūtė nuo viduje esančių pakuočių svorio.
The rebels were free to operate in the village.	Sukilėliai galėjo laisvai veikti kaime.
She invited friends to dinner.	Ji pakvietė draugus vakarienės.
It was hard for him to please.	Jam buvo sunku įtikti.
The flames shocked fiercely.	Liepsnos įnirtingai šoko.
The fan almost blew off the table.	Ventiliatorius vos nenupūtė nuo stalo.
There is little industry in this area.	Šioje srityje mažai pramonės.
However, it has contributed to social well-being.	Tačiau tai prisidėjo prie socialinės gerovės.
At extreme temperatures, gases behave differently.	Esant ekstremalioms temperatūroms, dujos elgiasi skirtingai.
The jury considered a few temperamental days.	Žiuri svarstė kelias temperamentingas dienas.
They were charged.	Jiems pateikti kaltinimai.
Workers went on strike demanding better working conditions.	Darbuotojai pradėjo streiką reikalaudami geresnių darbo sąlygų.
The pigs ate generously.	Kiaulės dosniai valgė.
The stones were placed carefully.	Akmenys buvo sudėti atsargiai.
The mountain was covered with fog.	Kalną gaubė rūkas.
It is important not to overestimate.	Svarbu nepervertinti.
I am tired of all this pain.	Aš pavargau nuo viso šito skausmo.
A severe wind blew their skin.	Atšiaurus vėjas graužė jų odą.
Decisions are made at the company's headquarters.	Sprendimai priimami įmonės būstinėje.
Someone should do something about it.	Kažkas turėtų ką nors padaryti dėl to.
They stoned the police.	Jie apmėtė policiją akmenimis.
How much tax will the property have to pay?	Kiek mokesčių turės sumokėti turtas?
We used a wooden pole to open the barrier.	Užtvarui atidaryti panaudojome medinį stulpą.
He went towards the store.	Jis nuėjo link parduotuvės.
A wise leader accepts wise counsel.	Išmintingas vadovas priima išmintingą patarimą.
What we call "permanent change" is what we call "adaptation".	Tai, ką jūs vadinate „nuolatiniais pokyčiais“, mes vadiname „prisitaikymu“
He was usually silent, only occasionally intervening.	Jis dažniausiai tylėjo, tik retkarčiais įsiterpdavo.
No weapons in class!	Jokių ginklų klasėje!
Marseille knitted a blanket.	Marselis mezgė antklodę.
The locals felt they had failed to give up his hospitality.	Vietos gyventojai manė, kad nepasisekė atsisakyti jo svetingumo.
It is important that your socks are clean.	Svarbu, kad jūsų kojinės būtų švarios.
Hold it by the stem.	Laikykite jį už kotelio.
Depending on the precipitation, the crops often withered.	Priklausomai nuo kritulių, pasėliai dažnai nuvydavo.
Rhetoric is a method of discussion.	Retorika yra diskusijos metodas.
She collected all the loose paper.	Ji surinko visus palaidus popierius.
Mushrooms feed on manure beetles.	Grybai maitina mėšlo vabalus.
He hugged her with his hands.	Jis apkabino ją rankomis.
The proton is the main particle.	Protonas yra pagrindinė dalelė.
You can take up to two photos.	Galite padaryti ne daugiau kaip dvi nuotraukas.
Hostile witnesses may not appear in court.	Priešiški liudytojai gali neatvykti į teismą.
The cake recipe was printed on the package.	Torto receptas buvo atspausdintas ant pakuotės.
Most of the cities in the valley were empty.	Dauguma slėnio miestų buvo tušti.
Livestock farming is a key sector of the local economy.	Gyvulininkystė yra pagrindinis vietos ekonomikos sektorius.
The tank was turned over by a large stone.	Tanką apvertė didelis akmuo.
At the airport, they met with great resistance.	Oro uoste jie sulaukė didelio pasipriešinimo.
She stopped at the mirror before searching her handbag.	Prieš apieškodama savo rankinę, ji stabtelėjo prie veidrodžio.
He readily agreed.	Jis lengvai sutiko.
The number of tourists doubles every year.	Kasmet turistų skaičius padvigubėja.
The priest blessed the tomb after prayer.	Kunigas po maldos palaimino kapą.
We were impressed when we first got up.	Pirmą kartą pakilę buvome sužavėti.
To get the highest quality, buy imported goods.	Norėdami gauti aukščiausios kokybės, pirkite importuotas prekes.
The ground was covered with a thick layer of snow.	Žemę dengė storas sniego sluoksnis.
Insert a disc.	Įdėkite diską.
The city acquired the rights to water from the river.	Miestas įgijo teises į vandenį iš upės.
Her gaze was on the mountains.	Jos žvilgsnis buvo nukreiptas į kalnus.
The young man approached his manager.	Jaunuolis priėjo prie savo vadovaujančio pareigūno.
She gritted her teeth, fighting the tears.	Ji sukando dantis, kovodama su ašaromis.
The picture was placed on the glass.	Paveikslas buvo įdėtas į stiklą.
This is the path to enlightenment.	Tai kelias į nušvitimą.
A town inhabited by several thousand people	Miestelis, kuriame gyvena keli tūkstančiai žmonių
Their other comrades were no less helpful.	Kiti jų bendražygiai buvo ne mažiau naudingi.
They planned to attack the cities.	Jie planavo pulti miestus.
Money is spent less wisely than before.	Pinigai išleidžiami mažiau protingai nei anksčiau.
Consensus was reached on many new issues.	Buvo pasiektas sutarimas dėl daugelio naujų klausimų.
He was a successful businessman.	Jis buvo sėkmingas verslininkas.
Add a little sugar to the bowl.	Į dubenį įpilkite šiek tiek cukraus.
The election commission declared the result invalid.	Rinkimų komisija paskelbė rezultatą negaliojančiu.
Choose your dream carefully.	Atidžiai rinkitės savo svajonę.
The program started with the Lithuanian anthem.	Programa prasidėjo Lietuvos himnu.
The snake tucked the fangs into the kangaroo's leg.	Gyvatė įsmeigė iltis į kengūros koją.
This is the most carefully kept secret.	Tai yra kruopščiausiai saugoma paslaptis.
Some poets and painters were inspired by nature.	Kai kuriuos poetus ir tapytojus įkvėpė gamta.
The thief escaped and was eventually caught.	Vagis pabėgo ir galiausiai buvo sučiuptas.
He was exhaling.	Jis buvo iškvėpęs.
It is impossible to determine who broke the vase.	Neįmanoma nustatyti, kas sulaužė vazą.
Most stores planted flowers.	Dauguma parduotuvių sodino gėles.
Icebergs floating in the water.	Vandenyje plūduriuojantys ledkalniai.
This building was renovated two years ago.	Šis pastatas buvo renovuotas prieš dvejus metus.
When you shed healthy sweat, rest.	Kai išpilsite sveiką prakaitą, pailsėkite.
The history of this city is fascinating.	Šio miesto istorija žavi.
Excavations have provided new evidence of ancient cemeteries.	Kasinėjimas davė naujų įrodymų apie senovės kapines.
We need to know more about this phenomenon.	Turime daugiau sužinoti apie šį reiškinį.
She washed her face after cleaning her makeup.	Nusivaliusi makiažą ji nusiprausė veidą.
There is no reason to doubt it.	Nėra jokios priežasties juo abejoti.
He looked at the girl and blushed.	Jis pažvelgė į merginą ir paraudo.
There was a whole series of discussions.	Vyko visa eilė diskusijų.
The iron rod hit the ground.	Geležinis strypas trenkėsi į žemę.
Nerve fibers are born and die constantly.	Nervinės skaidulos gimsta ir miršta nuolat.
Shrug your worries.	Gūžtelėkite pečiais nuo rūpesčių.
A group of entertainers applied for this work.	Į šį darbą pretendavo būrys pramogautojų.
They were packed in boxes and shipped safely.	Jie buvo supakuoti į dėžutes ir saugiai išsiųsti.
This bird is unlikely to fly.	Šis paukštis vargu ar gali skristi.
The crows began to sing lustfully.	Varnėnai pradėjo geidulingai giedoti.
Unrefined cane sugar is produced here.	Čia gaminamas nerafinuotas cukranendrių cukrus.
Wash as directed on the label.	Skalbti reikia taip, kaip nurodyta etiketėje.
The lamp is placed on the table.	Lempa dedama ant stalo.
They refused to come to terms with their defeat.	Jie atsisakė susitaikyti su savo pralaimėjimu.
Changes were made clockwise.	Pakeitimai vyko pagal laikrodžio rodyklę.
The company’s numbers are very impressive.	Įmonės skaičiai labai įspūdingi.
He acquired the characteristic features of a revolutionary.	Jis įgijo būdingų revoliucionieriaus bruožų.
She watched her children play fun together.	Ji stebėjo, kaip jos vaikai linksmai žaidžia kartu.
The creation of artificial sand is a controversial issue.	Dirbtinio smėlio kūrimas yra prieštaringas klausimas.
If anything is wrong, could you tell me?	Jei kas nors negerai, ar galėtumėte man pasakyti?
There were problems at the docks.	Prie dokų kilo problemų.
Can you be a little less slow?	Ar galite būti šiek tiek mažiau lėtas?
Not all hope was lost.	Nebuvo prarasta visa viltis.
Suddenly a gust of wind blew dust on her.	Staiga vėjo gūsis nupūtė ant jos dulkes.
Do you see a tall tower?	Ar matote aukštą bokštą?
This dog will not bite.	Šis šuo neįkands.
She is not behaving rationally.	Ji nesielgia racionaliai.
The concrete building was scarred.	Betoninis pastatas buvo randuotas skeveldrų.
The farm was very small.	Ūkis buvo labai mažas.
A type of tumor is suspected.	Įtariamas tam tikros rūšies navikas.
We watched the clouds move overhead.	Stebėjome, kaip virš galvos slenka debesys.
Sushi is often eaten with wasabi and soy sauce.	Sušiai dažnai valgomi su vasabi ir sojų padažu.
A quarter of the world’s population now lives in cities.	Ketvirtadalis pasaulio gyventojų dabar gyvena miestuose.
The ocean is full of organisms.	Vandenynas pilnas organizmų.
The attackers burned the proud city.	Užpuolikai sudegino išdidų miestą.
This lecture will examine a variety of successful architectural projects.	Šioje paskaitoje bus nagrinėjami įvairūs sėkmingi architektūriniai projektai.
The city’s history museum is housed in an old building.	Miesto istorijos muziejus įsikūręs sename pastate.
She muttered quietly.	Ji tyliai suriko.
Soldiers carry supplies.	Kareiviai neša atsargas.
Today’s road system is much better than before.	Šiandieninė kelių sistema yra daug geresnė nei anksčiau.
However, we know very little about these tumors.	Tačiau apie šiuos navikus žinome labai mažai.
Vandals destroyed hundreds of ancient paintings.	Vandalai sunaikino šimtus senovinių paveikslų.
They were flown in from abroad.	Jie buvo atskraidinti iš užsienio.
The resulting industrial pollution will kill us all.	Dėl to kilusi pramonės tarša pražudys mus visus.
Most of the herbs were picked at night.	Dauguma vaistažolių buvo nuskinti naktį.
The glass of water must always be filled with water.	Vandens stiklas visada turi būti papildytas vandeniu.
They sell newspapers here every day.	Jie čia kasdien parduoda laikraščius.
She had done her homework.	Ji buvo baigusi namų darbus.
His long, dark hair fell to his shoulders.	Jo ilgi, tamsūs plaukai nukrito iki pečių.
They realized they were not alone.	Jie suprato, kad nebuvo vieni.
His story seems too amazing to be true.	Jo istorija atrodo per daug nuostabi, kad būtų tiesa.
As I passed by I saw her.	Einant pro šalį pamačiau ją.
Statistics show that unemployment is rising here.	Statistika rodo, kad nedarbas čia auga.
The river flowed through the forest.	Upė srauniai tekėjo per mišką.
She pointed out the shortcomings of his argument.	Ji atkreipė dėmesį į jo argumento trūkumus.
It is a country of ice and snow.	Tai ledo ir sniego šalis.
The temperature rose a lot, so the soup boiled.	Temperatūra labai pakilo, todėl sriuba užvirė.
They keep goats here.	Jie čia laiko ožkas.
Fusion is a source of great controversy.	Branduolinė sintezė yra didelių ginčų šaltinis.
The glass towers were in the form of water droplets.	Stikliniai bokštai buvo vandens lašų formos.
Thousands of people marched peacefully through the streets.	Tūkstančiai žmonių taikiai žygiavo gatvėmis.
They often stopped to pray at this shrine.	Jie dažnai sustodavo melstis prie šios šventovės.
I needed new shoes.	Man reikėjo naujų batų.
A pebble is a cool little thing.	Akmenukas yra kietas mažas daiktas.
It was a scary experience.	Tai buvo bauginanti patirtis.
The beige Labrador ran through the room in wheels, growling.	Smėlio spalvos labradoras niurzgėdamas bėgiojo po kambarį ratais.
What more?	Daugiau ko?
The fields extend beyond the horizon.	Laukai driekiasi už horizonto.
She smashed coffee beans with a hammer.	Ji plaktuku daužė kavos pupeles.
The fairy tale still makes some people shudder.	Pasaka kai kuriuos žmones vis dar kelia šiurpuliukus.
After many conversations, we reached an agreement.	Po daugybės pokalbių pasiekėme susitarimą.
The leopard surprised the hunter.	Leopardas šį medžiotoją nustebino.
This company is at its best.	Ši įmonė vadovauja geriausiai.
A desk that can also be a desk.	Stalas, kuris gali būti ir kaip rašomasis stalas.
The journey will take several hours.	Kelionė truks kelias valandas.
She fell in love all over.	Ji visa galva įsimylėjo.
The pile of stones is growing.	Akmenų krūva vis didėja.
The sand is white and soft.	Smėlis baltas ir minkštas.
Now close to midnight.	Dabar arti vidurnakčio.
It feels like eating a variety of foods.	Toks jausmas, lyg valgytum įvairų maistą.
The water was warm and clear.	Vanduo buvo šiltas ir skaidrus.
The flowers rose and fell in a gentle breeze.	Gėlės pakilo ir krito švelniame vėjelyje.
When it rains, you may not drive.	Kai lyja, gali ir nevažiuoti.
She sat down on the bed and cried.	Ji atsisėdo ant lovos ir verkė.
The horizon consists of dozens of skyscrapers.	Horizontą sudaro dešimtys dangoraižių.
She looked as if she was reconsidering.	Ji atrodė taip, tarsi ji persvarstytų.
Each dish consists of one main course.	Kiekvienas patiekalas susideda iš vieno pagrindinio patiekalo.
She hated modern pop music.	Ji nekentė šiuolaikinės pop muzikos.
He ate only raw food.	Jis valgė tik žalią maistą.
The injustices are serious.	Neteisybės yra rimtos.
You have been summoned to court.	Jūs buvote pakviestas į teismą.
The candle flashed on the table.	Žvakė mirgėjo ant stalo.
The boy got upset and suddenly stood up.	Berniukas susinervino ir staiga atsistojo.
She was getting more and more restless.	Ji darėsi vis neramesnė.
This city has few visitors.	Šis miestas turi mažai lankytojų.
Some people have a lot of fun watching wildlife.	Kai kurie žmonės patiria daug malonumo stebėdami laukinę gamtą.
The ceremony opened the competition season.	Ceremonija atidarė konkursų sezoną.
Her story was clear and consistent.	Jos istorija buvo aiški ir nuosekli.
Lions are rarely found in the neighboring country.	Liūtai kaimyninėje šalyje sutinkami retai.
The bond between the two men was strong.	Ryšys tarp dviejų vyrų buvo stiprus.
One must think rationally.	Žmogus privalo mąstyti racionaliai.
Unprocessed is illegal by law.	Pagal įstatymą neperdirbti yra neteisėta.
Keep telling yourself that.	Ir toliau sau tai sakyk.
We need less polluting vehicles.	Mums reikia mažiau taršių transporto priemonių.
The snow was too deep to ride.	Sniegas buvo per gilus, kad būtų galima važiuoti.
John moved slowly and carefully.	Jonas judėjo lėtai ir atsargiai.
This was due to a combination of weather conditions and poor planning.	Tai lėmė oro sąlygų ir blogo planavimo derinys.
The fire smashed half of the structure.	Gaisras išdaužė pusę konstrukcijos.
The number of errors is constantly increasing.	Klaidų skaičius nuolat auga.
The company will have to overcome many obstacles.	Įmonei reikės įveikti daugybę kliūčių.
After the operation, he became weak and sleepy.	Po operacijos jis tapo silpnas ir mieguistas.
Pay attention to the deadline!	Atkreipkite dėmesį į terminą!
In my opinion, the statement is untrue.	Mano nuomone, teiginys yra netiesa.
The roads here are terrible.	Keliai čia baisūs.
There is a lake in the port.	Uoste yra ežeras.
Winter can be cold.	Žiema gali būti šalta.
Can the computer think?	Ar kompiuteris gali mąstyti?
This new design is well insulated.	Ši nauja konstrukcija yra gerai izoliuota.
Water vapor diffuses into the atmosphere.	Vandens garai difunduoja į atmosferą.
Let me know when it's done.	Praneškite man, kai jis bus baigtas.
The nation has experienced severe economic hardship.	Tauta patyrė rimtų ekonominių sunkumų.
Karen was sweating heavily.	Karen smarkiai prakaitavo.
The ships had strong hulls to protect themselves from pirate attacks.	Kad apsisaugotų nuo piratų atakų, laivai turėjo tvirtus korpusus.
This is the most illogical statement.	Tai pats nelogiškiausias teiginys.
He exclaimed, feeling pressure in his back.	Jis sušuko pajutęs spaudimą nugaroje.
The idea of ​​a "target population" is controversial.	„Tikslinės populiacijos“ idėja yra prieštaringa.
Many buyers prefer to buy organic products.	Daugelis pirkėjų mieliau perka ekologiškus produktus.
The storm soon dissipated.	Audra netrukus išsisklaidė.
Their departure was inevitable.	Jų išvykimas buvo neišvengiamas.
The men wore only the thigh.	Vyrai dėvėjo tik strėnas.
Thousands of people gathered here waiting patiently.	Čia matėsi susirinkę tūkstančiai žmonių, kurie kantriai laukė.
Make sure the eggs are completely thawed.	Įsitikinkite, kad kiaušiniai visiškai atšildyti.
Many books have been written on the subject.	Šia tema parašyta daug knygų.
It took a long time to build.	Statyti prireikė daug laiko.
The truck roared.	Sunkvežimis riaumojo.
Divide the butter into four parts.	Sviestą padalinkite į keturias dalis.
Ocean currents in this area are very strong.	Vandenyno srovės šioje srityje yra labai stiprios.
Damaging corn is a crime punishable by death.	Sugadinti kukurūzus yra nusikaltimas, už kurį baudžiama mirtimi.
Explosives were used to demolish the building.	Pastatui nugriauti panaudoti sprogmenys.
It was grown in a valley surrounded by tall trees.	Ji buvo užauginta slėnyje, apsuptame aukštų medžių.
These books must be returned to the library.	Šios knygos turi būti grąžintos į biblioteką.
The sky was covered with clouds.	Dangų dengė debesys.
She decided not to tell him.	Ji nusprendė jam to nesakyti.
The crow sat on the ledge of the window in admiration.	Varnas sėdėjo ant lango atbrailos susižavėjęs.
She had a troubled marriage.	Ji turėjo neramią santuoką.
The plant produces yellowish flowers.	Augalas gamina gelsvus žiedus.
Some cancer cells can prevent this deadly signal.	Kai kurios vėžio ląstelės gali išvengti šio mirtino signalo.
The gate was adorned with a wreath of freshly cut stitches.	Vartus puošė ką tik nuskintų dygsnių vainikas.
Flatten the sweater well.	Gerai išlyginkite megztinį.
Add a little olive oil to the bowl.	Į dubenį įpilkite šiek tiek alyvuogių aliejaus.
This has increased prices.	Tai padidino kainas.
Three people were killed in the blast.	Po sprogimo žuvo trys žmonės.
The young man has to earn his living.	Jaunuolis turi užsidirbti savo išlaikymą.
The sun rose majestically.	Saulė didingai pakilo į akis.
The building shone brightly in the late morning sun.	Pastatas skaisčiai švietė vėlyvo ryto saulėje.
He accuses the government of widespread corruption.	Jis kaltina vyriausybę dėl plačiai paplitusios korupcijos.
They sailed out to sea.	Jie išplaukė į jūrą.
The witness found himself in a shooting squad.	Liudytojas atsidūrė sušaudymo būriu.
This hand was broken in several places.	Ši ranka buvo sulaužyta keliose vietose.
Everyone needs to learn to write.	Kiekvienas turi išmokti rašyti.
In winter, the islands are few.	Žiemą salose lankytojų mažai.
The remaining letters were found on the ground.	Likę laiškai buvo rasti ant žemės.
Please do you remember locking the door for yourself?	Prašau, ar prisimeni užrakinti duris už savęs?
Cancer is often diagnosed quickly.	Vėžio diagnozė dažnai atliekama greitai.
Two minutes later, the bomb exploded.	Po dviejų minučių bomba sprogo.
He hit the stumbling man with a stick.	Jis lazda smogė klūpančiam vyrui.
The king was pleased with their victory.	Karalius buvo patenkintas jų pergale.
The games are hard but fun.	Žaidimai sunkūs, bet įdomūs.
I’m not sure where to start.	Nesu tikras, nuo ko pradėti.
Bottles should be kept very cold.	Butelius reikia laikyti labai šaltai.
The city is not far from the highway.	Miestas nėra toli nuo greitkelio.
The military tribunal found the soldier guilty.	Karinis tribunolas karį pripažino kaltu.
The strikes took place at the same time.	Streikai vyko tuo pačiu metu.
The young man went ahead.	Jaunuolis nuėjo į priekį.
She bit a piece of cake.	Ji įkando pyrago gabalėlį.
System based on mass transportation.	Sistema, pagrįsta masiniu transportavimu.
Disturbing the peace of the neighborhood is a crime.	Kaimynystės ramybės trikdymas yra nusikaltimas.
Such damage is irreversible.	Tokia žala yra negrįžtama.
Politicians claimed the system had been reformed.	Politikai tvirtino, kad sistema buvo reformuota.
He quit smoking so many cigarettes.	Jis metė rūkyti tiek daug cigarečių.
The loop finally returned to where it started.	Kilpa galiausiai grįžo ten, kur prasidėjo.
The outlook for farmers this year is bleak.	Ūkininkų perspektyvos šiais metais yra niūrios.
He reached for a teapot.	Jis pasiekė arbatinuką.
Only the very rich can afford to attend this course.	Tik labai turtingi gali sau leisti lankyti šį kursą.
We have to prevent that, she said.	Turime tam užkirsti kelią, sakė ji.
They serve gourmet food to the king’s guests.	Jie patiekia karaliaus svečius gurmanišku maistu.
Try another radio station.	Išbandykite kitą radijo stotį.
Children’s energy and enthusiasm are contagious.	Vaikų energija ir entuziazmas užkrečia.
The area is overgrown with weeds.	Vietovė apaugo piktžolėmis.
The coast is heavily fortified.	Pakrantė stipriai sutvirtinta.
The government offered free education.	Valdžia pasiūlė nemokamą mokslą.
He knitted a green sweater for her.	Jis jai numezgė žalią megztinį.
The air was clean after the smog.	Oras buvo švarus po smogo.
The wall consists of intricate stone drawings.	Sieną sudaro įmantrūs akmeniniai piešiniai.
We can jump tall buildings in one lane.	Mes galime peršokti aukštus pastatus vienoje juostoje.
The ravine is full of bursting water.	Į daubą pilna čiurlenančio vandens.
The son of a councilor, he is also a politician.	Tarybos nario sūnus, jis irgi politikas.
He was tired of living alone.	Jis pavargo gyventi vienam.
The water evaporates and freezes.	Vanduo išgaruoja ir užšąla.
She could no longer stand his rudeness.	Ji nebegalėjo pakęsti jo grubumo.
A gust of strong wind opened the door.	Nuo stipraus vėjo gūsio atsidarė durys.
The robber tended to act like an opportunist.	Plėšikas buvo linkęs elgtis kaip oportunistas.
The writers were married and lived together.	Rašytojai buvo vedę ir gyveno kartu.
The laws of this country are very flawed.	Šios šalies įstatymai yra labai ydingi.
It’s a witch hunt.	Tai raganų medžioklė.
The wall is circular.	Siena yra apskrita.
We have long heard of wildlife reserves.	Jau seniai girdėjome apie laukinės gamtos draustinius.
This aid project has failed.	Šis pagalbos projektas žlugo.
She hurried past.	Ji paskubėjo pro šalį.
I had thrown away all the leftovers in the past.	Anksčiau buvau išmetusi visus maisto likučius.
The villagers were furious.	Kaimiečiai buvo įsiutę.
They feared an uprising and replaced the dictator.	Jie bijojo sukilimo ir pakeitė diktatorių.
That nasty girl left early.	Ta bjauri mergina anksti išėjo.
The workers returned tired to their factories.	Darbininkai išvargę grįžo į savo gamyklas.
The ideal bathroom should be attractive.	Idealus vonios kambarys turėtų būti patrauklus.
With little money, he couldn’t buy gifts.	Turėdamas mažai pinigų, negalėjo nusipirkti dovanų.
In the dark, the gray wolf cannot be distinguished.	Tamsoje pilko vilko atskirti negalima.
He arrived in the village square at dawn.	Į kaimo aikštę jis atvyko auštant.
What is this thing called?	Kaip vadinasi šis daiktas?
The spheres fell from the sky one by one.	Sferos viena po kitos krito iš dangaus.
I earn well.	Aš gerai užsidirbu.
Do your homework.	Atlikite namų darbus.
It can generate electricity from sunlight.	Jis gali gaminti elektros energiją iš saulės šviesos.
She slapped the dwarf, who twisted.	Ji pliaukštelėjo nykštukui, kuris susisuko.
He is also trying to recognize tourist accents.	Jis taip pat bando atpažinti turisto akcentus.
She poured milk into the pan.	Ji įpylė pieno į keptuvę.
She had never been in a tunnel before.	Ji niekada anksčiau nebuvo buvusi tunelyje.
The circus came to town.	Cirkas atvyko į miestą.
Pam said they were looking for me.	Pam pasakė, kad jie manęs ieško.
The protracted drought has destroyed livelihoods throughout the region.	Užsitęsusi sausra sunaikino pragyvenimo šaltinius visame šiame regione.
Doctors were called.	Buvo iškviesti gydytojai.
On weekends, many locals like to go out in the area.	Savaitgaliais daugelis vietinių mėgsta iškylauti šioje vietovėje.
She was very persistent.	Ji buvo labai atkakli.
Many species are disappearing at an alarming rate.	Daugelis rūšių nyksta nerimą keliančiu greičiu.
Great weather with us!	Puikus oras pas mus!
Life is boiling in these countries these days.	Šiais laikais šalyse verda gyvenimas.
All countries should develop renewable energy.	Visos šalys turėtų plėtoti atsinaujinančią energiją.
Part of the tree collapsed.	Dalis medžio sugriuvo.
Therefore, the investigation will be very difficult.	Todėl tyrimas bus labai sunkus.
Compared to last year's results, he is doing very well.	Palyginti su praėjusių metų rezultatais, jam sekasi labai gerai.
Cat hungry licked their cutlets.	Katės alkanai laižė savo kotletus.
Few questioned such practices.	Nedaugelis abejojo ​​tokia praktika.
Maybe this trip will help you grow.	Galbūt ši kelionė padės jums augti.
The queen fell ill.	Karalienė susirgo.
The company’s partners were carefully integrated.	Įmonės partnerės buvo kruopščiai integruotos.
The coach urged the team to work harder.	Treneris paragino komandą dirbti daugiau.
Fake friends find themselves on the sidelines.	Netikri draugai atsiduria nuošalyje.
Peasants in this land began to grow grain.	Valstiečiai šioje žemėje pradėjo auginti grūdus.
The TV picture is a bit blurry.	Televizoriaus vaizdas yra šiek tiek neryškus.
I was tired.	buvau pavargusi.
He patted his forehead gently.	Jis švelniai paglostė kaktą.
The global trend to reduce government control.	Pasaulinė tendencija mažinti vyriausybės kontrolę.
His mother felt trapped.	Jo motina jautėsi įstrigusi.
There was a small mist over the river.	Virš upės tvyrojo smulkus rūkas.
The teacher deleted the girl's name.	Mokytoja ištrynė mergaitės vardą.
This room is very romantic.	Šis kambarys yra labai romantiškas.
People had to take off their shoes before entering.	Prieš įeidami žmonės turėjo nusiauti batus.
Buses and trucks take people around this city.	Autobusai ir sunkvežimiai veža žmones po šį miestą.
All elected members were declared constitutional by the mayor.	Visus išrinktus narius meras paskelbė konstituciniais.
He may be a little lonely.	Jis gali būti šiek tiek vienišas.
Army was sent to the rebel fortress.	Į sukilėlių tvirtovę buvo išsiųsta kariuomenė.
The researchers concluded that it is a very useful vegetable.	Tyrėjai padarė išvadą, kad tai labai naudinga daržovė.
The stone was adorned with beautiful carved vortices.	Akmuo buvo papuoštas gražiais išraižytais sūkuriais.
Relays are popular here at school.	Čia mokykloje populiarios estafetės.
The ambulance department was teeming with doctors and nurses.	Greitosios medicinos pagalbos skyriuje knibždėte knibždėjo gydytojai ir slaugytojos.
The fillings are coated with dark chocolate.	Įdarai aptepti juoduoju šokoladu.
My tongue tingled a little.	Mano liežuvis šiek tiek dilgčiojo.
She is currently under investigation.	Šiuo metu jai atliekami tyrimai.
They were an asteroid, a comet, and a planet.	Jie buvo asteroidas, kometa ir planeta.
We tried to talk to them, but they didn’t listen.	Bandėme su jais kalbėtis, bet jie neklausė.
It is very likely that he left.	Labai tikėtina, kad jis išvyko.
She learned to knit, dress and make.	Ji išmoko megzti, rengtis ir gaminti.
I was disappointed to find a job.	Nusivyliau susirasti darbą.
A monster popped out of the lake.	Pabaisa išniro iš ežero.
The writer wrote the information on parchment.	Rašytojas įrašė informaciją ant pergamento.
The students worked hard to complete their homework.	Mokiniai sunkiai dirbo, kad užbaigtų namų darbus.
We can judge these events from textual evidence.	Šiuos įvykius galime spręsti iš tekstinių įrodymų.
I will buy a dozen eggs when it is sold out.	Nusipirksiu tuziną kiaušinių, kai bus išpardavimas.
The elderly couple sat on the river bank with a smile.	Pagyvenusi pora šypsodamasi sėdėjo ant upės kranto.
So even old dogs can learn new tricks.	Taigi net seni šunys gali išmokti naujų triukų.
Who could measure his victims?	Kas galėtų išmatuoti jo aukas?
The shy boy was obsessed with comics.	Drovus berniukas buvo apsėstas komiksų.
The cockroach population has always been large.	Tarakonų populiacija visada buvo didelė.
He spent most of his time outdoors.	Didžiąją laiko dalį jis praleido lauke.
She looked at him for a moment.	Ji akimirką žiūrėjo į jį.
The sound of rippling water is stunning.	Trūkčiojančio vandens garsas yra stulbinantis.
Swim in warm water daily.	Kasdien maudytis šiltame vandenyje.
They quickly condemned him.	Jie greitai jį pasmerkė.
She was wearing a red dress.	Ji vilkėjo raudoną suknelę.
The pool is frozen.	Baseinas užšalęs.
The baby cried miserably.	Kūdikis gailiai verkė.
It is expected to rain this afternoon.	Prognozuojama, kad šią popietę bus lietus.
Inflation has risen.	Infliacijos lygis augo.
In those days, no brave lady dared to face him.	Tais laikais jokia drąsi ponia nedrįso su juo susikauti.
The wrestler reached the fall after thirty seconds.	Imtynininkas kritimą pasiekė po trisdešimties sekundžių.
The sailor hesitated, but eventually agreed.	Jūreivis dvejojo, bet galiausiai sutiko.
Each game lasts an hour.	Kiekvienas žaidimas trunka valandą.
Nuclear technology has little control.	Branduolinės technologijos mažai kontroliuojamos.
Dense, sharp smoke emanated from it.	Iš jo sklido tiršti, aštrūs dūmai.
He drove along the coast, stopping at various beaches.	Jis važiavo pakrante, sustodamas įvairiuose paplūdimiuose.
The trees are hollow but still stand firm.	Medžiai tuščiaviduriai, bet vis dar tvirtai stovi.
Scrap metal was scattered in the parking lot.	Automobilių aikštelėje buvo išbarstytos metalo laužas.
The baby is sleeping peacefully.	Mažylis ramiai miega.
The local gym is full of runners.	Vietinėje sporto salėje gausu bėgikų.
The disease was rarely fatal but caused great suffering.	Liga retai buvo mirtina, bet sukėlė didelių kančių.
The marina was crowded with yachts.	Prieplauka buvo sausakimša jachtų.
The creature was shrouded in darkness.	Padaras buvo apgaubtas tamsos.
Their tactics have been successful in the past.	Jų taktika praeityje buvo sėkminga.
There was another loud blow.	Įvyko dar vienas garsus smūgis.
The latter frosts have wiped out many plants.	Pastarosios šalnos išnaikino daugybę augalų.
Most kids love to play with their toys.	Dauguma vaikų mėgsta žaisti su savo žaislais.
We needed a break.	Mums reikėjo pertraukos.
He recorded the death of the last man.	Jis užfiksavo paskutinio žmogaus mirtį.
A cow is as small as a calf.	Karvė maža, kaip ir veršelis.
Their vulnerability was clear.	Jų pažeidžiamumas buvo aiškus.
Don't waste your hard earned money!	Neišmeskite sunkiai uždirbtų pinigų!
They are of little use and can be dangerous.	Jie mažai naudingi ir gali būti pavojingi.
In these parts, the machines are a big employer.	Šiose dalyse mašinos yra didelis darbdavys.
They tolerate my strange habits.	Jie toleruoja mano keistus įpročius.
While diamonds can be dangerous, they are rare.	Nors deimantai gali būti pavojingi, jie yra reti.
Oil prices have fallen this year.	Naftos kainos šiemet smuko.
The hospital serves the treatment area.	Ligoninė aptarnauja gydymo zoną.
Consider the practical aspects of this problem.	Apsvarstykite praktinius šios problemos aspektus.
The epic story has been published many times.	Epas istorija buvo publikuota daug kartų.
A dark corridor led to the outer cabinet.	Tamsus koridorius vedė į išorinį kabinetą.
It is necessary to have a balance.	Būtina turėti pusiausvyrą.
The actress said the film's producer harassed her.	Aktorė teigė, kad filmo prodiuseris prie jos priekabiavo.
There was dense fog in the air.	Ore tvyrojo tankus rūkas.
Three people were forced to flee for their lives.	Trys žmonės buvo priversti bėgti dėl gyvybės.
She looked at the glowing screen.	Ji pažvelgė į švytintį ekraną.
Recent polls show the senator’s popularity is declining rapidly.	Naujausios apklausos rodo, kad senatoriaus populiarumas sparčiai mažėja.
A dazzling flash of lights shone brightly.	Skaisčiai švietė akinantis žiburių pliūpsnis.
The area is served by two railways.	Teritoriją aptarnauja du geležinkeliai.
First remove the outer leaves from the cabbage.	Pirmiausia nuo kopūsto pašalinkite išorinius lapus.
The army used planes to carry out its attack.	Kariuomenė panaudojo lėktuvus savo puolimui surengti.
She collected her bags.	Ji surinko savo krepšius.
Our grandparents trusted her to survive.	Mūsų seneliai ja pasitikėjo išlikdami.
They returned at night.	Jie grįždavo naktį.
She answered six questions and drew a picture.	Ji atsakė į šešis klausimus ir nupiešė paveikslą.
The whole circle is round.	Visas ratas yra apvalus.
Research can help us learn more about the human brain.	Tyrimai gali mus daugiau sužinoti apie žmogaus smegenis.
Peel the potatoes first.	Pirmiausia nulupkite bulves.
The field seems to last forever.	Atrodo, kad laukas tęsiasi amžinai.
The enthusiastic audience applauded enthusiastically.	Entuziastinga publika entuziastingai plojo.
Get a discount to lower the price of your product.	Gaukite nuolaidą, kad sumažintumėte savo produkto kainą.
He’s a terrible salesman.	Jis yra baisus pardavėjas.
She grabbed her handbag and ran down the stairs.	Ji pagriebė rankinę ir nubėgo laiptais žemyn.
Among the ideals, they decided to retire.	Tarp idealų jie nusprendė išeiti į pensiją.
Some people protested the proposal.	Kai kurie žmonės protestavo prieš pasiūlymą.
David began to sing the hymn.	Dovydas pradėjo giedoti himną.
The children lied on the playground.	Vaikai melavo žaidimų aikštelėje.
Her arms are clasped and her eyes are narrow.	Jos rankos sugniaužtos, o akys susiaurėjusios.
Did you know that traffic in this city is unbearable?	Ar žinojote, kad eismas šiame mieste yra nepakeliamas?
Make sure the car does not get dirty.	Žiūrėkite, kad automobilis nesusiteptų.
The grapes were also eaten.	Vynuogės taip pat buvo valgomos.
The village is planted with fields.	Kaimas nusėtas laukais.
Farmers occasionally use lunar calendars to keep track of planting cycles.	Ūkininkai retkarčiais naudoja mėnulio kalendorius, kad galėtų sekti sodinimo ciklus.
Her income was mostly spent on charity.	Jos pajamos daugiausia buvo išleistos labdarai.
His house is a large decaying house.	Jo namai – didelis irstantis namas.
Studies have revealed that the flora may change depending on the climate.	Tyrimai atskleidė, kad flora gali keistis priklausomai nuo klimato.
The pot was heavy and clumsy.	Puodas buvo sunkus ir gremėzdiškas.
His doctor prescribed antibiotics for the infection.	Jam gydytojas paskyrė antibiotikų nuo infekcijos.
Do you have a domestic turtle?	Ar turite naminį vėžlį?
This doctrine is characterized by its contradictions.	Ši doktrina pasižymi savo prieštaravimais.
Mortician is mildly nauseous.	Morticianą silpnai pykina.
I applied for a job but did not hire.	Kreipiausi dėl darbo, bet neįdarbinau.
Pollution solution - garbage recycling.	Taršos sprendimas – šiukšlių perdirbimas.
She starts to worry.	Ji ima nerimauti.
They remain in good condition.	Jie išlieka geromis sąlygomis.
The vase is beautiful.	Vaza graži.
Teachers will evaluate all applicants.	Mokytojai įvertins visus pretendentus.
The Bush plane successfully completed its mission.	Busho lėktuvas sėkmingai atliko savo misiją.
The new castle has long been completed.	Naujoji pilis jau seniai baigta statyti.
The country’s financial infrastructure has collapsed.	Šalies finansinė infrastruktūra žlugo.
New evidence shows the theory of evolution.	Nauji įrodymai rodo evoliucijos teoriją.
This amazing exhibition explores the universe.	Ši nuostabi paroda tyrinėja visatą.
He sighed with relief.	Jis su palengvėjimu atsiduso.
Soldiers fired gallons of tear gas.	Kareiviai paleido galonus ašarinių dujų.
Despite the portfolio, he didn’t have enough money.	Nepaisant portfelio, jis neturėjo pakankamai pinigų.
She is suspected of having committed various crimes.	Ji įtariama įvykdžiusi įvairius nusikaltimus.
The company's finances are being audited.	Įmonės finansai yra tikrinami.
The husband's wife was an actress.	Vyro žmona buvo aktorė.
The band’s latest album is surprisingly good.	Naujausias grupės albumas stebėtinai geras.
Records on organic food, healthy recipes, exercise tips, and more.	Įrašai apie ekologišką maistą, sveikus receptus, mankštos patarimus ir kt.
We use energy to move from one place to another.	Energiją naudojame judėti iš vienos vietos į kitą.
It was barely cold for him.	Jam buvo vos šalta.
A number of people fled the area.	Nemažai žmonių pabėgo iš rajono.
This is a great book for young readers.	Tai puiki knyga jauniesiems skaitytojams.
He earned my trust.	Jis užsitarnavo mano pasitikėjimą.
This region was once famous for its excellent steel.	Šis regionas kadaise garsėjo puikiu plienu.
They both looked much older than forty.	Jie abu atrodė gerokai vyresni nei keturiasdešimt.
He straightened her hair and kissed her again.	Jis išlygino jos plaukus ir vėl pabučiavo.
A small patch of land was devoted to horticulture.	Nedidelis lopinėlis žemės buvo skirtas sodininkystei.
Did you write about me, sir?	Ar rašėte apie mane, pone?
The speed decreases as the temperature is higher.	Greitis sumažėja, nes temperatūra aukštesnė.
He managed to persuade the city to rebuild the park.	Jam pavyko įtikinti miestą atstatyti parką.
Artistic creation permeates all aspects of culture.	Meninė kūryba persmelkia visus kultūros aspektus.
Every little detail helps.	Kiekviena smulkmena padeda.
She has not yet decided.	Ji dar neapsisprendė.
Snow reduced visibility.	Sniegas pablogino matomumą.
I dedicate my time to helping those who need it.	Savo laiką skiriu padėti tiems, kuriems jos reikia.
The water here was amazingly clear.	Vanduo čia buvo nuostabiai skaidrus.
Chocolate is found in many desserts.	Šokoladas randamas daugelyje desertų.
The differences can be quite subtle.	Skirtumai gali būti gana subtilūs.
Our ability to predict air movement has greatly improved.	Mūsų gebėjimas numatyti oro judėjimą labai pagerėjo.
Fortunately, a large river flows through the city.	Laimei, per miestą teka didelė upė.
The cat walked around the room humming.	Katė vaikščiojo po kambarį miaukdama.
There are so many ways to say this.	Yra tiek daug būdų tai pasakyti.
An educated woman is no longer a rarity.	Išsilavinusi moteris nebėra retenybė.
Allies will attack the besieged city.	Sąjungininkai puls apgultą miestą.
The city by car is two hours from here.	Automobiliu miestas yra dvi valandos nuo čia.
I discover this every day.	Tai atrandu kiekvieną dieną.
The room includes another person.	Į kambarį įeina kitas žmogus.
Be grateful for what you have.	Būk dėkingas už tai, ką turi.
How many chefs are in the kitchen?	Kiek virėjų yra virtuvėje?
Etc.	Ir tt.
That’s pretty big money.	Tai gana dideli pinigai.
These wires are used to store citrus fruits.	Šie laidai naudojami citrusiniams vaisiams laikyti.
The smell of spices filled the air.	Prieskonių kvapas užpildė orą.
To repair the damage, it is necessary to apply the paint on the bottom layer.	Norėdami ištaisyti žalą, reikia užtepti apatinio sluoksnio dažus.
Watering animals is essential to their health.	Girdyti gyvūnus būtina jų sveikatai.
Grandma's tale.	Močiutės pasaka.
The diet was low in protein.	Dietoje trūko baltymų.
China has the largest population in the world.	Kinija turi didžiausią gyventojų skaičių pasaulyje.
The road will be closed for two hours.	Kelias bus uždarytas dvi valandas.
The teenager filled the entire garage with gasoline.	Visą garažą paauglys apipylė benzinu.
As we approached, we saw a land full of people.	Kai priartėjome, pamatėme kraštą, pilną žmonių.
More than half have reliable internet access.	Daugiau nei pusė turi patikimą interneto prieigą.
He was frightened by a voice in his head.	Jį išgąsdino balsas galvoje.
They lost their family legacy.	Jie prarado šeimos palikimą.
Blue is the most beautiful color.	Mėlyna yra pati gražiausia spalva.
So she acted mercifully and saved their child.	Taigi ji pasielgė gailestingai ir išgelbėjo jų vaiką.
The curry looks almost black.	Karis atrodo beveik juodos spalvos.
Landscape status and rocky.	Kraštovaizdis status ir akmenuotas.
The location is a mosquito breeding ground.	Vietovė yra uodų veisimosi vieta.
A chorus of angry voices was heard.	Pasigirdo piktų balsų choras.
Fill the pan with stones.	Užpildykite keptuvę akmenimis.
The whole community listened intently.	Visa bendruomenė įdėmiai klausėsi.
Chewing gum is banned in many schools.	Kramtomoji guma yra uždrausta daugelyje mokyklų.
Stay away from fire!	Laikykitės atokiau nuo ugnies!
He admires the apple tree.	Jis žavisi obelimi.
Leave the water in the tank overnight.	Palikite vandenį bakelyje per naktį.
Unemployment is high these days.	Nedarbas šiais laikais didelis.
Does the fire have a fuel source?	Ar ugnis turi kuro šaltinį?
You leaned on the bed, lying in it!	Pasiklojai lovą, guli joje!
Toddlers will love it!	Mažiems vaikams tai patiks!
The soldier thoughtfully brought sandwiches to everyone.	Kareivis mąsliai atnešė visiems sumuštinių.
This is an informal meeting.	Tai neformalus susitikimas.
The researchers broke the plant's genetic code.	Tyrėjai sulaužė augalo genetinį kodą.
The smell was unfamiliar.	Kvapas buvo nepažįstamas.
There are many important artifacts in the museum.	Muziejuje yra daug svarbių artefaktų.
The competition in the country was previously unheard of.	Varžybos šalyje anksčiau buvo negirdėtos.
The exam was easy.	Egzaminas buvo lengvas.
Divorce is voluntary.	Skyrybos yra savanoriškos.
The consultations were confidential.	Konsultacijos buvo konfidencialios.
The graph increases linearly.	Grafikas didėja tiesiškai.
There is, however, a negative theory.	Vis dėlto yra neigiančių teoriją.
Disagreement between parents and sons usually causes bitterness.	Nesutarimas tarp tėvų ir sūnų dažniausiai sukelia kartėlį.
Only last year the village was on fire.	Tik pernai kaimas liepsnojo.
She tossed her black hair away from her face.	Ji nusimetė juodus plaukus nuo veido.
No one knows exactly.	Niekas tiksliai nežino.
The city government meets twice a year.	Miesto valdžia posėdžiauja du kartus per metus.
Our search for a new president has yielded positive results.	Mūsų naujojo prezidento paieškos davė teigiamų rezultatų.
The grandson married the grandson.	Anūkas vedė anūkę.
Water makes up a large part of our body mass.	Vanduo sudaro didelę mūsų kūno masės dalį.
The ship reached the port safely.	Laivas saugiai pasiekė uostą.
Research laboratory officials investigated the outbreak.	Tyrimų laboratorijos pareigūnai tyrė protrūkį.
You can create a grid tag on Twitter.	„Twitter“ galite sukurti žymą su grotelėmis.
She spoke in a calm, gentle voice.	Ji kalbėjo ramiu, švelniu balsu.
The electricity was turned off.	Elektra buvo išjungta.
Secure parking will be required.	Reikės saugios automobilių stovėjimo aikštelės.
The pathogen infects enough cells to cause disease.	Patogenas užkrečia pakankamai ląstelių, kad sukeltų ligą.
The royal speech was a dry sermon on state affairs.	Karaliaus kalba buvo sausas pamokslas apie valstybės reikalus.
The Nazi army marched into the village.	Nacių kariuomenė žygiavo į kaimą.
In the future, our village will become a cultural center.	Ateityje mūsų kaimas taps kultūros centru.
Roasting the pig required detailed planning.	Kiaulės kepimui reikėjo detalaus planavimo.
She decided to try a new diet.	Ji nusprendė išbandyti naują dietą.
The eldest son inherited the family farm.	Vyriausias sūnus paveldėjo šeimos ūkį.
Make a knot in the seam.	Padarykite mazgą siūle.
Some of my hair is curly, others are straight.	Vieni mano plaukai garbanoti, kiti tiesūs.
It’s a charming presence in the bathroom.	Tai žavi buvimas vonios kambaryje.
My neighbor wears tinted windows.	Mano kaimynas nešioja užtemdytus langus.
These paints perfectly complement the wall.	Šie dažai puikiai papildo sieną.
She doesn’t like her photo.	Jai nepatinka jos nuotrauka.
Her gaze was triumphant.	Jos žvilgsnis buvo triumfuojantis.
The bees quickly returned to the hive.	Bitės greitai grįžo į avilį.
Global warming threatens all life on earth	Visuotinis atšilimas kelia grėsmę visai gyvybei žemėje
After the room was thoroughly cleaned, he inspected the building.	Po to, kai kambarys buvo kruopščiai išvalytas, jis apžiūrėjo pastatą.
He did the same by answering the phone.	Tą patį padarė ir atsiliepdamas telefonu.
My computer is old and slow.	Mano kompiuteris senas ir lėtas.
Although some experts believe they may be extinct.	Nors kai kurie ekspertai mano, kad jie gali būti išnykę.
The shadow of darkness fell.	Krito tamsos priedanga.
A swarm of angry bees landed on his head.	Ant galvos nutūpė piktų bičių spiečius.
The country’s economic situation was grim.	Šalies ekonominė padėtis buvo niūri.
We all carried book bags.	Visi nešėme knygų krepšius.
The room was surrounded by silence.	Kambarį apgaubė tyla.
Use an abrasive board to smooth out sharp edges.	Norėdami išlyginti aštrius kraštus, naudokite švitrinę lentą.
Put your fingerprints on the application form.	Įdėkite pirštų atspaudus į paraiškos formą.
She had already given birth to a son.	Ji jau buvo pagimdžiusi sūnų.
Huge towers rose into the sky.	Į dangų iškilo didžiuliai bokštai.
Looks like you found me again.	Atrodo, kad tu vėl mane suradai.
The indicators flash brightly.	Indikatoriai mirksi ryškiai.
Because the air is invisible, people do not see the air.	Kadangi oras yra nematomas, žmonės nemato oro.
This is a grammatically correct sentence.	Tai gramatiškai teisingas sakinys.
All volunteers are needed.	Reikalingi visi savanoriai.
She whispered gently.	Ji švelniai sušnibždėjo.
A police officer asked if he had anything to declare.	Policijos pareigūnas paklausė, ar jis turi ką deklaruoti.
Europe's influence is diminishing.	Europos įtaka mažėja.
A frog does not dream of being human.	Varlė nesvajoja būti žmogumi.
Revolutions here are a constant threat.	Revoliucijos čia yra nuolatinė grėsmė.
His arguments were convincing and convincing.	Jo argumentai buvo įtikinami ir įtikinami.
At the end of winter, the birds returned from the south.	Žiemai pasibaigus, paukščiai grįžo iš pietų.
He confiscated the suspected plate.	Įtariamą plokštelę jis konfiskavo.
He spoke in a well-groomed tone.	Jis kalbėjo išpuoselėtu tonu.
Her infidelity surprised her.	Vyro neištikimybė ją nustebino.
He quickly put on the dagger.	Jis greitai užsidėjo durklą.
We need someone to guard this place.	Mums reikia žmogaus, kuris saugotų šią vietą.
There was a mess in the room.	Kambaryje buvo netvarkinga netvarka.
What did they do wrong?	Ką jie padarė ne taip?
He felt a growing sense.	Jis pajuto stiprėjančią nuojautą.
Frogs roared loudly in the pond.	Tvenkinyje garsiai kūkčiojo varlės.
His death aroused great interest.	Jo mirtis sukėlė didelį susidomėjimą.
The house was built in an extravagant style.	Namas buvo pastatytas ekstravagantišku stiliumi.
Baking clay becomes hard.	Kepdamas molis tampa kietas.
The province derives most of its revenue from tourism.	Didžiąją dalį pajamų provincija gauna iš turizmo.
The offender denied all charges.	Nusikaltėlis visus kaltinimus neigė.
We are glad to see old friends again.	Džiaugiamės vėl matydami senus draugus.
National disasters have been averted.	Nacionalinės nelaimės pavyko išvengti.
My antiperspirant has stopped working.	Mano antiperspirantas nustojo veikti.
Why warmed up?	Kodėl sušilo?
The translation was impeccable.	Vertimas buvo nepriekaištingas.
You have to learn to control your mood.	Turite išmokti kontroliuoti savo nuotaiką.
He was proud of his accomplishments	Jis didžiavosi savo pasiekimais
The business practices of this firm are repulsive.	Šios firmos verslo praktika yra atstumianti.
It is likely to be promoted next year.	Tikėtina, kad kitais metais jis bus paaukštintas.
The largest group of enemy ships was sunk here.	Čia buvo nuskandinta didžiausia priešo laivų grupė.
Coffee is usually drunk in the morning.	Kava dažniausiai geriama ryte.
You can choose what you like.	Galite pasirinkti, kas jums patinka.
The rocker’s bis was met with stormy applause.	Rokerės bisas buvo sutiktas audringais plojimais.
I am tired of this situation.	Aš pavargau nuo šios situacijos.
A gentle breeze blew her long hair.	Švelnus vėjelis perpūtė jos ilgus plaukus.
For many women, manicures are a luxury.	Daugeliui moterų manikiūras yra prabanga.
Alarming rumors continued to spread.	Nerimą keliantys gandai ir toliau sklido.
A bright yellow powder leaks from the ruptured tubes.	Iš plyšusių vamzdžių nuteka ryškiai geltoni milteliai.
He spoke to the authority.	Jis kalbėjo su autoritetu.
The questions were various.	Klausimų buvo įvairių.
She refused to look at reality.	Ji atsisakė žiūrėti į realybę.
He was like his grandfather.	Jis buvo panašus į savo senelį.
This is believed to drive out evil forces.	Manoma, kad tai išvaro piktąsias jėgas.
The dog, excited, brought a stick to his master.	Šuo, susijaudinęs, atnešė savo šeimininkui lazdą.
So he categorically disagreed on this point.	Taigi šiuo klausimu jis kategoriškai nesutiko.
They keep the finished products in warehouses called cold stores.	Jie laiko gatavą produkciją sandėliuose, vadinamuose šaldymo sandėliais.
Cross-stitching is a very old form of embroidery.	Siuvinėjimas kryželiu yra labai sena siuvinėjimo forma.
A white van passed through me.	Pro mane pravažiavo baltas furgonas.
Still grieving, he refused to attend the funeral.	Vis dar sielvartaujantis jis atsisakė dalyvauti laidotuvėse.
The applause was stormy.	Plojimai buvo audringi.
Many inventors dreamed of destroying families.	Daugelis išradėjų svajojo sunaikinti šeimas.
Choose berries without stains.	Rinkitės be dėmių uogas.
He put a sum of money in her handbag.	Jis įdėjo pinigų sumą į jos rankinę.
The national network was set up by the Confederation of Cities.	Nacionalinį tinklą sukūrė miestų konfederacija.
Part of the land will be used for retail outlets.	Dalis žemės bus skirta mažmeninės prekybos vietoms.
Join the tour so you don’t get lost.	Prisijunkite prie ekskursijos, kad nepasiklystumėte.
You need to use enough oil.	Turite naudoti pakankamai aliejaus.
Make sure the water completely covers the peas.	Įsitikinkite, kad vanduo visiškai padengia žirnius.
Few people could equate his skills with a weapon.	Nedaug žmonių galėtų prilygti jo įgūdžius su ginklu.
Not said before, not done!	Ne anksčiau pasakyta, nei padaryta!
The castle is an tourist attraction.	Pilis yra turistų traukos objektas.
She looked exhausted with a frown.	Ji atrodė išsekusi, surauktu antakiu.
After a pause, she confessed.	Po pauzės ji prisipažino.
The rains came, there weren’t many people around.	Liūtys atėjo, aplinkui nebuvo daug žmonių.
The house burned down quickly.	Namas greitai sudegė.
It was he who first discovered the properties.	Būtent jis pirmasis atrado savybes.
Write down your memories in a notebook.	Užsirašykite savo prisiminimus į sąsiuvinį.
The room includes a sixth stranger.	Į kambarį įeina šeštas nepažįstamasis.
Are you joking?	Ar tu juokauji?
All cultural groups were affected differently.	Visos kultūros grupės buvo paveiktos skirtingai.
You have to take many sheets into account when calculating.	Skaičiuodami turite atsižvelgti į daugybę lapų.
The torn book brought in two dollars.	Suplėšyta knyga atnešė du dolerius.
Three days of rain and sun.	Trys dienos lietaus ir saulės.
Salted chocolate cake.	Sūdytas šokoladinis pyragas.
She followed my sister into the kitchen.	Ji sekė mano seserį į virtuvę.
Fortunately, there were not many clouds.	Laimei, debesų nebuvo daug.
Cold winter days are terrible.	Šaltos žiemos dienos yra baisios.
These pants are too tight.	Šios kelnės per ankštos.
Find a safe place to sleep.	Raskite saugią vietą miegoti.
This food is very tender.	Šis maistas yra labai švelnus.
The village was on the outskirts of the city.	Kaimas buvo miesto pakraštyje.
The court initially dismissed our client's claim.	Teismas iš pradžių mūsų kliento ieškinį atmetė.
Cooking involves seasoning food.	Maisto gaminimas apima maisto pagardinimą.
The guidelines are clear enough.	Gairės pakankamai aiškios.
The cognitive science program is great here.	Kognityvinių mokslų programa čia yra puiki.
A dead plump lies above the rails.	Virš bėgių guli negyvas apkūnas.
He sighed as he filled out the report form.	Jis atsiduso pildydamas ataskaitos formą.
He hugged her.	Jis prisiglaudė prie jos.
Kids are more attracted to fun games.	Vaikus labiau traukia įdomūs žaidimai.
The cities of this region were famous for their poetry.	Šio regiono miestai garsėjo savo poezija.
The rural school needs basic supplies.	Kaimo mokyklai reikalingi pagrindiniai reikmenys.
The rural school had to be temporarily closed.	Kaimo mokyklą teko laikinai uždaryti.
So, let’s continue the experiment.	Taigi, tęsiame eksperimentą.
We need more support for farmers.	Mums reikia daugiau paramos ūkininkams.
The swimming pool is suitable for swimming.	Baseinas tinka maudytis.
She was preparing dinner for the family.	Ji ruošė šeimai vakarienę.
We keep reports of every crime.	Saugome ataskaitas apie kiekvieną nusikaltimą.
She planted her seedlings last week.	Savo sodinukus ji pasodino praėjusią savaitę.
Peel the potatoes.	Nulupkite bulves.
The government has recently been criticized for its austerity policies.	Neseniai vyriausybė buvo kritikuojama dėl griežtos politikos.
It started to rain as we drove.	Mums važiuojant pradėjo lyti.
Sports competitions were organized in the city to foster community spirit.	Bendruomeniškumui puoselėti mieste buvo organizuojamos sporto varžybos.
Violent crimes affect almost everyone.	Smurtiniai nusikaltimai paliečia beveik visus.
The bells ring five times a day.	Varpai skamba penkis kartus per dieną.
The edges of the cliff were crumbling.	Skardžio kraštai buvo aptrupėję.
She lost her husband in the war.	Kare ji neteko vyro.
She folded the laundry carefully.	Ji atsargiai sulankstė skalbinius.
Two officials attended the meeting.	Posėdyje dalyvavo du pareigūnai.
This question is difficult to answer.	Į šį klausimą sunku atsakyti.
As passengers ran out of the sinking ship, a heavy rock flew.	Keleiviams bėgant iš skęstančio laivo skrido sunki uola.
Press the dough with a spatula.	Tešlą nuspauskite mentele.
The promise of better treatment is unimaginable.	Geresnio gydymo pažadas neįsivaizduojamas.
In the opinion of most authorities, outdated.	Daugumos autoritetų nuomone, pasenęs.
Five additional specific allegations were made.	Buvo pateikti penki papildomi konkretūs kaltinimai.
Studies show that the disease can be cured.	Tyrimai rodo, kad ligą galima išgydyti.
Boil the potatoes first.	Pirmiausia išvirkite bulves.
The duties of the Deputy Governor include	Į gubernatoriaus pavaduotojo pareigas įeina
Asia is a peaceful continent.	Azija yra taikus žemynas.
A famous example is the "happy face" graph.	Garsus pavyzdys yra „laimingo veido“ grafikas.
Watch out for falling rocks.	Saugokitės krintančių akmenų.
A loud bang was heard, followed by a horror.	Pasigirdo stiprus trenksmas, po kurio pasigirdo šiurpas.
Her hands were hairy.	Jos rankos buvo plaukuotos.
The plumber's bill was astronomical!	Santechniko sąskaita buvo astronominė!
Aunt kissed me on the cheek.	Teta pabučiavo man į skruostą.
There was a long drought.	Kalbėjo ilgai sausros.
Autumn colors give a wonderful accent.	Rudens spalvos suteikia nuostabų akcentą.
When the rice is cooked, the starch disappears.	Išvirus ryžius krakmolas dingsta.
The forest was teeming with beasts.	Miške knibždėte knibžda žvėrių.
Weather forecasts for storms in the coming days.	Orų prognozės artimiausiomis dienomis prognozuoja audras.
The disaster also claimed the lives of one official.	Nelaimė nusinešė ir vieno pareigūno gyvybę.
The whole world will know the shame of this country.	Visas pasaulis žinos šios šalies gėdą.
Grandpa, a famous painter, had given him old paintings.	Senelis, garsus tapytojas, jam buvo padovanojęs senų paveikslų.
The ambassadors used their discretion wisely.	Ambasadoriai išmintingai naudojosi savo nuožiūra.
A small clear stream flows through the town.	Per miestelį teka nedidelis skaidrus upelis.
The necklace shone.	Vėrinys blizgėjo.
She could not resist his annoyance.	Ji negalėjo atsispirti jo erzinimui.
A river flows through the village.	Per kaimą teka upė.
Government officials cannot be trusted.	Valdžios pareigūnais negalima pasitikėti.
As one little fish floats happily after another,	Kaip viena maža žuvelė linksmai plaukia po kitos,
There were many great scientists.	Buvo daug puikių mokslininkų.
We really want to create machines that can think.	Iš tikrųjų norime sukurti mašinas, galinčias mąstyti.
Fishing for salmon was banned.	Lašišų žvejyba buvo uždrausta.
The book was as confusing as the riddle.	Knyga buvo tokia pat paini kaip mįslė.
After the woman's death, her children had no money.	Po moters mirties jos vaikai neturėjo pinigų.
Kids love romantic literature.	Vaikai labai mėgsta romantinę literatūrą.
The minister's son dropped out of school.	Ministrės sūnus metė mokslus.
Effects of rapid temperature change.	Greito temperatūros pokyčio poveikis.
Decaying bodies were overshadowed by disease.	Irstančius kūnus aptemdė ligos.
The jury decided unanimously in his favor.	Žiuri vienbalsiai nutarė jam palankiai.
But their fate was in the hands of the gods.	Tačiau jų likimas buvo dievų rankose.
We need cheaper and more convenient transport.	Mums reikia pigesnio ir patogesnio transporto.
A lump appeared in his throat.	Jo gerklėje atsirado gumulas.
Do you have anything strong on hand?	Ar turite ką nors stipraus po ranka?
He drove through the dense fog.	Jis važiavo per tankų rūką.
This city is a great place to live.	Šis miestas yra puiki vieta gyventi.
The decision of the electricity company will increase our tariffs.	Elektros įmonės sprendimas padidins mūsų tarifus.
Leaders sought peaceful relations with the neighboring city.	Vadovai siekė taikių santykių su kaimyniniu miestu.
This means that we must take precautions.	Tai reiškia, kad turime imtis atsargumo priemonių.
Would anyone like to tell me what's going on?	Ar kas nors norėtų man pasakyti, kas vyksta?
She was a teacher at a local school.	Ji buvo mokytoja vietinėje mokykloje.
Such illegal business should be stopped.	Tokį nelegalų verslą reikėtų nutraukti.
She longed to defeat her own demons.	Ji troško nugalėti savo pačios demonus.
She remembered the kind face of the other woman.	Ji prisiminė malonų kitos moters veidą.
Environmental pollution is becoming a serious problem.	Aplinkos tarša tampa rimta problema.
Let's go back to camp!	Grįžkime į stovyklą!
A group of hikers got lost in the deep rainforest.	Grupė žygeivių pasiklydo giliame atogrąžų miške.
Billie has been training for four months.	Billie treniruojasi keturis mėnesius.
A questionnaire will be sent to the recipients of these invoices.	Šių sąskaitų gavėjams bus išsiųsta anketa.
The three dishes are prepared in different ways.	Trys patiekalai ruošiami skirtingais būdais.
His criticism was unfounded.	Jo kritika buvo nepagrįsta.
There were almost no jokes in his speech.	Jo kalboje beveik nebuvo juokelių.
Voters approved the new constitution.	Rinkėjai patvirtino naująją konstituciją.
I bowed deeply to her.	Giliai jai nusilenkiau.
A day without clouds.	Diena be debesų.
Coffee beans were often ground by hand,	Kavos pupelės dažnai buvo malamos rankomis,
Traditional buildings tend to collapse.	Tradiciniai pastatai linkę griūti.
The sheep returned safely to its enclosure.	Avis saugiai grįžo į savo aptvarą.
I went to school this morning.	Šįryt nuėjau į mokyklą.
Evidence shows we are on the verge of a breakthrough.	Įrodymai rodo, kad esame ant proveržio slenksčio.
A small amount of water was added to the cup.	Į puodelį įpylė nedidelį kiekį vandens.
I’ve never known someone as lazy as you.	Niekada nepažinojau tokio tinginio kaip tu.
Passenger traffic was much lower than usual.	Keleivių eismas buvo daug mažesnis nei įprastai.
Tensions have risen even further.	Įtampa dar labiau pakilo.
She looks distant, almost unrelated.	Ji atrodo tolima, beveik nesusijusi.
The ancient tomb was discovered by accident.	Senovinis kapas buvo atrastas atsitiktinai.
We learned that her business was failing.	Sužinojome, kad jos verslas žlunga.
The cost of living here is very expensive.	Pragyvenimo išlaidos čia labai brangios.
Our ancestors fought here and died.	Mūsų protėviai čia kovojo ir mirė.
Her hair was dark and shiny.	Jos plaukai buvo tamsūs ir blizgūs.
The country-wide movement stopped.	Šalį apėmęs judėjimas sustojo.
This country is rich in natural resources.	Šioje šalyje gausu gamtos išteklių.
They will all get a fair trial.	Jie visi gaus teisingą teismą.
Do not disturb the environment.	Netrikdyti aplinkos.
The famine was devastating.	Badas buvo niokojantis.
The well-known difficulty was unemployment.	Gerai žinomas sunkumas buvo nedarbas.
He arrived to meet his brother at the train station.	Jis atvyko susitikti su broliu į geležinkelio stotį.
It is difficult to grow coal in such conditions.	Tokiomis sąlygomis auginti anglį sunku.
She wore a thin cloth dress.	Ji vilkėjo plono audinio suknelę.
The manager spoke eloquently.	Vadovas kalbėjo iškalbingai.
Our country is a peaceful and friendly nation.	Mūsų šalis yra taiki ir draugiška tauta.
Most of the country’s rainforests have been destroyed.	Dauguma šalies atogrąžų miškų buvo sunaikinti.
A pleasant comment from a beautiful woman.	Pamaloninantis gražios moters komentaras.
His uncle was in his verse.	Jo dėdė buvo savo stichijoje.
The bird was still at large.	Paukštis vis dar buvo laisvėje.
The wine is delicious and makes me thirsty.	Vynas skanus ir verčia mane ištroškti.
So he called all his staff together.	Taigi jis sukvietė visus savo darbuotojus.
This heavy rain caused flooding all over the city.	Ši smarki liūtis sukėlė potvynį visame mieste.
The coffee cools down.	Kava atšąla.
They began to descend into the valley.	Jie pradėjo leistis į slėnį.
His phone lay on the kitchen floor.	Jo telefonas gulėjo ant virtuvės grindų.
Long life for him!	Ilgo gyvenimo jam!
Scientists and artists often meet with politicians.	Mokslininkai ir menininkai dažnai susitinka su politikais.
He was furious.	Jis įsiuto.
We need a sieve.	Mums reikia sietelio.
There used to be a small village here.	Kadaise čia buvo mažas kaimas.
She got up from the couch and stretched out.	Ji pakilo nuo sofos ir išsitiesė.
She saw him as a gloomy teenager whose intellect was far away	Ji matė jį kaip niūrų paauglį, kurio intelektas toli
Police arrested him on suspicion of fraud.	Policija jį sulaikė dėl įtarimų sukčiavimu.
He leads the protest march.	Jis vadovauja protesto eitynėms.
Gowan has the right way.	Gowanas turi tinkamą būdą.
The doctor examined the patient's wounds.	Gydytojas apžiūrėjo paciento žaizdas.
Investors are closely monitoring these stocks.	Investuotojai atidžiai stebi šias akcijas.
The storm darkened the horizon.	Audra užtemdė horizontą.
The meat stew was delicious.	Mėsos troškinys buvo skanus.
I didn't understand a single word.	Nesupratau nei vieno žodžio.
That song has been on the radio for months.	Ta daina jau kelis mėnesius skambėjo per radiją.
In general, different religions share similar doctrines.	Apskritai, įvairios religijos dalijasi panašiomis doktrinomis.
That glossy magazine excited her.	Tas blizgus žurnalas ją sujaudino.
Simon asked a question.	Simonas uždavė klausimą.
School uniforms must be worn daily.	Mokyklinė uniforma turi būti dėvima kasdien.
The chicken industry is regulated by government quotas.	Vištienos pramonę reguliuoja vyriausybės kvotos.
He needed help with her suitcase.	Jam prireikė pagalbos su jos lagaminu.
The tax rate was almost double that of last year.	Mokesčio tarifas buvo beveik dvigubai didesnis nei pernai.
She dreams of returning to her parents ’village.	Ji svajoja grįžti į savo tėvų kaimą.
The legal systems of that country are the envy of most.	Tos šalies teisinės sistemos pavydi dauguma.
Ministers agreed with their demands.	Ministrai sutiko su jų reikalavimais.
Of course, the best result would be the second method.	Žinoma, geriausias rezultatas būtų antrasis metodas.
Material of very different composition.	Labai įvairios sudėties medžiaga.
Many countries produce rare earth minerals.	Daugelis šalių gamina retųjų žemių mineralus.
You were asked to enter a password on the login screen.	Prisijungimo ekrane buvo prašoma įvesti slaptažodį.
For example, some plants absorb water.	Pavyzdžiui, kai kurie augalai sugeria vandenį.
Some people ignore such warnings.	Kai kurie žmonės nepaiso tokių įspėjimų.
They were on their way.	Jie buvo kelyje.
The bus stopped unplanned.	Autobusas sustojo neplanuotai.
It has two wings.	Jis turi du sparnus.
The main argument is that animals also have rights.	Pagrindinis argumentas yra tas, kad gyvūnai taip pat turi teises.
But our destiny hangs in the balance.	Tačiau mūsų likimas kabo ant plauko.
His car suddenly stops driving.	Jo automobilis staiga nustoja važiuoti.
He showed the report to his manager.	Jis parodė ataskaitą savo vadovui.
We closed the bar early,	Barą uždarėme anksti,
Another character sitting by the window muttered the melody.	Kitas veikėjas, sėdėjęs prie lango, niūniavo melodiją.
The meal contained many things.	Valgio sudėtyje buvo daug dalykų.
He held out his right hand.	Jis ištiesė dešinę ranką.
Human progress depends largely on communication.	Žmogaus pažanga didžiąja dalimi priklauso nuo bendravimo.
Some thought it was unethical.	Kai kurie manė, kad tai neetiška.
You drank too much last night.	Praėjusią naktį išgėrei per daug.
Dust flew high over the snake.	Dulkės skriejo aukštai virš gyvatės.
The summit is the highest part of the mountain.	Viršūnė yra aukščiausia kalno dalis.
Don’t be fooled by adventure.	Neapsigaukite nuotykių.
He looked at her in disbelief.	Jis žiūrėjo į ją netikėdamas.
I found a round stone by the stream.	Prie upelio radau apvalų akmenį.
He's into conversations.	Jis į pokalbius.
How is it made?	Kaip jis pagamintas?
Invisible fish float around this glacial basin.	Aplink šį ledyninį baseiną plaukioja nematomos žuvys.
The landscape was barren, with no colors.	Kraštovaizdis buvo nederlingas, be spalvų.
So the man rested in the shade.	Taigi vyras ilsėjosi pavėsyje.
Soon they will all starve to death.	Netrukus jie visi mirs iš bado.
Each layer of roots releases carbohydrates.	Kiekvienas šaknų sluoksnis išskiria angliavandenius.
Some parts of the world are blessed with plenty of food.	Kai kurios pasaulio dalys yra palaimintos gausiu maistu.
Sunlight danced and shone through the trees.	Saulės šviesa šoko ir švietė pro medžius.
Do not walk after anyone.	Niekam nevaikščiokite iš paskos.
He hurried to the office.	Jis nuskubėjo į kabinetą.
Everyone's eyes were on the TV.	Visų akys buvo nukreiptos į televizorių.
She arrived suffocated and eager to escape.	Ji atvyko uždususi ir nekantraudama pabėgti.
The wreckers left the wreckage.	Nuolaužą paliko vagys.
The lawyer never succeeded.	Advokatui niekada nepavyko pasisekti.
But reason and logic led him to understand.	Tačiau protas ir logika paskatino jį suprasti.
Children's moods fluctuate greatly.	Vaikų nuotaikos smarkiai svyruoja.
There were long queues during his visit.	Jo vizito metu buvo ilgos eilės.
They were about to enter a new period in history.	Jie ruošėsi įžengti į naują istorijos laikotarpį.
My friend suggested moving to the village.	Mano draugas pasiūlė kraustytis į kaimą.
It is better not to delve into the past.	Geriau nesigilinti į praeitį.
The city was flooded with tourists.	Miestas buvo užtvindytas turistų.
The efficiency of the nuclear power plant was questioned.	Kilo abejonių dėl atominės elektrinės efektyvumo.
Use a yl to drill holes in the bottle.	Norėdami išgręžti butelyje skyles, naudokite ylą.
The dog revolved around its prey.	Šuo suko aplink savo grobį.
The noise was deafening, depressing, disorienting.	Triukšmas buvo kurtinantis, slegiantis, dezorientuojantis.
The sheriff soon arrived.	Netrukus atvyko šerifas.
He once dreamed of becoming a poet.	Jis svajojo kada nors tapti poetu.
A disease like cancer is different.	Tokia liga kaip vėžys yra įvairi.
Express your disagreement.	Išreikškite savo nesutikimą.
A gap has opened up between the upper and lower classes.	Atsivėrė plyšys tarp aukštesniųjų ir žemesnių klasių.
Such diseases can usually only be treated in a hospital.	Tokios ligos paprastai gali būti gydomos tik ligoninėje.
What a mess!	Kokia netvarka!
The man also read music.	Vyras taip pat skaitė muziką.
Sources of drinking water are few.	Geriamojo vandens šaltinių yra nedaug.
A flock of birds spun at the top.	Viršuje sukiojosi paukščių pulkas.
The vegetarian dish was great.	Vegetariškas patiekalas buvo puikus.
She sells vegetables on the street.	Ji parduoda daržoves gatvėje.
Outbreaks of measles have been reported in schools.	Buvo pranešta apie tymų protrūkį mokyklose.
No one knows exactly who she was.	Niekas tiksliai nežino, kas ji buvo.
Apparently this is your favorite.	Matyt, tai tavo mėgstamiausia.
In every civilized society, people respect their elders.	Kiekvienoje civilizuotoje visuomenėje žmonės gerbia savo vyresniuosius.
Melt the butter slowly in a large saucepan.	Dideliame puode lėtai ištirpinkite sviestą.
The man shook the inspector's hand.	Vyriškis paspaudė inspektoriui ranką.
He hit his toe and fell off the ladder.	Jis susitrenkė kojos pirštą ir nukrito nuo kopėčių.
Candied chestnut is more sticky than a candied apple.	Cukruotas kaštonas yra lipnesnis nei cukruotas obuolys.
Pollution is a growing concern.	Tarša kelia vis didesnį susirūpinimą.
She was more in love than her sister.	Ji buvo labiau įsimylėjusi nei sesuo.
Climate models predict higher rainfall.	Klimato modeliai prognozuoja didesnį kritulių kiekį.
The sentence must be correctly punctuated.	Sakinys turi būti teisingai pažymėtas skyryba.
The cat disappeared in the fog.	Katė dingo rūke.
The train was full of passengers.	Traukinys buvo pilnas keleivių.
Never place open fire logs on the carpet.	Niekada nedėkite atviros ugnies rąstų ant kilimo.
The anchor interviewed the runners.	Inkarininkas apklausė bėgikus.
The chicken was delicious.	Vištiena buvo skani.
He left the door open.	Jis paliko praviras duris.
The boy's eyes were lowered.	Berniuko akys buvo nuleistos.
Nothing seemed to bother the dog.	Atrodė, kad šuniui niekas netrukdė.
The camera did not focus at first.	Iš pradžių fotoaparatas nesufokusavo.
Her hands were an eloquent reminder of her years.	Jos rankos buvo iškalbingas jos metų priminimas.
Many ancient ruins have been found in this place.	Šioje vietoje rasta daug senovinių griuvėsių.
They could not understand the movements of her body.	Jie negalėjo suprasti jos kūno judesių.
Mongolia is a landlocked country.	Mongolija yra šalis, neturinti jūros.
The hall was crowded with people.	Salė buvo sausakimša žmonių.
He met the water, grimacing a little.	Jis sutiko vandenį, šiek tiek grimasuodamas.
Mom gently put the baby in the crib.	Mama švelniai įdėjo kūdikį į lovelę.
I am concerned about the problem of pollution.	Esu susirūpinęs dėl taršos problemos.
Television earns billions of dollars in revenue every year.	Televizijos kasmet uždirba milijardus dolerių pajamų.
The marketplace was filled with colorful tents.	Turgavietė prisipildė spalvingų palapinių.
The star, moon and planets were aligned.	Žvaigždė, mėnulis ir planetos buvo suderintos.
The baby danced the jig.	Kūdikis šoko džigus.
A luxurious feast was held for the hostess.	Šeimininkei buvo surengta prabangi puota.
Some primitive cultures believed that the sun is a god.	Kai kurios primityvios kultūros tikėjo, kad saulė yra dievas.
The streets were full of cyclists.	Gatvės buvo pilnos dviratininkų.
An elderly man stands on a bridge.	Pagyvenęs vyras stovi ant tilto.
Silk is an extremely strong and light fiber.	Šilkas yra itin stiprus ir lengvas pluoštas.
The road goes through the mountains.	Kelias eina per kalnus.
She ordered her servants to prepare breakfast.	Ji įsakė savo tarnams paruošti pusryčius.
The permit must be renewed every year.	Leidimas turi būti atnaujinamas kiekvienais metais.
You managed to impress even the most demanding customer.	Jums pavyko padaryti įspūdį net reikliausiam klientui.
The downward trend in economic growth has continued.	Ekonomikos augimo mažėjimo tendencija tęsėsi.
A distant murmur was heard.	Buvo girdėti tolimas ūžesys.
The company’s stock price plummeted.	Bendrovės akcijų kaina smuko žemyn.
Microscopic organisms feed on decaying organisms.	Mikroskopiniai organizmai minta irstančiais organizmais.
Make sure all equipment is used properly.	Įsitikinkite, kad visa įranga naudojama tinkamai.
The boss did not arrive as expected.	Bosas atvyko ne taip, kaip tikėtasi.
The complexity of the language continues to confuse researchers.	Kalbos sudėtingumas ir toliau glumina mokslininkus.
All countries need good roads.	Visoms šalims reikia gerų kelių.
We are familiar with the nature descriptions of this author.	Esame susipažinę su šio autoriaus gamtos aprašymais.
The villagers collected food from the trees.	Kaimo gyventojai rinko maistą nuo medžių.
She rubbed her face with a towel.	Ji nusišveitė veidą rankšluosčiu.
Unnecessary words can be cut from the transcript.	Iš nuorašo galima iškirpti nereikalingus žodžius.
I came back from vacation last week.	Praėjusią savaitę grįžau iš atostogų.
The work is full of challenges.	Darbas kupinas iššūkių.
He looks at you until you get the message.	Jis žiūri į tave, kol gausi žinutę.
There is a temple on the hill in this place.	Šioje vietoje yra šventykla ant kalvos.
Some even tied their hands to their chests.	Kai kurie net pririšo rankas prie krūtinės.
The land is round, isn't it?	Žemė apvali, ar ne?
One of my suitcases is green.	Vienas iš mano lagaminų yra žalias.
I need to visit the bank.	Man reikia apsilankyti banke.
In uncertain times, the title character tries to establish control.	Neaiškiais laikais titulinis veikėjas bando įtvirtinti kontrolę.
That movement has long since collapsed.	Tas judėjimas seniai žlugo.
The growth rate of mental illness is alarming.	Psichikos ligų augimo tempas kelia nerimą.
The pediatrician found that the child was suffering from malnutrition.	Pediatras nustatė, kad vaikas kenčia nuo netinkamos mitybos.
Boarding passengers were greeted by a flight attendant.	Įlipančius keleivius pasitiko skrydžio palydovė.
Travel is not recommended.	Keliauti nerekomenduojama.
The planet is shifting about its axis.	Planeta pasislenka apie savo ašį.
The earth revolves around the sun.	Žemė sukasi aplink saulę.
She draws a sketch every morning.	Kiekvieną rytą ji piešia eskizą.
The beads were strung on a string.	Karoliukai buvo suverti ant virvelės.
Both shipyards built warships for the navy.	Abi laivų statyklos kariniam jūrų laivynui pastatė karo laivus.
Once a week, children attend dance lessons.	Kartą per savaitę vaikai lanko šokių pamokas.
He broke his stick and he collapsed.	Jam lūžo lazda ir jis pargriuvo.
He is a constant persecutor.	Jis yra nuolatinis persekiotojas.
The sticks lie neatly on the table.	Lazdelės tvarkingai guli ant stalo.
The box fell on the concrete.	Dėžė nukrito ant betono.
The company denies liability.	Bendrovė atsakomybę neigia.
She played the piano.	Ji grojo pianinu.
She assured us that everything was fine for her.	Ji mus patikino, kad jai viskas gerai.
A diplomat in the city is negotiating a deal.	Diplomatas mieste derasi dėl prekybos.
A shiver of grief ran through the crowd.	Per minią perbėgo sielvarto virpulys.
The construction was so massive that cranes were used.	Konstrukcija buvo tokia masyvi, kad buvo naudojami kranai.
He needs you for that.	Tam jam reikia tavęs.
Soon a huge mound erected in front of them.	Netrukus priešais juos iškilo didžiulis piliakalnis.
This asteroid was discovered four years ago.	Prieš ketverius metus šis asteroidas buvo aptiktas.
He fell to the floor.	Jis pargriuvo ant grindų.
He looked at her strangely.	Jis pažvelgė į ją keistai.
He wanted to know what she was thinking.	Jis norėjo sužinoti, ką ji galvoja.
Testing of this series of chemicals then began.	Tada prasidėjo šios cheminių medžiagų serijos bandymai.
This is the only one that meets.	Tai vienintelis, kuris atitinka.
A baby cot is next to the chest of drawers.	Kūdikio lovelė yra šalia komodos.
The signature was flipped upside down.	Parašas buvo apverstas aukštyn kojomis.
She took another deep breath.	Ji dar kartą giliai įkvėpė.
Researchers conduct lengthy interviews with the elderly.	Tyrėjai atlieka ilgus interviu su vyresnio amžiaus žmonėmis.
She slipped on a banana peel.	Ji paslydo ant banano žievelės.
This activity is allowed in some communities.	Ši veikla leidžiama kai kuriose bendruomenėse.
People want to invest elsewhere.	Žmonės nori investuoti kitur.
A woman riding a bicycle.	Moteris važiuojanti dviračiu.
Read between lines of text.	Skaitykite tarp teksto eilučių.
It is also good for your health.	Tai taip pat naudinga jūsų sveikatai.
Have you found a job yet?	Ar jau radai darbą?
Fly farmers fish in lakes and rivers.	Muselininkai žvejoja ežeruose ir upėse.
His stubbornness was extraordinary.	Jo užsispyrimas buvo nepaprastas.
She placed the kettle on the burner.	Ji uždėjo virdulį ant degiklio.
Local shrimp are harvested in the wild.	Vietinės krevetės skinamos laukinėje gamtoje.
He inspected the wax figure.	Jis apžiūrėjo vaškinę figūrėlę.
She read articles in a dusty magazine.	Ji skaitė straipsnius dulkėtame žurnale.
He wiped a bead of sweat from his eyebrow.	Jis nusišluostė nuo antakio prakaito karoliuką.
Lower the spoon.	Nuleiskite šaukštą.
In fact, there has been a heated debate.	Tiesą sakant, kilo karštos diskusijos.
Don’t underestimate work for sports.	Nenuvertinkite darbo dėl sporto.
Some names are no longer used.	Kai kurie pavadinimai nebevartojami.
Eastwood was immensely proud of his country.	Eastwoodas nepaprastai didžiavosi savo šalimi.
The open box is a cube.	Atvira dėžutė yra kubas.
I noticed a smile of laughter.	Pastebėjau šyptelėjusį juoką.
We discovered a secret bay last week.	Praėjusią savaitę atradome slaptą įlanką.
There was a slight movement under the table.	Po stalu matėsi nedidelis judesys.
The east is pleasantly cool.	Rytai maloniai vėsūs.
She found a tin opener and opened it.	Ji rado skardos atidarytuvą ir atidarė.
What a wonderful building.	Koks tai puikus pastatas.
Many parents are concerned about the safety of their children.	Daugelis tėvų išreiškia susirūpinimą dėl savo vaikų saugumo.
The baby’s parents promised her everything.	Kūdikio tėvai jai pažadėjo viską.
A dark cloud looms over the harbor.	Virš uosto šmėkščioja tamsus debesis.
It's perfect.	Tai tobula.
Garbage was scattered all over the street.	Šiukšlės buvo išmėtytos visoje gatvėje.
The farmer's livelihood depends on a good harvest.	Ūkininko pragyvenimas priklauso nuo gero derliaus.
He was told to remain silent.	Jam buvo liepta tylėti.
The search for missing people began.	Pradėta ieškoti dingusių žmonių.
The man is an engineer.	Vyras yra inžinierius.
People constantly complain about poor service.	Žmonės nuolat skundžiasi prastu aptarnavimu.
When the operator pressed the eject button, the music stopped.	Kai operatorius paspaudė išstūmimo mygtuką, muzika nutrūko.
The death penalty has been widely used throughout history.	Mirties bausmė buvo plačiai naudojama per visą istoriją.
The anomaly was an embolism.	Anomalija buvo embolija.
Today, most tires are rubber.	Šiandien dauguma padangų yra guminės.
Seeds for feeding birds can often be found in the newspaper.	Sėklų paukščiams lesinti dažnai galima rasti laikraštyje.
He probably made a lot of money.	Jis tikriausiai uždirbo daug pinigų.
Many read this as malicious gossip.	Daugelis tai skaito kaip piktavališkas paskalas.
The storm front moved over the city.	Audros frontas persikėlė virš miesto.
It’s hard to find a good chef.	Sunku rasti gerą virėją.
They exalted him in the newspapers every day.	Jie kiekvieną dieną jį išaukštindavo laikraščiuose.
The roar of a distant crowd was heard.	Girdėjosi tolimos minios ūžesys.
We once lived in this house.	Kažkada gyvenome šiame name.
His feet smoothed the tall grass.	Jo pėdos lygino aukštą žolę.
Repeat the process.	Pakartokite procesą.
After dinner they drank wine until ten o'clock.	Po vakarienės jie gėrė vyną iki dešimtos valandos.
Handling a wild animal can be dangerous.	Elgesys su laukiniu gyvūnu gali būti pavojingas.
Technology is thwarting attempts to fight crime.	Technologijos žlugdo bandymus kovoti su nusikalstamumu.
She began to touch her toes.	Ji pradėjo liesti kojų pirštus.
I refused to believe her accusations.	Aš atsisakiau tikėti jos kaltinimais.
He reluctantly agreed.	Jis nenoriai sutiko.
While visiting the island, she visited a cave.	Lankydamasi saloje ji aplankė olą.
Don't talk unless it's your turn.	Nekalbėk, nebent tavo eilė.
Global warming or climate change has major consequences.	Visuotinis atšilimas arba klimato kaita turi didelių pasekmių.
Methane is in some ways more dangerous.	Metanas tam tikra prasme yra pavojingesnis.
Scratching sounds were heard from the building.	Iš pastato pasigirdo draskymo garsai.
He took some time to prepare his speech.	Jis skyrė šiek tiek laiko savo kalbai paruošti.
He looked calm, focused.	Jis atrodė ramus, susikaupęs.
In many cases, the cultures of different nations differ.	Daugeliu atvejų skirtingų tautų kultūros skiriasi.
He bought an expensive car.	Jis nusipirko brangų automobilį.
I had the flu several times.	Aš kelis kartus sirgau gripu.
Ice cream is the perfect dessert.	Ledai yra tobulas desertas.
The village looks melancholy from afar.	Kaimas iš tolo atrodo melancholiškas.
In gratitude, she sent flowers to a friend.	Atsidėkodama ji nusiuntė draugui gėlių.
The goods were delivered to the store.	Prekės buvo pristatytos į parduotuvę.
She knows where tadpoles find water.	Ji žino, kur buožgalviai randa vandens.
The incident happened last week.	Šis incidentas įvyko praėjusią savaitę.
The driver seemed completely unhappy.	Vairuotojas atrodė visiškai nepatenkintas.
He feared his enemies.	Jis bijojo savo priešų.
She was uneducated.	Ji buvo neišsilavinusi.
Animals in captivity are often treated cruelly.	Su nelaisvėje esančiais gyvūnais dažnai elgiamasi žiauriai.
The pines shone in the rain.	Pušys blizgėjo lietuje.
Add a little water to the powder.	Į miltelius įpilkite šiek tiek vandens.
Residents were forced to evacuate their homes.	Gyventojai buvo priversti evakuotis iš savo namų.
The scheme aims to increase the local level.	Schema siekiama padidinti vietos lygmeniu.
So the loggers sharpened their ax carefully.	Taigi medkirtys kruopščiai pagaląsdavo savo kirvį.
Google headquarters is set to grow.	„Google“ būstinė planuoja augti.
Do you find it hard to buy?	Ar manote, kad jį sunku nusipirkti?
She was an elegant, intelligent woman.	Ji buvo elegantiška, protinga moteris.
No patient will be excluded without treatment.	Nė vienas pacientas nebus atstumtas be gydymo.
Artificial heart valves are used to replace damaged natural ones.	Dirbtiniai širdies vožtuvai naudojami pažeistiems natūraliems pakeisti.
Heavy snow prevented us from visiting the island.	Gausus sniegas neleido mums aplankyti salos.
This revolution created a new government.	Ši revoliucija sukūrė naują vyriausybę.
Political views are traditionally divided according to party lines.	Politinės pažiūros tradiciškai skirstomos pagal partines linijas.
Which way are they going?	Kokiu keliu jie eina?
Summer is a great time to take on bold projects.	Vasara – puikus metas imtis drąsių projektų.
This region is famous for its natural beauty.	Šis regionas garsėja savo gamtos grožiu.
He opened the bag with a sigh.	Jis atidarė krepšį sunkiai atsidusęs.
The baby snatched it from his hands.	Mažylis išplėšė jį iš rankų.
Strange voices spread across the wall.	Per sieną sklido keisti balsai.
It was a complete disaster!	Tai buvo visiška nelaimė!
I can smell something burning.	Jaučiu kažko degančio kvapą.
The truck drove in front of his house.	Sunkvežimis pravažiavo priešais jo namą.
The committee criticized her attempts.	Komitetas kritikavo jos bandymus.
The court heard that the number of victims was constantly growing.	Teismas išgirdo, kad aukų skaičius nuolat augo.
The palace is surrounded by many distant mountains.	Rūmus supo daugybė tolimų kalnų.
The solder is molten.	Lydmetalis yra išlydytas.
It was delicious.	Buvo skanu.
The weather of the day will be cloudy and rainy.	Dienos orai bus debesuoti ir lietingi.
Frequent shocks can cause power outages.	Dėl dažno drebėjimo gali nutrūkti elektra.
The woman is in the kitchen.	Moteris yra virtuvėje.
The importance of this museum is well understood.	Šio muziejaus svarba gerai suprantama.
The effectiveness of the vaccine has not been established.	Vakcinos veiksmingumas dar neįrodytas.
She slowly sipped her tea and the man watched.	Ji lėtai gurkšnojo arbatą, o vyras žiūrėjo.
The mines were in the highlands	Kasyklos buvo aukštumose
The symphony orchestra consists of many musicians.	Simfoninį orkestrą sudaro daug muzikantų.
Take care only of what is really necessary.	Rūpinkitės tik tuo, kas tikrai būtina.
A luxurious director’s office was installed on the top floor.	Viršutiniame aukšte buvo įrengtas prabangus direktoriaus kabinetas.
After long discussions, a decision was made.	Po ilgų diskusijų sprendimas buvo priimtas.
He is usually restrained and usually silent.	Jis paprastai yra santūrus ir paprastai tylus.
However, the results of the study were limited.	Tačiau tyrimo rezultatai buvo riboti.
Don’t avoid food from this restaurant.	Nevokite maisto iš šio restorano.
The water was dangerously cold.	Vanduo buvo pavojingai šaltas.
John pretended there was no dragon.	Jonas apsimetė, kad drakono nėra.
A huge lake stretches far.	Toli driekiasi didžiulis ežeras.
The hot was empty.	Karštas buvo tuščias.
The check arrived safely.	Čekis atkeliavo saugiai.
This region is known all over the world for its wines.	Šis regionas visame pasaulyje žinomas dėl savo vynų.
When my eyes were opened, the world was covered with darkness.	Kai man atsivėrė akys, pasaulį apgaubė tamsa.
The arable land in this province is fertile.	Šioje provincijoje dirbamos žemės yra derlingos.
The bird lay nearby.	Paukštis gulėjo netoliese.
Is religion a form of escapism?	Ar religija yra eskapizmo forma?
They shook their hands warmly.	Jie šiltai paspaudė rankas.
They are asking residents to recycle their trash.	Jie prašo gyventojų šiukšles perdirbti.
The legal system is corrupt.	Teisinė sistema yra korumpuota.
We traveled to the volcano.	Keliavome į ugnikalnį.
This plant is not poisonous.	Šis augalas nėra nuodingas.
There is a new epidemic in the city.	Mieste – nauja epidemija.
Someone hit the bridge.	Kažkas trenkėsi į tiltą.
Protect from the sun.	Saugokite nuo saulės.
The curtains were drawn from late	Užuolaidos buvo užtrauktos nuo vėlumos
The army surrounded the castle.	Kariuomenė apsupo pilį.
Bacteria can cause diarrhea.	Bakterijos gali sukelti viduriavimą.
Despite their attempts to remove the poison, she died.	Nepaisant jų bandymų pašalinti nuodus, ji mirė.
You see, honey attracts more bees.	Matote, medus pritraukia daugiau bičių.
Her mother has a simple taste.	Jos motina turi paprastą skonį.
Step away from the edge!	Atsitrauk nuo krašto!
Taro prefers to communicate online with virtual friends.	Taro mieliau bendrauja internete su virtualiais draugais.
Many libraries are closing.	Daugelis bibliotekų užsidaro.
Congress passes a new law each year.	Kongresas kiekvienais metais priima naują įstatymą.
That good weather continued.	Tas geras oras tęsėsi.
The plane took off on its first flight.	Lėktuvas pakilo į pirmąjį skrydį.
She warned not to approach the fence.	Ji įspėjo, kad nesiartintų prie tvoros.
The frog jumped out of the pond and hit the rock.	Varlė iššoko iš tvenkinio ir atsitrenkė į uolą.
This school has a playground with a sandbox.	Šioje mokykloje yra žaidimų aikštelė su smėlio dėže.
Always wear a helmet when riding a bicycle.	Važiuodami dviračiu visada dėvėkite šalmą.
She walked steadily towards the station.	Ji pastoviu žingsniu ėjo link stoties.
The coins were collected in a box.	Monetos buvo surinktos į dėžę.
The pups of the serpent did not hatch.	Gyvatės jaunikliai nebuvo išsiritę.
The short tray was opened.	Trumpas dėklas buvo atidarytas.
She doesn’t like chocolate.	Ji nemėgsta šokolado.
The explosion was deafening.	Kilęs sprogimas buvo kurtinantis.
She was standing in the lab, dressed in bed.	Ji stovėjo laboratorijoje, apsirengusi į lovą.
The sailor remembers the event with gratitude.	Jūreivis įvykį prisimena su dėkingumu.
The house was badly damaged.	Namas buvo smarkiai apgadintas.
Their production is very efficient.	Jų gamyba yra labai efektyvi.
Books are expensive.	Knygos brangios.
The dough should be removed from the bowl.	Tešlą reikia išimti iš dubens.
Please look at the statue.	Prašau pažiūrėti į statulą.
Fewer ghosts are seen these days.	Šiomis dienomis matoma mažiau vaiduoklių.
The river flows towards the sea.	Upė teka jūros link.
The politician did not have the patience for these young people.	Politikas neturėjo kantrybės šiems jaunuoliams.
Everyone in the square listened in silence.	Visi aikštėje tylėdami klausėsi.
Instead of asking for mercy, ask for mercy.	Užuot maldavęs pasigailėjimo, prašyk malonės.
The soldiers marched to the front.	Kareiviai išžygiavo į frontą.
It takes incredible patience to write a good story.	Norint parašyti gerą apsakymą, reikia neįtikėtinos kantrybės.
There was little work for the youth.	Darbo jaunimui buvo mažai.
The town has been thoroughly remodeled.	Miestelis buvo kruopščiai pertvarkytas.
The truck passed by.	Pravažiavo sunkvežimis.
This medicine has a comprehensive list of side effects.	Šis vaistas turi išsamų šalutinių poveikių sąrašą.
Landslides are common in the mountains.	Kalnuose dažnai pasitaiko nuošliaužų.
He sipped his coffee in silence.	Jis tylėdamas gurkšnojo kavą.
A winding path led through the forest.	Per mišką vedė vingiuotas takas.
Our job will be to clean up this mess.	Mūsų darbas bus išvalyti šią netvarką.
The secret of success is to learn from other mistakes.	Sėkmės paslaptis – mokytis iš kitų klaidų.
Most children are said to love animals.	Sakoma, kad dauguma vaikų myli gyvūnus.
Children need to eat healthy food.	Vaikai turi valgyti sveiką maistą.
The technician removed the old computer.	Technikas išėmė seną kompiuterį.
The litter of kittens looked gloomy.	Kačiukų vada atrodė niūriai.
One hour of sleep is not enough.	Vienos valandos miego neužtenka.
Workouts are not a problem.	Treniruotės nėra problema.
Please pick up only what you need.	Prašome pasiimti tik tai, ko jums reikia.
The neck of the giraffe is the same as the body.	Žirafos kaklas yra toks pat, kaip ir kūnas.
He knew he would be arrested.	Žinojo, kad bus suimtas.
The doctor evaluated a complicated procedure.	Gydytojas įvertino sudėtingą procedūrą.
The clouds are thick and low.	Debesys stori ir žemi.
This road is always crowded.	Šis kelias visada yra perpildytas.
The streets were full of fun, laughing people.	Gatvės buvo pilnos linksmų, besijuokiančių žmonių.
He turned as he walked.	Nueidamas jis apsisuko.
The thief escaped.	Vagis pabėgo.
The baby smiled happily.	Kūdikis linksmai nusišypsojo.
What date do you mean?	Kokią datą turite omenyje?
We need water to drink and produce	Mums reikia vandens gerti ir gaminti
The village elder condemned the intruders as traitors.	Kaimo seniūnas pasmerkė įsibrovėlius kaip išdavikus.
I ate lunch by the pool.	Pietus valgiau prie baseino.
The diamond was cut so perfectly that it lasted forever.	Deimantas buvo nupjautas taip puikiai, kad užtruko amžinai.
Then mix and dry the basil.	Tada sumaišykite ir išdžiovinkite baziliką.
A thin line separated the sidewalk from the crumbling driveway.	Plona linija skyrė šaligatvį nuo aptrupėjusios važiuojamosios dalies.
The cockroach burst aimlessly in search of a new hiding place.	Tarakonas be tikslo spruko, ieškodamas naujos slėptuvės.
Petrified wood is petrified wood.	Suakmenėjusi mediena yra suakmenėjusi mediena.
They are not involved in decision making.	Jie nedalyvauja priimant sprendimus.
Nearby they discovered an ancient system of caves.	Netoliese jie atrado senovinę urvų sistemą.
The trees swayed gently in the warm breeze.	Medžiai švelniai siūbavo šiltame vėjelyje.
After the two men were shot, the assailants fled.	Nušovę du vyrus užpuolikai pabėgo.
The governor of the region has declared a state of emergency.	Regiono gubernatorius paskelbė nepaprastąją padėtį.
The numbers have risen in recent years.	Pastaraisiais metais skaičiai išaugo.
The plan envisages sustainable growth.	Planas numato tvarų augimą.
The rise of tides is an example of gravity.	Potvynių ir atoslūgių kilimas yra gravitacijos pavyzdys.
She retired after working as a lawyer for thirty years.	Išdirbusi teisininke trisdešimt metų ji išėjo į pensiją.
The newspaper is famous for its investigative journalism.	Laikraštis garsėja savo tiriamąja žurnalistika.
They stood quietly side by side with reverence.	Jie tyliai pagarbiai stovėjo vienas šalia kito.
This hospital is renowned for its excellent service.	Ši ligoninė garsėja puikiu aptarnavimu.
Are you attending any political rallies?	Ar dalyvaujate kokiuose nors politiniuose mitinguose?
The sea surface was calm.	Jūros paviršius buvo ramus.
The discussion that followed was heated.	Po to kilusi diskusija buvo karšta.
They were unaware of the dangers of radiation.	Jie nežinojo apie radiacijos pavojų.
The clinic has a large car park.	Klinikoje yra didelė automobilių stovėjimo aikštelė.
As a bonus, your employees will have a vacation home.	Kaip premiją jūsų darbuotojai turės atostogų namus.
My car needs new brakes.	Mano automobiliui reikia naujų stabdžių.
Rats and cockroaches were seen coming out of the building.	Matė, kad iš pastato išeina žiurkės ir tarakonai.
Due to heavy rains, the rivers are flooded.	Dėl smarkių liūčių upės patvinsta.
People work tirelessly even in times of disaster.	Žmonės nenuilstamai dirba net ir ištikus nelaimei.
There is a good chance you will find it.	Yra didelė tikimybė, kad jį rasite.
Michael often lacked self-confidence.	Maiklui dažnai trūkdavo pasitikėjimo savimi.
All ingredients must be fresh.	Visi ingredientai turi būti švieži.
The salad was just too cheesy.	Salotos buvo tiesiog per sūrios.
He fell out of grace.	Jis krito iš malonės.
His music was an inspiration to many.	Jo muzika buvo įkvėpimas daugeliui.
Logan woke up early and went to school.	Loganas pabudo anksti ir nuėjo į mokyklą.
A printing house is now being set up in this village.	Dabar šiame kaime yra sukurta spaustuvė.
The protests continued until the government recognized the claims.	Protestai tęsėsi tol, kol vyriausybė pripažino reikalavimus.
The Sultan sought to strengthen his center.	Sultonas siekė sustiprinti savo centrą.
Avalanche threatened to slip off the cliff.	Lavina grasino nuslysti nuo uolos.
The humble expression conveyed all the emotions he felt.	Nuolanki išraiška perteikė visas emocijas, kurias jis jautė.
The population of such remote areas is growing.	Tokių atokių vietovių gyventojų daugėja.
A falling star shone in the midnight sky.	Vidurnakčio danguje ryškėjo krentanti žvaigždė.
She is a strong dancer.	Ji yra stipri šokėja.
Try to avoid using words like "hard" and "easy."	Stenkitės vengti vartoti tokius žodžius kaip „sunku“ ir „lengva“.
You only need a small part of the fetus.	Jums reikia tik nedidelės vaisiaus dalies.
Green paint is often associated with rich people.	Žali dažai dažnai siejami su turtingais žmonėmis.
The young man shone in the night sky.	Naktiniame danguje švietė jaunatis.
But we are not all the same.	Bet mes ne visi vienodi.
Investigators and police questioned many witnesses.	Tyrėjai ir policija apklausė daugybę liudininkų.
Translators, interpreters and tourist guides were in high demand.	Vertėjai, vertėjai žodžiu ir turistų gidai buvo labai paklausūs.
Glaciers often spawn from glaciers.	Ledynai dažnai veršiuojasi iš ledynų.
Many museum artifacts are lost every year.	Kasmet prarandama daug muziejaus artefaktų.
The company has been owned by the founder's family for three generations.	Įkūrėjo šeimai įmonė priklauso jau tris kartas.
Many smaller states have lost their independence.	Daugelis mažesnių valstybių prarado nepriklausomybę.
Empty stomachs resulted in a slow reaction time.	Tušti skrandžiai lėmė lėtą reakcijos laiką.
He is a skilled carpenter.	Jis yra įgudęs stalius.
The metro is just minutes away.	Metro yra vos už kelių minučių.
He made friends easily.	Jis lengvai susidraugavo.
Lawyers hold many lucrative positions in government.	Teisininkai užima daug pelningų pareigų vyriausybėje.
Uncontrolled children are removed from the class.	Nevaldomi vaikai pašalinami iš klasės.
She had thick, black hair and a beautiful face.	Ji turėjo storus, juodus plaukus ir gražų veidą.
Repetition tends to make people bored.	Kartojimas linkęs žmones nuobodžiauti.
Confusing labels led to huge losses.	Painios etiketės privedė prie didžiulių nuostolių.
I tried my best to answer.	Iš visų jėgų stengiausi atsakyti.
Fish can help lower cholesterol.	Žuvis gali padėti sumažinti cholesterolio kiekį.
Schools are renowned for their excellent teaching standards.	Mokyklos garsėja puikiais mokymo standartais.
I tried to imagine myself smoking a cigarette.	Bandžiau įsivaizduoti save rūkant cigaretę.
The action of the novel takes place in the Middle Ages.	Romano veiksmas vyksta viduramžiais.
A strong wind rose.	Pakilo stiprus vėjas.
The children had to rotate around the stones.	Vaikai turėjo suktis aplink akmenis.
People with less stress are healthier and happier.	Mažiau streso patiriantys žmonės yra sveikesni ir laimingesni.
The environment has been destroyed.	Aplinka buvo sunaikinta.
The armies marched on, ignoring the cries of mercy.	Kariuomenės žygiavo toliau, nekreipdamos dėmesio į pasigailėjimo šauksmus.
Luckily we don’t have that many visitors.	Visa laimė, kad neturime tiek daug lankytojų.
In the end, this "new" command turned out to be a sham.	Galiausiai šis „naujas“ įsakymas pasirodė esąs apsimestinis.
The quantum invention spread like a virus.	Kvantinis išradimas išplito kaip virusas.
The cave was alive and the sounds of rippling water were heard.	Urvas buvo gyvas ir girdėjosi čiurlenančio vandens garsai.
He knows she will be late.	Jis žino, kad ji vėluos.
But the man is patient and warm.	Tačiau vyras yra kantrus ir šiltas.
Create an atmosphere filled with electricity.	Sukurkite atmosferą, užpildytą elektra.
The hotel provides a range of toiletries.	Viešbutis tiekia daugybę higienos reikmenų.
The assembly of passionate believers rejoiced at his words.	Aistringų tikinčiųjų susirinkimas džiaugėsi jo žodžiais.
Douglas and he stood face to face.	Douglasas ir jis stovėjo akis į akį.
He promised to stand up against corruption.	Jis pažadėjo stoti prieš korupciją.
There is little consensus on the origin of life.	Mažai sutariama dėl gyvybės kilmės.
Drive carefully!	Vairuok atsargiai!
In recent years, the capital has grown rapidly.	Pastaraisiais metais sostinė sparčiai augo.
The opposition said he was unfit to lead.	Opozicija pareiškė, kad jis netinkamas vadovauti.
Cooking requires care and attention.	Maisto gaminimas reikalauja kruopštumo ir dėmesio.
Scientists are studying bioluminescence.	Mokslininkai tiria bioliuminescenciją.
Large flames burst out of the furnace.	Iš krosnies sprogo dideli liepsnos spurtai.
The clouds were moving slowly.	Lėtai plaukė debesys.
New construction will increase the value of the land.	Nauja statyba padidins žemės vertę.
Nouns are a class of words.	Daiktavardžiai yra žodžių klasė.
Dead plants gave off a sad smell.	Negyvi augalai skleidė liūdną kvapą.
She turned sharply to the right.	Ji staigiai pasuko į dešinę.
Four out of five dentists recommend this product.	Keturi iš penkių odontologų rekomenduoja šį produktą.
He will probably get a job.	Tikriausiai jis gaus darbą.
The political system has never been properly organized.	Politinė sistema niekada nebuvo tinkamai organizuota.
She is worried about taking pictures in public.	Jai neramu fotografuoti viešai.
Something is hissing in the kitchen.	Kažkas šnypščia virtuvėje.
He carefully cut the parchment.	Jis atsargiai perpjovė pergamentą.
The temple is on a hill.	Šventykla yra ant kalvos.
People use this medicine for entertainment purposes.	Žmonės šį vaistą vartoja pramoginiais tikslais.
Put the snake in the box.	Įdėkite gyvatę į dėžutę.
Between the hills and the hills.	Tarp kalvų ir kalvų.
He believes the matter needs to be resolved quickly.	Jis mano, kad šis reikalas turi būti sprendžiamas greitai.
He looked at her furiously across the table.	Per stalą jis įnirtingai pažvelgė į ją.
Watch them.	Stebėkite juos.
His money was spent more on food.	Jo pinigai buvo išleisti daugiau maistui.
Police photographed the protesters.	Policija fotografavo protestuotojus.
Each episode examines prejudice against foreigners.	Kiekviename epizode nagrinėjamas išankstinis nusistatymas prieš užsieniečius.
Objects must be suspended in the air.	Objektai turi būti pakibę ore.
His friend ate fruit.	Jo draugas suvalgė vaisių.
Make sure the machine is at the correct height.	Įsitikinkite, kad mašina yra tinkamame aukštyje.
We need new leadership.	Mums reikia naujos vadovybės.
If you blink, you will miss it.	Jei mirksėsite, tai praleisite.
Carefully place the plates on the table.	Atsargiai padėkite lėkštes ant stalo.
My neighbor has a garden.	Mano kaimynas turi sodą.
The truck driver refused to help the child.	Sunkvežimio vairuotojas atsisakė padėti vaikui.
Once again, she failed.	Kartą ir vėl jai nepavyko.
Three must be at least two.	Trys turi būti bent du.
The melody was sad and haunting.	Melodija buvo liūdna ir persekiojanti.
There was a feeling of fear in the air.	Ore tvyrojo baimės jausmas.
This plant contains toxic chemicals.	Šiame augale yra nuodingų cheminių medžiagų.
This year the fruit grew profusely.	Šiemet vaisiai augo gausiai.
She was surprised by her confidence.	Ją nustebino vyro pasitikėjimas.
He planted a series of mushrooms.	Jis pasodino eilę grybų.
Scientists have warned that drastic action is needed.	Mokslininkai perspėjo, kad būtina imtis drastiškų veiksmų.
The prince raised an eyebrow.	Kunigaikštis pakėlė antakį.
The government will send more troops to the city.	Vyriausybė į miestą siųs daugiau karių.
This is a historic event.	Tai istorinis įvykis.
Smells like freshly cut grass.	Kvepia ką tik nupjauta žole.
He’s completely insane, albeit a little hilarious.	Jis visiškai išprotėjęs, nors ir šiek tiek linksmas.
She patted the dog's head.	Ji paglostė šuns galvą.
He occasionally loses self-control.	Jis retkarčiais praranda savitvardą.
Tarp	Tarp
Everything this man says is suspicious.	Viskas, ką šis vyras sako, yra įtariama.
The uneven terrain of this region is unsuitable for farming.	Nelygus šio regiono reljefas netinkamas ūkininkauti.
Weak economic indicators of the nation.	Silpni tautos ekonominiai rodikliai.
The only captain who didn’t take a bribe.	Vienintelis kapitonas, kuris neėmė kyšio.
He smelled the rat and turned to the bank.	Jis užuodė žiurkę ir kreipėsi į banką.
I decided to quit smoking.	Nusprendžiau mesti rūkyti.
This necklace is made of gold.	Šis kaklo papuošalas pagamintas iš aukso.
Children lack exercise and regular nutrition, which leads to poor health.	Vaikams trūksta mankštos ir reguliaraus maitinimo, todėl blogėja sveikata.
The snow began to fall.	Sniegas pradėjo kristi.
She never read a book.	Ji niekada neskaitė knygos.
Use more refined oil.	Naudokite daugiau rafinuoto aliejaus.
The paint was sticky.	Dažai buvo lipnūs.
They did not deliver.	Jie nepristatė.
I visited a rich widow on the roof.	Aplankiau turtingą našlę ant stogo.
Light the light towards the rain drain.	Švieskite šviesą link lietaus kanalizacijos.
To travel back in time, you will need wormwood.	Norėdami keliauti laiku atgal, jums reikės kirmgraužos.
The winner will spend three months in prison.	Nugalėtojas tris mėnesius praleis kalėjime.
The car felt very light on its feet.	Automobilis ant kojų jautėsi labai lengvas.
Each family received a small gift.	Kiekviena šeima gavo mažą dovanėlę.
That’s a smart idea.	Tai protinga mintis.
Suddenly a loud noise filled the air.	Staiga orą užpildė garsus triukšmas.
Many of the old buildings are now heritage sites.	Daugelis senų pastatų dabar yra paveldo objektai.
Many women suffer from domestic violence.	Daugelis moterų kenčia nuo smurto šeimoje.
I took the dog to the vet.	Nuvežiau šunį pas veterinarą.
Another girl cried.	Dar viena mergina verkė.
The oil fields need to be heated first.	Pirmiausia reikia šildyti naftos telkinius.
The study of mathematics yielded some astonishing results.	Matematikos tyrimas davė keletą stulbinančių rezultatų.
His vigilance was amazing.	Jo budrumas buvo nuostabus.
The guy says he will set the world on fire.	Vaikinas sako, kad padegs pasaulį.
Two people with completely different personalities	Du žmonės su visiškai skirtingomis asmenybėmis,
The accountants quickly processed the documents.	Buhalteriai greitai sutvarkė dokumentus.
Trees help cities cool down.	Medžiai padeda miestams vėsinti.
The print faded due to poor maintenance.	Spaudinys išbluko dėl prastos priežiūros.
The hikers were sitting under a tree.	Žygeiviai sėdėjo po medžiu.
He avenged by crushing the false prophet.	Jis atkeršijo sutriuškinęs netikrą pranašą.
Small villages and towns stretch through the plains.	Maži kaimai ir miesteliai driekiasi lygumoje.
Go faster or be late for work again.	Eikite greičiau arba vėl vėluosite į darbą.
Television is an important aspect of our modern lives.	Televizija yra svarbus mūsų šiuolaikinio gyvenimo aspektas.
Wherever we go, people look up at us.	Kad ir kur eitume, žmonės į mus žiūri aukštyn.
Despite the rain, the fire was still raging.	Nepaisant lietaus, ugnis vis dar siautė.
Fasten your seat belt for complete safety.	Norėdami užtikrinti visišką saugumą, prisisekite saugos diržą.
The floor is sticky underfoot.	Grindys yra lipnios po kojomis.
It is a centuries-old tradition.	Tai šimtmečius menanti tradicija.
Years of value experience in one hour.	Metų vertės patirtis per vieną valandą.
As a result, researchers are constantly learning more.	Todėl mokslininkai nuolat mokosi daugiau.
Trouble confused his existence.	Bėdos sujaukė jo egzistavimą.
Then there are those who read to improve their knowledge,	Tada yra tų, kurie skaito norėdami patobulinti savo žinias,
The doctor examined the patients' blood.	Gydytojas ištyrė pacientų kraują.
Property mark.	Turto ženklas.
She stepped on her feet.	Ji trypė kojomis.
With great power comes great responsibility.	Su didele galia ateina didžiulė atsakomybė.
He canceled his appointment.	Jis atšaukė savo susitikimą.
The soldiers fought bravely.	Kareiviai kovojo drąsiai.
The soldiers walked down a narrow corridor.	Kareiviai ėjo siauru koridoriumi.
Few animals can live in this soil.	Šiame dirvožemyje gali gyventi nedaug gyvūnų.
Pour the melted chocolate and condensed milk.	Supilkite ištirpintą šokoladą ir kondensuotą pieną.
Now the palace has been abandoned.	Dabar rūmai buvo apleisti.
Many other things had to be reported.	Reikėjo pranešti apie daugybę kitų dalykų.
Milk production is declining on many farms.	Daugelyje ūkių pieno gamyba mažėja.
Do not leave any glassware in the pockets.	Kišenėse negalima palikti jokių stiklinių daiktų.
There was no rain for three months.	Tris mėnesius nebuvo lietaus.
Remove the knife and fork.	Išimkite peilį ir šakutę.
They drank coffee in the usual place.	Jie gėrė kavą įprastoje vietoje.
I'm not lucky enough to make music.	Man nesiseka kurti muziką.
Water carries more minerals than air.	Vanduo perneša daugiau mineralų nei oras.
This region is famous for its mountains.	Šis regionas garsėja savo kalnais.
The number of group members dropped to half a dozen.	Grupės narių skaičius sumažėjo iki pusės tuzino.
The package barely passed her.	Paketas jos vos pralėkė.
Minerals such as nickel and copper are also mined here.	Čia taip pat kasami mineralai, tokie kaip nikelis ir varis.
His heart was pounding in his chest.	Jo širdis daužėsi krūtinėje.
They enter through the garage door.	Jie įeina pro garažo vartus.
Their marriage was happy.	Jų santuoka buvo laiminga.
Cosmos is a space newsletter.	„Cosmos“ yra naujienlaiškis apie kosmosą.
The plane landed safely.	Lėktuvas saugiai nusileido.
Three companions survived unharmed.	Trys kompanionai išgyveno nesužaloti.
A new strain of bacteria has been found.	Buvo rasta nauja bakterijų atmaina.
Several men in black took him away.	Keli juodai apsirengę vyrai jį nunešė.
The mouse stood on his hind legs.	Pelė stovėjo jam ant užpakalinių kojų.
It was a mistake not to listen.	Buvo klaida neklausyti.
The dictator exiled his enemies.	Diktatorius ištrėmė savo priešus.
It is very sunny outside.	Lauke labai saulėta.
High unemployment is here.	Čia didelis nedarbas.
Some countries believe in open borders.	Kai kurios šalys tiki atviromis sienomis.
Lightning flashed in the sky.	Danguje blykstelėjo žaibas.
He hired a personal trainer to help with the sport.	Jis pasamdė asmeninį trenerį, kuris padėtų sportuoti.
This zoo is home to two exotic animals.	Šiame zoologijos sode gyvena du egzotiški gyvūnai.
The temperature kept rising throughout the day.	Visą dieną temperatūra nuolat kilo.
He believed that culture was still an important force.	Jis tikėjo, kad kultūra vis dar yra svarbi jėga.
She agreed to come play.	Ji sutiko ateiti pažaisti.
I counted the rings on the tree.	Suskaičiavau žiedus ant medžio.
Some people are afraid he has a secret plan.	Kai kurie žmonės bijo, kad jis turi slaptą planą.
In some countries, smoking marijuana is illegal.	Kai kuriose šalyse marihuanos rūkymas yra neteisėtas.
The bride wore an elegant white dress.	Nuotaka vilkėjo elegantišką baltą suknelę.
He will be waiting for dinner.	Jis bus laukiamas vakarienės.
Throw them in the water.	Įmeskite juos į vandenį.
She carefully balanced her cup of tea.	Ji atsargiai subalansavo savo arbatos puodelį.
It is tall, slender and beautiful.	Jis aukštas, lieknas ir gražus.
They argued that new nuclear power plants should be built.	Jie tvirtino, kad reikėtų statyti naujas atomines elektrines.
The government has intervened in the governance of the state.	Į valstybės valdymą įsikišo vyriausybė.
As the battle accelerated, the men began to shout.	Mūšiui įsibėgėjus, vyrai pradėjo šaukti.
She closed the garden gate behind her.	Ji uždarė už savęs sodo vartus.
The sphinx was centuries ago.	Sfinksas buvo prieš šimtmečius.
Scientists say they have discovered a rare mineral.	Mokslininkai teigia atradę retą mineralą.
Although the weather was sunny, it snowed several times.	Nors oras buvo saulėtas, kelis kartus pasnigo.
We need to increase funding for the national park.	Turime padidinti nacionalinio parko finansavimą.
The sun sets behind the trees.	Saulė leidžiasi už medžių.
The truffles had a bitter taste.	Triufeliuose buvo kartaus skonio.
You can find out more about this in the textbook.	Daugiau apie tai galite sužinoti vadovėlyje.
What, say, do you mean?	Ką, sakyk, turi omenyje?
The fate of the country in their hands.	Šalies likimas jų rankose.
I tried this method.	Išbandžiau šį metodą.
When the days are hot, the nights get colder.	Kai dienos karštos, naktys tampa šaltesnės.
Office error along with rush.	Kanceliarinė klaida kartu su skubėjimu.
There was an army in the streets.	Gatvėse buvo kariuomenė.
Drain the pasta.	Nusausinkite makaronus.
The hurried morning worsened when it was overcast.	Skubus rytas dar labiau pablogėjo, kai buvo apsiniaukęs.
Your actions have led to the collapse of the bank.	Jūsų veiksmai privedė prie banko žlugimo.
We will sell it to you immediately.	Parduosime jums tuoj pat.
Some people cannot adapt to the modern world.	Kai kurie žmonės negali prisitaikyti prie šiuolaikinio pasaulio.
The road looks narrow.	Kelias atrodo siauras.
The car is standing behind that incompatible house.	Automobilis stovi už to nesuderinamo namo.
Prepare the chicken broth.	Paruoškite vištienos sultinį.
The army of angels came down and saved them.	Nusileido angelų armija ir juos išgelbėjo.
The hair accessory was hand-woven from silk.	Plaukų aksesuaras buvo rankomis išaustas iš šilko.
Many of these cities have been destroyed by floods.	Daugelį šių miestų sunaikino potvyniai.
The city was lively and active.	Miestas buvo gyvas ir aktyvus.
The wine was dark red.	Vynas buvo tamsiai raudonas.
The village was flooded after heavy rains.	Po smarkių liūčių užtvindytas kaimas.
The transition seemed full of hot air.	Perėjimas atrodė pilnas karšto oro.
Socrates argued that all knowledge depends on perception.	Sokratas teigė, kad visos žinios priklauso nuo suvokimo.
A pair of swans passed by, headed east.	Gulbių pora praplaukė pro šalį, patraukė į rytus.
She squeezed the gas.	Ji paspaudė dujas.
The galaxy is huge and ancient.	Galaktika yra didžiulė ir senovės.
They really wanted to start their day.	Jie labai norėjo pradėti savo dieną.
He was clumsy.	Jis buvo nerangus.
Playing the violin requires skill.	Groti smuiku reikia įgūdžių.
The fish swims upstream towards a potential mate.	Žuvis plaukia prieš srovę link galimo porininko.
It warmed the atmosphere.	Tai sušildė atmosferą.
But there is no universal answer.	Tačiau universalaus atsakymo nėra.
Some members of parliament wear uniforms.	Kai kurie parlamento nariai dėvi uniformas.
He was tired and hungry.	Jis buvo pavargęs ir alkanas.
Maithili is an ideal language for teaching children.	Maithili kalba yra ideali kalba mokyti vaikus.
Coal, oil and nuclear energy are the main sources of energy.	Anglis, nafta ir branduolinė energija yra pagrindiniai energijos šaltiniai.
This is not a thief's job.	Tai ne vagies darbas.
Some locals reported finding a strange technique.	Kai kurie vietiniai žmonės pranešė radę keistą techniką.
The city manager wanted to destroy the factory.	Miesto vadovas norėjo sunaikinti gamyklą.
His language was corrupted by grammatical errors.	Jo kalba buvo apgadinta gramatinių klaidų.
Schools often find it difficult to find a playground.	Mokykloms dažnai sunku rasti žaidimų aikštelę.
The ship sank, killing hundreds of passengers.	Laivas nuskendo, žuvo šimtai keleivių.
Floods are destroying and displacing people.	Potvyniai sunaikina ir išstumia žmones.
The ruler's behavior was shameful.	Valdovo elgesys buvo gėdingas.
They should be from somewhere else.	Jie turėtų būti iš kažkur kitur.
You can reduce stress by playing video games.	Žaisdami vaizdo žaidimus galite sumažinti stresą.
She treated his illness with herbal remedies.	Ji gydė jo ligą vaistažolių preparatais.
The search was aborted last night.	Vakar vakare paieška buvo nutraukta.
The wind subsided quickly.	Vėjas greitai nurimo.
That building is shiny and new.	Tas pastatas blizgus ir naujas.
Employees should work harder.	Darbuotojai turėtų dirbti daugiau.
Landslides are common in mountainous regions.	Kalnų regionuose nuošliaužos yra dažnos.
So the bailiff decided to hide the horses.	Taigi, antstolis nusprendė arklius paslėpti.
He bit his lip.	Jis prikando lūpą.
The grandmother entered the room and greeted her warmly.	Įėjusi į kambarį senolė šiltai ją pasveikino.
Almost half of this region is covered by high forests.	Beveik pusę šio regiono dengia aukšti miškai.
The light was strong enough.	Šviesa buvo pakankamai stipri.
Only the next morning did he regain consciousness.	Tik kitą rytą jis atgavo sąmonę.
He drove through the village, waving to the church.	Jis važiavo per kaimą, mojuodamas bažnyčiai.
Eventually they were cremated.	Galiausiai jie buvo kremuoti.
Walk around city squares to get notifications.	Eikite aplink miesto aikštes, kad gautumėte pranešimų.
He saw a man stealing a handbag from a shop window.	Matė, kad vyras iš vitrinos vogė rankinę.
She traveled the world exploring the eclipse.	Ji apkeliavo pasaulį tyrinėdama užtemimo.
The plumber fixed the leak.	Santechnikas sutvarkė nuotėkį.
I like to listen to classical music.	Mėgstu klausytis klasikinės muzikos.
A distinctive feature of the home is the charming garden.	Išskirtinis namų bruožas yra žavus sodas.
Choices, or "cut", must be made with care.	Pasirinkimai, arba „iškirpti“, turi būti atliekami atsargiai.
I failed to lift that weight.	Man nepavyko pakelti šio svorio.
Young people are disproportionately represented.	Jaunimas atstovaujamas neproporcingai daug.
And what about soup?	O kaip kokia sriuba?
The money is out.	Pinigai baigėsi.
Immortality.	Nemirtingumas.
She crossed the stick on the kitchen floor.	Ji perbraukė lazda virtuvės grindimis.
Concrete is the most widely used building material.	Betonas yra plačiausiai naudojama statybinė medžiaga.
So the first settlers sowed grain.	Taigi pirmieji naujakuriai pasėjo javus.
Engineers use steel to build skyscrapers and buildings.	Inžinieriai naudoja plieną dangoraižiams ir pastatams statyti.
You are allowed to camp on the beach.	Jums leidžiama stovyklauti paplūdimyje.
The number of divorces has increased in recent decades.	Pastaraisiais dešimtmečiais skyrybų skaičius išaugo.
Commands given by the boss are the law.	Viršininko duodamos komandos yra įstatymas.
This flower originated in the southwest.	Ši gėlė kilusi iš pietvakarių.
Some rules and regulations will be strictly enforced.	Kai kurios taisyklės ir nuostatai bus griežtai vykdomi.
Colorless glass is not transparent.	Bespalvis stiklas nėra skaidrus.
Her heart was full of disappointment.	Jos širdis buvo pilna nusivylimo.
The building was set on fire by protesters.	Pastatą padegė protestuotojai.
Apparently it was a popular city.	Iš pažiūros tai buvo populiarus miestas.
They bring great wealth with them.	Jie atneša su savimi didelius turtus.
The school building has been completely remodeled.	Mokyklos pastatas buvo visiškai pakeistas.
Work in pairs and use a computer.	Dirbti poromis ir naudotis kompiuteriu.
The discussion was heated.	Diskusija buvo karšta.
The streets are congested with traffic.	Gatvės užkimštos eismo.
This discussion was an important step.	Ši diskusija buvo svarbus žingsnis.
There is growing opposition to the bill.	Įstatymo projektui didėja pasipriešinimas.
The new prime minister promises to change everything.	Naujasis premjeras žada viską pakeisti.
Water was sprayed on the floor.	Vanduo buvo purškiamas ant grindų.
She left early because of the storm.	Ji išėjo anksti dėl audros.
Melt the margarine in a saucepan.	Puode ištirpinkite margariną.
It will be a cold and snowy winter this year.	Šiemet bus šalta ir snieginga žiema.
One warm summer day, she was alone in the park.	Vieną šiltą vasaros dieną ji buvo viena parke.
So the party chairman called everyone to a meeting	Taigi partijos pirmininkas sukvietė visus į susitikimą
His royal status declined due to his absence.	Jo karališkasis statusas sumažėjo dėl jo nebuvimo.
The bread had a sandy consistency.	Duona buvo smėlio konsistencijos.
I could always say he was in crisis.	Visada galėjau pasakyti, kad jį ištiko krizė.
The camel replied with a damn blink.	Kupranugaris atsakė velniškai mirktelėdamas.
His reputation has been severely damaged.	Jo reputacijai buvo padaryta didžiulė žala.
Time in prison is running slowly.	Laikas kalėjime bėga lėtai.
Compare that to cheese.	Palyginkite tai su sūriu.
We supported him wholeheartedly.	Palaikėme jį visa širdimi.
My kitten is white.	Mano kačiukas baltas.
Linguists define the word 'vacation'.	Kalbininkai apibrėžia žodį „atostogos“.
The building was completely self-contained.	Pastatas visiškai stovėjo savarankiškai.
Angry dogs often bite.	Pikti šunys dažnai kandžiojasi.
The bus was full.	Autobusas buvo pilnas.
Now government power is hanging by the hair.	Dabar vyriausybės valdžia kabo ant plauko.
Police want to identify the attackers.	Policija nori nustatyti užpuolikus.
As business development was slow, the company lost money.	Kadangi verslo plėtra buvo lėta, įmonė prarado pinigus.
Put your hands on both shoulders.	Padėkite rankas ant abiejų pečių.
The man looked at the woman angrily, suspecting her of adultery.	Vyras piktai žiūrėjo į moterį, įtardamas ją svetimavimu.
A cup of water was placed on the tablecloth.	Prie staltiesės buvo padėtas puodelis vandens.
A statute was built in memory.	Atminimui buvo pastatytas statutas.
The coupon is valid only today.	Kuponas galioja tik šiandien.
It is dark in the woods at night.	Miškuose naktimis tamsu.
The unfortunate couple broke up.	Nelaiminga pora išsiskyrė.
The suffrage won the right to vote.	Balsavimo teisę iškovojo sufražistės.
Her pale skin was bruised and bloody.	Jos blyški oda buvo sumušta ir kruvina.
He interrupted me every two minutes.	Jis mane pertraukdavo kas dvi minutes.
Many types of fruit are sold in the markets.	Turguose parduodama daugybė vaisių rūšių.
They finally agreed.	Galiausiai jie sutiko.
Her name will remain in history.	Jos vardas išliks istorijoje.
All unused green beans are stored in plastic containers.	Visos nepanaudotos šparaginės pupelės laikomos plastikiniuose induose.
This lamp is a work of art.	Ši lempa yra meno kūrinys.
Possible prostheses were discussed.	Buvo aptarti galimi protezai.
He fell silent.	Jis nutilo.
Fill in the form	Užpildykite anketą
Make no mistake now.	Dabar neklysta.
Smoking is dangerous to health.	Rūkymas yra pavojingas sveikatai.
The child trembled uncontrollably.	Vaikas nevaldomai drebėjo.
The ice has melted.	Ledas ištirpo.
The next day she came to my office.	Kitą dieną ji atėjo į mano biurą.
The green light indicates that the item can be picked up.	Žalia lemputė rodo, kad prekę galima pasiimti.
We will only have to work harder.	Tik turėsime daugiau dirbti.
Their family members drowned in the river.	Jų šeimos nariai nuskendo upėje.
We met with hundreds of voters.	Susitikome su šimtais rinkėjų.
He leaned forward, looking closely at the drawings.	Jis pasilenkė į priekį, atidžiai žiūrėdamas į piešinius.
The number of jobs fell slightly last year.	Pernai darbo vietų skaičius šiek tiek sumažėjo.
Some people add salt and yeast to bread.	Kai kurie žmonės į duoną deda druskos ir mielių.
Chocolate milk goes well with waffles.	Šokoladinis pienas puikiai dera su vafliais.
The resolution was adopted by a large majority.	Rezoliucija priimta didele balsų dauguma.
The birds of the feathers flock together.	Plunksnos paukščiai būriuojasi kartu.
Violation of the act is punishable by imprisonment.	Už veikos pažeidimą baudžiama laisvės atėmimu.
Three or four young people are already interested.	Jau dabar susidomėjo trys ar keturi jaunuoliai.
The miners worked all day and night.	Kalnakasiai dirbo visą dieną ir naktį.
The factory changed owners several times.	Gamykla kelis kartus keitė savininkus.
The taste of molasses has not always been so sour.	Melasos skonis ne visada buvo toks rūgštus.
Many people remember this disaster a little.	Daugelis žmonių šiek tiek prisimena šią nelaimę.
Some people reported seeing two flying pigs.	Kai kurie žmonės pranešė matę dvi skraidančias kiaules.
It was an old book crumbling to the binding.	Tai buvo sena knyga, aptrupėjusi prie įrišimo.
The drug trade has earned this gang an international reputation.	Prekyba narkotikais šiai gaujai užsitarnavo tarptautinę reputaciją.
The world must be a better place to live.	Pasaulis turi būti geresnė vieta gyventi.
I limit myself to pets.	Aš apsiriboju naminiais gyvūnais.
Recent innovations have made production more efficient.	Naujausios naujovės padarė gamybą efektyvesnę.
The surfing was treacherous and there was a shallow reef nearby.	Naršymas buvo klastingas, o netoliese stūksojo seklus rifas.
He carefully wrote his essay.	Jis kruopščiai surašė savo esė.
The fish floated on the soft ripples.	Žuvis plūduriavo švelniais raibuliais.
He has one hand.	Jis turi vieną ranką.
The forests and wetlands in this area are magnificent.	Šioje vietovėje esantys miškai ir pelkės yra didingi.
Nine volunteers are included in this study.	Šiame tyrime dalyvauja devyni savanoriai.
Should I join the army?	Ar turėčiau stoti į armiją?
The city’s beaches are romantic.	Miesto paplūdimiai romantiški.
She dreamed of being a doctor.	Ji svajojo būti gydytoja.
Every member of our family has a musical instrument	Kiekvienas mūsų šeimos narys turi muzikos instrumentą,
The doctor advised me to quit smoking.	Gydytojas patarė mesti rūkyti.
Ideologists argue that globalism is detrimental to society.	Ideologai teigia, kad globalizmas kenkia visuomenei.
More than one million children die of hunger every year.	Kasmet nuo bado mirdavo daugiau nei vienas milijonas vaikų.
The accident was his fault.	Nelaimė įvyko dėl jo kaltės.
A delicate porcelain cup is placed on the table.	Ant stalo padėtas subtilus porcelianinis puodelis.
Maintenance of these premises is expensive.	Šių patalpų priežiūra yra brangi.
Young biologists have made a breakthrough in their field.	Jaunieji biologai padarė proveržį savo srityje.
In winter, the village often snows.	Žiemą kaime dažnai sninga.
His office is in a beautiful Art Deco building.	Jo biuras yra gražiame art deco pastate.
Avocados can be used to make quince.	Iš avokadų galima pagaminti gvakamolę.
Japan is famous for its beautiful pottery.	Japonija garsėja gražia keramika.
We want to ensure that people are treated fairly.	Norime užtikrinti, kad su žmonėmis būtų elgiamasi sąžiningai.
The baby's crying drove everyone in the house crazy.	Kūdikio verksmas išprotėjo visus namuose esančius.
The butter mixture should be heated slowly.	Sviesto mišinį reikia kaitinti lėtai.
Her family was very generous.	Jos šeima buvo labai turtinga.
The transit system in this city is not reliable.	Tranzito sistema šiame mieste nėra patikima.
We need to record conversations between ordinary people.	Turime įrašyti paprastų žmonių pokalbius.
The quality of the picture is exceptional.	Paveikslo kokybė yra išskirtinė.
A river flows nearby.	Netoliese teka upė.
The narrator's voice is calm.	Pasakotojo balsas ramus.
The oil spilled and ignited.	Alyva išsiliejo ir užsiliepsnojo.
The tourist should pack warm clothes.	Turistas turėtų susikrauti šiltus drabužius.
The cluster of buildings is concentrated.	Pastatų sankaupa susikaupusi.
People gather here to learn the ancient art of calligraphy.	Žmonės čia susirenka mokytis senovinio kaligrafijos meno.
Medical assistance allowed him to recover.	Medicininė pagalba leido jam pasveikti.
I hope you enjoy my work.	Tikiuosi, kad mano darbas jums patiks.
Her dress was no longer fashionable.	Jos suknelė nebebuvo madinga.
He helped with the portfolio.	Jis padėjo portfelį.
Some people think we should deny that we need help.	Kai kurie žmonės mano, kad turėtume neigti, kad mums reikia pagalbos.
He laughed, laughed and got old.	Jis nusijuokė, juokėsi ir senis.
The city center was fenced by police.	Miesto centras buvo aptvertas policijos.
She taught a public speaking lesson.	Ji vedė viešo kalbėjimo pamoką.
We collected them before their time and customs.	Surinkome juos prieš jų laiką ir papročius.
Those cultures had a completely different way of life.	Tos kultūros turėjo visiškai kitokį gyvenimo būdą.
The government has taken steps to improve railway safety.	Vyriausybė ėmėsi priemonių gerinti geležinkelių saugumą.
The bee never forgets the flower.	Bitė niekada nepamiršta gėlės.
A microscope is needed to see the cells.	Norint pamatyti ląsteles, reikia mikroskopo.
The coach was not sure about his choice.	Treneris nebuvo tikras dėl savo pasirinkimo.
These allegations were immediately refuted.	Šie teiginiai buvo nedelsiant paneigti.
The clouds look heavy.	Debesys atrodo sunkūs.
They promised to defeat the old regime.	Jie pažadėjo nugalėti senąjį režimą.
Make three cuts in the flour.	Miltuose padarykite tris pjūvius.
Farmers grew rice.	Ūkininkai augino ryžius.
The amount is just right.	Suma kaip tik tinkama.
Years of pollution have sparked a terrible fear.	Ilgus metus trukusi tarša sukėlė siaubingą baimę.
The farmer's crops were damaged by drought.	Ūkininko pasėlius suniokojo sausra.
The markets in this region have flourished many times over.	Šio regiono rinkos klestėjo daugelį kartų.
He got out of the car.	Jis išlipo iš automobilio.
The study showed that he was poor.	Tyrimas parodė, kad jis buvo neturtingas.
Use a toothed knife to cut the bread	Duonai pjaustyti naudokite dantytą peilį
Writing is a job.	Rašymas yra darbas.
A correctional colony was established here.	Čia buvo įkurta pataisos darbų kolonija.
We now have a few new sentences.	Dabar turime keletą naujų sakinių.
Rebel concerns have never been taken into account.	Į sukilėlių susirūpinimą niekada nebuvo atsižvelgta.
Who first invented the plow is unknown.	Kas pirmasis išrado plūgą, nežinoma.
Software update required.	Būtinas programinės įrangos atnaujinimas.
The guy next door makes a lot of noise.	Šalia esantis vaikinas kelia nemažai triukšmo.
The girl immediately got off the horse.	Mergaitė iškart nulipo nuo arklio.
The waitress came to accept our order.	Padavėja atėjo priimti mūsų užsakymo.
The lights went out, the room sank into the darkness.	Šviesos užgeso, kambarį pasinėrė į tamsą.
The director’s criticism was painful.	Režisieriaus kritika buvo skaudi.
Aircraft noise is a major annoyance.	Orlaivių triukšmas sukelia didelį susierzinimą.
She was almost blinded by the sun.	Ji buvo beveik apakinta saulės.
This valley is famous for its spectacular waterfalls.	Šis slėnis garsėja įspūdingais kriokliais.
In the past, dogs were mostly used for hunting.	Kadaise šunys dažniausiai buvo naudojami medžioklei.
A canned drink, usually eaten as a vegetable.	Konservuotas gėrimas, dažniausiai valgomas kaip daržovė.
I love avocado.	Aš myliu avokadą.
Preparations for the funeral traditionally begin on the eve.	Pasiruošimas laidotuvėms tradiciškai prasideda išvakarėse.
Your coat was soaked in the rain.	Tavo paltas buvo permirkęs lietuje.
The air is filled with the smell of burnt fish.	Orą užpildo pridegusios žuvies kvapas.
The robbers shot them up close.	Plėšikai juos nušovė iš arti.
Scientists have tried to predict the weather conditions.	Mokslininkai bandė numatyti oro sąlygas.
The boy is afraid of danger.	Berniukas bijo pavojaus.
He assessed the situation.	Jis įvertino situaciją.
She committed several murders.	Ji įvykdė keletą žmogžudysčių.
The bird of Dodo was a large, non-flying bird.	Dodo paukštis buvo didelis, neskraidantis paukštis.
Very thick cream.	Labai tirštas kremas.
How long did it take you to learn the language?	Kiek laiko užtrukote, kol išmokote kalbą?
Communities distanced themselves from the rebels.	Bendruomenės atsiribojo nuo sukilėlių.
He praised her performance.	Jis puikiai įvertino jos pasirodymą.
The smell of garlic spread from the bag.	Iš maišelio sklido česnako kvapas.
The change was sudden.	Pokytis buvo staigus.
We will have a meeting next week.	Kitą savaitę turėsime susitikimą.
After a heavy rain, the gate was slippery.	Po stipraus lietaus vartai buvo slidūs.
Please give me an extra piece of meat.	Prašau, duok man papildomą mėsos gabalėlį.
Her mind is as sharp as a pin.	Jos protas aštrus kaip smeigtukas.
Scientists warn that this pollution has serious consequences.	Mokslininkai perspėja, kad ši tarša turi rimtų pasekmių.
Ten percent chance of rain.	Dešimt procentų lietaus tikimybė.
But he paid no attention.	Bet jis nekreipė jokio dėmesio.
To really understand the situation, we need to consider other factors.	Norėdami iš tikrųjų suprasti situaciją, turime atsižvelgti į kitus veiksnius.
I saw a woman standing on the beach.	Pamačiau paplūdimyje stovinčią moterį.
Give us milk.	Duok mums pieno.
The dream faded.	Svajonė išblėso.
The emperor issued a decree that changed history.	Imperatorius išleido dekretą, kuris pakeitė istoriją.
Senis was surprised.	Senis nustebo.
The thief was charged with theft.	Vagis buvo apkaltintas vagyste.
The government is running a traffic safety campaign.	Vyriausybė rengia saugaus eismo kampaniją.
The problem must be resolved as soon as possible.	Problema turi būti sprendžiama kuo greičiau.
The demand for fast food has increased in recent years.	Greito maisto paklausa pastaraisiais metais išaugo.
The professor gave a lecture yesterday.	Vakar profesorius skaitė paskaitą.
She was obviously panicked.	Ji akivaizdžiai buvo panikavusi.
We think we have perceptions and memories.	Manome, kad turime suvokimą ir prisiminimus.
He ate huge amounts of food.	Jis suvalgė didžiulius maisto kiekius.
He did not sleep all night and thought about his destiny.	Jis visą naktį nemiegojo ir mąstė apie savo likimą.
The holidays officially last a week.	Atostogos oficialiai trunka savaitę.
The loss of both birds was tragic.	Tiek paukščių praradimas buvo tragiškas.
He combined several tracks to create a musical scale.	Jis sujungė keletą kūrinių, kad sukurtų muzikinę skalę.
The buildings form a rectangle.	Pastatai sudaro keturkampį.
There is nothing worse than a natural disaster.	Nieko nėra baisesnio už stichinę nelaimę.
I will be happy if you like it, she said.	Būsiu laiminga, jei tau patiks, pasakė ji.
The bee buzzed collecting pollen.	Bitė dūzgė rinkdama žiedadulkes.
The abandonment of traditions is viewed negatively by most of our society.	Tradicijų atsisakymą neigiamai vertina dauguma mūsų visuomenės.
Flowers were scattered around the passenger's body.	Aplink keleivio kūną buvo išmėtytos gėlės.
The computer does not display an error.	Kompiuteris nerodo klaidos.
With the formation of the lake, the land area is flooded.	Susiformavus ežerui, sausumos plotas yra apsemtas.
The boat sank when the rower fell asleep.	Irkluotojui užmigus valtis nuskendo.
He was often praised for his honesty.	Jis dažnai buvo giriamas už savo sąžiningumą.
He doesn’t like spinach.	Jis nemėgsta špinatų.
She sipped from the cup and smiled.	Ji gurkštelėjo iš puodelio ir nusišypsojo.
But don't eat too much!	Bet nevalgyk per daug!
He will pay for the car in installments.	Jis sumokės už automobilį dalimis.
The current government policy is to address this issue.	Dabartinė vyriausybės politika yra spręsti šią problemą.
There is evidence that such practices are common.	Yra įrodymų, kad tokia praktika yra įprasta.
The horse jumped forward with its long graceful stride.	Arklys savo ilgu grakščiu žingsniu pašoko į priekį.
The water was turquoise in color.	Vanduo buvo turkio spalvos.
Start at the gym.	Pradėkite sporto salėje.
He said the missiles must be launched vertically.	Jis sakė, kad raketos turi būti paleistos vertikaliai.
Unusually high unemployment worries economists.	Neįprastai aukštas nedarbo lygis sunerimo ekonomistus.
Discussions on this topic continue to this day.	Diskusijos šia tema tęsiasi iki šiol.
The reindeer limped, the white coat stained pink.	Šiaurės elniai suglebo, baltas kailis nusidažė rausva spalva.
Hearing about the death of a dictator.	Klausymas apie diktatoriaus mirtį.
These days, they want to keep our money for themselves.	Šiomis dienomis jie nori pasilikti mūsų pinigus sau.
She was so stunned she couldn’t move.	Ji buvo taip apstulbusi, kad negalėjo pajudėti.
Make sure the fabric is clean.	Įsitikinkite, kad audinys yra švarus.
The result of the autopsy was announced last week.	Skrodimo rezultatas buvo paskelbtas praėjusią savaitę.
My job was to make myself invisible.	Mano darbas buvo padaryti save nematomu.
The student union demanded something be done.	Studentų sąjunga reikalavo ką nors daryti.
She has thin fingers.	Ji turi plonus pirštus.
They suddenly woke up to the sound of the shots.	Jie staiga pabudo nuo šūvių garso.
The picture is blurry.	Nuotrauka neryški.
It doesn’t belong to me.	Tai man nepriklauso.
The deer can run at great speed.	Elnias gali bėgti didžiuliu greičiu.
Thanks to the experiment, an improved technique was developed.	Eksperimento dėka buvo sukurta patobulinta technika.
These rocks are home to mountain goats.	Šiose uolose gyvena kalnų ožkos.
The old woman wore sandals sewn from rope.	Senolė avėjo sandalus, pasiūtus iš virvės.
He fell on the table and poured tea.	Jis nuvirto ant stalo ir išpylė arbatą.
In a medium bowl, whisk together the butter and sugar.	Vidutiniame dubenyje išplakite sviestą ir cukrų.
The calm lake is the source of water in the city.	Ramus ežeras yra miesto vandens šaltinis.
Scientists often study bacteria.	Mokslininkai dažnai tiria bakterijas.
Huge warehouses loaded with goods.	Didžiuliai sandėliai apkrauti prekėmis.
His survival instincts soon turned on.	Netrukus įsijungė jo išgyvenimo instinktai.
She had a lot of wealth but no family.	Ji turėjo daug turto, bet neturėjo šeimos.
The helicopter circled overhead,	Sraigtasparnis apskriejo virš galvos,
If you drop out of school, you will not pass the exam.	Jei apleisite studijas, neišlaikysite egzamino.
The precious stone continues to fall asleep.	Brangusis akmuo ir toliau snaudžia.
The village clock tower is a landmark.	Kaimo laikrodžio bokštas yra orientyras.
He will have to do his job.	Jis turės atlikti savo darbą.
The bench was yellow and rusty.	Suoliukas buvo geltonas ir surūdijęs.
He shook his fist into the sky.	Jis papurtė kumščiu į dangų.
I leave, he said, snapping through the door.	Aš išeinu, pasakė jis, sprukdamas pro duris.
Our economy is highly dependent on tourism.	Mūsų ekonomika labai priklauso nuo turizmo.
He sat down on the couch.	Jis atsisėdo ant sofos.
An ancient burial cave has been discovered.	Buvo aptiktas senovinis laidojimo urvas.
Calcium and phosphorus are essential for bone health.	Kalcis ir fosforas yra būtini kaulų sveikatai.
The conversation turned to politics.	Pokalbis pakrypo apie politiką.
These materials do not need to be washed or dried.	Šios medžiagos nereikia skalbti ar džiovinti.
He turned around and saw the old woman.	Jis atsigręžė ir pamatė seną moterį.
The tufts in our small intestine absorb nutrients.	Mūsų plonojoje žarnoje esantys gaureliai sugeria maistines medžiagas.
In the past, mystical experiences were almost unknown.	Anksčiau mistiniai išgyvenimai buvo beveik nežinomi.
The tourist went to the door.	Turistas nuėjo prie durų.
Researchers hope that their work will become common practice.	Mokslininkai tikisi, kad jų darbas taps įprasta praktika.
Wild plants grow in swampy soil.	Laukiniai augalai auga pelkėtoje dirvoje.
Leave the power plant to us.	Palik elektrinę mums.
The train company lost the case.	Traukinių bendrovė bylą pralaimėjo.
Tall trees stood around it.	Aplink stovėjo aukšti medžiai.
Insects were abundant on this farm.	Vabzdžių šiame ūkyje buvo gausu.
The city suffered severe damage during the war.	Karo metu miestas patyrė didelę žalą.
She approached slowly, looking only into her face.	Ji lėtai prisiartino, žiūrėdama tik į veidą.
The wizard gave him three wishes.	Vedlys jam davė tris linkėjimus.
The thin snow cover provided optimal skiing conditions.	Plona sniego paklodė suteikė optimalias slidinėjimo sąlygas.
Stewart only had one car.	Stewartas turėjo tik vieną automobilį.
The storms in the Sahara are severe.	Sacharos audros yra smarkios.
The scientist was famous for his research.	Mokslininkas garsėjo savo tyrimais.
The professor spent another evening in the library.	Profesorius dar vieną vakarą praleido bibliotekoje.
Her eyes shone.	Jos akys blizgėjo.
The evil beast sought to swallow the beautiful prince.	Piktasis žvėris siekė praryti gražųjį princą.
A huge range of projectors has been assembled.	Buvo surinktas didžiulis projektorių asortimentas.
Rusty, deformed steel is a by-product of the smelting process.	Surūdijęs, deformuotas plienas yra lydymo proceso šalutinis produktas.
More troops arrived soon after.	Netrukus po to atvyko daugiau karių.
The village is isolated, accessible only by boat.	Kaimas izoliuotas, pasiekiamas tik laivu.
The beaver dam broke easily.	Bebrų užtvanka suskilo lengvai.
Higher computer processing speeds open up new possibilities.	Didesnis kompiuterių apdorojimo greitis atveria naujas galimybes.
A big festival will be held here soon.	Netrukus čia bus surengtas didelis festivalis.
An organization has been set up to address this issue.	Šiai problemai spręsti buvo sukurta organizacija.
Kids are happy to see you.	Vaikai džiaugiasi tave matydami.
Permanent companion of the Queen.	Nuolatinė karalienės palydovė.
Medieval nobles lived extravagantly.	Viduramžių didikai gyveno ekstravagantiškai.
Don’t overdo it with these strong cheeses.	Nepersistenkite su šiais stipriais sūriais.
Spring is a time of hope.	Pavasaris yra vilties metas.
Milk white.	Pienas baltas.
Oil and water do not mix.	Aliejus ir vanduo nesimaišo.
He didn’t like to move out of his routine.	Jis nemėgo pajudėti iš savo rutinos.
A few decades ago, this park was a bowl of dust.	Prieš kelis dešimtmečius šis parkas buvo dulkių dubuo.
The casual reader may not notice this definition.	Atsitiktinis skaitytojas gali nepastebėti šio apibrėžimo.
His suit looks too formal for the occasion.	Jo kostiumas šiai progai atrodo pernelyg formalus.
To avoid this, you should only serve the fish once.	Norėdami to išvengti, žuvį turėtumėte patiekti tik vieną kartą.
They went to a small town on vacation.	Jie išvyko į mažą miestelį atostogauti.
He looked at me with a frightened look.	Jis pažvelgė į mane išsigandęs žvilgsnis.
Set aside this money for the children’s college fund.	Atidėkite šiuos pinigus vaikų koledžo fondui.
Do you like this rich wine?	Ar šis turtingas vynas jums patinka?
There is no doubt.	Nėra jokių abejonių.
John has curly hair.	Jonas turi garbanotus plaukus.
The city’s population continues to grow.	Miesto gyventojų skaičius ir toliau auga.
Some owls can see colors.	Kai kurios pelėdos gali matyti spalvas.
Dozens of young girls danced to the drums.	Prie būgnų šoko keliolika jaunų merginų.
The addition of sugar to coffee is decadent.	Cukraus pridėjimas į kavą yra dekadentiškas.
I am more afraid of water than fire.	Aš labiau bijau vandens nei ugnies.
Milk is used to make butter.	Sviestui gaminti naudojamas pienas.
She ran towards him.	Ji nubėgo link jo.
He added that the report was incomplete.	Jis pridūrė, kad ataskaita buvo neišsami.
When the water boils, it turns into steam.	Kai vanduo užverda, jis virsta garais.
The government has responded with concern.	Vyriausybė sureagavo su nerimu.
Take a piece of paper and wipe it.	Paimkite popieriaus gabalėlį ir nuvalykite.
Tell them we will continue to help.	Pasakykite jiems, kad mes ir toliau teiksime pagalbą.
However, it is likely that they will still be attacked.	Tačiau tikėtina, kad jie vis tiek bus užpulti.
He spent the entire afternoon working on paper.	Visą popietę jis praleido dirbdamas popieriuje.
He withdrew from the priesthood.	Jis pasitraukė iš kunigystės.
The harvest this year was meager, as was the weather.	Derlius šiemet buvo menkas, kaip ir orai.
Poor eyesight was the main reason for his failure.	Prastas regėjimas buvo pagrindinė jo nesėkmės priežastis.
The assembly of towers was built by the government.	Bokštų sankaupą pastatė valdžia.
The wild beast lacked food and water.	Laukinis žvėris trūko maisto ir vandens.
Some researchers believe the birth rate could decline worldwide.	Kai kurie tyrinėtojai mano, kad gimstamumas gali mažėti visame pasaulyje.
The invaders were very happy with their conquests.	Įsibrovėliai labai džiaugėsi savo užkariavimais.
Swipe the entire page.	Perbraukite visą puslapį.
Canadian geese are considered a pest species.	Kanadinės žąsys laikomos kenkėjų rūšimis.
It is impossible to measure happiness.	Neįmanoma išmatuoti laimės.
Many groups are in favor of legalizing marijuana.	Daugelis grupių pasisako už marihuanos legalizavimą.
Success gives birth to greed.	Sėkmė gimdo godumą.
This is the information you need.	Tai jums reikalinga informacija.
The researchers tried to measure the sadness.	Tyrėjai bandė išmatuoti liūdesį.
Suspected of stealing government money.	Įtariamas valdiškų pinigų vagyste.
The old woman was sitting on a park bench and smoking.	Senutė sėdėjo ant parko suoliuko ir rūkė.
In today's factories, robots have certain advantages.	Šiandieninėse gamyklose robotai turi tam tikrų pranašumų.
The birds flew from tree to tree.	Paukščiai skraidė nuo medžio prie medžio.
When does this cinema close?	Kada šis kino teatras užsidaro?
The proud soldier bowed from his waist.	Išdidus karys nusilenkė nuo juosmens.
Could you do me a favor?	Ar galėtum man padaryti gerumą?
The militia took control of the city.	Miesto kontrolę perėmė milicija.
A soldier wearing a black uniform arrived.	Priėjo juodą uniformą vilkėjęs karys.
She found a coupon pressed to her belly.	Ji rado kuponą prispaustą prie pilvo.
We had a very modern house.	Turėjome labai modernų namą.
The director divided his emotions.	Režisierius suskirstė savo emocijas.
She was quiet, though nervous.	Ji buvo tyli, nors ir nervinga.
The storm destroyed all nine boats.	Audra sunaikino visas devynias valtis.
They lived in a small town surrounded by arable land.	Jie gyveno mažame miestelyje, apsuptame dirbamos žemės.
The main character got a call and called.	Pagrindinis veikėjas sulaukė skambučio ir paskambino.
Her thoughts wandered into the land of dreams.	Jos mintys nuklydo į svajonių šalį.
Collapse this column of numbers into one column.	Sutraukite šį skaičių stulpelį į vieną stulpelį.
She cried, smelling the flower.	Užuodusi gėlę ji verkė.
It was an incredibly romantic proposition.	Tai buvo neįtikėtinai romantiškas pasiūlymas.
Everyday items are made of various metals.	Kasdieniai daiktai gaminami iš įvairių metalų.
The wall around the cemetery was dark.	Siena aplink kapines buvo tamsi.
When the family was young, we lived next to each other.	Kai šeima buvo jauna, gyvenome vienas šalia kito.
We rehearsed yesterday morning.	Vakar ryte repetavome.
The cow stopped grazing and stared at us.	Karvė nustojo ganytis ir spoksojo į mus.
An unpleasant odor cannot tolerate sunlight.	Nemalonus kvapas negali pakęsti saulės spindulių.
This island served as a penal colony.	Ši sala tarnavo kaip baudžiamoji kolonija.
The farm workers were in the fields.	Ūkio darbininkai buvo laukuose.
First, you will need thirty eggs.	Pirma, jums reikės trisdešimt kiaušinių.
The price varies depending on the quality and size.	Kaina skiriasi priklausomai nuo kokybės ir dydžio.
Perfect for inserting a blade.	Puikiai tinka ašmenų įkišimui.
The eccentric professor was famous for his eccentricity.	Ekscentriškas profesorius garsėjo savo ekscentriškumu.
He prepared a meal.	Jis paruošė valgį.
Fudgy cakes are my favorite dessert.	„Fudgy“ pyragaičiai yra mano mėgstamiausias desertas.
He preferred to sit in the room.	Jis mieliau sėdėjo patalpoje.
They plowed the fields until late.	Jie arė laukus iki vėlumos.
The whole class was fired early.	Visa klasė buvo atleista anksti.
He put his hand on her waist.	Jis uždėjo ranką jai ant juosmens.
The sky was full of stars.	Dangus buvo pilnas žvaigždžių.
She studied science and art.	Ji studijavo mokslą ir meną.
She shouted at her children every day.	Kiekvieną dieną ji šaukdavo ant savo vaikų.
Genuine antique, in excellent condition.	Tikras senovinis, puikios būklės.
Like his brother, he played rugby.	Kaip ir jo brolis, jis žaidė regbį.
He believes people will suffer if we tax resources too much.	Jis mano, kad žmonės nukentės, jei per daug apmokestinsime išteklius.
It is important that all employees exercise.	Svarbu, kad visi darbuotojai mankštintųsi.
The vine climbs the pergola.	Vynmedis užlipa pergole.
It was made by local craftsmen.	Jį gamino vietos meistrai.
They were very important to the process.	Jie buvo labai svarbūs procesui.
The baby was wearing a yellow sweater.	Kūdikis buvo apsirengęs geltonu megztiniu.
The narrator's voice was hoarse.	Pasakotojo balsas buvo užkimęs.
Locals here drink chai - a sweetened milk drink.	Vietiniai čia geria chai – saldinto pieno gėrimą.
He often makes jokes.	Jis dažnai laido pokštus.
Compared to neighboring regions, this area is rich.	Palyginti su kaimyniniais regionais, ši sritis yra turtinga.
Emotions are expressed in gestures and spoken language.	Emocijos išreiškiamos gestais ir šnekamąja kalba.
Time was running out.	Laikas pamažu bėgo.
Mute the music, please.	Nutildyk muziką, prašau.
She signed the document without reading it.	Ji pasirašė dokumentą jo neskaičiusi.
Children were allowed to enter alone.	Vaikams buvo leista įeiti vieniems.
The lady shouted nervously.	– nervingai šūktelėjo ponia.
Can you stay here for a minute?	Ar galite čia pabūti minutę?
Every winter the pavement cracks.	Kiekvieną žiemą grindinys trūkinėja.
The company has opened new retail outlets in the city center.	Įmonė atidarė naujas mažmeninės prekybos vietas miesto centre.
This region is known for its authors.	Šis regionas yra žinomas dėl savo autorių.
Their smell was unpleasant.	Jų kvapas buvo nemalonus.
Supreme Court judges serve a lifetime.	Aukščiausiojo teismo teisėjai tarnauja visą gyvenimą.
Their relationship has evolved over the years.	Jų santykiai bėgant metams vystėsi.
I ate mashed potatoes.	Suvalgiau bulvių košę.
I read the newspaper every day.	Kasdien skaitau laikraštį.
Weather means average weather conditions,	Oras reiškia vidutines oro sąlygas,
The city was located on several hills.	Miestas buvo išsidėstęs keliose kalvose.
Water vapor is emitted into the atmosphere by volcanoes.	Vandens garus į atmosferą išskiria ugnikalniai.
The journey takes two days.	Kelionė trunka dvi dienas.
The cook rubbed the chicken with garlic.	Virėjas vištieną įtrynė česnaku.
Mercury is distilled from liquid mercury vapor.	Gyvsidabris distiliuojamas iš skystų gyvsidabrio garų.
Many people have died as a result of the conflict.	Dėl konflikto daug žmonių žuvo.
Horses are rare here because their habitat is in danger.	Arkliai čia yra reti, nes jų buveinei gresia pavojus.
More and more people around the world live in cities.	Visame pasaulyje vis daugiau žmonių gyvena miestuose.
The conversation about the book boiled over.	Užvirė pokalbis apie knygą.
The vote ended in a draw.	Balsavimas baigėsi lygiosiomis.
Please turn on the light.	Prašome įjungti šviesą.
This place is noisy.	Ši vieta triukšminga.
So we actually rely on every stereotype.	Taigi mes iš tikrųjų remiamės kiekvienu stereotipu.
Children learn differently than adults.	Vaikai mokosi kitaip nei suaugusieji.
I have no idea why he left.	Neįsivaizduoju, kodėl jis išėjo.
Careful reading of the book will reveal this.	Atidus knygos skaitymas tai atskleis.
You have passed the driving test.	Išlaikėte vairavimo egzaminą.
Birds in the area are threatened with extinction.	Teritorijoje esantiems paukščiams gresia išnykimas.
You can prepare this recipe in a few simple steps.	Šį receptą galite paruošti keliais paprastais žingsniais.
A kind of ceremonial dance, including singing.	Savotiškas apeiginis šokis, įskaitant dainavimą.
My serious intention is to stay here.	Mano rimtas ketinimas yra likti čia.
They talk about themselves as a third person.	Jie kalba apie save trečiuoju asmeniu.
The needs of a modern lifestyle are taxed with resources.	Šiuolaikinio gyvenimo būdo poreikiai apmokestinami ištekliais.
Over time, she accomplished her task.	Laikui bėgant ji įvykdė savo užduotį.
Tom decided not to tell his parents the truth.	Tomas nusprendė tėvams nesakyti tiesos.
It was hard for him to find a job.	Jam buvo sunku susirasti darbą.
To someone else, her behavior would seem disturbed.	Kažkam kitam jos elgesys atrodytų sutrikęs.
The crop was at risk of plague.	Pasėliams iškilo maro pavojus.
For lunch, the chef prepared beef and vegetables.	Pietums virėja ruošė jautieną ir daržoves.
More and more children are being forced to work.	Vis daugiau vaikų yra priversti dirbti.
The size of the pile of rubbish is always large.	Šiukšlių krūvos dydis visada yra didelis.
Put the cake in the oven to bake.	Pašaukite pyragą į orkaitę kepti.
Divide the mixture into three portions.	Padalinkite mišinį į tris dalis.
Nevertheless, justice prevailed.	Nepaisant to, teisingumas nugalėjo.
You could stay in a dormitory room.	Galėtum nakvoti bendrabučio kambaryje.
Both men were driving a stolen car.	Abu vyrai vairavo vogtą automobilį.
Each city had one bank.	Kiekvienas miestas turėjo vieną banką.
I felt like a pink.	Pajutau, kaip raustu.
Man was an evolutionary coincidence.	Žmogus buvo evoliucinis atsitiktinumas.
Lucifer has the power of prophecy.	Liuciferis turi pranašystės galią.
This is an official ceremony.	Tai oficiali ceremonija.
But times are changing.	Bet laikai keičiasi.
The clouds slid across	Debesys tingiai slinko skersai
This picture shows children playing.	Šiame paveiksle pavaizduoti žaidžiantys vaikai.
Many ships were wrecked in this part of the coast.	Šiame pakrantės ruože buvo sudužo daug laivų.
These dietary advances were largely justified	Šios mitybos pažangos daugiausia buvo pagrįstos
How different cultures!	Kaip skiriasi kultūros!
Politicians refused to deal with the traffic crisis.	Politikai atsisakė spręsti eismo krizę.
They eagerly drank their orange juice.	Jie nekantriai gėrė savo apelsinų sultis.
Many residents go to work by bus or train.	Daugelis gyventojų į darbą vyksta autobusu ar traukiniu.
The worship was conducted by an incoming priest.	Pamaldas vedė atvykęs kunigas.
According to a recent survey, birth rates remain high.	Neseniai atliktos apklausos duomenimis, gimstamumas išlieka aukštas.
He was old, but his memory remained.	Jis paseno, bet jo atmintis išliko.
The condition exists between the cat and the dog.	Būsena egzistuoja tarp katės ir šuns.
The bird is flying in the sky.	Paukštis skraido danguje.
Agriculture is a major industry.	Žemės ūkis yra pagrindinė pramonės šaka.
You have to study to take the exams.	Jūs turite mokytis, kad galėtumėte laikyti egzaminus.
The man tried to look out the window.	Vyriškis bandė žvilgtelėti pro langą.
Due to the snow, the traffic almost stopped.	Dėl sniego eismas beveik sustojo.
Alloys are usually made from a combination of metals.	Lydiniai dažniausiai gaminami iš metalų derinio.
The penguins go into their nests in no hurry.	Pingvinai neskubėdami leidžiasi į savo lizdus.
The local wildlife has been pushed out.	Vietinė laukinė gamta buvo išstumta.
The quake occurred early in the morning.	Drebėjimas įvyko anksti ryte.
Women must obey their husbands.	Moterys turi paklusti savo vyrui.
The process of photosynthesis is complex.	Fotosintezės procesas yra sudėtingas.
Three children play quietly in the freezer.	Trys vaikai ramiai žaidžia šaldiklyje.
In fact, it should be black.	Tiesą sakant, jis turėtų būti juodas.
It used to be a communist country.	Anksčiau buvo komunistinė šalis.
The meeting was in church.	Susitikimas buvo bažnyčioje.
Create your own masterpiece.	Sukurkite savo šedevrą.
All the children quickly spread to various activities.	Visi vaikai greitai pasklido į įvairias veiklas.
Seeing her condition, the servant sent her to the doctor.	Pamatęs jos būklę, tarnas išsiuntė pas gydytoją.
One student practiced his queues yesterday.	Vienas studentas vakar praktikavo savo eiles.
They were silent, unwilling to reveal their identities.	Jie tylėjo, nenorėjo atskleisti savo tapatybės.
A hard crust forms on the outside of the bread.	Duonos išorėje susidaro kieta plutelė.
A new car is driving like a dream.	Naujas automobilis važiuoja kaip svajonė.
She looked sad.	Ji atrodė liūdna.
They demonstrate the mastery of their material.	Jie demonstruoja savo medžiagos meistriškumą.
She stirred the mixture with a wooden spoon.	Mišinį ji išmaišė mediniu šaukštu.
The lawyer had to swallow his pride.	Advokatas privalėjo nuryti savo išdidumą.
Listen through the gaps in the wood.	Klausykitės pro medienos tarpus.
The forecast was sunny.	Prognozė buvo saulėta.
A seagull is squatting on her shoulder.	Ant jos peties tupi žuvėdra.
Let’s see how things go.	Žiūrėsim, kaip viskas klostysis.
The earth rotates freely around its axis.	Žemė laisvai sukasi aplink savo ašį.
The house is the center of family life.	Namas yra šeimos gyvenimo centras.
The poet said she was inspired by her.	Poetas sakė, kad jį įkvėpė ji.
The cool evening breeze refreshed.	Vėsus vakaro vėjas gaivino.
He was unpopular with his neighbors.	Jis buvo nepopuliarus tarp savo kaimynų.
However, the number of such sites has been declining.	Tačiau tokių svetainių vis mažėjo.
We need to find better ways to produce food.	Turime rasti geresnių maisto gamybos būdų.
The pillow was embroidered with flowers.	Pagalvėlė buvo išsiuvinėta gėlėmis.
Atoms were made up of neutrons, protons, and electrons.	Atomai buvo sudaryti iš neutronų, protonų ir elektronų.
The chef’s dish was very admired.	Virėjos patiekalas buvo labai susižavėjęs.
The separation was gradual.	Atsiskyrimas buvo laipsniškas.
Thousands of years have passed.	Praėjo tūkstančiai metų.
We need to reduce the use of fossil fuels.	Turime sumažinti iškastinio kuro naudojimą.
More men have cars than women.	Daugiau vyrų turi automobilius nei moterys.
The disease can be transmitted to humans	Liga gali būti perduodama žmonėms
Remove the glass from the metal frame.	Nuimkite stiklą nuo metalinio rėmo.
Your enemies will crush against you.	Tavo priešai gniuždys prieš tave.
Have you ever been to a restaurant?	Ar kada nors buvai restorane?
Ana looked up at the sky.	Ana pažvelgė į dangų.
Her diction was clear, but her rhythm was erratic.	Jos dikcija buvo aiški, bet jos ritmas nepastovus.
The dessert was salted.	Desertas buvo sūdytas.
She cried, realizing there was one.	Ji verkė, suprasdama, kad yra viena.
Firefighters extinguish the flames.	Ugniagesiai gesina liepsnas.
Wolves mask the moon.	Vilkai kaukia į mėnulį.
She publishes three more novels.	Ji išleidžia dar tris romanus.
Leprosy was once called the "great imitator"	Raupsai kažkada buvo vadinami „didžiuoju imitatoriumi“
The death toll continues to rise.	Žuvusiųjų skaičius ir toliau auga.
She fell silent and looked at the picture intently.	Ji nutilo ir įdėmiai pažvelgė į paveikslą.
The nutritional value of rice is also taken into account.	Taip pat atsižvelgiama į ryžių maistinę vertę.
The snake killed the boy.	Gyvatė nužudė berniuką.
These new trains are very fast.	Šie nauji traukiniai yra labai greiti.
After peeling, weigh the potatoes.	Nulupę bulves pasverkite.
The elevator door closed and a young woman got stuck inside.	Lifto durys užsidarė ir viduje įstrigo jauna moteris.
Ships loaded with supplies.	Laivai prikrauti atsargų.
He is no stranger to his neighbors.	Jis nėra svetimas savo kaimynams.
The sea shone in the afternoon sun.	Jūra žėrėjo popietės saulėje.
Train passengers got out in confusion.	Traukinių keleiviai išėjo suglumę.
Signs of spring are everywhere.	Pavasario ženklai yra visur.
Milk and eggs are not included in this special offer.	Pienas ir kiaušiniai į šį specialų pasiūlymą neįeina.
The criminals will hit again.	Nusikaltėliai vėl smogs.
There are many caves in the village.	Kaime yra daug urvų.
That is an indisputable fact.	Tai neginčijamas faktas.
The peasant had only one pair of shoes.	Valstietis turėjo tik vieną porą batų.
She settled into the camp chair with relief.	Ji su palengvėjimu įsitaisė stovyklos kėdėje.
The house was warm, but not stand out at all.	Namas buvo šiltas, bet šiaip visai niekuo neišsiskiriantis.
Rivers flow down.	Upės teka žemyn.
I blame	aš kaltinu
He tried to comfort her with kind words.	Jis bandė ją paguosti maloniais žodžiais.
We need clean water to be healthy and alive.	Mums reikia švaraus vandens, kad būtume sveiki ir gyvi.
This book was written for children.	Ši knyga buvo parašyta vaikams.
Place the scooter next to the bike rack.	Pastatykite paspirtuką šalia dviračio stovo.
The lights shone brightly.	Šviesos spindėjo ryškiai.
Some farmers have lost arable land.	Kai kurie ūkininkai neteko dirbamos žemės.
Congratulations on coming to the party.	Sveikinu jus, kad atvykote į vakarėlį.
This book is an incredible reading.	Ši knyga yra neįtikėtinas skaitymas.
Does he offer to fight the crowd by hitting?	Ar jis siūlo kovoti su minia smogdamas?
While this is a necessary evil, most people don’t like housework.	Nors tai yra būtinas blogis, dauguma žmonių nemėgsta namų ruošos darbų.
A measure of fear.	Baimės matas.
She knew the truth, but said nothing.	Ji žinojo tiesą, bet nieko nesakė.
He assures that his works are scrupulously original.	Jis tikina, kad jo darbai yra skrupulingai originalūs.
Soldiers march to the top of the hill.	Kareiviai žygiuoja į kalvos viršūnę.
The company is making a loss.	Įmonė patiria nuostolių.
A small crowd gathered and listened quietly to his speech.	Susirinko nedidelė minia, kuri tyliai klausėsi jo kalbos.
Traffic jams were common.	Eismo kamščiai buvo dažni.
The crowd was quiet.	Minia buvo tyli.
The fox was lying dying, no longer controlling itself.	Lapė gulėjo miršta, nebevaldo savęs.
The central bank is independent.	Centrinis bankas yra nepriklausomas.
I know lions love honey.	Žinau, kad liūtai mėgsta medų.
The two worked together as a team.	Jiedu dirbo kartu kaip komanda.
It may be the last time we see them.	Tai gali būti paskutinis kartas, kai juos matome.
My nose was clogged.	Mano nosis užsikimšo.
They bought a house for the song.	Jie nusipirko namą už dainą.
The hot city weather is full of smog.	Karštas miesto oras kupinas smogo.
The doctor said the man was completely recovered.	Gydytojas pasakė, kad vyras visiškai pasveiko.
Music is part of almost all human cultures	Muzika yra beveik visų žmonių kultūrų dalis
The rainy season brought new dangers.	Lietingų sezonas atnešė naujų pavojų.
Corrugated cardboard is cheap.	Gofruotas kartonas yra pigus.
The bike was spotted on one of the roads.	Dviratis buvo pastebėtas viename iš kelių.
Let's celebrate this holiday.	Pasidžiaukime šia švente.
The young woman was burned.	Jauna moteris buvo sudeginta.
Monkeys climb trees, birds fly and fish fly.	Beždžionės laipioja į medžius, skraido paukščiai ir plaukioja žuvys.
Better to hear ideas with others.	Geriau išgirsti idėjas su kitais.
The music is weird and enjoyable.	Muzika keista ir maloni.
The villagers are proud of their rural history.	Kaimo gyventojai didžiuojasi savo kaimo istorija.
The creatures in the forest were beautiful.	Miško padarai buvo gražūs.
She sat down with folded arms.	Ji atsisėdo susidėjusi rankas.
Scientists are experimenting with gene editing.	Mokslininkai eksperimentuoja su genų redagavimu.
The electricity company turned off the electricity.	Elektros įmonė išjungė elektrą.
He added salt to the chicken food.	Į vištienos maistą jis įberdavo druskos.
Thousands of years ago, people began painting on the walls of caves.	Prieš tūkstančius metų žmonės pradėjo tapyti ant urvų sienų.
One drawback is that kerosene costs much more.	Vienas trūkumas yra tas, kad žibalas kainuoja daug daugiau.
The sun was low on the horizon.	Saulė buvo žemai horizonte.
Weigh yourself before and after each workout.	Pasverkite save prieš ir po kiekvienos treniruotės.
This year's harvest grew well.	Šiemet derliai augo gerai.
Scarecrow was placed in corn fields to scare the birds.	Paukščiams gąsdinti kukurūzų laukuose buvo dedamos kaliausės.
He was with fur and with a hat on.	Jis buvo su kailiniais ir su kepure.
What are the main political movements that took place at that time?	Kokie pagrindiniai politiniai judėjimai vyko tuo metu?
Give me a moment.	Duok man akimirką.
The soldiers arrived early in the morning.	Kariai atvyko ankstų rytą.
Many people are poor.	Daug žmonių yra neturtingi.
Demonstrators demanded answers.	Demonstrantai reikalavo atsakymų.
Follow this path.	Eikite šiuo keliu.
He wrote everything that happened.	Jis parašė viską, kas nutiko.
The pilot's voice was heard on the radio.	Per radiją pasigirdo piloto balsas.
He stepped confidently across the meadow.	Jis užtikrintai nužingsniavo per pievą.
Put the oyster back in the environment.	Vėl įtraukite austrę į aplinką.
Cook, put food in the oven.	Gaminti, pašauti maistą į orkaitę.
During the mating season, geckos have a bright red coating.	Poravimosi sezono metu gekonai turi ryškiai raudoną dangą.
Their skin was pale.	Jų oda buvo blyški.
The crowd began to divide.	Minia pradėjo skirstytis.
The number shows a declining trend.	Skaičius rodo mažėjimo tendenciją.
Many have argued that his policy is unwise.	Daugelis ginčijosi, kad jo politika yra neprotinga.
Her movements were smooth and confident.	Jos judesiai buvo sklandūs ir pasitikintys.
There is a lot of water vapor in the atmosphere.	Vandens garų atmosferoje yra daug.
Her cheeks were red from high heat.	Jos skruostai buvo paraudę nuo didelio karščio.
And the priest blessed them, and they departed.	Kunigas juos palaimino, ir jie iškeliavo.
These pajamas are too small for me.	Šios pižamos man per mažos.
A wave of horror swept through the audience	Siaubo banga nuvilnijo per susirinkusiuosius
Don’t forget to finish the day’s work.	Nepamirškite užbaigti dienos darbų.
Oils, greases, greases and waxes are all organic substances.	Aliejai, tepalai, riebalai ir vaškas yra visos organinės medžiagos.
Don’t worry about it.	Nesijaudink dėl jo.
She introduced herself and her brother.	Ji pristatė save ir jo brolį.
Police charged him with pickpocketing.	Policija jį apkaltino kišenvagyste.
Her young daughters were covered in sticky jam.	Jos mažametės dukros buvo padengtos lipnia uogiene.
They carried their heavy loads on the trail.	Jie nešė savo sunkius krovinius taku.
Three men tied a rope to a tree.	Trys vyrai pririšo virvę prie medžio.
The blizzard hit the area and covered everything with snow.	Pūga užklupo vietovę ir viską apklojo sniegu.
A pleasant doctor came to the aid of his patient.	Malonus gydytojas atėjo į pagalbą savo pacientui.
Government officials plan to launch a new campaign.	Vyriausybės pareigūnai planuoja įgyvendinti naują kampaniją.
Maybe a work of art.	Galbūt meno kūrinys.
An expensive hotel by the sea?	Brangus viešbutis ant jūros kranto?
A box of matches lay on the floor.	Ant grindų gulėjo degtukų dėžutė.
What is out there? 	Kas ten?
The old man asked.	– paklausė senis.
At school, the children drew a fresco.	Mokykloje vaikai piešė freską.
The level of air pollution is rising alarmingly.	Oro taršos lygis nerimą keliantis didėja.
An informal poll shows tremendous support.	Neoficiali apklausa rodo didžiulį palaikymą.
He examines the gap between social groups.	Jis tiria atotrūkį tarp socialinių grupių.
They proclaimed the dawn with a loud trumpet.	Aušrą jie paskelbė ilgu trimito garsu.
They explored the world.	Jie tyrinėjo pasaulį.
The castle is currently being restored.	Šiuo metu pilis restauruojama.
She sat on the bed and cried.	Ji sėdėjo ant lovos ir verkė.
The room is surrounded by an impenetrable mist.	Kambarį gaubia neįveikiamas rūkas.
Worth a visit to the historic park.	Verta aplankyti istorinį parką.
Always buy local meat.	Visada pirkite vietinę mėsą.
But first you have to go to the mail.	Bet pirmiausia turite eiti į paštą.
Let's take a look at the post.	Pažvelkime į įrašą.
He was not ready for her request.	Jis nebuvo pasiruošęs jos prašymui.
It rained heavily at night and washed everything.	Naktį smarkiai lijo, viską nuplovė.
She fell asleep close.	Užsimerkusi ji užmigo.
Harmful rains hit the lake for hours upon hours.	Žalingas lietus ežerą pliaupė valandų valandas.
A local pantomime group will perform at the theater.	Teatre pasirodys vietinė pantomimos grupė.
The situation was not clear.	Situacija nebuvo aiški.
Use a folding ruler to connect the dots.	Norėdami sujungti taškus, naudokite sulankstomą liniuotę.
Clear your mind and think of nothing.	Išvalykite mintis ir nieko negalvokite.
Have you tried, for example, black olives?	Ar bandėte, pavyzdžiui, juodąsias alyvuoges?
The boy's mother is angry at him.	Berniuko mama ant jo pyksta.
He was playing with the pen.	Jis žaidė su rašikliu.
Significant progress has been made towards this goal.	Siekiant šio tikslo padaryta didelė pažanga.
Both tenants were responsible for paying the rent.	Abu nuomininkai buvo atsakingi už nuomos mokėjimą.
The building looks like a small scene.	Pastatas atrodo kaip nedidelė scena.
My row!	Mano eilė!
In other words, pronouns and particles.	Kitaip tariant, įvardžiai ir dalelės.
Few visitors returned to the temple.	Nedaug lankytojų sugrįžo į šventyklą.
In some cases, warring groups exchanged prisoners.	Kai kuriais atvejais kariaujančios grupės apsikeitė kaliniais.
The door will lock automatically.	Durys užsirakins automatiškai.
Is it possible to restore the skin?	Ar galima atkurti odą?
He refused to listen to the arguments of his opponents.	Jis atsisakė klausytis savo oponentų argumentų.
The Emperor's decree stated that all dogs must be killed.	Imperatoriaus įsakas nurodė, kad visi šunys turi būti žudomi.
Researchers should have a better understanding of the past.	Tyrėjai turėtų geriau suprasti praeitį.
Students were given textbooks for each subject.	Mokiniams buvo įteikti kiekvieno dalyko vadovėliai.
The street was moved by a tense crowd of people.	Gatvė pajudėjo įtemptas būrys žmonių.
The cave was beautiful.	Urvas buvo gražus.
Now that you have retired, you need to rest!	Dabar, kai išėjote į pensiją, turite pailsėti!
Rain	Lietus
My sister regularly eats only natural foods.	Mano sesuo reguliariai valgo tik natūralų maistą.
He cut the fruit into small pieces.	Jis supjaustė vaisius mažais gabalėliais.
The lawyer asked for a postponement until next week.	Advokatas prašė atidėti iki kitos savaitės.
I apologized to my professor and explained what happened.	Atsiprašiau savo profesoriaus ir paaiškinau, kas atsitiko.
Nike has sponsored many sports clubs.	Nike rėmė daugybę sporto klubų.
University researchers have struggled for many years	Universiteto mokslininkai stengėsi daugelį metų
The development of new farming methods has changed agriculture.	Naujų ūkininkavimo metodų kūrimas pakeitė žemės ūkį.
As a child, he collected butterflies.	Vaikystėje jis kolekcionavo drugelius.
The boys stick to the hulls of the ships.	Barniukai prilimpa prie laivų korpusų.
We should encourage more recycling.	Turėtume skatinti daugiau perdirbti.
He looked at the skyscrapers.	Jis pažvelgė į dangoraižius.
These thoughts never got out of my head.	Šios mintys niekada neišėjo iš mano galvos.
He could not lift his head, covered in shame.	Jis negalėjo pakelti galvos, apimtas gėdos.
The afternoon was sunny and warm.	Popietė buvo saulėta ir šilta.
They walked a crowded street.	Jie ėjo sausakimša gatve.
The conference will take place tomorrow.	Rytoj vyks konferencija.
Volunteer in a homeless shelter.	Savanoris benamių prieglaudoje.
A mother rocking a baby on her arms.	Motina, sūpuojanti ant rankų kūdikį.
This material has a nice texture.	Ši medžiaga turi malonią tekstūrą.
Legal action is needed.	Reikia imtis teisinių veiksmų.
Adequate carbon stocks must be imported.	Turi būti importuojamos tinkamos anglies atsargos.
The doctor advised the patient to rest in bed.	Gydytojas patarė pacientui laikytis lovos poilsio.
She was nauseous from the smell of smoke.	Ją pykino nuo dūmų kvapo.
Reject bad ideas with cruel logic.	Atmeskite blogas idėjas žiauria logika.
Some argue that the death penalty is a deterrent to crime.	Kai kurie teigia, kad mirties bausmė atgraso nuo nusikalstamumo.
The school playground was covered in snow.	Mokyklos žaidimų aikštelė buvo padengta sniegu.
Professional craftsmen introduced them.	Profesionalūs meistrai juos pristatė.
The team was not ready for the attack.	Komanda puolimui nebuvo pasiruošusi.
Water particles become larger as they enter the atmosphere.	Vandens dalelės tampa didesnės, kai patenka per atmosferą.
Survivors carry posts to the mountain.	Išgyvenusieji neša postus į kalną.
Sometimes he smoked a cigar.	Kartais jis surūko cigarą.
The women of the harem inspired the poet’s songs.	Haremo moterys įkvėpė poeto dainas.
Death is a part of life.	Mirtis yra gyvenimo dalis.
The fish were trapped and sold at local markets.	Žuvys buvo gaudomos spąstais ir parduodamos vietos turguose.
Of course, the tomatoes must be red.	Žinoma, pomidorai turi būti raudoni.
They always have something to do!	Jie visada turi ką veikti!
A place where comprehensive car testing is done.	Vieta, kur atliekami išsamūs automobilių bandymai.
There was a petition in every call.	Kiekviename kvietime buvo peticija.
From the back of the house, some area of ​​arable land opens up.	Iš užpakalinės namo pusės atsiveria kažkoks dirbamos žemės plotas.
The ship stopped swaying.	Laivas čiulbėdamas sustojo.
James washed the soap off his face.	Džeimsas nusiplovė muilą nuo veido.
The moon rose slowly over the ridge of the mountain.	Mėnulis lėtai kilo virš kalno keteros.
It was hard to tell whose fingerprints it was.	Sunku buvo pasakyti, kieno tai pirštų atspaudai.
The train soon arrived and we boarded.	Netrukus pasirodė traukinys ir mes įsėdome.
The cat scratched the window.	Katė subraižė langą.
She clicked her nails impatiently.	Ji nekantriai spustelėjo nagus.
The victim was beaten and raped.	Nukentėjusysis buvo sumuštas ir išprievartautas.
The trip was supposed to last two hours.	Kelionė turėjo trukti dvi valandas.
What a strange person.	Koks keistas žmogus.
She blew a kiss on him.	Ji papūtė jam bučinį.
The body of the victim was found near a football field.	Aukos kūnas buvo rastas netoli futbolo aikštės.
They asked what was the best way to get to the city.	Jie pasiteiravo, koks yra geriausias kelias į miestą.
There was a loose animal in the apartment building.	Daugiabutyje buvo palaidas gyvūnas.
The topography of this area is famous for its beauty.	Šios vietovės topografija garsėja savo grožiu.
From here we see the city lights.	Iš čia matome miesto šviesas.
Charles was a careful child who obeyed all the rules.	Charlesas buvo atsargus vaikas, paklusęs visoms taisyklėms.
The client asked for a muffler for his gun.	Klientas paprašė duslintuvo savo ginklui.
The shortage was great.	Trūkumas buvo didelis.
We want to know more about it.	Norime apie tai sužinoti daugiau.
Their domination was covered in scandals.	Jų viešpatavimas buvo apimtas skandalų.
It’s really, really obvious!	Tai tikrai, tikrai akivaizdu!
Please specify an incorrect denominator.	Nurodykite neteisingą vardininką.
The image of the stamp is engraved on agate.	Antspaudo atvaizdas iškaltas iš agato.
He joined a protest rally.	Jis prisijungė prie protesto mitingo.
She agreed to marry him.	Ji sutiko už jo ištekėti.
Only cats and humans can reach these jungles.	Tik katės ir žmonės gali pasiekti šias džiungles.
The contract was made to stop the fighting.	Sutartis buvo sudaryta siekiant sustabdyti kovas.
In the evening, the city is silent.	Atėjus vakarui mieste tylu.
The girl smiled timidly.	Mergina nedrąsiai nusišypsojo.
Silos are used to separate grain.	Silosai naudojami grūdams atskirti.
The street was quiet but quiet.	Gatvė buvo rami, bet tylu.
He is known locally for his musical talent.	Vietoje jis žinomas dėl savo muzikinio talento.
The princess kissed dad on the cheek.	Princesė pabučiavo tėtį į skruostą.
She muttered something under her nose.	Ji kažką sumurmėjo po nosimi.
His grandfather had a farm.	Jo senelis senelis turėjo ūkį.
I’ve seen a lot of sunsets in my life.	Per savo gyvenimą mačiau daug saulėlydžių.
It is slender but strong.	Jis lieknas, bet stiprus.
The government must allocate funds to feed the poor.	Vyriausybė turi skirti lėšų vargšų maitinimui.
He insists on working.	Jis primygtinai reikalauja dirbti.
It was sorted from all freshwater and saltwater fish.	Jis buvo išrūšiuotas iš visų gėlavandenių ir sūraus vandens žuvų.
You disagree with one point and you may disagree.	Nesutinkate su vienu punktu ir galite nesutikti.
Her cold fire froze the inside of the political economy.	Šalta jos ugnis sušaldė politinės ekonomijos vidų.
The mare roared loudly.	Kumelė garsiai suriko.
You know, that girl is really beautiful.	Žinai, ta mergina tikrai graži.
Here he lives.	Čia jis gyvena.
The remains were cremated.	Palaikai buvo kremuoti.
They plan to sell ice to every store in town.	Jie planuoja parduoti ledą kiekvienai miesto parduotuvei.
The army defeated the pirate forces.	Armija nugalėjo piratų pajėgas.
He has successfully developed two new products.	Jis sėkmingai sukūrė du naujus produktus.
There is some evidence to support this hypothesis.	Yra keletas įrodymų, patvirtinančių šią hipotezę.
The cow and the calf slept in the shade.	Karvė ir veršelis miegojo pavėsyje.
My neighbor had great ambitions.	Mano kaimynas turėjo didelių ambicijų.
The finish line was still hundreds of miles away.	Finišo linija vis dar buvo už šimtų mylių.
Many tropical flowers are orange.	Daugelis atogrąžų gėlių yra oranžinės spalvos.
When he arrived, he was greeted sincerely.	Kai jis atvyko, jį pasitiko nuoširdžiai.
Dispose of waste properly.	Tinkamai išmeskite atliekas.
He dedicated his life to helping the poor.	Jis paskyrė savo gyvenimą padėti vargšams.
I'm having problems with my new computer.	Pradėjo kilti problemų su nauju kompiuteriu.
In the distance above the hills a helicopter flew.	Tolumoje virš kalvų praskriejo malūnsparnis.
The man's eyes shone.	Vyro akys spindėjo.
She carried a bag with her.	Su savimi ji nešiojosi krepšį.
Monitor your cholesterol intake.	Stebėkite suvartojamo cholesterolio kiekį.
The report shows our competence.	Ataskaita parodo mūsų kompetenciją.
She touched her forefinger to her lower lip.	Ji palietė smiliumi prie apatinės lūpos.
Toys are assembled on site.	Žaislai surenkami vietoje.
The sun was dimly shining on the store.	Saulė silpnai švietė į parduotuvę.
The small beach is surrounded by many hills.	Nedidelį paplūdimį supa daugybė kalvų.
Satellite data is being collected at an astonishing rate.	Palydoviniai duomenys kaupiami stulbinančiu greičiu.
The supply of agricultural products is over.	Žemės ūkio produktų pasiūla baigėsi.
Regular meetings with doctors were included in the program.	Į programą buvo įtraukti reguliarūs susitikimai su gydytojais.
We have three great lakes.	Turime tris puikius ežerus.
He told them a story about an ancient creature.	Jis papasakojo jiems istoriją apie senovės būtybę.
Head north toward the city.	Važiuokite į šiaurę link miesto.
He is a talented dancer.	Jis yra talentingas šokėjas.
The supernatural being protects the city.	Antgamtinė būtybė saugo miestą.
Turn off your smartphone.	Išjunkite išmanųjį telefoną.
The traffic noise was deafening.	Eismo triukšmas buvo kurtinantis.
It was built only of stone and concrete.	Jis buvo pastatytas tik iš akmens ir betono.
Locate the hips and buttocks on the abdomen.	Raskite klubus ir sėdmenis ant pilvo.
The mandarin had a mild, inviting scent.	Mandarinas turėjo švelnų, kviečiantį kvapą.
The boss is always on his head.	Bosas visada yra ant galvos.
Empty thoughts.	Tuščios mintys.
This river is of great spiritual significance.	Ši upė turi didelę dvasinę reikšmę.
The island was full of blood,	Sala buvo pilna kraujo,
Tense competition has sparked fierce hostility.	Įtempta konkurencija sukėlė įnirtingą priešiškumą.
Don't shine it!	Neapšviesk to!
The apple fell to the ground and broke.	Obuolys nukrito ant žemės ir sulūžo.
They are always looking for advice in the past.	Jie visada ieško patarimo į praeitį.
The villagers rebuked him for infecting them with this debt.	Kaimiečiai jam priekaištavo, kad užkrato jiems šią skolą.
Go north of the city.	Eikite į šiaurę nuo miesto.
Look at that woman's handbag!	Pažiūrėkite į tos moters rankinę!
The limited supply of homes led to rapid sales.	Ribota namų pasiūla paskatino greitą pardavimą.
Everything was covered with a thin layer of ash.	Viską padengė plonas pelenų sluoksnis.
No roads lead to that village.	Jokie keliai į tą kaimą neveda.
The little bird ran into the trail.	Mažytis paukštelis išbėgo į taką.
The surgeon's hands trembled with panic.	Chirurgo rankos drebėjo iš panikos.
He insisted on attending the village assembly.	Jis primygtinai reikalavo dalyvauti kaimo susirinkime.
Don't be late!	Nevėluokite!
The queen held the iron reins.	Karalienė laikė geležinę vadeles.
The climate of Kouga is subtropical.	Kougos klimatas yra subtropinis.
The waitress fell across the floor.	Padavėjas puolė per grindis.
Green tea is a type of tea.	Žalioji arbata yra arbatos rūšis.
The angle is sharp.	Kampas yra aštrus.
The football match ended in a draw.	Futbolo rungtynės baigėsi lygiosiomis.
The rose bush released its first flower this year.	Rožių krūmas šiemet išleido pirmąjį žiedą.
Nationalities are not incompatible with each other.	Tautybės nėra tarpusavyje nesuderinamos.
He was known for his hunting skills.	Jis buvo žinomas dėl savo medžioklės įgūdžių.
He puts in the tools.	Jis pasideda įrankius.
Birds are large groups of related species living in colonies.	Paukščiai yra didelės giminingų rūšių grupės, gyvenančios kolonijomis.
The government is working hard to fight corruption.	Valdžia labai stengiasi kovoti su korupcija.
Take off your jacket.	Nusivilk švarką.
She went to church.	Ji eidavo į bažnyčią.
The insane scientist was more insane than insane.	Išprotėjęs mokslininkas buvo labiau pamišęs nei išprotėjęs.
You have to decide.	Jūs turite nuspręsti.
New laws have been introduced.	Buvo įvesti nauji įstatymai.
This river is polluted with chemicals.	Ši upė užteršta chemikalais.
The hotel manager was rude to us.	Viešbučio vadovas buvo nemandagus mūsų atžvilgiu.
He did not know about the presence of others	Jis nežinojo apie kitų buvimą
I am a great cook.	Esu puiki kulinarė.
I also have better things to do than communicate with politicians.	Turiu ir geresnių dalykų, nei bendrauti su politikais.
We are confident that he will succeed in this effort.	Esame įsitikinę, kad jam pasiseks šiose pastangose.
The little boy looked angry.	Mažas berniukas atrodė piktas.
The antelope resembles a deer.	Antilopė primena elnią.
She wore long, fluffy robes.	Ji vilkėjo ilgus, plevėsuojančius chalatus.
Hikers left the city limits.	Žygeiviai paliko miesto ribas.
An organization is a society that gives people opportunities.	Organizacija yra visuomenė, kuri suteikia žmonėms galimybes.
The rocks raced frantically through the woods.	Skalikai pašėlusiai lenktyniavo miškais.
Large amounts of food are wasted every year.	Kasmet iššvaistomi dideli maisto kiekiai.
You can watch most videos online.	Daugumą vaizdo įrašų galite peržiūrėti internete.
She fell asleep in his arms.	Ji užmigo jo glėbyje.
The bill for the drugs was huge.	Sąskaita už vaistus buvo didžiulė.
His disaster was tragic.	Jo nelaimė buvo tragiška.
These two new boats are perfect for our expedition.	Šios dvi naujos valtys puikiai tiks mūsų ekspedicijai.
The birds stopped singing.	Paukščiai nustojo giedoti.
Dinner officers with them that evening.	Tą vakarą su jais vakarieniaus pareigūnai.
Milk is a dish made from mammalian milk.	Pienas yra patiekalas, pagamintas iš žinduolių pieno.
The dancers looked into each other's eyes.	Šokėjai žiūrėjo vienas kitam į akis.
The suspect was arrested for stealing two digital cameras.	Įtariamasis buvo sulaikytas už dviejų skaitmeninių fotoaparatų vagystę.
The government has appointed committees to oversee the project.	Vyriausybė paskyrė komitetus projektui prižiūrėti.
Police are looking for the suspect.	Policija ieško įtariamojo.
The general promised to support them at all costs.	Generolas pažadėjo juos paremti bet kokia kaina.
Experience changed his life.	Patirtis pakeitė jo gyvenimą.
Projects are only viable if they are financially viable.	Projektai yra perspektyvūs tik tuo atveju, jei jie yra finansiškai prasmingi.
The computer calculations were incorrect.	Kompiuteriniai skaičiavimai buvo neteisingi.
The caravan was attacked.	Karavanas buvo užpultas.
Change the schedule if necessary.	Jei reikia, pakeiskite tvarkaraštį.
Some elderly people develop cataracts.	Kai kuriems pagyvenusiems žmonėms išsivysto katarakta.
We were frightened by the noise.	Mus išgąsdino triukšmas.
Her eldest son was detained.	Jos vyriausias sūnus buvo sulaikytas.
Although the word "crazy" was never used, it sounded crazy.	Nors žodis „beprotiška“ niekada nebuvo vartojamas, ji skambėjo beprotiškai.
The angry witch turned the children into cakes.	Piktoji ragana pavertė vaikus pyragais.
The change in the law had a direct effect.	Įstatymo pakeitimas turėjo tiesioginį poveikį.
The Queen sought advice from her advisers.	Karalienė klausė patarimo iš savo patarėjų.
The lecture will be repeated.	Paskaita bus kartojama.
The scientist was very interested in her discovery.	Mokslininką labai domino jos atradimas.
I was struck by the news.	Mane pribloškė žinia.
Once a cow was sold for a ridiculously high price.	Kartą karvė buvo parduota už juokingai didelę kainą.
She pulled some salt and pepper out of her basket.	Iš savo krepšio ji išsitraukė šiek tiek druskos ir pipirų.
The election was dominated by two political parties.	Rinkimuose dominavo dvi politinės partijos.
He filled her cup again and again	Jis vėl ir vėl pripildė jos taurę
The neighborhood was modest for prosperity.	Kaimynystė buvo kuklios gerovės.
The city’s economy is highly dependent on the tourism industry.	Miesto ekonomika labai priklauso nuo turizmo pramonės.
Pocket calculators will be discarded in the next few years.	Kišeniniai skaičiuotuvai bus išmesti per ateinančius kelerius metus.
Great praise was given to the humble man.	Didelis pagyrimas buvo sukeltas nuolankaus žmogaus.
It is now fully embedded in the traps of the web.	Dabar jis yra visiškai įtrauktas į žiniatinklio pinkles.
The mongoose looked up.	Mangustas pažvelgė aukštyn.
These chemical wastes contain toxic elements.	Šiose cheminėse atliekose yra toksiškų elementų.
She nursed the cold.	Ji slaugė peršalimą.
Bad weather and poor infrastructure did not save.	Blogas oras ir silpna infrastruktūra neleido išgelbėti.
She has been looking for work ever since.	Nuo tada ji ieško darbo.
One of the bedrooms does not have a closet.	Viename iš miegamųjų nėra spintos.
My heart stopped from what they said.	Mano širdis sustojo nuo to, ką jie pasakė.
This famous researcher wears a turban.	Šis garsus tyrinėtojas dėvi turbaną.
Some cities are rich in ancient ruins.	Kai kuriuose miestuose gausu senovinių griuvėsių.
People choose to live in cities because it is more convenient.	Žmonės renkasi gyventi miestuose, nes taip patogiau.
City dwellers often lacked fresh food.	Miesto gyventojams dažnai trūkdavo šviežio maisto.
The site keeps track of your reading history.	Svetainė seka jūsų skaitymo istoriją.
Very little is known about his childhood.	Apie jo vaikystę žinoma labai mažai.
Avoid opening the door to strangers.	Venkite atidaryti duris nepažįstamiems žmonėms.
He exclaimed with all his might.	Jis sušuko iš visų jėgų.
The fishermen remained calm, refusing to panic.	Žvejai išliko ramūs, atsisakė panikuoti.
An elderly couple crashed on the site.	Pagyvenusi pora susimušė svetainėje.
The monks performed this task with great enthusiasm.	Vienuoliai šią užduotį atliko su dideliu užsidegimu.
Schools are not enough to meet demand.	Paklausai patenkinti mokyklų neužtenka.
Vehicle emissions have polluted the air.	Transporto priemonių išmetami teršalai užteršė orą.
The stone ingot is becoming an alternative source of energy.	Akmens luitas tampa alternatyviu energijos šaltiniu.
The floods flooded the fields and devastated the farmland.	Potvynis užliejo laukus ir suniokojo dirbamą žemę.
Symptoms include dizziness, nausea, and vomiting.	Simptomai yra galvos svaigimas, pykinimas ir vėmimas.
I ate a little, then it got bad.	Truputį pavalgiau, paskui pasidarė bloga.
Being fat poses a variety of health risks.	Būdamas storas, kyla įvairių pavojų sveikatai.
The average temperature kept rising.	Vidutinė temperatūra nuolat kilo.
Tourists were very impressed with the palace.	Turistai buvo labai sužavėti rūmais.
He looked at the woman sitting on the couch.	Jis pažvelgė į moterį, sėdinčią ant sofos.
This country is rich in mineral resources.	Šioje šalyje gausu mineralinių išteklių.
He lowered his head and tears flowed freely.	Jis nuleido galvą ir ašaros liejosi laisvai.
Various theories are explained for this purpose.	Tam paaiškinamos įvairios teorijos.
She never imagined herself climbing a big rock.	Ji niekada neįsivaizdavo savęs lipančios į didelę uolą.
A mysterious fire covered the roof.	Paslaptingas gaisras apėmė stogą.
She suddenly felt remorse.	Ji staiga pajuto apgailestavimą.
A modern car is clearly superior to old clinker.	Šiuolaikinis automobilis akivaizdžiai pranašesnis už senąjį klinkerį.
She and her brothers were experienced musicians.	Ji ir jos broliai buvo patyrę muzikantai.
The experiment was designed to test the theory.	Eksperimentas buvo skirtas teorijai patikrinti.
The woman flew down the stairs.	Moteris nuskriejo laiptais žemyn.
Once the eggs have hatched, the chicks have to defend themselves.	Kai kiaušiniai išsirita, jaunikliai turi apsiginti patys.
The tower is visible from the main gate.	Bokštas matomas nuo pagrindinių vartų.
The new system includes more automation.	Naujoji sistema apima daugiau automatizavimo.
We face major challenges in the coming years.	Ateinančiais metais turime susidurti su dideliais iššūkiais.
He wrote his poems and songs.	Jis parašė savo eilėraščius ir dainas.
The hairdresser lacks an eye for style.	Kirpėjui trūksta stiliaus akies.
They live in an ivy house.	Jie gyvena gebenėmis apaugusiame name.
Her hair is dyed unnaturally red.	Jos plaukai nudažyti nenatūraliai raudona spalva.
James was sweating.	Džeimsą išpylė prakaitas.
She swam across the pool, splashing water everywhere.	Ji plaukė per baseiną, visur taškydama vandenį.
A layer of ice formed above the water.	Virš vandens susidarė ledo sluoksnis.
They will install the equipment on arrival.	Atvykę jie sumontuos įrangą.
The text stung my eyes.	Tekstas graužė akis.
The bride was beautiful and graceful.	Nuotaka buvo graži ir grakšti.
It was at that time that he was detained.	Būtent tuo metu jis buvo sulaikytas.
You need a qualification to become a member.	Norint tapti nariu reikia kvalifikacijos.
The translation was controversial and criticized.	Vertimas buvo prieštaringas ir sulaukė kritikos.
He was declared insane and returned to the insane.	Jis buvo paskelbtas bepročiu ir grąžintas į beprotnamį.
She had brown hair and green eyes.	Ji turėjo rudus plaukus ir žalias akis.
The cards in the hidden deck are shuffled.	Paslėptoje kaladėje esančios kortos sumaišomos.
The journey was both long and difficult.	Kelionė buvo ir ilga, ir sunki.
That hill breathes in the town at sunset.	Ta kalva miestelio saulėlydžio metu gniaužia kvapą.
Most of the trees in this area come from this region.	Dauguma medžių šioje vietovėje yra kilę iš šio regiono.
Kids would love to go to the zoo.	Vaikai norėtų į zoologijos sodą.
She placed a tofu stew on the altar.	Ji padėjo tofu troškinį ant altoriaus.
The singer was impressed that the song was a favorite.	Dainininkė buvo sužavėta, kad daina buvo mėgstamiausia.
Not all of them can be winners.	Ne visi jie gali būti nugalėtojai.
Soldiers camped throughout the village.	Kariai stovyklavo visame kaime.
Climbing teams try to reach the top every year.	Alpinistų komandos kasmet bando pasiekti viršūnę.
Energetic.	Energingas.
Many philanthropists believe that young people should be encouraged to work.	Daugelis filantropų mano, kad jaunimas turi būti skatinamas dirbti.
The smog that surrounded the city has caused widespread complaints.	Miestą apėmęs smogas sukėlė plačių skundų.
His skin was smooth and tanned.	Jo oda buvo lygi ir įdegusi.
The little girl started singing.	Maža mergaitė pradėjo dainuoti.
They protested the change.	Jie protestavo prieš pokyčius.
Cleveland’s population growth has slowed to half its peak.	Klivlando gyventojų skaičiaus augimas sulėtėjo iki pusės piko.
A terrible question arose.	Iškilo baisus klausimas.
He had just prepared a delicious dish.	Jis ką tik gamino skanų patiekalą.
With the installation of the steam engine, usage has increased.	Įdiegus garo variklį, naudojimas padidėjo.
Life in the city was fast.	Gyvenimas mieste buvo greitas.
The lion killed the gazelle.	Liūtas nužudė gazelę.
These islands have long been popular with tourists.	Šios salos nuo seno buvo populiarios tarp turistų.
Few people now believe in spells.	Mažai žmonių dabar tiki burtais.
Some employers seem reluctant to hire women.	Atrodo, kad kai kurie darbdaviai nenori samdyti moterų.
Pause.	Pauzė.
I would like to work abroad.	Norėčiau dirbti užsienyje.
The oldest of the artifacts dates back thousands of years.	Seniausias iš artefaktų, datuojamas tūkstančius metų.
Light emanates only from a small slit.	Šviesa sklinda tik iš mažo plyšio.
The two pedestrians collided with each other.	Du pėstieji susidūrė vienas su kitu.
He pulled straight at the girl.	Jis patraukė tiesiai į merginą.
The thief wondered about her unfulfilled ambitions.	Vagis susimąstė apie jos neįgyvendintas ambicijas.
Being a boy he loved to whistle.	Būdamas berniukas mėgo švilpti.
We thought we lost you.	Manėme, kad tave praradome.
These radio waves propagate at high frequencies.	Šios radijo bangos sklinda dideliu dažniu.
The army later declared the area protected.	Vėliau kariuomenė paskelbė, kad teritorija buvo apsaugota.
They will help here soon.	Netrukus jie čia padės.
Today we tried to visit three churches.	Šiandien pasistengėme aplankyti tris bažnyčias.
There were few roads.	Kelių buvo nedaug.
I'll drop you off at the hotel.	Nuleisiu tave į viešbutį.
But much of the country is desert.	Tačiau didžioji šalies dalis yra dykumos.
Some animals shed their fur in the summer.	Kai kurie gyvūnai vasarą nusimeta kailį.
Some people think that dancing is an art form.	Kai kurie žmonės mano, kad šokiai yra meno rūšis.
There are many vibrant art studios in the city.	Mieste yra daug gyvybingų meno studijų.
Be sure to read the instructions carefully.	Būtinai atidžiai perskaitykite instrukcijas.
Most cities in the region have water scarcity problems.	Dauguma regiono miestų turi vandens trūkumo problemų.
Exploring space fascinates many.	Kosmoso tyrinėjimas daugelį žavi.
Venture companies are quickly raising funds.	Rizikos įmonės greitai pritraukia lėšų.
It was made up.	Ji buvo sudaryta.
The children were allowed not to work for ten days.	Vaikams buvo leista dešimt dienų nedirbti.
It’s worth thinking about before speaking.	Prieš kalbėdamas verta pagalvoti.
It will better allow your plants to get used to the buckets.	Jis geriau leis savo augalams priprasti prie kibirų.
There is a restaurant two streets away.	Už dviejų gatvių yra restoranas.
She embarked on a long journey home.	Ji leidosi į ilgą kelionę namo.
The city was shaken by riots yesterday.	Vakar šį miestą sukrėtė riaušės.
Children laugh across the lawn.	Per pievelę sklando vaikų juokas.
Running from the pit, he hit the yard.	Bėgdamas iš duobės, jis trenkėsi į kiemą.
A heroic leader who resists powerful forces.	Didvyriškas lyderis, atsispiriantis galingoms jėgoms.
The researchers documented this information.	Mokslininkai šią informaciją užfiksavo dokumentais.
Finally, researchers linked the increase in cancer cases to pollution.	Galiausiai mokslininkai susiejo vėžio atvejų augimą su tarša.
When they arrived, it was snowing heavily.	Kai jie atvyko, smarkiai snigo.
He was polite to those around him.	Jis buvo mandagus su aplinkiniais.
Her mood was gloomy.	Jos nuotaika buvo niūri.
Why is it so hot?	Kodėl taip karšta?
A declaration for world peace has been issued.	Buvo paskelbta deklaracija už taiką pasaulyje.
People always remember their first.	Žmonės visada prisimena savo pirmąjį.
This study examines the etiology and rationale.	Šis tyrimas tiria etiologiją ir pagrindą.
The magician was beaten by another magician.	Magas buvo sumuštas kito magas.
The trapped lynx was released.	Į spąstus pakliuvusią lūšį išlaisvino.
Evidence shows that many soldiers preferred suicide over prison.	Įrodymai rodo, kad daugelis karių pirmenybę teikė savižudybei, o ne kalėjimui.
This area is known as the Center for Artists.	Šis rajonas žinomas kaip menininkų centras.
Folding tables are perfect for small gardens.	Sulankstomi stalai puikiai tinka mažiems sodams.
The quantity produced was very small.	Pagamintas kiekis buvo labai mažas.
Meanwhile, there are many native species that are endangered.	Tuo tarpu yra daug vietinių rūšių, kurioms gresia pavojus.
The ceiling is decorated with a frieze of the gods.	Lubas puošia dievų frizas.
My hair is messy.	Mano plaukai netvarkingi.
These men were experts in their field.	Šie vyrai buvo savo srities žinovai.
The job of a teacher is to teach.	Mokytojo darbas yra mokyti.
Bicycles are covered with aluminum.	Dviračiai padengti aliuminiu.
The cost of living in this city is very high.	Pragyvenimo kaina šiame mieste yra labai didelė.
He ordered lunch at a cafe.	Jis kavinėje užsisakė pietus.
This was an attempt to accuse the president.	Taip buvo bandoma apkaltinti prezidentą.
The probe landed on a working volcano.	Zondas nusileido ant veikiančio ugnikalnio.
She is ambitious, working hard to climb the company ladder.	Ji yra ambicinga, sunkiai dirba, kad pakiltų įmonės laiptais.
Debby is still lonely.	Debby vis dar vieniša.
They hardly sell their harvest.	Jie beveik neparduoda savo derliaus.
A razor is a device used to shave your face.	Skustuvas yra prietaisas, naudojamas veidui skusti.
Many people entered university.	Daugelis žmonių įstojo į universitetą.
Many wildlife are threatened with extinction.	Daugeliui laukinių gyvūnų gresia išnykimas.
Einstein developed the theory of relativity.	Einšteinas sukūrė reliatyvumo teoriją.
The project was plagued by problems.	Projektą kamavo problemos.
He is always late.	Jis visada vėluoja.
The pioneer made it all possible.	Pionierius padarė visa tai įmanoma.
Don’t use too much salt in the recipe.	Recepte nenaudokite per daug druskos.
How are you doing in your garden?	Kaip sekasi tavo sode?
A battle took place near the port.	Prie uosto vyko mūšis.
The new rules will take effect next month.	Naujos taisyklės įsigalios kitą mėnesį.
Decisions need to be made quickly.	Sprendimus reikia priimti greitai.
In nature, animals often excrete the nutrients their bodies need.	Gamtoje gyvūnai dažnai išskiria jų organizmui reikalingas maistines medžiagas.
We use capital letters only at the beginning of a sentence.	Didžiąsias raides vartojame tik sakinio pradžioje.
Our families have lived in this city for generations.	Mūsų šeimos šiame mieste gyveno ištisas kartas.
Soon the boy fell into the sea.	Neilgai trukus berniukas įkrito į jūrą.
The coating was pale gray.	Dangų nuspalvino blankiai pilka spalva.
The result is a hasty first draft.	Rezultatas – skubotas pirmasis juodraštis.
They were hit by rain.	Juos užklupo liūtis.
At first they didn’t pay attention, but the man looked up	Iš pradžių jie nekreipė dėmesio, bet vyras pažiūrėjo
Sometimes criminals are forgiven.	Kartais nusikaltėliams atleidžiama.
People need food, water, clothes and possibly shelter.	Žmonėms reikia maisto, vandens, drabužių ir galbūt pastogės.
Morphine and adrenaline are used to relieve pain.	Skausmui malšinti skiriamas morfinas ir adrenalinas.
This wine has a delicate taste.	Šis vynas turi subtilų skonį.
Walking around a rotting house brought back memories of her.	Vaikščiojimas po pūvantį namą sugrąžino prisiminimus apie ją.
The bush appears to be burning.	Atrodo, kad krūmas dega.
The building was a skyscraper.	Pastatas buvo dangoraižis.
The flood threatened to ruin the entire crop.	Potvynis grasino sugadinti visą derlių.
Officials are investigating whether this may have been intentional.	Pareigūnai tiria, ar tai galėjo būti tyčia.
The astronaut ripped a hole in the ship's oxygen tank.	Astronautas išplėšė skylę laivo deguonies bake.
Etching is an ancient art.	Ofortas yra senovės menas.
She often travels long distances.	Ji dažnai keliauja dideliais atstumais.
They held several meetings.	Jie surengė keletą susitikimų.
Nothing was seen.	Nieko nebuvo matyti.
His wife cried quietly.	Jo žmona tyliai verkė.
Cemetery of old cars.	Senų automobilių kapinės.
No one seemed to care.	Atrodė, kad niekas nesvarbu.
First of all, the pixel resolution is very important.	Visų pirma, pikselio skiriamoji geba yra labai svarbi.
She took the coins one by one.	Ji paėmė monetas vieną po kitos.
They danced vigorously.	Jie šoko energingai.
An equal amount of baking soda and lemon juice reacts strongly.	Vienodas kiekis kepimo sodos ir citrinos sulčių reaguoja smarkiai.
We barely slept in a blink.	Vos nemiegojome nė mirktelėjimo.
The couple was disappointed.	Pora buvo nusivylusi.
Music, dancing and acting have long been heard at festivals.	Muzika, šokiai ir vaidyba jau seniai skamba festivaliuose.
Repair all systems before traveling.	Prieš kelionę suremontuokite visas sistemas.
This bookshelf will hold all my books.	Šioje knygų lentynoje tilps visos mano knygos.
This is unlikely, but possible.	Tai nėra tikėtina, bet įmanoma.
The customs officer was unaware of the new rules.	Muitinės pareigūnas apie naujas taisykles nežinojo.
An antimatter particle is called an antiproton.	Antimedžiagos dalelė vadinama antiprotonu.
Officially, she is not a vegetarian.	Oficialiai ji nėra vegetarė.
She continued to kiss him.	Ji toliau jį bučiavo.
Much of our culture is a reflection of our history.	Didžioji mūsų kultūros dalis yra mūsų istorijos atspindys.
Their refusal to correct this mistake is regrettable.	Jų atsisakymas ištaisyti šią klaidą yra apgailėtinas.
The ship swayed sharply to one side.	Laivas smarkiai svyravo į vieną pusę.
Pandas eat huge amounts of bamboo.	Pandos valgo didžiulius kiekius bambuko.
She waited in despair.	Ji laukė neviltyje.
A young woman can make a huge impact.	Jauna moteris gali daryti didžiulę įtaką.
The population continued to decline.	Gyventojų skaičius ir toliau mažėjo.
A five-year-old should not be breast-fed.	Penkerių metų vaikas neturėtų būti maitinamas krūtimi.
The experiments were performed on rats.	Eksperimentai buvo atlikti su žiurkėmis.
He was exhausted but could not fall asleep.	Jis buvo išsekęs, bet negalėjo užmigti.
The horizon is dominated by impressive government buildings.	Horizonte dominuoja įspūdingi vyriausybės pastatai.
My grandmother was a retired nurse.	Mano močiutė buvo į pensiją išėjusi medicinos sesuo.
You told me the bus would arrive soon.	Jūs man pasakėte, kad autobusas netrukus atvažiuos.
The waiter brought the food.	Padavėjas atnešė maistą.
There was once an enemy in the woods.	Kartą miške buvo priešas.
I slowly poured the coffee into the cup.	Lėtai supyliau kavą į puodelį.
She was very critical of the plan.	Ji labai kritiškai vertino planą.
Most of the image was covered by a layer of dust.	Didžiąją vaizdo dalį uždengė dulkių sluoksnis.
They realized that time was running out.	Jie suprato, kad laikas bėgo.
A truck overturned on the highway.	Greitkelyje apvirto sunkvežimis.
The number of pollutants is unlikely to decrease.	Mažai tikėtina, kad teršalų skaičius sumažės.
Computer science is changing our world	Kompiuterių mokslas keičia mūsų pasaulį
The book burned.	Degė knyga.
The bird population will continue to decline	Paukščių populiacija toliau mažės
Your doctor can diagnose your condition by examining you.	Gydytojas gali diagnozuoti jūsų būklę jus apžiūrėjęs.
The squirrel climbed on the tree.	Voveraitė užlipo ant medžio.
Natural selection is the process by which evolution takes place.	Natūrali atranka yra procesas, kurio metu vyksta evoliucija.
It was raining.	Lietus lijo srovėmis.
The cat reaches a branch of a tree.	Katė pasiekia medžio šaką.
If the car is too loud, it will complain.	Jei automobilis per garsus, jis skųsis.
She generously shared her toys with me.	Ji dosniai dalijosi su manimi savo žaislais.
Then you will need some granulated sugar.	Tada jums reikės šiek tiek granuliuoto cukraus.
He looked at the bay.	Jis pažvelgė į įlanką.
Some kind of grass was planted.	Buvo pasodinta tam tikros rūšies žolė.
The sauna was empty.	Pirtis buvo tuščia.
You will eat the kangaroo's tail.	Suvalgysi kengūros uodegą.
As an artist, she focused on painting with oil paints.	Kaip menininkė, ji daugiausia dėmesio skyrė tapybai aliejiniais dažais.
The surgeon removed a bone fragment from her leg.	Chirurgas jai pašalino kaulo fragmentą nuo kojos.
The ferry kept stopping.	Keltas nuolat sustodavo.
She needed three tablespoons of hot sauce.	Jai prireikė trijų šaukštų karšto padažo.
But here’s my dilemma.	Bet čia mano dilema.
All buses must be connected to each other.	Visi autobusai turi būti sujungti vienas su kitu.
The shadow was thrown behind a tree	Šešėlis buvo mestas už medžio
No one knew where she went.	Niekas nežinojo, kur ji nuėjo.
The stamp is noisy.	Antspaudas triukšmingas.
Together, they help improve science.	Kartu jie padeda tobulinti mokslą.
He refused to talk to them.	Jis atsisakė su jais kalbėtis.
His book is an attempt to analyze.	Jo knyga yra bandymas analizuoti.
In the morning the ships left the port.	Ryte laivai išplaukdavo iš uosto.
Your parents are worried about you.	Tavo tėvai nerimauja dėl tavęs.
They began to break pieces of ice.	Jie pradėjo skaldyti ledo gabalus.
Most are deeply religious in nature.	Dauguma iš prigimties yra giliai religingi.
Do not bear false witness against your neighbor.	Neliudyk melagingai prieš savo artimą!
Hotel rooms cost more on weekends.	Viešbučio kambariai savaitgaliais kainuoja daugiau.
A very important question to ask yourself.	Labai svarbus klausimas, kurį reikia užduoti sau.
The court linked the crime to organized crime.	Teismas nusikaltimą susiejo su organizuotu nusikalstamumu.
This town is famous for its local folklore.	Šis miestelis garsėja vietiniu folkloru.
Scientists cannot rule out a new epidemic.	Mokslininkai negali atmesti naujos epidemijos galimybės.
The parents were very happy and proud.	Tėvai labai džiaugėsi ir didžiavosi.
Man is just one of several animals on this planet.	Žmogus yra tik vienas iš kelių gyvūnų šioje planetoje.
The economy of this region has been hit by a drought.	Šio regiono ekonomika nukentėjo nuo sausros.
Computers are an absolute necessity in today’s business world.	Kompiuteriai yra absoliuti būtinybė šiuolaikiniame verslo pasaulyje.
People are trying to preserve their wealth.	Žmonės stengiasi išsaugoti savo turtus.
He studied for entrance exams to college.	Jis mokėsi stojamiesiems egzaminams į koledžą.
News of his death she was crushed.	Žinia apie jo mirtį ji buvo sugniuždyta.
She had a hard time studying for exams.	Ji sunkiai mokėsi egzaminams.
The soldier whistled away.	Kareivis švilpdamas nuėjo.
For many couples, childbirth is difficult.	Daugeliui porų gimdymas yra sunkus.
Their job is to allocate responsibilities to employees.	Jų darbas – paskirstyti pareigas darbuotojams.
The water is clean enough to bathe.	Vanduo pakankamai švarus, kad būtų galima maudytis.
Some changes in science have caused horror.	Kai kurie mokslo pokyčiai sukėlė siaubą.
The dictator does not like anyone to write poetry.	Diktatorius nemėgsta, kad kas nors rašytų poeziją.
He dedicated his life to medicine.	Jis paskyrė savo gyvenimą medicinai.
The clouds were menacingly gray.	Debesys buvo grėsmingai pilki.
The soldier, who had ordered them to undress, inspected them.	Juos nusirengti įsakęs kareivis juos apžiūrėjo.
She fell silent, staring at the ocean.	Ji nutilo, žvilgtelėjo į vandenyną.
Their personal lives were a mystery.	Jų asmeninis gyvenimas buvo paslaptis.
He turned abruptly.	Jis staigiai pasisuko.
They were given carrots, onions and red cabbage.	Jiems duodavo morkų, svogūnų ir raudonųjų kopūstų.
For many people, work is their only income.	Daugeliui žmonių darbas yra vienintelės pajamos.
This is a fairy tale.	Tai yra pasaka.
She caught him as he prepared to leave the house.	Ji sugavo jį, kai jis ruošėsi išeiti iš namų.
Put a few currants in a bowl.	Į dubenį sudėkite keletą serbentų.
As promised, my father handed out a rent check.	Kaip ir žadėjo, mano tėvas įteikė nuomos čekį.
The skyscraper rises	Dangoraižis pakyla
Stolen diamonds were never found.	Pavogti deimantai taip ir nebuvo rasti.
My clothes were clean but didn’t look new.	Mano drabužiai buvo švarūs, bet neatrodė nauji.
I saw a huge monkey running down the road.	Pamačiau didžiulę beždžionę, bėgančią keliu.
We greeted her with a gift.	Sveikindami jai įteikėme dovaną.
Did you really want to say that?	Ar tikrai tai norėjai pasakyti?
The fabric was crushed.	Audinys buvo sutraiškytas.
This time the team worked great together.	Šį kartą komanda puikiai dirbo kartu.
The ground is not flat.	Žemė nėra plokščia.
Such an accident cannot happen without human error.	Tokia avarija negali įvykti be žmogiškosios klaidos.
Doctors advised her not to work.	Gydytojai patarė jai nedirbti.
The snake is dead, he assured.	Gyvatė negyva, patikino jis.
There are no more trees on those hills.	Ant tų kalvų medžių nebeliko.
The fishing industry is highly dependent on imports.	Žvejybos pramonė labai priklauso nuo importo.
The army was less powerful than ever.	Armija buvo mažiau galinga nei bet kada.
The shops were built on a crumbling brick foundation.	Parduotuvės buvo pastatytos ant aptrupėjusių plytų pamatų.
Consumers rushed to buy this product.	Vartotojai suskubo pirkti šią prekę.
The government collects a large portion of our revenue.	Valdžia surenka didelę dalį mūsų pajamų.
The wild made a huge fire.	Laukiniai kūrė didžiulį ugnį.
The explosion of the population devastated the environment.	Gyventojų sprogimas nuniokojo aplinką.
The mother believed the legend was true.	Motina tikėjo, kad legenda buvo tiesa.
These are the qualities that make a good person.	Tai yra savybės, kurios daro gerą žmogų.
I'm not at all comfortable here.	Man čia visai nejauku.
The soldiers came on horseback.	Kareiviai atėjo arkliu.
The task was quite simple.	Užduotis buvo gana paprasta.
The fog thinned.	Rūkas retėjo.
Robbie met his girlfriend at the school canteen.	Robbie sutiko savo merginą mokyklos valgykloje.
The branches squeaked loudly in the wind.	Pučiant vėjui šakos garsiai girgždėjo.
Our test kit was larger than the training kit.	Mūsų bandymų rinkinys buvo didesnis nei mokymo rinkinys.
After reviewing your reports, you can check your progress.	Išnagrinėjus jūsų ataskaitas, progresą galima patikrinti.
A gentle wind blew through the ground.	Švelnus vėjas pūtė per žemę.
They call it the "iron bowl of rice."	Jie tai vadina „geležiniu ryžių dubeniu“.
Cut the copper wire with pliers.	Replėmis nupjaukite varinę vielą.
We did not have an account.	Mes neturėjome sąskaitos.
Success was a matter of complete coincidence.	Sėkmė buvo visiškai atsitiktinumo reikalas.
However, a small group of those who disagreed disagreed.	Tačiau nedidelė grupelė nesutinkančių su tuo nesutiko.
All new immigrants are officially required to pass the test.	Visi nauji imigrantai oficialiai privalo išlaikyti testą.
Cobwebs shone in the early morning dew.	Ankstyvo ryto rasoje blizgėjo voratinkliai.
He kicked over the chair.	Jis spyrė per kėdę.
The wind blew her hair over her face.	Vėjas išpūtė plaukus per veidą.
He works hard to support his family.	Jis sunkiai dirba, kad išlaikytų savo šeimą.
The workers were tired after a long day at work.	Darbininkai buvo pavargę po ilgos darbo dienos.
The roads were in poor condition.	Keliai buvo prastos būklės.
The dish was pretty boring.	Patiekalas buvo gana nuobodus.
These shoes are made of leather and silk.	Šie batai yra pagaminti iš odos ir šilko.
A young girl stepped into the front passenger seat.	Į priekinę keleivio sėdynę įlipo jauna mergina.
I know you have a hard time learning.	Žinau, kad tu sunkiai mokaisi.
After cooking, the rice is mixed with the dried fruit.	Išvirus ryžius, jie sumaišomi su džiovintais vaisiais.
No one is sure how many people will be affected.	Niekas nėra tikras, kiek žmonių nukentės.
Blue, robin egg blue.	Mėlyna, robino kiaušinio mėlyna.
Rice is a staple food.	Ryžiai yra pagrindinis maistas.
The room was full of people.	Kambarys buvo pilnas žmonių.
War is a recurring feature of human history.	Karas yra pasikartojantis žmonijos istorijos bruožas.
He was now watching her through the window,	Jis dabar ją stebėjo pro langą,
Pahhhhhh!	Pahhhhhh!
The wolves chased the sheep.	Vilkai persekiojo avis.
First, you will need to collect firewood.	Pirma, jums reikės surinkti malkas.
A test was performed soon.	Netrukus buvo atliktas testas.
First you need to calculate the calories consumed.	Pirmiausia reikia apskaičiuoti suvartotas kalorijas.
You will learn to meditate slowly.	Išmoksite medituoti lėtai.
Does this sentence make sense?	Ar šis sakinys turi prasmę?
Humidity increased.	Drėgmė didėjo.
Three dollars a day is too much.	Trys doleriai per dieną yra per daug.
A colorless person can see many things	Bespalvis žmogus gali pamatyti daugybę dalykų
After he was extradited, he escaped.	Po to, kai buvo išduotas, jis pabėgo.
Government spending plans do not always pay off.	Vyriausybės išlaidų planai ne visada pasiteisina.
Although my love is true, my faith is weak.	Nors mano meilė tikra, mano tikėjimas silpnas.
The grass had just been cut.	Žolė buvo ką tik nupjauta.
The dog is superior in the intelligence department.	Šuo yra pranašesnis žvalgybos skyriuje.
I hated hateful people.	Nekenčiau nekenčiamų žmonių.
If possible, you should learn to do so.	Jei įmanoma, turėtumėte išmokti tai daryti.
Both restaurants offered great food.	Abu restoranai siūlė puikų maistą.
You keep hurting me.	Tu nuolat mane skriaudžia.
It sets you apart from other people.	Tai jus išskiria iš kitų žmonių.
To know how to exercise effectively, you need to understand anatomy.	Kad žinotumėte, kaip efektyviai mankštintis, turite suprasti anatomiją.
Two drops of blood on a sheet.	Du kraujo lašai ant lapo.
These numbers look incredible.	Šie skaičiai atrodo neįtikėtini.
You can buy as many items as you want.	Galite nusipirkti tiek prekių, kiek norite.
She spent most of the day writing poetry.	Didžiąją dienos dalį ji praleido rašydama poeziją.
Food is the backbone of many cultures.	Maistas yra daugelio kultūrų pagrindas.
These shoes are ugly.	Šie batai yra negražūs.
These sinks can be used for decoration.	Šios kriauklės gali būti naudojamos dekoravimui.
The army is exploring the possibility of developing fuel cells.	Armija tiria kuro elementų kūrimo galimybę.
I hope your injury is not serious.	Tikiuosi, kad tavo trauma nėra rimta.
I don’t have many hobbies.	Neturiu daug pomėgių.
They voluntarily expressed condolences to the family.	Jie savanoriškai pareiškė užuojautą šeimai.
Who knew the kettle was so important?	Kas žinojo, kad virdulys toks svarbus?
There will be no fuel savings when the engine is switched off.	Išjungus variklį degalų taupymas nebus.
The atmosphere was relaxed and friendly.	Atmosfera buvo atsipalaidavusi ir draugiška.
This field yields abundant yields.	Šis laukas duoda gausų derlių.
The report examined the impact of gender bias in the workplace.	Ataskaitoje buvo nagrinėjamas lyčių šališkumo poveikis darbo vietoje.
If you try to do something, you will	Jei bandysite ką nors padaryti, tai padarysite
The fruits cover the branches of the trees on the ground.	Vaisiai dengia žemėje esančių medžių šakas.
This is typical of this region.	Tai būdinga šiam regionui.
In a recent article, the writer claimed that life, either	Neseniai viename straipsnyje rašytojas tvirtino, kad gyvenimas, arba
This organization supports local staff.	Ši organizacija remia vietinius darbuotojus.
Dog lovers are also in favor of longer leashes.	Šunų mylėtojai taip pat pasisako už ilgesnius pavadėlius.
Glass blowing is a traditional craft in the region.	Stiklo pūtimas yra tradicinis šio regiono amatas.
I tend to avoid conflicts.	Esu linkęs vengti konfliktų.
She will listen to your concerns to show you concern.	Ji išklausys jūsų problemas, kad parodytų jums rūpestį.
The poor boy was taken on a wild ride.	Vargšas berniukas buvo išvežtas į laukinį pasivažinėjimą.
The earth was covered with a thin veil of clouds.	Žemę dengė plonas debesų šydas.
The characters of all men are formed in childhood.	Visų vyrų charakteriai susiformuoja vaikystėje.
We move in a snail's footsteps.	Judame sraigės žingsniu.
The work was tiring and stressful.	Darbas buvo varginantis ir įtemptas.
I rushed out of the restaurant.	Išskubėjau iš restorano.
She was driving a race car.	Ji vairavo lenktyninį automobilį.
My dog ​​loves to chew plastic.	Mano šuo mėgsta kramtyti plastiką.
This novel tells the story of a young girl.	Šis romanas pasakoja apie jaunos merginos istoriją.
The landing of the spacecraft is delayed.	Erdvėlaivio nusileidimas atidėtas.
While forecasting rain,	Nors prognozavo lietų,
The weather was getting hotter and drier.	Oras tapo vis karštesnis ir sausesnis.
He raised his hand to her face.	Jis pakėlė ranką jai prie veido.
The ruling elite is known to be rich.	Valdantis elitas yra žinomai turtingas.
Work to occupy them.	Darbas juos užimti.
If one levitates, it should be possible to stop.	Jei vienas levituoja, turėtų būti įmanoma sustoti.
Swimming underwater is uncomfortable in the first minute.	Plaukimas po vandeniu yra nepatogus pirmą minutę.
Adolescence was clumsy.	Paauglystėje buvo nerangus.
The squirrels had escaped from the cages	Voverės buvo pabėgusios iš narvų
The ground is cleared of rain.	Žemę valo lietus.
A loud shout was heard from behind	Iš nugaros pasigirdo garsus šauksmas
The local barber was a terrible barber.	Vietinis kirpėjas buvo baisus kirpėjas.
He was regarded as a great figure in the state.	Jis buvo vertinamas kaip puikus valstybės veikėjas.
A shot was fired, the patient was bleeding heavily.	Iššovė strėle, ligonis smarkiai kraujavo.
The lesson is especially incompatible with milk.	Ypač leckeris nedera su pienu.
A balanced diet includes protein, carbohydrates and fats.	Subalansuota mityba apima baltymus, angliavandenius ir riebalus.
Her voice was strong and strong.	Jos balsas buvo tvirtas ir stiprus.
She threatened to set the house on fire.	Ji grasino padegti namą.
He provided the information freely.	Jis informaciją teikė laisvai.
Three days after the disaster, doctors diagnosed her death.	Praėjus trims dienoms po nelaimės, gydytojai konstatavo jos mirtį.
He lived in his palace, far from the world	Jis gyveno savo rūmuose, toli nuo pasaulio
The elderly couple was crushed.	Pagyvenusi pora buvo sutraiškyta.
This river is famous for its rich ecosystem and biodiversity.	Ši upė garsėja turtinga ekosistema ir biologine įvairove.
The gang stole two cars.	Gauja pavogė du automobilius.
The rescue dog helped push the carriage.	Gelbėjimo šuo padėjo stumti vežimą.
This is my second report on this issue.	Tai mano antrasis pranešimas apie šią problemą.
The cyclist must ride very carefully.	Dviratininkas turi važiuoti labai atsargiai.
The village has flourished for sheep grazing for centuries.	Kaimas šimtmečius klestėjo avių ganymu.
Do we really need another restaurant?	Ar mums tikrai reikia kito restorano?
The opposition is desperate.	Opozicija yra beviltiška.
I never cared about poetry.	Man niekada nerūpėjo poezija.
The boy brought me a bowl of milk.	Berniukas atnešė man dubenį pieno.
The government often approves imports.	Vyriausybė dažnai patvirtina importą.
Such innovations are generally to be welcomed.	Tokios naujovės dažniausiai yra sveikintinos.
The farmer plowed a trench along the river bank.	Ūkininkas arė tranšėją palei upės krantą.
Sculpture is an exercise in creativity.	Skulptūra yra kūrybiškumo pratimas.
How do you get this cake?	Kaip jums šis pyragas?
Homework is too hard for me.	Namų darbai man per sunkūs.
The legislature must be careful in this regard.	Šiuo atžvilgiu įstatymų leidėjas turi būti atsargus.
Some animals have disappeared.	Kai kurie gyvūnai išnyko.
She jumped and screamed.	Ji pašoko ir rėkė.
The soldiers began to shoot at each other.	Kariaujantys ėmė šaudyti vienas į kitą.
I haven't eaten in two days.	Jau dvi dienas nevalgiau.
So the wise man took his son and departed.	Taigi, išmintingas vyras pasiėmė sūnų ir iškeliavo.
The room was filled with light, a warm glow.	Kambarį užpildė šviesa, pasklido šiltas švytėjimas.
Bright sunlight blinded.	Ryški saulės šviesa apakino.
Lemons have a pattern of yellow lines.	Citrinos turi geltonų linijų raštą.
How fast are children growing up!	Kaip greitai vaikai auga!
My boss was polite but short and short.	Mano viršininkas buvo mandagus, bet trumpas ir trumpas.
An essential element of success.	Esminis sėkmės elementas.
The dental surgeon examined my mouth.	Dantų chirurgas apžiūrėjo mano burną.
It has to be the summer solstice.	Tai turi būti vasaros saulėgrįža.
Spread a lot of butter on the bread.	Ant duonos gausiai užtepamas sviestas.
The parade was completely disorganized.	Paradas buvo visiškai neorganizuotas.
She wrote a beautiful poem on the monument.	Ant paminklo ji užrašė gražų eilėraštį.
The king would need help deciding.	Karaliui prireiktų pagalbos apsispręsti.
Beware of scammers.	Saugokitės sukčių.
My neighbor's house was badly damaged.	Mano kaimyno namas buvo smarkiai apgadintas.
He hugged her with a teddy bear.	Jis apkabino ją meškiuku.
In this way the land is regulated.	Tokiu būdu žemė reguliuojama.
There are many dangerous criminals in prison.	Kalėjime yra daug pavojingų nusikaltėlių.
Some rooms have a private bathroom.	Kai kuriuose kambariuose yra atskiros vonios.
They could not solve their riddle.	Jie negalėjo įminti savo mįslės.
I counted the cracks in the sidewalk.	Suskaičiavau plyšius šaligatvyje.
Aesthetic issues are becoming increasingly important.	Estetinės problemos tampa vis svarbesnės.
Young companies are often initially managed informally.	Jaunos įmonės iš pradžių dažnai valdomos neoficialiai.
He later forgot where he parked the car.	Vėliau pamiršo, kur pastatė automobilį.
Keep pace with technological progress.	Eik koja kojon su technologine pažanga.
He is charged with theft.	Jis kaltinamas vagyste.
Vomiting was considered an unacceptable waste.	Vėmimas buvo laikomas nepriimtinu švaistymu.
We need to guard against global warming.	Turime saugotis pasaulinio atšilimo.
The explosion was cataclysmic.	Sprogimas buvo kataklizminis.
Students were forced to sleep in dormitories.	Studentai buvo priversti miegoti bendrabučiuose.
The medal was pinned to a T-shirt.	Medalis buvo prisegtas prie marškinėlių.
I took a few steps towards the lake.	Žengiau kelis žingsnius ežero link.
Don't look down!	Nežiūrėk žemyn!
Reduce your intake of sugar and white flour.	Sumažinkite cukraus ir baltųjų miltų vartojimą.
You just seem to be attracted to failure.	Atrodo, kad jūs tiesiog pritraukiate nesėkmę.
Although some have undergone trepanation, most have not.	Nors kai kuriems buvo atlikta trepanacija, daugumai ne.
It is tall, dark and beautiful.	Jis aukštas, tamsus ir gražus.
I stuck my head involuntarily.	Nevalingai iškišau galvą.
The second potter stood behind a desk.	Antrasis puodžius stovėjo už darbo stalo.
Put the portable container in the traveling oven.	Įdėkite nešiojamąjį indą į keliaujančią orkaitę.
The riverbed was overgrown with water lilies.	Upės vaga buvo apaugusi vandens lelijomis.
Please expect a long wait.	Prašome tikėtis, kad teks ilgai laukti.
This store actually sells antiques.	Ši parduotuvė iš tikrųjų parduoda antikvarinius daiktus.
Salaries are low, but hours are long.	Atlyginimai maži, bet valandos ilgos.
I am used to going on long trips.	Esu įpratęs leistis į ilgas keliones.
Trees cast shadows on the grass.	Medžiai meta šešėlius ant žolės.
They must have safety valves.	Jie turi turėti apsauginius vožtuvus.
The rich promote inequality.	Turtingieji skatina nelygybę.
Lebanon is still recovering from the civil war.	Libanas vis dar atsigauna po pilietinio karo.
Her letter to the editor was sympathetic.	Jos laiškas redaktoriui buvo simpatiškas.
The process moved slowly but relentlessly forward.	Procesija lėtai, bet nenumaldomai judėjo pirmyn.
He looked at me with a knowing look.	Jis pažvelgė į mane žinančiu žvilgsniu.
Many villagers said they enjoyed the event.	Daugelis kaimo gyventojų sakė, kad jiems šis renginys patiko.
He says corruption is a legacy of the colonial government.	Jis sako, kad korupcija yra kolonijinės valdžios palikimas.
Cut the butter with a butter knife.	Sviesto peiliu pjaustykite sviestą.
The bard told these stories to no one.	Šias istorijas bardas pasakojo niekam.
The townspeople loved to skate on the ice.	Miesto gyventojai mėgo čiuožti ant ledo.
I have three brothers.	Turiu tris brolius.
The river then turned deep and black.	Toliau upė pasirodė gili ir juoda.
The photo shows a young boy.	Nuotraukoje pavaizduotas jaunas berniukas.
These stories are about unique things.	Šios istorijos yra apie unikalius dalykus.
Lava probably began his journey below the surface.	Lava tikriausiai pradėjo savo kelionę žemiau paviršiaus.
Finally, she sighed with great relief.	Galiausiai ji didžiuliu palengvėjimu atsiduso.
The company paid an additional bonus to the employee.	Įmonė darbuotojui išmokėjo papildomą priedą.
Local goat herders travel with their flocks in the summer.	Vietiniai ožkų ganytojai vasarą keliauja su savo kaimenėmis.
The citizen of this woman could not see.	Šios moters pilietis negalėjo matyti.
This field was previously excavated.	Šis laukas anksčiau buvo iškasamas.
It’s hard to live in a big city.	Sunku gyventi dideliame mieste.
This is a brutal deception, the rapporteur said.	Tai žiauri apgaulė, – sakė pranešėjas.
Anaproteins are considered toxic, especially in young children.	Anaproteinai laikomi toksiškais, ypač mažiems vaikams.
Temperatures are likely to rise this year.	Tikėtina, kad šiemet temperatūra kils.
I rounded to the nearest ten.	Suapvalinau iki artimiausio dešimties.
The possibilities seem endless when you know how to drive.	Galimybės atrodo begalinės, kai žinai, kaip vairuoti.
So many people have been warned not to eat dog food.	Tiek daug žmonių perspėjo nevalgyti šunų maisto.
Industrialists and landowners have extracted vast amounts of valuable minerals.	Pramonininkai ir žemės savininkai išgavo didžiulius kiekius vertingų naudingųjų iškasenų.
Long thick hair is perfect for models.	Ilgi stori plaukai puikiai tinka modeliams.
The measurement showed an unusually high level of pollution.	Matavimas parodė neįprastai aukštą taršos lygį.
Life gradually improved.	Gyvenimas pamažu gerėjo.
The lawyer tried to delay the process.	Advokatas bandė vilkinti procesą.
The yellow school bus stopped around the corner.	Geltonasis mokyklinis autobusas sustojo už kampo.
He cut the delicate fabric with a knife.	Jis peiliu supjaustė gležną audinį.
Dry pasta cooks faster than fresh.	Sausi makaronai išverda greičiau nei švieži.
Keep this medicine out of the sight and reach of children.	Saugokite šį vaistą nuo vaikų.
Do not cut the onions.	Nepjaustykite svogūnų.
London stretches across the river.	Londonas driekiasi per upę.
They lived near the equator.	Jie gyveno netoli pusiaujo.
Some scientists believe these creatures to be mythical.	Kai kurie mokslininkai mano, kad šios būtybės yra mitinės.
Luckily for the victim, the culprit was apprehended.	Nukentėjusiojo laimei, kaltininkas buvo sučiuptas.
He sat down by the window.	Jis atsisėdo ant lango.
Broken dry ice is very dangerous.	Sulaužytas sausas ledas yra labai pavojingas.
Trains connect many parts of the region.	Traukiniai jungia daugelį regiono dalių.
Despite recent price increases, exports have not increased.	Nepaisant pastaruoju metu kilusių kainų, eksportas nedidėjo.
Meat is not enough for one person.	Mėsos vienam žmogui neužtenka.
They need immediate help.	Jiems reikia nedelsiant kreiptis pagalbos.
The bride was very pale.	Nuotaka buvo labai išblyškusi.
They had a big meeting after a big meeting.	Jie turėjo didelį susitikimą po didelio susitikimo.
A rich city needs an efficient garbage collection system.	Turtingam miestui reikia veiksmingos šiukšlių surinkimo sistemos.
It exhales.	Tai iškvepia.
The poor holiday was ruined.	Prasta šventė buvo sugadinta.
People drank it in small cups.	Žmonės jį gerdavo mažuose puodeliuose.
I'm not very proud of myself.	Nelabai savimi didžiuojuosi.
A road that passes through a residential block.	Kelias, einantis per gyvenamųjų namų kvartalą.
Congress will try to serve the country well.	Kongresas stengsis gerai tarnauti šaliai.
It is a matter of making a profit.	Tai yra pelno gavimo klausimas.
Start by filling it with fresh water.	Pradėkite užpildydami jį šviežiu vandeniu.
Wolverines are the heaviest terrestrial mammal.	Vėpos yra sunkiausias sausumos žinduolis.
When dissolved, pour into molds.	Kai ištirps, supilkite į formeles.
If you work hard, success belongs to you.	Jei sunkiai dirbi, sėkmė priklauso tau.
We grow three trees in the garden.	Sode auginame tris medžius.
He wanted to know what a joke was.	Jis norėjo sužinoti, kas per pokštas.
The requirements were very clear.	Reikalavimai buvo labai aiškūs.
My top priority is to complete this project.	Mano pagrindinis prioritetas yra užbaigti šį projektą.
The flooded river polluted the water supply.	Patvinusi upė užteršė vandentiekį.
Only very large companies can afford to export.	Tik labai didelės įmonės gali sau leisti eksportuoti.
Greenhouse gases cause climate change.	Šiltnamio efektą sukeliančios dujos sukelia klimato pokyčius.
He had blisters all over his body.	Jam visame kūne buvo pūslių.
This is a new song.	Tai nauja daina.
The horse rose, panicked and rushed.	Arklys pakilo, panikavo ir veržėsi.
They always laughed and joked together.	Jie visada kartu juokdavosi ir juokaudavo.
He clasped his hands in his pockets	Jis susikišo rankas į kišenes
He handed her a hand.	Jis padavė jai ranką.
The loud beep continued.	Garsus pypsėjimas tęsėsi.
You need to wash your dirty hands.	Jūs turite nusiplauti nešvarias rankas.
The taller man appreciated the lower body.	Aukštesnis vyras įvertino žemesniojo kūną.
Winters used to be very harsh.	Anksčiau žiemos buvo labai atšiaurios.
She glanced at the waitress.	Ji žvilgtelėjo į padavėją.
The President signed the document.	Prezidentas pasirašė dokumentą.
Stocks were depleted and there was no more food.	Atsargos buvo išsekusios, o maisto nebebuvo.
The flood is unnoticed except near the beach.	Potvynis nepastebimas, išskyrus šalia paplūdimio.
In warm air, the water evaporates quickly.	Šiltame ore vanduo greitai išgaruoja.
Binoculars were held in one hand.	Vienoje rankoje buvo laikomi žiūronai.
The mother took her by the hand.	Motina paėmė ją už rankos.
The hacker directed the detective's questions.	Įsilaužėlis nukreipė detektyvo klausimus.
This problem can be solved by using three axioms.	Šią problemą galima išspręsti naudojant tris aksiomas.
Forests were cut down to build houses.	Miškai buvo iškirsti namų statybai.
Employees are on strike for higher pay.	Darbuotojai streikuoja dėl didesnio atlyginimo.
Oh, that’s amazing!	O, tai nuostabu!
The student was able to make a few guesses.	Mokinys sugebėjo pateikti keletą spėjimų.
The fire does not burn the paper.	Ugnis nedegina popieriaus.
We need all our hands on the deck.	Mums reikia visų rankų ant denio.
There is no nutritional value, but the camera could pick it up.	Maistinės vertės nėra, bet fotoaparatas galėtų jį paimti.
I never like watching these programs.	Man niekada nepatinka žiūrėti šias programas.
Testify, be your proof good or evil.	Liudykite, būkite jūsų įrodymas geras ar blogis.
His fingers felt a pulse, but he was not there.	Jo pirštai juto pulsą, bet jo nebuvo.
People learn better when they pay attention.	Žmonės geriau mokosi, kai atkreipia dėmesį.
The nearby ski slope attracts many visitors.	Netoliese esanti slidinėjimo trasa pritraukia daug lankytojų.
They did everything they were asked to do.	Jie padarė viską, ko buvo prašoma.
The observer of the stars looked up at the sky.	Žvaigždžių stebėtojas pažvelgė į dangų.
The atmosphere in the building deteriorated.	Atmosfera pastate pablogėjo.
I am proud to have a daughter with me.	Didžiuojuosi, kad su manimi yra dukra.
A terrible storm swept through the region.	Per regioną nuvilnijo siaubinga audra.
This phrase is often used as a deterrent.	Ši frazė dažnai naudojama kaip atgrasymo priemonė.
The taste of stale beer contaminates the beer.	Pasenusio alaus skonis suteršia alų.
A Famous Spyware Guide.	Garsus šnipinėjimo vadovas.
The merchant tried in vain to find a store.	Prekybininkas veltui bandė surasti parduotuvę.
He ran so fast that his legs almost fell off the ground.	Jis bėgo taip greitai, kad kojos beveik nenuvirto nuo žemės.
He was told he was lonely.	Jam buvo pranešta, kad jis yra vienišas.
Public meetings are well attended.	Viešieji susirinkimai gausiai lankomi.
The bath water is cool.	Vonios vanduo vėsokas.
This cake is very moist.	Šis pyragas labai drėgnas.
The publicist has been removed from his community.	Visuomenininkas buvo pašalintas iš savo bendruomenės.
This organization is completely corrupt.	Ši organizacija yra visiškai korumpuota.
That man thinks all men are like him.	Tas žmogus mano, kad visi vyrai yra panašūs į jį.
This restaurant is famous for its fried chicken.	Šis restoranas garsėja kepta vištiena.
A volcano can produce enough lava to destroy the city.	Vulkanas gali pagaminti pakankamai lavos miestui sunaikinti.
He is still angry.	Jis vis dar piktas.
The workers here are hardworking and hardworking.	Darbuotojai čia darbštūs ir darbštūs.
The world's population is aging.	Pasaulio gyventojai sensta.
The patch of sunny weather lasted just a few minutes.	Saulėtų orų lopinėlis truko vos kelias minutes.
Doctors checked his reflexes and muscle tone.	Gydytojai patikrino jo refleksus ir raumenų tonusą.
More guests came later.	Vėliau atvyko daugiau svečių.
She sold all her land assets.	Ji pardavė visą savo žemiškąjį turtą.
The pilgrim sat tired.	Piligrimas pavargęs atsisėdo.
The ice cubes in the drink also help cool it.	Gėrime esantys ledo kubeliai taip pat padeda jį atvėsinti.
Inflation will not be tolerated.	Infliacija nebus toleruojama.
The sugar dissolves easily in warm tea.	Cukrus lengvai ištirpsta šiltoje arbatoje.
She laid out a variety of food.	Ji išdėliojo įvairų maistą.
The cause of this failure is unknown.	To gedimo priežastis nežinoma.
There is evidence that this has happened.	Yra įrodymų, kad tai įvyko.
We need to upgrade our online system.	Turime atnaujinti savo interneto sistemą.
Throughout history, wars have killed millions of people.	Per visą istoriją karuose žuvo milijonai žmonių.
Such low taxes have increased environmental pollution.	Tokie maži mokesčiai padidino aplinkos taršą.
Can you find a friend here?	Ar gali čia rasti draugą?
The store was soon closed.	Parduotuvė netrukus buvo uždaryta.
Antarctica is the driest and coldest continent.	Antarktida yra sausiausias ir šalčiausias žemynas.
You must wash the silk by hand.	Šilką turite skalbti rankomis.
She returned only the rubber bands, not the erasers.	Ji grąžino tik gumines juosteles, bet ne trintukus.
I just want my brother to be here.	Tiesiog norėčiau, kad mano brolis būtų čia.
All animals, including humans, have learning abilities.	Visi gyvūnai, įskaitant žmones, turi mokymosi gebėjimų.
Thousands were killed in the conflict.	Konflikto metu žuvo tūkstančiai žmonių.
The plan was not adopted.	Planas nebuvo priimtas.
He provided useful information to the investigation.	Jis suteikė naudingos informacijos prie tyrimo.
It’s not hard to relax here.	Čia nėra sunku atsipalaiduoti.
We’ll finish our work tomorrow, so don’t worry.	Mes baigsime savo darbą rytoj, todėl nesijaudinkite.
The captain's hunger for money was insatiable.	Kapitono pinigų alkis buvo nepasotinamas.
After a while, he turned around.	Po kurio laiko jis apsisuko.
Sit behind the wheel!	Sėskis už vairo!
Antihistamines come in a variety of forms.	Antihistamininiai vaistai yra įvairių formų.
They wiped the sweat from their faces.	Jie nusišluostė prakaitą nuo veidų.
The fighters were exhausted.	Kovotojai buvo išsekę.
Everyone must be tolerant of other cultures.	Kiekvienas turi būti tolerantiškas kitoms kultūroms.
Water accumulates in underground tanks.	Vanduo kaupiasi požeminiuose rezervuaruose.
The bus left on time.	Autobusas išvyko laiku.
They earned their living by farming.	Pragyvenimui užsidirbdavo ūkininkaudamas.
We need a solution here.	Čia mums reikia sprendimo.
Men with beards often make more money.	Vyrai su barzdomis dažnai uždirba daugiau pinigų.
He didn’t write anything for three days.	Tris dienas nieko nerašė.
He was rich.	Jis buvo turtingas.
Studies show that childhood obesity rates are rising.	Tyrimai rodo, kad vaikų nutukimo lygis auga.
Don’t sell that ancient lithograph.	Neparduokite tos senovinės litografijos.
Aunt gave the boy a watch.	Teta davė berniukui laikrodį.
The next algorithm will examine all the sentences.	Kitas algoritmas išnagrinės visus sakinius.
Turn the pancakes over as soon as they turn golden.	Blynus apverskite, kai tik jie taps auksinės spalvos.
Studies in academic psychology have been influenced by postmodernism.	Akademinės psichologijos studijas paveikė postmodernizmas.
The less, the more fun!	Kuo mažiau, tuo smagiau!
There was tea in the jug.	Ąsotyje buvo arbatos.
There were widespread fears that he would become president.	Buvo plačiai baiminamasi, kad jis taps prezidentu.
Soldiers ate fried corn.	Kareiviai valgė keptus kukurūzus.
He refused to recognize socialist power.	Jis atsisakė pripažinti socialistinę valdžią.
The stars shone brightly in the black sky.	Juodame danguje ryškiai mirgėjo žvaigždės.
He spat mad.	Jis spjaudėsi iš proto.
If you break the law, you will get a fine.	Jei pažeisite įstatymą, gausite baudą.
The little lady asked again.	Nedidelė ponia vėl paklausė.
She put a big black pot on the stove.	Ji padėjo didelį juodą puodą ant viryklės.
A strong spirit of unity prevailed that day.	Tą dieną vyravo stipri vienybės dvasia.
The prices they set sometimes left us speechless.	Jų nustatytos kainos kartais palikdavo mus be žado.
We lived in the same house for many years.	Daug metų gyvenome tame pačiame name.
It took many years for the river to be healthy.	Prireikė daug metų, kad upė būtų sveika.
Literacy rates in large cities were relatively low.	Didžiųjų miestų raštingumo lygis buvo palyginti žemas.
Bacterial health varies.	Bakterijų sveikata svyruoja.
Insects make up the bulk of this bird's diet.	Didžiąją šio paukščio raciono dalį sudaro vabzdžiai.
These documents are now declassified.	Šie dokumentai dabar išslaptinti.
The captain led the way.	Kapitonas vedė kelią.
It was cooking, you guessed it, corn.	Tai buvo virimas, jūs atspėjote, kukurūzai.
The elderly man stood at the skeleton.	Pagyvenęs vyras stovėjo prie skeleto.
This castle was lost in time.	Ši pilis buvo prarasta laikui.
Collect seeds from flowers.	Surinkite sėklas iš gėlių.
An instrument that can record human thoughts?	Instrumentas, galintis įrašyti žmogaus mintis?
Countries often apply criminal tariffs to luxury goods.	Šalys dažnai taiko baudžiamuosius tarifus prabangos prekėms.
Hostility prevailed.	Priešiškumas viešpatavo.
Isn’t she doing a good job?	Ar ji nedaro gero darbo?
Good to have a strategy.	Gerai turėti strategiją.
Heart disease will kill thousands of people this year.	Širdies ligos šiais metais nužudys tūkstančius žmonių.
She likes to knit and mold clay.	Jai patinka megzti ir lipdyti molį.
She ate breakfast every morning.	Kiekvieną rytą ji valgydavo pusryčius.
These reports have been widely published.	Šie pranešimai buvo plačiai paskelbti.
There is no light at the end of this tunnel.	Šio tunelio gale nėra šviesos.
The desert is flat and dry.	Dykuma plokščia ir sausa.
There were huge crowds.	Buvo didžiulės minios.
Jesus preached his teachings to the poor and excluded.	Jėzus skelbė savo mokymus vargšams ir atstumtiesiems.
Attractive and smart lady.	Patraukli ir protinga panele.
He is the leader of the group.	Jis yra grupės lyderis.
A pending book account is pending.	Laukiama knygos sąskaita, kuri nebuvo patvirtinta.
So where did those old ladies go?	Tai kur dingo tos senos ponios?
Her marriage certificate is a legal document.	Jos santuokos liudijimas yra teisinis dokumentas.
The bright sun hurt my eyes.	Ryški saulė skaudino akis.
Too hot to work today.	Šiandien per karšta dirbti.
I appreciate your help.	Aš vertinu jūsų pagalbą.
Most people have complex, mixed motives.	Dauguma žmonių turi sudėtingų, mišrių motyvų.
The cows were lined up.	Karvės buvo sustatytos į eilę.
He swayed dangerously.	Jis pavojingai susvyravo.
The teardrop-shaped building carved into the trees.	„Ašaros“ formos pastatas įsirėžė į medžius.
After a few days at sea, we finally arrived.	Po kelių dienų jūroje pagaliau atvykome.
And what does a plastic bottle do to a river?	O ką plastikinis butelis daro upei?
The mouse escaped when I saw me.	Mane pamatęs pelė pabėgo.
Contact a lawyer for assistance.	Kreipkitės pagalbos į advokatą.
The legs of the table were polished wood.	Stalo kojos buvo poliruotos medienos.
In several places, the road is covered by a landslide.	Keliose vietose kelią dengia nuošliauža.
I spent so much time outdoors.	Tiek laiko praleidau lauke.
The director asked some actors to read the poems.	Režisierius paprašė kai kurių aktorių perskaityti eiles.
A segment has a combination of properties.	Segmentas turi savybių derinį.
Today the weather is thick smog.	Šiandien oras tirštas smogo.
The judge declined to convict.	Teisėjas atsisakė nuteisti.
The reason for the struggle is far from clear.	Kovos priežastis toli gražu nėra aiški.
Corn means a variety of grains, such as wheat and rice.	Kukurūzai reiškia įvairius grūdus, tokius kaip kviečiai ir ryžiai.
They started arguing loudly.	Jie pradėjo garsiai ginčytis.
Companies are now being encouraged to innovate.	Dabar įmonės skatinamos diegti naujoves.
What they are recruiting has betrayed their buddies	Tai, ką jie verbuoja, išdavė savo bičiulius
The fish was under the table.	Žuvis buvo po stalu.
The excited gesturing woman explained everything.	Susijaudinusi gestikuliuojanti moteris viską paaiškino.
His face was swollen and beaten.	Jo veidas buvo paburkęs ir sumuštas.
He was painfully thin.	Jis buvo skausmingai plonas.
The village was named after him.	Kaimas buvo pavadintas jo vardu.
We don’t hear anything across the border.	Per sieną nieko negirdime.
The castle was surrounded by high walls.	Pilis buvo apsupta aukštų sienų.
Political power was never transferred.	Politinė valdžia niekada nebuvo perleista.
Peasants are urged to defend the empire.	Valstiečiai raginami ginti imperiją.
Celebrities can often be quite unpredictable.	Įžymybės dažnai gali būti gana nenuspėjamos.
It will take time for the maximum to be reached.	Prireiks laiko, kol bus pasiektas maksimumas.
See the attached report for more information.	Daugiau informacijos rasite pridedamoje ataskaitoje.
The condition of the soil limits what can grow here.	Dirvožemio būklė riboja, kas čia gali augti.
Our car was repaired.	Mūsų automobilis buvo suremontuotas.
A fatal blow struck her, interrupting her resistance.	Buvo smogtas mirtinas smūgis, nutraukęs jos pasipriešinimą.
The guide pointed to a big bird.	Gidas parodė į didelį paukštį.
The remedy for high fever is to drink.	Vaistas nuo didelio karščiavimo yra gerti.
He cooled by dipping his hand in the water.	Jis vėsino panardinęs ranką į vandenį.
Atoms are very small.	Atomai yra labai maži.
Gather, children.	Susirink, vaikai.
The pheasants are back.	Fazanai sugrįžo.
He looked through the binoculars but saw nothing.	Jis žiūrėjo pro žiūronus, bet nieko nematė.
Most people here understand the danger.	Dauguma žmonių čia supranta pavojų.
The short report was well written.	Trumpas pranešimas buvo gerai parašytas.
He started knocking on the guitar.	Jis pradėjo trankyti gitara.
The prime minister accused the opposition of incompetence.	Premjeras apkaltino opoziciją nekompetencija.
One of the principles of psychology is that memory is always selective.	Vienas iš psichologijos principų yra tas, kad atmintis visada yra selektyvi.
The audience welcomed the speech.	Kalbą publika priėmė palankiai.
People tend to get excited about this topic.	Žmonės linkę susijaudinti dėl šios temos.
She has small, flickering eyes.	Ji turi mažas, mirgančias akis.
The country’s forests supply timber and building materials.	Šalies miškai aprūpina medieną ir statybines medžiagas.
I saw a group of men and women on horseback.	Mačiau būrį vyrų ir moterų ant žirgo.
Dogs and cats mix freely in the slum.	Šunys ir katės laisvai maišosi lūšnyne.
He raised the toast to the queen.	Jis pakėlė tostą karalienei.
She made herself unpopular among her co-workers.	Ji padarė save nepopuliari tarp savo bendradarbių.
The political climate has changed very recently.	Politinis klimatas pasikeitė visai neseniai.
The accident happened when a woman dropped a book.	Nelaimė įvyko, kai moteris numetė knygą.
This is the third time this year.	Šiemet tai jau trečias kartas.
These experiments will be repeated many times.	Šie eksperimentai bus kartojami daug kartų.
But he had another thing.	Tačiau jis turėjo kitą dalyką.
This wine goes well with fish.	Šis vynas puikiai dera su žuvimi.
To attract attention, wear a hat.	Norėdamas pritraukti dėmesį, nešioja skrybėlę.
It started as an abstract idea.	Tai prasidėjo kaip abstrakti idėja.
Zinc can be melted and formed into molds.	Cinkas gali būti išlydytas ir suformuotas į formas.
The restaurant was in the city center.	Restoranas buvo miesto centre.
This region is famous for its artisans.	Šis regionas garsėja savo amatininkais.
This will be part of the global migration agreement.	Tai dalyvaus pasauliniame migracijos susitarime.
The prospect seemed promising.	Perspektyva atrodė daug žadanti.
Worst of all, the suitcase is old and broken.	Blogiausia, kad lagaminas senas ir apdaužytas.
The prosecutor's office said the accused lied.	Prokuratūra teigė, kad kaltinamasis melavo.
The overwhelming opinion of the citizens was that he was guilty.	Didžiulė piliečių nuomonė buvo ta, kad jis kaltas.
A soft orange light fell on the dancers.	Ant šokėjų krito švelni, oranžinė šviesa.
The lemon tree is in full bloom.	Citrinmedis pilnai žydi.
Put some rice in a bowl.	Į dubenį sudėkite šiek tiek ryžių.
We must all try to avoid such careless consumption.	Mes visi turime stengtis vengti tokio neatsargaus vartojimo.
The factory has burned twice in the last decade.	Per pastarąjį dešimtmetį gamykla sudegė du kartus.
Chemistry is very important in our daily lives.	Chemija yra labai svarbi mūsų kasdieniame gyvenime.
People ignore this warning at their own risk.	Žmonės nepaiso šio įspėjimo savo pavojuje.
You should think about another shower.	Turėtumėte pagalvoti apie kitą dušą.
Business education in these areas is an advantage.	Verslo išsilavinimas šiose srityse yra privalumas.
The newly elected president is working hard.	Naujai išrinktas prezidentas sunkiai dirba.
The family is in danger of bankruptcy.	Šeimai gresia bankrotas.
Clean all lenses.	Išvalykite visus lęšius.
Add extra brown sugar.	Įpilkite papildomai rudojo cukraus.
I was too busy to see the sights.	Buvau per daug užsiėmęs, kad galėčiau apžiūrėti lankytinas vietas.
His legs were long and strong.	Jo kojos buvo ilgos ir stiprios.
Poetry is often the source of truth.	Poezija dažnai yra tiesos šaltinis.
There was a smell of blood in the air.	Ore tvyrojo kraujo kvapas.
It was his quick actions that saved us.	Tai buvo jo greiti veiksmai, kurie mus išgelbėjo.
Her dark eyes had difficulty sleeping.	Jos tamsios akys buvo apsunkusios miego.
I told him not to talk.	Liepiau jam nekalbėti.
The cleansing of the temples here is an annual event.	Šventyklų valymas čia yra kasmetinis renginys.
The government has been slow to take action.	Vyriausybė lėtai ėmėsi veiksmų.
The new law will affect all citizens.	Naujasis įstatymas paveiks visus piliečius.
She woke up suddenly, realizing she was asleep.	Ji staiga pabudo, suprasdama, kad užmigo.
I burned with curling iron.	Aš susideginau garbanojimo geležimi.
The shoe fit perfectly.	Batas puikiai tiko.
A subway train derailed this morning.	Šį rytą nuo bėgių nuvažiavo metro traukinys.
Medical researchers have conducted various studies.	Medicinos mokslininkai atliko įvairius tyrimus.
He missed his own scheduled interview.	Jis praleido savo paties suplanuotą interviu.
Go, young man, and prosper!	Eik, jaunuoli, ir klestėk!
Climbing a mountain takes more than one day.	Kopti į kalną užtrunka ne vieną dieną.
They ate peanuts and drank beer.	Jie valgė žemės riešutus ir gėrė alų.
The snake likes to live in the woods.	Gyvatė mėgsta gyventi miškuose.
People were glad the weather had improved.	Žmonės džiaugėsi, kad oras pagerėjo.
Increase the density and you will get sweeter milk.	Padidinkite tankį ir gausite saldesnį pieną.
Current forecasts predict temperatures will be cooler this fall.	Dabartinės prognozės numato, kad šį rudenį temperatūra bus vėsesnė.
They play billiards.	Jie žaidžia biliardą.
Caesar was fatally stabbed by a group of senators.	Cezarį mirtinai subadė senatorių grupė.
The inspector checks for cracked and broken tiles.	Inspektorius tikrina, ar nėra įtrūkusių ir sulūžusių plytelių.
Some argued, others sailed peacefully.	Vieni ginčijosi, kiti taikiai plaukė.
How often do you meet?	Kaip dažnai susitinkate?
Nothing to do.	Nėra ką veikti.
Repeat the instructions.	Pakartokite nurodymus.
The shelves were almost empty.	Lentynos buvo beveik tuščios.
The chairman was a cunning businessman.	Pirmininkas buvo gudrus verslininkas.
The actress was selected for the role.	Aktorė dalyvavo atrankoje dėl vaidmens.
No need to worry.	Susirūpinti nereikėjo.
Peace can only be maintained through the goodwill of the people.	Taiką galima išlaikyti tik per žmonių geranoriškumą.
We decide to carry out our plan.	Nusprendžiame vykdyti savo planą.
Two soldiers were sent to explore the area.	Du kariai buvo išsiųsti žvalgyti vietovės.
It has been visited by many world leaders.	Ją aplankė daugybė pasaulio lyderių.
While the bush was burning, the children could not fall asleep.	Kol krūmas degė, vaikai negalėjo užmigti.
He stubbornly refused to answer questions.	Jis atkakliai atsisakė atsakyti į klausimus.
Each package was carefully wrapped.	Kiekviena pakuotė buvo kruopščiai suvyniota.
It is useful to warm the car.	Pravartu sušildyti automobilį.
What do you think happened?	Kaip manai, kas atsitiko?
You can use as many avocados as you want.	Galite naudoti tiek avokadų, kiek norite.
That angry look.	Tas piktas žvilgsnis.
The meat was hard.	Mėsa buvo kieta.
Many other "world cups" took place in other territories.	Daugelis kitų „pasaulio taurių“ įvyko kitose teritorijose.
Suddenly there was a severe storm.	Staiga kilo smarki audra.
Please pay attention to pickpockets.	Prašome atkreipti dėmesį į kišenvagius.
Your license has expired.	Jūsų licencija pasibaigė.
The army was given the necessary resources.	Kariuomenei buvo suteikti reikalingi ištekliai.
He ate with pleasure.	Jis valgė su pasimėgavimu.
Scientists have used many materials to dye their hair.	Mokslininkai naudojo daugybę medžiagų plaukams dažyti.
Rescue forces were quickly sent to the scene.	Į įvykio vietą skubiai buvo išsiųstos gelbėtojų pajėgos.
Bring some important messages home today.	Šiandien parneškite namo keletą svarbių pranešimų.
You are too hungry to be objective.	Esate per alkanas, kad būtumėte objektyvus.
She led the group through a dark alley.	Ji vedė grupę per tamsią alėją.
The consignment of coal was insured.	Anglies siunta buvo apdrausta.
The trees are overgrown with crisp leaves.	Medžiai apaugę traškiais lapais.
Mongoose kills the python by biting his tail.	Mangustas užmuša pitoną įkandęs jam uodegą.
They have become huge!	Jie tapo didžiuliai!
A huge crowd waved at the seaside.	Didžiulė minia bangavo pajūryje.
The country’s mountain ranges have huge tourism potential.	Gražios šalies kalnų grandinės turi didžiulį turizmo potencialą.
The coast is famous for its flowers.	Pakrantė garsėja savo gėlėmis.
Some writers also use the present tense.	Kai kurie rašytojai taip pat vartoja esamąjį laiką.
Users can automate the sending of text messages.	Vartotojai gali automatizuoti tekstinių pranešimų siuntimą.
The chef adjusted the spices.	Šefas pakoregavo prieskonius.
The air was very hot, humid and viscous.	Oras buvo labai karštas, drėgnas ir klampus.
The rebels fear repression.	Sukilėliai bijo represijų.
Everyone remembers the events of childhood.	Visi prisimena vaikystės įvykius.
He looked at his feet, drowning in thought.	Jis žiūrėjo į savo kojas, paskendęs mintyse.
The tube must be heated.	Vamzdis turi būti pašildytas.
The moon was bright.	Mėnulis buvo šviesus.
Throwing stone.	Svaidomas akmuo.
The joy of winning has become an addiction.	Laimėjimo džiaugsmas tapo priklausomybe.
This case concerns the sale of alcohol to minors.	Ši byla susijusi su alkoholio pardavimu nepilnamečiams.
She stopped, her gaze turned to some distant point.	Ji sustojo, žvilgsnis buvo nukreiptas į kažkokį tolimą tašką.
Sophisticated technologies are used in this area.	Šioje srityje naudojamos sudėtingos technologijos.
The heat destroys the enzymes in the eggs.	Šiluma sunaikina kiaušiniuose esančius fermentus.
The knife stuck in the calf.	Peilis įsmigo į blauzdą.
He mixed plaster on the construction site.	Jis statybvietėje maišė tinką.
She lies open before you.	Ji guli atvira prieš tave.
Gas can ignite and cause a fire.	Dujos gali užsidegti ir sukelti gaisrą.
Mosquitoes are passionate!	Uodai yra aistringi!
An apology letter is a diplomatic way to express regret.	Atsiprašymo laiškas yra diplomatinis būdas išreikšti apgailestavimą.
He used a lot of words in this movie.	Šiame filme jis pavartojo daug žodžių.
The distance runner was well known in his early teens.	Nuotolių bėgikas buvo gerai žinomas ankstyvoje paauglystėje.
Summer temperatures here are much cooler than in the city.	Vasaros temperatūra čia daug vėsesnė nei mieste.
This new type of energy is used in industry.	Ši nauja energijos rūšis naudojama pramonėje.
The matter is now settled.	Dabar reikalas išspręstas.
The last point of the tennis player was decisive.	Paskutinis tenisininko taškas buvo lemiamas.
Numerous studies have confirmed this trend.	Daugybė tyrimų patvirtino šią tendenciją.
The noise was terrible.	Triukšmas buvo baisus.
There are only three seats left for the test drive.	Bandomajam važiavimui liko tik trys vietos.
Her heart was beating fast.	Jos širdis plakė greitai.
He dreamed of becoming an astronaut.	Jis svajojo tapti astronautu.
The eclipse will "last a few seconds," the expert said.	Užtemimas „truks kelias sekundes“, – sakė ekspertas.
Despite their small size, cats still have sight and hearing.	Nepaisant mažo dydžio, katės vis dar turi regėjimą ir klausą.
I washed the plate, plates and forks.	Išploviau lėkštę, lėkštes ir šakutes.
Money can be exchanged for other currencies.	Pinigai gali būti keičiami į kitas valiutas.
The curtains were long, gently blowing in the summer breeze.	Užuolaidos buvo ilgos, švelniai pučiančios vasaros vėjelyje.
The evil witch lay in bed and planned revenge.	Piktoji ragana gulėjo lovoje ir planavo keršyti.
The book is full of beautiful illustrations.	Knyga pilna gražių iliustracijų.
The fish sailed slowly towards the shore.	Žuvys lėtai plaukė link kranto.
First, place the wok pan on low heat.	Pirmiausia uždėkite wok keptuvę ant silpnos ugnies.
The president wants a military parade.	Prezidentas nori karinio parado.
The wicked looked as if he was in pain.	Nedorėlis atrodė taip, lyg jam skaudėtų.
The universe is said to be infinite.	Sakoma, kad visata yra begalinė.
The story was covered by international news agencies.	Istoriją nušvietė tarptautinės naujienų agentūros.
Some citizens reject education, relying more on faith.	Kai kurie piliečiai atmeta mokslą, labiau pasikliauna tikėjimu.
All people emit carbon dioxide.	Visi žmonės išskiria anglies dioksidą.
We managed to book dinner.	Mums pavyko rezervuoti vakarienę.
Terrible air is blowing from the sea.	Iš jūros pučia baisus oras.
This dress is new.	Ši suknelė nauja.
Then we looked at the road differently!	Tada į kelią žiūrėjome kitaip!
We have a lot of experience in this field.	Turime daug patirties šioje srityje.
The money is raised through sponsorship.	Pinigai renkami per rėmimą.
She stared at the wooded rock behind the house.	Ji spoksojo į miškingą uolą už namo.
It smells of fresh air and the chirping of birds.	Kvepia grynu oru ir paukščių čiulbėjimu.
We argued for hours upon hours.	Ginčydavomės valandų valandas.
The farmer's son kept getting worried.	Ūkininko sūnus vis prikeldavo rūpesčių.
The robbers robbed the house.	Plėšikai apiplėšė namus.
We have a long, boring meeting.	Turime ilgą, nuobodų susitikimą.
This watch needs a new battery.	Šiam laikrodžiui reikia naujos baterijos.
Museums offer free admission all year round.	Ištisus metus muziejai siūlo nemokamą įėjimą.
It is assisted by a non-profit organization.	Jai padeda ne pelno organizacija.
There is a pizzeria on the street.	Gatvėje yra picerija.
Focus on music and nothing else.	Susikoncentruokite į muziką ir į nieką kitą.
They marched in columns to the sea.	Jie kolonomis žygiavo prie jūros.
She quickly agreed.	Ji greitai sutiko.
The man with the shovel is excited.	Vyras su kastuvu susijaudinęs.
The epidemic is widespread.	Epidemija yra plačiai paplitusi.
He is always silent.	Jis visada tylus.
Here is his business card.	Čia yra jo vizitinė kortelė.
This cathedral has been a place of pilgrimage for centuries.	Ši katedra šimtmečius yra piligrimystės vieta.
Never losing her sight, the bird gin flew.	Niekada neprarasdamas jos iš akių, paukštis džinas skrido.
The ceramics sector is constantly growing.	Keramikos sektorius nuolat auga.
Evaluate something in a scientific sense.	Įvertinkite ką nors moksline prasme.
Are you free tomorrow night?	Ar tu laisvas rytoj vakare?
The university is located on a hill.	Universitetas įsikūręs ant kalvos.
Some children are fascinated by sand.	Kai kuriems vaikams smėlis žavi.
She laughs at me.	Ji mane juokina.
This chair has not been cleaned for a long time.	Ši kėdė ilgą laiką nebuvo valoma.
Transfer the beans through a blender.	Perpilkite pupeles per maišytuvą.
Brown sugar is a fine powder.	Rudasis cukrus yra smulkūs milteliai.
The team was transported to the scene by a helicopter.	Į įvykio vietą komandą nugabeno malūnsparnis.
He closed his eyes as he was overwhelmed with relief.	Jis užsimerkė, kai jį apėmė palengvėjimas.
She escaped by slamming the door.	Ji pabėgo užtrenkdama duris.
His coat was worn casually.	Jo paltas dėvėtas atsitiktinai.
She wrapped blankets around herself.	Ji susidėjo antklodes aplink save.
Argued that laws are needed.	Tvirtino, kad įstatymai reikalingi.
These gloomy predictions don’t seem credible.	Šios niūrios prognozės neatrodo patikimos.
The church is separated from the main road.	Bažnyčia atskirta nuo pagrindinio kelio.
Doctors failed to save him.	Gydytojams nepavyko jo išgelbėti.
This is a good exercise for the lungs.	Tai geras pratimas plaučiams.
This medicine can help reduce tension.	Šis vaistas gali padėti sumažinti įtampą.
This team was at the top of their game.	Ši komanda buvo savo žaidimo viršūnėje.
A brown cow was often a sign of wealth.	Ruda karvė dažnai buvo turto ženklas.
He postponed his trip indefinitely.	Savo kelionę jis atidėjo neribotam laikui.
He blew out the candles and went to sleep.	Jis užpūtė žvakes ir nuėjo miegoti.
The golden sun went down	Auksinė saulė leidosi
Many people run in the lower parts of the city.	Daugelis žmonių bėgioja žemesnėse miesto dalyse.
The old man smiled	Senas vyras nusišypsojo
Mankind went to the stars.	Žmonija nuėjo į žvaigždes.
The disease does not spread from person to person.	Liga neplinta nuo žmogaus iki žmogaus.
Take into account factors such as your health, age and occupation.	Atsižvelkite į tokius veiksnius kaip jūsų sveikata, amžius ir profesija.
She’s a pretty shy person.	Ji gana drovus žmogus.
My mom made dinner.	Mano mama gamino vakarienę.
A war for words?	Karas dėl žodžių?
The glaciers are breaking away from the mainland.	Ledkalniai atitrūksta nuo žemyno.
Go home now and feel better.	Eikite namo dabar ir jausitės geriau.
She took off her shoes.	Ji nusiavė batus.
Local children often make copies of the stone themselves.	Vietiniai vaikai dažnai patys stato akmens kopijas.
He cut back with a quick blow.	Jis atkirto greitu smūgiu.
Don't be so rude!	Nebūk toks grubus!
The royal family was never seen in public.	Karališkoji šeima niekada nebuvo matoma viešumoje.
Of course, water is vital.	Žinoma, vanduo yra gyvybiškai svarbus.
Recent construction work has damaged the village.	Pastarieji statybos darbai sugadino kaimą.
So, he decided to go there.	Taigi, jis nusprendė ten nuvykti.
Most people donate to charity.	Dauguma žmonių skiria labdarai.
She found herself alone.	Ji atsidūrė viena.
A hint of a smile appeared on her face.	Jos veide pasirodė šypsenos užuomina.
If you do nothing, you will die.	Jei ko nors nepadarysi, tu mirsi.
The rails are not bent in shape.	Bėgiai išlenkti ne pagal formą.
I look forward to hearing from you in due course.	Laukiu jūsų žinučių tinkamu laiku.
His company is planning to invest.	Jo įmonė planuoja investuoti.
The storm knocked down the street light.	Audra nuvertė gatvės žibintą.
He carved a goddess out of a tree.	Iš medžio išdrožė deivę.
This murder involved atrocities throughout the community.	Ši žmogžudystė apėmė šiurpuliukus visoje bendruomenėje.
Smoke from the chimneys was visible for miles.	Dūmai iš kaminų buvo matomi už mylių.
News science is not so subjective.	Naujienų mokslas nėra toks subjektyvus.
Just ten days have passed since her arrival.	Nuo jos atvykimo praėjo vos dešimt dienų.
In the modern world, we have very little free time.	Šiuolaikiniame pasaulyje laisvalaikio turime labai mažai.
Some regular banks won’t even consider a loan.	Kai kurie įprasti bankai net nesvarstys paskolos.
He was skilled enough to play cricket.	Jis buvo pakankamai įgudęs žaisti kriketą.
Knowledge of events must lie in the future.	Žinios apie įvykius turi slypėti ateityje.
However, the results of a recent study have shown that this is the case	Tačiau neseniai atlikto tyrimo rezultatai parodė, kad taip yra
This river has dried up.	Ši upė išdžiūvo.
Due to poor economic conditions, it is difficult for them.	Dėl prastų ekonominių sąlygų jiems sunku.
Many new chemicals have been developed recently.	Pastaruoju metu buvo sukurta daug naujų cheminių medžiagų.
She cried in torture.	Ji kankindamasi verkė.
Some trees are planted to form a windbreak.	Kai kurie medžiai sodinami taip, kad suformuotų vėjavartą.
I would like to meet someone behind this wonderful story.	Norėčiau susipažinti su žmogumi, slypinčiu už šios nuostabios istorijos.
This map will soon become obsolete.	Šis žemėlapis greitai pasens.
Due to the drop in temperature in cold regions, it freezes sharply.	Dėl nukritusios temperatūros šaltuose regionuose smarkiai užšalo.
During the famine, the population declined.	Per badą gyventojų sumažėjo.
Some files have been transferred.	Kai kurie failai buvo perkelti.
Thousands of stone monuments can be found everywhere.	Visur galima rasti tūkstančius akmeninių paminklų.
Best known for his food and travel articles.	Geriausiai žinomas dėl savo maisto ir kelionių straipsnių.
She called and said she wouldn't bother to come.	Ji paskambino ir pasakė, kad nesivargintų ateiti.
What an important discovery!	Koks tai svarbus atradimas!
We got involved in the run.	Mes įsitraukėme į bėgimą.
The girl was interested in his stories of adventure.	Mergina domėjosi jo pasakojimais apie nuotykius.
Drops of sweat formed on the eyebrows.	Iš prakaito ant antakio susidarė lašeliai.
The country where the government controls the economy is called socialist.	Šalis, kurioje vyriausybė kontroliuoja ekonomiką, vadinama socialistine.
The little boy's legs were very thin.	Mažo berniuko kojos buvo labai plonos.
They said this room will be cheaper.	Jie sakė, kad šis kambarys bus pigesnis.
Fish are caught in artificial pools.	Žuvys gaudomos dirbtiniuose baseinuose.
The author tried to help the point.	Autorius bandė padėti tašką.
This type of citizen is respected.	Šio tipo piliečiai yra gerbiami.
There is a temple on the site of the old palace.	Senųjų rūmų vietoje stovi šventykla.
The weeds were just beginning to germinate.	Piktžolės tik pradėjo dygti.
The price of food is too high!	Maisto kaina per didelė!
The tree is a tree is a.	Medis yra medis yra a.
He traveled from city to city.	Jis keliavo iš miesto į miestą.
Then the sun rose from behind the clouds.	Tada iš už debesų išlindo saulė.
The grapes are covered with a thick layer of wax.	Vynuogės yra padengtos storu vaško sluoksniu.
The annual celebration of the emperor's birth.	Kasmetinė imperatoriaus gimimo šventė.
All military funerals were held for the deceased soldier.	Mirusiam kariui buvo surengtos visos karinės laidotuvės.
The bride wore a dress made of recorded material.	Nuotaka vilkėjo suknelę iš įrašytos medžiagos.
Hurry up now!	Dabar paskubėk!
Eventually, they achieved their goal.	Galiausiai jie pasiekė savo tikslą.
Remember when you had your business?	Prisiminkite, kai turėjote savo verslą?
This is not the case for important issues.	Taip negalima elgtis svarbiais klausimais.
After dinner, she cleaned the dishes.	Po vakarienės ji išvalė indus.
The music was cute.	Muzika buvo miela.
The government has stated that work will continue on development	Vyriausybė pareiškė, kad bus tęsiamas darbas plėtojant
The government has earmarked funds for rural development.	Vyriausybė yra numačiusi lėšų kaimo vietovių plėtrai.
Train tickets can be picked up at the train station.	Traukinio bilietus galima atsiimti geležinkelio stotyje.
There is a variety of fruit season right now.	Šiuo metu yra įvairių vaisių sezonas.
Paint cans, glass boxes, wallpaper rolls.	Dažų skardinės, stiklo dėžutės, tapetų rulonai.
Guests attending this ceremony must wear black.	Svečiai, dalyvaujantys šioje ceremonijoje, privalo vilkėti juodai.
The house is an old building.	Namas yra senas pastatas.
They work together as a great team.	Jie dirba kartu kaip puiki komanda.
After she was elected governor, she visited her local church.	Po to, kai ji buvo išrinkta gubernatoriumi, ji aplankė savo vietinę bažnyčią.
In the wild, pigs are captured by wolves.	Laukiniuose regionuose kiaules grobia vilkai.
The cat flattened the wall.	Katė prisiplojo prie sienos.
He will not sit alone.	Jis nesėdės vienas.
I hate spiders, she said.	Aš nekenčiu vorų, pasakė ji.
We had a lot of other tasks to do.	Turėjome atlikti daugybę kitų užduočių.
Justice has been done.	Teisingumas buvo įvykdytas.
Various crimes are attributed to it.	Jai priskiriami įvairūs nusikaltimai.
Emphasize the positive things.	Pabrėžkite teigiamus dalykus.
There are few trees in the region.	Šiame regione išgyvena nedaug medžių.
Do not disturb the site.	Netrukdykite svetainės.
The workers ’elbows were scratched green.	Darbininkų alkūnės buvo subraižytos žaliai.
Habit prohibits the use of magic outside the home.	Paprotys draudžia naudoti magiją už namų ribų.
The stars shone brightly above their heads.	Virš galvų ryškiai mirgėjo žvaigždės.
It was refreshing to drink a cool, milky drink.	Buvo gaivu gerti vėsų, pienišką gėrimą.
They carried the liquid in glasses.	Jie pernešė skystį stiklinėse.
Give me that stapler.	Perduok man tą segiklį.
It’s time to go to school.	Atėjo laikas eiti į mokyklą.
The giraffe is the largest land animal.	Žirafa yra didžiausias sausumos gyvūnas.
Meeting room without windows.	Posėdžių salė be langų.
Local water supply is contaminated with heavy metals.	Vietinis vandentiekis užterštas sunkiaisiais metalais.
The street was wet due to recent rains.	Gatvė buvo šlapia dėl neseniai praūžusių liūčių.
We need to take action to protect the environment.	Turime imtis veiksmų, kad apsaugotume aplinką.
Do you think he's coming to me?	Ar manai, kad jis ateina pas mane?
The bus driver quarreled with the driver of the tractor.	Autobuso vairuotojas susiginčijo su vilkiko vairuotoju.
Subsequent chapters of the book will be more difficult.	Vėlesni knygos skyriai bus sunkesni.
He slowly started working.	Jis lėtai pradėjo dirbti.
Both sides hugged.	Abi pusės apsikabino.
Can you read and write?	Moki skaityti ir rašyti?
There was not enough space in the deep learning course.	Giluminio mokymosi kurse nepakako vietos.
This region is known for its delicious seafood.	Šis regionas yra žinomas dėl savo skanių jūros gėrybių.
The ice melts slowly.	Ledas tirpsta lėtai.
Trade is the main source of income for these countries.	Prekyba yra pagrindinis šių šalių pajamų šaltinis.
The professor spent hours preparing for the speech.	Profesorius ištisas valandas ruošėsi kalbai.
You will never win a dispute with such logic.	Jūs niekada nelaimėsite ginčo su tokia logika.
The servants greeted qadi as he walked together.	Tarnai pasveikino qadi, kai jis ėjo kartu.
Put them at risk.	Iškelkite jiems pavojų.
Explain what happened, he said.	Paaiškinkite, kas atsitiko, sakė jis.
Some researchers believe the pill was created centuries ago.	Kai kurie tyrinėtojai mano, kad piliulė buvo sukurta prieš šimtmečius.
Yesterday’s run was canceled due to unsafe weather conditions.	Vakarykštis bėgimas atšauktas dėl nesaugių oro sąlygų.
Pigs are fed grain and powder.	Kiaulės šeriamos grūdais ir milteliais.
Different people have different perceptions of the world.	Skirtingi žmonės skirtingai suvokia pasaulį.
She walks through the village, selling vegetables.	Ji vaikšto po kaimą, parduoda daržoves.
She was greeted by a choir.	Ją pasitiko balsų choras.
So the man’s gaze was like a warrior.	Taigi vyro žvilgsnis buvo kaip kario.
His promise cannot be trusted.	Jo pažadu pasitikėti negalima.
The old woman looked at the slag of the moon.	Senutė pažvelgė į mėnulio šlakelį.
When will the war end?	Kada baigsis karas?
Soldiers look at their watches nervously.	Kariai nervingai žiūri į savo laikrodžius.
Antibiotics will kill your sensitive stomach.	Antibiotikai nužudys jūsų jautrų skrandį.
The children had to receive scholarships.	Vaikai turėjo gauti stipendijas.
These words are important.	Šie žodžiai yra svarbūs.
They believed the experiment would fail.	Jie tikėjo, kad eksperimentas nepavyks.
The field was a sea of ​​flowers.	Laukas buvo gėlių jūra.
The first phase of the study has been completed.	Pirmasis tyrimo etapas baigtas.
The former king was a cruel despot.	Ankstesnis karalius buvo žiaurus despotas.
These glasses cost five dollars.	Šie akiniai kainuoja penkis dolerius.
He insists that you compare this to other animals.	Jis primygtinai reikalauja, kad palygintumėte tai su kitais gyvūnais.
The government is considering passing new laws.	Vyriausybė svarsto galimybę priimti naujus įstatymus.
The lion roared, sending scum to everyone.	Liūtas riaumojo, siųsdamas visiems šiurpuliukus.
The school year will be difficult again.	Mokslo metai vėl bus sunkūs.
The local school council passed a new law.	Vietos mokyklos taryba priėmė naują įstatymą.
The secret to success is good planning.	Sėkmės paslaptis – geras planavimas.
These findings showed a worrying trend.	Šios išvados parodė nerimą keliančią tendenciją.
A collision course was started.	Buvo pradėtas susidūrimo kursas.
The scientist pointed to a table on the wall.	Mokslininkas parodė į lentelę ant sienos.
He fell asleep.	Jis užmigo.
Here are the current statistics.	Čia pateikiama aktuali statistika.
The Prime Minister answered each question carefully.	Premjeras atidžiai atsakė į kiekvieną klausimą.
This area attracts a lot of tourists.	Ši sritis pritraukia daug turistų.
Some horses were tied to a fence.	Kai kurie arkliai buvo pririšti prie tvoros.
Go straight up the hill and go straight.	Eikite tiesiai nuo kalno ir eikite tiesiai.
The road was narrow and pitted.	Kelias buvo siauras ir duobėtas.
John led the way, turning back occasionally.	Jonas rodė kelią, retkarčiais atsigręždamas.
Two minutes passed slowly.	Dvi minutės prabėgo lėtai.
A woman guides dogs along a country road.	Moteris vedžioja šunis kaimo keliuku.
This road leads to the main road.	Šis kelias veda į pagrindinį kelią.
The nearest town is three miles away.	Artimiausias miestas yra už trijų mylių.
Take it one step further.	Ženkite dar vieną žingsnį į priekį.
Plastic and leather are easily formed.	Plastikas ir oda lengvai formuojami.
Constant properties form the basis	Nekintamos savybės sudaro pagrindą
They walked side by side.	Jie ėjo vienas šalia kito.
He fell asleep deeply.	Giliai miegodamas jis užsnūdo.
Big sharks are attacking people.	Dideli rykliai puola žmones.
The party took place as a military operation.	Vakarėlis vyko kaip karinė operacija.
The young man blinked.	Jaunuolis sumirksėjo.
He cherished his conscience.	Jis puoselėjo savo sąžinę.
The rebels are fighting for freedom.	Sukilėliai kovoja už laisvę.
The planning process is random and random.	Planavimo procesas yra atsitiktinis ir atsitiktinis.
Colorless liquid.	Bespalvis skystis.
Upon hearing this news, the professor was outraged.	Išgirdęs šią žinią profesorius pasipiktino.
Farmers erected fences around the fields.	Ūkininkai aplink laukus pasistatė tvoras.
The parties need to work more closely together to solve the world's problems.	Šalys turi labiau bendradarbiauti, kad išspręstų pasaulio problemas.
The bishop explained that people are complex, not simple.	Vyskupas paaiškino, kad žmonės yra sudėtingi, o ne paprasti.
The businesswoman hosted a charity lunch.	Verslininkė surengė labdaros pietus.
Show her respect.	Parodykite jai pagarbą.
The army is marching on its stomach.	Armija žygiuoja ant pilvo.
Everyone in this village is sick and sick.	Šiame kaime visi vargšai ir serga.
Many parents expect their children to do well in school.	Daugelis tėvų tikisi, kad jų vaikai gerai mokysis mokykloje.
The action was monitored by security guards.	Veiksmą stebėjo apsaugininkai.
I forgot your anniversary.	Aš pamiršau tavo jubiliejų.
How did you get to work this morning?	Kaip šį rytą atėjai į darbą?
Add two cups of water.	Įpilkite du puodelius vandens.
Poor political conditions have condemned the country to poverty.	Blogos politinės sąlygos pasmerkė šalį skurdui.
Drought has played a major role in this year's harvest.	Šių metų derliui didžiulį vaidmenį suvaidino sausra.
Business was booming during the boom.	Verslas klestėjo pakilimo metu.
It is used as an insecticide.	Jis naudojamas kaip insekticidas.
The road was blocked by firefighters.	Kelią atitvėrė ugniagesiai.
Make sure they are stunning.	Įsitikinkite, kad jie stulbina.
In the east, clay-rich plains spread.	Rytuose plytėjo molio turtingos lygumos.
The emperor declared his divine right.	Imperatorius pareiškė savo dieviškąją teisę.
Advanced security inside the facility.	Pažangi apsauga objekto viduje.
Gradually all the chairs were filled.	Pamažu visos kėdės buvo užpildytos.
All unbelievers were sentenced to death.	Visi netikintieji buvo nubausti mirtimi.
The tools had a simple design.	Įrankiai buvo paprasto dizaino.
She is learning to be a medical assistant.	Ji mokosi būti medicinos padėjėja.
Such legislation will have serious consequences.	Tokie teisės aktai turės rimtų pasekmių.
His game was smooth and stable.	Jo žaidimas buvo sklandus ir stabilus.
The dessert was delicious.	Desertas buvo skanus.
Air pollution remains extremely high in major cities.	Didžiuosiuose miestuose oro tarša išlieka nepaprastai didelė.
Her hat flew away.	Jos skrybėlė nuskriejo.
Lilian's secretary smiled at her.	Lilian sekretorė jai nusišypsojo.
The valley was alive from the chirping of birds.	Slėnis buvo gyvas nuo paukščių čiulbėjimo.
The toe of the statue's right foot is broken.	Statulos dešinės pėdos pirštas lūžęs.
Traveling at the time was dangerous.	Kelionės tais laikais buvo pavojingos.
The elite enjoy the best health care.	Elitas naudojasi geriausia sveikatos priežiūra.
Will you buy it?	Ar pirksi tai?
The researchers conducted the research in laboratories.	Mokslininkai tyrimus atlikdavo laboratorijose.
The new house was built only of wood.	Naujasis namas buvo pastatytas tik iš medžio.
The weather in California is very volatile.	Kalifornijos orai yra labai nepastovūs.
The sun was penetrating through the window.	Pro langą skverbėsi saulė.
We spotted him by the train window.	Pastebėjome jį prie traukinio lango.
There must be a better way, of course.	Žinoma, turi būti geresnis būdas.
Modern gospel songs are usually written in minorities.	Šiuolaikinės evangelijos dainos dažniausiai rašomos minorais.
This man often murmurs.	Šis žmogus dažnai murma.
Aborted babies are returned to be buried.	Abortuoti kūdikiai grąžinami palaidoti.
You're late for school!	Jūs vėluojate į mokyklą!
The use of their weapons is shocking.	Jų ginklų naudojimas šokiruoja.
The bridge was built using wood.	Tiltas buvo pastatytas naudojant medieną.
Stop being irrational.	Nustok būti neracionalus.
The riverside path leads to the village.	Paupio takas veda į kaimą.
More than half of the population speaks one language.	Daugiau nei pusė gyventojų kalba viena kalba.
They were nomads moving from one place to another.	Jie buvo klajokliai, judantys iš vienos vietos į kitą.
Michael's smiling face lit up from the poster.	Iš plakato nušvito besišypsantis Maiklo veidas.
The goblin smiled vaguely.	Goblinas neaiškiai nusišypsojo.
The city’s economy is based on agriculture.	Miesto ekonomika remiasi žemės ūkiu.
Transport is a serious problem for this purpose.	Transportas yra rimta problema siekiant šio tikslo.
Plastic is often lacking in developing countries.	Besivystančiose šalyse plastiko dažnai trūksta.
The strategy contrasts the new government with the old elite.	Strategija supriešina naują vyriausybę su senuoju elitu.
The boss assigns jobs to employees.	Viršininkas paskiria darbus darbuotojams.
Carriages are sometimes used to transport heavy loads.	Karietos kartais naudojamos sunkiems kroviniams vežti.
Lucky was found to have a ready-made form.	Buvo rasta, kad Lucky turi paruoštą formą.
Now, dead in that wind, it was silent.	Dabar, mirus šiam vėjui, buvo tylu.
The manager had to eat a modest cake.	Vadovas turėjo valgyti kuklų pyragą.
It is clear that this wood is dense.	Aišku, kad ši mediena yra tanki.
In the middle of the melting stood a rain tree.	Lydynės viduryje stovėjo lietaus medis.
Some church leaders do not support this policy.	Kai kurie bažnyčios vadovai nepalaiko šios politikos.
The chickens lay eggs.	Viščiukai deda kiaušinius.
Police now believe the case was forged.	Policija dabar mano, kad byla buvo suklastota.
The commander introduced the army into the battle, greatly weakened.	Vadas į mūšį įvedė kariuomenę gerokai susilpnėjusią.
By the time the policeman arrived, the march was quiet.	Kol atvyko policininkas, žygis buvo ramus.
My new assistant is quite in the mood.	Mano naujasis padėjėjas yra gana nusiteikęs.
As winter approaches, the weather has cooled.	Artėjant žiemai orai atvėso.
They found themselves on an island.	Jie atsidūrė saloje.
Cut into a stem.	Supjaustykite į stiebą.
There is no doubt that he is planning a coup.	Nėra jokių abejonių, kad jis planuoja perversmą.
The report suggests more recycling.	Ataskaitoje siūloma daugiau perdirbti.
My husband’s brother was a candidate for mayor.	Mano vyro brolis buvo kandidatas į merus.
Workers are lazy.	Darbininkai tinginiai.
He ran through the streets, calling me by name.	Jis lakstė gatvėmis, vadindamas mane vardais.
When the door opened, two young men opened.	Atsivėrus durys atsivėrė du jaunuolius.
The atmosphere has become unacceptably noisy.	Atmosfera tapo nepriimtinai triukšminga.
Signs direct visitors to neighborhoods.	Ženklai nukreipia lankytojus į mikrorajonus.
There were heavy rains last month.	Praėjusį mėnesį buvo stiprių liūčių.
I barely remember her face.	Vos pamenu jos veidą.
True love and friendship is not always easy.	Tikra meilė ir draugystė ne visada yra lengvi.
Earthquakes often occur in this region.	Šiame regione dažnai vyksta žemės drebėjimai.
The meeting was chaired by the Prime Minister.	Susirinkimui pirmininkavo ministras pirmininkas.
Some foods, such as fish, can be marinated.	Kai kurie maisto produktai, pavyzdžiui, žuvis, gali būti marinuoti.
The parts were transported to the country's factories,	Dalys buvo gabenamos į šalies gamyklas,
After the war, trade resumed.	Pasibaigus karui, prekyba atsinaujino.
Each dog had a surprisingly short coat.	Kiekvienas šuo turėjo stebėtinai trumpą kailį.
The rat slid steadily towards me.	Žiurkė stabiliai slinko link manęs.
She ate fruit from a barrel.	Ji valgė vaisius iš statinės.
A strong gust of wind overhead divided the giant branches.	Stiprus vėjo gūsis virš galvos perskyrė milžiniškas šakas.
Scientists have discovered that a planetoid is forming.	Mokslininkai atrado, kad formuojasi planetoidas.
Many archaeologists are researching these drawings.	Daugelis archeologų tyrinėja šiuos piešinius.
Three weeks later we landed at the island.	Po trijų savaičių jūroje išsilaipinome saloje.
I wonder if he will laugh at me.	Įdomu, ar jis iš manęs juoksis.
He was well versed in persuading others to follow his instructions.	Jis puikiai mokėjo įtikinti kitus laikytis jo nurodymų.
Evidence will be sought.	Bus ieškoma įrodymų.
This town is famous for its hot springs.	Šis miestelis garsėja karštosiomis versmėmis.
Most males are taller than females.	Dauguma patinų yra aukštesni už pateles.
Chemicals from the mine have already polluted the river.	Chemikalai iš kasyklos jau užteršė upę.
Starting a business here is hard.	Įkurti verslą čia sunku.
A lot of damage was done that could not be repaired.	Padaryta daug žalos, kurios nebuvo galima pataisyti.
The smell of roast lamb spread across the house.	Namus pasklido kepto ėriuko kvapas.
The young man looked around in vain.	Jaunuolis veltui apsidairė.
The bird seduced the woman who fed him.	Paukštis viliojo jį maitinusią moterį.
The rose is a symbol of love and beauty.	Rožė yra meilės ir grožio simbolis.
The lions invaded the zebras.	Liūtai įsiveržė į zebrus.
The battle ended soon.	Mūšis greitai baigėsi.
The research process is often long and difficult.	Mokslinių tyrimų procesas dažnai būna ilgas ir sunkus.
The young man was in ecstasy.	Jaunuolis buvo ekstazėje.
She is not a morning man.	Ji ne ryto žmogus.
The woman coughed violently.	Moteris smarkiai kosėjo.
This water can be drunk.	Šį vandenį galima gerti.
The man was shot in the leg.	Vyrui buvo šauta į koją.
The children were passionate.	Vaikai buvo aistringi.
In the fields, the grass was greener than elsewhere.	Laukuose žolė buvo žalesnė nei kitur.
So she got up and waited a long time.	Taigi ji pakilo į viršų ir ilgai laukė.
The flowers opened and closed in the sun.	Gėlės atsivėrė ir užsidarė saulėje.
The face has no muscles.	Veidas neturi raumenų.
The richest men are the ones who own the factory.	Turtingiausi vyrai yra tie, kuriems priklauso gamykla.
You will need three kilograms per kilogram of apples.	Vienam kilogramui obuolių reikės trijų kilogramų.
The creature flashed anger in his eyes.	Padaras akyse blykstelėjo pyktis.
He was completely immersed in his work.	Jis visiškai pasinėrė į savo darbą.
We reached our goal in two hours.	Po dviejų valandų pasiekėme tikslą.
This drug is often used as a medicine.	Šis vaistas dažnai naudojamas kaip vaistas.
Not every family in the city has a car.	Ne kiekviena miesto šeima turi automobilį.
Opioids are dangerous drugs.	Opioidai yra pavojingi vaistai.
I met him in the village square.	Sutikau jį kaimo aikštėje.
The atmosphere is unreal.	Atmosfera nereali.
That was her big chance.	Tai buvo jos didelis šansas.
He has received many awards for his work.	Už savo darbą jis gavo daugybę apdovanojimų.
This plant produces oxygen.	Šis augalas gamina deguonį.
The neighborhood was quiet, mostly deserted.	Kaimynystė buvo rami, daugiausia apleista.
Camels have taken over this land.	Kupranugariai užvaldė šią žemę.
The old woman fell silent in thought.	Senutė susimąsčiusi nutilo.
My friend was bitten by a bee.	Mano draugą įgėlė bitė.
She took a minute to taste her dish.	Ji užtruko minutę, kad paragautų savo patiekalo.
A city with a history of violence.	Miestas su smurto istorija.
She knocked on his door.	Ji pasibeldė į jo duris.
We were disappointed with the discovery.	Buvome nusivylę atradimu.
I didn’t like it.	Man tai nepatiko.
Don't ask me again.	Daugiau manęs neklausk.
Soon the body was found.	Neilgai trukus kūnas buvo rastas.
Several contributions were made to this study.	Į šį tyrimą buvo įnešta keletas indėlių.
Invalid registration will not be processed.	Neteisinga registracija nebus apdorojama.
Bridget arrives in less than an hour.	Bridžita atvyksta greičiau nei po valandos.
My comrade was killed during the battle.	Mano bendražygis žuvo mūšio metu.
The night came.	Įstojo naktis.
They lifted up their cups and drank toast.	Jie pakėlė taures ir išgėrė tostą.
He closed his eyes and sighed deeply.	Jis užsimerkė, giliai atsiduso.
She then returned the knife to the drawer.	Tada ji grąžino peilį į stalčių.
The submarine progressed slowly.	Povandeninis laivas progresavo lėtai.
There are many conflicts between the heads of government and their subordinates.	Tarp vyriausybės vadovų ir jų pavaldinių kyla daug konfliktų.
The main problem is the lack of leadership.	Pagrindinė problema yra lyderystės trūkumas.
In a large restaurant, waiters are called waiters.	Dideliame restorane padavėjai vadinami padavėjais.
They were covered with blankets.	Jie buvo uždengti antklodėmis.
There was a dispute between them over this issue.	Tarp jų kilo ginčas šiuo klausimu.
She put the book in and ate.	Ji padėjo knygą ir valgė.
Not a happy camper today.	Šiandien ne laimingas stovyklautojas.
Let’s put them in a box.	Įdėkime juos į dėžutę.
He claims the police are corrupt.	Jis tvirtina, kad policija yra korumpuota.
The photo shows a sad elderly couple.	Nuotraukoje pavaizduota liūdna pagyvenusi pora.
The water becomes frozen.	Vanduo tampa užšalęs.
The explorer discovered vast, undiscovered landscapes.	Tyrinėtojas atrado didžiulius, neatrastus kraštovaizdžius.
They are the smartest mammals on earth.	Jie yra patys protingiausi žinduoliai žemėje.
The smell of coffee filled the room.	Kavos kvapas užpildė kambarį.
Hundreds were killed in the blast.	Po sprogimo žuvo šimtai.
People were poor and sick.	Žmonės buvo neturtingi ir serga.
Robert waited for the doctor's verdict.	Robertas laukė gydytojo verdikto.
A variety of activities are offered to young visitors.	Jauniesiems lankytojams siūlomos įvairios veiklos.
The landscape was wild, deserted and stony.	Kraštovaizdis buvo laukinis, apleistas ir akmenuotas.
Today’s event will feature several prominent figures.	Šiandienos renginyje dalyvaus keletas žymių veikėjų.
The cave is deep underground.	Urvas yra giliai po žeme.
The drunk driver flew in and crashed into a car in front of him.	Neblaivus vairuotojas nulėkė ir atsitrenkė į priešais atvažiuojantį automobilį.
However, the problems with this system seem insurmountable.	Tačiau šios sistemos problemos atrodo neįveikiamos.
Will it rain?	Ar ateis lietus?
Clean the garlic from the soil.	Išvalykite česnaką iš dirvožemio.
The neighbor is hosting noisy parties.	Kaimynas rengia triukšmingus vakarėlius.
Take the footpath to the left.	Eikite pėsčiųjų taku į kairę.
If it rains tomorrow, people will wash their cars.	Jei rytoj lyja, žmonės plaus automobilius.
The city authorities are determined to restore order.	Miesto valdžia pasiryžusi atkurti tvarką.
The ship delivered passengers and goods.	Laivas pristatė keleivius ir prekes.
Language develops with consumption.	Kalba vystosi vartojant.
Living on the island was hard.	Gyventi saloje buvo sunku.
The old woman relieved the terrible pain.	Sena moteris malšino baisų skausmą.
Examples of these species are found all over the world.	Šių rūšių pavyzdžių yra visame pasaulyje.
The idea of ​​this project is horrible.	Šio projekto idėja kelia siaubą.
There were three bedrooms upstairs.	Viršuje buvo trys miegamieji.
The village was destroyed by a volcano.	Kaimą sugriovė ugnikalnis.
She keeps calling the police for details.	Ji nuolat skambina policijai dėl smulkmenų.
It was easy to get rid of the garbage.	Buvo lengva atsikratyti šiukšlių.
The puppies are cute.	Šuniukai mieli.
Literacy is the ability to read and write.	Raštingumas – tai gebėjimas skaityti ir rašyti.
One of the men grabbed the phone.	Vienas iš vyrų pagriebė telefoną.
Many farmers remain on the periphery of society.	Daugelis ūkininkų lieka visuomenės periferijoje.
An explosion erupted in the city center yesterday.	Vakar miesto centre nugriaudėjo sprogimas.
The engineer carefully inspected the machines.	Inžinierius atidžiai apžiūrėjo mašinas.
It was covered with dust and cobwebs.	Jis buvo padengtas dulkėmis ir voratinkliais.
So who can blame them for practicing nepotism?	Taigi, kas gali juos kaltinti dėl nepotizmo praktikavimo?
The book looks cool in my hand.	Mano rankoje knyga atrodo kietai.
The places he visited were unique.	Vietos, kuriose jis lankėsi, buvo unikalios.
She fell asleep, woke up sometime later.	Ji užmigo, pabudo kažkada vėliau.
I hate the sound of this electric drill.	Nekenčiu šio elektrinio grąžto garso.
Shakespeare is universally admired.	Šekspyras yra visuotinai žavisi.
This gives access to archives of high cultural significance.	Tai suteikia prieigą prie didelės kultūrinės reikšmės archyvų.
She ran out of the room screaming.	Ji rėkdama išbėgo iš kambario.
It lasted three days.	Tai truko tris dienas.
Heat is an excellent catalyst for many chemical reactions.	Šiluma yra puikus daugelio cheminių reakcijų katalizatorius.
Newspapers and TV shows.	Plačiai skaitomi laikraščiai ir televizijos laidos.
Many people suffer from obesity or overweight.	Daugelis žmonių kenčia nuo nutukimo ar antsvorio.
The process is ongoing.	Procesas vyksta.
He stumbled and fell on this rock.	Jis suklupo ir nukrito ant šios uolos.
The young women started dancing.	Jaunos moterys pradėjo šokti.
When it gets warmer, the grass and plants will grow.	Kai bus šilčiau, augs žolė ir augalai.
As the sun set, the country was enchanted by silence.	Tekant saulei šalį stojo kerinti tyla.
The mother asked for permission before they set off on the trip.	Motina paprašė leidimo prieš jiems leidžiantis į kelionę.
Blue lights flickered in the distance.	Tolumoje mirgėjo mėlynos šviesos.
I have to avoid the temptations of chocolate.	Turiu vengti šokolado pagundų.
The strongest and most resistant species.	Tvirčiausia ir atspariausia rūšis.
The course was challenging, but the results were impressive.	Kursas buvo sudėtingas, tačiau rezultatai buvo įspūdingi.
Uncontrolled soil erosion has become a threat	Nekontroliuojama dirvožemio erozija tapo grėsme
The judges decided to acquit the accused.	Teisėjai nutarė kaltinamąjį išteisinti.
Police forces have failed to provide adequate protection.	Policijos pajėgos nesugebėjo užtikrinti tinkamos apsaugos.
The buried woman's body was found here.	Čia rastas palaidotas moters kūnas.
I'm scared, according to the kids.	Aš bijau, pasak vaikų.
Many scientists have warned of the dangers of an overpopulation.	Daugelis mokslininkų perspėjo apie per didelio gyventojų skaičiaus pavojų.
She was plagued by overwhelming doubts.	Ją kamavo slegiančios abejonės.
The chain saw cut through the dense brush.	Grandininis pjūklas perpjovė tankų šepetį.
The train stops on the track three times.	Traukinys trasoje sustoja tris kartus.
People suffer and die every day.	Žmonės kenčia ir miršta kiekvieną dieną.
He exercised new powers with caution.	Jis atsargiai naudojosi naujomis galiomis.
To our surprise, they didn’t follow us.	Mūsų nuostabai, jie mūsų nesekė.
He grabbed her hand and took her outside.	Jis sugriebė jos ranką ir išvedė į lauką.
Throw the sausage in the pan.	Sumeskite dešrą į keptuvę.
The transmission suddenly shut down.	Transmisija staiga užgeso.
It smells awful here!	Čia siaubingai kvepia!
Officials believe the man may have been overdosed.	Pareigūnai mano, kad vyras galėjo būti perdozuotas.
Singing is a universal form of expression.	Dainavimas yra universali išraiškos forma.
Grandpa was planting daffodils.	Senelis buvo pasodinęs narcizų.
Aquamarine is a type of blue sea water.	Akvamarinas yra mėlynojo jūros vandens rūšis.
Riding a bike was exciting but dangerous.	Važiavimas dviračiu buvo jaudinantis, bet pavojingas.
This garden is great.	Šis sodas yra puikus.
It finally came to my mind.	Pagaliau man tai atėjo į galvą.
She told me how things were before the war.	Ji papasakojo, kaip viskas buvo prieš karą.
Pollution is the cause of great damage to the environment.	Tarša yra didžiulės žalos aplinkai priežastis.
His thoughts drifted to the events of the day.	Jo mintys nukrypo į dienos įvykius.
The dish was like cardboard.	Patiekalas buvo kaip kartonas.
Concentrate, everyone!	Susikaupkite, visi!
He walked slowly across the wooden floor.	Jis lėtai žengė per medines grindis.
The deadline came ahead, but he did everything he could.	Terminas artėjo į priekį, bet jis padarė viską, ką galėjo.
Rare and in some cases endangered.	Retas, o kai kuriais atvejais ir nykstantis.
The heat here has to be unbearable.	Karštis čia turi būti nepakeliamas.
The climate was warm and humid.	Klimatas buvo šiltas ir drėgnas.
She ate slowly.	Ji valgė lėtai.
These granite-based streets were named after World Wars.	Šios granitu grįstos gatvės buvo pavadintos pasaulinių karų vardais.
The blonde woman kept a strong look.	Šviesiaplaukė moteris išlaikė tvirtą žvilgsnį.
The statistics are very unreliable.	Statistika labai nepatikima.
A hedgehog is a wild animal.	Ežiukas yra laukinis gyvūnas.
The fish he caught weighed three kilograms.	Jo sugauta žuvis svėrė tris kilogramus.
Rumors have spread that drug lords are behind the war.	Sklido gandai, kad už karą stovi narkobaronai.
Farmers are highly dependent on rainfall.	Ūkininkai labai priklauso nuo kritulių.
The prince looked out the window.	Princas pažvelgė pro langą.
They had just picked up three girls.	Jie ką tik buvo pasiėmę tris mergaites.
It is worth taking changing clothes.	Verta pasiimti persirengimo rūbus.
The bikes were easy to replace.	Dviračiai buvo lengvai pakeisti.
It’s a poor country, but a rich story.	Tai neturtinga šalis, bet turtinga istorija.
The extract was mixed into a yogurt container.	Ekstraktas buvo sumaišytas į jogurto indą.
They bought a new house by the lake.	Jie nusipirko naują namą prie ežero.
The presenter made a witty remark.	Vedėja išsakė šmaikščią pastabą.
Her listening world seemed frozen.	Jos klausantis jos pasaulis atrodė sustingęs.
His performance was great.	Jo pasirodymas buvo puikus.
The weather in this valley is usually temperate.	Paprastai oras šiame slėnyje yra vidutinio klimato.
His life was covered in pain and sadness.	Jo gyvenimas buvo apimtas skausmo ir liūdesio.
Be careful not to try to fix it alone.	Būkite atsargūs ir nemėginkite to išspręsti vieni.
As she sat in silence, she stroked her smooth hair.	Sėdėdamas tylėdamas glostė savo glotnius plaukus.
Will they benefit from the future?	Ar jiems ateitis bus naudinga?
Evidence suggests that rates will rise soon.	Įrodymai rodo, kad tarifai netrukus kils.
Beware of dangerous animals.	Saugokitės pavojingų gyvūnų.
The old house still stands near the coast.	Senas namas tebestovi netoli pakrantės.
First, you will need six cups of brown sugar.	Pirma, jums reikės šešių puodelių rudojo cukraus.
The diet was inadequate.	Dieta buvo nepakankama.
From now on go to bed early!	Nuo šiol eik miegoti anksti!
The judges imposed severe penalties.	Teisėjai skyrė griežtą bausmę.
Violations of this nature are punishable by law.	Už tokio pobūdžio pažeidimus baudžiama pagal įstatymą.
Imagine you are entering your new home!	Įsivaizduokite, kad įžengiate į savo naujus namus!
Coat the cake with chocolate icing.	Tortą aptepkite šokoladiniu glajumi.
All religions involve certain rituals.	Visos religijos apima tam tikrus ritualus.
We imagined that neither dogs nor cats would do that.	Įsivaizdavome, kad to nepadarys nei šunys, nei katės.
The hedgehog escaped the scene.	Ežiukas pabėgo nuo reginio.
Guests mostly lived in the city.	Svečiai dažniausiai gyveno mieste.
The young girl whispered to her friend.	Jauna mergina sušnibždėjo savo draugui.
She swept the floor, humming herself.	Ji šlavė grindis, niūniuodama sau.
He then begins to recount three of his favorite memories.	Tada jis pradeda pasakoti tris savo mėgstamiausius prisiminimus.
The water they drank was icy.	Vanduo, kurį jie gėrė, buvo ledinis.
The stream is calm, with a low current.	Upelis ramus, su maža srovė.
The whale is huge, bigger than a house.	Banginis yra didžiulis, didesnis už namą.
She selected the most mature cherries.	Ji atrinko sunokiausias vyšnias .
The bus driver was unaware of the traffic rules.	Autobuso vairuotojas nežinojo apie kelių eismo taisykles.
They watched the performance, shouting for joy.	Jie žiūrėjo spektaklį, aiktelėdami iš džiaugsmo.
The atmosphere smells of pine.	Atmosfera kvepia pušimis.
His dry, cold hands shattered the paper.	Jo sausos, šaltos rankos sutraiškė popierių.
After so much rain, the ground was hard.	Po tiek lietaus žemė buvo kieta.
You don’t see clearly without glasses.	Nenaudodami akinių nematote aiškiai.
He really didn’t look excited.	Jis tikrai neatrodė susijaudinęs.
Walking in the dark can be dangerous.	Vaikščiojimas tamsoje gali būti pavojingas.
The area is known for several species of wildlife.	Vietovė žinoma dėl kelių laukinės gamtos rūšių.
Can you already eat?	Ar jau gali valgyti?
The plants began to disappear.	Augalai pradėjo nykti.
The twins were upset after their mother left them.	Dvyniai buvo paniurę po to, kai juos paliko mama.
However, most employers value experience.	Tačiau dauguma darbdavių vertina patirtį.
Hardly anyone goes to the movies alone.	Vargu ar niekas neina į kiną vienas.
It’s a vegetarian burger, she replied.	Tai vegetariškas mėsainis, atsakė ji.
There was a small park in the next quarter.	Kitame kvartale buvo nedidelis parkas.
To ease yourself, just run to the bathroom.	Norėdami palengvinti save, tiesiog nubėgkite į vonios kambarį.
The injured man was sent to hospital.	Sužalotas vyras buvo išsiųstas į ligoninę.
Helpless, he looked at the strange man in confusion.	Bejėgis jis suglumęs pažvelgė į keistąjį vyrą.
The lawyer noticed the mistake and corrected the error.	Advokatas pastebėjo apsirikimą ir klaidą ištaisė.
The bucket handle remained firmly in place.	Kibiro rankena tvirtai liko savo vietoje.
Computers are growing.	Kompiuteriai auga.
The constitution provides for equal voting rights for all.	Konstitucija numato lygias balsavimo teises visiems.
Paste the label on the box.	Įklijuokite etiketę ant dėžutės.
The baby was weak but alive.	Kūdikis buvo silpnas, bet gyvas.
He resorted to lies to avoid confrontation.	Jis griebėsi melo, kad išvengtų konfrontacijos.
Studies, although limited, confirm this hypothesis.	Tyrimai, nors ir riboti, patvirtina šią hipotezę.
A fine mist of dust settled on the water.	Ant vandens nusėdo smulki dulkių rūkas.
Fertile land is of the highest quality.	Derlinga žemė yra aukščiausios kokybės.
He arrived on time to take her out.	Jis atvyko laiku, kad ją išvežtų.
There is a portable toilet nearby.	Netoliese yra nešiojamas tualetas.
Farmers have traditionally grown rice, barley and wheat.	Ūkininkai tradiciškai augino ryžius, miežius ir kviečius.
Mangroves are an equatorial greenhouse.	Mangrovės yra pusiaujo zonos šiltnamis.
The fuel for performing a spotlight is electricity.	Kuras norint atlikti pasirodymą prožektorių šviesoje yra elektra.
We walked across the field.	Žygiavome per lauką.
Loyalty to the country is always the first thing.	Ištikimybė šaliai visada yra pirmas dalykas.
The smell of fish spread to the office.	Į biurą pasklido žuvies kvapas.
The first settlers did not want to enter.	Pirmieji naujakuriai nenorėjo įvažiuoti.
The king is killed.	Karalius nužudomas.
She cooperated fully.	Ji visapusiškai bendradarbiavo.
He was placed in custody.	Paskyrė jį į areštinę.
Various fish live in ponds and rivers.	Tvenkiniuose ir upėse gyvena įvairios žuvys.
She moved to the country when she was a baby.	Ji persikėlė į šalį, kai buvo kūdikis.
Always use both hands when lifting.	Keldami visada naudokite abi rankas.
The lama asked the monks to eat consciously.	Lama paprašė vienuolių sąmoningai valgyti.
He has several health problems.	Jis turi keletą sveikatos problemų.
However, the antenna did not respond.	Tačiau antena nereagavo.
The wind was cool and smelled strongly of rotting vegetation.	Vėjas buvo vėsokas ir stipriai kvepėjo pūvančia augmenija.
He was found hanging in a closet.	Jis buvo rastas kabantis spintoje.
Correcting grammar characters for display.	Gramatikos ženklų taisymas rodymui.
Here are some delicious crayfish snacks.	Štai keletas skanių vėžių užkandžių.
She declined to answer questions.	Ji atsisakė atsakyti į klausimus.
The man carefully cuts the pineapple.	Vyras atsargiai perpjauna ananasą.
Uncontrolled wastewater causes water pollution.	Nekontroliuojamos nuotekos sukelia vandens taršą.
Using social media to connect with voters.	Socialinės žiniasklaidos naudojimas norint susisiekti su rinkėjais.
What can she see in it?	Ką ji gali jame pamatyti?
The human brain is made up of different parts.	Žmogaus smegenys susideda iš skirtingų dalių.
The hardest thing about driving here is the parking lot.	Sunkiausias dalykas vairuojant čia yra automobilių stovėjimo aikštelė.
The cheetah is the fastest land animal.	Gepardas yra greičiausias sausumos gyvūnas.
A thick cloud hangs over the city.	Virš miesto kabo storas debesis.
Report that the passport is not found at home.	Praneša, kad paso namuose neranda.
The rider landed.	Raitelis nulipo.
The waiting time was like torture.	Laukimo laikas buvo kaip kankinimas.
He went that route.	Jis ėjo tuo keliu.
A psychologist is a person who studies the human mind.	Psichologas yra žmogus, kuris tyrinėja žmogaus protą.
Mosquitoes are active at dawn and dusk.	Uodai aktyvūs auštant ir sutemus.
Her hands worked relentlessly.	Jos rankos dirbo nepaliaujamai.
Many farmers sell to the local market.	Daugelis ūkininkų parduoda vietos rinkai.
The waiter brought a receipt.	Padavėjas atnešė kvitą.
The screw was loose.	Varžtas buvo atsilaisvinęs.
He listened to a sad, sad, sweet sound	Jis klausėsi liūdno, liūdno, mielo garso
My anxiety level gradually increased.	Mano nerimo lygis palaipsniui didėjo.
Most cars and bicycles are not free.	Dauguma automobilių ir dviračių nėra nemokami.
The streets were wet and slippery.	Gatvės buvo šlapios ir slidžios.
Return the shipment to the driver immediately.	Iš karto atiduokite siuntą vairuotojui.
I drink gallons of water a day.	Aš išgeriu galonų vandens per dieną.
The heat is unbearable.	Karštis nepakeliamas.
Each of them has a beautiful sword.	Kiekvienas iš jų turi gražų kardą.
Each sentence must contain at least one capital letter.	Kiekviename sakinyje turi būti bent viena didžioji raidė.
They saw a pale woman bend over and kiss her hand.	Jie pamatė, kaip blyški moteris pasilenkė ir bučiuoja jam ranką.
Members of this religion are usually peaceful people.	Šios religijos nariai paprastai yra taikūs žmonės.
This road is wide and smooth.	Šis kelias platus ir lygus.
Elderly people went to the parks to knit.	Pagyvenę žmonės veždavosi į parkus megzti.
The laundry business will be a success next year.	Skalbimo verslas ateinančiais metais bus sėkmingas.
My father was a tyrant.	Mano tėvas buvo tironas.
She donates to dozens of charities every year.	Kiekvienais metais ji aukoja dešimtims labdaros organizacijų.
This garage is lit with fluorescent lamps.	Šis garažas apšviestas fluorescencinėmis lempomis.
The study was performed in a laboratory.	Tyrimas buvo atliktas laboratorijoje.
There are many illuminating lights inside this tragic tale.	Šios tragiškos pasakos viduje yra daug šviečiančių šviesų.
When the wind blows, you hear it masking.	Kai pučia vėjas, girdi, kaip jis kaukia.
The bear and the lion were obedient pets.	Meška ir liūtas buvo paklusnūs augintiniai.
Sunlight penetrated through the branches.	Saulės šviesa prasiskverbė pro šakas.
Most early attempts to fly failed.	Dauguma ankstyvų bandymų skristi nepavyko.
Students learn vocabulary by playing games.	Mokiniai mokosi žodyno žaisdami žaidimus.
Human social activity continues to outstrip scientific understanding.	Žmogaus socialinė veikla ir toliau lenkia mokslinį supratimą.
Stay away from my office.	Laikykitės toliau nuo mano biuro.
There are quite a few people living near this area.	Netoli šios vietovės gyvena nemažai žmonių.
The water level has fallen due to the drought.	Dėl sausros nukrito vandens lygis.
The terrorist committed suicide to avoid being caught.	Teroristas nusižudė, kad išvengtų sučiupimo.
Although "naive!", She's smart.	Nors ir „naivi!“, ji protinga.
The horse got excited and bitten the demon to death.	Arklys susijaudino ir mirtinai įkando demonui.
He was sure to have found an ancient artifact.	Jis buvo tikras, kad rado senovinį artefaktą.
I’m glad to see you’re wearing new clothes.	Man malonu matyti, kad dėvite naujus drabužius.
The cement industry is particularly harmful to the environment.	Cemento pramonė ypač kenkia aplinkai.
The coach advised the team to train more.	Treneris patarė komandai daugiau treniruotis.
This region is popular with outdoor enthusiasts.	Šis regionas yra populiarus tarp lauko entuziastų.
The flood water carried various debris.	Potvynio vanduo nešė įvairias šiukšles.
But he feared he would never leave the prison alive.	Tačiau jis bijojo, kad niekada nepaliks kalėjimo gyvas.
She stood calm.	Ji stovėjo ramiai.
The women experienced a difficult and dangerous birth.	Moterys patyrė sunkų ir pavojingą gimdymą.
Look west.	Pažiūrėk į vakarus.
Many of its restaurants specialize in seafood dishes.	Daugelis jo restoranų specializuojasi jūros gėrybių patiekaluose.
The movement was very successful.	Judėjimas buvo labai sėkmingas.
Our farms are located in a valley surrounded by mountains.	Mūsų ūkiai yra kalnų apsuptame slėnyje.
Made all the way from the city.	Padarė visą kelią nuo miesto.
He was attacked in a dark street.	Jis buvo užpultas tamsioje gatvelėje.
Now is the time for change.	Dabar laikas pokyčiams.
People living in dense cities find it harder to fall asleep.	Žmonėms, gyvenantiems tankiuose miestuose, sunkiau užmigti.
We rushed to the hospital.	Nuskubėjome į ligoninę.
Carolina	Karolina
My daughter is lazy and has no sense of direction.	Mano dukra yra tinginė ir neturi krypties jausmo.
Chemical vapors began to spread.	Cheminiai garai pradėjo sklisti.
A toxic chemical spilled into the river.	Toksiška cheminė medžiaga išsiliejo į upę.
The wings of the bird fluttered.	Paukščio sparnai plazdėjo.
The abbey was empty all year round.	Abatija buvo tuščia ištisus metus.
She had a hard time opening the gate.	Ji sunkiai atidarė vartus.
She gained so much weight.	Ji priaugo tiek svorio.
Farmers are looking to make a living in degraded soil.	Ūkininkai ieško pragyvenimo pablogėjusioje dirvoje.
One tear ran down his face.	Jo veidu nubėgo viena ašara.
Many people enjoy listening to music.	Daugelis žmonių mėgsta klausytis muzikos.
The study provides insights into the region’s economy.	Tyrimas suteikia įžvalgų apie regiono ekonomiką.
The circus will reopen tomorrow.	Rytoj cirkas vėl atsidarys.
There were few amenities in the camp.	Stovykloje buvo nedaug patogumų.
The government will be invited to explain its plans.	Vyriausybė bus pakviesta paaiškinti savo planus.
Thanks to the local museum, some treasures have been preserved.	Vietos muziejaus dėka kai kurie lobiai buvo išsaugoti.
There are errors in the computer program.	Kompiuterio programoje yra klaidų.
There was chaos all over the house.	Visame name buvo chaosas.
The royal family did nothing to help.	Karališkoji šeima nieko nepadėjo.
Would she have wanted otherwise?	Ar ji būtų norėjusi kitaip?
Fashion has always been important to her.	Mada jai visada buvo svarbi.
Turn off the music!	Išjunk muziką!
The importance of big data in the healthcare sector	Didžiųjų duomenų svarba sveikatos priežiūros sektoriuje
His strange behavior caught attention.	Jo keistas elgesys patraukė dėmesį.
The use of bicycles is very common.	Dviračių naudojimas yra labai paplitęs.
The king ordered his knights to attack the enemy.	Karalius įsakė savo riteriams pulti priešą.
The fees are much lower here.	Mokesčiai čia žymiai mažesni.
The coolness of the water means we won’t be dying today.	Vandens vėsa reiškia, kad šiandien nesimausime.
We had five birthdays.	Surengėme penkis gimtadienius.
Soldiers secured the perimeter.	Kareiviai užtikrino perimetrą.
The landscape is littered with villages and temples.	Kraštovaizdis nusėtas kaimų ir šventyklų.
Soon the train stopped at the station.	Netrukus traukinys sustojo stotyje.
No form of contraception is completely effective.	Jokia kontracepcijos forma nėra visiškai veiksminga.
She spoke for a long time.	Ji kalbėjo ilgai.
It is best not to walk alone.	Geriausia nevaikščioti vienam.
I ate too many cakes today.	Šiandien suvalgiau per daug pyragų.
Stir in the salt a little.	Truputį pamaišykite druską.
Supply and demand determined the price.	Pasiūla ir paklausa lėmė kainą.
A group of servants rushed around in preparation for the party.	Aplink veržėsi būrys tarnų, ruošdamiesi vakarėliui.
The redundancies were due to economic difficulties.	Atleidimas įvyko dėl ekonominių sunkumų.
Gold is used as an alloy for expensive jewelry.	Auksas naudojamas kaip brangių papuošalų lydinys.
The elephant trunk is so long.	Dramblio kamienas toks ilgas.
Many patients with bipolar disorder are hospitalized.	Daugelis pacientų, sergančių bipoliniu sutrikimu, yra hospitalizuojami.
This country is being degraded by immigrants.	Šią šalį degraduoja imigrantai.
A train roared overhead.	Virš galvos ūžė traukinys.
Procrastination is a thief of time.	Atidėliojimas yra laiko vagis.
People living near the oceans often face high winds	Žmonės, gyvenantys netoli vandenynų, dažnai susiduria su dideliu vėju
She focused on the positive.	Ji sutelkė dėmesį į teigiamą.
You are expected to work overtime.	Tikimasi, kad dirbsite viršvalandžius.
Trials and mistakes are the foundation of learning.	Bandymai ir klaidos yra mokymosi pagrindas.
Please reply to any of my emails.	Prašau atsakyti į bet kurį mano laišką.
He did not eat regularly.	Jis nevalgė reguliariai.
The man said he had to go to work.	Vyriškis pasakė, kad turi eiti į darbą.
We need new leaders who care about the country sincerely.	Mums reikia naujų lyderių, kurie nuoširdžiai rūpinasi šalimi.
The basis of this method is a very important principle.	Šio metodo pagrindas yra labai svarbus principas.
Iron and steel are widely used in construction.	Geležis ir plienas plačiai naudojami statybose.
The cause of that accident has been determined.	Tos avarijos priežastis buvo nustatyta.
She ran across the room and took the keys.	Ji nubėgo per kambarį ir paėmė raktus.
The prison was small and gloomy.	Kalėjimas buvo mažas ir niūrus.
The pearly green dawn light fades.	Blėsta perlamutriškai žalia aušros šviesa.
The city was evacuated due to the war.	Miestas buvo evakuotas dėl karo.
The injury proved fatal.	Sužalojimas pasirodė mirtinas.
Many international visitors flock to this capital every year.	Kiekvienais metais į šią sostinę suplūsta daugybė tarptautinių lankytojų.
An extremely large river flows through this land.	Per šią žemę teka itin didelė upė.
His friends were older, wiser, and more earthly.	Jo draugai buvo vyresni, išmintingesni ir žemiškesni.
Double boiled soup consisting of broth and soup.	Dviguba virta sriuba, susidedanti iš sultinio ir sriubos.
The waterfall rushes towards the lake.	Krioklys veržiasi link ežero.
There are plenty of shops on these market streets.	Šiose turgaus gatvėse gausu parduotuvių.
He was left with a big dent in my hand.	Jis liko su dideliu įdubimu ant mano rankos.
He was charged with embezzlement.	Jam pateikti kaltinimai turto iššvaistymu.
This report showed a decrease in foreign visitors.	Ši ataskaita parodė, kad sumažėjo užsienio lankytojų.
The villages were located to the north.	Kaimai buvo išsidėstę į šiaurę.
She is a competent and compassionate teacher.	Ji yra kompetentinga ir užjaučianti mokytoja.
The guy sighed with satisfaction.	Vaikinas patenkintas atsiduso.
Why aren’t there more female mathematicians?	Kodėl nėra daugiau moterų matematikių?
The picture was hung carefully.	Paveikslas buvo pakabintas atsargiai.
She stepped into her car in resignation silence.	Ji žengė į savo automobilį rezignacinėje tyloje.
Grandma lived alone in the cottage.	Močiutė namelyje gyveno viena.
They were very diverse, belonging to a tribe.	Jie buvo labai įvairūs, priklausė genčiai.
Make sure this sauce is thick.	Įsitikinkite, kad šis padažas yra tirštas.
The men marched into the battlefield in silence.	Vyrai tylėdami žygiavo į mūšio lauką.
It pierces right through my heart.	Tai perveria tiesiai per mano širdį.
Many deer live in the gardens.	Soduose gyvena daug elnių.
It immediately launches the hot water.	Jis tuoj pat paleidžia karštą vandenį.
Consider purchasing an electric car.	Apsvarstykite galimybę įsigyti elektromobilį.
Went out completely upset.	Išėjo visiškai nusiminęs.
The nature of the island's population has changed.	Pasikeitė salos gyventojų pobūdis.
After the flood, everything was destroyed.	Po potvynio viskas buvo sunaikinta.
The remnants of the vineyard were destroyed by fire.	Vynuogyno likučius sunaikino gaisras.
The master said he would fix this chair for free.	Meistras pasakė, kad šią kėdę sutvarkys nemokamai.
In recent years, a bicycle subculture has emerged.	Pastaraisiais metais susiformavo dviračių subkultūra.
They saw soldiers marching along the road.	Jie pamatė keliu žygiuojančius karius.
A group of dwarfs, dwarfs.	Grupė nykštukų, nykštukų.
His intense gaze blended with mine.	Jo intensyvus žvilgsnis susiliejo su manuoju.
Many people avoid eye contact.	Daugelis žmonių vengia akių kontakto.
Its picked flowers are placed in a glass.	Jos nuskintos gėlės dedamos į stiklinę.
She ate a turkey for dinner.	Vakarienei ji valgė kalakutą.
Many environmentalists support this idea.	Daugelis aplinkosaugininkų palaiko šią idėją.
The explosion was too strong.	Sprogimas buvo per stiprus.
My uncle has a flower shop.	Mano dėdė turi gėlių parduotuvę.
The sculptures looked quite interesting.	Skulptūros atrodė gana įdomiai.
Competition between nations will intensify.	Konkurencija tarp tautų taps intensyvesnė.
The cost of living here has risen sharply over the years.	Pragyvenimo išlaidos čia per metus smarkiai išaugo.
Asked about the crime, he was excited.	Apklaustas apie nusikaltimą jis susijaudino.
The meadow became subject to the grace of the winds.	Pieva tapo pavaldi vėjų malonei.
The gate was locked, there were no handles.	Vartai buvo užrakinti, rankenų nebuvo.
How does it work? 	Kaip tai veikia?
He wondered.	– stebėjosi jis.
The crow spun around the creek.	Varna suko ratus virš upelio.
The auditors found the accounts to be misleading.	Auditoriai nustatė, kad sąskaitos buvo klaidinančios.
He wore an elegant suit for the occasion.	Šiai progai jis vilkėjo elegantišką kostiumą.
He was working at top speed.	Jis dirbo didžiausiu greičiu.
Make sure you add enough water.	Įsitikinkite, kad įpilate pakankamai vandens.
It’s time to pick fruit.	Tai vaisių skynimo metas.
Maybe you should postpone your departure.	Galbūt turėtumėte atidėti savo išvykimą.
He hardly leaves his room these days.	Šiomis dienomis jis beveik neišeina iš savo kambario.
He was shot when he tried to escape.	Jis buvo nušautas, kai bandė pabėgti.
The climate was extremely cold.	Klimatas buvo smarkiai šaltas.
Curd is hard.	Varškė kieta.
The cave was wet but clean.	Urvas buvo drėgnas, bet švarus.
The culture of government secrecy and denial is intolerable.	Valdžios paslapties ir neigimo kultūra yra netoleruotina.
He played a spiritual melody on his flute.	Jis grojo dvasinę melodiją savo fleita.
Give me that pot of honey.	Duok man tą puodą medaus.
I had to do several tasks.	Turėjau atlikti keletą užduočių.
If anything, my houseplants thrive.	Jei ką, mano kambariniai augalai klesti.
Peas are frozen.	Žirniai užšaldomi.
Death is inevitable.	Mirtis neišvengiama.
It always appears between two abyss.	Jis visada pasirodo tarp dviejų bedugnių duobių.
Her small eyes looked at him impatiently.	Jos mažos akys nekantriai žiūrėjo į jį.
Wood, paper and plastic are made from trees.	Mediena, popierius ir plastikas gaminami iš medžių.
These cookies are delicious.	Šie sausainiai skanūs.
The typhoon was late tonight.	Taifūnas šį vakarą vėlavo.
The magician wore a particularly shiny cylinder.	Magas nešiojo ypač blizgančią cilindrą.
Phrases such as "without reasonable doubt" are important here.	Čia svarbios tokios frazės kaip „be pagrįstų abejonių“.
Authorities say they are safe.	Valdžia tvirtina, kad jie yra saugūs.
The traffic lights are red.	Šviesoforai raudoni.
A dog is a man’s best friend.	Šuo yra geriausias žmogaus draugas.
Bird species will continue to decline in this century.	Paukščių rūšių mažės ir toliau šiame amžiuje.
Cut the onion into small pieces.	Svogūną supjaustykite mažais gabalėliais.
Will life ever return to normal?	Ar gyvenimas kada nors grįš į įprastas vėžes?
A fine of five salaries.	Penkių atlyginimų dydžio bauda.
"War" was a terrible thing.	„Karas“ buvo baisus dalykas.
It would have been immoral to cut down a tree.	Nukirsti medį būtų buvę amoralu.
Today, most farmers use tractors and other machinery.	Šiandien dauguma ūkininkų naudojasi traktoriais ir kitomis mašinomis.
Sex before marriage is prohibited.	Lytiniai santykiai prieš santuoką draudžiami.
The photographer took a lot of pictures.	Fotografas padarė daug nuotraukų.
People gather here to listen to famous singers.	Žmonės čia renkasi pasiklausyti žinomų dainininkų.
Surgeons fixed the broken leg.	Chirurgai sutvarkė sulaužytą koją.
Add sugar cubes to the boiling milk.	Į verdantį pieną įmeskite cukraus kubelius.
The stars shone brightly above their heads.	Virš galvų ryškiai spindėjo žvaigždės.
Broke his heart.	Sudaužė jam širdį.
Adding oil to this mixture may change its consistency.	Į šį mišinį įpylus aliejaus, gali pasikeisti jo konsistencija.
He heard a sudden click.	Jis išgirdo staigų trakštelėjimą.
Take a plate and clean.	Paimkite lėkštę ir išvalykite.
Farmers say the government has not done enough to help them.	Ūkininkai sako, kad vyriausybė nepadarė pakankamai, kad jiems padėtų.
These rare earth metals are commonly used in high quality vehicles.	Šie retųjų žemių metalai dažniausiai naudojami aukštos kokybės transporto priemonėse.
The nobleman sat in his room, surrounded by gold.	Bajoras sėdėjo savo kambaryje, apsuptas aukso.
Quick action can save lives.	Greitas veiksmas gali išgelbėti gyvybes.
The bright blue sun shone on them.	Į juos švietė ryškiai mėlyna saulė.
The cat sleeps happily on the pillow.	Katė linksmai miega ant pagalvės.
Follow the river downstream.	Sekite upę pasroviui.
He was clearly excited.	Jis buvo aiškiai susijaudinęs.
Now you see, now you don't.	Dabar matai, dabar ne.
A rustic dish with large chunks of meat.	Kaimiškas patiekalas su dideliais mėsos gabalais.
He was described as honorable and generous.	Jis buvo apibūdinamas kaip garbingas ir dosnus.
He enjoys visiting this city.	Jam patinka lankytis šiame mieste.
People knew him for their ideas, if not more.	Žmonės jį pažinojo dėl savo idėjų, jei ne daugiau.
She wiped the milk with a spoon.	Ji šaukštu braukė pieną.
These doubts have persisted since the Great Depression	Šios abejonės išliko nuo pat didžiosios depresijos
The area is known for its beautiful coastline.	Vietovė žinoma dėl savo gražios pakrantės.
The soldiers fought in hostile conditions.	Kariai kovėsi priešiškomis sąlygomis.
Turn the ring to the right.	Pasukite žiedą į dešinę.
Eventually everyone returns to the sea.	Galiausiai visi grįžta prie jūros.
Two brands of toothpaste were tested.	Buvo išbandytos dviejų markių dantų pastos.
Homeless dogs are an inconvenience.	Beglobiai šunys yra nepatogumas.
The disease occurs worldwide.	Liga pasireiškia visame pasaulyje.
He felt he had to sacrifice his plans.	Jis jautė, kad turi paaukoti savo planus.
The woman has seven children.	Moteris turi septynis vaikus.
The clinic employs experienced doctors.	Klinikoje dirba patyrę gydytojai.
Many stores have made special arrangements to open.	Daugelis parduotuvių ėmėsi specialių susitarimų dėl atidarymo.
Movers, packers and antique restorers worked.	Dirbo kraustytojai, pakuotojai ir antikvariniai restauratoriai.
Put your hand on the sleeve.	Įkiškite ranką į rankovę.
Neither words nor numbers are comforting.	Nei žodžiai, nei skaičiai nepaguodžia.
Only a small part of the light dimmed the candle.	Tik maža šviesos dalis pritemdė žvakę.
They climbed the mountain.	Jie pakilo į kalną.
Trees have fascinated people since ancient times.	Medžiai žmones žavėjo nuo seniausių laikų.
The locals worshiped her and gave her a name.	Vietiniai gyventojai ją garbino, davė jai pavadinimą.
The city allocates a budget every year.	Kasmet miestas skiria biudžetą.
He thickened.	Jis sustorėjo.
The boy felt gently held by his father.	Berniukas jautė, kad jį švelniai laiko tėvas.
The wild cat was approaching.	Laukinis katinas artėjo.
The more he studied, the more questions he had.	Kuo daugiau jis studijavo, tuo daugiau klausimų jam kilo.
The rice fields shine in the bright sunlight.	Ryžių laukai spindi ryškioje saulės šviesoje.
The problem existed in every sector of society.	Problema egzistavo kiekviename visuomenės sektoriuje.
The garden was enclosed by a rough stone wall.	Sodą atitvėrė grubi akmeninė siena.
The roads here are in terrible condition.	Keliai čia baisios būklės.
He sighs and enters the site.	Jis atsidūsta ir įeina į svetainę.
She lifted the lid carefully.	Ji atsargiai pakėlė dangtį.
As the evening picked up, their conversation became tense.	Vakarui įsibėgėjus jų pokalbis darėsi įtemptas.
Her statements were accepted in surprise.	Jos pareiškimai buvo sutikti su nuostaba.
He swore that those girls never knew.	Jis prisiekė, kad tos merginos niekada nepažinojo.
He drank from his glass of beer.	Jis gėrė iš savo alaus bokalo.
What was written on the palm of his hand was illegible.	Tai, kas buvo parašyta ant delno, buvo neįskaitoma.
The boy carefully wiped the dirty wall.	Berniukas atsargiai nušluostė nešvarią sieną.
This is an unusual building.	Tai neįprastas pastatas.
Some civil servants bought themselves new cars.	Kai kurie valstybės tarnautojai nusipirko sau naujus automobilius.
When he regained consciousness, he opened his eyes.	Kai atgavo sąmonę, jis atsimerkė.
He defeated his opponent in a race.	Jis nugalėjo savo varžovą lenktynėse.
They promised to defeat the enemy.	Jie pažadėjo nugalėti priešą.
The knife is stuck firmly in the apple.	Peilis tvirtai įstrigo obuolyje.
I am likely to win this contest.	Tikėtina, kad laimėsiu šį konkursą.
The wings of the crow were widely spread out for flight.	Varnos sparnai buvo plačiai išskėsti skrydžiui.
The low murmur became louder.	Žemas ūžesys darėsi garsesnis.
In twenty years, there will be more men than women.	Po dvidešimties metų vyrų bus daugiau nei moterų.
He died peacefully while sleeping.	Jis ramiai mirė miegodamas.
The buildings stood incredibly high.	Pastatai stovėjo neįtikėtinai aukšti.
Historians dispute the authorship of the play.	Istorikai ginčijasi dėl pjesės autorystės.
Bees collect nectar to make honey.	Bitės renka nektarą medui gaminti.
Her expression became cynical.	Jos išraiška pasidarė ciniška.
We worked together all afternoon.	Visą popietę dirbome kartu.
People didn’t worry.	Žmonės nesijaudino.
The dispute lasted half an hour.	Ginčas truko pusvalandį.
Younger workers make the most money.	Daugiausia pinigų uždirba jaunesni darbuotojai.
The politician was accused.	Politikui buvo pareikšta apkalta.
The plant closed due to bankruptcy.	Gamykla uždaryta dėl bankroto.
Moses trembled on the mountain in fear.	Mozė išsigandęs trypčiojo į kalną.
The green light turns on.	Įsijungia žalia lemputė.
This spectacular climb lasts all day.	Šis įspūdingas kopimas trunka visą dieną.
I cannot accept a reduction in your salary.	Negaliu priimti jūsų atlyginimo sumažinimo.
They were driving on a dusty road.	Jie važiavo dulkėtu keliu.
They knelt next to their grandmother.	Jie atsiklaupė šalia savo močiutės.
See if you’re going to do it, do it right.	Žiūrėk, jei ketini tai padaryti, daryk tai teisingai.
The collective could have had land.	Kolektyvas galėjo turėti žemę.
This table is used to display different types of artifacts.	Ši lentelė naudojama įvairių rūšių artefaktams rodyti.
The mayor was accused of plundering state funds.	Meras buvo apkaltintas valstybės lėšų grobstymu.
Cement blocks are produced in the factory.	Gamykloje gaminami cementiniai blokeliai.
He used more force when cutting wood.	Pjaudamas medieną jis naudojo daugiau jėgos.
All the children clapped their hands.	Visi vaikai plojo rankomis.
The wounds were incredibly painful.	Žaizdos buvo neįtikėtinai skausmingos.
We have been hit hard by the drought.	Mes labai nukentėjome nuo sausros.
A woman by the roadside sells vegetables.	Moteris prie kelio parduoda daržoves.
Heat is absorbed in a sealed container.	Šiluma sandariame inde sugeriama.
Where will we stay tonight?	Kur nakvosime šiąnakt?
The stranger entered the village.	Nepažįstamasis įėjo į kaimą.
He advised politicians to make wiser decisions.	Jis patarė politikams priimti išmintingesnius sprendimus.
Domo arigatou gozaimasu.	Domo arigatou gozaimasu.
This is the first part.	Tai yra pirmoji dalis.
It’s refreshing.	Tai gaivina.
The coniferous bush gave the road some shade.	Spygliuočių krūmas suteikė keliui šiek tiek šešėlio.
The government responded by force.	Vyriausybė atsakė jėga.
Our lives began to fall apart after my father died.	Mūsų gyvenimas pradėjo byrėti po to, kai mirė mano tėvas.
Printer ink has leaked.	Spausdintuvo rašalas nutekėjo.
Many physicists believe that gravity must be bent.	Daugelis fizikų mano, kad gravitacija turi būti išlenkta.
Locals find it humorous.	Vietiniai ją laiko humoristine.
The study of facial expressions is very difficult.	Veido išraiškų tyrimas yra labai sunkus.
Rain hit the roof.	Lietus daužė stogą.
We once made a documentary about this department.	Kažkada sukūrėme dokumentinį filmą apie šią katedrą.
No one can deter you from failing the exam.	Niekas negali atgrasinti už egzamino neišlaikymą.
Only six animals live in the rainforests.	Atogrąžų miškuose gyvena tik šeši gyvūnai.
There was an accident on the highway.	Greitkelyje įvyko avarija.
The woman enters the bar and sits down.	Moteris įeina į barą ir atsisėda.
The inhabitants fell silent, waiting for their breath.	Gyventojai nutilo, sulaikę kvapą laukė.
The townspeople demanded more.	Miestiečiai reikalavo daugiau.
They discovered that fire can burn things.	Jie atrado, kad ugnis gali sudeginti daiktus.
Their	Jų
Every soldier "came home", the war is over.	Kiekvienas kareivis „grįžo namo“, karas baigėsi.
He sat on a chair and rubbed his eyes.	Jis sėdėjo ant kėdės ir trina akis.
Their farm provided them with food, clothing and heating fuel.	Jų ūkis aprūpino juos maistu, drabužiais ir šildymo kuru.
He was depressed on the eve of an important competition.	Svarbių varžybų išvakarėse jis buvo prislėgtas.
He carefully pushed the chair under the table.	Jis atsargiai pastūmė kėdę po stalu.
The robbers damaged the city market.	Plėšikai apgadino miesto turgų.
How many tablespoons of butter do you use?	Kiek šaukštų sviesto naudojate?
Due to the uneven terrain, construction was difficult.	Dėl nelygaus reljefo statybos buvo sudėtingos.
This song has been a hit since its release.	Ši daina buvo hitas nuo pat jos išleidimo.
She is determined to take the test well.	Ji pasiryžusi gerai atlikti testą.
This businessman inherited millions.	Šis verslininkas paveldėjo milijonus.
There were children everywhere, screaming and running.	Visur buvo vaikai, rėkė ir bėgiojo.
This fountain was gilded.	Šis fontanas buvo paauksuotas.
The seller understood the problem.	Pardavėjas suprato problemą.
A huge explosion struck.	Nugriaudėjo didžiulis sprogimas.
They focus on their business.	Jie sutelkia dėmesį į savo verslą.
The intoxication of this house is now having serious consequences.	Šio namo apsvaigimas dabar sukelia rimtų pasekmių.
They condemned the protesters to death.	Jie pasmerkė protestuotojus mirčiai.
The life of a humble carpenter did not satisfy him.	Nuolankaus staliaus gyvenimas jo nepatenkino.
It is now safe to go shopping.	Dabar saugu eiti apsipirkti.
This land is rich and fertile.	Ši žemė yra turtinga ir derlinga.
This will be done as needed.	Tai bus padaryta pagal poreikį.
It grows abundantly here.	Čia auga gausiai.
He walked limping.	Jis ėjo šlubuodamas.
The river was a valuable source of water.	Upė buvo vertingas vandens šaltinis.
He is involved in extensive local projects.	Jis dalyvauja plačiuose vietiniuose projektuose.
It was constant.	Buvo pastovus.
I can’t fall asleep these days.	Šiomis dienomis negaliu užmigti.
We were invited to discuss important issues.	Buvome pakviesti aptarti svarbius klausimus.
The atmosphere was electric from the excitement.	Atmosfera buvo elektrinė iš susijaudinimo.
The team is tough.	Komanda pasižymi kietumu.
It was a few months after she left town.	Praėjo keli mėnesiai po to, kai ji paliko miestą.
The units are built on blocks.	Vienetai pastatyti ant blokų.
It was a long and difficult day.	Tai buvo ilga ir sunki diena.
It was therefore necessary to move forward.	Todėl reikėjo veržtis į priekį.
Her sudden death shocked the nation.	Jos netikėta mirtis sukrėtė tautą.
The new director wants more lively ballet content.	Naujasis režisierius nori gyvesnio baleto turinio.
Politics caused problems.	Politika sukėlė problemų.
Look at the names on their uniforms.	Pažvelkite į vardus ant jų uniformų.
The government needed to impose additional restrictions.	Vyriausybei reikėjo įvesti papildomų apribojimų.
His whisper frightened me.	Jo šnabždesys mane išgąsdino.
The bailiff was persuaded to leave.	Antstolė buvo įkalbėta pasitraukti.
It is a fan made of bamboo.	Tai ventiliatorius, pagamintas iš bambuko.
Peter often talks about his father.	Petras dažnai kalba apie savo tėvą.
The conductor whistled to signal the start of the train.	Konduktorius papūtė švilpuku, reikšdamas traukinio startą.
Water transfer contributes significantly to global warming.	Vandens perdavimas labai prisideda prie visuotinio atšilimo.
The stain was soaked through the newspaper.	Dėmė buvo permirkusi per laikraštį.
Our physical structure is also made up of cells.	Mūsų fizinę struktūrą taip pat sudaro ląstelės.
We eat food that we will eat anyway.	Mes valgome maistą, kurį valgysime vis tiek.
What do you do with trash in your kitchen?	Ką darai su šiukšlėmis savo virtuvėje?
These particles cannot damage the ozone layer.	Šios dalelės negali pažeisti ozono sluoksnio.
He gave her two pieces of advice.	Jis davė jai du patarimus.
The carvings are exceptional.	Raižiniai yra išskirtiniai.
Place the liver and onions on a lettuce bed.	Kepenėles ir svogūnus padėkite ant salotų guolio.
Many of the city’s residents are unhappy.	Daugelis miesto gyventojų nepatenkinti.
His sharp mind fascinated all the participants in the meeting.	Jo aštrus protas sužavėjo visus susitikimo dalyvius.
She looked at him sweetly with sad eyes.	Ji pažvelgė į jį saldžiai liūdnomis akimis.
She congratulated the president three times.	Ji tris kartus pasveikino prezidentą.
The windows are traditionally folded at the top.	Langai tradiciškai atlenkiami viršuje.
My unbeaten children are waiting for me in the morning sunlight.	Mano nemušti vaikai laukia manęs ryto saulės šviesoje.
Some experts say climate change will be catastrophic.	Kai kurie ekspertai teigia, kad klimato kaita bus katastrofiška.
I need coffee.	Man reikia kavos.
Does your waste paper get recycled paper?	Ar jūsų makulatūra gauna perdirbtą popierių?
The ship floated gently in calm water.	Laivas švelniai plūduriavo ramiame vandenyje.
Unwrap your sleeping bag here.	Čia išvyniokite savo miegmaišį.
His brother's heart stopped beating.	Brolio širdis nustojo plakti.
The peaceful silence of the evening was shattered by a loud noise.	Taikią vakaro tylą sugriovė stiprus triukšmas.
According to the newspaper, ten people were burned.	Laikraščio duomenimis, dešimt žmonių buvo sudeginti.
There is a nice smell in the air.	Ore tvyro gražus kvapas.
More and more workers are joining the union.	Vis daugiau darbuotojų stoja į profesinę sąjungą.
Severe weather came with hail and thunder.	Atėjo atšiaurūs orai su kruša ir perkūnija.
This city is on the main trade route.	Šis miestas yra prie pagrindinio prekybos kelio.
The moon is small, round and bright.	Mėnulis mažas, apvalus ir šviesus.
The shoes fit snugly to the foot.	Batai laisvai priglunda prie pėdos.
Exercise is designed to build a stronger body.	Pratimas skirtas ugdyti stipresnį kūną.
Some crystals are clear.	Kai kurie kristalai yra skaidrūs.
We were on the outskirts of town.	Buvome miesto pakraštyje.
We need to cut down trees in our national parks.	Turime iškirsti medžius savo nacionaliniuose parkuose.
No one wants to know the affairs of the country.	Niekas nenori žinoti šalies reikalų.
Drowning is a major cause of unintentional injuries worldwide.	Nuskendimas yra pagrindinė netyčinių sužalojimų priežastis visame pasaulyje.
The smell of jasmine filled the air.	Jazminų kvapas užpildė orą.
She had only one child.	Ji turėjo tik vieną vaiką.
She thought of him as a service neighbor.	Ji galvojo apie jį kaip apie paslaugų kaimyną.
Running a marathon requires a positive attitude.	Maratono bėgimas reikalauja teigiamo požiūrio.
That tradition has never been broken.	Ta tradicija niekada nebuvo sulaužyta.
An attack on terrorists would be hopelessly costly.	Išpuolis teroristams būtų beviltiškai brangus.
Scientists believe the pollution has reached crisis levels.	Mokslininkai mano, kad tarša pasiekė krizės lygį.
Microsoft refunded the money.	„Microsoft“ grąžino pinigus.
It is easy to catch fish in these troubled waters.	Šiuose neramiuose vandenyse žuvis pagauti lengva.
Many engines use compression ignition.	Daugelis variklių naudoja slėginį uždegimą.
Those who use public transport often experience inconvenience.	Tie, kurie naudojasi viešuoju transportu, dažnai patiria nepatogumų.
He threw his shirt on his head.	Jis užsimetė ant galvos marškinius.
The artist finished her fresco.	Menininkė užbaigė savo freską.
Reading a lot of books is a good idea.	Perskaityti daug knygų yra gera idėja.
Is there time left?	Ar liko laiko?
Our fresh water supplies are declining.	Mūsų gėlo vandens atsargos mažėja.
He rode a bike for many years.	Jis daug metų važinėjo dviračiu.
She pulled the box closer and glanced inside.	Ji prisitraukė dėžutę arčiau ir žvilgtelėjo į vidų.
The company exceeded its revenue forecasts.	Bendrovė viršijo savo pajamų prognozes.
The cat was asleep.	Katė miegojo.
Everyone accepted my offer.	Visi priėmė mano pasiūlymą.
He stayed on the road and watched closely.	Jis liko prie kelio ir atidžiai stebėjo.
Arthur checked in at his hotel.	Artūras įsiregistravo savo viešbutyje.
Write a paragraph about the history of your country.	Parašykite pastraipą apie savo šalies istoriją.
He tried to look at the situation positively.	Jis bandė teigiamai pažvelgti į situaciją.
Soldiers were ordered to patrol the streets.	Kariams buvo įsakyta patruliuoti gatvėse.
Police detained several dozen people.	Policija sulaikė keliasdešimt žmonių.
The water, three kilometers deep, is very acidic.	Trijų kilometrų gylio vanduo labai rūgštus.
They had a hard time learning and passing the exams.	Jie sunkiai mokėsi ir išlaikė egzaminus.
You should turn off the light when you leave.	Išeidami turėtumėte išjungti šviesą.
The city is more than an hour away by car.	Miestas yra daugiau nei valandos kelio automobiliu.
The fight will not solve this problem.	Kova šios problemos neišspręs.
We do not have spare towels.	Atsarginių rankšluosčių neturime.
Slowly, carefully he opened the trap.	Lėtai, atsargiai jis atidarė spąstus.
Water use should be moderate.	Vandens naudojimas turi būti saikingas.
There were rare, beautiful butterflies everywhere.	Visur buvo retų, gražių drugelių.
Leaders in all states should take care of public schools.	Visų valstybių lyderiai turėtų rūpintis valstybinėmis mokyklomis.
A patch of darkness darkened her thoughts.	Tamsos lopinėlis aptemdė jos mintis.
How did the trip go?	Kaip praėjo kelionė?
In the evening I took a walk on the beach.	Vakare pasivaikščiojau paplūdimiu.
She repeated the instructions five times.	Ji pakartojo nurodymus penkis kartus.
It will be until tonight.	Tai bus iki šio vakaro.
This dog is the greatest of all.	Šis šuo yra didžiausias iš visų.
The fish in the pond gradually disappeared.	Žuvys tvenkinyje pamažu nyko.
Do not damage the soup by heating it.	Nesugadinkite sriubos ją pakaitindami.
Scientists have said that people are taking over the world.	Mokslininkai teigė, kad žmonės užvaldo pasaulį.
Over the last few years, water supply has been slow	Per pastaruosius kelerius metus vandens tiekimas pamažu
Salt is used to preserve food.	Maistui konservuoti naudojama druska.
The crowd moved slowly through the streets.	Minia lėtai judėjo gatvėmis.
Take a compass and a city map.	Paimkite kompasą ir miesto žemėlapį.
Adhesive plasters will not adhere properly.	Lipnūs tinkai netinkamai prilips.
All the subordinates of the monarch must bow to him.	Visi monarcho pavaldiniai turi jam nusilenkti.
But fate was not like that.	Tačiau likimas nebuvo toks.
This forest is famous for its huge trees.	Šis miškas garsėja didžiuliais medžiais.
Their children were very young.	Jų vaikai buvo labai maži.
In amazement their mouths opened.	Iš nuostabos jų burnos atsivėrė.
Use a coffee filter or multi-thick kitchen paper.	Naudokite kavos filtrą arba kelių storių virtuvinį popierių.
Only the royal yacht was visible.	Matėsi tik karališkoji jachta.
The architecture of the city celebrates its long history.	Miesto architektūra švenčia savo ilgą istoriją.
The lawyer must be informed.	Advokatas turi būti informuotas.
Increase the gas, please.	Padidink dujas, prašau.
The clinic nurse examined the patient.	Klinikos slaugytoja apžiūrėjo pacientą.
The watch is electrically operated.	Laikrodis veikia elektra.
The rising layer of ice now fills a previously uncovered valley.	Kylantis ledo sluoksnis dabar užpildo anksčiau neuždengtą slėnį.
Now is the time to leave.	Dabar laikas išeiti.
There was a shortage of food.	Maisto trūko.
Is the building expensive?	Ar pastatas brangus?
The process begins with the preparation of the clay.	Procesas prasideda molio paruošimu.
People of all ages need proper medical care.	Bet kokio amžiaus žmonėms reikia tinkamos medicininės priežiūros.
Remove the large music box from the closet.	Išimkite iš spintos didelę muzikos dėžutę.
November is rainy.	Lapkritis lietingas.
We all dream of a better future.	Visi svajojame apie geresnę ateitį.
The bones of his fist were crushed.	Jo kumščio kaulai buvo sugniaužti.
The climate of this region is temperate.	Šio regiono klimatas yra vidutinio klimato.
He asked for more tea.	Jis paprašė daugiau arbatos.
Let’s look at that task.	Pažvelkime į tą užduotį.
Invensys is a diversified, global technology company.	„Invensys“ yra įvairi, pasaulinė technologijų įmonė.
The artist did not want to talk about the event.	Apie įvykį menininkas kalbėti nenorėjo.
Many families continue to smoke every day.	Kiekvieną dieną daugelis šeimų ir toliau rūko.
Large independent companies have emerged.	Susikūrė didelės nepriklausomos įmonės.
The project will be implemented in stages.	Projektas bus vykdomas etapais.
The abilities of these horses gradually deteriorated.	Šių žirgų gebėjimai pamažu prastėjo.
Be nice to this elderly man.	Būk malonus šiam pagyvenusiam vyrui.
Time is a precious thing.	Laikas yra brangus dalykas.
No one was hurt during the incident.	Įvykio metu niekas nenukentėjo.
The naughty child flew off the road.	Išdykęs vaikas nulėkė nuo kelio.
Computers are an integral part of modern education.	Kompiuteriai yra neatsiejama šiuolaikinio švietimo dalis.
The company is wholly owned by foreigners.	Įmonė visiškai priklauso užsieniečiams.
The soup was hearty and nutritious.	Sriuba buvo soti ir maistinga.
Then suddenly disappeared, without a trace.	Tada staiga dingo, be pėdsakų.
Life in prison is hard.	Gyvenimas kalėjime yra sunkus.
The sun was shining through the window.	Pro langą smigo saulė.
Senators agreed to raise taxes.	Senatoriai sutiko padidinti mokesčius.
She needed more than letters and postcards.	Jai reikėjo daugiau nei laiškų ir atvirukų.
I have to add it to the dictionary.	Turiu tai įtraukti į žodyną.
The food became sweeter and sweeter.	Maistas tapo vis saldesnis ir saldesnis.
The system relied on electricity produced from water.	Sistema rėmėsi elektros energija, pagaminta iš vandens.
She fulfilled her commitment by working hard.	Savo įsipareigojimą ji įvykdė sunkiai dirbdama.
He goes to the woods when he needs a break.	Jis eina į mišką, kai reikia pertraukos.
He closed his eyes at that moment.	Tą akimirką jis užsimerkė.
If in doubt, open the dictionary.	Jei abejojate, atsiverskite žodyną.
Some suggest renaming it.	Kai kurie siūlo jį pervadinti.
In his youth he adorned a goat.	Jaunystėje jis puošėsi ožka.
The owner of the restaurant was detained for tax evasion.	Restorano savininkas buvo sulaikytas dėl mokesčių vengimo.
That story is incredible.	Ta istorija neįtikėtina.
This piece of bread tastes like cardboard.	Šis duonos gabalas skonis kaip kartonas.
It's always on time.	Jis visada laiku.
They laughed sincerely, clapping their hands.	Jie nuoširdžiai juokėsi, plojo rankomis.
A statue was erected in her memory.	Jos atminimui buvo pastatyta statula.
However, caring for sick family members can be careful.	Tačiau rūpintis sergančiais šeimos nariais gali būti kruopštus.
The farmer's wife used coarse salt.	Ūkininko žmona naudojo stambią druską.
The sea is an inexhaustible source of food.	Jūra yra neišsenkantis maisto šaltinis.
My brother doesn’t like cheese.	Mano brolis nemėgsta sūrio.
The official who appealed against the decision was fired.	Sprendimą apskundęs pareigūnas buvo atleistas.
I boiled three eggs in a pan.	Keptuvėje išviriau tris kiaušinius.
Bananas need a lot of sun and light.	Bananams reikia daug saulės ir šviesos.
The ravine rages in anger.	Tarpeka siautėja iš pykčio.
He put his hand under the blanket, pulling it closer.	Jis pakišo ranką po antklode, prisitraukdamas ją arčiau.
The ship sailed, but someone distracted him.	Laivas išplaukė, bet kažkas jį atitraukė.
The popular phrase "enemy of the people" arose.	Kilo populiari frazė „liaudies priešas“.
More people go on holiday swimming than playing golf.	Daugiau žmonių atostogauja maudytis nei žaidžia golfą.
A cloud of dust rose on the horizon.	Horizonte iškilo dulkių debesis.
The moon was huge, shining brightly.	Mėnulis buvo didžiulis, švietė ryškiai.
The whole city was decorated with an event.	Visas miestas buvo papuoštas renginiu.
He traveled to the southern hemisphere.	Jis nukeliavo į pietų pusrutulį.
Heat the water in a medium pot.	Įkaitinkite vandenį vidutiniame puode.
Hundreds of thousands of devotees visit this place every year.	Kiekvienais metais šią vietą aplanko šimtai tūkstančių bhaktų.
Another year passed and he began to feel overwhelmed.	Praėjo dar metai, ir jis pradėjo jaustis užgniaužtas.
This can help prolong life.	Tai gali padėti pailginti gyvenimo trukmę.
The man's mother received visitors in the main room.	Vyro mama pagrindiniame kambaryje priimdavo lankytojus.
There are old sayings and proverbs.	Yra senų posakių ir patarlių.
Many factors contributed to the war.	Prie karo prisidėjo daugybė veiksnių.
Poachers often sell their catch cheaply to the local market.	Brakonieriai dažnai savo laimikį pigiai parduoda vietinei rinkai.
Hurry up to put out those fires!	Paskubėk užgesinti tuos gaisrus!
She left her handbag in the car.	Ji paliko rankinę automobilyje.
These documents are protected by law.	Šie dokumentai yra saugomi įstatymų.
Local students continue to suffer from worries.	Vietiniai studentai ir toliau kenčia nuo rūpesčių.
Is this a joke?	Ar tai pokštas?
Most processes are modeled on real systems.	Dauguma procesų modeliuojami pagal realias sistemas.
She enjoys swimming.	Jai patinka maudytis.
They hunted goats, gazelles and other small games.	Jie medžiojo ožkas, gazeles ir kitus smulkius žaidimus.
Try another coat.	Išbandykite kitą paltą.
Some seeds have a waxy coating, making them water resistant.	Kai kurios sėklos turi vaškinę dangą, todėl jos yra atsparios vandeniui.
Too many babies die every day.	Kiekvieną dieną miršta per daug kūdikių.
It's too early to celebrate.	Dar per anksti švęsti.
These people adopted technology.	Šie žmonės priėmė technologijas.
Japan made extensive use of fire.	Japonija plačiai panaudojo ugnį.
The villagers are waiting for visitors.	Kaimo gyventojai laukia atvykėlių.
So the seller agreed to pay.	Taigi pardavėjas sutiko sumokėti.
Make sure you have enough yarn.	Įsitikinkite, kad turite pakankamai verpalų.
She took the cloth and wiped the table.	Ji paėmė audeklą ir nušluostė stalą.
I have a few questions about the project.	Turiu keletą klausimų apie projektą.
Don’t you think it’s time to retire?	Ar nemanote, kad laikas išeiti į pensiją?
Autumn is the most colorful time of the year.	Ruduo – spalvingiausias metų laikas.
I can’t count how many times he has said that.	Negaliu suskaičiuoti, kiek kartų jis tai pasakė.
The chubby man slipped into the seat.	Korpulentingas vyras nusėlino į sėdynę.
They received special help from government officials.	Jie sulaukė ypatingos valstybės pareigūnų pagalbos.
Friends called him by name.	Draugai jį vadino vardu.
The thought that things could end up was huge.	Mintis, kad viskas gali baigtis, buvo didžiulė.
The buildings were demolished and demolished.	Pastatai buvo suniokoti ir sugriauti.
Some houses have balconies.	Kai kurie namai turi balkonus.
She looks sad but just cries.	Ji atrodo liūdna, bet tiesiog verkė.
A child was born two months later.	Po dviejų mėnesių gimė vaikas.
They stopped the project for many years.	Daugelį metų jie sustabdė projektą.
Honey, what's the smell here?	Mieloji, koks čia kvapas?
Enrich school programs and sports programs.	Turtinti mokyklų programas ir sporto programas.
But first a little history.	Bet pirmiausia šiek tiek istorijos.
You can count on it.	Galite ja pasikliauti.
The street reminded the city of ghosts.	Gatvė priminė miestą vaiduoklį.
The problem is widespread.	Problema yra plačiai paplitusi.
Lightning exploded over the hills.	Virš kalvų spragsėjo žaibai.
Those who voted against us were simply forgotten.	Tie, kurie balsavo prieš mus, buvo tiesiog pamiršti.
After dinner, the children played games.	Po vakarienės vaikai žaidė žaidimus.
She was dressed in a falling red dress.	Ji buvo apsirengusi krentančia raudona suknele.
It rained for seven days, and the ground was drenched.	Septynias dienas lijo, žemė buvo įmirkusi.
The park was named a wildlife sanctuary.	Parkas buvo pavadintas laukinės gamtos draustiniu.
Scientists predict that the ozone hole will continue to grow.	Mokslininkai skaičiuoja, kad ozono skylė ir toliau augs.
Shogun ordered the peasant to cut off his head.	Šogunas įsakė valstiečiui nukirsti galvą.
Migrate to a warmer place.	Migruoti į šiltesnę vietą.
Many soldiers died from the heat stroke.	Daugelis karių mirė nuo karščio smūgio.
There is a red sports car next to the sports car.	Šalia sportinio automobilio yra raudonas sportinis automobilis.
The village, an hour’s drive away, is popular with bird watchers.	Už valandos kelio esantis kaimas yra populiarus tarp paukščių stebėtojų.
The main requirement throughout the process.	Pagrindinis reikalavimas visame procese.
Select the highest number ball.	Pasirinkite didžiausio numerio rutulį.
The driver switched off the ignition.	Vairuotojas išjungė degimą.
Japanese cinema appeared here.	Čia atsirado japonų kinas.
You can now see it in your bedroom.	Dabar galite ją pamatyti savo miegamajame.
The use of renewable energy is an alternative transport fuel.	Atsinaujinančios energijos naudojimas yra alternatyvus transporto kuras.
These vegetables are fresh.	Šios daržovės yra šviežios.
Soldiers fired at the enemy from cannons.	Kareiviai apšaudė priešą iš patrankų.
He began to develop theories about the nature of dreams.	Jis pradėjo kurti teorijas apie sapnų prigimtį.
The country is famous for its spice production.	Šalis garsėjo prieskonių gamyba.
This house is beautiful.	Šis namas yra gražus.
The courier dropped the package in a huge building.	Kurjeris numetė pakuotę didžiuliame pastate.
Time will quell her anger.	Laikas sutramdys jos pyktį.
This plant thrives in water.	Šis augalas klesti vandenyje.
My words were vague and funny.	Mano žodžiai buvo neryškūs ir juokingi.
A building built for research.	Pastatas, pastatytas moksliniams tyrimams.
The rich aroma of coffee filled the room.	Sodrus kavos aromatas užpildė kambarį.
I’ve been feeling a little tired lately.	Pastaruoju metu jaučiuosi šiek tiek pavargęs.
The computer system will not form.	Kompiuterinė sistema nesusiformuos.
At first, the task was difficult.	Iš pradžių užduotis buvo sunki.
Some old buildings are no longer in use.	Kai kurie seni pastatai nebenaudojami.
This region contains valuable minerals.	Šiame regione yra vertingų mineralų.
The typhoon is late.	Taifūnas pavėluotas.
The robot hand can lift a small weight.	Roboto ranka gali pakelti nedidelį svorį.
He talked about war and the economy.	Jis kalbėjo apie karą ir ekonomiką.
Pants will never look the same.	Kelnės niekada neatrodys taip pat.
No magic could do that.	Jokia magija to negalėjo padaryti.
Obviously he has experience.	Akivaizdu, kad jis turi patirties.
We strung it with long garlands.	Suverėme jį ilgomis girliandomis.
Turn off the alarm.	Išjunkite žadintuvą.
What happened to your computer?	Kas nutiko jūsų kompiuteriui?
There is growing evidence that obesity is an epidemic.	Vis daugiau įrodymų rodo, kad nutukimas yra epidemija.
I just sat down at the table.	Tiesiog atsisėdau prie stalo.
He took her wrists.	Jis užėmė jos riešus.
The rabid baby slept on the sand.	Raivas kūdikis miegojo ant smėlio.
What is the price of a blue dress?	Kokia mėlynos suknelės kaina?
Our country is a leader in this field.	Mūsų šalis yra šios srities lyderė.
The new leaders were seen as too radical.	Naujieji lyderiai buvo laikomi pernelyg radikaliais.
This process was used to make powder.	Šis procesas buvo naudojamas parakui gaminti.
They were ashamed that they had behaved badly.	Jiems buvo gėda, kad elgėsi blogai.
The flood floods the valley every year.	Potvynis kasmet užlieja slėnį.
I sent more milk for cakes.	Nusiunčiau daugiau pieno pyragams.
The ground was broken by many cracks.	Žemę sulaužė daugybė įtrūkimų.
The curriculum has been reviewed and action has been taken against plagiarism.	Mokymo programa buvo peržiūrėta, imtasi veiksmų prieš plagiatą.
This will shock you.	Tai jus šokiruos.
Add a tablespoon of flour.	Suberkite kupiną šaukštą miltų.
Eleven miles south of this village is a river.	Vienuolika mylių į pietus nuo šio kaimo teka upė.
This river flows through the city center.	Ši upė teka per miesto centrą.
The walls were painted white.	Sienos buvo nudažytos baltai.
Some do not support the idea of ​​the death penalty.	Kai kurie nepritaria mirties bausmės idėjai.
Those members are very much loved.	Tie nariai labai mylimi.
People living near these floods fear it will happen again.	Netoli šių potvynių gyvenantys žmonės baiminasi, kad tai pasikartos.
The dairy farmer delivered milk to the villagers every morning	Pienininkas kaimo gyventojams kas rytą pristatydavo pieną
It has been pointed out that many men drink.	Buvo atkreiptas dėmesys, kad daug vyrų geria.
We wanted him to know our pain.	Norėjome, kad jis žinotų mūsų skausmą.
Do not allow the ink to dry.	Neleiskite rašalui išdžiūti.
The baker's wife kneaded the dough.	Kepėjo žmona minkė tešlą.
Frogs often lie close to the ground.	Varlės dažnai guli arti žemės.
The former king died peacefully while sleeping.	Buvęs karalius ramiai mirė miegodamas.
No building was in such an abandoned condition.	Nė vienas pastatas nebuvo tokios apleistos būklės.
She climbed the ladder carefully.	Ji atsargiai lipo kopėčiomis.
Officials should resign if found guilty of corruption.	Pareigūnai turėtų atsistatydinti, jei būtų pripažinti kaltais dėl korupcijos.
It will help strengthen families.	Jis tai padės sustiprinti šeimas.
Athens was a city of magnificent temples and monuments.	Atėnai buvo nuostabių šventyklų ir paminklų miestas.
The aging senator stood before the nation	Senstantis senatorius stovėjo prieš tautą
Once upon a time, long-haired mountain men roamed those hills.	Kadaise tomis kalvomis klajojo ilgaplaukiai kalnų vyrai.
His hand was still injured from that fall.	Jo ranka vis dar buvo sužalota nuo to kritimo.
Engineers build machines to help with everyday tasks.	Inžinieriai kuria mašinas, padedančias atlikti kasdienes užduotis.
This disorder is reversible.	Šis sutrikimas yra grįžtamas.
He coughed violently.	Jis smarkiai kosėjo.
The lower slopes are overgrown with forest.	Apatiniai šlaitai apaugę mišku.
Records show that travelers were not allowed to enter here.	Įrašai rodo, kad keliautojams čia nebuvo leista atvykti.
I'd better get back to work.	Geriau grįšiu į darbą.
The car was full of people and their belongings.	Automobilis buvo pilnas žmonių ir jų daiktų.
No workout is without its dangers.	Nė viena treniruotė neapsieina be pavojų.
Faith never dies.	Tikėjimas niekada nemiršta.
A figure with a hood popped out of a grove of trees.	Figūra su gobtuvu išniro iš medžių giraitės.
We were disappointed to hear the news.	Išgirdę naujienas buvome nusivylę.
Better negotiated than litigated.	Geriau derėtis nei bylinėtis.
The bear eats with its front paws.	Meška valgo priekinėmis letenomis.
His social skills are weak.	Jo socialiniai įgūdžiai silpni.
It was a wise choice.	Tai buvo išmintingas pasirinkimas.
There is a sense of poetry in this novel.	Šiame romane tvyro poezijos jausmas.
How hard is it to get a job these days?	Kaip šiais laikais sunku gauti darbą?
Earthquakes often occur in this region.	Šiame regione dažnai vyksta žemės drebėjimai.
The future reward for the man who found it.	Būsimas atlygis žmogui, kuris jį surado.
The chef taught our children to bake.	Virėja išmokė mūsų vaikus kepti.
Women love men with muscles.	Moterys myli vyrus su raumenimis.
He finally agreed to leave.	Pagaliau sutiko pasitraukti.
The farm is near a small village.	Ūkis yra netoli nedidelio kaimelio.
The child spun around in laughter.	Vaikas juokdamasis suko ratus.
How many people are in this office?	Kiek žmonių yra šiame biure?
Clouds slid lazily through the dim morning sky	Debesys tingiai slinko per blankų ryto dangų
His gaze slipped through the gathered guests.	Jo žvilgsnis nuslydo per susirinkusius svečius.
The water evaporates into the gas.	Vanduo išgaruoja į dujas.
Please eat a balanced diet.	Prašome valgyti subalansuotą mitybą.
You cannot use the side entrance.	Jūs negalite naudotis šoniniu įėjimu.
Put the brick in the hole.	Įdėkite plytą į skylę.
In this country, some students have never known war.	Šioje šalyje kai kurie moksleiviai niekada nepažino karo.
Her appearance has completely changed.	Jos išvaizda visiškai pasikeitė.
Put your feet on the table.	Padėkite kojas ant stalo.
There is little space for industry here.	Pramonei čia mažai vietos.
The horse jumped across the field.	Arklys šuoliavo per lauką.
The exhausted man was taken to a cave.	Išsekęs vyras buvo nuneštas į urvą.
They have passed many tests recently.	Neseniai jie išlaikė daugybę testų.
The pianist practiced the scales for hours on end.	Pianistas valandų valandas praktikavo svarstykles.
It is rich in fish and tropical fish.	Čia gausu žuvų ir tropinių žuvų.
Scrape the potatoes out of the pan with a spatula.	Mentele nukrapštykite bulves iš keptuvės.
The undoubted smell of the bonfire filled the air.	Neabejotinas laužų kvapas užpildė orą.
Fish eat plankton and plankton eat algae.	Žuvys valgo planktoną, o planktonas – dumblius.
Some medicines need to be taken with food.	Kai kuriuos vaistus reikia vartoti valgio metu.
The rain will bring life to our parched earth.	Lietus atneš gyvybę į mūsų išdžiūvusią žemę.
This volcano has recently erupted.	Šis ugnikalnis neseniai išsiveržė.
These beliefs were prevalent among many tribes.	Šie įsitikinimai buvo paplitę tarp daugelio genčių.
Death is inevitable for all of us.	Mirtis yra neišvengiama mums visiems.
The shepherd went out at night with shorts.	Piemuo išeidavo naktį su šortais.
The epidemic continued unabated.	Epidemija tęsėsi nepaliaujamai.
Experts say they are thriving.	Ekspertai sako, kad jie klestės.
Cats are the most popular pets in the city.	Katės yra populiariausi miesto augintiniai.
They should go back to school.	Jie turėtų grįžti į mokyklą.
Living things cannot exist without air, so oxygen is life.	Gyvos būtybės negali egzistuoti be oro, todėl deguonis yra gyvybė.
They sought to exploit its naivety and charm.	Jie siekė išnaudoti jos naivumą ir žavesį.
The nurse examined the patient carefully.	Slaugytoja atidžiai apžiūrėjo pacientą.
Users can save their progress at any time.	Vartotojai gali bet kada išsaugoti savo pažangą.
The puppy's wet nose trembled as she approached.	Šlapias šuniuko nosis virpėjo jai priėjus.
Children, stop!	Vaikai, liaukitės!
There were five prominent peaks on the distant horizon.	Tolimame horizonte buvo penkios iškilios viršūnės.
Passengers cried and cried.	Keleiviai verkė ir verkė.
He dreams of one day becoming a professional musician.	Jis svajoja vieną dieną tapti profesionaliu muzikantu.
We have to respect her.	Turime ją gerbti.
It will take centuries for new environmental laws to come into force.	Reikia šimtmečių, kad įsigaliotų nauji aplinkosaugos įstatymai.
The eyelid itself shrinks through the eye.	Akies vokas pats traukiasi per akį.
Historians have documented the existence of roses.	Istorikai dokumentavo rožių egzistavimą.
The sergeant walks in search of more suspects.	Seržantas vaikšto ieškodamas daugiau įtariamųjų.
Nationalism and patriotism are widespread in modern society.	Nacionalizmas ir patriotizmas yra plačiai paplitę šiuolaikinėje visuomenėje.
The fish are swimming well today.	Žuvys šiandien neblogai plaukia.
Most importantly, however, the industry maintains quality control.	Tačiau svarbiausia, kad pramonė palaiko kokybės kontrolę.
They hit hard.	Jie stipriai smogia.
The industrial complex borders the residential area.	Pramoninis kompleksas ribojasi su gyvenamuoju rajonu.
A leak was detected in the underground reservoir.	Požeminiame rezervuare aptiktas nuotėkis.
The relationship between me and him deteriorated.	Santykiai tarp manęs ir jo pablogėjo.
This amount will be automatically credited to your account.	Ši suma bus automatiškai pervesta į jūsų sąskaitą.
Traffic is expected to increase.	Tikimasi, kad eismas padidės.
The sun has a habit of disappearing beyond the clouds.	Saulė turi įprotį dingti už debesų.
The poem inspired in me a longing for distant shores.	Eilėraštis įkvėpė manyje tolimų krantų ilgesį.
Thick snow fell this cold winter.	Šią šaltą žiemą krito storas sniegas.
Pollution is rampant in this noisy city.	Šiame triukšmingame didmiestyje siaučia tarša.
Going in the ice water was very cold.	Ėjimas lediniu vandeniu buvo smarkiai šaltas.
Your dedication to this project is commendable.	Jūsų atsidavimas šiam projektui yra pagirtinas.
Parents often take their sons out to fish.	Tėvai dažnai išsiveža sūnus žvejoti.
She didn't want to be late.	Ji nenorėjo vėluoti.
She was born the first child of her parents.	Ji gimė pirmuoju savo tėvų vaiku.
The manners were impeccable.	Moters manieros buvo nepriekaištingos.
A colleague in another room looked confused.	Kolega kitoje salėje atrodė sutrikusi.
He was released from prison for health reasons.	Iš kalėjimo jis buvo paleistas dėl sveikatos.
Police arrested the man immediately.	Policija vyrą nedelsiant sulaikė.
She takes her job seriously.	Ji rimtai žiūri į savo darbą.
The committee discussed the architecture of the building.	Komitetas aptarė pastato architektūrą.
Peeling is pretty simple.	Lukštenimas yra gana paprastas.
She drank wine deeply.	Ji giliai išgėrė vyno.
The king was locked in his castle.	Karalius buvo uždarytas savo pilyje.
We can now travel in space.	Dabar galime keliauti kosmose.
Cows are milked here three times a day.	Karvės čia melžiamos tris kartus per dieną.
Night is coming.	Ateina naktis.
Exercise is the best way to stay healthy.	Pratimai yra geriausias būdas išlikti sveikiems.
The headmaster of the village primary school announced his impending retirement.	Kaimo pradinės mokyklos direktorius paskelbė apie artėjantį pasitraukimą.
His left shoulder was bandaged.	Jo kairysis petys buvo sutvarstytas.
The entertainers were furious.	Linksmininkai įsiutino.
He leaned his rod against the tree.	Jis atsirėmė lazdele į medį.
The tiger got out of the cage.	Tigras išlipo iš narvo.
Her threat was forgotten.	Jos grasinimas buvo pamirštas.
The event went very well.	Renginys praėjo labai gerai.
She made a small hissing sound.	Ji išleido nedidelį šnypščiantį garsą.
He considered resigning.	Jis svarstė galimybę atsistatydinti.
He found himself in a tangle of limbs.	Jis atsidūrė galūnių raizginyje.
The broken table was repaired with a stick of glue.	Sugedusį stalą sutaisė klijų pagaliuku.
The bookshelves were stuffed with books.	Knygų lentynos buvo prikimštos knygų.
In fact, he is a terrible monster.	Tiesą sakant, jis yra baisus monstras.
Before becoming a monk, he was a swordsman.	Prieš tapdamas vienuoliu, jis buvo kardininkas.
A request was made to the governor to remove her.	Gubernatoriui buvo pateiktas prašymas ją nušalinti.
Member of a religious group.	Religinės grupės narys.
She held out her hand to shake mine.	Ji ištiesė ranką, kad papurtytų manąją.
There are beautiful landscapes on this continent.	Šiame žemyne ​​yra nuostabūs kraštovaizdžiai.
Or you	Ar tu
This agency can provide staff in all sectors.	Ši agentūra gali aprūpinti personalu visuose sektoriuose.
These aubergines are best cooked just before eating.	Šiuos baklažanus geriausia virti prieš pat valgant.
There is community in the village.	Kaime tvyro bendruomeniškumas.
A group of travelers arrived.	Atvyko grupelė keliautojų.
Be especially careful around the compost bin.	Būkite ypač atsargūs aplink komposto dėžę.
This book is incomplete and full of errors.	Ši knyga neišsami ir pilna klaidų.
There was a small fire in the theater.	Teatre kilo nedidelis gaisras.
People are not always what they seem.	Žmonės ne visada yra tokie, kokie atrodo.
People too	Žmonės taip pat
The gifts were wrapped in silk fabric.	Dovanos buvo suvyniotos į šilkinį audinį.
The preacher proclaimed the church sacred.	Pamokslininkas bažnyčią paskelbė šventa.
The coach's team won the match.	Rungtynes ​​laimėjo trenerio komanda.
People living in deserts are particularly vulnerable to drought.	Žmonės, gyvenantys dykumose, yra ypač pažeidžiami sausrų.
Articles about cooking, also known as "recipes," often contain mistakes.	Straipsniai apie maisto gaminimą, taip pat žinomi kaip „receptai“, dažnai yra klaidų.
A dead hen lay on the table.	Ant stalo gulėjo negyva višta.
She rubbed gently between her fingers a great coat.	Ji švelniai pasitrynė tarp pirštų puikų kailį.
The train was noteworthy.	Traukinys buvo vertas dėmesio.
Reviving tradition?	Atgaivinti tradiciją?
As population density increases, so does crime.	Didėjant gyventojų tankumui, didėja ir nusikalstamumas.
The noise got louder.	Triukšmas darėsi stipresnis.
Julia was a neat woman.	Julija buvo tvarkinga moteris.
Enemies attacked him mercilessly.	Priešai jį negailestingai puolė.
Although the school is new, it has already proven popular.	Nors mokykla nauja, ji jau pasirodė populiari.
It was still possible to see the diamonds scattered from the heat.	Vis dar buvo galima pamatyti nuo karščio išsklaidytus deimantus.
He hopes the opposition will resort to violence.	Jis tikisi, kad opozicija imsis smurto.
Here is more of this story.	Čia yra daugiau šios istorijos.
The engineer collects rainwater from the roof.	Inžinierius surenka lietaus vandenį nuo stogo.
Our armed forces are on duty.	Mūsų ginkluotosios pajėgos budi.
The profits of their company have been growing steadily.	Jų įmonės pelnas nuolat augo.
He sipped his drink slowly, with obvious pleasure.	Jis lėtai, su akivaizdžiu pasimėgavimu gurkšnojo gėrimą.
It’s always good to watch a historical film about your country.	Visada gera žiūrėti istorinį filmą apie savo šalį.
The glass shattered into a thousand parts.	Stiklas subyrėjo į tūkstantį dalių.
And it will always look like some tag isn’t fixed.	Ir visada atrodys, kad kokia nors žymė nepataisyta.
The stones rolled down.	Akmenys nuriedėjo.
He lived near the forest.	Jis gyveno netoli miško.
Money is power, often corrupt.	Pinigai yra galia, dažnai naudojami korumpuotai.
Drunk stumbled on the street	Girtas suklupo gatvėje
Her hair drifts on her back.	Jos plaukai svyra ant nugaros.
The hotel offers a variety of services.	Viešbutis siūlo įvairias paslaugas.
There was a huge storm last month.	Praėjusį mėnesį įvyko didžiulė audra.
Dust clouds everything.	Dulkės drumsčia viską.
The animals are specially protected.	Gyvūnai yra specialiai saugomi.
You are red breast.	Tu esi raudonkrūtis.
The fighters screamed against the blue sky.	Naikintuvai rėkė prieš mėlyną dangų.
The class consisted of about fifty students.	Klasę sudarė apie penkiasdešimt mokinių.
All sections must be marked.	Visi skyriai turi būti pažymėti.
Elections have been postponed.	Rinkimai buvo atidėti.
The party was attacked by a gang of wolves.	Vakarėlį užpuolė vilkų gauja.
She is so confident that she believes in every word of her.	Ji tokia patikli, kad tiki kiekvienu jos žodžiu.
Throw in a handful more.	Įmeskite dar saują.
The air temperature fluctuates between night and day.	Oro temperatūra svyruoja tarp nakties ir dienos.
Chop each clove of garlic with a knife.	Kiekvieną česnako skiltelę susmulkinkite peiliu.
The volume has been reduced.	Garsas buvo sumažintas.
She told him to take her for a drink.	Ji liepė jam nuvesti ją atsigerti.
The city was once the headquarters of the government	Miestas kadaise buvo vyriausybės būstinė
The factory was abandoned, the workers were not on their way.	Gamykla buvo apleista, darbininkams nebuvo pakeliui.
I ran to the beach.	Bėgau paplūdimyje.
The complaint was rejected.	Skundas buvo atmestas.
I don't have any tools.	Neturiu jokių įrankių.
We admire the rivals of our city.	Mes žavimės savo miesto varžovais.
Do not raise your eyebrows.	Nekelkite antakių.
Sometimes you know what to vote for without calling anyone.	Kartais žinai, už ką balsuoti, niekieno neragindamas.
The soldiers fought fiercely for their beliefs.	Kareiviai nuožmiai kovojo už savo įsitikinimus.
Spores have a very short lifespan.	Sporos turi labai trumpą gyvenimo trukmę.
You need to be especially careful with young children.	Su mažais vaikais turite būti ypač atsargūs.
The guards fired at the escaped truck.	Sargybiniai šovė į išbėgusį sunkvežimį.
The locals dressed in brightly colored clothes.	Vietiniai rengėsi ryškiaspalviais drabužiais.
These problems are a growing concern.	Šios problemos kelia vis didesnį susirūpinimą.
The angry crowd got involved in the chanting.	Įpykusi minia įsitraukė į skandavimą.
He shook the hand of both his parents.	Jis paspaudė ranką abiem savo tėvams.
Congress even rejected a proposal to build storage facilities.	Kongresas netgi atmetė pasiūlymą statyti saugyklas.
The farmer plowed his field.	Ūkininkas suarė savo lauką.
Try to respect your elders.	Stenkitės gerbti savo vyresniuosius.
He broke down the wall.	Jis sugriovė sieną.
The proposed reform law is expected to be passed soon.	Tikimasi, kad siūlomas reformos įstatymas bus priimtas greitai.
She arrived on time.	Nurodytu laiku ji atvyko laiku.
The main university is one kilometer away.	Pagrindinis universitetas yra už vieno kilometro.
It's very cold.	Labai šalta.
This text will inform the reader about environmental issues.	Šis tekstas informuos skaitytoją apie aplinkosaugos problemas.
There are many rumors about his personal life.	Apie jo asmeninį gyvenimą sklando daug gandų.
Water is necessary for all living things.	Vanduo reikalingas visoms gyvoms būtybėms.
First cut the crusts.	Pirmiausia nupjaukite pluteles.
I used to see him here.	Aš įpratau jį čia matyti.
Some university students eventually become socially active.	Kai kurie universiteto studentai ilgainiui tampa socialiai aktyvūs.
She is young, studying in college.	Ji jauna, studijuoja kolegijoje.
The performance was sold out.	Spektaklis buvo išparduotas.
An advanced new policy has entered into force.	Įsigaliojo pažangi nauja politika.
Hoping the expedition would succeed, they set sail immediately.	Tikėdamiesi, kad ekspedicija pasiseks, jie nedelsdami išplaukė.
The soldier was dressed in all black.	Kareivis buvo apsirengęs visiškai juodai.
He suggested that there could be more than one explanation.	Jis pasiūlė, kad paaiškinimų gali būti ne vienas.
This book is for the whole family.	Ši knyga skirta visai šeimai.
The women were determined and vocal.	Moterys buvo ryžtingos ir balsingos.
The beach is a huge area of ​​black sand.	Paplūdimys yra didžiulis juodo smėlio plotas.
She sang a familiar song.	Ji dainavo pažįstamą dainą.
Animals can cross international borders.	Gyvūnai gali kirsti tarptautines sienas.
Signs of a crowded city.	Perpildyto miesto ženklai.
Ana tried to figure out how it happened.	Ana bandė išsiaiškinti, kaip tai atsitiko.
He entered the village in search of a specific address.	Jis įvažiavo į kaimą, ieškodamas konkretaus adreso.
The crews worked all night cleaning up the trash.	Ekipažai visą naktį dirbo valydami šiukšles.
This is not an arena where women are well represented.	Tai nėra arena, kurioje moterys yra gerai atstovaujamos.
The young priest took off his cloak.	Jaunasis kunigas nusivilko apsiaustą.
Soldiers marched through the streets demanding freedom.	Gatvėmis žygiavo kariai, reikalaudami laisvės.
Meanwhile, the river was floating dead.	Tuo tarpu upe plūduriavo negyvas.
We have already checked this condition.	Mes jau patikrinome šią būklę.
There have been many interesting events.	Įvyko daug įdomių įvykių.
The newspaper said there was "no other way out".	Laikraštis teigė, kad „nėra kitos išeities“.
Architects are required to sell new high-rise buildings.	Architektai privalo parduoti naujus aukštus pastatus.
Our guide is very nice.	Mūsų vadovas labai malonus.
Heavy rain caused a mudslide.	Smarkus lietus sukėlė purvo nuošliaužą.
Walk four.	Vaikščiokite keturiomis.
Cherries must be picked by hand.	Vyšnios turi būti skinamos rankomis.
Stormy weather made travel difficult.	Audringas oras apsunkino keliones.
Isaac robbed the vein in his hand.	Izaokas grobė veną rankoje.
In the real world, we are all ordinary people.	Realiame pasaulyje mes visi esame paprasti žmonės.
The number of women seeking divorce has risen sharply.	Moterų, siekiančių skyrybų, skaičius smarkiai išaugo.
When sugar comes in contact with water, it turns into syrup.	Kai cukrus liečiasi su vandeniu, jis virsta sirupu.
He often complained about his treatment.	Jis dažnai skųsdavosi dėl savo gydymo.
Borrow a book from the library.	Pasiskolinkite knygą iš bibliotekos.
His rapid rise through the ranks was unparalleled.	Jo greitas kilimas per gretas buvo nepakartojamas.
He started the lecture by reading the program.	Paskaitą jis pradėjo skaitydamas programą.
The bride looked at the card.	Jaunoji pažvelgė į kortelę.
He cured the disease with herbs.	Jis išgydė ligą žolelėmis.
In some disciplines, mathematics is used as an important tool.	Kai kuriose mokslo šakose matematika naudojama kaip svarbi priemonė.
The new product is very popular.	Naujasis produktas yra labai populiarus.
We enjoyed listening to music every day.	Mums patiko kiekvieną dieną klausytis muzikos.
Let us pray for his success.	Melsimės už jo sėkmę.
Many believed he was insane.	Daugelis tikėjo, kad jis yra beprotis.
It radiates with great force.	Jis spinduliuoja didele jėga.
The remains are single females.	Palaikai yra vienos patelės.
The particles move quickly towards the ground.	Dalelės greitai slenka link žemės.
Recent events have increased his responsibilities.	Pastarieji įvykiai padidino jo pareigas.
The crime did not surprise the officials.	Nusikaltimas pareigūnų nenustebino.
Most people supported this view.	Dauguma žmonių palaikė šią nuomonę.
The song of the birds increased in volume and complexity.	Paukščių giesmė padidėjo garsumu ir sudėtingumu.
According to him, it is a rare disease.	Pasak jo, tai reta liga.
So what have you seen today?	Taigi, ką jūs šiandien matėte?
A large proportion of students obtain higher education.	Didelė dalis studentų įgyja aukštąjį išsilavinimą.
For the first time, a direct comparison was made.	Pirmą kartą buvo surengtas tiesioginis palyginimas.
It is sold in grocery bags in grocery stores.	Jį bakalėjos parduotuvės parduoda popieriniuose maišeliuose.
Her daughter was diagnosed with a rare genetic disorder.	Jos dukrai buvo nustatytas retas genetinis sutrikimas.
A waterfall came miraculously.	Stebuklingai atsirado krioklys.
Several had additional information.	Kelerės turėjo papildomos informacijos.
Pour the milk into a bowl.	Supilkite pieną į dubenį.
He drank some juice, then chewed the fruit.	Jis išgėrė šiek tiek sulčių, tada sukramtė vaisių.
Traveling by train is always a pleasure.	Keliauti traukiniu visada malonu.
This doctrine is the cornerstone of their faith.	Ši doktrina yra kertinis jų tikėjimo akmuo.
She whispered the news.	Ji šnabždėjo naujieną.
This road leads to the castle.	Šis kelias veda į pilį.
On this hill stands a religious shrine.	Ant šios kalvos stovi religinė šventovė.
The house must be built in the right place.	Namas turi būti pastatytas tinkamoje vietoje.
Wealthy people often buy luxury property in the country.	Turtingi žmonės dažnai perka prabangų turtą šalyje.
His hair was black as night.	Jo plaukai buvo juodi kaip naktis.
Don't forget to clean your shoes!	Nepamirškite išsivalyti batų!
My childhood dream came true.	Mano vaikystės svajonė išsipildė.
A bountiful harvest was forecast this year.	Šiemet buvo prognozuojamas gausus derlius.
When filling the tea, leave the tea bags in the cup.	Pildami arbatą, arbatos pakelius palikite puodelyje.
They passed by him one by one.	Jie vienas po kito praėjo pro jį.
He felt ready to fight back.	Jis jautėsi pasiruošęs kovoti atgal.
A herd of deer moved through the heat.	Per viržius pajudėjo elnių banda.
The patient's condition worsened.	Paciento būklė pablogėjo.
I'm not looking forward to the show.	Laukiu nesulaukiu pasirodymo.
He stroked the delicate white cloth.	Jis glostė gležną baltą audinį.
This event is a disgrace to the history of our nation.	Šis įvykis yra gėda mūsų tautos istorijai.
He smelled them.	Jis užuodė juos.
Many bacteria are resistant to antibiotics.	Daugelis bakterijų yra atsparios antibiotikams.
The child strayed briefly.	Vaikas trumpam nuklydo.
The Giblons were certainly in danger.	Gibonams tikrai iškilo pavojus.
Up and down the street you can see tall buildings.	Gatvėje aukštyn ir žemyn matosi aukšti pastatai.
Their brown eyes were bright and alive.	Jų rudos akys buvo ryškios ir gyvos.
We can turn this into a positive one.	Galime tai paversti teigiama.
The bride was in an amazing white wedding dress.	Nuotaka buvo nuostabi balta vestuvine suknele.
I like to sing even though my voice is not very good.	Man patinka dainuoti, nors mano balsas nėra labai geras.
The young people read well.	Jaunieji gerai skaito.
She added more oil to his cup.	Ji įpylė daugiau aliejaus į jo puodelį.
It is better to arrive earlier.	Į susitikimą geriau atvykti anksčiau.
She carefully leveled the material with her palms.	Ji atsargiai delnais išlygino medžiagą.
Raising a child can be a daunting task.	Vaiko auginimas gali būti sudėtingas darbas.
The dancer put her hands over her head.	Šokėja uždėjo rankas virš galvos.
Many houses have lake views.	Iš daugybės namų atsiveria vaizdas į ežerą.
The king was driving the carriage.	Karalius vairavo vežimą.
The material was of low quality.	Medžiaga buvo žemos kokybės.
The gate is currently locked.	Šiuo metu vartai užrakinti.
Pollution is widely believed to decrease.	Plačiai manoma, kad tarša sumažės.
She frowned.	Ji mintyse suraukė kaktą.
Although it was raining heavily, clouds were uncommon.	Nors smarkiai lijo, debesų pliūpsniai pasitaikydavo neretai.
My earliest memory is of suffering.	Mano ankstyviausias prisiminimas yra apie kančią.
The asteroid was spotted in deep space.	Asteroidas buvo pastebėtas gilioje erdvėje.
This information must be kept confidential.	Ši informacija turi būti konfidenciali.
She concluded that the review was useless.	Ji padarė išvadą, kad peržiūra buvo nenaudinga.
The highway outside this village is gradually improving.	Už šio kaimo esantis greitkelis pamažu gerinamas.
You should not be late for lesson.	Jūs neturėtumėte vėluoti į pamoką.
The youth of our nation face many challenges.	Mūsų tautos jaunimas susiduria su daugybe iššūkių.
The house squeaked in the wind.	Namas girgždėjo nuo vėjo.
Sometimes he forgets to eat.	Kartais jis pamiršta valgyti.
The witness claimed he had seen nothing.	Liudytojas tvirtino nieko nematęs.
The real estate bubble burst.	Nekilnojamojo turto burbulas sprogo.
He was angry.	Jis buvo piktas.
Only the president has the right to declare war.	Tik prezidentas turi teisę paskelbti karą.
The voice of the interlocutor was deep.	Pašnekovo balsas buvo gilus.
The scientist believes other planets may be habitable.	Mokslininkas mano, kad kitos planetos gali būti tinkamos gyventi.
Gold lies deep underground.	Auksas glūdi giliai po žeme.
Everything never works out.	Viskas niekada nesiseka.
It was the largest audience of the day.	Tai buvo didžiausia dienos auditorija.
These are the only animals without a spine.	Tai vieninteliai gyvūnai be stuburo.
This is a bug.	Tai klaida veikti skubotai.
Retirees are worried about new money.	Pensininkai nerimauja dėl naujų pinigų.
This mode of experience needs to be further explored.	Reikia toliau tyrinėti šį patyrimo būdą.
The chapter ended in an unimaginable mystery.	Skyrius baigėsi neįminta paslaptimi.
You have to take risks to succeed.	Norėdami pasisekti, turite rizikuoti.
The water in the desert runs out.	Dykumoje baigiasi vanduo.
Some words have only one voice.	Kai kurie žodžiai turi tik vieną balsį.
Wear underwear instead.	Vietoje dėvėtų apatinių.
Local officials are opposed to the expansion.	Vietos pareigūnai prieštarauja plėtrai.
The weather allows the crop to grow.	Oras leidžia užauginti derlių.
It will not be easy.	Tai nebus lengva.
The lot was clogged with cars.	Aikštelė buvo užkimšta automobilių.
His heavy envelopes closed.	Jo sunkūs vokai užsimerkė.
Stew from vegetables.	Troškinys iš daržovių.
She offered to collect dust samples.	Ji pasisiūlė rinkti dulkių mėginius.
My daughters are fifteen years old.	Mano dukterėčiai penkiolika metų.
Her house was surrounded by roses and cyclamen.	Jos namai buvo apsupti rožių ir ciklamenų.
His eyes were fierce.	Jo akys buvo nuožmios.
Some ice creams are high in fat.	Kai kuriuose leduose yra daug riebalų.
The cocktail is mixed and poured.	Kokteilis sumaišomas ir pilamas.
It was raining like hell.	Lijo kaip velniškai.
There are few facts written in the history books of this region.	Šio regiono istorijos knygose rašoma nedaug faktų.
She ate two slices of bacon.	Ji suvalgė dvi riekeles šoninės.
Her hair shines in the light.	Jos plaukai šviečia šviesoje.
So far, the education program seems to be working.	Kol kas švietimo programa, atrodo, veikia.
Life was saved.	Buvo išgelbėta gyvybė.
They need a desert to survive.	Jiems reikia dykumos, kad išgyventų.
The cat sat down on the bed.	Katė atsisėdo ant lovos.
I fell into a pit.	Įkritau į duobę.
Stand in front of a mirror for five minutes.	Stovėkite prieš veidrodį penkias minutes.
The sound of the waterfall was deafening.	Krioklio garsas buvo kurtinantis.
If you choose carefully, you can enjoy an increased yield.	Atsargiai pasirinkę galite džiaugtis padidėjusiu derliumi.
You will learn the language fluently while serving here.	Tarnaudamas čia laisvai mokės kalbą.
The lions slept in the sun.	Liūtai miegojo saulėje.
It is pointless to admit the mistakes of youth.	Beprasmiška pripažinti jaunystės klaidas.
The new music room officially opened last week.	Praėjusią savaitę oficialiai atidarytas naujasis muzikos kambarys.
It is unusual to see him without his trusty black umbrella.	Neįprasta matyti jį be jo patikimo juodo skėčio.
You can read the owner's manual to learn more.	Norėdami sužinoti daugiau, galite perskaityti savininko vadovą.
We encountered three gorillas.	Mes susidūrėme su trimis gorilomis.
The singer staged a powerful performance.	Dainininkė surengė galingą pasirodymą.
The lion roared, shaking his huge head.	Liūtė riaumojo, purtydama savo didžiulę galvą.
A serious price was paid for this.	Už tai buvo sumokėta rimta kaina.
A fresh breeze blew, shaking the dry leaves.	Pūtė gaivus vėjelis, šiurpindamas sausus lapus.
The helicopter gradually disappeared into the accumulating darkness.	Sraigtasparnis pamažu dingo besikaupiančioje tamsoje.
There is a cat in my bed.	Mano lovoje yra katė.
We are always told to wash our hands more.	Mums visada sakoma daugiau plauti rankas.
He never goes out without saying goodbye.	Jis niekada neišeina neatsisveikinęs.
Trees absorb carbon dioxide from the air and produce oxygen.	Medžiai sugeria anglies dioksidą iš oro ir gamina deguonį.
The government will not allow corruption in public office.	Vyriausybė neleis korupcijos viešosiose pareigose.
The professor is challenging his students.	Profesorius meta iššūkį savo studentams.
Water more powerful than wind can break down the soil.	Vanduo, galingesnis už vėją, gali ardyti dirvožemį.
He assured that he would try to finish it soon.	Jis patikino, kad netrukus pabandys tai užbaigti.
The team took the lead early.	Komanda anksti pirmavo.
Don't stand there.	Nestovėk ten.
Uber is a great service.	Uber yra puiki paslauga.
However, the consequences cannot be ignored.	Tačiau neįmanoma ignoruoti pasekmių.
However, many of his proposals are contradictory.	Tačiau daugelis jo pasiūlymų yra prieštaringi.
I would open the newspaper and scan the first page.	Atsiverčiau laikraštį ir nuskaitau pirmąjį puslapį.
She combines her mother’s recipes with her own.	Mamos receptus ji derina su savais.
I was encouraged to sow more seeds.	Mane ragino pasėti daugiau sėklų.
First, light a fire in a fire pit.	Pirmiausia užkurkite ugnį laužo duobėje.
After a while they arrived.	Po kiek laiko jie atvyko.
The king gives way to the peasants.	Karalius užleidžia vietą valstiečiams.
Check your shoes before running.	Prieš bėgiodami patikrinkite savo batus.
See more words with this meaning.	Peržiūrėkite daugiau žodžių, turinčių šią reikšmę.
The jacket was lined with soft flannel.	Striukė buvo pamušta minkšta flanele.
The rebels then launched an attack.	Tada sukilėliai pradėjo puolimą.
Open the shutter and let in the morning light.	Atidarykite sklendę ir įleiskite ryto šviesą.
The brown paint is faded.	Rudi dažai išblukę.
Spices are used to flavor many foods.	Prieskoniai naudojami daugeliui maisto produktų gardinti.
The criminals continued to rule their terror.	Nusikaltėliai tęsė savo teroro viešpatavimą.
These old trains have served passengers for many decades.	Šie seni traukiniai keleiviams tarnavo daugelį dešimtmečių.
The law protects defendants from unfair treatment.	Įstatymas apsaugo kaltinamuosius nuo nesąžiningo elgesio.
The number of such awards is increasing every year.	Tokių apdovanojimų skaičius kasmet didėja.
I will be on time, he promised.	Būsiu laiku, pažadėjo jis.
The young woman shouted at him.	Jauna moteris sušuko į jį.
In fact, people are getting taller.	Tiesą sakant, žmonės tampa aukštesni.
Major industrial cities have disappeared.	Didieji pramoniniai miestai nyko.
The king held his wicked son with him.	Karalius laikė prie savęs savo niekšišką sūnų.
Borrow your vocabulary.	Paskolinkite savo žodyną.
It goes straight through the village.	Jis eina tiesiai per kaimą.
Indian soldiers are on duty at the checkpoint.	Indijos kareiviai budi kontrolės punkte.
Her mother’s reputation in the community was impeccable.	Jos mamos reputacija bendruomenėje buvo nepriekaištinga.
Some birds become nervous during the flight.	Kai kurie paukščiai skrydžio metu tampa nervingi.
She would not accompany him on any journeys.	Ji nelydėtų jo į jokias keliones.
The taxidermist waved his hands.	Taksidermistas mostelėjo rankomis.
The floor of the apartment on the ground floor was laid for the resident.	Pirmame aukšte esančio buto gyventojui buvo išklotos grindys.
She took to the streets.	Ji išėjo į gatvę.
Historians disagree on the date of establishment.	Istorikai nesutaria dėl įkūrimo datos.
We lay down sick.	Susirgę atsigulėme.
The newly married couple hugged each other.	Naujai susituokusi pora apsikabino vienas kitą.
Many computers are installed in schools.	Daugelis kompiuterių yra įrengti mokyklose.
How many chairs are there?	Kiek kėdžių yra?
Cats were believed to be sacred beings.	Buvo tikima, kad katės yra šventos būtybės.
Balance sheets show declining profits.	Balansai rodo, kad pelnas mažėja.
Feed the farm animals.	Pašerkite ūkio gyvulius.
The count did little to quell the storm of outrage.	Grafas menkai sutramdė pasipiktinimo audrą.
Water vapor condenses around particles in the atmosphere	Vandens garai kondensuojasi aplink atmosferoje esančias daleles
There was no alternative.	Alternatyvos nebuvo.
We have seen that many species of bats are threatened with extinction.	Matėme, kad daugeliui šikšnosparnių rūšių gresia išnykimas.
Iron ore is a very important raw material.	Geležies rūda yra labai svarbi žaliava.
She jumped upstairs singing cheerfully.	Ji linksmai dainuodama nušoko į viršų.
Cooled liquids form cloudy layers.	Atvėsę skysčiai sudaro drumstus sluoksnius.
Our only goal was the capital of the world.	Mūsų vienintelis tikslas buvo pasaulio sostinė.
So the manager fired the lazy worker.	Taigi vadovas tinginį darbuotoją atleido.
The guard shook his head.	Sargybinis papurtė galvą.
Computer chips are made of silicon.	Kompiuterių lustai pagaminti iš silicio.
The surveyor accurately measured the level on a	Matininkas tiksliai išmatavo lygį ant a
He died failing to answer her.	Jis mirė nespėjęs jai atsakyti.
To make gypsum plaster from gypsum sand.	Gaminti gipsinį tinką iš gipso smėlio.
Water is also an insulator.	Vanduo taip pat yra izoliatorius.
He is known for his dedication to his work.	Jis yra žinomas dėl savo atsidavimo savo darbui.
Rain was pouring from the sky.	Iš dangaus pliaupė lietus.
The night sky was strewn with bright jewels.	Naktinis dangus buvo nusėtas ryškiomis brangenybėmis.
The railway company said it had solved the problem.	Geležinkelių bendrovė teigė, kad ji išsprendė problemą.
Who are those people?	Kas tie žmonės?
There is a narrow path between the two buildings.	Tarp dviejų pastatų yra siauras takelis.
The express came very quickly.	Greitoji atvažiavo labai skubiai.
Urgent action is needed.	Reikia skubių veiksmų.
White Rose	Balta rožė
The tsunami affected more than a quarter of a million people.	Cunamis nusinešė daugiau nei ketvirtį milijono žmonių.
Most people attribute it to government corruption.	Dauguma žmonių jį sieja su valdžios korupcija.
The Tartar fly was saved from extinction.	Totoros musė buvo išgelbėta nuo išnykimo.
Some parents believe these clubs have unhealthy influences.	Kai kurie tėvai mano, kad šie klubai yra nesveika įtaka.
We had a great argument.	Turėjome puikų ginčą.
Then we moved to the bakery.	Tada mes persikėlėme į kepyklą.
They planned to rebuild.	Jie planavo atstatyti.
All seven participants qualified.	Kvalifikuoti pateko visi septyni dalyviai.
Some orange juice left.	Liko šiek tiek apelsinų sulčių.
They agreed to meet next week.	Jie susitarė susitikti kitą savaitę.
At dawn, the sky is covered with rain clouds.	Auštant dangų dengia lietaus debesys.
Racial tensions in this country are high.	Rasinė įtampa šioje šalyje yra didelė.
There is obviously something wrong with the machine.	Akivaizdu, kad mašinoje kažkas negerai.
The children drowned, and their bodies were beaten by waves.	Vaikai nuskendo, jų kūnus plakė bangos.
A black labrador raged in the ice pond.	Lediniame tvenkinyje siautėjo juodasis labradoras.
We must strive to live in harmony with the earth.	Turime stengtis gyventi harmonijoje su žeme.
Ankylosaurs were common among dinosaurs.	Ankilozaurus buvo paplitęs tarp dinozaurų.
Calm night.	Rami naktis.
It was chosen by two-thirds of the electorate.	Jį pasirinko du trečdaliai rinkėjų.
Are you on call?	Ar budi vadovas?
The tropical sun set on them.	Atogrąžų saulė nusileido ant jų.
He noticed a flashing light.	Jis pastebėjo, kad mirksi šviesa.
The machines break down easily.	Mašinos lengvai genda.
You can check your account balance on your phone.	Sąskaitos likutį galite patikrinti savo telefone.
The suit fit his slender figure perfectly.	Kostiumas puikiai tiko jo lieknai figūrai.
The flame of the candle flashed and went out.	Žvakės liepsna sumirksėjo ir užgeso.
The results of the survey show a sharp decline in unemployment.	Apklausos rezultatai rodo staigų nedarbo mažėjimą.
Smoking is not allowed in public buildings.	Viešuosiuose pastatuose rūkyti draudžiama.
A was declared the winner.	A buvo paskelbtas nugalėtoju.
There was a fire in the church.	Bažnyčioje kilo gaisras.
After the last song, the house lights came on.	Po paskutinės dainos užsidegė namų šviesos.
Lack of funds in the state system.	Lėšų trūkumas valstybinėje sistemoje.
Others smiled as if we were sarcastic.	Kiti šypsojosi, lyg būtume sarkastiški.
Coal is burned to produce electricity.	Akmens anglis deginama elektrai gaminti.
Poems often have dark and bitter themes.	Eilėraščiuose dažnai yra tamsių ir karčių temų.
The climber reached the top of the mountain.	Alpinistas pasiekė kalno viršūnę.
Last year the drought was huge.	Pernai sausra buvo didžiulė.
Perennial trees often live for many years.	Daugiamečiai medžiai dažnai gyvena daugelį metų.
He is angry and screams too much.	Jis pyksta ir per daug šaukia.
This expert has photographic memory.	Šis ekspertas turi fotografinę atmintį.
The letters are presented in the order in which they were written.	Raidės pateikiamos tokia tvarka, kokia buvo parašytos.
A strong wave of the earth shook the ship.	Stiprus žemės bangavimas išjudino laivą.
The poor	Vargšai
The temperature drops sharply at night.	Temperatūra naktį smarkiai krenta.
He warmed the hearts of my heart.	Jis sušildė mano širdies širdgėles.
The women left their kitchen jobs.	Moterys paliko savo virtuvės darbus.
This heavy snow lasted for more than two weeks.	Šis stiprus sniegas truko ilgiau nei dvi savaites.
They combined skills, talent and creativity.	Jie sujungė įgūdžius, talentą ir kūrybiškumą.
As a teenager, he competed on the sports field.	Paauglystėje jis varžėsi sporto aikštelėje.
His actions contradicted his words.	Jo veiksmai prieštaravo jo žodžiams.
The young man hesitated about beating his heart.	Jaunuolis dvejojo ​​dėl širdies plakimo.
Where Have You Been?	Kur buvai?
She wears a long scarf around her neck.	Ant kaklo ji nešioja ilgą šaliką.
I really want ice cream!	Labai noriu ledų!
Police later found the teen's body.	Vėliau policija aptiko paauglio kūną.
Some flowers are edible.	Kai kurios gėlės yra valgomos.
Inclusion of foreign goods.	Užsienio prekių įtraukimas.
The bay stream carries warm water from the bay	Įlankos upelis neša šiltą vandenį iš įlankos
He rejoiced that their friendship endured.	Jis džiaugėsi, kad jų draugystė ištvėrė.
The living room can be turned into a workroom.	Svetainė gali būti paversta darbo kambariu.
They quarreled with each other.	Jie susikivirčijo tarpusavyje.
They are generally considered perfect.	Paprastai jie laikomi tobulais.
He is sitting in an exceptional position.	Jis sėdi išskirtinėje padėtyje.
This reading is deadly in nature.	Šis skaitymas yra mirtino pobūdžio.
In the north, migration routes are expanding.	Šiaurėje migracijos keliai išsiplečia.
The leaves were bronze and red.	Lapai buvo bronziniai ir raudoni.
Antioch is famous for its coffee farms.	Antiokija garsėja savo kavos ūkiais.
This factory produces the best jams.	Šioje gamykloje gaminamos geriausios uogienės.
The organization was expected to increase productivity.	Tikėtasi, kad organizacija padidins produktyvumą.
She must avoid conflicts.	Ji turi vengti konfliktų.
The whale and dolphin meat industry is becoming increasingly profitable.	Banginių ir delfinų mėsos pramonė tampa vis pelningesnė.
Statistics revealed a growing gap	Statistika atskleidė didėjantį skirtumą
This town is famous for its parades.	Šis miestelis garsėja savo paradais.
The town nearby was very quiet.	Gretimame mieste buvo labai ramu.
But that’s far from the whole story.	Tačiau tai toli gražu ne visa istorija.
Dialogue is a word meaning "talk".	Dialogas yra žodis, reiškiantis „kalbėtis“.
The poet praised the farmer for his diligence.	Poetas gyrė ūkininką už darbštumą.
I couldn’t believe my ears.	Negalėjau patikėti savo ausimis.
A river flows through it.	Per jį teka upė.
It is difficult for young people to find work.	Jauniems žmonėms sunku susirasti darbą.
It was too noisy for peaceful reflection.	Tai buvo per triukšminga taikiam apmąstymui.
The queen got tired of the people giving her advice.	Karalienė pavargo nuo žmonių, duodančių jai patarimus.
These minerals were called sulfur by a scientist.	Šiuos mineralus mokslininkas pavadino siera.
He finally found an apartment.	Galiausiai jis susirado butą.
Aliceactivists were concerned about the health of the rabbits.	Aliceaktyvistai susirūpino triušių sveikata.
Will my son become a doctor?	Ar mano sūnus taps gydytoju?
Happy dreams for you!	Gražių jums sapnų!
Many local peasants suffer from malnutrition.	Daugelis vietinių valstiečių kenčia nuo prastos mitybos.
The farmer was accused by the enemies of stealing.	Ūkininką priešai apkaltino vagyste.
Work on this project began almost a decade ago.	Darbas su šiuo projektu prasidėjo beveik prieš dešimtmetį.
They are moving too fast!	Jie juda per greitai!
Small villages like this were abandoned.	Tokie maži kaimai kaip šis buvo apleisti.
This country is surrounded by water.	Ši šalis yra apsupta vandens.
Thousands of mourners attended the funeral procession in Pompeii.	Pompėjaus laidotuvių procesiją pasitiko tūkstančiai gedinčiųjų.
Healthcare is taking on a new intensity.	Sveikatos priežiūra įgauna naują intensyvumą.
If people apply water restrictions, they can stay in stock.	Jei žmonės taiko vandens apribojimus, jie gali pasilikti atsargas.
Don’t confuse this with relativity.	Nepainiokite to su reliatyvumu.
Many young people joined the group.	Prie grupės prisijungė daug jaunų žmonių.
The president tried to reassure the people.	Prezidentas bandė nuraminti žmones.
This is the best way to vaccinate horses against ticks.	Tai geriausias būdas paskiepyti arklius nuo erkių.
Each party has always opposed the other.	Kiekviena šalis visada priešinosi kitai.
The tables were too high.	Stalai buvo per aukšti.
Increasing profits is critical to the survival of many businesses.	Daugelio įmonių išlikimui labai svarbu padidinti pelną.
The audience was small.	Žiūrovų susirinko nedaug.
She drank coffee, noticing it was getting cold.	Ji išgėrė kavą, pastebėjusi, kad darosi šalta.
His car is not a sports car.	Jo automobilis nėra sportinis.
The company declined to disclose its sales data.	Bendrovė atsisakė atskleisti savo pardavimo duomenis.
The victim's car was driven into a ditch.	Nukentėjusiojo automobilis buvo nuvažiavęs į griovį.
The sign does not resolve this issue.	Ženklas nepadeda išspręsti šios problemos.
The coffee is hot.	Kava karšta.
The hairdresser is thinking of closing his business.	Kirpėjas galvoja uždaryti savo verslą.
The chef was angry when the salad did not arrive.	Neatvykus salotoms virėjas supyko.
His team won the match yesterday.	Jo komanda vakar laimėjo rungtynes.
His identity is not revealed.	Jo tapatybė neatskleidžiama.
He was tired of her incessant chatter.	Jis pavargo nuo jos nenutrūkstamo plepėjimo.
The bus was full.	Autobusas buvo pilnas.
Say that two plus two is four.	Teigti, kad du plius du yra keturi.
The distribution was long and difficult.	Skirstymas buvo ilgas ir sunkus.
Is it the land of the desert?	Ar tai dykumos žemė?
She painted the bowl with cold cream.	Ji nudažė dubenis šaltu kremu.
The bloody priest's apron stinked.	Kruvina kunigo prijuostė smirdėjo.
Spain are going to win this match.	Ispanija ketina laimėti šias rungtynes.
He held the scissors freely in his fingers.	Jis laisvai laikė žirkles pirštuose.
The ship sank quickly.	Laivas greitai nuskendo.
Most children hate school.	Dauguma vaikų nekenčia mokyklos.
The university has several museums.	Universitete yra keli muziejai.
Nicotine was dissolved in water.	Nikotinas buvo ištirpintas vandenyje.
The beach is just minutes away.	Paplūdimys baigėsi vos už kelių minučių.
Mint tea is fresh, cool and delicious.	Mėtų arbata yra šviežia, vėsi ir skani.
The team leader gave orders to the workers.	Komandos vadovė davė įsakymus darbininkams.
Shake the pan gently.	Švelniai pakratykite keptuvę.
The soldiers knew little about the enemy.	Kareiviai mažai žinojo apie priešą.
Glass is commonly used as a substitute for crystal.	Stiklas dažniausiai naudojamas kaip kristalo pakaitalas.
The hotel room was spacious.	Viešbučio kambarys buvo erdvus.
The boys tore the paper tiger.	Berniukai suplėšė popierinį tigrą.
The locals are proud of their folk dances.	Vietiniai didžiuojasi savo tautiniais šokiais.
The mood can be dark and gloomy.	Nuotaika gali būti tamsi ir niūri.
The cracks in the pavement become larger.	Grindinio plyšiai tampa didesni.
Albert carries a pipe in his pocket.	Alberto kišenėje nešiojasi pypkę.
The wood was bare.	Mediena buvo plika.
It’s not as simple as it sounds.	Tai nėra taip paprasta, kaip atrodo.
The judge received ruthless praise.	Teisėjas sulaukė negailestingų pagyrimų.
Half of the population lives below the poverty line.	Pusė gyventojų gyvena žemiau skurdo ribos.
Many of the ancient buildings have been restored.	Daugelis senovinių pastatų buvo restauruoti.
A new version of the virus is now spreading.	Dabar plinta nauja viruso versija.
The fire destroyed thousands of homes.	Gaisras sunaikino tūkstančius namų.
The town smelled of rain.	Miestelis kvepėjo lietumi.
The singer will be asked to sing a few songs.	Dainininkės bus paprašyta padainuoti keletą dainų.
He pronounced four different syllables.	Jis ištarė keturis skirtingus skiemenis.
The girl stared at the astronaut.	Mergina spoksojo į astronautą.
Strange, but they did not know the word "integrity."	Keista, bet jiems nebuvo žinomas žodis „vientisumas“.
He listened intently	Jis įdėmiai klausėsi
These lines are not parallel.	Šios linijos nėra lygiagrečios.
New technology has greatly improved our productivity.	Naujoji technologija labai pagerino mūsų produktyvumą.
This called into question their basic assumptions.	Tai suabejojo ​​pagrindinėmis jų prielaidomis.
Very few companies offer this service.	Labai mažai įmonių siūlo šią paslaugą.
It looks like rain.	Atrodo kaip lietus.
All you need to do to complete this quiz is a dictionary.	Norėdami įveikti šią viktoriną, jums tereikia žodyno.
The engine ignited due to a fault.	Dėl gedimo variklis užsidegė.
Eating with sticks means being civilized.	Valgyti su lazdelėmis reiškia būti civilizuotam.
He returned to the shiny boy in his shoes.	Jis grįžo prie batų blizgančio berniuko.
The company was rescued by the government.	Įmonė buvo išgelbėta vyriausybės.
Now get back to your seats, please.	Dabar grįžkite į savo vietas, prašau.
The floor was scattered with fallen leaves.	Grindys buvo išbarstytos nukritusiais lapais.
The field was quiet and empty.	Laukas buvo tylus ir tuščias.
She used a hand truck to load the boxes.	Dėžus krauti ji naudojo rankinį sunkvežimį.
Stop polluting the oceans!	Nustokite teršti vandenynus!
Nevertheless, no style was abandoned.	Nepaisant to, nebuvo atsisakyta jokių stilių.
He felt guilty for doing something terrible.	Jis, padaręs kažką baisaus, jautėsi kaltas.
The ships sailed across the sea.	Laivai plaukė per jūrą.
They pose a serious threat to law and order.	Jie kelia rimtą grėsmę įstatymui ir tvarkai.
This table is unusually heavy.	Šis stalas yra neįprastai sunkus.
There were twenty apples in the bag.	Maišelyje buvo dvidešimt obuolių.
His speech was greeted with loud shouts and shouts	Jo kalba buvo sutikta garsiais šūksniais ir šūksniais
The living room was dim, with black walls and furniture.	Svetainė buvo blanki, su juodomis sienomis ir baldais.
We find a skull right on the beach.	Čia pat paplūdimyje randame kaukolę.
The cockroaches swallowed the crumbs found.	Tarakonai prarijo rastus trupinius.
Come on, let's find a place to talk quietly.	Nagi, susiraskime kur ramiai pasikalbėti.
They look pretty safe.	Jie atrodo gana saugūs.
The palace was surrounded by high walls.	Rūmus juosė aukštos sienos.
We respect our elders.	Mes gerbiame savo vyresniuosius.
There was no plumbing or electricity.	Nebuvo nei vandentiekio, nei elektros.
New factory buildings emerged from the plains like mushrooms.	Iš lygumų kaip grybai kilo nauji gamyklų pastatai.
A true hunter must have an agile mind.	Tikras medžiotojas turi turėti judrų protą.
He always looks sad.	Jis visada atrodo liūdnas.
The trail leads through wooded hills.	Takas veda per miškingas kalvas.
This cow died under suspicious circumstances.	Ši karvė nugaišo įtartinomis aplinkybėmis.
His marriage proposal was rejected.	Jo pasiūlymas tuoktis buvo atmestas.
Each piece of litter was carefully placed.	Kiekvienas kraiko gabalas buvo kruopščiai padėtas.
He helped me with everything he could.	Jis man padėjo visa, ką galėjo.
You must first build a solid foundation.	Pirmiausia turite sukurti tvirtą pagrindą.
The policeman helped to help.	Policininkas prisidėjo padėti.
Kava map.	Kava karti.
Lakeland is a popular tourist destination.	Lakeland yra populiari turistų lankoma vieta.
An unemployed man entered the building.	Į pastatą pateko bedarbis.
A group of physicists delivered a presentation at the conference.	Fizikų grupė konferencijoje skaitė pranešimą.
Each year the hosts leave for four months.	Kiekvienais metais šeimininkai išvyksta keturiems mėnesiams.
However, little is known about them.	Tačiau apie juos žinoma nedaug.
Occasionally he visited his family.	Retkarčiais jis aplankydavo savo šeimą.
To prevent vandalism, the cathedral was surrounded by barricades.	Kad būtų išvengta vandalizmo, katedrą apsupo barikados.
A hungry bear dragged its prey into the forest.	Alkanas lokys nusitempė grobį į mišką.
A magnetic storm last night damaged all communications.	Praėjusią naktį kilusi magnetinė audra sugadino visas komunikacijas.
Farmers lost their holdings due to geckos.	Ūkininkai neteko valdų dėl gekų.
It was like a scene of devastation.	Tai buvo tarsi niokojimo scena.
The method may be incorrect.	Metodas gali būti klaidingas.
The robber stole the motorcycle.	Plėšikas pavogė motociklą.
Lessons don't happen after that.	Po to pamokos nevyksta.
Its strange design makes it very beautiful.	Jo keista konstrukcija daro jį labai gražiu.
These days, more people are living longer.	Šiomis dienomis daugiau žmonių gyvena ilgiau.
All trees carry leaves.	Visi medžiai neša lapus.
Construction of the building is postponed.	Pastato statybos atidedamos.
This spicy dish is not for everyone.	Šis aštrus patiekalas tinka ne visiems.
Many athletes believe that doping has a social function.	Daugelis sportininkų mano, kad dopingas turi socialinę funkciją.
Some experts believe that marriage should remain permanent.	Kai kurie ekspertai mano, kad santuoka turi likti nuolatinė.
But passwords are easy to crack.	Tačiau slaptažodžius lengva nulaužti.
I hope the utility company is like a contractor.	Tikiuosi, kad komunalinių paslaugų įmonė yra kaip rangovas.
Maybe you should go with him?	Gal turėtum eiti su juo?
The rusty iron was coated with rust.	Surūdijusi geležis buvo padengta rūdimis.
No, they won't accept it!	Ne, jie to nepriims!
Many people gathered for the celebration.	Į šventę susirinko daug žmonių.
Prosecutors said "deeply disturbing evidence" had been revealed.	Prokurorai tvirtino, kad buvo atskleisti „giliai nerimą keliantys įrodymai“.
Many people feel free to admit that their needs are huge.	Daugelis žmonių nedvejodami pripažįsta, kad jų poreikiai yra didžiuliai.
Each of my three children is different.	Kiekvienas iš mano trijų vaikų yra skirtingas.
Her work has earned the admiration of many.	Jos darbai pelnė daugelio susižavėjimą.
The goal was enticing close.	Tikslas buvo viliojantis arti.
The city was devastated by a fire.	Miestą nusiaubė gaisras.
Cold weather causes accidents.	Šaltas oras sukelia eismo įvykius.
She looks confused.	Ji atrodo sutrikusi.
These provisions therefore need to be amended.	Todėl šias nuostatas reikia keisti.
The manager revised our hourly rate.	Vadovas patikslino mūsų valandinį įkainį.
This road is famous for its dangerous bends.	Šis kelias garsėja pavojingais vingiais.
His voice caught the attention of many in the audience.	Jo balsas sulaukė daugelio auditorijos dėmesio.
Once the rice is fully understood, many questions will be answered.	Kai ryžiai bus visiškai suprasti, bus atsakyta į daugelį klausimų.
His breathing became increasingly superficial.	Jo kvėpavimas darėsi vis paviršutiniškas.
What punishment do you think is appropriate in this case?	Kokia bausmė, jūsų nuomone, šiuo atveju yra tinkama?
Salads are for eating in the winter.	Salotos skirtos valgyti žiemą.
This nation has experienced a historic level of refugees this year.	Šiais metais ši tauta patyrė istorinį pabėgėlių lygį.
For convenience, we remember the numbers in this order.	Patogumo sumetimais skaitmenis prisimename tokia tvarka.
The shipwrecked caused her great distress.	Sudužęs laivas jai sukėlė didelių rūpesčių.
In the center stood a building made of stone blocks.	Centre stovėjo iš akmens luitų sumūrytas pastatas.
The cat is said to have special healing powers.	Teigiama, kad katė turi ypatingų gydomųjų galių.
The stadium was packed.	Stadionas buvo sausakimšas.
Farmers plow the fields with tractors.	Ūkininkai laukus aria traktoriais.
Water turns into gas when heated.	Vanduo kaitinant virsta dujomis.
I feel sleepy.	Jaučiuosi mieguistas.
The accused is facing a maximum sentence of five years' imprisonment.	Kaltinamajam gresia maksimali penkerių metų laisvės atėmimo bausmė.
The economic livelihood of a city depends on tourism.	Miesto ekonominis pragyvenimas priklauso nuo turizmo.
Sometimes old people are better than younger ones.	Kartais seni žmonės yra geresni už jaunus.
There was a heated debate.	Vyko įnirtingos diskusijos.
They recognize the reality of climate change.	Jie pripažįsta klimato kaitos tikrovę.
Men no longer have to work outside the home.	Vyrams nebereikia dirbti už namų ribų.
Be careful not to drop it.	Atidžiai stebėkite, kad jis nenukristų.
Fertilizers not only directly but also indirectly grow crops.	Trąšos ne tik tiesiogiai, bet ir netiesiogiai užaugina pasėlius.
Sentences are groups of words.	Sakiniai yra žodžių grupės.
Many causes of cancer are still unknown.	Daugelis vėžio priežasčių vis dar nežinomos.
Two children are responsible for the damage.	Už padarytą žalą atsakingi du vaikai.
The mother often bribed her children.	Motina dažnai bardavo savo vaikus.
This has led to a long-running dispute.	Dėl to kilo ilgalaikis ginčas.
The character was forced to take part in his life.	Personažas buvo priverstas priimti savo gyvenimo dalį.
The cat loved to play with fluffy balls.	Katė mėgo žaisti su pūkuotais kamuoliukais.
Milk is often excreted, so shake it well before drinking.	Pienas dažnai išsiskiria, todėl prieš gerdami jį gerai suplakite.
At first, the dog looked good.	Iš pradžių šuo atrodė gerai.
There will be enough work for the whole year.	Darbo užteks visiems metams.
Every financial company was free to enter the market.	Kiekviena finansų įmonė galėjo laisvai patekti į rinką.
This island is a sacred place of worship.	Ši sala yra šventa garbinimo vieta.
She reads a book and watches the falling water timidly.	Ji skaito knygą ir nedrąsiai žiūri į krintantį vandenį.
Distilled water is almost free of organic compounds.	Distiliuotas vanduo beveik neturi organinių junginių.
Some people are reluctant to take off their shoes.	Kai kurie žmonės nesiryžta nusiauti batus.
Don’t drink too much soda.	Negerkite per daug sodos.
I need peace and quiet.	Man reikia ramybės ir tylos.
The long dry summer made travel difficult.	Ilga sausa vasara apsunkino keliones.
The ambitious student graduated with honors.	Ambicingas studentas mokslus baigė su pagyrimu.
Two new parking lots have been opened this year.	Šiais metais atidarytos dvi naujos automobilių stovėjimo aikštelės.
The robbers hit early in the morning.	Plėšikai smogė anksti ryte.
You will have to crop it.	Turėsite jį apkarpyti.
We will stay here tonight.	Mes liksime čia šiąnakt.
Many people came to admire it.	Daugelis žmonių ateidavo ja pasigrožėti.
The old building has fallen into disrepair.	Senas pastatas sunyko.
Awesome piece of cake!	Nuostabus torto gabalėlis!
This practice was completely illegal.	Tokia praktika buvo visiškai neteisėta.
There are many examples of both.	Abiejų pavyzdžių galima rasti daug.
They allow the grass to grow.	Jie leidžia žolei augti.
She took her children to the grocery store.	Ji nuvedė savo vaikus į bakalėjos parduotuvę.
The elephant hit the ground.	Dramblys trenkėsi į žemę.
The train passed overhead.	Virš galvos pralėkė traukinys.
People are increasingly using renewable energy sources.	Žmonės vis dažniau naudos atsinaujinančius energijos šaltinius.
Police officers arrived ten minutes later.	Policijos pareigūnai atvyko po dešimties minučių.
Four people will share three slices of cake.	Keturi žmonės pasidalins trimis torto griežinėliais.
The snake wrapped around my leg.	Gyvatė vyniojosi aplink mano koją.
The Earth's climate is changing.	Žemės klimatas keičiasi.
Heavy curtains covered the windows.	Sunkios užuolaidos uždengė langus.
The two teenagers laughed and giggled together.	Dvi paauglės kartu juokėsi ir kikeno.
Not all students think math is "easy".	Ne visi mokiniai mano, kad matematika yra „lengva“.
We brought supplies for the refugees.	Atvežėme pabėgėliams reikmenų.
The soldiers asked claimed they had done nothing wrong.	Paklausti kariai tvirtino nieko blogo nepadarę.
The ratio of sugar, water and milk must be the same.	Cukraus, vandens ir pieno santykis turi būti vienodas.
When he returned home, we warmly hugged each other.	Kai jis grįžo namo, šiltai vienas kitą apkabinome.
He eats three apples every morning.	Kiekvieną rytą jis suvalgo tris obuolius.
What foods are good for the heart?	Kokie maisto produktai yra naudingi širdžiai?
She was furious.	Ji buvo įsiutę.
The monarch stays away from public commitments.	Monarchas laikosi atokiau nuo viešų įsipareigojimų.
The political leader was expected to win the election.	Buvo tikimasi, kad politinis lyderis laimės rinkimus.
The radio crackled from static.	Radijas traškėjo nuo statiškumo.
The man fell, shook his head.	Vyriškis parkrito, susitrenkė galvą.
Two friends discussed paradise.	Du draugai diskutavo apie rojų.
My pen ran away with me.	Mano rašiklis pabėgo su manimi.
The attribution of guilt is politically charged.	Kaltės priskyrimas yra politiškai apkaltintas.
So they have a red nose.	Taigi jie turi raudoną nosį.
The house is quite large.	Namas gana didelis.
My evening was spent pleasantly.	Mano vakaras praleistas maloniai.
She reached down	Ji pasiekė žemyn
He postponed unpacking to return home.	Jis atidėjo išpakavimą, kad grįžtų namo.
The car is no longer usable.	Automobilis nebenaudingas.
Wedding guests drank champagne and chatted.	Vestuvių svečiai gėrė šampaną ir plepėjo.
The car collided with a truck.	Lengvasis automobilis susidūrė su sunkvežimiu.
The river has been spilling in recent days.	Pastarosiomis dienomis upė išsiliejo.
The government canceled the press conference.	Vyriausybė atšaukė spaudos konferenciją.
The dead earth seemed to suck everything.	Negyva žemė tarsi susiurbė viską.
During the pauses, the group chatted.	Per pauzes grupė šnekučiavosi.
Offer her milk and cookies.	Pasiūlykite jai pieno ir sausainių.
The green light was on outside.	Lauke švietė žalia šviesa.
Police failed to prevent the attack.	Policijai nepavyko užkirsti kelio išpuoliui.
The basis of the green economy.	Ekologinės ekonomikos pagrindas.
The choice was obvious.	Pasirinkimas buvo akivaizdus.
Some words have more than one meaning	Kai kurie žodžiai turi daugiau nei vieną reikšmę
It is a gateway drug	Tai vartai narkotikas
As the teacher entered the room, the students stopped talking.	Mokytojui įėjus į kambarį, mokiniai nustojo kalbėti.
Agriculture is a serious problem here.	Žemės ūkis čia yra rimta problema.
Contact lens wearers must follow strict hygiene rules.	Kontaktinių lęšių nešiotojai turi laikytis griežtų higienos taisyklių.
The war is expected to end soon.	Tikimasi, kad karas greitai baigsis.
Nuclear weapons are coming to an end.	Branduoliniai ginklai artėja prie pabaigos.
This elegant watch is a masterpiece of design.	Šis elegantiškas laikrodis yra dizaino šedevras.
Precipitation levels are above average.	Kritulių lygis viršija vidutinį.
We bombed the city again.	Vėl bombardavome miestą.
There were many historic buildings in the Old Town.	Senamiestyje buvo daug istorinių pastatų.
Can you guess how it works?	Ar galite atspėti, kaip tai veikia?
The president makes a speech, addresses the nation.	Prezidentas sako kalbą, kreipiasi į tautą.
The study focused on primates.	Tyrimas buvo sutelktas į primatus.
The children slept peacefully.	Vaikai ramiai miegojo.
Low in calories in vegetables.	Daržovėse mažai kalorijų.
He did not come to work yesterday.	Vakar jis į darbą neatvyko.
He suspects he is an alcoholic.	Įtaria, kad yra alkoholikas.
I like hot tea.	Man patinka karšta arbata.
They took care of the order.	Jie rūpinosi tvarka.
We have to lock the henhouse at night.	Naktį turime užrakinti vištidę.
Some think this number is astronomical.	Kai kurie mano, kad šis skaičius yra astronominis.
We agreed that we were equal.	Sutarėme, kad esame lygūs.
I will watch you closely.	Atidžiai tave stebėsiu.
Other birds slumped and dived.	Kiti paukščiai slampinėjo ir nardė.
She wore a worried facial expression.	Ji pasipuošė susirūpinusia veido išraiška.
We wrote a will.	Surašėme testamentą.
He reached for the kitchen cabinet.	Jis pasiekė virtuvės spintelę.
Ammonia is used to make pesticides.	Amoniakas naudojamas pesticidams gaminti.
The priest blessed the altar.	Kunigas palaimino altorių.
Speaking in public, he froze in fear.	Kalbėdamas viešai jį sustingo iš baimės.
His gaze was calm.	Jo žvilgsnis buvo ramus.
He was obviously dissatisfied with the result.	Jis buvo akivaizdžiai nepatenkintas rezultatu.
After the incident, officials called for peace of mind.	Po šio įvykio pareigūnai paragino nusiraminti.
Some species are threatened with extinction.	Kai kurioms rūšims gresia išnykimas.
The government hopes to encourage similar projects.	Vyriausybė tikisi paskatinti panašius projektus.
You use your hair to stuff pillows.	Jūs naudojate plaukus pagalvėms prikimšti.
The wind blew like a banshee.	Vėjas pūtė kaip banshee.
The history of grammar is controversial.	Gramatikos istorija yra prieštaringa.
The soldiers shot down all the rebels.	Kareiviai nuleido visus sukilėlius.
Books give a lot of light to any topic.	Knygos suteikia daug šviesos bet kokia tema.
The oil is likely to become hotter.	Tikėtina, kad aliejus taps karštesnis.
After the wedding dinner, guests often want to dance.	Po vestuvių vakarienės svečiai dažnai nori šokti.
The emperor will visit the capital next week.	Imperatorius kitą savaitę lankysis sostinėje.
The glass is cold to the touch.	Liečiant stiklas šaltas.
The importance of water can never be underestimated.	Niekada negalima nuvertinti vandens svarbos.
Are you worried that your grades will suffer?	Ar nerimaujate, kad nukentės jūsų pažymiai?
The size of the square is four square feet.	Aikštės dydis yra keturios kvadratinės pėdos.
It is not necessary to remove all weeds.	Nereikia pašalinti visos piktžolės.
Officials declared a state of emergency.	Pareigūnai paskelbė nepaprastąją padėtį.
He was determined to prove himself.	Jis buvo pasiryžęs įrodyti save.
Dominant	Dominuojantis
A desert that does not have everything that is alive.	Dykuma, kurioje nėra visko, kas gyva.
Strong coffee in the cup reflected an early hour.	Stipri kava puodelyje atspindėjo ankstyvą valandą.
Visitors can look at the stars.	Lankytojai gali žiūrėti į žvaigždes.
The first bullet hit the ear.	Pirmoji kulka sugraužė ausį.
The delicious food was delicious.	Skanus maistas buvo skanus.
She sniffed that there were levels in the air.	Ji pauostė, kad ore tvyro lygiai.
Keep candlelight at a safe distance from the picture.	Žvakių šviesą laikykite saugiu atstumu nuo paveikslo.
Various industries provide work here.	Čia darbą teikia įvairios pramonės šakos.
To check the ripeness, just squeeze the plum!	Norėdami patikrinti prinokimą, tiesiog išspauskite slyvą!
Canadian politics is weird.	Kanados politika keista.
Tom was looking for a new job.	Tomas ieškojo naujo darbo.
Lack of food caused hunger.	Maisto trūkumas sukėlė badą.
This region is very fertile.	Šis regionas labai derlingas.
When the soldier left, he kissed his wife.	Išeidamas kareivis pabučiavo savo žmoną.
The army cut down many trees in the area.	Kariuomenė šioje vietovėje iškirto daug medžių.
The sun’s rays penetrated directly.	Saulės spinduliai prasiskverbė tiesiai.
It had to rain later that night.	Vėliau tą vakarą turėjo lyti.
A frightened child entered the office.	Į kabinetą įėjo išsigandęs vaikas.
I need a screwdriver to open this bottle.	Man reikia atsuktuvo, kad atidaryčiau šį butelį.
Upon heating, the solid iron dissolves and becomes liquid.	Kaitinant, kieta geležis ištirpsta ir tampa skysta.
The wall was marked with a shimmering white line.	Siena buvo pažymėta tviskančia balta linija.
Several zoo keepers were killed in an attack on a tiger.	Keli zoologijos sodo prižiūrėtojai žuvo užpuolus tigrui.
The seam split.	Siūlė suskilo.
The men were overwhelmed with an unpleasant feeling.	Vyrus apėmė nemalonus jausmas.
The policy of the new government is wrong.	Naujosios vyriausybės politika yra klaidinga.
There was a strong fog overhead.	Virš galvos tvyrojo stiprus rūkas.
Since then, she has carried an umbrella with her.	Nuo tada ji su savimi nešiojosi skėtį.
The region has long been famous for its racing horses.	Seniai šis regionas garsėjo lenktyniniais žirgais.
He now lives alone.	Dabar jis gyvena vienas.
The lightest metal is aluminum.	Lengviausias metalas yra aliuminis.
The Council has a responsibility to improve public health.	Taryba įpareigota gerinti visuomenės sveikatą.
Never judge a book by its cover.	Niekada nespręsk apie knygą iš jos viršelio.
Please enter a word in the wrong field.	Įveskite žodį į netinkamą laukelį.
The man stopped abruptly.	Vyriškis staiga sustojo.
I despise you!	Aš tave niekinu!
This new law reduces fines for drunk drivers.	Šis naujas įstatymas sumažina baudas neblaiviems vairuotojams.
I’m worried I’ll write one.	Nerimauju, kad rašysiu viena.
The store cannot tolerate price increases.	Parduotuvė negali toleruoti kainų padidėjimo.
Combustion of fossil fuels releases methane.	Deginant iškastinį kurą išsiskiria metanas.
The people here were very secular.	Žmonės čia buvo labai pasaulietiški.
The threat of shadow forces at work is real.	Šešėlinių jėgų grėsmė darbe yra reali.
The car hit another car from behind.	Automobilis trenkėsi į kitą automobilį iš nugaros.
Three million people lost their lives.	Trys milijonai žmonių neteko gyvybės.
Armed with a large knife, she crawled down the slope.	Apsiginklavusi dideliu peiliu, ji nušliaužė į šlaitą.
These are the most popular toothpaste brands.	Tai yra populiariausi dantų pastų prekės ženklai.
I want to live longer.	Noriu gyventi ilgiau.
Only three students at the school can’t offer much	Tik trys mokiniai mokykla negali pasiūlyti daug
Finally, pour the mixture into the pan.	Galiausiai supilkite mišinį į keptuvę.
The bookstore sells popular names and classics.	Knygyne prekiaujama populiariais pavadinimais ir klasika.
In some cultures, anthills are considered sacred.	Kai kuriose kultūrose skruzdėlynai laikomi šventais.
But the story had dramatic elements.	Tačiau istorija turėjo dramatiškų elementų.
An ash raised his head in the woods.	Miško proskynoje galvą pakėlė pelėnas.
Married couples formed close families and lived with relatives.	Susituokusios poros sukūrė artimas šeimas, gyveno kartu su giminaičiais.
Microbiology specialist.	Mikrobiologijos specialistas.
In the village, roads can only be reached on foot.	Kaime keliais galima eiti tik pėsčiomis.
Children here are mercilessly tortured by merchants.	Vaikus čia negailestingai kankina pirkliai.
The company has taken legal action.	Bendrovė ėmėsi teisinių veiksmų.
All of these accommodations are pretty reasonable.	Visi šie būstai yra gana pagrįsti.
Despite his efforts, he did not pass the test.	Nepaisant pastangų, testo jis neišlaikė.
Black pepper is added later.	Juodieji pipirai pridedami vėliau.
The blacksmith turns metal into tools.	Kalvis metalą paverčia įrankiais.
This city is known for its many bridges.	Šis miestas žinomas dėl daugybės tiltų.
He broke the window with a stone.	Jis akmeniu išdaužė langą.
As he walked, the crowd went crazy.	Jam einant, minia pašėlo.
Wash the dishes.	Plauti indus.
Drinking too much can damage the liver.	Per didelis gėrimas gali pakenkti kepenims.
This region is better known for its dances.	Šis regionas labiau žinomas dėl savo šokių.
There were also more doubts as to whether the reading was accurate.	Buvo ir daugiau abejonių, ar skaitymas buvo tikslus.
The beach was littered with fallen coconuts.	Paplūdimys buvo nusėtas nukritusių kokosų.
They will only eat white bread.	Jie valgys tik baltą duoną.
Riot police eventually drove out the crowd.	Riaušių policija galiausiai išvaikė minią.
The railway tunnel will open on this day.	Šią dieną bus atidarytas geležinkelio tunelis.
We will need a train to the courthouse.	Mums reikės traukiniu iki teismo rūmų.
They built a stone tower.	Jie pastatė akmeninį bokštą.
We always wanted a son.	Mes visada norėjome sūnaus.
This prophecy will be fulfilled.	Ši pranašystė išsipildys.
Many of these animals are very similar to humans.	Daugelis šių gyvūnų yra labai panašūs į žmones.
This city is known as a major industrial center.	Šis miestas žinomas kaip pagrindinis pramonės centras.
The structure was severely damaged by fire.	Konstrukcija buvo smarkiai apgadinta gaisro.
Try testing the ingredients.	Pabandykite išbandyti ingredientus.
Look at that plant, it barely moves.	Pažiūrėk į tą augalą, jis vos nejuda.
The street was abandoned except for occasional pedestrians.	Gatvė buvo apleista, išskyrus kartais pėsčiuosius.
The result for the loved ones was not unusual.	Rezultatas artimiesiems nebuvo neįprastas.
I will learn to bend the corners.	Išmokysiu užlenkti kampus.
They tried in vain to keep pace with the group.	Jie veltui bandė žengti koja kojon su grupe.
Researchers are still studying the effects.	Mokslininkai vis dar tiria poveikį.
One thing is to be fat.	Vienas dalykas yra būti storam.
The conflict intensified.	Konfliktas sustiprėjo.
Some police officers work in some places.	Kai kuriose vietose dirba moterys policininkai.
Venn charts are a useful tool.	Venno diagramos yra naudinga priemonė.
The band made a big impact on the music scene.	Grupė padarė didelę įtaką muzikos scenai.
The man in the picture with the glasses.	Nuotraukoje esantis vyras su akiniais.
Useful technique in such circumstances.	Naudinga technika tokiomis aplinkybėmis.
Prepare the filling first.	Pirmiausia paruoškite įdarą.
The new law explicitly prohibits unlicensed fishing.	Naujasis įstatymas tiesiogiai draudžia nelicencijuotą žvejybą.
The article provides an overview of that discussion.	Straipsnyje pateikiama tos diskusijos apžvalga.
The water evaporates due to the heat.	Dėl šilumos išgaruoja vanduo.
The dress flickered catching the light.	Suknelė mirgėjo gaudydama šviesą.
These customs were gradually abolished.	Šie papročiai palaipsniui buvo panaikinti.
Coffee seems to be a favorite beverage.	Atrodo, kad kava yra mėgstamiausias gėrimas.
That statue symbolizes freedom.	Ta statula simbolizuoja laisvę.
The pedestrian culture here is very strong.	Pėsčiųjų kultūra čia labai stipri.
The sword remains uncovered at all times.	Kardas visą laiką lieka nepridengtas.
My house is nearby.	Mano namai netoliese.
A strong wind shook the dilapidated house.	Smarkus vėjas sukrėtė apgriuvusį namą.
Later that day, ten men gathered in the forest.	Vėliau tą dieną miške susirinko dešimt vyrų.
Breast milk is very useful.	Motinos pienas yra labai naudingas.
Remember to always wear shoes.	Nepamirškite visada dėvėti batus.
Cost-cutting measures included staff reductions.	Sąnaudų mažinimo priemonės apėmė darbuotojų mažinimą.
Fortunately, there was one serious accident.	Laimei, įvyko viena rimta avarija.
The prince was exiled for his greed.	Princas buvo ištremtas dėl savo godumo.
Their love and care never wavered.	Jų meilė ir rūpestis niekada nesusvyravo.
His scent made everything sweet.	Jo kvapas padarė viską saldų.
They worked really well until they stopped working.	Jie dirbo tikrai gerai, kol nustojo veikti.
Wolfe was furious.	Wolfe'as įsiuto.
The dancer glided across the stage.	Šokėja sklandė per sceną.
It rained heavily at night.	Naktį smarkiai lijo.
The queen was very nice.	Karalienė buvo labai maloni.
The kings of ancient times were masters of detailed research.	Antikos laikų karaliai buvo išsamių tyrimų meistrai.
Soon the storm clouds gather in a dark mass.	Netrukus audros debesys susirenka į tamsią masę.
The public called her head.	Visuomenė ragino jos galvą.
A naked man entered the cafe.	Į kavinę įėjo plikas vyras.
Children no longer read grandparents ’tales.	Vaikai nebeskaito senelių pasakų.
Put the melon instead of the cucumber.	Vietoj agurko dėkite melioną.
These mountains were covered with snow in the winter.	Šie kalnai žiemą buvo padengti sniegu.
It is easy to carry and great for restaurants.	Jį lengva nešiotis ir puikiai tinka restoranams.
We can't get wet.	Negalime sušlapti.
Some of the books in our library have been destroyed.	Dalis mūsų bibliotekos knygų buvo sunaikintos.
Before becoming king, he was a poor shepherd.	Prieš tapdamas karaliumi, jis buvo vargšas piemuo.
Put a teaspoon of vanilla.	Įdėkite arbatinį šaukštelį vanilės.
The child fell and scrambled to his knees.	Vaikas nukrito ir nusibraukė kelį.
Disappointed, she turned to her friend for advice.	Nusivylusi ji kreipėsi į savo draugą prašydama patarimo.
But he regrets his actions.	Tačiau dėl savo veiksmų gailisi.
So far, it’s just water.	Kol kas tai tik vanduo.
We went to the park to feed the ducks.	Nuėjome į parką pašerti ančių.
Some companies have completely refused to comply with them.	Kai kurios įmonės visiškai atsisakė jų laikytis.
The combination of things led to that terrible event.	Daiktų derinys lėmė tą baisų įvykį.
This is a difficult year for many people.	Tai sunkūs metai daugeliui žmonių.
I have to warn you that she is extremely jealous.	Turiu jus perspėti, kad ji nepaprastai pavydi.
They rowed a boat along the river.	Jie irklavo valtimi palei upę.
The programmer's computer has crashed.	Sugedo programuotojo kompiuteris.
The shops on this street supply a variety of goods.	Šioje gatvėje esančios parduotuvės tiekia įvairias prekes.
Do not drink bath water!	Negerkite vonios vandens!
People in the Northeast experience four different seasons.	Žmonės šiaurės rytuose patiria keturis skirtingus metų laikus.
On a hot day, the weather is clear.	Karštą dieną oras giedras.
He lifted the ball over his head.	Jis pakėlė kamuolį virš galvos.
She drew the curtains.	Ji užtraukė užuolaidas.
Mathematical theory of bankruptcy.	Matematinė bankroto teorija.
It was not clear who did it.	Nebuvo aišku, kas tai padarė.
Sharp objects can easily pierce plastic.	Aštrūs daiktai gali lengvai pradurti plastiką.
The priest spoke gently.	Kunigas kalbėjo švelniai.
The test was quite tough.	Testas buvo gana sunkus.
Reading is harmful to the eyes.	Skaitymas kenkia akims.
She sent her postcards all summer.	Visą vasarą siuntė jai atvirukus.
Many rural communities suffer from high unemployment.	Daugelis kaimo bendruomenių kenčia nuo didelio nedarbo.
There are several scars on the face.	Ant veido yra keletas randų.
The robber was caught by the police.	Plėšikas sučiuptas policijos.
This picture shows the elegant masonry of this cathedral.	Šiame paveikslėlyje pavaizduotas elegantiškas šios katedros mūras.
She nodded.	Ji aiktelėjo.
I prefer to work in small groups.	Man labiau patinka dirbti mažose grupėse.
Winds can blow sand and particles into the vehicle’s engine.	Vėjai gali pūsti smėlį ir daleles į transporto priemonės variklį.
The professor was worried.	Profesorius susirūpino.
It was the last bottle of glue.	Tai buvo paskutinis butelis klijų.
The stereo plays soft music.	Stereofonas groja švelnią muziką.
Jackie went to work.	Jackie važiavo į darbą.
She was looking forward to the holidays.	Ji sunkiai laukė atostogų.
Psalms are considered sacred texts.	Psalmės laikomos šventais tekstais.
This room is in poor condition.	Šis kambarys yra blogos būklės.
What a beautiful song, she thought.	Kokia graži daina, pagalvojo ji.
Popular music came from blues music.	Populiarioji muzika kilo iš bliuzo muzikos.
The gold rush has helped revitalize the population and the economy.	Aukso karštinė padėjo pagyvinti gyventojų skaičių ir ekonomiką.
Sugar consumption should be limited.	Cukraus suvartojimas turėtų būti apribotas.
He considers himself a little lonely.	Jis save laiko šiek tiek vienišu.
He slipped into the room.	Jis įsliūkino į kambarį.
The city's guests are mostly tourists.	Miesto svečiai daugiausia – turistai.
Artifacts such as bottles from this period have been found.	Buvo rasta šio laikotarpio artefaktų, tokių kaip buteliai.
The girl went to play on a swing in the park.	Mergaitė nuėjo žaisti ant parko sūpynių.
The factory owners called in external consultants.	Gamyklos savininkai pasikvietė išorės konsultantus.
You will find this in the recipes section.	Tai rasite receptų skiltyje.
The road surface was in a terrible condition.	Kelio danga buvo siaubingos būklės.
Turn it on when you can read it clearly.	Pasukite jį, kai galėsite aiškiai perskaityti.
Unsafe roads are on the rise.	Daugėja nesaugių kelių.
The red beans have a smooth skin.	Raudonos spalvos pupelės turi lygią odelę.
The bright exterior of the building contrasted sharply with the inner beauty.	Ryški pastato išorė smarkiai kontrastavo su vidiniu grožiu.
He acted without thinking.	Jis pasielgė negalvodamas.
The reaction must be vigorous.	Reakcija turi būti energinga.
Each hen lays an egg daily.	Kiekviena višta kasdien deda po kiaušinį.
The forest was a dark, mysterious place, dangerous.	Miškas buvo tamsi, paslaptinga vieta, pavojinga.
Your computer is programmed to comply with these rules.	Kompiuteris užprogramuotas taip, kad atitiktų šias taisykles.
These factors are beyond the control of policy makers.	Šie veiksniai nepriklauso nuo politikos formuotojų kontrolės.
Trade negotiations have been painful.	Prekybos derybos buvo skausmingos.
When the bird came out, it did not return.	Kai paukštis išėjo, jis nebegrįžo.
We made a lot of mistakes.	Padarėme daug klaidų.
The local weather was constantly changing.	Vietos orai nuolat keitėsi.
Over the years, the population has suffered constantly.	Per daugelį metų gyventojai nuolat kentėjo.
The cloud cover overshadowed the sunshine.	Debesų danga užgožė saulės spindesį.
The trails lead down to the dense jungle.	Takai veda žemyn į tankias džiungles.
Then add two tablespoons of ground pepper.	Tada įpilkite du šaukštus maltų pipirų.
We leave when the work is finished.	Išvykstame, kai darbai baigti.
The region was shaken by several earthquakes.	Regioną sukrėtė keli žemės drebėjimai.
A condition is a phrase that consists of sentences.	Sąlyga yra frazė, kurią sudaro sakiniai.
The child inserted a screw into the hole.	Vaikas įkišo varžtą į skylę.
The law was passed unanimously.	Įstatymas priimtas vienbalsiai.
Contractions often occur spontaneously.	Susitraukimai dažnai atsiranda spontaniškai.
They hated him for his power and wealth.	Jie nekentė jo dėl jo galios ir turtų.
The time zone shows the most important events.	Laiko juostoje pateikiami svarbiausi įvykiai.
His efforts met with fierce resistance.	Jo pastangos sulaukė įnirtingo pasipriešinimo.
The similarities between the two paintings are obvious.	Dviejų paveikslų panašumai akivaizdūs.
The girl forgot her wallet on the bus.	Mergina savo piniginę pamiršo autobuse.
Contact us for more information.	Norėdami gauti daugiau informacijos, susisiekite su mumis.
She enjoyed fishing.	Jai patiko žvejoti.
The room was full of people.	Kambarys buvo pilnas žmonių.
I'm not here to hurt you.	Aš čia ne tam, kad tave įskaudinčiau.
Lots of students study, plenty of entertainment.	Daug studentų mokosi, pramogų gausu.
The scientist was confused but continued the experiment.	Mokslininkas buvo sutrikęs, bet tęsė eksperimentą.
The effort has finally paid off.	Pastangos pagaliau atsipirko.
The company’s earnings per share fell slightly last year.	Bendrovės pelnas vienai akcijai pernai šiek tiek sumažėjo.
The ingredients are water, sugar and lemon juice.	Sudedamosios dalys yra vanduo, cukrus ir citrinos sultys.
The magician threw the goldfish into the bucket.	Magas įmetė auksinę žuvelę į kibirą.
The road runs parallel to a large river.	Kelias eina lygiagrečiai su didele upe.
This is a beautiful car.	Tai gražus automobilis.
Even the simplest machines have trouble starting.	Net ir paprasčiausioms mašinoms kyla problemų paleidžiant.
In the afternoon he took a walk in the park.	Po pietų jis pasivaikščiojo po parką.
She sat behind the wheel.	Ji atsisėdo už vairo.
They can only be used once.	Jie gali būti naudojami tik vieną kartą.
A lot can be said about conservatism.	Nemažai galima pasakyti apie konservatyvumą.
The children were disappointed because the park was abandoned.	Vaikai nusivylė, nes parkas buvo apleistas.
Our country has a lot of coal reserves.	Mūsų šalis turi daug anglies atsargų.
The hall was decorated with marble pillars.	Salė buvo papuošta marmuriniais stulpais.
It is now announced that chocolate bars are too old to eat.	Dabar paskelbta, kad šokoladiniai batonėliai per seni valgyti.
Increasingly dependent on tourism.	Vis labiau priklausomas nuo turizmo.
The editor has made several edits to the article.	Redaktorius padarė keletą straipsnio pataisymų.
Your chances of finding a job are great.	Jūsų galimybės susirasti darbą yra puikios.
Munich is home to many corporations.	Miunchene gyvena daug korporacijų.
These promotions will not rise much.	Šios akcijos daug nebekils.
You wore yourself.	Tu nusidėvėjai save.
A spotted and black lion crawled along the river bank.	Upės pakrante šliaužė dėmėtas ir juodas liūtas.
My house is still standing.	Mano namai tebestovi.
Alternative treatments have yielded impressive results.	Alternatyvus gydymas davė įspūdingų rezultatų.
She was found in that hotel.	Ji buvo rasta tame viešbutyje.
They spent the rest of their lives in exile.	Likusį gyvenimą jie praleido tremtyje.
Let her call him home.	Leisk jai paskambinti jam į namus.
The match started and the audience rejoiced.	Rungtynės prasidėjo ir publika nudžiugino.
Smoking is not permitted on all public transport.	Visame viešajame transporte rūkyti draudžiama.
Can you run the experiment in one round?	Ar galite atlikti eksperimentą vienu raundu?
The solution seemed obvious.	Sprendimas atrodė akivaizdus.
A cell only multiplies when it has enough nutrients.	Ląstelė dauginasi tik tada, kai turi pakankamai maistinių medžiagų.
A variety of plants are grown in the area.	Šioje vietovėje auginami įvairūs augalai.
Many people are uncomfortable with this development.	Daugelis žmonių yra nepatogiai dėl šio vystymosi.
This famous prophet often prophesied the end of the world.	Šis garsus pranašas dažnai pranašaudavo pasaulio pabaigą.
The soup boils on the stove.	Sriuba verda ant viryklės.
But many soldiers say the problem is poverty.	Tačiau daugelis karių teigia, kad problema yra skurdas.
Use a large bucket to empty the toilet.	Tuštindami tualetą naudokite didelį kibirą.
Once the prophet showed them the way to go.	Kartą pranašas jiems parodė kelią, kuriuo reikia eiti.
Examine each document.	Išnagrinėkite kiekvieną dokumentą.
This child was born with an unusual defect.	Šis vaikas gimė su neįprastu defektu.
He occasionally enjoyed being overwhelmed.	Jis retkarčiais pasimėgaudavo apsirijimu.
The reasons why they do not support gay marriage vary.	Priežastys, kodėl jie nepritaria gėjų santuokoms, skiriasi.
First, you will need a cup of butter.	Pirma, jums reikės puodelio sviesto.
Nevertheless, she rarely drinks.	Nepaisant to, ji retai geria.
The towers must be of the same height.	Bokštai turi būti vienodo aukščio.
Improper treatment can worsen the condition.	Netinkamas gydymas gali pabloginti būklę.
Yesterday was a full moon.	Vakar buvo pilnatis.
The killer was found hanging.	Žudikas rastas pasikoręs.
Today, workers are not working again.	Šiandien darbininkai vėl nedirba.
She studied exam work.	Ji studijavo egzamino darbą.
He talks to his superiors.	Jis kalbasi su savo viršininkais.
The quality of a society depends on its education system.	Visuomenės kokybė priklauso nuo jos švietimo sistemos.
He hit the ground with his fingers.	Jis trenkėsi į žemę pirštais.
Brotherly love, unfortunately!	Broliška meilė, deja!
The date was the next day.	Pasimatymas buvo kitą dieną.
He collected salami and eggs from the refrigerator.	Jis surinko saliamius ir kiaušinius iš šaldytuvo.
Their staff will assess their needs.	Jų darbuotojai įvertins jų poreikius.
For the first time in my life, I voted.	Pirmą kartą gyvenime balsavau.
This may be easier said than done.	Tai gali būti lengviau pasakyti nei padaryti.
The recovery was miraculous.	Atsigavimas buvo stebuklingas.
The noise shook the house to the ground.	Triukšmas sukrėtė namą iki pamatų.
He added that the monarch had the disease.	Jis pridūrė, kad monarchas sirgo šia liga.
The music was so loud she could hardly think of it.	Muzika buvo tokia garsi, kad ji sunkiai galėjo pagalvoti.
They managed to see famous places.	Jiems pavyko pamatyti įžymias vietas.
For security reasons, the addresses have been removed from the portal.	Saugumo sumetimais adresai buvo pašalinti iš portalo.
Dust deposits covered the floor.	Dulkių nuosėdos padengė grindis.
Unfortunately, these toxins cannot be properly filtered out.	Deja, šių toksinų nepavyksta tinkamai išfiltruoti.
These machines are hard to come by.	Šias mašinas sunku gauti.
My girlfriend wouldn’t attend that party.	Mano mergina tame vakarėlyje nedalyvautų.
Women were better protected.	Moterys buvo geriau apsaugotos.
He made pancakes for her for breakfast.	Jis pusryčiams gamino jai blynus.
They slapped each other on the back.	Jie pliaukštelėjo vienas kitam į nugarą.
The snow is melting.	Sniegas tirpsta.
The witch seemed to understand the truth.	Atrodė, kad ragana suprato tiesą.
Helicopters can be rented for hours.	Sraigtasparnius galima išsinuomoti valandomis.
She was fluent in several languages.	Ji laisvai kalbėjo keliomis kalbomis.
There was a drought in the village a year ago.	Prieš metus kaime buvo sausra.
A mixture of ice and hot water.	Ledo ir karšto vandens mišinys.
Tears welled up in his eyes.	Jo akyse pradėjo kauptis ašaros.
But join in the fun soon.	Tačiau neilgai trukus prisijunkite prie linksmybių.
She came there a year ago.	Prieš metus ji ten atvyko.
She wrote down the phone number.	Ji užsirašė telefono numerį.
Lie at the bottom in a clear sea of ​​white foam.	Apačioje gulėkite skaidrią baltų putų jūrą.
The composition of the committee was balanced.	Komiteto sudėtis buvo subalansuota.
Her open mouth smelled of freshly brewed coffee.	Jos atvira burna kvepėjo ką tik užplikyta kava.
The soldiers ate the old bread, calling it rolls.	Kareiviai valgė pasenusią duoną, vadindami juos suktinukais.
The costumes strangely disturbed.	Kostiumai keistai trikdė.
Their taste is similar to almonds.	Jų skonis panašus į migdolus.
She raised her head and looked at the smoking fire.	Ji pakėlė galvą ir pažvelgė į rūkstančią ugnį.
Thin wires are used in the manufacture of computers.	Kompiuterių gamyboje naudojami ploni laidai.
He looked closely under the hood.	Jis atidžiai pažvelgė po gaubtu.
Politics is a dirty thing.	Politika yra nešvarus reikalas.
The abduction took place in the middle of the white day.	Pagrobimas įvyko vidury baltos dienos.
A dead body lies in that place.	Toje vietoje guli negyvas kūnas.
Yes, you can stay home!	Taip, galite likti namuose!
The town hall was in dire need of repair.	Rotušei labai reikėjo remonto.
We need to increase funding for the environment.	Turime didinti finansavimą aplinkos apsaugai.
A police officer was on duty while the bank was robbed.	Kol buvo apiplėštas bankas, budėjo policijos pareigūnas.
She checked her watch, then checked her list.	Ji patikrino savo laikrodį, tada patikrino savo sąrašą.
A pressure system was developed.	Buvo kuriama slėgio sistema.
This is because clouds are made up of water droplets.	Taip yra todėl, kad debesys susideda iš vandens lašelių.
Many residents have never bothered to order.	Daugelis gyventojų niekada nesivargino užsisakyti.
Someone poured me a cup of tea.	Kažkas įpylė man puodelį arbatos.
The water is light, almost colorless, but tastes good.	Vanduo lengvas, beveik bespalvis, bet gero skonio.
She teaches at a local school.	Ji moko vietinėje mokykloje.
You must also sign here.	Čia turite pasirašyti ir datą.
Her speech was gloomy and formal.	Jos kalba buvo niūri ir formali.
Expensive imported cars were seen on the road.	Keliu matėsi važiuojantys brangūs importiniai automobiliai.
An archaic instrument consisting of many string instruments.	Archajiškas instrumentas, susidedantis iš daugybės styginių instrumentų.
He was given ample opportunity to defend himself.	Jam buvo suteikta pakankamai galimybių apsiginti.
He examined the map carefully.	Jis atidžiai išnagrinėjo žemėlapį.
Everyone loves ice cream.	Visi mėgsta ledus.
Can you spot the two happy cows in the photo?	Ar galite nuotraukoje pastebėti dvi laimingas karves?
The boss accepted the credit.	Viršininkas kreditą priėmė.
She moved nervously in his seat.	Ji nervingai judėjo jo sėdynėje.
The government wants to expand health services.	Vyriausybė nori plėsti sveikatos paslaugas.
The sports stadium is almost full.	Sporto stadionas beveik pilnas.
When does the opening ceremony begin?	Kada prasideda atidarymo ceremonija?
I'd like to rent one of these rooms.	Norėčiau išsinuomoti vieną iš šių kambarių.
Obviously, the seller’s enthusiasm was real.	Akivaizdu, kad pardavėjo entuziazmas buvo tikras.
She refused to talk to him.	Ji atsisakė su juo kalbėtis.
His mind is a fertile field of new ideas.	Jo protas – derlingas naujų idėjų laukas.
The chef ran away, her apron flying.	Virėja išbėgo, jos prijuostė praskrido.
It's great to see you.	Labai smagu tave matyti.
The robot had a lot of adjustments.	Robotas turėjo daug pakoreguoti.
There is a city where spicy cuisine is popular.	Yra miestas, kuriame populiari aštri virtuvė.
Many drugs are found in food, water and air these days.	Šiais laikais daug narkotikų randama maiste, vandenyje ir ore.
He was polite but far from it.	Jis buvo mandagus, bet toli nuo jos.
There are two small satellites on Mars.	Marse yra du maži palydovai.
Even weeds have their benefits.	Net piktžolės turi savo naudos.
We collect donations for refugees.	Renkame aukas pabėgėliams.
Accumulated debris polluted the water.	Susikaupusios šiukšlės užteršė vandenis.
Local scientists were very skeptical	Vietos mokslininkai buvo labai skeptiški
I don't understand what you're asking me.	Nesuprantu ko tu manęs klausi.
The forests were full of beautiful birds.	Miškai buvo pilni gražių paukščių.
This method is popular because it is cheap and fast.	Šis metodas yra populiarus, nes yra pigus ir greitas.
I swam in clear water.	Plaukiau skaidriame vandenyje.
Picture in good condition.	Paveikslas geros būklės.
Village on the outskirts of a forest.	Kaimas miško pakraštyje.
Two leaves green, three silver.	Du lapai žali, trys sidabriniai.
He has black hair and brown eyes.	Jis turi juodus plaukus, rudas akis.
His naked torso shone like the moonlight.	Jo nuogas liemuo spindėjo kaip mėnulio šviesa.
The monkey climbed on a tree.	Beždžionė užlipo ant medžio.
He walked one corridor, then another, greeting the people.	Jis ėjo vienu koridoriumi, paskui kitu, sveikindamas žmones.
Remember that it is level with the table.	Nepamirškite, kad jis yra lygiai su stalu.
She taught her children.	Ji mokė savo vaikus.
The accused reacted to the charge.	Kaltinamasis į kaltinimą sureagavo.
As his destiny changed, his reputation grew and waned.	Pasikeitus jo likimui, jo reputacija išaugo ir sumenko.
Our streets are full of vehicles.	Mūsų gatvės pilnos transporto priemonių.
Treat her with respect.	Elkis su ja pagarbiai.
The pot wheel is a round rotating device.	Puodžiaus ratas yra apvalus besisukantis įtaisas.
Many cars were destroyed.	Daug automobilių buvo sunaikinta.
The work was stressful and the pay was low.	Darbas buvo įtemptas, o atlyginimas menkas.
He is also indifferent to his friends.	Jam neabejingi ir draugai.
They tried to "cure" her.	Jie bandė ją „išgydyti“.
The city was silent.	Miestas tylėjo.
Every summer, the villagers hold a celebration.	Kiekvieną vasarą kaimo gyventojai rengia šventę.
He slapped the newspaper in the palm of his hand.	Jis trinktelėjo į delną laikraštį.
Many found solace in prayer.	Daugelis rado paguodą maldoje.
His enemies accused him of nepotism.	Jo priešai apkaltino jį nepotizmu.
Avoids certain people who annoy me.	Vengia tam tikrų žmonių, kurie mane erzina.
The team of forensic experts found no signs of fighting.	Teismo medicinos ekspertų komanda nerado jokių kovos ženklų.
I hope this is not a mistake.	Tikiuosi, tai nėra klaida.
He rarely sees sunlight.	Jis retai mato saulės šviesą.
Getting to know the past helps us understand the present.	Susipažinimas su praeitimi padeda mums suprasti dabartį.
The young woman was wearing a bright orange jacket.	Jauna moteris puošėsi ryškiai oranžine striuke.
The culminating fight scene was exciting.	Kulminacinė kovos scena buvo jaudinanti.
The capitalist system in which we live is unfair.	Kapitalistinė sistema, kurioje gyvename, yra nesąžininga.
Passengers were advised to check in three hours in advance.	Keleiviams buvo patarta registruotis trimis valandomis anksčiau.
Its scientific brilliance is unique and breathtaking.	Jo mokslinis spindesys yra unikalus ir gniaužiantis kvapą.
That house will be empty for the next few months.	Keletą ateinančių mėnesių tas namas bus tuščias.
Drink some water.	Įgerkite šiek tiek vandens.
We need to adopt a truly cosmopolitan vision.	Turime priimti tikrai kosmopolitinę viziją.
The family lived in a small village.	Šeima gyveno mažame kaime.
About forty of them were declared missing.	Apie keturiasdešimt iš jų buvo paskelbti dingusiais be žinios.
She was uncomfortable with his silence.	Jai buvo nejauki jo tyla.
Their ambitions seemed unreal.	Jų ambicijos atrodė nerealios.
Several nearby forests have been burned.	Išdegė keli netoliese esantys miškai.
They took out the trash and found broken bottles.	Jie išvežė šiukšles ir rado sudaužytus butelius.
The growth of a sensitive plant requires sunlight.	Jautriam augalui augti reikia saulės šviesos.
When they saw the horrible pictures, everyone was sad.	Pamatę siaubingas nuotraukas, visi nuliūdino.
The ceiling was too low to stand up.	Lubos buvo per žemos, kad būtų galima atsistoti.
The girl raised a small flag in the air.	Mergina iškėlė į orą mažą vėliavėlę.
A police dog takes the suspect caught away.	Policijos šuo sugautą įtariamąjį veda šalin.
The company has applied for a license.	Įmonė pateikė paraišką licencijai gauti.
Breastfeeding.	Motinos kūdikio maitinimas įsčiose.
They looked at the bright sun for the last time.	Jie paskutinį kartą pažvelgė į skaisčią saulę.
He painted his walls red.	Jis nudažė savo sienas raudonai.
It was raining almost incessantly.	Lietus lijo beveik nepaliaujamai.
The chef showed the guests how to light the campsite.	Virėja svečiams parodė, kaip apšviesti stovyklavietę.
What was it like before, the war or the bomb?	Kas buvo anksčiau, karas ar bomba?
The government has not seen the benefit of supporting farmers.	Vyriausybė nematė naudos iš paramos ūkininkams.
I remember telling me to bring it back.	Prisimenu, kad liepei man tai sugrąžinti.
The bustle of traffic broke through all afternoon.	Eismo šurmulys įsiveržė visą popietę.
The work was done quickly.	Darbai buvo atlikti greitai.
The brown girl's eyes shone with anger.	Rudos merginos akys spindėjo iš pykčio.
He lay on the couch.	Jis atsigulė ant sofos.
She thought through the showcase.	Einant pro vitriną jai kilo mintis.
He began to lose confidence.	Jis pradėjo prarasti pasitikėjimą savimi.
A swarm of monkeys ran through the dense jungle.	Beždžionių būrys lakstė per tankias džiungles.
A small child slipped into the house.	Prie namo įslinko mažas vaikas.
But the doctor’s bills for the family have become huge.	Tačiau gydytojo sąskaitos šeimai tapo didžiulės.
The animals went out and did not return.	Gyvūnai išėjo ir daugiau nebegrįžo.
He tried to kill his son.	Jis bandė nužudyti savo sūnų.
Identify villages near the city.	Nurodykite šalia miesto esančius kaimus.
The government has promised to increase wages for workers.	Vyriausybė pažadėjo padidinti atlyginimus darbuotojams.
The elderly gentleman still heard every word.	Pagyvenęs džentelmenas vis dar girdėjo kiekvieną žodį.
Two identical coins are the same.	Dvi identiškos monetos yra vienodos.
The accident happened in a matter of moments.	Avarija įvyko per kelias akimirkas.
The screen is huge.	Ekranas didžiulis.
He inspected the scene in front of him.	Jis apžiūrėjo prieš save esančią įvykio vietą.
Five hundred and thirty-three.	Penki šimtai trisdešimt trys.
The bird landed sharply.	Paukštis smarkiai nusileido.
I was born the year the dinosaurs died.	Gimiau tais metais, kai mirė dinozaurai.
I go straight to my current location.	Einu tiesiai į dabartinę vietą.
A heliograph was rarely used in battle.	Mūšyje heliografas buvo naudojamas retai.
She is a talented pianist.	Ji gabi pianistė.
His work was evaluated by two experts.	Jo darbus įvertino du ekspertai.
They found the address and arrived at the new house.	Jie rado adresą ir atvyko į naują namą.
That strange behavior was one of the reasons we broke up.	Tas keistas elgesys buvo viena iš priežasčių, kodėl išsiskyrėme.
It was a beautiful old church.	Tai buvo graži sena bažnyčia.
Air pollution is bad for your health.	Oro tarša kenkia jūsų sveikatai.
Many plants are infected with bacteria.	Daugelis augalų yra užkrėsti bakterijomis.
If there is interest, we will organize a treasure hunt.	Jei bus susidomėjimas, suorganizuosime lobių paiešką.
Cars that used nitroglycerin caught fire.	Užsidegė nitrogliceriną naudoję automobiliai.
She lives quietly on the outskirts of the city.	Ji ramiai gyvena atokiame miesto pakraštyje.
A deadly virus released from an escaped laboratory animal.	Mirtinas virusas, išleistas iš pabėgusio laboratorinio gyvūno.
The infectious smile of the baby brought joy to many.	Užkrečianti mažylio šypsena daugeliui suteikė džiaugsmo.
Air pollution is a serious problem in our city.	Oro tarša yra rimta mūsų miesto problema.
The old regime was overthrown by a brutal revolution.	Senąjį režimą panaikino žiauri revoliucija.
She wore fashionable earrings.	Ji nešiojo madingus auskarus.
My friend’s father told his daughter to change.	Mano draugo tėvas liepė dukrai persirengti.
In the presence of a group of prisoners.	Dalyvaujant kalinių grupei.
He gave us sandwiches and candy.	Mums davė sumuštinių ir saldainių.
Stalactites are millions of years old.	Stalaktitai yra milijonų metų senumo.
Fountains and flowers were of direct significance.	Tiesioginė reikšmė buvo fontanai ir gėlės.
The gate of the palace was closed.	Rūmų vartai buvo uždaryti.
The cat ran for several blocks before collapsing.	Katė nubėgo kelis kvartalus, kol sugriuvo.
This city was once famous for its factories.	Šis miestas kadaise garsėjo savo gamyklomis.
Children appreciate being praised.	Vaikai vertina, kad jie yra giriami.
Only five books were scattered all over the room.	Tik penkios knygos buvo išmėtytos po visą kambarį.
Population growth will accelerate over the next twenty years.	Per ateinančius dvidešimt metų gyventojų augimas paspartės.
Discover the world of international politics.	Atraskite tarptautinės politikos pasaulį.
The elderly driver continues to claim innocence.	Pagyvenęs vairuotojas ir toliau tvirtina esąs nekaltas.
It is very important that patients are diagnosed correctly.	Labai svarbu, kad pacientams būtų nustatyta teisinga diagnozė.
Our house was full of laughter.	Mūsų namai buvo pilni juoko.
The event will take place next week.	Renginys vyks kitą savaitę.
The prices of basic goods are rising rapidly.	Bazinių prekių kainos sparčiai auga.
He was shot and died quickly.	Jis buvo nušautas ir greitai mirė.
This kid is really talented.	Šis vaikas tikrai talentingas.
The etymology of "biology" is unclear.	„Biologijos“ etimologija yra neaiški.
Fish populations here are at risk.	Žuvų populiacijai čia gresia pavojus.
He grew up in the tundra.	Jis užaugo tundroje.
She put on her shoes.	Ji apsiavė batus.
As a result, the trees fell.	Dėl to medžiai nuvirto.
Although mostly rural, modern highways are built here.	Nors čia daugiausia kaimiškos, čia nutiestos modernios greitkeliai.
The windows were open to the warm wind.	Langai buvo atviri šiltam vėjui.
She spent six weeks with me on the island.	Ji su manimi saloje praleido šešias savaites.
The bullets flew frantically into the air.	Kulkos pašėlusiai sklido į orą.
It is necessary to reconcile happiness with responsibility.	Būtina suderinti laimę su atsakomybe.
Full sunlight is rare these days.	Visiška saulės šviesa šiais laikais yra reta.
Create a mental picture and hold it firmly.	Sukurkite psichinį paveikslą ir tvirtai laikykite jį.
It's raining a little today.	Šiandien lyja nedidelis lietus.
Some species of females are larger than males.	Kai kurių rūšių patelės yra didesnės nei patinai.
Stuck in a traffic jam.	Įstrigo spūstyje.
Algae can be found in all tropical oceans.	Dumblių galima rasti visuose atogrąžų vandenynuose.
It’s natural, ”she said.	Tai natūralu, – sakė ji.
The disaster happened yesterday.	Nelaimė įvyko vakar.
The brothers always agreed.	Broliai visada gerai sutarė.
They seemed to be watching the visitors.	Atrodė, kad jie stebėjo lankytojus.
There was a severe storm all night.	Visą naktį siautė smarki audra.
The ship's crew survived drowning.	Laivo įgula išgyveno mirtį nuskendusi.
Droughts are common in this region.	Šiame regione dažni sausros periodai.
This is the age of knowledge.	Tai žinių amžius.
The texts were randomly divided into ten separate lists.	Tekstai buvo atsitiktinai suskirstyti į dešimt atskirų sąrašų.
The trees are green and lush.	Medžiai žali ir vešlūs.
Soon the ruler beheaded the two women.	Netrukus valdovas dviem moterims nukirto galvas.
He gathered information from a variety of sources.	Jis rinko informaciją iš įvairių šaltinių.
He slept at his desk.	Jis miegojo prie savo stalo.
What country is it from?	Iš kokios šalies ji kilusi?
The mighty dragon's tail glows in the dark.	Galinga drakono uodega šviečia tamsoje.
The manufacturing company reported profit growth this year.	Gamybos įmonė šiemet pranešė apie pelno augimą.
The villagers built a protective wall around the village.	Kaimiečiai aplink kaimą pastatė apsauginę sieną.
Next to the kitchen is a school classroom.	Šalia virtuvės yra mokyklos klasė.
A more advanced algorithm is then proposed.	Tada siūlomas tobulesnis algoritmas.
The young girl was horrified.	Jauną merginą apėmė siaubas.
She visits the doctor regularly.	Ji reguliariai lankosi pas gydytoją.
Calculate the perimeter of the circle.	Apskaičiuokite apskritimo perimetrą.
The collection was designed to inspire reflection.	Kolekcija buvo skirta įkvėpti apmąstymams.
The second in a series of speeches by the governor.	Antroji iš gubernatoriaus kalbų serijos.
Studies show that this neurotechnology can treat depression.	Tyrimai rodo, kad ši neurotechnologija gali gydyti depresiją.
The church was once used as a fortress.	Kadaise bažnyčia buvo naudojama kaip tvirtovė.
Some residents fled the district.	Kai kurie gyventojai iš rajono pabėgo.
People were lucky to live in the plains.	Žmonėms pasisekė, kad jie gyvena lygumose.
His dog was with a red collar.	Jo šuo buvo su raudonu antkakliu.
Last year, the park was visited by millions of tourists.	Pernai šį parką aplankė milijonai turistų.
It was a severe punishment.	Tai buvo griežta bausmė.
But many superstitious acts remain.	Tačiau daugelis prietaringų poelgių išlieka.
The river shone in the sun.	Upė mirgėjo saulėje.
You need to keep your room tidy.	Jūs turite išlaikyti savo kambarį tvarkingą.
A lonely boy rode a white horse.	Vienišas berniukas jojo ant balto žirgo.
She thinks we'll get it right.	Ji mano, kad mes susitvarkysime.
The soldier was killed in the action.	Kareivis žuvo per veiksmą.
It couldn’t have been easy.	Tai negalėjo būti lengva.
Don’t worry about being popular.	Nesijaudinkite, kad esate populiarus.
Only three candidates appeared to take the entrance exam.	Laikyti stojamąjį egzaminą pasirodė tik trys kandidatai.
The skills of making well-made furniture are disappearing.	Puikiai pagamintų baldų gamybos įgūdžiai nyksta.
The city housing administration has been criticized.	Miesto būsto administracija sulaukė kritikos.
The region is rich in minerals.	Regione gausu mineralų.
The members of our squad were shocked by this news.	Mūsų būrio narius ši žinia šokiravo.
This tool is useful for mechanical work.	Šis įrankis yra naudingas atliekant mechaninius darbus.
The causes are deforestation and household air pollution.	Priežastys yra miškų naikinimas ir namų ūkio oro tarša.
Sea levels are rising.	Jūros lygis kyla.
The vase was surprisingly small.	Vaza buvo stebėtinai maža.
Fascinated, excited or motivated.	Sužavėti, sujaudinti ar motyvuoti.
The glaciers retreated.	Ledynai atsitraukė.
Consume no more than two servings of sweets each week.	Kiekvieną savaitę suvartokite ne daugiau kaip dvi porcijas saldumynų.
Today’s world has too many problems.	Šiandieninis pasaulis turi per daug problemų.
Once upon a time there was a dense forest.	Kartą ten buvo tankus miškas.
Taxes are a problem for small businesses.	Mokesčiai yra smulkaus verslo bėda.
The chef prepares a spicy chicken dish.	Virėjas ruošia aštrų vištienos patiekalą.
A red-soled shoe came out of the closet.	Iš spintelės išlindo raudonpadis batas.
The noise is disturbing.	Triukšmas trikdo.
Sally went to the store to buy dog ​​food.	Sally nuėjo į parduotuvę nusipirkti šunų maisto.
The road was uneven, with many potholes.	Kelias buvo nelygus, daug duobių.
Popular ballads often depict passionate love relationships.	Populiariose baladėse dažnai vaizduojami aistringi meilės santykiai.
There is an error in this sentence.	Šiame sakinyje yra klaida.
We must conserve our natural resources.	Turime tausoti savo gamtos išteklius.
Failure is not the answer.	Nesėkmė nėra išeitis.
His press release was distributed to all government officials.	Jo pranešimas spaudai buvo išplatintas visiems vyriausybės pareigūnams.
These earrings are made of gold.	Šie auskarai pagaminti iš aukso.
A lexicogram is a puzzle that needs to be filled.	Leksikograma yra galvosūkis, kurį reikia užpildyti.
A dog is walking outside.	Lauke kaukia šuo.
Plans for further development were developed.	Buvo kuriami planai dėl tolimesnės plėtros.
I tried to see things differently.	Aš stengiausi pamatyti dalykus kitaip.
The boss warned us to remain silent.	Viršininkas perspėjo mus tylėti.
So the light was off.	Taigi lemputė buvo išjungta.
Harsh lighting was turned on.	Buvo įjungtas atšiaurus apšvietimas.
Pollution has reached unprecedented heights.	Tarša pasiekė neregėtas aukštumas.
Let's try another experiment.	Pabandykime dar vieną eksperimentą.
Patients with leprosy should be isolated from others.	Raupsais sergantys pacientai turi būti izoliuoti nuo kitų.
That singer has created a lot of fun songs.	Ta dainininkė yra sukūrusi daug nuotaikingų dainų.
The birds flew to their nests in the trees.	Paukščiai nuskrido į savo lizdus medžiuose.
Acid rain harms plants.	Rūgštus lietus kenkia augalams.
An old man and his dog.	Senas vyras ir jo šuo.
He grabbed the briefcase.	Jis pagriebė portfelį.
Hard farmer work.	Sunkus ūkininko darbas.
The medicine is designed to protect it against the virus.	Vaistas skirtas apsaugoti jį nuo viruso.
These studies were largely discredited.	Šie tyrimai iš esmės buvo diskredituoti.
He felt overwhelmed by some strong emotion.	Jis jautėsi apimtas kažkokių stiprių emocijų.
He groaned in pain when his injured leg was touched.	Jis susiraukė iš skausmo, kai buvo paliesta jo sužalota koja.
The media has called on people to protest.	Žiniasklaida ragino žmones protestuoti.
The butterfly flew lazily through the country.	Drugelis tingiai praskriejo pro šalį.
The novelist received great respect.	Romanistas sulaukė didžiulės pagarbos.
Drive carefully.	Vairuok atsargiai.
Friendship and charm are the pillars of our happiness.	Draugystė ir žavesys yra mūsų laimės ramsčiai.
Whip the cream until stiff peaks form.	Plakite grietinėlę, kol susidarys standžios smailės.
The video has been edited several times.	Vaizdo klipas buvo redaguotas kelis kartus.
Materials must be provided as is and as is.	Medžiagos turi būti pateiktos tokios, kokios yra ir kokios yra.
I wanted to move on from the early days.	Norėjau judėti toliau nuo pirmųjų dienų.
They had "friendly" disagreements.	Jie turėjo „draugiškų“ nesutarimų.
It can sometimes be very unpredictable.	Ji kartais gali būti labai nenuspėjama.
She's not my type.	Ji ne mano tipas.
An equally important factor for the conductor.	Lygiai taip pat svarbus veiksnys dirigentui.
A certain word or saying can cause strong feelings.	Tam tikras žodis ar posakis gali sukelti stiprius jausmus.
The scientific name of the giant panda is ren sp.	Mokslinis milžiniškos pandos pavadinimas yra ren sp.
The monsoon is likely to bring flooding.	Tikėtina, kad musonas atneš potvynius.
The dengue epidemic shows no signs of decline.	Dengės karštligės epidemija nerodo mažėjimo požymių.
Yes, but take into account the overall increase in carbon emissions.	Taip, bet atsižvelkite į bendrą anglies dvideginio išmetimo padidėjimą.
He reached for his signal again.	Jis vėl siekė savo signalo.
You can buy one loaf of bread for one dollar.	Už vieną dolerį galima nusipirkti vieną kepaliuką duonos.
The guy saved some cookies for his teacher.	Vaikinas savo mokytojui išsaugojo keletą sausainių.
As a strong woman, she did not get depressed easily.	Būdama stipri moteris, ji nelengvai susirgo depresija.
The language is gaining popularity again.	Kalba vėl populiarėja.
Those men travel together.	Tie vyrai keliauja kartu.
It symbolizes family unity.	Tai simbolizuoja šeimos vienybę.
The cost of a universal health care system is high.	Universalios sveikatos priežiūros sistemos kaina yra didelė.
Peace agreements are reached between the warring nations.	Tarp kariaujančių tautų sudaromi taikos susitarimai.
The cave is perceived as sacred.	Urvas suvokiamas kaip šventas.
Hurricanes are one of the strongest forces in nature.	Uraganai yra viena stipriausių gamtos jėgų.
I had a fever last week.	Praėjusią savaitę karščiavau.
She warned him of the dangers on the road.	Ji įspėjo jį apie pavojų kelyje.
Elizabeth was a slow writer, in part because of this curse.	Elžbieta buvo lėta rašytoja, iš dalies dėl šio prakeiksmo.
These days, people are living longer than ever before.	Šiomis dienomis žmonės gyvena ilgiau nei bet kada.
Her world was dominated by the school.	Jos pasaulyje dominavo mokykla.
Bieber often wore strange clothes.	Bieberis dažnai dėvėjo keistus drabužius.
Of all the trees, oak is probably the most expensive.	Iš visų medžių ąžuolas yra bene brangiausias.
The boy was very sensitive.	Berniukas buvo labai jautrus.
Shallow, dirty points of water mottled the driveway.	Seklios, purvinos vandens balos išmargino važiuojamąją dalį.
Charcoal is made from wood.	Medžio anglis gaminama iš medžio.
These voters will form a new coalition government.	Šie rinkėjai sudarys naują koalicinę vyriausybę.
A cotton tree produces cotton from its roots.	Medvilninis medis gamina medvilnę iš savo šaknų.
The trees look very dry.	Medžiai atrodo labai sausi.
We need a better plan for independence.	Turime parengti geresnį savarankiškumo siekimo planą.
Some applications require the user to be logged in.	Kai kurios programos reikalauja, kad vartotojas būtų prisijungęs.
Ordered a book of poems.	Užsakė eilėraščių knygą.
The embarrassed politician lost his chair.	Sugėdintas politikas neteko kėdės.
She did it out of pity.	Ji tai padarė iš gailesčio.
Good morning.	Labas rytas.
Ask your parents to try this special occasion.	Paprašykite savo tėvų pasimatuoti šia ypatinga proga.
That can't happen!	Taip negali atsitikti!
Car emissions are harmful to the ozone layer.	Automobilių išmetamosios dujos kenkia ozono sluoksniui.
Wait here, police.	Palauk čia policijos.
No attempt was made to question their expectations.	Nebuvo bandoma suabejoti jų lūkesčiais.
With that in mind, he promised to wipe it clean.	Turėdamas tai omenyje, jis pažadėjo švariai nušluoti.
In the surrounding forests he scrambles for truffles.	Aplinkui esančiuose miškuose jis krapšto trumus.
I will serve at room temperature.	Patieksiu kambario temperatūros.
In her youth, her hair became blonde.	Jaunystėje jos plaukai tapo šviesūs.
The thief called them.	Vagis jiems pašaukė.
While talking, they enjoyed a few beers.	Kalbėdami jie mėgavosi keliais alumi.
At least half of the group was illiterate.	Bent pusė grupės buvo neraštingi.
The guy waved his hand apologetically.	Vaikinas atsiprašydamas mostelėjo ranka.
The entrance to the company is luxuriously furnished.	Įėjimas į įmonę yra prabangiai įrengtas.
The amendment will help protect workers.	Pataisa padės apsaugoti darbuotojus.
His heart was beating fast.	Jo širdis plakė greitai.
She read a magazine.	Ji skaitė žurnalą.
The prince invited the king for breakfast.	Kunigaikštis pakvietė karalių pusryčių.
Researchers have warned not to drink vegetable juices.	Tyrėjai įspėjo negerti daržovių sulčių.
Strange lights were seen in the sky.	Danguje buvo matyti keistos šviesos.
When the boom shot, he slipped slowly.	Strėlės nušautas jis lėtai nuslydo.
It was raining heavily, many visitors had to return home.	Smarkiai lijo, daug lankytojų turėjo grįžti namo.
Limited access to clean water in the region.	Regione ribota prieiga prie švaraus vandens.
Let him do it as soon as possible.	Leisk jam tai padaryti kuo greičiau.
They are waiting at the gate.	Jie laukia prie vartų.
The angry commander was cursed by the gods.	Įpykusį vadą prakeikė dievai.
I think you hid something.	Manau, kad tu kažką slėpei.
That boy seems to know how to speak.	Atrodo, kad tas berniukas moka kalbėti.
The girl's hair was lightened blonde.	Merginos plaukai buvo šviesinti šviesūs.
Water is essential for growing plants.	Vanduo yra būtinas auginant augalus.
The walls were padded with velvet fabric.	Sienos buvo paminkštintos aksominiu audiniu.
Afterwards, everyone is invited to refresh themselves.	Vėliau visi kviečiami atsigaivinti.
Fruit and vegetable prices have fluctuated widely in recent months.	Vaisių ir daržovių kainos pastaraisiais mėnesiais labai svyravo.
She enjoyed short stories and gossip magazines.	Ji mėgavosi novelėmis ir paskalų žurnalais.
There was no one to contact.	Nebuvo su kuo susisiekti.
A gem of natural beauty.	Natūralaus grožio perlas.
The old woman closed in the shed.	Senolė užsidarė pašiūrėje.
He formally bowed.	Jis formaliai nusilenkė.
Her husband's condition was severe.	Jos vyro būklė buvo sunki.
However, most people do not realize that these threats exist	Tačiau dauguma žmonių nesuvokia, kad šios grėsmės egzistuoja
It rained heavily all night.	Visą naktį stipriai lijo.
They took his identity from him.	Jie atėmė iš jo tapatybę.
The sea was rippling today.	Jūra šiandien buvo banguota.
We need a house first.	Pirmiausia mums reikia namo.
The company moves to a larger building next year.	Kitais metais įmonė kraustosi į didesnį pastatą.
It takes many years to reach full maturity.	Norint pasiekti visišką brandą, reikia daug metų.
That city worked hard to put its action in order.	Tas miestas sunkiai dirbo, kad sutvarkytų savo veiksmą.
The elephant lowered its trunk into the trunk bath.	Dramblys nuleido savo kamieną į kamieno vonią.
Create children's awareness.	Sukurkite vaikų sąmoningumą.
They waited for something to happen	Jie laukė, kol kažkas atsitiks
Can you answer all these questions?	Ar galite atsakyti į visus šiuos klausimus?
They argued forever.	Jie amžinai ginčijosi.
It smelled of rot.	Kvepėjo puviniu.
The leopard jumped in his cage.	Leopardas pašoko savo narve.
We had a great day.	Puikiai praleidome dieną.
The scientific community is different on this point.	Mokslo bendruomenė šiuo klausimu skiriasi.
The lady ordered a beer.	Ponia užsisakė alaus.
The store owner did not want to sell his goods.	Parduotuvės savininkas nenorėjo parduoti savo prekių.
The doctor visits her every week.	Gydytojas ją lanko kiekvieną savaitę.
Our pockets are bottomless.	Mūsų kišenės yra be dugno.
He speaks their language.	Jis moka jų kalbą.
The young man's mood darkened.	Jaunuolio nuotaika aptemo.
She dreamed of repairing it in comics.	Ji svajojo jį suremontuoti komiksuose.
So young, without a mother in need of love,	Toks jaunas, be motinos, kuriam reikia meilės,
She was sitting on a rock next to a stream.	Ji sėdėjo ant uolos šalia upelio.
His ride was new, sleek and expensive.	Jo važiavimas buvo naujas, aptakus ir brangus.
This is an example of active transport.	Tai aktyvaus transporto pavyzdys.
Beans contain protein, unsaturated fats and carbohydrates.	Pupelėse yra baltymų, nesočiųjų riebalų ir angliavandenių.
His grandfather's hut was next to a barn that didn't stand out.	Jo senelio namelis buvo šalia niekuo neišsiskiriančio tvarto.
All so formal.	Visi tokie formalūs.
Our activity has slowed.	Mūsų veikla sulėtėjo.
Having three is still conservative.	Turėti tris vis dar yra konservatyvus.
Ingredients will be measured in thirds.	Ingredientai bus matuojami trečdaliais.
Speed ​​closed.	Greisė užsimerkė.
Bananas are rich in potassium.	Bananuose gausu kalio.
There is no crime or corruption in our village.	Mūsų kaime nėra nei nusikalstamumo, nei korupcijos.
She was nauseous in pain.	Nuo skausmo ją pykino.
John has an eye for beautiful girls.	Jonas turi akį į gražias merginas.
The security team expelled the squad.	Apsaugos komanda skvoterius išvarė.
When you act on instinct, you feel it is happening slowly.	Kai veiki vadovaudamasis instinktu, jauti, tai vyksta lėtai.
He finally understood the meaning of the dream.	Pagaliau jis suprato sapno reikšmę.
Sluggish, stupid, sluggish, stupid.	Vangus, kvailas, vangus, kvailas.
These birds were accustomed to living in the city.	Šie paukščiai buvo pripratę prie gyvenimo mieste.
It freezes.	Jis sustingsta.
Wild animals play sports by killing other wild animals.	Laukiniai gyvūnai sportuoja žudydami kitus laukinius gyvūnus.
Many steps are required to climb to the top.	Norint pasiekti viršūnę, reikia lipti daug laiptelių.
No one doubted his sincerity.	Niekas neabejoja jo nuoširdumu.
She and her friends refused to answer his questions.	Ji ir jos draugai atsisakė atsakyti į jo klausimus.
Food was delivered promptly.	Maisto produktai buvo pristatyti operatyviai.
A kitten was sitting on a tree branch.	Ant medžio šakos sėdėjo kačiukas kiaunė.
People are allergic to aflatoxins.	Žmonės yra alergiški aflatoksinams.
Grown trees shed a deep green hue.	Išaugę medžiai meta giliai žalią atspalvį.
The result was unclear at the end of the match.	Rungtynėms pasibaigus rezultatas buvo neaiškus.
His forehead was smeared with blood.	Jo kakta buvo ištepta krauju.
A goldsmith will open his shop in the city tomorrow.	Rytoj mieste savo parduotuvę atidarys auksakalys.
Some members of the assembly prayed and swayed gently.	Kai kurie susirinkimo nariai meldėsi ir švelniai siūbavo.
They want to arrest me for murder.	Jie nori mane suimti už žmogžudystę.
The ship capsized in an iceberg.	Laivas apvirto atsitrenkęs į ledkalnį.
The chef placed the tray on the table.	Virėjas padėjo padėklą ant stalo.
The structure remained unsafe.	Konstrukcija liko nesaugoma.
A generous stream of dark chocolate.	Dosnus tamsaus šokolado srautas.
The turtles had no nests	Vėžliai neturėjo lizdų
Customers often complain about excessive prices.	Klientai dažnai skundžiasi per didelėmis kainomis.
The doctor examines the patient.	Gydytojas apžiūri pacientą.
The boy is wearing a striped shirt.	Berniukas vilki dryžuotus marškinius.
He sees through the cracks and tears.	Pro plyšius ir plyšius jis mato.
The man began to pace nervously.	Vyriškis pradėjo nervingai žingsniuoti.
There are three cars parked outside.	Lauke stovi trys automobiliai.
The army was commendably disciplined.	Kariuomenė elgėsi pagirtinai drausmingai.
The rose turned brown.	Rožė tapo ruda.
A gentle breeze blew near the sea.	Švelnus vėjelis pūtė šalia esančios jūros.
Saves a lot of time.	Sutaupo daug laiko.
I am familiar with all cultures.	Esu susipažinęs su visomis kultūromis.
The professor likes strong tea.	Profesoriui patinka stipri arbata.
She cheated on him.	Ji jį apgavo.
The economic upturn has created many new jobs.	Ekonomikos pakilimas sukūrė daug naujų darbo vietų.
The new law has great consequences for the nation.	Naujasis įstatymas turi didelių pasekmių tautai.
Write each letter perfectly.	Puikiai parašykite kiekvieną raidę.
A compact car will serve you.	Kompaktiškas automobilis jums pasitarnaus.
The capital has a temperate climate.	Sostinėje vyrauja vidutinio klimato klimatas.
The sun rose above the desert horizon	Saulė pakilo virš dykumos horizonto
They had a great time.	Jie puikiai leido laiką.
She applied a thick layer of mascara.	Ji užtepė storą tušo sluoksnį.
The oil burns hot.	Aliejus dega karštai.
She wore a long skirt.	Ji vilkėjo ilgą sijoną.
Descend the mountain slopes.	Nusileiskite kalno šlaitais.
The rainy season is over, the flowers are gone.	Lietaus sezonas baigėsi, gėlės nuvyto.
Some blame poor police performance on the number of terrorist incidents.	Kai kurie dėl teroristinių incidentų skaičiaus kaltina prastą policijos veiklą.
A museum of architecture was recently opened here.	Neseniai čia buvo atidarytas architektūros muziejus.
Made of steel, it is quite strong.	Pagaminta iš plieno, ji yra gana tvirta.
He drank a raw egg every day.	Jis kasdien išgerdavo žalią kiaušinį.
He tried again and again.	Jis bandė vėl ir vėl.
Elderberry water is an ingredient in many tonics.	Šeivamedžio vanduo yra daugelio tonikų sudedamoji dalis.
He wore a red silk raincoat.	Jis apsivilko raudoną šilkinį lietpaltį.
Journalists protested strongly.	Žurnalistai smarkiai protestavo.
The young girl frowned.	Jauna mergina susiraukė.
The water was still flowing heavily between the rocks.	Vanduo vis dar stipriai tekėjo tarp uolų.
These recipes really work.	Šie receptai tikrai veikia.
There were several temples in the square.	Aikštėje buvo keletas šventyklų.
He had never seen it up close.	Jis niekada nebuvo matęs iš arti.
Use this lesson for more examples.	Taikykite šią pamoką daugiau pavyzdžių.
Please close the classroom door.	Prašau uždaryti klasės duris.
This is a book about ninjas.	Tai knyga apie nindzes.
The components were counted and weighed.	Komponentai buvo suskaičiuoti ir pasverti.
Do not allow buses to travel on the wrong road.	Neleiskite autobusams važiuoti neteisingu keliu.
Land crabs are increasingly being found.	Vis daugiau aptinkama žemės krabų.
None of us are present today.	Nė vienas iš mūsų šiandien nedalyvauja.
A new disease has been discovered.	Buvo atrasta nauja liga.
The engineers who built the bridge were proud.	Tiltą statę inžinieriai didžiavosi.
Continental drift west.	Žemynų dreifas į vakarus.
The game was too boring, so it came out.	Žaidimas buvo per nuobodus, todėl jis išėjo.
You sleep little in a hostel like this.	Tokiame nakvynės namuose mažai miegate.
It differs from other fish in that its mouth is closed	Iš kitų žuvų ji skiriasi tuo, kad jos burna uždara
She suddenly opened the door.	Ji staiga atidarė duris.
A bird watcher watched a stunning bird fly overhead.	Paukščių stebėtojas stebėjo, kaip virš galvos skrenda stulbinantis paukštis.
She would like to change her life.	Ji norėtų pakeisti savo gyvenimą.
The athlete learned this trick from his father.	Šio triuko sportininkas išmoko iš savo tėvo.
Why are they doing this?	Kodėl jie tai daro?
The company's shares were donated to charity.	Labdarai buvo įteiktos įmonės akcijos.
Our dog is smart.	Mūsų šuo yra protingas.
Meanwhile, the sister shouted at the sister.	Tuo tarpu sesuo šaukė ant sesers.
He found refuge in the woods.	Jis rado prieglobstį miške.
Stop what you are doing now.	Sustabdykite tai, ką darote dabar.
You are driving too slow!	Jūs važiuojate per lėtai!
The main source of income for the townspeople is tourism.	Pagrindinis miestiečių pajamų šaltinis yra turizmas.
It has a very simple solution.	Tai turi labai paprastą sprendimą.
Huge areas of water poured into the open rocks.	Didžiuliai vandens plotai liejosi į atviras uolas.
This town boasts a small road network.	Šis miestelis gali pasigirti nedideliu kelių tinklu.
He had such beautiful blue eyes.	Jis turėjo tokias gražias mėlynas akis.
There was a little boy playing in the garden.	Ten buvo mažas berniukas, kuris žaidė sode.
He felt an influx of excitement.	Jis pajuto susijaudinimo antplūdį.
A small pond was planted with lilies.	Nedidelis tvenkinys buvo apsodintas lelijomis.
They boiled it in the hearth.	Jie virė jį židinyje.
He was given a new pair of shoes.	Jam buvo padovanota nauja batų pora.
The researchers were determined.	Tyrėjai buvo ryžtingi.
Your reputation is impeccable.	Jūsų reputacija nepriekaištinga.
Empty spaces appear in the solar system.	Saulės sistemoje atsiranda tuščių erdvių.
Snow fell on the thickness of the ground like a blanket.	Sniegas iškrito ant žemės storio kaip antklodės.
My uncle’s car looks very modern.	Mano dėdės automobilis atrodo labai šiuolaikiškai.
Several birds flew overhead.	Virš galvų skraidė keli paukščiai.
I can hardly believe it.	Vargu ar galiu patikėti.
The film industry only produces rubbish.	Kino pramonė gamina tik šiukšles.
Collapsed houses, broken buses.	Sugriuvę namai, sudaužyti autobusai.
We can easily continue the conversation.	Mes galime lengvai tęsti pokalbį.
So the architect started working.	Taigi architektas pradėjo dirbti.
An elderly woman broke through the crowd.	Pagyvenusi moteris išsiveržė pro minią.
My mother is sick.	Mano mama serga.
You look so pathetic!	Tu atrodai tokia apgailėtina!
The education system is outdated.	Švietimo sistema pasenusi.
The backpack was full of maps, compasses and food.	Kuprinė buvo pilna žemėlapių, kompasų ir maisto.
Peel off the woody ends.	Nuplėškite sumedėjusius galus.
The robber escaped in a stolen car.	Plėšikas pabėgo pavogtu automobiliu.
However, the literacy rate here is quite high.	Tačiau raštingumo lygis čia yra gana aukštas.
From his hiding place, he looked at the woman.	Iš savo slėptuvės jis pažvelgė į moterį.
The setting sun turned the waters of the ocean into gold.	Besileidžianti saulė vandenyno vandenis pavertė auksu.
Zinc oxide is pale in color.	Cinko oksidas yra blyškios spalvos.
The rates charged by this bank are reasonable.	Šio banko taikomi įkainiai yra pagrįsti.
The hedgehog slept in the pit.	Ežiukas miegojo įduboje.
Sentences must have a logical structure.	Sakiniai turi turėti loginę struktūrą.
Police waited in silence, then went outside.	Policininkai tylėdami laukė, tada išėjo į lauką.
When tests show that animals like pink, people paint it.	Kai bandymai rodo, kad gyvūnai mėgsta rožinę spalvą, žmonės ją nudažo.
The match was fun to watch.	Rungtynes ​​buvo įdomu stebėti.
Figures compiled by the economist revealed shocking unemployment rates.	Ekonomisto sudaryti skaičiai atskleidė šokiruojančius nedarbo lygius.
Authorities have stepped up efforts to combat the problem.	Valdžia sustiprino pastangas kovoti su šia problema.
A fresh breeze blew her face.	Jos veidą pūtė gaivus vėjelis.
The workers are angry.	Darbininkai pikti.
Anger, surprise, sadness and laughter are emotions.	Pyktis, nuostaba, liūdesys ir juokas yra emocijos.
They need your support.	Jiems reikia jūsų paramos.
There was little substance in the politician’s speeches.	Politiko kalbose buvo mažai esmės.
Peeled potatoes peel easily.	Verdamos bulvės lengvai nusilupa.
He has a canvas bag on his shoulder.	Jis turi ant peties užsimetęs drobinį krepšį.
But will this government take tough action against pollution?	Bet ar ši vyriausybė imsis griežtų priemonių prieš taršą?
It was obvious the guy was lying.	Buvo akivaizdu, kad vaikinas meluoja.
The dishes are dirty but are in the cupboard.	Indai nešvarūs, bet yra spintelėje.
There is no such time as now.	Nėra tokio laiko kaip dabar.
I heard about a famous artist.	Girdėjau apie garsų dailininką.
The hill is to the south of the village.	Kalva yra į pietus nuo kaimo.
Her friendship with this friend was strangely shallow.	Jos draugystė su šiuo draugu buvo keistai sekli.
So the grandmother did as she was told.	Taigi senolė padarė, kaip jai buvo liepta.
She touched the seller's hand.	Ji palietė pardavėjo ranką.
The cold wind of the lake shocked me.	Šaltas ežero vėjas mane sukrėtė.
The village is poor and pastoral.	Kaimas skurdus ir ganytojiškas.
Torn clothes reveal the preacher.	Nuplyšę rūbai atskleidžia pamokslininką.
Scorpio bitten the boy.	Skorpionas įgėlė berniukui.
He repeatedly questioned our work.	Jis ne kartą suabejojo ​​mūsų darbu.
He has achieved a lot since he was a child.	Nuo mažens jis daug pasiekė.
The victims tried to flee.	Aukos bandė bėgti.
She held his breath from the rock.	Ji sulaikė kvapą kybodama nuo uolos.
It was important to be confident.	Svarbu buvo įsitikinti savimi.
The caterpillars crawl on the ground.	Vikšrai šliaužia žeme.
The country has been corrupt for decades.	Šalis buvo korumpuota dešimtmečius.
In addition, there may be a small black mark.	Be to, gali būti maža juoda žymė.
Some people want to live alone.	Kai kurie žmonės nori gyventi vieni.
Indicate the most commonly used chemical name.	Nurodykite dažniausiai naudojamą cheminį pavadinimą.
The launch of the new highway will greatly simplify travel.	Naujo greitkelio startas labai supaprastins keliones.
He finally learned to love them.	Galiausiai jis išmoko juos mylėti.
The draft law will be discussed in the Seimas.	Įstatymo projektas bus svarstomas Seime.
The prison manager was imprisoned for protesting their behavior.	Kalėjimo vadovas buvo įkalintas už protestą dėl jų elgesio.
The moon is shining on us.	Mėnulis šviečia mums.
It is impossible to please everyone.	Įtikti visiems neįmanoma.
He hurried home, though the rain slowed.	Jis išskubėjo namo, nors lietus lėtėjo.
Muscle contraction is involuntary.	Raumenų susitraukimas yra nevalingas.
Water undergoes a cycle of evaporation and condensation.	Vanduo praeina garavimo ir kondensacijos ciklą.
A stone was carefully laid to mark the tomb.	Kapui pažymėti buvo kruopščiai padėtas akmuo.
The swimmer was strong and sturdy.	Plaukikas buvo stiprus ir tvirtas.
Wet squeals.	Sušlapęs suglemba.
Try the new material on a small scale.	Išbandykite naują medžiagą nedideliu mastu.
The director blamed most of the staff on the problems.	Direktorius dėl problemų kaltino daugiausia personalą.
They lived in a world where things can change.	Jie gyveno pasaulyje, kuriame viskas gali pasikeisti.
Her father was a wealthy landowner.	Jos tėvas buvo turtingas žemės savininkas.
My jacket is beige.	Mano striukė smėlio spalvos.
The dwarf has been digging in this place for many years.	Nykštukas šioje vietoje kasinėja jau ne pirmus metus.
She was questioned as a witness	Ji buvo apklausta kaip liudytoja
When the villagers become infected, we close the area.	Kai kaimo gyventojai užsikrečia, uždarome teritoriją.
Outdoor mice are on the walls of the house.	Lauko pelės yra namuose sienose.
Strain the buttermilk through a sieve.	Pasukas perkoškite per sietelį.
Hammers are a traditional symbol of marriage.	Plaktukai yra tradicinis santuokos simbolis.
This interesting picture shows a sitting mermaid.	Šiame įdomiame paveiksle pavaizduota sėdinti undinė.
Only a pile of ruins remained.	Liko tik griuvėsių krūva.
However, as in this satellite photo, the peninsula is undeniable.	Tačiau, kaip ir šioje palydovinėje nuotraukoje, pusiasalis yra neabejotinas.
Pharaoh may have attended some religious rites.	Faraonas galėjo dalyvauti kai kuriose religinėse apeigose.
Rainfall is declining in many areas.	Daugelyje vietovių lietaus mažėja.
Political groups continue to disagree on policy.	Politinės frakcijos ir toliau nesutaria dėl politikos.
The land itself to the center of the earth.	Pati žemė iki žemės centro.
She was delighted to receive his call.	Ji apsidžiaugė sulaukusi jo skambučio.
He studied literature at the college.	Kolegijoje studijavo literatūrą.
Our company processes eggs in several ways.	Mūsų įmonė kiaušinius apdoroja keliais būdais.
Few will enjoy it	Nedaug kam tai patiks
Feeling a little melancholy, he walked into the kitchen.	Jausdamas šiek tiek melancholiją, jis pasitraukė į virtuvę.
The landscape was filled with tourist attractions.	Kraštovaizdis buvo užpildytas turistiniais objektais.
Their presence is sad.	Jų buvimas yra liūdnas.
This city was covered in crime.	Šis miestas buvo apimtas nusikalstamumo.
There were fewer sheep.	Avių buvo mažiau.
The bomb rang all the time.	Visą tą laiką tiksėjo bomba.
She argued that it was necessary.	Ji tvirtino, kad tai būtina.
The character of a nation is reflected in its literature.	Tautos charakteris atsispindi jos literatūroje.
A server serving cool drinks passed by.	Pro šalį ėjo serveris, tiekiantis vėsius gėrimus.
She was late.	Ji vėlavo.
In winter, snow falls in the highlands.	Žiemą aukštumose iškrenta sniegas.
Many thought that diet protects against disease.	Daugelis manė, kad dieta apsaugo nuo ligų.
If you drive carefully, there should be no problems.	Jei vairuojate atsargiai, problemų neturėtų kilti.
The soldier was badly burned and lost his hair.	Kareivis stipriai apdegė, neteko plaukų.
I play guitar.	Aš groju gitara.
For lunch I want to eat ham and eggs.	Pietums noriu suvalgyti kumpį ir kiaušinius.
The authorities are well aware of the problem.	Valdžia puikiai suvokia problemą.
He counted his money.	Jis suskaičiavo savo pinigus.
I create a lot of garbage.	Sukuriu daug šiukšlių.
All that remains is a simple ticket column.	Liko tik paprastas bilieto stulpelis.
Agora, an ancient marketplace.	Agora, senovinė turgavietė.
They are desperately looking for food.	Jie desperatiškai ieško maisto.
Disputes must end soon.	Ginčai greitai turi baigtis.
He was disappointed that she declined his offer.	Jis buvo nusivylęs, kad ji atsisakė jo pasiūlymo.
The killings caused shock waves across the country.	Žmogžudystės sukėlė šokiravimo bangas visoje šalyje.
The robber raised a bank cashier.	Plėšikas iškėlė banko kasininką.
They checked her passport and asked questions.	Jie patikrino jos pasą ir uždavė klausimų.
Common names are bells, blue bells and trout lilies.	Įprasti pavadinimai yra varpučiai, mėlynieji varpeliai ir upėtakių lelija.
Crime has risen.	Nusikalstamumas augo.
The sun went down beyond the horizon.	Saulė nusileido už horizonto.
A polluted river causes a lot of damage.	Užteršta upė pridaro daug žalos.
The statue stands in front of the great hall.	Statula stovi priešais didžiąją salę.
Language allows us to communicate.	Kalba leidžia mums bendrauti.
The magnificent waterfall thundered impressively.	Įspūdingai griaudėjo didingas krioklys.
After a late dinner, he or she goes to sleep.	Po vėlyvos vakarienės jis arba ji eina miegoti.
Scientists believe this fact is incredible by nature.	Mokslininkai mano, kad šis faktas iš prigimties yra neįtikėtinas.
The police officer knew the girl very well.	Policijos pareigūnas merginą pažinojo labai gerai.
Watching the baseball game on TV, she fell asleep.	Žiūrėdama beisbolo rungtynes ​​per televizorių, ji užmigo.
So death can be a consequence of fear.	Taigi mirtis gali būti baimės pasekmė.
Prepare the soup ingredients.	Paruoškite sriubos ingredientus.
Mark spent his childhood avoiding bullying.	Markas vaikystę praleido vengdamas patyčių.
Crimes against women are on the rise.	Nusikaltimai prieš moteris didėja.
His parents never wanted him to be a pilot.	Jo tėvai niekada nenorėjo, kad jis būtų pilotas.
It took two hours to get to the village.	Iki kaimo prireikė dviejų valandų.
A computer is a machine with many different parts.	Kompiuteris yra mašina, turinti daug skirtingų dalių.
Only his name is known.	Žinomas tik jo vardas.
They all come at once!	Jie visi ateina vienu metu!
So what does it look like to get on a ferry?	Taigi, kaip atrodo įlipti į keltą?
The water is too cold.	Vanduo per šaltas.
The air in this region is clean.	Šiame regione oras yra švarus.
He lay on a hard, bulging mattress.	Jis gulėjo ant kieto, gumbuoto čiužinio.
A smile lit up on the girl's face.	Merginos veide nušvito šypsena.
They agreed never to talk about it.	Jie sutiko niekada apie tai nekalbėti.
A policeman aimed a gun at her.	Policininkas nusitaikė į ją ginklą.
But the meeting has just ended!	Bet susitikimas ką tik baigėsi!
Their union gave birth to eight children.	Jų sąjunga pagimdė aštuonis vaikus.
The coach turned around.	Treneris apsivertė.
Demand for copper is high.	Vario paklausa yra didelė.
Gradually he will try to convince her.	Palaipsniui jis bandys ją įtikinti.
Their restaurant is famous for its delicious food.	Jų restoranas garsėja skaniu maistu.
The rising sun cast long shadows in the desert.	Kylanti saulė metė ilgus šešėlius dykumoje.
Farmers are suffering from drought.	Ūkininkai kenčia nuo sausros.
The chimney is fogging.	Dūmtraukis rūko.
Some may argue that these are remote islands.	Kai kas gali teigti, kad tai atokios salos.
It was morning when the astronaut woke up.	Buvo rytas, kai astronautas pabudo.
The butterfly flies its wings.	Drugelis plasnoja sparnais.
The streets are full of pedestrians and cyclists.	Gatvėse gausu pėsčiųjų ir dviratininkų.
The perpetrator is the leader of a high crime syndicate.	Piktininkas yra didelio nusikalstamumo sindikato lyderis.
The other room was a torture room.	Kitas kambarys buvo kankinimų kambarys.
The tiny village was quite prosperous.	Mažytis kaimelis gana klestėjo.
You can unsubscribe at any time.	Galite bet kada atsisakyti prenumeratos.
The auctioneer asked if anyone wanted an ass.	Aukciono vedėjas paklausė, ar kas nors nori asilo.
The authorities want to ensure a peaceful solution.	Valdžia nori užtikrinti taikų sprendimą.
Talking to him is easier than writing.	Kalbėti jam lengviau nei rašyti.
The lady was going to mask the tears.	Ponia ketino užmaskuoti ašaras.
The fish had no teeth.	Žuvis neturėjo dantų.
The milk soured.	Pienas surūgo.
The brave crusaders were attacked by a fierce army.	Narsius kryžiuočius puolė nuožmi kariuomenė.
It depends on the company you work for.	Tai priklauso nuo įmonės, kurioje dirbate.
This statue is elegant and beautiful.	Ši statula yra elegantiška ir graži.
The face of the rock rises abruptly above the ravine,	Uolos veidas staigiai pakyla virš daubos,
There is a great deal of skepticism about global warming.	Yra labai daug skepticizmo dėl visuotinio atšilimo.
The difficulty of this task will require a lot of effort.	Šios užduoties sunkumas pareikalaus daug pastangų.
Some high school runners trained on the track.	Kai kurie vidurinės mokyklos bėgikai treniravosi trasoje.
It was not possible to forget his apology.	Nebuvo įmanoma pamiršti jo atsiprašymo.
Why don’t we discuss it over dinner?	Kodėl mums to nepadiskutavus per vakarienę?
Most plants in the rainforest contain epiphytes.	Dauguma augalų atogrąžų miškuose yra epifitai.
The fish grew out of the water.	Iš vandens išropojo žuvis.
Researchers have not yet concluded what causes depression.	Mokslininkai dar nepadarė išvados, kas sukelia depresiją.
The effect of forcing these young, unmarried couples	Poveikis, verčiantis šias jaunas, nesusituokusias poras
The young couple noticed him right away.	Jauna pora jį pastebėjo iš karto.
This is the largest annual decline of its kind ever.	Tai didžiausias visų laikų rūšies metinis mažėjimas.
The villagers suffered from the effects of soil erosion.	Kaimo gyventojai kentėjo nuo dirvožemio erozijos padarinių.
A famous man who was once lost gives instructions.	Kadaise pasiklydęs žinomas vyras duoda nurodymus.
He reached for the knife and began to cut.	Jis pasiekė peilį ir pradėjo pjauti.
The constitution guarantees freedom of religion.	Konstitucija garantuoja religijos laisvę.
His reputation for honesty was against him.	Jo sąžiningumo reputacija buvo prieš jį.
Some things are sacred.	Kai kurie dalykai yra šventi.
Our house was flooded.	Mūsų namas buvo užtvindytas.
Sometimes they eat animals like mice and beetles.	Kartais jie valgo tokius gyvūnus kaip pelės ir vabalai.
Beoris.	Beoris.
Soldiers killed an injured rebel.	Kareiviai nukovė sužeistą maištininką.
Go home and put on your coat.	Eik namo ir apsivilk paltą.
Imagine you are at a party where no one is talking to you.	Įsivaizduokite, kad esate vakarėlyje, kur niekas su jumis nekalba.
Turn the steak over with tongs.	Žnyplėmis apverskite kepsnį.
The fish was easy to identify.	Žuvis buvo lengva atpažinti.
Winters are getting colder.	Vis dažniau žiemos darosi šaltesnės.
I have a small dog.	Turiu mažą šunį.
Everyone starved to dinner.	Per vakarienę visi badavo.
The second - a formal style.	Antrasis – formalaus stiliaus.
Today the weather is a little better than yesterday.	Šiandien oras šiek tiek geresnis nei vakar.
The benefit was going to her daughter’s school.	Nauda buvo nueiti į dukters mokyklą.
Both women pretended to be gloomy.	Abi moterys apsimetė niūriais žvilgsniais.
The bike hit the shore.	Dviratis trenkėsi į krantą.
Apparently the frogs are gone.	Matyt, varlių nebeliko.
Warm, humid weather caressed these trees.	Šiltas, drėgnas oras glostė šiuos medžius.
To learn more about them, click here.	Jei norite sužinoti daugiau apie juos, spustelėkite čia.
Goats squeaked through the village.	Per kaimą nuaidėjo ožkų girgždesiai.
Chocolate goes well with chips.	Šokoladas puikiai dera su traškučiais.
The leader announced his decision at the party meeting.	Savo sprendimą lyderis paskelbė partijos posėdyje.
An elderly woman says she saw a ghost.	Pagyvenusi moteris pasakoja, kad matė vaiduoklį.
Did everything go as planned?	Ar viskas pavyko taip, kaip planuota?
Birth rates have fallen sharply.	Gimstamumas smarkiai sumažėjo.
A blue car drives through a zebra.	Per zebrą važiuoja mėlynas automobilis.
Your voice sounds good.	Tavo balsas skamba gerai.
They beat the drums loudly.	Jie garsiai mušė būgnus.
She wished she had never met that man.	Ji norėjo, kad niekada nebūtų sutikusi to vyro.
It’s the trendiest store in town.	Tai madingiausia parduotuvė mieste.
Most doctors believe that saturated fat is not healthy.	Dauguma gydytojų mano, kad sotieji riebalai nėra sveiki.
National parks are an important tourist attraction.	Nacionaliniai parkai yra svarbus turistų traukos objektas.
I spent a long time browsing the shelves.	Ilgą laiką praleidau naršydamas lentynas.
The medieval castle is now a museum.	Viduramžių pilis dabar yra muziejus.
The study of volcanoes is called volcanology.	Vulkanų tyrimas vadinamas vulkanologija.
But there is still war in the country.	Tačiau šalyje tebėra karas.
Water molecules form hydrogen bonds.	Vandens molekulės sudaro vandenilio ryšius.
This thorn is small but very sharp.	Šis dygliukas mažas, bet labai aštrus.
Sift the flour to remove lumps.	Miltai persijojami, kad neliktų gumuliukų.
Stop freaking around your stuff.	Nustokite pašėlusiai raustis po savo daiktus.
The sport is popular here.	Čia populiari sporto šaka.
Turn off the lights.	Išjunkite šviesas.
In total, she discovered five bugs.	Iš viso ji atrado penkias klaidas.
A more specific plan has emerged.	Atsirado konkretesnis planas.
One of my early memories is carnival.	Vienas iš mano ankstyvųjų prisiminimų yra karnavalas.
We should build temples for them!	Turėtume statyti jiems skirtas šventyklas!
Parents are advised to take care of their children at all times.	Tėvams patariama visą laiką prižiūrėti savo vaikus.
You need to make sure the mixture is creamy.	Turite įsitikinti, kad mišinys yra kreminis.
The captain's cabin is directly under the bridge.	Kapitono kabina yra tiesiai po tiltu.
More people seem to get the flu in the winter.	Atrodo, kad žiemą gripu suserga daugiau žmonių.
They chose one of their numbers as their leader.	Jie vieną iš savo skaičiaus išsirinko savo lyderiu.
He led the villagers to pray.	Jis vadovavo kaimo gyventojams melstis.
There are harsh languages ​​in the video game.	Vaizdo žaidime yra šiurkščios kalbos.
Their conversation lasted for hours.	Jų pokalbis truko valandas.
Each state has slightly different insurance laws.	Kiekviena valstybė turi šiek tiek skirtingus draudimo įstatymus.
They spent the rest of it the next month.	Jie ten praleido likusį kitą mėnesį.
These are quick tasks.	Tai greitai atliekamos užduotys.
Agreement on common issues.	Susitarimas dėl bendrų problemų.
Studied rigorously but did not pass the final exams.	Mokėsi griežtai, bet neišlaikė baigiamųjų egzaminų.
He saw a woman in the distance.	Tolumoje pamatė moterį.
Flowering has fallen out of her life.	Iš jos gyvenimo nukrito žydėjimas.
Few people think this poem is profound.	Nedaugelis žmonių mano, kad šis eilėraštis yra gilus.
Deep-sea fish are most preferred.	Labiausiai pageidaujamos giliavandenės žuvys.
Can you repair this phone?	Ar galite suremontuoti šį telefoną?
However, the bandages must first be sterilized.	Tačiau pirmiausia tvarsčiai turi būti sterilizuoti.
The rules must be respected.	Reikia gerbti taisykles.
The director called his assistant.	Direktorius paskambino savo padėjėjui.
You can use it for writing, music, art.	Galite naudoti rašymui, muzikai, menui.
The dictator was forced into power by the army.	Diktatorių į valdžią privertė kariuomenė.
Say it slowly, saying it clearly.	Pasakykite tai lėtai, aiškiai ištardami.
He does not have his children.	Jis savo vaikų neturi.
She looked at her father in surprise.	Ji nustebusi pažvelgė į tėvą.
The laptop fell to the floor and broke.	Nešiojamasis kompiuteris nukrito ant grindų ir sulūžo.
According to a recent survey, people like to go outside.	Neseniai atliktos apklausos duomenimis, žmonėms patinka išeiti į lauką.
The church was magnificent.	Bažnyčia buvo didinga.
The stars were still visible in the sky.	Danguje vis dar buvo matomos žvaigždės.
The population has declined due to the disease.	Gyventojų skaičius sumažėjo dėl ligos.
Dark chocolate has more nutrients than milk.	Tamsus šokoladas turi daugiau maistinių medžiagų nei pienas.
Some fish and some creatures have unusual colors.	Kai kurios žuvys ir kai kurie padarai turi neįprastų spalvų.
How does solar galvanizing work?	Kaip veikia saulės cinkavimas?
The old lady was old and weakened.	Senoji ponia paseno ir susilpnėjo.
Exercise courses have been held recently.	Neseniai vyko fizinio krūvio kursai.
He is, without a doubt, a genius.	Jis, be jokios abejonės, yra genijus.
In ancient times, no one used coins.	Senovėje niekas nenaudojo monetų.
Just a short run!	Tik trumpas bėgiojimas!
The water evaporates into the air.	Vanduo išgaruoja į orą.
According to religious doctrine, everyone is born unclean.	Pagal religinę doktriną kiekvienas gimsta nešvarus.
She ran to the kitchen and made a savory snack.	Ji nubėgo į virtuvę ir pagamino pikantiškų užkandžių.
A police officer fell silent, disturbed by the graffiti.	Policijos pareigūnas nutilo, sutrikęs dėl grafičių.
On Sunday, but she didn’t come.	Sekmadienį, bet ji neatėjo.
The peasants worked the land here.	Valstiečiai čia dirbo žemę.
Many people mistakenly associate neurosis with mental instability.	Daugelis žmonių klaidingai sieja neurozes su psichikos nestabilumu.
The competition was fierce.	Konkurencija buvo nuožmi.
The ceiling is down.	Lubos nukarusios.
Indirectly the servant was caught lying.	Netiesiogiai tarnas buvo pagautas meluojant.
The sooner we stop this, the better.	Kuo greičiau tai sustabdysime, tuo geriau.
Cutting pliers allow you to cut quickly.	Pjovimo replės leidžia greitai pjauti.
There is a chance that this storm will cause problems.	Yra tikimybė, kad ši audra sukels problemų.
They were hastily buried under a berry bush.	Jie buvo paskubomis palaidoti po uogų krūmu.
The puppet master touched the oats.	Lėlių meistras apčiuopė avižas.
The mouse steals across the floor.	Pelė vogčiomis juda per grindis.
They were insanely rushing for security.	Jie beprotiškai veržėsi dėl saugumo.
She was five feet six inches tall.	Ji buvo penkių pėdų šešių colių ūgio.
How do you say that?	Kaip tu tai ištari?
The pond was dry.	Tvenkinys buvo sausas.
Desserts are another word for dessert.	Desertai yra kitas žodis, reiškiantis desertą.
The horse quickly jumped over the fence.	Arklys greitai peršoko per tvorą.
They went to the other end of the field.	Jie nuėjo į kitą lauko galą.
Only share relevant links.	Bendrinkite tik atitinkamas nuorodas.
A term deposit is a type of savings scheme.	Terminuotasis indėlis yra taupymo schemos rūšis.
The family is growing.	Šeima auga.
His purple robe hung freely around his broken frame.	Jo purpurinis chalatas laisvai kabėjo aplink jo lūžusį rėmą.
Religion is practiced in many parts of the world.	Religija praktikuojama daugelyje pasaulio šalių.
It was easy to wake up.	Buvo lengva pabusti.
The prophet taught that all people are brothers.	Pranašas mokė, kad visi žmonės yra broliai.
We are surrounded by small towns.	Mus supa maži miesteliai.
The brakes are stuck.	Užstrigo stabdžiai.
The young man disappeared from sight.	Jaunuolis dingo iš akių.
The spit is clogged with excess food.	Nerija užsikimšo maisto pertekliumi.
The hurricane wreaked havoc.	Uraganas padarė siaubingą sunaikinimą.
Heavy rains have caused floods in some regions.	Dėl stiprios liūties kai kuriuose regionuose kilo potvyniai.
Escape from punishment for serious crimes.	Pabėgimas nuo bausmės už sunkius nusikaltimus.
First, you need fruits and sweeteners.	Pirma, jums reikia vaisių ir saldiklių.
Obedient and social animals respond to the sound of music.	Paklusnūs ir socialūs gyvūnai reaguoja į muzikos garsą.
They were eating roast pork.	Jie vaišinosi kepta kiaule.
This is the man we were looking for.	Tai vyras, kurio mes ieškojome.
All students must apply for free school meals.	Visi mokiniai turi kreiptis dėl nemokamo maitinimo mokykloje.
She wore her hair in loose curls.	Plaukus ji nešiojo palaidomis garbanomis.
These rules apply to both adults and children.	Šios taisyklės galioja ir suaugusiems, ir vaikams.
Restarting is always a good choice.	Pradėti iš naujo visada yra geras pasirinkimas.
The pipes leaked into the wall.	Vamzdžiai nutekėjo sienoje.
He limbs a little.	Jis šiek tiek šlubuoja.
Much of the land was used to grow vegetables.	Didelė dalis žemės buvo skirta daržovių auginimui.
The chameleon changes color to blend in with its background.	Chameleonas keičia spalvą, kad susilietų su savo fonu.
The fish is caught, gutted, skinned and the fillet cut.	Žuvis sugaunama, išdarinėjama, nulupama oda ir išpjaustoma filė.
A shortness of breath was heard.	Pasigirdo nuostabos dusulys.
He raised his hand in protest.	Jis protestuodamas pakėlė ranką.
Poor communication is at the heart of this problem.	Prastas bendravimas yra šios problemos esmė.
It was almost too late for them.	Jiems buvo beveik per vėlu.
Schools are required to maintain health records for all students.	Mokyklos privalo tvarkyti visų mokinių sveikatos įrašus.
A small outdoor lizard crawled on the sidewalk.	Nedidelis lauko driežas šliaužė šaligatviu.
The project was suspended due to lack of funds.	Projektas buvo sustabdytas, nes trūko lėšų.
Yes, they are too.	Taip, jie taip pat.
As soon as he finds the time, he plays the piano.	Kai tik randa laiko, groja pianinu.
Her body was thrown into the bushes.	Jos kūnas buvo išmestas į krūmus.
In fact, it is a fort.	Tiesą sakant, tai yra fortas.
The man was an amateur.	Vyras buvo mėgėjas.
It is impossible to make these instructions for either the head or the tail.	Neįmanoma padaryti šių nurodymų nei galvos, nei uodegos.
They fished along the river, hoping for a big catch.	Jie žvejojo ​​palei upę, tikėdamiesi didelio laimikio.
Continents are constantly moving towards each other.	Žemynai nuolat juda vienas kito link.
He was wearing a white shirt.	Jis vilkėjo baltus marškinius.
Fans rejoiced as he climbed the podium.	Sirgaliai džiūgavo jam lipant ant podiumo.
Authorities used tanks to quell the riots.	Valdžia riaušėms malšinti panaudojo tankus.
Our president always says that corruption is intolerable.	Mūsų prezidentas visada sako, kad korupcija yra netoleruotina.
The government postponed the parliamentary debate for several months.	Vyriausybė kelis mėnesius atidėjo parlamento debatus.
Little has changed in the last fifty years.	Per pastaruosius penkiasdešimt metų mažai kas pasikeitė.
This business is for the production of products only.	Šis verslas yra skirtas tik produktų gamybai.
The journey takes two hours.	Kelionė trunka dvi valandas.
He muttered something under his nose.	Jis kažką sumurmėjo po nosimi.
Understandably, he was killed.	Suprantama, kad jis buvo nužudytas.
So he got a new job.	Taigi jis gavo naują darbą.
The biscuit recipe is at the back of the pack.	Sausainių receptas yra pakuotės gale.
The villagers live in straw houses.	Kaimo gyventojai gyvena šiaudiniuose namuose.
Each line contains exactly eight characters.	Kiekvienoje eilutėje yra tiksliai aštuoni simboliai.
The trees bloom in spring.	Medžiai žydi pavasarį.
Some owners have started hiring farm workers this year.	Kai kurie savininkai šiemet pradėjo samdyti ūkio darbuotojus.
This makes up a small part of the population.	Tai sudaro nedidelę gyventojų dalį.
The drink must be well mixed.	Gėrimas turi būti gerai išmaišytas.
So many stars in this sky.	Tiek daug žvaigždžių šiame danguje.
Librarians are increasingly engaged.	Bibliotekininkai vis labiau užsiima.
The villagers live in huts made of clay bricks.	Kaimo gyventojai gyvena iš molinių plytų sumūrytose trobelėse.
She plays the piano.	Ji groja pianinu.
She greeted him with his arms outstretched.	Ji pasitiko jį išskėstomis rankomis.
She is the most successful water photographer.	Ji yra pati sėkmingiausia vandens fotografė.
Make sure there are no leaks.	Įsitikinkite, kad nėra nuotėkio.
The construction of the arboretum will be very beneficial.	Arboretumo statyba bus labai naudinga.
Do you like non-fiction books?	Ar jums patinka negrožinės literatūros knygos?
The report said it was a scandal.	Pranešime teigiama, kad tai buvo skandalas.
You will need a glass of lemon juice first.	Pirmiausia jums reikės stiklinės citrinos sulčių.
Rare spiders have been found in the region.	Regione rastas retas voras.
Avocados are used as a vegetable.	Avokadai naudojami kaip daržovės.
My aunt is a fabric artist.	Mano teta yra audinių dailininkė.
Peace would be the highest ideal.	Ramybė būtų aukščiausias idealas.
We parted at dawn.	Išsiskyrėme auštant.
It is very important to keep accurate records.	Labai svarbu vesti tikslius įrašus.
My teacher is very strict.	Mano mokytojas labai griežtas.
There are maybe one billion species on earth.	Žemėje gyvuoja gal vienas milijardas rūšių.
They have a reputation for violence.	Jie turi smurto reputaciją.
Water turbidity impaired visibility.	Vandens drumstumas pablogino matomumą.
She was leaning over the kitchen table mixing the ingredients.	Ji buvo pasilenkusi virš virtuvės stalo maišydama ingredientus.
He works in a factory.	Jis dirba gamykloje.
Taste the soup to determine when it is ready.	Paragaukite sriubos, kad nustatytumėte, kada ji paruošta.
But in reality, much remains to be done.	Tačiau iš tikrųjų dar daug ką reikia padaryti.
She died young.	Ji mirė jauna.
They walked slowly, feeling their way.	Jie ėjo lėtai, jausdami savo kelią.
The regime refused to negotiate with the opposition.	Režimas atsisakė derėtis su opozicija.
The skin softens in a few minutes.	Oda suminkštės per kelias minutes.
The relative importance of the two regions has changed over time.	Santykinė dviejų regionų svarba laikui bėgant kito.
The artists in this exhibition were inspired by folk art.	Menininkus šioje parodoje įkvėpė tautodailė.
The actors are still working on their stage show.	Aktoriai vis dar dirba su savo sceniniu šou.
The government has called for a public debate.	Vyriausybė paragino pradėti viešą diskusiją.
He suddenly left the room.	Jis staiga išėjo iš kambario.
I sprinkled a little salt in the pan.	Į keptuvę pabarsčiau šiek tiek druskos.
Parallel mutations affect the same gene.	Lygiagrečios mutacijos veikia tą patį geną.
The author claimed she was not afraid.	Autorė tvirtino, kad ji nebijo.
She urged immigrants to be patient.	Ji paragino imigrantus būti kantriems.
She will be able to get on the bus easily.	Ji galės lengvai įsėsti į autobusą.
Please tell me exactly how you feel.	Prašau tiksliai pasakyti, kaip jaučiatės.
He was sure she would rush to him.	Jis buvo tikras, kad ji skubės pas jį.
The professor spoke with obvious dissatisfaction.	Profesorius kalbėjo su akivaizdžiu nepasitenkinimu.
The bird population will continue to decline this century	Paukščių populiacija šį šimtmetį toliau mažės
The chef is from another city.	Virėja yra iš kito miesto.
This is a difficult question.	Tai sudėtingas klausimas.
He looks for the source of the trouble and fixes it.	Jis ieško bėdų šaltinio ir ją sutvarko.
The lighthouse stands on a cliff overlooking the sea.	Švyturys stovi ant uolos su vaizdu į jūrą.
A lot of time passes.	Praeina daug laiko.
Many forests have been cut down for housing.	Daug miškų iškirsta būsto statybai.
The dog started barking gently.	Šuo pradėjo švelniai loti.
It wasn’t a good movie.	Tai nebuvo geras filmas.
He has a great record.	Jis turi puikų rekordą.
The stranger raised the knife.	Nepažįstamas nepažįstamasis iškėlė peilį.
This event of mass extinction destroyed dinosaurs.	Šis masinio išnykimo įvykis sunaikino dinozaurus.
Researchers need to examine the data carefully.	Tyrėjai turi atidžiai išnagrinėti duomenis.
This city is known for its deep religious philosophy.	Šis miestas yra žinomas dėl savo gilios religinės filosofijos.
The ducks in the pond began to stir.	Antys tvenkinyje pradėjo maišytis.
The years passed quickly.	Metai prabėgo greitai.
Before crossing the street, she looked in both directions.	Prieš pereidama gatvę, ji pažiūrėjo į abi puses.
He unconsciously fell into the pit.	Jis nesąmoningai įkrito į duobę.
The forest shrank into a sea of ​​fog.	Miškas susitraukė į rūko jūrą.
He knocked on the door politely.	Jis mandagiai pasibeldė į duris.
Death Angel.	Mirties angelas.
I bought a nice watch.	Nusipirkau gražų laikrodį.
The president's discussion was interrupted by a loud thud.	Prezidentės diskusiją nutraukė garsus dunksėjimas.
What do we have here?	Ką mes čia turime?
The soldiers watched the match with interest.	Kariai susidomėję stebėjo rungtynes.
Quickly wipe everything on the table.	Greitai nuvalykite viską, kas ant stalo.
A number of jobs have been destroyed.	Buvo sunaikinta nemažai darbo vietų.
My absence here will be noticed.	Mano nebuvimas čia bus pastebėtas.
A gentle breeze blew through the forest.	Miške pūtė švelnus vėjelis.
The simplest form of writing is syllables.	Paprasčiausia rašymo forma yra skiemenys.
He joked sarcastically about the matter.	Jis sarkastiškai pajuokavo apie šį klausimą.
It’s nice to hear the voice of a crying child.	Malonu girdėti verkiančio vaiko balsą.
The trees were overgrown with lichens.	Medžiai buvo apaugę kerpėmis.
The snake crawled through the grass.	Gyvatė slinko per žoles.
She had to destroy the letter.	Ji turėjo sunaikinti laišką.
This technique was also applied to glass.	Ši technika buvo pritaikyta ir stiklui.
The bigger ones will go well today.	Didesnis šiandien gerai važiuos.
The slope of Status Mountain made the trip difficult.	Status kalno šlaitas apsunkino kelionę.
You can enjoy delicious food here.	Būdami čia galėsite mėgautis skaniu maistu.
Rub the butter into the flour by hand.	Sviestą rankomis įtrinkite į miltus.
He obviously knows you're a cop.	Jis akivaizdžiai žino, kad tu policininkas.
He spent several hours exploring the city.	Kelias valandas jis praleido tyrinėdamas miestą.
Radio and television reports reached us too late.	Radijo ir televizijos reportažai mus pasiekė per vėlai.
These countries expect to control the flow of oil.	Šios šalys tikisi kontroliuoti naftos srautą.
The experience proved very instructive.	Patirtis pasirodė labai pamokanti.
I stood up hard.	Sunkiai atsistojau.
Romantic climate, vineyards, beautiful landscapes.	Romantiškas klimatas, vynuogynai, gražūs kraštovaizdžiai.
He didn’t have time to play.	Jis neturėjo laiko žaisti.
An ambulance took the injured to the hospital.	Greitoji pagalba sužeistąjį išvežė į ligoninę.
A copyright infringement case has been filed.	Pradėta byla dėl autorių teisių pažeidimo.
Additional sources of clean water may be created.	Gali būti sukurti papildomi švaraus vandens šaltiniai.
Climate and environment are closely linked.	Klimatas ir aplinka yra glaudžiai susiję.
So be careful not to cut.	Taigi būkite atsargūs, kad nesusipjaustytumėte.
The ship swayed gently in a quiet lagoon.	Laivas švelniai siūbavo ramioje lagūnoje.
She replied in clear, indisputable prose.	Ji atsakė aiškia, neginčijama proza.
Efforts have been condemned from the beginning.	Pastangos nuo pat pradžių buvo pasmerktos.
The governing body responded by sending undercover agents to investigate.	Valdymo organas atsakė išsiųsdamas slaptuosius agentus tirti.
He never had any doubts.	Jam niekada nekilo jokių abejonių.
When was this building built?	Kada šis pastatas buvo pastatytas?
The forest is dense.	Miškas tankus.
This one quickly slipped down.	Šis greitai nuslydo žemyn.
Thus, it is acceptable to make grammatical errors.	Taigi, priimtina daryti gramatikos klaidas.
First you need to boil three eggs.	Pirmiausia reikia išvirti tris kiaušinius.
Marketing methods have greatly improved in recent years.	Pastaraisiais metais rinkodaros metodai labai patobulėjo.
You study hard, work hard, and follow the rules.	Jūs sunkiai mokotės, sunkiai dirbate ir laikotės taisyklių.
She stared at her torturer with harsh, black eyes.	Ji žvilgtelėjo į savo kankintoją atšiauriomis, juodomis akimis.
I don’t want to wear my fur today.	Nenoriu šiandien dėvėti savo kailio.
The popularity of this brand has grown significantly.	Šio prekės ženklo populiarumas labai išaugo.
The summer was very hot.	Vasara buvo labai karšta.
The driver looked at him angrily.	Vairuotojas piktai pažvelgė į jį.
She surveyed the rushing hilly terrain.	Ji apžvelgė skubančią kalvotą vietovę.
The nuclear industry has been nationalized.	Branduolinė pramonė buvo nacionalizuota.
One of the oldest cities in the world.	Vienas seniausių miestų pasaulyje.
The flock is visited daily by the shepherd.	Kasdien pulkus aplanko piemuo.
The next round of negotiations will take place next year.	Kitas derybų ratas vyks kitais metais.
Many people have never been seen again.	Daugelis žmonių daugiau niekada nebuvo matyti.
You should log in to the gym to get fit.	Turėtumėte prisijungti prie sporto salės, kad galėtumėte susitvarkyti.
The currency depreciated sharply.	Valiuta smarkiai devalvavosi.
The canary song became faster and louder.	Kanarėlės giesmė tapo greitesnė ir garsesnė.
Stop digging in the garden.	Nustokite kasti sode.
She visualized the information by memorizing it.	Mokydamasi mintinai informaciją ji vizualizavo.
A bomb exploded at midnight yesterday.	Vakar vidurnaktį sprogo bomba.
On the contrary, sometimes they use processed foods.	Atvirkščiai, kartais jie naudoja perdirbtus maisto produktus.
Such things are dangerous for children.	Tokie dalykai yra pavojingi vaikams.
Every child has to pay a fine.	Kiekvienas vaikas turi sumokėti baudą.
I will fight for what is right.	Aš kovosiu už tai, kas teisinga.
He drove his parents crazy.	Jis vedė savo tėvus iš proto.
Now create a simple circuit.	Dabar sukurkite paprastą grandinę.
This region is known for its wines.	Šis regionas yra žinomas dėl savo vynų.
Now, if you would just leave, sir.	Dabar, jei tik pasitrauktumėte, pone.
Few are as humble as this man.	Nedaugelis yra tokie nuolankūs kaip šis žmogus.
Occasionally you will come to me.	Retkarčiais ateisi pas mane.
But the situation has changed dramatically.	Tačiau situacija kardinaliai pasikeitė.
The captain told the crew to bring the oil.	Kapitonas liepė įgulai atnešti alyvos.
Recently, an entrepreneur complained of poor health.	Neseniai verslininkas skundėsi bloga sveikata.
The farmer lives by growing rice and corn.	Ūkininkas gyvena augindamas ryžius ir kukurūzus.
I ran all the way home.	Bėgau visą kelią namo.
Many films leave viewers with a dark flair.	Daugelis filmų palieka žiūrovams tamsų nuojautą.
Local politicians have been jailed today on charges of corruption.	Vietos politikas šiandien buvo įkalintas dėl kaltinimų korupcija.
She stopped preparing and drank more tea.	Ji nustojo ruoštis ir išgėrė daugiau arbatos.
Such a language tastes very poor.	Tokia kalba labai prasto skonio.
A taxi was waiting outside.	Lauke laukė taksi.
He fell asleep easily.	Jis lengvai užmigo.
The log is cut.	Rąstas nupjaunamas.
It started with so much promise.	Tai prasidėjo taip daug žadančiai.
Cars emit pollutants into the air.	Automobiliai į orą išmeta teršalus.
She continued to work.	Ji tęsė darbą.
The liver was severely damaged.	Kepenys buvo stipriai pažeistos.
Unfortunately, the factories are not environmentally friendly.	Deja, gamyklos nėra draugiškos aplinkai.
A state of emergency has been declared.	Paskelbta nepaprastoji padėtis.
The hollow trampled on the lily lobes.	Begemotas trypė ant lelijų skilčių.
Schools were set up faster than planned.	Mokyklos buvo steigiamos greičiau nei planuota.
He swayed and fell to the ground.	Jis susvyravo ir nukrito ant žemės.
The waitress brought the bill.	Padavėja atnešė sąskaitą.
The seller directed us to the piece we wanted.	Pardavėjas nukreipė mus prie kūrinio, kurio norėjome.
Well, in any case, a heat wave.	Na, bet kokiu atveju karščio banga.
Supermarkets, museums and tourist sites.	Prekybos centrai, muziejai ir turistinės vietos.
The money was withdrawn from a bank account.	Pinigus nuėmė iš banko sąskaitos.
Scientists have announced a global cold.	Mokslininkai paskelbė visuotinį atšalimą.
The mosque’s minaret was made of stone.	Mečetės minaretas buvo pagamintas iš akmens.
He muttered something and left.	Jis kažką sumurmėjo ir nuėjo.
A stream flows through this town.	Per šį miestelį teka upelis.
The seller cannot accurately estimate.	Pardavėjas negali tiksliai įvertinti.
Some people rinse their hair with soda.	Kai kurie žmonės skalavo plaukus soda.
Scientists had to study the fossils.	Mokslininkai turėjo ištirti fosilijas.
Most quietly waited for the winds of change.	Dauguma tyliai laukė permainų vėjų.
Together they spent a romantic evening.	Kartu jie praleido romantišką vakarą.
He stood at a crossroads, a village church was built.	Atsistojo kryžkelėje, buvo pastatyta kaimo bažnyčia.
The children sleep in their beds.	Vaikai miega savo lovose.
You will lose your luggage.	Jūs prarasite savo bagažą.
Baking soda is a white powder.	Kepimo soda yra balti milteliai.
But the same man appeared in night vision	Tačiau tas pats vyras pasirodė naktiniuose regėjimuose
The timing of events at different speeds varies.	Skirtingu greičiu vykstančių įvykių laikas skiriasi.
Just look around.	Tiesiog apsidairykite aplinkui.
The swimmer swam through the water.	Plaukikas plaukė per vandenį.
Cats help control rodent populations.	Katės padeda kontroliuoti graužikų populiacijas.
Both warring parties signed a peace treaty.	Abi kariaujančios šalys pasirašė taikos sutartį.
The head of government is always a man.	Vyriausybės vadovas visada yra vyras.
The tires squeak when the car enters a turn.	Automobiliui įvažiuojant posūkį padangos girgžda.
There is evidence that they are at risk.	Yra įrodymų, kad jiems gresia pavojus.
Several men watch another man being beaten.	Keli vyrai stebi, kaip mušamas kitas vyras.
Store vegetables in a dark and cool place.	Daržoves laikykite tamsioje ir vėsioje vietoje.
The seats are comfortable.	Sėdynės patogios.
She asked if she had done anything wrong.	Ji paklausė, ar nepadarė ką nors blogo.
Warning!	Įspėjimas!
He believes in karma.	Jis tiki karma.
The water is very clean.	Vanduo labai švarus.
She loves to play volleyball.	Jai patinka žaisti tinklinį.
It is difficult to quantify the severity of this problem.	Sunku kiekybiškai įvertinti šios problemos sunkumą.
There are many things to love here!	Čia yra daug dalykų, kuriuos reikia mylėti!
All children are known by their initials.	Visi vaikai žinomi pagal jų inicialus.
It is made of simple, natural materials.	Jis pagamintas iš paprastų, natūralių medžiagų.
She hid under the table.	Ji pasislėpė po stalu.
A young girl holding a sharp roll.	Jauna mergina, laikanti aštrų ritinį.
Who eventually became his son is not recorded.	Kas galiausiai tapo jo sūnumi, neužfiksuota.
When it comes to my interests, quality is paramount to me.	Kalbant apie mano interesus, man svarbiausia kokybė.
The glass tube was broken.	Stiklinis vamzdis buvo sulūžęs.
He was eighteen and straight as an arrow.	Jam buvo aštuoniolika ir jis tiesus kaip strėlė.
The surrounding forests have been restored.	Aplinkiniai miškai buvo atnaujinti.
Do these clouds look like rain?	Ar šie debesys atrodo kaip lietus?
He was awarded a gold medal.	Jis buvo apdovanotas aukso medaliu.
The temperature remains constant.	Temperatūra išlieka pastovi.
What was written on the wall was impossible to accomplish.	To, kas buvo parašyta ant sienos, buvo neįmanoma įvykdyti.
Sprinkle the vegetables with salt.	Daržoves pabarstykite druska.
Kids love that movie.	Vaikams tas filmas patinka.
When used with them, they have a synergistic effect.	Vartojant kartu su jais, jie turi sinergetinį poveikį.
The answer was simple.	Atsakymas buvo paprastas.
She slowly, methodically stacked her suitcases.	Ji lėtai, metodiškai susikrovė lagaminus.
The bouncer scored a run.	Atmušėjas pelnė bėgimą.
She gently stirred the coffee.	Ji atsargiai išmaišė kavą.
The leopard sneaked quietly through the jungle.	Leopardas tyliai sėlino per džiungles.
The cube is red.	Kubas raudonas.
The sun rises in the east and sets in the west.	Saulė teka rytuose ir leidžiasi vakaruose.
The witch smiled contentedly.	Ragana patenkinta šyptelėjo.
The connection between the two of them was close.	Jųdviejų ryšys buvo glaudus.
The soldiers withdrew their weapons.	Kareiviai išsitraukė ginklus.
Quantitative data were provided in the literature.	Literatūroje buvo pateikti kiekybiniai duomenys.
The deposit made the bank insolvent.	Dėl indėlio bankas tapo nemokus.
The country has been experiencing a drought for several years.	Šalis kelerius metus išgyveno sausrą.
The chief of the tribe was named chief.	Genties vadas buvo pavadintas vadu.
Each egg is given to a guardian.	Kiekvienas kiaušinis atiduodamas globėjui.
Out of gas.	Baigėsi benzinas.
The unventilated boiler had to be full of steam.	Neventiliuojamas katilas turėjo būti pilnas garų.
There are thousands of books in that library.	Toje bibliotekoje yra tūkstančiai knygų.
The young man looked at her in silence.	Jaunuolis tylėdamas žiūrėjo į ją.
They mean more action.	Jie reiškia daugiau veiksmų.
Is the second time you are late this week.	Ar antrą kartą šią savaitę vėluojate.
The couple said the taxi driver ran away.	Pora sakė, kad taksi vairuotojas paspruko.
The farmer drowned in the flood.	Ūkininkas potvynyje nuskendo.
The sand of time changes everything.	Laiko smėlis viską keičia.
Girls rarely go to parties with unaccompanied parents.	Merginos retai į vakarėlius eina nelydimos tėvų.
Please write down the facts observed.	Prašome parašyti pastebėtus faktus.
This car has seen better days.	Šis automobilis matė geresnių dienų.
Banks and other companies declined the offer.	Bankai ir kitos įmonės atsisakė pasiūlymo.
He will take an exam next month.	Kitą mėnesį jis laikys egzaminą.
You have to do it carefully.	Turite tai padaryti atsargiai.
The shelter was built using all automated construction techniques.	Prieglauda buvo pastatyta naudojant visas automatizuotas statybos technikas.
Everything seemed fun.	Viskas atrodė smagu.
Locals say the region was once inhabited by olive groves.	Vietos gyventojai sako, kad kažkada regionas buvo apgyvendintas alyvmedžių giraitėmis.
It is impossible to separate politics from economics.	Neįmanoma atskirti politikos nuo ekonomikos.
The sky was teary, the air was snowy.	Dangus buvo ašarotas, oras sniego.
He crawled deep into the cave	Jis nušliaužė giliai į urvą
Water is vital to our health.	Vanduo yra gyvybiškai svarbus mūsų sveikatai.
Especially in the spring.	Ypač pavasarį.
The kids giggled at the garage.	Vaikai kikeno prie garažo.
First, you have to be a good swimmer.	Pirma, jūs turite būti geras plaukikas.
The electricity began to flicker and fade.	Elektra ėmė mirgėti ir blankti.
He categorically refused.	Jis kategoriškai atsisakė.
She is never happy if she doesn’t help others.	Ji niekada nėra laiminga, jei nepadeda kitiems.
Instead, she decided to buy a house.	Vietoje ji nusprendė nusipirkti namą.
As soon as it arrives, it will start working.	Kai tik atvyks, pradės dirbti.
Each place we visited had a rich history.	Kiekviena mūsų aplankyta vieta turėjo turtingą istoriją.
Active central heating is expensive.	Aktyvus centrinis šildymas yra brangus.
Buyers were upset.	Pirkėjai buvo sujudę.
Sometimes you don’t really feel that great after winning.	Kartais po laimėjimo tikrai nesijaučiate taip puikiai.
Complete the side.	Užbaikite šoninę.
The city was ravaged by rain and hurricanes.	Miestą siaubė liūtys ir uraganai.
This smell is awful.	Šis kvapas yra baisus.
Lime and soda are used for cleaning.	Valymui naudojamos kalkės ir soda.
The islanders took advantage of the opportunities.	Salos gyventojai pasinaudojo galimybėmis.
People do not always listen to the advice of doctors.	Žmonės ne visada klauso gydytojų patarimų.
After three hours of fighting, the survivors left the ship.	Po trijų valandų kovos išgyvenusieji paliko laivą.
Tourist chatter and laughter.	Turistų šnekučiavimas ir juokas.
Underarming is largely ignored in most societies.	Daugumoje visuomenių pažastų higiena iš esmės ignoruojama.
The money was used for public benefit.	Pinigai buvo panaudoti visuomeninėms naudoms.
The bride smiled nervously at the groom.	Nuotaka nervingai nusišypsojo jaunikiui.
Camembert is a type of cheese.	Camembert yra sūrio rūšis.
It was a rainy day.	Tai buvo lietinga diena.
He said world opinion is on his side.	Jis sakė, kad pasaulio nuomonė yra jo pusėje.
The shoes were worn and crooked.	Batai buvo nusidėvėję ir kreivi.
In the morning she woke up from a cracking headache.	Ryte ji pabudo nuo skeldančio galvos skausmo.
The roar of a lion is heard from miles away.	Liūto riaumojimas girdimas mylių atstumu.
This church was built for six worshipers.	Ši bažnyčia buvo pastatyta šešiems maldininkams.
The tent was lit by a small light bulb.	Palapinę apšvietė maža lemputė.
High heat can dry out many trees.	Didelis karštis gali išdžiovinti daugelį medžių.
She pulled back her sleeve and uncovered her red wrist.	Ji atitraukė rankovę ir atidengė raudoną riešą.
Do you have time?	Ar turi laiko?
Try to guess that person's name.	Pabandykite atspėti to asmens vardą.
Unnoticed, they turned his back on him.	Nepastebėti jie užsuko jam už nugaros.
Her head dizzy.	Jai svaigo galva.
The team trained hard, hoping to win.	Komanda sunkiai treniravosi, tikėdamasi laimėti.
They went running.	Jie ėjo bėgioti.
It was a terpsychorean tour de force.	Tai buvo terpsichorean Tour de force.
The answer to the question.	Atsakymas į klausimą.
Scientists from many countries participated in the experiment.	Eksperimente dalyvavo mokslininkai iš daugelio šalių.
The king raised a golden scepter.	Karalius iškėlė auksinį skeptrą.
The magnet grabbed the boy.	Magnetas patraukė berniuką.
He died of a heart attack after a long illness.	Po ilgos ligos mirė nuo širdies smūgio.
You are passing through a very dangerous area.	Jūs einate per labai pavojingą zoną.
We don’t want a language that’s hard to read.	Mes nenorime kalbos, kurią sunku skaityti.
She throws his useful suggestions out the window.	Ji išmeta jo naudingus pasiūlymus pro langą.
He cried but said nothing.	Jis verkė, bet nieko nesakė.
In the end, she piled up in suitcases.	Pabaigoje ji susikrovė lagaminus.
The journal informs readers about the latest scientific advances.	Žurnalas informuoja skaitytojus apie naujausius mokslo pasiekimus.
If you want to contact me, call my home phone.	Jei norite su manimi susisiekti, skambinkite mano namų telefonu.
The poor suffer primarily from deadly diseases.	Vargšai pirmiausia kenčia nuo mirtinų ligų.
It was slender.	Jis buvo liekno sudėjimo.
These yard-by-game stats are misleading.	Ši jardų per žaidimą statistika yra klaidinanti.
This road has been built for many years.	Šis kelias buvo tiesiamas daugelį metų.
Decorate the birthday cake to your liking.	Papuoškite gimtadienio tortą pagal savo pageidavimus.
The flight was delayed due to poor weather conditions.	Skrydis atidėtas dėl prastų oro sąlygų.
This house is a bit secluded.	Šis namas yra šiek tiek nuošalus.
The truck was rolling slowly on the road.	Keliu lėtai riedėjo sunkvežimis.
She broke my five books, which is unforgivable.	Ji sulaužė penkias mano knygas, o tai neatleistina.
The farmers' coalition protested strongly.	Ūkininkų koalicija smarkiai protestavo.
The court upheld his decision on the testimony of the witness.	Teismas paliko galioti jo sprendimą dėl liudytojo parodymų.
What specific plant do they use for the paint?	Kokį konkretų augalą jie naudoja dažams?
Often people overestimate their capabilities.	Dažnai žmonės pervertina savo galimybes.
The ransom was set at two million.	Išpirka buvo nustatyta dviem milijonais.
Researchers have advocated a change in policy.	Mokslininkai pasisakė už politikos pakeitimą.
You should wear red, he said.	Turėtumėte dėvėti raudoną, - sakė jis.
She wore her nails.	Ji nusidėliojo nagus.
The fort is famous for its architecture.	Fortas garsėja savo architektūra.
A heavy black silk veil hid her face.	Sunkus juodas šilkinis šydas slėpė jos veidą.
The texture should be thick and creamy.	Tekstūra turi būti tiršta ir kreminė.
This message shocked the nation.	Ši žinia sukrėtė tautą.
She grows fresh vegetables in her apartment.	Savo bute ji augina šviežias daržoves.
The exposition is owned and supervised by the city government.	Ekspozicija priklauso miesto valdžiai ir ją prižiūri.
There are traffic jams in this city.	Šiame mieste yra kamščiai.
The oil she poured on the stew thickened it.	Aliejus, kurį ji užpylė ant troškinio, jį sutirštino.
Heavy curtains hid the black window from daylight.	Sunkios užuolaidos paslėpė juodą langą nuo dienos šviesos.
Don’t be fooled by a charming smile.	Neapsigaukite žavingos šypsenos.
The face of the killer is hidden by a black hood.	Žudiko veidą slepia juodas gobtuvas.
How far is the city?	Kaip toli yra miestas?
The speaker finished his speech.	Kalbėtojas baigė savo kalbą.
Chicken soup can help overcome the cold of winter.	Vištienos sriuba gali padėti įveikti žiemos vėsą.
The stage was floodlit.	Scena buvo apstatyta prožektoriais.
Clutter in the room.	Kambaryje netvarka.
He didn't help.	Jis nepadėjo.
The supervisor was punctual.	Prižiūrėtojas buvo punktualus.
The shallow seas are teeming with life.	Sekliose jūrose knibžda gyvybė.
Unpaid bills are often ignored.	Neapmokėtos sąskaitos dažnai ignoruojamos.
Some substances are harmful to plants.	Kai kurios medžiagos yra kenksmingos augalams.
They did not have the strength to climb the stairs.	Jie neturėjo jėgų lipti laiptais.
The common currency here is the peso.	Bendra valiuta čia yra pesas.
They are going to pave a new path.	Jie ketina nutiesti naują kelią.
It was a pleasant day in early spring.	Tai buvo maloni ankstyvo pavasario diena.
Use a spatula to make sure there are no lumps.	Naudokite mentele, kad įsitikintumėte, jog nėra gumulų.
The city’s economy collapsed.	Miesto ekonomika žlugo.
The economy is hampered by bureaucracy.	Ekonomiką stabdo biurokratija.
They were dressed in rotten clothes.	Jie buvo apsirengę aptriušusiais drabužiais.
It is best to avoid sudden movements.	Geriausia vengti staigių judesių.
The secret to happiness is hard work.	Laimės paslaptis yra sunkus darbas.
Wood is used here as the main building material.	Mediena čia naudojama kaip pagrindinė statybinė medžiaga.
Network theorists say otherwise.	Tinklo teoretikai teigia kitaip.
The sun began to rise.	Saulė pradėjo kilti.
She felt a finger stroking her face.	Ji jautė, kaip pirštas glostė jos veidą.
He was a bright, cheerful personality.	Jis buvo ryškios, linksmos asmenybės.
Wait for my work to be done.	Palaukite, kol bus atliktas mano darbas.
The mountains rise to the horizon.	Kalnai kyla iki horizonto.
The truck shifted gears and accelerated.	Sunkvežimis perjungė pavaras ir įsibėgėjo.
Is the military nickname of this island?	Karinis šios salos slapyvardis yra ?
Would you like recycled paper?	Ar norėtumėte perdirbto popieriaus?
A folk tale is described.	Aprašoma liaudies pasaka.
Official loss estimates vary.	Oficialūs nuostolių skaičiavimai skiriasi.
The horizon turned into a storm.	Horizonte virto audra.
We are required by law to file our taxes.	Pagal įstatymą privalome pateikti savo mokesčius.
Some creatures have developed resistance to poison.	Kai kurios būtybės išsiugdė atsparumą nuodams.
Engine parts are made of steel.	Variklio dalys pagamintos iš plieno.
Finish the house and make it livable.	Užbaigti namą ir padaryti jį tinkamu gyventi.
A roll of adhesive tape was placed on the floor.	Ant grindų buvo uždėtas lipnios juostos ritinys.
No one came to the party anymore.	Daugiau niekas į vakarėlį neatėjo.
The workers were outraged.	Darbininkai pasipiktino.
She stuffed pockets of chocolate.	Ji prikimšo kišenes šokolado.
I was overwhelmed by the violence.	Buvau priblokštas smurto.
This has been the case in almost all stories.	Tai buvo beveik visose istorijose.
They were silent, secretly glancing at their watches.	Jie tylėjo, slapčia žvilgtelėdami į savo laikrodžius.
He spins awkwardly.	Jis nepatogiai sukosi.
He took the cookie out of the box.	Iš dėžutės paėmė sausainį.
Questioning the evidence, the researchers protested.	Suabejoję įrodymais, mokslininkai protestavo.
She waved her hand in protest.	Ji protestuodama mostelėjo ranka.
His smile gradually faded.	Jo šypsena pamažu išnyko.
The news is spreading fast these days.	Šiomis dienomis naujienos greitai sklinda.
Commercial sales have risen sharply this year.	Komerciniai pardavimai šiais metais smarkiai išaugo.
This rock formation was created millions of years ago.	Šis uolienų darinys buvo sukurtas prieš milijonus metų.
Cold weather forces you to stay inside.	Šaltas oras verčia likti viduje.
Kids, don't eat rocks!	Vaikai, nevalgykite akmenų!
There was thick fog.	Buvo tirštas rūkas.
Many people learn the benefits of a cleaner environment.	Daugelis žmonių mokosi švaresnės aplinkos privalumų.
The duke strengthened the palace's defenses.	Kunigaikštis sustiprino rūmų gynybą.
The market price of bananas is volatile.	Bananų rinkos kaina yra nepastovi.
He keeps a scrapbook containing photos of his family.	Jis laiko iškarpų knygelę, kurioje yra jo šeimos nuotraukos.
Citizens were tired of the war.	Piliečiai buvo pavargę nuo karo.
How many hits can a missile make?	Kiek pataikymų gali būti atlikta raketa?
I clung to him.	Aš prie jo prisirišau.
The structure was built of wood.	Konstrukcija buvo pastatyta iš medžio.
The weight of water displaces oxygen.	Vandens svoris išstumia deguonį.
A group of people walked the road.	Keliu ėjo grupė žmonių.
The man was offended.	Vyriškis persižegnojo.
Grasp it with your fingers.	Suimkite jį pirštais.
Spread the cornflakes with margarine.	Kukurūzų dribsnius ištepkite margarinu.
They brought a boiling pot of water to the room.	Jie įnešė į kambarį verdantį puodą vandens.
An interesting, unique experience is described in detail.	Išsamiai aprašyta įdomi, unikali patirtis.
A favorite cake for young children.	Mėgstamiausias mažų vaikų pyragas.
For most people, this lamp gives light.	Daugumai žmonių ši lempa suteikia šviesos.
The young man was nervous.	Jaunuolis buvo nervingas.
Climb the mountain and the view will be beautiful.	Užlipkite į kalną ir atsivers gražus vaizdas.
There is a short but intense rainy season every summer.	Kiekvieną vasarą būna trumpas, bet intensyvus lietaus sezonas.
Maybe time is more flexible than we think.	Galbūt laikas yra lankstesnis, nei manome.
Pollution was a serious ongoing problem.	Tarša buvo rimta nuolatinė problema.
He entered the office and left quickly.	Jis įėjo į kabinetą ir greitai išėjo.
She looks at me.	Ji žiūri į mane.
The heat was great, so people sought refuge.	Karščiai buvo dideli, todėl žmonės ieškojo prieglobsčio.
He read it aloud to his children.	Jis garsiai ją perskaitė savo vaikams.
The waves hit the shore.	Bangos trenkėsi į krantą.
The doctor prescribed antibiotics.	Gydytojas išrašė antibiotikų.
Ingredients are added per liter of stout.	Sudedamosios dalys dedamos į litrą stout.
She was joined by a coach on the pitch.	Prie jos komandos aikštėje prisijungė treneris.
Several dinosaur fossils were once housed in the county museum.	Apygardos muziejuje kadaise buvo saugomos kelios dinozaurų fosilijos.
Boat studies are a good way to spend time.	Laivų studijos yra geras būdas praleisti laiką.
A comfortable pair of shoes will help you run faster.	Patogi batų pora padės greičiau bėgti.
The country’s economy is highly dependent on its natural resources.	Šalies ekonomika labai priklauso nuo jos gamtos išteklių.
Tests have shown no heavy metal deposits.	Bandymai parodė, kad sunkiųjų metalų nuosėdų nėra.
They met to drink tea daily.	Jie susitikdavo kasdien išgerti arbatos.
The boy blamed himself for the terrible disaster.	Berniukas dėl baisios nelaimės kaltino save.
They arrived at the seventh hour.	Jie atvyko septintą valandą.
The hill is full of wild grass.	Kalva pilna laukinės žolės.
These records are not limited to written records.	Šie įrašai neapsiriboja rašytiniais įrašais.
Pour in some milk, stir.	Supilkite šiek tiek pieno, išmaišykite.
Inspectors could not agree on what happened.	Inspektoriai negalėjo susitarti, kas nutiko.
Maybe that's why it accepts all applicants.	Gal todėl ir priima visus besikreipiančius.
The influx of refugees is causing a serious housing crisis.	Pabėgėlių antplūdis sukelia rimtą būsto krizę.
The dresses were exceptional.	Suknelės buvo išskirtinės.
Fiona asked a simple question.	Fiona uždavė paprastą klausimą.
Every family is getting ready for their funeral or face.	Kiekviena šeima ruošiasi savo laidotuvėms ar veidui.
He considered himself some kind of expert.	Jis laikė save kažkokiu ekspertu.
Biology is the study of living things.	Biologija yra gyvų būtybių tyrimas.
It is difficult to cross the swamp.	Pereiti pelkę sunku.
We went to class and sat down.	Nuėjome į klasę ir atsisėdome.
The Council is currently at a standstill.	Taryba šiuo metu atsidūrė aklavietėje.
I know a lot of things about you.	Aš žinau daug dalykų apie tave.
The ripples of emotion passed through the meeting.	Emocijų raibuliavimas perėjo per susirinkimą.
These pants are larger in size.	Šios kelnės yra didesnio dydžio.
Science allows us to reveal our material desires.	Mokslas leidžia mums atskleisti savo materialius troškimus.
Bowie was a blues singer.	Bowie buvo bliuzo dainininkas.
Prepare it for fire.	Paruoškite jį ugniai.
You will soon join the ranks of the unemployed.	Netrukus papildysite bedarbių gretas.
Read the enclosed instructions carefully.	Atidžiai perskaitykite pridedamas instrukcijas.
He admitted he was wrong.	Jis pripažino klydęs.
The hero moved quickly.	Herojus greitai judėjo.
Her husband has a gun permit.	Jos vyras turi leidimą ginklui.
He wore a red satin shirt and a top hat.	Jis vilkėjo raudonus atlasinius marškinius ir cilindrą.
The area is dotted with small lakes.	Vietovė išmarginta nedidelių ežerėlių.
In fact, I was never married.	Tiesą sakant, aš niekada nebuvau vedęs.
Many scientists argue that evolution is a fact.	Daugelis mokslininkų teigia, kad evoliucija yra faktas.
I fertilized the garden.	Tręšiau sodą.
Shyam is an engineer by profession.	Shyam pagal profesiją yra inžinierius.
There are concerns about what might happen in the future.	Kyla susirūpinimas dėl to, kas gali nutikti ateityje.
Soon the enemy army will move forward.	Netrukus priešo armija pajudės į priekį.
It raised his eyebrows.	Tai pakėlė jo antakius.
Dark clouds glide menacingly in the moonlit sky.	Tamsūs debesys grėsmingai slenka mėnulio apšviestu dangumi.
There are many more open spaces here.	Čia daug daugiau atvirų erdvių.
This road is closed due to flooding.	Šis kelias uždarytas dėl potvynio.
Two places left empty.	Dvi vietos liko tuščios.
The family spent whole generations there.	Ten šeima praleido ištisas kartas.
The watch turned out to be cheap and unreliable.	Laikrodis pasirodė pigus ir nepatikimas.
Due to pollution, the water in the lake became cloudy.	Dėl taršos ežero vanduo tapo drumstas.
There are moments when her movements look pretty graceful.	Būna akimirkų, kai jos judesiai atrodo gana grakštūs.
This diet can help you get rid of pounds.	Ši dieta gali padėti jums atsikratyti svarų.
It’s time to dip your hands in the ink.	Pats laikas panardinti rankas į rašalą.
Dust settles on everything.	Dulkės nusėda ant visko.
None of the children worked.	Nė vienas iš vaikų nedirbo.
Only residents can participate in the competition.	Konkurse gali dalyvauti tik gyventojai.
Most economic indicators show a downturn.	Dauguma ekonominių rodiklių rodo nuosmukį.
Our village is in danger of a dangerous flood.	Mūsų kaimui gresia pavojingas potvynis.
The company aims to maintain this pace.	Bendrovė siekia išlaikyti šį tempą.
Myanmar’s largest lake attracts many tourists.	Didžiausias Mianmaro ežeras pritraukia daugybę turistų.
Therefore, the state actor proposed an income tax.	Todėl valstybės veikėjas pasiūlė pajamų mokestį.
She ate two sticky buns and another scoop.	Ji suvalgė dvi lipnias bandeles ir kitą paplotėlį.
She touched the window, glanced inside.	Ji palietė langą, žvilgtelėjo į vidų.
His story fascinated us and the house fell silent.	Jo istorija mus sužavėjo, o namas nutilo.
A delicious curry was served for dinner.	Vakarienei buvo patiektas skanus karis.
Much of this region is arid.	Didžioji šio regiono dalis yra sausa.
Hot summer afternoon	Karšta vasaros popietė
Tiramisu was delicious.	Tiramisu buvo skanus.
So what is the answer?	Taigi, koks yra atsakymas?
The right to buy land is enshrined in the Constitution.	Teisė pirkti žemę yra įtvirtinta Konstitucijoje.
She helped him find the room he was looking for.	Ji padėjo jam rasti kambarį, kurio jis ieškojo.
The moon is barely visible through the thick fog.	Pro tirštą rūką mėnulis vos matomas.
The city is surrounded by mountains and a tidal plain.	Miestą supa kalnai ir potvynių lyguma.
Today the city is in ruins.	Šiandien miestas yra griuvėsiuose.
A tiny piece of cloth was sewn into place.	Mažytis audinio gabalėlis buvo prisiūtas į vietą.
They lived in separate villages.	Jie gyveno atskiruose kaimuose.
Theo felt his head start to hurt.	Theo pajuto, kad pradeda skaudėti galvą.
Mobile phones are prevalent these days.	Mobilieji telefonai šiais laikais yra paplitę.
The room was suddenly filled with dazzling light.	Kambarys staiga prisipildė akinančios šviesos.
They reached their goal after dawn.	Savo tikslą jie pasiekė po aušros.
The general was married three times.	Generolas buvo vedęs tris kartus.
He fixed his sunglasses.	Jis pasitaisė akinius nuo saulės.
Inge and her husband farm on the prairie.	Inge ir jos vyras ūkininkauja prerijoje.
He was busy mixing cement.	Jis buvo užsiėmęs cemento maišymu.
The wedding took place in the palace.	Vestuvės vyko rūmuose.
The flowers are bright.	Gėlės tryško spalvomis.
Now the villagers were later employed by the government.	Dabar vėliau kaimo gyventojus įdarbino valdžia.
The children slept well.	Vaikai gerai išsimiegojo.
The result was disappointing, but scientists were not surprised.	Rezultatas nuvylė, tačiau mokslininkų tai nenustebino.
We will now go to the main square.	Dabar eisime į pagrindinę aikštę.
The white horses roared and trampled on their feet.	Balti arkliai niurnėjo ir trypė kojomis.
In the next week, many farmers will feel a pinch.	Artimiausią savaitę daugelis ūkininkų pajus žiupsnelį.
Mosquitoes bite the day.	Uodai įkando dieną.
The farmer plows the fields every day.	Ūkininkas kasdien aria laukus.
The boy was silent.	Berniukas tylėjo.
The performance debuted at midnight.	Spektaklis debiutavo vidurnaktį.
The number of immigrants in the colony has risen to more than a thousand people.	Kolonijos imigrantų skaičius išaugo iki daugiau nei tūkstančio žmonių.
What number would you like, sir?	Kokio numerio norėtumėte, pone?
He went to meet a friend.	Jis išvyko susitikti su draugu.
By then, most of it had visited several countries.	Iki to laiko dauguma jis buvo aplankęs kelias šalis.
There were more women than men in this congress.	Šiame kongrese moterų buvo daugiau nei vyrų.
She keeps a small notebook and pen by the bed.	Prie lovos ji laiko nedidelį sąsiuvinį ir rašiklį.
Protect your garden from pests with organic pesticides.	Apsaugokite nuo sodo kenkėjų naudodami organinius pesticidus.
Researchers tried to gauge her mood.	Tyrėjai bandė įvertinti jos nuotaiką.
This project will destroy all wetlands.	Dėl šio projekto bus sunaikintos visos pelkės.
Even the birds were amazed to see the passing of the living creatures.	Net paukščiai apstulbo pamatę praeinančius gyvius.
Summer is usually the rainy season in the north.	Vasara paprastai yra lietaus sezonas šiaurėje.
There were only two candidates.	Kandidatai buvo tik du.
Immigration has risen sharply.	Labai išaugo imigracija.
Party leaders are deaf to the debate.	Partijų lyderiai yra kurčios diskusijoms.
The event will take place in the conference center.	Renginys vyks konferencijų centre.
As soon as they give birth, females need much more milk.	Kai tik atsiveda, patelėms reikia daug daugiau pieno.
Her performance was great.	Jos pasirodymas buvo puikus.
The statues cast terrible shadows on the walls of the cathedral	Statulos meta baisius šešėlius ant katedros sienų
Coarse sand can be used to level the ground.	Grubus smėlis gali būti naudojamas žemei išlyginti.
Most farmers have their own land.	Dauguma ūkininkų turi savo žemę.
The manager confirmed his identity.	Vadovas patvirtino jo tapatybę.
Tourists were allowed to take pictures here.	Turistams čia buvo leista fotografuotis.
Scientists believe that primates evolved from tree bark.	Mokslininkai mano, kad primatai išsivystė iš medžių skroblų.
Johanna’s sister writes a diary detailing her day.	Johannos sesuo rašo dienoraštį, kuriame išsamiai aprašoma jos diena.
A picturesque holiday village located in the hills.	Vaizdingas poilsio kaimelis, įsikūręs kalvose.
It took many centuries for antibiotics to be discovered.	Praėjo daug šimtmečių, kol buvo atrasti antibiotikai.
The young man was angry with the old man.	Jaunuolis supyko ant senolio.
The wheat harvest was hit by rain.	Kviečių derliui nukentėjo lietus.
Those days are long gone.	Tos dienos seniai praėjo.
The young man turned his hand gently.	Jaunuolis švelniai pasuko ranką.
However, the ability to speak multiple languages ​​has drawbacks.	Tačiau galimybė kalbėti keliomis kalbomis turi trūkumų.
He sipped his tea, looking at the flowers.	Jis gurkšnojo arbatą, žiūrėdamas į gėles.
Fishermen in the bay fished all morning.	Žvejai įlankoje žvejojo ​​visą rytą.
This is her bed.	Tai jos lova.
He planned to live in the country.	Jis planavo gyventi šalyje.
The area was cool.	Teritorija buvo vėsi.
Her quick mind allowed him to save the day.	Jos greitas protas leido jam išgelbėti dieną.
The forest was dense and green.	Miškas buvo tankus ir žalias.
He was sure it earned it.	Jis buvo tikras, kad tai uždirbo.
Her father wept bitterly when his baby died.	Jos tėvas karčiai verkė, kai mirė jo kūdikis.
This action led people to revolt.	Šis veiksmas paskatino žmones sukilti į protestą.
Probably just a coincidence.	Tikriausiai tik sutapimas.
So even in the last analysis, these are the words.	Taigi net paskutinėje analizėje tai yra žodžiai.
The house is fully equipped.	Namas pilnai įrengtas.
He remembered the accident.	Jis prisiminė avariją.
Use the extra oil to fry the fish.	Papildomą aliejų naudokite žuviai kepti.
The chair was broken and old.	Kėdė buvo apdaužyta ir sena.
The earthquake is the result of a fault line.	Žemės drebėjimas yra lūžio linijos rezultatas.
This information cannot be shared.	Ši informacija negali būti bendrinama.
But they made sense.	Bet jie turėjo prasmę.
To solve complex problems, you need to think critically.	Norėdami išspręsti sudėtingas problemas, turite mąstyti kritiškai.
He took out his wallet and counted the coin.	Jis išsiėmė piniginę ir suskaičiavo monetą.
Bulbs are blooming.	Svogūnėliai žydi.
My cat loves to chase mice.	Mano katė mėgsta vytis peles.
People who eat eat and buy food.	Pavalgę žmonės perka ir gamina maistą.
A flash of lightning illuminated the sky.	Žaibo blyksnis nušvietė dangų.
They decided they had enough experience	Jie nusprendė, kad patirties turi pakankamai
The girl's sudden laughter shocked me.	Staigus merginos juokas mane pribloškė.
He was determined to learn.	Jis buvo pasiryžęs mokytis.
We still have nowhere to go.	Mes dar turime kur eiti.
Vertical, usually vertical position.	Vertikali, paprastai vertikali padėtis.
Rivers are used in industrial processes.	Upės naudojamos pramoniniuose procesuose.
The mother accused the maid of stealing.	Motina apkaltino tarnaitę vagyste.
He sat down in his cab.	Jis atsisėdo savo kabinoje.
A volcano erupted here last year.	Pernai čia išsiveržė ugnikalnis.
The piano was silent.	Pianinas tylėjo.
There are as many weapons in this city as there are people.	Šiame mieste ginklų tiek, kiek žmonių.
The delegates were greeted by an enthusiastic crowd.	Delegatus pasitiko entuziastinga minia.
He read the passage slowly and carefully.	Jis lėtai ir atidžiai perskaitė ištrauką.
Stop beating your brother!	Nustok mušti savo brolį!
From a scientific perspective, this is from the outside.	Žiūrint iš mokslinės perspektyvos, tai yra iš išorės.
This election cycle was marked by brutality.	Šis rinkimų ciklas pasižymėjo žiauriu negatyvumu.
They bought land from the government.	Jie pirko žemę iš vyriausybės.
Customers have agreed to our terms.	Klientai sutiko su mūsų sąlygomis.
Police arrested the man for distributing drugs.	Policija vyrą sulaikė dėl narkotikų platinimo.
Dozens of cars were parked on the street.	Gatvėje stovėjo dešimtys automobilių.
Polluted factory air forced us to move out.	Užterštas gamyklos oras privertė mus išsikraustyti.
Production data were collected by expert groups.	Duomenys apie produkciją buvo surinkti ekspertų grupės.
The lake water is ideal for drinking.	Ežero vanduo idealiai tinka gerti.
Volunteers repainted the old building.	Savanoriai perdažė seną pastatą.
The delegation came to a large crowd of supporters.	Delegacija atvyko į gausias rėmėjų minias.
His previous explanations have always been inconsistent, vague, and evasive.	Ankstesni jo paaiškinimai visada buvo nenuoseklūs, neaiškūs ir išsisukinėję.
He bought it from a tinsmith.	Jis pirko iš skardininko.
He was frightened, so he fled.	Jis išsigando, todėl pabėgo.
Of course, we need to use more renewable energy sources.	Žinoma, turime naudoti daugiau atsinaujinančių energijos šaltinių.
Thieves acted with impunity.	Vagys veikė nebaudžiami.
He was moved by the passion of the tour guide.	Jį sujaudino kelionės vadovo aistra.
When the engine stopped, the old car sprayed.	Užgesus varikliui senas automobilis purskė.
The appellate court quashed the verdict.	Apeliacinės instancijos teismas nuosprendį panaikino.
A clear, swampy stream flows through the park.	Per parką teka skaidrus, užpelkėjęs upelis.
More and more families are having dinner together.	Vis dažniau šeimos vakarieniauja kartu.
It belongs to the family that owns that factory.	Jis priklauso šeimai, kuriai priklauso ta gamykla.
It snowed all morning.	Visą rytą snigo.
Sawdust was used to create smoke.	Pjuvenos buvo naudojamos dūmams sukurti.
Who will tell if this is against the law?	Kas pasakys, ar tai prieštarauja įstatymui?
The law encourages small business.	Įstatymai skatina smulkųjį verslą.
This whole country is a desert.	Visa ši šalis yra dykuma.
They need to be careful when walking down the road.	Jie turi būti atsargūs eidami keliu.
The redhead surveyed the room.	Raudonplaukė apžiūrėjo kambarį.
Mountains seem to rise above the cities from above.	Atrodo, kad virš miestų iš viršaus kyla kalnai.
Badly written report.	Blogai parašyta ataskaita.
The experiment was too complicated to complete.	Eksperimentas buvo per sudėtingas, kad būtų užbaigtas.
The creature is the size of a large dog.	Padaras yra didelio šuns dydžio.
The story was as fantastic as any fantasy.	Istorija buvo fantastiška, kaip ir bet kokia fantazija.
This instrument sounds a little smooth.	Šis instrumentas skamba šiek tiek sklandžiai.
This part of the city prospered.	Ši miesto dalis klestėjo.
He often had dinner with his family.	Jis dažnai vakarieniaudavo su šeima.
So he went in search of water.	Taigi jis nuėjo ieškoti vandens.
The weapon was locked in a holster.	Ginklas buvo užrakintas dėkle.
The Minister addressed the funds directly to the public.	Ministras dėl lėšų kreipėsi tiesiogiai į visuomenę.
He is said to have been a very intelligent young man.	Sakoma, kad jis buvo labai protingas jaunuolis.
Software can interact with the outside world.	Programinė įranga gali sąveikauti su išoriniu pasauliu.
The government resolved the issue after consultations.	Vyriausybė po konsultacijų problemą išsprendė.
The hero experienced many adventures.	Herojus patyrė daug nuotykių.
The staff at that store are lazy.	Tos parduotuvės darbuotojai tinginiai.
But there are not many girls.	Bet merginų nedaug.
The government has detailed information on all of them.	Vyriausybė turi išsamią informaciją apie visus.
We plan to visit this volcano.	Planuojame aplankyti šį ugnikalnį.
The lion ate the zebra.	Liūtas suėdė zebrą.
The facial expression of the police officer has changed.	Policijos pareigūno veido išraiška pasikeitė.
When the moon comes, the sky becomes clear.	Mėnuliui patekėjus, dangus tampa giedras.
He was right behind the running man.	Jis buvo tiesiai už bėgančio vyro.
You must fill out a form to export the goods.	Norėdami eksportuoti prekes, turite užpildyti formą.
Drones can be useful in the economy.	Dronai gali būti naudingi ekonomikoje.
The children were right next to him.	Vaikai iškart buvo šalia jo.
The mountains here are so impressively beautiful.	Kalnai čia tokie įspūdingai gražūs.
Two homicides have been reported in the area.	Apylinkėse pranešta apie dvi žmogžudystes.
This is the time of day when the animals are asleep.	Tai dienos laikas, kai gyvūnai miega.
Your mother is ninety.	Tavo mamai devyniasdešimt.
She flexed her left biceps.	Ji sulenkė kairįjį bicepsą.
The limit is thirteen books per person.	Apribojimas yra trylika knygų vienam asmeniui.
They made no mention of their mistakes.	Savo klaidų jie neužsiminė.
She pressed the button.	Ji paspaudė mygtuką.
They thoroughly examined the mosaic.	Jie nuodugniai ištyrė mozaiką.
Electricity was gone, and the lights went out.	Dingo elektra, užgeso ir šviesos.
The portion sizes are huge.	Porcijų dydžiai yra didžiuliai.
The guards took the prisoner away.	Sargybiniai nusivedė kalinį.
Many plants have different leaves and flowers.	Daugelis augalų turi skirtingus lapus ir žiedus.
The neighborhood has become a little safer in recent months.	Pastaraisiais mėnesiais kaimynystė tapo kiek saugesnė.
The orange head is the largest part.	Apelsinų galva yra didžiausia dalis.
The lecture was well attended.	Paskaita buvo gausiai lankoma.
You can become an expert by practicing.	Praktikuodami galite tapti ekspertu.
We must act decisively.	Turime veikti ryžtingai.
A proper heating jacket is a must.	Tinkama šildymo striukė yra būtina.
This cottage was built of stone.	Šis kotedžas buvo pastatytas iš akmens.
Examples should be noted to test the algorithms.	Norint išbandyti algoritmus, reikia pažymėti pavyzdžius.
She opened drawers and cupboards, searched.	Ji atidarė stalčius ir spinteles, ieškojo.
I invite you to show me your own.	Kviečiu tave parodyti man savo.
The stock market has risen sharply.	Akcijų rinka smarkiai pakilo.
Their room is small.	Jų kambarys mažas.
We would love to see them!	Mes norėtume juos pamatyti!
The shelter provides food and heat.	Prieglauda duoda maisto ir šilumos.
What an amazing machine!	Kokia nuostabi mašina!
Snakes cannot jump or climb.	Gyvatės negali šokinėti ar lipti.
To support the agenda.	Darbotvarkei palaikyti.
The early evening air shone with warmth.	Ankstyvą vakaro orą mirgėjo šiluma.
He emerges from the shadows.	Jis išnyra iš šešėlių.
Passengers were instructed to leave immediately.	Keleiviams buvo liepta nedelsiant išvykti.
They will provide car rental for tourists.	Jie suteiks turistams automobilių nuomą.
Geologists say there is evidence of climate change.	Geologai tvirtina, kad yra klimato kaitos įrodymų.
Mother's words for daughter.	Motinos žodžiai dukrai.
It is unwise to say this in public.	Neprotinga tai sakyti viešai.
Political unrest erupted after the demonstrations.	Politiniai neramumai įsiplieskė po demonstracijų.
Goats graze right next to the bar.	Ožkos ganosi prie pat baro.
Natural beauty places are expensive for tourists.	Natūralios grožio vietos yra brangios turistų.
If you could get such an image, we would be happy.	Jei jums pavyktų gauti tokį vaizdą, mes būtume patenkinti.
The streets are full of rubbish.	Gatvės pilnos šiukšlių.
The chef wanted to learn how to fry fish.	Šefas norėjo išmokti kepti žuvį.
The capital is the richest city in the world.	Sostinė yra turtingiausias miestas pasaulyje.
The witch cut off his tongue.	Ragana nukirto jam liežuvį.
Build a high wall around our property.	Aplink mūsų turtą pastatykite aukštą sieną.
In extreme cases of excess, it usually ends in death.	Ypatingais pertekliaus atvejais jis dažniausiai baigiasi mirtimi.
The water pump is running.	Vandens siurblys veikia.
The farmer took the cattle to pasture at night.	Ūkininkas galvijus naktį išsivežė į ganyklą.
Most people oppose the plan.	Dauguma žmonių prieštarauja planui.
Please provide us with a project update.	Prašome pateikti mums projekto atnaujinimą.
Police have promised to tackle crime in the suburbs.	Policija pažadėjo susidoroti su nusikalstamumu priemiesčiuose.
Most of these systems were untreated and inefficient.	Dauguma šių sistemų buvo neapdorotos ir neefektyvios.
I ignored her request to borrow.	Ignoravau jos prašymą paskolinti.
Did you mark that point on the test?	Ar pažymėjai tą tašką teste?
The president's policies were supported by a majority.	Prezidento politikai pritarė dauguma.
The water vapor is colorless, odorless and tasteless.	Vandens garai yra bespalviai, bekvapiai ir beskoniai.
Large herbivores were common in the prehistoric era.	Dideli žolėdžiai gyvūnai buvo paplitę priešistorinėje eroje.
Housewives wear aprons to protect their clothes.	Namų šeimininkės dėvi prijuostes, kad apsaugotų savo drabužius.
The manufacturer described the coffee as perfect for steaming.	Gamintojas apibūdino kavą kaip tobulą plikymui.
The summer sun descended on the canals.	Vasaros saulė nusileido į kanalus.
It was finally over.	Jis pagaliau buvo baigtas.
He raised his head, widening his eyes in amazement.	Jis pakėlė galvą, iš nuostabos išplėtė akis.
The other side of the ocean is incredibly beautiful.	Kita vandenyno pusė yra nepaprastai graži.
She carefully fastened the locker keys.	Ji atsargiai pritvirtino spintelės raktus.
The slimmer revived, though the child's heart had stopped.	Lieknesnis atgijo, nors vaiko širdis buvo sustojusi.
Many visitors to this city are disappointed.	Daugelis šio miesto lankytojų yra nusivylę.
There are tall glass windows in the reception area.	Priėmimo zonoje yra aukšti stikliniai langai.
Please wait.	Palaukite, prašau.
An uncontrollable fire is raging.	Nevaldomas gaisras siautėja.
A voice was heard that shocked me from my sleep.	Pasigirdo balsas, pribloškęs mane iš miego.
The food has a strange taste.	Maistas turi keistą skonį.
Exhausted by falling to bed, I feel great.	Išsekęs griūnu į lovą, jaučiuosi puikiai.
The animals in the forest have bearings where they can spend the winter.	Gyvūnai miške turi guolius, kuriuose gali žiemoti.
The children cried.	Vaikai verkė.
After catfish, the taste is strongly fishy.	Po šamo skonis stipriai žuvingas.
The summer heat put pressure.	Vasaros karštis slėgė.
On the continent, people speak different languages.	Žemyne ​​žmonės kalba įvairiomis kalbomis.
They worshiped the sun, the moon, and the stars.	Jie garbino saulę, mėnulį ir žvaigždes.
The prince sat quietly and looked at his guests.	Kunigaikštis sėdėjo tyliai ir žiūrėjo į savo svečius.
Tom sees no point in visiting museums.	Tomas nemato prasmės lankytis muziejuose.
That city is famous for its shopping district.	Tas miestas garsėja savo parduotuvių rajonu.
He was a nice and loved man.	Jis buvo malonus ir mylimas vyras.
Beef, cheese and rice filled his belly.	Jautiena, sūris ir ryžiai užpildė jo pilvą.
This is where we landed.	Tai vieta, kur mes nusileidome.
The men rested under the trees.	Vyrai ilsėjosi po medžiais.
A piece of granite broke and penetrated his skin.	Granito gabalas nulūžo ir įsiskverbė į jo odą.
The box contains tea leaves.	Dėžutėje yra arbatos lapelių.
For long-haul flights, buy a ticket in advance.	Ilgiems skrydžiams bilietą pirkite iš anksto.
The village is densely populated.	Kaimas yra tankiai apgyvendintas.
Pupils are powerless against violence.	Mokiniai yra bejėgiai prieš smurtą.
The course provided them with basic information.	Kursas suteikė jiems pagrindinę informaciją.
Pottery clearly shows people’s tastes.	Keramika aiškiai parodo žmonių skonį.
There are a number of ethnic groups in this city.	Šiame mieste yra nemažai etninių grupių.
The village is littered with castles.	Kaimas nusėtas pilimis.
The children played in the rubble.	Vaikai žaidė griuvėsiuose.
Another year, next election.	Dar metai, kiti rinkimai.
The children were seated at a table.	Vaikai buvo susodinti prie stalo.
The police officer was angry!	Policijos pareigūnas buvo supykęs!
Her son was killed in the action.	Jos sūnus žuvo per veiksmą.
These bacteria can cause tularaemia.	Šios bakterijos gali sukelti tuliaremiją.
The directors and managers of these firms are rich.	Šių firmų direktoriai ir vadovai yra turtingi.
The plane landed smoothly on the asphalt.	Lėktuvas sklandžiai nusileido ant asfalto.
Squid are cephalopods.	Kalmarai yra galvakojai.
Relationships developed slowly but steadily.	Santykiai vystėsi lėtai, bet stabiliai.
His gaze was fixed, immovable, unbreakable.	Jo žvilgsnis buvo fiksuotas, nepajudinamas, nepalaužiamas.
Two buckets of oil are prepared.	Du kibirai aliejaus yra paruošti.
Maximum growth will help prevent hunger.	Didžiausias augimas padės apsisaugoti nuo bado.
The killer was executed.	Žudikui buvo įvykdyta mirties bausmė.
He had never seen that man again.	To žmogaus daugiau niekada nematė.
Storms are common in this region.	Šiame regione dažnos audros.
Children cannot consent to sex until they reach the age of majority.	Vaikai negali sutikti su seksu, kol nesulaukia pilnametystės.
They left the car and fled into the dense forest.	Jie paliko automobilį ir pabėgo į tankų mišką.
I crossed the bridge.	Perėjau tiltą.
The paper was difficult to fold.	Popierius buvo sunkiai sulankstomas.
The monk whistled.	Vienuolis švilpė.
The professor is famous for her non-traditional teaching methods.	Profesorė garsėja netradiciniais mokymo metodais.
Eat dark green leafy vegetables.	Valgykite tamsiai žalią lapinę daržovę.
Show children how to plant edible plants.	Parodykite vaikams, kaip sodinti valgomuosius augalus.
You should take the test now.	Dabar turėtumėte atlikti testą.
This country was ruled by a fascist dictator.	Šią šalį valdė fašistų diktatorius.
It was cold, dark and wet.	Buvo šalta, tamsu ir šlapia.
She is also the mother of five children.	Ji taip pat yra penkių vaikų mama.
I hope you do not change your mind.	Tikiuosi, kad savo sprendimo nepakeisite.
Before talking, she looked at him from the side.	Prieš pradėdama kalbėti, ji pažvelgė į jį iš šono.
One sunny morning the shepherd awoke from cries for help.	Vieną saulėtą rytą piemuo pabudo nuo pagalbos šauksmų.
The creature of myths and legends.	Mitų ir legendų būtybė.
He rubbed his chin, thinking deeply.	Jis pasitrynė smakrą, giliai susimąstęs.
They grow much faster than any other plant.	Jie auga daug greičiau nei bet kuris kitas augalas.
The landscape is inhabited by plants and animals.	Kraštovaizdis apgyvendintas augalų ir gyvūnų.
Jane is sorry she can’t go with you.	Jane apgailestauja, kad ji negali eiti su tavimi.
Overall, it was an interesting experience.	Apskritai tai buvo įdomi patirtis.
This scheme has made some people very rich.	Ši schema kai kuriuos žmones padarė labai turtingais.
The ticket seller spoke.	Kalbėjo bilietų pardavėjas.
Indigenous plant and animal species are endangered.	Vietinėms augalų ir gyvūnų rūšims gresia pavojus.
The family was overwhelmed with grief.	Šeimą apėmė sielvartas.
The hotel offers a delicious breakfast.	Viešbutis siūlo skanius pusryčius.
People were driven out of this area by bandits.	Iš šios teritorijos žmones išvarė banditai.
All the women had beautiful black hair.	Visos moterys turėjo gražius juodus plaukus.
Someone was standing at the door.	Kažkas stovėjo prie durų.
The cleaner was small, ugly and harmless.	Valytojas buvo mažas, bjaurus ir nekenksmingas.
The rainy season brings powerful thunderstorms.	Lietingas sezonas atneša galingas perkūnijas.
The killer just made all the money.	Žudikas ką tik užsidirbo visus pinigus.
She walked slowly, determined to reach the goal.	Ji ėjo lėtai, pasiryžusi pasiekti tikslą.
Her appearance showed no prosperity.	Jos išvaizda nerodė gerovės.
The equipment was too heavy.	Įranga buvo per sunki.
The ship was sailing ashore.	Laivas plaukė pakrante.
She didn’t know how long she had been away.	Ji nežinojo, kiek laiko buvo išvykusi.
The average day lasts eight hours.	Vidutinė diena trunka aštuonias valandas.
They wanted to travel but had no money.	Jie norėjo keliauti, bet neturėjo pinigų.
It was sunny yesterday.	Vakar buvo saulėta.
Fool! 	Kvailys!
don't say such terrible things!	nekalbėk tokių baisių dalykų!
We should not make ill-considered assumptions.	Neturėtume daryti neapgalvotų prielaidų.
The lead ball is heavy.	Švino kamuolys yra sunkus.
It was that simple.	Tai buvo taip paprasta.
The victim collapsed and was taken to hospital.	Nukentėjusysis pargriuvo ir buvo nuvežtas į ligoninę.
It rained for three days after the storm.	Po audros lijo tris dienas.
The remains of animals were found in the barn.	Tvarte buvo rasti gyvulių palaikai.
Banana juice is sold in cardboard boxes.	Bananų sultys parduodamos kartoninėse dėžutėse.
A cup of tea can help you relax.	Arbatos puodelis gali padėti atsipalaiduoti.
Tin buckets, large water containers, stone tools were found.	Rasti skardiniai kibirai, dideli vandens indai, akmeniniai įrankiai.
The government has set up a commission to investigate.	Vyriausybė įsteigė komisiją tirti.
However, some uncertainty remains.	Tačiau išlieka tam tikras netikrumas.
Coffee is the most popular beverage in the world.	Kava yra populiariausias gėrimas pasaulyje.
The crystal ball began to glow.	Krištolinis rutulys pradėjo švytėti.
The new modular hospital is in a good location.	Naujoji modulinė ligoninė yra geroje vietoje.
No one could hear his prayers.	Niekas negalėjo išgirsti jo maldų.
The explosion was a terrible tragedy.	Sprogimas buvo baisi tragedija.
Over time, the castle changed in size and importance.	Laikui bėgant pilis keitėsi savo dydžiu ir svarba.
The industry in this small village has flourished for generations.	Pramonė šiame mažame kaime klestėjo ištisas kartas.
In ancient times, people believed that the earth was flat.	Senovėje žmonės tikėjo, kad žemė plokščia.
So let’s go outside and breathe in the fresh air.	Taigi, eikime į lauką ir įkvėpkime gryno oro.
The region has thriving entertainment venues.	Šiame regione klesti pramogų vietos.
The symbolic fish was a statement of solidarity.	Simbolinė žuvis buvo solidarumo pareiškimas.
A wise investment of time and resources.	Protinga laiko ir išteklių investicija.
Their interests completely intersected.	Jų interesai visiškai susikirto.
Her eye color looks different in this photo.	Jos akių spalva šioje nuotraukoje atrodo kitokia.
Highly trained, successful pilots become highly skilled.	Aukštai parengti, sėkmingi pilotai tampa labai įgudę.
On the other side, the jungle is always greener.	Kitoje pusėje džiunglės visada žalesnės.
They are easy to understand.	Juos galima lengvai suprasti.
The man cut his finger.	Vyriškis įsipjovė pirštą.
He was getting excited.	Jis vis labiau jaudinosi.
There used to be a railway line here, but it disappeared.	Kadaise čia buvo geležinkelio linija, bet ji išnyko.
Boil the potatoes in a pan with lightly salted water.	Bulves išvirkite keptuvėje su lengvai pasūdytu vandeniu.
His laughter echoed in the empty halls.	Jo juokas nuaidėjo tuščiose salėse.
This act has been widely criticized.	Šis aktas sukėlė plačią kritiką.
She doubted she would see the girl yet.	Ji abejojo, ar dar pamatys merginą.
Security guards patrolled the halls.	Salėse patruliavo apsaugos darbuotojai.
Use rusting, rusty pliers.	Naudokite rūdijančias, surūdijusias reples.
Voting takes place in polling stations.	Balsavimas vyksta balsavimo apylinkėse.
I boiled the water and cooled it.	Užvirinau vandenį ir atvėsinau.
Many people believe that smoking causes cancer.	Daugelis žmonių mano, kad rūkymas sukelia vėžį.
The knife cuts best when sharpened.	Peilis geriausiai pjauna, kai jis yra pagaląstas.
This man started cooking breakfast.	Šis vyras pradėjo ruošti pusryčius.
The trip lasted two days.	Kelionė truko dvi dienas.
Finally, "he learned to walk again."	Galiausiai „jis vėl išmoko vaikščioti“.
The patient was indifferent.	Pacientas buvo abejingas.
The peace talks were a success.	Taikos derybos buvo sėkmingos.
He worked hard to control the pain.	Jis labai stengėsi suvaldyti skausmą.
It was worth the money to buy a new car.	Buvo verta pinigų naujam automobiliui nusipirkti.
Solve this problem.	Išspręskite šią problemą.
The kids on the street are annoying me.	Vaikai gatvėje mane erzina.
The narrator was fascinated by the selfless generosity of his father.	Pasakotoją sužavėjo nesavanaudiškas tėvo dosnumas.
Deer herds grazed next to the lush green grass.	Šalia vešlios žalios žolės ganėsi elnių bandos.
A fool and the like are confused.	Kvailys ir panašūs į jį yra suglumę.
Shopping is a must.	Būtina apsipirkti.
He became famous for his heinous crimes.	Jis išgarsėjo dėl savo žiaurių nusikaltimų.
As the king’s daughter, she has many responsibilities.	Būdama karaliaus dukra, ji turi daug pareigų.
The average woman here has two children.	Vidutinė moteris čia turi du vaikus.
People also visited the temple.	Žmonės taip pat aplankė šventyklą.
First, you will need three cups of brown sugar.	Pirma, jums reikės trijų puodelių rudojo cukraus.
He entered through the back door.	Jis įėjo pro galines duris.
She was caught stealing from a store.	Ji buvo sučiupta vagystę iš parduotuvės.
The drug proved to be ineffective.	Vaistas pasirodė esąs neveiksmingas.
There are vast unspoilt desert areas.	Yra didžiulės nepaliestos dykumos teritorijos.
Shape your nose with the tip of a hand stick.	Formuokite nosį rankinio pagaliuko galu.
Rouge means red.	Rouge reiškia raudoną.
Every sentence is salted with humor.	Kiekvienas sakinys pasūdytas humoru.
This argument is clearly well founded.	Akivaizdu, kad šis argumentas yra pagrįstas.
Look to your left arm.	Pažiūrėkite į savo kairę ranką.
This is their favorite dish.	Tai jų mėgstamiausias patiekalas.
A team of firefighters arrived.	Atvyko ugniagesių komanda.
An angry fan spat at the musician.	Įpykęs gerbėjas spjovė į muzikantą.
As she was excited, they stopped immediately.	Kadangi ji buvo susijaudinusi, jie iškart sustojo.
This work requires considerable capital.	Šis darbas reikalauja nemažo kapitalo.
She willingly gave up her place to the old lady.	Ji noriai užleido savo vietą senajai damai.
The ship was shaken by waves.	Laivą sukrėtė bangos.
Just throw the trash in the trash.	Tiesiog išmeskite šiukšles į šiukšlių dėžę.
The cow growled and bit the cop.	Karvė urzgė ir įkando policininkui.
Additional working hours were provided for all rural residents.	Visiems kaimo gyventojams buvo skirtos papildomos darbo valandos.
The city has a bicycle sharing system.	Mieste įrengta dviračių dalijimosi sistema.
The Japanese population is aging.	Japonijos gyventojai sensta.
Some research shows that children are more creative without devices.	Kai kurie tyrimai rodo, kad vaikai yra kūrybiškesni be prietaisų.
He was arrested for violating curfew.	Jis buvo suimtas už komendanto valandos pažeidimą.
Remember to turn off the tap.	Nepamirškite atsukti čiaupo.
It will be close by noon.	Ji bus šalia iki pietų.
Commas are useful when writing.	Kableliai praverčia rašant.
All schools fell sharply.	Visos mokyklos smarkiai sumažėjo.
The pond flickered in the shining sunlight.	Tvenkinys mirgėjo tviskančioje saulės šviesoje.
What they finally agreed not to talk about.	Apie ką jie galiausiai susitarė nekalbėti.
It was an incredibly tense race.	Tai buvo neįtikėtinai įtemptos lenktynės.
Some blame the government for the problem.	Kai kurie dėl šios problemos kaltina vyriausybę.
Prepare the onions by coarsely chopping.	Paruoškite svogūnus stambiai pjaustydami.
The ceiling here is very high.	Lubos čia labai aukštos.
She threw curls.	Ji išmetė garbanas.
Fill the bowl with whipped cream.	Užpildykite dubenį plakta grietinėle.
The outlook for farmers this year is bleak	Ūkininkų perspektyvos šiais metais yra niūrios
Drag the pot over the kitchen counter.	Vilkite puodą per virtuvės stalviršį.
The double boiler is ideal for melting butter.	Dvigubas katilas idealiai tinka sviesto lydymui.
These basic rules must be followed.	Šių pagrindinių taisyklių reikia laikytis.
When you are home, you will prepare dinner.	Kai būsite namuose, gaminsite vakarienę.
Are you sure this packaging is safe?	Ar esate tikri, kad ši pakuotė yra saugi?
In addition to reading, dedicate your free time wisely.	Be skaitymo, protingai skirkite savo laisvalaikį.
The new study confirmed the findings of the previous study.	Naujasis tyrimas patvirtino ankstesnio tyrimo išvadas.
The princess is wearing a necklace.	Princesė nešioja karolius.
The event was silenced as much as possible.	Įvykis buvo kiek įmanoma nutildytas.
The oven tube has come loose and leaked.	Krosnelės vamzdis atsilaisvino ir nutekėjo.
The villagers cherished these charming old buildings.	Kaimo gyventojai brangino šiuos žavius ​​senus pastatus.
She could not understand the remark.	Ji negalėjo suprasti pastabos.
Despite its small size, it is remarkably well distributed.	Nepaisant mažo dydžio, jis nepaprastai gerai paskirstytas.
We are among the best suited for this task.	Esame vieni geriausiai tinkančių šiai užduočiai.
His people worried about his return.	Jo žmonės nerimavo jo sugrįžimo.
Exciting experiences await you.	Jūsų laukia jaudinantys potyriai.
They struggled with the language barrier.	Jie kovojo su kalbos barjeru.
Agriculture accounts for a large part of its economy.	Didelę jos ekonomikos dalį sudaro žemės ūkis.
For many scientists, stem cell research is vital.	Daugeliui mokslininkų kamieninių ląstelių tyrimai yra gyvybiškai svarbūs.
The number of victims of the conflict was staggering.	Konflikto aukų skaičius buvo stulbinantis.
Eat your greens!	Valgyk savo žalumynus!
His deep brown eyes met her eyes.	Jo giliai rudos akys susitiko su jos akimis.
Tourism is booming in some parts of the country.	Turizmas klesti kai kuriose šalies dalyse.
Then, without warning, the town erupted in violence.	Tada, be įspėjimo, miestelis įsiplieskė smurtu.
Collie retreated cheerfully to the boys.	Kolis linksmai atsitraukė prie berniukų.
Initially, it consisted only of floating islands,	Iš pradžių ją sudarė tik plūduriuojančios salos,
The student stared at the sign.	Mokinys spoksojo į ženklą.
We couldn't find her anywhere.	Niekur jos negalėjome rasti.
The steps were covered with a carpet of pine needles.	Laipteliai buvo padengti pušų spyglių kilimu.
They hurried out of his office.	Jie išskubėjo iš jo kabineto.
The silence of the cemetery is terrible.	Kapinių tyla siaubinga.
He decided to travel the world.	Jis nusprendė apkeliauti pasaulį.
My brother is traveling abroad.	Mano brolis keliauja į užsienį.
The old man had a rough voice.	Senis turėjo šiurkštų balsą.
The façade of this building is impressive.	Šio pastato fasadas yra įspūdingas.
These trains now carry hundreds of passengers.	Šie traukiniai dabar veža šimtus keleivių.
She is expected to recover completely.	Tikimasi, kad ji visiškai pasveiks.
Factory uncontrolled fire.	Gamykloje nekontroliuojamas gaisras.
The professor will explain this in more detail.	Plačiau apie tai paaiškins profesorius.
Simona took her hand.	Simona paėmė jos ranką.
The bridge was built over swamps.	Tiltas buvo pastatytas per pelkes.
He told her to keep quiet.	Jis liepė jai tylėti.
She angrily left the room.	Ji piktai išėjo iš kambario.
The man hung on a palm tree.	Vyriškis pasikorė ant palmės.
The kangaroo raged but ignored us.	Kengūros siautė, bet nekreipė dėmesio į mus.
He was a great man.	Tai buvo puikus žmogus.
Send gifts to other people.	Siųskite dovanas kitiems žmonėms.
The road was closed for repairs.	Kelias buvo uždarytas remontui.
The suspect escaped from the crime scene.	Įtariamasis iš nusikaltimo vietos pabėgo.
Learn to fly, then learn to think.	Išmok skraidyti, tada išmok mąstyti.
Do not burn the cream during cooking.	Virimo metu grietinėlės nesudeginkite.
Fair play is the foundation of the sport.	Sąžiningas žaidimas yra sporto pagrindas.
Due to the failure, their activities were severely damaged.	Dėl nesėkmės jų veikla smarkiai pakenkė.
Increased fuel consumption will be greatly reduced	Padidėjusios degalų sąnaudos smarkiai sumažės
It is considered a beautiful tree in many gardens.	Jis laikomas nuostabiu medžiu daugelyje sodų.
The robber slowly retreated, squeezing the gun firmly.	Plėšikas lėtai atsitraukė, tvirtai suspaudęs ginklą.
They removed the stick.	Jie nuėmė lazdą.
These articles can have many titles.	Šie straipsniai gali turėti daugybę pavadinimų.
Local and state police departments are joining forces.	Vietos ir valstijos policijos departamentai vienija jėgas.
Can a hairdresser reduce the price?	Ar kirpėjas gali sumažinti kainą?
The task of explaining the concept is complex.	Sąvokos paaiškinimo užduotis yra sudėtinga.
Her mother sank into despair and refused to eat.	Jos motina paniro į neviltį ir atsisakė valgyti.
He doesn’t waste time complaining.	Jis negaišta laiko skųsdamasis.
The river is a basin that flows through this village.	Upė yra baseinas, kuris teka pro šį kaimą.
November was a dark month in the city.	Lapkritis mieste buvo tamsus mėnuo.
Brave soldiers were guarding the border at the time.	Narsūs kariai tuo metu saugojo sieną.
A strange, flat fruit-like object.	Keistas, plokščias vaisius primenantis objektas.
Grandma went to bed early.	Senutė anksti nuėjo miegoti.
Hiding under the bed, she trembled with fear.	Pasislėpusi po lova ji drebėjo iš baimės.
Joseph was appointed prime minister.	Juozapas buvo paskirtas ministru pirmininku.
Take the time to consider the issue.	Skirkite laiko klausimui apsvarstyti.
This is a plate of cheese.	Tai sūrio lėkštė.
She sat down, rubbing her aching eyes.	Ji atsisėdo trindama skaudamas akis.
The paved shopping street is always quiet.	Asfaltuotoje parduotuvių gatvėje visada tylu.
We have enough yard work.	Turime pakankamai kiemo darbų.
Few people want to participate.	Dalyvauti nori nedaug žmonių.
I do not have time.	Aš neturiu laiko.
The queen captivated the whole nation.	Karalienė sužavėjo visą tautą.
She wants a new dress.	Ji nori naujos suknelės.
Forest fires have destroyed tropical forests.	Miškų gaisrai sunaikino atogrąžų miškus.
Tom accidentally broke the vase.	Tomas netyčia sudaužė vazą.
The writing process can be divided into three parts.	Rašymo procesą galima suskirstyti į tris dalis.
Time stops on the concrete sidewalk.	Ant betoninio šaligatvio laikas sustoja.
Basketball bounced gently on the asphalt.	Krepšinis švelniai atšoko ant asfalto.
Everyone there thought it was a good idea.	Visi ten esantys manė, kad tai gera idėja.
He talked about this problem for a long time.	Jis ilgai kalbėjo apie šią problemą.
We are scared of power.	Išsigandome valdžios.
The crime was committed on a busy street.	Nusikaltimas įvykdytas judrioje gatvėje.
Things fall easily to the ground.	Daiktai lengvai krenta ant žemės.
A class is formed there.	Ten formuojasi klasė.
It forms buds from winter to spring.	Jis formuoja pumpurus nuo žiemos iki pavasario.
Add enough water to the mixture.	Į mišinį įpilkite pakankamai vandens.
Life expectancy here is short.	Gyvenimo trukmė čia yra maža.
Farmers expect this year's harvest.	Ūkininkai tikisi šių metų derliaus.
He greeted her most sincerely.	Jis pasveikino ją nuoširdžiausiai.
This word has many secondary meanings.	Šis žodis turi daug antrinių reikšmių.
A constant flow of vehicles passed through the country.	Pro šalį važiavo nuolatinis transporto priemonių srautas.
So she was lucky in her career.	Taip jai pasisekė savo karjeroje.
The manager is looking for a new secretary.	Vadovas ieško naujos sekretorės.
I hope you enjoy the book.	Tikiuosi, kad knyga jums patiks.
Police used tear gas to expel the crowd.	Policija panaudojo ašarines dujas miniai išvaikyti.
Stockport is a thriving rural town.	Stokportas yra klestintis kaimo miestas.
A thirsty wind blows in the sand.	Ištroškęs vėjas pučia smėliu.
We then doubled the recipe.	Tada mes padvigubinome receptą.
This is magic.	Tai yra magija.
The student misbehaved in the classroom.	Mokinys netinkamai elgėsi klasėje.
Today, the streets are decorated with spouts.	Šiandien gatves puošia snapeliai.
I eat fish at least twice a week.	Žuvį valgau bent du kartus per savaitę.
She coughed and sprayed.	Ji kosėjo ir purstė.
His explanations for this proposal became increasingly tense.	Jo paaiškinimai dėl šio pasiūlymo tapo vis labiau įtempti.
The cherry blossom is the national flower.	Vyšnių žiedas yra nacionalinė gėlė.
Mountain ranges are not parallel to each other.	Kalnų grandinės nėra lygiagrečios viena kitai.
The marble white horse plowed all day.	Visą dieną marmurinis baltas arklys plušėjo.
The ghost danced in the fog.	Šmėkla šoko rūke.
She sat down on the stone floor and admired the view.	Ji atsisėdo ant akmeninių grindų ir grožėjosi vaizdu.
Discard any residue.	Išmeskite visus likučius.
The captain assigned a new officer to the national team.	Kapitonas į rinktinę paskyrė naują karininką.
The baby's cries ran through the house.	Kūdikio verksmai nuaidėjo per namus.
The clock rang for an hour.	Laikrodis skambėjo valandą.
This is their only source of income.	Tai vienintelis jų pajamų šaltinis.
Planted leaf gloves.	Pasodintos lapinės pirštinės.
Members of the public generally agree that this is unacceptable.	Visuomenės nariai paprastai sutinka, kad tai nepriimtina.
The salmon was juicy and juicy.	Lašiša buvo sultinga ir sultinga.
Proof that all nations have a common origin.	Įrodymas, kad visos tautos turi bendrą kilmę.
She warned of the dangers of binge drinking.	Ji perspėjo apie nesaikingo gėrimo pavojų.
These shoes are very shallow.	Šie batai yra labai sekli.
There were four dragons.	Buvo keturi drakonai.
Such behavior is unacceptable.	Toks elgesys nepriimtinas.
The area was devastated by floods.	Teritoriją nusiaubė potvyniai.
The company’s assets have declined.	Bendrovės turtai sumažėjo.
I will be responsible for feeding her.	Aš būsiu atsakingas už jos maitinimą.
It’s useless to worry about that.	Nenaudinga dėl to jaudintis.
How can this problem be solved?	Kaip galima išspręsti šią problemą?
Production was subject to high taxes.	Produkcija buvo apmokestinta dideliais mokesčiais.
The food was good, nothing special.	Maistas buvo geras, nieko ypatingo.
The works of art of this period show great craftsmanship.	Šio laikotarpio meno kūriniai rodo puikų meistriškumą.
Roughly speaking, the population has increased slightly.	Grubiai tariant, gyventojų skaičius šiek tiek padidėjo.
I meet them at the airport.	Aš susitinku juos oro uoste.
The queen fell in love with a beautiful prince.	Karalienė įsimylėjo gražų princą.
The idea was briefly discussed.	Idėja buvo trumpai aptarta.
Read more about his clothes.	Skaitykite daugiau apie jo drabužius.
The city boasted many famous mathematicians of the past.	Miestas didžiavosi daugybe žinomų praeities matematikų.
It is this chemical reaction that causes light.	Būtent ši cheminė reakcija sukelia šviesą.
Your manuscript has been resubmitted.	Jūsų rankraštis buvo pateiktas iš naujo.
The compass points north.	Kompasas rodo šiaurę.
The pizza is made from yeast dough.	Pica gaminama iš mielinės tešlos.
Shoes can protect your feet from stones and wood.	Batai gali apsaugoti kojas nuo akmenų ir medžio.
They are a complete mystery.	Jie yra visiška paslaptis.
This road is being repaired.	Šis kelias remontuojamas.
A drop of sweat ran down his forehead.	Jo kakta nubėgo prakaito lašas.
People bought milk in glass bottles.	Žmonės pieną pirkdavo stikliniuose buteliuose.
The young woman looked excited.	Jauna moteris atrodė susijaudinusi.
The mountain is rich in mineral deposits.	Kalne gausu mineralų telkinių.
The sentence is clearly incomplete.	Sakinys aiškiai nebaigtas.
Pour the cake with sweetened condensed milk.	Tortą užpilkite saldintu kondensuotu pienu.
A large part of the old town has survived.	Išliko didžiulė senamiesčio dalis.
To fool her, he forged a document.	Norėdamas ją apgauti, jis suklastojo dokumentą.
Stop shouting until you start hurting someone’s feelings.	Nustokite šaukti, kol nepradėsite skaudinti kažkieno jausmų.
Most people in this area are farmers.	Dauguma šios srities žmonių yra ūkininkai.
A favorite tea delicacy that can be easily purchased.	Mėgstamiausias arbatos skanėstas, kurį galima lengvai įsigyti.
This is the second law of thermodynamics.	Tai antrasis termodinamikos dėsnis.
The crowd looked pretty boring.	Minia atrodė gana nuobodu.
Pavements are covered with ice.	Šaligatviai padengti ledu.
Some families run small farms.	Kai kurios šeimos valdo nedidelius ūkius.
A similar theory emerges from similar sources.	Iš panašių šaltinių kyla panaši teorija.
Some plants are exposed to heat waves.	Kai kuriuos augalus veikia karščio bangos.
The army began bombing terrorist camps.	Armija pradėjo bombarduoti teroristų stovyklas.
Aphids use sticky leaves to climb on plants.	Amarai naudoja lipnius lapus lipti ant augalų.
He decided to renovate his apartment.	Jis nusprendė atnaujinti savo butą.
Little is known about this.	Apie tai mažai žinoma.
The harvest was eaten during the years of famine.	Derlius buvo valgomas bado metais.
That would cause a great deal of confusion!	Tai sukeltų didelį sumaištį!
The glass was already half empty.	Stiklinė jau buvo pusiau tuščia.
The trees are cleared of forest.	Medžiai valomi iš miško.
More than one million people attended.	Dalyvavo daugiau nei vienas milijonas žmonių.
His coat was lined with fur.	Jo paltas buvo išklotas kailiu.
The dentist felt something was wrong.	Odontologas pajuto, kad kažkas negerai.
They created bonfires to protect against the cold.	Jie kūrė laužus, kad apsaugotų nuo šalčio.
We need to do what is necessary.	Turime daryti tai, kas būtina.
Cats growl when they are happy.	Katės murkia, kai yra laimingos.
Unprofitable businesses will be forced to close.	Nepelningos įmonės bus priverstos užsidaryti.
Snakes and alligators live in warm, watery places.	Gyvatės ir aligatoriai gyvena šiltose, vandeningose ​​vietose.
The old car finally broke down.	Senas automobilis pagaliau sugedo.
Be careful not to break these delicate glass objects.	Būkite atsargūs, kad nesudaužtumėte šių gležnų stiklo objektų.
The cargo ship travels a long and winding route.	Krovininis laivas eina ilgu ir vingiuotu maršrutu.
He lay unconscious.	Jis gulėjo be sąmonės.
They knew that song well.	Jie gerai žinojo tą dainą.
We show that there are indeed minimal treatments.	Mes parodome, kad iš tiesų yra minimalių gydymo būdų.
He knelt in the mud.	Jis atsiklaupė į purvą.
The party was cheered up.	Vakarėlis buvo nudžiugintas.
The petals of the roses were red.	Rožių žiedlapiai buvo raudoni.
Trees are a vital source of oxygen.	Medžiai yra gyvybiškai svarbus deguonies šaltinis.
Robots are widely used in the automotive industry.	Automobilių pramonė plačiai naudoja robotus.
Until very recently, the island was uninhabited.	Dar visai neseniai sala buvo negyvenama.
A new strain of mushrooms is growing faster.	Nauja grybų atmaina auga greičiau.
That’s why it’s important to adjust your pace.	Štai kodėl svarbu sureguliuoti savo tempą.
They waited patiently in line.	Jie kantriai laukė eilėje.
She demanded that she be able to have breakfast herself.	Ji reikalavo, kad pati galėtų pusryčiauti.
One of the immediate consequences is hunger.	Vienas iš tiesioginių padarinių yra badas.
Two new research centers will be set up soon.	Netrukus bus įkurti du nauji tyrimų centrai.
The steamer was a large ship.	Garlaivis buvo didelis laivas.
Do not take these medicines on an empty stomach.	Nevartokite šių vaistų tuščiu skrandžiu.
As he entered his bedroom, the dog's tummy growled.	Įėjus į jo miegamąjį, šuns pilvukas ūžė.
Anyone who is ill should see a doctor immediately.	Kiekvienas, kuris serga, turėtų nedelsiant kreiptis į gydytoją.
The damage caused by global warming is irreversible.	Pasaulinio atšilimo padaryta žala yra negrįžtama.
Some of the songs were sacred, sung at the wedding.	Kai kurios dainos buvo šventos, dainuojamos vestuvėse.
It is difficult for the poor.	Vargšams sunku.
A mixture of new and recycled materials was used.	Buvo naudojamas naujų ir perdirbtų medžiagų mišinys.
He is a member of the city council.	Jis yra miesto tarybos narys.
Each store was visited by an inspector to assess its cleanliness.	Kiekvienoje parduotuvėje apsilankydavo inspektorius, kad įvertintų jos švarą.
Sprinkle the bottom of the pelvis with water.	Dubens dugną pabarstykite vandeniu.
Count from one to five.	Suskaičiuokite nuo vieno iki penkių.
The sky darkened.	Dangus tamsėjo.
People were digging it with a shovel.	Žmonės jį kasdavo kastuvu.
We use electricity here.	Mes čia naudojame elektrą.
He was turned a blind eye to the policeman's weapon.	Jis buvo nukreiptas akimis į policininko ginklą.
Be calm when you step into the water.	Įlipę į vandenį būkite ramūs.
Her gaze wandered across the room.	Jos žvilgsnis nukrypo per kambarį.
Residents rarely see snow.	Gyventojai retai mato sniegą.
The trees sway gently in the wind.	Medžiai švelniai siūbuoja vėjyje.
This river flows north.	Ši upė teka į šiaurę.
People scoffed at him.	Žmonės iš jo šaipėsi.
The kitten found an old shoe box in the attic.	Kačiukas palėpėje rado seną batų dėžę.
Ancient priests used to treat sores on the sick.	Senovės kunigai užkeikimus gydydavo ligoniams.
He has to pay rent.	Jis turi mokėti nuomą.
The foreman constantly checked the production targets.	Meistras nuolat tikrindavo gamybos tikslus.
Japan is not as rich as it used to be.	Japonija nėra tokia turtinga kaip anksčiau.
The party committee met today.	Šiandien susirinko partijos komitetas.
The village has changed dramatically.	Kaimas kardinaliai pasikeitė.
Did you know that butter goes through three stages?	Ar žinojote, kad sviestas pereina tris etapus?
It was a friendly visit.	Tai buvo draugiškas vizitas.
I saw a snake.	Aš pamačiau gyvatę.
This vehicle belongs to my uncle.	Ši transporto priemonė priklauso mano dėdei.
The effects of the cold were felt much further.	Šalčio poveikis buvo jaučiamas kur kas toliau.
Clarity is valued here.	Čia vertinamas aiškumas.
In extreme cases, reduced oxygen levels can damage the brain.	Ypatingais atvejais sumažėjęs deguonies kiekis gali pakenkti smegenims.
Most passengers support the idea.	Dauguma keleivių palaiko idėją.
If the temperature drops too low, it will freeze.	Jei temperatūra nukris per žemai, sušalsite.
The rules are complex and difficult to understand.	Taisyklės sudėtingos ir sunkiai suprantamos.
She sat quite quietly and listened intently.	Ji sėdėjo gana ramiai ir įdėmiai klausėsi.
He gently stroked her dark hair.	Jis švelniai paglostė jos tamsius plaukus.
He angrily knocked her to the ground.	Jis piktai parvertė ją ant žemės.
When they had finished, they went up the stairs.	Baigę jie užlipo laiptais.
Nothing has ever been proven.	Niekada niekas nebuvo įrodyta.
It is known how to interpret these stars.	Yra žinoma, kaip interpretuoti šias žvaigždes.
I saw a man sitting there.	Pamačiau ten sėdintį vyrą.
Royal Park north of the capital	Karališkasis parkas į šiaurę nuo sostinės
My bike was stolen last year.	Mano dviratis buvo pavogtas pernai.
According to legend, the ruler was killed to repel the attackers.	Pasak legendos, valdovas buvo nužudytas atbaidydamas užpuolikus.
The conflict is finally over.	Konfliktas galiausiai baigėsi.
Who is responsible for reducing traffic congestion?	Kas atsakingas už eismo spūsčių mažinimą?
The entire hillside is lined with outdoor flowers.	Visas kalvos šlaitas išklotas lauko gėlėmis.
This unique cave has been discovered recently.	Šis unikalus urvas buvo atrastas neseniai.
It’s time for the glaciers to melt into the sea.	Atėjo laikas ledynams ištirpti jūroje.
That concludes the story before bed.	Tai baigia pasakojimą prieš miegą.
Ten new trains will start running.	Kursuoti pradės dešimt naujų traukinių.
She sent her son to school.	Ji išleido sūnų į mokyklą.
He posed like an elderly man.	Jis pozavo kaip pagyvenęs vyras.
Senior officials were unable to find new jobs.	Aukštesniesiems pareigūnams nepavyko susirasti naujų darbo vietų.
The dancers' eyes were slippery and radiant.	Šokėjų akys buvo slidžios ir švytinčios.
Definitely not.	Tikrai verčiau ne.
It was baked by journalists.	Jį kepė žurnalistai.
She stopped and loved her cat.	Ji sustojo ir meiliai paglostė savo katę.
The car was badly damaged in a recent accident.	Neseniai įvykusio eismo įvykio metu automobilis buvo smarkiai apgadintas.
He reached for the handle.	Jis pasiekė rankeną.
The grass was lush, thick and full.	Žolė buvo vešli, tiršta ir pilna.
Scan the barcode on your phone.	Telefonu nuskaitykite brūkšninį kodą.
Ocean currents carry ships east.	Vandenyno srovės neša laivus į rytus.
He speaks quietly.	Jis kalba tyliai.
The candidate introduced herself as a slender, strong woman.	Kandidatė prisistatė kaip liekna, stipri moteris.
The walls were covered with paintings.	Sienos buvo padengtos paveikslais.
A recent survey shows sales are growing.	Naujausia apklausa rodo, kad pardavimai auga.
The prince would have died in shame.	Princas būtų miręs gėdoje.
He entered a narrow alley.	Jis įėjo į siaurą alėją.
The platform slowly took to the air.	Platforma lėtai pakilo į orą.
The city is on the banks of a river.	Miestas yra ant upės krantų.
Hundreds of stars illuminated the night sky.	Naktinį dangų nušvietė šimtai žvaigždžių.
The border at the cradle of civilization	Siena prie civilizacijos lopšio
The president clapped his hands.	Prezidentas suplojo rankomis.
However, he planned to leave the country.	Tačiau jis planavo išvykti iš šalies.
What is the connection between air and traffic?	Koks ryšys tarp oro ir eismo?
The accident happened near the river.	Nelaimė įvyko netoli upės.
They planted the fields in rows.	Jie apsodino laukus eilėmis.
They provided good training for astronauts.	Jie suteikė gerą mokymą astronautams.
If nothing is done, we will not have enough food.	Jei nieko nebus daroma, mums neužteks maisto.
The red sunset was beautiful.	Raudonas saulėlydis buvo gražus.
We will be back tonight.	Šį vakarą grįšime.
His health deteriorated rapidly.	Jo sveikata greitai pablogėjo.
The injured man reported to police.	Sužalotas vyras pranešė policijai.
The thief was apprehended.	Vagis buvo sulaikytas.
Residents enjoyed the new freedom.	Gyventojams patiko naujoji laisvė.
The hills are rich in small farms.	Kalvose gausu nedidelių ūkių.
The king had two sons, both of whom were beautiful.	Karalius turėjo du sūnus, kurie abu buvo gražūs.
The street was planted with trees.	Gatvė buvo apsodinta medžiais.
She was not ready to leave yet.	Ji dar nebuvo pasirengusi išeiti.
This allows you to communicate over long distances.	Tai leidžia bendrauti dideliais atstumais.
He pointed to the clock on display.	Jis parodė į rodomą laikrodį.
Sorry, have we reached your goal?	Atsiprašau, ar pasiekėme jūsų tikslą?
She looked upset.	Ji atrodė susierzinusi.
The shift will take place at midnight.	Pamaina vyks vidurnaktį.
Works of art can be expensive.	Meno kūriniai gali būti brangūs.
Tears welled up in her eyes.	Iš jos akių pasipylė ašaros.
He announced that the project was a success.	Jis paskelbė, kad projektas buvo sėkmingas.
The government urgently needed to combat the threat.	Vyriausybei reikėjo skubiai kovoti su grėsme.
Children need adults to lead the way.	Vaikams reikia, kad suaugusieji parodytų kelią.
They move surprisingly agile.	Jie juda stebėtinai judriai.
It is incapable of making decisions.	Ji nepajėgi priimti sprendimų.
The population here is constantly growing.	Gyventojų skaičius čia nuolat auga.
The government has promised to regain financial control.	Vyriausybė pažadėjo susigrąžinti finansų kontrolę.
The first time I had an article on a floppy disk.	Pirmą kartą turėjau straipsnį diskelyje.
Clouds flew overhead.	Virš galvų praslinko debesys.
A couple of engineers are moving nearby.	Šalia persikelia pora inžinierių.
The vaccine was effective in trials.	Vakcina buvo veiksminga bandymų metu.
They found the man dropped over the wheel.	Jie rado vyrą susmukusį per vairą.
The hurricane caused severe damage to crops, buildings and infrastructure.	Uraganas padarė didelę žalą pasėliams, pastatams ir infrastruktūrai.
Maybe he achieved great things.	Galbūt jis pasiekė didelių dalykų.
We are concerned about pollution.	Esame susirūpinę dėl taršos.
I have been doing this for twenty years.	Aš tai darau dvidešimt metų.
Her dissatisfaction was undeniable.	Jos nepasitenkinimas buvo neabejotinas.
The stairs were nine feet high.	Laipteliai buvo devynių pėdų aukščio.
Her anger grew with every word he uttered.	Jos pyktis augo su kiekvienu jo ištartu žodžiu.
This is a short book.	Tai trumpa knyga.
Looking around the room, you can see pretty ugly furniture.	Pasižvalgius po kambarį matosi gana negražūs baldai.
The beans are bright red with a bright taste.	Pupelės yra ryškiai raudonos su ryškiu skoniu.
She has spent the last few years behaving rudely.	Pastaruosius kelerius metus ji praleido grubiai elgdamasi.
Carefully add the equations and solve for x.	Atsargiai sudėkite lygtis ir išspręskite x .
A coat fell over the city.	Virš miesto nukrito paltas.
The growth of these cities has been staggering.	Šių miestų augimas buvo stulbinantis.
Few children now attend these schools.	Dabar šias mokyklas lanko nedaug vaikų.
Efforts are being made to create more skilled workers.	Stengiamasi sukurti daugiau kvalifikuotų darbuotojų.
Competition can be a way to boost growth.	Konkurencija gali būti būdas paskatinti ekonomikos augimą.
Athletes are well prepared.	Sportininkai gerai pasiruošę.
This car does not exist.	Šio automobilio nėra.
The house was quiet.	Namuose buvo tylu.
Only three eligible voters have been registered.	Užregistruoti tik trys balsavimo teisę turintys asmenys.
I think we need to invest in the stock market.	Manau, kad reikia investuoti į akcijų rinką.
When radioactive material decays, it releases energy.	Radioaktyviajai medžiagai skylant, ji išskiria energiją.
The study focuses on one aspect of zoology.	Tyrime pagrindinis dėmesys skiriamas vienam zoologijos aspektui.
Plastic bags have been banned in some cities.	Kai kuriuose miestuose plastikiniai maišeliai buvo uždrausti.
He must be found a criminal.	Jis turi būti pripažintas nusikaltėliu.
The investment was a big, risky gamble.	Investicija buvo didelis, rizikingas lošimas.
The moon rose above the horizon.	Mėnulis pakilo virš horizonto.
How long has she been studying?	Kiek laiko ji mokosi?
As before, many Westerners volunteered for their services.	Kaip ir anksčiau, daugelis vakariečių savanoriavo savo paslaugas.
By law, plant managers are required to grant medical leave to employees.	Pagal įstatymą gamyklos vadovai privalo suteikti darbuotojams medicinines atostogas.
A red flag was raised warning of strong heat.	Buvo iškelta raudona vėliava, perspėjanti apie stiprų karštį.
The truck climbed a steep hill.	Sunkvežimis lipo į stačią kalvą.
One of the biggest secrets of life.	Viena didžiausių gyvenimo paslapčių.
The weather was getting worse.	Oras vis blogėjo.
Put the shell aside.	Padėkite lukštą į šalį.
Water is the most important nutrient for humans.	Vanduo yra svarbiausia žmogaus maistinė medžiaga.
They quickly defeated their friend.	Jie greitai nugalėjo savo draugą.
Last week was hard.	Praėjusi savaitė buvo sunki.
She applied this book on a wooden surface.	Šią knygą ji pritaikė ant medinio paviršiaus.
Her language was affected.	Jos kalba paveikė.
The sandstone was black.	Smiltainis buvo juodas.
Let’s say you’re promoted tomorrow.	Tarkime, kad rytoj būsite paaukštintas.
Nature has given us medicine.	Gamta mums suteikė vaistų.
After reading this, he hurried to do his homework.	Tai perskaitęs, jis nuskubėjo ruošti namų darbus.
It will take months for those injured to recover from the disaster.	Per nelaimę sužeistiesiems atsigauti prireiks mėnesių.
The sounder pressed the switch.	Signalininkas paspaudė jungiklį.
The protesters allege that they have been mistreated.	Protestuotojai tvirtina, kad su jais elgiamasi netinkamai.
What they did is morally reprehensible.	Tai, ką jie padarė, yra moraliai smerktina.
Her singing is really inspired.	Jos dainavimas tikrai įkvėptas.
He was a good citizen.	Jis buvo geras pilietis.
Winners will be selected from these entries.	Iš šių įrašų bus išrinkti laimėtojai.
Companies use a variety of strategies.	Įmonės taiko daugybę strategijų.
Thousands of years after their society was destroyed,	Praėjus tūkstančiams metų po to, kai jų visuomenė buvo sunaikinta,
You need to eat a healthy, balanced diet.	Jūs turite valgyti sveiką, subalansuotą mitybą.
Climbing a mountain is a strange prospect.	Kopti į kalną – keista perspektyva.
Dad was a strict but loving grandfather.	Tėtis buvo griežtas, bet mylintis senelis.
The lion's jaw opened.	Liūto žandikaulis atsivėrė.
The detective's reputation has been tarnished.	Detektyvo reputacija buvo suteršta.
For three centuries the wealth of the nation belonged to these mines.	Tris šimtmečius nuo šių kasyklų priklausė tautos turtas.
It often rains, usually in the afternoon.	Dažnai lyja, dažniausiai po pietų.
Bad weather forced travelers to cancel their trip.	Blogas oras privertė keliautojus atsisakyti kelionės.
Many people have complained about its price.	Daugelis žmonių skundėsi jo kaina.
It will be difficult to say who will get the credit.	Bus sunku pasakyti, kas gaus kreditą.
We will all be going to the beach soon.	Netrukus visi eisime į paplūdimį.
The monarch was a popular ruler, loved by his people.	Monarchas buvo populiarus valdovas, mylimas savo žmonių.
Try to get out of the room as soon as possible.	Stenkitės kuo greičiau išeiti iš kambario.
They needed more furniture.	Jiems reikėjo daugiau baldų.
Nature gradually reclaimed the space around the station.	Gamta pamažu atkovojo erdvę aplink stotį.
Employees are surprised and unable to defend themselves.	Darbuotojai nustebinti ir negalintys apsiginti.
The car was on fire, people were screaming.	Degė automobilis, žmonės rėkė.
Bright lights reach every corner of the room.	Ryškios šviesos pasiekia kiekvieną kambario kampą.
Sugar is an important plant in this region.	Cukrus yra svarbus augalas šiame regione.
Sculptures depicting ancient battles line up on the wall.	Ant sienos rikiuojasi skulptūros, vaizduojančios senovinius mūšius.
Notice the change in shape, from square to round.	Atkreipkite dėmesį į formos pasikeitimą, nuo kvadrato iki apvalios.
Cities are different	Miestuose yra kitaip
This is easier said than done.	Tai lengviau pasakyti nei padaryti.
The government praised the minister’s efforts.	Vyriausybė gyrė ministro pastangas.
The statue was overthrown.	Statula buvo nuversta.
The business needs to make enough profit to cover the costs.	Verslas turi gauti pakankamai pelno, kad padengtų išlaidas.
Drawing not signed.	Piešinys nepasirašytas.
He measured the hair on your arm.	Jis išmatavo plaukus ant tavo rankos.
The atmosphere outside is humid and humid.	Atmosfera lauke drėgna ir drėgna.
She stopped playing the piano.	Ji nustojo groti pianinu.
Your teeth are in excellent condition.	Jūsų dantys puikios būklės.
Move fast or risk being left out.	Judėkite greitai arba rizikuojate likti nuošalyje.
The market is teeming with rumors of romance.	Rinka knibžda gandų apie romantiką.
The angry man stepped confidently into the room.	Piktas žmogus užtikrintai nužingsniavo į kambarį.
Hatred breeds hatred.	Neapykanta gimdo neapykantą.
The diagnosis of brain cancer was a shock.	Smegenų vėžio diagnozė buvo šokas.
Bengaluru is an "emerging city".	Bengalūras yra „kylantis miestas“.
It is desirable that we choose a somewhat indirect path.	Pageidautina, kad pasirinktume šiek tiek netiesioginį kelią.
They could not agree on a resolution.	Jie negalėjo susitarti dėl rezoliucijos.
Let me know when you answer.	Praneškite man, kai atsakysite.
It can be almost worth watching.	Tai gali būti beveik verta žiūrėti.
The measurement must be accurate.	Matas turi būti tikslus.
Corn, sesame and peanuts are the main products.	Kukurūzai, sezamas ir žemės riešutai yra pagrindiniai produktai.
Her poems are sharply criticized by her society.	Jos eilėraščiai yra aštri jos visuomenės kritika.
Is this the right path?	Ar tai teisingas kelias?
Where are they going?	Kur jie eina?
Gasoline prices are rising.	Benzino kainos kyla.
There are many aspects to this complex topic.	Yra daug šios sudėtingos temos aspektų.
We walked to an abandoned beach.	Vaikščiojome apleistu paplūdimiu.
He leaned over to pat her dog.	Jis pasilenkė paglostyti jos šunį.
Do not allow children to use knives.	Neleiskite vaikams naudotis peiliais.
That’s why you should wash your navel.	Štai kodėl turėtumėte plauti bambą.
In spring, nature exudes color.	Pavasarį gamta trykšta spalvomis.
It is complete and utter nonsense.	Tai visiška ir visiška nesąmonė.
He carved the masks out of wood.	Kaukes jis išdrožė iš medžio.
She did remarkably well in mathematics.	Ji nepaprastai gerai sekėsi matematikoje.
The restaurants serve excellent food.	Restoranuose patiekiamas puikus maistas.
The clown greeted the audience.	Klounas pasveikino susirinkusius.
Can you process the data?	Ar galite apdoroti duomenis?
The skeleton was like a human.	Skeletas buvo panašus į žmogų.
Salt is more versatile than any other mineral.	Druska yra universalesnė nei bet kuris kitas mineralas.
She looked at the swelling in his biceps.	Ji pažvelgė į jo bicepso išsipūtimą.
Put the potatoes on the fire.	Padėkite bulvę ant ugnies.
Under the table lay a fiber of clothing.	Po stalu gulėjo pluoštas drabužių.
Today, most families have their own car.	Šiandien dauguma šeimų turi savo automobilį.
Students from other schools were invited to this trip.	Į šią kelionę buvo pakviesti mokiniai iš kitų mokyklų.
The aging process begins in adolescence.	Senėjimo procesas prasideda paauglystėje.
He felt like he was now a member of the community.	Jis jautė, kad dabar yra bendruomenės narys.
The walls of this room are plastered with photos.	Šio kambario sienos tinkuotos nuotraukomis.
Students must follow the rules.	Mokiniai privalo laikytis taisyklių.
Fear makes people weak, and weak people become humble.	Baimė daro žmones silpnus, o silpni žmonės tampa nuolankūs.
Their journey lasted three days.	Jų kelionė truko tris dienas.
She was looking for a wallet in her purse.	Ji rankinėje ieškojo piniginės.
The miner collapsed faintly.	Kalnakasys pargriuvo apalpęs.
It was a rainy and windy night.	Tai buvo lietinga ir vėjuota naktis.
The cat ran away, hiding in the bushes.	Katė bėgo, pasislėpė krūmuose.
He will pay when the work is done satisfactorily.	Jis sumokės, kai darbas buvo patenkinamai atliktas.
If you want to go, go now.	Jei nori eiti, eik dabar.
Today, a strong cold front will fade in the area.	Šiandien vietovėje praslinks stiprus šaltasis frontas.
Over time, everything he did was in vain.	Laikui bėgant viskas, ką jis padarė, buvo veltui.
Heat two tablespoons of oil.	Įkaitinkite du šaukštus aliejaus.
The crowd rejoiced.	Minia žmonių džiūgavo.
Caution was engraved on the old woman's face.	Senos moters veide buvo išgraviruotas atsargumas.
Give each person two slices of bread.	Duokite kiekvienam žmogui po dvi riekeles duonos.
Wet streets looked like a good sign.	Šlapios gatvės atrodė geras ženklas.
John loves fishing.	Jonas mėgsta žvejoti.
Think twice before blaming.	Prieš kaltindami pagalvokite du kartus.
Two almost empty jars stood on the table.	Ant stalo stovėjo du beveik tušti stiklainiai.
Parking is full, please park elsewhere.	Automobilių stovėjimo aikštelė pilna, prašome statyti kitur.
Even here, there were tangents on the road.	Net ir čia kelyje būta liestinių.
She was lying on her back.	Ji gulėjo ant nugaros.
He triggered the last burst of energy.	Jis iššaukė paskutinį energijos pliūpsnį.
The poet was visited by a dakot.	Poetą aplankė dakotas.
The sink collects water.	Kriauklė surenka vandenį.
He agreed to sell them a house.	Jis sutiko parduoti jiems namą.
Bring butter and salt for dinner!	Į vakarienę atsineškite sviesto ir druskos!
Recognize the man going in the opposite direction.	Atpažinkite vyrą, einantį priešinga kryptimi.
She swallowed hard.	Ji sunkiai nurijo.
This is not necessarily true.	Tai nebūtinai tiesa.
This train will be leaving soon.	Šis traukinys netrukus išvyks.
Shaggy hair, pale face, beautiful eyes.	Iššiurę plaukai, blyškus veidas, gražios akys.
She took a strong breath.	Ji tvirtai įkvėpė.
The rice falls into his mouth.	Ryžiai įkrenta jam į burną.
The girl does not realize her feelings.	Mergina nesuvokia savo jausmų.
One turned out to be suffering from an incurable disease.	Vienam paaiškėjo, kad jis serga nepagydoma liga.
Street kids have nowhere to go.	Gatvės vaikai neturi kur eiti.
The detective examines all possible scenarios.	Detektyvas nagrinėja visus galimus scenarijus.
The railway serves a sparsely populated area.	Geležinkelis aptarnauja retai apgyvendintą vietovę.
Many scientists contribute to this field.	Daugelis mokslininkų prisideda prie šios srities.
The farm is very productive.	Ūkis labai produktyvus.
Local banks are not trying to make a profit.	Vietiniai bankai nesistengia uždirbti pelno.
This process is used in mining.	Šis procesas naudojamas kasyboje.
His honesty is unquestionable.	Jo sąžiningumas neabejotinas.
The cow turned over, the movement unnoticed.	Karvė apsivertė, judesys nepastebimas.
Maelstrophobia is a fear of open space.	Maelstrofobija yra atviros erdvės baimė.
He turned out well despite the anxiety.	Jis pasirodė gerai, nepaisant nerimo.
This work is definitely below you.	Šis darbas neabejotinai yra žemiau jūsų.
The doctor injected the medication into his hand.	Gydytojas suleido vaistų į ranką.
Just make sure you have enough food in stock.	Tiesiog įsitikinkite, kad turite pakankamai maisto atsargų.
Einstein's theory of relativity is widely accepted.	Einšteino reliatyvumo teorija yra plačiai pripažinta.
We prepared a meal and then sat down to eat.	Pasiruošėme valgį, o tada sėdome valgyti.
A cloud of yellow dust rose behind him.	Geltonų dulkių debesis pakilo už nugaros.
The disease affects adults and children.	Liga paveikia suaugusiuosius ir vaikus.
The city flourished during the country’s civil war.	Miestas suklestėjo per šalies pilietinį karą.
Grab a camera, we'll take a picture!	Griebkite fotoaparatą, mes nufotografuosime!
This region is rich in rainfall.	Šiame regione gausu kritulių.
Dogs are trained for this.	Šunys tam dresuojami.
The deer was frightened by the noise.	Elnią išgąsdino triukšmas.
Both men are in the heyday of power.	Abu vyrai – pačiame jėgų žydėjime.
However, something had to be done	Vis dėlto reikėjo kažką daryti,
We associate the human voice with authority.	Žmogaus balsą siejame su autoritetu.
He was preparing food for the party.	Jis ruošė vakarėliui maistą.
Ointment from burns.	Tepalas nuo nudegimų.
They started a revolution.	Jie pradėjo revoliuciją.
Students complained about school closures.	Mokiniai skundėsi dėl mokyklos uždarymo.
She drowns under pressure.	Ji skęsta veikiama spaudimo.
The guest is still in the bathroom.	Svečias vis dar yra vonioje.
The coffee was too strong.	Kava buvo per stipri.
Warm weather causes more lightning than colder weather.	Šiltas oras sukelia daugiau žaibų nei šaltesnis oras.
The student must take responsibility for his or her actions.	Mokinys turi prisiimti atsakomybę už savo veiksmus.
He pretended to be ignorant.	Jis apsimetė nežinojimu.
The young ruler became increasingly paranoid.	Jaunasis valdovas tapo vis labiau paranojiškas.
The walls are covered with graffiti.	Sienos padengtos grafičiais.
Tourists were entertained by a group of musicians.	Turistus linksmino muzikantų būrys.
Here the artist drew the background.	Čia menininkas piešė foną.
When asked, they said nothing.	Apklausti jie nieko nesakė.
It is best not to use slang on official occasions.	Oficialiomis progomis geriausia nenaudoti slengo.
The students stopped, frightened.	Mokiniai sustojo, išsigandę.
Crows roared wildly in the apple orchard.	Varnos graudžiai kaukėsi obelų sode.
The policeman was sweating.	Policininkas prakaitavo.
The patient needs a thorough examination.	Pacientui reikalingas išsamus tyrimas.
His language is incoherent and incoherent.	Jo kalba nerišli ir nerišli.
The mountain falls from a great height.	Kalnas krenta iš didelio aukščio.
My account amounted to thousands of dollars.	Mano sąskaita siekė tūkstančius dolerių.
He saw him cross the street.	Pamatė, kad jis perėjo gatvę.
She drove slowly down the road.	Ji lėtai važiavo keliu.
The forge is an old building.	Kalvė yra senas pastatas.
Throw in the fire.	Įmesk į ugnį.
So this is one way to eat shrimp!	Taigi tai vienas iš būdų valgyti krevetes!
The wave of war changed.	Karo banga keitėsi.
The boss organized a tour of the factory.	Viršininkas surengė ekskursiją po gamyklą.
Her words were full of poison.	Jos žodžiai buvo pilni nuodų.
Painting expresses feelings.	Tapyba išreiškia jausmus.
The hand of the statue bends awkwardly.	Statulos ranka nerangiai linksta.
They opened up with prosperity.	Jie atsidarė su klestėjimu.
He spent a few hours on the plane.	Lėktuve jis praleido kelias valandas.
The container was tightly closed.	Konteineris buvo sandariai uždarytas.
The area was geographically isolated.	Vietovė buvo geografiškai izoliuota.
All drivers must have a valid license.	Visi vairuotojai privalo turėti galiojantį pažymėjimą.
He opened his mouth to protest.	Jis atvėrė burną protestuoti.
He spoke in a quiet, respectful tone.	Jis kalbėjo tyliu, pagarbiu tonu.
They called this bird a cuckoo.	Šį paukštį jie pavadino gegute.
The stone was very smooth and round.	Akmuo buvo labai lygus ir apvalus.
April is the beginning of summer.	Balandis yra vasaros pradžia.
Hold on to the rope to support!	Laikykitės už virvės, kad palaikytumėte!
The other marries a relative.	Kitas išteka už giminaičio.
He smoked a cigarette, breathing.	Jis rūkė cigaretę, atsikvėpęs.
It's very tricky here.	Čia labai keblu.
Wooden benches filled the wide front yard.	Mediniai suolai užpildė platų priekinį kiemą.
She became pregnant at the age of nineteen.	Ji pastojo būdama devyniolikos.
Crime is particularly high here.	Nusikalstamumas čia itin didelis.
However, the cause of the accident remains unknown.	Tačiau avarijos priežastis lieka nežinoma.
Insects are disappearing.	Vabzdžiai nyksta.
Huge costs were incurred.	Buvo patirtos didžiulės išlaidos.
Trees were planted in rows all over the field.	Medžiai buvo sodinami eilėmis per visą lauką.
Hundreds marched against the government.	Šimtai žygiavo prieš vyriausybę.
Many villagers joined the crowd that evening.	Tą vakarą prie minios prisijungė daug kaimo gyventojų.
Scientists have found traces of water on the moon.	Mokslininkai Mėnulyje aptiko vandens pėdsakų.
Some volcanic islands have beaches.	Kai kuriose vulkaninėse salose yra paplūdimiai.
Citizens shed tears.	Piliečiai apsipylė ašaromis.
The river is polluted with industrial waste.	Upė užteršta pramoninėmis atliekomis.
The government knows this.	Vyriausybė tai žino.
They are on the coast.	Jie yra pakrantėje.
Three little boys took him back to the car.	Trys maži berniukai nunešė jį atgal į automobilį.
My shirt is dirty than yours!	Mano marškiniai nešvaresni nei tavo!
They left early in the morning.	Jie išvyko anksti ryte.
The smell of the slaughterhouse is depressing.	Skerdyklos smarvė slegianti.
The year has brought some changes.	Metai atnešė tam tikrų pokyčių.
The goal is visible!	Tikslas matomas!
He presses the same button as everyone else.	Jis spaudžia tą patį mygtuką kaip ir visi kiti.
The moment the door opened.	Tą akimirką durys atsidarė.
Fifteen people attended the meeting.	Susitikime dalyvavo penkiolika žmonių.
This was normal.	Tai buvo įprastas reikalas.
Seed pods can be stored indefinitely.	Sėklų ankštys gali būti laikomos neribotą laiką.
With each word, his voice became brighter.	Su kiekvienu žodžiu jo balsas tapo ryškesnis.
There is a whistle on the employee's equipment.	Darbuotojo įrangoje yra švilpukas.
All visitors must be logged in.	Visi lankytojai turi prisijungti.
My job is to accommodate and feed the orphans.	Mano darbas – apgyvendinti ir maitinti našlaičius.
Several guests were ill.	Keli svečiai sirgo.
This passage is bursting with emotion.	Ši ištrauka trykšta emocijomis.
There were not a few students today.	Šiandien kelių mokinių nebuvo.
Stormy winds washed away the dust.	Audringi vėjai nuplovė dulkes.
When the fish starts to fry, the smell is unbearable.	Kai žuvis pradeda kepti, kvapas yra nepakeliamas.
It was a difficult but enjoyable task.	Tai buvo sunki, bet maloni užduotis.
She looked at him with a warning look.	Ji pažvelgė į jį įspėjamu žvilgsniu.
It rained heavily all night.	Visą naktį stipriai lijo.
Roads are poorly maintained.	Keliai prastai prižiūrimi.
The post-war generation of parents was protected in many ways.	Pokario tėvų karta daugeliu atžvilgių buvo apsaugota.
The stairs led to a large marble temple.	Laiptai vedė į didelę marmurinę šventyklą.
He searched his eyes for signs of life.	Jis akimis ieškojo gyvybės ženklų.
The suppressed color was a tribute to a suppressed religion.	Nuslopinta spalva buvo duoklė sutramdytai religijai.
He snatched a gun from her hand	Jis išplėšė jai iš rankos pistoletą
No one could move out of their seats.	Niekas negalėjo pajudėti iš savo vietų.
As the villagers were still angry, the king suffered greatly.	Kadangi kaimo žmonės vis dar buvo pikti, karalius labai nukentėjo.
Police fired at unarmed protesters.	Policija šaudė į neginkluotus protestuotojus.
The man swayed down the icy slope.	Vyriškis svirduliavo lediniu šlaitu žemyn.
He was called an extremist.	Jis buvo vadinamas ekstremistu.
The crab was alive and well.	Krabas buvo gyvas ir spardėsi.
This temperature is too low for plant growth.	Ši temperatūra yra per žema augalų augimui.
Several teens looked at me.	Keli paaugliai pažvelgė į mane.
Students are suffering from the effects of the drought.	Studentai kenčia nuo sausros padarinių.
The laws changed and things started to get better.	Įstatymai pasikeitė ir viskas pradėjo gerėti.
The soldiers defeated the rebels.	Kareiviai nugalėjo sukilėlius.
The apartment complex burned down.	Apdegė daugiabučių namų kompleksas.
You idiot, you obviously haven’t graduated from college!	Tu idiote, tu akivaizdžiai nesi baigęs koledžą!
Ten yuan is not enough for food.	Dešimties juanių maistui neužtenka.
She regularly eats large amounts of candy.	Ji reguliariai valgo didelius kiekius saldainių.
This city is in a changing state.	Šis miestas yra kintančioje būsenoje.
In addition, the diet was inadequate.	Be to, racionas buvo netinkamas.
A balanced diet provides all the necessary nutrients.	Subalansuota mityba suteikia visų reikalingų maistinių medžiagų.
The engineer immediately passed the message to his supervisor.	Inžinierius nedelsdamas perdavė pranešimą savo vadovui.
Local militia forces were somewhat effective.	Vietos milicijos pajėgos buvo šiek tiek veiksmingos.
Such companies must exploit superstitious people.	Tokios įmonės turi išnaudoti prietaringus žmones.
They just can’t leave you alone well enough.	Jie tiesiog negali pakankamai gerai palikti vieni.
A contract was signed in that name.	Tuo vardu buvo pasirašyta sutartis.
When we change, we will overcome fear.	Pasikeitę mes įveiksime baimę.
Everyone wants to be the hero of literature.	Visi nori būti literatūros herojais.
Open the bag.	Atidarykite maišelį.
There are several parks in the suburbs.	Priemiestyje yra keli parkai.
It is surrounded by stone walls.	Jį supa akmeninės sienos.
Angry voices were heard.	Pasigirdo pikti balsai.
They ate a continental breakfast.	Jie valgė lengvus pusryčius.
There was a dispute over the layout of the seats.	Kilo ginčas dėl sėdimų vietų išdėstymo.
A flat tax is a fair tax.	Vienodas mokestis yra teisingas mokestis.
Being punctual is very important for this conversation.	Šiam pokalbiui labai svarbu būti punktualiems.
Let’s look back at these days and laugh.	Atsigręžsime į šias dienas ir juoksimės.
He stepped into his pocket and pulled out the coin.	Jis įsikišo į kišenę ir išsitraukė monetą.
That was a polite remark.	Tai buvo mandagi pastaba.
The factory produces millions of envelopes a year.	Gamykla per metus pagamina milijonus vokų lapų.
The soft, fluffy baby's skin dries out with age.	Švelni, pūkuota kūdikio oda su amžiumi išsausėja.
This road is a favorite place for cyclists.	Šis kelias yra mėgstama dviratininkų vieta.
Then drink boiling water.	Tada gerkite verdantį vandenį.
The black coat hangs loosely on the shoulders.	Juodas paltas laisvai kabo ant pečių.
This glacier is expected to melt in the next hundred years.	Šis ledynas turėtų ištirpti per ateinančius šimtą metų.
I wiped my mouth before answering.	Prieš atsakydamas nusišluostė burną.
The hall was crowded for the graduation ceremony.	Į diplomų įteikimo šventę salė buvo sausakimša.
Most of the respondents in the household had a telephone.	Dauguma apklaustų asmenų namų ūkyje turėjo telefoną.
A dust cloud can be created with the flour.	Su miltais galima sukurti dulkių debesį.
There was nothing left but to hire a new secretary.	Neliko nieko kito, kaip samdyti naują sekretorę.
A girl entered the room.	Į kambarį įėjo mergina.
The professor glued the notes to his desk.	Profesorius priklijavo užrašus prie savo stalo.
They packed her books very carefully.	Jie labai atsargiai supakavo jos knygas.
Water was drained from the city’s reservoirs.	Vanduo buvo nuleistas iš miesto rezervuarų.
No user can understand another.	Nė vienas vartotojas negali suprasti kito.
People needed something to comfort them.	Žmonėms reikėjo kažko, kas juos paguostų.
Wipe the stove with a paper towel.	Nuvalykite viryklę popieriniu rankšluosčiu.
From continuous handling the piece is smooth.	Nuo nuolatinio tvarkymo gabalas yra lygus.
Sick animals are treated with antibiotics.	Sergantys gyvūnai gydomi antibiotikais.
I lost touch a bit.	Aš šiek tiek praradau ryšį.
Sergei pulled to the door.	Sergejus patraukė į duris.
Tiana didn’t know rats could swim.	Tiana nežinojo, kad žiurkės gali plaukti.
His remarks were accepted quietly.	Jo pastabos buvo sutiktos tyliai.
Students must adhere to the highest standards of conduct.	Studentai turi laikytis aukščiausių elgesio standartų.
The patient recovered overnight.	Pacientas pasveiko per naktį.
My grandmother has to go to the hospital.	Mano močiutė turi lankytis ligoninėje.
He was fired.	Jis buvo atleistas iš pareigų.
Possession of weapons in this country is illegal.	Ginklų turėjimas šioje šalyje yra neteisėtas.
Laboratory specialists used a small microscope.	Laboratorijos specialistai naudojo nedidelį mikroskopą.
This room has very few windows.	Šiame kambaryje yra labai mažai langų.
The young woman looked out the window.	Jauna moteris pažvelgė pro langą.
Each municipality must organize public recreational activities.	Kiekviena savivaldybė turi organizuoti viešąją poilsio veiklą.
There are several suitable methods.	Yra keli tinkami metodai.
Asked permission to say goodbye.	Prašė duoti leidimo atsisveikinti.
Her strange behavior alarmed me.	Jos keistas elgesys mane sunerimo.
This country urgently needs new energy sources.	Šiai šaliai skubiai reikia naujų energijos šaltinių.
The task was performed without incident.	Užduotis buvo atlikta be incidentų.
Many politicians are elected "for life".	Daugelis politikų išrenkami „visą gyvenimą“.
It’s not as hard as it looks.	Tai nėra taip sunku, kaip atrodo.
So the soldiers attacked the unsuspecting population.	Taigi kareiviai užpuolė nieko neįtariančius gyventojus.
The local economy remains dependent on agriculture.	Vietovės ekonomika tebėra priklausoma nuo žemės ūkio.
The lawyer urged her to take the case to court.	Advokatas paragino ją perduoti bylą į teismą.
Small plants lose water very quickly and droplets form.	Maži augalai labai greitai netenka vandens ir susidaro lašeliai.
I forgot his name.	Aš pamiršau jo vardą.
Bees are attracted to sweet flowers.	Bites traukia saldžios gėlės.
Once it has started, advertising cannot be stopped.	Kai ji prasidėjusi, reklama negali būti sustabdyta.
It’s time to send most of the homework home.	Atėjo laikas daugumą namų darbų išsiųsti namo.
A lot has changed in this city.	Šiame mieste daug kas pasikeitė.
The coast was a rich and prosperous area.	Pakrantė buvo turtinga ir klestinti sritis.
The light above the garden is too dim.	Šviesa virš sodo per silpna.
An umbrella can be used to protect against rain.	Apsaugai nuo lietaus galima naudoti skėtį.
The ride through the scenic mountains was breathtaking.	Važiavimas per vaizdingus kalnus buvo kvapą gniaužiantis.
The woman was chatting with her boyfriend.	Moteris pabendravo su savo draugu.
They drew spells to find out which team would go first.	Jie ištraukė burtus, kad sužinotų, kuri komanda eis pirma.
Overeating ate extra.	Persivalgęs valgė papildomai.
Most soaps contain detergents.	Daugumoje muilų yra ploviklių.
Did you read that report?	Ar skaitėte tą ataskaitą?
Olive trees grow in this place.	Šioje vietoje auga alyvmedžiai.
Then he realized she was gone.	Tada jis suprato, kad jos nebėra.
Also a colon, a few points and a point.	Taip pat dvitaškis, keli taškai ir taškas.
Speaking at the conference, he offered an aggressive approach.	Kalbėdamas konferencijoje jis pasiūlė agresyvų požiūrį.
The sidewalks were abandoned.	Šaligatviai buvo apleisti.
The farmer is looking forward to his harvest.	Ūkininkas nekantrauja nuimti savo derlių.
Drank half a coffee.	Išgėrė pusę kavos.
Children usually live with families until adulthood.	Vaikai dažniausiai gyvena su šeimomis iki pilnametystės.
The threat was initially ignored and then ignored.	Grasinimas iš pradžių buvo ignoruojamas, o paskui nepaisytas.
Evidence shows he was innocent.	Įrodymai rodo, kad jis buvo nekaltas.
The party manifesto promised to give people more choice.	Partijos manifeste buvo pažadėta suteikti žmonėms daugiau pasirinkimo.
Functionalism suggests that language should be acquired through.	Funkcionalizmas siūlo, kad kalba būtų įgyjama naudojant.
They admire the luxury goods they once had.	Jie žavisi prabangos prekėmis, kurias kažkada turėjo.
Small shops are disappearing.	Mažos parduotuvės nyksta.
Open the windows before heating the room.	Prieš šildydami kambarį, atidarykite langus.
I attached my hook with a piece of mousetrap.	Savo kabliuką prikišau pelėkautų gabalėliu.
The church banned all female clergy.	Bažnyčia uždraudė visas moteris dvasininkus.
Cars slipped on the street.	Automobiliai nuslydo gatve.
The pocket knife shone brightly.	Kišeninis peilis ryškiai švytėjo.
Her gaze shone with pride.	Jos žvilgsnis spindėjo iš pasididžiavimo.
The ship sailed smoothly towards its destination.	Laivas sklandžiai nuplaukė savo tikslo link.
Open the window to breathe fresh air.	Atidarykite langą, kad įkvėptumėte gryno oro.
The ladder rests on the shed.	Kopėčios remiasi į pašiūrę.
He rode his bike to work.	Į darbą važiavo dviračiu.
The flight was not supposed to be an hour away.	Skrydis turėjo būti ne valandą.
The incident took place in a small room.	Incidentas įvyko mažame kambaryje.
Doctors said it was a mistake.	Gydytojai sakė, kad tai klaida.
Many districts are separated by iron gates.	Daugelį rajonų skiria geležiniai vartai.
The city rests on the heights of the island.	Miestas ilsisi salos aukštumoje.
Unfortunately, this cannot be true.	Deja, tai negali būti tiesa.
The eagle fell, chasing a rabbit.	Erelis nugriuvo, vijosi triušį.
He enjoys reading, running and chess.	Jam patinka skaityti, bėgioti ir šachmatai.
This book is both good to read and instructive.	Ši knyga yra ir geras skaitymas, ir pamokantis.
He suffers from a severe cold these days.	Šiomis dienomis jį kamuoja stiprus peršalimas.
The captain called the crew.	Laivo kapitonas iškvietė įgulą.
Only then did she shout.	Tik tada ji sušuko.
His studio was filled with oriental rugs and antique furniture.	Jo studija buvo užpildyta rytietiškais kilimėliais ir senoviniais baldais.
Don't bother me.	Netrukdyk manęs.
The guy wanted to ask a lot of questions.	Vaikinas norėjo užduoti daug klausimų.
A red balloon floats in the street.	Gatvėje plūduriuoja raudonas balionas.
Good memory involves several factors.	Gera atmintis apima keletą veiksnių.
She sat patiently, longing to learn.	Ji kantriai sėdėjo, troško mokytis.
The ice is slowly melting.	Ledas pamažu tirpo.
I have to go to sleep.	Turiu eiti miegoti.
The air became heavy from the moisture.	Oras tapo sunkus nuo drėgmės.
Fortunately, they were able to save what they could.	Laimei, jie sugebėjo išgelbėti tai, ką galėjo.
He answers a few questions quickly.	Jis greitai atsako į kelis klausimus.
A lot of sugar needs to be added to this.	Į tai reikia įdėti daug cukraus.
The books are stacked in a colorful mess.	Knygos sukrautos spalvinga netvarka.
The student took responsibility.	Mokinys prisiėmė atsakomybę.
The other members supported the proposal unanimously.	Kiti nariai šiam pasiūlymui pritarė vienbalsiai.
The plaster broke.	Gipsas sutrūkinėjo.
Pick the lobster meat out of the shell by hand.	Rankomis išrinkite omarų mėsą iš lukštų.
We say "hello" to our neighbors.	Kaimynams sakome „labas“.
They worked hard to get the job done on time.	Jie sunkiai dirbo, kad baigtų darbą laiku.
So, without thinking anything else, it’s time to drink!	Taigi, nieko daugiau negalvodami, laikas gėrimui!
Her order arrived quickly.	Jos užsakymas atkeliavo greitai.
The chemical process is very fast.	Cheminis procesas vyksta labai greitai.
The sun said farewell to us shallowly.	Saulė su mumis negiliai atsisveikino.
He jokes about everyday events.	Jis juokauja apie kasdienius įvykius.
The king held talks with representatives of his vassals.	Karalius vedė pokalbius su savo vasalų atstovais.
Now they will be able to see clearly.	Dabar jie galės aiškiai matyti.
It was hard to see because of my cheap glasses.	Dėl mano pigių akinių buvo sunku matyti.
That restaurant serves terrific food.	Tas restoranas tiekia siaubingą maistą.
Competitors make extensive use of marketing and advertising.	Konkurentai plačiai naudoja rinkodarą ir reklamą.
He has to protect himself.	Jis turi apsisaugoti.
Students must attend daily.	Studentai privalo dalyvauti kasdien.
That is why we want you to take part in the competition.	Todėl norime, kad dalyvautumėte konkurse.
A foreigner approached them, demanding money.	Prie jų priėjo užsienietis, reikalaudamas pinigų.
The woman smiled for the first time.	Moteris pirmą kartą nusišypsojo.
We should not be too strict.	Neturėtume būti per griežti.
The weather is quiet and cold.	Oras tylus ir šaltas.
She came out with some anxiety.	Ji išėjo su tam tikru nerimu.
She scanned chocolate cake recipes.	Ji skenavo šokoladinių pyragų receptus.
The stars looked brighter than usual tonight.	Žvaigždės šį vakarą atrodė šviesesnės nei įprastai.
I have to write a few letters this morning.	Šį rytą turiu parašyti keletą laiškų.
He threw the empty containers in the garbage bag.	Tuščius konteinerius jis sumetė į šiukšlių maišą.
Heavy rain washed away the bridge.	Smarkus lietus nuplovė tiltą.
He swelled with pride.	Jis išsipūtė iš pasididžiavimo.
They carefully cut out the frog.	Jie atsargiai išpjaustė varlę.
The senior executives were mostly men.	Vyresnieji vadovai daugiausia buvo vyrai.
Scientists hope to find new groundwater bodies.	Mokslininkai tikisi rasti naujų požeminio vandens telkinių.
The horse had a back injury.	Arkliui buvo sužalota nugara.
To attract a new audience.	Norėdami pritraukti naują auditoriją.
I see a vase on the table.	Matau ant stalo vazą.
This country has a very high level of poverty.	Šioje valstybėje labai aukštas skurdo lygis.
Many criminals use misappropriated money to fund their activities.	Daugelis nusikaltėlių naudoja pasisavintus pinigus savo veiklai finansuoti.
He was raised with his younger sister.	Jis buvo užaugintas su savo jaunesne seserimi.
The concrete structure collapsed.	Betoninė konstrukcija sugriuvo.
The compound was inert.	Junginys buvo inertiškas.
These monsters do not regret it.	Šie monstrai nepasigaili.
He was interrogated by a journalist in prison.	Kalėjime jį apklausė žurnalistas.
He showed us his new car.	Jis mums parodė savo naują mašiną.
You have to learn this language.	Jūs turite išmokti šią kalbą.
The monarch ruled until his death.	Monarchas valdė iki mirties.
And this is your city.	Ir tai yra jūsų miestas.
The house was dilapidated.	Namas buvo apgriuvęs.
Our report focuses on crop trends.	Mūsų ataskaitoje pagrindinis dėmesys skiriamas augalininkystės tendencijoms.
The highlight of the event was the wedding feast.	Svarbiausias renginio akcentas buvo vestuvių puota.
What do Unicorns Eat?	Ką valgo vienaragiai?
These proportions are unrealistic.	Šios proporcijos yra nerealios.
Do not waste this food.	Nešvaistykite šio maisto.
You have two moons.	Jūs turite du mėnulius.
The outside was very hot.	Lauke buvo labai karšta.
Petals yellow.	Žiedlapiai geltoni.
The nun stood alone in the dark.	Vienuolė stovėjo viena tamsoje.
She came closer to the window.	Ji priėjo arčiau lango.
The oceans are huge and blue.	Vandenynai yra didžiuliai ir mėlyni.
Speed ​​is the oil of the economy.	Greitis yra ekonomikos aliejus.
The disease was unknown this season.	Šį sezoną liga buvo nežinoma.
The construction of these hospitals is slow.	Šių ligoninių statybos vyksta lėtai.
This room is open.	Šis kambarys yra atviras.
They can be seen in exhibitions.	Juos galima pamatyti parodose.
The river flows gently through the autumn forest.	Upė švelniai teka rudeniniu mišku.
The king built a temple in the town square.	Karalius miesto aikštėje pastatė šventyklą.
His house in the mountains was an ancient ruin.	Jo namas kalnuose buvo senovės griuvėsiai.
The noise was terrible.	Triukšmas buvo baisus.
I traveled the galaxy.	Keliavau po galaktiką.
These islands have been disputed for hundreds of years.	Šimtus metų šios salos buvo ginčijamos.
The child pressed the doll to his chest.	Vaikas prispaudė lėlę prie krūtinės.
These photos were corrupted by water.	Šios nuotraukos buvo sugadintos vandens.
Patrons speak loudly and pay little attention to others.	Patronai garsiai kalba ir mažai kreipia dėmesį į kitus.
The group is well versed in this area.	Grupė gerai žino šią sritį.
I'm full of beans.	Aš pilnas pupelių.
Every year, the conference receives more and more delegates.	Kiekvienais metais konferencija sulaukia vis daugiau delegatų.
You need to be careful with the stove tube.	Su viryklės vamzdžiu turite būti atsargūs.
To their surprise, they learned that sugar is free.	Jų nuostabai jie sužinojo, kad cukrus yra nemokamas.
Young children are often confused with their parents.	Maži vaikai dažnai painiojami su tėvais.
All living things need oxygen.	Visiems gyviems dalykams reikia deguonies.
Keeping animals costs a lot.	Išlaikyti gyvulius kainuoja daug.
The fish was fried to perfection.	Žuvis buvo iškepta iki tobulumo.
The head of the technology giant apologized for the incident.	Technologijų milžino vadovas atsiprašė už incidentą.
Specialized chemicals are used to remove rust.	Rūdžių šalinimui naudojamos specializuotos cheminės medžiagos.
After the earthquake, many people began to clean up.	Po žemės drebėjimo daugelis žmonių pradėjo valytis.
After so many years, the boy still can’t swim.	Po tiek metų berniukas vis dar nemoka plaukti.
They fought in a fierce battle.	Jie kovojo aršioje kovoje.
The farmer's business is a difficult one.	Ūkininko reikalas yra sunkus.
There were too many demonstrators to count.	Demonstrantų buvo per daug, kad būtų galima suskaičiuoti.
Old recipes are often passed on with care and pride.	Seni receptai dažnai perduodami su rūpesčiu ir pasididžiavimu.
She is a talented artist.	Ji yra talentinga menininkė.
She dried her hands.	Ji išdžiovino rankas.
It was closed in the basement.	Jis buvo uždarytas rūsyje.
He assimilated the environment.	Jis įsisavino aplinką.
I love these cherry blossoms.	Man patinka šie vyšnių žiedai.
The earthquake caused a lot of damage to many buildings.	Žemės drebėjimas padarė daug žalos daugeliui pastatų.
It was common practice in those days.	Tais laikais tai buvo įprasta praktika.
He plowed the field and made furrows in it.	Jis suarė lauką ir padarė jame vagas.
She opened the envelope and pulled out two coupons.	Ji atplėšė voką ir ištraukė du kuponus.
We must fight corruption together.	Turime kartu kovoti su korupcija.
She looked at me anxiously.	Ji pažvelgė į mane sunerimusi.
He refused to believe the rumors.	Jis atsisakė tikėti gandais.
Decrypt animal communication?	Iššifruoti gyvūnų bendravimą?
The authorities have launched a broadcasting campaign.	Institucijos pradėjo transliavimo kampaniją.
Engine tension was too high.	Variklio tempimas buvo per didelis.
He got into the operating room.	Jis pateko į operacinę.
Located in a circle around the mountains.	Įsikūręs ratu aplink kalnus.
He offered to visit the art gallery.	Jis pasiūlė apsilankyti meno galerijoje.
Use this device instead.	Naudokite šį įrenginį, o ne tą.
This is a rather complicated procedure.	Tai gana sudėtinga procedūra.
Proceed with caution.	Tęskite atsargiai.
The climate of this place is suitable for growing mangoes.	Šios vietos klimatas tinkamas mangų auginimui.
The poll has not been canceled.	Apklausa nebuvo atšaukta.
The mayor ordered police not to arrest the man.	Meras liepė policijai vyro nesuimti.
It can be a big shock.	Tai gali būti nemenkas šokas.
This plant thrives on heat, sun and moisture.	Šis augalas klesti dėl šilumos, saulės ir drėgmės.
Bathsui's son learned this craft from his father.	Batsiuvio sūnus šio amato išmoko iš tėvo.
The man stepped into her path and smiled.	Vyriškis įžengė į jos kelią ir nusišypsojo.
A strange object fell from the sky.	Iš dangaus iškrito keistas objektas.
Many birds are usually found at such altitudes.	Tokiuose aukščiuose paprastai sutinkama daug paukščių.
Her work was exhibited in the gallery.	Jos kūryba buvo eksponuojama galerijoje.
The girl dropped the ball and squealed.	Mergina numetė kamuolį ir sucypė.
The priest blessed the sick.	Kunigas palaimino sergantįjį.
We must not remain silent.	Mes neturime tylėti.
His shoes were covered in dirt.	Jo batai buvo padengti purvu.
If you feel very fragile, return home.	Jei jaučiatės labai trapūs, grįžkite į namus.
Make sure the fish is fully heated.	Įsitikinkite, kad žuvis yra iki galo įkaitinta.
Our trains run on time, not late.	Mūsų traukiniai vyksta laiku, nevėluoja.
The team was the best team ever played.	Komanda buvo geriausia kada nors žaidusi komanda.
The waitress waited until they filled their water glasses.	Padavėjas laukė, kol pripildys jų vandens stiklines.
The only note of the bird sounded like a perfect note.	Vienintelė paukščio nata skambėjo kaip tobula nata.
The dentist later said everything was fine.	Odontologas vėliau pasakė, kad viskas buvo gerai.
There are restaurants serving lox and goblets.	Yra restoranų, kuriuose patiekiami lox ir beigeliai.
Low-income families spend most of their earnings on housing.	Mažas pajamas gaunančios šeimos didžiąją dalį savo uždarbio išleidžia būstui.
People leave their homes and leave for the city.	Žmonės palieka savo namus ir išvyksta į miestą.
To dance in parallel, just move your legs.	Norėdami šokti lygiagrečiai, tiesiog judinkite kojas.
So, this is the story of her life.	Taigi, tai yra jos gyvenimo istorija.
The book was written for young people.	Knyga buvo parašyta jaunimui.
She refused to work as a prostitute.	Ji atsisakė dirbti prostitute.
The earth saw a meteor flying in the sky.	Žemė pamatė dangumi skriejantį meteorą.
These pedestrians are likely to fall victim to road rage.	Tikėtina, kad šie pėstieji taps kelių įniršio aukomis.
The population of this village was growing rapidly.	Šio kaimo gyventojų skaičius sparčiai augo.
Half of them were disinterested, half just couldn’t care.	Pusė jų buvo nesuinteresuoti, pusė tiesiog negalėjo tuo rūpintis.
So the cheese took a piece of bread.	Taigi sūris paėmė duonos riekę.
They must be destroyed.	Jie turi būti sunaikinti.
What is that little mustache in the sky?	Kas yra ta maža dūmų ūselis danguje?
Businesses need to reduce emissions.	Įmonės turi sumažinti išmetamų teršalų kiekį.
Peter was not allowed to go on a school trip.	Petrui nebuvo leista vykti į mokyklos kelionę.
Winter is the time when the days are shortest.	Žiema yra laikas, kai dienos trumpiausios.
The male bee collects nectar.	Bičių patinas renka nektarą.
The old man was sitting alone in a rocking chair.	Senis sėdėjo vienas supamoje kėdėje.
The future of telecommunications is bright.	Telekomunikacijų ateitis yra įdomi.
The committee decided to look into the matter.	Komitetas nusprendė išnagrinėti šį klausimą.
Fossil fuels predominate in energy supply.	Energijos tiekime vyrauja iškastinis kuras.
A well-known doctor treated them for hepatitis.	Žinomas gydytojas juos gydė nuo hepatito.
The locals outnumbered the whites by about three by one.	Vietiniai gyventojai maždaug trimis vienu skaičiumi pranoko baltuosius.
State farmers in this state have not received any money at all.	Valstybiniai ūkininkai šioje valstijoje visiškai negavo pinigų.
The sentences were carefully prepared.	Sakiniai buvo kruopščiai parengti.
Two owls turned the wheels high up.	Dvi pelėdos suko ratus aukštai aukščiau.
Some argue that corruption is a serious problem.	Kai kurie teigia, kad korupcija yra rimta problema.
That plan was ruined.	Tas planas buvo sugriautas.
He planted a small, sturdy tree.	Jis pasodino nedidelį, tvirtą medelį.
Some plants have both male and female parts.	Kai kurie augalai turi ir vyriškas, ir moteriškas dalis.
In a bowl, mix the strawberries and blueberries.	Dubenyje sumaišykite braškes ir mėlynes.
He answered long, thoughtfully.	Jis atsakė ilgai, apgalvotai.
Listen to the birds singing in the garden.	Klausykitės, kaip paukščiai gieda sode.
There was excitement in the hall.	Salėje kilo jaudulys.
The advice of a specialist was not taken into account.	Į specialisto patarimą nebuvo atsižvelgta.
He now works as a high school teacher.	Dabar jis dirba vidurinės mokyklos mokytoju.
They were born in the same year.	Jie gimė tais pačiais metais.
Nevertheless, the production center maintains a gloomy atmosphere.	Nepaisant to, gamybos centras išlaiko niūrią atmosferą.
Cancer Tropics	Vėžio tropikas
He pledged to repeat it.	Jis įsipareigojo tai pakartoti.
She eats rice with pleasure.	Ji su pasimėgavimu valgo ryžius.
Gently discard the pasta until dry.	Švelniai išmeskite makaronus, kol jie išdžius.
When the family finished eating, they cleaned the table.	Kai šeima baigė valgyti, jie nuvalė stalą.
This country is rich in iron resources.	Šioje šalyje gausu geležies išteklių.
Her manor was a rampant building, partly covered with trees.	Jos dvaras buvo siaučiantis statinys, iš dalies uždengtas medžių.
This law is obsolete.	Šis įstatymas yra pasenęs.
The steroid test was positive for the athlete.	Sportininkui steroidų testas buvo teigiamas.
The sea water has a salty taste.	Jūros vanduo sūraus skonio.
State officials urged people to behave peacefully.	Valstybės pareigūnai ragino žmones elgtis taikiai.
A better alternative?	Tinkamesnė alternatyva?
Soldiers have an order to shoot in the eye.	Kareiviai turi įsakymą šaudyti į akis.
They prepare for nine weeks each year.	Kiekvienais metais jie rengia devynias savaites.
The dishes must be washed and dried.	Indai turi būti išplauti ir išdžiovinti.
The cobweb is beautiful as a rose.	Voratinklis gražus kaip rožė.
The rising flood threatened to turn his house over.	Kylantis potvynis grasino apversti jo namą.
The vase was almost empty.	Vaza buvo beveik tuščia.
Waters flow from melting glaciers.	Vandenys teka iš tirpstančių ledynų.
The chain of islands.	Salų grandinė.
In a larger island state, the problems would be greater.	Didesnėje salų valstybėje problemos būtų didesnės.
Scientists have discovered a link between weather and climate change.	Mokslininkai atrado ryšį tarp oro ir klimato kaitos.
I caught fish in the pond this morning.	Šįryt tvenkinyje pagavau žuvį.
Do everything you can and avoid all difficulties.	Darykite viską, ką galite, ir venkite visų sunkumų.
She swallowed her pride in accepting their generosity.	Ji prarijo savo pasididžiavimą, priimdama jų dosnumą.
Bottom skirts are worn on the skirt.	Apatiniai sijonai dėvimi ant sijono.
Rob worked alone, in silence.	Robas dirbo vienas, tylėdamas.
That decision was right and wise.	Toks sprendimas buvo teisingas ir išmintingas.
The interest rate on the loan was increased annually.	Paskolos palūkanų norma buvo didinama kasmet.
A line of cars is waiting for assembly.	Automobilių eilė laukia surinkimo.
The barn smells of manure and wet wool.	Tvarte kvepia mėšlu ir drėgna vilna.
The house looks very abandoned.	Namas atrodo labai apleistas.
He lost his sense of smell.	Jis prarado uoslę.
A bridge was built over the water.	Per vandenį buvo pastatytas tiltas.
Watermelon slices are red and round.	Arbūzo griežinėliai yra raudoni ir apvalūs.
He was sure of our success.	Jis buvo tikras dėl mūsų sėkmės.
Make a smooth roux.	Padarykite sklandų roux.
Remember to wear sunscreen.	Nepamirškite dėvėti apsaugos nuo saulės.
Her breasts rose and her eyes shone with tears.	Jos krūtinė pakilo, o akys spindėjo ašaromis.
We will be watching a movie tonight.	Šį vakarą žiūrėsime filmą.
The welders installed the steel structure.	Suvirintojai sumontavo plieninę konstrukciją.
The mouse ran across the table.	Pelė perbėgo per stalą.
This lawsuit has received a great deal of attention.	Šis teismo procesas sulaukė didelio dėmesio.
The grandmother was alone at home.	Senolė namuose buvo viena.
Help.	Padėk.
The picture was of medium quality.	Paveikslas buvo vidutinės kokybės.
Ideas about	Idėjos apie
Agreed to establish a credit union.	Sutiko steigti kredito uniją.
Alcohol is allowed.	Leidžiama gerti alkoholinius gėrimus.
She felt a terrible jealousy.	Ji jautė siaubingą pavydą.
The temperature is expected to drop to zero.	Numatoma, kad temperatūra nukris iki nulio.
In this country, the president is elected by universal suffrage.	Šioje šalyje prezidentas renkamas visuotiniu balsavimu.
Do not go back to the monarch.	Neįžeisk monarcho.
The receptionist was a nice person.	Priėmimo stalo tarnautojas buvo malonus žmogus.
None of the cars were moving.	Nė vienas iš automobilių nejudėjo.
The wall is lined with bricks.	Siena išklota plytomis.
A flock of sheep grazed in the lush grass.	Vešlioje žolėje ganėsi avių banda.
He scraped the sand off his clothes.	Jis nubraukė smėlį nuo drabužių.
We claim another car is to blame.	Teigiame, kad kaltas kitas automobilis.
The crowd gathered to hear seductive sounds.	Minia susirinko išgirsti viliojančių garsų.
She hopes to study medicine.	Ji tikisi studijuoti mediciną.
Bennie had no idea what to do.	Bennie neįsivaizdavo, ką daryti.
In the hallway, the woman gathered all her belongings.	Prieškambaryje moteris susirinko visus savo daiktus.
He placed a glass on the table.	Jis padėjo stiklinę ant stalo.
They wasted their money.	Jie iššvaistė savo pinigus.
The lawns were beautifully landscaped.	Vejos buvo gražiai sutvarkytos.
The spy pretended to be enjoying the sunset.	Šnipas apsimetė, kad mėgaujasi saulėlydžiu.
They are very chewable.	Jie labai kramtomi.
I live near the mountain.	Aš gyvenu netoli kalno.
Add ten tablespoons of flour.	Įpilkite dešimt šaukštų miltų.
She was angry at that remark.	Ją tokia pastaba supykdė.
Detectives finally found the bandit.	Detektyvai pagaliau surado banditą.
Extract the letters and numbers from this oil.	Iš šio aliejaus ištraukite raides ir skaičius.
The thirst for knowledge is insatiable.	Žinių troškulys yra nepasotinamas.
The pipe exploded a few weeks ago.	Prieš kelias savaites sprogo vamzdis.
Sweat evaporates.	Prakaito išgaravimas išgaruoja.
Geometric shapes can be classified in four ways.	Geometrines figūras galima klasifikuoti keturiais būdais.
Original version	Originali versija
The whole family shook hands and prayed.	Visa šeima susikibo rankomis ir meldėsi.
She was admitted to the hospital for treatment.	Ji buvo paguldyta gydytis į ligoninę.
Researchers have reason to believe they were involved.	Tyrėjai turi pagrindo manyti, kad jie dalyvavo.
His mood was gloomy after the divorce.	Po skyrybų jo nuotaika buvo niūri.
She answered all the questions correctly.	Ji teisingai atsakė į visus klausimus.
Man is the dominant species on this planet.	Žmogus yra dominuojanti rūšis šioje planetoje.
Two unlikely people meet by chance.	Du mažai tikėtini žmonės susitinka atsitiktinai.
People are poor but happy.	Žmonės neturtingi, bet laimingi.
A few hours later, they forgot about the event.	Po kelių valandų jie įvykį pamiršo.
The climate here is warm and sunny.	Klimatas čia šiltas ir saulėtas.
This material is perfect for work.	Ši medžiaga puikiai tinka darbui.
The cow got up on the road.	Karvė pakilo keliu.
Doctors thoroughly examined their patient.	Gydytojai nuodugniai ištyrė savo pacientą.
The writings are considered classics of world literature.	Raštai laikomi pasaulinės literatūros klasika.
Lack of planning caused riots.	Planavimo trūkumas sukėlė riaušes.
The hands rose to the sky.	Rokai pakilo į dangų.
The tiger roared and clenched its nails into its cave.	Tigras riaumojo ir nagais įsikibo į savo urvą.
An iron rod was propped against the wall.	Į sieną buvo atremtas geležinis strypas.
Put the cream in a bag.	Sudėkite kremą į maišelį.
Some regions have been devastated by floods.	Kai kuriuos regionus nuniokojo potvyniai.
People in this area come from a variety of cultural backgrounds.	Šios srities žmonės yra kilę iš įvairių kultūrinių sluoksnių.
Many flowers of the city bloom.	Žydi daugybė miesto gėlių.
Beat the eggs in a bowl.	Dubenyje išplakite kiaušinius.
There are more women than men in the university.	Universitete moterų daugiau nei vyrų.
The historic city is just northwest of here.	Istorinis miestas yra tik į šiaurės vakarus nuo čia.
He really wanted to become a doctor.	Jis labai norėjo tapti gydytoju.
The scales rusted.	Svarstyklės surūdijo.
My teacher is very nice.	Mano mokytoja labai maloni.
Scientists cannot be criticized for their failures.	Mokslininkai negali būti kritikuojami dėl jų nesėkmių.
My father, a farmer, always ate a lot of eggs.	Mano tėvas, ūkininkas, visada valgydavo daug kiaušinių.
The prince promised to postpone the war.	Princas pažadėjo atidėti karą.
One logo confuses its meaning.	Vienas logotipas sujaukia jo prasmę.
The attackers stopped and opened the door.	Užpuolikai sustojo ir atidarė duris.
He takes a practical approach to the problem.	Jis imasi praktinio požiūrio į problemą.
The tour guide described how difficult the settlers were.	Kelionės vadovas aprašė, kaip sunkiai sekėsi naujakuriai.
Only passengers can board the bus.	Į autobusą gali lipti tik keleiviai.
Poachers often shoot this animal for its beautiful fur.	Brakonieriai dažnai nušauna šį gyvūną dėl gražaus kailio.
The effects of global warming are obvious.	Visuotinio atšilimo padariniai yra akivaizdūs.
The airline industry continues to face intense competition.	Oro linijų pramonė ir toliau susiduria su didele konkurencija.
Make friendships.	Užmegzkite draugystės ryšius.
He is right.	Jis teisus.
The study attempted to measure the process of decay.	Tyrimu buvo bandoma išmatuoti gedėjimo procesą.
The characters in this language have no consonants.	Šios kalbos simboliai neturi priebalsių.
This is my eldest daughter.	Tai mano vyriausia dukra.
The fisherman told us that the river was drying up.	Žvejas mums pranešė, kad upė išdžiūsta.
The couple shopped in town.	Pora apsipirko mieste.
The flow of water here accelerates as the river descends.	Vandens tėkmė čia paspartėja upei leidžiantis žemyn.
The father coughed hard, then lay quietly.	Tėvas stipriai kosėjo, tada gulėjo ramiai.
Thousands of people work in this factory.	Šioje gamykloje dirba tūkstančiai žmonių.
Lina smiled invitingly.	Lina kviesliai nusišypsojo.
Other vendors traded in fruits and vegetables.	Kiti pardavėjai prekiavo vaisiais ir daržovėmis.
Don’t use as much salt.	Nenaudokite tiek daug druskos.
On the way home, he met old friends.	Eidamas namo jis sutiko senus draugus.
More importantly, progress has been made in the area of ​​transport.	Dar svarbiau, kad transporto srityje padaryta pažanga.
I hope you enjoy your stay.	Tikiuosi, kad jums patiks jūsų viešnagė.
Memory granules form inside the brain.	Atminties granulės susidaro smegenų viduje.
Several different species of snakes are active in this area.	Šioje srityje aktyviai gyvena keletas skirtingų rūšių gyvačių.
She knocked on the bedroom door.	Ji pasibeldė į miegamojo duris.
They moved in different directions.	Jie pajudėjo skirtingomis kryptimis.
There was a technical problem.	Iškilo techninių nesklandumų.
Success played a major role in their success.	Sėkmė suvaidino didelę įtaką jų sėkmei.
She asked for a detailed bill.	Ji paprašė detalios sąskaitos.
The villagers needed a midwife to give birth to their newborn.	Kaimo gyventojams prireikė akušerės, kuri pagimdytų jų naujagimį.
The novel is about adventure.	Romane pasakojama apie nuotykius.
Most of the buildings were abandoned.	Dauguma pastatų buvo apleisti.
We can only do enough to help them.	Mes galime padaryti tik tiek, kad jiems padėtume.
When she died, she inherited her paintings for the museum.	Kai ji mirė, ji paveldėjo savo paveikslus muziejui.
Her expression seemed to radiate happiness.	Atrodė, kad jos išraiška spinduliavo laime.
The expedition discovered many jungle tribes.	Ekspedicija atrado daugybę džiunglėse gyvenančių genčių.
Fruits are also very good for your health.	Vaisiai taip pat labai naudingi jūsų sveikatai.
The bottle was left in the sun.	Butelis buvo paliktas saulėje.
They should move faster.	Jie turėtų judėti greičiau.
The ancient city was rich in marble.	Senovės miestas buvo turtingas marmuro.
The transport of dangerous goods requires strict safety procedures.	Pavojingų krovinių vežimas reikalauja griežtų saugos procedūrų.
Social pressure was strong.	Socialinis spaudimas buvo stiprus.
Excessive precipitation often causes flooding.	Per stiprų kritulį dažnai kyla potvynių.
Soldiers dropped their weapons.	Kareiviai nuleido ginklus.
I never thought she could do it.	Niekada nemaniau, kad ji gali tai padaryti.
They say the disease is endemic.	Jie sako, kad ši liga yra endeminė.
Next, you will need a greased and floured baking tin.	Toliau jums reikės riebalais išteptos ir miltais pabarstytos kepimo formos.
The apartment has five floors.	Butas yra penkių aukštų.
The nation was shocked by this message.	Tautą ši žinia pribloškė.
She was the first woman to win this contest.	Ji buvo pirmoji moteris, laimėjusi šį konkursą.
February is usually the wettest month here.	Vasaris čia paprastai yra drėgniausias mėnuo.
The young man helped with a drink.	Jaunuolis padėjo gėrimą.
Frank realized he didn’t know what to do.	Frankas suprato, kad nežino, ką daryti.
In the spring, cicadas sing loudly.	Pavasarį cikados garsiai gieda.
The survival of the people here does not depend on the rain.	Žmonių išlikimas čia nepriklauso nuo lietaus.
A lot of animals were slaughtered.	Gyvūnų buvo skerdžiama daug.
Most of the rocks are blasted from hard rock.	Dauguma uolienų yra susprogdintos iš kietos uolienos.
Wouldn't you like to lend me a pen?	Ar nenorėtum paskolinti man rašiklį?
He went to his bedroom and slammed the door.	Jis nuėjo į savo miegamąjį ir užtrenkė duris.
Fish is a great source of protein.	Žuvis yra puikus baltymų šaltinis.
A swarm of bees followed us home.	Bičių spiečius sekė mus namo.
The highest quality education is offered here.	Čia siūlomas aukščiausios kokybės išsilavinimas.
The poor were excluded from most government positions.	Vargšai buvo uždaryti iš daugumos valdžios pozicijų.
Naturally, he showed some annoyance.	Natūralu, kad jis rodė tam tikrą susierzinimą.
The machines will soon be available for a variety of tasks.	Netrukus mašinos gali būti naudojamos įvairioms užduotims atlikti.
The laws passed are too strict.	Priimti įstatymai yra per griežti.
She helped him study for the final exams.	Ji padėjo jam mokytis baigiamiesiems egzaminams.
The asteroid exploded in the Earth's atmosphere.	Asteroidas sprogo žemės atmosferoje.
The ambassador spoke quietly.	Ambasadorius kalbėjo tyliai.
It is important that people are informed.	Svarbu, kad žmonės būtų informuoti.
Six people were killed.	Žuvo šeši žmonės.
Stop that noise!	Sustabdyk tą triukšmą!
The local priest declared the temple sacred	Vietinis kunigas paskelbė, kad šventykla yra šventa
Boys of all ages crochet hats.	Įvairaus amžiaus berniukai nerti kepures.
So the next morning they all went to	Taigi, kitą rytą jie visi nuėjo į
The museum was recently renovated.	Muziejus neseniai buvo atnaujintas.
The kids spoke a mile a minute.	Vaikai kalbėjo mylią per minutę.
A powerful river flows between the trees.	Tarp medžių teka galinga upė.
Many of the young doctors went to work in the labs.	Daugelis jaunų gydytojų išvyko dirbti į laboratorijas.
The stone is engraved with	Akmuo išgraviruotas su
The sentences have been reduced from four to three years.	Bausmės sumažintos nuo ketverių iki trejų metų.
Angry local officials immediately appealed to the High Court.	Supykę vietos pareigūnai nedelsdami kreipėsi į aukštąjį teismą.
The relationship between humans and animals is complex.	Žmonių ir gyvūnų santykiai yra sudėtingi.
They owned their own house, two cars and a boat.	Jiems priklausė nuosavas namas, du automobiliai ir valtis.
This is the first long walk of its kind.	Tai pirmasis tokio pobūdžio ilgas pasivaikščiojimas.
Both employees worked well given their age.	Abu darbuotojai, atsižvelgiant į jų amžių, dirbo gerai.
We started agitating, even saying speeches.	Pradėjome agituoti, netgi sakome kalbas.
This site has an interesting collection of antique furniture.	Šioje svetainėje yra įdomi antikvarinių baldų kolekcija.
Raw milk can be deadly to children.	Žalias pienas gali būti mirtinas vaikams.
It was a bird’s favorite tree.	Tai buvo paukščio mėgstamiausias medis.
A dragon could be seen through the fog.	Pro miglą matėsi drakonas.
Perhaps scientists should test this theory.	Galbūt mokslininkai turėtų patikrinti šią teoriją.
She finished lunch, eagerly awaiting another lesson.	Ji baigė pietus, nekantriai laukdama kitos pamokos.
Some knights wore chain armor.	Kai kurie riteriai nešiojo grandininius šarvus.
The open forest was covered with snow carpet.	Atviras miškas buvo padengtas sniego kilimu.
These eye drops can temporarily relieve inflamed eyes.	Šie akių lašai gali laikinai palengvinti uždegusias akis.
He dropped her hat.	Jis numojo jai skrybėlę.
Cement is mixed with sand and gravel to create roads.	Cementas maišomas su smėliu ir žvyru, kad būtų sukurti keliai.
The soldiers forced the villagers to attend many worship services.	Kariai privertė kaimo gyventojus dalyvauti daugelyje pamaldų.
They came trembling through the snow.	Jie atėjo trypčiodami per sniegą.
We start our vacation today.	Nuo šiandien pradedame savo atostogas.
This city is famous for its pottery.	Šis miestas garsėja keramika.
Both parks were very popular.	Abu parkai buvo labai populiarūs.
Don’t spoil dinner with any salt.	Negadinkite vakarienės jokia druska.
His shirt was with one saga.	Jo marškinėliai buvo su viena saga.
He admitted that much was true.	Jis pripažino, kad daug kas buvo tiesa.
The economic crisis has forced them to leave the factories.	Ekonominė krizė privertė juos palikti gamyklas.
The house needs a coat of fresh paint.	Namui reikia šviežių dažų sluoksnio.
He was recently struck by a heart attack.	Jį neseniai ištiko širdies smūgis.
The soft warm sand soothed her bare feet.	Minkštas šiltas smėlis ramino jos basas kojas.
Employees signed this day.	Darbuotojai pasirašė šią dieną.
Mix the ingredients in the simplest way.	Sumaišykite ingredientus paprasčiausiu būdu.
It’s the most popular sporting event, but dangerous.	Tai populiariausias sporto renginys, bet pavojingas.
She was proud of her accomplishments.	Ji didžiavosi savo pasiekimais.
Yesterday was a day of mourning.	Vakar buvo gedulo diena.
The "good, evil" stick was stuck in the stone.	„Gerasis, piktasis“ lazda buvo įsmeigta į akmenį.
Water travel always brings some romance.	Kelionės vandeniu visada suteikia tam tikros romantikos.
He caught my eye and smiled at me.	Jis pagavo mano žvilgsnį ir man nusišypsojo.
She went to the market and got the ingredients.	Ji nuėjo į turgų ir gavo ingredientų.
Overcrowded, polluted and collapsing cities around the world are in crisis.	Perpildyti, užteršti ir griūvantys miestai visame pasaulyje išgyvena krizę.
Summer recedes in the north, winter in the south.	Vasara traukiasi šiaurėje, žiemoja pietuose.
It just wasn’t like swimming in it.	Tiesiog nebuvo kaip juo plaukti.
She was so tiny, just more than a child.	Ji buvo tokia mažytė, vos daugiau nei vaikas.
She calls herself a martyr.	Ji save vadina kankine.
The average height of people has declined this century.	Vidutinis žmonių ūgis šį šimtmetį sumažėjo.
The accident occurred while the car was crossing.	Avarija įvyko automobiliui pervažiavus.
It must be the name of the beast!	Tai turi būti žvėries vardas!
He left without saying goodbye.	Jis išėjo neatsisveikinęs.
She watches the cooking channel all the time.	Ji visą laiką žiūri maisto gaminimo kanalą.
Today I go to the theater to see the performance.	Šiandien einu į teatrą pažiūrėti spektaklio.
The leaves fall in the fall.	Lapai nukrenta rudenį.
Prices have fallen sharply.	Kainos smarkiai sumažėjo.
Fill the bowl with flour.	Užpildykite dubenį miltais.
Chinese state media have responded to these reports.	Kinijos valstybinė žiniasklaida atsiliepė apie šiuos pranešimus.
The soldiers were poorly equipped.	Kariai buvo prastai aprūpinti.
The answer seems obvious to me.	Atsakymas man atrodo akivaizdus.
Officials are pushing for the country to privatize industries.	Pareigūnai siekia, kad šalis privatizuotų pramonės šakas.
In his mind he looked around.	Mintyse jis dairėsi aplinkui.
Politicians often engaged in the removal of dirt.	Politikai dažnai užsiiminėjo purvo rovimu.
His threats had no effect on her.	Jo grasinimai jai neturėjo jokios įtakos.
The building plot is large, covering five acres.	Pastato sklypas yra didelis, apimantis penkis arus.
The minister said the tuition would be free.	Ministras sakė, kad mokslas bus nemokamas.
A cold wind blew through the desert.	Šaltas vėjas pūtė per dykumą.
The man was recently punished for disregarding his manager.	Vyras neseniai buvo nubaustas už tai, kad nepaisė savo vadovo.
As you pursue life, you will discover.	Vykdydami gyvenimą, atrasite.
Pour in the lemon juice.	Supilkite citrinos sultis.
He served as a district commissioner for several years.	Kelerius metus ėjo apygardos komisaro pareigas.
Worth studying carefully.	Verta atidžiai studijuoti.
She held out her hand and touched the cloth.	Ji ištiesė ranką ir palietė audinį.
This bride was beautiful.	Ši nuotaka buvo graži.
This is especially tempting for the unemployed.	Tai ypač vilioja bedarbius.
She poured tea into a plastic cup.	Ji įpylė arbatos į plastikinį puodelį.
The number of homeless refugees increased last year.	Benamių pabėgėlių skaičius pernai išaugo.
The summer was intense.	Vasara buvo smarki.
Put the rice in the pan for frying.	Kepimui sudėkite ryžius į keptuvę.
The army was equipped with the latest weapons.	Kariuomenė buvo aprūpinta naujausiais ginklais.
A small aviary located in a large adjacent pillar.	Mažas voljeras, esantis dideliame gretimame stulpe.
His books tell the story of the world.	Jo knygose pasakojami pasaulio įvykiai.
The snake crawled towards the water's edge.	Gyvatė nušliaužė link vandens krašto.
Reduce heat when cooking rice!	Virdami ryžius sumažinkite ugnį!
He was with a baseball cap.	Jis buvo su beisbolo kepuraite.
Be clear about your opinion.	Aiškiai išsakykite savo nuomonę.
The elephant moved slowly across the room.	Dramblys lėtai judėjo per kambarį.
This flowering was carefully arranged.	Šis žydėjimas buvo kruopščiai sutvarkytas.
We are constantly complaining that we do not have the money.	Nuolat skundžiamės, kad neturime pinigų.
She does not follow the norms.	Ji nesilaiko normų.
The dogs barked hysterically.	Šunys isteriškai lojo.
He left.	Jis pasitraukė.
The Prime Minister drinks a cup of tea.	Ministras pirmininkas išgeria puodelį arbatos.
The man immediately disputed the amount.	Dėl sumos vyras iškart užginčijo.
They gave her a serenity.	Jie jai suteikė sereną.
The minister announced that food aid will be suspended.	Ministras pranešė, kad pagalba maistu bus sustabdyta.
He progressed to the middle, turning in that direction.	Jis pažengė į vidurį, sukdamas į tą pusę.
He ran towards the forest, towards the tree line.	Jis bėgo link miško, link medžių linijos.
The flight lasted three hours.	Skrydis truko tris valandas.
Major storms are common in this region.	Šiame regione dažnos didelės audros.
The earth will be destroyed if the people do not change.	Žemė bus sunaikinta, jei žmonės nepasikeis.
This is a nice, loving person.	Tai malonus, mylintis žmogus.
The age of powerful empires is over.	Galingų imperijų amžius baigėsi.
He started eating lunch.	Jis pradėjo valgyti pietus.
The government’s fisheries policy is full of gaps.	Vyriausybės žvejybos politika kupina spragų.
He got tired of writing short stories.	Jis pavargo rašydamas apsakymus.
People often use Internet addresses instead of phone numbers.	Žmonės dažnai naudoja interneto adresus, o ne telefono numerius.
She wore a gold pendant around her neck.	Ant kaklo ji nešiojo auksinį pakabuką.
My uncle lives on the highway.	Mano dėdė gyvena užmiestyje.
Every time the trains arrive, they are filled with people.	Kiekvieną kartą atvykę traukiniai prisipildo žmonių.
This is a simple cake recipe.	Tai paprasto pyrago receptas.
Without rain, the crops will fail.	Be lietaus pasėliai suges.
This is complete rubbish.	Tai visiška šiukšlė.
We need to consider our options.	Turime apsvarstyti savo galimybes.
The cathedral is a magnificent church.	Katedra yra didinga bažnyčia.
As children, we got closer.	Vaikystėje suartėjome.
The city was divided into three parts.	Miestas buvo padalintas į tris dalis.
Could you fix me?	Ar galėtumėte mane pataisyti?
He lost his job during the economic crisis.	Per ekonomikos krizę jis neteko darbo.
He willingly drank the garden.	Jis noriai gėrė sodą.
All the volunteers wanted one.	Visi savanoriai norėjo vieno.
She has brown hair and blue eyes.	Ji turi rudus plaukus ir mėlynas akis.
Papyrus treasure was found at the excavation site.	Kasimo vietoje buvo rastas papirusų lobis.
This should not be done by children.	To neturėtų daryti vaikai.
The door opens and a poor child enters.	Atsidaro durys ir įbėga vargšas vaikas.
The local newspaper makes no mention of his death.	Vietos laikraštis apie jo mirtį neužsimena.
The offender was not punished.	Nusikaltėlis nesulaukė bausmės.
It is a house of classical music.	Tai klasikinės muzikos namai.
Store the juice in the refrigerator.	Sultis laikykite šaldytuve.
Bad weather can cause disease.	Blogas oras gali sukelti ligas.
Today was well below zero.	Šiandien buvo gerokai žemiau nulio.
Then suddenly she remembered the old woman.	Tada staiga ji prisiminė seną moterį.
It is too dangerous to cross the street here.	Per daug pavojinga čia kirsti gatvę.
The documentary described many cases of ill-treatment of elephants.	Dokumentiniame filme buvo aprašyta daugybė žiauraus elgesio su drambliais atvejų.
Who wants to work in a factory?	Kas nori darbo gamykloje?
Fabula is, of course, a myth.	Fabula, žinoma, yra mitas.
He knocked out three times.	Jis išmušė tris kartus.
The dog was lying next to the car.	Šuo gulėjo šalia automobilio.
The company that manages the amusement park has development plans.	Pramogų parką valdanti įmonė turi plėtros planų.
Administrators closed the school.	Administratoriai uždarė mokyklą.
If a person is full of himself, he is arrogant.	Jei žmogus pilnas savęs, jis yra pasipūtęs.
The gas has a strong odor.	Dujos turi stiprų kvapą.
We will be evicted in two weeks.	Mes būsime iškeldinti po dviejų savaičių.
The temperature spike can last up to six weeks.	Temperatūros šuolis gali trukti iki šešių savaičių.
Map showing the distribution of sea freight.	Žemėlapis, rodantis jūrų krovinių pasiskirstymą.
He looked tired and tired.	Jis atrodė išvargęs ir pavargęs.
Who was that weird guy?	Kas buvo tas keistas vaikinas?
The rain was pouring scattered sheets.	Lietus lijo išsklaidytais lakštais.
After decades of secession, people can enjoy greater freedom.	Po dešimtmečių atsiskyrimo žmonės gali džiaugtis didesne laisve.
He lived in a small cottage near the beach.	Jis gyveno mažame namelyje netoli paplūdimio.
He did not know how to pay the bills.	Jis nežinojo, kaip apmokėti sąskaitas.
Burn the candle from both ends.	Deginti žvakę iš abiejų galų.
I want to travel the world.	Noriu keliauti po pasaulį.
The two forces met in a fierce battle.	Abi pajėgos susitiko įnirtingoje kovoje.
The wolf entered the sheep enclosure.	Vilkas įėjo į avių aptvarą.
The past was believed to be somehow alive.	Buvo tikima, kad praeitis kažkaip gyva.
Criminal investigations are said to be "sensitive".	Teigiama, kad kriminaliniai tyrimai yra „jautri“.
The number of homeless people has risen in recent years.	Pastaraisiais metais benamių skaičius išaugo.
Overall, the campaign was not a success.	Apskritai akcija nebuvo sėkminga.
The pit is very dangerous.	Duobė yra labai pavojinga.
Draw a magical picture.	Nupieškite stebuklingą paveikslą.
The terrorists then detonated a car bomb.	Tada teroristai susprogdino automobilio bombą.
He will also be charged with corruption.	Jis taip pat bus apkaltintas korupcija.
The company's shares rose sharply.	Bendrovės akcijos smarkiai pakilo.
He glanced carefully at the room.	Jis atsargiai žvilgtelėjo į kambarį.
Wilson moved to the presidency.	Wilsonas persikėlė į prezidento postą.
The poor boy is overworked and underpaid.	Vargšas berniukas yra pervargęs ir mažai apmokamas.
John was probably the most polite man in the village.	Jonas buvo turbūt mandagiausias žmogus kaime.
A character appeared here.	Čia atsirado personažas.
The ingredients for the rice cake were distributed to the teams	Komandoms buvo išdalinti ryžių pyrago ingredientai
Remember to lock the door.	Nepamirškite užrakinti durų.
Remember the golden rule!	Prisiminkite auksinę taisyklę!
After reading this article, you need to understand the issues.	Perskaitę šį straipsnį, turite suprasti problemas.
Only the weather was calm.	Tik oras buvo ramus.
The ship rarely defended itself against such a storm.	Laivas retai kada apsigindavo nuo tokios audros.
Only thirty people attended.	Dalyvavo tik trisdešimt žmonių.
She told me she loved her more than anything.	Ji man pasakė, kad myli ją labiau už viską.
The wheels are pointed.	Ratai smailūs.
He was only left for one day.	Jis liko tik vieną dieną.
Young people were no longer children.	Jaunuoliai nebebuvo vaikai.
The compound is unstable.	Junginys yra nestabilus.
Habits are hard to break.	Įpročius sunku sulaužyti.
William found a job at the factory.	Viljamas susirado darbą gamykloje.
The family moved to town this year.	Šiais metais šeima persikėlė į miestą.
Estimation of future oil prices.	Būsimos naftos kainos įvertinimas.
There was nothing in the room.	Kambaryje nieko nebuvo.
The new president is likely to continue the policy of his predecessor.	Naujasis prezidentas greičiausiai tęs savo pirmtako politiką.
Second, we will need three cups of white flour.	Antra, mums reikės trijų puodelių baltų miltų.
Little is known about his early life.	Apie ankstyvą jo gyvenimą žinoma nedaug.
The livelihood of many farmers depends on monsoons.	Daugelio ūkininkų pragyvenimas priklauso nuo musonų.
Hitler summoned his senior officers.	Hitleris išsikvietė savo vyresniuosius karininkus.
She was passionate about sports.	Ji buvo aistringa sportui.
Her story was exciting.	Jos istorija buvo jaudinanti.
Take one teaspoon of sour cream.	Paimkite vieną arbatinį šaukštelį grietinės.
Weight gain is a physical challenge for many men.	Svorio didinimas daugeliui vyrų yra fizinis iššūkis.
No one argued.	Niekas nesiginčijo.
Clouds glide lazily in the sky.	Dangumi tingiai sklando debesys.
The scene was unforgettable.	Scena buvo nepamirštama.
Suspended in oxygen, this compound becomes a white salt.	Suspenduotas deguonyje, šis junginys tampa balta druska.
I read a short book before.	Anksčiau perskaičiau trumpą knygą.
The cat sat down on the mat.	Katė atsisėdo ant kilimėlio.
He has a disease called thalassemia.	Jis serga liga, vadinama talasemija.
On some days he ate almost nothing.	Kai kuriomis dienomis jis beveik nieko nevalgydavo.
This year the forest is much more lush.	Šiais metais miškas daug vešlesnis.
Spoken word detection and recognition.	Ištarto žodžio aptikimas ir atpažinimas.
She had few visitors except her cat.	Ji turėjo nedaug lankytojų, išskyrus savo katę.
The refugee crisis.	Pabėgėlių krizė.
He solemnly handed over power to his son last year.	Jis pernai iškilmingai perdavė valdžią sūnui.
He was imprisoned for beating his wife.	Jis buvo įkalintas už žmonos sumušimą.
The street was full of rioters.	Gatvė buvo pilna riaušininkų.
She uploaded her best photo to the album.	Į albumą ji įkėlė savo geriausią nuotrauką.
He used to be a good cook.	Anksčiau jis buvo geras virėjas.
I dive into the steam bubble bath.	Pasineriu į garų burbulinę vonią.
The coin was heavy.	Moneta buvo sunki.
There are ancient idols in this temple.	Šioje šventykloje yra senovinių stabų.
Baking soda enriched the dough.	Kepimo soda praturtino tešlą.
Some nutrients dissolve more easily than others.	Kai kurios maistinės medžiagos ištirpsta lengviau nei kitos.
To get the best taste, mash the butter with a rubber spatula.	Kad skonis būtų geriausias, sutrinkite sviestą gumine mentele.
Circles of friends formed near the forest.	Prie miško susikūrė draugų būreliai.
She ate eggs, bacon and toast.	Ji valgė kiaušinius, šoninę ir skrebučius.
He scraped the dirt off his feet.	Jis nubraukė nuo kojų purvą.
A smaller, faster breed of dog.	Mažesnė, greitesnė šunų veislė.
Before her death, she left me something in her will.	Prieš mirtį ji paliko man kažką savo testamente.
The historic park is behind the manor.	Istorinis parkas yra už dvaro.
Two large boulders soon blocked the carriage route.	Du dideli rieduliai netrukus užtvėrė vežimo kelią.
The letters in the hall faded with age.	Raidės salėje išbluko su amžiumi.
But why are you doing this?	Bet kodėl taip elgiesi?
The only answer did not satisfy everyone.	Vienintelis atsakymas netenkino visų.
The miners were hardworking workers.	Kalnakasiai buvo darbštūs darbuotojai.
The ripe fruit is quite firm.	Prinokę vaisiai gana tvirti.
People from the city enjoy a day at the beach.	Žmonės iš miesto mėgaujasi diena paplūdimyje.
Hunger plays an important role in inciting people to commit crimes.	Alkis vaidina svarbų vaidmenį skatinant žmones nusikalsti.
He visited the local health clinic regularly, reluctantly.	Vietinėje sveikatos klinikoje jis lankėsi reguliariai, nenoriai.
The slaves will welcome you.	Vergai jus maloniai sutiks.
She hopes to buy a minibus next year.	Kitais metais ji tikisi įsigyti mikroautobusą.
The mountaineers claimed ownership of the land.	Kalniečiai pareiškė nuosavybės teisę į šią žemę.
Governments are increasingly concerned about the health of their citizens.	Vyriausybės vis labiau nerimauja dėl piliečių sveikatos.
The medal is hung on a purple ribbon.	Medalis pakabintas ant purpurinės juostelės.
Politician approval ratings immediately began to fall.	Politiko pritarimo reitingai iškart pradėjo kristi.
The water becomes liquid after cooling.	Vanduo po aušinimo tampa skysčiu.
Fierce controversy continued.	Aršūs ginčai tęsėsi.
The honorable guests are sitting first.	Pirmieji sėdi garbingi svečiai.
It’s a kind of suburb.	Tai savotiškas priemiestis.
This mountain boasts its own waterfall.	Šis kalnas gali pasigirti savo kriokliu.
The women stood quietly.	Moterys stovėjo tyliai.
Put the peaches in a clean bowl.	Sudėkite persikus į švarų dubenį.
The controversy lasted for many years.	Ginčas tęsėsi daugelį metų.
Life is short.	Gyvenimas yra trumpas.
The faithful servant of the prince risked his life.	Ištikimas princo tarnas rizikavo savo gyvybe.
The roads here are terrible.	Keliai čia baisūs.
While it is difficult to distinguish these quotes, they are slightly different.	Nors ir sunku atskirti šias citatas, jos šiek tiek skiriasi.
The snake just sat still.	Gyvatė tiesiog sėdėjo nejudėdama.
The closer they are, the more intense the sensation.	Kuo jie arčiau, tuo intensyvesnis pojūtis.
The woman was carrying a heavy backpack on her back.	Moteris ant nugaros nešė sunkią kuprinę.
A nomadic tribe stood in front of the city gate.	Priešais miesto vartus stovėjo klajoklių gentis.
Many men in the region are migrants.	Daugelis vyrų šiame regione yra migrantai.
The sea was as calm as a sailor would like.	Jūra buvo rami, kaip norėtų jūreivis.
Don't torture in silence!	Nekankink tylėdamas!
The girl's face was clean.	Merginos veidas buvo švarus.
People have to say who owns them.	Žmonės turi pasakyti, kas juos valdo.
After that, the train started.	Po to traukinys pajudėjo.
The time for this test is five minutes.	Šio testo laikas yra penkios minutės.
The job seeker’s certificates were impressive.	Darbo ieškančio asmens pažymėjimai buvo įspūdingi.
The planet's climate is warming.	Planetos klimatas šyla.
The poet wrote the lines above.	Poetas parašė aukščiau esančias eilutes.
Climate change has affected citizens of many cultures.	Klimato kaita paveikė daugelio kultūrų piliečius.
Armed with baseball bats, police chased the fleeing thieves.	Beisbolo lazdomis apsiginklavę policija persekiojo pabėgusius vagis.
Open the second chapter of the book.	Atsiverskite antrąjį knygos skyrių.
People see all colors in the light.	Žmonės šviesoje mato visas spalvas.
I cleaned and dried the rice.	Ryžius išvaliau ir išdžiovinau.
She could not understand why she felt such sadness.	Ji negalėjo suprasti, kodėl jautė tokį liūdesį.
Cavalry soldiers went out into the fog, signifying victory.	Kavalerijos kariai išjojo į rūką, reikšdami pergalę.
Salt has been an important substance for many centuries.	Daugelį amžių druska buvo svarbi medžiaga.
The car was still there.	Automobilis vis dar buvo ten.
The spells were cast, the heroes defeated.	Burtai buvo mesti, herojai nugalėti.
Our election campaign was a disaster.	Mūsų rinkimų kampanija buvo nelaimė.
The solution to the problem lies in our education system.	Problemos sprendimas slypi mūsų švietimo sistemoje.
Thousands of demonstrators landed in the city center.	Tūkstančiai demonstrantų nusileido į miesto centrą.
The new prime minister believes in freedom of speech.	Naujasis premjeras tiki žodžio laisve.
The last remaining planet was driven out a long time ago.	Paskutinė likusi planeta buvo išstumta seniai.
He is very interested in everything related to science.	Jis labai domisi viskuo, kas susiję su mokslu.
These buttons need to be sewn again.	Šiuos mygtukus reikia vėl prisiūti.
She crushed fresh okra, satisfied with the production.	Ji susmulkino šviežią okra, patenkinta gamyba.
They wore sophisticated suits.	Jie vilkėjo įmantrius kostiumus.
The problem proved unsolvable.	Problema pasirodė neišsprendžiama.
It got on the can of the rest of the optical axis	Jis pateko ant skardinės likusios optinės ašies
She had lost both of her parents.	Ji buvo praradusi abu savo tėvus.
They ran down the street.	Jie nubėgo gatve.
The benefits of using gas as a fuel are many.	Dujų naudojimo kaip kuro privalumai yra daug.
Police restored order in the city.	Policija atkūrė tvarką mieste.
How did you come to this conclusion?	Kaip padarėte tokią išvadą?
The morning calm was shattered by explosions.	Ryto ramybę sugriovė sprogimai.
The emperor ordered that his coronation be celebrated	Imperatorius įsakė švęsti jo karūnavimą
The birds are singing beautifully.	Paukščiai gražiai gieda.
He moderated the discussion.	Jis moderavo diskusiją.
Do not press the table so hard.	Nespauskite stalo taip stipriai.
The river is usually polluted with factory waste.	Paprastai upė yra užteršta gamyklų atliekomis.
It is very corrosive to wood.	Jis labai ėsdina medieną.
He showed no interest in politics.	Jis nerodė jokio susidomėjimo politika.
His family moved in several times as a child.	Jo šeima vaikystėje kelis kartus persikraustė.
His defeat removed the gloom around parliament.	Jo pralaimėjimas panaikino niūrumą aplink parlamentą.
A mentally disabled man is begging.	Psichiškai neįgalus vyras elgetauja.
Fish are subtle creatures.	Žuvys yra subtilūs padarai.
He watched as the stone was lifted.	Jis stebėjo, kaip akmuo buvo pakeltas.
The signs of death were clear.	Mirties ženklai buvo aiškūs.
The year followed	Po to sekę metai
A prettier girl would definitely be noticed.	Gražesnė mergina tikrai būtų pastebėta.
She spent lunch leading the dogs.	Pietus ji praleido vedžiodama šunis.
Appearing as if by a spell, her beauty enchanted him.	Pasirodęs tarsi burtų keliu, jos grožis jį užbūrė.
The biggest days of the country are yet to come.	Didžiausios šalies dienos dar ateis.
In some countries, drugs are sold openly on the streets.	Kai kuriose šalyse narkotikais parduodami atvirai gatvėse.
After a long walk, he was very tired.	Po ilgo pasivaikščiojimo jis buvo labai pavargęs.
The prince was a dwarf.	Princas buvo nykštukas.
The bridge was under construction.	Tiltas buvo statomas.
The economic downturn has dragged the country down.	Ekonomikos nuosmukis nuvilko šalį žemyn.
Discard those old magazines.	Išmeskite tuos senus žurnalus.
The egg turned green.	Kiaušinis pasirodė žalias.
While writing her paper, she did not sleep until late.	Rašydama referatą, ji nemiegojo iki vėlumos.
Do your best to memorize every fact.	Padarykite viską, kad įsimintumėte kiekvieną faktą.
The whole valley was full of laughter.	Visas slėnis buvo pilnas juoko.
This is an intelligence test.	Tai intelekto testas.
The train arrived at the station ten minutes late.	Traukinys į stotį atvyko pavėlavęs dešimt minučių.
As incredible as it may sound, he was disappointed	Kad ir kaip neįtikėtinai skambėtų, jis nusivylė
He protected his servants from thieves.	Jis saugojo savo tarnus nuo vagių.
She seemed perfectly aware of what was going on.	Atrodė, kad ji puikiai suprato, kas vyksta.
So you better not tell anyone.	Taigi geriau niekam nesakyk.
Slower students should seek teacher help.	Lėtesni mokiniai turi prašyti mokytojo pagalbos.
He appealed to the public for funding.	Jis kreipėsi į visuomenę prašydamas lėšų.
There is a risk of error.	Kyla klaidų rizika.
Wouldn't you be terribly opposed?	Ar siaubingai neprieštarautum?
People have realized that money is very rewarding.	Žmonės suprato, kad pinigai yra labai naudingi.
Her work covered the whole world.	Jos darbas apėmė visą pasaulį.
The modern building is a relic of the past.	Šiuolaikinis pastatas yra praeities laikų reliktas.
With her new outfit, she looked like a movie star.	Su nauja apranga ji atrodė kaip kino žvaigždė.
He felt overwhelmed with intuition.	Jis jautėsi apimtas nuojautos.
The publishing company collapsed.	Žlugo leidybos įmonė.
There are only a few families left.	Liko tik kelios šeimos.
Peel the garlic.	Nulupkite česnaką.
Even in times of war, poets create.	Net karo laikais poetai kuria.
The further inwards, the hotter it gets.	Kuo toliau į vidų, tuo karščiau darosi.
Crayfish baked in the sun.	Vėžiai kepė saulėje.
The dish was prepared.	Patiekalas buvo paruoštas.
This poem can be read in any order.	Šį eilėraštį galima skaityti bet kokia tvarka.
She was careful not to get on his toes.	Ji buvo atsargi, kad neužliptų ant jo kojų pirštų.
With more time, changes could be made.	Turint daugiau laiko, būtų galima atlikti pakeitimus.
Its goal is to increase the happiness of the world.	Jos tikslas – didinti pasaulio laimę.
Don't throw it in the lake.	Nemeskite jo į ežerą.
Read a book.	Skaityti knygą.
She turned away as soon as he saw her face.	Ji nusisuko, kai tik jis pamatė jos veidą.
Space travel is expensive and rarely used to transport passengers.	Kelionės į kosmosą yra brangios ir retai naudojamos keleiviams gabenti.
Because people thought about them well, no one rebuked them.	Kadangi žmonės gerai apie juos galvojo, niekas jų nebarė.
When he finished, he leaned forward, looking forward.	Baigęs jis pasilenkė į priekį, žiūrėdamas į priekį.
Suspicion prevailed at the meeting.	Susitikime tvyrojo įtarimas.
Thousands of homes were demolished.	Tūkstančiai namų buvo sugriauti.
This sentence should be marked differently.	Šis sakinys turėtų būti pažymėtas skirtingai.
This trade route was created thousands of years ago.	Šis prekybos kelias buvo sukurtas prieš tūkstančius metų.
Use plastic wrap to cover the bowl.	Dubeniui uždengti naudokite plastikinę plėvelę.
Gradually, the prisoners became healthy.	Po truputį kaliniai tapo sveiki.
Place the wood on a cutting board.	Padėkite medieną ant pjaustymo lentos.
Children are damaged goods.	Vaikai yra sugadintos prekės.
His language was emotional.	Jo kalba buvo emocinga.
The dining room is behind the large kitchen.	Valgomasis yra už didelės virtuvės.
She did not want to reveal her secrets.	Ji nenorėjo atskleisti savo paslapčių.
The risk of falling is slightly reduced.	Rizika nukristi šiek tiek sumažėja.
Doubt is the kiss of death.	Dvejonės yra mirties bučinys.
Finally, the monkey climbed a tree.	Galiausiai beždžionė įkopė į medį.
The structure was built of stone.	Konstrukcija buvo pastatyta iš akmens.
Her breathing became more and more shaky.	Jos kvėpavimas tapo vis drebesnis.
The watch struck twelve.	Laikrodis išmušė dvylika.
The task was difficult.	Užduotis buvo sunki.
There are almost no weeds in the garden.	Sode beveik nėra piktžolės.
The lives of the rural population will be simplified.	Kaimo gyventojų gyvenimas bus supaprastintas.
The cats started fighting for a new murder.	Katės pradėjo muštis dėl naujo nužudymo.
This country is rich in coal.	Šioje šalyje gausu anglių.
The meeting will start in ten minutes.	Susitikimas prasidės po dešimties minučių.
The weather got colder.	Oras tapo šaltesnis.
The singer's lush voice filled the room.	Sodrus dainininkės balsas užpildė kambarį.
Finally he sat down and folded his arms.	Galiausiai jis atsisėdo ir susidėjo rankas.
The mansion is luxurious.	Dvaras yra prabangus.
Huge waves hit the rocks.	Milžiniškos bangos trenkėsi į uolas.
She sang with her daughter.	Ji dainavo kartu su dukra.
The lawns were thick and green.	Vejos buvo storos ir žalios.
The man made an awkward motion.	Vyriškis padarė nepatogų judesį.
The fireplaces in the palace were burned with wood.	Rūmų židiniai buvo kūrenami malkomis.
Fruits and vegetables contain a variety of nutrients.	Vaisiuose ir daržovėse yra įvairių maistinių medžiagų.
Fewer people are dying from diseases in this region.	Šiame regione nuo ligų miršta mažiau žmonių.
This is a really weird recipe.	Tai tikrai keistas receptas.
People would not take in polluted river water.	Žmonės nepriimtų užteršto upės vandens.
They shop where they like.	Jie apsiperka ten, kur jiems patinka.
The plastic button was the right size.	Plastikinis mygtukas buvo tinkamo dydžio.
The cow smiled gently.	Karvė švelniai nusišypsojo.
The documents in this room are in this case.	Šio kambario dokumentai yra šioje byloje.
The house was once a symbol of luxury.	Namas kadaise buvo prabangos simbolis.
The band is hugely popular.	Grupė yra nepaprastai populiari.
Start drawing satellite positions.	Pradėkite braižyti palydovų padėtis.
The dog looks happy, sniffing the air.	Šuo atrodo patenkintas, uostydamas orą.
As the day turns into a night.	Kaip diena virsta naktimi.
This in turn will improve the quality of rivers.	Tai savo ruožtu pagerins upių kokybę.
Forests supply timber and tobacco is a source of profit.	Miškai tiekia medieną, o tabakas yra pelno šaltinis.
Do not lift the receiver.	Nekelkite telefono imtuvo.
The teacher poured her questions.	Mokytojas apipylė ją klausimais.
The country's leaders have begun to consider raising the minimum wage.	Šalies vadovai pradėjo svarstyti apie minimalaus atlyginimo didinimą.
He was quite nervous.	Jis buvo gana nervingas.
Soon she disappeared around the corner.	Netrukus ji dingo už kampo.
That house looks old.	Tas namas atrodo senas.
An electrician repaired the light socket.	Elektrikas suremontavo šviesos lizdą.
A huge number of people gathered to see him.	Jo pamatyti susirinko didžiulis kiekis žmonių.
He received a standing ovation.	Jis sulaukė gausių ovacijų.
The vast majority of people choose this brand of bread.	Didžioji dauguma žmonių renkasi šios prekės ženklo duoną.
Make payments on time.	Atlikite mokėjimus laiku.
The most important thing is to endure.	Svarbiausia ištverti.
The experience was huge.	Patirtis buvo didžiulė.
The first place will be won by the students of the district.	Pirmąją vietą laimės rajono mokiniai.
Wear a coat before leaving.	Prieš išeidamas apsivilko paltą.
The photos were taken using a powerful camera.	Nuotraukos buvo padarytos naudojant galingą fotoaparatą.
Collect medication.	Surinkite vaistus.
The bartender counted the money.	Barmenas suskaičiavo pinigus.
No one is rich.	Nė vienas nėra turtingas.
Do you know any twenty word phrases?	Ar žinai kokių dvidešimt žodžių frazių?
She slowly descended from the balcony	Ji lėtai nusileido iš balkono
Roll the dough and cut into squares.	Tešlą susukite ir supjaustykite kvadratėliais.
A group of hikers went out into the mountains.	Grupė žygeivių išsiruošė į kalnus.
If you start to feel dizzy, sit down.	Jei pradeda svaigti galva, atsisėskite.
Although women have benefited less from the reforms than men,	Nors moterys iš reformų gavo mažiau naudos nei vyrai,
Then add the white flour to the mass.	Tada į masę suberkite baltus miltus.
It's hard to fall asleep.	Sunku užmigti.
The rich bought a large mansion.	Turtuolis nusipirko didelį dvarą.
Even small gulls could fly.	Net maži kirai galėjo skristi.
The opposition triumphed after defeating the current party.	Opozicija triumfavo, nugalėjusi dabartinę partiją.
The poll captured the votes of government agencies and private citizens.	Apklausa užfiksavo vyriausybinių agentūrų ir privačių piliečių balsus.
The hall was filled with hundreds of people.	Salė buvo užpildyta šimtais žmonių.
The pond was frozen like a crystal blanket.	Tvenkinys buvo užšalęs kaip krištolinė antklodė.
The answer was short and concise.	Atsakymas buvo trumpas ir glaustas.
The blonde girl ran down the escalator.	Šviesiaplaukė mergina užbėgo eskalatoriumi.
It was hard for us to fit all the words on each card.	Mums buvo sunku pritaikyti visus žodžius kiekvienoje kortelėje.
Where a mysterious look pierced her face.	Kur jos veidą persmelkė paslaptingas žvilgsnis.
There is no place to view here.	Čia nėra vietos peržiūrai.
Don’t forget to breathe.	Nepamirškite kvėpuoti.
The kids were excited about it.	Vaikus tai sujaudino.
When she returned, he was asleep.	Kai ji grįžo, jis miegojo.
Honor and duty stand for true love.	Garbė ir pareiga stoja tikrajai meilei.
I was in the woods last summer.	Praėjusią vasarą buvau miške.
Fox hunting is not against the law.	Lapių medžioklė neprieštarauja įstatymams.
Strange, but she attracts us.	Keista, bet mus ji traukia.
Love is the root of all goodness and happiness.	Meilė yra viso gėrio ir laimės šaknis.
The house was demolished a few months ago.	Namas buvo nugriautas prieš kelis mėnesius.
He denies any knowledge of the theft.	Jis neigia bet kokį žinojimą apie vagystę.
The new president of this company was a visionary.	Naujasis šios bendrovės prezidentas buvo vizionierius.
He slowly opened the car door.	Jis lėtai atidarė automobilio dureles.
He pulled out a big book.	Jis išsitraukė didelę knygą.
Let’s pour out the champagne.	Išpilkime šampaną.
Only a few animals and plants have survived.	Išliko tik keli gyvūnai ir augalai.
Mountains and rivers cannot be overcome without much effort.	Kalnai ir upės neįveikiamos be didelių pastangų.
He is often upset and complains of insomnia.	Jis dažnai būna sutrikęs ir skundžiasi nemiga.
Move that tray to the center of the room.	Perkelkite tą dėklą į kambario vidurį.
Waiting for your turn to speak.	Laukia savo eilės kalbėti.
He drafted a letter to the Prime Minister.	Jis parengė laišką premjerui.
He kissed her.	Jis ją pabučiavo.
Not so long ago there was a desert here.	Ne taip seniai čia buvo dykuma.
Frozen water expands.	Užšalęs vanduo plečiasi.
A statistically significant discovery.	Statistiškai reikšmingas atradimas.
As she laughed, his white teeth shone.	Jai besijuokiant, jo balti dantys blizgėjo.
There was a deep canyon at the end of the street.	Gatvės gale buvo gilus kanjonas.
The carpenter chopped some of the carrots.	Dailidė nusmulkino dalį morkos.
A commuter train crashed a train carrying students.	Priemiestinis traukinys partrenkė moksleivius vežantį traukinį.
He learned to count money.	Jis išmoko skaičiuoti pinigus.
Don't despair.	Nenusiminkite.
The village was located on top of a hill.	Kaimas buvo įsikūręs ant kalvos viršūnės.
Volunteers dug ditches, built bridges.	Savanoriai kasė griovius, darė tiltus.
My father built the machine.	Mano tėvas sukūrė mašiną.
These circular beads are meticulously made of glass.	Šie apskriti karoliukai yra kruopščiai pagaminti iš stiklo.
America has always relied on its scientific expertise.	Amerika visada rėmėsi savo moksline patirtimi.
I wake up early every day.	Kasdien atsibundu anksti.
It is illegal to falsify the census here.	Čia klastoti surašymą yra neteisėta.
This arena was crowded with spectators.	Ši arena buvo sausakimša žiūrovų.
Works as a teacher.	Dirba mokytoju.
The science teacher wrote the equation here.	Mokslo mokytojas čia parašė lygtį.
The painter creates a masterpiece with brush strokes.	Tapytojas teptuko potėpiais kuria šedevrą.
A strong wind blew the leaves hard.	Smarkus vėjas smarkiai pūtė lapus.
She died of old age.	Ji mirė nuo senatvės.
Here are my appointments for next week.	Štai mano kitos savaitės susitikimai.
Apples are popular forever.	Obuoliai yra populiarūs amžinai.
The bright light blinded me.	Ryški šviesa mane apakino.
A little water was added to the cup.	Į puodelį įpylė šiek tiek vandens.
Given the circumstances, it was difficult to distinguish them.	Atsižvelgiant į aplinkybes, buvo sunku juos atskirti.
These words are pronounced gently and fluently.	Šie žodžiai tariami švelniai ir skystai.
The beauty industry relies on advertising.	Grožio industrija remiasi reklama.
He summoned his employer to a duel.	Jis iškvietė savo darbdavį į dvikovą.
This situation is getting worse.	Ši situacija darosi vis rimtesnė.
The company encouraged employees to be creative.	Įmonė skatino darbuotojus būti kūrybiškus.
Lead is used in the manufacture of batteries.	Baterijoms gaminti naudojamas švinas.
Some people think it is a holy place.	Kai kurie žmonės mano, kad tai yra šventa vieta.
It was a very warm day.	Buvo labai šilta diena.
In general, most employees did not receive anything from the contract.	Apskritai dauguma darbuotojų iš sutarties nieko negavo.
It’s incredibly challenging.	Tai nepaprastai sudėtinga.
Some historians believe these events really did happen.	Kai kurie istorikai mano, kad šie įvykiai tikrai įvyko.
Their views do not always reflect a consensus.	Jų nuomonė ne visada atspindi bendrą sutarimą.
They quickly moved toward the door.	Jie greitai pajudėjo link durų.
The arrow pierced the deer's heart.	Strėlė pervėrė elnio širdį.
Some large office buildings have thousands of parking spaces.	Kai kuriuose dideliuose biurų pastatuose yra tūkstančiai automobilių stovėjimo aikštelės.
They promised to spend the funds immediately.	Jie pažadėjo nedelsiant išleisti lėšas.
After a long illness, he regained his health.	Po ilgos ligos jis atgavo sveikatą.
They saw life as a huge challenge.	Jie į gyvenimą žiūrėjo kaip į didžiulį iššūkį.
Enter your dog into this house.	Įveskite savo šunį į šiuos namus.
Once completed, she will live in this cottage.	Baigusi statybas ji gyvens šiame namelyje.
The fire burned violently in the woods.	Ugnis smarkiai degė miške.
The deadline is fast approaching.	Terminas sparčiai artėja.
The traitor is enchanted as a terrible phantom.	Išdavikas yra užburtas kaip siaubingas fantomas.
Weather forecasts said the sun was shining.	Orų prognozės skelbė, kad švies saulė.
And the right optics.	Ir tinkama optika.
I'd like two glasses of milk.	Prašau dvi stiklines pieno.
His autobiography describes how he overcame a troubled childhood.	Jo autobiografijoje aprašoma, kaip jis įveikė neramią vaikystę.
They raised prices.	Jie pakėlė kainas.
Unauthorized persons are not allowed in the building.	Į pastatą negali patekti pašaliniai asmenys.
Young mothers often have to return to work.	Jaunos motinos dažnai turi grįžti į darbą.
This boat is the fastest on the river.	Ši valtis yra greičiausia upėje.
A flash of lightning suddenly illuminated the world.	Žaibo blyksnis staiga pasaulį apšvietė.
He suggested we take a taxi.	Jis pasiūlė mums važiuoti taksi.
The banana tastes sweet.	Bananų skonis saldus.
The lives of the poor in this area have suffered.	Vargšų gyvenimas šioje vietovėje nukentėjo.
The city is surrounded on all sides by mountains.	Miestą iš visų pusių supa kalnai.
Most people of my generation are vegetarians.	Dauguma mano kartos žmonių yra vegetarai.
He said the patrol had to stop and turn back.	Jis pasakė, kad patrulis turėjo sustoti ir pasukti atgal.
Finally, the chocolate is delicious.	Pagaliau šokoladas skanus.
Steel is a useful material for bridges.	Plienas yra naudinga tiltų medžiaga.
The government announced two public holidays that week.	Vyriausybė tą savaitę paskelbė dvi valstybines šventes.
The fire continued to rage.	Ugnis toliau siautė.
The lawyer's companions reminded him of his obligations.	Advokato bendražygiai jam priminė jo įsipareigojimus.
Massage the trout with olive oil.	Upėtakį pamasažuokite su alyvuogių aliejumi.
Without me, you are nothing.	Be manęs tu esi niekas.
Buy as much food as you can.	Pirkite tiek maisto, kiek galite.
The lighthouse shone brightly in the red evening sky.	Raudoname vakaro danguje ryškiai švietė švyturys.
She walked towards the open door.	Ji nuėjo link atvirų durų.
Demands that part of that money go to health care.	Reikalauja, kad dalis šių pinigų būtų skirta sveikatos priežiūrai.
No one saw him on arrival.	Niekas nematė jo atvykstant.
Be careful when lifting heavy boxes.	Būkite atsargūs keldami sunkias dėžes.
It is popular with tourists.	Jis populiarus tarp turistų.
He spoke in many languages, calling for reforms.	Jis pasakė daug kalbų, ragindamas imtis reformų.
Some new research suggests this is not news.	Kai kurie nauji tyrimai rodo, kad tai nėra naujiena.
This is not your business.	Tai ne tavo reikalas.
Alien creatures have invaded the earth.	Į žemę įsiveržė svetimi padarai.
The baby slipped out of my hands.	Kūdikis išslydo man iš rankų.
The deer ran up to me.	Elnias pribėgo prie manęs.
She had long, shiny brown hair.	Ji turėjo ilgus, blizgančius rudus plaukus.
He always rushes to class late.	Jis visada vėlai skuba į klasę.
The boy ate too much candy.	Berniukas suvalgė per daug saldainių.
A carnival parade took place on the street.	Gatvėje praėjo karnavalinis paradas.
The Earth’s atmosphere blocks harmful solar radiation.	Žemės atmosfera blokuoja kenksmingą saulės spinduliuotę.
Let’s call together to discuss this issue.	Paskambinkime kartu aptarti šią problemą.
To change our thinking.	Kad pakeistume mūsų mąstymą.
Firefighters extinguished the flames.	Ugniagesiai gesino liepsnas.
Fish farms collect a great deal of fish from the ocean.	Žuvų ūkiai labai daug žuvų surenka iš vandenyno.
They voted against.	Jie balsavo prieš.
Iron is found in the earth.	Geležis randama žemėje.
The men were covered in gray dust.	Vyrai buvo padengti pilkomis dulkėmis.
The hungry child cries in despair.	Alkanas vaikas verkia iš nevilties.
A staff meeting was needed.	Reikėjo surengti darbuotojų susirinkimą.
She leaned on the door.	Ji atsirėmė į duris.
The trumpeting elephant trumpeted loudly.	Trimituojantis dramblys garsiai trimitavo.
The list of winners is long.	Nugalėtojų sąrašas ilgas.
Writers have long sought to capture rhythms	Rašytojai jau seniai siekė užfiksuoti ritmus
The thief was taken out.	Vagis buvo išneštas.
Perhaps unsurprisingly, people play a lot more sports today.	Galbūt nenuostabu, kad šiandien žmonės daug daugiau sportuoja.
He visited his grandmother during her birthday.	Jis aplankė močiutę per jos gimtadienį.
He looks pretty angry.	Jis atrodo gana piktas.
An unexpected change is a blow to everyone involved.	Netikėtas pokytis yra smūgis visiems dalyvaujantiems.
He smiled encouragingly at her.	Jis jai padrąsinančiai nusišypsojo.
Her parents had stayed longer.	Jos tėvai buvo apsigyvenę ilgiau.
The reputation of the factory is on the line.	Gamyklos reputacija yra ant linijos.
Be careful in case of fire.	Gaisro atveju būkite atsargūs.
He constantly humiliates me.	Jis nuolat mane žemina.
The concert will be broadcast on the radio.	Koncertas bus transliuojamas per radiją.
The trees hid the clouds.	Medžiai slėpė debesis.
Wood is mostly used for construction.	Mediena dažniausiai naudojama statyboms.
A small country but rich in culture.	Maža šalis, bet turtinga kultūra.
In addition, transitional verbs have an ‘object’	Be to, pereinamieji veiksmažodžiai turi „objektą“
Most coal deposits are mines.	Dauguma anglies telkinių yra kasyklos.
The hustle and bustle of the conversation faded, leaving only silence.	Pokalbio ūžesys nublanko, liko tik tyla.
The trees in the forest were tall.	Medžiai miške buvo aukšti.
The street lights went out again.	Vėl užgeso gatvių žibintai.
The cloudy waters of the lake were flooded by mosquitoes.	Drumstus ežero vandenis užgriuvo uodai.
The new law provides for tougher sanctions.	Naujasis įstatymas numato griežtesnes sankcijas.
He was so tired that he fell asleep in class.	Jis buvo toks pavargęs, kad užmigo klasėje.
His absence shocked the whole group.	Jo nebuvimas sukrėtė visą grupę.
She is no longer young.	Ji jau ne jauna.
The chances of the opposition succeeding are extremely low.	Opozicijos sėkmės šansai itin menki.
Bees produced honey in the fields.	Bitės medų gamino laukuose.
Spicy or bitter taste of wine.	Aštrus arba kartaus vyno skonis.
Praise the commander of the revolution.	Pagirkite revoliucijos vadą.
He breathed great air.	Jis įkvėpė didžiulio oro.
The crazy pace continued.	Pašėlęs tempas tęsėsi.
Then the race began.	Tada prasidėjo lenktynės.
Indicate the teacher with the highest score.	Nurodykite daugiausiai balų surinkusią mokytoją.
They bought cows and grazed them carefully.	Jie pirko karves ir rūpestingai jas ganė.
Children were not allowed into the market.	Vaikai nebuvo įleidžiami į turgų.
The death toll is expected to rise sharply.	Manoma, kad žuvusiųjų skaičius smarkiai išaugs.
Metal traders struggled for the position.	Metalo prekeiviai grūmėsi dėl pozicijos.
Roads to the capital were blocked.	Buvo užblokuoti keliai į sostinę.
This is not a reason to celebrate.	Tai nėra priežastis švęsti.
The dean is a man of great charm and wit.	Dekanas – didelio žavesio ir sąmojingumo žmogus.
The number of inherited offices, such as the baronet, is declining.	Paveldimų biurų, tokių kaip baronetas, skaičius mažėja.
Many students apply to the university.	Daug studentų kreipiasi į universitetą.
The last problem is when values ​​change.	Paskutinė problema yra tada, kai keičiasi vertybės.
Staff accommodation needs to be improved.	Darbuotojų apgyvendinimas turi būti pagerintas.
More and more mobile phones are being produced.	Gaminama vis daugiau mobiliųjų telefonų.
This is completely wrong.	Tai visiškai klaidinga.
The salesman shouted through the window.	Pro langą šaukė pardavėjas.
There is a lot of congestion.	Darosi labai spūstys.
Three long years of hard work, for what?	Trys ilgi triūso metai, už ką?
People from this region are generally friendly.	Žmonės iš šio regiono paprastai yra draugiški.
Dolphins and whales, penguins and coral reefs.	Delfinai ir banginiai, pingvinai ir koraliniai rifai.
The lion was too old.	Liūtas buvo per senas.
The raging beast bit my husband.	Pasiutęs žvėris įkando mano vyrą.
This is a photo of an old family house.	Tai seno šeimos namo nuotrauka.
This is the start of the track.	Tai yra trasos pradžia.
There are plenty of monkeys, snakes and leopards here.	Čia gausu beždžionių, gyvačių ir leopardų.
The hostages became restless.	Įkaitai tapo neramūs.
She sang in the choir.	Ji dainavo chore.
He wears a very loose uniform.	Jis dėvi labai laisvą uniformą.
You will need four cups of flour for this recipe.	Šiam receptui jums reikės keturių puodelių miltų.
The big city stretched out on a hill.	Didysis miestas driekėsi ant kalvos.
The waitress lost patience and left.	Padavėjas prarado kantrybę ir išėjo.
The poet felt the familiar autumn discomfort.	Poetas jautė pažįstamą rudens diskomfortą.
This method has many advantages.	Šis metodas turi daug privalumų.
Work on the project has been completed.	Darbas su projektu buvo baigtas.
The town’s squatters were evicted last week.	Praėjusią savaitę miesto skvoteriai buvo iškeldinti.
The productions were broadcast regularly on the radio.	Pastatymai buvo reguliariai transliuojami per radiją.
Horses are carried as luggage in the luggage compartment.	Arkliai bagažo skyriuje vežami kaip bagažas.
A famous businessman was arrested for fraud.	Garsus verslininkas buvo suimtas už sukčiavimą.
The bird was intoxicated but did not suffer.	Paukštis buvo apsvaigęs, bet nenukentėjo.
The details are classified.	Detalės yra įslaptintos.
She can no longer stand your nonsense.	Ji nebegali pakęsti tavo nesąmonių.
That’s all the doctor said.	Tai viskas, ką pasakė gydytojas.
This region is highly dependent on tourism.	Šis regionas labai priklausomas nuo turizmo.
Asbestos is known to cause cancer.	Yra žinoma, kad asbestas gali sukelti vėžį.
The pen no longer works.	Rašiklis nebeveikia.
She opens the box.	Ji atidaro dėžutę.
The location is hilly.	Vietovė kalvota.
A gust of wind raised my umbrella.	Vėjo gūsis pakėlė mano skėtį.
He blamed his comrades for the failure.	Dėl nesėkmės jis kaltino savo bendražygius.
There was very little rainfall this year.	Šiais metais kritulių buvo labai mažai.
I was awakened by a bright light.	Mane pažadino ryški šviesa.
They signed a peace treaty.	Jie pasirašė taikos sutartį.
Your face is pale.	Tavo veidas blyškus.
Beyond the library must be quiet.	Už bibliotekos turi būti tylu.
Some stones are quite low.	Kai kurie akmenys yra gana žemi.
This popular feature will make our modern life easier.	Ši populiari funkcija palengvins mūsų šiuolaikinį gyvenimą.
A male deer is a male deer.	Elnio patinas yra elnio patinas.
The group of birds kept low to the ground.	Paukščių grupė laikėsi žemai prie žemės.
This year, the forest was devastated by a fire.	Šiemet mišką nusiaubė gaisras.
He begged his mother to take him along.	Jis maldavo mamos, kad pasiimtų jį kartu.
Oh, how my mobile can play music.	Oi, kaip mano mobilusis gali groti muziką.
It's cool outside today.	Šiandien lauke vėsu.
This girl is a girl next door.	Ši mergina yra šalia esanti mergina.
I will run to bring water to the house.	Bėgsiu į namus atnešti vandens.
Count the snowflakes falling on the ground.	Suskaičiuokite ant žemės krentančias snaiges.
After suffering terrible injuries, she was hospitalized overnight.	Po patirtų baisių sužalojimų ji nakčiai paguldyta į ligoninę.
This area is lush with vegetation.	Ši vietovė yra vešli augmenija.
The friendliness of the people here is legendary.	Žmonių draugiškumas čia yra legendinis.
That's why he lived alone, he thought.	Todėl jis ir gyveno vienas, pagalvojo jis.
The oil fell on the village.	Alyva nukrito ant kaimo.
Every man has a primary responsibility to protect his family	Kiekvienas vyras turi pagrindinę pareigą apsaugoti savo šeimą
Coroner's jurors found the death to be accidental.	Koronerio prisiekusieji nustatė, kad mirtis buvo atsitiktinė.
Echoes were given instructions on how to follow.	Aidai buvo duoti nurodymai, kaip sekti.
A computer was used to perform the experiment.	Eksperimentui atlikti buvo naudojamas kompiuteris.
The men were engaged in repairing the fences.	Vyrai užsiėmė tvorų taisymu.
Visit the library regularly.	Reguliariai lankytis bibliotekoje.
The door opens and closes smoothly.	Durys atsidaro ir užsidaro sklandžiai.
Spelling and grammar need to be improved.	Reikia tobulinti rašybą ir gramatiką.
Students protested, several were arrested.	Studentai prieš tai protestavo, keli buvo suimti.
The author says people choose to die.	Autorius sako, kad žmonės renkasi, ar mirti.
The dogs barked all night.	Šunys lojo visą naktį.
He looked confused.	Jis atrodė sutrikęs.
She immediately saw his gaze in his eyes.	Ji iškart pamatė jo žvilgsnį akyse.
The noise sounded like a slammed door.	Triukšmas skambėjo kaip užtrenktos durys.
The whole town was shaking.	Visas miestelis drebėjo.
The children were afraid of their grandfather.	Vaikai bijojo savo senelio.
The man sat down next to the thief.	Vyriškis atsisėdo šalia vagies.
She planted a strawberry garden.	Ji pasodino braškių sodą.
There was disagreement, she was fired.	Kilo nesutarimų, ji buvo atleista.
He is temperamental and unreliable.	Jis temperamentingas ir nepatikimas.
He studied the page carefully.	Jis atidžiai išstudijavo puslapį.
Time passed.	Laikas bėgo.
The salt reduced the melting point.	Druska sumažino lydymosi temperatūrą.
Farmers harvested wheat.	Ūkininkai nuėmė kviečius.
This road is the only paved road for miles.	Šis kelias yra vienintelis asfaltuotas kelias mylių atstumu.
They ranked only fourth on the list.	Jie užėmė tik ketvirtą vietą sąraše.
The tea must be lukewarm.	Arbata turi būti drungna.
The company's plan is to build a new factory.	Įmonės planas – naujos gamyklos statyba.
A funny statement from a stupid man.	Juokingas kvailo žmogaus pareiškimas.
The animal causes a blockage with its erratic movements.	Gyvūnas savo nepastoviais judesiais sukelia kamštį.
She spoke on the podium.	Ji kalbėjo ant podiumo.
The history of the death penalty is complex.	Mirties bausmės istorija yra sudėtinga.
Two knives were accidentally left in the oven.	Krosnyje netyčia liko du peiliai.
She entered a nearby university.	Ji įstojo į netoliese esantį universitetą.
The authorities are trying to improve the lives of some.	Valdžia bando pagerinti kai kurių gyvenimą.
It is for this reason that we are opposed.	Būtent dėl ​​šios priežasties mes prieštaraujame.
The temperature starts to drop.	Temperatūra pradeda kristi.
He hurried down because he thought something was breaking in.	Jis nuskubėjo žemyn, nes manė, kad kažkas įsibrauna.
It may damage vital organs.	Vaistas gali pakenkti gyvybiškai svarbiems organams.
It's time to renew your license.	Atėjo laikas atnaujinti jūsų licenciją.
What are the characteristics of a country?	Kokie bruožai apibūdina šalies charakterį?
I need a room.	Man reikia kambario.
Using mobile phones while driving is dangerous.	Naudotis mobiliaisiais telefonais vairuojant yra pavojinga.
Congestion has formed in the intersection zone.	Sankryžos zona susidarė spūstys.
Many places in this city are prone to flooding.	Daugelis šio miesto vietų yra linkusios į potvynius.
Two rivers intersect here, forming a large fertile delta.	Čia susikerta dvi upės, sudarydamos didelę derlingą deltą.
I bake a cake with chocolate.	Aš kepu pyragą su šokoladu.
The boom tips were hit from the flint.	Strėlių antgaliai buvo smogti iš titnago.
Many companies have hired workers on work visas.	Daugelis įmonių samdė darbuotojus pagal darbo vizas.
The emerald sea shone under the hot sun.	Smaragdinė jūra spindėjo po kaitria saule.
He put the Bible on the table.	Ant stalo jis padėjo Bibliją.
Her scream shattered the silence of the morning.	Jos riksmas sugriovė ryto tylą.
Rise and authority gave way to contempt and hatred.	Iškilimas ir autoritetas užleido vietą paniekai ir neapykantai.
The mighty river is fed by "spiritual" waters.	Galingą upę maitina „dvasiniai“ vandenys.
They hoped to find both a statue and a boy.	Jie tikėjosi rasti ir statulą, ir berniuką.
They do not know the real motives of the coalition.	Tikrųjų koalicijos motyvų jie nežino.
They drank tea together.	Jie kartu gėrė arbatą.
The mountain is in a storm.	Kalne verda audra.
We visited a local mosque.	Lankėmės vietinėje mečetėje.
She placed a glass on the table.	Ji padėjo stiklinę ant stalo.
The water is coming.	Vanduo ateina.
Barbados drink too little water.	Barbadosiečiai geria per mažai vandens.
The questionnaire was distributed to the whole school.	Anketa buvo išdalinta visai mokyklai.
He was expecting a heavy snowstorm.	Jis tikėjosi stiprios sniego audros.
The quality of education in this country is declining.	Šios šalies švietimo kokybė smunka.
He was receptive to my suggestions.	Jis buvo imlus mano pasiūlymams.
The villagers went outside to sleep.	Kaimiečiai išėjo į laukus miegoti.
The secret ingredient in this soup is oregano.	Slaptas šios sriubos ingredientas yra raudonėlis.
A lot of delicious things can be made from milk.	Iš pieno galima pagaminti daug skanių dalykų.
The prince spoke in a measured tone.	Princas kalbėjo pamatuotu tonu.
These changes are likely to affect the region's economy.	Šie pokyčiai greičiausiai turės įtakos regiono ekonomikai.
The drama dealt with family conflicts.	Dramoje buvo nagrinėjami šeimos konfliktai.
A corrupt police officer refused to pay a bribe.	Korumpuotas policijos pareigūnas kyšį duoti atsisakė.
More and more scientists are now questioning this theory.	Dabar vis daugiau mokslininkų abejoja šia teorija.
Does he have diabetes?	Ar jis serga diabetu?
The taste of designer clothes is just casual.	Dizainerės drabužių skonis – tik atsitiktinis.
The streets were full of people.	Gatvės buvo pilnos žmonių.
The end captions rolled loudly.	Pabaigos titrai garsiai rutuliojosi.
Always wear clean clothes.	Visada reikia dėvėti švarius drabužius.
This is very easy to do.	Tai labai lengva padaryti.
Thick forests cover the villages here.	Stori miškai užstoja čia esančius kaimus.
The question is difficult.	Klausimas sunkus.
The chef placed the fish on the grill.	Virėjas padėjo žuvį ant grotelių.
The prospects for agriculture in this area are bleak.	Šios srities žemės ūkio perspektyvos yra niūrios.
She turned around her stone pillar.	Ji apsisuko aplink savo akmeninį stulpą.
The landscape was covered in snow.	Kraštovaizdis buvo padengtas sniegu.
He likes to eat watermelon seeds.	Jis mėgsta valgyti arbūzų sėklas.
Academic programs have been revised by the administration.	Akademinės programos buvo tikslinamos administracijos.
Many of her drawings were abstract.	Daugelis jos piešinių buvo abstraktūs.
The committee agreed too soon.	Komitetas per greitai sutiko.
He set fire to the hut.	Jis padegė trobą.
Lead is a metal used in car batteries.	Švinas yra metalas, naudojamas automobilių akumuliatoriuose.
Commas are used to separate list items.	Kableliai naudojami sąrašo elementams atskirti.
Give your puppy a lot of stimulation.	Suteikite savo šuniuką daug stimuliacijos.
He warned us strongly.	Jis mus stipriai perspėjo.
You don’t hear about it often.	Nedažnai apie tai girdite.
He drank orange juice.	Jis išgėrė apelsinų sultis.
Why did you leave your post?	Kodėl palikote savo postą?
Fewer bees enter the hives this spring.	Šį pavasarį į avilius patenka mažiau bičių.
Industry is important here.	Pramonė čia svarbi.
This is everything.	Tai viskas.
We need to stop cutting forests.	Turime nustoti kirsti miškus.
Long ago people ruled the earth.	Seniai žmonės valdė žemę.
It will likely become an annual event.	Tai greičiausiai taps kasmetiniu renginiu.
Scientists are currently debating the issue.	Šiuo metu mokslininkai ginčijasi šiuo klausimu.
The fire warms the room.	Ugnis sušildo kambarį.
In the hot courtroom, the judge slammed his cam.	Įkaitusioje teismo salėje teisėjas daužė kumštelį.
Where did it come from?	Iš kur ji atsirado?
The witch was deceived by the devil.	Ragana buvo apgauta velnio.
The baby is squeezed into the mother's arms.	Kūdikis suspaustas į motinos rankas.
The children were starving.	Vaikai badavo.
The moon followed the sun through the sky	Mėnulis sekė saulę per dangų
His thoughts were full of her.	Jo mintys buvo pilnos jos.
The man jumped through the desert, shooting wildly from a gun.	Vyriškis šuoliavo per dykumą, pašėlusiai šaudydamas iš ginklo.
The theater was surrounded by deafening silence	Teatrą apėmė kurtinanti tyla
Seedlings need light to grow.	Daigams augti reikalinga šviesa.
A set of groups of large objects.	Didelių objektų grupių rinkinys.
On the left and right, families go to church.	Kairėje ir dešinėje šeimos eina į bažnyčią.
Smell the soup.	Pauostykite sriubą.
It will be a difficult project.	Tai bus sunkus projektas.
Pour the butter over the butter product.	Perpilkite sviestą per sviesto gaminį.
The "Save for the Rain" campaign has been launched.	Pradėta akcija „Išsaugokite lietui“.
That extravagant gesture saddened his friends.	Tas ekstravagantiškas gestas nuliūdino jo draugus.
The burglary took place during school hours.	Įsilaužimas įvykdytas mokyklos valandomis.
The neighborhood dog shrugged in fear.	Kaimynystės šuo susigūžė iš baimės.
All the hooks were dead.	Visi kabliukai buvo negyvi.
As a person ages, skin cells dry out.	Žmogui senstant, odos ląstelės sausėja.
Understanding the value of money is important for young people.	Jauniems žmonėms svarbu suprasti pinigų vertę.
I think that was a stupid thing to do.	Manau, kad tai buvo kvailas dalykas.
She has a lover.	Ji turi meilužį.
Spence walked through the parking lot.	Spence'as ėjo per automobilių stovėjimo aikštelę.
My aunt is a housewife.	Mano teta yra namų šeimininkė.
He sipped his tea, looking thoughtful.	Jis gurkšnojo arbatą, atrodydamas susimąstęs.
The trees were planted many years ago.	Medžiai buvo pasodinti prieš daugelį metų.
Police shut him down.	Policija jį užsisklendė.
So he drafted a letter to the prime minister.	Taigi jis parengė laišką premjerui.
Yes, he's dead.	Taip, jis miręs.
According to the organizers, the men did not attend the event.	Organizatorių teigimu, šiame renginyje vyrų nedalyvavo.
This music is very relaxing.	Ši muzika labai atpalaiduoja.
This is true.	Tai tiesa.
The surface of the planet was formed by water.	Planetos paviršių suformavo vanduo.
Police officers searched for the missing child.	Policijos pareigūnai ieškojo dingusio vaiko.
Sea buckthorn will be ready for harvest in early spring.	Derliaus nuėmimui šaltalankiai bus paruošti ankstyvą pavasarį.
Roaches multiply very quickly.	Kuojos dauginasi labai greitai.
In a row, governments have tried to fight poverty.	Iš eilės vyriausybės bandė kovoti su skurdu.
The camera team followed the tour group.	Kamerų komanda sekė kelionių grupę.
Some are suffering today.	Kai kurie šiandien kenčia.
The factory crash was caused by a software error.	Gamyklos avariją sukėlė programinės įrangos klaida.
Experts have agreed that people are getting stupider.	Ekspertai sutiko, kad žmonės darosi kvailesni.
Heated water can turn into gas.	Kaitinamas vanduo gali virsti dujomis.
It was a narrow escape from the fire.	Tai buvo siauras išsigelbėjimas nuo ugnies.
A number of improvements have been made to this old building.	Šiame sename pastate buvo atlikta nemažai patobulinimų.
The buildings, built of stone and wood, were old.	Pastatai, pastatyti iš akmens ir medžio, buvo seni.
Their small eyes were the hallmark.	Jų mažos akys buvo skiriamasis bruožas.
It is very difficult to say that the bottle is empty.	Labai sunku teigti, kad butelis tuščias.
In ancient times, the gods sent heroes into the world.	Senovėje dievai siųsdavo į pasaulį didvyrius.
You can now stand up.	Dabar galite atsistoti.
This unnecessary comment has been automatically translated.	Šis nereikalingas komentaras buvo automatiškai išverstas.
Next to the girl.	Prie merginos šalia.
Most countries have signed the contract.	Dauguma šalių yra pasirašiusios sutartį.
The amazing beauty began to cry uncontrollably.	Nuostabi gražuolė ėmė nevaldomai verkti.
Bank robbery reports have been received.	Gauta pranešimų apie banko apiplėšimą.
El. 	El.
the letters contained this apology.	laiškuose buvo šis atsiprašymas.
He always has time to help others.	Jis visada turi laiko padėti kitiems.
Many unique species live in the rainforests.	Atogrąžų miškuose gyvena daug unikalių rūšių.
Everyone seems to be talking about that time.	Atrodo, kad visi kalba apie tą laiką.
They raged and raged about the results of the survey.	Jie siautė ir šėlo dėl apklausos rezultatų.
The funds will be used to hire more police.	Lėšos bus skirtos daugiau policijos samdyti.
What is that wind blowing through the trees?	Koks tas vėjas pučia pro medžius?
Strawberries are red fruits.	Braškės yra raudoni vaisiai.
The dialogue echoes around the room.	Dialogas aidi po kambarį.
The journalist’s report sparked anger.	Žurnalisto pranešimas sukėlė pyktį.
The clear spring water looked blissful and inviting.	Skaidrus šaltinio vanduo atrodė palaimingai ir kviečiantis.
Cooking lessons take place in this historic building.	Šiame istoriniame pastate vyksta maisto gaminimo pamokos.
Cooking oil will prevent food from sticking to the pan.	Kepimo aliejus neleis maistui prilipti prie keptuvės.
Feed the calves.	Pašarinkite veršelius.
They are expected to restore balance.	Tikimasi, kad jie atkurs pusiausvyrą.
He wept loudly as he left.	Išeidamas jis garsiai verkė.
This study investigates the effects of exercise on cognitive function.	Šis tyrimas tiria mankštos poveikį pažinimo funkcijai.
This road leads to a beautiful waterfall.	Šis kelias veda prie gražaus krioklio.
She smoked, her eyes down.	Ji rūkė, nuleidusi akis žemyn.
As the singers sang and sang, they slowly danced around the room.	Giedodami ir dainuodami vienuoliai lėtai šoko po kambarį.
The tablet had a bitter taste.	Tabletė buvo kartaus skonio.
The city is unlikely to be a center of fine wines.	Miestas yra mažai tikėtinas puikių vynų centras.
The mountains are the kings of the mountains.	Kalnai yra kalnų karaliai.
Avoid smoking during meals.	Venkite rūkyti valgio metu.
They broke up as friends.	Jie išsiskyrė kaip draugai.
They will not take you any further.	Jie tavęs toliau nenuves.
Make sure the steak is hot before serving.	Prieš patiekdami įsitikinkite, kad kepsnys yra karštas.
Smoke effectively kills cockroaches.	Dūmai efektyviai naikina tarakonus.
Authorities are sweeping the city over vandals.	Valdžia šluoja miestą dėl vandalų.
That day John brought red roses to his mother.	Tą dieną Jonas atnešė mamai raudonų rožių.
The monks filled the pots with herbs.	Vienuoliai pripylė puodų žolelių.
The translator said it was nonsense.	Vertėjas pasakė, kad tai nesąmonė.
The flowers smell like church.	Gėlės kvepia bažnyčia.
The lifting of sanctions meant personal sanctions.	Sankcijų panaikinimas reiškė asmenines sankcijas.
Rogue traders exist everywhere!	Nesąžiningi prekeiviai egzistuoja visur!
Put the chicken in the brine.	Įdėkite vištieną į sūrymą.
Ten thousand soldiers were killed in the conflict.	Per konfliktą žuvo dešimt tūkstančių karių.
The evening weather was warm and humid.	Vakaro oras buvo šiltas ir drėgnas.
The seat was empty.	Sėdynė buvo tuščia.
The sun was shining in the sky.	Danguje švietė saulė.
This is not an easy solution.	Tai nėra lengvas sprendimas.
In the last lesson, we talked about grammar.	Paskutinėje pamokoje kalbėjome apie gramatiką.
He drank five cups a day.	Jis išgerdavo penkis puodelius per dieną.
The girl looked at her watch.	Mergina pažvelgė į laikrodį.
He wrapped a cloth around his head.	Jis apsivyniojo audeklu aplink galvą.
Are you OK?	Ar tau viskas gerai?
Children should be taught the basics of sex education.	Vaikai turėtų būti mokomi lytinio švietimo pagrindų.
New immigrants are flocking from other regions.	Nauji imigrantai plūsta iš kitų regionų.
The fox got entangled in the scrubs.	Lapė įsipainiojo į brūzgynus.
They went on a pilgrimage through their land.	Jie išvyko į piligriminę kelionę per savo žemę.
He managed to meet the train.	Jis suspėjo sutikti traukinį.
She was frustrated by the bureaucratic process.	Ją nusivylė biurokratinis procesas.
It is considered a great theater.	Tai laikoma puikiu teatru.
Just then the lights went out.	Kaip tik tada užgeso šviesos.
He took a long and deep breath.	Jis ilgai ir giliai įkvėpė.
The old woman had heard of such a thing.	Senutė buvo girdėjusi apie tokį dalyką.
A novel about a sketchy detective.	Romanas apie eskizinį detektyvą.
In doing so, he betrayed his position.	Taip elgdamasis jis išdavė savo poziciją.
The success of the invention was undeniable.	Išradimo sėkmė buvo nenuginčijama.
It was raining gently.	Lietus lijo švelniai.
She cried and broke in, scared.	Ji verkė ir įsilaužė, išsigandusi.
Soon they found themselves in the heat of battle.	Netrukus jie atsidūrė mūšio įkarštyje.
A certain degree of coincidence pervades life.	Tam tikras atsitiktinumo laipsnis persmelkia gyvenimą.
Many live in poverty.	Daugelis gyvena skurde.
The committee received nothing from him.	Komitetas iš jo nieko nesulaukė.
Stop avoiding me!	Nustok manęs vengti!
The chef put the vanilla in the meringo.	Virėjas įdėjo vanilės į meringu.
Hundreds of volcanoes immediately erupted.	Iš karto pradėjo išsiveržti šimtai ugnikalnių.
The program you wrote is invalid.	Jūsų parašyta programa yra neteisinga.
In cold weather, the body retains heat.	Šaltu oru kūnas išlaiko šilumą.
Thousands of tons of food are wasted every day.	Kasdien iššvaistoma tūkstančiai tonų maisto.
Run to the kitchen and get a fork immediately.	Bėk į virtuvę ir nedelsdamas gauk šakutę.
A small crowd was present.	Dalyvavo nedidelė minia.
If you drive the car through the water, it will explode.	Jei važiuosite automobiliu per vandenį, jis sprogs.
Investigators conducted a search of the warehouse yesterday.	Vakar tyrėjai surengė kratą sandėlyje.
They look gloomy and worn out, these old stones.	Jie atrodo niūrūs ir nusidėvėję, šie seni akmenys.
This river is sacred.	Ši upė yra šventa.
The tax collector carefully analyzed the figures.	Mokesčių rinkėjas atidžiai išanalizavo skaičius.
A well-known lawyer representing the factory was killed.	Žuvo žinomas gamyklai atstovaujantis advokatas.
Shops are being built around.	Aplinkui kuriasi parduotuvės.
She only came back yesterday.	Ji grįžo tik vakar.
She sank into despair.	Ji nugrimzdo į neviltį.
Salt and fresh water interact.	Druska ir gėlas vanduo sąveikauja.
No one has seen the evil genius governing us.	Niekas nematė piktojo genijaus, valdančio mus.
There will be a basketball game tonight.	Šįvakar bus krepšinio rungtynės.
Marie got sick and returns home.	Marie susirgo ir grįžta namo.
Most homes in the region will have electricity.	Daugumoje šio regiono namų bus elektra.
Remove the live squid from the bucket.	Išimkite gyvus kalmarus iš kibiro.
The fog slowly slid over the swamp.	Rūkas lėtai slinko virš pelkės.
The greenhouse is flooded.	Šiltnamis užtvindytas.
But he was wrong.	Bet jis klydo.
They hung quite small there.	Jie ten kabėjo visai maži.
She paints strange pictures.	Ji piešia keistus paveikslus.
We must work to protect the environment.	Turime dirbti, kad apsaugotume aplinką.
The gorilla moved slowly on the jungle floor.	Gorila lėtai judėjo džiunglių grindimis.
The earth will undergo some dramatic changes.	Žemė patirs keletą dramatiškų pokyčių.
Nevertheless, they still love me.	Nepaisant to, jie vis tiek mane myli.
They are likely to be fined heavily.	Tikėtina, kad jiems bus skirta didelė bauda.
He had a hard time studying in college but was unemployed.	Jis sunkiai mokėsi koledže, bet buvo bedarbis.
She wrote two stories about fairies.	Ji parašė dvi istorijas apie fėjas.
He spent hours working at the computer.	Jis praleido valandas dirbdamas prie kompiuterio.
The leader ridiculed the audience.	Lyderis prajuokino publiką.
The pig wandered into the yard.	Kiaulė nuklydo į kiemą.
The faster the car drove, the slower it slipped.	Kuo greičiau automobilis važiavo, tuo lėčiau jis slydo.
Symmetry is important in art.	Simetrija yra svarbi mene.
The butter will stain the absorbent paper.	Sviestas nudažys sugeriantį popierių.
All drivers must wear seat belts.	Visi vairuotojai privalo prisisegti saugos diržus.
It was difficult to cultivate the virus.	Virusą kultivuoti buvo sunku.
Her shoes shone.	Jos batai spindėjo.
See, my left foot is bleeding again!	Žiūrėk, mano kairė koja vėl kraujuoja!
He needed some time for himself.	Jam reikėjo šiek tiek laiko sau.
There are six stars in the sky.	Danguje yra šešios žvaigždės.
Agriculture depends on irrigation.	Žemės ūkis priklauso nuo drėkinimo.
The car's fuel tank is full.	Automobilio degalų bakas pilnas.
He had a strange dream about them last night.	Praėjusią naktį jis apie juos sapnavo keistą sapną.
Condemning corruption, he dressed in a clean suit.	Pasmerkdamas korupciją, jis apsirengė švariu kostiumu.
This village is known for its crafts.	Šis kaimas yra žinomas dėl savo amatų.
We have a lot of construction work to do.	Turime daug statybos darbų.
Cook the soup.	Virkite sriubą.
The dress hid her inclinations.	Suknelė slėpė jos linkius.
She could not pay her debts.	Ji negalėjo sumokėti savo skolų.
The president suggested taking further action.	Prezidentė pasiūlė imtis papildomų veiksmų.
An annoying buzzing sound is heard in the ear.	Ausyje pasigirsta erzinantis zvimbimas.
A language class is a class of a marker.	Kalbos klasė yra žymeno klasė.
Put a little sugar in the bowl.	Į dubenį įdėkite šiek tiek cukraus.
The rebels blew up the warehouse with dynamite.	Sukilėliai susprogdino sandėlį dinamitu.
This is serious business!	Tai rimtas verslas!
The company has been advertised several times since its inception.	Nuo pat įkūrimo įmonė buvo kelis kartus reklamuojama.
The fish bowl was full.	Žuvies dubuo buvo pilnas.
This region is rarely visited by foreigners.	Šį regioną retai lankydavo užsieniečiai.
We passed an old pirate cave.	Praėjome seną piratų urvą.
The young man has a beard.	Jaunuolis turi barzdą.
The birds fluttered from their nests.	Paukščiai plazdėjo iš lizdų.
He ate a bag of chips	Jis suvalgė maišelį traškučių
The coach has no brakes.	Treneris neturi stabdžių.
There were fireworks at one end of the square.	Viename aikštės gale buvo fejerverkai.
Preventing forest fires helps to preserve our ecology.	Miškų gaisrų prevencija padeda išsaugoti mūsų ekologiją.
Both locals and foreigners can travel to this island.	Į šią salą gali keliauti tiek vietiniai, tiek užsieniečiai.
The spots were impossible to ignore.	Dėmės buvo neįmanoma nepaisyti.
The serious behavior of this child reminds me of my brother.	Šio vaiko rimtas elgesys man primena mano brolį.
Their marriage is on the rocks.	Jų santuoka yra ant uolų.
Do you hear the sound of sirens?	Ar girdi sirenų garsą?
Observe the slaughter of the cows closely.	Atidžiai stebėkite karvių skerdimą.
The doctor examined the man's wounds.	Gydytojas apžiūrėjo vyro žaizdas.
Advanced medical research is needed to diagnose cancer.	Norint diagnozuoti vėžį, reikalingi pažangūs medicininiai tyrimai.
The rush of running feet echoed around.	Bėgančių pėdų veržimasis aidėjo aplinkui.
She is a talented painter.	Ji yra talentinga tapytoja.
His works are as diverse as he is.	Jo darbai tokie pat įvairūs kaip ir jis.
Be prepared for the worst.	Būkite pasiruošę blogiausiam.
If you leave the room, close this window.	Jei išeisite iš kambario, uždarykite šį langą.
The cat scratched the door.	Katė subraižė duris.
The ship sailed into the sea.	Laivas išplaukė į jūrą.
The river flows underground.	Upė teka po žeme.
Dolphins are very social creatures.	Delfinai yra labai socialūs padarai.
That thought never caught on.	Ta mintis niekada neprigijo.
Two monsoons arrive each year.	Kiekvienais metais atvyksta du musonai.
A smile lit up his face.	Jo veidą nušvietė šypsena.
A strange naked man entered the tavern.	Į smuklę įėjo keistas apsinuoginęs vyras.
Her life was fascinated.	Jos gyvenimas buvo sužavėtas.
Work hard, play hard.	Sunkiai dirbk, sunkiai žaisk.
The view of the coast was stunning.	Pakrantės vaizdas buvo stulbinantis.
They all stood in the porch.	Jie visi stovėjo prieangyje.
Her actions give me no pleasure.	Jos veiksmai man neteikia jokio malonumo.
I am deeply unhappy.	Esu giliai nelaimingas.
Eggs and dairy products are staple foods.	Kiaušiniai ir pieno produktai yra pagrindiniai maisto produktai.
Please select only one answer.	Pasirinkite tik vieną atsakymą.
Modify the lesson plan accordingly.	Atitinkamai pakeiskite pamokos planą.
Bring the water to a boil.	Užvirinkite vandenį.
The houses of this small town are brightly colored.	Šio mažo miestelio namai yra ryškių spalvų.
The President calls for a new education policy.	Prezidentė ragina kurti naują švietimo politiką.
Most teens look at money carelessly.	Dauguma paauglių nerūpestingai žiūri į pinigus.
The time will come when you will have to leave.	Ateis laikas, kai turėsi išeiti.
In this way, two cars collided.	Tokiu būdu susidūrė du automobiliai.
Our eyes were open to the whole situation.	Mūsų akys atsivėrė visai situacijai.
The atmosphere has always been electric.	Atmosfera visada buvo elektrinė.
He could never understand the instructions.	Jis niekada negalėjo suprasti nurodymų.
How can we stop fighting?	Kaip mes galime nustoti kovoti?
A powerful wind blew sharply into the windowpane.	Galingas vėjas smarkiai pūtė į lango stiklą.
Interest in hybrids is growing rapidly.	Susidomėjimas hibridais sparčiai auga.
Long voyages require a lot of food.	Ilgoms kelionėms laivams reikia daug maisto.
She has gentle brown eyes.	Ji turi švelnias rudas akis.
Party leaders never resign.	Partijų lyderiai niekada neatsistatydina.
The crows are noisy.	Varnėnai triukšmingi.
I am not worthy of this position.	Nesu vertas šios pozicijos.
The man was accompanied by police.	Vyrą lydėjo policija.
Be sure to wear sunscreen.	Būtinai dėvėkite apsaugos nuo saulės priemones.
They disappeared over breakfast.	Jie dingo per pusryčius.
Medications will help get rid of the cough.	Vaistai padės atsikratyti kosulio.
The snake hissed angrily.	Gyvatė piktai sušnypštė.
Maybe the garbage attracts pests.	Galbūt šiukšlės pritraukia kenkėjus.
She could not force the calf to obey.	Ji negalėjo priversti veršelio paklusti.
We have discovered a new planet.	Mes atradome naują planetą.
He promised to take care of that.	Jis pažadėjo tuo pasirūpinti.
Good grief, it's scary!	Geras sielvartas, tai baisu!
The statue has the name of the city.	Statula turi miesto pavadinimą.
Powerful yet safe for everyday use.	Galingas, tačiau saugus kasdieniniam naudojimui.
The cat slept peacefully.	Katė ramiai miegojo.
The sudden noise surprised me.	Staigus triukšmas mane nustebino.
Soldiers built their tanks at the station.	Kareiviai pastatė savo tankus stotyje.
You will need a ruler.	Jums reikės liniuotės.
Food attracts many insects.	Maistas pritraukia daugybę vabzdžių.
The station was broken from passengers.	Stotis buvo lūžusi nuo keleivių.
They competed fiercely with the business.	Jie įnirtingai konkuravo su verslu.
He summarized his thoughts.	Jis apibendrino savo mintis.
There are many species of elephants.	Yra daug dramblių rūšių.
I asked for apple butter.	Paprašiau obuolių sviesto.
We couldn’t do that, ”he said with a laugh.	Mes negalėjome to padaryti, – juokdamasis pasakė jis.
There was a lot of stale air in the room.	Kambaryje smarkiai tvyrojo pasenęs oras.
The coffee is extremely good.	Kava nepaprastai gera.
She was not sure about her fate.	Ji nebuvo tikra dėl savo likimo.
We broke the iron on the ground.	Sumušėme geležį į žemę.
She needed to seek psychiatric help.	Jai reikėjo kreiptis psichiatro pagalbos.
The streets form one continuous lane.	Gatvės sudaro vieną ištisinę juostą.
There is snow on the ground.	Ant žemės yra sniegas.
A large group of animals migrates every year.	Kasmet migruoja didelė gyvūnų grupė.
We need to import more basic foodstuffs into the country.	Turime į šalį importuoti daugiau pagrindinių maisto produktų.
He put the box on the floor.	Jis padėjo dėžutę ant grindų.
Telling a story, he blushes.	Pasakodamas istoriją, jis paraudo.
These shoes fit perfectly.	Šie batai puikiai tinka.
Room without decoration.	Kambarys be apdailos.
Rivers and streams dry up every summer.	Kiekvieną vasarą upės ir upeliai išdžiūsta.
The company was known for disregarding environmental regulations.	Bendrovė garsėjo kaip nepaiso aplinkosaugos taisyklių.
The manager’s tactics have left many of the desired results.	Vadovo taktika paliko daug norimų rezultatų.
Despite the delay, he tried again.	Nepaisant vėlavimo, jis bandė dar kartą.
Pour the flour through a sieve.	Miltus supilkite per sietelį.
The cover is barely visible.	Viršelis vos matomas.
Most metals are forged in a fire.	Didžioji dalis metalų yra sukalti ugnyje.
The soldiers gave their mother three days to surrender.	Kareiviai davė mamai tris dienas pasiduoti.
The guys caught fish all day.	Vaikinai visą dieną gaudė žuvį.
Apples are made of glass.	Obuoliai pagaminti iš stiklo.
Who doesn’t like chocolate?	Kas nemėgsta šokolado?
The injured tiger attacker escaped from the scene.	Sužalotas tigro užpuolikas iš įvykio vietos pabėgo.
Nouns are part of speech.	Daiktavardžiai yra kalbos dalis.
The youthfulness of the population has revived confidence.	Gyventojų jaunatviškumas atgaivino pasitikėjimą.
After the shower, she felt good.	Po dušo ji jautėsi gerai.
We should all be guided by our conscience.	Visi turėtume vadovautis savo sąžine.
The criminal is fleeing.	Nusikaltėlis bėga.
They are the backbone of our economy.	Jie yra mūsų ekonomikos pagrindas.
There is no one who would mind me.	Nėra nė vieno, kuris man prieštarautų.
The two flat stones fit together perfectly.	Du plokšti akmenys puikiai dera tarpusavyje.
The tourist center was destroyed during the flood.	Per potvynį buvo sugriautas turizmo centras.
He retired but the work was done.	Jis išėjo į pensiją, bet darbas buvo atliktas.
Atoms are made up of two protons, two neutrons and two electrons.	Atomai susideda iš dviejų protonų, dviejų neutronų ir dviejų elektronų.
Someone here, they muttered.	Kažkas čia, sumurmėjo jie.
They were the only two birds on the island.	Jie buvo vieninteliai du paukščiai saloje.
Britain is now rich, and therefore rich.	Didžioji Britanija dabar turtinga, vadinasi, turtinga.
Hello everyone who has gathered here!	Sveiki visi, kurie čia susirinko!
Some dogs develop cancer.	Kai kuriems šunims išsivysto vėžys.
Mom was very careful with him.	Mama su juo buvo labai atsargi.
In the fight against poverty, they walk on thin ice.	Kovodami su skurdu, jie vaikšto plonu ledu.
A box of matches was kept in the kitchen.	Virtuvėje buvo laikoma degtukų dėžutė.
I am leaving in the morning.	Išvažiuoju ryte.
See, kids, birds are flying!	Žiūrėkite, vaikai, paukščiai skrenda!
Controversial matter.	Prieštaringas reikalas.
That force left its mark.	Ta jėga paliko savo pėdsaką.
Grandma's house looked like a gingerbread house.	Močiutės namas atrodė kaip meduolių namelis.
The fat woman was fed up with constant criticism.	Storajai moteriai atsibodo nuolatos kritikuojama.
Unsuitable for city life, he exterminated the family and fled.	Netinkamas miesto gyvenimui, jis išnaikino šeimą ir pabėgo.
The construction brigades did a fantastic job.	Statybos brigados atliko fantastišką darbą.
Protesters stormed the room.	Protestuotojai įsiveržė į kambarį.
The inspection was carried out at the discretion of the holding.	Patikrinimas buvo atliktas ūkio nuožiūra.
The miners tried to persuade the miners to leave.	Kalnakasiai bandė įtikinti kalnakasius pasitraukti.
The film tells the story of a child in Wunderkind.	Filmas pasakoja apie vaiką vunderkindą.
Love knows no bounds.	Meilė nežino ribų.
Newspaper journalists flocked to the courtroom.	Laikraščių žurnalistai plūdo į teismo salę.
The faded carpet color no longer matches the site.	Išblukusi kilimo spalva nebedera prie svetainės.
This box requires glue.	Šiai dėžutei reikia klijų.
During the rainy season, the roads are flooded.	Lietingo sezono metu kelius užlieja vanduo.
We read a book every day.	Kasdien skaitome po knygą.
My daughter is studying to be a doctor.	Mano dukra mokosi gydytoja.
The sun roasted the inhabitants, who gathered in the shade.	Saulė kepino gyventojus, kurie susikrovė į pavėsį.
He was given several acres of land.	Jam buvo suteiktas keli hektarai žemės.
The mice crashed into the sewers.	Pelės susigrūdo į kanalizaciją.
The finish is particularly shiny.	Apdaila yra ypač blizgi.
He did not have a political agenda.	Jis neturėjo politinės darbotvarkės.
The prospect seemed promising.	Perspektyva atrodė daug žadanti.
A nasty smell spread behind the man.	Už vyro pasklido bjaurus kvapas.
Many laws and regulations are passed at the municipal level.	Daugelis įstatymų ir kitų teisės aktų priimami savivaldybių lygmeniu.
Leave to cool for half an hour.	Palikite atvėsti pusvalandžiui.
The efforts of the rural population to combat pollution have been hopeless.	Kaimo gyventojų pastangos kovoti su tarša buvo beviltiškos.
Allegations of alcoholism and drug addiction are rampant.	Kaltinimai dėl alkoholizmo ir priklausomybės narkotikams siaučia.
She carried a watermelon in her shopping bag.	Ji pirkinių krepšyje nešė arbūzą.
The horse had to be lowered.	Arklį reikėjo nuleisti.
Reading in bed.	Skaitymas lovoje.
At dusk, the wall was floodlit	Sutemus siena buvo apšviesta prožektoriais
You can apply these white substances on your hair.	Šias baltas medžiagas galite tepti ant plaukų.
The province is rich in copper.	Provincijoje gausu vario.
Tom bought a new car.	Tomas įsigijo naują mašiną.
The soldier sat right in front of her.	Kareivis atsisėdo tiesiai priešais ją.
Don’t punish us for what we do.	Nebausk mūsų už tai, ką darome.
Remove the leaves first.	Pirmiausia nuimkite lapus.
Why buy a mattress?	Kodėl verta pirkti čiužinį?
Here his dreams came true.	Čia išsipildė jo svajonės.
He struggled with his friend in pain.	Jis kovojo su savo draugu iš skausmo.
Concrete and steel are still used.	Betonas ir plienas vis dar naudojami.
Increased heat can affect migratory birds.	Padidėjęs karštis gali turėti įtakos migruojantiems paukščiams.
Some poems follow traditional schemes.	Kai kurie eilėraščiai atitinka tradicines schemas.
The newspaper provided incorrect information.	Laikraštis pateikė klaidingą informaciją.
This is unlikely to be effective.	Mažai tikėtina, kad tai bus veiksminga.
The gardener prepared her plot for planting.	Sodininkė ruošė savo sklypą sodinimui.
The professor received funding from the institute.	Profesorius gavo instituto finansavimą.
They decided to install a skating rink on the playground.	Jie nusprendė žaidimų aikštelėje įrengti čiuožyklą.
As it rose and evaporated, the water evaporated.	Kylant ir išgaruojant vanduo išgaravo.
Their conversation deviated into their love life.	Jų pokalbis nukrypo į jų meilės gyvenimą.
Please sign your name.	Prašome pasirašyti savo vardą.
She noticed he was leaving early.	Ji pastebėjo, kad jis anksti išvyko.
This trick will not work on most computers.	Šis triukas neveiks daugelyje kompiuterių.
Darkness slowly slid over the city.	Tamsa lėtai slinko virš miesto.
The ship sank on the ocean floor.	Laivas nuskendo vandenyno dugne.
The researchers found it impossible to reproduce the experiment.	Mokslininkai nustatė, kad eksperimento atkurti neįmanoma.
Are you a celebrity photographer?	Ar esate įžymybių fotografas?
The weather has been pretty good lately.	Oras pastaruoju metu buvo gana geras.
The skyscraper rises above the surrounding buildings.	Dangoraižis iškyla virš aplink jį esančių pastatų.
The king was despotic and angry.	Karalius buvo despotiškas ir piktas.
The tiger squatted menacingly with its teeth.	Tigras grėsmingai tupėjo, dantimis.
Janice taught the children.	Janice mokė vaikus.
However, he was unable to answer the calls.	Tačiau jam nepavyko atsakyti į skambučius.
We must prevent unhygienic practices.	Turime užkirsti kelią nehigieninei praktikai.
In winter, she often wears a red woolen scarf.	Žiemą ji dažnai dėvi raudoną vilnonę skarelę.
It’s pretty puzzling to me.	Man tai gana mįslinga.
Studies show that music has healing potential.	Tyrimai rodo, kad muzika turi gydomąjį potencialą.
No strangers were allowed on the premises.	Į patalpas svetimi asmenys nebuvo įleidžiami.
His parents strictly follow the rules.	Jo tėvai griežtai laikosi taisyklių.
New recruits are organized into squads.	Nauji naujokai organizuojami į būrius.
The company should be aware that its profits will decline.	Įmonė turėtų žinoti, kad jos pelnas sumažės.
They tried to keep the candle stable.	Jie stengėsi stabiliai išlaikyti žvakę.
Arrange the vegetables on a plate in an attractive way.	Patraukliai išdėliokite daržoves ant lėkštės.
The game ended with a celebration with fireworks.	Žaidimas baigėsi švente su fejerverkais.
The climate is unpredictable.	Klimatas nenuspėjamas.
The old man took the food to his car.	Senolis nunešė maisto produktus į savo automobilį.
He works part-time at a yogurt shop.	Jis dirba ne visą darbo dieną jogurto parduotuvėje.
Fluffy chicks are covered with small pointed feathers.	Pūkuotus jauniklius dengia smulkios smailios plunksnos.
Cold foggy air filled his lungs with cold.	Šaltas miglotas oras pripildė jo plaučius šaltuku.
He drank two cups of coffee.	Išgėrė du puodelius kavos.
The accident happened when thieves broke into the safe.	Nelaimė įvyko vagims įsilaužus į seifą.
He dreamed of a better life.	Jis svajojo apie geresnį gyvenimą.
Some children watch commercials on TV.	Kai kurie vaikai žiūri reklamas per televizorių.
It makes me a little nervous.	Tai mane šiek tiek nervina.
The sky is bright from the stars.	Dangus šviesus nuo žvaigždžių.
They met in a dark corner of the street.	Jie susitiko tamsiame gatvės kampe.
The police chief smoked a cigar.	Policijos viršininkas rūkė cigarą.
This machine can perform an amazing number of calculations.	Ši mašina gali atlikti nuostabų skaičių skaičiavimų.
Millionaire is an eccentric collector.	Milijonierius – ekscentriškas kolekcionierius.
The team reached and overcame their initial shyness.	Komanda pasiekė ir įveikė savo pradinį drovumą.
Animals suffer when deforestation occurs.	Gyvūnai kenčia, kai naikinami miškai.
He checked the key card in his pocket.	Jis patikrino kišenėje rakto kortelę.
Many small particles formed bands in the air.	Daugybė mažų dalelių sudarė juostas ore.
A young boy was arrested for stealing bread.	Jaunas berniukas buvo suimtas už duonos vagystę.
Only a fool ignores the value of a good education.	Tik kvailys ignoruoja gero išsilavinimo vertę.
The incarnate devil.	Įsikūnijęs velnias.
He thinks this connection has made her sister angry.	Jis mano, kad šis ryšys padarė jos seserį pikta.
Use the mixture to grind the corn.	Naudokite mišinį kukurūzams sumalti.
Washing food with beer is clearly antisocial.	Nuplauti maistą alumi yra aiškiai asocialu.
I will read books in the library.	Skaitysiu knygas bibliotekoje.
In the forest you go wherever you want.	Miške eini kur nori.
The village has changed a lot in recent years.	Pastaraisiais metais kaimas labai pasikeitė.
The matter was finally resolved.	Reikalas pagaliau buvo išspręstas.
Performs his duties but eventually fails.	Atlieka savo pareigas, bet galiausiai žlunga.
In addition, deforestation has caused drought and famine.	Be to, miškų naikinimas sukėlė sausrą ir badą.
We sailed a few hours later.	Po kelių valandų išplaukėme.
The musician hired several to provide technical support.	Muzikantas pasamdė kelerius teikti techninę pagalbą.
The thieves were caught and imprisoned.	Vagys buvo sugauti ir įkalinti.
Her fingers trembled as she held out her hand to the window.	Jos pirštai drebėjo, kai ji ištiesė ranką prie lango.
The jury will consider for a short time.	Žiuri svarstys trumpą laiką.
Dashiell was asleep.	Dashiell miegojo.
The baby's scream blew through the air.	Kūdikio riksmas persmelkė orą.
The roses bloomed all summer.	Rožės žydėjo visą vasarą.
The soul is liberated from the dead.	Siela išlaisvinama mirus.
A quiet, gentle evening.	Ramus, švelnus vakaras.
You need new clothes.	Jums reikia naujų drabužių.
It helps people find lost pets.	Tai padeda žmonėms rasti pasiklydusius augintinius.
When you think deeper, you realize that something is wrong.	Giliau apmąstęs supranti, kad kažkas ne taip.
He couldn’t decide where to go.	Jis negalėjo apsispręsti, kur eiti.
Cover the pot with a lid.	Uždenkite puodą dangčiu.
The wind calmed down.	Vėjas nurimo.
Congress is lagging behind on this.	Kongresas šiuo klausimu atsilieka.
He assembled an airplane model.	Jis surinko lėktuvo modelį.
The train passed by, almost missing.	Traukinys pralėkė pro juos, vos nepraleisdamas.
Feel free to add your comments!	Nedvejodami pridėkite savo komentarus!
This is a big inconvenience.	Tai didelis nepatogumas.
You should not forget your wedding anniversary.	Jūs neturėtumėte pamiršti savo vestuvių metinių.
This is a necklace.	Tai karoliai.
The cafe had a pretty exotic menu.	Kavinėje buvo gana egzotiškas meniu.
So, be sure to take that broom.	Taigi, būtinai paimkite tą šluotą.
He was forced to sell his property at auction.	Jis buvo priverstas parduoti savo turtą aukcione.
They poured the mixture into a mold.	Jie supylė mišinį į formą.
I will teach you how to cook!	Aš išmokysiu tave gaminti!
Everyone is respected here.	Čia visi gerbiami.
A crowd of lynxes attacked him and his party.	Linčų minia užpuolė jį ir jo partiją.
Close the window when you exit.	Išeidami uždarykite langą.
So why did you do that?	Tai kodėl taip pasielgei?
The leaves of that tree are beautiful in the fall.	To medžio lapai rudenį gražūs.
She saw stars shining in the sky.	Ji matė danguje mirgančias žvaigždes.
It was a hard day for you.	Jums buvo sunki diena.
One evening a huge wolf appeared in the village.	Vieną vakarą kaime pasirodė didžiulis vilkas.
The evening temperature drops.	Vakaro temperatūra krenta.
The bell rings for an hour.	Varpas suskamba valandą.
That river experienced a revolution.	Ta upė patyrė revoliuciją.
The dwarf cut a tree beam with an ax.	Nykštukas kirviu nupjovė medžio siją.
More schools have been established during this decade.	Per šį dešimtmetį buvo įkurta daugiau mokyklų.
We spent the night.	Mes praleidome naktį.
According to a study, men are generally taller than women.	Remiantis tyrimu, vyrai paprastai yra aukštesni nei moterys.
Put a light dust cap on the picture.	Ant paveikslo uždėkite lengvą dulkių dangtelį.
Puma sneaked through the dense forest.	Puma sėlino per tankų mišką.
Establish committees to oversee exploration.	Sukurti komitetus, kurie prižiūrėtų žvalgymą.
Two roads parted in a yellow forest.	Du keliai išsiskyrė geltoname miške.
To bring us into the future.	Kad atvestų mus į ateitį.
This region was known for its rich cuisine.	Šis regionas buvo žinomas dėl savo turtingos virtuvės.
The young man was a nerve fiber.	Jaunuolis buvo nervų pluoštas.
A thermometer is a scientific device used to measure temperature.	Termometras yra mokslinis prietaisas, naudojamas temperatūrai matuoti.
The ruling ideology was communism.	Valdančioji ideologija buvo komunizmas.
She hit him hard over the face.	Ji stipriai trenkė jam per veidą.
The villagers are famous for their hospitality.	Kaimo gyventojai garsėja svetingumu.
Last night we saw a sky covered in many stars.	Vakar vakare matėme dangų, padengtą daugybe žvaigždžių.
The brave swimmer passed close to me.	Drąsi plaukikė praėjo arti manęs.
Forests are the lungs of the earth.	Miškai yra žemės plaučiai.
He wasn’t entirely sure why.	Jis nebuvo visiškai tikras, kodėl.
There will ever be an earthquake.	Kada nors įvyks žemės drebėjimas.
The peacock trembles proudly to show off his amazing tail.	Povas išdidžiai trypia demonstruodamas savo nuostabią uodegą.
He studies mathematics and physics.	Jis studijuoja matematiką ir fiziką.
Use garlic to season the chicken.	Vištienai pagardinti naudokite česnaką.
The gas burned violently.	Dujos smarkiai degė.
Better use of electricity is needed.	Reikia geriau naudoti elektros energiją.
He hit the most important things, but did not cover the subtleties.	Jis pataikė svarbiausius dalykus, bet neaprėpė subtilybių.
He disagreed.	Jis nesutiko.
He ordered the reports destroyed.	Jis įsakė ataskaitas sunaikinti.
Every year is the rainy season.	Kiekvienais metais yra lietaus sezonas.
Our problem today is the consolidation of power.	Mūsų šiandienos problema yra valdžios konsolidavimas.
Try to use a clean towel.	Pabandykite naudoti švarų rankšluostį.
This required huge amounts of energy.	Tam reikėjo didžiulių energijos kiekių.
Always include statistically accurate numbers.	Visada įtraukite statistiškai tikslius skaičius.
The master asked him to turn off the gas.	Meistras jo paprašė užgesinti dujas.
Use horizontal strokes to fill the square.	Norėdami užpildyti kvadratą, naudokite horizontalius potėpius.
The applicant sought justice from the judge.	Pareiškėjas prašė teisėjo teisingumo.
The rock rose five hundred feet above the river.	Uola iškilo penkių šimtų pėdų aukštyje virš upės.
They are hardly responsible.	Jie vargu ar yra atsakingi.
Compared to my salary, your salary seems very low.	Palyginti su mano atlyginimu, jūsų atlyginimas atrodo labai mažas.
The first task is to scrub the floor.	Pirma užduotis – nušveisti grindis.
She raised a bag decorated with beads.	Ji iškėlė karoliukais papuoštą maišelį.
She was afraid to shake hands.	Ji bijojo kam nors paspausti ranką.
The rain dried up.	Lietus išdžiūvo.
The doctor is responsible for caring for the patient.	Už paciento priežiūrą atsakingas gydytojas.
She carefully divided the avocado into two equal parts.	Ji atsargiai padalino avokadą į dvi lygias dalis.
This is a cake.	Tai yra pyragas.
Boys and girls of all ages will gather here.	Čia susirinks įvairaus amžiaus berniukai ir merginos.
The main course was live fish.	Pagrindinis patiekalas buvo gyva žuvis.
The sale of cigarettes to minors is illegal.	Cigarečių pardavimas nepilnamečiams yra neteisėtas.
The repair brigade has been repairing the pits since last year.	Remonto brigados duobes taiso nuo praėjusių metų.
The building is silver.	Pastatas sidabrinis.
His mother wanted him to become a scientist.	Jo motina norėjo, kad jis taptų mokslininku.
I will nail the gate tomorrow.	Rytoj prikalsiu vartus.
He spent most of his life in a prison cell.	Didžiąją savo gyvenimo dalį praleido kalėjimo kameroje.
Oil is extracted from the earth.	Nafta išgaunama iš žemės.
Most of the houses had ornate porches in front.	Daugumos namų priekyje buvo puošnios verandos.
The birthday girl arrived late but looked beautiful.	Gimtadienio mergaitė atvyko vėlai, bet atrodė gražiai.
A breathing mask is required when working with wood.	Dirbant su medžiu būtina kvėpavimo kaukė.
Students had to present their arguments.	Mokiniai turėjo pateikti savo argumentus.
Add the raised cream.	Įdėkite pakeltą kremą.
All these stains must be removed.	Visos šios dėmės turi būti nuvalytos.
Such arguments should be discussed.	Dėl tokių argumentų reikėtų diskutuoti.
I strongly disagree with that.	Aš tam griežtai nepritariu.
I created and created it myself.	Aš pats tai sukūriau ir sukūriau.
His paintings often contain elements of satire.	Jo paveiksluose dažnai yra satyros elementų.
The master should be able to do this.	Meistras turėtų sugebėti tai padaryti.
Doctors or surgeons are doctors or surgeons.	Gydytojai arba chirurgai yra gydytojai arba chirurgai.
This has been the case for centuries.	Taip buvo šimtmečius.
The land was covered with ice and snow.	Žemė buvo padengta ledu ir sniegu.
Some bread is better than bread altogether.	Kai kuri duona yra geriau nei duonos visai.
The existence of this species has never been proven.	Šios rūšies egzistavimas niekada nebuvo įrodytas.
I drink water.	Aš geriu vandenį.
The funding proposal will be submitted next month.	Finansavimo pasiūlymas bus pateiktas kitą mėnesį.
The hypothesis is proven.	Hipotezė įrodyta.
The celebration of the winning team’s goal was spontaneous and unrestrained.	Nugalėtojų komandos įvarčio šventė buvo spontaniška ir nevaržoma.
As she walked, she drank from the bottle.	Eidama ji gėrė iš butelio.
There was a thunderstorm.	Įvyko griaustinis smūgis.
The farmer was preparing to cultivate the land.	Ūkininkas ruošėsi įdirbti žemę.
They are ungodly and immoral.	Jie yra bedieviški ir amoralūs.
The work of the stone was quite complicated.	Akmens darbas buvo gana sudėtingas.
He seemed to be speaking in coded form.	Atrodė, kad jis kalbėjo užkoduotai.
The algorithm was developed to find out the gender in languages.	Algoritmas buvo sukurtas siekiant išsiaiškinti lytį kalbose.
He stepped away in surprise at her gentle voice.	Jis atsitraukė iš nuostabos dėl švelnaus jos balso.
The accident could have ended much worse.	Avarija galėjo baigtis daug blogiau.
Once upon a time there was a bustling port city here.	Kadaise čia buvo šurmuliuojantis uostamiestis.
She walked along the river bank.	Ji ėjo upės pakrante.
Many stores went out overnight.	Daugelis parduotuvių išėjo per naktį.
Shrub fires threaten to destroy these forests.	Krūmų gaisrai grasina sunaikinti šiuos miškus.
Do this clockwise.	Atlikite tai pagal laikrodžio rodyklę.
Unaccustomed to the discord, she reacted badly.	Nepratusi prie nesantaikos, ji reagavo blogai.
Early in the morning, they face a collapsed building.	Anksti ryte jie susiduria su griūvančiu pastatu.
We need to prepare our arguments for the judges.	Turime paruošti savo argumentus teisėjams.
She carefully chose the scissors.	Ji kruopščiai išsirinko žirkles.
This region is heavily polluted.	Šis regionas yra labai užterštas.
Finally! 	Pagaliau!
the door opened and five policemen entered.	durys atsidarė ir įėjo penki policininkai.
He has been cheating on his wife for many years.	Jis daugelį metų apgaudinėja savo žmoną.
The years go by, but the mountains remain.	Metai bėga, bet kalnai išlieka.
A bird's nest was built under the porch.	Po prieangiu buvo pastatytas paukščių lizdas.
The soldiers were too exhausted to continue.	Kareiviai buvo pernelyg išsekę, kad galėtų tęsti.
We didn’t have to keep those kids after school.	Neturėjome laikyti tų vaikų po pamokų.
These cinnamon rolls are amazing.	Šie cinamono suktinukai yra nuostabūs.
They got married early and happily.	Jie susituokė anksti ir laimingai.
The temperature continues to rise.	Temperatūra toliau kyla aukštyn.
The train arrived at the station three hours late.	Traukinys į stotį pasiekė tris valandas vėluodamas.
She was a great carrier.	Ji buvo puiki nešėja.
Archaeologists have destroyed this important structure.	Archeologai sunaikino šią svarbią struktūrą.
Eventually the time comes to face reality.	Galų gale ateina laikas susidurti su realybe.
His efforts were thwarted at every turn.	Jo pastangos buvo žlugdomos kiekviename žingsnyje.
Some excellent questions were raised in the debate last night.	Praėjusį vakarą vykusiose diskusijose buvo iškelta keletas puikių klausimų.
Strange but fun book.	Keista, bet linksma knyga.
His complaint was rejected.	Jo skundas buvo atmestas.
Instead of building a wall, let’s be friends.	Užuot statę sieną, būkime draugais.
He lived in a small cottage by the river.	Jis gyveno mažame namelyje prie upės.
He commented that the weather was very cold.	Jis komentavo, kad oras labai šaltas.
It is the largest library in the city.	Tai didžiausia miesto biblioteka.
The pot is heavy.	Puodas sunkus.
Some ancient monuments are still in use.	Kai kurie senovės paminklai vis dar naudojami.
The birds wore colorful feathers.	Paukščiai nešiojo spalvingas plunksnas.
Tell me what's in the trunk.	Pasakyk man, kas yra bagažinėje.
She parked the car on the street.	Ji pastatė automobilį gatvėje.
She still remembered the incident.	Ji vis dar prisiminė įvykį.
We ran out of food.	Mums pritrūko maisto.
She condemned corruption in government.	Ji pasmerkė korupciją vyriausybėje.
Four airports were closed, including an international airport.	Buvo uždaryti keturi oro uostai, įskaitant tarptautinį oro uostą.
Sentiments rose when the king died.	Sentimentai pakilo, kai mirė karalius.
They see it as an obstacle to their plans.	Jie ją laiko kliūtimi jų planams.
In a taxi, they arrived at their destination.	Važiuodami taksi jie atvyko į paskirties vietą.
He adjusted the dial.	Jis sureguliavo ciferblatą.
Police need more information about the case.	Policijai reikia daugiau informacijos apie šį atvejį.
An ancient city built in the 13th century.	Senovinis miestas, pastatytas XIII amžiuje.
The rocks were covered with moss.	Uolos buvo padengtos samanomis.
They decorated the ballroom with currents and balloons.	Pobūvių salę jie papuošė srovėmis ir balionais.
Cover the breakfast table.	Padenkite pusryčių stalą.
The rodent population is exploding.	Graužikų populiacija sprogsta.
What's the weather?	Koks oras?
The prison near us is rampant.	Netoli mūsų esantis kalėjimas siautėja.
Birds interfere with highway safety.	Paukščiai trukdo greitkelių saugumui.
Make sure guests have enough bread.	Pasirūpinkite, kad svečiams užtektų duonos.
In times of war and peace, she always volunteered quickly.	Karo ir taikos metu ji visada greitai savanoriavo.
I’m not interested in politics.	Aš nesidomiu politika.
The statue turned out to be interesting for the student.	Statula mokiniui pasirodė įdomi.
The forest is nine hundred hectares in size.	Miškas yra devynių šimtų hektarų dydžio.
Now it’s a law, she said.	Dabar tai įstatymas, sakė ji.
Butter and margarine are spreadable fats.	Sviestas ir margarinas yra tepami riebalai.
The team lost the last four matches.	Komanda pralaimėjo paskutines ketverias rungtynes.
The spring weather was cool.	Pavasarinis oras buvo vėsus.
The surgeon has corrected you.	Chirurgas tave pataisė.
There were few differences between the two actors.	Tarp dviejų veikėjų buvo nedaug skirtumų.
Their relationship started hard.	Jų santykiai prasidėjo sunkiai.
He raised his hand to protect his eyes.	Jis pakėlė ranką, kad apsaugotų akis.
As the world's population grows, food shortages continue.	Pasaulyje didėjant gyventojų skaičiui, maisto vis stinga.
Although the houses look small, they are spacious inside.	Nors namai atrodo nedideli, viduje jie erdvūs.
Shiny, silver catfish are caught in the river for dinner.	Upėje vakarienei gaudomi blizgūs, sidabriniai šamai.
Read the instructions for the content.	Perskaitykite turinio instrukcijas.
You're probably tired.	Tu tikriausiai pavarges.
They enjoyed a cup of green tea.	Jie mėgavosi puodeliu žaliosios arbatos.
He warmly welcomed the customers.	Jis nuoširdžiai pasveikino klientus.
The bird fluttered its wings.	Paukštis suplojo sparnais.
Most of them were killed.	Daugumą jų nužudė.
The remote control did not work.	Nuotolinio valdymo pultas neveikė.
Our wildlife populations continue to decline.	Mūsų laukinės gamtos populiacijos ir toliau mažėja.
The stem is surrounded by a hollow core.	Kotą supa tuščiavidurė šerdis.
Water can enter or leave the cell through the pores.	Vanduo gali patekti į ląstelę arba iš jos išeiti per poras.
The nurse measured the patient's pulse.	Slaugytoja matavo paciento pulsą.
The meeting was fruitless.	Susitikimas buvo nerezultatyvus.
This grammatical error damages the reliability of this message.	Ši gramatinė klaida sugadina šios žinutės patikimumą.
There are cameras inside the animal control centers.	Gyvūnų valdymo centrų viduje yra kameros.
A police officer screamed at the offenders.	Policijos pareigūnas rėkė ant pažeidėjų.
Pharaoh built this structure three centuries ago.	Faraonas pastatė šią struktūrą prieš tris šimtmečius.
This study examined the effects of television violence on children.	Šis tyrimas tyrė televizijos smurto poveikį vaikams.
She sat on the grass and watched the waves.	Ji sėdėjo ant žolės ir žiūrėjo į bangas.
Our store was robbed last night.	Vakar vakare buvo apvogta mūsų parduotuvė.
The suspect claimed to be innocent.	Įtariamasis tvirtino esąs nekaltas.
The cat stretched out lazily.	Katė tingiai išsitiesė.
Some bodies were buried in unmarked graves.	Kai kurie kūnai buvo palaidoti nepažymėtuose kapuose.
I swore my commitment to anonymity.	Prisiekiau savo įsipareigojimą laikytis anonimiškumo.
The main concern of the government is political stability.	Pagrindinis vyriausybės rūpestis yra politinis stabilumas.
Recent studies suggest that antidepressants may cause retardation in children.	Naujausi tyrimai rodo, kad antidepresantai gali sukelti vaikų atsilikimą.
The city consists of a vast metropolitan area.	Miestas susideda iš didžiulės metropolinės zonos.
The engine converted the fuel into mechanical energy.	Variklis degalus pavertė mechanine energija.
Gradually, this region spread.	Palaipsniui šis regionas pasklido.
Some bacteria live and multiply in water bodies.	Kai kurios bakterijos gyvena ir dauginasi vandens telkiniuose.
She was silent.	Ji tylėjo.
It made an incredibly intelligent impression.	Jis susidarė neįtikėtinai protingo įspūdį.
She ran and hugged him.	Ji pribėgo ir jį apkabino.
Take this bus to the city.	Važiuokite šiuo autobusu į miestą.
She wanted to prove she was stronger than her sister.	Ji norėjo įrodyti, kad yra stipresnė už savo seserį.
She greets each of her patients individually.	Kiekvieną savo pacientą ji sveikina individualiai.
The weather will be crazy this week.	Šią savaitę orai bus pašėlę.
The peasants became landowners.	Valstiečiai tapo dvarininkais.
Buy the tomato pulp and strain the juice into a jug.	Nusipirkite pomidorų minkštimo ir perkoškite sultis į ąsotį.
Such speculative or large-scale projects are unlikely to ever materialize.	Tokie spekuliaciniai ar didžiuliai projektai vargu ar kada nors įgyvendinami.
An electric motorcycle was parked near the station.	Prie stoties stovėjo elektrinis motociklas.
They were weakened by disease.	Juos susilpnino ligos.
The young man looked longingly at the beautiful young woman.	Jaunuolis ilgesingai pažvelgė į gražią jauną moterį.
Press the enter key to continue.	Norėdami tęsti, paspauskite įvesties klavišą.
You can now order food online.	Dabar maistą galite užsisakyti internetu.
After its discovery, the species declined rapidly.	Po to, kai buvo atrasta, rūšis greitai sumažėjo.
The sun has long since set.	Saulė seniai nusileido.
Darkness was in that basement.	Tamsu buvo tame rūsyje.
This thing is useless!	Šis dalykas yra nenaudingas!
You should exercise every day.	Turėtumėte mankštintis kiekvieną dieną.
Happy day at the spa	Palaiminga diena SPA centre
Many things can be painted with purple paint.	Daug dalykų galima nudažyti purpuriniais dažais.
Falconry was very popular.	Sakalininkystė buvo labai populiari.
My mood is gloomy, so we’ll stay tonight.	Mano nuotaika niūri, todėl liksime šįvakar.
This mosque has an amazing dome.	Ši mečetė turi nuostabų kupolą.
I was too tired to protest.	Buvau per daug pavargęs protestuoti.
The bells sound hollow and without tones.	Varpeliai skamba tuščiaviduriai ir be tonų.
Wrapped outside, he heard footsteps.	Apvyniojęs lauke išgirdo žingsnius.
The bartender's eyes widened.	Barmeno akys išsiplėtė.
You have to be careful when going through the road.	Turite būti atsargūs eidami per kelią.
Spread the peanuts with peanut butter.	Skrebučius ištepkite žemės riešutų sviestu.
He made a list of his achievements.	Jis sudarė savo laimėjimų sąrašą.
The olive branch was a symbol of peace.	Alyvuogių šakelė buvo taikos simbolis.
Soldiers opened fire without warning.	Kariai be įspėjimo atidengė ugnį.
The judge dismissed the charge.	Teisėjas kaltinimą atmetė.
Amazon's profits grew rapidly.	„Amazon“ pelnas sparčiai augo.
The file will be attached to the receipt.	Failas bus pridėtas prie kvito.
The soldier stretched out his legs.	Kareivis ištiesė kojas.
Suspected murder.	Įtariama žmogžudystė.
No one enters and leaves during this ceremony.	Šios ceremonijos metu niekas neįeina ir neišeina.
The piano was very old but in good condition.	Fortepijonas buvo labai senas, bet geros būklės.
The domestication of the animals began with dogs.	Gyvūnų prijaukinimas prasidėjo nuo šunų.
Please sift the flour.	Prašome persijoti miltus.
It is more important to be yourself	Svarbiau būti savimi
Can you read the whole poem by heart?	Ar galite perskaityti visą eilėraštį mintinai?
Such an answer often leads to conflict.	Toks atsakymas dažnai sukelia konfliktą.
My uncle left me a considerable legacy.	Dėdė man paliko nemažą palikimą.
The mountain trail is very narrow,	Kalnų takas labai siauras,
The teaching of this religion is preaching.	Šios religijos mokymas yra pamokslavimas.
Money is still only on paper.	Pinigai vis dar tik popieriuje.
Flying insects play an important role in the ecosystem.	Skraidantys vabzdžiai atlieka svarbų vaidmenį ekosistemoje.
They take a double-decker bus to school.	Į mokyklą jie važiuoja dviaukščiu autobusu.
There was a mahogany forest near the town.	Netoli miestelio buvo raudonmedžių miškas.
It was always dark in his room.	Jo kambaryje visada buvo tamsu.
Pasta stew will need mushrooms.	Makaronų troškiniui reikės grybų.
This is the story in the collection.	Tai istorija kolekcijoje.
The doctor prescribed strong medications.	Gydytojas paskyrė stiprius vaistus.
The train journey through the tunnel was long and dark.	Traukinio kelionė tuneliu buvo ilga ir tamsi.
He turned back and watched the passing cars.	Jis atsigręžė į priekį ir stebėjo pravažiuojančius automobilius.
Some small southern islands are thought to be sinking.	Manoma, kad kai kurios mažos pietinės salos skęsta.
Most tropical fruits are grown in warm climates.	Dauguma atogrąžų vaisių auginami šiltame klimate.
She wanted to dive into art.	Ji norėjo pasinerti į meną.
The politician opened the door.	Politikas atidarė duris.
Health officials are concerned about worker safety.	Sveikatos apsaugos pareigūnai nerimauja dėl darbuotojų saugumo.
The young girl's hair was shrunk back to her tail.	Jaunos merginos plaukai buvo sutraukti atgal į uodegą.
The frogs roared loudly, obscuring his words.	Varlės garsiai kurkė, užgoždamos jo žodžius.
Kids love to play animal sounds.	Vaikams patinka leisti gyvūnų garsus.
The head of the local police station arrived	Atvyko vietos policijos komisariato viršininkas
White rice contains traces of arsenic.	Baltuosiuose ryžiuose yra arseno pėdsakų.
When we get back, the streets will be full of musicians.	Kai grįšime, gatvės bus pilnos muzikantų.
The young man unearthed his blog.	Jaunoji atkasė savo dienoraštį.
It is customary to drink tea in the afternoon.	Įprasta po pietų gerti arbatą.
The tea foam slammed into the cup and made a hissing sound.	Arbatos puta, atsitrenkusi į puodelį, skleidė šniokščiančius garsus.
He planted peanuts in his garden.	Jis pasodino žemės riešutus savo sode.
Tubers are a good source of mineral potassium.	Gumbai yra geras mineralinio kalio šaltinis.
The bird flew away.	Paukštis nuskrido.
There are good restaurants in town.	Mieste yra gerų restoranų.
They clung to each other.	Jie prilipo vienas prie kito.
Words poured out of her mouth.	Žodžiai liejosi iš jos burnos.
Bread and cheese are key elements in the diet of peasants.	Duona ir sūris yra pagrindiniai valstiečių mitybos elementai.
A rabbit flew in front of her car.	Prieš jos automobilį išlėkė triušis.
A small insect.	Mažas vabzdys.
I can’t imagine life without it.	Neįsivaizduoju gyvenimo be jo.
The building across the street is high.	Kitoje gatvės pusėje esantis pastatas yra aukštas.
They took the necessary measures to save the ship.	Jie ėmėsi būtinų priemonių laivui išgelbėti.
They promised to move to a quieter place.	Jie pažadėjo persikelti į ramesnę vietą.
The sound of running water was heard.	Pasigirdo bėgančio vandens garsas.
The accused spoke timidly.	Kaltinamasis kalbėjo nedrąsiai.
The dancers froze, their bodies tense.	Šokėjos sustingo, jų kūnai įsitempė.
The tourism industry has flourished in recent years.	Turizmo pramonė pastaraisiais metais suklestėjo.
Her selection of perfumes is subtle.	Jos kvepalų pasirinkimas yra subtilus.
She has always been a popular girlfriend.	Ji visada buvo populiari draugė.
He says they serve a terrible purpose.	Jis sako, kad jie tarnauja siaubingam tikslui.
Make three holes.	Padarykite tris skyles.
Shortly after she moved here, she fell ill.	Netrukus po to, kai ji persikėlė čia, ji susirgo.
The goats burst loudly.	Ožkos garsiai pliaupė.
The heels allow the wearer to navigate the ground	Kulnai leidžia dėvėtojui naršyti žeme
Be sure to keep your child healthy.	Būtinai palaikykite savo vaiko sveikatą.
She sipped her green tea with a sigh.	Ji gurkšnojo žaliąją arbatą sunkiai atsidususi.
The food is amazing, with minimal residue.	Maistas nuostabus, likučių minimaliai.
Hardly anyone remembers when he first saw the ocean.	Vargu ar kas atsimena, kai pirmą kartą pamatė vandenyną.
The streets were covered in snow.	Gatvės buvo padengtos sniegu.
A survey of researchers revealed conflicting results.	Mokslininkų apklausa atskleidė prieštaringus rezultatus.
The woman lives next door.	Moteris gyvena šalia.
Her thoughts turned to childhood.	Jos mintys nukrypo į vaikystę.
The witch smiled contentedly.	Ragana patenkinta šyptelėjo.
He tore the letter to pieces.	Jis suplėšė laišką į gabalus.
Lightning struck the sky, destroying a few visible stars.	Danguje žaibai žaibavo, sunaikindami kelias matomas žvaigždes.
Almost all residents turned to farming.	Beveik visi gyventojai pasuko į ūkininkavimą.
What Animals Live in the Desert?	Kokie gyvūnai gyvena dykumoje?
It wasn’t hard for him to deal with the problem.	Jam nebuvo sunku susidoroti su problema.
The cat runs to the front door.	Katė nubėga prie lauko durų.
She is now planning to retire soon.	Dabar ji planuoja greitai išeiti į pensiją.
The soap is made from natural ingredients.	Muilas pagamintas iš natūralių ingredientų.
Some monsters are domesticated, others are not.	Kai kurie monstrai yra prijaukinti, kiti ne.
The birds chirped quietly in the trees.	Paukščiai tyliai čiulbėjo medžiuose.
That person is unable to write a consistent essay.	Tas žmogus nesugeba parašyti nuoseklaus esė.
It was hard to follow his diet.	Buvo sunku laikytis jo dietos.
These girls ate a delicious bowl of ice cream.	Šios merginos suvalgė skanų dubenį ledų.
He searched his domain and complained about his messy appearance.	Jis apžiūrėjo savo domeną ir skundėsi dėl netvarkingos jo išvaizdos.
Because it is toxic to humans, it has been banned.	Kadangi jis yra toksiškas žmonėms, jis buvo uždraustas.
You can’t rely on your mom to make delicious meals.	Negalite pasikliauti tuo, kad mama gamina skanius patiekalus.
Incitement to hatred is not tolerated in this school.	Šioje mokykloje neapykantos kurstymas netoleruojamas.
Now she had a lot of money.	Dabar ji turėjo daug pinigų.
Use a sharp knife to cut each sandwich in half.	Aštriu peiliu kiekvieną sumuštinį perpjaukite per pusę.
They always argued and fought.	Jie visada ginčijosi ir kovojo.
The book was not worth it in the slightest.	Knyga buvo neverta nė trupučio.
The project aims to reduce vehicle emissions.	Projektu siekiama sumažinti transporto priemonių išmetamų teršalų kiekį.
She spoke elliptically, weaving an intricate web of lies.	Ji kalbėjo elipsiškai, pynė sudėtingą melo tinklą.
She avoided looking at him carefully.	Ji atsargiai vengė žiūrėti į jį.
The meeting was not boring.	Susitikimas buvo nenuobodus.
However, her preparations were hampered by a torn ticket.	Tačiau jos pasiruošimą sutrukdė suplyšęs bilietas.
The hosts prepared traditional dishes.	Šeimininkės gamino tradicinius patiekalus.
Yesterday my gaze turned to that girl.	Vakar mano žvilgsnis nukrypo į tą merginą.
They hired a clever lawyer to defend their case.	Jie pasamdė sumanų advokatą, kuris apgintų jų bylą.
Their company is the only one offering this service.	Jų įmonė yra vienintelė, siūlanti šią paslaugą.
The visitor was surprised.	Lankytojas nustebo.
Time and space do not exist without human perception.	Laikas ir erdvė neegzistuoja be žmogaus suvokimo.
Water from these embalmed corpses is believed to be effective.	Manoma, kad vanduo iš šių balzamuotų lavonų yra veiksmingas.
Simply put, cost is the use of resources.	Paprasčiau tariant, kaina yra išteklių panaudojimas.
The train, as usual, was late.	Traukinys, kaip įprasta, vėlavo.
He kissed the girl passionately on his hands.	Jis aistringai pabučiavo merginą ant rankų.
Choose watermelons when they are soft and ripe.	Rinkitės arbūzus, kai jie bus minkšti ir prinokę.
He shot his father from a machine gun.	Jis nušovė tėvą iš kulkosvaidžio.
Even small farms were abandoned.	Net smulkūs ūkiai buvo apleisti.
I had to read the instructions carefully.	Turėjau atidžiai perskaityti instrukcijas.
The village is shrouded in mystery.	Kaimą gaubia paslaptis.
There is almost no traffic on the roads.	Eismas keliuose beveik nevyksta.
The city was surrounded by dense clouds.	Miestą gaubė tankūs debesys.
Collect paper and tidy up your desk.	Surinkite popierius ir sutvarkykite savo stalą.
The baking cream was delicious!	Kepėjų kremas buvo skanus!
The city was torn apart by rebels.	Miestą draskė sukilėliai.
The sweeping of the army in the swamps ended in failure.	Kariuomenės šlavimas pelkėse baigėsi nesėkmingai.
The pattern was on the wall.	Raštas buvo ant sienos.
Our discussion will continue in the coming months.	Mūsų diskusija tęsis ateinančiais mėnesiais.
These tires make a lot of noise.	Šios padangos kelia daug triukšmo.
The crowded streets have never been quiet.	Perpildytose gatvėse niekada nebuvo tylu.
This ancient civilization is highly valued.	Ši senovės civilizacija yra labai vertinama.
It is said that this skeleton once belonged to the prince.	Teigiama, kad šis skeletas kadaise priklausė princui.
For another, it was a case of false identity.	Kitam tai buvo klaidingos tapatybės atvejis.
He tried to calm the hysterical child.	Jis bandė nuraminti isterišką vaiką.
He looked at his reflection in the window.	Jis žiūrėjo į savo atspindį lange.
She asked for advice from some of her friends.	Ji paklausė kai kurių savo draugų patarimo.
We run out of food.	Mums baigiasi maistas.
He collected plants and insects.	Jis rinko augalus ir vabzdžius.
The factory produces artificial leather.	Gamykloje gaminama dirbtinė oda.
In the afternoon the rain finally stopped.	Po pietų lietus pagaliau liovėsi.
His big nose and round face made him look disgusting.	Didelė nosis ir apvalus veidas privertė jį atrodyti bjauriai.
She prepared the Vontons carefully.	Vontonus ji ruošė atsargiai.
Its voters elected politicians to represent them in parliament.	Jo rinkėjai išrinko politikus atstovauti jiems parlamente.
They walked a narrow path	Jie ėjo siauru taku
The bird's feather glows green.	Paukščio plunksna švyti žaliai.
Stop throwing garbage on the ground!	Nustokite mesti šiukšles ant žemės!
The gate opened.	Vartai atsidarė.
Ladies and gentlemen, welcome.	Ponios ir ponai, sveiki atvykę.
The ant tries to defend its puppet.	Skruzdė stengiasi apginti savo lėliuką.
The zebra eats the grass and leaves the stems.	Zebras valgo žolę ir palieka stiebus.
It bears little resemblance to the original structure of the building.	Ji mažai kuo panaši į pradinę pastato struktūrą.
She is not responsible for this decision.	Ji nėra atsakinga už šį sprendimą.
Broken lines are not visible.	Nutrūkusių linijų nesimato.
The directors will present a paper next month.	Direktoriai kitą mėnesį pristatys referatą.
News from the survey was investigated.	Žinia apie apklausą buvo ištirta.
His education was private and he had no plans to attend.	Jo išsilavinimas buvo privatus ir jis neplanavo lankyti.
The glass shattered from the blow.	Nuo smūgio stiklas sudužo.
It was a covert police operation.	Tai buvo slapta policijos operacija.
And yet no one seems to be worried about her.	Ir vis tiek, atrodo, niekas jos neramina.
The sun went down to the west.	Saulė nusileido į vakarus.
The production period was short.	Gamybos laikotarpis buvo trumpas.
Her smell was intoxicating.	Jos kvapas buvo svaiginantis.
This "evolutionary man" was me, Carol.	Šis „raidų žmogus“ buvo aš, Karolis.
They worked for months and months.	Jie dirbo mėnesius ir mėnesius.
The apartment promised to him was unavailable.	Butas, kuris jam buvo žadėtas, buvo nepasiekiamas.
He rushed past the apartment.	Jis puolė pro butą.
Have you ever been to the beach?	Ar jūs kada nors buvote paplūdimyje?
The government has promised to reduce corruption.	Vyriausybė pažadėjo mažinti korupciją.
He hid behind a bush.	Jis pasislėpė už krūmo.
He looked at her firmly.	Jis tvirtai žiūrėjo į ją.
The politician became famous for his oratory skills.	Politikas išgarsėjo savo oratoriniais sugebėjimais.
The teacher asked the students to stop talking.	Mokytojas pareikalavo mokinių nustoti kalbėti.
Traditionally, bathing takes place before sunrise.	Tradiciškai maudymasis vyksta prieš saulėtekį.
Amazon has a huge variety of plants.	„Amazon“ yra didžiulė augalų įvairovė.
Unfortunately, he is too old.	Deja, jis jau per senas.
There is some debate on this.	Šiuo klausimu kyla tam tikrų diskusijų.
The crop stays healthy even in dry soil.	Derlius išlieka sveikas net ir sausoje dirvoje.
Three mistakes were made here.	Čia buvo padarytos trys klaidos.
Same day photo.	Tos pačios dienos nuotrauka.
There are now a variety of programs.	Dabar yra įvairių programų.
The little baby pressed the twig with his finger.	Mažytis kūdikis pirštu paspaudė šakelę.
He soon became famous.	Netrukus jis išgarsėjo.
The findings announced today are shocking.	Šiandien paskelbtos išvados šokiruoja.
Only one farmer spoke at City Hall.	Rotušės posėdyje kalbėjo tik vienas ūkininkas.
Serve the chicken immediately.	Nedelsdami patiekite vištieną.
Smoke clouds spin through narrow streets.	Dūmų debesys sukasi siauromis gatvelėmis.
What are the greatest medical advances of your life?	Kokie didžiausi medicinos pasiekimai per jūsų gyvenimą?
A bronze statue was erected to honor the builders.	Bronzinė statula buvo pastatyta pagerbti statybininkus.
The cave was large and full of statues.	Urvas buvo didelis ir pilnas statulų.
There are four continents in the world.	Pasaulyje yra keturi žemynai.
Scholarships were offered to some Westerners.	Kai kuriems vakariečiams buvo pasiūlytos stipendijos.
Elegant words and verses bring eternal beauty.	Elegantiški žodžiai ir posmai neša amžiną grožį.
Investors were disappointed with this news.	Investuotojus ši žinia nuvylė.
The plans were drawn up last year.	Planai buvo parengti pernai.
There was a string of thefts.	Įvyko virtinė vagysčių.
Write your name on the dotted line.	Parašykite savo vardą ant punktyrinės linijos.
This matter has been thoroughly investigated.	Šis reikalas buvo kruopščiai ištirtas.
Enter individual sheets.	Įveskite atskirus lapus.
Their main problem is the poor quality of their education.	Pagrindinė jų bėda yra prasta jų išsilavinimo kokybė.
The villagers kept their distance from the truck.	Kaimo gyventojai laikėsi atokiau nuo sunkvežimio.
A river flows through the city.	Per miestą teka upė.
The hero sang a song to cast out evil.	Herojus dainavo dainą, kad išvarytų blogį.
His cell phone was catching the sun.	Jo mobilusis telefonas gaudė saulės spindulius.
The quality of tomatoes has declined sharply this year.	Pomidorų kokybė šiais metais smarkiai sumažėjo.
He was constantly criticized for his manners.	Jis buvo nuolat kritikuojamas dėl savo manierų.
Such results are usually predictable.	Paprastai tokius rezultatus galima nuspėti.
Be calm in your deliberations.	Būkite ramūs savo svarstymuose.
He began to suffer from brutal mood swings.	Jį pradėjo kankinti žiaurūs nuotaikos svyravimai.
The captain knew a storm was coming.	Kapitonas žinojo, kad artėja audra.
She was one of the greatest actors of all time.	Ji buvo viena didžiausių visų laikų aktorių.
The seller promised her the best price.	Pardavėjas jai pažadėjo geriausią kainą.
Presidential approval ratings are rising.	Prezidento pritarimo reitingai auga.
They will never agree on this.	Jie niekada nesutars šiuo klausimu.
Your government has paid close attention to this.	Jūsų šalies vyriausybė skyrė tam daug dėmesio.
They work shifts and work hard.	Jie dirba pamainomis ir sunkiai dirba.
She showed her husband how to work the oven.	Ji parodė savo vyrui, kaip dirbti orkaitę.
The library was a great shrine.	Biblioteka buvo puiki šventovė.
The pitch of the aircraft engine has decreased slightly.	Lėktuvo variklio žingsnis šiek tiek sumažėjo.
He ate the apple in one quick motion.	Jis suvalgė obuolį vienu greitu judesiu.
The mall was exceptionally clean.	Prekybos centras buvo išskirtinai švarus.
We really need these fees.	Šie honorarai mums labai reikalingi.
His beautiful face was framed by hints of stubble.	Jo gražų veidą įrėmino ražienų užuominos.
The complex ion is sparingly soluble in cold water.	Kompleksinis jonas sunkiai tirpsta šaltame vandenyje.
His behavior upset many people.	Jo elgesys nuliūdino daugelį žmonių.
The worst part of his job is the trip to and from work.	Blogiausia jo darbo dalis yra kelionė į darbą ir atgal.
India has a population of only about a billion.	Indijos gyventojų yra tik apie milijardą.
Holidays can be stressful.	Atostogos gali būti įtemptos.
Some people cannot work successfully in a team.	Kai kurie žmonės negali sėkmingai dirbti komandoje.
Compared to milk, fruit juice is healthier.	Palyginti su pienu, vaisių sultys yra sveikesnės.
The soil of this region is rich in minerals.	Šio regiono dirvožemis yra turtingas mineralų.
Don’t take anything for granted.	Nieko nepriimkite kaip savaime suprantamą dalyką.
All my sheep are black.	Visos mano avys juodos.
The army attacked at dawn.	Kariuomenė puolė auštant.
It is surrounded by a swarm of orange blossoms.	Ją supo apelsinų žiedų spiečius.
Many visitors climb the stairs to the monument.	Daugelis lankytojų lipa laiptais prie paminklo.
They returned home early, tired.	Namo jie grįžo anksti, pavargę.
Malicious power took root in the storm.	Piktybiška valdžia įsitvirtino audroje.
The sun will shine again tomorrow.	Rytoj vėl švies saulė.
Six countries submitted proposals.	Šešios šalys pateikė pasiūlymus.
The neighbors were very upset.	Kaimynai labai nusiminė.
His thoughts are focused on their benefits.	Jo mintys sutelktos į jų naudą.
Some believe that nuclear energy is safe.	Kai kurie mano, kad branduolinė energija yra saugi.
This chair is very comfortable.	Ši kėdė labai patogi.
He took off his shoes before entering the house.	Prieš įeidamas į namus nusiavė batus.
This recipe initially required three eggs.	Šis receptas iš pradžių reikalavo trijų kiaušinių.
All trains were canceled due to the strike.	Dėl streiko visi traukiniai buvo atšaukti.
I woke up with a cracking headache.	Pabudau nuo skeldančio galvos skausmo.
The doors and windows were blocked with thick glass.	Durys ir langai buvo užblokuoti storais stiklais.
The reasons are unclear.	Priežastys neaiškios.
Those comments were not welcome.	Tos pastabos nebuvo sveikintinos.
It was clear that the soldiers were unarmed.	Buvo aišku, kad kariai buvo neginkluoti.
Does it "help" her if she cries?	Ar tai „padeda“ jai, jei ji verkia?
Wayne carefully laid the egg on the pan.	Wayne'as atsargiai padėjo kiaušinį ant keptuvės.
There are hundreds of different snow words in some languages.	Kai kuriose kalbose yra šimtai skirtingų sniego žodžių.
Drive very slowly, constantly scanning the road.	Važiuokite labai lėtai, nuolat skenuodami kelią.
The bird kept crying.	Paukštis vis verkė.
This book was released last year.	Ši knyga buvo išleista pernai.
The project will be completed by noon.	Projektas bus baigtas iki vidurdienio.
The top of the iceberg is visible.	Matosi ledkalnio viršūnė.
A school will be built here soon.	Netrukus čia bus pastatyta mokykla.
But he’s really not interested.	Bet jis tikrai nesidomi.
She would do volunteer work as a doctor.	Ji dirbtų savanorišką gydytojo darbą.
The international organization Greenpeace was founded	Tarptautinę organizaciją Greenpeace įkūrė
Surround yourself with other successful people.	Apsupkite save tarp kitų sėkmingų žmonių.
The prince was sitting in his castle.	Princas sėdėjo savo pilyje.
The children could not understand why they were punished.	Vaikai negalėjo suprasti, kodėl buvo nubausti.
Reading is a good activity for a small child.	Skaitymas yra geras užsiėmimas mažam vaikui.
The hospital cannot prescribe who cannot pay the bill.	Ligoninė negali išrašyti to, kuris negali apmokėti sąskaitos.
They set themselves extremely high standards.	Jie kelia sau nepaprastai aukštus standartus.
The lion turned the wheels back and forth, watching the herd.	Liūtas suko ratus pirmyn ir atgal, stebėdamas bandą.
The furious sounds of the little birds scream arrogantly.	Įnirtingi mažų paukščių garsai šaukia įžūliai.
Friends laughed at my jokes.	Draugai juokėsi iš mano juokelių.
They introduced a new regime and banned political assemblies.	Jie įvedė naują režimą ir uždraudė politinius susirinkimus.
The train derailed, killing dozens of people.	Traukinys nulėkė nuo bėgių, žuvo dešimtys žmonių.
A handful of crows acted as a unit.	Varnėnų sauja veikė kaip vienetas.
The cars are lined up and ready to go.	Automobiliai išrikiuoti ir paruošti važiuoti.
The union leader was shocked by the violence.	Profsąjungos lyderį sukrėtė smurtas.
The rolling fields shone in the sunlight.	Riedantys laukai mirgėjo saulės šviesoje.
She fell asleep peacefully.	Ji ramiai užmigo.
After the fire, the house fills with smoke.	Po gaisro namas prisipildo dūmų.
Crumbs were tossed on the carpet.	Ant kilimo mėtosi trupiniai.
This bridge is typical of many city dwellers.	Šis tiltas būdingas daugeliui miesto gyventojų.
A sharp pain pierced him as he landed in the middle.	Jam nusileidus per vidurį persmelkė aštrus skausmas.
The windows were covered in rain.	Langai buvo uždengti nuo lietaus.
Insects are an important source of protein for many people.	Vabzdžiai daugeliui žmonių yra svarbus baltymų šaltinis.
We will have a new car in a year.	Po metų turėsime naują automobilį.
Look at the white tower in the distance.	Pažvelkite į baltą bokštą tolumoje.
I never plan to vacation again.	Neplanuoju daugiau niekada atostogauti.
Why do you need to know?	Kodėl turi žinoti?
The bird chirped a cheerful song.	Paukštis čiulbėjo linksmą giesmę.
The king's bed was covered with precious stones.	Karaliaus lova buvo padengta brangakmeniais.
These books were used in the classroom.	Šios knygos buvo naudojamos klasėje.
The poet was poorly received in his country.	Poetas buvo prastai priimtas savo šalyje.
His chemical burns and torn ligaments were healed.	Jo cheminiai nudegimai ir plyšę raiščiai buvo sugydyti.
You will only need three eggs to make the cake.	Norėdami pagaminti pyragą, jums reikės tik trijų kiaušinių.
I spent a week there, four summers ago.	Ten praleidau savaitę, prieš keturias vasaras.
Tree roots can help protect against erosion.	Medžių šaknys gali padėti apsisaugoti nuo erozijos.
The old woman was amazing.	Sena moteris buvo nuostabi.
They lived happily ever after until the floods destroyed their property.	Jie gyveno laimingai, kol potvyniai sunaikino jų turtą.
In case of trouble, the police arrive quickly.	Ištikus bėdai, greitai atvyksta policija.
They trusted him for support.	Jie pasitikėjo juo dėl paramos.
She was fit and slender.	Ji buvo tinkama ir liekna.
My son has a good heart.	Mano sūnus turi gerą širdį.
The child's scream interrupted the song.	Vaiko riksmas nutraukė dainą.
In the end, things were settled peacefully.	Pagaliau reikalai buvo išspręsti taikiai.
The raw rice is ground into flour to make a dough.	Žali ryžiai sumalami į miltus, kad pagamintų tešlą.
Traffic jams were forming everywhere.	Visur susidarė kamščiai.
Qualified personnel are required to use the insulin pump.	Norint naudoti insulino pompą, reikia kvalifikuoto personalo.
I forgot that my grandmother lives in the city.	Pamiršau, kad mano močiutė gyvena mieste.
A person with brown eyes and black hair.	Asmuo rudomis akimis ir juodais plaukais.
People of this era had little luxury.	Šios eros žmonės turėjo mažai prabangos.
Not everyone agrees with this policy.	Ne visi sutinka su šia politika.
The condominium has a large garden.	Kondominiumas turi didelį sodą.
We hired him to investigate this issue.	Pasamdėme jį, kad ištirtų šį klausimą.
The man came to town to look for work.	Vyras atvyko į miestą ieškoti darbo.
The cat is chasing a mouse!	Katė persekioja pelę!
The meeting should last for two days.	Susitikimas turėtų trukti dvi dienas.
She disappeared for three days.	Ji dingusi tris dienas.
Most students dine outside.	Dauguma studentų pietauja lauke.
We need some information about this city.	Mums reikia šiek tiek informacijos apie šį miestą.
The census shows a declining population.	Surašymas rodo gyventojų mažėjimą.
The water was red.	Vanduo buvo raudonas.
The eighth and last witness was a detective.	Aštuntasis ir paskutinis liudytojas buvo detektyvas.
Please report all abuses to the authorities.	Apie visus piktnaudžiavimo atvejus prašome pranešti valdžios institucijoms.
What can be done would help them.	Tai, ką galima padaryti, jiems padėtų.
A winch shout was heard in the distance.	Tolumoje pasigirdo gervės šauksmas.
I made a cake today, he said.	Šiandien gaminau pyragą, pasakė jis.
Feeling restless, he slipped quietly.	Jausdamasis neramus, jis tyliai nuslydo.
These spears were given to me.	Šios ietys man buvo padovanotos.
The pipeline network is controlled by the company.	Vamzdynų tinklą kontroliuoja bendrovė.
Hot, dry weather is forecast.	Prognozuojamas karštas, sausas oras.
There is a small stream nearby.	Netoliese šniokštė mažas upelis.
The event took place under the bright sun.	Renginys vyko po skaisčiančia saule.
The eyes of the insane turned to his nape.	Bepročio akys nukrypo į pakaušį.
Despite his passion, he looks at things carelessly.	Nepaisant savo aistros, jis neatsargiai žiūri į dalykus.
How are they going to follow these principles?	Kaip jie ketina laikytis šių principų?
The traffic is terrible.	Eismas baisus.
This test is one of the most difficult.	Šis testas yra vienas iš sunkiausių.
The bus stop is on the right.	Autobusų stotelė yra dešinėje.
He was a magician.	Jis buvo magas.
Corn is the main plant in the region.	Kukurūzai yra pagrindinis šio regiono augalas.
It is difficult to wean babies from milk.	Sunku atpratinti kūdikius nuo pieno.
Her voice was soft, melodic.	Jos balsas buvo švelnus, melodingas.
She asked him where she had grown up.	Ji paklausė jo, kur ji užaugo.
A tuft of feathers protruded from the scalp.	Iš galvos odos kyšojo plunksnų kuokštas.
But industry needs to use less energy.	Tačiau pramonė turi naudoti mažiau energijos.
No one can be sure.	Niekas negali būti tikras.
Be careful.	Būk atsargus.
We can get hot water by turning off the tap.	Karšto vandens galime gauti atsukę čiaupą.
He is worried about his son.	Jis nerimauja dėl savo sūnų.
The bartender mixed his drink well.	Barmenas gerai išmaišė savo gėrimą.
This facility was built for taxpayer money.	Šis objektas buvo pastatytas už mokesčių mokėtojų pinigus.
Small parties retain several seats in parliament.	Mažos partijos išlaiko keletą vietų parlamente.
Watch for dandruff on his neck.	Stebėkite pleiskanas ant jo kaklo.
Smiles were rare, but goodness was plentiful.	Šypsenos būdavo retos, bet gerumo – gausu.
The intoxicated man was pushed aside.	Neblaivus vyras buvo nustumtas į šalį.
Most bears are brown.	Dauguma lokių yra rudos spalvos.
The book provides insight into complex social issues.	Knygoje pateikiama įžvalga apie sudėtingas socialines problemas.
The mayor spoke about the latest developments.	Meras kalbėjo apie naujausius pokyčius.
Look at those waves!	Pažvelk į tas bangas!
The goods were sent by river barge.	Prekės buvo siunčiamos upe barža.
We had a good time.	Mes turėjome gerą laiką.
The spider rotates in the web.	Voras sukosi tinkle.
The passport is valid for ten years.	Pasas galioja dešimt metų.
Some events in history have changed the course of history.	Kai kurie istorijos įvykiai pakeitė istorijos eigą.
Was the proper cause of death given?	Ar buvo nurodyta tinkama mirties priežastis?
She has three children from three different fathers.	Ji turi tris vaikus iš trijų skirtingų tėčių.
She doesn't talk to me rudely anymore.	Ji nebekalba su manimi grubiai.
Of course, housing prices rose faster than wages.	Žinoma, būsto kainos kilo sparčiau nei atlyginimai.
She smiled and patted his hand.	Ji nusišypsojo ir paglostė jo ranką.
Very few people in this city know how to read or write.	Šiame mieste labai mažai žmonių moka skaityti ar rašyti.
Global warming has affected water levels.	Visuotinis atšilimas paveikė vandens lygį.
The bridge has glass panels with amazing views.	Tiltas turi stiklo plokštes, iš kurių atsiveria nuostabūs vaizdai.
Such practices cannot be tolerated.	Tokia praktika negali būti toleruojama.
The hot water pierced the cut.	Karštas vanduo perštėjo pjūvį.
His store accepted customers.	Jo parduotuvė priėmė klientus.
Will you pass on the salt, please?	Ar perduosite druską, prašau?
Mountains rise steeply on both sides of the river.	Abiejose upės pusėse stačiai kyla kalnai.
Cars are not the safest here.	Automobiliai čia nėra patys saugiausi.
Birds vary in color depending on their habitat.	Paukščių spalva skiriasi priklausomai nuo jų buveinės.
The madman screamed, hitting his wife.	Beprotis rėkė smogdamas savo žmonai.
A safer option is to put money in the bank.	Saugesnis pasirinkimas yra įdėti pinigus į banką.
Thieves stole all the chickens in this yard.	Vagys pavogė visas šio kiemo viščiukus.
The rocket took off into space.	Raketa pakilo į kosmosą.
The life cycle begins at birth.	Gyvybės ciklas prasideda nuo gimimo.
The temperature is rising at an alarming rate.	Temperatūra kyla nerimą keliančiu greičiu.
Salt water dissolves quickly in hot water.	Sūrus vanduo greitai ištirpsta karštame vandenyje.
Publication of results using open access is controversial.	Rezultatų paskelbimas naudojant atvirą prieigą yra prieštaringas.
She was sitting next to me on the couch.	Ji sėdėjo šalia manęs ant sofos.
Milk is usually perceived and consumed as a fresh liquid.	Pienas dažniausiai suvokiamas ir vartojamas kaip šviežias skystis.
The bus picked up an oxygen burner on the road.	Autobusas kelyje paėmė deguonies degiklį.
So she chose potatoes as her career.	Taigi ji pasirinko bulves kaip karjerą.
His dreams fell apart.	Jo svajonės žlugo.
Follow these simple steps.	Atlikite šiuos paprastus veiksmus.
This woman worked as a maid.	Ši moteris dirbo kambarine.
We need to consider carefully the effects of climate change.	Turime atidžiai apsvarstyti klimato kaitos poveikį.
Trade in cheap labor was part of the new economy.	Prekyba pigia darbo jėga buvo naujosios ekonomikos dalis.
Most economists believe our strategy will fail.	Dauguma ekonomistų mano, kad mūsų strategija žlugs.
She needs to relax.	Jai reikia atsipalaiduoti.
The conductor smiled and whistled.	Dirigentas nusišypsojo ir sušvilpė.
Write the names of the countries on the board.	Lentoje užrašykite šalių pavadinimus.
The painting was illuminated by skylights.	Paveikslas buvo apšviestas stoglangiais.
Poverty Eradication Group.	Grupė, skirta panaikinti skurdą.
The accused was charged with bribery.	Kaltinamasis buvo apkaltintas kyšininkavimu.
She generously gave for everyone to receive.	Ji dosniai davė, kad kiekvienas galėtų gauti.
Water sprayers kept the street clean.	Vandens purkštuvai palaikė gatvę švarią.
Researchers are concerned about the growing number of birth defects.	Mokslininkai yra susirūpinę dėl daugėjančių apsigimimų.
The skin of a baby is much thinner than that of an adult.	Kūdikio oda yra daug plonesnė nei suaugusiojo.
The poet’s work expresses his feelings.	Poeto kūryba išreiškia jo jausmus.
Their friendship has grown.	Jų draugystė išaugo.
The verb "do" is used.	Naudojamas veiksmažodis „daryti“.
The territory of the creature coincided with the territory of the tigers.	Būtybės teritorija sutapo su tigrų teritorija.
The uprising is an organized, armed rebellion against the government.	Sukilimas yra organizuotas, ginkluotas maištas prieš vyriausybę.
The chances of disappearing are high.	Galimybė išnykti yra didelė.
The merchant only sells fair trade products.	Prekybininkas parduoda tik sąžiningos prekybos produktus.
He sold a valuable painting to fund the business.	Jis pardavė vertingą paveikslą, kad finansuotų verslą.
Some objects are just too fragile to move.	Kai kurie objektai tiesiog per trapūs, kad juos būtų galima perkelti.
The hero of this film is a journalist.	Šio filmo herojus – žurnalistas.
The original building was built of wood.	Originalus pastatas buvo pastatytas iš medžio.
This mystical circle is truly the whole realm!	Šis mistinis ratas iš tikrųjų yra visa sfera!
The edge of the building protrudes dangerously.	Pastato kraštas pavojingai išsikiša.
The event has been muted.	Įvykis buvo nutildytas.
I saw a lot of smoke.	Mačiau daug dūmų.
It was obvious that the speaker was angry.	Buvo akivaizdu, kad kalbėtojas supyko.
An idea whose time has come.	Idėja, kurios laikas atėjo.
The speaker was able to grab the attention of the audience.	Pranešėjui pavyko pritraukti klausytojų dėmesį.
The church is on the right.	Bažnyčia yra dešinėje.
Minority groups often face discrimination.	Mažumų grupės dažnai patiria diskriminaciją.
Oil pollution and chemical spills are devastating marine life.	Naftos tarša ir cheminių medžiagų nuotėkis niokoja jūros gyvybę.
He refused to cooperate.	Jis atsisakė bendradarbiauti.
The flower was especially beautiful.	Gėlė buvo ypač graži.
The wolf is a symbol of power and courage.	Vilkas yra galios ir drąsos simbolis.
Stop until you feel sorry for yourself.	Sustokite, kol nepasigailėsite.
The wall, though solid, was easily broken.	Siena, nors ir tvirta, buvo lengvai pralaužta.
Their actions seemed strange.	Jų veiksmai atrodė keistai.
The crystal fragments were carefully examined.	Kristalų fragmentai buvo atidžiai ištirti.
He looked closely at the shore.	Jis įdėmiai pažvelgė į krantą.
They sent the girl to a boarding school.	Jie merginą išsiuntė į internatinę mokyklą.
The woman bowed her head and tried to smile.	Moteris nulenkė galvą ir bandė šypsotis.
Experts say this innovation will save lives.	Ekspertai teigia, kad ši naujovė išgelbės gyvybes.
The Prime Minister has made his intentions clear.	Premjeras aiškiai išreiškė savo ketinimus.
She is not the smartest in the class.	Ji nėra protingiausia klasėje.
Solar and wind energy are renewable energy sources.	Saulės ir vėjo energija yra atsinaujinantys energijos šaltiniai.
We will be back tomorrow.	Mes grįšime rytoj.
The dog followed dutifully.	Šuo pareigingai sekė.
Everyone is welcome, ”she said.	Laukiami visi ir visi, – sakė ji.
He quickly used the lid to cover the pot.	Jis greitai panaudojo dangtį, kad uždengtų puodą.
I will tell them.	Aš jiems pasakysiu.
Someone from the community had to come and work.	Kažkas iš bendruomenės turėjo ateiti ir dirbti.
He strongly opposed the proposal.	Jis griežtai priešinosi pasiūlymui.
The hero was disappointed.	Herojus buvo nusivylęs.
She may still feel the sting of rejection.	Ji vis dar gali jausti atstūmimo geluonį.
The little girl swayed with a wooden sword.	Maža mergaitė siūbavo mediniu kardu.
The most prominent crop in the county is barley.	Ryškiausias apskrities pasėlis yra miežiai.
Another table is for servants.	Kitas stalas skirtas tarnams.
He must be a very good friend of mine.	Jis turi būti labai geras mano draugas.
The poor survived by selling apples.	Vargšas išgyveno pardavinėdamas obuolius.
He slowly searched the ground.	Jis lėtai apžiūrėjo žemę.
Police broke the drug ring.	Policija sumušė narkotikų žiedą.
Travel agents cannot do without intermediaries.	Kelionių agentai negali išsiversti be tarpininkų.
You must complete the experiment within three hours.	Eksperimentą turite atlikti per tris valandas.
The jelly looks like a frozen cream.	Želė atrodo kaip sustingęs kremas.
The domestic cat tried to catch the mouse.	Naminė katė bandė pagauti pelę.
Welcome to class, don’t disturb.	Sveiki atvykę į klasę, netrukdykite.
Agents work for the state.	Agentai dirba valstybei.
He was so moved by the thought of the party.	Jį taip sujaudino mintis apie vakarėlį.
Everyone who attended the conference was dressed in black.	Visi konferencijoje dalyvavę buvo apsirengę juodai.
There was nothing there.	Nieko ten nebuvo.
His studies of religion took a long time.	Jo religijos studijos atėmė daug laiko.
Any person can have one of these ailments.	Bet kuris asmuo gali turėti vieną iš šių negalavimų.
I didn’t say anything, but I smiled.	Nieko nesakiau, bet nusišypsojau.
I was almost afraid to open the door.	Beveik bijojau atidaryti duris.
The company's shares fell.	Bendrovės akcijos smuko.
We use water in a variety of ways.	Vandenį naudojame įvairiais būdais.
Today, animals and humans have essentially the same genetic code.	Šiandien gyvūnai ir žmonės turi iš esmės tą patį genetinį kodą.
The thief fell silent, as if listening.	Vagis nutilo, tarsi klausydamas.
New researchers are developing new technologies.	Naujieji mokslininkai kuria naujas technologijas.
My friend was confused with another.	Mano draugas buvo suklaidintas su kitu.
I waited my turn.	Nekantriai laukiau savo eilės.
Our ancestors carried it with them.	Mūsų protėviai jį nešiojosi su savimi.
He proudly shows off his new tattoo to his friends.	Jis išdidžiai parodo savo naują tatuiruotę savo draugams.
He took on the puzzle work.	Jis ėmėsi dėlionės darbo.
Drugs are bad!	Narkotikai yra blogi!
The dictator ordered his army to march.	Diktatorius įsakė savo kariuomenei žygiuoti.
After a moment, the door opened.	Po akimirkos durys atsidarė.
The drizzle fell in the damp fog.	Šlapdriba krito drėgna rūke.
The neural network is a mathematical model.	Neuroninis tinklas yra matematinis modelis.
The floors are soft.	Grindys minkštos.
Mom often makes tortillas.	Mama dažnai gamina tortilijas.
She leaned forward a little wrinkled.	Ji pasilenkė į priekį šiek tiek susiraukšlėjusi.
They look forward to leaving the city.	Jie nekantrauja išvažiuoti iš miesto.
My dear children, what would you do?	Mano brangūs vaikai, ką jūs darytumėte?
Amy's father asked her daughter what was bothering her.	Amy tėvas paklausė dukters, kas jai trukdo.
She watched the firefighters blink and turn off.	Ji stebėjo, kaip ugniagesiai mirksi ir išsijungia.
They approached me for questioning.	Jie kreipėsi į mane apklausti.
Some areas are more prone to crime than others.	Kai kurios sritys yra labiau linkusios į nusikalstamumą nei kitos.
Cats have sun receptors in their eyes.	Katės akyse turi saulės receptorius.
The gradual encroachment on animal habitats poses a threat to biodiversity.	Laipsniškas kėsinimasis į gyvūnų buveines kelia grėsmę biologinei įvairovei.
His speech was passionate.	Jo kalba buvo aistringa.
The village was charming.	Kaimas buvo žavus.
However, she declined to answer any questions.	Tačiau ji atsisakė atsakyti į jokius klausimus.
The recipe consisted of a unique blend of herbs.	Receptą sudarė unikalus žolelių mišinys.
The building collapsed, killing five people.	Statinys sugriuvo, žuvo penki žmonės.
The smell of good food filled the air.	Gero maisto kvapas užpildė orą.
All puppies and kittens are cute.	Visi šuniukai ir kačiukai mieli.
Smuggling is common here.	Kontrabanda čia įprasta.
We finally need a break.	Pagaliau mums reikia pertraukos.
Her secretary was surprisingly helpful.	Jos sekretorė buvo stebėtinai naudinga.
An article in a local newspaper caught my attention today.	Šiandien mano dėmesį patraukė straipsnis vietiniame laikraštyje.
Their miracle cure for the flu is sold out.	Jų stebuklinga priemonė nuo gripo išparduota.
The entire region was evacuated.	Visas regionas buvo evakuotas.
The plane turned sharply, then landed.	Lėktuvas smarkiai apsisuko, tada nusileido.
Hitchcock described him as a cute rogue.	Hitchcockas apibūdino jį kaip mielą nesąžiningą.
The novel had two main parts.	Romane buvo dvi pagrindinės dalys.
She really didn’t look generous.	Ji tikrai neatrodė turtinga.
He waited ten days for an answer.	Atsakymo jis laukė dešimt dienų.
Some children already know that there are calories in every food.	Kai kurie vaikai jau žino, kad kiekviename maiste yra kalorijų.
This whole section.	Visas šis skyrius.
Put half of the blood in a clean glass.	Įdėkite pusę kraujo į švarią stiklinę.
The number of farm animals is declining worldwide.	Ūkinių gyvūnų skaičius visame pasaulyje mažėja.
The stone was eroded by groundwater.	Akmenį išgraužė gruntinis vanduo.
The water is heated using heat.	Vanduo šildomas naudojant šilumą.
A rocky area in the northern hemisphere of the Moon.	Uolėta sritis Mėnulio šiauriniame pusrutulyje.
An angled figure walked up to me.	Prie manęs žengė kampuota figūra.
Worse, he plans to use nuclear weapons.	Dar blogiau, jis planuoja panaudoti branduolinius ginklus.
The city was gradually engulfed in war.	Miestą pamažu apėmė karas.
He learned that his weight had increased.	Jis sužinojo, kad jo svoris padidėjo.
The chef had to register earlier.	Virėjas turėjo užsiregistruoti anksčiau.
The region is rich in valuable minerals.	Regione yra daug vertingų mineralų.
Dust storms are common here.	Čia dažnos dulkių audros.
The company declined to comment.	Bendrovė atsisakė komentuoti.
The same drug can have many effects.	Tas pats vaistas gali turėti daug poveikių.
You will see people standing on their heads!	Pamatysite, kad žmonės stovi ant galvų!
Local authorities have found a huge drug store.	Vietos valdžia rado didžiulę narkotikų saugyklą.
John recently grew a mustache.	Jonas neseniai užsiaugino ūsus.
Michael showed us the mansion.	Maiklas mums aprodė dvarą.
When faced with such pressure, many people start to worry.	Susidūrę su tokiu spaudimu daugelis žmonių pradeda nerimauti.
But try to imagine what poverty is.	Tačiau pabandykite įsivaizduoti, kas yra skurdas.
His sudden eruption surprised me.	Jo staigus išsiveržimas mane nustebino.
She read until late.	Ji skaitė iki vėlumos.
The capital boasts a symphony orchestra.	Sostinė gali pasigirti simfoniniu orkestru.
Was the celebrity informed in advance?	Ar įžymybė buvo informuota iš anksto?
Most farmers did not have livestock.	Dauguma ūkininkų gyvulių neturėjo.
The stop and search operations were successful.	Sustabdymo ir paieškos operacijos buvo sėkmingos.
She sat by the window and looked out at the street.	Ji sėdėjo lange ir žiūrėjo į gatvę.
They drank warm beer.	Jie gėrė šiltą alų.
Many travelers wandered into the fields.	Daugelis keliautojų nuklydo į laukus.
Please use only earthenware.	Prašome naudoti tik molinius indus.
It is illegal to pollute streams and lakes.	Neteisėta teršti upelius ir ežerus.
The far left has grown tremendously.	Kraštutinė kairė nepaprastai išaugo.
The nomads built a refuge from the cold.	Klajokliai pasistatė sau prieglobstį nuo šalčio.
He had no clear memories of early life.	Jis neturėjo aiškių prisiminimų apie ankstyvą gyvenimą.
He swore he would never let her go.	Jis prisiekė, kad niekada jos nepaleis.
Thieves sometimes target people who travel after dark.	Vagys kartais nusitaiko į žmones, kurie keliauja jau sutemus.
The garden paths were lined with beautiful flowers.	Sodo takai buvo iškloti gražiomis gėlėmis.
Too early to make a mistake.	Per anksti pradėjus suklysti.
The sailors suffered terribly from the elements.	Jūreiviai siaubingai kentėjo nuo stichijų.
This room was empty.	Šis kambarys buvo tuščias.
He snorted terribly loudly.	Jis siaubingai garsiai knarkė.
It's a hot day.	Tai karšta diena.
Where should we start?	Nuo ko turėtume pradėti?
The smell caused nausea.	Kvapas kėlė pykinimą.
Carefully replace the cover.	Atsargiai uždėkite dangtelį.
The captain decided to stay.	Kapitonas nusprendė pasilikti.
He flicked the cat's tail with his index finger.	Jis rodomuoju pirštu brūkštelėjo katės uodegą.
An old hat for five rupees.	Sena kepurė už penkias rupijas.
He usually drank whiskey.	Jis paprastai gėrė viskį.
Twelve miles from your final destination!	Dvylika mylių nuo jūsų galutinio tikslo!
I waited for her for six days.	Aš laukiau jos šešias dienas.
Demand for new homes is growing rapidly.	Naujų namų paklausa sparčiai auga.
She took the child by the hand and led her into the hallway.	Ji paėmė vaiką už rankos ir nusivedė į koridorių.
The danger of erosion is real.	Erozijos pavojus yra tikras.
The cat stood calm and listened intently.	Katė stovėjo ramiai ir įdėmiai klausėsi.
Thefilosofy offers a new meta-narrative description.	Thefilosofy siūlo naują metapasakojimo aprašymą.
We want more control over our lives.	Mes norime labiau kontroliuoti savo gyvenimą.
Few people dream of eating alone.	Nedaug žmonių svajotų valgyti vieni.
Plants create and store food.	Augalai kuria ir kaupia maistą.
She lit a candle.	Ji uždegė žvakę.
Use as little water as possible.	Naudokite kuo mažiau vandens.
She will be removed from the camera soon.	Netrukus ji bus išimta iš kameros.
Children should avoid mixing calcium and iron.	Vaikai turėtų vengti maišyti kalcio ir geležies.
Her breathing was irritated.	Jos kvėpavimas sudirgęs.
So, are you coming with me?	Taigi, tu ateisi su manimi?
Erosion of the topsoil revealed huge layers.	Viršutinio dirvožemio sluoksnio erozija atskleidė didžiulius sluoksnius.
Her gaze was directed at him.	Jos žvilgsnis buvo nukreiptas į jį.
The whole process took less than five minutes.	Visas procesas truko mažiau nei penkias minutes.
The stove bubbled and hissed.	Krosnelė burbuliavo ir šnypštė.
This year, the city government will take care of the new equipment.	Šiemet miesto valdžia pasirūpins nauja technika.
The main outline of the story is as follows.	Pagrindinis istorijos kontūras yra toks.
Everything was covered by cobwebs.	Viską apėmė voratinkliai.
The golf course was abandoned.	Golfo aikštynas buvo apleistas.
There was a pause.	Buvo pauzė.
The sky was blue and without clouds.	Dangus buvo mėlynas ir be debesų.
He was discharged from the hospital.	Jį išrašė iš ligoninės.
Light shines through the gaps between the blinds.	Pro žaliuzių tarpus sklinda šviesa.
The Attorney General should defend the interests of the state.	Generalinis prokuroras turėtų ginti valstybės interesus.
There are plenty of military forces here.	Čia gausu karinių pajėgų.
They celebrated their anniversaries every year.	Jie kasmet švęsdavo savo jubiliejų.
Read the book, then write a summary.	Perskaitykite knygą, tada parašykite santrauką.
The plant has been given a hazardous safety assessment.	Gamyklai buvo suteiktas pavojingo saugos įvertinimas.
The flu is spreading around.	Gripas sklinda aplinkui.
They glanced at the bush.	Jie žvilgtelėjo į krūmą.
This volume covers many topics.	Šis tomas apima daugybę temų.
Some medications can be fatal if used improperly.	Kai kurie vaistai gali būti mirtini, jei vartojami netinkamai.
No carpet cleaning professionals have been reported to have hired illegal immigrants.	Nebuvo pranešta apie kilimų valymo specialistus, samdžiusius nelegalius imigrantus.
This is the way of life here.	Čia toks gyvenimo būdas.
Kids love to play with toys.	Vaikai mėgsta žaisti su žaislais.
Make a small hole in the roof.	Padarykite nedidelę skylę stoge.
It is important that guests are well received.	Svarbu, kad svečiai būtų gerai priimti.
He claimed to have seen an angel.	Jis teigė matęs angelą.
She is proud of her ability to keep the conversation going.	Ji didžiuojasi savo gebėjimu palaikyti pokalbį.
Add a little light cream.	Įpilkite šiek tiek šviesios grietinėlės.
It never rains.	Niekada nelyja.
They finally achieved their goal.	Pagaliau jie pasiekė savo tikslą.
The president and his younger son attended a brief ceremony.	Prezidentas ir jo jaunesnysis sūnus dalyvavo trumpoje ceremonijoje.
This is a very old tradition.	Tai labai sena tradicija.
Allergy caused her agony.	Alergija jai sukėlė agoniją.
Homeless cats were thick on the ground.	Benamių kačių buvo stora ant žemės.
The mines were reopened.	Kasyklos buvo vėl atidarytos.
The fan belt and motor bearings need to be replaced.	Reikia keisti ventiliatoriaus diržą ir variklio guolius.
The causes of the recession are unclear.	Nuosmukio priežastys neaiškios.
The razor created a close shave.	Skustuvas sukūrė glaudų skutimąsi.
She was disappointed with their rejection.	Ji buvo nusivylusi jų atstūmimu.
The marriage took place.	Įvyko santuoka.
All three turned to him.	Visi trys atsigręžė į jį.
The group met in a small cafe.	Grupė susitiko nedidelėje kavinėje.
The council said aragonite is an aphrodisiac	Taryba teigė, kad aragonitas yra afrodiziakas
The protesters seemed polite at first.	Protestuotojai iš pradžių atrodė mandagūs.
The ambulance services responded quickly.	Greitosios pagalbos tarnybos sureagavo greitai.
It is a good country for growing grapes.	Tai gera šalis vynuogių auginimui.
A wealthy industrialist donated to charity.	Turtingas pramonininkas paaukojo labdarai.
The experiment showed that it really works.	Eksperimentas parodė, kad tai tikrai veikia.
She can't light up again.	Ji negali vėl užsidegti.
He wanted to write a story.	Jis norėjo parašyti istoriją.
What is the purpose of the exercise?	Koks pratimo tikslas?
He insisted that she visit her family.	Jis primygtinai reikalavo, kad ji aplankytų savo šeimą.
This village is so small.	Šis kaimas toks mažas.
The farm has had its milk supply cut off.	Ūkyje buvo nutrauktas pieno tiekimas.
She was easily distracted.	Ji buvo lengvai išsiblaškiusi.
We had no idea what to do.	Neturėjome supratimo, ką daryti.
The children had to do small chores.	Vaikai turėjo atlikti nedidelius darbelius.
He peeled off four layers of skin.	Jis nulupo keturis odos sluoksnius.
He walked down a narrow corridor.	Jis ėjo siauru koridoriumi.
His children hated him.	Jo vaikai jo nekentė.
Clean the pan with a sponge and hot water.	Išvalykite keptuvę kempine ir karštu vandeniu.
The changes were not subtle.	Pakeitimai nebuvo subtilūs.
All cars were with sunroofs.	Visi automobiliai buvo su stoglangiais.
The bomb killed forty people.	Bomba žuvo keturiasdešimt žmonių.
These women will remain anonymous.	Šios moterys liks bevardžių.
The couple discussed their proposal.	Pora aptarė savo pasiūlymą.
She painted something in her tongue.	Ji kažką nutapė savo kalba.
With a small amount of oil, this shampoo foams.	Su nedidele aliejaus dalimi šis šampūnas putoja.
The wall is solid concrete.	Siena tvirta betoninė.
They promised to help us.	Jie pažadėjo mums padėti.
This poem is a celebration of old age.	Šis eilėraštis – senatvės šventė.
The atmosphere in the canteen is relaxed.	Atmosfera valgykloje atsipalaidavusi.
He walked the streets looking for her.	Jis vaikščiojo gatvėmis, jos ieškodamas.
Use scissors to cut the fabric.	Naudokite žirkles, kad iškirptumėte audinį.
There were three women in the waiting room.	Laukimo salėje buvo trys moterys.
I want to paint a green ceiling.	Noriu nudažyti žalias lubas.
Please close the door upon entry.	Įėjus prašome uždaryti duris.
These people fled from the enemy.	Šie žmonės bėgo nuo priešo.
You are imprisoned in a mythical world.	Esate įkalintas mitiniame pasaulyje.
No other people in the valley have been reported.	Apie kitus slėnyje buvusius žmones nepranešta.
The baby's first word was "mom."	Pirmasis kūdikio žodis buvo „mama“.
Many scientists believe this is no longer true.	Daugelis mokslininkų mano, kad tai nebėra tiesa.
We read poems and then illustrated them.	Skaitėme eilėraščius, o paskui juos iliustravome.
So he knew she never lied to him.	Taigi jis žinojo, kad ji niekada jam nemelavo.
He starts sneezing.	Jis pradeda čiaudėti.
She works in a flower shop.	Ji dirba gėlių parduotuvėje.
Throughout the empire, prayers were performed in the same manner.	Visoje imperijoje maldos buvo atliekamos tuo pačiu būdu.
Men are famous for their horses.	Vyrai garsėja savo žirgais.
Turn the switch over and make sure you turn on the light.	Apverskite jungiklį ir patikrinkite, ar įjungsite šviesą.
Coal and natural gas, n large quantities.	Anglis ir gamtinės dujos, n dideli kiekiai.
Wear something warm.	Dėvėkite ką nors šilto.
The plane crashed.	Lėktuvas avariniu būdu nusileido.
When goats and sheep jumped over uneven terrain,	Kai ožkos ir avys šokinėjo per nelygų reljefą,
Her baby was too small to go to school.	Jos kūdikis buvo per mažas eiti į mokyklą.
Suppressing emotions is a difficult task for many people.	Emocijų slopinimas daugeliui žmonių yra sunki užduotis.
This man is not only eccentric but also insane.	Šis žmogus ne tik ekscentriškas, bet ir išprotėjęs.
The driver was critical of police action.	Vairuotojas kritiškai vertino policijos veiksmus.
If a spirit exists, it must have consciousness.	Jei dvasia egzistuoja, ji tikrai turi turėti sąmonę.
He peeled off the layer, revealing more of the object.	Jis nulupo sluoksnį, atskleisdamas daugiau objekto.
They had to talk before making a decision.	Prieš priimdami sprendimą, jie turėjo pasikalbėti.
The elementary school boy no longer had candy.	Pradinės mokyklos berniukas nebeturėjo saldainių.
The lights suddenly went out.	Šviesos staiga užgeso.
The average wind blew gently through the trees.	Vidutinis vėjelis švelniai sklido pro medžius.
Some investigations begin with individual witnesses.	Kai kurie tyrimai prasideda pavieniais liudininkais.
Pollution takes the form of acid rain,	Tarša aktualizuojasi rūgštaus lietaus pavidalu,
Try to keep it a secret.	Pabandykite tai išlaikyti paslaptyje.
Many immigrant families are forced to leave their homeland.	Daugelis imigrantų šeimų yra priversti palikti savo tėvynę.
Weak press persecution only exacerbates the situation.	Silpnas spaudos persekiojimas situaciją tik pablogina.
He is a good man.	Jis geras žmogus.
The eagle knew where to land.	Erelis žinojo, kur nusileisti.
These traces show that the disaster occurred here.	Šie pėdsakai rodo, kad nelaimė įvyko būtent čia.
The jar holds a liter of spicy vindaloo.	Į indą telpa litras aštraus vindaloo.
Dry them thoroughly, then store in an airtight container.	Kruopščiai juos išdžiovinkite, tada laikykite sandariame inde.
He devotes most of his time to research.	Didžiąją laiko dalį jis skiria tyrimams.
She really should go to school.	Ji tikrai turėtų eiti į mokyklą.
Employees were encouraged to relax by a colleague’s jokes.	Darbuotojus atsipalaiduoti paskatino kolegos juokeliai.
She lowered her voice.	Ji nuleido balsą.
The cobwebs covered the shelves.	Voratinkliai aptraukė lentynas.
The pencil sharpener has a blue handle.	Pieštukų drožtukas turi mėlyną rankenėlę.
An earthquake destroyed the entire city.	Žemės drebėjimas sunaikino visą miestą.
The government has agreed to many of the union’s demands.	Vyriausybė sutiko su daugeliu sąjungos reikalavimų.
Lots of butterflies flew around the garden.	Daugybė drugelių skraidė po sodą.
He entered the building and went to her office.	Jis įėjo į pastatą ir nuėjo į jos kabinetą.
Weaken the roux mixture.	Susilpninkite mišinį roux.
In summary, world food supplies are extremely plentiful.	Apibendrinant galima teigti, kad maisto atsargos pasaulyje yra itin gausios.
I traveled with my son, who was four.	Keliavau su sūnumi, kuriam buvo ketveri.
Drop by drop she fills the cup.	Lašas po lašo ji pripildo taurę.
Most of the women working there.	Dauguma ten dirbančių moterų.
I had a hard time finding the right key.	Man buvo sunku rasti tinkamą raktą.
Some people worship it.	Kai kurie žmonės tai garbina.
Cotton is a source of commercial benefit.	Medvilnė yra komercinės naudos šaltinis.
Experience and skills were rewarded.	Patirtis ir sugebėjimai buvo apdovanoti.
The green mountains were enticing.	Žali kalnai viliojo.
Don’t let the cook put more onions.	Neleiskite virėjui įdėti daugiau svogūnų.
The museum is famous for its collection of ancient weapons.	Muziejus garsėja savo senovinių ginklų kolekcija.
The moon is a celestial body orbiting the earth.	Mėnulis yra dangaus kūnas, skriejantis aplink žemę.
Swimming in the river is popular.	Plaukiojimas upe yra populiarus.
She was almost thirty.	Jai buvo beveik trisdešimt.
The ancients who remember the golden past remember the oppression.	Senieji, kurie prisimena auksinę praeitį, prisimena priespaudą.
They stole money from him.	Jie pavogė iš jo pinigus.
The road down was status but safe.	Kelias žemyn buvo status, bet saugus.
First cut off the black edges of the hair.	Pirmiausia nupjaukite juodus plaukų kraštus.
They are quite obedient, but dangerous if provoked.	Jie yra gana paklusnūs, bet pavojingi, jei provokuojami.
The store owner was unhappy with the kind of treatment he received.	Parduotuvės savininkas buvo nepatenkintas tokiu gydymu, kurį gavo.
The real problem here is another.	Tikroji problema čia yra kita.
Who is behind these doors?	Kas yra už šių durų?
We searched home for a long time.	Ilgai ieškojome namo.
The waiter politely bowed his head.	Padavėjas mandagiai nulenkė galvą.
There is nowhere to run.	Nėra kur bėgti.
She beat her boyfriend today.	Šiandien ji sumušė savo vaikiną.
The painter exhibited his paintings at a local gallery.	Tapytojas savo paveikslus eksponavo vietinėje galerijoje.
A pair of scissors.	Žirklių pora.
The monarch is the undisputed leader of his kingdom.	Monarchas yra neginčijamas savo karalystės lyderis.
The governor’s wife is a music lover.	Gubernatoriaus žmona yra muzikos mylėtoja.
Police received detailed instructions.	Policija gavo išsamius nurodymus.
The business struggled for several years before it was finally redeemed.	Verslas vargo kelerius metus, kol galiausiai buvo išpirktas.
There are many famous landmarks in the region.	Šiame regione yra daug žinomų orientyrų.
He wrote down his date of birth.	Jis užsirašė savo gimimo datą.
We have sixteen rooms here, in addition to the dormitory.	Čia turime šešiolika kambarių, neskaitant bendrabučio.
The gardener trimmed the hedges.	Sodininkas apkarpė gyvatvores.
The villagers live there all year round.	Kaimo gyventojai ten gyvena ištisus metus.
Its shape was as pleasant as a flower.	Jos forma buvo maloni kaip gėlė.
The offender accused the police officer.	Nusikaltėlis priekaištavo policininkui.
Death is our common destiny.	Mirtis yra mūsų bendras likimas.
He usually avoids politics.	Paprastai jis vengia politikos.
They use language, sign language and sign language to communicate.	Bendraudami jie naudoja kalbą, gestus ir gestų kalbą.
This is not the case at all.	Taip visai nebūna.
Rejecting his objection, the square continued the wedding.	Atmetęs savo prieštaravimą, skveras tęsė vestuves.
Add kilograms to the potatoes.	Į bulves pridėkite kilogramų.
Their whole village was burned to the ground.	Visas jų kaimas buvo sudegintas iki žemės.
Did you participate in that project?	Ar dalyvavote tame projekte?
When the flood is low, you can explore the pebbles.	Kai potvynis žemas, galite tyrinėti akmenukus.
The ship drifted gently in the jet.	Laivas švelniai dreifavo srove.
This agile hen escaped!	Ši judri višta pabėgo!
The bread was hot and liquid.	Duona buvo karšta ir skysta.
She filled a bowl of cold water.	Ji pripylė dubenį šalto vandens.
Worse, their wedding day was raining.	Dar blogiau, jų vestuvių dieną lijo.
If lost, it would be gone forever.	Jei prarastų, jis būtų dingęs amžiams.
She entered university.	Ji įstojo į universitetą.
She is utterly gloomy.	Ji visiškai niūri.
The wine was delicious.	Vynas buvo skanus.
So if war broke out, could you defend yourself?	Taigi, jei kiltų karas, ar galėtumėte apsiginti?
The song had no words.	Daina neturėjo jokių žodžių.
They disputed the substance of the proposal.	Jie ginčijosi dėl pasiūlymo esmės.
You must follow the rules.	Privalote laikytis taisyklių.
This field is now underwater.	Šis laukas dabar yra po vandeniu.
This street is now very crowded.	Ši gatvė dabar labai perpildyta.
He then took a knife and cut another piece.	Tada jis paėmė peilį ir nupjovė kitą gabalą.
Moving leaves could be seen through the window.	Pro langą matėsi judantys lapai.
The average employee usually gets four weeks off.	Vidutinis darbuotojas paprastai gauna keturių savaičių atostogas.
Always wear a seat belt.	Visada užsisekite saugos diržą.
Many users were late in providing the service.	Daugelis vartotojų vėlavo teikti paslaugą.
This country is blessed with abundant natural resources.	Ši šalis palaiminta gausiais gamtos ištekliais.
We need to understand how this works.	Turime suprasti, kaip tai veikia.
She is always in a bad mood.	Ji visada prastos nuotaikos.
Pigs do little but sleep and eat.	Kiaulės mažai ką daro, tik miega ir valgo.
This response is considered too aggressive.	Šis atsakas laikomas pernelyg agresyviu.
She wrote the essence of the note.	Ji išrašė raštelio esmę.
He was satisfied at first.	Iš pradžių buvo patenkintas.
The industrial sector needs to improve significantly.	Pramonės sektoriui reikia gerokai patobulinti.
In many companies, executives are appointed from above.	Daugelyje įmonių vadovai skiriami iš viršaus.
He was caught stealing apples.	Jis buvo sučiuptas vogęs obuolius.
So who do you think will win the election?	Taigi, kas, jūsų nuomone, laimės rinkimus?
The priest warned us not to enter the temple.	Kunigas perspėjo mus neįeiti į šventyklą.
He entered the room with the guards.	Jis su sargybiniais įėjo į kambarį.
This material is brittle.	Ši medžiaga yra trapi.
The coat was thick and sprinkled with gray.	Kailis buvo storas ir pabarstytas pilka spalva.
We need a new playground for the kids.	Mums reikia naujos žaidimų aikštelės vaikams.
Most of these works were manual in nature.	Dauguma šių darbų buvo rankinio pobūdžio.
Needed when the devil drives.	Reikia, kai velnias varo.
Rural areas are wild and derelict.	Kaimo vietovės yra laukinės ir apleistos.
They decided to go to war.	Jie nusprendė kariauti.
Everyone attended the ceremony.	Ceremonijoje dalyvavo visi.
She faced a difficult task.	Ji susidūrė su sunkia užduotimi.
The sad truth is that stress can make you sick.	Liūdna tiesa yra ta, kad stresas gali jus susirgti.
The blooming flowers were spectacular.	Žydinčios gėlės buvo įspūdingos.
Unmarried mothers have to wait in line.	Netekėjusios motinos turi laukti eilėje.
The earth was formed by the collision of particles.	Žemė susidarė susidūrus dalelėms.
The muscle coach urged the opponent to keep trying.	Raumenų trenerė paragino varžovą ir toliau stengtis.
To keep accidents to a minimum, always be aware of the rules of the road.	Kad nelaimingų atsitikimų būtų kuo mažiau, visada žinokite kelių eismo taisykles.
Science is not an exact science.	Mokslas nėra tikslusis mokslas.
The ocean has a long, wide coastline.	Vandenynas turi ilgą, plačią pakrantę.
The criminals fled the police.	Nusikaltėliai pabėgo nuo policijos.
They met when he became her contact person.	Jie susitiko, kai jis tapo jos kontaktiniu asmeniu.
A police officer persecuted him.	Policijos pareigūnas persekiojo.
The man laughed, frowning at his daughter.	Vyriškis nusijuokė, susiraukęs savo dukrą.
In the middle of the floor she found a cake.	Viduryje grindų ji aptiko tortą.
He led the team to victory.	Jis vedė komandą į pergalę.
They greeted the visitors with open arms.	Jie lankytojus pasitiko išskėstomis rankomis.
Be careful not to spill anything.	Būkite atsargūs, kad nieko neišpiltumėte.
Fasten your seat belt.	Prisisekite saugos diržą.
Which is your favorite?	Kuris yra tavo mėgstamiausias?
Stay true to who you are.	Likite ištikimi tam, kas esate.
The comet and its tail are clearly visible.	Kometa ir jos uodega yra aiškiai matomos.
He was wearing a blue shirt.	Jis vilkėjo mėlynus marškinius.
She brewed a pot of fresh coffee.	Ji išvirė puodą šviežios kavos.
The car radio played quietly.	Tyliai grojo automobilio radijas.
The successful warrior rose to the rank of general.	Sėkmingas karys pakilo iki generolo laipsnio.
Life in the city is noisy.	Gyvenimas mieste triukšmingas.
Losing his words, he looked at her coldly.	Netekęs žodžių, jis šaltai žiūrėjo į ją.
Sincerely,	Pagarbiai,
That castle was built more than a thousand years ago.	Ta pilis buvo pastatyta daugiau nei prieš tūkstantį metų.
They looked for these herbs in the mountains.	Šių žolelių jie ieškojo kalnuose.
They met today.	Šiandien jie susitiko.
I will apply this theory to economics.	Šią teoriją pritaikysiu ekonomikai.
Maps of the region were hastily redrawn.	Regiono žemėlapiai buvo paskubomis perbraižyti.
Birds and animals abound here.	Čia gausu paukščių ir gyvūnų.
In severe weather, the barn collapsed.	Atšiauriu oru tvartas sugriuvo.
Letter writing is an outdated technology.	Laiškų rašymas yra pasenusi technologija.
Damage control is already underway.	Žalos kontrolė jau vyksta.
The monks sang by the holy pool.	Vienuoliai giedojo prie šventojo baseino.
The convention was marred by violence.	Suvažiavimą apkartino smurtas.
The birds flew away.	Paukščiai išskrido.
Scientists continue to explore space.	Mokslininkai toliau tyrinėja kosmosą.
Volcanic steam filled the freezing night air.	Vulkano garai užpildė stingdantį nakties orą.
She scoffed at the idea of ​​early retirement.	Ji šaipėsi iš ankstyvos išėjimo į pensiją idėjos.
She was a professor famous for her intellect.	Ji buvo profesorė, garsėjusi savo intelektu.
The coach's brakes broke down the hill.	Įkalnėje sugedo trenerio stabdžiai.
But we cannot know exactly.	Bet mes negalime tiksliai žinoti.
She dreamed of a palace made of gingerbread.	Ji svajojo apie rūmus iš meduolių.
The humor wasn’t particularly complicated.	Humoras nebuvo itin sudėtingas.
Birds love to sing on a rainy morning.	Paukščiai mėgsta giedoti lietingą rytą.
The military rejected the offer.	Kariuomenė šį pasiūlymą atmetė.
Her wisdom spread from a peaceful smile.	Jos išmintis sklido iš taikios šypsenos.
Officials made the discovery.	Pareigūnai padarė šį atradimą.
He saw his mother preparing dinner.	Jis matė, kaip mama ruošia vakarienę.
This area is rich in natural resources.	Šioje vietovėje gausu gamtos išteklių.
She sips a cup of green tea.	Ji gurkšnoja žaliosios arbatos puodelį.
The hall was impressively spacious.	Salė buvo įspūdingai erdvi.
This corn field is in the heart of the country.	Šis kukurūzų laukas yra pačioje šalies širdyje.
He was almost shocked by electricity.	Jį vos nenutrenkė elektra.
The pipe exploded, spitting out boiling water.	Vamzdis sprogo, išspjovė verdantį vandenį.
Unexplained murders are constantly taking place in this city.	Šiame mieste nuolat įvyksta neišaiškintų žmogžudysčių.
There is a lot of work to be done here.	Čia laukia labai daug darbo.
The enemy was skilled in guerrilla warfare.	Priešas buvo įgudęs partizaniniame kare.
Everyone sighed more easily.	Visi lengviau atsiduso.
The work was stressful.	Darbas buvo įtemptas.
He spoke in a soft voice, almost in whispers.	Jis kalbėjo švelniu balsu, beveik pašnibždomis.
Jonathan has a busy schedule.	Džonatanas turi įtemptą tvarkaraštį.
Focus on the present.	Susikoncentruokite į dabartį.
A talented musician who has won many awards.	Gabus muzikantas, pelnęs daugybę apdovanojimų.
The atmosphere was tense.	Atmosfera buvo įtempta.
Was the monument once used for worship?	Ar paminklas kadaise buvo naudojamas pamaldoms?
They looked at each other longingly.	Jie ilgesingai žiūrėjo vienas į kitą.
Humidity can rise to uncomfortable levels here.	Drėgmė čia gali pakilti iki nepatogaus lygio.
And they owed him for the services.	Ir jie buvo jam skolingi už paslaugas.
The number of people living in poverty is growing.	Skurde gyvenančių žmonių skaičius auga.
The seasons are different and there is something to see.	Metų laikai yra skirtingi, ir yra ką pamatyti.
Throughout history, the Moors have been a haven for criminals.	Per visą istoriją maurai buvo prieglobstis nusikaltėliams.
The palace was strictly guarded.	Rūmai buvo griežtai saugomi.
This is a very archaic custom.	Tai labai archajiškas paprotys.
He keeps the cockroaches in a glass container.	Tarakonus jis laiko stiklinėje talpykloje.
He was suspected of lying.	Jam kilo įtarimas, kad ji meluoja.
She could never understand why he was late.	Ji niekada negalėjo suprasti, kodėl jis vėlavo.
Walking dead are a horrible concept.	Vaikščiojantys numirėliai yra siaubinga sąvoka.
We sowed the seeds in a patch.	Sėklas pasėjome į pleistrą.
He didn't hurry, he made some adjustments here and there.	Jis neskubėjo, šen bei ten šiek tiek pakoregavo.
The defeat was crushing.	Pralaimėjimas buvo triuškinantis.
While a "smartphone" sounds like a brand, it's not.	Nors „išmanusis telefonas“ skamba kaip prekės ženklas, taip nėra.
The projectile hit the boat.	Sviedinys atsitrenkė į valtį.
Poor water quality is a constant problem.	Prasta vandens kokybė yra nuolatinė problema.
Students often have two lessons a week.	Per savaitę mokiniai dažnai turi dvi pamokas.
Reliability is difficult to restore in the event of loss	Patikimumą sunku atkurti praradus
She carefully placed her cup of tea on the table.	Ji atsargiai padėjo savo arbatos puodelį ant stalo.
The colonists were met with great pomp.	Kolonistai buvo sutikti su didele pompastika.
He patted his pockets to find the keys.	Jis paglostė kišenes, kad surastų raktus.
Step back a little to look good.	Šiek tiek atsitraukite, kad gerai atrodytumėte.
The exterior of the house was painted white.	Namo išorė buvo nudažyta baltai.
She cried openly for joy.	Ji atvirai verkė iš džiaugsmo.
It is unpleasant to work with dirt.	Su purvu nemalonu dirbti.
He was besieged by the government army.	Jis buvo apgultas vyriausybės kariuomenės.
The sluice has sensitive cells under the skin.	Šliužas turi jautrių ląstelių po oda.
Rural people do not trust outsiders.	Kaimo žmonės nepasitiki pašaliniais žmonėmis.
Figures show that the level of property crime has fallen sharply.	Skaičiai rodo, kad nusikaltimų nuosavybei lygis labai sumažėjo.
Do you hear about the reforms?	Girdite apie reformas?
The farmer left the flock of sheep to graze freely.	Ūkininkas paliko avių bandą laisvai ganytis.
She was responsible for this theft.	Ji buvo atsakinga už šią vagystę.
He put groceries in the trunk.	Jis įdėjo bakalėjos prekes į bagažinę.
The economy is increasingly dependent on migrant workers.	Ūkis vis labiau priklauso nuo darbuotojų migrantų.
The claims were investigated independently.	Reikalavimai buvo atlikti nepriklausomą įvykių tyrimą.
We ran out of things to talk about.	Mums pritrūko dalykų, apie kuriuos galėtume pasikalbėti.
Various species live in wetlands.	Šlapžemėse gyvena įvairios rūšys.
The sentence structure is strange.	Sakinio struktūra keista.
This town is famous for its cheeses.	Šis miestelis garsėja savo sūriais.
The bananas will ripen soon	Netrukus bananai sunoks
The components of the solution are atoms.	Tirpalo sudedamosios dalys yra atomai.
His jokes are often offensive.	Jo juokeliai dažnai būna įžeidžiantys.
Animals suffer during the summer months.	Gyvūnai kenčia vasaros mėnesiais.
A blanket of mist lay above the desert.	Virš dykumos gulėjo miglos antklodė.
Domestic flies, mosquitoes and cockroaches are insects.	Naminės musės, uodai ir tarakonai yra vabzdžiai.
The girl pointed at the man.	Mergina parodė į vyrą.
Man learns by making mistakes.	Žmogus mokosi darydamas klaidas.
It is now difficult to find wood.	Dabar sunku rasti medienos.
Why does it look so pale?	Kodėl jis atrodo toks blyškus?
He reported to the city and returned home.	Jis pranešė į miestą ir grįžo namo.
He earned a living by laying on hiking boots.	Pragyvenimui jis užsidirbo klodamas turistinius batus.
The hijacked van was filled with gas.	Pagrobėjo furgonas prisipildė dujų.
I will not forget this advice.	Aš nepamiršiu šio patarimo.
Ancient people believed that all beings have a soul.	Senovės žmonės tikėjo, kad visos būtybės turi sielą.
The forests here are wild.	Miškai čia laukiniai.
Some economists say the bubbles are essentially harmless.	Kai kurie ekonomistai teigia, kad burbulai iš esmės yra nekenksmingi.
These animals are very dangerous.	Šie gyvūnai yra labai pavojingi.
The dress was cool and uncomfortable.	Suknelė buvo kieta ir nepatogi.
The basket is full of fruit	Krepšelis pilnas vaisių
She was restless.	Ji buvo nerami.
This case is unique.	Šis atvejis yra unikalus.
I hope you are not out yet!	Tikiuosi, kad tu dar neišeini!
The trees stood alone in the plain.	Medžiai lygumoje stovėjo vieni.
They will be richly rewarded.	Jie bus gausiai apdovanoti.
She paused for a moment and looked out the window.	Ji trumpam stabtelėjo ir pažvelgė pro langą.
Match these words with the correct definitions.	Suderinkite šiuos žodžius su teisingais apibrėžimais.
The beach was sandy and clean.	Paplūdimys buvo smėlėtas ir švarus.
A policeman was sent to the scene.	Į įvykio vietą buvo išsiųstas policininkas.
The flowers bloomed, beautiful and soft.	Gėlės žydėjo, gražios ir minkštos.
They carry cargo weighing up to two hundred tons.	Jie gabena krovinius, sveriančius iki dviejų šimtų tonų.
The center was almost abandoned.	Centras buvo beveik apleistas.
All the aliens were small and gray.	Visi ateiviai buvo maži ir pilki.
Kiwis are ripe.	Kiviai prinokę.
A couple of sheep grazed nearby.	Netoliese ganėsi pora avių.
It will be difficult to remove the stones from the side.	Pašalinti akmenis iš šono bus sunku.
The most accurate was a random forest.	Tiksliausias buvo atsitiktinis miškas.
He was known as impatient.	Jis buvo žinomas kaip nekantrus.
The jacket is designed to warm up.	Striukė skirta sušildyti.
The strike paralyzed the city.	Streikas paralyžiavo miestą.
The battles lasted twenty days.	Mūšiai truko dvidešimt dienų.
Milk contains only the required amount of fat.	Piene yra tik reikiamas riebalų kiekis.
Some people prefer honey or molasses instead of sugar.	Kai kurie žmonės renkasi medų ar melasą, o ne cukrų.
The old town still retains part of its historic character.	Senamiestis vis dar išlaiko dalį savo istorinio pobūdžio.
The man smiled when he heard such a remark.	Vyriškis nusišypsojo išgirdęs tokią pastabą.
The last war against the nations was started	Buvo pradėtas paskutinis karas prieš vietines tautas
The sign says it is forbidden to park unauthorized cars.	Ženklas sako, kad neleistiniems automobiliams stovėti draudžiama.
The rapper caused controversy last year.	Praėjusiais metais reperis sukėlė ginčų.
As he walked, he noticed a few things.	Eidamas jis pastebėjo keletą dalykų.
Women will be hungry.	Moterys bus alkanos.
The bottom of the valley was too dry for crops.	Slėnio dugnas buvo per sausas pasėliams.
She lit a cigar and blew it out contentedly.	Ji prisidegė cigarą ir patenkinta išpūtė.
Unfinished business.	Nebaigtas reikalas.
The animals had few predators.	Gyvūnai turėjo nedaug plėšrūnų.
The meteor fell into the sea.	Meteoras nukrito į jūrą.
Heavy rain prevented them from returning home.	Smarkus lietus neleido jiems grįžti namo.
He was terribly angry, attacked her.	Jis siaubingai įniršo, puolė jai.
Mantra is a traditional type of narration.	Mantra yra tradicinis pasakojimo tipas.
The old man raised a trembling finger.	Senis pakėlė drebantį pirštą.
My mom has been battling cancer for over five years.	Mano mama daugiau nei penkerius metus kovoja su vėžiu.
The rain was raining heavily.	Liūtis smarkiai lijo.
Her speech was divided into clear sections.	Jos kalba buvo suskirstyta į aiškias dalis.
This is the best time to hire.	Tai geriausias laikas samdyti.
Daniel is dressed in black velvet, with a skull cap.	Danielius apsirengęs juodu aksomu, su kaukolės dangteliu.
The offender should be jailed for three years.	Nusikaltėlis turėtų kalėti trejus metus.
The cramps occurred suddenly.	Mėšlungis atsirado staiga.
The apples looked beautiful.	Obuoliai atrodė gražiai.
However, this theory was discredited.	Tačiau ši teorija buvo diskredituota.
The worst part is yet to come.	Blogiausia dalis dar laukia.
Students graduated with honors.	Mokiniai baigė su pagyrimu.
Shutters opened and the woman leaned into the room.	Atsidarė langinės ir į kambarį palinko moteris.
She poured a glass of fresh water.	Ji įpylė į stiklinę šviežio vandens.
Full of rage, he almost jumped forward.	Pilnas įniršio, jis beveik pašoko į priekį.
A serrated mountain peak rose above his heads.	Virš galvų iškilo dantytos kalno viršūnės.
He woke up to see a waitress approaching his table.	Jis pabudo pamatęs padavėją, artėjantį prie jo stalo.
Trade unions are demanding wage increases.	Profesinės sąjungos reikalauja didinti atlyginimus.
A group of activists are seeking to change the current government.	Aktyvistų grupė siekia pakeisti dabartinę vyriausybę.
Legend has it that they mined for gold.	Legenda byloja, kad jie kasė auksą.
There are many competing hypotheses.	Yra daug konkuruojančių hipotezių.
Our future is bright.	Mūsų ateitis šviesi.
Add a little water to the bowl.	Į dubenį įpilkite šiek tiek vandens.
There is a small village nearby.	Netoliese yra nedidelis kaimas.
The winners were forced into exile.	Nugalėtojai buvo priversti į tremtį.
The young man was sitting here on a bench waiting.	Jaunuolis čia sėdėjo ant suoliuko ir laukė.
The new chef hit the ground.	Naujasis virėjas atsitrenkė į žemę.
The author's poem is a proof of its genius.	Autorės eilėraštis – jos genialumo įrodymas.
People tell me you are very nice.	Žmonės man sako, kad tu labai malonus.
The happiest time of life for most people is youth.	Daugumos žmonių laimingiausias gyvenimo laikas yra jaunystė.
If music is food for love, keep playing.	Jei muzika yra meilės maistas, grokite toliau.
Swimming in the ocean is dangerous to your health.	Plaukimas vandenyne yra pavojingas jūsų sveikatai.
Inflation is a relentless rise in prices.	Infliacija yra nenumaldomas kainų augimas.
There is a certain degree of uncertainty here.	Čia yra tam tikras netikrumo laipsnis.
Shiny red apples were stacked.	Blizgantys raudoni obuoliai buvo sukrauti į krūvas.
The sentence ends with a question mark.	Sakinys baigiamas klaustuku.
Don't let him say anything.	Neleisk jam nieko pasakyti.
Someone stole my suitcase!	Kažkas pavogė mano lagaminą!
Thanks to science, we have faster cars today.	Mokslo dėka šiandien turime greitesnius automobilius.
She is studying statistics at university.	Universitete ji studijuoja statistiką.
The larvae passionately feed on the seeds of the milk.	Lervos aistringai minta pienžolės sėklomis.
Soldiers gathered in the garden.	Kareiviai susirinko sode.
The weather here changes a lot every season.	Kiekvieną sezoną orai čia labai keičiasi.
Their search did not find anything.	Jų paieškos nieko nerado.
According to the rules, this tower must be rebuilt.	Pagal taisykles šis bokštas turi būti atstatytas.
I was arrested without trial.	Mane suėmė be teismo.
She was still smiling.	Ji vis dar šypsojosi.
The results of his study showed the importance of salt.	Jo tyrimo rezultatai parodė druskos svarbą.
The sniper lifted him from a high position.	Snaiperis jį pakėlė iš aukštos padėties.
A region famous for banditry.	Regionas, pagarsėjęs banditizmu.
They began to consider difficult issues.	Jie pradėjo svarstyti sudėtingus klausimus.
The smell of the wolves froze on their lips.	Vilkų kvapas sustingo jų lūpoms atodūsiui.
Maintenance logs are vital.	Techninės priežiūros žurnalai yra gyvybiškai svarbūs.
There was plenty of parking on the street.	Gatvėje buvo daug automobilių stovėjimo aikštelės.
I was surprised by his behavior.	Mane nustebino jo elgesys.
The cotton harvest is expected to flourish here.	Tikimasi, kad čia klestės medvilnės derlius.
The city is at the foot of the mountain.	Miestas yra kalno papėdėje.
These notes are for the cleaner.	Šie užrašai skirti valytojui.
The fruits of the plum tree are sweet.	Slyvų medžio vaisiai yra saldūs.
Occasionally the moon is a full moon.	Retkarčiais mėnulis būna pilnatis.
There was a pale drizzle.	Buvo blyški šlapdriba.
School finances are messy.	Mokyklos finansai yra netvarkingi.
High rental prices forced many people to leave the city.	Aukštos nuomos kainos privertė daug žmonių palikti miestą.
Change is coming slowly.	Pokyčiai ateina lėtai.
The professor promised never to deceive his students again.	Profesorius pažadėjo daugiau niekada neapgaudinėti savo studentų.
The iron spike broke, piercing the boy's finger.	Geležinis smaigalys nutrūko, pradurdamas berniuko pirštą.
A disaster struck a cave in a dark mine.	Urvinėje tamsioje kasykloje įvyko nelaimė.
He had already paid all the bills.	Jis jau buvo apmokėjęs visas sąskaitas.
Leaves fell from the trees.	Nuo medžių nukrito lapai.
Such a decision was highly controversial.	Toks sprendimas buvo itin prieštaringas.
This epidemic has affected both old and young.	Ši epidemija nukentėjo ir senus, ir jaunus.
Shop before you buy anything.	Prieš ką nors pirkdami, apsipirkite.
It was a hack of revenge.	Tai buvo keršto įsilaužimas.
He spoke out vehemently against the bill.	Jis įnirtingai pasisakė prieš įstatymo projektą.
He fell to his death.	Jis nukrito iki mirties.
I always seem to miss the bus.	Atrodo, kad aš visada praleidžiu autobusą.
A living will is an important part of estate planning.	Gyvenimo testamentas yra svarbi turto planavimo dalis.
They were evacuated to a nearby village.	Jie buvo evakuoti į gretimą kaimą.
He wiped his neck with a towel.	Jis nusišluostė kaklą rankšluosčiu.
This object can be disassembled.	Šį objektą galima išardyti.
I started to feel a fever.	Pradėjau jausti karščiavimą.
Kandy fluttered around the light.	Kandis plazdėjo aplink šviesą.
Dust blows around the wind.	Dulkės pučiasi aplink vėją.
The room is large and modern.	Kambarys didelis ir modernus.
The worker shook his hand.	Darbuotojui drebėjo ranka.
They lifted their heavy breasts onto the platform.	Sunkią krūtinę jie pakėlė ant platformos.
The fog had to make visibility difficult.	Rūkas turėjo apsunkinti matomumą.
A gentle breeze shook my hair.	Švelnus vėjelis supurtė mano plaukus.
They walked around the ancient temple	Jie vaikščiojo po senovinę šventyklą
The ship sailed quietly into the night.	Laivas tyliai išplaukė į naktį.
He has marital problems.	Jis turi santuokinių problemų.
Write down the serial numbers of these articles.	Užrašykite šių straipsnių serijos numerius.
Pigs murmur while trampling on the grass.	Kiaulės murkia trypdamos žolę.
Advanced security measures were worn.	Buvo dėvėtos pažangios apsaugos priemonės.
The puppy tilted his head to one side,	Šuniukas pakreipė galvą į vieną pusę,
Show movies in a continuous cycle.	Rodyti filmus nenutrūkstamu ciklu.
His tears began to flow.	Jo ašaros pradėjo tekėti.
The dictionary is an invaluable reference.	Žodynas yra neįkainojama nuoroda.
But for most of the morning, everything remained calm.	Tačiau didžiąją ryto dalį viskas išliko rami.
These poems have been translated from the original language.	Šie eilėraščiai išversti iš originalo kalbos.
As a result, little money reached the poor.	Dėl to mažai pinigų pasiekė vargšus.
This mountain was well known to the mountaineers.	Šį kalną kalniečiai puikiai pažinojo.
The fresh breeze eased from the heat.	Gaivus vėjelis maloniai palengvėjo nuo karščio.
Farmers work outdoors, in the fields.	Ūkininkai dirba lauke, laukuose.
This message was met with disapproval.	Ši žinia buvo sutikta nepritariamai.
Police arrested the suspect at the bus stop.	Policija įtariamąjį sulaikė autobusų stotelėje.
Your doctor has prescribed a high dose of the medicine.	Gydytojas paskyrė didelę vaistų dozę.
Too upset to speak, she ran home.	Per daug nusiminusi, kad galėtų kalbėti, ji nubėgo namo.
They left the party early.	Jie anksti paliko vakarėlį.
Cloves are widely used in cooking.	Gvazdikėliai plačiai naudojami kulinarijoje.
This magic trick is easy to master.	Šį magišką triuką lengva įvaldyti.
The hurricane drove ashore.	Uraganas patraukė į pakrantę.
Everything is expensive these days.	Šiais laikais viskas brangu.
This study will reveal how music affects the brain.	Šis tyrimas atskleis, kaip muzika veikia smegenis.
He hears the roar of the ocean.	Jis girdi vandenyno ošimą.
The area was completely abandoned.	Teritorija buvo visiškai apleista.
Rivers have been diverted all over the world.	Upės buvo nukreiptos visame pasaulyje.
It was one of the first computers.	Tai buvo vienas pirmųjų kompiuterių.
The points drew attention to the man's eyes.	Taškai atkreipė dėmesį į vyro akis.
That morning she lost her cat and cried all dinner.	Tą rytą ji prarado katę ir verkė visą vakarienę.
It can help make my personal dream come true.	Tai gali padėti įgyvendinti mano asmeninę svajonę.
We have discussed this many times.	Daug kartų apie tai diskutavome.
He wanted to change the roof.	Jis norėjo pakeisti stogą.
The book contains information about the language.	Knygoje yra informacijos apie kalbą.
Johnny saw something gleaming on the hood of the car.	Džonis pamatė kažką žvilgantį ant automobilio gaubto.
I just can’t get used to them.	Aš tiesiog negaliu prie jų priprasti.
In this city, crime has dropped dramatically.	Šiame mieste nusikalstamumas smarkiai sumažėjo.
He was a very strong swimmer.	Jis buvo labai stiprus plaukikas.
We traveled through the desert together.	Kartu keliavome po dykumą.
He is feminine.	Jis moteriškė.
The dating service has fallen victim to its own success.	Pažinčių tarnyba tapo savo sėkmės auka.
Beautiful girl with short brown hair.	Graži mergina trumpais rudais plaukais.
High humidity here.	Čia didelė drėgmė.
Electricity was gone for several hours.	Elektra dingo kelioms valandoms.
One of these days, things can get better.	Vieną iš šių dienų viskas gali pagerėti.
The teacher marked your passport as lost.	Mokytojas pažymėjo jūsų pasą kaip pamestą.
Patrols for illegal drugs are carried out by local police.	Patruliavimą dėl nelegalių narkotikų vykdo vietos policija.
Their store is open for business.	Jų parduotuvė yra atvira verslui.
Some animals can restore their limbs.	Kai kurie gyvūnai gali atstatyti galūnes.
But the castle is dangerous.	Bet pilis pavojinga.
The animal handler found the child one wandering.	Gyvulių prižiūrėtojas vaiką rado vieną klajojantį.
Solar flares are violent flashes of radiation.	Saulės blyksniai yra smarkūs spinduliuotės pliūpsniai.
The train of thought ran off the rails.	Minčių traukinys nulėkė nuo bėgių.
Industrial activities have always polluted the air.	Pramoninė veikla visada teršė orą.
Smoking in bed is strictly not recommended.	Rūkyti lovoje griežtai nerekomenduojama.
First, soak the plums in water.	Pirmiausia slyvas pamirkykite vandenyje.
She was all he wanted from a woman.	Ji buvo viskas, ko jis norėjo iš moters.
There are several vaccines to protect against dengue fever.	Yra keletas skiepų, kurie apsaugotų nuo dengės karštligės.
Witnesses were not present.	Liudytojų nedalyvavo.
What is her name?	Koks jos vardas?
Windows form our walls.	Langai sudaro mūsų sienas.
Until then, the project will be suspended.	Iki to laiko projektas bus sustabdytas.
He stepped into a room less than five feet tall.	Jis nužingsniavo į mažiau nei penkių pėdų ūgio kambarį.
Don’t just drift.	Ne tik dreifuokite.
You will also need pans to make teak.	Norėdami pagaminti tikką, jums taip pat reikės keptuvės.
She pointed out the features of the watch.	Ji atkreipė dėmesį į laikrodžio ypatybes.
He slapped her in the face.	Jis trenkė jai į veidą.
We were surprised to hear the news.	Išgirdę naujieną nustebome.
The bike depot exploded from the bikes.	Dviračių sandėliukas sprogo nuo dviračių.
A river flowed through the country.	Pro šalį tekėjo upė.
His house was turned over by a bulldozer.	Jo namas buvo apverstas buldozeriu.
It is three times bigger than ours.	Jis tris kartus didesnis nei mūsų.
Use a pencil instead of a pen.	Naudokite pieštuką, o ne rašiklį.
Birth rates have fallen over the past five years.	Per pastaruosius penkerius metus gimstamumas sumažėjo.
In his sadness, the star left the galaxy.	Savo liūdesyje žvaigždė paliko galaktiką.
If they can’t prosecute benefit fraudsters, what’s the point?	Jei jie negali patraukti baudžiamojon atsakomybėn pašalpų sukčių, kokia prasmė?
The trees reminded me of tombstones.	Medžiai man priminė antkapius.
He was a prisoner during the war.	Per karą buvo belaisvis.
His skills were constantly evolving.	Jo įgūdžiai nuolat tobulėjo.
The cat quietly stepped to the mouse.	Katė tyliai nužingsniavo prie pelės.
Books form the basis of human culture.	Knygos sudaro žmogaus kultūros pagrindą.
Soon heavy rains flooded the river banks.	Netrukus smarki liūtis užliejo upės pakrantes.
This story is about a vicious forest.	Ši istorija yra apie užburtą mišką.
She worked as a seamstress.	Ji dirbo siuvėja.
Where can I buy a stethoscope?	Kur galima nusipirkti stetoskopą?
The box was carefully covered.	Dėžutė buvo kruopščiai uždengta.
In the morning we will see warning signs.	Ryte pamatysime įspėjamuosius ženklus.
Has she ever considered peace as an option?	Ar ji kada nors svarstė taiką kaip galimybę?
He usually sticks to himself.	Paprastai jis laikosi savęs.
The modern city is built around a medieval structure.	Šiuolaikinis miestas yra pastatytas aplink viduramžių struktūrą.
Last year we studied film history.	Praėjusiais metais studijavome kino istoriją.
Some cities have a population of more than a million.	Kai kuriuose miestuose gyvena daugiau nei milijonas gyventojų.
The research team found that homework was very effective.	Tyrimo grupė nustatė, kad namų darbai buvo labai veiksmingi.
This nature reserve is home to endangered species.	Šiame gamtos rezervate gyvena nykstančios rūšys.
In addition to widespread deforestation, soil erosion is another serious problem.	Be plačiai paplitusio miškų naikinimo, dirvožemio erozija yra dar viena rimta problema.
Giving alms to the poor.	Išmaldos davimas vargšams.
I would like to commend the chef for the meal.	Norėčiau pagirti virėją už valgį.
Many citizens are open to outside influence, he considered.	Daugelis piliečių yra atviri svetimai įtakai, svarstė jis.
That pot is too heavy to lift.	Tas puodas per sunkus pakelti.
This building was named after Pharaoh.	Šis pastatas buvo pavadintas faraono vardu.
Our homemade iris is delicious.	Mūsų naminis irisas yra skanus.
A curtain descends on the awakened audience.	Ant pabudusios publikos nusileidžia uždanga.
Exhalations are swallowed by the lungs.	Iškvėpimus praryja plaučiai.
It is truly a work of art.	Tai tikrai meno kūrinys.
Some women don’t wear pants here.	Kai kurios moterys čia nedėvi kelnių.
Badminton is a team sport.	Badmintonas yra komandinė sporto šaka.
His cousin was a little pale.	Jo pusbrolis šiek tiek išblyško.
A rapid march of technological progress.	Spartus technologinės pažangos žygis.
Every day he is more and more ashamed of himself.	Kiekvieną dieną jis vis labiau gėdijasi savęs.
The water was warm, with a medium current.	Vanduo buvo šiltas, su vidutine srove.
The football club is famous for its athletics center.	Futbolo klubas garsėja savo atletikos centru.
Large breed dogs often suffer from hip dysplasia.	Didelių veislių šunys dažnai kenčia nuo klubų displazijos.
Store the butter in the refrigerator.	Sviestą laikykite šaldytuve.
Worship, as usual, will take place in the second hour.	Pamaldos, kaip įprasta, vyks antrą valandą.
A lot of people complain about that.	Daug žmonių tuo skundžiasi.
I politely bowed.	Mandagiai nusilenkiau.
The composer is famous for his operas.	Kompozitorius garsėja savo operomis.
Receives and responds to email.	Priima ir atsako į elektroninį paštą.
Think quietly and clearly.	Mąstyti tyliai ir aiškiai.
The ship sank within two hours of leaving port.	Laivas nuskendo per dvi valandas nuo išplaukimo iš uosto.
The room was brightly lit.	Kambarys buvo ryškiai apšviestas.
A sudden gust of wind released the paper.	Staigus vėjo gūsis paleido popierius.
The ground was thick with snow and soft.	Žemė buvo tiršta sniego ir minkšta.
This is an example of fiction.	Tai grožinės literatūros pavyzdys.
The actress burst with sensuality.	Aktorė tryško jausmingumu.
The hand of the local boy shook.	Vietiniam berniukui drebėjo ranka.
A thief broke in through the bathroom window.	Vagis įsibrovė pro vonios kambario langą.
The old woman died immediately.	Sena moteris mirė iš karto.
The best we can do now is wait.	Geriausia, ką dabar galime padaryti, tai laukti.
The family will not be reunited.	Šeima nesusijungs.
The man's face is darkened by sadness.	Vyro veidą aptemdo liūdesys.
He knows everything about local markets.	Jis viską žino apie vietines rinkas.
Many species have become extinct.	Daugelis rūšių išnyko.
Rose petals threw on the ground.	Rožių žiedlapiai mėtėsi žemėje.
You will die.	Tu mirsi.
She is paid by the hour.	Jai mokama valandomis.
The higher the uncertainty, the more intense the uncertainty.	Kuo didesnis neapibrėžtumas, tuo neapibrėžtumas intensyvesnis.
So far, all attempts have failed.	Iki šiol visi bandymai buvo nesėkmingi.
He pierced the eardrum.	Jis pradūrė ausies būgnelį.
I knew his eyes were watching me.	Žinojau, kad jo akys stebi mane.
Pastures are disappearing before our eyes.	Ganyklos nyksta mūsų akyse.
It was an ethical decision.	Tai buvo etiškas sprendimas.
All religions develop compassion.	Visos religijos ugdo užuojautą.
The cashier gave her some cash.	Kasininkas padavė jai šiek tiek grynųjų pinigų.
Outside, a strong wind blew the tops of the trees.	Lauke smarkus vėjas pūtė medžių viršūnes.
The ideal conditions allowed for safe sailing on the river.	Idealios sąlygos leido saugiai plaukti upe.
This noise is annoying.	Šis triukšmas erzina.
The climate in this region is very humid.	Klimatas šiame regione labai drėgnas.
There are no recommendations in the report.	Ataskaitoje rekomendacijų nėra.
Most indigenous people live in villages.	Dauguma čiabuvių gyvena kaimuose.
There were almost no traces of snow on the ground.	Ant žemės beveik neliko sniego pėdsakų.
The shelves of the cupboard were stuffed with books.	Spintelės lentynos buvo prikimštos knygų.
No one chose me.	Niekas manęs neišrinko.
Social norms are especially important among children.	Socialinės normos ypač svarbios tarp vaikų.
Check the trash before leaving.	Prieš išvykdami patikrinkite šiukšliadėžes.
She broke her glasses.	Ji susilaužė akinius.
First, cut the apple into quarters.	Pirmiausia obuolį supjaustykite ketvirčiais.
New facts show the man was innocent of the crime.	Nauji faktai rodo, kad vyras buvo nekaltas dėl nusikaltimo.
Career trajectories are usually determined by gradual goals.	Karjeros trajektorija paprastai nustatoma pagal laipsniškus tikslus.
Learned helplessness is a psychological theory.	Išmoktas bejėgiškumas yra psichologinė teorija.
The cassowary is a delicacy in this region.	Šiame regione kazuaras yra delikatesas.
It will definitely anger the authorities.	Tai tikrai supykdys valdžią.
Which stage is the most difficult?	Kuris etapas yra sunkiausias?
They rushed to call him king.	Jie puolė vadinti jį karaliumi.
The trees are no longer restrained by fences.	Medžių nebevaržo tvoros.
They had a lot of money to enjoy.	Jie turėjo daug pinigų, kad galėtų mėgautis.
Tens of thousands filled the stadium.	Dešimtys tūkstančių užpildė stadioną.
Historic place, now a thriving residential area.	Istorinė vieta, dabar klesti gyvenamasis rajonas.
They joined the Navy very early.	Jie įstojo į karinį jūrų laivyną labai anksti.
She keeps money in old shoes.	Pinigus ji laiko senuose batuose.
The local doctor gave her new life.	Vietinis gydytojas jai suteikė naują gyvenimą.
Some scientists follow contradictory theories.	Kai kurie mokslininkai laikosi prieštaringų teorijų.
The tiger ran quietly on the jungle floor.	Tigras tyliai bėgiojo džiunglių grindimis.
All three networks broadcast live highlights of her speech.	Visi trys tinklai tiesiogiai transliavo svarbiausius jos kalbos momentus.
The seasons varied in taste and color.	Metų laikai skyrėsi pagal skonį ir spalvą.
This vast country has vast mineral resources.	Ši didžiulė šalis turi didžiulius mineralinius išteklius.
It always encourages others to be the best.	Jis visada skatina kitus būti geriausiais.
Everyone wants to believe that bad news is false.	Visi nori tikėti, kad blogos naujienos yra melagingos.
The unicorn horn is the point of greatest danger.	Vienaragio ragas yra didžiausio pavojaus taškas.
We got together with a bunch of friends.	Susidėliojome su būriu draugų.
The smell of freshly baked bread was tempting.	Viliojo ką tik iškeptos duonos kvapas.
Uneaten food thrown away.	Nesuvalgytą maistą išmetė.
The interview was broadcast on national radio.	Interviu transliavo nacionalinis radijas.
The murdered mind was obvious to everyone.	Žudiko suktas protas buvo visiems akivaizdus.
The priest whispered a prayer on her dead body.	Kunigas šnabždėjo maldą ant jos mirusio kūno.
Sentences, as we know, are syntactic.	Sakiniai, kaip žinome, yra sintaksiniai.
The daughter smiled at Dad and left.	Dukra nusišypsojo tėčiui ir išėjo.
It may be because of the cooperation of the elements.	Gali būti, kad tai dėl elementų bendradarbiavimo.
Most homes had satellite dishes.	Daugelyje namų buvo palydovinės antenos.
He leaned over to take him.	Jis pasilenkė, kad jį paimtų.
The boy was attacked by a beetle.	Berniuką užpuolė vabalas.
She filled a bag of groceries.	Ji pripildė maišą bakalėjos.
She changed her shirt.	Ji persirengė marškinius.
Anything is possible if you are determined enough.	Viskas įmanoma, jei esi pakankamai ryžtingas.
None of the candidates received enough votes.	Nė vienas iš kandidatų negavo pakankamai balsų.
The guide was respected by all.	Vadovą visi gerbė.
It continues to escalate this problem.	Jis ir toliau eskaluoja šią problemą.
The population of the district has been declining for decades.	Gyventojų skaičius rajone mažėja dešimtmečius.
She invited her family to dinner.	Ji pakvietė savo šeimą vakarienės.
Scientists say they can generate hydrogen from water.	Mokslininkai teigia, kad jie gali sukurti vandenilį iš vandens.
The landlord is notorious for dishonest tactics.	Nuomotojas garsėja nesąžininga taktika.
She runs up the stairs.	Ji užbėga laiptais aukštyn.
They built this beautiful temple out of wood.	Jie pastatė šią gražią šventyklą iš medžio.
The refugees fled to the nearby mountains.	Pabėgėliai pabėgo į netoliese esančius kalnus.
The stranger glanced at the baby and felt intimacy.	Nepažįstamasis žvilgtelėjo į kūdikį ir pajuto artimumą.
Here is a list of common vegetables.	Štai įprastų daržovių sąrašas.
Go with me to the station.	Eikite su manimi į stotį.
The bridge should be repaired soon.	Netrukus tiltas turėtų būti remontuojamas.
The dog chased a squirrel in the woods.	Šuo miške persekiojo voverę.
So the shipowners were frozen.	Taigi laivų savininkai buvo sušalę.
The theme is fire.	Tema – ugnis.
Lapis lazuli was wonderfully blue.	Lapis lazuli buvo nuostabiai mėlynos spalvos.
Thanks for sharing.	Ačiū už dalinimąsi.
He easily climbed over the fence.	Jis lengvai perlipo tvorą.
Her bare feet felt the cold ground.	Jos basos kojos jautė šaltą žemę.
Most mammals have three eyelids.	Daugelis žinduolių turi tris akių vokus.
She starts working early in the morning.	Ji pradeda dirbti anksti ryte.
Despite the cold, people continued to visit the park.	Nepaisant šalčio, parke ir toliau lankėsi žmonės.
A severe earthquake destroyed much of the city.	Smarkus žemės drebėjimas sunaikino didelę miesto dalį.
The animals were not injured.	Gyvūnai nenukentėjo.
The village shop is well stocked.	Kaimo parduotuvė yra gerai aprūpinta.
She got in the car again, slamming the door.	Ji vėl įlipo į automobilį, užtrenkdama duris.
An entrepreneur looking for investors.	Verslininkas, ieškantis investuotojų.
We could start by selling a few trinkets together.	Galėtume pradėti kartu parduodami keletą niekučių.
Workers	Darbininkai
Many other people complained, but no one was punished.	Daugelis kitų žmonių skundėsi, bet niekas nebuvo nubaustas.
The birds flew into the sky.	Paukščiai skrido į dangų.
River barges are used to transport cargo and people.	Upių baržos naudojamos kroviniams ir žmonėms gabenti.
I couldn’t wait to get out of this place.	Nekantravau ištrūkti iš šios vietos.
Holidays are a time of gifts.	Atostogos yra dovanų metas.
There seemed to be great potential here.	Atrodė, kad čia yra didelis potencialas.
A law banning recreational drug use was passed.	Buvo priimtas įstatymas, draudžiantis pramoginių narkotikų vartojimą.
They will need to clear many streets.	Jiems reikės išvalyti daugelį gatvių.
Tobacco and blacks were delivered to this country.	Į šią šalį buvo pristatytas tabakas ir juodaodžiai.
He stacked the blocks neatly.	Jis tvarkingai sukrovė blokus.
She hugged herself in trembling.	Ji drebėdama apsikabino save.
Positive developments have included advances in science.	Teigiami pokyčiai apėmė mokslo pažangą.
An experienced chef knows how to do it.	Patyręs virėjas žino, kaip tai padaryti.
Ask them for advice before making a decision.	Prieš priimdami sprendimą, klauskite jų patarimo.
The king's people were restless.	Karaliaus žmonės darėsi neramūs.
Universities are urged to stop using paper.	Universitetai raginami nustoti naudoti popierių.
The stone seemed to shine in the sunlight.	Akmuo tarsi spindėjo saulės šviesoje.
The kingdom became a small republic.	Karalystė tapo maža respublika.
The civil war devastated the region.	Pilietinis karas nusiaubė regioną.
This period of darkness is a deviation, an insertion.	Šis tamsos periodas yra nukrypimas, intarpas.
The former owner is long gone.	Buvusio savininko seniai nebėra.
I need to register at the hostel.	Man reikia registruotis nakvynės namuose.
A flock of birds flew over their heads, squeaking with joy.	Virš galvų skraidė paukščių pulkas, girgždėdami iš džiaugsmo.
We will need water, sugar, flour and butter.	Mums reikės vandens, cukraus, miltų ir sviesto.
Pesticides contribute significantly to deforestation.	Pesticidai labai prisideda prie miškų naikinimo.
The rain was not very heavy.	Liūtis nebuvo itin stipri.
International travelers may be banned from entering this country.	Tarptautiniams keliautojams gali būti uždrausta atvykti į šią šalį.
This screens were decorated with plants, flowers and paintings.	Šoji ekranai buvo papuošti augalais, gėlėmis ir paveikslais.
She talks a lot about her work.	Ji daug kalba apie savo darbą.
The animals adapted to the harsh environment.	Gyvūnai prisitaikė prie atšiaurios aplinkos.
When the time comes to eat, instrumental music is played.	Atėjus laikui valgyti, grojama instrumentinė muzika.
Experts report this has caused growing social unrest.	Ekspertai praneša, kad tai sukėlė augančius socialinius neramumus.
The game involved racing on a chosen course.	Žaidimas apėmė lenktynes ​​pasirinktu kursu.
The storm lasted all night.	Audra tęsėsi visą naktį.
He laughs and shakes his head.	Jis juokiasi ir purto galvą.
The record was scratched.	Rekordas buvo subraižytas.
The soldiers marched on the road.	Kareiviai žygiavo keliu.
Both monks and laity visited the temple.	Šventykloje lankėsi ir vienuoliai, ir pasauliečiai.
A group of tourists gathered around the girl.	Aplink merginą būriavosi turistų grupė.
Remove this jack from the bottom of the car.	Išimkite šį domkratą iš automobilio apačios.
He drank from the glass.	Jis gėrė iš stiklinės.
She didn't feel well.	Ji nesijautė gerai.
In the north, winters last six months.	Šiaurėje žiemos trunka šešis mėnesius.
Add salt to the soup.	Į sriubą įberkite druskos.
The guard smiled broadly.	Sargybinis plačiai nusišypsojo.
The mayor responded to the accusations with cold arrogance.	Meras į kaltinimus reagavo šaltai įžūliai.
Well, remember what happened then, right?	Na, prisimeni, kas tada atsitiko, tiesa?
A large army invaded the neighboring kingdom.	Didelė kariuomenė įsiveržė į kaimyninę karalystę.
This park is a popular place among tourists.	Šis parkas yra populiari vieta tarp turistų.
He cut a piece from the cake.	Jis nupjovė gabalėlį nuo pyrago.
Numerous archeological artifacts are on display here.	Čia eksponuojama daugybė archeologinių artefaktų.
When the engine warmed up, we continued.	Varikliui įšilus, mes tęsėme.
A decorative handmade stone tomb was found.	Buvo rastas dekoratyvinis rankų darbo akmeninis kapas.
The Queen’s favorite minister has been jailed for corruption.	Mėgstamiausias karalienės ministras buvo įkalintas už korupciją.
They looked for her everywhere.	Jie visur jos ieškojo.
Peel the vegetables with a spatula.	Mentele nulupkite daržoves.
Researchers are looking for cures for diseases.	Mokslininkai ieško vaistų nuo ligų.
The body absorbs too much oxygen.	Kūnas pasisavina per daug deguonies.
Hide your valuables fast!	Greitai paslėpkite savo vertybes!
If you nurture your goals, you will achieve them.	Jei puoselėsite savo tikslus, juos pasieksite.
Factories pollute the river.	Gamyklos teršia upę.
Her slender figure is adorned with a purple dress.	Jos liekna figūra pasipuošusi violetine suknele.
The second path turns slightly clockwise.	Antrasis kelias pasisuka šiek tiek pagal laikrodžio rodyklę.
The young man really enjoyed meeting the girl.	Jaunuoliui labai patiko susitikimas su mergina.
The difficulty of this method lies in the control.	Šio metodo sunkumas slypi kontrolėje.
She tried to keep her boyfriend a secret.	Ji stengėsi išlaikyti savo vaikiną paslaptyje.
I bought a vaccine against measles, mumps and rubella.	Nusipirkau vakciną nuo tymų, kiaulytės ir raudonukės.
Happiness is the greatest gift of life.	Laimė yra didžiausia gyvenimo dovana.
That city is famous for its architecture.	Tas miestas garsėja savo architektūra.
Robbery pirates came from the sea.	Iš jūros atėjo plėšikaujantys piratai.
The children’s homework was ignored for a month.	Vaikų namų darbai buvo ignoruojami visą mėnesį.
Desperate families were deported from the country.	Beviltiškos šeimos buvo ištremtos iš šalies.
The impact assessment is now available online.	Poveikio vertinimą dabar galima rasti internete.
The ceiling was scraped to make it smooth again.	Lubas nukrapštė, kad vėl būtų lygios.
The army destroyed miles of barbed wire.	Armija sunaikino mylias spygliuotos vielos.
Other diseases were greatly reduced.	Kitų ligų labai sumažėjo.
The company conducted an exploratory study.	Bendrovė atliko tiriamąjį tyrimą.
Children can be subtle.	Vaikai gali būti subtilūs.
Professors boasted a lot about these candidates.	Profesoriai daug kuo gyrėsi apie šiuos kandidatus.
He hates you.	Jis tavęs nekenčia.
People crammed with cardboard suitcases.	Žmonės su kartoniniais lagaminais susispietę.
He seemed very worried.	Jis atrodė labai susirūpinęs.
She grew roses in her garden.	Ji augino rožes savo sode.
We'll finish here soon.	Greitai mes čia baigsime.
The waters rose high in the dam.	Vandenys kilo aukštai užtvankoje.
Capillary action causes water to rise.	Kapiliarinis veikimas sukelia vandens kilimą.
A lot has changed in the country over the years.	Per daugelį metų šalyje daug kas pasikeitė.
After that, she began to speak more slowly and hesitantly.	Po to ji pradėjo kalbėti lėčiau ir dvejodama.
It was hard for many people to believe.	Daugeliui žmonių buvo sunku patikėti.
Food appeared as if by lot.	Lyg burtų keliu atsirado maistas.
Employees declined the call.	Darbuotojai atsisakė skambučio.
Are you a fan of country music?	Ar esate kantri muzikos gerbėjas?
Frustrated, he threw his tools on the ground.	Nusivylęs įrankius metė ant žemės.
We will discuss the project.	Aptarsime projektą.
There were no winners in this dispute.	Šis ginčas neturėjo laimėtojų.
She refused to speak.	Ji atsisakė kalbėti.
The highway was closed for several hours due to an accident.	Dėl avarijos kelias valandas buvo uždarytas greitkelis.
Make sure you have enough firewood for tonight’s fire.	Įsitikinkite, kad turite pakankamai malkų šio vakaro ugniai.
Cars obstructed the roads.	Automobiliai kliudė kelius.
My favorite resort is on this beach.	Mano mėgstamiausias kurortas yra šiame paplūdimyje.
Wouldn’t you like to bring us a road atlas?	Ar nenorėtumėte atnešti mums kelių atlasą?
Alien hunters dug into the woods in search of extraterrestrials.	Ateiviai medžiotojai išnaršė miškus, ieškodami nežemiškų būtybių.
Now dress up, young lady.	Dabar apsirenk, jauna panele.
A cloud of smoke rose from the burning building.	Iš degančio pastato pakilo dūmų debesis.
The rushed patient arrived at the hospital on time.	Atskubėjęs pacientas į ligoninę atvyko pačiu laiku.
Soldiers rushed to the city.	Kareiviai rėžėsi į miestą.
Because there was too much noise.	Nes buvo per daug triukšmo.
The boy thanked his new friend.	Berniukas padėkojo naujajam draugui.
She wants to be an actress.	Ji nori būti aktore.
We must act immediately.	Turime veikti nedelsiant.
Research reveals new species of fungi.	Tyrimai atskleidžia naujas grybų rūšis.
Traditional agricultural practices have been criticized for damaging the environment.	Tradicinė žemės ūkio praktika buvo kritikuojama dėl žalos aplinkai.
We talked about a lot of things.	Kalbėjomės apie daugybę dalykų.
The young man wiped his eyebrow.	Jaunuolis nusišluostė antakį.
You can use a spoon to mix the pancakes.	Blynams maišyti galite naudoti šaukštą.
The whiskey was delicious.	Viskis buvo skanus.
Citizens are angry with the authorities.	Piliečiai pyksta ant valdžios.
Rome is famous for its ancient monuments.	Roma garsėja savo senovės paminklais.
What color is your bedroom?	Kokios spalvos tavo miegamasis?
They live in temperate climates.	Jie gyvena vidutinio klimato sąlygomis.
His face was naughty.	Jo veidas buvo išdykęs.
Some reptiles lay eggs.	Kai kurie ropliai deda kiaušinius.
Press firmly on each cookie to make each cookie flat.	Tvirtai paspauskite kiekvieną sausainį, kad kiekvienas sausainis būtų plokščias.
Many of us sincerely admired her.	Daugelis iš mūsų ja nuoširdžiai žavėjomės.
She hated her job.	Ji bjaurėjosi savo darbu.
This strains the credibility of anyone with a scientific mind.	Tai įtempia kiekvieno, turinčio mokslinį protą, patiklumą.
Last minute problems, as always, were.	Paskutinės minutės problemų, kaip visada, buvo.
The aim of this study was to investigate people’s knowledge of geography.	Šiuo tyrimu buvo siekiama ištirti žmonių geografijos žinias.
The city is famous for its cuisine.	Miestas garsėja savo virtuve.
Everyone greeted her warmly.	Visi ją šiltai sveikino.
The government will provide free education.	Vyriausybė suteiks nemokamą išsilavinimą.
The raft sank to the bottom of the river.	Plaustas nugrimzdo į upės dugną.
That will be fine, the conductor said.	Tai bus gerai, - sakė dirigentas.
A loud scream was followed by a loud bang.	Smarkų klyksmą sekė stiprus trenksmas.
His voice was strong and strong.	Jo balsas buvo tvirtas ir stiprus.
The fire broke out in the afternoon.	Gaisras kilo po pietų.
That's the only way.	Tai vienintelis kelias.
The journalist combed her straight brown hair with her fingers.	Žurnalistas pirštais sušukavo jos tiesius rudus plaukus.
The biscuit should not be dry inside.	Biskvitas neturėtų būti sausas viduje.
The rough, uneven surface indicates that the stone is antique.	Šiurkštus, nelygus paviršius rodo, kad akmuo yra senovinis.
Next year is unclear.	Kiti metai neaiškūs.
He returned home late last night.	Vakar vėlai vakare jis grįžo namo.
Circus performers rode high on their wildlife.	Cirko artistai aukštai jojo ant savo laukinių gyvūnų.
The leader kept telling the crowd to be patient.	Lyderis nuolat liepė miniai būti kantriems.
The fire devoured everything in its path.	Ugnis surijo viską, kas buvo savo kelyje.
The captain of the ship fell to his knees.	Laivo kapitonas parpuolė ant kelių.
The prize will go to the most advanced technology.	Prizas atiteks pažangiausioms technologijoms.
You should have breakfast when you are hungry.	Turėtumėte pusryčiauti, kai esate alkanas.
Tourists flew around.	Turistai lėkė aplinkui.
They argued and argued.	Jie ginčijosi ir ginčijosi.
They removed the destruction machine.	Jie pašalino naikinimo mašiną.
I have to give her advice.	Turiu jai duoti patarimą.
The rocket fired directly into the air.	Raketa šovė tiesiai į orą.
This book provides statistical information.	Šioje knygoje pateikiama statistinė informacija.
The ripe fruit loses its sweetness.	Sunokęs vaisius praranda savo saldumą.
He arrived late and everyone was already sitting.	Jis atvyko vėlai ir visi jau sėdėjo.
I feel a strong feeling that she is dead.	Jaučiu stiprų jausmą, kad ji mirė.
This is worrying for many.	Tai daugeliui sukelia nerimą.
More women than men wear lipstick.	Daugiau moterų nei vyrų nešioja lūpų dažus.
A new building was built.	Naujas pastatas buvo pastatytas.
Bacteria are often resistant to antibiotics.	Bakterijos dažnai yra atsparios antibiotikams.
The birds clouded the dried grass.	Paukščiai drumstė išdžiūvusią žolę.
Have your ears cleaned when you go to church.	Reikalaukite, kad įėjus į bažnyčią išsivalytų ausis.
Try putting your chair under the table.	Pabandykite pakišti savo kėdę po stalu.
The weather itself seemed full of excitement.	Pats oras atrodė kupinas susijaudinimo.
He kissed his mother on the cheek.	Jis pabučiavo motiną į skruostą.
It was too dark to see the signs.	Buvo per tamsu, kad matytum ženklus.
The penalty for failure is an extraordinary pain.	Bauda už nesėkmę yra nepaprastas skausmas.
The stars are beautiful tonight.	Žvaigždės šį vakarą gražios.
Every step was a painful blow to my aching muscles.	Kiekvienas žingsnis buvo skausmingas mano skaudančių raumenų smūgis.
The toaster baked it.	Skrudintuvas jį iškepė.
Civic leaders gathered around the presidential candidate.	Pilietiniai lyderiai susibūrė aplink kandidatą į prezidentus.
You know where to reach me.	Jūs žinote, kur mane pasiekti.
The extra pounds gave him a lot of fun.	Papildomi kilogramai jam suteikė daug malonumo.
Young people dress in casual clothes.	Jaunuoliai rengiasi laisvalaikio drabužiais.
Residents fear they can no longer rely on the police.	Gyventojai baiminasi, kad nebegali pasikliauti policija.
She fell into his arms.	Ji krito jam į rankas.
The street behind the station was abandoned.	Gatvė už stoties buvo apleista.
The trial is expected to take several months.	Numatoma, kad teismo procesas truks kelis mėnesius.
That’s why we should eat breakfast.	Štai kodėl turėtume valgyti pusryčius.
There was a hiss.	Spragtelėjo ir šnypštė.
Sea levels are rising.	Jūros lygis kyla.
A weaver’s shooter is an instrument used to make fabrics.	Audėjos šaulys yra instrumentas, naudojamas audiniams gaminti.
Eating too much sugar will start to erode your teeth.	Valgant per daug cukraus pradės dygti dantys.
The sick mother was hospitalized.	Susirgusi mama paguldyta į ligoninę.
You’ve heard of rebels, right?	Jūs girdėjote apie maištininkus, tiesa?
She poured me a glass of water.	Ji įpylė man stiklinę vandens.
Virtually all professions have computer programs.	Praktiškai visose profesijose yra kompiuterių programų.
Such a decision will affect everyone.	Toks sprendimas turės įtakos visiems.
The whole region was covered in flames.	Visas regionas buvo apimtas liepsnų.
One million people take part in these festivals every year.	Kasmet šiuose festivaliuose dalyvauja milijonas žmonių.
A study just published shows this.	Ką tik paskelbtas tyrimas tai rodo.
He made the decision to immigrate.	Jis priėmė sprendimą imigruoti.
Drink another cup of coffee.	Išgerk dar puodelį kavos.
The experiments were performed on animals only.	Eksperimentai buvo atlikti tik su gyvūnais.
We need to make sure the cream is thick.	Turime užtikrinti, kad kremas būtų tirštas.
Compact cars are a popular choice.	Kompaktiški automobiliai yra populiarus pasirinkimas.
Football is one of the biggest sports in the world.	Futbolas yra viena didžiausių sporto šakų pasaulyje.
My dog ​​loves to play with balls.	Mano šuo mėgsta žaisti su kamuoliukais.
We are very concerned about such actions.	Esame labai susirūpinę dėl tokių veiksmų.
She cooked a nutritious soup from the rest of the food	Iš likusio maisto ji išvirė maistingą sriubą
A deadly chemical spill is taking place.	Vyksta mirtinas cheminių medžiagų išsiliejimas.
He sang the most.	Jis dainavo gražiausiai.
The door opened into the night.	Durys atsivėrė į naktį.
The stars shone in the black sky.	Žvaigždės mirgėjo juodame danguje.
The doctor told him to drink plenty of water.	Gydytojas liepė gerti daug vandens.
The hotel is located in the city center.	Viešbutis įsikūręs miesto centre.
Growing up in poverty, he did well.	Užaugęs skurde, jam pasidarė gera.
The politician’s wife crashed into a local scandal.	Politiko žmona įsivėlė į vietos skandalą.
We owe it to our ancestors who built this fortress.	Esame skolingi savo protėviams, kurie pastatė šią tvirtovę.
Not long after, he stopped trying.	Neilgai trukus jis nustojo bandyti.
What a terrible thing to happen!	Koks baisus dalykas atsitiks!
Deep underground, hot coal turns into	Giliai po žeme karštos anglies virsta
The head of state of the nation changed the constitution.	Tautos valstybės vadovas pakeitė konstituciją.
I was told to study hard.	Man buvo liepta sunkiai mokytis.
Peaches exploded in our mouths.	Persikai sprogo mūsų burnoje.
The increase may be related to increased government spending.	Padidėjimas gali būti siejamas su padidėjusiomis vyriausybės išlaidomis.
The king visited the capital during his coronation.	Karalius lankėsi sostinėje savo karūnavimo metu.
She was ashamed of her.	Jai jo buvo gėda.
The oil painting depicts the artist’s sister.	Aliejinė tapyba vaizduoja dailininko seserį.
The representation of women in politics is improving.	Moterų atstovavimas politikoje gerėja.
An increasing proportion of these young people are graduates.	Vis didesnė šių jaunuolių dalis yra absolventai.
It was only when the rain started.	Tik prasidėjus lietui išėjo.
This relationship cannot continue.	Šie santykiai negali tęstis.
Roads are not always well maintained.	Keliai ne visada gerai sutvarkyti.
The rising sun burned her eyes.	Kylanti saulė degino jos akis.
Children cannot withstand extreme conditions.	Vaikai negali atlaikyti ekstremalių sąlygų.
The regiment begins to disperse.	Pulkas pradeda sklaidytis.
They decorated their hut with palm branches.	Savo trobelę jie papuošė palmių šakomis.
They died a lonely death.	Jie mirė vieniša mirtimi.
He objected to the process.	Jis prieštaravo procesui.
The trick to cooking great potatoes is high heat.	Puikių bulvių virimo gudrybė yra didelis karštis.
His remark was met with silence.	Jo pastaba buvo sutikta tyla.
The wind was hot and strong.	Vėjas buvo karštas ir stiprus.
The corn fields look so green.	Kukurūzų laukai atrodo tokie žali.
His actions were found to be dishonest.	Jo veiksmai buvo pripažinti nesąžiningais.
It’s hard to say how much water is left.	Sunku pasakyti, kiek vandens liko.
Suddenly a bell rang in the distance.	Staiga tolumoje suskambo varpas.
Who bears most of the blame?	Kas prisiima didžiausią kaltės dalį?
We will eat an omelette for lunch.	Pietums valgysime omletą.
The celebration began at school.	Šventė prasidėjo mokykloje.
The download was successful, but not without problems.	Atsisiuntimas buvo sėkmingas, bet ne be problemų.
We made our way and "won".	Mes privertėme savo kelią ir „laimėjome“.
You will need a ball to play.	Jei nori žaisti, tau reikės kamuolio.
The system has long since failed.	Sistema jau seniai žlugo.
Some scientists say artificial intelligence can be dangerous.	Kai kurie mokslininkai teigia, kad dirbtinis intelektas gali būti pavojingas.
Disappointed with life, he drank himself to death.	Nusivylęs gyvenimu, jis išgėrė save iki mirties.
The poor rejoiced.	Vargšai apsidžiaugė.
Researchers have found the city is becoming increasingly polluted.	Tyrėjai išsiaiškino, kad miestas darosi vis labiau užterštas.
These ruins are proof of a deep past.	Šie griuvėsiai yra gilios praeities įrodymas.
The appeal of eating is, of course, great cakes.	Valgymo patrauklumas, žinoma, yra puikūs pyragai.
There were many excruciating moans.	Pasigirdo daug kankinančių dejonių.
Do you want to renovate your home?	Ar norite atnaujinti savo namus?
He stayed there for three centuries.	Ten jis išbuvo tris šimtmečius.
So three weeks have passed.	Taigi praėjo trys savaitės.
Help yourself to freshen up.	Padėkite sau atsigaivinti.
The turkey was eaten by neighbors.	Kalakutą suvalgė kaimynai.
This story has already been described by others.	Šią istoriją jau aprašė kiti.
Light is a necessary need of all organisms.	Šviesa yra būtinas visų organizmų poreikis.
The stone walls of the ruined castle seemed to tremble.	Akmeninės apgriuvusios pilies sienos tarsi drebėjo.
The immune system has not been able to fight the bacteria.	Imuninė sistema nesugebėjo kovoti su bakterijomis.
Find data analysis.	Raskite duomenų analizę.
He can’t concentrate on anything else.	Jis negali susikoncentruoti į nieką kitą.
She taught children for decades.	Ji mokė vaikus ilgus dešimtmečius.
An arrest warrant has been issued.	Išduotas arešto orderis.
The smoothness looked gloomy and brown.	Lygumas atrodė niūrus ir rudas.
It is more reliable than a laser.	Jis patikimesnis nei lazeris.
They can play both tennis and football.	Jie gali žaisti ir tenisą, ir futbolą.
These new songs sound awful.	Šios naujos dainos skamba siaubingai.
He stopped walking, shook his head.	Jis nustojo vaikščioti, purtė galvą.
Please show your identity.	Prašau parodyti savo tapatybę.
The villagers were furious at the destruction of the tree.	Kaimo gyventojai buvo įsiutę dėl medžio sunaikinimo.
He talked to emotions.	Jis kalbėjo su emocijomis.
Occasionally she did casual work for the villagers.	Retkarčiais ji kaimo gyventojams atlikdavo atsitiktinius darbus.
The fort overlooks the river.	Iš forto atsiveria vaizdas į upę.
The water seemed to glow.	Vanduo atrodė tarsi švytintis.
There is little work these days.	Darbo šiais laikais mažai.
Dancing is a form of entertainment.	Šokis yra pramogos forma.
The situation seems hopeless.	Situacija atrodo beviltiška.
The family left this summer.	Šią vasarą šeima išvyko.
Paddle energetically, in a rotating way.	Irklas energingai, sukamuoju būdu.
She greeted the doctor warmly.	Ji šiltai pasveikino gydytoją.
You had to see it for a mile.	Turėjai tai pamatyti už mylios.
Faster than light, so birds fly.	Greitesni už šviesą, taip paukščiai skraido.
The politician has painted a brighter future for his country.	Politikas savo šaliai nupiešė šviesesnę ateitį.
The children went hungry all day.	Vaikai badavo visą dieną.
However, this is unlikely to happen any time soon.	Tačiau vargu ar tai įvyks artimiausiu metu.
Furniture was burned while trying to set up a fire.	Bandant įkurti ugnį buvo sudeginti baldai.
Beware, she suddenly saw her.	Saugokis, staiga pamatė ji.
His teeth were crooked.	Jo dantys buvo kreivi.
It’s so hard to pick.	Taip sunku išsirinkti.
Everyone has the same picture.	Visi turi tą patį vaizdą.
There was a subtle hint that he was angry.	Buvo subtili užuomina, kad jis pyksta.
The sun sets behind the hills.	Saulė leidžiasi už kalvų.
The wind blew through the trees.	Vėjas pūtė pro medžius.
Her breathing was a little difficult.	Jos kvėpavimas buvo šiek tiek apsunkintas.
This result is surprising.	Šis rezultatas stebina.
She described it to him in detail.	Ji jam tai išsamiai aprašė.
She gave him a wide dock.	Ji davė jam plačią prieplauką.
Use any liquid instead of orange juice.	Vietoj apelsinų sulčių naudokite bet kokį skystį.
This building is big but old.	Šis pastatas didelis, bet senas.
Some contemporary artists achieve interesting effects with bright, vibrant colors.	Kai kurie šiuolaikiniai menininkai pasiekia įdomių efektų su ryškiomis, ryškiomis spalvomis.
With the establishment of democracy, republics emerged.	Įsigalėjus demokratijai, atsirado respublikos.
She was raised with her brothers.	Ji buvo užauginta su savo broliais.
For the second month in a row, production declined.	Antrą mėnesį iš eilės gamyba mažėjo.
There are three main objectives of our study.	Yra trys pagrindiniai mūsų tyrimo tikslai.
The concert was a lot of fun.	Koncertas buvo labai smagus.
The old lady had to use a stick.	Senoji ponia turėjo naudoti lazdą.
They gathered to listen to a local group.	Jie susirinko pasiklausyti vietinės grupės.
She looked in the mirror, straightening her shiny black hair.	Ji pažvelgė į veidrodį, išlygindama blizgius juodus plaukus.
It is likely that this variable is automatically correlated.	Tikėtina, kad šis kintamasis yra automatiškai koreliuojamas.
This woman is a seamstress by profession.	Ši moteris pagal profesiją yra siuvėja.
The monkey was fast and angry.	Beždžionė buvo greita ir pikta.
Meat is expensive.	Mėsa brangi.
There is one bridge across the river.	Per upę driekiasi vienas tiltas.
I find it hard to hear you clearly.	Man sunku tave aiškiai išgirsti.
The memory test was a kind of torture.	Atminties testas buvo savotiškas kankinimas.
The doctor examined the patient's history.	Gydytojas ištyrė paciento istoriją.
The task is performed by air.	Užduotis atliekama oro transportu.
Scientific work is an authoritative report.	Mokslinis darbas yra autoritetingas pranešimas.
His life is very similar to a fairy tale.	Jo gyvenimas labai panašus į pasaką.
Cold, humid air forced him to crush.	Šaltas, drėgnas oras privertė jį sugniuždyti.
A wide variety of works could be found.	Buvo galima rasti įvairiausių darbų.
The streets were paved with limestone.	Gatvės buvo išgrįstos kalkakmeniu.
He tried to make love to her.	Jis bandė su ja mylėtis.
This law came into force immediately.	Šis įstatymas įsigaliojo iš karto.
There was an old rug next to the door.	Šalia durų buvo senas kilimėlis.
Many workers were laid off.	Daugelis darbuotojų buvo atleisti.
Grow tomatoes in containers.	Pomidorus auginkite konteineriuose.
The letters were always neat.	Laiškai visada buvo tvarkingi.
Do not use detergents on marble floors.	Nenaudokite ploviklių marmurinėms grindims.
She was nice and warm.	Ji buvo maloni ir šilta.
She lay down and listened to the soothing sound of cicadas.	Ji gulėjo ir klausėsi raminančio cikadų garso.
The trader was pleased with his success.	Prekybininkas buvo patenkintas savo sėkme.
Due to its unique geography, it is growing rapidly.	Dėl savo unikalios geografijos jis sparčiai auga.
She was overwhelmed by a deep sense of calm.	Ją apėmė gilus ramybės jausmas.
The man was constantly looking at the baby.	Vyras nuolat žiūrėjo į kūdikį.
He adjusted the straps on his backpack.	Jis sureguliavo savo kuprinės dirželius.
He walked home.	Jis ėjo link namų.
They captured the mood of spring.	Jie užfiksavo pavasario nuotaiką.
The hostages were eventually released unharmed.	Įkaitai galiausiai buvo paleisti nepažeisti.
The stopper was horrible.	Kamštis buvo siaubingas.
Locals say there are many dangerous creatures living there.	Vietiniai sako, kad ten gyvena daug pavojingų būtybių.
A competing company competed for their business.	Konkuruojanti įmonė varžėsi dėl jų verslo.
This group has a brutal relationship with the media.	Ši grupė palaiko žiaurius santykius su žiniasklaida.
Nor can the disadvantaged be left behind.	Taip pat negalima palikti nuskriaustųjų.
Nothing of emptiness can exist.	Nieko tuštumos negali egzistuoti.
Forget the quarrel, take the toys.	Pamiršk kivirčą, pasiimk žaislus.
He asserted that no law had been broken.	Jis tvirtino, kad joks įstatymas nebuvo pažeistas.
The president will make a similar decision today.	Prezidentė panašų sprendimą priims šiandien.
The bather is reluctant to go outside.	Pirtininkas nesiryžta išeiti į lauką.
Oil and water do not mix easily.	Aliejus ir vanduo nesimaišo lengvai.
You must first prepare the eggs for frying.	Pirmiausia turite paruošti kiaušinius kepti.
It was only a few months later that relief came.	Tik po kelių mėnesių palengvėjimas atėjo.
The town is located at the foot of the mountains.	Miestelis įsikūręs kalnų papėdėje.
Whisk the eggs gently.	Kiaušinius švelniai išplakti.
A thermocouple is a kind of temperature sensor.	Termopora yra tam tikras temperatūros jutiklis.
Read on if you need help with homework.	Perskaitykite, jei jums reikia pagalbos atliekant namų darbus.
The effort seems to have been in vain.	Atrodo, kad pastangos buvo veltui.
His treasure shone brightly in the sun.	Jo lobis ryškiai spindėjo saulėje.
There is usually a reason for this failure.	Tokia nesėkmė dažniausiai turi priežastį.
The disease is transmitted by mosquito bites.	Liga perduodama įkandus uodams.
The room was cool.	Kambaryje buvo vėsu.
Concrete is a widely used building material.	Betonas yra plačiai naudojama statybinė medžiaga.
We barely talked for a few days.	Mes beveik nekalbėjome kelias dienas.
In summer, tourists flock here.	Vasarą čia plūsta turistai.
The young man was seriously injured.	Jaunuolis buvo sunkiai sužeistas.
Old buildings near the market have been restored.	Seni pastatai šalia turgaus buvo restauruoti.
His poems are widely read.	Jo eilėraščiai yra plačiai skaitomi.
He hopes to find a better job.	Jis tikisi rasti geresnį darbą.
The fresco of that scene adorns the hall.	Tos scenos freska puošia salę.
The museum is located in a beautiful old building.	Muziejus įsikūręs gražiame sename pastate.
His car was broken.	Jo automobilis buvo sugedęs.
Most ailments and diseases are caused by bacteria.	Daugumą negalavimų ir ligų sukelia bakterijos.
It burned and burned.	Jis perštėjo ir degė.
She served food with a smile.	Ji patiekė maistą su šypsena.
Early civilizations worshiped the sun.	Ankstyvosios civilizacijos garbino saulę.
You worked so hard.	Jūs taip sunkiai dirbote.
The water under pressure is very powerful.	Slėgis esantis vanduo yra labai galingas.
Please note that the bathroom is next to the front door.	Atkreipkite dėmesį, kad vonios kambarys yra šalia priekinių durų.
Complaints were lodged against those orders.	Dėl tų įsakymų buvo pateikti skundai.
We saw little people there.	Ten matėme mažyčius žmones.
By many people’s standards, the country is sparsely populated.	Pagal daugelio žmonių standartus šalis yra retai apgyvendinta.
He has a habit of smashing a bottle.	Jis turi įprotį daužyti butelį.
It is considered a work of religious art.	Tai laikoma religinio meno kūriniu.
Apparently his sister told us to spy.	Matyt, jo sesuo liepė mus šnipinėti.
Enjoy all your favorite vegetables.	Mėgaukitės visomis mėgstamomis daržovėmis.
The cooking time is about an hour and a half.	Virimo laikas yra maždaug pusantros valandos.
To prevent pollution, the government must take a stand.	Siekdama užkirsti kelią taršai, vyriausybė turi užimti poziciją.
He dropped his weapon on the ground.	Jis numetė ginklą ant žemės.
A court case is pending.	Vykdomas teismo procesas.
We celebrated with champagne.	Šventėme su šampanu.
The humble dog hesitated before sitting down.	Nuolankus šuo dvejojo ​​prieš atsisėsdamas.
The process of forging swords requires great skill.	Kardų kalimo procesas reikalauja didelių įgūdžių.
Her sister walked nervously around the house.	Jos sesuo nervingai žingsniavo po namus.
Their business was booming.	Jų verslas klestėjo.
He lives somewhere in the big city.	Jis gyvena kažkur dideliame mieste.
The new law means no one can hurt children.	Naujasis įstatymas reiškia, kad niekas negali skriausti vaikų.
Every element	Kiekvienas elementas
Boutique hotels are experiencing a period of great popularity.	Boutique viešbučiai išgyvena didelio populiarumo laikotarpį.
Take it lightly.	Atsižvelgti į tai švelniai.
She put the salad in a bowl.	Ji į dubenį įdėjo salotų.
These warm clothes made a huge difference.	Šie šilti drabužiai padarė didžiulį skirtumą.
All safety features have been turned on automatically.	Visos saugos funkcijos buvo įjungtos automatiškai.
The villagers live a communal lifestyle.	Kaimo gyventojai gyvena bendruomenišką gyvenimo būdą.
Or maybe they were train enthusiasts.	O gal jie buvo traukinių mėgėjai.
Farmers planted commercial crops.	Ūkininkai pasodino komercinius augalus.
The artist carved his work out of stone.	Menininkas savo kūrinį išraižė iš akmens.
Place the tank over the fence.	Padėkite baką virš tvoros.
The country could benefit from more advances in space travel.	Šalis galėtų panaudoti daugiau kosminių kelionių pažangos.
Oxygen is essential for human life.	Deguonis yra būtinas žmogaus gyvybei.
The region is sparsely populated	Regionas retai apgyvendintas
The singer's voice grew hopeless.	Dainininkės balsas sustiprėjo beviltiškai.
The city was lucky, it was fast.	Miestui pasisekė, ji buvo greita.
He looked at his face in the mirror.	Jis apžiūrėjo savo veidą veidrodyje.
The next morning she woke up very angry.	Kitą rytą ji pabudo labai pikta.
The tip was inserted into the neck of the animal.	Antgalis buvo įkištas į gyvūno kaklą.
Its slopes were selectively crossed.	Jo šlaitai buvo pasirinktinai kirsti.
He won’t care how much money you spend.	Jis nesirūpins, kiek pinigų išleisite.
She painted her nails red.	Ji nusidažė nagus raudonai.
Once an orphan, he now has a devoted family.	Kažkada buvęs našlaitis, dabar jis turi atsidavusią šeimą.
The cathedral was glowing.	Katedra buvo švytinti.
The strong aroma of coffee filled the room.	Stiprus kavos aromatas užpildė kambarį.
The crime confused the police.	Nusikaltimas suglumino policiją.
She was well aware of the gravity of her actions.	Ji puikiai suvokė savo veiksmų sunkumą.
The master took three steps forward.	Meistras žengė tris žingsnius į priekį.
The children laughed happily.	Vaikai linksmai juokėsi.
There is a house on the opposite hill.	Ant priešingos kalvos yra namas.
Inability to make ends meet.	Negalėjimas suvesti galų su galu.
The ship sank despite many efforts to save it.	Laivas nuskendo nepaisant daugybės pastangų ją išgelbėti.
Her speeches reflected the feelings of many.	Jos pasisakymai atspindėjo daugelio jausmus.
Cut the watermelon.	Supjaustykite arbūzą.
A map hangs over the fireplace.	Virš židinio pakabintas žemėlapis.
The government has taken on the responsibility to reform the country.	Vyriausybė ėmėsi pareigos reformuoti šalį.
His marriage ended in a year.	Jo santuoka nutrūko per metus.
This king changed his brother.	Šis karalius pakeitė savo brolį.
This lake is known for its beauty.	Šis ežeras yra žinomas dėl savo grožio.
They drank water from the canal.	Jie gėrė vandenį iš kanalo.
This is complete nonsense.	Tai visiška nesąmonė.
There is a path leading to the waterfall.	Yra kelias, vedantis į krioklį.
The meeting took place in the library.	Susitikimas vyko bibliotekoje.
Crops will only grow in the rain.	Pasėliai augs tik lyjant.
Sangria is a popular drink here, often served with it	Sangria čia yra populiarus gėrimas, dažnai patiekiamas su juo
Their dialogue was interrupted by applause.	Jų dialogą pertraukė sutikimo linktelėjimai.
The salary is low, but it has great benefits.	Atlyginimas yra mažas, tačiau jis turi puikių privalumų.
He pushed back the chair.	Jis atstūmė kėdę.
They bypassed some food.	Jie apeidavo šiek tiek maisto.
She raised her eyebrows to the indigo sky.	Ji pakėlė antakius į indigo dangų.
The air will be dry, so take your sunscreen.	Oras bus sausas, todėl pasiimkite apsaugą nuo saulės.
The groom's father was a wealthy businessman.	Jaunikio tėvas buvo turtingas verslininkas.
The bath looked warm and soft.	Vonia atrodė šilta ir švelni.
The strike was resolved fairly quickly.	Streikas buvo išspręstas gana greitai.
He refused to give up.	Jis atsisakė pasiduoti.
An official investigation revealed	Tarnybinis tyrimas atskleidė
Carefully designed by hand for your kitchen!	Rūpestingai sukurta rankomis jūsų virtuvei!
First, you will need crushed ice.	Pirma, jums reikės susmulkinto ledo.
A gusting breeze shook her hair.	Žvarbus vėjelis supurtė jos plaukus.
Her name has been carefully removed from the list of participants.	Jos pavardė buvo kruopščiai išbraukta iš dalyvių sąrašo.
Temperatures are projected to reach record levels.	Prognozuojama, kad temperatūra pasieks rekordinį lygį.
For example, screaming loudly is not a deep breath.	Pavyzdžiui, garsiai rėkti nėra gilus kvėpavimas.
This nation has long been known as corrupt.	Ši tauta jau seniai garsėjo kaip korumpuota.
The floor squeaked under our feet.	Grindys girgždėjo po mūsų kojomis.
From an early age, children were expected to work.	Nuo mažens buvo tikimasi, kad vaikai dirbs.
He is famous for being lazy.	Jis garsėja tuo, kad yra tinginys.
The earth must be nurtured for future generations.	Žemė turi būti puoselėjama ateities kartoms.
People traveled there on foot.	Žmonės ten keliavo pėsčiomis.
A thorn is stuck in the cat's paw.	Į katės leteną įstrigo dygliukas.
Farmers want to get the best of their land.	Ūkininkai nori išgauti geriausias savo žemės savybes.
International trade is vital to all economies.	Tarptautinė prekyba yra gyvybiškai svarbi visoms ekonomikoms.
This table is made of maple wood.	Šis stalas pagamintas iš klevo medienos.
Sugar can stimulate mold growth.	Cukrus gali paskatinti pelėsių augimą.
So why did you do that? 	Tai kodėl taip pasielgei?
The boy asked.	– paklausė berniukas.
The bride and groom shared a loving hug.	Nuotaka ir jaunikis pasidalijo meiliai apsikabinę.
Both sides agreed to meet to negotiate.	Abi pusės susitarė susitikti deryboms.
The monk's cell was tiny.	Vienuolio celė buvo mažytė.
These parts must be kept separate.	Šios dalys turi būti laikomos atskirai.
Although she was upset, she was silent.	Nors ji buvo nusiminusi, ji tylėjo.
They quietly closed the door.	Jie tyliai uždarė duris.
The short-sightedness of governments has destroyed many rivers.	Vyriausybių trumparegiškumas sunaikino daugybę upių.
They gave all their property to the community.	Visą savo turtą jie atidavė bendruomenei.
Boars will eat almost everything.	Šernai valgys beveik viską.
In the old days, fuel efficiency was better.	Senais laikais kuro efektyvumas buvo geresnis.
More people are obese than ever before.	Daugiau žmonių yra nutukę nei bet kada anksčiau.
The fish swam in a wide circle.	Žuvys plaukė plačiu ratu.
As he spoke, eye contact ceased.	Jam kalbant, akių kontaktas nutrūko.
Poor quality goods, often counterfeit, are widely available.	Prastos kokybės prekės, dažnai padirbtos, yra plačiai prieinamos.
The cat watched the fish fly slowly.	Katė stebėjo, kaip lėtai plaukia žuvis.
This ancient city was destroyed by an earthquake.	Šį senovinį miestą sugriovė žemės drebėjimas.
Aflatoxins	Aflatoksinai
The children were ill and unable to attend school.	Vaikai sirgo ir negalėjo lankyti mokyklos.
The store sells a wide range of goods.	Parduotuvėje parduodamas platus prekių asortimentas.
The man's eyes were dark.	Vyro akys buvo aptemusios.
The main road is bounded on both sides by meadows.	Pagrindinį kelią iš abiejų pusių riboja pievos.
Smaller details were covered.	Smulkesnės detalės buvo užglaistomos.
The princess wore a flower in her hair.	Princesė plaukuose nešiojo gėlę.
This is your country.	Tai jūsų šalis.
Life is sacred.	Gyvenimas yra šventas.
The river is ice cold.	Upė lediškai šalta.
Various goods are sold here in the markets.	Turguose čia parduodamos įvairios prekės.
The old bridge will be repaired.	Senasis tiltas bus remontuojamas.
The cowboy wears leather robes.	Kaubojus nešioja odinius chalatus.
Carpet of good quality.	Kilimas geros kokybes.
An icy look appeared in his eyes.	Jo akyse pasirodė ledinis žvilgsnis.
You can repeat the question.	Galite pakartoti klausimą.
Police teams scoured the area for evidence.	Policijos komandos išnaršė teritoriją, ieškodamos įrodymų.
All the animals are gone.	Visi gyvūnai dingo.
Their conversations often became hot.	Jų pokalbiai dažnai tapdavo karšti.
The article was published during the reign of the king.	Straipsnis buvo išleistas valdant karaliui.
Smiles of love and gentle eyes reflected back.	Meilės šypsenos ir švelnios akys atsispindėjo atgal.
During that time, the ground turns brown and dries out.	Per tą laiką žemė paruduoja ir nudžiūsta.
Her demands were so outrageous that she made no impression.	Jos reikalavimai buvo tokie piktinantys, kad nepadarė jokio įspūdžio.
In the morning he has breakfast	Rytais jis pusryčiauja
The minister is reportedly dead.	Pranešama, kad ministras mirė.
These were the annals of one man’s long life.	Tai buvo vieno žmogaus ilgo gyvenimo metraščiai.
The waiter's face was as blank as his expressionless gray	Padavėjo veidas buvo toks pat tuščias, kaip ir jo beraiška pilka
Smoke slid through the hills.	Dūmai slinko per kalvas.
Alcohol and drug abuse is widespread.	Piktnaudžiavimas alkoholiu ir narkotikais yra plačiai paplitęs.
Once you are happy with your job, you can start the subsystem.	Kai esate patenkinti savo darbu, galite pradėti posistemį.
She fired the servants.	Ji atleido tarnus.
It used to rain.	Kada nors atėjo lietus.
He carried the box on his hands.	Jis nešė dėžutę ant rankų.
The baby was in critical condition.	Mažylis buvo kritinės būklės.
The professor attended a conference on thermal waters.	Profesorius dalyvavo konferencijoje apie terminius vandenis.
The team seems to have finished its lineup.	Panašu, kad komanda baigė savo sudėtį.
He did not understand.	Jis nesuprato.
Thunderstorms passed overhead and caused a sudden flood.	Perkūnija pralėkė virš galvos ir sukėlė staigų potvynį.
The former rural area was urbanized.	Buvęs kaimo regionas buvo urbanizuotas.
A destructive force is moving through our economy.	Per mūsų ekonomiką juda ardomoji jėga.
We have taken over the distribution division of the company.	Perėmėme įmonės platinimo padalinį.
The benefits outweigh the costs.	Nauda viršija išlaidas.
The jurors must abide by the court's decision.	Prisiekusieji privalo laikytis teismo sprendimo.
The farmer fed the cattle with a straw hat.	Su šiaudine kepure ūkininkas šėrė galvijus.
The offer for a free lunch was met with outrage.	Nemokamų pietų pasiūlymas buvo sutiktas su pasipiktinimu.
The cat stepped back and forth, obviously unhappy.	Katė žingsniavo pirmyn ir atgal, akivaizdžiai nepatenkinta.
The village was wrecked.	Kaimas buvo nusėtas nuolaužomis.
This truck is almost capacious.	Šis sunkvežimis yra beveik talpus.
His thought was interrupted by a loud explosion.	Jo mintis nutraukė garsus sprogimas.
The performance will be shown in his theater.	Spektaklis bus rodomas jo teatre.
He has great respect for this elderly man.	Jis labai gerbia šį pagyvenusį vyrą.
I tend to pursue my goal!	Esu linkęs siekti savo tikslo!
There were no exact answers yet.	Tikslių atsakymų dar nebuvo.
The chief man was in the room.	Vyriausias žmogus buvo kambaryje.
She always chases boys.	Ji visada vejasi berniukus.
He sipped his coffee.	Jis gurkštelėjo kavos.
Animals are an important part of many ecosystems.	Gyvūnai yra svarbi daugelio ekosistemų dalis.
Zoos usually have special facilities for this purpose.	Zoologijos sodai paprastai turi specialias patalpas šiam tikslui.
The area of ​​the room is one hundred square meters.	Kambario plotas yra šimtas kvadratinių metrų.
I hope you enjoy reading this book.	Tikiuosi, kad jums patiks skaityti šią knygą.
Water kills germs.	Vanduo naikina mikrobus.
It was grown in the woods.	Jis buvo užaugintas miške.
Experts say this trend will continue.	Ekspertai teigia, kad ši tendencija išliks.
The whole city was flattened in less than an hour.	Visas miestas buvo suplotas mažiau nei per valandą.
There was no one without a job.	Nebuvo nė vieno be darbo.
Global warming does not seem to end soon.	Atrodo, kad visuotinis atšilimas greitai nesibaigs.
The nation is still divided.	Tauta vis dar susiskaldžiusi.
There were no sidewalks.	Šaligatvių nebuvo.
It was better for them not to start without me, he thought.	Jiems geriau be manęs neprasidėti, pagalvojo jis.
Feel free to contact us.	Nedvejodami susisiekite su mumis.
The head of public education is a dictator.	Visuomenės švietimo vadovas yra diktatorius.
He turned and looked at her.	Jis atsisuko ir žiūrėjo į ją.
The inspector found an illegal hut.	Inspektorius aptiko nelegalią trobelę.
Seeing the first oregano in the spring can lift your spirits.	Pavasarį pamatęs pirmąjį raudonėlį gali pakelti nuotaiką.
Horses and cattle graze freely.	Arkliai ir galvijai ganosi laisvai.
Pollution is a serious problem in many provincial cities.	Tarša yra rimta daugelio provincijų miestų problema.
Pour the oil into a large skillet.	Išpilkite aliejų į didelę keptuvę.
Revenge seekers, meanwhile, can have the results they want.	Tuo tarpu keršto ieškotojai gali turėti norimų rezultatų.
No one really knows when people came to earth.	Niekas iš tikrųjų nežino, kada žmonės atkeliavo į žemę.
She rubbed her hair away from her face.	Ji nusibraukė plaukus nuo veido.
She returned to her hometown twenty years later.	Į gimtąjį miestą ji grįžo po dvidešimties metų.
His lack of experience proved disastrous.	Jo patirties stoka pasirodė pražūtinga.
Speak gently when you are in front of him.	Kalbėkite švelniai, kai esate jo akivaizdoje.
Farmers blame the government for abandoning the village.	Ūkininkai kaltina vyriausybę apleidus kaimą.
The villagers were overwhelmed with flair.	Kaimiečius apėmė nuojauta.
There are lions, tigers and bears in the zoo.	Zoologijos sode yra liūtų, tigrų ir lokių.
They are stubborn people.	Jie yra užsispyrę žmonės.
The area of ​​the bed is not square.	Lovos plotas ne kvadratinis.
She is known to be dangerous and horny.	Ji yra žinoma, pavojinga ir ištvirkusi.
The president spoke about catching criminals.	Prezidentė kalbėjo apie nusikaltėlių gaudymą.
The wheels are painted yellow-yellow.	Ratai nudažyti gelsvai geltonai.
My grandmother loved growing vegetables.	Mano močiutė mėgo auginti daržoves.
Alternative measures were less effective.	Alternatyvios priemonės buvo mažiau veiksmingos.
Several cars passed.	Pravažiavo keli automobiliai.
He talked about the beauty of nature.	Jis kalbėjo apie gamtos grožį.
The place is a cafe, a place to eat.	Vieta yra kavinė, vieta pavalgyti.
His language was full of banalities.	Jo kalba buvo nusėta banalybių.
When you meet them, you will never forget them.	Kai sutiksite juos, niekada jų nepamiršite.
You are sending the wrong message here.	Čia siunčiate neteisingą žinutę.
We make you responsible for your actions.	Mes padarome jus atsakingas už savo veiklą.
Prison guards were known to be corrupt.	Kalėjimo prižiūrėtojai buvo žinomi korumpuoti.
The scientist used to study brain waves, but now he is	Kadaise mokslininkas tyrinėjo smegenų bangas, bet dabar jis
These two men are criminals.	Šie du vyrai yra nusikaltėliai.
Some governments are afraid of these weapons.	Kai kurios vyriausybės bijo šių ginklų.
Winter sports are popular in this mountainous region.	Šiame kalnuotame regione populiarus žiemos sportas.
The princess became queen and lived happily ever after.	Princesė tapo karaliene ir ilgai gyveno laimingai.
The coach shuddered at the sight of the board.	Treneris krūptelėjo pamatęs lentą.
The little blonde girl was only seven.	Mažai šviesiaplaukei mergaitei tebuvo septyneri.
We feel happy while singing.	Dainuodami jaučiamės laimingi.
We thought he would die.	Manėme, kad jis mirs.
He was happy to have a new hat.	Jis džiaugėsi turėdamas naują skrybėlę.
Waves crashed into the rocky shore.	Bangos daužosi į uolėtą krantą.
They paddled one kayak upstream, looking for salmon.	Jie irklavo viena baidare prieš srovę, ieškodami lašišos.
He has been working in this job for thirty years.	Šiame darbe jis dirba trisdešimt metų.
The tank was completed on schedule.	Tankas buvo baigtas pagal grafiką.
They decided to stay where they were.	Jie nusprendė likti ten, kur buvo.
There have been many tragic disasters at this crossroads.	Šioje sankryžoje įvyko daug tragiškų nelaimių.
Local women work in hotels and restaurants.	Vietinės moterys dirba viešbučiuose ir restoranuose.
In his speech, he noted that "we are all mortal."	Savo kalboje jis pažymėjo, kad „mes visi esame mirtingi“.
These photos are from my own house.	Šios nuotraukos yra mano paties namo.
This university has a strong engineering program.	Šis universitetas turi stiprią inžinerijos programą.
A huge statue descends to any similar place in the world.	Didžiulė statula nusileidžia bet kurioms panašioms vietoms visame pasaulyje.
The car stops.	Sustoja automobilis.
Technology makes many modern lives happen.	Technologijos leidžia daugeliui šiuolaikinio gyvenimo įvykti.
Could you pass me a lemon?	Ar galėtumėte man perduoti citriną?
From time immemorial, man has thought about his future.	Nuo seniausių laikų žmogus galvojo apie savo ateitį.
You need to get off the bus.	Reikia išlipti iš autobuso.
He forgot the exact year.	Tikslius metus jis pamiršo.
Allow the mixture to cool for fifteen minutes.	Leiskite mišiniui atvėsti penkiolika minučių.
This test can confirm my theory.	Šis testas gali patvirtinti mano teoriją.
The snow is melting fast.	Sniegas sparčiai tirpsta.
The warm glow warmed her face.	Šiltas spindesys sušildė jos veidą.
The farmer's wife was seriously injured.	Ūkininko žmona buvo sunkiai sužalota.
This country has vast natural resources.	Ši šalis turi didžiulius gamtos išteklius.
None of the studies showed a tumor.	Nė vienas iš tyrimų neparodė naviko.
This valley was once lush forests.	Šis slėnis kadaise buvo vešlus miškais.
The defeat was devastating.	Pralaimėjimas buvo niokojantis.
He listened carefully to the patient's symptoms.	Jis atidžiai išklausė paciento simptomus.
Worth a try.	Verta pabandyti.
The plant manager denied any crimes.	Gamyklos vadovas neigė bet kokius nusikaltimus.
He invited us to his house.	Jis pakvietė mus į savo namus.
He was wrecked by a man's car.	Jis buvo sudaužytas vyro automobilis.
According to most studies, most people choose black tea.	Daugumos tyrimų duomenimis, dauguma žmonių renkasi juodąją arbatą.
Courtyard garden with lots of flowers.	Kiemo sodas su daugybe gėlių.
Carbon dioxide is released from the burning earth.	Iš degančios žemės išsiskiria anglies dioksidas.
This simple action will save many lives.	Šis paprastas veiksmas išgelbės daugybę gyvybių.
All flour must be sieved before use.	Prieš naudojimą visi miltai turi būti persijoti.
To his great surprise, the pony was free.	Didžiajai nuostabai ponis buvo laisvas.
The results of the survey were staggering.	Apklausos rezultatai pribloškė.
A woman with three children.	Moteris su trimis vaikais.
While standing in the ocean, the boy thought about life.	Stovėdamas vandenyne berniukas mąstė apie gyvenimą.
Police found the man dead.	Policija vyrą rado negyvą.
Bring it to the lab.	Atneškite tai į laboratoriją.
The lecture was full of information.	Paskaitoje buvo gausu informacijos.
A prudent merchant bought these shares.	Apdairus pirklys nusipirko šias akcijas.
Try everything.	Išbandykite viską.
Iron and steel are made from iron ore and coke.	Geležis ir plienas gaminami iš geležies rūdos ir kokso.
The price of real estate has risen sharply.	Nekilnojamojo turto kaina smarkiai išaugo.
The exhibitions were completely predictable.	Parodos buvo visiškai nuspėjamos.
The mountains to the south are rugged.	Kalnai į pietus yra nelygūs.
This is a traditional ceremony.	Tai tradicinė ceremonija.
In the corner they built a telephone booth.	Kampe jie pastatė telefono būdelę.
You can be sure she will get the job done.	Galite būti tikri, kad ji gaus darbą.
Children were warned not to touch the sewer.	Vaikai buvo įspėti, kad jie nesiliestų nuo kanalizacijos.
Sugar is an essential component of a child’s diet.	Cukrus yra būtinas vaiko mitybos komponentas.
The soul seems immortal.	Siela, regis, nemirtinga.
Inventions, of course, are not complete,	Išradimai, žinoma, nesusiformuoja iki galo,
Many tourists are deterred by this behavior.	Daugelį turistų toks elgesys atstumia.
The monarch is the most powerful person in the country.	Monarchas yra galingiausias asmuo šalyje.
And the storyline thickened.	Ir siužetas sutirštėjo.
The actress decides not to go on a trip.	Aktorė nusprendžia į kelionę nesileisti.
As communities age, they are increasingly concerned about crime.	Bendruomenėms senstant, jos vis labiau nerimauja dėl nusikalstamumo.
He was the first to board the plane.	Jis pirmasis įlipo į lėktuvą.
Now the sentences are longer than before.	Dabar bausmės yra ilgesnės nei anksčiau.
The bouquet boasted proudly on the teacher's desk.	Puokštė išdidžiai puikavosi ant mokytojos stalo.
The full audience agreed.	Pilnutėlė publika pritarė.
Many species of algae are found in the lakes.	Ežeruose randama daugybė dumblių rūšių.
The men looked at the perfectly symmetrical cactus.	Vyrai pažvelgė į tobulai simetrišką kaktusą.
The city has a large population.	Mieste daug gyventojų.
At dawn he built his stall.	Auštant jis pastatė savo prekystalį.
The engine shuts off.	Variklis išsijungia.
The result was announced recently.	Rezultatas buvo paskelbtas neseniai.
He exhaled deeply.	Jis giliai iškvėpė.
The stone was carved thousands of years ago.	Akmuo buvo iškaltas prieš tūkstančius metų.
This car is fast.	Šis automobilis yra greitas.
Pay attention to the warning signs.	Atkreipkite dėmesį į įspėjamuosius ženklus.
Her work has never been done.	Jos darbas niekada nėra atliktas.
So write clearly and legibly.	Taigi rašykite aiškiai ir įskaitomai.
Someone else bitten me.	Kažkas kitas šuo man įkando.
You need to understand the context of the problem.	Turite suprasti problemos kontekstą.
George is lonely at the moment.	George'as šiuo metu yra vienišas.
Add the vanilla and salt and mix well.	Įpilkite vanilės ir druskos ir gerai išmaišykite.
Some spoke without raising their voices.	Kai kurie kalbėjo nepakeldami balso.
The cop's eyes were like pebbles.	Policininko akys buvo kaip akmenukai.
This oxygen nourishes the brain cells.	Šis deguonis maitina smegenų ląsteles.
He denied that the allegations were correct.	Jis neigė, kad kaltinimai buvo teisingi.
The perpetrator was apprehended and eventually sentenced to prison.	Nusikaltėlis buvo sučiuptas ir galiausiai nuteistas kalėti.
The poet compared the short rise to the long fall.	Trumpą kilimą poetas palygino su ilgu kritimu.
Those settlers in this barren wasteland will not last long.	Tie naujakuriai šioje nederlingoje dykvietėje ilgai neištvers.
However, the atmosphere is poisonous to plants.	Tačiau atmosfera yra nuodinga augalams.
Put the bread in the oven.	Įdėkite duoną į orkaitę.
An epic poem tells the story of a hero.	Epas eilėraštis pasakoja apie herojų.
They traveled on foot.	Jie keliavo pėsčiomis.
That restaurant is famous for its delicious food.	Tas restoranas garsėja skaniais patiekalais.
I wish it had been left for tomorrow.	Norėčiau, kad tai būtų palikę rytdienai.
The rifle was tilted and aimed.	Šautuvas buvo pakreiptas ir nukreiptas.
They are forever frozen in time.	Jie amžinai sustingę laike.
The oil industry is dominated by large companies.	Naftos pramonėje dominuoja didelės įmonės.
This is a dangerous line.	Tai pavojinga linija.
Crowds flocked to the city gates.	Minios būriavosi prie miesto vartų.
The dam was completed last year.	Užtvanka buvo baigta pernai.
It was the worst storm in many years.	Tai buvo pati baisiausia audra per daugelį metų.
The guy was in shorts.	Vaikinas buvo su šortais.
Her wrinkling deepened.	Jos susiraukšlėjimas gilėjo.
The return on this investment is promising.	Šios investicijos grąža yra daug žadanti.
The flour contains gluten, wheat protein.	Miltuose yra glitimo, kviečių baltymo.
These improvements will help reduce traffic congestion.	Šie patobulinimai padės sumažinti eismo spūstis.
They were looking for a village.	Jie ieškojo kaimo.
Which of the children was the smartest?	Kuris iš vaikų buvo protingiausias?
The smelling smoke slid lazily through the darkening sky.	Kvepiantys dūmai tingiai slinko per tamsėjantį dangų.
Our street was small and quiet.	Mūsų gatvė buvo maža ir rami.
Many farmers have changed their strategy.	Daugelis ūkininkų pakeitė savo strategiją.
The wine in the glass was dark red.	Vynas taurėje buvo tamsiai raudonas.
For lunch, the team ate pizza.	Pietums komanda valgė picą.
A little patience and you will quickly acquire these skills.	Šiek tiek kantrybės, ir greitai įgysite šiuos įgūdžius.
The stream rumbled merrily together.	Upelis linksmai burbėjo kartu.
The field will be covered with huts.	Laukas bus uždengtas nameliais.
Authorities have been fighting the Communists for many years.	Valdžia daug metų kovojo su komunistais.
The light looked as if it was off.	Šviesa atrodė taip, lyg ji būtų išjungta.
She added that her top priority is education.	Ji pridūrė, kad svarbiausias jos prioritetas yra švietimas.
The indictment stated that the accused was trading illegally.	Kaltinamajame akte buvo teigiama, kad kaltinamasis prekiavo nelegaliai.
Light rain fell from time to time.	Protarpiais lijo nestiprus lietus.
People don’t like it.	Žmonės jo nemėgsta.
The linear regression model examined the relevance of the study results.	Tiesinės regresijos modelis nagrinėjo tyrimo rezultatų aktualumą.
Girls love to help in the kitchen.	Merginos mėgsta padėti virtuvėje.
Always add sugar to the syrup.	Į sirupą visada įpilkite cukraus.
The school does not have suitable facilities.	Mokykloje nėra tinkamų patalpų.
This is an old sentence.	Tai senas sakinys.
They paid taxes.	Jie mokėjo mokesčius.
Crowds gathered to protest.	Į protestus susirinko minia.
Today, the moon is shining brightly in the sky.	Šiandien danguje ryškiai šviečia mėnulis.
Its version is a little different from mine.	Jos versija šiek tiek skiriasi nuo manosios.
Emotionally exhausted, she returned to her home.	Emociškai išsekusi ji grįžo į savo būstą.
A strong man, lived alone.	Tvirtas žmogus, gyveno vienas.
That scrambled egg.	Tas kiaušinienė plakta.
The robot moved with its hands in a complicated dance.	Robotas judėjo rankomis sudėtingame šokyje.
We packed our suitcases and walked out the door.	Susikrovėme lagaminus ir išėjome pro duris.
The nomads were very superstitious.	Klajokliai buvo labai prietaringi.
I saw a princess looking at me.	Pamačiau princesę žiūrinčią į mane.
You are expected to respect other people’s feelings.	Tikimasi, kad gerbsite kitų žmonių jausmus.
I was amazed at her beauty.	Mane nustebino jos grožis.
It is expected to rain later tonight.	Prognozuojama, kad vėliau šiąnakt bus lietus.
He lost his sense of direction.	Jis prarado krypties jausmą.
They stood up.	Jie atsistojo.
Eventually, it could lead to a revolution.	Galiausiai tai gali sukelti revoliuciją.
The phrase "he fought bravely" is uncommon.	Frazė „jis narsiai kovojo“ yra nedažnas.
From this ancient structure was once ruled by a king.	Iš šios senovinės struktūros kadaise valdė karalius.
The museum has thousands of specimens of birds.	Muziejuje yra tūkstančiai paukščių egzempliorių.
This story was told by the village elder.	Šią istoriją papasakojo kaimo seniūnas.
Butter can be spread on bread.	Sviestą galima tepti ant duonos.
Such work is too tedious.	Toks darbas pernelyg varginantis.
Come up with a slogan.	Sugalvokite šūkį.
How many kilograms of butter do you need?	Kiek kilogramų sviesto reikia?
The term is used by several different religions.	Šį terminą vartoja kelios skirtingos religijos.
There was a subtle hue of sarcasm.	Buvo subtilus sarkazmo atspalvis.
It produced gas and hot water.	Jis gamino dujas ir karštą vandenį.
That hat is gone.	Ta skrybėlė dingo.
The lawyer stopped the breath.	Advokatas sulaikė kvapą.
She stumbled to watch the show.	Ji nusėlino pažiūrėti laidos.
Today we will examine many wines.	Šiandien mes išnagrinėsime daugybę vynų.
British taxes were introduced.	Buvo įvesti britų mokesčiai.
A flat rock protruded from the water.	Iš vandens kyšo plokščia uola.
A smart entrepreneur has taken advantage of new opportunities.	Sumanus verslininkas pasinaudojo naujomis galimybėmis.
The government said they were from a competing clan.	Vyriausybė teigė, kad jie buvo iš konkuruojančio klano.
Her hair shone like a halo.	Jos plaukai spindėjo kaip aureolė.
Matches burn slowly.	Degtukai dega lėtai.
I have to clean my room and wash my clothes.	Turiu išsivalyti savo kambarį ir išsiskalbti drabužius.
The great king waved his hand at the bridegroom.	Didysis karalius mostelėjo ranka, pakviesdamas jaunikį.
He hit the wall hard.	Jis stipriai atsitrenkė į sieną.
She heard him cry.	Ji išgirdo jį verkiant.
Open the windows and turn on the fan.	Atidarykite langus ir įjunkite ventiliatorių.
The highway is now closed.	Greitkelis dabar uždarytas.
A bill is proposed for this service.	Siūlomas įstatymo projektas už šią paslaugą.
My dog ​​will stay with me.	Mano šuo liks su manimi.
The young man grew up in a single farm.	Jaunuolis užaugo vienkiemyje.
Some insects are found in only one species.	Kai kurie vabzdžiai aptinkami tik vienoje rūšyje.
The shelves were loaded with exotic foods.	Lentynos buvo prikrautos egzotiškų maisto produktų.
The keys are symbols used to represent letters.	Klavišai yra simboliai, naudojami raidėms pavaizduoti.
I added a slag of curry to the recipe.	Į receptą įdėjau šlakelį kario.
So the article is responsible.	Taigi straipsnis yra atsakingas.
They learned to ride bikes without training wheels.	Jie išmoko važiuoti dviračiais be treniruočių ratų.
Believe it or not, it doesn’t matter.	Tiki tuo ar ne, nesvarbu.
Do you like the taste of ice cream?	Ar jums patinka ledų skonis?
The rain fell gently on the ground.	Lietus švelniai krito ant žemės.
It wouldn’t hurt to be a charity.	Nepakenktų būti labdaringam.
The aging nun cried.	Senstanti vienuolė verkė.
The buds were golden.	Pumpurai buvo auksiniai.
There is very little rain in the region during the dry season.	Sausuoju regiono sezonu iškrenta labai mažai lietaus.
It is known that some residents go down to the surrounding villages.	Yra žinoma, kad kai kurie gyventojai leidžiasi į aplinkinius kaimus.
I really need to talk to that new neighbor.	Man labai reikia pasikalbėti su tuo nauju kaimynu.
The situation is improving.	Situacija gerėja.
He had to take medication regularly.	Jis turėjo reguliariai vartoti vaistus.
The church is considered honorably ancient.	Bažnyčia laikoma garbingai senovine.
She hoped the boy would obey.	Ji tikėjosi, kad berniukas paklus.
His main concern is to feed the hungry.	Pagrindinis jo rūpestis yra maitinti alkanus.
Remove the stiff bristles.	Išimkite standžius šerius.
The winners are announced every year.	Kiekvienais metais skelbiami nugalėtojai.
Clean the bath.	Išvalykite vonią.
The noise is particularly loud in the morning.	Ryte triukšmas ypač stiprus.
The burglar is awaiting sentencing.	Įsilaužėlis laukia nuosprendžio.
Her last book sold well.	Paskutinė jos knyga buvo gerai parduota.
The grapes are rich in red.	Vynuogės yra sodriai raudonos spalvos.
Some argue that pollution is bad for our health.	Kai kurie teigia, kad tarša kenkia mūsų sveikatai.
She described herself as a passionate swimmer.	Ji apibūdino save kaip aistringą plaukikę.
Oil stains were splashed all over the wall.	Alyvos dėmės buvo ištaškytos visoje sienoje.
The sea here is terribly polluted.	Jūra čia siaubingai užteršta.
Is this the same restaurant that is no longer open?	Ar tai tas pats restoranas, kuris nebedirba?
The locksmith returned his tools.	Šaltkalvis grąžino savo įrankius.
She applied the lotion directly to her face.	Losjoną ji tepė tiesiai ant veido.
The bay is home to countless aquatic creatures.	Įlankoje gyvena begalė vandens būtybių.
The farmer's children grew up as farmers.	Ūkininko vaikai užaugo ūkininkais.
The jacket was soaked, as were the pants.	Striukė buvo permirkusi, kaip ir kelnės.
The survey shows a high level of public interest in nuclear energy.	Apklausa rodo didelį visuomenės susidomėjimą branduoline energija.
He was dressed in a long, turquoise robe.	Jis buvo apsirengęs ilgu, turkio spalvos chalatu.
Older people are often confused.	Vyresnio amžiaus žmonės dažnai būna sutrikę.
An ambush was certainly planned here.	Čia tikrai buvo suplanuota pasala.
She frowned.	Ji susierzinusi suraukė antakius.
This guide has a reputation for ruthlessness.	Šis vadovas turi negailestingumo reputaciją.
Sea water heats up when exposed to sunlight.	Jūros vanduo įšyla, kai jį veikia saulės spinduliai.
Employees must always be calm.	Darbuotojai visada turi būti ramūs.
I brush my teeth at least once a day.	Valausi dantis bent kartą per dieną.
You will soon see the cab at the front.	Netrukus pamatysite kabiną priekyje.
The earth is warming at an alarming rate.	Žemė šyla nerimą keliančiu greičiu.
He has somehow long teeth.	Jam kažkaip ilgas dantis.
I have to gently disappoint him.	Turiu jį švelniai nuvilti.
A neighbor explained that the man had never met.	Kaimynė paaiškino, kad to vyro niekada nebuvo susitikusi.
The task has already been completed.	Užduotis jau atlikta.
The upper part was made of tin.	Viršutinė dalis buvo pagaminta iš skardos.
Their leader went down that road.	Jų vadovas ėjo tuo keliu.
She saw the boy running towards her.	Ji pamatė, kad berniukas bėga link jos.
The captain stood on the bridge and watched.	Kapitonas stovėjo ant tilto ir žiūrėjo.
The bag feels light.	Krepšys jaučiasi lengvas.
Research is ongoing.	Šiuo metu vyksta tyrimai.
This new device is awesome.	Šis naujas įrenginys yra nuostabus.
There are two towns nearby, it is said.	Netoliese yra du miesteliai, sakoma.
He took soil samples from the plot.	Jis iš sklypo paėmė dirvožemio pavyzdžius.
Dogs kill more people each year than sharks.	Šunys kasmet nužudo daugiau žmonių nei rykliai.
Salary is poor.	Atlyginimas prastas.
History books often refer to "good old days."	Istorijos knygose dažnai kalbama apie „senus gerus laikus“.
The housewife can go to the market with a few items.	Namų šeimininkė gali nueiti į turgų turėdama nedaug daiktų.
She can’t help but feel frustrated.	Ji negali nesijausti nusivylusi.
The shorter of these people is the administration.	Trumpesnis iš šių žmonių yra administracija.
First, wipe the crumbs off the work surface.	Pirmiausia nuo darbinio paviršiaus nuvalykite trupinius.
Many of these complaints were rejected as insignificant.	Daugelis šių skundų buvo atmesti kaip nereikšmingi.
If you change the structure, the properties may change.	Jei pakeisite struktūrą, savybės gali pasikeisti.
The journalist conducted an investigation.	Žurnalistas atliko tyrimą.
We will have to hurry if we succeed.	Turėsime paskubėti, jei pavyks.
He avoided committing.	Jis vengė įsipareigoti.
She bought me plums.	Ji man nupirko slyvų.
He agreed to meet me yesterday but was too sick.	Jis sutiko susitikti su manimi vakar, bet buvo per daug sirgęs.
His granddaughter cried uncontrollably.	Jo anūkė nesulaikomai verkė.
In any case, he was deported.	Bet kokiu atveju jis buvo išsiųstas iš šalies.
Factory workers wear black uniforms.	Gamyklos darbuotojai dėvi juodas uniformas.
Salt is essential for the human body.	Druska yra būtina žmogaus organizmui.
True, she committed a terrible crime.	Tiesa, ji padarė baisų nusikaltimą.
Our dream is to develop renewable energy infrastructure.	Mūsų svajonė – plėtoti atsinaujinančios energijos infrastruktūrą.
More and more older workers are looking for work.	Vis daugiau vyresnio amžiaus darbuotojų ieško darbo.
The champions voted unanimously to withdraw the titles.	Čempionai vienbalsiai nubalsavo už titulų atėmimą.
The trainee toured the room and sighed in frustration.	Stažuotojas apžiūrėjo kambarį ir nusivylęs atsiduso.
Noise spread from the basement to the bottom of the room.	Triukšmas sklido iš rūsio patalpos apačioje.
Being in a psychiatric institution is traumatic.	Atsidūrimas psichiatrinėje įstaigoje yra traumuojantis.
Time has stopped in that city.	Tame mieste laikas sustojo.
The cone on the volcano gradually leveled.	Kūgis ant ugnikalnio pamažu išsilygino.
Tomato sauce should be added to boiling water.	Pomidorų padažą reikia įpilti į verdantį vandenį.
You’ve never finished a single book.	Jūs niekada nebaigėte nė vienos knygos.
He believes in the usefulness of religion.	Jis tiki religijos naudingumu.
Our town is famous for its amazing views.	Mūsų miestelis garsėja nuostabiais vaizdais.
My aunt lives alone.	Mano teta gyvena viena.
Two boys were shot by a sniper.	Du berniukus nušovė snaiperis.
His laryngitis began to improve.	Jo laringitas pradėjo gerėti.
Whiskey burns my throat.	Viskis degina man gerklę.
It was raining far until night.	Lijo toli iki nakties.
Two men demonstrating golden wings.	Du vyrai, demonstruojantys auksinius sparnus.
This cake needs to be thickened.	Šį pyragą reikia sutirštinti.
There is water in this world.	Šiame pasaulyje yra vandens.
The bartender poured two drinks, then topped up the cup.	Barmenas įsipylė du gėrimus, tada papildė taurę.
She looked restless.	Ji atrodė nerami.
After reaching the goal, she stopped and bought a newspaper.	Pasiekusi tikslą ji sustojo ir nusipirko laikraštį.
Sometimes they don’t seem to care.	Kartais atrodo, kad jiems tai nerūpi.
The son was sent to school.	Sūnų išleido į mokyklą.
Drugs accelerate the integration of mental processes.	Psichikos procesų integraciją pagreitina narkotikai.
The rockets attracted hungry villagers.	Raketas traukė alkanus kaimo gyventojus.
His children grew up without a father.	Jo vaikai užaugo be tėvo.
The worn, padded toilet seat was cracked.	Susidėvėjusi, paminkštinta unitazo sėdynė buvo įskilusi.
All the children attended a school of faith.	Visi vaikai lankė tikėjimo mokyklą.
She had been angry at him for some time.	Ji jau kurį laiką ant jo pyko.
The streets were full of people.	Gatvės buvo pilnos žmonių.
His plan gives us another chance.	Jo planas suteikia mums kitą galimybę.
He broke into the room.	Jis įsiveržė į kambarį.
Hiking paradise.	Žygeivių rojus.
He barely managed to keep up with the class.	Jis vos spėjo suspėti klasėje.
They eventually triumphed.	Jie galiausiai triumfavo.
He was in tears.	Jis buvo ties ašaromis.
The cat caught the mouse.	Katė pagavo pelę.
There is a lot of pollution in the air.	Ore yra daug taršos.
Many of us long for a quiet life.	Daugelis iš mūsų trokšta ramaus gyvenimo.
Please recover my lost earring.	Prašau atgauti mano pamestą auskarą.
A bright red thread took him home.	Ryškiai raudonas siūlas nuvedė jį namo.
A mysterious object has fallen to the moon.	Paslaptingas objektas nukrito į mėnulį.
Remember to change the oil regularly.	Atminkite, kad alyvą turite keisti reguliariai.
Who will give the alarm?	Kas duos žadintuvą?
On the contrary, a repressive police state is lenient with regard to abortion.	Priešingai, represinė policijos valstybė yra nuolaidi abortų atžvilgiu.
A delicate solution was needed here.	Čia reikėjo subtilaus sprendimo.
This technique is rarely used in current conversation.	Ši technika retai naudojama dabartiniame pokalbyje.
A tall obelisk marks the tomb.	Aukštas obeliskas žymi kapą.
They drank tea and picked up their cups toast.	Jie vaišino arbata ir pakėlė savo puodelius skrebučiais.
The government has announced future road construction projects.	Vyriausybė paskelbė apie būsimus kelių tiesimo projektus.
Culture dominates everyday life.	Kultūra dominuoja kasdieniame gyvenime.
Be sure to study the text carefully.	Būtinai atidžiai išstudijuokite tekstą.
The chef had not yet finished preparing dinner.	Virėjas dar nebuvo baigęs ruošti vakarienės.
Only desperate people would like to live here.	Čia norėtų gyventi tik beviltiški žmonės.
But overall, everything went well.	Bet apskritai viskas klostėsi gerai.
Honey does not granulate.	Medus negranuliuoja.
The two populations mingled peacefully.	Abi populiacijos taikiai susimaišė.
The mole is a species of insect.	Kurmis yra vabzdžių rūšis.
The fault is the lack of proper enforcement.	Kaltė netinkamo vykdymo stoka.
Also find another way to school.	Taip pat susirask kitą kelią į mokyklą.
These activities increase our understanding of the natural world.	Ši veikla didina mūsų supratimą apie gamtos pasaulį.
Summer is warm.	Vasara šilta.
All citizens should have the right to vote.	Balsavimo teisė turėtų būti suteikta visiems piliečiams.
He convinced himself that he could control the situation.	Jis įtikino save, kad gali kontroliuoti situaciją.
The city has lost much of its fame.	Miestas prarado daug savo šlovės.
The city government wants to expand tourism.	Miesto valdžia nori plėsti turizmą.
The board met last night.	Valdyba susirinko vakar vakare.
She had a hard time taking a taxi.	Ji sunkiai paėmė taksi.
When it rains heavily, the river floods.	Kai stipriai lyja, upė patvinsta.
The desert is included, but it is prone to poverty.	Dykuma yra įtraukta, tačiau ji linkusi į skurdą.
This road will lead to the city.	Šis kelias nuves į miestą.
A smart salesperson sells in record time.	Sumanus pardavėjas parduoda per rekordiškai trumpą laiką.
The window frames rotted.	Langų rėmai pūvavo.
A fly roared across the room.	Po kambarį zujo musė.
He then decided to become a logger.	Po to jis nusprendė tapti medkirčiu.
Chamomile raises her delicate face towards the sun.	Ramunė pakelia savo gležną veidą link saulės.
There is no way out of the mess we are in.	Nėra jokios išeities iš netvarkos, kurioje esame.
The weeds were up to the knees.	Piktžolės buvo iki kelių.
But that makes it no less annoying.	Tačiau dėl to jis nėra mažiau erzinantis.
Two young children ran away.	Prabėgo du maži vaikai.
Before going to bed, she checked her email.	Prieš eidama miegoti ji patikrino savo el.
The air was permeated by the moans of the cicada.	Orą persmelkė skardus cikados aimana.
The song suddenly stopped.	Giesmė staiga nutrūko.
Sweat ran through her body.	Prakaitas nubėgo per kūną.
Wear sunglasses to protect your eyesight.	Dėvėkite akinius nuo saulės, kad apsaugotumėte regėjimą.
The flashlight burned faintly.	Žibalinė lempa degė silpnai.
There is a high probability of snowstorms this winter.	Šią žiemą didelė sniego audrų tikimybė.
Officially training new irregular civilians.	Oficialiai apmokomi nauji nereguliarūs civiliai.
Very bright stars scatter through the night sky.	Labai ryškios žvaigždės sklinda per naktinį dangų.
Many modern inertial navigation devices use a laser interferometer.	Daugelis šiuolaikinių inercinių navigacijos prietaisų naudoja lazerinį interferometrą.
The sun shining on the snow made the landscape shine.	Ant sniego šviečianti saulė privertė kraštovaizdį blizgėti.
Excessive use of marine habitats is a widespread problem.	Per didelis jūrų buveinių naudojimas yra plačiai paplitusi problema.
Species are under pressure from climate change.	Rūšys patiria spaudimą dėl klimato kaitos.
How many hours do you plan to work per week?	Kiek valandų planuojate dirbti per savaitę?
Huge trees shone in the sunlight.	Didžiuliai medžiai veržėsi saulės šviesos.
Better plant them now.	Geriau juos pasodinti dabar.
They hoped to sell the magazine abroad.	Jie tikėjosi žurnalą parduoti užsienyje.
Everything that arises must merge.	Viskas, kas kyla, turi susilieti.
Due to the lack of housing, rental prices have risen.	Dėl būsto trūkumo nuomos kainos pakilo.
The ruler’s hobby was horse racing.	Valdovo pomėgis buvo žirgų lenktynės.
I saw someone move to the window.	Pamačiau, kad kažkas judėjo prie lango.
The vote began on a bright and pleasant day.	Balsavimas prasidėjo šviesią ir malonią dieną.
Many parents were outraged by this decision.	Daugelis tėvų buvo pasipiktinę tokiu sprendimu.
Her memory was already impaired.	Jos atmintis jau buvo sutrikusi.
The north wind brought cold to the ground.	Šiaurės vėjas atnešė į žemę šaltį.
What is needed is not a guide, but a benevolent guide.	Reikia ne vadovo, o geranoriško vadovo.
I shuffled the cards.	Maišiau kortas.
Arnold's herd grew rapidly.	Arnoldo banda sparčiai didėjo.
Squirrels are cute, so people feed them.	Voveraitės mielos, todėl žmonės jas maitina.
It was finally raining.	Pagaliau atėjo lietus.
This rectangular building is less than a hundred yards.	Šis stačiakampis pastatas yra trumpesnis nei šimtas jardų.
Water vapor rises from the warm ground.	Iš šiltos žemės kyla vandens garai.
When heated, most metals expand.	Kaitinant, dauguma metalų plečiasi.
The boys are beating their books.	Berniukai muša savo knygas.
A lamp between the shadows.	Šviestuvas tarp šešėlių.
Quick about that, right?	Greitai apie tai, ar ne?
The operation went smoothly.	Operacija praėjo sklandžiai.
He carefully placed things on the kitchen table.	Jis atsargiai padėjo daiktus ant virtuvės stalo.
Fish cakes are traditional in that country.	Žuvies pyragaičiai toje šalyje yra tradiciniai.
The wine must be stored in a cold cellar.	Vyną būtina laikyti šaltame rūsyje.
She took over control of the ship.	Ji perėmė laivo valdymą.
An employee damaged the TV.	Darbuotojas apgadino televizorių.
To reduce the problem, more street lighting was installed.	Siekiant sumažinti problemą, įrengta daugiau gatvių apšvietimo.
The roof of the school is a slate.	Mokyklos stogas – šiferis.
Finally, when he reached the door, he turned around.	Galiausiai, priėjęs prie durų, jis apsisuko.
He was upset about the old woman's behavior.	Jis buvo sutrikęs dėl senos moters elgesio.
Discuss the benefits of the technology.	Aptarkite technologijos pranašumus.
He returns home late at night.	Namo jis grįžta vėlai vakare.
The distribution curves shifted slightly to the right.	Paskirstymo kreivės šiek tiek pasislinko į dešinę.
He is a stylish chest of drawers.	Jis stilingas komodas.
We found unusual animals on the coast.	Pakrantėje radome neįprastų gyvūnų.
Many animal species are endangered.	Daugelis gyvūnų rūšių nyksta.
The man had only a primary education.	Vyras turėjo tik pradinį išsilavinimą.
Gymnasium students attended a special meeting.	Gimnazistai dalyvavo specialiame susirinkime.
The school bus was late.	Mokyklinis autobusas vėlavo.
He was in the front row and smiling.	Jis buvo pirmoje eilėje ir šypsojosi.
Avoid looking directly at bright objects.	Venkite žiūrėti tiesiai į ryškius objektus.
His investigation led nowhere.	Jo tyrimas niekur nevedė.
She flies to work.	Ji skrenda į darbą.
Her wavy skirt covered the dirty footpaths.	Jos banguojantis sijonas dengė purvinus pėsčiųjų takus.
The scorching air spoiled everyone's mood.	Apniukęs oras sugadino visų nuotaiką.
It is necessary to use a lot of artificial chemicals in the production of plastics.	Gaminant plastiką būtina naudoti daug dirbtinių cheminių medžiagų.
There were neither tables nor chairs, only a wooden board.	Nebuvo nei stalų, nei kėdžių, tik medinė lenta.
The face of the rock is overgrown with vines.	Uolos veidas apaugęs vijokliais.
The senator seemed to know everyone.	Atrodė, kad senatorius pažįsta visus.
The city authorities have set up shelters for the homeless.	Miesto valdžia įrengė prieglaudas benamiams.
The princess was abducted on her trip.	Jos kelionėje princesė buvo pagrobta.
Users are critical of the software.	Vartotojai kritiškai žiūri į programinę įrangą.
A radical step, this change will be controversial.	Radikalus žingsnis, šis pokytis bus prieštaringas.
Roll the dice sums.	Susukite kauliukų sumas.
The form of government has changed.	Pasikeitė vyriausybės forma.
Sometimes judges disagree on specific legal issues.	Kartais teisėjai nesutaria dėl konkrečių teisės klausimų.
Hurry up and get dressed!	Paskubėk apsirengti!
The world's population is growing.	Pasaulio gyventojų skaičius vis didėjo.
She poured coffee into her cup.	Ji supylė kavą savo puodelyje.
Insights into the lives of people from other cultures.	Įžvalgos apie kitų kultūrų žmonių gyvenimus.
The dog barked furiously as he chased the deer.	Šuo įnirtingai lojo, kai vijosi elnią.
She opened the shutters and glanced.	Ji atidarė langines ir žvilgtelėjo.
Chicken tastes fantastic.	Vištiena fantastiško skonio.
Some protesters tried to keep us from going out.	Kai kurie protestuotojai bandė neleisti mums išeiti.
Ants crawled over his left ankle.	Ants šliaužė per kairę kulkšnį.
This city has a wonderful cultural heritage.	Šis miestas turi nuostabų kultūros paveldą.
A mixture of honey and nuts - a snack.	Medaus ir riešutų mišinys – užkandis.
He was disqualified.	Jis buvo pripažintas netinkamu tarnybai.
The oil spill left long-term damage.	Naftos išsiliejimas paliko ilgalaikę žalą.
All the members of my team were absolutely amazing.	Visi mano komandos nariai buvo visiškai nuostabūs.
The helicopter took off and took off west.	Sraigtasparnis pakilo ir pakilo į vakarus.
She was considered one of the best directors.	Ji buvo laikoma viena geriausių režisierių.
Despite the rain, business was booming.	Nepaisant lietaus, verslas vyko sparčiai.
He submitted a critical examination of the document before submitting it.	Prieš pateikdamas dokumentą, jis kritiškai išnagrinėjo dokumentą.
The image clearly showed that the baby is a girl.	Vaizdas aiškiai parodė, kad kūdikis yra mergaitė.
She cheers happily in her family’s garden.	Ji linksmai šėlo savo šeimos sode.
She leaned over and kissed him.	Ji pasilenkė ir pabučiavo jį.
He admitted that his actions were a mistake.	Jis pripažino, kad jo veiksmai buvo klaida.
I have to get out of this city.	Turiu išeiti iš šio miesto.
The sun bakes the earth like a ray.	Saulė kepina žemę kaip spindulys.
We can finally travel into space.	Pagaliau galime keliauti į kosmosą.
Now I understand why you are worried.	Dabar suprantu, kodėl tu nerimauji.
The chicken was sizzling.	Vištiena svirduliavo.
My grandfather says there is treasure in this cave.	Mano senelis sako, kad šiame urve yra lobis.
We left the dusty city far behind.	Dulkėtą miestą palikome toli už nugaros.
They sang and danced that evening.	Tą vakarą jie dainavo ir šoko.
Apparently, our average life expectancy has increased dramatically.	Matyt, mūsų vidutinė gyvenimo trukmė smarkiai pailgėjo.
The forest was dense with trees, vines, shrubs.	Miškas buvo tankus medžių, vynmedžių, krūmų.
The room is clean.	Kambarys švarus.
A wide range of frequently sold products have changed people’s lifestyles.	Didelis dažnai parduodamų produktų asortimentas pakeitė žmonių gyvenimo būdą.
They need three months to cross the border.	Jiems reikia trijų mėnesių, kad galėtų kirsti sieną.
Let's not let that happen.	Geriau to neleiskime.
The soldiers moved to the city.	Kariai persikėlė į miestą.
Money redeems happiness, but only in moderation.	Pinigai atperka laimę, bet tik saikingai.
Locals say she kept a mysterious artifact.	Vietiniai sako, kad ji saugojo paslaptingą artefaktą.
Cooking involves heating food.	Maisto gaminimas apima maisto šildymą.
Matches are toxic.	Degtukai yra toksiški.
A thief broke into four houses to steal property.	Vagis įsiveržė į keturis namus, kad pavogtų turtą.
I never expected that to happen.	Niekada nesitikėjau, kad taip nutiks.
We broke up after the party.	Po vakarėlio išsiskyrėme.
Unfortunately, the medication did not help.	Deja, vaistai nepadėjo.
These ingredients are used to make baking powder.	Šie ingredientai naudojami kepimo milteliams gaminti.
The parcel is quite heavy.	Siuntinys gana sunkus.
The platoon continued its march.	Būrys tęsė žygį.
They contributed to the fruit bowl.	Jie prisidėjo prie vaisių dubenyje.
The cable car down from the cliff was a lot of fun.	Lynų keltuvas žemyn nuo uolos buvo labai smagus.
Many of our noble cities reflect our culture.	Daugybė mūsų kilnių miestų atspindi mūsų kultūrą.
The children enjoyed returning home.	Vaikai džiaugėsi grįžimu namo.
This requires immediate action.	Tam reikia nedelsiant imtis veiksmų.
In some countries, walking in public places after sunset is prohibited.	Kai kuriose šalyse vaikščioti viešose vietose po saulėlydžio draudžiama.
Cars and trucks drive around the city every day.	Kasdien po miestą važinėja automobiliai ir sunkvežimiai.
Go and see what the noise is like.	Eik ir pažiūrėk, koks tas triukšmas.
The team managed to win the competition.	Komandai pavyko laimėti konkursą.
Work too dry.	Darbas per sausas.
Cheap Chinese exports are destroying our production base.	Pigus Kinijos eksportas griauna mūsų gamybos bazę.
The intersection was your point of arrival.	Sankryža buvo jūsų atvykimo taškas.
The girls painted their faces.	Merginos pasidažė veidus.
The rumor was denied.	Gandas buvo paneigtas.
They left the property to their grandson.	Turtą jie paliko anūkui.
He killed several people playing football.	Jis nužudė kelis futbolą žaidžiančius žmones.
The engineering feats of the ancient worlds may still surprise us.	Senovės pasaulių inžineriniai žygdarbiai vis dar gali mus nustebinti.
The blisters on our feet were horrible.	Pūslės ant mūsų kojų buvo siaubingos.
Stand up, please.	Atsistokite, prašau.
My horse suddenly rose.	Mano arklys staiga pakilo.
He refused to pay rent.	Jis atsisakė mokėti nuomos mokestį.
The king had an unusually large beard.	Karalius turėjo neįprastai didelę barzdą.
That city is in ruins.	Tas miestas griuvėsiai.
We walked the streets.	Vaikščiojome po gatves.
I don’t have time for gossip.	Neturiu laiko apkalboms.
Many of his friends work in government.	Daugelis jo draugų dirba vyriausybėje.
This route is more difficult than the alternative.	Šis maršrutas yra sunkesnis nei alternatyva.
Some friends came to help me.	Kai kurie draugai atėjo man padėti.
The trees grow right up to the waterline.	Medžiai auga iki pat vandens linijos.
The virus is known to kill several children every year.	Yra žinoma, kad virusas kasmet nužudo kelis vaikus.
Maybe this magic will help you.	Galbūt ši magija jums padės.
Many athletes suffer from malnutrition.	Daugelis sportininkų kenčia nuo netinkamos mitybos.
The parents tried to argue.	Tėvai bandė ginčytis.
It formed part of the outer galactic band.	Jis sudarė išorinės galaktikos juostos dalį.
She insisted that we meet at a popular sports bar.	Ji primygtinai reikalavo, kad susitiktume populiariame sporto bare.
How fast is a freight train?	Kaip greitai važiuoja krovininis traukinys?
Some employees live on the premises.	Kai kurie darbuotojai gyvena patalpose.
Life is so expensive!	Gyvenimas toks brangus!
And then she fainted.	Ir tada ji apalpo.
First, peel the potatoes well.	Pirmiausia gerai nušveiskite bulves.
My uncle said he was coming soon.	Mano dėdė pasakė, kad tuoj ateis.
No one appreciates her relentlessly strong nostrils.	Niekas neįvertina, kokių negailestingai tvirtų jos nasrų.
A green bar indicates that this parcel is for sale.	Žalia juostelė rodo, kad šis siuntinys parduodamas.
Insects, birds, fish and small animals depend on water.	Vabzdžiai, paukščiai, žuvys ir smulkūs gyvūnai priklauso nuo vandens.
His heavy eyebrows slightly bent.	Jo sunkūs antakiai šiek tiek sulenkti.
The whole neighborhood was overwhelmed.	Visa kaimynystė buvo priblokšta.
It is forbidden to fly too high.	Uždrausta skraidyti per aukštai.
Things people believe are not always true.	Dalykai, kuriais žmonės tiki, ne visada yra tiesa.
The new car is in the cabin.	Naujas automobilis yra salone.
The surface of the strip is lined with bright blue tiles.	Juostos paviršius išklotas ryškiai mėlyna plytelėmis.
Moving further north, the climate is freezing.	Judant toliau į šiaurę, klimatas šąla.
They require a lot of preparation.	Jie reikalauja didelio pasiruošimo.
The number of these sudden seizures has increased significantly.	Šių staigių priepuolių labai padaugėjo.
Keep an eye on your backpack.	Geriau stebėkite savo kuprinę.
He glanced out the window.	Jis žvilgtelėjo pro langą.
The water danced in the pool.	Vanduo šoko baseine.
Pour the eggs into a bowl.	Į dubenį supilkite kiaušinius.
But you look pretty pale.	Bet tu atrodai gana blyški.
Rain showers.	Lietus pliaupė.
The lawn was covered with a thick frost crust.	Veją dengė stora šerkšno pluta.
Pour the yeast into the warm milk.	Mieles supilkite į šiltą pieną.
He wore a leather coat and wore cowboy boots.	Jis avėjo odinį paltą ir avėjo kaubojiškus batus.
You can mimic sepsis with a traumatized patient.	Galite imituoti sepsį su traumą patyrusiu pacientu.
Let's hire more staff.	Pasamdykime daugiau darbuotojų.
Managers are encouraged to delegate responsibilities.	Vadovai raginami deleguoti atsakomybę.
The old woman swept her hand over her face.	Senutė perbraukė rankomis per veidą.
The men were heard shouting in protest of their innocence.	Buvo girdėti, kaip vyrai šaukė, protestuodami prieš savo nekaltumą.
It is close to the train station.	Jis yra netoli geležinkelio stoties.
The sky shows a kind of cloud set.	Danguje rodomas savotiškas debesų rinkinys.
We rarely meet after that.	Po to retai susitinkame.
The windmill squeaked as it spun.	Vėjo malūnas girgždėjo besisukdamas.
Voter turnout is very low in some constituencies.	Kai kuriose rinkimų apygardose rinkėjų aktyvumas labai mažas.
The leopard is an amazing animal.	Leopardas yra nuostabus gyvūnas.
In the bright dawn, the horizon shone red.	Ryškioje aušroje horizontas švytėjo rausvai.
On that occasion, the Prime Minister was very angry.	Ta proga premjeras labai supyko.
He drank water slowly.	Jis lėtai gėrė vandenį.
More and more children are moving to the island every year.	Kasmet į salą persikelia vis daugiau vaikų.
The forest has been declining every year.	Miškas kiekvienais metais mažėjo.
To keep the house clean, wash the kitchen floor.	Kad namai būtų švarūs, išplaukite virtuvės grindis.
Link to our previous discussion.	Nuoroda į mūsų ankstesnę diskusiją.
The oil crisis has created new tensions.	Naftos krizė sukėlė naują įtampą.
The surface of the island is dry and inhospitable.	Salos paviršius sausas ir nesvetingas.
The message seemed incredible.	Žinia atrodė neįtikėtina.
Big storms make it hard to work.	Dėl didelių audrų sunku dirbti.
Time to build a wall!	Laikas statyti sieną!
The years of civil war and famine lead to famine.	Pilietinio karo ir bado metai veda į badą.
There will be more news.	Bus daugiau naujienų.
The statue was erected in a prominent place.	Statula buvo pastatyta iškilioje vietoje.
He is afraid of the worst because of depression.	Dėl depresijos jis bijo blogiausio.
They left the courtroom.	Jie išėjo iš teismo salės.
The courtroom was quiet.	Teismo salėje buvo tylu.
I don’t support that lifestyle.	Aš nepritariu tokiam gyvenimo būdui.
Some ancient, hundred-year-old trees still stand.	Kai kurie senoviniai, šimtų metų senumo medžiai tebestovi.
He found the apartment in good condition.	Jis rado butą tinkamos būklės.
When she heard the news of his death, she was filled with tears.	Išgirdusi žinią apie jo mirtį, ji apsipylė ašaromis.
Players win when the time comes.	Žaidėjai laimi, kai ateina laikas.
Its effects have been felt all over the world.	Jo poveikis buvo jaučiamas visame pasaulyje.
She dropped the bag and ran away.	Ji numetė krepšį ir nubėgo.
The wooden frame of the house had fallen apart.	Medinis namo karkasas buvo iširęs.
Adenovirus caused a serious illness.	Adenovirusas sukėlė sunkią ligą.
The professor later noticed that such behavior was strange.	Vėliau profesorius pastebėjo, kad toks elgesys buvo keistas.
We were intrigued by the shiny, green vegetation.	Mus suintrigavo blizganti, žalia augmenija.
The cuckoo sang loud and clear.	Gegutė dainavo garsiai ir aiškiai.
The dragon hissed, flicking his tongue.	Drakonas sušnypštė, brūkštelėdamas liežuviu.
These gloves are great for cooking.	Šios pirštinės puikiai tinka gaminant maistą.
A crisp greeting is grated.	Traškus sveikinimas sutarkuotas.
She taught at the university.	Ji dėstė universitete.
Many mortals are trapped between the living and the dead.	Daugelis mirtingųjų yra įstrigę tarp gyvųjų ir mirusiųjų.
The treatment is very effective.	Gydymas yra labai veiksmingas.
It’s still one of my favorite poems.	Tai vis dar vienas mėgstamiausių mano eilėraščių.
The farmer who lost everything moved to the city.	Viską praradęs ūkininkas persikėlė į miestą.
It is thought to be a language that is difficult to learn.	Manoma, kad tai sunkiai išmokstama kalba.
He is suspected to have been quite bored.	Įtariama, kad jis buvo gana nuobodus.
In this magazine you will find all the latest sports news.	Šiame žurnale rasite visas naujausias sporto naujienas.
The requirement for a school exam is strict.	Mokyklinio egzamino reikalavimas yra griežtas.
She suffered from severe gastrointestinal pain.	Ji patyrė stiprų virškinamojo trakto skausmą.
He listened intently to her.	Jis įdėmiai jos klausėsi.
All citizens must pay taxes.	Visi piliečiai privalo mokėti mokesčius.
Make sure your pasta is not salty.	Patikrinkite, ar jūsų makaronai nėra sūrūs.
Congratulations.	Pasipylė sveikinimai.
Influenced and conquered.	Įsiliejo ir užkariavo.
To put it mildly, he was unhappy.	Švelniai tariant, jis buvo nepatenkintas.
The desert climate is tropical and subarctic.	Dykumos klimatas yra tropinis ir subarktinis.
The detective quickly removed several other suspects.	Detektyvas greitai pašalino kelis kitus įtariamuosius.
They want to measure the happiness of babies.	Jie nori išmatuoti kūdikių laimę.
A change in political thinking.	Politinio mąstymo pokytis.
Eagles are large birds.	Ereliai yra dideli paukščiai.
These trees were planted by our ancestors.	Šiuos medžius pasodino mūsų protėviai.
We cannot open these doors.	Mes negalime atidaryti šių durų.
Some materials contain sulfur.	Kai kuriose medžiagose yra sieros.
We first demolished an old building.	Pirmiausia nugriovėme seną pastatą.
The cat was sleeping on the roof.	Katė miegojo ant stogo.
I accidentally cut my leg while making.	Gamindama netyčia įsipjoviau koją.
She took the children to school.	Ji vežė vaikus į mokyklą.
They splashed in the pool.	Jie apsitaškė baseine.
Mayo supermarkets are in an optimal location.	Mayo prekybos centrai yra optimalioje vietoje.
Electrons are electric charges.	Elektronai yra elektros krūviai.
There are other ways to serve ice cream.	Yra ir kitų ledų patiekimo būdų.
The water turned into steam and then into steam.	Vanduo virto garais, o paskui garais.
It can be found in your room dressing dolls.	Jį galima rasti savo kambaryje besirengiančio lėles.
The roof was covered with steep slopes.	Stogas buvo dengtas stačiais šlaitais.
The baby's cry was heard from afar.	Iš toli girdėjosi kūdikio verksmas.
Always give the buyer the advantage of doubt.	Visada suteikite pirkėjui abejonių pranašumą.
The video game industry has long relied on illegal downloads.	Vaizdo žaidimų pramonė jau seniai pasikliauja nelegaliais atsisiuntimais.
Records show big profits.	Įrašai rodo didelį pelną.
The hike is well overcome.	Žygis gerai įveiktas.
Robots are becoming more common in society.	Robotai tampa vis įprastesni visuomenėje.
Fashion and lifestyle have evolved.	Mada ir gyvenimo būdas vystėsi.
They gathered in the kitchen.	Jie susirinko virtuvėje.
She held out her hand behind the seedling.	Ji ištiesė ranką už sodinuką.
We test the facts of our hypotheses.	Mes tikriname savo hipotezes faktais.
She scratched the cat's ear.	Ji katei įdrėskė už ausų.
In fact, there is a lot to be gained from observing nature.	Iš tiesų, stebint gamtą galima daug pasisemti.
Check that the butter is at room temperature.	Patikrinkite, ar sviestas yra kambario temperatūros.
Many commercial currencies are pegged to the dollar.	Daugelis komercinių valiutų yra susietos su doleriu.
Parachutes are flying in the air.	Parašiutai sklando oru.
His parents slept until he awoke.	Jo tėvai miegojo iki pabudimo.
Due to bad weather, traffic was disrupted.	Dėl blogų orų eismas trukdė.
Overwhelmed with work, he looked exhausted.	Perpildytas darbų jis atrodė išsekęs.
The neighborhood may look bleak, he says.	Kaimynystė gali atrodyti niūri, sako jis.
Students accumulated textbooks.	Mokiniai kaupė vadovėlius.
But all her children came.	Bet atėjo visi jos vaikai.
The Minister gave an exciting speech.	Ministras pasakė jaudinančią kalbą.
The smell of cider filled the room.	Sidro kvapas užpildė kambarį.
Natural disasters are further damaging the budget.	Stichinės nelaimės dar labiau kenkia biudžetui.
She wrote a love song.	Ji parašė meilės dainą.
Racers often suffer accidents.	Lenktynininkai dažnai nukenčia per avarijas.
A newspaper article complained of traffic jams.	Laikraščio straipsnis skundėsi eismo spūstimi.
As wealth increases, so does inequality	Kai didėja turtai, didėja ir nelygybė
We will not receive a salary this year.	Šiais metais atlyginimo negausime.
Trucks and other vehicles carry food cargo.	Sunkvežimiai ir kitos transporto priemonės gabena maisto krovinius.
They appreciate the pollution of the city.	Jie vertina miesto taršą.
We climbed a steep hill.	Įkopėme į stačią kalvą.
Scientists are still arguing over the reason.	Mokslininkai vis dar ginčijasi dėl priežasties.
These photos capture the massacre.	Šiose nuotraukose užfiksuotos žudynės.
The boy made a face.	Berniukas padarė veidą.
The banks of the river were overgrown with water lilies.	Upės krantai buvo apaugę vandens lelijomis.
Others eat.	Kiti valgo.
The cheese is often eaten with fruit.	Sūris dažnai valgomas su vaisiais.
The scones were fried in a little oil.	Paplotėliai buvo apkepti trupučiu aliejaus.
He was afraid to go to jail.	Jis bijojo patekti į kalėjimą.
Farmers on the island can get unreliable weather.	Ūkininkai saloje gali sulaukti nepatikimo oro.
The sound has come a long way.	Garsas nunešė ilgą kelią.
He fled to the barn, but soon	Jis pabėgo į tvartą, bet netrukus
Consideration of the matter will continue.	Klausimo svarstymas bus tęsiamas.
A minute's silence was maintained.	Buvo palaikyta tylos minute.
The king was very moved by his arguments.	Karalius buvo labai sujaudintas dėl savo argumentų.
Pour one glass of milk.	Supilkite vieną stiklinę pieno.
The local school was closed that day.	Vietinė mokykla tą dieną buvo uždaryta.
The dam created two large lakes.	Užtvanka sukūrė du didelius ežerus.
The baby had a thin, brittle face.	Kūdikis turėjo ploną, trapų veidą.
The snake has a stronger effect on many hormones.	Gyvatė stipriau veikia daugelį hormonų.
Albiona, her friends agreed, was like that.	Albiona, sutiko jos draugai, buvo tokia.
A fairy tale is common.	Pasaka yra įprasta.
The topic needs to be explored in more detail.	Temą reikia išnagrinėti išsamiau.
The criminals worked the land.	Baudžiavininkai dirbo žemę.
The poem was published in a magazine.	Eilėraštis buvo išspausdintas žurnale.
According to tradition.	Pagal tradiciją.
The leaves are green and shiny	Lapai žali ir blizgūs
Various organisms live in the oceans.	Vandenynuose gyvena įvairūs organizmai.
Two new films are released today.	Šiandien pristatomi du nauji filmai.
Opponents of arms control claim it saves lives.	Ginklų kontrolės priešininkai tvirtina, kad tai gelbsti gyvybes.
Many people leave their cars unlocked here.	Daug žmonių čia palieka neužrakintus automobilius.
Their efforts to save were in vain.	Jų pastangos sutaupyti buvo bergždžios.
In wet places, people build houses on piles.	Drėgnose vietose žmonės stato namus ant polių.
There are many towns and villages among these towns.	Tarp šių miestų yra daug miestelių ir kaimų.
The racers were hit by a sandstorm.	Lenktynininkus užklupo smėlio audra.
So what do you call this place?	Taigi, kaip jūs vadinate šią vietą?
The face of the alien is cold and unfriendly.	Ateivio veidas šaltas ir nedraugiškas.
The traffic was very poor this morning.	Šį rytą eismas buvo labai prastas.
The cedar tree throws needles like confetti.	Kedro medis spyglius meta kaip konfeti.
Explain the procedure for removing a broken tooth.	Paaiškinkite sugedusio danties šalinimo procedūrą.
Emergency calls are often ignored by the authorities.	Į pagalbos skambučius valdžios institucijos dažnai nepaiso.
The rural population continues to grow, so more employment is needed.	Gyventojų skaičius kaime ir toliau auga, todėl reikia daugiau užimtumo.
So theft is unlikely here.	Taigi vagystė čia mažai tikėtina.
He smiles and the image makes me nervous.	Jis šypsosi, o vaizdas mane nervina.
The bright flowers attracted attention.	Dėmesį patraukė ryškiaspalvės gėlės.
They began to delay development.	Jie pradėjo atidėti plėtrą.
The original meaning of the author has been retained in this translation.	Šiame vertime buvo išlaikyta pirminė autoriaus prasmė.
Hydrated silica, mineral quartz compounds.	Hidratuotas silicio dioksidas, mineralinio kvarco junginiai.
What are you planning for next weekend.	Ką planuoji kitą savaitgalį.
Dress modestly for the party.	Vakarėlyje apsirenkite kukliai.
Of course, this shot must remain very secret.	Žinoma, šis kadras turi likti labai slaptas.
Summer sweaters for sale.	Parduodu vasarinius megztinius.
Scientists suspect that humans in the universe are not alone.	Mokslininkai įtaria, kad žmonės visatoje nėra vieni.
They work hard.	Jie sunkiai dirba.
His speech mentioned a growing economy.	Jo kalba paminėjo augančią ekonomiką.
Repeat twenty times a day.	Kartokite dvidešimt kartų per dieną.
A citizen of a country has certain rights.	Šalies pilietis turi tam tikras teises.
There are vital organs in the chest.	Krūtinės ląstoje yra gyvybiškai svarbūs organai.
The shorter growing season was associated with a prolonged drought.	Trumpesnis auginimo sezonas buvo siejamas su užsitęsusia sausra.
Because of the kicks, these students make amateur shows.	Dėl spyrių šie mokiniai rengia mėgėjiškus pasirodymus.
Do not use the wrong type of paper.	Nenaudokite netinkamo tipo popieriaus.
Honey is produced by a certain bee.	Medų gamina tam tikra bitė.
Sugar is made from sugar beet.	Cukrus gaminamas iš cukrinių runkelių.
The harvest season is approaching.	Artėja derliaus šventės metas.
The region was remote.	Regionas buvo atokus.
The courts dismissed the defendant's appeal.	Teismai atsakovo apeliacinį skundą atmetė.
In ancient times, people bathed in healing hot springs.	Senovėje žmonės maudydavosi gydomosiose karštosiose versmėse.
If not treated properly, the disease can be fatal.	Jei nebus tinkamai gydoma, ši liga gali būti mirtina.
Trains run according to a set schedule.	Traukiniai važiuoja pagal nustatytą tvarkaraštį.
The prospects for educating people are quite bleak.	Švietimo žmonių perspektyvos yra gana niūrios.
The baseball team gets into the playoffs.	Beisbolo komanda patenka į atkrintamąsias.
The problem is that most people don’t vote.	Problema ta, kad dauguma žmonių nebalsuoja.
The degree of firmness must correspond to the cake.	Kietumo laipsnis turi atitikti pyragą.
The level crossing was busy.	Geležinkelio pervaža buvo judri.
He refused to allow the destruction of the area.	Jis atsisakė leisti sunaikinti šią apylinkę.
Keep workplaces clean.	Laikykite darbo vietas švarias.
Then she decided she would never get married.	Tada ji nusprendė, kad niekada netekės.
In autumn, the leaves peel off the ground.	Rudenį lapai plevėsuoja ant žemės.
In a synchronized movement, all the dancers stopped.	Sinchronizuotame judesyje visi šokėjai sustojo.
Her teaching methods were innovative.	Jos mokymo metodai buvo naujoviški.
His lollipop mysteriously disappeared.	Jo ledinukas paslaptingai dingo.
He turned on the machine.	Jis įjungė mašiną.
You have to arrive by morning.	Turite atvykti iki ryto.
The police confirmed the suspicion.	Policininkas įtarimą patvirtino.
The papers were washed ashore.	Popieriai išplauti ant kranto.
The sun hides the clouds.	Saulę slepia debesys.
No one seems to know much about it.	Atrodo, kad niekas apie jį daug nežino.
They filed a complaint.	Jie pateikė skundą.
She needed three cups of sugar.	Jai prireikė trijų puodelių cukraus.
The secretary smiles and fires you again.	Sekretorė šypteli ir vėl tave atleidžia.
Here is an example of a student’s work.	Čia yra studento darbo pavyzdys.
A firefighter found him lying in ruins.	Ugniagesys jį rado gulintį griuvėsiuose.
Any color ink can be used.	Galima naudoti bet kokį spalvotą rašalą.
It's time to go to sleep.	Pats laikas eiti miegoti.
We must all strive for good.	Visi turime siekti gėrio.
Many churches avoid legal problems when joining.	Daugelis bažnyčių vengia teisinių problemų įsijungdamos.
Huge crowds gathered at the wall.	Prie sienos susirinko didžiulės minios.
The demonstration gathered a small but passionate crowd.	Demonstracija sutraukė nedidelę, bet aistringą minią.
Paste the peacock feather on the cardboard.	Įklijuokite povo plunksną ant kartono.
The rebels tried to seize power by force.	Sukilėliai bandė perimti valdžią jėga.
Lower income groups bear the brunt of the tax burden.	Mažesnes pajamas gaunančioms grupėms tenka didžiausia mokesčių našta.
Collect these documents by the end of the day.	Surinkite šiuos dokumentus iki dienos pabaigos.
Simpson has appointed a new president.	Simpsonas paskyrė naują prezidentą.
The tools we use influence our thinking.	Mūsų naudojami įrankiai daro įtaką mūsų mąstymui.
In winter, the weather can be very cold.	Žiemą oras gali labai atšalti.
He is not an entrepreneur.	Jis nėra verslininkas.
We will need to have some kind of party.	Mums reikės surengti kokį nors vakarėlį.
The vegetables are fresh.	Daržovės yra šviežios.
She hopes to gain fame in the future.	Ateityje ji tikisi sulaukti šlovės.
A taxi took us to the hotel.	Taksi nuvežė mus į viešbutį.
She blushed, didn't run away.	Ji paraudo, nepabūgo.
The orchid has white, yellow, purple and red flowers.	Orchidėja turi baltų, geltonų, violetinių ir raudonų gėlių.
Cakes are a popular dessert.	Pyragai yra populiarus desertas.
She heard a noise behind her.	Ji išgirdo triukšmą už nugaros.
His mother was a civil servant.	Jo motina buvo valstybės tarnautoja.
This question is still too complicated for algebra.	Šis klausimas dar per sudėtingas algebrai.
The toy was brightly colored.	Žaislas buvo ryškių spalvų.
He put the skin of the apple in the trash.	Jis įdėjo obuolio odą į šiukšliadėžę.
She hesitated.	Ji dvejojo.
Last year we bought a new lawn mower.	Pernai įsigijome naują vejapjovę.
Use the right amount.	Naudokite tinkamą kiekį.
This city is known for its traditional architecture.	Šis miestas yra žinomas dėl savo tradicinės architektūros.
He was arrested for drunk driving.	Jis buvo sulaikytas už vairavimą išgėrus.
I have painted this portrait.	Esu nutapęs šį portretą.
The crew was not satisfied.	Įgula nebuvo patenkinta.
Don’t worry about it.	Nesijaudink dėl to.
He ordered gin and tonic.	Jis užsisakė džino ir toniku.
It was an unusually cold day.	Tai buvo neįprastai šalta diena.
The taxi driver drove me out.	Taksi vairuotojas mane išvarė.
This is a widely accepted practice.	Tai plačiai priimta praktika.
Everything was ready.	Viskas buvo paruošta.
She was appointed Executive Secretary.	Ji buvo paskirta vykdomąja sekretore.
She hugged her father, hugging him.	Ji apkabino tėvą, prisiglaudusi prie jo.
The sun was shining brightly that day.	Tą dieną skaisčiai švietė saulė.
Bears are raging in the woods.	Meškos siaučia miške.
Thousands of underground shocks shook the earth.	Žemę sukrėtė tūkstančiai požeminių smūgių.
This will probably serve us.	Tai tikriausiai mums pasitarnaus.
Volunteers campaigned for environmental protection.	Savanoriai agitavo už aplinkos apsaugą.
Increasingly, researchers are studying the brain.	Vis dažniau mokslininkai tiria smegenis.
The two opposite sides attacked each other.	Dvi priešingos pusės puolė viena kitą.
She took my hand.	Ji paėmė mano ranką.
He was bored at work.	Darbe jam buvo nuobodu.
She sighed with joy.	Ji sucypė iš džiaugsmo.
Local authorities carried out regular patrols.	Vietos valdžia vykdė eilinį patruliavimą.
Thick fog rolled through the valley.	Slėniu riedėjo tirštas rūkas.
He takes off his shorts.	Jis nusitraukia šortus.
The certificate will be served later.	Vėliau bus įteiktas sertifikatas.
Mankind has died more than once.	Žmonija mirė ne viena.
It uses pieces of fabric as pads.	Jis naudoja audinio gabalus kaip įklotus.
In words, they communicate with death.	Žodžiais jie bendrauja su mirtimi.
The kids were excited.	Vaikai buvo susijaudinę.
Busy people rarely spend time eating.	Užimti žmonės retai skiria laiko pavalgyti.
Mix all the ingredients.	Sumaišykite visus ingredientus.
Lightning flashed with her.	Kartu su ja mirktelėjo žaibas.
The untreated sauce ensured constant lubrication.	Neapdorotas padažas užtikrino nuolatinį sutepimą.
Stop complaining that your life is unfair.	Nustokite skųstis, kad jūsų gyvenimas yra nesąžiningas.
I hardly see him reading the newspapers.	Vargu ar matau jį skaitantį laikraščius.
His call went unanswered.	Jo skambutis liko neatsakytas.
Steam rises lazily from the top of the coffee.	Nuo kavos viršaus tingiai kyla garai.
One afternoon I went for a walk.	Vieną popietę išėjau pasivaikščioti.
Put a net, catch the fish.	Dedamas tinklas, gaudyk žuvį.
Why did the chicken cross the road?	Kodėl viščiukas perėjo per kelią?
There were thousands of tourists in the city.	Mieste buvo tūkstančiai turistų.
They will never forget your goodness.	Jie niekada nepamirš jūsų gerumo.
This disease is characterized by muscle weakness and swelling.	Šiai ligai būdingas raumenų silpnumas ir patinimas.
There were many students at the university.	Universitete buvo daug studentų.
Not surprisingly, some of them are crying.	Nenuostabu, kad kai kurie iš jų verkia.
In winter, the land is almost impassable.	Žiemą žemė beveik nepravažiuojama.
The sausage cracked in the pan.	Dešra suskilo keptuvėje.
This part borders that town.	Ši dalis ribojasi su tuo miesteliu.
True, she is a good cook.	Tiesa, ji yra gera kulinarė.
Violence here is endemic.	Smurtas čia yra endeminis.
Only two cars passed us on the highway.	Greitkelyje mus pralėkė tik dvi mašinos.
The prisoner was found guilty and sentenced to life imprisonment.	Kalinys buvo pripažintas kaltu ir nuteistas kalėti iki gyvos galvos.
The air is filled with otherworldly music.	Orą užpildo anapusinė muzika.
The clear stream flowed slowly down the mountain.	Skaidrus upelis lėtai tekėjo žemyn kalnu.
There are precious metals on the ocean floor.	Vandenyno dugne yra vertingų metalų.
Scientists have long sought to understand consciousness.	Mokslininkai jau seniai siekė suprasti sąmonę.
We saw them trampling and shooting through the wreckage.	Matėme, kaip jie trypė ir šaudo pro nuolaužas.
Mom and daughter were very close friends.	Mama ir dukra buvo labai artimos draugės.
His fate was sealed.	Jo likimas buvo užantspauduotas.
In the old days, buses were better ways to travel.	Senais laikais autobusai buvo geresni keliavimo būdai.
In the United States, it is common to shake hands.	Jungtinėse Valstijose įprasta paspausti ranką.
That was extremely important.	Tai buvo nepaprastai svarbu.
Old walls, mostly made of mortar, deteriorate quickly.	Senos sienos, daugiausia pagamintos iš skiedinio, greitai genda.
Its economic model is based on capitalism.	Jos ekonomikos modelis remiasi kapitalizmu.
The soldiers did a terrible thing.	Kareiviai tikrai padarė siaubingą poelgį.
Increased machine usage has increased productivity.	Padidėjęs mašinų naudojimas padidino našumą.
The sun was shining wonderfully today.	Šiandien nuostabiai švietė saulė.
The meat must be thoroughly fried.	Mėsa turi būti kruopščiai iškepta.
Student results are monitored regularly.	Reguliariai stebimi mokinių rezultatai.
The highway was completely paved.	Greitkelis buvo pilnai asfaltuotas.
The brothers argued that the land should be redistributed.	Broliai ginčijosi, kad žemė turi būti perskirstyta.
An alien is no different from a human being in the distance.	Ateivis per atstumą nesiskiria nuo žmogaus.
Some birds migrate at night.	Kai kurie paukščiai migruoja naktį.
They were divided into groups, each solving a different task.	Jie susiskirstė į grupes, kurių kiekviena sprendė skirtingą užduotį.
The aim is to reduce pollution.	Tikslas – sumažinti taršą.
Fishermen dispute this reasoning	Žvejai ginčija šį samprotavimą
The machine has learned through trial and error.	Mašina išmoko bandymų ir klaidų būdu.
Mashed garlic smell depressing.	Trinta česnako smarvė slegianti.
The fox also sheds its fur to support life.	Lapė taip pat nusimeta kailį, kad palaikytų gyvybę.
He prepares rice and fish for dinner.	Vakarienei jis ruošia ryžius ir žuvį.
Team morale was low.	Komandos moralė buvo žema.
She grumbled as she cooked, stirring the soup.	Ji niūniavo, kai virėte, maišydama sriubą.
Providing air transport is his top priority.	Oro transporto teikimas jam yra didžiausias prioritetas.
The kids grabbed me by the hand.	Vaikai sugriebė mane už rankos.
To save animals from slaughter, many people have become vegetarians.	Norėdami išgelbėti gyvūnus nuo skerdimo, daugelis žmonių tapo vegetarais.
The leaves have lost their green color.	Lapai prarado žalią spalvą.
I had to wait for a train forever.	Man teko amžinai laukti traukinio.
The experiment was successful.	Eksperimentas buvo sėkmingas.
The study is expected to yield many results.	Tikimasi, kad tyrimas duos daug rezultatų.
Fill the bowl profusely with nuts.	Gausiai pripildykite dubenį riešutais.
There are twelve statues in the park.	Parke yra dvylika statulų.
Fish are flying around.	Aplink plaukioja žuvys.
The woman mixed the wine with the water.	Moteris sumaišė vyną su vandeniu.
I am now too busy to complete this task.	Dabar esu per daug užsiėmęs, kad atlikčiau šią užduotį.
Most of the records she produces are instrumental.	Dauguma jos prodiusuojamų įrašų yra instrumentiniai.
The coral is pink and sticky, with many polyps.	Koralas yra rausvas ir lipnus, su daugybe polipų.
The water temperature remains constant.	Vandens temperatūra išlieka pastovi.
It seemed impossible for the army to triumph.	Atrodė neįmanoma, kad kariuomenė galėtų triumfuoti.
The weather has improved in the last week.	Pastarąją savaitę orai pagerėjo.
He had left and returned several times.	Jis kelis kartus buvo išvykęs ir grįžęs.
Members asked some difficult questions.	Nariai uždavė keletą sunkių klausimų.
He sent a runner to buy fresh eggs.	Jis išsiuntė bėgiką nusipirkti šviežių kiaušinių.
The corridor was lined with embroidered tapestries.	Koridorius buvo išklotas siuvinėtais gobelenais.
This was probably due to a variety of factors.	Greičiausiai tai lėmė įvairūs veiksniai.
Can the crowd hear us?	Ar minia mus girdi?
He is overweight, has pale skin and a noticeably concentrated belly.	Jis turi antsvorio, blyškia oda ir pastebimai susikaupęs pilvas.
She smiled in the early morning light.	Ankstyvą ryto šviesą ji nusišypsojo.
Would not fit through the door.	Netilptų pro duris.
In front, they planted palm trees.	Priekyje jie pasodino palmes.
A police officer closed the entire block.	Policininkas uždarė visą kvartalą.
People living on the coast are at greater risk.	Žmonės, gyvenantys pakrantėje, susiduria su didesne rizika.
The child slipped around aimlessly.	Vaikas be tikslo slampinėjo aplink.
A roadside ditch carried rainwater to the nearest pond.	Pakelės griovys lietaus vandenį nunešė į artimiausią tvenkinį.
He bounced off his brandy.	Jis vienu mauku atmušė savo brendį.
Do not allow the computer to start up in error.	Neleiskite kompiuteriui įsijungti per klaidą.
The drought made life very difficult.	Sausra labai apsunkino gyvenimą.
She hid behind the curtains.	Ji pasislėpė už užuolaidų.
The contract with the consulting company was concluded by the state.	Su konsultacine įmone sutartį sudarė valstybė.
Look at those birds in the sky.	Pažvelk į tuos paukščius danguje.
Cats often catch and carry fleas.	Katės dažnai gaudo ir nešioja blusas.
These days, it’s getting harder and harder	Šiomis dienomis tai darosi vis sunkiau
Some areas are suffering from an avian flu epidemic.	Kai kurios vietovės kenčia nuo paukščių gripo epidemijos.
The milk began to solidify.	Pienas pradėjo stingti.
Industrial development in the region has accelerated.	Pramonės plėtra regione paspartėjo.
He cleaned the field cleanly.	Jis švariai nušlavė lauką.
With these headphones, all your music will sound great.	Dėl šių ausinių visa jūsų muzika skambės puikiai.
There is little consensus on the reasons.	Mažai sutariama dėl priežasčių.
The boys made mud cakes.	Berniukai gamino purvo pyragus.
The groundwater level in the region has been depleted.	Regione buvo išeikvotas požeminis vandens lygis.
I lacked patience!	Man pritrūko kantrybės!
It’s basically dead.	Iš esmės tai negyva.
This is done to the limit.	Tai padaryta iki ribos.
The smell is unbearable.	Smarvė nepakenčiama.
The mother poured three cups of milk.	Motina išpylė tris puodelius pieno.
Some legal scholars are skeptical of this decision.	Kai kurie teisės mokslininkai šį sprendimą vertina skeptiškai.
The mood was sad.	Nuotaika buvo liūdna.
When we met, he smoked cigarettes.	Kai susitikome, jis rūkė cigaretes.
This piano has a piano cover.	Šis fortepijonas turi fortepijono viršelį.
The country is the opposite of the city.	Šalis yra miesto priešingybė.
She is preparing for tomorrow's exam.	Ji ruošiasi rytojaus egzaminui.
Most refugees are children.	Dauguma pabėgėlių yra vaikai.
The outbreak was followed by an influx of international victims.	Po protrūkio kilo tarptautinių aukų antplūdis.
She wanted to run a marathon.	Ji norėjo nubėgti maratoną.
His mouth was filled with strawberries.	Jo burną užpildė braškės.
We learned how to cook a slimy snake head.	Sužinojome, kaip virti gleivėtą gyvatės galvutę.
Many leaders and citizens continue to oppose this statement.	Daugelis lyderių ir piliečių ir toliau prieštarauja šiam teiginiui.
The guard arrived ten minutes later.	Sargybinis atvyko po dešimties minučių.
He hated to leave his childhood.	Jis nekentė palikti savo vaikystę.
The father, mother and child slept on the couch.	Tėvas, mama ir vaikas miegojo ant sofos.
He pressed the pause button.	Jis paspaudė pauzės mygtuką.
The parcel is stuck in the shipping box.	Siuntinys įstrigo siuntimo dėžutėje.
People once mined coal here.	Žmonės kadaise čia kasė anglį.
Please stop shouting.	Prašau nustoti šaukti.
There has been a serious dispute over this issue.	Dėl šio klausimo kilo rimtas ginčas.
The picnic was a success.	Piknikas pavyko.
He quietly closed the door for himself.	Jis tyliai uždarė duris už savęs.
This country needs materials to build new roads.	Šiai šaliai reikalingos medžiagos naujiems keliams tiesti.
The local band made their biggest hits.	Vietinė grupė atliko didžiausius savo hitus.
A small number of gangs carry out most of the violence.	Nedidelė dalis gaujų vykdo didžiąją dalį smurto.
The coast was very wooded.	Pakrantė buvo labai miškinga.
Place the chicken breast on a cutting board.	Vištienos krūtinėlę padėkite ant pjaustymo lentos.
Seeing some of the ships, the boy swayed straight.	Pamatęs kai kuriuos laivus, berniukas susvyravo tiesiai.
As she walked, the floorboard squeaked frighteningly barefoot.	Jai vaikščiojant basa gąsdinamai girgždėjo grindų lenta.
These plants were incredibly expensive.	Šie augalai buvo nepaprastai brangūs.
Without music, they don’t know much about me.	Be muzikos, jie apie mane nelabai žino.
Our country is highly regulated.	Mūsų šalis yra labai reguliuojama.
Despite the oncoming rain, he hurried home.	Nepaisydamas artėjančio lietaus, jis skubėjo namo.
She opened the registry.	Ji atidarė registrą.
Speaking slowly, he set out the theory.	Kalbėdamas lėtai, jis išdėstė teoriją.
This provides better control for normally trained dogs.	Tai užtikrina geresnę normaliai dresuotų šunų kontrolę.
Such a rule would not be practical.	Tokia taisyklė nebūtų praktiška.
The priest did not contest her decree.	Kunigas jos dekreto neginčijo.
Bicycles and cars share the road.	Dviračiai ir automobiliai dalijasi keliu.
The quilt is easy to make.	Lengva pasidaryti antklodę.
It was a short walk from here.	Nuo čia buvo kelios minutės pėsčiomis.
You can apply paint to your finger.	Dažus galite ištepti pirštu.
The cathedrals of the cathedral dominate the panorama of the city.	Katedros bokštai dominuoja miesto panoramoje.
Another public rally took place this morning.	Šį rytą įvyko dar vienas viešas mitingas.
None of his work was original.	Nė vienas jo darbas nebuvo originalus.
This city was almost completely abandoned.	Šis miestas buvo beveik visiškai apleistas.
Can a woman teach at school?	Ar moteris gali mokyti mokykloje?
The farm specializes in pea cultivation.	Ūkio specializacija – žirnių auginimas.
Many whales were trapped on the beach.	Daugelis banginių buvo įstrigę paplūdimyje.
The villagers revolted against the taxes.	Kaimo gyventojai sukilo prieš mokesčius.
Every year, several small earthquakes occur in these places.	Kiekvienais metais šiose vietose įvyksta keli nedideli žemės drebėjimai.
Cornflakes are not very tasty.	Kukurūzų dribsniai nėra labai skanūs.
The traveler pulled on into the darkness.	Keliautojas patraukė toliau į tamsą.
Chocolate hit her throat.	Šokoladas jai pataikė į gerklę.
She grabbed his hand.	Ji sugriebė jo ranką.
The dog ran after the cat.	Šuo nubėgo paskui katę.
The government has paved a new road nearby.	Šalia valdžia nutiesė naują kelią.
No doors were opened.	Nė vienos durys nebuvo atidarytos.
Nuro's sister often rubbed the bruise.	Nuro sesuo dažnai trindavo mėlynę.
The nearby rocks usually offer beautiful panoramic views.	Iš netoliese esančių uolų paprastai atsiveria gražūs panoraminiai vaizdai.
Dozens of police officers were lined up in the courtroom.	Prie teismo salės buvo išrikiuota keliolika policininkų.
The clouds of dust thickened again.	Dulkių debesys vėl tankėjo.
We need to show more generosity.	Turime parodyti daugiau dosnumo.
The community came together to comfort her.	Bendruomenė susibūrė jos paguosti.
Children are not allowed in the temple.	Vaikams neleidžiama įeiti į šventyklą.
Shrinkage is accompanied by an increase in temperature.	Susitraukimas lydimas temperatūros padidėjimo.
Out of impulse, he wrote her a letter.	Iš impulso jis parašė jai laišką.
The markets here never close.	Rinkos čia niekada neužsidaro.
The young boy climbed a tree.	Jaunas berniukas užlipo į medį.
Stop and smell the roses.	Sustokite ir užuoskite rožes.
Officials apologized.	Pareigūnai atsiprašė.
Puppies have an instinctive way to start playing.	Šuniukai turi instinktyvų būdą pradėti žaisti.
Eventually the monarch withdrew.	Galiausiai monarchas pasitraukė.
How long did it take to write this letter?	Kiek laiko užtruko parašęs šį laišką?
She was proud of the area.	Ji didžiavosi šiuo rajonu.
The herd pulled to the water pit.	Banda patraukė prie vandens duobės.
Scott's companion got into a heated argument.	Skoto palydovas įsivėlė į aštrų ginčą.
A shot was heard.	Pasigirdo šūvis.
On a rainy night, he drove home reluctantly.	Lietingą naktį jis nenoriai parvažiavo namo.
He says the world would be better off without war.	Jis sako, kad pasauliui būtų geriau be karo.
The waters revolve around a black hole.	Vandenys sukasi aplink juodąją skylę.
He employs illegal immigrants to work in his factory.	Jis įdarbina nelegalius imigrantus dirbti savo gamykloje.
India has many holy places.	Indija turi daug šventų vietų.
The baby was gurgling merrily.	Gimęs kūdikis linksmai gurguliavo.
The rich have many ways to increase their money.	Turtingieji turi daug būdų, kaip padidinti savo pinigus.
There was a certain awful smell around her.	Aplink ją tvyrojo tam tikras baisus kvapas.
He drove to work whistling loudly.	Jis važiavo į darbą garsiai švilpdamas.
We regret losing so many young men.	Apgailestaujame, kad praradome tiek daug jaunų vyrų.
The glory of scientific discovery can last a lifetime.	Mokslinio atradimo šlovė gali išlikti visą gyvenimą.
He owns this hotel.	Jam priklauso šis viešbutis.
The coach smiled enigmatically.	Treneris mįslingai nusišypsojo.
The products are already made.	Produktai jau pagaminti.
Put the cream in a chilled bowl.	Sudėkite grietinėlę į atšaldytą dubenį.
A storm is coming!	Artėja audra!
The strongest survived.	Stipriausi išgyveno.
The team color t-shirts are cool.	Komandos spalvų marškinėliai yra šaunūs.
When this happens, the plant becomes infected.	Kai tai atsitiks, augalas užsikrečia.
The report prepared by the expert group presents various problems.	Specialistų grupės parengtoje ataskaitoje pateikiamos įvairios problemos.
Do not leave this procedure in the afternoon.	Nepalikite šios procedūros popietei.
The ship finally moored on an uninhabited island.	Laivas pagaliau prisišvartavo prie negyvenamos salos.
The animal sank into the ground.	Gyvūnas įlindo į žemę.
I find it hard to concentrate in bright sunlight.	Man sunku susikaupti ryškioje saulės šviesoje.
The police commissariat was warned.	Buvo įspėtas policijos komisariatas.
I set out to climb the mountain.	Išsiruošiau kopti į kalną.
The government is committed to reducing poverty.	Vyriausybė yra įsipareigojusi mažinti skurdą.
It has been observed that this change takes eons to reach equilibrium.	Pastebėta, kad šis pokytis užtrunka eonus, kad pasiektų pusiausvyrą.
This room is twelve square meters in size.	Šis kambarys yra dvylikos kvadratinių metrų ploto.
Some albums are deleted every day.	Kai kurie albumai ištrinami kiekvieną dieną.
He accused me of fraud.	Jis apkaltino mane sukčiavimu.
Helga's house was unbearably cold.	Helgos namuose buvo nepakeliamai šalta.
Dust clouds rose in the distance.	Tolumoje kilo dulkių debesys.
He also plays guitar.	Jis taip pat groja gitara.
How can you help the earth?	Kaip galite padėti žemei?
He checked her answers and then gave the correct answers.	Jis patikrino jos atsakymus ir tada pateikė teisingus atsakymus.
The prime minister's statement has been widely criticized.	Premjero pareiškimas buvo plačiai kritikuojamas.
Alina ate salmon and rice.	Alina valgė lašišą ir ryžius.
The foreign company promised to change.	Užsienio bendrovė pažadėjo pakeisti.
Authorities changed owners through numerous violent clashes.	Valdžia pakeitė savininkus per daugybę smurtinių susirėmimų.
The poor were betrayed from their daily wages.	Vargšai buvo išvilioti iš savo dienos atlyginimo.
There was a sudden and welcome distraction,	Atsirado staigus ir sveikintinas išsiblaškymas,
No, this branch is no longer operational.	Ne, šis filialas nebeveikia.
Police sources say the suspect was detained without incident.	Policijos šaltiniai teigia, kad įtariamasis buvo sulaikytas be incidentų.
These primitive people could not read.	Šie primityvūs žmonės nemokėjo skaityti.
One of the group's goals is to preserve historic buildings.	Vienas iš grupės tikslų – išsaugoti istorinius pastatus.
The main reason is thought to be parameter errors.	Manoma, kad pagrindinė priežastis yra parametrų klaidos.
Chalk is a substance of calcium carbonate.	Kreida yra kalcio karbonato medžiaga.
It was recorded a few years ago.	Ji buvo užfiksuota prieš keletą metų.
Placing larger orders will help reduce costs.	Didesnių užsakymų pateikimas padės sumažinti išlaidas.
The boy was arrested for stealing from the store.	Berniukas buvo sulaikytas dėl vagystės iš parduotuvės.
After school, the guy runs home.	Po pamokų vaikinas bėga namo.
In a modern city, residents travel by subway.	Šiuolaikiniame mieste gyventojai keliauja metro.
A map will come in handy here.	Čia pravers žemėlapis.
There are many factors that affect costs.	Išlaidoms įtakos turi daug veiksnių.
They remain firmly convinced that war is wrong.	Jie išlieka tvirtai įsitikinę, kad karas yra neteisingas.
But she ignored him.	Bet ji jį ignoravo.
Man is quite good at collecting points.	Žmogus gana gerai sugeba rinkti taškus.
The trial of the accused has begun.	Prasidėjo kaltinamojo teismas.
These locks can be opened with a key.	Šias spynas galima atidaryti raktu.
You can get a better resolution.	Galite gauti geresnę rezoliuciją.
She entered the church and smiled at the priest.	Ji įėjo į bažnyčią ir nusišypsojo kunigui.
A man with a strange black face	Žmogus keistai juodo veido
The main exports are agricultural products.	Pagrindinis eksportas yra žemės ūkio produktai.
Two adventurers have recently disappeared.	Neseniai dingo du nuotykių ieškotojai.
My hair was wet from the rain.	Mano plaukai buvo šlapi nuo lietaus.
A huge explosion shook the entire city.	Didžiulis sprogimas supurtė visą miestą.
The workers in this factory earn a basic salary.	Šios gamyklos darbuotojai uždirba bazinį atlyginimą.
They gathered to protest the terrible trials.	Jie susirinko protestuoti prieš baisius išbandymus.
As the death toll rose, people protested noisily.	Didėjant žuvusiųjų skaičiui, žmonės triukšmingai protestavo.
The cockroach died instantly.	Tarakonas mirė akimirksniu.
The question of ownership is sometimes difficult.	Nuosavybės klausimas kartais yra sunkus.
That man stole all the banknotes.	Tas vyras pavogė visus banknotus.
The lizard moved slowly toward its bearing.	Driežas lėtai judėjo link savo guolio.
Hunters brought deer to the village.	Medžiotojai į kaimą atvežė elnių.
Work was not working but he was sitting at the phone.	Darbo nedirbo, o sėdėjo prie telefono.
I can’t love anything my lady.	Nieko negaliu mylėti mano ponia.
The family is in the mountains.	Šeima yra kalnuose.
Soil erosion has serious consequences.	Dirvožemio erozija turi rimtų pasekmių.
This industry produces many toxic chemicals.	Ši pramonė gamina daug nuodingų cheminių medžiagų.
We would advise those who asked for it.	Patartume tiems, kurie to paprašė.
A lot of movies travel less.	Nemažai filmų nukeliauja mažiau.
The advisor will help.	Patarėjas padės.
Soldiers were intoxicated with opium and taken captive.	Kareiviai buvo apsvaigę nuo opiumo ir išvilioti į nelaisvę.
We anticipate high profits from this new project.	Prognozuojame didelį šio naujo projekto pelną.
Elephants were once a ubiquitous sight on the city streets.	Drambliai kadaise buvo visur esantis vaizdas miesto gatvėse.
Angry villagers staged a protest rally.	Įpykę kaimo gyventojai surengė protesto mitingą.
In summer, pears are the largest.	Vasarą kriaušės būna didžiausios.
She called the police.	Ji paskambino policijai.
He washed it with whiskey.	Jis nuplovė jį viskiu.
The computer screen lights up.	Kompiuterio ekranas užsidegė.
He fought desperately.	Jis beviltiškai kovojo.
These facts need to be communicated to the general public.	Šiuos faktus reikia pranešti platesnei visuomenei.
There is no point in waiting outside.	Nėra prasmės laukti lauke.
Gong was brought in.	Gongas buvo įneštas.
He tore the letter in two and was angry.	Jis perplėšė laišką į dvi dalis, jame kilo pyktis.
We celebrated yesterday with beer and delicious food.	Vakar šventėme su alumi ir skaniu maistu.
We were overwhelmed by the stench.	Mus apėmė smarvė.
But it is also difficult for banks to lend money.	Tačiau bankams taip pat sunku skolinti pinigų.
The cement block was tested.	Buvo išbandytas cemento blokas.
A department store has recently opened here.	Neseniai čia atidaryta universalinė parduotuvė.
She cried quietly for the loss of her beloved husband.	Ji tyliai verkė dėl mylimo vyro netekties.
They suspected foreigners but did not know what.	Jie įtarė užsieniečius, bet nežino, kas.
Our goal is to help as many people as possible.	Mūsų tikslas – padėti kuo daugiau žmonių.
The king was charming and beautiful.	Karalius buvo žavus ir gražus.
It is wise to have good relations with your neighbors	Išmintinga palaikyti gerus santykius su kaimynais
It was possible to see the monks spinning through the water.	Buvo galima pamatyti, kaip vienuoliai sukasi per vandenį.
The trouble with felicula is that they are so short.	Felikulų bėda ta, kad jie tokie trumpi.
She sat in silence, thinking.	Ji sėdėjo tylėdama, susimąsčiusi.
He dedicated his life to the pursuit of wisdom.	Jis paskyrė savo gyvenimą išminties siekimui.
Consumer prices have fallen sharply.	Vartojimo prekių kainos smarkiai nukrito.
A thief stole my camera.	Vagis pavogė mano fotoaparatą.
People of all cultures felt fear and pain.	Visų kultūrų žmonės jautė baimę ir skausmą.
Athletic build, broad shoulders and wide chest.	Atletiško kūno sudėjimo, plačiais pečiais ir plačia krūtine.
Police officers stood over terrorists raising their arms.	Policijos pareigūnai stovėjo virš teroristų, iškėlę ginklus.
Heat the pan over medium heat.	Įkaitinkite keptuvę ant vidutinės ugnies.
It's pretty simple.	Tai gana paprasta.
Research on these issues has been neglected for many years.	Šių klausimų tyrimai daugelį metų buvo apleisti.
It was a clear day.	Buvo giedri diena.
This lake is rich in fish.	Šiame ežere gausu žuvų.
The young woman was happy with the approval.	Jauna moteris džiaugėsi pritarimu.
The party took place in the garden.	Vakarėlis vyko sode.
There are many lakes in this area.	Šioje srityje yra daug ežerų.
I decided to read another book.	Nusprendžiau perskaityti dar vieną knygą.
The games will be broadcast on TV.	Žaidimai bus transliuojami per televiziją.
I saw a white dove	Pamačiau baltą balandį
However, this feeling is usually short-lived.	Tačiau šis jausmas paprastai yra trumpalaikis.
Formed from the soil, this is the essence of life.	Susidaręs iš dirvožemio, tai yra gyvenimo esmė.
The commercials were a lot of fun!	Reklamos buvo labai smagios!
The storm was devastating.	Audra buvo niokojanti.
We need to address public opinion.	Turime kreiptis į viešąją nuomonę.
She drank cappuccino and lit a cigarette.	Ji išgėrė kapučino ir prisidegė cigaretę.
Many different activities were organized.	Buvo surengta daug įvairių veiklų.
He speaks openly about the war.	Jis atvirai kalba apie karą.
The army is staffing.	Kariuomenė komplektuoja.
Such behavior is unacceptable.	Toks elgesys yra nepriimtinas.
So you killed and others just watched?	Taigi, jūs žudėte, o kiti tiesiog žiūrėjo?
The tornado moved quickly, leaving the devastation.	Tornadas pajudėjo greitai, palikdamas nusiaubimą.
Using ostrich manure as a fertilizer is not bad.	Stručių mėšlą naudoti kaip trąšą nėra blogai.
She came inside.	Ji atėjo į vidų.
The demand for her works of art has been steadily growing.	Jos meno kūrinių paklausa nuolat augo.
The coach of the athlete warned him not to attend in bad weather.	Sportininko treneris įspėjo jį nedalyvauti prastu oru.
The probe was used to collect dust samples.	Zondas buvo skirtas dulkių mėginiams rinkti.
The ice is melting.	Ledas tirpsta.
Substantial change is almost guaranteed.	Esminiai pokyčiai beveik garantuoti.
Workers waited as they crossed the road.	Darbininkai laukė eidami per kelią.
The government should publicly condemn such behavior.	Vyriausybė turėtų viešai pasmerkti tokį elgesį.
The bike has two wheels spun together.	Dviratis yra du kartu susukti ratai.
The dentist drilled a decaying tooth.	Odontologas išgręžė gendantį dantį.
A little money will do it all.	Šiek tiek pinigų padarys viską.
Place your desk now.	Padėkite savo stalą dabar.
There are ten words in this sentence.	Šiame sakinyje yra dešimt žodžių.
Everything north of the city is low in rainfall.	Viskas, kas yra į šiaurę nuo miesto, yra mažai kritulių.
The boss threatened to resign.	Viršininkas pagrasino atsistatydinti.
This is a whole new planet.	Tai visiškai nauja planeta.
Gold round coin without head.	Auksinė apvali moneta be galvos.
It happened on a long, brown road of mud.	Tai atsitiko ilgame, rudame purvo kelyje.
Gradually, change took place.	Pamažu įvyko pasikeitimas.
The angry prime minister rules the country.	Piktas ministras pirmininkas valdo šalį.
The opposition has made its intentions clear.	Opozicija aiškiai išreiškė savo ketinimus.
Big cats have four legs.	Didelės katės turi keturias kojas.
We often ate dhokla together.	Dažnai kartu valgydavome dhokla.
You don’t even have to think about it.	Jums net nereikia apie tai galvoti.
The prisoner was taken out of the courtroom by chains.	Kalinys iš teismo salės buvo išvestas grandinėmis.
Most people in this region work in agriculture.	Dauguma žmonių šiame regione dirba žemės ūkyje.
It can move one little finger.	Jis gali pajudinti vieną mažąjį pirštą.
The soldiers surrounded the village.	Kariai apsupo kaimą.
They lived together for years, years without knowing it.	Jie gyveno kartu metus, metus, nežinodami.
They are everywhere, he said.	Jie yra visur, sakė jis.
She spent a lot on clothes and shoes.	Ji daug išleido drabužiams ir batams.
No one could help them.	Niekas jiems negalėjo padėti.
Cattle ate from piles of grass.	Galvijai ėdė nuo sukrautų žolės krūvų.
The council met in camera.	Taryba posėdžiavo už uždarų durų.
Grease works wonders.	Tepalas daro stebuklus.
The railway building causes many accidents.	Geležinkelio pastatas sukelia daug avarijų.
The chemist's experiment yielded results.	Chemiko eksperimentas davė rezultatų.
The ripe banana is easily peeled off the stem.	Prinokęs bananas lengvai nuplėšiamas nuo stiebo.
Do you think new infrastructure projects should be undertaken?	Ar, jūsų nuomone, reikėtų imtis naujų infrastruktūros projektų?
Many of the trees in the region are pine.	Daugelis regiono medžių yra pušys.
Soldiers searched her luggage.	Kareiviai apieškojo jos bagažą.
The planes fell within minutes of each other.	Lėktuvai nukrito per kelias minutes vienas nuo kito.
He was alarmed by the incredible speed.	Jį sunerimo neįtikėtinas greitis.
These are the rite of passage for all new students.	Tai visų naujų studentų perėjimo apeigos.
The tone was formal.	Tonas buvo formalus.
Farm productivity will decline in the coming years.	Ūkių produktyvumas ateinančiais metais mažės.
The train travels at a speed of thirty miles per hour.	Traukinys juda trisdešimties mylių per valandą greičiu.
These obstacles must be overcome.	Šios kliūtys turi būti įveiktos.
Pre-war speeches were already being prepared.	Kalbos prieš karą jau buvo rengiamos.
The crow can fly away from the falcon.	Varna gali išskristi nuo sakalo.
Milk contains many vital nutrients.	Piene yra daug gyvybiškai svarbių maistinių medžiagų.
He described himself as a professional gambler.	Save jis apibūdino kaip profesionalų lošėją.
The builder did not respond.	Statybininkas neatsakė.
People who eat red meat think they are healthier.	Žmonės, kurie valgo raudoną mėsą, mano, kad yra sveikesni.
The Empress arrived at her destination with great fanfare.	Imperatorė atvyko į savo kelionės tikslą su didžiule fanfara.
The bags were heavy.	Krepšiai buvo sunkūs.
It was hard, but it worked.	Tai buvo sunku, bet pavyko.
It is very important that the penis is clean.	Labai svarbu, kad varpas būtų švarus.
Among the places offered is this building.	Tarp siūlomų vietų yra šis pastatas.
The ship was carefully placed on the ground.	Laivas buvo atsargiai padėtas ant žemės.
The picture is on the wall.	Paveikslas yra ant sienos.
Researchers have developed a vaccine to control the disease.	Mokslininkai sukūrė vakciną šiai ligai kontroliuoti.
Britain is the most significant player on the world stage.	Didžioji Britanija yra reikšmingiausia žaidėja pasaulinėje arenoje.
Almost immediately she found a guy.	Beveik iš karto ji susirado vaikiną.
She landed on the ground by the river	Ji tupėjo ant žemės prie upės kranto
The powerful typhoon did great damage.	Galingas taifūnas padarė didelę žalą.
The scariest time.	Pats baisiausias metas.
His words were even more incomprehensible than usual.	Jo žodžiai buvo dar labiau nesuprantami nei įprastai.
The number of swimmers drowned by crocodiles increased last year.	Pernai padaugėjo nuo krokodilų nuskendusių plaukikų.
The pot was half full of water.	Puodas buvo pusiau pilnas vandens.
The guinea pigs turned and smiled at the crowd.	Jūros kiaulės apsisuko ir šyptelėjo į minią.
The injured man was taken to hospital.	Sužalotas vyras išvežtas į ligoninę.
All of these species are threatened with extinction.	Visoms šioms rūšims gresia išnykimas.
The shy creature began to hide.	Drovi būtybė ėmė slėptis.
His phone beeped.	Jo telefonas cyptelėjo.
Many people were baffled by the eccentric scene.	Daugelį žmonių suglumino ekscentriška scena.
Decide whether to fold the sheet or not.	Nuspręskite, sulankstyti lapą ar ne.
They first learned how to farm from their grandparents.	Ūkininkauti jie pirmiausia išmoko iš senelių.
Statues of commanders rose above the village square.	Virš kaimo aikštės iškilo vadų statulos.
He saw the murder of his father.	Jis matė savo tėvo nužudymą.
There are several types of pasta.	Yra keletas makaronų rūšių.
Then the soldiers marched home	Tada kareiviai nužygiavo namo link
The water ran through the old pipes.	Vanduo bėgo per senus vamzdžius.
The meaning of the poem is personal and subjective.	Eilėraščio prasmė yra asmeninė ir subjektyvi.
The cold wind bit my cheeks.	Šaltas vėjas graužė mano skruostus.
The earthquake caused great damage.	Žemės drebėjimas padarė didelę žalą.
The seagull watched curiously.	Žuvėdra smalsiai stebėjo.
The rock was several hundred meters high.	Uola buvo kelių šimtų metrų aukščio.
People know very little about it.	Žmonės apie jį žino labai mažai.
They do a lot of research here.	Jie čia atlieka daug tyrimų.
He meets at her house every night.	Kiekvieną vakarą jis susitinka jos namuose.
She found it in the depths of his pocket.	Ji rado jį kišenės gilumoje.
Would you like any solids in your mustard soup?	Ar norėtumėte kokių nors kietųjų dalelių savo miso sriuboje?
It is always better to be honest.	Visada geriau būti sąžiningam.
i will go to the restaurant.	eisiu į restoraną.
Many farmers are dependent on roads.	Daugelis ūkininkų yra priklausomi nuo kelių.
It was an act of terror.	Tai buvo teroro aktas.
There are four types of bacterial infections.	Yra keturių tipų bakterinės infekcijos.
The sale of these stocks is poor at best.	Šių akcijų pardavimas geriausiu atveju yra prastas.
This project did not follow safety rules.	Šiame projekte buvo nesilaikoma saugos taisyklių.
This condition is related to a powerful virus.	Ši būklė yra susijusi su galingu virusu.
The region has a long history of literature.	Regionas turi ilgą literatūros istoriją.
The king roared outside.	Lauke griaudėjo karalius.
His father was a surgeon.	Jo tėvas buvo chirurgas.
The surgeon was very careful during the operation.	Chirurgas operacijos metu buvo labai atsargus.
The easy turn of the race car shocked the crowd.	Lengvas lenktyninio automobilio posūkis sukrėtė minią.
Some things will remain a secret forever.	Kai kurie dalykai amžinai liks paslaptimi.
The bird population will decline this century.	Paukščių populiacija šį šimtmetį sumažės.
Her soft brown eyes looked at the room.	Jos švelnios rudos akys žvelgė į kambarį.
Please refrain from smoking while eating.	Valgydami prašau susilaikyti nuo rūkymo.
When you add salt to the water, it will not boil.	Įdėjus druskos į vandenį, jis neužvirs.
Children learn their mother tongue naturally.	Vaikai gimtosios kalbos mokosi natūraliai.
He maintains a positive outlook on life.	Jis išlaiko teigiamą požiūrį į gyvenimą.
Everything has improved since school started.	Prasidėjus mokyklai, viskas pagerėjo.
Some kittens are born without eyes.	Kai kurie kačiukai gimsta be akių.
A young man helps an elderly man.	Jaunas vyras padeda pagyvenusiam žmogui.
The minister spoke about the decline in car travel.	Ministras kalbėjo apie kelionių automobiliu mažėjimą.
The city was administered by the emirate.	Miestą administravo emyratas.
They slid to each other.	Jie slinko vienas prie kito.
A drop of dark liquid dripped from her finger.	Jai nuo piršto nuvarvėjo tamsaus skysčio lašas.
My father opposes the war.	Mano tėvas priešinasi karui.
Desert is a geographical term.	Dykvietė yra geografinis terminas.
Drink juice, please.	Išgerk sulčių, prašau.
The town was famous for its ornamental gardens.	Miestelis garsėjo savo dekoratyviniais sodais.
Demand for cars is growing.	Automobilių paklausa auga.
He forgot his birthday again.	Jis vėl pamiršo savo gimtadienį.
He has a large family.	Jis turi didelę šeimą.
People were generally more open.	Žmonės apskritai buvo atviresni.
The river flows from the nearby hills.	Upė išteka iš šalia esančių kalvų.
He looked around carefully, guarding his pursuers.	Jis atsargiai apsidairė, saugodamasis savo persekiotojų.
Stand in a circle and look back at each other.	Atsistokite ratu ir atsigręžkite vienas į kitą.
Be very careful where you help with the find.	Būkite labai atsargūs, kur padėsite radinį.
The people of the area are hospitable and friendly.	Rajono žmonės svetingi ir draugiški.
He realized he was behaving incredibly stupid.	Jis suprato, kad elgiasi neįtikėtinai kvailas.
Focus intervals shorten.	Dėmesio intervalai trumpėja.
The goal is an important cultural institution.	Tikslas – svarbi kultūros institucija.
The other player turned his turn.	Kitas žaidėjas pasuko savo eile.
It’s a long way down.	Tai ilgas kelias žemyn.
Bail is rarely provided to police officers.	Policijos pareigūnams retai suteikiamas užstatas.
The tibia is connected to the clavicle.	Blauzdikaulis yra prijungtas prie šeivikaulio.
All the children were very excited.	Visi vaikai labai susijaudino.
The artist used light blue, green, and light yellow.	Menininkas naudojo šviesiai mėlyną, žalią ir šviesiai geltoną spalvas.
Everything's alright.	Viskas gerai.
His actions were declared heroic.	Jo veiksmai buvo paskelbti herojiškais.
It is a little away from the center.	Jis yra šiek tiek atstumu nuo centro.
The family went on vacation.	Šeima išvyko atostogų.
She is looking forward to the day they get married.	Ji nekantriai laukia dienos, kai jie susituoks.
The witch's quick departure made the prince think.	Skubus raganos pasitraukimas privertė princą susimąstyti.
Coal is used to produce steel and electricity.	Anglis naudojama plieno ir elektros gamybai.
A node in a wireless computer network.	Mazgas belaidžiame kompiuterių tinkle.
The choir will be asked to pause.	Choras bus paprašytas pristabdyti.
The summer holidays were too short.	Vasaros atostogos buvo per trumpos.
The river meanders through the city.	Per miestą vingiuoja upė.
They often need to work in the late hours.	Jiems dažnai reikia dirbti vėlyvomis valandomis.
People were hungry for news.	Žmonės buvo alkani naujienų.
My heart stopped.	Mano širdis sustojo.
The snow was slowly melting from the trees.	Sniegas lėtai tirpo nuo medžių.
So the company decided to move to another country.	Taigi įmonė nusprendė persikelti į kitą šalį.
The water looks clean but is actually contaminated.	Vanduo atrodo švarus, bet iš tikrųjų yra užterštas.
It was a man who loved his garden.	Tai buvo žmogus, kuris mylėjo savo sodą.
The interior of this house is decorated with antiques.	Šio namo vidus apstatytas antikvariniais daiktais.
The ship sank in less than an hour.	Laivas nuskendo greičiau nei per valandą.
The patient was given a strong infusion.	Pacientui buvo duotas stiprus užpilas.
When creative people see color, they get excited.	Kai kūrybingi žmonės mato spalvą, jie susijaudina.
He was a very good dancer, by the way.	Jis, beje, buvo labai geras šokėjas.
The stain from his shirt is hard to remove.	Dėmę nuo jo marškinių sunku pašalinti.
She danced slowly, sensually, annoyingly with the serpent sorcerer.	Ji lėtai, jausmingai, erzindama šoko su gyvačių kerėju.
Fear of radiation poisoning is widespread in this village.	Baimė apsinuodyti radiacija šiame kaime plačiai paplitusi.
Add enough milk to form a very thick sauce.	Įpilkite tiek pieno, kad susidarytų labai tirštas padažas.
The farmer's wife died giving birth to twins.	Ūkininko žmona mirė gimdydama dvynius.
She had no control over her emotions and started crying.	Ji nesuvaldė emocijų ir pradėjo verkti.
We can provide a comprehensive list of sellers of organic products.	Galime pateikti išsamų ekologiškų produktų pardavėjų sąrašą.
The wedding lasted three days.	Vestuvės truko tris dienas.
The fate of this list is unclear.	Šio sąrašo likimas neaiškus.
The bright sun went down, roasting the earth.	Nusileido ryški saulė, apkepindama žemę.
His poem won first place in the Republican Poetry Competition.	Jo eilėraštis laimėjo pirmąją vietą respublikiniame poezijos konkurse.
The last few speakers have been controversial.	Keli pastarieji kalbėtojai buvo prieštaringi.
The gentleman told her to sit down.	Ponas liepė jai atsisėsti.
A small flock of birds flew across the river.	Per upę praskrido nedidelis būrys paukščių.
Their hard work paid off.	Jų sunkus darbas atsipirko.
She was furious that her mother was still not sleeping.	Ji buvo įsiutę, kad jos mama vis dar nemiegojo.
The engineer says he is a man of ideas.	Inžinierius sako esąs idėjų žmogus.
The filter is not only used to remove dirt.	Filtras naudojamas ne tik nešvarumams pašalinti.
It will not be easy to win the debate.	Debatus laimėti nebus lengva.
The grass is shaking.	Žolė dreba.
Scientists have collected data to create a map of the earth.	Mokslininkai rinko duomenis, kad sukurtų žemės žemėlapį.
She was never unfaithful.	Ji niekada nebuvo neištikima.
Both suspects denied guilt.	Abu įtariamieji kaltę neigė.
He switched to another channel.	Jis persijungė į kitą kanalą.
Grips rotate overhead.	Virš galvos sukasi grifai.
Rivers are an integral part of many countries.	Upės yra neatsiejama daugelio šalių dalis.
Please do the exercises.	Prašome atlikti pratimus.
Locals are responsible for maintaining this park.	Vietos gyventojai yra atsakingi už šio parko priežiūrą.
We will face many challenges in the coming years.	Ateinančiais metais susidursime su daugybe iššūkių.
The service was down.	Paslauga buvo sutrikdyta.
Many were injured in the accident on the narrow road.	Per avariją siaurame kelyje daug sužeistų.
The dishwasher is stuck.	Indaplovė užstrigo.
The reporter apologized and promised to do better.	Žurnalistas atsiprašė ir pažadėjo padaryti geriau.
Glaciers occupy most of the landscape in this region.	Šiame regione didžiąją kraštovaizdžio dalį užima ledynai.
The text consists of a literary passage and questions.	Tekstą sudaro literatūrinė ištrauka ir klausimai.
The ash could not be removed from the upholstery.	Pelenų buvo neįmanoma pašalinti iš apmušalų.
Extreme rains can cause erosion.	Didelis ekstremalus lietus gali sukelti eroziją.
The employee counted his money and changed his mind.	Darbuotojas suskaičiavo savo pinigus ir persigalvojo.
There are five bedrooms.	Yra penki miegamieji.
It is customary to offer tea immediately.	Įprasta iš karto pasiūlyti arbatos.
Shake the lettuce leaves in a large bowl.	Į didelį dubenį sukrėskite salotų lapus.
There is nothing more wonderful than the sound of strings.	Nėra nieko nuostabesnio už stygų skambesį.
The mountains attracted tourists from all over the world.	Kalnai traukė turistus iš viso pasaulio.
Even lobsters bury their young.	Net omarai laidoja savo jauniklius.
Helping someone is the first step to understanding it.	Padėti kam nors yra pirmas žingsnis siekiant jį suprasti.
A fire broke out near the national park.	Šalia nacionalinio parko kilo gaisras.
The young man was tall, about six feet.	Jaunuolis buvo aukštas, maždaug šešių pėdų.
Please open the windows, please.	Atidarykite langus, prašau.
Tree felling affects the lives of both plants and animals.	Medžių kirtimas turi įtakos ir augalų, ir gyvūnų gyvenimui.
This poncho is warm.	Šis pončas yra šiltas.
Some animals have adapted to global warming.	Kai kurie gyvūnai prisitaikė prie visuotinio atšilimo.
Poverty and economic prosperity coexist here.	Čia sugyvena skurdas ir ekonominė gerovė.
He pointed out the window.	Jis parodė pro langą.
There is a bar in the corner of the lobby.	Vestibiulio kampe yra baras.
The overpopulation is a serious concern.	Per didelis gyventojų skaičius kelia rimtą susirūpinimą.
More commonly known as a seaside resort.	Plačiau žinomas kaip pajūrio kurortas.
The clouds were dense and gray.	Debesys buvo tankūs ir pilki.
Diplomats took dangerous risks.	Diplomatai pavojingai rizikavo.
Our team is playing well.	Mūsų komanda žaidžia gerai.
The number of suicides has been reported to have risen.	Buvo pranešta, kad savižudybių skaičius išaugo.
The riders, all wearing robes, came down slowly.	Raiteliai, visi vilkėję chalatus, lėtai nulipo.
The hero protects the weak.	Herojus saugo silpnuosius.
The car drove quickly towards its destination.	Automobilis greitai nuvažiavo savo tikslo link.
The end of slavery has sparked much debate.	Vergijos pabaiga sukėlė daug diskusijų.
The old man hysterically twisted.	Senis isteriškai sukikeno.
A celebration was held on that occasion.	Ta proga buvo surengta šventė.
The storm lasted a week.	Audra truko savaitę.
The guide tried to recruit more people.	Gidas bandė įdarbinti daugiau žmonių.
There is a lot of discussion going on all over the country.	Visoje šalyje vyksta daug diskusijų.
The Prime Minister made an important speech.	Ministras pirmininkas pasakė svarbią kalbą.
Be that as it may, they will always be with me.	Kad ir kaip būtų, jie visada bus su manimi.
It is a small wooden hut.	Tai maža medinė trobelė.
I hired you as a lieutenant.	Aš pasamdžiau jus leitenanto laipsniu.
Prepare the mango and sugar first.	Pirmiausia paruoškite mangą ir cukrų.
On my birthday, my parents gave me money.	Gimtadienio proga tėvai man davė pinigų.
The laws were passed in a hurry.	Įstatymai buvo priimti skubotai.
She floods her children with extravagant gifts.	Ji apipila savo vaikus ekstravagantiškomis dovanomis.
People who believe in ghosts are superstitious.	Žmonės, kurie tiki vaiduokliais, yra prietaringi.
Commendable pre-trial investigation.	Pagirtinas ikiteisminis tyrimas.
Many hydropower plants supply energy to the area.	Daugelis hidroelektrinių tiekia energiją šiai vietovei.
But the price of oil is rising.	Tačiau naftos kaina auga.
Hops were grown in many places.	Daug kur buvo auginami apyniai.
An orange moon rose over the mountains.	Virš kalnų pakilo oranžinis mėnulis.
Do you know a bar that serves good beer?	Ar žinote barą, kuriame tiekiamas geras alus?
We learned that the restaurant serves great food.	Sužinojome, kad restorane patiekiami puikūs patiekalai.
He lost his job because he beat a colleague.	Jis neteko darbo, nes sumušė kolegą.
They decided not to see it.	Jie nusprendė to nematyti.
The wrists of the infamous killer are tied to a chair.	Liūdnai pagarsėjusio žudiko riešai pririšti prie kėdės.
Chaos in the field goes against all logic.	Chaosas lauke prieštarauja visai logikai.
Other sources state that they are widespread.	Kiti šaltiniai teigia, kad jie yra plačiai paplitę.
Armies have used traps for centuries.	Armijos naudojo spąstus šimtmečius.
He owns a number of electric trucks.	Jam priklauso nemažai elektrinių sunkvežimių.
A prominent scientist studied the brain.	Žymus mokslininkas tyrinėjo smegenis.
He was awarded many medals.	Jis buvo apdovanotas daugybe medalių.
This ecosystem is home to a variety of animals.	Šioje ekosistemoje gyvena įvairūs gyvūnai.
The investigation found that corruption was widespread.	Tyrimo metu nustatyta, kad korupcija buvo plačiai paplitusi.
He survived.	Jis išgyveno.
The real price was higher.	Tikroji kaina buvo didesnė.
Dawn is coming slowly.	Aušra ateina lėtai.
First, let me point out a few basic facts.	Pirmiausia leiskite man nurodyti keletą pagrindinių faktų.
The new company plan did not work.	Naujos įmonės planas nepasiteisino.
Some simple recipes require only three ingredients.	Kai kuriems paprastiems receptams reikia tik trijų ingredientų.
She heard rumors but refused to believe them.	Ji girdėjo gandus, bet atsisakė jais tikėti.
Their bodies were shot with bullets.	Jų kūnai buvo nusėti kulkų.
Nevertheless, traffic is never heavy.	Nepaisant to, eismas niekada nėra intensyvus.
The masked man walked toward the stage.	Kaukėtas vyras nuėjo link scenos.
Some groups claim the bill violates the constitution.	Kai kurios grupės tvirtina, kad įstatymo projektas pažeidžia konstituciją.
Some diseases can be treated.	Kai kurios ligos gali būti gydomos.
Metal roofing is becoming more and more popular in our city.	Mūsų mieste vis labiau populiarėja metalinės stogo dangos.
The ditch of the fort was infested with piranhas.	Forto griovys buvo užkrėstas piranijų.
The weather is heavy and humid.	Oras sunkus ir drėgnas.
The new horizon was unrecognizable.	Naujas horizontas buvo neatpažįstamas.
Some say it is the oldest wine in the world.	Kai kurie teigia, kad tai seniausias vynas pasaulyje.
Some forms of music are soothing by nature.	Kai kurios muzikos formos iš prigimties ramina.
This province is known for its mild weather.	Ši provincija yra žinoma dėl savo švelnaus oro.
We should probably call a doctor.	Turbūt turėtume iškviesti gydytoją.
Too cold water turns to ice.	Per daug atvėsęs vanduo virsta ledu.
Parents spend a lot of time on housework.	Tėvai labai daug laiko praleidžia namų ruošos darbams.
Soon, scientists will have the technology to grow food anywhere.	Netrukus mokslininkai turės technologiją maistui auginti bet kur.
The prospect seemed distant.	Perspektyva atrodė tolima.
Many factories have closed in recent years.	Pastaraisiais metais daugelis gamyklų buvo uždarytos.
She smelled of lavender.	Ji kvepėjo levandomis.
Raise the pedals.	Pakelkite pedalus.
This plant will grow to great heights.	Šis augalas užaugs iki didelio aukščio.
The future of this region looks bright.	Šio regiono ateitis atrodo šviesi.
I was notified of the cancellation at the last minute.	Man buvo pranešta apie atšaukimą paskutinę minutę.
The plan failed because few wanted to cooperate.	Planas žlugo, nes mažai kas norėjo bendradarbiauti.
Conductors wear time-bearing media.	Dirigentai nešiojasi laikmenas, kuriose nurodo laiką.
Giving impeccable help, he left.	Suteikęs nepriekaištingą pagalbą, išėjo.
You can see the craters of the moon.	Galite pamatyti mėnulio kraterius.
Chemicals have replaced water.	Cheminės medžiagos pakeitė vandenį.
He found himself alone.	Jis atsidūrė vienas.
Mortality in the elderly has fallen sharply.	Pagyvenusių žmonių mirtingumas smarkiai sumažėjo.
A strong gust of wind blew through his window.	Pro jo langą pūtė stiprus vėjo gūsis.
Poor, sick people are prone to disease.	Neturtingi, sergantys žmonės yra linkę į ligas.
The lion was born with red hair.	Liūtas gimė raudonais plaukais.
The girls have a horse.	Merginos turi arklį.
The dress will be repaired by the seamstress.	Suknelę pataisys siuvėja.
They sit alone during meals.	Valgymo metu jie sėdi atskirai.
The new bridge should be completed next year.	Naujasis tiltas turėtų būti baigtas kitais metais.
We jumped with one voice.	Vienu balsu šoktelėjome.
This helps them brush their teeth.	Tai padeda jiems valyti dantis.
She asked for soft drinks.	Ji paprašė gaiviųjų gėrimų.
The forest is being destroyed at an alarming rate.	Miškas naikinamas nerimą keliančiu greičiu.
They persuaded the government to commit.	Jie įtikino vyriausybę įsipareigoti.
His poem was addressed to his father.	Jo eilėraštis buvo skirtas tėvui.
The heroine of the film is a professional killer.	Filmo herojė – profesionali žudikė.
They have always been loyal.	Jie visada buvo ištikimi.
Mostly, we said.	Daugiausia, sakėme.
The region is rich in old vineyards.	Tame regione gausu senų vynuogynų.
The hall was crowded.	Salė buvo sausakimša.
Road conditions have been steadily deteriorating.	Kelių sąlygos nuolat blogėjo.
The Chinese government opposes religion.	Kinijos vyriausybė priešinasi religijai.
She drank a glass of water to quench her thirst.	Ji išgėrė stiklinę vandens, kad numalšintų troškulį.
A piece of drifting wood was thrown ashore.	Dreifuojančios medienos gabalas buvo išmestas į krantą.
Significant damage was done to the property.	Turtui padaryta didelė žala.
This news has caused shocking waves across the country.	Ši žinia sukėlė šokiruojančias bangas visoje šalyje.
Floods in the city destroyed many homes.	Potvyniai mieste sugriovė daug namų.
Leave it for a while, she said.	Palikite kuriam laikui, pasakė ji.
He seemed determined to win another match.	Jis atrodė nusiteikęs laimėti kitas rungtynes.
The mosaic background has faded.	Mozaikos fonas išbluko.
Some people believe that a mental telephone system exists.	Kai kurie žmonės mano, kad egzistuoja psichinė telefono sistema.
Four thousand three hundred and eighteen people took part.	Dalyvavo keturi tūkstančiai trys šimtai aštuoniolika žmonių.
The gas company sent him three bills.	Dujų bendrovė jam atsiuntė tris sąskaitas.
Then he sat down.	Tada jis atsisėdo.
All of these young people are quite disappointed.	Visi šie jaunuoliai yra gana nuvilioti.
These fields are no longer viable.	Šie laukai nebeperspektyvūs.
The number of accidents has been increasing every year.	Avarijų skaičius kasmet didėjo.
The stars were so bright that the sky was shining.	Žvaigždės buvo tokios ryškios, kad dangus spindėjo.
They will notify you by mail when the results are available.	Kai bus gauti rezultatai, jie jums praneš paštu.
The man's voice sounded authoritative.	Vyro balsas suskambo autoritetu.
The findings of this work are important for medical science.	Šio darbo išvados yra svarbios medicinos mokslui.
The robot was programmed to unscrew the lid.	Robotas buvo užprogramuotas atsukti dangtį.
His gaze was as cool as a diamond.	Jo žvilgsnis buvo kietas kaip deimantas.
And what is shilling at all?	O kas išvis yra šilingas?
The path to enlightenment is not easy.	Kelias į nušvitimą nėra lengvas.
The prince was famous for his quick temperament.	Princas garsėjo greitu temperamentu.
He was waiting for a cop	Jis laukė policininko
I decided to leave town.	Nusprendžiau palikti miestą.
Nation leaders have decided to build a large canal.	Tautos lyderiai nusprendė nutiesti didelį kanalą.
This text illustrates the differences between claims and reasons.	Šis tekstas iliustruoja pretenzijų ir priežasčių skirtumus.
Then pour the cream on the flour.	Tada supilkite grietinėlę ant miltų.
So he was glad she came.	Todėl jis apsidžiaugė, kad ji atvyko.
Stories have been passed down from generation to generation.	Istorijos buvo perduodamos iš kartos į kartą.
Follow the instructions on the bottle to call a plumber.	Norėdami iškviesti santechniką, vadovaukitės ant buteliuko pateiktomis instrukcijomis.
Do not forget to dry the mushrooms thoroughly.	Nepamirškite kruopščiai išdžiovinti grybų.
The politician made a dramatic speech yesterday.	Politikas vakar pasakė dramatišką kalbą.
He boasted about his shadow.	Jis gyrėsi savo šešėliui.
He rushed through the house, grabbing things here and there.	Jis veržėsi per namą, griebdamas daiktus šen bei ten.
You may enjoy playing with toys.	Jums gali patikti žaisti su žaislais.
Did these people really exist?	Ar šie žmonės tikrai egzistavo?
You're afraid of spiders, aren't you?	Tu bijai vorų, ar ne?
Several different bird species live in this area.	Šioje srityje gyvena keletas skirtingų paukščių rūšių.
The cafe is waiting for everyone.	Kavinė laukia visų.
I have three apples.	Turiu tris obuolius.
He left school after his father's death.	Po tėvo mirties jis paliko mokyklą.
Eventually, he achieved his goal.	Galiausiai jis pasiekė savo tikslą.
She picked him up and hugged him.	Ji pakėlė jį ir apkabino.
Statistics show that factory workers have poor job security.	Statistika rodo, kad gamyklos darbuotojai turi prastą darbo saugumą.
You will need to grind a few coffee beans first.	Pirmiausia turėsite sumalti keletą kavos pupelių.
The cow shouted loudly.	Karvė garsiai suriko.
Detectives believe the crime was committed by a professional.	Detektyvai mano, kad nusikaltimą padarė profesionalas.
Officials say the situation is currently stable.	Pareigūnai tvirtina, kad padėtis šiuo metu stabili.
If you want to motivate people, give them a reward.	Jei norite motyvuoti žmones, duokite jiems atlygį.
This river meandered through the valleys.	Ši upė vingiavo slėniais.
Turn off the stove	Išjunkite viryklę
The gardens were planted by early settlers.	Sodus sodino ankstyvieji naujakuriai.
In the lake they sailed in a pleasure boat.	Ežere jie plaukė pramogine valtimi.
The man was struck by a heart attack.	Vyrą ištiko širdies smūgis.
The poet expressed a deep emotion in a simple poem.	Gilią emociją poetė išreiškė paprastu eilėraščiu.
He followed the rumors.	Jis sekė gandus.
A gentle, warm breeze blew through the window.	Pro langą pūstelėjo švelnus, šiltas vėjelis.
He tried to save every animal.	Jis stengėsi išgelbėti kiekvieną gyvūną.
Several cities have disappeared over the years.	Keletas miestų išnyko bėgant metams.
His gaze was steady and straight.	Jo žvilgsnis buvo pastovus ir tiesus.
People often lie here.	Žmonės čia dažnai meluoja.
This tree gives nuts with delicious oils.	Šis medis duoda riešutus su skaniais aliejais.
The noise was unbearable.	Triukšmas buvo nepakeliamas.
In colloquial speech, we say "blue."	Šnekamojoje kalboje mes sakome „mėlyna spalva“.
She picked a blossomed peony flower from the bush.	Ji nuskynė nuo krūmo nuvytusį bijūno žiedą.
Ancient religious shrine.	Senovės religinė šventovė.
Silence entered the room.	Į kambarį stojo tyla.
She is often portrayed as her image.	Ji dažnai vaizduojama kaip jos įvaizdis.
Their ideas and actions are your favorites.	Jų idėjos ir veiksmai yra jūsų mėgstamiausi.
A mysterious disease swept the city.	Paslaptinga liga apėmė miestą.
The young woman's behavior was shocking.	Jaunos moters elgesys šokiravo.
Very well, she replied in a calm voice.	Labai gerai, atsakė ji ramiu balsu.
This is essential if we are to make progress.	Tai būtina, jei norime padaryti pažangą.
Many women these days wear skirts.	Daugelis moterų šiais laikais dėvi sijonus.
No one ever knows how a corpse breaks down.	Niekas niekada nežino, kaip suyra lavonas.
His new wife was always naughty.	Jo naujoji žmona visada buvo išdykusi.
He worked with the levers, but she got no response.	Jis padirbinėjo su svirtimis, bet ji nesulaukė jokio atsakymo.
It was expensive food.	Tai buvo brangus maistas.
The horse retreated to the gate.	Arklys atsitraukė į vartus.
We can build a defense to maintain supply.	Galime sukurti gynybą, kad išlaikytume tiekimą.
These large machines can be useful on the farm.	Šios didelės mašinos gali būti naudingos ūkyje.
Jane received a considerable inheritance.	Džeinė gavo nemažą palikimą.
The company claims to produce the best candy.	Bendrovė teigia gaminanti geriausią gvakamolę.
Care should be taken when choosing firewood for fire.	Renkantis malkas ugniai reikia būti atsargiems.
Many doctors are very interested in the effects of stress.	Daugelis gydytojų labai domisi streso padariniais.
He got mad and dropped my picture on the ground.	Jis įsiuto ir numetė mano nuotrauką ant žemės.
The muzzle of the seal is quite high.	Ruonio snukis yra gana aukštas.
She was recognized as the greatest poet of the language.	Ji buvo pripažinta didžiausia šios kalbos poete.
Short, curly and curly.	Trumpas, garbanotas ir garbanotas.
In her village, she was considered a professional dancer.	Savo kaime ji buvo laikoma profesionalia šokėja.
The nights were quiet here.	Naktimis čia buvo ramu.
Our society restricts women in many ways.	Mūsų visuomenė įvairiais būdais riboja moteris.
Late at night, they wake up from unpleasant dreams.	Vėlai naktį jie pabunda iš nemalonių sapnų.
His sympathy was evident in his behavior.	Jo užuojauta buvo akivaizdi jo elgesyje.
She invited me to her birthday.	Ji pakvietė mane į savo gimtadienį.
This exercise strengthens the veins.	Šis pratimas stiprina venas.
She is the head of a retail mall.	Ji yra mažmeninės prekybos centro vadovė.
The bishop was a very educated man.	Vyskupas buvo labai išsilavinęs žmogus.
The results speak for themselves.	Rezultatai kalba patys už save.
Postmen have long carried letters on foot.	Paštininkai nuo seno laiškus nešioja pėsčiomis.
Badminton is not a popular sport in this country.	Badmintonas nėra populiari sporto šaka šioje šalyje.
Many plants can grow in the desert.	Daugelis augalų gali augti dykumose.
Additional initiatives have been announced.	Buvo paskelbtos papildomos iniciatyvos.
The surveyor wrote the topographic information.	Matininkas surašė topografinę informaciją.
Some reptiles freeze.	Kai kurie ropliai sušąla.
We founded this city more than a century ago.	Šį miestą įkūrėme daugiau nei prieš šimtmetį.
We will need to overcome the uneven terrain.	Mums reikės įveikti nelygų reljefą.
This city has grown significantly in recent years.	Pastaraisiais metais šis miestas labai išaugo.
Some studies have shown that eggs can lower cholesterol.	Kai kurie tyrimai parodė, kad kiaušiniai gali sumažinti cholesterolio kiekį.
There was a knock on the door late at night.	Vėlų vakarą pasigirdo beldimas į duris.
She is used to obeying the rules.	Ji įpratusi paklusti taisyklėms.
Tokyo is a city of lights.	Tokijas – šviesų miestas.
Never lie.	Niekada nemeluokite.
Gardening became an unexpected hobby for this man.	Sodininkystė tapo netikėtu šio vyro pomėgiu.
He poured brandy.	Jis įsipylė brendžio.
Let the fruit be in season all year round.	Tegul vaisiai būna sezono metu ištisus metus.
These jewelry are of antique quality.	Šie papuošalai pasižymi antikvarine kokybe.
A few drops of blood dripped from his nose.	Iš nosies nuvarvėjo keli kraujo lašai.
The government has to come up with creative solutions.	Valdžia turi pasiūlyti kūrybiškus sprendimus.
Factories stopped production and people took to the streets.	Gamyklos sustabdė gamybą, o žmonės išėjo į gatves.
Fill a jar with vinegar.	Užpildykite stiklainį actu.
There is little evidence linking pollution to heart disease.	Yra mažai įrodymų, siejančių taršą su širdies ligomis.
The trees shrouded in mist drowned in the darkness	Rūko apgaubti medžiai skendėjo tamsoje
Everyone loves a good party scene.	Visi mėgsta gerą vakarėlio sceną.
Citizens with health problems often experience financial hardship.	Piliečiai, turintys sveikatos problemų, dažnai patiria finansinių sunkumų.
His eyes shone with excitement	Jo akys spindėjo iš susijaudinimo
He went a long way to work every day.	Jis kiekvieną dieną eidavo ilgą kelią į darbą.
Their mouths opened and closed.	Jų burnos atsivėrė ir užsidarė.
The tires are burning again.	Vėl dega padangos.
Our government is corrupt.	Mūsų valdžia korumpuota.
The prince did not attend the wedding.	Princas vestuvėse nedalyvavo.
The continent has many rivers.	Žemynas turi daug upių.
Group trips can be very friendly.	Grupinės kelionės gali būti labai draugiškos.
Contrast this with another scene.	Supriešinkite tai su kita scena.
She left, leaving the door wide open.	Ji išėjo, palikdama plačiai atidarytas duris.
Bookcase bare.	Knygų spinta plika.
There was a sandy beach nearby.	Netoliese buvo smėlio paplūdimys.
The forest density in this region has been marked for destruction.	Miško tankumas šiame regione buvo pažymėtas sunaikinimui.
The way you wear yourself.	Taip, kaip nešiojate save.
She was a vegetarian.	Ji buvo vegetarė.
The family traveled by train overnight.	Šeima per naktį keliavo traukiniu.
She waved her finger.	Ji mostelėjo pirštu.
She asked the boy to sum up the coins.	Ji paprašė berniuko susumuoti monetas.
The cat disappeared from sight.	Katė dingo iš akių.
My girlfriend invited me on a date.	Mano mergina pakvietė mane į pasimatymą.
He is unlikely to listen to their advice.	Tikėtina, kad jis neklausys jų patarimų.
Most importantly, they had friends.	Svarbiausia, kad jie turėjo draugų.
When she returned home, she lay down to sleep.	Grįžusi namo ji atsigulė miegoti.
The rapporteur took the floor.	Pranešėjas užsirašė.
The trial is expected to begin next month.	Tikimasi, kad teismo procesas prasidės kitą mėnesį.
The emergence of informal markets has made our lives easier.	Neoficialių rinkų atsiradimas palengvino mūsų gyvenimą.
The world started to cool a few million years ago.	Pasaulis pradėjo vėsti prieš kelis milijonus metų.
Clan ways are expressed artistically	Klano būdai išreikšti meniškai
Now the road is brick.	Dabar kelias mūrinis.
The pianist’s music soothes the ear.	Pianisto muzika ramina ausį.
My neighbor is a musician.	Mano kaimynas yra muzikantas.
Pages have been removed from the book.	Puslapiai buvo pašalinti iš knygos.
He believes the proposal could cause irreparable damage.	Jis mano, kad pasiūlymas gali padaryti nepataisomą žalą.
This proved to be an effective restraint.	Tai pasirodė esąs veiksmingas suvaržymas.
A distant sip echoed in the darkness.	Tamsoje nuaidėjo tolimas gurkšnis.
Several local women entered a crowded audience.	Kelios vietinės moterys įėjo į sausakimšą auditoriją.
This plant has small leaves and white flowers.	Šis augalas turi smulkius lapus ir baltas gėles.
The man sighed with relief.	Vyriškis su palengvėjimu atsiduso.
This step will promote a fair distribution of wealth.	Šis žingsnis skatins teisingą turto paskirstymą.
But the optimist sees a half-full glass.	Tačiau optimistas mato pusiau pilną stiklinę.
He has been researching this phenomenon for years.	Jis tyrinėjo šį reiškinį metų metus.
He is a nice, generous person.	Tai malonus, dosnus žmogus.
Many of these owls nest on the ground in abandoned caves.	Daugelis, šių pelėdų, lizdus sukasi ant žemės, apleistuose urveliuose.
Prayers are an important part of our culture.	Maldos yra svarbi mūsų kultūros dalis.
He was sentenced to imprisonment for repeated offenses.	Už pakartotinius nusikaltimus jam skirta laisvės atėmimo bausmė.
These figures include regional and seasonal economic fluctuations.	Šie skaičiai apima regioninius ir sezoninius ekonomikos svyravimus.
The master realized he was deceiving himself.	Meistras suprato, kad apgaudinėja save.
Their father was never a secret.	Jų tėvas niekada nebuvo slaptas.
The baby was bathed in spring water.	Kūdikį maudė šaltinio vandeniu.
Evidence suggests that air pollutants cause heart disease.	Įrodymai rodo, kad oro teršalai sukelia širdies ligas.
They have a hard time agreeing.	Jiems sunku sutarti.
A day without work is an empty day.	Diena be darbo – tuščia diena.
The surgeon carefully removed the cancer organ.	Chirurgas atsargiai pašalino vėžinį organą.
The roar of his engine overshadowed all the other sounds.	Jo variklio burzgimas užgožė visus kitus garsus.
Today, she tried six different clothes.	Šiandien ji išbandė šešis skirtingus drabužius.
She got lost in the maze.	Ji pasiklydo labirinte.
The train left the station noisy.	Traukinys iš stoties išvažiavo triukšmingai.
If life continues to change, what future lies ahead?	Jei gyvenimas ir toliau keisis, kokia ateitis laukia?
I paid him for two weeks.	Aš jam sumokėjau už dvi savaites.
This family rode almost all year.	Ši šeima važinėjo beveik visus metus.
This row of houses is remote.	Ši namų eilė yra nuošali.
The pilgrims went three times in a row.	Piligrimai ėjo trise iš eilės.
He could not walk for a long time.	Jis ilgą laiką negalėjo vaikščioti.
Orientation is not so easy.	Susiorientuoti nėra taip paprasta.
The coat is much faded.	Paltas gerokai pablukęs.
A river flows through the city.	Per miestą teka upė.
So much information is readily available these days.	Šiais laikais tiek daug informacijos yra lengvai prieinama.
The sky was without clouds and lit up with light.	Dangus buvo be debesų ir apšviestas šviesos.
The wind rose, so the flag fluttered.	Vėjas pakilo, todėl vėliava plevėsavo.
My father was sober that night.	Tą vakarą tėvas buvo blaivus.
Rain will hit the region from noon.	Lietus regioną užklups nuo vidurdienio.
We set up a house next to the forest.	Įsikūrėme namus prie miško.
Throw it away.	Išmesk tai.
Pour half of the milk into the bowl with the cream.	Į dubenį su grietinėle supilkite pusę pieno.
I’ve often heard him say that.	Aš dažnai girdėjau jį taip sakant.
The gardens were famous for their roses.	Sodai garsėjo savo rožėmis.
The dragon nodded.	Drakonas linktelėjo galvą.
The weapon of murder was not a dagger.	Žmogžudystės ginklas nebuvo durklas.
Alarming both residents and businesses.	Sunerimo ir gyventojai, ir įmonės.
They trampled around the village and set up camp here.	Jie trypė po kaimą ir čia įsirengė stovyklą.
He did not have a driver's license.	Vairuotojo pažymėjimo neturėjo.
We need another container.	Mums reikia kito konteinerio.
The airline has launched a new initiative.	Aviakompanija pradėjo naują iniciatyvą.
He placed the record on the turntable.	Jis padėjo plokštelę ant patefono.
Butterfly monarchs migrate every year.	Drugeliai monarchai migruoja kiekvienais metais.
It is a good combination of old and new buildings.	Tai geras senų ir naujų pastatų derinys.
Each of them briefly explained their theories.	Kiekvienas iš jų trumpai paaiškino savo teorijas.
She gathered things and left the house.	Ji susirinko daiktus ir išėjo iš namų.
A piece of skin was properly stuck on the hole.	Odos gabalas buvo tinkamai įstrigęs ant skylės.
The movement of an electron produces electricity.	Elektrono judėjimas gamina elektros energiją.
Many young people are unemployed.	Daugelis jaunų žmonių yra bedarbiai.
The woman almost collapsed from fatigue.	Moteris iš nuovargio vos nesugriuvo.
The village has nothing special but a church.	Kaimas neturi nieko ypatingo, išskyrus bažnyčią.
Here are some simple exercises that will improve your fitness.	Štai keletas paprastų pratimų, kurie pagerins kūno rengybą.
The trees had begun their autumn transformation.	Medžiai buvo pradėję rudeninę transformaciją.
Buy ten pieces of soap.	Pirkite dešimt muilo gabalėlių.
These are the financial problems facing the country	Šios šalį kamuojančios finansinės problemos yra
Mathematics, she says, is too much.	Matematikos, anot jos, per daug.
The government has declared the area a war zone.	Vyriausybė paskelbė teritoriją karo zona.
There was no noticeable decrease in precipitation.	Nebuvo pastebimo kritulių sumažėjimo.
Many sonatas are written in minor minority.	Daugelis sonatų parašytos minoriniu tonu.
His personal wealth is large and he invests it prudently.	Jo asmeninis turtas yra didelis ir jis jį investuoja atsargiai.
They sit with their legs straight.	Jie sėdi ištiesę kojas.
They announced his new position in government.	Jie paskelbė apie jo naujas pareigas vyriausybėje.
Counters should be converted to seconds.	Skaitikliai turėtų būti konvertuojami į sekundes.
Do you often travel by train these days?	Ar dažnai šiais laikais keliaujate traukiniais?
These numbers are lies.	Šie skaičiai yra melas.
Her death shocked the nation.	Jos mirtis sukrėtė tautą.
Find the source of the disturbance first.	Pirmiausia suraskite trikdymo šaltinį.
The revolution was bloodless.	Revoliucija buvo be kraujo.
Swan boats are a popular tourist attraction.	Gulbių valtys yra populiari turistų traukos vieta.
If the child noticed, he gave no sign.	Jei vaikas pastebėjo, jis nedavė jokio ženklo.
The last waltz of the night is very romantic.	Paskutinis nakties valsas labai romantiškas.
Do you have a favorite football team?	Ar turite mėgstamą futbolo komandą?
The failure of that project cost thousands of their jobs.	To projekto nesėkmė kainavo tūkstančius jų darbo vietų.
Activities were bustling outside.	Lauke šurmuliavo veikla.
The animals disappeared after the meteor hit.	Po meteoro smūgio gyvūnai išnyko.
Terrible events unfolded in the face of a terrible crowd.	Siaubingos minios akivaizdoje atsivėrė baisūs įvykiai.
The broadcast transmits signals to almost everyone in the country.	Transliacija perduoda signalus beveik visiems šalies gyventojams.
He attached small speakers under the hood.	Jis pritvirtino mažus garsiakalbius po variklio dangčiu.
Her hair was loose and slipped over her shoulders.	Jos plaukai buvo palaidi ir slinko per pečius.
Death is inevitable.	Mirtis neišvengiama.
This compound is a very strong acid.	Šis junginys yra labai stipri rūgštis.
She could hardly breathe.	Ji sunkiai galėjo kvėpuoti.
There was a flood.	Atėjo potvynis.
Many people were crushed to death.	Daugybė žmonių buvo mirtinai sutrypti.
The man's feelings were hurt.	Vyro jausmai buvo įskaudinti.
Of all living things, people are unique.	Iš visų gyvų dalykų žmonės yra unikalūs.
Rejecting your advances is optional.	Atmesti jūsų avansus nėra privaloma.
This machine turns iron into steel.	Ši mašina paverčia geležį į plieną.
Then the eleventh grade is hard.	Tada vienuolikta klasė yra sunki.
While waiting for guests, Mom was preparing a feast.	Kai laukdavo svečių, mama ruošdavo vaišes.
She boiled the water and poured it into a teapot.	Ji užvirino vandenį ir įpylė į arbatinuką.
She goes shopping regularly, usually at a local supermarket.	Ji reguliariai eina apsipirkti, dažniausiai vietiniame prekybos centre.
The fish was dried, salted and smoked.	Žuvis buvo džiovinama, sūdyta ir rūkyta.
The great powers of the world have imposed economic sanctions.	Didžiosios pasaulio valstybės įvedė ekonomines sankcijas.
He was relatively unknown two years ago.	Prieš dvejus metus jis buvo palyginti nežinomas.
She rubbed her shoulders until they hurt.	Ji trynė pečius, kol juos skaudėjo.
This machine is currently in use.	Ši mašina šiuo metu naudojama.
After six months, the baby will walk.	Po šešių mėnesių kūdikis vaikščios.
The rain of the season will begin soon.	Netrukus prasidės sezono lietūs.
How much can you remember?	Kiek galite prisiminti?
Precipitation has declined over the last century.	Per pastarąjį šimtmetį kritulių sumažėjo.
The village convened an emergency meeting.	Kaimas sušaukė skubų susirinkimą.
The cave is deep in the mountains.	Urvas yra giliai kalnuose.
The mountain erupts.	Kalnas išsiveržia.
The study concluded that the risk may be real.	Tyrimas padarė išvadą, kad rizika gali būti reali.
It was raining heavily after sunset.	Po saulėlydžio smarkiai lijo.
The man distracted aimlessly.	Vyriškis be tikslo blaškėsi.
She smiled grimly.	Ji niūriai nusišypsojo.
She touched the tip of her nose.	Ji palietė nosies galiuką.
The accident caused a major malfunction.	Dėl avarijos įvyko didelis sutrikimas.
The committee recommended that the reform plan not be implemented.	Komitetas rekomendavo nevykdyti reformos plano.
He cursed and raged.	Jis keikėsi ir siautė.
Dip a linen towel in boiling water.	Pamerkite lininį rankšluostį į verdantį vandenį.
The young girl will have no problems for the future.	Jauna mergina neturės problemų dėl ateities.
The city lights flash in the distance.	Tolumoje mirksi miesto šviesos.
This is an unproven theory.	Tai neįrodyta teorija.
These professionals have extensive experience in this field.	Šie specialistai turi didelę patirtį šioje srityje.
Don't leave a tip, please!	Nepalikite arbatpinigių, prašau!
He exercised for an hour every day.	Kiekvieną dieną jis mankštinosi po valandą.
They grow large quantities of wheat.	Jie užaugina didelius kviečių kiekius.
The runner ran up and down the hill.	Bėgikas lakstė aukštyn ir žemyn nuo kalno.
What a good old man he was!	Koks jis buvo geras senis!
Kids seem to have limitless energy.	Atrodo, kad vaikai turi beribę energiją.
Okay, that looks good.	Gerai, tai atrodo gerai.
Their system is very different from ours.	Jų sistema gerokai skiriasi nuo mūsų.
I will finish this for you.	Aš užbaigsiu tai už tave.
There were four women in the workplace, all chatting cheerfully.	Darbo vietoje buvo keturios moterys, visos linksmai šnekučiavosi.
The country's economy depends on fish exports.	Šalies ekonomika priklauso nuo žuvies eksporto.
She looked at him with an expression of intense longing.	Ji pažvelgė į jį su intensyvaus ilgesio išraiška.
The symphony orchestra remained seated.	Simfoninis orkestras liko sėdėti.
She took pity on the little girl.	Ji pasigailėjo mažos mergaitės.
The middle of her street is deserted.	Jos gatvės vidurys apleistas.
They rushed under the cheetah.	Gepardui vadovaujant jie nuskubėjo.
That ocean liner was an ocean liner.	Tas vandenyno laineris buvo okeaninis laineris.
The cabinet is made of wood.	Spintelė pagaminta iš medžio.
It was raining heavily in many parts of the state.	Daugelyje valstijos vietų smarkiai lijo.
Neighbors all disagreed.	Kaimynai visi nepritarė.
The increasingly hot sun made it difficult to walk.	Vis labiau kaitrinti saulė apsunkino vaikščiojimą.
Make sure that is the case.	Įsitikinkite, kad taip yra.
You know, I didn’t take these pictures.	Žinai, aš nedariau šių nuotraukų.
The best vegetables are grown on these farms.	Šiuose ūkiuose auginamos geriausios daržovės.
They convinced the farmer that the land belonged to them.	Jie įtikino ūkininką, kad žemė priklauso jiems.
The branch lands on the branch.	Šaka tupi ant šakos.
Together they sowed the seed.	Kartu jie pasėjo sėklą.
The dentist patched the broken teeth.	Odontologas sulopė nulūžusius dantis.
His plan paid off.	Jo planas pasiteisino.
The struggle for ideas and interests must never stop.	Idėjų ir interesų kova niekada neturi sustoti.
The detective immediately suspected her husband.	Detektyvas iškart įtarė jos vyrą.
He clenched his jaw, looking at her angrily.	Jis suspaudė žandikaulį, piktai žvelgdamas į ją.
The soldier went on, looking straight ahead.	Kareivis ėjo toliau, žiūrėdamas tiesiai į priekį.
She fought unsuccessfully.	Ji kovojo nesėkmingai.
Try removing the cover and inspecting the surface.	Pabandykite nuimti dangtį ir apžiūrėti paviršių.
He ignored the protests.	Jis nepaisė protestų.
She raised her chin proudly.	Ji išdidžiai pakėlė smakrą.
The inheritance was divided equally among the heirs.	Palikimas buvo padalintas įpėdiniams po lygiai.
The trees swayed in the wind	Medžiai siūbavo vėjyje
The statue stood beautifully on a pedestal.	Statula nuostabiai stovėjo ant pjedestalo.
The cloth contains dust, sand and dirt.	Šluoste yra dulkių, smėlio ir nešvarumų.
Read the ingredients carefully.	Atidžiai perskaitykite ingredientus.
The Kobolds became good friends.	Koboldai tapo gerais draugais.
The thorn pierces the skin.	Spygliukas perveria odą.
The pigs flocked to the trough.	Kiaulės būriavosi prie lovio.
He did not allow his wife to see the card.	Jis neleido žmonai pamatyti kortelės.
He looks healthy but weak.	Jis atrodo sveikas, bet silpnas.
Wash the car first.	Pirmiausia nuplaukite automobilį.
Increasing immigration could weaken the country.	Didėjanti imigracija gali susilpninti šalį.
The tombstone has a neat inscription.	Antkapis turi tvarkingą užrašą.
Some people call this tactic a "split and rule" method.	Kai kas šią taktiką vadina „skaldyk ir valdyk“ metodu.
She took the pills and the plan paid off.	Ji išgėrė tabletes ir planas pasiteisino.
Many were killed in the fire.	Per kilusį gaisrą daugelis žuvo.
Starch is extracted from the stem of the cava plant.	Krakmolas išgaunamas iš kasavos augalo stiebo.
She has been a road safety manager for ten years.	Ji dešimt metų buvo kelių eismo saugumo vadovė.
Be sure to use sunscreen often.	Būtinai dažnai naudokite apsaugos nuo saulės priemones.
However, the economic benefits were small.	Tačiau ekonominė nauda buvo nedidelė.
The young man's body was covered in blood.	Jaunuolio kūnas buvo nusėtas krauju.
Check the acidity of one soil sample.	Patikrinkite vieno dirvožemio mėginio rūgštingumą.
After an extremely cold winter came a mild spring.	Po itin šaltos žiemos atėjo švelnus pavasaris.
This is a very rare image.	Tai labai retas vaizdas.
The conflict has severely affected the Gulf countries.	Šis konfliktas smarkiai paveikė Persijos įlankos šalis.
She was a woman who lived in her time.	Ji buvo moteris, kuri gyveno savo laiku.
The expedition explored undiscovered western regions.	Ekspedicija tyrinėjo dar neatrastus vakarų regionus.
The government had no choice but to condemn the act.	Vyriausybei neliko nieko kito, kaip tik pasmerkti šį veiksmą.
A lonely woman was lying on her knees and crying.	Vieniša moteris gulėjo ant kelių ir verkė.
The rocket flew into the night sky.	Raketa nuskriejo į naktinį dangų.
Need to make something edible?	Ar reikia pagaminti ką nors valgomo?
Prosecutors say he is one of the most brutal criminals.	Prokurorai sako, kad jis yra vienas žiauriausių nusikaltėlių.
A successful event starts with successful planning.	Sėkmingas renginys prasideda nuo sėkmingo planavimo.
The lottery winner invests a huge fortune.	Loterijos laimėtojas investuoja didžiulius turtus.
All these houses look the same.	Visi šie namai atrodo vienodai.
There are never-ending festivals in the region.	Šiame regione vyksta nesibaigiantys festivaliai.
The seller refused to refund the money.	Pardavėjas atsisakė grąžinti pinigus.
That vase is worth a considerable amount of money.	Ta vaza verta nemažos pinigų sumos.
Some native animals have disappeared.	Kai kurie vietiniai gyvūnai išnyko.
But a spokesman said the pollution was on the rise.	Tačiau atstovas atkirto, kad tarša didėja.
The expected blizzard came early.	Numatyta pūga atėjo anksti.
Otherwise, a long journey awaits you.	Priešingu atveju jūsų laukia ilga kelionė.
The younger victim spoke rarely.	Jaunesnė auka kalbėjo retai.
I am an old man.	Aš esu senas žmogus.
Council members expressed their views.	Tarybos nariai išsakė savo nuomonę.
Limit yourself to two help.	Apsiribokite dviem pagalba.
The bird sang at the top of the tree.	Paukštis giedojo medžio viršūnėje.
But he is the highest in his class.	Bet jis yra aukščiausias savo klasėje.
The nurse finally came in.	Seselė pagaliau įėjo.
The corporation is already losing market share.	Korporacija jau praranda rinkos dalį.
Her eyes watched every movement.	Jos akys stebėjo kiekvieną judesį.
This restaurant is known for its shashlik kebab.	Šis restoranas yra žinomas dėl savo šašlyko kebabo.
According to this study, productivity increased,	Remiantis šiuo tyrimu, produktyvumas padidėjo,
Many retailers offer to sell books.	Daugybė mažmenininkų siūlo parduoti knygas.
Pesticides are dangerous.	Pesticidai yra pavojingi.
There is a cat on the roof.	Ant stogo yra katė.
Grass grows slowly on the farm.	Ūkyje žolė auga lėtai.
The day was warm and transparent.	Diena buvo šilta ir skaidri.
He is reluctant to send his troops through the desert.	Jis nelinkęs siųsti savo karių per dykumą.
What was your budget?	Koks buvo jūsų biudžetas?
Eight people were injured and some were seriously injured.	Aštuoni žmonės sužeisti, o kai kurie – sunkiai.
Territories were divided among rival warlords.	Teritorijos buvo išskirstytos tarp konkuruojančių karo vadų.
Protesters waved posters.	Protestuotojai mojavo plakatais.
As he spoke, he sipped water.	Kalbėdamas jis gurkštelėjo vandens.
Ask questions.	Užduoti klausimus.
The windows were once painted with floral motifs.	Langai kadaise buvo ištapyti gėlių motyvais.
He covered his face with a veil.	Jis užsidengė veidą šydu.
The study aims to measure curiosity.	Tyrimu siekiama išmatuoti smalsumą.
The soldiers all carried rifles.	Kareiviai visi nešė šautuvus.
There is a swimming pool and a basketball court.	Yra baseinas ir krepšinio aikštelė.
He didn’t want her to worry.	Jis nenorėjo, kad ji jaudintųsi.
He has a gray beard.	Jis turi žilą barzdą.
The soldiers were ruthless in persecuting the enemy.	Kareiviai buvo negailestingi, persekiodami priešą.
The fog filled the winding road.	Migla užpildė vingiuotą kelią.
The power cords were missing the whole next day.	Elektros laidai trūko visą kitą dieną.
Make sure your stew is hot.	Įsitikinkite, kad jūsų troškinys yra karštas.
They thanked her and turned in different ways.	Jie padėkojo jai ir pasuko skirtingais keliais.
The former president got rich in that position.	Tomis pareigomis buvęs prezidentas praturtėjo.
The actors were turned off.	Aktoriai buvo išjungti.
They decided they wanted to be friends.	Jie nusprendė, kad nori būti draugais.
He ran for five hours.	Jis bėgo penkias valandas.
The drug company enthusiastically promoted the drug.	Vaistų kompanija entuziastingai reklamavo šį vaistą.
The scarf made her look elegant, so did she.	Dėl šaliko ji atrodė elegantiškai, taip ir ji.
The baby was wet, dirty, bruised.	Kūdikis buvo šlapias, purvinas, nusėtas mėlynėmis.
Tourists suddenly noticed a spark in the sky.	Turistai staiga pastebėjo danguje kibirkštį.
The guide forgot to mention it.	Gidas pamiršo tai paminėti.
However, the flood still claimed many lives.	Tačiau potvynis vis tiek nusinešė daug gyvybių.
The amenities provided at this resort were some of the best.	Šiame kurorte teikiami patogumai buvo vieni geriausių.
Firefighters arrived quickly.	Ugniagesiai atvyko greitai.
Newspapers covered the event minimally.	Laikraščiai įvykį nušvietė minimaliai.
He is worried about his daughter.	Jis nerimauja dėl savo dukters.
So we have to break the connection with the enemy.	Taigi, mes turime nutraukti ryšį su priešu.
Regional differences were a decisive factor.	Regioniniai skirtumai buvo lemiamas veiksnys.
Some trees are very old.	Kai kurie medžiai labai seni.
The dress hangs on the door.	Suknelė kabo ant durų.
The baby was lying in his crib and sleeping peacefully.	Kūdikis gulėjo savo lovelėje ir ramiai miegojo.
The river flows downstream.	Upė teka pasroviui.
The queen was generous to the poor.	Karalienė buvo dosni vargšams.
This year, the concert audience has been steadily shrinking.	Šiais metais koncertų auditorija nuolat mažėjo.
This ancient church has been abandoned for decades.	Ši senovinė bažnyčia dešimtmečius buvo apleista.
Rain forecast.	Prognozuojamas lietus.
The weather in this land is mild.	Oras šioje žemėje švelnus.
With little resistance, he won the election.	Su nedideliu pasipriešinimu jis laimėjo rinkimus.
The newspaper is famous for its quality.	Laikraštis garsėja savo kokybe.
When it’s hot, it’s hot.	Kai karšta, tai karšta.
The chicade song fills the summer air.	Cikadų giesmė pripildo vasaros orą.
This wine will warm you up on these cold winter nights.	Šis vynas sušildys jus šiomis šaltomis žiemos naktimis.
The doctor stopped talking.	Gydytojas nustojo kalbėti.
Her thoughts broke into his dream.	Jos mintys įsiveržė į jo svajonę.
The baby's cry was suppressed by loud dance music.	Kūdikio verksmą nuslopino garsi šokių muzika.
This map is out of date.	Šis žemėlapis yra pasenęs.
Harassment is a big problem.	Priekabiavimas yra didelė problema.
The trail is lined with houses.	Takas išklotas namais.
Criminal activity has been a major problem in this state.	Nusikalstama veikla buvo pagrindinė šios valstybės problema.
The man was surprised.	Vyras buvo nustebintas.
She spoke openly about her doubts about the church.	Ji atvirai kalbėjo apie savo abejones dėl bažnyčios.
The Minister is passionate about his work.	Ministras aistringai žiūri į savo darbą.
Mixture of sugar and starch.	Cukraus ir krakmolo mišinys.
To please his wife, he bought her an outdoor sofa.	Norėdamas įtikti žmonai, jis nupirko jai lauko sofą.
There are many hills in this park.	Šiame parke yra daug kalvų.
There is a complex connection between religion and politics.	Tarp religijos ir politikos egzistuoja sudėtingas ryšys.
Use a large blender.	Naudokite didelę trintuvą.
The clock played an important role in their lives.	Laikrodis vaidino svarbų vaidmenį jų gyvenime.
He operated a bakery for many years.	Daug metų valdė kepyklą.
The researcher briefly explained the data.	Mokslininkas trumpai paaiškino duomenis.
He clearly did not understand the question.	Jis aiškiai nesuprato klausimo.
The mysterious plant has no leaves.	Paslaptingasis augalas neturi lapų.
The first group was formed in two years.	Pirmoji grupė buvo kuriama dvejus metus.
The invited guests were treated to luxury.	Kviestiniai svečiai buvo vaišinami ištaigingai.
There was a smoke score above the town.	Virš miestelio pakibo dūmų balas.
It's time to clean the windows.	Pats laikas valyti langus.
Her husband is both great and beautiful.	Jos vyras yra ir puikus, ir gražus.
The charity provided only basic food rations.	Labdaros organizacija teikė tik pagrindinius maisto davinius.
To many, it seemed almost boring.	Daugeliui jis atrodė beveik nenuobodus.
The horse can rattle.	Arklys gali risčioti.
The researchers found that the fish mutated.	Mokslininkai nustatė, kad žuvis mutavo.
Passion is the beginning of new connections.	Aistra yra naujų ryšių pradžia.
There was little public support for its reforms.	Visuomenės paramos jo reformoms buvo mažai.
Sometimes he faces the strangest creatures.	Kartais susiduri su keisčiausiais padarais.
His appearance was quite inconspicuous.	Jo išvaizda buvo gana nepastebima.
Many farmers raise pigs.	Daugelis ūkininkų augina kiaules.
It may have rained yesterday.	Vakar galėjo lyti.
Officers will not implement the new curfew.	Pareigūnai naujosios komendanto valandos neįgyvendins.
These shoes are very popular this year.	Šie batai yra labai populiarūs šiais metais.
This palace is so old.	Šie rūmai tokie seni.
They underwent several tests to measure the level of stress.	Jiems buvo atlikti keli bandymai, siekiant išmatuoti streso lygį.
Use two cups of water.	Naudokite du puodelius vandens.
This rod looked a little longer than before.	Šis strypas atrodė šiek tiek ilgesnis nei anksčiau.
Job interviews are not very interesting.	Darbo pokalbiai nėra labai įdomūs.
The engine burns gasoline.	Variklyje deginamas benzinas.
The cement inside is better processed.	Viduje esantis cementas yra geriau apdorojamas.
Many politicians say one thing but mean another.	Daugelis politikų sako viena, bet reiškia kitą.
The crowd marched on, chanting slogans.	Minia žygiavo toliau, skanduodami šūkius.
The scenery was beautiful, but the city itself was unfriendly.	Peizažas buvo nuostabus, bet pats miestas nedraugiškas.
This trip lasted for months.	Ši kelionė truko mėnesius.
Travel is not for everyone.	Kelionės tinka ne visiems.
All the soldiers withdrew.	Visi kariai pasitraukė.
How can we persuade these people to cooperate?	Kaip galime įtikinti šiuos žmones bendradarbiauti?
There was an old piece of gold on her finger.	Ant jos piršto buvo senas aukso gabalas.
The young man was killed in the accident.	Per avariją jaunuolis žuvo.
Therefore, we suggest that they try a new solution.	Todėl siūlome jiems išbandyti naują sprendimą.
There is little rainfall in this region.	Šiame regione kritulių mažai.
She begged her husband to stay.	Ji maldavo savo vyrą pasilikti.
He is a history teacher.	Jis yra istorijos mokytojas.
The judge announced that the case was settled.	Teisėjas paskelbė, kad byla išspręsta.
She is a vegetarian but sometimes eats fish.	Ji yra vegetarė, bet kartais valgo žuvį.
The machine is fenced with an electric fence.	Mašina aptverta elektrine tvora.
He tapped a pencil on his desk.	Jis bakstelėjo pieštuku į savo stalą.
A short walk will take us to the main gate.	Trumpas pasivaikščiojimas nuves mus prie pagrindinių vartų.
She was happy with her new laptop.	Ji buvo patenkinta savo nauju nešiojamuoju kompiuteriu.
Milk and tea are traditional drinks in more developed countries.	Pienas ir arbata yra tradiciniai gėrimai labiau išsivysčiusiose šalyse.
Don't expect too much.	Per daug nesitikėk.
Vehicles are now powered by hydrogen.	Dabar transporto priemonės varomos vandeniliu.
Millions of people have died.	Milijonai žmonių mirė.
The company stopped production of cars.	Įmonė sustabdė automobilių gamybą.
Our teacher forced us to learn vocabulary.	Mūsų mokytojas privertė mus išmokti žodyną.
They are famous for their silks.	Jie garsėja savo šilkais.
She stretched out in the back seat.	Ji išsitiesė galinėje sėdynėje.
Leonard was ten years old.	Leonardui buvo dešimt metų.
Officials said there were no problems.	Pareigūnai tvirtino, kad problemų nebuvo.
The police chief was out of control.	Policijos viršininkas buvo nevaldomas.
Make a sentence using at least two of these words.	Sudarykite sakinį naudodami bent du iš šių žodžių.
Use a sieve instead of a colander.	Vietoj kiaurasamčio naudokite sietelį.
The neighborhood is quite safe.	Kaimynystė gana saugi.
Along with a wealth of useful information,	Kartu su gausybe naudingos informacijos,
There they saw crocodiles in the water.	Ten jie pamatė vandenyje krokodilus.
They travel from city to city.	Jie keliauja iš miesto į miestą.
Joyful fanfare declared victory.	Džiaugsminga fanfara paskelbė pergalę.
The climate here is quite mild even in winter.	Klimatas čia gana švelnus net ir žiemą.
Meanwhile, the man was sitting waiting at the station.	Tuo tarpu vyras sėdėjo laukdamas stotyje.
The Royal Palace is known all over the world.	Karališkieji rūmai yra žinomi visame pasaulyje.
The Gyoza Restaurant offered its products.	„Gyoza“ restoranas siūlė savo gaminius.
The soldier's finger was on the button.	Kareivio pirštas buvo ant sagos.
He praised her as a great chef.	Jis gyrė ją kaip puikią virėją.
The antenna of the radio telescope is carefully moved over the sky.	Radijo teleskopo antena atsargiai perkeliama dangumi.
They were so close, but so far away.	Jie buvo taip arti, bet taip toli.
She couldn’t match the narrator’s skills.	Ji negalėjo prilygti pasakotojos įgūdžiams.
This sculpture symbolizes the glory of the ancient world.	Ši skulptūra simbolizuoja senovės pasaulio šlovę.
Move the vacuum cleaner in a straight line.	Perkelkite dulkių siurblį tiesia linija.
As the girl left, he heard the bus approaching.	Merginai išvykus, jis girdėjo artėjantį autobusą.
A burst of laughter came from the crowd.	Iš minios pasigirdo juoko pliūpsnis.
The protest was peaceful, but police released tear gas.	Protestas buvo taikus, tačiau policija paleido ašarines dujas.
The Road Department will repair the roads.	Kelių departamentas remontuos kelius.
Never underestimate the power of the wind.	Niekada nenuvertinkite vėjo galios.
Mature cheddar has a nutty taste.	Subrendęs čederis turi riešutų skonį.
There is only one way to find out.	Yra tik vienas būdas sužinoti.
It was a very strong image.	Tai buvo labai stiprus vaizdas.
She sighed several times.	Ji nusičiaudėjo kelis kartus.
He often played sports in the park.	Jis dažnai sportuodavo parke.
He was considered a hero.	Jis buvo laikomas didvyriu.
She went to bed really early.	Ji nuėjo miegoti tikrai anksti.
Stuff the turkey.	Kalakutą įdarykite įdaru.
The atmosphere is polluted by power plants, factories and wastewater treatment plants.	Atmosferą teršia elektrinės, gamyklos, nuotekų valymo įrenginiai.
The route took me to a stop.	Maršrutas patraukė iki stotelės.
The priest kindly accepted his gift.	Kunigas maloniai priėmė jo dovaną.
As the sun went down, she looked around the house for the last time.	Saulei tekant ji paskutinį kartą apsižvalgė po namus.
The peasants left their old ways.	Valstiečiai paliko savo senus būdus.
In some cases, the last name will be omitted.	Tam tikrais atvejais pavardė bus praleista.
Such houses were difficult to sell.	Tokius namus buvo sunku parduoti.
The program has been carefully designed.	Programa buvo kruopščiai parengta.
She approached the animal carefully.	Atsargiai ji priėjo prie gyvūno.
Adjectives and adverbs replace most nouns.	Būdvardžiai ir prieveiksmiai pakeičia daugumą daiktavardžių.
The rose is a symbol of love and romance.	Rožė yra meilės ir romantikos simbolis.
I am bothered by garbage.	Mane trikdo šiukšlės.
The goods were purchased with a credit card.	Prekes pirko kreditine kortele.
Many of the people who live there live from the land.	Daugelis ten gyvenančių žmonių gyvena iš žemės.
He wasn’t sure about the next step.	Jis nebuvo tikras dėl kito žingsnio.
That bus is really a threat to the city.	Tas autobusas tikrai kelia grėsmę miestui.
The new rules will apply.	Naujos taisyklės bus taikomos.
Suction the lid up and down.	Siurbkite dangtį aukštyn ir žemyn.
The woman's house was covered in flames	Moters namas buvo apimtas liepsnos
Lack of fresh water in arid regions.	Sausinguose regionuose gėlo vandens trūksta.
Before the animals were domesticated, they lived by hunting.	Prieš prijaukindami gyvūnus, jie gyveno medžiodami.
Tobacco was once a popular taste of chewing gum.	Tabakas kadaise buvo populiarus kramtomosios gumos skonis.
The coin fell to the floor.	Moneta nukrito ant grindų.
Today is a beautiful day, isn't it?	Šiandien graži diena, ar ne?
Careful planning is essential.	Kruopštus planavimas yra būtinas.
So, yes.	Taigi, taip.
We can’t do that every day, ”the steward said.	Negalime to daryti kiekvieną dieną, – sakė stiuardas.
The document she presented was several hundred pages long.	Jos pristatytas dokumentas buvo kelių šimtų puslapių ilgio.
It rained heavily for several days.	Kelias dienas stipriai lijo.
The sea is always changing.	Jūra visada keičiasi.
Iron wire will start to corrode after eighteen hours.	Geležinė viela pradės koroziją po aštuoniolikos valandų.
The sleeve of the old man's jacket was torn.	Senolio striukės rankovė buvo suplėšyta.
The wine was dry.	Vynas buvo sausas.
The drug made him feel sleepy.	Vaistas privertė jį jaustis mieguistas.
Another bastard beats a beggar.	Kitas niekšas muša elgetą.
She dropped one shoe and leaned down.	Ji nusmuko vieną batą ir pasilenkė žemyn.
We have been silent for a long time.	Mes jau seniai tylėjome.
The sun is hot and people's skin is burning.	Saulė kaitina, o žmonių oda nudega.
They are known as blue holes.	Jie žinomi kaip mėlynos skylės.
You need pans, don't you?	Tau reikia keptuvės, ar ne?
Horses were used for transportation.	Vežimui buvo naudojami arkliai.
As dawn approaches, she prepares to greet the day.	Artėjant aušrai ji ruošiasi pasveikinti dieną.
They gave away their money.	Jie atidavė savo pinigus.
It is forecast to be hot all week.	Prognozuojama, kad visą savaitę bus karšta.
She was alone in the room.	Ji buvo viena kambaryje.
We were greeted by a team of hosts.	Mus pasitiko šeimininkų ir šeimininkių komanda.
They spoke quietly in quiet tones.	Jie kalbėjo tyliai tyliais tonais.
He understood what he was doing.	Jis suprato, ką padarė.
We ran out of oil.	Mums baigėsi nafta.
Elephants are amazing animals.	Drambliai yra nuostabūs gyvūnai.
Most living things need water to survive.	Daugumai gyvų būtybių išgyventi reikia vandens.
Educated citizens are expected to pay taxes.	Tikimasi, kad išsilavinę piliečiai mokės mokesčius.
People were used to sleeping in their rooms.	Žmonės buvo įpratę miegoti savo kambariuose.
Software design is hard work.	Programinės įrangos projektavimas yra sunkus darbas.
Some animals eat their pups.	Kai kurie gyvūnai valgo savo jauniklius.
The roots of the coconut tree unfold.	Kokoso medžio šaknys išsiskleidžia.
Most viruses are harmful to human health.	Dauguma virusų kenkia žmonių sveikatai.
This combination allowed for easy conversations.	Šis derinys leido užmegzti lengvus pokalbius.
Jimmy’s family was generous.	Jimmy šeima buvo turtinga.
They keep a certain number of animals on the farm.	Ūkyje jie laiko tam tikrą skaičių gyvulių.
Both companies are running a project.	Abi bendrovės vykdo projektą.
The streets are quieter than before.	Gatvės tylesnės nei anksčiau.
In big cities, city life is bustling.	Dideliuose miestuose miesto gyvenimas yra šurmulys.
These prices will help us maintain customer service.	Šios kainos padės mums išlaikyti klientų aptarnavimą.
Gladiators fought in the collision to the death.	Gladiatoriai koliziejuje kovojo iki mirties.
A substance found in living cells.	Medžiaga, randama gyvose ląstelėse.
Our party at your hotel, you have to go.	Mūsų vakarėlis jūsų viešbutis, jūs turite eiti.
Emigrating to a new country is always a challenge.	Emigruoti į naują šalį visada yra iššūkis.
This mission included the distribution of medical care.	Ši misija apėmė medicininės priežiūros paskirstymą.
He was traveling by train when he stopped abruptly.	Jis važiavo traukiniu, kai jis staiga sustojo.
The government is reluctant to disclose details.	Vyriausybė nelinkusi atskleisti detalių.
People all over the world suffer from obesity.	Žmonės visame pasaulyje kenčia nuo nutukimo.
In the grass he saw several cats with their tongues swaying.	Žolėje jis pamatė keletą kačių, kurių liežuviai lingavo.
This switch turns the lights on and off.	Šis jungiklis įjungia ir išjungia šviesas.
The code has been hacked!	Kodas buvo nulaužtas!
He had purple eyes.	Jis turėjo violetines akis.
This is a very useful tool.	Tai labai naudinga priemonė.
Birds breed on trees around the sea.	Paukščiai peri ant medžių aplink jūrą.
The technique has proven to be effective in a variety of conditions.	Technika pasirodė esanti veiksminga įvairiomis sąlygomis.
Farmers grow wheat, tobacco, sunflower.	Ūkininkai augina kviečius, tabaką, saulėgrąžas.
She stretched out her hand into the coffin and grabbed his hand.	Ji ištiesė ranką į karstą ir sugriebė jo ranką.
The tall oak tilted strongly to one side.	Aukštas ąžuolas stipriai pasviro į vieną pusę.
The actress had a deer disposition.	Aktorė turėjo elnio nusiteikimą.
Sometimes it can be helpful to draw diagrams.	Kartais gali būti naudinga piešti diagramas.
The apartment is spacious enough to accommodate two.	Butas pakankamai erdvus, kad tilptų du.
People in developed countries are richer.	Išsivysčiusių šalių žmonės yra turtingesni.
The river flows through a beautiful landscape.	Upė teka nuostabiu kraštovaizdžiu.
The whole class stared in amazement.	Apstulbusi visa klasė spoksojo.
An ancient aqueduct is nearby.	Netoliese yra senovinis akvedukas.
Its location by the river provides excellent transport links.	Jo vieta prie upės užtikrina puikų susisiekimą transportu.
The sign must be clearly visible.	Ženklas turi būti aiškiai matomas.
All the windows were covered with snow.	Visi langai buvo padengti sniegu.
Play this track again.	Paleiskite šį takelį dar kartą.
All coconut groves were confiscated by local authorities.	Vietos valdžia konfiskavo visas kokosų giraites.
So take a block of soap and wash the floor.	Taigi paimkite muilo bloką ir išplaukite grindis.
They got out slowly, grabbing the hands of the escort.	Jie lėtai išlipo, sugriebę palydos rankas.
Grandpa looked closely at the child.	Senelis įdėmiai apžiūrėjo vaiką.
That cat's body hasn't been around for a long time.	Tos katės kūno seniai nebuvo.
The picnic party soon became a banquet.	Iškylos vakarėlis netrukus tapo banketu.
The rabbit's body temperature is maintained effortlessly.	Triušio kūno temperatūra palaikoma be pastangų.
There are many roads leading from the city.	Iš miesto veda daug kelių.
Tiramisu was light and fluffy.	Tiramisu buvo lengvas ir purus.
They walked long before they arrived.	Jie ilgai vaikščiojo, kol atvyko.
Scattered clouds covered the full moon.	Pasklidę debesys užstojo pilnatį.
This table can be easily expanded.	Šią lentelę galima nesunkiai išplėsti.
It started to rain, the children took shelter.	Prasidėjo lietus, vaikai prisiglaudė.
A constant flow of vehicles passed through us.	Pro mus pralėkė nuolatinis transporto priemonių srautas.
The man was strictly trained.	Vyriškis buvo griežtai treniruojamas.
They are famous for their great music.	Jie garsėja savo puikia muzika.
The package was sent by registered mail.	Paketas buvo išsiųstas registruotu paštu.
As a result, the project collapsed.	Dėl to projektas žlugo.
This restaurant serves the best ramen in town.	Šiame restorane patiekiamas geriausias ramen mieste.
Her son will be home later tonight.	Jos sūnus bus namuose vėliau šį vakarą.
The mosque was so crowded that we could hardly pray.	Mečetė buvo tokia perpildyta, kad beveik negalėjome melstis.
The results of the study were revealed today.	Šiandien paaiškėjo tyrimo rezultatai.
The crime rate remains constant.	Nusikalstamumo lygis išlieka pastovus.
She invited my father to dinner.	Ji pakvietė mano tėvą vakarienės.
Walking together, he spies on a butterfly.	Eidamas kartu, jis šnipinėja drugelį.
The villager drank water from a pipe.	Kaimietis gėrė vandenį iš vamzdžio.
The child could play football, ride a bike and skate.	Vaikas galėjo žaisti futbolą, važinėtis dviračiu ir čiuožti.
Clouds gathered in dark spots.	Debesys susirinko į tamsias dėmes.
All the birds stopped at the willow.	Visi paukščiai sustojo prie gluosnio.
An adjective describes or replaces a noun.	Būdvardis apibūdina arba pakeičia daiktavardį.
A letter from the publisher arrived today.	Šiandien atkeliavo laiškas iš leidyklos.
The first chapters are great.	Pirmi skyriai puikūs.
Natural resources in the country are scarce.	Gamtiniai ištekliai šalyje yra reti.
The experiment was conducted privately.	Eksperimentas buvo atliktas privačiai.
The growth trend was undoubted.	Augimo tendencija buvo neabejotina.
Assortment of fresh vegetables.	Šviežių daržovių asortimentas.
The tourist photographed the beautiful landscapes.	Turistas nufotografavo nuostabius kraštovaizdžius.
In recent years, several locals have been relocated.	Pastaraisiais metais keli vietiniai gyventojai buvo perkelti.
The clouds above the heads thicken and darken.	Virš galvų debesys tankėja ir tamsėja.
I can’t believe you’re so abandoned by me!	Negaliu patikėti, kad tu mane taip apleisi!
She could never return it to him.	Ji niekada negalėjo jam grąžinti.
A high sugar diet harms teeth.	Daug cukraus turinti dieta kenkia dantims.
We will also benefit from a healthier economy.	Mes taip pat turėsime naudos iš sveikesnės ekonomikos.
Below are five different varieties of wheat.	Žemiau pateiktos penkios skirtingos kviečių veislės.
Have you eaten yet?	Ar jau pavalgei?
It is better not to buy old clothes.	Senų drabužių geriau nepirkti.
The hillside is covered with yellow flowers.	Kalvos šlaitas nusėtas geltonais žiedais.
The bell rang more than once.	Ne kartą skambėjo varpas.
The soldiers hurried to call for help.	Kareiviai atskubėjo šaukdami pagalbos.
The coat was thrown to the floor.	Kailinukas buvo išmestas ant grindų.
Fish farmers face significant financial costs.	Žuvies augintojai patiria didelių finansinių išlaidų.
The town hall flowed into the river.	Rotušė nutekėjo į upę.
This requires a large capital investment.	Tam reikia didelių kapitalo investicijų.
As much as he thought, he chose another card.	Kiek pagalvojęs, jis išsirinko kitą kortelę.
Desertification is expanding.	Plečiasi dykumėjimas.
This account will give you some insight.	Ši paskyra suteiks jums šiek tiek supratimo.
These women were unusually slender.	Šios moterys buvo neįprastai lieknos.
Add salt during baking.	Kepimo metu įpilkite druskos.
This drink costs four dollars.	Šis gėrimas kainuoja keturis dolerius.
Behind the scenes, families are fighting.	Užkulisiuose šeimos kovoja.
There was a fire at this hotel this afternoon.	Šią popietę šiame viešbutyje kilo gaisras.
While some share this view, others disagree.	Nors šiam požiūriui kai kurie pritaria, kiti su tuo nesutinka.
Our political leaders have shown no signs of good intentions.	Mūsų politiniai lyderiai neparodė jokių gerų ketinimų ženklų.
Our beliefs often differ.	Mūsų įsitikinimai dažnai skiriasi.
We are overwhelmed by email.	Esame užversti el.
Describe your failures as a learning experience.	Savo nesėkmes įvardykite kaip mokymosi patirtį.
Publishers of urban children’s books have been submitting applications on a regular basis.	Miestų vaikų knygų leidėjai nuolat teikdavo paraiškas.
The gift of language.	Kalbos dovana.
She had never dared to enter a room before.	Ji niekada anksčiau nedrįso įžengti į kambarį.
The policies of the country’s leaders have been constantly reviewed.	Šalies vadovų politika buvo nuolat peržiūrima.
There is no life without water	Be vandens nėra gyvybės
Why did the man wear gloves?	Kodėl vyras mūvėjo pirštines?
Beauty is in the eyes of the beholder.	Grožis yra žiūrinčiojo akyse.
The study was funded by the government.	Tyrimą finansavo vyriausybė.
Whole areas were on fire.	Ištisi rajonai degė liepsnose.
They have made wine many times.	Vyną jie gamino daugelį kartų.
He turned and left.	Jis apsisuko ir nuėjo.
The old man had to leave that day.	Tą dieną senolis turėjo išeiti.
Kenyans recognize the differences in class structure.	Kenijos gyventojai pripažįsta klasių struktūros skirtumus.
They are known for their craftsmanship.	Jie yra žinomi dėl savo meistriškumo.
The old man bought eggs, sugar and flour.	Senis nupirko kiaušinių, cukraus ir miltų.
The rocket landed safely on the ground.	Raketa saugiai nusileido žemėje.
The novel uses several intertwined stories.	Romane panaudoti keli susipynę pasakojimai.
Many films have been made on this subject.	Šia tema sukurta daug filmų.
The principal praised the class for the results of the exams.	Direktorius gyrė klasę už egzaminų rezultatus.
If you heat the water, bubbles form.	Jei kaitinate vandenį, susidaro burbuliukai.
The researchers conducted an experiment with monkeys.	Mokslininkai atliko eksperimentą su beždžionėmis.
Your chances of dying increase with age.	Jūsų mirties tikimybė didėja su amžiumi.
The fortress was built in the Middle Ages.	Tvirtovė buvo pastatyta viduramžiais.
These chemicals are flammable and corrosive.	Šios cheminės medžiagos yra degios ir ėsdinančios.
Colors make objects much more attractive.	Spalvos daro objektus daug patrauklesnius.
Turn left, then right.	Pasukite kitą kairę, tada kitą dešinę.
She overcame her shyness and started a new career.	Ji įveikė savo drovumą ir pradėjo naują karjerą.
Absurd stories spread about the famous cake.	Apie garsųjį tortą pasklido absurdiškos istorijos.
Repairs will be very expensive.	Remontas kainuos labai brangiai.
The fish are gone.	Žuvis išnyko.
Someone is still looking for her.	Kažkas jos vis dar ieško.
She is known for her hard work ethic.	Ji žinoma dėl savo sunkaus darbo etikos.
The greed of companies has recently been strengthened.	Neseniai įmonių godumas buvo sustiprintas.
She realized she was in a difficult position.	Ji suprato, kad atsidūrė sunkioje padėtyje.
I saw this plant growing in a nearby field.	Mačiau šį augalą augantį netoliese esančiame lauke.
The patient died two days after hospitalization.	Pacientas mirė praėjus dviem dienoms po paguldymo į ligoninę.
Humans are the only intelligent species on the planet.	Žmonės yra vienintelė protinga rūšis planetoje.
But fish farming is disappearing.	Tačiau žuvų auginimas nyksta.
Out of anger, he turned the table over.	Iš pykčio jis apvertė stalą.
Particles float on the surface of the liquid.	Skysčio paviršiuje plūduriuoja dalelės.
New reactors are still being planned.	Nauji reaktoriai dar tik planuojami.
This line is drawn in red.	Ši linija nubrėžta raudonai.
The city needs a new airport.	Miestui reikia naujo oro uosto.
He reached for the pistol.	Jis pasiekė pistoletą.
This key had to be returned.	Šis raktas turėjo būti grąžintas.
The summit is a vital opportunity for dialogue.	Aukščiausiojo lygio susitikimas yra gyvybiškai svarbi dialogo galimybė.
The man entered the kitchen.	Vyras įėjo į virtuvę.
Not every employee has a job for life.	Ne kiekvienas darbuotojas turi darbą visam gyvenimui.
The sound in the air was deafening.	Garsas ore buvo kurtinantis.
The old man is a cool person.	Senis yra kietas žmogus.
Don’t let any of these vegetables go to waste.	Neleiskite nė vienai iš šių daržovių eiti perniek.
All guests must pay a service fee.	Visi apsilankę svečiai turi sumokėti aptarnavimo mokestį.
When the power goes out, everything shuts down.	Kai dingsta elektra, viskas išsijungia.
The army defeated the enemy.	Kariuomenė nugalėjo priešą.
They walked to the beach.	Jie vaikščiojo paplūdimiu.
She was completely buried by a crowd of people.	Ją visiškai palaidojo minia žmonių.
The river flows through a beautiful valley.	Upė teka nuostabiu slėniu.
A law banning slavery was passed.	Buvo priimtas įstatymas, draudžiantis vergiją.
The perennial flower does not produce seeds.	Daugiametė gėlė neduoda sėklų.
Due to high deforestation, water supply is very low.	Dėl didelio miškų naikinimo vandens tiekimas yra labai mažas.
This proverb has long been popular in the region.	Ši patarlė jau seniai populiari šiame regione.
The judge ruled the defendant was guilty.	Teisėjas nusprendė, kad kaltinamasis yra kaltas.
He stabbed the dagger in his trunk.	Jis įsmeigė durklą į savo bagažinę.
The mood in the room was gloomy.	Nuotaika kambaryje buvo niūri.
The uneducated often vote.	Neišsilavinę dažnai balsuoja.
The beliefs of the local people are insecure.	Vietinių žmonių įsitikinimai yra nesaugūs.
Crispy bread on salt water	Traški duona ant sūraus vandens
The neighbor always leaves his trash on the street.	Kaimynas visada palieka savo šiukšles gatvėje.
They do not want to adopt such a strategy.	Jie nenori priimti tokios strategijos.
Money acts as a magnet.	Pinigai veikia kaip magnetas.
Formal contracts are available.	Galima sudaryti oficialias sutartis.
The plant processes the ore into iron and steel.	Gamykla rūdą perdirba į geležį ir plieną.
They were interviewed for five hours.	Jie buvo apklausti penkias valandas.
Unfortunately, this has become common practice.	Deja, tai tapo įprasta praktika.
He has a lot of skills but no direction.	Jis turi daug įgūdžių, tačiau neturi krypties.
What are the different strains of the flu virus?	Kokios yra skirtingos gripo viruso padermės?
Entropy in physics has undoubted significance.	Entropija fizikoje turi neabejotiną reikšmę.
The disease is highly contagious.	Liga yra labai užkrečiama.
She looked at the frozen lake in surprise	Ji nustebusi žiūrėjo į užšalusį ežerą
The cemetery is next to the slum.	Kapinės yra greta lūšnyno.
Jack’s gold ring looked real enough.	Auksinis Džeko žiedas atrodė pakankamai tikras.
Probably just tap water.	Tikriausiai tik vanduo iš čiaupo.
The priest performed his duties with pride.	Kunigas savo pareigas atliko su pasididžiavimu.
Neighbors helped them rebuild the house.	Kaimynai padėjo jiems atstatyti namą.
The dough was divided into smooth, small pieces.	Tešla buvo padalinta į lygius, mažus gabalėlius.
Secondary sources should provide supporting arguments on the topic.	Antriniai šaltiniai turėtų pateikti pagrindžiančius argumentus apie temą.
The exercise regimen is difficult but rewarding.	Pratimų režimas yra sunkus, bet naudingas.
The car is running smoothly.	Automobilis važiuoja sklandžiai.
She did not invite his closest friends.	Artimiausių jo draugų ji nekvietė.
The bird was trapped in a cobweb.	Paukštis buvo įstrigo voratinklyje.
He was charged with sexual harassment.	Jis buvo apkaltintas seksualiniu priekabiavimu.
The poor had little opportunity for further education.	Vargšai turėjo mažai galimybių toliau mokytis.
Take a look around.	Apsižvalgyti.
The infinite sky gives peace.	Begalinis dangus suteikia ramybės.
The population of this city is projected to double.	Prognozuojama, kad šio miesto gyventojų skaičius padvigubės.
I have wanted to write this book for many years.	Jau daug metų norėjau parašyti šią knygą.
The scales were not very useful.	Svarstyklės nebuvo labai naudingos.
Filling in the roads again is an impossible task.	Vėl užpildyti kelius – neįmanoma užduotis.
He spoke gently.	Jis kalbėjo švelniai.
No discrimination will be tolerated.	Jokia diskriminacija nebus toleruojama.
The noise scared the family around the corner.	Triukšmas išgąsdino už kampo esančią šeimą.
What can we do to protect animals?	Ką galime padaryti, kad apsaugotume gyvūnus?
The soldier keeps the gun raised.	Kareivis laiko ginklą pakeltą.
Few agree that a strict ban is necessary.	Mažai kas sutinka, kad griežtas draudimas yra būtinas.
There were only ten thousand people in the shelter.	Prieglobstyje buvo tik dešimt tūkstančių žmonių.
Gardeners wiped the soil with a shovel.	Sodininkai kastuvu nuvalė dirvą.
This jacket hangs in my closet, untouched.	Ši striukė kabo mano spintoje, nepaliesta.
He spends his time volunteering.	Savo laiką jis praleidžia savanoriaudamas.
A small child was sitting at his father's feet.	Prie tėvo kojų sėdėjo mažas vaikas.
This remark received a great deal of attention.	Ši pastaba sulaukė didelio dėmesio.
She gained a reputation for her exceptional generosity.	Ji įgijo reputaciją dėl savo išskirtinio dosnumo.
The tea is too hot.	Arbata per karšta.
This is typical of the primate family.	Tai būdinga primatų šeimai.
The baby's teeth are sprouting.	Kūdikiui dygsta dantukai.
Fossil fuels provide about eighty percent of that energy.	Iškastinis kuras suteikia apie aštuoniasdešimt procentų tokios energijos.
She did not know the answer.	Ji nežinojo atsakymo.
She let out a horrible sigh.	Ji išleido šiurpantį atodūsį.
The farmer can no longer access her money.	Ūkininkė nebegali prieiti prie savo pinigų.
Very few people know the truth about it.	Labai mažai žmonių žino tiesą apie jį.
The circus left the city just a few months later.	Cirkas paliko miestą vos po kelių mėnesių.
Three people shared the same apartment.	Trys žmonės dalijosi tuo pačiu butu.
In the village, boats were never used for fishing.	Kaime valtys niekada nebuvo naudojamos žvejybai.
He is now known in the art world.	Dabar jis yra žinomas meno sluoksniuose.
The plant was closed six months ago.	Gamykla buvo uždaryta prieš šešis mėnesius.
The gothic building was filled with ghosts.	Gotikinis pastatas buvo užpildytas vaiduokliais.
Many seem to repeat the same mistakes.	Atrodo, kad daugelis kartoja tas pačias klaidas.
He greeted her cheerfully.	Jis linksmai pasveikino ją mostelėdamas.
Those flowers are beautiful but not very tall.	Tos gėlės gražios, bet nelabai aukštos.
Justice is traditionally blind.	Teisingumas tradiciškai aklas.
The elephant shattered the jungle.	Dramblys sutriuškino džiungles.
She arrived ahead of time.	Ji atvyko anksčiau laiko.
A house is a building for people to live in.	Namas yra pastatas, skirtas žmonėms gyventi.
The earthquake caused severe damage.	Žemės drebėjimas padarė didelių nuostolių.
This year they moved home.	Šiemet jie persikėlė į namus.
Their assets are confused in the bureaucracy.	Jų turtas yra supainiotas biurokratijoje.
The weather is pathetic.	Oras apgailėtinas.
He took full blame for the crime.	Jis prisiėmė visą kaltę dėl nusikaltimo.
He went up the stairs.	Jis užlipo laiptais aukštyn.
Butterflies seem to have followed this path.	Atrodo, kad tokiu keliu ėjo drugeliai.
The city was crowded with crowds all around.	Miestas buvo sausakimšas žmonių, aplinkui knibždėte knibžda.
Death is a fact of life.	Mirtis yra gyvenimo faktas.
Climate change is under threat.	Kyla grėsmė dėl klimato kaitos.
They had a vegetable garden.	Jie turėjo daržovių sodą.
The class decided to speak out for world peace.	Klasė nusprendė pasisakyti už taiką pasaulyje.
The aging process slows down as we age.	Senėjimo procesas lėtėja, kai mes senstame.
At night, the area is lit by street lights.	Naktį šią apylinkę apšviečia gatvių žibintai.
We have to try another method.	Turime išbandyti kitą metodą.
The mills produce animal feed.	Malūnai gamina pašarus gyvuliams.
The proverb is "Just do your job."	Cituojama patarlė: „Tiesiog dirbk savo darbą“.
Of course, bikes are a bad idea.	Žinoma, dviračiai yra bloga idėja.
She lost her term.	Ji neteko savo kadencijos.
It makes life a lot easier here.	Tai labai palengvina gyvenimą čia.
The fish seemed to be flowing straight north.	Atrodė, kad žuvis plaukia tiesiai į šiaurę.
Inn with a friendly host.	Užeiga su draugišku šeimininku.
Zoraida found the man almost unrecognizable.	Zoraida rado vyrą beveik neatpažįstamą.
He refused to increase his salary!	Jis atsisakė padidinti atlyginimą!
He passed on his love of literature to thousands.	Meilę literatūrai jis perdavė tūkstančiams.
I had a good childhood.	Turėjau gerą vaikystę.
The fish is fried first.	Žuvis pirmiausia kepama.
The prime minister’s speech was gloomy and awkward.	Premjero kalba buvo niūri ir nepatogi.
A world with many nations, each with its own culture.	Pasaulis, kuriame yra daugybė tautų, kurių kiekviena turi savo kultūrą.
The match ended in overtime.	Rungtynės baigėsi pratęsimu.
The oil industry makes great use of water.	Naftos pramonė labai naudoja vandenį.
She chose vegetables as the subject of her research.	Savo tyrimo objektu ji pasirinko daržoves.
The church is impossible to see with the naked eye.	Bažnyčios neįmanoma pamatyti plika akimi.
I like to walk early in the morning.	Man patinka pasivaikščioti anksti ryte.
Each of your sentences will be rated out of ten.	Kiekvienas jūsų sakinys bus įvertintas iš dešimties.
In the morning the traffic is heavy.	Ryte eismas intensyvus.
The investigation is ongoing.	Tyrimas vyksta.
The hen fell asleep in front of the campfire.	Višta užsnūdo priešais laužą.
These interviews illustrate the difficulties of laboratory work.	Šie pokalbiai iliustruoja laboratorinio darbo sunkumus.
I have serious problems with this guy.	Turiu rimtų problemų su šiuo vaikinu.
The wind was fresh and fresh.	Vėjas buvo žvalus ir gaivus.
Two hundred million citizens live here.	Čia gyvena du šimtai milijonų piliečių.
This marked the end of the session.	Tai pažymėjo sesijos pabaigą.
Everyone must obey the law.	Kiekvienas privalo laikytis įstatymų.
Live a quiet life	Gyventi ramų gyvenimą
Three thousand men died that day.	Tą dieną mirė trys tūkstančiai vyrų.
He heard the crackling of fallen leaves.	Išgirdo nukritusių lapų traškėjimą.
There is a big traffic jam at the intersection.	Sankryžoje didelė spūstis.
She was forced to sell her house.	Ji buvo priversta parduoti savo namą.
The bird nests from the leaves.	Paukštis lizdą pina iš lapų.
It was covered with a layer of cement.	Jis buvo padengtas cemento sluoksniu.
Follow the same side of the road.	Laikykitės tos pačios kelio pusės.
This book is different.	Ši knyga kitokia.
But he worked hard.	Tačiau jis atkakliai stengėsi.
Many people work outdoors in the city.	Daugelis žmonių dirba lauke mieste.
I have a mysterious new client.	Turiu paslaptingą naują klientę.
It was raining all night.	Visą naktį lijo nuolatinis lietus.
His company was very successful.	Jo kompanija buvo labai sėkminga.
She was a small and fragile child.	Ji buvo mažas ir trapus vaikas.
That's what "hardening of the arteries" means.	Štai ką reiškia „arterijų sukietėjimas“.
The cold never bothered me very much.	Šaltis manęs niekada labai nevargino.
There is no drinking water here.	Čia nėra geriamojo vandens.
A gemstone made up of crystalline material.	Brangakmenis, sudarytas iš kristalinės medžiagos.
It belonged to a famous collector.	Jis priklausė garsiam kolekcininkui.
The oven handle is too hot.	Orkaitės rankenėlė per karšta.
There was a dispute as to whether you should go.	Kilo ginčas, ar turėtum eiti.
The actress was instructed not to sing.	Aktorei buvo nurodyta nedainuoti.
Many religious systems in this country are ancient.	Daugelis religinių sistemų šioje šalyje yra senovės.
Put the potatoes in a large skillet.	Sudėkite bulves į didelę keptuvę.
A new fine will be imposed.	Bus skirta nauja bauda.
Throwing is a misdemeanor.	Metimas yra nusižengimas.
The combination of sugar and salt is heat resistant.	Cukraus ir druskos derinys yra atsparus karščiui.
Tennis is an effective sport.	Tenisas yra efektyvi sporto šaka.
The manager convened a meeting of all employees.	Vadovas sušaukė visų darbuotojų susirinkimą.
Milk is warmer than water.	Pienas šiltesnis už vandenį.
I love iris apples.	Mėgstu iriso obuolius.
The surface of the earth, covered with ice for millions of years.	Žemės paviršius, milijonus metų dengtas ledu.
The forest is getting greener.	Miškas tampa žalesnis.
Several companies offer great financing plans.	Kelios įmonės siūlo puikius finansavimo planus.
The rebel army took positions.	Sukilėlių kariuomenė užėmė pozicijas.
Some physicists claim that time does not exist.	Kai kurie fizikai tvirtina, kad laikas neegzistuoja.
They bought a new sofa.	Jie nusipirko naują sofą.
None of her employees were injured.	Nė vienas jos darbuotojas nenukentėjo.
The water temperature was very high that day.	Tą dieną vandens temperatūra buvo labai aukšta.
This popular island is rich in exotic plants.	Šioje populiarioje saloje gausu egzotiškų augalų.
She turned off the kitchen light.	Ji išjungė virtuvės šviesą.
The country has plant and animal protection laws.	Šalyje yra augalų ir gyvūnų apsaugos įstatymai.
The forest fire caused great damage.	Miško gaisras apėmė didžiulius nuostolius.
The doctor could not diagnose his illness.	Gydytojas negalėjo nustatyti jo ligos.
Spring flowers began to protrude their small heads.	Pavasarinės gėlės pradėjo iškišti savo mažas galvas.
Most people keep canned supplies.	Dauguma žmonių pasilieka konservų atsargas.
The traffic, as usual, was chaotic.	Eismas, kaip įprasta, buvo chaotiškas.
A lot of money went into the project.	Į projektą pateko daug pinigų.
Now boil the milk.	Dabar užvirkite pieną.
Dodo was a flying bird.	Dodo buvo neskraidantis paukštis.
The truck was carrying a shipment of diamonds.	Sunkvežimis gabeno deimantų siuntą.
She went ashore with a dolphin.	Ji išjojo delfinu į krantą.
The transfer has been approved.	Perdavimas buvo patvirtintas.
Books and magazines could be found everywhere.	Visur buvo galima rasti knygų ir žurnalų.
Due to the harsh southern climate, tropical forests have disappeared	Dėl atšiauraus pietų klimato atogrąžų miškai pasitraukė
She wouldn’t tell anyone why.	Ji niekam nesakytų kodėl.
Reflect this in your decisions.	Tai atspindėkite savo sprendimuose.
Don't pick a nose for yourself.	Nesirinkite sau nosies.
The king was unstable.	Karalius buvo nestabilus.
I work hard.	Aš sunkiai dirbu.
The rocket fired into space.	Raketa šaudė į kosmosą.
The traffic was unusually heavy.	Eismas buvo neįprastai intensyvus.
Committee members asked for volunteers.	Komiteto nariai prašė savanorių.
The fate of the future depends on what happened today.	Ateities likimas priklauso nuo to, kas atsitiko šiandien.
Almost all of its neighbors work in agriculture.	Beveik visi jo kaimynai dirba žemės ūkyje.
Go, work, make money.	Eik, dirbk, užsidirbk pinigų.
They used these prophecies to predict future events.	Jie naudojo šias pranašystes ateities įvykiams nuspėti.
The wood was barely visible.	Mediena buvo vos matoma.
The new parliament building is to the north.	Naujieji parlamento rūmai yra šiaurėje.
He splashed some water on his face.	Jis aptaškė šiek tiek vandens ant veido.
Several pedestrian routes to consider.	Keli maršrutai pėstiesiems, į kuriuos reikia atsižvelgti.
What a difficult decision!	Koks sunkus sprendimas!
We talked gently to each other.	Švelniai pasikalbėjome vienas su kitu.
A few drops of rain fell.	Nukrito keli lietaus lašai.
Use half the milk.	Naudokite pusę pieno.
An expensive gem has a strange history.	Brangus perlas turi keistą istoriją.
A bug fell on the man's shoulder.	Ant vyro peties nušliaužė blakė.
The Vogons are a benevolent human race.	Vogonai – geranoriška žmonių rasė.
The roof began to flow.	Stogas pradėjo tekėti.
The moon shone in the corner of her room.	Jos kambario kampe švietė mėnulis.
Only a minority speak the regional language.	Regionine kalba kalba tik mažuma.
She loves adventure, not romance.	Ji mėgsta nuotykius, o ne romantiką.
Ability to maneuver with a sharp object.	Gebėjimas manevruoti aštriu daiktu.
If you see a crocodile, cross the road.	Jei matote krokodilą, pereikite kelią.
Her shoes were worn and her skirt was raised.	Jos batai buvo nuavę, o sijonas pakeltas.
They have a natural kinship with each other.	Jie turi natūralų giminingumą vienas kitam.
The prisoner was charged with espionage.	Kalinys buvo apkaltintas šnipinėjimu.
The cycle is circular.	Ciklas yra apskritas.
Company inventory is always accurate.	Įmonės inventorizacija visada yra tiksli.
Calls for reform are growing.	Vis garsiau skamba raginimai vykdyti reformas.
This photo was taken during an earthquake.	Ši nuotrauka daryta žemės drebėjimo metu.
The company said it was concerned about the well-being of its employees.	Bendrovė teigė susirūpinusi dėl darbuotojų gerovės.
Wrong again!	Vėl negerai!
People love to swim in this river in the summer.	Žmonės mėgsta maudytis šioje upėje vasarą.
Today is a fun holiday at the zoo.	Šiandien zoologijos sode linksma šventė.
The birds flocked there for food.	Paukščiai ten plūdo dėl maisto.
A rabbit perched on a hollow log.	Į tuščiavidurį rąstą įsitaisęs triušis.
An underground tunnel leads to the entrance to the temple.	Požeminis tunelis veda prie įėjimo į šventyklą.
Many think the city hurts their eyes.	Daugelis mano, kad miestas skauda akis.
You drive too fast in these conditions.	Tokiomis sąlygomis važiuojate per greitai.
The immune system fights viruses and infections.	Imuninė sistema kovoja su virusais ir infekcijomis.
She stepped across the room.	Ji nužingsniavo per kambarį.
This play is based on a true story.	Ši pjesė paremta tikra istorija.
To err is human.	Klysti yra žmogiška.
The sky became dark.	Dangus pasidarė tamsus.
Action is more effective than discussion.	Veiksmas yra veiksmingesnis nei diskusija.
The grapes and peaches will be picked next month.	Vynuogės ir persikai bus skinami kitą mėnesį.
Water the channels.	Laistykite kanalus.
Over the months, the greatness of the tsars faded.	Mėnesiams bėgant, carų didybė blėso.
It was an ambush, spies said.	Tai buvo pasala, sakė šnipai.
The police are not working today.	Šiandien neveikia policija.
He looked forward to the trip.	Nekantraudamas į kelionę jaunuolis įšoko.
However, this ratio was strange.	Tačiau šis santykis buvo keistas.
This paint product looks like milk when applied.	Užtepus šis dažų produktas atrodo kaip pienas.
She was overwhelmed by lead fear.	Ją apėmė švininė baimė.
Her teaching has been controversial for many years.	Jos mokymas daugelį metų buvo prieštaringas.
Even experienced drivers can make mistakes.	Net patyrę vairuotojai gali padaryti klaidų.
He was a famous writer.	Jis buvo garsus rašytojas.
It was a dark, gloomy place.	Tai buvo tamsi, niūri vieta.
The shoe squeezed her foot.	Batas suspaudė jos pėdą.
The aliens have taught us to make fire.	Ateiviai mus išmokė kurti ugnį.
She took on the role of an angry father.	Ji prisiėmė pikto tėvo vaidmenį.
Let this be a warning to young men.	Tebūnie tai įspėjimas jauniems vyrams.
He was a superstar.	Jis buvo superžvaigždė.
The temperature dropped sharply last night.	Vakar vakare temperatūra smarkiai nukrito.
Her writing was meticulous.	Jos rašymas buvo kruopštus.
Caracal was killed by members of his own army.	Karakalą nužudė jo paties armijos nariai.
My brother is doing a good job.	Mano brolis gerai sportuoja.
The crowd became restless.	Minia tapo nerami.
The survey was conducted last month.	Apklausa buvo atlikta praėjusį mėnesį.
The voice was soft and muffled.	Balsas buvo švelnus ir prislopintas.
They formed a coalition of small island states.	Jie sudarė mažų salų valstybių koaliciją.
The royal family lives in a nearby castle.	Karališkoji šeima gyvena netoliese esančioje pilyje.
This is the largest piece of flying equipment ever launched.	Tai didžiausia kada nors paleista skraidančios įrangos dalis.
The soldier congratulated the commander.	Kareivis pasveikino vadą.
Here, police usually bribe witnesses to keep quiet.	Čia policija dažniausiai papirkinėja liudininkus, kad jie tylėtų.
He knew they would eventually have to stop.	Jis žinojo, kad galiausiai jie turės sustoti.
It was impossible to speak into the microphone.	Kalbėti į mikrofoną buvo neįmanoma.
She was ten minutes late.	Ji pavėlavo dešimt minučių.
Concentrate on the garden.	Susikoncentruokite į sodą.
The company’s pay was huge.	Įmonės darbo užmokestis buvo didžiulis.
She doesn’t like to get results from her market research.	Ji nemėgsta gauti rezultatų iš savo rinkos tyrimų.
She looked at his photo respectfully.	Ji pagarbiai pažvelgė į jo nuotrauką.
Local women grew up early.	Vietinės moterys anksti užaugo.
The roar of the animal echoed through the woods.	Gyvūno riaumojimas nuaidėjo per mišką.
Many employers lay off workers for no reason.	Daugelis darbdavių atleidžia darbuotojus be priežasties.
Such a knife is very sharp.	Toks peilis yra labai aštrus.
She hit the wall with her hand.	Ji trenkė ranka į sieną.
He was proud of his achievement.	Jis didžiavosi savo pasiekimu.
She dreamed a lot about her husband.	Ji daug svajojo apie vyrą.
The Seimas had to consider the proposal.	Seimas turėjo svarstyti pasiūlymą.
We will look at this chapter in much more detail tomorrow.	Rytoj šį skyrių išnagrinėsime daug nuodugniau.
A surprisingly large force can affect a small object.	Stebėtinai didelė jėga gali paveikti mažą objektą.
There is a fixed base operator at the airport.	Oro uoste dirba fiksuotos bazės operatorius.
The fish is fried with black pepper.	Žuvis kepama su juodaisiais pipirais.
The guard kneels next to a dead friend.	Sargybinis atsiklaupia šalia žuvusio draugo.
Scales measure weight.	Svarstyklės matuoja svorį.
She looked at the horizon, touching her forehead.	Ji pažvelgė į horizontą, liesdama kaktą.
How much food do you have in your fridge?	Kiek maisto turite savo šaldytuve?
But we live in times of great hope.	Tačiau gyvename didelių vilčių laikais.
Birds have hollow bones.	Paukščiai turi tuščiavidurius kaulus.
Her death was a terrible shock.	Jos mirtis buvo baisus šokas.
Her hair was completely straight.	Jos plaukai buvo visiškai tiesūs.
The sea is littered with plastic bags.	Jūra nusėta plastikiniais maišeliais.
Your mom is already getting ready for the party.	Jūsų mama jau ruošėsi vakarėliui.
The city was devastated by an earthquake.	Miestą nusiaubė žemės drebėjimas.
We need to buy more furniture.	Turime įsigyti daugiau baldų.
Divers penetrated the depths.	Narai skverbėsi į gelmes.
Farmers have been informed that cosmic rays can affect crops.	Ūkininkai buvo informuoti, kad kosminiai spinduliai gali paveikti pasėlius.
You should hire a chef.	Turėtumėte samdyti virėją.
A mighty river erupted from its banks.	Galinga upė išsiveržė iš savo krantų.
He sold his album online.	Jis pardavė savo albumą internete.
It was raining heavily throughout the region.	Visame regione smarkiai lijo.
She was furious.	Ji įsiuto.
The window was a little open.	Langas buvo šiek tiek praviras.
So she drew the director’s attention to this.	Taigi ji atkreipė į tai direktorės dėmesį.
Many older people in the community are lonely.	Daugelis pagyvenusių žmonių bendruomenėje yra vieniši.
The package contained three large pieces of meat.	Pakuotėje buvo trys dideli mėsos gabalai.
Football was the first sport he offered.	Futbolas buvo pirmoji jo pasiūlyta sporto šaka.
That can't be right.	Tai negali būti teisinga.
He was a famous writer and speaker.	Jis buvo žymus rašytojas ir kalbėtojas.
Two sons and no daughters.	Du sūnūs ir nė vienos dukters.
She walks to the table.	Ji vaikšto prie stalo.
How much it costs?	Kiek tai kainuoja?
This job requires careful preparation.	Šis darbas reikalauja kruopštaus pasiruošimo.
It is hardly necessary to use soap.	Vargu ar reikia naudoti muilą.
She turned away in disgust.	Ji pasibjaurėjusi nusisuko.
The leader was arrested and imprisoned.	Vadovas buvo suimtas ir įkalintas.
The spelling is weird.	Rašyba keista.
The bird sang on the fly.	Paukštis giedojo skrisdamas.
Thousands of people once lived on this island.	Šioje saloje kadaise gyveno tūkstančiai žmonių.
Researchers want to know more.	Tyrėjai nori sužinoti daugiau.
Lyja.	Lyja.
He often complained of a headache.	Jis dažnai skundėsi galvos skausmu.
Watery eyes filled him with horror.	Vandeningos akys pripildė jį pasibaisėjimo.
The wolf's coat was soft and welcoming.	Vilko kailis buvo švelnus ir svetingas.
Weeds grew among the trees.	Tarp medžių augo piktžolės.
Critics have accused the government of flattering.	Kritikai apkaltino vyriausybę pataikavimu.
As a last resort, look for a priest.	Kraštutiniu atveju ieškokite kunigo.
Follow the instructions to the campus to get to the staff.	Norėdami patekti į darbuotojus, vadovaukitės instrukcijomis į miestelį.
The zoo will be closed for three days.	Zoologijos sodas bus uždarytas tris dienas.
The landscape was gloomy as we drove through the desert.	Kraštovaizdis buvo niūrus, kai važiavome per dykumą.
Her workplace was near the airport.	Jos darbo vieta buvo netoli oro uosto.
Behind the gate stands a stone lion.	Už vartų sargybinis stovi akmeninis liūtas.
They saw a loaf of bread floating.	Jie pamatė plūduriuojantį duonos kepalą.
She's very cute.	Ji labai miela.
The movement caused a revolution.	Judėjimas sukėlė revoliuciją.
She spoke too loudly for normal human communication.	Ji kalbėjo per garsiai įprastam žmonių bendravimui.
Her eyes widened, fascinated by the moving image.	Išplėtusi akis, ją sužavėjo judantis vaizdas.
The earth is a small blue ball.	Žemė yra mažas mėlynas rutulys.
He looks at the mayor's documents.	Jis žiūri į mero dokumentus.
I want my name removed from the list.	Noriu, kad mano vardas būtų pašalintas iš sąrašo.
Citizens who have committed crimes are being prosecuted.	Piliečiai, padarę nusikaltimus, yra patraukti atsakomybėn.
The sauce is very sweet.	Padažas labai saldus.
The snow was lying in deep pits.	Sniegas gulėjo giliuose sangrūduose.
The party was not a success.	Vakarėlis nebuvo sėkmingas.
Fate seems to have put me in a great position.	Likimas, regis, pastatė mane į puikią padėtį.
None of them are satisfying.	Nė vienas iš jų netenkina.
Add a few dashes of salt.	Įberkite kelis brūkšnius druskos.
The candidate is elected by universal suffrage.	Kandidatas išrenkamas visuotiniu balsavimu.
The second said the hacking was a success.	Antrasis sakė, kad įsilaužimas buvo sėkmingas.
The tiger turned and invaded the jungle.	Tigras apsisuko ir įsiveržė į džiungles.
The women maintained a thorough cleanliness in their homes.	Moterys savo namuose palaikė rūpestingą švarą.
The defender asked for an excuse.	Gynėjas prašė išteisinti.
Add one teaspoon of sugar.	Įpilkite vieną arbatinį šaukštelį cukraus.
The actress takes off her wig and dims the lights.	Aktorė nusiima peruką ir pritemdo šviesas.
The mobile phone is covered with plastic.	Mobilusis telefonas uždengtas plastiku.
He wants to spend some time with his children.	Jis nori praleisti šiek tiek laiko su savo vaikais.
His two sisters held their hands as they walked down the street.	Jo dvi seserys, eidamos gatvę, laikė rankas.
The taste of the soup is subtle.	Sriubos skonis yra subtilus.
Chocolate is an acquired flavor.	Šokoladas yra įgytas skonis.
Form a small pile of seaweed.	Suformuokite nedidelį jūros dumblių kauburėlį.
They are thus involved in the action on the screen	Jie taip įsitraukia į veiksmą ekrane
The witch made a terrible sound!	Ragana išleido baisų garsą!
This requires a closer look at this problem.	Tam reikia atidžiau išnagrinėti šią problemą.
The husband scraped his wife's back.	Vyras pasikasė žmonai nugarą.
The suspect apparently could not swim and drowned.	Įtariamasis, matyt, nemokėjo plaukti, nuskendo.
Heaven and earth merged.	Dangus ir žemė susijungė.
Anxiety has been growing in recent years.	Pastaraisiais metais nerimas auga.
That is the problem, he argues.	Tai yra problema, tvirtina jis.
The opera was interrupted by screams.	Operą nutraukė riksmo garsai.
Few people in the forest know.	Nedaug žmonių miške žino.
Newscasts were full of depressing statistics.	Žinių laidos buvo kupinos slegiančios statistikos.
Behind the desert lies the desert.	Už veldo plyti dykuma.
There are always a lot of people in this park on weekends.	Šiame parke savaitgaliais visada būna daug žmonių.
This restaurant is quite famous.	Šis restoranas yra gana garsus.
The hot sun hit his bare head.	Kaitri saulė trenkė į pliką galvą.
Most adults like to watch TV instead of reading books.	Dauguma suaugusiųjų mėgsta televizorių, o ne knygų skaitymą.
This is a great tea set!	Tai puikus arbatos rinkinys!
The baker started baking the feast.	Kepėjas pradėjo kepti vaišes.
Avoid the crowds at the monuments.	Venkite minios prie paminklų.
There is room for me in this bed.	Šioje lovoje man yra vietos.
Breads of freshly baked bread were sold.	Buvo parduodami ką tik iškeptos duonos kepalai.
The soldiers ran away.	Kareiviai atbėgo.
The land was covered with snow.	Žemė buvo padengta sniegu.
Unusual heat levels have been recorded recently.	Pastaruoju metu fiksuojamas neįprastas karščio lygis.
It is a product of our time.	Tai mūsų laikų produktas.
Police later conducted a search of the criminals' hideout.	Vėliau policija surengė kratą nusikaltėlių slėptuvėje.
The law states that this must be stopped.	Įstatyme nurodyta, kad tai turi būti sustabdyta.
It was recommended to change the plan.	Buvo rekomenduota keisti planą.
The third and final stage is written by the emperor.	Trečiasis ir paskutinis etapas yra rašomas imperatorius.
The man laughed out loud.	Vyriškis garsiai nusijuokė.
It was covered in dust and blood.	Jis buvo padengtas dulkėmis ir krauju.
Three days later, the monster woke up.	Po trijų dienų pabaisa pabudo.
There are puzzles in the box.	Dėžutėje yra galvosūkiai.
At that time the land was ruled by a great king.	Tuo metu kraštą valdė didis karalius.
Birds flew in the sky in lazy wheels.	Paukščiai danguje skrido tingiais ratais.
Many species of birds live in the forest.	Miške gyvena daugybė paukščių rūšių.
The snake slipped under the gate.	Gyvatė išslydo po vartais.
There are many mango tree plantations in this area.	Šioje srityje yra daug mango medžių plantacijų.
Flowers of different colors filled the vase on the table.	Įvairių spalvų gėlės užpildė vazas ant stalo.
Pavement disconnection is performed promptly.	Šaligatvio atjungimas atliekamas operatyviai.
We were told it was unhealthy.	Mums buvo pranešta, kad tai nesveika.
She continued to write poetry until old age.	Ji ir toliau rašė poeziją iki senatvės.
It is unclear why so many chickens are being killed.	Neaišku, kodėl nužudoma tiek daug viščiukų.
The poet describes life in the city.	Poetas aprašo gyvenimą mieste.
Much preparatory work has been done.	Buvo atlikta daug parengiamųjų darbų.
There is a river, fish and a hungry man.	Yra upė, žuvis ir alkanas žmogus.
We see that our galaxy has spiral branches.	Matome, kad mūsų galaktika turi spiralines atšakas.
Choice for the convenience of artificial light.	Pasirinkimas dirbtinės šviesos patogumui.
Our teacher has been teaching us on this topic for a long time.	Mūsų mokytojas mus ilgai dėstė šia tema.
What color are her eyes?	Kokios spalvos jos akys?
The picture is intriguing and intriguing.	Paveikslas yra intriguojantis ir intriguojantis.
Upstream fish are salmon.	Prieš srovę plaukiančios žuvys yra lašišos.
The little dog began to pinch his sleeve.	Mažas šuo pradėjo gnybti jam rankovę.
Now the system rarely turns up.	Dabar sistema retai kreipiasi.
An ant cannot withstand high temperatures.	Skruzdėlė negali atlaikyti aukštos temperatūros.
The waiter accepted our order.	Padavėjas priėmė mūsų užsakymą.
Let's find the origin.	Raskime kilmę.
You know what happens when a volcano erupts!	Jūs žinote, kas atsitinka, kai išsiveržia ugnikalnis!
Answer me this question.	Atsakykite man į šį klausimą.
Iran has banned commercial sex.	Iranas uždraudė komercinį seksą.
Cut the bread into small slices.	Duoną supjaustykite mažais griežinėliais.
Be careful not to damage anything.	Būkite atsargūs, kad nieko nepažeistumėte.
Read the text, point out the mistakes.	Perskaitykite tekstą, nurodykite klaidas.
Waitress, please have two coffees.	Padavėja, prašau išgerti dvi kavos.
The solar sail uses light as a source of energy.	Saulės burė naudoja šviesą kaip energijos šaltinį.
Ken began to get nervous.	Kenas pradėjo nervintis.
Our water supplies are at risk of flooding.	Mūsų vandens atsargoms gresia potvyniai.
The butterfly was beautiful, but beautiful is not everything.	Drugelis buvo gražus, bet gražus dar ne viskas.
Prices have risen sharply.	Kainos smarkiai išaugo.
The deer herd was frightened.	Elnių banda išsigando.
All public transport in the city is free.	Visos miesto viešojo transporto paslaugos yra nemokamos.
The moon was clear overhead.	Mėnulis buvo giedras virš galvos.
The work was sent today.	Šiandien darbas buvo išsiųstas.
Local sources say the strike was illegal.	Vietiniai šaltiniai teigia, kad streikas buvo neteisėtas.
The books will turn to you now.	Knygos dabar pas jus pasuks.
The explosion was as strong as the hand grenades.	Sprogimas buvo stiprus, kaip ir rankinės granatos.
The moon has a yellow tinge.	Mėnulis turi geltoną atspalvį.
Big business used its wealth to influence the election.	Stambus verslas panaudojo savo turtus, kad paveiktų rinkimus.
No packed lunches are allowed.	Neleidžiami jokie pietų paketai.
The suffix means "travel."	Priesaga reiškia „keliones“.
I clearly remember that day.	Aiškiai prisimenu tą dieną.
The thieves took all his money.	Vagys paėmė visus jo pinigus.
This is a common type of jumping spider.	Tai įprastas šokinėjančių vorų tipas.
The emperor introduced strict controls.	Imperatorius įvedė griežtą kontrolę.
Dog breeds have disappeared.	Išnyko šunų veislės.
Prehistoric people built intricate stone temples.	Priešistoriniai žmonės statė sudėtingas akmenines šventyklas.
Crispy white wine was served at leisure.	Laisvalaikiu buvo patiekiamas traškus baltasis vynas.
The cat curled up in an armchair.	Katė susirangė fotelyje.
The cost of living has risen significantly this year.	Šiais metais pragyvenimo išlaidos gerokai išaugo.
Her mother will not attend.	Jos mama nedalyvaus.
The population grew rapidly during the Industrial Revolution.	Pramonės revoliucijos metu gyventojų skaičius sparčiai augo.
She was born into a middle-class family.	Ji gimė viduriniosios klasės šeimoje.
Rehearsals begin after three weeks.	Repeticijos prasideda po trijų savaičių.
The wind tore the mountains, scattered the leaves.	Vėjas draskė kalnus, išbarstė lapus.
After a split second, she screamed.	Po sekundės dalies ji rėkė.
It’s a great holiday.	Tai puiki šventė.
The doctor advised her to take better care of herself.	Gydytojas patarė jai geriau pasirūpinti savimi.
The injured soldier had to amputate his leg.	Sužalotam kariui teko amputuoti koją.
Most people said it was a disaster.	Dauguma žmonių sakė, kad tai nelaimė.
It would be difficult to climb on the face of the cliff.	Į skardžio veidą būtų sunku užkopti.
While the profits are high, the price is not like that.	Nors pelnas yra didelis, kaina nėra tokia.
We were late for the last train.	Pavėlavome į paskutinį traukinį.
The championship was won easily.	Čempionatas buvo laimėtas nesunkiai.
This is the first day of my new job.	Tai pirmoji mano naujojo darbo diena.
Mom is preparing dinner.	Mama ruošia vakarienę.
They remained on the ground, raising cattle and planting grain.	Jie liko žemėje, augino galvijus ir sodino javus.
The manager was very relaxed.	Vadovas buvo labai atsipalaidavęs.
The violinist bowed elegantly.	Smuikininkas elegantiškai nusilenkė.
On land, ships sail between continents	Sausumoje laivai plaukioja tarp žemynų
Our teacher told us not to forget important things.	Mūsų mokytojas liepė nepamiršti svarbių dalykų.
Use our services responsibly.	Naudokitės mūsų teikiamomis paslaugomis atsakingai.
The packaging must be insured.	Pakuotė turi būti apdrausta.
Be sure to tell your family and friends.	Būtinai pasakykite savo šeimai ir draugams.
She will make something there.	Ji ten ką nors gamins.
Remove the turkey pieces.	Išimkite kalakuto gabalėlius.
The blacksmith hurried to help.	Kalvis išskubėjo padėti.
The boys playfully sprinkle each other with water.	Berniukai žaismingai šlaksto vienas kitą vandeniu.
This new government is responsible fiscally.	Ši nauja vyriausybė yra atsakinga fiskališkai.
Chemicals were added dropwise.	Chemikalai buvo pilami po lašą.
The needs of the military are more important than trade.	Karių poreikiai svarbesni nei prekyba.
Also, calm and annoyed are adjectives.	Be to, ramus ir susierzinęs yra būdvardžiai.
Please speak clearly.	Prašau kalbėti aiškiai.
They marched without music.	Jie žygiavo be muzikos.
Don’t rush, but act fast.	Neskubėkite, bet elkitės greitai.
She wore a sari.	Ji vilkėjo sarį.
Does that sound right?	Ar tai skamba teisingai?
They accused him of collaborating with the enemy.	Jie apkaltino jį bendradarbiavimu su priešu.
When more sugar is added, the mixture will freeze.	Įdėjus daugiau cukraus, mišinys sustings.
Many men carry guns.	Daugelis vyrų nešiojasi ginklus.
Critics say this revisionist story is not accurate.	Kritikai sako, kad ši revizionistinė istorija nėra tiksli.
He was angry at himself for making a mistake.	Jis pyko ant savęs, kad padarė klaidą.
His greed was boundless.	Jo godumas buvo beribis.
Heavy rain turned the land into mud.	Smarkus lietus žemę pavertė purvu.
Authorities called in a specialist.	Valdžia iškvietė specialistą.
I didn’t close the window.	Aš neuždariau lango.
The young man continued to change.	Jaunuolis ir toliau persirengė.
The bed is too big.	Lova per didelė.
Several dozen soldiers arrived at the train station.	Į geležinkelio stotį atvyko kelios dešimtys kareivių.
The spring flows into the river.	Šaltinis įteka į upę.
In some countries, eating meat is now banned.	Kai kuriose šalyse dabar draudžiama valgyti mėsą.
We are very proud of their achievements.	Labai didžiuojamės jų pasiekimais.
It was good to be surrounded by familiar faces.	Buvo gera būti apsuptam pažįstamų veidų.
Listening to the news, people ate instant noodles.	Klausydamiesi naujienų žmonės valgė greitai paruošiamus makaronus.
She was careful not to wake her sleeping children.	Ji buvo atsargi, kad nepažadintų savo miegančių vaikų.
Working conditions were extremely unfavorable.	Darbo sąlygos buvo itin nepalankios.
Peel off the ends from the nails.	Nuplėškite galus nuo nagų.
The princess was offered to get married.	Princesei buvo pasiūlyta susituokti.
The blog attracted a lot of visitors.	Tinklaraštis pritraukė daug lankytojų.
The army was advancing rapidly.	Kariuomenė sparčiai žengė į priekį.
During the drought seasons, some farmers go hungry.	Sausros sezonais kai kurie ūkininkai badauja.
He told her about the king's request.	Jis papasakojo jai apie karaliaus prašymą.
So why are we sitting?	Tai kodėl mes sėdime?
After eating, the guests left.	Pavalgę svečiai išėjo.
I am not responsible.	Aš nesu atsakingas.
They are usually found in deserts.	Paprastai jie randami dykumose.
The birds sang in the trees.	Paukščiai giedojo medžiuose.
Applies to babies.	Taikoma kūdikiams.
Steep and steep cliffs line the coast here.	Čia pakrantėje rikiuojasi stačios ir stačios uolos.
Cigarette smoke fills this room.	Cigarečių dūmai užpildo šį kambarį.
His hair was impeccably tidy.	Jo plaukai buvo nepriekaištingai sutvarkyti.
We ate at my uncle’s house.	Mes valgėme mano dėdės namuose.
One student told how he was abducted.	Vienas mokinys papasakojo, kaip buvo pagrobtas.
Many employees come to the city by bus every day.	Kasdien į miestą autobusais atvažiuoja daug darbuotojų.
His childhood was difficult.	Jo vaikystė buvo sunki.
The ship sank in the early morning.	Laivas nuskendo ankstų rytą.
The dress is not very attractive.	Suknelė nelabai patraukli.
Dolphins are very intelligent creatures.	Delfinai yra labai protingi padarai.
She will earn a fortune.	Ji uždirbs turtus.
Some studies have shown that bullying is declining.	Kai kurie tyrimai parodė, kad patyčių mažėja.
Some organizations raise funds from both domestic and foreign donors.	Kai kurios organizacijos renka lėšas tiek iš šalies, tiek iš užsienio rėmėjų.
The colony was established as a farming community.	Kolonija buvo įkurta kaip ūkininkų bendruomenė.
They formed a union.	Jie įkūrė sąjungą.
Better to give than to receive.	Geriau duoti nei gauti.
However, their earning potential is limited.	Tačiau jų galimybės užsidirbti yra ribotos.
He was rejected by so many people.	Jį atstūmė tiek daug žmonių.
Small boats were used in the river.	Upėje buvo naudojami nedideli laiveliai.
Smoke comes out of the chimney.	Iš kamino kyla dūmai.
He hurried out of the room.	Jis skubiai išėjo iš kambario.
There are fewer cars on the roads these days.	Šiais laikais keliuose važiuoja mažiau automobilių.
The company recently stopped paying dividends.	Bendrovė neseniai nutraukė dividendų mokėjimą.
You do not have to answer this question.	Jūs neprivalote atsakyti į šį klausimą.
The young woman looked pale.	Jauna moteris atrodė išblyškusi.
She had little time to reflect on her decision.	Ji turėjo mažai laiko apmąstyti savo sprendimą.
The job offered requires extensive computer knowledge.	Siūlomas darbas reikalauja didelių kompiuterių žinių.
Steel is an excellent electrical conductor.	Plienas yra puikus elektros laidininkas.
It was raining last night.	Praėjusią naktį lijo.
His works are famous for their reality.	Jo darbai garsėja savo tikroviškumu.
The man fled from his wife in anger.	Vyras supykęs pabėgo nuo žmonos.
Men’s fashion here seems a bit conservative.	Vyrų mada čia atrodo kiek konservatyvi.
They were too tense to relax.	Jie buvo per daug įsitempę, kad atsipalaiduotų.
Attaching the horse to the carriage required great skill.	Pritvirtinti arklį prie vežimo reikėjo didelių įgūdžių.
It is part of a clay pot.	Tai yra molio puodo dalis.
Customer service leaves a lot to be desired.	Klientų aptarnavimas palieka daug norimų rezultatų.
Blood was smeared on the walls.	Kraujas buvo išteptas ant sienų.
Missing figures show a declining trend.	Trūkstami skaičiai rodo mažėjimo tendenciją.
Industrial activities threaten the island’s environment.	Pramonės veikla kelia grėsmę salos aplinkai.
This process is a bit difficult to follow.	Šį procesą šiek tiek sunku sekti.
Maybe we should ask the rabbi.	Galbūt turėtume paklausti rabino.
My expectations for this year’s match were high.	Mano lūkesčiai šių metų rungtynėms buvo dideli.
Eighth month of the year.	Aštuntasis metų mėnuo.
The flowers bloom in spring.	Gėlės žydi pavasarį.
He conquered the country, seizing its wealth.	Jis užkariavo šalį, užgrobdamas jos turtus.
The party received huge public support	Partija sulaukė didžiulio visuomenės palaikymo
The city streets are crowded.	Miesto gatvės perpildytos.
This species is found mainly in tropical and subtropical areas.	Ši rūšis daugiausia aptinkama atogrąžų ir subtropikų srityse.
The politician tried hard to hide his recklessness.	Politikas labai stengėsi nuslėpti savo neapdairumą.
There was a deer cub in the yard.	Kieme buvo elnio jauniklis.
Then pour in all the water.	Tada supilkite visą vandenį.
They agreed and started working together.	Jie susitarė ir pradėjo dirbti kartu.
A pesticide is any substance used to kill pests.	Pesticidas yra bet kokia medžiaga, naudojama kenkėjams naikinti.
Another endless line of scandals.	Dar vienas begalinėje skandalų eilėje.
She drank a cup of tea.	Ji išgėrė puodelį arbatos.
The illustration will now be completed.	Dabar iliustracija bus baigta.
It’s a quiet, safe neighborhood.	Tai rami, saugi kaimynystė.
The chemicals finally depleted the metal.	Cheminės medžiagos galutinai išsekino metalą.
Calls for his resignation are already being heard.	Jau dabar pasigirsta raginimų jo atsistatydinti.
I’m worried about her.	Aš nerimauju dėl jos.
These women were prostitutes.	Šios moterys buvo prostitutės.
The fierce search for the missing child has begun.	Prasidėjo įnirtingos dingusio vaiko paieškos.
A blog attracts thousands of visitors every day.	Tinklaraštis kiekvieną dieną pritraukia tūkstančius lankytojų.
It brings good news.	Ji atneša gerų naujienų.
She closed in the bathroom.	Ji užsidarė vonioje.
The cottage is at the foot.	Kotedžas yra papėdėje.
For lunch she ate alone.	Pietus ji valgė viena.
Authorities split the crowd.	Valdžia suskaidė minią.
It is important to show leadership.	Svarbu parodyti lyderystę.
The flat brandy has a mild, sweet taste.	Plokščiasis brendis yra švelnaus, saldaus skonio.
Things can also be done on time.	Dalykus galima atlikti ir laiku.
All of these authors wrote for the lower classes.	Visi šie autoriai rašė žemesnėms klasėms.
Pollution is a growing concern in the city.	Mieste tarša kelia vis didesnį susirūpinimą.
Philosophers have debated the nature of space for centuries.	Filosofai šimtmečius diskutavo apie erdvės prigimtį.
I’m too tired to produce tonight.	Aš per daug pavargęs, kad galėčiau gaminti šį vakarą.
These objects were found on a wrecked ship.	Šie objektai buvo rasti ant sudužusio laivo.
Fossil fuels emit carbon dioxide into the atmosphere.	Iškastinis kuras į atmosferą išskiria anglies dvideginį.
The Prime Minister has promised to take action.	Premjeras pažadėjo imtis veiksmų.
The house was in the dark.	Namas buvo tamsoje.
We are not closed, just very quiet.	Mes nesame užsidarę, tiesiog labai tylu.
Chocolate is another popular dessert at many events.	Šokoladas yra dar vienas populiarus desertas daugelyje renginių.
Prepare a pot of boiling water, add a teaspoon.	Paruoškite puodą verdančio vandens, įpilkite arbatinį šaukštelį.
The insane failure of the rebels could easily lead to a revolution.	Beprotiška sukilėlių nesėkmė gali lengvai sukelti revoliuciją.
It mainly means "close your eyes".	Tai daugiausia reiškia „užmerkite akis“.
Soldiers were outraged and shot at protesters	Kariai pasipiktino ir apšaudė protestuotojus
Those who follow the truth, not the money, have my voice.	Tie, kurie vadovaujasi tiesa, o ne pinigais, turiu mano balsą.
My grandfather was a strict father.	Mano senelis buvo griežtas tėvas.
They gathered with great impatience.	Jie susirinko su dideliu nekantrumu.
After eating we went for a walk.	Pavalgę išėjome pasivaikščioti.
Oil companies will pay the fine.	Naftos bendrovės sumokės baudą.
The laptop was passed from father to son.	Nešiojamasis kompiuteris buvo perduotas iš tėvo sūnui.
They are both criminals.	Jie abu nusikaltėliai.
Neighboring countries were outraged.	Kaimyninės šalys pasipiktino.
Weather forecasts promised clear skies.	Orų prognozės žadėjo giedrą dangų.
The detective drove around the city.	Detektyvas važinėjo po miestą.
The streets were full of shoppers.	Gatvės buvo pilnos pirkėjų.
No one knows exactly who the attackers are.	Niekas tiksliai nežino, kas yra užpuolikai.
Some cities are famous for their poets.	Kai kurie miestai garsėja savo poetais.
Ideal for making irises.	Idealiai tinka irisams gaminti.
Old churches are scattered all over the city.	Senos bažnyčios yra išsibarsčiusios visame mieste.
All performers achieved an important goal.	Visi atlikėjai pasiekė svarbų tikslą.
He wore an eye patch, but his vision was healthy.	Jis nešiojo akių pleistrą, bet jo regėjimas buvo sveikas.
He doesn’t like crowds.	Jis nemėgsta minios.
This city is known for its stone carvings.	Šis miestas žinomas dėl savo akmens raižinių.
Privacy was an issue.	Privatumas buvo problema.
A small cloud slowly slid through the sky.	Mažas debesis lėtai slinko dangumi.
What do you think of the latest royal scandal?	Ką manote apie naujausią karališkąjį skandalą?
His hand was tied from elbow to toe.	Jo ranka buvo surišta nuo alkūnės iki pirštų.
The welcome mat indicated that the front door was red.	Sveikinimo kilimėlis rodė, kad priekinės durys yra raudonos.
She assessed the situation.	Ji įvertino situaciją.
These exhibits are subtle.	Šie eksponatai yra subtilūs.
He wanted his wife to be around.	Jis norėjo, kad jo žmona būtų šalia.
Many ancient temples were destroyed during medieval invasions.	Daugelis senovės šventyklų buvo sunaikintos per viduramžių invazijas.
She moved awkwardly in the chair.	Ji nepatogiai sujudėjo kėdėje.
The cracked surface is flaking.	Įtrūkęs paviršius pleiskanoja.
Corruption is widespread here.	Korupcija čia yra paplitusi.
They plan to separate the church and the state.	Jie planuoja atskirti bažnyčią ir valstybę.
But the mood shifts to caution.	Tačiau nuotaika pereina prie atsargumo.
I will never reach my ultimate goal.	Niekada nepasieksiu savo galutinio tikslo.
That’s five dollars for a glass.	Tai penki doleriai už stiklinę.
Their large population puts tremendous strain on resources.	Jų didelė populiacija kelia didžiulę įtampą ištekliams.
The war brought chaos to the city.	Karas atnešė mieste chaosą.
The author died at the age of ninety.	Autorius mirė sulaukęs devyniasdešimties.
The earthquake zone is prone to earthquakes.	Žemės drebėjimų zona yra linkusi į žemės drebėjimus.
You will be hungry later.	Vėliau būsi alkanas.
Migration is the result of extreme poverty.	Migracija yra didelio skurdo rezultatas.
Solar energy is becoming an increasingly important source of energy.	Saulės energija tampa vis svarbesnis energijos šaltinis.
The apple smells charming but a little pungent.	Obuolys kvepia žaviai, bet šiek tiek aitrus.
The left hand grabbed the upper corners.	Kaire ranka sugriebė už viršutinių kampų.
I want to leave by midnight.	Noriu išvažiuoti iki vidurnakčio.
The father was a policeman.	Tėvas buvo policininkas.
The afternoon sun shone brightly.	Skaisčiai švietė popietė saulė.
This requires few natural resources.	Tam reikia nedaug gamtos išteklių.
The swimmer was unusually graceful during the race.	Plaukikas lenktynių metu buvo neįprastai grakštus.
She took off her coat and shoes and sat down.	Ji nusivilko paltą, batus ir atsisėdo.
A good night's sleep is a must.	Geras nakties miegas yra būtinas.
One of the pioneers of experimental psychology.	Vienas iš eksperimentinės psichologijos pradininkų.
A minute later she finished eating.	Po minutės ji baigė valgyti.
She seemed to be asleep.	Atrodė, kad ji miegojo.
One in four children here suffers from malnutrition.	Vienas iš keturių vaikų čia kenčia nuo netinkamos mitybos.
Package	Pakuotė
This is usually recommended for adults.	Tai dažniausiai rekomenduojama suaugusiems.
That technique was applied in the field of poetry.	Ta technika buvo pritaikyta poezijos lauke.
Police arrested the suspects immediately upon arrival.	Atvykusi policija įtariamuosius iškart sulaikė.
Did any of you eat a cactus?	Ar kas nors iš jūsų valgė kaktusą?
The yellowish leaves floated aimlessly.	Gelsvi lapai plūduriavo be tikslo.
Hundreds of people died in the crash.	Per avariją žuvo šimtai žmonių.
However, many processed foods are also high in salt.	Tačiau daugelyje perdirbtų maisto produktų taip pat yra daug druskos.
He is not behaving normally today.	Šiandien jis nesielgia normaliai.
Add apple juice and raisins to the cake mixture.	Į pyrago mišinį įpilkite obuolių sulčių ir razinų.
The professor loves hockey games.	Profesorius mėgsta ledo ritulio žaidimus.
Elegant black ceiling gills made of dark, rough fabric.	Elegantiškos juodos lubų žiaunos iš tamsaus, šiurkštaus audinio.
A mess in my house.	Mano namuose netvarka.
Neighbors are very nice to them.	Kaimynai jiems labai malonūs.
Drought has spread as a result of the drought.	Dėl sausros išplito pasėlių gedimas.
Many tents were erected in the village square.	Kaimo aikštėje buvo pastatyta daug palapinių.
She said she wasn’t interested.	Ji pasakė, kad jai neįdomu.
Have you tried this?	Ar bandėte tai?
There were few insects in the cave.	Urve buvo nedaug vabzdžių.
The price of each ticket was barely available.	Kiekvieno bilieto kaina buvo vos prieinama.
Which one will you choose?	Kurią rinksitės jūs?
I am satisfied with the results.	Esu patenkinta rezultatais.
Mermaids that have lived underwater for so long have spider web toes.	Undinės, taip ilgai gyvenusios po vandeniu, turi voratinklinius kojų pirštus.
The cat rubbed into those fingers, tearing them apart.	Katė trynė į tuos pirštus, juos draskė.
A candle flashed on the table.	Ant stalo mirgėjo žvakė.
I need to replace the light bulb.	Man reikia pakeisti lemputę.
Parents have certain responsibilities for their children.	Tėvai turi tam tikrų įsipareigojimų savo vaikams.
The smell penetrated the air.	Kvapas skverbėsi į orą.
Thousands of workers are needed every day.	Kiekvieną dieną reikia tūkstančių darbuotojų.
He jumped to his feet.	Jis pašoko ant kojų.
It was gray and very cold.	Buvo pilka ir smarkiai šalta.
Our teachers always look happy.	Mūsų mokytojai visada atrodo laimingi.
He was accused of drug trafficking.	Jis buvo apkaltintas prekyba narkotikais.
This seems like a good opportunity.	Tai atrodo gera proga.
The man stuck his toe in the door.	Vyriškis įsmeigė kojos pirštą į duris.
The city has a humid climate.	Šiame mieste vyrauja drėgnas klimatas.
The conversation was fun.	Pokalbis buvo įdomus.
Until then, the whole village had gathered.	Iki to laiko susirinko visas kaimas.
Life is not easy for the village chief.	Gyvenimas kaimo viršininkui nelengvas.
This method was developed ten years ago.	Šis metodas buvo sukurtas prieš dešimt metų.
The soil in this region is volcanic.	Šio regiono dirvožemis yra vulkaninis.
This device will protect all your data.	Šis įrenginys saugos visus jūsų duomenis.
The moon is hiding behind thick black clouds.	Mėnulis slepiasi už storų juodų debesų.
His remark angered me.	Jo pastaba mane supykdė.
A bottle of champagne was opened.	Buvo atidarytas šampano butelis.
A stable economy is a common feature of many countries.	Stabili ekonomika yra bendras daugelio šalių bruožas.
One good turn deserves another.	Vienas geras posūkis nusipelno kito.
Some were plastered on the wall of the device.	Kai kurie buvo tinkuoti ant įrenginio sienos.
Do not use abbreviations in your essay.	Savo esė nenaudokite santrumpų.
He looked at the girl and frowned.	Pažvelgęs į merginą, jis susiraukė.
Many birds migrate at night.	Daugelis paukščių migruoja naktį.
If you are thirsty, drink water.	Jei esate ištroškęs, išgerkite vandens.
Today’s press conference will begin shortly.	Šiandienos spaudos konferencija prasidės netrukus.
He introduced himself in a clear, strong voice.	Jis prisistatė aiškiu, stipriu balsu.
Her skin was tanned and shiny.	Jos oda buvo įdegusi ir blizganti.
The waitress caught the baby crying.	Padavėjo dėmesį patraukė kūdikio verksmas.
His best friend saved him.	Geriausias draugas jį išgelbėjo.
I'm afraid, please help!	Aš bijau, prašau padėk!
The boy received a medal for archery.	Berniukas gavo medalį už šaudymą iš lanko.
So she was surprised by the smile on his face.	Todėl ją nustebino šypsena jo veide.
The novelist writes popular fiction.	Romanistas rašo populiarią grožinę literatūrą.
The bees are desperately looking for a hive.	Bitės desperatiškai ieško avilio.
Beautiful creatures often kept in zoos.	Gražūs padarai, dažnai laikomi zoologijos soduose.
Children with asthma should not eat certain foods.	Vaikai, sergantys astma, neturėtų valgyti tam tikro maisto.
Growing cabbage requires a hot, sunny place.	Kopūstams auginti reikia karštos, saulėtos vietos.
He stated his intention to run for mayor.	Jis pareiškė ketinantis siekti mero posto.
Genocide is a terrible violation of human rights.	Genocidas yra baisus žmogaus teisių pažeidimas.
The baby was sleeping by the fire.	Kūdikis miegojo prie ugnies.
Such an agreement was inconvenient.	Toks susitarimas buvo nepatogus.
The choir went out to sing.	Choras išėjo dainuoti.
The idea met with great resistance.	Idėja sulaukė didelio pasipriešinimo.
The woman returned home.	Moteris grįžo namo.
Iron is used to make many objects.	Geležis naudojama daugeliui objektų gaminti.
They spent half the night searching.	Pusę nakties jie praleido ieškodami.
The newspaper says climate change is real.	Laikraštis sako, kad klimato kaita yra tikra.
You will be thoroughly tested.	Būsite nuodugniai išbandyti.
One of our most prominent philosophers.	Vienas iškiliausių mūsų filosofų.
Remember to cross the road carefully.	Nepamirškite atsargiai pereiti kelio.
He bought a nice new house.	Jis nusipirko gražų naują namą.
We went for a walk by the river.	Išėjome pasivaikščioti prie upės.
He had to pick his way up.	Jis turėjo skintis kelią į viršų.
Some parts of the city are unnoticed.	Kai kurios miesto dalys yra nepastebėtos.
Maybe this is a way to buy time.	Galbūt tai yra būdas nusipirkti laiko.
Smile, please so we can take your picture.	Nusišypsok, prašau, kad galėtume padaryti tavo nuotrauką.
I spent the weekend with my family.	Savaitgalį praleidau su šeima.
Go down and they will follow.	Nusileisk, ir jie paskęs.
Locals are furious, burning public buildings.	Vietiniai įsiutę, degina viešuosius pastatus.
Its characters keep in touch.	Jo veikėjai palaiko ryšį.
We hope you enjoyed the lunch.	Tikimės, kad jums patiko pietūs.
He is being held in prison, awaiting trial.	Jis laikomas kalėjime, laukia teismo.
Three weeks and five days have passed	Praėjo trys savaitės ir penkios dienos
The sidewalk is smooth and almost barrier-free.	Šaligatvis yra lygus ir beveik be kliūčių.
It is difficult to see due to poor lighting.	Dėl prasto apšvietimo sunku matyti.
When asked, he told a fictional story.	Apklaustas jis papasakojo išgalvotą istoriją.
Dolphins are known to be smart.	Yra žinoma, kad delfinai yra protingi.
He was known for causing discomfort.	Jis buvo žinomas dėl to, kad sukėlė nemalonumų.
The soldier demonstrated ruthless disrespect for human life.	Kareivis demonstravo negailestingą žmogaus gyvybės nepagarbą.
The child smelled of flowers, clapping his hands.	Vaikas, užuodęs gėles, plojo rankomis.
Trains and buses connect the city with nearby towns.	Traukiniai ir autobusai jungia miestą su netoliese esančiais miesteliais.
The policy is controversial.	Politika yra prieštaringa.
Clever idea.	Protinga mintis.
Professional dancers are in high demand.	Profesionalūs šokėjai yra labai paklausūs.
Many wild plants are in danger of extinction.	Daugeliui laukinių augalų iškilo pavojus išnykti.
The baby barely breathed.	Kūdikis beveik neįkvėpė.
We should hold regular elections.	Turėtume reguliariai rengti rinkimus.
We must learn to live within limits.	Turime išmokti gyventi ribose.
The pawnshop asked her how much she had.	Lombardas jos paklausė, kiek ji turi.
Feed the kittens twice a day.	Šerkite kačiukus du kartus per dieną.
He was charged with drunk driving.	Jam pareikšti įtarimai dėl vairavimo neblaiviam.
Accounting for economic activities is carefully kept.	Ūkinės veiklos apskaita yra kruopščiai saugoma.
She was disappointed not to be elected leader.	Ji buvo nusivylusi, kad nebuvo išrinkta lydere.
He stole to a stranger.	Vogčiomis jis priėjo prie nepažįstamojo.
Spend time with family.	Praleiskite laiką su šeima.
The golden ring shone in the sun.	Auksinis žiedas spindėjo saulėje.
I went in and found her preparing dinner.	Įėjau ir radau ją ruošiančią vakarienę.
We often eat together.	Dažnai valgome kartu.
I managed to go unnoticed.	Man pavyko tai nepastebėti.
She quickly filled the teapot with boiling water.	Ji greitai pripylė arbatinuką verdančio vandens.
The balloon exploded and it fell to the ground.	Balionas sprogo, ir jis nukrito ant žemės.
A living person was removed during the accident.	Avarijos metu gyvas žmogus buvo pašalintas.
The festival is an opportunity for business meetings.	Festivalis – tai galimybė verslo susitikimams.
The miracle will happen again, the priest said.	Stebuklas pasikartos, – sakė kunigas.
The cream was poured into the soup.	Grietinėlė buvo pilama į sriubą.
We've made some adjustments to the recipe.	Šiek tiek pakoregavome receptą.
These paintings have painful news.	Šie paveikslai turi skaudžią žinią.
Clothing can be made from this material.	Iš šios medžiagos galima pagaminti drabužius.
What would you like for tea?	Ko norėtum už arbatą?
Money Language.	Pinigai Kalba.
Existing forces are competing for power.	Esamos jėgos varžosi dėl valdžios.
This restaurant boasts excellent food.	Šis restoranas gali pasigirti puikiu maistu.
They thought the worst about him.	Jie manė apie jį blogiausią.
The magazine can always be found in this corner.	Žurnalą visada galima rasti šiame kampelyje.
They think it is unnecessary.	Jie mano, kad jis yra nereikalingas.
The test results were satisfactory.	Bandymų rezultatai buvo patenkinti.
Although it proved effective, it was expensive.	Nors jis pasirodė veiksmingas, jis buvo brangus.
The turtle cannot bypass the hare.	Vėžlys negali aplenkti kiškio.
The balloon lost its mooring and landed nearby.	Balionas prarado švartavimą ir nusileido netoliese.
He finally found the buried treasure.	Pagaliau jis surado palaidotą lobį.
The castle is under attack.	Pilis puolama.
These tires are down!	Šios padangos nuleistos!
She hates cats.	Ji nekenčia kačių.
Don't scratch his rash!	Nebraižyk jo bėrimo!
He was the leader of the tribe.	Jis buvo genties vadas.
Several industries have been merged.	Buvo sujungtos kelios pramonės šakos.
Her skin was pale, her eyes looked sunken.	Jos oda buvo blyški, akys atrodė įdubusios.
The opposition claimed the victory.	Opozicija tvirtino pergalę.
The statue in the park used to look completely different.	Statula parke anksčiau atrodė visai kitaip.
What's more, he won't be doing the job himself.	Dar daugiau – jis pats šio darbo nedirbs.
Criticism of party plans.	Partijos planų kritika.
Spicy cakes were laid out on the table.	Ant stalo buvo išdėlioti prieskoniniai pyragaičiai.
The resort is popular with travelers.	Kurortas yra populiarus tarp keliautojų.
Language is the expression of ideas.	Kalba yra idėjų išraiška.
When you are away, take care of your neighbor’s cat.	Kai esate išvykęs, prižiūrėkite savo kaimyno katę.
The earthquakes forced many locals to leave their homes.	Dėl žemės drebėjimų daugelis vietinių gyventojų privertė palikti savo namus.
This feature does not apply to complex numbers.	Ši funkcija netinkamai taikoma kompleksiniams skaičiams.
My grandmother always wore flowery dresses.	Senolė visada dėvėjo gėlėtas sukneles.
You need to learn to use headphones effectively.	Turite išmokti efektyviai naudotis ausinėmis.
We could watch it endlessly.	Galėtume tai žiūrėti be galo.
Farmers argued over the bill.	Ūkininkai ginčijosi dėl sąskaitos.
He lives in a quiet corner of the world.	Jis gyvena ramiame pasaulio kampelyje.
Only some of them remained in use today.	Tik dalis jų išliko naudojama šiandien.
The dog is a barking animal.	Šuo yra lojantis gyvūnas.
Most of the local forests are cut down.	Didžioji dalis vietinių miškų iškirsta.
That man is a scoundrel!	Tas žmogus yra niekšas!
The work of a doctor is never done.	Gydytojo darbas niekada neatliekamas.
He is criticized for encouraging a housing boom.	Jis kritikuojamas dėl būsto bumo skatinimo.
Hoods can protect these delicate plants.	Gaubtai gali apsaugoti šiuos gležnus augalus.
She swallowed the cookie, licking the juice from her fingers.	Ji surijo sausainį, laižydama sultis nuo pirštų.
Her name was everywhere on posters and leaflets.	Jos vardas buvo visur ant plakatų ir lankstinukų.
She put on the lid and sat down.	Ji uždėjo dangtį ir atsisėdo.
Finally, cries for help were heard.	Pagaliau pasigirdo pagalbos šauksmai.
Our leader addressed the nation.	Mūsų vadovas kreipėsi į tautą.
The meat was perfectly fried.	Mėsa buvo puikiai iškepta.
Heavy rainfall is forcing people to look for a higher place.	Gausūs krituliai verčia žmones ieškoti aukštesnės vietos.
A quorum of twelve members is required.	Būtinas dvylikos narių kvorumas.
A survey was conducted to assess public opinion.	Visuomenės nuomonei įvertinti buvo atlikta apklausa.
Victims were found after a few days of searching for survivors.	Po kelias dienas trukusių išgyvenusiųjų paieškų buvo rastos aukos.
The growing contradiction was the lack of freedom of speech.	Didėjantis prieštaravimas buvo žodžio laisvės trūkumas.
He followed a philosophical attitude.	Jis laikėsi filosofinės nuostatos.
The relation between the price and the quality.	Kainos ir kokybės santykis.
Smoke can seriously damage your health.	Dūmai gali rimtai pakenkti jūsų sveikatai.
They rubbed their hands over their hair.	Jie perbraukė rankomis per plaukus.
The driver continued, leading the motorcyclists further into the woods.	Vairuotojas tęsė, vesdamas motociklininkus toliau į mišką.
It is a new technology that replaces fossil fuels.	Tai nauja technologija, pakeičianti iškastinį kurą.
The paint dripped on the walls.	Dažai varvėjo sienomis.
The mountain had to be crossed carefully.	Kalną reikėjo pereiti atsargiai.
The students were horrified and protested loudly.	Mokiniai buvo pasibaisėję ir garsiai protestavo.
Do you mind me opening the windows?	Ar neprieštarauji, kad atidarysiu langus?
His condition continued to deteriorate.	Jo būklė toliau blogėjo.
The police arrived.	Atvažiavo policija.
The incident barely caused disaster.	Įvykis vos nesukėlė nelaimės.
She walked proudly to the platform.	Ji išdidžiai nužygiavo į platformą.
But those who disagree with me are wrong.	Tačiau tie, kurie su manimi nesutinka, klysta.
These trees yield a lot of harvest.	Šie medžiai duoda daug derliaus.
The conversation turned to a live music scene.	Pokalbis pasisuko apie gyvą muzikos sceną.
The crime had political consequences.	Nusikaltimas turėjo politinių pasekmių.
These men are coming to an end.	Šie vyrai eina į pabaigą.
In the end, he chose the right candidate.	Galiausiai jis pasirinko tinkamą kandidatą.
Don’t forget to add sugar.	Nepamirškite pridėti cukraus.
The chances of her winning are up.	Tikimybė, kad ji laimės, yra sudaryta.
Pour the water into a small container.	Išpilkite vandenį į nedidelį indą.
A group of tourists climbed down.	Turistų grupė lipo žemyn.
Their regional rivals play well.	Jų regioniniai varžovai žaidžia gerai.
Aspirin can prevent the flu.	Aspirinas gali užkirsti kelią gripui.
Experiments confirmed this fact.	Eksperimentai patvirtino šį faktą.
Do you like to make chiffon cakes?	Ar jums patinka gaminti šifoninius pyragus?
Our body needs calcium to keep bones and teeth strong.	Mūsų organizmui reikia kalcio, kad būtų stiprūs kaulai ir dantys.
Just push.	Tiesiog stumk.
The pleasant smell filled the kitchen.	Malonus kvapas užpildė virtuvę.
It rained heavily yesterday.	Vakar stipriai lijo.
The plain reminded her of her homeland.	Lyguma jai priminė tėvynę.
The course of the ship was changed to avoid the iceberg.	Laivo kursas buvo pakeistas, kad būtų išvengta ledkalnio.
Jones argued convincingly.	Džounsas įtikinamai ginčijosi.
In a crowded cafe, people relax with a coffee.	Sausakimšoje kavinėje žmonės atsipalaiduoja prie kavos.
Erosion is thought to have been caused by rain.	Manoma, kad eroziją sukėlė lietus.
This small island is in the middle of the river.	Ši maža sala yra upės viduryje.
Then see how much sugar you need.	Tada pažiūrėkite, kiek cukraus jums reikia.
Start the barbecue.	Pradėkite kepsninę.
The effects were instantaneous.	Poveikis buvo akimirksniu.
She glanced at him.	Ji žvilgtelėjo į jį.
White teeth are associated with hygiene.	Balti dantys siejami su higiena.
A rare guest in the tribe, he grabbed a lot of attention.	Retas svečias gentyje, jis patraukė daug dėmesio.
My grandmother planted flowers on the porch.	Mano močiutė pasodino gėles prie verandos.
She opened the newspaper and put it on the table.	Ji atidarė laikraštį ir uždėjo ant stalo.
This is my first day at work.	Tai mano pirma diena darbe.
There were forty planes on the runway.	Ant kilimo ir tūpimo tako buvo keturiasdešimt lėktuvų.
She almost never missed a lesson.	Ji beveik niekada nepraleido pamokų.
He saw the shirt and shrugged contentedly.	Jis pasimatė marškinius ir patenkintas gūžtelėjo pečiais.
Walking should be done carefully and attentively.	Vaikščioti reikia atsargiai ir dėmesingai.
Coal was cheap in this place.	Anglis šioje vietoje buvo pigi.
The investigator's trail was abandoned.	Tyrinėtojo takas buvo apleistas.
My mother is afraid of public speaking.	Mano mama bijo viešo kalbėjimo.
The sun began to burn through the thick smog.	Saulė pradėjo deginti per tirštą smogą.
The maze of streets was full of people.	Gatvių labirintas buvo pilnas žmonių.
The dream of space colonization continues to inspire.	Kosmoso kolonizacijos svajonė ir toliau įkvepia.
The mouth is lined with papillae.	Burna išklota papilėmis.
Cover your ears!	Uždenkite ausis!
Half the money was stolen.	Pusė pinigų buvo pavogta.
Cars are mainly used for education and entertainment.	Automobiliai daugiausia naudojami švietimui ir pramogoms.
He carefully carried the bag in his left hand.	Jis atsargiai nešė krepšį kairėje rankoje.
A group of children playing a noisy game nearby.	Grupė vaikų netoliese žaidė triukšmingą žaidimą.
He wrote a note.	Jis surašė raštelį.
He does not eat enough vegetables.	Jis nevalgo pakankamai daržovių.
The city’s main market was closed during the festival.	Pagrindinis miesto turgus buvo uždarytas per šventę.
How much iriso would you like?	Kiek iriso norėtumėte?
Tribal groups continue to exploit natural resources.	Genčių grupės ir toliau eksploatuoja gamtos išteklius.
There is not enough information in the modified book.	Pakeistoje knygoje nėra pakankamai informacijos.
The bus began to sway.	Autobusas pradėjo siūbuoti.
The issue of compensation for victims of gun violence.	Žalos atlyginimo smurto ginklu aukoms klausimas.
Keep it in a clean, dry, dark place.	Laikykite jį švarioje, sausoje, tamsioje vietoje.
Allow yourself to be who you are now.	Suteikite sau leidimą būti tuo, kuo esate dabar.
He ran towards the train station.	Jis nubėgo link geležinkelio stoties.
The elderly couple followed the road.	Pagyvenusi pora laikėsi kelio.
The population is experiencing rapidly rising inflation.	Gyventojai patiria sparčiai augančią infliaciją.
He invested time and money in this project.	Į šį projektą jis investavo laiko ir pinigų.
The conflict was devastating.	Konfliktas buvo niokojantis.
They came to the temple as pilgrims.	Jie atvyko į šventyklą kaip piligrimai.
Many of her paintings depict women.	Daugelyje jos paveikslų vaizduojamos moterys.
If the bird's feather falls, it grows back.	Jei paukščio plunksna nukrenta, ji atauga.
The cleaning service thoroughly cleaned the windows.	Valymo tarnyba kruopščiai išvalė langus.
The plate was impeccably clean.	Lėkštė buvo nepriekaištingai švari.
First, you will need two or three cups of water.	Pirma, jums reikės dviejų ar trijų puodelių vandens.
No further information was provided by the captain.	Daugiau informacijos kapitonas nepateikė.
The cat jumped on the table and scared the site.	Katė užšoko ant stalo ir išgąsdino svetainę.
Mountain climbers have regained self-control.	Kalnų alpinistai atgavo savitvardą.
The group decided to split into factions.	Grupė nusprendė skilti į frakcijas.
He is a naturalized citizen of this city.	Jis yra natūralizuotas šio miesto pilietis.
Fear and sadness seeped in her face.	Jos veide įsirėžė baimė ir liūdesys.
A meandering creature emerged from the net.	Iš tinklo išniro vingiuojanti būtybė.
Authorities are fighting organized crime.	Valdžia kovoja su organizuotu nusikalstamumu.
It is useful to book places in advance.	Naudinga vietas rezervuoti iš anksto.
They die when their food supplies run out.	Jie miršta, kai baigiasi jų maisto atsargos.
I grow vegetables in my garden.	Savo sode auginu daržoves.
Police are investigating the case.	Policija tiria atvejį.
Boiling water was added to the coffee cup.	Į kavos puodelį įpylė verdančio vandens.
The plans included the construction of a tunnel.	Planuose buvo numatyta statyti tunelį.
Conditional sentences have two parts.	Sąlyginiai sakiniai turi dvi dalis.
So tickling is a type of tickling.	Taigi kutenimas yra kutenimo rūšis.
His house is about a hundred yards from here.	Jo namas yra maždaug už šimto jardų nuo čia.
He started a small business.	Jis pradėjo nedidelį verslą.
He was a senator for a long time.	Jis ilgą laiką buvo senatorius.
There are endless creatures.	Yra begalės būtybių.
What you said doesn't make sense.	Tai, ką tu pasakei, neturi prasmės.
She enjoys reading and traveling.	Ji mėgsta skaityti ir keliauti.
The wooden bridge collapsed during a severe storm.	Medinis tiltas sugriuvo per stiprią audrą.
This is the fourth part.	Tai ketvirta dalis.
Thank you so much for listening.	Labai ačiū, kad klausotės.
In any case, he is ruthless!	Bet kokiu atveju jis yra negailestingas!
He starts to feel uncomfortable	Jis pradeda jaustis nejaukiai
The three government departments were merged.	Trys vyriausybės departamentai buvo sujungti.
The pleasure of a good book can never be overcome.	Geros knygos malonumo niekada negalima įveikti.
Mountains rose above the plains.	Virš lygumų iškilo kalnai.
The local administration announced optimistic.	Vietos administracija paskelbė optimistiškai.
This fashion is popular all over the world.	Ši mada populiari visame pasaulyje.
He wandered into the dining room.	Jis nuklydo į valgomąjį.
Not in border math, but in "wall" math	Ne sienos matematikoje, o „sienos“ matematikoje
Documents are often presented by type.	Dokumentai dažnai pateikiami pagal tipą.
Food shortages are a serious problem in this poor country.	Maisto trūkumas yra rimta šios skurdžios šalies problema.
Daniel's mother was seriously ill.	Danieliaus mama sunkiai sirgo.
Therefore, the gene was almost certainly obtained from domestic cats.	Todėl genas beveik neabejotinai buvo įgytas iš naminių kačių.
It’s about a mountain.	Pasakojama apie kalną.
The trees in the forest whispered in the evening breeze.	Miško medžiai šnabždėjo vakaro vėjelyje.
The name of the actress was unfamiliar to me.	Aktorės vardas man buvo nepažįstamas.
The number of suicides is rising in some regions.	Kai kuriuose regionuose savižudybių skaičius didėja.
In this place the trees grow very tall.	Šioje vietoje medžiai auga labai aukšti.
Their work is ungrateful.	Jų darbas nedėkingas.
The baby laughed with joy.	Kūdikis nusijuokė iš džiaugsmo.
They lived under house arrest.	Jie gyveno namų arešte.
She was imbued with religion.	Ji buvo persmelkta religijos.
A strong wind blew all day.	Visą dieną pūtė stiprus vėjas.
The thief fled with the king's gold.	Vagis pabėgo su karaliaus auksu.
The table chair stood in the corner.	Stalo kėdė stovėjo kampe.
In ancient times, it was believed that stars inspire poets.	Senovėje buvo tikima, kad žvaigždės įkvepia poetus.
He confused her with the girl.	Jis ją supainiojo su mergina.
There were few minerals around at the time.	Tuo metu aplinkui buvo mažai mineralų.
The government made only small concessions.	Vyriausybė padarė tik nedidelių nuolaidų.
She dipped her lip, trying not to smile.	Ji prikando lūpą, stengdamasi nesišypsoti.
So let’s all get our hands on it and believe in our director.	Taigi visi susikibkime rankomis ir tikėkime savo direktoriumi.
The children demanded candy.	Vaikai reikalavo saldainių.
We need to consider what they can see.	Turime apsvarstyti, ką jie gali pamatyti.
Eventually he had to start from scratch.	Galiausiai jis turėjo pradėti nuo nulio.
Pornography is on the rise in this region.	Šiame regione daugėja pornografijos.
The young dancer was praised for her agility.	Jaunoji šokėja buvo įvertinta už vikrumą.
They finished work early.	Jie anksti baigė darbą.
The fleet traveled ashore.	Laivynas keliavo pakrante.
He switched the radio to a classic station.	Jis perjungė radiją į klasikinę stotį.
Do not drive on the roads after sunset.	Po saulėlydžio nevažiuokite keliuose.
I scratched my head.	Pasikasiau galvą.
He entered his house.	Jis įėjo į savo namus.
Misuse was common.	Netinkamas naudojimas buvo dažnas.
Both parties sign the agreement.	Abi šalys pasirašo susitarimą.
She was a quiet, private man, her only daughter.	Ji buvo tylus, privatus žmogus, vienintelė jos dukra.
This flight has been delayed.	Šis skrydis atidėtas.
His house was devastated by fire.	Jo namas buvo suniokotas gaisro.
When the sun is shining, people tend to stay indoors.	Kai šviečia saulė, žmonės linkę likti patalpose.
Neighbors are unhappy with her choice.	Kaimynai nepatenkinti jos pasirinkimu.
The infamous war criminal escaped justice.	Liūdnai pagarsėjęs karo nusikaltėlis išvengė teisingumo.
She was a nice, selfless woman.	Ji buvo maloni, nesavanaudiška moteris.
The desire to travel the world.	Noras keliauti po pasaulį.
The separation process begins here.	Atskyrimo procesas prasideda čia.
But in the end, they were lost.	Tačiau galiausiai jie buvo prarasti.
It is one of the most visited museums in the world.	Tai vienas lankomiausių muziejų pasaulyje.
They are quite a fun company.	Jie yra gana linksma kompanija.
Their response was prompt.	Jų atsakymas buvo greitas.
Squash has been solid from the start.	Skvošas buvo tvirtas nuo pat pradžių.
More people live in cities than in the countryside.	Miestuose gyvena daugiau žmonių nei kaime.
His friend said he would buy him a new computer.	Jo draugas pasakė, kad nupirks jam naują kompiuterį.
She remained indifferent, looking at the ceiling.	Ji liko abejinga, žiūrėdama į lubas.
Peel the eggs.	Nulupkite kiaušinius.
Add a little water to the dough.	Į tešlą įpilkite šiek tiek vandens.
He later joined the Air Force.	Vėliau jis prisijungė prie oro pajėgų.
The wind raged with great force.	Vėjas siautė su didele jėga.
Position the engine so that air can enter freely.	Padėkite variklį taip, kad oras galėtų laisvai patekti.
I dream of a flight.	Svajoju apie skrydį.
There are two idioms in a sentence.	Sakinyje yra dvi idiomos.
She entered a state of meditation.	Ji pateko į meditacijos būseną.
Although she was small, she was very strong.	Nors ji buvo maža, ji buvo labai stipri.
Swimming is prohibited here.	Maudytis čia draudžiama.
The three cultures, like the language, are very different.	Trys kultūros, kaip ir kalba, labai skiriasi.
The possibility of an attack hung in the air.	Atakos galimybė kybojo ore.
His actions can only cause disaster.	Jo veiksmai gali sukelti tik nelaimę.
All vegetables thrive in the garden.	Sode klesti visos daržovės.
Move gently with swelling.	Švelniai judėkite su patinimu.
Trees rose above the mountains.	Medžiai iškilo virš kalnų.
Their work examines social inequality.	Jų darbe nagrinėjama socialinė nelygybė.
The smell of burning spread from the smoking pot.	Iš rūkstančio puodo sklido degimo kvapas.
The father watched his son play football.	Tėvas žiūrėjo, kaip sūnus žaidžia futbolą.
The law offered some protection, at least in theory.	Įstatymas pasiūlė tam tikrą apsaugą, bent jau teoriškai.
The marbled cat is very beautiful.	Marmurinė katė yra labai graži.
Drink things, don’t just look at it.	Gerkite daiktus, ne tik pažiūrėkite į tai.
The girl worked diligently.	Mergaitė uoliai dirbo.
Add the rice and water to the pan for frying.	Kepimui sudėkite ryžius ir vandenį į keptuvę.
By my calculations, it should be here.	Mano skaičiavimais, čia turėtų būti.
The chief demanded better premises for his staff.	Viršininkas reikalavo geresnių patalpų savo darbuotojams.
From time immemorial, squirrels have been running through the woods.	Nuo neatmenamų laikų voverės lakstė po miškus.
The church stood on a hill.	Bažnyčia stovėjo ant kalvos.
She is very famous.	Ji labai garsi.
We must not leave that to the will of fate.	Mes neturime to palikti likimo valiai.
The brilliance of the bronze gave off a warm glow.	Bronzos blizgesys skleidė šiltą švytėjimą.
They are looking for a home for their son.	Jie ieško namų savo sūnui.
She ran to buy bread.	Ji išbėgo nusipirkti duonos.
The tenor sang in a deep and reedy voice.	Tenoras dainavo giliu ir nendriniu balsu.
The young man’s efforts won a prize.	Jaunuolio pastangos pelnė prizą.
He waved his wand over the dessert.	Jis mostelėjo lazdele virš deserto.
These are developing countries.	Tai besivystančios šalys.
It took me a long time.	Man prireikė nemažai laiko.
It is better to do without it.	Geriau apsieiti be jo.
They met on the bridge.	Jie susitiko ant tilto.
We think he is guilty.	Manome, kad jis kaltas.
They walk through the village.	Jie vaikšto per kaimą.
Pupils come from two different schools.	Mokiniai yra iš dviejų skirtingų mokyklų.
Corruption is endemic	Korupcija yra endeminė
Most of the leaflets were evaluated at random.	Dauguma lapelių buvo vertinami atsitiktinai.
She used soapy water to clean the metal.	Metalui valyti ji naudojo muiluotą vandenį.
My village is not too far from here.	Mano kaimas nėra per toli nuo čia.
I'll get you some more coffee.	Atnešiu tau dar kavos.
The tank was full.	Bakas buvo pilnas.
The mountain is surrounded by the best layer.	Kalnas apgaubtas geriausiu sluoksniu.
The mouse suddenly jumped on his hind legs.	Pelė staiga užšoko ant užpakalinių kojų.
Go inside and pick up the plate.	Eik į vidų ir pasiimk lėkštę.
The protesters demanded action.	Protestuotojai reikalavo imtis veiksmų.
Some of these trees are thousands of years old.	Kai kuriems iš šių medžių yra tūkstančiai metų.
Ask me for advice.	Manęs prašo patarti.
The massive structure lay crooked.	Masyvi konstrukcija gulėjo kreivai.
The book is so old that it is impossible to read.	Knyga tokia sena, kad jos neįmanoma perskaityti.
A sudden cold drove us inside.	Staigus šaltukas įvarė mus į vidų.
It was her tenth concert tour.	Tai buvo dešimtasis jos koncertinis turas.
Can you see that boy	Ar matai tą berniuką?
The wrecked sailors washed up ashore.	Sudužę jūreiviai išsiplovė pakrantėje.
Let us know more about this diet.	Leiskite mums sužinoti daugiau apie šią dietą.
The young man sat up in an abandoned alley.	Jaunas vyras sėdėjo susikėlęs apleistoje alėjoje.
Steel and glass are used in the construction of buildings.	Plienas ir stiklas naudojami statant pastatus.
Remember to write down the results.	Nepamirškite užsirašyti rezultatų.
The carpenter bulged with pride.	Dailidė išsipūtė iš pasididžiavimo.
Heat the oil in a large skillet over medium heat.	Didelėje keptuvėje ant vidutinės ugnies įkaitinkite aliejų.
An experiment was performed to prove this.	Tai įrodyti buvo atliktas eksperimentas.
They stopped eating Christmas trees.	Jie nustojo valgyti eglutes.
A country disappears when its inhabitants disappear.	Šalis išnyksta, kai išnyksta jos gyventojai.
The new president was elected crushingly.	Naujasis prezidentas buvo išrinktas triuškinamai.
Ships usually sail ashore.	Paprastai laivai plaukia pakrante.
The desk was covered with piles of paper.	Rašomasis stalas buvo padengtas popierių krūvomis.
The king was famous for sleeping.	Karalius garsėjo kaip miegantis.
Run, run as fast as you can.	Bėk, bėk kuo greičiau.
Her face was a picture of mocking contempt.	Jos veidas buvo pašaipios paniekos vaizdas.
Baby food should not be served cold.	Kūdikių maistas neturėtų būti patiekiamas šaltas.
Porridge is bubbling on the stove.	Ant viryklės kunkuliuoja košė.
The news of the businessman’s death was met with distrust.	Žinia apie verslininko mirtį buvo sutikta nepatikliai.
The man bowed without a name.	Vyriškis be vardo pasilenkė.
Her tongue roared from the marble walls.	Jos kalba griaudėjo nuo marmurinių sienų.
Prices were reasonable.	Kainos buvo protingos.
Thisuvelil, who was considered dead, is now returning to the city.	Thisuvelil, kuris buvo laikomas mirusiu, dabar grįžta į miestą.
Please give me some salt.	Prašau, duok man druskos.
Tall trees can grow up to a hundred meters in height.	Aukšti medžiai gali užaugti iki šimto metrų aukščio.
Mangoes were served sliced ​​rather than sliced.	Mangai buvo patiekiami supjaustyti, o ne griežinėliais.
X is for how many children do you have?	X yra skirtas kiek vaikų turite?
Many people suffer from a form of agoraphobia.	Daugelis žmonių kenčia nuo agorafobijos formos.
This idea is very appealing.	Ši idėja labai patraukli.
Smoking is illegal on all public transport.	Rūkymas visame viešajame transporte yra neteisėtas.
This building is an example of colonial architecture.	Šis pastatas yra kolonijinės architektūros pavyzdys.
We continued to look at each other, frozen in fear.	Mes ir toliau žiūrėjome vienas į kitą, sustingę iš baimės.
Ask yourself if you have the patience.	Paklauskite savęs, ar turite kantrybės.
He shrugged.	Jis gūžtelėjo pečiais.
The prodigal son returned home.	Sūnus palaidūnas grįžo namo.
This crime also affects those who oversee it.	Dėl šio nusikaltimo nukenčia ir tie, kurie jį prižiūri.
They can be very dangerous.	Jie gali būti labai pavojingi.
She cried and cried.	Ji verkė ir verkė.
The elderly couple walked slowly down the road.	Pagyvenusi pora lėtai ėjo keliu.
The moon appeared in the narrow crescent.	Mėnulis pasirodė siaurame pusmėnulyje.
It will be difficult, but there is	Tai bus sunku, bet yra
He looked tired.	Jis atrodė pavargęs.
The hopeful candidate definitely lacked charisma.	Vilčių teikiančiam kandidatui neabejotinai trūko charizmos.
The train is on schedule.	Traukinys važiuoja pagal tvarkaraštį.
A guard patrols the city on foot.	Sargybinis patruliuoja mieste pėsčiomis.
Christianity was used as the state religion.	Krikščionybė buvo naudojama kaip valstybinė religija.
This man was suspected of killing his wife.	Šis vyras buvo įtariamas nužudęs savo žmoną.
The tiger looked at the girl with her tongue buried.	Tigras žiūrėjo į merginą liežuviu palaidodamas.
I won't.	Aš nedarysiu.
He looked around, but there was nothing nearby.	Jis apsidairė, bet šalia nieko nebuvo.
This castle has been defeated many times.	Ši pilis jau ne kartą buvo nugalėta.
They are clearly going to offend.	Jie aiškiai ketina įžeisti.
We can benefit a lot from them.	Iš jų pagalbos galime gauti daug naudos.
Most commuters choose public rather than private transportation.	Dauguma važinėjančių renkasi viešąjį, o ne privatų transportą.
Their bodies hung dead on the trees.	Jų kūnai negyvai pakibo ant medžių.
A warning was sent to the main characters.	Pagrindiniams veikėjams buvo išsiųstas įspėjimas.
The choice of words here is quite confusing.	Žodžių pasirinkimas čia yra gana painus.
Many spectators were disappointed that he missed the ceremony.	Daugelis žiūrovų buvo nusivylę, kad jis praleido ceremoniją.
Make sure the cream has a thick texture.	Įsitikinkite, kad kremas yra tirštos tekstūros.
Over time, people forgot what had been done.	Laikui bėgant žmonės pamiršo, kas buvo padaryta.
It’s time to start planning, now it’s winter.	Pats laikas pradėti planuoti, dabar jau ateina žiema.
The man in this photo is wanted for questioning.	Šioje nuotraukoje esantis vyras ieškomas apklausai.
He won't be home.	Jo nebus namuose.
Her outfit testifies to her love for nature.	Jos apranga liudija jos meilę gamtai.
All the cows in this herd are females.	Visos šios bandos karvės yra patelės.
Authorities quickly restored order.	Valdžia greitai atkūrė tvarką.
Her mother sat between the two of them.	Tarp judviejų sėdėjo jos mama.
I have a vivid memory that day.	Tą dieną turiu ryškų prisiminimą.
The leader's speech focused on the need for unity.	Vadovo kalboje daugiausia dėmesio buvo skiriama vienybės būtinybei.
The jurors found the accused innocent.	Prisiekusieji pripažino kaltinamąjį nekaltu.
Most politicians seem to take bribes.	Atrodo, kad dauguma politikų ima kyšius.
Their party firmly believed in justice.	Jų partija tvirtai tikėjo teisingumu.
The family spends a fortune on entertainment.	Šeima išleidžia turtus pramogoms.
The Romans used lead and tin in their water pipes.	Romėnai savo vandens vamzdžiuose naudojo šviną ir alavą.
The teacher introduced herself.	Mokytoja prisistatė.
The emotional scars of that experience did not heal.	Emociniai tos patirties randai neužgijo.
The action was prompted by police misconduct.	Veiksmą paskatino policijos netinkamas elgesys.
Before he escaped, he locked the treasury.	Prieš pabėgdamas jis užrakino iždą.
See, the birds are flying north.	Žiūrėk, paukščiai skrenda į šiaurę.
Many people of working age work.	Daug dirba darbingo amžiaus žmonių.
Some tourists were expected, but most were locals.	Kai kurių turistų buvo tikimasi, tačiau dauguma buvo vietiniai.
Hesitantly, she climbed the stairs.	Nedrąsiai ji užlipo laiptais.
The message came like lightning from a clear sky.	Žinia atėjo kaip žaibas iš giedro dangaus.
Give permission to print this photo.	Suteikite leidimą spausdinti šią nuotrauką.
She has one daughter.	Ji turi vieną dukrą.
His anxiety and fear fell backwards.	Jo nerimas ir baimė puolė atgal.
Inspire them to reach their best.	Įkvėpkite juos išnaudoti geriausias savo galimybes.
Wait here, please.	Palauk čia, prašau.
We sat around a shiny wood table.	Susėdome aplink blizgančio medžio stalą.
The oven was stuffy.	Orkaitėje buvo tvanku.
A combination of rice and meat wrapped in leaves.	Ryžių ir mėsos derinys, suvyniotas į lapus.
Local officials at this office declined to comment.	Vietos pareigūnai šiame biure atsisakė komentuoti.
The suspect fled into the woods.	Įtariamasis pabėgo į mišką.
Her head was proud.	Jos galva buvo išdidžiai nusiteikusi.
We will be visiting the capital next week.	Sostinėje lankysime kitą savaitę.
The attitude needs to change.	Reikia keisti požiūrį.
The incident took place in a remote village.	Incidentas įvyko atokiame kaime.
He now works in the field of advertising.	Dabar jis dirba reklamos srityje.
Many factories lost money that year.	Daugelis gamyklų tais metais prarado pinigus.
You are always welcome whenever you want.	Jūs visada čia laukiami, kada tik norite.
They’re like two peas in a pod.	Jie tarsi du žirniai ankštyje.
He looked at the fjord.	Jis pažvelgė į fiordą.
It used to be a holy place.	Seniai tai buvo šventa vieta.
My grandfather dug up the remnants of our wedding.	Mano senelis iškasė mūsų vestuvių liekanas.
This wound requires careful treatment.	Ši žaizda reikalauja kruopštaus gydymo.
You must follow all hygiene rules.	Turite laikytis visų higienos taisyklių.
Although a world-renowned expert, he did not pass the test.	Nors ir visame pasaulyje žinomas ekspertas, testo jis neišlaikė.
He was nervous as he walked across the stage.	Eidamas per sceną jis nervinosi.
You will need warm winter clothes to explore the region.	Norėdami ištirti regioną, jums reikės šiltų žieminių drabužių.
I can play the guitar.	Aš galiu groti gitara.
In some places the landscape has been changed.	Kai kuriose vietose kraštovaizdis buvo pakeistas.
Fruits and vegetables are fresher.	Vaisiai ir daržovės yra šviežesni.
The robber stole the doctor's wallet.	Plėšikas pavogė gydytojos piniginę.
It was catching wild geese.	Tai buvo laukinių žąsų gaudymas.
The islands were visited by many foreign sailors.	Salas aplankė daug užsienio jūreivių.
Then it's your turn.	Tada tavo eilė.
The party was full of surprises.	Vakarėlis buvo kupinas staigmenų.
It is difficult for our government to control inflation.	Mūsų vyriausybei sunku suvaldyti infliaciją.
Inflation is hitting all middle-class workers hard.	Infliacija labai paliečia visus viduriniosios klasės darbuotojus.
I washed my face.	Nusiploviau veidą.
She wanted to go for a walk.	Ji norėjo eiti pasivaikščioti.
If you want to succeed, work harder.	Jei nori, kad pasisektų, dirbk daugiau.
These figures are very worrying.	Šie skaičiai kelia didelį nerimą.
Yoga is becoming more and more popular all over the world.	Joga tampa vis populiaresnė visame pasaulyje.
Lots of cats in the neighborhood.	Kaimynystėje daug kačių.
The snail crippled in an attempt to escape.	Sraigė išropojo, stengdamasi pabėgti.
A sudden tremor knocked everyone to the ground.	Staigus drebulys parvertė visus ant žemės.
She screamed and slammed the door.	Ji rėkė ir užtrenkė duris.
It’s beautiful, but also dangerous.	Tai gražu, bet ir pavojinga.
This machine cuts trees very precisely.	Ši mašina pjauna medžius labai tiksliai.
They have become pioneers in this field.	Jie tapo šios srities pionieriais.
The row of chairs stretched to the edge of the river.	Kėdžių eilė nusidriekė iki upės krašto.
The robot was controlled by a remote control.	Robotas buvo valdomas nuotolinio valdymo pulteliu.
In cold weather, the animals overwinter.	Šaltu oru gyvūnai žiemoja.
The hotel is just outside the city.	Viešbutis yra visai šalia miesto.
Travel expenses are covered on behalf of the study.	Kelionės išlaidos padengiamos tyrimo vardu.
A crisis manager has been appointed.	Buvo paskirtas krizių vadovas.
Emits an almost intoxicating smell.	Skleidžia beveik svaiginantį kvapą.
You need to stop drinking so much alcohol.	Reikia nustoti gerti tiek daug alkoholio.
The director's contract was not renewed.	Direktoriaus sutartis nebuvo pratęsta.
He replied quickly.	Jis atsakė greitai.
The room is loaded with books and papers.	Kambarys nukrautas knygomis ir popieriais.
He held out his hand to help her get up.	Jis ištiesė ranką, kad padėtų jai atsikelti.
Snakes are common.	Susidūrimai su gyvatėmis yra dažni.
She left without saying a word.	Ji išėjo nepratarusi nė žodžio.
They gave him an extravagant gift.	Jie įteikė jam ekstravagantišką dovaną.
Her body was washed ashore.	Jos kūnas buvo išplautas į krantą.
The frozen pond shone in the winter sunlight.	Užšalęs tvenkinys spindėjo žiemos saulės šviesoje.
An ancient tomb was discovered in the desert.	Dykumoje buvo aptiktas senovinis kapas.
Many abandoned this church when a fire destroyed its interior.	Daugelis šią bažnyčią apleido, kai gaisras sunaikino jos vidų.
A sour smell spread to the kitchen.	Į virtuvę pasklido rūgštus kvapas.
These medications help dogs recover from a head injury.	Šie vaistai padeda šunims atsigauti po galvos traumos.
The minister added more milk to the tea.	Ministras į arbatą įpylė daugiau pieno.
Many women were completely helpless.	Daugelis moterų buvo visiškai bejėgės.
Street signs should guide you to your destinations.	Gatvės ženklai turėtų nukreipti kelią į paskirties vietas.
How many other villages will be affected?	Kiek kitų kaimų nukentės?
They noticed it was getting warmer.	Jie pastebėjo, kad darosi šilčiau.
I will work overtime, he said.	Aš dirbsiu viršvalandžius, sakė jis.
This business was closed last month.	Šis verslas buvo uždarytas praėjusį mėnesį.
She will play the piano, accompanying the story.	Ji gros fortepijonu, palydėdama istoriją.
Suddenly the window shattered, a bullet hit the glass.	Staiga išdužo langas, kulka pataikė į stiklą.
Heard the noise in the kitchen.	Išgirdo triukšmą virtuvėje.
Your photo is malformed.	Jūsų nuotrauka blogai sukomponuota.
The incision was shallow.	Pjūvis buvo negilus.
His car is a landmark of the city.	Jo automobilis yra miesto orientyras.
This plant is deciduous.	Šis augalas yra lapuočių.
The examiner carefully read and commented on each work.	Egzaminuotojas atidžiai perskaitė ir pakomentavo kiekvieną darbą.
She knelt beside him.	Ji atsiklaupė šalia jo.
A grim army must march.	Turi žygiuoti niūri armija.
Liquid water molecules stick to the ice.	Skysto vandens molekulės prilimpa prie ledo esančių.
She was rarely angry.	Ji retai supykdavo.
Bacteria cause infectious diseases.	Bakterijos sukelia infekcines ligas.
The fields were dry.	Laukai buvo išdžiūvę.
Their conversations were pleasant.	Jų pokalbiai buvo malonūs.
Many have been blind since birth.	Daugelis buvo akli nuo gimimo.
The hard skin is a good tomato.	Iš kietų odelių yra geras pomidoras.
Those students need to learn more.	Tie studentai turi daugiau mokytis.
The reception was great.	Priėmimas buvo puikus.
They will strive to achieve this goal.	Jie sieks įgyvendinti šį siekį.
Further down the road they crossed another bridge.	Toliau keliu jie kirto kitą tiltą.
The band played energetic music.	Grupė grojo energingą muziką.
To prove their claim, they set up an experiment.	Norėdami įrodyti savo teiginį, jie sukūrė eksperimentą.
My friends are my priority.	Mano draugai yra mano prioritetas.
The dog hungry to lick his cutlets.	Šuo alkanai laižė savo kotletus.
So the wolf ran into the woods.	Taigi vilkas nubėgo į mišką.
A skilled craftsman is in demand everywhere.	Kvalifikuotas amatininkas yra paklausus visur.
The fire was extinguished within minutes.	Gaisras buvo užgesintas per kelias minutes.
He looked after my neighbor's children.	Jis prižiūrėjo mano kaimyno vaikus.
The white deer led to its yellowish meadow.	Baltas stirninas nuvedė savo gelsvą pievą.
Decide if there are only two options.	Nuspręskite, ar yra tik dvi galimybės.
The book provides an introduction to ecology.	Knygoje pateikiamas įvadas į ekologiją.
The canal is often clogged with leaves.	Kanalas dažnai užsikimšęs lapais.
What made you decide to write a novel?	Kas paskatino jus nuspręsti parašyti romaną?
The improvements proposed by the committee are modest at best.	Komiteto siūlomi patobulinimai geriausiu atveju yra kuklūs.
It’s a perfect job for me.	Tai man tobulas darbas.
We stopped at the intersection of the town.	Sustojome miestelio sankryžoje.
She is a high school student.	Ji yra vidurinės mokyklos mokinė.
You have to think about it well.	Turite tai gerai apgalvoti.
The meeting was canceled this morning.	Šio ryto susitikimas buvo atšauktas.
Venus finally entered the solar system.	Venera pagaliau pateko į Saulės sistemą.
The poor boy was hungry.	Vargšas berniukas buvo alkanas.
This old fence needs to be repaired.	Šią seną tvorą reikia taisyti.
They spent weeks looking for the perfect home.	Jie praleido savaites ieškodami tobulų namų.
Make visits to prison a last resort.	Padarykite apsilankymus kalėjime paskutine išeitimi.
A wise man took off his hat.	Išmintingas žmogus nusiėmė skrybėlę.
She was sick, she was lying at home.	Jai pasidarė bloga, ji gulėjo namuose.
They will not go abroad.	Į užsienį jie nevyks.
People live solely in wooden houses.	Žmonės gyvena vien tik mediniuose namuose.
Other companies have argued that the tax will make them less competitive.	Kitos bendrovės teigė, kad dėl mokesčio jos bus mažiau konkurencingos.
Our nation is becoming increasingly multicultural.	Mūsų tauta tampa vis daugiakultūriškesnė.
This is necessary in various ways.	Tai būtina įvairiais būdais.
The catastrophic flood caused millions of dollars in damage.	Pražūtingas potvynis padarė milijonus dolerių žalos.
Her dark eyes narrowed in anger.	Jos tamsios akys susiaurėjo iš pykčio.
Good luck!	Sėkmė!
The moon rose quickly.	Mėnulis greitai kilo.
Many puzzles are based on mathematical problems.	Daugelis galvosūkių yra pagrįsti matematinėmis problemomis.
The employer will pay you by the hour.	Darbdavys jums mokės valandomis.
The account he was talking about is really wrong.	Paskyra, apie kurią jis kalbėjo, tikrai klaidinga.
Many people applauded the speakers as they presented their theories.	Daugelis žmonių plojo pranešėjams, kai jie pristatė savo teorijas.
The temperature was below zero	Temperatūra buvo žemiau nulio
An independent auditor has confirmed that the corporation is corrupt.	Nepriklausomas auditorius patvirtino, kad korporacija yra korumpuota.
Tobacco is grown in many countries.	Tabakas auginamas daugelyje šalių.
We will need dry firewood to ignite.	Mums reikės sausų malkų, kad užsidegtume.
This region is famous for its history.	Šis regionas garsėja savo istorija.
Chocolate gives us energy.	Šokoladas suteikia mums energijos.
Villagers believe in the taboos of their society.	Kaimo gyventojai tiki savo visuomenės tabu.
After a catastrophic fire, the castle was rebuilt.	Po pragaištingo gaisro pilis buvo atstatyta.
He finally realized how much they loved each other.	Pagaliau jis suprato, kaip jie myli vienas kitą.
He refuses to answer our calls.	Jis atsisako atsakyti į mūsų skambučius.
Her books were old and torn.	Jos knygos buvo senos ir suplyšusios.
Tap water is polluted in many parts of the country.	Vanduo iš čiaupo daugelyje šalies vietovių yra užterštas.
Emily fell in love with him.	Emily jį įsimylėjo.
See if you can arrange them in any logical order.	Pažiūrėkite, ar galite juos išdėstyti kokia nors logiška tvarka.
The population of this region relies on the underground aquifers.	Šio regiono gyventojai remiasi požeminiais vandeningaisiais sluoksniais.
His father was killed during the revolution.	Per revoliuciją jo tėvas žuvo.
They should never be used as a substitute.	Jie niekada neturėtų būti naudojami kaip pakaitalas.
The march spread to other colleges.	Žygis išplito į kitas kolegijas.
The directive has been sent to all airlines.	Direktyva buvo išsiųsta visoms oro linijoms.
The searcher left disappointed.	Ieškotojas išvyko nusivylęs.
The question is, will he accept the challenge?	Kyla klausimas, ar jis priims iššūkį?
She often rode a bike around the lake.	Ji dažnai važinėjo dviračiu aplink ežerą.
Add salt and pepper to taste.	Įberkite druskos ir pipirų, pagal skonį.
Tibetan refugees often face great hardship.	Tibeto pabėgėliai dažnai susiduria su dideliais sunkumais.
The rocket left the launch site.	Raketa paliko paleidimo aikštelę.
There was no gas.	Dujų nebuvo.
It is unusual to see a geisha in traditional clothing.	Neįprasta matyti geišas tradiciniais drabužiais.
Ninety years ago we were not allowed.	Prieš devyniasdešimt metų mums nebuvo leista.
The stunning colors were unlike anything she had ever seen.	Stulbinančios spalvos buvo nepanašios į nieką, ką ji kada nors buvo mačiusi.
He says it is a false promise.	Jis sako, kad tai klaidingas pažadas.
Some call him a wise man.	Kai kas jį vadina išmintingu žmogumi.
The town’s rivers and canals are lined with willows.	Miestelio upės ir kanalai iškloti gluosniais.
They produce quality food in large quantities.	Jie gamina kokybišką maistą dideliais kiekiais.
A plump officer at the police station demanded their identities.	Policijos komisariate apkūnus pareigūnas pareikalavo jų tapatybės.
Her guilt will never go away.	Jos kaltės jausmas niekada neišnyks.
She soon regretted it.	Netrukus jai jo pagailo.
She leaned against me in a rough elbow, then walked away.	Ji šiurkščiai alkūne mane palenkė, tada pasišalino.
Take a break in the village today!	Šiandien iškylaukite kaime!
The bear quickly stopped its attack.	Meška greitai nutraukė savo puolimą.
Disappeared.	Dingo be žinios.
Each type of feeling causes different emotions.	Kiekvienas jausmo tipas sukelia skirtingas emocijas.
He put the bottle in the cupboard.	Jis įdėjo butelį į spintelę.
Those in charge opposed the plan.	Atsakingi asmenys priešinosi šiam planui.
They can improve your efficiency.	Jie gali pagerinti savo efektyvumą.
She looked at the abandoned sink in amazement.	Ji su nuostaba pažvelgė į apleistą kriauklę.
Don’t talk about it behind your back.	Nekalbėk apie ją už nugaros.
To heal a broken heart, try meditation.	Norėdami ištaisyti sudaužytą širdį, išbandykite meditaciją.
Barriers to rhetoric and language are often insurmountable.	Retorikos ir kalbos barjerai dažnai yra neįveikiami.
He was accused of leaking state secrets.	Jis buvo apkaltintas valstybės paslapčių nutekinimu.
The drink was mixed with water.	Gėrimas buvo sumaišytas su vandeniu.
Police arrested him when he broke the law.	Policija jį sulaikė, kai jis pažeidė įstatymą.
She lives in front of me.	Ji gyvena priešais mane.
The robber pointed a gun at her.	Plėšikas nukreipė į ją ginklą.
This child will be baptized today.	Šis vaikas bus pakrikštytas šiandien.
The studies took place in a large, old house.	Studijos vyko dideliame, sename name.
The highway is closed indefinitely.	Greitkelis uždarytas neribotam laikui.
These rugs will fit perfectly with these curtains.	Šie kilimai puikiai derės prie šių užuolaidų.
He opened the bedroom door.	Jis atidarė miegamojo duris.
Amazon fish are in danger.	Amazonės žuvims gresia pavojus.
It received a lot of visitors.	Ji sulaukė daugybės lankytojų.
Both brothers argued over eating.	Valgydami abu broliai ginčijosi.
Implementation is thorough.	Įgyvendinimas yra kruopštus.
Just a wicker basket filled with fruit in the doorway	Tiesiog tarpduryje pintas krepšelis, užpildytas vaisiais
The army used helicopters to evacuate the injured.	Sužeistiesiems evakuoti kariuomenė naudojo sraigtasparnius.
They felt great despair over the imprisonment of their children.	Jie jautė didžiulę neviltį dėl savo vaikų įkalinimo.
The phone rang and rang.	Telefonas skambėjo ir skambėjo.
The snail usually makes four throws a day.	Paprastai sraigė per dieną atlieka keturis metimus.
He dropped the suitcase.	Jis numetė lagaminą.
The new owners intend to keep the original structure.	Naujieji savininkai ketina išsaugoti pirminę struktūrą.
Her tearful laughter continued for a while.	Jos ašaringas juokas tęsėsi kurį laiką.
A meeting should be arranged.	Reikėtų susitarti dėl susitikimo.
A tired grandmother stumbled on an uneven sidewalk.	Pavargusi senolė užkliuvo ant nelygaus šaligatvio.
Their dispute heated up.	Jų ginčas įkaisdavo.
Drainage on the roof collects rainwater.	Drenažas stogelyje surenka lietaus vandenį.
The ships sank, but the passengers survived.	Laivai nuskendo, bet keleiviai liko gyvi.
The king ordered a bridge to be built.	Karalius įsakė pastatyti tiltą.
Most sites have a "Start from the side" option.	Daugelyje svetainių yra parinktis „Pradėti iš šono“.
These are remnants of an ancient trade route.	Tai senovinio prekybos kelio liekanos.
The odds are pretty favorable.	Šansai gana palankūs.
We need to find a method to simplify this process.	Turime rasti metodą, kuris supaprastintų šį procesą.
As he walked, he stopped to explore the statues.	Eidamas jis stabtelėjo tyrinėti statulos.
Prohibit this cruel practice.	Uždrausti šią žiaurią praktiką.
Coffee beans smell like manure.	Kavos pupelės kvepia mėšlu.
The Arctic land is freezing for several months.	Arktinė žemė tvirtai užšąla kelis mėnesius.
The doctor explained the procedure.	Gydytojas paaiškino procedūrą.
I live in the village.	gyvenu kaime.
One misspelled letter is not required.	Viena neteisingai parašyta raidė nereikalinga.
There are many hot springs in the region.	Regione yra daug karštųjų versmių.
It’s a lively street.	Tai gyva gatvė.
Collagen is also present in the intestines of animals.	Gyvūnų žarnyne taip pat yra kolageno.
Incited by frustration, they destroyed him.	Kurstomi nusivylimo, jie jį sunaikino.
She loves pop music.	Ji mėgsta pop muziką.
Their response did not seem to be urgent.	Atrodė, kad jų atsakymas nebuvo skubus.
She heard a thunder.	Ji išgirdo tarsi griaustinį.
The aroma of the freshly baked bread filled the kitchen.	Ką tik iškeptos duonos aromatas užpildė virtuvę.
The scepter and crown were golden.	Skeptras ir karūna buvo auksiniai.
Jenny kept making fun of the other kids.	Jenny nuolat tyčiojosi iš kitų vaikų.
Remains of ancient temples remain in the colonies.	Kolonijose tebestovi senovinių šventyklų liekanos.
While the cakes are baking, prepare the cream.	Kol pyragaičiai kepa, paruoškite kremą.
The runner laughed.	Bėgikas nusijuokė.
Fostering peace can take several generations.	Taikos puoselėjimas gali užtrukti kelias kartas.
A rock tower high above the sea.	Uolos bokštas aukštai virš jūros.
His message was as powerful as ever.	Jo žinutė buvo tokia galinga kaip bet kada.
The water was cold and dirty.	Vanduo buvo šaltas ir purvinas.
Do not exceed the speed limit.	Neviršykite leistino greičio.
Police filed two lawsuits against him, one for assault.	Policija jam iškėlė dvi bylas, vieną dėl užpuolimo.
Various options have been considered, but only this solution has worked.	Buvo svarstomi įvairūs variantai, tačiau pasiteisino tik šis sprendimas.
In the distance stood a barely noticeable house.	Tolumoje stovėjo vos pastebimas namas.
She slept for the second day in a row.	Ji miegojo antrą dieną iš eilės.
This group of students is very talented.	Ši studentų grupė yra labai talentinga.
On the day of the wedding, the bride wore white.	Vestuvių dieną nuotaka vilkėjo baltai.
He was a fairly young man, six feet tall.	Jis buvo gana jaunas vyras, šešių pėdų ūgio.
She served us with a humble smile.	Ji tarnavo mums su nuolankia šypsena.
The streets are often dominated by armed men.	Gatvėse dažnai dominuoja ginkluoti vyrai.
I explained the mistake to them.	Aš jiems paaiškinau klaidą.
Item was unavailable.	Prekė buvo nepasiekiama.
He did not anger her.	Jis jos nesupykdė.
It describes how people are allowed to vote.	Jis aprašo, kaip žmonėms leidžiama balsuoti.
The crowd began to fear for their safety.	Minia pradėjo baimintis dėl savo saugumo.
A giant swallow butterfly flew across the country.	Pro šalį praskriejo milžiniškas kregždyvės drugelis.
The person who brushed your teeth and then swallowed.	Asmuo, kuris jums išvalė dantis ir tada prarijo.
This region has a long mining history.	Šis regionas turi ilgą kasybos istoriją.
Most women wear sneakers at work.	Dauguma moterų darbe dėvi sportinius batus.
He gave us his word of honor.	Jis davė mums savo garbės žodį.
The raft was so tightly packed.	Plaustas buvo taip sandariai supakuotas.
Do you have instructions on how to build?	Ar turite instrukcijų, kaip statyti?
The mortgage was repaid within two years.	Hipoteka buvo grąžinta per dvejus metus.
How many states does this country have?	Kiek valstijų turi ši šalis?
At a garden party, they drank champagne and ate asparagus.	Sodo vakarėlyje jie gėrė šampaną ir valgė šparagus.
The combination of meat and fruit is nice.	Mėsos ir vaisių derinys yra malonus.
The road was closed due to an accident.	Dėl avarijos kelias buvo uždarytas.
We were captured in the video.	Buvome užfiksuoti vaizdo įraše.
A statesman is often an actor.	Valstybininkas dažnai yra veikėjas.
After the microwave, the pod ignited.	Po mikrobangų krosnelės ankštis užsiliepsnojo.
Some good man built this sign.	Kažkoks geras žmogus pastatė šį ženklą.
It rained heavily the night before.	Prieš naktį stipriai lijo.
The young man's shoulder was bleeding.	Jaunuolio petys kraujavo.
A legendary animal with magical powers.	Legendinis gyvūnas, turintis magišką galią.
This city was covered in snow.	Šis miestas buvo padengtas sniego kilimu.
This temple was first built more than three centuries ago.	Ši šventykla pirmą kartą buvo pastatyta daugiau nei prieš tris šimtmečius.
Teachers struggled with aspects of this technique.	Mokytojai kovojo su šios technikos aspektais.
Heavy rain at night dampened enthusiasm.	Stipri liūtis naktį prislopino entuziazmą.
The passage was black, silent and prohibitive.	Praėjimas buvo juodas, tylus ir draudžiantis.
More or less accurate	Daugiau ar mažiau tiksliai
Look at the poster on the wall.	Pažiūrėkite į plakatą ant sienos.
He climbed the highest mountain in the area.	Jis įkopė į aukščiausią šios vietovės kalną.
Suddenly I felt very shy.	Staiga pasijutau labai drovus.
They played tennis.	Jie žaidė tenisą.
I often download the same tune.	Dažnai niūniuoju tą pačią melodiją.
My brother is kind and generous.	Mano brolis yra malonus ir dosnus.
He ate vegetables and then contributed in seconds.	Jis suvalgė daržoves, o paskui sekundėmis prisidėjo.
Magnesium and calcium are selected accordingly.	Atitinkamai pasirenkamas magnis ir kalcis.
This job is busy for me.	Šis darbas mane užsiėmęs.
The food is fresh and delicious.	Maistas šviežias ir skanus.
For breakfast, the baker whips up a batch of pancakes.	Pusryčiams kepėja išplaka blynų partiją.
Matthew founded his own company.	Matthew įkūrė savo įmonę.
The farmer has a lot of land.	Ūkininkas turi daug žemės.
Drink plenty of water during your workout.	Treniruotės metu gerkite daug vandens.
They were protected from bombs but disoriented.	Jie buvo apsaugoti nuo bombų, bet dezorientuoti.
Something unusual happened that day.	Tą dieną atsitiko kažkas neįprasto.
Alliances need to be built.	Būtina kurti aljansus.
The resignation of the minister caused outrage.	Ministrės atsistatydinimas sukėlė pasipiktinimą.
Many babies were born from this union.	Iš šios sąjungos gimė daug kūdikių.
All their property was confiscated.	Visi jų turtai buvo konfiskuoti.
He traveled for months.	Jis keliavo mėnesius.
I spent all my money on souvenirs.	Visus pinigus išleidau suvenyrams.
She was bound by the cold and darkness.	Ji buvo surišta nuo šalčio ir tamsos.
Continuing the conversation, he moaned me aside.	Tęsdamas pokalbį, jis mostelėjo mane į šalį.
He disagreed with a friend's comments.	Jis nesutiko su draugo komentarais.
The date indicates the year.	Data nurodo metus.
The gas tanks must be refilled.	Dujų bakai turi būti užpildyti dar kartą.
The storm was a beautiful sight.	Audra buvo gražus vaizdas.
No baby should ever be left unattended.	Nė vienas kūdikis niekada neturėtų būti paliktas be priežiūros.
The Greek people have a bad reputation as savers.	Graikijos žmonės turi prastų taupytojų reputaciją.
Climbing the mountain is dangerous.	Į kalną lipti pavojinga.
The sea is darkening.	Jūra tamsėja.
They lost the will to live.	Jie prarado norą gyventi.
He lay motionless.	Jis gulėjo nejudėdamas.
He gently parted her hair.	Jis švelniai perskyrė jos plaukus.
At this stage, the coffins were stored in large warehouses.	Šiame etape karstai buvo laikomi dideliuose sandėliuose.
He denied having committed any illegal actions in the scandal.	Jis neigė padaręs bet kokius neteisėtus veiksmus skandale.
Easy to make but incredibly delicious.	Lengvai pagaminamas, bet neįtikėtinai skanus.
Raise the whip and mash the ox.	Pakelk botagą ir trink jautį.
He needed to repair the brakes on this old truck.	Jam reikėjo suremontuoti šio seno sunkvežimio stabdžius.
The raft engine splashed and shut down.	Plausto variklis aptaškė ir užgeso.
The professor argued that population growth needed to be controlled.	Profesorius tvirtino, kad reikia kontroliuoti gyventojų skaičiaus augimą.
At school, all students were required to wear a uniform.	Mokykloje visi mokiniai turėjo dėvėti uniformą.
This apple is delicious.	Šis obuolys yra skanus.
Chlorine is diatomic and is a key element.	Chloras yra diatominis ir yra pagrindinis elementas.
The dictatorship collapsed.	Diktatūra žlugo.
Salt and pepper are fine, but use less.	Druska ir pipirai tinka, bet naudokite mažiau.
It would be good if more people volunteered.	Būtų gerai, jei daugiau žmonių prisidėtų savanoriškai.
Women and children were seen in the crowd.	Minioje matėsi moterys ir vaikai.
She tells in horror how she lost her mother.	Ji su siaubu pasakoja, kaip neteko mamos.
But there is a battery in the belt.	Bet dirže yra baterija.
Remove the cake from the mold with a spatula.	Mentele išimkite pyragą iš formos.
He looked both rich and eccentric.	Jis atrodė ir turtingas, ir ekscentriškas.
The doctor measured her temperature.	Gydytojas jai pamatavo temperatūrą.
He followed instinctively.	Jis instinktyviai sekė.
A legion of devout soldiers was destroyed.	Buvo sunaikinti legionas pamaldžių karių.
Try to agree with colleagues.	Stenkitės sutarti su kolegomis.
The location is not bad, but the rental price is low.	Vieta nebloga, bet nuomos kaina nedidelė.
We worked hard and eventually won it.	Mes atkakliai stengėmės ir galiausiai jį laimėjome.
The food at the local restaurant was good.	Maistas vietiniame restorane buvo geras.
He was passionate about music and history.	Jis buvo aistringas muzikai ir istorijai.
That will work for now.	Tai tiks kol kas.
Some people believe that certain religions are true.	Kai kurie žmonės tiki, kad tam tikros religijos yra teisingos.
There were few physicists at this conference.	Šioje konferencijoje fizikų buvo nedaug.
We can assume that there is some truth here.	Galime manyti, kad čia yra dalis tiesos.
The fish trudged around angrily.	Žuvys piktai trypė aplinkui.
How could he know?	Iš kur jis galėjo žinoti?
The opening ceremony was amazing.	Atidarymo ceremonija buvo nuostabi.
She hugged him to himself, listening to his gentle breath.	Ji priglaudė jį prie savęs, klausydamasi švelnaus jo kvėpavimo.
More experienced teachers can usually move easily.	Labiau patyrę mokytojai paprastai gali lengvai perkelti.
We climb steep steps to the shrine at the top of the hill.	Stačiais laipteliais užlipome į kalvos viršūnę esančią šventovę.
The ship barely escaped the disaster.	Laivas vos išvengė nelaimės.
The cabin was clogged with luggage.	Salonas buvo užkimštas bagažo.
Steel and concrete form the foundation of the building.	Plienas ir betonas sudaro pastato pagrindą.
After lengthy negotiations, the delegation agreed.	Po ilgų derybų delegacija sutiko.
Why do you insist on wearing such a nasty coat?	Kodėl primygtinai reikalaujate dėvėti tokį bjaurų paltą?
There were almost no passengers waiting at the train station.	Geležinkelio stotyje beveik nelaukė keleivių.
Disadvantaged and poorer sections of society	Nuskriaustos ir skurdesnės visuomenės dalys
We planted an apple tree.	Pasodinome obelis.
The cracks were small.	Įtrūkimai buvo smulkūs.
Child labor has been abolished in the country.	Šalyje buvo panaikintas vaikų darbas.
No one wanted thanks.	Niekas nenorėjo padėkos.
The chairs fell.	Stoliai nukrito.
Did you clean the copper pipe?	Ar išvalėte varinį vamzdį?
They left their children.	Jie paliko savo vaikus.
The little child's face was purple.	Mažo vaiko veidas buvo purpurinis.
Suddenly the man was angry.	Staiga vyras supyko.
There are many different ways to express this structure.	Yra daug skirtingų būdų išreikšti šią struktūrą.
The rooms were infested with cockroaches.	Kambariai buvo užkrėsti tarakonais.
A cholera epidemic has broken out in this village.	Šiame kaime kilo choleros epidemija.
It is a source of inspiration.	Tai įkvėpimo šaltinis.
A crowd of believers gathered near the church.	Prie bažnyčios susirinko minia tikinčiųjų.
The country’s economy is on the brink of collapse.	Šalies ekonomika atsidūrė ant žlugimo slenksčio.
The walls were painted bright yellow.	Sienos buvo nudažytos ryškiai geltonai.
The truck was carrying a load of grain.	Sunkvežimis gabeno grūdų krovinį.
Higher temperatures are expected to cause more flooding.	Numatoma, kad dėl aukštesnės temperatūros kils daugiau potvynių.
The roots are gloomy and sweet.	Šaknys niūrios ir saldžios.
Citizens were outraged that their political leaders were corrupt.	Piliečiai piktinosi, kad jų politiniai lyderiai korumpuoti.
The boy tried to hide behind the couch.	Berniukas bandė pasislėpti už sofos.
She left in a hurry.	Ji išėjo paskubomis.
He stepped back and forth, deep in thought.	Jis žingsniavo pirmyn ir atgal, giliai susimąstęs.
Both parents claimed the same hill.	Abu tėvai pretendavo į tą pačią kalvą.
They are plagued by flies.	Juos kamuoja musės.
Waves of warm water wash the surface.	Šilto vandens bangos plauna paviršių.
The region is richly forested.	Regionas gausiai apaugęs mišku.
I want a cold winter.	Noriu šaltos žiemos.
The store manager always treats his employees fairly.	Parduotuvės vadovas visada sąžiningai elgiasi su savo darbuotojais.
She shrank, tears darkening her vision.	Ji susitraukė, ašaros užtemdė jos regėjimą.
The bride shines.	Nuotaka švyti spindi.
The first broadcast of this film surprised the nation.	Pirmoji transliacija, šis filmas nustebino tautą.
The company's premises gradually disappeared.	Įmonės patalpos pamažu nyko.
So many students here!	Čia tiek daug studentų!
The polar bear became a permanent resident.	Baltasis lokys tapo nuolatiniu gyventoju.
The elder watched as his grandson returned to the field.	Vyresnysis stebėjo, kaip jo anūkas grįžta į lauką.
She drank tea, sighing hard.	Ji išgėrė arbatos, sunkiai atsidususi.
Such buildings require special foundations.	Tokiems pastatams reikalingi specialūs pamatai.
Knives are one of the most common tools of murder.	Peiliai yra vienas iš labiausiai paplitusių žmogžudystės įrankių.
The house slowly sank to the ground.	Namas lėtai grimzdo į žemę.
This is another amazing achievement.	Tai dar vienas nuostabus pasiekimas.
A police officer chased after him.	Policijos pareigūnas vijosi.
The village chief was charged.	Apkaltintas buvo kaimo viršininkas.
She initially refused to join the company.	Iš pradžių ji atsisakė prisijungti prie įmonės.
The organ of this church is old and rusty.	Šios bažnyčios vargonai seni ir surūdiję.
The animal lives only in the forest.	Gyvūnas gyvena tik miške.
The player accepts the bet.	Žaidėjas priima statymą.
The woman trembled with fear.	Ši žinia moteris drebėjo iš baimės.
He worked diligently.	Jis dirbo kruopščiai.
He climbed on the platform.	Jis užlipo ant platformos.
He thoroughly cleaned the gun.	Jis kruopščiai išvalė ginklą.
Their car drove through the sheriff's van.	Jų automobilis pravažiavo šerifo furgoną.
Vendors sell food on the streets.	Pardavėjai parduoda maistą gatvėse.
He has already applied for a job.	Jis jau kreipėsi dėl darbo.
The factory employs thirty workers.	Gamykloje dirba trisdešimt darbuotojų.
He held her wrist firmly.	Jis tvirtai laikė jos riešą.
Olive oil is made from olives.	Alyvuogių aliejus gaminamas iš alyvuogių.
The next day it rained heavily.	Kitą dieną smarkiai lijo.
There was a fever in the city.	Mieste kilo karščiavimas.
However, he could not save his mother.	Tačiau jis negalėjo išgelbėti savo motinos.
Paradise sipped his coffee, smiling a little.	Rojus gurkštelėjo kavos, šiek tiek šypsodamasis.
The winners will be awarded prizes.	Nugalėtojai bus apdovanoti prizais.
He rode on his black stallion to receive guests.	Jis važinėjo ant savo juodo eržilo, priimdamas svečius.
The hunters stopped to admire the sunset.	Medžiotojai stabtelėjo pasigrožėti saulėlydžiu.
She carefully opened the tin and glanced inside.	Ji atsargiai atidarė skardą ir žvilgtelėjo į vidų.
Melancholy often comes and goes.	Melancholija dažnai ateina ir praeina.
The government’s austerity program needs to be implemented.	Vyriausybės taupymo programa turi būti vykdoma.
The number of victims of yesterday's explosion is growing.	Vakarykščio sprogimo aukų skaičius auga.
He put on his pants.	Jis užsimovė kelnes.
The shelves in the mall were empty.	Prekybos centro lentynos buvo tuščios.
Obviously, the compliment made him happy.	Akivaizdu, kad komplimentas jį nudžiugino.
They are currently experimenting with drone technology.	Šiuo metu jie eksperimentuoja su dronų technologijomis.
There is a thin line between success and failure.	Tarp sėkmės ir nesėkmės yra plona riba.
Squads of the young ruler invaded the north.	Jaunojo valdovo būriai įsiveržė į šiaurę.
No man spoke.	Nė vienas vyras nekalbėjo.
Plucking is the easiest part of feather cleaning.	Pešimas yra lengviausia plunksnų valymo dalis.
Take a look at this exciting caterpillar.	Pažiūrėkite į šį įdomų vikšrą.
Walk slowly and gently.	Vaikščiokite lėtai ir švelniai.
The work involved many responsibilities.	Darbas buvo susijęs su daugybe pareigų.
The expedition was funded by the government.	Ekspediciją finansavo vyriausybė.
The kitten has a new toy.	Kačiukas turi naują žaislą.
We are very happy with the new computer.	Labai džiaugiamės nauju kompiuteriu.
Consuming organic food can have long-term health benefits.	Ekologiško maisto vartojimas gali turėti ilgalaikės naudos sveikatai.
They marched strictly guarded.	Jie žygiavo griežtai saugomi.
The jungle is filled with jaguars and anacondas.	Džiunglės užpildytos jaguarais ir anakondomis.
It is raining heavily this time of year.	Šiuo metų laiku stipriai lyja.
Her emerald green dress suited her eyes.	Jos smaragdo žalia suknelė tiko prie akių.
A period of stagnation followed	Sekė stagnacijos laikotarpis
The mayor urged staff to implement the plan.	Meras paragino darbuotojus įgyvendinti planą.
The professor scratched his crotch.	Profesorius pasikasė tarpkojį.
He rarely eats sweets.	Jis retai valgo saldumynus.
It is famous for its ancient buildings.	Jis garsėja savo senoviniais pastatais.
The man pulled out the dagger.	Vyriškis ištraukė durklą.
Dogs sniff along the shoreline.	Šunys uostinėja palei kranto liniją.
Such cases are very unusual.	Tokie atvejai labai neįprasti.
The baby in the car seat is facing forward.	Kūdikis automobilio kėdutėje pasuktas veidu į priekį.
Although it was raining heavier in some places than in others,	Nors kai kuriose vietose lijo stipriau nei kitur,
Pour in the butter and salt.	Supilkite sviestą ir druską.
We had to move fast.	Turėjome greitai judėti.
Police are investigating the murder.	Policija tiria nužudymą.
With a sad expression, he bowed his head.	Liūdna išraiška jis nulenkė galvą.
I need to develop my speaking skills.	Turiu lavinti savo kalbėjimo įgūdžius.
She dipped her hands in warm water.	Ji panardino rankas į šiltą vandenį.
His skin was pale.	Jo oda buvo blyški.
The monkey shook the typewriter.	Beždžionė purtė rašomąją mašinėlę.
The suspicious character was brought to justice.	Įtartinas veikėjas sulaukė teisingo teismo.
It was an important discovery at the time.	Tuo metu tai buvo svarbus atradimas.
Fruit trees thrive here due to irrigation canals.	Dėl drėkinimo kanalų čia klesti vaismedžiai.
Lush rainforests and huge mountain peaks.	Vešlūs atogrąžų miškai ir didžiulės kalnų viršūnės.
The egg is buried in the ground.	Kiaušinis palaidotas žemėje.
We need to get rid of nuclear weapons.	Turime atsikratyti branduolinių ginklų.
So turn the tables.	Taigi pasukite lenteles.
There were two armed guards on either side of the door.	Abiejose durų pusėse stovėjo du ginkluoti sargybiniai.
The water level has risen sharply.	Vandens lygis smarkiai pakilo.
The beach was abandoned except for one person.	Paplūdimys buvo apleistas, išskyrus vieną žmogų.
She could no longer stand the tension.	Ji nebegalėjo pakęsti įtampos.
This restaurant serves a variety of vegetarian dishes.	Šis restoranas tiekia daugybę vegetariškų patiekalų.
Hobos had a plan.	Hobos turėjo planą.
There was a murmur about the results.	Pasigirdo niurzgos dėl rezultatų.
The language figures are hilarious.	Kalbos figūros yra linksmos.
Start the tractor bar.	Paleiskite traktorių juosta.
He spoke in short phrases.	Jis kalbėjo trumpomis frazėmis.
In winter, the condition of the roads can be treacherous.	Žiemą kelių būklė gali būti klastinga.
Most people choose to leave this job to professionals.	Dauguma žmonių nusprendžia palikti šį darbą profesionalams.
Swallows are birds of prey.	Kregždės yra plėšrieji paukščiai.
It’s big but gentle in style.	Jis didelis, bet švelnaus būdo.
Even the power supply cannot stop this network.	Net elektros energijos tiekimas negali sustabdyti šio tinklo.
The joy of being alive is unparalleled.	Džiaugsmas būti gyvam yra nepakartojamas.
It means being proud of who you are.	Tai reiškia didžiuotis tuo, kas esi.
There is almost no movement.	Judėjimo beveik nėra.
She crossed her arms over her chest.	Ji sukryžiavo rankas ant krūtinės.
Some think this is a drawback.	Kai kurie mano, kad tai yra trūkumas.
Their height was ten men.	Jų ūgis siekė dešimt vyrų.
As a result, most other countries have introduced taxes.	Todėl dauguma kitų šalių įvedė mokesčius.
It was a snowy day.	Buvo snieginga diena.
How long will this discomfort last?	Kiek ilgai tęsis šis diskomfortas?
As she walked, she quietly hummed herself.	Eidama ji tyliai sau niūniavo.
The union plans to hold a meeting.	Profsąjunga planuoja surengti susirinkimą.
That new restaurant is a huge success.	Tas naujas restoranas yra labai sėkmingas.
He has breakfast every day.	Jis pusryčiauja kiekvieną dieną.
Collapsed bridges and long queues of cars extended travel times.	Sugriuvę tiltai ir ilgos automobilių eilės pailgino kelionės laiką.
Your grandfather escaped about two years ago.	Jūsų senelis pabėgo maždaug prieš dvejus metus.
Any city can profit from tourism trade.	Bet kuris miestas gali pasipelnyti iš turizmo prekybos.
The old lady moved slowly together.	Senoji ponia lėtai judėjo kartu.
A variety of dairy products are available on site.	Vietoje galima įsigyti įvairių pieno produktų.
Most of it comes from farming, fishing and hunting.	Didžioji dalis gaunama iš ūkininkavimo, žvejybos ir medžioklės.
The leader of the political party has promised to reduce corruption.	Politinės partijos lyderis žadėjo mažinti korupciją.
She likes to bake bread.	Ji mėgsta kepti duoną.
Hair conditioner can make it easier to comb your hair.	Plaukų kondicionierius gali padėti lengviau iššukuoti plaukus.
A water pipe exploded when we arrived.	Mums atvykus sprogo vandens vamzdis.
He came from a wealthy family.	Jis buvo kilęs iš turtingos šeimos.
It is a rare endangered species.	Tai reta nykstanti rūšis.
As expected, he was late for work.	Kaip ir tikėtasi, jis vėlavo į darbą.
They were forbidden to take photos.	Jiems buvo uždrausta fotografuoti.
Apply sunscreen.	Užtepkite kremo nuo saulės.
We shared a joke.	Pasidalijome pokštu.
Let's go out and play now.	Išeikime ir pažaiskime dabar.
Amplifiers may be used if the child is ill.	Jei vaikas serga, gali būti naudojami stiprintuvai.
The sports complex will be open to everyone.	Sporto kompleksas bus atviras visiems.
His teeth were sharp.	Jo dantys smarkiai griežė.
More trees need to be planted.	Reikia pasodinti daugiau medžių.
Do not load paper in the computer.	Nedėkite popieriaus į kompiuterį.
Mosquitoes are visible from a great distance.	Uodai matomi iš didelio atstumo.
Coconut trees grow abundantly here.	Čia gausiai auga kokosų medžiai.
After training, the heart rate returns to normal.	Po treniruotės širdies susitraukimų dažnis normalizuojasi.
The car will then stop at a red traffic light.	Toliau automobilis sustos degant raudonam šviesoforo signalui.
Water is sprinkled on the crop.	Vanduo apibarstomas pasėliu.
She spoke almost without moving her lips.	Ji kalbėjo beveik nejudindama lūpų.
Can people feel electric fields?	Ar žmonės gali jausti elektrinius laukus?
The leaves ignite easily in dry weather.	Sausu oru lapai lengvai užsidega.
The singing stopped abruptly.	Giedojimas staiga nutrūko.
I would advise you to avoid them.	Patarčiau jų vengti.
There have been many legal battles.	Kilo daug teisinių kovų.
He built her a chair.	Jis pastatė jai kėdę.
Pressure groups have long campaigned for nuclear power.	Spaudimo grupės jau seniai agituoja už branduolinę energiją.
You can bring your pets to the park.	Į parką galite atsinešti savo augintinius.
Coral reefs provide shelter for fish and marine life.	Koraliniai rifai suteikia prieglobstį žuvims ir jūros gyvybei.
Try throwing it into the water, squeeze it and you will see.	Pabandykite įmesti į vandenį, išspauskite jį ir pamatysite.
They expected a lot of snow.	Jie tikėjosi daug sniego.
Fearing the detention, the child was silent.	Bijodamas sulaikymo vaikas tylėjo.
Her hair was long and maroon.	Jos plaukai buvo ilgi ir kaštoninės spalvos.
The man called the police and reported the incident.	Vyriškis iškvietė policiją ir pranešė apie sutrikimą.
He was overwhelmed by a sense of exaltation.	Jį apėmė pakilumo jausmas.
He developed his theory for many years.	Savo teoriją jis plėtojo daugelį metų.
Rivers and streams in this region are frustrating.	Upės ir upeliai šiame regione yra varginantys.
His breathing was hot and smoky.	Jo kvėpavimas buvo karštas ir dūminis.
The explosion shattered the glass.	Sprogimas išdaužė stiklus.
They demanded immediate payment.	Jie pareikalavo nedelsiant sumokėti.
With the help of music, patients are treated more effectively.	Muzikos pagalba pacientai gydomi veiksmingiau.
Her clothes were damaged.	Jos drabužiai buvo sugadinti.
He is likely to return to earth.	Tikėtina, kad jis grįš į žemę.
A wave of unbridled joy flooded his face.	Jo veidą perliejo nežaboto džiaugsmo banga.
He often laughs.	Jis dažnai juokiasi.
Here they also built their own wallpaper houses.	Čia jie taip pat pasistatė savo tapetinius namus.
A musical score can be beautiful in itself.	Muzikinė partitūra gali būti graži pati savaime.
In college, they don’t teach that.	Kolegijoje jie to nemoko.
To be frank, it’s a tedious job.	Jei atvirai, tai varginantis darbas.
All you need to complete the recipe is a spoon.	Norėdami užbaigti receptą, jums reikia tik šaukšto.
The effort seemed doomed to failure.	Pastangos atrodė pasmerktos nesėkmei.
Get your coat and hat.	Gaukite savo paltą ir skrybėlę.
My ears were bleeding from the noise.	Nuo triukšmo man kraujavo ausys.
The sun was relentlessly shining in the train station.	Geležinkelio stotyje nenumaldomai švietė saulė.
The wine was from a local vineyard.	Vynas buvo iš vietinio vynuogyno.
However, the coach did not agree.	Tačiau treneris tam nepritarė.
He claims to be innocent.	Jis tikina esąs nekaltas.
Steam from the pipes.	Iš vamzdžių šnypštė garai.
The new project should reduce costs.	Naujasis projektas turėtų sumažinti išlaidas.
Science works in the same way as logic.	Mokslas veikia taip pat, kaip ir logika.
There the river ends, forming part of the delta.	Ten baigiasi upė, sudarydama deltos dalį.
The library building is beautiful.	Bibliotekos pastatas gražus.
Wool socks were too warm to wear in the summer.	Vilnonės kojinės buvo per šiltos dėvėti vasarą.
Three robbers surrounded the farmer.	Trys plėšikai apsupo ūkininką.
His contributions to mathematics were great.	Jo indėlis į matematiką buvo didelis.
Green, green, green	Žalia, žalia, žalia
The taxi driver opened the taxi door.	Taksi vairuotojas atidarė taksi duris.
The first settlers flourished.	Pirmieji naujakuriai klestėjo.
He is an outspoken critic of government.	Jis yra atviras vyriausybės kritikas.
Mangoes ripen quickly.	Mangai greitai sunoksta.
She couldn’t eat soup.	Ji negalėjo valgyti sriubos.
The melons were to the right of the box.	Melionai buvo dėžutės dešinėje.
We prepare a variety of food in the classroom.	Klasėje gaminame įvairų maistą.
Where to smoke?	Kur rūkyti?
The analysis showed that the building is stable.	Analizė parodė, kad pastatas yra stabilus.
As the saying goes, don’t always believe what you see.	Kaip sakoma, ne visada tikėk tuo, ką matai.
Carefully mash the wheat flour.	Atsargiai sutrinkite kvietinius miltus.
They boast that it is a huge museum of antiquity.	Jie giriasi, kad tai didžiulės senovės muziejus.
The narrow street was lined with shops and stalls.	Siaura gatvelė buvo išklota parduotuvių ir prekystalių.
The cat's coat was matte.	Katės kailis buvo matinis.
Some rice dumplings were made from sticky rice.	Kai kurie ryžių kukuliai buvo pagaminti iš lipnių ryžių.
It is a city across the bay.	Tai miestas anapus įlankos.
He informed the clerk of his profession.	Jis pranešė tarnautojui apie savo profesiją.
Go and bring water from the well.	Eik ir atsinešk vandens iš šulinio.
He rejected the offer.	Jis pasiūlymą atmetė.
These birds were brought into this country.	Šie paukščiai buvo įvežti į šią šalį.
Pour about half the cream on the rice.	Ant ryžių užpilkite maždaug pusę grietinėlės.
If it weren’t for global warming, life would be completely different.	Jei ne globalinis atšilimas, gyvenimas būtų visai kitoks.
The factory owners claim to have done everything they could.	Gamyklos savininkai tvirtina padarę viską, ką galėjo.
The society is very strong but vulnerable.	Visuomenė yra labai tvirta, tačiau pažeidžiama.
The Count's car was full of gas.	Grafo automobilyje buvo pilnas bakas dujų.
Where did the seas come from?	Iš kur atsirado jūros?
She suddenly became interested in knitting.	Ji staiga susidomėjo mezgimu.
She led the conference.	Ji vedė konferenciją.
I will try to remember everything you said.	Pasistengsiu prisiminti viską, ką sakei.
Changes are announced by the conductor.	Apie pasikeitimus praneša dirigentas.
One cannot live in such an environment.	Žmogus negali gyventi tokioje aplinkoje.
We accept these losses with consent.	Šiuos nuostolius priimame su sutikimu.
The shower was quick.	Dušas buvo greitas.
Towels need to be changed daily.	Rankšluosčius reikia keisti kasdien.
A piece of chalk in her hand became warm.	Kreidos gabalėlis jos rankoje tapo šiltas.
Science is the process of obtaining reliable knowledge.	Mokslas yra patikimų žinių gavimo procesas.
They have been married for a long time.	Jie jau seniai susituokę.
He is the best writer in the country.	Tai geriausias šalies rašytojas.
One has to apologize when one does wrong.	Žmogus turi atsiprašyti, kai padaro neteisingą.
Traffic lights in this city are obviously unreliable.	Šviesoforai šiame mieste žinomai nepatikimi.
The government needs to improve schools.	Valdžia turi tobulinti mokyklas.
He is very shy.	Jis labai drovus.
A meeting was convened to resolve the disagreements.	Susirinkimas buvo sušauktas nesutarimams spręsti.
He surveyed the audience with a smile.	Jis šypsodamasis apžiūrėjo auditoriją.
He sighed long and loudly.	Jis ilgai ir garsiai atsiduso.
Malcolm was a wealthy businessman who owned several mills.	Malkolmas buvo turtingas verslininkas, kuriam priklausė keli malūnai.
You have problems now!	Dabar turite problemų!
How many times have you visited an injured war veteran?	Kiek kartų lankėtės pas sužeistą karo veteraną?
The island is surrounded by a vast ocean.	Salą supa didžiulis vandenynas.
These objects are like robots.	Šie objektai yra kaip robotai.
He felt a knife in his stomach.	Jis pajuto peilį pilve.
The green fields bathed in the golden sunlight.	Žali laukai maudėsi auksinėje saulės šviesoje.
They used ocean currents to transport the cargo.	Kroviniams gabenti jie naudojo vandenyno sroves.
Among us is the entente cordiale.	Tarp mūsų yra entente cordiale.
The orphanage is his castle.	Vaiko namai yra jo pilis.
She always thanked him for his help.	Ji visada padėkojo jam už pagalbą.
People in the hall screamed.	Žmonės salėje rėkė.
Discard payroll errors.	Atmeskite darbo užmokesčio klaidas.
They pitched their tents on level ground.	Palapinę jie pastatė ant lygaus žemės.
The wind blew hard from the north.	Vėjas stipriai pūtė iš šiaurės.
Some individuals study early.	Kai kurie asmenys studijuoja anksti.
They placed her under house arrest.	Jie jai skyrė namų areštą.
The road lived through miles of forest.	Kelias gyvavo per mylias miško.
It is known that American actors often play abroad.	Žinoma, kad amerikiečių aktoriai dažnai vaidina užsienyje.
In comparison, one spider rotates a web.	Palyginime vienas voras sukasi tinklą.
Dishonesty is typical here.	Nesąžiningumas čia būdingas.
They asked her to be merciful.	Jie prašė jos būti gailestinga.
Blueberry muffin recipe.	Mėlynių bandelių receptas.
We have a delicious dinner.	Valgome skanią vakarienę.
Education is not cheap here.	Išsilavinimas čia nepigus.
India has a large supply of coal.	Indija turi daug anglies tiekimo.
Sea sinks were thrown on the floor.	Ant grindų mėtosi jūros kriauklės.
My mom gently reported the news.	Mano mama švelniai pranešė naujieną.
Early risers are growing.	Anksti besikeliantys žmonės auga.
My boss looked at me and smiled.	Mano viršininkas pažvelgė į mane ir nusišypsojo.
What is the purpose of this school?	Koks šios mokyklos tikslas?
Do not fry chicken in aluminum dishes.	Nekepkite vištienos aliuminio induose.
He tied his eyebrows.	Jis surišo antakius.
Many homes in the area lacked electricity.	Daugelyje namų šioje vietovėje trūko elektros.
They had many shops and several hotels.	Jie turėjo daug parduotuvių ir keletą viešbučių.
The delicacy is eaten all over the world.	Delikatesas valgomas visame pasaulyje.
A brave man will die to save his king.	Drąsus žmogus mirs, kad išgelbėtų savo karalių.
High cholesterol is very common.	Labai dažnai yra didelis cholesterolio kiekis.
A swarm of lions roams freely here.	Čia laisvai klaidžioja būrys liūtų.
I was born in the cold of winter.	Aš gimiau žiemos šaltyje.
The mixture is heated in an oven.	Mišinys kaitinamas krosnyje.
These efforts can sometimes recover.	Šios pastangos kartais gali atsigauti.
The room is large.	Kambarys didelis.
Do not expect loyalty from this company.	Nesitikėkite iš šios įmonės lojalumo.
The elephant was frightened by the intruders.	Dramblį išgąsdino įsibrovėliai.
Economists disagree on the impact of the revaluation.	Ekonomistai nesutaria dėl perkainojimo poveikio.
A confused audience looked at the singer.	Suglumusi publika žiūrėjo į dainininką.
Evidence suggests that students have little knowledge of religion.	Duomenys rodo, kad mokiniai turi mažai žinių apie religiją.
I will learn to be good.	Išmoksiu būti geras.
I have to run to the store.	Turiu bėgti į parduotuvę.
She scratched the sleep out of her eyes.	Ji nusibraukė miegą iš akių.
The cat sleeps during the day.	Katė miega dieną.
The carving rests on the edge of the table.	Drožyba remiasi į stalo kraštą.
The poor of this country entered the country.	Šios šalies vargšai pateko į šalį.
The cows did their best to get home.	Karvės padarė viską, kad grįžtų namo.
Do you like hot soup?	Ar mėgsti karštą sriubą?
Organizations like these have led the way.	Tokios organizacijos kaip šios pirmavo.
They maintained strong competition.	Jie išlaikė stiprią konkurenciją.
The perfume shop has a lot of imported fragrances.	Parfumerijos parduotuvėje yra daug importuotų kvapų.
We woke up from the cry of a bird.	Pabudome nuo paukščio šauksmo.
He agreed at first, but soon became upset.	Iš pradžių jis sutiko, bet netrukus susierzino.
And so every baby gave birth to an heir.	Ir taip kiekvienas kūdikis pagimdė įpėdinį.
He was late again today.	Šiandien jis vėl pavėlavo.
Dogs are not allowed in the community center.	Į bendruomenės centrą šunys neįleidžiami.
The rejection of the Omnibus budget bill was significant	„Omnibuso“ biudžeto įstatymo projekto atmetimas buvo reikšmingas
The women's toilets were further down the hall.	Moterų tualetai buvo toliau koridoriuje.
Many women are feminists.	Daugelis moterų yra feministės.
A handful of ingredients are needed.	Reikalinga sauja ingredientų.
She shines with a smile.	Ji spindi šypsena.
The polar bear population has increased.	Padidėjo baltųjų lokių populiacija.
The girl really wanted to leave.	Mergina labai norėjo išeiti.
The duke looked back at the details.	Kunigaikštis vėl peržvelgė smulkmenas.
He noticed the possibility.	Jis pastebėjo galimybę.
It smells stale.	Jis kvepia pasenusiu.
The transfer was to be made the next day.	Pervedimas turėjo būti atliktas kitą dieną.
The oath was given in a loud voice.	Priesaika buvo duota garsiu balsu.
There came a circle of men carrying them.	Atėjo būrelis vyrų, nešinų pagaliais.
Lack of funds means more needs to be done.	Lėšų trūkumas reiškia, kad reikia nuveikti daugiau.
Faced with evil, she will take a position.	Susidūrusi su blogiu, ji užims poziciją.
Scientists believe it is a volcanic phenomenon.	Mokslininkai mano, kad tai vulkaninis reiškinys.
He wore a small hat and a long coat.	Jis dėvėjo nedidelę kepuraitę ir ilgą paltą.
Although the city streets are quiet, not everyone sleeps.	Nors miesto gatvėse tylu, ne visi miega.
The issue became controversial when the company closed.	Klausimas tapo ginčytinas, kai įmonė užsidarė.
She juggled various duties of mother and wife.	Ji žongliravo įvairiomis motinos ir žmonos pareigomis.
Once again, he removed the ring from her finger.	Dar kartą jis nuėmė žiedą nuo jos piršto.
She put on her shoes.	Ji apsiavė batus.
He is red with blood.	Jis raudonas nuo kraujo.
A mysterious disease struck the village.	Kaimą užklupo paslaptinga liga.
His execution was not a public performance.	Jo egzekucija nebuvo viešas spektaklis.
This sweet soup is delicious!	Ši saldi sriuba skani!
They tried to organize a civilian militia.	Jie bandė organizuoti civilinę miliciją.
The fact of modern life.	Šiuolaikinio gyvenimo faktas.
Condemnation of tradition.	Tradicijos smerkimas.
Put dirty dishes in the dishwasher.	Sukraukite nešvarius indus į indaplovę.
He crossed her arms.	Jis sukryžiavo jai rankas.
Soon the ships launched an attack on the city.	Netrukus laivai pradėjo puolimą prieš miestą.
I applied more deodorant this morning.	Šį rytą pasitepiau daugiau dezodoranto.
She immediately went home.	Ji iš karto išvyko į namus.
Reduce the temperature to medium.	Sumažinkite temperatūrą iki vidutinės.
Do not sit so close to the door.	Nesėdėkite taip arti durų.
She sighed suddenly.	Ji staigiai atsiduso.
I am completely satisfied with myself.	Esu visai patenkinta savimi.
The can fell off the cabinet.	Skardinė nukrito nuo spintelės.
Amoeba changed color.	Ameba pakeitė spalvą.
Control the device with your finger.	Valdykite įtaisą pirštu.
The sun is shining relentlessly.	Saulė teka negailestingai.
I had a lot of other things to do.	Turėjau daug kitų reikalų.
The line was moving slowly.	Linija judėjo lėtai.
The departure of the refugees took place.	Vyko pabėgėlių išvykimas.
They were deep in conversation.	Jie buvo giliai į pokalbį.
The effects of pollution are widespread.	Taršos padariniai yra plačiai paplitę.
The crater is in the shape of a giant bowl.	Krateris yra milžiniško dubens formos.
The politician speaks without stopping.	Politikas kalba nesustodamas kvapo.
They were not happy with the prize.	Jie nebuvo patenkinti prizu.
His mood ignited.	Jo nuotaika užsidegė.
Fox on the front lawn.	Lapė ant priekinės vejos.
Death is a natural process.	Mirtis yra natūralus procesas.
He is not afraid of wolves.	Jis nebijo vilkų.
If the city were uninhabited, it would still be visible.	Jei miestas būtų negyvenamas, jis vis tiek būtų matomas.
Arriving safely, they crossed their arms.	Saugiai atvykę jie sukryžiavo rankas.
Many books can’t help but be impressed.	Daugelis knygų negali nežavėti.
We use a sieve to keep the peaches.	Persikams laikyti naudojame sietelį.
The army fought them very fiercely.	Kariuomenė su jais kovojo labai įnirtingai.
There was a long way to her hut.	Iki jos trobelės buvo ilgas kelias.
Check the bicycle tires for leaks.	Patikrinkite, ar nėra nuotėkio dviračio padangose.
They return home after the party.	Po vakarėlio jie grįžta namo.
They seemed to love her very much.	Atrodė, kad jie ją labai mylėjo.
Humans have evolved not like all other species,	Žmonės evoliucionavo ne taip, kaip visos kitos rūšys,
We use plastic containers.	Naudojame plastikinius konteinerius.
She prefers to sleep alone at night.	Naktį ji mieliau miega viena.
Deadline postponed.	Terminas atidėtas.
Do you have a manager?	Ar turite vadovą?
He pulled the crumpled paper out of his pocket.	Jis išsitraukė iš kišenės suglamžytą popierių.
The perfume spread in the air.	Kvepalai pasklido ore.
Do you like algebra?	Ar tau patinka algebra?
He ran his hands over his pants.	Jis braukė rankomis į kelnes.
You will often have to make difficult tax decisions.	Dažnai teks priimti sunkius sprendimus dėl mokesčių.
Dairy products are often made from yogurt.	Pieno produktai dažnai gaminami iš jogurto.
The roof of the hotel was covered with snow.	Viešbučio stogas buvo padengtas sniegu.
Relations between the two countries remain difficult.	Šių dviejų šalių santykiai tebėra sudėtingi.
By then, everything will be over tomorrow.	Iki to laiko rytoj viskas bus baigta.
Healthcare professionals have never heard of the disease.	Sveikatos priežiūros specialistai niekada nebuvo girdėję apie šią ligą.
The animals were frightened and ran.	Gyvūnai išsigando ir lakstė.
The peninsula is a popular destination for travelers.	Pusiasalis yra populiari keliautojų vieta.
Decisions will be made based on the results.	Sprendimai bus priimami pagal rezultatus.
White wine is a popular drink.	Baltasis vynas yra populiarus gėrimas.
The team leader brought people together for the meeting.	Komandos vadovas subūrė žmones į susitikimą.
He entered the stage with a wide smile.	Jis įžengė į sceną plačiai šypsodamasis.
The chefs relied on local produce.	Virėjai rėmėsi vietine produkcija.
They finally reached the top of the summit.	Pagaliau jie pasiekė viršūnės viršūnę.
However, the importance of their contribution cannot be denied.	Tačiau negalima paneigti jų indėlio svarbos.
The summer storm blew out the candles.	Vasaros audra išpūtė žvakes.
This high temperature is expected to continue throughout the month.	Prognozuojama, kad ši aukšta temperatūra tęsis visą mėnesį.
It is recommended to add soap and salt.	Rekomenduojama pridėti muilo ir druskos.
She ate almost nothing.	Ji beveik nieko nevalgė.
The ancient clock was accurate.	Senovinis laikrodis tiksėjo.
Shots!	Šūviai!
He should stand on the bench.	Jis turėtų stovėti teisiamųjų suole.
The beast was huge.	Žvėris buvo milžiniškas.
They killed him in front of his family.	Jie nužudė jį jo šeimos akivaizdoje.
The elephants were adorned with bright red elastic.	Dramblius puošė ryškiai raudona tamprė.
None of their organizations submitted enough books.	Nė viena jų organizacija nepateikė pakankamai knygų.
She was assisted by a leading climatologist.	Jai į pagalbą atėjo pirmaujantis klimatologas.
The caterpillars twisted the silk into a cocoon.	Vikšrai susukdavo šilką į kokoną.
Here, the birds are there!	Štai, paukščiai ten!
That means you have to be economical.	Tai reiškia, kad turite būti ekonomiški.
A smart man once said that charity begins at home.	Protingas vyras kartą pasakė, kad labdara prasideda namuose.
The paint on the building peels off.	Pastato dažai nusilupa.
The book has a light water cover.	Knyga turi šviesų vandens viršelį.
Parliament has failed in its mission to reveal the truth.	Parlamentui nepavyko atlikti savo misijos atskleisti tiesą.
For protection, visitors are encouraged to be a little wary.	Apsaugai lankytojus ragina šiek tiek pabūti.
The meat at this restaurant comes straight from the farm.	Mėsa šiame restorane atkeliauja tiesiai iš ūkio.
He rejected her questions.	Jis atmetė jos klausimus.
Bobcat ate the mouse.	Bobcat suvalgė pelę.
Presley refused to be photographed.	Presley atsisakė būti fotografuojamas.
The gray rocks were smooth and slippery.	Pilkos uolos buvo lygios ir slidžios.
Violations included the closure of workers at the plant.	Tarp pažeidimų buvo ir darbuotojų uždarymas gamykloje.
Being objective.	Būdamas objektyvus.
She told me that our leaders are spiritless.	Ji man pasakė, kad mūsų vadovai yra bedvasiai.
Everyone has a license with permission.	Visi turi licenciją su leidimu.
The conversation was tense.	Pokalbis buvo įtemptas.
Many people believe that all crimes are punishable.	Daugelis žmonių mano, kad už visus nusikaltimus baudžiama.
She put her hand in the lake.	Ji įkišo ranką į ežerą.
The work seemed simple enough.	Darbas atrodė pakankamai paprastas.
The forest is protected by law.	Miškas saugomas įstatymų.
I bought apples at the mall yesterday.	Vakar prekybos centre nusipirkau obuolių.
Jane loved animals and never hurt a fly.	Džeinė mylėjo gyvūnus ir niekada nesužeidė musės.
There were clouds of ash above the adjacent hills.	Virš gretimų kalvų buvo pelenų debesys.
Do not use too much water when cooking pasta.	Virdami makaronus nenaudokite per daug vandens.
The volcano is endangering the lives of thousands of people.	Vulkanas kelia pavojų tūkstančių žmonių gyvybėms.
I was ten years old then.	Man tada buvo dešimt metų.
Their land consists mostly of plains.	Jų žemę daugiausia sudaro lygumos.
In the final match, he scored a goal.	Finalinėse rungtynėse jis įmušė įvartį.
It is very difficult to summarize her life briefly.	Labai sunku trumpai apibendrinti jos gyvenimą.
Wealthy and educated	Pasiturintys ir išsilavinę
Patients will be treated by specialists.	Pacientus gydys specialistai.
She works as a nursing assistant.	Ji dirba slaugytojos padėjėja.
It's time to sleep.	Atėjo laikas miegoti.
This city is known for its proximity to the ocean.	Šis miestas yra žinomas dėl savo artumo prie vandenyno.
Without water, the crop spoils.	Be vandens pasėliai genda.
There have been waves of violence in the country	Šalyje kilo smurto bangos
This temple is quite old.	Ši šventykla yra gana sena.
The factory uses belts and pulleys to drive its engines.	Gamykla savo varikliams varyti naudoja diržus ir skriemulius.
There is a traffic murder.	Yra eismo žmogžudystė.
His staff said he wanted to thank them all.	Jo darbuotojai pasakė, kad nori jiems visiems padėkoti.
So he turned to his old friend for help.	Todėl jis kreipėsi pagalbos į savo seną draugą.
Horses carry large loads over long distances.	Arkliai neša didelius krovinius dideliais atstumais.
The sun sank beyond the horizon.	Saulė nuskendo už horizonto.
Experts have blamed toxic smoke on the deaths of the fish.	Ekspertai apkaltino nuodingus dūmus dėl žuvų žūties.
Rail is the most efficient way to travel.	Geležinkelis yra pats efektyviausias būdas keliauti.
Raising children takes a lot of energy.	Vaikų auginimas atima daug energijos.
This is very important.	Tai labai svarbu.
The nearby forest was a little awful.	Netoliese esantis miškas buvo šiek tiek baisus.
The army will not face resistance.	Armija nesusidurs su pasipriešinimu.
Many foods require more sugar.	Daugeliui maisto produktų reikia daugiau cukraus.
They believed he was a saint.	Jie tikėjo, kad jis yra šventasis.
He leaned over and kissed her gently on the lips.	Jis pasilenkė ir švelniai pabučiavo ją į lūpas.
The fault was caused by all rain.	Gedimas atsirado dėl visokio lietaus.
The caller hangs up.	Skambinusysis padeda ragelį.
They forgot to take off their hats.	Jie pamiršo nusiimti skrybėles.
Experts predict strong storms.	Ekspertai prognozuoja stiprias audras.
The door was locked.	Durys buvo užrakintos.
The tap water flows hot.	Vanduo iš čiaupo teka karštas.
The food will be distributed evenly.	Maistas bus paskirstytas po lygiai.
A symposium on global warming was held last year.	Praėjusiais metais buvo surengtas simpoziumas apie visuotinį atšilimą.
Burger sales declined.	Mėsainių pardavimas sumažėjo.
She covered her eyes with bright sunlight.	Ji dengė akis nuo ryškios saulės šviesos.
The burning embers were dropped on the carpet.	Deganti žarija buvo numesta ant kilimo.
The rules are designed to be broken.	Taisyklės sukurtos tam, kad būtų sulaužytos.
The thunder was so strong that it rattled the windows.	Griaustinis buvo toks stiprus, kad barškino langus.
Not every child benefits from the hard work of parents.	Ne kiekvienam vaikui naudingas sunkus tėvų darbas.
A mixture of both is needed to make regular food.	Norint gaminti įprastą maistą, reikalingas abiejų mišinys.
She carried it across the lawn.	Ji nešė jį per pievelę.
So far, the government has not taken any responsibility.	Kol kas valdžia neprisiėmė jokios atsakomybės.
The land is fertile.	Žemė derlinga.
A brain scan was performed to confirm this diagnosis.	Siekiant patvirtinti šią diagnozę, buvo atliktas smegenų skenavimas.
Put on a clean apron.	Užsidėkite švarią prijuostę.
Turn the handle to open the door.	Pasukite rankeną, kad atidarytumėte duris.
Some observers blame corruption on this.	Kai kurie stebėtojai dėl to kaltina korupciją.
That seems like a ridiculous price.	Tai atrodo juokinga kaina.
This war was the bloodiest in history.	Šis karas buvo kruviniausias istorijoje.
She sat quietly at the lamp post.	Ji tyliai sėdėjo prie lempos stulpo.
He was optimistic about the situation.	Į situaciją jis žiūrėjo optimistiškai.
Now the suitcase is found miraculously undamaged.	Dabar lagaminas rastas per stebuklą nesugadintas.
More trees could help reduce global warming.	Daugiau medžių galėtų padėti sumažinti visuotinį atšilimą.
The farmer picked corn from his fields that day.	Ūkininkas šią dieną skynė kukurūzus iš savo laukų.
Her movements were graceful as music.	Jos judesiai buvo grakštūs kaip muzika.
These figures are inaccurate.	Šie skaičiai yra netikslūs.
A small but productive citrus grove.	Nedidelė, bet produktyvi citrusinių vaisių giraitė.
I need to buy more coal.	Man reikia nusipirkti daugiau anglies.
This is a dark house.	Tai tamsus namas.
This road will take you directly to the beach.	Šis kelias nuves jus tiesiai į paplūdimį.
Escaped prisoners often hide in sewers and basements.	Pabėgę kaliniai dažnai slepiasi kanalizacijoje ir rūsiuose.
The birds look similar but different.	Paukščiai išvaizdos panašūs, bet skirtingi.
This road was severely damaged by heavy rain.	Šį kelią smarkiai nuniokojo smarkus lietus.
Would putting snow on the fire help?	Ar padėtų sniego uždėjimas ant ugnies?
The storm is raging.	Audra siautėja.
I’m worried about pollution.	Aš nerimauju dėl taršos.
The ship sailed smoothly into the port.	Laivas sklandžiai nuplaukė į uostą.
We only employ qualified staff.	Pas mus dirba tik kvalifikuoti darbuotojai.
Both parents supported their children’s career choices.	Abu tėvai palaikė savo vaikų karjeros pasirinkimą.
A rainy day is a great excuse to stay inside.	Lietinga diena yra puikus pasiteisinimas likti viduje.
Slippery clouds	Slenka debesys
Many women experience this nutritious breakfast.	Daugelis moterų patiria šiuos maistingus pusryčius.
They will not let us get closer.	Jie neprileis mūsų arčiau.
Uncontrolled emissions destroy the atmosphere.	Nekontroliuojamos emisijos niokoja atmosferą.
The match was a draw.	Rungtynės buvo lygios.
Customer needs must influence product design.	Kliento poreikiai turi turėti įtakos gaminio dizainui.
He woke up before dawn.	Jis pabudo prieš aušrą.
She seems to be baffled by the change in her heart.	Atrodo, kad jį suglumino jos širdies pasikeitimas.
The slogans of the protesters were related to many issues.	Protestuotojų šūkiai buvo susiję su daugeliu klausimų.
The ice cream immediately melted.	Ledai iškart ištirpo.
I like to buy new makeup toys.	Man patinka pirkti naujus makiažo žaislus.
There is still water in the bottle after removing the stopper.	Nuėmus kamštį butelyje vis dar yra vandens.
Avoid the highway, follow the marked route.	Venkite greitkelio, eikite pažymėtu maršrutu.
She was escorted to their room.	Ji buvo palydėta į jų kambarį.
They also serve tea.	Jie taip pat patiekia arbatą.
The sultan received a large crown.	Sultonas gavo didelę karūną.
In addition, it conducts research on the development of mineral resources.	Be to, ji atlieka mineralinių išteklių plėtros tyrimus.
Governments should invest in research.	Vyriausybės turėtų investuoti į mokslinius tyrimus.
The school was hit by a fire.	Per gaisrą nukentėjo mokykla.
The meeting was adjourned.	Posėdis buvo atidėtas.
A curious fact has come to light.	Paaiškėjo kurioziškas faktas.
The existence of the mother earth is unquestionable.	Motinos žemės egzistavimas yra neabejotinas.
Would you allow your son to play the violin?	Ar leistumėte sūnui groti smuiku?
That house has to be very old.	Tas namas turi būti labai senas.
Relaxation techniques can reduce stress.	Atsipalaidavimo metodai gali sumažinti stresą.
The colors are so bright!	Spalvos tokios ryškios!
My friend is unbearably arrogant.	Mano draugas yra nepakenčiamai arogantiškas.
You've been here before, haven't you?	Tu jau buvai čia anksčiau, ar ne?
The prisoner managed to escape.	Kaliniui pavyko pabėgti.
We surveyed people’s feelings on several topics.	Apklausėme žmonių jausmus keliomis temomis.
The traveler began to communicate with the couple next to them.	Keliautojas pradėjo pabendrauti su šalia jų esančia pora.
I hope to be an accomplished artist.	Tikiuosi, kad būsiu pasiekęs menininkas.
The cat walks along the fence.	Katė vaikšto palei tvorą.
The distinction between pure and applied science is often blurred.	Skirtumas tarp grynojo ir taikomojo mokslo dažnai yra neryškus.
Now the conveyor belt has stopped.	Dabar konvejerio juosta sustojo.
The plant needs water to grow properly.	Kad augalas tinkamai augtų, jam reikia vandens.
There is now only one independent newspaper left.	Dabar liko tik vienas nepriklausomas laikraštis.
Smoking and drinking are prohibited here.	Čia draudžiama rūkyti ir gerti.
Sign here to declare you understand the penalty.	Pasirašykite čia, kad pareikštumėte, kad suprantate nuobaudą.
Some roads are in poor condition.	Kai kurie keliai yra prastos būklės.
We encouraged children to stay healthy and athletic.	Skatinome vaikus išlikti sveikiems ir sportuotiems.
They live a pleasant life on the island.	Jie gyvena malonų gyvenimą saloje.
The grocery vendor adjusted the shelves.	Bakalėjos pardavėja pakoregavo lentynas.
The odds were in favor of democracy.	Šansai buvo demokratijos naudai.
Officials declined to comment on the case.	Pareigūnai atsisakė komentuoti atvejį.
Notify me when the shipment arrives.	Praneškite man, kai siunta atvyks.
The ban on hunting has led to the extinction of endangered species.	Dėl medžioklės draudimo atsirado nykstančios rūšys.
While some see this sport as dangerous,	Nors kai kurie mano, kad šis sportas yra pavojingas,
Fossils were also excavated here.	Čia taip pat buvo iškastos fosilijos.
The man ran a long distance.	Vyras nubėgo ilgą atstumą.
The sea is the most beautiful.	Jūra pati gražiausia.
Allow these cakes to cool before eating.	Prieš valgydami leiskite šiems pyragams atvėsti.
The city also has several museums.	Mieste taip pat yra keletas muziejų.
You are unlikely to attend tomorrow’s meeting	Mažai tikėtina, kad dalyvausite rytojaus susitikime
Much of the city was destroyed by fire.	Didžiąją miesto dalį sunaikino gaisras.
Going to church is an important element of our religion.	Ėjimas į bažnyčią yra svarbus mūsų religijos elementas.
The walls are made of solid stones.	Sienos pagamintos iš tvirtų akmenų.
Researchers say the drug should be tested on humans first.	Mokslininkai teigia, kad vaistas pirmiausia turėtų būti išbandytas su žmonėmis.
Leading scientists are in favor of strict environmental control.	Žymiausi mokslininkai pasisako už griežtą aplinkos kontrolę.
She enjoys tasting apples and pears.	Jai patinka skanauti obuolius ir kriaušes.
The moon rose in the sky.	Danguje pakilo mėnulis.
The dictator thought he could rule forever.	Diktatorius manė, kad gali valdyti amžinai.
The conclusion is drawn after reading several poems.	Išvada daroma perskaičius keletą eilėraščių.
Ishii was famous for living or dying alone.	Ishii garsėjo tuo, kad gyveno arba miršta vienas.
The tower collapsed during the earthquake.	Bokštas sugriuvo per žemės drebėjimą.
Scientists are trying to breed a new species of pet cat.	Mokslininkai bando išvesti naują naminių kačių rūšį.
Do not store chili or garlic in a warm place.	Nelaikykite čili ar česnako šiltoje vietoje.
It is mainly inhabited by upper class people.	Jame daugiausia gyvena aukštesnės klasės asmenys.
He was accused of inciting racial hatred.	Jis buvo apkaltintas rasinės neapykantos kurstymu.
Sell ​​and move on.	Parduok ir judėk toliau.
The graduate searched for information in the area.	Absolventas ieškojo informacijos apylinkėje.
The coach explained the new attack system.	Treneris paaiškino naują puolimo sistemą.
We need to stop pollution.	Turime sustabdyti taršą.
The main mosque is near the train station.	Pagrindinė mečetė yra netoli geležinkelio stoties.
The region is increasing agricultural production.	Regionas didina žemės ūkio gamybą.
The workers' strike is only partially successful.	Darbuotojų streikas sėkmingas tik iš dalies.
She lost her job, but her health improved.	Ji neteko darbo, bet sveikata pagerėjo.
I heard a knock on the door.	Išgirdau beldimą į duris.
When she returned, she donated a lot of money to the temple.	Grįžusi ji skyrė šventyklai nemažai lėšų.
Drain the soap.	Nuleiskite muilą.
Modern medicine has cured many diseases.	Šiuolaikinė medicina išgydė daugybę ligų.
She advised to start work early.	Ji patarė anksti pradėti dirbti.
The writer is expected to publish regularly after forty.	Tikimasi, kad po keturiasdešimties rašytojas reguliariai publikuos.
His hair was combed, his eyebrows in perfect shape.	Jo plaukai buvo sušukuoti, antakiai tobulos formos.
Now he can choose to do what he wants.	Dabar jis gali pasirinkti daryti tai, ką nori.
The procession moved quietly with dignity.	Procesija judėjo tyliai oriai.
One example is the modern potato industry.	Vienas iš pavyzdžių yra šiuolaikinė bulvių pramonė.
People lined up at the building.	Žmonės prie pastato pradėjo rikiuotis.
The scientist performed the tests thoroughly.	Mokslininkas kruopščiai atliko bandymus.
The students sat quietly.	Studentai sėdėjo tyliai.
My uncle is a meteorologist.	Mano dėdė yra meteorologas.
The ambulance contact must be a hospital.	Greitosios pagalbos kontaktas turi būti ligoninė.
Strangers from the west are often seen as annoying.	Į svetimšalius iš vakarų dažnai žiūrima kaip į erzinančius.
The mark	Ženklas
I lost my wallet!	Aš pamečiau savo piniginę!
Fake news is on the rise online.	Internete daugėja netikrų naujienų.
Before that, they lived in a small village.	Prieš tai jie gyveno mažame kaime.
A shallow trench around the tree will prevent soil erosion.	Sekli tranšėja aplink medį užkirs kelią dirvožemio erozijai.
The bench was covered in dirt.	Suoliukas buvo aplipęs purvu.
I'll buy you a new bike.	Nupirksiu tau naują dviratį.
First, evaluate the energy costs and the cost of recovering them.	Pirmiausia įvertinkite energijos sąnaudas ir jų padengimo išlaidas.
Fines are expected by the end of the year.	Baudos tikimasi iki metų pabaigos.
The lovers were interrupted by a call.	Įsimylėjėlius pertraukė skambutis.
Brutally cut throat.	Žiauriai perpjauta gerklė.
You beat your son, didn't you?	Tu sumušei savo sūnų, ar ne?
He poured the beer into the sink.	Jis nuvertė alų į kriauklę.
We must first clearly define the problem.	Pirmiausia turime aiškiai apibrėžti problemą.
Many plant species need enough sunlight to grow.	Daugeliui augalų rūšių augti reikia pakankamai saulės šviesos.
The sunlight reflected from the stream fell into the lake.	Nuo upelio atsispindėjusi saulės šviesa nukrito į ežerą.
Ideally, you should not have more than two sugars.	Idealiu atveju neturėtumėte turėti daugiau nei dviejų cukrų.
Wipe the pan first.	Pirmiausia nušveiskite keptuvę.
Some politicians believed they had a divine mandate.	Kai kurie politikai tikėjo, kad turi dievišką mandatą.
Mom helped us with the housework.	Mama mums padėjo atlikti namų ruošos darbus.
The figure illustrates the volume of the sphere.	Paveikslas iliustruoja sferos tūrį.
Depending on the distance, this trip should take about an hour.	Atsižvelgiant į atstumą, ši kelionė turėtų trukti apie valandą.
The professor wore a suit and tie.	Profesorius vilkėjo kostiumą ir kaklaraištį.
Before the war, the grandmother was a loving mother.	Prieš karą senolė buvo mylinti mama.
Something hard to change.	Kažkas, ką sunku pakeisti.
People flock to the beach every summer.	Kiekvieną vasarą žmonės plūsta į paplūdimį.
The shops are in a new location.	Parduotuvės yra naujoje vietoje.
The witness said he had seen the accused	Liudytojas teigiamai teigė matęs kaltinamąjį
She visited the famous museum.	Ji aplankė garsųjį muziejų.
Octopuses are mollusks like mollusks and snails.	Aštuonkojai yra moliuskai, kaip moliuskai ir sraigės.
My son had a small computer repair business.	Mano sūnus turėjo nedidelį kompiuterių taisymo verslą.
Pour in the cream, mix well.	Supilkite grietinėlę, gerai išmaišykite.
The season is late this year.	Sezonas šiemet vėluoja.
Homosexuals are banned in many countries.	Homoseksualai yra uždrausti daugelyje šalių.
He caught twenty-nine tigers last season.	Praėjusį sezoną jis sugavo dvidešimt devynis tigrus.
Congratulations to you!	Sveikinimai tau!
Try to live in harmony with nature.	Stenkitės gyventi harmonijoje su gamta.
I think you are wasting your time.	Manau, kad tu švaistai savo laiką.
A hidden weapons tank was detected.	Buvo aptikta paslėpta ginklų talpykla.
The baker had to sell his flour.	Kepėjas turėjo parduoti savo miltus.
The train has many modern amenities.	Traukinys turi daugybę šiuolaikinių patogumų.
The chickens gave her eggs.	Viščiukai davė jai kiaušinių.
Harlequin is one of the species known as alpha.	Arlekinas yra viena iš rūšių, žinomų kaip alfeidas.
I never breastfed my son.	Aš niekada nemaitinau savo sūnaus krūtimi.
They rejected their questions.	Jie atmetė savo klausimus.
The text prompts during the trip	Kelionės metu tekstas sufleruoja
Laboratory tests have shown that the rock is magnetic.	Laboratoriniai tyrimai parodė, kad uola yra magnetinė.
No one has seen her since last summer.	Niekas jos nematė nuo praėjusios vasaros.
The festival attracts thousands of tourists every year.	Kasmet festivalis pritraukia tūkstančius turistų.
Reports suggest opposition to the ruling party is growing.	Pranešimai rodo, kad opozicija valdančiajai partijai auga.
The rivers here are sacred.	Upės čia yra šventos.
His fingers smoothed his mustache.	Pirštais išlygino ūsus.
Their child is third in line to the throne.	Jų vaikas yra trečias eilėje į sostą.
They sell these hats at the market.	Jie parduoda šias skrybėles turguje.
Speed ​​and accessibility are key factors.	Greitis ir pasiekiamumas yra pagrindiniai veiksniai.
Birds belong to the class of vertebrates.	Paukščiai priklauso stuburinių gyvūnų klasei.
But the cold is accentuated by the wind.	Tačiau šaltį paryškina vėjas.
The population of empires has been declining for centuries.	Imperijų gyventojų skaičius mažėjo šimtmečius.
The child's illness was diagnosed during a routine examination.	Vaiko liga buvo nustatyta eilinės apžiūros metu.
In the city, I was unlucky.	Mieste man nepasisekė.
The woman smiled gently at the hearing.	Moteris tai išgirdusi švelniai nusišypsojo.
Lawmakers say it curbs corruption.	Įstatymo atstovai teigia, kad jis pažabos korupciją.
It is better not to listen to negative opinions.	Geriau neklausyti neigiamų nuomonių.
It was raining heavily.	Smarkiai lijo.
He writes for a local newspaper.	Jis rašo vietiniam laikraščiui.
Living in a house or apartment.	Gyventi namuose ar butuose.
On a cold night, they had to light a fire.	Šaltą naktį jiems teko kurstyti ugnį.
Is this the most expensive item here?	Ar čia pati brangiausia prekė?
Put yourself in my shoes.	Įdėkite save į mano batus.
Coal is mainly processed here.	Čia daugiausia apdorojama anglis.
Divide the cake evenly.	Padalinkite pyragą tolygiai.
The time was right!	Pats laikas buvo!
The floods on the coast have done a lot of damage.	Potvyniai pakrantėje padarė daug žalos.
Most oceans remain unchanged for thousands of years.	Dauguma vandenynų išlieka nepakitę tūkstančius metų.
The deposit will have no interest.	Užstatas palūkanų neturės.
The tower stands above the city.	Bokštas stūkso virš miesto.
This is a classic example of redundant information.	Tai klasikinis perteklinės informacijos pavyzdys.
Don’t be overly optimistic.	Nebūk pernelyg optimistas.
The temperature was unusually high.	Temperatūra buvo neįprastai aukšta.
The rebels bravely defended the fortress.	Sukilėliai narsiai gynė tvirtovę.
The colors of the sunflower made a great edge.	Saulėgrąžų spalvos padarė puikų kraštą.
For a long time, someone was holding a sick child on their hands.	Seniai kažkas ant rankų laikė sergantį vaiką.
Who wouldn’t want to have an inspiring teacher?	Kas nenorėtų turėti įkvepiančio mokytojo?
The two sides quickly reached an agreement.	Abi šalys greitai susitarė dėl susitarimo.
The smoke from the chimney smoked white smoke.	Dūmų kamina rūkė balti dūmai.
A tense relationship remains.	Įtempti santykiai išlieka.
I will introduce you to my parents.	Supažindinsiu tave su savo tėvais.
The villagers were surprised.	Kaimo gyventojai nustebo.
Her mother died when she was little.	Jos mama mirė, kai ji buvo maža.
Lying is not allowed.	Meluoti neleidžiama.
This should keep your store in order.	Tai turi išlaikyti jūsų parduotuvės tvarką.
Part of the scrap metal was sold to make weapons.	Dalis metalo laužo buvo parduota ginklams gaminti.
The trade embargo was a complete failure.	Prekybos embargas buvo visiška nesėkmė.
Pellas was a pioneer in a sense.	Pellas tam tikra prasme buvo pradininkas.
Farmers often migrate to the city in search of work.	Ūkininkai dažnai migruoja į miestą ieškodami darbo.
The picture was covered in dust and neglect.	Paveikslas buvo padengtas dulkėmis ir nepriežiūra.
The refrigerator door was wide open.	Šaldytuvo durys buvo plačiai atidarytos.
He almost reached his goal.	Jis beveik pasiekė savo tikslą.
The bag contained menus and flyers from local businesses.	Krepšyje buvo meniu ir skrajutės iš vietinių įmonių.
Companies are facing big challenges this year.	Šiais metais įmonės laukia dideli iššūkiai.
A non-working farmer takes good care of his farm.	Nedirbantis ūkininkas gerai prižiūri savo ūkį.
More water boils than it evaporates.	Daugiau vandens išverda nei išgaruoja.
He demands respect from everyone.	Jis reikalauja pagarbos iš visų.
The people of this area are known for their hospitality.	Šios vietovės žmonės yra žinomi dėl savo svetingumo.
A gentle sound spread through the woman's body.	Moters kūnu pasklido švelnus garsas.
She got into the bath.	Ji įlipo į vonią.
The two-year-olds called on the phone.	Dvejų metų vaikai skambino telefonu.
They are fierce animals but shy.	Jie yra nuožmūs gyvūnai, bet drovūs.
She ate half a grapefruit.	Ji suvalgė pusę greipfruto.
Unfortunately, that night’s sleep was restless.	Deja, šios nakties miegas buvo neramus.
The magician got his effects from a mysterious source.	Magas savo efektus gavo iš paslaptingo šaltinio.
The iron pipe overheats.	Geležinis vamzdis perkaito.
He hid in the woods and watched the complex.	Jis pasislėpė miške ir stebėjo kompleksą.
He was the most beautiful man at the wedding.	Jis buvo gražiausias vyras vestuvėse.
So, according to the man, it is possible to rule the world.	Taigi, vyro įsitikinimu, galima valdyti pasaulį.
This city is at the heart of our civilization.	Šis miestas yra mūsų civilizacijos centre.
They transferred the savings to their banks.	Jie pervesdavo santaupas į savo bankus.
Then you will need a bowl of oatmeal.	Tada jums reikės dubenėlio avižinių dribsnių.
She sipped her coffee alone.	Ji gurkšnojo kavą viena.
The negotiations were carefully led by advisers.	Derybose atidžiai vadovavo patarėjai.
Lack of memory can interfere with learning.	Atminties trūkumas gali trukdyti mokytis.
Remove intermediaries.	Pašalinkite tarpininkus.
The members of the committee come from very different backgrounds.	Komiteto nariai yra iš labai skirtingų sluoksnių.
It is given.	Tai duota.
Some argue that animal testing should be banned.	Kai kurie teigia, kad bandymai su gyvūnais turėtų būti uždrausti.
Residents of this country complain about unstable weather.	Šio krašto gyventojai skundžiasi nepastoviais orais.
He turned his hand, looking confused.	Jis suko ranką, atrodė sutrikęs.
The road looks deserted.	Kelias atrodo apleistas.
A quick walk is good for your health.	Greitas pasivaikščiojimas yra naudingas jūsų sveikatai.
Several of my friends are competing.	Keli mano draugai varžosi.
The pool is littered.	Baseinas nusėtas šiukšlėmis.
The film industry is booming in this city	Šiame mieste klesti kino pramonė
We were scared of what he said.	Buvome išsigandę to, ką jis pasakė.
The flower withered due to all the rain.	Gėlė nuvyto dėl visokio lietaus.
Banana is a rich source of potassium.	Bananas yra turtingas kalio šaltinis.
The plant will consume more natural gas.	Gamykla sunaudos daugiau gamtinių dujų.
The ripe peach smells amazing.	Prinokęs persikas kvepia nuostabiai.
The brightness of the full moon was miraculous.	Mėnulio pilnaties šviesumas buvo stebuklingas.
It will be a long winter.	Bus ilga žiema.
Water is not a pollutant.	Vanduo nėra teršalas.
Travel agents organize many vacation packages.	Kelionių agentai organizuoja daugybę atostogų paketų.
He sits with his eyes framed on the ceiling.	Jis sėdi akis įrėmęs į lubas.
Do you really know what you are doing?	Ar tikrai žinai, ką darai?
The statue stood in the middle of the square.	Statula stovėjo aikštės viduryje.
The human brain is the most complex organ.	Žmogaus smegenys yra sudėtingiausias organas.
The moon rose from the mist.	Mėnulis išplaukė iš miglos.
The shop window burst inside and the sky covered with glass.	Parduotuvės langas išsiveržė į vidų ir dangų apliejo stiklu.
It consisted of a saddle and two saddle loops.	Jį sudarė balnas ir dvi balnakilpės.
She died of whooping cough at the age of six.	Ji mirė nuo kokliušo būdama šešerių.
Horse hooves clad with iron.	Arklio kanopos apkaltos geležimi.
Faded and stretched, she clung to the bed.	Išblyškusi ir pasitempusi ji prilipo prie lovos.
Lately, he has become interested in local history again.	Pastaruoju metu jis vėl susidomėjo vietos istorija.
Here they use a feudal system.	Čia jie naudojasi feodaline santvarka.
The horse was cast out into battle.	Arklys buvo išvarytas į mūšį.
While his plays aren’t much appreciated, they are hilarious.	Nors jo pjesės nėra labai vertinamos, jos yra linksmos.
Don’t forget to change to winter tires.	Nepamirškite pasikeisti į žiemines padangas.
He stole the paintings.	Jis pavogė paveikslus.
The king had invited all the rulers of the land.	Karalius buvo pakvietęs visus krašto valdovus.
She carefully scanned each bookshelf.	Ji atidžiai nuskaitė kiekvieną knygų lentyną.
The politician was whistled at the rally.	Politikas mitinge buvo nušvilptas.
The shepherd will bring his flock out of the fields.	Ganytojas atneš savo kaimenę iš laukų.
She is invited to all social events.	Ji kviečiama į visus socialinius renginius.
In fact, his new co-worker is not much older.	Tiesą sakant, jo naujasis bendradarbis nėra daug vyresnis.
Mentioned he would have to leave.	Minėjo, kad turės išvykti.
A tanker leaves our shores every five days.	Kas penkias dienas iš mūsų krantų išplaukia tanklaivis.
The doctor examines the patient's eyes.	Gydytojas tikrina paciento akis.
Riot police brought tear gas to the area.	Riaušių policija į vietovę atnešė ašarinių dujų.
Some countries are rich in natural minerals.	Kai kuriose šalyse gausu natūralių mineralų.
The first sounds uttered by a human child.	Pirmieji žmogaus vaiko ištarti garsai.
Projectiles exploded overhead.	Virš galvų sprogo sviediniai.
It is planned to widen this road this year.	Šį kelią šiemet ketinama praplatinti.
The road leads to the mountain.	Kelias veda į kalną.
They cannot compete in an open global market.	Jie negali konkuruoti atviroje pasaulinėje rinkoje.
A group of physicists delivered a speech at the conference.	Konferencijoje pranešimą skaitė grupė fizikų.
This storm was quite a storm.	Ši audra buvo gana audra.
He moaned to the peppermint plant.	Jis mostelėjo pipirmėtės augalui.
Rice is grown in tropical and subtropical regions.	Ryžiai auginami atogrąžų ir subtropikų regionuose.
The boy's words tingled like nettles.	Berniuko žodžiai dilgčiojo kaip dilgėlė.
His hatred was palpable.	Jo neapykanta buvo apčiuopiama.
We learn our native language.	Mes mokomės savo gimtosios kalbos.
Food poisoning is caused by harmful bacteria or viruses.	Apsinuodijimą maistu sukelia kenksmingos bakterijos ar virusai.
The country has been largely destroyed.	Šalis buvo iš esmės sunaikinta.
She laughed herself.	Ji pati nusijuokė.
The box is too heavy.	Dėžutė per sunki.
This proved to be a successful step.	Tai pasirodė esąs sėkmingas žingsnis.
The population of this island is declining.	Šios salos gyventojų skaičius mažėja.
By sharing, we can make life more beautiful.	Dalindamiesi galime padaryti gyvenimą gražesnį.
The collapse of communism paved the way for democracy.	Komunizmo žlugimas atvėrė kelią demokratijai.
What a beautiful sky today!	Koks gražus šiandienos dangus!
Some people described it as eccentric.	Kai kurie žmonės ją apibūdino kaip ekscentrišką.
The revolutionary government adopted a liberal constitution.	Revoliucinė vyriausybė priėmė liberalią konstituciją.
I was trying to find a new job.	Bandžiau susirasti naują darbą.
The plan was rejected by all parties.	Planą atmetė visos šalys.
The man is to blame.	Dėl to kaltas žmogus.
Did you really do everything you could, kid?	Ar tikrai padarei viską, ką gali, vaike?
The cries of the rally were heard all over the land.	Visoje žemėje pasigirdo mitingo šūksniai.
Designed to help people communicate.	Sukurta padėti žmonėms bendrauti.
This city is known for the honesty of its people.	Šis miestas žinomas dėl savo žmonių sąžiningumo.
A cow is grazing outside.	Lauke ganosi karvė.
His suggestions were practical.	Jo pasiūlymai buvo praktiški.
People are starting to migrate north.	Žmonės pradeda migruoti į šiaurę.
This is completely illegal.	Tai visiškai neteisėta.
The children sang in the moonlight.	Vaikai dainavo mėnulio šviesoje.
The child's smile became radiant.	Vaiko šypsena tapo švytinti.
He put dirty clothes in the laundry.	Nešvarius drabužius jis įdėjo į skalbinius.
The system was based on numerical time measurement.	Sistema buvo pagrįsta skaitiniu laiko matavimu.
Everyone is responsible for the cleanliness of their home.	Kiekvienas yra atsakingas už savo namų švarą.
Farmers want to abandon their fields if prices are low.	Ūkininkai nori apleisti savo laukus, jei kainos yra žemos.
The sailor looked down.	Jūreivis pažvelgė į apačią.
Our organization has statutes that oblige it to do so.	Mūsų organizacija turi įstatus, įpareigojančius tai padaryti.
They were silent, looking up at the sky.	Jie tylėjo, žiūrėdami į dangų.
He killed the game in one fell swoop.	Jis nužudė žaidimą vienu smūgiu.
High photos on the wall.	Aukštos nuotraukos ant sienos.
The town where they lived is surrounded by mountains.	Miestelis, kuriame jie gyveno, yra apsuptas kalnų.
They refused to obey.	Jie atsisakė paklusti.
Thousands of candles were lit for the celebration.	Šventei buvo uždegta tūkstančiai žvakių.
The windows were dusty, dirty and in poor condition.	Langai buvo dulkėti, purvini ir prastos būklės.
The couple got involved in a protracted legal battle.	Pora įsivėlė į užsitęsusį teisinį mūšį.
The telegram arrived immediately after sunset.	Telegrama atkeliavo iškart po saulėlydžio.
He was only thirty years old.	Jam buvo tik trisdešimt metų.
The girl clearly had a lot to learn.	Mergina aiškiai turėjo daug ko išmokti.
Even in winter, the temperature here remains high.	Net ir žiemą temperatūra čia išlieka aukšta.
Others came to see the scene.	Kiti atėjo apžiūrėti įvykio vietos.
The plateau was status and rocky.	Plokščiakalnis buvo status ir uolėtas.
The earth's natural resources are rapidly running out.	Žemėje greitai baigiasi gamtos ištekliai.
The incident happened in the southern city.	Incidentas įvyko pietiniame mieste.
Many people struggle with extreme fatigue.	Daugelis žmonių kovoja su dideliu nuovargiu.
An elderly woman pulled out sputum.	Senyvo amžiaus moteris ištraukė skreplius.
Turn on the thermostat.	Įjunkite termostatą.
The rifles will be ready for testing next week.	Šautuvai bus paruošti bandymams kitą savaitę.
Buses are a viable option.	Autobusai yra perspektyvus pasirinkimas.
The politician is famous for his strict approach.	Politikas garsėja griežtu požiūriu.
It is about the Second Great War.	Kalbama apie antrąjį didelį karą.
The land was definitely older.	Žemė tikrai buvo senesnė.
It is impossible to do that.	To padaryti neįmanoma.
The reports of a reasonable time were inaccurate.	Pranešimai apie priimtiną laiko laiką buvo netikslūs.
She kissed the man gently on the lips.	Ji švelniai pabučiavo vyrą į lūpas.
New drugs have greatly improved his symptoms.	Dėl naujų vaistų jo simptomai labai pagerėjo.
She was listening to music.	Ji klausėsi muzikos.
The smell was crushing.	Kvapas buvo gniuždantis.
The soldiers pitched their tents to the ground.	Kareiviai suplojo palapines iki žemės.
These choices have important implications.	Šie pasirinkimai turi svarbių pasekmių.
The pot boils as it spins quickly.	Puodas užverda, nes greitai sukasi.
For breakfast, they drink orange juice.	Pusryčiams jie geria apelsinų sultis.
Don’t be too furious.	Nebūk per daug įsiutęs.
The Colosseum was an ancient landmark.	Koliziejus buvo senovės orientyras.
Two people can’t agree on his age.	Du žmonės negali susitarti dėl jo amžiaus.
Scientists say they have solved the problem of global warming.	Mokslininkai teigia, kad jie išsprendė visuotinio atšilimo problemą.
The tourist offered her a brochure.	Turistas jai pasiūlė brošiūrą.
She smeared ashes from a cigarette on the sidewalk.	Ji nubloškė pelenus iš cigaretės ant šaligatvio.
She watched them with intrigue.	Ji stebėjo juos su intriga.
Apples with a thick skin are eaten raw.	Obuoliai su stora odele valgomi žali.
Many contemporary poets believe that such visions are now possible.	Daugelis šiuolaikinių poetų mano, kad tokios vizijos dabar įmanomos.
There weren’t many people today.	Šiandien nebuvo daug žmonių.
They move slowly in search of small animals.	Jie juda lėtai, ieškodami mažų gyvūnų.
There are many types of yogurt.	Yra daug jogurto rūšių.
At that point, the lights went out.	Tuo metu šviesos užgeso.
This regiment fought bravely.	Šis pulkas narsiai kovojo.
They drive their cars very carefully.	Jie savo automobilius vairuoja labai atsargiai.
Strange fog was flying in the air.	Ore sklandė keistas rūkas.
Last year fell many years ago.	Praėję metai nukrito daug metų atgal.
There are no more wolves in the region today.	Šiandien regione vilkų nebėra.
Food can be found almost anywhere you look.	Maisto galima rasti beveik visur, kur tik pažvelgsi.
We will start again tomorrow morning.	Rytoj ryte vėl pradėsime.
The legislature advocated freedom of speech for all.	Įstatymų leidėjas pasisakė už žodžio laisvę visiems.
It was necessary for her to buy more food.	Buvo būtina, kad ji nupirktų daugiau maisto.
I will use the bathroom after smoking.	Po parūkymo naudosiuos vonios kambariu.
I brought ice cream and an apple.	Atsinešiau ledų ir obuolį.
The horses were hitched to the wagon.	Arkliai buvo prikabinti prie vagono.
Have pepper.	Turėkite pipirų.
To the north of here is a waterfall.	Į šiaurę nuo čia yra krioklys.
The local river was polluted with toxic waste.	Vietinė upė buvo užteršta nuodingomis atliekomis.
Drinking water is probably better than bottled water.	Geriamasis vanduo tikriausiai yra geresnis nei išpilstytas į butelius.
The cow eats only the grass.	Karvė valgo tik žolę.
The ordinance contains a list of prohibited objects.	Į potvarkį įtrauktas draudžiamų objektų sąrašas.
April whispered gently.	Švelniai kuždėjo balandis.
He was still too young to know how life was going.	Jis dar buvo per jaunas, kad žinotų, kaip klostėsi gyvenimas.
A mad scientist has developed a new breed of animal.	Išprotėjęs mokslininkas sukūrė naują gyvūnų veislę.
The building is surrounded by a lush park.	Pastatą supo vešlus parkas.
The vast size of the continent is astonishing.	Stebina didžiulis žemyno dydis.
A whirlwind of smoke rose into the air.	Į orą pakilo dūmų sūkurys.
When the building was completed, the architect left.	Kai pastatas buvo baigtas, architektas išėjo.
The volunteers worked diligently.	Savanoriai uoliai dirbo.
The timing of a verb is often ambiguous.	Veiksmažodžio laikas dažnai yra dviprasmiškas.
He decided not to return.	Jis nusprendė negrįžti.
Her boyfriend was drunk.	Jos vaikinas buvo išgėręs.
As winter approached, the population declined.	Artėjant žiemai gyventojų sumažėjo.
The third player tried to reach the ball.	Trečias žaidėjas stengėsi pasiekti kamuolį.
China is currently the world’s largest exporter of food.	Kinija šiuo metu yra didžiausia pasaulyje maisto eksportuotoja.
The people of the South tend to be more superstitious than the people of the North.	Pietų žmonės linkę būti prietaringesni nei šiauriečiai.
The retirement age should increase in the future.	Ateityje pensinis amžius turėtų didėti.
One corn tortilla, please.	Prašau, vieną kukurūzų tortiliją.
The western hemisphere has more land mass than the eastern.	Vakarų pusrutulis turi daugiau sausumos masės nei rytinis.
He picked up the phone with a mysterious facial expression.	Jis pakėlė ragelį su paslaptinga veido išraiška.
He remains convinced that the president is corrupt.	Jis lieka įsitikinęs, kad prezidentas yra korumpuotas.
Thanks, but you don't have to be there.	Ačiū, bet tau nebūtina ten būti.
It took almost a week to clear the wreckage.	Nuolaužų išvalymas užtruko beveik savaitę.
Her handwriting is very clear.	Jos rašysena labai aiški.
Write your name here.	Parašykite čia savo vardą.
Your ice cream will have a thick texture.	Jūsų ledai bus tirštos tekstūros.
His abilities continued to grow.	Jo sugebėjimai toliau augo.
A member of the local council declared the temple sacred.	Vietos tarybos narys paskelbė, kad šventykla yra šventa.
He traveled from north to south.	Jis keliavo iš šiaurės į pietus.
The roar of a lion is heard from miles away.	Liūto riaumojimas girdimas mylių atstumu.
Three of her delicate, pink nails were broken.	Trys jos gležni, rausvi nagai buvo sulaužyti.
There was plenty of water.	Buvo daug vandens.
If you turn off the light, the room dims.	Jei išjungsite šviesą, kambarys aptemsta.
People were asked to report if he saw anything suspicious.	Žmonių buvo paprašyta pranešti, jei jis pamatė ką nors įtartino.
Tell Mom where you are going.	Pasakyk mamai, kur eini.
While listening, he listened to classical music.	Rašydamas jis klausėsi klasikinės muzikos.
Many problems are blamed on money.	Dėl daugelio problemų kaltinami pinigai.
The modal verb is "shall".	Modalinis veiksmažodis yra „shall“.
Lunar fires are lava flows.	Mėnulio gaisrai yra lavos srautai.
The river crosses the road through rocky terrain.	Upė skinasi kelią per uolėtą reljefą.
He pondered his feelings.	Jis svarstė savo jausmus.
Can these sentences survive on their own?	Ar šie sakiniai gali išsilaikyti patys?
They tried to fix it.	Jie bandė jį pataisyti.
There is no reason to be upset.	Nėra jokios priežasties nusiminti.
The solitary solstice had no chance.	Vieniša saulėgrąža neturėjo jokių šansų.
You have five minutes to respond.	Turite penkias minutes atsakyti.
Employees were very pleased with the news.	Darbuotojus ši žinia labai nudžiugino.
She learned this craft from her mother.	Šio amato ji išmoko iš savo mamos.
I am more like my father than my mother.	Aš labiau panašus į savo tėvą nei į mamą.
There are two different theories.	Yra dvi skirtingos teorijos.
They will remain poor.	Jie liks vargšai.
He did not explain because of the fire.	Jis nepaaiškino dėl gaisro.
It smelled like the sea.	Ji kvepėjo jūra.
He plans to study agriculture.	Jis planuoja studijuoti žemės ūkį.
Organic food is becoming more popular every day.	Ekologiškas maistas tampa vis populiaresnis kiekvieną dieną.
She rushed to the aid of her younger cousin.	Ji atskubėjo į pagalbą savo jaunesniajam pusbroliui.
The driver, given the heavy traffic, drove well.	Vairuotojas, atsižvelgiant į intensyvų eismą, vairavo gerai.
They were followed by a wolf.	Juos sekė vilkas.
John was left with a wife and a son.	Jono liko žmona ir sūnus.
The sword lost its sharpness of cutting.	Kardas prarado pjovimo aštrumą.
The lady was outraged by their criticism.	Ponia piktinosi jų kritika.
Flowers were embroidered on the jacket.	Ant švarko buvo išsiuvinėtos gėlės.
The picture is hung above the mantle.	Paveikslas pakabintas virš mantijos.
I have a strong intuition that you are hiding something.	Turiu stiprią intuiciją, kad tu kažką slepi.
Negotiations have been slow.	Derybos vyko lėtai.
Snake venom was used to kill rats.	Gyvatės nuodai buvo naudojami žiurkėms naikinti.
She was dirty with sheets.	Ji buvo išpurvinusi paklodes.
There are laws in place to address this issue.	Yra įstatymai, skirti šiai problemai spręsti.
I am against the proposal.	Aš prieš pasiūlymą.
The room was stuffy.	Kambaryje buvo tvanku.
I told him we needed more money.	Pasakiau jam, kad mums reikia daugiau pinigų.
His children kept annoying him.	Jo vaikai nepaliaujamai erzino jį.
There was a gentle wind in the trees.	Medžiuose šnibždėjo švelnus vėjas.
More than one billion children lack proper nutrition.	Daugiau nei vienam milijardui vaikų trūksta tinkamos mitybos.
Why is she so quiet?	Kodėl ji tokia tyli?
Many children today do not know where food comes from.	Daugelis vaikų šiandien nežino, iš kur gaunamas maistas.
This region is famous for its seafood.	Šis regionas garsėja jūros gėrybėmis.
The officers were very well dressed.	Pareigūnai buvo labai gerai apsirengę.
The hill was dry and crumbly.	Kalva buvo sausa ir aptrupėjusi.
The snow melted slowly.	Sniegas lėtai tirpo.
Many families spend their weekends swimming.	Daugelis šeimų savaitgalius praleidžia maudydamiesi.
Researchers would welcome new research on the subject.	Mokslininkai džiaugtųsi naujais šios temos tyrimais.
Most people enjoy running away.	Dauguma žmonių džiaugiasi pabėgę.
The rains that ended this year have ruined the harvest	Pasibaigusios liūtys šiemet sugadino derlių
Did you hear a loud noise last night?	Ar praeitą naktį girdėjote stiprų triukšmą?
The goods are stored in the warehouse.	Prekės laikomos sandėlyje.
The world's population is growing rapidly.	Pasaulyje sparčiai auga gyventojų skaičius.
The weather is changeable.	Orai permainingi.
We recommend building a new home.	Rekomenduojame statyti naujus namus.
Remove the chicken wings.	Nuimkite vištienos sparnelius.
Heavy rain.	Lietus smarkus.
Weeds, dead plants and stones were mixed.	Piktžolės, negyvi augalai ir akmenys buvo sumaišyti.
Are they going to dance?	Ar jie ketina šokti?
He agreed that the dish was delicious.	Jis sutiko, kad patiekalas buvo skanus.
The party quickly paid off.	Partija greitai atsipeikėjo.
The committee is being forced to take action by environmentalists.	Komitetą imtis veiksmų verčia aplinkosaugininkai.
Anthropomorphic hippos relax by floating.	Antropomorfiniai begemotai atsipalaiduoja plūduriuodami.
My colleague was passionate about his point of view.	Mano kolega aistringai ginčijosi už savo požiūrį.
Some plans were prepared by experts.	Kai kuriuos planus parengė ekspertai.
This word can only be used in the official language.	Šis žodis gali būti vartojamas tik oficialioje kalboje.
As a child, I packed lunch.	Vaikystėje susipakavau pietus.
Summer will fall and autumn will pass.	Vasara nukris, o ruduo praeis.
Pupil behavior reflects a lack of discipline in the school.	Mokinio elgesys atspindi disciplinos stoką mokykloje.
The kittens are now self-sufficient.	Kačiukai dabar yra savarankiški.
Don't be afraid.	Nereikia bijoti.
The city's infrastructure is highly dependent on roads.	Miesto infrastruktūra labai priklauso nuo kelių.
He values ​​education and uses his time wisely	Jis vertina išsilavinimą ir protingai naudoja savo laiką
However, this cannot be confirmed.	Tačiau to patvirtinti neįmanoma.
Mainly agrarian economy.	Daugiausia agrarinė ekonomika.
After an important meeting, the group left.	Surengusi svarbų susitikimą, grupė išvyko.
Cleaning the house has become a monotonous daily task.	Namų valymas tapo monotonišku kasdieniu darbu.
A modest house stood among the groves of tall trees.	Tarp aukštų medžių giraitės stovėjo kuklus namas.
The energy suddenly disappeared and plunged us into social darkness.	Energija staiga dingo ir panardino mus į socialinę tamsą.
After that, everything is silent.	Po to viskas tylu.
Then she heard a strange scream.	Tada ji išgirdo keistą riksmą.
These soils are not suitable for agriculture.	Šie dirvožemiai netinkami žemdirbystei.
The young man earned a reputation as a magician.	Jaunuolis užsitarnavo stebukladario reputaciją.
The bones were stolen and sold.	Kaulai buvo pavogti ir parduoti.
An earthquake shook the area yesterday.	Vakar šią vietovę sukrėtė žemės drebėjimas.
Broken leg.	Sulaužyta koja.
The balance was six or seven hundred pounds.	Likutis buvo šeši ar septyni šimtai svarų.
They also discovered much.	Jie daug atrado ir kasė.
He felt fear.	Jis pajuto baimę.
The mayor was praised by the authorities.	Merą pagyrė valdžios atstovai.
His offer of friendship was rejected.	Jo pasiūlymas draugauti buvo atmestas.
The oligarchs sought to control society as a whole.	Oligarchai siekė kontroliuoti visą visuomenę.
We live next door.	Mes gyvename šalia.
Ministers met to discuss the issue.	Ministrai susitiko aptarti problemos.
Her speech was often confusing.	Jos kalba dažnai buvo paini.
They will probably come home.	Tikriausiai jie pargrius namo.
It is very important that all citizens are educated.	Labai svarbu, kad visi piliečiai būtų išsilavinę.
Moving value chains create social tensions.	Judančios vertės grandinės sukuria socialinę įtampą.
The villagers cried uncontrollably.	Kaimiečiai nesulaikomai verkė.
I once saw the meandering waters there.	Kartą mačiau ten vingiuojančius vandenis.
Yes, this computer is mine.	Taip, šis kompiuteris yra mano.
A shortage occurred after the unit was shut down.	Sustabdžius padalinį atsirado trūkumas.
She never misses her meetings.	Ji niekada nepraleidžia savo susitikimų.
Orders were given orally to the army.	Įsakymai kariuomenei buvo duoti žodžiu.
Conversations will be recorded and broadcast.	Pokalbiai bus įrašomi ir transliuojami.
She felt the sun on her face.	Ji pajuto saulę ant veido.
This region is known for its abundance of pleasant beaches.	Šis regionas yra žinomas dėl malonių paplūdimių gausos.
The job was aborted by a phone call.	Užduotį nutraukė telefono skambutis.
He missed his beloved.	Jis pasiilgo savo mylimosios.
The children were getting ready to sleep.	Vaikai ruošėsi miegoti.
Inflation has become uncontrollable.	Infliacija tapo nekontroliuojama.
Imagine sitting on a pile of books.	Įsivaizduokite, kad sėdite ant knygų krūvos.
A cow chews a bite.	Karvė kramto kuodą.
The smell was amazing.	Kvapas buvo nuostabus.
Many people question the car as a capital commodity.	Daugelis žmonių abejoja automobiliu kaip kapitaline preke.
He took the opportunity.	Jis pasinaudojo galimybe.
She is said to have had a mental illness.	Teigiama, kad ji sirgo psichine liga.
She agreed to travel with a stranger.	Ji sutiko keliauti su nepažįstamu žmogumi.
They were her favorite animals.	Jie buvo jos mėgstamiausi gyvūnai.
The hand touched the other hand.	Ranka susilietė su kita ranka.
Pueblos stretches through the arid landscape.	Pueblos driekiasi sausringame kraštovaizdyje.
He touched her knee carefully.	Jis atsargiai palietė jos kelį.
The local priest declared the temple sacred.	Vietinis kunigas paskelbė, kad šventykla yra šventa.
Add a little distilled water to the bowl.	Į dubenį įpilkite šiek tiek distiliuoto vandens.
He wandered through the woods.	Jis klajojo po mišką.
They shouted in fear as the train approached.	Jie šaukė iš baimės artėjant traukiniui.
Many people in this region live in poverty.	Daugelis žmonių šiame regione gyvena skurde.
The holiday buyer filled the kettle with water.	Atostogaujantis pirkėjas pripylė virdulį vandens.
There was no trace of exotic perfume in the air.	Ore nebuvo nė pėdsako egzotiškų kvepalų.
Life in this village is quiet and peaceful.	Gyvenimas šiame kaime tylus ir ramus.
The chapel is the venue for many weddings.	Koplyčia yra daugelio vestuvių vieta.
We waited for who would win.	Laukėme, kas laimės.
The stone was greenish in color.	Akmuo buvo žalsvo atspalvio.
She leaned on her elbow.	Ji atsirėmė į alkūnę.
Some children were sent to bed early.	Kai kurie vaikai buvo anksti nusiųsti miegoti.
Police were somewhat disturbed.	Policija buvo kiek sutrikusi.
These documents were found hidden in an old chest.	Šie dokumentai buvo rasti paslėpti senoje skrynioje.
Raul was used to the hard work.	Raulis buvo pripratęs prie sunkaus darbo.
Prepare it in time for dinner.	Paruoškite jį laiku vakarienei.
So, with that in mind, the outlook is bleak.	Taigi, atsižvelgiant į tai, perspektyva yra niūri.
The schedule is on the bulletin board.	Tvarkaraštis yra skelbimų lentoje.
Salt is used to prevent ice formation.	Kad nesusidarytų ledas, naudojama druska.
During this period, more women became nuns.	Šiuo laikotarpiu daugiau moterų tapo vienuolėmis.
The clouds disappeared into the setting sun.	Debesys dingo besileidžiančiai saulei.
The town square is dominated by the cathedral towers.	Miesto aikštėje dominuoja katedros bokštai.
The government has promised to improve security in the city.	Vyriausybė pažadėjo pagerinti saugumą mieste.
They sat in silence, drowning in thought.	Jie sėdėjo tylėdami, paskendę mintyse.
The incident happened at a bus stop.	Incidentas įvyko autobusų stotelėje.
The son of their party leader was famous throughout the province.	Jų partijos vado sūnus garsėjo visoje provincijoje.
His hands and feet were covered with large scabs.	Jo rankos ir kojos buvo padengtos didelėmis nuospaudomis.
She pushed the door in hesitation.	Dvejodama ji pastūmė duris.
A female spider twists a sticky net to catch insects.	Moteriška vora susuka lipnų tinklą, kad gaudytų vabzdžius.
After washing the clothes, wash them with detergent one last time.	Išskalbę drabužius paskutinį kartą išskalbkite plovikliu.
How cute!	Kaip miela!
Cassowary is the largest bird in the world.	Kazuaras yra didžiausias pasaulyje paukštis.
We were able to build an embankment around the embankment.	Aplink pylimą galėjome pastatyti pylimą.
Fourteen countries came together to launch the project.	Keturiolika šalių susibūrė pradėti projektą.
We listened to old stories.	Klausėmės senų istorijų.
Exploring ancient history is fun.	Tyrinėti senovės istoriją yra smagu.
A safe was found that posed a security threat.	Buvo rastas seifas, keliantis grėsmę saugumui.
The city was famous for its handmade products.	Miestas garsėjo rankų darbo gaminiais.
The fisherman made little progress against the strong current.	Žvejas mažai pažengė prieš stiprią srovę.
The cold melted this morning.	Šį rytą šaltis ištirpo.
The skater lost both of his teammates in the collision.	Čiuožėjas susidūrimo metu prarado abu savo komandos draugus.
Farmers will take you through the woods.	Ūkininkai ves jus per mišką.
Bring the water to a boil.	Vandenį užvirinkite.
The pleasant smell of fish spread into the air.	Į orą pasklido malonus žuvies kvapas.
The princess was obliged to do her duty.	Princesė privalėjo atlikti savo pareigą.
The water evaporates and becomes warm.	Vanduo išgaruodamas tampa šiltas.
Frost has been reported in the area.	Apylinkėse buvo pranešta apie šalną.
The industry is facing a major shortage.	Pramonė susiduria su dideliu trūkumu.
You have to give great value to the relationship.	Turite suteikti didelę vertę santykiams.
Bring all the eggs, please.	Atnešk visus kiaušinius, prašau.
It is forbidden to play in this park.	Žaisti šiame parke draudžiama.
We have yet to understand gravity.	Mes dar turime suprasti gravitaciją.
These ladders are very old.	Šios kopėčios labai senos.
The sea was calm, the air clear.	Jūra buvo rami, oras skaidrus.
The stranger smiled at him.	Nepažįstamasis jam nusišypsojo.
But the tale is metaphorical.	Tačiau pasaka yra metaforiška.
We need a ruler.	Mums reikia valdovo.
The porridge must be stirred for at least three minutes.	Košė turi būti maišoma mažiausiai tris minutes.
He has many envious enemies.	Jis turi daug pavydžių priešų.
The dragon breathed terribly into the fire.	Baisiai urzgdamas drakonas įkvėpė ugnies.
The walls were decorated with vines.	Sienos buvo papuoštos vynmedžiais.
The stolen thief moved home.	Vogęs vagis nuslinko namo link.
His car was parked in the driveway.	Jo automobilis stovėjo važiuojamojoje dalyje.
Don’t try anything too taxing.	Nebandykite nieko pernelyg apmokestinamo.
I found her lost in the desert.	Radau ją pasiklydusią dykumoje.
It was a great day for a garden party.	Tai buvo puiki diena sodo vakarėliui.
The politician’s speech was interrupted by loud protests.	Politiko kalba buvo nutraukta garsiais protestais.
Then he got in his car.	Tada jis įsėdo į savo automobilį.
The monkey flies down from the tree.	Beždžionė skrenda žemyn nuo medžio.
A gust of wind almost extinguished the candle.	Vėjo gūsis beveik užgesino žvakę.
She dyed her hair a deep blue.	Ji nusidažė plaukus sodriai mėlyna spalva.
It was a sturdy, elusive animal.	Tai buvo tvirtas, nepagaunamas gyvūnas.
The factory was permanently closed.	Gamykla buvo visam laikui uždaryta.
The report was distributed to all members.	Ataskaita buvo išplatinta visiems nariams.
The serial killer tried to kill his victims.	Serijinis žudikas bandė nužudyti savo aukas.
There is a directly proportional relationship.	Yra tiesiogiai proporcingas ryšys.
Every wrestling match is dangerous.	Kiekvienos imtynių rungtynės yra pavojingos.
He doesn’t like traveling.	Jis nemėgsta kelionių.
The truck was driving on a narrow road.	Sunkvežimis važiavo siauru keliuku.
He went to the far side of the garden.	Jis nuėjo į tolimą sodo pusę.
She will be in the audience later tonight.	Vėliau šį vakarą ji bus žiūrovų gretose.
Request for permission to end this murder.	Prašymas leisti nutraukti šią žmogžudystę.
Her red lips curled into a light smile.	Jos raudonos lūpos susirietė į lengvą šypseną.
There are only seven roads from the village.	Iš kaimo tik septyni keliai.
He spoke slowly and cautiously.	Jis kalbėjo lėtai ir atsargiai.
Ten men were injured in the crash.	Per avariją nukentėjo dešimt vyrų.
Integral computing is a branch of computation.	Integralinis skaičiavimas yra skaičiavimo šaka.
There were clearly marked marks on the skull.	Kaukolėje buvo aiškiai apgraužtos žymės.
They climbed to the top	Jie pakilo į viršūnę
After all, everyone has the right to express their opinion.	Juk kiekvienas turi teisę reikšti savo nuomonę.
The shops are set up by all kinds of merchants.	Parduotuves steigia visokie prekeiviai.
Your plane was blown up and everyone was killed.	Jūsų lėktuvas susprogdintas ir visi žuvo.
They refused to submit.	Jie atsisakė pateikti.
We woke up to the sun.	Pabudome saulei tekant.
The shine disappeared from her face.	Nuo jos veido dingo blizgesys.
Never make short cuts when cooking.	Niekada nesiimkite trumpų pjūvių gamindami maistą.
He is destined to succeed in life.	Jam lemta gyvenime pasisekti.
None of this is true.	Nė vienas iš šių dalykų nėra tiesa.
We are quite short of raw materials.	Mums gana trūksta žaliavų.
He stands at the door.	Jis stovi prie durų.
Burunduk bit the apple.	Burundukas įkando obuolį.
She was always full of stories.	Ji visada buvo kupina istorijų.
His muscles swelled under the cloth.	Jo raumenys išsipūtė po audiniu.
Eventually he got his way.	Galų gale jis gavo savo kelią.
The manager had absolutely no choice.	Vadovas visiškai neturėjo kito pasirinkimo.
The collective farms have long been privatized.	Kolūkiai buvo seniai privatizuoti.
Look for us there.	Ieškokite mūsų ten.
They said the prisoners had escaped.	Jie sakė, kad kaliniai pabėgo.
Only sparsely populated areas maintain that reputation.	Tą reputaciją išlaiko tik retai apgyvendintos vietovės.
The roses were in bloom.	Rožės žydėjo.
Both ships sailed right next door.	Abu laivai plaukė visai šalia.
My new boss is pretty demanding.	Mano naujasis viršininkas gana reiklus.
The fifth house has always been abandoned.	Penktasis namas visada buvo apleistas.
Many people are afraid of the dark.	Daugelis žmonių bijo tamsos.
Try to use accurate measurements.	Stenkitės naudoti tikslius matavimus.
Measure the flour into a bowl.	Išmatuokite miltus į dubenį.
Because it has the ability to corrode other metals.	Kadangi jis turi galimybę kitus metalus rūdyti.
Few children in the small village survived to adulthood.	Nedaug vaikų mažame kaime išgyveno iki pilnametystės.
Children often fall off its branches.	Vaikai dažnai krenta nuo jo šakų.
She is currently working on her book.	Šiuo metu ji kuria savo knygą.
The milk was solid and lumpy.	Pienas buvo vientisas ir gumuliuotas.
His clothes were covered with soot.	Jo drabužiai buvo padengti suodžiais.
He is an honest man.	Jis yra sąžiningas žmogus.
Another passerby made fun of it.	Kitas praeivis iš to pajuokavo.
The water is shallow and cold.	Vanduo seklus ir šaltas.
The ant has a hard exoskeleton.	Skruzdė turi kietą egzoskeletą.
Most bridges are concrete.	Dauguma tiltų yra betoniniai.
During that time, many inventions were invented by men.	Per tą laiką daug išradimų sugalvojo vyrai.
He was angry.	Jis supyko.
There were two or three expensive houses.	Iškilo du ar trys brangūs namai.
tickling a girl is not fun.	kutenti mergaitę nėra smagu.
The planets orbit the sun.	Planetos skrieja aplink saulę.
He sat in the front row and took notes.	Jis sėdėjo pirmoje eilėje ir užsirašė.
In the spring, the maples explode in color.	Pavasarį klevai sprogsta spalvomis.
Meteorologists use a satellite to study the atmosphere.	Meteorologai naudoja palydovą atmosferai tirti.
Lincoln was a tall, slender man.	Linkolnas buvo aukštas, lieknas vyras.
Ants keep their nest inside the plants.	Skruzdėlės lizdą laiko augalų viduje.
The children played happily in the woods.	Vaikai linksmai žaidė miške.
She had what she thought was a desirable job.	Ji turėjo, jos manymu, geidžiamą darbą.
Some robots are autonomous.	Kai kurie robotai yra autonomiški.
The city council governs the city.	Miesto taryba valdo miestą.
This kid scares me a little.	Šis vaikas mane šiek tiek gąsdina.
More little to do.	Daugiau mažai ką veikti.
The water level in the river has dropped significantly.	Upės vandens lygis gerokai nukrito.
She poured boiling water into the plate.	Ji į lėkštę įpylė verdančio vandens.
Old trees grow well in alkaline soils.	Seni medžiai gerai auga šarminėje dirvoje.
This morning dawned cold but bright.	Šis rytas išaušo šaltas, bet šviesus.
A lot of people voted for the party.	Už partiją balsavo labai daug žmonių.
The birds migrate south every winter.	Paukščiai kiekvieną žiemą migruoja į pietus.
There are only a few women at this table.	Prie šio stalo yra tik kelios moterys.
Politicians are trying to deceive the public with empty promises.	Politikai bando apgaudinėti visuomenę tuščiais pažadais.
It was a struggling student community.	Tai buvo sunkiai besiverčianti studentų bendruomenė.
Few drivers were involved in the accidents.	Avarijose nukentėjo nedaug vairuotojų.
Unstable soil would complicate road construction.	Nestabilus gruntas apsunkintų kelių tiesimą.
He was extremely angry.	Jis buvo nepaprastai piktas.
Slowly add water, stirring each time.	Lėtai įpilkite vandens, maišydami kiekvieną kartą.
She showed no obvious emotions.	Ji nerodė jokių akivaizdžių emocijų.
The young man looked like a movie star.	Jaunuolis atrodė kaip kino žvaigždė.
The windows reflect our ongoing connections with the outside world.	Langai atspindi mūsų nenutrūkstamus ryšius su išoriniu pasauliu.
Rainwater is collected and used for drinking.	Lietaus vanduo surenkamas ir naudojamas gerti.
Peter declined to comment on her wedding plans.	Piteris atsisakė komentuoti jos vestuvių planus.
They started preparing breakfast.	Jie pradėjo ruošti pusryčius.
The farmer sowed some wheat.	Ūkininkas pasėjo šiek tiek kviečių.
Animals and plants rely on water to survive.	Gyvūnai ir augalai, norėdami išgyventi, pasikliauja vandeniu.
There is a clock on the wall.	Ant sienos yra laikrodis.
An autopsy showed she died of a heart attack.	Skrodimas parodė, kad ji mirė nuo širdies smūgio.
His questions were great.	Jo klausimai buvo puikūs.
He has a lot of money	Jis turi daug pinigų
How to grow roses in a large pot?	Kaip auginti rožes dideliame puode?
What happened shocked the nation.	Tai, kas įvyko, sukrėtė tautą.
The servant smiled as the boy approached.	Tarnautojas nusišypsojo berniukui priėjus.
She worked as a history teacher.	Dirbo istorijos mokytoju.
The plant was poisoned.	Augalas buvo apsinuodijęs.
Over time, he became less active in politics.	Laikui bėgant jis tapo mažiau aktyvus politikoje.
The son was ill, so he brought him medicine.	Sūnus sirgo, todėl atnešė jam vaistų.
She looked into the distance.	Ji pažvelgė į tolį.
The hit song quickly rose to the top of the charts.	Hitas daina sparčiai kilo į viršų topuose.
Passengers were trapped for almost a week.	Keleiviai buvo įstrigę beveik savaitę.
The patient died after three days.	Pacientas mirė po trijų dienų.
He joked at her.	Jis šmaikštavo į ją.
So she unbuttoned the necklace.	Taigi ji atsegė vėrinio užsegimus.
It’s time to eat, drink and have fun.	Atėjo laikas valgyti, gerti ir linksmintis.
These animals did poorly.	Šiems gyvūnams sekėsi prastai.
Undamaged white wool is nice to the touch.	Nesugadinta balta vata yra maloni liesti.
The mixture must be thick enough to retain its shape.	Mišinys turi būti pakankamai tirštas, kad išlaikytų formą.
The area is famous for its beautiful autumn foliage.	Vietovė garsėja gražia rudens lapija.
The glass is heavy but fragile.	Stiklas sunkus, bet trapus.
Our plan is to arrive early.	Mūsų planas – atvykti anksti.
He told us to move.	Jis liepė mums persikelti.
The bike does not have brakes.	Dviratis neturi stabdziu.
She kept two small pets in her shop.	Savo parduotuvėje ji laikė du mažus gyvūnėlius.
He called in sick to be able to fish.	Jis paskambino sergantis, kad galėtų žvejoti.
Food freezes in the refrigerator.	Maistas atšalęs šaldytuve sustingsta.
Major changes are projected in the southern hemisphere.	Pietiniame pusrutulyje prognozuojami dideli pokyčiai.
This is a modern hotel, not a hostel.	Tai modernus viešbutis, o ne nakvynės namai.
Language plays a key role in the development of cognition.	Kalba vaidina pagrindinį vaidmenį pažinimo raidoje.
The mall broke down.	Prekybos centras sugedo.
The military enjoys special tax benefits.	Kariuomenei taikomos specialios mokesčių lengvatos.
The stories of the revolution are vague.	Pasakojimai apie revoliuciją yra migloti.
The journey will take several hours.	Kelionė truks kelias valandas.
The students sat quietly signaling to each other.	Mokiniai sėdėjo tyliai signalizuodami vienas kitam.
She started reading a coffee table book about cats.	Ji pradėjo skaityti kavos stalo knygą apie kates.
Only one word was uttered.	Buvo ištartas tik vienas žodis.
The man seemed to be staring at the space with a blank look.	Atrodė, kad vyras tuščiu žvilgsniu žiūri į erdvę.
The branches of the tree swayed gently in the wind.	Medžio šakos švelniai siūbavo vėjyje.
He dreamed of traveling to distant lands.	Jis svajojo keliauti į tolimus kraštus.
Theo loves to play chess.	Theo mėgsta žaisti šachmatais.
The seal was broken when opened.	Atidarius plomba buvo sulaužyta.
They walked across the street and turned left.	Jie ėjo per gatvę ir pasuko į kairę.
Scientists have many ways to measure happiness.	Mokslininkai turi daug būdų, kaip įvertinti laimę.
The quality of neighborly relations here is poor.	Kaimyniškų santykių kokybė čia prasta.
He enjoyed helping out at the community center.	Jam patiko padėti bendruomenės centre.
These shoes are too tight.	Šie batai per ankšti.
People don’t usually travel to the Moon.	Žmonės paprastai nekeliauja į Mėnulį.
The waves crashed into the rocks.	Bangos daužėsi į akmenis.
Rood is a cross hanging in the church.	Rood – tai kryžius, kabantis bažnyčioje.
The next day she returned to the store.	Kitą dieną ji grįžo į parduotuvę.
Investigators carefully examined the premises.	Tyrėjai atidžiai ištyrė patalpas.
The courier was driving steadily through the snow.	Kurjeris stabiliai važiavo per sniegą.
Trans fats hurt your heart.	Transriebalai kenkia jūsų širdžiai.
Socio-economic classes rely on charity.	Socialinės ir ekonominės klasės remiasi labdara.
The curtain rose slowly.	Uždanga lėtai kilo.
Apples, pears and oranges are plentiful.	Obuolių, kriaušių ir apelsinų gausu.
The government should allocate funds specifically for domestic development.	Vyriausybė turėtų paskirstyti lėšas specialiai vidaus plėtrai.
He has such patience.	Jis turi tokią kantrybę.
This table illustrates the rapid growth of the company.	Ši lentelė iliustruoja spartų įmonės augimą.
He put the book on the table.	Jis padėjo knygą ant stalo.
Studies have shown that stress increases the chances of getting sick.	Tyrimai parodė, kad stresas padidina tikimybę susirgti.
The police officer smiled apologetically and responded.	Policijos pareigūnas atsiprašydamas nusišypsojo ir atsakė.
I was surprised.	buvau nustebęs.
These experiences opened his mind.	Šios patirtys atvėrė jo protą.
The puppy was playfully biting and squeezing.	Šuniukas žaismingai žagtelėjo ir gniaužė.
The soup is too hot.	Sriuba per karšta.
He was happy to talk about childhood.	Jis mielai kalbėjo apie vaikystę.
The farmer had a small machine to harvest.	Ūkininkas turėjo nedidelę mašiną derliui nuimti.
People have long been celebrating this holiday.	Žmonės jau seniai švenčia šią šventę.
The country is struggling with economic difficulties.	Šalis kovoja su ekonominiais sunkumais.
The mountains are nearby.	Netoliese yra kalnai.
There was no other alternative.	Kitos alternatyvos nebuvo.
The storm could continue until tomorrow morning.	Audra gali tęstis iki rytojaus ryto.
The recent economic downturn has brought a lot of suffering.	Pastarasis ekonomikos nuosmukis atnešė daug kančių.
These experiments proved that gravity is real.	Šie eksperimentai įrodė, kad gravitacija yra tikra.
She struggled with emotions that made no sense.	Ji kovojo su emocijomis, kurios neturėjo prasmės.
The clouds were thick and sensual.	Debesys buvo tiršti ir nujaučiantys.
The climate here is generally very pleasant.	Klimatas čia apskritai labai malonus.
The same thing happened with music.	Tas pats nutiko ir su muzika.
We must express our condolences to him.	Turime pareikšti jam savo užuojautą.
She bought new hats.	Ji nusipirko naujas skrybėles.
Grandma pointed to a house in the distance.	Senutė parodė į tolumoje esantį namą.
Greba raised his head and cried out in alarm.	Grebai pakėlė galvas ir sunerimę pašaukė.
To reduce their dependence on carbon, villagers plant bamboo.	Siekdami sumažinti priklausomybę nuo anglies, kaimo gyventojai sodina bambukus.
Millionaire's hair is golden.	Milijonieriaus plaukai aukso spalvos.
The elderly man turned and left.	Pagyvenęs vyras apsisuko ir išėjo.
The dirty and weedy garden was unattended.	Nešvarus ir piktžolėmis apaugęs sodas buvo neprižiūrimas.
This shows that society has underestimated women.	Tai rodo, kad visuomenės nuvertino moteris.
Do not make too much noise.	Nekelkite per daug triukšmo.
This bed is currently uncovered.	Ši lova šiuo metu nepaklota.
The trail is planted with beautiful trees.	Takas apsodintas gražiais medžiais.
There are no conversations here.	Čia nėra pokalbių.
The field was covered in snow.	Laukas buvo apdulkėjęs sniegu.
Some critics said it was time to submit them.	Kai kurie kritikai teigė, kad laikas juos pateikti.
As a child, he collected acorns.	Vaikystėje jis rinko giles.
The monkey grabbed the vine with his hands and feet.	Beždžionė sugriebė vynmedį rankomis ir kojomis.
Fruits can be eaten, stored for months.	Vaisius galima valgyti, laikyti mėnesius.
She asked everyone to leave the room.	Ji paprašė visų išeiti iš kambario.
The long stem is closed by a yellow flower.	Ilgą stiebą uždaro geltona gėlė.
Viewers flocked around.	Aplink būriavosi žiūrovai.
The storm raged.	Audra siautė.
The guy was expelled from school.	Vaikinas buvo pašalintas iš mokyklos.
This furniture is a very sturdy rocking table.	Šis baldas yra labai tvirtas klibantis stalas.
The foundation actually supports several schools by providing scholarships.	Fondas iš tikrųjų remia keletą mokyklų teikdamas stipendijas.
In the summer, she wants to sleep.	Vasarą ji nori miegoti.
Her parents left last year.	Jos tėvai išvyko pernai.
She complained that no one was listening to her suggestions.	Ji skundėsi, kad jos pasiūlymų niekas neklauso.
The wise old woman was wise.	Išmintinga sena moteris buvo išmintinga.
The animals were well cared for.	Gyvūnai buvo gerai prižiūrimi.
He was charged with murdering his sister.	Jis buvo apkaltintas sesers nužudymu.
He was alone in a dark, dark room.	Jis buvo vienas tamsiame, tamsiame kambaryje.
He arrived early for the interview.	Į pokalbį jis atvyko anksti.
Birmingham is known for its glorious architecture.	Birmingemas yra žinomas dėl savo šlovingos architektūros.
The highway was clogged with vehicles.	Greitkelis buvo užkimštas transporto priemonių.
At best, he will miss it.	Geriausiu atveju jo pasiilgs.
These tablets are safe.	Šios tabletės yra saugios.
I hope you are proud of yourself.	Tikiuosi, kad didžiuojatės savimi.
The trees sway in the wind.	Medžiai siūbuoja pučiant vėjui.
The chef made good food.	Virėja gamino gerą maistą.
He looked at the ceiling, his face full of questions.	Jis pažvelgė į lubas, jo veidas buvo kupinas klausimų.
Squad commanders discussed tactics.	Būrio vadai aptarė taktiką.
New members were admitted only under certain conditions.	Nauji nariai buvo priimami tik tam tikromis sąlygomis.
Millions of tons of meat are consumed every year.	Kasmet suvartojama milijonai tonų mėsos.
Inflation has risen sharply this year.	Šiais metais infliacija smarkiai išaugo.
Goblins are clan and mischievous	Goblinai yra klaniški ir išdykę
The activities of the organization affect the quality of drinking water.	Organizacijos veikla turi įtakos geriamojo vandens kokybei.
The gentleman planted his fields in barley, wheat, and flax.	Ponas savo laukus apsėjo miežiais, kviečiais ir linais.
My house is near the lake.	Mano namai yra netoli ežero.
The government has recently taken drastic measures to fight corruption.	Neseniai vyriausybė ėmėsi drastiškų kovos su korupcija priemonių.
Police were unable to detain the protesters.	Policijai nepavyko sulaikyti protestuotojų.
He applauded his wife’s impeccable performance.	Jis plojo savo žmonos nepriekaištingą pasirodymą.
Oil, supermarkets and sports stadiums.	Nafta, prekybos centrai ir sporto stadionai.
You will find it in my studio.	Jį rasite mano studijoje.
My sister is a vegetarian.	Mano sesuo yra vegetarė.
Mom showed him what to do.	Mama jam parodė, ką daryti.
She is an expert in sushi production.	Ji yra suši gamybos ekspertė.
Her thoughts began to wander.	Jos mintys pradėjo klajoti.
She asked what was wrong.	Ji paklausė, kas negerai.
They were angry because they could not pay the bill.	Jie supyko, nes negalėjo apmokėti sąskaitos.
People were buzzing in the mall.	Prekybos centre šurmuliavo žmonės.
Nearly half a million soldiers were killed in the war.	Kare žuvo beveik pusė milijono karių.
The rebels fought for their freedom.	Sukilėliai kovojo už savo laisvę.
This document was published this month.	Šis dokumentas buvo paskelbtas šį mėnesį.
Their ship sank near shore.	Jų laivas nuskendo netoli nuo kranto.
The students met at the gym.	Mokiniai susitiko prie sporto aikštelės.
Passengers were told to calm down.	Keleiviams buvo liepta nusiraminti.
I’m curious to see more.	Man įdomu pamatyti daugiau.
She smelled his body.	Ji užuodė jo kūną.
These musical motifs are often repeated.	Šie muzikiniai motyvai dažnai kartojasi.
Will it be made?	Ar jis bus pagamintas?
These students are very bright.	Šie mokiniai labai šviesūs.
He is unlikely to be invited.	Vargu ar jis būtų pakviestas.
Small amounts of mercury are in the earth's crust.	Nedideli gyvsidabrio kiekiai yra žemės plutoje.
The wine is mild and refreshing.	Vynas yra švelnus ir gaivus.
Timely intervention can prevent disaster.	Laiku įsikišus galima išvengti nelaimės.
He was forced to use this mode of transport.	Jis buvo priverstas pasinaudoti šiuo transporto būdu.
Some things were simple, but some were too complicated.	Kai kurie dalykai buvo paprasti, bet kai kurie buvo per sudėtingi.
The texture should not be too thin.	Tekstūra neturėtų būti per plona.
She bought a small glass bowl of fish.	Ji nusipirko mažą stiklinį žuvies dubenį.
Eventually, people started to appreciate the work.	Ilgainiui žmonės pradėjo vertinti darbą.
It is the leading cause of death in the country.	Tai yra pagrindinė mirties priežastis šalyje.
At the invitation of the king, she arrived seven days later.	Karaliaus pakviesta ji atvyko po septynių dienų.
The vice president urged people to continue recycling.	Viceprezidentas paragino žmones ir toliau perdirbti.
Golden pheasants have fun in the forest.	Auksiniai fazanai linksminasi miške.
Some people find that learning a foreign language is easy.	Kai kurie žmonės mano, kad mokytis užsienio kalbos yra lengva.
We will need an ax, a saw and an ax.	Mums reikės kirvio, pjūklo ir kirvio.
The manuscript was badly copied.	Rankraštis buvo blogai nukopijuotas.
The priest quickly entered the church.	Kunigas greitai įėjo į bažnyčią.
He turned to her, but said nothing.	Jis jai nusisuko, bet nieko nesakė.
Agata has few friends.	Agata turi mažai draugų.
He is a citizen of the world.	Jis yra pasaulio pilietis.
The wolf attacked the deer.	Vilkas užpuolė stirniną.
Aunt surprised her with the visit.	Teta ją nustebino apsilankymu.
Dhow sailed for the port	Dhow išplaukė į uostą
She tasted fluff, hated him.	Ji ragavo pūkelį, jo nekentė.
The hunger for her life inspired many.	Jos gyvenimo alkis įkvėpė daugelį.
The villagers gathered in front of the TV.	Kaimo žmonės rinkosi prie televizoriaus.
She participated in her first fashion design competition.	Ji dalyvavo savo pirmajame mados dizaino konkurse.
Shamans can be men or women.	Šamanai gali būti vyrai arba moterys.
Successful treatment depended on early diagnosis.	Sėkmingas gydymas priklausė nuo ankstyvos diagnozės.
What did you say?	Ką tu pasakei?
Our newspaper is very informative.	Mūsų laikraštis labai informatyvus.
The hike lasted all day.	Žygis truko visą dieną.
She is unusually tall.	Ji neįprastai aukšta.
The garden was full of bright colors.	Sodas buvo pilnas ryškių spalvų.
The fire rises on the hill.	Ugnis kyla ant kalno.
The technology industry has overtaken everyone else.	Technologijų pramonė aplenkė visas kitas.
The waitress ate a soup with a stranger.	Padavėja nepažįstamąjį vaišino sriuba.
The sun rises in the east.	Saulė kyla rytuose.
The authenticity of the documents is unclear.	Dokumentų tikrumas neaiškus.
This restaurant serves traditional local cuisine.	Šiame restorane patiekiama tradicinė vietinė virtuvė.
She decided to stack the suitcases.	Ji nusprendė susikrauti lagaminus.
The milk was sour.	Pienas buvo rūgštus.
Their faces were pale and their hands were shaking.	Jų veidai buvo išblyškę, o rankos drebėjo.
The city has become a tourist attraction.	Miestas tapo turistų traukos centru.
The ball bounced off the spear and rolled down.	Kamuolys rikošetu nukrito nuo virpsto ir nuriedėjo.
In addition, his proposals were rejected.	Be to, jo pasiūlymai buvo atmesti.
The dream is ruined.	Svajonė sugriauta.
Studies have confirmed this problem.	Tyrimai patvirtino šią problemą.
Vegetables were rarely eaten during this period.	Daržovės šiuo laikotarpiu buvo valgomos retai.
The two evolved species evolved independently.	Dvi išsivysčiusios rūšys išsivystė nepriklausomai.
The forest was quiet, stirred only by a gentle wind.	Miškas buvo tylus, maišomas tik švelnaus vėjo.
Water vapor absorbs infrared radiation.	Vandens garai sugeria infraraudonąją spinduliuotę.
He was bruised.	Jis buvo nusėtas mėlynėmis.
The phenomenon was particularly noticeable in winter.	Reiškinys buvo ypač pastebimas žiemą.
They can always move faster than the wind.	Jie visada gali judėti greičiau nei vėjas.
Protection orders restrict the movement of domestic perpetrators.	Apsaugos įsakymai riboja smurtautojų šeimoje judėjimą.
I started writing this section a year ago.	Šią skiltį pradėjau rašyti prieš metus.
Occasionally take them out of the house.	Kartkartėmis išneškite juos iš namų.
Let's find another place to eat.	Susiraskime kitur pavalgyti.
Due to the lack of resources, tourism is developing cautiously here.	Dėl išteklių stokos čia atsargiai vystosi turizmas.
The hormone is a chemical messenger.	Hormonas yra cheminis pasiuntinys.
He always blames others.	Jis visada kaltina kitus.
Help! 	Pagalba!
help! 	padėti!
someone help us!	kas nors padėk mums!
The proposal to centralize power.	Siūlymas centralizuoti valdžią.
We don’t need too many eggs.	Mums nereikia per daug kiaušinių.
Unfortunately, this food is really expensive.	Deja, šis maistas tikrai brangus.
A blue crow flew in, screaming loudly.	Įskrido mėlynasis kėkštas, garsiai rėkdamas.
How exactly do you melt chocolate?	Kaip tiksliai tirpdote šokoladą?
When he saw us, he fled.	Pamatęs mus, pabėgo.
Clouds glide lazily through the dim morning sky	Debesys tingiai slenka per blankų ryto dangų
She leaned over to him in a whisper.	Ji šnibždėdamas pasilenkė prie jo.
He cannot eat properly.	Jis negali tinkamai maitintis.
Take these tablets before a meal.	Šias tabletes gerkite prieš valgį.
The doll is smeared with soot.	Lėlė ištepta suodžiais.
Visit the city’s main square.	Aplankykite pagrindinę miesto aikštę.
He put a spoonful of honey.	Jis įdėjo šaukštą medaus.
She tapped her feet on the floor.	Ji bakstelėjo kojomis į grindis.
She heard his whistle, but did not turn around.	Ji išgirdo jo švilpimą, bet nepasisuko.
Three festivals are held at this temple each year.	Kasmet šioje šventykloje rengiamos trys šventės.
This number is a bit confusing.	Šis skaičius šiek tiek glumina.
They arrived in the distance shouting sirens.	Jie atvyko tolumoje kaukdami sirenomis.
My fingers melted from the cold.	Mano pirštai nutirpo nuo šalčio.
It had several preliminary sections.	Jame buvo keli preliminarūs skyriai.
She returned home late.	Namo ji grįžo vėlai.
She launched a window.	Ji paleido langą.
Once upon a time, people invented the wheel.	Kadaise žmonės išrado ratą.
A blood test can detect this disease.	Kraujo tyrimas gali nustatyti šią ligą.
Trade unions staged demonstrations.	Darbo sąjungos surengė demonstracijas.
I will give you a hand if you can raise it.	Aš paduosiu tau ranką, jei galėsi tai pakelti.
She is not attending classes this semester.	Šį semestrą ji nelanko pamokų.
Signs of summer are everywhere.	Vasaros ženklai yra visur.
This magnetic storm is accumulating.	Ši magnetinė audra kaupiasi.
A column of smoke rushed out of the exhaust pipe.	Iš išmetimo vamzdžio veržėsi dūmų stulpas.
The government treats some citizens better than others.	Valdžia su kai kuriais piliečiais elgiasi geriau nei su kitais.
He quickly hid the book behind his back.	Greitai paslėpė knygą už nugaros.
Enriching her life, she promised herself.	Praturtindama savo gyvenimą, ji pažadėjo sau.
The man watched the deer from a distance.	Vyriškis stebėjo elnią iš tolo.
Air pollution exacerbates this problem.	Oro tarša pablogina šią problemą.
The sound of a siren interrupted his dream.	Sirenos garsas nutraukė jo svajojimą.
It really wasn’t my fun idea.	Tai tikrai nebuvo mano linksmybių idėja.
This diet really paid off for me.	Ši dieta man tikrai pasiteisino.
The actors welcomed the news.	Aktoriai džiaugėsi šia žinia.
They went to the water's edge.	Jie ėjo prie vandens krašto.
She heard the pounding of the persecutors.	Ji išgirdo dunksančius persekiotojų žingsnius.
The soldiers returned to their unit.	Kariai grįžo į savo dalinį.
A bell rang throughout the village.	Visame kaime skambėjo varpas.
Steel is widely used in the automotive industry.	Automobilių pramonė plačiai naudoja plieną.
The job of a miner is hard but well paid.	Kalnakasio darbas sunkus, bet gerai apmokamas.
They sent their army to the center of the battle.	Jie pasiuntė savo kariuomenę į mūšio centrą.
The guy ran inside.	Vaikinas įbėgo į vidų.
Now that building is an empty shell.	Dabar tas pastatas yra tuščias apvalkalas.
After two long years, he was finally home.	Po ilgų dvejų metų jis pagaliau buvo namuose.
What kind of tea would you like?	Kokios arbatos norėtumėte?
Only the narrow plot was suitable for living.	Tik siauras sklypas buvo tinkamas gyventi.
I'm going to help her.	Einu jai padėti.
Due to the cold temperature, the soil hardens.	Dėl šaltos temperatūros dirva kietėja.
The economy has been hit hard by the global recession.	Ekonomika smarkiai nukentėjo nuo pasaulinio nuosmukio.
He was always good with the kids.	Jis visada buvo geras su vaikais.
Cherry blossoms will last only a few weeks.	Vyšnių žiedai tęsis tik kelias savaites.
The banana trees swayed gently in the gentle morning breeze.	Bananmedžiai švelniai siūbavo švelniame ryto vėjelyje.
She opened the book by accident.	Ji atsivertė knygą atsitiktinai.
She saw something wrong.	Ji matė, kad kažkas negerai.
There are now many more bars and clubs.	Dabar yra daug daugiau barų ir klubų.
The watch was inserted in the front pocket.	Laikrodis buvo įkištas į priekinę kišenę.
Television broadcasting must now be strictly regulated.	Televizijos transliacijos dabar turi būti griežtai reguliuojamos.
Turn off the stove when it is almost done.	Išjunkite viryklę, kai ji beveik baigsis.
The pope hesitated on this.	Popiežius vilkinosi šiuo klausimu.
The subject to be discussed will be put to the vote later.	Dėl temos, kuri bus aptariama, bus balsuojama vėliau.
Some kids laughed.	Kai kurie vaikai nusijuokė.
The main priority was to complete this bridge by winter.	Pagrindinis prioritetas buvo užbaigti šį tiltą iki žiemos.
He lowered the window.	Jis nuvertė langą.
Broken door lock.	Sulaužyta durų spyna.
The city council is seriously considering closing the library.	Miesto taryba rimtai svarsto galimybę uždaryti biblioteką.
Some fish live active lives.	Kai kurios žuvys gyvena aktyvų gyvenimą.
He offered to help.	Jis pasisiūlė padėti.
The runners wore thin, white cotton.	Bėgikai vilkėjo ploną, baltą medvilnę.
The librarian took away the volume.	Bibliotekininkė atėmė tomą.
Fill the jars with water.	Užpildykite stiklainius vandeniu.
The idea is hotly debated.	Idėja yra karštai diskutuojama.
They celebrated their wedding anniversary.	Jie šventė savo vestuvių metines.
A large crowd gathered at the scene.	Į įvykio vietą susirinko didelė minia.
The crystals were painted bright red.	Kristalai buvo nudažyti ryškiai raudonai.
This space office employs specialists.	Šiame kosminiame biure dirba specialistai.
The news reader read the names of the winners.	Naujienų skaitytojas perskaitė nugalėtojų vardus.
But customers turned away from the company.	Tačiau klientai nusisuko nuo įmonės.
Go to the tailor.	Eik į siuvėją.
An abandoned house crawled with spiders.	Apleistas namas šliaužė vorais.
The water is looking for its level.	Vanduo ieško savo lygio.
Most people have no particular difficulty understanding this material.	Daugumai žmonių nekyla ypatingų sunkumų suprasti šią medžiagą.
The woman found the cause of Pharaoh's death.	Moteris rado faraono mirties įkaltį.
They added salt	Jie pridėjo druskos
Security forces tried to curb them.	Saugumo pajėgos bandė juos sutramdyti.
The outlook for farmers this year is bleak.	Ūkininkų perspektyvos šiais metais yra niūrios.
He is obviously suffering from depression.	Akivaizdu, kad jis kenčia nuo depresijos.
These stories taught me difficulties.	Šios istorijos mane išmokė sunkumų.
I bet with ten dollars that the result will be different.	Lažinuosi su dešimt dolerių, kad rezultatas bus kitoks.
She seemed deeply thoughtful	Atrodė, kad ji buvo giliai susimąsčiusi
He provided proof that the prediction was correct.	Jis pateikė įrodymą, kad prognozė buvo teisinga.
First, you will need a teaspoon of baking soda.	Pirma, jums reikės arbatinio šaukštelio kepimo sodos.
The doctors told him to rest.	Gydytojai liepė jam pailsėti.
The snow fell gently.	Švelniai krito sniegas.
His strange behavior alarmed his wife.	Keistas jo elgesys kėlė nerimą jo žmonai.
The report said he wanted to lift the time limits.	Pranešime teigiama, kad jis norėjo panaikinti terminų apribojimus.
They went to the musical instrument store.	Jie nuėjo į muzikos instrumentų parduotuvę.
The young man walked quietly towards the door.	Jaunuolis ramiai nuėjo link durų.
The bird sat motionless, his gaze directed at the woman.	Paukštis sėdėjo nejudėdamas, jo žvilgsnis buvo nukreiptas į moterį.
These anniversary celebrations are often challenging.	Šios jubiliejaus šventės dažnai būna sudėtingos.
Dry a certain amount of flour.	Išdžiovinkite tam tikrą kiekį miltų.
Either the seamstress is unsuitable or her accessories are damaged.	Arba siuvėja yra netinkama, arba jos reikmenys yra sugedę.
Looks like you're dead, the doctor said.	Atrodo, lyg būtum miręs, pasakė gydytojas.
That house was once home to a bear skeleton.	Tame name kadaise gyveno meškos griaučiai.
He worked in the fields.	Jis dirbo laukuose.
Snakes are common in this area.	Gyvatės yra paplitusios šioje srityje.
It's raining every day.	Kasdien lijo.
He hated his school.	Jis nekentė savo mokyklos.
She slowly combed her hair looking in the mirror.	Ji lėtai išsišukavo plaukus žiūrėdama į veidrodį.
He spoke clearly, uttering every word.	Jis kalbėjo aiškiai, tardamas kiekvieną žodį.
The computer has no output.	Kompiuteris neturi išvesties.
The village was quiet in the dimly lit evening sky.	Kaime buvo tylu silpnai apšviestame vakaro danguje.
Several thousand tons of food are flown every day.	Kasdien atskraidinama keli tūkstančiai tonų maisto.
She was given the first chair oboe.	Jai buvo suteikta pirmoji kėdė obojus.
The candidate’s family was highly respected.	Kandidato šeima buvo labai gerbiama.
The book at least distracted.	Knyga bent jau atitraukė dėmesį.
But what he did wrong was obvious.	Tačiau ką jis padarė ne taip, buvo akivaizdu.
Here he is quite isolated, but that is part of it.	Čia jis gana izoliuotas, bet tai yra jo dalis.
She has a strong knowledge of accounting.	Ji stipriai išmano buhalteriją.
The bell rang.	Suskambėjo varpas.
Communities in this region produce several agricultural products.	Šio regiono bendruomenės gamina keletą žemės ūkio produktų.
Thousands of blocks away, thieves attacked.	Už keturių kvartalų vagys užpuolė.
A festival takes place in the city every summer.	Kiekvieną vasarą mieste vyksta festivalis.
The deer jumped gracefully across the creek.	Elnias grakščiai peršoko per upelį.
Place the cursor at the beginning of the text.	Padėkite žymeklį teksto pradžioje.
The driver opened the window and lit a cigarette.	Vairuotojas atidarė langą ir prisidegė cigaretę.
Think of everything you have.	Pagalvokite apie viską, ką turite.
Temperatures vary widely around the world.	Temperatūra labai skiriasi visame pasaulyje.
The dictionary here is quite colorful.	Čia žodynas gana spalvingas.
When did this happen?	Kada tai įvyko?
This room can comfortably accommodate two people.	Šiame kambaryje gali patogiai gyventi du žmonės.
Would you like to slow down a bit?	Ar norėtumėte šiek tiek sulėtinti greitį?
Clear our evidence by tomorrow.	Išvalykite mūsų įrodymus iki rytojaus.
Jadava was waiting outside.	Jadavas laukė lauke.
Improper use of pesticides can be very dangerous.	Netinkamai naudojami pesticidai gali būti labai pavojingi.
There was a mouse infection on the farm.	Ūkyje buvo pelių užkrėtimas.
The government denies the allegations made against the prime minister.	Vyriausybė neigia ministrui pirmininkui pateiktus kaltinimus.
Do not touch that switch.	Nelieskite to jungiklio.
The man's left eye was pierced by an arrow.	Kairė vyro akis buvo išdurta strėle.
Decide to take this seriously.	Nuspręskite tai žiūrėti rimtai.
The message is grim.	Žinia niūri.
She swayed across the road.	Ji svirduliavo per kelią.
We encourage people to volunteer in community service programs.	Skatiname žmones savanoriauti bendruomenės paslaugų programose.
There are many doctors in the area.	Šio rajono gyventojų yra daug gydytojų.
Transportation can be a big problem.	Transportas gali būti didelė problema.
The patient was a child.	Pacientas buvo vaikas.
The atmosphere was humid and warm.	Atmosfera buvo drėgna ir šilta.
The professor promised to take up the matter.	Profesorius pažadėjo imtis šio reikalo.
The supervisor had said the intoxicated workers would be fired.	Prižiūrėtojas buvo sakęs, kad neblaivūs darbuotojai bus atleisti.
Before mining in this valley, the mountains were beautiful.	Prieš pradedant kalnakasybas šiame slėnyje, kalnai buvo gražūs.
The calculations were inaccurate.	Skaičiavimai buvo netikslūs.
Place supported advertising.	Vieta palaikoma reklama.
The sound was turned to the end.	Garsas buvo pasuktas iki galo.
Thefts and robberies have increased significantly.	Labai padaugėjo vagysčių ir plėšimų.
The idea is wrong.	Idėja klaidinga.
A strong wind blew in the dry plain.	Sausoje lygumoje pūtė stiprus vėjelis.
The policeman's stick hit the man in the face.	Policininko lazda smogė vyrui į veidą.
Be careful not to overwhelm the soldier.	Būkite atsargūs, kad neperkeptumėte kario.
He moved at full speed.	Jis pajudėjo visu greičiu.
The poor workers suffered terribly.	Vargšai darbininkai siaubingai kentėjo.
The little boy was soaked to the skin.	Mažas berniukas buvo permirkęs iki odos.
The clouds slid across	Debesys tingiai slinko skersai
She is very sympathetic to politicians.	Ji labai simpatizuoja politikams.
A transfer report has been submitted.	Buvo pateikta ataskaita dėl perkėlimo.
There is little evidence to support this link.	Yra mažai įrodymų, patvirtinančių šią sąsają.
The heifer was also considered a good breed.	Telyčia taip pat buvo laikoma gera veisle.
Easy and fun, everyone liked it.	Lengva ir linksma, ji visiems patiko.
The most common type of precipitation is rain.	Dažniausias kritulių tipas yra lietus.
He wondered why a government official had not yet appointed him.	Jis stebėjosi, kodėl vyriausybės pareigūnas jo dar nepaskyrė.
A beautiful girl had just entered the store.	Į parduotuvę ką tik įėjo graži mergina.
Can we open the blinds a little?	Ar galime šiek tiek atidaryti žaliuzes?
This is different from political activity.	Tai skiriasi nuo politinio aktyvumo.
The minister looked confused.	Ministras atrodė sutrikęs.
Trapeze artists and jugglers provide entertainment.	Trapecijos menininkai ir žonglieriai teikia pramogas.
The floods caused a lot of damage to people's property.	Potvyniai padarė daug žalos žmonių turtui.
No items were sold at auction.	Aukcione nei vienas objektas neparduotas.
The ball of yeast began to foam.	Pradėjo putoti mielių kamuoliukas.
She cried quietly	Ji tyliai verkė
They may get irritated, but they are rare.	Jie gali perštėti, bet jie yra reti.
Community members helped each other.	Bendruomenės nariai padėjo vieni kitiems.
A delight for sad or lonely people.	A nudžiuginti liūdnus ar vienišus žmones.
The dairy farmer delivered fresh milk to all the houses.	Pienininkas tiekdavo šviežią pieną į visus namus.
A person on the moon may have been wearing a spacesuit.	Žmogus mėnulyje gali būti dėvėjęs skafandrą.
The army would win the war.	Kariuomenė laimėtų karą.
The basement was damp and uninvited.	Rūsys buvo drėgnas ir nekviestas.
He tells interesting stories.	Jis pasakoja įdomias istorijas.
Some time ago, students were hanging out at the mall.	Prieš kurį laiką studentai kabėjo prekybos centre.
Terrible weather ruined all plans.	Siaubingi orai sugriovė visus planus.
However, mosquitoes are not present in some places.	Tačiau kai kuriose vietose uodų nėra.
They will come back to me about it.	Jie man apie tai sugrįš.
The ceiling is decorated with paintings of birds.	Lubas puošia paukščių paveikslai.
The king drew his sword.	Karalius išsitraukė kardą.
Use wet wool to keep children from crying.	Drėgnos vilnos naudojimas, kad vaikai neverktų.
Put the butter in the refrigerator.	Įdėkite sviestą į šaldytuvą.
It is impossible to walk on water.	Vaikščioti vandeniu neįmanoma.
People came to worship.	Žmonės atėjo į pamaldas.
This building is the tallest in the city.	Šis pastatas yra aukščiausias mieste.
Both he and the driver were given an hour off.	Ir jam, ir vairuotojui buvo suteikta valanda atostogų.
The tired traveler slept exhausted.	Pavargęs keliautojas miegojo išsekęs.
Check that it covers the plate evenly.	Patikrinkite, ar jis tolygiai padengia plokštę.
Who is still looking at the snake?	Kas vis dar žiūri į gyvatę?
The chief clerk began to write furiously in the notebook.	Vyriausiasis tarnautojas ėmė įnirtingai rašyti sąsiuvinyje.
The killer was never found.	Žudikas taip ir nebuvo rastas.
Go to sleep, naughty boy!	Eik miegoti, neklaužada berniuk!
The official line of the department is completely different.	Oficiali departamento linija yra visiškai kitokia.
The stream gently meanders along the bottom of the valley.	Upelis švelniai vingiuoja slėnio dugnu.
One of the stones is shiny.	Vienas iš akmenų yra blizgus.
The northern mountains offer wonderful views.	Iš šiaurės kalnų atsiveria nuostabūs vaizdai.
Mail will be delivered separately upon request.	Paštas bus pristatytas atskirai, pagal pageidavimą.
This rule does not apply to foreign nationals.	Ši taisyklė netaikoma užsienio piliečiams.
We decided not to go.	Nusprendėme neiti.
The officials will form a working group.	Pareigūnai sudarys darbo grupę.
Many native plants are at risk.	Daugeliui vietinių augalų gresia pavojus.
He always ate vegetables.	Jis visada valgydavo daržoves.
The streets were full of people, everyone rushed to work.	Gatvės buvo pilnos žmonių, visi skubėjo į darbą.
It takes a few moments to concentrate.	Ji užtrunka keletą akimirkų, kad susikauptų.
He noticed that his dreams were haunted by demons.	Jis pastebėjo, kad jo svajones persekioja demonai.
Ticket required.	Reikia bilieto.
The car flew down the street, causing pedestrians to spill out.	Automobilis lėkė gatve, todėl pėstieji išsilakstė.
She brought an umbrella with her.	Su savimi ji atsinešė skėtį.
Lots of earthquakes, hurricanes and other natural disasters	Daug žemės drebėjimų, uraganų ir kitų stichinių nelaimių
According to the family, she threatened to kill them.	Anot šeimos, ji grasino juos nužudyti.
The young woman wondered why they were so angry.	Jauna moteris stebėjosi, kodėl jie tokie pikti.
The gentleman will follow me.	Ponas seks paskui mane.
This building was designed with a special architectural twist.	Šis pastatas buvo suprojektuotas specialiu architektūriniu posūkiu.
Authorities were considering how to respond.	Valdžia svarstė, kaip reaguoti.
The wind began to pick up.	Vėjas pradėjo įsibėgėti.
The warrior’s career has been a success.	Kario karjera pasižymėjo sėkme.
Understand communication and listening skills.	Suprasti bendravimo ir klausymo įgūdžius.
After the strike, housing prices fell again.	Po streiko būsto kainos vėl sumažėjo.
The condemned grandchildren were filled with tears.	Pasmerktojo anūkai apsipylė ašaromis.
She travels the world.	Ji keliauja po pasaulį.
Here is a handy chart to help you remember.	Čia yra patogi diagrama, kuri padės jums atsiminti.
The family left for the farm early.	Šeima anksti iškeliavo į ūkį.
You can use any piece of beef for this dish.	Šiam patiekalui galite naudoti bet kokią jautienos gabalą.
This culture has a lot of musicians.	Ši kultūra turi daug muzikantų.
He cannot escape his destiny.	Jis negali išvengti savo likimo.
The collapse of the mine sparked massive protests.	Kasyklos griūtis sukėlė didžiulius protestus.
I will come with you, he said.	Aš ateisiu su tavimi, pasakė jis.
There is always a third person in a relationship.	Santykiuose visada yra trečiasis asmuo.
The sky was covered with snowflakes.	Dangus buvo nusėtas snaigėmis.
Food security is a national priority.	Maisto saugumas yra nacionalinis prioritetas.
This article examines the effects of intense exercise.	Šiame straipsnyje nagrinėjamas intensyvaus pratimo poveikis.
The fire was quickly extinguished by sensitive firefighters.	Gaisrą greitai užgesino jautrūs ugniagesiai.
He literally wrote a book on physics.	Jis tiesiogine prasme parašė fizikos knygą.
The floods devastated the area and destroyed many homes.	Potvynis nusiaubė teritoriją ir sugriovė daugybę namų.
There is a road going through this area.	Per šią sritį eina kelias.
The finance minister demanded a meeting.	Finansų ministras reikalavo susitikimo.
The disease has wiped out millions of people.	Liga sunaikino daugybę milijonų žmonių.
These sea creatures are charming and strange.	Šios jūros būtybės yra žavios ir keistos.
He was not like other village men.	Jis nebuvo panašus į kitus kaimo vyrus.
He stumbled upon a terrible truth.	Jis suklupo į siaubingą tiesą.
The plumber fixed the sink, the electrician the lights.	Santechnikas sutvarkė kriauklę, elektrikas – šviesas.
There were too many passengers on the bus.	Autobuse buvo per daug keleivių.
The river crosses a wide, flat plain.	Upė kerta plačią, plokščią lygumą.
Before the party, the students cleaned the common areas.	Prieš vakarėlį mokiniai išvalė bendro naudojimo patalpas.
Places of worship can be very difficult.	Maldos vietos gali būti labai sudėtingos.
The score is between victory and defeat.	Balas yra tarp pergalės ir pralaimėjimo.
They come from all over the world to pay their respects.	Iš viso pasaulio jie atvyksta pareikšti pagarbos.
How to pronounce this word?	Kaip ištarti šį žodį?
The children squealed in the water.	Vaikai turškėsi vandenyje.
Now is the time for nations to unite.	Dabar atėjo laikas tautoms susivienyti.
They were interested to learn more about these ancient creatures.	Jiems buvo įdomu sužinoti daugiau apie šias senovės būtybes.
The Sultan sent his trusted lieutenant to investigate.	Sultonas atsiuntė savo patikimą leitenantą ištirti.
The concrete structures were heavily scattered, angular mess.	Betoninės konstrukcijos buvo smarkiai išsibarsčiusios, kampinė netvarka.
He studies chemistry.	Jis studijuoja chemiją.
They looked at her suspiciously.	Jie įtariai žiūrėjo į ją.
Finally, market forces have reduced prices.	Galiausiai rinkos jėgos sumažino kainas.
This topic was once considered taboo.	Ši tema kažkada buvo laikoma tabu.
There was a brief silence.	Stojo trumpa tyla.
Look closely at the fungus.	Atidžiai pažiūrėkite į grybelį.
She carefully placed the ash fragment in a bowl.	Ji atsargiai įdėjo pelenų skeveldrą į dubenį.
My wife baked a cake.	Mano žmona iškepė pyragą.
The budget depends on what happens.	Biudžetas priklauso nuo to, kas nutiktų.
A white limousine approached the curb.	Prie bortelio privažiavo baltas limuzinas.
The prosecutor's office did not provide any evidence.	Prokuratūra nepateikė jokių įrodymų.
He later turned out to be innocent.	Vėliau paaiškėjo, kad jis nekaltas.
Rapid population growth is worrying.	Spartus gyventojų skaičiaus augimas kelia nerimą.
Is it always such cold weather?	Ar čia visada toks šaltas oras?
It is the oldest cathedral in the city.	Tai seniausia miesto katedra.
Each garment was carefully arranged in the closet.	Kiekvienas drabužis buvo kruopščiai sutvarkytas spintoje.
Science is now seeing many uses for this oil.	Mokslas dabar mato daugybę šio aliejaus panaudojimo būdų.
Investigators noticed obvious signs of violence.	Tyrėjai pastebėjo akivaizdžius smurto požymius.
Fear of terrorist attacks and increased military presence?	Baimė dėl teroristinių išpuolių ir padidėjusio karinio buvimo?
Use these scissors to cut straight lines.	Šiomis žirklėmis kirpkite tiesias linijas.
Many ancient tombs have been found in the desert.	Dykumoje buvo rasta daug senovinių kapų.
They say they learned a lot about black holes.	Jie teigia daug sužinoję apie juodąsias skyles.
She was marginalized, condemned by her husband’s family.	Ji buvo atstumtoji, pasmerkta savo vyro šeimos.
Workers protested but later stopped.	Darbininkai protestavo, bet vėliau sustojo.
The sun was shining over the miners as they worked.	Saulė švietė virš kalnakasių, kai jie dirbo.
The SMS message vibrated easily on his phone.	SMS žinutė lengvai vibravo jo telefone.
Her face was calm and serene.	Jos veidas buvo ramus ir ramus.
Each family has at least one book.	Kiekviena šeima turi bent vieną knygą.
The duke's manor was bordered by a vast forest.	Kunigaikščio dvaras ribojosi su didžiuliu mišku.
You will need to train to run the marathon.	Norėdami nubėgti maratoną, turėsite treniruotis.
Discover all the key ingredients	Atraskite visus pagrindinius ingredientus
The secret of a long life.	Ilgo gyvenimo paslaptis.
The railroad cars ran on the rails.	Geležinkelių automobiliai važinėjo bėgiais.
Then she jumped in with horrible screams.	Tada ji pašokdavo su siaubingais riksmais.
This chemical does not decompose.	Ši cheminė medžiaga nesuyra.
Men handle barricades.	Vyrai tvarko barikadas.
The chicken is baked over an open fire.	Vištiena kepama ant atviros ugnies.
The machine needed to be cleaned.	Reikėjo valyti mašiną.
The cabin is just below the hill.	Kajutė yra tiesiai po kalva.
This city is known for its modern architecture.	Šis miestas yra žinomas dėl savo modernios architektūros.
We live by the rule of law.	Mes gyvename pagal įstatymo viršenybę.
Her jacket was dark red.	Jos švarkas buvo tamsiai raudonos spalvos.
Two people were injured.	Sužeisti du žmonės.
The principal is determined to build a new school.	Direktorius pasiryžęs statyti naują mokyklą.
Professionals may be invited to arbitration.	Profesionalai gali būti pakviesti į arbitražą.
He slept as he smoked a cigarette in the bedroom.	Jis mieguistas prigesino cigaretę miegamajame.
Trees grow fast in this region.	Šiame regione medžiai auga greitai.
This city is inhabited by quite cosmopolitan residents.	Šiame mieste gyvena gana kosmopolitiški gyventojai.
A seagull is landing on the roof.	Ant stogo tupi žuvėdra.
These people are her neighbors.	Šie žmonės yra jos kaimynai.
A mysterious nomadic nation of unknown origin.	Paslaptinga klajoklių tauta, kurios kilmė nežinoma.
Twitter has announced that its accounts will be banned for incitement to hatred.	„Twitter“ paskelbė, kad paskyros bus uždraustos dėl neapykantos kurstymo.
However, our free time is limited.	Tačiau mūsų laisvalaikis ribotas.
We rarely go to the center.	Mes retai einame į centrą.
He looked at the stars.	Jis pažvelgė į žvaigždes.
Too many cars on the road.	Kelyje per daug automobilių.
The sign has been designed to be easy to read.	Ženklas buvo sukurtas taip, kad jį būtų lengva perskaityti.
Financial aid helped him get an education.	Finansinė pagalba padėjo jam įgyti išsilavinimą.
I'll tell you all about it later.	Apie tai viską papasakosiu vėliau.
Life in the two regions will be very different.	Gyvenimas dviejuose regionuose labai skirsis.
They stopped talking and everyone was silent for a while.	Jie nustojo kalbėti ir kurį laiką visi tylėjo.
She shook the wet snow off her clothes.	Ji nusikratė šlapią sniegą nuo drabužių.
His tense gaze surprised her.	Jo įtemptas žvilgsnis ją nustebino.
It is important for you to have a positive attitude.	Jums svarbu turėti teigiamą požiūrį.
Poor families cannot buy books.	Neturtingos šeimos negali nusipirkti knygų.
The men withdrew again.	Vyrai vėl pasitraukė kautis.
Because he saw no hope of getting an education.	Nes nematė vilties įgyti išsilavinimą.
Many women in this country are happy at home.	Daug moterų šioje šalyje yra laimingos namuose.
Yes, it was painful.	Taip, buvo skausminga.
She poured some milk into the bowl.	Ji į dubenį įpylė šiek tiek pieno.
The first settlers arrived almost three hundred years ago.	Pirmieji naujakuriai atvyko beveik prieš tris šimtus metų.
The performance was exceptional.	Spektaklis buvo išskirtinis.
Races have become important in this election.	Šiuose rinkimuose svarbios tapo rasės.
The guide has a warm character.	Vadovas yra šilto charakterio.
The pride of lions is their bitterness, not their teeth.	Liūtų pasididžiavimas yra jų karčiai, o ne dantys.
The translation was very successful.	Vertimas buvo labai sėkmingas.
The fabric was very finely woven.	Audinys buvo labai smulkiai austas.
Even the most distant future is bent on the past.	Net ir pati tolimiausia ateitis yra įlenkta praeities.
They walked a narrow path.	Jie ėjo siauru taku.
New rules and regulations are hampering business.	Naujos taisyklės ir reglamentai trukdo verslui.
The children were warned not to comply.	Vaikai buvo įspėti, kad jie nesilaikytų.
She played the piano without any effort.	Ji grojo pianinu be jokių pastangų.
Rising health care costs have forced many into early retirement.	Augančios sveikatos priežiūros išlaidos privertė daugelį ankstyvo išėjimo į pensiją.
His left arm was amputated below the elbow.	Jo kairė ranka buvo amputuota žemiau alkūnės.
The highway was clogged with traffic.	Greitkelis buvo užkimštas eismo.
The cart was stolen.	Buvo pavogtas vežimėlis.
Create a sonnet about your mom.	Sukurk sonetą apie savo mamą.
Did you read that novel?	Ar skaitėte tą romaną?
There are a few small subtle variations.	Yra keletas nedidelių subtilių variantų.
A government census is currently underway.	Šiuo metu vyksta vyriausybės surašymas.
You will have access to me.	Jūs turėsite prieigą prie manęs.
Sad families gathered outside.	Liūdnos šeimos rinkosi lauke.
Without moving, they stared at the scene in front of them.	Nejudėdami jie žiūrėjo į sceną prieš juos.
The tiger's tail is carved from one side to the other.	Tigro uodega raižoma iš vienos pusės į kitą.
This region is known for its wineries.	Šis regionas yra žinomas dėl savo vyno daryklų.
Give everyone a piece of bread.	Duokite kiekvienam po gabalėlį duonos.
No more recycling.	Perdirbti nebereikia.
We cross our fingers and pull our hair.	Sukryžiuojame pirštus ir traukiame plaukus.
When the bombs fell, he did his job calmly.	Kai krito bombos, jis ramiai darė savo reikalus.
She broke her promise.	Ji sulaužė savo pažadą.
The slug's body was slimy.	Šliužo kūnas buvo gleivingas.
The chips are salty and greasy.	Traškučiai sūrūs ir riebūs.
Members of the animal kingdom are classified.	Gyvūnų karalystės nariai yra klasifikuojami.
This is a sluggish approach to problem solving.	Tai vangus požiūris į problemų sprendimą.
The winners of the celebration would spend a long night.	Nugalėtojai šventė ilgai išnaktų.
He glanced out the window.	Jis žvilgtelėjo į langą.
The cow wandered quietly through the pasture, sobbing the grass.	Karvė tyliai klaidžiojo po ganyklą, žiopsodama žolę.
This new store offers the best value.	Ši nauja parduotuvė siūlo geriausią vertę.
Remove the meat from the pan.	Išimkite mėsą iš keptuvės.
The day was bright and warm.	Diena buvo šviesi ir šilta.
The garden is full of hereditary tomatoes.	Sodas pilnas paveldimų pomidorų.
Would you like to join the conversation?	Ar tu prisijungtum prie pokalbio?
This gift has arrived today!	Ši dovana atkeliavo šiandien!
The pioneer was known.	Pionierius buvo žinomas.
These cars only have three wheels.	Šie automobiliai turi tik tris ratus.
She is too weak to walk.	Ji per silpna vaikščioti.
Do you want to go to town?	Ar nori į miestą?
The philosopher discussed the possibility of universal language.	Filosofas aptarė universalios kalbos galimybę.
A shrinking population will create a problem.	Mažėjantis gyventojų skaičius sukurs problemą.
The most important thing in iris recipes is to allow the sugar to caramelize.	Iriso receptuose svarbiausia leisti cukrui karamelizuotis.
A red tent rises between the trees.	Tarp medžių iškyla raudona palapinė.
There was some food left.	Liko šiek tiek maisto.
She returned home late, covered in mud.	Namo ji grįžo vėlai, aplipusi purvu.
Clockwise movement is the natural dominant direction.	Judėjimas pagal laikrodžio rodyklę yra natūrali dominuojanti kryptis.
Head south, turn left at the next junction.	Važiuokite į pietus, kitoje sankryžoje pasukite į kairę.
Old traditions are passing by.	Senos tradicijos praeina.
She has never seen such a beautiful landscape.	Ji niekada nebuvo mačiusi tokio gražaus kraštovaizdžio.
This protocol must be strictly adhered to.	Šio protokolo reikia griežtai laikytis.
The burglar knew there was a family there.	Įsilaužėlis žinojo, kad ten yra šeima.
A twenty-one year old boy.	Dvidešimt vienerių metų berniukas.
The law was passed to prevent pollution.	Įstatymas buvo priimtas siekiant užkirsti kelią taršai.
I chose engineering studies.	Pasirinkau inžinerijos studijas.
He escaped, leaving a trace of blood.	Jis pabėgo, palikdamas kraujo pėdsaką.
The city zoo is a wonderful place to visit.	Miesto zoologijos sodas yra nuostabi vieta aplankyti.
The shape of the river changes depending on the seasons.	Upės forma keičiasi priklausomai nuo metų laikų.
They usually last less than one minute.	Paprastai jie trunka trumpiau nei vieną minutę.
We will determine the cause of the fire in the near future.	Gaisro priežastį nustatysime artimiausiu metu.
The fish floats in the water.	Žuvis plūduriuoja vandenyje.
My next step is to go to another village.	Kitas mano žingsnis – vykti į kitą kaimą.
The property belongs to the government.	Turtas priklauso vyriausybei.
The background was decorated with flashing stars.	Fonas buvo papuoštas mirgančiomis žvaigždėmis.
It is impossible to prove the credibility of the critics.	Neįmanoma įrodyti kritikų patikimumo.
They drank fresh orange juice.	Jie gėrė šviežias apelsinų sultis.
It is a small village close to here.	Tai nedidelis kaimas netoli nuo čia.
Silver is easily soiled when exposed to air.	Sidabras lengvai susitepa veikiamas oro.
This novel was actually written by a man.	Šį romaną iš tikrųjų parašė vyras.
The carpet was expensive.	Kilimas buvo brangus.
The act was declared unconstitutional.	Aktas pripažintas prieštaraujančiu Konstitucijai.
Return home if you haven’t learned your lesson.	Grįžkite namo, jei neišmokote pamokos.
Is it safe to drink alcohol during pregnancy?	Ar saugu vartoti alkoholį nėštumo metu?
He will look for you wherever you go.	Jis ieškos tavęs, kad ir kur eitum.
They felt betrayed by their parents.	Jie jautėsi išduoti savo tėvų.
Don raised his eyebrows.	Donas pakėlė antakius.
The artist draws with bold strokes.	Menininkas piešia drąsiais potėpiais.
Pour in the coconut milk.	Supilkite kokosų pieną.
The clinic still does not have adequate equipment.	Klinika vis dar neturi tinkamos įrangos.
They stated that the needs were urgent.	Jie pareiškė, kad poreikiai skubūs.
The discovery of a freshwater source led to migration.	Gėlo vandens šaltinio atradimas paskatino migraciją.
The horizon was scattered among gray buildings.	Horizontas buvo išbarstytas pilkų pastatų.
However, if you eat too much, you will gain weight.	Tačiau valgydami per daug, jūs storėsite.
The bull was big, strong and fit for work.	Jautis buvo didelis, stiprus ir tinkamas darbui.
The gleaming web was braided by a spider.	Žvilgantį tinklą pynė voras.
The weather is unclear.	Oras neaiškus.
He has a toothache.	Jam skauda dantį.
Their house is high on a hill.	Jų namas yra aukštai ant kalvos.
They have been renovating the city center for many years.	Jie daugelį metų atnaujino miesto centrą.
The young man was left standing as a statue.	Jaunuolis liko stovėti kaip statula.
So just be next to me.	Taigi tiesiog būk šalia manęs.
People say that the lion is the king of beasts.	Žmonės sako, kad liūtas yra žvėrių karalius.
Many parents are upset about their children’s space obsession.	Daugelis tėvų yra sutrikę dėl savo vaikų kosmoso manija.
This child has to overcome many difficulties.	Šis vaikas turi įveikti daugybę sunkumų.
Soldiers consider themselves professionals.	Kariai save laiko profesionalais.
Lying was part of his nature.	Melas buvo jo prigimties dalis.
We stared around.	Mes spoksojome aplinkui.
Democracy is only ten or fifteen years old.	Demokratijai tėra dešimt ar penkiolika metų.
There is little rainfall in winter.	Žiemą kritulių būna nedaug.
The barbarians killed many people.	Barbarai nužudė daug žmonių.
Many new roads have been built here in recent years.	Pastaraisiais metais čia buvo nutiesta daug naujų kelių.
Mother worried about son's behavior.	Motina sunerimo dėl sūnaus elgesio.
He was soon surrounded by a platoon of female fans.	Netrukus jį apsupo būrys moterų gerbėjų.
The politician showed her the door.	Politikas jai parodė duris.
Machine compressed between rollers.	Tarp ritinėlių suspausta mašina.
The results of the operations are astounding.	Operacijų rezultatai stulbinantys.
The salt content of the soup is adequate.	Druskos kiekis sriuboje yra tinkamas.
You must use this powder with a dye.	Šiuos miltelius turite naudoti su dažikliu.
Go and stand behind her.	Eik ir atsistok už jos.
They walked through the trophy room.	Jie ėjo pro trofėjų kambarį.
I rushed towards him, grabbing his sleeve.	Puoliau link jo, sugriebdama jo rankovę.
We have to petition for the abolition of the death penalty.	Turime pateikti peticiją dėl mirties bausmės panaikinimo.
He was lost at sea for three days.	Jis tris dienas buvo pasiklydęs jūroje.
The librarian was late.	Bibliotekininkė vėlavo.
This thought saddened her.	Ši mintis ją nuliūdino.
The woman frowned at the unusual smell.	Užuodusi neįprastą aromatą moteris suraukė nosį.
A strong wind pulled the strands of hair out of their tails.	Žvarbus vėjas iš jų uodegų ištraukė plaukų sruogas.
In every culture, religious leaders have a great deal of influence.	Kiekvienoje kultūroje religiniai lyderiai turi didelę įtaką.
This lake is polluted.	Šis ežeras užterštas.
They were an unlikely couple.	Jie buvo mažai tikėtina pora.
I often ate oatmeal for breakfast.	Pusryčiams dažnai valgydavau avižinius dribsnius.
The church bells rang cheerfully.	Linksmai skambėjo bažnyčios varpai.
Lower the shutter.	Nuleiskite sklendę.
Those machines are very efficient.	Tos mašinos yra labai efektyvios.
The embers flashed and went out.	Žarijos mirgėjo ir užgeso.
The villagers lived in fear of the bandits.	Kaimiečiai gyveno bijodami banditų.
The wood was wet from the rain.	Mediena buvo drėgna nuo lietaus.
Similar systems appear to exist in nature.	Panašu, kad panašios sistemos egzistuoja gamtoje.
The room is carpeted.	Kambarys išklotas kilimine danga.
They arrived at the airport.	Jie atvyko į oro uostą.
We will make sure that this does not happen again.	Pasirūpinsime, kad tai nepasikartotų.
This land was a desert.	Ši žemė buvo dykuma.
She was thin and angled, reminiscent of a doll.	Plona ir kampuota ji priminė lėlę.
Suddenly he realized it was a weapon.	Staiga jis suprato, kad tai ginklas.
He was badly beaten.	Jis buvo smarkiai sumuštas.
There is a market nearby.	Netoli nuo čia yra turgus.
Her head was covered with a veil.	Jos galva buvo uždengta šydu.
He shouted quietly into the guitar.	Jis tyliai sušuko į gitarą.
She argued that more needed to be done.	Ji tvirtino, kad reikia padaryti daugiau.
Poetry lines are enclosed in quotation marks.	Poezijos eilutės įterptos į kabutes.
Boil the eggs first, then peel them.	Pirmiausia išvirkite kiaušinius, tada nulupkite.
It was too late to do anything at the time.	Tuo metu buvo per vėlu ką nors daryti.
The water snake never attacks humans.	Vandens gyvatė niekada nepuola į žmones.
Weekly sick leave will be sanctioned.	Savaitės nedarbingumo atostogos bus sankcionuotos.
His story was about a person.	Jo istorija buvo susijusi su asmeniu.
We stopped fighting because we were tired.	Baigėme muštis, nes buvome pavargę.
The paint can be used for a variety of purposes.	Dažai gali būti naudojami įvairiems tikslams.
He, as always, left sympathy.	Jis, kaip visada, paliko užuojautą.
You had to tidy up the room.	Turėjai sutvarkyti kambarį.
They closed the road at night.	Naktį jie uždarė kelią.
The official emblem is engraved on the stamp.	Antspaude išgraviruota oficiali emblema.
The creature's gaze was constant.	Būtybės žvilgsnis buvo pastovus.
Termites are social insects.	Termitai yra socialiniai vabzdžiai.
It was mid-night.	Buvo vidury nakties.
Print these lyrics in your music book.	Išspausdinkite šiuos dainų tekstus savo muzikos knygoje.
The research team hopes the products will help women.	Mokslininkų komanda tikisi, kad produktai padės moterims.
Society seems to be divided on this issue.	Atrodo, kad visuomenė šiuo klausimu susiskaldžiusi.
Work and sleep are important.	Darbas ir miegas yra svarbūs.
This city was famous for its high unemployment rate.	Šis miestas garsėjo aukštu nedarbo lygiu.
The zoo caretaker took her to her office.	Zoologijos sodo prižiūrėtojas nusivedė ją į savo kabinetą.
She bought shorts at a clothing store.	Ji drabužių parduotuvėje nusipirko šortus.
The corpse continued to disappear in the hot tropical sun.	Lavonas toliau nyko karštoje atogrąžų saulėje.
Competition between siblings can be intense.	Brolių ir seserų konkurencija gali būti intensyvi.
Cut the vegetables thinly with a sharp knife.	Aštriu peiliu plonai supjaustykite daržoves.
The sun is burning.	Saulė dega.
The streets are easy to drive.	Gatvėse lengva važiuoti.
For millions of people, life here would be impossible.	Milijonams žmonių gyvenimas čia būtų neįmanomas.
At this party, she feels out of place.	Šiame vakarėlyje ji jaučiasi visai ne vietoje.
The country is going through an era of economic prosperity.	Šalis išgyvena ekonominės klestėjimo erą.
Your hair looks good.	Tavo plaukai atrodo gerai.
You will regain strength by eating and drinking.	Atgausite jėgas valgydami ir gerdami.
The woman wrote down the date of the meeting.	Moteris užsirašė susitikimo datą.
The streets are full of life.	Gatvės pilnos gyvybės.
The verdict was announced.	Nuosprendis buvo paskelbtas.
Salt is used for seasoning.	Pagardinimui naudojama druska.
So he immediately recognized the fourth.	Taigi jis iš karto atpažino ketvirtąjį.
The shepherd was quiet enough.	Aviganis buvo pakankamai tylus.
Man is by nature a nomadic animal.	Žmogus iš prigimties yra klajoklis gyvūnas.
The illustration is for two boys.	Iliustracija yra dviejų berniukų.
The students were educated by loving parents.	Mokinius auklėjo mylintys tėvai.
She gently closed the door for herself.	Ji švelniai uždarė duris už savęs.
Remove weeds and dead plants from the soil.	Ištraukite piktžoles ir negyvus augalus iš dirvožemio.
The mountain lion looked timidly at the deer.	Kalnų liūtas nedrąsiai pažvelgė į stirniną.
She sounded annoyed.	Ji skambėjo susierzinusi.
There was a commotion.	Kilo šurmulys.
Can you remember the password?	Ar galite prisiminti slaptažodį?
The plums were soft, sweet and juicy.	Slyvos buvo minkštos, saldžios ir sultingos.
Argued that the delimitation was incorrect.	Teigė, kad ribų nustatymas buvo neteisingas.
She had a headache in her eyes.	Jai į akis įsirėžė galvos skausmas.
She saw a great fear in her son.	Ji matė didžiulę sūnaus baimę.
They rode on the rails, holding hands.	Jie važiavo ant bėgių, susikibę už rankų.
A stupid child angered his teacher.	Kvailas vaikas supykdė savo mokytoją.
As the number of people increases, the birth rate decreases.	Didėjant žmonių skaičiui gimstamumas mažėja.
Follow this practice for at least three to six weeks.	Atlikite šią praktiką mažiausiai nuo trijų iki šešių savaičių.
The teenager cried.	Paauglys verkė.
The grinding surface of the mill is carved into shapes.	Girnos šlifavimo paviršius išraižytas formomis.
There are various species of lemurs on the island.	Saloje yra įvairių lemūrų rūšių.
The Admiral had a lot of information to share.	Admirolas turėjo daug informacijos, kuria galėjo pasidalinti.
She assured her would be watching closely.	Ji patikino juos atidžiai stebėsianti.
Leave the cabbage to cool.	Palikti kopūstus atvėsti.
Gently massage the skin until it softens.	Švelniai masažuokite odą, kol ji suminkštės.
These rivers have beautiful beaches.	Šios upės turi nuostabius paplūdimius.
The fjord is famous for its rock formations.	Fjordas garsėja savo uolų dariniais.
We enjoyed it.	Mėgavomės.
She worried about what would happen next.	Ji nerimavo, kas bus toliau.
Finally, the day was rested.	Galiausiai diena buvo pailsėta.
The seamstress sewed the dress into a jacket.	Siuvėja suknelę siuvo į švarką.
In the afternoon, she sat down and let her thoughts run away.	Po pietų ji atsisėdo ir leido mintims bėgti.
Pour an extra third of the coffee into the pan.	Į keptuvę supilkite papildomą trečdalį kavos.
They knew how to hide their activities.	Jie puikiai mokėjo slėpti savo veiklą.
Cells are the basic units of living organisms.	Ląstelės yra pagrindiniai gyvų organizmų vienetai.
She fell in love with a perfect stranger.	Ji įsimylėjo tobulą nepažįstamąjį.
These problems will only get worse if we do not take action.	Šios problemos tik pablogės, jei nesiimsime veiksmų.
The specialist knows everything.	Specialistas viską žino.
Don't miss the train during peak hours!	Piko metu nepraleiskite traukinio!
The soldiers were well trained.	Kariai buvo gerai apmokyti.
The score of the film received a lot of applause.	Filmo partitūra sulaukė gausių ovacijų.
Good learning!	Gero mokymosi!
The wound causes painful bleeding.	Žaizda sukelia skausmingą kraujavimą.
In this study, philosophers discussed the absolute truth.	Šiame tyrime filosofai aptarė absoliučią tiesą.
A plant of the poppy family.	Aguoninių šeimos augalas.
Take the time to get to know him.	Skirkite laiko jį pažinti.
Two children threw snowballs at the window.	Du vaikai mėtė sniego gniūžtes į langą.
The bus stops here at the end of the hour.	Autobusas čia sustoja pasibaigus valandai.
The sages were pleased with this explanation.	Išminčiai buvo patenkinti tokiu paaiškinimu.
The program covers both the public and private sectors.	Programa apima tiek viešąjį, tiek privatų sektorių.
This program should help the poorest families.	Ši programa turėtų padėti skurdžiausioms šeimoms.
Eighty percent of people suffer from poor sleep.	Aštuoniasdešimt procentų žmonių kenčia nuo prasto miego.
Add your finger until they mix.	Įtraukite pirštą, kol jie susimaišys.
The body was found a few miles away.	Kūnas buvo rastas už kelių kilometrų.
Easy as to make friends.	Lengva kaip susidraugauti.
She quickly gets bored with the routine.	Jai greitai nusibodo rutina.
Education for children is free.	Vaikų mokymas nemokamas.
The kids enjoyed their rock show.	Vaikai džiaugėsi savo roko šou.
This makes it easier for the trader.	Tai palengvina prekybininkui.
His whole life changed in one moment of panic.	Visas jo gyvenimas pasikeitė per vieną panikos akimirką.
Volunteers collected all the rubbish.	Savanoriai surinko visas šiukšles.
The stars were hot as charcoal.	Žvaigždės buvo karštos kaip anglis.
The ship sank during the storm.	Laivas nuskendo per audrą.
This is a good place for a picnic.	Tai gera vieta piknikui.
Before starting work, the plumber examined everything carefully.	Prieš pradėdamas darbą santechnikas viską atidžiai išnagrinėjo.
I missed breakfast this morning.	Šįryt pusryčius praleidau.
She stopped looking at the country.	Ji nustojo žiūrėti į šalį.
Maybe let's go to the movies?	Gal nueikime į kiną?
The gas company could not respond quickly.	Dujų bendrovė negalėjo greitai reaguoti.
Aliens exist.	Ateiviai egzistuoja.
The sorcerer's apprentice waved a spell.	Burtininko mokinys supynė burtą.
This region is most affected by floods.	Šis regionas dažniausiai kenčia nuo potvynių.
They brought food to the sick.	Atnešdavo ligoniams maistą.
The actress took on a new role.	Aktorė atliko naują vaidmenį.
After the tsunami, the water was still cloudy.	Po cunamio vanduo vis dar buvo drumstas.
The government ensures that the security of the town is safe.	Vyriausybė užtikrina, kad miestelio saugumas būtų saugus.
Collect money to fund another war.	Surinkite pinigus kitam karui finansuoti.
The crisis has been going on for many years.	Krizė tęsiasi daugelį metų.
Rumors have spread that he is considering leaving.	Pasklido gandai, kad jis svarsto galimybę išvykti.
Nutilome.	Nutilome.
Start a vegetable garden.	Pradėkite daržovių sodą.
Failure is an opportunity.	Nesėkmė yra galimybė.
At night, the band did not sleep until late, playing cards.	Naktį grupė nemiegojo iki vėlumos, žaidė kortomis.
How much will it cost to travel by train?	Kiek kainuos kelionė traukiniu?
Legend has it that there was gold on the road.	Legenda byloja, kad kelyje buvo aukso.
Thousands of children are sent to boarding schools.	Tūkstančiai vaikų siunčiami į internatus.
What do you think of this book?	Ką manote apie šią knygą?
The trend continued.	Tendencija tęsėsi.
This country needed a powerful army.	Šiai šaliai reikėjo galingos kariuomenės.
She fought hard for the glory of her family.	Ji sunkiai kovojo už savo šeimos šlovę.
She had already painted her hands.	Ji jau buvo nusidažiusi rankas.
Students must go to class.	Mokiniai turi eiti į klasę.
The people of the region are important.	Regiono gyventojai yra svarbūs.
Would you apologize to me for a second?	Ar atsiprašytum man akimirką?
He tells me everything.	Jis man viską pasako.
The army clearly defeated the opposition.	Kariuomenė aiškiai nugalėjo opoziciją.
However, many eaters were left unimpressed.	Tačiau daugelis valgytojų liko nesužavėti.
We eat while still warm.	Valgome, kol dar šilta.
The coat died a day later.	Kailis mirė po paros.
The poor and many young people are also excluded.	Vargšai ir daugelis jaunų žmonių taip pat yra atskirti.
This person is well versed in outdoor sports.	Šis asmuo puikiai išmanė lauko sportą.
The day was hot, but so was she.	Diena buvo karšta, bet ir ji.
Think of turning on the oven.	Pagalvokite apie orkaitės įjungimą.
He was disgusted by the physical violence, but he found it exciting.	Jis bjaurėjosi fiziniu smurtu, tačiau jam tai atrodė jaudinantis.
A device that detects intruders was installed last year.	Įrenginys, aptinkantis įsibrovėlių, buvo sumontuotas pernai.
This is a good place to build a house.	Tai gera vieta namo statybai.
So people started looking for new land.	Taigi žmonės pradėjo ieškoti naujos žemės.
No one uses cell phones here.	Čia niekas nesinaudoja mobiliaisiais telefonais.
He found a group of quietly grazing sheep.	Jis aptiko ramiai besiganančių avių grupę.
A well-rested mind is a sane mind.	Gerai pailsėjęs protas yra sveikas protas.
The party is over.	Vakarėlis baigėsi.
The mountains around the lake were rocked.	Kalnai aplink ežerą buvo akmenuoti.
The circle is limited by its diameter.	Apskritimas ribojamas jo skersmens.
More people went to work.	Daugiau žmonių važiavo į darbą.
Authorities dropped charges against the government.	Valdžia metė kaltinimus vyriausybei.
He played the keyboard from dawn to dusk.	Jis grojo klaviatūra nuo aušros iki sutemų.
The news team then began making frivolous requests.	Tada naujienų komanda pradėjo teikti nerimtus prašymus.
One job is no better than another.	Vienas darbas nėra geresnis už kitą.
Our country is basically an agricultural economy.	Mūsų šalyje iš esmės yra žemės ūkio ekonomika.
The house has four rooms.	Name keturi kambariai.
The man began to shout angrily.	Vyriškis pradėjo piktai šaukti.
The dialogue has ended.	Dialogas nutrūko.
The uterine wall is very thick.	Gimdos sienelė labai stora.
The bottle can be washed.	Buteliuką galima plauti.
This area, formerly a swamp, is now heavily cultivated.	Ši vietovė, anksčiau buvusi pelkė, dabar intensyviai dirbama.
A piece of boneless meat.	Mėsos gabalas be kaulų.
The moon looks big tonight.	Mėnulis šiąnakt atrodo didelis.
Due to the rains, the river rose.	Dėl liūčių upė pakilo.
My wallet was stolen yesterday!	Vakar buvo pavogta mano piniginė!
No one believed his tales.	Niekas netikėjo jo pasakomis.
It tends to mix colors a lot.	Ji linkusi labai maišyti spalvas.
The lecture was long and difficult.	Paskaita buvo ilga ir sunki.
In large families, the age differences between siblings are normal.	Didelėse šeimose brolių ir seserų amžiaus skirtumai yra normalūs.
The building is famous and has a long history.	Pastatas garsus ir turi ilgą istoriją.
The clothes they wore were very exclusive.	Drabužiai, kuriuos jie dėvėjo, buvo labai išskirtiniai.
She opened her mouth to protest.	Ji atvėrė burną protestuoti.
She is a caregiver for the blind.	Ji yra aklųjų globėja.
The fear that something may fail never ends.	Baimės, kad kažkas gali nepavykti, niekada nesibaigia.
The running cows were strapped to the heels.	Bėgusios karvės buvo suverstos ant kulnų.
It smells good, but the taste is a bit bitter.	Kvapas geras, bet skonis šiek tiek kartokas.
Be careful not to damage it.	Būkite atsargūs, kad nesugadintumėte.
After that, things moved really fast.	Po to reikalai tikrai greitai pajudėjo.
This is a very important book.	Tai labai svarbi knyga.
There are several ways to rank countries.	Yra keletas būdų, kaip reitinguoti šalis.
First you need to mix the sugar and flour.	Pirmiausia reikia sumaišyti cukrų ir miltus.
His hair rubbed hard across his forehead.	Jo plaukai stipriai braukė per kaktą.
Work quickly to prevent this fire from spreading.	Dirbkite greitai, kad šis gaisras neišplistų.
After a hard journey, they reached their destination.	Po sunkios kelionės jie pasiekė savo tikslą.
She was in that chair.	Ji buvo toje kėdėje.
A shower is essential for good health.	Dušas yra būtinas gerai sveikatai.
Here is the ferry schedule.	Štai kelto tvarkaraštis.
A street fair takes place here every year.	Kiekvienais metais čia vyksta gatvės mugė.
Politicians are motivated by the government.	Politikus motyvuoja valdžia.
Companies can use their employees as they see fit.	Įmonės gali pasitelkti savo darbuotojus savo nuožiūra.
Streams are drying up.	Upeliai džiūsta.
What you need to do is explained in the guide.	Tai, ką turite padaryti, paaiškinta vadove.
Schools had to be closed in this village.	Šiame kaime teko uždaryti mokyklas.
Some families have large properties.	Kai kurios šeimos turi didelę nuosavybę.
They remained friends until the old man died.	Jie išliko draugais, kol mirė senolis.
He was overwhelmed by a wave of dizziness.	Jį užliejo galvos svaigimo banga.
Join them if you want.	Jei norite, prisijunkite prie jų.
The forest thickened at night.	Naktį miškas tankėjo.
The landscape is swampy and flooded	Kraštovaizdis pelkėtas ir potvynis
A glass of water will quench your thirst.	Stiklinė vandens numalšins troškulį.
The ruins are impressive.	Griuvėsiai įspūdingi.
My room is dusty, the floor is uneven.	Mano kambarys dulkėtas, grindys nelygios.
A colony of honeybees was found in the forest.	Miške buvo aptikta naminių bičių kolonija.
Copper is widely used in the manufacture of electrical appliances.	Varis plačiai naudojamas elektros aparatų gamyboje.
This road is flooded during the rainy season.	Šis kelias lietaus sezono metu užliejamas.
Children under the age of five should not use the microwave.	Vaikai iki penkerių metų neturėtų naudoti mikrobangų krosnelės.
A certain floating island was created during the eruption of the volcano.	Tam tikra plūduriuojanti sala buvo sukurta ugnikalnio išsiveržimo metu.
He literally trembled.	Jis tiesiogine prasme drebėjo.
Urban development has grown rapidly in recent years.	Pastaraisiais metais sparčiai didėjo miestų plėtra.
He has an urgent meeting.	Jis turi skubų susitikimą.
The immediate effects of the explosion destroyed everything.	Tiesioginiai sprogimo padariniai viską sunaikino.
Fractures appeared on the surface.	Paviršiuje atsirado lūžių.
He plans to write a book about his life.	Jis planuoja parašyti knygą apie savo gyvenimą.
This is a cafe.	Tai yra kavinė.
Claudio traveled day and night to attend the conference.	Claudio keliavo dieną ir naktį, kad dalyvautų konferencijoje.
Training helps soldiers act quickly in times of stress.	Mokymai padeda kariams greitai veikti esant stresui.
She wrapped up her arms.	Ji apsivijo rankomis.
He never raised his head.	Jis niekada nepakėlė galvos.
A year has passed since then.	Nuo to laiko praėjo metai.
Many parents expressed concern.	Daugelis tėvų išreiškė susirūpinimą.
Be sure to inflate the candles.	Būtinai užpūskite žvakes.
Where did you go?	Kur tu dingai?
In winter, the birds fly south.	Žiemą paukščiai skrenda į pietus.
She practiced a smile in front of the mirror.	Prieš veidrodį ji praktikavo šypseną.
To overcome boredom, she started walking.	Siekdama įveikti nuobodulį, ji pradėjo vaikščioti.
Old glass bottles rattled from the shelf.	Nuo lentynos barškėjo seni stikliniai buteliai.
It was a strange picture.	Tai buvo keistas vaizdas.
A school gym is under construction.	Mokyklos sporto salė statoma.
Bacon is a popular breakfast meat.	Šoninė yra populiari pusryčių mėsa.
Surrogate mothers are in high demand.	Surogatinės motinos yra labai paklausios.
My daughter laughs thinking about going to school.	Mano dukra juokiasi galvodama apie eiti į mokyklą.
The second method involves the use of a vaccine.	Antrasis metodas apima vakcinos naudojimą.
Let's meditate together.	Medituokime kartu.
The water in the stream was clear and cool.	Upelio vanduo buvo skaidrus ir vėsus.
His first job was in a local newspaper.	Pirmasis jo darbas buvo vietiniame laikraštyje.
Heavy rains fell in the province.	Provincijoje lijo smarkios liūtys.
The pendulum swung back and forth.	Pirmyn ir atgal švytuoklė siūbavo.
Give your children a good start in life.	Suteikite savo vaikams gerą gyvenimo pradžią.
Contemporaries included it in one of the greatest writers	Amžininkai ją įtraukė į vieną didžiausių rašytojų
Hungry guests rushed to the table with pleasure.	Išalkę svečiai su pasimėgavimu puolė prie staliuko.
Two landlords blew up as a result of the dispute.	Dėl ginčo susisprogdino du šeimininkai.
The ice will melt faster if you use warm water.	Ledas ištirps greičiau, jei naudosite šiltą vandenį.
Wood was used to make furniture.	Mediena buvo naudojama baldų gamybai.
Radio waves propagate at the speed of light.	Radijo bangos sklinda šviesos greičiu.
Wind turbines have been on the drawing board for decades.	Vėjo turbinos buvo piešimo lentoje dešimtmečius.
Don’t pay attention, it’s not worth listening to.	Nekreipk dėmesio, jo neverta klausyti.
Slowly throw snow on the row of plants.	Lėtai išmeskite sniegą ant augalų eilės.
Don’t be afraid to make mistakes.	Nebijokite suklysti.
He is said to have had epilepsy.	Kalbama, kad jis sirgo epilepsija.
We know little about this queen.	Apie šią karalienę žinome mažai.
He put an olive in his mouth.	Jis įsmeigė į burną alyvuogę.
She helped the hives thrive.	Ji padėjo aviliams klestėti.
He raised his hands as if in prayer.	Jis iškėlė rankas, tarsi melsdamasis.
She gets a job at a local bakery.	Ji gauna darbo vietą vietinėje kepykloje.
Neither the government nor the industry was ready.	Nei vyriausybė, nei pramonė nebuvo pasiruošę.
He drove away, wondering how he had become this man.	Jis nuvažiavo, stebėdamasis, kaip jis tapo šiuo žmogumi.
The bread was soft and warm.	Duona buvo minkšta ir šilta.
The dotted line marks the boundary.	Taškinė linija žymi ribą.
So she decided to attend an oil painting course.	Taigi ji nusprendė lankyti tapybos aliejumi kursus.
We need to install a more efficient ventilation system.	Turime įrengti efektyvesnę vėdinimo sistemą.
Take a handkerchief and rub your nose.	Paimkite nosinę ir patrinkite nosį.
Some animals climb trees better than others.	Kai kurie gyvūnai geriau laipioja medžiais nei kiti.
Animals are important in this world.	Gyvūnai yra svarbūs šiame pasaulyje.
He was eventually detained.	Galiausiai jis buvo sulaikytas.
A city where trade flourished.	Miestas, kuriame klestėjo prekyba.
The farmer feeds his pigs regularly.	Ūkininkas reguliariai šeria savo kiaules.
This chair is ready for the new owner.	Ši kėdė paruošta naujam savininkui.
He was getting richer and richer every day.	Kasdien jis darėsi turtingesnis ir turtingesnis.
The nearby lake was famous for its fish.	Netoliese esantis ežeras garsėjo žuvimi.
This topic usually provokes a good discussion.	Ši tema paprastai sukelia gerą diskusiją.
They diligently researched the map.	Jie stropiai tyrinėjo žemėlapį.
She was attacked without warning.	Ji buvo užpulta be įspėjimo.
He wanted to make a good impression on his visitors.	Jis norėjo padaryti gerą įspūdį savo lankytojams.
The house was on a three-acre plot of land.	Namas buvo trijų arų žemės sklype.
Some neighbors think we should remove the stone.	Kai kurie kaimynai mano, kad turėtume pašalinti akmenį.
When she saw him in the auditorium, she rushed to him.	Pamačiusi jį auditorijoje, ji puolė prie jo.
All modes of transport will be available.	Bus prieinamos visos transporto rūšys.
He is driven by pure greed.	Jį veda grynas godumas.
The straight razor is easy to sharpen.	Tiesią skustuvą lengva pagaląsti.
Many living things need water to survive.	Daugeliui gyvų būtybių išgyventi reikia vandens.
As he walked, the guy hummed the tune.	Eidamas vaikinas niūniavo melodiją.
Their homes were sunk into poverty.	Jų namai buvo paskendę skurde.
It is difficult to establish facts about pollution.	Sunku nustatyti faktus apie taršą.
He moves to the click of a man.	Jis juda į vyrų kliką.
I was completely positive.	Buvau visiškai pozityvus.
They tried to thwart his plan.	Jie bandė sužlugdyti jo planą.
A delicious meal was followed by a frantic party.	Po skanaus valgio sekė siautulingas vakarėlis.
The guards were ordered to open fire.	Sargybiniams buvo įsakyta atidengti ugnį.
It is fifteen minutes to the medical college.	Iki medicinos kolegijos yra penkiolika minučių.
It was a fruitful partnership.	Tai buvo vaisinga partnerystė.
The money he earned was not significant.	Jo uždirbti pinigai nebuvo reikšmingi.
The waves were barely perceptible, making the coast transparent.	Bangos buvo vos juntamos, todėl pakrantė buvo skaidri.
Travel or miss your plane.	Keliaukite arba nespėsite savo lėktuvo.
You should not eat so many red beans.	Jūs neturėtumėte valgyti tiek daug raudonųjų pupelių.
The road to enlightenment is long and difficult.	Kelias į nušvitimą ilgas ir sunkus.
The waves gently cross the shore.	Bangos švelniai skrodžia krantą.
Parents can teach children to be pleasant.	Tėvai gali išmokyti vaikus būti maloniais.
So the taste and smell will not be disturbed.	Taigi skonis ir kvapas nebus sutrikdytas.
The roar of the lion was the most brutal.	Liūto riaumojimas buvo žiauriausias.
He tried to calculate the answer in his head.	Jis bandė savo galvoje apskaičiuoti atsakymą.
You can find it in the library.	Ją rasite bibliotekoje.
This product can be modified according to customer needs.	Šis gaminys gali būti modifikuojamas pagal kliento poreikius.
The fax machine does not work.	Fakso aparatas neveikia.
She paused for a while.	Ji kurį laiką stabtelėjo.
The living are fed by the dead.	Gyvuosius maitina mirusieji.
This water is cloudy.	Šis vanduo yra drumstas.
Now, before we begin, let’s pray.	Dabar, prieš pradėdami, pasimelskime.
The monk pointed to the scroll.	Vienuolis nurodė ritinį.
His suit was crumpled and his clothes were worn.	Jo kostiumas buvo suglamžytas, o drabužiai dėvimi.
The market is quite liberal.	Rinka gana liberali.
Yesterday she visited the famous temple.	Vakar ji aplankė garsiąją šventyklą.
He criticized the government.	Jis kritikavo vyriausybę.
He was lured to the party by friends.	Į vakarėlį jį įviliojo draugai.
The coast was littered with many small islands.	Pakrantė buvo nusėta daugybe mažų salelių.
Make rice fields, they help protect the soil from erosion.	Padarykite ryžių laukus, jie padeda apsaugoti dirvą nuo erozijos.
You can wipe them with a damp cloth.	Galite juos nuvalyti drėgna šluoste.
Vermontans are known for their frugality.	Vermontininkai yra žinomi dėl savo taupumo.
Traffic is known to be extremely important.	Eismas, kaip žinoma, yra nepaprastai svarbus.
The patient lost weight quickly.	Pacientas greitai prarado svorį.
Fear takes many forms in this world.	Baimė šiame pasaulyje įgauna daugybę formų.
Scientists continue to study earthquakes.	Mokslininkai toliau tiria žemės drebėjimus.
The country is flooded with refugees.	Šalis užtvindyta pabėgėlių.
The rapporteur advised readers to include this in our readings.	Pranešėjas patarė skaitytojams tai įtraukti į mūsų skaitymus.
Flirting sometimes turns into scandalous gossip.	Flirtas retkarčiais perauga į skandalingus apkalbas.
The coffee cooled and the cream thickened.	Kava atvėso, o grietinėlė sutirštėjo.
People living in this region face many challenges.	Šiame regione gyvenantys žmonės susiduria su daugybe sunkumų.
He objected to the law.	Jis pareiškė prieštaravimą įstatymui.
So the history of salt production goes in two ways.	Taigi druskos gamybos istorija eina dviem būdais.
The maple syrup was completely spoiled.	Klevų sirupas buvo visiškai sugedęs.
The blind man spoke firmly.	Aklas kalbėjo tvirtai.
Apply a little face cream to your cheeks.	Užtepkite skruostus šiek tiek veido kremo.
The two brothers inherited the father's wealth.	Du broliai paveldėjo tėvo turtus.
Our country faces problems such as environmental pollution.	Mūsų šalis susiduria su tokiomis problemomis kaip aplinkos tarša.
All this work is out of control.	Visas šis darbas nekontroliuojamas.
Are you going to go swimming?	Ar ketini eiti maudytis?
I choose to stay indoors.	Aš renkuosi likti patalpoje.
Two men were sitting next to that strange car.	Prie tos keistos mašinos sėdėjo du vyrai.
No team made many fouls.	Nė viena komanda nepadarė daug pražangų.
There are comments on almost every page.	Beveik kiekviename puslapyje yra komentarų.
You just wanted to smoke.	Tu tik norėjai parūkyti.
She used the power of the sun.	Ji panaudojo saulės jėgą.
Use fresh chicken to make this dish.	Šiam patiekalui gaminti naudokite šviežią vištieną.
It is important for people to avoid mosquito bites.	Žmonėms svarbu vengti uodų įkandimų.
The time has finally come.	Pagaliau atėjo laikas.
A lone bird tapped on a fallen branch.	Vienišas paukštis bakstelėjo į nukritusią šaką.
Therefore, the leader resorted to negotiations.	Todėl lyderis griebėsi derybų.
You have to do it every day.	Jūs turite tai daryti kiekvieną dieną.
Reporters waited, eager for an answer.	Žurnalistai laukė, nekantraudami atsakymo.
You will never leave her alone.	Niekada nepaliksi jos vienos.
The voice was calm.	Balsas buvo ramus.
The little girl came up with a game for herself.	Maža mergaitė sugalvojo sau žaidimą.
Their claim is false.	Jų teiginys yra melagingas.
Authorities distributed food vouchers for free.	Valdžia nemokamai dalijo maisto kuponus.
It owns anchovies, capers and olives.	Jai priklauso ančiuviai, kaparėliai ir alyvuogės.
Lower taxes have boosted business.	Mažesni mokesčiai paskatino verslą.
They love their dog companions very much.	Jie labai myli savo šunų kompanionus.
Some children believe that magic exists.	Kai kurie vaikai tiki, kad magija egzistuoja.
He found the town of miners deserted and desolate.	Jis rado kalnakasių miestelį apleistą ir apleistą.
Toothed rocks lie at sharp corners.	Aštriuose kampuose guli dantytos uolos.
Many saw it as an insult.	Daugelis tai vertino kaip įžeidimą.
There was a shortage of water everywhere this summer.	Šią vasarą visur trūko vandens.
This huge island is uninhabited.	Ši didžiulė sala yra negyvenama.
They often meet at conventions.	Jie dažnai susitinka suvažiavimuose.
The petals of the rose fell to the ground.	Rožės žiedlapiai nukrito ant žemės.
Because the machine is attached to the wall, it is safe.	Kadangi mašina pritvirtinta prie sienos, ji yra saugi.
The young man thanked him for a long time.	Jaunuolis ilgai dėkojo.
The skin of this creature is hard, thick and scaly.	Šio padaro oda yra kieta, stora ir pleiskanojanti.
The mood will be gloomy.	Nuotaika bus niūri.
She took an interest in the calendar.	Ji pasidomėjo kalendoriumi.
Another popular pastime is a stroll along the beach.	Kita populiari pramoga – pasivaikščiojimas paplūdimiu.
In fact, this has hampered their reforms.	Tiesą sakant, tai trukdė įgyvendinti jų reformas.
Contradictory evidence on the effects of alcohol consumption.	Prieštaringi įrodymai apie alkoholio vartojimo poveikį.
James was as tall as his father.	Džeimsas buvo toks pat aukštas kaip jo tėvas.
She felt her fingers curl around him.	Ji pajuto, kaip jos pirštai susisuko aplink jį.
The picture was exceptional.	Paveikslas buvo išskirtinis.
The mother's intuition is rarely mistaken.	Motinos nuojauta retai klysta.
The capital is also a huge, expanding metropolis.	Sostinė taip pat yra didžiulis, besiplečiantis metropolis.
Panda eats bamboo all day.	Panda valgo bambuką visą dieną.
We admire his strength.	Žavimės jo stiprybe.
Clouds covered the moon.	Debesys užstojo mėnulį.
The state has set price caps and registration restrictions.	Valstybė nustatė viršutines kainų ribas ir registracijos apribojimus.
Power plants are green and run on nuclear power.	Elektrinės yra žalios ir veikia branduoline energija.
The professor solved the puzzle.	Profesorius išsprendė galvosūkį.
We need to plant more trees.	Turime pasodinti daugiau medžių.
These symbols allow us to communicate.	Šie simboliai leidžia mums bendrauti.
The new rules do not allow anyone to harm immigrants.	Naujosios taisyklės neleidžia niekam skriausti imigrantų.
That’s an arbitrary rule, he said.	Tai yra savavališka taisyklė, sakė jis.
The beach was crowded this afternoon.	Šią popietę paplūdimys buvo perpildytas.
The window glass was thick.	Lango stiklas buvo storas.
They are deep in the mountains.	Jie yra giliai kalnuose.
Pollen befriends the moon.	Žiedadulkės draugauja su mėnuliu.
Finely chop the garlic.	Smulkiai supjaustykite česnaką.
We helped the newspapers and listened	Padėjome laikraščius ir klausėmės
Leave for an hour to give.	Palikite valandą pravėsti.
He waited patiently for the students to finish the final exams.	Jis kantriai laukė, kol mokiniai baigs baigiamuosius egzaminus.
Government policy has sparked a tax revolt.	Vyriausybės politika sukėlė mokesčių maištą.
The water tower drew water from the river.	Vandens bokštas sėmė vandenį iš upės.
The dream has finally come true.	Pagaliau svajonė išsipildė.
For several years, this country bought coffee beans abroad.	Keletą metų ši šalis kavos pupeles pirko užsienyje.
He is determined to win at all costs.	Jis pasiryžęs laimėti bet kokia kaina.
After her husband's death, she learned to plant.	Po vyro mirties ji išmoko sodininkauti.
The weather was gloomy.	Oras buvo niūrus.
This river flows under the city.	Ši upė teka po miestu.
Yolk is formed from white and moral matter.	Trynys susidaro iš baltos ir moralinės medžiagos.
Police were not seen.	Policijos nesimatė.
The drink is poured into a glass.	Gėrimas pilamas į stiklinę.
Someone was waiting for her.	Kažkas jos laukė.
All complaints must be directed to our headquarters.	Visi skundai turi būti nukreipti į mūsų pagrindinę buveinę.
The suitcase was too heavy.	Lagaminas buvo per sunkus.
The exercise turned out to be a little painful.	Pratimas pasirodė šiek tiek skausmingas.
Take this medicine.	Išgerkite šį vaistą.
The university offers a wide selection of courses.	Universitetas siūlo platų kursų pasirinkimą.
The school is big but the classes are small.	Mokykla didelė, bet klasės mažos.
Humans are by far the smartest tool to use.	Žmonės neabejotinai yra protingiausias įrankis naudojant rūšis.
There are many cafés and restaurants on the street.	Toje gatvėje yra daug kavinių ir restoranų.
Some schools accept students abroad.	Kai kurios mokyklos priima mokinius į užsienio šalis.
Always keep your hands inside the tram.	Rankas visada laikykite tramvajaus viduje.
The doctor advised him to exercise.	Gydytojas jam patarė mankštintis.
Think of children!	Pagalvok apie vaikus!
The lawn was always wet, the grass blackened.	Visada veja buvo drėgna, žolė pajuodusi.
This animal demonstrates intelligence.	Šis gyvūnas demonstruoja intelektą.
Give the peanuts to the monkey.	Duokite žemės riešutus beždžionei.
Many employees complained bitterly.	Daugelis darbuotojų karčiai skundėsi.
A familiar face is soothing in the face of a stressful situation.	Pažįstamas veidas nuramina susidūrus su stresine situacija.
Macaroni,	Makaravilakku,
The accused fled to his villa.	Kaltinamasis pabėgo į savo vilą.
He sighed in frustration.	Jis atsiduso iš nusivylimo.
Today the team met for the match.	Šiandien komanda susitiko rungtynėms.
She squeezed the napkin.	Ji sutraukė servetėlę.
He released the cat.	Jis išleido katę.
Her gaze turned to a small, mysterious object.	Jos žvilgsnis nukrypo į mažą, paslaptingą objektą.
During dinner, the young couple stood uncomfortably quiet.	Vakarienės metu jaunoji pora stojo nejaukiai tyliai.
The firefighter hurried to the burning building.	Ugniagesys nuskubėjo į degantį pastatą.
Please submit completed forms by next weekend.	Užpildytas formas prašome pateikti iki kito savaitgalio.
The mountain got its name because of its dark colored peak.	Kalnas gavo savo pavadinimą dėl savo tamsios spalvos viršūnės.
They all worked together as a team.	Jie visi dirbo kartu kaip komanda.
There was so much to do!	Buvo tiek daug ką nuveikti!
Cicada chirps loudly.	Cikados garsiai čiulba.
They turned off the lights and went to sleep.	Jie užgesino šviesas ir nuėjo miegoti.
It was discovered during a linguistic study of language.	Jis buvo atrastas lingvistinio kalbos tyrimo metu.
You opened the door, there were two people.	Jūs atidarėte duris, ten buvo du žmonės.
She experienced all sorts of emotions.	Ji patyrė įvairiausių emocijų.
False news, bigotry, the collapse of interviews.	Melagingos naujienos, fanatizmas, interviu žlugimas.
Divide the biscuits into four parts.	Sausainius padalinkite į keturias dalis.
The pain became unbearable.	Skausmas darėsi nepakeliamas.
In the wild, animals usually eat other animals to survive.	Laukinėje gamtoje gyvūnai dažniausiai valgo kitus gyvūnus, kad išgyventų.
We will buy groceries for you.	Mes už jus nupirksime bakalėjos prekes.
The thymus gland is an organ in the chest.	Užkrūčio liauka yra organas krūtinėje.
The ruling family was very aggressive.	Valdančioji šeima buvo labai agresyvi.
Many homes are poorly ventilated.	Daugelis namų yra prastai vėdinami.
He was a regular visitor to the pub.	Jis buvo nuolatinis aludės lankytojas.
Laplanders traditionally use snowshoes in the winter.	Laplandiečiai žiemą tradiciškai naudoja sniegbačius.
Not too high, not too low.	Ne per aukštai, ne per žemai.
Local weather forecasts said there will be snow today.	Vietos orų prognozės sakė, kad šiandien bus sniego.
Students inspected the building this week.	Šią savaitę mokiniai apžiūrėjo pastatą.
This leather jacket was made of cowhide.	Ši odinė striukė buvo pagaminta iš karvės odos.
Make sure the pants are completely dry.	Įsitikinkite, kad kelnės yra visiškai sausos.
We joked with each other.	Mes juokavome vienas su kitu.
These trees are planted in rows.	Šie medžiai sodinami eilėmis.
It’s radioactive, so you probably shouldn’t use it.	Tai radioaktyvus, todėl tikriausiai jo nereikėtų naudoti.
The poet wrote amazingly beautiful songs.	Poetas parašė nuostabiai gražias dainas.
She saw something moving in the kitchen	Ji pamatė, kad virtuvėje kažkas juda
Those people lived in fear of wolves.	Tie žmonės gyveno bijodami vilkų.
A major fire destroyed much of the city.	Didelis gaisras sunaikino didelę miesto dalį.
Leeches can inject chemicals into humans.	Dėlės į žmones gali sušvirkšti cheminių medžiagų.
If you cut, use an antiseptic.	Jei persipjaunate, naudokite antiseptiką.
A decision was made to evacuate.	Buvo priimtas sprendimas evakuotis.
The plant species is thought to have mystical properties.	Manoma, kad augalų rūšis turi mistiškų savybių.
She screamed when she saw the spider.	Ji rėkė pamačiusi vorą.
He slowly pours the oil into the pan.	Jis lėtai įpila aliejaus į keptuvę.
The glass fifth is blue.	Stiklinis penktasis yra mėlynas.
She did not eat proper food for several days.	Kelias dienas ji nevalgė tinkamo maisto.
The old woman sighed in annoyance.	Sena moteris susierzinusi atsiduso.
I can’t stand in the company.	Negaliu stovėti kompanijoje.
We waited patiently for our machines.	Kantriai laukėme savo mašinos.
The bakery is a favorite destination for tourists.	Kepyklėlė yra turistų pamėgta vieta.
She felt great joy reunited with her family.	Ji jautė didžiulį džiaugsmą vėl susijungusi su savo šeima.
In this picture, the artist is depicted as a young man.	Šiame paveiksle menininkas pavaizduotas kaip jaunas vyras.
The combination of these two elements will form molecules.	Šių dviejų elementų derinys sudarys molekules.
We can’t discuss that here.	Mes negalime apie tai diskutuoti čia.
The height of the mountain is maintained throughout the year.	Kalno aukštis išlaikomas ištisus metus.
He advocated the abolition of tariffs.	J egre pasisakė už tarifų panaikinimą.
Let them figure it out, he thought.	Leisk jiems tai išsiaiškinti, pagalvojo jis.
Tell everyone to stay calm!	Papasakok visiems išlikti ramiems!
The outbreak began to be controlled.	Protrūkis prasidėjo kontroliuojamas.
Rising sea levels will threaten many cities around the world.	Jūros lygio kilimas kels grėsmę daugeliui pasaulio miestų.
Point the sailboat in the wind.	Nukreipkite burlaivį į vėją.
Cyclists should form columns to protect themselves.	Dviratininkai turėtų sudaryti kolonas, kad apsisaugotų.
The handset touched his ear with a metal click.	Telefono ragelis metaliniu spragtelėjimu palietė jo ausį.
The cop is not wasting time.	Policininkas laiko negaišta.
Live long!	Gyvenk ilgai!
The prince and his father were very similar.	Princas ir jo tėvas buvo labai panašūs.
Some houses have roof gardens.	Kai kuriuose namuose yra sodai ant stogo.
The steps have been tried many times.	Žingsnius išbandė daugybė kartų.
Use this outline to handle the paper.	Naudokite šį kontūrą popieriui tvarkyti.
Lower taxes boost growth.	Mažesni mokesčiai skatina augimą.
The researcher had various questions about	Tyrėjas turėjo įvairių klausimų apie
The ticket checker was friendly.	Bilietų tikrintojas buvo draugiškas.
She was woken up before the alarm sounded.	Ji buvo pažadinta prieš skambant žadintuvui.
The engineer escaped, the locomotive stopped.	Inžinierius pabėgo, lokomotyvas sustojo.
Raising taxes on the rich would benefit the poor.	Mokesčių didinimas turtingiesiems būtų naudingas vargšams.
People are generally thought to be smart.	Paprastai manoma, kad žmonės yra protingi.
The curtain rises gently on the stage.	Scenoje švelniai pakyla uždanga.
The snake was as thick as a pencil.	Gyvatė buvo stora kaip pieštukas.
The perverted face of the merchant gave him away.	Iškrypęs pirklio veidas jį atidavė.
You have to have a problem.	Jūsų turi būti problema.
He brought me blueberries.	Jis man atnešė mėlynių.
She smelled of wet dog hair sticking to the couch.	Ji užuodė drėgnus šuns plaukus, prilipusius prie sofos.
There are several types of capital.	Yra keletas kapitalo rūšių.
I hired five waiters for my mission.	Savo misijai pasamdžiau penkis padavėjus.
The exceptional nature of armored vehicles is perfectly adapted to the life of the desert.	Išskirtinė šarvuočio gamta puikiai prisitaikiusi prie dykumos gyvenimo.
All the paths led to the river.	Visi takai vedė prie upės.
This topic requires discussion.	Ši tema reikalauja diskusijų.
They invited friends to dinner.	Jie pakvietė draugus vakarienės.
They are the best place to look for oil.	Jie yra geriausia vieta naftos paieškai.
Norman lived in a small village near here.	Normanas gyveno nedideliame kaime netoli nuo čia.
The musicians have given several passionate performances	Muzikantai surengė keletą aistringų pasirodymų
Return the shirt to the store for a full refund.	Grąžinkite marškinius į parduotuvę, kad būtų grąžinti visi pinigai.
We long for peace, but we cannot live without war.	Mes trokštame taikos, bet negalime gyventi be karo.
The music had a spiritual dimension.	Muzika turėjo dvasinę dimensiją.
Its staff is headed by the Prime Minister.	Jo personalui vadovauja ministras pirmininkas.
The engineer was very pleased with the project.	Inžinierius labai džiaugėsi projektu.
Elephants have long been a valued commodity.	Drambliai jau seniai buvo vertinama prekė.
Many wonderful things happened during this wonderful war.	Per šį nuostabų karą įvyko daug nuostabių dalykų.
In the north, the plain disappears in the sky.	Šiaurėje lyguma išnyksta danguje.
He started preparing for dinner.	Jis pradėjo ruoštis vakarienei.
She drew a figurine in the air with her fingers.	Ji pirštais nupiešė ore figūrėlę.
You must follow all safety instructions.	Turite laikytis visų saugos nurodymų.
A thoughtful guide will naturally support you.	Mąstantis vadovas natūraliai palaikys.
I’ve never really seen an accident happen.	Aš iš tikrųjų niekada nemačiau, kad įvyko avarija.
He is often angry.	Jis dažnai pyksta.
They are worried about what will happen in the future.	Jie nerimauja dėl to, kas bus ateityje.
Murder is punishable by death.	Už žmogžudystę baudžiama mirtimi.
The life-sustaining patient suffered an electric shock.	Gyvybę palaikantis pacientas patyrė elektros smūgį.
The desert that my eyes looked at	Dykuma, į kurią žiūrėjo mano akys
People called her crazy about such strange things.	Žmonės ją vadino išprotėjusia dėl tokių keistų dalykų.
Unconventional for that period.	Netradicinis tam laikotarpiui.
Do not touch live wires.	Nelieskite įtampančių laidų.
It is important that the kitchen is clean.	Svarbu, kad virtuvė būtų švari.
The rivers formed the landscape.	Upės suformavo kraštovaizdį.
The food is ready.	Maistas paruoštas.
A blue wave hit the shore.	Į krantą trenkėsi mėlyna banga.
They were usually wet and cold.	Paprastai jie buvo šlapi ir šalti.
The combination of the two elements is very important.	Dviejų elementų derinys yra labai svarbus.
A strong wind blew.	Pūtė stiprus vėjas.
The structure is exposed to strong winds.	Konstrukcija yra veikiama stiprių vėjų.
Willow had blackened twigs.	Gluosnis turėjo pajuodusių šakelių.
Sometimes we forgot to stick together.	Kartais pamiršdavome laikytis kartu.
The shadow of the mountain stretched across the valley.	Kalno šešėlis nusidriekė per slėnį.
Take care of the purple shallots.	Pasirūpinkite violetiniais askaloniniais česnakais.
The fence was demolished.	Tvora buvo nugriauta.
Sewerage was built for the capital.	Sostinei buvo nutiesta kanalizacija.
The best dating tips are from your friends.	Geriausi pažinčių patarimai yra iš jūsų draugų.
You can mix the paste with water.	Galite sumaišyti pastą su vandeniu.
He tried several unsuccessful schemes.	Jis išbandė keletą nesėkmingų schemų.
We are afraid of the worst.	Mes bijome blogiausio.
The region is dry and arid.	Regionas yra sausas ir sausas.
Psychologists have found that listening to classical music reduces stress.	Psichologai nustatė, kad klasikinės muzikos klausymas mažina stresą.
The streets are almost deserted.	Gatvės beveik apleistos.
They never married and lived together peacefully until her death.	Jie niekada nesusituokė ir taikiai gyveno kartu iki jos mirties.
As companies have to compete, they are constantly cutting prices.	Kadangi įmonės turi konkuruoti, jos nuolat mažina kainas.
A monster broke into the barracks of the bodyguards late at night.	Vėlų vakarą į asmens sargybinių kareivines įsiveržė pabaisa.
The medicine had a sour taste.	Vaistas buvo rūgštaus skonio.
Is it safe to swim in this lake?	Ar saugu maudytis šiame ežere?
Starting a business is expensive.	Pradėti verslą yra brangu.
She wore a falling silk dress.	Ji vilkėjo krentančią šilko suknelę.
The surgeons removed his hand.	Chirurgai išėmė jo ranką.
My uncle left me the land	Mano dėdė paliko man žemę
Add a cat litter box to the utility room.	Pridėkite katės kraiko dėžę į namų apyvokos kambarį.
Their rulers are constantly breaking the law.	Jų valdovai nuolat pažeidžia įstatymus.
A number of young artists have exhibited here.	Čia eksponavo nemažai jaunų menininkų.
We are also proud of our local music scene.	Taip pat didžiuojamės savo vietine muzikos scena.
A group of travelers fall into a blizzard trap.	Grupė keliautojų patenka į pūgos spąstus.
The caster is getting more and more excited.	Ratukas vis labiau jaudinasi.
This city is famous for its impressive architecture.	Šis miestas garsėja įspūdinga architektūra.
The mountain stream swelled into the river.	Kalnų upelis išsipūtė į upę.
A boat washed ashore with corpses inside.	Į krantą išplautas valtis su lavonais viduje.
The effect of the drug was marked.	Vaisto poveikis buvo ryškus.
We want to know the test results.	Norime sužinoti testo rezultatus.
This restaurant serves the best sushi.	Šiame restorane patiekiami geriausi suši.
They were a couple of old enemies.	Jie buvo senų priešų pora.
It told the story of a love novel.	Tai papasakojo meilės romano istoriją.
The cardinal is right.	Kardinolas teisus.
The country faces many challenges.	Šalis susiduria su daugybe problemų.
He spun the golf ball thoughtfully.	Jis susimąstęs suko golfo kamuoliuką.
We can make more money when we work harder.	Mes galime uždirbti daugiau pinigų, kai dirbame sunkiau.
Eventually the nobles shared their wealth with the common people.	Galiausiai didikai pasidalijo turtus su paprastais žmonėmis.
I was busy cleaning my room.	Buvau užsiėmusi savo kambario valymu.
The bronze statue of the elephant was taller than itself.	Bronzinė dramblio statula buvo aukštesnė už jį patį.
Their house is a mess.	Jų namas yra netvarkos masė.
The clothes she wore were old and dirty.	Drabužiai, kuriuos ji vilkėjo, buvo seni ir nešvarūs.
Damaged sidewalk.	Sugadintas šaligatvis.
The optometrist prescribed new glasses.	Optometristas paskyrė naujus akinius.
He blames the lack of lighting for the crime.	Dėl nusikaltimo jis kaltina apšvietimo trūkumą.
The village was planted with homesteads.	Kaimas buvo nusėtas sodybomis.
He led them to the exit.	Jis nuvedė juos link išėjimo.
The laws of physics are sometimes followed, but not always.	Fizikos dėsnių kartais paisoma, bet ne visada.
Another freezer fell a few months ago.	Prieš kelis mėnesius nukrito kitas šaldiklis.
A very small river flows through the country.	Pro šalį teka labai maža upė.
His promise cannot be broken.	Jo pažado negalima sulaužyti.
After his death, his widow had to sell the property.	Po jo mirties jo našlė turėjo parduoti turtą.
Assistance is free of charge for service animals.	Tarnybiniams gyvūnams pagalba nemokama.
Some people found it naive.	Kai kurie žmonės jį laikė naivu.
Fewer people visit	Lankoma mažiau žmonių
So we can assume that ants are useful.	Taigi galime manyti, kad skruzdėlės yra naudingos.
The city was shaken by a great earthquake.	Miestą sukrėtė didelis žemės drebėjimas.
Growing vegetables in those hot, dry places has become difficult.	Daržoves auginti tose karštose, sausose vietose tapo sunku.
He will not miss.	Jis nepraleis.
Many houses in this village burned down during the fire.	Per gaisrą šiame kaime sudegė daug namų.
This training is mandatory.	Šis mokymas yra privalomas.
The growth rate of the city’s population has slowed.	Miesto gyventojų skaičiaus augimo tempas sulėtėjo.
The church bells were barely heard.	Vos girdėti bažnyčios varpai.
Provide quality assistance to customers with problems.	Teikti kokybišką pagalbą problemų turintiems klientams.
She collected herbs in the basket.	Ji rinko žoleles į krepšelį.
I'd like to buy two chickens.	Norėčiau nusipirkti du viščiukus.
The soup kitchen has been a boon to many hungry families.	Sriubos virtuvė buvo palaima daugeliui alkanų šeimų.
His health improved after the operation.	Po operacijos jo sveikata pagerėjo.
Vandalism is one of the most common forms of graffiti.	Vandalizmas yra viena iš labiausiai paplitusių grafiti formų.
This stew tastes great.	Šis troškinys yra puikaus skonio.
He went into a deep sleep.	Jis leidosi į gilų miegą.
Firefighters found a frightened woman in the rubble.	Ugniagesiai griuvėsiuose rado išsigandusią moterį.
The wind blows through the stand of tall trees.	Pro aukštų medžių medyną pučia vėjas.
There are no words to describe our frustration.	Nėra žodžių apibūdinti mūsų nusivylimui.
Keep the wood out of the water for thirty minutes.	Laikykite medieną nuo vandens trisdešimt minučių.
We must defend our right to vote.	Turime apginti savo teisę balsuoti.
It was her winning bid.	Tai buvo jos laimėjęs pasiūlymas.
The political tone was getting worse.	Politinis tonas darėsi vis piktesnis.
He is trying to take power away from the monarchy.	Jis bando atimti valdžią iš monarchijos.
Thousands of visitors come here every year.	Kasmet čia atvyksta tūkstančiai lankytojų.
He stayed all day.	Jis išbuvo visą dieną.
The farm is famous for strawberries.	Ūkis garsėja braškėmis.
Night was approaching, the city was silent.	Artėjo naktis, mieste tylu.
Due to the high heat, all the flowers and fruits became stalks.	Dėl didelio karščio visos gėlės ir vaisiai tapo stiebeliais.
A piece of paper was glued to the front door.	Popieriaus gabalas buvo priklijuotas prie lauko durų.
Endangered species live in the desert.	Nykstančios rūšys gyvena dykumoje.
The chef is a nice person.	Virėjas yra malonus žmogus.
I'm waiting for my sister.	Laukiu sesers.
His health is limping.	Jo sveikata šlubuoja.
We stood motionless, surprised.	Stovėjome nejudėdami, nustebę.
A volcanic eruption last night ejected ash into the air.	Praėjusią naktį išsiveržęs ugnikalnis išmetė į orą pelenų.
The main theme of poetry is death.	Pagrindinė poezijos tema yra mirtis.
They will be responsible for cleaning the premises	Jie bus atsakingi už patalpų valymą
You were afraid of losing it.	Bijote jį prarasti.
The warm penny hug filled me with a sense of comfort.	Šiltas Penny apkabinimas pripildė mane komforto jausmo.
Despite her unhappy childhood, she remained strong.	Nepaisant nelaimingos vaikystės, ji išliko stipri.
Salt is essential for life.	Druska yra būtina gyvybei.
The environment was charming.	Aplinka buvo žavinga.
People's food must be rational.	Žmonių maistas turi būti racionalus.
Her eyes were fixed on the TV screen.	Jos akys buvo prikaustytos prie televizoriaus ekrano.
Make sure you write your name clearly and accurately.	Įsitikinkite, kad aiškiai ir tiksliai parašėte savo vardą.
An epidemic has begun.	Prasidėjo epidemija.
The engine of the new car shines brightly in the sun.	Naujojo automobilio variklis ryškiai spindi saulėje.
He protested loudly enough to be heard.	Jis pakankamai garsiai protestavo, kad būtų išgirstas.
Winter fruits, including apples, plums and peaches, are delicious.	Žiemos vaisiai, įskaitant obuolius, slyvas ir persikus, yra skanūs.
The gray squirrel jumps quickly through the snow.	Pilka voverė greitai šokinėja per sniegą.
The country's economy remains weak.	Šalies ekonomika tebėra silpna.
Consumption is responsible for global warming.	Vartojimas yra atsakingas už visuotinį atšilimą.
However, maintaining your resources will be difficult.	Tačiau išlaikyti savo išteklius bus sunku.
This experience has taught me many things.	Ši patirtis mane išmokė daug dalykų.
The study revealed some interesting facts.	Tyrimas atskleidė keletą įdomių faktų.
She worked as a nurse and later as a teacher.	Ji dirbo slaugytoja, vėliau mokytoja.
The boxer beat the opponent.	Boksininkas mušė varžovą.
Restarting your computer can be dangerous.	Perkrauti kompiuterį gali būti pavojinga.
They are made only of marble.	Jie pagaminti tik iš marmuro.
There were three castles and one palace.	Buvo trys pilys ir vieni rūmai.
The leader appeared on television, urging him to calm down.	Lyderis pasirodė per televiziją, ragindamas nusiraminti.
Parents are happy and children are not.	Tėvai laimingi, o vaikai – ne.
She is claiming unemployment benefits.	Ji kreipiasi dėl bedarbio pašalpos.
The city could do without a public swimming pool.	Miestas galėtų apsieiti ir be viešojo baseino.
The sky was dark and gloomy.	Dangus buvo tamsus ir niūrus.
She looked at the guest with a twitching mouth.	Ji pažvelgė į svečią trūkčiojančia burna.
We can never escape our weaknesses.	Niekada negalime pabėgti nuo savo silpnybių.
She realized she was looking at her reflection.	Ji suprato, kad žiūri į savo atspindį.
The whole world is at war with them.	Visas pasaulis su jais kariauja.
Citric acid helps dissolve sugar.	Citrinų rūgštis padeda ištirpinti cukrų.
There are three types of nutrients.	Yra trijų tipų maistinės medžiagos.
The animals thrive in the surrounding villages.	Gyvūnai klesti aplinkiniuose kaimuose.
Her advice was ignored.	Jos patarimai buvo ignoruojami.
You have to be careful not to injure yourself.	Turite būti atsargūs, kad nesužalotumėte savęs.
Many countries already have laws against racism.	Daugelis šalių jau turi įstatymus prieš rasizmą.
The forces of nature should never be underestimated.	Niekada nereikėtų nuvertinti gamtos jėgų.
This truck can carry up to sixty tons.	Šis sunkvežimis gali vežti iki šešiasdešimties tonų.
Tumors grew and grew.	Navikai augo ir didėjo.
He dropped a cigarette on the ground.	Jis numetė cigaretę ant žemės.
The water was hot!	Vanduo buvo karštas!
The remains were thoroughly examined.	Palaikai buvo kruopščiai ištirti.
These problems are quite serious.	Šios problemos yra gana rimtos.
My fingerprints are clear.	Mano pirštų atspaudai aiškūs.
The farmer's fields were once bare and dusty.	Ūkininko laukai kažkada buvo pliki ir dulkėti.
The man recently escaped from police custody.	Vyras neseniai pabėgo iš policijos areštinės.
The mare slammed into the ground with her paws.	Kumelė prunkštelėjo letenomis į žemę.
Do you remember the name of the city?	Ar prisimeni miesto pavadinimą?
He faced the inevitable.	Jis susidūrė su neišvengiamu.
Nearby you can see the ancient ruins of the city.	Netoliese galima apžiūrėti senovinius miesto griuvėsius.
It was difficult for him to solve these problems.	Jam šias problemas buvo sunku išspręsti.
I have yet to meet her.	Man dar neteko su ja susitikti.
They pursued national economic policies.	Jie vykdė nacionalinę ekonominę politiką.
Hundreds of thousands have been forced to retire.	Šimtai tūkstančių buvo priversti išeiti į pensiją.
Because she was very confused.	Nes ji buvo labai pasimetusi.
Without hesitation, he sat swaying in a chair.	Nedvejodamas jis sėdėjo siūbuodamas kėdėje.
There was music and dancing at the celebration.	Šventėje skambėjo muzika ir šokiai.
He still hopes to fix the pipe.	Vis dar tikisi, kad pavyks sutvarkyti vamzdį.
The study should be expanded.	Tyrimas turėtų būti išplėstas.
The cops ran away.	Pribėgo policininkai.
Hundreds of tourists visited the store every year.	Parduotuvę kasmet aplankydavo šimtai turistų.
He drew the flag.	Jis ištempė vėliavą.
Cold temperatures were forecast for the weekend.	Savaitgalį buvo prognozuojama šalta temperatūra.
Research has shown that children have too much lead in their blood.	Tyrimas parodė, kad vaikų kraujyje yra per daug švino.
There are likely to be errors throughout this text.	Tikėtina, kad klaidų bus visame šiame tekste.
Primitive tribes roamed the desert.	Primityvios gentys klajojo dykumoje.
Only the bravest soldiers would survive.	Išgyventų tik drąsiausi kariai.
The concessions will apply to those who feel sorry.	Atlaidus bus taikomas tiems, kurie gailisi.
Never trust a stranger.	Niekada nepasitikėk nepažįstamu žmogumi.
The cyclist rode alone in the fog.	Dviratininkas rūke važiavo vienas.
I saw them running down the street.	Mačiau juos bėgančius gatve.
The tongue should be pink.	Liežuvis turi būti rausvas.
We piled blankets.	Susikrovėme antklodes.
A traffic light was on at the intersection.	Sankryžoje degė šviesoforas.
Students must be able to articulate ideas clearly.	Mokiniai turi mokėti aiškiai dėstyti mintis.
Keep your hands off that tube.	Laikykite rankas nuo to vamzdžio.
Thieves are vigilant.	Vagys yra budrūs.
Judges are expected to decide fairly and objectively.	Tikimasi, kad teisėjai spręs sąžiningai ir objektyviai.
A year later, he was found guilty of theft.	Po metų jis buvo pripažintas kaltu dėl vagystės.
A moan of moans joined the caller.	Prie skambinančiojo prisidėjo aimanų choras.
The number of foreign visitors is increasing every year.	Užsieniečių lankytojų skaičius kasmet didėja.
He was sentenced to death for unintentional murder.	Jis buvo nuteistas mirties bausme už netyčinį nužudymą.
The election was really close.	Rinkimai buvo tikrai arti.
It was enough for him not to go.	Jam užteko proto neiti.
The place is interesting.	Vieta įdomi.
Letters of comment appeared in the newspapers.	Laikraščiuose pasirodė komentarų laiškai.
Clinton says she does what is in her power.	Clinton teigia, kad ji daro tai, kas yra jos galioje.
All foreign visitors should register at the consulate.	Visi užsienio lankytojai turėtų užsiregistruoti konsulate.
This mountain is best suited for hiking.	Šis kalnas yra tinkamiausias žygiams pėsčiomis.
She closed the windows.	Ji uždarė langus.
I don’t remember doing that.	Nepamenu, kad tai dariau.
The team performed well, earning some recognition.	Komanda pasirodė gerai, pelnė tam tikrą pripažinimą.
A mature offspring after six years.	Po šešerių metų subrendęs palikuonis.
She ate a few pieces of pizza.	Ji suvalgė kelis gabalėlius picos.
Now they have little impact on the development of the city.	Dabar jie turi mažai įtakos miesto raidai.
At high speed, the car crashed ashore.	Važiuodamas dideliu greičiu automobilis rėžėsi į krantą.
He returned from hunting.	Jis grįžo iš medžioklės.
Cooking is a science.	Maisto gaminimas yra mokslas.
She paused to consider.	Ji stabtelėjo pasvarstyti.
Due to its diversity and quality, it attracts millions of people every year.	Dėl savo įvairovės ir kokybės jis kasmet pritraukia milijonus žmonių.
I was struck by the beauty of the dress.	Mane pribloškė suknelės grožis.
It was clear that they wanted to build an empire.	Buvo aišku, kad jie nori sukurti imperiją.
Kids love climbing trees.	Vaikai mėgsta laipioti medžiais.
Every three years, the crop is inspected by specialists.	Kas trejus metus derlių tikrina specialistai.
When you spend a day helping others, you become a happier person.	Kai praleidžiate dieną padedant kitiems, tampate laimingesniu žmogumi.
The spider web is a small and hairy animal.	Tinklo voras yra mažas ir plaukuotas gyvūnas.
He saw the priest and the granddaughter approaching.	Pamatė artėjant kunigą ir anūkę.
The driver's hands rested gently on the steering wheel.	Vairuotojo rankos švelniai remdavosi į vairą.
Turn on the radio and let the music play.	Įjunkite radiją ir leiskite muzikai groti.
Expensive, quite impressive.	Brangus, gana įspūdingas.
A cell phone is a general purpose computer	Mobilusis telefonas yra bendrosios paskirties kompiuteris
Everything is new and strange for young children.	Mažiems vaikams viskas nauja ir keista.
A photo of a beautiful young woman was attached to the article.	Prie straipsnio buvo pridėta gražios jaunos moters nuotrauka.
How can the government solve these problems?	Kaip valdžia gali išspręsti šias problemas?
You have to be careful around the river.	Turite būti atsargūs aplink upę.
She counted each coin to make sure it was correct.	Ji suskaičiavo kiekvieną monetą, kad įsitikintų, jog ji teisinga.
A skin rash is a symptom of a serious illness.	Odos bėrimas yra sunkios ligos simptomas.
The system was damaged but stable.	Sistema buvo sugadinta, bet stabili.
She often sneaks in one or two cigarettes.	Ji dažnai sėlina po vieną ar dvi cigaretes.
She saw him in the distance.	Ji pamatė jį tolumoje.
States take the most action.	Valstybės imasi daugiausiai veiksmų.
However, the duke refused to pay.	Tačiau kunigaikštis atsisakė mokėti.
They are famous.	Jie garsūs.
She handed the teacher a small prayer book	Ji perdavė mokytojui nedidelę maldaknygę
I forbade him to eat sweets.	Aš jam uždraudiau valgyti saldumynus.
Don’t bury the treasure in the back garden.	Nepalaidok lobio galiniame sode.
He refused to believe that there is life after death.	Jis atsisakė tikėti, kad yra gyvenimas po mirties.
Don't eat it!	Nevalgyk to!
Instead of a flame, he was now covered in a cough.	Vietoj liepsnos jį dabar apėmė kosulio priepuolis.
Her silence is glumino.	Jos tyla glumino.
The forest caught fire.	Užsidegė miškas.
Wear warm clothing and gloves.	Dėvėkite šiltus drabužius ir pirštines.
The fish were floating around the boat.	Žuvys plaukiojo aplink valtį.
The lake will provide enough water to fill the ditch.	Ežeras suteiks pakankamai vandens grioviui užpildyti.
Everything was lost.	Viskas buvo prarasta.
A pile of spam was surrounded by a river of sand.	Šlamšto krūvą supo smėlų upė.
Your computer requires a small memory card.	Kompiuteriui reikalinga nedidelė atminties kortelė.
The company must avoid satisfaction.	Įmonė turi vengti pasitenkinimo.
All the horses were horses.	Visi arkliai buvo arkliai.
Robin flew me on the finger.	Robinas nuskriejo man ant piršto.
After a hard day’s work, everyone wants to relax.	Po sunkios darbo dienos visi nori atsipalaiduoti.
Who speaks?	Kas kalba?
Both companies reported significant gains this quarter.	Abi bendrovės šį ketvirtį pranešė apie didelius pelnus.
Now she remembered everything.	Dabar ji viską prisiminė.
The earthquake caused great damage.	Žemės drebėjimas padarė didelę žalą.
Our house was bright blue, with a beautifully manicured lawn.	Mūsų namas buvo ryškiai mėlynas, su gražiai išpuoselėta veja.
The villagers are not waiting for the rain.	Kaimiečiai lietaus nelaukia.
When the salt dissolves in water, it changes taste.	Kai druska ištirpsta vandenyje, ji keičia skonį.
He entered the temple.	Jis įėjo į šventyklą.
The farmer lived sparingly.	Ūkininkas gyveno taupiai.
He sometimes stopped to rest.	Jis kartais sustodavo pailsėti.
Tall trees cast a shadow over the field.	Aukšti medžiai meta šešėlį virš lauko.
Studies have shown that this may be true.	Tyrimai parodė, kad tai gali būti tiesa.
But it was hard for the bird.	Tačiau paukščiui buvo sunku.
Size causes most household problems.	Dydis sukelia daugumą buitinių problemų.
He preferred a comfortable sofa.	Jam labiau patiko patogi sofa.
The fridge is full.	Šaldytuvas pilnas.
A cloud of dust blew down the road.	Kelyje pūstelėjo dulkių debesis.
This was very important for their survival.	Tai buvo labai svarbu jų išlikimui.
They competed for each other for the prize.	Dėl prizo jie varžėsi tarpusavyje.
They are expensive.	Jie brangūs.
Then it rained, making harvesting much harder.	Tada užklupo lietūs, todėl derliaus nuėmimas tapo daug sunkiau.
This drink is made from essential oils.	Šis gėrimas pagamintas iš eterinių aliejų.
Daffodils lie scattered on the ground.	Narcizai guli išsibarstę ant žemės.
The visit to the museum was fun.	Apsilankymas muziejuje buvo įdomus.
These guidelines address this issue.	Šios gairės skirtos šiai problemai spręsti.
The forest shrank.	Miškas susitraukė.
There are no residues.	Likučių nėra.
Coral reefs are a vital part of the ocean.	Koraliniai rifai yra gyvybiškai svarbi vandenyno dalis.
Beauty is in the eyes of the beholder.	Grožis yra žiūrinčiojo akyse.
These tools will help you find a solution.	Šios priemonės padės rasti sprendimą.
The earth’s population exploded.	Žemės gyventojų skaičius sprogo.
A wide selection of ingredients is available.	Galimas platus ingredientų pasirinkimas.
The city was divided into districts.	Miestas buvo padalintas į apylinkes.
Thank you very much.	Nuoširdžiausias ačiū.
Period of intensive activity.	Intensyvios veiklos laikotarpis.
She changed her mind.	Ji persigalvojo.
A mysterious stranger appears.	Pasirodo paslaptingas nepažįstamasis.
The total amount is less than ten percent.	Bendra suma nesiekia dešimties procentų.
She cried because she knew nothing at the party.	Ji verkė, nes vakarėlyje nepažinojo nieko.
The chef taught the young student to cook.	Virėjas jaunąjį mokinį išmokė gaminti.
The monastery is famous for its beautiful park.	Vienuolynas garsėja nuostabiu parku.
I wonder if the money can bring the dead back.	Įdomu, ar pinigai gali sugrąžinti mirusiuosius.
The forest is a haven for plants and animals.	Miškas yra augalų ir gyvūnų prieglauda.
He placed one plate on top of another.	Jis uždėjo vieną lėkštę ant kitos.
The project is scheduled for completion next year.	Projektą planuojama baigti kitais metais.
The wedding went as planned.	Vestuvės praėjo kaip planuota.
The cheetah is the fastest animal in the world.	Gepardas yra greičiausias gyvūnas pasaulyje.
Four years have passed since the earthquake.	Nuo žemės drebėjimo praėjo ketveri metai.
He claimed it would have been because of their son’s education.	Jis tvirtino, kad tai būtų buvę dėl jų sūnaus išsilavinimo.
Had she chosen, she could have lived eccentrically.	Jei būtų pasirinkusi, ji būtų galėjusi gyventi ekscentriškai.
Investigators hope to find evidence at the scene.	Tyrėjai tikisi įkalčių rasti įvykio vietoje.
Men often shy away from taking leadership roles in business.	Vyrai dažnai vengia eiti lyderio vaidmenis versle.
He knocked on the door again.	Jis dar kartą pasibeldė į duris.
He said their health could not be improved.	Jo teigimu, jų sveikatos negalima pagerinti.
The brush strokes in these paintings are exceptional.	Šių paveikslų teptuko potėpiai yra išskirtiniai.
If we reduce consumption, it should help.	Jei sumažinsime vartojimą, tai turėtų padėti.
She looks in landfills.	Ji atrodo sąvartynuose.
She was especially creative in this century.	Šiame amžiuje ji buvo ypač kūrybinga.
A cooking thermometer is essential for the successful implementation of this recipe.	Norint sėkmingai įgyvendinti šį receptą, būtinas virimo termometras.
He managed to open several new stores.	Jam pavyko atidaryti keletą naujų parduotuvių.
We have seen a sharp drop in recent months.	Pastaraisiais mėnesiais pastebėjome didelį kritimą.
We will drive through small towns.	Važiuosime per mažus miestelius.
Today, advanced robots are used in war.	Šiandien kare naudojami pažangūs robotai.
The unlit candle will melt.	Neuždegta žvakė ištirps.
One morning he got up before dawn.	Vieną rytą jis atsikėlė prieš aušrą.
We grew more fruit this year than last.	Šiemet užauginome daugiau vaisių nei pernai.
We had no entertainment this weekend.	Savaitgalį pramogų neturėjome.
The market is buzzing with excitement.	Turgus šurmuliuoja iš jaudulio.
At the same time, he frowned and scratched his head.	Tuo pat metu jis susiraukė ir pasikasė galvą.
This region is famous for its dramaturgy.	Šis regionas garsėja savo dramaturgija.
The story consists of two parts.	Istorija susideda iš dviejų dalių.
The sultan is leading the debate on the new statue.	Sultonas vadovauja diskusijoms apie naują statulą.
This award is given to those who have achieved a lot.	Šis apdovanojimas įteikiamas daug pasiekusiems.
Decrees were sent to cities and towns.	Dekretai buvo išsiųsti miestams ir miestams.
Water serves as an indicator of health.	Vanduo tarnauja kaip sveikatos rodiklis.
He really wanted to start the day.	Jis labai norėjo pradėti darbo dieną.
This city is famous for its gardens.	Šis miestas garsėja savo sodais.
You probably need a jacket.	Tikriausiai tau reikia švarko.
Don’t despair, he does everything he can.	Nenusiminkite, jis daro viską, ką gali.
A milder winter will encourage plant growth.	Švelnesnė žiema paskatins augalų augimą.
The local ruler is very powerful.	Vietinis valdovas yra labai galingas.
At that time, my eyes were closed.	Tuo metu mano akys buvo užsimerkusios.
He resisted the temptation to go.	Jis atsispyrė pagundai eiti.
Everything in his store was richly decorated.	Viskas jo parduotuvėje buvo gausiai papuošta.
Iraq is the birthplace of civilization.	Irakas yra civilizacijos gimtinė.
She has read many books and made a few notes.	Ji perskaitė daug knygų ir užsirašė keletą pastabų.
Kipling stories can be enjoyed by people of all ages.	Kiplingo istorijomis gali mėgautis įvairaus amžiaus žmonės.
The rain was relentless.	Lietus buvo nenumaldomas.
The woman's bag was thrown over one shoulder.	Moters krepšys buvo permestas ant vieno peties.
One salad head will serve two people.	Viena salotų galva tarnaus dviem žmonėms.
The gift was given with a bunch of gold.	Dovana buvo įteikta su aukso krūva.
Just hang up when you are home.	Tiesiog padėkite ragelį, kai būsite namuose.
Street musicians perform outside the metro station.	Gatvės muzikantai koncertuoja už metro stoties.
How was your day today?	Kaip praejo tavo diena siandien?
The battlefield was almost abandoned.	Mūšio laukas buvo beveik apleistas.
They damaged the system.	Jie sugadino sistemą.
Melting poles of ice caps.	Tirpsta ašigalių ledo kepurės.
This plane is late.	Šis lėktuvas pavėluotas.
Researchers reached shore after four days.	Tyrinėtojai krantą pasiekė po keturių dienų.
He tried to imprison her in his bed.	Jis bandė ją įkalinti savo guolyje.
Heaven is the ruler of the earth.	Dangus yra žemės valdovas.
Once in the glass, it hardens.	Patekęs į stiklą, jis sukietėja.
It is synonymous with "fighting".	Tai yra „kovos“ sinonimas.
Elephants travel in large groups of families.	Drambliai keliauja didžiulėmis šeimų grupėmis.
Its amazing beauty remains.	Jo nuostabus grožis išlieka.
Only farmers lived in this province.	Šioje provincijoje gyveno tik ūkininkai.
Winter has attracted.	Žiema patraukė.
It grew rapidly and prospered.	Jis greitai augo ir klestėjo.
First remove the piston.	Pirmiausia nuimkite stūmoklį.
Books were easy to find in this city.	Šiame mieste knygų buvo nesunku rasti.
The stranger left.	Nepažįstamasis išėjo.
The rebels set fire to the city.	Sukilėliai padegė miestą.
I could hardly believe it to be true.	Sunkiai galėjau patikėti, kad tai tiesa.
He always lived on the outskirts of the city.	Jis visada gyveno miesto pakraštyje.
She comes from a conservative family.	Ji kilusi iš konservatyvios šeimos.
How many haiku have you read?	Kiek haiku esi perskaitęs?
Babuino's baby sucks his thumb.	Babuino kūdikis čiulpia nykštį.
It is our duty to make others happy.	Mūsų pareiga padaryti kitus laimingus.
The balloon flew through the sky.	Balionas praskriejo dangumi.
The king ordered an increase in taxes.	Karalius įsakė padidinti mokesčius.
The bird sang loudly.	Paukštis garsiai giedojo.
Greed and ambition thrive among the country’s leaders.	Godumas ir ambicijos klesti tarp šalies vadovų.
Mercury is the only metal that dissolves at room temperature.	Gyvsidabris yra vienintelis metalas, kuris tirpsta kambario temperatūroje.
The hills roll gently towards the western horizon.	Kalvos švelniai rieda link vakaro horizonto.
The painting was completed by a famous artist.	Paveikslą užbaigė garsus menininkas.
In ancient times, doctors were cooks.	Senovėje gydytojai buvo virėjai.
The professor was to give a lecture on astronomy.	Profesorius turėjo vesti paskaitą apie astronomiją.
One tree replaced the desert.	Vienas medis pakeitė dykumą.
The photo was taken after the accident.	Nuotrauka daryta po avarijos.
But quick action averted disaster.	Tačiau greiti veiksmai išvengė nelaimės.
Most doctors were skeptical but committed.	Dauguma gydytojų buvo skeptiški, bet įsipareigoję.
Other features include space for wine and champagne.	Kitos funkcijos apima erdvę vynui ir šampanui.
Chairs must be brought from the terrace.	Kėdės turi būti įneštos iš terasos.
Adding extra cream to the coffee produces cappuccino.	Į kavą įpylus papildomo grietinėlės, gaunamas kapučinas.
The team was raised in the most populous country in the world.	Komanda buvo užauginta daugiausiai gyventojų turinčioje pasaulio valstybėje.
The judge pronounced the wrong court.	Teisėjas paskelbė netinkamą teismą.
Some foods are difficult to digest.	Kai kuriuos maisto produktus sunku virškinti.
Man is a monkey.	Žmogus yra beždžionė.
Astronomers have confirmed that there is indeed a neutron star.	Astronomai patvirtino, kad iš tiesų yra neutroninė žvaigždė.
Ice packs have long been used for this purpose.	Ledo paketai jau seniai naudojami šiam tikslui.
He poured himself a glass of water.	Įsipylė sau stiklinę vandens.
He remembered watching the race.	Jis prisiminė stebėjęs lenktynes.
Dust blows through the dry plain.	Dulkės pučiasi per sausą lygumą.
The barrel was known to explode under extreme pressure.	Buvo žinoma, kad statinė sprogo esant didžiuliam slėgiui.
Higher muscle growth means better athletic performance.	Didesnis raumenų augimas reiškia geresnius sportinius rezultatus.
See how the necklace turns her hair into a sculpture.	Pažiūrėkite, kaip vėrinys jos plaukus paverčia skulptūra.
The astronaut looked at the empty landscape.	Astronautas pažvelgė į tuščią kraštovaizdį.
The report focuses on three experts.	Pranešime daugiausia dėmesio skirta trims ekspertams.
The war created a mood of secession.	Karas sukėlė atsiskyrimo nuotaikas.
He was shot up close.	Jis buvo nušautas iš arti.
Scientists have tried to measure changes in gravity.	Mokslininkai stengėsi išmatuoti gravitacijos pokyčius.
The snake frightened it.	Gyvatę tai išgąsdino.
These doctors treat all patients.	Šie gydytojai gydo visus pacientus.
Where Have You Been? 	Kur buvai?
they asked.	jie paprašė.
I like to cook.	Man patinka gaminti.
The tall, elegant building stands in the city center.	Aukštas, elegantiškas pastatas stovi miesto centre.
The incident was recorded by a photographer.	Įvykį užfiksavo fotografas.
I love both of these dancers.	Man patinka abi šios šokėjos.
This team won the championship.	Ši komanda laimėjo čempionatą.
There is a crack in the dam.	Užtvankoje yra plyšys.
So few tourists visit the region.	Tiek mažai turistų lanko šį regioną.
Nowhere was electricity more tightly regulated.	Niekur elektra nebuvo griežčiau reguliuojama.
When the cat jumps on the table, you should cry.	Kai katė šokinėja ant stalo, turėtumėte verkti.
He rarely sees his father.	Jis retai mato savo tėvą.
This year is the driest in history.	Šie metai yra patys sausiausi istorijoje.
The eggs were covered with plants.	Kiaušiniai buvo padengti augalais.
Not all readers will like its story.	Jo istorija patiks ne visiems skaitytojams.
Some of my mom has a hard time cooking.	Kai kuriems mano mamai sunku gaminti maistą.
The monsoon rains in his country are unpredictable.	Musoniniai lietūs jo šalyje yra nenuspėjami.
The poor suffered greatly by famine.	Vargšai labai nukentėjo per badą.
We established such a clinic for the first time.	Tokią kliniką įkūrėme pirmą kartą.
After the war, people were upset and scared.	Po karo žmonės buvo nusiminę ir išsigandę.
Only she can provide the necessary peace of mind.	Tik ji gali suteikti reikiamą ramybę.
This is very important at this stage.	Šiame etape tai labai svarbu.
Oxygen in the atmosphere is usually in the form of dioxide.	Deguonis atmosferoje dažniausiai yra dioksido pavidalu.
He quickly ate and left without saying goodbye.	Jis greitai pavalgė ir išėjo neatsisveikinęs.
That is not the case.	Taip atsitiko ne taip.
Follow me and don’t look for yourself!	Sekite mane ir nežiūrėkite už savęs!
The renovated park is now surrounded by houses.	Dabar atnaujintą parką supa namai.
A commission was appointed to organize the event.	Renginio organizavimui buvo paskirta komisija.
This change in temperature caused an ice age.	Šis temperatūros pokytis sukėlė ledynmetį.
The grain was damaged.	Grūdai buvo sugadinti.
I noticed that the village is still celebrating.	Pastebėjau, kad kaimas vis dar švenčia.
He drowned	Jis nuskendo
The mirror was cleaned seven times.	Veidrodis valytas septynis kartus.
The audience laughed.	Publika juokėsi.
Another old man crosses the road.	Kitas senukas kerta kelią.
Many countries claim land for controversy.	Daugelis šalių pretenduoja į ginčo žemę.
This woman is wise.	Ši moteris yra išmintinga.
The lake trail is a popular hiking trail.	Ežero takas yra populiarus pėsčiųjų takas.
First, divide the eggs.	Pirma, padalinkite kiaušinius.
Her mouth opened.	Jos burna prasivėrė.
Are you from here	Ar tu kilęs iš čia?
The entrance to the cave was found.	Buvo rastas įėjimas į urvą.
She used five whole chickens.	Ji naudojo penkias visą vištieną.
Our company makes billions in profits.	Mūsų įmonė uždirba milijardus pelno.
The newspaper submitted a written statement.	Laikraštis pateikė rašytinį pareiškimą.
She is a dedicated teacher of child psychology.	Ji yra atsidavusi vaikų psichologijos mokytoja.
He gave concrete examples at the end of the report.	Pranešimo pabaigoje jis pateikė konkrečius pavyzdžius.
Others are sent to talk.	Kiti siunčiami pasikalbėti.
Victims will not be able to resist.	Aukos negalės atsispirti.
Water, lighting, heating and food are free.	Vanduo, apšvietimas, šildymas ir maistas kainuoja.
He opened the pitcher.	Jis atkimšo ąsotį.
People all over the world are leaving their homes.	Žmonės visame pasaulyje palieka savo namus.
Graduated in theology.	Baigė teologijos studijas.
Violent repression has been reported.	Buvo pranešta apie smurtines represijas.
Her daughter cried when she heard the news.	Išgirdusi naujieną jos dukra apsiverkė.
The young man leaned in his chair.	Jaunuolis pasilenkė kėdėje.
The cream would thicken and become light.	Kremas sutirštėtų ir taptų šviesus.
Her concert was a huge success.	Jos koncertas sulaukė didžiulės sėkmės.
This diner serves excellent seafood.	Šioje užkandinėje patiekiamos puikios jūros gėrybės.
The rapporteur criticized the media.	Pranešėjas kritikavo žiniasklaidą.
A guard rushed to her aid.	Jai į pagalbą atskubėjo sargybinis.
They robbed the house.	Jie apiplėšė namą.
The baby will be observed here.	Kūdikis čia bus stebimas.
The next morning he drove east from the city of his name.	Kitą rytą iš savo vardo miesto jis patraukė į rytus.
Thousands have died here, but they are still enduring.	Čia mirė tūkstančiai žmonių, tačiau jie vis dar ištveria.
Experts recommend protecting children from electronic devices.	Specialistai rekomenduoja saugoti vaikus nuo elektroninių prietaisų.
A lizard jumped across the trail.	Per taką peršoko driežas.
Noise pollution is a problem in many countries.	Triukšmo tarša yra daugelio šalių problema.
Police raids ended without incident.	Policijos gaudynės baigėsi be incidentų.
The survey was conducted with a representative sample of adults.	Apklausa buvo atlikta su reprezentatyvia suaugusiųjų imtimi.
They were adventurous.	Jie buvo nusiteikę nuotykiams.
The poor will be hit hard.	Sunkiai nukentės vargšai.
Let me know immediately.	Nedelsdami praneškite man.
A river flows east through this country.	Per šią šalį į rytus teka upė.
The machine translates the language.	Mašina verčia kalbą.
There are no links to language learning.	Nėra nuorodų į kalbos mokymąsi.
The researchers described in detail how the ribosome works.	Mokslininkai išsamiai apibūdino, kaip veikia ribosoma.
The star will soon end his journey.	Netrukus žvaigždė baigs savo kelionę.
Population is concentrated in cities.	Gyventojai susitelkę miestuose.
There are often strong winds in this area.	Šioje srityje dažnai pučia stiprūs vėjai.
My uncle is an osteopath.	Mano dėdė yra osteopatas.
He will be here for dinner tonight.	Šį vakarą jis bus čia vakarienės.
A number of indigenous people live here.	Čia gyvena nemažai čiabuvių.
The environment in the building has deteriorated.	Aplinka pastate pablogėjo.
Food supply is limited.	Maisto tiekimas ribotas.
The knight's challenge was accepted.	Riterio iššūkis buvo priimtas.
This window overlooks the garden.	Šis langas leidžia žiūrėti į sodą.
My parents responded by hitting me in the face.	Tėvai atsakė trenkdami man į veidą.
Rinsing with salt water neutralizes some infections.	Skalavimas sūriu vandeniu neutralizuoja kai kurias infekcijas.
Heat and oxidation turned the paper brown.	Karštis ir oksidacija pavertė popierių rudu.
Drinking after drinking is illegal.	Vairuoti išgėrus yra neteisėta.
He was rewarded for his courage.	Jis buvo apdovanotas už drąsą.
But she maintained her dignity.	Tačiau ji išlaikė savo orumą.
Fortunately, she saved her life.	Laimei, ji išsigelbėjo gyvybe.
Their exercises include running, sprinting and weight training.	Jų pratimai apima bėgiojimą, sprinto ir svorio treniruotes.
He spoke in a strong voice.	Jis kalbėjo stipriu balsu.
All residents must practice recycling.	Visi gyventojai privalo praktikuoti perdirbimą.
He visited her home unexpectedly.	Jis netikėtai apsilankė jos namuose.
When we arrived, we were greeted by a clear sky.	Atvykus mus pasitiko giedras dangus.
Ice has been forming for several days.	Ledas formuojasi jau kelias dienas.
The participant must reach out.	Dalyvis turi ištiesti ranką.
People often interpret these dreams literally.	Žmonės dažnai šiuos sapnus aiškina pažodžiui.
They walked winding paths.	Jie ėjo vingiuotais takais.
His loud voice interrupted my terrible dream.	Jo garsus balsas nutraukė mano baisų sapną.
A big man rose above my two bodyguards.	Didelis vyras iškilo virš mano dviejų asmens sargybinių.
The toy train sucked on the rails.	Žaislinis traukinys čiulbėjo bėgiais.
He drove fast but carefully.	Jis važiavo greitai, bet atsargiai.
His speech lasted for several hours.	Jo kalba truko kelias valandas.
The luxury restaurant serves sophisticated customers.	Prabangus restoranas aptarnauja sudėtingus klientus.
The court makes this decision reluctantly.	Teismas šį sprendimą priima nenoriai.
The cake seemed to absorb moisture from the air.	Tortas tarsi sugėrė drėgmę iš oro.
There was a passionate debate between old and new thinkers	Tarp senų ir naujųjų mąstytojų kilo aistringos diskusijos
It seems to be a vandal’s job.	Atrodo, kad tai vandalų darbas.
Money doesn’t seem worth the effort.	Atrodo, kad pinigai neverti pastangų.
Pulling the lever down brought the engine to life.	Patraukus svirtį žemyn, variklis ūžtelėjo į gyvenimą.
In some cultures, long, luxurious hair can be considered beautiful.	Kai kuriose kultūrose ilgi, prabangūs plaukai gali būti laikomi gražiais.
It’s boring to have a teacher like you.	Nuobodu turėti tokį mokytoją kaip tu.
She stood at the counter.	Ji stovėjo prie prekystalio.
They like to tease each other.	Jie mėgsta vienas kitą erzinti.
He shot the store owners.	Jis nušovė parduotuvės savininkus.
The children were elected because they were different.	Vaikai buvo renkami, nes jie buvo skirtingi.
My luggage was too heavy.	Mano bagažas buvo per sunkus.
This girl was very attractive.	Ši mergina buvo labai patraukli.
The passage is blocked by a fallen tree.	Praėjimą užtveria nuvirtęs medis.
He pretended unnoticed.	Jis apsimetė nepastebėjęs.
If she finds love, happiness can be found.	Jei ji randa meilę, galima rasti laimę.
Very little of that novel is credible.	Labai mažai to romano yra patikima.
She was undecided.	Ji buvo neapsisprendusi.
Wood is cut in the forest.	Miške kertama mediena.
The company plans to upgrade the equipment.	Įmonė planuoja modernizuoti įrangą.
The head of the organization resigned this week.	Šią savaitę organizacijos vadovas atsistatydino.
The harvest gave excellent results.	Derlius davė puikių rezultatų.
This law will be passed next month.	Šis įstatymas bus priimtas kitą mėnesį.
The speaker was highly animated.	Pranešėjas buvo labai animuotas.
I read a lot of novels in college.	Kolegijoje skaičiau daug romanų.
She divides the time between the farm and the garden.	Ji skirsto laiką tarp ūkio ir sodo.
The steep hillside prevented colonization.	Stačias kalvos šlaitas neleido kolonizuoti.
This tree is bent.	Šis medis yra sulenktas.
The ecosystem has been severely affected by human activities.	Ekosistemą smarkiai paveikė žmogaus veikla.
Many of the stories were directed at pirates and smugglers.	Daugelis istorijų buvo nukreiptos į piratus ir kontrabandininkus.
There have been droughts in the last few years.	Kelerius pastaruosius metus buvo sausra.
There are constant floods in some areas.	Kai kuriose vietovėse nuolat kyla potvynių.
This controversy continues.	Šis ginčas tęsiasi ir toliau.
The contribution of melanocytes is often overlooked.	Melanocitų indėlis dažnai nepastebimas.
In ancient times, mercury, silver, and gold were used.	Senovėje buvo naudojamas gyvsidabris, sidabras ir auksas.
Her eyes gleamed.	Jos akys žibėjo.
The body was found the next day.	Kūnas buvo rastas kitą dieną.
The easiest way to peel sweet potatoes.	Lengviausia nulupti saldžiąsias bulves.
Position letters are in the curriculum.	Pozicijos raštai yra mokymo programoje.
It is a matter of discipline and perseverance.	Tai disciplinos ir atkaklumo reikalas.
The sun on the horizon appeared reddish.	Saulė horizonte pasirodė rausvai.
Your hands will be slippery if you do not use soap.	Jūsų rankos bus slidžios, jei nenaudosite muilo.
Several broken twigs lay scattered on the ground.	Kelios nulaužtos šakelės gulėjo išsibarsčiusios ant žemės.
Peace talks seem to have stalled.	Atrodo, kad taikos derybos įstrigo.
Consider the magnitude of the problem.	Apsvarstykite problemos didumą.
How many different species of vultures live in this area?	Kiek skirtingų grifų rūšių gyvena šioje vietovėje?
We collected our data before we started.	Prieš pradėdami rinkome savo duomenis.
The scandal cost the dean a job.	Skandalas dekanui kainavo darbą.
Its approval rating has plummeted.	Jo patvirtinimo reitingas smarkiai sumažėjo.
My hands were shaking.	Mano rankos drebėjo.
The factory was badly damaged.	Gamykla buvo smarkiai apgadinta.
What you eat affects your health.	Tai, ką valgote, turi įtakos jūsų sveikatai.
I was invited to dance.	Mane pakvietė į šokį.
This can cause dehydration.	Tai gali sukelti dehidrataciją.
Ten thousand words are needed to properly describe this crime.	Norint tinkamai apibūdinti šį nusikaltimą, reikia dešimties tūkstančių žodžių.
As winter approaches, the rain decreases.	Artėjant žiemai lietaus vis mažėja.
A young boy leaned against the rails.	Prie bėgių atsirėmė jaunas berniukas.
The water is mixed with the sugar to make a drink.	Vanduo sumaišomas su cukrumi, kad būtų gėrimas.
The feeling of panic gradually disappeared.	Panikos jausmas pamažu išnyko.
A steep forest path led to the castle.	Iki pilies vedė kietas miško takas.
Farmers could starve next year if conditions worsen.	Ūkininkai kitais metais gali badauti, jei sąlygos pablogės.
The dog's coat was matte and dirty.	Šuns kailis buvo matinis ir purvinas.
The cabin was filled with the smell of pine.	Kajutę užpildė pušies kvapas.
John’s mood was always a little ambiguous.	Jono nuotaika visada buvo šiek tiek dviprasmiška.
Maybe that will help.	Galbūt tai padės.
The villagers must enjoy relative prosperity.	Kaimo gyventojai turi džiaugtis santykine gerove.
She threatened me too.	Ji man taip pat grasino.
The soldier suffered severe wounds.	Kareivis patyrė sunkių žaizdų.
The Chief of Staff oversees the Chief of Staff.	„Vyriausiasis vadas“ prižiūri vyriausiąjį vadą.
Children should run one after the other and not play alone.	Vaikai turėtų bėgti vienas paskui kitą, o ne žaisti vieni.
The group consists of six men.	Grupę sudaro šeši vyrai.
The national anthem is often sung at sporting events.	Tautiškas himnas dažnai giedamas sporto renginiuose.
The song was a welcome relief.	Daina buvo laukiamas palengvėjimas.
The animal population declined after humans hunted them down.	Gyvūnų populiacija sumažėjo po to, kai žmonės juos medžiojo.
Whether you are an artist or she will never imagine.	Nesvarbu, ar esate menininkas, ar ji niekada neįsivaizduos.
I took a walk on the beach.	Pasivaikščiojau paplūdimiu.
Many tourists come to this region every year.	Kasmet į šį regioną atvyksta daug turistų.
The car's brakes are completely broken.	Visiškai sugedo automobilio stabdžiai.
He turned on the water.	Jis užsuko vandenį.
The room was quickly filled with smoke from the draining pipes.	Patalpa greitai prisipildė dūmų iš nutekančių vamzdžių.
The moon shone brightly.	Mėnulis skaisčiai švietė.
We tell the story of the journey.	Mes pasakojame kelionės istoriją.
We agreed that we needed to close the business.	Sutarėme, kad turime uždaryti verslą.
There was a power outage during the session.	Seanso metu nutrūko elektra.
The poverty rate here is staggering.	Skurdo lygis čia stulbinantis.
Towers and towers covered with dirt patina,	Bokštai ir bokštai, padengti nešvarumų patina,
This is possible because that system is already working.	Tai įmanoma, nes ta sistema jau veikia.
The famine of the world was insurmountable.	Pasaulio badas buvo neįveikiamas.
The birds were making noise.	Paukščiai triukšmavo.
Her daughter is studying for the first year at university.	Jos dukra studijuoja pirmus metus universitete.
We passed that mountain last year.	Pravažiavome tą kalną pernai.
She rushed to the car.	Ji puolė prie automobilio.
This should not take very long.	Tai neturėtų užtrukti labai ilgai.
A level playing race is expected.	Tikimasi apylygių lenktynių.
The army took over the police station.	Kariuomenė perėmė policijos nuovadą.
The plane roared high above his head.	Iš aukštai virš galvos ūžė lėktuvas.
Young children learn by imitating adults.	Maži vaikai mokosi mėgdžiodami suaugusiuosius.
That would be an interesting architectural element.	Tai būtų įdomus architektūrinis elementas.
Observer's description of that event.	Stebėtojo to įvykio aprašymas.
He died as a hero.	Jis mirė kaip didvyris.
They were an influential family of merchants.	Jie buvo įtakinga pirklių šeima.
He also appreciated the fighting power of the enemy.	Jis taip pat įvertino priešo kovinę galią.
No one believes his story anymore.	Niekas nebetiki jo istorija.
She was the subject of a documentary.	Ji buvo dokumentinio filmo objektas.
His gaze turned to her.	Jo žvilgsnis nukrypo į ją.
Industry and the use of natural resources are widespread here.	Čia plačiai paplitusi pramonė ir gamtos išteklių naudojimas.
The team failed to qualify for the championship.	Komandai nepavyko patekti į čempionatą.
Keep water over the eggs.	Laikykite vandenį virš kiaušinių.
He drank wine while food was being prepared for her.	Jis išgėrė vyno, kol jai buvo ruošiamas maistas.
He had to be a rich man!	Jis turėjo būti turtingas žmogus!
I use a saw here.	Aš čia naudoju pjūklą.
This funding flow will be stopped next year.	Kitais metais šis finansavimo srautas bus nutrauktas.
They have earned a reputation as loyal supporters.	Jie užsitarnavo ištikimų rėmėjų reputaciją.
The Prime Minister made an inspiring speech.	Ministras pirmininkas pasakė įkvepiančią kalbą.
A jar with radioactive materials was found here.	Čia rastas stiklainis su radioaktyviomis medžiagomis.
The tiger is an elusive animal.	Tigras yra nepagaunamas gyvūnas.
Your hair looks really beautiful today.	Tavo plaukai šiandien atrodo tikrai gražiai.
Woodworkers have been making furniture from wood for centuries.	Medienos apdirbėjai baldus iš medžio gamino šimtmečius.
The struggle for independence was long and bloody.	Kova už nepriklausomybę buvo ilga ir kruvina.
We can’t wait for them.	Negalime jų laukti.
Two bottles were later found.	Vėliau buvo rasti du buteliukai.
The widow went on a trip around the world.	Našlė leidosi į kelionę po pasaulį.
That study was conducted last month.	Tas tyrimas buvo atliktas praėjusį mėnesį.
The doctor must be qualified in many areas of medicine.	Gydytojas turi būti kvalifikuotas daugelyje medicinos sričių.
She drinks a few glasses of water every day.	Ji kasdien išgeria keletą stiklinių vandens.
Sometimes you have to change the rules.	Kartais tenka keisti taisykles.
Watch the animals.	Stebėkite gyvūnus.
Death was certainly inevitable.	Mirtis tikrai buvo neišvengiama.
He adds too much sugar to the coffee.	Į kavą jis deda per daug cukraus.
I had the privilege of working with him.	Man buvo privilegija dirbti su juo.
Give him this glass of water.	Duok jam šią stiklinę vandens.
Some foresters were forty years old.	Kai kurie miškininkai buvo keturiasdešimties metų amžiaus.
He smiled devilishly.	Jis velniškai nusišypsojo.
Winter is the worst season.	Žiema yra pats blogiausias sezonas.
Spikes rose above the house.	Virš namo iškilo spygliai.
She walked through the woods.	Ji ėjo per mišką.
The crow crackled, flapping its wings.	Varnas kreksėjo plasnodamas sparnais.
Birds are the result of millions of years of evolution.	Paukščiai yra milijonus metų trukusios evoliucijos rezultatas.
It will break your heart.	Jis sudaužys širdį.
She gritted her teeth and said nothing.	Ji sukando dantis ir nieko nesakė.
Take good care of your pets.	Tinkamai pasirūpinkite savo gyvūnais.
It was worth a try, but the results were disappointing.	Buvo verta pabandyti, bet rezultatai nuvylė.
All faces look different, albeit vaguely similar.	Visi veidai atrodo skirtingai, nors ir neaiškiai panašūs.
He managed his garden for many years.	Daug metų jis tvarkė savo sodą.
Although the fish was slimy, it tasted good.	Nors žuvis buvo gleivėta, jos skonis buvo geras.
The landscape of this region is dominated by high cliffs	Šio regiono kraštovaizdyje dominuoja aukštos uolos
Fishermen throw their nets into the sea.	Žvejai tinklus meta į jūrą.
Her hair is slowly changing color.	Jos plaukai pamažu keičia spalvą.
A book opened by accident.	Atsitiktinai atsivertusi knyga.
They will search the room again.	Jie vėl ieškos kambaryje.
Their car got stuck in the dirt.	Jų automobilis įstrigo purve.
Never, never carry a chicken by the tail.	Niekada, niekada nepeškite vištos už uodegos.
He is married to a famous actress.	Jis yra vedęs garsią aktorę.
The journey took four hours.	Kelionė truko keturias valandas.
The package arrived safely.	Paketas atkeliavo saugiai.
Put on the kettle with water.	Uždėkite ant virdulio su vandeniu.
As a result, the area looks very picturesque.	Dėl to vietovė atrodo labai vaizdinga.
Undoubtedly, this will lead to new discoveries in energy.	Be jokios abejonės, tai paskatins naujus energijos atradimus.
People living in these villages are wary of strangers.	Šiuose kaimuose gyvenantys žmonės yra atsargūs svetimiems žmonėms.
He softened his tone a bit.	Jis šiek tiek sušvelnino savo toną.
Pause at the climax.	Pauzė kulminacijos momentu.
At the beginning of the 19th century, horses were replaced by locomotives.	XIX amžiaus pradžioje arklius pakeitė garvežiai.
A number of customers waited patiently	Eilė klientų kantriai laukė
She wiped the crumbs from her mouth.	Ji nusišluostė nuo burnos trupinius.
Try the dark steak.	Išbandykite tamsų kepsnį.
Government actions often have a negative impact on the environment.	Vyriausybės veiksmai dažnai neigiamai veikia aplinką.
We need to stop global warming.	Turime sustabdyti visuotinį atšilimą.
Erosion has severely reduced productivity in the region.	Erozija labai sumažino šio regiono produktyvumą.
She squeezed her briefly.	Ji tvirtai suspaudė savo portfelį.
Finally, a room was found for her.	Galiausiai jai buvo rastas kambarys.
She tried again.	Ji pabandė dar kartą.
He smiled widely, revealing perfect white teeth.	Jis plačiai išsišiepė, atidengdamas tobulus baltus dantis.
The local church was founded in the 12th century.	Vietinė bažnyčia buvo įkurta XII a.
The cow is kicking in the heels.	Karvė spardosi kulnais.
A police officer was killed while on duty.	Eidamas pareigas žuvo policijos pareigūnas.
Everyone is welcome, of course.	Visi, žinoma, laukiami.
She was determined to scroll down.	Ji buvo pasiryžusi slinkti žemyn.
So what is time then?	Taigi, kas tada yra laikas?
The birds flew intoxicated.	Paukščiai skrido apsvaigę.
Her diagonal eyes shone with light.	Jos įstrižos akys spindėjo šviesa.
The siege lasted for three months.	Apgultis truko tris mėnesius.
He licked his empty glass.	Jis apsilaižė savo tuščią stiklinę.
The inventor also developed a watering system.	Išradėjas taip pat sukūrė laistymo sistemą.
The temple was completed more than a month ago.	Šventykla buvo baigta statyti daugiau nei mėnesį.
The pond seems to burst with sadness.	Tvenkinys tarsi trykšta liūdesiu.
This church became a national monument.	Ši bažnyčia tapo nacionaliniu paminklu.
A good person comes back.	Geras žmogus grįžta.
This village is famous as a music center.	Šis kaimas garsėja kaip muzikos centras.
It describes important features of the city.	Jame apibūdinami svarbūs miesto bruožai.
They accuse her of treason.	Jie kaltina ją išdavyste.
Animals are bred for commercial purposes by many wealthy people.	Gyvūnus komerciniais tikslais augina daugelis turtingų žmonių.
The chemical plant exploded.	Chemijos gamykloje nugriaudėjo sprogimas.
That wasn’t delicious.	Tas nebuvo skanus.
Less than half of these refugees were accepted.	Mažiau nei pusė šių pabėgėlių buvo priimti.
Four huge-winged birds flew overhead.	Virš galvų skrido keturi didžiuliai sparnuoti paukščiai.
Some cultures believe that birth is a beautiful part of life.	Kai kurios kultūros mano, kad gimimas yra graži gyvenimo dalis.
I don't know your intentions, robbers!	Nežinau jūsų ketinimų, plėšikai!
The deacon leads the church.	Diakonas vadovauja bažnyčiai.
She went to the river	Ji nuėjo prie upės
A large chain of islands stretches from east to west.	Didelė salų grandinė driekiasi iš rytų į vakarus.
Going to school is always fun.	Išvyka į mokyklą visada yra smagi.
The three thrive together.	Trys klesti kartu.
People loved her!	Žmonės ją mylėjo!
The horse was raised on pasture.	Arklys buvo auginamas ganykloje.
The journalist was not allowed access to the police headquarters.	Žurnalistei nebuvo leista patekti į policijos būstinę.
They suffer from physical disabilities.	Jie kenčia nuo fizinių negalių.
The number of unemployed has risen sharply.	Smarkiai išaugo bedarbių skaičius.
He despises all modern inventions.	Jis niekina visus šiuolaikinius išradimus.
The families of the gang members have been pushed out.	Gaujos narių šeimos išstumtos.
The photo was corrupted.	Fotografija buvo sugadinta.
Many stains of red ink damaged her sleeve.	Daug raudono rašalo dėmių apgadino jos rankovę.
Inevitably lost another life.	Neišvengiamai prarado kitą gyvybę.
After her grandfather’s death, she found a blog.	Po senelio mirties ji rado dienoraštį.
Although he lost the election, he is now mayor.	Nors jis ir pralaimėjo rinkimus, dabar jis yra meras.
Birds often revolve around its fountain.	Paukščiai dažnai sukasi aplink jos fontaną.
He opened the window and looked out at the blue mountains.	Jis atidarė langą ir žiūrėjo į mėlynus kalnus.
The inhabitants of that town consider it sacred.	To miestelio gyventojai tai laiko šventu.
City council will seek to raise the retirement age.	Miesto taryba sieks padidinti pensinį amžių.
In a dark room, someone turned on the light.	Tamsiame kambaryje kažkas įjungė šviesą.
Medical robots can perform very precise surgical operations.	Medicininiai robotai gali atlikti labai tikslius chirurginius veiksmus.
The appearance of the two married sisters is very different.	Dviejų ištekėjusių seserų išvaizda labai skiriasi.
Independent candidates shall not vote.	Nepriklausomi kandidatai rinkimuose nedalyvauja.
Friction caused by mechanical components must be handled with care.	Su mechaninių komponentų sukelta trintimi reikia elgtis atsargiai.
Pour the juice, please.	Supilkite sultis, prašau.
But the storm was so powerful that it destroyed the village.	Tačiau audra buvo tokia galinga, kad sunaikino kaimą.
A strong wind blew the attacks and started.	Stiprus vėjas papūtė priepuolius ir pradeda.
Scientists say pollution could cause global warming.	Mokslininkai teigia, kad tarša gali sukelti visuotinį atšilimą.
Google's stock price has risen this year.	„Google“ akcijų kaina šiais metais pakilo.
Out of laughter, the grandmother hugged the boy.	Trūkstant juoko, senolė apkabino berniuką.
Clouds rippled gracefully in the sky.	Danguje grakščiai bangavo debesys.
Provide your name, address, and phone number.	Pateikite savo vardą, pavardę, adresą ir telefono numerį.
First, peel the onion.	Pirmiausia nulupkite svogūną.
Here is your bank account number.	Štai jūsų banko sąskaitos numeris.
Acai berries were derived from wild berries.	Acai uogos buvo išvestos iš miško uogų.
The rainy season lasts from late summer to early fall.	Lietaus sezonas trunka nuo vasaros pabaigos iki rudens pradžios.
The ceremony featured music, dancing and speeches.	Ceremonijoje skambėjo muzika, šokiai ir kalbos.
This will definitely cause you inconvenience.	Tai tikrai sukels jums nepatogumų.
The parcel arrived in two days.	Siuntinys atkeliavo per dvi dienas.
A management system that provides basic education for all.	Valdymo sistema, suteikianti pagrindinį išsilavinimą visiems.
Soft-leafed plant.	Minkštalapis augalas.
Hope grew steadily until it collapsed.	Viltys nuolat augo, kol nesugriuvo.
The leaves were covered with frost.	Lapus dengė šerkšnas.
Thieves were arrested.	Buvo sulaikytas vagys.
The spiders lay their eggs in twisted silk nets.	Vorai kiaušinius deda į susuktus šilkinius tinklus.
There is no doubt that these two poles were independent.	Neabejotina, kad šie du poliai buvo nepriklausomi.
Crime is on the rise in this city.	Nusikaltimų šiame mieste daugėja.
On the way to the station, they saw a wanderer.	Pakeliui į stotį jie pamatė valkatą.
i don't feel good anymore.	nebesijaučiu gerai.
There are no traces of this building.	Šio pastato pėdsakų neliko.
Start early tomorrow morning.	Pradėkite anksti rytoj ryte.
The fish was later released unharmed.	Vėliau žuvis buvo paleista, nesužalota.
The results of this study are surprising.	Šio tyrimo rezultatai stebina.
This is a difficult problem.	Tai sudėtinga problema.
Please give me the money so I can pay for the place.	Prašau duoti man pinigų, kad galėčiau sumokėti už vietą.
The president returned while traveling in a motorcade.	Prezidentas grįžo keliaudamas autokolone.
Somehow we humiliate ourselves.	Kažkaip įžeminame save.
The survival of the tribe depends on the harvest.	Genties išlikimas priklauso nuo derliaus.
Well, there was a housekeeper there.	Na, ten buvo namų tvarkytoja.
The whole city showed up.	Visas miestas pasirodė.
The cat smelled this new smell.	Katė užuodė šį naują kvapą.
All the people fell silent.	Visi žmonės nutilo.
The guy revealed the secret.	Vaikinas atskleidė paslaptį.
They lifted the cups toast.	Jie pakėlė taures tostu.
He was so intoxicated that he barely remembered his ordeal.	Jis buvo toks apsvaigęs, kad beveik neprisiminė savo išbandymo.
He handed me a bottle of his homemade wine.	Jis padavė man butelį savo naminio vyno.
Crashed into another car.	Atsitrenkė į kitą automobilį.
His smiling face smiled through the glass.	Jo besišypsantis veidas šyptelėjo pro stiklą.
The traditional place from which the king spoke.	Tradicinė vieta, iš kurios kalbėjo karalius.
She sighed and listened to the news.	Atsidususi ji klausėsi naujienų.
He heard a noise coming from the kitchen.	Jis išgirdo iš virtuvės sklindantį triukšmą.
The valley is too dry to grow crops.	Slėnis per sausas, kad būtų galima auginti javus.
The villagers went to school to visit their friends.	Kaimo žmonės eidavo į mokyklą aplankyti savo draugų.
This problem will continue to be controversial.	Dėl šios problemos ir toliau kils ginčai.
Overturned bus full of tourists.	Apvirto pilnas autobusas turistų.
The journalist launched an investigation.	Žurnalistė pradėjo tyrimą.
Instant distraction proved fatal.	Momentinis išsiblaškymas pasirodė lemtingas.
His mood was pleasant.	Jo nuotaika buvo maloni.
He is interested in my progress.	Jis domisi mano pažanga.
The red sun hung high in the afternoon sky.	Raudona saulė kabėjo aukštai popietės danguje.
The country's economic outlook is bright.	Šalies ekonominės perspektyvos šviesios.
The photographer took pictures of the buildings.	Fotografas nufotografavo pastatus.
These giant monsters live in the ocean.	Šie milžiniški monstrai gyvena vandenyne.
It has been growing every year.	Kiekvienais metais jis didėjo.
Water is essential for human life.	Vanduo yra būtinas žmogaus gyvenimui.
We need to try to understand how cultural change is happening.	Turime pabandyti suprasti, kaip vyksta kultūriniai pokyčiai.
I rarely hear from my sister.	Retai girdžiu iš savo sesers.
The frozen river flowed like a gray snake.	Užšalusi upė tekėjo kaip pilka gyvatė.
When the neighbor left, there was silence.	Kaimynei išėjus stojo tyla.
The camera was black and was attached to a tripod.	Kamera buvo juoda ir buvo pritvirtinta prie trikojo.
He is rushing through you.	Jis veržiasi pro tave.
I am currently applying for many jobs.	Šiuo metu kandidatuoju į daugybę darbų.
He wondered for a moment.	Jis akimirką susimąstė.
She had a graceful way.	Ji turėjo grakštų būdą.
Then she chose a yellow blouse.	Tada ji išsirinko geltoną palaidinę.
He wanted to have children, to have a family.	Jis norėjo turėti vaikų, turėti šeimą.
The climate here is very mild.	Klimatas čia labai švelnus.
He looked at the body in disbelief.	Jis netikėdamas žiūrėjo į kūną.
He looked at her intently, fascinated.	Jis įdėmiai pažvelgė į ją, susižavėjęs.
The twig broke loudly.	Garsiai nutrūko šakelė.
Many industries have been built near this place.	Netoli šios vietos buvo pastatyta daug pramonės šakų.
She could not hide her anger at this insult.	Ji negalėjo nuslėpti savo pykčio dėl šio įžeidimo.
She pressed her forehead to her palms, holding her breath.	Ji priglaudė kaktą prie delnų, sulaikydama kvėpavimą.
He was attacked by a swarm of wild dogs.	Jį užpuolė laukinių šunų būrys.
Divide the dough between the two cakes.	Padalinkite tešlą tarp dviejų tortų.
The flood was low.	Potvynis buvo žemas.
She drove off and arrived at her destination.	Ji nuvažiavo ir atvyko į savo tikslą.
The roads here are in terrible condition.	Keliai čia siaubingos būklės.
The room looked pretty old.	Kambarys atrodė gana senas.
I want more information on that.	Noriu daugiau informacijos apie tai.
His beloved dog died last week.	Praėjusią savaitę mirė jo mylimas šuo.
Day and night, this piece of metal roared out of action.	Dieną ir naktį šis metalo dirbinys ūžė iš veiklos.
The rug is worn and embroidered.	Kilimėlis dėvėtas ir išsiuvinėtas.
The princess dress was decorated with pearls.	Princesės suknelė buvo papuošta perlais.
The villagers were very upset.	Kaimiečiai buvo labai nusiminę.
Pink and dark red flowers bloomed over the vines.	Virš vynmedžių žydėjo rausvos ir tamsiai raudonos gėlės.
A small spider, the size of your thumbnail.	Mažas voras, tokio dydžio kaip jūsų miniatiūra.
Teachers teach their students to use computers.	Mokytojai moko savo mokinius naudotis kompiuteriais.
What you see here is a bullet.	Tai, ką čia matote, yra kulka.
We need chocolate first.	Pirmiausia mums reikia šokolado.
It doesn't take much muscle to keep a smile.	„Šypsenai“ išlaikyti nereikia daug raumenų.
Lime is used in the construction of buildings.	Pastatų statybai naudojamos kalkės.
The problem of homelessness is endemic here.	Benamystės problema čia yra endeminė.
The baby was lying on the pillows crying calmly.	Kūdikis ramiai verkdamas gulėjo ant pagalvių.
Our bosses are making outrageous demands on us.	Mūsų viršininkai mums kelia piktinančius reikalavimus.
Their fish dishes were luxurious.	Jų žuvies patiekalai buvo prabangūs.
His thoughts were full of childhood memories.	Jo mintys buvo pilnos vaikystės prisiminimų.
The plant uses a lot of electricity.	Gamykla naudoja daug elektros energijos.
We missed the train.	Mes praleidome traukinį.
Mya cried.	Mya verkė.
He was ready to run.	Jis buvo pasiruošęs bėgti.
Cloud computing is the future of computing.	Debesų kompiuterija yra kompiuterijos ateitis.
Remains despite obstacles.	Išlieka, nepaisant kliūčių.
Wepner's power was immense.	Wepnerio galia buvo didžiulė.
There is a strict ban on dogs in the church.	Bažnyčioje yra griežtas šunų draudimas.
She became famous for her efforts.	Ji išgarsėjo už savo pastangas.
The rally was attended by those who advocate the destruction of the valley.	Mitinge dalyvavo tie, kurie pasisako už slėnio sunaikinimą.
He learned to take exams.	Jis mokėsi laikyti egzaminus.
The tour group returned to the bus for lunch.	Kelionių grupė grįžo į autobusą papietauti.
Remove the ice.	Pašalinkite ledą.
The flowers were in bloom.	Gėlės žydėjo.
How could she escape?	Kaip ji galėjo pabėgti?
We will not have peace for a long time.	Ramybės dar ilgai neturėsime.
The politician resigned, under pressure.	Politikas atsistatydino, spaudžiamas.
He drank a glass of water and ate an apple.	Jis išgėrė stiklinę vandens ir suvalgė obuolį.
Try baked apples for dessert.	Desertui išbandykite keptus obuolius.
He hit the ground.	Atsitrenkė į žemę.
The thief ran into the street.	Vagis išbėgo į gatvę.
The human body contains hair, blood, organs and bones.	Žmogaus kūne yra plaukai, kraujas, organai ir kaulai.
The captain of the ship announced that the ship was sinking.	Laivo kapitonas paskelbė, kad laivas skęsta.
The seamstress measured the fabric.	Siuvėja išmatavo audinį.
There was a smell of rotting fish in the room.	Kambaryje tvyrojo pūvančios žuvies smarvė.
He was obsessed with becoming a famous scientist.	Jis buvo apsėstas tapti garsiu mokslininku.
Television cannot portray real life.	Televizija negali vaizduoti tikro gyvenimo.
Don't throw trash on the street.	Nemeskite šiukšlių į gatvę.
The conflict between science and religion continues.	Konfliktas tarp mokslo ir religijos tęsiasi.
It’s part of our culture.	Tai mūsų kultūros dalis.
The streets were teeming with laboring workers in preparation for the storm.	Gatvėmis knibždėte knibždėte knibžda darbininkai, ruošdamiesi audrai.
A tourist center has been established.	Įkurtas turizmo centras.
The train is loading at the river.	Traukinys kraunasi prie upės.
These horses are expensive.	Šie arkliai yra brangūs.
After many years of hard work, the company is now doing well.	Po daugelio metų sunkaus darbo įmonei dabar sekasi.
Her patience with all the children’s comments seemed endless.	Jos kantrybė su visais vaikų komentarais atrodė begalinė.
Children learn to speak by observing others.	Vaikai mokosi kalbėti stebėdami kitus.
We had to risk everything.	Turėjome rizikuoti viskuo.
Go faster!	Eikite greičiau!
My baby is not crying! 	Mano kūdikis neverkia!
she cried.	ji verkė.
The city is famous for its great dance schools.	Miestas garsėja puikiomis šokių mokyklomis.
People funded these movements.	Žmonės finansavo šiuos judėjimus.
He who does not sleep until late may fall ill.	Tas, kuris nemiega iki vėlumos, gali susirgti.
Streets abandoned.	Gatvės apleistos.
After swallowing the meat, she swallowed.	Paragavusi mėsos ji nurijo.
Car sales are booming at the moment.	Automobilių pardavimas šiuo metu sparčiai vyksta.
The sales assistant showed the woman the sleek dresses.	Pardavėjos padėjėja moteriai parodė aptakias sukneles.
This road is well paved.	Šis kelias yra gerai asfaltuotas.
The bubbling heat faded to a cool breeze.	Pūslantis karštis išblėso iki vėsaus vėjo.
The king was buried in this tomb.	Šiame kape buvo palaidotas karalius.
Indigenous people are still waiting for proper medical care.	Vietiniai gyventojai vis dar laukia tinkamos medicininės priežiūros.
The answer is unclear.	Atsakymas neaiškus.
Several pieces of seaweed are stuck in the net	Į tinklą įstrigo keli jūros dumblių gabaliukai
She hadn’t seen him in a long time.	Ji nebuvo mačiusi jo ilgą laiką.
The mind is very powerful.	Protas yra labai galingas.
Yumi hugged him with a warm hand.	Yumi apkabino jį šilta ranka.
You should assume that all strangers are dangerous or dishonest.	Turėtumėte manyti, kad visi nepažįstami žmonės yra pavojingi arba nesąžiningi.
She plays tennis well.	Ji gerai žaidžia tenisą.
They considered him a strong player.	Jie laikė jį stipriu žaidėju.
They greeted him at their home.	Jie pasveikino jį savo namuose.
Do not stand too close to the window.	Nestovėkite per arti lango.
The two boys lay on the grass	Du berniukai atsigulė ant žolės
The mountain tops have a commanding presence.	Kalnų viršūnės turi įsakingą buvimą.
Suspicious shipment detected.	Aptikta įtartinas prekių siunta.
The complicated process will continue for some time.	Sudėtingas procesas tęsis kurį laiką.
This was the fifth time she had tried it.	Tai buvo jau penktas kartas, kai ji tai bandė.
A hiss of marble tiles passing through them.	Einant per jas marmurinės plytelės šnypštė.
She gnawed at her swollen fingers.	Ji graužė ištinusius pirštus.
Uniforms are designed for comfort and functionality.	Uniformos sukurtos siekiant komforto ir funkcionalumo.
The sisters were severely beaten.	Seserys buvo smarkiai sumuštos.
Creditors owed a considerable amount of money.	Kreditoriai buvo skolingi nemažą sumą pinigų.
The government must guarantee fair pay.	Vyriausybė privalo garantuoti teisingą atlyginimą.
Most regions in this county have steep mountain ranges.	Daugumoje šios apskrities regionų yra stačių kalnų grandinės.
The dam was a historic achievement.	Užtvanka buvo istorinis pasiekimas.
Children need to learn to read and write.	Vaikai turi išmokti skaityti ir rašyti.
The scientist did quite well.	Mokslininkui sekėsi gana gerai.
A fine example is the delicate petals of this flower	Puikus pavyzdys yra gležni šios gėlės žiedlapiai
Wood and bricks are often found there.	Ten dažnai rasta mediena ir plytos.
Maybe that’s why she felt so unhappy.	Galbūt todėl ji jautėsi tokia nelaiminga.
Many older men are still unable to walk.	Daugelis pagyvenusių vyrų vis dar negali vaikščioti.
Some brands are quality standards.	Kai kurie prekių ženklai yra kokybės standartai.
A government official revealed that you were secret.	Valstybės pareigūnas atskleidė, kad buvote slapta.
This can cause cancer.	Tai gali sukelti vėžį.
The cat ran across the road and disappeared.	Katė perbėgo per kelią ir dingo.
Malaysia is well known for its traditional batik.	Malaizija yra gerai žinoma dėl tradicinės batikos.
The shadows are disappearing.	Šešėliai nyksta.
He built an igloo to keep it warm at night.	Jis pastatė iglu, kad naktį būtų šilta.
My nephew volunteered to join the military.	Mano sūnėnas savanoriškai įstojo į kariuomenę.
Jealousy is always dangerous.	Pavydas visada pavojingas.
The melody was recognized and later applied.	Melodija buvo atpažinta ir vėliau pritaikyta.
Some researchers have suggested that this may be explained by quantum mechanics.	Kai kurie tyrinėtojai teigė, kad tai gali paaiškinti kvantinė mechanika.
The candle burned to the socket.	Žvakė sudegė iki lizdo.
The scout commander did not look happy.	Skautų vadas neatrodė laimingas.
They are all here!	Jie visi čia!
Shakespeare’s tragedies have been transmitted over the centuries.	Šekspyro tragedijos buvo perduodamos per šimtmečius.
He turned to the fire.	Jis atsigręžė į ugnį.
She felt her wake up.	Ji pajuto, kad pabunda.
Grandma sighed and patted the animal on the head.	Močiutė atsiduso ir paglostė gyvūno galvą.
Many people think housing prices are too high.	Daugelis žmonių mano, kad būsto kainos yra per didelės.
I have to use them with caution.	Turiu juos naudoti atsargiai.
The church was destroyed.	Bažnyčia buvo sunaikinta.
Is anyone there?	Ar ten kas nors?
The woman rang the door.	Moteris paskambino į duris.
The teacher wants her to be the best for her students.	Mokytoja nori, kad jos mokiniams būtų geriausia.
Water flowed into the solidified crystalline score.	Vanduo tekėjo į sustingusias kristalines balas.
Now that we are retired, we live on savings.	Dabar, išėję į pensiją, gyvename iš santaupų.
The screen will dim briefly.	Ekranas trumpam pritems.
Most of his works are still unread.	Dauguma jo darbų vis dar neskaityti.
The consequences of civil war are often dire.	Pilietinio karo pasekmės dažnai būna siaubingos.
So he kept her power alone.	Taip jis išsaugojo jos galią vienas.
These books cannot be sold here.	Šios knygos čia negali būti parduodamos.
Finally, the fruit is removed from the bottom.	Galiausiai vaisiai pašalinami iš apačios.
Be careful, her mother said.	Turi būti atsargus, pasakė jos mama.
Some people think it’s important to record all of our words.	Kai kurie žmonės mano, kad svarbu įrašyti visus mūsų žodžius.
The glass was incredibly heavy!	Stiklas buvo neįtikėtinai sunkus!
Academically oriented, they teach only practical application subjects.	Akademiškai orientuoti, jie dėsto tik praktinio panaudojimo dalykus.
This has been going on for almost two years.	Tai tęsiasi beveik dvejus metus.
Years of conflict have depleted this population.	Daugelį metų trukęs konfliktas išsekino šią populiaciją.
The government collects money by taxing society.	Valdžia renka pinigus apmokestindama visuomenę.
Smoke slid into the sky.	Dūmai slinko į dangų.
He spoke in a slow, deep voice.	Jis kalbėjo lėtu, giliu balsu.
It was too late to return home.	Jau buvo per vėlu grįžti namo.
They are currently building a dam near here.	Šiuo metu jie netoli čia stato užtvanką.
There are plenty of artists here.	Čia gausu menininkų.
It was a tense match.	Tai buvo įtemptos rungtynės.
Time passed slowly.	Laikas slinko lėtai.
The helicopter circled the sky.	Sraigtasparnis apskriejo dangų.
The population of London was growing rapidly.	Londono gyventojų skaičius sparčiai augo.
The buildings were covered in air pollution.	Pastatai buvo padengti oro tarša.
Modern technology allows everything to be done faster.	Šiuolaikinės technologijos leidžia viską atlikti greičiau.
Washed hands and left the room.	Nusiplovęs rankas išėjo iš kambario.
Police arrested several drug dealers.	Policija sulaikė keletą narkotikų platintojų.
In fact, it was an international conspiracy.	Iš tikrųjų tai buvo tarptautinis sąmokslas.
The company has been criticized for its clandestine activities.	Bendrovė buvo kritikuojama dėl savo slaptos veiklos.
They could not force him to sit in their cabin.	Jie negalėjo priversti jo įsėsti į savo kabiną.
He took off his shirt, exposing his stomach like a barrel.	Jis atsisegė marškinius, atidengdamas skrandį kaip statinę.
Some people live in basements and attics.	Kai kurie asmenys gyvena rūsiuose ir palėpėse.
She entered the room with her fingers, clinging to the note.	Ji pirštais įžengė į kambarį, įsikibusi į raštelį.
This room is very small.	Šis kambarys yra labai mažas.
Exercise regularly and feel much better.	Reguliariai mankštinkitės ir jausitės daug geriau.
If you live in a heavily polluted area, sell it.	Jei gyvenate labai užterštoje vietovėje, parduokite.
The summer weather kept us outside.	Vasariškas oras išlaikė mus lauke.
To stop the growth of bacteria, salads need to be frozen.	Norint sustabdyti bakterijų dauginimąsi, salotas reikia šaldyti.
She drove her pet out of the kitchen.	Ji išvarė savo augintinį iš virtuvės.
That building is six stories high.	Tas pastatas šešių aukštų.
You will need to remove a few stones first.	Pirmiausia turėsite pašalinti keletą akmenų.
We use a lot of filters and chemicals here.	Čia naudojame daug filtrų ir cheminių medžiagų.
The publication says the government has contributed to the crimes.	Leidinyje rašoma, kad vyriausybė prisidėjo prie nusikaltimų.
That birds are social creatures.	Kad paukščiai yra socialūs padarai.
The family supported his accomplishments.	Šeima palaikė jo pasiekimus.
The company has traditionally been a family business.	Įmonė tradiciškai buvo šeimos įmonė.
When they return, they will eat your stomach!	Grįžtant jie suvalgys tavo skrandį!
The driver nodded.	Vairuotojas linktelėjo.
Maybe they’ll eventually get married, she thought.	Galbūt jie galiausiai susituoks, pagalvojo ji.
The article provides examples of famous women.	Straipsnyje pateikiami žinomų moterų pavyzdžiai.
This egg is semi-green.	Šis kiaušinis yra pusiau žalias.
He immediately fell asleep again.	Jis iš karto vėl užmigo.
Take a photo first and then ask questions.	Pirmiausia fotografuokite, o vėliau užduokite klausimus.
They live in a modest house.	Jie gyvena kukliame name.
Make sure you remove the bones.	Įsitikinkite, kad pašalinote kaulus.
Weaving is one of the oldest known human crafts.	Audimas yra vienas iš seniausių žinomų žmogaus amatų.
They removed him from work.	Jie nušalino jį nuo darbo.
He invites to the opening night.	Jis kviečia į atidarymo vakarą.
I know the city well.	Gerai pažįstu miestą.
They climb waterfalls and jump off rocks.	Jie lipa į krioklius ir šokinėja nuo uolų.
The report makes a number of recommendations.	Ataskaitoje pateikiamos kelios rekomendacijos.
Traffic accidents claim hundreds of lives every year.	Eismo įvykiai kasmet nusineša šimtus gyvybių.
This chemical is used to curb unruly hair.	Ši cheminė medžiaga naudojama nepaklusniems plaukams sutramdyti.
Grandpa put the stone in the basket.	Senelis įsidėjo akmenį į krepšį.
One measure of a city’s prosperity is its literacy rate.	Vienas iš miesto klestėjimo matų yra jo raštingumo lygis.
The excitement of the season shone in his eyes.	Jo akyse spindėjo sezono jaudulys.
It gets a little too heavy for me.	Jis man darosi kiek per sunkus.
It is closed for cleaning.	Jis uždarytas valymui.
Please dispose of rubbish properly.	Prašome tinkamai išmesti šiukšles.
The guy was happy with the results.	Vaikinas buvo patenkintas rezultatais.
Hot disagreements over family matters.	Karšti nesutarimai dėl šeimos reikalų.
The neural network of the method can be easily modified.	Metodo neuronų tinklą galima lengvai modifikuoti.
It often rains here at this time of year.	Šiuo metų laiku čia dažnai lyja.
The explosion was heard clearly.	Sprogimas buvo girdimas aiškiai.
The inheritance belonged to this father.	Paveldas priklausė šiam tėvui.
The royal chef prepared dinner for them.	Karališkasis šefas paruošė jiems vakarienę.
Steel has a very high melting point.	Plienas turi labai aukštą lydymosi temperatūrą.
Streets and buildings rose from the ground.	Iš žemės iškilo gatvės ir pastatai.
Beaten with a stick	Sumušta pagaliuku
Read carefully to avoid errors.	Atidžiai perskaitykite, kad nerastumėte klaidų.
In the village, the meadows serve as natural pastures.	Kaime pievos tarnauja kaip natūralios ganyklos.
This salt is as fine as dust.	Ši druska smulki kaip dulkės.
His achievements are well known.	Jo pasiekimai yra gerai žinomi.
A disproportionate number of victims are women.	Neproporcingai daug aukų yra moterys.
I was surprised that my claim was confirmed.	Buvau nustebęs, kad mano pretenzija buvo patvirtinta.
Most cities in the region have excellent transport links.	Dauguma šio regiono miestų turi puikų susisiekimą.
After much deliberation, he decided on a position.	Po ilgų svarstymų jis apsisprendė dėl pozicijos.
There was blood and blood everywhere.	Visur buvo kraujas ir kraujas.
All those people came to the wedding.	Visi tie žmonės atėjo į vestuves.
All my co-workers have to play by the rules.	Visi mano bendradarbiai turi žaisti pagal taisykles.
A silver coin was donated to the temple.	Sidabrinė moneta buvo padovanota šventyklai.
The abundance of wildlife in the city.	Miesto laukinės gamtos gausa.
The resignation was previously announced by the head of the company.	Apie atsistatydinimą anksčiau pranešė bendrovės vadovas.
The criminal stole ten pens that day.	Tą dieną nusikaltėlis pavogė dešimt rašiklių.
The government approved a solidarity fund.	Vyriausybė pritarė solidarumo fondui.
Earth is a foreign country to many of us.	Žemė daugeliui iš mūsų yra svetima šalis.
Planning to build a house started here.	Čia pradėtas planuoti statyti namus.
They moved through the grass, which was thick with dew.	Jie judėjo per žolę, kuri buvo tiršta nuo rasos.
Water vapor is emitted from the heated object.	Iš šildomo objekto išsiskiria vandens garai.
It is possible to observe the formation of clouds.	Galima stebėti debesų susidarymą.
He imagined a sad day when he would die.	Jis įsivaizdavo liūdną dieną, kai mirs.
The narrator thinks this thought is stupid.	Pasakotojas mano, kad ši mintis yra kvaila.
I went back to my cabin.	Grįžau į savo kajutę.
She cut the vegetables furiously.	Ji įnirtingai pjaustė daržoves.
The accountant called them for an interview.	Buhalterė juos iškvietė apklausai.
She scratched her long nails across her palm.	Ji perbraukė ilgus nagus per delną.
He clenched his fists.	Jis sugniaužė kumščius.
No one should be exempt from this rule.	Niekas neturėtų būti atleistas nuo šios taisyklės.
Development is the subject of heated debate.	Vystymasis yra aršių diskusijų objektas.
Sunlight made her skin tingle.	Saulės šviesa privertė dilgčioti jos odą.
The sentence started with "but".	Sakinys prasidėjo „bet“.
Their departure is delayed by bad weather.	Jų išvykimą atitolina blogas oras.
There was a forest fire.	Kilo miško gaisras.
The rider nodded encouragingly at him.	Raitelis jam padrąsinančiai linktelėjo.
A verb is a verb.	Veiksmažodis yra veiksmo žodis.
The driver's attention was distracted by the terrain.	Vairuotojo dėmesį blaškė reljefas.
Upon arrival, they were warmly welcomed.	Atvykę jie buvo šiltai sutikti.
We found her sleeping by the fire.	Radome ją miegančią prie laužo.
Some boats were left on the sand.	Kai kurios valtys buvo paliktos ant smėlio.
Her latest book is well rated.	Jos naujausia knyga yra gerai įvertinta.
The soldier searched the pockets.	Kareivis apieškojo kišenes.
We explore our body.	Mes tyrinėjame savo kūną.
The children’s drawings were simple but beautiful.	Vaikų piešiniai buvo paprasti, bet gražūs.
I visit the spa regularly.	Reguliariai lankausi SPA centre.
There was confusion in the town square.	Miesto aikštėje kilo sumaištis.
Forgive me for wrongdoing and make every effort to forgive.	Atleiskite už neteisingus veiksmus ir išnaudok visas pastangas atleisti.
Many refugees languished in temporary camps.	Daugelis pabėgėlių merdėjo laikinose stovyklose.
Punishment usually means public bonding	Bausmės paprastai reiškia viešą surišimą
There are two types of people in this country.	Šioje šalyje yra dviejų tipų žmonės.
But as long as there is poverty, people will suffer.	Tačiau kol bus skurdas, žmonės kentės.
He glanced at her with his mouth soaked.	Jis žvilgtelėjo į ją pramerkusi burną.
It was a stab in the back.	Tai buvo dūris į nugarą.
We should try to come up with a better idea.	Turėtume stengtis sukurti geresnę idėją.
Even before the ceremony, the crowd was already forming.	Dar prieš ceremoniją minia jau kūrėsi.
These are the main regional divisions of this country.	Tai yra pagrindiniai šios šalies regioniniai padaliniai.
A game that challenges without requiring too much skill.	Žaidimas, kuris meta iššūkį, nereikalaujant per daug įgūdžių.
Experts believe that rainforests will soon disappear.	Ekspertai mano, kad atogrąžų miškai greitai išnyks.
The pirates were ransomed and the ship repaired.	Piratai buvo išpirkti, laivas suremontuotas.
My aunts got some early symptoms of dementia.	Mano tetai pasireiškė kai kurie ankstyvieji demencijos simptomai.
He carefully untied the string and unwrapped the twine.	Jis atsargiai atrišo virvelę ir išvyniojo špagatą.
You can probably guess what will happen next.	Tikriausiai galite atspėti, kas bus toliau.
She is a nice person.	Ji yra malonus žmogus.
Forests full of wildlife were in his yard.	Miškai, pilni laukinių gyvūnų, buvo jo kieme.
Mom and daughter were waiting at the bus stop.	Mama ir dukra laukė autobusų stotelėje.
She was grown up.	Ji buvo užaugusi.
The villagers were well fed that year.	Tais metais kaimo gyventojai buvo gerai maitinami.
It was made entirely of marble.	Jis buvo visiškai pagamintas iš marmuro.
Zoidberg's arms and legs fluctuated.	Zoidbergo rankos ir kojos svyravo.
The lips were red.	Lūpos buvo raudonos.
The flood began to recede.	Potvynis pradėjo trauktis.
There were many insects in his crops.	Jo pasėliuose buvo daug vabzdžių.
Her daughter has leukemia.	Jos dukra serga leukemija.
What is your preferred salary?	Koks tavo pageidaujamas atlyginimas?
You should not give in to yourself.	Jūs neturėtumėte pasiduoti sau.
After much deliberation, she decided to go.	Po ilgų svarstymų ji nusprendė eiti.
She held a cup of tea firmly in her hand.	Jos rankoje tvirtai laikė puodelį arbatos.
The photos show two men wearing military uniforms.	Nuotraukose matyti du vyrai, dėvintys karines uniformas.
Some diseases are not contagious.	Kai kurios ligos nėra užkrečiamos.
He was very determined.	Jis buvo labai ryžtingas.
This building is built of concrete.	Šis pastatas pastatytas iš betono.
The trees swayed lazily in the wind.	Medžiai tingiai siūbavo vėjyje.
A slight drizzle began to fall.	Pradėjo kristi lengva šlapdriba.
He had a secret from his past.	Jis turėjo paslaptį iš savo praeities.
Sailboats glided across the lake.	Burlaiviai sklandė per ežerą.
Dilapidated buildings are dangerously sloping.	Apgriuvę pastatai pavojingai pasvirę.
No one can leave until they have finished eating.	Niekas negali išeiti, kol nebaigs valgyti.
Grandma is suffering from arthritis.	Senelė kenčia nuo artrito.
There was a beautiful temple on one side of the lake.	Vienoje ežero pusėje buvo graži šventykla.
The Alliance of Dissident Groups has consolidated its power.	Disidentinių grupuočių aljansas sutvirtino savo galią.
Books have been a popular commodity for centuries.	Knygos šimtmečius buvo populiarios prekės.
A patch of snow appeared on the ground.	Ant žemės pasirodė sniego lopinėlis.
The snow was very deep in the winter.	Žiemą sniegas buvo labai gilus.
Ironically, more people are dying from heart disease than from cancer.	Ironiška, kad daugiau žmonių miršta nuo širdies ligų nei nuo vėžio.
The one and only.	Vienintelis ir vienintelis.
The bird flew off the tree.	Paukštis nuskrido nuo medžio.
Television programs are very popular here.	Televizijos programos čia itin populiarios.
Raise your right leg, then bend over the knee.	Pakelkite dešinę koją, tada sulenkite per kelį.
A small child rattled loose money in his pocket.	Mažas vaikas barškėjo kišenėje palaidus pinigus.
The humble girl hid her face in shame.	Kukli mergina iš gėdos slėpė veidą.
The oil was boiling.	Aliejus buvo užviręs.
He was nominated for promotion.	Jis buvo nominuotas paaukštinimui.
Decades have passed and racism and prejudice are still rampant.	Praėjo dešimtmečiai, o rasizmas ir išankstiniai nusistatymai vis dar gaji.
Before the war, the area was predominantly agricultural.	Prieš karą ši vietovė daugiausia buvo žemės ūkio veikla.
Today the city was full of music.	Šiandien miestas buvo pilnas muzikos.
I wonder when he will return home.	Įdomu, kada jis grįš namo.
The elephant is the largest land animal.	Dramblys yra didžiausias sausumos gyvūnas.
Her behavior was pathetic for her.	Jai jo elgesys buvo apgailėtinas.
He polishes his shoes.	Jis blizgina savo batus.
The magician cast a spell.	Magas užbūrė burtą.
Plans include a fireplace on the site.	Planuose numatytas židinys svetainėje.
What she offers is absurd.	Tai, ką ji siūlo, yra absurdiška.
Take some time to clean the car.	Skirkite šiek tiek laiko automobilio valymui.
She is very much loved here.	Ji čia labai mylima.
There were twenty students in the class.	Klasėje buvo dvidešimt mokinių.
The grass was green and moist.	Žolė buvo žalia ir drėgna.
Put these eggs in a bowl, please.	Įdėkite šiuos kiaušinius į dubenį, prašau.
The problem acted as a filter in the city.	Problema veikė kaip filtras mieste.
Officials concluded the inspector was guilty.	Pareigūnai padarė išvadą, kad inspektorius buvo kaltas.
The manager is confident that the project will succeed.	Vadovas įsitikinęs, kad projektas pavyks.
What kind of music do you like?	Kokia muzika tau patinka?
Numerous acts of vandalism have been reported.	Buvo pranešta apie daugybę vandalizmo aktų.
The village produces wine, fruit, eggs and cheese.	Kaime gaminamas vynas, vaisiai, kiaušiniai ir sūris.
They are highly valued by collectors.	Juos labai vertina kolekcininkai.
Cars are much easier to spot.	Automobilius pastebėti daug lengviau.
She sat curled up in a chair.	Ji sėdėjo susirangiusi ant kėdės.
Many public programs are discontinued.	Daugelis viešųjų programų yra nutrauktos.
Spiritual discussions on this issue continue.	Dvasios diskusijos šiuo klausimu tęsiasi.
A shorter working day would raise morale.	Trumpesnė darbo diena pakeltų moralę.
He was left with no choice.	Jis liko be pasirinkimo.
A prudent businessman bought shares.	Apdairus verslininkas įsigijo akcijų.
He is the best student in the company.	Jis yra geriausias studentas įmonėje.
He wasn’t sure how to proceed.	Jis nebuvo tikras, kaip elgtis toliau.
Chips, candy and other sweet snacks were also banned.	Taip pat buvo draudžiami traškučiai, saldainiai ir kiti saldūs užkandžiai.
Time is money.	Laikas yra pinigai.
The Tourism Board is very active.	Turizmo valdyba yra labai aktyvi.
More people means more pollution.	Daugiau žmonių reiškia daugiau taršos.
Coffee is an essential ingredient in a good drink.	Kava yra būtinas gero gėrimo ingredientas.
I planted several orphans along the fence.	Palei tvorą pasodinau kelias našlaites.
Beaten and beaten could not walk.	Sumuštas ir sumuštas negalėjo vaikščioti.
The young woman was tall and slender.	Jauna moteris buvo aukšta ir liekna.
The suffrageists decided to remain anonymous.	Sufražistės nusprendė likti anonimiškais.
Kissing.	Bučiuojasi.
Crime in the city is high.	Nusikalstamumas mieste yra didelis.
My father died a few years ago.	Mano tėvas mirė prieš keletą metų.
He allowed the feathers to touch his lips.	Jis leido plunksnai paliesti lūpas.
Relax on the onions.	Atsipalaiduokite ant svogūnų.
He was detained for questioning.	Jis buvo sulaikytas apklausai.
Now you need to put the oatmeal in the fridge.	Dabar turite įdėti avižinius dribsnius į šaldytuvą.
Graduates will have better job opportunities in neighboring cities.	Absolventai turės geresnes darbo galimybes gretimuose miestuose.
The seedling time is almost here.	Daigų metas jau beveik čia pat.
The artist painted some water	Menininkas nutapė šiek tiek vandens
That voice ceased on the radio.	Tas balsas nutrūko per radiją.
The controversy was short	Ginčas buvo trumpas
The company’s reserves are money held to cover future debts	Įmonės rezervai yra pinigai, laikomi būsimoms skoloms padengti
Some workers refused to go on strike.	Kai kurie darbuotojai atsisakė stoti į streiką.
The old woman was talkative but quite charming.	Sena moteris buvo kalbi, bet gana žavi.
Insurance fraud leads to a fairer health system.	Draudimo sukčiavimas lemia teisingesnę sveikatos sistemą.
The flag was raised on the mast.	Vėliava buvo iškelta ant stiebo.
These products are sold worldwide.	Šie produktai parduodami visame pasaulyje.
These words are repeated over and over again throughout the film.	Šie žodžiai vėl ir vėl kartojasi viso filmo metu.
Fill it to the brim.	Užpildykite jį iki kraštų.
I play tennis as often as possible.	Tenisą žaidžiu kuo dažniau.
Only a fool will break the law.	Tik kvailys pažeis įstatymą.
Give in to temptation.	Pasiduokite pagundoms.
She collapsed on a nearby chair.	Ji susmuko ant šalia esančios kėdės.
The victory speech of the new president was broadcast live online.	Naujojo prezidento pergalės kalba buvo tiesiogiai transliuojama internetu.
The student rated himself with high scores.	Studentas save įvertino aukštais balais.
Turn on the electricity!	Įjunk elektrą!
Since ancient times, the cultural diversity of the people has been declining.	Nuo seniausių laikų žmonių kultūrinė įvairovė mažėjo.
Transport was transported by barge.	Transportas buvo gabenamas baržomis.
He may be furious.	Gali būti, kad jis įsiuto.
She hopes to travel the world one day.	Ji tikisi vieną dieną apkeliauti pasaulį.
Three weeks later, the winter is over.	Po trijų savaičių žiema baigėsi.
Hours are long.	Valandos ilgos.
The alpha particle is dangerous.	Alfa dalelė yra pavojinga.
We need two egg yolks.	Mums reikia dviejų kiaušinių trynių.
His proposal was rejected unanimously.	Jo pasiūlymas buvo vienbalsiai atmestas.
Adventure seekers traveled to this strange land.	Nuotykių ieškotojai keliavo į šį keistą kraštą.
The siren sounded again.	Vėl suskambo sirena.
So now they can act more peacefully.	Taigi dabar jie gali veikti taikiau.
The onion plant shows signs of disease.	Svogūninis augalas turi ligos požymių.
It is most commonly used in cooking.	Jis dažniausiai naudojamas gaminant maistą.
Plastic bottles were collected and recycled.	Plastikiniai buteliai buvo surinkti ir perdirbti.
Not all countries have a population of several hundred billion.	Ne visose šalyse gyvena keli šimtai milijardų gyventojų.
Most of the students passed that exam perfectly.	Dauguma mokinių tą egzaminą išlaikė puikiai.
These stains on the carpet are a mystery.	Šios dėmės ant kilimo yra paslaptis.
They lived in a small cottage.	Jie gyveno mažame namelyje.
More than a hundred people hunt wild game here.	Čia daugiau nei šimtas žmonių medžioja žvėrieną.
The helicopter landed on the roof.	Sraigtasparnis leidosi ant stogo.
Victor jumped into the dark lake.	Viktoras įšoko į tamsų ežerą.
After the reconstruction, the buildings looked dilapidated.	Po rekonstrukcijos pastatai atrodė apgriuvę.
The sad truth is that no one cares about animals.	Liūdna tiesa yra ta, kad gyvūnai niekam nerūpi.
They answer all questions.	Jie atsako į visus klausimus.
The soldiers celebrated the victory on the battlefield.	Kariai mūšio lauke šventė pergalę.
He liked her company.	Jam patiko jos draugija.
Elmer worked very hard at school.	Elmeris labai sunkiai dirbo mokykloje.
When the sun goes down, the temperature goes down.	Kai saulė krenta, temperatūra krenta.
He told me he was retiring.	Man jis pasakė, kad išeina į pensiją.
The landscape is changing fast.	Kraštovaizdis greitai keičiasi.
His choice of words was deliberately misleading.	Jo žodžių pasirinkimas buvo sąmoningai klaidinantis.
The traffic was light this morning.	Šį rytą eismas buvo neryškus.
Demand for luxury goods is also growing.	Taip pat auga prabangos prekių paklausa.
Make sure the potatoes are covered with water.	Įsitikinkite, kad bulvės yra padengtos vandeniu.
System of units.	Vienetų sistema.
The order stopped.	Įsakymas sustojo.
I don’t want him to find me.	Nenoriu, kad jis mane surastų.
They cover many fields of art.	Jie apima daugybę meno sričių.
The politician lost the next election.	Politikas pralaimėjo kitus rinkimus.
This material is used to make plastic.	Ši medžiaga naudojama plastikui gaminti.
Kate promised to help the homeless.	Kate pažadėjo padėti benamiams.
She entered with her head held high.	Ji įėjo aukštai iškėlusi galvą.
High demand for household goods.	Didelė namų apyvokos prekių paklausa.
Five thousand men went to fight, four thousand returned home.	Penki tūkstančiai vyrų išvyko kovoti, keturi tūkstančiai grįžo namo.
Went to a big store.	Nuėjo į didelę parduotuvę.
Sharks are very mysterious creatures.	Rykliai yra labai paslaptingi padarai.
It was then that the caretaker arrived.	Kaip tik tada atvyko prižiūrėtojas.
A very large catfish is called an eel.	Labai didelis šamas vadinamas unguriu.
Many novel foods have been introduced recently.	Pastaruoju metu buvo pristatyta daug naujų maisto produktų.
My husband’s strong hands carried me up.	Mano vyro tvirtos rankos nešė mane į viršų.
The effectiveness of these measures can be tested elsewhere.	Šių priemonių efektyvumą galima patikrinti kitur.
We were lucky to stay alive.	Mums pasisekė, kad likome gyvi.
The government is fighting this wickedness.	Valdžia kovoja su šia nedorybe.
The country needs more schools like this.	Šaliai reikia daugiau tokių mokyklų kaip ši.
This principle applies to all family members.	Šis principas galioja visiems šeimos nariams.
The crisis has left deep scars on the country’s economy.	Krizė paliko gilius randus šalies ekonomikoje.
This village can be reached by an outsider within an hour.	Šį kaimą pašalinis asmuo gali pasiekti per valandą.
The barn was full of hay bales.	Tvartas buvo pilnas šieno ryšulių.
Leave to cool for about ten minutes, then serve.	Palikite atvėsti maždaug dešimt minučių, tada patiekite.
Another way is to wash your hair thoroughly with shampoo.	Kitas būdas – kruopščiai išplauti plaukus šampūnu.
The environment was polluted due to emissions from the factory.	Aplinka buvo užteršta dėl išmetimo iš gamyklos.
The martyr was burned at the stake, as was his predecessor.	Kankinys buvo sudegintas ant laužo, kaip ir jo pirmtakas.
Offer prayers to the gods.	Pasiūlykite maldas dievams.
They met at a local diner.	Jie susitiko vietinėje užkandinėje.
Notice how lush the grass is green.	Atkreipkite dėmesį, kokia sodri žolė yra žalia.
They split the money in half.	Pinigus jie padalino per pusę.
The farmer knew he could no longer stop production.	Ūkininkas žinojo, kad nebegali sustabdyti gamybos.
Police were unable to resolve the case.	Policijai nepavyko išspręsti bylos.
Some women have proven to have leadership skills.	Kai kurios moterys įrodė, kad turi vadovavimo įgūdžių.
The palace was the seat of government.	Rūmai buvo valdžios būstinė.
Academics disagree on almost everything.	Akademikai nesutaria beveik dėl visko.
Many young people in the region are out of work.	Daug jaunuolių šiame regione neturi darbo.
Frequent use of the imagination can lead to depression.	Dažnas vaizduotės naudojimas gali sukelti depresiją.
The clay helps the color to spread evenly.	Molis padeda spalvai sklisti tolygiai.
The population was not worried about the disease.	Gyventojų nejaudino ligos.
This object can be large or small.	Šis objektas gali būti didelis arba mažas.
Their voices sounded vague.	Jų balsai skambėjo neaiškūs.
There is a choir in the church singing contemporary songs.	Bažnyčioje veikia choras, dainuojantis šiuolaikines dainas.
The only children injured.	Vieninteliai sužeisti vaikai.
A couple of elders demonstrated their grandchildren.	Senolių pora pademonstravo savo anūkus.
Combustion carbon smoke can cause dangerous air pollution.	Degimo anglies dūmai gali sukelti pavojingą oro taršą.
He wanted to buy an antique chair.	Jis norėjo nusipirkti senovinę kėdę.
He makes many movies and TV shows every year.	Kiekvienais metais jis sukuria daugybę filmų ir televizijos programų.
It is increasing every year.	Kiekvienais metais jis didėja.
The sentence began with an adverb.	Sakinys prasidėjo prieveiksmiu.
Their works are inspired by Eastern mythology.	Jų darbai įkvėpti Rytų mitologijos.
A tool often used by farmers is the wheel.	Ūkininkų dažnai naudojamas įrankis yra ratas.
You will probably need three cups of flour.	Jums tikriausiai prireiks trijų puodelių miltų.
Many physicists now believe that the universe is infinite.	Daugelis fizikų dabar mano, kad visata yra begalinė.
She sometimes makes it out of work.	Ji kartais daro jį iš darbo.
The two coaches agreed to play with each other.	Abu treneriai susitarė žaisti tarpusavyje.
At high altitudes, the temperature can be very low.	Dideliame aukštyje temperatūra gali būti labai žema.
She closed the door and lit the light.	Ji uždarė duris ir uždegė šviesą.
The court has taken action against corruption.	Teismas ėmėsi veiksmų prieš korupciją.
Pour the butter through a sieve.	Sviestą perkiškite per sietelį.
Her expression was grimly determined.	Jos išraiška buvo niūri ryžtinga.
He helped me pull the umbrella out of the rain.	Jis padėjo man ištraukti skėtį iš lietaus.
Fish jump on the retina of the pupils.	Žuvys šokinėja ant vyzdžių tinklainės.
The researcher asked people to fill out questionnaires.	Mokslininkas paprašė žmonių užpildyti anketas.
Climbing a mountain can be treacherous.	Kopti į kalną gali būti klastinga.
They conducted an animal population study.	Jie atliko gyvūnų populiacijos tyrimą.
Hair accessories are helpful.	Plaukų aksesuarai yra naudingi.
The dialogue is full of surprises.	Dialogas kupinas netikėtumų.
Miami sought a gold medal.	Majamis siekė aukso medalio.
He often walked around the forest for a long time.	Jis dažnai ilgai vaikščiodavo po mišką.
The couple was deeply in love.	Pora buvo giliai įsimylėjusi.
It seemed to me that the energy of his conversation was a little exhausted.	Man atrodė, kad jo pokalbio sukelta energija šiek tiek išsekino.
Canned foods are often high in salt.	Konservuotuose maisto produktuose dažnai yra daug druskos.
Ozone is divided into four regions.	Ozonas yra padalintas į keturis regionus.
The animals are reared for meat.	Gyvuliai auginami dėl mėsos.
He removed some debris.	Jis pašalino kai kurias šiukšles.
The town was very small and quiet.	Miestelis buvo labai mažas ir ramus.
An overgrown queen sat on top of the scales.	Ant svarstyklių viršaus sėdėjo apaugusi karalaitė.
A big full moon flows every night.	Kiekvieną naktį teka didelė pilnatis.
The phone rang three times before she answered.	Telefonas suskambo tris kartus, kol ji atsiliepė.
The teenager stared at her shoes.	Paauglys spoksojo į savo batus.
Test their cooking skills against the abilities of professional chefs.	Išbandykite jų gaminimo įgūdžius, palyginti su profesionalių virėjų sugebėjimais.
Robotic programming involves a complex algorithm.	Į robotų programavimą įtrauktas sudėtingas algoritmas.
Go slow and be careful.	Eikite lėtai ir būkite atsargūs.
It really can’t be called a class.	To tikrai negalima pavadinti klase.
Looks like a bad hair day for me.	Atrodo, kad man bloga plaukų diena.
I need her phone number.	Man reikia jos telefono numerio.
No one stopped the meeting.	Posėdžio niekas nesustabdė.
The evening was fasting.	Vakaras artėjo pasninkui.
Do you want to help with that?	Ar norite su tuo padėti?
Strengthen your grip.	Sustiprinkite savo sukibimą.
Local officials encouraged tourists to visit.	Vietos pareigūnai ragino turistus apsilankyti.
Crying came out of their lips.	Iš jų lūpų išsprūdo verksmas.
Their eyes are gray.	Jų akys pilkos.
Farmers sold their produce at the market.	Ūkininkai savo produkciją pardavinėjo turguje.
He chose words carefully.	Jis atsargiai rinkosi žodžius.
Many local distilleries produce rum from sugar cane.	Daugelis vietinių distiliavimo gamyklų gamina romą iš cukranendrių.
These doors are protected by iron strips.	Šias duris saugo geležinės juostos.
The cabin offers great views of the surrounding mountains.	Iš kajutės atsiveria puikus vaizdas į aplinkinius kalnus.
The factory owners agreed to all the strikers' demands.	Gamyklos savininkai sutiko su visais streikuotojų reikalavimais.
A brave, determined child.	Drąsus, ryžtingas vaikas.
She has an inexhaustible foundation of patience.	Ji turi neišsenkamą kantrybės fondą.
The muscles were tense.	Raumenys buvo įtempti.
The cat's tail was tangled.	Katės uodega susipainiojo.
The technology is expected to become viable.	Tikimasi, kad technologija taps gyvybinga.
Reading a newspaper can be a great activity.	Laikraščio skaitymas gali būti puiki veikla.
You will be punished for your misbehavior.	Už savo netinkamą elgesį būsite nubausti.
Drink warm water with lemon juice several times a day.	Kelis kartus per dieną gerkite šiltą vandenį su citrinos sultimis.
Because lions hunt at night.	Nes liūtai medžioja naktį.
The speakers were impressive.	Pranešėjai buvo įspūdingi.
She hid behind the door.	Ji pasislėpė už durų.
The advertising company has created some amazing ads.	Reklamos įmonė sukūrė keletą nuostabių reklamų.
There are two sentences in this sentence.	Šiame sakinyje yra du sakiniai.
All your friends are welcome.	Visi jūsų draugai yra laukiami.
The camel goes slowly on the road.	Kupranugaris lėtai eina į kelią.
The armies fought all night.	Kariuomenės kovojo visą naktį.
The air was filled with the sounds of laughter and excited chatter.	Orą užpildė juoko garsai ir susijaudinęs plepalas.
Who first invented coffee?	Kas pirmasis išrado kavą?
He grew up helping his father on the farm.	Jis užaugo padėdamas tėvui ūkyje.
The doctor prescribed medication for the patient.	Gydytojas paskyrė pacientui vaistų.
The skeptic believes extraordinary allegations require special evidence.	Skeptikas mano, kad nepaprastiems teiginiams reikia ypatingų įrodymų.
We had to pay the bill.	Turėjome apmokėti sąskaitą.
Go straight.	Eik tiesiai.
I totally agree with what I say	Visiškai sutinku su tuo, ką sakai
Whip the cream and sugar until stiff foam.	Grietinėlę ir cukrų išplakti iki standžių putų.
Her dedication was charming to him.	Jos atsidavimas jam buvo žavingas.
Explore the nature trail in search of wildlife.	Naršykite gamtos taką ieškodami laukinės gamtos.
Our brand is very special.	Mūsų prekės ženklas yra labai ypatingas.
The hotel was quite popular.	Viešbutis buvo gana populiarus.
Prepare ten milliliters of hydrochloric acid.	Paruoškite dešimt mililitrų druskos rūgšties.
Compare that to last month.	Palyginkite tai su praėjusiu mėnesiu.
The officer demanded my passport.	Pareigūnas pareikalavo mano paso.
I hope you will be my neighbor.	Tikiuosi, tu būsi mano kaimynas.
His breath was hot and his eyes were wild.	Jo kvėpavimas buvo karštas, o akys laukinės.
The tale was told over and over again.	Pasaka buvo pasakojama vėl ir vėl.
The car is bright red.	Automobilis ryškiai raudonas.
The pink spoonbill is a national symbol.	Rožinis šaukštasnapis yra nacionalinis simbolis.
The temperature was much further south.	Temperatūra buvo kur kas toliau į pietus.
The chair collapsed.	Kėdė sugriuvo.
The belfry is a hundred feet high.	Varpinė yra šimto pėdų aukščio.
Reduce inflammation by eating spicy foods such as chili.	Sumažinkite uždegimą valgydami aštrų maistą, pavyzdžiui, čili.
The products of an under-reputable company damage the reputation of the industry.	Nepakankamos reputacijos įmonės produktai gadina pramonės reputaciją.
The wood caught fire.	Mediena užsidegė.
Teo wanted to thank the wise man for his help.	Teo norėjo padėkoti išmintingam žmogui už pagalbą.
The gilded dome shone in the sun.	Auksuotas kupolas spindėjo saulėje.
There is a historic square in the city center.	Miesto centre yra istorinė aikštė.
The country's economy is in turmoil.	Šalies ekonomikoje vyrauja suirutė.
So her daughter smeared clay on her face.	Taigi jos dukra ištepė moliu į veidą.
Edita hurriedly turned off her cell phone.	Edita paskubomis išjungė mobilųjį telefoną.
The picture expresses the violence of war.	Paveikslas išreiškia karo smurtą.
The desert plant grows to just a few inches tall.	Dykumos augalas užauga vos kelių centimetrų aukščio.
I will create a simple model.	Sukursiu paprastą modelį.
Mix the spices to form a paste.	Sumaišykite prieskonius, kad susidarytų pasta.
The young waitress's face frowned.	Jaunojo padavėjo veidas susiraukė.
I used to play football.	Anksčiau žaidžiau futbolą.
The coast is famous for its mild climate.	Pakrantė garsėja švelniu klimatu.
The door handle is stuck.	Užstrigo durų rankena.
The group has grown in recent years.	Pastaraisiais metais grupė išaugo.
Sometimes it rains, but there is no real rain.	Kartais lyja, bet tikro lietaus nėra.
She sipped from a glass of cool milk.	Ji gurkštelėjo iš stiklinės vėsaus pieno.
The fog of the lighthouse was loudly angry.	Švyturio rūkas garsiai supykdė.
Her instructions are clear.	Jos nurodymai aiškūs.
The highway plays a very important role in our lives.	Greitkelis vaidina labai svarbų vaidmenį mūsų gyvenime.
Only after repeated washing does the starch turn white.	Tik po pakartotinio plovimo krakmolas tampa baltas.
Approval or disapproval was reflected in the vote.	Pritarimas arba nepritarimas atsispindėjo balsavime.
Dan develops the skills needed to succeed.	Danas ugdo įgūdžius, reikalingus sėkmei.
At the bottom, someone knocked on the door.	Apačioje kažkas pasibeldė į duris.
Progress depends on the awakening of the cause	Pažanga priklauso nuo priežasties pabudimo
The stallion shouted in alarm.	Eržilas sunerimęs garsiai suriko.
We are being held captive, prisoners say.	Mes laikomi nelaisvėje, sako kaliniai.
He rang the bell.	Jis paskambino varpeliu.
These films were not shown to the public.	Šie filmai nebuvo rodomi visuomenei.
Why do you think this happened?	Kaip manai, kodėl taip atsitiko?
The off-season spring threatened to damage the crop.	Nesezoninis pavasaris grasino sugadinti pasėlius.
She is wrong.	Ji klysta.
Designate a dining area in advance.	Iš anksto paskirkite valgomojo vietą.
He looked at the ceiling.	Jis pažvelgė į lubas.
The poet is also a musician.	Poetas taip pat yra muzikantas.
He lifted the cup to his lips.	Jis pakėlė puodelį prie lūpų.
The singer’s voice was powerful and confident.	Dainininkės balsas buvo galingas ir pasitikintis.
Which do you believe in?	Kuriuo tu tiki?
The station chief opened the schedule.	Stoties viršininkas atsivertė tvarkaraštį.
It was raining heavily, so they stayed inside.	Lijo stipriai, todėl jie liko viduje.
You can fill the vacuum by pushing air	Galite užpildyti vakuumą įstumdami orą
Profits in the drug trade are high.	Pelnas narkotikų prekyboje yra didelis.
This house has central heating.	Šiame name yra centrinis šildymas.
The selection panel discussed for weeks.	Atrankos komisija diskutavo savaites.
They decided to sell the land to the state.	Jie nusprendė parduoti žemę valstybei.
In the event of another fire, the retreating firefighters ran in panic.	Kilus kitam gaisrui, besitraukiantys ugniagesiai bėgo paniškai.
You are about to write a letter.	Tu ketini rašyti laišką.
The answer to this question is known to all.	Atsakymas į šį klausimą yra visiems žinomas.
My handwriting is unreadable.	Mano rašysena neįskaitoma.
The store owners quickly put the goods together.	Parduotuvės savininkai greitai sujungė prekes.
Animals are accustomed to humans.	Gyvūnai pripratę prie žmonių.
A thunderstorm is approaching.	Artėja perkūnija.
The signature authenticates this letter.	Parašas patvirtina šio laiško autentiškumą.
The branches were covered with snow.	Šakos buvo padengtos sniegu.
Wood-burning stoves were used to make ceramics.	Mediena kūrenamos krosnys buvo naudojamos keramikai gaminti.
It can also increase health risks.	Tai taip pat gali padidinti pavojų sveikatai.
A black hole formed around it.	Aplink susiformavo juodoji skylė.
She answered all the questions.	Ji atsakė į visus klausimus.
Our restaurant serves delicious food and serves generous portions.	Mūsų restorane yra skanus maistas ir tiekiamos dosnios porcijos.
The policeman took notes.	Policininkas užsirašė.
He hit her hard over the face.	Jis stipriai trenkė jai per veidą.
The nearest town is ninety miles away.	Artimiausias miestas yra už devyniasdešimties mylių.
Few people drink milk.	Mažai žmonių geria pieną.
Every morning they bathe in the river.	Kiekvieną rytą jie maudosi upėje.
Collect chicken eggs every day.	Kiekvieną dieną rinkite vištos kiaušinius.
We should stop releasing it into the environment immediately.	Turėtume nedelsiant sustabdyti jo išleidimą į aplinką.
Fold the circular sheets into squares.	Sulenkite apskritus lapus į kvadratus.
He decided to fix his ways.	Jis nusprendė pasitaisyti savo būdus.
They don’t work well alone.	Jie neveikia gerai vieni.
Other cultures use slightly different methods.	Kitose kultūrose naudojami kiek kitokie metodai.
New tariffs will make consumer goods more expensive.	Dėl naujų tarifų vartojimo prekės brangs.
They got married a few years later.	Po kelerių metų jie susituokė.
She planted multicolored flowers along the walkway.	Ji palei pėsčiųjų taką pasodino įvairiaspalves gėles.
All rail transport was disrupted for several days.	Visas geležinkelių transportas buvo sutrikęs keletą dienų.
Newspapers announce teachers are on strike.	Laikraščiai skelbia, kad mokytojai streikuoja.
He was forced to cut his salary.	Jis buvo priverstas sumažinti atlyginimą.
This article appeared in a newspaper.	Šis straipsnis pasirodė laikraštyje.
I start with the introduction.	Pradedu nuo įžangos.
This program has caused great public concern.	Ši programa sukėlė didelį visuomenės susirūpinimą.
The smell of burning rubber was felt.	Jautėsi degančios gumos kvapas.
The volcano spread fire and smoke.	Vulkanas skleidė ugnį ir dūmus.
We do not know how.	Mes nežinome kaip.
Water provides us with vital nutrients.	Vanduo aprūpina mus gyvybiškai svarbiomis maistinėmis medžiagomis.
The river is polluted by industry.	Upė užteršta pramonės.
I made a list of the ingredients we needed.	Sudariau mums reikalingų ingredientų sąrašą.
The wind orchestra played a cheerful melody.	Pučiamųjų orkestras grojo linksmą melodiją.
My book is dedicated to the memory of my grandmother,	Mano knyga skirta mano močiutės atminimui,
There was a lively discussion during the meeting.	Susitikimo metu vyko gyvos diskusijos.
After his death, activity arose.	Po jo mirties kilo aktyvumas.
So they filed their lawsuit over this plot of land.	Taigi jie pareiškė savo ieškinį dėl šio žemės sklypo.
In this land, farmers harvest.	Šioje žemėje ūkininkai nuima derlių.
When summer comes, the plants will wither and die.	Atėjus vasarai augalai nuvys ir mirs.
The beast stood on its hind legs.	Žvėris stovėjo ant užpakalinių kojų.
This colony is administered by a company.	Šią koloniją administruoja įmonė.
The team is responsible for such work.	Už tokį darbą atsakinga komanda.
The nuns lead evening prayers.	Vienuolės veda vakarines maldas.
You will not be able to control it.	Jūs negalėsite to kontroliuoti.
Their relationship was symbiotic.	Jų santykiai buvo simbioziniai.
The water rose on the bridge.	Vanduo pakilo ant tilto.
The dwarf slowly descended the stairs.	Nykštukas lėtai nusileido laiptais žemyn.
It will obviously be very hot today.	Akivaizdu, kad šiandien bus labai karšta.
Humid temperature and calm water.	Drėgna temperatūra ir ramus vanduo.
It used to be very popular.	Anksčiau buvo labai populiarus.
The cat ate finely chopped tuna.	Katė valgė smulkiai susmulkintą tuną.
With winter, it becomes harder to breathe.	Atėjus žiemai darosi sunkiau kvėpuoti.
Peace is becoming increasingly difficult to comprehend.	Ramybė tampa vis sunkiau suvokiama.
In the darkness, everything was quiet and peaceful.	Tamsoje viskas buvo tylu ir ramu.
I’m not used to getting up so early.	Nesu įpratęs taip anksti keltis.
Soldiers were sent to sort things out.	Kariai buvo išsiųsti reikalų sutvarkyti.
My hair is so long that it tickles my chin.	Mano plaukai tokie ilgi, kad kutena smakrą.
The region was shaken by a strong earthquake.	Regioną sukrėtė stiprus žemės drebėjimas.
The limousine stopped in front of our building.	Limuzinas sustojo priešais mūsų pastatą.
The pay scale is steep.	Atlyginimo skalė yra kieta.
Deodorants are widely used.	Dezodorantai yra plačiai naudojami.
Do not jump or break your arm.	Nešokinėkite arba susilaužysite ranką.
The boss is angry.	Viršininkas pyksta.
Ensure even cooking.	Užtikrinkite tolygų virimą.
They are unlikely to be released soon.	Mažai tikėtina, kad jie greitai bus išleisti.
The pond at dawn is surrounded by reeds.	Tvenkinys auštant yra apjuostas nendrių.
The king's two sons planned to kill their father.	Du karaliaus sūnūs sumanė nužudyti savo tėvą.
I have a wide range of musical tastes.	Turiu platų muzikinį skonį.
Many animals migrate during the winter months.	Daugelis gyvūnų migruoja žiemos mėnesiais.
She worked diligently.	Ji uoliai dirbo.
There are several violations in this case.	Šioje byloje yra keletas pažeidimų.
As the network grew, so did its profits.	Augant tinklui augo ir jo pelnas.
The fish was delicious!	Žuvis buvo skani!
It took hours there.	Ten prireikė valandos.
The villagers came to entertain the fire department.	Kaimo gyventojai atėjo palinksminti gaisrinės.
Our environment is very degraded.	Mūsų aplinka labai nualinta.
They saw a beautiful dance.	Jie pamatė gražų šokį.
The surgeon was highly qualified.	Chirurgas buvo labai kvalifikuotas.
Aliens landed on this planet decades ago.	Ateiviai šioje planetoje nusileido prieš dešimtmečius.
The misspelled word was removed.	Neteisingai parašytas žodis buvo pašalintas.
A distant cry of the baby was heard.	Buvo girdimas tolimas kūdikio verksmas.
The tank was built centuries ago.	Cisterna buvo pastatyta prieš šimtmečius.
Often ignored, the air we breathe becomes polluted.	Dažnai nepaisomas, oras, kuriuo kvėpuojame, tampa užterštas.
The floods have been low for the last few weeks.	Pastarąsias kelias savaites potvyniai buvo žemi.
The frog jumped on the branch.	Varlė užšoko ant šakos.
These words were typical.	Šie žodžiai buvo tipiški.
His wealth fell into many hands.	Jo turtai pateko į daugelį rankų.
If fees are reduced, the number of students will be higher.	Jei mokesčiai bus sumažinti, studentų skaičius bus didesnis.
Breaking the law is a serious crime.	Įstatymo pažeidimas yra rimtas nusikaltimas.
The country's agricultural output has been declining.	Šalies žemės ūkio produkcija mažėjo.
Unfortunately, this glass was broken.	Deja, šis stiklas buvo išdaužtas.
Once their bags are packed, she is ready to leave.	Kai jų krepšiai bus supakuoti, ji pasiruošusi išvykti.
The houses here are built of marble.	Namai čia pastatyti iš marmuro.
He approached the door slowly.	Jis lėtai priėjo prie durų.
A plague broke out through the village.	Per kaimą nusirito maras.
They argued over where to build the new park.	Jie ginčijosi, kur turėtų statyti naują parką.
The bird built a nest out of green twigs.	Paukštis pastatė lizdą iš žalių šakelių.
These places were previously uninhabited villages.	Šiose vietose anksčiau buvo negyvenami kaimai.
How much do you know about paleontology?	Kiek tu žinai apie paleontologiją?
While waiting in line, he read a book.	Laukdamas eilėje skaitė knygą.
Too little work.	Darbo per mažai.
I always hated mushrooms.	Aš visada nekenčiau grybų.
Together with the rest of the world, they left peacefully.	Kartu su likusiu pasauliu jie taikiai išvyko.
The politician said he would run the campaign in rural areas.	Politikas teigė, kad kampaniją vykdys kaimo vietovėse.
Entrepreneurs and politicians have long advocated opportunism.	Verslininkai ir politikai jau seniai pasisako už oportunizmą.
Accepting the news, the queen was grim.	Priėmusi naujieną, karalienė buvo niūri.
I think he will come later.	Manau, kad jis atvyks vėliau.
Cold water escaping from the tap freezes.	Iš čiaupo išbėgęs šaltas vanduo užšalo.
There are many ancient artifacts in the museum.	Muziejuje yra daug senovės daiktų.
His limbs were exhausted and he felt horrible.	Jo galūnės buvo išsekusios ir jis jautėsi siaubingai.
This creative activity is important for the development of cognition.	Ši kūrybinė veikla svarbi pažinimo raidai.
The magician shook his hands.	Magas sunėrė rankas.
A book is a collection of written works.	Knyga yra rašytinių kūrinių rinkinys.
A cream and wine service was prepared for guests.	Svečiams buvo paruošta grietinėlės ir vyno servizas.
First, pour the cake mixture into a large bowl.	Pirmiausia supilkite pyrago mišinį į didelį dubenį.
The nest is covered with three large eggs.	Lizdą dengia trys dideli kiaušiniai.
Soon afternoon we packed our suitcases.	Netrukus po pietų susikrovėme lagaminus.
He looked longingly at the fried chicken.	Jis ilgesingai pažvelgė į keptą vištieną.
You will need a greenhouse to grow tomatoes.	Norėdami auginti pomidorus, jums reikės šiltnamio.
The crowd made an alarming sound.	Minia išleido grėsmingą garsą.
If you want, you can sip green tea.	Jei norite, galite gurkšnoti žaliąją arbatą.
His death was mourned by all the people.	Jo mirties apraudojo visa tauta.
The king was pleased with the result.	Karalius džiaugėsi rezultatu.
She fell into a body of water.	Ji įkrito į vandens telkinį.
There is a small shrine at the back of each house.	Kiekvieno namo gale yra maža šventovė.
He is always late for lessons.	Jis visada vėluoja į pamokas.
The telescope was aimed at the moon.	Teleskopas buvo nukreiptas į mėnulį.
Do what you can to help.	Padarykite tai, ką galite, kad padėtumėte.
During the monsoon, floods flood large parts of the city.	Per musoną potvyniai užlieja dideles miesto dalis.
This country is a land of rich nature and population.	Ši šalis yra turtingas gamtos ir gyventojų kraštas.
The Pacific Ocean reflected tall pine trees.	Ramioje jūroje atsispindėjo aukštos pušys.
She heard the words before she saw the speaker.	Ji išgirdo žodžius dar nepamačiusi kalbėtojo.
They had just buried their father.	Jie ką tik palaidojo savo tėvą.
That place is accustomed to seeing crowds of tourists.	Ta vieta įpratusi matyti minias turistų.
The gallery hosts exhibitions by local artists.	Galerijoje vyksta vietinių menininkų parodos.
Probably a thunderstorm, she thought.	Turbūt perkūnija, pagalvojo ji.
The dictionary defines this as an "undesirable situation".	Žodyne tai apibrėžiama kaip „nepageidautina situacija“.
His teeth were stained with red wine.	Jo dantys buvo sutepti raudonu vynu.
Tourists waited.	Turistai nekantriai laukė.
The buildings stand at an angle across the prairie.	Pastatai stovi kampu per preriją.
The clothes were easy to wash.	Drabužiai buvo lengvai skalbiami.
Bacteria have evolved to resist drugs.	Bakterijos išsivystė taip, kad atsispirtų vaistams.
They entered into a trade agreement.	Jie sudarė prekybos sutartį.
So you can't win!	Taigi, jūs negalite laimėti!
Many people have lost their lives as a result.	Daugelis žmonių dėl to neteko gyvybės.
Be sure to walk across the square.	Užtikrintai žingsniuoja per aikštę.
The ground was slippery and he lost his leg.	Žemė buvo slidi ir jis neteko kojos.
The mineral industry has grown significantly in this area.	Mineralų pramonė šioje srityje smarkiai išaugo.
Suddenly a stone fell from the wall.	Staiga nuo sienos nukrito akmuo.
What a terrible day!	Kokia baisi diena!
Of course, everyone wanted to come first.	Žinoma, visi norėjo atvykti pirmi.
These two people always avoided each other.	Šie du žmonės visada vengė vienas kito.
Some argue that the land is old.	Kai kurie teigia, kad žemė yra sena.
The device has been severely damaged.	Prietaisas buvo smarkiai apgadintas.
Terrorists attacked property.	Teroristai užpuolė turtą.
This caused a chain reaction.	Tai sukėlė grandininę reakciją.
They lived near the ocean.	Jie gyveno netoli vandenyno.
Everything was left.	Viskas buvo palikta.
Will you be here next week?	Ar būsi čia kitą savaitę?
Sewage flowed into the river.	Nuotekos nutekėjo į upę.
The museum collected stamps from around the world.	Muziejuje buvo surinkti pašto ženklai iš viso pasaulio.
That’s why we have a leap year.	Štai kodėl turime keliamųjų metų.
I'll call tonight.	Užsuksiu šį vakarą.
The surgeon removed the tumor from my son.	Chirurgas mano sūnui pašalino auglį.
They say people benefit when prices fall.	Jie teigia, kad žmonės gauna naudos, kai kainos krenta.
So think carefully before waving that flag.	Taigi gerai pagalvokite prieš mojuodami ta vėliava.
The routine was completed without incident.	Rutina buvo baigta be incidentų.
It was planned to expand the city's sewerage.	Buvo planuota plėsti miesto kanalizaciją.
An hour later she stopped crying.	Po valandos ji nustojo verkti.
It’s really pretty amazing.	Tai tikrai gana nuostabu.
I knew he was in trouble.	Žinojau, kad jam bėda.
A kilogram of rice is sold for about a dollar.	Kilogramas ryžių parduodamas už maždaug dolerį.
The fleet was repaired and renewed in the port.	Uoste laivynas buvo remontuojamas ir atnaujintas.
Jesus walked on the water.	Jėzus vaikščiojo vandeniu.
Promised a fair, open election.	Žadėjo sąžiningus, atvirus rinkimus.
With each new year, the exams become more and more challenging,	Su kiekvienais naujais metais egzaminai tampa vis sudėtingesni,
It is possible to mix, not just mix.	Galima maišyti, o ne tik maišyti.
Without sunlight, plants die.	Be saulės spindulių augalai miršta.
We traveled half the world, transporting those little kids.	Apkeliavome pusę pasaulio, veždami tuos mažus vaikus.
Even strong men think about death.	Net stiprūs vyrai susimąsto, galvodami apie mirtį.
Businesses need to ensure that their premises are clean.	Įmonės turi užtikrinti, kad jų patalpos būtų švarios.
A language figure is used in the title of this work.	Šio kūrinio pavadinime naudojama kalbos figūra.
The soldiers' uniforms were smeared with blood.	Karių uniformos buvo suteptos krauju.
He would not dare to get up again.	Jis nedrįstų vėl keltis.
The poem criticized the royal family.	Eilėraštis kritikavo karališkąją šeimą.
A tax was introduced for all wealthy people.	Mokestis buvo įvestas visiems turtingiems žmonėms.
He claimed to have spent time in space.	Jis teigė laiką praleidęs kosmose.
The fire was extinguished by a neighbor.	Gaisrą užgesino kaimynas.
He was very generous.	Jis buvo labai dosnus.
The evil witch was thrown out.	Piktoji ragana buvo išmesta.
The group wore long and loose hair.	Grupė nešiojo ilgus ir palaidus plaukus.
The boy insisted on telling the story.	Berniukas primygtinai reikalavo papasakoti istoriją.
He’s pretty charismatic.	Jis gana charizmatiškas.
The company’s costs are high.	Įmonės kaštai yra dideli.
The moon rises above the sky.	Mėnulis pakyla aukščiau į dangų.
She stood alone and looked out at the ocean.	Ji stovėjo viena ir žiūrėjo į vandenyną.
Who can be the guilty party?	Kas gali būti kaltoji šalis?
Many commuters want to take the train to work.	Daugelis važiuojančių į darbą ir atgal nori važiuoti traukiniu į darbą.
The car's windshield was broken.	Buvo išdaužtas automobilio priekinis stiklas.
Bye-bye!	Iki pasimatymo!
This ancient city is famous for its civilization.	Šis senovinis miestas garsėja savo civilizacija.
He was driving at an insane speed.	Jis važiavo beprotišku greičiu.
A longer break from work would benefit employees.	Ilgesnė darbo pertrauka būtų naudinga darbuotojams.
Fish can be pushed out.	Žuvys gali būti išstumtos.
The sign is three feet high.	Ženklas yra trijų pėdų aukščio.
Birds are an integral part of Indian culture.	Paukščiai yra neatsiejama Indijos kultūros dalis.
The beach was abandoned that day.	Tą dieną paplūdimys buvo apleistas.
They faced a difficult challenge.	Jie susidūrė su sunkiu iššūkiu.
His behavior should change, he says.	Jo elgesys turėtų pasikeisti, sako jis.
The children wandered for hours, eating goldfish.	Vaikai valandomis klajojo, valgydami auksines žuveles.
Please move your chair closer to the table.	Prašau, perkelkite savo kėdę arčiau stalo.
The challenge offers a forty-dollar prize.	Iššūkyje siūlomas keturiasdešimties dolerių prizas.
Soon the approaching car lane markers stopped us.	Netrukus priartėję automobilių juostos žymekliai pristabdė mus.
Their citizens are ethnically diverse.	Jų piliečiai yra etniškai įvairūs.
For a few days this village was under water.	Kelias dienas šis kaimas buvo po vandeniu.
I wondered how he would explain his absence.	Galvojau, kaip jis paaiškins savo nebuvimą.
This was followed by a series of elderly rulers.	Vėliau sekė pagyvenusių valdovų eilė.
They threw garbage out the window.	Jie išmetė šiukšles pro langą.
Time passed slowly as the doctor worked with his patient.	Laikas bėgo lėtai, kai gydytoja dirbo su savo pacientu.
The baby was silent.	Kūdikis buvo tylus.
The king was very pleased with himself.	Karalius buvo labai patenkintas savimi.
Each of you will receive a meal voucher.	Kiekvienam iš jūsų bus įteiktas maitinimo kuponas.
She put her chin on her fist.	Ji pasidėjo smakrą į kumštį.
To replenish mineral reserves, farmers water the fields.	Norėdami papildyti mineralų atsargas, ūkininkai laisto laukus.
Birds have special abilities.	Paukščiai turi ypatingų sugebėjimų.
Stories full of excitement.	Istorijos kupinos įspūdžių.
Strawberries, berries, blueberries.	Braškės, uogos, mėlynės.
Drying conditions will be hot and dry.	Džiovinimo sąlygos bus karštos ir sausos.
He noticed that he had no poetry talent.	Jis pastebėjo, kad neturi poezijos talento.
The weekend will be hot and humid.	Savaitgalis bus karštas ir drėgnas.
The noise of the city is gradually disappearing.	Miesto triukšmas pamažu nyksta.
Those rules govern.	Tos taisyklės valdo.
A wild dog is terrorizing the city.	Laukinis šuo terorizuoja miestą.
She looked in the mirror one last time.	Ji paskutinį kartą pažvelgė į veidrodį.
I have to buy new curtains.	Turiu nusipirkti naujas užuolaidas.
The Sami belong to an ethnic minority.	Samiai priklauso etninei mažumai.
My car drove off the road.	Mano automobilis nuvažiavo nuo kelio.
The mind is a vulnerable thing.	Protas yra pažeidžiamas dalykas.
Britain dominated the colonial world.	Britanija dominavo kolonijiniame pasaulyje.
Dark chocolate is high in calcium.	Juodajame šokolade yra daug kalcio.
It is fast and can overcome obstacles.	Jis yra greitas ir gali perlipti kliūtis.
She settled down with her boyfriend some time ago.	Prieš kurį laiką ji apsigyveno pas savo vaikiną.
This dirt needs to be removed from the park!	Šią nešvarą reikia pašalinti iš parko!
It’s kind of unproductive.	Tai tarsi neproduktyvu.
Meeting location changed.	Susitikimo vieta pakeista.
She looked ahead, deep in thought.	Ji pažvelgė į priekį, giliai susimąsčiusi.
She climbed up the wall and down the other side.	Ji užlipo ant sienos ir žemyn iš kitos pusės.
Python was quenched by the heat.	Pitoną numalšino karštis.
Improving air quality is a key priority.	Oro kokybės gerinimas yra pagrindinis prioritetas.
Cut it into small pieces.	Supjaustykite jį mažais gabalėliais.
For many students, the lesson was boring.	Daugeliui mokinių pamoka buvo nuobodi.
A dozen thoughts we would like to share with you.	Keliolika minčių, kuriomis norėtume pasidalinti su jumis.
The wind blew at us.	Vėjas pūtė į mus.
They were collected from the food packaging they brought.	Jie buvo surinkti iš atsineštų maisto pakuočių.
Prisoners were transported to that island.	Į tą salą buvo vežami kaliniai.
The delicious aroma fills the house.	Skanus aromatas užpildo namus.
The number of people living on the streets has increased.	Padaugėjo žmonių, gyvenančių gatvėse.
I like to eat avocados.	Mėgstu valgyti avokadus.
It is customary for guests to sit.	Įprasta, kad svečiai sėdi.
The party voted against the repeal.	Šalis balsavo prieš panaikinimą.
The man was very muscular.	Vyras buvo labai raumeningas.
After the hunt, the lion removed the bones clean.	Po medžioklės liūtė nuskynė kaulus švarius.
The waiter brought their salad.	Padavėjas atnešė jų salotų.
My picture is not as good as yours.	Mano paveikslas nėra toks geras kaip tavo.
The elderly woman was suffocated.	Senyvo amžiaus moteris buvo uždususi.
Many customers never leave the store.	Daugelis klientų niekada neišeina iš parduotuvės.
They had the car at your disposal.	Jie turėjo automobilį jūsų žinioje.
She played sports	Ji sportavo
The satellites orbited the globe.	Palydovai skriejo aplink Žemės rutulį.
This city is a desert.	Šis miestas yra dykuma.
Scientists could not explain this phenomenon.	Mokslininkai negalėjo paaiškinti šio reiškinio.
These mangrove trees above it provide some shade.	Šie virš jo esantys mangrovių medžiai suteikia šiek tiek pavėsio.
These are things with high inflation.	Tai yra dalykai, kurių infliacija yra didelė.
Stem cells were divided many times.	Kamieninės ląstelės buvo padalytos daug kartų.
The music is sweeping.	Muzika šluoja.
They started playing ballets.	Jie pradėjo vaidinti baletus.
Her nails are bitten off quickly.	Jos nagai nugraužti iki greito.
Their intentions are good.	Jų ketinimai geri.
Managers need to carefully consider training and staffing.	Vadovai turi atidžiai apsvarstyti mokymą ir personalą.
The news quickly spread throughout the village.	Žinia greitai pasklido po visą kaimą.
This dish is in danger of spoiling.	Šiam patiekalui gresia sugedimas.
Various government departments have refused to answer us.	Įvairūs vyriausybės departamentai atsisakė mums atsakyti.
Some of these people will not return.	Kai kurie iš šių žmonių negrįš.
However, some were concerned about the new law.	Tačiau kai kurie buvo susirūpinę dėl naujojo įstatymo.
It was a dark, quiet night outside.	Lauke buvo tamsi, tyli naktis.
He drew a line across the page.	Jis nubrėžė liniją per puslapį.
Call an ambulance immediately.	Nedelsdami kvieskite greitąją pagalbą.
The city was covered with dense fog.	Miestą dengė tankus rūkas.
Buy fresh fish.	Pirkite šviežią žuvį.
Her love for cars was boundless.	Jos meilė automobiliams buvo beribė.
Temperatures will fall in the northern areas.	Temperatūra kris šiauriniuose rajonuose.
The computer freezes and the seller was unable to complete the sale.	Kompiuteris užšalo ir pardavėjas negalėjo užbaigti pardavimo.
The added sweetener can make the dish more appealing.	Papildomas saldiklis gali padaryti patiekalą patrauklesnį.
A potato blight can literally eat its host alive.	Bulvių amaras tiesiogine prasme gali valgyti savo šeimininką gyvas.
She wondered why he was staring at her.	Ji stebėjosi, kodėl jis spokso į ją.
Obviously, we have different options.	Akivaizdu, kad turime įvairių variantų.
All five children in the family participated.	Dalyvavo visi penki šeimos vaikai.
They just don’t care.	Jiems tiesiog nerūpi.
The threat is real.	Pavojaus grėsmė yra reali.
The baby's eyes were tightly closed.	Kūdikio akys buvo sandariai užmerktos.
The cathedral bell rang.	Suskambėjo katedros varpas.
The young village girl is awkward and nervous.	Jauna kaimo mergina yra nepatogi ir nervinga.
The flood is caused by heavy monsoons.	Potvynį sukelia smarkūs musonai.
People need to be educated on this.	Žmones reikia šviesti šiuo klausimu.
Scientists were more interested in ideas than money.	Mokslininkus labiau domino idėjos nei pinigai.
Drivers demonstrated at the provincial authorities.	Vairuotojai demonstravo prie provincijos valdžios įstaigų.
If you are unhappy, do something about it.	Jei esate nepatenkintas, padarykite ką nors dėl to.
He turned his attention back to the puzzle.	Jis vėl nukreipė dėmesį į galvosūkį.
He was awakened by the sound of car beeps.	Jį pažadino automobilio garso signalų garsas.
The soup was very tasty!	Sriuba buvo labai skani!
She is the best singer.	Ji yra geriausia dainininkė.
He was so surprised that he could not speak.	Jis buvo taip nustebęs, kad negalėjo kalbėti.
The stranger wore a black fedora.	Nepažįstamasis vilkėjo juodą fedorą.
She visited a doctor this morning.	Šį rytą ji apsilankė pas gydytoją.
This store sells a variety of fresh fish.	Šioje parduotuvėje prekiaujama įvairia šviežia žuvimi.
He had changed his name.	Jis buvo pakeitęs vardą.
A wise man made a sign of a horny toad.	Išmintingas vyras padarė raguotos rupūžės ženklą.
The radical group took responsibility.	Atsakomybę prisiėmė radikali grupuotė.
Researchers at the institute studied the plants.	Instituto mokslininkai tyrinėjo augalus.
It had to be a humorous story.	Tai turėjo būti humoristiška istorija.
She measured the tea.	Ji išmatavo arbatą.
The timber supplier failed to deliver as promised.	Medienos tiekėjas nesugebėjo pristatyti, kaip buvo žadėta.
Details are provided on the order form you must complete.	Išsami informacija pateikta užsakymo formoje, kurią turite užpildyti.
She used a hand typewriter.	Ji naudojo rankinę rašomąją mašinėlę.
A neutral tone was used in the discussion.	Diskusijoje buvo naudojamas neutralus tonas.
First, complex algorithmic techniques are taught.	Pirmiausia mokoma sudėtingos algoritminės technikos.
The national capital is a wonderful city.	Nacionalinė sostinė yra nuostabus miestas.
Factories pumped out all kinds of chemicals.	Gamyklos išsiurbdavo visokius chemikalus.
Their neighboring town is known for its religious practices.	Jų kaimyninis miestas yra žinomas dėl savo religinių praktikų.
She spent the week resting.	Savaitę ji praleido ilsėdamasi.
She loved reading art books.	Ji mėgo skaityti meno knygas.
The park is a place for people to relax.	Parkas – vieta žmonėms atsipalaiduoti.
The troubled economy was at the heart of their problems.	Sutrikusi ekonomika buvo jų problemų esmė.
Pour a little water over the chopped vegetables.	Susmulkintas daržoves užpilkite šiek tiek vandens.
He is not very talkative.	Jis nėra labai kalbus.
The disease is endemic here.	Liga čia yra endeminė.
Iron ore and clay are mined here.	Čia kasama geležies rūda ir molis.
They often bribed inspectors to obtain licenses.	Dažnai jie papirkdavo inspektorius, kad gautų licencijas.
He advised the boy to go to work.	Jis patarė berniukui eiti į darbą.
The priest warned them not to drink too much.	Kunigas perspėjo juos negerti per daug.
The interview team calmed down.	Interviu komanda nuramino.
He was afraid of heights.	Jis bijojo aukščio.
This car has a manual transmission.	Šis automobilis turi mechaninę pavarų dėžę.
The king ascended the throne.	Karalius pakilo į sostą.
Don't be scared, people!	Neišsigąskite, žmonės!
The mutation occurs randomly.	Mutacija įvyksta atsitiktinai.
The king ordered the men to take refuge in the refugees.	Karalius įsakė vyrams suteikti prieglobstį pabėgėliams.
The dish was empty.	Patiekalas buvo tuščias.
Interest rates are low.	Palūkanų normos žemos.
Some want to send a courier to the capital.	Kai kas nori pasiųsti pasiuntinį į sostinę.
June is no more.	Birželio nebėra.
Water can boil even at normal temperatures.	Vanduo gali užvirti net esant normaliai temperatūrai.
We teach our children to be polite.	Mes mokome savo vaikus būti mandagius.
Some people who stutter don’t think this is a big problem.	Kai kurie žmonės, kurie mikčioja, nemano, kad tai yra didelė problema.
Many older people describe their experience as a political awakening.	Daugelis pagyvenusių gyventojų savo patirtį apibūdina kaip politinį pabudimą.
Most investors remain tired of the stock market.	Dauguma investuotojų išlieka pavargę nuo akcijų rinkos.
Studies show that xxxxxx increases the risk of obesity.	Tyrimai rodo, kad xxxxxx padidina nutukimo riziką.
The children behaved well at school.	Vaikai mokykloje elgėsi gerai.
Your car is old and needs frequent repair.	Jūsų automobilis yra senas ir jį reikia dažnai remontuoti.
A crime has been committed.	Padarytas nusikaltimas.
The victim cut his head.	Nukentėjusioji įsipjovė galvą.
We found a new species.	Radome naują rūšį.
Much of the east is the desert.	Didžioji rytų dalis yra dykuma.
Better access to this village would help.	Padėtų geresnis privažiavimas prie šio kaimo.
Recycling companies can discharge this waste into waterways.	Perdirbimo įmonės gali išleisti šias atliekas į vandens kelius.
Scientists have argued that they are in danger of extinction.	Mokslininkai samprotavo, kad jiems gresia išnykimas.
This promise was repeated every year.	Šis pažadas buvo kartojamas kasmet.
Shake instant milk before drinking.	Prieš geriant greitąjį pieną reikia suplakti.
Many politicians use this saying.	Daugelis politikų vartoja šį posakį.
He is much taller than me.	Jis daug aukštesnis už mane.
We broke our promise and he was upset.	Sulaužėme savo pažadą ir jis buvo nusiminęs.
Officials did not report the incident.	Pareigūnai apie įvykį nepranešė.
Scientists are unsure of the reason.	Mokslininkai nėra tikri dėl priežasties.
They will explore your depths soon.	Netrukus jie ištirs jūsų gelmes.
Music is an art form.	Muzika yra meno forma.
Water acts as a conductor.	Vanduo veikia kaip laidininkas.
The lady doctor communicated the results of the test to her patient.	Ponia gydytoja perdavė savo pacientui tyrimo rezultatus.
You have a reputation for rigorous behavior.	Turite griežto elgesio reputaciją.
The disgust of that was appalling.	To bjaurumas buvo pasibaisėtinas.
The room was filled with a light blue glow.	Kambarį užpildė šviesiai mėlynas spindesys.
Do you have a dog?	Ar tu turi šunį?
The hat was the size of a dinner plate.	Skrybėlė buvo vakarienės lėkštės dydžio.
He intentionally made a spelling mistake.	Jis tyčia padarė rašybos klaidą.
The gardener carried a great basket of vegetables.	Sodininkas nešė puikų krepšį daržovių.
He will probably be hungry in an hour.	Tikriausiai po valandos jis bus alkanas.
The dentist gently examined her gums.	Odontologas švelniai apžiūrėjo jos dantenas.
Stop the car at that intersection.	Sustabdykite automobilį toje sankryžoje.
Tie the knot with a lanyard.	Suriškite mazgą raišteliu.
A cold wind cut through his clothes.	Šaltas vėjas perpjovė jo drabužius.
In the end, the man had to admit defeat.	Galiausiai vyrui teko pripažinti pralaimėjimą.
They did not want to offend their feelings.	Jie nenorėjo įžeisti savo jausmų.
The house was for sale.	Namas buvo parduodamas.
Instead of going to university, he got a job.	Užuot įstojęs į universitetą, jis gavo darbą.
What medical help did you receive?	Kokios medicininės pagalbos sulaukėte?
She pressed the keys with her thumbs.	Ji nykščiais spaudė klavišus.
Keep it simple, they advise.	Siekite paprastumo, pataria jie.
Opens the way for home ownership.	Atveria kelius namo nuosavybei.
The soldiers got into a fierce fight.	Kariai įsivėlė į nuožmią kovą.
She screamed loudly.	Ji garsiai rėkė.
Peacekeeping forces are patrolling the area.	Teritorijoje patruliuoja taikos palaikymo pajėgos.
Blonde hair is generally considered more attractive than brunettes.	Šviesūs plaukai paprastai laikomi patrauklesniais nei brunetės.
They fold their hats.	Jie nulenkia skrybėles.
They bought a house at the mouth.	Jie nusipirko namus prie žiočių.
Plants wilted without water.	Augalai nuvyto be vandens.
This city was known for its citrus groves.	Šis miestas buvo žinomas dėl savo citrusinių augalų giraičių.
We have not made much progress yet.	Dar nepadarėme didelės pažangos.
A fallen tree made the road impassable.	Nuvirtęs medis kelią pavertė nepravažiuojamu.
The violence came after the release of the film.	Smurtas kilo išleidus filmą.
Eggshells are discarded.	Kiaušinių lukštai išmetami.
Doctors came to the hospital at half past three.	Gydytojai į ligoninę atvyko pusę trijų.
The statue was erected in her honor.	Statula buvo pastatyta jos garbei.
Some were open, but most were closed.	Kai kurie buvo atviri, bet dauguma buvo uždaryti.
There was one tunnel a few years ago.	Prieš keletą metų ten buvo vienas tunelis.
The consultation frame can be part of an interesting exhibition.	Konsultacijų rėmelis gali būti įdomios parodos dalis.
The dancer spins around.	Šokėja sukosi aplinkui.
She was always busy.	Ji visada buvo užsiėmusi.
Today’s word is picayune.	Šios dienos žodis yra picayune.
The pizza smelled delicious in the oven.	Pica iš orkaitės skaniai kvepėjo.
Vegetarians are often saddened by this situation.	Vegetarai dažnai liūdi dėl šios situacijos.
How do I turn text into chips?	Kaip tekstą paversti žetonais?
The tower was built using slave people.	Bokštas buvo pastatytas naudojant vergus žmones.
A broken sign leaned against the brick wall.	Į mūrinę sieną atsirėmė apdaužytas ženklas.
The thief managed to escape.	Vagis sugebėjo pasprukti.
The speaker mentioned that the ancient kings ruled here.	Pranešėjas minėjo, kad čia viešpatavo senovės karaliai.
We needed to produce a lot of guests.	Mums reikėjo gaminti daug svečių.
She smelled of whiskey.	Ji kvepėjo viskiu.
The last train is always crowded.	Paskutinis traukinys visada perpildytas.
Clouds slid peacefully through the clear blue sky.	Debesys taikiai slinko per giedrą mėlyną dangų.
This organization coordinates international relief efforts.	Ši organizacija koordinuoja tarptautines pagalbos pastangas.
The Titanic sank during his first trip.	„Titanikas“ nuskendo savo pirmosios kelionės metu.
The soldiers slept soundly, knowing they were safe.	Kareiviai kietai miegojo, žinodami, kad yra saugūs.
What kind of communication do people prefer?	Kokiam bendravimui žmonės teikia pirmenybę?
But they were too narrow for the tribe to pass.	Bet jie buvo per siauri, kad gentis galėtų praeiti.
The party continued at dusk.	Sutemus vakarėlis tęsėsi.
The virus is rapidly becoming resistant to all known antiviral drugs.	Virusas greitai tampa atsparus visiems žinomiems antivirusiniams vaistams.
The citizen has assigned this attachment	Pilietis paskyrė šį priedą
He apologized to the girl.	Jis merginos atsiprašė.
Police officers are inspecting the house carefully.	Policijos pareigūnai atidžiai apžiūri namą.
The airline has taken steps to secure runways.	Aviakompanija ėmėsi priemonių užtikrinti kilimo ir tūpimo takus.
She bathed under the moonlit sky.	Ji maudėsi po mėnulio apšviestu dangumi.
The rich lady never attends public events.	Turtinga ponia niekada nedalyvauja visuomenės renginiuose.
Which of these words does not belong?	Kuris iš šių žodžių nepriklauso?
This novel explores the connection between art and love.	Šis romanas tiria meno ir meilės ryšį.
The conflict is still boiling.	Konfliktas vis dar verda.
They do not deny climate change.	Jie neneigia klimato kaitos.
It will be completed by the end of the year.	Jis bus baigtas iki metų pabaigos.
Her quiet façade was denied by the turmoil inside.	Jos tylus fasadas paneigė suirutė viduje.
The plow pulled the ground in long furrows.	Plūgas traukė žemę ilgomis vagomis.
My hair is tangled from not washing them.	Mano plaukai susivėlę nuo jų neplovimo.
The British opposition was united.	Britų opozicija buvo vieninga.
Use the oil sparingly.	Aliejų naudokite saikingai.
This place is known for its beautiful gardens.	Ši vieta žinoma dėl savo gražių sodų.
The study showed that such practices were widespread.	Tyrimas parodė, kad tokia praktika buvo plačiai paplitusi.
I took off my glasses and rubbed my tired eyes.	Nusiėmiau akinius ir pasitryniau pavargusias akis.
His mother helped him several times during the most important moments.	Kelis kartus svarbiausiomis akimirkomis jam padėjo mama.
The robber was armed and dangerous.	Plėšikas buvo ginkluotas ir pavojingas.
They do not lack fish.	Žuvies jiems netrūksta.
Everyone has to tell a story.	Kiekvienas turi papasakoti istoriją.
Too much salt will ruin the stew.	Per daug druskos sugadins troškinį.
annoyed.	susierzinau.
She is wearing a bright green summer dress.	Ji vilki ryškiai žalią vasarinę suknelę.
Our armed forces are second to none.	Mūsų ginkluotosios pajėgos yra neprilygstamos.
There was heavy fog in the air.	Ore tvyrojo smarki rūko drėgmė.
Spring will be soon.	Greitai bus pavasaris.
The aliens came out of nowhere.	Ateiviai pasirodė iš niekur.
As he climbed the stairs, his left foot slipped.	Jam lipant laiptais paslydo kairė koja.
I have a lot of work.	Turiu daug darbo.
There are shards of glass everywhere.	Visur yra stiklo šukių.
He keeps a close eye on her tone.	Jis atidžiai stebi, ar nepasikeičia jos tonas.
The geographical location of the country is an obstacle.	Šalies geografinė padėtis yra kliūtis.
She immediately thought.	Jai akimirksniu kilo mintis.
She rubbed her eyes trying to clear them.	Ji pasitrynė akis, bandydama jas išvalyti.
Hospitality for everyone.	Svetingumas skirtas visiems.
She needs to rest after waking up all night.	Ji turi pailsėti po visą naktį prabudusi.
It will take time.	Tai užtruks.
Energy conversion is an important issue.	Energijos konvertavimas yra svarbus klausimas.
He often visits a sick mother.	Jis dažnai lanko sergančią mamą.
The capital of China is Beijing.	Kinijos sostinė yra Pekinas.
Confidentiality exists in journalism.	Žurnalistikoje egzistuoja konfidencialumas.
We went to bed after eating.	Sočiai pavalgę nuėjome miegoti.
I'm tired of doing that.	Pavargau taip elgtis.
Meal ticket!	Maitinimo bilietas!
He ate some dinner.	Jis valgė šiek tiek vakarienės.
They win.	Jie laimi.
You may not have known it, but it rained heavily yesterday.	Galbūt to nežinojote, bet vakar smarkiai lijo.
The bombs exploded without warning.	Bombos sprogo be įspėjimo.
The ship was damaged by lightning.	Laivą apgadino žaibas.
She waved her hand as she walked past.	Eidama pro šalį ji mostelėjo ranka.
The opera was shown in a crowded home last night.	Praėjusią naktį opera buvo parodyta sausakimšam namuose.
It took him a total of six hours to do so.	Iš viso jam tai padaryti prireikė šešių valandų.
Such systems can be dangerous.	Tokios sistemos gali būti pavojingos.
Here they serve great beers.	Čia jie patiekia puikų alų.
So more attention should be paid to the environment.	Tad reikėtų daugiau dėmesio skirti aplinkai.
Discover what lies behind the stars.	Atraskite, kas slypi už žvaigždžių.
The keys slipped out of my grip.	Raktai išslydo iš mano gniaužtų.
She painted the most beautiful paintings.	Ji nutapė gražiausius paveikslus.
She fell silent.	Ji nutilo.
The waves hit the shore.	Bangos trenkėsi į krantą.
The oil industry will adapt to this new mechanism.	Naftos pramonė prisitaikys prie šio naujo mechanizmo.
Most homeowners have moved out.	Dauguma namų savininkų išsikraustė.
There was a foggy rain.	Užklupo ūkanotas lietus.
A jet fighter is a huge weapon.	Reaktyvinis naikintuvas yra didžiulis ginklas.
Global warming is now a serious threat.	Pasaulinis atšilimas dabar yra rimta grėsmė.
You saw the sky!	Tu matei dangų!
They decided to launch the satellite into orbit.	Jie nusprendė iškelti palydovą į orbitą.
The government took care of that.	Vyriausybė tuo pasirūpino.
The effects can be devastating.	Poveikis gali būti niokojantis.
The liquid is thicker than the solid.	Skystis yra tirštesnis už kietą medžiagą.
This is a big house.	Tai didelis namas.
A mysterious flower.	Paslaptinga gėlė.
For most families, a small pool is usually sufficient.	Daugeliui šeimų paprastai pakanka nedidelio baseino.
The proposed law aims to implement the new tax.	Siūlomu įstatymu siekiama įgyvendinti naują mokestį.
The performance was amazing.	Spektaklis buvo nuostabus.
Nine out of ten people identify with the group.	Devyni iš dešimties žmonių tapatinasi su grupe.
His head was tied with a rope.	Jo galva buvo surišta virve.
I am confident in my strength.	Esu įsitikinęs savo jėgomis.
The TV makes her restless.	Televizorius daro ją neramią.
We needed more money for this holiday.	Mums reikėjo daugiau pinigų skirti šioms atostogoms.
Patients are usually elderly.	Pacientai dažniausiai yra vyresnio amžiaus.
Venezuela has always relied on oil revenues.	Venesuela visada rėmėsi pajamomis iš naftos.
At the end of the sentence, he fell silent.	Baigdamas sakinį jis nutilo.
Many of her classmates predicted failure.	Daugelis jos klasiokų numatė nesėkmę.
Employees are entitled to unemployment benefits.	Darbuotojai turi teisę į bedarbio pašalpą.
Salt is essential for fish.	Druska yra būtina žuviai.
She barely escaped a fatal accident.	Ji vos išvengė mirtinos avarijos.
Now computer scientists are interested in models.	Dabar kompiuterių mokslininkai domisi modeliais.
The water seemed to be dirty.	Atrodė, kad vanduo buvo nešvarus.
The smile that called me.	Šypsena, kuri mane pašaukė.
The dress was tied on a chair.	Suknelė buvo perrišta ant kėdės.
Use a pestle and throw the seeds into the water.	Naudokite grūstuvą ir įmeskite sėklas į vandenį.
It is a sign of encouragement.	Tai padrąsinimo ženklas.
Surrounding countries would prefer to invest elsewhere.	Aplinkinės šalys mieliau investuotų kitur.
The manager encouraged employees to be more aggressive.	Vadovas paskatino darbuotojus būti agresyvesnius.
The baby woke up shortly after she fell asleep.	Kūdikis pabudo netrukus po to, kai ji užmigo.
There are shuttle buses between the tourist attractions and the park.	Tarp turistinių objektų ir parko kursuoja maršrutiniai autobusai.
You will need a keyboard for this to work.	Kad tai veiktų, jums reikės klaviatūros.
When the trees warm, the leaves fall off.	Atšilus nuo medžių nukrenta lapai.
The operation was successful.	Operacija buvo sėkminga.
Most of the population lives in rural areas.	Dauguma gyventojų gyvena kaimo vietovėse.
You're right.	Tu teisus.
Don't drink from a bottle!	Negerkite iš butelio!
The tense debate lasted for hours.	Įtemptos diskusijos tęsėsi valandų valandas.
Under international treaties, negotiations took place this month.	Pagal tarptautines sutartis derybos vyko šį mėnesį.
It is unclear whether we will be able to do that.	Neaišku, ar galėsime tai padaryti.
The wooden house was burning, burning slowly.	Medinis namas degė, degė lėtai.
This city is famous for its singing.	Šis miestas garsėja savo dainavimu.
The butcher slaughtered the animal herself.	Mėsininkė pati papjovė gyvulį.
The woman went shopping.	Moteris nuėjo apsipirkti.
There is a clinic in the village.	Kaime yra klinika.
Cooking was stopped.	Virimas buvo nutrauktas.
The pigeon was trapped in a wheel well.	Karvelis buvo įstrigęs rato šulinyje.
Perhaps he hopes to prevent the spread of the disease.	Galbūt jis tikisi užkirsti kelią ligos plitimui.
The disaster caused widespread outrage.	Nelaimė sukėlė platų pasipiktinimą.
The morning mist quickly burned.	Rytinis rūkas greitai išdegė.
He rolled the cigarette into a golden cylinder.	Jis susuko cigaretę auksiniu cilindru.
The ingredients were poured into a large skillet.	Sudedamosios dalys buvo supilamos į didelę keptuvę.
Most of the building is from the ground.	Didžioji dalis pastato yra iš žemės.
The incident caused controversy.	Įvykis sukėlė ginčų.
If time permits, we will visit the zoo.	Jei laikas leis, aplankysime zoologijos sodą.
He started eating angrily.	Jis pradėjo piktai valgyti.
The dog jumped, barking excitedly.	Šuo pašoko, susijaudinęs lojo.
The nomination was a surprise.	Nominacija buvo staigmena.
The money was seized in banks.	Pinigai buvo areštuoti bankuose.
Put the weight on your hind foot.	Padėkite svorį ant užpakalinės pėdos.
I’m a big fan of his novels.	Esu didelis jo romanų gerbėjas.
The hats were pretty boring.	Skrybėlės buvo gana nuobodžios.
Drink this drink and see you later.	Išgerkite šio gėrimo ir pasimatysime vėliau.
These doors need to be painted.	Šias duris reikia dažyti.
This is a quality lamp.	Tai kokybiška lempa.
She was very impressed with her beauty.	Jį labai sužavėjo jos grožis.
Let's wash it.	Išskalbkime.
During a short vacation, she met a beautiful young man.	Trumpų atostogų metu ji sutiko gražų jaunuolį.
We must first remember our mission.	Pirmiausia turime prisiminti savo misiją.
He provided food for the crows.	Jis parūpino maisto varnoms.
Sell ​​counterfeits like real goods.	Parduoti padirbtus kaip tikras prekes.
Sounds like unsent sentences.	Skamba kaip nesiunčiami sakiniai.
Be careful not to damage the fragile fossil.	Būkite atsargūs, kad nepažeistumėte trapios fosilijos.
The mixture is stirred until smooth.	Mišinys maišomas iki vientisos masės.
We need to curb pollution.	Turime pažaboti taršą.
Still others still say they can’t be completely sure.	Dar kiti vis dar sako, kad negali būti visiškai tikras.
She was informed yesterday that he had died.	Vakar jai buvo pranešta, kad jis mirė.
The package is an addition to our restaurant menu.	Paketas yra mūsų restorano meniu papildymas.
The dried leaves crackled in the flames.	Išdžiūvę lapai traškėjo liepsnose.
Their shape is similar to round wool.	Jų forma panaši į apvalią vilną.
She frowned at the clock.	Ji susiraukė žiūrėdama į laikrodį.
My right hand was numb.	Mano dešinė ranka buvo nutirpusi.
Their sobbing friends barked loudly.	Jų žiopčiojantys draugai garsiai lojo.
Strict laws have been passed to protect archeological sites.	Buvo priimti griežti įstatymai archeologinėms vietovėms apsaugoti.
However, these are rather isolated events.	Tačiau tai gana pavieniai įvykiai.
Construction stopped for two weeks.	Statybos sustojo dvi savaites.
Falling in love will change your life forever.	Įsimylėjimas amžiams pakeis jūsų gyvenimą.
Farmers needed wheat to feed the stallions.	Ūkininkams kviečių reikėjo eržilams šerti.
Finally realized.	Pagaliau suprato.
The death toll is still unclear.	Žuvusiųjų skaičius vis dar neaiškus.
Older inmates taught him to read and write.	Vyresni kaliniai išmokė jį skaityti ir rašyti.
He loved foxes and deer, loved to watch them.	Jis mėgo lapes ir elnius, mėgo juos stebėti.
In fact, they live in the rainforest.	Iš tikrųjų jie gyvena atogrąžų miškuose.
Hunting skills have been mastered for a long time.	Medžioklės įgūdžius jaunikliai įvaldė seniai.
We must continue to take care of the rainforest.	Turime ir toliau rūpintis atogrąžų miškais.
Police forces secretly conducted an investigation.	Policijos pajėgos slapta atliko tyrimą.
Millions of words have been written on the subject.	Šia tema parašyta milijonai žodžių.
All but one patient underwent surgery.	Visi pacientai, išskyrus vieną, išgyveno operaciją.
The cargo ship swayed, wheeled, and plowed on.	Krovininis laivas svirduliavo, važinėjo ratais ir arė toliau.
These trainings are valid every century	Šie mokymai galioja kiekvieną šimtmetį
Cars, buses and trucks exceeded speeds.	Lengvieji automobiliai, autobusai ir sunkvežimiai viršijo greitį.
She cried bitterly as he left.	Ji karčiai verkė, kai jis nuėjo.
Need more?	Ar reikia daugiau?
Cycling is good for you.	Važiavimas dviračiu jums naudingas.
The country commented on the new government.	Šalis pakomentavo naująją vyriausybę.
This factory produces plastic products.	Ši gamykla gamina plastikinius gaminius.
The tension was unbearable.	Įtampa buvo nepakeliama.
The lake is rich in trout.	Ežere gausu upėtakių.
Articles on government spending were common.	Straipsniai apie vyriausybės išlaidas buvo dažni.
Many publishers have now stopped publishing.	Daugelis leidėjų dabar nustojo skelbti.
She called me more than once a week.	Ji man skambino ne kartą visą savaitę.
The priest called the temple holy.	Kunigas šventyklą pavadino šventa.
In summer, the river is high and fast.	Vasarą upė yra aukšta ir srauni.
Farmers also worked on a kind of irrigation system.	Ūkininkai taip pat dirbo prie savotiškos drėkinimo sistemos.
The weather allowed the sailors to land on the mainland.	Oras leido jūreiviams nusileisti žemyne.
Another key measure is literacy.	Kitas esminis matas – raštingumas.
They clung to their hands, not wanting to be different.	Jie susikibo už rankų, nenorėdami skirtis.
These products are very low in salt.	Šiuose produktuose yra labai mažai druskos.
She realized she needed social adjustment.	Ji suprato, kad jai reikia socialiai prisitaikyti.
They ran towards the ball.	Jie bėgo link kamuolio.
Some couples find it difficult to have a second child.	Kai kurioms poroms sunku turėti antrą vaiką.
It's time to act.	Pats laikas veikti.
Only three of these species have been described in science.	Tik trys iš šių rūšių buvo aprašytos mokslu.
The response was intense.	Reagavimas buvo intensyvus.
We can smell the flowers.	Jaučiame gėlių kvapą.
Flood images were soon shown around the world.	Potvynio vaizdai netrukus buvo parodyti visame pasaulyje.
He kissed her passionately.	Jis aistringai ją pabučiavo.
Some workers broke away from their factory.	Kai kurie darbuotojai atsiskyrė iš savo gamyklos.
The wind weakens my muscles!	Vėjas alina mano raumenis!
These have reached several countries.	Tokie buvo pasiekę keletą šalių.
The first hurdle was winning the franchise.	Pirmoji kliūtis buvo franšizės laimėjimas.
The fish was delicious.	Žuvis buvo skani.
There was nothing in the kitchen.	Virtuvėje nieko nebuvo.
The judges sat in silence for a moment.	Teisėjai akimirką sėdėjo tylėdami.
Her guitar is reddish brown.	Jos gitara yra rausvai ruda.
Phoenix moth tracks are very colorful.	Phoenix kandžių vikšrai yra labai spalvingi.
Xinjiang means "new wall".	Xinjiang reiškia „nauja siena“.
The bourgeoisie took root.	Buržuazija įsitvirtino.
Such behavior will not be tolerated.	Toks elgesys nebus toleruojamas.
Meanwhile, a census was conducted in the neighboring district.	Tuo tarpu kaimyniniame rajone vyko gyventojų surašymas.
These minerals are vital to our steel production.	Šie mineralai yra gyvybiškai svarbūs mūsų plieno gamybai.
Many species will be at risk from pollution.	Daugeliui rūšių kils pavojus dėl taršos.
The gaze needs to be diverted.	Reikia nukreipti žvilgsnį.
She shrugged into the jug of pills.	Ji susiraukė į tablečių ąsotį.
Mom told me today is my birthday.	Mama man pasakė, kad šiandien mano gimtadienis.
There is a famous primary school in the village.	Kaime yra garsi pradinė mokykla.
The oil was black as a resin.	Aliejus buvo juodas kaip derva.
This time the intoxicated man tried	Šį kartą neblaivus vyras bandė
Long ago, these trees were overgrown with vines.	Seniai šie medžiai buvo apaugę vynmedžiais.
This method of waste disposal is particularly effective.	Šis atliekų šalinimo būdas yra ypač efektyvus.
The pig drinks milk.	Kiaulė geria pieną.
Rivers flow too slowly for water sports.	Upės teka per lėtai vandens sportui.
He refused the price.	Jis atsisakė kainos.
The murder took place in a dark alley.	Žmogžudystė įvyko tamsioje alėjoje.
How much do they charge you?	Kiek jie tau ima?
Do you use a car on a train?	Naudojate automobilį traukinyje?
There was a definite unpleasant smell in the room.	Kambaryje pasklido neabejotinai nemalonus kvapas.
He bought fish at the market.	Turguje jis nusipirko žuvies.
Use another word only when necessary.	Tik prireikus naudokite kitą žodį.
The celebration was full.	Šventė buvo pilna.
This material is not suitable for use.	Ši medžiaga netinkama naudoti.
The rotary saw can be used to cut wood comfortably.	Sukamuoju pjūklu galima patogiai pjaustyti medieną.
They all turned to look at him.	Jie visi atsisuko pažvelgti į jį.
The reporter sent the story to his boss.	Žurnalistas nusiuntė istoriją savo viršininkui.
Mom gave her the sauce.	Mama jai padovanojo padažą.
Get up early and run now until he catches you.	Kelkis anksti ir bėk dabar, kol jis tavęs nepagaus.
The course of these studies depends on the result of the experiment.	Šių tyrimų eiga priklauso nuo eksperimento rezultato.
Some of the ancestors were refugees.	Kai kurie protėviai buvo pabėgėliai.
The director was detained in his office.	Direktorius buvo sulaikytas savo kabinete.
Black smoke slid lazily upward.	Juodi dūmai tingiai slinko aukštyn.
My hobby is collecting stamps.	Mano hobis – pašto ženklų kolekcionavimas.
The waiter brought the food to our table.	Padavėjas atnešė maistą ant mūsų stalo.
The baking garden contains sodium bicarbonate.	Kepimo sodoje yra natrio bikarbonato.
Extra large building across the street	Ypač didelis pastatas kitoje gatvės pusėje
The carpet is gray.	Kilimas pilkas.
Police have been accused of bias.	Policija buvo apkaltinta šališkumu.
Researchers have identified the cause of the disease.	Mokslininkai nustatė ligos priežastį.
For example, water evaporates in dry places.	Pavyzdžiui, vanduo išgaruoja sausose vietose.
Clear as dirt.	Skaidrus kaip purvas.
So the party chairman brought together all	Taigi partijos pirmininkas subūrė visus,
We climbed to the top.	Užkopėme į viršūnę.
Power plants use natural gas.	Elektrinės naudoja gamtines dujas.
He wears a jacket and light pants.	Jis vilki švarką ir šviesias kelnes.
She suddenly felt bad.	Jai staiga pasidarė bloga.
We see more and more such cases every year.	Kasmet tokių atvejų matome vis daugiau.
Emotional intelligence is the key to success.	Emocinis intelektas yra raktas į sėkmę.
He shouted his protests.	Jis šaukė savo protestus.
His brother slept all night.	Jo brolis visą naktį miegojo.
He quickly looked at her.	Jis greitai pažvelgė į ją.
The explosion was huge.	Sprogimas buvo didžiulis.
You play with fire.	Tu žaidi su ugnimi.
The holidays were hard, but ultimately rewarding.	Atostogos buvo sunkios, bet galiausiai naudingos.
The guy ran at full speed towards the tree.	Vaikinas visu greičiu nubėgo link medžio.
There are hearts and lungs in the chest cavity.	Krūtinės ertmėje yra širdis ir plaučiai.
A strict diet had to be followed.	Reikėjo laikytis griežtos dietos.
Questions have been raised in the scientific community.	Mokslo bendruomenėje kilo klausimų.
This old statue was erected by a famous poet.	Šią seną statulą pastatė garsus poetas.
Orders are scheduled to be delivered next week.	Užsakymus planuojama pristatyti kitą savaitę.
Marseille is an important port city.	Marselis yra svarbus uostamiestis.
The king adopted this happy child.	Karalius įvaikino šį laimingą vaiką.
The storm caused severe damage.	Audra padarė didžiulę žalą.
The surgeon exposed the inside of the animal.	Chirurgas apnuogino gyvūno vidų.
Discard any food or drink that is not on the table.	Atsisakykite visų maisto ar gėrimų, kurių nėra ant stalo.
The living room is spacious.	Svetainė erdvi.
Why are people so rude these days?	Kodėl šiais laikais žmonės tokie nemandagūs?
She felt a cold run down her spine.	Ji pajuto, kaip stuburu perbėgo šaltukas.
Once the princess promised me a nice reward.	Kartą princesė pažadėjo man gražiai apdovanoti.
Unfortunately, most people don’t know that.	Deja, dauguma žmonių to nežino.
He then moved to the other end of the room.	Tada jis persikėlė į kitą kambario galą.
And when they woke up, they were all one family.	Ir kai jie pabudo, jie visi buvo viena šeima.
The woman frowned irritably.	Moteris irzliai suraukė antakius.
The wall was quickly repaired.	Siena buvo greitai suremontuota.
The army camp is spread over a large area.	Kariuomenės stovykla išsidėsčiusi plačioje teritorijoje.
The word crackpot comes from chemists.	Žodis „crackpot“ kilo iš chemikų.
The dramatic smell filled the steep valley.	Dramatiškas kvapas užpildė statų slėnį.
Kids love that kind of bread.	Vaikai mėgsta tokią duoną.
The astronomer sought to discover habitable planets.	Astronomas siekė atrasti tinkamas gyventi planetas.
That house is too big for one person.	Tas namas per didelis vienam žmogui.
He remembers how uncomfortable he felt.	Jis prisimena, kaip nejaukiai jautėsi.
Charity was necessary, he said.	Labdara buvo būtina, sakė jis.
The head leaned forward.	Vadovas pasilenkė į priekį.
A population committee has been convened.	Suburtas gyventojų komitetas.
Italy experienced many earthquakes in the 19th century.	Italija patyrė daugybę žemės drebėjimų XIX amžiuje.
The mouse is afraid of cats.	Pelė bijo katės.
Even during daylight hours, it is possible to create sick plans.	Net ir šviesiu paros metu galima susikurti liguistus planus.
The audience is mad.	Publika šėlo.
The genius composer composed several operas.	Genialus kompozitorius sukūrė keletą operų.
The actors have already shown a lack of respect.	Aktoriai jau rodė pagarbos stoką.
She has read many magazines.	Ji skaitė daugybę žurnalų.
The sea is calm and clear.	Jūra rami ir skaidri.
A week has passed since the crime was investigated	Nuo nusikaltimo išaiškinimo praėjo savaitė
Do not go near the water's edge.	Neikite arti vandens krašto.
The electric car market is cramped.	Elektromobilių rinka yra ankšta.
Some children suffered minor injuries.	Kai kurie vaikai patyrė nesunkius sužalojimus.
The consignment consists of five boxes.	Siuntą sudaro penkios dėžės.
Several thousand migrants migrate to the country every year.	Kasmet į šalį migruoja keli tūkstančiai migrantų.
There have been signs of unrest across the country.	Visoje šalyje atsirado neramumų ženklų.
Government is paving a new path.	Valdžia tiesia naują kelią.
Subtract the first digit from each answer.	Iš kiekvieno atsakymo atimkite pirmąjį skaitmenį.
The body is extremophilic.	Organizmas yra ekstremofilas.
War is barbaric and inhumane.	Karas yra barbariškas ir nežmoniškas.
Halloween is a celebration celebrated around the world.	Helovinas yra šventė, švenčiama visame pasaulyje.
I barely hear music.	Vos girdžiu muziką.
Gasoline prices continue to rise.	Benzino kaina toliau kyla.
Rats live full of hardship and danger.	Žiurkės gyvena kupiną sunkumų ir pavojų.
City water is obtained from a desalination plant.	Miesto vanduo gaunamas iš gėlinimo gamyklos.
The new data collection will help scientists predict.	Naujas duomenų rinkimas padės mokslininkams prognozuoti.
He is depressed because of his divorce.	Jis yra prislėgtas dėl savo skyrybų.
The failure was due to the loser.	Nesėkmę lėmė pralaimėtojas.
He lived in a log cabin in the woods.	Jis gyveno rąstiniame namelyje miške.
The fact that he did this will probably have little effect.	Tai, kad jis tai padarė, tikriausiai turės mažai įtakos.
So you are, as they always said.	Taigi jūs esate, kaip jie visada sakydavo.
All soldiers had a full set of weapons.	Visi kariai turėjo pilną ginklų komplektą.
No one can predict the weather tomorrow.	Niekas negali numatyti orų rytoj.
The thick fog covered everything, making it hard to see.	Tirštas rūkas apklojo viską, todėl buvo sunku pamatyti.
With the help of police cars, the vehicles were surrounded.	Aidint policijos automobiliams, transporto priemonės buvo apsuptos.
Filled with a glass of water.	Įpylė stiklinę vandens.
Astronauts are not allowed to smoke during takeoff.	Astronautams neleidžiama rūkyti pakilimo metu.
Do you know how many people live here?	Ar žinote, kiek žmonių čia gyvena?
This year, the turtle was loaded with fragrant fruit.	Šiais metais vėžlys buvo apkrautas kvapniais vaisiais.
Most companies refused to comply.	Dauguma įmonių atsisakė laikytis.
The warm sun reminded her of home.	Šilta saulė jai priminė namus.
The castle is the traditional seat of the ruler.	Pilis yra tradicinė valdovo būstinė.
Green algae thrive in warm water.	Žalieji dumbliai klesti šiltame vandenyje.
The teacher’s behavior was unfriendly.	Mokytojos elgesys buvo nedraugiškas.
This river is too shallow for navigation.	Ši upė per sekli laivybai.
Scientists have not found a cure for it.	Mokslininkai neatrado vaisto nuo to.
There is no room for error.	Nėra vietos klaidoms.
Make sure you sign the contract.	Įsitikinkite, kad pasirašote sutartį.
There is a sweet smell in the air.	Ore tvyro saldus kvapas.
The readings need to be read.	Skaitinius reikia perskaityti.
I walked along the river.	Ėjau palei upę.
The squirrel ran into the tree.	Voverė nubėgo į medį.
A balloon rising into the air.	Į orą kylantis balionas.
The young man was angry.	Jaunuolis supyko.
The soup was thick with pieces of vegetables.	Sriuba buvo tiršta su daržovių gabalėliais.
I didn’t do a lot of homework at first.	Iš pradžių daug namų darbų nedariau.
Traveling to other countries is easy.	Keliauti į kitas šalis paprasta.
Most old people speak foreign languages.	Dauguma senų žmonių moka užsienio kalbas.
The manager wants more people to work overtime.	Vadovas nori, kad daugiau žmonių dirbtų viršvalandžius.
That tree was felled last month.	Tas medis buvo nuverstas praėjusį mėnesį.
I raised an eyebrow at him.	Pakėliau į jį antakį.
The bus crashed into dozens of people.	Autobusas rėžėsi į keliasdešimt žmonių.
The ashes fell quietly on the snow.	Pelenai tyliai krito ant sniego.
Methodologies range from strictly legal to completely illegal.	Metodikos svyruoja nuo griežtai legalių iki visiškai nelegalių.
A smaller man would have exploded.	Mažesnis žmogus būtų sprogęs.
The seasons were under control.	Metų laikai buvo suvaldyti.
The priest considered what action to take.	Kunigas svarstė, kokių veiksmų turėtų imtis.
It is known that Canadian food safety regulations are a bit loose.	Yra žinoma, kad Kanados maisto saugos taisyklės yra šiek tiek laisvos.
They walked quietly together, wiping the withered leaves.	Jie ramiai ėjo kartu, šluostydami nudžiūvusius lapus.
I made this recipe myself.	Šį receptą gaminau pati.
He regains consciousness	Jis atgauna sąmonę
They "liberate" other nations from oppression.	Jie „išvaduoja“ kitas tautas iš priespaudos.
They rushed to a nearby restaurant.	Jie nuskubėjo į netoliese esantį restoraną.
My family seeks to farm from generation to generation.	Mano šeima siekia ūkininkauti iš kartos į kartą.
She didn’t like living in a big city.	Jai nepatiko gyventi dideliame mieste.
The gypsies watched.	Čigonai žiūrėjo.
She wondered for a moment.	Ji akimirką susimąstė.
Flowers are planted in this vase.	Į šią vazą pasodintos gėlės.
The tables are decorated with hard stone.	Stalai dekoruoti kietu akmeniu.
He has been working in the office for some time.	Jis kurį laiką dirba biure.
The locals will feel safer.	Vietinis gyventojas jausis saugiau.
They lived on the island for many years.	Jie daug metų gyveno saloje.
Arrange the lettuce leaves on the plates.	Lėkštėse išdėliokite salotų lapus.
Panda's belly looks bulging.	Pandos pilvas atrodo išsipūtęs.
We must maintain our courage.	Turime išlaikyti savo drąsą.
The wet spot spread all over the seat.	Drėgna vieta išplito po visą sėdynę.
Some species are now endangered.	Kai kurioms rūšims dabar gresia pavojus.
This rock may be part of a fossil.	Ši uola gali būti fosilijos dalis.
Society pays too much attention to fame.	Visuomenė per daug dėmesio skiria šlovei.
We ordered breadcrumbs.	Užsisakėme džiūvėsėlių agurkų.
Eventually, growth limits will be reached.	Galų gale bus pasiektos augimo ribos.
The dishes were served at the same time.	Patiekalai buvo patiekiami vienu metu.
Movies were popular at the time.	Tuo metu kino filmai buvo populiarūs.
Their actions would inspire others to try.	Jų veiksmai įkvėptų kitus pabandyti.
Ideas often arise spontaneously.	Idėjos dažnai kyla spontaniškai.
Modified electronic keyboard.	Modifikuota elektroninė klaviatūra.
Her brother's clothes were dirty and torn.	Jos brolio drabužiai buvo nešvarūs ir suplyšę.
Put in the washing machine.	Įdėkite skalbimo mašiną.
The house is too high for our small yard.	Namas per aukštas mūsų mažam kiemui.
The big dome is overshadowed by shadows.	Didįjį kupolą užgožia šešėliai.
The largest city is known for its romance.	Didžiausias miestas yra žinomas dėl savo romantikos.
Many elderly people have been evicted from abandoned buildings.	Daugelis senyvo amžiaus žmonių buvo iškeldinti iš apleistų pastatų.
He apologized for the change in channel.	Atsiprašydamas jis pakeitė kanalą.
Wrap the sandwiches in tin foil.	Sumuštinius suvyniokite į skardinę foliją.
Modern philosophy is based on mistrust.	Šiuolaikinė filosofija remiasi nepasitikėjimu.
The monastery is surrounded by plenty of greenery.	Vienuolyną supa gausybė žalumos.
I will stay here for two extra days.	Aš liksiu čia dvi papildomas dienas.
The village was famous for its religious tolerance.	Kaimas garsėjo religine tolerancija.
It can be transplanted into the soil.	Tai galima persodinti į dirvą.
Most organizations are structured hierarchically.	Dauguma organizacijų yra struktūrizuotos hierarchiškai.
Please register at the reception.	Prašome registruotis registratūroje.
Don't let that worry you.	Neleisk, kad tai tau rūpėtų.
They were afraid of being attacked.	Jie bijojo būti užpulti.
Private business is booming.	Privatus verslas klesti.
The recommended driving time is two hours.	Rekomenduojamas vairavimo laikas yra dvi valandos.
Float in the river and a strip of sand.	Plūduriuokite upe ir smėlio juosta.
The performance lasted six hours.	Spektaklis truko šešias valandas.
He spoke very gently.	Jis kalbėjo labai švelniai.
Olympic swimming is extremely popular here.	Olimpinis plaukimas čia itin populiarus.
Do not waste water.	Nešvaistykite vandens.
No deadline has been set.	Terminas nenustatytas.
The two have been arguing for many years.	Jiedu ginčijasi daugelį metų.
Pointing to the coat of arms, he shouted the commandments.	Rodydamas į herbą, jis šaukė įsakymus.
The tsar ruled with absolute power.	Caras valdė su absoliučia valdžia.
The cat loves to play.	Katė mėgsta žaisti.
The restaurants here are great.	Restoranai čia puikūs.
The priest sprinkled the altar with holy water.	Kunigas apšlakstė aukurą šventintu vandeniu.
Patients should be monitored.	Ligonius reikia prižiūrėti.
They ride on donkeys in the city.	Jie joja ant asilų į miestą.
We laughed while enjoying each other’s company.	Mes juokėmės, mėgaudamiesi vienas kito draugija.
They arrived a little late.	Jie atvyko šiek tiek vėlai.
Move at a frustratingly slow pace.	Judėkite varginančiai lėtu tempu.
Children look at you with curious eyes.	Vaikai žiūri į tave smalsiomis akimis.
This region is mostly flat.	Šis regionas daugiausia plokščias.
At this speed, the world will become uninhabited.	Tokiu greičiu pasaulis taps negyvenamas.
Approaching the station, the train slowed down.	Artėdamas prie stoties traukinys sulėtino greitį.
Take time to enjoy the scenery.	Skirkite laiko gėrėtis kraštovaizdžiu.
He watched closely as the child drew the flower.	Jis atidžiai stebėjo, kaip vaikas piešė gėlę.
Most medications are now available in pharmacies.	Daugumą vaistų dabar galima rasti vaistinėse.
Authorities worried about wave of crime.	Valdžia sunerimusi dėl nusikalstamumo bangos.
Human communication is a rich and varied phenomenon.	Žmonių bendravimas yra turtingas ir įvairus reiškinys.
The cake was moist and delicious.	Tortas buvo drėgnas ir skanus.
The straw was put in the horse's mouth.	Šiaudai buvo įkišti arkliui į burną.
The boxer lost patience.	Boksininkas neteko kantrybės.
There are many countries in this area.	Šioje srityje yra daug šalių.
One candle provides enough light to read.	Viena žvakė suteikia pakankamai šviesos skaityti.
The researcher found that the arguments have an emotional basis.	Mokslininkas nustatė, kad argumentai turi emocinį pagrindą.
Try not to forget to keep your legs apart.	Stenkitės nepamiršti, kad kojos būtų atskirtos.
Huge costs to keep the world's citizens afloat.	Milžiniškos išlaidos pasaulio piliečiams išlaikyti.
Don’t nose in public.	Nerauk nosies viešumoje.
We saw him until we left.	Matėme jį iki pat išvykimo.
Its goodness will be seriously tested.	Jo gerumas bus rimtai išbandytas.
Even small businesses use computers.	Net mažos pramonės įmonės naudoja kompiuterius.
It was a lie.	Tai buvo melas.
The tire must rotate to maintain pressure.	Padanga turi suktis, kad išlaikytų slėgį.
She was as beautiful as her mother.	Ji buvo tokia pat graži kaip jos mama.
Oil and coal are widely used to generate electricity.	Nafta ir anglis plačiai naudojami elektros gamybai.
The monkeys look upset.	Beždžionės atrodo sutrikusios.
Take one pound of cake, please.	Paimkite vieną gabalėlį svarų pyrago, prašau.
It was raining and raining, but the harvest was good.	Lijo ir lijo, bet derlius buvo geras.
The young lady's life was normal.	Jaunosios ponios gyvenimas buvo įprastas.
His uncle is a miner.	Jo dėdė yra kalnakasys.
It is recommended that you be tested for diabetes every year.	Rekomenduojama kasmet pasitikrinti dėl diabeto.
Ministers,	Ministras,
It is unsafe to drink this water.	Šio vandens gerti nesaugu.
She has no patience for fools.	Ji neturi kantrybės kvailiams.
The glass bouncing off the pavement shattered to pieces.	Stiklas, atšokęs nuo grindinio, sutrupėjo į gabalus.
The native bird population has declined sharply.	Vietinių paukščių populiacija smarkiai sumažėjo.
A plastic bag floated in the river.	Plastikinis maišelis plūduriavo upe.
A species of very old fossils.	Labai senų fosilijų rūšis.
Police took the housekeeper to the ambulance.	Policininkai namo šeimininkę nuvežė greitosios pagalbos automobiliui.
All obstacles are made of wicker.	Visos kliūtys pagamintos iš vytelių.
Ten people were killed in the crash.	Per avariją žuvo dešimt žmonių.
The perpetrator tried to hide the clues.	Nusikaltėlis bandė nuslėpti įkalčius.
However, these laws are a bit ambiguous.	Tačiau šie įstatymai yra šiek tiek dviprasmiški.
Plants grow quickly in rich soil.	Augalai greitai auga turtingoje dirvoje.
You need three lemons for this recipe.	Šiam receptui jums reikia trijų citrinų.
Reforms are working.	Reformos veikia.
People gathered around the prisoner in crowds.	Žmonės aplink kalinį subūrė minią.
There is no other way out.	Kitos išeities nėra.
The sleds are attached to the horse sleds.	Kamanos tvirtinamos prie žirgo kamanų.
Finding a house to rent is often difficult.	Rasti namą nuomai dažnai būna sunku.
The equipment needs to be tested.	Įrangą reikia išbandyti.
The arrow hissed as it flew.	Skrisdama strėlė sušnypštė.
She held out her hand.	Ji ištiesė ranką.
Despite poor economic conditions, many people still have jobs.	Nepaisant prastų ekonominių sąlygų, daugelis žmonių vis dar turi darbą.
I have read your offer carefully.	Atidžiai perskaičiau jūsų pasiūlymą.
Dolphins are very smart.	Delfinai yra labai protingi.
This definition is unclear in most cases.	Šis apibrėžimas daugeliu atvejų yra neaiškus.
All entries begin with a capital letter.	Visi įrašai prasideda didžiosiomis raidėmis.
Under the best of circumstances, rural life is harsh.	Esant geriausioms aplinkybėms, kaimo gyvenimas yra atšiaurus.
He wiped the crumbs off his chin.	Jis nusišluostė nuo smakro trupinius.
The earthquake occurred at the end of the month.	Žemės drebėjimas įvyko mėnesio pabaigoje.
The boat crashed into something.	Valtis į kažką stipriai atsitrenkė.
I need a tablespoon of sauce.	Man reikia šaukšto padažo.
The microscope was the most important instrument.	Mikroskopas buvo svarbiausias instrumentas.
It looked like cancer for about fourteen years.	Vėdžiui atrodė maždaug keturiolika metų.
Syllables composed of a single consonant are quite common.	Skiemeniai, sudaryti iš vieno priebalsio, yra gana dažni.
Snow increased the risk of an avalanche.	Sniegas padidino lavinos pavojų.
A clergyman called me this morning.	Šį rytą man paskambino dvasininkas.
I am the head of the branch.	Aš esu filialo vadovas.
Traditional arts are mostly associated with myths and folklore.	Tradiciniai menai dažniausiai yra susiję su mitais ir folkloru.
The one who ran was the first to reach the store.	Tas, kuris bėgo, pirmasis pasiekė parduotuvę.
The main character inspires men.	Pagrindinis veikėjas įkvepia vyrus.
It was getting harder and harder.	Tai darėsi vis sunkiau.
Perfect design.	Tobulas dizainas.
Her mind was completely lost in time.	Jos protas buvo visiškai pasimetęs laike.
My family consists of my wife, child and my parents.	Mano šeimą sudaro mano žmona, vaikas ir mano tėvai.
The weather is getting worse.	Oras prastėja.
Large plots of land were packed and taken out.	Dideli žemės gabalai buvo supakuoti ir išvežti.
Be very careful!	Būkite labai atsargūs!
The treatment seemed to last forever.	Atrodė, kad gydymas truks amžinai.
She frowned, then laughed.	Ji susiraukė, paskui nusijuokė.
It snowed heavily at night.	Naktį stipriai pasnigo.
Study the lessons before you leave home.	Išstudijuokite pamokas prieš išeidami iš namų.
Kevin had just returned from abroad.	Kevinas ką tik grįžo iš užsienio.
The witch cast a charm.	Ragana išmetė žavesį.
His smile was contagious.	Jo šypsena buvo užkrečianti.
We need someone to run this project.	Mums reikia žmogaus, kuris vykdytų šį projektą.
They built semi-detached houses lined with clay bricks.	Jie pastatė sublokuotus namus, apkaltus molinėmis plytomis.
During the night, she met several neighbors.	Per naktį ji susipažino su keliais kaimynais.
Who will put an end to the violence?	Kas padarys galą smurtui?
This is my favorite movie.	Tai mano mėgstamiausias filmas.
He soon developed an addiction.	Netrukus jam išsivystė priklausomybė.
There is only one way to know what will happen.	Yra tik vienas būdas sužinoti, kas atsitiks.
Some bees were killed during the storm.	Kai kurios bitės žuvo per audrą.
We don’t have enough money.	Mes neturime pakankamai pinigų.
When he plays, he looks pretty tired.	Kai jis žaidžia, atrodo gana pavargęs.
This city is home to some of the most famous scientists.	Šiame mieste gyvena kai kurie žymiausi mokslininkai.
His money was stolen.	Jo pinigai buvo pavogti.
This poem is about a young poet.	Šis eilėraštis yra apie jauną poetą.
Every day a tiger devours a goat and a sheep.	Kiekvieną dieną tigras ryja ožką ir avis.
They reached the top of the hill.	Jie pasiekė kalvos viršūnę.
Many new food additives are unhealthy.	Daugelis naujų maisto priedų yra nesveiki.
Our neighbors raised chickens.	Mūsų kaimynai augino vištas.
Protect your face from the sun.	Apsaugokite veidą nuo saulės.
He then made a subcutaneous implant.	Tada jis padarė poodinį implantą.
Her duties were part of her new duties.	Jos pareigos buvo jos naujų pareigų dalis.
The glass shattered, splattering fragments around the room.	Stiklas sudužo, išpurškęs skeveldros po kambarį.
We do not need more military spending.	Mums nereikia daugiau karinių išlaidų.
The strike lasted for several days.	Streikas truko kelias dienas.
People were attracted to their religion.	Žmones traukė jų religija.
He encouraged her to write letters.	Jis skatino ją rašyti laiškus.
Her breathing evaporated.	Jos kvėpavimas išgaravo uždusęs.
People gathered to honor him.	Žmonės susirinko pagerbti jį.
When the patient saw the blood, he began to cry.	Pamatęs kraują ligonis pradėjo verkti.
The mountain air put him to sleep.	Kalnų oras jį apsnūdo.
Peace seems like a distant dream.	Ramybė atrodo kaip tolima svajonė.
The dirt is slippery, so be very careful.	Purvas yra slidus, todėl būkite labai atsargūs.
She worked steadily full time.	Ji stabiliai dirbo visą darbo dieną.
So, remember your manners in the future.	Taigi, ateityje atsiminkite savo manieras.
By next summer, most of the trees will be orange.	Iki kitos vasaros dauguma medžių bus oranžinės spalvos.
Demonstrators clashed with police.	Demonstrantai susirėmė su policija.
The room smells of cigarette smoke.	Kambarys dvokė cigarečių dūmais.
The discipline of architecture has a rich history.	Architektūros disciplina turi turtingą istoriją.
Men will never set foot on the moon again.	Vyrai niekada nebekels kojos į mėnulį.
Phone calls are limited.	Telefono ryšiai riboti.
Simple tools are just as effective as a computer.	Paprasti įrankiai yra tokie pat veiksmingi kaip kompiuteris.
They walked for hours.	Jie vaikščiojo valandas.
Execute the structure during the next simulation.	Vykdykite struktūrą per kitą modeliavimą.
The fire burns hot.	Ugnis dega karštai.
Some dangers cannot be avoided.	Kai kurių pavojų nepavyks išvengti.
I am a network engineer.	Esu tinklo inžinierius.
The captain must make an important message.	Kapitonas turi padaryti svarbų pranešimą.
The holidays were a disaster.	Atostogos buvo nelaimė.
The teddy bear was donated by the zoo.	Meškiuką padovanojo zoologijos sodas.
Heavy floods will damage crops and homes.	Didelis potvynis pakenks pasėliams ir namams.
Our school has reopened.	Mūsų mokykla vėl atsidarė.
Some of the young people who have committed crimes receive disciplinary counseling.	Dalis nusikaltimų padariusių jaunuolių gauna drausmines konsultacijas.
Some visitors were disturbed and offended by these exhibits.	Kai kuriuos lankytojus sutrikdė ir įžeidė šie eksponatai.
This region is famous for its troglodyte housing.	Šis regionas garsėja trogloditų būstais.
The schools here are known for their academic excellence.	Čia esančios mokyklos yra žinomos dėl savo akademinės kompetencijos.
He looked at her firmly, as if to say yes.	Jis tvirtai pažvelgė į ją, tarsi sakydamas „taip“.
More and more violent water was gushing from the lake.	Iš ežero tryško vis daugiau ir nuožmesnis vanduo.
Remove weeds from your garden.	Pašalinkite piktžoles iš savo sodo.
The match ended in triumph, but not without fear.	Rungtynės baigėsi triumfu, bet ne be išgąsčio.
The storm struck three hours later than expected.	Audra kilo trimis valandomis vėliau nei tikėtasi.
It was observed that almost all students	Pastebėta, kad beveik visi studentai
He was really charismatic.	Jis tikrai buvo charizmatiškas.
She didn't have her hair combed.	Ji nebuvo susišukavusi plaukų.
India’s defeat was unexpected.	Indijos pralaimėjimas buvo netikėtas.
She stopped talking.	Ji nustojo kalbėti.
He looked thoughtful.	Jis atrodė susimąstęs.
The village will continue to disappear.	Kaimas ir toliau nyks.
Many workers live on farms near the factory.	Daug darbininkų gyvena šalia gamyklos esančiose fermose.
Greenery should not be covered.	Želdynai neturėtų būti uždengti.
The load is high today.	Šiandien krūvis didelis.
The negotiations were long.	Derybos buvo ilgos.
Susan said the boy enjoyed playing the piano.	Susan sakė, kad berniukui patiko groti pianinu.
He rose further from the front seat.	Jis pakilo toliau nuo priekinės sėdynės.
Rather, he rejected the planned structure and expanded the topic.	Greičiau jis atmetė suplanuotą struktūrą ir išplėtė temą.
Once upon a time there was an ancient tomb full of mummies.	Kartą ten buvo senovinis kapas, pilnas mumijų.
Neo won the third highest price in the world for his painting.	Neo už savo paveikslą laimėjo trečią aukščiausią kainą pasaulyje.
This has become quite common.	Tai tapo gana įprasta.
Many businesses had to close.	Daugelis įmonių turėjo užsidaryti.
He took a shower, then got into bed.	Jis nusiprausė po dušu, tada įlipo į lovą.
He looked at the wide, empty horizon.	Jis pažvelgė į platų, tuščią horizontą.
There are three apartments on the ground floor.	Pirmame aukšte yra trys butai.
Understand the jargon if you want to succeed.	Jei norite, kad pasisektų, supraskite žargoną.
It prospered a century ago.	Prieš šimtmetį jis klestėjo.
A ceasefire was finally achieved.	Pagaliau buvo pasiektos paliaubos.
She looked at me.	Ji pažiūrėjo į mane.
Made of glass, the vase flashed in the torch light.	Pagaminta iš stiklo, vaza mirgėjo deglo šviesoje.
The tree was cut with a chainsaw.	Medis buvo nupjautas grandininiu pjūklu.
They climbed a rocky slope.	Jie pakilo uolėtu šlaitu.
As you die, the star gets bigger and brighter.	Mirdama žvaigždė tampa didesnė ir ryškesnė.
The huge crowd rejoiced frantically.	Didžiulė minia pašėlusiai džiūgavo.
He was one of the best poets in the kingdom.	Jis buvo vienas geriausių poetų karalystėje.
She carefully wrapped the wires.	Ji atsargiai suvyniojo laidus.
The arsonist was caught at the scene of the crime.	Padegėjas buvo sučiuptas nusikaltimo vietoje.
Such discoveries were not taken very seriously.	Į tokius atradimus nebuvo žiūrima labai rimtai.
The old man wrapped his legs in his trousers.	Senas vyras pasiraitojo kelnių blauzdeles.
Uncover the egg and set aside.	Atidenkite kiaušinį ir atidėkite į šalį.
Sewage works pollute the river.	Nuotekų darbai teršia upę.
Over the years, she felt increasingly isolated.	Bėgant metams ji jautėsi vis labiau izoliuota.
Suddenly the clock rang.	Staiga suskambo laikrodis.
The peregrine female can be identified by its shorter tail.	Peregrininę patelę galima atpažinti pagal trumpesnę uodegą.
The ocean pools were teeming with life.	Vandenynų baseinuose knibždėte knibždėjo gyvybė.
Matthew’s desire was to travel the world.	Mato noras buvo apkeliauti pasaulį.
There is a threat of further regulation over business.	Virš verslo kyla tolesnio reguliavimo grėsmė.
Matilda had a hard time studying at school.	Matilda sunkiai mokėsi mokykloje.
The minibus hit a parked car.	Mikroautobusas trenkėsi į stovintį automobilį.
She will be happy to pass on everything she has learned.	Ji mielai perduos viską, ką išmoko.
The coin purse was stuffed with banknotes and coins.	Monetų piniginė buvo prikimšta kupiūrų ir monetų.
This initiative is long overdue.	Ši iniciatyva jau seniai pavėluota.
He is a smart person.	Jis yra protingas žmogus.
The ministry declined to comment on the matter.	Ministerija atsisakė komentuoti šį klausimą.
They dreamed lazily.	Jie tingiai svajojo.
The cat jumped on the table.	Katė užšoko ant stalo.
How long is he planning this?	Kiek laiko jis tai planuoja?
Prices are unlikely to rise significantly.	Tikėtina, kad kainos labai nepadidės.
The voice was calm, soothing, firm.	Balsas buvo ramus, raminantis, tvirtas.
There were protests in the region.	Regione kilo protestai.
The marinas weathered the storm perfectly.	Prieplaukos puikiai atlaikė audrą.
She told me she loves poetry.	Ji man pasakė, kad mėgsta poeziją.
First cut off the brown ends.	Pirmiausia nupjaukite rudus galus.
It seemed to Peter that the butter would not melt in his mouth.	Petrui atrodė, kad sviestas netirps burnoje.
Sunlight penetrated the curtains, catching dust spots.	Pro užuolaidas prasiskverbė saulės spindulys, gaudydamas dulkių dėmes.
You will walk miles.	Jūs vaikščiosite mylias.
The servant refused to serve him.	Tarnautojas atsisakė jį aptarnauti.
Many illegal immigrants are unskilled.	Daugelis nelegalių imigrantų yra nekvalifikuoti.
The soldier was killed.	Kareivis žuvo.
A man can fail many times and still be successful.	Vyras daug kartų gali žlugti ir vis tiek būti sėkmingas.
The first meal should be simple.	Pirmasis valgis turėtų būti paprastas.
The road was sleek and shiny.	Kelias buvo aptakus ir blizgantis.
The platoon leader had only a hundred people.	Būrio vadas turėjo tik šimtą žmonių.
Skeletons of sea creatures were scattered around.	Aplink buvo išsibarstę jūros gyvių skeletai.
Some concrete houses are being demolished.	Kai kurie betoniniai namai griaunami.
We are immigrants.	Mes esame imigrantai.
He never says a word.	Jis niekada neprataria nė žodžio.
Try loosening it with a wrench.	Pabandykite jį atlaisvinti veržliarakčiu.
Time is running out, even when there is something to do.	Laikas bėga, net kai yra ką veikti.
Arrows can get poisoned.	Rodyklėmis galima apsinuodyti.
Scorpio has little to fear from snakes.	Skorpionas turi mažai ko bijoti gyvatės.
The control post is managed by a police officer.	Kontrolės postą valdo policijos pareigūnas.
Drivers tried to slow down the cars.	Vairuotojai bandė sulėtinti automobilius.
The film stars a veteran actor.	Šiame filme vaidina aktorius veteranas.
They continue to talk despite the outside world.	Jie ir toliau kalbasi, nepaisydami išorinio pasaulio.
Both governments will file a fraud lawsuit.	Abi vyriausybės pateiks ieškinį dėl sukčiavimo.
Eli taught her two sons to play the flute.	Eli išmokė savo du sūnus groti fleita.
Mark sat on a bench and read his book.	Markas sėdėjo ant suolo ir skaitė savo knygą.
An addict lives next door.	Šalia gyvena narkomanas.
Do monkeys burn in the sun?	Ar beždžionės nudegina saulėje?
The film is fascinating.	Filmas žavi.
Add a little glue to the bowl.	Į dubenį įpilkite šiek tiek klijų.
Good sleep is essential for a healthy life.	Geras miegas yra būtinas sveikam gyvenimui.
She sighed sipping green tea	Ji atsidususi gurkšnojo žaliąją arbatą
He had already taken a taxi.	Jis jau buvo važiavęs taksi.
It took her hours to come up with the perfect name.	Jai prireikė valandų, kol sugalvojo tobulą vardą.
It was raining again.	Vėl pradėjo lyti lietus.
There were fights between the prisoners and the guards.	Tarp kalinių ir sargybinių kilo muštynės.
Sad music echoes in my mind.	Mano galvoje aidi liūdna muzika.
The election is marred by violence.	Rinkimus aptemdo smurtas.
Follow this steep path slowly and carefully.	Lėtai ir atsargiai eikite šiuo stačiu taku.
Problems solved	Išspręstos problemos
Take care of the mountains.	Rūpinkitės kalnais.
Sports were an integral part of their college experience.	Sportas buvo neatsiejama jų kolegijos patirties dalis.
That thief stole from me.	Tas vagis iš manęs pavogė.
The logic of linguistic theory has evidence.	Lingvistinės teorijos logika turi įrodymų.
The opposition received few seats in the election.	Opozicija rinkimuose gavo nedaug mandatų.
The wind calmed down even faster.	Vėjas nurimo dar greičiau.
People only care about material wealth.	Žmonėms rūpi tik materialus turtas.
After the session, the guy felt much calmer.	Po seanso vaikinas jautėsi daug ramesnis.
The remark is motivated by jealousy.	Pastaba motyvuota pavydo.
Here they have already opened offices.	Čia jie jau atidarė biurus.
Twelve at noon was attacked by wandering thieves.	Dvyliktą vidurdienio užpuldavo klajojantys vagių būriai.
The bus was moving quite slowly.	Autobusas važiavo gana lėtai.
The sun and showers bathe periodically in the village.	Saulė ir dušai periodiškai maudosi kaime.
He looked at the melting snow.	Jis pažvelgė į tirpstantį sniegą.
It makes sense for his room to be clean.	Protinga, kad jo kambarys būtų švarus.
The author lives in this area.	Autorius gyvena šiame rajone.
He gathered courage and came to the door.	Jis sukaupė drąsą ir priėjo prie durų.
The evening quickly turned into a night.	Vakaras greitai virto naktimi.
When this is done, pour the mixture into a tin	Kai tai bus padaryta, supilkite mišinį į skardą
He poured water into the sink.	Jis įsipylė vandens į praustuvą.
After all, mathematics is the language of science.	Juk matematika yra mokslo kalba.
So he ran faster.	Taigi jis bėgo greičiau.
Do you prefer a bagpipe to music?	Ar jums labiau patinka dūdmaišis nei muzika?
Interest rates were cut sharply last week.	Praėjusią savaitę palūkanų normos buvo smarkiai sumažintos.
They will play an important role in the future.	Ateityje jie vaidins svarbų vaidmenį.
The company’s president called for action to be taken quickly.	Įmonės prezidentas paragino veikti greitai.
What made you do that, she asks?	Kas privertė tave tai padaryti, klausia ji?
Various geological factors	Įvairūs geologiniai veiksniai
Have you heard of the fire?	Ar girdėjote apie gaisrą?
The province is very proud of its history.	Provincija labai didžiuojasi savo istorija.
A large drill was used to enlarge the hole.	Didelis grąžtas buvo naudojamas skylei padidinti.
Choose a pair and celery.	Išsirinkite porą ir salierą.
The guards arrived on time and detained the offender.	Apsaugai atvyko laiku ir sulaikė nusikaltėlį.
Brown hair shows high blood sugar.	Rudi plaukai rodo padidėjusį cukraus kiekį kraujyje.
The smell of the wind began to confuse him.	Vėjo kvapas ėmė jį gluminti.
The journalist described the location of the incident in front of the journalists.	Žurnalistas aprašė įvykio vietą prieš žurnalistus.
He dropped his fist dramatically into the air.	Jis dramatiškai sviedė kumštį į orą.
A commemoration ceremony is being held at the school.	Mokykloje rengiama šio įvykio minėjimo ceremonija.
Find the second lowest number.	Raskite antrą mažiausią skaičių.
Two bottles of beer.	Du buteliai alaus.
Please correct the spelling of this word.	Pataisykite šio žodžio rašybą.
Rugs and bedspreads made of silk are expensive and rare.	Iš šilko pagaminti kilimėliai ir lovatiesės yra brangūs ir reti.
More on that later.	Daugiau apie tai vėliau.
The rain didn’t let her go.	Lietus jai neleido išeiti.
The interior of the restaurant was well planned.	Restorano interjeras buvo gerai suplanuotas.
They cared for the sick and wounded.	Jie prižiūrėjo ligonius ir sužeistuosius.
Industrial development provides jobs for many.	Pramonės plėtra daugeliui suteikia darbo vietų.
You will need a little baking powder to make the cake	Norėdami pagaminti pyragą, jums reikės šiek tiek kepimo miltelių
Her stories captivated the audience.	Jos istorijos sužavėjo publiką.
Computer science is a thriving industry.	Kompiuterių mokslas yra klestinti pramonė.
We need to make global communication.	Turime užmegzti pasaulinį bendravimą.
The loan was granted without any hassle.	Paskola buvo suteikta be vargo.
Your behavior at the table is cruel.	Jūsų elgesys prie stalo yra žiaurus.
This equipment supplies compressed air.	Ši įranga tiekia suslėgtą orą.
These cups come in four sets.	Šie puodeliai yra keturių rinkinių.
Crying tears of sadness.	Verkiančios liūdesio ašaros.
This new app is what every teacher needs.	Ši nauja programėlė yra tai, ko reikia kiekvienam mokytojui.
Use two egg yolks.	Naudokite du kiaušinių trynius.
Fossil fuels meet most of our energy needs.	Iškastinis kuras patenkina didžiąją dalį mūsų energijos poreikių.
The streets are lined with marble tiles.	Gatvės išklotos marmurinėmis plytelėmis.
The spacecraft landed with a gentle bang.	Erdvėlaivis nusileido švelniu trenksmu.
Cornstarch thickens the chocolate pudding and prevents them from shrinking.	Kukurūzų krakmolas sutirština šokoladinį pudingą ir neleidžia jiems sutraukti.
The sovereign is the head of government.	Suverenas yra vyriausybės vadovas.
She scrubbed the floor vigorously.	Ji energingai šveitė grindis.
Few migratory animals are so large.	Nedaug migruojančių gyvūnų yra tokie dideli.
The round red ball is a planet.	Apvalus raudonas rutulys yra planeta.
She carefully opened the door.	Ji atsargiai atidarė duris.
He was completely guilty.	Jis buvo visiškai kaltas.
He saw the train station and hurried towards it.	Pamatė geležinkelio stotį ir nuskubėjo jos link.
Nature is cruel to all its creatures.	Gamta yra žiauri visiems jos padarams.
Many modern cultures elect their rulers through elections.	Daugelis šiuolaikinių kultūrų savo valdovus pasirenka rinkimų būdu.
The bird already had feathers.	Paukštelis jau turėjo plunksnas.
The manager handles difficult situations.	Vadovas sprendžia sudėtingas situacijas.
This is the man who killed my brother.	Tai žmogus, kuris nužudė mano brolį.
The chairs were made of wood.	Kėdės buvo pagamintos iš medžio.
He stated what was obvious.	Jis pareiškė, kas akivaizdu.
The opponent was disqualified for using an illegal engine.	Už nelegalaus variklio naudojimą varžovas buvo diskvalifikuotas.
There was a burning fire in the fireplace.	Židinyje degė rusenanti ugnis.
If you are rich, you can do anything in this world.	Jei esi turtingas, gali padaryti bet ką šiame pasaulyje.
People need to learn to value other cultures.	Žmonės turi išmokti vertinti kitas kultūras.
The population is expected to grow.	Tikimasi, kad gyventojų skaičius augs.
Some people like to wear long hair.	Kai kurie žmonės mėgsta nešioti ilgus plaukus.
Last year, the country attracted thousands of tourists.	Pernai šalis pritraukė tūkstančius turistų.
They have big ears.	Jie turi dideles ausis.
Some people like to meditate.	Kai kurie žmonės mėgsta medituoti.
She uncovered her face and laughed.	Ji atidengė veidą ir nusijuokė.
The monkeys in the tree chattered to themselves.	Beždžionės medyje plepėjo sau.
A month later, he reconsidered.	Po mėnesio jis persvarstė.
I wanted to ask him more, but the door closed.	Norėjau jo daugiau paklausti, bet durys užsidarė.
It is not yet clear whether the resolution will be adopted.	Ar rezoliucija bus priimta, kol kas neaišku.
I turned the knob.	Susukau rankenėlę.
Different countries have different cultures.	Skirtingos šalys turi skirtingas kultūras.
Would anyone like a biscuit?	Ar kas nors norėtų biskvito?
His calls continue to be ignored.	Jo skambučiai ir toliau ignoruojami.
This egg white is initially stiff.	Šis kiaušinio baltymas iš pradžių būna standus.
There are millions of small galaxies in every ordinary galaxy.	Kiekvienoje įprastoje galaktikoje yra milijonai mažų galaktikų.
Don’t waste money on drugs and alcohol.	Nešvaistykite pinigų narkotikams ir alkoholiui.
The nanny watched the children.	Auklė stebėjo vaikus.
The dog barked several times.	Šuo lojo kelis kartus.
When the day was warmer, the boy felt sleepy.	Kai diena buvo šiltesnė, berniukas jautėsi mieguistas.
All people have the same basic creative abilities.	Visi žmonės turi tuos pačius pagrindinius kūrybinius gebėjimus.
The cruel bad guy licked his lips.	Žiaurus blogiukas apsilaižė lūpas.
People managed to survive just by drinking milk.	Žmonėms pavyko išgyventi vien gerdami pieną.
He went in and broke the glass.	Jis įėjo ir išdaužė stiklą.
They arrived at the farm at dusk.	Į fermą jie atvyko jau sutemus.
It perfectly met the needs of the middle class.	Jis puikiai atitiko viduriniosios klasės poreikius.
The waiter brought the water graphically.	Padavėjas atnešė vandens grafine.
This suggests that more trees should grow here.	Tai verčia manyti, kad čia turėtų augti daugiau medžių.
The kite was carefully folded.	Aitvaras buvo atsargiai sulankstytas.
Her kids really look at her as a model.	Jos vaikai tikrai žiūri į ją kaip į modelį.
We have to work now.	Dabar turime dirbti.
Together they studied art evaluation.	Jie kartu mokėsi meno vertinimo.
I felt calm inside.	Viduje jaučiausi rami.
The dog finally gave up and lay down to sleep.	Šuo galiausiai pasidavė ir atsigulė miegoti.
I don’t want to go there.	Aš nenoriu ten eiti.
Do you believe in ghosts?	Ar tu tiki vaiduokliais?
You don’t need to eat much.	Jums nereikia daug valgyti.
She stretched her limbs.	Ji ištiesė galūnes.
A combination of salt and sugar.	Druskos ir cukraus derinys.
Trains carry people to every city on the continent.	Traukiniai veža žmones kiekviename žemyne ​​esančiame mieste.
Similar hats come under the name tamzian.	Panašios skrybėlės patenka į tamziano pavadinimą.
Great evening for a walk.	Puikus vakaras pasivaikščiojimui.
We must never forget our roots.	Niekada neturime pamiršti savo šaknų.
Are you ready for the party?	Ar tu pasiruošęs vakarėliui?
They furnished their rooms with luxurious furniture.	Savo kambarius jie apstatė prabangiais baldais.
Mercury is rising.	Gyvsidabris pakyla.
The study revealed that this population continues to grow.	Tyrimas atskleidė, kad ši populiacija ir toliau auga.
These days, most stores accept credit cards.	Šiomis dienomis dauguma parduotuvių priima kredito korteles.
All household members share housework.	Visi namų ūkio nariai dalijasi namų ruošos darbais.
Put the sugar on the stove.	Padėkite cukrų ant viryklės.
The earth revolves around its axis.	Žemė sukasi apie savo ašį.
The rebel commander soon surrendered.	Sukilėlių vadas netrukus pasidavė.
It will be the happiest day of your life.	Tai bus pati laimingiausia diena tavo gyvenime.
The competition takes place at night.	Varžybos vyksta naktį.
The dress fell to the ground.	Suknelė nukrito ant žemės.
More and more people are crossing the border every day	Kasdien sieną kerta vis daugiau žmonių
Several different factors may indicate the future.	Keli skirtingi veiksniai gali rodyti ateitį.
In many villages these people live in wooden huts.	Daugelyje kaimų šie žmonės gyvena medinėse trobelėse.
The young lady screamed.	Jauna ponia rėkė.
Candidates responded enthusiastically.	Kandidatai reagavo entuziastingai.
The castle cannot even be visited.	Pilies net negalima aplankyti.
The seams must be removed.	Reikia nuimti siūles.
A storm is approaching from the east.	Iš rytų artėja audra.
Tuna had a lot of fame.	Tunas turėjo daug šlovės.
This is a type of archeological artifact.	Tai archeologinio artefakto tipas.
Let’s talk about the history of modern art.	Pakalbėkime apie modernaus meno istoriją.
I am in charge of this office.	Aš esu atsakingas už šį biurą.
My hat fell before my eyes.	Mano skrybėlė subyrėjo prieš akis.
License plate numbers can be difficult to read.	Valstybinio numerio numerius gali būti sunku perskaityti.
They stood in the shade of trees.	Jie stovėjo medžių pavėsyje.
They hit me with a stone in my head.	Jie smogė man akmeniu į galvą.
The mayor spent most of his free time planning activities	Meras didžiąją dalį savo laisvo laiko praleido planuodamas veiklas
The supply line was cut during a storm.	Tiekimo linija buvo nutraukta per audrą.
Our ambitions and dreams have failed.	Mūsų ambicijos, svajonės žlugo.
He was born without arms and legs.	Jis gimė be rankų ir kojų.
A mixture of chamomile and tea is suitable for sleeping.	Ramunėlių ir arbatos mišinys tinka miegui.
The latest suicide stream was alarming.	Paskutinis savižudybių srautas kėlė nerimą.
Let’s get back to where we are now.	Grįžtame ten, kur esame dabar.
She had round pink cheeks.	Ji turėjo apvalius rausvus skruostus.
Acid rain polluted the lake, killing fish.	Rūgštus lietus užteršė ežerą, žuvo žuvys.
She pulled the corpse toward the gate.	Ji nutempė lavoną link vartų.
People live comfortably in this part of the country.	Šioje šalies dalyje žmonės gyvena patogiai.
Peasants are poor.	Valstiečiai neturtingi.
The ocean was calm like a mill pond.	Vandenynas buvo ramus kaip malūno tvenkinys.
An old tradition that will soon become history.	Sena tradicija, kuri greitai taps istorija.
The boss approached her with a smile.	Viršininkas priėjo prie jos šypsodamasis.
We could get a safe and cheap food supply.	Galėtume gauti saugų ir pigų maisto tiekimą.
They trembled as if they had beaten her.	Jie trypčiojo taip, lyg būtų ją sumušę.
This city is known for its ancient temples.	Šis miestas žinomas dėl savo senovinių šventyklų.
Over time, the tree has become healthier.	Laikui bėgant medis tapo sveikesnis.
Perhaps we could adopt this resolution.	Galbūt galėtume priimti šią rezoliuciją.
The subjects of the poet were often ordinary people.	Poeto subjektai dažnai buvo paprasti žmonės.
A variety of fruits are served here.	Čia patiekiami įvairūs vaisiai.
With the start of the fall days, sales fell.	Prasidėjus rudens dienoms pardavimai sumažėjo.
Take a look at those amazing flowers!	Pažvelkite į tas nuostabias gėles!
He had an alloy of gold and silver.	Jis turėjo aukso ir sidabro lydinį.
We can expect our summer climate to deteriorate.	Galime tikėtis, kad mūsų vasaros klimatas pablogės.
The water of the river flows through the dam in a constant stream.	Upės vandenys teka per užtvanką pastovia srove.
There were loud shouts from the fans.	Pasigirdo garsūs sirgalių šūksniai.
She will seek to take back her legacy.	Ji sieks atsiimti savo palikimą.
The traffic was light.	Eismas buvo nedidelis.
The poor woman was imprisoned, charged with theft.	Vargšė moteris buvo įkalinta, apkaltinta vagyste.
Lack of sleep causes many problems.	Miego trūkumas sukelia daug problemų.
The beans should be soaked overnight.	Pupeles reikia mirkyti per naktį.
Your doctor will advise.	Jūsų gydytojas patars.
Each year ended poorly.	Kiekvieni metai baigdavosi prastai.
We will need plastic sheets for this roof.	Mums reikės plastikinių lakštų šiam stogui.
Mitsuba is baked in the same way as other vegetables.	Mitsuba kepama taip pat, kaip ir kitos daržovės.
The weight of school supplies costs us a fortune.	Mokyklinių reikmenų svoris mums kainuoja nemažus turtus.
The store never closes.	Parduotuvė niekada neužsidaro.
The mayor gave a great speech.	Meras pasakė puikią kalbą.
I haven’t seen him in many months.	Nemačiau jo daug mėnesių.
I'm worried about the extreme cold.	Nerimauju dėl didelio šalčio.
Water, water everywhere, but not a drop to drink.	Vanduo, vanduo visur, bet gerti nė lašo.
We enjoy a variety of music.	Mėgaujamės įvairia muzika.
She served soup in front of the fish.	Ji patiekė sriubą prieš žuvį.
Our walk around the city turned out to be interesting.	Mūsų kelionė pėsčiomis po miestą pasirodė įdomi.
There is a ban on smoking in public areas.	Galioja draudimas rūkyti viešose vietose.
There was no evidence linking that arrest to the murder.	Nebuvo jokių įrodymų, siejančių tą suėmimą su žmogžudyste.
Our calendar dates back to ancient times.	Mūsų kalendorius datuojamas senais laikais.
Silence entered.	Įstojo tyla.
Is the ice cold enough for my drink?	Ar ledas pakankamai šaltas mano gėrimui?
The detective arrived at the scene about the third.	Detektyvas į įvykio vietą atvyko apie trečią.
The detective arrived quickly after receiving an anonymous report.	Detektyvas atvyko greitai, gavęs anoniminį pranešimą.
There she spent the rest of her life.	Ten ji praleido likusį gyvenimą.
He helped the poor.	Jis padėjo vargšams.
The chicken is tucked high in the tree.	Vištiena įsmeigta aukštai į medį.
A sunken boat lay on the shore.	Ant kranto gulėjo apvirtusi valtis.
They disguised themselves as monks and went to the banquet.	Jie persirengė vienuoliais ir nuėjo į pokylį.
Don’t run so fast, you’ll stretch your way.	Nebėk taip greitai, pasitempsi kelį.
The population had a constant supply of drinking water.	Gyventojai turėjo nuolatinį geriamojo vandens tiekimą.
The corn harvest failed.	Kukurūzų derlius nepavyko.
The children ran in circles around the adults.	Vaikai bėgiojo ratais aplink suaugusiuosius.
We found a route with no traffic.	Mes atradome maršrutą, kuriame nebuvo eismo.
The bear lay dead in the grass.	Meška negyva gulėjo žolėje.
He bought a newspaper at the station.	Stotyje nusipirko laikraštį.
Email is much faster than sending mail.	Elektroninis paštas yra daug greitesnis nei laiškų siuntimas paštu.
A young girl lost in a blizzard.	Jauna mergina, pasiklydusi pūgoje.
The child is lying in a hospital bed.	Vaikas guli ligoninės lovoje.
The danger is huge.	Pavojus yra didžiulis.
The cake crumbled.	Tortas subyrėjo.
Memorial services were held throughout the province.	Atminimo pamaldos vyko visoje provincijoje.
We just started when he was called.	Mes ką tik pradėjome, kai jį iškvietė.
The weather was foggy.	Oras buvo miglotas.
Only scientists know these facts.	Šiuos faktus žino tik mokslininkai.
I was most interested in the neighborhood.	Mane labiausiai domino kaimynystė.
Make a list of all the shops in the city.	Sudarykite visų mieste esančių parduotuvių sąrašą.
Remove the bubbles.	Nuimkite burbuoles.
The fish was perch and had a strange green skin.	Žuvis buvo ešerinė ir turėjo keistą žalsvą odą.
I want candy.	Aš noriu saldainio.
The door frame is made of cedar.	Durų rėmas pagamintas iš kedro.
The mountains often attract lakes.	Kalnai dažnai traukia ežerus.
The fish is caught with nets or lured.	Žuvis gaudoma tinklais arba vilioja masalu.
He was in a concentration camp.	Jis buvo koncentracijos stovykloje.
In the second stage, the questions are the easiest but still difficult.	Antrajame etape klausimai yra lengviausi, bet vis tiek sunkūs.
The race was questionable until the race leader collapsed.	Lenktynės buvo abejotinos, kol lenktynių lyderis žlugo.
The monkey sat motionless, her gaze directed at the woman.	Beždžionė sėdėjo nejudėdama, jos žvilgsnis buvo nukreiptas į moterį.
Obediently he descended behind a tree.	Klusniai jis nusileido už medžio.
Markets were closed at the time.	Rinkos tuo metu buvo uždarytos.
These treatments cause side effects.	Šie gydymo būdai sukelia šalutinį poveikį.
These harsh working conditions were illegal in many states.	Šios atšiaurios darbo sąlygos daugelyje valstybių buvo nelegalios.
I forgot my mother's birthday.	Pamiršau mamos gimtadienį.
The voice was strong and determined.	Balsas buvo tvirtas ir ryžtingas.
The results calculated by the company are as follows.	Įmonės suskaičiuoti rezultatai yra tokie.
Our house is bordered by them.	Mūsų namas ribojasi su jų.
The toy fell out of his hands.	Žaislas jam iškrito iš rankų.
We won’t be visiting tonight, she said.	Šiąnakt mūsų nelankys, pasakė ji.
It’s cold enough outside to skate.	Lauke pakankamai šalta, kad galėtum čiuožti.
Studies sociology and culture.	Studijuoja sociologiją ir kultūrą.
Employee performance is difficult to measure.	Sunku išmatuoti darbuotojų našumą.
He hurried toward the gently glowing crater.	Jis nuskubėjo link švelniai švytinčio kraterio.
When he hears the bad news, he reacts immediately.	Išgirdęs blogą naujieną, jis iškart reaguoja.
Police believe the suspect has a mental disorder.	Policija mano, kad įtariamasis turi psichikos sutrikimų.
The teenager leaned on the stall.	Paauglė atsirėmė į prekystalį.
She told me not to be afraid.	Ji liepė nebijoti.
Animism involves believing in people or things as spirits.	Animizmas apima tikėjimą žmonėmis ar daiktais kaip dvasiomis.
The skeleton found at this site was ancient.	Šioje vietoje rastas skeletas buvo senovinis.
Salted fish was once eaten as a staple food.	Sūdyta žuvis kadaise buvo valgoma kaip pagrindinis maistas.
Karke the crow.	Karkė varnas.
The conductor is on the platform.	Dirigentas yra ant platformos.
The population of this small town is growing rapidly.	Šio mažo miestelio gyventojų skaičius sparčiai auga.
Their first impression was that he was talking.	Pirmas jų įspūdis buvo toks, kad jis kalba.
Clinton has been charged with abuse of power.	Clinton buvo apkaltintas piktnaudžiavimu valdžia.
Several national parks have recently been established here.	Neseniai čia buvo įkurti keli nacionaliniai parkai.
It is now forbidden to drive without a seat belt.	Dabar vairuoti neprisisegus saugos diržo draudžiama.
Archaeologists have discovered a shallow tomb.	Archeologai aptiko negilų kapą.
She wiped the pieces with paper towels.	Ji popieriniais rankšluosčiais nušluostė gabalus.
Some people knew that an uprising was imminent.	Kai kurie žmonės žinojo, kad neišvengiamas sukilimas.
Art is the way out of my creativity.	Menas yra mano kūrybiškumo išeitis.
Can you give me money?	Ar galite man duoti pinigų?
Water, holy water.	Vanduo, šventas vanduo.
Children be careful.	Vaikai būkite atsargūs.
I'll help open the door.	Padėsiu atidaryti duris.
However, they are usually replaced by more modern buildings.	Tačiau dažniausiai jie pakeičiami modernesniais pastatais.
Iron is extracted from ore.	Geležis išgaunama iš rūdos.
The arrow hit the target dead.	Strėlė negyvai pataikė į taikinį.
I don’t know where it starts and where it ends.	Nežinau, kur tai prasideda ir kur baigiasi.
He carefully removed the document from the envelope.	Jis atsargiai išėmė dokumentą iš voko.
You look so much better.	Tu atrodai daug geriau.
Always be careful about coyotes.	Visada būkite atsargūs dėl kojotų.
The ship was equipped with the latest navigation gear.	Laivas buvo aprūpintas naujausiais navigacijos įrankiais.
James fully confessed.	Jamesas visiškai prisipažino.
The main culprits are natural disasters and climate change.	Daugiausia kaltos stichinės nelaimės ir klimato kaita.
She wants to change her life.	Ji nori pakeisti savo gyvenimą.
The code was broken.	Kodas buvo sulaužytas.
He went down the hill by bike.	Dviračiu jis leidosi žemyn nuo kalno.
Planes and helicopters flew overhead.	Virš galvos skriejo lėktuvai ir sraigtasparniai.
She hurried out of the kitchen.	Ji paskubomis išėjo iš virtuvės.
He did his best to comply.	Jis iš visų jėgų stengėsi laikytis.
The bill would have other consequences.	Įstatymo projektas turėtų kitų padarinių.
Your flowers look beautiful.	Gražiai atrodo tavo gėlės.
Serve the orange slices with the fish.	Apelsinų skilteles patiekite su žuvimi.
When they arrived, they started reading a new book.	Atvykę jie pradėjo skaityti naują knygą.
Her weak knees wobbled.	Jos silpni keliai susvyravo.
He thought to offend everyone.	Jis sumanė visus įžeisti.
Wipe the baking tray well.	Gerai nušveiskite kepimo skardą.
Guilt wasn’t the only emotion he felt.	Kaltė nebuvo vienintelė emocija, kurią jis jautė.
The gym is still closed today.	Sporto salė ir šiandien nedirba.
The older woman frowned at the younger one.	Vyresnė moteris susiraukė jaunesniajai.
In a country where ordinary people rarely travel by plane,	Šalyje, kur paprasti žmonės retai keliauja lėktuvais,
Disposable income is a key indicator of economic prosperity.	Disponuojamos pajamos yra pagrindinis ekonominės gerovės rodiklis.
They slowed down traffic.	Jie sulėtino transporto srautą.
But he can’t go to the store too tired.	Bet jis negali nueiti į parduotuvę, per daug pavargęs.
These breakdowns usually occur during earthquakes.	Šie suskirstymai dažniausiai įvyksta žemės drebėjimų metu.
Shake the bottle vigorously before spraying.	Prieš purškimą stipriai suplakite buteliuką.
The pillar supports a large tent.	Stulpas palaiko didelę palapinę.
The whirlwind tore the flags to pieces.	Sūkurys suplėšė vėliavas į gabalus.
He wants to get married this year.	Šiais metais jis nori susituokti.
Strict rules caused famine.	Griežtos taisyklės sukėlė badą.
They thoroughly tested the water system.	Jie kruopščiai išbandė vandens sistemą.
He urged us to do everything we can.	Jis ragino mus daryti viską, ką galime.
She had a hard time learning.	Ji sunkiai mokėsi.
The streets are crowded with visitors, noisy and colorful.	Gatvėse knibžda lankytojų, triukšmingos ir spalvingos.
Most countries provide health care to retired workers.	Dauguma šalių suteikia sveikatos priežiūros paslaugas į pensiją išėjusiems darbuotojams.
The journalist asked for the autograph of this celebrity.	Žurnalistas paprašė šios įžymybės autografo.
It drove him crazy.	Tai varė jį iš proto.
Static electricity can damage electronic equipment.	Statinė elektra gali sugadinti elektroninę įrangą.
He feels exhausted.	Jis jaučiasi išsekęs.
The glass was inverted.	Stiklas buvo apverstas.
A deadly disease can be transmitted across the border.	Mirtina liga gali būti perduodama per sieną.
Their pistachio ice cream with chocolate sauce was delicious.	Jų pistacijų ledai su šokoladiniu padažu buvo skanūs.
The king commanded that all men should work.	Karalius įsakė, kad visi žmonės turi dirbti.
The inner tube is cut with scissors.	Vidinis vamzdis nupjaunamas žirklėmis.
He bought the book.	Jis nusipirko knygą.
It was relatively luxurious.	Jis buvo palyginti prabangus.
The atmosphere was charged.	Atmosfera buvo įkrauta.
The grass was getting dull.	Žolė darėsi subliuškusi.
They started singing the national anthem.	Jie pradėjo giedoti valstybės himną.
She is learning fast.	Ji greitai mokosi.
The operation will take two to three weeks.	Operacija truks dvi tris savaites.
This machine works more efficiently than my old one.	Ši mašina veikia efektyviau nei mano senoji.
He pulled out a small cloth bag.	Jis išsitraukė nedidelį medžiaginį maišelį.
With spreadsheet software, users can edit data.	Naudodami skaičiuoklių programinę įrangą, vartotojai gali redaguoti duomenis.
He forgot the cake recipe.	Jis pamiršo pyrago receptą.
They were a crowd of young, energetic people.	Jie buvo jaunų, energingų žmonių minia.
The capital is to the south.	Sostinė yra pietuose.
The delegation was here only a few months ago.	Delegacija čia buvo tik prieš kelis mėnesius.
The ship sailed slowly along the shoreline.	Laivas lėtai plaukė kranto linija.
They are late for work.	Jie vėluoja į darbą.
There were planes and helicopters in the military parade.	Kariniame parade buvo lėktuvai ir sraigtasparniai.
We need to inform our circle of friends.	Turime informuoti savo draugų ratą.
Don’t underestimate the importance of this book.	Nenuvertinkite šios knygos svarbos.
I hope you find this course interesting.	Tikiuosi, kad šis kursas jus sudomins.
Punishment is not commensurate with the crime.	Bausmė neatitinka nusikaltimo.
He wandered around the city aimlessly.	Jis be tikslo klajojo po miestą.
Cicadas sang in the trees.	Cikados dainavo medžiuose.
Some structures can damage the ground and groundwater.	Kai kurios konstrukcijos gali pažeisti gruntą ir požeminį vandenį.
Approval of the contract was rejected.	Pritarimas sutarčiai buvo atmestas.
She thought to herself, "love."	Ji pagalvojo sau: „meilė“.
He rarely attends meetings these days.	Šiomis dienomis jis retai dalyvauja susirinkimuose.
What can make an outfit more charming?	Kas gali padaryti aprangą žavingesnę?
Our customs may change for you.	Mūsų papročiai jums gali pasirodyti keisti.
The gate was open, their key was in the lock.	Vartai buvo atidaryti, jų raktas buvo spynoje.
The flood goes out every night.	Potvynis užgęsta kiekvieną naktį.
The cop was polite but firm.	Policininkas buvo mandagus, bet tvirtas.
The queen wanted to marry the right man.	Karalienė norėjo ištekėti už tinkamo žmogaus.
How to keep your body healthy.	Kaip išlaikyti savo kūną sveiką.
We grabbed the cheese with a grater.	Sūrį išgriebome samčiu.
The nation was declared bankrupt	Tautai buvo paskelbtas bankrotas
She stroked his head, ignoring his protests.	Ji glostė jo galvą, nekreipdama dėmesio į jo protestus.
The country's president is waiting for incoming guests.	Šalies prezidentas laukia atvykstančių svečių.
He is unlikely to answer.	Mažai tikėtina, kad jis atsakys.
She was fascinated by such an idea.	Ji buvo sužavėta tokia idėja.
The flower is an attractive decoration.	Gėlė yra patraukli puošmena.
Wealthy areas can develop without such help.	Turtingos sritys gali vystytis ir be tokios pagalbos.
He was the father of three project managers.	Jis buvo trijų projektų vadovų tėvas.
Rose petals are one of my favorite things.	Rožių žiedlapiai yra vienas iš mano mėgstamiausių dalykų.
Changes in sexual partnership are common.	Lytinės partnerystės pokyčiai yra dažni.
She believes in spells and magic.	Ji tiki burtais ir magija.
The ship is inspected frequently.	Laivas dažnai tikrinamas.
Do you hear the birds singing outside?	Ar girdi paukščių giesmę lauke?
He boasted he has a great memory.	Jis gyrėsi, kad turi puikią atmintį.
The editor-in-chief of the newspaper resigned in protest.	Protestuodamas laikraščio vyriausiasis redaktorius atsistatydino.
This room smells of mold.	Šis kambarys kvepia pelėsiu.
Mom made a delicious dinner that the family enjoyed.	Mama gamino skanią vakarienę, kuria šeima patiko.
Skipping food can cause muscle loss.	Praleidus maistą galima prarasti raumenis.
The cat chased the mouse, which ran away.	Katė persekiojo pelę, kuri nubėgo.
The temples were destroyed.	Šventyklos buvo sugriautos.
He hurried to the confessional and knelt before the priest.	Jis nuskubėjo į išpažinties salę ir atsiklaupė prieš kunigą.
The kangaroo jumped and disappeared into the brush.	Kengūra nušoko ir dingo šepetyje.
They forgot what they drank.	Jie pamiršo, ką gėrė.
The east coast was a rich industrial area.	Rytinė pakrantė buvo turtinga pramonės sritis.
I hope you don’t do anything important.	Tikiuosi, kad nieko svarbaus nedarote.
Foreign investors are willing to get involved.	Užsienio investuotojai noriai įsitraukė.
She was too small to load.	Ji buvo per maža pakrauti.
The sermons of this preacher are full of humor.	Šio pamokslininko pamokslai kupini humoro.
There are about seven billion people on earth.	Žemėje gyvena apie septynis milijardus žmonių.
Divers were spotted on the wreckage.	Narai pastebėti ant nuolaužos.
Education is one of the most important sectors in the country.	Švietimas yra vienas svarbiausių šalies sektorių.
The old woman's face was wrinkled.	Senolės veidas buvo susiraukšlėjęs.
Lay two buns in paper cupcake cups.	Dvi bandeles išklokite popieriniais keksiukų puodeliais.
You can climb mountains.	Į kalnus galima kopti.
She emphasized her sentence.	Ji pabrėžė savo sakinį.
People steal cars and then hide them in the woods.	Žmonės vagia automobilius, o paskui slepia juos miške.
This relative visits your uncle.	Šis giminaitis lanko tavo dėdę.
She was sitting in the corner of the room.	Ji sėdėjo kambario kampe.
A newspaper article on global warming was rejected.	Laikraščio straipsnis apie visuotinį atšilimą buvo atmestas.
However, most males weigh much more than females.	Tačiau dauguma patinų sveria daug daugiau nei patelės.
There are many variations of this popular dish.	Yra daugybė šio populiaraus patiekalo variantų.
Three of them are on trial for murder.	Trys iš jų teisiami už nužudymą.
We carried a heavy load.	Mes vežėme sunkų krovinį.
The hustle and bustle was too great for him.	Šurmulis jam buvo per didelis.
So far, no tests have provided convincing evidence.	Kol kas jokie testai nepateikė įtikinamų įrodymų.
He was carrying a backpack on his back.	Ant nugaros nešiojosi kuprinę.
My lips stick together.	Mano lūpos sulimpa.
The anchor was raised and the sails filled.	Inkaras buvo pakeltas ir burės užpildytos.
This is a form of feminism.	Tai yra feminizmo forma.
The wall is covered with white paint.	Sieną dengia balti dažai.
The cow got mad and started kicking.	Karvė įsiuto ir pradėjo spardytis.
This is a particularly great dish.	Tai ypač puikus patiekalas.
Read these sentences aloud.	Garsiai perskaitykite šiuos sakinius.
Don’t take a risk, he told her.	Nerizikuokite, pasakė jis jai.
The time and place had to be decided.	Reikėjo nuspręsti laiką ir vietą.
He is a bad person.	Jis yra blogas žmogus.
Shakespeare's tragedy	Šekspyro tragedija
A wolf crept into the cab.	Į kabiną įslenka vilkas.
He fought desperately, fought in vain.	Jis desperatiškai kovojo, kovojo veltui.
He spent many of his first years in prison.	Daugelį savo pirmųjų metų jis praleido kalėjime.
Animal populations are declining worldwide.	Gyvūnų populiacija visame pasaulyje mažėja.
He felt good running down the road.	Jis jautėsi gerai bėgiodamas keliu.
Her expression is mixed.	Jos išraiška mišri.
They looked at the hills with a smile.	Jie šypsodamiesi žiūrėjo į kalvas.
That riddle was too heavy.	Ta mįslė buvo per sunki.
All odds were against him.	Visos šansai buvo prieš jį.
She collects art and antiques.	Ji kolekcionuoja meną ir antikvarinius daiktus.
After a heavy rain, the river swelled.	Po stipraus lietaus upė išsipūtė.
Fans of this movie rushed to see him.	Šio filmo gerbėjai plūdo jo pamatyti.
He spoke slowly, thoughtfully.	Jis kalbėjo lėtai, apgalvotai.
They refused to have their work inspected.	Jie atsisakė, kad jų darbas būtų patikrintas.
A parade is held in the Royal Park every year.	Kasmet karaliaus parke rengiamas paradas.
His car has always been impeccable.	Jo automobilis visada buvo nepriekaištingas.
Those birds are not really owls.	Tie paukščiai iš tikrųjų nėra pelėdos.
He now lives in a prison cell.	Dabar jis gyvena kalėjimo kameroje.
He had a hard time studying at school.	Jis sunkiai mokėsi mokykloje.
He was later acquitted of the charges.	Vėliau jis buvo išteisintas dėl kaltinimų.
Steel and iron are widely used.	Plačiai naudojamas plienas ir geležis.
His guilt is beyond doubt.	Jo kaltė nekelia abejonių.
We have to water the plants or they will die.	Turime laistyti augalus, kitaip jie mirs.
The people of the country have a number of complaints.	Šalies gyventojai turi nemažai nusiskundimų.
The wall was built to protect the city.	Siena buvo pastatyta siekiant apsaugoti miestą.
All her parrot feathers are bright green.	Visos jos papūgos plunksnos ryškiai žalios.
The meeting was allowed to continue the extension.	Susirinkimui buvo leista tęsti pratęsimą.
The laser radiation is very bright, so be careful.	Lazerio spinduliuotė yra labai ryški, todėl būkite atsargūs.
The government wants to prevent foreign elements from gaining influence.	Valdžia nori neleisti svetimiems elementams įgyti įtakos.
He pressed on her weak, aging body.	Jis spaudė jos silpną, senstantį kūną.
Evaluate your financial resources.	Įvertinkite savo finansinius išteklius.
His legs cut deep into the soft floor.	Jo kojos giliai įsirėžė į minkštas grindis.
Everyone had to pay a contribution to the team.	Kiekvienas turėjo sumokėti įnašą į komandą.
Local agents arrested the duo.	Vietos agentai suėmė duetą.
Transfer the salt, please.	Perduokite druską, prašau.
They fell asleep in the winter storm.	Jie užmigo žiemos audrą.
From here you can see the city.	Iš čia galite pamatyti miestą.
If you are planning to get married, pay special attention here!	Jei ketinate tuoktis, atkreipkite ypatingą dėmesį čia!
Her personal affairs were closely guarded.	Jos asmeniniai reikalai buvo akylai saugomi.
It was very difficult to drive to the city.	Važiuoti į miestą buvo labai sunku.
Like a tiger, he roars loudly.	Kaip tigras, jis garsiai riaumoja.
So most of the rioters were vane fools.	Taigi dauguma riaušininkų buvo venaliniai kvailiai.
The cruise is best enjoyed in the afternoon.	Kruizą geriausia mėgautis po pietų.
The operation took several hours.	Operacija truko kelias valandas.
The streets of the city were narrow and difficult to drive.	Miesto gatvelės buvo siauros ir sunkiai važiuojamos.
The dentist draws the shape of the teeth.	Odontologas nupieš dantų formą.
He climbed to the top of the mountain.	Jis pakilo į kalno viršūnę.
He was the first to build one in his village.	Jis pirmasis pastatė tokį savo kaime.
The spy statue is a symbol of freedom.	Šnipo statula yra laisvės simbolis.
Who is the man who jumped out of the building?	Kas tas žmogus, kuris iššoko iš pastato?
A sudden wind crushed the leaves.	Staigus vėjelis sugniuždė lapus.
Some men cannot cope with life after a divorce.	Kai kurie vyrai negali susitvarkyti su gyvenimu po skyrybų.
The factory produces cheap goods for export.	Gamykla gamina pigias prekes eksportui.
There is a note for her in the box.	Dėžutėje yra jai skirtas raštelis.
It was raining heavily that day.	Tą dieną smarkiai lijo.
The new law will help promote the sector.	Naujas įstatymas padės skatinti šį sektorių.
Denial of denial is a valid argument.	Neigimo neigimas yra tinkamas argumentas.
The boys played on the beach until late.	Berniukai žaidė paplūdimyje iki vėlumos.
His favorite hobby was traveling the world.	Mėgstamiausias jo pomėgis buvo kelionės po pasaulį.
The feeling of compassion touched and moved me.	Užuojautos jausmas mane palietė ir sujaudino.
It is both a historical place and a museum.	Tai ir istorinė vieta, ir muziejus.
The city council will consider raising taxes.	Miesto taryba svarstys galimybę didinti mokesčius.
After all, they were immortal.	Juk jie buvo nemirtingi.
Mix the garlic and almonds.	Sumaišykite česnaką ir migdolus.
I am young	Aš esu jaunas
The factory produces a wide range of products.	Gamykla gamina platų asortimentą gaminių.
A calm conscience is a sign of a virtuous life.	Rami sąžinė yra doro gyvenimo ženklas.
She divided the money into three piles.	Pinigus ji padalino į tris krūvas.
She whispered through her teeth and looked at the country.	Ji sušvilpė pro dantis ir pažvelgė į šalį.
His frequent absence from work became frustrating.	Jo dažnas nebuvimas darbe darėsi varginantis.
New industries are increasingly being developed.	Vis dažniau kuriamos naujos pramonės šakos.
A busy road divides this small town.	Judrus kelias dalija šį mažą miestelį.
Don’t forget the marzipan.	Nepamirškite marcipanų.
Winter wheat crops were destroyed by yeast seeds.	Žieminių kviečių pasėlius nuniokojo raugų sėklos.
Researchers have investigated whether optimism is good for health.	Mokslininkai ištyrė, ar optimizmas yra naudingas sveikatai.
Don’t you think we should use the free space?	Ar nemanote, kad turėtume panaudoti laisvą kambarį?
The government guard is always vigilant.	Vyriausybės sargas visada yra budrus.
Gas stoves burn slowly.	Dujinėse krosnyse vyksta lėtas degimas.
Budget plans are a huge improvement over last year.	Biudžeto planai yra didžiulis patobulinimas, palyginti su praėjusiais metais.
So he went ahead and threw a coin.	Taigi jis nuėjo į priekį ir metė monetą.
The train was running on rails.	Traukinys lėkė bėgiais.
Students should show great respect for their teacher.	Mokiniai turėtų rodyti didelę pagarbą savo mokytojui.
He grabbed the knife strongly.	Jis stipriai suėmė peilį.
Corn has become the main culture of the people.	Kukurūzai tapo pagrindine žmonių kultūra.
A ray of multicolored light penetrated the darkness.	Į tamsą prasiskverbė įvairiaspalvės šviesos spindulys.
The cars were blown up by passing cars.	Garsus susprogdino pro šalį važiavę automobiliai.
People have demanded an end to corrupt practices.	Žmonės reikalavo nutraukti korupcines praktikas.
Prices have risen in recent years.	Kainos pastaraisiais metais pakilo.
It is the son's duty to serve his parents.	Sūnaus pareiga tarnauti tėvams.
Our chef Mary is known for her wonderful cakes.	Mūsų virėja Marija yra žinoma dėl savo puikių pyragų.
Write down your new email address here.	Čia užsirašykite savo naują pašto adresą.
Soil is the main source of fertility.	Dirva yra pagrindinis vaisingumo šaltinis.
Saffron is the author of many books.	Šafranas yra daugelio knygų autorius.
From a coal mine worker, he became a manager.	Iš anglių kasyklos darbuotojo jis tapo vadybininku.
It was cold.	Buvo šalta.
On sunny days, the clouds are bright blue.	Saulėtomis dienomis debesys yra ryškiai mėlyni.
The court's decision was postponed for a year.	Teismo sprendimas buvo atidėtas metams.
He insisted on wearing a tie.	Jis primygtinai reikalavo užmegzti kaklaraištį.
Mice climbed a tree into the kitchen.	Pelės įlipo į medį į virtuvę.
Boys and girls had to learn these instruments.	Berniukai ir mergaitės turėjo išmokti šiuos instrumentus.
Any of you?	Bet kuris iš jūsų?
The rash recurred.	Bėrimas pasikartojo.
People in your city have been driven out by "floods".	Žmonės jūsų mieste buvo išstumti dėl „potvynių“.
Rain, though the sun can.	Lietus, nors gali ir saulė.
She agreed to hug her.	Sutiko ją apsikabinęs.
After entering school, the children separated from their parents.	Patekę į mokyklą vaikai atsiskyrė nuo tėvų.
At this point, the footpath descends.	Šioje vietoje pėsčiųjų takas nusileidžia.
This city is famous for its cuisine.	Šis miestas garsėja savo virtuve.
Please help yourself.	Prašau padėti sau.
In the past, most elves were women.	Anksčiau dauguma elfų buvo moterys.
She makes me crawl.	Ji man sukelia šliaužtinukus.
Destroyed forests.	Sugriovė miškus.
Every year we come up with new slogans.	Kiekvienais metais sugalvojame naujus šūkius.
She is well regarded for her exceptional work.	Dėl savo išskirtinio darbo ji yra gerai vertinama.
Here you can buy wines from all over the world.	Čia galite įsigyti vynų iš viso pasaulio.
However, many thought the dangers were exaggerated.	Tačiau daugelis manė, kad pavojai buvo perdėti.
If the suspect shows up, please arrest him.	Jei įtariamasis pasirodo, prašome jį suimti.
Her excitement was felt.	Jos susijaudinimas buvo juntamas.
The gray cat rubbed my leg.	Pilka katė pasitrynė mano koją.
Cycadic songs are played constantly throughout the day.	Visą dieną cikadų dainos skamba nuolat.
The government should charge higher taxes to wasteful homeowners.	Valdžia turėtų apmokestinti didesnius mokesčius besišvaistantiems namų savininkams.
If you need help, just shout.	Jei reikia pagalbos, tiesiog šauk.
The empire went through a period of decline.	Imperija išgyveno nuosmukio laikotarpį.
The main course was chicken fricassee.	Pagrindinis patiekalas buvo vištienos frikasė.
Clouds roll across the blue sky.	Debesys rieda per žydrą dangų.
Three actors performed in the theater.	Teatre vaidino trys aktoriai.
Cows often spent the night outdoors.	Dažnai karvės nakvodavo lauke.
New rules have been developed to improve gender equality.	Siekiant pagerinti lyčių lygybę, buvo sukurtos naujos taisyklės.
Pay attention to the details.	Atkreipkite dėmesį į detales.
Imports are growing every year.	Importas kasmet auga.
The government is taking steps to address this.	Vyriausybė imasi veiksmų, kad tai išspręstų.
He leaned back nervously in his chair.	Jis nervingai atsilošė kėdėje.
Make sure the cut is straight.	Įsitikinkite, kad pjūvis yra tiesus.
Time in the desert is moving slowly.	Laikas dykumoje slenka lėtai.
The house was demolished.	Namas buvo sugriautas.
The conductor was prevented from returning home.	Konduktoriui buvo užkirstas kelias grįžti namo.
She explained that she is a vegetarian.	Ji paaiškino, kad yra vegetarė.
Many children argued over who would have to hold the baby.	Daugelis vaikų ginčijosi dėl to, kas turės laikyti kūdikį.
The government is taking steps to address this issue.	Vyriausybė imasi priemonių šiai problemai spręsti.
At home, the girl paid little attention to him.	Namuose mergina jam skyrė mažai dėmesio.
Officials made a careless mistake.	Pareigūnai padarė neatsargią klaidą.
Thin rays of light crept into my bedroom.	Į mano miegamąjį įslinko ploni šviesos spinduliai.
Elephants have the largest brains of all terrestrial mammals.	Drambliai turi didžiausias smegenis iš visų sausumos žinduolių.
A ship was built of wood from the forest.	Iš miško medienos buvo pastatytas laivas.
He paused for a moment.	Jis trumpam stabtelėjo.
A good body needs good warm-up.	Geram kūnui reikalingas geras apšilimas.
Consensus was reached.	Buvo pasiektas bendras sutarimas.
He was annoyed by his work.	Jį erzino jo darbas.
The retiree suffers from memory problems.	Pensininkas kenčia nuo atminties problemų.
His efforts were fruitless.	Jo pastangos buvo bevaisės.
It has an infallible purpose.	Jis turi neklystantį tikslą.
Their goal was to become rich.	Jų tikslas buvo tapti turtingu.
Push the plunger down.	Paspauskite stūmoklį žemyn.
The pump supplies water to the house.	Siurblys tiekia vandenį į namą.
Don't believe your story?	Netikite savo istorija?
Many new products were soon introduced.	Greitai buvo pristatyta daug naujų produktų.
Duplicate languages ​​should be avoided.	Reikėtų vengti pasikartojančių kalbų.
One of two, and maybe three.	Vienas iš dviejų, o gal ir trijų.
There was a round opening in the cage.	Narve buvo apvali anga.
The waves roll gently along the shore, so calm.	Bangos švelniai rieda krantu, tokios ramios.
Once upon a time there was a kingdom of tigers.	Kažkada buvo tigrų karalystė.
This approach provides a unique perspective on the city.	Šis požiūris suteikia unikalią miesto perspektyvą.
Collect supplies and go to the river.	Surinkite atsargas ir eikite prie upės.
The question was related to her work.	Klausimas buvo susijęs su jos darbu.
It must be completely cooked until the vegetables are soft.	Jis turi būti visiškai iškeptas, kol daržovės suminkštės.
The fool spread his wings and flew.	Kvailys išskleidė sparnus ir skrido.
The army sent signals that an attack was imminent.	Armija siuntė signalus, kad ataka neišvengiama.
She thoroughly polished the silver with her cloth.	Ji savo audeklu kruopščiai nublizgino sidabrą.
The economy is in a bad state.	Ekonomika yra blogos būklės.
The cathedral is dominated by gargoyles and statues.	Katedroje dominuoja gargoilai ir statulos.
The project was abandoned.	Projekto buvo atsisakyta.
Goldheads could not migrate this year.	Šiais metais auksagalviai negalėjo migruoti.
Cars passed through us.	Pro mus pralėkė mašinos.
The kangaroo population is just over one million.	Kengūrų populiacija yra kiek daugiau nei vienas milijonas.
She fled the persecution and fled into the desert.	Pabėgusi nuo persekiojimo ji pabėgo į dykumą.
Running shoes made of canvas.	Bėgimo bateliai pagaminti iš drobės.
Bamboo has particularly useful properties.	Bambukas turi ypač naudingų savybių.
His beloved is haunting him.	Jo mylimoji jį persekioja.
Traveling by train is usually faster than traveling by plane.	Kelionė traukiniu paprastai yra greitesnė nei lėktuvu.
True, but fun to play.	Tiesa, bet smagu pažaisti.
It was his second day at the new school.	Tai buvo antra jo diena naujoje mokykloje.
The following is an excerpt.	Toliau pateikiama ištrauka.
They comforted each other with sad, nostalgic songs and dances.	Jie vienas kitą guodė liūdnomis, nostalgiškomis dainomis ir šokiais.
This apple tree is very old.	Ši obelis labai sena.
The manager said they couldn’t say anything yet.	Vadybininkas pasakė, kad jie dar nieko negali pasakyti.
Lyellas was the chief geologist of his day.	Lyellas buvo pagrindinis savo dienų geologas.
The fields were covered with straw.	Laukai buvo padengti šiaudais.
What she did was illegal.	Tai, ką ji padarė, buvo neteisėta.
Some say that money will not buy happiness.	Kai kas sako, kad už pinigus laimės nenusipirksi.
The grandmother was wise.	Senutė buvo išmintinga.
Promoting the local economy.	Vietos ekonomikos skatinimas.
Mom brought the boy a cup of tea.	Mama berniukui atnešė puodelį arbatos.
Would that be an acceptable compromise?	Ar tai būtų priimtinas kompromisas?
This road leads to the village.	Šis kelias veda į kaimą.
He visited his uncle.	Jis lankėsi pas dėdę.
Many of the company’s goods and services are outdated.	Daugelis įmonės prekių ir paslaugų yra pasenusios.
There seemed to be thick fog over the city.	Atrodė, kad virš miesto tvyrojo tirštas rūkas.
The translator put all his efforts.	Vertėjas įdėjo visas jėgas.
There is a charge for every pound of tobacco.	Už kiekvieną tabako svarą imamas mokestis.
A truck loaded with bananas overturned and spilled cargo.	Bananais pakrautas sunkvežimis apvirto, išsiliejo krovinys.
The band played our favorite song.	Grupė grojo mūsų mėgstamą dainą.
Some critics have interpreted these reports negatively.	Kai kurie kritikai šiuos pranešimus interpretavo neigiamai.
They realized the need to act fast.	Jie suprato, kad reikia veikti greitai.
His wife was depressed.	Jo žmona sirgo depresija.
Most of the students behaved respectfully.	Dauguma mokinių elgėsi pagarbiai.
A climber dropped a yellow rope into the well.	Į šulinį alpinistas numetė geltoną virvę.
The whole company blushed.	Visa kompanija paraudo.
The apples were scattered around the field.	Obelys buvo išmėtytos po lauką.
Dozens of tankers were lined up on the table.	Ant stalo buvo išrikiuota keliolika tankardų.
Africa is big and diverse.	Afrika yra didelė ir įvairi.
The man doesn’t like to cook.	Vyras nemėgsta gaminti.
The throne was covered with red velvet.	Sostas buvo apvilktas raudonu aksomu.
She piled things up carefully.	Ji kruopščiai susikrovė daiktus.
You are encouraged by your success.	Jus drąsina jūsų sėkmė.
Many people were outraged by such blatant rejection of the literature.	Daugelis žmonių buvo pasipiktinę tokiu akivaizdžiu literatūros atmetimu.
Hurricanes and tornadoes are common in these regions.	Šiuose regionuose dažni uraganai ir tornadai.
The judges debated for an hour.	Teisėjai svarstė valandą.
They voted by secret ballot.	Jie balsavo slaptu balsavimu.
The audience rejoiced loudly.	Publika garsiai džiūgavo.
They face intense competition from foreign brands.	Jie susiduria su didele užsienio prekių ženklų konkurencija.
Officials expect heavy rainfall.	Pareigūnai tikisi gausių kritulių.
The restaurant owner says he is losing money.	Restorano savininkas sako, kad praranda pinigus.
My family supported the royal family for a long time.	Mano šeima ilgą laiką rėmė karališkąją šeimą.
A gentle breeze blew cotton clouds through the sky.	Švelnus vėjelis dangumi pūtė medvilninius debesis.
The northern region is famous for its intricate jewelry.	Šiaurinis regionas garsėja įmantriais papuošalais.
He was waiting at the bus stop.	Jis laukė autobusų stotelėje.
From the often stormy throw,	Iš dažnai audringų mėtymosi,
Do you suffer from colds?	Ar jus kankina peršalimas?
Any bitten dog must be destroyed.	Bet koks įkandęs šuo turi būti sunaikintas.
The strongest managed to survive.	Stipriausi sugebėjo išgyventi.
In a word, he was lonely.	Žodžiu, jis buvo vienišas.
He took the briefcase.	Jis pasiėmė portfelį.
It was stuffy here.	Čia buvo tvanku.
As cities grew, so did the number of cars.	Didėjant miestams, daugėjo automobilių.
Consumers need to be more careful when buying food.	Pirkdami maistą vartotojai turi būti atsargesni.
The city received an angry letter from the governor.	Miestas gavo piktą gubernatoriaus laišką.
He looked deeply into her dark eyes.	Jis giliai pažvelgė į jos tamsias akis.
That book sounds interesting.	Ta knyga skamba įdomiai.
Smoking is prohibited within ten meters of any building.	Rūkyti draudžiama dešimties metrų atstumu nuo bet kurio pastato.
This is an experiment in alternative energy sources.	Tai alternatyvių energijos šaltinių eksperimentas.
The castle was originally built by a nobleman.	Iš pradžių pilį pastatė didikas.
Fill two pots of boiling water.	Įpylė du puodus verdančio vandens.
The effort was not fruitful.	Pastangos nebuvo vaisingos.
The biggest obstacle he faces is a lack of funds.	Didžiausia kliūtis, su kuria jis susiduria, – lėšų trūkumas.
He fled the country, changing his name.	Jis pabėgo iš šalies, pakeisdamas vardą.
The blue sky prevailed all morning.	Mėlynas dangus vyravo visą rytą.
A clever old fox can get bored easily.	Sumanus sena lapė gali lengvai nuobodžiauti.
But he also said "do everything you can."	Tačiau jis taip pat pasakė „daryk viską, ką gali“.
You should only buy new furniture.	Turėtumėte pirkti tik naujus baldus.
The museum is worth a visit.	Muziejus verta aplankyti.
It made it easier for me to return to the city.	Man palengvėjo grįžus į miestą.
The rocks kicked out the withered leaves.	Rokai išspardė nudžiūvusius lapus.
On support, he crushed the shoe.	Palaikus jis sutraiškė batu.
Where do you want to go?	Kur tu nori eiti?
Theologians will no doubt have their say.	Teologai neabejotinai turės savo nuomonę.
Turn the cake over.	Tortą apverskite.
The eggs were slightly burnt.	Kiaušiniai buvo šiek tiek apdegę.
Fifteen percent of the world's surface.	Penkiolika procentų pasaulio paviršiaus.
The walls of the church are made of gray stone.	Bažnyčios sienos sumūrytos iš pilko akmens.
The man was rude and messy.	Vyras buvo šiurkštus ir netvarkingas.
This region is very mountainous.	Šis regionas labai kalnuotas.
We wanted you to know that we were having difficulties.	Norėjome, kad žinotumėte, jog turėjome sunkumų.
Diabetes is a serious disease.	Cukrinis diabetas yra rimta liga.
The dam will improve access to water.	Užtvanka pagerins prieigą prie vandens.
I don’t understand why the cop asked me to see you!	Aš nesuprantu, kodėl policininkas paprašė tave pamatyti!
A lot of people travel during the holidays.	Per šventes daug žmonių keliauja.
The protesters demanded that the ruler resign.	Protestuotojai reikalavo, kad valdovas atsistatydintų.
Add a little detergent to clean the dishes.	Norėdami išvalyti indus, įpilkite šiek tiek ploviklio.
List five things you do every day.	Išvardykite penkis dalykus, kuriuos darote kiekvieną dieną.
They have high expectations from students.	Jie daug tikisi iš studentų.
Some people believed this to be true.	Kai kurie žmonės tikėjo, kad tai tiesa.
Farmers' markets have become more popular in recent years.	Pastaraisiais metais išpopuliarėjo ūkininkų turgeliai.
Some are considered special.	Kai kurie laikomi ypatingais.
The villagers were poor but very happy.	Kaimiečiai buvo neturtingi, bet labai laimingi.
Fasten your seat belt.	Prisisekite saugos diržą.
He laid the coat across the bed.	Paltą jis padėjo skersai lovos.
The less time we spend together, the happier we are.	Kuo mažiau laiko praleidžiame kartu, tuo esame laimingesni.
He was a doctor.	Jis buvo gydytojas.
She blushed.	Ji paraudo.
The coach is a strict task performer.	Treneris yra griežtas užduočių vykdytojas.
He was looking for a job all day.	Visą dieną jis ieškojo darbo.
She sat down and read her book.	Ji atsisėdo ir skaitė savo knygą.
She enjoyed encouraging others, despite occasional setbacks.	Jai patiko padrąsinti kitus, nepaisant retkarčiais pasitaikančių nesėkmių.
Which exercise has the biggest impact on muscle growth?	Kuris pratimas turi didžiausią įtaką raumenų augimui?
Nicotine reduces the strength of the optic nerve.	Nikotinas mažina regos nervo stiprumą.
Lava flows are now slowing.	Lavos srautai dabar lėtėja.
Robots have made life easier in factories.	Robotai palengvino gyvenimą gamyklose.
The officer handed the list to his assistant.	Pareigūnas perdavė sąrašą savo padėjėjui.
The bears made the wolves retreat.	Meškos privertė vilkus trauktis.
A cold wind blew and a cold rain blew.	Pūtė šaltas vėjas ir pliaupė šaltas lietus.
She felt immense happiness.	Ji pajuto didžiulę laimę.
My uncle’s bitterness was reflected in their facial expressions.	Mano dėdės kartumas atsispindėjo jų veido išraiškose.
Scan the bananas, check for worms.	Nuskaitykite bananus, patikrinkite, ar nėra kirminų.
We have to catch this railway terrorist.	Turime sugauti šį geležinkelių teroristą.
Many people thought the new measures were unfair.	Daugelis žmonių manė, kad naujos priemonės yra nesąžiningos.
The children were full of energy and enthusiasm.	Vaikai buvo kupini energijos ir entuziazmo.
We swear allegiance to the flag.	Prisiekiame ištikimybę vėliavai.
But the scenery was beautiful.	Tačiau peizažas buvo gražus.
In ten years, the numbers have doubled.	Per dešimt metų skaičiai padvigubėjo.
There is no cure for this deadly disease.	Išgydyti šią mirtiną ligą nėra.
The expert spoke about research in this area.	Ekspertas kalbėjo apie šios srities tyrimus.
Military attack, chaos, fire and destruction.	Karinga ataka, chaosas, gaisras ir sunaikinimas.
The prince was bitterly disappointed.	Princas buvo karčiai nusivylęs.
Many different languages ​​are now spoken.	Dabar kalbama daugybe įvairių kalbų.
A fountain was made from a small waterfall.	Iš nedidelio krioklio buvo padarytas fontanas.
At the back of the store, she tells her fate.	Parduotuvės gale ji pasakoja likimus.
The patient reacted little when examined by a doctor.	Pacientas mažai reagavo, kai gydytojas jį apžiūrėjo.
The youngest student was upset.	Jauniausias studentas nusiminė.
The temple of Minerva is beautiful.	Minervos šventykla yra graži.
That museum has existed for centuries.	Tas muziejus gyvavo šimtmečius.
Enter words in the word processor.	Įveskite žodžius į tekstų rengyklę.
This is an immigration line at the airport.	Tai yra imigracijos linija oro uoste.
Engineers pumped water out of the well.	Inžinieriai išsiurbė vandenį iš šulinio.
The danger from the smoke was obvious.	Dūmų keliamas pavojus buvo akivaizdus.
Neither children nor adults can tolerate strong sunlight for long.	Nei vaikai, nei suaugusieji negali ilgai pakęsti stiprios saulės šviesos.
But no one knew why they became blind.	Tačiau niekas nežinojo, kodėl jie tapo akli.
This book is full of interesting facts.	Šioje knygoje gausu įdomių faktų.
The local population has declined in recent years.	Pastaraisiais metais vietinių gyventojų sumažėjo.
There was only one room in a typical country house.	Tipiškame kaimo name buvo tik vienas kambarys.
Power is the center of political life.	Valdžia yra politinio gyvenimo centras.
Hundreds of teams dropped out of the team race.	Šimtai komandų iškrito iš komandų lenktynių.
She whispered to herself in horror.	Ji sušnibždėjo sau iš siaubo.
The sun shone in the bright, clear sky.	Saulė švietė šviesiame, giedrame danguje.
He was now the chief state figure.	Dabar jis buvo vyriausias valstybės veikėjas.
The state has a trained militia.	Valstybė turi parengtą miliciją.
Don’t forget to eat.	Nepamirškite valgyti.
All were young volunteers.	Visi buvo jauni savanoriai.
Every face was lit.	Kiekvienas veidas buvo apšviestas.
He looked up briefly and then turned away again.	Jis trumpai pažvelgė aukštyn, o paskui vėl nusuko.
They endured days of famine.	Jie ištvėrė bado dienas.
Human language developed in several precise stages.	Žmogaus kalba vystėsi keliais tiksliais etapais.
A devastating hurricane wreaked havoc.	Pražūtingas uraganas padarė sumaištį.
We must be united.	Turime būti vieningi.
Farmers are often exposed to the weather.	Ūkininkai dažnai susiduria su oru.
The snake hissed loudly.	Gyvatė garsiai sušnypštė.
He searched inside and found nothing.	Jis ieškojo viduje ir nieko nerado.
The company says production of fuel cells will resume.	Įmonė teigia, kad kuro elementų gamyba bus atnaujinta.
I’m sure you can do it.	Esu tikras, kad tu gali tai padaryti.
She rose to the surface in search of air.	Ji pakilo į paviršių ieškoti oro.
The rope holds it firmly and makes climbing easier.	Virvė tvirtai laikosi ir palengvina kopimą.
Her cheeks are red.	Jos skruostai paraudo.
Horizontal mark along the midline of the body.	Horizontalus ženklas išilgai kūno vidurio linijos.
That will be fine, sir.	Tai bus gerai, pone.
The train was late.	Traukinys vėlavo.
The man lives in a house surrounded.	Vyras gyvena apsuptame name.
The river waves are very strong here.	Upės bangos čia labai stiprios.
In some developing countries, people work as unpaid workers.	Kai kuriose besivystančiose šalyse žmonės dirba kaip nemokami darbuotojai.
The contents of his suitcase were scattered on the floor.	Jo lagamino turinys buvo išmėtytas ant grindų.
Rain, wind and drought affect the growth of rice.	Lietus, vėjas ir sausra turi įtakos ryžių augimui.
So they said, Did you marry me?	Taigi, jie pasakė: ar tekėsi už manęs?
Close the door.	Uždaryk duris.
When the grass got wet, it turned into dirt.	Kai žolė tapo šlapia, ji pavirto purvu.
Nevertheless, some clashes with police remain.	Nepaisant to, kai kurie susirėmimai su policija tebėra.
The wall is in a gloomy industrial suburb.	Siena yra niūriame pramoniniame priemiestyje.
The surgeon used a knife to reduce the bleeding.	Chirurgas panaudojo peilį, kad sumažintų kraujavimą.
The soil is rich in minerals.	Dirvožemyje gausu mineralų.
The remnants of this relationship should not be destroyed.	Šių santykių likučiai neturėtų būti sunaikinti.
The advertisement was aimed at children.	Reklama buvo skirta vaikams.
This tactic is mostly used by terrorists.	Šią taktiką dažniausiai naudoja teroristai.
Add the cold, shaken dry martinis.	Sudėkite šaltą, suplaktą sausą martinį.
It's beautiful here.	Čia gražu.
He persuaded her to return.	Jis įtikino ją grįžti.
So far, no progress has been made in this area.	Kol kas pažangos šioje srityje nebuvo.
Some kids want to play outside.	Kai kurie vaikai nori žaisti lauke.
The army was still deployed there.	Ten vis dar buvo dislokuota kariuomenė.
Tigers are dangerous animals.	Tigrai yra pavojingi gyvūnai.
The squirrel cypia.	Voverė cypia.
This treatment saved my life.	Šis gydymas išgelbėjo mano gyvybę.
The legislature will address this issue.	Įstatymų leidėjas nagrinės šį klausimą.
Our property is surrounded by a brick wall.	Mūsų turtą supa mūrinė siena.
Call the police.	Skambink policijai.
The heroine admired the hero from afar.	Herojė iš tolo žavėjosi herojumi.
This region is famous for its oil.	Šis regionas garsėja savo nafta.
The cherries were ripe and sweet.	Vyšnios buvo prinokusios ir saldžios.
A non-profit group is trying to raise awareness.	Ne pelno siekianti grupė bando didinti informuotumą.
Read this passage carefully.	Atidžiai perskaitykite šią ištrauką.
Ten thousand ships sail in its waters.	Jos vandenimis plaukioja dešimt tūkstančių laivų.
He accused police of harassment.	Jis apkaltino policiją priekabiavimu.
I prefer to travel by land, sea or air.	Man labiau patinka keliauti sausuma, jūra ar oru.
The terrorist is planning to blow up the power plant.	Teroristas planuoja susprogdinti elektrinę.
They’re just here if one of us falls overboard.	Jie tiesiog čia, jei vienas iš mūsų iškris už borto.
Cooking requires precision in preparation.	Maisto gaminimas reikalauja tikslumo ruošiant.
So what did it look like?	Taigi, kaip tai atrodė?
The accommodation is a bit sparse.	Nakvynė yra šiek tiek menka.
He counted quickly.	Jis greitai skaičiavo.
He made enough money buying coal.	Jis uždirbo pakankamai pinigų pirkdamas anglį.
They rushed to the river to help.	Jie puolė prie upės padėti.
He always looks so serious.	Jis visada atrodo toks rimtas.
Many describe it as a clever policy.	Daugelis jį apibūdina kaip gudrų politiką.
She lived with her brother and his wife.	Ji gyveno su broliu ir jo žmona.
The cause of the explosion was a broken bomb.	Sprogimo priežastis buvo sugedusi bomba.
Travel back a decade or two.	Keliaukite dešimtmetį ar du atgal.
Why do you insist on this stupidity?	Kodėl atkakliai laikotės šios kvailystės?
A wall of fire broke through them.	Pro juos prasibrovė ugnies siena.
The dams were not equal to the floods that followed.	Užtvankos neprilygo po to kilusiems potvyniams.
The man died in a truck crash.	Vyriškis mirė atsitrenkęs į sunkvežimį.
The slap was loud and loud.	Pliaukštelėjimas buvo stiprus ir garsus.
The psychologist asked the children to talk.	Psichologė paprašė vaikų pasikalbėti.
If the situation is serious, consult a doctor.	Jei situacija rimta, kreipkitės į gydytoją.
Pass the language exam.	Išlaikyti kalbos egzaminą.
The landlord requested a high-rise permit to repair the roof.	Nuomotojas pareikalavo aukštaūgio leidimo remontuoti stogą.
Most modern cars are powered by gasoline or diesel.	Dauguma šiuolaikinių automobilių varomi benzinu arba dyzelinu.
Chances were stacked against her.	Šansai buvo sukrauti prieš ją.
Her babies died one after another.	Jos kūdikiai mirė vienas po kito.
Although it was winter, it was wet.	Nors buvo žiema, buvo drėgna.
Some voters have indicated they support the opposition.	Kai kurie rinkėjai nurodė, kad palaikytų opoziciją.
Several new residents came to this village.	Į šį kaimą atvyko keletas naujų gyventojų.
The cat is gone.	Katė dingo.
She runs so fast.	Ji taip greitai bėga.
She is claustrophobic, which means she will have a hard time.	Ji yra klaustrofobiška, tai reiškia, kad jai bus sunku.
They flew down the street at high speed.	Jie lėkė gatve dideliu greičiu.
Water can accumulate at the bottom of the plant.	Vanduo gali kauptis augalo apačioje.
We came to the train station.	Atėjome į geležinkelio stotį.
The chances of winning are slim.	Tikimybė laimėti nedidelė.
The mystic says it is the key to the universe.	Mistikas sako, kad tai yra raktas į visatą.
They have developed a new environmentally friendly production process.	Jie sukūrė naują aplinkai nekenksmingą gamybos procesą.
First chop the onions.	Pirmiausia susmulkinkite svogūnus.
People usually say that people create stories.	Žmonės paprastai sako, kad žmonės kuria istorijas.
Four women needed to clear their consciences.	Keturioms moterims reikėjo apvalyti sąžinę.
Pour into hot water, stir until smooth.	Supilkite į karštą vandenį, maišykite iki vientisos masės.
The orchestra organized an amazing march.	Orkestras surengė nuostabų maršą.
I like to eat a sandwich with tomatoes for lunch.	Man patinka pietums valgyti sumuštinį su pomidorais.
This plant must be closed.	Šią gamyklą būtina uždaryti.
The beach is surrounded by a huge bay.	Paplūdimį supo didžiulė įlanka.
The game had all the ingredients to be addictive.	Žaidimas turėjo visus ingredientus, kad būtų priklausomas.
William's face took on a worried expression.	Viljamo veidas įgavo susirūpinusią išraišką.
He pointed to unused roads.	Jis atkreipė dėmesį į nenaudojamus kelius.
Winning will require resources, planning, patience.	Norint laimėti, prireiks išteklių, planavimo, kantrybės.
A strange thud was heard.	Pasigirdo keistas tvinkčiojimas.
The high-speed train arrived late this morning.	Greitasis traukinys atvyko vėlai šį rytą.
Why chicken is a better choice than beef.	Kodėl vištiena yra geresnis pasirinkimas nei jautiena.
Dogs are very sociable animals.	Šunys yra labai bendraujantys gyvūnai.
Exercise regimen required four hours each day.	Mankštos režimas kiekvieną dieną reikalavo keturių valandų.
This is a test of your concentration.	Tai jūsų koncentracijos testas.
A really sarcastic note.	Tikrai sarkastiška pastaba.
To make the loaf perfect, remove the excess yeast.	Kad kepalas būtų tobulas, pašalinkite mielių perteklių.
She saw a deer.	Ji pamatė elnią.
I thought about how my father was treating me.	Galvojau, kaip su manimi elgiasi mano tėvas.
The reserve currency is used in international trade.	Rezervinė valiuta naudojama tarptautinėje prekyboje.
She reached for the knife, then carefully placed it.	Ji pasiekė peilį, tada atsargiai padėjo jį.
Their power reserves are rapidly depleting.	Jų galios atsargos sparčiai senka.
Poachers are constantly breaking the law here.	Brakonieriai čia nuolat pažeidžia įstatymus.
This small aircraft had excellent handling characteristics.	Šis mažas orlaivis pasižymėjo puikiomis valdymo savybėmis.
Try something new!	Išbandykite ką nors naujo!
Sit down, please.	Atsisėskite, prašau.
This varies greatly from one season to the next.	Tai labai keičiasi nuo vieno sezono iki kito.
I built a big snowman last year.	Pernai pastatiau didelį sniego senį.
The offender was silent and awaited punishment.	Nusikaltėlis tylėjo ir laukė bausmės.
Dinner will be ready in a few minutes.	Vakarienė bus paruošta per kelias minutes.
We missed a turn.	Mes praleidome posūkį.
Half of people suffer from anxiety.	Pusė žmonių kenčia nuo nerimo.
The Queen cannot shed tears.	Karalienė negali lieti ašarų.
They were surrounded by beautiful, tropical plants.	Jie buvo apsupti gražių, atogrąžų augalų.
Tradition forbids women from studying history.	Tradicija draudžia moterims studijuoti istoriją.
Those people were very rude to me.	Tie žmonės man buvo labai nemandagūs.
The plane landed safely.	Lėktuvas saugiai nusileido.
No one wanted to listen.	Niekas nenorėjo klausytis.
Storms that are powerful enough to dismantle a home are common.	Audros, kurios yra pakankamai galingos, kad išardytų namus, yra įprasta.
Many artists believe that good music can lift people’s mood.	Daugelis menininkų mano, kad gera muzika gali pakelti žmonių nuotaiką.
That table looks very old.	Tas stalas atrodo labai senas.
The machine cools.	Mašina vėsina.
Seagulls spin overhead.	Virš galvos sukosi žuvėdros.
The roads will eventually be tidied up.	Keliai galiausiai bus sutvarkyti.
You will need a pot and serving plates.	Reikės puodo, serviravimo lėkštės.
A reckless driver crashed through a barrier.	Neapdairus vairuotojas trenkėsi per užtvarą.
The force of the spring pushes one step forward.	Spyruoklės jėga stumia žingsnį į priekį.
It was quiet and tidy in some cities.	Kai kuriuose miestuose buvo tylu ir tvarkinga.
This game is simple, it will be enjoyed even by small children.	Šis žaidimas yra paprastas, juo patiks net maži vaikai.
Passengers were hit hard.	Keleiviai labai nukentėjo.
They reached shore in the late afternoon.	Vėlyvą popietę jie pasiekė krantą.
Detectives asked many questions.	Detektyvai uždavė daug klausimų.
Storms cause intense erosion, leading to floods and landslides.	Audros sukelia intensyvią eroziją, dėl kurios kyla potvyniai ir nuošliaužos.
At the sound of the alarm, he stood up.	Skambant žadintuvui, jis atsistojo.
He moans with a bag of tea.	Jis dejuodamas maišo arbatą.
The man is now walking limping.	Vyras dabar vaikšto šlubuodamas.
Hopefully war will be avoided.	Tikimės, kad karo pavyks išvengti.
The baby screamed inconsolably.	Kūdikis nepaguodžiamai rėkė.
They rushed to the nearest hospital.	Jie nuskubėjo į artimiausią ligoninę.
The bird nests in a dry, open place.	Paukštis lizdus peri sausoje, atviroje vietoje.
Books allow people to discover new ideas.	Knygos leidžia žmonėms atrasti naujų idėjų.
They could not trace her.	Jie negalėjo jos atsekti.
Farmers have been accused of depleting the aquifer.	Ūkininkai buvo apkaltinti vandeningojo sluoksnio išeikvojimu.
Some golfers earn huge fortunes.	Kai kurie golfo žaidėjai uždirba milžiniškus turtus.
She felt guilty for not being in church.	Ji jautėsi kalta, kad nebuvo bažnyčioje.
It's time to eat lunch.	Pats laikas valgyti pietus.
Severe pain for a few seconds.	Kelias sekundes stiprus skausmas.
Pour a small amount of oil into a large pot.	Į didelį puodą supilkite nedidelį kiekį aliejaus.
Looking up, the ocean seemed to be tilting.	Žvelgiant aukštyn, atrodė, kad vandenynas linksta.
Why should that woman be blonde?	Kodėl ta moteris turėtų būti blondinė?
The defense of the medieval castle became completely inadequate.	Viduramžių pilies gynyba tapo visiškai netinkama.
The oil is a great lubricant.	Aliejus yra puikus tepalas.
The peasants were forced to leave their land.	Valstiečiai buvo priversti palikti savo žemę.
All societies have different values, customs and artifacts.	Visos visuomenės turi skirtingas vertybes, papročius ir artefaktus.
It can be very tiring if you ride a bike up the mountain.	Tai gali labai pavargti, jei važiuosite dviračiu į kalną.
The researchers estimated that the birds were mature.	Tyrėjai apskaičiavo, kad paukščiai subrendo.
They have good relations with neighboring countries.	Jie palaiko gerus santykius su kaimyninėmis šalimis.
She fell asleep.	Ji užmigo.
The mountain scenery here is stunning.	Kalnų kraštovaizdis čia yra nuostabus.
I'm going to visit my grandparents today.	Šiandien eisiu aplankyti senolės.
We will have to appeal to the idealism of our children.	Turėsime apeliuoti į savo vaikų idealizmą.
We heard a familiar voice entering the room.	Išgirdome į kambarį įeinantį pažįstamą balsą.
Many people have rejoiced in this technological breakthrough.	Daugelis žmonių džiaugėsi šiuo technologiniu laimėjimu.
The flight was on time.	Skrydis buvo laiku.
They were tired of waiting in the apartment.	Jie buvo pavargę laukti bute.
All the items we have are kept by us.	Visi daiktai, kuriuos turime, yra laikomi mūsų.
A recent study has shown that air pollution worsens respiratory problems.	Neseniai atliktas tyrimas parodė, kad oro tarša pablogina kvėpavimo sutrikimus.
She quickly scanned the list of items.	Ji greitai nuskaitė daiktų sąrašą.
I don’t think you don’t have bread?	Nemanau, kad neturite duonos?
Women want to be treated as equals.	Moterys nori, kad su jomis būtų elgiamasi kaip su lygiomis.
He moaned to follow me.	Jis mostelėjo man sekti paskui jį.
The machine often has an internal clock.	Mašina dažnai turi vidinį laikrodį.
The mountain can collapse at any moment.	Kalnas bet kurią akimirką gali sugriūti.
I'll be back next year.	Grįšiu kitais metais.
She scratched her nose.	Ji pasikasė nosį.
Astronomy is the act of studying the sky.	Astronomija yra dangaus tyrimo veiksmas.
A mysterious man slipped into a narrow alley.	Paslaptingasis vyras įlindo į siaurą alėją.
A variety of agricultural crops are grown in the region.	Regione auginami įvairūs žemės ūkio augalai.
He lives on the street.	Jis gyvena gatvėje.
He caressed her dog passionately.	Jis aistringai glostė jos šunį.
Disappointed, he may be angry.	Nusivylęs jis gali pykti.
The trouble with this car is that it doesn’t start.	Šio automobilio bėda ta, kad jis neužsiveda.
The clouds were thick after the storm.	Užklupus audrai debesys buvo tiršti.
This experienced pilot is a veteran of countless flights.	Šis patyręs pilotas yra nesuskaičiuojamų skrydžių veteranas.
A group of women goes together.	Kartu eina grupė moterų.
The shadow flashed slowly across the wall.	Šešėlis lėtai mirgėjo per sieną.
Their behavior reflects them poorly.	Jų elgesys juos blogai atspindi.
The air vibrated and crackled.	Oras virpėjo ir traškėjo.
Their ancestors lived here many times.	Jų protėviai čia gyveno daugelį kartų.
The walls are cemented with mud.	Sienos sucementuotos purvu.
He ate the whole cake overnight.	Jis suvalgė visą pyragą per vieną naktį.
That girl is spotted.	Ta mergina dėmėta.
Her father demanded huge tuition fees from her.	Jos tėvas pareikalavo iš jos didžiulius mokesčius už pamokas.
Born into a wealthy family, he became a great leader.	Gimęs turtingoje šeimoje, jis tapo puikiu lyderiu.
Ligers are hybrids of lions and tigers.	Ligeriai yra liūtų ir tigrų hibridai.
Put a label on your clothes.	Priklijuokite etiketę ant savo drabužio.
Both are expected to perform well in the competition.	Abiem tikimasi gerų rezultatų konkurse.
The fish swam lazily against the current.	Žuvys tingiai plaukė prieš srovę.
You have to choose the right bike.	Turite pasirinkti tinkamą dviratį.
The task is divided into four additional tasks.	Užduotis suskirstyta į keturias papildomas užduotis.
It moves slowly by hand through the water.	Jis lėtai juda ranka per vandenį.
Put the chicken in the oven.	Įdėkite vištieną į orkaitę.
He made a lot of money that year.	Tais metais jis uždirbo daug pinigų.
This agreement is binding and cannot be changed.	Ši sutartis yra privaloma ir negali būti keičiama.
It used to be a center for international banking.	Anksčiau tai buvo tarptautinės bankininkystės centras.
It needs to be washed.	Tai reikia nuplauti.
Young children often take on the influence of science fiction.	Maži vaikai dažnai priima mokslinės fantastikos įtaką.
The staff at this embassy is always rude.	Šioje ambasadoje darbuotojai visada nemandagūs.
He didn’t finish eating.	Jis nebaigė valgyti.
Peter was angry with himself.	Petras pyko ant savęs.
The construction of a second new highway must be completed.	Turi būti baigtas statyti antrasis naujas greitkelis.
The city was bright.	Į miestą švietė ryški saulė.
Most people come here for pilgrimages.	Dauguma žmonių čia atvyksta į piligrimines keliones.
The girl seemed to be asleep.	Atrodė, kad mergaitė miega.
White lilies were twisted and therefore useless.	Baltos lelijos buvo suvytusios ir todėl nenaudingos.
She crossed her legs and folded her arms.	Ji sukryžiavo kojas ir sunėrė rankas.
There are many species of birds.	Yra daugybė paukščių rūšių.
My agent is influencing the media.	Mano agentas turi įtakos žiniasklaidai.
The angel ran together, laughing.	Angelas bėgo kartu, juokdamasis.
The villagers finally reached the river.	Kaimiečiai pagaliau pasiekė upę.
The population was growing rapidly.	Gyventojų skaičius sparčiai didėjo.
They pooled their income to buy a car.	Jie sujungė savo pajamas, kad nusipirktų automobilį.
The vines slipped into the fence.	Vynmedžiai įslinko į tvorą.
The flowers in the forest are brightest in summer.	Gėlės miške ryškiausios vasarą.
Make sure all shrimp shells are removed.	Įsitikinkite, kad pašalinti visi krevečių lukštai.
The air here was too humid to breathe.	Oras čia buvo per drėgnas, kad būtų lengva kvėpuoti.
That choice needs to be made.	Tokį pasirinkimą reikia padaryti.
This region is known for its beautiful architecture.	Šis regionas yra žinomas dėl savo gražios architektūros.
Two women sat at a long table.	Dvi moterys sėdėjo prie ilgo stalo.
Beetles got into the house and started digging everywhere.	Į namus pateko vabalai ir pradėjo visur kasytis.
The main character decides to continue his journey.	Pagrindinė veikėja nusprendžia tęsti savo kelionę.
Farmers sow seeds in the spring.	Ūkininkai sėklas sėja pavasarį.
They burned their fields and their crops.	Jie sudegino savo laukus ir pasėlius.
He is afraid of being deceived.	Jis bijo būti apgautas.
And there was no dairy nearby.	O pieninės šalia nebuvo.
Those seeking power often resorted to corruption.	Tie, kurie siekė valdžios, dažnai griebdavosi korupcijos.
Object weight.	Objekto svoris.
Detectives researched the environment for clues.	Detektyvai tyrinėjo aplinką, ieškodami įkalčių.
A deal has been made.	Buvo sudarytas sandoris.
My sister lives with my parents.	Mano sesuo gyvena su mano tėvais.
Builders are often injured at work.	Darbe dažnai susižaloja statybininkai.
We have nowhere to go.	Neturime kur eiti.
Hieroglyphs have remained a mystery for many centuries.	Hieroglifai daugelį amžių išliko paslaptimi.
I want to build a tower.	Noriu pastatyti bokštą.
We spent much of the afternoon on the beach.	Didelę popietės dalį praleidome paplūdimyje.
The horse turned up the hill.	Arklys užsuko į kalną.
They offer generous incentives to teachers.	Jie siūlo mokytojams dosnias paskatas.
The lawn looks beautiful.	Veja atrodo gražiai.
His car is old but drives well.	Jo automobilis senas, bet važiuoja gerai.
There are many variants and hybrid plants.	Yra daug variantų ir hibridinių augalų.
The apartment building looked like a bombshell.	Daugiabutis atrodė kaip slėptuvė nuo bombų.
Smoke smokes over the hills.	Virš kalvų rūksta dūmai.
What is your height?	Koks tavo ūgis?
Blood donation helps us all.	Kraujo dovanojimas padeda mums visiems.
Things got worse from bad.	Reikalai iš blogo tapo dar blogesniu.
We talked for hours on end.	Kalbėjomės valandų valandas.
The assailant pulled out a knife and broke it.	Užpuolikas išsitraukė peilį ir sumušė.
This describes the people of this country.	Tai apibūdina šios šalies gyventojus.
The sign wrote "turn right".	Ženklas parašė „sukti į dešinę“.
The chief said the decision would be made soon.	Viršininkė pasakė, kad sprendimą priims greitai.
The train ran into a crowded outdoor market.	Traukinys įskriejo į sausakimšą lauko turgų.
A crowd of people gathered in the square.	Aikštėje susirinko minia žmonių.
She breathed heavily.	Ji stipriai alsavo.
Now the pope visits every continent every year.	Dabar popiežius kasmet aplanko kiekvieną žemyną.
The crucial issue has been resolved.	Esminis klausimas buvo išspręstas.
He put the file in the drawer.	Jis padėjo failą į stalčių.
She was upset, upset and angry.	Ji buvo sutrikusi, nusiminusi ir pikta.
They realized they were in love.	Jie suprato, kad yra įsimylėję.
Offer this to the gods.	Pasiūlykite tai dievams.
It was decided that people’s protests should be ignored.	Nuspręsta, kad į žmonių protestus reikia nekreipti dėmesio.
We hoped to rebuild the city.	Tikėjomės atstatyti miestą.
He was full of bones and veins, with blue-black eyes.	Jis buvo visiškai kaulų ir gyslų, su mėlynomis juodomis akimis.
However, some scientists have warned against eating processed meat.	Vis dėlto kai kurie mokslininkai perspėjo nevalgyti perdirbtos mėsos.
While inspecting the land, she criticizes his plan.	Apžiūrinėdama žemę ji kritikuoja jo planą.
Water evaporates in the environment.	Vanduo išgaruoja aplinkoje.
Many streets are closed by barricades.	Daugelis gatvių yra uždarytos barikadomis.
They quietly finished drinking.	Jie tylėdami baigė gerti.
The pest destroyed millions of hectares of crops.	Kenkėjas sunaikino milijonus hektarų pasėlių.
These results were not surprising.	Šie rezultatai nenustebino.
A glass of milk would now be delicious.	Stiklinė pieno dabar būtų skanu.
The landlord threatened to evict the tenants for non-payment.	Nuomotojas pagrasino iškeldinti nuomininkus dėl nemokėjimo.
She owed the doctor her life.	Ji buvo skolinga gydytojui savo gyvybę.
The police were surprised.	Policija nustebo.
It flies at an altitude of forty thousand feet.	Jis skraido keturiasdešimties tūkstančių pėdų aukštyje.
We must separate the living from the dead.	Turime atskirti gyvuosius nuo mirusiųjų.
The cigarette was brown.	Cigaretė buvo rudos spalvos.
This man has an urgent message for you.	Šis vyras turi jums skubų pranešimą.
The ball slid off the boy's feet.	Kamuolys nuriedėjo nuo berniuko kojų.
The city was completely destroyed.	Miestas buvo visiškai sunaikintas.
The fog brought an unexpected alarm.	Migla atnešė netikėtą nerimą.
The alarm clock wakes them up.	Žadintuvas juos pažadina.
She left her mark on the business world.	Ji paliko savo pėdsaką verslo pasaulyje.
They were rewarded for their work.	Už savo darbą jie gavo atlygį.
Angels work in our lives.	Angelai veikia mūsų gyvenime.
A factory worker has reportedly died from a failed operation.	Pranešama, kad gamyklos darbuotojas mirė nuo nevykusios operacijos.
The lion chased the carcass of a dead gazelle.	Liūtas persekiojo negyvos gazelės skerdeną.
All ingredients must be thoroughly mixed.	Visi ingredientai turi būti kruopščiai sumaišyti.
A young girl ran back and forth on the highway.	Jauna mergina greitkeliu lakstė pirmyn ir atgal.
Along the way, they passed through many villages.	Keliaudami jie praėjo daugybę kaimų.
That music was weird.	Ta muzika buvo keista.
He was warned not to speak.	Jis buvo įspėtas nekalbėti.
Technology to reduce greenhouse gas emissions.	Technologija, skirta sumažinti šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekį.
Officials have a reputation for ruthlessness.	Pareigūnai turi negailestingumo reputaciją.
Don’t forget your toothbrush too.	Nepamirškite ir savo dantų šepetėlio.
Rice cooked for too long is hard.	Per ilgai virti ryžiai yra kieti.
She seemed a little angry.	Atrodė, kad ji buvo kiek pikta.
They should cut down that tree.	Jie turėtų nukirsti tą medį.
Headaches are more likely if you experience stress.	Galvos skausmas labiau tikėtinas, jei patiriate stresą.
She flipped through the book.	Ji vartė knygą.
After the bridge collapsed, traffic was paralyzed for hours.	Įgriuvus tiltui, eismas buvo paralyžiuotas valandoms.
A large group of refugees arrived in the country.	Į šalį atvyko didelė pabėgėlių grupė.
He considers the possible legal consequences of his actions.	Jis svarsto galimas teisines savo veiksmų pasekmes.
There are seeds on the other side of the tomato.	Kitoje pomidoro pusėje yra sėklos.
Trained dogs were used to graze sheep.	Dresuoti šunys buvo naudojami avims ganyti.
She previously volunteered at the hospital.	Anksčiau ji dirbo savanorišką darbą ligoninėje.
Her poems were remarkably bright.	Jos eilėraščiai buvo nepaprastai ryškūs.
The mountain is surrounded by a high stone wall.	Kalną juosia aukšta akmeninė siena.
She returned the money from the cashier.	Ji grąžino pinigus iš kasos.
Remember to wash your hands.	Nepamirškite nusiplauti rankas.
Please don't call me to work anymore.	Prašau daugiau man į darbą neskambinti.
Animal populations will begin to decline sharply.	Gyvūnų populiacijos pradės smarkiai mažėti.
An invincible force collided with an immovable object.	Nenugalima jėga susidūrė su nepajudinamu objektu.
Water vapor forms a halo around the moon.	Vandens garai aplink mėnulį sudaro aureolę.
His uncle was a great guy.	Jo dėdė buvo puikus vaikinas.
The sun shined.	Švietė saulė.
I think the problem lies in the section.	Manau, kad problema slypi skyriuje.
He tensed into chains.	Jis įsitempė į grandines.
They walked together, talking all the way.	Jie vaikščiojo kartu, kalbėjosi visą kelią.
Most countries prohibit abortion.	Dauguma šalių draudžia abortus.
Don't drive too fast.	Nevažiuokite per greitai.
He finds it rude to look at people.	Jis mano, kad nemandagu žiūrėti į žmones.
Costs have risen since then.	Nuo to laiko išlaidos išaugo.
The prickly pear cactus is a prickly cactus.	Dygliuotųjų kriaušių kaktusas yra bespygliuotas kaktusas.
The crowd protested his acquittal.	Minia protestavo prieš jo išteisinimą.
Do you eat differently?	Ar valgote įvairiai?
High above the branches were birds chirping.	Aukštai aukščiau šakose čiulbėjo paukščiai.
Three cups and a cup of tea	Trys puodeliai ir puodelis arbatos
The crowd gathered.	Susirinko alkana minia.
The picture is a scene in the village.	Paveikslas yra scena kaime.
Give them something delicious to eat.	Duok jiems ką nors skanaus valgyti.
She was tortured for several days before being executed.	Ji buvo kankinama kelias dienas, kol jai buvo įvykdyta mirties bausmė.
The piano was new.	Pianinas buvo naujas.
A man's job is to make himself feel.	Vyro darbas – priversti save pajausti.
She quickly fell in love with him.	Ji greitai jį įsimylėjo.
Delete the line between animal and human.	Ištrinti ribą tarp gyvūno ir žmogaus.
From a modern perspective, this does not seem likely.	Žvelgiant iš šiuolaikinės perspektyvos, tai neatrodo tikėtina.
He built a shrine for his father.	Jis pastatė savo tėvui šventovę.
The bus was so old, the windows were opaque.	Autobusas buvo toks senas, langai buvo neskaidrūs.
When the farmer fulfilled his word, he plowed the rich soil.	Ištikęs savo žodį, ūkininkas suarė turtingą dirvą.
He could prove his point, he told himself.	Jis galėtų įrodyti savo mintį, sakė jis sau.
Collect some straw and create a nest.	Surinkite šiek tiek šiaudų ir sukurkite lizdą.
He will wake the child.	Jis pažadins vaiką.
The aging process can be accelerated by intense exercise.	Senėjimo procesą galima paspartinti intensyviai mankštinantis.
The tip of his nose was sprinkled with freckles.	Jo nosies galiukas buvo pabarstytas strazdanomis.
We eat all kinds of food here.	Mes čia valgome visokį maistą.
Take this medicine three times a day.	Vartokite šį vaistą tris kartus per dieną.
The neighborhood is vibrant today.	Kaimynystė šiandien gyvybinga.
Products must be grown and sold locally.	Produktai turi būti auginami ir parduodami vietoje.
We have adapted to the constraints.	Mes prisitaikėme prie suvaržymų.
Science asked them	Jos paklausė mokslas
I put them in my mouth one by one.	Įkišu juos į burną po vieną.
He turned his gaze to the speaker.	Jis nukreipė žvilgsnį į kalbėtoją.
Many animals live in the rainforests.	Daug gyvūnų gyvena atogrąžų miškuose.
Before sipping his coffee, he looked at his watch.	Prieš gurkšnodamas kavą, jis pažvelgė į laikrodį.
With success, they will enjoy it.	Su sėkme jiems tai patiks.
The soup was hot.	Sriuba buvo karšta.
Her hands were rough and sagging.	Jos rankos buvo šiurkščios ir suragėjusios.
The offspring is a copy of the mother.	Palikuonis yra motinos kopija.
The hiker was injured in the fall.	Žygeivis buvo sužalotas krisdamas.
The park is patrolled by park rangers.	Paplūdimyje patruliuoja parko prižiūrėtojai.
They are gradually improving the situation.	Jie palaipsniui gerina situaciją.
He was a skilled carpenter.	Jis buvo įgudęs stalius.
I have very little experience with that.	Turiu labai mažai patirties su tuo.
Naturally, some farmers consider the arrival of aliens to be inevitable.	Natūralu, kad kai kurie ūkininkai mano, kad ateivių atvykimas yra neišvengiamas.
War causes conflict.	Karas sukelia konfliktus.
The governor is conservative.	Gubernatorius yra konservatyvus.
The deputy mayor, accompanied by several activists, spoke solemnly.	Mero pavaduotojas, lydimas kelių aktyvistų, iškilmingai kalbėjo.
A good guide must be adamant.	Geras vadovas turi būti nepalenkiamas.
The new temple will be built on a holy mountain.	Naujoji šventykla bus pastatyta ant švento kalno.
This design proves to be extremely complex.	Ši konstrukcija pasirodo nepaprastai sudėtinga.
The bell rings at the end of the working day.	Darbo dienos pabaigai skambina varpas.
She has been spotted driving dangerously.	Pastebėta, kad ji važiuoja pavojingai.
Therein lies a dangerous secret.	Jame slypi pavojinga paslaptis.
I believe these people knew each other.	Tikiu, kad šie žmonės pažinojo vienas kitą.
The plane punctually left the ground.	Lėktuvas punktualiai paliko žemę.
He was taken out handcuffed.	Jis buvo išvežtas surakintas antrankiais.
Dispose of the old battery properly.	Tinkamai išmeskite seną bateriją.
The dead are cremated.	Mirusieji kremuojami.
He wandered the mountains and forests for many years.	Jis ilgus metus klajojo po kalnus ir miškus.
Few survivors have been reported.	Buvo pranešta apie nedaug išgyvenusiųjų.
There were as many bees as there were flowers.	Bičių buvo tiek pat, kiek gėlių.
A small fire broke out in the trash.	Nedidelis gaisras kilo šiukšliadėžėje.
Test results are unclear.	Testo rezultatai neaiškūs.
The lives of rural children have changed dramatically.	Kaimo vaikų gyvenimas labai pasikeitė.
The defendant was remanded in custody.	Kaltinamajam paskirta kardomoji priemonė – suėmimas.
Juicers help to squeeze the juice from the fruit.	Sulčiaspaudės padeda išspausti sultis iš vaisių.
The Minister declares responsibility for environmental protection.	Ministras skelbia atsakomybę už aplinkos apsaugą.
I asked for additional manpower.	Prašiau papildomos darbo jėgos.
They searched the area and eventually found it.	Jie ieškojo teritorijos ir galiausiai jį rado.
A light breeze blew from the sea.	Nuo jūros pūtė lengvas vėjelis.
Fate has intervened.	Likimas įsikišo.
The car is old but unreliable.	Automobilis senas, bet nepatikimas.
The island is dominated by green hills.	Saloje vyrauja žalios kalvos.
He stared at the stars, drowning in thought.	Jis žvelgė į žvaigždes, paskendęs mintyse.
He stood up and stretched out.	Jis atsistojo ir išsitiesė.
They voted unanimously against the bill.	Jie vienbalsiai balsavo prieš įstatymo projektą.
The study lasted two years.	Tyrimas truko dvejus metus.
These people were proud of their vast knowledge.	Šie žmonės didžiavosi savo didžiulėmis žiniomis.
In the background, we heard a chatter from Parliament.	Fone girdėjome parlamento plepėjimą.
The babysitter bathed the children in the bathroom.	Auklė maudydavo vaikus vonioje.
Leave her alone.	Palikite ją ramybėje.
The dust clung to the girl's face.	Dulkės prilipo prie merginos veido.
His shoes squeaked loudly on the ground.	Jo batai garsiai girgždėjo ant žemės.
A new law has been passed.	Buvo priimtas naujas įstatymas.
His birth was smooth.	Jo gimdymas buvo sklandus.
Would you be interested in watching the play?	Ar jums būtų įdomu žiūrėti spektaklį?
The population is more concentrated on the coast.	Gyventojai labiau susitelkę pakrantėje.
Every family has its own traditions.	Kiekviena šeima turi savo tradicijas.
Three cups of yogurt	Trys puodeliai jogurto
The soldiers won.	Kariai laimėjo.
She couldn't take her eyes off the flowers.	Ji negalėjo atitraukti akių nuo gėlių.
Type of magnetic particles.	Magnetinių dalelių rūšis.
Sound is measured in decibels.	Garsas matuojamas decibelais.
Water is heavier than air.	Vanduo sunkesnis už orą.
We hear the news of the disaster with great sadness.	Žinią apie nelaimę girdime su dideliu liūdesiu.
He gave us one yuan each for the trip.	Už kelionę mums davė po vieną juanį.
They asked him to call them.	Jie paprašė jo jiems paskambinti.
The constable resists detention.	Konsteblis priešinasi sulaikymui.
Oil revenues were the main source of revenue.	Pajamos iš naftos buvo pagrindinis pajamų šaltinis.
The failed synthesis was the biggest disaster in recent history.	Nepavykusi sintezė buvo didžiausia nelaimė pastarojoje istorijoje.
Some staff were left to help.	Kai kurie darbuotojai liko padėti.
The university professor is ill.	Universiteto profesorius serga.
The leader was elected by the ruling party.	Vadovą išrinko valdančioji partija.
Cigarettes are inexpensive and claim to cure many ailments.	Cigaretės yra nebrangios ir teigia, kad jos gydo daugelį ligų.
The solution should be sold at a lower retail price.	Sprendimas turėtų būti parduodamas už mažesnę mažmeninę kainą.
His hair dried up forever.	Jo plaukai išdžiūvo amžinai.
The punishment could have been worse.	Bausmė galėjo būti ir blogesnė.
He had no choice but to obey.	Jam neliko nieko kito, kaip tik paklusti.
I got the impression he didn’t agree with me.	Susidarė įspūdis, kad jis man nepritaria.
Reading improves vocabulary.	Skaitymas gerina žodyną.
They were well known.	Jie buvo gerai pažįstami.
This work has greatly changed my approach.	Šis darbas labai pakeitė mano požiūrį.
The examiner stood behind him.	Egzaminuotojas stovėjo jam už nugaros.
The cat crawled down the stairs.	Katė vogčiomis šliaužė laiptais žemyn.
The reactor overheats.	Reaktorius perkaito.
Get up, get up, my dear.	Kelkis, kelkis, mano brangusis.
Jack, as usual, was late for school.	Džekas, kaip įprasta, vėlavo į mokyklą.
She stopped questioning her.	Ji nustojo jos klausinėti.
Soldiers loaded ammunition into trucks.	Kariai amuniciją krovė į sunkvežimius.
A cookbook is a great gift for any chef.	Kulinarijos knyga yra puiki dovana bet kuriam virėjui.
Police arrested a car thief.	Policija sulaikė automobilio vagį.
He was fascinated by the numbers.	Jis susižavėjo skaičiais.
An exciting summer awaits you two.	Jūsų dviejų laukia įdomi vasara.
Obviously, parking is not for everyone.	Akivaizdu, kad parkūras tinka ne visiems.
He bubbled as he shaved.	Jis burbtelėjo sau skusdamasis.
We will teach you to dance.	Mes išmokysime jus šokti.
The tiger is the king of all animals.	Tigras yra visų gyvūnų karalius.
Beware of potholes along the way.	Saugokitės duobių kelyje.
He is just an ordinary person.	Jis tiesiog paprastas žmogus.
Be sure to add salt.	Būtinai įberkite druskos.
This region is famous for its wine.	Šis regionas garsėja savo vynu.
He was glad to hear that.	Jis apsidžiaugė tai išgirdęs.
The farmer's field was bordered by a lake.	Ūkininko laukas ribojosi su ežeru.
The theater was full of willing children.	Teatras buvo pilnas norinčių vaikų.
Is your candidate suitable for the post of Prime Minister?	Ar jūsų kandidatas yra tinkamas ministro pirmininko pareigoms?
He believes in equality and fair play.	Jis tiki lygybe ir sąžiningu žaidimu.
Both men stole fifty thousand dollars from the bank.	Abu vyrai iš banko pavogė penkiasdešimt tūkstančių dolerių.
State decoration.	Valstybinė puošmena.
Sam washes his clothes.	Semas išsiskalbia drabužius.
He led an ascetic official life.	Jis vedė asketišką oficialų gyvenimą.
My neighbor bought a new sports car.	Mano kaimynas nusipirko naują sportinį automobilį.
Many varieties of cauliflower are grown.	Auginama daug veislių žiedinių kopūstų.
Researchers say the brain responds to sound.	Tyrėjai teigia, kad smegenys reaguoja į garsą.
The boy pulls a leaking tap.	Berniukas traukia nesandarią čiaupą.
So few trees.	Tiek mažai medžių.
The water problem needs to be addressed systematically.	Vandens problemą reikia spręsti sistemingai.
Architectures of communist and capitalist systems	Komunistinių ir kapitalistinių sistemų architektūros
The program was written completely from scratch.	Programa buvo parašyta visiškai nuo nulio.
Solid walls flowed down from the north.	Iš šiaurės žemyn tekėjo vientisos ledo sienos.
The birds had to migrate again.	Paukščiai vėl turėjo migruoti.
He never cried like a baby.	Jis niekada neverkė kaip kūdikis.
The snakes slowly crawled towards the river.	Gyvatės lėtai slinko upės link.
The brave general led his army into battle.	Drąsus generolas vedė savo kariuomenę į mūšį.
Warm coffee spilled on her knees.	Šilta kava išsiliejo ant jos kelių.
Oh god, he said he was completely shocked.	O dieve, pasakė jis visiškai sukrėstas.
Be polite.	Būk mandagus.
The colonists were greatly affected by the first defeat.	Kolonistus labai paveikė pirmasis pralaimėjimas.
The truck overheated and stopped.	Sunkvežimis perkaito ir sustojo.
I saw the face of the injured girl.	Mačiau sužalotos merginos veidą.
I feel pretty upset.	Jaučiuosi gana nuliūdęs.
Industrial disputes were common.	Pramoniniai ginčai buvo dažni.
She ate cookies with milk.	Ji valgė sausainius su pienu.
Who travels alone?	Kas keliauja vienas?
You’re completely insane, she said.	Tu visiškai išprotėjęs, pasakė ji.
Journalists rarely use the word.	Žurnalistai retai vartoja šį žodį.
Career planning is now mandatory in schools.	Karjeros planavimas dabar mokyklose yra privalomas.
The recipes in this book are amazing.	Šios knygos receptai yra nuostabūs.
First, we need a solid foundation.	Pirma, mums reikia tvirto pagrindo.
The tank is no longer available because the tank has dried.	Rezervuaro nebėra, nes rezervuaras išdžiūvo.
Take your suitcases and let's go.	Pasiimk lagaminus ir eime.
The king ruled a vast empire.	Karalius valdė didžiulę imperiją.
The zoo is home to starkis.	Zoologijos sode gyvena starkis.
Water resources are scarce.	Vandens išteklių trūksta.
The island was famous for its oranges.	Sala garsėjo savo apelsinais.
The professor's front yard was completely overgrown.	Profesoriaus priekinis kiemas buvo visiškai apaugęs.
Each team member is paid a salary.	Kiekvienam komandos nariui mokamas atlyginimas.
Let’s review all the rules again.	Dar kartą peržiūrėkime visas taisykles.
The population of this area has almost halved.	Šios srities gyventojų sumažėjo beveik perpus.
Some of the oldest human settlements were by the rivers.	Kai kurios seniausios žmonių gyvenvietės buvo prie upių.
Use the red house.	Naudokite raudoną namą.
They often fly in packets.	Jie dažnai skraido paketais.
Pig outdoors.	Kiaulė lauke.
Only one in ten people recovered the letters.	Tik vienas iš dešimties žmonių atgavo laiškus.
I feel tired and sleepy.	Jaučiuosi pavargusi ir mieguista.
I'm not interested in that at all.	Manęs tai nė kiek nedomina.
The kingdom was rich in natural resources.	Karalystė buvo turtinga gamtos išteklių.
This passage defines the facts.	Ši ištrauka apibrėžia faktus.
It smelled like rotten eggs.	Kvepėjo supuvusiais kiaušiniais.
The laboratory was shaken.	Laboratoriją sukrėtė drebulys.
He insisted on riding a bike.	Jis primygtinai reikalavo važiuoti dviračiu.
For example, a home appliance will need several components.	Pavyzdžiui, buitiniam prietaisui reikės kelių komponentų.
The company paid ten million yen in taxes last year.	Bendrovė pernai sumokėjo dešimt milijonų jenų mokesčių.
There was a strong dose of caffeine in the cup.	Puodelyje buvo stipri kofeino dozė.
Some critics believe the boom is an unsustainable bubble.	Kai kurie kritikai mano, kad bumas yra netvarus burbulas.
She had gathered a small army of stuffed animals.	Ji buvo surinkusi nedidelę armiją gyvūnų iškamšų.
Gentle, quiet behavior can be acquired.	Galima įgyti švelnų, tylų elgesį.
He escaped a long prison sentence.	Ilgos laisvės atėmimo bausmės jis išvengė.
Everyone living here is firmly opposed to the project.	Visi čia gyvenantys tvirtai nusiteikę prieš projektą.
We lived in a tent for four weeks.	Keturias savaites gyvenome palapinėje.
Calmly took the proposed cup.	Ramiai paėmė pasiūlytą taurę.
The kitten revolves around happily.	Kačiukas džiaugsmingai sukosi aplinkui.
Some tourists were obviously lost.	Kai kurie turistai akivaizdžiai pasiklydo.
Tino needed a long break from study.	Tino reikėjo ilgos pertraukos nuo studijų.
This town is known for its ancient pagodas.	Šis miestelis žinomas dėl savo senovinių pagodų.
Food is poor but plentiful.	Maistas prastas, bet gausus.
He often gets nervous during tests.	Per testus jis dažnai nervinasi.
The scenes made me wonder if they were really real?	Scenos privertė susimąstyti, ar jos iš tikrųjų tikros?
She poured the soup into bowls.	Ji supylė sriubą į dubenėlius.
All kids love ice cream.	Visi vaikai mėgsta ledus.
The tour lasted several days.	Ekskursija truko kelias dienas.
Ten percent are from abroad.	Dešimt procentų yra iš užsienio.
They tend to eat insects, snails and snails.	Jie linkę valgyti vabzdžius, šliužus ir sraiges.
Galilee is famous for its fish.	Galilėja garsėja savo žuvimis.
His expression was calm and calm.	Jo išraiška buvo rami ir rami.
But all of these images were fictional.	Tačiau visi šie vaizdai buvo išgalvoti.
This small village was destroyed by an earthquake.	Šį nedidelį kaimą sugriovė žemės drebėjimas.
These situations and examples further illustrate my point.	Šios situacijos ir pavyzdžiai dar labiau iliustruoja mano mintį.
Consider your needs first.	Pirmiausia apsvarstykite savo poreikius.
Our society is very hierarchical.	Mūsų visuomenė yra labai hierarchiška.
The black cricket scratched the wooden floor.	Juodas svirplys subraižė medines grindis.
There are idioms in the sentence	Sakinyje yra idiomų
It’s hard to see that old dog.	Tam senam šuniui sunku matyti.
The police respected our privacy.	Policija gerbė mūsų privatumą.
Harry's studio is in the attic.	Hario studija yra palėpėje.
Never turn your back on the ball.	Niekada neatsuk kamuoliukui nugaros.
Iron and steel are used in road construction.	Geležis ir plienas naudojami kelių tiesimui.
The children were fully clothed, but trembled.	Vaikai buvo visiškai apsirengę, bet drebėjo.
It is constructed when you order.	Jis sukonstruotas, kai užsisakote.
Occasionally tourists come here.	Retkarčiais čia užsuka turistai.
Did you play guitar when you were young?	Ar jaunystėje grojai gitara?
The emperor announced her elevation to empress status.	Imperatorius paskelbė apie jos pakėlimą į imperatorienės statusą.
Some authors have pleaded not guilty to any wrongdoing.	Kai kurie autoriai teigė esą nekalti dėl kokių nors nusižengimų.
It was an amazing white gold color.	Tai buvo nuostabi baltojo aukso spalva.
The lights flickered as the wind blew outside.	Lauke ūžiant vėjui mirgėjo šviesos.
The experimental results confirmed the hypothesis.	Eksperimentiniai rezultatai patvirtino hipotezę.
The landslide claimed many lives.	Nuošliauža nusinešė daugybę mirčių.
These investigators claimed they had been treated unfairly.	Šie tyrėjai teigė, kad su jais buvo elgiamasi nesąžiningai.
The file contains one text file.	Faile yra vienas tekstinis failas.
One glance told him that man	Vienas žvilgsnis jam pasakė, kad tas vyras
There were times when she didn’t know where she was.	Buvo laikai, kai ji nežinojo, kur yra.
They would have preferred to abandon the monarch.	Jie mieliau būtų atsisakę monarcho.
After the feast, the village chief drank wine.	Po šventės kaimo viršininkas gėrė vyną.
Such an action would greatly upset the international community.	Toks veiksmas labai nuliūdintų tarptautinę bendruomenę.
Who will be the most powerful?	Kas bus galingiausias?
The results took into account the census.	Rezultatuose buvo atsižvelgta į surašymą.
The tree was still there.	Medis vis dar buvo ten.
Some scientists believe climate change is a myth.	Kai kurie mokslininkai mano, kad klimato kaita yra mitas.
The volunteers surrendered to over fifty thousand people.	Savanoriai pasidavė per penkiasdešimt tūkstančių žmonių.
You must complete these forms.	Turite užpildyti šias formas.
A metal rod is inserted into the concrete,	Į betoną įstumiamas metalinis strypas,
It was dry and exposed to the sun.	Jis buvo sausas ir veikiamas saulės.
Everyday life has become more expensive.	Kasdienis gyvenimas pabrango.
They left everything and fled.	Jie viską paliko ir pabėgo.
He turned a cold, cleared path through a dense undergrowth.	Jis pasuko šaltu, išvalytu keliuku per tankų pomiškį.
Divided into three parts.	Padalinta į tris dalis.
Presence of heavy metals in the environment.	Sunkiųjų metalų buvimas aplinkoje.
She decided to leave.	Ji nusprendė pasitraukti.
Practice is important.	Praktika yra svarbi.
Beef can easily become hard and dry.	Jautiena gali lengvai tapti kieta ir sausa.
Set up a tent in the garden.	Pastatyk palapinę, sode.
The "switch" has been pushed.	Buvo pastumtas „jungiklis“.
She has been married for seven years.	Ji ištekėjusi septynerius metus.
All cows are ruminants.	Visos karvės yra atrajotojai.
Remember, you are human.	Atminkite, kad esate žmogus.
They will take care of his needs.	Jie pasirūpins jo poreikiais.
Eat fresh fruits and vegetables.	Valgykite šviežius vaisius ir daržoves.
The bird immediately began scolding its offspring.	Paukštis iš karto pradėjo barti savo palikuonis.
Our experiment with emissions was so unsuccessful.	Mūsų eksperimentas su emisijomis buvo toks nesėkmingas.
Food is poor.	Maistas prastas.
The politicians admire the people of the region.	Politiku žavisi regiono gyventojai.
The village was near a body of water.	Kaimas buvo šalia vandens telkinio.
He chose a shirt, tie and jacket.	Jis pasirinko marškinius, kaklaraištį ir švarką.
This medicine works well for me.	Šis vaistas man gerai veikia.
Many artists were primarily known for their work.	Daugelis menininkų pirmiausia buvo žinomi dėl savo darbų.
I'd like one cup of tea.	Prašau vieną puodelį arbatos.
Victor's grandfather was the head of the police.	Viktoro senelis buvo policijos vadovas.
Sometimes there are problems, but no one wants to listen.	Kartais kyla problemų, bet niekas nenori klausytis.
Remember, language is culture.	Atminkite, kad kalba yra kultūra.
Gastric acid chemistry has declined in recent years.	Pastaraisiais metais skrandžio rūgšties chemija sumažėjo.
Come now, come now.	Ateik dabar, ateik dabar.
The priest smiled in acknowledgment.	Kunigas pripažindamas nusišypsojo.
In the village, people are poor.	Kaime žmonės skursta.
The summer holidays were extremely hot.	Vasaros atostogos buvo itin karštos.
The flood caused widespread devastation.	Potvynis sukėlė platų nioką.
Sutcliffe, who cries out for justice, becomes a hero.	Teisybės šaukiantis Sutcliffe'as tampa didvyriu.
Last year, the city’s population grew rapidly.	Pernai mieste sparčiai augo gyventojų skaičius.
He was a strong swimmer.	Jis buvo stiprus plaukikas.
Our society is obsessed with youth.	Mūsų visuomenė yra apsėsta jaunimo.
Many scientists believe that global warming could change ecological trends.	Daugelis mokslininkų mano, kad visuotinis atšilimas gali pakeisti ekologines tendencijas.
The rapporteur has provided some context for regulations.	Pranešėjas pateikė šiek tiek konteksto apie reglamentus.
Corpses lay on the banks of the river.	Upės pakrantėje gulėjo lavonai.
The city is surrounded by high walls.	Miestą supa aukštos sienos.
Let’s study the past to solve problems in the future.	Išstudijuokime praeitį, kad išspręstume problemas ateityje.
People fell dead.	Žmonės krito negyvi.
If it succeeds, we can make it a tourist attraction.	Jei tai pavyks, galime padaryti jį turistų traukos objektu.
The boy read in silence.	Berniukas tylėdamas skaitė.
If you are tired, fall asleep.	Jei esate pavargęs, pamiegokite.
Study these studies carefully.	Atidžiai išstudijuokite šiuos tyrimus.
The mining towns have disappeared into obscurity.	Kasybos miestai išnyko į nežinomybę.
Two points and five years later they won the championship.	Du taškai ir po penkerių metų jie laimėjo čempionatą.
The vase has a blue glaze.	Vaza turi žydrą glazūrą.
Use a fork for the potatoes.	Bulvėms naudokite šakutę.
The piano player played for several hours.	Fortepijonininkas grojo keletą valandų.
The region was devastated by the floods.	Regioną nusiaubė potvynis.
The medical situation here is really terrible.	Medicinos padėtis čia tikrai baisi.
Your wife is finally coming.	Pagaliau atvyksta tavo žmona.
The earth orbits the sun in an elliptical path.	Žemė skrieja aplink saulę elipsės formos keliu.
He had a small poker face.	Jis turėjo mažą pokerio veidą.
The house was level with the ground.	Namas buvo sulygintas su žeme.
A young man was riding a bicycle through the pond.	Pro tvenkinį dviračiu važiavo jaunas vyras.
Dogs of this breed clean better than a.	Šios veislės šunys valosi geriau nei a.
The amount of gold in the earth’s crust is small.	Aukso kiekis žemės plutoje yra nedidelis.
This book provides students with an exciting and engaging learning experience.	Ši knyga suteikia mokiniams įdomios ir įdomios mokymosi patirties.
These houses are dilapidated.	Šie namai aptriušę.
They buried him honorably.	Jie jį garbingai palaidojo.
We wish her recovery as soon as possible.	Linkime jai kuo greičiau pasveikti.
He flooded her brain with electrical impulses.	Jis užliejo jos smegenis elektros impulsais.
Several hundred people are reported to have been injured.	Pranešama, kad keli šimtai žmonių buvo sužeisti.
Many famous poets are associated with the city.	Daugelis žymių poetų yra susiję su miestu.
She seduced her victim.	Ji suviliojo savo auką.
Now the tennis championship is over.	Dabar teniso čempionatas baigėsi.
A risk worth taking.	Rizika, kurią verta prisiimti.
The clay oven burns better than usual.	Molio krosnis dega geriau nei įprasta.
A short sleep will revive the mood.	Trumpas miegas atgaivins nuotaiką.
The newly installed electric lights were bright.	Naujai sumontuoti elektros žibintai buvo šviesūs.
She explained how the idea came about.	Ji paaiškino, kaip kilo idėja.
The rapid mixing of cultures has diminished traditional differences.	Spartus kultūrų maišymasis sumenkino tradicinius skirtumus.
Gas is more stable than electricity.	Dujos yra pastovios nei elektra.
Her hair was silky and incredibly beautiful.	Jos plaukai buvo šilkiniai ir neįtikėtinai gražūs.
The cat bent its back and hissed.	Katė išlenkė nugarą ir sušnypštė.
People can change their attitudes.	Žmonės gali pakeisti savo požiūrį.
These days, more people have vehicles.	Šiomis dienomis daugiau žmonių turi transporto priemones.
Or maybe you just want to diversify your investments?	O gal tiesiog norite diversifikuoti savo investicijas?
Technology is evolving rapidly.	Technologijos sparčiai vystosi.
Although the rice was thin, it was delicious.	Nors ryžiai buvo ploni, bet skanūs.
The matchmakers give the princess a hand.	Piršliai pateikia princesės ranką.
Smoking is not allowed in the commercial area.	Komercinėje zonoje rūkyti draudžiama.
A light breeze blew.	Pūtė lengvas vėjelis.
The work of the man polluted the river.	Vyro darbas užteršė upę.
He was afraid his brother would beat him.	Jis bijojo, kad brolis jį sumuš.
Didn't you see him?	Ar tu jo nematei?
The factory is located south of the city.	Gamykla yra į pietus nuo miesto.
War veterans receive free medical care.	Karo veteranai gauna nemokamą medicininę priežiūrą.
My brother is in the army.	Mano brolis yra armijoje.
The secondary sector of the economy developed rapidly.	Vidurinis ekonomikos sektorius sparčiai vystėsi.
Decisions will depend on many factors.	Sprendimai priklausys nuo daugelio veiksnių.
She looks forward to returning home.	Ji nekantrauja grįžti namo.
The monarch is the government behind the throne.	Monarchas yra valdžia už sosto.
Many people still live in extreme poverty here.	Daugelis žmonių čia vis dar gyvena dideliame skurde.
Add vanilla to the milk.	Į pieną įpilkite vanilės.
Many hair colors contain ammonia.	Daugelyje plaukų spalvų yra amoniako.
Unfortunately, he was seriously injured.	Deja, jis buvo sunkiai sužeistas.
Give us five minutes.	Duok mums penkias minutes.
The computer must be programmed.	Kompiuteris turi būti užprogramuotas.
His language was shrouded in jokes and anecdotes.	Jo kalba buvo apipinta pokštais ir anekdotais.
A common cause of stress is the work environment.	Dažna streso priežastis yra darbo aplinka.
A citizen of a country is bound by its laws.	Šalies pilietis yra saistomas jos įstatymų.
Use the lower seats of the bus.	Naudokite apatines autobuso sėdynes.
After the meeting, we decided to implement the strategy.	Po susitikimo nusprendėme strategiją įgyvendinti.
He didn't say a word.	Jis nepratarė nė žodžio.
The light annoyed him.	Šviesa jį erzino.
She stumbled over a large stone.	Ji užkliuvo už didelio akmens.
Finally, the offender was punished.	Galiausiai nusikaltėlis buvo nubaustas.
Two competing hypotheses are presented.	Pateikiamos dvi konkuruojančios hipotezės.
The tennis match was live.	Teniso rungtynės buvo gyvos.
The professor's lecture was interrupted by a fright bomb.	Profesoriaus paskaitą nutraukė išgąstis bomba.
The metal is strong and elastic.	Metalas yra tvirtas ir elastingas.
Either you do it or you don’t.	Arba tai darai, arba nedarai.
There was a pungent odor.	Buvo aitrus kvapas.
The dead were arranged in chronological order.	Mirusieji buvo išrikiuoti chronologine tvarka.
Jade and sapphire have always been highly valued.	Jade ir safyras visada buvo labai vertinami.
Today’s outlook is bright.	Šiandienos perspektyvos šviesios.
After suppressing the alarm, he lowered the curtain.	Nuslopinęs aliarmą, jis nuleido užuolaidą.
The state receives the most revenue from tourists.	Daugiausia pajamų valstybė gauna iš turistų.
Many countries suffer from deprivation.	Daugelį šalių kamuoja nepriteklius.
Each figure was unique.	Kiekviena figūra buvo unikali.
No previous convictions.	Anksčiau teistumo neturi.
They will quickly clear up the mess.	Jie greitai išvalys netvarką.
I wondered why she was late.	Pagalvojau, kodėl ji vėluoja.
He had strange hair.	Jis turėjo keistus plaukus.
The smell is intoxicating.	Kvapas svaiginantis.
The ancient people worshiped the river.	Senovės gyventojai garbino upę.
People need a chef.	Žmonėms reikia vyriausiojo virėjo.
However, they would like to remain anonymous.	Tačiau jie norėtų likti anonimiški.
The driving force was the wind.	Varomoji jėga buvo vėjas.
This government is constantly changing its position.	Ši vyriausybė nuolat keičia savo poziciją.
The fruit crop was damaged by drought.	Vaisių derlius buvo sugadintas dėl sausros.
This hotel was full of tourists.	Šis viešbutis buvo pilnas turistų.
Americans rely on cheap fuel.	Amerikiečiai pasikliauja pigiu kuru.
Water is essential for the survival of all life.	Vanduo yra būtinas visos gyvybės išlikimui.
The community council held a rally to protest the expansion.	Bendruomenės taryba surengė mitingą, protestuodama prieš plėtrą.
The enemy fired projectiles of white phosphorus	Priešas apšaudė balto fosforo sviedinius
The headlights of his car penetrated through the darkness.	Jo automobilio priekiniai žibintai prasiskverbė per tamsą.
This store does not accept plastic.	Ši parduotuvė nepriima plastiko.
Don't wear that skirt!	Nedėvėkite to sijono!
The noise woke her up.	Triukšmas ją pažadino.
She crossed her eyes with her hand.	Ji perbraukė ranka akis.
Soybean harvests have been plentiful this year.	Sojų pupelių derlius šiemet buvo gausus.
Poor performance of his team.	Prastas jo komandos pasirodymas.
Most couples argue about sex.	Dauguma porų ginčijasi dėl sekso.
The campaign was a complete failure.	Kampanija buvo visiška nesėkmė.
Four hours of talk time.	Keturių valandų pokalbių.
They traveled for a few weeks before reaching the fort.	Jie keliavo kelias savaites, kol pasiekė fortą.
You must learn to forgive your enemies.	Turite išmokti atleisti savo priešams.
The politician was rewarded for his efforts.	Politikas už pastangas buvo apdovanotas.
The wife of light laughed, laughed, laughed.	Šviesos žmona juokėsi, juokėsi, juokėsi.
Engineering is a practical field.	Inžinerija yra praktinė sritis.
Wash your hands before eating.	Prieš valgydami nusiplaukite rankas.
As she ran, she shouted her name.	Bėgdama ji šaukė savo vardą.
The plant pollutes children’s drinking water.	Gamykla teršia vaikų geriamąjį vandenį.
He crumpled the newspaper into a ball.	Jis suglamžė laikraštį į rutulį.
Don't move.	Nejudėk.
Jenny was reprimanded for fucking after school.	Jenny buvo priekaištaujama už tai, kad po pamokų kibo.
She ate some cheese.	Ji suvalgė šiek tiek sūrio.
Going after such a monster is too risky.	Vykti paskui tokį monstrą yra per daug rizikinga.
Eat consciously.	Valgykite sąmoningai.
He lay on the wall.	Jis atsigulė prie sienos.
I boiled two eggs.	Išviriau du kiaušinius.
The fish is not yet for sale.	Žuvis dar neparduodamas.
The nation’s debt is out of control.	Tautos skola nekontroliuojama.
He scoured the inside of the cave.	Jis deglu apžiūrėjo urvinį vidų.
The clock stopped.	Laikrodis sustojo.
The white fence made him feel safe.	Balta tvora leido jam jaustis saugiai.
Smoke billowed from the chimney.	Iš kamino veržėsi dūmai.
Authorities are trying to oust the locals.	Valdžia bando išstumti vietinius gyventojus.
His cheek is marked with a bulge.	Jo skruostas pažymėtas guzeliu.
He was turned to the door.	Jis buvo atsuktas prie durų.
Take the tube and light it.	Paimkite vamzdį ir užsidegkite.
They carried their prey to a waiting car.	Savo grobį jie nunešė į laukiantį automobilį.
More and more children are unmarried.	Vis daugiau vaikų yra nesusituokę.
She regularly participated in marathon races.	Ji nuolat dalyvavo maratono lenktynėse.
As a product manager, his projects often fail.	Kaip produkto vadovas, jo projektai dažnai žlunga.
The ground will soon be covered in frost.	Netrukus žemę apims šerkšnas.
A new world, the report said.	Naujas pasaulis, sakoma pranešime.
Stop the horses!	Stabdyk arklius!
These trees grew to great heights.	Šie medžiai užaugo iki didžiulio aukščio.
They fed us with cold rice.	Jie mus patiekė su šaltais ryžiais.
The river meanders through the old town.	Per senamiestį vingiuoja upė.
Finger worn skin.	Pirštavo nudėvėtą odą.
She revealed a wide chest.	Ji atidengė plačią krūtinę.
Galvanic cells rely on chemical energy.	Galvaninės ląstelės remiasi chemine energija.
Doctors removed it from life support.	Gydytojai jį nuėmė nuo gyvybės palaikymo.
She turned in her seat and smiled at him.	Ji atsisuko savo sėdynėje ir jam nusišypsojo.
The queues of storytellers appeared to the crowds.	Istorijų pasakotojų eilės pasirodė minioms.
The ship sailed into the sunset.	Laivas išplaukė į saulėlydį.
Trucks parked everywhere!	Sunkvežimiai stovėjo visur!
I only slept for an hour last night.	Vakar vakare miegojau tik valanda.
Hormones cause major physiological changes.	Hormonai sukelia didelius fiziologinius pokyčius.
He decided to leave.	Jis nusprendė išeiti.
The injured man was eventually taken to hospital.	Galiausiai sužalotas vyras buvo nuvežtas į ligoninę.
This village is famous for its abundant water supply.	Šis kaimas garsėja gausiu vandens tiekimu.
The existence of political agendas does not necessarily indicate corruption.	Politinių darbotvarkių egzistavimas nebūtinai rodo korupciją.
The ship fought against the wind but drifted.	Laivas kovojo prieš vėją, bet dreifavo.
Long ago, things were very different.	Seniai seniai viskas buvo labai kitaip.
The dog ran, jumped up and down.	Šuo bėgo, šokinėjo aukštyn ir žemyn.
Using raw eggs, the cream hardens.	Naudojant žalius kiaušinius kremas sukietėja.
These floor tiles are quite dirty.	Šios grindų plytelės yra gana nešvarios.
There were a lot of favors and drinks.	Buvo daug puotaumų ir gėrimų.
This plant was fed water.	Šis augalas buvo maitinamas vandeniu.
Remove the leaves first.	Pirmiausia nuimkite lapus.
The ascetic lived in the desert alone.	Asketas dykumoje gyveno vienas.
Choose the best dissertation.	Išsirinkite geriausią disertaciją.
This is a difficult topic to talk about.	Tai sudėtinga tema kalbėti.
A warm wind stirred in the dark night.	Tamsią naktį maišė šiltas vėjas.
For lunch, she ate a Bologna sandwich.	Pietums ji suvalgė Bolonijos sumuštinį.
Many people blame globalization for this situation.	Daugelis žmonių dėl šios situacijos kaltina globalizaciją.
Do not put hot pans in the sink!	Nedėkite karštos keptuvės į kriauklę!
The smell of coffee filled the air.	Kavos kvapas užpildė orą.
The stones vary in size and texture.	Akmenys skiriasi dydžiu ir tekstūra.
The walls were lined with silver.	Sienos buvo išklotos sidabru.
There are few on the highways.	Automobilių greitkeliuose pasirodo nedaug.
He held one finger on the trigger.	Jis laikė vieną pirštą ant gaiduko.
A bread knife is useful for cutting bread.	Duonos peilis yra naudingas pjaustant duoną.
The walls are yellowish brown.	Sienos gelsvai rudos spalvos.
Regional officials asked for more money.	Regiono pareigūnai paprašė daugiau pinigų.
She wore an ornate gold necklace.	Ji nešiojo puošnų auksinį karolį.
He walked with purpose and confidence.	Jis ėjo su tikslu ir pasitikėjimu.
Researchers believe that early humans were largely illiterate.	Mokslininkai mano, kad ankstyvieji žmonės daugiausia buvo neraštingi.
See your computer records for more information.	Daugiau informacijos rasite kompiuterio įrašuose.
This tower was built to commemorate an important event.	Šis bokštas buvo pastatytas svarbiam įvykiui paminėti.
The region could face more storms.	Regionui gali grėsti daugiau audrų.
Finally, they found the message they were looking for.	Galiausiai jie rado žinutę, kurios ieškojo.
She was lying in a temporary bed.	Ji gulėjo laikinoje lovoje.
Bicycles should only be used on dedicated cycle paths.	Dviračiais reikia važiuoti tik tam skirtais dviračių takais.
He looked older than his year.	Jis atrodė vyresnis už savo metus.
A bear with a raised hump on its back.	Meška su iškilia kupra ant nugaros.
Aspirin can be used for headaches.	Aspiriną ​​galima vartoti nuo galvos skausmo.
She met her husband while working here.	Su vyru ji susipažino čia dirbdama.
Here's another trick.	Štai dar vienas triukas.
Our ship was lucky to return.	Mūsų laivui pasisekė grįžti atgal.
The old man was taken to the hospital.	Senolis buvo nuvežtas į ligoninę.
She has received several awards for her work.	Už savo darbą ji gavo keletą apdovanojimų.
Only now has the power of her cell phone run out.	Tik dabar jos mobiliojo telefono maitinimas išseko.
The attack was a complete failure.	Puolimas buvo visiška nesėkmė.
According to him, the poison killed the animals almost instantly.	Pasak jo, nuodai gyvūnus nužudė beveik akimirksniu.
She seemed grieving.	Atrodė, kad ji sielvartauja.
The truth about his activities was hidden by powerful interests.	Tiesą apie jo veiklą slėpė galingi interesai.
The board is glued to the showcase.	Prie vitrinos priklijuota lenta „parduodama“.
Many remote areas lack traditional public health care.	Daugelyje atokių vietovių trūksta tradicinės viešosios sveikatos priežiūros.
He wore shoes that rubbed his toes.	Jis avėjo batus, kurie traiško pirštus.
Air pollution is the biggest threat to human health.	Oro tarša yra didžiausia grėsmė žmonių sveikatai.
They stood up to exit, locking the door.	Jie atsistojo norėdami išeiti, užrakinę duris.
To protest, she clung to the fence.	Norėdama protestuoti, ji prisirišo prie tvoros.
Residents today have seen a beast of circus acts.	Gyventojai šiandien matė cirko aktų žvėryną.
This happened in newspapers in several cities.	Apie tai atsitiko kelių miestų laikraščiai.
The bubble doubled.	Burbulas padvigubėjo.
The sound of running water soothes me.	Tekančio vandens garsas mane ramina.
The signal dropped to zero.	Signalas nukrito iki nulio.
The smell of popcorn spread to the theater.	Spragėsių kvapas pasklido į teatrą.
They will make every effort to ensure the result.	Jie dės visas pastangas, kad užtikrintų rezultatą.
Most people live in small cottages.	Dauguma žmonių gyvena mažuose kotedžuose.
Chocolate milk is sweet and rich in nutrients.	Šokoladinis pienas yra saldus ir turtingas maistinėmis medžiagomis.
Well, maybe a new appointment	Na, galbūt naujojo paskyrimas
Do not flush the toilet water until it is wet.	Nenuleiskite tualeto vandens, kol jis šlapias.
They use many different objects as tools.	Jie naudoja daugybę skirtingų objektų kaip įrankius.
He taught two special dogs to help.	Jis išmokė du specialius šunis padėti.
The scientific community supported the government’s decision.	Mokslo bendruomenė palaikė vyriausybės sprendimą.
They belong to a wealthy family of bankers.	Jie priklauso turtingai bankininkų šeimai.
During the evening rush hour, the bus runs unreliably.	Vakarinio piko metu autobusas kursuoja nepatikimais.
Despite the warning, no one listened.	Nepaisant įspėjimo, niekas neklausė.
Immersion in clear water was refreshing.	Panirimas į skaidrų vandenį buvo gaivus.
Sand dunes can come in a variety of shapes.	Smėlio kopos gali būti įvairių formų.
The girls visited the surgeon tonight.	Merginos šiąnakt apsilankė pas chirurgą.
Moss grows on wet and shady surfaces.	Samanos auga ant drėgnų ir šešėlių paviršių.
If prisoners are genotyped, their crimes will become known.	Jei kaliniams bus nustatytas genotipas, jų nusikaltimai taps žinomi.
She paid the bill.	Ji apmokėjo sąskaitą.
The villagers spoke a strange dialect.	Kaimiečiai kalbėjo keista tarme.
So, and spread the cheese.	Taigi, ir aptepkite sūriu.
This masterpiece is considered the first great epic.	Šis šedevras laikomas pirmuoju didžiuoju epu.
Hunting in the park is prohibited.	Medžioklė parke uždrausta.
However, according to him, there were also differences of opinion.	Tačiau, pasak jo, buvo ir nuomonių skirtumų.
This city has been largely ruined by foreign development.	Šis miestas iš esmės buvo sugadintas dėl užsienio plėtros.
The name of a mineral reflects its color.	Mineralo pavadinimas atspindi jo spalvą.
The trip is a place of local pride.	Kelionė yra vietos pasididžiavimo taškas.
I started my own business.	Pradėjau savo verslą.
I started managing my affairs.	Pradėjau tvarkyti savo reikalus.
The poor girl could no longer hide her tears.	Vargšė mergina nebegalėjo nuslėpti ašarų.
These socks are warm and comfortable.	Šios kojinės yra šiltos ir patogios.
The last sentence contains seven words.	Paskutiniame sakinyje yra septyni žodžiai.
They died in a great fire.	Jie žuvo dideliame gaisre.
A pillar of smoke rose in the distance.	Tolumoje kilo dūmų stulpas.
He was allowed a few hours off every two weeks.	Kas dvi savaites jam leista kelių valandų atostogos.
We need to find a way to bring these different cultures together.	Turime rasti būdą, kaip sujungti šias skirtingas kultūras.
He met him only once.	Jis su juo susitiko tik vieną kartą.
The children moaned in the water.	Vaikai aimanavo vandenyje.
The volatile market has shattered all investor hopes.	Nepastovi rinka sugriovė visas investuotojų viltis.
He was a simple thief.	Jis buvo paprastas vagis.
The mountain was overgrown with spruces.	Kalnas buvo apaugęs eglėmis.
An empty glass was found on the windowsill.	Ant palangės rastas tuščias stiklas.
Almost every field of science has its own misconceptions.	Beveik kiekviena mokslo sritis turi savo klaidingų nuomonių.
They sat down to eat.	Jie susėdo pavalgyti.
Five companies competed for the contract.	Dėl sutarties varžėsi penkios įmonės.
Living with pleasure or living by principles?	Gyvenimas su malonumu ar gyvenimas pagal principus?
Later that morning, they wandered through the sand.	Vėliau tą rytą jie klaidžiojo po smėlį.
Beth sat in the back and read quietly.	Betė sėdėjo gale ir tyliai skaitė.
Write a poem about winter.	Parašyk eilėraštį apie žiemą.
Everything has changed since we first came here.	Viskas pasikeitė nuo tada, kai pirmą kartą čia atvykome.
The children ran around frantically.	Vaikai pašėlusiai lakstė aplink.
A lot of strings dance to a fancy dance.	Išgalvotą šokį šoka daug stygų.
I filled the bird feeder.	Pripildžiau paukščių lesyklėlę.
They trust the gods.	Jie pasitiki dievais.
The cat sneaked.	Katė sėlino.
The jury ruled against the accused.	Prisiekusiųjų teismas priėmė nepalankų sprendimą kaltinamajam.
The castle has been rebuilt many times.	Pilis daug kartų buvo perstatyta.
The young couple walked along the water's edge.	Jauna pora vaikščiojo palei vandens pakraštį.
These two things are not the same.	Šie du dalykai nėra vienodi.
They didn’t pay attention, just pretended to listen.	Jie nekreipė dėmesio, tik apsimetė, kad klauso.
My hair is now a few inches long.	Mano plaukai dabar yra kelių centimetrų ilgio.
The salads contained neither meat nor animal products.	Salotose nebuvo nei mėsos, nei gyvūninės kilmės produktų.
A narrow path meanders through the foliage.	Per lapiją vingiuoja siauras takelis.
Younger children often imitate the impression of a performance.	Jaunesni vaikai dažnai imituoja spektaklio įspūdį.
This is the most loyal dog we have ever had.	Tai ištikimiausias šuo, kurį kada nors turėjome.
Remove the carrots from the heat.	Ištraukite morkas iš ugnies.
The tax would be levied on all light vehicles.	Mokestis būtų apmokestintas visoms lengvosioms transporto priemonėms.
It must be protected.	Jis turi būti apsaugotas.
So three centuries ago, the emperor commissioned a giant painting.	Taigi prieš tris šimtmečius imperatorius užsakė milžinišką paveikslą.
I have been awarded a departmental medal.	Esu apdovanotas skyriaus medaliu.
The fish are slowly sinking towards the bottom of the lake.	Žuvis pamažu grimzdo link ežero dugno.
They opened a new flower shop.	Jie atidarė naują gėlių parduotuvę.
It rained all day.	Visą dieną lijo.
Religious	Religinis
After several years of hard work, he succeeded.	Po kelerių metų sunkaus darbo jam pavyko.
Here is our price list.	Čia yra mūsų kainų sąrašas.
The artist leaned on the table with his elbows.	Menininkas alkūnėmis atsirėmė į stalą.
The king, eager for adventure, agreed to the offer.	Karalius, trokštantis nuotykių, sutiko su pasiūlymu.
Football has become the most popular sport.	Futbolas tapo populiariausia sporto šaka.
Police suspect the thief was a man.	Policija įtaria, kad vagis buvo vyras.
The arch was made of white marble.	Arka buvo pagaminta iš balto marmuro.
The politician was famous for his wisdom.	Politikas garsėjo savo išmintimi.
Make sure children are supervised at all times	Užtikrinkite, kad vaikai visą laiką būtų prižiūrimi
Potassium deposits in this area make it viable.	Kalio nuosėdos šioje vietovėje daro ją gyvybingą.
The region is rich in edible products.	Šiame regione gausu valgomų produktų.
Some people have predicted rain will fall in three months.	Kai kurie žmonės prognozavo, kad lietus iškris po trijų mėnesių.
This city has a capital international airport.	Šiame mieste yra sostinės tarptautinis oro uostas.
Police soon found the accident to be an accident.	Netrukus policija nustatė, kad nelaimė buvo nelaimingas atsitikimas.
An engagement ring symbolizes love.	Vestuvinis žiedas simbolizuoja meilę.
Both sides agreed to work together.	Abi pusės susitarė dirbti kartu.
Houses with towers with peaks rising to the sky.	Namai bokšteliais su smailėmis, kylančiais į dangų.
A policeman guarded the city gate.	Policininkas saugojo miesto vartus.
In the past, women have never acquired equal rights.	Praėjusiais laikais moterys niekada neįgavo lygių teisių.
The teacher must value the students as a person.	Mokytojas turi vertinti mokinius kaip asmenybę.
She argued that her private life should be respected.	Ji tvirtino, kad reikia gerbti jos privatų gyvenimą.
We need to control the use of plastic bags.	Turime kontroliuoti plastikinių maišelių naudojimą.
In response to growing anxiety, officials began enforcing the rules.	Reaguodami į didėjantį nerimą, pareigūnai pradėjo vykdyti taisykles.
Oh yes, of course.	O taip, žinoma.
The court ruled in favor of the plaintiff.	Teismas priėmė sprendimą ieškovo naudai.
He read only one novel.	Jis skaitė tik vieną romaną.
A simple wooden house stood by the river.	Prie upės stovėjo paprastas medinis namas.
Our health depends on the food we eat.	Mūsų sveikata priklauso nuo maisto, kurį valgome.
I take a friend to school.	Vedu draugą į mokyklą.
Cabinet members fully agreed.	Kabineto nariai visiškai sutarė.
He moved for promotion.	Jis persikėlė dėl paaukštinimo.
She looked at the ceiling.	Ji žiūrėjo į lubas.
Democracy is the best form of governance.	Demokratija yra geriausia valdymo forma.
What is the significance of the literature?	Kokią reikšmę turi literatūra?
The robbery was obviously an internal job.	Apiplėšimas akivaizdžiai buvo vidinis darbas.
I will take over this business.	Aš perimsiu šį verslą.
The country's government is cutting tax rates.	Šalies vyriausybė mažina mokesčių tarifus.
The stream was blue and clear.	Upelis buvo mėlynas ir skaidrus.
As a child, we were often told stories.	Vaikystėje mums dažnai pasakodavo istorijas.
The dancer jumped and turned around.	Šokėja pašoko ir apsisuko.
Manicure is an integral part of a woman’s beauty regimen	Manikiūras yra neatsiejama moters grožio režimo dalis
Heslop began working as a bodyguard.	Heslopas pradėjo dirbti kaip kūno sargybinis.
He ate grapes from the vine.	Jis valgė vynuoges iš vynmedžio.
Inside is a shrine dedicated to the saint.	Viduje yra šventovė, skirta šventajam.
The scientist said his discovery was accidental.	Mokslininkas teigė, kad jo atradimas buvo atsitiktinis.
If the queue is too long,	Jei eilė per ilga,
Fear of darkness is a common feature.	Tamsos baimė yra įprastas bruožas.
He had to stay in jail.	Jis turėjo likti kalėjime.
Government stability has become an issue.	Vyriausybės stabilumas tapo problema.
Sleep time is usually nine o'clock.	Miego laikas paprastai būna devintą valandą.
Illuminated full.	Apšviesta pilnaties.
The ships sailed against the waves.	Laivai plaukė prieš bangas.
Cows eat grass and give milk.	Karvės valgo žolę ir duoda pieną.
His hair did not look changed.	Atrodė, kad jo plaukai nepasikeitė.
The grammar here is complicated.	Gramatika čia sudėtinga.
People have always feared traveling to the moon.	Žmonės visada bijojo kelionių į Mėnulį.
Two cats are fighting on the railings.	Ant turėklų kovoja dvi katės.
When the wheel is safely closed, voila!	Kai ratas saugiai uždarytas, voila!
The fireplace crackled.	Spragsėjo židinys.
The curtains were closed.	Užuolaidos buvo užtrauktos.
Her hair fell behind her shoulders.	Jos plaukai nukrito už pečių.
I hope you enjoyed the last chapter.	Tikiuosi, kad jums patiko paskutinis skyrius.
When she entered the concert hall, she was greeted by applause.	Įėjus į koncertų salę ją pasitiko plojimai.
He entered the room almost without hearing.	Jis įėjo į kambarį beveik negirdėdamas.
These small packages are very useful.	Šios mažos pakuotės yra labai naudingos.
Grab the wheel and let us know what you think.	Griebkite vairą ir praneškite mums, ką manote.
I believed the clock.	Tikėjo laikrodis.
Their parents are very sad.	Jų tėvai labai liūdi.
I felt relieved.	Pajutau palengvėjimą.
John is tall and slender.	Jonas aukštas ir lieknas.
The project manager oversees the entire project.	Projekto vadovas prižiūri visą projektą.
He spent several days in the region.	Jis kelias dienas praleido po regioną.
People laughed at the crazy man.	Žmonės juokėsi iš pamišusio žmogaus.
She stared at the sky for a long time.	Ji ilgai žiūrėjo į dangų.
She did not complain.	Ji nesiskundė.
Lead is a bluish white metal.	Švinas yra melsvai baltas metalas.
She carefully pulled the peas out of the pod.	Ji atsargiai išskynė žirnius iš ankšties.
The crew was shot by pirates.	Įgulą apšaudė piratai.
The poachers' officers prosecuted him.	Brakonieriaus pareigūnai patraukė baudžiamojon atsakomybėn.
His ignorance was staggering.	Jo nežinojimas buvo stulbinantis.
She succumbed to temptation.	Ji pasidavė pagundai.
Sad to think that things will pass soon.	Liūdna pagalvoti, kad viskas greitai praeis.
He was exceptionally stubborn.	Jis buvo išskirtinai užsispyręs.
The pool is for women only.	Baseinu gali naudotis tik moterys.
The textile industry once flourished in this city.	Šiame mieste kadaise klestėjo tekstilės pramonė.
That is still not enough to convince the public.	Visuomenei to vis dar nepakanka įtikinti.
Life is a journey.	Gyvenimas yra kelionė.
Add more rice or salt.	Įpilkite daugiau ryžių arba druskos.
Danger with a diaphragm.	Pavojinga nardyti su diafragma.
The road map provided useful information.	Kelių žemėlapis suteikė naudingos informacijos.
Do the same with the egg yolks.	Tą patį padarykite su kiaušinių tryniais.
So what did the wolves do?	Taigi, ką veikė vilkai?
Then she went out on stage.	Tada ji išėjo į sceną.
The girl was close to tears.	Mergina buvo arti ašarų.
The ship sailed at noon.	Laivas išplaukė vidurdienį.
All animals were able to move freely.	Visi gyvūnai galėjo laisvai judėti.
Nowadays, almost all cars are powered by electricity.	Šiais laikais beveik visi automobiliai varomi elektra.
Taxis approached the roadside.	Taksi privažiavo prie kelkraščio.
The transition was handled by an orchestra.	Perėjimą tvarkė orkestras.
Accustomed to working alone, he was happy to make friends.	Įpratęs dirbti vienas, mielai susirado draugų.
A large crowd gathered.	Susirinko didelė minia.
He counted pennies as they fell.	Jis skaičiavo centus jiems krintant.
Sharks flew back and forth.	Šarkos skraidė pirmyn ir atgal.
The fish looked soaked.	Žuvis atrodė permirkusi.
His uncertainty caused a great deal of stir.	Jo neapibrėžtumas sukėlė daug ažiotažo.
Fishermen's livelihoods are highly dependent on weather conditions.	Žvejų pragyvenimas labai priklauso nuo oro sąlygų.
The league has strict eligibility rules.	Lyga turi griežtas taisykles dėl tinkamumo.
A small price for it.	Nedidelė kaina už tai.
The folk art of this era depicted natural scenes.	Šios epochos liaudies menas vaizdavo gamtos scenas.
We made breakfast.	Gaminome pusryčius.
They showed no mercy to this victim.	Šiai aukai jie neparodė jokio pasigailėjimo.
She pulled into the sky at a rapid speed.	Ji greitu greičiu patraukė į dangų.
It was covered with mud.	Jis buvo padengtas dumblu.
The boulders rolled on the slope of the mountain.	Rieduliai riedėjo kalno šlaitu.
The government will work with the local community.	Vyriausybė dirbs su vietos bendruomene.
The southern region is often prone to earthquakes.	Pietinis regionas dažnai yra linkęs į žemės drebėjimus.
The mushroom soup was delicious.	Grybų sriuba buvo skani.
In the Baltics, the sun was intense.	Baltumoje saulės karštis buvo intensyvus.
Her heart swelled with love.	Jos širdis išsipūtė iš meilės.
The city was created completely from scratch.	Miestas buvo sukurtas visiškai nuo nulio.
The hand cream was rich and soothing.	Rankų kremas buvo sodrus ir raminantis.
Violence by armed groups is widespread.	Ginkluotų grupuočių vykdomas smurtas yra plačiai paplitęs.
The village is famous for its old customs.	Kaimas garsėja senais papročiais.
A number of students did not pass the exam.	Tam tikras skaičius mokinių neišlaikė egzamino.
The crowd expressed support.	Minia išreiškė pritarimą.
The boombox is more powerful than the rifle.	Boombox yra galingesnis nei šautuvas.
If pollution continues, lake ecosystems will collapse.	Jei tarša tęsis, ežerų ekosistemos žlugs.
He was furious, almost screaming.	Jis buvo įsiutę, beveik rėkė.
Are you a Democrat?	Ar tu demokratas?
Additional passengers were disembarked.	Papildomi keleiviai buvo išlaipinti.
Thefts have increased significantly recently.	Pastaruoju metu labai padaugėjo vagysčių.
Huge changes are taking place.	Vyksta didžiuliai pokyčiai.
The counter has just been installed.	Skaitiklis buvo ką tik sumontuotas.
Some describe this approach as "capitalist".	Kai kurie šį požiūrį apibūdina kaip „kapitalistinį“.
I try not to drink too much wine.	Stengiuosi negerti per daug vyno.
Let’s hope this plan doesn’t fail.	Tikėkimės, kad šis planas nesužlugs.
His wrongdoing ruined his future.	Jo klaidingi veiksmai sugriovė jo ateitį.
Heavy rains washed away the crops.	Smarkios liūtys išplovė pasėlius.
They applied for a job in the same company.	Jie kreipėsi dėl darbo toje pačioje įmonėje.
Millions live below the poverty line.	Milijonai gyvena žemiau skurdo ribos.
Curled up in dissatisfaction, he turned away.	Suraukšlėjęs nosį iš nepasitenkinimo, jis nusisuko.
Researchers say stem cells have great potential.	Mokslininkai teigia, kad kamieninės ląstelės turi didelį potencialą.
A strange sound was heard at night.	Naktį pasigirdo keistas garsas.
Bad behavior will not be tolerated.	Blogas elgesys nebus toleruojamas.
Gray clouds hung lazily over the brown hills.	Virš rudų kalvų tingiai kabojo pilki debesys.
The manuscript is in the third drawer.	Rankraštis yra trečiame stalčiuje.
I hope it doesn’t work out.	Tikiuosi, kad tai nepasiseks.
During the war, salt and sugar were standardized.	Karo metais druska ir cukrus buvo normuojami.
Some animals need to be protected.	Kai kurie gyvūnai turi būti apsaugoti.
Apples are grown in every region.	Obuoliai auginami kiekviename regione.
He talked about this for a long time.	Jis ilgai kalbėjo apie šį reikalą.
We cannot be late.	Mes negalime vėluoti.
Don't fry this fish!	Nekepkite šios žuvies!
Orthography is the systematic depiction of language in writing.	Ortografija yra sistemingas kalbos vaizdavimas raštu.
Rats, mice and other animals are rapidly disappearing.	Žiurkės, pelės ir kiti gyvūnai greitai nyksta.
So it’s time to dig the flower beds.	Taigi pats laikas kasti gėlynus.
I’m hungry so we go eat.	Aš alkanas, tad einam valgyti.
The former prime minister has been found guilty of corruption.	Buvęs premjeras buvo pripažintas kaltu dėl korupcijos.
A group of tourists wanted to visit the shrine.	Šventovėje panoro aplankyti turistų grupė.
In his view, you cannot change the past.	Jo nuomone, jūs negalite pakeisti praeities.
Scientific publications are peer-reviewed.	Mokslinės publikacijos yra recenzuojamos.
The vote followed a year of bitter fragmentation.	Balsavimas sekė karčiojo susiskaldymo metus.
The increase in the incidence of this disease is worrying.	Sergamumo šia liga padidėjimas kelia nerimą.
They kissed each other before separating.	Prieš išsiskirdami jie pabučiavo vienas kitą.
Do not discard the medicine just because it makes you nauseous.	Neatmeskite vaisto vien dėl to, kad jis jus pykina.
He had something big in his vest pocket.	Liemenės kišenėje jis turėjo kažką didelio.
Some animals lay eggs.	Kai kurie gyvūnai deda kiaušinius.
The suspect died in police custody.	Įtariamasis mirė policijos areštinėje.
There are two types of pain you cannot experience.	Yra dviejų rūšių skausmas, kurio jūs negalite išgyventi.
Due to their large size, they are difficult to capture.	Dėl didžiulio dydžio juos sunku užfiksuoti.
The window is easy to clean.	Langą lengva valyti.
Students and teachers should volunteer in the community.	Studentai ir dėstytojai turėtų savanoriauti bendruomenėje.
The quiet street was abandoned.	Rami gatvė buvo apleista.
He went to work.	Jis nuėjo į darbą.
Jack tried to resist.	Džekas bandė priešintis.
He caught fire.	Jis užsiliepsnojo.
The villagers drew nets, bags and homemade tools.	Kaimo gyventojai traukė tinklus, krepšius ir savadarbius įrankius.
The sky is covered with clouds.	Dangų gaubė išsibarstę debesys.
The city is highly dependent on tourism.	Miestas labai priklauso nuo turizmo.
This is an educated, polite person.	Tai išsilavinęs, mandagus žmogus.
This book is beautifully illustrated.	Ši knyga gražiai iliustruota.
Authorities suggested people stay away from the beach.	Valdžia siūlė žmonėms laikytis atokiau nuo paplūdimio.
The old house looked gloomy and vaguely menacing.	Senas namas atrodė niūrus ir miglotai grėsmingas.
Her visit is eagerly awaited.	Jos vizito nekantriai laukiama.
Take only one cookie.	Paimkite tik vieną sausainį.
The hippopotamus is a large animal.	Hipopotamas yra didelis gyvūnas.
The poor villagers were hungry for animal feed.	Vargšai kaimo gyventojai buvo alkani gyvulių pašaro.
The company reported record profits last year.	Praėjusiais metais bendrovė pranešė apie rekordinį pelną.
The mountain shone with colorful lights.	Kalnas nušvito spalvingomis šviesomis.
Nice place, this park.	Maloni vieta, šis parkas.
They devoted themselves to sensual pleasure.	Jie atsidavė jausmingam malonumui.
It is much smaller than usual.	Ji yra žymiai mažesnė nei įprasta.
Chicken is an animal.	Vištiena yra gyvūnas.
The villagers did not need their help.	Kaimo gyventojams jų pagalbos neprireikė.
He enjoys farming, as does his father.	Jis mėgsta ūkininkauti, kaip ir jo tėvas.
Coal burns without causing smoke.	Anglis dega nesukeldama dūmų.
Leave the dishes in the sink.	Palikite indus kriauklėje.
The mountain is surrounded by fog.	Kalną gaubia rūkas.
We are independent.	Esame nepriklausomi.
Her brown eyes were full of tears.	Jos rudos akys buvo pilnos ašarų.
Very unfavorable situation.	Labai nepalanki padėtis.
The villagers say it was the work of witches.	Kaimiečiai sako, kad tai buvo raganų darbas.
She dreams of becoming a famous singer.	Ji svajoja tapti garsia dainininke.
what did you do after class	ka veikei po pamokos?
Several heavy blankets were neatly folded on the chair.	Ant kėdės buvo tvarkingai sulankstytos kelios sunkios antklodės.
The bus was loaded to the gills.	Autobusas buvo prikrautas iki žiaunų.
The dinner was attended by executives of several international companies.	Vakarienėje dalyvavo kelių tarptautinių kompanijų vadovai.
A leather jacket keeps me warm.	Odinė striukė mane šildo.
He spoke to the president in private.	Jis su prezidentu kalbėjosi privačiai.
Cold is caused by the long-term effects of cold.	Šalta atsiranda dėl ilgalaikio šalčio poveikio.
The president's speech was short and to the point.	Prezidento kalba buvo trumpa ir tiksli.
She smiled strongly.	Ji stipriai nusišypsojo.
Wooden utensils are stronger than iron ones.	Mediniai indai yra stipresni nei geležiniai.
Their bodies are shot with bullets.	Jų kūnai nusėti kulkų.
The pot was left on the fire.	Puodas buvo paliktas prie ugnies.
The form was filled out incorrectly.	Forma buvo užpildyta neteisingai.
Everyone who took the test passed.	Visi, kurie laikė testą, išlaikė.
She did not want to discuss this topic.	Ji nenorėjo diskutuoti šios temos.
Some countries prohibit the use of a vehicle.	Kai kurios šalys draudžia naudoti transporto priemonę.
The younger child is tired of being ignored.	Jaunesnis vaikas pavargo būti ignoruojamas.
We waited and waited, but no one came.	Laukėme ir laukėme, bet niekas neatėjo.
Has long, golden hair.	Turi ilgus, auksinius plaukus.
There was so much to do.	Buvo tiek daug ką nuveikti.
What does your accountant say about this?	Ką apie tai sako jūsų buhalteris?
We got home from the game.	Grįžome namo iš žaidimo.
Kids don’t like swimming.	Vaikai nemėgsta maudytis.
They were charged with stealing jewelry.	Jie buvo apkaltinti brangenybių vagyste.
How many miles can you walk in a day?	Kiek mylių galite nueiti per dieną?
The paintings were exhibited with great recognition.	Paveikslai buvo eksponuojami sulaukę didžiulio pripažinimo.
The palm grove was a big sight.	Palmių giraitė buvo nemažas reginys.
Police checked everyone's bags.	Policija patikrino visų krepšius.
The smell of coffee spread to the site.	Kavos kvapas pasklido į svetainę.
Make sure the oil is hot.	Įsitikinkite, kad aliejus yra karštas.
This connection will not be permanent.	Šis ryšys nebus nuolatinis.
And so my hopes of finding peace finally faded.	Ir taip mano viltys rasti ramybę pagaliau išblėso.
A bad habit can be hard to get rid of.	Blogo įpročio gali būti sunku atsikratyti.
Note that each voice retains its different sound.	Atkreipkite dėmesį, kad kiekvienas balsis išlaiko savo skirtingą garsą.
Can you think of how this plant grows?	Ar galite pagalvoti, kaip auga šis augalas?
We are very tired of the same old thing.	Mes labai pavargę nuo to paties seno dalyko.
This is my room.	Tai yra mano kambarys.
Doctors found nothing wrong.	Gydytojai nieko blogo nerado.
Finally, the boy quickly learned the language.	Galiausiai berniukas greitai išmoko kalbą.
Granite is mined for its construction.	Jo statybai kasamas granitas.
He waited for the hard door to close behind him.	Jis laukė, kol už jo užsidarys sunkios durys.
Strong winds disrupted the phone line.	Dėl stipraus vėjo sutriko telefono linijos.
The landscape is planted with corn fields.	Kraštovaizdis nusėtas kukurūzų laukais.
I listen to music and write down my lyrics.	Klausau muzikos ir užsirašau savo dainų tekstus.
Some believe the union is causing disaster.	Kai kurie mano, kad sąjunga sukelia nelaimę.
If the company fails, it will have to close.	Jei įmonė žlugs, ji turės užsidaryti.
This area has long been an old forest.	Seniai ši vietovė buvo senas miškas.
There was some noise, a whisper, and then a sigh.	Pasigirdo kažkoks triukšmas, šnabždesys, o paskui atodūsis.
Cleaning the kitchen floor can be quite frustrating.	Virtuvės grindų valymas gali būti gana varginantis.
Ether crunches from chatter.	Eteras traška nuo plepėjimo.
Lemon is so acidic that it pierces the tongue.	Citrina tokia rūgšti, kad peršti liežuvį.
We have to look at the sky.	Turime žiūrėti į dangų.
There are a lot of good doctors working here.	Čia dirba daug gerų gydytojų.
The old woman anxiously snapped her skirt.	Senutė nerimastingai timptelėjo sijoną.
Do the walls have cracks?	Ar sienos turi įtrūkimų?
Enemy forces marched for a few miles before the battle began.	Priešo pajėgos nužygiavo kelis kilometrus prieš pradėdamos mūšį.
The same was said by other members of the committee.	Tą patį sakė ir kiti komiteto nariai.
Broken under the table.	Lūžęs po stalu.
The athlete crossed the track faster and faster.	Sportininkas trasą įveikė vis greičiau.
We need a way to solve this.	Mums reikia būdo tai išspręsti.
Teachers taught her to write.	Mokytojai išmokė ją rašyti.
The effect was immediate.	Poveikis buvo iš karto.
Some argue that this structure of society has inherent shortcomings.	Kai kurie teigia, kad ši visuomenės struktūra turi būdingų trūkumų.
Sect leaders believe the holy lake cures disease.	Sektos lyderiai tiki, kad šventasis ežeras gydo ligas.
Her sister is a talented painter.	Jos sesuo yra talentinga tapytoja.
Wear warm clothing.	Dėvėkite šiltus drabužius.
Many modern workers hire a variety of casual jobs.	Daugelis šiuolaikinių darbuotojų samdo įvairius atsitiktinius darbus.
Learning to speak another language is a lifelong process.	Mokymasis kalbėti kita kalba yra visą gyvenimą trunkantis procesas.
He looked tense and upset.	Jis atrodė įsitempęs ir nusiminęs.
These words ironize the name.	Šie žodžiai ironizuoja pavadinimą.
That money will disappear in the air, my friend.	Tie pinigai dings ore, mano drauge.
There is nothing wrong with learning math right now.	Dabar nėra nieko blogo, jei gerai moki matematiką.
Love is blind and illogical.	Meilė yra akla ir nelogiška.
She shot him from the silver arrow.	Ji nušovė jį iš sidabrinės strėlės.
She remains convinced he is innocent.	Ji lieka įsitikinusi, kad jis nekaltas.
Chemistry is the study of a substance.	Chemija yra medžiagos tyrimas.
Melting glaciers have raised sea levels.	Tirpstantys ledynai pakels jūros lygį.
The general rule is to build in layers.	Bendra taisyklė yra statyti sluoksniais.
The soldier wanted to end the war games early.	Kareivis troško anksti baigti karo žaidimus.
The scientist was born in the 19th century.	Mokslininkas gimė XIX a.
Lightning flashed during the storm.	Per audrą blykstelėjo žaibas.
When it rains, the water evaporates.	Kai lyja lietus, vanduo išgaruoja.
We go to the movies, concerts, dances.	Einame į kiną, koncertus, šokius.
An inexhaustible march of time.	Nenumaldomas laiko žygis.
Minia fell silent.	Minia nutilo.
The city has schools, shops and restaurants.	Mieste yra mokyklų, parduotuvių ir restoranų.
The table below shows the results.	Žemiau esančioje lentelėje pateikiami rezultatai.
The singing reached a high note.	Dainavimas pasiekė aukštą natą.
Raise your hand if you know anything about it.	Pakelkite ranką, jei ką nors žinote apie tai.
She leaned over and kissed me gently.	Ji pasilenkė ir švelniai mane pabučiavo.
Open the window wide.	Plačiai atidarykite langą.
As a child, his parents were strict with him.	Vaikystėje tėvai jam buvo griežti.
The commission will consider today.	Šiandien komisija svarstys.
Alan remained unmoved.	Alanas liko nesujaudintas.
No, you don't seem to be doing well.	Ne, atrodo, kad tau nesiseka.
Reading between the lines, she later apologized.	Skaitydama tarp eilučių ji vėliau atsiprašė.
There was a small fog over the forest.	Virš miško tvyrojo smulkus rūkas.
He wrote in his journal.	Jis rašė savo žurnale.
The sunshine faded.	Saulės spindesys išblėso.
Many ancient gold mines were found there.	Ten buvo rasta daug senovinių aukso kasyklų.
The carpenter saw the table.	Dailidė pamatė stalą.
He screamed hysterically.	Jis isteriškai rėkė.
However, the risk of corruption is high.	Tačiau korupcijos rizika yra didelė.
The dessert consists of several fruits.	Desertas susideda iš kelių vaisių.
He lived a long life.	Jis nugyveno ilgą gyvenimą.
Congratulations on your recent marriage.	Sveikinu su neseniai susituokusia santuoka.
The lens of the human eye has three layers.	Žmogaus akies lęšiai turi tris sluoksnius.
He did not sleep all night.	Jis visą naktį nemiegojo.
The driver helped little or not at all.	Vairuotojas padėjo mažai arba visai nepadėjo.
English is rigorously studied.	Anglų kalba mokomasi griežtai.
His next film was very popular.	Kitas jo filmas buvo labai populiarus.
A deeply divided country.	Giliai susiskaldžiusi šalis.
Buy two ounces of cream.	Pirkite dvi uncijas grietinėlės.
Slowly open the door if it is locked.	Lėtai atidarykite duris, jei jos užrakintos.
With each generation in a row, families are shrinking.	Su kiekviena karta iš eilės šeimos mažėja.
Faith is about the rise of consciousness.	Tikėjimas yra apie sąmonės kilimą.
Many cities are expanding and others are shrinking.	Daugelis miestų plečiasi, o kiti mažėja.
Turn off the stove burner.	Išjunkite viryklės degiklį.
The students were on holiday for months.	Mokiniai išbuvo be atostogų ištisus mėnesius.
The road was surrounded by forest on both sides.	Iš abiejų pusių kelią juosė miškas.
The city’s main industry is construction.	Pagrindinė miesto pramonė yra statyba.
Don’t read too much about it.	Per daug neskaitykite apie tai.
Tap water is safe to drink.	Vanduo iš čiaupo yra saugus gerti.
Grandpa's voice was strong and warm.	Senelio balsas buvo stiprus ir šiltas.
His behavior is unique.	Jo elgesys yra unikalus.
The soil was wet and bumpy.	Dirva buvo šlapia ir gumbuota.
He refused to help.	Jis atsisakė padėti.
The road section is waiting to be repaired.	Kelio ruožas laukia remonto.
Smoke lazily rises in the sky.	Dūmai tingiai kyla į dangų.
Why are you looking at me like that?	Kodėl tu taip į mane žiūri?
Why worry about shaving your legs?	Kam nerimauti skustis kojas?
The woman's protest was completely peaceful.	Moters protestas buvo visiškai taikus.
The country’s unemployment rate has remained unchanged.	Šalies nedarbo lygis išliko nepakitęs.
I took the blame for someone’s mistake.	Aš prisiėmiau kaltę už kažkieno klaidą.
It is time to take action.	Atėjo laikas imtis veiksmų.
The dragon pulled out a large shiny sword.	Drakonas išsitraukė didelį blizgantį kardą.
Some animals are at risk due to their habitats.	Kai kuriems gyvūnams gresia pavojus dėl savo buveinių.
Prices in the market remained stable.	Rinkoje kainos išliko stabilios.
A finance lawyer practices law.	Finansų teisininkas užsiima teise.
The use of butter preserves the diet of vegetables and fruits.	Naudojant sviestą išsaugoma daržovių ir vaisių mityba.
Abundant supplies of fresh water were essential for life.	Gausus gėlo vandens atsargos buvo būtinos gyvybei.
Sebo's eyes began to tear.	Sebo akys pradėjo ašaroti.
Kids love to play in the "hot potatoes" game.	Vaikai mėgsta rungtyniauti „karštos bulvės“ žaidime.
Eventually they reach a stream leading to a waterfall.	Galiausiai jie pasiekia upelį, vedantį į krioklį.
Until then, their dynasty will collapse next year	Iki to laiko kitais metais jų dinastija bus subyrėjusi
Families often have both daughters and sons.	Šeimos dažnai turi ir dukterų, ir sūnų.
As is often said, there are no links.	Kaip dažnai sakoma, nuorodų nėra.
The pure water of the lake is teeming with fish.	Grynas ežero vanduo knibžda žuvų.
Carefully not starting the driver first, he accelerated.	Atsargiai nepaleisdamas vairuotojo pirmas, jis pagreitino.
His very existence depleted her energy.	Pats jo buvimas išsėmė jos energiją.
The gas company turned off our gas.	Dujų įmonė išjungė mūsų dujas.
The groups conducted detailed studies of this phenomenon.	Grupės atliko išsamius šio reiškinio tyrimus.
Put all the ingredients in a bowl.	Sudėkite visus ingredientus į dubenį.
The grass here reminds me of my native house.	Žolė čia man primena mano gimtuosius namus.
An exhibition featuring real fossils.	Paroda, kurioje yra tikrų fosilijų.
The bus is late.	Autobusas vėluoja.
What were we talking about?	Apie ką mes kalbėjome?
I mark my territory with urine.	Aš pažymiu savo teritoriją šlapimu.
At the conference, he said everything was going well.	Konferencijoje jis pasakė, kad viskas klostėsi gerai.
She later cried that she had lost her home on the island.	Vėliau ji verkė, kad neteko savo namų saloje.
He sat down, rubbing his eyes timidly.	Jis atsisėdo, nedrąsiai trina akis.
A gang of criminals is suspected of plundering money.	Nusikaltėlių gauja įtariama pinigų grobstymu.
The little girl was pale and weak.	Maža mergaitė buvo išblyškusi ir silpna.
Many people are affected by this pollution.	Dėl šios taršos suserga daugybė žmonių.
Light up each egg	Apšvieskite kiekvieną kiaušinį
Salt water and ice condition your skin.	Sūrus vanduo ir ledas kondicionuoja jūsų odą.
In those days, peasants were the only farmers.	Tais laikais valstiečiai buvo vieninteliai ūkininkai.
The escape is in vain.	Pabėgimas yra bergždžias.
The kitchen in my home was messy.	Mano namų virtuvė buvo netvarkinga.
New technologies are always welcome.	Naujos technologijos visada laukiamos.
Effective persuasion often involves some element of deception.	Veiksmingas įtikinėjimas dažnai apima tam tikrą apgaulės elementą.
She feels her management style is getting better.	Ji jaučia, kad jos valdymo stilius gerėja.
We are now more progressive.	Dabar esame progresyvesni.
Exciting that she was wearing the simplest piece of dress.	Jaudinanti, kad ji vilkėjo paprasčiausią suknelės atraižą.
He worked in a bank.	Jis dirbo banke.
The temple was destroyed by fire.	Šventyklą sunaikino gaisras.
The supervisor opened the next door.	Prižiūrėtojas atidarė kitas duris.
He lives in a rural town.	Jis gyvena kaimo mieste.
Dig a shallow ditch in the center of the field.	Iškaskite negilų griovį lauko centre.
The bones need to be cooked for at least an hour.	Kaulus reikia virti bent valandą.
The chemical company soon became profitable.	Chemijos įmonė netrukus tapo pelninga.
We arrive in about three hours.	Po kokių trijų valandų atvykstame.
The variable "cm" saves the distance in centimeters.	Kintamasis „cm“ išsaugo atstumą centimetrais.
Money is the most valuable commodity in the world.	Pinigai yra pati vertingiausia prekė pasaulyje.
Workers need heavy machinery to pave a new road.	Norint nutiesti naują kelią, darbininkams reikia sunkiosios technikos.
Then add a little salt.	Tada įmaišykite šiek tiek druskos.
Like a clock, the train arrived at its destination.	Kaip laikrodis, traukinys atvyko į paskirties vietą.
The forests were full of birds and animals.	Miškai buvo pilni paukščių ir gyvūnų.
She felt another, more personal tragedy.	Ji pajuto kitą, asmeniškesnę tragediją.
The patient is too weak for surgery.	Pacientas per silpnas operacijai.
Such stories can sometimes be seen here.	Tokių istorijų čia kartais galima pamatyti.
Politicians often ask to vote by dubious means.	Politikai dažnai prašo balsuoti abejotinomis priemonėmis.
A thunderstorm suddenly broke out.	Netikėtai praūžė perkūnija.
She was graceful as a young girl.	Ji buvo grakšti kaip jauna mergina.
A few weeks ago, someone stole his bike.	Prieš kelias savaites kažkas pavogė jo dviratį.
The corpse lay face down on the ground.	Lavonas gulėjo veidu žemyn ant žemės.
The young man lowered his gaze to the floor.	Jaunuolis nuleido žvilgsnį į grindis.
Clouds will obscure the sun.	Debesys užstos saulę.
The class meets twice a week.	Klasė susitinka du kartus per savaitę.
She sang from the heart as she sang on stage.	Ji dainavo iš širdies, kai dainavo scenoje.
The dishes had a delicate taste.	Patiekalai buvo subtilaus skonio.
Those beds are not as comfortable as you think.	Tos lovos nėra tokios patogios, kaip jūs manote.
The trees shone in the early morning dew.	Medžiai blizgėjo ankstyvo ryto rasoje.
Ian’s parents warned him not to make friends too soon.	Iano tėvai perspėjo jį per greitai nesusidraugauti.
The choir sang beautifully.	Gražiai dainavo choras.
We strive to improve the well-being of our people.	Siekiame gerinti savo žmonių gerovę.
The pearl was worthless.	Perlas buvo bevertis.
The protesters demanded justice.	Protestuotojai reikalavo teisingumo.
The poor will suffer the most.	Labiausiai nukentės vargšai.
Some religious groups oppose the project.	Kai kurios religinės grupės prieštarauja projektui.
The room is on the third floor.	Kambarys yra trečiame aukšte.
Stuttering, stuttering.	Dunksėdamas, dunksėdamas.
The soldiers faithfully performed their duties.	Kariai ištikimai atliko savo pareigas.
The stock market was in turmoil.	Akcijų rinka buvo suirutė.
A balanced approach is needed.	Reikia subalansuoto požiūrio.
Identical information was displayed on other identical stands throughout the city.	Visame mieste kituose identiškuose stenduose buvo rodoma identiška informacija.
The army occupied the city, then left.	Kariuomenė užėmė miestą, tada išvyko.
After a four-month absence, the traveler returned.	Po keturių mėnesių nebuvimo keliautojas grįžo.
The taste of tea is different.	Arbatos skonis skiriasi.
Over time, the orbit of the star slowly expands.	Laikui bėgant žvaigždės orbita lėtai plečiasi.
My shoes were smeared with dirt.	Mano batai buvo ištepti purvo.
Some countries are great sports states.	Kai kurios šalys yra puikios sporto valstybės.
The store was empty.	Parduotuvė buvo tuščia.
Small droplets of water flew through the air.	Maži vandens lašeliai praskriejo oru.
Another bird flew over the river.	Virš upės praskrido dar vienas paukštis.
The disease is spreading rapidly.	Liga sparčiai plinta.
Soon the station was flooded with visitors.	Netrukus stotį užplūdo lankytojai.
None of them wanted to leave the house.	Nė vienas iš jų nenorėjo išeiti iš namų.
A hundred years ago we had a big war.	Prieš šimtą metų mes turėjome didelį karą.
The man was taken to a prison hospital.	Vyriškis buvo nuvežtas į kalėjimo ligoninę.
They descended from the stars.	Jie nusileido iš žvaigždžių.
The animal does not pose a risk to humans.	Gyvūnas nekelia pavojaus žmonėms.
Everyone ignores me, depressed he said.	Visi mane ignoruoja, prislėgtas pasakė jis.
A school was established for the children.	Vaikams buvo įkurta mokykla.
No pollution.	Taršos nėra.
The window manufacturer initially offered free repairs.	Langų gamintojas iš pradžių siūlė nemokamą remontą.
Coconut oil is widely used in cooking.	Kokosų aliejus plačiai naudojamas kulinarijoje.
The Department of Health is going through a crisis.	Sveikatos departamentas išgyvena krizę.
These magical calls seem to bring success.	Atrodo, kad šie magiški skambučiai atneša sėkmę.
Places of similar color are adjacent.	Panašios spalvos vietos yra greta.
The new building is much larger than the old one.	Naujasis pastatas yra daug didesnis nei senasis.
He is a bright boy with bright blue eyes.	Jis yra šviesus berniukas ryškiai mėlynomis akimis.
Water flows through underground channels.	Vanduo teka požeminiais kanalais.
Psychologists say that money will not buy happiness.	Psichologai teigia, kad už pinigus laimės nenusipirksi.
The peasant marketed fruit for the market.	Valstietė rinko vaisius turgui.
They built their houses out of mud and straw.	Jie statėsi savo namus iš purvo ir šiaudų.
Sarcastic remarks are common at that school.	Sarkastiškos pastabos toje mokykloje yra dažnos.
They saw people of both sexes engaged in the discussion.	Jie matė abiejų lyčių žmones, įsitraukusius į diskusijas.
For breakfast, John usually eats porridge.	Pusryčiams Jonas dažniausiai valgo košę.
They met their classmates.	Jie susitiko su savo klasės draugais.
This law was passed yesterday.	Šis įstatymas buvo priimtas vakar.
He fired the photographer.	Jis atleido fotografą.
The sale went very well.	Pardavimas pavyko labai gerai.
Many young people can afford their own homes.	Daugelis jaunų žmonių gali sau leisti savo namus.
The leaders were assured of our friendship.	Vadovai buvo užtikrinti mūsų draugyste.
The girl's face was pale in fear.	Merginos veidas buvo išblyškęs iš baimės.
Caffeine acts as a stimulant for the central nervous system.	Kofeinas veikia kaip centrinės nervų sistemos stimuliatorius.
Stir the ingredients quickly.	Greitai išmaišykite ingredientus.
Under close observation, the scientists had a better understanding of the birds.	Atidžiai stebėdami, mokslininkai geriau suprato paukščius.
You called for prayer.	Tu pašaukei maldai.
The sword was inlaid with precious stones.	Kardas buvo inkrustuotas brangakmeniais.
Our friends arrived and had a delicious dinner.	Atvyko mūsų draugai ir skaniai pavakarieniavome.
The goal of this series is to explore hunger around the world.	Šios serijos tikslas – ištirti badą visame pasaulyje.
When the accident happened, he was driving at top speed.	Kai įvyko avarija, jis važiavo didžiausiu greičiu.
The owl's cry silenced the crowd.	Pelėdos klyksmas nutildė minią.
No species has become extinct these days.	Šiais laikais nė viena rūšis neišnyko.
These maps are very useful.	Šie žemėlapiai yra labai naudingi.
He crossed his arms, frowned in resentment.	Jis sukryžiavo rankas, susiraukė iš susierzinimo.
But he really can’t stand lying people.	Bet jis tikrai negali pakęsti meluojančių žmonių.
Water is essential for life.	Vanduo yra būtinas gyvybei.
The plant was given the common name "stinking".	Augalui buvo suteiktas bendras pavadinimas „dvokiantis“.
I notice that you are a management specialty.	Pastebiu, kad esate vadybos specialybė.
The will of the people determines political legitimacy.	Liaudies valia lemia politinį teisėtumą.
The crow snarled roughly, the black feathers swollen.	Varna šiurkščiai kauktelėjo, juodos plunksnos išsipūtusios.
For a long time, these residents were treated as serfs.	Ilgą laiką šie gyventojai buvo traktuojami kaip baudžiauninkai.
This city was famous for its wealth and prosperity.	Šis miestas garsėjo savo turtais ir klestėjimu.
Buses should improve conditions for passengers.	Autobusai turėtų pagerinti sąlygas keleiviams.
They were in the tunnels,	Jie tūnojo tuneliuose,
The hotel staff must be trained by a foreigner.	Viešbučio personalą turi apmokyti užsienietis.
Her clothes were crumpled and dirty.	Jos drabužiai buvo suglamžyti ir nešvarūs.
To pass the test, you must answer the questions correctly.	Norėdami išlaikyti testą, turite teisingai atsakyti į klausimus.
She wore a yellow dress with black stripes.	Ji vilkėjo geltoną suknelę juodomis juostelėmis.
Freedom, equality and fraternity are key words.	Laisvė, lygybė ir brolybė yra raktiniai žodžiai.
It’s the hardest street we’ve ever built.	Tai sunkiausia mūsų kada nors nutiesta gatvė.
Be proud of your work, otherwise someone else will do it.	Didžiuokis savo darbu, antraip tai padarys kas nors kitas.
Many thousands of refugees fled the border.	Daugybė tūkstančių pabėgėlių pabėgo per sieną.
Saturday is market day.	Šeštadienis yra turgaus diena.
This man is too inexperienced to be president.	Šis žmogus per daug nepatyręs būti prezidentu.
It rains heavily every year.	Čia kasmet stipriai lyja.
Pull the door on.	Patraukite duris į.
He wished he hadn't come.	Jis norėjo, kad nebūtų atėjęs.
This family lives outside its borders.	Ši šeima gyvena už savo sienų.
Without sugar, life would have been unbearable.	Be cukraus gyvenimas būtų buvęs nepakeliamas.
She said we have to be patient.	Ji pasakė, kad turime būti kantrūs.
Consequences of poor grammar	Blogos gramatikos pasekmės
The thief crashed her car.	Vagis partrenkė jos automobilį.
The poem flows easily and naturally.	Eilėraštis teka lengvai ir natūraliai.
It's expensive.	Tai brangu.
She closed her eyes.	Ji užsimerkė.
Even scientists disagree on the origin of the universe.	Net mokslininkai nesutaria dėl visatos kilmės.
Many athletes competed in this competition.	Šiose varžybose varžėsi daug sportininkų.
The bus slowly went up the hill.	Autobusas lėtai pakilo į kalną.
I wanted to have a perfect birthday.	Norėjau turėti tobulą gimtadienį.
The soldier was injured and bleed heavily	Kareivis buvo sužeistas ir smarkiai kraujavo
The bride was given by her father.	Nuotaką atidavė tėvas.
The floods ruined their crops.	Potvyniai nuniokojo jų derlių.
As she spoke, she moved slowly.	Kalbėdama ji lėtai judėjo.
The baby cried loudly.	Kūdikis garsiai verkė.
My house is surrounded by forests.	Mano namai yra apsupti miškų.
Music is a powerful tool.	Muzika yra galingas įrankis.
She pressed Stop, but the car continued to move.	Ji paspaudė „Stop“, bet automobilis toliau judėjo.
Well, all the exams were good.	Na, visi egzaminai buvo gerai.
Locals say officials have ignored their concerns.	Vietos gyventojai sako, kad pareigūnai jų susirūpinimą ignoravo.
Short selling yourself means diminishing your potential.	Trumpai parduoti save reiškia sumenkinti savo potencialą.
Blood feeds.	Kraujas maitina.
There are many suites.	Yra daugybė liukso numerių.
The basic procedure was quite simple.	Pagrindinė procedūra buvo gana paprasta.
Fighting simulation games are increasingly seen as an educational tool.	Kovos modeliavimo žaidimai vis dažniau laikomi edukacine priemone.
Chemical reactions create new substances.	Cheminės reakcijos sukuria naujas medžiagas.
They spoke out against the proposed dam.	Jie pasisakė prieš siūlomą užtvanką.
That's their fault, isn't it?	Tai jų klaida, ar ne?
The food consists of fried chicken and boiled potatoes.	Maistas susideda iš keptos vištienos ir virtų bulvių.
The contours of her face looked sharp and angular.	Jos veido kontūrai atrodė aštrūs ir kampuoti.
It was made of a block of pink marble.	Jis buvo pagamintas iš rožinio marmuro bloko.
Duchies and vassals were divided by land.	Kunigaikštystės ir vasalai buvo skirstomi pagal žemę.
They are thirty years old.	Jiems sukanka trisdešimt metų.
Pamela said she was too tired to study tonight.	Pamela pareiškė esanti per daug pavargusi, kad šįvakar galėtų mokytis.
The changes were gradual but unquestionable.	Pokyčiai buvo laipsniški, bet neabejotini.
He promised his commitment to peaceful diplomacy.	Jis pažadėjo savo įsipareigojimą ramiai diplomatijai.
This river flows between the mountains.	Ši upė teka tarp kalnų.
Karkė frogs.	Karkė varlės.
An elderly woman likes to knit in her free time.	Pagyvenusi moteris laisvalaikiu mėgsta megzti.
The tariff agreement did not mention it.	Sutartyje apie tarifus nebuvo užsiminta.
The house was painted in soft pastel colors.	Namas buvo nudažytas švelniomis pastelinėmis spalvomis.
She organized many events to raise money for the poor.	Ji organizavo daugybę renginių, siekdama surinkti pinigų vargšams.
This is known as the dock effect.	Tai žinoma kaip dokino efektas.
Still no answer.	Vis dar jokio atsakymo.
The word is harsh and vulgar.	Žodis šiurkštus ir vulgarus.
They sat in various stages of the financial collapse.	Jie sėdėjo įvairiuose finansinio žlugimo etapuose.
He opposes private car insurance.	Jis nepritaria privačių automobilių draudimui.
I'd better stay home than go.	Geriau liksiu namie nei eisiu.
Each lake is fed by underground springs.	Kiekvieną ežerą maitina požeminiai šaltiniai.
The village was silent around her.	Kaimas aplink ją tylėjo.
The wine was flavored with orange peel.	Vynas buvo pagardintas apelsino žievele.
The powerful, luxurious building offers incredible views.	Iš galingo, prabangaus pastato atsiveria neįtikėtinas vaizdas.
An hour later she returned, looking relaxed.	Po valandos ji grįžo, atrodė atsipalaidavusi.
He hides a secret from us.	Jis nuo mūsų slepia paslaptį.
He values ​​the wisdom of his friends.	Jis vertina savo draugų išmintį.
The gardener skillfully trimmed the hedges.	Sodininkas meistriškai apkarpė gyvatvores.
These songs have a mesmerizing sound.	Šios dainos turi įtaigų skambesį.
Stop playing that stupid music!	Nustokite groti tą kvailą muziką!
He still writes songs.	Jis vis dar rašo dainas.
The body is a complex and fascinating machine.	Kūnas yra sudėtinga ir žavi mašina.
Constable surveyed the street from his post.	Konsteblis apžiūrėjo gatvę iš savo posto.
Live in a quiet place.	Gyvenkite ramioje vietoje.
Work with your sister.	Dirbk su seserimi.
The election was a referendum on his performance.	Rinkimai buvo referendumas dėl jo veiklos.
Many people have never seen such a device.	Daugelis žmonių niekada nematė tokio įrenginio.
He reached for the knife on the table.	Jis pasiekė peilį ant stalo.
The bells ring at the beginning of the service.	Skamba varpai į pamaldų pradžią.
So why does old firewood be collected daily?	Tai kodėl senis malkas renka kasdien?
She was tall, almost six feet tall, and very slender.	Ji buvo aukšta, beveik šešių pėdų ir labai liekna.
Dozens of villagers gathered near it.	Prie jos susirinko keliolika kaimo gyventojų.
I wrote a rough sketch.	Išrašiau grubų eskizą.
A wise old man gave them silver.	Išmintinga senutė davė jiems sidabro.
The woman opened the closet and found the cockroaches.	Moteris atidariusi spintelę rado tarakonus.
Analysts also discussed malnutrition.	Analitikai taip pat aptarė netinkamą mitybą.
Among his many talents, the chemist was particularly gifted.	Tarp daugybės savo talentų chemikas buvo ypač gabus.
Precipitation has become increasingly unpredictable.	Krituliai tapo vis labiau nenuspėjami.
The leopard chased the prey through the bush.	Leopardas grobį persekiojo per krūmyną.
Salt has many benefits.	Druska turi daug naudos.
Here it plays an important role.	Čia jis vaidina svarbų vaidmenį.
He managed to land the plane on a narrow street.	Jam pavyko nuleisti lėktuvą siauroje gatvelėje.
And so the wise old woman left.	Ir taip išmintinga senutė iškeliavo.
The fish floats upstream.	Žuvis plaukia prieš srovę.
Eventually, the two agreed to dismantle the weapons.	Galiausiai jiedu susitarė išardyti ginklus.
The state grants her a monthly pension.	Valstybė jai skiria mėnesinę pensiją.
A giant octopus shook the tentacles.	Milžiniškas aštuonkojis papurtė čiuptuvus.
Yields and prices fluctuated.	Pajamingumas ir kainos svyravo.
It takes some time for the poison to take effect.	Reikia šiek tiek laiko, kol nuodai pradės veikti.
They have the most popular radios.	Juose yra populiariausi radijo imtuvai.
The cold wind bitten the body.	Šaltas vėjas įkando į kūną.
They hid behind the statues.	Jie pasislėpė už statulų.
The prison warden started beating his victim.	Kalėjimo prižiūrėtojas pradėjo mušti savo auką.
You should remember that gold is heavy.	Turėtumėte prisiminti, kad auksas yra sunkus.
Put a slice of bread in the toaster.	Į skrudintuvą įdėkite riekelę duonos.
He nodded thoughtfully.	Jis susimąstęs linktelėjo.
The local clergyman opposed the proposed changes.	Vietos dvasininkas prieštaravo siūlomiems pakeitimams.
It was difficult for him to plan and organize a big celebration	Jam buvo sunku planuoti ir organizuoti didelę šventę
Why are there so many words for hair?	Kodėl yra tiek daug žodžių plaukams?
Gravel crackled under the wheels of the car.	Po automobilio ratais traškėjo žvyras.
The government plans to cut taxes in this area.	Vyriausybė planuoja sumažinti mokesčius šioje srityje.
The president vetoed the bill.	Prezidentas vetavo įstatymo projektą.
Do you want to work in food distribution?	Ar norite dirbti maisto platinimo srityje?
Measure the cookies before placing them on the pan.	Prieš dėdami į skardą, išmatuokite sausainius.
She wants to try all the city’s attractions.	Ji nori išbandyti visas miesto pramogas.
The shipping industry is tightly regulated.	Laivybos pramonė yra griežtai reguliuojama.
The psychiatrist determined that the patient had been misled.	Psichiatras nustatė, kad pacientas buvo suklaidintas.
Experts said the end was near.	Ekspertai sakė, kad pabaiga arti.
A work of art can be studied for hours upon hours.	Meno kūrinį galima studijuoti valandų valandas.
She thoroughly vacuumed the house.	Ji kruopščiai išsiurbė namą.
The people here are friendly.	Žmonės čia draugiški.
His speech was interrupted by loud shouts.	Jo kalbą nutraukė garsūs šūksniai.
There is a difference between wisdom and intelligence.	Yra skirtumas tarp išminties ir intelekto.
Sandalwood oil was burned to drive out evil spirits.	Sandalmedžio aliejus buvo deginamas, kad išvarytų piktąsias dvasias.
The weather cooled down at night.	Naktį oras atvėso.
The ground is slowly cooling.	Žemė pamažu vėsta.
He ran away.	Jis nubėgo.
They love to eat dead animals.	Jie mėgsta valgyti negyvus gyvūnus.
He did not try to answer.	Jis nebandė atsakyti.
He fired two shots.	Jis paleido du šūvius.
The weight of this bag would be great.	Šio krepšio svoris būtų puikus.
It is rooted in ancient customs.	Tai įsišaknijusi senovės papročiuose.
The man's face was stiff.	Vyro veidas buvo griežtas.
The city of love was covered in thick fog.	Meilės miestą užklojo tirštas rūkas.
I am studying this book.	Aš studijuoju šią knygą.
Our grandchildren will live in another world.	Mūsų anūkai gyvens kitame pasaulyje.
She paused for a moment.	Ji trumpam stabtelėjo.
The shortest road goes straight through the alley.	Trumpiausias kelias eina tiesiai pro alėją.
The risk of pollution is increasing.	Didėja taršos pavojus.
They all tried to guess who was talking.	Visi jie bandė atspėti, kas kalba.
The centipede is a fairly harmless creature.	Šimtakojis yra gana nekenksmingas padaras.
These coins are counterfeit.	Šios monetos yra padirbtos.
It was a dream come true.	Tai buvo svajonės išsipildymas.
Consumers have reported difficulties with the machines.	Vartotojai pranešė apie sunkumus, susijusius su mašinomis.
We will collect this money first.	Pirmiausia surinksime šiuos pinigus.
Which science is used most often?	Kuris mokslas naudojamas dažniausiai?
The phenomenon of brain imaging was first observed.	Pirmiausia pastebėtas smegenų vaizdavimo fenomenas.
Our new tennis coach is great.	Mūsų naujasis teniso treneris yra puikus.
Floods are becoming a serious problem.	Potvyniai tampa rimta problema.
Almost everyone got in early.	Beveik visi įlipo anksti.
The picture was disgusting.	Paveikslas buvo bjaurus.
They used a form of writing called a "toothpick."	Jie naudojo rašymo formą, vadinamą „dantiraščiu“.
Some animals live in the sea.	Kai kurie gyvūnai gyvena jūroje.
Suddenly a scream pierced the air.	Staiga orą persmelkė riksmas.
She exclaimed, fighting her ties.	Ji sušuko, kovodama su savo saitais.
I dream of traveling abroad again.	Svajoju vėl keliauti į užsienį.
In short, everyone should help take care of the forests.	Trumpai tariant, kiekvienas turėtų padėti prižiūrėti miškus.
The prince dreamed of visiting exotic lands.	Princas svajojo aplankyti egzotiškus kraštus.
He slipped on a wet spot.	Jis paslydo ant šlapios vietos.
The rocket took off and flew into space.	Raketa pakilo ir nuskriejo į kosmosą.
This is your trouble, you told your neighbor.	Tai tavo bėda, pasakei kaimynui.
So a great supply of clean air is needed.	Taigi reikalingas puikus švaraus oro tiekimas.
The government has increased the old-age pension system.	Vyriausybė padidino senatvės pensijų sistemą.
They embarked on a long journey.	Jie leidosi į ilgą kelionę.
Potions contain a large amount of alcohol.	Potionuose yra didelis kiekis alkoholio.
Comb your hair and tie with a ribbon.	Sušukuokite plaukus ir suriškite juostele.
The bridge collapsed from the flood.	Nuo potvynio tiltas sugriuvo.
Well, little was given by my education.	Na, mažai ką davė mano išsilavinimas.
The situation of women is greatly improving.	Moterų padėtis labai gerėja.
The problems were constantly growing.	Problemos nuolat augo.
Farmers produced almost all the food.	Ūkininkai gamino beveik visą maistą.
The link has been removed by the copyright owner.	Nuorodą pašalino autorių teisių savininkas.
Two ugly creatures emerged from the grove.	Iš giraitės išniro du bjaurūs padarai.
If you catch the ball, you win the football game.	Jei sugausite kamuolį, laimėsite futbolo žaidimą.
Without such burials, society would not be able to function.	Be tokių laidojimų visuomenė negalėtų funkcionuoti.
Soldiers dug trenches using shovels.	Kariai iškasė apkasus, naudodamiesi kastuvais.
This region is known for its ancient temples.	Šis regionas yra žinomas dėl savo senovinių šventyklų.
The water that evaporates evaporates into the air.	Vanduo, kuris išgaruoja, išgaruoja į orą.
Most of the clergyman's flock fled in fright.	Didžioji dalis dvasininko kaimenės išsigandę pabėgo.
The atom has a positive and a negative charge.	Atomas turi teigiamą ir neigiamą krūvį.
Leather jacket, black shoes and jeans.	Odinė striukė, juodi batai ir džinsai.
She kept in touch with her family.	Ji palaikė ryšį su savo šeima.
I felt guilty that my husband was consuming me.	Jaučiausi kalta, kad mano vyras išlaidavo man.
She walked down the street slowly, defiantly.	Ji lėtai, iššaukiančiai ėjo gatve.
They sat in silence for a while.	Kurį laiką jie sėdėjo tylėdami.
Almost all foods come with nutrition labels.	Beveik visi maisto produktai yra su maistingumo etiketėmis.
Some bean varieties are toxic.	Kai kurios pupelių veislės yra toksiškos.
Lose how hard it is to deal with grief.	Prarasti, kaip sunku susidoroti su sielvartu.
A herd of elephants ran away.	Prabėgo dramblių banda.
Do not eat meat too often.	Nevalgykite mėsos per dažnai.
Their intentions were noble, but some criticized them.	Jų ketinimai buvo kilnūs, tačiau kai kurie juos kritikavo.
The fires were allowed to ignite on their own.	Gaisrai buvo leista užsidegti pačiam.
We didn’t want trouble and avoided leaving traces.	Nenorėjome bėdų ir vengėme palikti pėdsakų.
Deep sea currents carried him far from the shore.	Gilios jūros srovės nunešė jį toli nuo pakrantės.
Let me know if changes are needed.	Jei reikia pakeitimų, praneškite.
Superhero comics have thrived here for generations.	Superherojų komiksai čia klestėjo ištisas kartas.
Listen to music.	Klausytis muzikos.
His jaw trembled slightly.	Jo žandikaulis šiek tiek drebėjo.
She watched herself in the mirror.	Ji stebėjo save veidrodyje.
The full moon is high in the sky.	Mėnulio pilnatis aukštai danguje.
The company denied any liability.	Bendrovė neigė bet kokią atsakomybę.
The field was bare.	Laukas buvo plikas.
The grass is fertilized with manure.	Žolė tręšiama mėšlu.
Thick hair frames a normally oval face.	Stori plaukai įrėmina įprastai ovalų veidą.
They danced to the music together.	Jie kartu šoko pagal muziką.
The water smelled strongly of chlorine.	Vanduo stipriai kvepėjo chloru.
Break the wax into small pieces.	Sulaužykite vašką į mažus gabalėlius.
The suspicion continues for many years.	Įtarimas tęsiasi daugelį metų.
Everything entertains the teenager.	Paauglį linksmina viskas.
The prime minister stays with the scientist’s family.	Premjeras apsistoja su mokslininko šeima.
His big mouth was square, with long, uneven yellow teeth.	Jo didelė burna buvo kvadratinė, ilgais, nelygiais geltonais dantimis.
Take out the trash.	Išnešk šiukšles.
A city full of double prices.	Miestas, pilnas dvigubų kainų.
Our goal is to provide transportation for these poor people.	Mūsų tikslas – šiems nepasiturintiems žmonėms pasirūpinti pervežimu.
The father's clothing store was closed.	Tėvo drabužių parduotuvė buvo uždaryta.
He remembered visiting the city a year ago.	Jis prisiminė, kad mieste lankėsi prieš metus.
We arrived at our destination safely.	Į tikslą atvykome saugiai.
The winds were blowing violently.	Nuožmiai pūtė vėjai.
They have a lot of fans.	Jie turi daugybę gerbėjų.
Let go of the cat.	Išleisk katę.
The war caused terrible social injustice.	Karas sukėlė siaubingą socialinę neteisybę.
The government condemned the attacks.	Vyriausybė pasmerkė išpuolius.
The oil must be carefully heated.	Aliejus turi būti atsargiai pašildytas.
Metal has a higher melting point than wood.	Metalas turi aukštesnę lydymosi temperatūrą nei mediena.
This substance is insoluble in water.	Ši medžiaga netirpi vandenyje.
The cake was ready in an hour.	Tortas buvo paruoštas per valandą.
Dependence on imported fossil fuels is destroying the economy.	Priklausomybė nuo importuojamo iškastinio kuro žlugdo ekonomiką.
Children’s memories can be unreliable.	Vaikų prisiminimai gali būti nepatikimi.
A wave of advance soldiers came to the mountain.	Į kalną atbėgo išankstinių karių banga.
They were rescued by plane from the mountain mansion.	Jie buvo išgelbėti lėktuvu iš kalnų dvaro.
Trains run slowly in rural areas.	Traukiniai kaimo vietovėse važiuoja lėtai.
The elderly couple was on the brink of starvation.	Pagyvenusi pora buvo ant bado slenksčio.
The single market has existed for centuries.	Bendra rinka egzistavo šimtmečius.
Farmers should plant different crops.	Ūkininkai turėtų sodinti įvairias kultūras.
A teenager was killed in a car accident.	Per automobilio avariją žuvo paauglė.
A tropical cyclone devastated the region.	Atogrąžų ciklonas nusiaubė regioną.
The population continues to decline.	Gyventojų skaičius ir toliau mažėja.
The car just didn’t hit me.	Automobilis tiesiog nepataikė į mane.
Here is a picture of the sunset.	Čia yra saulėlydžio nuotrauka.
The peasant pushed back the chair.	Valstietė atstūmė kėdę.
No matter how hard they are, they have to go on.	Kad ir kaip sunku, jie turi tęstis.
The egg she laid was large and green.	Jos padėtas kiaušinis buvo didelis ir žalias.
The moon looked down at the golden minarets.	Mėnulis žvelgė žemyn į auksinius minaretus.
His methods are often extremely successful.	Jo metodai dažnai būna nepaprastai sėkmingi.
A crowd gathered in the town square, rejoicing in frenzy.	Miesto aikštėje susibūrė minia, kuri pašėlusiai džiūgavo.
She believed he was lying to her.	Ji tikėjo, kad jis jai melavo.
Apply grease to the right ear.	Užtepkite tepalą ant dešinės ausies.
The train was punctual as always.	Traukinys kaip visada buvo punktualus.
The man was angry.	Vyriškis supyko.
The boy felt his throat cough.	Kosėdamas berniukas pajuto gerklę.
The man must have a beard and mustache.	Vyras turi turėti barzdą ir ūsus.
I often saw the sun set.	Dažnai matydavau, kaip leidžiasi saulė.
She was a talented performer.	Ji buvo talentinga atlikėja.
A solid foundation is important for any building.	Tvirtas pamatas yra svarbus bet kuriam pastatui.
Clothes are cleaned by washing.	Drabužiai valomi skalbiant.
The history of water scarcity is engraved in the landscape.	Kraštovaizdyje išgraviruota vandens trūkumo istorija.
A coronary examination is planned.	Suplanuotas koronerio tyrimas.
I need strong glue to fix the screen.	Man reikia stiprių klijų, kad pataisyčiau ekraną.
He said he would wash her hands before dinner.	Jis pasakė, kad prieš vakarienę nusiplaus jai rankas.
The nearby town is poor.	Šalia esantis miestelis skurdus.
I always liked my mom.	Man visada patiko mano mama.
Most people hate to visit the dentist.	Dauguma žmonių nekenčia lankytis pas odontologą.
Grandma closed her eyes and whispered quietly.	Močiutė užsimerkė ir tyliai sušnibždėjo.
Politicians must treat other parties with respect.	Politikas turi pagarbiai elgtis su kitomis partijomis.
Three thousand people flocked to that concert.	Į tą koncertą suplūdo trys tūkstančiai žmonių.
In some regions, rice is the staple food.	Kai kuriuose regionuose ryžiai yra pagrindinis maistas.
All passengers must have passports.	Visi keleiviai privalo turėti pasus.
He ate burito in no hurry.	Jis valgė burito, neskubėdamas.
The infamous criminal managed to escape into captivity.	Liūdnai pagarsėjusiam nusikaltėliui pavyko pabėgti į nelaisvę.
A gentle smile fell on her face.	Jos veide nukrito švelni šypsena.
He used better quality wood to build a better house.	Jis naudojo geresnės kokybės medieną, kad pastatytų geresnį namą.
Heavy rains caused flash floods.	Smarkios liūtys sukėlė staigius potvynius.
Some groups believe that monkeys are sacred.	Kai kurios grupės mano, kad beždžionės yra šventos.
There was a timid smile on her cute face.	Jos mielame veide pasirodė nedrąsi šypsena.
This offer was rejected.	Šis pasiūlymas buvo atmestas.
Years of value experience in one day.	Metų vertės patirtis per vieną dieną.
Taking action is a great motivation.	Imtis veiksmų yra puiki motyvacija.
An excavator was used to build the highway.	Greitkeliui tiesti buvo naudojamas ekskavatorius.
The large metal door closed with a bang.	Didelės metalinės durys užsidarė su trenksmu.
What prevents water from boiling?	Kas neleidžia vandeniui užvirti?
Robots are a major source of manpower.	Robotai yra pagrindinis darbo jėgos šaltinis.
We buy vegetables from the market.	Daržoves perkame iš turgaus.
A new sports complex will be completed soon.	Netrukus bus baigtas naujas sporto kompleksas.
We all had a great time!	Visi puikiai praleidome laiką!
She was naturally ashamed of her mistakes	Ji natūraliai gėdijosi savo klaidų
Governments collect taxes.	Vyriausybės renka mokesčius.
When the neighbors arrived, the wounded were dead	Kai atvyko kaimynai, sužeistieji buvo mirę
Increased tourist activity has put pressure on the government.	Padidėjęs turistų aktyvumas darė spaudimą vyriausybei.
Tourists were left satisfied.	Turistai liko patenkinti.
Blurred clouds slid lazily over the lake.	Virš ežero tingiai slinko neryškūs debesys.
Her language was well structured and consistent.	Jos kalba buvo gerai struktūrizuota ir nuosekli.
Outdoor plants are grown here.	Čia auginami lauko augalai.
Where did he go?	Kur jis nuėjo?
He climbed the ladder.	Jis užlipo ant kopėčių.
She’s been having a hard time falling asleep lately.	Pastaruoju metu jai sunku užmigti.
There were a lot of fish.	Žuvies buvo daug.
Both players are highly qualified.	Abu žaidėjai yra aukštos kvalifikacijos.
Determine your demographics.	Nustatykite savo demografinius rodiklius.
They waited for him to return.	Jie laukė jo sugrįžimo.
Being such a large corporation, they employ a lot of people.	Būdama tokia didelė korporacija, jose dirba daug žmonių.
However, wood can be used to make paper.	Tačiau iš medžio galima gaminti popierių.
Copper is widely used in manufacturing.	Varis plačiai naudojamas gamyboje.
He felt exhausted and depressed.	Jis jautėsi išsekęs ir prislėgtas.
The expression on his face was illegible.	Jo veido išraiška buvo neįskaitoma.
These fossils were millions of years old.	Šios fosilijos buvo milijonų metų senumo.
The drought caused great dissatisfaction.	Sausra sukėlė didelį nepasitenkinimą.
Smog is emitted into the atmosphere by cars.	Smogą į atmosferą išskiria automobiliai.
There was a small pond at the lowest level.	Žemiausiame lygyje buvo nedidelis tvenkinys.
The meter needs to be replaced.	Reikia pakeisti matuoklį.
The bus driver was overweight and rude.	Autobuso vairuotojas buvo antsvorio ir nemandagus.
She laughed happily.	Ji linksmai nusijuokė.
Lunch is ready.	Pietūs paruošti.
Thousands of families were forced to flee.	Tūkstančiai šeimų buvo priversti bėgti.
The population continued to grow in the coming years.	Per ateinančius metus gyventojų skaičius toliau didėjo.
I totally depend on you.	Aš visiškai nuo tavęs priklausau.
The factory has a factory owner.	Gamykla turi gamyklos savininką.
Trust is related to an acceptable cause.	Pasitikėjimas yra susijęs su priimtina priežastimi.
The sign is dangerously close.	Ženklas pavojingai arti.
It is on the southwestern border.	Jis yra pietvakarinėje sienoje.
Spread a layer of frozen food on the baking trays.	Ant kepimo skardų paskleiskite sluoksnį šaldyto maisto.
Some companies were not immune to the crisis.	Kai kurios įmonės nebuvo apsaugotos nuo krizės.
She took her husband's name.	Ji pasiėmė savo vyro vardą.
Police say the suspect was most likely armed.	Policija teigia, kad įtariamasis greičiausiai buvo ginkluotas.
These polar regions are vulnerable.	Šie poliariniai regionai yra pažeidžiami.
The bridge collapsed when the bridge was considered old.	Tiltas sugriuvo, kai tiltas buvo laikomas senu.
They left a clear mark that the police had to follow.	Jie paliko aiškų pėdsaką, kurį turėjo sekti policija.
So far, all of our attempts have failed.	Iki šiol visi mūsų bandymai buvo nesėkmingi.
Strawberries are best eaten fresh.	Braškes geriausia valgyti šviežias.
It’s pretty amazing, really.	Tai gana nuostabu, tikrai.
Women should lift their skirts above the knees.	Moterys turėtų pakelti sijonus aukščiau kelių.
People love all kinds of animals.	Žmonės mėgsta visų rūšių gyvūnus.
In short, the report accuses the victim.	Trumpai tariant, ataskaitoje kaltinama auka.
I plan to spend the afternoon at the mall.	Popietę planuoju praleisti prekybos centre.
Until recently, people thought this planet was a human home.	Dar visai neseniai žmonės manė, kad ši planeta yra žmogaus namai.
Fresh vegetables are delicious.	Šviežios daržovės yra skanios.
A factory will be built here soon.	Netrukus čia bus pastatyta gamykla.
An attractive melody will make it easier to learn the language.	Patraukli melodija padės lengviau išmokti kalbą.
The elephants roamed the hemisphere.	Drambliai klaidžiojo puslankiu.
When the water boiled, she poured it into a teapot.	Kai vanduo užvirė, ji supylė jį į arbatinuką.
This island is known for its scenic beauty.	Ši sala žinoma dėl savo vaizdingo grožio.
Will you pay for the damage?	Ar sumokėsite už žalą?
The villagers were in great need of help.	Kaimo gyventojams labai prireikė pagalbos.
The market is open today.	Šiandien turgus atidarytas.
Sad not for them.	Liūdi ne dėl jų.
There was nothing in the building.	Pastate nieko nebuvo.
The Philippines is a nation of festivals and fiestas.	Filipinai – festivalių ir fiestų tauta.
A major problem is the declining literacy rate.	Didelė problema – mažėjantis raštingumo lygis.
She used an excess of onions to make this sauce.	Šiam padažui gaminti ji panaudojo svogūnų perteklių.
The sweater was a testament to its good taste.	Megztinis buvo jos gero skonio įrodymas.
She argues that we need to reform our education system.	Ji tvirtina, kad turime reformuoti savo švietimo sistemą.
Work often requires me to work at night.	Darbas dažnai reikalauja, kad dirbčiau naktį.
Rogutes was attracted by a team of eight dogs.	Rogutes traukė aštuonių šunų komanda.
His apology did not receive many supporters.	Jo atsiprašymas nesulaukė daug šalininkų.
It is difficult to change in organizations.	Organizacijose keistis sunku.
He opened the fridge and drank beer.	Jis atidarė šaldytuvą ir išgėrė alaus.
He lived in an old, creaking house.	Jis gyveno sename, girgždančiame name.
Washed, shaved, and then took a hot shower.	Nusiprausė, nusiskuto, o paskui nusiprausė po karštu dušu.
Bend over to kiss.	Pasilenkite bučiuodami.
The temple is surrounded on both sides by statues.	Šventykla iš abiejų pusių yra apsupta statulos.
Several horses are attached to the wagons.	Prie vagonų prikabinti keli arkliai.
Family and friends help us in difficult times.	Šeima ir draugai padeda mums sunkiais laikais.
The streets were full of people.	Gatvės buvo pilnos žmonių.
The full moon brightened the darkness.	Mėnulio pilnatis praskaidrino tamsą.
Their hands were wet with fear.	Jų rankos buvo drėgnos iš baimės.
The dead were found lying on the streets.	Mirusieji buvo rasti gulintys gatvėse.
What is this river called?	Kaip vadinasi ši upė?
The book came with leather covers and gilded edges.	Knyga buvo su odiniais viršeliais ir paauksuotais kraštais.
Take these medicines at regular intervals.	Vartokite šiuos vaistus reguliariais intervalais.
Various techniques are used in conversations with children.	Pokalbiuose su vaikais naudojamos įvairios technikos.
The local economy depends on rice cultivation.	Vietos ekonomika priklauso nuo ryžių auginimo.
Work is still underway on these roads.	Šiuose keliuose darbai tebevyksta.
This was followed by dinner.	Po to sekė vakarienė.
Kartuvės was a place of public execution.	Kartuvės buvo viešų egzekucijų vieta.
The air temperature was so hot and dry.	Oro temperatūra buvo tokia karšta ir sausa.
The men began to lose hair.	Vyrams pradėjo slinkti plaukai.
The main purpose of the document is to describe the related principles.	Pagrindinis dokumento tikslas – apibūdinti susijusius principus.
She shuddered and fell asleep again.	Ji pašiurpo ir vėl užmigo.
He catches a cold.	Jis stipriai peršalo.
Convince people to behave in a certain way.	Įtikinti žmones elgtis tam tikru būdu.
The test was pretty easy, he thought.	Testas buvo gana lengvas, pagalvojo jis.
Suddenly the moon shone pale and ghostly white.	Staiga mėnulis nušvito blyškiai ir vaiduokliškai baltai.
A robber tried to steal it.	Jį bandė apvogti plėšikas.
The atmosphere was hot and cramped.	Atmosfera buvo karšta ir ankšta.
A separate piece of fabric.	Atskiras audinio vienetas.
Reading is the best way to improve your vocabulary.	Skaitymas yra geriausias būdas tobulinti žodyną.
It's cold outside!	Lauke šalta!
Sitting in the front seat, she watched the traffic.	Sėdėdamas priekinėje sėdynėje, ji stebėjo eismą.
The fence is horny.	Tvora suragėjusi.
The lines were blurry.	Linijos buvo neryškios.
Some cities were practically abandoned overnight.	Kai kurie miestai po nakties buvo praktiškai apleisti.
The captain told the crew to jump back.	Kapitonas liepė įgulai šokti atgal.
Children are encouraged to ask questions and explore.	Vaikai skatinami užduoti klausimus ir tyrinėti.
She just sat and cried all day.	Ji visą dieną tiesiog sėdėjo ir verkė.
Books are the only way to have a deep understanding of history.	Knygos yra vienintelis būdas giliai suprasti istoriją.
She felt something was wrong.	Ji pajuto, kad kažkas negerai.
Paradise is somewhere beyond the mountains.	Rojus yra kažkur už kalnų.
The twins grew up together.	Dvyniai užaugo kartu.
Some buildings burned down completely.	Kai kurie pastatai visiškai sudegė.
Are you going to paint this room?	Ar ketinate dažyti šį kambarį?
She suddenly felt an irrational desire to knit.	Ji staiga pajuto neracionalų norą megzti.
The obstacle caused congestion.	Dėl kliūties susidarė spūstis.
Several windows were broken.	Buvo išdaužti keli langai.
Fishermen throw nets into the water.	Žvejai tinklus meta į vandenį.
Many think they are getting ready.	Daugelis mano, kad ruošiamasi.
Every member of this family has to work.	Kiekvienas šios šeimos narys turi dirbti.
The bracelet is made of gold.	Apyrankė pagaminta iš aukso.
It was an overcrowded bus.	Tai buvo perpildytas autobusas.
Many countries have undoubtedly decriminalized prostitution.	Daugelis šalių neabejotinai dekriminalizavo prostituciją.
The hill turned out too steep to climb.	Kalva pasirodė per kieta, kad būtų galima lipti.
You can find more tourist information at the museum.	Daugiau turistinės informacijos rasite muziejuje.
Shares fell last week.	Praėjusią savaitę akcijos krito.
He slowly chewed a piece of bread.	Jis lėtai kramtė duonos gabalėlį.
The wind surrounded her red box office around her head.	Vėjas apjuosė jos raudonas kasas aplink galvą.
The moon is visible tonight.	Šiąnakt matomas mėnulis.
The experiments in the science lab were quite successful.	Mokslo laboratorijos eksperimentai buvo gana sėkmingi.
These medications are used to relieve pain and promote sleep.	Šie vaistai naudojami skausmui malšinti ir miegui skatinti.
There is activity in the city.	Mieste verda veikla.
The error simply does not occur.	Klaida tiesiog nesusidaro.
How is it possible to keep love alive?	Kaip įmanoma išlaikyti meilę gyvą?
The back muscles streaked with tense streaks.	Nugaros raumenys raibuliavo įtemptais dryžiais.
This law protects coastal property.	Šis įstatymas saugo pakrančių turtą.
Grab a shovel and get ready for work.	Griebk kastuvą ir ruoškis darbui.
Company policy - to increase productivity.	Įmonės politika – didinti našumą.
The heated water is converted to hydrogen and oxygen.	Kaitinamas vanduo virsta vandeniliu ir deguonimi.
Use a toothed knife to cut the bread.	Duonai pjaustyti naudokite dantytą peilį.
I am giving a lecture on social psychology.	Skaitau paskaitą apie socialinę psichologiją.
I didn’t want to disturb her.	Nenorėjau jos trukdyti.
Turn them into delicious sandwich fillings.	Paverskite juos skaniais sumuštinių užpildais.
Demand for such a program is low.	Tokios programos paklausa nedidelė.
Our customers often complain about high prices.	Mūsų klientai dažnai skundžiasi aukštomis kainomis.
He is an extraordinary hero.	Jis yra nepaprastas herojus.
The author of this text is unknown.	Šio teksto autorius nežinomas.
Can you show me a bus stop nearby?	Ar galėtumėte man parodyti netoliese esančią autobusų stotelę?
He strongly supports women’s rights.	Jis tvirtai remia moterų teises.
You should travel with a guide.	Reikėtų keliauti su gidu.
She says her son is better now.	Ji sako, kad jos sūnui dabar geriau.
The number of homeless people will grow next year.	Benamių skaičius ateinančiais metais augs.
There is no denying the effect it has had on him.	Negalima paneigti, kokį poveikį tai jam padarė.
The government has restored water supplies.	Vyriausybė atkūrė vandens tiekimą.
The gas is stored in a flexible rubber cylinder.	Dujos laikomos lanksčiame guminiame balione.
An engineer is an engineer.	Inžinierius yra inžinierius.
They talked and decided not to buy here.	Jie pasikalbėjo ir nusprendė čia nepirkti.
The rest left.	Likusieji išvyko.
We see cells through the work of microscopes.	Per mikroskopų darbą matome ląsteles.
He was born into a wealthy family.	Jis gimė turtingoje šeimoje.
The dry leaves crackled under my feet.	Sausi lapai traškėjo po mano kojomis.
I have a weakness for baklava.	Turiu silpnybę baklavai.
Measurements reveal a lot about the past.	Matavimai daug atskleidžia apie praeitį.
Shut up, my baby, and feed the fire of your courage.	Nutilk, mano vaikeli, ir maitink savo drąsos ugnį.
The man was carrying a large black suitcase.	Vyriškis nešėsi didelį juodą lagaminą.
No man in history is perfect.	Nė vienas istorijos žmogus nėra tobulas.
The decision is final.	Sprendimas galutinis.
It supports the blade for spinning.	Jis palaiko ašmenis verpimui.
Good parents tend to provide for their children	Geri tėvai yra linkę aprūpinti savo vaikus
The steep slope prevented movement.	Stačias nuolydis neleido judėti.
You have worked so hard for so long.	Jūs taip ilgai dirbote taip sunkiai.
He needed help bringing the suitcase up.	Jam prireikė pagalbos išnešant lagaminą į viršų.
The flames of the dragon were violent.	Drakono liepsnos buvo atšiaurios.
The hall was spacious with high ceilings.	Salė buvo erdvi, aukštomis lubomis.
The electricity bill is too high.	Sąskaita už elektrą per didelė.
He came out into the bright sunlight.	Jis išėjo į skaisčią saulės šviesą.
The buyer walked the sidewalk, persuading passers-by	Pirkėjas vaikščiojo šaligatviu, įkalbinėdamas praeivius
The sofa is simple but comfortable.	Sofa paprasta, bet patogi.
Many factors affect the success or failure of a business.	Daugelis veiksnių turi įtakos verslo sėkmei ar nesėkmei.
The house has a comfortable enough interior.	Namas turi pakankamai patogų interjerą.
Some cities have benefited from this initial reduction.	Kai kuriems miestams šis pradinis sumažinimas buvo naudingas.
In our area, activity at the construction site has slowed.	Mūsų rajone veikla statybų aikštelėje sulėtėjo.
Salt is used to prevent the growth of bacteria.	Druska naudojama siekiant užkirsti kelią bakterijų dauginimuisi.
The ocean looked dark and menacing.	Vandenynas atrodė tamsus ir grėsmingas.
Sometimes the monkey jumped on her shoulders.	Kartais beždžionė užšokdavo jai ant pečių.
Vacuum cleaners contained hazardous chemicals.	Dulkių siurbliuose buvo pavojingų cheminių medžiagų.
Incomplete contours.	Neišsamus kontūras.
The brave and courageous soldier was very much loved by all.	Drąsus ir drąsus kareivis buvo visų labai mylimas.
I have to meet friends.	Turiu susitikti su draugais.
He waved his wand at the incense.	Jis mostelėjo lazdele, tardamas užkeikimą.
Use firm, smooth motion.	Naudokite tvirtą, tolygų judesį.
I am behind my plan.	Aš esu už savo planą.
The environment affects us the way we ignore it.	Aplinka mus veikia taip, kaip mes ignoruojame.
This nasty building will soon be demolished.	Šis bjaurus pastatas netrukus bus nugriautas.
They argue hotly.	Jie karštai ginčijasi.
The priest was roughly but respectfully restored.	Kunigas buvo apytiksliai, bet pagarbiai atnaujintas.
She seemed to begin to fade.	Atrodė, kad ji pradėjo nykti.
The little brother shouted for help.	Mažasis brolis šaukėsi pagalbos.
The cheetah is a wild animal.	Gepardas yra laukinis gyvūnas.
Increasing biodiversity will help combat global warming.	Didėjanti biologinė įvairovė padės kovoti su visuotiniu atšilimu.
He missed his mother.	Jis pasiilgo mamos.
These books are useless!	Šios knygos nenaudingos!
Soldiers searched the small house from top to bottom.	Kareiviai apieškojo nedidelį namą nuo viršaus iki apačios.
The rising fog becomes visible.	Kylantis rūkas tampa matomas.
There is a fly on my soup.	Ant mano sriubos yra musė.
You have to live in the present.	Turite gyventi dabartimi.
He learned that his sisters were in danger.	Sužinojo, kad jo seseriai gresia pavojus.
The baby cried all night.	Kūdikis verkė visą naktį.
The virus was transmitted by bitten insects.	Virusą perdavė įkandę vabzdžiai.
The package weighed twelve pounds.	Pakuotė svėrė dvylika svarų.
You will first need to find a glass jar.	Pirmiausia turėsite rasti stiklinį indelį.
These volcanic twins can be seen as e	Šiuos ugnikalnius dvynius galima pamatyti kaip e
Shoot down enemy planes.	Numušk priešo lėktuvus.
The young poet created an ode to spring.	Jaunasis poetas sukūrė odę pavasariui.
The declining birth rate was worrying.	Nerimą kėlė gimstamumo mažėjimas.
The tram crosses the city.	Tramvajus kerta miestą.
These conversations were difficult to conduct.	Šiuos pokalbius buvo sunku vesti.
Reliable reporting of the epidemic was impossible.	Patikimas pranešimas apie epidemiją buvo neįmanomas.
Water here is a really expensive commodity.	Vanduo čia tikrai brangi prekė.
Their communication in words and deeds was great.	Jų bendravimas žodžiais ir darbais buvo didingas.
Wear a winter jacket and gloves.	Apsivilkite žieminę striukę ir pirštines.
My job is to talk to customers about new products.	Mano darbas – kalbėtis su klientais apie naujus produktus.
A cup of strong black tea	Puodelis stiprios juodosios arbatos
The sand stretches for miles and miles.	Smėlis driekiasi mylias ir mylias.
There are usually six players on one side.	Paprastai vienoje pusėje yra šeši žaidėjai.
He threw stones into the river.	Jis spyrė akmenis į upę.
Rosemary hung over the grill.	Rozmarinas suglebęs kabojo virš grotelių.
Reduce the oil temperature.	Sumažinkite alyvos temperatūrą.
The wedding was magnificent and well attended.	Vestuvės buvo didingos ir gausiai lankomos.
A poor young man begged on the street.	Vargšas jaunuolis elgetavo gatvėje.
More people are voting for the proposals.	Už pasiūlymus balsuoja daugiau žmonių.
The bear hit and knocked it to the ground.	Meška trenkė ir pargriovė jį ant žemės.
He suddenly felt very tired.	Jis staiga pasijuto labai pavargęs.
They climbed to the top of a high, steep hill.	Jie užkopė į aukštos, stačios kalvos viršūnę.
She has only one child, a daughter.	Ji turi tik vieną vaiką, dukrą.
Bob sipped his coffee.	Bobas gurkštelėjo kavos.
He is known for donating his money to charity.	Jis žinomas dėl to, kad savo pinigus skyrė labdarai.
Add a little sugar.	Įdėkite šiek tiek cukraus.
It is important to get enough sleep.	Svarbu pakankamai išsimiegoti.
The scales rattled.	Svarstyklės barškėjo.
These creatures have been known to cause great fear	Buvo žinoma, kad šios būtybės sukelia didelę baimę
Some research confirms this theory.	Kai kurie tyrimai patvirtina šią teoriją.
Hold the ceiling of that building.	Palaikykite to pastato lubas.
She returned the library book, trying not to look guilty.	Ji grąžino bibliotekos knygą, stengdamasi neatrodyti kalta.
Now that you’re done dinner, let’s get out.	Dabar, kai baigėte vakarienę, išeikime.
Childhood obesity poses a threat to public health.	Vaikų nutukimas kelia grėsmę visuomenės sveikatai.
Evaluate programs based on their results only.	Vertinkite programas tik pagal jų rezultatus.
The clock is frozen.	Laikrodis sustingęs.
Many people died in this war.	Šiame kare žuvo daug žmonių.
They collected wine grapes from wild vines.	Jie rinko vynines vynuoges iš laukinių vynmedžių.
Some stores do not allow smoking inside.	Kai kuriose parduotuvėse draudžiama rūkyti viduje.
The old man scratched his head.	Senis pasikasė galvą.
If it’s cold, you may feel bad.	Jei šalta, galite jaustis blogai.
A deafening roar was heard.	Pasigirdo kurtinantis riaumojimas.
Each student must pass this test to receive a diploma.	Kiekvienas studentas turi išlaikyti šį testą, kad gautų diplomą.
First, transfer the potatoes to the pot.	Pirmiausia perkelkite bulves į puodą.
The country's supreme court has set new rules.	Šalies aukščiausiasis teismas nustatė naujas taisykles.
A musician’s career can blur and fade.	Muzikanto karjera gali blėsti ir blėsti.
The authorities knew about our plans.	Valdžia žinojo apie mūsų planus.
Highly effective leaders were respected.	Buvo gerbiami labai efektyvūs lyderiai.
He was sure he had seen it before.	Jis buvo tikras, kad tai matė anksčiau.
Nevertheless, little was known about this animal.	Nepaisant to, apie šį gyvūną buvo mažai žinoma.
When your baby is hungry, be sure to feed him.	Kai kūdikis bus alkanas, būtinai jį pamaitinkite.
Complete these sentences.	Užbaikite šiuos sakinius.
These regions are the sources of primary energy.	Šie regionai yra pirminės energijos šaltiniai.
There is an equal and opposite reaction to each action.	Kiekvienam veiksmui yra lygi ir priešinga reakcija.
But suddenly the lights went out.	Bet staiga šviesos užgeso.
Only ten teams survive.	Išgyvena tik dešimt komandų.
I am not interested in sports.	Aš nesidomiu sportu.
He could not immediately explain why he had killed her.	Jis negalėjo iš karto paaiškinti, kodėl ją nužudė.
Incorrect because the sender retains their anonymity.	Neteisinga, nes siuntėjas išsaugo savo anonimiškumą.
He died from a strong blow to the head.	Jis žuvo nuo stipraus smūgio į galvą.
The introductory scene was dramatic and engaging.	Įžanginė scena buvo dramatiška ir patraukli.
The only key was thrown away.	Vienintelis raktas buvo išmestas.
As he drove, he reflected on his situation.	Važiuodamas jis apmąstė savo situaciją.
Your membership is two months late.	Jūsų narystė vėluoja du mėnesius.
Playing tennis hurts muscles.	Pažaidus tenisą skauda raumenis.
I work as a nurse.	Aš dirbu slaugytoja.
Everything has changed.	Viskas pasikeitė.
This biome forest is rich in trees.	Šiame biome miške gausu medžių.
Beans, black peas and bread.	Pupelės, juodieji žirneliai ir duona.
The food tastes very good.	Maisto skonis labai geras.
Inject sedatives to reduce pain.	Sušvirkškite raminamųjų, kad sumažintumėte skausmą.
The wooden box was with a lid.	Medinė dėžė buvo su dangteliu.
We spoke rarely, we let the notes silent.	Kalbėdavomės retai, natas leisdavome tylėdami.
The overall figures in this table are expected to increase.	Tikimasi, kad bendri skaičiai šioje lentelėje padidės.
Reforms have changed the structure of rural life.	Reformos pakeitė kaimo gyvenimo struktūrą.
The skeleton was shed with blood.	Skeletas buvo apipiltas krauju.
They dug up piles of sand.	Jie iškasė smėlio krūvas.
Old people have the right to cry.	Seni žmonės turi teisę verkti.
Researchers are wondering if there are genetic causes.	Tyrėjai stebisi, ar yra genetinių priežasčių.
Uncle suggested we go for a walk.	Dėdė pasiūlė mums eiti pasivaikščioti.
Some villagers lived by the green river.	Kai kurie kaimo gyventojai gyveno prie žalios upės.
They cannot hide forever.	Jie negali slėptis amžinai.
At that moment, she grabbed her coat.	Tuo metu ji pagriebė savo paltą.
Steam rain is rare this spring.	Garų lietus šį pavasarį pasitaiko retai.
The offender was convicted of murder.	Nusikaltėlis buvo nuteistas už nužudymą.
Increasing environmental awareness.	Didėjantis sąmoningumas aplinkosaugos klausimais.
The photo was taken by a tourist.	Nuotrauką padarė turistas.
The environment is fancy.	Aplinka išgalvota.
He carefully formed the words.	Jis atsargiai suformavo žodžius.
Move your property to a new home.	Perkelkite savo turtą į naujus namus.
The hills are surrounded by fog.	Kalvas gaubia rūkas.
A group of people protested against the lifting.	Grupė žmonių protestavo prieš pakėlimą.
A daily newspaper is published each morning.	Dienraštis leidžiamas kiekvieną rytą.
He ate with his fingers.	Jis valgė pirštais.
In turn, the shark is a huge predator.	Savo ruožtu ryklys yra didžiulis plėšrūnas.
This is only partially true.	Tai tik iš dalies tiesa.
He should learn.	Jis turėtų mokytis.
The circus makes a profit.	Cirkas neša pelną.
Some people reject the theory of evolution.	Kai kurie žmonės atmeta evoliucijos teoriją.
Employees learn about water management.	Darbuotojai mokosi apie vandentvarką.
European communities supported prisoners.	Europos bendruomenės palaikė kalėjusius asmenis.
The salad is very tasty.	Salotos labai skanios.
India currently has a population of over a billion.	Šiuo metu Indijos gyventojų skaičius viršija milijardą.
The saliva secreted by mammals gives them a bitter taste.	Žinduolių išskiriamos seilės suteikia jiems kartaus skonio.
She listened to the news on the radio.	Ji klausėsi žinių per radiją.
Mobilizations took place across the country.	Mobilizacijos vyko visoje šalyje.
The submarine was launched.	Povandeninis laivas buvo nuleistas į vandenį.
She pointed to a ruined house.	Ji parodė į sugriautą namą.
Suddenly the ground shook.	Staiga žemė sudrebėjo.
The house has a large mortgage.	Namui yra didelė hipoteka.
Social pressure on rehabilitation centers has pushed many people who drink alcohol.	Socialinis spaudimas į reabilitacijos centrus pastūmėjo daug alkoholį vartojančių žmonių.
My cat refused to eat his dinner.	Mano katė atsisakė valgyti savo vakarienės patiekalą.
The new computer is much faster than the old one.	Naujas kompiuteris yra daug greitesnis nei senasis.
The cold wind rattled the windows.	Šaltas vėjas barškino langus.
Bend the road again.	Dar kartą sulenk kelią.
Before going to bed, set the clocks an hour ahead.	Prieš miegą nustatykite laikrodžius valanda į priekį.
She traveled quite a lot, visiting many countries.	Ji gana daug keliavo, aplankė daugybę šalių.
Soft, sweet candy is not suitable for my teeth.	Minkšti, saldūs saldainiai netinka mano dantims.
She asked me not to tell her husband.	Ji prašė, kad nesakčiau jos vyrui.
A terrible explosion struck.	Nugriaudėjo baisus sprogimas.
Previous studies have shown changes in crop yields.	Ankstesni tyrimai parodė pasėlių derliaus pokyčius.
Every year, this space center is visited by four thousand tourists.	Kasmet šį kosminį centrą aplanko keturi tūkstančiai turistų.
She was bathing in the bathroom.	Ji maudėsi vonioje.
Is problem.	Yra problema.
Take cold water and apply it with a sponge.	Paimkite šalto vandens ir patepkite ją kempine.
We climbed the crumbling stairs.	Užlipome aptrupėjusiais laiptais.
Other items can be repaired cheaper.	Kitus daiktus galima pataisyti pigiau.
The bag slipped from her back on the floor.	Krepšys nuslydo nuo jos nugaros ant grindų.
The late amendment was signed by all members of the committee.	Pavėluotą pataisą pasirašė visi komiteto nariai.
His silence was condemning.	Jo tyla buvo smerkianti.
Dengue fever is more common in this tropical country.	Dengės karštligė labiau paplitusi šioje atogrąžų šalyje.
No parasite infecting these corals.	Nė vienas parazitas, užkrečiantis šiuos koralus.
You know, I heard your conversation.	Žinai, aš girdėjau tavo pokalbį.
The noise level here was unbearable.	Triukšmo lygis čia buvo nepakeliamas.
The winter sports event is the biggest event of its kind.	Žiemos sporto renginys yra didžiausias tokio pobūdžio renginys.
Play some music.	Paleisti šiek tiek muzikos.
Such stories show the existence of the spiritual world.	Tokios istorijos rodo dvasinio pasaulio egzistavimą.
A strange new drug appeared on the market.	Rinkoje pasirodė keistas naujas vaistas.
Lots of trucks carried the goods.	Daug sunkvežimių gabeno prekes.
The royal couple visited the temple for the first time.	Karališkoji pora šventykloje lankėsi pirmą kartą.
Use only local fruits and vegetables.	Vartokite tik vietinius vaisius ir daržoves.
The winds blew.	Vėjai siautuliai pūtė.
This is the most comfortable seat in the home.	Tai pati patogiausia sėdynė namuose.
Have you ever seen this lake?	Ar jau matėte šį ežerą?
Rodents breed quickly under these conditions.	Graužikai tokiomis sąlygomis greitai veisiasi.
Budget exhausted.	Biudžetas išnaudotas.
The candidate introduced himself as Secretary of State.	Kandidatas prisistatė valstybės sekretoriumi.
His story was real.	Jo istorija buvo tikra.
He saw her from afar and smiled.	Pamatė ją iš tolo ir nusišypsojo.
The nearby castle was badly burned during the war.	Šalia buvusi pilis per karą smarkiai apdegė.
The country's economy is completely dependent on oil.	Šalies ekonomika visiškai priklausoma nuo naftos.
Reflecting on his situation, he sighed deeply.	Apmąstydamas savo situaciją, jis giliai atsiduso.
She entered the church, sat quietly, and closed her eyes.	Ji įėjo į bažnyčią, tyliai sėdėjo ir užsimerkė.
Be as much as you want.	Būk tiek, kiek nori.
With the dress, the princess looked elegant.	Su suknele princesė atrodė elegantiškai.
The king left a great bequest to his son.	Karalius paliko didžiulį palikimą savo sūnui.
People will gather later this month.	Vėliau šį mėnesį žmonės rinksis.
The history and traditions of this area are unique.	Šios vietovės istorija ir tradicijos yra unikalios.
The place is on fire.	Vieta liepsnoja.
Sprinkled with cinnamon gives a pleasant taste.	Pabarstytas cinamonas suteikia malonų skonį.
The floods have killed hundreds of people.	Potvynis pražudė šimtus žmonių.
Officials thought they were safe, but were wrong.	Pareigūnai manė, kad jie yra saugūs, tačiau klydo.
This city is known for its gardening.	Šis miestas žinomas dėl savo sodininkystės.
It means praying for the dead.	Tai reiškia melstis už mirusiuosius.
Leave us alone!	Palik mus vienus!
He proved to be a good, reliable leader.	Jis pasirodė esąs geras, patikimas vadovas.
Can help rearrange the file directory.	Gali padėti pertvarkyti failų katalogą.
Apple prices are already rising.	Apple kainos jau auga.
He slipped off the desk.	Jis nuslydo nuo rašomojo stalo.
His image has been broadcast on television around the world.	Jo atvaizdas buvo transliuojamas per televiziją visame pasaulyje.
The national flag is more colorful than the national flag.	Nacionalinė vėliava yra spalvingesnė nei nacionalinė vėliava.
They visit this city from a few miles away.	Jie aplanko šį miestą iš kelių mylių.
The region is rich in industrial centers.	Regione gausu pramonės centrų.
The new cinematic musical delighted people.	Naujasis kino miuziklas pradžiugino žmones.
The boy's face lit up.	Berniuko veidas nušvito.
The bag contains about ten kilograms.	Maišelyje yra apie dešimt kilogramų.
Various trade agreements have been signed.	Buvo pasirašytos įvairios prekybos sutartys.
Add two tablespoons of salt to the boiling water.	Į verdantį vandenį įmaišykite du šaukštus druskos.
He spoke out in favor of legalizing marijuana.	Jis pasisakė už marihuanos legalizavimą.
This is an easy way to fix this.	Tai yra paprastas būdas tai išspręsti.
Divided into three regions, the country has rich resources	Padalinta į tris regionus, šalis turi turtingų išteklių
Thanks to mobile devices, the news travels here fast.	Mobiliųjų įrenginių dėka naujienos čia keliauja greitai.
After deleting the information, she unfolded the paper.	Ištrynusi informaciją, ji išlankstė popierių.
To protect our forests, we need to conserve water.	Norėdami apsaugoti savo miškus, turime tausoti vandenį.
Alfred hung the picture in his bedroom.	Alfredas paveikslą pakabino savo miegamajame.
Characteristically, the giant tree was very dark.	Būdinga tai, kad milžiniškas medis buvo labai tamsus.
Here, workers can get sick easily.	Čia darbuotojai gali lengvai susirgti.
The still water now seemed calm.	Tylus vanduo dabar atrodė ramus.
Please give me two aspirins.	Prašau, duok man du aspirinus.
Hazardous waste pollutes waterways.	Kenksmingos atliekos teršia vandens kelius.
The swan is a beautiful and graceful man.	Gulbė yra gražus ir grakštus žmogus.
The mind is constantly affected by various sensations.	Protą nuolat veikia įvairūs pojūčiai.
Most students work to pay for tuition.	Dauguma studentų dirba, kad susimokėtų už mokslą.
These winter storms mean there will be a lot of snow.	Šios žiemos audros reiškia, kad bus gausus sniegas.
The young man is friendly, if not charismatic.	Jaunuolis draugiškas, jei ne charizmatiškas.
The locals enjoy the sun.	Vietiniai mėgaujasi saule.
The store is open seven days a week.	Parduotuvė dirba septynias dienas per savaitę.
The highway has many long tunnels.	Greitkelis turi daugybę ilgų tunelių.
Trains were late due to heavy snowfall.	Smarkiai iškritus sniegui, traukiniai vėlavo.
They removed the fragment with tweezers.	Jie pincetu pašalino skeveldrą.
Its status in society has certain advantages.	Jo statusas visuomenėje turi tam tikrų pranašumų.
The suspension ropes of the suspension bridge were covered with varnish.	Kabančio tilto pakabinimo lynai buvo padengti laku.
For lunch, he ate a heavy beef sweater.	Pietums jis valgė sunkų jautienos džemperį.
He told the men to hurry.	Jis liepė vyrams paskubėti.
Be careful with the knife.	Būkite atsargūs su peiliu.
My neighbors are made up of people from different walks of life.	Mano kaimynai susideda iš įvairių sluoksnių žmonių.
Free education has been available to everyone here for many years.	Nemokamas mokslas čia jau daugelį metų prieinamas visiems.
Geologists predict that in ten years there will be sand here	Geologai prognozuoja, kad po dešimties metų čia smėlis
Mercury leaked from the ruptured pipe.	Iš nutrūkusio vamzdžio išsiliejo gyvsidabris.
It seems that more and more people are visiting every day.	Atrodo, kad kiekvieną dieną apsilanko vis daugiau žmonių.
Her parents agreed to let her drop out of school.	Jos tėvai sutiko leisti jai mesti mokyklą.
The revolution ushered in an indefinite era.	Revoliucija pradėjo neapibrėžtą erą.
From one to ten liters of gas.	Nuo vieno iki dešimties litrų dujų.
You will also need pans for baking cakes.	Taip pat reikės keptuvės pyragams kepti.
A safe way to cross the river.	Saugus būdas pereiti upę.
The city streets were flooded with heavy rain.	Miesto gatves užliejo smarki liūtis.
The signs point to the entire northern border.	Ženklai nukreipti į visą šiaurinę sieną.
This statue is very beautiful.	Ši statula labai graži.
He received essays of approximately equal quality.	Jis gavo maždaug vienodos kokybės esė.
Then we visited the river bank.	Tada aplankėme upės pakrantę.
The study tried to measure sadness	Tyrimu buvo bandoma išmatuoti liūdesį
They opened the windows every night.	Kiekvieną vakarą jie atidarydavo langus.
Some methods are rapidly becoming obsolete.	Kai kurie metodai greitai pasens.
Cycling was not allowed on the track.	Trasoje nebuvo leidžiama važiuoti dviračiais.
The vast space was sparsely populated.	Didžiulė erdvė buvo retai apgyvendinta.
He avoids eye contact at all costs.	Jis bet kokia kaina vengia akių kontakto.
Our tits are bent and the buttocks are firm.	Mūsų papai sulenkti, o užpakaliai tvirti.
I hid in a hedge and watched my enemy.	Pasislėpiau gyvatvorėje ir stebėjau savo priešą.
The neighbor's dog growled angrily.	Kaimynų šuo piktai urzgė.
The cockroaches were bothering every corner of the house.	Tarakonai buvo apnikę kiekvieną namų kampą.
We were tired, so we left for camp early.	Buvome pavargę, todėl anksti išvykome į stovyklą.
It is one of the largest cities in the world.	Tai vienas didžiausių miestų pasaulyje.
The lion eats its prey green.	Liūtas valgo savo grobį žalią.
She was quiet but polite.	Ji buvo tyli, bet mandagi.
The novel became famous all over the world.	Romanas išgarsėjo visame pasaulyje.
The village was abandoned.	Kaimas buvo apleistas.
She decided to return the money to him.	Ji nusprendė, kad grąžins jam pinigus.
The manager complained about unfounded project requirements.	Vadovas skundėsi nepagrįstais projekto reikalavimais.
As the dawn approached, the air cooled.	Artėjant aušrai oras atvėso.
Her garden was small, but she had great plants.	Jos sodas buvo mažas, bet ji turėjo puikių augalų.
The wedding was a lot of fun.	Vestuvės buvo labai smagios.
His dog stole the crust of bread from the table.	Jo šuo pavogė nuo stalo duonos plutą.
I didn't say anything, I just smiled.	Nieko nesakiau, tik nusišypsojau.
He usually sips water before a meal.	Paprastai jis gurkšnoja vandenį prieš valgį.
Before starting to speak, the girl thought carefully about her answer.	Prieš pradėdama kalbėti, mergina gerai apgalvojo savo atsakymą.
Thousands of homeless people could be seen on the streets.	Gatvėse buvo galima pamatyti tūkstančius benamių.
The pale orange sun sank below the horizon	Blyškiai oranžinė saulė nuskendo žemiau horizonto
I heard you arguing with him last night.	Girdėjau, kaip tu ginčijiesi su juo praėjusią naktį.
It was clear from his face that something was wrong.	Iš jo veido buvo aišku, kad kažkas ne taip.
He spent a decade of his life as a recluse.	Dešimtmetį jis praleido savo gyvenimą kaip atsiskyrėlis.
A variety of meals can be ordered.	Galima užsisakyti įvairaus maisto.
Their houses are built on a small island.	Jų namai pastatyti nedidelėje saloje.
The poor have left their land in the city.	Vargšai paliko savo žemę į miestą.
A discount mall has opened next to the factory.	Šalia gamyklos atidarytas nuolaidų prekybos centras.
The judges discussed the case with each other.	Teisėjai bylą aptarė tarpusavyje.
You need to take a deep breath while playing the trumpet.	Grojant trimitu reikia giliai kvėpuoti.
The school was isolated in the village.	Mokykla buvo izoliuota kaime.
I'll be leaving tomorrow.	Rytoj išvažiuosiu.
The butterfly is a beautiful little insect.	Drugelis yra gražus mažas vabzdys.
The children of this small village walk to school every morning.	Šio mažo kaimo vaikai kiekvieną rytą vaikšto į mokyklą.
The state is drowning in poverty.	Valstybė skendi skurde.
Reduce the temperature, please.	Sumažinkite temperatūrą, prašau.
The statue of the market building collapsed.	Sugriuvo turgaus pastato statula.
This bird breeds in colonies.	Šis paukštis peri kolonijomis.
He held his dog by the collar.	Jis laikė savo šunį už antkaklio.
Among the villagers, he was famous for his cunning.	Tarp kaimo gyventojų jis garsėjo savo gudrumu.
Many products enter the market every year.	Kiekvienais metais į rinką patenka daug produktų.
We will celebrate our anniversary this week.	Savaitę švęsime savo jubiliejų.
Most students prepare for exams.	Dauguma studentų ruošiasi egzaminams.
He will live with his bride for more than five years.	Savo nuotaką jis gyvens daugiau nei penkeriais metais.
There was a timid smile on her face.	Jos veide pasirodė nedrąsi šypsena.
All five species are vulnerable to extinction.	Visos penkios rūšys yra pažeidžiamos išnykimui.
We are in deep trouble.	Esame gilioje bėdoje.
The song was beautifully arranged by a talented musician.	Dainą gražiai aranžavo talentingas muzikantas.
Apply a thick layer of cream.	Užtepkite storą kremo sluoksnį.
Colorful showcases on the main street.	Spalvingos vitrinos pagrindinėje gatvėje.
Violence spread to the suburbs.	Smurtas išplito į priemiesčius.
He was able to recognize the desired man.	Jam pavyko atpažinti norimą vyrą.
The child was fascinated by the image of the fireworks.	Vaiką sužavėjo fejerverkų vaizdas.
This decision is a confirmation of human rights.	Šis sprendimas yra žmogaus teisių patvirtinimas.
The researcher wants to understand population dynamics.	Tyrėjas nori suprasti populiacijos dinamiką.
Her life was lonely.	Jos gyvenimas buvo vienišas.
The heroine regains her breath for a moment.	Herojė akimirką atgauna kvapą.
Racers will be given all the necessary information.	Lenktynininkams bus suteikta visa reikalinga informacija.
Maybe we should call him.	Gal turėtume jam paskambinti.
The elderly man fell down and broke his arm.	Pagyvenęs vyras pargriuvo ir susilaužė ranką.
Oil is used as an energy source.	Aliejus naudojamas kaip energijos šaltinis.
The people of this village are famous for their colorful costumes.	Šio kaimo žmonės garsėja spalvingais kostiumais.
A giant panda lives here.	Čia gyvena milžiniška panda.
He appeared briefly in court yesterday.	Vakar jis trumpam pasirodė teisme.
Power plants and detached houses use electricity.	Elektrinės ir individualūs namai naudoja elektrą.
The dove needed repair.	Balandėlei reikėjo remonto.
Soldiers stabbed prisoners.	Kareiviai durtuvais subadė kalinius.
The lawyer demanded justice.	Advokatas reikalavo teisingumo.
It was hot, so we chose a shady spot.	Buvo karšta, todėl pasirinkome šešėlinę vietą.
My cat jumps on the table.	Mano katė užšoka ant stalo.
He asked her a question.	Jis uždavė jai klausimą.
The coach decided to change it.	Treneris nusprendė pakeisti.
Workers were informed of the disaster.	Apie nelaimę buvo informuoti darbuotojai.
Without water the plant cannot grow.	Be vandens augalas negali augti.
Wash and chop the cucumber.	Nuplaukite ir supjaustykite agurką.
This road is dangerous.	Šis kelias pavojingas.
Public libraries now offer people access to many online resources.	Viešosios bibliotekos dabar siūlo žmonėms prieigą prie daugelio interneto išteklių.
The water was clear and warm.	Vanduo buvo skaidrus ir šiltas.
Rest until you recover.	Pailsėkite, kol atsigausite.
One in twenty children has been diagnosed with autism.	Vienam vaikui iš dvidešimties diagnozuotas autizmas.
Occasionally a dog ran through the streets.	Retkarčiais gatvėmis išbėgdavo šuo.
It is important to prepare carefully for the interview.	Svarbu kruopščiai pasiruošti pokalbiui.
Money is often stolen from the country’s banks.	Pinigai dažnai vagiami iš šalies bankų.
The river was flooded with summer rains.	Upė užpustė vasaros liūčių.
All schools, colleges and universities require art credits,	Visos mokyklos, kolegijos ir universitetai reikalauja meno kreditų,
Farmers starved in several villages, some for life.	Ūkininkai keliuose kaimuose badavo, kai kurie visą gyvenimą.
We have never been here.	Niekada čia nesame buvę.
Business intelligence software and strategic management are closely related.	Verslo žvalgybos programinė įranga ir strateginis valdymas yra glaudžiai susiję.
She had a hard time falling asleep that night.	Tą naktį jai buvo sunku užmigti.
The reporter sat carefully in the front row.	Žurnalistas atsargiai sėdėjo pirmoje eilėje.
People threw fruit at the trees.	Žmonės mėtė vaisius į medžius.
The new plant was built to isolate key business functions.	Naujoji gamykla buvo pastatyta siekiant izoliuoti pagrindines verslo funkcijas.
He stirred all evening.	Jis maišėsi visą vakarą.
However, some scholars say this is a misconception.	Tačiau kai kurie mokslininkai teigia, kad tai klaidinga nuomonė.
You are invited to participate.	Esate kviečiami dalyvauti.
The wet soil was slippery.	Drėgna dirva buvo slidi.
The cloth has a handle and two clamping ends.	Šluostė turi rankenėlę ir du užspaudžiamus galus.
Take this as a warning.	Priimkite tai kaip įspėjimą.
It is difficult for people living with a person of the opposite sex.	Žmonėms, gyvenantiems su priešingos lyties asmeniu, sunku.
Some activists were outraged.	Kai kurie aktyvistai pasipiktino.
This process is also known as accretion.	Šis procesas taip pat žinomas kaip akrecija.
The argument is unlike reality.	Argumentas nepanašus į tikrovę.
Let his family find rest in eternal slumber.	Tegul jo giminė randa poilsį amžiname snaudume.
One million pieces were collected in this box.	Šioje dėžutėje buvo surinkta milijonas vienetų.
The sea looked calm.	Jūra atrodė rami.
The religious leader encouraged people to work and pray.	Religinis lyderis ragino žmones dirbti ir melstis.
They stopped at a roadside counter.	Jie sustojo prie pakelės prekystalio.
They argued that power should be divided equally.	Jie teigė, kad valdžia turi būti dalijama po lygiai.
The campaign was poorly organized.	Kampanija buvo blogai organizuota.
But much remains to be done.	Tačiau dar daug ką reikia padaryti.
Don’t drink too much of this tea right away.	Negerkite per daug šios arbatos iš karto.
Education is the key to success.	Švietimas yra raktas į sėkmę.
She saw the world beautiful.	Ji pasaulį matė gražų.
He didn’t realize he wasn’t special.	Jis nesuprato, kad jis nebuvo ypatingas.
There are almost no trees in this forest.	Šiame miške medžių beveik nėra.
The class is fired.	Klasė atleista.
They abolished the death penalty.	Jie panaikino mirties bausmę.
I washed my hair with shampoo.	Plaukus išploviau su šampūnu.
Thanks to their efforts, the mine was reopened.	Jų pastangų dėka kasykla vėl buvo atidaryta.
The country's economy is increasingly linked to international markets.	Šalies ekonomika vis labiau susieta su tarptautinėmis rinkomis.
You are in a stable phase.	Jūs esate stabilioje fazėje.
No one wants to be reminded of their defeat.	Niekas nenori priminti apie savo pralaimėjimą.
If the pain persists, consult a doctor.	Jei skausmas nepraeina, kreipkitės į gydytoją.
The stranger is standing at the back of the bar.	Nepažįstamasis stovi juostos gale.
I was not allowed to smoke.	Man nebuvo leista rūkyti.
For the eastern tribes, time passed.	Rytų gentims laikas bėgo.
Because of this ingredient, the sauce will have a bitter taste.	Dėl šio ingrediento padažas bus kartaus skonio.
Sorry to say that.	Atsiprašau, kad tai sakau.
Artists use oil to draw paintings on canvas.	Menininkai piešdami paveikslus ant drobės naudoja aliejų.
She was shocked to learn of her parents ’death.	Ji buvo šokiruota, kai sužinojo apie savo tėvų mirtį.
Large palm planters lined the prospectus.	Prospekte rikiavosi dideli palmių sodintuvai.
They are packed and ready to go.	Jie supakuoti ir pasiruošę eiti.
Please write in pencil.	Prašome rašyti pieštuku.
The coat has many pockets.	Paltas turi daug kišenių.
Darkness covers the world.	Tamsa apima pasaulį.
Part of the flour mixture sticks to the bottom of the cup.	Dalis miltų mišinio prilimpa prie puodelio dugno.
He returned three hours later.	Jis grįžo po trijų valandų.
He quickly inspected the room.	Jis greitai apžiūrėjo kambarį.
The people of this village are devoutly religious.	Šio kaimo žmonės yra pamaldžiai religingi.
Intricately carved wooden box.	Įmantriai raižyta medinė dėžutė.
The pay of these workers is very low for hard work.	Šių darbuotojų atlyginimas yra labai mažas už sunkų darbą.
The commander ordered the transfer of his fortifications.	Vadas įsakė perkelti savo įtvirtinimus.
Squid ink stains remain even after washing.	Kalmarų rašalo dėmės išlieka net po plovimo.
In the wooded area, she heard a loud bang.	Miškingoje vietovėje ji išgirdo stiprų spragsėjimą.
He was released after a month in prison.	Po mėnesio kalėjimo jis buvo paleistas.
Roads are better, but fewer villages.	Keliai geriau nutiesti, bet kaimų mažiau.
The moon rose above the serrated mountains.	Mėnulis pakilo virš dantytų kalnų.
The volcano erupted last month.	Vulkanas išsiveržė praėjusį mėnesį.
The Countess gave birth to all her children herself.	Grafienė visus savo vaikus pagimdė pati.
The cook finely grated the carrots.	Virėjas smulkiai sutarkavo morkas.
After sunset, a wavy moon rose over the roofs.	Po saulėlydžio virš stogų pakilo banguotas mėnulis.
The trees were cut down to make room for the crop.	Medžiai buvo iškirsti, kad būtų vietos pasėliams.
Your doctor is completely useless!	Jūsų gydytojas visiškai nenaudingas!
Most bus lines run every hour.	Dauguma autobusų linijų kursuoja kas valandą.
A war broke out between the two nations.	Tarp dviejų tautų kilo karas.
The saying was painted on the wall.	Posakis buvo nupieštas ant sienos.
The ice cubes melted quickly.	Ledo kubeliai greitai ištirpo.
The end, of course, was not good.	Pabaiga, žinoma, nebuvo gera.
A crop field has been harvested in this part of the village.	Šioje kaimo dalyje nuimtas javų laukas.
The farmer grew wheat and cotton on his farm.	Ūkininkas savo ūkyje augino kviečius ir medvilnę.
He needs a brain.	Jam reikia smegenų.
It was a modest house, just a small yard.	Tai buvo kuklus namas, tik nedidelis kiemas.
The animal descended through a long tunnel.	Gyvūnas nusileido ilgu tuneliu.
Large quantities of food were destroyed.	Buvo sunaikinti dideli maisto kiekiai.
Numerous police officers were injured during the riots.	Per riaušes buvo sužeista daugybė policijos pareigūnų.
Corrupt officials tidy up their pockets.	Korumpuoti valdininkai susitvarko savo kišenes.
Police accepted the watchman's claim that he had stumbled.	Policija priėmė budėtojo teiginį, kad jis suklupo.
The procedure was performed under local anesthesia.	Procedūra buvo atlikta taikant vietinę nejautrą.
Oil prices have risen sharply in recent months.	Naftos kainos pastaraisiais mėnesiais smarkiai išaugo.
Relax, it won’t take long.	Atsipalaiduok, tai ilgai neužtruks.
Sumatran tigers are known for their large, round ears.	Sumatros tigrai yra žinomi dėl savo didelių, apvalių ausų.
Sheep are ruminants.	Avys yra atrajotojai.
The tool requires a medium length blade.	Priemonei reikia vidutinio ilgio ašmenų.
And people who did not take part in the protest were arrested.	O proteste nedalyvaujantys žmonės buvo suimti.
A long period of complete rest.	Ilgas, visiškos ramybės laikotarpis.
Green trees covered the plains for miles.	Žali medžiai aprengė lygumas kilometrais.
The snake crept creeping towards the rabbit.	Gyvatė vogčiomis nušliaužė link triušio.
How could anyone penetrate the natural darkness of space?	Kaip kas nors galėtų prasiskverbti į stichišką kosmoso tamsą?
The solution is simple.	Sprendimas paprastas.
The reporter published their names.	Žurnalistas paskelbė jų pavardes.
Let's call it a break.	Pavadinkime tai pertrauka.
He shaved his beard.	Jis nusiskuto barzdą.
Cut the potatoes into small pieces.	Bulves supjaustykite mažais gabalėliais.
Blueberries grow in gardens.	Mėlynės auga soduose.
It was clear from the official report that the fault was with the company.	Iš tarnybinio pranešimo paaiškėjo, kad kaltė buvo įmonė.
He was much more interested in writing poetry.	Kur kas labiau domėjosi poezijos rašymu.
Accidental attacks have been reported.	Buvo pranešta apie atsitiktinius išpuolius.
The prisoner slept in a prison cell.	Kalinys miegojo kalėjimo kameroje.
Can't see what's going on here?	Ar nematai, kas čia vyksta?
He wondered how long it would take for them to arrive.	Jis svarstė, kiek laiko užtruks, kol jie atvyks.
Yield is not a scientific term.	Derlius nėra mokslinis terminas.
Nevertheless, it remains popular among its constituents.	Nepaisant to, jis išlieka populiarus tarp savo rinkėjų.
Small pipes carried water.	Maži vamzdžiai nunešė vandenį.
The flock does not usually follow the bird.	Paukščių pulkas paprastai neseka paskui paukštį.
We are five miles from the nearest ocean.	Mes esame už penkių mylių nuo artimiausio vandenyno.
He realized Dad loved him.	Jis suprato, kad tėtis jį myli.
Prepare the cream first.	Pirmiausia paruoškite kremą.
The poor pay more in taxes than the rich.	Vargšai moka daugiau mokesčių nei turtingieji.
He was severely punished.	Jis buvo griežtai nubaustas.
Here is a diagram of the new train network.	Štai naujojo traukinių tinklo schema.
He lit up on her.	Jis nušvito į ją.
Shaving cream is usually purchased at your local supermarket.	Skutimosi kremas dažniausiai perkamas vietiniame prekybos centre.
A coat of paint would do wonders for that table.	Dažų sluoksnis tam stalui padarytų stebuklus.
They missed the opportunity to park on the waterfront.	Jie praleido galimybę statytis krantinėje.
Despite international condemnation, the dictator remained disobedient.	Nepaisant tarptautinio pasmerkimo, diktatorius liko nepaklusnus.
There is no easy way to monitor radiation levels.	Nėra lengvo būdo stebėti radiacijos lygį.
All museums require employee protection.	Visuose muziejuose reikalaujama darbuotojų apsaugos.
The teacher highlighted common mistakes.	Mokytoja akcentavo dažnas klaidas.
Severe winters were forecast.	Buvo prognozuojamos atšiaurios žiemos.
This material does not retain very well.	Ši medžiaga ne itin gerai išsilaiko.
She broke her arm.	Ji susilaužė ranką.
The manager will have to make difficult decisions.	Vadovas turės priimti sunkius sprendimus.
Data could be transferred when the computer was connected.	Prijungus kompiuterį, duomenis buvo galima perkelti.
The hunter caught the snake very carefully.	Medžiotojas labai atsargiai pagavo gyvatę.
That tired, old tree is often turned by the wind.	Tą pavargusį, seną medį dažnai vėjas išverčia.
When did these posters appear?	Kada šie plakatai pasirodė?
Resources are scarce and unevenly distributed.	Ištekliai yra menki ir netolygiai paskirstyti.
He was buried in this ancient tomb.	Jis buvo palaidotas šiame senoviniame kape.
The dam reservoir was full.	Užtvankos rezervuaras buvo pilnas.
Carefully close the package.	Atsargiai uždarykite pakuotę.
The dog stepped to the side.	Šuo įlipo į šoną.
He had left the glasses in his room.	Jis buvo palikęs akinius savo kambaryje.
She attended a class at a vocational school.	Ji lankė klasę profesinėje mokykloje.
The drug will help reduce headaches.	Vaistas padės sumažinti galvos skausmą.
Bacteria can ferment sugar.	Bakterijos gali fermentuoti cukrų.
We need expert advice.	Mums reikia ekspertų patarimų.
The sound of the piano pervades the building.	Fortepijono garsas persmelkia pastatą.
It is important that you have access to water.	Svarbu, kad turėtumėte prieigą prie vandens.
She sings beautifully.	Ji gražiai dainuoja.
Just smile because you are beautiful!	Tik šypsokis, nes tu graži!
The missionary and his daughter were on a land mission.	Misionierius ir jo dukra buvo sausumos misijoje.
Our enemies are far away.	Mūsų priešai toli.
The snow fell sharply.	Sniegas smarkiai krito.
Soldiers stormed into the fortress.	Kareiviai veržėsi į tvirtovę.
The master sent the word to the master.	Meistras nusiuntė žodį meistrui.
They thought of slogans and songs.	Jie galvojo apie šūkius ir dainas.
Electricity shortages are becoming more serious.	Elektros trūkumas darosi vis rimtesnis.
The flood widely invaded the ancient city.	Potvynis plačiai įsiveržė į senovės miestą.
The proud woman left people completely speechless.	Išdidi moteris paliko žmones visiškai be žado.
The group ordered a buffet lunch.	Grupė užsisakė savitarnos pietus.
She was slender and delicate.	Ji buvo liekna ir gležna.
Wooden windows with double glazing.	Langai mediniai su stiklo paketais.
Alcohol consumption during pregnancy can be harmful.	Alkoholio vartojimas nėštumo metu gali būti žalingas.
It’s really effective.	Tai tikrai veiksminga.
The central district was flooded.	Centrinis rajonas buvo užtvindytas.
The water of this river is very clear.	Šios upės vanduo labai skaidrus.
My little sister is heavy.	Mano mažoji sesuo sunki.
He complained that she often spoke rudely to him.	Jis skundėsi, kad ji dažnai su juo kalba nemandagiai.
The local area is famous for its beautiful landscape.	Vietinė vietovė garsėja nuostabiu kraštovaizdžiu.
We cannot allow this to happen.	Negalime leisti, kad tai įvyktų.
I want to give myself all over you.	Aš noriu tau atiduoti visą save.
The burning heat melted the plastic.	Degantis karštis ištirpdė plastiką.
Cancel your order until tomorrow.	Atšaukti užsakymą iki rytojaus.
The city was famous for its jewelry industry.	Miestas garsėjo juvelyrikos pramone.
The foliage in the fall was amazing.	Lapija rudenį buvo nuostabi.
I wanted to become a great teacher.	Siekiau tapti puikia mokytoja.
One of two primate species.	Viena iš dviejų primatų rūšių.
I am tired and hungry.	Aš pavargęs ir alkanas.
However, some locals opposed the move.	Tačiau kai kurie vietiniai priešinosi šiam žingsniui.
Workers in this field have a difficult life.	Šios srities darbuotojai turi sunkų gyvenimą.
There are frequent tornadoes in this part of the country.	Šioje šalies dalyje dažni tornadai.
Many rare bird species live in the forests.	Miškuose gyvena daug retų paukščių rūšių.
The study was based on a survey.	Tyrimas buvo pagrįstas apklausa.
Mushroom stems need to be cut into slices.	Grybų stiebus reikia supjaustyti griežinėliais.
I went to the zoo to photograph the animals.	Nuėjau į zoologijos sodą fotografuoti gyvūnų.
The soldiers climbed down a steep cliff.	Kareiviai lipo žemyn stačiu skardžiu.
The broken window cost the owner a lot of money.	Išdaužtas langas savininkui kainavo nemažus pinigus.
People caught with drugs face severe penalties.	Žmonėms, sugautiems su narkotikais, gresia griežtos bausmės.
She preferred to wear simple, clean clothes.	Ji mieliau dėvėjo paprastus, švarius drabužius.
Weigh every week.	Sveriamės kiekvieną savaitę.
I have never seen him.	Niekada jo nemačiau.
A black cloud hovered in the distance.	Tolumoje sklandė juodas debesis.
The first step is the resignation of the president.	Pirmas žingsnis – prezidento atsistatydinimas.
In total, it will take five weeks.	Iš viso tai užtruks penkias savaites.
This is hard for most of us to understand.	Daugumai iš mūsų tai sunku suprasti.
The author's book has received conflicting reviews.	Autorės knyga sulaukė prieštaringų atsiliepimų.
How deep is the ocean?	Kokio gylio yra vandenynas?
He survived a plane crash.	Jis išgyveno lėktuvo katastrofą.
They decided to do an experiment.	Jie nusprendė atlikti eksperimentą.
Thick cream is made from cow's milk.	Tiršta grietinėlė gaminama iš karvės pieno.
Therefore, learning is especially important.	Todėl ypač svarbu mokytis.
Please let me in, she shouted.	Prašau, įleisk mane, sušuko ji.
Due to the accident, electricity was cut off all over the floor.	Dėl avarijos elektra nutrūko visame aukšte.
The water became immobile and glassy.	Vanduo tapo nejudantis ir stiklinis.
The documents were neatly organized into transparent folders.	Dokumentai buvo tvarkingai sudėti į skaidrius aplankus.
Temperatures on the island vary greatly.	Temperatūra saloje smarkiai skiriasi.
Their coach fell to the ground.	Jų treneris nukrito ant žemės.
The doctor had to take two patients that evening.	Gydytojas tą vakarą turėjo priimti du pacientus.
He ate salami sandwiches and drank beer.	Jis valgė saliamio sumuštinius ir gėrė alų.
Stand as befits the queen in front of him.	Stovi kaip pridera karalienei prieš jį.
Add a little cold water to bring to a boil.	Įpilkite šiek tiek šalto vandens, kad užvirtų.
I care about the concerns of others.	Man rūpi kitų rūpesčiai.
Boiled activity.	Užvirė aktyvumas.
He lived according to his duties.	Jis gyveno pagal savo pareigas.
Their money supply has stabilized this year.	Šiais metais jų pinigų pasiūla stabilizavosi.
We have to help her.	Turime jai padėti.
The competition was unfair.	Varžybos buvo nesąžiningos.
Her weight will soon double.	Netrukus jos svoris padvigubės.
The bride's dress was white with a black bow.	Nuotakos suknelė buvo balta su juodu lankeliu.
Mountains could be seen in the distance.	Tolumoje matėsi kalnai.
How much water do you need?	Kiek vandens jums reikia?
The princess quickly slipped into the water.	Princesė greitai nuslydo į vandenį.
Such changes could have serious consequences for the economy.	Tokie pokyčiai gali turėti rimtų pasekmių ekonomikai.
We enjoyed a great dinner.	Mėgavomės puikia vakariene.
The history of this country is fascinating.	Šios šalies istorija žavi.
They spent months searching for a remote island.	Jie praleido mėnesius ieškodami atokios salos.
Hail can form very quickly.	Krušos gali susidaryti labai greitai.
Beware of pickpockets in the city.	Saugokitės kišenvagių mieste.
She settled down and went to sleep.	Ji įsitaisė ir nuėjo miegoti.
What's the kitchen like here?	Kokia čia virtuvė?
Police are looking for a killer.	Policija ieško žudiko.
Taxes will fall under the new government.	Valdant naujajai valdžiai mokesčiai mažės.
This place has terrible powers.	Ši vieta turi siaubingų galių.
This is an unusual choice for a vacation spot.	Tai neįprastas pasirinkimas atostogų vietai.
Children learn to speak by imitating.	Vaikai mokosi kalbėti mėgdžiodami.
The wreck was discovered by hikers.	Nuolaužas aptiko žygeiviai.
He was alarmed by the new development.	Jis buvo sunerimęs dėl naujos plėtros.
She often wore pants and high heels.	Ji dažnai avėjo kelnes ir aukštakulnius.
The cats expressed great dissatisfaction.	Katės išreiškė didelį nepasitenkinimą.
She is waiting for him to return.	Ji laukia jo sugrįžtant.
For the price, sixty euros, please.	Dėl kainos – šešiasdešimt eurų, prašau.
The figure rose sharply.	Figūra smarkiai pakilo.
The rocky mountains glow in the sunlight.	Uolysti kalnai švyti saulės šviesoje.
All trains arriving at this station are screened for security.	Visi į šią stotį atvykstantys traukiniai yra tikrinami dėl saugumo.
The old tunnel connects both sides,	Senas tunelis jungia abi puses,
Dotted lines indicate the direction of attraction.	Taškinės linijos rodo traukos kryptį.
He sifted a small layer of dirt through a sieve.	Jis per sietelį persijojo mažytį purvo sluoksnį.
She held her prize firmly in her hands.	Ji tvirtai laikė savo prizą rankose.
The speech was followed by a question and answer session.	Po kalbos sekė klausimų ir atsakymų sesija.
She was creating wedding dresses.	Ji kurdavo vestuvines sukneles.
The trees were cut down on all sides.	Medžiai buvo iškirsti iš visų pusių.
He continued to lean in his chair.	Jis toliau pasilenkė kėdėje.
To avoid this, do not join multiple conversations at once.	Kad to išvengtumėte, neprisijunkite prie daugelio pokalbių vienu metu.
This region is known for its mining.	Šis regionas yra žinomas dėl kalnakasybos.
He is distracted by the constant demands of his son	Jį blaško nuolatiniai sūnaus reikalavimai
Last week, she sold a house next door.	Praėjusią savaitę ji pardavė šalia esantį namą.
Next year’s climate models suggest global temperatures will rise.	Kitų metų klimato modeliai rodo, kad pasaulinė temperatūra kils.
Wrap all sides of the cake tightly.	Tvirtai apjuoskite visas torto formos puses.
Don't go!	Neik artyn!
This road is the fastest.	Šis kelias yra greičiausias kelias.
Social media has changed the way we live.	Socialinė žiniasklaida pakeitė mūsų gyvenimo būdą.
Very finely ground flour is used to make pastries.	Labai smulkiai malti miltai naudojami kepiniams gaminti.
The princess loves the prince.	Princesė myli princą.
He rose with the sun most of the day.	Daugumą dienų jis pakildavo su saule.
Narrow gauge rail would ease traffic congestion.	Siaurasis geležinkelis palengvintų eismo spūstis.
Students must wear uniforms.	Mokiniai privalo dėvėti uniformas.
That disease is still a mystery.	Ta liga vis dar yra paslaptis.
We have to sacrifice.	Turime paaukoti.
It's time to wake up!	Pats laikas pabusti!
You will hear about them in the news.	Žinias apie juos išgirsite naujienose.
One can only wonder what danger is going on here.	Galima tik stebėtis, koks pavojus čia keliauja.
He brought his trusty rifle.	Jis atsinešė savo patikimą šautuvą.
None of the solutions helped.	Nė vienas iš sprendimų nepadėjo.
The cat is lying on the table	Katė guli ant stalo
The distance between the cities is considerable.	Atstumas tarp miestų nemažas.
He remembers when things were perfect.	Jis prisimena, kai viskas buvo tobula.
The cause of the fire has not yet been determined.	Gaisro priežastis kol kas nenustatyta.
Here are some grammar rules.	Toliau parodysime kai kurias gramatikos taisykles.
The former baseball player turned to boxing.	Buvęs beisbolo žaidėjas pasuko į boksą.
The vice president should resign.	Viceprezidentas turėtų atsistatydinti.
The buyer's offer must exceed the seller's offer.	Pirkėjo pasiūlymas turi pranokti pardavėjo pasiūlymą.
This is definitely a great idea.	Tai neabejotinai puiki idėja.
He ate slowly and dressed accurately	Jis valgė lėtai ir tiksliai apsirengė
Try vegetable juices instead.	Vietoj to išbandykite daržovių sultis.
A large number of weapons is undesirable.	Didelis ginklų skaičius yra nepageidautinas.
We call jokes every day.	Kasdien skambiname pokštais.
White flour must be sifted before use.	Prieš naudojimą balti miltai turi būti persijoti.
Be sure to write clearly.	Būtinai parašykite aiškiai.
She took a twig and began to shake it.	Ji paėmė šakelę ir pradėjo ją purtyti.
The crowd admired the shining sun.	Minia grožėjosi pro šviečiančia saule.
The crowd was silent as people watched.	Minia tylėjo, kai žmonės žiūrėjo.
They removed him from the football team.	Jie pašalino jį iš futbolo komandos.
This is especially confusing for dyslexics.	Tai ypač glumina disleksikus.
Our leader is popular with people.	Mūsų lyderis yra populiarus tarp žmonių.
The hunger, corruption and greed of the government is immense	Valdžios alkis, korupcija ir godumas yra didžiulis
The author says the planned campuses were a success.	Autorius teigia, kad planuoti miesteliai buvo sėkmingi.
No significant changes were reported.	Nebuvo pranešta apie reikšmingus pokyčius.
A letter of complaint was written to the governor.	Buvo parašytas skundo laiškas gubernatoriui.
How to solve this riddle?	Kaip įminti šią mįslę?
The cabinet sat, clinging to a small bonfire.	Kabinetas sėdėjo, glaudėsi prie nedidelio laužo.
The minister has been demoted for corruption.	Ministras buvo pažemintas pareigose už korupciją.
The visitor ignored the man’s response.	Lankytojas nekreipė dėmesio į vyro atsakymą.
The professor shrugged carelessly.	Profesorius nerūpestingai gūžtelėjo pečiais.
The sow was so frightened that she ran to her bedroom.	Paršavedė taip išsigando, kad nubėgo į savo miegamąjį.
More and more supermarket stores are closing.	Uždaroma vis daugiau prekybos centrų parduotuvių.
The bird ate the grain.	Paukštis valgė grūdus.
I'm not there right now.	Šiuo metu manęs nėra.
The British tend to break their brains.	Britai linkę laužyti smegenis.
He coughed, choked, and made this horribly funny sound.	Jis kosėjo, užspringo ir išleido šį siaubingai juokingą garsą.
He was found wounded with a gun.	Jis buvo rastas su ginklu žaizda.
The city’s restaurants specialize in local cuisine.	Miesto restoranai specializuojasi vietinės virtuvės patiekaluose.
Looks like you thought about us	Panašu, kad tu susimąstėte apie mus
Your opinion on this is really irrelevant.	Jūsų nuomonė šiuo klausimu tikrai nesvarbi.
His office has been completely destroyed, he says.	Jo biuras buvo visiškai sunaikintas, sako jis.
The winner will be announced at the awards ceremony.	Nugalėtojas skelbiamas apdovanojimų ceremonijoje.
Politicians gave their speeches and left.	Politikai pasakė savo kalbas ir išėjo.
University graduates report difficulties in finding work.	Universiteto absolventai praneša apie sunkumus ieškant darbo.
Use butter instead of oil for frying.	Kepimui naudokite sviestą, o ne aliejų.
The Senate voted unanimously.	Senatas balsavo vienbalsiai.
Turn off the ignition, please.	Išjunkite degimą, prašau.
A deadline was set for the working group.	Darbo grupei buvo nustatytas terminas.
I thought green was my favorite color.	Maniau, kad žalia yra mano mėgstamiausia spalva.
Looks like I can't stop crying.	Atrodo, negaliu nustoti verkti.
In general, some amoebas feed on bacteria.	Apskritai kai kurios amebos minta bakterijomis.
Some believe this is coming to an end.	Kai kurie mano, kad tai baigiasi išnykimo riba.
He was often ridiculed for being shy.	Jis dažnai buvo tyčiojamas už tai, kad buvo drovus.
His explanation is ambiguous.	Jo paaiškinimas yra dviprasmiškas.
The language is usually not codified.	Kalba dažniausiai nėra kodifikuota.
He was thinking about a conversation with a friend.	Jis galvojo apie pokalbį su draugu.
Dinner was like a welcome respite from lessons.	Vakarienė buvo kaip laukiamas atokvėpis nuo pamokų.
Many excerpts from the original manuscript are incomplete.	Daugelis originalaus rankraščio ištraukų yra neišsamūs.
The cat was completely calm.	Katė buvo visiškai rami.
Everyone had the right to an education.	Kiekvienas turėjo teisę į išsilavinimą.
A red squirrel sat next to the pine.	Prie pušies sėdėjo raudona voverė.
The birds are lured by crunchy peppers.	Paukščius vilioja traškantys pipirai.
Some architects designed buildings of unusual shapes.	Kai kurie architektai projektavo neįprastų formų pastatus.
She hated all of this.	Ji nekentė viso šito.
It is not safe to travel outside the city.	Keliauti už miesto ribų nėra saugu.
The scientist's presentation lasted two hours.	Mokslininko pristatymas truko dvi valandas.
These supermarkets sell a wide range of goods.	Šiuose prekybos centruose parduodamas platus prekių asortimentas.
There was no evidence.	Trūko įrodymų.
The actress is known for her graceful dancing.	Aktorė žinoma dėl savo grakščių šokių.
The young people stood in line for their seats.	Jaunuoliai stojo į eiles į savo vietas.
It is very important that his father stays abroad.	Labai svarbu, kad jo tėvas liktų užsienyje.
Everything was covered with a thin layer of dust.	Viską padengė plonas dulkių sluoksnis.
So far, there has been no evidence of illegal gaming.	Iki šiol nebuvo jokių neteisėtų žaidimų įrodymų.
They are reminiscent of a happy childhood.	Jie primena laimingą vaikystę.
Animals have low tolerance to ether.	Gyvūnai mažai toleruoja eterį.
Did you ask my mom?	Ar paklausi mano mamos?
Get home early.	Grįžk namo anksti.
The performance of the students was enthusiastic.	Mokinių pasirodymas buvo entuziastingas.
The ring was bought in a store.	Žiedas pirktas išparduotuvėje.
Over time, she also looked less angry.	Laikui bėgant ji taip pat atrodė mažiau pikta.
The weather here is unpredictable.	Oras čia nenuspėjamas.
Confidence should prevail.	Pasitikėjimas turėtų vyrauti.
Step over the stone.	Žengti per akmenį.
The first head of state was killed.	Pirmasis šalies vadovas buvo nužudytas.
The night sky was full of stars.	Naktinis dangus buvo pilnas žvaigždžių.
A public library has been opened.	Atidaryta viešoji biblioteka.
The couple looked at their sleeping babies with satisfaction.	Pora patenkinta žiūrėjo į savo miegančius kūdikius.
The road was unpaved and pitted.	Kelias buvo neasfaltuotas ir nusėtas duobėmis.
The choir sang a gospel song for us.	Choras padainavo mums gospel dainą.
In fact, most teens	Tiesą sakant, dauguma paauglių
Emir will present him with a medal.	Emyras įteiks jam medalį.
The room was filled with laughter.	Kambarys buvo pripildytas juoko.
Some experts believe that stress causes illness.	Kai kurie ekspertai mano, kad stresas sukelia ligas.
Some stars shine only briefly.	Kai kurios žvaigždės šviečia tik trumpai.
He put a handkerchief in his pocket.	Jis įkišo į kišenę nosinės.
More and more evidence shows that more is being lost.	Vis daugiau įrodymų rodo, kad prarandama daugiau.
There is no quick fix for this economy.	Nėra greito šios ekonomikos sprendimo.
The young woman came out of the locked bathroom.	Jauna moteris išėjo iš užrakinto vonios kambario.
Hunger was the worst in living memory.	Badas buvo baisiausias gyvoje atmintyje.
This dress is a favorite of young women.	Ši suknelė yra mėgstamiausia jaunų moterų.
Turn the knob to the right.	Pasukite rankenėlę į dešinę.
The effect was electrical.	Poveikis buvo elektrinis.
Pour in the milk.	Supilkite pieną.
I have never seen the road so quiet.	Niekada nemačiau, kad kelias būtų toks tylus.
No one would envy him.	Niekas jam nepavydėtų.
Two pillars support the structure.	Du stulpai palaiko konstrukciją.
I decided to stay another day.	Nusprendžiau pasilikti dar vieną dieną.
They worked to live, not lived to work.	Jie dirbo, kad gyventų, o ne gyveno, kad dirbtų.
Millions of people die of the disease every year.	Šia liga kasmet miršta milijonai žmonių.
It is a story of love, sacrifice and tragedy.	Tai istorija apie meilę, pasiaukojimą ir tragediją.
The family chatted amicably.	Šeima draugiškai šnekučiavosi.
I am sure the king will agree to that.	Esu tikras, kad karalius tam pritars.
The priest began the ceremony.	Kunigas pradėjo ceremoniją.
Yesterday they used a pick.	Vakar jie naudojo kirtiklį.
He lives alone in a small house.	Jis gyvena vienas mažame name.
The sculpture has been shown in major art exhibitions.	Skulptūra buvo parodyta didelėse meno parodose.
The taste of the fish was very salty.	Žuvies skonis buvo labai sūrus.
Numerous studies have confirmed their performance.	Daugybė tyrimų patvirtino jų veiklą.
His suitcases are stacked with fresh pairs of socks.	Jo lagaminai sukrauti šviežiomis poromis kojinių.
She walked through the garden.	Ji vaikščiojo per sodą.
We hoped for such a result.	Tikėjomės tokio rezultato.
Everything is polished, shiny.	Viskas nublizginta, blizga.
These bacteria cause ulcers in the stomach.	Šios bakterijos sukelia opas skrandyje.
Some data was retrieved automatically.	Kai kurie duomenys buvo automatiškai išgauti.
She is a real girlfriend.	Ji yra tikra draugė.
Many cultures recognize deities, spirits, and other beings.	Daugelis kultūrų atpažįsta dievybes, dvasias ir kitas esybes.
Everyone has certain universal rights.	Kiekvienas žmogus turi tam tikras visuotines teises.
The water in this tank is very polluted.	Vanduo šiame rezervuare yra labai užterštas.
The court found the man guilty.	Teismas vyrą pripažino kaltu.
They ate snacks and watched TV.	Jie valgė užkandžius ir žiūrėjo televizorių.
They drove to the heart of the city.	Jie nuvažiavo į miesto širdį.
He had three weeks off.	Jis turėjo tris savaites atostogų.
This wine has an unusually long shelf life.	Šio vyno galiojimo laikas neįprastai ilgas.
The doctor's assistant squinted and concentrated.	Gydytojo padėjėja prisimerkė ir susikaupė.
Why can't you read the characters?	Kodėl negalite skaityti ženklų?
Keep the boat in port.	Laikykite valtį uoste.
The birds have wings to fly.	Paukščiai turi sparnus skraidyti.
The crystal gems shone like stars in the sky.	Krištoliniai brangakmeniai spindėjo kaip žvaigždės danguje.
Police soon arrived at the scene.	Netrukus į įvykio vietą atvyko policija.
The tiger squeezed his mouth.	Tigras suspaudė nasrus.
The professor gave a lecture for an hour in a row.	Profesorius skaitė paskaitą valandą iš eilės.
Increased fuel bill.	Padidėjo kuro sąskaita.
Her remarks were met with contemptuous laughter.	Jos pastabos buvo sutiktos paniekinamu juoku.
Ventilate the room before use.	Vėdinkite kambarį prieš naudodami.
Their conclusion was that the radiation is harmful.	Jų išvada buvo tokia, kad radiacija yra kenksminga.
He had to urinate urgently.	Jam teko skubiai pasišlapinti.
Why did he marry her?	Kodėl jis ją vedė?
The flood rises and falls.	Potvynis kyla ir krinta.
The rebels refused.	Maištininkai atsisakė.
The picture was ruined by rain.	Paveikslas buvo sugadintas lietaus.
She has a very strong personality.	Ji turi labai stiprią asmenybę.
This plant is quite rare.	Šis augalas yra gana retas.
The politician threatened to burn the cathedral.	Politikas pagrasino sudeginti katedrą.
The traitor can look quite convincing.	Išdavikas gali atrodyti gana įtikinamai.
Roads are being built across the country.	Visoje šalyje tiesiami keliai.
The professor nodded.	Profesorius linktelėjo.
She was quite beautiful, but he won her heart.	Ji buvo gana graži, bet jis užkariavo jos širdį.
Each group passed the test.	Kiekviena grupė išlaikė testą.
Their friendship lasts for ten years.	Jų draugystė tęsiasi dešimt metų.
Spend an hour in silence every day.	Kiekvieną dieną praleiskite valandą tyloje.
The crime angered many.	Nusikaltimas supykdė daugelį.
The material here is much cheaper.	Medžiaga čia daug pigesnė.
The monkeys came down from the trees.	Beždžionės nulipo nuo medžių.
The stage was flooded with light.	Sceną užliejo šviesa.
The scientific community has revolted.	Mokslo bendruomenė sukilo.
Tabyna domestic cat.	Tabyna naminė katė.
The group leader gave an exciting speech.	Grupės lyderis pasakė jaudinančią kalbą.
This naive and confident couple believed in her every word.	Ši naivi ir pasitikinti pora tikėjo kiekvienu jos žodžiu.
Such music is completely unsuitable for me.	Man tokia muzika visiškai netinka.
The cat chased the mouse through the grass.	Katė per žolę persekiojo pelę.
The names are carefully printed on them.	Ant jų kruopščiai atspausdinti vardai.
He chooses to fight everyone.	Jis renkasi kovas su visais.
Migrants were allowed to enter our country freely.	Migrantai buvo laisvai įleisti į mūsų šalį.
Preference will be given to people with local experience.	Pirmenybė bus teikiama žmonėms, turintiems vietos patirties.
This region is known for its natural beauty.	Šis regionas yra žinomas dėl savo gamtos grožio.
The picture shows two lovers.	Paveiksle pavaizduoti du meilužiai.
There are five music schools.	Yra penkios muzikos mokyklos.
Her dark hair fell on her shoulders with limp waves.	Tamsūs jos plaukai šlubčiomis bangomis krito ant pečių.
In fact, it is poisonous.	Tiesą sakant, tai nuodinga.
The train was running through a tunnel.	Traukinys riedėjo tuneliu.
Why didn't you report the error to me?	Kodėl nepranešei man apie klaidą?
It looks pretty boring.	Tai atrodo gana nuobodu.
The documents indicated that the river was polluted.	Dokumentuose buvo nurodyta, kad upė užteršta.
Army commanders disregarded army safety rules.	Kariuomenės vadai nepaisė kariuomenės saugos taisyklių.
Plants and animals need water to live.	Augalams ir gyvūnams gyventi reikia vandens.
Please do not walk on the grass!	Prašau, nevaikščiok ant žolės!
The doctor later wrote about his surprise.	Gydytojas vėliau parašė apie savo nuostabą.
The coconut palm is the national tree in many countries.	Kokoso palmė yra daugelio šalių nacionalinis medis.
The eyes must not be opened.	Reikia neatmerkti akių.
His favorite pastime was reading.	Mėgstamiausias jo užsiėmimas buvo skaitymas.
The ceiling was low.	Lubos buvo žemos.
Was that really his handwriting on the page?	Ar tikrai tai buvo jo rašysena puslapyje?
There are plateaus and hills in this desert region.	Šiame dykumos regione yra plokščiakalnių ir kalvų.
The earthquake made the city homeless.	Dėl žemės drebėjimo miestas tapo benamis.
The psychologist consulted her notes.	Psichologė konsultavosi su jos užrašais.
Watch, listen and learn.	Stebėkite, klausykite ir mokykitės.
The philosopher encouraged his students to write their essays.	Filosofas ragino savo mokinius rašyti savo esė.
The number of tourists has been growing every year.	Turistų skaičius kasmet didėjo.
I can’t help but wonder why delegates arrived so late.	Negaliu atsistebėti, kodėl delegatai atvyko taip vėlai.
Demonstrators shouted insults through the speaker.	Demonstrantai per garsiakalbį šaukė užgauliojimus.
The soil is rich enough to grow crops.	Dirvožemis pakankamai turtingas, kad galėtų auginti javus.
The activist called for a boycott of the company.	Aktyvistas ragino boikotuoti šią kompaniją.
Great performance in sports competitions.	Puikus pasirodymas sporto varžybose.
Contact your doctor if you experience any signs of infection.	Jei atsiranda infekcijos požymių, kreipkitės į gydytoją.
His proposal is supported by two parties.	Jo pasiūlymą palaiko dvi partijos.
Her father is a city doctor.	Jos tėvas yra miesto gydytojas.
The soldiers reached a high ridge overlooking the mountain valley.	Kareiviai pasiekė aukštą keterą, iš kurios atsiveria vaizdas į kalnų slėnį.
Phone calls are not allowed.	Telefono skambučiai neleidžiami.
She recently married.	Ji neseniai ištekėjo.
You are allowed to park here.	Čia jums leidžiama statyti automobilį.
The bell was silent.	Varpas tylėjo.
A dump truck was parked on the side of the road.	Savivartis sunkvežimis stovėjo kelio pakraštyje.
He is devoted to his family.	Jis atsidavęs savo šeimai.
On the counter lie three bottles of soy sauce.	Ant prekystalio guli trys buteliai sojos padažo.
The baby was raped by pedophiles.	Kūdikį išprievartavo pedofilai.
Measure the length of the fence with a measuring tape.	Matavimo juosta išmatuokite tvoros ilgį.
Land at home is not like land here!	Žemė namuose nėra panaši į žemę čia!
Do not go through it without saying goodbye.	Nepraeikite pro ją nepasisveikinę.
The operation will be performed in a new hospital.	Operacija bus atliekama naujoje ligoninėje.
For many people, this is unthinkable.	Daugeliui žmonių tai yra neįsivaizduojama.
A snake's head protruded from the shelter.	Iš pastogės kyšojo gyvatės galva.
Hikers often walk on dirty trails.	Žygeiviai dažnai vaikščios purvinais takais.
There is no airport bus.	Autobuso į oro uostą nėra.
The branch broke and he fell.	Nulūžo šaka ir jis nukrito.
All those rules seemed a bit pointless.	Visos tos taisyklės atrodė kiek beprasmiškos.
Why do people always want to win the debate?	Kodėl žmonės visada nori laimėti diskusijas?
His left hand shook violently.	Kairė jo ranka smarkiai drebėjo.
The message is: play by the rules.	Žinia tokia: žaisk pagal taisykles.
The victim said he was afraid.	Nukentėjusysis pasakė, kad bijo.
Many people think that nuclear energy is unethical.	Daugelis žmonių mano, kad branduolinė energija yra neetiška.
An accurate historical record has been identified.	Buvo nustatytas tikslus istorinis įrašas.
He hurried down.	Jis nuskubėjo žemyn.
She fed hungry children.	Ji pamaitino alkanus vaikus.
The ship sank in the calm sea.	Laivas nuskendo ramioje jūroje.
She slowly felt his mood.	Ji lėtai pajuto jo nuotaiką.
His skin was deeply tanned.	Jo oda buvo giliai įdegusi.
There are many small shops, cafés and restaurants in the streets.	Gatvėse yra daugybė mažų parduotuvių, kavinių ir restoranų.
The new courthouse is an impressive building.	Naujieji teismo rūmai yra įspūdingas pastatas.
You made a mistake, you know!	Tu padarei klaidą, žinai!
He wiped the glasses and then looked at them.	Jis išsivalė akinius ir tada pažvelgė į juos.
The building looks gloomy.	Pastatas atrodo niūrus.
The carpet was littered with traces.	Kilimas buvo nusėtas pėdsakais.
All students are worried about this problem.	Visi mokiniai nerimauja dėl šios problemos.
The answer was shocking.	Atsakymas šokiravo.
The flight crew spotted the fishing vessel.	Skrydžio įgula pastebėjo žvejybos laivą.
One of the workers by the river found a suitcase.	Vienas iš darbuotojų prie upės rado lagaminą.
What color were her eyes?	Kokios spalvos buvo jos akys?
The water supply is clean but sparse.	Vandens tiekimas švarus, bet negausus.
The floor was made of cement.	Grindys buvo iš cemento.
He caught a sparrow while singing and took it outside.	Giedodamas pagavo žvirblį ir išnešė į lauką.
The manor stands on a slope of a rocky hill.	Dvaras stovi ant uolėtos kalvos šlaito.
The rain was warm.	Lietus buvo šiltas.
It is a city known for its music.	Tai miestas, žinomas dėl savo muzikos.
Very little fresh food is sold here in the supermarkets.	Prekybos centruose čia parduodama labai mažai šviežio maisto.
They will not arrive on time.	Jie neatvyks laiku.
Read the report carefully.	Atidžiai perskaitykite ataskaitą.
A gallon of milk is eight ounces.	Galone pieno yra aštuonios uncijos.
The order seemed meaningless.	Įsakymas atrodė beprasmis.
The rooster met his dawn with his crow	Gaidys su savo varna pasitiko aušrą
He started coughing.	Jis pradėjo kosėti.
The wind is spinning terribly.	Vėjas siaubingai sukosi.
He lost his job after asking for a pay cut.	Jis neteko darbo po to, kai paprašė sumažinti atlyginimą.
He dealt with it quickly.	Jis greitai su tuo susitvarkė.
The glass wall protects the dining area.	Stiklo sienelė apsaugo valgomojo zoną.
Flight attendants helped organize the assistance.	Skrydžių palydovės padėjo organizuoti pagalbą.
Maple leaves will soon fall off.	Netrukus nukris klevo lapai.
He had crooked dark eyebrows.	Jis turėjo kreivus tamsius antakius.
Show the complexity of human emotions.	Parodykite žmogaus emocijų sudėtingumą.
Many countries are suffering from hunger.	Daugelis šalių kenčia nuo bado.
There are only three stops on weekdays.	Darbo dienomis yra tik trys stotelės.
The soup was so thick that it was almost invisible.	Sriuba buvo tokia tiršta, kad beveik nesimatė.
And the politician, who was considered the leading candidate, withdrew unexpectedly.	O lyderiaujančiu kandidatu laikytas politikas netikėtai pasitraukė.
We wanted a mall, not pomp and ceremonies.	Mes norėjome prekybos centro, o ne pompastikos ir ceremonijų.
Some manufacturers are afraid to change their business model.	Kai kurie gamintojai bijo keisti savo verslo modelį.
I threw the firearm into the air.	Išmečiau šaunamąjį ginklą į orą.
This substance is toxic in large quantities.	Dideliais kiekiais ši medžiaga yra toksiška.
She tapped gently on the keyboard.	Ji švelniai bakstelėjo į klaviatūrą.
The bright moon can be seen at night.	Ryškus mėnulis gali būti matomas naktį.
Sauce started singing.	Padauža pradėjo dainuoti.
The factory produces the products used in the space program.	Gamykla gamina kosminėje programoje naudojamus gaminius.
This doctor was able to eradicate the cancer.	Šis gydytojas sugebėjo išnaikinti vėžį.
Some families live in small wooden houses.	Kai kurios šeimos gyvena mažuose mediniuose nameliuose.
The ship's crew left the sinking ship.	Laivo įgula paliko skęstantį laivą.
Feed the dog cheese.	Pamaitinkite šunį sūriu.
Harmful fumes have spread over the lighthouse.	Virš švyturio pasklido kenksmingi garai.
Don’t forget to share this apartment with your brother.	Nepamirškite pasidalinti šiuo butu su broliu.
A complex carbon compound.	Sudėtingas anglies junginys.
He is short and large.	Jis žemo ūgio ir stambus.
The comment was a good laugh.	Komentaras sulaukė gero juoko.
There is unrest among the city workers.	Tarp miesto darbininkų tvyro neramumai.
One difference between him and her apartment was the color.	Vienas skirtumas tarp jo ir jos buto buvo spalva.
The king divided his land among his heirs.	Karalius padalijo savo žemę savo įpėdiniams.
She carefully wrapped each cake separately.	Kiekvieną pyragą ji kruopščiai suvyniojo atskirai.
A powerful secret service attacked his home.	Galinga slaptoji tarnyba užpuolė jo namus.
In this city, animals are treated better than humans.	Šiame mieste su gyvūnais elgiamasi geriau nei su žmonėmis.
I am smiling.	Aš šypsausi.
So what is the purpose of this study?	Taigi, koks šio tyrimo tikslas?
However, we did not know how these insects interact.	Tačiau mes nesužinojome, kaip šie vabzdžiai bendrauja.
Fill the shower with hot water.	Užpildykite dušą karštu vandeniu.
Planet Styx was a military headquarters.	Planeta styx buvo karinė būstinė.
There are billions of stars in the galaxy.	Galaktikoje yra milijardai žvaigždžių.
He considered his neighbors a great evil.	Savo kaimynus jis laikė dideliu blogiu.
Police are very hot about domestic violence.	Policija labai karštai žiūri į smurtą šeimoje.
The police force consists of three units.	Policijos pajėgas sudaro trys padaliniai.
The boat was greeted by an old fisherman.	Laivą pasveikino senas žvejys.
However, this has its downsides.	Tačiau tai turi neigiamą pusę.
These actors have appeared together in many films.	Šie aktoriai kartu pasirodė daugelyje filmų.
The guy opened the back door.	Vaikinas atidarė galines duris.
He knocked on the door.	Jis pasibeldė į duris.
Canadian officials initially tried to cover up the leak.	Kanados pareigūnai iš pradžių bandė nuslėpti informacijos nutekėjimą.
Think about it, no one survives on their own.	Pagalvokite apie tai, kad niekas pats neišsilaiko.
They are an important group in political life.	Jie yra svarbi politinio gyvenimo grupė.
First wash the peas and cut the stems.	Pirmiausia nuplaukite žirnius ir nupjaukite stiebus.
Why do you think people always choose what is familiar?	Kodėl, jūsų manymu, žmonės visada renkasi tai, kas pažįstama?
Species like kangaroo and koala are endangered.	Tokioms rūšims kaip kengūra ir koala yra nykstantis.
But everyone agrees that something needs to be done.	Tačiau visi sutinka, kad reikia kažką daryti.
They were detained at a local bar.	Jie buvo sulaikyti vietiniame bare.
She felt very bad.	Ji jautėsi labai blogai.
That store sells a wide variety of unusual products.	Toje parduotuvėje parduodami įvairiausi neįprasti gaminiai.
After I was fired, I was deeply depressed.	Po to, kai buvau atleistas, buvau giliai prislėgtas.
My house is in the western part of town.	Mano namas yra vakarinėje miesto dalyje.
The country's economy depends on agriculture.	Šalies ekonomika priklauso nuo žemės ūkio.
The comedian stood on stage, "drunk like a skunk."	Komikas stovėjo ant scenos, „girtas kaip skunksas“.
The company has been growing steadily.	Įmonė nuolat augo.
This building dates back to the 13th century.	Šis pastatas datuojamas XIII a.
The magazine gave him a scholarship to write a novel.	Žurnalas suteikė jam stipendiją parašyti romaną.
The apple-headed god took on a new look.	Obuolgalvis dievas įgavo naują išvaizdą.
They failed to increase production.	Jiems nepavyko padidinti gamybos.
Consumers are encouraged to read the nutrient labels carefully.	Vartotojai raginami atidžiai perskaityti maistinių medžiagų etiketes.
The poet began writing before the age of ten.	Rašyti poetas pradėjo nesulaukęs dešimties metų.
The side and roof of the bus are painted blue.	Autobuso šonas ir stogas nudažyti mėlynai.
Kids love reading this story.	Vaikams patinka skaityti šią istoriją.
Her heart was pleased.	Jos širdis buvo patenkinta.
Half of the world’s population currently breathes polluted air.	Pusė pasaulio gyventojų šiuo metu kvėpuoja užterštu oru.
The project caused controversy.	Projektas sukėlė ginčų.
Everyone thought the same thing.	Visi galvojo tą patį.
He knows how to take care of himself.	Jis žino, kaip savimi pasirūpinti.
Please try another browser.	Išbandykite kitą naršyklę.
However, she was unable to hide her smile.	Tačiau ji nesugebėjo nuslėpti šypsenos.
Money becomes worthless if stored under mattresses.	Pinigai tampa beverčiai, jei laikomi po čiužiniais.
He examined the wound with his fingers.	Jis pirštais apžiūrėjo žaizdą.
The novel has also been translated into several other languages.	Romanas taip pat buvo išverstas į keletą kitų kalbų.
Come out and enjoy.	Išeik ir mėgaukis.
The stones are old and heavy.	Akmenys seni ir sunkūs.
She wiped the dirt off the kitchen floor.	Ji nušlavė nešvarumus nuo virtuvės grindų.
The scientist knows a little bit about everything.	Mokslininkas žino šiek tiek apie viską.
The gloomy history of the media is revealed.	Atskleidžiama niūri žiniasklaidos istorija.
They talked long into the night.	Jie kalbėjosi ilgai iki nakties.
She is used to hard work.	Ji pripratusi prie sunkaus darbo.
Views on this topic vary widely.	Požiūriai šia tema labai skiriasi.
Water, drizzle and snow fell sharply.	Smarkiai iškrito vanduo, šlapdriba ir sniegas.
She was always tired, even though she got up early.	Ji visada buvo pavargusi, nors anksti atsikėlė.
He lay down and looked at the darkening sky.	Jis gulėjo ir žiūrėjo į temstantį dangų.
Those people in the south are known for their hospitality.	Tie žmonės pietuose yra žinomi dėl savo svetingumo.
Their estimates of climate change are based on erroneous assumptions.	Jų klimato kaitos vertinimai pagrįsti klaidingomis prielaidomis.
Residents want to be consulted.	Gyventojai nori būti konsultuojami.
This word has been replaced by another.	Šis žodis buvo pakeistas kitu.
When an ant finds food, it goes the traditional path.	Kai skruzdė randa maisto, eina tradiciniu taku.
Some died of thirst and hunger.	Kai kurie mirė iš troškulio ir bado.
He said it firmly.	Jis tai tvirtai pasakė.
It was one of the growing cities in the country.	Tai buvo vienas iš augančių šalies miestų.
He’s been drinking too much lately.	Pastaruoju metu jis vartojo per daug alkoholio.
The survey lasted two days.	Apklausa vyko dvi dienas.
The desert stretches for miles.	Dykuma tęsiasi mylias.
Which of these problems is most important?	Kuri iš šių problemų yra svarbiausia?
Maybe there is a breakthrough.	Galbūt yra proveržis.
Adding salt to seawater increases its volume.	Įdėjus druskos į jūros vandenį, padidėja jo tūris.
The women were photographed in meager bikinis.	Moterys buvo nufotografuotos su menkais bikiniais.
This milk is fresh today.	Šis pienas šiandien šviežias.
It is not necessary for the dog to be a purebred.	Nebūtina, kad šuo būtų grynaveislis.
An earthquake destroyed thousands of homes.	Žemės drebėjimas sugriovė tūkstančius namų.
His speech made a great impression.	Jo kalba padarė didelį įspūdį.
Today, the government demolished most of the slums.	Šiandien valdžia daugumą lūšnų nugriovė.
About five million people die every year from air pollution.	Dėl oro taršos kasmet miršta apie penkis milijonus žmonių.
No one has been prosecuted for these crimes.	Dėl šių nusikaltimų niekas nebuvo patrauktas baudžiamojon atsakomybėn.
The symbolism used by the author may reflect personal experience.	Autoriaus panaudota simbolika gali atspindėti asmeninę patirtį.
Some people won’t like it.	Kai kuriems žmonėms tai nepatiks.
She pushed an ice cube into herself.	Ji pastūmė į save ledo kubelį.
Spender was more optimistic.	Spenderis buvo optimistiškesnis.
The rock climbing trail is easy to follow.	Laipiojimo uolomis taką lengva sekti.
The salad was really very good.	Salotos buvo tikrai labai geros.
Two people were included in the Hall of Fame.	Du žmonės buvo įtraukti į šlovės muziejų.
Clocks, radios and televisions are examples of machines.	Laikrodžiai, radijas ir televizoriai yra mašinų pavyzdžiai.
How to become a parent is a matter of chance.	Kaip tapti tėvais – atsitiktinumo reikalas.
Scientific evidence was presented at the meeting.	Susitikime buvo pateikti moksliniai įrodymai.
I don’t like this fabric at all.	Man šis audinys visai nepatinka.
We investigated the factors influencing plant growth.	Ištyrėme veiksnius, turinčius įtakos augalų augimui.
Become more responsible.	Tapk atsakingesnis.
The telephone survey showed strong support for this measure.	Telefoninė apklausa parodė tvirtą paramą šiai priemonei.
A government spokesman says there is good news.	Vyriausybės atstovas sako, kad yra gerų naujienų.
The tiger changed his leg.	Tigras pakišo koją.
This sentence is an example of a passive voice.	Šis sakinys yra pasyvaus balso pavyzdys.
For example, pollen drifts in the air.	Pavyzdžiui, žiedadulkės dreifuoja ore.
A few more words, and here he is.	Dar keli žodžiai, ir štai jis.
They arrived.	Jie atvyko.
The camp was the first of many.	Stovykla buvo pirmoji iš daugelio.
He was wearing a black cloak.	Jis buvo apsirengęs juodu apsiaustu.
The plants were sprayed with pesticides.	Augalai buvo purškiami pesticidais.
At breakfast, she waited for her boyfriend to arrive.	Pusryčiaudama ji laukė savo vaikino atvykimo.
He muttered as he spoke.	Kalbėdamas jis sumurmėjo.
Police responded quickly and brutally.	Policija sureagavo greitai ir žiauriai.
The plates are washed and dried.	Plokštelės nuplaunamos ir išdžiovinamos.
I don’t feel tired.	Nesijaučiu pavargusi.
She reached under the counter and grabbed a small bundle.	Ji pasiekė po prekystaliu ir sugriebė nedidelį ryšulį.
This country needs more trade to thrive.	Šiai šaliai reikia daugiau prekybos, kad ji klestėtų.
The coach gave three speeches before the match.	Treneris prieš rungtynes ​​pasakė tris kalbas.
Form a ball.	Suformuokite rutulį.
Lips moist, soft and elastic.	Lūpos drėgnos, švelnios ir elastingos.
The main one was the "development of a unified theory."	Pagrindinis iš jų buvo „vieningos teorijos kūrimas“.
The company announced the layoffs.	Bendrovė paskelbė apie atleidimus.
Sparrows chirped in the tree.	Medyje čiulbėjo žvirbliai.
It was hard for us to reach the top.	Mums buvo sunku pasiekti viršūnę.
Smog has devastating consequences.	Smogas turi pražūtingų pasekmių.
See you tonight.	Susitikime šįvakar pas mane.
People report shaking.	Žmonės praneša apie drebulius.
Your actions have provoked contempt.	Jūsų veiksmai pritraukė panieką.
The hostages filled the room with music.	Įkaitai užpildė kambarį muzika.
Trails are loved by travelers.	Takus mėgsta keliautojai.
The young man suddenly turned, waving his sword.	Jaunuolis staiga apsisuko, mojuodamas kardu.
Scientists have a much better understanding of things.	Mokslininkai daug geriau suprato dalykus.
Any attempt to bypass the machine failed.	Bet koks bandymas apeiti mašiną nepavyko.
He wanted a luxury vacation.	Jis norėjo prabangių atostogų.
He will ask for his father's allowance.	Jis paprašys tėvo pašalpos.
Voting opportunities were also a challenge.	Balsavimo galimybės taip pat buvo iššūkis.
The moon rose above the trees.	Mėnulis pakilo virš medžių.
He was a rich man.	Jis buvo turtingas žmogus.
The king gave up the throne because the new king was too young.	Karalius atsisakė sosto, nes naujasis karalius buvo per jaunas.
About a year later, they forgot about it.	Maždaug po metų jie jį pamiršo.
Lock the door.	Užrakink duris.
Half of the dance moves are like a waltz.	Pusė šokio judesių yra panašūs į valsą.
It is difficult to rise on a social scale.	Sunku kilti socialiniu mastu.
When we get angry, we make mistakes.	Kai pykstame, darome klaidų.
The barn was surrounded by trees.	Tvartas buvo apsuptas medžių.
The catalog was empty!	Katalogas buvo tuščias!
It’s not hard to know what happened yesterday.	Nesunku sužinoti, kas nutiko vakar.
A strong wind blew the curtain.	Stiprus vėjas nupūtė uždangą.
A man pays a prostitute for sex.	Vyras moka prostitutei už seksą.
The child laughed out loud.	Vaikas garsiai nusijuokė.
The ant trembled.	Skruzdėlė drebėjo.
Athletes can train daily to achieve results.	Sportininkai gali treniruotis kasdien, kad pasiektų rezultatų.
The rebels held many government posts.	Sukilėliai užėmė daugybę vyriausybės postų.
If you want I will invite.	Jei nori pakviesiu.
Mosquitoes carry and transmit dangerous viruses.	Uodai nešioja ir perduoda pavojingus virusus.
If you need a loan spell, it is best to talk to experts.	Jei reikia paskolos burtų, geriausia pasikalbėti su ekspertais.
Lightning flashed and thundered angrily.	Spragtelėjo žaibas ir piktai dundėjo griaustinis.
Only a few people have the right to vote.	Tik keli žmonės turi teisę balsuoti.
The liver may regenerate after removal.	Kepenys gali atsinaujinti po pašalinimo.
Farming in this region is highly dependent on rain.	Ūkininkavimas šiame regione labai priklauso nuo lietaus.
Many people preferred the old regime.	Daugelis žmonių pirmenybę teikė senajam režimui.
It was deadly boring to them.	Jiems buvo mirtinai nuobodu.
Although we have some laws prohibiting discrimination,	Nors turime kai kuriuos įstatymus, draudžiančius diskriminaciją,
The exercise was tense.	Pratimas buvo įtemptas.
The manager said the proposal should be supported.	Vadovas teigė, kad pasiūlymas turėtų būti palaikomas.
The guards were on duty all night.	Sargybiniai budėjo visą naktį.
Conflicting interests should be balanced in the same way.	Reikėtų vienodai subalansuoti prieštaraujančius interesus.
Photographing the king is now prohibited.	Fotografuoti karalių dabar draudžiama.
There is a large amount of violence in the manga.	Mangoje yra didelė smurto dalis.
The water was cool and clear.	Vanduo buvo kietas ir skaidrus.
The priest uttered the rites above the altar blanket.	Kunigas ištarė apeigas virš altoriaus užtiesalo.
They are worried that their crops will be destroyed.	Jie nerimauja, kad jų pasėliai bus sunaikinami.
The temperature was high all month.	Visą mėnesį buvo aukšta temperatūra.
Such optimism may prove inappropriate.	Toks optimizmas gali pasirodyti netinkamas.
Everything is not as it seems.	Viskas ne taip, kaip atrodo.
This country produces relatively little food.	Ši šalis gamina palyginti mažai maisto.
Their hands were stained with blood.	Jų rankos buvo suteptos krauju.
Today is the last day of school.	Šiandien paskutinė diena mokykloje.
He refused to answer his parents ’questions.	Jis atsisakė atsakyti į savo tėvų klausimus.
It was inevitable that the port would eventually become muddy.	Buvo neišvengiama, kad uostas ilgainiui uždumblės.
It's just a coincidence, he said gently.	Tai tik sutapimas, - švelniai pasakė jis.
On the other side, the grass is greener.	Kitoje pusėje žolė žalesnė.
Put the chicken in a large pot.	Įdėkite vištieną į didelį puodą.
This trail was clearly marked.	Šis takas buvo aiškiai pažymėtas.
Mark's face is tense and angry.	Marko veidas įsitempęs ir piktas.
The butcher claims he killed the cow himself.	Mėsininkas teigia, kad jis pats nužudė karvę.
They drank beer from a local beer.	Jie gėrė alų iš vietinio alaus.
She was the first to ask a question.	Ji pirmoji uždavė klausimą.
The church introduced monogamy.	Bažnyčia įvedė monogamiją.
I am very excited.	Aš esu labai susijaudinęs.
Hybrids are fruit-bearing offspring.	Hibridai vaisius vaisingus palikuonis.
The scientist boils hydrochloric acid.	Mokslininkas užvirina druskos rūgštį.
This class is more interesting.	Ši klasė įdomesnė.
The young man was horribly abused.	Jaunuolis patyrė siaubingą prievartą.
So the field assistant carefully analyzed the data.	Taigi lauko asistentas atidžiai išanalizavo duomenis.
The morale of the soldiers declined.	Karių moralė smuko.
Only a trained operator should operate the computer.	Kompiuterį gali valdyti tik apmokytas operatorius.
The suspect was taken to a psychiatric ward.	Įtariamasis nuvežtas į psichiatrijos skyrių.
Every year, more and more people die from heart disease.	Kasmet vis daugiau žmonių miršta nuo širdies ligų.
The body of his car was thrown into the air.	Jo automobilio kėbulas buvo išmestas į orą.
People working near landfills are at risk of cancer.	Žmonės, dirbantys šalia sąvartynų, rizikuoja vėžiu.
Fresh vegetables are sold daily.	Šviežios daržovės parduodamos kasdien.
They needed proof that the money existed.	Jiems reikėjo įrodymų, kad pinigai egzistuoja.
This ash is from a fire that burned brightly.	Šie pelenai yra iš ugnies, kuri degė ryškiai.
The photographer waited for the dragonfly to stop moving.	Fotografas laukė, kol laumžirgis nustos judėti.
Natural ecosystems are threatened by global warming.	Natūralioms ekosistemoms kyla grėsmė dėl visuotinio atšilimo.
He took a hard sweeping turn.	Jis važiavo sunkiai šluojančiu posūkiu.
He sprayed her fish with lemon juice.	Jis apipurškė jos žuvį citrinos sulčių.
He encouraged them to work harder.	Jis skatino juos labiau dirbti.
He was a tall, skinny, big guy.	Jis buvo aukštas, liesas, stambus vaikinas.
A light breeze blew.	Pūtė lengvas vėjelis.
Our meeting place is a tall building.	Mūsų susitikimo vieta yra aukštas pastatas.
She spoke in a voice of contempt.	Ji kalbėjo pilnu paniekos balsu.
There were so many parasites in the pig that she got sick.	Kiaulėje buvo tiek daug parazitų, kad ji susirgo.
The men took off their hats and entered the church.	Vyrai nusiėmė kepures ir įėjo į bažnyčią.
There was no evidence of religious repression.	Nebuvo jokių religinių represijų įrodymų.
Food is increasingly being prepared by chefs rather than housewives.	Maistą vis dažniau ruošia virėjai, o ne šeimininkės.
They had fun until late.	Jie linksminosi iki vėlumos.
The wind threw at my hair.	Vėjas svaidė mano plaukus.
The sheep are big but quiet.	Avis didelė, bet tyli.
He opened the book and started reading.	Jis atsivertė knygą ir pradėjo skaityti.
The women drank coffee, sleeping in the eyes.	Moterys gėrė kavą, akis apsunkusios miego.
He changed jobs a lot.	Jis labai pakeitė darbą.
She leaned back, sighing happily.	Ji atsilošė, laimingai atsidususi.
This is a sad situation.	Tai liūdna padėtis.
Syllogism was weak.	Silogizmas buvo silpnas.
This war ended when they surrendered.	Šis karas baigėsi, kai jie pasidavė.
Obviously, such a solution is not optimal.	Akivaizdu, kad toks sprendimas nėra optimalus.
Is the dog friendly?	Ar šuo draugiškas?
The sun shone dimly through the windows.	Pro langus blankiai švietė saulė.
Being illiterate is not a crime.	Būti neraštingam nėra nusikaltimas.
He drove carelessly.	Jis vairavo neatsargiai.
The effort was insignificant.	Pastangos buvo nereikšmingos.
Your morals are much stricter than mine.	Jūsų moralė yra daug griežtesnė nei mano.
She took a few steps back.	Ji žengė kelis žingsnius atgal.
The attacker was trapped in a network.	Užpuolikas buvo įstrigęs tinkle.
Wine is a class of fermented alcoholic beverages.	Vynas yra fermentuotų alkoholinių gėrimų klasė.
Authorities blocked the streets.	Valdžia užtvėrė gatves.
They felt a duty to thank.	Jie jautė pareigą padėkoti.
Serious bodily injury was inflicted.	Buvo padarytas sunkus kūno sužalojimas.
I sympathize.	užjaučiu.
The nurse cleans the wound.	Slaugytoja išvalo žaizdą.
Recently, however, pollution has been a major concern.	Tačiau pastaruoju metu tarša kelia didelį susirūpinimą.
The lake merged with wildlife.	Ežeras susijungė su laukine gamta.
Write me a letter, please.	Parašyk man laišką, prašau.
He says he will never eat bread again.	Jis sako, kad daugiau niekada nevalgys duonos.
The animal is in danger.	Gyvūnui gresia pavojus.
It was a book he wanted.	Tai buvo knyga, kurios jis norėjo.
The walk takes only five minutes.	Pasivaikščiojimas trunka tik penkias minutes.
S'poreans suffer more than most from noise pollution.	S'poreanai labiau nei dauguma kenčia nuo triukšmo taršos.
A guest list has been published.	Buvo paskelbtas svečių sąrašas.
She laughed nervously.	Ji nervingai juokėsi.
He studied for the final exams.	Jis studijavo baigiamiesiems egzaminams.
A rented minibus was waiting for them.	Jų laukė išsinuomotas mikroautobusas.
His old age was guarded by the authorities.	Jo senatvę saugojo valdžia.
The sea coast is dry.	Jūros pakrantė sausa.
The nearby river was used for traditional fishing.	Netoliese esanti upė buvo naudojama tradicinei žvejybai.
This question has plagued philosophers for centuries.	Šis klausimas jau daugelį šimtmečių kamuoja filosofus.
You have to follow her advice.	Turite sekti jos patarimu.
He found a black box in a harsh desert.	Jis rado juodąją dėžę atšiaurioje dykumoje.
Most residents want to break the contract.	Dauguma gyventojų nori sulaužyti sutartį.
The hops used in the brewing process give the beer its flavor.	Apyniai, naudojami alaus gamybos procese, suteikia alui skonį.
The weak economy has caused dissatisfaction among the population.	Silpna ekonomika sukėlė gyventojų nepasitenkinimą.
Place one on each side of the glass.	Įdėkite po vieną kiekvienoje stiklo pusėje.
Basically, the job of a police officer is to ensure that the law is obeyed.	Iš esmės policininko darbas yra užtikrinti, kad būtų laikomasi įstatymų.
Jam got lost.	Džemis pasiklydo.
The drug was effective.	Vaistas buvo veiksmingas.
A fast brown fox jumped over a lazy dog.	Greitoji rudoji lapė peršoko per tinginį šunį.
Mom baked the best cakes of all time.	Mama kepė geriausius visų laikų pyragus.
But she had to swallow her pride.	Tačiau ji turėjo nuryti savo pasididžiavimą.
This type of crime is common in favelas.	Šio tipo nusikaltimai paplitę favelose.
Earlier this morning, police took four hostages.	Anksčiau šį rytą policija paėmė keturis įkaitus.
We could not agree on when to leave.	Negalėjome susitarti, kada išvykti.
We slept in the shelter at night.	Naktį miegojome pastogėje.
Stock prices plummeted.	Akcijų kainos smuko žemyn.
A small group of soldiers walked the road.	Nedidelė kareivių grupė ėjo keliu.
These days, most people work for themselves.	Šiais laikais dauguma žmonių dirba sau.
A loud bang was heard.	Pasigirdo stiprus trenksmas.
When analyzing the statistics, they were able to predict rape.	Analizuodami statistinius duomenis, jie galėjo numatyti išprievartavimą.
These fast-growing cities lack adequate sanitation.	Šiems sparčiai besiplečiantiems miestams trūksta tinkamų sanitarinių sąlygų.
This man spoke in quiet tones.	Šis vyras kalbėjo tyliais tonais.
The delicate red ring is a symbol of beauty.	Subtilus raudonas žiedas yra grožio simbolis.
Her long lashes curl.	Jos ilgos blakstienos susiraito.
Some communities believe that pollution causes disease.	Kai kurios bendruomenės mano, kad tarša sukelia ligas.
The new president has opened the country to the world.	Naujasis prezidentas atvėrė šalį pasauliui.
Simple structures but deep meaning.	Paprastos struktūros, bet gilios prasmės.
That group was really good then.	Ta grupė tada buvo tikrai gera.
The eruption was large and deadly.	Išsiveržimas buvo didelis ir mirtinas.
How to recover taxes.	Kaip susigrąžinti mokesčius.
These boxes are not the original problem.	Šios dėžutės nėra pradinėje problemoje.
Some dairy products look different.	Kai kurie pieno produktai atrodo nevienodi.
Some reports indicated that the oil had been stolen.	Kai kuriuose pranešimuose buvo nurodyta, kad aliejus buvo pavogtas.
She needs something sweet to eat.	Jai reikia ko nors saldaus suvalgyti.
Mix the ingredients.	Sumaišykite ingredientus.
Fortunately, she escaped unnoticed.	Laimei, ji pabėgo nepastebėta.
Weather conditions have deteriorated.	Oro sąlygos pablogėjo.
Competition benefits business.	Konkurencija naudinga verslui.
It’s terribly boring.	Tai baisi nuobodu.
He broke the politician’s record.	Jis sumušė politiko rekordą.
We climbed over the fence.	Perlipome per tvorą.
The volcano erupted sharply.	Vulkanas smarkiai sprogo.
This species of shark has its own religious rituals.	Ši ryklių rūšis turi savo religinius ritualus.
He is more than six years older than her.	Jis už ją vyresnis daugiau nei šešeriais metais.
English is the most widely used language in the world.	Anglų kalba yra plačiausiai vartojama kalba pasaulyje.
Plans for the construction of a desalination plant are underway.	Vykdomi gėlinimo gamyklos statybos planai.
The arbitrators refused to sign the protest.	Arbitrai atsisakė pasirašyti protestą.
The sages say that all actions have consequences.	Išminčiai sako, kad visi veiksmai turi pasekmes.
She stood on the podium and looked through her own reflection.	Ji stovėjo ant pakylos ir žiūrėjo pro savo pačios atspindį.
The pipe is clogged with debris.	Vamzdis užsikimšęs šiukšlėmis.
He went outside again this morning.	Šį rytą jis vėl išėjo į lauką.
In fact, the perpetrator was not found.	Iš tikrųjų nusikaltėlis nebuvo surastas.
She was the most talkative person in her class.	Ji buvo kalbiausias žmogus savo klasėje.
Exercise involves some heavy lifting.	Pratimas apima tam tikrą sunkaus kėlimą.
Smart people seem to be getting better informed.	Atrodo, kad protingi žmonės tampa vis geriau informuoti.
I will go with that lady there.	Aš eisiu su ta panele ten.
Teachers and students regret this.	Dėstytojai ir studentai dėl to gailisi.
She knew it was a lie.	Ji žinojo, kad tai melas.
Avoid using an air dryer.	Venkite naudoti oro džiovintuvą.
As the fighting continued, the country was divided.	Kovoms tęsiantis, šalis buvo padalinta.
I dreamed of a kitten.	Aš svajojau apie kačiuką.
And this discovery makes him question his religion.	Ir šis atradimas verčia jį suabejoti savo religija.
During the colonial rule, fisheries were nationalized.	Kolonijinės valdžios laikais žuvininkystė buvo nacionalizuota.
The plant is poisonous.	Augalas nuodingas.
This cathedral honors the holy bishop.	Ši katedra gerbia šventąjį vyskupą.
Blow the ink on the paper.	Išpūskite rašalą ant popieriaus.
Police never mentioned the word bribe.	Policija niekada neminėjo žodžio kyšis.
Some like it, but others disagree.	Jo hipotezė vieniems patinka, bet kiti nesutinka.
Deforestation is a huge problem.	Miškų naikinimas yra didžiulė problema.
Money is a poor substitute for the human experience.	Pinigai yra prastas žmogiškosios patirties pakaitalas.
The homestead stands by the lake.	Sodyba stovi prie ežero.
A lone wolf on the edge of a floating village.	Vienišas vilkas slankiojo kaimo pakraštyje.
The earth is made up of rocks, soil, water and living things.	Žemė susideda iš uolienų, dirvožemio, vandens ir gyvų būtybių.
He puts on his coat and stops.	Apsivilkęs paltą, jis stabteli.
Only a few team members voted for the black players.	Tik keli komandos nariai balsavo už juodaodžius žaidėjus.
Painful work, pulling such heavy stones.	Skausmingas darbas, tempti tokius sunkius akmenis.
A light smile played around his lips.	Aplink jo lūpas žaidė lengva šypsena.
She didn't look scared, but sounded tired.	Ji neatrodė išsigandusi, bet skambėjo pavargusi.
Her hair was long, wavy and silver.	Jos plaukai buvo ilgi, banguoti ir sidabriniai.
The witch's house was empty of nothing alive.	Raganos namai buvo tušti nuo nieko gyvo.
Others traveled to the neighboring village for the first time.	Kiti į gretimą kaimą keliavo pirmą kartą.
The old woman's dress was shabby and dirty.	Senolės suknelė buvo nušiurusi ir purvina.
Aventurine is quartz with small inclusions in other minerals.	Aventurinas yra kvarcas su mažais kitų mineralų intarpais.
Dozens of people gathered outside.	Lauke susirinko dešimtys žmonių.
He ate the last piece of the apple.	Jis suvalgė paskutinį obuolio gabalėlį.
She is bored with housework.	Jai nuobodu namų ruošos darbai.
The villagers gave their animals names.	Kaimiečiai davė savo gyvūnams vardus.
She took good care of the children.	Ji gerai rūpinosi vaikais.
He had a red mole under his left eye.	Po kairiąja akimi jis turėjo raudoną apgamą.
A city living in a drought can expect fires.	Sausroje gyvenantis miestas gali tikėtis gaisrų.
You can’t talk if you’re not full of air.	Negalite kalbėti, jei nesate pilni oro.
The eagle spins high above them in search of prey.	Erelis sukosi aukštai virš jų, ieškodamas grobio.
Radio these days plays only popular music.	Radijas šiais laikais groja tik populiariąją muziką.
The nation’s resources will be severely limited.	Tautos ištekliai bus labai apriboti.
The test has no obvious bias.	Testas neturi akivaizdaus šališkumo.
Take the first vacancy.	Užimkite pirmą laisvą vietą.
The children who live here hate school.	Čia gyvenantys vaikai nekenčia mokyklos.
He refused to obey his mother.	Jis atsisakė paklusti savo motinai.
Erosion made its own.	Erozija padarė savo.
The sea has a major impact on the climate.	Jūra daro didelę įtaką klimatui.
Officials are looking for clues.	Pareigūnai ieško įkalčių.
Not knowing what to do, he immediately called his mother.	Nežinodamas, ką daryti, jis iškart paskambino mamai.
Research has linked the current trend to climate change.	Tyrimai susiejo dabartinę tendenciją su klimato pokyčiais.
Most students live miles away from university.	Dauguma studentų gyvena mylių atstumu nuo universiteto.
On sunny days, the sidewalk was crowded.	Saulėtomis dienomis šaligatvis buvo sausakimšas.
It won't go away!	Tai nepraeis!
The fire destroyed half of her house.	Gaisras sunaikino pusę jos namo.
Our next meeting next month.	Kitas mūsų susitikimas kitą mėnesį.
Whip the cream and add to the dough.	Grietinėlę išplakti ir įmaišyti į tešlą.
I long to find it.	Trokštu ją rasti.
He ate peanut butter.	Jis valgė žemės riešutų sviestą.
Such arguments were not convincing.	Tokie argumentai nebuvo įtikinami.
She touched the door handle.	Ji palietė durų rankeną.
A farmer usually carries two mowers.	Ūkininkas dažniausiai nešiojasi du pjautuvus.
They are accustomed to working in shipping containers.	Jie įpratę dirbti gabenimo konteineriuose.
The livelihood of the villagers depended on the river.	Kaimo gyventojų pragyvenimas priklausė nuo upės.
It was my last day at work.	Tai buvo paskutinė mano diena darbe.
He was also very disliked.	Jis taip pat buvo labai nemėgstamas.
This region is famous for its delicious cuisine.	Šis regionas garsėja savo skania virtuve.
The band started playing.	Grupė pradėjo groti.
The Sonnet is a poem of seventeen lines.	Sonetas yra septyniolikos eilučių eilėraštis.
He called an old aunt.	Jis paskambino senai tetai.
She works in real estate.	Ji dirba nekilnojamojo turto srityje.
He dreamed that his dog was a werewolf.	Jis svajojo, kad jo šuo yra vilkolakis.
The coast is littered with islands	Pakrantė nusėta salomis
The apocalyptic novel is a favorite among teenagers.	Apokaliptinis romanas yra mėgstamiausias tarp paauglių.
The grandmother said her neighbor was a witch.	Senutė sakė, kad jos kaimynė buvo ragana.
They made love that morning.	Tą rytą jie mylėjosi.
Remove the pan from the oven and set aside.	Išimkite keptuvę iš orkaitės ir atidėkite į šalį.
Some older students wanted to practice more.	Kai kurie vyresni mokiniai norėjo daugiau praktikuotis.
The parents were ready to leave.	Tėvai buvo pasiruošę išvykti.
Dry the sink with a towel!	Išdžiovinkite kriauklę rankšluosčiu!
These shoes are too big for you.	Šie batai jums per dideli.
The food looks amazing.	Maistas atrodo nuostabiai.
This act is contrary to our human rights charter.	Šis aktas prieštarauja mūsų žmogaus teisių chartijai.
The zoo caretaker needed more volunteers.	Zoologijos sodo prižiūrėtojui reikėjo daugiau savanorių.
I reviewed all the options.	Aš peržiūrėjau visas galimybes.
It was a painful experience.	Tai buvo skaudi patirtis.
Remains of dinosaurs can be seen there.	Ten galima pamatyti dinozaurų liekanų.
The minister is a devout man who collects ancient artifacts.	Ministras yra pamaldus žmogus, kolekcionuojantis senovinius artefaktus.
This study attempted to identify the sources of various substances.	Šiuo tyrimu buvo bandoma nustatyti įvairių medžiagų šaltinius.
After the war, many participants rushed to the exits.	Pasibaigus karui, daugelis dalyvių puolė prie išėjimų.
The surgeon’s skills are said to be declining.	Teigiama, kad chirurgo įgūdžiai smunka.
Great result, don't you think?	Puikus rezultatas, ar nemanai?
We are told to avoid hatred for enemies.	Mums liepta vengti neapykantos priešams.
His whole body trembled with anger.	Visas jo kūnas drebėjo iš pykčio.
It is the oldest building in the city.	Tai seniausias pastatas mieste.
He stepped towards the bridge.	Jis nužingsniavo link tilto.
Fill the tank.	Užpildykite baką.
Many locals insist on following their traditional customs	Daugelis vietinių gyventojų reikalauja laikytis savo tradicinių papročių
The action was very productive.	Veiksmas buvo labai produktyvus.
He lay on his back and looked at the ceiling.	Jis gulėjo ant nugaros ir žiūrėjo į lubas.
A forest fire devastated houses and buildings.	Miško gaisras nusiaubė namus ir pastatus.
When they saw the man, they all looked upon him.	Pamatę vyrą, visi pažvelgė į jį.
Scrap metal.	Laužo laužas.
The woman who died was pregnant.	Moteris, kuri mirė, buvo nėščia.
Most people in this city have cars.	Dauguma šiame mieste gyvenančių žmonių turi automobilius.
The cat was relaxing under the tree.	Katė atsipalaidavo po medžiu.
The neighborhood monitoring program is strictly enforced.	Griežtai vykdoma kaimynystės stebėjimo programa.
Take care of the children.	Prižiūrėk vaikus.
The young man marveled at the graceful beauty of the animals.	Jaunuolis stebėjosi grakščiu gyvūnų grožiu.
He enjoys hiking in the mountains.	Jam patinka žygiai po kalnus.
River water is used to make paper.	Popieriaus gamybai naudojamas upės vanduo.
Acid rain is blamed on deforestation in the lakes.	Rūgštus lietus kaltinamas dėl ežerų miškų nykimo.
The new government promises jobs for everyone.	Naujoji valdžia žada darbo vietų visiems.
We need to trace the plants.	Turime atsekti augalus.
Our dogs were much friendlier than her.	Mūsų šunys buvo daug draugiškesni nei jos.
The boat ride takes about three hours.	Kelionė laivu trunka apie tris valandas.
The school was closed yesterday because electricity was lost.	Vakar mokykla buvo uždaryta, nes dingo elektra.
Farmers sell oranges in baskets.	Ūkininkai apelsinus parduoda po krepšius.
We barely survived that storm.	Vos išgyvenome tą audrą.
Archaeologists have found evidence of settlements.	Archeologai rado gyvenviečių įrodymų.
In many countries, murder is punishable by death.	Daugelyje šalių už žmogžudystę baudžiama mirtimi.
Some of our most important discoveries were accidental.	Kai kurie svarbiausi mūsų atradimai buvo atsitiktiniai.
The constant crying drives me crazy.	Nuolatinis verksmas varo mane iš proto.
These areas of the city are very noisy.	Šios miesto zonos yra labai triukšmingos.
He wondered which dress to choose.	Jis svarstė, kurią suknelę pasirinkti.
Scientists use a thermometer to measure the change in temperature.	Temperatūros pokyčiui matuoti mokslininkai naudoja termometrą.
A pilot is a person who flies an airplane.	Pilotas – tai žmogus, skrendantis lėktuvu.
It has been raining heavily in recent days.	Pastarosiomis dienomis smarkiai lijo.
They did not expect that to happen.	Jie nesitikėjo, kad taip nutiks.
The waterfall is rarely seen.	Krioklys retai matomas.
The owner of this building will not cooperate with us.	Šio pastato savininkas su mumis nebendradarbiaus.
The wind blew evenly from the east.	Vėjas tolygiai pūtė iš rytų.
No, I haven't tried this restaurant yet.	Ne, dar nebuvau bandžiusi šio restorano.
Children were allowed to play without supervision.	Vaikams buvo leista žaisti be priežiūros.
The temperature was warm, sticky and depressing.	Temperatūra buvo šilta, lipni ir slegianti.
The city plans to destroy the slums.	Miestas planuoja sunaikinti lūšnynus.
The flour is first placed in a flour container.	Miltai pirmiausia dedami į miltų indą.
Fire is a natural element.	Ugnis yra natūrali stichija.
She will dance at the party tonight.	Šį vakarą ji šoks vakarėlyje.
The coast is rich in small independent villages.	Pakrantėje gausu nedidelių nepriklausomų kaimų.
A number of rude gestures were heard.	Pasigirdo nemažai grubių gestų.
The air was filled with the smell of freshly brewed coffee.	Orą užpildė šviežiai užplikytos kavos kvapas.
Make sure you buy the right type.	Įsitikinkite, kad nusipirkote tinkamą rūšį.
A Guide to Good Behavior at the Table.	Gerų elgesio prie stalo vadovas.
Today will be a cold day, perfect for fishing.	Šiandien bus šalta diena, puikiai tiks žvejybai.
Wildlife is disappearing at an alarming rate.	Laukinė gamta nyksta nerimą keliančiu greičiu.
Make sure your pants are flattened.	Įsitikinkite, kad jūsų kelnės yra išlygintos.
Sensitive children are at particular risk.	Ypatingą pavojų kelia jautrūs vaikai.
The volcano is one of the most active in the world.	Vulkanas yra vienas aktyviausių pasaulyje.
You didn't write anything.	Jūs nieko neparašėte.
These waters are very deep.	Šie vandenys yra labai gilūs.
Climate change is a serious concern.	Klimato kaita kelia rimtą susirūpinimą.
Researchers say bird species are declining around the world.	Tyrėjai teigia, kad paukščių rūšių visame pasaulyje mažėja.
Most of the rivers in the region are polluted.	Dauguma šio regiono upių yra užterštos.
He cleans every morning.	Jis valosi kiekvieną rytą.
The high-speed train left on schedule.	Greitasis traukinys išvyko pagal tvarkaraštį.
Horses can go much faster, but the bull is stronger.	Arkliai gali eiti daug greičiau, bet jautis yra stipresnis.
The sheikh was with a golden crown.	Šeichas buvo su auksine karūna.
The captain forced the boat to stop gently.	Kapitonas privertė valtį švelniai sustoti.
The thief escaped when he saw the policeman.	Vagis, pamatęs policininką, paspruko.
Time has matured.	Laikas pribrendo.
The necklace looked exceptional.	Vėrinys atrodė išskirtinai.
It will be difficult for many businesses to make ends meet.	Daugeliui įmonių bus sunku suvesti galą su galu.
We hope that this project will bring benefits.	Tikimės, kad šis projektas atneš naudos.
When they grew up, they stopped being friends.	Kai jie užaugo, jie nustojo būti draugais.
The smelling warm water made my skin soft.	Kvepiantis šiltas vanduo padarė mano odą švelnią.
Her lips formed a disgusting smile.	Jos lūpos suformavo bjaurią šypseną.
These dishes are delicious.	Šie patiekalai skanūs.
Some people ate fish.	Kai kurie žmonės valgė žuvį.
Mix sage, rosemary and thyme with olive oil.	Sumaišykite šalavijus, rozmarinus ir čiobrelius su alyvuogių aliejumi.
The birds became easier to tame.	Paukščiai tapo lengviau prijaukinami.
Long lenses can capture very distant images.	Ilgi objektyvai gali užfiksuoti labai tolimus vaizdus.
As people get older, they develop different skills.	Senstant žmonės lavina skirtingus įgūdžius.
This observation was confirmed.	Šis pastebėjimas pasitvirtino.
He rushed madly into the crowd.	Jis pašėlusiai puolė į minią.
The plant uses a lot of chemicals in its production process.	Gamykla savo gamybos procese naudoja daug cheminių medžiagų.
Wash to the surface and breathe.	Išplaukite į paviršių ir kvėpuokite.
His hands shook as he fired from the gun.	Jo rankos drebėjo šaudant iš ginklo.
Conversion of water from liquid to gas.	Vandens pavertimas iš skysčio į dujas.
He believed the criminals were criminals.	Jis tikėjo, kad nusikaltėliai buvo nusikaltėliai.
Noise echoed through the house.	Per namą nuaidėjo triukšmas.
Practice makes perfect from the first time.	Praktika padaro tobulą iš pirmo karto.
A narrow path leads to the village.	Į kaimą veda siauras takelis.
She was not friendly with me.	Ji nebuvo draugiška su manimi.
The mountain has a peculiar shape.	Kalnas turi savitą formą.
None of them could swim.	Nė vienas iš jų nemokėjo plaukti.
Dry clothes hang from the laundry rope.	Sausi drabužiai kabo nuo skalbinių virvės.
The blue flowers smell nice.	Mėlynos gėlės maloniai kvepia.
No one touched.	Niekas nelietė.
My teeth hurt.	Mano dantis skauda.
Trains were late.	Traukiniai vėlavo.
I was surprised by his arrogance.	Mane nustebino jo įžūlumas.
From the calculated ingredients, the chef made a delicious curry.	Iš suskaičiuotų ingredientų virėja pagamino skanų karį.
Rain is expected to stop the fire.	Tikimasi, kad lietus pristabdys ugnį.
Just a simple sandwich.	Tiesiog paprastas sumuštinis.
The machine makes a huge amount of noise here.	Mašina čia skleidžia milžinišką triukšmo kiekį.
The chest sank again and was lifted again.	Krūtinė vėl nuskendo ir vėl buvo pakelta.
This box of chocolates is very expensive.	Ši šokoladinių saldainių dėžutė yra labai brangi.
The federal government has promulgated new tax laws.	Federalinė vyriausybė paskelbė naujus mokesčių įstatymus.
She always dreams of a man with a white beard.	Ji visada svajoja apie vyrą su balta barzda.
Global temperatures are rising.	Pasaulinė temperatūra kyla.
Who taught you?	Kas tave išmokė?
The sunlight shining through the window was unbearably bright.	Pro langą sklindanti saulės šviesa buvo nepakeliamai ryški.
This disease is especially dangerous for women.	Ši liga ypač pavojinga moterims.
They claimed it was true.	Jie tvirtino, kad tai tiesa.
The ice is cold but easily melts.	Ledas šaltas, bet lengvai tirpsta.
The scenery here is beautiful.	Peizažas čia gražus.
The farmer carried his boxes of vegetables.	Ūkininkas nešė savo daržovių dėžes.
The children were lonely.	Vaikai buvo vieniši.
The deep river separated us.	Gili upė mus skyrė.
Ovarian cysts are not curable.	Kiaušidžių cistos nėra išgydomos.
Many new restaurants have opened this year.	Šiais metais atidaryta daug naujų restoranų.
The two sides came together for a tense summit	Abi šalys susibūrė į įtemptą viršūnių susitikimą
He refused to let her go.	Jis atsisakė leisti jai išvykti.
Thousands die in road accidents every year.	Kasmet keliuose eismo įvykiuose žūsta tūkstančiai.
The horizon was surrounded by fog.	Horizontą gaubė rūkas.
The tree grows slowly and becomes large.	Medis auga lėtai ir tampa didelis.
The chef was cut off by his boss.	Virėją nukirto jo viršininkas.
Please enter the third floor.	Prašau užeiti į trečią aukštą.
The plants were very bushy.	Augalai buvo labai krūminiai.
The dog ran across the field barking furiously.	Šuo bėgo per lauką įnirtingai lodamas.
The guys were playing video games.	Vaikinai žaidė vaizdo žaidimus.
We used math to follow the trajectory of the bullet.	Mes naudojome matematiką, norėdami sekti kulkos trajektoriją.
The golden chariot was tied to horses.	Auksinė karieta buvo pririšta prie arklių.
Traveling across the oceans and deserts, they were suddenly caught by ferocious bandits.	Keliaudami per vandenynus ir dykumas, jie staiga sugavo žiaurius banditus.
In the middle of the war, she abandoned the farm.	Karo viduryje ji apleido ūkį.
She will be unhappy if she hears this news.	Ji bus nepatenkinta, jei išgirs šią naujieną.
The star shines in the night sky.	Nakties danguje šviečia žvaigždė.
The rain continued to rain.	Lietus ir toliau pliaupė.
Love and nature.	Meilė ir gamta.
There is a famous octagonal church in the village.	Kaime yra garsi aštuonkampė bažnyčia.
There were no three students yesterday.	Vakar nebuvo trijų mokinių.
He coughed loudly.	Jis garsiai kosėjo.
He is a TV star.	Jis yra televizijos žvaigždė.
His letter consists of eight paragraphs.	Jo laišką sudaro aštuonios pastraipos.
The bottle was crushed underfoot.	Butelis buvo sutraiškytas po kojomis.
There was none at that time	Tuo metu nebuvo nė vieno
There has been a lot of discussion in recent years.	Pastaraisiais metais kilo daug diskusijų.
Monogamy is a natural order in the animal kingdom.	Monogamija yra natūrali tvarka gyvūnų karalystėje.
People celebrate a lot by singing and dancing together.	Žmonės kartu švenčia daug dainuodami ir šokdami.
Most car thefts are committed by teenagers.	Daugumą automobilių vagysčių įvykdo paaugliai.
Gold shone in the sunlight.	Saulės šviesoje auksas spindėjo.
A huge area of ​​swamp was drained.	Didžiulis pelkės plotas buvo nusausintas.
Pirates plundered and plundered at will.	Piratai plėšė ir plėšė pagal valią.
The campaign helped highlight the situation.	Kampanija padėjo išryškinti situaciją.
Heavy rains caused flooding.	Smarkios liūtys sukėlė potvynį.
His language was well rated.	Jo kalba buvo gerai įvertinta.
Budgeting is essential to our survival.	Biudžeto sudarymas yra būtinas mūsų išlikimui.
I am a grammarist by profession	Pagal profesiją esu gramatikė
The coffee was very bitter.	Kava buvo labai karti.
She was still crying.	Ji vis dar verkė.
Put the apples in a bowl.	Sudėkite obuolius į dubenį.
Women in particular had to learn to run a household.	Moterys ypač turėjo išmokti tvarkyti namų ūkį.
Every word is pronounced correctly.	Kiekvienas žodis tariamas teisingai.
They lived very sparingly, barely managed to break through.	Jie gyveno labai taupiai, vos spėjo prasibrauti.
Autumn colors melted into gold.	Rudens spalvos ištirpo auksu.
The effects of deregulation will be felt quickly.	Reguliavimo panaikinimo padariniai pasijus greitai.
Some people are allergic to nuts.	Kai kurie žmonės yra alergiški riešutams.
The army fought more than one war.	Armija kariavo ne vieną karą.
You should do everything you can.	Turėtumėte daryti viską, ką galite.
They accused him of falsifying the results.	Jie apkaltino jį suklastojus rezultatus.
The village is a crossroads of trade.	Kaimas yra prekybos kryžkelė.
Being a young man left many charismatic traces.	Būdamas jaunas vyras paliko daug charizmatiškų pėdsakų.
My aunts enjoyed school.	Mano tetai patiko mokykla.
She was a little pale.	Ji buvo šiek tiek išblyškusi.
The exception was a blonde woman.	Išimtis buvo šviesiaplaukė moteris.
What's the word again?	Koks vėl žodis?
Everything was quiet that night.	Tą vakarą viskas buvo tylu.
Many rivers and lakes are polluted.	Daug upių ir ežerų užterštos.
The supervisor presented the students with two awards.	Vadovė mokiniams įteikė du apdovanojimus.
These old ruins remind us of the past.	Šie seni griuvėsiai mums primena praeitį.
She repeated the word, then repeated it again.	Ji pakartojo žodį, tada vėl pakartojo.
She was sure she hadn't dreamed.	Ji buvo tikra, kad nesapnavo.
Slovenia has been severely affected by climate change.	Slovėnija smarkiai paveikė klimato kaitą.
A thoughtful expression ran through her face.	Jos veidą perbėgo mąsli išraiška.
If the battery light is on, charge the battery.	Jei dega akumuliatoriaus lemputė, įkraukite akumuliatorių.
The microphone is for voice amplification.	Mikrofonas skirtas balso stiprinimui.
She is desperate, poor.	Ji beviltiška, vargšė.
The statue survived only briefly after a bit of vandalism.	Statula išliko tik trumpam po šiek tiek vandalizmo.
Their clothes were black and shiny.	Jų drabužiai buvo juodi ir blizgūs.
The company denies any faults.	Bendrovė neigia, kad yra kokių nors gedimų.
To improve conditions, the company has launched a social responsibility program.	Sąlygoms gerinti bendrovė ėmėsi socialinės atsakomybės programos.
However, given the circumstances, we felt we could not leave.	Tačiau atsižvelgiant į aplinkybes, jautėme, kad negalime išvykti.
Sand dunes form this desert landscape.	Smėlio kopos formuoja šį dykumos kraštovaizdį.
I really wanted to use my new magnet.	Labai norėjau panaudoti savo naująjį magnetą.
In farming, these are some of the main crops.	Ūkininkaujant tai yra vieni pagrindinių kultūrų.
She hit the boy.	Ji trenkė berniukui.
We chopped the paprika into a paste with a knife.	Papriką peiliu susmulkinome į pastą.
Like a cat, she rejoiced.	Kaip katė, ji apsidžiaugė.
The city is little more than a crossroads.	Miestas yra šiek tiek daugiau nei sankryža.
She curled up.	Ji užrietė lūpą.
Their gaze met, and then she suddenly shouted.	Jų žvilgsnis susitiko, o tada ji staiga sušuko.
Scientists are unsure of the cause of the drought.	Mokslininkai nėra tikri dėl sausros priežasties.
No one ever thought that would happen.	Niekas niekada negalvojo, kad taip nutiks.
The cause of the explosion is still unknown.	Sprogimo priežastis kol kas nežinoma.
Many people choose their own car.	Daugelis žmonių renkasi nuosavą automobilį.
Someone stole their wallet.	Kažkas pavogė jų piniginę.
It was an important occasion.	Tai buvo svarbi proga.
We need to protect the ocean from further pollution.	Turime apsaugoti vandenyną nuo tolesnės taršos.
The monks began to organize resistance to the king.	Vienuoliai pradėjo organizuoti pasipriešinimą karaliui.
Similar results have been achieved elsewhere.	Panašūs rezultatai buvo pasiekti ir kitose vietose.
Many guests were officially dressed in tuxedos.	Daugelis svečių buvo oficialiai apsirengę smokingais.
The chemist carefully mixed the chemicals.	Chemikas atsargiai sumaišė chemines medžiagas.
The singer's hands were wet from sweat.	Dainininkės rankos buvo drėgnos nuo prakaito.
After heavy rains, the water level rose dangerously.	Po gausių liūčių vandens lygis pavojingai pakilo.
Emotionally stable people enjoy a good life.	Emociškai stabilūs žmonės džiaugiasi geru gyvenimu.
I chose a light snack rather than a heavy, greasy one.	Aš pasirinkau lengvą užkandį, o ne sunkų, riebų.
The play was a comedy.	Spektaklis buvo komedija.
On the last attempt, he went to a neighbor.	Paskutiniu bandymu jis nuėjo pas kaimyną.
He threw the ball.	Jis metė kamuolį.
His class was destroyed by fire.	Jo klasę sunaikino gaisras.
He was overwhelmed by guilt for his actions.	Jį slėgė kaltė dėl savo veiksmų.
You should only use the humidifier as a temporary fix.	Drėkintuvą turėtumėte naudoti tik kaip laikiną pataisą.
Due to the chemical properties of honey, it is useful.	Dėl cheminių medaus savybių jis naudingas.
The bird population will continue to decline this century.	Paukščių populiacija šį šimtmetį toliau mažės.
The concert will last three hours.	Koncertas truks tris valandas.
I study math and physics myself.	Aš pats mokausi matematikos ir fizikos.
The king quickly rode into battle, waving a powerful sword.	Karalius greitai jojo į mūšį, siūbuodamas galingą kardą.
The sweater feels heavy on the shoulders.	Megztinis jaučiasi sunkus ant pečių.
Cooking requires precision.	Maisto gaminimas reikalauja tikslumo.
The minibus stopped.	Mikroautobusas sustojo.
So he needed to find a hideout again.	Taigi jam dar kartą reikėjo rasti slėptuvę.
The researchers prescribed the drug to mice.	Mokslininkai paskyrė vaistą pelėms.
Poor planning is to blame for the failure of the coup.	Dėl perversmo nesėkmės kaltas prastas planavimas.
She told him she was thirsty.	Ji jam pasakė, kad yra ištroškusi.
The actress changed her hairstyle.	Aktorė pakeitė šukuoseną.
Cooling towers allow air to cool.	Aušinimo bokštai leidžia vėsinti orą.
The judge ruled that the artist’s paintings were original.	Teisėjas nusprendė, kad menininko paveikslai yra originalūs.
He shuffled in his seat.	Jis susimaišė savo sėdynėje.
The silence was horrible.	Tyla buvo siaubinga.
The perpetrator left traces of blood.	Nusikaltėlis paliko kraujo pėdsakus.
He pretended to be rich.	Jis apsimetė esąs turtingas.
The final exam is approaching.	Artėja baigiamasis egzaminas.
Recent excavations have found evidence of these ancient civilizations.	Naujausi kasinėjimai rado šių senovės civilizacijų įrodymų.
Many believed she was a witch	Daugelis tikėjo, kad ji buvo ragana
Several casualties have been reported.	Buvo pranešta apie keletą aukų.
There was thunder and lightning.	Buvo perkūnija ir žaibai.
The thief was caught by members of the public.	Vagis buvo sučiuptas visuomenės narių.
The debt was then written off.	Tada skola buvo nurašyta.
She is constantly moving things.	Ji nuolat juda daiktus.
The regiment has a great history.	Pulkas turi didžiuojamą istoriją.
The fan blew a gentle breeze.	Ventiliatorius skleidė švelnų vėjelį.
The monsoons were fierce this year.	Šiais metais musonai buvo smarkūs.
All forests must be managed sustainably.	Visi miškai turi būti tvarkomi tausiai.
There are many wild goats in the flint hills.	Titnaginėse kalvose yra daug laukinių ožkų.
Armed men fired furiously at the crowd.	Ginkluoti vyrai įnirtingai šaudė į minią.
The blue sky seemed to last forever.	Atrodė, kad mėlynas dangus tęsis amžinai.
Many locals fear for their lives.	Daugelis vietinių gyventojų bijo dėl savo gyvybės.
They heard a thunder in the distance.	Jie išgirdo griaustinį tolumoje.
The boys were caught.	Berniukai buvo sugauti.
Strict penalties are imposed on a regular basis.	Griežtos bausmės skiriamos reguliariai.
Some countries do not issue passports.	Kai kurios šalys pasų neišduoda.
His teeth are crooked.	Jo dantys kreivi.
The goal of this project is to ensure community access.	Šio projekto tikslas – užtikrinti bendruomenės prieigą.
The heated water expands.	Kaitinamas vanduo plečiasi.
We have no choice but to go with it.	Mes neturime kito pasirinkimo, kaip tik eiti su juo.
The beer was cool and sparkling.	Alus buvo atvėsęs ir putojantis.
Leaving the window open at night is dangerous.	Naktį palikti atidarytą langą pavojinga.
We housed her in a small room.	Mes ją apgyvendinome mažame kambaryje.
We are together as partners.	Mes esame kartu, kaip partneriai.
The festival attracts a lot of tourists to the city.	Festivalis į miestą pritraukia daug turistų.
There are few villages in the area.	Rajone yra nedaug kaimų.
A poem is an expression of thoughts and feelings.	Eilėraštis yra minčių ir jausmų išraiška.
Wood is used for furniture and building projects.	Mediena naudojama baldų ir pastatų projektams.
Polar bears are solitary animals.	Baltieji lokiai yra vieniši gyvūnai.
The moon is terribly bright.	Mėnulis siaubingai šviesus.
The new radio was designed to serve for many years.	Naujasis radijas sukurtas tarnauti daugelį metų.
Meet the nice people who moved in nearby.	Susipažinkite su maloniais žmonėmis, kurie atsikraustė šalia.
I would like to make a vegetarian curry.	Norėčiau pasigaminti vegetariško kario.
Historically, the couple has always enjoyed certain freedoms.	Istoriškai pora visada džiaugėsi tam tikromis laisvėmis.
The man looked confused.	Vyras atrodė sutrikęs.
The sheep complained of bleeding.	Avis skundžiamai kraujavo.
Turn off the radio.	Išjunkite radiją.
She found ways to earn income for her family.	Ji rado būdų, kaip užsidirbti pajamų savo šeimai.
The maids were to arrive.	Tarnaitės turėjo atvykti.
They finished your day.	Jie baigė tavo dieną.
He hit the colleague's head against the wall.	Jis trenkė kolegos galva į sieną.
Partly due to traffic problems.	Iš dalies dėl eismo problemų.
They heard a shout from below.	Jie išgirdo šauksmą iš apačios.
The artist studied the history of nature.	Menininkas studijavo gamtos istoriją.
Behind us stretched the coast, calm as a mill pond.	Po mumis driekėsi pakrantė, rami kaip malūno tvenkinys.
He claimed to have brought the exotic fruits by air.	Jis teigė egzotiškus vaisius atvežęs oro transportu.
It is necessary to stop pollution before it is too late.	Būtina sustabdyti taršą, kol dar ne vėlu.
The vehicle is of no use to me.	Transporto priemonė man nenaudinga.
And they were struck by an icy wind.	Ir juos užklupo ledinis vėjas.
The children were at home.	Vaikai buvo namuose.
The camp was below sea level.	Stovykla buvo žemiau jūros lygio.
Whiskey is poison.	Viskis yra nuodas.
The smell of smoke prevailed in the humid air.	Dūmų kvapas tvyrojo drėgname ore.
She has received several awards.	Ji gavo keletą apdovanojimų.
However, we canceled it.	Tačiau mes jį atšaukėme.
It just looks one way.	Tai atrodo tik vienaip.
She is a really talented singer.	Ji tikrai talentinga dainininkė.
You were not allowed in here, the guard said harshly.	Tavęs čia neįleista, šiurkščiai pasakė sargybinis.
He jumped to his death from the cathedral tower.	Jis nušoko į mirtį nuo katedros bokšto.
The kids used to say I liked him.	Vaikai sakydavo, kad aš jam patinku.
Dust clouds settled over the desert.	Dulkių debesys nusėdo virš dykumos.
They don’t like the weather in that country.	Jiems nepatinka tos šalies oras.
She took bread and cheese.	Ji paėmė duonos ir sūrio.
The yard was pleasantly cool.	Kieme buvo maloniai vėsu.
These photos remind me of a house.	Šios nuotraukos man primena namus.
We have to thank the tree for this generosity.	Turime padėkoti medžiui už šią dosnumą.
The nation was struggling to recover from the storm.	Tauta sunkiai atsigavo po audros.
You have to sit up straight.	Turite sėdėti tiesiai.
Their marriage was academic.	Jų santuoka buvo akademinė.
The boat was moving slowly around the lake,	Aplink ežerą lėtai judėjo laivas,
The city stopped.	Miestas sustojo.
Use this lemon in salads.	Naudokite šią citriną salotose.
Beware of pickpockets in the city center.	Saugokitės kišenvagių miesto centre.
The ant watched the lump of sugar with interest.	Skruzdėlė susidomėjusi stebėjo cukraus gumulą.
The kitten grew into a big beautiful tiger.	Kačiukas išaugo į didelį gražų tigrą.
The merchants urged the monarch to return to his seat.	Prekybininkai paragino monarchą grįžti į savo vietą.
It was brutally cold that morning.	Tą rytą buvo žiauriai šalta.
The opposition is very weak.	Opozicija labai silpna.
She is now a perfect housewife.	Dabar ji yra tobula namų šeimininkė.
This large wildlife reserve has the largest population of plague.	Šiame dideliame laukinės gamtos rezervate yra didžiausia marų populiacija.
He pointed to an offending stranger.	Jis parodė į prasižengusį nepažįstamąjį.
Data shows that fewer people want to donate organs.	Duomenys rodo, kad mažiau žmonių nori aukoti organus.
A group of six friendly tigers.	Šešių draugiškų tigrų grupė.
She stopped under a tree and listened intently.	Ji sustojo po medžiu ir atidžiai klausėsi.
He sailed from this town with a friend.	Iš šio miestelio jis išplaukė su draugu.
The water is still flowing.	Vanduo vis dar teka.
The counsel of the wise was heard.	Išmintingojo patarimas buvo išgirstas.
Smog covered the mountains.	Smogas uždengė kalnus.
He thinks his situation is hopeless.	Jis mano, kad jo padėtis yra beviltiška.
They are ready for service.	Jie paruošti tarnybai.
Similar sounds confused him.	Panašūs garsai jį suklaidino.
It has traveled thousands of miles to reach this stage.	Ji nukeliavo tūkstančius kilometrų, kad pasiektų šį etapą.
The trees in the forest look very green.	Medžiai miške atrodo labai žali.
He was condemned to live in poverty.	Jis buvo pasmerktas gyventi skurde.
They hired a special photographer to take the photo.	Jie pasamdė specialų fotografą fotografuoti.
Some funeral processions were accompanied by music.	Kai kurias laidotuvių procesijas lydėjo muzika.
He turned to them through the window, thinking deeply.	Jis atsigręžė į juos pro langą, giliai susimąstęs.
A radio announcer said it was raining heavily.	Radijo diktorius sakė, kad smarkiai lyja.
Many of the inhabitants of this village are farmers.	Daugelis šio kaimo gyventojų yra ūkininkai.
On paper, he had all the answers.	Ant popieriaus jis turėjo visus atsakymus.
The musicians were hired to host a musical performance.	Muzikantai buvo pasamdyti surengti muzikinį spektaklį.
The villagers searched in vain for the survivors.	Kaimo gyventojai bergždžiai ieškojo išgyvenusiųjų.
The climate here is quite mild.	Klimatas čia gana švelnus.
Mash the potatoes with this fork.	Šia šakute sutrinkite bulves.
They hate everyone who tells them what to do.	Jie nekenčia visų, kurie liepia jiems ką daryti.
The civil rights movement has a long history.	Piliečių teisių judėjimas turi ilgą istoriją.
The singing of the monks acted as a soothing balm.	Vienuolių giedojimas veikė kaip raminantis balzamas.
Students are encouraged to walk, cycle or use public transport.	Mokiniai raginami eiti pėsčiomis, dviračiu ar važiuoti viešuoju transportu.
We were treated in the garage.	Buvome gydomi garaže.
You fell asleep yesterday.	Vakar užmigai.
The harsh winter has contributed to widespread famine.	Atšiauri žiema prisidėjo prie plačiai paplitusio bado.
Add a little salt, then mix well.	Įpilkite šiek tiek druskos, tada gerai išmaišykite.
Many scientists believe that life originated on our planet.	Daugelis mokslininkų mano, kad gyvybė atsirado mūsų planetoje.
The absence of sex seems to cause atrophy.	Atrodo, kad sekso nebuvimas sukelia atrofiją.
The villagers refused to share his profits.	Kaimo gyventojai atsisakė dalytis jo pelnu.
Swallows are known to nest on rocks.	Yra žinoma, kad kregždės lizdus kuria ant uolų.
A cuckoo squeaked in a nearby tree.	Šalia esančiame medyje kukštelėjo gegutė.
Sources could not be identified.	Šaltinių nustatyti nepavyko.
She took some expensive photos.	Ji padarė keletą brangių nuotraukų.
This city is an art showcase.	Šis miestas yra meno vitrina.
Only the strong survive here.	Čia išgyvena tik stiprieji.
Crispy, feather light pancakes are rapidly gaining popularity.	Sparčiai populiarėja traškūs, plunksnų lengvi blynai.
Aji is pepper paste.	Aji yra pipirų pasta.
The poor linterna makes a sound as if someone is feeding.	Vargšas linterna skleidžia garsą, lyg kas nors šertųsi.
A new species of butterflies has been discovered this year.	Šiais metais atrasta nauja drugelių rūšis.
The driver passed through the country slowly.	Pro šalį lėtai pravažiavo vairuotojas.
Express all your ideas in clear, strong language.	Išreikškite visas savo idėjas aiškia, stipria kalba.
Make a note of the position of this boat.	Užsirašykite šios valties padėtį.
We did not find such an entry in the register.	Tokio įrašo registre neradome.
She uses tea to relax.	Atsipalaidavimui ji naudoja arbatą.
For scientists, it has always been a puzzle.	Mokslininkams tai visada buvo galvosūkis.
The patient suffered arm and leg injuries.	Pacientas patyrė rankų ir kojų sužalojimus.
We will never forget this secret.	Niekada neįminsime šios paslapties.
Water literally flows under the bridge.	Vanduo tiesiogine prasme teka po tiltu.
The rivers meander through lush forests.	Upės vingiuoja vešliais miškais.
The Minister is a very good man.	Ministras yra labai geras žmogus.
Most animals tremble from the cool wind.	Dauguma gyvūnų dreba nuo vėsaus vėjo.
The maid carved a lamb steak.	Tarnaitė išdrožė avinėlio kepsnį.
The castle is to the east of the city.	Pilis yra į rytus nuo miesto.
They are three kilometers from the city walls.	Jie yra trys kilometrai nuo miesto sienos.
Among the large animals on the island was an elephant.	Tarp didelių gyvūnų saloje buvo dramblys.
The recent increase in the minimum wage has caused a stir.	Pastaruoju metu padidintas minimalus atlyginimas sukėlė ažiotažą.
Two invited speakers are on the agenda.	Į darbotvarkę įtraukti du kviestiniai pranešėjai.
Remove the smell of burnt oil.	Pašalinkite pridegusio aliejaus kvapą.
We are members of the organization.	Esame organizacijos nariai.
Our legislature passed many new laws this year.	Mūsų įstatymų leidėjas šiais metais priėmė daug naujų įstatymų.
The little creatures roared through the mud.	Nedideli padarai rausėsi per purvą.
The prototype was well received.	Prototipas buvo gerai priimtas.
But there is a problem.	Bet yra problema.
The letters were written in various handwriting.	Laiškai buvo parašyti įvairia rašysena.
Green means to go.	Žalia reiškia eiti.
Julia is very beautiful.	Julija labai grazi.
She is always so fun and energetic.	Ji visada tokia linksma ir energinga.
So he decided to buy a bike.	Taigi jis nusprendė nusipirkti dviratį.
Figures have shown that bloodshed will increase greatly.	Skaičiai parodė, kad kraujo praliejimas labai padidės.
Science has brought many benefits.	Mokslas atnešė daug naudos.
Yeast bread has long been a staple.	Mielinė duona nuo seno buvo pagrindinė.
The housing development boom has led to this area.	Būsto plėtros bumas paskatino šį rajoną.
They walked for miles and then climbed over the fence.	Jie vaikščiojo mylias, o tada perlipo per tvorą.
Eighty percent of your salary is for taxes.	Aštuoniasdešimt procentų jūsų atlyginimo skiriama mokesčiams.
The flood caused havoc.	Potvynis padarė sumaištį.
The army began to sideline.	Kariuomenė pradėjo leistis į šoną.
The lion roars loudly in the forest.	Liūtas garsiai riaumojo miške.
There is a lot of information in the book.	Knygoje yra daug informacijos.
The dispute was settled out of court.	Ginčas buvo išspręstas ne teismo tvarka.
At first, the maze was fun.	Iš pradžių labirintas buvo įdomus.
Don’t talk about it badly.	Nekalbėk apie jį blogai.
He was a famous novelist a few years ago.	Prieš keletą metų jis buvo garsus romanistas.
In the dry savannah, trees and flowers were rare.	Sausoje savanoje medžiai ir gėlės buvo reti.
Gray clouds covered the distant horizon.	Pilki debesys uždengė tolimą horizontą.
The boar's teats were swollen.	Šerno speniai buvo ištinę.
The bird is an endangered species.	Paukštis yra nykstanti rūšis.
The landlord provided alcohol to its tenants.	Nuomotojas savo nuomininkus aprūpino alkoholiu.
The bed was covered in flames.	Lova buvo apimta liepsnos.
He is the most talented person in the company.	Jis yra pats talentingiausias žmogus įmonėje.
The pedestrian stopped abruptly.	Pėsčiasis staiga sustojo.
The bee flew past me.	Bitė praskriejo pro mane.
The notice introduced new tax cuts.	Pranešime buvo numatyti nauji mokesčių sumažinimai.
What is the difference between what the weather does?	Koks skirtumas, ką veikia oras?
Use only enough stuffing to cover the inside.	Naudokite tik tiek įdaro, kad padengtumėte vidų.
His sister plays the piano.	Jo sesuo groja pianinu.
These are words from a poem.	Tai žodžiai iš eilėraščio.
The invention of traffic lights changed the world.	Šviesoforų išradimas pakeitė pasaulį.
Everyone loves a comic book hero.	Visi mėgsta komiksų herojus.
Extremely thorough research.	Itin išsamus tyrimas.
Weather affects people's health.	Oras turi įtakos žmonių sveikatai.
It’s an amazing feat, almost unheard of.	Tai nuostabus žygdarbis, beveik negirdėtas.
Newspapers distorted the facts.	Laikraščiai iškraipė faktus.
I am proud to work for this company.	Didžiuojuosi, kad dirbu šioje įmonėje.
The drug reduced his nausea and indigestion.	Vaistas sumažino jo pykinimą ir virškinimo sutrikimus.
The children were on vacation.	Vaikai atostogavo.
The mountains are littered with castles.	Kalnai nusėti pilimis.
Of course, she won’t leave until you’re safe.	Žinoma, ji neišeis, kol nebūsi saugiai apsigyvenęs.
However, the official refused.	Tačiau pareigūnas atsisakė.
Children are the future.	Vaikai yra ateitis.
So think carefully before throwing money away.	Taigi, prieš išmesdami pinigus, gerai pagalvokite.
We have done our best to counteract this trend.	Mes padarėme viską, kad paveiktume šią tendenciją.
They were mainly concerned with expanding their personal power.	Jie daugiausia rūpinosi savo asmeninės galios išplėtimu.
Work experience will be invaluable.	Darbo patirtis bus neįkainojama.
His work is highly valued in the scientific community.	Jo darbai yra labai vertinami mokslo bendruomenėje.
Many people were injured after the explosion.	Po sprogimo buvo sužeista daug žmonių.
Choose only ripe tomatoes.	Rinkitės tik prinokusius pomidorus.
Unfortunately, the animal had a broken leg.	Deja, gyvūnui buvo sulaužyta koja.
A dog ran to the man.	Prie vyro pribėgo šuo.
The plant polluted the air and water.	Gamykla užteršė orą ir vandenį.
The man now had a lot of work to do.	Vyras dabar turėjo daug darbo.
Dogs eat almost everything.	Šunys valgo beveik viską.
One way is to paint the wood.	Vienas iš būdų yra dažyti medieną.
They continued unhindered.	Jie tęsė netrukdomi.
Medical science does not claim to understand this field.	Medicinos mokslas nepretenduoja suprasti šios srities.
The signature must be handwritten.	Parašas turi būti parašytas ranka.
He sat down with a loud sigh.	Jis atsisėdo garsiai atsidusęs.
Her father took her to the bus stop.	Tėvas nuvežė ją į autobusų stotelę.
Brown sugar consists of sucrose.	Rudąjį cukrų sudaro sacharozė.
The prince's body lay in a state.	Kunigaikščio kūnas gulėjo būsenoje.
We really need to work hard.	Mums tikrai reikia sunkiai dirbti.
I will visit you in a couple of months.	Aplankysiu jus po poros menesiu.
The political upheaval of the country began in this century.	Šiame amžiuje prasidėjo šalies politinis sukrėtimas.
Now look for the hidden words.	Dabar ieškokite paslėptų žodžių.
Time is not money.	Laikas ne pinigai.
Matchmaker Mary has always been optimistic.	Piršlė Marija visada buvo nusiteikusi optimistiškai.
If we deceive the election, no one will know.	Jei suklaidinsime rinkimus, niekas to nesužinos.
He went out to feed the cattle.	Jis buvo išėjęs ganyti galvijus.
The towel is clean.	Rankšluostis švarus.
All risks have materialized.	Visos rizikos išsipildė.
We have to go back to the village.	Turime grįžti į kaimą.
Now all you have to do is lay the eggs.	Dabar tereikia įdėti kiaušinius.
They had not left their hotel for many days.	Jie jau daug dienų neišėjo iš savo viešbučio.
Luckily, her father arrived on time.	Laimei, jos tėvas atvyko pačiu laiku.
The women had to dress soberly and modestly.	Moterys turėjo rengtis blaiviai ir kukliai.
There is no evidence that watches can affect human health.	Nėra įrodymų, kad laikrodžiai gali turėti įtakos žmonių sveikatai.
There was a small amount of fog on the ground.	Ant žemės tvyrojo nedidelis rūkas.
Water boils at a higher temperature than steam.	Vanduo užverda aukštesnėje temperatūroje nei garai.
So many stars have planets.	Tiek daug žvaigždžių turi planetas.
The generals ordered his army to attack the fortress.	Generolai įsakė jo kariuomenei pulti tvirtovę.
The hike was pretty steep.	Žygis buvo gana kietas.
The text is difficult to read here.	Tekstas čia sunkiai skaitomas.
The caterpillars of dark fruit trees eat the leaves.	Tamsių vaismedžių vikšrai valgo lapus.
She hinted casually about her departure.	Apie savo išvykimą ji užsiminė atsainiai.
Several spectators were fatally crushed.	Keli žiūrovai buvo mirtinai sutraiškyti.
The amount of crude fiber is recommended in today’s diet.	Šiandieninėje dietoje yra rekomenduojamas žalios ląstelienos kiekis.
Blindfolded, the musician tried to guess where the needle had fallen.	Užrištomis akimis muzikantas bandė atspėti, kur nukrito adata.
Insurers should pay a decent salary.	Draudikai turėtų mokėti padorų atlyginimą.
It is worth paying attention to the calories of the milk you buy.	Verta atkreipti dėmesį į perkamo pieno kalorijas.
The researcher said the cancer is hereditary.	Mokslininkas teigė, kad vėžys yra paveldimas.
War is never the answer!	Karas niekada nėra atsakymas!
She was hardly a nightmare.	Ji beveik nebuvo lakštingala.
He rode a horse through the open gate.	Jis jojo arkliu pro atvirus vartus.
Researchers need more funding for their experiments.	Mokslininkams reikia didesnio finansavimo savo eksperimentams.
The wizard spoke, then disappeared.	Vedlys užkalbėjo, tada dingo.
However, twelve residents were detained.	Tačiau dvylika gyventojų buvo sulaikyti.
This material is gravel, not sand.	Ši medžiaga yra žvyras, o ne smėlis.
This city is known for its incredible museums.	Šis miestas yra žinomas dėl neįtikėtinų muziejų.
Many people were killed.	Žuvo daug žmonių.
Did you have a good day?	Ar gerai praleidai dieną?
It only takes a few moments to reach this goal.	Norint pasiekti šį tikslą, reikia tik kelių akimirkų.
We are waiting for the test results.	Laukiame testo rezultatų.
Many animal rights activists disagree.	Daugelis gyvūnų teisių aktyvistų su tuo nesutinka.
The locals stoned the attackers.	Vietiniai gyventojai apmėtė užpuolikus akmenimis.
They enjoy greater freedom.	Jie mėgaujasi didesne laisve.
The sky looked hazy.	Dangus atrodė miglotas.
Add flour, sugar and eggs.	Suberti miltus, cukrų ir kiaušinius.
Half a million people gathered for the parade.	Į paradą susirinko pusė milijono žmonių.
A blow, a sword that acts like a boomerang.	Smūgis, kardas, kuris veikia kaip bumerangas.
She shrugged her hair back into the moth.	Ji susitraukė plaukus atgal į kuodą.
It takes a few minutes for it to respond.	Ji užtrunka kelias minutes, kol atsiliepia.
Their lives have changed for centuries.	Jų gyvenimas pasikeitė amžiams.
The baker put the croissant in the oven.	Kepėja įdėjo kruasaną į orkaitę.
A police officer left his post without a fight.	Policijos pareigūnas paliko savo postą be muštynių.
The rain was pouring currents and causing a flood.	Lietus lijo srovėmis ir sukėlė potvynį.
They planned major investments in the region.	Jie planavo regione didelių investicijų.
Many animal rights activists despise zoos.	Daugelis gyvūnų teisių aktyvistų niekina zoologijos sodus.
People started singing.	Žmonės pradėjo dainuoti.
I hope she has a good trip.	Tikiuosi, kad jai bus gera kelionė.
The boy thinks his band is amazing.	Berniukas mano, kad jo grupė yra nuostabi.
Put all the books on the table.	Sudėkite visas knygas ant stalo.
The dog misbehaved, after which he needed a quick bath.	Šuo netinkamai elgėsi, po to jam reikėjo greito maudymosi.
Why does this man eat garlic?	Kodėl šis vyras valgo česnaką?
Both the government and ordinary people have blamed the situation.	Dėl susidariusios situacijos kaltino tiek valdžia, tiek paprasti žmonės.
Both nations are bordered by a body of water.	Abi tautos ribojasi su vandens telkiniu.
Too many students refused.	Per daug mokinių atsisakė.
Such tweets don’t even make sense.	Tokie tviteriai net neturi prasmės.
All candidates wanted to win the election.	Visi kandidatai norėjo laimėti rinkimus.
Neighbors opposed the man's actions.	Kaimynai prieštaravo šio vyro veiksmams.
The harvest that year was plentiful.	Derlius tais metais buvo gausus.
They concluded that the ground is round.	Jie padarė išvadą, kad žemė yra apvali.
The stadium was full of people.	Stadionas buvo pilnas žmonių.
Narrow, winding streets in the city.	Mieste siauros, vingiuotos gatvelės.
Attempts to oust competitors have hurt their sales.	Bandymai išstumti konkurentus pakenkė jų pardavimui.
A prehistoric creature, the dodo is now extinct.	Priešistorinis padaras, dodo dabar yra išnykęs.
We decided to adopt a child.	Nusprendėme įsivaikinti vaiką.
She studied the characters carefully.	Ji atidžiai ištyrė veikėjus.
She rubbed her eyes	Ji pasitrynė akis
The population is growing rapidly.	Gyventojų skaičius sparčiai auga.
I caught him stealing money.	Pagavau jį vagiantį pinigus.
The radio sounded for the funeral procession.	Radijas skambėjo laidotuvių procesijai.
The small village was a place of beauty.	Mažas kaimas buvo grožio vieta.
He focused his efforts on finding good people.	Savo pastangas jis nukreipė ieškoti gerų žmonių.
She could hardly quell the excitement.	Ji sunkiai galėjo tramdyti susijaudinimą.
They themselves generate electricity from fossil fuels.	Jie patys gamina elektros energiją iš iškastinio kuro.
Negotiations are reported to be formal.	Pranešama, kad derybos bus formalios.
Our recommendation is basically the same as yours.	Mūsų rekomendacija iš esmės yra tokia pati kaip jūsų.
The country entered the first world	Šalis žengė į pirmąjį pasaulį
More people die from the cold of winter than from the heat of summer.	Daugiau žmonių miršta nuo žiemos šalčio nei nuo vasaros karščio.
For miles on, church bells were ringing.	Už mylių girdėti skambant bažnyčios varpai.
The mobile phone is the object of great mystery.	Mobilusis telefonas yra didžiulės paslapties objektas.
Most trees are evergreen, also known as cedars or conifers.	Dauguma medžių yra visžaliai, dar žinomi kaip kedrai arba spygliuočiai.
The mother smiled and did not commit.	Motina nusišypsojo ir neįpareigoja.
My aunt’s house isn’t far from here.	Mano tetos namai nėra toli nuo čia.
Another piece of cake, please.	Dar vieną pyrago gabalėlį, prašau.
He stumbled up the stairs and hit the road.	Jis užkliuvo ant laiptų ir susitrenkė kelį.
Clay is a good insulator.	Molis yra geras izoliatorius.
You shouldn’t stand there.	Jūs neturėtumėte stovėti ten.
The tables were completely covered in dirt.	Stalai buvo visiškai padengti purvu.
The first payment can only be made the following month.	Pirmas mokėjimas gali būti atliktas tik kitą mėnesį.
Police are offering the suspect to be charged with a criminal offense.	Policija įtariamajam siūlo pareikšti kaltinimus dėl nusikalstamos veikos.
The panels show social status.	Skydai rodo socialinį statusą.
The city was only accessible on foot.	Į miestą buvo galima patekti tik pėsčiomis.
The continent was covered in snow.	Žemynas buvo padengtas sniegu.
I went inside and smoked a pipe.	Nuėjau į vidų ir parūkiau pypkę.
The object was shot, not the house.	Buvo apšaudytas objektas, o ne namas.
There was a discussion.	Įvyko diskusija.
They chose a factory to make the product.	Jie pasirinko gamyklą gaminiui gaminti.
People use radio for various purposes.	Žmonės naudoja radiją įvairiems tikslams.
Animals live in water bodies.	Gyvūnai gyvena vandens telkiniuose.
Lack of physical activity will soon have dire consequences.	Fizinio aktyvumo trūkumas netrukus turės skaudžių pasekmių.
She wiped things off the table on the floor.	Ji nušlavė daiktus nuo stalo ant grindų.
The floorboards squeaked loudly.	Grindų lentos garsiai girgždėjo.
Put the sheet in the washing machine.	Įdėkite lapą į skalbimo mašiną.
He looked at her closely.	Jis atidžiai ją pažvelgė.
Are you mad at me?	Ar tu pyksti ant manęs?
He squeezed behind his chest and slowly rose to his feet.	Jis susispaudė už krūtinės ir lėtai pakilo ant kojų.
Do not allow to dry.	Neleiskite išdžiūti.
She grabbed the cord to ring.	Ji patraukė laidą, kad suskambėtų.
Some slaves were freed.	Kai kurie vergai buvo išlaisvinti.
The country’s economy has risen to the top.	Šalies ekonomika pakilo į viršų.
People’s ability to think and think.	Žmonių gebėjimas mąstyti ir mąstyti.
He listens to that noise again.	Jis vėl klausosi to triukšmo.
The damage amounted to hundreds of thousands of pounds.	Padaryta žala siekė šimtus tūkstančių svarų.
The scene changed color with streaks.	Scena keitė spalvą dryželiais.
Researchers need to publish their findings to policy makers.	Mokslininkai turi skelbti savo išvadas politikos formuotojams.
The introduction of trains had several advantages.	Traukinių įvedimas turėjo keletą privalumų.
There were quite a few people in the park today.	Šiandien parke buvo nemažai žmonių.
The baby is hungry.	Kūdikis alkanas.
The ad featured a tall woman.	Skelbime buvo pavaizduota aukšta moteris.
We did not reach our goal.	Mes nepasiekėme savo tikslo.
By the evening the flood had turned over.	Iki vakaro potvynis apsivertė.
Everything has to be in order.	Viskas turi buti tvarkinga.
Modern homes often have large living areas.	Šiuolaikiniai namai dažnai turi didelius gyvenamuosius plotus.
She was recently injured at work.	Ji neseniai buvo sužalota darbe.
He was never afraid of storms.	Jis niekada nebijojo audrų.
Farmers in the region continue to grow cotton.	Šio regiono ūkininkai ir toliau augina medvilnę.
The experimental findings were repeated.	Eksperimentinės išvados buvo pakartotos.
We went to the restaurant by the lake.	Nuėjome į restoraną prie ežero.
Let's call it a day.	Pavadinkime tai diena.
Teachers are increasingly suffering from stress.	Mokytojai vis dažniau kenčia nuo streso.
These corporations use their profits to lobby politicians.	Šios korporacijos naudoja savo pelną politikų lobizmui.
The smell was huge.	Kvapas buvo didžiulis.
The dismissals announced were unexpected for many people.	Paskelbti atleidimai daugeliui žmonių buvo netikėti.
The waves crashed into the rocks.	Bangos daužosi į akmenis.
Did you see that movie?	Ar matėte tą filmą?
Run parallel to one side of the wall.	Vykdykite lygiagrečiai vienai sienos pusei.
Interesting neighbors live just off the street.	Įdomūs kaimynai gyvena visai šalia gatvės.
He blew a cigar.	Jis papūtė cigarą.
Crow, a simple bird.	Varnėnas, paprastas paukštis.
The chances of success of this tactic are very high.	Šios taktikos sėkmės tikimybė yra labai didelė.
A brutal racist, his methods were legendary.	Žiaurus rasistas, jo metodai buvo legendiniai.
His goal is to become a senior manager.	Jo tikslas – tapti vyresniuoju vadovu.
The fruits are not large but very tasty.	Vaisiai nėra dideli, bet labai skanūs.
The hike is difficult.	Žygis yra sunkus.
The poor boy did everything he could.	Vargšas berniukas padarė viską, ką galėjo.
Yesterday morning the temperature reached fifty degrees.	Vakar ryte temperatūra siekė penkiasdešimt laipsnių šilumos.
It's a clear day!	Tai giedra diena!
He agreed to take the job.	Jis sutiko imtis darbo.
This way, please.	Šiuo keliu, prašyčiau.
Wood sawing requires a saw or ax.	Medienos pjovimui reikalingas pjūklas arba kirvis.
The chimney drew smoke from its funnel.	Dūmtraukis iš savo piltuvo traukė dūmus.
She fell in love with a boy next door.	Ji įsimylėjo kaimyninį berniuką.
The trees have tall trunks and broad leaves.	Medžiai turi aukštus kamienus ir plačius lapus.
The only sound was the ringing of the wind chimes.	Vienintelis garsas buvo vėjo varpelių spengimas.
Some mining companies build fences around the property.	Kai kurios kasybos įmonės stato tvoras aplink nuosavybę.
Police released tear gas to expel demonstrators.	Policija paleido ašarines dujas, siekdama išvaikyti demonstrantus.
He seemed to want to run away from her.	Atrodė, kad jis norėjo nuo jos pabėgti.
The girl, dressed in red, ran to the fence.	Raudonai apsirengusi mergina nubėgo prie tvoros.
Gathered the courage to raise his hand.	Surinkęs drąsą pakelti ranką.
The gallery has space for works by young artists.	Galerijoje yra vietos jaunųjų menininkų darbams.
They live on the farm.	Jie gyvena ūkyje.
They will be too busy to worry about the future.	Jie bus per daug užsiėmę, kad nerimautumėte dėl ateities.
I asked the doctor a question.	Uždaviau klausimą gydytojui.
The bride felt very tired.	Nuotaka jautėsi labai pavargusi.
Working towards the goal of reducing carbon emissions.	Darbas siekiant tikslo sumažinti anglies dvideginio išmetimą.
This language is mostly spoken in the south.	Šia kalba daugiausia kalbama pietuose.
A small mist descended to the ground.	Ant žemės nusileido smulkus rūkas.
The water pit was the only means of their lives.	Vandens duobė buvo vienintelė jų gyvenimo priemonė.
She had to say more.	Ji turėjo pasakyti daugiau.
He can no longer hide his bitterness and disgust.	Jis nebegali slėpti savo kartėlio ir pasibjaurėjimo.
She skillfully cut the sweater.	Ji meistriškai apkirpo megztinį.
The park was planted with exotic trees and flowers.	Parkas buvo apsodintas egzotiškais medžiais ir gėlėmis.
The star was covered by a thick layer of clouds.	Žvaigždę uždengė storas debesų sluoksnis.
Squeeze the orange juice.	Išspauskite apelsinų sultis.
With a simple twist, the stopper came out.	Paprastu pasukimu kamštis išlindo.
The lady walks down a crowded street.	Ponia eina sausakimša gatve.
These days, more and more people are riding bicycles.	Šiomis dienomis vis daugiau žmonių važinėja dviračiais.
She stretched out on the soft grass.	Ji išsitiesė ant minkštos žolės.
The army is preparing for war.	Kariuomenė ruošiasi karui.
The walkway was long and dimly lit.	Pėsčiųjų takas buvo ilgas ir silpnai apšviestas.
He was scared in the morning.	Jis bijojo ryto.
We'll meet at the bottom, at the bar.	Susitiksime apačioje, bare.
A plastic bag was found on the second shelf.	Antroje lentynoje buvo rastas plastikinis maišelis.
Beware of burning embers.	Saugokitės degančių žarijų.
Many people in this city are unhappy with politics.	Daugelis šio miesto žmonių yra nepatenkinti politika.
This is an important issue.	Tai svarbus klausimas.
Politicians have been accused of mismanagement of the economy.	Politikai buvo apkaltinti netinkamu ekonomikos valdymu.
The turtle was greatly surprised.	Vėžlys gerokai nustebo.
Fire is the most dangerous element in nature.	Ugnis yra pavojingiausia gamtos stichija.
Eat the fruit until it is fresh.	Valgykite vaisius, kol jie švieži.
A weak economy has made life difficult for young people.	Silpna ekonomika jaunų žmonių gyvenimą apsunkino.
Her poems were heavily influenced by surrealism.	Jos eilėraščiai buvo stipriai paveikti siurrealizmo.
Both children must be taught to read and write.	Abu vaikai turi būti mokomi skaityti ir rašyti.
Juniper berries are used as a flavoring in cooking.	Kadagio uogos naudojamos kaip kvapioji medžiaga kulinarijoje.
All students must attend.	Visi studentai privalo dalyvauti.
The poor girl was the one in the world.	Vargšė mergina buvo viena pasaulyje.
She bought.	Ji nusipirko.
What is their average mood?	Kokia jų vidutinė nuotaika?
The inspector agreed that his staff were to blame.	Inspektorius sutiko, kad kalti jo darbuotojai.
A dead tree lay on its side.	Negyvas medis gulėjo ant šono.
The study was conducted by an aid agency.	Tyrimą atliko pagalbos agentūra.
Journalists accused him of bias.	Žurnalistai jį apkaltino šališkumu.
Many of my neighbors did not talk to me.	Daugelis mano kaimynų su manimi nekalbėjo.
View of children climbing a tree	Vaikų, lipančių į medį, vaizdas
The game of cricket requires skill, strategy and teamwork.	Kriketo žaidimas reikalauja įgūdžių, strategijos ir komandinio darbo.
The moon was bright when it rose east.	Mėnulis buvo šviesus, kai pakilo rytuose.
Soon the battlefields were occupied.	Netrukus mūšio laukai buvo užimti.
The refrigeration unit is very efficient.	Šaldymo įrenginys yra labai efektyvus.
The circus was in town.	Cirkas buvo mieste.
The streets were teeming with pedestrians.	Gatvėse knibždėte knibždėjo pėsčiųjų.
The enemy disappointed him.	Priešas jį nusivylė.
Never wash without a life jacket.	Niekada neplaukite be gelbėjimosi liemenės.
The book tells the story of the author’s childhood in the city.	Knygoje pasakojama apie autoriaus vaikystę mieste.
Cancer affects the body in a variety of ways.	Vėžys paveikia kūną įvairiais būdais.
Rain blind.	Lietus apakino.
The receptionist has checked us in.	Registratūros darbuotojas mus užregistravo.
Salt and pepper should be used equally.	Druska ir pipirai turi būti naudojami vienodai.
The coast is rich in coral reefs.	Pakrantėje gausu koralinių rifų.
People began to gather in the streets.	Gatvėse ėmė būriuotis žmonės.
A flock of goats passed by.	Ožkų banda pralėkė pro šalį.
Now spread the toast with jam.	Dabar skrebučius aptepkite uogiene.
This picture is a sailboat under the sails.	Šis paveikslas yra burlaivis po burėmis.
The highest civil servants have contributed to the growth of a powerful nation.	Aukščiausi valstybės tarnautojai prisidėjo prie galingos tautos augimo.
It is customary to give tips to waiters and waiters.	Padavėjams ir padavėjoms įprasta duoti arbatpinigių.
This is a strange post.	Tai keistas įrašas.
The clouds of war are gathering on the horizon.	Horizonte telkiasi karo debesys.
Now no one will lend you money.	Dabar niekas jums pinigų neskolins.
We do not agree with this decision.	Su šiuo sprendimu nesutinkame.
The sky was clear and the air warm.	Dangus buvo giedras, o oras šiltas.
Without trust in banks, many locals keep their savings at home.	Nepasitikėdami bankais, daugelis vietinių žmonių laiko santaupas namuose.
The girl looked at the man and smiled.	Mergaitė pažvelgė į vyrą ir nusišypsojo.
The first stage is often the longest.	Pirmasis etapas dažnai būna ilgiausias.
The middle house has three bedrooms.	Vidutiniame name yra trys miegamieji.
Which newspaper is best to watch?	Kokį laikraštį geriausia žiūrėti?
These instruments are the highlight of our celebration.	Šie instrumentai – mūsų šventės akcentas.
My family lives in a big house.	Mano šeima gyvena dideliame name.
Monster trucks are exceptionally famous.	Monster trucks yra išskirtinai garsūs.
The day was incredibly hot.	Diena buvo nepaprastai karšta.
We weren’t in the mood for games.	Žaidimams nebuvome nusiteikę.
The world of literature is a landfill for mediocrity.	Literatūros pasaulis yra vidutinybių sąvartynas.
She tested the oven with a piece of bread.	Ji išbandė orkaitę su duonos gabalėliu.
There were also foreign tourists in the area at that time.	Vietovėje tuo metu buvo ir užsienio turistų.
The farmer's family was poor.	Ūkininko šeima buvo neturtinga.
The network is sold at a discount.	Tinklas parduodamas su nuolaida.
There is little left of that old industrial town.	Iš to senojo pramoninio miestelio liko nedaug.
Recipients are not reported.	Manoma, kad apie gavėjus nepranešama.
Companies that can afford it mostly use satellite navigation.	Įmonės, kurios gali sau tai leisti, dažniausiai naudojasi palydovine navigacija.
This job requires excellent customer service skills.	Šis darbas reikalauja puikių klientų aptarnavimo įgūdžių.
Apples and grapes combine well this year.	Obuoliai ir vynuogės šiais metais derina neblogai.
The governor did not participate in the decision.	Gubernatorius nedalyvavo priimant sprendimą.
The soup boils.	Sriuba užverda.
The dispute lasted more than an hour.	Ginčas tęsėsi daugiau nei valandą.
The child is not afraid of the dark.	Vaikas nebijo tamsos.
The minister advised the community to pray for the victims.	Ministras patarė bendruomenei melstis už aukas.
We can only hope for justice.	Galime tik tikėtis teisingumo.
Newer plants are now in bloom.	Dabar žydi naujesni augalai.
They were slandered as traitors.	Jie buvo šmeižiami kaip išdavikai.
He dipped his jacket in the water.	Jis pamerkė striukę į vandenį.
Identify the main characteristics of your species.	Nustatykite pagrindines savo rūšies savybes.
He rarely laughs.	Jis jau retai juokiasi.
A number of booths sell newspapers.	Eilė kabinų prekiauja laikraščiais.
The army stumbled on its knees!	Kariuomenė parklupdė ant kelių!
Books are in schools.	Knygos yra mokyklose.
The coach looked away.	Treneris nepritariamai žvilgtelėjo.
He made sure he was eating right.	Jis įsitikino, kad valgo teisingai.
The villa is surrounded by a fenced area.	Vilą supo aptverta teritorija.
Kenosha is a thriving city.	Kenoša yra klestintis miestas.
This decline has accelerated over the next ten years.	Per ateinančius dešimt metų šis nuosmukis paspartėjo.
Here is the tomb.	Čia yra kapas.
Logical deduction is the foundation of analytical philosophy.	Loginis išskaičiavimas yra analitinės filosofijos pagrindas.
Maybe we’ll start a little earlier tomorrow.	Galbūt rytoj pradėsime šiek tiek anksčiau.
If all else fails, raise your voice, he said.	Jei visa kita nepavyks, pakelkite balsą, sakė jis.
To be successful, they must adhere to certain ethical principles.	Kad būtų sėkmingi, jie turi laikytis tam tikrų etikos principų.
When everything was ready, it was time to leave.	Viską paruošus, atėjo laikas išvykti.
Drink beer instead of water.	Vietoj vandens gerkite alų.
In his absence, his son is mayor,	Jam nesant, jo sūnus eina mero pareigas,
She was breathing heavily.	Ji smarkiai kvėpavo.
The horse was awarded a prestigious racing prize.	Žirgas buvo apdovanotas prestižiniu lenktynių prizu.
My boss started working early.	Mano viršininkas anksti pradėjo dirbti.
Wisteria was in bloom.	Visterija žydėjo.
Her parents agreed for her to marry a professional husband.	Jos tėvai pritarė, kad ji ištekėtų už profesionalaus vyro.
Only money matters to him.	Jam svarbu tik pinigai.
Where does this river come from?	Iš kur kyla ši upė?
The party took place in the park.	Vakarėlis vyko parke.
Exercise is an important part of a healthy lifestyle.	Pratimai yra svarbi sveikos gyvensenos dalis.
These employees were paid hourly wages.	Šiems darbuotojams už darbą buvo mokamas valandinis atlygis.
In fact, today it is quite cold and foggy.	Tiesą sakant, šiandien gana šalta ir rūkas.
Change or endangered.	Keistis arba gresia išnykimas.
Get in or out.	Įlipk arba išlipk.
He refused to sell.	Jis atsisakė parduoti.
A factory worker followed the instructions.	Gamyklos darbuotojas vykdė nurodymus.
She suddenly stopped walking.	Ji staiga nustojo vaikščioti.
Few men like to fight.	Nedaug vyrų mėgsta muštis.
The women’s clothing market is strong.	Moteriškų drabužių rinka yra stipri.
He declined the job offer.	Jis atsisakė darbo pasiūlymo.
Our car was damaged in a traffic accident.	Eismo įvykio metu buvo apgadintas mūsų automobilis.
Some suggestions are almost absurd.	Kai kurie pasiūlymai yra beveik absurdiški.
The meat was evenly baked.	Mėsa buvo tolygiai iškepusi.
She sometimes went to an Indian restaurant and he liked it.	Ji kartais eidavo į indų restoraną ir jam patiko.
An ominous silence erupted in this previously noisy marketplace.	Šioje anksčiau triukšmingoje turgavietėje stojo grėsminga tyla.
They just sowed more corn.	Jie tiesiog pasėjo daugiau kukurūzų.
You have to beware of wasps.	Turite saugotis vapsvų.
The situation is ideal for fishing.	Padėtis ideali žvejybai.
After much deliberation, he decided to resign.	Po ilgų svarstymų jis nusprendė atsistatydinti.
She fell asleep after many hours.	Po daugelio valandų ji užmigo.
Has there ever been a time when everything was right?	Ar kada nors buvo laikas, kai viskas buvo teisinga?
For science to thrive, it needs adequate funding.	Kad mokslas klestėtų, jam reikia tinkamo finansavimo.
Use paper towels and wipe up spills immediately.	Naudokite popierinius rankšluosčius ir nedelsdami nuvalykite išsiliejusias medžiagas.
You brought the book, didn't you?	Atsinešei knygą, ar ne?
This time he doubled the bet.	Šį kartą jis padvigubino statymą.
It goes slowly, but eventually the path becomes clear.	Eina lėtai, bet pagaliau kelias tampa aiškus.
Some scholars take the opposite view.	Kai kurie mokslininkai laikosi priešingų požiūrių.
Stuck between a rock and a hard place.	Įstrigo tarp uolos ir kietos vietos.
Leave the pens on the table.	Rašiklius palikite ant stalo.
Her daughter was unhappy that her daughter was unhappy.	Jos dukra buvo nepatenkinta, kad jos dukra buvo nelaiminga.
She demanded that we resolve the matter.	Ji reikalavo, kad išspręstume šį reikalą.
The case was followed by a flame of publicity.	Bylą sekė viešumo liepsna.
A noticeable eye is needed to notice a jaguar.	Norint pastebėti jaguarą, reikia dėmesingos akies.
It’s a garment, not a weapon.	Tai drabužis, o ne ginklas.
The robbery was detected by passers-by.	Plėšimą aptiko praeiviai.
She was fined.	Jai buvo skirta bauda.
I cut my finger earlier that day.	Anksčiau tą dieną įsipjoviau pirštą.
The owner of that restaurant is very wealthy.	To restorano savininkas labai pasiturintis.
This topic has always fascinated me.	Ši tema mane visada žavėjo.
The architect demanded that the sails be made of canvas.	Architektas reikalavo, kad burės būtų pagamintos iš drobės.
Mining was destroyed by legal action.	Kasyba buvo sunaikinta teisiniais veiksmais.
Some areas are rich in oil fields.	Kai kuriose vietovėse gausu naftos telkinių.
The ticket office is next to the stairs.	Bilietų kasa yra šalia laiptų.
A relative bridge between minds.	Santykinis tiltas tarp protų.
Make a soft dough.	Padarykite minkštą tešlą.
He led tourists down a narrow path.	Jis vedė turistus siauru takeliu.
The atmosphere here is changing very fast.	Atmosfera čia keičiasi labai greitai.
Some rabbits hide their kits from predators.	Kai kurie triušiai savo rinkinius slepia nuo plėšrūnų.
There is a swimming pool in the center of the garden.	Sodo centre yra baseinas.
We will supply them with meat three times a week.	Tris kartus per savaitę juos aprūpinsime mėsa.
He took his father’s advice and did everything he could.	Jis pasinaudojo tėvo patarimu ir padarė viską, ką galėjo.
The streets are narrow and crooked.	Gatvės siauros ir kreivos.
The country is the third largest emitter of carbon.	Šalis yra trečia pagal dydį anglies emisija.
Nevertheless, her research did not stop.	Nepaisant to, jos tyrimai nesiliovė.
Some houses were demolished.	Kai kurie namai buvo sugriauti.
The hospitality of the country was legendary.	Šalies svetingumas buvo legendinis.
The bike is perfect for racing.	Dviratis puikiai tinka lenktynėms.
The clouds gradually darkened.	Debesys pamažu tamsėjo.
Go meet my friend tomorrow.	Rytoj eik susitikti su mano draugu.
As the cat call choir sounded, he stepped on.	Skambant kačių skambučių chorui, jis nužingsniavo toliau.
The sun rose and she looked up at the sky.	Saulė pakilo, ir ji pažvelgė į dangų.
I believe he will win.	Tikiu, kad jis laimės.
The best thing is to clean it.	Geriausias dalykas yra jį išvalyti.
Firefighters quickly put out the fire.	Ugniagesiai greitai gesino gaisrą.
Many diseases are transmitted by mosquitoes.	Daugelį ligų perneša uodai.
Unfortunately, the traveler could not read.	Deja, keliautojas nemokėjo skaityti.
The muzzle of cattle is dangerous.	Galvijų snukis yra pavojingas.
So the bug warned the lion, “Watch out!	Taigi, vėgėlė įspėjo liūtą: „Saugokis!
Many wealthy families had dinner together.	Daugelis turtingų šeimų vakarieniavo kartu.
He wept for his parents.	Jis verkė dėl savo tėvų.
Lauri knew how the project affected his colleagues.	Lauri žinojo, kaip projektas paveikė jo kolegas.
Is that man a doctor?	Ar tas vyras gydytojas?
This restaurant is popular with locals.	Šis restoranas yra populiarus tarp vietinių.
Now put them straight down.	Dabar padėkite juos tiesiai žemyn.
The rage claimed four lives.	Siautėjimas nusinešė keturis gyvybes.
This road is partially washed.	Šis kelias iš dalies išplautas.
The economic upswing has given the city a new direction.	Ekonominis pakilimas suteikė miestui naują kryptį.
We have already finished mowing the grass.	Jau baigėme pjauti žolę.
Meet her at the party.	Susipažink su ja vakarėlyje.
His words wandered in time.	Jo žodžiai pasimetė laike.
The poor often live in overcrowded slums.	Vargšai dažnai gyvena perpildytuose lūšnynuose.
The land is divided into seven continents.	Žemė yra padalinta į septynis žemynus.
The garden was constantly teeming with insects.	Sode nuolat knibždėte knibždėjo vabzdžiai.
So, he did nothing.	Taigi, jis nieko nedarė.
Passengers took their seats.	Keleiviai užėmė savo vietas.
Do not eat anything off the floor.	Nevalgykite nieko nuo grindų.
They spent three hours together.	Jie kartu praleido tris valandas.
He watches his favorite TV show every day.	Jis kiekvieną dieną žiūri savo mėgstamą televizijos laidą.
Work together or separately, but well.	Dirbkite kartu arba atskirai, bet gerai.
We live happily together.	Mes laimingai gyvename kartu.
The budget was adopted in previous years.	Biudžetas buvo priimtas ankstesniais metais.
This river flows into the ocean.	Ši upė įteka į vandenyną.
Soon the mist began to melt.	Netrukus rūkas pradėjo tirpti.
An objection to the budget has been raised.	Buvo pareikštas prieštaravimas dėl biudžeto.
Demand for these goods has grown significantly.	Šių prekių paklausa smarkiai išaugo.
The ice began to crack and crumble	Ledas pradėjo skilinėti ir trupėti
He slipped on the ice.	Jis paslydo ant ledo.
He turned his bike on the street.	Jis suko dviratį, važiuodamas gatve.
These countries are key political partners.	Šios šalys yra pagrindinės politinės partnerės.
The three men acted decisively.	Trys vyrai pasielgė ryžtingai.
Canoes can be paddled by hand or oar.	Kanojos galima irkluoti rankomis arba irklais.
The sea was rippling.	Jūra buvo banguota.
Local leaders are calling for new schools to be built.	Vietos vadovai ragina statyti naujas mokyklas.
They cannot access certain sites.	Jie negali pasiekti tam tikrų svetainių.
Fairway, go left, then left again.	Fairway, eikite į kairę, tada vėl į kairę.
Data on air pollution and health are already available.	Jau yra duomenų apie oro taršą ir sveikatą.
My hands are full.	Mano rankos pilnos.
The mountains turned into green and lush forests.	Kalnai virto žaliais ir vešliais miškais.
The soil in this region is fertile.	Šio regiono dirvožemis yra derlingas.
Reduce heat.	Sumažinkite šilumą.
Their father was killed last night.	Jų tėvas buvo nužudytas praėjusią naktį.
The wide-brimmed hat protects from the sun.	Plačiabrylė kepurė apsaugo nuo saulės.
The little girl used all her vocabulary.	Maža mergaitė naudojo visą savo žodyną.
The driver noted that the bus was new.	Vairuotojas pažymėjo, kad autobusas naujas.
Improve the performance of your computer with this simple trick.	Pagerinkite savo kompiuterio našumą naudodami šį paprastą triuką.
The wise king commanded the servants not to hear anything.	Išmintingas karalius liepė tarnams nieko negirdėti.
Tom’s work involved inspecting the machines.	Tomo darbas apėmė mašinų apžiūrą.
People feel loyal to their country.	Žmonės jaučia ištikimybę savo šaliai.
Convinced of his innocence, he challenged the verdict.	Įsitikinęs savo nekaltumu, jis užginčijo nuosprendį.
Her jeans were tight.	Jos džinsai buvo aptempti.
Police have warned of a terrorist attack.	Policija perspėjo dėl teroristinio išpuolio.
Strain the minced meat through a sieve.	Faršą perkoškite per sietelį.
Constables arrived at the scene.	Į įvykio vietą atvyko konstebliai.
The soldier congratulated his boss.	Kareivis pasveikino savo viršininką.
It leads into the tunnel.	Jis veda į tunelį.
Do you have a driver's license?	Ar turite vairuotojo pazymejima?
The soldiers fell on their swords and were beheaded.	Kareiviai krito ant kardų ir jiems buvo nukirstos galvos.
The cat was excited by the muzzle, then began to growl.	Katė susijaudinusi miaukė, tada pradėjo murkti.
Currently, the train station is usually very busy.	Šiuo metu traukinių stotis paprastai būna labai užimta.
Store the cheese in the refrigerator.	Sūrį laikykite šaldytuve.
Global warming is an environmental problem.	Visuotinis atšilimas yra aplinkos problema.
The cuts will improve the living standards of many workers.	Dėl sumažinimų pagerės daugelio darbuotojų gyvenimo lygis.
Bacteria are common but harmless.	Bakterijos yra dažnos, bet nekenksmingos.
Such procedures were common.	Tokios procedūros buvo įprastos.
The shadows lengthened.	Šešėliai pailgėjo.
His black eyes gleamed maliciously.	Jo juodos akys piktybiškai žibėjo.
The car salesman hesitated for a moment and then gave up.	Automobilių pardavėjas akimirką dvejojo, o paskui pasidavė.
We have to be vigilant!	Turime būti budrūs!
The oyster was alive, trembling.	Austrė buvo gyva, drebėjo.
Churches offer authentic encounters with divinity.	Bažnyčios siūlo autentiškus susitikimus su dieviškumu.
The weather forecast was incorrect.	Orų prognozė buvo neteisinga.
I hope you bought a lot of healthy snacks.	Tikiuosi, kad nusipirkote daug sveikų užkandžių.
My hairdresser, she says, needs fleas to bite him.	Mano kirpėjui, sako ji, reikia, kad blusos jam įkąstų.
Place a small pot on the hob.	Ant kaitlentės padėkite nedidelį puodą.
The dish got delicious!	Patiekalas gavosi skanus!
Symphonic music occupies a special place in human culture.	Simfoninė muzika žmonių kultūroje užima ypatingą vietą.
Some attribute this condition to environmental toxins.	Kai kurie šią būklę priskiria aplinkos toksinams.
The hot wind of the desert touched his face.	Karštas dykumos vėjas palietė jo veidą.
Insanely pretentious but undeniably elegant.	Beprotiškai pretenzinga, bet nenuginčijamai elegantiška.
The horse nodded nervously.	Arklys nervingai krūptelėjo.
Focus on maintaining a steady rhythm.	Sutelkite dėmesį į pastovaus ritmo palaikymą.
The cat muttered gently.	Katė švelniai sumurmėjo.
This part of the city is popular with tourists.	Ši miesto dalis yra populiari tarp turistų.
The pirates tied him up.	Piratai jį surišo.
These seeds have a nutty taste.	Šios sėklos turi riešutų skonį.
Fortunately, he passed the exam perfectly.	Laimei, jis puikiai išlaikė egzaminą.
The room has a calming effect.	Kambarys turi raminamąjį poveikį.
She has had that horse all her life.	Ji visą gyvenimą turėjo tą arklį.
I used humor to escape the hardships of my life,	Naudojau humorą, kad pabėgčiau nuo savo gyvenimo sunkumų,
You can search the carpet cleaning service near me online.	Internete galite ieškoti šalia manęs esančios kilimų valymo paslaugos.
Many foreigners participated.	Dalyvavo daug užsieniečių.
You raised two daughters, didn't you?	Užauginai dvi dukras, ar ne?
Due to the small population, the land is cheap.	Kadangi gyventojų nedaug, žemė pigi.
The car was very expensive.	Automobilis buvo labai brangus.
Such an accusation is absurd.	Toks kaltinimas absurdiškas.
The city council recently changed the model of highways.	Miesto taryba neseniai pakeitė greitkelių modelį.
The sting of his remark cut her off.	Jo pastabos įgėlimas ją nukirto.
They were waiting for a busy day.	Jos laukė įtemptos dienos.
Many new apartment buildings have appeared here.	Čia atsirado daug naujų daugiabučių namų.
Some say children are better educated than ever before.	Kai kurie teigia, kad vaikai yra geriau nei bet kada anksčiau išsilavinę.
There are many different types.	Yra daug įvairių tipų.
Infinite variety of birds.	Begalinė paukščių įvairovė.
Are you going to study photography?	Ar ketinate studijuoti nuotrauką?
The tide lowers and flows twice a day.	Potvynis atoslūgis ir teka du kartus per dieną.
A period of joy and celebration.	Džiaugsmo ir švenčių laikotarpis.
Many types of organic compounds are present in household products.	Daugelio rūšių organinių junginių yra namų apyvokos gaminiuose.
In the past, there was a burning of books here.	Anksčiau čia vyko knygų deginimas.
Politicians are so forgetful.	Politikai tokie užmaršūs.
A conciliatory message to end the war.	Taikinamoji žinia karui užbaigti.
Albert loved tennis but noticed that he preferred chess.	Albertas mėgo tenisą, bet pastebėjo, kad jam labiau patinka šachmatai.
She kept checking her phone.	Ji nuolat tikrindavo savo telefoną.
Platinum is hard enough not to resist scratches.	Platina yra pakankamai kieta, kad neatsispirtų įbrėžimams.
It takes ten minutes, he said.	Tai trunka dešimt minučių, sakė jis.
The geopolitical turmoil continued to plague the region.	Geopolitinė suirutė ir toliau smarkiai kankino regioną.
Tall woman with long black hair.	Aukšta moteris ilgais juodais plaukais.
Never let opponents know your weakness.	Niekada neleiskite varžovams žinoti savo silpnumo.
The difference between the two disks was not significant.	Skirtumas tarp dviejų diskų nebuvo reikšmingas.
The province is famous for its abundant maple trees.	Provincija garsėja gausiais klevų medžiais.
She walked too slowly, you would think it was her	Ji ėjo per lėtai, manytum, kad tai ji
Send the scammers to jail.	Nusiųskite sukčius į kalėjimą.
The original settlement was destroyed by floods.	Pirminę gyvenvietę sunaikino potvynis.
Moth fluttered inside.	Viduje plazdėjo kandis.
The coach suddenly turned left.	Treneris staigiai pasuko į kairę.
Now let’s go inside and see what we can find.	Dabar eikime į vidų ir pažiūrėkime, ką galime rasti.
So she gave alms to the fish.	Taigi ji davė išmaldą žuvims.
You are not allowed to touch it.	Jums neleidžiama to liesti.
You can completely trust these people.	Galite visiškai pasitikėti šiais žmonėmis.
The road leading to the airport was clogged with traffic.	Kelias, vedantis į oro uostą, buvo užkimštas eismo.
All voting machines must be registered before use.	Visi balsavimo aparatai turi būti užregistruoti prieš naudojant.
China is the county's largest trading partner.	Kinija yra didžiausia apskrities prekybos partnerė.
The oceans were dry, so the land dried up.	Vandenynai buvo sausi, todėl žemė išdžiūvo.
The towers rising to the sky reminded him of a castle.	Į dangų kylantys bokštai jam priminė pilis.
Why don't we go for a walk?	Kodėl mums neišėjus pasivaikščioti?
No murder weapon found.	Žmogžudystės ginklas nerastas.
The uneven terrain forced them to travel slowly	Nelygus reljefas privertė juos keliauti lėtai
The company aims to double its turnover within three years.	Bendrovė per trejus metus siekia padvigubinti apyvartą.
Low prices encourage more consumers to buy cars.	Mažos kainos skatina daugiau vartotojų pirkti automobilius.
They were scared.	Jie išsigando.
The factory is famous for its charity.	Gamykla garsėja savo labdara.
Doubts overwhelmed him.	Jį apėmė abejonės.
The city is built on hilly, slightly arid land.	Miestas pastatytas kalvotoje, šiek tiek sausringoje žemėje.
A crack opened in the ground, and thick smoke spread.	Žemėje atsivėrė plyšys, sklido tiršti dūmai.
Should sharks be classified as fish?	Ar rykliai turėtų būti klasifikuojami kaip žuvys?
Purple is my favorite flower.	Violetinės yra mano mėgstamiausia gėlė.
He came out with big money.	Jis išėjo su dideliais pinigais.
He suffers from poor eyesight.	Jis kenčia nuo silpno regėjimo.
The bang of steps warned her.	Žingsnių trenksmas ją įspėjo.
Good luck in your chosen profession.	Sėkmės jums pasirinktoje profesijoje.
They are extremely noisy.	Jie itin triukšmingi.
Learn to greet your neighbors.	Išmokite sveikintis su kaimynais.
His silence was disappointing.	Jo tyla buvo apmaudu.
Work began next year.	Darbai prasidėjo kitais metais.
Have you read every one of his books?	Ar skaitėte kiekvieną jo knygą?
Lots of flowers in the garden.	Sode daug gėlių.
This graduation dress is disgusting.	Ši išleistuvių suknelė yra bjauri.
Voter turnout was high in this area.	Šiame rajone rinkėjų aktyvumas buvo didelis.
Prisoners are exploited and abused.	Kaliniai išnaudojami ir skriaudžiami.
He bit his burger.	Jis įkando savo mėsainį.
He is an artistic man.	Jis yra meniškas žmogus.
It's dark in the room.	Kambaryje tamsu.
Do what you want!	Daryk ką nori!
We want to improve overall air quality.	Norime pagerinti bendrą oro kokybę.
Never let the mood rise.	Niekada neleiskite nuotaikai pakilti.
Stored in jars, these treats are likely to spoil.	Laikyti stiklainiuose šie skanėstai greičiausiai suges.
Of course, he likes to play cards.	Žinoma, jis mėgsta žaisti kortomis.
Aztec sculptures are also on display in this church.	Šioje bažnyčioje taip pat matomos actekų skulptūros.
The suspect was taken to prison.	Įtariamasis buvo pristatytas į kalėjimą.
The queen became a widow overnight.	Karalienė per naktį tapo našle.
The incident happened early in the morning.	Incidentas įvyko ankstų rytą.
Old books have an advantage over modern ones.	Senos knygos turi pranašumą prieš šiuolaikines.
The shepherd of the goats grazed his flock.	Ožkų ganytojas ganė savo bandą.
Water is essential for life.	Vanduo yra būtinas gyvybei palaikyti.
The host country must plan carefully.	Priimančioji šalis turi kruopščiai planuoti.
It would never hurt the museum.	Jis niekada nepakenktų musei.
The two heroes fought bravely against the enemy.	Du herojai narsiai kovojo su priešu.
Read on and find out.	Skaitykite toliau ir rasite.
Your business etiquette is impeccable.	Jūsų verslo etiketas nepriekaištingas.
City staff waited impatiently for their bus.	Miesto darbuotojai nekantriai laukė savo autobuso.
My friends, he says, are very nice.	Mano draugai, anot jo, labai malonūs.
He still lives in the country.	Šalyje jis gyvena iki šiol.
The man's eyes were glass.	Vyro akys buvo stiklinės.
So he divided his property among the children equally.	Taigi savo turtą jis padalino vaikams po lygiai.
There was a huge consensus among the students.	Tarp mokinių buvo didžiulis sutarimas.
The largest in the 6th century.	Didžiausias VI a.
The young man was very upset.	Jaunuolis buvo labai nusiminęs.
When they heard the thunder, they fled, seeking refuge.	Išgirdę griaustinį, visi bėgo ieškoti prieglobsčio.
Jesus was defeated by his scorners.	Jėzų nugalėjo jo niekintojai.
The child was comforted by his mother.	Vaiką guodė mama.
Too much chocolate can cause health problems.	Per daug šokolado gali sukelti sveikatos problemų.
My panties are dirty.	Mano kelnaitės suteptos.
Some tourists complain that the cars are driving too close.	Kai kurie turistai skundžiasi, kad automobiliai važiuoja per arti.
The plane crashed to dust farmers.	Lėktuvas sudužus dulkė ​​ūkininkams.
The grass gradually became overgrown with weeds.	Žolė pamažu apaugo piktžolėmis.
The ship passed through the strait without obstacles.	Laivas per sąsiaurį praplaukė be kliūčių.
Emphasize the healthy habits you want to promote.	Pabrėžkite sveikus įpročius, kuriuos norite propaguoti.
Crime has risen sharply.	Nusikalstamumas smarkiai išaugo.
It’s a short hike to the waterfall.	Tai trumpas žygis iki krioklio.
She got up on her feet.	Ji pakilo ant kojų.
This meant that the cows could be milked again.	Tai reiškė, kad karves vėl galima melžti.
Unfortunately, the water is not clean enough to drink.	Deja, vanduo nėra pakankamai švarus gerti.
People living in the mountains were often poor.	Kalnuose gyvenę žmonės dažnai buvo neturtingi.
The light will turn off after five minutes.	Šviesa bus išjungta po penkių minučių.
He was waiting for his turn to fight.	Jis laukė savo eilės muštis.
These policies have helped to eradicate poverty.	Ši politika padėjo panaikinti skurdą.
The hallway was teeming with crowds.	Koridoriuje knibždėte knibžda žmonių.
It consisted of six parts.	Jį sudarė šešios dalys.
Worry about the details later.	Vėliau nerimauti dėl smulkmenų.
With her father's help, she wrote a contract.	Su tėvo pagalba ji surašė sutartį.
The baby protested as the needles pierced her skin.	Kūdikis protestavo, kai adatos pervėrė jos odą.
Virgins are young unmarried women.	Mergelės – jaunos netekėjusios moterys.
There will be less water in the future.	Ateityje vandens bus mažiau.
The event was attended by a large group of students and teachers.	Renginyje dalyvavo gausus būrys studentų ir dėstytojų.
I am a pacifist myself.	Aš pats esu pacifistas.
They came together, holding hands.	Jie atvyko kartu, susikibę rankomis.
A serious medical condition can change your life.	Sunki sveikatos būklė gali pakeisti jūsų gyvenimą.
She drowned in a nearby river.	Ji nuskendo netoliese esančioje upėje.
The soldier screamed in pain as he fell.	Krisdamas kareivis rėkė iš skausmo.
Street statistics show people were killed.	Gatvės statistika rodo, kad žuvo žmonės.
Rising tensions alarmed everyone.	Kylanti įtampa visus kėlė nerimą.
The drainage was clogged.	Drenažas buvo užsikimšęs.
To minimize disruption to lessons, the school canceled lessons.	Kad pamokų trukdžių būtų kuo mažiau, mokykla atšaukė pamokas.
He called the police and reported the crime.	Jis paskambino policijai ir pranešė apie nusikaltimą.
The fund provided several grants.	Fondas skyrė keletą dotacijų.
His clothes were torn.	Jo drabužiai buvo suplyšę.
Even this heat will not break my spirit.	Net šis karštis nepalaužys mano dvasios.
A simple fence is not enough protection.	Paprasta tvora nėra pakankama apsauga.
The set was clearly messy.	Rinkinys buvo aiškiai netvarkingas.
The strange bird bravely flew towards us.	Keistas paukštis drąsiai nuskriejo link mūsų.
You should choose a simpler topic for your work.	Darbui turėtumėte pasirinkti paprastesnę temą.
Writing is time consuming.	Rašymas užima daug laiko.
But, of course, no one is perfect.	Bet, žinoma, niekas nėra tobulas.
She finished her plants and water.	Ji baigė savo augalus ir vandenį.
Then the river flows for another thousand kilometers.	Tada upė teka dar tūkstantį kilometrų.
It is highly recommended to read these texts.	Labai rekomenduojama perskaityti šiuos tekstus.
Many members of the community, including politicians, began to panic.	Daugelis bendruomenės narių, įskaitant politikus, pradėjo panikuoti.
It was a big feat.	Tai buvo nemažas žygdarbis.
Lost war.	Pralaimėtas karas.
A river flows through the city center.	Per miesto centrą teka upė.
Working with concrete is difficult.	Darbas su betonu yra sudėtingas.
He saw his reflection in the mirror.	Jis pamatė savo atspindį veidrodyje.
We can no longer tolerate this trend.	Nebegalime toleruoti šios tendencijos.
The royal army received enormous support.	Karaliaus armija sulaukė didžiulės paramos.
The car's brakes broke down on the highway.	Užmiestyje sugedo automobilio stabdžiai.
We are waiting for your visit.	Laukiame Jūsų atvykstant.
Politicians were mostly entrepreneurs.	Politikai daugiausia buvo verslininkai.
They saw a large fluff in the forest floor.	Miško paklotėje jie pamatė didelį pūkelį.
Sparks flew in this bustling market.	Šiame judriame turguje skraidė kibirkštys.
He started stepping around his desk.	Jis pradėjo žingsniuoti aplink savo stalą.
Children were not allowed to attend.	Vaikams buvo uždrausta lankytis.
Gradually, more and more people moved into the city.	Pamažu į miestą atsikraustė vis daugiau žmonių.
In winter, people often complain about heating bills.	Žiemą žmonės dažnai skundžiasi sąskaitomis už šildymą.
Multiply by six.	Padauginkite iš šešių.
Yesterday the birds rose.	Vakar paukščiai pakilo.
Serve tortillas with tomato salsa.	Patiekite tortilijas su pomidorų salsa.
His fingers were long and thin.	Jo pirštai buvo ilgi ir ploni.
Talk! 	Kalbėk!
he screamed.	jis rėkė.
The police are very strict about speeding.	Policija labai griežtai žiūri į greičio viršijimą.
Use electric combs if necessary.	Jei reikia, naudokite elektrines šukas.
So few people know this.	Tiek mažai žmonių tai žino.
She has been teaching children for the past twenty years.	Pastaruosius dvidešimt metų ji mokė vaikus.
My blind cat learned to do tricks.	Mano akla katė išmoko daryti triukus.
Water weakens the external physical body.	Vanduo silpnina išorinį fizinį kūną.
Most tourists are not going that far from the city.	Dauguma turistų taip toli iš miesto nesiruošia.
The film is based on a true story.	Filmas paremtas tikra istorija.
Nuclear power is controversial.	Branduolinė energija yra prieštaringa.
She is an incredible chef!	Ji yra neįtikėtina virėja!
The prince fell in love with the virgin.	Princas įsimylėjo mergelę.
I decided to follow a diet.	Nusprendžiau laikytis dietos.
She always believes that youth can achieve anything.	Ji visada tiki, kad jaunimas gali pasiekti bet ką.
Air is the most important factor in crop growth.	Oras yra svarbiausias veiksnys, lemiantis pasėlių augimą.
In the womb, the embryo grows.	Gimdoje embrionas auga.
Six bells rang.	Suskambėjo šeši varpas.
Unnecessary controversy deters the whole group.	Bereikalingas ginčas atbaido visą grupę.
Thousands of children suffer from malnutrition in remote areas.	Tūkstančiai vaikų kenčia nuo prastos mitybos atokiose vietovėse.
The passenger in the car wanted to help.	Automobilio keleivė norėjo padėti.
The farmer's sons had gone to dig for worms.	Ūkininko sūnūs buvo išvykę kasti kirminų.
Officials said the penalties were severe.	Pareigūnai tvirtino, kad bausmės yra griežtos.
Do you have a compass here?	Ar turi čia kompasą?
This is an official translation.	Tai oficialus vertimas.
Put everything in a plastic bag.	Viską sudėkite į plastikinį maišelį.
The user interface needs to be improved.	Vartotojo sąsaja turi būti patobulinta.
The crow jumped casually on the side of the road.	Varnas atsainiai šokinėjo kelio pakraščiu.
Most districts, meanwhile, enjoy a regular water supply.	Tuo tarpu dauguma rajonų naudojasi reguliariu vandens tiekimu.
That date is etched in his memory forever.	Ta data visam laikui įsirėžė į jo atmintį.
Rockets are, of course, powered by chemical fuel.	Raketos, žinoma, varomos cheminiu kuru.
Our researcher was unable to find the dinosaur bones.	Mūsų tyrėjui nepavyko rasti dinozaurų kaulų.
First impressions are a good place to start.	Pirmieji įspūdžiai yra gera vieta pradėti.
The cat jumped in his arms.	Katė šoktelėjo jam į rankas.
A narrow valley stretches into the distance.	Į tolį driekiasi siauras slėnis.
He could not get a job after university	Po universiteto jis negalėjo gauti darbo
Carolina sat in the hallway and read a book.	Karolina sėdėjo prieangyje ir skaitė knygą.
Proof that this alkali metal exists in nature.	Įrodymas, kad šis šarminis metalas egzistuoja gamtoje.
Many pythons live in the rainforest.	Daugelis pitonų gyvena atogrąžų miškuose.
Water is an integral part of life that we know.	Vanduo yra neatsiejama gyvybės dalis, kurią mes žinome.
The coffee was hot and sparkling.	Kava buvo karšta ir putojanti.
She took the children to school.	Ji nuvežė vaikus į mokyklą.
Tomatoes are ripe.	Pomidorai prinokę.
It is expected to increase the share price.	Tikimasi, kad jis padidins akcijų kainą.
Medical experiments must comply with ethical guidelines.	Medicininiai eksperimentai turi atitikti etikos gaires.
He was tired for a few minutes after swimming.	Paplaukęs kelias minutes buvo pavargęs.
The weapon of murder was never found.	Žmogžudystės ginklas taip ir nebuvo rastas.
The chemist then weighed the sucrose,	Tada chemikas pasvėrė sacharozę,
The city skyline is dominated by skyscrapers.	Miesto horizonte dominuoja dangoraižiai.
Young girls are at particular risk.	Jaunoms merginoms ypač gresia pavojus.
Life in the valley was good.	Gyvenimas slėnyje buvo geras.
My eyes got used to the darkness.	Mano akys priprato prie tamsos.
Hot water is poured on the plates to warm them up.	Ant plokštelių pilamas karštas vanduo, kad jos pašildytų.
Prisoners complete vocational training.	Kaliniai baigia profesinį mokymą.
The advice was given by the village elder.	Patarimą davė kaimo seniūnas.
The dress is a reflection of her personality.	Suknelė yra jos asmenybės atspindys.
Plans to build a new main road were delayed.	Planai tiesti naują pagrindinį kelią vėlavo.
The chances of the robot recovering are slim.	Tikimybė susigrąžinti robotą yra nedidelė.
There is a pub nearby.	Netoliese yra užeiga.
A flash of lightning illuminated the sky.	Žaibo blyksnis nušvietė dangų.
The poor pay a high price for their food.	Vargšai moka didelę kainą už savo maistą.
The village was covered in snow.	Kaimas buvo padengtas sniegu.
The royal guards shone in their amazing uniforms.	Karališkieji sargybiniai spindėjo savo nuostabiomis uniformomis.
The treaty set limits on nuclear testing.	Sutartis nustatė branduolinių bandymų apribojimus.
Is this restaurant wheelchair accessible?	Ar šis restoranas pritaikytas neįgaliojo vežimėliui?
His boss looked at him angrily.	Jo viršininkas piktai pažvelgė į jį.
However, this proved to be quite difficult.	Tačiau tai padaryti pasirodė gana sunku.
Strawberries give a pleasant taste to pancakes.	Braškės suteikia malonų skonį blynams.
The drill pierced the ground.	Grąžtas pramušė žemę.
Scientists disagree and continue to argue.	Mokslininkai nesutinka ir toliau ginčijasi.
He suffocated, his suffering was obvious.	Jis užgniaužė kvapą, jo kančia buvo akivaizdi.
He spoke in a deep voice.	Jis kalbėjo giliu balsu.
He unloaded the goods first.	Pirmiausia jis iškrovė prekes.
Life is Beautiful.	Gyvenimas yra gražus.
The flower was light purple.	Gėlė buvo šviesiai violetinė.
Water that is constantly flowing is called running water.	Vanduo, kuris nuolat teka, vadinamas tekančiu vandeniu.
Literature was selected by the city editor.	Literatūras atrinko miesto redaktorė.
An underground stream sometimes flows.	Požeminis upelis kartais teka.
The heat of the sun sets.	Nusileidžia saulės šiluma.
They were able to prepare all the food themselves.	Visą maistą jie sugebėjo pasigaminti patys.
There he was under a carefully cut leaf.	Ten jis buvo po kruopščiai nukirptu lapu.
The injured girl was struck by a leg.	Sužalotai merginai buvo sutrenkta koja.
All the buildings in the city are very unique.	Visi miesto pastatai yra labai saviti.
It was hoped that this peace would be permanent.	Tikėjosi, kad ši ramybė bus nuolatinė.
He spent days meditating.	Jis dienas praleido apmąstydamas.
We humans have created our own problems.	Mes, žmonės, susikūrėme savo problemas.
Why is the city so clean?	Kodėl miestas toks švarus?
Search and you will find.	Ieškokite ir rasite.
The settlers managed to save many animals.	Naujakuriams pavyko išgelbėti daugybę gyvūnų.
Will it be cloudy today?	Ar šiandien bus debesuota?
The apartment was filled with baby crying.	Butą užpildė kūdikio verksmas.
Take out car insurance.	Apsidraudkite automobilio draudimu.
Humans are the most dangerous species on the planet.	Žmonės yra pavojingiausia rūšis planetoje.
She gave a friend a cup of coffee.	Ji padovanojo draugui puodelį kavos.
The Sahara is the largest sand desert in the world.	Sachara yra didžiausia smėlio dykuma pasaulyje.
Some places were covered by violent crime.	Kai kurios vietos buvo apimtos smurtinių nusikaltimų.
These trees have been planted for a long time.	Šie medžiai buvo pasodinti seniai.
He threw an empty bottle in the trash.	Jis įmetė tuščią butelį į šiukšliadėžę.
This city is famous for its great restaurants and theaters.	Šis miestas garsėja puikiais restoranais ir teatrais.
The explosion caused panic.	Sprogimas sukėlė paniką.
The sea was calm but very calm.	Jūra buvo rami, bet labai rami.
They welcomed the opening of the clinic.	Jie pasveikino klinikos atidarymą.
He cut the goat with a blunt knife.	Jis papjovė ožką buku peiliu.
He rushed to greet her.	Jis puolė jos pasveikinti.
She helped the bowl under the table to collect water.	Ji padėjo dubenį po stalu vandeniui surinkti.
Remove it with a spatula.	Pašalinkite jį mentele.
The store assistant was very helpful.	Parduotuvės asistentė buvo labai naudinga.
She stopped and looked nervously.	Ji sustojo ir nervingai apsidairė.
I couldn’t walk because of the accident.	Dėl avarijos negalėjau vaikščioti.
The economic downturn was deep.	Ekonomikos nuosmukis buvo gilus.
The review wheel spins slowly.	Apžvalgos ratas sukasi lėtai.
A candle can illuminate the entire room.	Žvakė gali apšviesti visą kambarį.
The controversy quickly escalated.	Ginčas greitai paaštrėjo.
Clothes need to be washed.	Drabužius reikia skalbti.
She hugged the bird with her hands.	Ji apkabino paukštį rankomis.
Gradually, he began to implement his plan.	Pamažu jis pradėjo įgyvendinti savo planą.
Poor farmers sell their bulls.	Vargšai ūkininkai išparduoda savo jaučius.
Gene therapy has some promise.	Genų terapija turi tam tikrų pažadų.
Your results have improved a lot since last year.	Nuo praėjusių metų jūsų rezultatai labai pagerėjo.
She can use her compositions on a computer.	Savo kompozicijas ji gali naudoti kompiuteriu.
You use the toilet as if you were alone.	Tualetu naudojatės taip, lyg būtumėte vienas.
The ground was covered in light snow.	Žemę užklojo lengvas sniego dulkėjimas.
The main singer’s voice was quite strong.	Pagrindinės dainininkės balsas buvo gana stiprus.
After the defeat, this province was deliberately abandoned.	Po pralaimėjimo ši provincija buvo sąmoningai apleista.
A hot drink is usually a good source of comfort.	Karštas gėrimas paprastai yra geras komforto šaltinis.
Is the air polluted?	Ar oras užterštas?
A low stone wall separated the church from the school.	Žema akmeninė siena skyrė bažnyčią nuo mokyklos.
Great offer.	Puikus pasiūlymas.
He steals fruit from a neighbor’s tree.	Jis vagia vaisius nuo kaimyno medžio.
Abundant food was served.	Buvo patiektas gausus maistas.
Sam hurried to an old friend.	Semas nuskubėjo pas seną draugą.
The pollution has reached alarming levels.	Užterštumas pasiekė bauginantį lygį.
Fresh herbs are the key to good nutrition.	Šviežios žolelės yra geros mitybos raktas.
Second, you will need one cup of sugar.	Antra, jums reikės vieno puodelio cukraus.
That dog will not be released.	Tas šuo nebus išleidžiamas.
All sesame seed oil is made from sesame seeds.	Visas sezamo sėklų aliejus pagamintas iš sezamo sėklų.
Don’t think that forests are just trees.	Nemanykite, kad miškai yra tik medžiai.
He had an affair with another student.	Jis turėjo romaną su kitu studentu.
When your grandmother is old, you will know me well.	Kai tavo močiutė bus sena, tu mane gerai pažinsi.
I don’t think she cares about what we think.	Nemanau, kad jai rūpi, ką mes galvojame.
He was warmly welcomed on his return.	Jis buvo šiltai sutiktas grįžęs.
There are incompatible differences between the two countries.	Abi šalys turi nesuderinamų skirtumų.
Then they danced.	Tada jie šoko.
Few children these days have pets.	Šiais laikais nedaug vaikų turi augintinių.
Her personal assistant uses a laptop.	Jos asmeninis asistentas naudojasi nešiojamu telefonu.
She counted two dollars in cash.	Ji suskaičiavo du dolerius grynaisiais.
Love is an eternal flame.	Meilė yra amžina liepsna.
The office staff is highly qualified.	Biurų darbuotojai yra aukštos kvalifikacijos.
The coffee was hot and delicious.	Kava buvo karšta ir skani.
I baked a cake yesterday.	Vakar kepiau pyragą.
The whole body was flooded with heat.	Visą kūną užliejo šiluma.
Rows of evenly spaced houses stretch along the main street.	Pagrindine gatve driekiasi vienodai išdėstytų namų eilės.
The tiger slept soundly.	Tigras kietai miegojo.
Bullets can kill people when shot up close.	Kulkos gali nužudyti žmones, kai šaudoma iš arti.
Identify two foods that are similar to each other.	Nustatykite du maisto produktus, kurie yra panašūs vienas į kitą.
The colors were so bright that the sun hurt my eyes.	Spalvos buvo tokios ryškios, kad saulė skaudino akis.
A hall was built on the plot.	Sklype buvo pastatyta salė.
You know, you look pretty tired.	Žinai, atrodai gana pavargusi.
In the first case, the president asked to take office.	Pirmuoju atveju prezidentas prašė eiti pareigas.
Heavy rain and strong winds have affected crops this year.	Smarkus lietus ir stiprus vėjas šiemet paveikė pasėlius.
The river flows slowly but powerfully.	Upė teka lėtai, bet galingai.
The clouds were very clear, but the sky was gray.	Debesys buvo labai giedri, bet dangus pilkas.
No one could remember when the meeting took place.	Niekas negalėjo prisiminti, kada įvyko susitikimas.
People love listening to live music.	Žmonės mėgsta klausytis gyvos muzikos.
Make the most of existing resources.	Išnaudokite esamus išteklius.
They were mostly married couples with young children.	Dažniausiai jie buvo susituokusios poros su mažais vaikais.
One of the attackers was tall and muscular.	Vienas iš užpuolikų buvo aukštas ir raumeningas.
My laptop will never work properly again, ever!	Mano nešiojamas kompiuteris niekada nebeveiks tinkamai, niekada!
However, we must be vigilant.	Vis dėlto turime būti budrūs.
These are the only ingredients you will need.	Tai vieninteliai ingredientai, kurių jums prireiks.
Graphs legs or feet.	Grafikų kojos arba pėdos.
The field of wild flowers is breathtaking.	Laukinių gėlių laukas gniaužia kvapą.
She was shocked by what she saw.	Ji buvo šokiruota to, ką pamatė.
A huge crowd filled the place and raged.	Didžiulė minia užpildė vietą ir šėlo.
The hill was steep and slippery.	Kalva buvo stačia ir slidi.
His red bag is lying on the floor.	Jo raudonas krepšys guli ant grindų.
This was followed by a period of relative rest.	Po to sekė santykinės ramybės laikotarpis.
Its beauty is indescribable.	Jos grožis neapsakomas.
He started his research from a questionnaire.	Savo tyrimą jis pradėjo nuo klausimyno.
It rained relentlessly all day.	Visą dieną nenumaldomai lijo lietus.
This river is known for its many fish.	Ši upė yra žinoma dėl daugybės žuvų.
A man saves for old age.	Vyras taupo senatvei.
The climate here is moderate.	Klimatas čia vidutinio sunkumo.
This rising water threatened to destroy everything in its path.	Šis kylantis vanduo grasino sunaikinti viską, kas buvo jo kelyje.
Do not move this rock.	Nejudinkite šios uolos.
Hardly anyone reads his poems.	Vargu ar kas skaito jo eilėraščius.
Police blocked the street in front of his house.	Policininkai užtvėrė gatvę priešais jo namą.
It is a paradise on earth.	Tai rojus žemėje.
There is a lot of advertising in the newspaper.	Laikraštyje yra daug reklamos.
There is a tavern right next to the street.	Visai šalia gatvės yra taverna.
The ability of bees to carry pollen efficiently has increased	Išaugo bičių gebėjimas efektyviai nešioti žiedadulkes
People have always respected the emperor.	Visais laikais žmonės gerbė imperatorių.
The smartest criminal will be caught soon.	Protingiausias nusikaltėlis netrukus bus sučiuptas.
Legal immigration into the state was strictly controlled	Legali imigracija į valstybę buvo griežtai kontroliuojama
The city was notorious for its crime.	Miestas pagarsėjo savo nusikalstamumu.
He wrote her a letter.	Jis parašė jai laišką.
She tapped into the fire.	Ji bakstelėjo į ugnį.
After a fierce struggle, the rebels won.	Po įnirtingos kovos sukilėliai iškovojo pergalę.
The new airport has opened up to great hobby.	Naujasis oro uostas atsivėrė didžiuliam pomėgiui.
Watch out, ma'am!	Saugokitės, ponia!
Small plants are rootless in clumps.	Maži augalai yra be šaknų gumuluose.
The swampy soil made it difficult to grow cereals.	Užpelkėjusi dirva apsunkino javų auginimą.
Perhaps some readers might understand this.	Galbūt kai kurie skaitytojai galėtų tai suprasti.
Both parties support friendly conditions.	Abi šalys palaiko draugiškas sąlygas.
The new theory states that colloquial language developed slowly.	Nauja teorija teigia, kad šnekamoji kalba vystėsi lėtai.
They clashed with riot police.	Jie susirėmė su riaušių policija.
His allegiance to the tyrant had long been foolish.	Jo ištikimybė tironui seniai buvo kvaila.
Its culture is characterized by traditional music and dancing.	Jo kultūrai būdinga tradicinė muzika ir šokiai.
She ate a sandwich with meat.	Ji suvalgė sumuštinį su mėsa.
Initiate a plan to improve bicycle safety.	Inicijuoti planą, kaip pagerinti dviračių saugumą.
The castle stood on a mound.	Pilis stovėjo ant piliakalnio.
She grew a red rose on the windowsill.	Ant palangės ji užsiaugino raudoną rožę.
The coach felt every unevenness of the uneven road.	Treneris jautė kiekvieną nelygaus kelio nelygumą.
This abandoned factory is infested with rats.	Šis apleistas fabrikas yra užkrėstas žiurkėmis.
He is president.	Jis yra prezidentas.
She begins her day exploring the earth.	Savo dieną ji pradeda tyrinėdama žemę.
The fire service reacted.	Priešgaisrinė tarnyba sureagavo.
Only he can solve this problem.	Tik jis gali išspręsti šią problemą.
Attach the arms and legs of the wooden statue.	Pritvirtinkite medinės statulos rankas ir kojas.
Our new manager has shown great honesty.	Mūsų naujasis vadovas parodė didelį sąžiningumą.
Many people are optimistic about the future.	Daugelis žmonių optimistiškai žiūri į ateitį.
The company has received fierce criticism.	Bendrovė sulaukė aršios kritikos.
Researchers are working to develop better vaccines.	Mokslininkai siekia sukurti geresnes vakcinas.
He walked the path.	Jis ėjo taku.
Only light movements remain.	Lieka tik lengvi judesiai.
It was a turning point.	Tai buvo lemiamas momentas.
Venous diseases are infections of the genitals or anus.	Venerinės ligos yra lytinių organų ar išangės srities infekcijos.
Facts about fish are scattered all over the net.	Faktai apie žuvis yra išbarstyti visame tinkle.
Remove all bones from the fish.	Pašalinkite visus kaulus nuo žuvies.
The snow stays all year round.	Sniegas išlieka ištisus metus.
The buildings were white.	Pastatai buvo balti.
The lake was calm and clear.	Ežeras buvo ramus ir skaidrus.
The policeman demanded that they stop.	Policininkas pareikalavo, kad jie sustotų.
The comb has a curved handle at one end.	Šukos viename gale yra išlenkta rankena.
She is so tall.	Ji tokia aukšta.
The shares suffered terrible losses.	Akcijos patyrė baisių nuostolių.
It is an ideal gift for an elegant woman.	Tai ideali dovana elegantiškai moteriai.
I didn’t think that was right.	Nemaniau, kad tai teisinga.
The wagons ran slowly on the trenched rails.	Vagonai lėtai važiavo provėžuotais bėgiais.
She was lost in thought.	Ji buvo pasiklydusi mintyse.
She stirred the porridge, sighing with deep satisfaction.	Ji maišė košę, atsidususi iš gilaus pasitenkinimo.
Will you give me your phone number?	Ar duosi savo telefono numerį?
The rain, which is strongest, falls in the summer.	Lietus, kuris yra stipriausias, iškrenta vasarą.
The tour guide gave an eloquent speech.	Kelionės vadovas pasakė iškalbingą kalbą.
The kids enjoyed playing with the robot.	Vaikams patiko žaisti su robotuku.
I'm leaving this restaurant.	Aš palieku šį restoraną.
This is a solemn ceremony.	Tai yra iškilminga ceremonija.
Was the math exam really simple?	Ar matematikos egzaminas buvo tikrai paprastas?
He never uttered a word.	Jis nė karto neištarė nė žodžio.
Goats and sheep were fed on the pasture.	Ganykloje buvo šeriamos ožkos ir avys.
The boy tapped the piglet with his finger.	Berniukas bakstelėjo pirštu paršelį.
Ralph was in ecstasy.	Ralfas buvo ekstazėje.
While writing, I am exposed to music.	Rašydamas esu veikiamas muzikos.
The stain is so disgusting	Dėmė tokia šlykšti
Rainwater is the best drinking water in the area.	Lietaus vanduo yra geriausias geriamasis vanduo šioje srityje.
These pages contain objects that contain wood-burning stoves.	Šiuose puslapiuose yra objektai, kuriuose yra malkinės krosnys.
The day began with worship at the temple.	Diena prasidėjo pamaldomis šventykloje.
There was a lot of security at the door.	Prie durų buvo daug apsaugos.
Pronouns referring to humans or animals.	Įvardžiai, nurodantys žmones ar gyvūnus.
A hungry man cannot be humble.	Alkanas žmogus negali būti nuolankus.
See you again in six months.	Pasimatysime vėl po šešių mėnesių.
The offender has a colorful past.	Nusikaltėlis turi spalvingą praeitį.
The economy will improve this year.	Šiais metais ekonomika pagerės.
Remember to turn off the stove.	Nepamirškite išjungti viryklės.
Every cloud has an ascending flow.	Kiekvienas debesis turi pakilimo srautą.
Unfortunately, the lens of the telescope was broken.	Deja, teleskopo objektyvas buvo sugedęs.
She wore a shiny white dress.	Ji vilkėjo blizgančią baltą suknelę.
The building, which housed a million people, was demolished.	Milijonui žmonių priglaudęs pastatas buvo sugriautas.
So the ocean is shrinking.	Taigi vandenynas mažėja.
It has to be hard.	Tai turi būti sunku.
Eat apples and apples.	Valgykite obuolius ir obuolius.
The government held a press conference.	Vyriausybė surengė spaudos konferenciją.
Locals say cereals will grow this year.	Vietos gyventojai sako, kad šiemet javai augs.
He was overwhelmed by guilt.	Jį apėmė kaltės jausmas.
They were supported by many neighbors.	Juos palaikė daugelis kaimynų.
This city is known for its agriculture.	Šis miestas žinomas dėl žemės ūkio.
Intricate plans have been prepared.	Parengti įmantrūs planai.
An explosion hit the street suddenly.	Gatvėje staiga nugriaudėjo sprogimas.
He does not remember any events.	Jis neatsimena jokių įvykių.
He drove the car carelessly.	Jis automobilį vairavo neatsargiai.
We don’t need more roads.	Mums daugiau kelių nereikia.
His sister was tall and slender.	Jo sesuo buvo aukšta ir liekna.
The fees have become very high.	Mokesčiai tapo labai dideli.
For breakfast we each had a bowl of flakes.	Pusryčiams kiekvienas turėjome dubenį dribsnių.
She did not sleep until late to complete her homework.	Ji nemiegojo iki vėlumos, kad užbaigtų namų darbus.
Are you willing to sacrifice yourself for the common good?	Ar esate pasirengęs paaukoti save bendram labui?
Heavy machinery was used to demolish the building.	Pastatui griauti buvo panaudota sunkioji technika.
A tropical storm is approaching the earth.	Atogrąžų audra artėja prie žemės.
Let's go for a walk?	Eime pasivaikščioti?
The dancers rushed forward, forming a circle.	Šokėjai puolė į priekį, suformuodami ratą.
Such masonry has been used here for centuries.	Toks mūras čia buvo naudojamas šimtmečius.
It was also used to extract and refine minerals.	Jis taip pat buvo naudojamas mineralams išgauti ir rafinuoti.
His face was flushed from the bruises he had received.	Jo veidas buvo paraudęs nuo sumušimų, kuriuos gavo.
The chicken bones were smeared with blood.	Vištienos kaulai buvo ištepti krauju.
The majority of white men in this country are declining.	Baltųjų vyrų dauguma šioje šalyje mažėja.
She fixed her glasses, directing her gaze to the viewer.	Ji pasitaisė akinius, nukreipdama žvilgsnį į žiūrovą.
He sat down with his mother on his knees.	Jis atsisėdo mamai ant kelių.
Faucet for children and pets in the bedroom.	Maišytuvas vaikai ir augintiniai miegamajame.
He collected his belongings from the table.	Jis surinko savo daiktus nuo stalo.
The villagers called it a "monster."	Kaimiečiai tai vadino „pabaisa“.
The dessert plate came with three small pies.	Desertinė lėkštė atkeliavo su trimis mažais pyragėliais.
A sudden noise frightened her.	Staigus triukšmas ją išgąsdino.
Farmers were devastated by the floods.	Ūkininkus nuniokojo potvyniai.
They changed their lives.	Jie pakišo savo gyvybes.
Move the mouse up, left, right, down.	Perkelkite pelę aukštyn, kairėn, dešinėn, žemyn.
Having a garden can be the most enjoyable experience	Turėti sodą gali būti pati maloniausia patirtis,
Simple rural life is his choice.	Paprastas kaimo gyvenimas – jo pasirinkimas.
Although he was exhausted, he jumped to his feet.	Nors buvo išsekęs, pašoko ant kojų.
The emperor ordered his army to withdraw.	Imperatorius įsakė savo kariuomenei pasišalinti.
There are many seats in this hall.	Šioje salėje yra daug vietų.
It was a great pleasure to meet you.	Man buvo labai malonu jus pažinti.
That wasn’t quite what you ordered.	Tai buvo ne visai tai, ką užsisakėte.
He visited the local museum and inspected the exhibits.	Jis aplankė vietos muziejų, apžiūrėjo eksponatus.
Noise is hard to ignore.	Triukšmą sunku ignoruoti.
The bed was soft and warm.	Lova buvo minkšta ir šilta.
She expects a lot from me.	Ji iš manęs daug tikisi.
The militia is loyal to the government.	Milicija yra lojali valdžiai.
His shirt was uncomfortably hot.	Jo marškiniai buvo nepatogiai karšti.
There was always silence in the room.	Kambaryje visada buvo tyla.
Cooking requires care in preparing food.	Maisto gaminimas reikalauja kruopštumo ruošiant maistą.
He finally earned the respect of the school.	Pagaliau jis užsitarnavo pagarbą mokykloje.
The desert is covered with sand.	Dykuma padengta smėliu.
The police officer carefully wrote down the information.	Policijos pareigūnas atidžiai surašė informaciją.
He found peace in his new home.	Jis rado ramybę savo naujuose namuose.
The findings of these studies are not convincing.	Šių tyrimų išvados nėra įtikinamos.
This cake had a delicious moist texture.	Šis pyragas buvo skanios drėgnos tekstūros.
He is highly qualified but remains unpretentious.	Jis yra labai kvalifikuotas, tačiau išlieka nepretenzingas.
He wants democracy to be restored in this country.	Jis nori, kad šioje šalyje būtų atkurta demokratija.
I felt responsible for looking at her.	Jaučiausi atsakinga už tai, kad žiūrėjau į ją.
The monastery is currently an archaeological site.	Šiuo metu vienuolynas yra archeologinė vietovė.
Remove one layer and the dirty village will open.	Nuimkite vieną sluoksnį ir atsivers purvinas kaimas.
Speak louder so that everyone can hear you.	Kalbėkite garsiau, kad visi jus girdėtų.
Doctors hope he will recover.	Gydytojai tikisi, kad jis pasveiks.
The old lady looked a little excited.	Senoji ponia atrodė kiek susijaudinusi.
This project is over budget.	Šis projektas viršija biudžetą.
I bandaged my head for a week.	Savaitę tvarsčiau galvą.
She had heard it.	Ji buvo tai girdėjusi.
While we enjoy great freedoms, we must respect the law.	Nors ir naudojamės didžiulėmis laisvėmis, privalome gerbti įstatymus.
The town is small and quiet.	Miestelis mažas ir ramus.
We hang the baskets on the intended hook.	Krepšelius pakabiname ant numatyto kabliuko.
Your help has been invaluable.	Jūsų pagalba buvo neįkainojama.
The executive manor was renovated.	Vykdomasis dvaras buvo atnaujinamas.
The cat muttered.	Katė miaukavo.
Poetry poems were the first forms of flourishing literature.	Poezijos eilės buvo pirmosios suklestėjusios literatūros formos.
The researchers asked for the opinions of the subjects.	Tyrėjai klausė tiriamųjų nuomonės.
Suddenly they heard footsteps on the stairs.	Staiga jie išgirdo žingsnius ant laiptų.
They drink tea with milk.	Jie geria arbatą su pienu.
The sand is rough.	Smėlis šiurkštus.
He is pursuing another line of research.	Jis vykdo kitą tyrimo kryptį.
Water is not suitable for drinking.	Vanduo netinka gerti.
After her lie was revealed, she was despised.	Po to, kai buvo atskleistas jos melas, ji buvo paniekinta.
She often looks nervous.	Ji dažnai atrodo nervinga.
Mica hardly got along with her critics.	Žėrutis beveik nesusitvarkė su savo kritikais.
This theory states that pollution causes mental illness.	Ši teorija teigia, kad tarša sukelia psichines ligas.
When it rains, the umbrellas are useless.	Kai lyja, skėčiai yra nenaudingi.
Neighbors confused this strange sound with thunder.	Kaimynai šį keistą garsą supainiojo su griaustiniu.
Camerax x x shows the action of the scene.	Kamerax x x rodo scenos veiksmą.
The forest floor is covered with fog.	Miško paklotę dengia rūkas.
The body of a young girl was found.	Buvo rastas jaunos merginos kūnas.
The cough is so persistent, the doctor said.	Kosulys yra toks patvarus, sakė gydytoja.
His paintings have hung in museums around the world.	Jo paveikslai kabėjo muziejuose visame pasaulyje.
Light rain began to rain.	Pradėjo lyti lengvas lietus.
The coffee was bitter and burned my lower lip.	Kava buvo karti ir apdegino apatinę lūpą.
An obvious conclusion was reached.	Buvo padaryta akivaizdi išvada.
The step goes up, then it falls.	Žingsnis pakyla, paskui krenta.
The map shows where the volcano is.	Žemėlapyje parodyta, kur yra ugnikalnis.
The roof of the building was open to the sky.	Pastato stogas buvo atviras į dangų.
Given the needs of this population, more care is needed here.	Atsižvelgiant į šios populiacijos poreikius, čia reikia daugiau priežiūros.
There are alternative sources of supply.	Yra alternatyvių tiekimo šaltinių.
This city is a great example of modern architecture.	Šis miestas yra puikus šiuolaikinės architektūros pavyzdys.
The light shone in the water.	Vandenyje mirgėjo šviesa.
The poor have always suffered.	Vargšai visada kentėjo.
it got bad for me.	man pasidarė bloga.
The company plans to lay off thousands more.	Bendrovė planuoja dar tūkstančius atleisti iš darbo.
The son refused to give the divorce papers.	Sūnus atsisakė duoti skyrybų dokumentus.
Many families still like to camp in tents.	Daugelis šeimų vis dar mėgsta stovyklauti palapinėse.
Avoid buying shares with a retroactive effect.	Venkite pirkti akcijų su atgaline data.
A row of lions guarded the castle.	Liūtų eilė saugojo pilį.
She wore a coat and a scarf.	Apsivilkęs paltą ir skarelę išėjo.
Lawyers and judges agreed to quash his conviction.	Advokatai ir teisėjai susitarė, kad panaikintų jo teistumą.
He has two brothers.	Jis turi du brolius.
That sounds familiar.	Tai skamba pažįstamai.
So, potato fries go well with chocolate.	Taigi, bulvės bulvytės tinka su šokoladu.
Some cities have begun to discuss the possibility of secession.	Kai kurie miestai pradėjo diskutuoti apie atsiskyrimo galimybę.
The House Committee recommended that the measure not be approved.	Namų komitetas rekomendavo šios priemonės nepritarti.
Not everyone believed his story.	Ne visi patikėjo jo istorija.
This ancient city was once a powerful kingdom.	Šis senovinis miestas kadaise buvo galinga karalystė.
This medicine will help treat migraines.	Šis vaistas padės gydyti migreną.
This road is usually crowded with traffic.	Šiame kelyje paprastai knibžda eismas.
Arabian horses are smart and agile.	Arabų arkliai yra protingi ir vikrūs.
I left all my paperwork at home!	Aš palikau visus savo dokumentus namuose!
The orange sun slowly rose from behind the mountains.	Oranžinė saulė lėtai pakilo iš už kalnų.
The river flows north into the lake.	Upė įteka į šiaurę į ežerą.
Try to mix as much as possible.	Stenkitės kuo labiau susimaišyti.
He claimed to have new evidence.	Jis tvirtino, kad turi naujų įrodymų.
They hoped the soldiers would desert.	Jie tikėjosi, kad kareiviai dezertyruos.
From now on, all toilets will be cleaned daily.	Nuo šiol visi tualetai bus valomi kasdien.
The postman was shoveling snow.	Paštininkas kastuvu kasdavo sniegą.
Her dress clung to the flexible figure.	Jos suknelė prilipo prie lanksčios figūros.
The buoy is attached to the pier.	Plūduras pritvirtintas prie prieplaukos.
There were no signs of movement.	Nebuvo jokių judėjimo ženklų.
I noticed something different.	Pastebėjau kažką kitokio.
The government has acknowledged that the project should be canceled.	Vyriausybė pripažino, kad projektas turėtų būti atšauktas.
Society needs to prepare for more natural disasters.	Visuomenė turi ruoštis daugiau stichinių nelaimių.
The theft was unprecedented for the aristocrat.	Vagystė aristokratei buvo beprecedentė.
I carried my little brother on my back.	Aš nešiojau savo mažylį brolį ant nugaros.
So his coach brought him a present.	Taigi jo treneris atnešė jam dovaną.
My hair is blonde.	Mano plaukai šviesūs.
The strategies were successful.	Strategijos buvo sėkmingos.
The bird chuckled merrily.	Paukštis linksmai čiulbėjo.
Death to a dictator!	Mirtis diktatoriui!
Add more sugar.	Įdėkite daugiau cukraus.
Tobacco smoke is harmful.	Tabako dūmai yra kenksmingi.
Over time, their language began to change.	Laikui bėgant jų kalba pradėjo keistis.
The explosion was deafening.	Sprogimas buvo kurtinantis.
The arrow does not hit the target.	Rodyklė nepataiko į tikslą.
The cottage is high on a hill.	Kotedžas yra aukštai ant kalvos.
Reliable evidence was hard to find.	Patikimų įrodymų buvo sunku rasti.
I recommend trying the bus.	Rekomenduoju pabandyti važiuoti autobusu.
He studied a variety of subjects at school.	Mokykloje mokėsi įvairių dalykų.
Collie from behind.	Kolis iš paskos.
He tries to attract customers by giving free samples.	Klientus jis bando pritraukti dovanodamas nemokamus pavyzdžius.
Small roads are often uneven due to poor maintenance.	Nedideli keliai dažnai būna nelygūs dėl prastos priežiūros.
A team of researchers found dead plants in the cell.	Tyrėjų komanda kameroje rado negyvų augalų.
Her hair was long and blonde.	Jos plaukai buvo ilgi ir šviesūs.
Without this service, innocent people will die unnecessarily.	Be šios paslaugos nekalti žmonės mirs be reikalo.
Conversations usually last for hours.	Paprastai pokalbiai trunka valandas.
It started to rain again that night.	Tą naktį vėl pradėjo lyti.
The guys crossed the broken door.	Vaikinai peržengė išlaužtas duris.
To cross the desert, you need to have a camel.	Norint pereiti dykumą, reikia turėti kupranugarį.
She strongly apologized.	Ji griežtai atsiprašė.
The seagull flew west, humming loudly.	Žuvėdra nuskrido į vakarus, garsiai dunksodama.
Find out the similarities and differences.	Išsiaiškinkite panašumus ir skirtumus.
Newspapers predicted a significant victory.	Laikraščiai pranašavo reikšmingą pergalę.
Here are three different definitions of "trivia".	Štai trys skirtingi „smulkmenos“ apibrėžimai.
You have to memorize everything.	Jūs turite viską išmokti mintinai.
Were you at a party last week?	Ar praėjusią savaitę buvai į vakarėlį?
And a choir of white peacocks emerged from the woods.	Ir iš miškų išniro baltų povų choras.
I was restless all day.	Visą dieną buvau neramus.
The toad jumped across the wall.	Rupūžė peršoko per sieną.
Read the instructions before assembling the machine.	Prieš surinkdami mašiną perskaitykite instrukcijas.
The flow of people is increasing.	Žmonių srautas didėja.
His hair is neatly combed.	Jo plaukai tvarkingai sušukuoti.
The problem caused by global warming is real.	Globalinio atšilimo sukelta problema yra tikra.
She had too many messages to reply to.	Ji turėjo per daug žinučių, kad galėtų atsakyti.
You're not saying?	Tu nesakai?
The battle lasted three days.	Mūšis truko tris dienas.
Butter in the mouth is softer and creamier.	Sviestas burnoje yra minkštesnis ir kremesnis.
The neck is the central axis of the body.	Kaklas yra centrinė kūno ašis.
Everyone was amazed.	Visi aiktelėjo iš nuostabos.
Oysters are always eaten alive.	Austrė visada valgoma gyva.
The doctor was confident that the operation would be successful.	Gydytojas buvo įsitikinęs, kad operacija bus sėkminga.
His enemies did not appreciate his strength.	Jo priešai neįvertino jo jėgų.
One of the channels was contaminated.	Vienas iš kanalų buvo užterštas.
Separation is a traumatic experience.	Išsiskyrimas yra traumuojanti patirtis.
Although their motives were noble, their actions were drastic.	Nors jų motyvai buvo kilnūs, jų veiksmai buvo drastiški.
This textbook is an indispensable resource for all students.	Šis vadovėlis yra nepakeičiamas šaltinis visiems studentams.
There are no craters on the moon.	Mėnulyje nėra kraterių.
No survivors were found.	Išgyvenusiųjų nerasta.
I live as a refugee.	Aš gyvenu kaip pabėgėlis.
They’re different, that’s for sure.	Jie skirtingi, tai tikrai.
The fish is still alive.	Žuvis dar gyva.
The last will and testament.	Paskutinė valia ir testamentas.
The ship ran aground.	Laivas užplaukė ant seklumos.
The city is also home to various government organizations.	Mieste taip pat įsikūrusios įvairios vyriausybinės organizacijos.
The guy turned a painful facial expression into a smile.	Vaikinas skausmingą veido išraišką pavertė šypsena.
Wear a clean shirt before leaving.	Prieš išeidami apsivilkite švarius marškinius.
Their traditional dress is accepted in other countries.	Jų tradicinė suknelė priimta kitose šalyse.
Sift the flour.	Miltai išsijoti.
A city with many public gardens is planned.	Suplanuotas miestas su daugybe viešųjų sodų.
You had to ask me.	Turėjai manęs paklausti.
I hope tomorrow.	Tikiuosi rytoj nelis.
I went to the supermarket to buy presents.	Nuėjau į prekybos centrą nusipirkti dovanos.
There were no disputed signs in the house.	Ginčo žymių name nebuvo.
They have a hard time negotiating.	Jiems sunku tartis.
He retired this year.	Šiais metais jis išėjo į pensiją.
Escape.	Pabėgti.
He finished drinking and put the cup to the side.	Jis baigė gerti ir padėjo taurę į šalį.
It was cold but quite warm.	Buvo šalta, bet gana šilta.
Consider both ethical and health benefits.	Apsvarstykite tiek etinę, tiek naudą sveikatai.
I drank water.	Išgėriau vandens.
We divide the time between the different departments.	Paskirstome laiką tarp įvairių skyrių.
Rob was sure he didn’t need to add salt.	Robas buvo tikras, kad jam nereikia pridėti druskos.
I pulled hard behind the rope.	Stipriai patraukiau už virvės.
The butterfly continues to travel around the flower.	Drugelis toliau keliauja aplink gėlę.
She joined a new program.	Ji įstojo į naują programą.
The sand is white.	Smėlis baltas.
External signs are difficult to interpret.	Išorinius ženklus sunku interpretuoti.
Three crows roared through the open gate.	Pro atvirus vartus tryško trys varnos.
The train deftly bypasses obstacles on the road.	Traukinys mikliai apeina kliūtis kelyje.
The igloo is domed.	Iglu yra kupolo formos.
He refuses to talk to reporters.	Jis atsisako kalbėtis su žurnalistais.
The room was filled with the smell of pine.	Kambarį užpildė pušies kvapas.
Write a termination and waiver letter to the company.	Parašykite įmonei nutraukimo ir atsisakymo laišką.
Take one break every two hours.	Padarykite vieną pertrauką kas dvi valandas.
Some employees will receive three dollars less per week.	Kai kurie darbuotojai per savaitę gaus trimis doleriais mažiau.
These wounds are erupting.	Šios žaizdos trykšta.
Put the sugar in a bowl.	Sudėkite cukrų į dubenį.
The vocabulary of these tribal languages ​​is almost extinct.	Šių genčių kalbų žodynas beveik išnykęs.
This operation is performed in hospitals.	Ši operacija atliekama ligoninėse.
More hotels will be built in this area.	Šioje srityje bus pastatyta daugiau viešbučių.
Children change over time, just like everything else.	Vaikai laikui bėgant keičiasi, kaip ir visa kita.
He told her to leave her room.	Jis liepė jai išeiti iš savo kambario.
The minister walked slowly.	Ministras ėjo lėtai.
She chased after her cat.	Ji vijosi paskui savo katę.
I am the one who wants your forgiveness.	Aš esu tas, kuris nori tavo atleidimo.
I learn a lot.	Aš daug mokausi.
Some workers are still on strike.	Kai kurie darbuotojai vis dar streikuoja.
The judge whistled.	Teisėjas sušvilpė.
The scientist focused on finding the cause.	Mokslininkas visą dėmesį skyrė priežasties paieškai.
A cunning thief led the police to a fun hunt.	Gudrus vagis vedė policiją į linksmas gaudynes.
They fought endlessly.	Jie kovojo su begalybe.
This gift is given to teachers on the occasion of her anniversary.	Ši dovana įteikiama mokytojai jos jubiliejaus proga.
There are many vacancies.	Yra daug laisvų darbų.
A plumber was called in to fix the pipes.	Buvo iškviestas santechnikas sutvarkyti vamzdžius.
After graduating from college, he worked as an engineer.	Baigęs koledžą dirbo inžinieriumi.
The first millennium saw incredible technological advances.	Pirmajame tūkstantmetyje įvyko neįtikėtina technologijų pažanga.
We want a detailed explanation from you.	Norime iš jūsų išsamaus paaiškinimo.
He moved carefully so as not to disturb the dust.	Jis judėjo atsargiai, kad netrukdytų dulkėms.
She lives alone, without a family.	Ji gyvena viena, be šeimos.
Water becomes gas	Vanduo tampa dujomis
There is a water well behind the gate.	Už vartų yra vandens šulinys.
Let’s say we can’t write new words.	Tarkime, kad negalime rašyti naujų žodžių.
A man's body was found near the hospital.	Netoli ligoninės buvo rastas vyro kūnas.
The principle is "the doctor makes the worst patient".	Principas yra „gydytojas padaro blogiausią pacientą“.
They refused to admit any crimes.	Jie atsisakė pripažinti bet kokius nusikaltimus.
Have you prepared the documents we talked about?	Ar paruošėte dokumentus, apie kuriuos kalbėjome?
There was a pale mist over the river.	Virš upės tvyrojo blyškus rūkas.
They rely on these positions for income.	Jie pasikliauja šiomis pozicijomis siekdami pajamų.
Streams are in deep canyons.	Upeliai yra giliuose kanjonuose.
The slug is a small, plump animal.	Šliužas yra mažas, apkūnus gyvūnas.
A rose plant grows here.	Čia auga rožių augalas.
They only grow on trees that thrive in warm climates.	Jie auga tik ant medžių, kurie klesti šiltame klimate.
I think they are good neighbors.	Manau, kad jie yra geri kaimynai.
The politician painted a pink picture of the country.	Politikas nupiešė rožinį šalies paveikslą.
I saw a student running across the field.	Mačiau, kaip studentas bėgiojo per lauką.
This land is polluted.	Ši žemė užteršta.
The baker quickly put the bread in the oven.	Kepėjas greitai įdėjo duoną į orkaitę.
Many rainforests have been destroyed to allow crops to be grown.	Daugelis atogrąžų miškų buvo sunaikinti, kad būtų galima užauginti pasėlius.
Some crocodiles can take to the air.	Kai kurie krokodilai gali pakilti į orą.
The streets of this town don’t make sense.	Šio miestelio gatvės neturi prasmės.
The skaters made a circle on the ice, deftly cutting the turns.	Čiuožėjai suko ratą ledu, mikliai pjaustydami posūkius.
How to split text into chips?	Kaip padalinti tekstą į žetonus?
The northern region of the country was evacuated.	Šiaurinis šios šalies regionas buvo evakuotas.
One pipe supplies water to the entire city.	Vienu vamzdžiu tiekiamas vanduo visam miestui.
The term comes from the spring flood.	Terminas kilęs iš pavasario potvynio.
Guilt overtook him.	Jį apėmė kaltė.
It was a relationship between you and me.	Tai buvo tavo ir mano santykiai.
Substrates form lighter and darker parts of plants.	Substratai sudaro šviesesnes ir tamsesnes augalų dalis.
An elderly gentleman explored the route.	Pagyvenęs džentelmenas tyrinėjo maršrutą.
There are twice as many as yesterday.	Jų yra dvigubai daugiau nei vakar.
Let's get out now.	Išeikime dabar.
They argued for hours upon hours.	Jie ginčijosi valandų valandas.
The narrator was not ready to give up.	Pasakotojas nebuvo pasiruošęs pasiduoti.
The area was occupied by armed police.	Teritoriją užėmė ginkluota policija.
Squeeze the lemon juice.	Išspauskite citrinos sultis.
He turned over in his bed.	Jis apsivertė savo lovoje.
More and more city dwellers are experiencing psychological problems.	Vis daugiau miesto gyventojų patiria psichologinių problemų.
The candidate participated in the democratic elections.	Kandidatas dalyvavo demokratiniuose rinkimuose.
Make one of the delicious cakes.	Paruoškite vieną iš skanių pyragų.
They entered through the main entrance.	Jie įėjo pro pagrindinį įėjimą.
He looked out the window, drowning in thought.	Jis žiūrėjo pro langą, paskendęs mintyse.
The man stopped walking.	Vyras nustojo vaikščioti.
Strict safety rules apply at the factory.	Gamykloje taikomos griežtos saugos taisyklės.
The country's electricity supply is unreliable.	Šalies elektros tiekimas nepatikimas.
Natural disasters are becoming more common.	Stichinės nelaimės tampa vis dažnesnės.
The researcher explained her findings.	Mokslininkė paaiškino savo išvadas.
The children were fascinated by the animals.	Vaikus sužavėjo gyvūnai.
It's hot today.	Šiandien karšta.
The ships were ready to go out to sea.	Laivai buvo pasiruošę išplaukti į jūrą.
Her cheeks turned red from the drink.	Nuo gėrimo jos skruostai paraudo.
He took us to her house.	Jis nuvežė mus į jos namelį.
Children have trouble growing up.	Vaikai užaugę turi bėdų.
He proposed a new government.	Jis pasiūlė sudaryti naują vyriausybę.
There was a knock on the door.	Pasigirdo beldimas į duris.
But his summer plans were pretty straightforward.	Tačiau jo vasaros planai buvo gana paprasti.
She pulled her hand away from the window.	Ji atitraukė ranką nuo lango.
A young girl is studying in the library.	Jauna mergina mokosi bibliotekoje.
The Prime Minister has declared a state of emergency.	Ministras pirmininkas paskelbė nepaprastąją padėtį.
We have heard the same message more than once.	Tą pačią žinią girdėjome ne kartą.
The paint is not suitable for this fabric.	Dažai šiam audiniui netinka.
Careful, it's hot now.	Atsargiai, dabar karšta.
An intensive program is needed to address these issues.	Šioms problemoms spręsti reikalinga intensyvi programa.
This message was forwarded without permission.	Šis pranešimas buvo persiųstas be leidimo.
He replaced the old wires with new ones.	Jis pakeitė senus laidus naujais.
The use of plastic bag packaging is widespread.	Plastikinių maišelių pakuotės naudojimas yra plačiai paplitęs.
Also, it shocked me to the depths of my heart.	Be to, tai mane sukrėtė iki širdies gelmių.
The crowd roared inside.	Viduje ūžė minia.
They gladly accepted the award.	Jie mielai priėmė apdovanojimą.
The village is famous for its persimmon trees.	Kaimas garsėja persimonų medžiais.
Be sure to add plenty of butter.	Būtinai pridėkite daug sviesto.
He plans to embark on an expedition around the world.	Jis planuoja leistis į ekspediciją aplink pasaulį.
The only information you have seems to be anecdotal.	Atrodo, kad vienintelė informacija, kurią turite, yra anekdotinė.
It is very important to follow the law.	Labai svarbu laikytis įstatymų.
The role of the miners was to undermine the strike.	Kalnakasių vaidmuo buvo pakenkti streikui.
She became famous for her colorful dresses and fancy hats.	Ji išgarsėjo dėl savo spalvingų suknelių ir puošnių skrybėlių.
They rested and finally reached the hill.	Jie pailsėjo ir galiausiai pasiekė kalvą.
They rely on each other to get support.	Jie pasikliauja vieni kitais, kad gautų paramą.
They finished their journey and went to the mountains.	Jie baigė kelionę ir išvyko į kalnus.
The driver of the car was lucky enough to avoid serious injury.	Automobilio vairuotojui pasisekė išvengti rimtų sužalojimų.
Suddenly we heard the sound of running legs.	Staiga išgirdome bėgiojančių kojų garsą.
The larvae looked like greasy worms.	Lervos atrodė kaip riebios kirmėlės.
"Tasting" tour of the city's new restaurants.	„Degustacinė“ ekskursija po naujus miesto restoranus.
He did not stop to consider this issue.	Jis nesustojo svarstyti šio klausimo.
The ship sank in cloudy water.	Laivas nuskendo drumstame vandenyje.
During the winter months, their skin becomes paler.	Žiemos mėnesiais jų oda tampa blyškesnė.
We will consider your request.	Mes apsvarstysime jūsų prašymą.
Teens love to gamble.	Paaugliai mėgsta lošti.
The researchers took the wrong tablet.	Mokslininkai išgėrė netinkamą tabletę.
The wall was built of huge, rough stones.	Siena buvo pastatyta iš didžiulių, šiurkščių akmenų.
There was a snack table by the window.	Prie lango stovėjo užkandžių stalas.
She hurried to buy bread.	Ji išskubėjo nusipirkti duonos.
How do you prefer to fry meat?	Kaip jums labiau patinka kepti mėsą?
She was still in cloaked clothes.	Ji vis dar buvo suvystytais drabužiais.
Our water comes mainly from underground sources.	Mūsų vanduo daugiausia gaunamas iš požeminių šaltinių.
The festivities continued throughout the weekend.	Šventės tęsėsi visą savaitgalį.
Age is more important than gender.	Amžius, o ne lytis yra svarbesnis veiksnys.
Toom was the fastest runner on our team.	Toom buvo greičiausias bėgikas mūsų komandoje.
As expected, the waiting time guidelines have come into force.	Kaip ir tikėtasi, įsigaliojo laukimo laiko gairės.
Compared to other cities, this city boasts few museums.	Palyginti su kitais miestais, šis miestas gali pasigirti nedaug muziejų.
The flames rose high into the air.	Liepsnos pakilo aukštai į orą.
Any action that raises suspicion will trigger an investigation.	Bet koks veiksmas, keliantis įtarimų, sukels tyrimą.
Even many white plantation owners opposed slavery.	Net daugelis baltųjų plantacijų savininkų priešinosi vergovei.
The Supreme Court must hear the appeal today.	Aukščiausiasis teismas apeliacinį skundą turi nagrinėti šiandien.
Raw eggs contain harmful bacteria.	Žaliuose kiaušiniuose yra kenksmingų bakterijų.
Protesters took to the streets in protest.	Protestuodami aktyvistai išėjo į gatves.
She looked out the window.	Ji pažiūrėjo pro langą.
The cows fled and strayed into the road.	Karvės pabėgo ir nuklydo į kelią.
They came to the sanctuary, which stood among the lush greenery.	Jie atvyko į šventovę, kuri stovėjo tarp vešlios žalumos.
His life was full of adventure.	Jo gyvenimas buvo nuotykių kupinas.
Many men were killed during the war.	Per karą žuvo daug vyrų.
More and more people visit here every year.	Kiekvienais metais čia apsilanko vis daugiau žmonių.
The eel is among their nostrils.	Ungurys yra tarp jų nasrų.
Dozens suffer from diarrhea.	Dešimtys kenčia nuo viduriavimo.
This study is very important to me.	Šis tyrimas man labai svarbus.
Efforts to search for fossils are still ongoing.	Pastangos ieškoti fosilijų vis dar tęsiamos.
Convicts are barred from participating in the government's welfare system.	Nuteistiems asmenims uždrausta dalyvauti vyriausybės gerovės sistemoje.
The sea is famous for its amazing beauty.	Jūra garsėja savo nuostabiu grožiu.
They formed a friendship.	Jie užmezgė draugystę.
The young woman was driving carefully.	Jauna moteris vairavo atsargiai.
A politician is one who tries to influence people.	Politikas yra tas, kuris bando daryti įtaką žmonėms.
Will you be found guilty	Ar būsite pripažintas kaltu
She walked towards me, clenching her fists.	Ji ėjo link manęs, suspaudusi rankas į kumščius.
That building was abandoned for years.	Tas pastatas metų metus buvo apleistas.
The lion began to step back and forth.	Liūtas pradėjo žingsniuoti pirmyn ir atgal.
New technologies can make our lives easier.	Naujos technologijos gali palengvinti mūsų gyvenimą.
Slaughter of animals for sporting purposes was prohibited.	Gyvulių skerdimas sporto tikslais buvo uždraustas.
His behavior is terrible.	Jo elgesys yra baisus.
Most locals oppose it.	Dauguma vietinių tam prieštarauja.
Text boxes are designed to match the font.	Teksto laukeliai sukurti taip, kad atitiktų šriftą.
Roger demanded that the experiment be done.	Rogeris reikalavo, kad eksperimentas būtų atliktas.
I just didn’t want to do my homework.	Aš tiesiog nenorėjau daryti namų darbų.
The cat enjoyed stroking.	Katė mėgavosi glostoma.
Grandma opened the fridge.	Senutė atidarė šaldytuvą.
It all has to stop!	Visa tai turi sustoti!
I have to admit, it was a little messy.	Turiu pripažinti, kad tai buvo šiek tiek netvarkinga.
After feeling in the family house, he felt rejuvenated.	Pabuvęs šeimos namelyje jis pasijuto atjaunėjęs.
Her attempts to push failed.	Jos bandymai stumti nepavyko.
Check that the camera is working.	Patikrinkite, ar fotoaparatas veikia.
Prices were similar to the city.	Kainos buvo panašios kaip mieste.
The job involves visiting clients at their home.	Darbas apima klientų lankymą jų namuose.
I should pick him up at the airport.	Aš turėčiau jį pasiimti oro uoste.
Remember to turn off your computer.	Nepamirškite išjungti kompiuterio.
Consume the plant poisonously.	Vartokite augalą nuodingai.
He will clean his desk today.	Šiandien jis nuvalys savo stalą.
The host was delighted with the news.	Šeimininką ši žinia nudžiugino.
Hang them upside down to get the birds out.	Pakabinkite juos aukštyn kojomis, kad paukščiai išeitų.
There he lay pale and shimmering	Ten jis gulėjo išblyškęs ir mirgėjęs
He lived in a cozy house.	Jis gyveno jaukiame name.
It is the second largest island.	Tai antra pagal dydį sala.
The punishment is severe.	Bausmė griežta.
There are two statues next to the ornate altar.	Prie puošnaus altoriaus yra dvi statulos.
The manager had to make a quick decision.	Vadovas turėjo greitai apsispręsti.
The oils in the garden bloomed brightly.	Alyvos sode ryškiai žydėjo.
The rebels have ruled since wartime.	Sukilėliai valdė valdžią nuo karo laikų.
The local football team won a complete victory.	Vietos futbolo komanda iškovojo visišką pergalę.
Years of violence severely damaged her.	Ilgus metus trukęs smurtas ją smarkiai sugadino.
Dinner came soon.	Vakarienė atėjo greitai.
There are days that seem like eternity.	Būna dienų, kurios atrodo kaip amžinybė.
The heat dissipates like light.	Šiluma išsisklaido kaip šviesa.
A large crowd gathered near the palace.	Prie rūmų susirinko didžiulė minia.
They were invited to every important dinner.	Jie buvo kviečiami į kiekvieną svarbią vakarienę.
His expression looked bleak.	Jo išraiška atrodė niūri.
The soldiers demanded a ceasefire.	Kareiviai reikalavo paliaubų.
Curling sheet of parchment.	Garbanojimo pergamento lapas.
We're almost done!	Beveik baigėme!
The bear crashed into two wolves.	Meška susimušė su dviem vilkais.
The friend smiled broadly.	Draugas plačiai nusišypsojo.
Scientists have proposed new water treatment technologies.	Mokslininkai pasiūlė naujas vandens valymo technologijas.
The bird sought to mate with his friend.	Paukštis siekė poruotis su savo draugu.
Ants run through the soil.	Skruzdėlės laksto per dirvą.
He is going to find the missing girl.	Jis ketina surasti dingusią merginą.
These are beautiful photos, don't you think?	Tai gražios nuotraukos, ar nemanai?
He inspected the tools for several hours.	Kelias valandas jis apžiūrėjo įrankius.
The strange legend that surrounded the village was persecuted.	Kaimą apglėbusi keista legenda buvo persekiojama.
It was pink and old.	Jis buvo rausvas ir senas.
Forecast for rain.	Prognozavo lietų.
There could have been many reasons for the famine.	Bado priežasčių galėjo būti daug.
You have to protest against the ban on their weapons.	Turite protestuoti prieš jų ginklų draudimą.
A large proportion of people thought this was wrong.	Didelė dalis žmonių manė, kad tai klaidinga.
What does it mean to be a citizen?	Ką reiškia būti piliečiu?
We have a live demonstration every week.	Kiekvieną savaitę rengiame tiesioginę demonstraciją.
She grabbed the steering wheel hard.	Ji stipriai suėmė vairą.
Here he grew up and died here.	Čia jis užaugo ir čia mirė.
You are investing wisely in this fund.	Jūs protingai investuojate į šį fondą.
She was supposed to be about ten years old.	Jai turėjo būti apie dešimt metų.
The opposition is believed to be powerful.	Manoma, kad opozicija yra galinga.
Volunteers will arrive soon to help tidy up the area.	Netrukus atvyks savanoriai, kurie padės sutvarkyti teritoriją.
The steering wheel is easy to adjust.	Vairą galima lengvai reguliuoti.
The ocean is one of the most diverse habitats.	Vandenynas yra viena iš pačių įvairiausių buveinių.
The army built road barriers to block the strike.	Kariuomenė pastatė kelių užtvarus, kad blokuotų streiką.
That particular cat was old and sick.	Ta konkreti katė buvo sena ir serga.
Many locals consider this land sacred.	Daugelis vietinių gyventojų šią žemę laiko šventa.
You need the support of others to succeed.	Kad pasisektų, reikia kitų paramos.
The servant rolled his eyes.	Tarnautojas pavartė akis.
The lights on the instrument panel indicated a problem.	Prietaisų skydelyje esančios lemputės nurodė problemą.
The then authorities concealed the crime.	Tuometinė valdžia nusikaltimą nuslėpė.
The speeches of the politician were very clear.	Politiko kalbos buvo labai aiškios.
The stormy waters of this river are dangerous.	Audringi šios upės vandenys yra pavojingi.
It is a social disease.	Tai socialinė liga.
We drove a narrow strip of water.	Važiavome siaura vandens juosta.
A big screen hangs above the stage.	Virš scenos kabo didelis ekranas.
The city center was full of visitors.	Miesto centras buvo pilnas lankytojų.
The employee was hard to imagine as a source	Darbuotoją buvo sunku įsivaizduoti kaip šaltinį
He moved his hand slowly toward the gun.	Jis lėtai judėjo ranka link ginklo.
Many friends joined the protest.	Prie protesto prisijungė daug draugų.
They quickly crossed it, helped by the clear air.	Jie greitai jį kirto, padedami giedro oro.
His dark eyes were alert but barely noticeable.	Jo tamsios akys buvo budrios, bet vos pastebimos.
The samples were covered with various items.	Mėginiai buvo padengti įvairiais daiktais.
The elegant woman walked slowly towards him.	Elegantiška moteris lėtai ėjo link jo.
We must not disturb the ecosystem.	Neturime trikdyti ekosistemos.
We, as a class, want you to be creative.	Mes, kaip klasė, norime, kad būtumėte kūrybingi.
We were hoping to see the elephants, but we saw	Tikėjomės pamatyti dramblius, bet pamatėme
The orphaned boy really wanted a toy.	Našlaitis berniukas labai norėjo žaislo.
The owners of the factory filed a lawsuit.	Gamyklos savininkai padavė ieškinį.
They run continuously from morning to evening.	Jie veikia nuolat nuo ryto iki vakaro.
Evidence suggests that glaciers in this area have begun to shrink.	Įrodymai rodo, kad ledynai šioje vietovėje pradėjo trauktis.
The president won the day.	Prezidentas laimėjo dieną.
He touched my cheeks with his hands.	Savo rankomis jis palietė mano skruostus.
Mom baked a cake.	Mama iškepė pyragą.
The massive bus stopped completely	Masyvus autobusas visiškai sustojo
Measure out one cup of whole grain flour.	Išmatuokite vieną puodelį viso grūdo miltų.
The colony was established on the coast.	Kolonija buvo įkurta pakrantėje.
The party is organizing fundraising for unemployed writers.	Partija rengia lėšų rinkimą bedarbiams rašytojams.
The temperature in the shade was much lower.	Pavėsyje temperatūra buvo daug žemesnė.
Their eyes shone, their cheeks were red.	Jų akys spindėjo, skruostai buvo raudoni.
The houses were built in the village.	Namai buvo statomi kaime.
Protect us from attack.	Apsaugokite mus nuo užpuolimo.
The financial situation of farmers has been steadily deteriorating.	Ūkininkų finansinė padėtis nuolat blogėjo.
The senator voted against the bill.	Senatorius balsavo prieš įstatymo projektą.
The young man smiled timidly.	Jaunuolis nedrąsiai nusišypsojo.
The bug is a wingless insect.	Blakė yra besparnis vabzdys.
A lot of oil spilled on the ocean floor.	Ant vandenyno dugno išsiliejo daug naftos.
He is fluent in tango and waltz.	Jis puikiai moka tango ir valsą.
They argued that their actions were justified.	Jie tvirtino, kad jų veiksmai buvo pagrįsti.
He was sent to the purgatory	Jis buvo išsiųstas į skaistyklą
He carried the eggs carefully.	Jis atsargiai nešė kiaušinius.
So, you didn't tell anyone.	Taigi, tu niekam nesakei.
I stood and watched in surprise.	Stovėjau ir stebėjau nustebęs.
Children are encouraged to master these skills.	Vaikai skatinami įsisavinti šiuos įgūdžius.
She had nowhere to go.	Jai nebuvo kur eiti.
Chop the tomatoes and mix with the olive oil.	Susmulkinkite pomidorus ir sumaišykite su alyvuogių aliejumi.
Most women choose red rather than lipstick.	Dauguma moterų renkasi raudonus, o ne lūpų dažus.
The streets were full of businessmen.	Gatvės buvo pilnos verslininkų.
Dissatisfied members of the public who suspect corruption are preparing.	Rengiasi nepatenkinti visuomenės nariai, įtariantys korupciją.
Almost anything can be painted with food coloring.	Maistiniais dažais galima nudažyti beveik viską.
A mountain lion was trapped in one of the enclosures.	Viename aptvarų buvo įstrigęs kalnų liūtas.
Water vapor condenses in the clouds.	Vandens garai kondensuojasi į debesis.
Watching the boy, her eyes filled with tears.	Stebint berniuką, jos akys prisipildė ašarų.
Many modern buildings have lifts.	Daugelyje modernių pastatų yra liftai.
Its ice cream is worth tasting.	Jo ledų verta paragauti.
Sprinkle the onions with sugar.	Svogūnus apibarstykite cukrumi.
A crow was sitting on a large rock.	Ant didelės uolos sėdėjo varna.
In the spring, the garden looked amazing.	Pavasarį sodas atrodė nuostabiai.
There were other deaths and injuries.	Buvo ir kitų mirčių ir sužeidimų.
Built for the convenience of guests.	Pastatytas svečių patogumui.
He devoted some personal time.	Jis skyrė šiek tiek asmeninio laiko.
Close your eyes and imagine yourself there.	Užmerkite akis ir įsivaizduokite save ten.
The express came quickly.	Greitoji atvažiavo greitai.
They tentatively rose from the darkness.	Jie čiuptuvai mojuodami pakilo iš tamsos.
The diagnosis was disastrous.	Diagnozė buvo pražūtinga.
The cheese is usually made from milk.	Sūris dažniausiai gaminamas iš pieno.
The jug holds two liters of water.	Į ąsotį telpa du litrai vandens.
Use two wheels, one front and one rear.	Naudoti du ratai, vienas priekis ir vienas gale.
A wise man knows his limitations.	Protingas žmogus žino savo ribotumą.
Sing, sing, sing!	Dainuok, dainuok, dainuok!
Vichy water is a type of bottled mineral water.	Vichy vanduo yra mineralinio vandens buteliuose rūšis.
The film was shown to a full house.	Filmas buvo rodomas pilniems namams.
It cost us a fortune.	Mums tai kainavo nemažus turtus.
The colony was ruled by the governor at the time.	Koloniją tuo metu valdė gubernatorius.
He saw that the prostitute had been drinking until late.	Jis pamatė, kad ištvirkėlis gėrė iki vėlumos.
Some scientists believe that life originated in the sea.	Kai kurie mokslininkai mano, kad gyvybė atsirado jūroje.
The soldiers arrived as promised.	Kareiviai atvyko, kaip buvo žadėta.
The snow covers the ground, wonderfully white.	Sniegas padengia žemę, nuostabiai baltas.
The cocktail did its magic.	Kokteilis padarė savo magiją.
He was just happy.	Jis buvo tik laimingas.
His mathematics results improved rapidly.	Jo matematikos rezultatai sparčiai gerėjo.
The door has a green wooden handle.	Durys turi žalią medinę rankeną.
Women are encouraged to engage in crafts and education.	Moterys skatinamos užsiimti amatu ir mokslu.
Some parents seemed indifferent to their children’s music.	Kai kurie tėvai atrodė abejingi savo vaikų muzikai.
Laughter in the hall.	Salėje nuvilnijo juokas.
At the end of the day, she was tired.	Dienos pabaigoje ji pavargusi.
A group of lions is called pride.	Liūtų grupė vadinama pasididžiavimu.
It was green with new growth.	Jis buvo žalias su naujais augimais.
Police forces fought fighters in the mountains.	Policijos pajėgos kovojo su kovotojais kalnuose.
When word of his plan was spread, he was rejected.	Pasklidus žiniai apie jo planą, jis buvo atmestas.
Some works are designed to be unreasonable.	Kai kurie darbai yra sukurti taip, kad būtų neprotingi.
He randomly selected five volunteers.	Jis atsitiktinai išsirinko penkis savanorius.
Are you familiar with the company?	Ar esate susipažinę su įmone?
The factory owner was attacked in anger.	Gamyklos savininkas supykęs išpuolė.
It is difficult to understand practical examples of mining.	Sunku suvokti praktinius kasybos pavyzdžius.
Her throat was almost clogged with mucus.	Jos gerklę beveik užkimšo gleivės.
She smeared gold powder on her face.	Veidą ji pasidažė aukso pudra.
He boldly and selflessly saved the child’s life.	Jis drąsiai ir pasiaukojamai išgelbėjo vaiko gyvybę.
The House was full of willing candidates.	Rūmai buvo pilni norinčių kandidatų.
Stroll through the thick jungle.	Pasivaikščiokite per storas džiungles.
The stolen gems were never actually recovered.	Pavogti brangakmeniai taip ir nebuvo iš tikrųjų atgauti.
National parks are known all over the world.	Nacionaliniai parkai yra žinomi visame pasaulyje.
That book has an impressive history.	Ta knyga turi įspūdingą istoriją.
The performance was hilarious.	Spektaklis buvo linksmas.
The government imposed severe penalties.	Vyriausybė skyrė griežtas nuobaudas.
She loved playing volleyball.	Ji mėgo žaisti tinklinį.
The courts are strictly enforceable.	Teismai yra griežtai įsakmi.
The store manager was furious.	Parduotuvės vadovas buvo įniršęs.
The mathematical details are complex.	Matematinės detalės yra sudėtingos.
The main challenge was to persuade people to recycle.	Pagrindinis iššūkis buvo įtikinti žmones perdirbti.
The branch broke from his weight.	Šaka nutrūko nuo jo svorio.
They boil rice and corpses.	Jie verda ryžius ir lavonus.
No one noticed him leaning.	Niekas nepastebėjo jo įslinkusio.
The vegetables were fried in oil.	Daržovės buvo keptos aliejuje.
Not so many young but experienced.	Ne tiek daug jaunų, bet patyrusių.
Art in the city center reflects the history of the area.	Menas miesto centre atspindi vietovės istoriją.
Kiki spent the whole afternoon doing housework.	Kiki visą popietę praleido dirbdama namų ruošos darbus.
Potato chips are sold in supermarkets.	Bulvių traškučiai parduodami prekybos centruose.
Our mission is over.	Mūsų misija baigta.
He had a magical touch.	Jis turėjo magišką prisilietimą.
She spoke through her teeth.	Ji kalbėjo pro užrištus dantis.
The limbic system of the brain responds strongly to fear.	Smegenų limbinė sistema stipriai reaguoja į baimę.
These rules cannot be applied universally.	Šios taisyklės negali būti taikomos visuotinai.
The towns were inhabited at an important time.	Miesteliai buvo apgyvendinti svarbiu metu.
Several protesters were arrested.	Keli protestuotojai buvo suimti.
The experience made her shy.	Patirtis ją privertė droviai.
On the way home she passed a lake.	Eidama namo ji praėjo prie ežero.
Her smile was full.	Jos šypsena buvo pilna.
The watch struck six.	Laikrodis išmušė šešis.
Despite the differences, they found common ground.	Nepaisant skirtumų, jie rado bendrą kalbą.
A satisfied but tired silence entered the room.	Į kambarį stojo patenkinta, bet pavargusi tyla.
His family had heart disease.	Jo šeimoje buvo širdies ligų.
The fridge roars loudly.	Šaldytuvas garsiai ūžia.
The paper is made of wood.	Popierius gaminamas iš medžio.
The soldiers ordered the villagers to line up.	Kareiviai liepė kaimo gyventojams išsirikiuoti.
The temperature dropped sharply.	Temperatūra smarkiai nukrito.
Each city has gardens, fountains and statues.	Kiekviename mieste yra sodai, fontanai ir statulos.
Stay where you are.	Likite ten, kur esate.
The monkeys screamed and pushed each other.	Beždžionės rėkė ir stumdė viena kitą.
Then close your eyes.	Tada užmerkite akis.
She is in front of him.	Ji priešais jį.
Fill the fish with a creamy sauce.	Kreminiu padažu užpylė žuvies.
The circus comes to town.	Cirkas ateina į miestą.
The butter was smooth.	Sviestas buvo lygus.
Only part of the population lives in the countryside.	Tik dalis gyventojų gyvena kaime.
Swimming is a comfortable form of exercise.	Plaukimas yra patogi mankštos forma.
The main industry of the city is the cultivation and sale of flowers.	Pagrindinė miesto pramonės šaka – gėlių auginimas ir pardavimas.
Mosquitoes have been observed in populated areas.	Apgyvendintose vietose pastebėta uodų.
Don't tell anyone else, okay?	Niekam kitam nesakyk, gerai?
Marinating in vinegar is an essential step in the recipe.	Marinavimas acte yra esminis recepto žingsnis.
We are committed to the success of this project.	Esame pasiryžę, kad šis projektas būtų sėkmingas.
He engraved his name on a tree with a sword.	Jis kardu išraižė savo vardą medyje.
The policies of that government are too extreme.	Tos vyriausybės politika per kraštutinė.
She continues to hold that conviction.	Ji ir toliau laikosi šio įsitikinimo.
She pressed her hands to the glass.	Ji prispaudė rankas prie stiklo.
According to this site, they can interpret dreams.	Pagal šią svetainę jie gali interpretuoti sapnus.
An unused factory stood alone in the village.	Nenaudojama gamykla stovėjo viena kaime.
These statements are largely untrue.	Šie teiginiai iš esmės yra netikri.
Lightning struck their car.	Į jų automobilį trenkė žaibas.
However, many of the smaller towns were completely destroyed.	Tačiau daugelis mažesnių miestelių buvo visiškai sunaikinti.
It is important to be diplomatic in business relations.	Verslo santykiuose svarbu būti diplomatiškam.
They left, leaving the furniture.	Jie pasitraukė, palikdami baldus.
Don’t confuse it with another noun.	Nepainiokite to su kitu daiktavardžiu.
This cream has a heavy texture.	Šis kremas yra sunkios tekstūros.
The briar rose is an ornamental plant.	Briar rožė yra dekoratyvinis augalas.
Better use of agricultural machinery is called a "mechanism".	Geresnis žemės ūkio technikos panaudojimas vadinamas „mechanizmu“.
Fifty thousand men were killed.	Žuvo penkiasdešimt tūkstančių vyrų.
Stomach cancer has a high mortality rate.	Skrandžio vėžys turi didelį mirtingumą.
Put the chicken, onions and potatoes in the pot.	Įdėkite vištieną, svogūnus ir bulves į puodą.
Education is a key part of life.	Švietimas yra pagrindinė gyvenimo dalis.
These jewelry should be worn by the bride.	Šiuos papuošalus turėtų nešioti nuotaka.
Place your bets now!	Atlikite statymus dabar!
He splashed through the shallow water.	Jis apsitaškė per seklią vandenį.
Equilateral triangles have equal sides!	Lygiašoniai trikampiai turi lygias kraštines!
Sale of photos is prohibited.	Nuotraukų pardavimas draudžiamas.
Some writers use narrative elements to express their thoughts.	Kai kurie rašytojai, norėdami išreikšti savo mintis, naudoja pasakojimo elementus.
There would be no piglets this year.	Šiemet paršelių nebūtų.
He refueled.	Jis pripylė kuro.
It won’t hurt a bit.	Tai šiek tiek neskaudės.
Temperatures in this tropical region	Temperatūra šiame atogrąžų regione
The child must die.	Vaikas turi patirti mirtį.
Pour a rich melody into your listening ear.	Supilkite sodrią melodiją į klausančią ausį.
The cabinet door slammed shut.	Spintelės durys užsitrenkė.
We arrived at the hall on time.	Į salę atvykome laiku.
After the earthquake, she bought house paint.	Po žemės drebėjimo ji nusipirko namų dažų.
Prices seem to be rising everywhere.	Atrodo, kad kainos visur kyla.
In the Middle Ages, this is rare.	Viduramžiais tai reta.
The wind tore off the straw hat.	Vėjas nuplėšė šiaudinę skrybėlę.
The company is going to double our salaries!	Įmonė ketina padvigubinti mūsų atlyginimus!
He told her to recite the poem.	Jis liepė jai padeklamuoti eilėraštį.
The vice president had to say that.	Viceprezidentas turėjo tai pasakyti.
This city is notorious for organized crime.	Šis miestas yra pagarsėjęs organizuotu nusikalstamumu.
Are we even talking to you?	Ar mes net kalbame su jumis?
He returned to work yesterday.	Vakar grįžo į darbą.
It would be really difficult to fix these windows.	Sutaisyti šiuos langus būtų tikrai sunku.
Stop this nonsense right away.	Tuoj pat baik šitas nesąmones.
The population decline has accelerated in recent years.	Pastaraisiais metais gyventojų kritimas paspartėjo.
Fish need a lot of water.	Žuvims reikia daug vandens.
Let’s plant a garden tomorrow, they said.	Rytoj pasodinkime sodą, sakė jie.
Newspapers, television and radio stations report a lot.	Laikraščiai, televizijos ir radijo stotys daug praneša.
The boss jumped to his feet.	Viršininkas pašoko ant kojų.
A family of firefighters flew through the hedge.	Pro gyvatvorę lėkė ugniagesių šeima.
He wrote a letter but did not tell his mother.	Jis parašė laišką, bet mamai nesakė.
Elisha left the house.	Eliziejus išslinko iš namų.
The conflict ended and the land was divided.	Konfliktas baigėsi ir žemė buvo padalinta.
Thousands of soldiers marched into war.	Tūkstančiai kareivių žygiavo į karą.
He is encouraged in his search for knowledge.	Jis yra skatinamas savo žinių ieškojimo.
The results did not surprise the industry.	Rezultatai nenustebino pramonės atstovų.
The crisis has triggered an investment boom.	Krizė sukėlė investicijų bumą.
Always keep your side of the street clean.	Visada laikykite savo gatvės pusę švarią.
There were earthquakes and heavy rains.	Buvo žemės drebėjimų ir smarkių liūčių.
It is also thought to be very painful.	Taip pat manoma, kad tai būtų labai skausminga.
The task did not cause any complications.	Užduotis nesukėlė jokių komplikacijų.
They must check the filler for defects.	Jie privalo patikrinti užpildą, ar nėra defektų.
He is said to have measured it with incredible accuracy.	Teigiama, kad jis išmatavo neįtikėtinai tiksliai.
The meeting was frustrating.	Susitikimas buvo varginantis.
Three years later, they resumed their journey.	Po trejų metų jie atnaujino savo kelionę.
Rollers flew over the fallen beggar.	Riedučiai praskriejo virš nukritusio elgetos.
A bridge was built through them.	Per juos buvo nutiestas tiltas.
Thick blankets of clouds covered the sky.	Storos debesų antklodės uždengė dangų.
The caretaker escaped from the building.	Prižiūrėtojas pabėgo iš pastato.
China is a communist country.	Kinija yra komunistinė šalis.
The station is a supermarket.	Stotis yra prekybos centras.
He then pointed to the broom.	Tada jis parodė į šluotą.
The man looks at the situation vaguely.	Vyras blankiai žiūri į situaciją.
The activities that are taking place in our society today are harmful.	Šiuo metu mūsų visuomenėje vykstanti veikla yra žalinga.
Many tourists visit this landmark every year.	Daugelis turistų kasmet aplanko šį orientyrą.
The baker scraped the chalk dust off the sidewalk.	Kepėjas nuo šaligatvio nukrapštė kreidos dulkes.
The dissident escaped detention today.	Disidentas šiandien sulaikymo išvengė.
She ran out of food.	Jai pritrūko maisto.
The distant mountain range was surrounded by fog.	Tolimą kalnų grandinę gaubė rūkas.
Erosion has damaged many roads and bridges.	Erozija apgadino daugybę kelių ir tiltų.
Lamp light is as vital as air and water.	Lempos šviesa gyvybiškai svarbi kaip oras ir vanduo.
She had a successful academic career.	Ji turėjo sėkmingą akademinę karjerą.
Someone is following me.	Kažkas seka mane.
We ran into the woods.	Nubėgome į mišką.
Then you will need two tablespoons of sugar.	Tada jums reikės dviejų šaukštų cukraus.
The princess is said to have had unparalleled beauty.	Teigiama, kad princesė turėjo neprilygstamą grožį.
Precipitation was well below average this year.	Šiais metais kritulių kiekis buvo gerokai mažesnis už vidutinį.
The French Minister of Finance presented the national budget	Prancūzijos finansų ministras pristatė nacionaliniam biudžetui
In this section, we will take a closer look at fish.	Šiame skyriuje apžvelgsime žuvis nuodugniau.
He refused to drink.	Jis atsisakė gerti.
Sit next to the window.	Atsisėskite šalia lango.
We're going to the zoo.	Vykstame į zoologijos sodą.
Eat all your enemies.	Suvalgyk visus savo priešus.
The table is long and rectangular.	Stalas ilgas ir stačiakampis.
The allegations have not been substantiated.	Įtarimai neįrodyti.
Valuable cultural heritage has been lost for centuries.	Vertingas kultūros paveldas prarastas amžiams.
There are various art institutions in the area.	Šiame rajone įsikūrusios įvairios meno įstaigos.
It took a long time for the wounds to heal.	Prireikė daug laiko, kol žaizdos užgijo.
Squirrels jump from branch to branch.	Voveraitės šokinėja nuo šakos ant šakos.
They usually travel in groups.	Paprastai jie keliauja grupėmis.
The frog jumped into a tree.	Varlė įšoko į medį.
She has long lashes.	Ji turi ilgas blakstienas.
The taste of my clothes has become more elegant.	Mano drabužių skonis tapo elegantiškesnis.
Her lips flushed from the cane juice.	Jos lūpas raudonavo nuo cukranendrių sulčių.
He accused the villagers of their ignorance.	Jis kaltino kaimo gyventojus jų neišmanymu.
More soldiers wished not to participate.	Daugiau karių pageidavo nedalyvauti.
The animals were transported one by one.	Gyvūnai buvo vežami po vieną.
His return home was greeted by protesters.	Jo sugrįžimą namo pasitiko protestuotojai.
Store vendors help shoppers choose clothes.	Parduotuvės pardavėjai padeda pirkėjams išsirinkti drabužius.
His uniform was fragile and tidy.	Jo uniforma buvo trapi ir tvarkinga.
Both men spoke little.	Abu vyrai mažai kalbėjo.
Lift the pot off the fire.	Pakelkite puodą nuo ugnies.
The farmer looked at the tree thoughtfully.	Ūkininkas susimąstęs pažvelgė į medį.
Wetlands are widely drained.	Pelkės yra plačiai nusausintos.
Older people often find it harder to walk.	Seniems žmonėms dažnai būna sunkiau vaikščioti.
We need to get to the bottom line.	Turime prieiti prie esmės.
Officials did not allow the faithful to wait.	Pareigūnai neleido tikintiesiems laukti.
She sat down slowly.	Ji lėtai atsisėdo.
I thought this biscuit was delicious.	Maniau, kad šis biskvitas buvo skanus.
The water runs out fast.	Vanduo greitai baigiasi.
Forecasts predict rain.	Prognozės pranašauja lietų.
The baby has blue eyes.	Kūdikis turi mėlynas akis.
Only two countries remained undefeated.	Tik dvi šalys liko neįveiktos.
There were some humorous moments in Pammy’s speech.	Pammy kalboje buvo keletas humoristinių akimirkų.
The store has been hacked several times.	Į parduotuvę buvo įsilaužta kelis kartus.
The government did not approve the new law.	Vyriausybė nepritarė naujam įstatymui.
The geography of the region is strict.	Regiono geografija yra griežta.
Weaning your baby from the breast is the first step.	Kūdikio atpratimas nuo krūties yra pirmas žingsnis.
A country where democracy is practiced.	Šalis, kurioje vykdoma demokratija.
There was very little human activity on earth.	Žemėje buvo labai mažai žmonių veiklos.
Adoption agencies did not respond to inquiries.	Įvaikinimo agentūros į paklausimus neatsakė.
The diamond fell to the ground.	Deimantas nukrito ant žemės.
When it started to snow, they were looking for shelter.	Pradėjus snigti, jiedu ieškojo pastogės.
She was accused of endangering society.	Ji buvo apkaltinta dėl pavojaus visuomenei.
Workers tried to repair the hole in the dam	Darbininkai bandė ištaisyti užtvankos skylę
The bear roars angrily.	Meška piktai urzgia.
He closed the door and looked around.	Jis uždarė duris ir apsidairė.
The tower appears to rise above the clouds.	Atrodo, kad bokštas iškyla virš debesų.
Her clothes smelled of danger.	Jos drabužiai kvepėjo pavojumi.
You had to pick up an umbrella.	Turėjai pasiimti skėtį.
The daughter becomes a mother.	Dukra tampa mama.
This particular case was very unusual.	Šis konkretus atvejis buvo labai neįprastas.
His reckless decision was the cost of his labor	Jo neapgalvotas sprendimas buvo jo darbo kaina
Residents are angry at the government.	Gyventojai pyksta ant valdžios.
He slowly closed the door.	Jis lėtai uždarė duris.
His forces were gradually restored.	Jo jėgos palaipsniui atkurtos.
He was disturbed by this message.	Jį ši žinia sutrikdė.
Few fabrics are suitable for washing dishes.	Nedaug audinių tinka indams plauti.
When you stop smoking, cancer starts.	Nustojus rūkyti, prasideda vėžys.
She notices the boys.	Ji pastebi berniukus.
The main innovation in the field of interior design.	Pagrindinė naujovė interjero dizaino srityje.
The dictator did not notice.	Diktatorius nepastebėjo.
The committee called for the program to be discontinued.	Komitetas paragino programą nutraukti.
Birds are a symbol of happiness.	Paukščiai yra laimės simbolis.
He drove carefully.	Jis važiavo atsargiai.
Building a border along the border would solve the problem.	Pastačius sieną palei sieną problema būtų išspręsta.
Corn is loved by wild birds.	Kukurūzus mėgsta laukiniai paukščiai.
The head of the creature was fuzzy, brown, and creepy in color.	Padaro galva buvo neryški, ruda ir roplios spalvos.
Like many entrepreneurs, he had a reputation for ruthlessness.	Kaip ir daugelis verslininkų, jis turėjo negailestingumo reputaciją.
Some workers considered oat crops to be weeds.	Kai kurie darbuotojai avižų pasėlius laikė piktžolėmis.
We know that some foods are unhealthy.	Mes žinome, kad kai kurie maisto produktai yra nesveiki.
This road is important for international traffic.	Šis kelias svarbus tarptautiniam eismui.
I quietly picked up my fork and knife.	Tyliai pasiėmiau šakutę ir peilį.
She was sitting among elderly women selling vegetables.	Ji sėdėjo tarp pagyvenusių moterų, pardavinėjančių daržoves.
The room is very cold and humid.	Kambaryje labai šalta ir drėgna.
They visited each other's countries.	Jie lankėsi vienas kito šalyse.
Cracks in the wall went unnoticed.	Įtrūkimai sienoje liko nepastebėti.
Tom was looking for a new job in the desert.	Tomas ieškojo naujo dykumos darbo.
We were just back when the thunderstorm started.	Buvome ką tik grįžę, kai prasidėjo perkūnija.
The restaurant’s menu includes vegan dishes.	Šio restorano meniu yra veganiškų patiekalų.
Life here is not as difficult as it may seem.	Gyvenimas čia nėra toks sunkus, kaip gali pasirodyti.
As a result, they never see the need for seat belts.	Todėl jie niekada nemato saugos diržų poreikio.
The prisoner beat his heart.	Kalinys permušė širdį.
This year will be very demanding.	Šie metai bus labai daug pastangų reikalaujantys.
Religious groups fear that their souls will be in danger.	Religinės grupės bijo, kad jų sieloms iškiltų pavojus.
Their eyes shone with reflected light.	Jų akys spindėjo atsispindėjusia šviesa.
You need to strengthen your body by exercising.	Turite stiprinti kūną mankštindamiesi.
The poet said there was enough rain.	Poetas sakė, kad lietaus užtenka.
The latest product resonated with ecstasy.	Naujausias produktas sulaukė ekstazės atgarsio.
They lived a rich, full life.	Jie gyveno turtingą, visavertį gyvenimą.
When did the civil war end?	Kada baigėsi pilietinis karas?
Thirty thousand people die every year.	Kasmet miršta trisdešimt tūkstančių žmonių.
Why was he so angry?	Kodėl jis buvo toks piktas?
The streets were full of pedestrians.	Gatvės buvo pilnos pėsčiųjų.
Authorities blamed separatists for the violence.	Valdžia dėl smurto kaltino separatistus.
It really wasn’t fresh.	Tai tikrai nebuvo šviežia.
Some like to dance.	Kai kurie mėgsta šokti.
He wanted to study hard and succeed.	Jis norėjo sunkiai mokytis ir sėkmingai.
The young man's heart darkened.	Jaunuolio širdį aptemo.
Some think they have a golden taste in their mouths.	Kai kurie mano, kad burnoje jaučia aukso skonį.
There are many useful exercises in this book.	Šioje knygoje yra daug naudingų pratimų.
She evaluated the options.	Ji įvertino variantus.
Knead the dough to a smooth mass.	Minkykite tešlą iki vientisos masės.
In a full courtroom, the judge handed down the verdict.	Pilnutėlėje teismo salėje teisėjas paskelbė nuosprendį.
The convicts were sentenced to death.	Nuteistieji buvo nuteisti mirties bausme.
She was overwhelmed by a deep sense of loss.	Ją apėmė gilus netekties jausmas.
The glazier glued the glass to the frame.	Stiklininkas priklijavo stiklą prie rėmo.
Deforestation has severely damaged the ecosystem.	Miškų naikinimas smarkiai pakenkė ekosistemai.
They had lost their way from the main road.	Jie buvo pametę kelią nuo pagrindinio kelio.
Last year, they gave a blizzard.	Pernai jie davė pūgą.
Books have taught me so much.	Knygos mane tiek daug išmokė.
The stock market fell.	Akcijų rinka smuko žemyn.
A bomb exploded at the bus stop.	Autobuso stotelėje sprogo bomba.
Animals fight to stay alive.	Gyvūnai kovoja, kad išliktų gyvi.
She was paid less for the work than she wanted.	Už darbą mokama mažiau nei ji norėjo.
Behind the mountains lies a world of secrets.	Už kalnų slypi paslapčių pasaulis.
Survivors were killed in a hurricane.	Išgyvenusieji žuvo uragane.
Leaders openly exchanged.	Lyderiai atvirai apsikeitė.
The walled city defended resolutely.	Sienos aptvertas miestas ryžtingai gynėsi.
The students watched the film grimly.	Mokiniai niūriai žiūrėjo į filmą.
The majority of the population works in private companies.	Didžioji dalis gyventojų dirba privačiose įmonėse.
The earth is warming at a very high rate.	Žemė šyla labai dideliu greičiu.
The father's face was beaten.	Tėvo veidas buvo pamuštas.
Researchers need more data on this.	Mokslininkams reikia daugiau duomenų šiuo klausimu.
School bus yellow.	Mokyklinis autobusas geltonas.
This harm reduction workshop is especially important.	Šis žalos mažinimo seminaras yra ypač svarbus.
This will prove very difficult.	Tai pasirodys labai sunku.
The dry season prevented researchers from walking far.	Sausasis sezonas neleido tyrėjams toli nueiti pėsčiomis.
The conversation shifted to medical topics.	Pokalbis nukrypo į medicinos temas.
This measure is intended to protect against overheating.	Ši priemonė skirta apsaugoti nuo perkaitimo.
As the sun rose, the leaves began to fall.	Saulei kylant aukščiau, lapai pradėjo kristi.
The poet is no ordinary person here.	Poetas čia nėra įprastas žmogus.
Sometimes you feel as if you are being attacked.	Kartais jautiesi taip, lyg būtum užpultas.
The experiment consisted of a drug regimen.	Eksperimentą sudarė vaistų režimas.
No one in the family did that.	Niekas šeimoje to nepadarė.
The item is usually made of metal.	Daiktas dažniausiai pagamintas iš metalo.
The ship was carrying large quantities of oil.	Laivas gabeno didelius kiekius naftos.
The crisis has forced the government to review its budget.	Krizė privertė vyriausybę peržiūrėti savo biudžetą.
The manager was concerned about employee safety.	Vadovas susirūpino darbuotojų saugumu.
The word means rocky mountain.	Žodis reiškia uolėtą kalną.
Promote the use of renewable energy sources.	Skatinti atsinaujinančių energijos šaltinių naudojimą.
City morgue workers are often overworked	Miesto morgo darbuotojai dažnai būna pervargę
I am a fan of that group.	Aš esu tos grupės gerbėjas.
The local environment is polluted.	Vietinė aplinka užteršta.
The poor of the nation have paid a heavy price for their leadership.	Tautos vargšai už savo vadovavimą sumokėjo didelę kainą.
Neighbors protested against the planned demolition.	Kaimynai protestavo prieš planuojamą griovimą.
His long, matte hair looked daunting.	Jo ilgi, matiniai plaukai atrodė atgrasiai.
Viewers were surprised to hear such words.	Žiūrovai nustebo išgirdę tokius žodžius.
Give everything you need.	Duok viską, ko reikia.
The nobleman began his speech with a joke.	Savo kalbą bajoras pradėjo juokaudamas.
It is radioactive, so be careful not to touch it.	Tai radioaktyvus, todėl būkite atsargūs ir nelieskite.
An alarming message appeared on the screen.	Ekrane pasirodė grėsminga žinutė.
As he walked, his head hung low, humiliated.	Einant galva pakibo žemai, pažeminta.
It was very difficult for him to find the hotel.	Jam buvo labai sunku rasti viešbutį.
He became a major drama player.	Jis tapo pagrindiniu dramos žaidėju.
The rocket ship took off from the launch site.	Raketų laivas pakilo nuo paleidimo aikštelės.
Farmers are increasingly committing suicide.	Ūkininkai vis dažniau nusižudo.
Look for the word "disaster."	Ieškokite žodžio „katastrofa“.
The bill was passed, but the president vetoed it.	Įstatymo projektas buvo priimtas, tačiau prezidentas vetavo.
There was a lot of suffering in those days.	Tais laikais buvo daug kančių.
The gloomy slope of the mountain was covered with dense vegetation.	Niūrus kalno šlaitas buvo padengtas stora augmenija.
Literacy rates are very high.	Raštingumo lygis yra labai aukštas.
Fasten your seat belts.	Užtraukite saugos diržus.
Now he was a wanted man.	Dabar jis buvo ieškomas vyras.
Anthills called them anthills, though most anthills	Skruzdėlynai juos vadino skruzdėlynais, nors dauguma skruzdėlynų
Steam came out of our bodies.	Iš mūsų kūnų kilo garai.
How is tonight's concert going?	Kaip vyks šio vakaro koncertas?
Sheesh!	Sheesh!
He moved quickly and quietly in the shadows.	Jis greitai ir tyliai judėjo šešėlyje.
The government has embarked on a major infrastructure program.	Vyriausybė ėmėsi didžiulės infrastruktūros programos.
He is more interested in comedy than anyone else.	Labiau nei bet kas kitas jį domina komedija.
The work involved breaking rock.	Darbas buvo susijęs su uolų laužymu.
Spray the perfume into the air.	Išpurkškite kvepalus į orą.
This chemical is a poison.	Ši cheminė medžiaga yra nuodas.
He was angry for weeks.	Jis buvo piktas savaites.
Opponents of the politician won their victory.	Politiko oponentai pelnė savo pergalę.
This law was passed to reduce traffic congestion.	Šis įstatymas buvo priimtas siekiant sumažinti eismo spūstis.
The government has taken tough action against the offenders.	Vyriausybė ėmėsi griežtų veiksmų prieš pažeidėjus.
The country’s government often faces serious problems.	Šalies valdžia dažnai susiduria su rimtomis problemomis.
These crowds are only growing every year.	Šios minios kiekvienais metais tik didėja.
The ambitious man worked hard to achieve his goal.	Ambicingas vyras sunkiai dirbo siekdamas savo tikslo.
This country is known for its amazing landscapes.	Ši šalis yra žinoma dėl savo nuostabių kraštovaizdžių.
The forest was full of wildlife.	Miškas buvo pilnas laukinių gyvūnų.
The city was devastated by a fire.	Miestą nuniokojo gaisras.
Most young pop singers dream of becoming the best star.	Dauguma jaunų pop dainininkų svajoja tapti geriausia žvaigžde.
He enjoyed a short stay there.	Jam patiko trumpa viešnagė ten.
The financial blockade ended with the lifting of sanctions.	Finansinė blokada baigėsi sankcijų panaikinimu.
Some caterpillars become cocoons and others chrysalis.	Vieni vikšrai tampa kokonu, o kiti – chrizalą.
The weather here is very different all year round.	Orai čia ištisus metus labai skiriasi.
Her eyebrows gleamed with sweat.	Jos antakis blizgėjo nuo prakaito.
He tried to change into the farmer's wife.	Jis bandė persirengti ūkininko žmona.
Dozens of people were crushed.	Buvo sutrypta dešimtys žmonių.
It took four hours to get to the lodge.	Iki namelio prireikė keturių valandų.
Our land is fertile and fertile.	Mūsų žemė yra derlinga ir derlinga.
He hopes the court ruling can be overturned.	Jis tikisi, kad teismo nuosprendis gali būti pakeistas.
The clothes were too tight.	Drabužiai buvo per ankšti.
The buildings were badly damaged during the earthquake.	Per žemės drebėjimą pastatai buvo smarkiai apgadinti.
This park is a popular jogging spot.	Šis parkas yra populiari bėgiojimo vieta.
Rows and rows of colorful balloons hovered in the sky.	Danguje sklandė eilės ir eilės spalvingų balionų.
She noticed that her wallet was gone.	Ji pastebėjo, kad dingo jos piniginė.
For an hour she shattered the granite.	Valandą ji skaldė granitą.
The disaster was a terrible shock to a small town.	Nelaimė buvo baisus šokas mažam miesteliui.
They are almost always incomprehensible.	Jie beveik visada nesuprantami.
Candles are lit as the evening approaches.	Artėjant vakarui uždegamos žvakės.
The bear ate an apple.	Meška suvalgė obuolį.
Go down the road through the thick jungle.	Eiti keliu per storas džiungles.
He carried my uncle on his arms.	Jis nešė mano dėdę ant rankų.
The dog sniffed it right away.	Šuo iš karto jį išuostė.
Another cup of coffee, please.	Dar puodelį kavos, prašau.
I got tickets to the game.	Gavau bilietus į žaidimą.
Your shoes are splashed with blood.	Tavo batai aptaškyti krauju.
Due to the elevated temperature, the rivers are melting.	Dėl pakilusios temperatūros upės tirpsta.
It has become increasingly popular in the last few years.	Per pastaruosius kelerius metus ji tapo vis populiaresnė.
It will start to rain soon.	Greitai pradės lyti.
The expert advised schools to take precautions.	Ekspertas pasiūlė mokykloms imtis atsargumo priemonių.
Many people believed that women would disappear.	Daugelis žmonių tikėjo, kad moterys išnyks.
Armed guards stand around the museum.	Aplink muziejų stovi ginkluoti sargybiniai.
The student left unfinished.	Studentė išėjo nebaigusi darbų.
I think he’s trying to impress us.	Manau, kad jis bando padaryti mums įspūdį.
There was a deep silence on earth.	Žemėje tvyrojo gili tyla.
Now the battle is over.	Dabar mūšis baigėsi.
The motel only has a jukebox.	Motelyje yra tik jukebox.
Women tend to wear bright colors.	Moterys linkusios dėvėti ryškias spalvas.
He led the army to victory.	Jis vedė kariuomenę į pergalę.
There is currently no clear sky.	Šiuo metu giedro dangaus nėra.
The number of family members showed that six were missing.	Šeimos narių skaičius parodė, kad dingo šeši.
It was hard for him to find a job.	Jam buvo sunku susirasti darbą.
The killing of endangered animals is illegal.	Nykstančių gyvūnų žudymas yra neteisėtas.
The journalist filmed the footage at great risk.	Žurnalistas filmuotą medžiagą nufilmavo labai rizikuodamas.
She frowns angrily.	Ji piktai susiraukia.
We can make further progress if we work together.	Galime padaryti tolesnę pažangą, jei dirbsime kartu.
Huge open spaces now characterize the new city.	Didžiulės atviros erdvės dabar apibūdina naująjį miestą.
But new protesters are beginning to emerge.	Tačiau pradeda atsirasti naujų protestuotojų.
The mail ship was about to sail.	Pašto laivas ruošėsi išplaukti.
It was an exceptional show.	Tai buvo išskirtinis pasirodymas.
Two performers of Eastern and Western music will perform tonight.	Šį vakarą pasirodys du rytų ir vakarų muzikos atlikėjai.
The shoemaker lived in his own house.	Batsiuvys gyveno nuosavame name.
They went to the old mill.	Jie ėjo prie senojo malūno.
When the water boils, remove the pan from the heat.	Kai vanduo užvirs, nukelkite keptuvę nuo ugnies.
His father was an attractive, physically fit man.	Jo tėvas buvo patrauklus, fiziškai tinkamas vyras.
This is not an easy question to answer.	Nelengva atsakyti į šį klausimą.
She finally let go.	Galiausiai ji išsileido.
Beer is considered the main drink.	Alus laikomas pagrindiniu gėrimu.
Bananas grew on the trees along the roadside.	Bananai augo ant pakelės medžių.
The number of people on Earth is growing rapidly.	Žmonių skaičius Žemėje sparčiai auga.
The immigrant found a job as a medical paramedic.	Imigrantė susirado medikų sanitaro darbą.
Thanks to your support, my child has already grown up.	Jūsų paramos dėka mano vaikas jau užaugo.
If the accused is found guilty, he faces the death penalty.	Jei kaltinamasis bus pripažintas kaltu, jam gresia mirties bausmė.
Local and national culture mix here.	Čia susimaišo vietinė ir nacionalinė kultūra.
The sun disappeared into the thick clouds.	Saulė dingo tirštuose debesyse.
A terrible wind bit their faces.	Siaubingas vėjas graužė jų veidus.
The knife cut the bread neatly.	Peilis dailiai perpjovė duoną.
These traditions have deep roots.	Šios tradicijos turi gilias šaknis.
Unfortunately, the harvest will end soon.	Deja, derlius greitai baigsis.
The cat jumped on the windowsill.	Katė užšoko ant palangės.
Many good books are now available in inexpensive paperback.	Daug gerų knygų dabar galima įsigyti nebrangiais minkštais viršeliais.
Thus, it can be concluded that the bird is conscious.	Taigi galima daryti išvadą, kad paukštis yra sąmoningas.
Every year they painted the classes again.	Kiekvienais metais jie vėl dažydavo klases.
Suck out payments from the state budget.	Išsiurbti mokėjimus iš valstybės biudžeto.
The lid of the pot boils.	Puodo dangtis virė.
Exercise can help reduce stress.	Pratimai gali padėti sumažinti stresą.
Keep it in the kitchen.	Laikykite tai virtuvėje.
All animals and plants depend on the sun.	Visi gyvūnai ir augalai priklauso nuo saulės.
This city is known for its green sewage.	Šis miestas yra žinomas dėl savo žalių nuotekų.
A chorus of laughter poured out.	Pasipylė juoko choras.
He climbed a tree, but fell and hit his head.	Jis įlipo į medį, bet nukrito ir susitrenkė galvą.
Forests thrive in this region.	Šiame regione klesti miškai.
Tourists flock to this famous cafe.	Turistai plūsta į šią garsią kavinę.
These perfumes make me headache.	Dėl šių kvepalų man skauda galvą.
Put it inside the oven.	Įdėkite tai į orkaitės vidų.
Behind these puzzles lies an interesting story.	Už šių galvosūkių slypi įdomi istorija.
Despite the blizzard, the school passed successfully.	Nepaisant pūgos, mokykla sėkmingai praėjo.
There was a lack of water and electricity.	Trūko vandens ir elektros.
Her lips created a smile	Jos lūpos sukūrė šypseną
The road was marked with resin.	Kelias buvo pažymėtas derva.
Political protest is illegal here.	Politinis protestas čia neteisėtas.
In contrast, the southern region is very mountainous.	Priešingai, pietinis regionas yra labai kalnuotas.
They watched the sunset quietly.	Jie tyliai stebėjo saulėlydį.
He saw his friend in the distance.	Jis matė savo draugą tolumoje.
He showed the boy how to arrange the flowers.	Jis berniukui parodė, kaip sutvarkyti gėles.
The piano was a home appliance.	Pianinas buvo namų įtaisas.
She was given some of that sweet syrup.	Jai davė truputį to saldaus sirupo.
Trees cast long shadows across the street.	Medžiai meta ilgus šešėlius per gatvę.
Be careful not to break the vase.	Būkite atsargūs, kad nesulaužtumėte vazos.
The algebra page was empty.	Algebros puslapis buvo tuščias.
He was not very open.	Jis nebuvo labai atviras.
The guard was armed with only a small wooden stick.	Sargybinis buvo ginkluotas tik nedideliu mediniu pagaliuku.
The earth has not yet been explored from space.	Žemė dar nebuvo ištirta iš kosmoso.
He stopped the car.	Jis sustabdė automobilį.
Rescuers struggled to reach more survivors.	Gelbėtojai stengėsi pasiekti daugiau išgyvenusiųjų.
This quickly turned into a problem.	Greitai tai virto problema.
The road was particularly difficult to navigate.	Kelias buvo ypač sudėtingas plaukioti.
He grieved.	Jis sielvartavo.
The snake's leather shoes were stuffed with newspaper.	Gyvatės odos batai buvo prikimšti laikraščio.
The side effects of the drug are many.	Vaisto šalutinis poveikis yra daug.
All six dogs showed how smart they were.	Visi šeši šunys parodė, kokie jie protingi.
The seller offered early retirement.	Pardavėjas pasiūlė ankstyvą išėjimą į pensiją.
He warned not to leave.	Jis perspėjo, kad neišeitų.
They considered themselves elites.	Jie laikė save elitu.
There are spare ammunition on the belt.	Ant diržo yra atsarginių šovinių.
The interview consisted of five questions.	Pokalbį sudarė penki klausimai.
The tasks were challenging, requiring physical exertion.	Užduotys buvo sudėtingos, pareikalavusios fizinio krūvio.
The use of mobile phones should be strictly limited.	Mobiliųjų telefonų naudojimas turėtų būti griežtai ribojamas.
A huge, dry plain stretches to the horizon.	Didžiulė, sausa lyguma driekiasi iki horizonto.
They are fit to compete.	Jie tinka konkuruoti.
My brother lives abroad.	Mano brolis gyvena užsienyje.
They are going to leave.	Jie ketina pasitraukti.
These are breakfast cereals.	Tai pusryčių dribsniai.
The thesis explains why the children did not attend school.	Baigiamajame darbe paaiškinama, kodėl vaikai nedalyvavo mokykloje.
Few countries demonstrate such a vibrant mix of ethnic groups.	Nedaug šalių demonstruoja tokį gyvą etninių grupių derinį.
The most serious threat to the health of the oceans is careless fishing.	Rimčiausia grėsmė vandenynų sveikatai yra neatsargi žvejyba.
It was hard for us to make ends meet.	Mums buvo sunku sudurti galą su galu.
The photos were shown as a slide show.	Nuotraukos buvo rodomos kaip skaidrių demonstravimas.
Extinguish fire with water.	Užgesinkite ugnį vandeniu.
Identity fraud is becoming an increasingly common crime.	Tapatybės sukčiavimas tampa vis dažnesniu nusikaltimu.
The grandmother slept hard, in the shadow of her own image.	Senolė kietai miegojo, šešėlyje savo pačios įvaizdžio.
Hundreds of women took part in the march.	Eitynėse dalyvavo šimtai moterų.
A sign with the words "Cycling is not allowed at this point".	Ženklas su užrašu „Dviračiu važiuoti per šį tašką draudžiama“.
Some good dinner options include vegetables, bread and cheese.	Kai kurie geri vakarienės pasirinkimai yra daržovės, duona ir sūris.
The result was not as predicted.	Rezultatas nebuvo toks, koks buvo prognozuotas.
As a result, rivers flow uphill.	Dėl to upės teka įkalnėn.
Yes, this oil is extracted from the seeds.	Taip, šis aliejus išgaunamas iš sėklų.
This recipe is really simple!	Šis receptas tikrai paprastas!
Several people were killed.	Keli asmenys žuvo.
Add the flour with the chocolate dough.	Suberkite miltus su šokoladine tešla.
The garden was alive in color.	Sodas buvo gyvas spalvomis.
He bought the ingredients.	Jis nusipirko ingredientus.
We are glad to have discovered you!	Džiaugiamės Jus atradę!
So, my question was ignored.	Taigi, mano paklausimas buvo ignoruojamas.
The holidays were extremely pleasant.	Atostogos buvo be galo malonios.
The price is too high.	Kaina yra per didelė.
The pages are filled with vivid illustrations.	Puslapius užpildo ryškios iliustracijos.
Overthrow the government.	Nuversti vyriausybę.
The moon was washed away by thick gray clouds.	Mėnulį išplovė tiršti pilki debesys.
Why can’t they do anything about it?	Kodėl jie negali nieko padaryti dėl to?
Local police acted rudely.	Vietos policija elgėsi nemandagiai.
The task was to remove weeds.	Užduotis buvo pašalinti piktžoles.
Tears welled up in her eyes.	Jos akyse susidarė ašaros.
The flight leaves in half an hour.	Skrydis išvyksta po pusvalandžio.
Farmers need support to cope with climate change.	Ūkininkams reikia paramos, kad jie galėtų susidoroti su klimato kaita.
A deadly virus has started.	Prasidėjo mirtinas virusas.
He likes to argue with people.	Jam patinka ginčytis su žmonėmis.
You will love the lamb chops.	Jums patiks avienos kotletai.
I will someday draw a picture for you.	Kada nors nupiešsiu tau paveikslą.
The mountain trails after the humid weather are treacherous.	Kalnų takai po drėgno oro yra klastingi.
Scientists believe the practice makes perfect.	Mokslininkai mano, kad praktika daro tobulą.
He cursed and cursed to the end.	Iki galo jis keikėsi ir keikėsi.
It is best to use a sword in combat.	Kovoje geriausia naudoti kardą.
They sent bulldozers to the regional government to remove the rubbish.	Jie regiono valdžia atsiuntė buldozerius, kad pašalintų šiukšles.
Her advice should be followed.	Jos patarimu reikia vadovautis.
The news spoke of huge floods.	Naujienos pasakojo apie didžiulius potvynius.
The horse snapped impatiently.	Arklys nekantriai prunkštelėjo.
The deafening song of the nightingale sounded sweet.	Saldžiai nuskambėjo kurtinanti lakštingalos giesmė.
A thin piece of wood.	Plonas medžio gabalas.
As he spoke, the sun rose higher into the sky.	Jam kalbant, saulė pakilo aukščiau į dangų.
Pam looks tired.	Pam atrodo pavargusi.
A marked increase is observed.	Pastebimas ryškus padidėjimas.
The joke deserves a good reaction.	Pokštas nusipelno geros reakcijos.
The number of cars is growing rapidly.	Automobilių skaičius sparčiai auga.
Tom believed her.	Tomas ja patikėjo.
Congress will elect a rapporteur.	Kongresas išrinks pranešėją.
They got married in an instant.	Jie susituokė akimirksniu.
Spices improve the taste of food.	Prieskoniai pagerina maisto skonį.
Doubt obscured the man's gaze.	Abejonė aptemdė vyro žvilgsnį.
I discovered my role in this conspiracy.	Aš atradau savo vaidmenį šiame sąmoksle.
It won't take long.	Tai ilgai neužtruks.
The climate in these mountains is cool and temperate.	Klimatas šiuose kalnuose vėsus ir vidutinio klimato.
Immigrants were met with suspicion and fear.	Imigrantai buvo sutikti įtariai ir su baime.
The weather forecast is cloudy.	Orų prognozė debesuota.
This is very nice.	Tai labai gražu.
Then count about fifteen grapes.	Tada suskaičiuokite apie penkiolika vynuogių.
The walls were decorated with colorful frescoes.	Sienos buvo papuoštos spalvingomis freskomis.
The highway bridge was full of cars.	Greitkelio tiltas buvo pilnas automobilių.
Wear clean clothes every day.	Kiekvieną dieną dėvėkite švarius drabužius.
The people of that village often traveled to another village.	To kaimo žmonės dažnai keliaudavo į kitą kaimą.
Here he first met the princess.	Čia jis pirmą kartą susitiko su princese.
He stared at the message for a long time.	Jis ilgai žiūrėjo į žinutę.
The corruption investigation revealed many things	Korupcijos tyrimas atskleidė daug ką
The chef heated two cups of milk on the stove.	Virėjas ant viryklės įkaitino du puodelius pieno.
He was always very friendly.	Jis visada buvo labai draugiškas.
In their language, "ka" means "father."	Jų kalboje „ka“ reiškia „tėvas“.
Spray the hose along the carriageway.	Išpurkškite žarną palei važiuojamąją dalį.
Someone please help me with my hand.	Kas nors prašau padėkite man ranką.
Pharaoh seemed to be seriously ill.	Atrodė, kad faraonas sunkiai susirgo.
The popular power revolution will not last long.	Populiari galios revoliucija truks neilgai.
All visitors must go through customs.	Visi lankytojai turi pereiti muitinę.
Books, papers, photos and drawings clutter the room.	Knygos, popieriai, nuotraukos ir piešiniai užgriozdina kambarį.
Anaconda's eyes shone orange.	Anakondos akys spindėjo oranžine spalva.
Bugs fly lazily around the room.	Po kambarį tingiai zujo skraidančios blakės.
A small crystal formed on a thin film of water.	Ant plonos vandens plėvelės susidarė mažas kristalas.
The calculation is correct.	Skaičiavimas teisingas.
We must all work to save water for the future.	Visi turime stengtis išsaugoti vandenį ateičiai.
She chose to live alone, among the newspapers.	Ji pasirinko gyventi viena, tarp laikraščių.
We live in a society ruled by social classes.	Mes gyvename visuomenėje, kurią valdo socialinės klasės.
This region is known for its beautiful landscapes.	Šis regionas yra žinomas dėl savo nuostabių kraštovaizdžių.
So will the cannon shot.	Taip bus ir patrankų šūvis.
The baby cried in pain.	Kūdikis verkė iš skausmo.
She agreed to be an interpreter.	Ji sutiko būti vertėja.
The ruler tries to keep control.	Valdovas stengiasi išlaikyti kontrolę.
Rising prices are said to benefit traders.	Teigiama, kad augančios kainos turi naudos prekybininkams.
This will take some time.	Tai užtruks šiek tiek laiko.
As the village grew, it prospered.	Kai kaimas augo, jis klestėjo.
Some plants grow poorly in poor soils.	Kai kurie augalai blogai auga prastame dirvožemyje.
The government used force to drive out the invaders.	Vyriausybė panaudojo jėgą, kad išvarytų įsibrovėlius.
The invention was presented in an exhibition.	Išradimas buvo pristatytas parodoje.
Give her my love.	Duok jai mano meilę.
There is a growing lack of communication between regional authorities.	Didėja bendravimo tarp regionų valdžios institucijų trūkumas.
The books were placed on a high narrow bookshelf.	Knygos buvo dedamos į aukštą siaurą knygų lentyną.
The chief accused another employee of stealing his files.	Viršininkas apkaltino kitą darbuotoją pavogęs jo bylas.
The dimensions of the new products are different from the original ones	Naujų gaminių išmatavimai skiriasi nuo pradinių
Meteorologists predict a drop in temperature tomorrow.	Meteorologai prognozuoja, kad rytoj temperatūra kris.
Now the trees look shabby.	Dabar medžiai atrodo nuskurę.
He was very upset.	Jis buvo labai sunerimęs.
The atmosphere of the meeting was cheerful.	Susitikimo atmosfera buvo nuotaikinga.
Place the dish on the table.	Padėkite patiekalą prie stalo.
It was raining very heavily, the water had reached	Labai stipriai lijo, vanduo pasiekė
Occasionally he would say something funny.	Retkarčiais jis pasakydavo ką nors juokingo.
Its natural habitat is a narrow strip of mountain habitat.	Natūrali jo buveinė yra siaura kalnų buveinių juosta.
Linguists have been researching language for a long time.	Kalbininkai ilgą laiką tyrinėjo kalbą.
Take the broken statue to the temple.	Nuneškite sulaužytą statulą į šventyklą.
Organic farm management tests.	Ekologinio ūkio valdymo išbandymai.
The kitchen includes a girl in a pink, pink dress.	Į virtuvę įeina mergina rožine, rausva suknele.
The party leadership rejected this criticism.	Partijos vadovybė šią kritiką atmetė.
It was hard to predict what this year’s harvest would be like.	Sunku buvo nuspėti, koks buvo šių metų derlius.
Don't bother your eyes.	Nevargink akių.
It builds strong social relationships.	Ji kuria stiprius socialinius santykius.
I envied you.	aš tau pavydėjau.
Coast Guard rushed to the rescue.	Į pagalbą atskubėjo pakrantės apsauga.
Some places are rich in natural resources.	Kai kuriose vietose gausu gamtos išteklių.
In fact, it felt pretty black and white.	Tiesą sakant, jis jautėsi gana nespalvotai.
So he chose the other path.	Todėl jis pasirinko kitą kelią.
Children need to learn to do everything themselves.	Vaikai turi išmokti viską daryti patys.
In the heat of the afternoon, the cicadas chirp loudly.	Popiečio karštyje cikados garsiai čiulba.
The Holy Mountain has mystical powers.	Šventasis kalnas turi mistinių galių.
The eastern regions are hit by icy winds in winter.	Rytinius regionus žiemą siaučia lediniai vėjai.
Its popularity among fans has plummeted.	Jo populiarumas tarp gerbėjų smarkiai sumažėjo.
The whole region was drowning in rain for a few weeks.	Visas regionas kelias savaites skendėjo lietumi.
Sweet drinks provide empty calories.	Saldūs gėrimai suteikia tuščių kalorijų.
When this bloc began to confront the government,	Kai šis blokas pradėjo konfrontuoti su vyriausybe,
There was a clear attitude of advantage.	Buvo akivaizdus pranašumo požiūris.
His high score is one blow to the competition.	Jo aukštas rezultatas yra vienas smūgis konkurencijai.
She flipped each petal in detail.	Ji smulkiai apvertė kiekvieną žiedlapį.
The coach called on the players.	Treneris ragino žaidėjus.
After the eviction, some residents returned home.	Po iškeldinimo kai kurie gyventojai grįžo namo.
Everyone knew that the base was built on a poor foundation.	Visi žinojo, kad bazė pastatyta ant nekokybiškų pamatų.
Exercise is important.	Pratimai yra svarbūs.
The newsletters were crammed into boxes.	Biuleteniai buvo sugrūsti į dėžutes.
What would happen if the road was blocked?	Kas nutiktų, jei kelias būtų užblokuotas?
We don’t like distant relatives.	Mes nemėgstame tolimų giminaičių.
The geography of the region is fascinating.	Regiono geografija žavi.
The foliage hides the identity of the men.	Lapija slepia vyrų tapatybę.
He sat down and folded his arms.	Jis atsisėdo ir susidėjo rankas.
The party started on the fifth.	Vakarėlis prasidėjo penktą.
We called the church, but no one answered.	Skambinome į bažnyčią, bet niekas neatsiliepė.
The waterfall was beautiful.	Krioklys buvo gražus.
She dropped the box on the back seat.	Ji numetė dėžę ant galinės sėdynės.
The celebration was big and noisy.	Šventė buvo didelė ir triukšminga.
Beliefs are firmly held.	Įsitikinimai yra tvirtai laikomi.
Wine is a drink made before a recorded history.	Vynas yra gėrimas, pagamintas anksčiau už įrašytą istoriją.
A heavy piece of smoke hung above the camp.	Virš stovyklos pakibo sunkus dūmų gabalas.
The fire probes into the darkness in search of heat.	Ugnis zonduojasi į tamsą, ieškodama šilumos.
A sudden gust of wind flew the paper.	Staigus vėjo gūsis nuskriejo popierius.
In those days, it was his neighborhood.	Tais laikais tai buvo jo kaimynystė.
The work was done diligently, patiently.	Darbas buvo atliktas kruopščiai, kantriai.
The mother smiled when she saw her little daughter.	Mama, pamačiusi savo mažąją dukrą, nusišypsojo.
Trees are an important source of water energy.	Medžiai yra svarbus vandens energijos šaltinis.
People don’t know enough about cancer.	Žmonės nepakankamai žino apie vėžį.
Many young people go into politics.	Daugelis jaunų žmonių eina į politiką.
How can we keep the peace in this country?	Kaip galime išlaikyti taiką šioje šalyje?
Children must be supervised at all times by an adult.	Vaikus visą laiką turi prižiūrėti suaugusieji.
Remember to keep yourself clean.	Nepamirškite palaikyti savęs švarios.
Her parents ’wealth led her to study.	Tėvų turtai paskatino ją mokytis.
The little boy stared under the blanket.	Mažas berniukas žvilgtelėjo po antklode.
Few students attended that class.	Tą klasę lankė nedaug mokinių.
Travel is an industry all over the world.	Kelionės yra pramonė visame pasaulyje.
They seemed too sharp for her.	Jai jie pasirodė per aštrūs.
Many believe that higher education is necessary.	Daugelis mano, kad aukštasis išsilavinimas yra būtinas.
It is not possible to divide it evenly into four.	Neįmanoma tolygiai padalyti į keturis.
Peasants erected barricades on the main road.	Valstiečiai pagrindiniame kelyje pasistatė barikadas.
There was a huge drought here this year.	Šiemet čia buvo didžiulė sausra.
Every country benefits from free trade.	Kiekviena šalis turi naudos iš laisvos prekybos.
Here she spent her entire life.	Čia ji praleido visą savo gyvenimą.
He is afraid of heights.	Jis bijo aukščio.
Put it on the blanket, please.	Padėkite ją ant antklodės, prašau.
When insulated, the silver is easily soiled.	Kai izoliuotas, sidabras lengvai susitepa.
It was a rotten old building.	Tai buvo supuvęs senas pastatas.
The cabin had a balcony.	Kajutėje buvo balkonas.
She usually eats only once a day.	Ji paprastai valgo tik kartą per dieną.
This region boasts a wide variety of ecosystems.	Šis regionas gali pasigirti pačiomis įvairiausiomis ekosistemomis.
The following year she graduated one octave.	Kitais metais ji baigė vieną oktavą.
The pump has been switched off.	Siurblys buvo išjungtas.
He persuaded her to quit.	Jis įtikino ją mesti rūkyti.
We were especially surprised	Mums tai ypač nustebino
The bullet did not hit the bone.	Kulka nepataikė į kaulą.
The river flows south for hundreds of miles.	Upė teka į pietus šimtus mylių.
Bats flew from tree to tree.	Šikšnosparniai skraidė nuo medžio prie medžio.
With a small group of close friends.	Su nedidele grupele artimų draugų.
Not all buildings need to be preserved.	Ne visi pastatai turi būti išsaugoti.
The main intersection is in the city center.	Pagrindinis sankryžos punktas yra miesto centre.
The sword shook at her defense.	Kardo smūgiai sukrėtė jos gynybą.
He touched the watch.	Jis palietė laikrodį.
He counts a lot.	Jis labai skaičiuoja.
She smiled cleverly.	Ji gudriai nusišypsojo.
There is no need to discuss this now.	Dabar apie tai diskutuoti nereikia.
She moved in a graceful motion.	Ji judėjo grakščiais judesiais.
The roots of the tree grow deep into the ground.	Medžio šaknys įauga giliai į žemę.
Many are injured every year.	Daugelis sužeistų kiekvienais metais.
Can you guess which island it is?	Ar galite atspėti, kuri tai sala?
Tickets cost twenty dollars.	Bilietai kainuoja dvidešimt dolerių.
On that occasion, the singer performed particularly well.	Ta proga dainininkė pasirodė ypač gerai.
As expected, the result was favorable.	Kaip ir buvo galima tikėtis, rezultatas buvo palankus.
Salt was added to the pot.	Į puodą įpylė druskos.
Many houses in the city were demolished.	Daugelis namų mieste buvo sugriauti.
Words like love, hate, and respect are intangible concepts.	Tokie žodžiai kaip meilė, neapykanta ir pagarba yra neapčiuopiamos sąvokos.
The coach was driving at a tremendous speed.	Treneris važiavo didžiuliu greičiu.
She calculated the mean and accuracy score of the sample.	Ji apskaičiavo imties vidurkį ir tikslumo balą.
For centuries, many gathered for worship in this place.	Šimtmečius daugelis rinkdavosi pamaldų šioje vietoje.
Private companies make all the important decisions.	Privačios įmonės priima visus svarbius sprendimus.
Erosion leads directly to desertification.	Erozija tiesiogiai veda prie dykumėjimo.
She slowly closed the door.	Ji lėtai uždarė duris.
Sit down!	Atsisėskite!
Her mood was poor.	Jos nuotaika buvo prasta.
He formed a new government.	Jis suformavo naują vyriausybę.
It is wise not to trust this person.	Išmintinga nepasitikėti šiuo žmogumi.
The area is famous for its medieval architecture.	Vietovė garsėja viduramžių architektūra.
Rainfall is expected to be less than last year.	Tikimasi, kad lietaus bus mažiau nei pernai.
Sometimes virtual interactions were interrupted.	Kartais virtualios sąveikos nutrūkdavo.
The field was developed at great expense.	Laukas buvo išvystytas didelėmis išlaidomis.
His meeting took place in the museum’s conference hall.	Jo susitikimas vyko muziejaus konferencijų salėje.
The bishop gave a long blessing.	Vyskupas suteikė ilgą palaiminimą.
You are as strong as your weakest point.	Tu esi tiek stiprus, kiek tavo silpniausia vieta.
Ideas poured home.	Idėjos pasipylė namo.
The young man's face was flabby.	Jaunuolio veidas buvo suglebęs.
She reviewed the chaos of her new environment.	Ji apžvelgė savo naujos aplinkos chaosą.
Some politicians do not try to educate the public.	Kai kurie politikai nesistengia šviesti visuomenės.
Cigarette smoking increased the cough.	Cigarečių rūkymas padidino kosulį.
Last year’s harvest was staggering.	Praėjusiais metais derlius buvo stulbinantis.
He never achieved his goal.	Jis niekada nepasiekė savo tikslo.
The bride looked beautiful with her white dress.	Nuotaka gražiai atrodė su savo balta suknele.
The broken bridge stopped traffic.	Sulūžęs tiltas sustabdė eismą.
This includes several public and private companies.	Tai apima kelias valstybines ir privačias bendroves.
They visit the area every year to avoid the heat.	Jie kasmet lankosi šioje vietovėje, kad išvengtų karščio.
The builder overtook the third floor.	Statytojas aplenkė trečią aukštą.
Although she lived alone, she easily befriended.	Nors gyveno viena, ji lengvai susidraugavo.
Salt strengthens the bacon.	Druska sutvirtina šoninę.
History shows that irrigation actually displaces many animals.	Istorija rodo, kad drėkinimas iš tikrųjų išstumia daugybę gyvūnų.
They continued to talk until they gave up.	Jie ir toliau kalbėjosi, kol išsidavė.
You should re-enter your password.	Turėtumėte dar kartą įvesti slaptažodį.
They crammed around the window.	Jie susigrūdo aplink langą.
All students from the age of five were admitted to the school.	Į mokyklą buvo priimti visi mokiniai nuo penkerių metų.
I was greeted by a strange scene.	Mane pasitiko keista scena.
Make sure all grocery products are in a straight line.	Įsitikinkite, kad visi bakalėjos produktai yra tiesia linija.
They fought for money.	Jie kovojo dėl pinigų.
He wears a beard neatly trimmed.	Barzdą jis nešioja tvarkingai apkirptą.
I instinctively retreated.	Instinktyviai atsitraukiau.
That village is an hour’s drive west.	Tas kaimas yra valandos kelio automobiliu į vakarus.
Some puppies are homeless, begging for food.	Kai kurie šuniukai yra beglobiai, elgetauja maisto.
The kindness of strangers does not cease to amaze me.	Nepažįstamų žmonių gerumas nenustoja mane stebinti.
This noise will disturb you.	Šis triukšmas jus trikdys.
She is a passionate music and dance student.	Ji yra aistringa muzikos ir šokio studentė.
The results of the survey were disappointing.	Apklausos rezultatai nuvylė.
The students rushed to the door.	Mokiniai puolė prie durų.
The national park is popular with bird watchers.	Nacionalinis parkas yra populiarus tarp paukščių stebėtojų.
Fans sang the national anthem before the match.	Prieš rungtynes ​​sirgaliai sugiedojo šalies himną.
He often said her opinion.	Jis dažnai sakydavo jos nuomonę.
The prize is intended to promote equestrian sports.	Prizas skirtas skatinti žirgų sportą.
This forum is an essential part of online culture.	Šis forumas yra esminė interneto kultūros dalis.
The wheels of the bus revolve around it.	Autobuso ratai sukasi aplinkui.
The scientist was very well versed in this topic.	Mokslininkas labai gerai išmanė šią temą.
Many local prosecutors are honest.	Daugelis vietos prokurorų yra sąžiningi.
This city is famous for its cuisine.	Šis miestas garsėja savo virtuve.
Countless chemical reactions take place.	Vyksta begalė cheminių reakcijų.
Contact experts for decisions.	Dėl sprendimų kreipkitės į ekspertus.
Some animals were easy to catch.	Kai kuriuos gyvūnus buvo lengva sugauti.
The statue overturned.	Statula apvirto.
A sudden rise in temperature kills.	Staigus temperatūros padidėjimas žudo.
The taxi driver has long hated police.	Taksistas jau seniai nekentė policijos.
As they watched, they assessed the age of the young people.	Stebėdami jie įvertino jaunuolių amžių.
You are acting irresponsibly.	Tu elgiesi neatsakingai.
Soldiers asked passengers to disembark.	Kareiviai paprašė keleivių išlipti.
Three giraffes rested in the sun.	Trys žirafos ilsėjosi saulėje.
Mountain climbers often bring their babies with them.	Kalnų alpinistai dažnai su savimi atsiveža savo kūdikius.
Adventure tourism attracts visitors from all over the world.	Nuotykių turizmas pritraukia lankytojus iš viso pasaulio.
Sausages were made from pigs for consumption.	Iš kiaulės buvo gaminamos dešrelės vartojimui.
Fat raised the water temperature	Riebalai padidino vandens temperatūrą
Panacea is a cure for all diseases.	Panacėja yra vaistas nuo visų ligų.
Study after study confirmed that smoking kills.	Tyrimas po tyrimo patvirtino, kad rūkymas žudo.
She was suffering from major depression.	Ji sirgo gilia depresija.
It is a noble profession.	Tai kilni profesija.
A long chain of hills stretches to the horizon.	Į horizontą nusidriekia ilga kalvų grandinė.
There are some things that are as frustrating as bureaucracy.	Yra keletas dalykų, kurie taip vargina kaip biurokratija.
Bright smell.	Ryškus kvapas.
The technique is inefficient.	Technika neefektyvi.
Have selenite crystals ever been found in the jungle?	Ar džiunglėse kada nors buvo rasta selenito kristalų?
We must not forget our past.	Mes neturime pamiršti savo praeities.
Is this your usual way of teaching?	Ar tai jūsų įprastas mokymo būdas?
Alloys are easy to spot.	Lydinius lengva pastebėti.
Evidence could be found in the broken vessels.	Įkalčių buvo galima rasti išdaužtuose induose.
They were going to visit their grandparents.	Jie ketino aplankyti savo senelius.
A large car collided with a minibus.	Didelis automobilis susidūrė su mikroautobusu.
The conductor is notorious for being late.	Dirigentas pagarsėjęs vėlavimu.
That dog is barking as if there were no tomorrow.	Tas šuo loja taip, lyg rytojaus nebūtų.
Students choose subjects for next year.	Studentai renkasi kitų metų dalykus.
The city is full of holidaymakers this season.	Šį sezoną mieste gausu poilsiautojų.
Count the number of birds flying through the country.	Suskaičiuokite pro šalį praskrendančių paukščių skaičių.
Basically, reality exists beyond the human mind.	Iš esmės tikrovė egzistuoja už žmogaus proto ribų.
In this industrial city, pollution has risen to dangerous levels.	Šiame pramoniniame mieste tarša išaugo iki pavojingo lygio.
The competition was still going on.	Varžybos vis dar vyko.
The king was very concerned about the welfare of his subjects.	Karalius buvo labai susirūpinęs savo pavaldinių gerove.
The hotel was expensive.	Viešbutis buvo brangus.
Construction work must be completed on time.	Statybos darbai turi būti baigti laiku.
The eagle fell on its prey.	Erelis užgriuvo ant savo grobio.
Bows and arrows were used for hunting.	Medžioklei buvo naudojami lankai ir strėlės.
That cathedral is huge.	Ta katedra didžiulė.
Creative thinking is more than just thinking differently.	Kūrybinis mąstymas yra daugiau nei tiesiog mąstymas kitaip.
Please provide as much information as possible.	Pateikite kuo daugiau informacijos.
Public apathy and indifference from the authorities led to the situation.	Visuomenės apatija ir valdžios abejingumas lėmė situaciją.
Wipe off any residue at this time.	Šiuo metu nuvalykite visus likučius.
The conflict lasted for eight days.	Konfliktas truko aštuonias dienas.
Farmers borrow money when they can’t make ends meet.	Ūkininkai skolinasi pinigų, kai negali sudurti galo su galu.
Cracks began to appear in the asphalt.	Asfaltoje pradėjo atsirasti įtrūkimų.
I get annoyed when people do that.	Mane erzina, kai žmonės tai daro.
We couldn’t go because of the storm.	Negalėjome vykti dėl audros.
They traveled to the city by car.	Į miestą jie keliavo automobiliu.
He wept, burying his face in his hands.	Jis verkė, palaidodamas veidą rankose.
At that time, she will be dead for six hours.	Tuo metu ji bus mirusi šešias valandas.
The turbulent political activity marked these turbulent years.	Audringa politinė veikla pažymėjo šiuos neramius metus.
Many families fled this community.	Daugelis šeimų pabėgo iš šios bendruomenės.
It’s time to pick apples.	Tai obuolių skynimo metas.
The government immediately ordered the arrest of the two men.	Vyriausybė nedelsdama nurodė suimti du vyrus.
Give me the scissors.	Paduok man žirkles.
Is there milk or cream in the fridge?	Ar šaldytuve yra pieno ar grietinėlės?
Now let’s take a closer look at the problem of pollution.	Dabar pažvelkime į taršos problemą atidžiau.
It exploded dramatically in the hot desert landscape.	Jis smarkiai sprogo karštame dykumos kraštovaizdyje.
The temperature gradually drops below zero.	Temperatūra palaipsniui nukrenta žemiau nulio.
The thieves left no trace.	Vagys nepaliko jokių pėdsakų.
We can survive without nuclear energy.	Galime išgyventi be atominės energijos.
I wanted to come back.	Troškau grįžti.
Did you like the first chapter then?	Ar tada jums patiko pirmasis skyrius?
They marched through the streets.	Jie žygiavo gatvėmis.
He dreamed of becoming a doctor.	Jis svajojo tapti gydytoju.
The creature slips.	Padaras nuslysta.
Many people died in the fire.	Gaisro metu žuvo daug žmonių.
Birth rates continued to rise steadily.	Gimstamumas ir toliau stabiliai didėjo.
Cut the dough with a sharp object.	Tešlą pjaustykite aštriu daiktu.
The child's condition is improving.	Vaiko būklė gerėja.
Be careful, otherwise you may break your leg.	Būkite atsargūs, kitaip galite susilaužyti koją.
She hid her anxiety well.	Ji gerai paslėpė savo nerimą.
When heated, everything becomes gas.	Kaitinant viskas tampa dujomis.
The change has been flagged.	Pakeitimas buvo pažymėtas sąskaitoje.
She sat at the kitchen table, hugging the cat.	Ji sėdėjo prie virtuvės stalo, priglaudusi katę.
A swarm of bees landed on a crop last summer.	Bičių spiečius nusileido ant praėjusios vasaros pasėlių.
The flood receded.	Potvynis atsitraukė.
He drank a glass of orange juice.	Jis išgėrė stiklinę apelsinų sulčių.
The request was denied.	Prašymas buvo atmestas.
In a warm country, the temperature hardly changes.	Šiltoje šalyje temperatūra beveik nesikeičia.
When the bride heard this, her heart was pounding.	Tai išgirdus nuotakai suspurdo širdis.
Their farm is for sale nearby.	Parduodamas šalia esantis jų ūkis.
This is an assumption about the rules of grammar.	Tai yra prielaida apie gramatikos taisykles.
He has faithfully performed his duties for many years.	Jis ištikimai vykdė savo pareigas ilgus metus.
She awoke when the priest began to speak.	Ji pabudo, kai kunigas pradėjo kalbėti.
Rows and rows of neatly arranged vegetables.	Eilės ir eilės tvarkingai išdėliotų daržovių.
A boy is pinned to a metal pole.	Ant metalinio stulpo įsmeigtas berniukas.
An airplane landing at the airport was seen.	Matėsi į oro uostą besileidžiantis lėktuvas.
They waved to passers-by.	Jie mojavo praeiviams.
Her gaze was full of sadness.	Jos žvilgsnis buvo kupinas liūdesio.
This project has been condemned from the beginning.	Šis projektas nuo pat pradžių buvo pasmerktas.
She could not find her way through the maze of alleys.	Ji negalėjo rasti kelio alėjų labirinte.
At this school, students take many tests.	Šioje mokykloje mokiniai laiko daugybę testų.
He loathed the greed he had seen in the world.	Jis bjaurėjosi godumu, kurį matė pasaulyje.
The poor creature died slowly, in great pain.	Vargšas padaras mirė lėtai, iš didelio skausmo.
A dense forest hid the house from the road.	Tankus miškas paslėpė namą nuo kelio.
She competed with him, but never beat him.	Ji varžėsi su juo, bet niekada jo neįveikė.
Players must roll the dice.	Lošėjai privalo mesti kauliuką.
A stream flowed through the rocky canyon.	Per uolėtą kanjoną tekėjo upelis.
Different countries have different interpretations of this law.	Skirtingos šalys skirtingai interpretuoja šį įstatymą.
Some younger men have long hair.	Kai kurie jaunesni vyrai turi ilgus plaukus.
Don't touch!	Nelieskite!
This is a large square prime number.	Tai yra didelis kvadratinis pirminis skaičius.
Ice crystals formed in the afternoon sun.	Ledo kristalai susiformavo po pietų saulėje.
Mom prepared dinner for us.	Mama paruošė mums vakarienę.
The lady of the house fed the family tea.	Namų ponia vaišino šeimą arbata.
The railway was built several decades ago.	Geležinkelis buvo nutiestas prieš kelis dešimtmečius.
There are many problems.	Yra daug problemų.
The king had other plans for his son.	Karalius turėjo kitų planų savo sūnui.
What is the value of p?	Kokia p reikšmė?
She moved from one experiment to another.	Ji perėjo nuo vieno eksperimento prie kito.
Scientists want to find creative solutions.	Mokslininkai nori rasti kūrybiškų sprendimų.
He rose to his feet crying in anger.	Jis pakilo ant kojų verkdamas iš pykčio.
He helped her collect the scattered papers.	Jis padėjo jai surinkti išmėtytus popierius.
No, it's not my business.	Ne, tai ne mano reikalas.
Government involvement	Vyriausybės įsitraukimas
Could you explain in more detail what you mean?	Ar galėtumėte plačiau paaiškinti, ką turite omenyje?
The air was mild but the water cold.	Oras buvo švelnus, bet vanduo šaltas.
The brick house was large.	Mūrinis namas buvo didelis.
That business was closed a year ago.	Tas verslas buvo uždarytas prieš metus.
These documents have recently been declassified.	Šie dokumentai neseniai buvo išslaptinti.
Don’t rush to judge.	Neskubėkite teisti.
Who is this guy in the brown coat?	Kas tas vaikinas rudu paltu?
The animal climbed on a tree.	Gyvūnas užlipo ant medžio.
He delayed returning until he was fired.	Jis delsė grįžti, kol buvo atleistas.
Most developed countries have strict patent laws.	Daugumoje išsivysčiusių šalių galioja griežti patentų įstatymai.
Growing fruits grow larger in the warmer months.	Augantys vaisiai auga didesni šiltesniais mėnesiais.
The picture will soon be worth millions.	Paveikslas netrukus bus įvertintas milijonais.
The court ordered the agent to pay damages.	Teismas įpareigojo agentą atlyginti žalą.
A special commission was formed.	Buvo sudaryta speciali komisija.
Each class at the university is quite small.	Kiekviena klasė universitete yra gana maža.
Their muscles were torn and beaten.	Jų raumenys buvo suplėšyti ir sumušti.
After tasting everything, the waiters returned.	Visko paragavusi lėkštę grąžino padavėjai.
The lion looked at the crowd	Liūtas pažvelgė į minią
These chemicals cause cancer.	Šios cheminės medžiagos sukelia vėžį.
The live band played live music.	Gyva grupė grojo gyvą muziką.
She suffered the most severe blows.	Ji patyrė skaudžiausius smūgius.
This can cause high blood pressure.	Tai gali sukelti aukštą kraujospūdį.
One day the farm will be inherited by the farmer's sons.	Vieną dieną ūkį paveldės ūkininko sūnūs.
She sheltered me.	Ji mane priglaudė.
Rain forecast for tomorrow.	Rytoj prognozuojamas lietus.
Some chefs do not have a formal education.	Kai kurie virėjai neturi oficialaus išsilavinimo.
Deeper in the forest, the vegetation becomes taller.	Giliau miške augmenija tampa aukštesnė.
The doctor prescribed medication for the pain.	Gydytojas išrašė vaistų nuo skausmo.
Ideal for dinner.	Idealiai tinka vakarienėms.
Several species of crustaceans are raised for meat.	Mėsai auginamos kelios vėžiagyvių rūšys.
Any opinion expressed is my opinion.	Bet kokia išsakyta nuomonė yra mano nuomonė.
Her doctor has a solid, confident way.	Jos gydytojas turi tvirtą, pasitikintį būdą.
When she opens her mouth, she holds a knife.	Atidarydama burną ji laiko peilį.
Igniting books is a terrible crime.	Padegti knygas yra baisus nusikaltimas.
The office building is hiring even more new employees.	Biurų pastatas priima dar daugiau naujų darbuotojų.
His new novel has been well received by critics.	Jo naujasis romanas buvo gerai įvertintas kritikų.
How can this be?	Kaip tai gali būti?
Old people have become incredibly savvy.	Seni žmonės tapo neįtikėtinai išmanantys.
He was lucky to have been saved.	Jam pasisekė, kad buvo išgelbėtas.
These countries have a common language.	Šios šalys turi bendrą kalbą.
The dressing room is there.	Persirengimo kambarys yra ten.
There was a period of relative rest.	Buvo santykinės ramybės laikotarpis.
The wise man understood her desires	Išmintingas vyras suprato jos troškimus
The government must protect its vulnerable groups.	Vyriausybė turi apsaugoti savo pažeidžiamas grupes.
Many people see a negative impact on this cultural practice.	Daugelis žmonių šioje kultūrinėje praktikoje mato neigiamą įtaką.
The villagers claimed it was a holy place.	Kaimo gyventojai tvirtino, kad tai buvo šventa vieta.
Ignorance of the clothing etiquette was highlighted by officials.	Aprangos etiketo nežinojimą pabrėžė pareigūnai.
The tulips had a beautiful purple hue	Tulpės buvo gražaus violetinio atspalvio
The crocodile is considered a very dangerous animal.	Krokodilas laikomas labai pavojingu gyvūnu.
The water sold by the landlord is water.	Vanduo, kurį parduoda nuomotojas, yra vanduo.
The muddy water ran slowly through the country	Dumblinas vanduo vangiai bėgo pro šalį
I will stay to greet you.	Aš pasiliksiu tave pasveikinti.
This bacterium thrives in warm milk.	Ši bakterija klesti šiltame piene.
Why was he so strict?	Kodėl jis buvo toks griežtas?
Some seabirds lay one egg.	Kai kurie jūros paukščiai deda vieną kiaušinį.
The customer left without comments.	Klientas išėjo be komentarų.
The onset of such diseases can be gradual but confusing.	Tokių ligų atsiradimas gali būti laipsniškas, tačiau gluminantis.
In some countries, crime rates have fallen.	Kai kuriose šalyse nusikalstamumo lygis sumažėjo.
Competition between nations can take place both externally and in the military.	Konkurencija tarp tautų gali vykti tiek išorėje, tiek kariuomenėje.
The sorcerer took his old enemy captive.	Burtininkas paėmė į nelaisvę savo seną priešą.
His cry echoed throughout the tavern.	Jo šauksmas garsiai nuaidėjo visoje smuklėje.
She listened to the stories, occasionally intervening.	Ji klausėsi pasakojimų, retkarčiais įsiterpdama.
Scene rami.	Scena rami.
People consumed much more than they produced.	Žmonės suvartojo daug daugiau nei pagamino.
The musicians started playing live tunes.	Muzikantai pradėjo groti gyvas melodijas.
They spent the whole day in the garden.	Visą dieną jie praleido sode.
The carpenter cut the wood.	Dailidė sukapojo medieną.
The prime minister did not comment.	Premjeras nekomentavo.
Many employers refused to participate.	Daugelis darbdavių atsisakė dalyvauti.
There was a smoky mist in the air.	Ore tvyrojo dūminė migla.
The bustling city is a major railway junction.	Judrus miestas yra pagrindinis geležinkelio mazgas.
These new ideas have led to new changes.	Šios naujos idėjos paskatino naujus pokyčius.
The moon is a source of secrets.	Mėnulis yra paslapčių šaltinis.
There was a sign meaning "park here and here."	Ten buvo ženklas, reiškiantis „parkas čia ir čia“.
The hotels were closed for the season.	Viešbučiai buvo uždaryti sezonui.
Cooking involves cooking and cooking.	Maisto gaminimas apima maisto ruošimą ir gaminimą.
There is a professional basketball team in our city.	Mūsų mieste yra profesionali krepšinio komanda.
Our eyes ran through the crowd.	Mūsų akys perbėgo per minią.
The news was broadcast on national television.	Šią naujieną transliavo nacionalinė televizija.
The heating system needs repair.	Šildymo sistemai reikalingas remontas.
X is happy today.	X šiandien džiaugiasi.
Most teachers have an education.	Dauguma mokytojų turi išsilavinimą.
Criminals are at large.	Nusikaltėliai yra laisvėje.
Do you know how to catch a pig?	Ar žinai, kaip pagauti kiaulę?
Beware of pickpockets!	Saugokitės kišenvagių!
The Prime Minister tried to explain this policy.	Ministras pirmininkas bandė paaiškinti šią politiką.
He learned this information from the main doll.	Šią informaciją sužinojo iš pagrindinės lėlės.
The book on the shelf caught my eye.	Akį patraukė knyga lentynoje.
She was only eighteen.	Jai tebuvo aštuoniolika.
Participants had to maintain a high level of concentration.	Dalyviai turėjo išlaikyti aukštą koncentracijos lygį.
Revenues of many companies have declined.	Daugelio įmonių pajamos sumažėjo.
Being born human is a great iron.	Gimimas žmogumi yra puikus lygintuvas.
The best way is to use a simple vegetable peeler.	Geriausias būdas yra naudoti paprastą daržovių skustuką.
The pier is lined with statues of fishermen.	Prieplauka išklota žvejų statulos.
Your furniture is drowning in stale air.	Jūsų baldai skendi pasenusiame ore.
I bought this book yesterday.	Vakar nusipirkau šią knygą.
The energy of a coal-fired power plant is converted into electricity.	Anglies jėgainės energija paverčiama elektros energija.
These discoveries offer exciting new opportunities.	Šie atradimai suteikia naujų įdomių galimybių.
She baked the fish in a sweet mustard sauce.	Žuvį ji iškepė saldžiame garstyčių padaže.
She rested her chin on her hands.	Ji pailsėjo smakrą į rankas.
The egg will deceive the ostrich.	Kiaušinis apgaus strutį.
I was hoping you could lift me up.	Tikėjausi, kad galėsi mane pakelti.
The otter slips into the water.	Ūdra nuslysta į vandenį.
She arrives here at noon.	Ji čia atvyksta vidurdienį.
We have made great progress in recent years.	Pastaraisiais metais padarėme didelę pažangą.
It is not safe to drive here at night.	Naktimis čia važinėti nesaugu.
She looked at him in admiration.	Ji žiūrėjo į jį susižavėjusi.
The peasants were crushed by the police.	Valstiečius sutraiškė policija.
Badgers are primitive but effective.	Barsukai yra primityvūs, bet veiksmingi.
Political unrest continues in the country.	Šalyje ir toliau vyksta politiniai neramumai.
Run through that pile of leaves.	Bėk per tą lapų krūvą.
A small village on the island.	Mažas kaimelis saloje.
Food grains and livestock are essential.	Maistiniai grūdai ir gyvuliai yra būtini.
She took the box out of hiding.	Ji išėmė dėžę iš slėptuvės.
Part of speech is a group of words.	Kalbos dalis yra žodžių grupė.
It’s hard, but you can learn.	Sunku, bet galima išmokti.
The glaciers here are shrinking at an alarming rate.	Ledynai čia mažėja nerimą keliančiu greičiu.
She struggled hard with her addiction.	Ji sunkiai kovojo su savo priklausomybe.
My brother baked two loaves of bread.	Mano brolis iškepė du kepalus duonos.
The prestigious publishing house offered him a lucrative contract.	Prestižinė leidykla jam pasiūlė pelningą kontraktą.
The coup attempt failed and killed thousands of people.	Bandymas perversmas žlugo ir nusinešė tūkstančių žmonių mirtį.
Many women will tell you that this is their ideal job.	Daugelis moterų jums pasakys, kad tai jų idealus darbas.
People living in cities no longer tend to have animals.	Miestuose gyvenantys žmonės nebėra linkę turėti gyvūnų.
Mercury is a liquid at room temperature.	Gyvsidabris kambario temperatūroje yra skystis.
She wants to go back to her hometown.	Ji nori grįžti į gimtąjį miestą.
Many people complained about the loud music.	Daugelis žmonių skundėsi dėl garsios muzikos.
However, this process is not widespread.	Tačiau šis procesas nėra plačiai paplitęs.
It warms the heart, this dirty drink.	Sušildo širdį, šis purvinas gėrimas.
Heavy metal has certain redemption properties.	Sunkusis metalas turi tam tikrų atpirkimo savybių.
She hid her emotions well.	Ji gerai slėpė savo emocijas.
She uses a toaster to heat the bread.	Duonai kaitinti ji naudoja skrudintuvą.
He remembered all the words he had learned.	Jis prisiminė visus išmoktus žodžius.
Some cars are surprisingly light.	Kai kurie automobiliai yra stebėtinai lengvi.
A hawk rotates overhead.	Virš galvos sukosi vanagas.
The farmer plowed his fields with a tractor.	Ūkininkas savo laukus arė traktoriumi.
He was angry that he was cheating.	Ją supykdė tai, kad jis apgaudinėja.
There is a report that will interest you.	Yra ataskaita, kuri jus sudomins.
It is an ancient city.	Tai senovinis miestas.
He flirted with a lot of women at the party.	Vakarėlyje jis flirtavo su daugybe moterų.
The detective inspected the glove carefully.	Detektyvas atidžiai apžiūrėjo pirštinę.
The academy was located in the heart of the city.	Akademija buvo įsikūrusi pačiame miesto centre.
She is unlikely to succeed.	Mažai tikėtina, kad jai pasiseks.
She wanted to dissuade him from the war.	Ji norėjo jį atkalbėti nuo karo.
The small church was crowded.	Nedidelė bažnyčia buvo sausakimša.
Covered in rage, she ran to the window.	Apimta įniršio ji nubėgo prie lango.
As children grow up, a certain amount of tension arises.	Kai vaikai auga, atsiranda tam tikra įtampa.
He enjoyed having an audience.	Jam patiko turėti publiką.
When she heard the news, she fell to the floor.	Išgirdusi naujieną, ji parpuolė ant grindų.
The lid remains firmly closed.	Dangtis lieka tvirtai uždarytas.
If you disagree with his plan, please.	Jei prieštarautumėte jo planui, prašau.
The cows grazed quietly outside.	Karvės ramiai ganėsi lauke.
She pointed to the cow.	Ji parodė į karvę.
The cat is out of the box.	Iš dėžės dingo katė.
Cloudy with a chance of rain.	Debesuota, galimas lietus.
Unfortunately, he was blocked at every turn.	Deja, jis buvo blokuojamas kiekviename žingsnyje.
I think they made a mistake.	Manau, kad jie pateko į klaidą.
The waves and floods were so great.	Bangos ir potvyniai buvo tokie dideli.
Because of the heat, people felt sleepy.	Dėl karščio žmonės jautėsi mieguisti.
Scientists are studying the anatomy of the brain.	Mokslininkai tiria smegenų anatomiją.
She shivered.	Ji drebėjo.
No tax rebates for the rich.	Jokių mokesčių nuolaidų turtingiesiems.
The wood was mostly cedar.	Mediena daugiausia buvo kedras.
They fired him on the spot.	Jie jį atleido vietoje.
If a business fails to grow, people can lose respect.	Jei verslui nepavyks tobulėti, žmonės gali prarasti pagarbą.
They should be treated equally.	Su jais turėtų būti elgiamasi vienodai.
The cat was chasing a squirrel through an old oak tree.	Katė per seną ąžuolą persekiojo voverę.
The sea began to recede	Jūra pradėjo trauktis
She offered everyone a cup of tea.	Ji visiems pasiūlė puodelį arbatos.
Toxic plants are very dangerous.	Toksiški augalai yra labai pavojingi.
The engineer registered with his boss.	Inžinierius užsiregistravo pas savo viršininką.
The scientist warned us about global warming.	Mokslininkas mus perspėjo apie visuotinį atšilimą.
There are few job opportunities in a small town.	Mažame miestelyje mažai galimybių įsidarbinti.
There was silence.	Stojo tyla.
All the inhabitants of the island are descended from the colonists.	Visi salos gyventojai kilę iš kolonistų.
Manjula produced food, if not imagination.	Manjula gamino maistą, jei ne vaizduotę.
Some pioneers began farming around the river.	Kai kurie pionieriai pradėjo ūkininkauti aplink upę.
The curtains began to flutter.	Užuolaidos ėmė plaikstyti.
Read the recipe carefully before you start.	Prieš pradėdami, atidžiai perskaitykite receptą.
She rubbed her eyes and woke up.	Ji pasitrynė akis ir pabudo.
The relationship between humans and wildlife is fragile and	Žmonių ir laukinės gamtos santykiai yra trapūs ir
The priest is late for the scheduled services.	Kunigas vėluoja į numatytas pamaldas.
The researchers felt the need to act quickly.	Tyrėjai manė, kad reikia veikti greitai.
The bread was cut and raised.	Duona buvo supjaustyta ir pakelta.
Last year, an eight-lane highway was built here.	Pernai čia buvo nutiestas aštuonių eismo juostų greitkelis.
We need to look into this.	Turime ištirti šį reikalą.
His plan did not materialize.	Jo planas neįvyko.
Rice, millet and dried beans were grown here.	Čia buvo auginami ryžiai, soros, džiovintos pupelės.
The youngest boy jumped on top of the car.	Jauniausias berniukas užšoko ant mašinos viršaus.
The captain then gave the guests a toast.	Tada kapitonas svečiams padovanojo tostą.
We saw three bears.	Pamatėme tris lokius.
These are not the worst things.	Tai nėra patys blogiausi dalykai.
The wheels of the bus revolve around it.	Autobuso ratai sukasi aplinkui.
She turned it into a ball.	Ji suvertė jį į rutulį.
Many trees were cut down.	Buvo iškirsta daug medžių.
He was considered the most successful boxer in the game.	Jis buvo laikomas sėkmingiausiu boksininku žaidime.
Cattle was a stellar attraction.	Galvijai buvo žvaigždžių atrakcija.
This region is famous for its orange groves.	Šis regionas garsėja savo apelsinų giraitėmis.
Flying into turbulence is scary!	Skristi į turbulenciją yra baisu!
She took second place in the road race.	Plento lenktynėse ji užėmė antrąją vietą.
Some scientists even say there are even more.	Kai kurie mokslininkai netgi teigia, kad jų yra dar daugiau.
Her fingers moved at lightning speed.	Jos pirštai judėjo žaibišku greičiu.
The exit is clearly marked.	Išėjimas aiškiai pažymėtas.
Karachi is a bustling port city.	Karačis yra judrus uostamiestis.
Three friends were walking down the street.	Trys draugai ėjo gatve.
Lay the fruit in layers.	Sudėkite vaisius sluoksniais.
The bowl is an inverted bowl with a curved edge.	Dubuo yra apverstas dubuo lenktu kraštu.
Scientists have confirmed her suspicions.	Mokslininkai patvirtino jos įtarimus.
She is trying to overcome prejudice.	Ji stengiasi nugalėti išankstines nuostatas.
This new restaurant is delicious.	Šis naujas restoranas yra skanus.
She wants to face life with all his problems.	Ji nori susidurti su gyvenimu su visomis jo problemomis.
Raise your hands.	Pakelk rankas.
My neighbors are nice.	Mano kaimynai malonūs.
The queen loves chocolate.	Karalienė mėgsta šokoladą.
Sticky snails were stripped on each surface.	Lipnios sraigės buvo apnuogintos ant kiekvieno paviršiaus.
This deal is great.	Šis sandoris yra puikus.
This fish is poisonous.	Ši žuvis yra nuodinga.
The weights were hung on hooks.	Svareliai buvo pakabinti ant kabliukų.
For a few minutes he tried to open the drawer.	Kelias minutes jis stengėsi atidaryti stalčių.
Children are hypnotized and watch the tadpoles turn into frogs.	Vaikai užhipnotizuoti stebi, kaip buožgalviai virsta varlėmis.
What is your favorite music?	Kokia tavo megstamiausia muzika?
These stories are incredible.	Šios istorijos yra neįtikėtinos.
And most importantly, the windows need to be cleaned often.	Ir, svarbiausia, langus reikia valyti dažnai.
Plastic does not break down easily.	Plastikas neskyla lengvai.
His friends were not amused by such a prank.	Jo draugų tokia išdaiga nelinksmino.
The water on the surface of the stream was green.	Upelio vanduo paviršiuje buvo žalias.
Tree populations are described as declining sharply.	Apibūdinama, kad medžių populiacijos smarkiai sumažėjo.
The wise old woman laughed and laughed.	Išmintinga senutė juokėsi ir juokėsi.
I had a hard time studying and got a great score.	Aš sunkiai mokiausi ir gavau puikų balą.
We will travel there by boat.	Ten keliausime laivu.
He tapped his fingers on the table.	Jis bakstelėjo pirštais į stalą.
Lightning struck him!	Į jį trenkė žaibas!
In this photo, the artist is depicted in his studio.	Šioje nuotraukoje menininkas pavaizduotas savo studijoje.
That boat is full of people.	Ta valtis pilna žmonių.
We refused to refund the money.	Mes atsisakėme grąžinti pinigus.
The young girl sat down next to her.	Jauna mergina atsisėdo šalia jos.
Children often play with wooden blocks.	Vaikai dažnai žaidžia su medinėmis kaladėlėmis.
She accepted him, not knowing who he was.	Ji jį priėmė, nežinodama, kas jis toks.
Their behavior remained disturbing all the time.	Jų elgesys išliko trikdantis visą laiką.
He carries his emotions on his sleeve.	Jis nešioja savo emocijas ant rankovės.
Many of these rivers are sacred.	Daugelis šių upių yra šventos.
Business is booming in the country.	Šalyje klesti verslas.
Glue the paper to the top and bottom.	Ant viršaus ir apačios klijuokite popierių.
The engineer has been criticized for inefficient design.	Inžinierius buvo kritikuojamas dėl neefektyvaus dizaino.
Bought a bag of chips.	Nupirko maišelį traškučių.
Now replace the old boiler.	Dabar pakeiskite seną katilą.
The pool was fed by a natural source.	Baseinas buvo maitinamas natūraliu šaltiniu.
They are usually grown in captivity.	Paprastai jie auginami nelaisvėje.
I quickly loaded my stuff.	Greitai susikroviau savo daiktus.
He took the box to the street.	Jis išnešė dėžutę į gatvę.
The Union of Engineers has protested strongly.	Inžinierių sąjunga pareiškė griežtą protestą.
People did not want to cooperate.	Žmonės nenorėjo bendradarbiauti.
Several villages have been hit hard by forest fires.	Keletas kaimų smarkiai nukentėjo nuo miškų gaisrų.
Engineers carefully measured the vapor temperature.	Inžinieriai kruopščiai išmatavo garų temperatūrą.
Your message is important to me.	Jūsų žinutė man svarbi.
The boxer wore blue suitcases.	Boksininkas vilkėjo mėlynus lagaminus.
The fish in his bowl suffocated.	Žuvis jo dubenyje užgniaužė kvapą.
His room was cozy, with wooden floors and furniture.	Jo kambarys buvo jaukus, su medinėmis grindimis ir baldais.
This is a new development.	Tai nauja plėtra.
My friend said they rebuked her.	Mano draugas pasakė, kad jie jai pasipiršo.
He knew he had to forget her.	Jis žinojo, kad turi ją pamiršti.
She pushed her gray hair back.	Ji atstūmė žilus plaukus atgal.
The children rejoiced to hear the news.	Vaikai apsidžiaugė išgirdę naujienas.
Our creativity has been stifled.	Mūsų kūrybiškumas buvo prislopintas.
This figure reflected the total expenditure for the year.	Šis skaičius atspindėjo visas metų išlaidas.
Please go ahead.	Prašome eiti į priekį.
She then remembered the little violin in her violin box.	Tada ji prisiminė mažą smuiką savo smuiko dėžutėje.
Collect all rubbish in the trash, please.	Surinkite visas šiukšles į šiukšliadėžę, prašau.
The outcome of the election is still unclear.	Rinkimų rezultatas kol kas neaiškus.
They greeted each other warmly in the hotel lobby.	Jie šiltai vienas kitą pasisveikino viešbučio fojė.
They finally left town.	Pagaliau jie paliko miestą.
Free Game Hide and Seek.	Slėpynės lauke žaidimas.
He was a distant relative of the king.	Jis buvo tolimas karaliaus giminaitis.
His entire fleet was drowned.	Visas jo laivynas buvo nuskendęs.
Find stones to decorate your garden.	Raskite akmenų sodui papuošti.
She heard the bowls bang.	Ji išgirdo, kaip dubenys susitrenkė.
She doesn’t have time for sports.	Ji neturi laiko sportui.
There were no heads of that department.	To skyriaus vedėjos nebuvo.
It is often cloudy and raining here.	Čia dažnai debesuota ir lyja.
These fertilizers are widely used by farmers.	Šias trąšas plačiai naudoja ūkininkai.
Research has shown that human babies can learn.	Tyrimas parodė, kad žmonių kūdikiai gali mokytis.
Despite their struggles, the country continues to make progress.	Nepaisant jų kovų, šalis ir toliau daro pažangą.
It is formed by shore-breaking waves.	Ją formuoja krante lūžtančios bangos.
The image found peace during her sleep.	Vaizdas rado ramybę jos miego metu.
We assumed that the algorithm would work.	Darėme prielaidą, kad algoritmas veiks.
They were all aware of their control.	Jie visi žinojo apie savo vykdomą kontrolę.
You can ride the train, but it’s not fast.	Galite važiuoti traukiniu, bet jis nėra greitas.
Only those who live there really know about this place.	Tik ten gyvenantys tikrai žino apie šią vietą.
Such languages ​​combine the features of natural and formal languages.	Tokios kalbos sujungia natūralių ir formalių kalbų bruožus.
The king walked slowly to the palace.	Karalius lėtai nujojo į rūmus.
The list goes on	Sąrašas tęsiasi
Stack firewood here, please.	Sukraukite čia malkas, prašau.
A thief broke into the village at night.	Vagis į kaimą įsiveržė naktį.
To make sure, lift it vertically and squeeze the sides.	Norėdami įsitikinti, pakelkite jį vertikaliai ir suspauskite šonus.
Doctors prescribed a low dose of the drug.	Gydytojai paskyrė nedidelę vaisto dozę.
Consider some of the topics below.	Apsvarstykite kai kurias iš toliau pateiktų temų.
This tree is young.	Šis medis yra jaunas.
Bakeries use a process known as baking to make bread.	Kepyklos duonai gaminti naudoja procesą, žinomą kaip kepimas.
Failure to agree can have serious consequences.	Nesugebėjimas susitarti gali turėti rimtų pasekmių.
Neoclassical architecture emerged in the city.	Mieste iškilo neoklasikinė architektūra.
However, the leaders of various political parties did so.	Tačiau tai padarė įvairių politinių partijų lyderiai.
Achieving success requires great skill and talent.	Norint pasiekti sėkmės, reikia didelių įgūdžių ir talento.
The charity runs free art classes.	Labdaros organizacija rengia nemokamus dailės užsiėmimus.
There are many parks in this city.	Šiame mieste yra daug parkų.
We will see a doctor once a week.	Kartą per savaitę lankysimės pas gydytoją.
There was nothing left but to wait.	Neliko nieko kito, tik laukti.
Don't be so strict with yourself!	Nebūk toks griežtas sau!
Everything seems very quiet at dusk.	Sutemus viskas atrodo labai tylu.
The priest blessed them and called them forward.	Kunigas juos palaimino ir paragino pirmyn.
The killer's face was covered with a hood.	Žudiko veidą uždengė gobtuvas.
The young man looked at the girl.	Jaunuolis pažvelgė į merginą.
Sheep are raised here to get wool.	Čia auginamos avys, kad gautų vilną.
You need to cook the apples first.	Pirmiausia turite išvirti obuolius.
Teamwork was the key to our success.	Komandinis darbas buvo mūsų sėkmės raktas.
Instead, she noticed cars burning in the streets.	Vietoj to ji pastebėjo, kad gatvėse dega automobiliai.
I think she committed a terrible crime.	Manau, kad ji padarė baisų nusikaltimą.
Put some dish cloths in the washing machine.	Įdėkite keletą indų šluosčių per skalbimo mašiną.
After all, this is not a coincidence.	Juk tai ne atsitiktinumas.
Roosevelt survived two blows.	Rooseveltas išgyveno du smūgius.
Not all villages live in the same way.	Ne visuose kaimuose gyvena panašiai.
Complained that the food was cold.	Skundėsi, kad maistas šaltas.
He has a soft, round face.	Jis turi minkštą, apvalų veidą.
Mark eagerly took the book from the man.	Markas nekantriai paėmė iš vyro knygą.
Pieces of steel heat up red in the fire.	Plieno gabalai ugnyje įkaista raudonai.
The shape of each particle is different.	Kiekvienos dalelės forma skiriasi.
The cheapest way to travel would be by bus.	Pigiausias būdas keliauti būtų autobusu.
Draw a line.	Nubrėžkite liniją.
Define your priorities.	Apibrėžkite savo prioritetus.
The police are becoming increasingly overwhelmed.	Policija tampa vis labiau priblokšta.
The charming bracelet flashed in the light of the lamp.	Žavinga apyrankė mirgėjo lempos šviesoje.
Snakes flow through the fields in the riverbed.	Per laukus gyvatės teka upės vaga.
He focused on breathing and tried to relax.	Jis sutelkė dėmesį į kvėpavimą ir bandė atsipalaiduoti.
I am not interested in national events.	Nacionaliniai renginiai manęs nedomina.
I pleased myself that no one is approaching.	Patenkinau save, kad niekas nesiartina.
The government took no action.	Vyriausybė nesiėmė jokių veiksmų.
The farm workers' union rejected the offer.	Ūkio darbuotojų sąjunga pasiūlymą atmetė.
The desire to learn is necessary.	Noras mokytis yra būtinas.
She brought a bucket of water.	Ji atnešė vandens kibire.
My computer died unexpectedly.	Mano kompiuteris netikėtai mirė.
A large group of mourners was waiting in line.	Eilėje laukė gausus būrys gedinčiųjų.
The phone vibrated in his pocket.	Kišenėje vibravo telefonas.
Many of the animals in this world are endangered.	Daugelis šio pasaulio gyvūnų yra nyksta.
The image shattered my heart	Vaizdas sugniuždė širdį
The mayor declared a holiday.	Meras paskelbė šventinę dieną.
The man looked wide.	Vyras plačiai nužvelgė.
He walks confidently.	Jis vaikšto užtikrintai.
The new book is filled with romance.	Naujoji knyga alsuoja romantika.
The air was heavy from the smell of rotting meat.	Oras buvo sunkus nuo pūvančios mėsos smarvės.
More people seem to support the new proposal.	Atrodo, kad daugiau žmonių palaiko naująjį pasiūlymą.
Too many words in this sentence.	Šiame sakinyje per daug žodžių.
Her hair was black like charcoal.	Jos plaukai buvo juodi kaip anglis.
The villagers left their homes.	Kaimo gyventojai paliko savo namus.
Bright, detailed and realistic.	Ryškus, detalus ir tikroviškas.
The wall is higher on the east side.	Siena aukštesnė rytinėje pusėje.
The horse suddenly rose, throwing the rider.	Arklys staiga pakilo, mesdamas raitelį.
Our house is next to the park.	Mūsų namai yra šalia parko.
He decided to study medicine.	Jis nusprendė studijuoti mediciną.
People listen to radio news and entertainment.	Žmonės klausosi radijo naujienų ir pramogų.
The rose by any other name is still just as cute.	Rožė bet kokiu kitu pavadinimu vis dar tokia pat miela.
The four horses ran really fast.	Keturi arkliai bėgo tikrai greitai.
Pour two cups of sugar into this jug.	Į šį ąsotį supilkite du puodelius cukraus.
They are too short and narrow for this job.	Jie per trumpi ir siauri šiam darbui.
He worked a night shift.	Jis dirbo naktinėje pamainoje.
These creations don’t always appeal to the crowd.	Šie kūriniai visada nepatinka miniai.
The mountain air was fresh and refreshing.	Kalnų oras buvo gaivus ir gaivus.
The city’s entrepreneurs sought a new college.	Miesto verslininkai siekė naujos kolegijos.
The overall result was promising.	Bendras rezultatas buvo daug žadantis.
The day after the discovery, they were imprisoned.	Kitą dieną po atradimo jie buvo įkalinti.
We spotted several turtles in the water.	Vandenyje pastebėjome keletą vėžlių.
The thief escaped through the side door.	Vagis pabėgo pro šonines duris.
Due to forest fires, the area was turned to ash.	Dėl miškų gaisrų teritoriją pavertė pelenais.
These days, computer technology is evolving so fast.	Šiomis dienomis kompiuterinės technologijos tobulėja taip greitai.
The ducklings fell into the river.	Ančiukai įkrito į upę.
In one sitting, he ate most of the cake.	Vienu prisėdimu jis suvalgė didžiąją dalį pyrago.
Provinces and cities usually have their own distinctive features.	Provincijos ir miestai paprastai turi savo išskirtines savybes.
The boy was hit by a car.	Berniuką partrenkė automobilis.
These notes will prepare you for the exam.	Šios pastabos paruoš jus egzaminui.
What a completely stupid idea!	Kokia visiškai kvaila mintis!
The underground railway was closed after the accident.	Po avarijos požeminis geležinkelis buvo uždarytas.
Take care of your home and family.	Rūpinkitės savo namais ir šeima.
The maid handed him his hat.	Tarnaitė padavė jam jo skrybėlę.
This phenomenon is called convection.	Šis reiškinys vadinamas konvekcija.
Large shoes have large soles to fit long toes.	Dideli batai turi didelius padus, kad tilptų ilgi pirštai.
The walls were made of clay.	Sienos buvo iš molio.
Looking at the photo, the old man was in pain.	Žiūrėdamas į nuotrauką, senolis patyrė skausmą.
Maybe because of her success as a successful actress.	Galbūt dėl ​​​​jos, kaip sėkmingos aktorės, sėkmės.
So the wise old man counted three coins	Taigi išmintinga senolė suskaičiavo tris monetas
She was determined to take on the challenge.	Ji buvo pasiryžusi priimti iššūkį.
The monkey dropped the pieces into the basket with its eyes closed.	Beždžionė užrištomis akimis numetė gabalus į krepšį.
I'm thirsty.	Aš ištroškęs.
The company’s profits fell last year.	Bendrovės pelnas pernai sumažėjo.
Her breathing was loud.	Jos kvėpavimas buvo garsus.
The Tax Inspectorate refused to meet their requirements.	Mokesčių inspekcija atsisakė tenkinti jų reikalavimus.
The royal army attacked and looted neighboring lands.	Karaliaus kariuomenė užpuolė ir apiplėšė kaimynines žemes.
The location of the archive was very secret.	Archyvo vieta buvo labai slapta.
The rest was used for experiments.	Likusi dalis buvo panaudota eksperimentams.
Make as little noise as possible.	Sukelkite kuo mažiau triukšmo.
Nature can be very beautiful.	Gamta gali būti labai graži.
When these machines were first developed, they looked magical.	Kai šios mašinos buvo sukurtos pirmą kartą, jos atrodė stebuklingos.
The rings were engaged.	Žiedai buvo susižadėję.
They hired a new secretary.	Jie pasamdė naują sekretorę.
He raised his voice in anger.	Jis pakėlė balsą iš pykčio.
Wooden bridges were a disaster.	Iš medžio pastatyti tiltai buvo nelaimė.
A mudslide dug its way into a few feet.	Purvo nuošliauža įkasė kelią į kelias pėdas.
The cat bit the little mouse.	Katė įkando mažą pelę.
The young man made a sincere effort.	Jaunuolis nuoširdžiai stengėsi.
He proposed a sharp reduction in taxes.	Jis pasiūlė smarkiai sumažinti mokesčius.
They like to drink coffee and watch movies.	Jie mėgsta gerti kavą ir žiūrėti filmus.
He is the man of his word.	Jis yra savo žodžio žmogus.
The wind was light tonight.	Šiąnakt vėjas buvo nedidelis.
She works as a freelance reporter.	Ji dirba laisvai samdoma reportere.
After a moment, she turned around and ran away from the room.	Po akimirkos ji apsisuko ir pabėgo iš kambario.
That is my passion.	Tai mano aistra.
It has become increasingly difficult for me to run a business.	Man tapo vis sunkiau valdyti verslą.
No one could have predicted such an event.	Niekas negalėjo numatyti tokio įvykio.
There is a large flow of tourists here.	Čia didelis turistų srautas.
The horse sped forward.	Arklys spruko į priekį.
The fields around here are covered in snow.	Aplink čia esantys laukai padengti sniegu.
His nails were chewed briefly.	Jo nagai buvo trumpai kramtyti.
You should cover the pot with a lid.	Turėtumėte uždengti puodą dangčiu.
The city floods every year	Miestas potvynis kasmet
When they got off the stage, they received a lot of applause.	Nulipę nuo scenos jie sulaukė gausių ovacijų.
Many people felt great joy.	Daugelis žmonių jautė didžiulį džiaugsmą.
More polluted rivers.	Labiau užterštos upės.
Some farmers felt the increase was insufficient.	Kai kurie ūkininkai manė, kad padidinimas buvo nepakankamas.
It rained continuously for more than a week.	Lietus nuolat lijo daugiau nei savaitę.
We hope that these new rules will change that.	Tikimės, kad šios naujos taisyklės tai pakeis.
The bride's dress was white.	Nuotakos suknelė buvo balta.
The scientist studied the plant carefully.	Mokslininkas atidžiai ištyrė augalą.
Give me a well-defined problem.	Pateikite man gerai apibrėžtą problemą.
Other animals also migrate for seasonal reasons.	Kiti gyvūnai taip pat migruoja dėl sezoninių priežasčių.
The issue of climate change has become a major issue.	Klimato kaitos klausimas tapo pagrindine problema.
This large clay statue was badly endured.	Ši didelė molinė statula buvo blogai atlaikyta.
They include some structural data.	Jie apima tam tikrus struktūros duomenis.
They need a lot of shell.	Jiems reikia daug lukštų.
Drink water, she said.	Išgerk vandens, pasakė ji.
Industrialization has fundamentally changed people’s lives.	Industrializacija iš esmės pakeitė žmonių gyvenimą.
An abandoned girl was found in this forest.	Šiame miške buvo rasta apleista mergaitė.
It is very important that we all volunteer.	Labai svarbu, kad mes visi savanoriautume.
She glanced through the bedroom window.	Ji žvilgtelėjo pro miegamojo langą.
The letter itself was unnoticed.	Pats laiškas buvo nepastebimas.
Place the avocado on the bottom of the cake.	Padėkite avokadą ant pyrago dugno.
Books are a major source of entertainment.	Knygos yra pagrindinis pramogų šaltinis.
Rats were most commonly found in sewage.	Žiurkės dažniausiai būdavo aptinkamos kanalizacijoje.
Four hundred specimens were collected.	Surinkta keturi šimtai egzempliorių.
Cats are more popular than dogs.	Katės yra populiaresnės nei šunys.
John entered the new life well.	Jonas gerai įžengė į naują gyvenimą.
Research shows that such behavior is unhealthy.	Tyrimas rodo, kad toks elgesys yra nesveikas.
The lack of this information was a matter of great concern.	Šios informacijos neturėjimas sukėlė didelį susirūpinimą.
The water will be polluted by sewage.	Vanduo bus užterštas nuotekomis.
Many roads are closed.	Daugelis kelių yra uždaryti.
On the way to dinner.	Pakeliui į vakarienę.
Enter your name and address here.	Čia įveskite savo vardą ir adresą.
He provided some small but important details.	Jis pateikė keletą mažų, bet svarbių detalių.
Read between the lines here.	Skaitykite tarp eilučių čia.
The pig scared screaming.	Kiaulė išsigandusi klykė.
Legumes come from a family of flowering plants.	Ankštiniai augalai kilę iš žydinčių augalų šeimos.
This information is available in several publications.	Ši informacija pateikiama keliuose leidiniuose.
She painted her house a bright pumpkin color.	Savo namus ji nudažė ryškia moliūgo spalva.
He did not understand the boss's instructions.	Jis nesuprato viršininko nurodymų.
There are too many time zones on this planet.	Šioje planetoje yra per daug laiko juostų.
The idea that people are causing climate change is controversial.	Idėja, kad žmonės sukelia klimato kaitą, yra prieštaringa.
The guards patrolled the city all night.	Sargybiniai patruliavo mieste visą naktį.
He lit two candles on a small table.	Ant mažo stalo jis uždegė dvi žvakes.
This time, success is not guaranteed.	Šį kartą sėkmė nėra garantuota.
They opened the door to war-torn migrants and refugees.	Jie atvėrė duris nuo karo bėgantiems migrantams ir pabėgėliams.
Descendants of the nobility still live in the old castles.	Senosiose pilyse tebegyvena bajorų palikuonys.
There are plenty of shops nearby.	Netoliese gausu parduotuvių.
You carry your heart on your sleeve.	Jūs nešiojate savo širdį ant rankovės.
The food was delicious.	Maistas buvo skanus.
She cried as she slept.	Ji apsiverkė miegodama.
He was amazed at how big the city was.	Jis buvo nustebęs, koks didelis miestas.
To coincide with Cultural Heritage Month.	Kad sutaptų su kultūros paveldo mėnesiu.
The animal despised her gaze.	Gyvūnas jai paniekino žvilgsnį.
Smoking is not allowed in public buildings.	Visuomeniniuose pastatuose rūkyti draudžiama.
She milked the cow for the third time.	Ji melžė karvę trečią kartą.
I always felt worth living.	Visada jaučiau, kad gyventi verta.
He may feel depressed.	Jis gali jaustis prislėgtas.
The use of pesticides can be harmful to the environment.	Pesticidų naudojimas gali pakenkti aplinkai.
This site is completely secure.	Ši svetainė yra visiškai saugi.
Perseverance pays off in teaching complex concepts.	Atkaklumas apsimoka mokant sudėtingų sąvokų.
The Prime Minister and the Minister came here.	Čia atvyko ministras pirmininkas ir ministras.
Food is usually eaten by hand.	Maistas paprastai valgomas rankomis.
Support for the offer has grown.	Palaikymas pasiūlymui augo.
This magician can fascinate snakes.	Šis magas gali sužavėti gyvates.
We searched the streets with flashlights.	Su žibintuvėliais ieškojome gatvių.
The country has a huge mineral wealth.	Šalyje yra didžiulis mineralų turtas.
I don’t know where we live now.	Nežinau, kur mes dabar gyvename.
Serve the fish while it is still warm.	Patiekite žuvį, kol ji dar šilta.
The building is huge!	Pastatas didžiulis!
Remove the smallest inflorescence and discard the rest.	Nuimkite mažiausią žiedyną, o likusią išmeskite.
Vegetarianism has many health benefits.	Vegetarizmas turi daug naudos sveikatai.
I wash my hands before eating.	Prieš valgį nusiplaunu rankas.
She stopped and looked at the picture.	Ji sustojo ir pažvelgė į paveikslą.
The details of the plan are not yet known.	Plano detalės kol kas nežinomos.
A group of government inspectors visited district businesses.	Grupė vyriausybės inspektorių aplankė rajono įmones.
He has a phobia of admitting to making mistakes.	Jis turi fobiją pripažinti, kad klysta.
This year’s jam is extremely sweet.	Šių metų uogienė itin saldi.
Next, sprinkle the oatmeal with cinnamon.	Toliau avižinius dribsnius pabarstykite cinamonu.
The younger generation believes we have achieved equality.	Jaunoji karta mano, kad pasiekėme lygybę.
The supervisor took our seats.	Prižiūrėtojas užėmė mūsų vietas.
The container is marked "paraffin".	Talpykla pažymėta užrašu "parafinas".
The rain finally stopped.	Lietus pagaliau liovėsi.
He managed to defuse the bomb.	Jis sugebėjo nukenksminti bombą.
The stamp is stamped on the work.	Antspaudas įspaustas į darbą.
The water forms a cloudy mass.	Vanduo sudaro drumstą masę.
The exam was difficult.	Egzaminas buvo sunkus.
In the afternoon, many people visited the park to relax.	Po pietų daug žmonių apsilankė parke atsipalaiduoti.
You need new shoes.	Jums reikia naujų batų.
He read passionately and played sports actively.	Jis aistringai skaitė ir aktyviai sportavo.
An unfortunate illness prevented her from traveling.	Nelaiminga liga jai sutrukdė keliauti.
The children sheltered in sleeping bags.	Vaikai prisiglaudė miegmaišiuose.
Tables were stacked in her favor.	Stalai buvo sukrauti jos naudai.
He said he was upset.	Jis pasakė, kad yra nusiminęs.
Their driving licenses were confiscated by the police.	Jų vairuotojo pažymėjimus atėmė policija.
All members of society were equal and free.	Visi visuomenės nariai buvo lygūs ir laisvi.
It slipped through the foliage.	Jis praslydo per lapiją.
He studied and passed the driving test.	Jis mokėsi ir išlaikė vairavimo egzaminą.
The blue flowers in front are chamomile.	Mėlynos gėlės priekyje yra ramunės.
The death toll is expected to increase.	Manoma, kad žuvusiųjų skaičius padidės.
The waiter offered a menu.	Padavėjas pasiūlė meniu.
These days, she tends to follow the leader.	Šiomis dienomis ji linkusi sekti lyderį.
Careful preparation is required.	Reikia kruopštaus pasiruošimo.
These birds were hunted for their beautiful feathers.	Šie paukščiai buvo medžiojami dėl gražios plunksnos.
The speech was interrupted by a former farmer in the crowd.	Kalbą pertraukė minioje buvęs ūkininkas.
Studies show that the effects of pollution are diminishing.	Tyrimai rodo, kad taršos poveikis mažėja.
Alcohol harms the body.	Alkoholis kenkia organizmui.
I'd like to make a reservation.	Norėčiau rezervuoti.
The radiant light went out and went out.	Spinduliuojanti šviesa užgeso ir užgeso.
This is a useful skill to learn.	Tai naudingas įgūdis, kurį reikia išmokti.
Scientists use a thermometer to measure heat.	Šilumai matuoti mokslininkai naudoja termometrą.
The chef put the food on the table.	Virėjas padėjo maistą ant stalo.
An insectivorous animal is very rare today.	Šiandien labai retai sutinkamas vabzdžiaėdis gyvūnas.
The plans provided for the construction of bridges.	Planuose buvo numatyta statyti tiltus.
He soon began to notice changes.	Netrukus jis pradėjo pastebėti pokyčius.
Capitalism is essentially a form of slavery.	Kapitalizmas iš esmės yra vergijos forma.
Researchers are working on this reconstruction.	Tyrėjai dirba ties šia rekonstrukcija.
Their contribution is crucial to our success.	Jų indėlis yra labai svarbus mūsų sėkmei.
They no longer had to live in the desert.	Jiems nebereikėjo gyventi dykumoje.
This city is very green.	Šis miestas labai žalias.
My apartment burned to the ground.	Mano daugiabutis sudegė ant žemės.
She stopped, loaded with packages.	Ji sustojo, apkrauta paketais.
She works as a nurse.	Ji dirba slaugytoja.
Sprinkle the salad with plenty of oil.	Salotas gausiai ištepkite aliejumi.
They are late for school.	Jie vėluoja į mokyklą.
The explosion was heard miles away.	Sprogimas buvo girdimas už kilometrų.
The secret lies in the secrets section.	Paslaptis slypi paslapčių skyriuje.
Some suspect the loggers are to blame.	Kai kas įtaria, kad kaltas medkirtys.
We must mention these events.	Turime minėti šiuos įvykius.
There was a heavy silence.	Įsivyravo sunki tyla.
He helped foreign guests.	Jis padėjo užsienio svečiams.
He constructed a system of artificial channels.	Jis sukonstravo dirbtinių kanalų sistemą.
In the greater public interest,	Didesniam visuomenės labui,
Many libraries offer a quiet place to study.	Daugelis bibliotekų siūlo ramią studijų vietą.
Many young people live in this city.	Šiame mieste gyvena daug jaunuolių.
Understandably, some business owners were upset.	Suprantama, kai kurie verslo savininkai buvo nusiminę.
What a year of difference!	Koks skirtumas metai!
This river supports our region.	Ši upė palaiko mūsų regioną.
Cold scalded his skin like steel.	Šaltis lyg plienas svilino jo odą.
The doctor cut my son's finger.	Gydytojas perpjovė mano sūnui pirštą.
The railway is noisy.	Geležinkelis triukšmingas.
The birds are sitting on the phone wires.	Paukščiai sėdi ant telefono laidų.
Some trees grow in tropical climates.	Kai kurie medžiai auga atogrąžų klimato sąlygomis.
Fill the bowl with eggs.	Užpildykite indą kiaušiniais.
Her friend’s despair will someday find the right partner for her.	Jos draugas neviltis kada nors suras jai tinkamą partnerį.
China is facing a huge water crisis.	Kinija susiduria su didžiule vandens krize.
Lorike flew quickly.	Lorikė greitai nuskrido.
The house was the size of a small cottage.	Namas buvo mažo kotedžo dydžio.
She caught her breath as she ran.	Bėgdama ji sulaikė kvapą.
There are three types of crystals.	Yra trijų rūšių kristalai.
The peasants overthrew the feudal lords.	Valstiečiai nuvertė feodalus.
The cat chased the fish, slowly approaching.	Katė persekiojo žuvį, lėtai artėdamas.
Who knows why people love football so much?	Kas žino, kodėl žmonės taip mėgsta futbolą?
They sought refuge in the city.	Jie ieškojo prieglobsčio mieste.
The silence was interrupted by the sound of the train.	Tylą nutraukė traukinio garsas.
Tourists take a picture.	Turistai fotografuoja vaizdą.
This road is being built.	Šis kelias yra tiesiamas.
Without their help, we would not have succeeded.	Be jų pagalbos mes to nebūtume pavykę.
Globalization has had a profound impact on modern life.	Globalizacija padarė didelę įtaką šiuolaikiniam gyvenimui.
However, the employee said he fired them.	Tačiau, darbuotojo nuomone, jis juos atleido.
Sometimes he laughs a lot.	Kartais jis smagiai juokiasi.
Everything in the world has an ideal temperature.	Viskas pasaulyje turi idealią temperatūrą.
He was ready for anything.	Jis buvo pasiruošęs viskam.
She was overwhelmed by a strange fear.	Ją apėmė keista baimė.
You can sleep here if you want.	Galite čia miegoti, jei norite.
Remember, you are here to learn.	Atminkite, kad esate čia tam, kad išmoktumėte.
The development of the port has caused a lot of controversy.	Daug ginčų sukėlė uosto plėtra.
The platform will lower to the floor.	Platforma nusileis iki grindų.
Brave effort.	Narsios pastangos.
She chose to watch this project with open eyes.	Ji pasirinko šį projektą žiūrėti atviromis akimis.
His dog died during the midnight walk.	Jo šuo mirė vidurnakčio pasivaikščiojimo metu.
However, some people look at foreigners with suspicion.	Tačiau kai kurie žmonės įtariai žiūri į užsieniečius.
Who’s looking back at me here?	Kas čia žiūri atgal į mane?
Air pollution is a serious threat to public health.	Oro tarša yra rimta grėsmė visuomenės sveikatai.
What happened in that house last night is a mystery.	Tai, kas nutiko tame name praėjusią naktį, yra paslaptis.
There are only a few days left until the start of winter.	Iki žiemos pradžios liko vos kelios dienos.
Take a spoon to dissolve the sugar.	Paimkite šaukštą, kad cukrus ištirptų.
Many plants and vegetables are edible.	Daugelis augalų ir daržovių yra valgomi.
They saw her running towards the edge of the cliff.	Jie pamatė ją bėgančią link uolos krašto.
Ask him to come with me if you want.	Paprašykite jo ateiti su manimi, jei norite.
It is an island nation.	Tai salų tauta.
The language barrier poses many challenges.	Kalbos barjeras kelia daug iššūkių.
His wife was killed in an accident on a hike.	Jo žmona žuvo per nelaimingą atsitikimą žygyje.
She took his hand and smiled at him.	Ji paėmė jo ranką ir jam nusišypsojo.
The opening ceremony will be attended by the new director.	Atidarymo ceremonijoje dalyvaus naujasis direktorius.
Shadow for lunch.	Šešėlis pietums.
The cave has narrow tunnels.	Urvas turi siaurus tunelius.
The new teacher was young and enthusiastic.	Naujasis mokytojas buvo jaunas ir entuziastingas.
But now it is snowing more.	Tačiau dabar sninga gausiau.
What is it called?	Kas tai vadinama?
She won a gold medal for swimming.	Už plaukimą ji iškovojo aukso medalį.
Rock falls are not uncommon here.	Uolų kritimai čia nėra neįprasti.
An orbiting satellite captured this photo.	Orbitoje skriejantis palydovas užfiksavo šią nuotrauką.
The weather looks terribly gloomy.	Oras atrodo klaikiai niūrus.
Over time, workers developed a fear of snakes.	Laikui bėgant darbuotojai išsiugdė gyvačių baimę.
So we invited five experts from our offices.	Taigi iš savo biurų pakvietėme penkis ekspertus.
He aims to improve the efficiency of his department.	Jis siekia pagerinti savo skyriaus efektyvumą.
Ruler in excellent condition.	Liniuotė puikios būklės.
He wiped the dirt off his hands.	Jis nuvalė purvą nuo rankų.
He claims to have fresh and creative ideas.	Jis teigia turintis šviežių ir kūrybingų idėjų.
Take a look at that sightseeing bus!	Pažiūrėkite į tą pažintinį autobusą!
She picked up the dress.	Ji pakėlė suknelę.
The army was tasked with defending the citizens.	Kariuomenei buvo pavesta ginti piliečius.
The lake is drained every year.	Ežeras kasmet nusausinamas.
This innovative machine has increased efficiency and reduced production costs.	Ši naujoviška mašina padidino efektyvumą ir sumažino gamybos sąnaudas.
There are commonly used phrases.	Yra įprastai vartojamų frazių.
The army was deployed around the enemy capital.	Kariuomenė buvo dislokuota aplink priešo sostinę.
Almost a billion people travel on two wheels every day.	Kiekvieną dieną beveik milijardas žmonių keliauja dviem ratais.
Gray bird with ridge and blue tail.	Pilkas paukštis su ketera ir mėlyna uodega.
They finished fifth in the race.	Varžybose jie finišavo penkti.
Don’t be afraid to think outside the box.	Nebijokite galvoti už langelio ribų.
Data transmission was interrupted by a neuron.	Duomenų perdavimą nutraukė neuronetas.
Cut strips of crust from the bread.	Nuo duonos nupjaukite plutos juosteles.
All clumps of bamboo were cut.	Visi bambuko gumulėliai buvo nupjauti.
All the relics were buried here.	Čia buvo palaidotos visos relikvijos.
The survivors were taken to a safe place.	Išgyvenusieji buvo nugabenti į saugią vietą.
Many of the political disagreements were international events.	Daugelis politinių nesutarimų buvo tarptautiniai įvykiai.
He drew a careful map.	Jis nupiešė kruopštų žemėlapį.
Cow faeces are intended for fertilizing the soil.	Karvių išmatos yra skirtos dirvai tręšti.
The bottle hit the ball, breaking it in half.	Butelis pataikė į kamuolį, sulaužydamas jį per pusę.
Many tourists visit here every year.	Kiekvienais metais čia apsilanko daug turistų.
The health benefits of soy have recently been discovered.	Neseniai buvo atrasta sojos nauda sveikatai.
Inject the drink directly into his hand.	Sušvirkškite gėrimą tiesiai jam į ranką.
The poor farmer started so optimistically.	Vargšas ūkininkas pradėjo taip optimistiškai.
The man decided to quit his job.	Vyriškis nusprendė mesti darbą.
The jet landed safely.	Reaktyvinis lėktuvas nusileido saugiai.
I saw a bird lying on the ground.	Mačiau paukštį gulintį ant žemės.
The school has no windows.	Mokykla neturi langų.
Excedrin	Excedrin
Unfortunately, many political alliances are not honored.	Deja, daugelis politinių aljansų nėra pagerbti.
They advised people not to do so.	Jie patarė žmonėms to nedaryti.
He gained wealth through his hard work.	Turtą jis įgijo per savo sunkų darbą.
The project will use solar energy.	Projekte bus naudojama saulės energija.
Men and women live separately.	Vyrai ir moterys gyvena atskirai.
Resistance to local government was strong.	Pasipriešinimas vietos valdžiai buvo stiprus.
The guy was lying in bed with a fever.	Vaikinas karščiuodamas gulėjo lovoje.
The man was a butcher.	Vyras buvo mėsininkas.
The sentence was very short.	Sakinys buvo labai trumpas.
The daily use of mobile phones is increasing.	Kasdienis mobiliųjų telefonų naudojimas didėja.
Previous officials have been fired on suspicion of corruption.	Ankstesni pareigūnai buvo atleisti dėl įtarimų korupcija.
The valley was full of hikers.	Slėnis buvo pilnas iškylautojų.
For centuries, people have suffered from arsonists.	Per šimtmečius žmonės kentėjo nuo padegėjų.
Sometimes we see him walking in his garden.	Kartais matome, kad jis vaikšto savo sode.
The kids enjoyed the circus.	Vaikams patiko cirkas.
It seemed to satisfy him.	Atrodė, kad tai jį tenkino.
He tended to be distant.	Jis buvo linkęs būti tolimas.
Pay attention to the sink.	Atkreipkite dėmesį į kriauklę.
Two seats were vacant.	Buvo laisvos dvi vietos.
Muscles work by expanding and contracting.	Raumenys veikia plečiantis ir susitraukdamas.
The judge imposed a maximum sentence on her.	Teisėjas jai skyrė maksimalią bausmę.
Samuel spoke very elegantly.	Samuelis kalbėjo labai elegantiškai.
We can’t devote so much time to frivolous things.	Negalime tiek daug laiko skirti nerimtiems dalykams.
I wouldn't have believed it!	Nebūčiau patikėjęs!
Yes, she did.	Taip, ji padarė.
Do not waste food.	Nešvaistykite maisto.
Visitors must go through customs before boarding the plane.	Prieš lipdami į lėktuvą lankytojai turi pereiti muitinę.
The weather varies greatly from region to region.	Orai įvairiuose regionuose labai skiriasi.
The ticket agent apologized.	Bilietų agentas atsiprašė.
Believe me, and all will be well.	Tikėkite, ir viskas bus gerai.
People who travel long distances need some preparation.	Žmonėms, einantiems ilgus atstumus, reikia tam tikro pasiruošimo.
They smiled.	Jie šyptelėjo.
The merchant brought rice to the city and sold the sugar.	Pirklys atgabeno į miestą ryžius ir pardavė cukrų.
Drivers must stop in front of pedestrians at the crossing.	Vairuotojai privalo sustoti prieš pėsčiuosius perėjoje.
She was very polite to me.	Ji man buvo labai mandagi.
It has not yet been presented to the royal family.	Ji dar nebuvo pristatyta karališkajai šeimai.
My family is infamous.	Mano šeima liūdnai pagarsėjusi.
They were brave enough to stand up to the government.	Jie buvo pakankamai drąsūs stoti prieš vyriausybę.
The local secret society celebrated the victory over their rivals.	Vietinė slaptoji draugija šventė pergalę prieš savo varžovus.
The separate dining room was adapted for other uses.	Atskiras valgomasis buvo pritaikytas kitoms reikmėms.
This led to a great war on the continent.	Dėl to žemyne ​​kilo didelis karas.
We must take advantage of the openness of this space.	Turime pasinaudoti šios erdvės atvirumu.
A silent explosion shook the slope of the mountain.	Tylus sprogimas supurtė kalno šlaitą.
I was greeted by a receptionist.	Mane pasitiko registratūros darbuotoja.
We will be glad to see you.	Mums bus malonu jus pamatyti.
The picture was hung crookedly.	Paveikslas buvo pakabintas kreivai.
The rulers pay little or no attention to justice.	Valdantieji mažai arba visai nekreipia dėmesio į teisingumą.
In a hurry, she poured a glass of milk.	Skubėdama ji išpylė stiklinę pieno.
The poet’s mother advised her to eat homemade soup.	Poeto mama patarė valgyti naminę sriubą.
This poem is designed to raise awareness of war.	Šis eilėraštis skirtas ugdyti sąmonę apie karą.
A young woman boarded the dock.	Jauna moteris įlipo į prieplauką.
Nitrogen is colorless, odorless and tasteless.	Azotas yra bespalvis, bekvapis ir beskonis.
The detective looked the woman up and down.	Detektyvas apžiūrėjo moterį aukštyn ir žemyn.
Two people were killed in the crash.	Per avariją žuvo du žmonės.
There was ice on the side of the lake.	Ežero pašonėje buvo ledas.
Raise the cup for a toast.	Pakelkite taurę skrebučiui.
Some birds migrate long distances every year.	Kai kurie paukščiai kasmet migruoja dideliais atstumais.
Learn how to build a startup from scratch!	Sužinokite, kaip sukurti startuolį nuo nulio!
He complained about the noise.	Jis skundėsi dėl triukšmo.
Ordinary criminals are imprisoned in provincial prisons.	Paprasti nusikaltėliai kalinami provincijos kalėjimuose.
The grandmother lived alone with many cats.	Senolė gyveno viena su daugybe kačių.
Due to the fast delivery, they reduced the prices.	Dėl greito pristatymo jie sumažino kainas.
The night sky is an amazing view.	Naktinis dangus yra nuostabus vaizdas.
The lamp must be of very low power.	Lempa turi būti labai mažos galios.
Two apples were placed to make the cake three apples.	Du obuoliai buvo įdėti, kad pyragas būtų trys obuoliai.
The city’s industry is rapidly disappearing.	Miesto pramonė sparčiai nyksta.
The theater is famous as an abuser.	Teatras garsėja kaip smurtautojas.
These fields have been threatened by drought for several years.	Šiems laukams kelerius metus grėsė sausra.
He asked to meet at the old barn.	Jis paprašė susitikti prie senojo tvarto.
Her health has greatly improved.	Jos sveikata labai pagerėjo.
His clothes were torn.	Jo drabužiai buvo suplyšę.
A group of authoritarian individuals.	Autoritarinių asmenų grupė.
They decorated the station with cloaks and posters.	Stotį jie papuošė skraistėmis ir plakatais.
The lights in the crossing changed automatically.	Perėjoje šviesos keitėsi automatiškai.
She held a small baby in her arms.	Ji laikė mažą kūdikį ant rankų.
The importance of this work cannot be overstated.	Šio darbo svarbos negalima pervertinti.
The reaction was instantaneous.	Reakcija buvo momentinė.
The weather was fresh and cool.	Oras buvo gaivus ir vėsus.
Their homeland was ravaged by pollution.	Jų tėvynę nuniokojo tarša.
Horses benefit farmers.	Arkliai naudingi ūkininkams.
The priest held the funeral.	Kunigas atliko laidotuves.
Snakes can appear anywhere.	Gyvatės gali pasirodyti bet kur.
Write down the exact time of the accident.	Užrašykite tikslų avarijos laiką.
One small mistake can have big consequences.	Viena mažytė klaida gali turėti didelių pasekmių.
Bullets flew everywhere.	Visur skraidė kulkos.
The computer monitors several physiological functions.	Kompiuteris stebi keletą fiziologinių funkcijų.
You are in trouble.	Tu patekai į bėdą.
He said almost nothing during his presentation.	Per savo pristatymą jis beveik nieko nesakė.
It is my duty to help the homeless.	Mano pareiga padėti benamiams.
The comb can be used in the kitchen.	Šukas galima naudoti virtuvėje.
The opposition has accused the government of collapsing the country.	Opozicija apkaltino vyriausybę žlugus šaliai.
This business is moving at lightning speed.	Šis verslas juda žaibo greičiu.
The fallen rock shattered the boy's life.	Kritusi uola sutraiškė berniuko gyvybę.
What caused the flood?	Kas sukėlė potvynį?
It has an extensive vocabulary.	Ji turi platų žodyną.
System security is provided by redundancy.	Sistemos saugumą užtikrina perteklius.
Exactly how many cell phones were sold last year?	Kiek tiksliai mobiliųjų telefonų buvo parduota pernai?
Don’t forget to tear the sandpaper into small pieces.	Nepamirškite suplėšyti švitrinio popieriaus į mažus gabalėlius.
The prince ordered the temple to be built.	Kunigaikštis įsakė pastatyti šventyklą.
This was followed by a sudden cold.	Po to sekė staigus šaltukas.
This is a common test method for concrete.	Tai yra įprastas betono bandymo metodas.
He walked patiently along the wet stone path.	Jis kantriai ėjo drėgnu akmeniniu taku.
The amount of water was sufficient last month.	Praėjusį mėnesį vandens kiekis buvo pakankamas.
The windmill stood on a low hill.	Vėjo malūnas stovėjo ant žemos kalvos.
So he started stepping.	Taigi jis pradėjo žingsniuoti.
Humidity inside the depression turns upwards.	Oro drėgmė depresijos viduje sukosi aukštyn.
Edwin received many death threats.	Edvinas sulaukė daugybės grasinimų mirtimi.
He spoke with great rage.	Jis kalbėjo su dideliu įniršiu.
They need to learn a new culture.	Jie turi išmokti naujos kultūros.
Several dogs chased the car.	Keli šunys persekiojo automobilį.
First, a larger cake was prepared.	Pirmiausia buvo paruoštas didesnis pyragas.
He gave up all hope.	Jis apleido visas viltis.
The words merge.	Žodžiai susilieja.
The police must be notified immediately.	Reikia nedelsiant pranešti policijai.
He can run as fast as a racehorse.	Jis gali bėgti taip greitai, kaip lenktyninis žirgas.
This new enhancement is expected to save money.	Tikimasi, kad šis naujas patobulinimas padės sutaupyti pinigų.
He prepared many documents.	Jis parengė daugybę dokumentų.
We enjoyed the good food.	Mėgavomės geru maistu.
Oil is the most important source of energy in the world.	Nafta yra svarbiausias energijos šaltinis pasaulyje.
Measure the detergent carefully.	Kruopščiai išmatuokite ploviklį.
He announced he would be a politician.	Jis paskelbė, kad bus politikas.
The main streets and back streets were decorated with colorful lights.	Pagrindinės gatvės ir užpakalinės gatvės buvo papuoštos spalvingomis šviesomis.
She breathed fresh air.	Ji įkvėpė gryno oro.
Disobedience flashed in her eyes.	Jos akyse šmėstelėjo nepaklusnumas.
The sale event was a huge success.	Išpardavimo renginys sulaukė didžiulės sėkmės.
Children should be encouraged to think for themselves.	Vaikai turėtų būti skatinami mąstyti patys.
After his wife's death, he felt lonely.	Po žmonos mirties jis jautėsi vienišas.
The officer showed directions.	Pareigūnas parodė nuorodas.
The stems are removed from the paper.	Stiebai pašalinami iš popieriaus.
Small mammals wake up from hibernation.	Iš žiemos miego išlenda smulkūs žinduoliai.
His peers considered him an idiot.	Bendraamžiai jį laikė idiotu.
She washed them thoroughly.	Ji kruopščiai juos nuplovė.
He then returned seven more times.	Po to jis grįžo dar septynis kartus.
The secretary has been here for the past three mornings.	Sekretorė čia buvo pastaruosius tris rytus.
All the boys in the class were sitting around the teacher.	Visi klasės berniukai sėdėjo aplink mokytoją.
He sang his favorite song.	Jis dainavo savo mėgstamą dainą.
Nurses, doctors and caregivers are available 24 hours a day.	Slaugytojai, gydytojai ir prižiūrėtojai dirba visą parą.
She walked aimlessly through the garden.	Ji be tikslo vaikščiojo po sodą.
The lyrics were deep and serious.	Dainos tekstai buvo gilūs ir rimti.
The university declined to withdraw his offer.	Universitetas atsisakė atšaukti jo pasiūlymą.
He has a high attitude towards the poor.	Jis turi aukštą požiūrį į vargšus.
He is studying science at university.	Universitete studijuoja mokslus.
He spent many nights in bars.	Jis daug naktų praleido baruose.
The equipment is next to the boat house.	Įranga yra šalia valčių namelio.
Diseases that were once under control continue to sweep the country.	Ligos, kurios kažkada buvo kontroliuojamos, ir toliau šluoja šalį.
All young children love to play with dolls.	Visi maži vaikai mėgsta žaisti su lėlėmis.
The government should restructure the financial system.	Vyriausybė turėtų pertvarkyti finansų sistemą.
The smell of lamb in the oven is delicious.	Avienos kepimo orkaitėje kvapas yra skanus.
The objectives of this course explain its importance.	Šio kurso tikslai paaiškina jo svarbą.
Certain parts of the city were used for factories.	Tam tikros miesto dalys buvo naudojamos gamykloms.
A smooth smile on the face of the statue.	Statulos veide glotni šypsena.
Water becomes w	Vanduo tampa w
The examination revealed signs of the disease.	Apžiūra nustatė ligos požymius.
This is quite common in this country.	Šioje šalyje tai gana įprasta.
Impressive rings are worn on the fingers.	Ant pirštų mūvi įspūdingus žiedus.
When water or oil heats up, it expands.	Kai vanduo ar aliejus įkaista, jis plečiasi.
Relatively few students attend this college.	Santykinai mažai studentų lanko šią kolegiją.
This factory is non-smoking.	Šioje gamykloje nerūkoma.
You will learn slowly until you finish your education.	Kol nebaigsite išsilavinimo, mokysitės lėtai.
He hung up the phone and started walking.	Jis padėjo telefoną ir pradėjo vaikščioti.
They stared at the towers with a sigh.	Jie dūsaudami žiūrėjo į bokštus.
Spread rumors on the Internet are widespread.	Pasklidę interneto gandai yra plačiai paplitę.
The beach was a quiet sports ground.	Paplūdimys buvo rami sporto aikštelė.
They created spectacular fireworks.	Jie sukūrė įspūdingus fejerverkus.
The most beloved family in the world.	Mylimiausia šeima pasaulyje.
Life is full of many uncertainties.	Gyvenimas pilnas daugybės neaiškumų.
My car won't start again.	Mano automobilis vėl neužsives.
There are some very talented musicians in the band.	Grupėje yra keletas labai talentingų muzikantų.
Army commanders quickly intervened.	Kariuomenės vadai greitai įsikišo.
The village was a sleepy little place.	Kaimas buvo mieguista maža vieta.
They are well aware of the possibility of disagreement.	Jie puikiai suvokia nesutarimų galimybę.
They gathered to discuss the situation.	Jie susirinko aptarti situacijos.
The young artist painted the town red.	Jaunasis menininkas miestelį nudažė raudonai.
The rose bush lured the bees.	Rožių krūmas priviliojo bites.
He dug a pit under the fence.	Jis iškasė duobę po tvora.
He flew across the road.	Jis nulėkė per kelią.
True, it was too weak.	Tiesa, tai buvo per silpna.
If that number exceeds the number of calories, make fun of you.	Jei šis skaičius viršija kalorijų skaičių, tyčiokitės už jus.
The obvious negligence of the younger generations is worrying.	Nerimą kelia akivaizdus jaunesnių kartų neatsargumas.
She talks a lot.	Ji daug kalba.
Don’t worry, it’s just a theoretical scientific project.	Nesijaudinkite, tai tik teorinis mokslinis projektas.
None of my books are in the library.	Nė vienos mano knygos bibliotekoje nėra.
He often does such things.	Jis dažnai daro tokius dalykus.
They are used to communicate with each other.	Jie naudojami bendrauti tarpusavyje.
He quietly entered the room and took a cup of tea.	Jis tylėdamas įėjo į kambarį ir pasiėmė arbatos puodelį.
Two of his students played the piano.	Du jo mokiniai grojo pianinu.
Build roads quickly before winter comes.	Greitai tieskite kelius, prieš ateinant žiemai.
A lot of people would come together.	Kartu ateitų labai daug žmonių.
The poor are unlikely to be able to afford health care.	Neturtingieji greičiausiai negali sau leisti sveikatos paslaugų.
It is difficult to negotiate in the crowded streets of this country.	Sunku derėtis perpildytose šios šalies gatvėse.
Turn on the player.	Įjunkite įrašų grotuvą.
Hot air balloons have been traveling for centuries.	Karšto oro balionai keliauja šimtmečius.
Heavy rain was raining heavily.	Smarkus lietus smarkiai lijo.
Then it was a thriving little town.	Tada tai buvo klestintis mažas miestelis.
Warm weather has led the vegetation to grow.	Šilti orai paskatino augmeniją augti.
The rug looks like new.	Kilimėlis atrodo kaip naujas.
This camera costs too much.	Ši kamera kainuoja per daug.
Now she can go swimming.	Dabar ji gali eiti maudytis.
She was highly regarded as an actress.	Ji buvo labai įvertinta kaip aktorė.
You should visit it someday.	Turėtum kada nors jį aplankyti.
The city's gas stations are running out.	Miesto degalinės baigėsi.
There is a lot of waste oil in some areas.	Kai kuriose vietovėse yra daug naftos atliekų.
The arrow was sharp.	Rodyklė buvo aštri.
The public must be informed.	Visuomenė turi būti informuota.
Unemployment has risen sharply.	Sparčiai augo nedarbas.
These bags can be used to transport heavy loads.	Šiuos maišus galima naudoti sunkiems kroviniams gabenti.
Workers wore masks to protect them from harmful fumes.	Darbuotojai dėvėjo kaukes, apsaugančias juos nuo kenksmingų garų.
The harsh, dry desert is teeming with life.	Atšiaurioje, sausoje dykumoje knibždėte knibžda gyvybė.
He treated her physically.	Jis prieš ją elgėsi fiziškai.
Forest maintenance is expensive.	Miško priežiūra kainuoja brangiai.
Scientists have realized something is wrong.	Mokslininkai suprato, kad kažkas negerai.
He wants a kitten to play with.	Jis nori kačiuko, su kuriuo galėtų žaisti.
It was a happy guess.	Tai buvo laimingas spėjimas.
Parents, it’s time to send your kids to school.	Tėveliai, laikas išleisti vaikus į mokyklą.
A few years later, she managed to convince him.	Po kelerių metų jai pavyko jį įtikinti.
The priest took three steps forward.	Kunigas žengė tris žingsnius į priekį.
I heard cars flying outside.	Girdėjau, kaip lauke lekia automobiliai.
Citizens did not want to exercise their right to vote.	Piliečiai nenorėjo pasinaudoti savo balsavimo teise.
Hospital doctors responded impatiently.	Ligoninės gydytojai nekantriai atsiliepė.
Bring a notebook, pen, and pencil to class.	Į pamoką pasiimkite sąsiuvinį, rašiklį ir pieštuką.
Jupiter has four moons.	Jupiteris turi keturis mėnulius.
The infection is spreading rapidly.	Infekcija sparčiai plinta.
Henry's desk was a mess.	Henrio stalas buvo netvarka.
People love to travel.	Žmonės mėgsta keliauti.
Want to share apples with a friend.	Norite pasidalinti obuoliais su draugu.
She moaned, taking a pen and pencil.	Ji mostelėjo paimdama rašiklį ir pieštuką.
There are thousands of stars.	Yra tūkstančiai žvaigždžių.
We rarely see him these days.	Šiomis dienomis jį matome retai.
Everyone here is healthy, they say.	Visi čia sveiki, sako.
After a few moments, she calmed down.	Po kelių akimirkų ji nusiramino.
The stars shone amazingly.	Žvaigždės spindėjo nuostabiai.
Her grandfather left his family a cottage by the sea.	Jos senelis paliko savo šeimai kotedžą prie jūros.
It was raining all the time.	Lietus nuolat lijo.
He went to the village.	Jis nuvažiavo į kaimą.
He passed one test and turned pink out of fear.	Jis išlaikė vieną testą ir iš baimės pasidarė rožinis.
She cried for a few hours every day.	Ji verkė po kelias valandas kiekvieną dieną.
The crow cries in the tree.	Varnas verkia medyje.
When the president entered, the crowd shouted.	Įėjus prezidentui, minia šaukė.
Are there parks in your city?	Ar jūsų mieste yra parkų?
It is an open research institution.	Tai atvira tyrimų įstaiga.
Water is without a doubt important for survival.	Vanduo, be jokios abejonės, yra svarbus išgyvenimui.
The branches of government have changed only recently.	Valdžios šakos pasikeitė visai neseniai.
Who voted for the one who cheated?	Kas balsavo už tą, kuris apgavo?
The buyer changed his mind.	Pirkėjas persigalvojo.
The change must be taken into account.	Pakeitimas turi būti įskaitytas.
Their dispute began to look strange.	Jų ginčas ėmė atrodyti keistas.
That businessman was lucky because he worked hard.	Tam verslininkui pasisekė, nes jis sunkiai dirbo.
Try to avoid these books.	Stenkitės vengti šių knygų.
She also linked her success to success.	Savo sėkmę ji taip pat siejo su sėkme.
I'm so tired.	Aš toks pavargęs.
John slipped through the crack in the fence.	Jonas išslydo pro tvoros plyšį.
They reported seeing ghosts there.	Jie pranešė ten matę vaiduoklius.
Clouds glide lazily in the clear sky.	Giedru dangumi tingiai sklando debesys.
It took him hours to get there.	Jam ten patekti prireikė valandos.
Dancing is a powerful social experience.	Šokis yra galinga socialinė patirtis.
The being of the depths	Gelmių būtybė
To dig the potatoes need a fork.	Kasti bulves reikia šakute.
Police officers were armed with rifles and sticks.	Policininkai buvo ginkluoti šautuvais ir lazdomis.
What happened next shocked me.	Tai, kas nutiko toliau, šokiravo.
The peacock's cry filled the trees with colors.	Povo šauksmas užpildė medžius spalvomis.
There was a simple message on the page that turned out to be blank.	Puslapyje, kuris pasirodė tuščias, buvo paprastas pranešimas.
There is a lot of rainfall in these regions.	Šiuose regionuose daug kritulių.
His promotion was deserved.	Jo paaukštinimas buvo nusipelnęs.
Archaeologists have found evidence that people lived in the area.	Archeologai rado įrodymų, kad šioje vietovėje gyveno žmonės.
Soup is delicious!	Sriuba skani!
The company specializes in metal production.	Įmonė specializuojasi metalo gamyboje.
Honey has antiseptic properties.	Medus turi antiseptinių savybių.
Feeding her milk makes her playful.	Maitindama ją pienu, ji tampa žaisminga.
The perfume smells nice.	Kvepalai maloniai kvepia.
Such students behaved better.	Tokie mokiniai elgėsi geriau.
The country was overcrowded with criminals.	Šalis buvo perpildyta nusikaltėlių.
A woman floats in the middle of the pond.	Tvenkinio viduryje plūduriuoja moteris.
The rising tide lifted the boat’s keel.	Kylantis potvynis pakėlė valties kylį.
The people living in this city are basically friendly.	Šiame mieste gyvenantys žmonės iš esmės yra draugiški.
The lone wolf is now closed at the zoo.	Vienišas vilkas dabar uždarytas zoologijos sode.
For the past decade, he has been trying to convey his ideas.	Pastarąjį dešimtmetį jis stengiasi perteikti savo idėjas.
This storm did enormous damage.	Ši audra padarė milžinišką žalą.
The mixture is then allowed to settle.	Tada mišiniui leidžiama nusistovėti.
He blinked at me.	Jis man mirktelėjo.
She loves him so much.	Ji taip jį myli.
We consider ourselves happy.	Mes laikome save laimingais.
The mountain-sheltered settlement grew rapidly.	Kalnų priglaudusi gyvenvietė sparčiai augo.
The Friendship Store recently closed.	„Draugystės parduotuvė“ neseniai užsidarė.
She suffers from agoraphobia.	Ji kenčia nuo agorafobijos.
She put it back in her protective sleeve.	Ji įdėjo jį atgal į apsauginę rankovę.
Some other common tomato varieties are brandy, black and cherry.	Kai kurios kitos paplitusios pomidorų veislės yra brendis, juodasis ir vyšninis.
She needed more light.	Jai reikėjo daugiau šviesos.
A moment later, the boy's father returned.	Po akimirkos grįžo berniuko tėvas.
The handlers are very helpful.	Tvarkytojai labai paslaugūs.
Many countries practice multiculturalism.	Daugelis šalių praktikuoja daugiakultūriškumą.
Don't pollute the river!	Neterškite upės!
Three young girls came to the store.	Į parduotuvę atėjo trys jaunos merginos.
Eliminate all signs of war.	Pašalinkite visus karo požymius.
She divorced her husband for five years.	Su vyru ji išsiskyrė penkerius metus.
Some people see education as a social service.	Kai kurie žmonės švietimą laiko socialine paslauga.
He used to have a small business.	Anksčiau jis turėjo nedidelį verslą.
We will never forgive them.	Mes jiems niekada neatleisime.
The house was built from raw materials.	Namas buvo pastatytas iš žaliavų.
The tent is a portable shelter.	Palapinė yra nešiojama pastogė.
The newspaper confirmed my suspicions.	Laikraštis patvirtino mano įtarimus.
Pomegranates are native to the region.	Granatai yra vietiniai regione.
The outlook for farmers this season is bleak.	Ūkininkų perspektyvos šį sezoną niūrios.
Your shoes are falling apart.	Tavo batai subyra.
The sentence is boring and clear.	Sakinys nuobodus ir aiškus.
Most of the buildings were damaged by bombs.	Dauguma pastatų buvo apgadinti bombų.
The famous city cathedral was also affected.	Nukentėjo ir garsioji miesto katedra.
Some customers prefer rail travel.	Kai kurie klientai renkasi keliones geležinkeliu.
He spoke out and refused to cooperate.	Jis pasisakė ir atsisakė bendradarbiauti.
The family did not run out of work, but got along.	Šeimai netrūko darbų, bet susitvarkė.
Extraction of morphine required a lot of ingenuity.	Morfino ekstrahavimas pareikalavo daug išradingumo.
In the end, however, they agreed to disagree.	Tačiau galiausiai jie sutiko nesutikti.
He said nothing.	Jis nieko nesakė.
The only way to the city is insidious.	Vienintelis kelias į miestą yra klastingas.
Stock up on necessary supplies while they are still cheap.	Sukaupkite reikiamų atsargų, kai jos vis dar pigios.
Declared this action illegal!	Paskelbkite šį veiksmą neteisėtu!
The moral was obvious.	Moralas buvo akivaizdus.
Some residents demanded to follow the example of the communists.	Kai kurie gyventojai reikalavo sekti komunistų pavyzdžiu.
People taking part in the protests are wearing signs.	Protestuose dalyvaujantys žmonės nešiojasi ženklus.
I sat down on the stool and watched the drama.	Atsisėdau ant taburetės ir stebėjau dramą.
The cat sleeps in the sun.	Katė miega saulėje.
Denis was a master fisherman.	Denis buvo žvejų meistras.
This method makes it possible to separate mixtures which do not decompose.	Šiuo metodu galima atskirti mišinius, kurie nesiskaido.
The prophet addressed the audience with extraordinary zeal.	Pranašas į susirinkusiuosius kreipėsi neįprastai uoliai.
Driving to work by car was a nightmare.	Važiuoti į darbą automobiliu buvo košmaras.
Hundreds of police officers attended the funeral.	Laidotuvėse dalyvavo šimtai policininkų.
Mortality has been steadily declining.	Mirtingumas nuolat mažėjo.
She stopped growling and started listening.	Ji nustojo niurzgėti ir ėmė klausytis.
The face of this city is changing rapidly.	Šio miesto veidas sparčiai keičiasi.
That’s why these parts are so different.	Štai kodėl šios dalys yra labai skirtingos.
The clan leader stands out for his experience.	Klano lyderis išsiskiria savo patirtimi.
This restaurant serves exceptional food at reasonable prices.	Šis restoranas tiekia išskirtinį maistą už priimtiną kainą.
This patch of land used to be a forest.	Šis žemės lopinėlis anksčiau buvo miškas.
This plant pollutes water.	Ši gamykla teršia vandenį.
The problem is now being addressed by the authorities.	Dabar šią problemą sprendžia valdžios institucijos.
At dawn, a fleet of ships sailed from the port.	Auštant iš uosto išplaukė laivų flotilė.
Dark spots covered his face.	Tamsios dėmės dengė jo veidą.
In the overcrowded cell, the prisoner could barely walk.	Perpildytoje kameroje kalinys vos galėjo vaikščioti.
He refused to allow himself to be threatened.	Jis atsisakė leisti sau grasinti.
The weather of the season is constantly changing.	Sezono orai nuolat keičiasi.
He knows all the tricks on how to best manage a dog.	Jis žino visas gudrybes, kaip geriausiai valdyti šunį.
We contacted the police immediately.	Nedelsdami kreipėmės į policiją.
The tourist smiled encouragingly.	Turistas drąsinančiai nusišypsojo.
She opened her wallet and pulled out the coins.	Ji atidarė piniginę ir išsitraukė monetas.
The storm finally subsided.	Audra pagaliau nurimo.
They ate a ton of mushroom.	Jie suvalgė toną grybelio.
Thousands of pilgrims flocked to the holy temple.	Tūkstančiai piligrimų plūdo į šventąją šventyklą.
Strange, but it seemed less annoying than it was.	Keista, bet tai atrodė mažiau erzina nei buvo.
Grow tomatoes from seed.	Auginkite pomidorus iš sėklų.
The river flows.	Upė teka.
He is very reliable.	Jis yra labai patikimas.
The country is famous for its peaches.	Šalis garsėja persikais.
These functions are listed in the table.	Šios funkcijos pateiktos lentelėje.
He was tall and slender	Jis buvo aukštas ir lieknas
Her closet was naked.	Jos spinta buvo plika.
The robbers robbed the shops.	Plėšikai apiplėšė parduotuves.
He placed an ad in the newspaper.	Jis įdėjo skelbimą laikraštyje.
It was here that the word was invented.	Būtent čia buvo išrastas žodis.
This medicine reduces the nausea caused by chemotherapy.	Šis vaistas mažina chemoterapijos sukeltą pykinimą.
So, you will have to work harder.	Taigi, turėsite pasistengti labiau.
People have constantly complained that this country is too poor.	Žmonės nuolat skundėsi, kad ši šalis per skurdi.
She needed seven cups of flour.	Jai prireikė septynių puodelių miltų.
This meeting is not public.	Šis susitikimas nėra viešas.
Tank traps were sometimes used.	Kartais buvo naudojami tankiniai spąstai.
To bring together the youth, we held a huge party.	Norėdami suburti jaunimą, surengėme didžiulį vakarėlį.
Birds of love often settle in the house in the spring.	Meilės paukščiai dažnai į namus įsikuria pavasarį.
Markets have always been full of people.	Turgūs visada buvo pilni žmonių.
Just think of it this way!	Tiesiog pagalvok apie tai taip!
He invented the "calculator" that allows you to do math.	Jis išrado „skaičiuotuvą“, kuris leidžia atlikti matematiką.
Squatting, he read the message aloud.	Pritūpęs jis garsiai perskaitė pranešimą.
Birds fly, some travel by land.	Paukščiai skrenda, kai kurie keliauja sausuma.
Includes a lot of irony.	Apima nemažai ironijos.
The loss of wildlife is a constant concern.	Laukinės gamtos praradimas kelia nuolatinį susirūpinimą.
You need to exercise properly.	Reikia tinkamai sportuoti.
The ship would have capsized in the water.	Laivas būtų apvirtęs vandenyje.
Open flames are not allowed in the club hall.	Klubo salėje atvira liepsna draudžiama.
The country needs to invest more in cultural development.	Šalis turi daugiau investuoti į kultūros plėtrą.
We heard good things about him.	Girdėjome apie jį gerų dalykų.
This dish is too sweet for me.	Šis patiekalas man per saldus.
The country went into chaos.	Šalis ėjo į chaosą.
There is cheap food in that restaurant.	Tame restorane yra pigus maistas.
She is always ready to help people.	Ji visada pasiruošusi padėti žmonėms.
Warning signs of trouble appeared slowly.	Įspėjamieji bėdų ženklai pasirodė pamažu.
Keep your windows and doors open.	Laikykite savo langus ir duris atvirus.
Studies show that they are not significant food sources.	Tyrimai rodo, kad jie nėra reikšmingi maisto šaltiniai.
Here’s the money you sent for your mother’s funeral.	Štai pinigai, kuriuos atsiuntėte savo motinos laidotuvėms.
The city destroyed everything.	Miestas viską sunaikino.
But don’t let me hear you eat meat.	Bet neleisk man girdėti, kad valgai mėsą.
Bridezil's syndrome is a common phenomenon.	Bridezilos sindromas yra dažnas reiškinys.
The doctor's methods have significantly improved the quality of life	Gydytojo metodai žymiai pagerino gyvenimo kokybę
She drank the whole cup, she liked the taste of lemon.	Ji išgėrė visą taurę, jai patiko citrinos skonis.
The soldier pressed the rifle firmly against his chest.	Kareivis stipriai prispaudė šautuvą prie krūtinės.
Her hair is long and blonde.	Jos plaukai ilgi ir šviesūs.
The gardener cut the lawn.	Sodininkas nupjovė pievelę.
Missouri is known for its wine.	Misūris yra žinomas dėl savo vyno.
A glorious sight.	Šlovingas reginys.
Several bridges crossed the long front of the port.	Ilgą uosto frontą kirto keli tiltai.
This car has an automatic transmission.	Šis automobilis turi automatinę pavarų dėžę.
He ate all the eggs.	Jis suvalgė visus kiaušinius.
They were overjoyed at their success.	Jie be galo džiaugėsi savo sėkme.
This cat is cute.	Ši katė miela.
This record is partly pop, partly rock, partly folk.	Šis įrašas yra iš dalies pop, iš dalies rokas, iš dalies folk.
Watching fireworks is an experience not to be missed.	Fejerverkų žiūrėjimas yra patirtis, kurios negalima praleisti.
The avengers were surrounded.	Keršytojai buvo apsupti.
The coffee can was almost empty.	Kavos skardinė buvo beveik tuščia.
The planes left late but finally arrived.	Lėktuvai išvyko vėlai, bet pagaliau atvyko.
The streets were full of people, everyone was in a hurry.	Gatvės buvo pilnos žmonių, visi skubėjo.
The elephant trunk is the olfactory organ.	Dramblio kamienas yra uoslės organas.
She swam across the river and back, thinking so	Ji plaukė per upę ir atgal, taip galvodama
My hair was limp and limp like an abandoned doll.	Mano plaukai buvo šlubuoti ir šlubuoti, kaip apleistos lėlės.
No one could have escaped his fate.	Niekas negalėjo išvengti jo likimo.
The injured lion is vulnerable to attack.	Sužeistas liūtas yra pažeidžiamas atakai.
Iron and steel are used to make homes and fences.	Geležis ir plienas naudojami namams ir tvoroms gaminti.
The legend grew and spread.	Legenda augo ir plito.
We need solid evidence before concluding this assessment.	Prieš užbaigdami šį vertinimą, mums reikia tvirtų įrodymų.
In some families, grandparents raise and grandparents	Kai kuriose šeimose seneliai auklėja, o seneliai
She climbed into a volcano.	Ji įkopė į ugnikalnį.
The date was carefully chosen from two tribes.	Data buvo kruopščiai parinkta iš dviejų genčių.
He was imprisoned for life.	Jis buvo įkalintas iki gyvos galvos.
Some stores opened early in response to customer needs.	Kai kurios parduotuvės atidarytos anksti, reaguodamos į klientų poreikius.
Horses will soon be replaced by other types of vehicles.	Netrukus arklius pakeis kitų tipų transporto priemonės.
Air force exercises are a dry, boring affair.	Oro pajėgų pratybos yra sausi, nuobodūs reikalai.
My stitches have five needles.	Mano siūlės turi penkias adatas.
Pleasant coolness of the ocean.	Malonus vandenyno vėsumas.
The oil could be used as a substitute for whale fat.	Aliejus galėtų būti naudojamas kaip banginių riebalų pakaitalas.
The seller emphasized the advantages.	Pardavėjas akcentavo privalumus.
It is enough to cry out in anger.	Užtenka verkti iš pykčio.
The long-forgotten sports club was later demolished.	Seniai pamirštas sporto klubas vėliau buvo nugriautas.
The church stands on a hill.	Bažnyčia stovi ant kalvos.
The priest's modest dwellings were full of books.	Kukliuose kunigo būstuose buvo pilna knygų.
He exerted a refined accent to teach his students.	Jis paveikė rafinuotą akcentą, kad mokytų savo mokinius.
The reported noise increased.	Praneštas triukšmas stiprėjo.
He could not continue his work.	Jis negalėjo tęsti savo darbo.
They analyzed past defense strategies.	Jie analizavo praeities gynybos strategijas.
We want people to feel comfortable here.	Norime, kad žmonės čia jaustųsi patogiai.
There he spent a long time basking in the sun.	Ten jis ilgai praleido kaitindamasis saulėje.
He was not injured but was not in good shape.	Jis nebuvo sužeistas, bet nebuvo geros formos.
The hot oil immediately hit the bread.	Karštas aliejus iškart pataikė į duoną.
The hat is clean and in perfect condition.	Skrybėlė švari ir idealios būklės.
When people are passionate about a problem, they take action.	Kai žmonės aistringai žiūri į problemą, jie imasi veiksmų.
The noise subsided quickly.	Triukšmas greitai atslūgo.
She was once famous for her poetry.	Kadaise ji garsėjo savo poezija.
She pressed her cheek to his arm.	Ji priglaudė skruostą prie jo rankos.
After lengthy discussions, council members decided not to agree.	Po ilgų diskusijų tarybos nariai nusprendė tam nepritarti.
Investigate for fraud.	Ištirkite, ar nėra sukčiavimo.
The garden was fenced with a white fence.	Sodas buvo aptvertas balta tvorele.
They are adding more rooms this year.	Šiais metais jie prideda daugiau kambarių.
He slammed the doorbell again.	Jis dar kartą paspaudė durų skambutį.
Asphalt is used on some roads and concrete on others.	Vienuose keliuose naudojamas asfaltas, kituose – betonas.
I had a strange dream tonight.	Šiąnakt sapnavau keistą sapną.
The landlord looked at the rent he owed.	Šeimininkas pažvelgė į nuomos mokestį, kurį jis yra skolingas.
Place the chicken on the grill.	Padėkite vištieną ant grotelių.
Is there milk?	Ar yra pieno?
He was diligent in studying and preparing.	Jis buvo kruopštus studijuodamas ir ruošdamasis.
Some nearby villages were completely destroyed.	Kai kurie netoliese esantys kaimai buvo visiškai sunaikinti.
Torn pieces of paper floated above his heads.	Virš galvų plūduriavo nuplyšusios popieriaus skiautelės.
The dry crowd stood and listened intently.	Sausa minia stovėjo ir atidžiai klausėsi.
Once and again she offered banalities and banalities.	Kartą ir vėl ji siūlydavo banalybių ir banalybių.
She loves to eat bread, jam and fruit.	Ji mėgsta valgyti duoną, uogienę ir vaisius.
People were impressed by his words.	Žmonės buvo sužavėti jo žodžiais.
Judges must now be selected from alternative sources.	Dabar teisėjai turi būti atrenkami iš alternatyvių šaltinių.
He told her to fall asleep.	Jis liepė ją užmigdyti.
This car uses less gas.	Šis automobilis naudoja mažiau dujų.
There is some evidence to support this belief.	Yra keletas įrodymų, patvirtinančių šį įsitikinimą.
Her gaze was cold, not flickering.	Jos žvilgsnis buvo šaltas, nemirksėjęs.
Farmers planted cereals last year.	Ūkininkai javus pasodino pernai.
Boston is pretty quiet.	Bostone gana ramu.
The second stage is the construction of a hospital.	Antrasis etapas – ligoninės statyba.
We must ensure that human rights are respected.	Turime užtikrinti, kad būtų paisoma žmogaus teisių.
The emperor awarded the winners of the tournament with medals.	Imperatorius turnyro nugalėtojus apdovanojo medaliais.
The flames licked around my ankle.	Liepsnos laižėsi aplink mano kulkšnis.
The books are wonderfully illustrated.	Knygos iliustruotos nuostabiai.
We kept it to the letter of the law.	Mes laikėmės jo iki įstatymo raidės.
The robber rose from his hiding place.	Plėšikas pakilo iš savo slėptuvės.
The plant needs a lot of water to survive.	Kad augalas išgyventų, jam reikia daug vandens.
The leader must inspire the nation to overcome adversity.	Vadovas turi įkvėpti tautą įveikti sunkumus.
Our restaurant is known for its fresh, quality food.	Mūsų restoranas yra žinomas dėl šviežio, kokybiško maisto.
The farm grows many varieties of vegetables.	Ūkyje auginama daug veislių daržovių.
Most of the country's trade takes place with foreign markets.	Didžioji šalies prekybos dalis vyksta su užsienio rinkomis.
They are expected to arrive soon.	Tikimasi, kad jie atvyks netrukus.
I do not understand what you're talking about.	Aš nesuprantu, apie ką tu kalbi.
Violence breaks out.	Smurtas prasiveržia.
The necklace made of smoky quartz was exceptional.	Kaklo papuošalas, pagamintas iš dūminio kvarco, buvo išskirtinis.
After long interruptions, she agreed to operate.	Po ilgų trukdžių ji sutiko operuotis.
The car has a flat tire.	Automobiliui nuleista padanga.
Getting home on time is always a challenge.	Grįžti laiku namo visada yra iššūkis.
Respect your elders.	Gerbk savo vyresniuosius.
This city has a long history of rebellion.	Šis miestas turi ilgą maišto istoriją.
The bird fluttered its wings in the air.	Paukštis vangiai sklendė sparnais ore.
They sent a government investigator.	Jie nusiuntė vyriausybinį tyrėją.
Many animals die on the roads every year.	Kasmet keliuose žūsta daug gyvūnų.
She pointed to a tall, handsome man.	Ji atkreipė dėmesį į aukštą, gražų vyrą.
He has won many awards for his research.	Už savo mokslinę veiklą yra pelnęs daugybę apdovanojimų.
Most modern students live outside the university.	Dauguma šiuolaikinių studentų gyvena už universiteto ribų.
It was raining all night.	Naktį nuolat lijo lietus.
The snow lay deep in the woods.	Sniegas gulėjo giliai miške.
He considered the meaning of life.	Jis svarstė gyvenimo prasmę.
Traditionally, everyday dances take place here.	Tradiciškai čia vyksta kasdieniai šokiai.
She said she feels very lonely.	Ji sakė, kad jaučiasi labai vieniša.
The economy is increasingly dominated by the services sector.	Ekonomikoje vis labiau dominuoja paslaugų sektorius.
It was difficult to decipher the words.	Sunku buvo iššifruoti žodžius.
Police patrolled the streets.	Gatvėse patruliavo policija.
This shift was inconspicuous until it became noticeable.	Šis poslinkis buvo nepastebimas, kol tapo pastebimas.
The cold winter night was filled with crackling.	Šaltą žiemos naktį užpildė traškesys.
The birds left the building.	Paukščiai išplaukė iš pastato.
The horse wandered restlessly around.	Arklys neramiai klaidžiojo aplinkui.
I sent a letter that went wrong.	Išsiunčiau laišką, kuris paklydo.
The number of homeless people is increasing.	Daugėja benamių.
The mill was once operated by animal forces.	Malūnas kadaise veikė gyvulinėmis jėgomis.
The cancer can spread to other affected areas.	Vėžys gali išplisti į kitas paveiktas vietas.
The flashlight helps to see the keyhole.	Žibintuvėlis padeda pamatyti rakto skylutę.
It was followed by a mentor.	Po jos sekė mentorius.
Check your bike tires.	Patikrinkite savo dviračio padangas.
The researchers described their work in the journal.	Tyrėjai aprašė savo darbą žurnale.
Their remains were found in the bush.	Jų palaikai buvo rasti krūme.
Please apply some logic here.	Prašome čia pritaikyti tam tikrą logiką.
Her grandfather came to the guests.	Jos senelis atvažiuodavo į svečius.
The video shows a white man beaten by police.	Vaizdo įraše matyti, kaip policijos sumuštas baltaodis vyras.
The train was hot and crowded.	Traukinys buvo karštas ir sausakimšas.
The case is currently pending in court.	Šiuo metu byla nagrinėjama teisme.
The Prime Minister made a statement to the press.	Premjeras padarė pareiškimą spaudai.
The librarian was a little confused.	Bibliotekininkė buvo kiek sutrikusi.
The villagers fought and died in battle.	Kaimo gyventojai kovojo ir žuvo mūšyje.
The architect designed the intricate facade of the building.	Architektas suprojektavo įmantrų pastato fasadą.
The police officer was responsible for enforcing the law.	Policininkas buvo atsakingas už įstatymo įgyvendinimą.
He is afraid of the dark.	Jis bijo tamsos.
But there is no easy answer to the bigger question.	Tačiau į didesnį klausimą nėra lengvo atsakymo.
So let’s see how we can build villages properly.	Taigi pažiūrėkime, kaip galime tinkamai pastatyti kaimelius.
The intelligent climate is favorable.	Intelektualus klimatas palankus.
Great doctors and hospitals can be found here.	Čia galima rasti puikių gydytojų ir ligoninių.
She wiped her face.	Ji nusišluostė veidą.
She raised an unattractive plate.	Ji iškėlė nepatrauklią lėkštę.
One morning there was a faint sweet smell in their bedroom.	Vieną rytą jų miegamajame pasklido silpnas saldus kvapas.
However, the task proved more difficult.	Tačiau užduotis pasirodė sunkesnė.
Businesses need to produce the goods that people want.	Įmonės turi gaminti prekes, kurių nori žmonės.
She went about her business.	Ji ėjo savo reikalais.
They traveled the world in search of the perfect meal.	Jie apkeliavo pasaulį ieškodami tobulo valgio.
The horses grazed quietly.	Arkliai ramiai ganėsi.
They were covered in flames.	Juos apėmė liepsnos.
Before the rainy day, the umbrella unfolded easily.	Prieš lietingą dieną skėtis atsiskleidė lengvai.
The leopard almost fell.	Leopardas vos nenukrito.
Rainforests are declining rapidly.	Atogrąžų miškai sparčiai nyksta.
Potassium cat made at home.	Kalio katinas pasidarė namuose.
The poor will suffer the most.	Labiausiai nukentės vargšai.
Remember not to smoke.	Nepamirškite nerūkyti.
The army is very active.	Kariuomenė labai aktyvi.
He destroyed the document.	Jis sunaikino dokumentą.
Always eat a balanced diet.	Visada valgykite subalansuotą mitybą.
The man's admiration for her grew.	Vyro susižavėjimas ja augo.
Go with me, he said with a warm smile.	Eik su manimi, pasakė jis šiltai šypsodamasis.
The couple argued incessantly.	Pora nepaliaujamai ginčijosi.
However, his attempt to steal the computer was unsuccessful.	Tačiau jo bandymas pavogti kompiuterį buvo nesėkmingas.
Some planes may glide.	Kai kurie lėktuvai gali sklandyti.
The nurse checked his heart.	Seselė patikrino jo širdį.
Speak out against injustice.	Pasisakyti prieš neteisybę.
She lifted the baby high into the air.	Ji iškėlė kūdikį aukštai į orą.
I think it will take at least three hours.	Manau, kad tai užtruks mažiausiai tris valandas.
Shops were closed, as were restaurants.	Parduotuvės buvo uždarytos, kaip ir restoranai.
Tanuki were actually raccoon dogs.	Tanuki iš tikrųjų buvo usūriniai šunys.
To get the maximum flavor, marinate the chicken overnight.	Norėdami gauti maksimalų skonį, marinuokite vištieną per naktį.
The rooms had bare white walls.	Kambariuose buvo plikos, baltos sienos.
As she walked past, she hit me in the elbow.	Eidama pro šalį ji smogė man alkūne.
I only eat organic food.	Valgau tik ekologišką maistą.
The contract has already been signed.	Sutartis jau buvo pasirašyta.
On the left, the sun slipped below the horizon.	Kairėje saulė nuslydo žemiau horizonto.
She was photographed without makeup.	Ji buvo nufotografuota be makiažo.
The sun rose above the horizon	Virš horizonto pakilo saulė
Outside, the forest was dark and shady.	Lauke miškas buvo tamsus ir šešėlis.
After the flood, the sand dunes began to grow.	Po potvynio pradėjo augti smėlynai.
She took off her gloves and took off her scarf.	Ji nusimovė pirštines ir nusisegė šaliką.
His hair stopped.	Jo plaukai stojosi.
It was especially fun to dance for the big bands.	Ypač smagu buvo šokti bigbendams.
The captain raises the anchor.	Kapitonas kelia inkarą.
Her throat began to close.	Jos gerklė pradėjo užsimerkti.
The eyes, in particular, are of low exchange value.	Akys, ypač, yra mažos mainų vertės.
The water turns into steam.	Vanduo virsta garais.
The horse had sharp hooves.	Arklys turėjo aštrias kanopas.
This question cannot be answered directly.	Į šį klausimą negalima atsakyti tiesiogiai.
Walking around was more difficult than expected.	Pasivaikščiojimas po apylinkes buvo sunkesnis nei tikėtasi.
The narrator sympathizes with the appellant.	Pasakotojas apeliantui simpatizuoja.
When the rain falling on these mountains evaporates,	Kai lietus, krintantis į šiuos kalnus, išgaruoja,
They are afraid of their livelihoods.	Jie bijo dėl savo pragyvenimo šaltinių.
Use this pot and dish every day.	Naudokite šį puodą ir patiekalą kiekvieną dieną.
Doctors warn that a sedentary lifestyle can lead to health problems.	Medikai įspėja, kad sėslus gyvenimo būdas gali sukelti sveikatos problemų.
Like the sea, the seabed moves.	Kaip ir jūra, jūros dugnas juda.
Virulent disease has wiped out the population.	Virulentiška liga sunaikino gyventojų skaičių.
Politicians do not get tired of arguing.	Politikai nepavargsta ginčytis.
The rock split in two.	Uola skilo į dvi dalis.
Collect the first part of the dough.	Surinkite pirmąją tešlos dalį.
The government regulates the activities of the army.	Vyriausybė reguliuoja kariuomenės veiklą.
He made the boy drink half a liter of whiskey.	Jis privertė berniuką išgerti puslitrį viskio.
The local weather forecast today is moderate rain.	Vietos orų prognozė šiandien yra vidutinio stiprumo lietus.
A decade ago, the city experienced a major wave of crime.	Prieš dešimtmetį miestas patyrė didelę nusikalstamumo bangą.
It is said to be made of bronze.	Teigiama, kad jis pagamintas iš bronzos.
He tore up the picture.	Jis suplėšė paveikslą.
Candidates said they felt pressure.	Kandidatai teigė jaučiantys spaudimą.
The author describes the blizzard.	Autorius aprašo pūgą.
It is not safe to drink tap water.	Vandenį iš čiaupo gerti nesaugu.
All TV stations were shut down this week.	Šią savaitę visos televizijos stotys buvo uždarytos.
Wild fires raged in the parched landscape.	Išdžiūvusiame kraštovaizdyje siautė laukiniai gaisrai.
Bacteria are mobile.	Bakterijos yra judrios.
Crime here is low but growing steadily.	Nusikalstamumas čia žemas, bet nuolat auga.
The president has announced that the city will invest in several	Prezidentė paskelbė, kad miestas investuos keletą
An incident has occurred.	Atsitiko incidentas.
They turned firmly away from his past.	Jie tvirtai nusisuko nuo jo praeities.
The mountain is only one type of altitude.	Kalnas yra tik viena aukštumos rūšis.
I fell in love with her.	Aš ją įsimylėjau.
April is a great month for hiking.	Balandis yra puikus mėnuo žygiams.
I really don’t understand why.	Tikrai nesuprantu kodėl.
The umbrellas were damaged by air.	Skėčius sugadino oras.
Applause began, and my heart was pounding.	Prasidėjo plojimai, ir mano širdis daužėsi.
Aquarium owners are looking for auxiliary fish.	Pagalbinės žuvelės ieško akvariumo savininkai.
This stone is square.	Šis akmuo yra kvadratinis.
As soon as you gain her trust, she will be generous.	Kai tik įgysite jos pasitikėjimą, ji bus dosni.
The dough has a smooth texture.	Tešla turi lygią tekstūrą.
The hostages were released.	Įkaitai buvo išlaisvinti.
The disease is caused by unsanitary conditions.	Liga atsiranda dėl antisanitarinių sąlygų.
A carnival is coming to town.	Į miestą ateina karnavalas.
It was a hot summer day.	Buvo karšta vasaros diena.
This option is better for the environment.	Šis variantas yra geresnis aplinkai.
The government never intends to give up.	Vyriausybė niekada neketina pasiduoti.
Employees in the department store are paid an hourly wage.	Darbuotojams universalinėje parduotuvėje mokamas valandinis atlyginimas.
The determined young man was determined.	Ryžtingas jaunuolis buvo ryžtingas.
The captain remained in his post.	Laivo kapitonas liko savo poste.
Now she is completely invisible these days.	Dabar ji šiais laikais visiškai nematoma.
The rat ate food.	Žiurkė valgė maistą.
Her childhood friend leaves.	Jos vaikystės draugas išvyksta.
The reputation of the country's leadership is regional.	Šalies vadovybės reputacija regioninė.
The number of cafes on the sidewalk has increased in recent years.	Pastaraisiais metais padaugėjo kavinių ant šaligatvio.
Another ship capsized yesterday.	Vakar apvirto dar vienas laivas.
Shale gas is produced from shale rocks.	Skalūnų dujos gaminamos iš skalūnų uolienų.
The company is run by a father and a son.	Įmonei vadovauja tėvas ir sūnus.
No toothpaste left.	Dantų pastos neliko.
Once a month, rich people bring food to the poor.	Kartą per mėnesį turtingi žmonės atneša maisto vargšams.
Those questions were repeated over and over again.	Tie klausimai kartojosi vėl ir vėl.
Take the medicine at regular intervals.	Vartokite vaistą reguliariais intervalais.
Members only have to work for three.	Nariai turi dirbti tik trise.
I have a lot of pictures of our apartment.	Turiu daug mūsų buto nuotraukų.
Potatoes are a healthy choice.	Bulvės yra sveikas pasirinkimas.
The dish was delicious.	Patiekalas buvo skanus.
Officials have promised to increase the police force.	Pareigūnai pažadėjo padidinti policijos pajėgas.
She quickly looked around the room.	Ji greitai apsižvalgė po kambarį.
He says he likes her poetry.	Jis sako, kad jam patinka jos poezija.
Traditional country cottage surrounded by several acres.	Tradicinis kaimo kotedžas, apsuptas kelių arų.
Sand oil has traditionally been used for lighting.	Apšvietimui tradiciškai buvo naudojamas aliejus iš smėlio.
He was skeptical of his claims.	Jis skeptiškai žiūrėjo į savo teiginius.
The country's infrastructure remains inadequate.	Šalies infrastruktūra tebėra netinkama.
The bright lights and loud music seemed depressing.	Ryškios šviesos ir garsi muzika atrodė slegianti.
This was supported by both liberals and conservatives.	Tam pritarė ir liberalai, ir konservatoriai.
He fell off the bridge and plunged into the water below.	Nukrito nuo tilto ir įniro į žemiau esantį vandenį.
He spread his hands in a gesture of despair.	Jis išskėtė rankas nevilties gestu.
There are many mosquitoes in the summer.	Vasarą apstu uodų.
Block the wind and you and your horse will survive.	Užblokuok vėją ir tu ir tavo arklys išgyvensi.
She answered all my questions.	Ji atsakė į visus mano klausimus.
Which journalist wrote this?	Kuris žurnalistas tai parašė?
The activist planned a five-day march.	Aktyvistas suplanavo penkių dienų eitynes.
Suddenly a huge figure appeared in the doorway.	Staiga tarpduryje pasirodė didžiulė figūra.
It is often associated with active political participation	Jis dažnai siejamas su aktyviu politiniu dalyvavimu
The pilot's voice clicked through the radio.	Per radiją spragtelėjo piloto balsas.
The water was too salty to drink.	Vanduo buvo per sūrus gerti.
The vase that fell to the floor broke.	Nukritusi ant grindų vaza sudužo.
By donating to our program, you are helping children everywhere.	Aukodami mūsų programai, jūs padedate vaikams visur.
More boxes came to an end.	Į galą atkeliavo daugiau dėžių.
The courage of the soldiers saved many lives.	Karių drąsa išgelbėjo daugybę gyvybių.
Bring two bowls to prepare this dish.	Šiam patiekalui gaminti atsineškite du dubenėlius.
Lehrer was a persuasive speaker.	Lehreris buvo įtikinamas kalbėtojas.
This road is extremely dangerous.	Šis kelias itin pavojingas.
What makes a cat howl?	Kas verčia katę miaukti?
Who played that role?	Kas vaidino tą vaidmenį?
When the ice melts, rain is forecast.	Ledui ištirpus, prognozuojamas lietus.
Today, fish are caught in nets.	Šiandien žuvys gaudomos tinklais.
She smiled at the bite.	Ji nusišypsojo kąsnį.
Many ancient monuments have been damaged or destroyed by invading communities.	Daugelis senovės paminklų buvo sugadinti arba sunaikinti įsiveržusių bendruomenių.
The choir group demolished the house.	Choro grupė sugriovė namą.
The weekly is primarily aimed at young people.	Savaitraštis pirmiausia skirtas jaunimui.
The air was filled with the smell of peat smoke.	Orą užpildė durpių dūmų kvapas.
Can't you talk to him yourself?	Ar tu pats negali su juo pasikalbėti?
She was the most popular woman in town.	Ji buvo pati populiariausia moteris mieste.
He took his distracted man up the mountain.	Nuvedė savo išsiblaškiusį vyrą į kalną.
The excitement was already fading.	Jaudulys jau blėso.
The young master follows the father.	Jaunasis meistras ima paskui tėvą.
Always use cold water.	Visada naudokite šaltą vandenį.
The event attracted a lot of interest.	Renginys sulaukė didelio susidomėjimo.
This disease is fatal unless it gets sick quickly.	Ši liga yra mirtina, nebent ji greitai suserga.
Her hat was blown away by the wind.	Jos skrybėlę nupūtė vėjas.
The king sent a large army to quell the rebels.	Karalius pasiuntė didelę kariuomenę numalšinti sukilėlius.
A walk in the woods should relax and revitalize.	Pasivaikščiojimas miške turėtų atpalaiduoti ir atgaivinti.
It would be wise to follow the advice.	Būtų protinga paisyti patarimo.
I started to feel drowsy.	Pradėjau jausti mieguistumą.
Citizens were completely surprised.	Piliečius visiškai nustebino.
A young woman smiled at him.	Jam nusišypsojo jauna moteris.
The experiment involved difficulties.	Eksperimentas buvo apimtas sunkumų.
We must not abandon our responsibilities to the less fortunate.	Neturime apleisti savo pareigos mažiau pasisekusiems.
The affair was hampered by conflicting evidence.	Aferą apsunkino prieštaringi įrodymai.
He boldly accepts the challenge.	Drąsiai jis priima iššūkį.
The driver almost drove the car on the little girl.	Vairuotojas vos neužvažiavo automobiliu ant mažos mergaitės.
Now we have to look back.	Dabar turime atsigręžti.
She scratched the drops of water on the leaves.	Ji nubraukė vandens lašelius ant lapų.
Its name means "butterfly".	Jos vardas reiškia „drugelis“.
They invited all their friends to a surprise party.	Jie pakvietė visus savo draugus į staigmenų vakarėlį.
Little is known about human rights.	Žmogaus teisės mažai žinomos.
The topsoil is fertile.	Viršutinis dirvožemio sluoksnis yra derlingas.
However, the older generation was more acceptable.	Tačiau vyresnioji karta buvo priimtinesnė.
The bride usually wears white.	Nuotaka įprasta vilkėti baltai.
Hundreds of islanders were evacuated.	Šimtai salos gyventojų buvo evakuoti.
A car is a small city moving.	Automobilis yra mažas miestas, judantis.
Let’s write a book together.	Parašykime knygą kartu.
Nothing new can be seen here.	Nieko naujo čia nematyti.
Some bridges are now for sale.	Kai kurie tiltai dabar parduodami.
The employee was appreciated for his actions.	Darbuotojas už savo veiksmus buvo įvertintas.
Cut into cubes, the lamb is perfectly served with the curry	Supjaustyta kubeliais, aviena puikiai patiekiama su kariu
The elderly broke the fast.	Pagyvenę žmonės sulaužė pasninką.
The canals are the main means of communication in the area.	Kanalai yra pagrindinė susisiekimo priemonė rajone.
The mountains are harsh and barren.	Kalnai atšiaurūs ir nevaisingi.
Police managed to reassure the crowd.	Policijai pavyko nuraminti minią.
It’s unwise to play pool drunk.	Neprotinga žaisti pulą girtam.
When they finally woke up, they walked five miles.	Kai jie pagaliau pabudo, jie nuėjo penkias mylias.
The library’s restaurant serves dining in style.	Bibliotekos restorane patiekiamas valgyklos stilius.
You can suck water to either end with a single pipe.	Vienu vamzdžiu galite įsiurbti vandenį į bet kurį galą.
He started taking drugs when he was young.	Jis pradėjo vartoti narkotikus būdamas jaunas.
The third stage is the preparation of a draft law.	Trečias etapas – įstatymo projekto parengimas.
Villages must have a reliable source of clean water	Kaimai turi turėti patikimą švaraus vandens šaltinį
Don't eat too much.	Nevalgyk per daug.
Do you want me to read it to you?	Ar nori, kad perskaityčiau tau reikalą?
No roads lead to this place.	Į šią vietą neveda jokie keliai.
The harvest boomed that year.	Tais metais derlius suklestėjo.
France is a republic.	Prancūzija yra respublika.
The tip was somehow lost.	Patarimas kažkaip buvo pamestas.
The infrastructure of this country is collapsing.	Šios šalies infrastruktūra griūva.
Scientists now have ways to explore these planets.	Dabar mokslininkai turi būdų, kaip ištirti šias planetas.
The world's largest railway network.	Didžiausias pasaulyje geležinkelių tinklas.
This topic will be addressed throughout the novel.	Ši tema bus nagrinėjama viso romano metu.
A girl’s life is not measured in years.	Merginos gyvenimas nematuojamas metais.
He did not wear a collar.	Jis nenešiojo apykaklės.
The talk time was three hours.	Pokalbio trukmė buvo trys valandos.
We are concerned about climate change.	Esame susirūpinę dėl klimato kaitos.
The area was barren and without vegetation.	Vietovė buvo nederlinga ir be augmenijos.
A hermit lived in the desert.	Dykumoje gyveno atsiskyrėlis.
The further we traveled, the warmer it got.	Kuo toliau keliavome, tuo darėsi šilčiau.
Spread coffee cream.	Kavos kremui pertepti.
They tried to bribe the judge.	Jie bandė papirkti teisėją.
Please turn off the phones.	Prašau, išjunkite telefonus.
Always stand to the right when greeting someone.	Visada stovėkite dešinėje, kai ką nors sveikinate.
Cats have fur.	Katės turi kailį.
The balloon fell to the ground.	Balionas nukrito ant žemės.
He studied the maps carefully, collecting important landmarks.	Jis atidžiai išstudijavo žemėlapius, rinkdamas svarbius orientyrus.
The number of refugees around the world has risen.	Pabėgėlių skaičius visame pasaulyje išaugo.
Gold coins were minted.	Buvo kaldinamos auksinės monetos.
The field blooms in red and white.	Laukas žydi raudona ir balta spalvomis.
Cut the onion with a sharp knife.	Aštriu peiliu supjaustykite svogūną.
Many plants are destroyed by grazing livestock.	Daugelį augalų sunaikina ganomi gyvuliai.
The veteran teacher is all admired.	Mokytoja veterane visi žavisi.
Authorities could no longer interrogate him.	Valdžia nebegalėjo jo apklausti.
Theft is punishable by death.	Už vagystę gresia mirties bausmė.
I'll be back in the capital.	Grįšiu į sostinę.
A pillar of smoke rose from his cigarette.	Iš jo cigaretės kilo dūmų stulpas.
The audience was gloomy.	Publika buvo niūri.
He was tempted to tell his wife the truth.	Jam kilo pagunda pasakyti savo žmonai tiesą.
I can’t go to that pile of trash.	Negaliu eiti į tą šiukšlių krūvą.
The competition evaluation commission consisted of university professors.	Konkurso vertinimo komisiją sudarė universiteto profesoriai.
He hopes to visit someday.	Jis tikisi kada nors apsilankyti.
Hang the rope at a level height from the handrail.	Pakabinkite virvę lygiame aukštyje nuo turėklų.
He invited friends to watch a football match.	Jis pakvietė draugus pasižiūrėti futbolo rungtynių.
My car was in the store for repair.	Mano automobilis buvo parduotuveje remontuoti.
It was bought at a high cost.	Buvo pirktas už dideles išlaidas.
He replied cautiously.	Jis atsakė atsargiai.
The news of the natural disaster shocked the nation.	Žinia apie stichinę nelaimę pribloškė tautą.
He quoted statistics from a government source.	Jis citavo statistinius duomenis iš vyriausybės šaltinio.
Today is his birthday.	Šiandien jo gimtadienis.
He advocates an embargo on arms sales.	Jis pasisako už ginklų pardavimo embargą.
He felt too bad to help.	Jis jautėsi per blogai, kad padėtų.
All you have to do is press the small lever.	Viskas, ką jums reikia padaryti, tai paspausti mažą svirtelę.
The bartender serves drinks and snacks.	Barmenas tiekia gėrimus ir užkandžius.
Neighbors reported seeing strange lights in the sky.	Kaimynai pranešė danguje matę keistas šviesas.
The poor are even poorer than last year.	Vargšai yra skurdesni net nei pernai.
His young wife was alone at home.	Jo jauna žmona namuose buvo viena.
Broken lines are not visible in this photo.	Nutrūkusių linijų šioje nuotraukoje nesimato.
He described his romantic adventure with a friend.	Jis aprašė savo romantiškus nuotykius su draugu.
He took the money off the table.	Jis paėmė pinigus nuo stalo.
World War II was a serious international crisis.	Antrasis pasaulinis karas buvo rimta tarptautinė krizė.
Every student learns differently.	Kiekvienas mokinys mokosi skirtingai.
The above examples illustrate the basic sentence structure.	Aukščiau pateikti pavyzdžiai apibūdina pagrindinę sakinių struktūrą.
The company was quickly hijacked by a rival.	Kompaniją greitai užgrobė varžovas.
The goat roared irritably.	Ožka irzliai bliovė.
Because it’s a shy animal.	Nes tai drovus gyvūnas.
They rejoiced to hear the news.	Jie apsidžiaugė išgirdę naujienas.
Her love is blind.	Jos meilė akla.
A girl of about ten years entered the room.	Į kambarį įėjo maždaug dešimties metų mergina.
Police detained several local teenagers.	Policija sulaikė keletą vietos paauglių.
A piece of apple pie disappeared in one bite.	Vienu kąsniu dingo gabalėlis obuolių pyrago.
After moving to the city, his reputation deteriorated.	Po persikėlimo į miestą jo reputacija sumenko.
What style of music do you like the most?	Koks muzikos stilius tau labiausiai patinka?
Smells like flowers.	Kvepia gėlėmis.
The refugees came from a variety of families.	Bėgliai buvo kilę iš įvairių šeimų.
He is an engineer specializing in steam engines.	Jis yra inžinierius, specializuojasi garo varikliuose.
To my relief, no one offended anyone.	Mano palengvėjimui, niekas nieko neįžeidė.
A lost dog was found wandering the streets.	Pasiklydęs šuo buvo rastas klaidžiojantis gatvėmis.
The Supreme National Court handed down the death sentence.	Aukščiausias krašto teismas paskelbė mirties nuosprendį.
They know they won’t, but they still survive.	Jie žino, kad jiems nepavyks, bet vis tiek išlieka.
The hunt lasted for several days.	Gaudynės truko kelias dienas.
The lake is a source of drinking water.	Ežeras yra geriamojo vandens šaltinis.
Jellyfish are a common phenomenon in coastal waters.	Medūzos yra dažnas reiškinys pakrančių vandenyse.
The elderly man picked up the stick.	Pagyvenęs vyras pakėlė lazdą.
A maze of streets followed the river.	Po upę sekė gatvių labirintas.
The temperature dropped below zero.	Temperatūra nukrito žemiau nulio.
He then painted his door blue.	Tada jis nudažė jo duris mėlynai.
I bought a computer this morning during a yard sale.	Šį rytą kiemo išpardavimo metu nusipirkau kompiuterį.
He quickly walked down the street.	Jis greitai ėjo gatve.
A person traveling at the speed of light does not age.	Šviesos greičiu keliaujantis žmogus nesensta.
There is a charge for souvenirs.	Suvenyrams taikomas mokestis.
Her argument was in vain.	Jos argumentas buvo bergždžias.
Solar energy parks are being opened throughout the region.	Visame regione atidaromos saulės energijos parkos.
The message was welcomed.	Žinia buvo sutikta teigiamai.
At dusk, the survivors huddled together.	Sutemus išgyvenusieji glaudėsi kartu.
So much water and little space.	Tiek daug vandens, tiek mažai vietos.
Taste the water.	Paragaukite vandens.
I will move my life to the city of coriander.	Perkelsiu savo gyvenimą į koriandrų miestą.
The prime minister lost the election.	Premjeras pralaimėjo rinkimus.
I could smell vanilla.	Pajutau vanilės kvapą.
Officials were not happy with his performance.	Pareigūnai jo pasirodymu nebuvo patenkinti.
Let’s change that melody.	Pakeiskime tą melodiją.
The cow fell into a deep well.	Karvė įkrito į gilų šulinį.
Do it calmly.	Darykite tai ramiai.
Offensive language is used in many advertisements.	Įžeidžianti kalba vartojama daugelyje reklamų.
Traveling at night is not recommended.	Naktimis keliauti nerekomenduojama.
Cecilia hated the cold.	Cecilija nekentė šalčio.
Who is next?	Kas kitas?
The new government has decided to dismiss the old parliament.	Naujoji vyriausybė nusprendė paleisti senąjį parlamentą.
Serious injuries have been reported.	Buvo pranešta apie didelius sužalojimus.
She showed students new alternatives to smoking.	Ji mokiniams parodė naujas rūkymo alternatyvas.
Indigenous people once believed that dogs are witches.	Vietiniai žmonės kadaise tikėjo, kad šunys yra raganos.
The water was safe again in the tub.	Vanduo vėl saugiai buvo kubile.
It is wrong to stereotype people.	Neteisinga stereotipuoti žmones.
He usually eats lunch in an hour.	Paprastai jis pietus suvalgo per valandą.
The village was connected by road with other towns.	Kaimas buvo sujungtas keliais su kitais miestais.
Nasty can be beautiful.	Bjaurus gali būti gražus.
In this city, a war raged between the two factions.	Šiame mieste tarp dviejų grupuočių siautė karas.
The surgeon performed a subtle operation.	Chirurgas atliko subtilią operaciją.
The meeting was so boring that she fell asleep.	Susitikimas buvo toks nuobodus, kad ji užmigo.
We almost broke.	Vos nesudužome.
The root disappears underground.	Šaknis išnyksta po žeme.
So be vigilant.	Taigi būkite budrūs.
Bee populations have declined sharply.	Bičių populiacijos smarkiai sumažėjo.
You use much less firewood in the forest.	Miške sunaudojate daug mažiau malkų.
A large crowd of people gathered.	Susirinko didelis būrys žmonių.
Semicircular part of a building or structure.	Pusapvalė pastato ar statinio dalis.
There has been a lot of speculation this week.	Šią savaitę buvo daug spėlionių.
Naked she was walking down the street.	Nuoga ji ėjo gatve.
The mourners brought food sacrifices.	Gedintys atnešė maisto aukų.
We need to improve the well-being of the working poor.	Turime pagerinti neturtingų darbuotojų gerovę.
He burst into laughter with an attack.	Jis prapliupo juoko priepuoliu.
Elephants have the strongest vertebrate trunks.	Drambliai turi stipriausius stuburinių gyvūnų kamienus.
Peter is applying for a new job.	Petras kreipiasi dėl naujo darbo.
Your work must be of excellent quality, sir.	Jūsų darbas turi būti puikios kokybės, pone.
He snorted along with the music.	Jis niūniavo kartu su muzika.
Progressive ones should oppose income inequality.	Progresyvieji turėtų prieštarauti pajamų nelygybei.
When she heard the news, she swore.	Išgirdusi naujieną ji prisiekė.
The sun was setting.	Saulė pradėjo leistis.
She turned around.	Ji apsisuko.
What motivated you to study this?	Kas paskatino jus tai studijuoti?
The directions of the scene here need to be concise.	Scenos kryptys čia turi būti glaustos.
This was a common problem faced by companies.	Tai buvo dažna problema, su kuria susiduria įmonės.
Many children now suffer from malnutrition.	Daugelis vaikų dabar kenčia nuo netinkamos mitybos.
Unfortunately, the problem is quite serious.	Deja, problema gana rimta.
We should all work to help the environment.	Visi turėtume stengtis padėti aplinkai.
In general, carrots improve vision.	Apskritai morkos gerina regėjimą.
She also lacks no culture.	Jai taip pat trūksta jokios kultūros.
If you want to merge, you should dress modestly.	Jei norite susilieti, turėtumėte rengtis kukliai.
The royal family is very much loved.	Karališkoji šeima yra labai mylima.
His efforts were appreciated.	Jo pastangos buvo įvertintos.
A fire in a warehouse damaged several buildings.	Gaisras sandėlyje apgadino kelis pastatus.
We may need a larger building in the future.	Ateityje mums gali prireikti didesnio pastato.
Cut off the excess fat from the steak.	Nupjaukite riebalų perteklių nuo kepsnio.
Now look at him.	Dabar pažiūrėk į jį.
Bern barely abstained.	Bernis vos susilaikė.
These men will not suffer.	Šie vyrai nenukentės.
She overturns and is easily injured.	Ji parvirsta ir lengvai susižeidžia.
She was forced to look for a new job.	Ji buvo priversta ieškotis naujo darbo.
Warm clothing is essential in colder climates.	Šilti drabužiai yra būtini šaltesnio klimato sąlygomis.
We stuffed up as usual.	Įkimšome, kaip įprasta.
Suddenly the clouds hit two cars collided.	Staigiai praūžus debesims susidūrė du automobiliai.
The sun went down relentlessly.	Saulė negailestingai nusileido.
The eatery was crowded.	Užkandinė buvo sausakimša.
It is often used as a method of transporting water.	Jis dažnai naudojamas kaip vandens pernešimo būdas.
The parties should pursue a tougher policy in this regard.	Šalys turėtų imtis griežtesnės politikos šiuo klausimu.
They rode horses on the beach.	Jie jodinėjo paplūdimiu arkliais.
His voice was motionless.	Jo balsas buvo nepajudinamas.
If you believed in destiny, you will become rich!	Jei tikėsi likimu, tapsi turtingas!
I was surprised by the fierce attack.	Buvau nustebintas nuožmios atakos.
Her body was unbearably burned.	Jos kūnas buvo neatpažįstamai sudegintas.
The transportation of nuclear materials requires special care.	Branduolinių medžiagų transportavimas reikalauja ypatingo atsargumo.
Some wildlife species have become extinct.	Kai kurios laukinės gamtos rūšys išnyko.
Three special buses are reserved.	Rezervuoti trys specialūs autobusai.
It could be a stalemate.	Tai gali būti aklavietėje.
They moved into their homes.	Jie pasitraukė į savo namus.
The crows seemed to hear nothing.	Atrodė, kad varnos nieko negirdėjo.
An excavator will be used to dig the pit.	Kasti duobę bus naudojamas ekskavatorius.
The picture is much more than a picture.	Paveikslas yra daug daugiau nei paveikslas.
The guard did not return.	Sargybinis negrįžo.
Come on, she said gently.	Ateik, švelniai pasakė ji.
The refugee was silent, refusing to answer any questions.	Bėglys tylėjo, į jokius klausimus atsakyti atsisakė.
The queen turned beautiful green caterpillars into beautiful butterflies.	Karalienė puikius žalius vikšrus pavertė gražiais drugeliais.
Workers used an excavator to smooth the slope.	Darbininkai šlaitui išlyginti naudojo ekskavatorius.
Africans receive medical care there.	Afrikiečiai ten gauna medicininę priežiūrą.
For trees for hundreds of years.	Medžiams šimtai metų.
We will try to solve the problem.	Bandysime išspręsti problemą.
The river is formed due to rock erosion.	Upė susidaro dėl uolienų erozijos.
Henry’s growth has stopped since birth.	Henrio augimas sustojo nuo gimimo.
She was known for her kindness and generosity.	Ji buvo žinoma dėl savo gerumo ir dosnumo.
He was charged with gross misconduct.	Jis buvo apkaltintas šiurkščiu nusižengimu.
These principles are often used in education.	Šie principai dažnai naudojami švietime.
Electricity and water supply have been disconnected.	Elektros ir vandens tiekimas buvo atjungtas.
Come on, girls.	Nagi, merginos.
The light shone a light blue hue.	Šviesa spindėjo šviesiai mėlynu atspalviu.
His colleagues were surprised that he had done so much.	Jo kolegos nustebo, kad jis tiek daug nuveikė.
Renowned nuclear scientist.	Žinomas branduolinės energijos mokslininkas.
The servant was a short man.	Tarnautojas buvo žemo ūgio vyras.
They went to work, carrying heavy burdens.	Jie ėjo į darbą, nešdami sunkias naštas.
The water was freezing cold.	Vanduo buvo stingdantis šaltas.
Choose cabbage.	Rinkis kopūstą.
Sheep wool is soft and warm.	Avies vilna minkšta ir šilta.
It was immediately built in its place.	Jis iškart buvo pastatytas į savo vietą.
The smell of picnics was everywhere.	Visur tvyrojo iškylų ​​kvapas.
They inspected the parking lot.	Jie apžiūrėjo automobilių stovėjimo aikštelę.
These people were no better than other poor families.	Šie žmonės nebuvo geriau nei kitos neturtingos šeimos.
Thousands of visitors and tourists visit every year.	Kiekvienais metais apsilanko tūkstančiai lankytojų ir turistų.
The bird shouted loudly.	Paukštis garsiai klykė.
The links on each page open in new tabs.	Kiekviename puslapyje esančios nuorodos atsidaro naujuose skirtukuose.
The farmer was on holiday for a week.	Ūkininkas savaitę atostogavo.
Citizens were encouraged to participate in national celebrations.	Miestiečiai buvo raginami dalyvauti nacionalinėse šventėse.
Reporters were curious about exactly what was going on.	Žurnalistams buvo smalsu, kas tiksliai vyksta.
These allegations have been widely disputed.	Šie kaltinimai buvo plačiai ginčijami.
The study concluded that the rats were indeed aggressive.	Tyrimo metu padaryta išvada, kad žiurkės iš tiesų buvo agresyvios.
The cave is filled with stalagmites and stalactites.	Urvas užpildytas stalagmitais ir stalaktitais.
The fighting intensified.	Kovos paaštrėjo.
This message caused a sensation.	Ši žinia sukėlė sensaciją.
Her laughter echoed through the quiet corridor.	Jos juokas nuaidėjo per tylų koridorių.
An hour later, the waitress returned.	Po valandos padavėja grįžo.
Is that the answer?	Ar tai atsakymas?
Mix the butter and sugar with an electric shaker.	Elektriniu plaktuvu sumaišykite sviestą ir cukrų.
The metal table legs lacked strength.	Metalinėms stalo kojoms trūko tvirtumo.
A pole is used to support the flag.	Vėliavai palaikyti naudojamas stulpas.
She poured herself a glass of water.	Ji įsipylė sau stiklinę vandens.
Sift the flour so that no lumps remain.	Miltus persijokite, kad neliktų gumuliukų.
Several sets of fingerprints were found.	Buvo rasti keli pirštų atspaudų rinkiniai.
The places near the volcano were boring and wet.	Vietos prie ugnikalnio buvo nuobodžios ir drėgnos.
Leaders of both parties have expressed frustration with the government’s actions.	Abiejų partijų lyderiai išreiškė nusivylimą dėl vyriausybės veiksmų.
how was your success	kaip sekėsi?
After staying here, I am refreshed and full of energy.	Pabuvęs čia esu žvalus ir kupinas energijos.
The village doctor monitored the patient's condition.	Kaimo gydytoja stebėjo ligonio būklę.
Our union has been stable for decades.	Mūsų sąjunga buvo stabili dešimtmečius.
The blacksmith held the tongs to the hot iron.	Įkaitusiai lygintuvui kalvis prilaikydavo žnyplę.
Jung was soon arrested.	Netrukus Jungas buvo areštuotas.
We need to preserve this important heritage site.	Turime saugoti šią svarbią paveldo vietą.
The loss was primarily due to mismanagement.	Nuostolių pirmiausia lėmė netinkamas valdymas.
The salad was delicious.	Salotos buvo skanios.
His eyes were half closed for pleasure.	Jo akys buvo pusiau užmerktos iš malonumo.
So don’t be afraid to make mistakes.	Taigi nebijokite suklysti.
This area is famous for the best hospitals.	Šis rajonas garsėja geriausiomis ligoninėmis.
There were three cherries in the garden.	Sode buvo trys vyšnios.
The ingredients you need are easy to find.	Reikalingus ingredientus lengva rasti.
This house is on a steep hill.	Šis namas yra ant stačios kalvos.
He will drain the swamp.	Jis nusausins ​​pelkę.
They agreed to disagree.	Jie susitarė nesutikti.
Some teachers try to save every student.	Kai kurie mokytojai bando išgelbėti kiekvieną mokinį.
In one study, university students were compared to monkeys.	Viename tyrime universiteto studentai buvo lyginami su beždžionėmis.
We live in a large mansion in the village.	Gyvename dideliame dvare kaime.
The force of the blow knocked her to the door.	Smūgio jėga ją nubloškė į duris.
The hungry flames licked the dry wood.	Liepsnos alkanai laižė sausą medieną.
The nature of this social phenomenon is unclear.	Šio socialinio reiškinio prigimtis neaiški.
People are living longer because of better nutrition.	Žmonės gyvena ilgiau dėl geresnės mitybos.
Nepotism is the abuse of power by loved ones.	Nepotizmas – tai artimųjų piktnaudžiavimas valdžia.
According to preliminary data, the accident was an accident.	Pirminiais duomenimis, avarija buvo nelaimingas atsitikimas.
Early in the morning, the city was surrounded by thick clouds.	Ankstų rytą miestą gaubė stori debesys.
The wheel bears my weight.	Ratas atlaiko mano svorį.
Plants enjoy high humidity.	Augalai naudojasi didele drėgme.
We walked through the tundra.	Žygiavome per tundrą.
Students need tutoring in math and biology.	Studentams reikia matematikos ir biologijos kuravimo.
The cherry blossomed early that year.	Tais metais anksti pražydo vyšnia.
Smoke billowed from his mouth.	Iš jo burnos veržėsi dūmai.
The children fell silent and refused to answer.	Vaikai nutilo ir atsisakė atsakyti.
The overhead light lit up the kitchen.	Viršutinė šviesa apšvietė virtuvę.
Eels can be seen in this region.	Šiame regione galima pamatyti ungurių.
The city offers many shopping opportunities.	Miestas siūlo daugybę apsipirkimo galimybių.
Aerial view of the forest.	Miško vaizdas iš oro.
She finished work and went home.	Ji baigė darbą ir išėjo namo.
Life after death is a contentious issue.	Gyvenimas po mirties yra ginčytinas klausimas.
They took refuge inside the cave.	Jie prisiglaudė urvo viduje.
I decided to go myself.	Nusprendžiau eiti pats.
She nailed the nails to the wood.	Ji įkalė vinis į medieną.
Various species live in this region.	Šiame regione gyvena įvairios rūšys.
My uncle is an officer.	Mano dėdė yra pareigūnas.
The foldable handle makes it easy to hold.	Sulankstoma rankena leidžia lengvai laikyti.
The screams of the poorman resounded throughout the house.	Vargšelės riksmai nuaidėjo po visą namą.
My gaze was on the valley below.	Mano žvilgsnis buvo nukreiptas į žemiau esantį slėnį.
The landscape offers several images.	Kraštovaizdis siūlo keletą vaizdų.
He stood up at this point.	Šiuo metu jis atsistojo.
When she heard the news, she shed tears.	Išgirdusi naujieną ji apsipylė ašaromis.
Each of you requires a hunt for food.	Kiekvienas iš jūsų reikalauja medžioti maisto.
The radioactive material decomposes slowly.	Radioaktyvioji medžiaga lėtai skyla.
How will this affect the household budget?	Kaip tai paveiks namų ūkio biudžetą?
She knitted sweaters for her dear girlfriend.	Ji mezgė megztinius brangiai draugei.
Fuel is extracted here and piped to factories.	Čia išgaunamas kuras ir vamzdžiais tiekiamas į gamyklas.
She washes her face, then uses a moisturizer.	Ji nusiplauna veidą, tada naudoja drėkinamąjį kremą.
He delivered a speech at the hearing.	Posėdyje jis pasakė kalbą.
The prince promised to rule wisely.	Princas pažadėjo valdyti išmintingai.
The other case was complicated.	Kitas atvejis buvo sudėtingas.
They only think about themselves.	Jie galvoja tik apie save.
Keep covered when not in use.	Kai nenaudojate, laikykite uždengtą.
For a moment his eyes widened in shock.	Akimirką jo akys išsiplėtė iš šoko.
Some attempts to poison her have failed.	Kai kurie bandymai ją nunuodyti nepavyko.
John gave it to his wife.	Jonas padovanojo savo žmonai.
She can’t stop crying.	Ji negali nustoti verkti.
The procession meanders through narrow cobbled streets.	Eisena vingiuoja siauromis akmenimis grįstomis gatvelėmis.
The book was as thick as an eight hundred page novel.	Knyga buvo stora kaip aštuonių šimtų puslapių romanas.
Before eating it,	Prieš jį valgant,
Many rainforests are disappearing.	Daugelis atogrąžų miškų nyksta.
Four were assigned to the project.	Keturios buvo priskirtos projektui.
What a wonderful weather we have today!	Koks nuostabus oras pas mus šiandien!
The poet was famous for her lyricism.	Poetė garsėjo savo lyriškumu.
I will have more work tomorrow.	Rytoj turėsiu daugiau darbų.
He inspected the damage.	Jis apžiūrėjo žalą.
He slept in the truck.	Jis miegojo sunkvežimyje.
She climbed on the platform.	Ji užlipo ant platformos.
What is your name?	Koks tavo vardas?
Did you comply with the ban on eating in the bedroom?	Ar laikėsi draudimo valgyti miegamajame?
The union is demanding higher wages.	Profesinė sąjunga reikalauja didesnių atlyginimų.
He felt his heart beat.	Jis pajuto, kaip daužosi širdis.
They flew around the world, visiting all countries.	Jie skraidė aplink pasaulį, aplankė visas šalis.
The posters you are looking for show their faces.	Ieškomuose plakatuose pavaizduoti jų veidai.
He definitely made his way.	Jis užtikrintai leidosi į savo kelią.
A cabin crashed through the trees.	Pro medžius trenkėsi kabina.
The townspeople reacted sluggishly.	Miestiečiai reagavo vangiai.
Now we can start cooking.	Dabar galime pradėti virti.
She stumbled and fell on the rocks.	Ji suklupo ir nukrito ant akmenų.
Rain and drizzle hit their gloomy shelter.	Lietus ir šlapdriba daužė jų niūrią pastogę.
They cut heavy chains with their bare hands.	Jie plikomis rankomis pjaustė sunkias grandines.
Many people choose three languages.	Daugelis žmonių renkasi tris kalbas.
The bird roared at the barrier.	Paukštis pešdavo prie užtvaros.
If you ask me, I won’t get an answer.	Jei manęs paklausi, atsakymo negausi.
She loved animals very much.	Ji labai mylėjo gyvūnus.
A gust of wind hit me in the face.	Vėjo gūsis trenkė man į veidą.
She learned to swim at the age of ten.	Plaukti ji išmoko būdama dešimties.
The rapporteur spoke for hours.	Pranešėjas kalbėjo valandų valandas.
Laws are an important part of democracy.	Įstatymai yra svarbi demokratijos dalis.
They are very emotional, the expert said.	Jie yra labai emocingi, sakė ekspertas.
It was agreed that he was guilty.	Buvo sutarta, kad jis kaltas.
Air quality today is poor.	Oro kokybė šiandien prasta.
The goat also ran.	Ožka taip pat bėgo.
Each of these steps was carefully explained.	Kiekvienas iš šių žingsnių buvo kruopščiai paaiškintas.
Concrete is the most widely used building material today.	Betonas šiandien yra plačiausiai naudojama statybinė medžiaga.
The sweetness of honey never disappears.	Medaus saldumas niekada neišnyksta.
He and his son died in a car accident.	Jis ir jo sūnus žuvo autoavarijoje.
The ship was moored on a small island	Laivas buvo pritvirtintas prie mažos salos
The roads are busy at this time of year.	Šiuo metų laiku keliai apkrauti.
The elderly couple never married, had no children.	Pagyvenusi pora niekada nesusituokė, neturėjo vaikų.
The birds chirped in the trees.	Paukščiai čiulbėjo medžiuose.
The aroma of food spread in the room.	Kambaryje pasklido maisto aromatas.
He was recently elected governor.	Jis neseniai buvo išrinktas gubernatoriumi.
Three is enough.	Užtenka trijų.
The mud was wet.	Purvas buvo drėgnas.
Most people have some level of nervousness.	Dauguma žmonių turi tam tikrą nervingumo lygį.
Smoking is not allowed in the vehicle.	Transporto priemonėje rūkyti draudžiama.
They buried their dead last week.	Praėjusią savaitę jie palaidojo savo mirusiuosius.
Swordsman's hands.	Suragėjusios žvejo rankos.
The gas company claimed it had not received any threats.	Dujų bendrovė tvirtino nesulaukusi jokių grasinimų.
Many people work long hours here.	Daugelis žmonių čia dirba ilgas valandas.
Nowhere is violence as common as it is in our country.	Niekur smurtas nėra toks įprastas kaip pas mus.
They were excited and happy.	Jie buvo susijaudinę ir laimingi.
The candidate received an honorary degree.	Kandidatas gavo garbės laipsnį.
They have been under siege for the past four months.	Pastaruosius keturis mėnesius jie buvo apgulti.
He closed his eyes and disappeared.	Jis užsimerkė ir dingo.
Passive smoke causes cancer.	Pasyvūs dūmai sukelia vėžį.
Inflated clouds slid through the sky.	Išpūsti debesys slinko dangumi.
The house was almost abandoned.	Namai buvo beveik apleisti.
Sometimes they are still arrested by the police.	Kartais juos vis dar suima policija.
Widespread deforestation has depleted timber reserves.	Plačiai paplitęs miškų kirtimas išsekino medienos atsargas.
The government ignores them.	Valdžia juos ignoruoja.
She helped the boy carry his bag.	Ji padėjo berniukui nešti jo krepšį.
Many names are meaningless.	Daugelis vardų yra beprasmiai.
Hard work in the garden is rewarding.	Sunkus darbas sode yra naudingas.
I am from a small village, high in the mountains.	Esu iš mažo kaimelio, aukštai į kalnus.
Police officers chased the thief.	Policijos pareigūnai persekiojo vagį.
The engineer climbed down, holding on to the rope.	Inžinierius lipo žemyn, laikydamasis už virvės.
The theme of the book is civilization.	Knygos tema – civilizacija.
There is no need to shop in this city anymore.	Šiame mieste apsipirkti nebereikia.
So before the print media dies, online advertising is booming.	Taigi, kol spausdinta žiniasklaida miršta, internetinė reklama klesti.
Blouses are worn without a belt.	Palaidinės dėvimos be diržo.
She will come soon.	Ji tuoj ateis.
The building is cursed.	Pastatas prakeiktas.
It is widely believed that scientists are indifferent.	Plačiai paplitusi nuomonė, kad mokslininkai yra abejingi.
The rat is white.	Žiurkė balta.
The store is open every day.	Parduotuvė dirba kiekvieną dieną.
This law protects the rights of citizens.	Šis įstatymas gina piliečių teises.
Insects Swarming Swarming Swarming swarming over calm, motionless water.	Vabzdžiai knibždėte knibždėte knibždėte knibždėte knibždėti virš ramaus, nejudančio vandens.
He finally decided how to spend the holidays.	Jis pagaliau nusprendė, kaip praleis atostogas.
Once the child is inside, he will not be cold.	Kai vaikas bus viduje, jam nebus šalta.
She wrote down her recipe.	Ji užsirašė savo receptą.
After a long silence, he spoke.	Po ilgos tylos jis prabilo.
The animal must fit in the enclosure.	Gyvūnas turi tilpti į aptvarą.
We hung our blanket to dry on the net.	Pakabinome savo antklodę džiūti ant valo.
Choose the brightest.	Pasirinkite ryškiausią.
Many foreign visitors were impressed by the park.	Daugelis užsienio lankytojų liko sužavėti parku.
The victory parade lasted all night.	Pergalės paradas tęsėsi visą naktį.
The poor can no longer afford meat.	Vargšai nebegali sau leisti mėsos.
Our community has been destroyed.	Mūsų bendruomenė buvo sugriauta.
This delicious pudding is for dessert.	Šis skanus pudingas skirtas desertui.
Many animals have a short lifespan.	Daugelis gyvūnų turi trumpą gyvenimo trukmę.
While enjoying the aroma of the fruit, she sipped tea.	Mėgaudamasi vaisių aromatu ji gurkšnojo arbatą.
This region has a temperate, continental climate.	Šiame regione vyrauja vidutinio klimato, žemyninis klimatas.
Large piles of mud blocked the way.	Didelės purvo krūvos užtvėrė kelią.
It was a luxurious celebration.	Tai buvo prabangi šventė.
In other words, there was a certain epidemic.	Kitaip tariant, kilo tam tikra epidemija.
He wanted to live by the sea.	Jis norėjo gyventi prie jūros.
The board considered various options.	Valdyba svarstė įvairius variantus.
The news of grace reached the prison.	Kalėjimą pasiekė žinia apie malonę.
She was angry at her mother, who ignored politics.	Ji supyko ant mamos, kuri ignoravo politiką.
New equipment has entered the market.	Į rinką pateko nauja įranga.
Estimates of oil stocks vary.	Naftos atsargų įvertinimai skiriasi.
They wore feathered hats.	Jie dėvėjo plunksnomis puoštas kepures.
The separation and classification of these objects has already been completed.	Šių objektų atskyrimas ir klasifikavimas jau atliktas.
Aver received more visitors than expected.	Aver sulaukė daugiau lankytojų, nei tikėjosi.
Your doctor advised you to avoid strenuous exercise.	Gydytojas patarė vengti didelio fizinio krūvio.
We will try to keep you informed, she said.	Mes stengsimės jus informuoti, pasakė ji.
The farmer asked his son to help spread the hay.	Ūkininkas paprašė sūnaus padėti paskleisti šieną.
Land without history, without culture.	Žemė be istorijos, be kultūros.
He plans to stay here for a while.	Jis planuoja čia pasilikti kurį laiką.
The knight had to act fast.	Riteris turėjo veikti greitai.
Animals experience a feeling of grief.	Gyvūnai patiria sielvarto jausmą.
The corporation focused on the energy industry.	Korporacija daugiausia dėmesio skyrė energetikos pramonei.
The authors want to thank our generous sponsors.	Autoriai nori padėkoti mūsų dosniems rėmėjams.
Workers, teachers, factory workers.	Darbininkai, mokytojai, gamyklos darbuotojai.
The sense of success and triumph quickly evaporated.	Sėkmės ir triumfo jausmas greitai išgaravo.
All life is about balance.	Visas gyvenimas yra apie pusiausvyrą.
He looked at him, his mouth soaked.	Jis žiūrėjo į jį, pramerkęs burną.
After picking up his phone, she dialed the number.	Ištraukusi jo telefoną, ji surinko numerį.
The company has built an environmentally friendly plant.	Įmonė pastatė aplinkai nekenksmingą gamyklą.
The wood was very wet and inaccessible.	Mediena buvo labai šlapia ir nepasiekiama.
Children are noisy.	Vaikai triukšmingi.
You need to be more polite.	Reikia būti mandagesniam.
The minister stood on the platform and talked to his constituents.	Ministras stovėjo platformoje ir kalbėjosi su savo rinkėjais.
He brought the boxes back to his home.	Dėžutes jis parnešė atgal į savo namus.
Flounder with a mild taste.	Plekšnė švelnaus skonio.
He was lucky to escape.	Jam pasisekė pabėgti.
The mannequins swayed and swayed gently.	Manekenės švelniai siūbavo ir siūbavo.
The boundary is marked with a modest sign.	Riba pažymėta kukliu ženklu.
He was dressed as a king.	Jis buvo apsirengęs kaip karalius.
Farmers raised sheep and received compensation for their efforts.	Ūkininkai augino avis ir už pastangas gaudavo kompensaciją.
New rules apply in the workplace.	Darbo vietoje galioja naujos taisyklės.
The latest tricky computer magic trick.	Naujausias sudėtingas kompiuterių mago triukas.
She stood in front of a mirror.	Ji stovėjo prieš veidrodį.
The judge welcomed the lawyer's argument.	Teisėjas palankiai įvertino advokato argumentą.
At first, cats were considered a pastime.	Iš pradžių katės buvo laikomos kaip pramoga.
He was tragically missing.	Jis buvo tragiškai dingęs.
The man's eyes were full of determination.	Vyro akys buvo kupinos ryžto.
Large trees stood on the banks of the river.	Ant upės krantų stovėjo dideli medžiai.
Traditionally, a long separation period is encouraged.	Tradiciškai skatinamas ilgas atsiskyrimo laikotarpis.
The police are notorious for being corrupt.	Policija garsėja tuo, kad yra korumpuota.
Care had to be taken when driving on busy roads.	Reikėjo būti atsargiems važiuojant judriais keliais.
No dates have been set for this year's conference.	Šių metų konferencijos datos nenustatytos.
His tight cat is always sitting here.	Jo stora katė visada sėdi čia.
These old houses need to be carefully renovated.	Šiuos senus namus reikia kruopščiai atnaujinti.
He never stopped thinking.	Jis niekada nenustojo galvoti.
This rare fish is in danger.	Šiai retai žuviai gresia pavojus.
The hardware is of good quality.	Techninė įranga yra geros kokybės.
A stormy tablecloth caused controversy.	Audringa staltiesė sukėlė ginčą.
The tall, graceful tree was surrounded by nature.	Aukštas, grakštus medis buvo apsuptas gamtos.
The sun rising over the mountain made an amazing view.	Virš kalno pakilusi saulė padarė nuostabų vaizdą.
The cup resembles a bowl of sugar.	Puodelis primena cukraus dubenį.
I greeted you with a warm smile.	Pasisveikinau su šilta šypsena.
I have never seen such an amazing palace.	Aš niekada nemačiau tokių nuostabių rūmų.
To win, teams must score more goals than their competitors.	Kad laimėtų, komandos turi įmušti daugiau įvarčių nei jų varžovai.
There is no evidence of improvement.	Nėra jokių patobulinimų įrodymų.
My ancestor was exiled from this land.	Mano protėvis buvo ištremtas iš šio krašto.
Python has many unique attributes.	Python turi daug unikalių atributų.
He fell down the stairs.	Jis puolė laiptais žemyn.
The two companies have recently merged.	Abi bendrovės neseniai susijungė.
No seat belts, no brakes.	Nėra saugos diržų, nėra stabdžių.
The little boy hesitated.	Mažas berniukas dvejojo.
Kids love to play with the trains.	Vaikai mėgsta žaisti su traukiniais.
She was convinced she had been harmed.	Ji buvo įsitikinusi, kad jai buvo padaryta skriauda.
The harvest began to grow thicker.	Derlius pradėjo augti vis tirštesnis.
Why can't she just leave him?	Kodėl ji negali tiesiog jo palikti?
The goddess then blessed the local river.	Tada deivė palaimino vietinę upę.
Never accept horses as a gift.	Niekada nepriimkite žirgų kaip duotybės.
She sat down and looked out the window.	Ji atsisėdo ir pažvelgė pro langą.
The technique is quite popular.	Technika yra gana populiari.
The caretaker found a wallet.	Prižiūrėtojas rado piniginę.
Snake venom killed the princess.	Gyvatės nuodai nužudė princesę.
These texts are not the original works of the author.	Šie tekstai nėra originalūs autoriaus kūriniai.
The army attracts many young men who volunteer.	Kariuomenės traukia daug jaunų vyrų, kurie savanoriauja.
The bathroom is behind the bedroom.	Vonios kambarys yra už miegamojo.
Geography of the region.	Regiono geografija.
Farmers usually sow different crops every year.	Ūkininkai kasmet dažniausiai pasėja įvairių kultūrų.
A large portion of the population is illiterate.	Didelė dalis gyventojų yra neraštingi.
The scenery was beautiful.	Peizažas buvo gražus.
Cigarette smoking causes many diseases.	Cigarečių rūkymas sukelia daugybę ligų.
But no one believes they will fix it.	Tačiau niekas netiki, kad jie tai sutvarkys.
The villagers were burned alive.	Kaimo gyventojai buvo sudeginti gyvi.
The village faces the mountains.	Kaimas stūkso prieš kalnus.
The grid tag is used all over the world.	Žymė su grotelėmis naudojama visame pasaulyje.
Several large bags were left on the platform.	Ant platformos buvo palikti keli dideli krepšiai.
She greeted her family.	Ji pasveikino savo šeimą.
Use this ointment twice a day.	Šį tepalą naudokite du kartus per dieną.
In fact, as a child, he attended school.	Tiesą sakant, vaikystėje jis lankė mokyklą.
The structure was huge.	Struktūra buvo didžiulė.
The mountains rise above the plain.	Kalnai kyla virš lygumos.
But this is not a new idea.	Bet tai nėra nauja idėja.
These organisms are amoebic in nature.	Šie organizmai savo prigimtimi yra ameboidiniai.
It is time for employers to assess productivity.	Darbdaviams laikas įvertinti produktyvumą.
This priest created our brand.	Šis kunigas sukūrė mūsų prekės ženklą.
He studied furiously all night, finally fell asleep.	Visą naktį įnirtingai mokėsi, galiausiai užmigo.
An alternative to installing hardware is a virtual machine.	Aparatinės įrangos diegimo alternatyva yra virtuali mašina.
The ship turned a corner.	Laivas užsuko už kampo.
Jane's keys were in her pocket.	Džeinės raktai buvo kišenėje.
Be careful not to use too much salt.	Būkite atsargūs, kad nenaudotumėte per daug druskos.
Japan's isolationist policy has collapsed.	Japonijos izoliavimo politika žlugo.
The air carries a stunning mixture of perfume and sweat.	Oras neša svaiginantį kvepalų ir prakaito mišinį.
Behind this manor stood a row of beautiful pine trees.	Už šio dvaro stovėjo gražių pušų eilė.
Third, we need eggplant.	Trečia, mums reikia baklažanų.
The library is a historic building.	Biblioteka yra istorinis pastatas.
The air was heavy from the smell of smoke.	Oras buvo sunkus nuo dūmų kvapo.
They washed the dirt off their bare feet.	Jie nusiplovė purvą nuo basų kojų.
The house is built of wood.	Namas pastatytas iš medžio.
Of particular interest is widespread deforestation and declining ecosystems.	Didžiausią susidomėjimą kelia plačiai paplitęs miškų naikinimas ir silpnėjančios ekosistemos.
The new mayor is a dedicated civil servant.	Naujasis meras yra atsidavęs valstybės tarnautojas.
The pumpkin was turned into soup.	Moliūgas buvo paverstas sriuba.
He muttered a harsh, curious sound.	Jis sumurmėjo atšiaurų, smalsų garsą.
The fire burned brightly.	Ugnis degė ryškiai.
Those who behave illegally must be arrested.	Neteisėtai elgiantys asmenys turi būti suimti.
The wooden blocks are very strong.	Medinės kaladėlės yra labai tvirtos.
Blue fish nest in the banks of the river.	Upės pakrantėse lizdus peri žydrosios žuvelės.
The peasant told his children old stories.	Valstietis savo vaikams pasakojo senas istorijas.
He was charged with a public offense.	Jis buvo apkaltintas viešo nusižengimo padarymu.
They severely punished him.	Jie jį griežtai nubaudė.
Our teacher was strict, shrunken all the time.	Mūsų mokytojas buvo griežtas, visą laiką susiraukęs.
The elderly couple had few children in the baby boom.	Pagyvenusi pora kūdikių bumo susilaukė nedaug vaikų.
The streets were abandoned.	Gatvės buvo apleistos.
The government's position was echoed in the headlines.	Vyriausybės pozicija nuskambėjo antraštėse.
Also, be sure to wear protective clothing.	Be to, būtinai dėvėkite apsauginius drabužius.
The fish swam and dived into the waves.	Žuvis nuplaukė ir nėrė į bangas.
Bird populations will soon disappear.	Paukščių populiacijos greitai išnyks.
Add gently, then stir.	Švelniai įdėkite, tada išmaišykite.
This has caused a lot of controversy.	Tai sukėlė daug ginčų.
They were other religions.	Jie buvo kitos religijos.
He has no real powers.	Jis neturi tikrų galių.
Wipe with a spoon before use.	Prieš naudodami šaukštą nuvalykite.
All in all, it’s a gratifying story.	Apskritai tai džiuginanti istorija.
Blood was still heavy in my nose.	Iš mano nosies vis dar sunkėsi kraujas.
The court was satisfied with his explanation.	Teismą jo paaiškinimas tenkino.
Subtle cell wall structures were disrupted.	Buvo suardytos subtilios ląstelės sienelės struktūros.
Explore the atmosphere there.	Ištirkite atmosferą ten.
We drank water from the fountain.	Gėrėme vandenį iš fontano.
Ancient buildings were discovered here in the late 17th century.	Senoviniai pastatai čia buvo aptikti XVII amžiaus pabaigoje.
The wind intensified as the wind direction changed.	Vėjas sustiprėjo keičiantis vėjo krypčiai.
Grab your coat and jump in the car.	Čiupkite savo paltą ir šokite į mašiną.
Gerald has an extensive vocabulary.	Geraldas turi platų žodyną.
These booths employ private researchers	Šiose kabinose dirba privatūs tyrėjai
The song reminded him of war.	Daina jam priminė karą.
His childhood was difficult.	Jo vaikystė buvo sunki.
The glass is half empty.	Stiklas pusiau tuščias.
The dog looked hungry.	Šuo atrodė alkanas.
The constable was easy to spot in the crowd.	Konsteblą buvo nesunku pastebėti minioje.
People met her on the street.	Žmonės ją pasitiko gatvėje.
Darkness struck around midnight.	Tamsa užklupo apie vidurnaktį.
The gaze looked at his reflection.	Žvilgsnis pažvelgė į savo atspindį.
The deer lay down for the night.	Elnias atsigulė nakčiai.
London will always be our home.	Londonas visada bus mūsų namai.
In recent decades, scientists have discovered many previously unknown bacteria.	Pastaraisiais dešimtmečiais mokslininkai atrado daug anksčiau nežinomų bakterijų.
He could spend money on more enjoyable things.	Jis galėjo išleisti pinigus malonesniems dalykams.
When was man first cunning?	Kada žmogus pirmą kartą buvo gudrus?
We will, of course, compensate you for all the damage.	Mes, žinoma, atlyginsime visą žalą.
The country received a lot of international aid last year.	Praėjusiais metais šalis gavo daug tarptautinės pagalbos.
The room was filled with baby screams.	Kambarį užpildė kūdikio riksmai.
Skating is a popular winter sport.	Čiuožimas yra populiari žiemos sporto šaka.
The woman screamed, fled, and hid in a nearby store.	Moteris rėkė, pabėgo ir pasislėpė netoliese esančioje parduotuvėje.
In most cases, automatic correction does not explain the punctuation.	Daugeliu atvejų automatinis taisymas neaiškina skyrybos ženklų.
The summer heat should last until next week.	Vasaros karštis turėtų išsilaikyti iki kitos savaitės.
Geography studies are attractive.	Geografijos studijos yra patrauklios.
We will turn off the lights after the meal.	Po valgio išjungsime šviesas.
He was late for work.	Jis vėlavo į darbą.
Her hair was tied up and she smiled.	Jos plaukai buvo surišti ir ji nusišypsojo.
The singer tries to be attentive to the fans.	Dainininkė stengiasi būti dėmesinga gerbėjams.
A slit of sunlight shone dimly through the window.	Pro langą silpnai švietė saulės šviesos plyšys.
The study attempted to measure size.	Tyrimu buvo bandoma išmatuoti dydį.
We need to control the use of plastic bags.	Turime kontroliuoti plastikinių maišelių vartojimą.
A recent earthquake shook the country.	Neseniai šalį sukrėtė silpnas žemės drebėjimas.
The two lovers walk hand in hand.	Du įsimylėjėliai vaikšto susikibę už rankų.
The transitions were only a few wider than human.	Perėjimai buvo tik keli platesni nei žmogaus.
Tokyo is known as the "noisy capital".	Tokijas žinomas kaip „triukšminga sostinė“.
It is a beach town.	Tai paplūdimio miestelis.
This type of clothing is shameful.	Tokio tipo drabužiai yra gėdingi.
The victim was stabbed several times.	Nukentėjusioji buvo kelis kartus durta peiliu.
His daughter is learning a foreign language.	Jo dukra mokosi užsienio kalbos.
The stem extends over the entire length of the plant.	Stiebas driekiasi per visą augalo ilgį.
He had many ways to greet old friends.	Jis turėjo daug būdų pasveikinti senus draugus.
She held her left ear with her right hand.	Dešine ranka ji laikė kairę ausį.
Today's meeting did not go smoothly.	Šios dienos susitikimas nepraėjo sklandžiai.
The factory, once a business demonstration site, has just closed.	Gamykla, kadaise buvusi verslo demonstravimo vieta, ką tik uždaryta.
Enter a website address below.	Toliau įveskite svetainės adresą.
The vegetables look tired.	Daržovės atrodo pavargusios.
It helps many homeless people.	Jis padeda daugeliui benamių.
Their loss is our gain.	Jų praradimas yra mūsų pelnas.
Work boring.	Darbas nuobodus.
My headache intensified.	Mano galvos skausmas sustiprėjo.
Some creature, she thought, and that's it.	Kažkoks padaras, pagalvojo ji, ir viskas.
So let’s end this story here for now.	Taigi kol kas baigkime šią istoriją čia.
The streets were flooded with heavy rain.	Gatves užtvindė smarki liūtis.
What is it? 	Kas tai?
he asked.	jis paklausė.
Noise pollution is a problem here.	Triukšmo tarša čia yra problema.
Have you had a similar experience?	Ar turėjote panašios patirties?
Water flows through the waterfall.	Vanduo teka per krioklį.
A religious ceremony took place.	Įvyko religinė ceremonija.
She was in a good mood.	Ji buvo geros nuotaikos.
Each family saved a few grains.	Kiekviena šeima sutaupė keletą grūdų.
Dates are dried in the sun.	Datulės džiovinamos saulėje.
Experimental dog genetics show results.	Eksperimentinė šunų genetika rodo rezultatus.
The tour will stop at many attractive places.	Ekskursijos metu bus sustojama daugelyje patrauklių vietų.
Many of these conflicts are due to limited resources.	Daugelis šių konfliktų kilo dėl ribotų išteklių.
As you know, this engine works with a diesel engine.	Kaip žinote, šis variklis dirba su dyzeliniu varikliu.
The country was flooded with refugees.	Šalis buvo užtvindyta pabėgėlių.
The government was concerned that this situation would be rectified.	Vyriausybei rūpėjo, kad ši situacija būtų ištaisyta.
They were neatly lined up behind each other.	Jie buvo tvarkingai išrikiuoti vienas už kito.
Make sure you keep all medicines out of the reach of children.	Įsitikinkite, kad visus vaistus laikykite nepasiekiamoje vietoje.
He listened to the same song every night.	Kiekvieną vakarą jis klausydavosi tos pačios dainos.
She repeated the song.	Ji pakartojo giesmę.
A wise old man built the city.	Išmintingas senis sukūrė miestą.
Did you play well in the school performance?	Ar gerai vaidinai mokyklos spektaklyje?
We cooked in the woods that evening.	Tą vakarą gaminome maistą miške.
It is the bread that feeds us.	Tai duona, kuri mus maitina.
The controller began firing the planes into the ground.	Kontrolierius pradėjo leisti lėktuvus į žemę.
Militia guarded the town for two weeks.	Milicija miestelį saugojo dvi savaites.
Many animals also live in the desert.	Daugelis gyvūnų taip pat gyvena dykumose.
His speech was not very deep, but interesting.	Jo kalba nebuvo labai gili, bet įdomi.
You have to practice calligraphy every day.	Jūs turite praktikuoti kaligrafiją kiekvieną dieną.
We will definitely miss them.	Tikrai jų pasiilgsime.
Both coal and oil burned.	Degė ir anglys, ir nafta.
Snow covered the village.	Sniegas apklojo kaimą.
None of the parents are happy to be in the room.	Nė vieno iš tėvų kambaryje nėra malonu būti.
No one had done it before.	Niekas anksčiau to nebuvo daręs.
Pass the sugar.	Perduokite cukrų.
The gas station was forcibly taken over by private ownership.	Degalinė priverstinai perimta privačiai nuosavybėn.
The findings of the study were puzzling.	Tyrimo išvados buvo gluminančios.
It is forbidden to shoot on the street,	Draudžiama šaudyti gatvėje,
Return the stolen item to its rightful owner.	Grąžinkite pavogtą daiktą teisėtam savininkui.
Shall we have another cup of tea?	Ar išgersime dar puodelį arbatos?
God rested on the seventh day.	Dievas ilsėjosi septintą dieną.
The fields were green sea.	Laukai buvo žalios jūros.
Wind storm!	Vėjo audra!
We will have to use our hands to make the dumplings.	Norėdami pagaminti koldūnus, turėsime naudoti rankas.
Television programs have been downsized.	Televizijos programos buvo sumažintos.
You should remove the tag to reveal your name.	Turėtumėte pašalinti žymą, kad atskleistumėte savo vardą.
After marriage, family life changes dramatically.	Po santuokos šeimos gyvenimas kardinaliai pasikeičia.
Parents must be responsible for the decisions they make.	Tėvai turi būti atsakingi už savo priimtus sprendimus.
The intensity of their grief is surprising.	Jų sielvarto intensyvumas stebina.
The statue gets dirty easily.	Statula lengvai susitepa.
Volume down.	Garsas sumažintas žemai.
The function that returns the lowest value in the list.	Funkcija, kuri grąžina mažiausią sąrašo reikšmę.
Cereals such as rice, buckwheat and millet are staple foods.	Tokie grūdai kaip ryžiai, grikiai ir soros yra pagrindiniai maisto produktai.
Many stores buy online.	Daugelis parduotuvių perka internetu.
A smart employee quit his job.	Protingas darbuotojas išėjo iš darbo.
The writer was intrigued by this case.	Rašytoją šis atvejis suintrigavo.
The day was bright and sunny, a great morning.	Diena buvo šviesi ir giedri, puikus rytas.
They were both wet and trembling.	Jie abu buvo šlapi ir drebėjo.
The stamp ink was smeared.	Antspaudo rašalas buvo išteptas.
She looked at him sternly.	Ji pažvelgė į jį griežtu žvilgsniu.
The population has been declining.	Gyventojų skaičius mažėjo.
He often seems distracted.	Jis dažnai atrodo išsiblaškęs.
This is a global challenge.	Tai pasaulinis iššūkis.
We have preserved this treasure.	Mes išsaugojome šį lobį.
This seems very unlikely.	Tai atrodo labai mažai tikėtina.
They left the city with the shaking of a hand.	Jie iš miesto išėjo su rankos paspaudimu.
Some complaints were made to him.	Kai kurie skundai jam buvo pateikti.
Fewer people work today.	Šiandien dirba mažiau žmonių.
The gap between rich and poor is widening.	Atotrūkis tarp turtingųjų ir vargšų didėja.
A reliable peasant believed that the victim would protect him.	Patikimas valstietis tikėjo, kad auka jį apsaugos.
In times of famine and starvation, people resort to cannibalism.	Bado ir bado laikais žmonės griebiasi kanibalizmo.
He began the process of rest.	Jis pradėjo poilsio procesą.
The performances were adorable!	Pasirodymai buvo žavingi!
Emma reviewed sales data.	Emma peržiūrėjo pardavimų duomenis.
He lay in bed all day sipping orange juice.	Jis visą dieną gulėjo lovoje, gurkšnodamas apelsinų sultis.
We now realize that his illness was fatal.	Dabar suprantame, kad jo liga buvo mirtina.
The nocturnal animals come out at night.	Nakties gyvūnai išlenda naktį.
Mash the carrots with a knife.	Morkas sutrinkite peiliu.
The nose and eyes needed to be cleaned frequently.	Reikėjo dažnai valyti nosį ir akis.
Mathematics is an integral part of engineering.	Matematika yra neatsiejama inžinerijos dalis.
Follow the instructor's instructions.	Atkreipkite dėmesį į instruktoriaus nurodymus.
Money can be a powerful motivator.	Pinigai gali būti galingas motyvatorius.
The young man wandered in aimless wheels.	Jaunuolis klaidžiojo betiksliais ratais.
A party, not a person, can be sued.	Šalis, o ne asmuo, gali būti iškelta byla.
The names of the two men were very confusing.	Dviejų vyrų vardai buvo labai painūs.
Tropical forests are being destroyed by felling.	Atogrąžų miškai naikinami kirtimais.
The pawnshop is in a narrow alley.	Lombardas yra siauroje alėjoje.
That colleague was promoted almost overnight.	Tas kolega paaukštintas pareigose beveik per naktį.
But who remembers him?	Tačiau kas jį prisimena?
The first sentence cannot hold water.	Pirmas sakinys negali išlaikyti vandens.
The blame lies with the courts.	Kaltinti tenka teismams.
They will have better towers.	Jie turės geresnius bokštelius.
Many people gathered before their internment.	Daugelis žmonių susibūrė prieš jų internavimą.
The desert can be a harsh place.	Dykuma gali būti atšiauri vieta.
The cities in this region are concentrated in cold zones.	Šio regiono miestai susitelkę į šaltas zonas.
The earthquake has killed many people.	Dėl žemės drebėjimo žuvo daug žmonių.
You are as unique and individual as anyone else.	Jūs esate toks pat unikalus ir individualus, kaip ir bet kas kitas.
She even washed her hands!	Ji net rankas nusiplovė!
There are many alternatives.	Yra daug alternatyvų.
Only tax-paying citizens have the right to vote.	Balsavimo teisę turi tik mokesčius mokantys piliečiai.
So why do you think rainwater has so many minerals?	Taigi kodėl manote, kad lietaus vandenyje yra tiek daug mineralų?
Their conversation was interrupted.	Jų pokalbis nutrūko.
Homeless raised his hand.	Benamis iškėlė ranką.
The cave is made up of millions of small crystals.	Urvas sudarytas iš milijonų mažų kristalų.
She was silent, thoughtful.	Ji buvo tyli, susimąsčiusi.
Water is a very valuable resource.	Vanduo yra labai vertingas išteklius.
The bush was thick and disobedient.	Krūmas buvo storas ir nepaklusnus.
A symbol of peace.	Taikos simbolis.
The tired knight had a good rest that night.	Pavargęs riteris tą naktį gerai pailsėjo.
The weather was rainy and cold.	Oras buvo lietingas ir šaltas.
This region is famous for its beautiful sunsets.	Šis regionas garsėja nuostabiais saulėlydžiais.
Scientists believe this is due to climate change.	Mokslininkai mano, kad taip yra dėl klimato kaitos.
The pond is a popular place for bathing during the day.	Tvenkinys yra populiari maudymosi vieta dieną.
The cat is humming.	Katė miaukia.
She explained everything clearly.	Ji viską aiškiai paaiškino.
Some studies show that fish flock to flocks to protect themselves.	Kai kurie tyrimai rodo, kad žuvys būriuojasi būriuose, kad apsisaugotų.
He declined to explain why he had breached the agreement.	Jis atsisakė paaiškinti, kodėl pažeidė susitarimą.
Crime rates are low in most cities.	Daugumoje miestų nusikalstamumo lygis žemas.
It was only a matter of time before people would do it.	Tai buvo tik laiko klausimas, kada žmonės tai padarys.
They accused the government of not doing enough.	Jie kaltino vyriausybę, kad ji nepadarė pakankamai.
Chronic water shortage is a serious problem.	Lėtinis vandens trūkumas yra rimta problema.
She closed her eyes, rubbing her incense.	Ji užsimerkė, trynė smilkinius.
He rarely likes what they eat.	Jam retai patinka tai, ką jie valgo.
Some microorganism lives inside this wall.	Šios sienos viduje gyvena kažkoks mikroorganizmas.
A police officer helps them find their way home.	Policininkas padeda jiems rasti kelią namo.
If the spell-checker is incorrect, correct it yourself.	Jei rašybos tikrintuvas neteisingas, pataisykite jį patys.
The study shows that, on average, children did not change.	Tyrimas rodo, kad vidutiniškai vaikai nepakito.
There is a bottle of water next to the seat.	Šalia sėdynės yra butelis vandens.
The pursuit of the moon is too ambitious.	Mėnulio siekimas yra per daug ambicingas.
Wash the fruit thoroughly.	Kruopščiai nuplaukite vaisius.
It’s been many years since it was last updated.	Jau daug metų, kai paskutinį kartą buvo atnaujintas.
I don’t understand the question.	Aš nesuprantu klausimo.
Milk bottle collection stations are located throughout the city.	Pieno butelių surinkimo stotys yra visame mieste.
This is a classic dish.	Tai klasikinis patiekalas.
Each beaker contained about a centilitre of liquid.	Kiekvienoje stiklinėje buvo apie centilitrą skysčio.
The legislature quickly rose to power.	Įstatymų leidėjas greitai pakilo į valdžią.
The zoo keeper moaned to the tiger.	Zoologijos sodo prižiūrėtojas mostelėjo tigrui.
Want property or power.	Norėti turto ar valdžios.
He says this is due to lack of water.	Jis sako, kad taip yra dėl vandens trūkumo.
I win all the time.	Aš laimiu visą laiką.
Air has become a vital commodity.	Oras tapo gyvybiškai svarbia preke.
The village was separated from the outside world.	Kaimas buvo atskirtas nuo išorinio pasaulio.
We watched in admiration.	Žiūrėjome susižavėję.
She fell silent, looking away.	Ji nutilo, nusuko žvilgsnį.
Although occasionally poisonous snakes can be seen here.	Nors retkarčiais čia galima pamatyti nuodingų gyvačių.
It has deep holes on both sides of the jaw.	Jis turi gilias duobutes abiejose žandikaulio pusėse.
The evil king was to be executed.	Piktasis karalius turėjo būti įvykdytas mirties bausme.
The manager, feeling his depth, tried his best.	Vadovas, jausdamas savo gilumą, stengėsi iš visų jėgų.
His work is very important.	Jo darbas yra labai svarbus.
The emperor's daughter wanted to marry the prince.	Imperatoriaus dukra norėjo ištekėti už princo.
He agreed to lead the expedition.	Jis sutiko vadovauti ekspedicijai.
A whistling teapot shows a clear liquid inside	Švilpiantis arbatinukas rodo skaidrų skystį viduje
Some people think a dolphin is a good friend.	Kai kurie žmonės mano, kad delfinas yra geras draugas.
You're coming tomorrow night.	Rytoj vakare tu ateik.
Cooking requires skill and diligence.	Maisto gaminimas reikalauja įgūdžių ir kruopštumo.
The roads in this area are very bad.	Keliai šioje vietovėje yra labai blogi.
Once again about the violation, dear friends!	Dar kartą apie pažeidimą, mieli draugai!
The kitten has a fluffy coat.	Kačiukas turi purų kailį.
We must put an end to this violence.	Turime padaryti galą šiam smurtui.
The townspeople accepted this message with horror.	Šią žinią miestiečiai sutiko su siaubu.
At dawn the men left.	Auštant vyrai išėjo.
The prime minister has not yet commented.	Premjeras kol kas nekomentuoja.
She needed more time to prepare.	Jai reikėjo daugiau laiko pasiruošti.
I am afraid he will take drastic measures.	Bijau, kad jis imsis drastiškų priemonių.
A secret photographer was recruited.	Buvo įdarbintas slaptas fotografas.
You were more than patient.	Tu buvai daugiau nei kantrus.
This can be a dangerous trick.	Tai gali būti pavojingas triukas.
The books look interesting.	Knygos atrodo įdomiai.
The key to happiness is good health.	Raktas į laimę yra gera sveikata.
Take a look at this cool model airplane!	Pažvelkite į šį šaunų modelio lėktuvą!
They depend on roads for their livelihood.	Pragyvenimui jie priklauso nuo kelių.
Once a visitor asked to borrow an egg.	Kartą lankytojas paprašė paskolinti kiaušinį.
The legislature meets twice a year.	Įstatymų leidžiamoji valdžia posėdžiauja du kartus per metus.
He raised his head and smiled.	Jis pakėlė galvą ir nusišypsojo.
The cathedral has tall towers.	Katedra turi aukštus bokštus.
She sits in her own world.	Ji sėdi savo pasaulyje.
Panda's nose flat.	Pandos nosis plokščia.
The pollen is dried and fed to cattle.	Žiedadulkės džiovinamos ir tampa pašaru galvijams.
It was the second time the train was late.	Tai buvo antras kartas, kai traukinys vėlavo.
In the distance, glistening dunes of green and gold gleamed.	Tolumoje mirgėjo žalios ir auksinės spalvos tviskančios kopos.
Pass on the chili, please.	Perduokite čili, prašau.
The zoo keeper hopes to accept this animal.	Zoologijos sodo prižiūrėtojas tikisi priimti šį gyvūną.
Television news casts a shadow over the game.	Televizijos žinios meta šešėlį žaidimui.
The language is easy to learn.	Kalbą lengva išmokti.
Oregon is home to all kinds of wildlife.	Oregone gyvena visų rūšių laukinė gamta.
A dispute arose between the mayor of the city and the governor.	Tarp miesto mero ir gubernatoriaus kilo ginčas.
He put the money in an armored truck.	Pinigus įnešė į šarvuotą sunkvežimį.
Boys and girls suffer the most during the war.	Labiausiai karo metu kenčia berniukai ir mergaitės.
The room was surrounded by darkness.	Kambarį gaubė tamsa.
They live in poverty.	Jie gyvena skurdžiai.
She wanted to have butter.	Ji norėjo turėti sviesto.
We decided to go to the department store.	Nusprendėme nueiti į universalinę parduotuvę.
They always tried to fix it.	Jie visada stengėsi ją pataisyti.
They are known for their poetry.	Jie žinomi dėl savo poezijos.
Two fishermen caught a dead bird.	Du žvejai išžvejojo ​​negyvą paukštį.
Donkeys are cheap, hardy animals.	Asilai yra pigūs, ištvermingi gyvūnai.
Veivers usually attend a large school.	Veiveriai paprastai lanko didelę mokyklą.
The environment is degrading.	Aplinka degraduoja.
He searched the room for clues.	Jis tyrinėjo kambarį, ieškodamas įkalčių.
The city maintains a database of hypocenters.	Miestas tvarko hipocentrų duomenų bazę.
They applied for permission to plan.	Jie kreipėsi dėl leidimo planuoti.
The producers desperately tried to get the money back.	Prodiuseriai desperatiškai bandė susigrąžinti pinigus.
The region has a mild climate.	Šiame regione vyrauja švelnus klimatas.
I put on my bathrobe and slippers.	Apsirengiau chalatą ir apsirengiau šlepetes.
A flock of crows fly overhead.	Virš galvų skrenda varnų pulkas.
He will stop it in a few seconds.	Jis tai sustabdys per kelias sekundes.
Many wealthy families live in the area.	Šioje srityje gyvena daug turtingų šeimų.
Do your homework now!	Atlikite namų darbus dabar!
Cruel words cross deep.	Žiaurūs žodžiai giliai kerta.
The whole village was shot without warning.	Visas kaimas buvo apšaudytas be įspėjimo.
We need to create alternative plans.	Turime kurti alternatyvius planus.
A dog is an animal.	Šuo yra gyvūnas.
I want wine and fish for dinner.	Vakarienei noriu vyno ir žuvies.
The role was focused on making others follow him.	Vaidmuo buvo sutelktas į tai, kad kiti juo sektųsi.
Water provides essential nutrients for life.	Vanduo suteikia pagrindines maistines medžiagas gyvenimui.
There are many computer games in the library.	Bibliotekoje yra daug kompiuterinių žaidimų.
The soldier was shot and fell into a stream.	Kareivis buvo nušautas ir įkrito į upelį.
The car that passed through the farm did considerable damage.	Pro fermą važiavęs automobilis padarė nemenką žalą.
I was very sad after that.	Po to man buvo labai liūdna.
Tear the pieces of paper into quarters.	Popieriaus gabalus suplėšykite į ketvirčius.
It is known that he often scolds for dirty bars.	Yra žinoma, kad jis dažnai barasi nešvankiais barais.
Pain relief is a top priority for your doctor.	Skausmo malšinimas yra svarbiausias gydytojo prioritetas.
He clearly remembered his face.	Jis aiškiai prisiminė savo veidą.
The last time they saw her was when she was four.	Paskutinį kartą jie ją matė, kai jai buvo ketveri.
I need to find a staircase.	Man reikia rasti laiptines.
After midnight everything fell silent.	Po vidurnakčio viskas stojo tyla.
Other workers went on strike.	Kiti darbuotojai paskelbė streiką.
Traveling to the far north is a problem.	Keliauti į tolimąją šiaurę yra problema.
He sold ice cream from an "ice cream bike."	Jis pardavinėjo ledus iš „ledų dviračio“.
Put dirty clothes in the barrier.	Įdėkite nešvarius drabužius į užtvarą.
He handed her a coin.	Jis padavė jai monetą.
If the cows give more milk, farmers will have the money.	Jei karvės duos daugiau pieno, ūkininkai turės pinigų.
She was standing next to me.	Ji stovėjo šalia manęs.
Rivers flow in dirty water.	Upės teka purvinu vandeniu.
He whistled for a long time.	Jis ilgai švilpė.
In the corner lay an origami boat.	Kampe gulėjo origami valtis.
The building was in perfect condition.	Pastatas buvo idealios būklės.
Your new phone comes with three months of free internet access.	Į jūsų naująjį telefoną įtraukta trijų mėnesių nemokama interneto prieiga.
Be careful not to get burned!	Būkite atsargūs, kad nesusidegintumėte!
Buy flowers for the table.	Nupirkite gėlių stalui.
Remove the wart from my nose with tweezers.	Pincetu pašalinkite karpą nuo mano nosies.
Parliament voted in favor of a corruption inquiry.	Parlamentas balsavo už korupcijos tyrimą.
The frieze depicts the coronation of the first.	Frizas vaizduoja pirmosios karūnavimą.
Reading is enjoyable and enriches the intellect in many ways.	Skaitymas teikia malonumą ir daugeliu atžvilgių praturtina intelektą.
Work out with your camcorder before you go on vacation.	Prieš išvykdami į atostogas pasitreniruokite su vaizdo kamera.
The man always guarded the girl.	Vyras visada saugojo merginą.
They probably had a terrible fight.	Jie tikriausiai turėjo siaubingą kovą.
Didn't you have to go shopping?	Ar neturėjai apsipirkti?
The chef mixed the cocoa powder and vanilla.	Virėjas sumaišė kakavos miltelius ir vanilę.
Oil and natural gas insulate homes from the cold of winter.	Nafta ir gamtinės dujos izoliuoja namus nuo žiemos šalčio.
The parking lot was full of cars.	Automobilių stovėjimo aikštelė buvo pilna automobilių.
Around that time, he sent out invitations.	Maždaug tuo metu jis išsiuntė kvietimus.
But other scholars have criticized his methods.	Tačiau kiti mokslininkai kritikavo jo metodus.
Add the oats and sugar.	Sudėkite avižas ir cukrų.
Let us pray that they will work tirelessly.	Melskimės, kad jie nenuilstamai stengtųsi.
The queen lived alone.	Karalienė gyveno viena.
Here are some rules.	Štai keletas taisyklių.
This is extremely dangerous.	Tai itin pavojinga.
Both are yellow and orange.	Abi yra geltonos ir oranžinės spalvos.
We washed the fruit in the stream.	Nuplovėme vaisius upelyje.
The government needs major repairs.	Vyriausybei reikia kapitalinio remonto.
But it was minus seven degrees here this morning.	Tačiau šįryt čia buvo minus septyni laipsniai.
He lived by the river.	Jis gyveno prie upės.
The manager decided not to attend the meeting.	Vadovas nusprendė nedalyvauti posėdyje.
You need to be careful not to damage the plants.	Turite būti atsargūs, kad nepažeistumėte augalų.
Make sure my food was clean.	Įsitikinkite, kad mano maistas buvo švarus.
Keep windows closed at night.	Naktį laikykite langus uždaryti.
The bus was late.	Autobusas vėlavo.
To get out of the bad situation, they sold everything.	Norėdami išsivaduoti iš blogos padėties, jie viską pardavė.
The stormy debate sparked several fights.	Audringos diskusijos sukėlė keletą muštynių.
Couples are increasingly asking their rabbis to form a symbolic union.	Poros vis dažniau prašo savo rabinų sudaryti simbolinę sąjungą.
The road to eclipse was very long.	Užtemimo kelias buvo labai ilgas.
Time does not exist, my friend.	Laikas neegzistuoja, mano drauge.
The first tram in the city is put into operation.	Pradėtas eksploatuoti pirmasis mieste tramvajus.
You can never know for sure.	To niekada negalima tiksliai žinoti.
The authorities intervened.	Valdžia įsikišo.
Terrorists put a bomb on the truck.	Teroristai padėjo bombą ant sunkvežimio.
Their population is growing rapidly.	Jų populiacija sparčiai auga.
It was a beautiful night.	Tai buvo graži naktis.
Much of our happiness comes from the people we meet.	Didžioji mūsų laimės dalis kyla iš žmonių, kuriuos sutinkame.
She ate her food.	Ji suvalgė savo maistą.
Much of his family's property was lost after the hurricane.	Po uragano buvo prarasta didelė jo šeimos turto dalis.
The elephant is home to the savannah.	Dramblys yra namuose savanoje.
In some countries, littering is subject to a fine.	Kai kuriose šalyse už šiukšlinimą gresia bauda.
Many birds, including parrots, look like excessive macaws.	Daugelis paukščių, įskaitant papūgas, atrodo kaip per didelės aros.
Farmers wanted to grow a profitable harvest.	Ūkininkai norėjo užsiauginti pelningą derlių.
They serve customers around the clock.	Jie aptarnauja klientus visą parą.
I wonder how this study will go.	Man įdomu, kaip vyks šis tyrimas.
The warm glow of a cigarette.	Šiltas cigaretės švytėjimas.
It was hard to give up the rich lifestyle.	Turtingo gyvenimo būdo buvo sunku atsisakyti.
He hoped to find a job as a woodworker.	Jis tikėjosi rasti medžio apdirbėjo darbą.
Haste makes a waste.	Skubėjimas daro švaistymą.
An angry woman threw a letter in the box.	Moteris supykusi įmetė laišką į dėžutę.
The storm struck fatally.	Audra smogė mirtinai nuožmiai.
She tried to run away.	Ji bandė bėgti.
Steve tapped the cupcake with a fork.	Stivė šakute bakstelėjo į keksiuką.
Import duties vary by product.	Importuojamas muitas skiriasi priklausomai nuo produkto.
There are some of the most interesting museums in the region.	Šiame regione yra keletas įdomiausių muziejų.
No matter how hard she tried, she couldn’t drink everything.	Kad ir kaip stengtųsi, ji negalėjo visko išgerti.
The woman bows her head in gratitude.	Moteris dėkodama nulenkia galvą.
The interview went well.	Interviu pavyko gerai.
These figures confirm what most suspected.	Šie skaičiai patvirtina tai, ką dauguma įtarė.
Politicians are thought to be unreliable.	Manoma, kad politikai yra nepatikimi.
I write with love.	Rašau su meile.
Not everyone agrees that slavery is wrong.	Ne visi sutinka, kad vergija yra neteisinga.
Inula helenium is an herbaceous perennial plant that grows only a	Inula helenium – žolinis daugiametis augalas, augantis tik a
The riders were adorned with colorful costumes.	Raiteliai buvo pasipuošę spalvingais kostiumais.
He studied law at university.	Jis studijavo teisę universitete.
Although she is over seventy, her health is good.	Nors jai daugiau nei septyniasdešimt, jos sveikata gera.
The spacecraft slowed down and stopped.	Erdvėlaivis sulėtėjo ir sustojo.
When the water gets hot, it boils.	Kai vanduo tampa karštas, jis užverda.
Some rural areas have given up farming.	Kai kurios kaimo vietovės atsisakė ūkininkavimo.
This book will help improve your skills.	Ši knyga padės tobulinti jūsų įgūdžius.
Most animals live in groups called herds.	Dauguma gyvūnų gyvena grupėse, vadinamose bandomis.
Very little is known about the animals that live there.	Labai mažai žinoma apie ten gyvenančius gyvūnus.
The product is now used worldwide.	Dabar produktas naudojamas visame pasaulyje.
Children played in the nearby yard.	Vaikai žaidė netoliese esančiame kieme.
Call an ambulance!	Iškvieskite greitąją pagalbą!
Large amounts of methane are emitted into the atmosphere.	Į atmosferą išmetami dideli metano kiekiai.
The road is lined with shops.	Kelias išklotas parduotuvių.
The door was left open, inviting us inside.	Durys buvo paliktos praviros, kviečiančios mus į vidų.
He snuggled up to me.	Jis prisėlino prie manęs.
The church bell rings when the priest rings.	Skamba bažnyčios varpas, kai skambina kunigas.
The beasts slaughtered by the hunters provided food.	Medžiotojų nukirsti žvėrys aprūpindavo maistu.
The chair began to wobble.	Kėdė pradėjo klibėti.
His business collapsed.	Jo verslas žlugo.
The noise slowly subsided.	Triukšmas lėtai nutilo.
If for any reason you are not completely satisfied,	Jei dėl kokių nors priežasčių nesate visiškai patenkinti,
They looked out to sea.	Jie pažvelgė į jūrą.
Security cameras are everywhere.	Apsaugos kameros yra visur.
This cake is endlessly delicious.	Šis pyragas be galo skanus.
The sewer was buried deep in the ground.	Kanalizacija buvo įkasta giliai į žemę.
The statue was exhibited throughout the city.	Statula buvo eksponuojama visame mieste.
So locomotives can run quite fast for quite a long time	Taigi lokomotyvai gali gana greitai važiuoti gana ilgai
The passenger was upset but not angry.	Keleivė buvo sutrikusi, bet nesupyko.
Alcohol is not allowed here.	Čia draudžiama vartoti alkoholį.
The food in this dish is delicious.	Maistas šiame patiekale skanus.
Her face lit up with a glow.	Jos veidą nušvietė švytėjimas.
He is the new president.	Jis yra naujasis prezidentas.
The global economy may shrink.	Pasaulio ekonomika gali susitraukti.
Mom taught me to cook this soup.	Mama išmokė virti šią sriubą.
The wounded were removed from the grave.	Sužeistieji buvo pašalinti iš kapo.
Do you understand why she did this?	Ar supranti, kodėl ji tai padarė?
Landing strip too short.	Nusileidimo juosta per trumpa.
The bell rang six times.	Varpas skambėjo šešis kartus.
Second, cut the apples into small pieces.	Antra, obuolius supjaustykite mažais gabalėliais.
The cook fell ill.	Virėjas susirgo.
Most white wines are acceptable.	Dauguma baltųjų vynų yra priimtini.
His voice was hoarse.	Jo balsas buvo užkimęs.
The urban population is larger than the rural population.	Miesto gyventojų yra daugiau nei kaimo gyventojų.
He also visited several cities.	Jis taip pat aplankė kelis miestus.
She cried quietly and bent her body.	Ji tyliai verkė ir sulenkusi kūną.
The girl takes the doll and loves it cradle.	Mergina paima lėlę ir meiliai ją lopšia.
High atmospheric pressure can cause coughing.	Aukštas atmosferos slėgis gali sukelti kosulį.
A career diplomat has served in many countries.	Karjeros diplomatė tarnavo daugelyje šalių.
He ate too many chips.	Jis suvalgė per daug traškučių.
The sculpture was originally in the temple.	Skulptūra iš pradžių buvo šventykloje.
Could you clean the table?	Ar galėtumėte nuvalyti stalą?
Students will have to pay for college.	Studentai turės mokėti už koledžą.
Consumers prefer products with attractive labels.	Vartotojai teikia pirmenybę gaminiams su patraukliomis etiketėmis.
Health care in this country is inadequate.	Sveikatos apsauga šioje šalyje yra nepakankama.
The infantry looked at the helicopter suspiciously.	Pėstininkas įtariai žiūrėjo į malūnsparnį.
The king ensured that justice was done.	Karalius užtikrino, kad teisingumas būtų įvykdytas.
Wipe the butter.	Sviestą nuvalykite.
I don't understand why the noise is here!	Nesuprantu, dėl ko čia triukšmas!
These ships were blown away by the wind.	Šiuos laivus perpūtė vėjas.
Drought has pushed up food prices sharply.	Dėl sausros smarkiai išaugo maisto kainos.
The army took control of the situation.	Kariuomenė perėmė situacijos kontrolę.
Concrete, brick or stone is a great building material.	Betonas, plytos ar akmuo yra puiki statybinė medžiaga.
The wolves ate in silence for a few minutes.	Kelias minutes vilkai valgė tylėdami.
The decision was made clear.	Sprendimas buvo aiškiai išreikštas.
The court often makes strict orders.	Teismas dažnai priima griežtus įsakymus.
In order for growth to be sustainable,	Kad augimas būtų subalansuotas,
Soldiers learned basic combat strategies.	Kariai išmoko pagrindinių kovos strategijų.
The operation took place at noon.	Operacija vyko pietų metu.
Fortunately, the tall ship was in good condition.	Laimei, aukštas laivas buvo geros būklės.
These two opposing ideas have been debated for centuries.	Šios dvi priešingos idėjos buvo diskutuojamos šimtmečius.
Were employees interviewed?	Ar darbuotojai buvo apklausti?
In recent years, they have grown thicker and thicker.	Pastaraisiais metais jie augo vis storesni.
She creates her own clothes.	Ji pati kuria drabužius.
He confirmed his identity with a second document.	Savo tapatybę jis patvirtino antruoju dokumentu.
The country was divided into many feudal duchies.	Šalis buvo padalinta į daugybę feodalinių kunigaikštysčių.
The flight was severely delayed.	Skrydis smarkiai atidėtas.
The oceans are polluting rapidly.	Vandenynai sparčiai teršiami.
Almost exclusively women watch television.	Televizijos programas žiūri beveik vien moterys.
The instructor tapped her gently with a pencil.	Instruktorius švelniai bakstelėjo ją pieštuku.
She often helps her mom make it.	Ji dažnai padeda mamai gaminti.
Some fruits are unripe.	Kai kurie vaisiai yra neprinokę.
I am very proud of this song.	Labai didžiuojuosi šia daina.
There are specialized environmental agencies in the cities.	Miestuose yra specializuotos aplinkos apsaugos agentūros.
New roads are being built fast.	Nauji keliai tiesiami sparčiai.
The festive occasion will darken yesterday.	Šventinė proga užtems vakarykštę.
Stroudburn needs to be extinguished.	Stroudburn reikia gesinti.
Pots are an integral part of most kitchens.	Puodai yra neatsiejama daugumos virtuvių dalis.
Many tigers were hunted.	Daug tigrų buvo sumedžiota.
The court also reversed the decision on taxation.	Teismas taip pat pakeitė sprendimą dėl apmokestinimo.
They taught rigorous lessons.	Jie mokė griežtai reikalaujančias pamokas.
This river used to be much wider.	Ši upė anksčiau buvo daug platesnė.
He had no friends to play with.	Jis neturėjo draugų, su kuriais galėtų žaisti.
Piles of ash paved the way.	Pelenų krūvos nuklojo taką.
The lack of firewood forced us to look for firewood elsewhere.	Malkų trūkumas privertė mus ieškoti malkų kitur.
Please show me a new shirt.	Prašau parodyti man naujus marškinius.
Beautiful yellow flowers bloom in the meadows.	Pievose žydi nuostabios geltonos gėlės.
The muffler for my car broke down.	Mano automobiliui sugedo duslintuvas.
Turn around.	Apsisuk.
Deep in the jungle were large, exotic fruits.	Giliai džiunglėse buvo dideli, egzotiški vaisiai.
He ignored her requests.	Jis nekreipė dėmesio į jos prašymus.
They waived their royalties for a reasonable fee.	Jie atsisakė savo autorinio atlyginimo už tinkamą mokestį.
This city is undoubtedly polluted.	Šis miestas užterštas be jokios abejonės.
The accused was found guilty.	Kaltinamasis buvo pripažintas kaltu.
In the distance, the sound of a shot rang out.	Tolumoje aidėjo šūvio garsas.
There was no sand on the abandoned beach.	Apleistame paplūdimyje nepūtė smėlis.
These royal apartments have city views.	Iš šių karališkųjų apartamentų atsiveria vaizdas į miestą.
The problem they face is pollution.	Problema, su kuria jie susiduria, yra tarša.
I don’t think they would pave the way.	Nemanau, kad jie nutiestų kelią.
Wheat and barley were the main crops grown.	Kviečiai ir miežiai buvo daugiausia auginami javai.
Birds migrate every year.	Paukščiai migruoja kiekvienais metais.
He failed to hold back tears.	Jam nepavyko sulaikyti ašarų.
Your concern is greatly appreciated.	Jūsų rūpestis yra labai vertinamas.
The killer laughed while working on his horrible job.	Žudikas nusijuokė dirbdamas savo šiurpų darbą.
What did he say?	Ką jis sakė?
Eva’s parents love her when she works hard.	Evos tėvai ją myli, kai ji sunkiai dirba.
The next bus will be in five minutes.	Kitas autobusas bus už penkių minučių.
Earlier that day, a storm damaged the transmitter.	Anksčiau tą pačią dieną audra apgadino siųstuvą.
Water lilies bloomed.	Vandens lelijos žydėjo.
Tea needs more.	Arbatos reikia daugiau.
The joys of spring were in the air.	Pavasario džiaugsmai tvyrojo ore.
Biscuits contain more butter.	Biskvitose yra daugiau sviesto.
We need to save energy.	Turime taupyti energiją.
He loved the cat.	Jis meiliai glostė katę.
Is your cat overweight?	Ar jūsų katė turi antsvorio?
A writer of a certain talent.	Tam tikro talento rašytojas.
The retailer apologized for the mistake.	Mažmeninės prekybos atstovė atsiprašė už klaidą.
Before the election, ministers often travel around the provinces.	Prieš rinkimus ministrai dažnai keliauja po provincijas.
The logs look shrunk and worn.	Rąstai atrodo susitraukę ir susidėvėję.
Many children have been malnourished this year.	Daug vaikų šiais metais buvo netinkamai maitinami.
The roads were left empty.	Keliai liko tušti.
His hair doesn’t look very nice that way.	Jo plaukai taip neatrodo labai gražiai.
Please give the dog a bone.	Prašau duoti šuniui kaulą.
The weather was cool.	Oras buvo vėsus.
You accepted my invitation, didn't you?	Jūs priėmėte mano kvietimą, ar ne?
The coffin was covered with a rich cloth.	Karstas buvo apvilktas turtingu audeklu.
Please keep the door locked.	Prašome laikyti duris užrakintas.
A thick cat burst in front of me.	Priešais mane tryško stora katė.
Visitors had to wear these headphones.	Lankytojai turėjo dėvėti šias ausines.
Now hunger is caused by poor nutrition.	Dabar badą sukelia netinkama mityba.
He tried to press it to make a noise.	Jis bandė ją paspausti, kad „keltų triukšmą“.
Everyone loves a delicious cake.	Visi mėgsta skanų pyragą.
He accused me of doing injustice.	Jis apkaltino mane padarius neteisybę.
The mall still lets the cat in.	Prekybos centras vis tiek įleidžia katę.
He is a national hero.	Jis yra nacionalinis herojus.
The guests left again.	Svečiai vėl iškeliavo.
Bill and his family have a lot of experience.	Billas ir jo šeima turi daug patirties.
He ran into the woods.	Jis nubėgo į mišką.
They started insulting each other.	Jie pradėjo vienas kitą įžeidinėti.
Careful, that bird is poisonous.	Atsargiai, tas paukštis yra nuodingas.
The right solutions were found.	Buvo rasti tinkami sprendimai.
They both walked on in silence.	Abu tylėdami ėjo toliau.
How much do you pay for translation?	Kiek mokate už vertimą?
Many people think that this type of machine is unsafe.	Daugelis žmonių mano, kad tokio tipo mašinos yra nesaugios.
The plot is surrounded by a fence.	Sklypą juosia tvora.
The prince's mother died recently.	Princo mama neseniai mirė.
No one lives forever.	Niekas negyvena amžinai.
Plenty of flour sifted smoothly into a bowl.	Gausūs miltai sklandžiai persijoti į dubenį.
But you love your brother!	Bet tu myli savo brolį!
Farmers sowed crops in various places.	Ūkininkai pasėjo pasėlius įvairiose vietose.
He was completely focused on books.	Jis buvo visiškai susikoncentravęs ties knygomis.
Leading nozzles cut their way through the clouds.	Pirmaujantys purkštukai nukirto kelią per debesis.
There the famine continued relentlessly.	Ten badas tęsėsi nenumaldomas.
Frank lost his composure.	Frankas prarado ramybę.
The soldiers moved towards the palace.	Kareiviai pajudėjo link rūmų.
We are tired of walking.	Esame pavargę nuo vaikščiojimo.
Violence broke out in the country.	Šalyje kilo smurtas.
Please help me solve this problem.	Prašome padėti man išspręsti šią problemą.
He looked at the space, deep in thought.	Jis žvelgė į erdvę, giliai susimąstęs.
The crowd of hungry spectators murmured as they waited.	Išalkusių žiūrovų minia murmėjo laukdama.
There are no easy answers here.	Čia nėra lengvų atsakymų.
It’s a charming little postcard.	Tai žavinga maža atvirutė.
The pistol is rarely used.	Pistoletas naudojamas retai.
Pour the batter into the pan.	Supilkite tešlą į keptuvę.
We are committed to solving the problems of this region.	Esame pasišventę šio regiono problemų sprendimui.
The global air transport industry is highly competitive.	Pasaulinė oro transporto pramonė yra labai konkurencinga.
The small town is a few miles from here.	Mažas miestelis yra už kelių mylių nuo čia.
Strict air temperature control increases comfort.	Griežtas oro temperatūros reguliavimas padidina komfortą.
Food is dull.	Maistas blankus.
Protest leaders called for a boycott.	Protesto lyderiai ragino boikotuoti.
They killed innocent villagers.	Jie išžudė nekaltus kaimo gyventojus.
She endured her suffering with dignity.	Savo kančias ji ištvėrė oriai.
There are many monuments of architectural beauty in these cities.	Šiuose miestuose yra daug architektūrinio grožio paminklų.
When the paper dries, you can tear it.	Kai popierius išdžius, galite jį suplėšyti.
Precipitation fell less this year than last year.	Šiemet kritulių iškrito mažiau nei pernai.
An airbag fired from his watch.	Iš jo laikrodžio iššovė oro pagalvė.
The potential for corruption is high.	Korupcijos galimybės yra didelės.
Don't worry.	Nesijaudinti.
Cloaks of invisibility are fiction.	Nematomumo apsiaustai yra fikcija.
The crime was widely reported in the media.	Nusikaltimas buvo plačiai nuskambėjęs žiniasklaidoje.
The economic recovery is under way.	Vyksta ekonomikos atsigavimas.
That's stupid.	Tai kvaila.
Waste would go to the trash.	Atliekos nukeliautų į šiukšlyną.
Some whale species are completely extinct.	Kai kurios banginių rūšys visiškai išmiršta.
The winds were weak.	Vėjai buvo silpni.
Another factor in the recession is the economy.	Kitas nuosmukio veiksnys yra ekonomika.
He renounced this honor, saying he was not a politician.	Jis atsisakė šios garbės, sakydamas, kad nėra politikas.
Your kindness has been highly appreciated.	Jūsų gerumas buvo labai įvertintas.
Evidence shows that many young people are unhappy.	Įrodymai rodo, kad daugelis jaunų žmonių yra nelaimingi.
Here the maps clearly indicate.	Čia žemėlapiai aiškiai nurodo.
Lead poisoning can be fatal.	Apsinuodijimas švinu gali būti mirtinas.
The simplest spice, salt, can be used in a variety of ways.	Paprasčiausias prieskonis, druska, gali būti naudojamas įvairiai.
Rover's wheels made grinding sounds as they moved.	Roverio ratai judėdami skleisdavo šlifavimo garsus.
The phone keeps ringing.	Telefonas nuolat skamba.
She is looking forward to summer vacation.	Ji nekantriai laukia vasaros atostogų.
I'm sure he'll be back.	Esu tikras, kad jis sugrįš.
Curtains descended to open the panorama.	Žemyn nusileido užuolaidos, atverdamos panoramą.
People have been engaged in this ritual for thousands of years.	Žmonės šiuo ritualu užsiima tūkstančius metų.
In this study, he prescribed the drug to rats.	Šiame tyrime jis skyrė vaistų žiurkėms.
The national flag is now known internationally.	Nacionalinė vėliava dabar yra tarptautiniu mastu žinoma.
These organizations have a history of poor governance.	Šios organizacijos turi prasto valdymo istoriją.
The forest looked like a medieval fortress.	Miškas atrodė kaip viduramžių tvirtovė.
Of course, the main factor is the availability of water.	Be abejo, pagrindinis veiksnys yra vandens prieinamumas.
The award ceremony was overshadowed by misconduct.	Apdovanojimo ceremoniją aptemdė netinkamas elgesys.
Every child hates cleaning their room.	Kiekvienas vaikas nekenčia savo kambario valymo.
They let the boy into the track.	Jie išleido berniuką į takelį.
Locals will have to pay higher taxes.	Vietos gyventojai turės mokėti didesnius mokesčius.
She bit her lip.	Ji prikando lūpą.
This is a poor explanation for the differences in behavior.	Tai prastas elgesio skirtumų paaiškinimas.
They visited their old friend.	Jie lankėsi pas savo seną draugą.
Her hair was dyed unnaturally red.	Jos plaukai buvo nudažyti nenatūraliai raudona spalva.
The effects of reactive retardation vary from person to person.	Reaktyvinio atsilikimo poveikis kiekvienam žmogui skiriasi.
The noise was unbearable at dinner.	Vakarienės metu triukšmas buvo nepakeliamas.
A blonde woman entered the site.	Į svetainę įėjo šviesiaplaukė moteris.
The politician should not just sign the agreement.	Politikas neturėtų tiesiog pasirašyti susitarimo.
This man's face flushed.	Šio vyro veidas paraudo.
When he heard the news, he jumped to his feet.	Išgirdęs naujieną, jis pašoko ant kojų.
Does anyone know how to play? 	Ar kas nors žino, kaip žaisti?
he asked.	jis paklausė.
Pour the whipped cream into the bowl.	Į dubenį supilkite plaktą grietinėlę.
The ratio of candy to chocolate was uneven.	Saldainių ir šokolado santykis buvo nevienodas.
So he got out the window.	Taigi jis išlipo pro langą.
The flowers bloom in spring.	Gėlės žydi pavasarį.
Only the government can declare war.	Tik vyriausybė gali paskelbti karą.
She is said to be engaged in witchcraft.	Teigiama, kad ji užsiima raganavimu.
The priest leaned over to read the anthill's thoughts.	Kunigas pasilenkė skaityti skruzdėlės minčių.
Locals say money is not growing on the trees.	Vietiniai sako, kad pinigai ant medžių neauga.
Seven people were killed in the crash.	Per avariją žuvo septyni žmonės.
The neighborhood is definitely dominated by luxurious air.	Kaimynystėje vyrauja neabejotinai prabangus oras.
These plants bloom.	Šie augalai žydi.
She was never afraid to express her opinion.	Ji niekada nebijojo pasakyti savo nuomonės.
However, many studies have shown that this diet is harmful.	Tačiau daugybė tyrimų parodė, kad ši dieta yra žalinga.
The pig sneered.	Kiaulė pašaipiai prunkštelėjo.
Dried vegetables sit in the corner of the garden.	Sudžiūvusios daržovės sėdi sodo kampe.
Hominid species evolved rapidly.	Hominidų rūšys sparčiai vystėsi.
The campsite is at the foot of a hill.	Stovyklavietė yra kalvos papėdėje.
The kitten kneaded with joy.	Kačiukas su džiaugsmu minkė ranką.
He prefers paper books.	Jam labiau patinka popierinės knygos.
They are looking forward to the summer holidays.	Jie nekantriai laukia vasaros atostogų.
I will call you later.	Paskambinsiu vėliau.
As night came, the band continued to dance.	Atėjus nakčiai, grupė toliau šoko.
Two children were waiting at the bus stop.	Du vaikai laukė autobuso stotelėje.
I liked his movie more than that.	Man labiau patiko jo filmas nei tas.
You've lost your temper again, haven't you? 	Tu vėl praradai savitvardą, ar ne?
asked his mother.	paklausė jo mama.
The conflict lasted for more than twenty years.	Konfliktas truko daugiau nei dvidešimt metų.
The handle of this hammer is free.	Šio plaktuko rankena yra laisva.
Suzana sank into the pillows and sighed.	Suzana įsmuko į pagalvėles ir atsiduso.
Give me the phone.	Duok man telefoną.
When the raw material is combined, a connection is established.	Sujungus žaliavą, susidaro ryšys.
Some writers believe that the modern world is morally decadent.	Kai kurie rašytojai mano, kad šiuolaikinis pasaulis yra moraliai dekadentiškas.
She launched the portfolio and opened it.	Ji paleido portfelį ir atidarė.
She moved through the mist in the trance.	Ji judėjo per rūką transe.
An outsider cannot understand the feelings of the community.	Pašalinis negali suprasti bendruomenės jausmų.
The ship sank in a stormy sea.	Laivas nuskendo audringoje jūroje.
They worked together on the grass.	Jie kartu dirbo ant žolės.
He called his mother.	Jis paskambino mamai.
The princess waved carefully to her fans.	Princesė atsargiai mojavo savo gerbėjams.
A number of them arrived late.	Tam tikras skaičius jų atvyko pavėlavęs.
He was a famous man who had a hard time liking.	Jis buvo žinomas žmogus, kuriam sunku patikti.
Research in this area is ongoing.	Tyrimai šioje srityje tęsiami.
She unlocked the car door.	Ji atrakino automobilio dureles.
The soldiers were very frightened.	Kareiviai labai išsigando.
The man intentionally wrote in a child's hand.	Vyriškis tyčia rašė vaikiška ranka.
This experiment was unconvincing.	Šis eksperimentas buvo neįtikinamas.
Take time to exercise daily.	Kasdien skirkite laiko mankštai.
She went out to look for the missing keys.	Ji išėjo ieškoti dingusių raktų.
They were asked to provide maps and other maps.	Jų buvo paprašyta pateikti žemėlapius ir kitus žemėlapius.
Try not to anger your sister.	Stenkitės nepykdyti savo sesers.
This business was hijacked by the mafia.	Šį verslą užgrobė mafija.
A huge rainbow appeared over the valley.	Virš slėnio pasirodė didžiulė vaivorykštė.
His smile slowly spread across his face.	Jo šypsena lėtai pasklido veide.
The man's lips were blue.	Vyro lūpos buvo mėlynos.
There was light rain this morning.	Šį rytą buvo silpna šlapdriba.
Please bring this matter to my attention immediately.	Nedelsiant atkreipk mano dėmesį į šį klausimą.
What an exciting discovery!	Koks jaudinantis atradimas!
Lightning struck the building.	Į pastatą trenkė žaibas.
The snow broke as we walked through the woods.	Sniegas skilo mums einant per mišką.
Who do you think won the match?	Kaip manote, kas laimėjo rungtynes?
As the war dragged on, things got worse.	Karui užsitęsus reikalai pablogėjo.
She looked very depressed.	Ji atrodė labai prislėgta.
Running is good for the cardiovascular system.	Bėgimas yra naudingas širdies ir kraujagyslių sistemai.
We will be leaving tomorrow at six.	Rytoj šeštą ryto išvyksime.
She crossed her legs.	Ji sukryžiavo kojas.
Soon all traces of the river disappeared.	Netrukus visi upės pėdsakai dingo.
My cooking skills are very average.	Mano maisto gaminimo įgūdžiai labai vidutiniški.
He bowed his head respectfully.	Jis pagarbiai nulenkė galvą.
She was supposed to be in a meeting.	Ji turėjo būti susirinkime.
News stories are inaccurate.	Naujienų istorijos yra netikslios.
The feathers of the bird were rainbow red.	Paukščio plunksnos buvo vaivorykštės raudonos spalvos.
The cruise ship was overcrowded.	Kruizinis laivas buvo perpildytas.
Do you know the way to the hotel?	Ar žinai kelią į viešbutį?
Use less salt in cooking.	Gamindami naudokite mažiau druskos.
Big waves hit the shore.	Didelės bangos trenkėsi į krantą.
He was tormented by his guilt.	Jį kankino jo kaltė.
High butter racks are running low.	Aukšti sviesto stovai senka.
After three years of drought, rain has resumed.	Po trejus metus trukusios sausros lietūs atsinaujino.
Unfortunately, this forest is already under threat.	Deja, šiam miškui jau iškilo grėsmė.
This city is shrouded in history.	Šis miestas yra apipintas istorija.
With these exceptions, the diet is easy to follow.	Išskyrus šias išimtis, dietos lengva laikytis.
A steel spike is inserted through the stopper.	Pro kamštį įstumiamas plieninis smaigalys.
This small country is thriving on tourism.	Ši maža šalis klesti iš turizmo.
The problem will be between supply and demand.	Problema bus tarp pasiūlos ir paklausos.
The lake is empty.	Ežeras tuščias.
Several old bells were installed in the tower.	Bokšte buvo sumontuoti keli seni varpai.
Mosquitoes build a maze of tunnels.	Uodai stato tunelių labirintą.
The grape juice has reached boiling point.	Vynuogių sultys pasiekė virimo temperatūrą.
Many birds migrate thousands of miles each year.	Kiekvienais metais daugybė paukščių migruoja tūkstančius mylių.
The forests are amazing at this time of year.	Miškai nuostabūs tuo metų laiku.
The broken leg is plastered.	Sulaužyta koja yra sugipsuota.
The site has all the best movies ever made.	Svetainėje yra visi geriausi kada nors sukurti filmai.
Do not use detergents for this purpose.	Tam nenaudokite ploviklių.
Good luck, he muttered.	Sėkmės, sumurmėjo jis.
There was a small knife after each.	Po kiekvienu buvo mažas peilis.
The earthquake completely disrupted the traffic.	Žemės drebėjimas visiškai sutrikdė eismą.
Some birds are at risk.	Kai kuriems paukščiams gresia pavojus.
The house covered in the mold was uninhabitable.	Pelėsio apimtas namas buvo netinkamas gyventi.
A group of wandering bandits have invaded his house.	Į jo namus įsiveržė būrys klajojančių banditų.
A land of disastrous natural beauty.	Pražūtingo gamtos grožio žemė.
The beauty of nature attracts tourists as well as locals.	Gamtos grožis pritraukia turistus, taip pat vietinius gyventojus.
Sleep is essential for good health.	Miegas yra būtinas gerai sveikatai.
Some people want to be alone.	Kai kurie žmonės nori būti vieni.
The streets are empty.	Gatvės tuščios.
Kids are out of class and playing.	Vaikai yra už klasės ir žaidžia.
The number of this new edition is limited.	Šio naujo leidimo kiekis yra ribotas.
After looking at the clock, he started walking.	Pažiūrėjęs laikrodį pradėjo vaikščioti.
The sand almost buried him.	Smėlis jo beveik palaidojo.
He had never seen a forest before.	Jis niekada anksčiau nebuvo matęs miško.
They measured the temperature regularly.	Jie reguliariai matavo temperatūrą.
She attended many parties.	Ji dalyvavo daugelyje vakarėlių.
Today is the day we can achieve victory.	Šiandien yra ta diena, kai galime pasiekti pergalę.
There were fewer birds in the trees.	Medžiuose buvo mažiau paukščių.
In ancient times, most cities had borders.	Senovėje dauguma miestų turėjo sienas.
The holy book says killing is wrong.	Šventoji knyga sako, kad žudyti yra neteisinga.
If you try it, you will regret it.	Jei tai išbandysite, gailėsitės.
The needle fell steadily into the record.	Adata stabiliai smuko į įrašą.
Children often start school at the age of three.	Vaikai dažnai pradeda lankyti mokyklą būdami trejų metų.
Cool here.	Čia šaunu.
You will need small pans and vegetable oil.	Jums reikės nedidelės keptuvės ir augalinio aliejaus.
This is an important ad.	Tai svarbus skelbimas.
Make sure all the apples are peeled.	Įsitikinkite, kad visi obuoliai yra nulupti.
They lay on the grass and stared at the stars.	Jie gulėjo ant žolės ir žiūrėjo į žvaigždes.
It is said that a young woman is pregnant.	Kalbama, kad jauna moteris nėščia.
What happened will be decided accordingly.	Kas atsitiko, bus atitinkamai sprendžiama.
This country has gone through many wars over the decades.	Ši šalis per dešimtmečius išgyveno daugybę karų.
Did everything go well?	Ar viskas pavyko gerai?
The company suffered heavy losses.	Įmonė patyrė didelių nuostolių.
The speaker was a lawyer.	Kalbėtojas buvo teisininkas.
Life in his home was quite meager.	Jo namų gyvenimas buvo gana menkas.
Salad is easier to cut than celery.	Salotas pjaustyti lengviau nei salierą.
The defeat was partly due to internal conflict.	Pralaimėjimą iš dalies lėmė vidinis konfliktas.
This film is the embodiment of conflicting moral values.	Šis filmas yra prieštaringų moralinių vertybių įsikūnijimas.
Most major cities now have electric trams.	Daugumoje didžiųjų miestų dabar yra elektriniai tramvajai.
I'm tired of your excuses.	Aš pavargau nuo jūsų pasiteisinimų.
They put hope in the disciples.	Viltis jie dėjo į mokinius.
He recently retired and began living in the village.	Jis neseniai išėjo į pensiją ir pradėjo gyventi kaime.
She had been watching him for some time.	Ji jau kurį laiką jį stebėjo.
The sun shone dimly through the trees.	Saulė silpnai švietė pro medžius.
Now you lie like a corpse!	Dabar tu guli kaip lavonas!
The man approached her counter and offered money.	Vyriškis priėjo prie jos prekystalio ir pasiūlė pinigų.
All classes have a religious background.	Visos klasės turi religinį išsilavinimą.
A spicy chicken dish was on the table.	Ant stalo atsidūrė aštrios vištienos patiekalas.
The professor of mathematics often chatted outside the lecture hall.	Matematikos profesorius dažnai šnekučiuodavosi už paskaitų salės.
Tips are in your favor.	Patarimai yra jūsų naudai.
The party has decided to dismiss the dissidents.	Partija nusprendė disidentus atleisti iš pareigų.
It can be enjoyed with oysters.	Juo galima pasimėgauti su austrėmis.
I will write this message again and again.	Rašysiu šią žinutę vėl ir vėl.
Cozy, cozy home.	Jaukūs, jaukūs namai.
The sailors mingled with the workers.	Jūreiviai susimaišė su darbininkais.
The head of the strange creature rose and fell with every inspiration.	Keistos būtybės galva kilo ir krito su kiekvienu įkvėpimu.
There are not many people in this village.	Šiame kaime nėra daug žmonių.
It is the middle of winter.	Tai žiemos vidurys.
He sank into a leather chair.	Jis nugrimzdo į odinę kėdę.
She woke up started.	Ji pabudo prasidėjusi.
They lived in the northern part of the village.	Jie gyveno šiaurinėje kaimo dalyje.
The skin is not normal.	Oda nėra normali.
My thoughts deviated.	Mano mintys nukrypo.
Lush green hills can be seen from all sides.	Iš visų pusių matyti vešliai žalios kalvos.
This series of articles is widely read.	Ši straipsnių serija yra plačiai skaitoma.
They often spoke foreign languages.	Jie dažnai kalbėdavo svetimomis kalbomis.
They accept the fruits of modern life.	Jie priima šiuolaikinio gyvenimo vaisius.
He is an expert in the search for groundwater sources.	Jis yra požeminių vandens šaltinių paieškos ekspertas.
An old woman died on the street.	Gatvėje mirė sena moteris.
The castle was patrolled and smashed.	Pilis buvo lopoma ir apdaužyta.
The forest is now on fire.	Miškas dabar leidžia ugnį.
There are always two sides to history.	Visada yra dvi istorijos pusės.
The young man was in charge of the car yesterday.	Jaunuolis vakar prižiūrėjo automobilį.
Listening carefully, he parted their voices.	Atidžiai klausydamasis, jis išskyrė jų balsus.
Fresh milk contains a large amount of water.	Šviežiame piene yra didelė vandens dalis.
Who will find such a treasure?	Kas ras tokį lobį?
The floors, walls and ceilings were bleached.	Grindys, sienos ir lubos buvo išbalintos.
The boss entered the meeting room.	Viršininkas įėjo į posėdžių salę.
Her hands moved quickly, spreading on the cloth.	Jos rankos greitai judėjo, plito ant audinio.
Plant the seeds in rows eighteen inches apart.	Pasodinkite sėklas eilėmis aštuoniolikos colių atstumu viena nuo kitos.
Visitors must provide proof of identity.	Lankytojai turi pateikti asmens tapatybę patvirtinantį dokumentą.
Many people suffer from poor eyesight.	Daugelis žmonių kenčia nuo blogo regėjimo.
This plant is easy to grow.	Šį augalą lengva auginti.
The stars appear right in front of the city lights.	Žvaigždės pasirodo tiesiai priešais miesto šviesas.
This island is infertile.	Ši sala nederlinga.
Put it in the fridge.	Įdėkite jį į šaldytuvą.
This house was for Dad when he died.	Šis namas buvo tėtis, kai jis mirė.
But he soon got bored.	Tačiau netrukus jam pasidarė nuobodu.
There would be no speeches today.	Šiandien jokių kalbų nebūtų.
We did not expect such brutal resistance.	Nesitikėjome tokio žiauraus pasipriešinimo.
We ran the largest space program to date.	Vykdėme didžiausią iki šiol kosmoso programą.
Locals have complained bitterly about rising prices.	Vietos gyventojai karčiai skundėsi augančiomis kainomis.
No progress has been made on this issue.	Pažangos šiuo klausimu nepadaryta.
He couldn’t run the whole race.	Jis negalėjo bėgti visos lenktynės.
Pedestrians walked several times in a row.	Pėstieji ėjo kelis kartus iš eilės.
This city is rich in history.	Šis miestas yra turtingas istorija.
The city was flagged.	Miestas buvo nusėtas vėliavomis.
The ship was moored at the mouth of the port.	Laivas buvo pritvirtintas prie uosto žiočių.
She skillfully woven the bag.	Ji meistriškai supynė krepšį.
The man was injured in the crash.	Per avariją vyras buvo sužalotas.
Don’t tell a lie, otherwise you’ll suffer for it.	Nesakykite melo, antraip kentėsite už tai.
A clear lack of light made the area dim.	Aiškus šviesos trūkumas padarė blankią sritį.
The young woman felt deep anxiety.	Jauna moteris jautė gilų nerimą.
Most families have a car.	Dauguma šeimų turi automobilį.
Damaged sail mast.	Pažeistas burės stiebas.
Unfortunately, many young children are victims of exploitation.	Deja, daugelis mažų vaikų yra išnaudojimo aukos.
They sat up late.	Jie sėdėjo vėlai.
But the light was still enough.	Tačiau šviesos vis tiek buvo pakankamai.
He is afraid she might have a novel.	Jis bijo, kad ji galėjo turėti romaną.
The problem is widespread, especially among young people.	Problema plačiai paplitusi, ypač tarp jaunų žmonių.
Half of the companies said their years were poor.	Pusė įmonių teigė, kad jų metai buvo prasti.
He pulled out the cassette player.	Jis ištraukė kasečių grotuvą.
Researchers have begun testing a new treatment.	Mokslininkai pradėjo išbandyti naują gydymo būdą.
They built a snow fortress in their yard.	Jie savo kieme pasistatė sniego tvirtovę.
The commander was highly respected by his tribesmen.	Karių vadą labai gerbė jo gentainiai.
He carefully tore the page out of the book.	Jis atsargiai išplėšė puslapį iš knygos.
We bought everything we needed.	Nupirkome viską, ko reikėjo.
The soldiers went deep and confronted the attackers.	Kareiviai įsigilino ir susidūrė su užpuolikais.
He whispered something to her and she nodded.	Jis kažką jai sušnibždėjo ir ji linktelėjo.
He worked hard but was not very successful.	Jis sunkiai dirbo, bet jam nelabai sekėsi.
He decided to quit his job.	Jis nusprendė mesti savo darbą.
We have a lot to do.	Turime daug ką veikti.
Her mood was easy.	Jos nuotaika buvo lengva.
It is easily distracted and forgotten.	Jis lengvai blaškosi ir užsimiršta.
Moderate exercise has many benefits.	Saikingas pratimas turi daug privalumų.
These soldiers are being trained to kill.	Šie kariai mokomi žudyti.
Soon they will come up with something.	Netrukus jie ką nors sugalvos.
Forget the past, don’t think about the past.	Pamiršk praeitį, negalvok apie praeitį.
In the far corner, they opened a small shop.	Tolimesniame kampe jie atidarė nedidelę parduotuvę.
She threw the book through the room.	Ji išmetė knygą per kambarį.
As his fingers began to work steadily, he felt excited.	Kai jo pirštai pradėjo stabiliai dirbti, jis jautėsi susijaudinęs.
Remove any residue.	Pašalinkite visus likučius.
The poor family trusted the charity.	Neturtinga šeima pasitikėjo labdara.
She had an accident at work.	Ji patyrė nelaimingą atsitikimą darbe.
The cold wind blew deeply.	Šaltas vėjas giliai plaikė.
The houses were overgrown with vines.	Namai buvo apaugę vynmedžiais.
He suggested a different interpretation.	Jis pasiūlė kitokį aiškinimą.
These animals must be protected.	Šie gyvūnai turi būti apsaugoti.
The climate is getting warmer.	Klimatas darosi vis šiltesnis.
Mix the ingredients in a large pot.	Ingredientus sumaišome dideliame puode.
The moon rises when the shadow reaches the horizon.	Mėnulis pakyla, kai šešėlis pasiekia horizontą.
He injured his wrist while playing football.	Žaisdamas futbolą susižeidė riešą.
The colonists farmed and fished.	Kolonistai ūkininkavo ir žvejojo.
The performance reflected the spirit of high drama.	Spektaklyje atsispindėjo aukštosios dramos dvasia.
No one took responsibility for the attack.	Atsakomybės už išpuolį niekas neprisiėmė.
She attached great importance to her education system.	Ji suteikė didelę reikšmę savo švietimo sistemai.
For some, poetry is a divine gift.	Kai kuriems poezija yra dieviška dovana.
Once she is hired, she should be ready to retire.	Kai ji bus priimta į darbą, ji turėtų pasiruošti išeiti į pensiją.
The sun's rays are strongest in summer.	Saulės spinduliai stipriausi vasarą.
The facts that come to mind are the facts.	Faktai, kurie ateina į galvą, yra faktai.
Any loud noise would upset the sleeping bear.	Bet koks stiprus triukšmas sunerintų miegantį lokį.
Could you help her?	Gal galėtum jai padėti?
The village is to the west of the village.	Kaimas yra į vakarus nuo kaimo.
She felt lonely and miserable.	Ji jautėsi vieniša ir apgailėtina.
He has no worries.	Jis neturi rūpesčių.
She looked sick but did not want to show weakness.	Ji atrodė serganti, bet nenorėjo rodyti silpnumo.
The lake had already evaporated.	Ežeras jau buvo išgaravęs.
The rebels killed hundreds of innocent people.	Sukilėliai išžudė šimtus nekaltų žmonių.
Rivers and streams provide water for drinking.	Upės ir upeliai aprūpina vandenį gerti.
The runner follows in the footsteps of his predecessor.	Bėgikas seka savo pirmtako pėdomis.
A policeman arrived and fired a warning shot.	Atvyko policininkas ir paleido įspėjamąjį šūvį.
This work week is frustrating.	Ši darbo savaitė varginanti.
Racial tension is the subject of much criticism.	Rasinė įtampa yra daug kritikos objektas.
Swallows were looking for insects near the water's edge	Kregždės netoli vandens krašto ieškojo vabzdžių
Sometimes you forget all your troubles.	Kartais pamiršti visas savo bėdas.
She couldn't help but notice his beautiful appearance.	Ji negalėjo nepastebėti jo gražios išvaizdos.
The population grew rapidly as people built homes.	Gyventojų skaičius sparčiai augo, kai žmonės statėsi namus.
Pineapple is a tropical plant.	Ananasas yra tropinis augalas.
Farmers harvested the grain by hand.	Ūkininkai javus nuimdavo rankomis.
She demolished her perfectly good house.	Ji sugriovė savo tobulai gerą namą.
The little boy watched intently.	Mažas berniukas įdėmiai žiūrėjo.
Burito dripped with fat.	Burito lašėjo riebalai.
This is due to many factors.	Tai lemia daugybė veiksnių.
I put salt on the potatoes.	Ant bulvyčių uždėjau druskos.
The ripe tomato catches the eye.	Prinokęs pomidoras traukia akį.
The worst part of that life was the slums.	Blogiausia to gyvenimo dalis buvo lūšnynai.
A lamb was slaughtered for the feast.	Šventei buvo papjautas ėriukas.
The walls were lined with mirrors.	Sienos buvo išklotos veidrodžiais.
Only the rich have access to electricity.	Tik turtingieji turi prieigą prie elektros.
She patiently brushed her nails one by one.	Ji kantriai vieną po kito nusivalė nagus.
The poet wrote a series of sonnets.	Poetas parašė sonetų seriją.
Greek mathematics was considered the best in the world.	Graikų matematika buvo laikoma geriausia pasaulyje.
These flowers are very fragrant.	Šios gėlės yra labai kvapnios.
They can appreciate delicious food.	Jie gali įvertinti skanų maistą.
They stopped drinking and turned to leave the room.	Jie baigė gerti ir pasuko išeiti iš kambario.
The palace was located in a green valley.	Rūmai buvo įsikūrę žaliuojančiame slėnyje.
Most computers use electricity.	Dauguma kompiuterių naudoja elektros energiją.
Not long after, a document popped out of the table.	Neilgai trukus nuo stalo išniro dokumentas.
The small house stands on the edge of a swarm.	Maži namai stovi spiečiuje pakraštyje.
The hero drank from a magical source.	Herojus gėrė iš stebuklingo šaltinio.
The meeting of the Council was chaired by the Chairman.	Tarybos posėdžiui pirmininkavo pirmininkas.
Their goal is to become the most educated nation.	Jų tikslas – tapti labiausiai išsilavinusia tauta.
Light penetrated through the closely spaced branches.	Pro glaudžiai išsidėsčiusias šakas skverbėsi šviesa.
A red sunset paints the sky red.	Raudonas saulėlydis nudažo dangų raudonai.
It is still under investigation.	Jis tebėra tiriamas.
Only a point on the horizon, the hill was lonely.	Tik taškelis horizonte, kalva buvo vieniša.
These gases are invisible.	Šios dujos yra nematomos.
Poetry needs strong language.	Poezijai reikalinga stipri kalba.
Much of the village was destroyed.	Didžioji kaimo dalis buvo sunaikinta.
It’s amazing how far this relationship has gone.	Nuostabu, kaip toli šie santykiai nuėjo.
You will need to cut the macadamia nuts first.	Pirmiausia turėsite supjaustyti makadamijos riešutus.
They stared at the star in surprise.	Jie nustebę žiūrėjo į žvaigždę.
They have a reputation for eccentric behavior.	Jie turi ekscentriško elgesio reputaciją.
I'd better take an umbrella.	Geriau paimsiu skėtį.
Trees are often planted along roadsides.	Medžiai dažnai sodinami pakelėse.
The inn is full.	Užeiga sausakimša.
Often food is contaminated with poisons.	Dažnai maistas yra užterštas nuodais.
He handed her scissors.	Jis padavė jai žirkles.
Metals react chemically with other substances.	Metalai chemiškai reaguoja su kitomis medžiagomis.
He is said to know no fear.	Sakoma, kad jis nepažįsta baimės.
He will never, ever return it to me.	Jis niekada, niekada man negrąžins.
The company has received numerous complaints about this fraud.	Bendrovė gavo daugybę skundų dėl šios sukčiavimo.
I have to finish my homework fast!	Turiu greitai baigti namų darbus!
Her pale cheeks flushed with anger.	Jos blyškūs skruostai paraudo iš pykčio.
The bird flew away, fluttering its wings.	Paukštis atskrido, plasnodamas sparnais.
Protesters shouted slogans.	Protestuotojai šaukė šūkius.
He still judges his boss’s decision wisely.	Jis vis dar protingai vertina savo viršininko sprendimą.
Housewives busy preparing dinner.	Namų šeimininkės užsiėmusios vakarienės ruošimu.
The soles of her shoes were dirty.	Jos batų padai buvo purvini.
The falcon rose high above, turning a circle around the world	Sakalas pakilo aukštai aukščiau, sukdamas ratą aplink pasaulį
Greet me politely when you meet him.	Mandagiai pasisveikinkite su juo susitikę.
The dough is kneaded to make pizza.	Tešla minkoma picai gaminti.
Gentle like a lover’s kiss, she gently shaped her letters.	Švelnus kaip meilužio bučinys, ji švelniai formavo savo laiškus.
We are hiring more employees, but not new ones.	Įdarbiname daugiau darbuotojų, bet ne naujų darbuotojų.
Use long, smooth strokes.	Naudokite ilgus, lygius potėpius.
The investment deal seems to have collapsed.	Panašu, kad investicinis sandoris žlugo.
The white roses smell sweet.	Baltų rožių kvapas saldus.
Mosquitoes can be a real problem, especially in the summer.	Uodai gali būti tikra problema, ypač vasarą.
She opened the fridge and took out the milk.	Ji atidarė šaldytuvą ir ištraukė pieną.
The vase was stolen from the seller.	Vaza buvo pavogta iš pardavėjo.
The train leaves the airport regularly.	Traukinys iš oro uosto išvyksta reguliariai.
Rivers are constantly polluted,	Upės nuolat užterštos,
The hare has a bare, black face.	Kiškis turi pliką, juodą veidą.
So let's take action.	Taigi atlikime veiksmus.
An intentional change in content has been observed.	Pastebėtas tyčinis turinio pasikeitimas.
The festival was interrupted by a military crackdown.	Festivalį nutraukė karinis susidorojimas.
She later learned to become a nuclear physicist.	Vėliau ji mokėsi tapti branduoline fizike.
A scientist can help us become stronger.	Mokslininkas gali padėti mums tapti stipresniems.
I managed to polish the hockey stick before it shone.	Pavyko nublizginti ledo ritulio lazdą, kol ji blizgėjo.
There were tedious meetings to attend.	Dalyvauti buvo varginančių susitikimų.
It’s unclear if they really know.	Neaišku, ar jie tikrai žino.
Women were allowed to enter for free.	Moterims buvo leista įeiti nemokamai.
The election was held under strict protection.	Rinkimai vyko esant griežtai apsaugai.
Put the flour in a bowl.	Suberkite miltus į dubenį.
Linear equations are linear equations.	Tiesinės lygtys yra tiesinės lygtys.
My son is allergic to nuts.	Mano sūnus alergiškas riešutams.
A man with long hair and a shabby beard entered.	Įėjo vyras ilgais plaukais ir nušiurusia barzda.
Due to its excellent solvent properties, it is useful in many cases.	Dėl puikių tirpiklio savybių jis yra naudingas daugeliu atvejų.
I have always enjoyed long expeditions.	Man visada patiko ilgos ekspedicijos.
So their consent was quite silent.	Taigi jų sutikimas buvo gana tylus.
Making a living is worrying.	Užsidirbti pragyvenimui kelia nerimą.
If you don’t see it, don’t trust it.	Jei to nepamatysi, nepatikėsi.
Everyone applauded his perseverance.	Visi plojo jo atkaklumu.
He has a white beard and glasses.	Jis turi baltą barzdą ir akinius.
Only after the storm did the family dog ​​disappear.	Tik po audros šeimos šuo dingo.
She will have to go to the hospital tomorrow.	Rytoj ji turės vykti į ligoninę.
It was noon when the war broke out.	Buvo vidurdienis, kai prasidėjo karas.
It has always been a source of family conflict.	Tai visada buvo šeimos konfliktų šaltinis.
Glasses found smashed on the kitchen floor.	Stiklai rasti, sudaužyti ant virtuvės grindų.
The animal was pregnant.	Gyvūnas buvo nėščia.
It uses a lot of fragrant soaps and moisturizers.	Jis naudoja daug kvapnių muilų ir drėkinamųjų priemonių.
It was a tedious process, but the community endured.	Tai buvo varginantis procesas, bet bendruomenė ištvėrė.
The winning matador, as always, was highly respected.	Laimėjęs matadoras, kaip visada, buvo labai gerbiamas.
Check that the valves open freely.	Patikrinkite, ar vožtuvai atsidaro laisvai.
The city council elected to replace him.	Miesto taryba išrinko jį pakeisti.
The famous medieval church is still in use.	Įžymi viduramžių bažnyčia vis dar naudojama.
He cares about their future.	Jam rūpi jų ateitis.
He interrogates voters intensively.	Jis intensyviai apklausia rinkėjus.
The rider was hit and the horse was not.	Raitelis nukentėjo, o arklys – ne.
They could not identify the suspect.	Jie negalėjo nustatyti įtariamojo.
Neighboring counties have expanded police assistance.	Kaimyninės apskritys išplėtė policijos pagalbą.
The village was threatened by a forest fire.	Kaimui grėsė miško gaisras.
Do you accidentally know his address?	Ar netyčia žinai jo adresą?
Imagine a cross.	Įsivaizduokite kryžių.
The confused man fiercely sought a solution.	Sumišęs vyras įnirtingai ieškojo sprendimo.
A hostile relationship has developed between the two of them.	Tarp judviejų užsimezgė priešiški santykiai.
The doctor's witch's gut exploded.	Gydytojo raganos viduriai sprogo.
The salt is hygroscopic.	Druska yra higroskopinė.
The scenery here is very beautiful.	Peizažas čia labai gražus.
My cat is very small.	Mano katė labai maža.
Tom appeared in the doorway.	Tarpduryje pasirodė Tomas.
Warm and sunny trade in the winds.	Šilta ir saulėta prekiauja vėjais.
Add sugar to the coffee, please.	Į kavą įdėkite cukraus, prašau.
The villagers have been used as slaves for generations.	Kaimiečiai ištisas kartas buvo naudojami kaip vergai.
She was very nice to them.	Ji buvo jiems labai maloni.
That student will soon have to pass the exam.	Tas studentas netrukus turės išlaikyti egzaminą.
Police eventually found the assailant.	Policija galiausiai surado užpuoliką.
Weight loss is big business today.	Šiandien svorio metimas yra didelis verslas.
Snoopers broke into the published personal data.	Snoopers įsiveržė į paskelbtus asmens duomenis.
The velociraptor is a big robber.	Velociraptorius yra didelis plėšikas.
This marked the end of an era	Tai pažymėjo eros pabaigą
She was married to a diplomat.	Ji buvo ištekėjusi už diplomato.
He was greeted by a waiting woman.	Jį pasitiko belaukianti moteris.
The city attracts thousands of tourists every year.	Kasmet miestas pritraukdavo tūkstančius turistų.
Place the egg on the pan.	Kiaušinį dėkite ant keptuvės.
He had arthritis of the joints.	Jis sirgo sąnarių artritu.
The integrated circuit is the heart of the computer.	Integrinis grandynas yra kompiuterio širdis.
She looked at him.	Ji pažvelgė į jį.
His beauty set him apart even among the gods.	Jo grožis jį išskyrė net tarp dievų.
Suddenly we dropped the books.	Staiga numetėme knygas.
The director's son was killed in the crash.	Per avariją žuvo režisieriaus sūnus.
Let's drink chocolate.	Išgerkime šokolado.
The army conducted training exercises.	Kariuomenė atliko mokomąsias pratybas.
This gadget is surprisingly portable.	Ši programėlė stebėtinai nešiojama.
Return the pears.	Grąžinkite kriaušes.
Honey, come out!	Brangusis, išeik!
I strained to lift the weight.	Įtempiau pakelti svorį.
Wash hands and face.	Nusiplauk rankas ir veidą.
Death statistics are alarming.	Mirčių statistika kelia nerimą.
You can rent videos at your local store.	Vaizdo įrašus galite išsinuomoti vietinėje parduotuvėje.
The young man feared the worst.	Jaunuolis bijojo blogiausio.
The waves gently stroked the shore.	Bangos švelniai glostė krantą.
I sold my jewelry to raise funds.	Pardaviau savo papuošalus, kad surinkčiau lėšų.
Their faith is part of their way of life	Jų tikėjimas yra jų gyvenimo būdo dalis
The education system in this country is deplorable.	Švietimo sistema šioje šalyje yra apgailėtina.
Take the wires from the paper clips.	Paimkite laidus iš sąvaržėlių.
Hard work brings its reward.	Sunkus darbas atneša savo atlygį.
I raised my umbrella on the wet grass.	Pakėliau skėtį ant šlapios žolės.
The epic was created in the form of a poem.	Epas buvo sukurtas eilėraščio forma.
A state of restlessness and excitement.	Neramumo ir susijaudinimo būsena.
The maze stretched in all directions.	Labirintas driekėsi į visas puses.
Prepare the salsa according to the instructions.	Paruoškite salsą pagal instrukcijas.
Her courage is admired by many.	Jos drąsa žavisi daugelis.
Instead of debating the subject, they argued.	Užuot diskutavęs šia tema, jie ginčijosi.
Terrible beasts roam the village.	Baisūs žvėrys klaidžioja kaime.
The policewoman smiled broadly.	Policininkė plačiai nusišypsojo.
The pillows were soft and comfortable.	Pagalvės buvo minkštos ir patogios.
She kept joking all day.	Ji visą dieną laikė juokelius.
Cut a piece of meat for frying.	Supjaustome mėsos gabalą kepti.
She sang her favorite song.	Ji dainavo savo mėgstamą dainą.
Nasty moods usually indicate a bad mood.	Bjauri nuotaika dažniausiai rodo blogą nuotaiką.
Both cities started their competition many years ago.	Abu miestai savo konkurenciją pradėjo prieš daugelį metų.
The chicken will supply the family with meat.	Vištiena aprūpins šeimą mėsa.
His trusty dog ​​has supported his company for many years.	Jo patikimas šuo daugelį metų palaikė jo kompaniją.
The shallow lake was aroyo.	Seklus ežeras buvo aroyo.
The sighed man rose from his chair.	Atsidusęs vyras pakilo nuo kėdės.
The audience longed for an interesting match.	Publika troško įdomių rungtynių.
The researcher highlighted a few interesting sentences.	Tyrėjas pabrėžė keletą įdomių sakinių.
He shouldn’t pour it out.	Jis neturėtų to išlieti.
The dog walks in anxiety.	Šuo sunerimęs vaikšto.
She put on a cloak.	Ji tvirtai apsivilko apsiaustą.
The dish was topped with soy sauce.	Patiekalas buvo apipiltas sojų padažu.
Geographical differences in climate were small.	Geografiniai klimato skirtumai buvo nedideli.
The device is made of plastic.	Prietaisas pagamintas iš plastiko.
Driving is a dangerous pastime.	Vairavimas yra pavojinga pramoga.
Teachers can discuss ideas with colleagues.	Mokytojai gali aptarti idėjas su kolegomis.
She was proud of her work.	Ji didžiavosi savo darbu.
I think we will have trouble remembering all this.	Manau, turėsime problemų visa tai prisiminti.
The wreck covers a huge area.	Nuolaužos apima didžiulį plotą.
The band played a couple of old rock favorites.	Grupė grojo porą senų roko mėgstamiausių.
Courts and prisons discourage violence.	Teismai ir kalėjimai atgraso nuo smurto.
The senators stood and welcomed the president's speech.	Senatoriai stovėjo ir džiaugėsi prezidentui kalbant.
Sand was thrown into the fire.	Į ugnį įmetė smėlio.
Better health means fewer days of illness.	Geresnė sveikata reiškia mažiau ligos dienų.
The national anthem is played before sporting events.	Tautiškas himnas grojamas prieš sporto renginius.
Police are now looking for a teenager.	Policija dabar ieško paauglio.
I am writing a poem.	Rašau eilėraštį.
I'm nervous.	Aš nervinuosi.
The story is full of intrigue and mysteries.	Istorija kupina intrigų ir paslapčių.
She left the office early without saying goodbye.	Ji išėjo iš biuro anksti, neatsisveikinusi.
This closet is a treasure trove of secrets.	Ši spinta yra paslapčių lobynas.
In general, hiking around the waterfall is not very bad.	Apskritai žygiai po krioklį nėra labai blogai.
He was born here but has long since left.	Jis čia gimė, bet jau seniai išvyko.
The drink is sweetened with sugar.	Gėrimas saldinamas cukrumi.
Thin trees grow on the slopes of the mountain.	Kalno šlaituose auga ploni medžiai.
He refused to open the parcel.	Jis atsisakė atidaryti siuntinį.
We updated our website yesterday.	Vakar atnaujinome savo svetainę.
He was badly injured but alive.	Jis buvo labai sužeistas, bet gyvas.
The young couple, who had just married, stood on the steps of the church	Jauna pora, ką tik susituokusi, stovėjo ant bažnyčios laiptų
Police promised to return him.	Policija pažadėjo jį sugrąžinti.
He didn’t want to talk about his past.	Jis nenorėjo kalbėti apie savo praeitį.
At lunch, some people ate with pleasure.	Per pietus kai kurie žmonės valgydavo su pasimėgavimu.
The sun is warm and pleasant.	Saulė yra šilta ir maloni.
The soldiers are armed with new tanks.	Kariai apginkluoti naujais tankais.
Together they helped him.	Kartu jie jam padėjo.
The artist's hand shook.	Dailininko ranka drebėjo.
India has traditionally been a country of poets.	Indija tradiciškai buvo poetų šalis.
Their jewelry adorned many royal personalities.	Jų papuošalai papuošė daugybę karališkųjų asmenybių.
Integrate data from individual instruments.	Integruokite duomenis iš atskirų instrumentų.
Each city is unique.	Kiekvienas miestas yra unikalus.
I can’t stand people who are rude.	Negaliu pakęsti žmonių, kurie yra nemandagūs.
The roof of the house is red.	Namo stogas raudonas.
The flowers failed to grow.	Gėlės nesugebėjo užaugti.
She grabbed the rope and they fell to the ground.	Ji patraukė virvelę ir jie nukrito ant žemės.
Hackers robbed the house.	Įsilaužėliai apiplėšė namą.
As the ship moved, the door slammed shut.	Laivui pajudant, durys užsitrenkė.
The rumor quickly spread.	Gandas greitai pasklido.
However, jellyfish cannot move their tentacles.	Tačiau medūzos negali pajudinti savo čiuptuvų.
Wash the apples with cold water.	Nuplaukite obuolius šaltu vandeniu.
Have you noticed an improvement in sales?	Ar pastebėjote pardavimų pagerėjimą?
You have to remember these things.	Turite atsiminti šiuos dalykus.
The government has increased social benefits.	Vyriausybė padidino socialines išmokas.
Eight people attended the party.	Vakarėlyje dalyvavo aštuoni žmonės.
More needs to be done.	Reikia labiau pasistengti.
The vast majority of young people attend college here.	Didžioji dauguma jaunuolių čia lanko koledžą.
They came to the grid.	Jie atėjo į grotas.
Be prepared for the rain.	Būkite pasiruošę lietui.
She was interested in her friends.	Ji domėjosi savo draugais.
Some birds are migratory.	Kai kurie paukščiai yra migruojantys.
Some critics say the government is collapsing.	Kai kurie kritikai teigia, kad ši vyriausybė žlunga.
There are many farms in this village.	Šiame kaime daug ūkių.
Tourists often comment on its unusual architecture.	Turistai dažnai komentuoja jo neįprastą architektūrą.
Other departing passengers abstained.	Kiti išvykstantys keleiviai susilaikė nuo kalbų.
The loss of the daughter was horrific.	Dukters netektis buvo siaubinga.
The tired fox got involved.	Pavargusi lapė įsitraukė.
This party is best for kids.	Šis vakarėlis labiausiai tinka vaikams.
She is a specialist in medieval workwear.	Ji yra viduramžių darbo drabužių specialistė.
He moaned to the little boy.	Jis mostelėjo mažam berniukui.
The children were intrigued by the tale.	Vaikus suintrigavo pasaka.
His clothes were dry.	Jo drabužiai buvo išdžiūvę.
Bob taught his dog to sit, stay and heel.	Bobas išmokė savo šunį sėdėti, likti ir kulniuoti.
He ate a piece of cheesecake.	Jis suvalgė sūrio pyrago gabalėlį.
On that day, he was called a "leader."	Šią dieną jis buvo pavadintas „vadovu“.
Oil is indispensable for our way of life.	Aliejus yra nepakeičiamas mūsų gyvenimo būdui.
Ah, the benefits of modern medicine!	Ak, šiuolaikinės medicinos privalumai!
It’s hard to keep a beach ball underwater.	Sunku laikyti paplūdimio kamuolį po vandeniu.
The prospects are often poor.	Dažnai perspektyvos yra prastos.
The ingredients in this dish are simple.	Šio patiekalo ingredientai yra paprasti.
Hot springs and mineral resorts were once popular with tourists.	Karštosios versmės ir mineraliniai kurortai kadaise buvo populiarūs tarp turistų.
The devices themselves were small.	Patys prietaisai buvo nedideli.
I have reported you to the authorities because you have deceived me.	Pranešiau apie tave valdžiai, nes tu apgavai.
The work took almost two decades.	Darbas vyko beveik du dešimtmečius.
The man who committed this cruelty is insane.	Žmogus, kuris padarė šį žiaurumą, yra beprotis.
She continued her actions with great energy.	Ji tęsė savo veiksmus su didele energija.
This country has its own currency.	Ši šalis turi savo valiutą.
The referendum did not pass.	Referendumas nepraėjo.
I am sure our borders will be secure.	Esu tikras, kad mūsų sienos bus saugios.
The locker door was locked.	Dviračių namelio dureles užrakino.
The fireplace is on the left side of the house.	Židinys yra kairėje namo pusėje.
Many grocery packages were loaded into the cart.	Į vežimėlį buvo prikrauta daugybė bakalėjos prekių pakuočių.
The residence will have to be rebuilt.	Rezidenciją teks statyti iš naujo.
Some languages ​​overlap by hundreds of words.	Kai kurios kalbos persidengia šimtais žodžių.
Typical government interference in business.	Tipiškas valdžios kišimasis į verslą.
Surrender to impulse.	Pasidavimas impulsui.
The rice is yellow, but that’s not surprising.	Ryžiai geltoni, bet tai nenuostabu.
The situation is getting worse.	Situacija vis blogėja.
Dust masks help reduce the effects of dust.	Kaukės nuo dulkių padeda sumažinti dulkių poveikį.
Swimming and fishing are popular pastimes here.	Plaukimas ir žvejyba čia yra populiari pramoga.
Give her an apple.	Duok jai obuolį.
The form requires an address.	Formai reikalingas adresas.
I hope we can make up our differences.	Tikiuosi, kad savo skirtumus galime užmesti.
So would you love to open the door?	Taigi ar mielai atidarytumėte duris?
Any nature conservation museums are welcome.	Laukiami bet kokie gamtos išsaugojimo muziejai.
There were obvious signs of drought.	Buvo akivaizdžių sausros požymių.
Sometimes we have to disappoint ourselves.	Kartais turime nusivilti savimi.
Then he left the city.	Tada jis išvažiavo iš miesto.
A polar front stretched over the mountains.	Virš kalnų driekėsi poliarinis frontas.
Asked to count some numbers, she agreed to do so.	Paprašyta paskaičiuoti kai kuriuos skaičius, ji sutiko tai padaryti.
Since then, many people have left the farm.	Nuo to laiko daugelis žmonių paliko ūkį.
The tall, slender figure moved confidently.	Aukšta, liekna figūra judėjo užtikrintai.
They are too little to wear while riding a bike.	Jie per menki dėvėti važiuojant dviračiu.
What instruments can you see in this picture?	Kokius instrumentus galite pamatyti šiame paveikslėlyje?
This medicine must be stored in the refrigerator.	Šis vaistas turi būti laikomas šaldytuve.
Many members of the community attended church regularly.	Daugelis bendruomenės narių reguliariai lankydavosi bažnyčioje.
Easily transports large volumes of cargo.	Lengvai transportuoja didelius krovinių kiekius.
Metabolic enzymes act on organic substrates to help	Metaboliniai fermentai veikia organinius substratus, kad padėtų
Despite strong economic development, wages remain low.	Nepaisant didžiulio ekonomikos vystymosi, atlyginimai išlieka maži.
A terrible storm swept through the city.	Per miestą nuvilnijo siaubinga audra.
Economists have condemned the bank's decision.	Ekonomistai tokį banko sprendimą pasmerkė.
Happy people are said to live the longest.	Sakoma, laimingi žmonės gyvena ilgiausiai.
Younger students rarely spend time studying.	Jaunesni studentai retai skiria laiko studijoms.
Their study was funded by a local university.	Jų tyrimą finansavo vietinis universitetas.
The sun setting in the sun turned rich red.	Saulei leidžiantis dangus pasidarė sodriai raudonas.
The company has moved to a larger facility.	Įmonė persikėlė į didesnį objektą.
In addition, the art form of the 17th century was revived.	Be to, buvo atgaivinta XVII amžiaus meno forma.
The people of the city are proud of their city.	Miesto gyventojai didžiuojasi savo miestu.
Earthquakes occur without warning.	Žemės drebėjimai įvyksta be įspėjimo.
Political unrest has affected the economy.	Politiniai neramumai paveikė ekonomiką.
A financial transaction has recently taken place.	Neseniai įvyko finansinė operacija.
He spoke in a soft voice, his behavior was calm.	Jis kalbėjo švelniu balsu, jo elgesys buvo ramus.
His insults were humiliating.	Jo įžeidinėjimai buvo žeminantys.
It's still night.	Vis dar naktis.
They settled on spinning wheels.	Jie apsigyveno su besisukančiais ratukais.
She did not want to answer the phone.	Ji nenorėjo atsiliepti telefonu.
Heavy rain can cause flooding.	Gausus lietus gali sukelti potvynį.
The princess was constantly called upon to settle disputes.	Princesė buvo nuolat raginama spręsti ginčus.
People have been hit by harsh conditions.	Žmonės nukentėjo atšiauriomis sąlygomis.
Ancient stone structures were unveiled.	Buvo atidengtos senovinės akmeninės konstrukcijos.
The stairs are steep, but there are many benches.	Laiptai statūs, bet daug suolų.
Get rid of gloomy grays and move on to something brighter.	Atsikratykite niūrių pilkų spalvų ir pereikite prie kažko ryškesnio.
A state investigator called the shooting outrage.	Valstybinis tyrėjas šaudymą pavadino pasipiktinimu.
In most countries, vaccinations are required by law.	Daugelyje šalių įstatymiškai privaloma pasiskiepyti.
They are confident they can still win the championship.	Jie įsitikinę, kad vis dar gali laimėti čempionatą.
I rushed straight at him.	Aš puoliau tiesiai į jį.
He can hardly be fit to lead this country.	Jis vargu ar gali būti tinkamas vadovauti šiai šaliai.
Here is a picture of my family.	Čia yra mano šeimos nuotrauka.
Hundreds of banks in the financial district looked similar.	Panašiai atrodė ir šimtai bankų finansiniame rajone.
He managed to convince the press that he was innocent.	Jam pavyko įtikinti spaudą, kad jis nekaltas.
Lambs were raised for meat.	Ėriukai buvo auginami dėl mėsos.
The cheese was so strong that it was inedible.	Sūris buvo toks stiprus, kad buvo nevalgomas.
The children left the class in protest.	Vaikai protestuodami išėjo iš klasės.
The waiter took our order and left.	Padavėjas paėmė mūsų užsakymą ir išėjo.
Being in the military is hard work and stressful.	Būti kariuomenėje yra sunkus darbas ir stresas.
The player's stick proved ineffective.	Žaidėjo lazda pasirodė neveiksminga.
The tiger was thin but strong.	Tigras buvo plonas, bet stiprus.
The ancient mill stood quiet and empty.	Senovinis malūnas stovėjo tylus ir tuščias.
How many kittens were born?	Kiek kačiukų gimė?
The revolutionary movement shook the country’s political foundations	Revoliucinis judėjimas sukrėtė politinius šalies pagrindus
The manager gave each employee a day off.	Vadovas kiekvienam darbuotojui suteikė laisvą dieną.
He glanced out from under his hat.	Jis žvilgtelėjo iš po kepuraitės.
I paid the bill and thanked the waiters.	Apmokėjau sąskaitą ir padėkojau padavėjai.
The phone started ringing.	Pradėjo skambėti telefonas.
The cause was investigated.	Priežastis buvo tiriama.
He was devoted to his family.	Jis buvo atsidavęs savo šeimai.
As the altitude increases, the temperature rises.	Didėjant aukščiui kyla temperatūra.
I had a little flu today.	Šiandien šiek tiek sirgau gripu.
Her beaded dress shines in the dim light.	Jos karoliukais puoštas suknelė spindi blankioje šviesoje.
The chief heard all his staff.	Viršininkas girdavo visus savo darbuotojus.
Bat sonar is based on the element - sonar.	Šikšnosparnių sonaras remiasi stichija – sonaru.
The wind rose from the southeast and struck my jerk.	Vėjas pakilo iš pietryčių ir smogė mano trūkčiojimui.
There is a stench outside.	Lauke dvokė.
She loved him but was afraid of his proposal to get married.	Ji mylėjo jį, bet bijojo jo pasiūlymo tuoktis.
Some cities are still struggling with the effects of the recession.	Kai kurie miestai vis dar kovoja su recesijos pasekmėmis.
The results were staggering.	Rezultatai buvo stulbinantys.
What a great opportunity!	Kokia puiki galimybė!
This region is known for good coffee.	Šis regionas yra žinomas dėl geros kavos.
The manuscript is entrusted to us.	Rankraštis patikėtas mums.
Some shoppers spend huge sums of money on food.	Kai kurie pirkėjai maistui išleidžia didžiules pinigų sumas.
It is too late to repair the house.	Jau per vėlu remontuoti namą.
There was a certain intensity in his gaze.	Jo žvilgsnyje buvo tam tikras intensyvumas.
The train stopped abruptly due to a sudden stop.	Dėl staigaus stabdymo traukinys staiga sustojo.
The main salary increase was unacceptable.	Pagrindinis atlyginimo padidinimas buvo nepriimtinas.
We have rent control.	Turime nuomos kontrolę.
The spring water was surprisingly refreshing.	Šaltinio vanduo buvo stebėtinai gaivus.
Be sure to wash your hands before eating.	Prieš valgydami būtinai nusiplaukite rankas.
The ends of the rope were firmly tied.	Virvės galai buvo tvirtai surišti.
The man counted his coins.	Vyriškis suskaičiavo savo monetas.
Mina quickly escaped from the city.	Mina greitai pabėgo iš miesto.
Those products can be bought at the supermarket.	Tų produktų galima nusipirkti prekybos centre.
The epidemic eventually spread to all communities.	Epidemija ilgainiui išplito į visas bendruomenes.
Take these with you.	Pasiimk šiuos su savimi.
She was kind, admired by everyone she met.	Ji buvo maloni, ja žavėjosi visi, kuriuos sutiko.
How much light was in the room?	Kiek šviesos buvo kambaryje?
Wash the vegetables thoroughly.	Kruopščiai nuplaukite daržoves.
The young rabbit rolled happily on the smooth sand.	Triušio jauniklis patenkintas voliojosi ant lygaus smėlio.
Learn to live with pain.	Išmokite gyventi su skausmu.
Coal is one of the most important sources of energy.	Anglis yra vienas iš svarbiausių energijos šaltinių.
Eventually the riverbed dried up.	Galiausiai upelio vaga išdžiūvo.
Justice will be done right.	Teisingumas bus įvykdytas teisingai.
The angel statue cried.	Angelo statula verkė.
We attended a lecture by a respected expert.	Dalyvavome gerbiamo eksperto paskaitoje.
The emperor ordered that all entertainment be stopped.	Imperatorius įsakė, kad visos pramogos turi būti nutrauktos.
These natural resources are in constant demand.	Šie gamtos ištekliai yra nuolat paklausūs.
The followers of Jesus were exclusively devoted to him.	Jėzaus pasekėjai buvo išskirtinai jam atsidavę.
His teeth were hanging.	Jo dantys kabėjo.
Do you think they hear us?	Ar manote, kad jie mus girdi?
He did not pass the test.	Jis neišlaikė testo.
The ship crossed the coast.	Laivas perplaukė pakrantę.
They managed to maintain the unity of the monarchy.	Jiems pavyko išlaikyti monarchijos vienybę.
This is my third week here.	Jau trečia mano savaitė čia.
The sky was blue, clean blue.	Dangus buvo mėlynas, švarus žydras.
That is why this intervention was necessary.	Štai kodėl ši intervencija buvo būtina.
Greenpeace often calls for cuts	Greenpeace dažnai ragina sumažinti
The potential employer carefully read your resume.	Potencialus darbdavys atidžiai nuskaitė savo gyvenimo aprašymą.
After becoming mayor, he implemented a number of reforms.	Tapęs meru jis įgyvendino ne vieną reformą.
The school council voted to approve the new bus route.	Mokyklos taryba balsavo už naujo autobuso maršruto patvirtinimą.
Pesticides can be used.	Galima naudoti pesticidus.
Everything has changed.	Viskas pasikeitė.
Milk is a rich source of calcium.	Pienas yra turtingas kalcio šaltinis.
There was a smell of smoke in the air.	Ore tvyrojo dūmų kvapas.
A sharp neck pain woke me up.	Aštrus kaklo skausmas pažadino mane.
This ensures that individuals remain in circulation.	Taip užtikrinama, kad asmenys liktų apyvartoje.
Learning is a slow process.	Mokymasis yra lėtas procesas.
The guests were welcomed.	Svečiai buvo sutikti svetingai.
He pushed open the door.	Jis pastūmė duris.
The meter operator has inserted a new card in the machine.	Skaitiklio operatorius į aparatą įdėjo naują kortelę.
He would have beaten me, but his father stopped him.	Jis būtų mane sumušęs, bet tėvas jį sustabdė.
There was a riot in the classroom.	Klasėje kilo riaušės.
For a long time humans and animals lived in peace.	Seniai žmonės ir gyvūnai gyveno taikoje.
The store burned down and left burnt ruins.	Parduotuvė sudegė ir paliko apdegusius griuvėsius.
Stocks have fallen sharply in recent years.	Atsargos per pastaruosius metus smarkiai sumažėjo.
The rebels burned down all the houses in the village.	Sukilėliai sudegino visus kaimo namus.
Wages are low across the country.	Visoje šalyje atlyginimai maži.
Soldiers began to demolish the building.	Kareiviai pradėjo ardyti pastatą.
Do you have shoes?	Ar turi batus?
The locals worship him as a saint.	Vietos kaimo gyventojai jį garbina kaip šventąjį.
Such behavior is deplorable.	Toks elgesys yra apgailėtinas.
The beauty of nature was evident everywhere.	Gamtos grožis buvo akivaizdus visur.
She cleared her throat, then spoke.	Ji išsivalė gerklę, tada prabilo.
Don’t linger in the woods where wild beasts lurk.	Neužsibūkite miške, kur tyko laukiniai žvėrys.
I promise to come back to you soon!	Pažadu greitai pas jus sugrįžti!
The leader was offended by his deputy.	Vadovą įžeidė jo pavaduotojas.
They varnished their nails, greased.	Jie lakavo nagus, kikeno.
She opened the window and leaned over.	Ji atidarė langą ir pasilenkė.
The cat eats a mouse.	Katė valgo pelę.
She claims this is her "true destiny".	Ji tvirtina, kad tai yra jos „tikrasis likimas“.
The writing was beautiful.	Rašymas buvo gražus.
He set the violin aside and climbed onto the podium.	Jis padėjo smuiką į šalį ir užlipo ant pakylos.
Her hair is dirty.	Jos plaukai nešvarūs.
A variety of delicious cakes are available.	Galimi įvairūs skanūs pyragaičiai.
Diabetes rates are rising.	Diabeto rodikliai didėja.
The policeman shown in this photo has retired.	Šioje nuotraukoje matomas policininkas išėjo į pensiją.
The city was recognized as a center of religious art.	Miestas buvo pripažintas religinio meno centru.
Someone knocked on the door and entered the room.	Kažkas pasibeldė į duris ir įėjo į kambarį.
This letter is for the President only.	Šis laiškas skirtas tik prezidentui.
The guy said nothing, expecting a blow.	Vaikinas nieko nesakė, tikėjosi smūgio.
The barking dog approached the car.	Lojojantis šuo priartėjo prie automobilio.
He was moving at a superhuman speed.	Jis judėjo antžmogišku greičiu.
Your data is divided into sections.	Jūsų duomenys suskirstyti į dalis.
The gold bar was too heavy to lift.	Aukso luitas buvo per sunkus pakelti.
The cat jumped on the table.	Katė užšoko ant stalo.
The moon shone brightly that night.	Tą naktį mėnulis skaisčiai švietė.
Archaeological evidence seems to suggest this.	Panašu, kad tai byloja archeologiniai įrodymai.
She used to work outdoors.	Ji įprato dirbti lauke.
His friends rejoiced.	Jo draugai apsidžiaugė.
Fern breeding is popular in tropical regions.	Paparčių veisimas yra populiarus atogrąžų regionuose.
Today was the first day of spring.	Šiandien buvo pirmoji pavasario diena.
Poisonous snakes overwinter in winter.	Žiemą žiemoja nuodingos gyvatės.
After lengthy deliberations, the commission made a decision.	Po ilgų svarstymų komisija priėmė sprendimą.
Do not bathe in the pond.	Neikite maudytis į tvenkinį.
She barely stopped sneezing.	Ji vos sulaikė čiaudulį.
Therefore, he was open to new ideas.	Todėl jis buvo atviras naujoms idėjoms.
His behavior is very disturbing.	Jo elgesys kelia didelį nerimą.
He opened the door with a smile.	Su šypsena jis atidarė duris.
The evening was cold and humid.	Vakaras buvo šaltas ir drėgnas.
This is the handwriting of my boss.	Tai mano viršininko rašysena.
She was amazed by the vegetation here in the tropics.	Ją nustebino augmenija čia, tropikuose.
It was difficult to take the first step.	Buvo sunku žengti pirmąjį žingsnį.
Maybe she didn’t have much choice.	Galbūt ji neturėjo daug pasirinkimo.
Which of these actions would best help you move forward?	Kuris iš šių veiksmų geriausiai padėtų judėti į priekį?
This paper is folded in four parts.	Šis popierius sulankstytas keturiomis dalimis.
Open the pods before eating the beans.	Prieš valgydami pupeles atidarykite ankštį.
The company blamed the lack of funds for the failure.	Dėl nesėkmės bendrovė kaltino lėšų trūkumą.
Write your name on the box.	Ant dėžutės parašykite savo vardą.
They throw garbage out the window.	Jie išmeta šiukšles pro langą.
Books are rarely produced in this country.	Knygos šioje šalyje gaminamos retai.
The nation has made great strides this year.	Šiais metais tauta padarė didelę pažangą.
The tennis community was outraged.	Teniso bendruomenė pasipiktino.
His new car is a powerful racing car.	Jo naujasis automobilis yra galinga lenktyninė mašina.
Develop trust, friendship and understanding.	Ugdykite pasitikėjimą, draugystę ir supratimą.
I didn’t want to risk my life in the open ocean.	Nenorėjau rizikuoti gyvybe atvirame vandenyne.
In this part of the garden we usually grow tomatoes.	Šioje sodo dalyje paprastai auginame pomidorus.
The task was not an easy one.	Užduotis buvo nelengva.
She talked incessantly about her work.	Ji nepaliaujamai kalbėjo apie savo darbą.
One source of salt is the sea.	Vienas iš druskos šaltinių yra jūra.
When night comes, the lodge is quiet.	Kai ateina naktis, namelis tyli.
The moon looked bigger and bigger.	Mėnulis atrodė vis didesnis ir didesnis.
Sift the flour.	Miltai persijojami.
Their house was three stories high.	Jų namas buvo trijų aukštų.
A flock of birds rose effortlessly over the valley.	Paukščių pulkas be vargo pakilo virš slėnio.
A uniform or long dress is required.	Reikalinga uniforma arba ilga suknelė.
The exercise was tense, but the participants enjoyed it.	Pratimas buvo įtemptas, bet dalyviams patiko.
She gave the woman instructions.	Ji moteriai davė nurodymus.
Carelessly, he operated the knife.	Neatsargiai jis valdė peilį.
This year’s mess sent me on a task.	Šių metų netvarka mane išsiuntė į užduotį.
But no one lives here anymore.	Tačiau čia daugiau niekas negyvena.
Sewage odors emanate from a nearby canal.	Iš šalia esančio kanalo kyla nuotekų smarvė.
This area of ​​the city is becoming very fashionable.	Ši miesto zona tampa labai madinga.
When he woke up, he was thirsty.	Kai pabudo, buvo ištroškęs.
So the monkey came down from the palm tree.	Taigi beždžionė nulipo nuo palmės.
I need celery according to the recipe.	Pagal receptą man reikia salierų.
Many citizens today have expressed anger over this news.	Daugelis piliečių šiandien išreiškė pyktį dėl šios žinios.
We eat food to stay alive.	Mes valgome maistą, kad išliktume gyvi.
Time is sure to move into the future.	Laikas būtinai pereina į ateitį.
The old lady slept by the campfire, curled up.	Senoji ponia miegojo prie laužo, susirangiusi.
He closed his eyes and fell asleep slowly.	Jis užsimerkė ir lėtai užmigo.
The square was full of flowers.	Aikštė buvo pilna gėlių.
The effects of pollution are only now becoming clear.	Taršos padariniai aiškėja tik dabar.
Heat is generated by moving objects.	Šiluma susidaro judant daiktams.
The forest was dense and dark.	Miškas buvo tankus ir tamsus.
He is the most charismatic politician in the region.	Jis yra charizmatiškiausias regiono politikas.
Taurus jumps forward several times.	Jautis kelis kartus šuolis į priekį.
Two bowls in an ice cream bowl.	Du kaušeliai ledų dubenyje.
The old town was beautiful.	Senamiestis buvo gražus.
She moaned to me sitting down.	Ji mostelėjo man atsisėsti.
The boy left the farm.	Berniukas išėjo iš ūkio.
Lions have been extinct in this region for decades.	Liūtai šiame regione išnyko dešimtmečius.
Having received such recognition, it filled him with pride.	Sulaukęs tokio pripažinimo jį pripildė pasididžiavimo.
The water was cloudy.	Vanduo buvo drumstas.
The old farmer looked at his venerable cow in admiration.	Senasis ūkininkas susižavėjęs žiūrėjo į savo garbingą karvę.
The calm lake reflects the contours of the mountains.	Ramus ežeras atspindi kalnų kontūrus.
She grew up in an era of free social customs.	Ji užaugo laisvų socialinių papročių eroje.
A corpse was found near the house.	Prie namo rastas lavonas.
One cop tried to beat her arm with a stick.	Vienas policininkas bandė sumušti jai ranką lazda.
This table has an unusual shape.	Šis stalas yra neįprastos formos.
We have to get away from it!	Turime nuo to pabėgti!
Fish in rivers are at risk of pollution.	Žuvims upėse gresia tarša.
Does the company properly support your product?	Ar įmonė tinkamai palaiko jūsų produktą?
A mixture of coconut juice and rum.	Kokosų sulčių ir romo mišinys.
The elephants were chained.	Drambliai buvo surakinti grandinėmis.
The earth is now boiling the world.	Žemė dabar verda pasaulis.
The manager offered me a job.	Vadovas man pasiūlė darbą.
The old reporter nodded in a handkerchief.	Senasis reporteris kostelėjo į nosinę.
People here regard her as a hero.	Žmonės čia ją vertina kaip didvyrį.
The mother looked at the watch worried.	Motina susirūpinusi žvilgtelėjo į laikrodį.
Due to lack of funding, the project collapsed.	Dėl finansavimo stokos projektas žlugo.
Children should not play on the street.	Vaikai neturėtų žaisti gatvėje.
Many people think this idea is acceptable.	Daugelis žmonių mano, kad ši idėja yra priimtina.
The tasty metal dish was replaced with a new plate.	Neskanus metalinis patiekalas buvo pakeistas į naują lėkštę.
The ceiling collapsed, causing the roof to collapse.	Įgriuvo lubos, dėl ko įgriuvo stogas.
Built with curved arches.	Pastatytas lenktomis arkomis.
Pollution from one country can affect others.	Iš vienos šalies kilusi tarša gali paveikti kitas.
Terrible weather was forecast.	Buvo prognozuojamas baisus oras.
Wear pants, not skirts.	Dėvėkite kelnes, o ne sijonus.
If you exceed the validity period of the visa, you will be expelled.	Jei viršysite vizos galiojimo laiką, būsite išsiųsti.
The economy was booming.	Ekonomika klestėjo.
But people created geoengineering to compensate for the damage.	Tačiau žmonės sukūrė geoinžineriją, kad kompensuotų žalą.
Despite its small size,	Nepaisant mažo dydžio,
Our house is big.	Mūsų namas didelis.
While skiing, she broke her ankle.	Slidinėdamas ji susilaužė čiurną.
He broke his nail while trying to open the box.	Bandydamas atidaryti dėžutę jis nulaužė nagą.
The flowers in these boxes were purchased yesterday.	Šiose dėžutėse esančios gėlės buvo pirktos vakar.
Do you have the word "sorcerer"?	Ar turite žodį „būrėja“?
The last passenger disembarked.	Paskutinis keleivis išlipo iš laivo.
There is no point in fighting crime.	Nėra prasmės kovoti su nusikalstamumu.
Run through the fields and have fun!	Bėk per laukus ir linksminkis!
Second, slaked lime is mixed with water.	Antra, gesintos kalkės sumaišomos su vandeniu.
How best to organize this work?	Kaip geriausia organizuoti šį darbą?
My uncle has a collection of rare books.	Mano dėdė turi retų knygų kolekciją.
The vending machine dispensed three popcorns.	Pardavimo automatas išpilstė tris spragėsius.
They were in danger of losing their homes.	Jiems iškilo pavojus prarasti namus.
Are we going to the theater?	Eime į teatrą?
She had a dark blue hat.	Ji turėjo tamsiai mėlyną skrybėlę.
There were too many fires.	Buvo per daug gaisrų.
Among the ancients there was an advanced school of thought.	Senovės tarpe egzistavo pažangi mąstymo mokykla.
The old lady was furious.	Senoji ponia įsiuto.
Her wardrobe was full.	Jos drabužių spinta buvo pilna.
If you eat too much, you will thicken.	Jei valgysite per daug, sustorėsite.
He ate the cake, ignoring the small portions.	Jis valgė pyragą, nekreipdamas dėmesio į menkas porcijas.
Plastic products were produced in this factory.	Šioje gamykloje buvo gaminami plastikiniai gaminiai.
He worked hard as was his daily habit.	Jis sunkiai dirbo, kaip buvo jo kasdienis įprotis.
He fluttered his pen in the air.	Jis mostelėjo rašikliu ore.
Their society was more traditional than ours.	Jų visuomenė buvo tradiciškesnė nei mūsų.
The storm was here before.	Audra čia buvo anksčiau.
Absolutely the best vacation company we’ve ever used.	Absoliučiai geriausia atostogų kompanija, kuria kada nors naudojomės.
Accountants were hired to audit the accounts.	Buhalteriai buvo pasamdyti atlikti buhalterijos auditą.
They completed the work by the fall.	Iki rudens jie darbus baigė.
He ripped off a large piece of newspaper.	Jis išplėšė didelį laikraščio gabalą.
Fresh meat is expensive.	Šviežia mėsa yra brangi.
Blame my classmates.	Suverkite kaltę mano klasės draugams.
The trade routes there are long gone.	Ten prekybos keliai seniai išnykę.
The staff worked too little.	Darbuotojai dirbo per mažai.
His performance was recognized.	Jo pasirodymas buvo pripažintas.
The villagers destroyed the forest.	Kaimo gyventojai mišką niokojo.
Water was drawn from the river by windmills.	Vandenį iš upės traukė vėjo malūnai.
None of them wanted to go.	Nė vienas iš jų nenorėjo eiti.
The ordinary juror had little formal education.	Įprastas prisiekusysis turėjo mažai formalaus išsilavinimo.
The people here thought we were giants.	Čia esantys gyventojai manė, kad esame milžinai.
He is learning fast.	Jis greitai mokosi.
We don't eat it!	Mes to nevalgome!
The dirt was just too heavy for her.	Purvas jai buvo tiesiog per sunkus.
Many regulators and municipalities do not comply.	Daugelis reguliavimo institucijų ir savivaldybių to nesilaiko.
Go stir yourself a glass of lemonade.	Eik išsimaišyk sau stiklinę limonado.
The colors of the waterfall are constantly changing.	Krioklio spalvos nuolat keičiasi.
The walls were covered with wooden panels.	Sienos buvo padengtos medinėmis plokštėmis.
Domesticated camels were used to transport cargo.	Prijaukinti kupranugariai buvo naudojami kroviniams gabenti.
Even without electricity, we can do many things.	Net ir be elektros galime padaryti daug dalykų.
Volunteer groups immediately began relief work.	Savanorių grupės nedelsdamos pradėjo pagalbos darbus.
This city was once known for its excellent pottery.	Šis miestas kadaise buvo žinomas dėl puikios keramikos.
A lion defiantly in the face of a roaring attack.	Liūtas iššaukiančiai riaumojo užpuolimo akivaizdoje.
Don sat down at the table and sipped his coffee.	Donas atsisėdo prie stalo ir gurkšnojo kavą.
This organization fights poverty.	Ši organizacija kovoja su skurdu.
He ordered a drink, smoked a cigarette.	Jis užsisakė išgerti, surūkė cigaretę.
She poured her beloved a glass of water.	Ji įpylė savo mylimąjį stiklinę vandens.
The moon was shining brightly.	Mėnulis ryškiai švietė.
All living things depend on water.	Visi gyvi dalykai priklauso nuo vandens.
They lived on a small island.	Jie gyveno mažoje saloje.
The cheese was very dry.	Sūris buvo labai sausas.
They were not allowed to bring pets to the hotel.	Jiems nebuvo leista į viešbutį įsinešti augintinių.
The sky was filled with lightning crackling.	Dangų užpildė žaibo traškėjimas.
Where bulls fight, cows watch.	Ten, kur kovoja jaučiai, stebi karvės.
Every writer should read great short stories.	Kiekvienas rašytojas turėtų perskaityti puikias trumpas istorijas.
He hopes to make a living from music.	Jis tikisi užsidirbti pragyvenimui iš muzikos.
Their ambitions seem limitless.	Jų ambicijos atrodo beribės.
She finally has to choose a profession, she told her friends.	Ji pagaliau turi pasirinkti profesiją, sakė ji savo draugams.
He had seen it before, though he doesn’t remember where.	Jis buvo ją matęs anksčiau, nors neprisimena kur.
The onion bed is a feature of a small village.	Svogūnų lova – mažo kaimo ypatybė.
My clothes became shabby.	Mano drabužiai tapo nušiurę.
Realizing the mistake, the fairy's eyes widened.	Supratusi klaidą, pasakininkės akys išsiplėtė.
This coffee is very delicious to me.	Ši kava man labai skani.
Light rain began to rain.	Pradėjo lyti lengvas lietus.
He needs patience to reveal the truth.	Kad atskleistų tiesą, jam reikia kantrybės.
Statistics show that more and more young people are standing out.	Statistika rodo, kad vis daugiau jaunų žmonių išsiskiria.
Corporations and the general public blamed each other	Korporacijos ir plačioji visuomenė kaltino viena kitą
The horses are spinning.	Arkliai sukosi.
They were looking for accommodation.	Jie ieškojo nakvynės.
Words fall out of your mouth like a waterfall.	Žodžiai iškrenta iš tavo burnos kaip krioklys.
Care must be taken to approach the waterfall.	Prie krioklio reikia artėti atsargiai.
Young players want to improve the game.	Jaunieji žaidėjai nori tobulinti žaidimą.
She shivered in the cold night air.	Ji drebėjo šaltame nakties ore.
Many people think he is innocent.	Daugelis žmonių mano, kad jis nekaltas.
The statue was dominated by a large square pedestal.	Statuloje dominavo didelis kvadratinis postamentas.
The film was a huge success, earning millions of viewers.	Filmas sulaukė didžiulės sėkmės, uždirbo milijonus žiūrovų.
Apuos are breeding again.	Apuos vėl veisiasi.
Next to the road stood the castle.	Šalia kelio stovėjo pilis.
Many films and novels depict dystopian society.	Daugelyje filmų ir romanų vaizduojama distopinė visuomenė.
This ship worked well.	Šis laivas veikė gerai.
There are many gloomy, abandoned buildings in the neighborhood.	Kaimynystėje daug niūrių, apleistų pastatų.
Strange, but she enjoyed the visit.	Keista, bet apsilankymas jai patiko.
The president announced this on national television.	Apie tai prezidentas paskelbė per nacionalinę televiziją.
His confidence grew as he approached the hotel.	Jo pasitikėjimas augo artėjant prie viešbučio.
Men, women and children flock to celebrate the wedding.	Vyrai, moterys ir vaikai plūdo švęsti vestuvių.
The medication helped her feel a little better.	Vaistai padėjo jai jaustis šiek tiek geriau.
Most roofs are covered with tiles.	Dauguma stogų dengti čerpėmis.
He was struck by lightning.	Jį nutrenkė žaibas.
There was a rush to book tickets.	Buvo skubama užsisakyti bilietus.
The agreement was provisional.	Susitarimas buvo laikinas.
Most people have a good sense of humor.	Dauguma žmonių turi gerą humoro jausmą.
No one knows exactly why such things occur.	Niekas tiksliai nežino, kodėl tokie dalykai atsiranda.
Those workers on the roof didn’t notice us.	Tie darbininkai ant stogo mūsų nepastebėjo.
He was cursed if he obeyed her command.	Jis buvo prakeiktas, jei paklusdavo jos įsakymui.
She often ate chocolate when she missed it.	Ji dažnai valgydavo šokoladą, kai jo pasiilgdavo.
There was a strange quarrel in the room.	Kambaryje vyko keistas ginčas.
She read the news.	Ji skaitė žinias.
The horses grumbled and worried.	Arkliai niurnėjo ir nerimavo.
He closed his office.	Jis užsidarė savo darbo kambaryje.
An ancient dream.	Senovės svajonė.
Modern medicine has made great strides in this area.	Šiuolaikinė medicina padarė didelę pažangą šioje srityje.
Jesus was a carpenter.	Jėzus buvo dailidė.
We need volunteers to help refugees.	Mums reikia savanorių, kurie padėtų pabėgėliams.
The man was walking during the busy morning.	Vyriškis vaikščiojo per įtemptą ryto valandą.
Although it was full of holes, the woman was impressed.	Nors jis buvo pilnas skylių, moteris buvo sužavėta.
Winters were hard.	Žiemos buvo sunkios.
There are several major hospitals in Boston.	Bostone yra keletas pagrindinių ligoninių.
Tales are timeless.	Pasakos yra nesenstančios.
A storm broke out.	Užvirė audra.
A new computer model has been released to the market.	Rinkai buvo išleistas naujas kompiuterio modelis.
The committee met to discuss these issues.	Komitetas susirinko aptarti šių klausimų.
He "cut us".	Mus jis „supjaustė“.
She pulled the cake out of the oven.	Ji ištraukė pyragą iš orkaitės.
The cyclist was warned by police.	Dviratininkas buvo įspėtas policijos.
After turning off the light, she left the room.	Išjungusi šviesą, ji išėjo iš kambario.
News of his divorce resonated across the country.	Žinia apie jo skyrybas nuaidėjo visoje šalyje.
Locals have expressed opposition to the project.	Vietos gyventojai išreiškė nepritarimą projektui.
I know what the problem is!	Aš žinau, kokia yra problema!
There was a large selection of hotels.	Buvo didelis viešbučių pasirinkimas.
The flowers withered.	Gėlės nuvyto.
The vegetable vendor carries a full basket of ripe mangoes.	Daržovių pardavėjas nešasi pilną pintinę prinokusių mangų.
She was even more frightened by the thought.	Ji dar labiau išsigando nuo šios minties.
A big black dog was sitting by the window.	Prie lango sėdėjo didelis juodas šuo.
This came as a bullet and fast.	Šis atėjo kaip kulka ir greitai.
When defrosting the meat, place it in the refrigerator.	Atšildydami mėsą, padėkite ją į šaldytuvą.
Along the way, they found an abandoned baby.	Pakelėje jie rado paliktą kūdikį.
There is a lot of traffic on this bridge.	Šiuo tiltu vyksta didelis eismas.
It’s a collection of stories.	Tai istorijų rinkinys.
Today the weather was warmer than usual.	Šiandien oras buvo šiltesnis nei įprastai.
I decided not to pay attention to it.	Aš nusprendžiau tai nekreipti dėmesio.
She hurried to a nearby homestead.	Ji nuskubėjo į netoliese esančią sodybą.
I was too scared to say anything.	Per daug bijojau ką nors pasakyti.
Only proper hygiene can prevent disease.	Tik tinkama higiena gali užkirsti kelią ligoms.
The proposal was approved unanimously.	Pasiūlymui pritarta vienbalsiai.
Apparently thieves broke into the corner of an old mansion.	Matyt, vagys įsiveržė į seną dvarą kampe.
However, this dominance is not unique to our century	Tačiau šis dominavimas būdingas ne tik mūsų šimtmečiui
However, the court ruled that the statue could remain.	Tačiau teismas nurodė, kad statula gali likti.
He was eventually found and detained.	Galiausiai jis buvo rastas ir sulaikytas.
People started building ships.	Žmonės pradėjo statyti laivus.
The police took up all their duties.	Policija pradėjo visas pareigas.
They were suspicious of each other.	Jie vienas kitam buvo įtartini.
The river was treacherous.	Upė buvo klastinga.
The prime minister rejected the report.	Premjeras atmetė pranešimą.
How do we treat people who smell bad?	Kaip elgiamės su blogai kvepiančiais žmonėmis?
He noted a shortage of doctors in the villages.	Jis pastebėjo, kad kaimuose trūksta gydytojų.
Many talented merchants lived in the village.	Kaime gyveno daug gabių prekybininkų.
The animal comes out of its bearing.	Gyvūnas išeina iš savo guolio.
The search for drug dealers continues.	Narkotikų prekeivių paieškos tęsiasi.
Milk cannot be used as a substitute for water.	Pienas negali būti naudojamas kaip vandens pakaitalas.
The beans were crushed with a heavy stone.	Pupelės buvo susmulkintos sunkiu akmeniu.
How happy it will be when you receive the inheritance!	Kaip bus malonu, kai gausi palikimą!
Creepers cover the forests.	Vijokliai dengia miškus.
The horizon is hazy and the air is polluted.	Horizontas miglotas, o oras užterštas.
He destroyed the mice with his bazooka.	Jis sunaikino peles savo bazuka.
Coal is mined from this mountain.	Iš šio kalno kasamos anglys.
She thoroughly cleaned her closets.	Ji kruopščiai išvalė savo spintas.
A quiet visit to a picturesque place	Ramus apsilankymas vaizdingoje vietoje
This poem is about feelings of separation.	Šis eilėraštis yra apie išsiskyrimo jausmus.
Tyrone repealed the constitution.	Tironas panaikino konstituciją.
At the same time, the number of employees has increased.	Tuo pačiu metu išaugo darbuotojų skaičius.
The chicken was barely baked.	Vištiena buvo vos iškepusi.
Bean paste is rich in nutrients.	Pupelių pastoje gausu maistinių medžiagų.
The stupid miller threw his bull into the well.	Kvailas malūnininkas savo jautį įvarė į šulinį.
There has been no social fragmentation in the past.	Anksčiau nebuvo socialinio susiskaldymo.
After a physical examination, his doctor diagnosed him with cancer.	Po fizinės apžiūros gydytojas jam diagnozavo vėžį.
The main character is a child ghost who kills criminals.	Pagrindinis veikėjas yra vaikas vaiduoklis, kuris žudo nusikaltėlius.
Alice raised an eyebrow.	Alisa pakėlė antakį.
The flowers smell sweet.	Gėlės kvepia saldžiai.
A copy of this church will be consecrated next week.	Kitą savaitę bus pašventinta šios bažnyčios kopija.
The summit is the highest point of the mountain.	Viršūnė yra aukščiausias kalnų taškas.
The main advantage is the performance of practical tests.	Pagrindinis pranašumas yra praktinių testų atlikimas.
The transport of pets and wildlife is facilitated here.	Čia palengvintas naminių ir laukinių gyvūnų vežimas.
They surveyed the area carefully.	Jie atidžiai apžiūrėjo teritoriją.
She gently pressed the car's microphone.	Ji švelniai paspaudė mašinos mikrofoną.
It is best to bathe in the morning.	Geriausia maudytis ryte.
He did not eat any more fish.	Jis daugiau žuvies nevalgė.
Precious trinkets intersected with her outfit.	Brangūs niekučiai susikirto su jos apranga.
She read the instructions for use.	Ji perskaitė naudojimo instrukciją.
I stole it from my mother.	Pavogiau jį iš savo mamos.
In solving the equation, both sides are expressed in different forms.	Sprendžiant lygtį, abi pusės išreiškiamos skirtingomis formomis.
After losing, he played the piano.	Pralaimėjęs jis grojo pianinu.
It rained heavily all day.	Visą tą dieną smarkiai lijo.
The poor are forced to sell their animals.	Vargšai priversti parduoti savo gyvulius.
Water vapor has become a commodity.	Vandens garai tapo preke.
The task seemed too difficult for him.	Užduotis jam pasirodė per sunki.
Stop polluting the river!	Nustokite teršti upę!
The sea was calm but the weather was cold.	Jūra buvo rami, bet oras šaltas.
The sequence of events is confusing.	Įvykių seka paini.
Construction of the new bridge has begun.	Pradėtas statyti naujasis tiltas.
Use the dog’s fur to avoid the needles.	Naudokite šuns kailį, kad išvengtumėte spyglių.
The train left the station.	Iš stoties išvažiavo traukinys.
Quickly pour the tea into the cup.	Greitai supilkite arbatą į puodelį.
Geometric graphs are used in many fields.	Geometriniai grafikai naudojami daugelyje sričių.
So he turned to her and smiled.	Taigi jis atsisuko į ją ir nusišypsojo.
The whale vent is a chimney.	Banginio pūtimo anga yra dūmtraukis.
Better to arrive early.	Geriau atvykti anksti.
When he saw the bloody corpse, he wept in horror.	Pamatęs kruviną lavoną, jis verkė iš siaubo.
The smell of hot cookies filled the kitchen.	Karštų sausainių kvapas užpildė virtuvę.
Young children love to play with dolls.	Maži vaikai mėgsta žaisti su lėlėmis.
The clocks are infinitely small.	Laikrodžio rodyklės yra be galo mažos.
The light dimmed the room dimly.	Šviesa apšvietė kambarį silpnai.
He’s just two inches taller than me.	Jis vos dviem coliais aukštesnis už mane.
The train was delayed and overcrowded,	Traukinys vėlavo, todėl buvo perpildytas,
Her poetry was widely appreciated.	Jos poezija buvo plačiai vertinama.
Many people today think he was born in another era.	Daugelis žmonių šiandien mano, kad jis gimė kitoje eroje.
The waitress offered us coffee and cake.	Padavėja mums pasiūlė kavos ir pyrago.
They know each other year after year.	Jie pažįsta vienas kitą metų metus.
A small but significant relief for a stricken gardener.	Mažas, bet reikšmingas palengvėjimas užkluptam sodininkui.
At least three people were injured yesterday.	Vakar buvo sužeisti mažiausiai trys žmonės.
The fog created a strange atmosphere.	Rūkas sudarė keistą atmosferą.
He joked that the money was split evenly.	Jis juokavo, kad pinigus padalino po lygiai.
Your resume is impressive.	Jūsų gyvenimo aprašymas įspūdingas.
He swayed gently.	Jis švelniai siūbavo.
He spent years making money.	Jis praleido metus uždirbdamas pinigus.
Smell the salt and pepper.	Užuoskite druską ir pipirus.
The astronaut fired an arrow into the sky.	Astronautas iššovė strėlę į dangų.
The Communist Party is four years behind schedule.	Komunistų partija atsilieka ketverius metus nuo grafiko.
Near the city center.	Netoli miesto centro.
The church is a place of prayer and meditation.	Bažnyčia yra maldos ir meditacijos vieta.
This is a rare opportunity.	Tai reta galimybė.
Use two tablespoons of butter.	Naudokite du šaukštus sviesto.
The businesswoman was panicked for a moment.	Verslininkę trumpam apėmė panika.
The house is as angry as it is.	Namas toks pat piktas kaip ir jis.
The work of the watchman is dangerous and difficult.	Budėtojo darbas yra pavojingas ir sunkus.
The sphinx looks at you with piercing eyes.	Sfinksas žiūri į tave skvarbiomis akimis.
The largest human organ is the skin.	Didžiausias žmogaus organas yra oda.
The animals on the team are well cared for.	Komandoje esantys gyvūnai yra gerai prižiūrimi.
John swam across the ocean.	Jonas plaukė per vandenyną.
The kitchen is clean and attractive.	Virtuvė švari ir patraukli.
She swore furiously.	Ji įnirtingai prisiekė.
The temperature was extremely high.	Temperatūra buvo nepaprastai aukšta.
Word searches can be downloaded.	Galima atsisiųsti žodžių paieškas.
After all, drugs will not cure diseases.	Juk vaistais ligų neišgydysi.
His gaze met mine, ingrained in my soul.	Jo žvilgsnis susitiko su manuoju, įsirėžęs į mano sielą.
Don't tell a lie.	Nesakyk melo.
They buy and sell things.	Jie perka ir parduoda daiktus.
No one went there that day.	Tą dieną niekas ten nėjo.
Important vocabulary.	Svarbus žodynas.
The bomb killed sixteen people.	Bomba žuvo šešiolika žmonių.
The famous vocal academician scored higher than the subject expert.	Garsus vokalo akademikas surinko aukštesnius balus nei dalyko ekspertas.
The kitten shouted loudly.	Kačiukas garsiai suriko.
None of us know what to do.	Nė vienas iš mūsų nežino, ką daryti.
It's not safe here.	Čia nesaugu.
Significant progress has been made.	Buvo pasiekta didelė pažanga.
A true Democrat	Tikras demokratas
There is not much transport at the moment.	Šiuo metu transporto nėra daug.
Deforestation continues to destroy the forest.	Miško kirtimai toliau niokoja mišką.
His brain was a patchwork of conflicting emotions.	Jo smegenys buvo prieštaringų emocijų kratinys.
Our school was covered by office policy.	Mūsų mokykla buvo apimta biuro politikos.
We need to form alliances with our neighbors.	Turime sudaryti sąjungas su savo kaimynais.
She killed the man.	Ji nužudė vyrą.
The book was written over several decades.	Knyga buvo sudaryta kelis dešimtmečius.
Maybe we should take a walk somewhere else.	Galbūt turėtume pasivaikščioti kur nors kitur.
Most lightning strikes during a thunderstorm.	Dauguma žaibų įvyksta per perkūniją.
He was obviously very ill.	Akivaizdu, kad jis labai sirgo.
The elevator descended to the parking lot.	Liftas nusileido į automobilių stovėjimo aikštelę.
Various exhibits were exhibited in the museum.	Muziejuje buvo eksponuojami įvairūs eksponatai.
The company later abandoned most of its facilities.	Vėliau bendrovė atsisakė daugumos savo įrenginių.
The education system is being reformed.	Vyksta švietimo sistemos reforma.
The young woman floated aimlessly.	Jauna moteris be tikslo slankiojo.
The sun shone relentlessly down.	Saulė negailestingai švietė žemyn.
I came home to hear the news.	Grįžau namo išgirsti naujienų.
They just don’t talk about sex.	Jie tiesiog nekalba apie seksą.
I didn't sleep yesterday.	Vakar nemiegojau.
Flax and hemp plants are also tall perennials.	Linų ir kanapių augalai taip pat yra aukšti daugiamečiai augalai.
He quickly stopped walking.	Jis greitai nustojo vaikščioti.
Behind her sat a dozen students wearing uniforms.	Už jos sėdėjo keliolika studentų, vilkinčių vienodą uniformą.
Many historians believe he was a coward.	Daugelis istorikų mano, kad jis buvo bailys.
The secretary received an official reprimand.	Sekretorė sulaukė oficialaus papeikimo.
Doctors urge patients to see a doctor.	Medikai ragina pacientus kreiptis į gydytoją.
A lone figure stood by the river.	Prie upės stovėjo vieniša figūra.
People are smart.	Žmonės yra protingi.
The chemical process must be performed with great care.	Cheminis procesas turi būti atliekamas labai atsargiai.
The factory produced great food.	Gamykla gamino puikų maistą.
The sky without clouds was lavender in color.	Dangus be debesų buvo levandų spalvos.
I have to get back to work.	Turiu grįžti į darbą.
This museum is known for its excellent collection.	Šis muziejus yra žinomas dėl savo puikios kolekcijos.
Open the window and let in fresh air.	Atidarykite langą ir įleiskite gryno oro.
He pushed back the heavy door and entered.	Jis atstūmė sunkias duris ir įėjo į vidų.
This bar is nice, isn’t it?	Šis baras yra gražus, ar ne?
Many people here are refugees from elsewhere.	Daugelis žmonių čia yra pabėgėliai iš kitur.
Your business is in dire need of reorganization right now.	Jūsų įmonei šiuo metu labiausiai reikia reorganizacijos.
First, you will need two cups of brown sugar.	Pirma, jums reikės dviejų puodelių rudojo cukraus.
There are crimes here, but life goes on.	Čia yra nusikaltimų, bet gyvenimas tęsiasi.
He is capable of great things.	Jis sugeba didelių dalykų.
This agreement is a triumph of diplomacy.	Šis susitarimas yra diplomatijos triumfas.
The desert is dry.	Dykuma sausa.
They will not do what they say they will do.	Jie nedarys to, ką sako, kad darys.
A peaceful atmosphere conducive to reflection.	Ramybę skatinanti atmosfera, palanki apmąstymams.
Many modern homes have solar panels.	Daugelis šiuolaikinių namų turi saulės baterijas.
They live in a rural suburb of the city.	Jie gyvena kaimiškame miesto priemiestyje.
In a way, you are all to blame!	Tam tikra prasme jūs visi kalti!
The villagers were grateful that the hurricane passed quickly.	Kaimo gyventojai buvo dėkingi, kad uraganas greitai praėjo.
The manufacturer said it will refund money to dissatisfied customers.	Gamintojas teigė, kad nepatenkintiems klientams grąžins pinigus.
I am slowly losing my sight.	Pamažu prarandu regėjimą.
Sometimes war can be avoided.	Kartais karo galima išvengti.
The forest has its own ecosystem.	Miškas turi savo ekosistemą.
Look closely and you will see their small eyes.	Pažiūrėkite atidžiai ir pamatysite jų mažas akis.
She taught me to live on my own.	Ji išmokė mane gyventi savarankiškai.
There was no one in the locker room.	Rūbinėje niekas nebuvo.
The buildings in this village are very old.	Šio kaimo pastatai yra labai seni.
Two weeks after his heart attack, he walked two miles.	Praėjus dviem savaitėms po širdies smūgio, jis nuėjo dvi mylias.
The husband believed that his wife was unfaithful.	Vyras tikėjo, kad jo žmona yra neištikima.
My professor told me to read this book.	Mano profesorius liepė man perskaityti šią knygą.
The obstacles were strong.	Kliūtys buvo stiprios.
Fee was available, but amenities were basic.	Mokestis buvo prieinamas, tačiau patogumai buvo pagrindiniai.
Lucy was three years old.	Liucijai buvo treji metai.
My friend was having a hard time looking for a new job.	Mano draugas sunkiai ieškojo naujo darbo.
Tourists who visit the historical museum can buy a postcard.	Turistai, apsilankę istoriniame muziejuje, gali nusipirkti atviruką.
The pits were filled with tanning juice.	Duobės buvo užpildytos rauginimo sultimis.
She threw out the cassette.	Ji išmetė kasetę.
The jacket will warm me up.	Striukė mane sušildys.
More meetings are planned in the future.	Ateityje planuojama daugiau susitikimų.
The prisoner tried to defend his case.	Kalinys bandė ginti savo bylą.
Such a wild story!	Tokia laukinė istorija!
These measures will help to improve air quality.	Šios priemonės padės pagerinti oro kokybę.
This feature allows the user to communicate with other users.	Ši galimybė leidžia vartotojui bendrauti su kitais vartotojais.
The number of casualties among officials was relatively high.	Pareigūnų aukų skaičius buvo palyginti didelis.
Fatal accidents often occur during earthquakes.	Per žemės drebėjimus dažnai įvyksta mirtinos avarijos.
The composition demonstrated impressive tone mastery.	Kompozicija pademonstravo įspūdingą tono meistriškumą.
Three hours later, she arrived at the city’s new theater.	Po trijų valandų ji atvyko į naująjį miesto teatrą.
The researchers tested a different approach.	Mokslininkai išbandė kitokį požiūrį.
Both parties have signed an extradition treaty.	Abi šalys pasirašė ekstradicijos sutartį.
The sugar melted the ice.	Cukrus ištirpdė ledus.
These cars rest quietly next to each other.	Šie automobiliai ramiai ilsisi vienas šalia kito.
You are doing what you have to do to survive.	Darai tai, ką turi daryti, kad išgyventum.
The bird's nest was destroyed.	Paukščio lizdas buvo sunaikintas.
The plant will expand its capacity.	Gamykla plės savo pajėgumus.
The experience is a great teacher.	Patirtis yra puikus mokytojas.
The little girl laughed at the stories he told her.	Maža mergaitė juokėsi iš pasakojimų, kuriuos jis jai pasakojo.
Sad and solemn are adjectives.	Liūdnas ir iškilmingas yra būdvardžiai.
In the night he became a hero from the outcast.	Per naktį iš atstumtojo jis tapo didvyriu.
The target is usually easy to hit.	Į tikslinį objektą paprastai lengva pataikyti.
There is a visitor at the door.	Prie durų yra lankytojas.
They found a large piece of dry wood.	Jie aptiko didelį sausos medienos gabalą.
No one here understands the language.	Niekas čia nesupranta kalbos.
She was, of course, satisfied.	Ji, žinoma, buvo patenkinta.
We do not accept personal checks.	Asmeninių čekių nepriimame.
That tree has always been there.	Tas medis ten visada buvo.
The task is to write a long poem.	Užduotis – parašyti ilgą eilėraštį.
Trees on the street blocked the way for our car.	Medžiai gatvėje kliudė mūsų automobiliui kelią.
Henry enjoyed the healthy discussion.	Henriui patiko sveikos diskusijos.
The boys stole all the mangoes.	Berniukai pavogė visus mangus.
Any milk can be used for hot chocolate.	Bet koks pienas gali būti naudojamas karštam šokoladui.
Through their efforts, they visit city after city.	Savo pastangomis jie aplanko miestą po miesto.
They left light in our apartment.	Jie paliko šviesą mūsų bute.
That riddle has shocked me now.	Ta mįslė dabar mane pribloškė.
The stream quietly roars in the spring sun.	Upelis tyliai šniokštė pavasario saulėje.
The east is the direction in which the sun flows.	Rytai yra kryptis, kuria teka saulė.
Although the country is foreign, they are doing well here.	Nors šaliai svetimi, čia jiems sekasi.
The sky was sunny and clear.	Dangus buvo saulėtas ir giedras.
The car stopped on the main street.	Automobilis sustojo pagrindinėje gatvėje.
The researchers say this pattern is not a coincidence.	Tyrėjai teigia, kad šis modelis nėra atsitiktinumas.
Some people like to send messages to loved ones.	Kai kurie žmonės mėgsta siųsti žinutes artimiesiems.
It is widely believed that crime is on the rise.	Plačiai paplitusi nuomonė, kad nusikalstamumas didėja.
The western sky was a pale shade of gray.	Vakarinis dangus buvo blankaus pilko atspalvio.
Many years of mismanagement have caused this crisis.	Ilgus metus trukęs netinkamas valdymas sukėlė šią krizę.
She wasn’t your average teenager.	Ji nebuvo tavo vidutinė paauglė.
Over the years, he has amassed great wealth.	Bėgant metams jis susikrovė didelį turtą.
No one acknowledged its existence.	Niekas nepripažino jo egzistavimo.
The permafrost is now rapidly being destroyed.	Dabar amžinasis įšalas sparčiai naikinamas.
She was not killed.	Ji nebuvo nužudyta.
They tested the car without a driver.	Jie išbandė automobilį be vairuotojo.
Sclerosis has been reported, according to researchers.	Pasak mokslininkų, buvo paveikta sklerozė.
The poor region has been hit by a drought.	Neturtingas regionas nukentėjo nuo sausros.
Rest assured that it will not be deterred.	Būkite tikri, kad ji nebus atgrasyta.
There is a good nature reserve nearby.	Netoliese yra geras gamtos rezervatas.
I knew it was going to rain.	Žinojau, kad bus lietus.
The stew bubbles happily on the hob.	Troškinys linksmai burbuliuoja ant kaitlentės.
The monk’s words reached me clearly, despite his limping voice.	Vienuolio žodžiai mane pasiekė aiškiai, nepaisant jo šlubuojančio balso.
The old lady was on the threshold of tears.	Senoji ponia buvo ant ašarų slenksčio.
News on these topics is often heard on television.	Per televiziją dažnai išgirstama naujienų šiomis temomis.
Avoid mixing the new religion with the old traditions.	Venkite maišyti naują religiją su senomis tradicijomis.
He moves gently, as if hurting him.	Jis švelniai juda, tarsi jam skaudėtų.
The villagers threw their tools into the fire.	Kaimo žmonės metė įrankius į ugnį.
Most residential structures are made of natural materials.	Dauguma gyvenamųjų konstrukcijų yra pagamintos iš natūralių medžiagų.
She had a talent for music.	Ji turėjo talentą muzikai.
So let’s take a look at the rules before we get started.	Taigi, prieš pradėdami, peržvelkime taisykles.
During a massive collapse, the factory was destroyed by fire.	Per didžiulę griūtį gamyklą sunaikino gaisras.
The small island is of volcanic origin.	Maža sala yra vulkaninės kilmės.
We caught the sunrise from the top of the mountain.	Saulėtekį pagavome nuo kalno viršūnės.
But since then, the airport has become overcrowded.	Tačiau nuo to laiko oro uostas tapo pernelyg apkrautas.
In my humble opinion, this is a bad idea.	Mano kuklia nuomone, tai bloga mintis.
This new model looks solid.	Šis naujas modelis atrodo tvirtai.
The dimensions of this machine must be two meters x three meters.	Šios mašinos matmenys turi būti du metrai x trys metrai.
She sees this as a terrible waste.	Ji tai vertina kaip siaubingą švaistymą.
Car engines burn gasoline.	Automobilio varikliai degina benziną.
Those who refused spoke about their experience on the premises.	Atsisakiusieji papasakojo apie savo patirtį patalpose.
They collected stones, grass, and leaves.	Jie rinko akmenis, žolę ir lapus.
James arrived an hour later, looking tired.	Džeimsas atvyko po valandos, atrodė pavargęs.
Fever hunger, not cure.	Karščiuokite badu, o ne gydykite.
Each is important in its own way.	Kiekvienas iš jų yra svarbus savaip.
Help yourself and everyone else who wants a drink.	Padėkite sau ir visiems kitiems, kurie nori atsigerti.
You have to use your judgment.	Jūs turite naudoti savo sprendimą.
Such sentences convey emotions.	Tokie sakiniai perteikia emocijas.
Workers strike.	Darbininkai streikuoja.
Children become infected with bird flu by eating infected poultry.	Vaikai paukščių gripu užsikrečia valgydami užkrėstus naminius paukščius.
The team won easily.	Komanda laimėjo nesunkiai.
We will need to contact a regional tree specialist.	Turėsime kreiptis į regiono medžių specialistą.
My uncle sat down in a chair.	Mano dėdė atsisėdo ant kėdės.
A fact that will not happen again.	Faktas, kuris nepasikartos.
Stir the mixture until thickened.	Maišykite mišinį, kol sutirštės.
Hippos can be seen in this river.	Šioje upėje galima pamatyti begemotų.
A boat is waiting for him outside.	Lauke jo laukia valtis.
The rural school was threatened with closure.	Kaimo mokyklai grėsė uždarymas.
She hated families.	Ji nekentė šeimų.
Feel comfortable in our new meeting room.	Jauskitės patogiai mūsų naujoje posėdžių salėje.
Her face flushed dark red.	Jos veidas paraudo tamsiai raudonai.
The marks on her arm were still fresh.	Žymės ant jos rankos vis dar buvo šviežios.
A cloud of smoke slid lazily through the dim morning sky.	Dūmų debesis tingiai slinko per blankų ryto dangų.
This man will be punished if found guilty.	Šis vyras bus nubaustas, jei bus pripažintas kaltu.
The high mountains create an almost tangible silence.	Aukšti kalnai sukuria beveik apčiuopiamą tylą.
The stream washed away the stones.	Upelis nuplovė akmenis.
The children were so upset that they could not fall asleep.	Vaikai buvo taip nusiminę, kad negalėjo užmigti.
Around that time, the musician’s career took off.	Maždaug tuo metu muzikanto karjera įsibėgėjo.
We know this tree, but we don’t know its name.	Mes žinome šį medį, bet nežinome jo pavadinimo.
She arrived late the day.	Ji atvyko pavėlavusi dieną.
She leaned on me.	Ji atsirėmė į mane.
She sat alone and was silent, looking out at the garden.	Ji sėdėjo viena ir tylėjo, žiūrėdama į sodą.
The relationship between politics and religion is often strained.	Politikos ir religijos santykiai dažnai būna įtempti.
The villages on the outskirts are quiet.	Pakraštyje esantys kaimai ramūs.
Some plants have disappeared due to overuse.	Kai kurie augalai išnyko dėl per didelio naudojimo.
Russian companies operated throughout the war.	Rusijos įmonės veikė visą karą.
A trip by car is a great trip to and from work.	Kelionė automobiliu yra puiki kelionė į darbą ir atgal.
Some artists may be unreliable.	Kai kurie menininkai gali būti nepatikimi.
She knocked on the door.	Ji pasibeldė į duris.
You need to build more homes.	Turite statyti daugiau namų.
The dish needs to be thickened.	Patiekalą reikia sutirštinti.
Living conditions are often quite checked.	Gyvenimo sąlygos dažnai būna gana patikrintos.
She was a fierce hunter.	Ji buvo nuožmi medžiotoja.
Prices in the city are rising.	Kainos mieste kyla į viršų.
Life in the city is not so attractive.	Gyvenimas mieste nėra toks patrauklus.
I went to town but didn’t have much money.	Nuėjau į miestą, bet neturėjau daug pinigų.
Make sure there is plenty of light through the window.	Įsitikinkite, kad pro langą patenka daug šviesos.
The prison walls were high and thick.	Kalėjimo sienos buvo aukštos ir storos.
A unit of measurement used by physicists.	Fizikų naudojamas matavimo vienetas.
Explain the reason why.	Paaiškinkite priežastį, kodėl.
It is better to always be safe than sorry.	Geriau visada būti saugiam, nei gailėtis.
Death penalty?	Mirties bausmė?
The train derailed.	Traukinys nulėkė nuo bėgių.
The drinks helped her feel better.	Gėrimai padėjo jai pasijusti geriau.
The water flowed gently towards the ocean.	Vanduo švelniai tekėjo link vandenyno.
Writers of classical literature burned with creative energy.	Klasikinės literatūros rašytojai degė kūrybine energija.
Many fish are caught from large, floating nets.	Daug žuvų sugaunama iš didelių, plūduriuojančių tinklų.
The player scored four goals that night.	Tą naktį žaidėjas įmušė keturis įvarčius.
The leaves of these plants flicker from the wind.	Šių augalų lapai mirga nuo vėjo.
Cabaret songs are more fun than love songs.	Kabareto dainos yra linksmesnės nei meilės dainos.
Such a decision was made.	Toks sprendimas buvo priimtas.
This military management practice is very wrong.	Tokia karių valdymo praktika yra labai klaidinga.
A stroll down a quiet street is enjoyable.	Pasivaikščiojimas ramia gatve yra malonus.
She went shopping tirelessly until she finally found the perfect dress.	Ji nenuilstamai apsipirkinėjo, kol galiausiai rado tobulą suknelę.
Prepare the apples first.	Pirmiausia paruoškite obuolius.
These small creatures are found on many continents.	Šios mažos būtybės randamos daugelyje žemynų.
The young girl was struck by lightning and she died.	Jauną merginą trenkė žaibas ir ji žuvo.
The limousine slid smoothly through the crowded streets.	Limuzinas sklandžiai slydo sausakimšomis gatvėmis.
Always use a serrated knife when cutting bread.	Pjaudami duoną visada naudokite dantytą peilį.
Tourism is an important part of the economy.	Turizmas yra svarbi ekonomikos dalis.
She slid on.	Ji slinko toliau.
It will cool on a hot day.	Jis vėsins karštą dieną.
They wept for her, but gradually she recovered.	Jie verkė jos, bet pamažu ji atsigavo.
The Romanist is known as the pacifist.	Romanistas žinomas kaip pacifistas.
It may rain tomorrow.	Rytoj gali lyti.
It is said to have originated from a medieval knight.	Jis teigia kilęs iš viduramžių riterio.
This amount quickly became unmanageable.	Ši suma greitai tapo nevaldoma.
Water is a limited resource.	Vanduo yra ribotas išteklius.
He wandered the garden for hours.	Jis valandų valandas klajojo po sodą.
Critics argue that art you can’t appreciate is worthless.	Kritikai tvirtina, kad menas, kurio negalite įvertinti, yra bevertis.
He must obey his teachers or parents.	Jis turi paklusti savo mokytojams arba tėvams.
The railway station was badly damaged during the fire.	Gaisro metu smarkiai apgadinta geležinkelio stotis.
The glass shattered on the floor.	Stiklas sudužo ant grindų.
She kissed him.	Ji jį pabučiavo.
People often have family picnics here.	Žmonės čia dažnai rengia šeimos piknikus.
The locals also have a significant share of villains.	Vietiniai gyventojai taip pat turi nemažą dalį piktadarių.
It took him a while.	Jam prireikė šiek tiek laiko.
When will you ever learn?	Kada tu kada nors išmoksi?
Equities are a measure of a company’s market capitalization.	Akcijos yra įmonės rinkos kapitalizacijos matas.
We choose politicians carefully.	Atidžiai renkamės politikus.
The cat hummed loudly.	Katė garsiai miauksėjo.
I am a qualified teacher.	Esu kvalifikuota mokytoja.
All four lifts did not work.	Neveikė visi keturi keltuvai.
The statue was unveiled.	Statula buvo atidengta.
The ring is annoying.	Žiedas erzina.
The farmer's wife will wave a hoe.	Ūkininko žmona mojuos kapliu.
They travel miles to meet relatives.	Jie važiuoja kilometrus susitikti su giminaičiais.
Yesterday the giraffe escaped from the zoo.	Vakar žirafa pabėgo iš zoologijos sodo.
Much has changed in recent history.	Pastarojoje istorijoje daug kas pasikeitė.
He lacked front teeth.	Jam trūko priekinių dantų.
The square was lined with statues of the gods.	Aikštė buvo išklota dievų statulos.
The authors recommend drama education.	Autoriai rekomenduoja dramos išsilavinimą.
The blueberry bush consists of two plant species.	Mėlynių krūmą sudaro dvi augalų rūšys.
There are many tragedies in this story.	Šioje istorijoje daug tragedijos.
Wild wolves are sometimes seen in the mountains.	Laukiniai vilkai kartais matomi kalnuose.
Fewer people	Mažiau žmonių
The continent is still inhabited by many indigenous people.	Žemynas vis dar gyvena daugybės vietinių žmonių.
There is no evidence that she was in danger.	Įrodymų, kad jai grėsė pavojus, nėra.
He was wearing pajamas.	Jis buvo apsirengęs pižama.
It wasn’t like he had his fingers broken.	Tai buvo ne taip, kaip tada, kai jam buvo sulaužyti rankų pirštai.
Many children’s toys are brightly colored.	Daugelis vaikiškų žaislų yra ryškių spalvų.
Average age brings the greatest increase in body fat.	Vidutinis amžius atneša didžiausią kūno riebalų padidėjimą.
Now we need to find the right software.	Dabar turime rasti tinkamą programinę įrangą.
The Labor Brigade will pass this road until noon.	Darbo brigada šiuo keliu pravažiuos iki pietų.
Ask them to come.	Paprašykite jų ateiti.
These drugs are toxic and dangerous.	Šie vaistai yra toksiški ir pavojingi.
Fewer people go to church every year.	Kasmet mažiau žmonių eina į bažnyčią.
At dawn, fog enveloped everyone.	Auštant rūkas apgaubė visus.
She was proud of her father’s success.	Ji didžiavosi savo tėvo sėkme.
Milk is a common food.	Pienas yra įprastas maisto produktas.
She seemed to feel his anxiety.	Atrodė, kad ji pajuto jo nerimą.
A poor child never knew a day of peace.	Vargšas vaikas niekada nežinojo ramybės dienos.
The guilt she felt was huge.	Kaltė, kurią ji jautė, buvo didžiulė.
She stretched them one after the other.	Ji ištiesė juos vieną po kito.
The dunes rose even higher.	Kopos pakilo dar aukščiau.
She eats lunch at noon.	Vidurdienį ji valgo pietus.
He was very alone.	Jis buvo labai vienas.
The family consists of eleven members.	Šeimą sudaro vienuolika narių.
The cat jumped from the top of the bookshelf.	Katė nušoko nuo knygų lentynos viršaus.
I have to prepare for this exam.	Turiu pasiruošti šiam egzaminui.
The researchers conducted their own study.	Tyrėjai atliko savo tyrimą.
She soon returned with a new friend.	Netrukus ji grįžo su nauju draugu.
Pylons of power connect cities.	Galios pilonai sujungia miestus.
They are planning to demolish the old town.	Jie planuoja griauti senamiestį.
Hold the umbrella over your head.	Laikykite skėtį virš galvos.
Some of these products are made of vinyl.	Kai kurie iš šių gaminių yra pagaminti iš vinilo.
He made a blood sacrifice.	Jis atliko kraujo auką.
There was little wind.	Buvo mažai vėjo.
Men armed with masks opened fire during the meeting.	Kaukės ginkluoti vyrai per susitikimą atidengė ugnį.
The tourists were very lucky.	Turistams labai pasisekė.
The pig was as thick as barrel and lazy.	Kiaulė buvo stora kaip statinė ir tinginė.
Copyrighted material cannot be displayed here, please respect that.	Autorių teisių saugomos medžiagos čia negalima rodyti, gerbkite tai.
The interest rate has fallen sharply.	Palūkanų norma smarkiai sumažėjo.
Dogs usually exhibit territorial behavior.	Šunys dažniausiai demonstruoja teritorinį elgesį.
The philosopher dreamed of a better life.	Filosofas svajojo apie geresnį gyvenimą.
Make sure the door is securely closed.	Įsitikinkite, kad durys yra saugiai uždarytos.
The young girl was constantly crying.	Jauna mergina nuolat verkė.
This region was once covered in ice.	Šis regionas kažkada buvo padengtas ledu.
That's enough for me, thank you.	Man užtenka, ačiū.
Many who read the news were disappointed.	Daugelis perskaičiusių naujienas buvo nusivylę.
Make sure your cat is fed.	Įsitikinkite, kad katė yra maitinama.
He was a fast runner.	Jis buvo greitas bėgikas.
This government seeks to develop the nation.	Ši valdžia siekia plėtoti tautą.
That's what he told me.	Tai jis man pasakė.
He pushed the boat into the lake.	Jis įstūmė valtį į ežerą.
They wanted to reform a corrupt political system.	Jie norėjo reformuoti korumpuotą politinę sistemą.
He cuts logs on the street with chainsaws.	Gatvėje grandininiais pjūklais pjauna rąstus.
But the government oversaw deindustrialization.	Tačiau vyriausybė prižiūrėjo deindustrializaciją.
There was a rain break.	Įvyko lietaus pertrauka.
Mortality has been steadily declining.	Mirtingumas pamažu mažėjo.
The government has announced plans to relocate the population.	Vyriausybė paskelbė apie planus perkelti gyventojus.
Water played a major role in the battle.	Vanduo vaidino pagrindinį vaidmenį mūšyje.
Potatoes are a great source of potassium.	Bulvės yra puikus kalio šaltinis.
He struggled with diseases for many years.	Jis daugelį metų kovojo su ligomis.
The president signed the order.	Prezidentas pasirašė įsakymą.
Prepare the golden syrup.	Paruoškite auksinį sirupą.
Dogs and cheetahs are carnivores.	Šunys ir gepardai yra mėsėdžiai.
It looks like my backpack.	Tai atrodo kaip mano kuprinė.
The planet can be seen from the new space station.	Iš naujosios kosminės stoties galima pamatyti planetą.
The effort was doomed to failure.	Pastangos buvo pasmerktos nesėkmei.
She believes that the feline religion dates back to ancient times.	Ji tiki, kad kačių religija siekia senovės laikus.
The request was only partially granted.	Prašymas patenkintas tik iš dalies.
A good book is worth reading many times.	Gerą knygą verta perskaityti daug kartų.
Although he enjoyed walking, he preferred to ride.	Nors vaikščioti jam patiko, mieliau važinėjo.
He ordered pizza for dinner.	Vakarienei jis užsisakė picą.
The walls were stained with mirrors.	Sienos buvo išmargintos veidrodžiais.
The loud blow was deafening.	Garsus smūgis buvo kurtinantis.
Don’t you even think about any insults?	Ar net negalvoji apie jokius įžeidimus?
It is very important to always wash your hands.	Labai svarbu visada nusiplauti rankas.
The milk was refrigerated.	Pienas buvo atšaldytas šaldytuve.
The tribe danced together, wearing only the waist.	Gentainis šoko kartu, vilkėdamas tik juosmenį.
Foo foo	Foo foo
In many ways, the region is quite conservative.	Daugeliu atžvilgių regionas yra gana konservatyvus.
The waves gently slapped the side of the boat.	Bangos švelniai plakė valties borte.
She was very afraid of snakes.	Ji labai bijojo gyvačių.
The contestant had to sing two songs.	Konkurso dalyvis turėjo dainuoti dvi dainas.
The slowly warming sun shone in the fog.	Migloje šmėstelėjo lėtai šildanti saulė.
We should have music at our wedding.	Mūsų vestuvėse turėtume skambėti muzika.
There were few trees growing in the wilderness.	Pamiškėje augo nedaug medžių.
The cat tried to catch the mouse but failed.	Katė bandė pagauti pelę, bet nepavyko.
She left the office in a rage.	Ji išėjo iš biuro įtūžusi.
The global green revolution has many new inventions.	Pasaulį apėmusi „žalioji“ revoliucija turi daug naujų išradimų.
Our house is flooded today.	Mūsų namus šiandien užliejo vanduo.
Sweet cow's milk sustains human life.	Saldus karvės pienas palaiko žmogaus gyvybę.
His modest house was surrounded by trees.	Jo kuklus namas buvo apsuptas medžių.
Two students showed up at the school today.	Šiandien mokykloje pasirodė du mokiniai.
Finally, in despair, he closed his eyes.	Galiausiai iš nevilties jis užmerkė akis.
He resigned after the accident.	Po avarijos jis atsistatydino.
Their lives together were turbulent.	Jų gyvenimas kartu buvo audringas.
It is usually stolen from parks.	Paprastai jis vagiamas iš parkų.
I was alone.	Aš buvau vienas.
However, some relatives were lost.	Vis dėlto dalis giminaičių buvo prarasti.
She framed the flowers.	Ji įrėmino gėles.
She believes in the power of prayer.	Ji tiki maldos galia.
They started dancing, hoping to attract the prince.	Jie pradėjo šokti, tikėdamiesi pritraukti princą.
It was wrapped in cobwebs.	Jis buvo apipintas voratinkliais.
Peace was disturbed by the rattling of the car's engine.	Ramybę sutrikdė automobilio variklio burzgimas.
They were angry at the grandmother.	Jie supyko ant senolės.
Take care of your neighbors.	Rūpinkitės savo kaimynais.
There was a huge fire.	Kilo didžiulis gaisras.
Suddenly a loud bang was heard and the boat shook.	Staiga pasigirdo stiprus trenksmas, ir valtis sudrebėjo.
Protesters are urging the government to take this seriously.	Protestuotojai ragina vyriausybę į tai žiūrėti rimtai.
The author did not want to get involved.	Autorius nenorėjo įsitraukti.
It was difficult to live here in the 16th century.	XVI amžiuje čia buvo sunku gyventi.
The refugees fled through the newly formed borders.	Pabėgėliai pabėgo per naujai suformuotas sienas.
The cat sat on the floor, his legs clenched.	Katė sėdėjo ant grindų, suspaudusi kojas.
We were glad to see you.	Mums buvo malonu jus matyti.
He had a son and a daughter.	Jis turėjo sūnų ir dukrą.
Put the tomatoes in an ovenproof dish.	Pomidorus sudėkite į orkaitei atsparų indą.
They shouted questions to the old man.	Jie šaukė klausimus senoliui.
A recent outbreak has increased child mortality.	Neseniai kilęs ligos protrūkis padidino vaikų mirtingumą.
He is afraid of heights.	Jis bijo aukščio.
A lonely woman began to cry.	Vieniša moteris pradėjo verkti.
People should not use this method in cooking.	Žmonės neturėtų naudoti šio metodo gamindami maistą.
People sometimes laugh at the naivety of outdated agreements.	Žmonės kartais juokiasi iš pasenusių susitarimų naivumo.
Finally, make sure there are enough bananas.	Galiausiai įsitikinkite, kad yra pakankamai bananų.
A storm raged in the city yesterday.	Vakar mieste siautė audra.
Passengers crashed uncomfortably into a small room.	Keleiviai nepatogiai susikrovė į mažą patalpą.
The recipe for this cake is much more complicated.	Šio pyrago receptas yra daug sudėtingesnis.
Fearing losing his job, he changed his name.	Bijodamas prarasti darbą, jis pakeitė vardą.
Unemployment is alarming.	Nedarbo lygis kelia nerimą.
The sentence contains dates	Sakinyje yra datos
The baby was sitting in front of the TV, smiling.	Mažylis šypsodamasis sėdėjo priešais televizorių.
The house is cozy and clean.	Namas jaukus ir švarus.
Some species survive only here on this island.	Kai kurios rūšys išgyvena tik čia, šioje saloje.
Both sides kept exchanging fire.	Abi pusės nuolat apsikeitė ugnimi.
Braille is no longer used.	Brailio raštas nebenaudojamas.
She was with an elegant bracelet.	Ji buvo su elegantiška apyranke.
The coach performed well.	Treneris pasirodė gerai.
This model also includes pluralism.	Šis modelis taip pat apima pliuralizmą.
Finally, she drove to the village square.	Galiausiai ji patraukė į kaimo aikštę.
Finally she heard her name.	Galiausiai ji išgirdo savo vardą.
They were suffocated in fear.	Jie buvo uždusę iš baimės.
Parents need to protect their children.	Tėvai turi apsaugoti savo vaikus.
Oaks were widely used in the construction of bridges.	Ąžuolai buvo plačiai naudojami tiltų statyboje.
After the Second War, state production control increased significantly.	Po antrojo karo valstybės gamybos kontrolė labai išaugo.
Electricity generation from renewable sources is becoming increasingly important.	Elektros gamyba iš atsinaujinančių išteklių tampa vis svarbesnė.
Follow the latest news.	Sekite naujausią informaciją apie aktualijas.
Pour in the hot milk.	Supilkite karštą pieną.
Ornately decorated with bas-reliefs.	Puošniai papuoštas bas reljefais.
Sing a national anthem.	Giedok tautišką giesmę.
Policies, laws and regulations.	Politika, įstatymai ir taisyklės.
The flood soon destroyed all the country houses.	Potvynis netrukus sugriovė visus kaimo namus.
The boy dreamed of playing baseball one day.	Berniukas svajojo vieną dieną žaisti beisbolą.
His sister objected to his plan.	Jo sesuo prieštaravo jo planui.
The coat was thrown away with the rubbish.	Paltas buvo išmestas kartu su šiukšlėmis.
It was a cold, sunny day.	Buvo šalta, saulėta diena.
He pretended not to notice her.	Jis apsimetė jos nepastebėjęs.
Some men and women fail to recognize their value.	Kai kurie vyrai ir moterys nesugeba pripažinti savo vertės.
Invisibility is a common ability of serpents.	Nematomumas yra įprastas šerenų gebėjimas.
Many people collect these figurines.	Daug žmonių kolekcionuoja šias figūrėles.
The bottle is for daily use.	Buteliukas skirtas naudoti kiekvieną dieną.
Mercury is a light, malleable metal.	Gyvsidabris yra lengvas, kalus metalas.
A program to stop deforestation is underway.	Vykdoma miškų naikinimo sustabdymo programa.
Many large animals are fed grain.	Daugelis stambių gyvulių šeriami grūdais.
He walked across the field, exploring the crops.	Jis nužingsniavo per lauką, žvalgydamas pasėlius.
The roar of surfers stumbled.	Banglentininkų riaumojimas suklupo.
Children need to learn to play chess.	Vaikai turi išmokti žaisti šachmatais.
This food is spicy.	Šis maistas yra aštrus.
Butter is formed by whipping milk to obtain butter.	Sviestas susidaro plakant pieną sviestui gauti.
The ship had sailed a few miles out to sea.	Laivas buvo nuplaukęs keletą mylių į jūrą.
He took this opportunity.	Jis pasinaudojo šia galimybe.
Well, both of my dogs are alive.	Na, abu mano šunys gyvi.
Save water, they say.	Taupyk vandenį, sako jie.
When faced with new information, we re-evaluate our opinion.	Susidūrę su nauja informacija, mes iš naujo įvertiname savo nuomonę.
The elephant opened its mouth and roared.	Dramblys atkišo nasrus ir riaumojo.
I started singing quietly.	Pradėjau tyliai dainuoti.
The country is entering a new era.	Šalis įžengia į naują erą.
The game returns to the capital.	Žaidimas grįžta į sostinę.
She carefully poured the milk into the bowl.	Ji atsargiai supylė pieną į dubenį.
He returned earlier than expected.	Jis grįžo anksčiau nei tikėjosi.
Look, she says, at that beautiful bird.	Pažiūrėkite, sako ji, į tą gražų paukštį.
The process takes just a minute.	Procesas trunka vos minutę.
Glass has traditionally been associated with elegance and wealth.	Stiklas tradiciškai buvo siejamas su elegancija ir turtu.
He was asked to go on a long journey.	Jo buvo paprašyta leistis į tolimą kelionę.
Please stop doing this.	Prašau nustoti tai daryti.
Scientists who examined the camera captured a suspicious-looking figure.	Kamerą apžiūrėję mokslininkai užfiksavo įtartinai atrodančią figūrą.
Trim the horse’s hair until the face hardens.	Nupjaukite arklio karčius, kol veidas sukietės.
The cup does not fit the plate.	Puodelis nedera su lėkšte.
People bought goods in a bustling marketplace.	Žmonės pirko prekes šurmuliuojančioje turgavietėje.
The rumor could not be confirmed.	Gando patvirtinti nepavyko.
The authorities will review the law to ensure justice.	Valdžios institucijos peržiūrės įstatymus, kad užtikrintų teisingumą.
I moved my leg.	pajudinau koją.
Snakes and crocuses hide in this ancient landscape.	Šiame senoviniame kraštovaizdyje slepiasi gyvatės ir krokai.
There will be very little gasoline.	Benzino bus labai mažai.
Spring warming brings new life to the earth.	Pavasarinis atšilimas į žemę atneša naujos gyvybės.
To many, it seemed sad.	Daugeliui tai atrodė liūdnai.
The chance to die is fading.	Galimybė mirti nyksta pamažu.
Satellite imagery has shown the area is growing.	Palydoviniai vaizdai parodė, kad plotas auga.
I remember him so clearly.	Taip aiškiai jį prisimenu.
He slowly released his hand.	Jis lėtai išlaisvino ranką.
Every business has to follow the rules.	Kiekvienas verslas turi laikytis taisyklių.
His decision hurt her heart, but she agreed.	Dėl tokio jo sprendimo jai skaudėjo širdį, tačiau ji sutiko.
The list of actors will be announced soon.	Aktorių sąrašas bus paskelbtas netrukus.
The king convened a meeting of the townspeople.	Karalius sušaukė miestiečių susirinkimą.
Jack remembered very little.	Džekas prisiminė labai mažai.
She gladly accepts little criticism.	Ji mielai priima mažai kritikos.
Patients taking certain medications are at increased risk of developing diabetes.	Pacientams, vartojantiems tam tikrus vaistus, padidėja diabeto rizika.
Do not inhale this type of gas.	Neįkvėpkite tokio tipo dujų.
These machines are gaining popularity.	Šios mašinos populiarėja.
This charming island has enjoyed relative tranquility since colonial times.	Ši žavinga sala nuo kolonijinių laikų mėgavosi santykine ramybe.
Visitors to the church no longer feel calm.	Bažnyčios lankytojai nebesijaučia ramūs.
When she saw that her disciples were thirsty, she brought them lemonade.	Pamačiusi, kad jos mokiniai ištroškę, atnešė jiems limonado.
The soldiers hid.	Kareiviai pasislėpė.
Recent technological advances have helped reduce traffic congestion.	Naujausi technologiniai pasiekimai padėjo sumažinti eismo spūstis.
Almost everyone in the country has a cell phone.	Beveik visi šalies gyventojai turi mobilųjį telefoną.
In this region, they even perform circus acts.	Šiame regione jie netgi atlieka cirko veiksmus.
Milk production increased the following year.	Kitais metais pieno gamyba išaugo.
In the photo - a happy young man.	Nuotraukoje – linksmas jaunuolis.
The road to the shrine is usually uneven.	Paprastai kelias į šventovę būna nelygus.
A bottle of perfume lay on the table.	Ant stalo gulėjo kvepalų buteliukas.
There was a problem with the power supply.	Kilo problema su maitinimo šaltiniu.
The country inn closed.	Kaimo užeiga užsidarė.
It was known throughout the province.	Ji buvo žinoma visoje provincijoje.
The toilet is there.	Tualetas yra ten.
Osaka is a mess!	Osaka yra netvarka!
Crime has risen dramatically.	Dramatiškai išaugo nusikalstamumas.
Employees were constantly forced to compromise.	Darbuotojai buvo nuolat priversti daryti kompromisus.
The beach was teeming with tourists.	Paplūdimys buvo nusėtas turistų.
Let’s wait and see what it will look like.	Palaukim ir pažiūrėsim kaip ji atrodys.
The minister ate a large bite of meat.	Ministras suvalgė didelį kąsnį mėsos.
My boss told me he was hiring something new.	Mano viršininkas man pasakė, kad jis įdarbina ką nors naujo.
His request was very substantiated.	Jo prašymas buvo labai pagrįstas.
The number of tourists is expected to increase this year.	Prognozuojama, kad šiemet turistų skaičius padidės.
Did you finish the sentence?	Ar baigei sakinį?
Partly myth, part history, part legend.	Iš dalies mitas, iš dalies istorija, iš dalies legenda.
They didn’t have to fall in love.	Jie neturėjo įsimylėti.
The sorceress threw illusory flames at the victim.	Burtininkė į auką užmetė iliuzines liepsnas.
The room was empty.	Kambarys buvo tuščias.
Fortunately, he survived healthy.	Laimei, jis išsigelbėjo sveikas.
The nails were pushed through the underside.	Nagai buvo įstumti per apatinę pusę.
The bus was full.	Autobusas buvo pilnas.
Now scientists believe the moon may be hollow.	Dabar mokslininkai mano, kad mėnulis gali būti tuščiaviduris.
Then the boy smashed the nearest window.	Tada berniukas išdaužė artimiausią langą.
Most snakes are harmless to humans.	Dauguma gyvačių yra nekenksmingos žmonėms.
Spiders weave beautiful nets.	Vorai audžia gražius tinklus.
You can use unbleached flour.	Galite naudoti nebalintus miltus.
He wants to become a millionaire.	Jis nori tapti milijonieriumi.
Such people are worth listening to.	Tokių žmonių verta klausytis.
Construction of new homes has already begun.	Naujų namų statyba jau prasidėjo.
The train was full of noisy passengers.	Traukinys buvo pilnas triukšmingų keleivių.
Do not touch that plant.	Nelieskite to augalo.
Our group is small but dedicated.	Mūsų grupė nedidelė, bet atsidavusi.
The servants moved quietly across the room	Tarnai tyliai judėjo per kambarį
She took half a dozen tows.	Ji paėmė pusę tuzino vilkimų.
Hot coffee is added to the coffee machine.	Į kavos virimo aparatą pilama karšta kava.
She was represented by the party.	Jai atstovavo partija.
The mongoose hurried home.	Mangustas nuskubėjo namo.
The kids loved her pretty eccentric personality.	Vaikai pamėgo jos gana ekscentrišką asmenybę.
Stone hearts melt with fire.	Akmenines širdis tirpdo ugnimi.
They wanted the rent to be paid on time.	Jie norėjo, kad nuoma būtų sumokėta laiku.
You will want to avoid crustaceans.	Jūs norėsite vengti vėžiagyvių.
They were told to stay away from the river.	Jiems buvo liepta laikytis atokiai nuo upės.
The number of training troops continued to increase.	Mokymų karių skaičius toliau didėjo.
Greed is destructive.	Godumas yra destruktyvus.
What is so cheap on the market?	Kas taip pigiai parduodama turguje?
The teachers' union complained about the reforms.	Mokytojų sąjunga skundėsi reformomis.
The leaves of the trees swayed gently.	Medžių lapai švelniai siūbavo.
The artists painted the walls in bright colors.	Menininkai sienas išdažė ryškiomis spalvomis.
The birds were furious at his presence.	Paukščiai buvo įsiutę jo buvimo.
The doctor is a good person.	Gydytojas yra geras žmogus.
They all looked at the map.	Jie visi žiūrėjo į žemėlapį.
In fact, she was once married.	Tiesą sakant, kartą ji jau buvo ištekėjusi.
Two novels are read regularly, book after book.	Du romanai skaitomi nuolat, knyga po knygos.
Pull out the chocolates.	Ištraukite šokoladus.
You cannot distinguish a peach tree from this distance.	Iš šio atstumo negalite atskirti persikų medžio.
Their diet is low in protein.	Jų maiste yra mažai baltymų.
He lives his life one day.	Jis gyvena savo gyvenimą vieną dieną.
People have now been liberated from diploid arithmetic.	Žmonės dabar buvo išlaisvinti nuo diploidinės aritmetikos.
The country has a harsh climate.	Šioje šalyje vyrauja atšiaurus klimatas.
Obviously something is wrong with his car.	Akivaizdu, kad su jo automobiliu kažkas negerai.
The secret statements of the prime minister reflect the position of his cabinet.	Užslėpti premjero pasisakymai atspindi jo kabineto poziciją.
It was full of hot air.	Jis buvo pilnas karšto oro.
She suggested planning a dance together.	Ji pasiūlė kartu suplanuoti šokį.
They were looking for old burnt documents.	Jie ieškojo senų apdegusių dokumentų.
The farmer was furious.	Ūkininkas įsiuto.
The resident did not find anything wonderful in that place.	Gyventojas toje vietoje nerado nieko nuostabaus.
Heat suppression and heat dissipation are common outdoors.	Karščio slopinimas ir šilumos išsekimas yra dažni lauke.
Adding water to the kettle.	Vandens įpylimas į virdulį.
Allegations of nature have fallen out of fashion.	Ištarimai apie prigimtį iškrito iš mados.
Methane is a colorless, odorless gas.	Metanas yra bespalvės, bekvapės dujos.
You will need to cook the rice first.	Pirmiausia turėsite išvirti ryžių.
She was accused of giving false testimony.	Ji buvo apkaltinta melagingų parodymų davimu.
It wasn't his fault.	Tai nebuvo jo kaltė.
Gardeners had to clear snow from the trails.	Sodininkams teko valyti sniegą nuo takų.
An alcohol test was performed.	Buvo atliktas alkoholio kiekio nustatymo testas.
Experts were called in to help resolve the crisis.	Siekiant padėti išspręsti krizę, buvo iškviesti ekspertai.
In his native country, it is gaining immense popularity.	Gimtojoje šalyje jis sulaukia didžiulio populiarumo.
This country needs diplomacy.	Šiai šaliai reikia diplomatijos.
Respondents felt more happy	Labiau laimingi jautėsi apklausos respondentai
These inflated balloons were brightly colored.	Šie pripūsti balionai buvo ryškių spalvų.
Fruits and vegetables continue to rot in the fields.	Vaisiai ir daržovės laukuose toliau pūva.
My cousin was born deaf.	Mano pusbrolis gimė kurčias.
Make sure you are not crushed under the sheets.	Įsitikinkite, kad nesate sugniuždyti po paklodėmis.
Much of the city was demolished and rebuilt.	Didelė miesto dalis buvo nugriauta ir atstatyta.
The guard slept while working.	Sargybinis miegojo dirbdamas.
The eldest brother was a monk	Vyriausias brolis buvo vienuolis
Mandarins are most commonly used in these homes.	Šiuose namuose dažniausiai naudojami mandarinai.
I think it is very important to know foreign languages.	Manau, kad labai svarbu mokėti užsienio kalbas.
The mayor of the city promises to redouble his efforts.	Miesto meras žada padvigubinti pastangas.
She earned a living by feeding wealthy clients.	Ji užsidirbo pragyvenimui maitindama turtingus klientus.
Luckily, she left her belongings in the car.	Laimei, ji savo daiktus paliko automobilyje.
A group of them are burning rubbish in this landfill.	Grupė jų šiame sąvartyne degina šiukšles.
He bowed deeply to her.	Jis jai giliai nusilenkė.
El. 	El.
email addresses must match.	pašto adresai turi sutapti.
The solution to global warming has been found!	Pasaulinio atšilimo sprendimas rastas!
Newspapers discuss her retirement every year.	Laikraščiai kasmet aptarinėja jos išėjimą į pensiją.
A cool wind blew through the field.	Per lauką pūtė vėsus vėjas.
A life-size statue of this famous character has recently appeared.	Neseniai pasirodė šio garsaus personažo natūralaus dydžio statula.
There was discussion about what to do.	Buvo diskutuojama, ką daryti.
The enemy appeared without warning.	Priešas pasirodė be įspėjimo.
They were previously described as "zymotic" organisms.	Anksčiau jie buvo apibūdinti kaip „zimotiniai“ organizmai.
Let this be the beginning of a more open society.	Tebūnie tai atviresnės visuomenės pradžia.
Scientists are trying to determine how animals feel earthworms	Mokslininkai bando nustatyti, kaip gyvūnai jaučia slieką
Science had to overcome skepticism.	Mokslas turėjo įveikti skepticizmą.
The starry sky is clearly visible in the darkness.	Tamsoje aiškiai matomas žvaigždėtas dangus.
The clash of two nations emerges on a huge horizon.	Dviejų tautų susidūrimas iškyla didžiulis horizonte.
This helps the birds to migrate.	Tai padeda paukščiams migruoti.
Researchers believe this would drive innovation.	Mokslininkai mano, kad tai paskatintų naujoves.
We need more tolerance and understanding.	Mums reikia daugiau tolerancijos ir supratimo.
The financial impact of this is huge.	Finansinis to poveikis yra didžiulis.
The psychologist explained how the brain gradually changes with age.	Psichologas paaiškino, kaip smegenys palaipsniui keičiasi su amžiumi.
Knead the dough by hand.	Rankomis minkykite tešlą.
There is confusion in this world.	Šiame pasaulyje yra sumaištis.
She carefully placed the pieces in the right places.	Ji atsargiai padėjo gabalus į reikiamas vietas.
She lit a cigarette after eating.	Pavalgęs ji prisidegė cigaretę.
The kids are obviously happy.	Vaikai akivaizdžiai džiaugiasi.
The child can walk in just a few steps.	Vaikas gali nueiti vos kelis žingsnius.
The broken leg seems to be healing.	Atrodo, kad sulaužyta koja gyja.
You will find the latest computer technology in the store.	Parduotuvėje rasite naujausias kompiuterines technologijas.
Dried lips only ask for a drink.	Išdžiūvusios lūpos prašo tik atsigerti.
The revolution provided universal health care for all.	Revoliucija visiems suteikė visuotinę sveikatos priežiūrą.
This case is being investigated by historians.	Šį atvejį tiria istorikai.
The silent protest sparked riots.	Tylus protestas sukėlė riaušes.
She wrapped the scarf over her shoulders.	Ji apsivijo skarą ant pečių.
You can read a lot of books after doing your homework.	Atlikę namų darbus galite perskaityti daug knygų.
Look at the face of every person you meet.	Pažvelkite į kiekvieno sutikto žmogaus veidą.
The suffering of prisoners is never thought of.	Niekada negalvojama apie kalinių kančias.
Conventions and protocols were violated during the negotiations.	Derybose buvo pažeistos konvencijos ir protokolas.
He climbed the ladder carefully.	Jis atsargiai lipo kopėčiomis.
This fence prevents access to the offenders.	Ši tvora neleidžia patekti į pažeidėjus.
The winter rains provided excellent pasture for the cattle.	Žiemos lietus suteikė puikią ganyklą galvijams.
But our goal was to assess the quality of education.	Bet mūsų tikslas buvo įvertinti švietimo kokybę.
Maulidur Utah loved to cook.	Maulidur juta mėgo gaminti.
The main roads were well maintained.	Pagrindiniai keliai buvo gerai prižiūrimi.
A deep cave was connected to the system.	Į sistemą buvo prijungtas gilus urvas.
His tone was ironic.	Jo tonas buvo ironiškas.
The administrator had big plans for the city.	Administratorius turėjo didelių planų miestui.
Most food seems to be consumed during transportation.	Atrodo, kad dauguma maisto suvartojama gabenant.
Our biggest challenge is to organize ourselves.	Mūsų didžiausias iššūkis yra organizuoti save.
The second issue of the magazine was devoted mainly to poetry.	Antrasis žurnalo numeris buvo daugiausia skirtas poezijai.
Try a short path when it rains heavily.	Smarkiai lyjant išbandykite trumpą kelią.
Fresh from the fridge.	Šviežia iš šaldytuvo.
The elephant was fatally injured in the back.	Dramblys buvo mirtinai sužalotas gale.
The lace flowed like a waterfall.	Nėriniai tekėjo kaip krioklys.
These letters write my name.	Šios raidės rašo mano vardą.
Her children are already grown up.	Jos vaikai jau užaugę.
Some people prefer contrast.	Kai kurie žmonės renkasi kontrastą.
He arrived at his wife's funeral in a limousine.	Į žmonos laidotuves jis atvyko limuzinu.
Improper shoes can be very painful.	Netinkami batai gali būti labai skausmingi.
Marriage is a state institution.	Santuoka yra valstybės institucija.
The concert was great.	Koncertas buvo puikus.
The conflict ended very quickly.	Konfliktas baigėsi labai greitai.
Many things can cause gradual erosion.	Daugybė dalykų gali sukelti laipsnišką eroziją.
The only exception is genetically modified food.	Vienintelė išimtis yra genetiškai modifikuotas maistas.
I ate pizza, my favorite dish.	Valgiau picą, savo mėgstamiausią patiekalą.
The explosion caused a huge boom.	Sprogimas sukėlė didžiulį bumą.
That society had strict farming laws.	Ta visuomenė turėjo griežtus ūkininkavimo įstatymus.
The song was sung by two competing bands.	Dainą dainavo dvi konkuruojančios grupės.
The floods caused huge floods.	Potvynis sukėlė didžiulius potvynius.
Not so strong, but incredibly sweet.	Ne toks stiprus, bet nepaprastai saldus.
No matter how hard she tried, she just couldn’t recover the smell.	Kad ir kaip stengtųsi, ji tiesiog negalėjo atgauti kvapo.
A record number of immigrants came to the city.	Į miestą atvyko rekordinis skaičius imigrantų.
Save the settings for the last time.	Išsaugokite nustatymus paskutiniam.
Important questions remain unanswered.	Svarbūs klausimai lieka neatsakyti.
Milk is cared for.	Pienas aprūgo.
Consider this as an experiment.	Apsvarstykite tai kaip eksperimentą.
The reader wonders how many more lives will be lost.	Skaitytojas stebisi, kiek dar gyvybių bus prarasta.
I prefer energy drinks to coffee.	Man labiau patinka energetiniai gėrimai nei kava.
There is a punctuation mark after each sentence.	Po kiekvieno sakinio yra skyrybos ženklas.
Taxis slipped into the traffic lane.	Taksi išslydo į eismo juostą.
There is an illness in his family.	Jo šeimoje yra liga.
He always forgets her name.	Jis visada pamiršta jos vardą.
Song and dance are important elements in many celebrations.	Daina ir šokis yra svarbūs daugelio švenčių elementai.
If they think you are smart, they will let you go.	Jei jie mano, kad esate protingas, jie jus paleidžia.
He was hit hard on the head.	Jis patyrė stiprų smūgį į galvą.
I have no objection to doing so.	Aš neprieštarauju tai daryti.
We should explore the game plan of the opposing team.	Turėtume ištirti priešininkų komandos žaidimo planą.
Her heart was beating faster, she was sipping water.	Jos širdis plakė greičiau, ji nervingai gurkštelėjo vandens.
We need to increase the channel.	Turime padidinti kanalą.
The journey up was short and fun.	Kelionė aukštyn buvo trumpa ir linksma.
I will have a hard time learning for the test.	Aš sunkiai mokysiuosi testui.
Thousands of languages ​​are still spoken around the world.	Visame pasaulyje vis dar kalbama tūkstančiais kalbų.
He went to the bank of the river.	Jis nuėjo prie upės kranto.
With this information, she could start her own project.	Su šia informacija ji galėtų pradėti savo projektą.
This park has a long history.	Šis parkas turi ilgą istoriją.
Your show will be moved.	Jūsų pasirodymas bus perkeltas.
You have just become the newest employee.	Jūs ką tik tapote naujausiu darbuotoju.
Why is this thought impossible?	Kodėl manoma, kad tai neįmanoma?
Poor people live in overcrowded apartment buildings.	Perpildytose daugiabučiuose gyvena nuskurdę žmonės.
Toads are disappearing.	Rupūžės nyksta.
The snow slid quietly down.	Sniegas tyliai slinko žemyn.
You did not follow the rules.	Jūs nesilaikėte taisyklių.
Come back here soon.	Greitai grįžkite čia.
Celebration townspeople.	Šventė miestelio gyventojai.
He is polite and attentive.	Jis mandagus ir dėmesingas.
Climb slowly up steep hills.	Lėtai kilkite iki stačių kalvų.
A sense of anxiety spread through the crowd.	Per minią pasklido nerimo jausmas.
This is definitely not an easy task.	Tai tikrai nėra lengva užduotis.
During the month of fasting, the ship drifted in incense.	Pasninko mėnesį laivas dreifavo smilkydamas.
Do we have to repeat?	Ar turime kartotis?
The injury was so severe that urgent surgery was required.	Sužalojimas buvo toks sunkus, kad prireikė skubios operacijos.
The brothers were married to a priest.	Brolius sutuokė kunigas.
The passage is filled with the following words.	Ištrauka užpildyta tokiais žodžiais.
The girl's friends giggled around.	Merginos draugai kikeno aplinkui.
Eating meat is against my religion.	Valgyti mėsą prieštarauja mano religijai.
The device is considered to be a kind of computer printer.	Įrenginys laikomas savotišku kompiuterio spausdintuvu.
This greatly increases the aesthetic value of the room.	Tai labai padidina kambario estetinę vertę.
That statue was carved into the mountain.	Ta statula buvo iškalta į kalną.
He carefully placed it next to him.	Jis atsargiai padėjo jį šalia savęs.
Dairy products have been shown to increase bone mass.	Įrodyta, kad pieno produktai didina kaulų masę.
We inspected the prisoners one by one.	Kalinius apžiūrėjome po vieną.
The terminal diverted the trucks to another route.	Terminalas nukreipė sunkvežimius kitu maršrutu.
When he fell, he broke his arms.	Krisdamas jis susilaužė rankomis.
At work, he gets angry at his bosses.	Darbe pyksta ant savo viršininkų.
He accepted the offer.	Jis pasiūlymą priėmė.
I promised to call you today.	Pažadėjau tau šiandien paskambinti.
This point is specifically concerned with environmental protection.	Šis punktas konkrečiai susijęs su aplinkos apsauga.
She was accepted into this position.	Ji buvo priimta į šias pareigas.
More and more people are turning to their pets for comfort.	Vis dažniau žmonės kreipiasi į savo augintinius, siekdami paguodos.
She told her friends that the concert was awesome.	Ji pasakė savo draugams, kad koncertas buvo nuostabus.
There is a wide variety of trees here.	Čia gausu įvairiausių medžių.
She claimed the restaurant was incompetent.	Ji tvirtino, kad restoranas buvo nekompetentingas.
Maa is a devout believer.	Maa yra pamaldus tikintysis.
According to him, the roots of the tree need to be cut down.	Pasak jo, medžio šaknis reikia nupjauti.
She had dreams for one year.	Nuo vienerių metų ji turėjo svajonių.
It was pressed by rain.	Jį prispaudė lietus.
Exhausted, he returned to the dormitory.	Išsekęs jis grįžo į bendrabutį.
The text command inserts a line break.	Teksto komanda įterpia eilutės lūžį.
There are plenty of small rodents in some places.	Tam tikrose vietose apstu smulkių graužikų.
The perpetrators of this crime may be caught.	Šio nusikaltimo vykdytojai gali būti sučiupti.
Two women were brutally murdered last week.	Praėjusią savaitę žiauriai nužudytos dvi moterys.
Modern irrigation methods have changed ecology.	Šiuolaikiniai drėkinimo būdai pakeitė ekologiją.
Her landscape painting was not included.	Jos peizažo tapyba nebuvo įtraukta.
After all, he is just a child.	Juk jis tik vaikas.
Doctors found that her illness was caused by it.	Gydytojai nustatė, kad jos ligą sukėlė ji.
I sell goods in small quantities.	Parduodu prekes nedideliais kiekiais.
The weather is terrible today!	Oras šiandien baisus!
Turn the knob.	Pasukite rankenėlę.
Workers began construction at midnight.	Darbininkai statybas pradėjo vidurnaktį.
The documents are checked by several reviewers.	Dokumentus tikrina keli recenzentai.
Migrants filled the streets.	Migrantai užpildė gatves.
He is a decent man.	Jis yra padorus žmogus.
Some visitors are proud of their adventurous spirit.	Kai kurie lankytojai didžiuojasi savo nuotykių dvasia.
Since then, the party’s popularity has declined.	Nuo to laiko partijos populiarumas sumažėjo.
Locals give preference to candidates with a good education.	Vietos gyventojai teikia pirmenybę kandidatams, turintiems gerą išsilavinimą.
She also failed to pass the exams.	Jai taip pat nesisekė išlaikyti egzaminų.
The conflict was finally resolved.	Konfliktas pagaliau buvo išspręstas.
He is without a doubt a good fisherman.	Jis, be jokios abejonės, yra geras žvejys.
He and his brother were remembered for their courage.	Jis ir jo brolis buvo prisiminti dėl savo drąsos.
Then she leaves her house.	Tada ji išeina iš savo namų.
Species become extinct when their habitats are destroyed.	Rūšys išnyksta, kai sunaikinamos jų buveinės.
It was not formed for decades.	Jis nebuvo suformuotas kelis dešimtmečius.
Utilities disconnected electricity for the entire population.	Komunaliniai tinklai atjungė elektrą visiems gyventojams.
There are many attractive cottages here.	Čia yra daug patrauklių kotedžų.
She looked out the small window of the site.	Ji pažvelgė pro mažą svetainės langą.
The virus mutates easily.	Virusas lengvai mutuoja.
She was threatened with death.	Jai grėsė mirtis.
The door to the basement was locked.	Durys į rūsį buvo užrakintos.
This post offers a pretty attractive package.	Šis įrašas siūlo gana patrauklų paketą.
The dress was torn.	Suknelė buvo perplėšta.
Support your customer.	Palaikykite savo klientą.
The words "no smoking" hang on the door.	Ant durų kabo užrašas „rūkyti draudžiama“.
They were driving a hybrid car.	Jie vairavo hibridinį automobilį.
Because very little sunlight penetrates through the crown of the forest.	Nes per miško lają prasiskverbia labai mažai saulės šviesos.
There is nothing more enjoyable for those who enjoy reading.	Tiems, kurie mėgsta skaityti, nėra nieko malonesnio.
The alarm bell rang.	Suskambo pavojaus varpas.
The chair moves away from the tongues.	Kėdė judinama nuo kalbų.
Sloping edges create a more sophisticated look.	Nuožulnūs kraštai sukuria įmantresnę išvaizdą.
In many different cultures, bread is prepared in a variety of ways.	Daugelyje skirtingų kultūrų duona ruošiama įvairiais būdais.
The lights revealed a secret passage.	Žibintai atskleidė slaptą praėjimą.
The accounting firm worked as consultants for other companies.	Buhalterinės apskaitos įmonė dirbo kitų įmonių konsultantais.
Many lives were lost.	Daug gyvybių buvo prarasta.
The Big Bang created the universe.	„Didysis sprogimas“ sukūrė visatą.
As the air was heated, the molecules became more excited.	Kai oras buvo šildomas, molekulės tapo labiau susijaudinusios.
Technology has greatly facilitated agricultural work.	Technologijos labai palengvino žemės ūkio darbus.
The night sky was stained with stars.	Naktinis dangus buvo išmargintas žvaigždėmis.
There were no reports of injuries.	Pranešimų apie sužalojimus nebuvo.
Authorities have urged cattle farmers to get used to the drought.	Valdžia ragino galvijų augintojus priprasti prie sausros.
The chicken squealed loudly.	Vištiena garsiai sucypė.
Australian authorities have reported that some forests have almost disappeared.	Australijos valdžia pranešė, kad kai kurie miškai beveik išnyko.
Note that the water has started to boil.	Atkreipkite dėmesį, kad vanduo pradėjo virti.
Some critics say the country’s foreign policy is dangerous.	Kai kurie kritikai teigia, kad šalies užsienio politika yra pavojinga.
I made two copies.	Padariau dvi kopijas.
The man looked thoughtful.	Vyras atrodė susimąstęs.
The bridge is visible for miles.	Tiltas matomas už mylių.
Our salaries are rising.	Mūsų atlyginimai didėja.
Studies have shown that babies offer their mothers unconditional love.	Tyrimai parodė, kad kūdikiai siūlo savo mamoms besąlygišką meilę.
Today's forecasts predict rain.	Šiandienos prognozės numato lietus.
Developing countries consume more food per person than richer countries.	Besivystančios šalys suvartoja daugiau maisto vienam asmeniui nei turtingesnės šalys.
We have a witness who can testify!	Turime liudininką, galintį tai paliudyti!
The prime minister's wife was found dead	Ministro pirmininko žmona buvo rasta negyva
Local activists tried to restore it.	Vietos aktyvistai bandė jį atkurti.
Have tea in the evening before going to bed.	Vakare prieš miegą išgerkite arbatos.
He agreed to let us rent his apartment.	Jis sutiko mums išnuomoti savo butą.
Many villages were destroyed.	Daugelis kaimų buvo sunaikinti.
We enjoyed a lot of long conversations.	Mums patiko daug ilgų pokalbių.
No one can help you.	Niekas negali tau padėti.
She has been drinking for a long time.	Ji ilgą laiką vartojo alkoholį.
The car could not continue driving.	Automobilis negalėjo važiuoti toliau.
The gang was not small.	Gauja nebuvo maža.
Use the shampoo in moderation, otherwise your scalp will dry out.	Šampūną naudokite saikingai, kitaip jūsų galvos oda išsausės.
I really like the music on this album.	Man labai patinka šio albumo muzika.
They waited patiently for me to finish.	Jie kantriai laukė, kol baigsiu.
Many plant species have flowers.	Daugelis augalų rūšių turi gėlių.
The salary is pathetic.	Atlyginimas apgailėtinas.
Some boys run faster than others.	Kai kurie berniukai bėga greičiau nei kiti.
The mood after the meal was gloomy.	Po valgio nuotaika buvo niūri.
Calm waters and dense green forests.	Ramūs vandenys ir tankūs žali miškai.
Water is a vital part of a lifetime.	Vanduo yra gyvybiškai svarbi viso gyvenimo dalis.
Some internet users have criticized him for signing that contract.	Kai kurie internautai jį kritikavo dėl to, kad pasirašė tą sutartį.
The soldiers armed themselves with swords.	Kareiviai apsiginklavo kardais.
In the face of such internal unrest,	Tokių vidinių neramumų akivaizdoje,
His thought was interrupted by a doorbell.	Jo mintis nutraukė durų skambutis.
They are interested in rock festivals.	Juos domina roko festivaliai.
Please don't say a word about it.	Prašau, nesakyk apie tai nė žodžio.
The woman sighed hard looking out the window.	Moteris sunkiai atsiduso žiūrėdama pro langą.
The horse snapped, throwing its head.	Arklys prunkštelėjo mėtydamas galvą.
The captain sent his officers to inspect the ship.	Kapitonas pasiuntė savo karininkus apžiūrėti laivo.
They drank too much beer.	Jie išgėrė per daug alaus.
The balance is dangerously close to zero.	Likutis pavojingai artimas nuliui.
A bricklayer is responsible for laying the bricks.	Už plytų klojimą atsakingas mūrininkas.
The workers were on duty behind the gate.	Darbininkai budėjo už vartų.
The community was outraged that they had to pay fines.	Bendruomenė piktinosi, kad turi mokėti baudas.
Nothing at all, she replied.	Visai nieko, atsakė ji.
This village is located in dense green forests.	Šis kaimas įsikūręs tankiuose žaliuose miškuose.
It’s like a conversation with a friend who is far away.	Tai tarsi pokalbis su draugu, kuris yra toli.
This restaurant is known for its healthy fish dishes.	Šis restoranas yra žinomas dėl savo sveikų žuvies patiekalų.
Their work is tiring, but they endure it.	Jų darbas varginantis, bet jie jį ištveria.
I can never say more.	Niekada daugiau negaliu pasakyti.
He wanted not to consider this issue.	Jis norėjo nesvarstyti šio klausimo.
They will not allow him to innovate.	Jie neleis jam naujovių.
There is a rushing river nearby.	Netoliese šniokščia upė.
The hotel room is large and comfortable.	Viešbučio kambarys didelis ir patogus.
Authorities may ban smoking in public buildings next year.	Valdžia kitąmet gali uždrausti rūkyti viešuosiuose pastatuose.
The speaking voice was clear and loud.	Kalbėjo balsas buvo aiškus ir skambus.
What are the main causes of water pollution?	Kokios yra pagrindinės vandens taršos priežastys?
The full moon has risen above the mountains.	Virš kalnų pakilo pilnatis.
She pressed the material to her chest.	Ji prispaudė medžiagą prie krūtinės.
I buried my sister after three years of illness.	Seserį palaidojau po trejų metų ligos.
We watched the ritual with respect.	Su pagarba stebėjome ritualą.
The abdomen was stretched.	Pilvas buvo ištemptas.
This demonstration attracted a lot of people.	Ši demonstracija pritraukė daug žmonių.
Her grandfather’s advice was never to give up.	Jos senelio patarimas buvo niekada nepasiduoti.
Eventually, they discovered that electricity could force the light to turn on.	Galiausiai jie atrado, kad elektra gali priversti šviesą įjungti.
This group of islands is famous for its beautiful beaches.	Ši salų grupė garsėja nuostabiais paplūdimiais.
Many retailers use this style.	Daugelis mažmenininkų naudoja šį stilių.
Unusually clear water flows in this river.	Šioje upėje teka neįprastai skaidrus vanduo.
Use stainless steel cutlery.	Naudokite nerūdijančio plieno stalo įrankius.
He looked forward to their final meeting.	Jis nekantriai laukė jų galutinio susitikimo.
The National Health Service will reduce waiting lists.	Nacionalinė sveikatos priežiūros tarnyba sumažins laukiančiųjų eiles.
The soldiers probably ate.	Kareiviai tikriausiai pavalgė.
The company has violated antitrust laws.	Bendrovė pažeidė antimonopolinius įstatymus.
He tore his will in the name of love.	Jis suplėšė savo valią vardan meilės.
Salad needs to be washed thoroughly.	Salotas reikia kruopščiai nuplauti.
That river should also not be polluted.	Ta upė taip pat neturėtų būti užteršta.
Most of the buildings had large wooden verandas.	Daugumoje pastatų buvo didelės medinės verandos.
She couldn't lift the box.	Ji negalėjo pakelti dėžutės.
The road is well paved.	Kelias gerai asfaltuotas.
The smell of olives filled the room.	Alyvų kvapas užpildė kambarį.
Her big eyes gleamed by candlelight.	Jos didelės akys žibėjo žvakių šviesoje.
Water is a favorite drink in the area.	Vanduo yra mėgstamiausias gėrimas šioje srityje.
Some thrive but others decline.	Vieni klesti, bet kiti smunka.
Illiterate children cannot benefit from this lesson.	Neraštingi vaikai negali gauti naudos iš šios pamokos.
The men fell silent.	Vyrai nutilo.
The bird sang.	Paukštis giedojo.
This lasted for several months.	Tai tęsėsi kelis mėnesius.
How the hell did you do it?	Kaip po velnių tau tai pavyko?
This dress is made of silk.	Ši suknelė pasiūta iš šilko.
The area is visited by many tourists.	Šioje vietovėje lankosi daugybė turistų.
The orchestra started playing.	Orkestras pradėjo groti.
Billions of people live in poverty.	Milijardai žmonių gyvena skurde.
The symptoms gradually disappeared.	Simptomai palaipsniui išnyko.
He was well paid compared to the average employee.	Jis buvo gerai apmokamas, palyginti su vidutiniu darbuotoju.
While walking in the desert, you will encounter prickly cacti.	Vaikščiodami dykumoje susidursite su dygliuotais kaktusais.
Balance your books at the end of each month.	Subalansuokite knygas kiekvieno mėnesio pabaigoje.
Their lives are governed by complex rituals.	Jų gyvenimą valdo sudėtingi ritualai.
He waited for the waiter to come.	Jis laukė, kol ateis padavėjas.
These flowers were in bloom.	Šios gėlės žydėjo.
Doctors are now investigating possible links between sugar and diabetes.	Gydytojai dabar tiria galimus ryšius tarp cukraus ir diabeto.
The author has bronchial asthma.	Autorius serga bronchine astma.
Cold winter weather will pass soon.	Šaltas žiemos oras greitai praeis.
Cleaning may take several days.	Valymas gali užtrukti kelias dienas.
They test the patience of travelers.	Jie išbando keliautojų kantrybę.
Writing about war is not a completely objective endeavor.	Rašymas apie karą nėra visiškai objektyvus siekis.
New technologies have been introduced to improve efficiency.	Siekiant pagerinti efektyvumą, buvo įdiegtos naujos technologijos.
His speeches were arrogant and elitist.	Jo pasisakymai buvo arogantiški ir elitiniai.
The train rattled through the village.	Traukinys barškėjo per kaimą.
The guest stayed for a while.	Svečias kurį laiką pasiliko.
She did all the work at the camp a few years ago.	Prieš keletą metų ji atliko visus darbus stovykloje.
When he arrived, something didn’t work.	Kai jis atvyko, kažkas neveikė.
The ban has been lifted.	Draudimas buvo panaikintas.
The public expressed anger over the government’s decision.	Visuomenė išreiškė pyktį dėl vyriausybės sprendimo.
There will be more natural disasters in the future.	Ateityje stichinių nelaimių bus daugiau.
She scrubs furiously.	Ji įnirtingai šveičia.
As the train left, the young woman cried.	Traukiniui išvykus, jauna moteris verkė.
A crescent hung in the sky.	Danguje kabojo pusmėnulis.
The cemetery was filled with brightly colored tombstones.	Kapinės buvo užpildytos ryškiaspalviais antkapiais.
Her long dark hair was wet with sweat.	Jos ilgi tamsūs plaukai buvo drėgni nuo prakaito.
He disappeared for three months last summer.	Praėjusią vasarą jis dingo trims mėnesiams.
Another cup of coffee, please.	Dar vieną puodelį kavos, prašau.
He hit a tree and caught fire.	Jis atsitrenkė į medį ir užsiliepsnojo.
These mushrooms are not harmful to humans.	Žmonėms šie grybai nekenkia.
No one should learn through pain.	Niekas neturėtų mokytis per skausmą.
Many scientists are skeptical about the existence of this plant.	Daugelis mokslininkų skeptiškai vertina šio augalo egzistavimą.
Make a fabric mask.	Pasidarykite medžiaginę kaukę.
He has no history of depression.	Jis neturi depresijos istorijos.
Clouds covered the sky.	Dangumi plaukiojo debesų antklodės.
The authorities are trying to eradicate poverty.	Valdžia bando panaikinti skurdą.
It’s easy to make simple, highly addictive cookies.	Nesunku pasigaminti paprastus, labai priklausomus sausainius.
This is the fourth such incident in ten years.	Tai jau ketvirtas toks incidentas per dešimt metų.
Family Day.	Šeimos diena.
The public was outraged.	Visuomenė pasipiktino.
The study was intended only for university students.	Tyrimas buvo skirtas tik universiteto studentams.
The ceasefire briefly stalled the war.	Paliaubos trumpam užliūliavo karą.
It rains constantly, year after year.	Lietus lyja nuolat, metai iš metų.
Many famous people studied there.	Ten studijavo daug žinomų žmonių.
A herd of elephants crossed the savannah.	Savaną perėjo dramblių banda.
One of his grandparents was a doctor.	Vienas iš jo senelių buvo gydytojas.
A person must devote himself to the task.	Į užduotį žmogus turi atsiduoti visu save.
To hide her smile, she lowered her eyebrows.	Norėdama paslėpti šypsenas, ji nuleido antakius.
The housekeeper was in charge of cleaning the house.	Namų šeimininkės pareigos buvo namų valymas.
Your daughter will have a lot of fans.	Jūsų dukra turės daug gerbėjų.
This new software is easy to use.	Šia nauja programine įranga paprasta naudotis.
Eventually, however, the epidemic receded.	Tačiau galiausiai epidemija atsitraukė.
All the lakes shrink when it rains.	Visi ežerai susitraukia, kai lietus nelyja.
Those costs can be reduced.	Tas išlaidas galima sumažinti.
The sentence contains eighteen words.	Sakinyje yra aštuoniolika žodžių.
He spoke quickly up and down the hallway.	Jis sparčiai kalbėjo aukštyn ir žemyn koridoriumi.
They took the opportunity to escape.	Jie pasinaudojo galimybe pabėgti.
Jaws clap Jaws close quickly.	Žandikauliai ploja žandikauliai greitai užsidaro.
Many small flowers grow here.	Čia auga daug mažų gėlių.
Release my coat.	Paleisk mano paltą.
The result - he did not find a house he liked.	Rezultatas – jis nerado jam patikusio namo.
We cooked outdoors.	Maistą gaminome lauke.
The town looks deserted by day.	Dieną miestelis atrodo apleistas.
The milk was too hot to drink.	Pienas buvo per karštas gerti.
A new dental device has recently been developed.	Neseniai buvo sukurtas naujas odontologinis prietaisas.
This boy is bursting with enthusiasm.	Šis berniukas trykšta entuziazmu.
The government will send a notice immediately.	Vyriausybė nedelsdama išsiųs pranešimą.
Oxygen in the air less and less.	Deguonies ore vis mažiau.
He was a righteous man, wise in his own ways.	Jis buvo doras žmogus, išmintingas savo būdais.
Teachers need to study regularly.	Mokytojai turi reguliariai mokytis.
The earth's crust consists of several layers.	Žemės pluta susideda iš kelių sluoksnių.
The streets were quiet.	Gatvėse buvo ramu.
He fell in love with her in an instant.	Jis akimirksniu ją įsimylėjo.
Modern electric oil pumps are now widely available,	Šiuolaikiniai elektriniai alyvos siurbliai dabar yra plačiai prieinami,
The wall was built to repel attackers.	Siena buvo pastatyta taip, kad atbaidytų užpuolikus.
The cat on the ledge pleased with ears.	Katė ant atbrailos patenkinta pasikasė ausis.
This recipe was adapted from an old cookbook.	Šis receptas buvo pritaikytas iš senos kulinarijos knygos.
Pepperoni is made from pork.	Pepperoni gaminami iš kiaulienos.
Unemployment is rising sharply.	Smarkiai auga nedarbas.
Liquids are denser than gases.	Skysčiai yra tankesni nei dujos.
She paused and scanned the list.	Ji stabtelėjo ir apžiūrėjo sąrašą.
Instead, she is famous for her love of gardening.	Vietoje ji garsėja meile sodininkystei.
You are under arrest.	Jūs esate suimtas.
Bard sang his people proudly.	Bardas išdidžiai dainavo savo žmones.
Even the newcomers to our country were horrified by its corruption.	Netgi mūsų šalies atvykėliai pasibaisėjo jos korupcija.
My mom never knew how to cook very well.	Mano mama niekada nemokėjo labai gerai gaminti.
Oil prices have risen sharply, putting the industry at risk.	Naftos kainos smarkiai išaugo, todėl pramonei iškilo pavojus.
In the morning, they leave the house to eat breakfast.	Ryte jie išeina iš namų pavalgyti pusryčių.
Our air conditioner has broken down.	Mūsų oro kondicionierius sugedo.
The man took the wife by the hand.	Vyras paėmė žmoną už rankos.
The default value is eight.	Numatytoji reikšmė yra aštuoni.
The sound occurs when the string vibrates.	Garsas atsiranda, kai styga vibruoja.
He usually watches the same program every night.	Paprastai jis kiekvieną vakarą žiūri tą pačią programą.
He has a reputation as a heavy task manager.	Jis turi sunkaus užduočių vadovo reputaciją.
His favorite pastime was fishing.	Mėgstamiausia jo pramoga buvo žvejyba.
Crossed swords, she said.	Sukryžiuoti kardai, pasakė ji.
The milk soured overnight.	Pienas surūgo per naktį.
He needs surgery.	Jam reikia operacijos.
I comforted the crying woman.	Paguodžiau verkinčią moterį.
Dark.	Tamsu.
Are you done	Ar baigėte?
He had a checkered past.	Jis turėjo languotą praeitį.
Apparently he was rich.	Matyt, jis buvo turtingas.
The prince returned to his bedroom.	Princas grįžo į savo miegamąjį.
Will have to wait and see.	Teks palaukti ir pamatyti.
He learned this from his father.	Jis to išmoko iš savo tėvo.
He studied hard for three years.	Trejus metus sunkiai mokėsi.
As he sat quietly, his chair squeaked.	Jam ramiai sėdint kėdė girgždėjo.
She put the house up for sale.	Ji padavė namą parduoti.
Water is rich in minerals.	Vanduo turi daug mineralinių medžiagų.
You need to wear lighter clothes in the summer.	Vasarą turite dėvėti lengvesnius drabužius.
She remembered her father's warnings.	Ji prisiminė tėvo perspėjimus.
Pearl string	Perlų styga
She blushed as he leaned over to kiss her.	Ji paraudo, kai jis pasilenkė jos pabučiuoti.
A lot of money changed his whole life.	Daug pinigų pakeitė visą jo gyvenimą.
The technician advised him to buy an expensive computer.	Technikas patarė jam nusipirkti brangų kompiuterį.
He detected a light, familiar odor.	Jis aptiko lengvą, pažįstamą kvapą.
The leaves are often used in salads.	Lapai dažnai naudojami salotoms.
Give it one last chance.	Suteik jai paskutinę galimybę.
As a pedestrian, you must obey the law.	Jūs, kaip pėstysis, privalote laikytis įstatymų.
The temperature will drop tonight, so wear long sleeves.	Šiąnakt temperatūra kris, todėl dėvėkite ilgomis rankovėmis.
The population is growing every year.	Kasmet gyventojų daugėja.
This year’s temperature was eight degrees higher than the rest.	Šių metų temperatūra buvo aštuoniais laipsniais aukštesnė už likusią.
Some of the city’s historic buildings have been recently restored.	Kai kurie istoriniai miesto pastatai buvo neseniai restauruoti.
The powers of the president and vice president are limited.	Prezidento ir viceprezidento galios ribotos.
We will probably have many identical twins in future generations.	Tikriausiai būsimose kartose turėsime daug identiškų dvynių.
The cheese was cut into thin slices.	Sūris buvo supjaustytas plonais griežinėliais.
Pirates began attacking merchant ships again.	Piratai vėl pradėjo pulti prekybinius laivus.
Because the rocks were stiff, the machines could not dig.	Kadangi uolos buvo kietos, mašinos negalėjo kasti.
The statue is a reminder of a famous director.	Statula yra garsaus režisieriaus priminimas.
These people lost everything.	Šie žmonės prarado viską.
She was amazed at what she saw.	Ji buvo nustebusi tuo, ką pamatė.
Count the trees.	Suskaičiuok medžius.
This soup is delicious.	Ši sriuba skani.
The mosaic structure of these rocks.	Šių uolienų mozaikinė struktūra.
A handful of sugar cubes are placed in the sink.	Į kriauklę įdedama sauja cukraus kubelių.
He overthrew the wrong rulers.	Jis nuvertė neteisingus valdovus.
The laws of arithmetic are universally applicable.	Aritmetikos dėsniai yra visuotinai taikomi.
That drink is filled with sugar and artificial colors.	Tas gėrimas pripildytas cukraus ir dirbtinių dažiklių.
Holmes poured in another cup of tea.	Holmsas įsipylė dar vieną puodelį arbatos.
She hurried out.	Ji skubiai išėjo.
Pump and discharge schemes are often used here.	Čia dažnai naudojamos siurblio ir išleidimo schemos.
It was their first time here.	Tai buvo jų pirmas kartas čia.
There are many stores that sell spices.	Yra daug parduotuvių, kuriose parduodami prieskoniai.
The light receded.	Šviesa traukėsi.
We were close to where the competitor was.	Buvome arti to, kur buvo konkurentas.
They argue that driving should be completely banned.	Jie teigia, kad vairuoti reikia visiškai uždrausti.
A dream vacation, he says, is a fantasy.	Svajonių atostogos, anot jo, yra fantazija.
His wife thinks he is innocent.	Jo žmona mano, kad jis nekaltas.
She has secret plans.	Ji turi slaptų planų.
Eyes, nose and mouth were clearly visible.	Buvo aiškiai matomos akys, nosis ir burna.
Cavalry may appear without notice.	Kavalerija gali pasirodyti be įspėjimo.
Insulin causes diabetes.	Insulinas sukelia diabetą.
The butter should be soft and yellow.	Sviestas turi būti minkštas ir geltonas.
The offender wears a mask.	Nusikaltėlis dėvi kaukę.
There were many species of larvae and predators in the country.	Šalyje buvo daug lervų ir plėšrūnų rūšių.
Soldiers fired a missile barrier.	Kareiviai paleido raketų užtvarą.
They buried him in a shallow grave.	Jie palaidojo jį negiliame kape.
The oak leaves will follow the maples.	Ąžuolo lapai seks klevus.
A miracle based on religious beliefs.	Stebuklas, remiantis religiniais įsitikinimais.
They want to buy second cars.	Jie nori pirkti antrus automobilius.
One sniff and we knew it wouldn’t work.	Vienas uostymas ir mes žinojome, kad tai neveiks.
Please close the window.	Prašau uždaryti langą.
They added that selling wine in stores is necessary.	Jie pridūrė, kad pardavinėti vyną parduotuvėse būtina.
His help was very important.	Jo pagalba buvo labai svarbi.
The farmer complained that the government was paying him too little.	Ūkininkas skundėsi, kad valdžia jam per mažai moka.
The government has been slow to take action.	Vyriausybė lėtai ėmėsi veiksmų.
The film sparked public outrage.	Filmas sukėlė visuomenės pasipiktinimą.
The need for school improvement has grown significantly.	Gerokai išaugo mokyklos tobulinimo poreikis.
Do the exercise.	Atlikite mankštą.
She was sitting at the bar.	Ji sėdėjo prie baro.
Life in this city is cheap.	Gyvenimas šiame mieste pigus.
She captured the scene in her life.	Ji užfiksavo sceną savo gyvenime.
It was one of the hardest matches.	Tai buvo vienos sunkiausių rungtynių.
Sugar crystals are formed because water boils.	Cukraus kristalai susidaro, nes vanduo verda.
These materials can paint anything.	Šios medžiagos gali nudažyti bet ką.
The wardens wore dirty clothes.	Prižiūrėtojai vilkėjo nešvarius drabužius.
The cloud moved slowly in the blue of the sky.	Debesis lėtai judėjo dangaus mėlynumu.
Some people wanted more information.	Kai kurie žmonės norėjo gauti daugiau informacijos.
He escaped, wearing the gang's insignia on his shirt.	Jis pabėgo, ant marškinių prisisegęs gaujos skiriamuosius ženklus.
Blasphemy is punishable by death.	Už piktžodžiavimą baudžiama mirtimi.
There was no point in arguing with the old man.	Ginčytis su senuku nebuvo prasmės.
The sound travels through the air and the ground.	Garsas sklinda oru ir žeme.
This is the last of them.	Tai paskutinis iš jų.
An attractive city near the coast.	Patrauklus miestas netoli pakrantės.
He hurried out of his house, leaving his property.	Jis skubiai paliko savo namus, palikdamas savo turtą.
This is not a healthy way to sleep.	Tai nėra sveikas miego būdas.
They fell asleep hard.	Jie kietai užmigo.
This report is presented to you.	Ši ataskaita jums pateikiama.
The secretary shrugged and disappeared.	Sekretorė susiraukė ir dingo.
A magician appeared and waved his hand.	Atsirado magas ir mostelėjo ranka.
The nylon rope broke.	Nailono virvė nutrūko.
These people have traditionally been farmers.	Šie žmonės tradiciškai buvo ūkininkai.
Therefore, they reported the drinks to the police.	Todėl jie apie gėrimus pranešė policijai.
This steamer loads wood and passengers.	Šis garlaivis krauna medieną ir keleivius.
Alcohol can contribute to heart disease.	Alkoholis gali prisidėti prie širdies ligų.
If you have time, read on.	Jei turite laiko, skaitykite toliau.
They fought bravely.	Jie narsiai kovojo.
He could have been a spy.	Jis galėjo būti šnipas.
God has blessed us with a lot of land.	Dievas mus palaimino daug žemės.
There is a woman there.	Ten yra moteris.
So are the people.	Taip ir žmonės.
People love to read such stories.	Žmonės mėgsta skaityti tokias istorijas.
You should wash your face.	Turėtumėte nusiplauti veidą.
The city’s water supply is now from groundwater.	Miesto vandens tiekimas dabar yra iš požeminio vandens.
The noise almost overshadowed the music.	Triukšmas beveik užgožė muziką.
Staff visit home	Darbuotojai lankosi namuose
The director was clearly in charge of the conference.	Režisierius aiškiai buvo atsakingas už konferenciją.
A portrait hung over the fireplace.	Virš židinio kabojo portretas.
The taste of chicory is reminiscent of coffee.	Cikorijos skonis primena kavą.
Apply the scent of flowers.	Užtepkite gėlių kvapą.
We have no idea why it collapsed.	Mes neįsivaizduojame, kodėl jis sugriuvo.
The march divided the city into two groups.	Eitynės miestą padalino į dvi grupes.
The dead star is a blue stripe.	Negyva žvaigždė yra mėlynas stribas.
When they are small, children are like sponges.	Kai jie maži, vaikai yra kaip kempinės.
He refused to admit any wrongdoing.	Jis atsisakė pripažinti bet kokius nusižengimus.
Does the organization need more money?	Ar organizacijai reikia daugiau pinigų?
The young girl closed her notebook.	Jauna mergina užsivertė užrašų knygelę.
He bowed briefly, politely.	Jis trumpai, mandagiai nusilenkė.
First, there will be the problem of gas shortages.	Pirma, iškils dujų trūkumo problema.
This museum is dedicated to the history of the city.	Šis muziejus skirtas miesto istorijai.
Many people think this is a myth.	Daugelis žmonių mano, kad tai yra mitas.
Newspapers are useless.	Laikraščiai nenaudingi.
This cookbook contains simple, easy recipes.	Šioje kulinarijos knygoje pateikiami paprasti, lengvi receptai.
She believed the picture belonged to her.	Ji tikėjo, kad paveikslas priklauso jai.
She had made contact with the right person.	Ji buvo užmezgusi ryšį su tinkamu asmeniu.
These sheep were never tamed by humans.	Šios avies niekada neprijaukino žmonės.
Another sentence needs to be added.	Reikia pridėti dar vieną sakinį.
Fewer people died of the disease last year.	Pernai nuo ligų mirė mažiau žmonių.
This shop serves wonderful cakes.	Šioje parduotuvėje patiekiami nuostabūs pyragaičiai.
The ripple of the water was accompanied by heavy rain.	Vandens čiurlenimą lydėjo stiprus lietus.
This car was made of recycled metal.	Šis automobilis buvo pagamintas iš perdirbto metalo.
The machine parts are of poor quality.	Mašinos dalys yra nekokybiškos.
The shooting was provoked by controversy.	Susišaudymą išprovokavo ginčas.
It was a little cool.	Buvo šiek tiek vėsu.
The airways are free, so enjoy breathing in the air!	Kvėpavimo takai laisvi, tad mėgaukitės kvėpuodami oru!
She fell back over the cliff and broke her neck.	Ji nukrito atgal per skardį ir susilaužė kaklą.
A piece of sugar would improve the taste.	Cukraus gabaliukas pagerintų skonį.
Out of nowhere came a flaw.	Iš niekur kilo škvalas.
We drive across the lake.	Brauname per ežerą.
The candles flash in the dark.	Žvakės mirga tamsoje.
Therefore, you should pack it carefully.	Todėl turėtumėte tai atsargiai supakuoti.
Remove the spinach from the pan.	Išimkite špinatus iš keptuvės.
The language is creative.	Kalba yra kūrybinga.
Red wines tend to go well with black meat.	Raudonieji vynai linkę gerai derėti su juoda mėsa.
The sun rose on the horizon.	Horizonte pakilo saulė.
The soprano sank in the bathroom.	Sopranas nuskendo vonioje.
The evidence was circumstantial.	Įrodymai buvo netiesioginiai.
The process is straightforward.	Procesas yra nesudėtingas.
The lawyer's client claimed he was innocent.	Advokatų klientas tvirtino, kad yra nekaltas.
This company has been surprisingly beneficial to its employees.	Ši įmonė buvo stebėtinai naudinga savo darbuotojams.
Maintain your local library.	Palaikykite savo vietinę biblioteką.
They did not know about the problem before they arrived.	Prieš atvykdami jie apie problemą nežinojo.
Oceans and land produce carbon dioxide.	Vandenynai ir žemė gamina anglies dioksidą.
It is said to have supernatural powers.	Sakoma, kad jis turi antgamtinių galių.
They were tired of such a climate.	Jie buvo pavargę nuo tokio klimato.
The inhabitants have lived here for centuries.	Gyventojai čia gyveno šimtmečius.
This is a powerful thing.	Tai galingas dalykas.
The shortcomings of solar energy are well documented.	Saulės energijos trūkumai yra gerai dokumentuoti.
The temperature will continue to rise.	Temperatūra ir toliau kils.
Clouds of dust shone in the sun.	Saulėje blizgėjo dulkių debesys.
Many tourists visit this miracle every year.	Daugelis turistų kasmet aplanko šį stebuklą.
This thought confused him.	Ši mintis jį suglumino.
They announced the building hurt their eyes.	Jie paskelbė, kad pastatas skauda akis.
She danced, waving her arms.	Ji šoko, mojuodamas rankomis.
But she never lost his confidence.	Tačiau ji niekada neprarado jo pasitikėjimo.
Most of the population moved to the cities.	Didžioji dalis gyventojų persikėlė į miestus.
Show us the code.	Parodyk mums kodą.
Can you distinguish poetry from prose?	Ar galite atskirti poeziją nuo prozos?
She is carrying a full wallet.	Ji nešasi pilną piniginę.
The sun was shining brightly	Saulė smarkiai švietė žemyn
The water will definitely sink.	Vanduo tikrai nuslūgs.
The snake slipped.	Gyvatė nuslydo.
Doctors are working to limit the spread of the disease.	Gydytojai stengiasi apriboti šios ligos plitimą.
The sea captain's family has lived here for generations.	Jūrų kapitono šeima čia gyveno ištisas kartas.
The neighborhood was vibrant, noisy and vibrant.	Kaimynystė buvo gyvybinga, triukšminga ir gyvybinga.
Obviously, we need to act now.	Akivaizdu, kad turime veikti dabar.
Does everyone arrive by car?	Ar visi atvyksta automobiliais?
The value of the bond is stable.	Obligacijos vertė yra stabili.
They cling nervously to their parents.	Jie nervingai glaudžiasi prie savo tėvų.
The servant of the royal palace had beautiful habits.	Karališkojo rūmų tarnas turėjo gražių įpročių.
The poor fled, fled, and crawled	Varganai pabėgo, pabėgo ir šliaužė
The system has been hijacked.	Sistema buvo užgrobta.
He expressed his condolences to the family.	Jis pareiškė užuojautą šeimai.
Lack of sleep can have serious health consequences.	Miego trūkumas gali turėti rimtų pasekmių sveikatai.
He was looking for blood.	Jis ieškojo kraujo.
The streets are lined with flags and billboards.	Gatvės išklotos vėliavomis ir reklaminiais stendais.
The race is considered difficult.	Lenktynės laikomos sunkiomis.
Be careful when walking down the street.	Būkite atsargūs eidami gatvę.
The edges of the funnel are covered with adhesive tape.	Piltuvo kraštai apklijuoti lipnia juosta.
The land has been very turbulent for centuries.	Šimtmečius žemė buvo labai nerami.
The roof with gutters will collect rainwater.	Stogas su latakais surinks lietaus vandenį.
Turn the artwork a quarter turn to the left.	Pasukite meno kūrinį ketvirtadaliu apsisukimo į kairę.
Other problems are soil erosion and biodiversity loss.	Kitos problemos yra dirvožemio erozija ir biologinės įvairovės nykimas.
A flock of birds flew to the theorists overhead.	Paukščių pulkas skrido prie teoratorių virš galvos.
Bill didn't even try to protest.	Bilas net nebandė protestuoti.
He is very short.	Jis labai žemo ūgio.
There is no meat or eggs.	Nei mėsos, nei kiaušinių nėra.
The strength of the human heart is phenomenal.	Žmogaus širdies stiprumas yra fenomenalus.
That tree has long since died.	Tas medis jau seniai mirė.
Her skin was smooth and tanned.	Jos oda buvo lygi ir įdegusi.
The citadel has been built for many centuries.	Citadelė buvo pastatyta daugelį šimtmečių.
She practiced with the children in the village.	Ji praktikavo su vaikais kaime.
The security situation has deteriorated significantly.	Saugumo padėtis labai pablogėjo.
He was later invited to stay longer.	Vėliau pakvietė pasilikti ilgiau.
More and more people travel to this place every year.	Kiekvienais metais į šią vietą keliauja vis daugiau žmonių.
A humble beginning to an important mission.	Nuolanki svarbios misijos pradžia.
The cold wind blew our faces.	Šaltas vėjas graužė mūsų veidus.
He pushed open the door.	Jis stūmė duris ir prasiskverbė pro jas.
They went to a town famous for pottery.	Jie nuvyko į miestelį, garsėjantį keramika.
Those working in the fields were paid.	Dirbantiems laukuose buvo mokama.
The surgeon said the operation will be fairly straightforward.	Chirurgas sakė, kad operacija bus gana paprasta.
These buildings have no foundation.	Šie pastatai neturi pamatų.
Spy planes are secret planes.	Šnipinėjimo lėktuvai yra slapti lėktuvai.
Green monkeys are uncommon in nature.	Žaliosios beždžionės gamtoje yra nedažnos.
Rumors circulated about the coup d'état.	Sklido gandai apie rūmų perversmą.
Their baked cake had a pudding consistency.	Jų iškeptas pyragas buvo pudingo konsistencijos.
His distance was so great.	Jo atstumas buvo toks didelis.
The hunting lodge stood empty for many years.	Medžioklės namelis ilgus metus stovėjo tuščias.
The crisis has sparked demonstrations across the country.	Krizė sukėlė demonstracijas visoje šalyje.
Do not play on the red dog.	Nežaiskite ant raudono šuns.
He was charged only with assault.	Jis buvo apkaltintas tik užpuolimu.
Some animals migrate south for the winter.	Kai kurie gyvūnai žiemoti migruoja į pietus.
The child had pneumonia.	Vaikas sirgo plaučių uždegimu.
Each team has one athlete in each match.	Kiekviena komanda turi po vieną sportininką kiekvienoje rungtyje.
This institution has a reputation for excellence.	Ši įstaiga turi meistriškumo reputaciją.
Only liquids are returned to the sea.	Į jūrą grąžinami tik skysčiai.
Glaciers are shrinking and disappearing.	Ledynai traukiasi ir nyksta.
Saris was long and gorgeous.	Saris buvo ilgas ir spalvingas.
This image offers a pleasant panorama.	Iš šio vaizdo atsiveria maloni panorama.
The trader traded in fish.	Prekybininkas prekiavo žuvimi.
A clogged drain is a problem that needs to be fixed.	Užsikimšęs kanalizacija yra problema, kurią reikia taisyti.
Some objects may look similar, but have very different properties.	Kai kurie objektai gali atrodyti panašiai, bet turi labai skirtingas savybes.
Her presence seemed to undermine the process.	Atrodė, kad jos buvimas sumenkino procesą.
These shoes are made of strong rubber.	Šie batai pagaminti iš stiprios gumos.
The bear slowly stepped towards the camp.	Meška lėtai nužingsniavo stovyklos link.
It’s a shame he didn’t finish that book anyway.	Gaila, kad jis taip ir nebaigė tos knygos.
People died in the first phase of the operation.	Pirmajame operacijos etape žmonės mirė.
Several members of parliament were silent in principle.	Keli parlamento nariai principingai tylėjo.
He was fascinated by a beautiful girl.	Jį sužavėjo graži mergina.
He gained a reputation for cunning femininity.	Jis įgijo gudraus moteriškumo reputaciją.
During a storm, the road will often be flooded.	Audros metu kelias dažnai bus patvinęs.
Each room has its own unique design.	Kiekvienas kambarys turi savo unikalų dizainą.
She poured the thick mixture into a bowl.	Tirštą mišinį ji supylė į dubenį.
The pipeline projects have upset many locals.	Dujotiekio projektai nuliūdino daugelį vietos gyventojų.
If all goes well, adoption documents will not be needed.	Jei viskas klostysis gerai, įvaikinimo dokumentų nereikės.
A sad face is shown.	Rodomas liūdnas veidas.
The team of researchers first analyzed the brains of embalmed pigs.	Mokslininkų komanda pirmiausia išanalizavo balzamuotų kiaulių smegenis.
The scarf was his mother's.	Šalikas buvo jo mamos.
He was completely unprepared for the matter.	Jis buvo visiškai nepasiruošęs šiam klausimui.
Nowadays, most of the rural population makes a living from tourism.	Šiais laikais dauguma kaimo gyventojų pragyvena iš turizmo.
The view of the shore is relaxing.	Žvilgsnis į krantą atpalaiduoja.
These warriors are famous for their courage.	Šie kariai garsėja savo drąsa.
He lives just a few blocks away.	Jis gyvena vos už kelių kvartalų.
Some argue that the philosophy of this university is superior to others.	Vieni teigia, kad šio universiteto filosofija pranašesnė už kitus.
The government has taken tough action against the protesters.	Vyriausybė ėmėsi griežtų veiksmų prieš protestuotojus.
Researchers banned tobacco on their expeditions.	Tyrinėtojai savo ekspedicijose uždraudė tabaką.
Take this medicine exactly as prescribed.	Vartokite šį vaistą tiksliai taip, kaip nurodyta.
The crowd continued to walk towards him.	Minia toliau ėjo link jo.
It was raining.	Pradėjo lyti lietus.
The walls are smeared with moisture.	Sienos išteptos drėgmės.
You don’t want to burn bread.	Jūs nenorite deginti duonos.
The writer reported only the facts.	Rašytojas pranešė tik faktus.
For that to happen, we need to change government.	Kad tai įvyktų, mums reikia pakeisti vyriausybę.
The author abandoned the usual epic.	Autorius atsisakė įprastinio epo.
The prince died young.	Princas mirė jaunas.
Blue whales have their own language and are loyal.	Mėlynieji banginiai turi savo kalbą ir yra ištikimi.
A great storm shook the city.	Didžiulė audra sukrėtė miestą.
Anger swept through the village.	Įtūžis nuvilnijo per kaimą.
Most brewers sell their drinks in cans, bottles or barrels.	Dauguma aludarių savo gėrimus parduoda skardinėse, buteliuose ar statinėse.
The room was filled with the aroma of fried fish.	Kambarį užpildė kepamos žuvies aromatas.
You have to respect your elders.	Jūs turite gerbti savo vyresniuosius.
So bake a few beans in a pot.	Taigi kepkite keletą pupelių puode.
We were in traffic for over an hour.	Eisme buvome užklupti daugiau nei valandą.
This road is famous for its amazing views.	Šis kelias garsėja nuostabiais vaizdais.
The supervisor found the documents.	Prižiūrėtojas rado dokumentus.
Let's do an experiment first.	Pirmiausia atlikime eksperimentą.
Throughout the night, the youth danced to loud music.	Visą naktį jaunimas šoko skambant garsiai muzikai.
As in many cities, it has become more active in recent years.	Kaip ir daugelyje miestų, pastaraisiais metais jis tapo aktyvesnis.
The hospital is painted green.	Ligoninė nudažyta žaliai.
The vegetable soup was delicious.	Daržovių sriuba buvo skani.
There is only one entrance and exit.	Yra tik vienas įėjimas ir išėjimas.
There is very little fiction in this book.	Šioje knygoje yra labai mažai grožinės literatūros.
A phone call can disturb the driver.	Skambutis telefonu gali sutrikdyti vairuotoją.
The excellent wine was drunk by several.	Puikų vyną įsigėrė keli.
A colleague accused me of incompetence.	Kolegė apkaltino mane nekompetencija.
We ride buses in the city.	Mieste važinėjame autobusais.
Today, the airports were closed for two hours.	Šiandien oro uostai buvo uždaryti dviem valandoms.
Tamal stuffed with meat and cheese are popular.	Populiarios tamalės, įdarytos mėsa ir sūriu.
Accidents involving trucks are all too common.	Nelaimingi atsitikimai, susiję su sunkvežimiais, yra pernelyg dažni.
He parked his car there by mistake last week.	Praėjusią savaitę jis ten per klaidą pastatė savo automobilį.
There was almost no grass left.	Žolės beveik neliko.
The usual greeting for newbies.	Įprastas sveikinimas naujokams.
Huge areas of land are wasted in deserts.	Didžiuliai žemės plotai iššvaistomi dykumoms.
It’s not just him.	Tai ne tik jis.
The use of nuclear energy is controversial.	Branduolinės energijos naudojimas yra prieštaringas.
There was one battle there many years ago.	Prieš daugelį metų ten įvyko vienas mūšis.
The concept of seasons is unknown.	Metų laikų sąvoka nežinoma.
No citizen should be deprived of their liberty for fear.	Nė vienam piliečiui negali būti atimta laisvė nuo baimės.
Air conditioning has become a common feature of buildings	Oro kondicionavimas tapo įprasta pastatų savybe
So many students cheat on the tests.	Tiek daug mokinių apgaudinėja testus.
Compensation will be provided	Kompensacija bus skirta
Only a hand-cut table would be acceptable.	Būtų priimtinas tik rankomis pjaustytas stalas.
The line was built to handle the increasing flow.	Linija buvo pastatyta taip, kad būtų galima valdyti didėjantį srautą.
The comedian is so funny that he makes fun of everyone.	Komikas toks juokingas, kad visus prajuokina.
When the storm started, the waves were calm.	Prasidėjus audrai bangos buvo ramios.
The team needs to work harder.	Komanda turi dirbti daugiau.
The rich gave food, clothing, and shelter to the poor.	Turtingieji davė vargšams maistą, drabužius ir pastogę.
Lepontine	Lepontine
I bought a subway ticket.	Nusipirkau bilietą į metro.
Let's play volleyball, said the student.	Žaiskime tinklinį, – kalbėjo studentė.
The fire devastated the woman's house.	Ugnis nusiaubė moters namą.
Grandma went to the table.	Senutė nuėjo prie stalo.
This story has been told for centuries.	Ši istorija buvo pasakojama šimtmečius.
The community is going through a crisis.	Bendruomenė išgyvena krizę.
Diseases caused by poor hygiene are rampant here.	Čia siaučia ligos, kilusios dėl prastos higienos.
People had to adapt to the climate.	Žmonės turėjo prisitaikyti prie klimato.
The school teacher greeted them warmly.	Mokyklos mokytojas juos šiltai pasveikino.
There was no panic.	Panikos nebuvo.
You have to eat slowly!	Jūs turite valgyti lėtai!
Controversial issue, also passionate.	Prieštaringas klausimas, taip pat aistringas.
These are difficult times for us.	Šiuo metu mums sunkūs laikai.
Every culture in the world is believed to use music.	Manoma, kad kiekviena pasaulio kultūra naudoja muziką.
Both are released weekly.	Abu išleidžiami kas savaitę.
We use this garden to grow mushrooms.	Šį sodą naudojame grybų auginimui.
The cat looked sleepy.	Katė atrodė mieguista.
They were accused of exploiting the poor of the empire.	Jie buvo apkaltinti imperijos vargšų išnaudojimu.
All victims of violent crime deserve justice.	Visos smurtinių nusikaltimų aukos nusipelno teisingumo.
The politician said he knew nothing about it.	Politikas teigė nieko apie tai nežinantis.
The neat look of the dress made her look youthful.	Tvarkingas suknelės išvaizda privertė ją atrodyti jaunatviškai.
Mud is a rich source of organic matter.	Purvas yra turtingas organinių medžiagų šaltinis.
Fluoride added to water helps prevent tooth decay.	Į vandenį įdėtas fluoras padeda išvengti dantų ėduonies.
Many vehicles were damaged.	Buvo apgadinta daug transporto priemonių.
The test results were excellent.	Bandymų rezultatai buvo puikūs.
His arrogance was notorious.	Jo arogancija buvo pagarsėjusi.
Items are not carried across the road.	Daiktai per kelią nenešami.
The security apparatus was eventually disbanded.	Apsaugos aparatas galiausiai buvo išformuotas.
She sat at his desk and waited for him to finish.	Ji sėdėjo prie jo stalo ir laukė, kol jis baigs.
The fish were scattered on the sand.	Žuvys blaškėsi ant smėlio.
You need to lie in bed and relax.	Turite gulėti lovoje ir pailsėti.
A string of pearls is a swarm of pearls.	Perlų styga – tai perlų spiečius.
We almost drowned when the boat capsized.	Vos nenuskendom, kai valtis apvirto.
We baked a cake together.	Kartu kepėme pyragą.
So they all embarked on their long journey.	Taigi jie visi leidosi į savo ilgą kelionę.
You will not equal me!	Tu man neprilygsi!
Definitely.	Neabejotinai.
Some trips are best done by train.	Kai kurias keliones geriausia atlikti traukiniu.
Bird populations are thriving.	Paukščių populiacijos klesti.
See you at the post office later.	Susitiksime pašte vėliau.
Local citizens flocked around the gossiping woman.	Aplink apkalbinėjančią moterį būriavosi vietos piliečiai.
Friends, the holidays are right here, wow!	Draugai, šventės jau visai čia pat, oho!
My father and uncle took me to this school.	Į šią mokyklą mane nuvežė tėvas ir dėdė.
The government provides free health care to all residents.	Valdžia suteikia nemokamą sveikatos priežiūrą visiems gyventojams.
Psychological research has shown a connection.	Psichologiniai tyrimai parodė ryšį.
Seen a hunter with a falcon.	Pamatytas medžiotojas su sakalu.
Such a decision is always questionable.	Toks sprendimas visada kelia abejonių.
The Prime Minister is visiting the region today.	Ministras pirmininkas šiandien lankosi šiame regione.
Hard times have come for this village.	Šiam kaimui atėjo sunkūs laikai.
Cat meow.	Katė miaukė.
She stirred a teaspoon of tea.	Ji šaukštu maišė arbatą.
Tickets at the door are cheaper.	Bilietai prie durų pigesni.
Software engineers will have to adapt to the times.	Programinės įrangos inžinieriai turės prisitaikyti prie laiko.
The whole property was surrounded by a long, high wall.	Visą turtą juosė ilga, aukšta siena.
Industries have been nationalized, but they remain inefficient.	Pramonės buvo nacionalizuotos, tačiau jos išlieka neefektyvios.
The dividend divisor must be zero.	Dividendų daliklis turi būti lygus nuliui.
Fruit is a powerful medicine.	Vaisiai yra galingas vaistas.
She took vitamins before breakfast.	Prieš pusryčius ji išgerdavo vitaminų.
She claimed to have seen an angel.	Ji tvirtino mačiusi angelą.
That, they say, is their raison d’etre.	Tai, jo teigimu, yra jų raison d'etre.
All of these cars have leather seats.	Visi šie automobiliai turi odines sėdynes.
That city is between two volcanoes.	Tas miestas yra tarp dviejų ugnikalnių.
It had a very colorful story.	Tai turėjo labai spalvingą istoriją.
You should think about a career in politics.	Turėtumėte galvoti apie karjerą politikoje.
The protagonist of the story finds himself in a terrible position.	Pagrindinis istorijos veikėjas atsiduria siaubingoje padėtyje.
The cabin had a rustic charm.	Kajutė turėjo kaimiško žavesio.
This dish includes peas and turnips.	Šiame patiekale yra žirnių ir ropių.
The buildings in the area were decorated with frescoes.	Pastatai šioje vietovėje buvo papuošti freskomis.
Stoleners could face the death penalty.	Vogėjams gali grėsti mirties bausmė.
Sediment from the soil settles as sludge.	Nuosėdos iš dirvožemio nusėda kaip dumblas.
The sleeping baby woke up scared.	Miegantis kūdikis pabudo išsigandęs.
An ocean stretched before them.	Prieš juos driekėsi vandenynas.
We opened the cupboard and saw that it was empty.	Atidarėme spintelę ir pamatėme, kad ji tuščia.
Drunk poured vodka.	Girtas apsipylė degtine.
Collie barked furiously.	Kolis įnirtingai lojo.
The criterion for measuring happiness should not be monetary assets.	Laimės matavimo kriterijus neturėtų būti piniginis turtas.
He was caught in action.	Jis buvo pagautas veikoje.
A few more rows have been added next to the table.	Šalia lentelės buvo pridėtos dar kelios eilutės.
This is not possible because breathing is protein dependent.	Tai neįmanoma, nes kvėpavimas priklauso nuo baltymų.
She wants to get married but doesn’t know how.	Ji nori ištekėti, bet nežino kaip.
Indoor fish aquarium is a sophisticated technology.	Kambarinis žuvų akvariumas yra sudėtinga technologija.
The schedule is easy to understand.	Tvarkaraštį lengva suprasti.
She fired the throttle again.	Ji vėl paleido droselį.
The water cools the coffee to the right temperature.	Vanduo atvėsina kavą iki tinkamos temperatūros.
The dictator ensured the safety of his family.	Diktatorius užtikrino savo šeimos saugumą.
Pollution is rampant.	Tarša siaučia.
The livelihoods of the workers have been severely affected.	Labai nukentėjo darbuotojų pragyvenimo šaltiniai.
The room is wet.	Kambaryje drėgna.
Some monarchs were known for their religious devotion.	Kai kurie monarchai buvo žinomi dėl savo religinio atsidavimo.
North to northwest or a little further north?	Į šiaurę į šiaurės vakarus ar šiek tiek toliau į šiaurę?
He is honored for his wisdom.	Jis gerbiamas už savo išmintį.
She pressed the nozzle against a sheet of paper.	Ji prispaudė antgalį prie popieriaus lapo.
A country with poor infrastructure has little opportunity for development.	Šalis su prasta infrastruktūra turi mažai galimybių vystytis.
He is from a large and prominent family.	Jis yra iš didelės ir iškilios šeimos.
She talked about her younger sister.	Ji kalbėjo apie savo jaunesnę seserį.
The beginning and the end were simple.	Pradžia ir pabaiga buvo paprastos.
Such food is common in rural areas.	Toks maistas įprastas kaimo vietovėse.
The bread was the size of a soccer ball!	Duona buvo futbolo kamuolio dydžio!
The rest of the trail is steep and rocky.	Likusi tako dalis yra kieta ir akmenuota.
The king's son, heir to the throne, died.	Karaliaus sūnus, sosto įpėdinis, mirė.
Drastic change is needed now.	Dabar reikia drastiškų pokyčių.
He carried an ax on his shoulder.	Jis nešė kirvį ant peties.
But he finally achieved his goal.	Bet pagaliau jis pasiekė savo tikslą.
The crack is filled with mud.	Plyšys užpildytas dumblu.
His car was involved in a minor accident.	Jo automobilis pateko į nedidelę avariją.
He drove his wife crazy with all her teasing.	Jis varė savo žmoną iš proto su visu savo kibimu.
The picture hangs proudly on the wall.	Paveikslas išdidžiai kabo ant sienos.
As a result, many young people are leaving town.	Dėl to daug jaunų žmonių palieka miestelį.
He lived long ago.	Jis gyveno iki senumo.
The tap of the tap woke him up.	Varvantis čiaupo garsas jį pažadino.
Studies led her to develop several theories.	Studijos paskatino ją sukurti keletą teorijų.
The tower withstood many earthquakes.	Bokštas atlaikė daugybę žemės drebėjimų.
The prime minister has claimed his party is innocent.	Premjeras tvirtino, kad jo partija yra nekalta.
His body is light.	Jo kūnas lengvas.
The courthouse is to the north of here.	Teismo rūmai yra į šiaurę nuo čia.
This city has banned the sale of any alcohol.	Šis miestas uždraudė prekiauti bet kokiu alkoholiu.
The tea appeared soft and watery to her.	Arbata jai pasirodė švelni ir vandeninga.
To stay healthy, you need to eat more fruit.	Norėdami išlikti sveiki, turite valgyti daugiau vaisių.
The meeting was protracted.	Susitikimas buvo užsitęsęs.
The mountains have a beautiful view.	Kalnai yra gražus vaizdas.
Civil government denies responsibility.	Pilietinė valdžia atsakomybę neigia.
I’m worried about my lack of privacy.	Aš nerimauju dėl savo privatumo trūkumo.
The party should take place in the evening.	Vakarėlis turėtų įvykti vakare.
Rumor has it that he is sick.	Sklando gandai, kad jis serga.
This is a marathon designed to save lives!	Tai maratonas, skirtas išgelbėti gyvybes!
The children rejoiced.	Vaikai apsidžiaugė.
A vast forest of bamboo spread over the hills.	Didžiulis bambukų miškas pasklido per kalvas.
The economy of this city flourished during the gold rush.	Šio miesto ekonomika suklestėjo aukso karštinės metu.
Dried flowers were used to smell the room.	Kambariui kvėpinti buvo naudojamos džiovintos gėlės.
Her head was bowed in sadness.	Jos galva buvo palenkta iš liūdesio.
There is a stone in the box.	Dėžutėje yra akmuo.
My computer was running sluggishly.	Mano kompiuteris veikė vangiai.
What advice would you give to a young athlete?	Ką patartumėte jaunam sportininkui?
Many travelers go there every year.	Kasmet ten vyksta daug keliautojų.
I don’t know if that’s such a good idea.	Nežinau, ar tai tokia gera mintis.
Many people travel here to enjoy winter sports.	Daugelis žmonių čia keliauja norėdami pasimėgauti žiemos sportu.
Three white poles washed with	Trys balti stulpai nuplauti su
This practice is unlikely to be revived.	Ši praktika vargu ar bus atgaivinta.
Muezzin's voice deviated from the evening wind.	Muezzino balsas nukrypo nuo vakaro vėjo.
Sip here, sip there.	Gurkšnis čia, gurkšnis ten.
He wore warm, comfortable shoes.	Jis avėjo šiltus, patogius batus.
My parents live there.	Ten gyvena mano tėvai.
He finally found what he was looking for.	Pagaliau jis rado tai, ko ieškojo.
The assembled judges announced their verdict.	Susirinkę teisėjai paskelbė savo verdiktą.
The tourist police will intervene immediately.	Nedelsiant įsikiš turizmo policija.
The building is very dilapidated.	Pastatas labai apgriuvęs.
The sound of surfing calmed her down.	Banglentės garsas ją nuramino.
The man escaped from the city.	Vyriškis pabėgo iš miesto.
All foresters oppose it.	Visi miškininkai tam prieštarauja.
Her job is to make copies.	Jos darbas – daryti kopijas.
She felt tired when the medicine started working.	Vaistui pradėjus veikti, ji jautėsi pavargusi.
Kenzo baked delicious bread.	Kenzo iškepė skanią duoną.
It’s hotter than in court.	Tai karščiau nei teisme.
The local company won again.	Vietinė įmonė ir vėl iškovojo pergalę.
As a result, she was satisfied.	Rezultatu ji liko patenkinta.
The army stopped the rebels from moving forward.	Kariuomenė sustabdė sukilėlius žengti į priekį.
The walls of the house were wallpapered.	Namo sienos buvo išklijuotos tapetais.
To her surprise, it wasn’t very hard.	Jos nuostabai, tai nebuvo labai sunku.
The business empire is something to be envied.	Verslo imperija yra tai, ko reikia pavydėti.
Headaches during puberty are common.	Galvos skausmas brendimo metu yra dažnas.
Delicate sugar biscuit.	Subtilus cukraus sausainis.
The soldiers used tricks to deceive the enemy.	Kareiviai naudojo gudrybes, norėdami apgauti priešą.
Pour the milk into the pan.	Supilkite pieną į keptuvę.
We dug a deep pit using a sturdy pick.	Iškasėme gilią duobę, naudodami tvirtą kirtiklį.
She told everyone what had happened.	Ji visiems papasakojo, kas atsitiko.
The distance of two miles is not far.	Dviejų mylių atstumas nėra tolimas.
The discovery surprised scientists.	Šis atradimas nustebino mokslininkus.
The island is slowly rising above the ocean surface.	Sala pamažu kyla virš vandenyno paviršiaus.
But society is weak.	Tačiau visuomenė silpna.
The manager made sure everything went smoothly.	Vadovas užtikrino, kad viskas vyktų sklandžiai.
This flag fluttered before the battle.	Ši vėliava plevėsavo prieš mūšį.
Let's be honest.	Elkimės sąžiningai.
Mankind can thank for the invention of the wheel for transportation.	Žmonija gali padėkoti už rato išradimą transportavimui.
He balances our checkbook every month.	Jis kiekvieną mėnesį subalansuoja mūsų čekių knygelę.
Get up early tomorrow.	Rytoj anksti kelkis.
Our climate is basically dry.	Mūsų klimatas iš esmės sausas.
He wanted to avoid further confrontation with them.	Jis norėjo išvengti tolesnės konfrontacijos su jais.
That's a good story.	Tai gera istorija.
Ten died as a result of factory pollution.	Dėl gamyklos taršos mirė dešimt.
Funk music was very rhythmic, with a lot of bass.	Funk muzika buvo labai ritmiška, su daug boso.
Soon the air became thick from the tension.	Netrukus oras pasidarė tirštas nuo įtampos.
There is almost no literacy in rural areas these days.	Šiais laikais kaimo vietovėse beveik nėra raštingumo.
Smaller seeds float on the surface of the water.	Mažesnės sėklos plūduriuoja vandens paviršiuje.
All this talk about traffic is funny.	Visos šios kalbos apie eismą yra juokingos.
Is this milk fresh?	Ar šis pienas šviežias?
Suddenly her silence surprised them.	Staiga jos tyla juos nustebino.
Now heat the stove!	Dabar įkaitink viryklę!
They will serve their sentence.	Jie atliks bausmę.
A blizzard struck the area five years ago.	Prieš penkerius metus vietovę užklupo pūga.
Hurricanes and typhoons can cause more damage.	Uraganai ir taifūnai gali sukelti didesnę žalą.
The area is rich in agriculture.	Teritorijoje gausu žemės ūkio.
This incident has worsened relations between the two nations.	Šis incidentas pablogino abiejų tautų santykius.
Radioactivity can be found in rocks, soil, pens,	Radioaktyvumo galima rasti uolienose, dirvožemyje, tušinukuose,
The children found a small pond in the garden.	Vaikai sode rado nedidelį tvenkinį.
The inventors introduced a new technology.	Išradėjai pristatė naują technologiją.
The door is broken.	Durys sulaužytos.
Police are constantly patrolling the streets at night to prevent crime.	Siekdama užkirsti kelią nusikaltimams, policija naktimis nuolat patruliuoja gatvėse.
All players agreed unanimously.	Visi žaidėjai sutiko vieningai.
There is a taxi rank at the airport.	Oro uoste yra taksi.
This is out of the question.	Tai yra už galimybių ribų.
Lots to see!	Verta pamatyti daugybę lankytinų vietų!
The day will come when we will see a lot of change.	Ateis diena, kai pamatysime daug pokyčių.
There is strong hostility between the tribes.	Tarp genčių yra stiprus priešiškumas.
I’m sure you looked beautiful.	Esu tikras, kad atrodei gražiai.
The man hurried across the street.	Vyriškis nuskubėjo per gatvę.
They are charged with the agreement.	Jie kaltinami susitarimu.
The duration of childbirth must be closely monitored	Būtina atidžiai stebėti gimdymo trukmę
We need to build new homes faster.	Turime greičiau statyti naujus namus.
The criminals are the owners of the guns.	Nusikaltėliai yra ginklų savininkai.
Several monkeys were sitting in a tree above the road.	Kelios beždžionės sėdėjo medyje virš kelio.
She wore a plain white blouse, a black skirt, and sandals.	Ji vilkėjo paprastą baltą palaidinę, juodą sijoną ir basutes.
Anthill has a poisonous sting.	Skruzdėlynas turi nuodingą įgėlimą.
Michaelangelo spoke to the sculpture, telling her to obey.	Michaelangelo kalbėjo su skulptūra, liepdamas jai paklusti.
The tree is susceptible to insect attacks.	Medis yra jautrus vabzdžių atakoms.
The traffic in the city is terrible.	Eismas mieste baisus.
She covered her mouth with her hand, stifling her yawning.	Ji užsidengė burną ranka, užgniauždama žiovavimą.
This is the man you are looking for.	Tai vyras, kurio jūs ieškote.
A cloud of dust obscured his view.	Dulkių debesis uždengė jo vaizdą.
People wear torches.	Žmonės nešiojasi deglus.
If the violence continues in this way, my country will be destroyed.	Jei smurtas tęsis taip, mano šalis bus sunaikinta.
I would love to hear more about that.	Norėčiau daugiau apie tai išgirsti.
He is troubled by routine changes.	Jį neramina rutinos pokyčiai.
What do you like to eat?	Ką mėgsti valgyti?
The old structure has been restored.	Senoji struktūra buvo atkurta.
The landslide buried the entire village.	Nuošliauža palaidojo visą kaimą.
The queen swore by their rudeness.	Karalienė prisiekė jų grubumu.
He impressed us with his analytical skills.	Jis mus sužavėjo savo analitiniais įgūdžiais.
Once upon a time, a group of musicians entertained the king.	Kartą karalių linksmino muzikantų grupė.
We want clean, drinking water.	Mes norime švaraus, geriamo vandens.
I can see the ocean from my room.	Iš savo kambario matau vandenyną.
She took off her jacket.	Ji nusiėmė striukę.
Chemical additives in processed foods are dangerous.	Cheminiai priedai perdirbtuose maisto produktuose yra pavojingi.
The town of millers was once located here.	Kadaise čia buvo įsikūręs malūnininkų miestelis.
The smell is stunning.	Kvapas pribloškiantis.
I think it’s time for us to get serious.	Manau, kad laikas mums pradėti rimtai.
Our island is surrounded by coral reefs.	Mūsų salą supa koraliniai rifai.
The valley is a fertile region.	Slėnis yra derlingas regionas.
He went to the bathroom.	Jis nuėjo į vonios kambarį.
A fire broke out in the kitchen.	Gaisras kilo virtuvėje.
The plains were sprinkled with flowers.	Lygumos buvo apibarstytos gėlėmis.
He followed her eyes.	Jis sekė ją akimis.
The wind blew frantically out the window.	Vėjas pašėlusiai pūtė į langą.
The church constantly celebrated its festivities.	Bažnyčia nuolat švęsdavo savo šventes.
What are the new penalties in this law?	Kokios naujos nuobaudos šiame įstatyme?
But is she really innocent?	Bet ar ji tikrai nekalta?
The wife turned to her husband.	Žmona atsisuko į vyrą.
The village remains phenomenally beautiful.	Kaimas išlieka fenomenaliai gražus.
I love making movies.	Mėgstu kurti filmus.
The disobedient slave was beaten regularly.	Nepaklusnus vergas buvo reguliariai mušamas.
All the religious leaders in this village are women.	Visi šio kaimo religiniai lyderiai yra moterys.
Go to his foot doctor.	Eik pas jo pėdų gydytoją.
Let's look at the model here.	Pažiūrėkime modelį čia.
It’s the same as last week.	Tai tas pats, kas praeitą savaitę.
Its influence is waning.	Jos įtaka silpsta.
They had to pledge most of their property.	Jie turėjo įkeisti didžiąją dalį savo turto.
The girl came breathless.	Mergina atėjo uždususi.
Snowy mountain peaks rise above the clouds.	Virš debesų kyla snieguotos kalnų viršūnės.
A collective noun refers to a group of things.	Kolektyvinis daiktavardis reiškia daiktų grupę.
She has a sharp tongue.	Ji turi aštrų liežuvį.
A walker is a walking person.	Vaikščiotojas yra vaikštantis žmogus.
The island was rich in valuable minerals.	Saloje buvo gausu vertingų mineralų.
He was on a business trip there.	Jis ten buvo išvykęs į komandiruotę.
The ship was moving slowly in the water.	Laivas lėtai judėjo vandeniu.
Cooking is because they do not eat meat.	Maisto gaminimas yra todėl, kad jie nevalgo mėsos.
The sandwich was decorated with tomatoes and cucumbers.	Sumuštinis buvo papuoštas pomidorais ir agurkais.
The mother and son died instantly.	Motina ir sūnus žuvo iškart.
I would be ashamed.	Man tikrai būtų gėda.
It was difficult for the firefighters to control the fire.	Ugniagesiams buvo sunku suvaldyti gaisrą.
He stretched out in the sun.	Jis išsitiesė saulėje.
The key is to learn.	Svarbiausia išmokti.
The coffee in this cafe was delicious.	Kava šioje kavinėje buvo skani.
We walked three miles along a deserted beach.	Mes vaikščiojome tris mylias palei apleistą paplūdimį.
Cereals are a major source of food.	Grūdai yra pagrindinis maisto šaltinis.
The brains of animals are so complex.	Gyvūnų smegenys yra tokios sudėtingos.
Men are starting to build new settlements.	Vyrai pradeda kurti naujas gyvenvietes.
You will learn a lot by reading this magazine.	Skaitydami šį žurnalą įsisavinsite daug informacijos.
Early socialization and weaning are key factors.	Ankstyva socializacija ir nujunkymas yra pagrindiniai veiksniai.
The runner came first.	Bėgikas atėjo pirmas.
We will buy fruits and vegetables along the way.	Pakeliui pirksime vaisių ir daržovių.
New drugs need to be developed to cure cancer.	Norint išgydyti vėžį, reikia sukurti naujus vaistus.
She burst out laughing.	Ji prapliupo juoku.
It is home to thousands of singing birds.	Jame gyvena tūkstančiai giedančių paukščių.
The heat is terrible.	Karštis baisus.
Can you wash the salad?	Ar galite nuplauti salotas?
It is a long journey by land.	Tai ilga kelionė sausuma.
Many buildings in the ancient city collapsed.	Daugybė pastatų senoviniame mieste sugriuvo.
The civil war raged for years.	Pilietinis karas siautė metų metus.
The vast world lies underwater, invisible.	Didžiulis pasaulis slypi po vandeniu, nematomas.
His mood flared with anger.	Jo nuotaika liepsnojo pykčiu.
The subordinate complained to his boss.	Pavaldinys pasiskundė savo viršininkui.
Even she didn’t believe it.	Net ji netikėjo.
He slowly slipped into the bedroom.	Jis lėtai įslinko į miegamąjį.
It's gratifying.	Tai džiugina.
Electricity is not available.	Elektra neprieinama.
Some regions are more polluted than others.	Kai kurie regionai yra labiau užteršti nei kiti.
The winds are cooling.	Vėjai atšalo.
I can not sleep.	Aš negaliu užmigti.
The shepherd brought his cattle to the village early.	Ganytojas anksti atnešė savo gyvulius į kaimą.
His companions lived in the mountains.	Jo bendražygiai gyveno kalnuose.
This is a difficult question.	Tai sudėtingas klausimas.
However, some experts believe this will continue.	Tačiau kai kurie ekspertai mano, kad tai tęsis.
The deception paid off.	Apgaulė pasiteisino.
She was tormented by the ghost of the past.	Ją kankino praeities šmėkla.
The hat was dirty, so he wore white.	Kepurė buvo nešvari, todėl nešiojo baltą.
Are the pants suitable to wear?	Ar kelnes tinka dėvėti?
Add a little salt to it.	Į tai įpilkite šiek tiek druskos.
Our city is famous for its parks.	Mūsų miestas garsėja savo parkais.
The sun was slowly setting.	Saulė pamažu leidosi.
Their test was much easier than ours.	Jų testas buvo daug lengvesnis nei mūsų.
Local traders boycotted their goods.	Vietiniai prekybininkai boikotavo savo prekes.
Rapidly rising health care costs are bothering doctors.	Sparčiai augančios sveikatos priežiūros išlaidos medikus vargina.
Add milk to the pudding.	Į pudingą įpilkite pieno.
The crime rate is higher than ever.	Nusikaltimų lygis yra didesnis nei bet kada.
I am an average driver.	Esu vidutinis vairuotojas.
We must cultivate kindness.	Turime ugdyti gerumą.
The priest said a prayer.	Kunigas sukalbėjo maldą.
It is his body and blood.	Tai jo kūnas ir kraujas.
Such sentences are common.	Tokie sakiniai pasitaiko dažnai.
Her nose lengthened.	Jos nosis pailgėjo.
The alarm sounded relentlessly.	Nenumaldomai skambėjo žadintuvas.
He saw me, but pretended not to see.	Jis mane matė, bet apsimetė nemato.
The young woman was excited at first, but soon relaxed.	Jauna moteris iš pradžių jaudinosi, bet netrukus atsipalaidavo.
The cat saw the mouse.	Katė pamatė pelę.
She slept well that night.	Tą naktį ji gerai miegojo.
There were no fire engines.	Ugniagesių mašinų nebuvo.
There are more trolls on this bridge than goats.	Ant šio tilto trolių yra daugiau nei ogrų.
Extreme temperature fluctuations are a consequence of the monsoons.	Ekstremalūs temperatūros svyravimai yra musonų pasekmė.
Cook the soup in a heavy saucepan.	Virkite sriubą sunkiame puode.
Find the intersection of two streets.	Raskite dviejų gatvių sankirtą.
Important historical documents were also discovered.	Taip pat buvo aptikti svarbūs istoriniai dokumentai.
The rapporteur asked the crowd something.	Pranešėjas ko nors paklausė minios.
The impact of the earthquake was particularly strong.	Žemės drebėjimo poveikis buvo ypač stiprus.
The news team investigated the allegations.	Naujienų komanda tyrė kaltinimus.
The former prime minister has resigned.	Buvęs premjeras atsistatydino.
Do you want to go dancing?	Ar nori eiti šokti?
Their children had a difficult childhood.	Jų vaikų vaikystė buvo sunki.
It is a great honor to win sports competitions.	Laimėti sporto varžybas yra didelė garbė.
She didn’t wake up hard.	Ji sunkiai neprabudo.
Goblins are thought to be good guards.	Manoma, kad goblinai yra geri sargybiniai.
The team was waiting for volunteers.	Komanda laukė savanorių.
Mayrestrict data	Mayrestrict duomenys
The first city hospital was built using granite.	Pirmoji miesto ligoninė buvo pastatyta naudojant granitą.
Pour in the rum.	Supilkite romą.
Shops and businesses were closed and closed.	Parduotuvės ir įmonės buvo uždarytos ir uždarytos.
This story happened a long time ago.	Ši istorija nutiko seniai.
For ten minutes they watched the sky darken.	Dešimt minučių jie stebėjo, kaip dangus tamsėja.
We are accused of failing to live up to expectations.	Esame kaltinami nepateisinus lūkesčių.
He was clearly confused.	Jis buvo aiškiai sutrikęs.
Their president often talks about the importance of education.	Jų prezidentas dažnai kalba apie švietimo svarbą.
Who is a man?	Kas yra ir žmogus?
The state usually bears the greatest burden of delays.	Valstybė dažniausiai prisiima didžiausią vėlavimų naštą.
He learns from it.	Jis mokosi iš jos.
The cities of this region were famous for their poetry	Šio regiono miestai garsėjo savo poezija
Bring half a liter of milk.	Atnešk puslitrį pieno.
I love movies and music.	Mėgstu filmus ir muziką.
The plant pollutes the air and water!	Gamykla teršia orą ir vandenį!
They counted every penny.	Jie skaičiavo kiekvieną centą.
He was hit by a strange tidal wave.	Jį užklupo keista potvynio banga.
Although it was canceled, the workshop went ahead.	Nors jis buvo atšauktas, seminaras vyko į priekį.
The toy derailed and hit a parked car.	Žaislas nulėkė nuo bėgių ir trenkėsi į stovintį automobilį.
You must follow the rules.	Privalote laikytis taisyklių.
The city was crowded and noisy.	Miestas buvo sausakimšas ir triukšmingas.
Why didn't you come yesterday?	Kodėl vakar neatėjai?
He was the first to throw a stick into the water.	Jis pirmas įmetė lazdą į vandenį.
He teaches, travels, and writes eloquently.	Jis moko, keliauja ir rašo iškalbingai.
Parents must vaccinate their children.	Tėvai privalo paskiepyti savo vaikus.
The baby laughed and clapped his hands.	Kūdikis nusijuokė ir plojo rankomis.
She read the letter again and again.	Ji vėl ir vėl skaitė laišką.
I was born with a cracked lip.	Aš gimiau su plyšta lūpa.
The sky was getting darker.	Dangus vis tamsėjo.
The man is talking on the phone.	Vyras kalba telefonu.
Use a sharp knife to cut the cake.	Pjaustydami pyragą naudokite aštrų peilį.
The horse was tethered nearby.	Arklys buvo pririštas netoliese.
Where does the information come from?	Iš kur gaunama informacija?
Over time, the fog dissipated.	Laikui bėgant rūkas išsisklaidė.
These trains are very punctual.	Šie traukiniai yra labai punktualūs.
Practices vary by region.	Praktika skiriasi priklausomai nuo regiono.
His skinny face reflected fatigue.	Jo liesas veidas atspindėjo nuovargį.
She patted his eyebrow.	Ji paglostė jo antakį.
They believed that eating taboos protected them from evil.	Jie tikėjo, kad valgymo tabu apsaugo juos nuo blogio.
She expressed anger.	Ji išreiškė pyktį.
John was ill for many years.	Jonas sirgo daug metų.
Sand and temperature, of course, make it unbearable.	Smėlis ir temperatūra, žinoma, daro jį nepakeliamą.
Make a payment plan with your credit card company.	Sudarykite mokėjimo planą su kredito kortelių bendrove.
He has the best job in town.	Jis turi geriausią darbą mieste.
He later left that church and became minister of agriculture.	Vėliau jis paliko tą bažnyčią ir tapo žemės ūkio ministru.
The horse's ears flickered.	Arklių ausys mirgėjo.
Some observers reported seeing the man's face.	Kai kurie stebėtojai pranešė matę vyro veidą.
His sister was killed in a car accident last year.	Jo sesuo praėjusiais metais žuvo automobilio avarijoje.
You need to make a living somehow.	Reikia kažkaip pragyventi.
The rebels will soon take power.	Sukilėliai greitai perims valdžią.
It’s time to move forward.	Atėjo laikas judėti į priekį.
You need a license to drive in this country.	Kad galėtumėte vairuoti šioje šalyje, jums reikia licencijos.
The importance of big data in the retail industry	Didžiųjų duomenų svarba mažmeninės prekybos pramonėje
There was a feeling of renewed hope inside me.	Mano viduje atsirado atnaujintos vilties jausmas.
Streams of yellow light shone through the windows.	Pro langus švietė geltonos šviesos srautai.
I'm sorry.	Aš atsiprašau.
The presidential candidate initially apologized.	Kandidatas į prezidentus iš pradžių atsiprašė.
I had to buy new clothes for school.	Turėjau nusipirkti naujų drabužių mokyklai.
This is an example of an indirect verb.	Tai netiesioginio veiksmažodžio pavyzdys.
So will weapons be used to serve justice?	Taigi ar ginklai bus naudojami teisingumui tarnauti?
Early people lived in caves.	Ankstyvieji žmonės gyveno urvuose.
The floods damaged infrastructure.	Potvynis padarė žalos infrastruktūrai.
He ate his freshly grilled trout.	Jis valgė savo ką tik ant grotelių keptą upėtakį.
The male writer wrote his stories in secret.	Vyrų rašytojas savo istorijas rašė paslapčia.
However, most students choose to enroll in university.	Tačiau dauguma studentų pasirenka stoti į universitetą.
He saw a small box of rice in the distance.	Jis tolumoje matė mažytį ryžių laukelį.
What a difference the day is!	Koks skirtumas yra diena!
She pressed the wrong key and entered the wrong word.	Ji paspaudė ne tą klavišą ir įvedė ne tą žodį.
The bed was soft, the pillow fuzzy.	Lova buvo minkšta, pagalvė neryški.
The crash was silent, almost unnoticed.	Avarija buvo tyli, beveik nepastebėta.
The tractor was moving slowly forward.	Traktorius lėtai judėdavo į priekį.
The villagers based the activist was too enthusiastic.	Kaimiečius remiantis aktyvistas buvo pernelyg entuziastingas.
Immigrants were angry.	Imigrantai supyko.
The runner fell on his face.	Bėgikas krito ant veido.
He needed to recover from the shock first.	Pirmiausia jam reikėjo atsigauti po šoko.
These problems can only be solved by working together.	Šios problemos gali būti išspręstos tik dirbant kartu.
Nothing is being done at the moment.	Šiuo metu niekas nedaroma.
Lake or seaside?	Ežeras ar pajūris?
To do this, you will need two cups of greasy cream.	Norėdami tai padaryti, jums reikės dviejų puodelių riebios grietinėlės.
All types of pollution threaten our environment.	Visų rūšių tarša kelia grėsmę mūsų aplinkai.
The village has two inhabitants.	Kaime gyvena du gyventojai.
The timber factory was closed after the owner's death.	Medienos fabrikas buvo uždarytas po savininko mirties.
A class can be classified in a variety of ways.	Klasė gali būti klasifikuojama įvairiais būdais.
Her family has a dairy business.	Jos šeima turi pieno verslą.
I fell and broke my leg.	Nukritau ir susilaužiau koją.
Astronomers have discovered a black hole in a nearby galaxy.	Astronomai netoliese esančioje galaktikoje aptiko juodąją skylę.
A small village surrounded by mountains.	Mažas kaimelis, apsuptas kalnų.
The alarming smell was too strong for him.	Nerimą keliantis kvapas jam buvo per stiprus.
This is a suitable skirt.	Tai tinkamas sijonas.
The population is large and stable.	Gyventojų skaičius yra didelis ir stabilus.
This dish is especially suitable for cold weather.	Šis patiekalas ypač tinka šaltam orui.
He can make at least thirty impressions.	Jis gali padaryti ne mažiau nei trisdešimt atsispaudimų.
He worked hard to improve his golf game.	Jis labai stengėsi pagerinti savo golfo žaidimą.
John apologized to the group for going to the bathroom.	Jonas atsiprašė iš grupės eiti į tualetą.
Many people are worried about the future of the island.	Daugelis žmonių nerimauja dėl salos ateities.
Travel here is the norm.	Kelionės čia yra norma.
The soldiers were below the totem pole.	Kareiviai buvo žemiau totemo stulpo.
He loves to play chess.	Jis mėgsta žaisti šachmatais.
Soldiers took the girl away.	Kareiviai merginą nunešė.
The penguins performed their unique dance.	Pingvinai atliko savo nepakartojamą šokį.
Their dialogue was short.	Jų dialogas buvo trumpas.
The ashes floated lazily in the river.	Pelenai tingiai plūduriavo upe.
Replace the fabric if you smell it.	Pakeiskite audinį, jei jaučiamas kvapas.
Students	Studentai
He is currently working as a taxi driver.	Šiuo metu jis dirba taksi vairuotoju.
I have to get home soon.	Greitai turiu grįžti namo.
Do you regret what you did?	Ar gailitės to, ką padarėte?
My house is brick.	Mano namas mūrinis.
Buyers gathered in the mall.	Prekybos centre susirinko pirkėjai.
The crows fluttered flying overhead.	Varnos krūptelėjo skrisdamos virš galvos.
He visited us every day while we were on vacation.	Jis lankydavo mus kiekvieną dieną, kol atostogaudavome.
The victims were taken from the air to nearby hospitals.	Nukentėjusieji iš oro buvo nuvežti į netoliese esančias ligonines.
Their survival is usually higher.	Paprastai jų išgyvenamumas yra didesnis.
The famine took hundreds of thousands of people.	Badas nusinešė šimtus tūkstančių žmonių.
The enemy attacked our army,	Priešas puolė mūsų kariuomenę,
In most countries, coal is used to generate electricity.	Daugumoje šalių anglys naudojama elektros energijai gaminti.
Wash the baby bottle in hot, soapy water.	Nuplaukite kūdikio buteliuką karštame, muiluotame vandenyje.
The ice was very thick.	Ledas buvo labai storas.
Population control reduces food shortages.	Gyventojų kontrolė sumažina maisto trūkumą.
My mom was tall and beautiful.	Mano mama buvo aukšta ir graži.
Negotiations have been hampered by language issues.	Derybas apsunkino kalbos klausimai.
What should we blame for this?	Ką turėtume dėl to kaltinti?
I cried bitterly but quietly.	verkiau karčiai, bet tyliai.
Sit there.	Atsisėsk ten.
The student is usually faced with a variety of ways.	Paprastai studentas susiduria su įvairiais būdais.
Galen made a terrible speech.	Galenas pasakė siaubingą kalbą.
Pour the tea into the funnel.	Piltuvu užpilkite arbatą.
There was a huge billboard at the entrance to the station.	Prie įėjimo į stotį stovėjo didžiulis reklaminis stendas.
They were soon discovered.	Neilgai trukus jie buvo atrasti.
Kids are growing so fast.	Vaikai taip greitai auga.
The rebels were severely beaten.	Sukilėliai buvo smarkiai sumušti.
Some people were trapped under the rubble.	Kai kurie žmonės buvo įstrigę po griuvėsiais.
Press harder.	Paspauskite stipriau.
After a great struggle, he managed to overcome his disability.	Po didelės kovos jam pavyko įveikti savo negalią.
What's the point of going to that level?	Kokia prasmė eiti iki tokio lygio?
The health care system needs to be overhauled.	Sveikatos apsaugos sistema turi būti pertvarkyta.
At this conference, we will meet with influential people.	Šioje konferencijoje susitiksime su įtakingais žmonėmis.
A certain type of cancer is widespread in the region.	Tam tikra vėžio rūšis yra plačiai paplitusi regione.
It seemed rational to suspect an illegal game.	Atrodė racionalu įtarti neteisėtą žaidimą.
The siren was heard miles away.	Sirena buvo girdima mylių atstumu.
The sequence has a very obvious pattern.	Seka turi labai akivaizdų modelį.
They moved home to a nearby village.	Jie persikėlė namo į netoliese esantį kaimą.
University students and their parents are involved.	Dalyvauja universiteto studentai ir jų tėvai.
Birds use the sun’s rays to warm their feathers.	Paukščiai naudoja saulės spindulius, kad sušildytų savo plunksnas.
Plastic containers were banned last year.	Plastikinė tara buvo uždrausta pernai.
In the next few weeks, prisons will fill up fast.	Per ateinančias kelias savaites kalėjimai sparčiai užsipildys.
The street was busy as always.	Gatvė buvo judri, kaip visada.
The church rose above the plain.	Bažnyčia iškilo virš lygumos.
He sends greetings.	Jis siunčia linkėjimus.
The man boasted of these things.	Vyriškis gyrėsi šiais daiktais.
The tall legs of the alien crashed into a tree.	Aukštos ateivio kojos atsitrenkė į medį.
Two months ago, the train derailed.	Prieš du mėnesius traukinys nulėkė nuo bėgių.
The fermented liquid is then left to ferment.	Tada fermentuotas skystis paliekamas fermentuotis.
Local hybrids devastated his animals.	Vietiniai mišrūnai niokojo jo gyvulius.
Better pack your lunch.	Geriau supakuokite pietus.
We should spend the night at the castle walls.	Turėtume nakvoti prie pilies sienų.
These nuns are very committed to keeping their order.	Šios vienuolės yra labai įsipareigojusios laikytis savo tvarkos.
I like this type of party.	Tokio tipo vakarėliai man patinka.
She suddenly hid behind her book.	Ji staiga pasislėpė už savo knygos.
The impact on the environment will be insignificant.	Poveikis aplinkai bus nereikšmingas.
As he spoke, everyone listened intently.	Kai jis kalbėjo, visi įdėmiai klausėsi.
The doctor focused on the patient.	Gydytojas sutelkė dėmesį į pacientą.
He had a big mouth.	Jis turėjo didelę burną.
These sharks are brown.	Šie rykliai yra rudi.
He called the boss to explain his absence.	Jis paskambino viršininkui, kad paaiškintų savo nebuvimą.
It’s time to apologize to them.	Pats laikas jiems atsiprašyti.
People are not opposed to the demolition of old houses.	Žmonės neprieštarauja senų namų griovimui.
You should wear comfortable shoes.	Turėtumėte dėvėti patogius batus.
She walked through a crowded market.	Ji ėjo per sausakimšą turgų.
We bought tickets to the concert.	Nusipirkome bilietus į koncertą.
Chips are a popular snack here.	Traškučiai čia yra populiarus užkandis.
She was driving her yacht among the rocks.	Ji vairavo savo jachtą tarp uolų.
The young man sipped his water.	Jaunuolis gurkštelėjo vandens.
You have less than five minutes to finish.	Turite mažiau nei penkias minutes iki pabaigos.
The river swelled quickly.	Upė greitai išsipūtė.
Royal figures also played an important role in people’s lives.	Karališkieji asmenys taip pat vaidino svarbų vaidmenį žmonių gyvenime.
Some horses are bred for racing.	Kai kurie žirgai yra auginami lenktynėms.
The comet had a huge tail.	Kometa turėjo didžiulę uodegą.
If you are going to build a shelter, here are some tips.	Jei ketinate statyti pastogę, štai keletas patarimų.
This building is a bank.	Šis pastatas yra bankas.
He was devoted to beauty.	Jis buvo atsidavęs grožiui.
The soldiers withdrew their weapons.	Kareiviai išsitraukė ginklus.
People in this region can farm anything.	Šio regiono žmonės gali ūkininkauti bet ką.
It's your turn to play.	Jūsų eilė žaisti.
However, only the rich enjoy modern amenities.	Tačiau šiuolaikiniais patogumais džiaugiasi tik turtingieji.
He heard a subtle knock again.	Jis vėl išgirdo subtilų beldimą.
The world is threatened by pollution.	Pasauliui gresia tarša.
The horizon gradually darkened.	Horizontas pamažu tamsėjo.
The winds blow gently through the sand of the desert.	Vėjai švelniai pučia per dykumos smėlį.
It is the most famous document in the world.	Tai garsiausias dokumentas pasaulyje.
He was very secretive.	Jis buvo labai slaptas.
Some feed seekers occasionally returned to the camp.	Kai kurie pašarų ieškotojai retkarčiais grįždavo į stovyklą.
The house needs new windows.	Namui reikalingi nauji langai.
Norma turned to the date with anxiety.	Norma į pasimatymą kreipėsi su nerimu.
He bit into an apple, crackling loudly.	Jis įkando į obuolį, garsiai traškėdamas.
Opposition to his government was constantly growing.	Prieštaravimas jo valdžiai nuolat augo.
He spoke little, but what he said was profound.	Jis kalbėjo mažai, bet tai, ką jis pasakė, buvo gilus.
The ass was tied to a pole.	Asilas buvo pririštas prie stulpo.
Tie the knot, then tighten.	Suriškite mazgą, tada priveržkite.
The guy cried, washing his hands.	Vaikinas verkė plaudamas rankas.
An entire generation of children missed learning.	Ištisa vaikų karta pasigedo mokymosi.
Ignoring the rebels is a mistake.	Nepaisyti maištininkų yra klaida.
It is written in the books that it is possible to live in the forest.	Knygose rašoma, kad miške gyventi galima.
He decided to renovate his former residence.	Jis nusprendė atnaujinti savo buvusią gyvenamąją vietą.
Stop distracting and walk inside.	Nustok blaškytis ir įeik į vidų.
Chemistry is the basis of many life processes.	Chemija yra daugelio gyvenimo procesų pagrindas.
Genius will not need logic.	Genijui nereikės logikos.
Bag, suit and tie.	Krepšys, kostiumas ir kaklaraištis.
The street is abandoned.	Gatvė apleista.
The traffic was heavy.	Eismas buvo intensyvus.
Several journalists broke the story.	Keletas žurnalistų sulaužė istoriją.
Early in the morning, the valley was covered with thick fog.	Ankstų rytą slėnį dengė tirštas rūkas.
There are many industries in this city.	Šiame mieste yra daug pramonės šakų.
What do you ever want to say in this note?	Ką jūs kada nors norite pasakyti šia pastaba?
Can you teach me his theories?	Ar galite išmokyti mane jo teorijos?
Cool that hot tea.	Atvėsinkite tą karštą arbatą.
A maze of winding alleys and narrow streets.	Vingiuotų alėjų ir siaurų gatvelių labirintas.
After taking a bath, the young woman got into bed.	Išsimaudžiusi jauna moteris įlipo į lovą.
When the baby falls, she cries.	Kai kūdikis krenta, ji verkia.
This message will upset the poor.	Vargšus ši žinia nuliūdins.
Eclipse is a type of eclipse.	Užtemimas yra užtemimo rūšis.
Do not send that email.	Nesiųskite to laiško.
Perform this entire procedure twice a week.	Atlikite visą šią procedūrą du kartus per savaitę.
Please humiliate or forgive him!	Prašau jį žeminti arba atleisti!
Medieval knights wore heavy armor on horses.	Viduramžių riteriai ant arklio nešiojo sunkius šarvus.
The fishermen rescued the wreckage.	Žvejai nuolaužą išgelbėjo.
The company was keen to introduce its new product.	Bendrovė labai norėjo pristatyti savo naują produktą.
She walked away from the main street.	Ji pasitraukė nuo pagrindinės gatvės.
He was mysterious.	Jis buvo paslaptingas.
That person seems familiar to me.	Tas žmogus man atrodo pažįstamas.
I will teach you how to fish.	Aš išmokysiu tave žvejoti.
There are few inspiring examples in the literature.	Literatūroje yra nedaug įkvepiančių pavyzdžių.
Mathematics is a broad subject.	Matematika yra platus dalykas.
The rangers killed the bear.	Reindžeriai užmušė lokį.
Ten years ago, they were a vibrant and active community.	Prieš dešimt metų jie buvo gyvybinga ir aktyvi bendruomenė.
She continues to live alone, with her son.	Ji ir toliau gyvena viena, su sūnumi.
The smog caused several deaths last year.	Praėjusiais metais smogas sukėlė keletą mirčių.
No one could enter the yard.	Niekas negalėjo įeiti į kiemą.
Your task is to submit a report.	Jūsų užduotis – pateikti ataskaitą.
We plant our plants on irrigated land.	Mes sodiname savo augalus drėkinamose žemėse.
The new mayor was elected after the death of the previous mayor.	Naujasis meras buvo išrinktas mirus ankstesniam merui.
She no longer plays the guitar.	Ji nebegroja gitara.
Most educated people say that reading is very helpful.	Dauguma išsilavinusių žmonių sako, kad skaitymas yra labai naudingas.
Cut the bread into small pieces.	Duoną supjaustykite mažais gabalėliais.
Heat a little oil in a pan.	Keptuvėje įkaitinkite šiek tiek aliejaus.
In some countries, malaria is ubiquitous.	Kai kuriose šalyse maliarija yra paplitusi visur.
Scary mountains rose above it.	Virš jo iškilo bauginantys kalnai.
He says he is looking for a job.	Sako, kad ieško darbo.
The local environment is in serious danger.	Vietinei aplinkai iškilo rimtas pavojus.
The most popular sport is long distance running.	Populiariausia sporto šaka yra ilgų nuotolių bėgimas.
The soil here is sand.	Dirvožemis čia yra smėlis.
We don’t have to hurry.	Mums nereikia skubėti.
A university lecturer performed the experiment.	Universiteto dėstytojas atliko eksperimentą.
We came from all sides to be together.	Mes atvykome iš visų pusių, kad būtume kartu.
Air travel is becoming increasingly popular.	Kelionės lėktuvu tampa vis populiaresnės.
People were exempted from land ownership.	Žmonės buvo atleisti nuo žemės nuosavybės.
This tree bears little fruit.	Šis medis duoda mažai vaisių.
He and his friend talked about it.	Jis ir jo draugas apie tai kalbėjosi.
Ginseng is grown in this part of the world.	Šioje pasaulio dalyje auginamas ženšenis.
Black swans are rare and white swans are extremely rare.	Juodosios gulbės yra retos, o baltosios – itin retos.
To the north of here stretches an abandoned desert.	Į šiaurę nuo čia plyti apleistos dykumos ruožas.
There are many reports of corruption in its section.	Gausu pranešimų apie korupciją jos skyriuje.
The house has four bedrooms.	Name yra keturi miegamieji.
You have to bother washing dishes.	Turite vargti plaudami indus.
Rising sea levels have wiped out many coastal communities.	Kylantis jūros lygis sunaikino daugybę pakrančių bendruomenių.
Breakfast cereals contain sugar, salt and flavorings.	Pusryčių dribsniai turi cukraus, druskos ir kvapiųjų medžiagų.
It will rain.	Bus lietus.
As air pollution increases, more and more people are engaging in sports.	Didėjant oro taršai, vis daugiau žmonių užsiima sportu.
All climbers freeze to death.	Visi alpinistai mirtinai sušalo.
Myth says their remains were turned to stone.	Mitas sako, kad jų palaikai buvo paversti akmenimis.
The man rarely visited here.	Vyriškis čia lankydavosi jau retai.
He was a gentle, caring man.	Jis buvo švelnus, rūpestingas žmogus.
The whole country is losing faith.	Visa šalis praranda tikėjimą.
The clock is ticking.	Laikrodis tiksi.
Be careful not to disturb them.	Būkite atsargūs, kad jų netrukdytumėte.
Neighbors chatted about the young couple.	Kaimynai plepėjo apie jauną porą.
The trainee of the law clinic submitted the documents.	Teisės klinikos stažuotojas pateikė dokumentus.
There are many references to this work in the scientific literature.	Mokslinėje literatūroje gausu nuorodų į šį darbą.
This is her sixth trip.	Tai jau šeštoji jos kelionė.
Has an aluminum frame.	Turi aliuminio rėmą.
Always be sure to clearly mark the expiration date.	Visada būtinai aiškiai pažymėkite galiojimo datą.
The lessons were tense.	Pamokos buvo įtemptos.
Only gang leaders benefit from such an agreement.	Iš tokio susitarimo naudingi tik gaujos lyderiai.
An earthquake struck at dusk.	Sutemus įvyko žemės drebėjimas.
Make a few holes at the top of the cake.	Torto viršuje padarykite kelias skylutes.
She ate dessert slowly, tasting every bite.	Desertą ji valgė lėtai, ragaudama kiekvieną kąsnį.
He will always be remembered for his exceptional courage.	Jis visada bus prisimenamas dėl savo išskirtinės drąsos.
I'm tired of you.	Aš pavargau nuo tavęs.
The newspaper did not spare me the details.	Laikraštis gailestingai man nepagailėjo smulkmenų.
The tsunami on the coast caused severe damage.	Cunamis pakrantėje padarė didelę žalą.
Some cities at that time are still visible.	Kai kurie to meto miestai vis dar matomi.
Raphael's father presented him with this statue.	Rafaelio tėvas padovanojo jam šią statulėlę.
No one has felt free since we got married.	Nuo tada, kai susituokėme, nė vienas nesijautėme laisvas.
They contradict the government's decision.	Jie prieštarauja vyriausybės sprendimui.
Farmers have planted more rice this year than usual.	Ūkininkai šiemet pasodino daugiau ryžių nei įprastai.
They were finally ready!	Jie pagaliau buvo pasiruošę!
Put the lid on the sink.	Įdėkite dangtį į kriauklę.
Huge cuts were made in his forearm.	Didžiuliai įpjovimai buvo padaryti jo dilbyje.
Many races will die.	Daugelis rasių žus.
The historian drew an arrow on the map.	Istorikas žemėlapyje nupiešė rodyklę.
Farmers use tractors to harvest.	Ūkininkai naudoja traktorius derliui nuimti.
He was kept in a gloomy cell for three days.	Tris dienas jis buvo laikomas niūrioje kameroje.
Six people were killed in the crash.	Per avariją žuvo šeši žmonės.
Is this soap-free hand sanitizer safe?	Ar šis bemuilis rankų valiklis yra saugus?
I struggled with my hunger.	Aš kovojau su savo alkiu.
Researchers need access to technology.	Mokslininkams reikia prieigos prie technologijų.
Diplomacy will help resolve this crisis.	Diplomatija padės išspręsti šią krizę.
Connect to the loudspeaker and increase the volume.	Prisijunkite prie garsiakalbio ir padidinkite garsumą.
Make a living, not just exist.	Uždirbkite pragyvenimui, ne tik egzistuokite.
This garden bears fruit all year round.	Šis sodas duoda vaisių ištisus metus.
Her hands trembled.	Jos rankos drebėjo.
As word spread, people began to make choices.	Pasklidus žiniai, žmonės pradėjo rinktis.
The visit was a welcome break from the routine.	Vizitas buvo sveikintinas atotrūkis nuo rutinos.
Here we follow the line.	Čia mes laikomės linijos.
They started discussing the possibilities of losing weight.	Jie pradėjo diskutuoti apie svorio metimo galimybes.
His coat is worn and broken.	Jo paltas nusidėvėjęs ir sudužęs.
Unfortunately, the data did not agree with the theory.	Deja, duomenys nesutapo su teorija.
He looked at her and smiled.	Jis pažiūrėjo į ją ir nusišypsojo.
The city is a good place for business.	Miestas yra gera vieta verslui.
She gained a reputation not only for her beauty.	Ji įgijo reputaciją ne tik dėl savo grožio.
Careless driving was dangerous.	Neatsargus vairuotojo vairavimas buvo pavojingas.
They guarantee a luxurious life.	Jie garantuoja prabangų gyvenimą.
The cats were initially domesticated for rodent hunting.	Iš pradžių katės buvo prijaukintos graužikų medžioklei.
The wind in the desert was relentless.	Dykumos vėjas buvo nenumaldomas.
His audience was large and enthusiastic.	Jo publika buvo didelė ir entuziastinga.
The good gentleman knows exactly who did this.	Gerasis ponas tiksliai žino, kas tai padarė.
She wore a simple dress.	Ji vilkėjo paprastą suknelę.
Children are more afraid of the dark.	Vaikai labiau bijo tamsos.
Questions were shouted in a chorus of horror.	Klausimai buvo šaukiami pasibaisėjimo choru.
Some experts believe global warming could be reduced.	Kai kurie ekspertai mano, kad visuotinis atšilimas gali sumažėti.
Some cities have developed a literacy campaign.	Kai kurie miestai sukūrė raštingumo kampaniją.
The rider was as bald as the moon.	Raitelis buvo plikas kaip mėnulis.
The flower has a yellow center.	Gėlė turi geltoną centrą.
I invite everyone to visit our website.	Kviečiu visus apsilankyti mūsų svetainėje.
Their main purpose is to organize the reading.	Pagrindinis jų tikslas – organizuoti skaitymą.
Never underestimate the power of prayer.	Niekada nenuvertinkite maldos galios.
Related to blood.	Susijęs su krauju.
He realized that the dictator’s dream would never come true.	Jis suprato, kad diktatoriaus svajonė niekada neišsipildys.
Nature is a source of immense beauty.	Gamta yra didžiulio grožio šaltinis.
She showed the child a picture book.	Ji parodė vaikui paveikslėlių knygelę.
The nurse vaccinates the patient.	Slaugytoja skiepija pacientą.
The silence was, as always, golden.	Tyla kaip visada buvo auksinė.
The politician called for wine.	Politikas ragino atsinešti vyno.
He had beautiful hair and was taller than her.	Jis turėjo gražius plaukus ir buvo aukštesnis už ją.
We drank juice instead of wine.	Vietoj vyno gėrėme sultis.
These provisions are hardly enough.	Šių nuostatų vargu ar pakanka.
The ship drifted through the fog.	Laivas dreifavo per miglą.
The dark car flew into the night.	Tamsus automobilis nulėkė į naktį.
Collect the peppers for a long time until they take on any color.	Pipirus rinkite ilgai, kol jie įgaus bet kokią spalvą.
This ticket can be used for city travel.	Šis bilietas gali būti naudojamas važiuojant mieste.
Most people suffer from frequent headaches.	Dauguma žmonių kenčia nuo dažnų galvos skausmų.
The sun set on a calm horizon.	Saulė nusileido ramiame horizonte.
Things are not what they used to be.	Daiktai nėra tokie, kokie buvo anksčiau.
The population has been growing steadily.	Gyventojų skaičius nuolat augo.
She heard her daughter's voice far away.	Ji girdėjo dukters balsą toli.
But suddenly she announced her resignation.	Tačiau netikėtai ji paskelbė pasitraukianti.
First, they gassed the rats.	Pirmiausia jie dujomis nuskynė žiurkes.
The prince smiled.	Kunigaikštis nusišypsojo.
He jumped into the mud and stood hard.	Jis įšoko į purvą ir sunkiai atsistojo.
Passengers and crew boarded the plane safely.	Keleiviai ir įgula saugiai įlipo į lėktuvą.
The woman was instructed to drink the liquid.	Moteriai buvo nurodyta išgerti skysčio.
Evidence of early human activity has been found here.	Čia rasta ankstyvos žmogaus veiklos įrodymų.
The disappearance of the wool mammoth was a mystery.	Vilnonio mamuto dingimas buvo paslaptis.
Many, many people come to the concert.	Į koncertą ateina daug, daug žmonių.
Bamboo grows well only in certain climates.	Bambukas gerai auga tik tam tikrose klimato srityse.
The sun is heating in the sky.	Saulė kaitina danguje.
A workers' strike paralyzed the city.	Darbininkų streikas paralyžiavo miestą.
It often rained in the mountains.	Kalnuose dažnai lijo.
The child ran to his mother.	Vaikas nubėgo prie mamos.
The revolution was caused by anger.	Revoliuciją sukėlė pyktis.
Unemployment is rising in the county.	Nedarbo lygis apskrityje auga.
They have been updated slightly since last time.	Nuo praėjusio karto jie buvo šiek tiek atnaujinami.
Can we stop for tea?	Ar galime sustoti arbatos?
Locals say pollution is on the rise.	Vietos gyventojai sako, kad tarša auga.
The milk was lukewarm.	Pienas buvo drungnas.
The window was covered in frost this morning.	Šį rytą langas uždengtas šerkšnu.
The deceased will have no memorial.	Mirusysis neturės memorialo.
Children draw abstract drawings with crayons.	Vaikai kreidelėmis piešia abstrakčius piešinius.
He will try to persuade you to give up.	Jis bandys įtikinti jus pasiduoti.
Some leaves the weather is capricious.	Kai kurie palieka oras yra kaprizingas.
The girl answered the questions firmly, not objecting.	Mergina į klausimus atsakė tvirtai, neprieštaraudama.
She was a slender girl with long black hair.	Ji buvo liekna mergina ilgais juodais plaukais.
He spoke openly about his experience.	Jis atvirai kalbėjo apie savo patirtį.
You must present a passport when traveling between countries.	Keliaudami tarp šalių turite pateikti pasą.
The city is surrounded by a small defensive wall.	Miestą juosia nedidelė gynybinė siena.
Another object of curiosity is melaleuka.	Kitas smalsumo objektas – melaleuka.
He put his hand on her shoulder.	Jis uždėjo ranką jai ant peties.
He was lynched, then hanged.	Jis buvo linčiuotas, paskui pakartas.
The factory was closed yesterday due to a strike.	Vakar gamykla buvo uždaryta dėl streiko.
We educate children on this scale.	Šiuo mastu ugdome vaikus.
A cop is getting ready to camp at our door.	Policininkas ruošiasi stovyklauti prie mūsų durų.
He stared at the fluff.	Jis spoksojo į pūkelį.
Scientists agree that car pollution is harmful.	Mokslininkai sutaria, kad automobilių tarša yra kenksminga.
Even the sky was no longer visible.	Net dangaus nebebuvo matyti.
His belongings consist of a small package.	Jo daiktai susideda iš mažos pakuotės.
Dark clouds slid lazily in the sky	Tamsūs debesys tingiai slinko dangumi
She knew she was in danger.	Ji žinojo, kad jai gresia pavojus.
Use the country's vast resources.	Išnaudoti didžiulius šalies išteklius.
A busy highway will no doubt cause more accidents.	Judrus greitkelis, be abejo, patirs daugiau avarijų.
The scientist made a new discovery.	Mokslininkas padarė naują atradimą.
This task requires skill and dexterity.	Ši užduotis reikalauja įgūdžių ir miklumo.
On the way home, he read from a book.	Eidamas namo jis skaitė iš knygos.
His boat was kept in a dry dock for the winter.	Jo valtis žiemai buvo laikoma sausame doke.
Her letter reveals a deep commitment to justice.	Jos raštas atskleidžia gilų įsipareigojimą teisingumui.
You should stop all activities.	Turėtumėte sustabdyti visą veiklą.
So, he came up with an alternative plan.	Taigi, sugalvojo alternatyvų planą.
Six men put together a useful team.	Šeši vyrai subūrė naudingą komandą.
This is his hotel.	Tai jo viešbutis.
A diver dressed in a wet suit jumped.	Įšoko naras, apsirengęs šlapiu kostiumu.
Apparently few people know about it.	Matyt, nedaug žmonių apie tai žino.
Scientists discovered these forests many centuries ago.	Mokslininkai šiuos miškus atrado prieš daugelį šimtmečių.
We will die together.	Mes mirsime kartu.
The prime minister took office as president.	Ministras pirmininkas pradėjo eiti prezidento pareigas.
She works as an intern at the university.	Universitete dirba praktikantu.
She felt something was wrong.	Ji pajuto, kad kažkas negerai.
When do you think you will retire?	Kaip manote, kada išeisite į pensiją?
This temple has withstood earthquakes for centuries.	Ši šventykla šimtmečius atlaikė žemės drebėjimus.
The ships made contact with the lanes.	Laivai susisiekė plaukimo takeliais.
Add honey to the mixture.	Į mišinį supilkite medų.
Stay here for now.	Pasilikite čia šiuo metu.
I saw a blue pony drinking from the river.	Mačiau mėlyną ponį, geriantį iš upės.
They took the teacher to inspect the school roof.	Jie nuvedė mokytoją apžiūrėti mokyklos stogo.
The enthusiasm of the play is often criticized.	Spektaklio entuziazmas dažnai kritikuojamas.
Astronauts perform many experiments.	Astronautai atlieka daugybę eksperimentų.
An hour later, she began to feel drowsy.	Po valandos ji pradėjo jausti mieguistumą.
The fish will jump out of the pan.	Žuvis iššoks iš keptuvės.
The cry of danger to the bird is deep and loud.	Paukščio pavojaus šauksmas yra gilus ir garsus.
The fire broke out in the factory.	Gaisras kilo gamykloje.
I was born here, he says.	Aš čia gimiau, sako jis.
Her eyes flashed.	Jos akys blykstelėjo.
The state court upheld the decision.	Valstybės teismas paliko galioti sprendimą.
The store owner was watching the fights closely.	Parduotuvės savininkas įdėmiai stebėjo muštynes.
Inspect the cups one by one.	Apžiūrėkite puodelius po vieną.
She maintains good relationships with her students.	Ji palaiko gerus santykius su savo mokiniais.
Therefore, the police decided to search the house.	Todėl policija nusprendė atlikti kratą namuose.
There was no food to buy.	Maisto nusipirkti nebuvo.
We burned the body of the deceased.	Sudeginome mirusiojo kūną.
Weigh two tablespoons of baking powder.	Pasverkite du šaukštus kepimo miltelių.
The atmosphere is thick with irony.	Atmosfera tiršta ironijos.
I felt suffering in his eyes.	Jo akyse jaučiau kančią.
There has been a rapid increase in the number of people using electricity.	Sparčiai daugėjo žmonių, besinaudojančių elektra.
There was a bench under the cliff.	Po skardžiu buvo suoliukas.
The sea stretches endlessly.	Jūra driekiasi be galo.
A terrible storm destroyed this beautiful structure.	Siaubinga audra sunaikino šią gražią struktūrą.
They spent the whole evening drinking.	Visą vakarą jie praleido gerdami.
Until now, the members of the group were mostly lesbians.	Iki šiol grupės nariai dažniausiai buvo lesbietės.
The abbot sighed.	Abatas atsiduso.
The murmur of voices fills the room.	Balsų ūžesys užpildo kambarį.
A herd of elephants slowly slid across the country.	Lėtai pro šalį slinko dramblių banda.
Bocman deftly sailed his boat ashore.	Bocmanas mikliai nuplukdė savo valtį į krantą.
What hopeful message did he bring?	Kokią viltingą žinią jis atnešė?
John lit a cigarette.	Jonas prisidegė cigaretę.
The stones protrude and form an uneven surface.	Akmenys išsikiša ir sudaro nelygų paviršių.
People need energy to survive.	Žmonėms išgyventi reikia energijos.
The device rests on the ground.	Prietaisas remiasi į žemę.
A steel chair stuck in his neck.	Plieninė kėdė įsirėžė jam į kaklą.
But will our nation survive?	Bet ar mūsų tauta išliks?
We win the election!	Mes laimime rinkimus!
Last year's harvest was devastated.	Pernykštis derlius buvo suniokotas.
I am proud to be a partner in this great company.	Didžiuojuosi būdamas šios puikios įmonės partneriu.
The army was deployed as soon as possible.	Kariuomenė buvo dislokuota kuo greičiau.
This young horse is being raised for a dinner table.	Šis jaunas arklys yra auginamas pietų stalui.
A hunger strike was announced at the time.	Tuo metu buvo paskelbtas bado streikas.
I was helped by a man.	Man padėjo vyras.
A government working group inspects all vehicles for contamination.	Vyriausybės darbo grupė tikrina visas transporto priemones, ar jos nėra užterštos.
She stood on her toes to kill him.	Ji atsistojo ant kojų pirštų, kad jį nužudytų.
The homework was especially hard.	Namų darbai buvo ypač sunkūs.
He was immensely proud of his university.	Jis be galo didžiavosi savo universitetu.
His left hand was injured.	Jo kairė ranka buvo sužalota.
She finished breakfast and then went to work.	Ji baigė pusryčius, o tada nuėjo į darbą.
Manufacturers strive to maximize profits.	Gamintojai stengiasi maksimaliai padidinti pelną.
Remember to pay your electricity bill when it comes.	Nepamirškite sumokėti elektros sąskaitos, kai ji ateina.
Theste en turned out to be wrong.	Theste en pasirodė esąs klaidingas.
The student worked diligently, completing the course early.	Studentas dirbo kruopščiai, anksti baigė kursą.
Her initial success did not turn into respect.	Jos pradinė sėkmė nevirto pagarba.
The risk of most cancers increases with age.	Daugumos vėžio rizika didėja su amžiumi.
Light penetrates through the branches.	Šviesa prasiskverbia pro šakas.
So the couple broke up.	Taigi pora išsiskyrė.
The book is not missing pages.	Knygoje netrūksta puslapių.
Many forests have been destroyed.	Daug miškų buvo sunaikinta.
No thanks.	Ne, ačiū.
He was known as the "father of modern medicine."	Jis buvo žinomas kaip „šiuolaikinės medicinos tėvas“.
As they walked through the park, they met a young boy.	Eidami per parką jie sutiko jauną berniuką.
Try to complete the task as soon as possible.	Stenkitės kuo greičiau atlikti užduotį.
There is a short gossip section in this newsletter.	Šiame informaciniame biuletenyje yra trumpa paskalų skiltis.
Vertigo occurs due to an imbalance in the inner ear.	Vertigo atsiranda dėl vidinės ausies disbalanso.
He sent them crushed.	Jis išsiuntė juos sugniuždytas.
The unexpected result affected him greatly.	Netikėtas rezultatas jį labai paveikė.
Will we eat	Ar valgysime?
Rested went for a walk.	Pailsėjęs išėjo pasivaikščioti.
She climbed the ladder carefully	Ji atsargiai lipo kopėčiomis
This city is often visited by tourists.	Šiame mieste dažnai lankosi turistai.
I’m a little worried about my grades.	Aš šiek tiek nerimauju dėl savo pažymių.
The general is an army officer.	Generolas yra armijos karininkas.
The purple finch is found in all habitats.	Violetinė kikilė aptinkama visose buveinėse.
A thick cloud of smoke rose into the blue sky	Į mėlyną dangų pakilo tirštas dūmų debesis
If you cut down forests, the soil will be depleted.	Jei kirsite miškus, dirvožemis bus nualintas.
He was on his way home.	Jis buvo pakeliui namo.
We spent a lot of time together.	Mes daug laiko praleisdavome kartu.
So you need olive oil, sugar and vanilla extract.	Taigi jums reikia alyvuogių aliejaus, cukraus ir vanilės ekstrakto.
He was known and respected for his wisdom.	Jis buvo žinomas ir gerbiamas dėl savo išminties.
The math task was too difficult.	Matematikos uždavinys buvo per sunkus.
Many theories attempt to explain these patterns.	Daugelis teorijų bando paaiškinti šiuos modelius.
New treatments provide additional hope.	Nauji gydymo būdai suteikia papildomos vilties.
It eats people.	Tai valgo žmones.
He lied about his age to go to the army.	Jis melavo apie savo amžių, kad galėtų eiti į kariuomenę.
Climate change is not new.	Klimato pokyčiai nėra naujiena.
The cat sat patiently until he was given a wash.	Katė kantriai sėdėjo, kol jam buvo duota prausimosi.
His message was greeted by a deafening silence.	Jo pranešimą pasitiko kurtinanti tyla.
Your dog needs a lot of exercise.	Jūsų šuniui reikia daug mankštos.
Meanwhile, rural people are learning handicrafts.	Tuo tarpu kaimo žmonės mokosi rankdarbių.
Rinse thoroughly to remove any traces of grease.	Kruopščiai nuplaukite, kad pašalintumėte visus riebalų pėdsakus.
People communicated peacefully.	Žmonės bendravo taikiai.
A different way is advisable.	Patartina kitokį būdą.
The guy smiled timidly.	Vaikinas nedrąsiai nusišypsojo.
The river converges until it reaches the sea.	Upė susilieja, kol pasiekia jūrą.
The team consists of young men and women.	Komandą sudaro jauni vyrai ir moterys.
Now their research is focused on cancer.	Dabar jų tyrimų dėmesys skiriamas vėžiui.
Many children know little about the history of the city.	Daugelis vaikų mažai žino miesto istoriją.
The family is a mixture of several cultures.	Šeima yra kelių kultūrų mišinys.
These symbols indicate that this is a natural area.	Šie simboliai rodo, kad tai yra natūrali teritorija.
Researchers disagree on this point.	Tyrėjai šiuo klausimu nesutaria.
One of the most famous examples of this effect.	Vienas žinomiausių šio efekto pavyzdžių.
The glass hit the floor.	Stiklas trenkėsi į grindis.
Now, free from her mother’s control, she finally felt free.	Dabar, būdama laisva nuo motinos kontrolės, ji pagaliau pajuto laisvę.
This sentence is not yet based on a solid foundation.	Šis sakinys dar nesiremia tvirtu pagrindu.
A stone's throw from the train station.	Akmuo metimas nuo geležinkelio stoties.
A team of researchers is developing new technologies.	Mokslininkų komanda kuria naujas technologijas.
Can you pay me tomorrow?	Ar gali man sumokėti rytoj?
He said no, pointing to the tapestry on the wall.	Jis pasakė ne, rodydamas į gobeleną ant sienos.
Cholera started that same month.	Tą patį mėnesį prasidėjo cholera.
The old man was injured by falling debris.	Senolis susižalojo nuo krintančių nuolaužų.
He sensed she was getting something.	Jis nujautė, kad ji kažką ruošiasi.
He is under the table and playing with his blocks.	Jis yra po stalu ir žaidžia su savo kaladėlėmis.
They need new shoes.	Jiems reikia naujų batų.
Her car was too heavy to turn.	Jos automobilis buvo per sunkus, kad galėtų pasukti.
Modern society is highly controversial.	Šiuolaikinė visuomenė yra labai ginčytina.
One word can have different meanings.	Vienas žodis gali turėti skirtingas reikšmes.
He scratched the pen carelessly.	Jis nerūpestingai subraižė rašiklį.
The house burned down in seconds.	Namas sudegė per kelias sekundes.
A quick movement scared her.	Greitas judesys ją išgąsdino.
This ruin is an ancient temple.	Ši griuvėsiai yra senovės šventykla.
The short report presents problems.	Trumpame pranešime pateikiamos problemos.
There is an active volcano here.	Čia yra aktyvus ugnikalnis.
Grandma's voice was strong.	Močiutės balsas buvo stiprus.
Hello everyone!	Sveiki visi!
Beer is usually sold in bottles and cans.	Alus dažniausiai parduodamas buteliuose ir skardinėse.
Glue things to the walls.	Priklijuoti daiktus ant sienų.
Vehicle emissions cause pollution.	Transporto priemonių išmetamosios dujos sukelia taršą.
It is popular among peers.	Jis populiarus tarp bendraamžių.
You won’t be kept a secret, you know.	Jūs nebūsite laikomas paslaptyje, žinote.
I put half the soup in the pot.	Pusę sriubos surinkau į puodą.
Many people like to read rather than watch TV.	Daugelis žmonių mėgsta skaityti, o ne žiūrėti televizorių.
The image of the flame was a welcoming image.	Liepsnos vaizdas buvo svetingas vaizdas.
The dishes were quickly prepared.	Patiekalai buvo greitai pagaminti.
A light rain soaked her hair.	Nedidelis lietus išmerkė jos plaukus.
The taste here is secondary to the artistry of the dish.	Čia skonis yra antraeilis patiekalo meniškumas.
They finally felt relieved.	Pagaliau jie pajuto palengvėjimą.
The witch looked the girl in the eye.	Ragana uždėjo mergaitei akis.
Nearby are scenery, history, hiking and camping.	Netoliese yra peizažas, istorija, žygiai pėsčiomis ir stovyklavimas.
Tree felling is associated with global warming.	Medžių kirtimas siejamas su visuotiniu atšilimu.
There are many grammatical errors in that book.	Toje knygoje yra daug gramatinių klaidų.
She liked it was fun.	Jai patiko buvo linksma.
The stars shone brightly in the dark sky.	Tamsiame danguje ryškiai spindėjo žvaigždės.
I'll talk to him.	Aš kalbėsiu su juo.
The physical condition of the country is poor.	Šalies fizinė būklė prasta.
These fields have been fallen for many years.	Šie laukai daugelį metų buvo pūdomi.
The state has recognized three forms of governance.	Valstybė pripažino tris valdymo formas.
Children were not allowed to visit the tower.	Vaikams buvo uždrausta lankytis prie bokšto.
Not everyone agreed that this was the best plan.	Ne visi sutiko, kad tai geriausias planas.
His gait was slow and stiff.	Jo eisena buvo lėta ir kieta.
He was known for his fairly open way.	Jis buvo žinomas dėl gana atviro būdo.
Follow the path to the right.	Sekite taku į dešinę.
Elephants have large ears and long trunks.	Drambliai turi dideles ausis ir ilgus kamienus.
Her tone was biting.	Jos tonas buvo kandžios.
Turn off after use.	Po naudojimo išjunkite.
Machine learning and artificial intelligence are gaining popularity.	Mašininis mokymasis ir dirbtinis intelektas populiarėja.
Her lips were beautifully shaped.	Jos lūpos buvo gražios formos.
Cars are parked here.	Čia stovi automobiliai.
Schools in this area are underfunded.	Šios srities mokykloms trūksta pakankamai lėšų.
The minister was in the middle of the sermon.	Ministras buvo pamokslo viduryje.
The young boy is sleeping hard.	Jaunas berniukas kietai miega.
Politicians are draining the country of pork.	Politikai sausina šalį kiaulieną.
She poured him another cup of coffee.	Ji įpylė jam dar puodelį kavos.
A man without a job and a future.	Žmogus be darbo ir ateities.
Thousands of passengers were trapped today.	Tūkstančiai keleivių šiandien buvo įstrigę.
His songs sound cheerful, as if he were greeting spring.	Jo dainos skamba linksmai, tarsi jis sveikintų pavasarį.
The tea was hot, bitter and bitter.	Arbata buvo karšta, karti ir karti.
A frustrated driver turned off the ignition.	Nusivylęs vairuotojas išjungė degimą.
Leading human rights group.	Pirmaujanti žmogaus teisių grupė.
Test your assemblies until you find the right one to use.	Išbandykite savo mazgus, kol rasite tinkamą naudoti.
After a few days of heat, the city was covered in thunderstorms.	Po kelias dienas trukusio karščio miestą apklojo perkūnija.
The snow was fluffy and white.	Sniegas buvo purus ir baltas.
More trees were planted there.	Ten buvo pasodinta ir daugiau medžių.
She was anxious, growled, and nervous.	Ji nerimavo, dūko ir nervinosi.
Nutrition has always been important.	Mityba visada buvo svarbi.
Leather production is far from a modern phenomenon.	Odos gamyba toli gražu nėra šiuolaikinis reiškinys.
She sleeps very little at night.	Naktimis ji labai mažai miega.
An hour later, the butcher's nephew arrived.	Po valandos atvyko mėsininko sūnėnas.
After a long pause, he spoke.	Po ilgos pauzės jis prabilo.
The bride wore long sleeves and a full skirt.	Nuotaka vilkėjo ilgomis rankovėmis ir pilną sijoną.
The climate in this area is very pleasant.	Klimatas šioje vietovėje yra labai malonus.
Sorry, who makes such products?	Atsiprašau, kas gamina tokius produktus?
Most animals have small brains.	Dauguma gyvūnų turi mažas smegenis.
The pages of the book have been flipped countless times.	Knygos puslapiai buvo apversti nesuskaičiuojamą skaičių kartų.
She heard people visit this place often.	Ji girdėjo, kad žmonės dažnai lankosi šioje vietoje.
When someone violates traffic rules, they are usually fined.	Kai kas nors pažeidžia kelių eismo taisykles, jam dažniausiai skiriama bauda.
The proposal is promising, but perhaps too ambitious.	Pasiūlymas yra perspektyvus, bet galbūt per daug ambicingas.
This city is becoming more and more prosperous.	Šis miestas vis labiau klesti.
These citizens spoke understandably and eloquently.	Šie piliečiai kalbėjo suprantamai ir iškalbingai.
She loves hot drinks.	Ji mėgsta karštus gėrimus.
The wind blew him in the face.	Vėjas stipriai pūtė jam į veidą.
He dipped into the bright light.	Jis prisimerkė į ryškią šviesą.
He was fascinated by a young girl.	Jis buvo susižavėjęs jauna mergina.
Study carefully and take the test well.	Kruopščiai mokykitės ir gerai atlikite testą.
The meteorite fell on the roof.	Meteoritas nukrito į stogą.
The scene was turned into a small village.	Scena buvo paversta mažu kaimeliu.
There are flowers in the square.	Aikštėje yra gėlių.
The waitress brought drinks to the table.	Padavėja atnešė gėrimų prie stalo.
Business cafes are opening everywhere.	Visur atsidaro verslo kavinės.
It means "willingness to take risks".	Tai reiškia „norą rizikuoti“.
I was shocked by the situation.	Mane sukrėtė situacija.
A large portion of the population is still illiterate.	Didelė dalis gyventojų vis dar yra neraštingi.
Some cultures have practices that would be considered cruel.	Kai kurios kultūros turi praktikos, kurios būtų laikomos žiauriomis.
Exhausted, we returned to the ship.	Išvargę grįžome į laivą.
The lecture will last three hours.	Paskaita truks tris valandas.
Go south, turn left.	Eikite į pietus, pasukite į kairę.
The elephant walked slowly towards the car.	Dramblys lėtai nuėjo link automobilio.
This building is known as very abandoned.	Šis pastatas yra žinomas kaip labai apleistas.
The island was quiet except for the rustle of leaves.	Saloje buvo tylu, išskyrus lapų ošimą.
When the king's horse fell ill, the king was charged.	Kai susirgo karaliaus arklys, buvo kaltinamas karalius.
The problem with active matrix displays is the high cost.	Aktyvios matricos ekranų problema yra didelė kaina.
Exercising too much is not good for your health.	Per daug mankštintis nėra naudinga jūsų sveikatai.
Art continued to flourish.	Menas toliau klestėjo.
People have complained that the system is biased.	Žmonės skundėsi, kad sistema yra šališka.
Beating with his hands and trampling with his feet.	Plakdamas rankomis ir trypdamas kojomis.
The horse got up angrily.	Arklys piktai atsikėlė.
He lies in bed for two days	Jis guli lovoje dvi dienas
This is a short hike.	Tai trumpas žygis.
The peasant revolted.	Valstietis sukilo.
The new process is more efficient and cleaner.	Naujas procesas yra efektyvesnis ir švaresnis.
He dropped out of college.	Jis metė koledžą.
His sunny face lit up with a deep, warm laugh.	Saulėtą jo veidą nušvietė gilus, šiltas juokas.
With this ad, he will earn twice as much.	Su šia reklama jis uždirbs dvigubai daugiau.
Her eyes slipped on his body.	Jos akys nuslydo jo kūnu.
The protesters did not submit an alternative plan.	Protestuotojai nepateikė alternatyvaus plano.
His foot was saved, but not his pride.	Jo koja buvo išgelbėta, bet ne jo pasididžiavimas.
Add a little rice to the pot.	Į katilą įpilkite šiek tiek ryžių.
Why did we get wet?	Kodėl mes sušlapome?
Is this the reason for your unusual behavior?	Ar tai yra jūsų neįprasto elgesio priežastis?
It takes too long.	Tai užtrunka per ilgai.
Past generations created by muscle.	Praeitos kartos, kurias sukūrė raumenys.
The jury must take a unanimous decision for it to be valid.	Prisiekusiųjų komisija turi priimti vieningą sprendimą, kad jis būtų galiojantis.
A thick veil of dust hung over the city.	Virš miesto pakibo storas dulkių šydas.
She scalded herself.	Ji nusiplikino save.
Many tourists complained of being deceived.	Daugelis turistų skundėsi, kad buvo apgauti.
Her black hair fell to the shoulders in waves.	Jos juodi plaukai bangomis krito iki pečių.
The newspaper was good, she said.	Laikraštis buvo geras, sakė ji.
Their plans were thwarted by the war.	Jų planus sužlugdė karas.
Despite the difficulties, life here is slowly improving.	Nepaisant sunkumų, gyvenimas čia gerėja pamažu.
I created my own programs to entertain kids.	Aš sukūriau savo programas, kad linksminčiau vaikus.
Street fights often take place between rival gangs.	Gatvės muštynės dažnai kyla tarp konkuruojančių gaujų.
What languages ​​do you speak?	Kokiomis kalbomis tu kalbi?
Addition is often possible.	Dažnai galimas papildymas.
The debate came to a halt.	Diskusijos sumišusios sustojo.
According to the country's weather forecasts, the sky will be cloudy.	Pagal šalies orų prognozes dangus bus debesuotas.
Ask your mother to boil the milk.	Paprašykite mamos užvirti pieną.
This photographer often works in other cities.	Šis fotografas dažnai dirba kituose miestuose.
I donated money to promote clean water projects.	Aukavau pinigų švaraus vandens projektams skatinti.
This scheme has been criticized by many.	Šią schemą daugelis kritikavo.
The tallest tree stood right in front of the house.	Aukščiausias medis stovėjo tiesiai priešais namą.
He fell down from above and landed with a bang.	Nukrito žemyn iš viršaus ir nusileido su trenksmu.
The exact words of the lawyer are unclear.	Tikslūs advokato žodžiai neaiškūs.
She left without saying goodbye.	Ji išėjo neatsisveikinusi.
The teacher advised her to start homework again.	Mokytojas patarė iš naujo pradėti namų darbus.
Drizzle was dripping from the accumulating clouds.	Iš besikaupiančių debesų varvėjo šlapdriba.
Dozens of cars failed the test.	Dešimtys automobilių testo neišlaikė.
A flash appeared on the radar.	Radare pasirodė blyksnis.
I really appreciate your help.	Labai vertinu jūsų pagalbą.
The man was driving cautiously on an uneven road.	Vyriškis atsargiai važiavo nelygiu keliu.
Only a few can afford to use it.	Tik nedaugelis gali sau leisti juo naudotis.
Most of us love to use computers.	Daugelis iš mūsų mėgsta naudotis kompiuteriais.
These animals feed their young on algae.	Šie gyvūnai savo jauniklius maitina dumbliais.
It was introduced by the steward.	Ją įvedė tvarkdarys.
She could not recognize the bacterial disease.	Ji negalėjo atpažinti bakterinės ligos.
It was interesting to see the new plane for sale.	Buvo įdomu pamatyti parduodamą naują lėktuvą.
The dancers wore silver paint.	Šokėjai pasidengė sidabriniais dažais.
No wonder you were tired.	Nenuostabu, kad buvote pavargęs.
Three glasses of red wine will definitely affect my vision.	Trys taurės raudono vyno tikrai turės įtakos mano regėjimui.
So it was with many others.	Taip buvo su daugybe kitų.
The numbers must be counted.	Skaičiai turi būti suskaičiuoti.
In the fall, the trees changed color.	Rudenį medžiai pakeitė spalvą.
The flower is swollen.	Gėlė išbrinkusi.
The flood descended the stairs.	Potvynis nusirito laiptais žemyn.
The wooden lever is pressed to open the gate.	Vartams atidaryti paspaudžiama medinė svirtis.
The host warmly agreed.	Šeimininkas šiltai sutiko.
I was born in a small village.	Gimiau mažame kaime.
The thought seemed absurd.	Mintis atrodė absurdiška.
She jumped out of bed.	Ji iššoko iš lovos.
Washing is a difficult task.	Skalbimas yra sunki užduotis.
The river meanders.	Upė vingiuoja.
Living in the desert would be quite difficult.	Gyventi dykumoje būtų gana sunku.
Open the window and let in fresh air.	Atidarykite langą ir įleiskite gryno oro.
Before getting a license, people had to do extensive tests.	Prieš gaudami licenciją, žmonės turėjo atlikti išsamius testus.
We will all be saddened by the loss of our heroes.	Visi liūdėsime dėl savo herojų netekties.
That beautiful dress is for sale.	Parduodama ta graži suknelė.
The girl decided to take a walk in the park.	Mergina nusprendė pasivaikščioti po parką.
No need to beat eggs.	Nereikia daužyti kiaušinių.
She remembers her feelings crossing the finish line.	Ji prisimena savo jausmus kirtus finišo liniją.
There were too many books lying in the house.	Namuose gulėjo per daug knygų.
Citizenship gives the right to vote.	Pilietybė suteikia teisę balsuoti.
Language is the most obvious part of culture.	Kalba yra akivaizdžiausia kultūros dalis.
This newspaper destroyed itself.	Šis laikraštis sunaikino save.
They couldn't even handle it.	Jie net to negalėjo susitvarkyti.
There is a large lake nearby.	Netoliese yra didelis ežeras.
There was a block of wood in the box.	Dėžutėje buvo medžio luitas.
The people in this region are very poor.	Šiame regione žmonės labai neturtingi.
Researchers noted that depression is more common in urban residents.	Mokslininkai pažymėjo, kad depresija dažniau pasitaiko miestų gyventojams.
The silk curtain harmonized with the paint.	Šilko uždanga harmonizavosi su dažais.
Give him the book, please.	Duok jam knygą, prašau.
Darkness came and the night was silent.	Stojo tamsa, o naktis tylėjo.
Generations of families have farmed on this land for generations.	Ištisos kartos šeimų ūkininkavo šioje žemėje ištisas kartas.
The convict was hanged.	Nuteistasis buvo pakartas.
Airplanes were first invented almost a century ago.	Lėktuvai pirmą kartą buvo išrasti beveik prieš šimtmetį.
The craft of storytelling will soon be lost as well.	Netrukus bus prarastas ir pasakojimo amatas.
She looked at the stars.	Ji pažvelgė į žvaigždes.
They formed a strong coalition.	Jie sudarė tvirtą koaliciją.
Do you agree or disagree?	Sutinkate ar nesutinkate?
Is the political system effective?	Ar politinė sistema yra efektyvi?
In the distance thunder thunder.	Tolumoje griaustinio griaustinis.
I avoided pickpocketing.	Mikliai išvengiau kišenvagio.
The line between right and wrong is often blurred.	Riba tarp teisingo ir neteisingo dažnai būna neaiški.
The truck rolled off the road.	Sunkvežimis nuriedėjo keliu.
During the war, schools were closed.	Karo metais mokyklos buvo uždarytos.
He hit the glass and broke.	Jis trenkė į stiklą ir išdaužė.
A working group was set up to study.	Tirti buvo sukurta darbo grupė.
The deer stood motionless and looked me deep in the eye.	Elnias stovėjo nejudėdamas ir giliai žiūrėjo man į akis.
The first wave of engineers prepares skilled workers.	Pirmoji inžinierių banga ruošia kvalifikuotus darbuotojus.
The water boils at a certain temperature.	Vanduo užverda tam tikroje temperatūroje.
Her cheeks mourned with effort.	Jos skruostai išraudo nuo pastangų.
An exotic bird is rarely seen in the region.	Egzotiškas paukštis retai pastebimas regione.
The river flows through the middle of the city.	Upė srauniai teka per miesto vidurį.
You have to read a lot of books to know this.	Turite perskaityti daug knygų, kad tai žinotumėte.
Winters here are severely cold.	Žiemos čia žiauriai šaltos.
She reached for her cup of coffee.	Ji pasiekė savo kavos puodelį.
I was excited.	Aš buvau susijaudinęs.
He suddenly stood up, almost knocking down the plate.	Jis staiga atsistojo, vos nenuvertė lėkštės.
This journalist spoke several languages.	Šis žurnalistas mokėjo keletą kalbų.
There are various buses to the airport.	Į oro uostą kursuoja įvairūs autobusai.
A public bus collided.	Susidūrė viešasis autobusas.
Despite good work, they were fired.	Nepaisant gero darbo, jie buvo atleisti.
Great changes have finally been made.	Pagaliau buvo padaryti dideli pokyčiai.
Lower taxes make the business more profitable.	Mažesni mokesčiai daro verslą pelningesnį.
A sudden gust of wind tore the curtain.	Nuo staigaus vėjo gūsio suplevėsavo uždanga.
She put a handbag on the table.	Ji padėjo rankinę ant stalo.
Mike didn't know about the threat.	Mike'as apie grėsmę nežinojo.
They were buried together in the garden.	Jie kartu buvo palaidoti sode.
Come here now!	Ateik čia dabar!
Several people protested outside.	Keli žmonės protestavo lauke.
He knew he belonged there.	Jis žinojo, kad jis ten priklauso.
Nepal suffers from a lack of electricity.	Nepalas kenčia nuo elektros trūkumo.
Such use is not recommended.	Toks naudojimas nerekomenduojamas.
The rebels finally withdrew.	Sukilėliai pagaliau pasitraukė.
We face legal challenges, but we will win.	Susidūrėme su teisiniais iššūkiais, bet nugalėsime.
It is a region of amazing natural beauty.	Tai nuostabaus gamtos grožio regionas.
The skirt she is wearing is too short.	Sijonas, kurį ji dėvi, per trumpas.
The ammunition capacity of a tank depends on its armament.	Tanko amunicijos talpa priklauso nuo jo ginkluotės.
Make horseradish cream and mix with cream cheese.	Pasigaminkite krienų kremą ir sumaišykite su kreminiu sūriu.
Her laughter resounded loud and clear.	Jos juokas nuaidėjo garsiai ir aiškiai.
Cook over medium heat until thickened, stirring often.	Virkite ant vidutinės ugnies, kol sutirštės, dažnai maišydami.
There is a lot of rubbish.	Yra daug šiukšlių.
Recently, workers went on strike.	Neseniai darbuotojai pradėjo streiką.
They describe it as a perfect day.	Jie tai apibūdina kaip tobulą dieną.
That woman as a child was my best friend.	Ta moteris vaikystėje buvo mano geriausia draugė.
The swimmer washed the surface of the water.	Plaukikas nuplaukė vandens paviršių.
But some cannot learn on their own.	Tačiau kai kurie negali išmokti patys.
Smoke came out of the chimney.	Iš kamino kilo dūmai.
It’s time to clean the garden shed.	Atėjo laikas išvalyti sodo namelį.
Add a little fresh lime to the drink.	Į gėrimą įdėkite šiek tiek šviežių kalkių.
They have more than enough food.	Jie turi daugiau nei pakankamai maisto.
Therefore, you must reform.	Todėl jūs turite reformuotis.
The city has suffered a lot	Miestas patyrė daug
It was amazing, he said.	Tai buvo nuostabu, sakė jis.
Foreign experts advise the government on cultural issues.	Užsienio ekspertai konsultuoja vyriausybę kultūros klausimais.
In the summer months, children run more often.	Vasaros mėnesiais vaikai dažniau bėgioja.
Only three countries still restrict freedom of expression.	Tik trys šalys vis dar riboja žodžio laisvę.
The cat scratched the cord furiously.	Katė įnirtingai subraižė laidą.
The bomber flew further towards his target.	Bombonešis skrido toliau link savo tikslo.
The farmer sweeps the front yard.	Ūkininkas šluoja priekinį kiemą.
We know nothing of where he went.	Mes nieko nežinome, kur jis nuėjo.
I rarely say my opinion.	Retai sakau savo nuomonę.
The farmer grew the grain from the seeds he had grown.	Ūkininkas javus augino iš užaugintų sėklų.
This species is threatened with extinction.	Šiai rūšiai gresia išnykimas.
Keep your distance.	Laikė savo atstumą.
The cat ran across the room.	Katė perbėgo per kambarį.
Many types of bacteria cause disease.	Daugybė bakterijų rūšių sukelia ligas.
In some countries, diesel cars are preferred to petrol cars.	Kai kuriose šalyse pirmenybė teikiama dyzeliniams automobiliams, o ne benzininiams.
Pudding is my favorite dessert.	Pudingas yra mano mėgstamiausias desertas.
Start from the beginning.	Pradėkite nuo pradžių.
You don’t have to mix with real snakes.	Jūs neturite maišytis su tikromis gyvatėmis.
This training program has been very successful.	Ši mokymo programa buvo labai sėkminga.
Canned tomatoes don’t look very appetizing.	Konservuoti pomidorai neatrodo labai apetitiškai.
The sad history of this church is largely unknown.	Liūdna šios bažnyčios istorija iš esmės nežinoma.
Everest is a mountain.	Everestas yra kalnas.
These pants are extra long.	Šios kelnės ypač ilgos.
Spectrum allows scientists to distinguish colors.	Spektras leidžia mokslininkams atskirti spalvas.
Soldiers, the story of this date is written by the winners.	Kariai, šios datos istoriją rašo nugalėtojai.
This forest was once a volcano.	Šis miškas kadaise buvo ugnikalnis.
I guess we'll see that machine in action?	Manau, pamatysime tą mašiną veikiant?
He took off hope and launched the plane.	Jis atėmė viltis ir paleido lėktuvą.
There was evidence in the documents to suggest that she had taken a bribe.	Dokumentuose buvo įrodymų, leidžiančių manyti, kad ji ėmė kyšį.
He moved nervously in the chair.	Jis nervingai sujudėjo kėdėje.
The anger on this tree was cool.	Pikti ant šio medžio buvo šaunu.
He hit the road with a sharp rock.	Jis trenkė kelį į aštrų akmenį.
This wonderful family is famous for its hospitality.	Ši puiki šeima garsėja svetingumu.
It’s an unpleasant experience.	Tai nemaloni patirtis.
Ten minutes later, she opened her eyes.	Po dešimties minučių ji atsimerkė.
He stared at me, waiting for an answer.	Jis spoksojo į mane, laukdamas atsakymo.
His knife easily cut the chicken bone.	Jo peilis lengvai perpjovė vištienos kaulą.
A cold ran through her spine.	Per jos stuburą perbėgo šaltukas.
I didn’t know about her plans.	Aš nežinojau apie jos planus.
He read the letter slowly and carefully.	Laišką jis skaitė lėtai ir atidžiai.
He wrote to his parents and grandparents.	Jis rašė savo tėvams ir seneliams.
Chocolate cake, anyone?	Šokoladinis pyragas, kas nors?
He would rather go out alone.	Jis mieliau išeitų vienas.
Elizabeth looked at her reflection in the mirror.	Elžbieta apžiūrėjo savo atspindį veidrodyje.
I read him a short poem.	Perskaičiau jam trumpą eilėraštį.
Over the years, the fire destroyed many trees.	Per daugelį metų ugnis sunaikino daug medžių.
He filed a complaint.	Jis padavė skundą.
His colleague helped the most.	Labiausiai padėjo jo kolega.
This is a common abstention for farmers.	Tai dažnas ūkininkų susilaikymas.
Our software costs too much.	Mūsų programinė įranga kainuoja per daug.
The born baby only drinks milk.	Gimęs kūdikis geria tik pieną.
There was no fat left in the fridge.	Šaldytuve neliko lašinių.
The hunter's dog fell through the deep forest.	Medžiotojo šuo puolė per gilų mišką.
The naked child wandered through the wooded forest, frightened.	Nuogas vaikas klaidžiojo po miškingą mišką, išsigandęs.
She asked what took so long.	Ji paklausė, kas užtruko tiek ilgai.
Bright flowers shone in the sunlight.	Ryškūs žiedai spindėjo saulės šviesoje.
He lives in a fairytale tower.	Jis gyvena pasakų bokšte.
It was inevitable that they would see you together.	Tai, kad jiedu pamatys tave kartu, buvo neišvengiama.
The shortage of skilled workers is a global problem.	Kvalifikuotų darbuotojų trūkumas yra pasaulinė problema.
If the government gives up, we will strike.	Jei valdžia atsisakys, mes streikuosime.
Many people find driving boring.	Daugelis žmonių mano, kad vairuoti yra nuobodu.
This photo shows a family on vacation.	Šioje nuotraukoje pavaizduota atostogaujanti šeima.
This organization was formed this year.	Ši organizacija susikūrė šiais metais.
You have to act fast.	Turite veikti greitai.
But soon the boy got tired of the tests.	Tačiau netrukus berniukas pavargo nuo bandymų.
The demonstration was full of tension.	Demonstracija buvo kupina įtampos.
He has been at sea for many years.	Jis daug metų buvo jūroje.
The young man is clearly visible tonight.	Šiąnakt jaunatis aiškiai matoma.
The hand lotion is packaged in the same box.	Rankų losjonas supakuotas į tą pačią dėžutę.
The salmon was delicious.	Lašiša buvo skani.
Some experts say this resource will dry up soon.	Kai kurie ekspertai teigia, kad šis išteklius greitai išdžius.
From the mountain to the valley, from yellow to green.	Nuo kalno iki slėnio, nuo geltonos iki žalios.
It spoils the purity of our thought.	Tai gadina mūsų minties grynumą.
Put some flour on your hands.	Įdėkite šiek tiek miltų ant rankų.
The towers were brightly lit.	Bokštai buvo ryškiai apšviesti.
You can take a walk on the beach.	Galite pasivaikščioti paplūdimiu.
The sounds of the celebration spread in the meadow.	Šventės garsai sklido pievoje.
There is a lonely silence.	Tvyro vieniša tyla.
Fill the cake tin in half.	Įpilkite pyrago formą iki pusės.
Everyone was surprised.	Visi buvo nustebinti.
They would make a deal.	Jie sudarytų sandorį.
The barista prepares a cup of coffee.	Barista ruošia puodelį kavos.
The network will redistribute medical benefits.	Tinklas perskirstys medicinines išmokas.
We have a lot of time.	Turime daug laiko.
The lyrics spoke of the suffering of women.	Dainos žodžiai bylojo apie moterų kančias.
Most investors use this strategy.	Dauguma investuotojų naudojasi šia strategija.
A rocking boat swayed gently on the shore of the salt.	Ant druskos kranto švelniai siūbavo siūbuojanti valtis.
Clean the kitchen now!	Išvalykite virtuvę dabar!
These photos need to be framed.	Šias nuotraukas reikia įrėminti.
Why do you think he killed her?	Kodėl manote, kad jis ją nužudė?
The possibilities for public transport have expanded in recent years.	Pastaraisiais metais viešojo transporto galimybės išsiplėtė.
As he sat down, the chair squeaked loudly.	Jam atsisėdus kėdė garsiai girgždėjo.
The house in the lower left corner is abandoned.	Namas apatiniame kairiajame kampe apleistas.
They ran out of oil.	Jiems pritrūko alyvos.
The actor lost the battle to regain his reputation.	Aktorius pralaimėjo mūšį, kad susigrąžintų savo reputaciją.
The original plan is much outdated.	Pradinis planas gerokai pasenęs.
The commander studies ancient military strategies.	Vadas studijuoja senovės karines strategijas.
These sentences are a bit strange.	Šie sakiniai yra šiek tiek keisti.
Pour two parts of flour into each cup of milk.	Į kiekvieną puodelį pieno supilkite dvi dalis miltų.
Many people adore science.	Daugelis žmonių dievina mokslą.
These students are taught by teachers.	Šiuos mokinius moko mokytojai.
The doctors called were two older women.	Iškviesti gydytojai buvo dvi vyresnio amžiaus moterys.
The sun penetrates through the pastel sky.	Saulė prasiskverbia pro pastelinį dangų.
The climate here is harsh.	Klimatas čia atšiaurus.
The Immigration Service rejected his application.	Imigracijos tarnyba jo prašymą atmetė.
Leaving the house at six in the morning.	Išeina iš namų šeštą ryto.
The horse shouted	Arklys sušuko,
The country was swept away by a storm.	Šalį nunešė audra.
She uttered it to him, her brown eyes flashing.	Ji ištarė jam tai, jos rudos akys blykstelėjo.
Yellow and green lights are on everywhere.	Visur šviečia geltonos ir žalios šviesos.
The ocean brings us closer to disaster.	Vandenynas priartina mus prie nelaimės.
He sent his form.	Jis išsiuntė savo formą.
The pink dress was torn and torn.	Rožinis drabužis buvo suplyšęs ir suplyšęs.
Pollution can cause a variety of health problems, such as heart disease	Tarša gali sukelti įvairių sveikatos problemų, tokių kaip širdies ligos
She was happy to receive it.	Ji apsidžiaugė tai gavusi.
The cat ruthlessly chased the mouse.	Katė negailestingai persekiojo pelę.
James ordered mineral water with a slice of lemon.	Džeimsas užsisakė mineralinio vandens su citrinos skiltele.
The new president was inaugurated yesterday.	Vakar buvo inauguruotas naujasis prezidentas.
The sentence is very long.	Sakinys labai ilgas.
There is a magic circle in front of you.	Prieš jus yra magiškas ratas.
Cats are often considered pets.	Katės dažnai laikomos naminiais gyvūnais.
Mosquitoes love wet places.	Uodai mėgsta drėgnas vietas.
His stepmother always shouted at him.	Jo pamotė visada ant jo šaukdavo.
There is a shortage of unskilled labor.	Trūksta nekvalifikuotos darbo jėgos.
The trend is evident every year.	Tendencija akivaizdi kiekvienais metais.
The suburbs are expanding rapidly.	Priemiesčiai sparčiai plečiasi.
The clerk put the sausages in the fridge.	Tarnautojas dešrainius įdėjo į šaldytuvą.
Lightning struck the wall and divided it into two parts.	Žaibas trenkė į sieną ir perskyrė ją į dvi dalis.
People in this area use wells for water.	Žmonės šioje vietovėje naudojasi šuliniais vandeniui.
Sales of apricot kernels have risen sharply.	Abrikosų kauliukų pardavimas smarkiai išaugo.
I hope there is no one here to upset me.	Tikiuosi, čia nėra kam manęs nuliūdinti.
Two months have passed since the incident.	Nuo įvykio praėjo du mėnesiai.
Try a jelly made from fruit juice.	Išbandykite želė, pagamintą iš vaisių sulčių.
Gas heating in the house.	Šildymas dujomis į namus.
The reason is that everyone loves bananas.	Priežastis ta, kad visi mėgsta bananus.
The wolves followed one after the other.	Vilkai sekė vienas po kito.
Consider the season.	Apsvarstykite sezoną.
He entered the room.	Jis įėjo į kambarį.
Three hundred people attended.	Dalyvavo trys šimtai žmonių.
A ritual that is rarely performed these days.	Ritualas, kuris šiais laikais atliekamas retai.
The richest people in the world were the duke’s family.	Turtingiausi žmonės pasaulyje buvo kunigaikščio šeima.
We have seen the end of the empire.	Mes matėme imperijos pabaigą.
This quiet period in his life was invaluable	Šis tylus laikotarpis jo gyvenime buvo neįkainojamas
No one can deny his skills as a surgeon.	Niekas negali paneigti jo, kaip chirurgo, įgūdžių.
Becalmed waters reflect the Milky Way.	Becalmed vandenys atspindi Pieno kelią.
He came back with a thoughtful expression on his face.	Jis grįžo su susimąsčiusia veido išraiška.
Police said the crime was not accidental.	Policija teigė, kad nusikaltimas nebuvo atsitiktinis.
The hallway was empty of people.	Prieškambaris buvo tuščias žmonių.
It is best to lie on a thick coat.	Geriausia gulėti ant storo palto.
She was dressed in red.	Ji buvo apsirengusi raudonai.
The suspects were detained upon their return to their rooms.	Įtariamieji buvo sulaikyti grįžę į savo kambarius.
They then delved into the beginnings of philosophy.	Tada jie gilinosi į filosofijos užuomazgas.
An opening is a gate or door.	Anga yra vartai arba durys.
The building was made of brick and mortar.	Pastatas buvo mūrinis ir skiedinys.
Evidence of his alibi will be provided.	Bus pateikti jo alibis patvirtinantys įrodymai.
The army in our city is constantly rebelling.	Kariuomenė mūsų mieste nuolat maištauja.
Joe explored his map.	Džo tyrinėjo savo žemėlapį.
The equipment is difficult to use.	Įrangą sunku naudoti.
The neighborhood should be safe, she thought.	Kaimynystė turėtų būti saugi, pagalvojo ji.
The findings open up new hope.	Išvados atveria naują viltį.
Some scientists believe oxygen is toxic.	Kai kurie mokslininkai mano, kad deguonis yra toksiškas.
She returned the bottle to the cupboard.	Ji grąžino butelį į spintelę.
The work of the manager is mainly related to administrative issues.	Vadovo darbas daugiausia susijęs su administraciniais klausimais.
Scientists believe that rainfall will decrease in the summer.	Mokslininkai mano, kad vasarą kritulių sumažės.
We met on the road.	Susitikome kelyje.
Hundreds of protesters filled the square.	Šimtai protestuotojų užpildė aikštę.
Please stop beating me!	Prašau nustoti mane mušti!
Due to the drought, many people were forced to leave their homes.	Dėl sausros daugelis žmonių privertė palikti savo namus.
I teach at a local school.	Aš mokau vietinėje mokykloje.
The dragon's eyes shone.	Drakono akys spindėjo.
The men on the survey team saw some amazing sights.	Apklausos komandos vyrai pamatė nuostabių reginių.
He ruled and marked two different types of animals.	Jis valdė ir pažymėjo du skirtingus gyvūnų tipus.
He was tired.	Jis buvo pavargęs.
The method used was influential.	Naudotas metodas turėjo įtakos.
The lamp emitted a warm yellow light	Lempa skleidė šiltą geltoną šviesą
The inspiring speech of the professor inspired them all.	Įtaigi profesoriaus kalba juos visus įkvėpė.
That man survived enough.	Tas žmogus pakankamai išgyveno.
The sea is calm.	Jūra rami.
There is almost no traffic on the roads.	Eismas keliuose beveik nevyksta.
Lightning struck the ground nearby.	Žaibas trenkė į žemę netoliese.
There were tears in the eyes of many.	Daugelio akyse buvo ašaros.
Many scientists agree that climate change will get worse.	Daugelis mokslininkų sutinka, kad klimato kaita dar labiau pablogės.
Local entrepreneurs are worried about the new tax.	Vietos verslininkai nerimauja dėl naujojo mokesčio.
The frog drinks rainwater.	Varlė geria lietaus vandenį.
Examine each object created by the group carefully.	Atidžiai patikrinkite kiekvieną grupės sukurtą objektą.
She weighed her hair carefully.	Ji kruopščiai pasvėrė plaukus.
Toxic waste is disposed of in landfills.	Toksiškos atliekos šalinamos sąvartynuose.
The plumbing problem is always an annoying problem.	Santechnikos problema visada yra erzina problema.
The pollution generated by their factory is devastating.	Jų gamyklos sukurta tarša yra pragaištinga.
Some girls offered flowers.	Kai kurios merginos siūlė gėlių.
Detective novel.	Detektyvinis romanas.
The improvement is negligible.	Pagerėjimas yra nežymus.
It was made using a vintage technique.	Jis buvo pagamintas naudojant vintažinę techniką.
The fabric is stretched in straight lines.	Audinys tempiamas tiesiomis linijomis.
The smell of sewage was unbearable.	Kanalizacijos smarvė buvo nepakeliama.
Each book has twelve chapters.	Kiekviena knyga turi dvylika skyrių.
A snoring cat snores loudly.	Snūduriuojanti katė garsiai knarkia.
Following the recent events, the fleet will be ready.	Po pastarųjų įvykių laivynas bus paruoštas.
Water, water everywhere.	Vanduo, vanduo visur.
His language was indifferent.	Jo kalba buvo abejinga.
Some lost touch with loved ones.	Kai kurie prarado ryšį su artimaisiais.
The rules were clear and the penalties were severe.	Taisyklės buvo aiškios, o baudos griežtos.
August is the most enjoyable month on the island.	Rugpjūtis yra pats maloniausias mėnuo saloje.
Recycling conserves natural resources.	Perdirbimas tausoja gamtos išteklius.
The railway company should invest in more cars.	Geležinkelio įmonė turėtų investuoti į daugiau automobilių.
Amy waved her hand as she walked home.	Eidama iš namų Amy mostelėjo ranka.
We cannot stop climate change.	Negalime sustabdyti klimato kaitos.
She poured the pasta into a bowl.	Ji supylė makaronus į dubenį.
This will cause the water to boil.	Taip vanduo užvirs.
This poor family is very poor.	Ši neturtinga šeima labai skurdi.
The beep in his pocket came to life.	Kišenėje esantis pyptelėjimas atgijo.
The match ends in a draw.	Rungtynės baigiasi lygiosiomis.
Yogurt is healthy for you.	Jogurtas yra sveikas jums.
Few players performed well in that tournament.	Tame turnyre puikiai pasirodė nedaug žaidėjų.
The country is famous for its love of music.	Šalis garsėja meile muzikai.
Outside, the night deepened into dawn.	Lauke naktis gilėjo į aušrą.
They handed her a bouquet of flowers.	Jie įteikė jai gėlių puokštę.
Banks are using new technologies to provide more efficient services.	Bankai naudoja naujas technologijas, kad teiktų efektyvesnes paslaugas.
Man has always suffered from poor health.	Žmogus visada kentėjo dėl prastos sveikatos.
I managed to convince them of my innocence.	Man pavyko juos įtikinti savo nekaltumu.
There are seven million species on our planet.	Mūsų planetoje yra septyni milijonai rūšių.
Today, it is more advisable to work alone.	Šiandien labiau patartina dirbti vienam.
The rope broke and sank them into oblivion.	Virvė nutrūko ir nugrimzdo juos į užmarštį.
We parked the lake this morning.	Šį rytą pasistatėme automobilį prie ežero.
Avian flu is a threat to the poultry industry.	Paukščių gripas kelia grėsmę paukštininkystės pramonei.
It didn't rain for a few weeks.	Kelias savaites nelijo.
Public spaces are an important part of the city.	Viešosios erdvės yra svarbi miesto dalis.
A tactless remark hurt her feelings.	Netaktiška pastaba įskaudino jos jausmus.
Spread the pine nuts evenly over the dough.	Pušies riešutus tolygiai paskleiskite ant tešlos.
Carrots and cabbage are grown here.	Čia auginamos morkos ir kopūstai.
For a few hours he forgot his troubles.	Kelioms valandoms jis pamiršo savo bėdas.
Families should eat together.	Šeimos turėtų valgyti kartu.
This will be the last chapter.	Tai bus paskutinis skyrius.
The country has long been famous for its music.	Seniai šalis garsėjo savo muzika.
Ghosts gather outside.	Lauke renkasi dvasios.
Cars, trucks and motorcycles will be affected.	Bus paveikti automobiliai, sunkvežimiai ir motociklai.
The origin of the fanfare is unknown.	Fanfarų kilmė nežinoma.
Please stop that man, he's bothering us.	Prašau sustabdyti tą žmogų, jis mums trukdo.
The drugs had no effect on him.	Narkotikai jam neturėjo jokios įtakos.
Please do not run on the platform.	Prašome nebėgti ant platformos.
The fire quickly turned into frantic hell.	Gaisras greitai virto siautuliu pragaru.
The volcano erupted with devastating force.	Ugnikalnis išsiveržė su niokojančia jėga.
The wolf fell, falling on the deer with its teeth.	Vilkas puolė, dantimis įkrito į elnią.
The pool is deep.	Baseinas gilus.
A prominent religious figure initiated the struggle.	Žymus religinis veikėjas inicijavo kovą.
The architect’s project was controversial.	Architekto projektas buvo prieštaringas.
He collapsed on the street.	Jis pargriuvo gatvėje.
As more and more people choose to immigrate	Kadangi vis daugiau žmonių renkasi imigruoti
Sadness ran through the old man's face.	Senolio veidą perbėgo liūdesys.
Her hands were free and soft.	Jos rankos buvo laisvos ir minkštos.
Authorities issued an eviction order.	Valdžia išleido įsakymą dėl iškeldinimo.
The novelist is reported to be in hospital.	Pranešama, kad romanistas guli ligoninėje.
Now those swamps are very wet.	Dabar tos pelkės labai drėgnos.
Try to be calm.	Stenkitės būti ramūs.
The season looked both long and immediate.	Sezonas atrodė ir tolimas, ir betarpiškas.
The writing style of this author is striking.	Šio autoriaus rašymo stilius yra ryškus.
The cemetery is not far from the city.	Kapinės nėra toli nuo miesto.
The effectiveness of this task has been staggering.	Šios užduoties efektyvumas buvo stulbinantis.
The country has no access to the sea.	Šalis neturi prieigos prie jūros.
The door leads to the inner room.	Durys veda į vidinį kambarį.
The flowers were blue.	Gėlės buvo mėlynos spalvos.
The family recently moved to the neighborhood.	Šeima neseniai persikėlė į kaimynystę.
After five hours of uninterrupted rain, the storm ended.	Po penkių valandų nenutrūkstamo lietaus audra baigėsi.
Her words made a huge impact.	Jos žodžiai padarė didžiulį poveikį.
The farm has fertile soil.	Ūkis turi derlingą dirvą.
Mud and slurry were transported in carts.	Mudas ir srutas buvo vežami karučiais.
It’s worth looking around to make sure you’ve caught everything.	Verta apsidairyti, kad įsitikintumėte, jog viską sugavote.
The former president of my school was always driving too fast.	Buvęs mano mokyklos prezidentas visada važiuodavo per greitai.
The moment was pure magic.	Akimirka buvo gryna magija.
Many interpret his words as love songs.	Daugelis jo žodžius interpretuoja kaip meilės dainas.
The farmer's wife gave medicine to the sick cow.	Ūkininko žmona sergančiai karvei davė vaistų.
The sisters discuss religious doctrine.	Seserys aptaria religinę doktriną.
Let's not buy anything yet!	Dar nieko nepirkime!
She took his dimensions and found out he was very tall.	Ji paėmė jo matmenis ir sužinojo, kad jis labai aukštas.
The voice sounded vaguely familiar.	Balsas nuskambėjo miglotai pažįstamas.
Many people think she is the best musician of all time.	Daugelis žmonių mano, kad ji yra geriausia visų laikų muzikantė.
There are dozens of temples in the village.	Kaime yra dešimtys šventyklų.
People are said to be poor in some countries.	Sakoma, kad kai kuriose šalyse žmonės skursta.
She camped in the mountains in the summer.	Ji vasarą stovyklavo kalnuose.
She is not very friendly.	Ji nėra labai draugiška.
The prisoners rebelled.	Kaliniai maištavo.
After hearing the offer, the managers did not agree.	Išgirdę pasiūlymą vadovai nesutiko.
I’m sure she saw me.	Esu tikras, kad ji mane matė.
Pack lunch and some water.	Supakuokite pietus ir šiek tiek vandens.
He showed her two shirts.	Jis parodė jai du marškinėlius.
When the battle began, the emperor remained indifferent.	Prasidėjus mūšiui, imperatorius liko abejingas.
An island people have never visited	Sala, kurioje žmonės niekada nebuvo aplankę
The thorn was armed with spikes.	Erškėtis buvo ginkluotas spygliais.
Beautiful birds flew from branch to branch.	Gražūs paukščiai skraidė nuo šakos ant šakos.
She paused before answering.	Ji stabtelėjo prieš atsakydama.
Wolves are known for their cruelty.	Vilkai yra žinomi dėl savo žiaurumo.
This vase holds five full cups.	Šioje vazoje telpa penki pilni puodeliai.
He was known to tell the funniest stories.	Buvo žinoma, kad jis pasakoja juokingiausias istorijas.
Our society is becoming more and more urban.	Mūsų visuomenė tampa vis miestietiškesnė.
The boat is a boat.	Valtis yra valtis.
Music is one of the most beautiful arts.	Muzika yra vienas gražiausių menų.
He sent five men to do the work.	Darbo atlikti jis atsiuntė penkis vyrus.
While working, the men sang religious songs.	Dirbdami vyrai dainavo religines dainas.
This is a very exciting story.	Tai labai jaudinanti istorija.
The curator promised that his parish would be happy to have a patron.	Kuratorius pažadėjo, kad jo parapija džiaugsis globėja.
The changes themselves are permanent.	Patys pokyčiai yra nuolatiniai.
The seasons are changing fast.	Sezonai greitai keičiasi.
But the human impact was devastating.	Tačiau žmogaus poveikis buvo pražūtingas.
He apologized for having to go.	Jis atsiprašė, kad turėjo eiti.
Local divers found these large, delicate shells.	Vietiniai narai rado šiuos didelius, gležnus kriauklus.
Come with me and you will be safe.	Ateik su manimi ir būsi saugus.
The relentless sun descended upon us.	Negailestinga saulė nusileido į mus.
Several roads were blocked and power outages were reported.	Buvo užblokuoti keli keliai ir pranešta, kad nutrūko elektros tiekimas.
The soldier's report was met with a disturbed silence.	Kareivio pranešimas buvo sutiktas sutrikusia tyla.
Three people in a canoe cross the thresholds.	Trys žmonės kanoja eina per slenksčius.
This discovery is very promising for the sick.	Šis atradimas teikia daug vilčių sergantiesiems.
He was convicted of a crime he did not commit.	Jis buvo nuteistas už nusikaltimą, kurio nepadarė.
The original plan was to build one at each intersection.	Pradinis planas buvo pastatyti po vieną kiekvienoje sankryžoje.
Most businesses in the city have been hit.	Nukentėjo dauguma miesto įmonių.
The work went quickly and smoothly.	Darbas vyko greitai ir sklandžiai.
River water was used for centuries before cities were built.	Upių vanduo buvo naudojamas šimtmečius prieš statant miestus.
You can choose the one you like best	Galite pasirinkti tą, kuris jums labiausiai patinka
Most birds prefer to sing early in the morning.	Dauguma paukščių mieliau gieda anksti ryte.
A tsunami hit the east coast.	Rytinę pakrantę užklupo cunamis.
There is a need for better education for people with disabilities.	Reikia geresnio neįgaliųjų švietimo.
Collie tries to help the pony.	Kolis bando padėti poniui.
I really don't like him, "she said.	Jam aš tikrai nemėgstu“, – sakė ji.
In a way, we choose to be alone together.	Tam tikra prasme mes pasirenkame būti vieniši kartu.
She took an early train and arrived early.	Ji važiavo ankstyvu traukiniu ir atvyko anksti.
The murder took place in the dark.	Žmogžudystė įvyko tamsoje.
The woman was tiny, wrinkled and old.	Moteris buvo mažutė, raukšlėta ir sena.
Joseph never spoke of his experience.	Juozapas niekada nekalbėjo apie savo patirtį.
We need to work harder to encourage reform.	Turime daugiau dirbti, kad skatintume reformas.
A crowd of protesters gathered in the square.	Aikštėje susirinko minia protestuotojų.
This novel is about a dystopian society.	Šis romanas yra apie distopinę visuomenę.
The stream flowed calmly through the woods.	Upelis ramiai tekėjo per mišką.
She lived alone with her dog.	Ji gyveno viena su savo šunimi.
Make sure the cream has a thick texture	Įsitikinkite, kad kremas yra tirštos tekstūros
First, we need milk.	Pirma, mums reikia pieno.
Never lose sight of your goal.	Niekada nepameskite iš akių savo tikslo.
The population of London has doubled in the last twenty years.	Per pastaruosius dvidešimt metų Londono gyventojų skaičius padvigubėjo.
The baby laughed.	Mažylis nusijuokė.
But who was responsible?	Bet kas buvo atsakingas?
Do you have any questions?	Ar turite klausimų?
We need to learn from the past.	Turime pasimokyti iš praeities.
His money was running low.	Jo pinigai pamažu bėgo.
The death of his lover was sudden and tragic.	Jo meilužio mirtis buvo staigi ir tragiška.
The bed will not hold water.	Lova nesulaikys vandens.
Not sure what they will find.	Nežinia, ką jie ras.
Teaching a cat is very difficult.	Išmokyti katę labai sunku.
Temperatures have fallen sharply in recent years.	Pastaraisiais metais temperatūra smarkiai nukrito.
The day was unusually low.	Dieną buvo neįprastai žema temperatūra.
Heavy clouds cover the tops of the trees.	Sunkūs debesys dengia medžių viršūnes.
These fingers have scabs.	Šie pirštai turi nuospaudas.
The horse trudged through the gate.	Arklys didingai trypė pro vartus.
The doctor is called when the patient becomes ill.	Gydytojas kviečiamas ligoniui susirgus.
I am looking for a job.	Ieškau darbo.
Select the articles you want to save later.	Pasirinkite straipsnius, kuriuos norite išsaugoti vėliau.
The lighthouse flashed a warning signal.	Švyturys sumirksėjo įspėjamuoju signalu.
The government's energy policy needs to change.	Vyriausybės energetikos politika turi būti pakeista.
Toyota was the largest carmaker in the world.	Toyota buvo didžiausia automobilių gamintoja pasaulyje.
No one is able to teach everything to others.	Niekas nepajėgus visko išmokyti kitų.
The atmosphere is depressing and depressing.	Atmosfera slegianti ir slegianti.
He rubs his hands.	Jis trina rankas.
I always think of him as another person.	Aš visada galvoju apie jį kaip apie kitą žmogų.
The public was shocked by the killings.	Visuomenę sukrėtė žmogžudystės.
The poet recommended chamomile tea.	Poetė rekomendavo ramunėlių arbatą.
The study consisted of two phases.	Tyrimą sudarė du etapai.
He made a portable radio	Jis pagamino nešiojamąjį radiją
Nowadays, science has progressed at an unprecedented rate.	Šiais laikais mokslas progresavo neregėtu greičiu.
Doctors believe his cancer is genetic.	Gydytojai mano, kad jo vėžys yra genetinis.
There is little food left.	Maisto lieka nedaug.
Strategically placed boulders are a common defense.	Strategiškai išdėstyti rieduliai yra įprastas gynybos būdas.
The angle consists of two rays.	Kampą sudaro du spinduliai.
His description was colorful and accurate.	Jo aprašymas buvo spalvingas ir tikslus.
They are easily distinguished from lions by their yellow faces.	Juos lengva atskirti nuo liūtų pagal geltonus veidus.
Early education is essential for a child’s future.	Ankstyvasis ugdymas yra būtinas vaiko ateičiai.
Pash rode horses through the streets.	Pašos jodinėjo gatvėmis arkliais.
Six more people died from the flu last night.	Praėjusią naktį nuo gripo mirė dar šeši žmonės.
A tornado is a type of cloud funnel.	Tornadas yra piltuvo debesies rūšis.
The new administrative structure included a committee system.	Naujoji administracinė struktūra apėmė komitetų sistemą.
Put your fingers in your mouth.	Įkiškite pirštus į burną.
This tool was of ancient origin.	Šis įrankis buvo senovės kilmės.
The mountain team went downhill on the mountain.	Kalnų komanda slidėmis nusileido nuo kalno.
A deep, mystical question.	Gilus, mistinis klausimas.
There is still an image of a lion on their flag.	Jų vėliavėlėje vis dar yra liūto atvaizdas.
I introduce him to a lot of interesting people.	Supažindinu jį su daug įdomių žmonių.
This is a great picture.	Tai puikus paveikslas.
He was seriously injured in the accident.	Per avariją jis buvo sunkiai sužalotas.
Out of water and food.	Baigėsi vanduo ir maistas.
The train was late this morning.	Šį rytą traukinys vėlavo.
We have invested all our capital in this company.	Į šią įmonę investavome visą savo kapitalą.
It was so disappointing.	Tai taip nuvylė.
The influence of television has gradually waned in recent years.	Televizijos įtaka pastaraisiais metais pamažu nyko.
There are many microscopic organisms in seawater.	Jūros vandenyje yra daugybė mikroskopinių organizmų.
Saying goodbye, she kisses her daughter warmly.	Atsisveikindama ji šiltai pabučiuoja dukrą.
Bring the soup to a boil.	Sriubą užvirinkite.
She worked long hours.	Ji dirbo ilgas valandas.
They keep bees for honey.	Jie laiko bites dėl medaus.
The forest land is exhausted.	Miško žemė išsekusi.
The elderly woman looked quite pleased.	Pagyvenusi moteris atrodė gana patenkinta.
The plan is ready.	Planas jau parengtas.
Everyone is expected to contribute to the environment.	Tikimasi, kad kiekvienas prisidės prie aplinkosaugos.
The geologist was surprised by the unexpected signs of life.	Geologą nustebino netikėti gyvybės ženklai.
Birds are flying overhead.	Virš galvos skraido paukščiai.
The road leads to the lake.	Kelias veda prie ežero.
Southern city, the capital of the southern country.	Pietinis miestas, pietinės šalies sostinė.
The therapist asked the woman questions.	Terapeutas uždavė moteriai klausimų.
The walls are collapsing.	Sienos griūva.
Bees recognize each other by different smells.	Bitės atpažįsta viena kitą pagal skirtingus kvapus.
Two wooden sticks for measuring.	Du mediniai pagaliukai matavimui.
This village was completely destroyed.	Šis kaimas buvo visiškai sunaikintas.
There are only ten minutes left until the start of the match.	Iki rungtynių pradžios liko tik dešimt minučių.
The metro is a convenient way to travel.	Metro yra patogus būdas keliauti.
The building is lined with bullet holes.	Pastatas nusėtas kulkų skylėmis.
Research says people often exaggerate.	Tyrimas teigia, kad žmonės dažnai perdeda.
One seed grows thousands of plants.	Viena sėkla užaugina tūkstančius augalų.
Hand over the mushrooms to the boss.	Perduokite grybus šefui.
This government is apathetic, cruel and corrupt.	Ši valdžia apatiška, žiauri ir korumpuota.
She died peacefully after a long illness.	Po ilgos ligos ji ramiai mirė.
It is important to be polite to guests.	Svarbu būti mandagiems svečiams.
The weather is calm and humid.	Oras ramus ir drėgnas.
Guidelines for poetry are also provided.	Taip pat pateikiamos poezijos gairės.
The factory currently produces kitchen equipment.	Šiuo metu gamykla gamina virtuvės įrangą.
This is a dangerous time to be a politician.	Tai pavojingas metas būti politiku.
There was rotten food in the fridge.	Šaldytuve buvo supuvusio maisto.
Medical care varies greatly around the world.	Visame pasaulyje medicininė priežiūra labai skiriasi.
Evacuees were crammed into small apartments.	Evakuoti asmenys buvo sugrūsti mažuose butuose.
The officer said the prisoner had confessed.	Pareigūnas sakė, kad kalinys prisipažino.
There is construction everywhere you look.	Visur, kur pažvelgsi, yra statybos.
The robber took the money box.	Plėšikas paėmė pinigų dėžę.
That company needs to develop innovative new products.	Ta įmonė turi kurti novatoriškus naujus produktus.
Farming really speeds up the process.	Ūkininkavimas tikrai pagreitina procesą.
Artificial intelligence is artificial intelligence.	Dirbtinis intelektas yra dirbtinis intelektas.
The information we received was incomplete.	Informacija, kurią gavome, buvo neišsami.
He really had to be trained to collect locks.	Jis tikrai turėjo būti apmokytas spynų rinkimo.
Clouds came out from behind the hills.	Iš už kalvų pasirodė debesys.
Rainforests are fast disappearing.	Atogrąžų miškai greitai nyksta.
Milk is nutritious.	Pienas yra maistingas.
The government has tightened its regulations.	Vyriausybė sugriežtino savo reglamentus.
Locals gathered in the cemetery to pay tribute.	Vietiniai kaimo gyventojai susirinko į kapines pagerbti.
In addition, they regularly turn brown on both sides.	Be to, jie reguliariai paruduoja iš abiejų pusių.
Perfectly understands the inconveniences of the day.	Puikiai suvokia dienos nemalonumus.
We love our home, despite its small size.	Mums patinka mūsų namai, nepaisant mažo dydžio.
Poor farmers have been hit hard by the drought.	Neturtingi ūkininkai smarkiai nukentėjo nuo sausros.
Although the country is rich, most people live in poverty.	Nors šalis turtinga, dauguma žmonių gyvena skurde.
Imagine lying under a tree.	Įsivaizduokime, kad guli po medžiu.
The cat ran into the room.	Katė įbėgo į kambarį.
That traditional way of life is fading.	Tas tradicinis gyvenimo būdas blėsta.
The king felt the urge to fight.	Karalius pajuto norą kariauti.
The city suffered terribly during two world wars.	Miestas siaubingai nukentėjo per du pasaulinius karus.
The main source of food for the city was the river.	Pagrindinis miesto maisto šaltinis buvo upė.
At best, he was a poor chess player.	Geriausiu atveju jis buvo prastas šachmatininkas.
Transport costs are rising and are sometimes unpredictable.	Transporto kaštai auga ir kartais nenuspėjami.
The overestimated recidivism rate has been criticized.	Kritikos sulaukė pervertintas nusikalstamų veikų pasikartojimo rodiklis.
She gave away most of her belongings.	Ji atidavė didžiąją dalį savo daiktų.
Silicate is found naturally in sandstone, limestone and clay.	Silikatas natūraliai randamas smiltainyje, kalkakmenyje ir molyje.
All the ships are trying to sail west.	Visi laivai bando plaukti į vakarus.
Look at the amazing sunset!	Pažvelk į nuostabų saulėlydį!
The share of peasants has risen sharply.	Valstiečių dalis smarkiai išaugo.
His answer was vague.	Jo atsakymas buvo neaiškus.
This community depends on animals.	Ši bendruomenė priklauso nuo gyvulių.
The priest was assisted by other priests.	Kunikei talkino kitos kunigės.
When was that?	Kada tai buvo?
He caught the suitcase before it fell.	Jis pagavo lagaminą, kol šis nukrito.
This week, executives met to address the issue.	Šią savaitę vadovai susitiko nagrinėti šio klausimo.
He was known as a great state figure.	Jis buvo žinomas kaip puikus valstybės veikėjas.
A car passed by on a nearby street.	Gretima gatve pralėkė automobilis.
Cut the green beans into small pieces.	Šparagines pupeles supjaustykite mažais gabalėliais.
You stretched out over the table to help.	Tu ištiesei per stalą, kad padėtum.
The smallest industrial sector here is tourism.	Mažiausias pramonės sektorius čia yra turizmas.
Street vendors decorated their carts with crepe paper flowers.	Gatvės prekeiviai savo vežimėlius papuošė krepinio popieriaus gėlėmis.
Good Night Sweet dreams.	Labanakt saldžių sapnų.
Their actions had negative consequences.	Jų veiksmai sukėlė neigiamų pasekmių.
The trip was both lucrative and enjoyable.	Kelionė buvo ir pelninga, ir maloni.
That smell drives me crazy, she thought to herself.	Tas kvapas varo mane iš proto, pagalvojo ji pati.
We traveled the world.	Apkeliavome pasaulį.
Teeth are natural materials.	Dantys yra natūralios medžiagos.
Few birds breed on this lake.	Prie šio ežero peri nedaug paukščių.
Every year the tree grew much taller.	Kasmet medis tapo daug aukštesnis.
It was an easy day.	Tai buvo lengva diena.
It was an agreement that was not acceptable to anyone.	Tai buvo susitarimas, kuris niekam nebuvo priimtinas.
Swimming in which he participated was prohibited.	Plaukimas, kuriame jis dalyvavo, buvo uždraustas.
Fish stocks are better managed today.	Žuvų ištekliai šiandien valdomi geriau.
Because plastic decomposes if left in the sun.	Nes plastikas suyra, jei paliekamas saulėje.
The smell of gunpowder was pungent.	Parako kvapas buvo aitrus.
So you can blame me.	Taigi galite kaltinti mane.
The villagers grabbed the tools and rushed to her aid.	Kaimiečiai čiupo įrankius ir atskubėjo jai į pagalbą.
Not like you’re so rude.	Ne taip, kaip tu toks nemandagus.
The milk breaks down quickly.	Pienas greitai sugenda.
The law obliges all drivers to take out civil liability insurance.	Įstatymas įpareigoja visus vairuotojus draustis civilinės atsakomybės draudimu.
The boss despised him.	Viršininkas jį niekino.
They apologized for the inconvenience.	Jie atsiprašė už sukeltus nepatogumus.
She led us to her precious rose bushes.	Ji nuvedė mus prie savo brangių rožių krūmų.
He seems to be plagued by something like amnesia.	Atrodo, kad jį kamuoja kažkas panašaus į amneziją.
I am studying engineering at university.	Studijuoju inžineriją universitete.
This operation was performed under general anesthesia.	Ši operacija buvo atlikta taikant bendrąją nejautrą.
Those disasters can ruin families.	Tos nelaimės gali sugriauti šeimas.
With good fuel supply.	Su geru degalų tiekimu.
Both stories are identical.	Abi istorijos yra identiškos.
Crafted, hangs on the wall.	Meistriškai sukurtas, kabo ant sienos.
It is unlikely that we will discover oil after this lake.	Mažai tikėtina, kad po šio ežero atrasime naftos.
Absence is widespread here.	Čia plačiai paplitęs pravaikštas.
He was not afraid of car tires.	Automobilių padangų jis nebijojo.
The above models are too complex.	Aukščiau pateikti modeliai yra per sudėtingi.
Parents need to be loving and attached to their children.	Tėvai turi būti mylintys ir prieraišūs savo vaikams.
The fish swam near the surface.	Žuvys plaukė netoli paviršiaus.
Population growth has increased demand for basic foodstuffs.	Gyventojų skaičiaus augimas padidino pagrindinių maisto produktų paklausą.
Such rumors are unfounded.	Tokie gandai nepagrįsti.
Humans are the only representatives of this kind.	Žmonės yra vieninteliai šios rūšies atstovai.
She spoke in a slow, soft voice.	Ji kalbėjo lėtai, švelniu balsu.
Drinking water should be avoided.	Reikia vengti gerti vandenį.
You have to live in a cold place.	Jūs turite gyventi šaltoje vietoje.
The monkeys are amazing.	Beždžionės nuostabios.
You are standing in the rainforest.	Jūs stovite atogrąžų miške.
As the autumn approached, the color of the leaves changed.	Artėjant rudeniui lapų spalva pasikeitė.
Some people were selected at random.	Kai kurie žmonės buvo atrinkti atsitiktinai.
Poisonous snakes can be very dangerous.	Nuodingos gyvatės gali būti labai pavojingos.
I have a few suggestions.	Turiu keletą pasiūlymų.
There was a queue behind the door.	Už durų nusidriekė eilė.
He was very pleased.	Jis buvo labai patenkintas.
The walls were decorated with brightly colored frescoes.	Sienos buvo papuoštos ryškiaspalvėmis freskomis.
The building will be completed as soon as you renovate it.	Pastatas bus baigtas, kai tik jį renovuosite.
It took forty minutes to bake the cake.	Pyragui iškepti prireikė keturiasdešimties minučių.
Thirty children studied in each class.	Kiekvienoje klasėje mokėsi po trisdešimt vaikų.
She poured a glass of red wine.	Ji įpylė taurę raudono vyno.
Wild elephants roam freely in the grasslands.	Laukiniai drambliai laisvai klaidžioja žolynuose.
The flood rose high.	Potvynis kilo aukštai.
This acorn fell from a tree.	Ši gilė nukrito nuo medžio.
Journalists quickly gathered to hear the news.	Žurnalistai greitai susirinko išgirsti naujienų.
It kills crops, damages buildings and causes accidents.	Jis žudo derlių, gadina pastatus ir sukelia eismo įvykius.
You are what you eat.	Esi tas, ką valgai.
Just ten kilometers now separates the two cities.	Vos dešimt kilometrų dabar skiria du miestus.
The image was breathtaking.	Vaizdas gniaužė kvapą.
She gave him permission to leave.	Ji davė jam leidimą išvykti.
Some species of roses give off a sweet scent.	Kai kurios rožių rūšys skleidžia saldų kvapą.
The walls decorated with paintings were covered in dust.	Sienos, papuoštos paveikslais, buvo apaugusios dulkėmis.
The widow agreed to marry.	Našlė sutiko tekėti.
Women can vote today.	Moterys šiandien gali balsuoti.
Bread is made from flour and water.	Duona gaminama iš miltų ir vandens.
The hall was crowded.	Salė buvo sausakimša.
Milk is a great source of calcium.	Pienas yra puikus kalcio šaltinis.
She raised her eyebrows in surprise.	Ji iš nuostabos pakėlė antakius.
The neighborhood was deserted, there was no one to talk to.	Kaimynystė buvo apleista, nebuvo su kuo pasikalbėti.
You should pay immediately.	Turėtumėte sumokėti nedelsiant.
The dog growled menacingly.	Šuo grėsmingai urzgė.
In general, leprosy is a slow disease.	Apskritai raupsai yra lėta liga.
He is seeking compensation for the victims.	Jis prašo kompensacijos už žuvusiuosius.
Cigarettes contain highly addictive nicotine.	Cigaretėse yra labai priklausomybę sukeliančio nikotino.
He pointed the gun at the prince.	Jis nukreipė ginklą į princą.
It was my favorite part of the holiday.	Tai buvo mano mėgstamiausia atostogų dalis.
The princess did not get out of bed.	Princesė nepakilo iš lovos.
She seems to have decided to retire.	Atrodo, kad ji nusprendė išeiti į pensiją.
You had to see it!	Turėjai tai pamatyti!
We need to keep the air clean.	Turime užtikrinti oro grynumą.
The fish was not eaten.	Žuvis nebuvo valgoma.
Society has changed slowly but relentlessly.	Visuomenė lėtai, bet nenumaldomai keitėsi.
The judge was strict but fair.	Teisėjas buvo griežtas, bet teisingas.
Many waterways pollute the ecosystem.	Daugelis vandens kelių teršia ekosistemą.
They work as teachers.	Jie dirba mokytojais.
Two days passed without signs of a storm.	Dvi dienos praėjo be audros ženklų.
The finalists will visit our offices next week.	Finalistai kitą savaitę lankysis mūsų biuruose.
The speed limit is strictly adhered to here.	Greičio apribojimas čia griežtai laikomasi.
Take part in this celebration!	Dalyvaukite šioje šventėje!
The director showed no enthusiasm.	Režisierius nerodė entuziazmo.
Could he have done more?	Ar jis galėjo padaryti daugiau?
The newspaper is distributed nationwide.	Laikraštis platinamas šalies mastu.
Her priorities were clear.	Jos prioritetai buvo aiškūs.
See that she is happy.	Pamatyk, kad ji laiminga.
There was no need to fight.	Nereikėjo kovoti.
Who has the power to send people to bitterness?	Kas turi galią siųsti žmones į kartuves?
Some letters were difficult to recognize.	Kai kurias raides buvo sunku atpažinti.
The region has a hot and dry climate.	Šiame regione vyrauja karštas ir sausas klimatas.
The emergency lasted for hours.	Avarinė situacija truko valandas.
She encountered an abuser in the hallway.	Ji koridoriuje susidūrė su smurtautoju.
The drought destroyed the crops and killed the animals.	Sausra sužlugdė pasėlius ir žuvo gyvuliai.
Cooking requires care and precision.	Maisto gaminimas reikalauja kruopštumo ir tikslumo.
Frame the lithograph.	Įrėminkite litografiją.
She will need scissors to cut the thread.	Jai reikės žirklių, kad nukirptų siūlą.
Who added sugar to the tea?	Kas į arbatą įpylė cukraus?
Some atrocities take place under cover of night.	Kai kurie žiaurumai vykdomi nakties priedangoje.
The area was littered with buildings on stilts.	Teritorija buvo nusėta pastatų ant polių.
That was the only way to see a doctor.	Tai buvo vienintelis būdas kreiptis į gydytoją.
All formulas and equations are in this notebook.	Visos formulės ir lygtys yra šioje užrašų knygelėje.
Clinging to a concrete sign of peace, he stood.	Prisisegęs ant betoninio taikos ženklo, jis stovėjo.
The greedy young man wanted all the computer chips.	Godus jaunuolis norėjo visų kompiuterio lustų.
To ensure success, politicians have promised their constituents prosperity.	Siekdamas užtikrinti sėkmę, politikas savo rinkėjams pažadėjo klestėjimą.
Not all cities have the same opportunities.	Ne visi miestai turi vienodas galimybes.
They revealed that lead pipes are corroded.	Jie atskleidė, kad švino vamzdžiai yra korozijos.
She grew up very strictly in religious education.	Ji užaugo labai griežtai religiniame auklėjime.
The car was pushed off the road.	Automobilis buvo nustumtas nuo kelio.
In thousands of galaxies, each star is unique.	Tūkstančiuose galaktikų kiekviena žvaigždė yra unikali.
Many historical records have been lost.	Daug istorinių įrašų buvo prarasta.
The alleys from the main road were dark and quiet.	Alėjos nuo pagrindinio kelio buvo tamsios ir tylios.
These bags weigh less than one pound.	Šie maišeliai sveria mažiau nei vieną svarą.
The book tells the extraordinary story of a master.	Knygoje pasakojama nepaprasta meistro istorija.
The staff at this hotel is very attentive.	Šio viešbučio darbuotojas yra labai dėmesingas.
The audience agreed.	Publika pritarė.
The farmer hired new workers to help with the planting in the spring.	Ūkininkas pasamdė naujus darbininkus, kurie padėjo sodinti pavasarį.
His comments sparked a storm of protest.	Jo komentarai sukėlė protesto audrą.
Tapeworm excrement contains many eggs.	Kaspinuočio ekskrementuose yra daug kiaušinėlių.
Ability to perform more than one task.	Galimybė atlikti daugiau nei vieną užduotį.
The year began with heavy snowfall and very cold temperatures.	Metai prasidėjo gausiu snygiu ir labai šalta temperatūra.
Some children are begging to go home from school.	Kai kurie vaikai elgetauja eidami namo iš mokyklos.
She constantly ranks in the top five.	Ji nuolat patenka į geriausių penketuką.
The stars shone brightly in the night sky.	Nakties danguje ryškiai spindėjo žvaigždės.
At five o'clock she will arrive by shuttle bus.	Penktą valandą ji atvyks maršrutiniu autobusu.
The coach describes the plan in detail.	Treneris detaliai aprašo planą.
An elderly man entered the store.	Pagyvenęs vyras įėjo į parduotuvę.
She entered a building full of bright colors.	Ji įėjo į pastatą, kupiną ryškių spalvų.
The widow has six children to work with.	Našlė turi šešis vaikus, kuriais užsiima.
There is no evidence to support the theories.	Nėra jokių teorijų patvirtinančių įrodymų.
I will just take aspirin.	Aš tiesiog išgersiu aspirino.
Many people think he is innocent.	Daugelis žmonių mano, kad jis nekaltas.
Three adults and three children drowned in the typhoon.	Praūžus taifūnui nuskendo trys suaugusieji ir trys vaikai.
The politician was regarded as a hero.	Politikas buvo įvertintas kaip didvyris.
Our programs successfully address this important topic.	Mūsų programos sėkmingai sprendžia šią svarbią temą.
I will stop taking drugs.	Nustosiu vartoti narkotikus.
The song took them away effortlessly.	Daina juos be vargo nunešė.
Two thousand sounded much better than seven hundred.	Du tūkstančiai skambėjo daug geriau nei septyni šimtai.
This book is good about artificial intelligence.	Ši knyga yra gera apie dirbtinį intelektą.
It smashed the window and hit the rain.	Išdaužė langą ir užklupo lietus.
The island is widely believed to have been cursed.	Plačiai manoma, kad sala buvo prakeikta.
The mother spent a few hours a day in the kitchen.	Motina kasdien po kelias valandas praleisdavo virtuvėje.
The stranger appeared unexpectedly.	Netikėtai pasirodė nepažįstamasis.
Give each employee ten gold.	Duokite kiekvienam darbuotojui po dešimt auksinių.
Get away from the rock!	Atsitrauk nuo uolos!
How many science programs does he watch?	Kiek mokslo programų jis žiūri?
The army was marching on a dusty road.	Dulkėtu keliu žygiavo kariuomenė.
Workers dug a well by hand.	Darbininkai rankomis iškasė šulinį.
Minerals are abundant in the region.	Mineralų tame regione randama gausiai.
During the matchmaking, the male male shouts an extraordinary cry.	Piršlybos metu paukščio patinas šaukia nepaprastą šauksmą.
The family agreed to join our mission team.	Šeima sutiko prisijungti prie mūsų misijos komandos.
The grandmother was stubborn.	Senolė buvo atkakli.
Our travel group was very disorganized.	Mūsų kelionių grupė buvo labai neorganizuota.
The wide open estuary caught the undulating sea.	Plačiai atvira žiotys gaudė banguotą jūrą.
Many countries have committed themselves to doing the same.	Daugelis šalių įsipareigojo daryti tą patį.
An ellipse shows missed text.	Elipsė rodo praleistą tekstą.
Good luck so far.	Sėkmės kol kas mažai.
Massive tree trunks adorned the slopes of the hills.	Masyvūs medžių kamienai puošė kalvų šlaitus.
A crater was formed in the valley below.	Žemiau esančiame slėnyje susiformavo krateris.
But soldiers wear many different uniforms.	Tačiau kariai dėvi daugybę skirtingų uniformų.
Carbon dioxide is considered a pollutant.	Anglies dioksidas laikomas teršalu.
The effects of obesity are now widely discussed.	Dabar plačiai diskutuojama apie nutukimo padarinius.
Intracity buses take passengers to nearby cities.	Intracity autobusai veža keleivius į netoliese esančius miestus.
Be grateful we have a water supply.	Būkite dėkingi, kad turime vandens tiekimą.
Spend time with your partner.	Praleiskite laiką su savo partneriu.
Faced with this question, he closes his eyes.	Susidūręs su šiuo klausimu, jis užsimerkia.
The view from the apartment was amazing.	Vaizdas iš buto buvo nuostabus.
Definitely not very easy to say.	Tikrai nėra labai lengva pasakyti.
The teacher must be honest.	Mokytojas turi būti sąžiningas.
Some ancient tombs have been found on the hill.	Ant kalvos buvo aptikti kai kurie senoviniai kapai.
This piece of parchment is half-burnt.	Šis pergamento gabalas yra pusiau sudegintas.
It was necessary to scratch the itch, he was scratching his eyebrows.	Reikėjo pasikasyti niežulį, jis pasikasė antakius.
The small tray contained fresh herbs and chopped vegetables.	Mažame dėkle buvo šviežių žolelių ir pjaustytų daržovių.
The lake is his home.	Ežeras yra jo namai.
The pears finally soften.	Kriaušės pagaliau suminkštėja.
The process is simple.	Procesas paprastas.
Surfing is loved by surfers.	Banglentę mėgsta banglentininkai.
We need to look closely at these results.	Turime atidžiai išnagrinėti šiuos rezultatus.
The alleys are narrow and crowded.	Alėjos siauros ir perpildytos.
Researchers continue to study the disease.	Mokslininkai toliau tiria ligą.
The newcomer was a small, weak man.	Naujokas buvo mažas, silpnas vyras.
This is the best time to eat a cold soup.	Tai geriausias laikas valgyti šaltą sriubą.
The village was evacuated.	Kaimas buvo evakuotas.
That name was not taken.	Tas vardas nebuvo paimtas.
She wore a long, fluffy cloak.	Ji vilkėjo ilgą, plevenantį apsiaustą.
They immediately rented a new headquarters.	Jie iš karto išsinuomojo naują būstinę.
I poured tea all over my cuff.	Išsipyliau arbatą per visą manžetę.
A huge crowd is expected.	Numatoma didžiulė minia.
The spacecraft has turned in a new direction.	Erdvėlaivis pasuko nauja kryptimi.
The world’s largest airport opened last month.	Praėjusį mėnesį atidarytas didžiausias pasaulyje oro uostas.
He made his own fortune.	Jis pats užsidirbo turtą.
The bees produced honey.	Bitės gamino medų.
She is approaching slowly, almost as if enchanted.	Ji artėja lėtai, beveik tarsi užburta.
Ancient people often marveled at the mystery of life.	Senovės žmonės dažnai stebėjosi gyvenimo paslaptingumu.
You may be very well known when you hear sports news.	Išgirdę sporto naujienas galite būti labai gerai žinomi.
They went at a steady pace.	Jie ėjo pastoviu žingsniu.
The store was naked, except for a few jugs of water.	Parduotuvė buvo plika, išskyrus kelis vandens ąsočius.
There were several small, unattractive cottages near the house.	Prie namo stovėjo keli nedideli, nepatrauklūs nameliai.
To achieve great things, you have to stay focused.	Norėdami pasiekti didelių dalykų, turite išlikti susikaupę.
The problem of malnutrition is widespread.	Plačiai paplitusi netinkamos mitybos problema.
My skin suffers from pollution.	Mano oda kenčia nuo taršos.
Although the region was relatively poor, it was quiet.	Nors šis regionas buvo gana skurdus, jis buvo ramus.
I like the four seasons.	Man patinka keturi metų laikai.
The employee’s salary is modest at best.	Darbuotojo atlyginimas geriausiu atveju yra kuklus.
The royal attire was incredibly gorgeous.	Karališkieji drabužiai buvo neįtikėtinai puošnūs.
The authorities had not talked about anything else for several days.	Valdžia jau kelias dienas nekalbėjo apie nieką kitą.
She built the house herself.	Namą ji pasistatė pati.
For goats, the ears are cut off.	Ožkams ausys nukirstos.
He remained seated, crossed his legs.	Jis liko sėdėti, sukryžiavęs kojas.
The shadow falls on the boy's face.	Šešėlis krenta ant berniuko veido.
They have a tendency to argue.	Jie turi polinkį ginčytis.
The rebels took hostages.	Sukilėliai paėmė įkaitus.
The region is home to a large number of crops.	Šiame regione auginama daug pasėlių.
This statue is a tribute to the artist.	Ši statula yra duoklė menininkui.
This city is famous for its museums.	Šis miestas garsėja savo muziejais.
Well, that concludes the prepositional lesson.	Na, tai baigia prielinksnių pamoką.
No animal assault was reported.	Nebuvo pranešta apie gyvūnų užpuolimą.
Let the dough rise overnight.	Leiskite tešlai pakilti per naktį.
Sowing a tomato plant can yield more fruit.	Pasėjus pomidorų augalą, jis gali duoti daugiau vaisių.
The poet described his feelings in words.	Poetas žodžiais apibūdino savo jausmus.
The population of that nation is shrinking.	Tos tautos gyventojų mažėja.
Hippo lips and teeth are very powerful.	Hipo lūpos ir dantys yra labai galingi.
The local minister condemned the new charges.	Vietos ministras pasmerkė naujas rinkliavas.
The soft light from the enchanted moon.	Švelni šviesa iš užburto mėnulio.
Police do not know what to do.	Policija nežino, ką daryti.
Protesters stretched their leader.	Protestuotojai ištiesė savo lyderį.
The basis of his arguments was purely scientific.	Jo argumentų pagrindas buvo grynai mokslinis.
Fear of homelessness led them to seek help.	Benamystės baimė paskatino juos ieškoti pagalbos.
A gentle smile spread across his face.	Jo veidą persimetė švelni šypsena.
So she went to her friend for advice.	Todėl ji nuėjo pas savo draugą patarimo.
There are many dangers on the bridge.	Ant tilto kyla daug pavojų.
Dioxin levels are dangerously high here.	Dioksinų kiekis čia pavojingai didelis.
Don't talk to strangers.	Nekalbėk su nepažįstamais žmonėmis.
In the distance there is a choir of dogs.	Tolumoje kaukia šunų choras.
Here is my cell phone.	Štai mano mobilusis telefonas.
But the disaster happened in another part of town.	Tačiau nelaimė įvyko kitoje miesto dalyje.
Everything here is too expensive.	Čia viskas per brangu.
Whether this is important or not is debatable.	Ar tai svarbu, ar ne, galima ginčytis.
However, few rumors were true.	Tačiau tik nedaugelis gandų buvo tiesa.
Globalization keeps billions out of poverty.	Globalizacija išlaiko milijardus žmonių nuo skurdo.
The artist was disappointed with the painting.	Menininkas nusivylė tapyba.
Their houses were heated with oil.	Jų namai buvo šildomi aliejumi.
The march to the castle was abrupt.	Žygis į pilį buvo staigus.
The magician performed many stunning tricks.	Magas atliko daug stulbinančių triukų.
Doctors tried to save his life.	Gydytojai bandė išgelbėti jo gyvybę.
Floods rise and fall twice a day.	Potvyniai kyla ir krinta du kartus per dieną.
He stretched out his legs and leaned back in his seat	Jis ištiesė kojas ir atsilošė sėdynę
This girl goes to school every day.	Ši mergina kiekvieną dieną eina į mokyklą.
The plane crashed from the crash.	Lėktuvas sudužo nuo smūgio.
The prince was silent for a moment.	Princas akimirką tylėjo.
The snake was in the grass.	Gyvatė buvo žolėje.
Military advisers offered the benefits of a preventive strike.	Kariniai patarėjai pasiūlė prevencinio smūgio privalumus.
The atmosphere can be easily polluted.	Atmosfera gali būti lengvai užteršta.
This question was asked by the interlocutor.	Šį klausimą uždavė pašnekovas.
A music festival took place in the village yesterday.	Vakar kaime vyko muzikinis festivalis.
Gather the tools and hurry up!	Surinkite įrankius ir paskubėkite!
The church is on the north bank.	Bažnyčia yra šiauriniame krante.
His request was denied.	Jo prašymas buvo atmestas.
The smell worsened during the long journey.	Ilgos kelionės metu kvapas pablogėjo.
She argued with her daughter.	Ji ginčijosi su dukra.
People here suffer from lung disease.	Žmonės čia serga plaučių ligomis.
The statue caught his prey.	Statula pagavo savo grobį.
The investigation revealed no irregularities.	Tyrimo metu nustatyta, kad jokių pažeidimų nebuvo.
The celebration lasted almost a week.	Šventė truko beveik savaitę.
The necklace is a family heirloom.	Vėrinys yra šeimos paveldas.
He answered a question asked by the scientist.	Jis atsakė į mokslininko užduotą klausimą.
His story, supplemented by facts, quickly became national news.	Jo istorija, papildyta faktais, greitai tapo nacionalinėmis naujienomis.
The man carefully cut the pineapple.	Vyriškis atsargiai perpjovė ananasą.
The streets were often suffocated by traffic.	Gatvės dažnai buvo uždususios nuo eismo.
This old brick building has stood for centuries.	Šis senas mūrinis pastatas stovėjo šimtmečius.
The number of people with depression is declining.	Depresija sergančių žmonių skaičius mažėja.
Buses do not run for more than an hour.	Autobusai nevažiuoja ilgiau nei valandą.
He couldn’t risk being late for the meeting.	Jis negalėjo rizikuoti pavėluoti į susitikimą.
Recited gently, with hand movements.	Deklamuojama švelniai, rankų judesiais.
The dragon spat at the thief with fire.	Drakonas spjaudė į vagį ugnimi.
I made my decision.	Aš priėmiau savo sprendimą.
Provide very specific instructions.	Pateikite labai konkrečias instrukcijas.
The accused was charged with pocketing money.	Kaltinamasis buvo apkaltintas pinigų kišenėjimu.
He had a lot of clothes in the closet.	Spintoje jis turėjo daug drabužių.
The falling tree creates many branches.	Krintantis medis sukuria daugybę šakų.
The oil industry is dominated by foreign corporations.	Naftos pramonėje dominuoja užsienio korporacijos.
Don’t be afraid to ask questions.	Nebijokite užduoti klausimų.
The populated areas have fertile soil.	Apgyvendintose vietovėse yra derlingas dirvožemis.
The timber was cut down and transported elsewhere.	Mediena buvo nupjauta ir išgabenta kitur.
Technology is making a huge difference in our lives.	Technologijos atneša didžiulius pokyčius į mūsų gyvenimą.
A series of events led to the rise of communism.	Įvykių serija paskatino komunizmo iškilimą.
In fact, one family did not leave.	Tiesą sakant, viena šeima neišvyko.
We should update our policies.	Turėtume atnaujinti savo politiką.
They are made of steel.	Jos pagamintos iš plieno.
I found his remark insulting.	Man pasirodė įžeidžianti jo pastaba.
The shooter was aiming carefully, waiting patiently.	Šaulys taikėsi atsargiai, kantriai laukė.
The piece was clearly modern.	Kūrinys buvo aiškiai modernus.
Lush, intense chocolate sauce.	Sodrus, intensyvus šokoladinis padažas.
He is slender and eats little.	Jis lieknas ir mažai valgo.
Many of his novels have been translated into other languages.	Daugelis jo romanų buvo išversti į kitas kalbas.
Authorities are still looking for him.	Valdžia jo vis dar ieško.
The widow's lips bowed in disgust.	Našlės lūpos sulinko iš pasibjaurėjimo.
He rested briefly at the spring.	Jis trumpam pailsėjo prie šaltinio.
Her pink cheeks were framed by a halo of curls.	Jos rausvus skruostus įrėmino garbanų aureolė.
One veteran pilot can fly this plane.	Šiuo lėktuvu gali skristi vienas pilotas veteranas.
Using convnets, the encoder links the input to permanent hidden layers.	Naudojant convnets, koduotuvas susieja įvestį į nuolatinius paslėptus sluoksnius.
Put the cake in the fridge.	Įdėkite pyragą į šaldytuvą.
Her claim was rejected because the weather forecast predicted rain.	Jos reikalavimas buvo atmestas, nes orų prognozės numatė lietų.
He then presented his credentials and qualifications.	Tada jis pristatė savo įgaliojimus ir kvalifikaciją.
Huge space.	Didžiulė erdvė.
Do not eat between meals.	Nevalgykite tarp valgymų.
In these books, children are taught about numbers.	Šiose knygose vaikai mokomi apie skaičius.
These gifts are from friends.	Šios dovanos yra iš draugų.
Here is a park with a beautiful fountain.	Čia yra parkas su nuostabiu fontanu.
There was a fire in the parking lot last night.	Vakar vakare automobilių stovėjimo aikštelėje kilo gaisras.
Unfortunately, some people need constant medication.	Deja, kai kuriems žmonėms reikia nuolatinių vaistų.
The rattle was covered in rust and red dust.	Barškutį apėmė rūdys ir raudonos dulkės.
The artist opened his performance in the gallery.	Menininkas atidarė savo pasirodymą galerijoje.
He muttered something to her under her nose.	Jis kažką sumurmėjo jai po nosimi.
The corpse was damaged by stab wounds.	Lavoną apgadino durtuvo padarytos žaizdos.
The bill was short and simple.	Sąskaita buvo trumpa ir paprasta.
The throat is a sensitive part of the body.	Gerklė yra jautri kūno dalis.
The advice of this sage was impeccable.	Šio išminčiaus patarimai buvo nepriekaištingi.
A gray cloud swallowed the sky.	Pilkus debesis prarijo dangus.
Once the train ran into nowhere.	Kartą traukinys nubėgo į niekur.
Her actions are stupid.	Jos veiksmai yra kvaili.
Nor can we allow children to play with wildlife.	Taip pat negalime leisti vaikams žaisti su laukiniais gyvūnais.
The pilots were experienced.	Pilotai buvo patyrę.
The doctor examined the patient.	Gydytojas apžiūrėjo pacientą.
This country is rich in resources but underdeveloped.	Ši šalis turtinga išteklių, tačiau menkai išsivysčiusi.
A seagull chirps in the distance.	Tolumoje čiulba žuvėdra.
The stark contrasts speak a lot about the country.	Ryškūs kontrastai daug kalba apie šalį.
This building caught fire.	Šis pastatas užsidegė.
It shouldn’t be a small task, he said.	Tai neturėtų būti maža užduotis, sakė jis.
The bird behaved strangely.	Paukštis elgėsi keistai.
Poor people often live in slums.	Neturtingi žmonės dažnai gyvena lūšnynuose.
A falling star flashed in the sky.	Danguje blykstelėjo krentanti žvaigždė.
There is a steep cliff in front of the road.	Priešais kelią stovi stačias skardis.
Some species have adapted to arid desert conditions.	Kai kurios rūšys prisitaikė prie sausringų dykumos sąlygų.
If the values ​​were greater than one hundred,	Jei vertės buvo didesnės nei šimtas,
We couldn’t control our feelings.	Negalėjome valdyti savo jausmų.
He is not very religious, but it is his birthday.	Jis nėra labai religingas, bet yra jo gimtadienis.
The stars gradually began to fade.	Žvaigždės pamažu pradėjo nykti.
She was rejected from the beginning.	Ji nuo pat pradžių buvo atstumta.
The fog was dense and impervious.	Rūkas buvo tankus ir nepralaidus.
I don’t know what you’re talking about.	Aš nežinau, apie ką tu kalbi.
She barely came back with tears.	Ji vos negrįžo su ašaromis.
Do not chop the chestnuts before cooking.	Nesmulkinkite kaštonų prieš verdant.
Was it day or night?	Buvo diena ar naktis?
His coat was wet from sweat.	Jo kailis buvo šlapias nuo prakaito.
She met him every day at the market.	Su juo ji susitikdavo kiekvieną dieną turguje.
Monk cow.	Mūko karvė.
We need to take action to stop climate change.	Turime imtis veiksmų, kad sustabdytume klimato kaitą.
This is a dish that you can easily prepare.	Tai patiekalas, kurį galite lengvai paruošti.
The king ruled the country with an iron fist.	Karalius valdė šalį geležiniu kumščiu.
He wanted to drive but couldn’t.	Jis norėjo vairuoti, bet negalėjo.
Construction of the building is due to begin shortly.	Statinio statyba turi prasidėti netrukus.
The mall has recently become a local landmark.	Prekybos centras neseniai tapo vietos orientyru.
Many babies do not yet know how to speak.	Daugelis kūdikių dar nemoka kalbėti.
Society is particularly vulnerable to environmental issues.	Visuomenė ypač jautri aplinkosaugos problemoms.
Smuggling brings huge profits to criminal organizations.	Kontrabanda atneša didžiulius pelnus nusikalstamoms organizacijoms.
She seemed to be approaching her husband’s age.	Atrodė, kad ji priartėjo prie savo vyro amžiaus.
The meter of the poem is characterized by an internal rhythm.	Eilėraščio metrui būdingas vidinis ritmas.
Glass tea sets are a great gift.	Stikliniai arbatos rinkiniai yra puiki dovana.
However, the "clearing fee" usually remains high.	Tačiau „kliringo mokestis“ paprastai išlieka didelis.
Animals lack a sense of time.	Gyvūnams trūksta laiko jausmo.
The guy ran to the girl.	Vaikinas pribėgo prie merginos.
They photographed from all angles.	Jie fotografavo iš visų kampų.
The undergrowth consists of wild flowers, grasses and trees.	Pomiškis susideda iš laukinių gėlių, žolių ir medžių.
They raped and killed women.	Jie prievartavo ir žudė moteris.
His main concern was to understand her needs.	Jo pagrindinis rūpestis buvo suprasti jos poreikius.
His gaze met mine.	Jo žvilgsnis susitiko su manuoju.
The vicious circle continues.	Užburtas ratas tęsiasi.
Here is one such example.	Štai vienas toks pavyzdys.
She attributed her failure to poor time management.	Savo nesėkmę ji aiškino prastu laiko valdymu.
The pool was full of activity.	Baseinas buvo pilnas veiklos.
He went out onto the balcony.	Jis išėjo į balkoną.
The village elder was very concerned.	Kaimo seniūnas buvo labai susirūpinęs.
The slow decline in the manufacturing industry continues.	Lėtas gamybos pramonės nuosmukis tęsiasi.
It is clear that smoking causes heart disease.	Akivaizdu, kad rūkymas sukelia širdies ligas.
Children eating ice at school will have cavities.	Ledus mokykloje valgantys vaikai turės ertmių.
I hope you do a better job.	Tikiuosi, kad atliksite geresnį darbą.
A wild bear suddenly appeared next to them.	Šalia jų staiga pasirodė laukinis lokys.
The kingdom was oppressive and centralized.	Karalystė buvo slegianti ir centralizuota.
His death was diagnosed at a local hospital.	Vietinėje ligoninėje buvo konstatuota jo mirtis.
The young man began to cry.	Jaunuolis pradėjo verkti.
He had a good sense of balance.	Jis turėjo gerą pusiausvyros jausmą.
Scientists have become known as "kings."	Mokslininkai tapo žinomi kaip „karaliai“.
The soldier scratched his itchy nose.	Kareivis pasikasė niežtinčią nosį.
I put the bowl on the table.	Padėjau dubenį ant stalo.
New ships often need to be overhauled.	Naujiems laivams dažnai reikia nuodugniai perstatyti.
This case is pending before the national courts.	Ši byla nagrinėjama nacionaliniuose teismuose.
The little girl laughed.	Maža mergaitė nusijuokė.
This resource has been exhausted.	Šis išteklius išnaudotas.
He imported food and opened the town’s first store.	Jis importavo maistą ir atidarė pirmąją miestelio parduotuvę.
There are many more male trees than female ones.	Vyriškų medžių yra daug daugiau nei moteriškų.
This dish was as delicious as homemade.	Šis patiekalas buvo toks pat skanus kaip namų ruošimas.
November is sometimes considered the best time to visit.	Lapkritis kartais laikomas geriausiu laiku apsilankyti.
Their gaze locked.	Jų žvilgsnis užsirakino.
So you think you’re pretty smart, don’t you?	Taigi jūs manote, kad esate gana protingas, ar ne?
So who will clean the room?	Taigi, kas valys kambarį?
It is unusual for older people to philosophize.	Neįprasta, kad vyresni žmonės filosofuoja.
How do we get here? 	Kaip mes čia patekom?
The girl asked.	– paklausė mergina.
What are the rules of use?	Kokios yra naudojimo taisyklės?
Give me some salt, right?	Duok man druskos, ar ne?
Most historians agree with this view.	Dauguma istorikų sutinka su šia nuomone.
She was walking at high speed.	Ji ėjo dideliu greičiu.
Ant held the audience impromptu.	Skruzdė publikai surengė ekspromtu.
As the population grows, more water is needed.	Didėjant gyventojų skaičiui, reikia daugiau vandens.
The clerk pulled another banknote out of his pocket.	Tarnautojas išsitraukė iš kišenės dar vieną kupiūrą.
William was tired from work.	Viljamas buvo pavargęs nuo darbo.
Books and magazines are easily accessible.	Knygos ir žurnalai yra lengvai prieinami.
They lived in a state of constant fear.	Jie gyveno nuolatinės baimės būsenoje.
We couldn’t help but laugh at her.	Negalėjome iš jos nesijuokti.
It seems impossible to create such machines today.	Sukurti tokias mašinas šiandien atrodo neįmanoma.
She had another bite of the sandwich.	Ji dar vieną kąsnį sumuštinio.
The dragon is a great creature.	Drakonas yra didelis padaras.
The transplant of the study showed the growth of the trees.	Tyrimo transplantacija parodė medžių augimą.
Before speaking, the young woman took a deep breath.	Prieš pradėdama kalbėti, jauna moteris giliai įkvėpė.
The artist donated half of his work to charity.	Pusę savo darbų menininkas paaukojo labdarai.
All vehicles were damaged.	Visos transporto priemonės buvo apgadintos.
A gentle shake of her hand calmed him.	Švelnus jos rankos paspaudimas jį nuramino.
Hourly drive, busy street	Valandos kelio automobiliu, judri gatvė
What are the three best things?	Kokie yra trys geriausi dalykai?
Sweat beads dripped on his face.	Prakaito karoliukai varvėjo veidu.
The verdict was easier for him.	Nuosprendis jam palengvėjo.
She smelled flowers.	Ji užuodė gėles.
Here's a helpful tip.	Štai naudingas patarimas.
The chair squeaked as he sat down.	Kėdė girgždėjo jam atsisėdus.
He applauded loudly.	Jis garsiai plojo.
Some trees must be at least fifty feet tall.	Kai kurie medžiai turi būti bent penkiasdešimties pėdų aukščio.
Competitors threaten the incumbent.	Konkurentai kelia grėsmę įsitvirtinusiai įmonei.
A vibrant city that attracts tourists from all over the world.	Gyvybingas miestas, pritraukiantis turistus iš viso pasaulio.
They rejoice in the success of their proposal.	Jie džiaugiasi savo pasiūlymo sėkme.
The location was not ideal.	Vieta nebuvo ideali.
Discarding old decorations can improve your quality of life.	Senų dekoracijų išmetimas gali pagerinti gyvenimo kokybę.
There are traces of oxygen and carbon dioxide in the atmosphere.	Atmosferoje yra deguonies ir anglies dioksido pėdsakų.
Pantone colors are purchased for this purpose.	Pantone spalvos perkamos būtent šiam tikslui.
Create plans that take everyone’s needs into account.	Kurkite planus, kuriuose būtų atsižvelgta į kiekvieno poreikius.
Don’t be fooled by promises you don’t understand.	Neapsigaukite pažadais, kurių nesuprantate.
Use only abrasive cleaners to clean the marble.	Marmurui valyti naudokite tik abrazyvinius valiklius.
The fight continues unabated.	Kova tęsiasi nepaliaujamai.
The panic was justified because the enemy was close.	Panika buvo pagrįsta, nes priešas buvo arti.
It really doesn’t need much anymore.	Jo tikrai nebereikia daug.
It trades in fish and smoked meat.	Ji prekiauja žuvimi ir rūkyta mėsa.
There is little hope for this child.	Vilties šiam vaikui mažai.
The government has passed a law restricting logging activities.	Vyriausybė priėmė įstatymą, apribojantį miško ruošos veiklą.
The mysterious creature was not captured.	Paslaptinga būtybė nebuvo užfiksuota.
The boy got sick, so we postponed the meeting.	Berniukas susirgo, todėl susitikimą atidėjome.
I made a mistake.	Aš padariau klaidą.
The most recent lawyer's case was against a large corporation.	Naujausia advokato byla buvo nukreipta prieš didelę korporaciją.
He was the first to climb the mountain.	Jis pirmasis įkopė į kalną.
The construction team ran out of scrap metal.	Statybininkų komandai pritrūko laužo.
The mosquito settled behind his ear as he was outraged.	Uodas įsitaisė už ausies, nes žiauriai pasipiktino.
Her skin is surprisingly soft.	Jos oda stebėtinai švelni.
The cat was amazingly agile.	Katė buvo nuostabiai judri.
It was a diplomatic disaster.	Tai buvo diplomatinė nelaimė.
The encyclopedia is a very useful work.	Enciklopedija – labai naudingas kūrinys.
Traveling abroad to study abroad adds thousands of dollars.	Kelionės į užsienį studijoms užsienyje prideda tūkstančius dolerių.
Pure hydrocarbon.	Grynas angliavandenilis.
Commodity prices have risen.	Prekių kainos išaugo.
Fish swim in quiet, shallow pools.	Žuvys plaukia į ramius, seklius baseinus.
The helicopter landed safely.	Sraigtasparnis saugiai nusileido.
The population shrinks over time.	Laikui bėgant gyventojų skaičius mažėja.
Two armies clashed on the battlefield.	Mūšio lauke susirėmė dvi armijos.
We grow wheat and millet.	Auginame kviečius ir soras.
We wash the chicken.	Vištieną nuplauname.
Thieves stole from the man's house.	Vagys vogė iš vyro namo.
The animals formed a ring around the elephant.	Gyvūnai suformavo žiedą aplink dramblį.
A white lily thrived in the garden.	Sode klestėjo balta lelija.
She curled her hair around her finger.	Ji suko plaukus aplink pirštą.
This region is famous for car manufacturing.	Šis regionas garsėja automobilių gamyba.
The lawyer slowly entered the room.	Advokatas lėtai įėjo į kambarį.
Seven hundred people attended.	Dalyvavo septyni šimtai žmonių.
It was her eighth child.	Tai buvo jos aštuntas vaikas.
The forest fire broke out elsewhere.	Miško gaisras kilo kitoje vietoje.
The bottle has a screw cap with a stopper.	Buteliuke yra užsukamas dangtelis su kamščiu.
They should never have been convicted in the first place.	Jie niekada neturėjo būti nuteisti iš pradžių.
The sun was shining on the dusty streets.	Saulė švietė dulkėtose gatvėse.
The young monk knelt before the altar.	Jaunasis vienuolis atsiklaupė prieš altorių.
The noise spreads well through the water.	Triukšmas gerai sklinda per vandenį.
At sea, she followed the lunar course.	Jūroje ji sekė mėnulio kursą.
So the wise old man counted three coins.	Taip išmintinga senolė suskaičiavo tris monetas.
The caregivers were annoyed by the sudden change in leadership.	Globėjus suerzino staiga pasikeitusi vadovybė.
Vegetables need a lot of water.	Daržovėms reikia daug vandens.
No one in her family has ever been rich.	Niekas jos šeimoje niekada nebuvo turtingas.
The administrator acknowledged that he needed help.	Administratorius pripažino, kad jam reikia pagalbos.
Recent archaeological discoveries have changed our approach to our ancestors.	Naujausi archeologiniai atradimai pakeitė mūsų požiūrį į mūsų protėvius.
Many theologians argue that science is religious in nature.	Daugelis teologų teigia, kad mokslas iš prigimties yra religinis.
The teams went to each other.	Komandos ėjo viena kitai.
Many rodents are at risk.	Daugeliui graužikų gresia pavojus.
Immigrants are poorly absorbing new homes.	Imigrantai prastai įsisavina naujus namus.
Several species of dogs have been bred over the years.	Bėgant metams buvo išvesta kelių rūšių šunys.
Too hot to work until it warms up.	Per karšta dirbti, kol atšils.
Here are some examples of similarities.	Štai keli panašumų pavyzdžiai.
He was unconscious during the fighting.	Per muštynes ​​jis buvo netekęs sąmonės.
Our boiling water has an unpleasant odor.	Mūsų virimo vanduo turi nemalonų kvapą.
The cat was sitting behind the wheel.	Katė sėdo už vairo.
Don't oppress the weak!	Neslėgk silpnųjų!
They will stop receiving social benefits.	Jie nustos gauti socialines pašalpas.
The water of this river can be the elixir of life.	Šios upės vanduo gali būti gyvybės eliksyras.
This mountain stream is full of trout.	Šis kalnų upelis pilnas upėtakių.
The hilly terrain is slowly disappearing.	Kalvotas reljefas pamažu nyksta.
Do not throw away cuttings of birds.	Nemeskite atraižų paukščiams.
Escape from prison requires planning.	Pabėgimas iš kalėjimo reikalauja planavimo.
The cat stretched luxuriously under the blanket.	Katė prabangiai išsitiesė po antklode.
We wandered into the garden.	Nuklydome į sodą.
Steel was used in the development of this country.	Plienas buvo naudojamas plėtojant šią šalį.
Don’t get so young, she advised.	Netekėti tokia jauna, patarė ji.
Northern residents, especially women, accept the dress	Šiauriniai gyventojai, ypač moterys, priima suknelę
Rapidly rising local taxes are worrying.	Sparčiai didėjantys vietiniai mokesčiai kelia nerimą.
Then a house is built there.	Tada ten statomas namas.
All who condemned him seemed to miss his virtues.	Atrodė, kad visi jį smerkiantys pasiilgo jo dorybių.
These activities will not be tolerated.	Ši veikla nebus toleruojama.
These statues are gone.	Šios statulos dingo.
The smell of baking ham filled the room.	Kambarį užpildė kumpio kepimo kvapas.
Match the slices of bread.	Suderinkite duonos riekeles.
He was warned several times not to play there.	Kelis kartus buvo perspėta, kad ten nežaistų.
The dress is made of silk.	Suknelė pasiūta iš šilko.
You have to quit smoking!	Jūs turite mesti rūkyti!
Infectious disease affecting the country.	Šalį apėmusi infekcinė liga.
The door opened.	Durys atsidarė.
The exhibition was very interesting.	Paroda buvo labai įdomi.
The train left the station.	Traukinys išvažiavo iš stoties.
His thought was interrupted by a knock on the door.	Jo mintis nutraukė beldimas į duris.
The coach coughed and stopped spraying.	Treneris kosėjo ir purslėdamas sustojo.
Warning, firefighters are furious.	Perspėkite, ugniagesiai yra įnirtingi.
This princess knew how to deal with powerful men.	Ši princesė mokėjo elgtis su galingais vyrais.
Turn off the light to save energy.	Išjunkite šviesą, kad taupytumėte energiją.
She ate more soup.	Ji suvalgė dar sriubos.
Carefully fold the dough.	Atsargiai sulenkite tešlą.
The young man lowered his head.	Jaunuolis nuleido galvą.
India is a silent church.	Indija – tyli bažnyčia.
Trees grow beautifully in this country.	Šioje šalyje gražiai auga medžiai.
The seller has requested buyer details.	Pardavėjas paprašė pirkėjo duomenų.
I can't guarantee for that guy.	Negaliu garantuoti už tą vaikiną.
The baby is crying again.	Kūdikis vėl verkia.
The result remains unclear.	Rezultatas lieka neaiškus.
He promised to overthrow the government.	Jis pažadėjo nuversti vyriausybę.
People also started following him.	Žmonės taip pat pradėjo jį sekti.
We will rebuild as soon as the soldiers return.	Atstatysime, kai tik grįš kariai.
The shooter pulled parallel to the runway.	Šaulys patraukė lygiagrečiai kilimo ir tūpimo takui.
They stood in a shallow river.	Jie stovėjo seklioje upėje.
This disease dies very quickly.	Ši liga miršta labai greitai.
Police found a lot of evidence at the scene.	Policija įvykio vietoje rado daug įkalčių.
Rude base for landing on the Moon.	Nemandagus nusileidimo Mėnulyje pagrindas.
I did not comment.	Aš nekomentavau.
This table is made of heavy oak.	Šis stalas pagamintas iš sunkaus ąžuolo.
The water was cool and fresh.	Vanduo buvo vėsus ir gaivus.
Few parties have committed to the party platform.	Nedaug partijų įsipareigojo partijos platformai.
It’s hard to see in this dark room.	Šiame tamsiame kambaryje sunku pamatyti.
The group disregards Muslim laws and is guided by the Christian god.	Grupė nepaiso musulmonų įstatymų ir vadovaujasi krikščionių dievu.
Who wants to drive?	Kas nori vairuoti?
Use honey instead of sugar.	Vietoj cukraus naudokite medų.
Open a can of pepper cheese.	Atidarykite skardinę pipirinio sūrio.
The down payment was necessary to receive funding.	Pradinė įmoka buvo būtina norint gauti finansavimą.
The locals were shocked.	Vietiniai buvo šokiruoti.
The subjects laughed out loud at his death.	Tiriamieji garsiai juokėsi iš jo mirties.
The doors were always locked.	Durys visada buvo užrakintos.
Rainforests provide food and clothing for many	Atogrąžų miškai daugeliui aprūpina maistą ir drabužius
Her hands trembled.	Jos rankos drebėjo.
Ministers are worried about political repercussions.	Ministrai nerimsta dėl politinių atgarsių.
The bill did not receive the necessary support.	Įstatymo projektas nesulaukė reikiamos paramos.
The racing team and their fans danced enthusiastically.	Lenktynių komanda ir jų gerbėjai entuziastingai šoko.
The floor shone from dirt.	Grindinys blizgėjo nuo nešvarumų.
This passage is often considered poetic.	Ši ištrauka dažnai laikoma poetine.
The landing and rover were used in the expedition.	Ekspedicijoje buvo naudojamas nusileidimas ir roveris.
He was convicted after the trial.	Po teismo jis buvo nuteistas.
I put salt on the potatoes.	Ant bulvyčių uždėjau druskos.
The doctor talked to the child through interpreters.	Gydytojas su vaiku kalbėjosi per vertėjus.
The yogurt is almost gone.	Jogurto beveik nebeliko.
The competition was obvious.	Konkurencija buvo akivaizdi.
He walked a narrow path.	Jis ėjo siauru taku.
The train crossed the bridge and entered the tunnel.	Traukinys pervažiavo tiltą ir įvažiavo į tunelį.
A young girl is holding headphones.	Jauna mergina laiko ausines.
Soldiers took positions in the cave.	Kareiviai užėmė pozicijas oloje.
Use this ingredient in moderation.	Naudokite šį ingredientą saikingai.
The diploma obtained was not in architecture.	Įgytas diplomas buvo ne architektūros.
The light is on.	Lemputė perdegė.
He wants to get in shape.	Jis nori įgauti formą.
The death of a professor is called an accident.	Profesoriaus mirtis vadinama nelaimingu atsitikimu.
The foreign minister defended his country.	Užsienio reikalų ministras gynė savo šalį.
The suffrage was imprisoned for many years.	Sufražistės kalėjo daug metų.
The roads are slippery.	Keliai slidūs.
Snow is water frozen in ice crystals.	Sniegas yra vanduo, sustingęs į ledo kristalus.
Summer temperatures are also rising	Vasaros temperatūra taip pat kyla
The car was hit by a truck.	Automobilį partrenkė sunkvežimis.
We built a new bridge over that river.	Per tą upę pastatėme naują tiltą.
Laws have been passed restricting child labor.	Buvo priimti įstatymai, ribojantys vaikų darbą.
Nothing is as serious as laughing with friends.	Nieko nėra taip rimta, kaip juoktis su draugais.
Terrorists invaded the city.	Teroristai įsiveržė į miestą.
I am also entertained by the ingenuity of the children.	Mane taip pat linksmina vaikų sumanumas.
Date for each species.	Kiekvienai rūšiai skirta data.
The views around the lake are breathtaking.	Ežerą supantys vaizdai gniaužia kvapą.
The train was approaching.	Artėjo traukinys.
It turned out to be hard to talk to her.	Pasirodė sunku su ja susikalbėti.
She has to remember to call her mom quickly.	Ji turi nepamiršti greitai paskambinti mamai.
I allowed her to recite both poems.	Leidau jai deklamuoti abu eilėraščius.
We need data processing equipment.	Mums reikia duomenų apdorojimo įrangos.
The streets are strangely quiet.	Gatvėse keistai tylu.
Everything went smoothly.	Viskas vyko sklandžiai.
The monk placed a bowl on the steps.	Vienuolis padėjo dubenį ant laiptelių.
He leaned against the door frame.	Jis atsirėmė į durų staktą.
The peasants immediately took up work.	Valstiečiai nedelsdami ėmėsi darbo.
The text was a little difficult to read.	Tekstas buvo šiek tiek sunkiai skaitomas.
Participants were also asked if they had recently eaten any sweets.	Dalyviai taip pat buvo paklausti, ar jie neseniai valgė saldumynų.
Many multinational corporations now have their headquarters in this city.	Daugelis tarptautinių korporacijų dabar turi būstinę šiame mieste.
The diamonds were stolen.	Deimantai buvo pavogti.
His face was red and full of excitement.	Jo veidas buvo raudonas ir kupinas susijaudinimo.
The solemn farmer sacrificed generously.	Iškilmingas ūkininkas dosniai aukojo.
Compare the nutritional values ​​of different brands.	Palyginkite skirtingų prekių ženklų maistines vertes.
A thunderstorm flooded nearby fields last night.	Praėjusią naktį perkūnija užliejo netoliese esančius laukus.
Mountain climbers are often forced to climb at night.	Kalnų alpinistai dažnai yra priversti kopti naktį.
Work requires a lot of dexterity.	Darbas reikalauja didelio miklumo.
A tense guy in anger slammed the handset.	Įtemptas iš pykčio vaikinas trinktelėjo ragelį.
The woman looked at him intently.	Moteris įdėmiai pažvelgė į jį.
There is an art museum near the station.	Netoli stoties yra meno muziejus.
Stocks are declining and will soon run out.	Atsargos mažėja, o netrukus jų tiesiog nebeliks.
This country is known all over the world for its poets.	Ši šalis visame pasaulyje žinoma dėl savo poetų.
But scientists say it won't happen.	Tačiau mokslininkai teigia, kad tai neįvyks.
There were a lot of people in our house this weekend.	Šį savaitgalį mūsų namuose buvo daug žmonių.
His struggle with addiction continued.	Jo kova su priklausomybe tęsėsi.
She had a smart business sense.	Ji turėjo gudrų verslo jausmą.
The story ends at dawn.	Istorija baigiasi auštant.
Some people have asked if this is right.	Kai kurie žmonės klausė, ar tai teisinga.
They ate mangoes and oranges.	Jie valgė mangus ir apelsinus.
The monks perform their duties.	Vienuoliai atlieka savo pareigas.
The edge of the spearhead was sharp.	Ieties antgalio kraštas buvo aštrus.
The courts were overwhelmed during the filing season.	Teismai buvo priblokšti padavimo sezono metu.
Scientists have developed a technique for converting grain to fuel.	Mokslininkai sukūrė grūdų pavertimo kuru techniką.
It was built on the bank of a river.	Jis buvo pastatytas ant upės kranto.
The refined prince loved to hunt.	Rafinuotas princas mėgo medžioti.
The embassy invited political traffickers to the party.	Ambasada pakvietė politinius prekeivius į vakarėlį.
The moon is rising.	Mėnulis auga.
He lives to take advantage of this gift.	Jis gyvena tam, kad išnaudotų šią dovaną.
The animal has an excited expression.	Gyvūnas turi susijaudinusią išraišką.
When the man opened the door, the kitten flew away.	Kai vyras atidarė duris, kačiukas nulėkė.
The Minister spoke for a very long time.	Ministras kalbėjo labai ilgai.
The other person in turn speaks a few short speeches.	Kitas asmuo savo ruožtu pasako keletą trumpų kalbų.
The introduction of this innovative technology has been controversial.	Šios naujoviškos technologijos įdiegimas buvo prieštaringas.
The doctor told the patient to rest.	Gydytojas liepė pacientui pailsėti.
They took a bold rescue attempt.	Jie ėmėsi drąsaus gelbėjimosi bandymo.
She bought me a cup of tea.	Ji nupirko man puodelį arbatos.
Her gaze was focused on the rippling waters.	Jos žvilgsnis buvo nukreiptas į čiurlenančius vandenis.
A tissue sample was analyzed under a microscope.	Audinių mėginys buvo analizuojamas mikroskopu.
Figures show that there were ten victims.	Skaičiai rodo, kad aukų buvo dešimt.
The fabric is made of cotton.	Audinys pagamintas iš medvilnės.
He is a certified bachelor.	Jis patvirtintas bakalauras.
She carried butter in a bag.	Ji krepšyje nešė sviestą.
The man asked, "How many hours do you open?"	Vyriškis paklausė: "Kiek valandą atidarote?"
The prince's body lay cool.	Princo kūnas gulėjo kietas.
Think more than just the usual suggestions.	Pagalvokite ne tik apie įprastus pasiūlymus.
I bought fruit but not chocolate.	Nusipirkau vaisių, bet ne šokolado.
With such, you can run a little faster.	Su tokiais galite bėgti šiek tiek greičiau.
Use ice for cooling.	Aušinimui naudokite ledą.
It is better to use cream than milk for this dish.	Šiam patiekalui geriau naudoti grietinėlę nei pieną.
The gym is full of attractive women.	Sporto salėje pilna patrauklių moterų.
The fog was thick on the ground.	Rūkas buvo tirštas ant žemės.
The three boys shared shabby bedding.	Trys berniukai dalijosi nuskurusiu patalyne.
One of the important features of the city is its vertical density.	Vienas iš svarbių miesto bruožų yra jo vertikalus tankumas.
The zoo is next to the aquarium.	Zoologijos sodas yra šalia akvariumo.
The professor explained the course in detail.	Profesorius išsamiai paaiškino kursą.
Pressed under the wheels of the car.	Prispaustas po automobilio ratais.
He quickly scrubbed through the hair.	Jis greitai perbraukė šepečiu per plaukus.
Does my dentist have experience in performing root canals?	Ar mano odontologas turi patirties atliekant dantų šaknų kanalus?
The apartment was not messy.	Butas nebuvo netvarkingas.
His gaze was firmly focused on her gaze.	Jo žvilgsnis buvo tvirtai nukreiptas į jos žvilgsnį.
We invited some friends to dinner.	Pakvietėme keletą draugų vakarienės.
It is a form of torture.	Tai tam tikra kankinimo forma.
The city parks are many and they are beautiful.	Miesto parkų yra daug ir jie yra gražūs.
The president of the company resigned.	Bendrovės prezidentas atsistatydino.
Remove the fish from the grill.	Nuimkite žuvį nuo grotelių.
Quotation marks are punctuation marks.	Kabutės yra skyrybos ženklai.
The committee's proposal was adopted unanimously.	Komiteto pasiūlymas buvo priimtas vienbalsiai.
He studied for a year without a break.	Jis studijavo metus be pertraukos.
The interlocutors wanted honest answers.	Pašnekovai norėjo sąžiningų atsakymų.
Her heartbeat is accelerating.	Jos širdies plakimas pagreitėja.
They really didn’t intend to travel on foot.	Jie tikrai neketino keliauti pėsčiomis.
Numbers are much easier to memorize than words.	Skaičius įsiminti daug lengviau nei žodžius.
During the war, most men were called up for service.	Karo metais dauguma vyrų buvo pašaukti į tarnybą.
You will need to add tomatoes and sugar.	Reikės įdėti pomidorų ir cukraus.
It is very hot in the desert.	Dykumoje labai karšta.
Cigarettes are no longer cheap.	Cigaretės nebėra pigios.
This will be his new office.	Tai bus jo naujas biuras.
Buses provided cheap and fast transport.	Autobusai užtikrino pigų ir greitą susisiekimą.
During the discussions, the two men often disagreed.	Diskusijų metu abu vyrai dažnai nesutardavo.
The politician has been accused of illegal funding.	Politikas buvo apkaltintas neteisėtu finansavimu.
There were too many almond trees in this valley.	Šiame slėnyje buvo per daug migdolų medžių.
Let me show you my poncho!	Leisk man parodyti tau savo pončą!
Planets are formed when large objects collide with each other.	Planetos susidaro, kai dideli objektai daužosi vienas į kitą.
Water pollution often has a negative impact on people.	Vandens tarša dažnai daro neigiamą poveikį žmonėms.
The girl was taking medication.	Mergina išgėrė vaistus.
It was almost midnight when we heard a knock.	Buvo beveik vidurnaktis, kai išgirdome beldimą.
The battles severely damaged the defense.	Mūšiai smarkiai apgadino gynybą.
The economic outlook for the city is bright.	Miesto ekonominės perspektyvos yra šviesios.
Love is a strange thing.	Meilė yra keistas dalykas.
He was warned to leave but refused.	Jis buvo įspėtas išeiti, bet atsisakė.
This is definitely not a "trap" if you want the truth.	Tai tikrai nėra „spąstai“, jei norite tiesos.
She wore a sarafan and wore high heels.	Ji avėjo sarafaną ir avėjo aukštakulnius.
Place your thumb on the palm of your hand.	Padėkite nykštį ant delno.
Forecasts posted rain.	Prognozės skelbė lietų.
This country has many natural resources.	Ši šalis turi daug gamtos išteklių.
The bees fly just a few kilometers.	Bitės nuskrenda vos kelis kilometrus.
A strong wind blew.	Pūtė stiprus vėjelis.
Both countries have a border.	Abi šalys turi sieną.
Cloudy shores hung low on the horizon.	Žemai horizonte kabojo debesų krantai.
She reached for the cup next to the bed.	Ji pasiekė puoduką šalia lovos.
He stepped into the bedroom.	Jis nužingsniavo į miegamąjį.
Kim encouraged people to learn the "truth" from history.	Kim ragino žmones mokytis „tiesos“ iš istorijos.
Identify and reduce carbon emissions.	Nustatyti ir sumažinti anglies dvideginio išmetimą.
Once upon a time, tourists ate at this restaurant every day.	Kartą turistai šiame restorane valgydavo kiekvieną dieną.
The night is coming to an end.	Naktis eina į pabaigą.
The business plan was a big investment.	Verslo planas buvo didelė investicija.
His parents said he wanted the best for him.	Jo tėvai sakė, kad norėjo jam geriausio.
She’s just frustrated that her son doesn’t love her.	Ji tiesiog apmaudu, kad sūnus jos nemyli.
She repaired the bike tire.	Ji taisė dviračio padangą.
I have no idea what it is.	Aš neįsivaizduoju, kas tai yra.
These experiences are too tedious to link.	Šie išgyvenimai yra pernelyg varginantys, kad juos būtų galima susieti.
During the severe cold, the diggers worked bitterly.	Per smarkų šaltį karčiai dirbo duobkasiai.
Straw roofs covered rural homes.	Šiaudiniai stogai dengė kaimo būstus.
The drought has caused irreparable damage to the local economy.	Sausra padarė nepataisomą žalą vietovės ekonomikai.
The farm has been abandoned for many years.	Ūkis buvo apleistas daugelį metų.
Water scarcity is a major concern.	Vandens trūkumas kelia didelį susirūpinimą.
Many students are taking part in the protest.	Proteste dalyvauja daug studentų.
A small crowd gathered at the club.	Prie klubo susirinko nedidelė minia.
The cat is roaring.	Katė murkia.
I adore cooking.	Dievinu maisto gaminimą.
This old building should be demolished.	Šis senas pastatas turėtų būti nugriautas.
The artillery fire continued until dusk.	Artilerijos ugnis tęsėsi iki sutemų.
The gate was open, the candles were flashing inside.	Vartai buvo atidaryti, viduje mirgėjo žvakės.
Boring colors matched her nature.	Nuobodžios spalvos tiko prie jos prigimties.
He jumped into the water to save her.	Jis šoko į vandenį, kad ją išgelbėtų.
The possibilities seem limitless.	Galimybės, regis, neribotos.
The majority of the population agrees that there is a shortage of staff in the police station.	Dauguma gyventojų sutinka, kad policijos komisariate trūksta darbuotojų.
The result was unexpected.	Rezultatas buvo netikėtas.
He swept his front yard.	Jis grėbliu išvalė savo priekinį kiemą.
You have never seen such a bare, empty house.	Jūs niekada nematėte tokio pliko, tuščio namo.
The danger is imminent.	Pavojus yra neišvengiamas.
Well, that’s hard to explain.	Na, tai sunku paaiškinti.
The ice was melted.	Ledas buvo ištirpęs.
It was a beautiful autumn day.	Buvo graži rudens diena.
He painted the walls.	Jis nudažė sienas.
That didn’t work out either.	Tai irgi nepasiteisino.
These substances are safe even when inhaled.	Šios medžiagos yra saugios net įkvėptos.
It consists mainly of corn.	Jį daugiausia sudaro kukurūzai.
You will easily learn how to cook pasta.	Lengvai išmoksite virti makaronus.
The vanishing great heights have disappeared.	Nykstanti didžioji aukšlė išnyko.
The old house collapsed.	Senas namas griuvo.
Spiral galaxies move in a circular orbit.	Spiralinės galaktikos juda apskrita orbita.
I do not want to talk about it.	Aš Nenoriu Apie Tai Kalbėti.
She is still very angry with her brother.	Ji iki šiol labai pyksta ant brolio.
The end of my vacation was really gloomy.	Mano atostogų pabaiga buvo tikrai niūri.
Ghosts were captivated by her candlelit path.	Vaiduoklius patraukė jos žvakių apšviestas takas.
You have to not worry but be prepared.	Turite nesijaudinti, o būti pasiruošusiems.
The window block is oriented to the north.	Langų blokas orientuotas į šiaurę.
Quiet village in the mountains.	Ramus kaimas kalnuose.
Some friends stubbornly withstood the flood.	Kai kurie draugai atkakliai atlaikė potvynį.
To prepare the tomatoes, peel, cut the kernel and chop.	Norėdami paruošti pomidorus, nulupkite, išpjaukite šerdį ir supjaustykite.
Just dial the number.	Tiesiog surinkite numerį.
We should tidy up the area around the school.	Turėtume sutvarkyti teritoriją aplink mokyklą.
Staff are expected to arrive on time.	Tikimasi, kad darbuotojai atvyks laiku.
The sea lay before him.	Prieš jį gulėjo jūra.
Here are some basic principles of liberalism.	Štai keletas pagrindinių liberalizmo principų.
There was a terrible accident.	Įvyko baisi avarija.
They are each other's enemies.	Jie yra vienas kito priešai.
It was as enigmatic as it was intriguing.	Tai buvo tiek mįslinga, kiek intriguojanti.
The cup was almost empty.	Puodelis buvo beveik tuščias.
Shoots brittle.	Ūgliai trapūs.
This region has developed many famous world leaders.	Šis regionas išugdė daug garsių pasaulio lyderių.
He spent two hours in the ambulance ward.	Jis dvi valandas praleido greitosios pagalbos skyriuje.
The speaker frowned and then continued.	Kalbėtojas susiraukė, o paskui tęsė.
The village was never large or prosperous.	Kaimas niekada nebuvo didelis ar klestintis.
Clinic staff are preparing for the birth of a baby.	Klinikos darbuotojai ruošiasi kūdikio gimimui.
It was dark until we got home.	Kol atvažiavome į namus, buvo tamsu.
The baby giggled while sleeping.	Kūdikis kikeno miegodamas.
His eyes were sharp.	Jo akys buvo aštrios.
He introduced a strict form of military service.	Jis įvedė griežtą karo prievolės formą.
Her dress was heavily smeared with paint.	Jos suknelė buvo labai ištepta dažais.
Who would want to join this discussion here?	Kas čia norėtų prisijungti prie šios diskusijos?
He stayed home and didn’t even visit his parents.	Jis liko namuose ir net nelankė savo tėvų.
This woman never smiles.	Ši moteris niekada nesišypso.
The harsh sounds of the gong echoed across the valley.	Atšiaurūs gongo garsai aidėjo per visą slėnį.
It is made up of small, dense clusters of stars.	Jis sudarytas iš mažų, tankių žvaigždžių spiečių.
The climate is always temperate.	Klimatas visada yra vidutinio klimato.
Additional police patrols were assigned.	Buvo paskirti papildomi policijos patruliai.
Officials denied any wrongdoing.	Pareigūnai neigė bet kokį pražangą.
Line up for the bus.	Sudarykite eilę į autobusą.
Participants in night shifts work both day and night	Dalyvaujantys naktinėse pamainose dirba ir dieną, ir naktį
The cities were on fire from the noise.	Miestai liepsnojo nuo triukšmo.
Travel charges vary depending on the length of your stay.	Kelionės mokesčiai skiriasi priklausomai nuo jūsų viešnagės trukmės.
They had a common passion for cycling.	Juos siejo bendra aistra važiuoti dviračiu.
The old lady saw the soldiers invading the area.	Senoji ponia pamatė į apylinkes besiveržiančius kareivius.
She had that passion for making.	Ji turėjo tokią aistrą gaminti.
This city has a mild climate.	Šis miestas pasižymi švelniu klimatu.
She was hit by a truck.	Ją partrenkė sunkvežimis.
Apples are available at most grocery stores.	Obuolių galima įsigyti daugelyje maisto prekių parduotuvių.
Wearing jeans and a blue shirt.	Vilkėjo džinsais ir mėlynais marškiniais.
When the carpet was clean, it smelled of cleaner.	Kai kilimas buvo švarus, jis kvepėjo valikliu.
A thick, happy cat was lying in the sun.	Stora, laiminga katė gulėjo saulėje.
The opposition leader called the proposal irresponsible.	Opozicijos lyderis šį pasiūlymą pavadino neatsakingu.
His voice was hoarse, his words vague.	Jo balsas buvo užkimęs, žodžiai neryškūs.
Thousands of heavy thunderstorms are expected this summer.	Šią vasarą numatomi tūkstančiai smarkių perkūnijų.
The smell of burning rubber was in the air.	Ore tvyrojo degančios gumos kvapas.
Newspapers print stories that outrage the public.	Laikraščiai spausdina visuomenės pasipiktinimą keliančias istorijas.
A crow can mimic a human voice.	Varnėnas gali mėgdžioti žmogaus balsą.
There was a local revolt.	Kilo vietinis maištas.
It takes about two minutes to bake these eggs.	Iškepti šiuos kiaušinius užtrunka apie dvi minutes.
A serious accident shook the entire city	Rimta avarija sukrėtė visą miestą
The poem ends with bitter tears of love.	Eilėraštis baigiamas karčiomis meilės ašaromis.
The burnt food smelled awful.	Sudegęs maistas siaubingai kvepėjo.
Things were hot.	Reikalai kaitino.
Lights flash on the house, candles are lit in the dark.	Ant namų mirga žibintai, tamsoje šviečia žvakės.
The taste is reminiscent of peppermint.	Skonis primena pipirmėtę.
The water was black, almost cloudy.	Vanduo buvo juodas, beveik drumstas.
He looked at the ocean.	Jis pažvelgė į vandenyną.
He was very defensive.	Jis buvo labai gynybinis.
You will need two cups of brown sugar.	Jums reikės dviejų puodelių rudojo cukraus.
Crush the cake mixture until smooth.	Torto mišinį sutrinkite iki vientisos masės.
The attack took place at dawn.	Išpuolis įvyko auštant.
The sounds of the river rustling in the reeds.	Upės garsai, ošiantys nendrynuose.
A vase has long been stolen.	Seniai vaza buvo pavogta.
He considers it a privilege to visit them.	Jis mano, kad tai privilegija juos aplankyti.
Half a million jobs have been lost in rural areas.	Kaimo vietovėse neteko pusės milijono darbo vietų.
Eat lots of fruits and vegetables.	Valgykite daug vaisių ir daržovių.
That should be more than enough.	Tai turėtų būti daugiau nei pakankamai.
However, the child quickly appropriated the sink.	Tačiau vaikas greitai pasisavino kriauklę.
Do not direct a private plane to the city.	Nenukreipkite privataus lėktuvo į miestą.
He is a well-known scientist.	Jis yra žinomas mokslininkas.
He studied music at night.	Jis mokėsi muzikos naktimis.
The floods destroyed the village.	Potvyniai sunaikino kaimą.
On the other hand,	Iš kitos pusės,
Weren't you supposed to be in the synagogue?	Ar neturėjai būti sinagogoje?
The regional governor said that if the latter winds calm down,	Regiono gubernatorius sakė, kad jei pastarieji vėjai nurims,
She has been helping his mother for many years.	Ji daug metų padeda jo mamai.
The people of this city were young and dynamic.	Šio miesto žmonės buvo jauni ir dinamiški.
The storm buried the village.	Audra palaidojo kaimą.
Perceptions of fashion are an integral part of modern society.	Mados suvokimas yra neatsiejama šiuolaikinės visuomenės dalis.
In addition,	Papildomai,
She finished lunch with iced tea.	Pietus ji baigė išgerdama ledinės arbatos.
The cathedral was still standing.	Katedra vis dar stovėjo.
She suggested we go to the lake.	Ji pasiūlė mums nueiti iki ežero.
Stop eating now that you have finished eating.	Nustokite valgyti dabar, kai baigėte valgyti.
This watch works, but the numbers don't.	Šis laikrodis veikia, bet skaičiai ne.
Their behavior was unpredictable.	Jų elgesys buvo nenuspėjamas.
She pushed the grape into her mouth.	Ji įsikišo vynuogę į burną.
Let’s not forget those who contributed.	Nepamirškime tų, kurie prisidėjo.
This enthusiasm sparked a lot of enthusiasm.	Šis entuziazmas sukėlė daug entuziazmo.
Never use a whisk.	Niekada nenaudokite plaktuvo.
She opened the letter and started reading.	Ji atidarė laišką ir pradėjo skaityti.
Many of the lakes in the region have been created by glaciers.	Daugelį šio regiono ežerų sukūrė ledynai.
The chair was broken but carefully repaired.	Kėdė buvo sulūžusi, bet kruopščiai pataisyta.
A nightmare echoed in his mind.	Jo mintyse nuaidėjo košmariškas garsas.
She balanced a tray with cups on the hip.	Ji ant klubo subalansavo padėklą su taurėmis.
He stifled the yawn by the arm and stood up.	Jis užgniaužė žiovą už rankos ir atsistojo.
Be very careful where you go.	Būkite labai atsargūs, kur žengsite.
He continued to walk.	Jis toliau vaikščiojo.
The researchers did some research.	Mokslininkai atliko kai kuriuos tyrimus.
Covered in rage threw a chair.	Apimtas įniršio metė kėdę.
This mode of travel is quite slow.	Šis keliavimo būdas yra gana lėtas.
I think you're right, ”she replied.	Manau, tu teisus, - atsakė ji.
They fell in love with each other at first sight.	Jie įsimylėjo vienas kitą iš pirmo žvilgsnio.
He watched the movements of the animals with his eyes.	Jis akimis stebėjo gyvūnų judesius.
It rained all the afternoon, the water rushed	Visą popietę nenutrūkstamai lijo, vanduo veržėsi
Their support is greatly appreciated.	Jų parama labai vertinama.
Weeds and trees grow on both sides of the road.	Abiejose kelio pusėse auga piktžolės ir medžiai.
There were three convicts from this area.	Iš šios vietovės buvo trys nuteistieji.
The patient died of pneumonia.	Pacientas mirė nuo plaučių uždegimo.
The planet was no longer inhabited.	Planeta nebebuvo apgyvendinta.
Einstein's theory of relativity is widely regarded as a classic.	Einšteino reliatyvumo teorija plačiai laikoma klasika.
Farmers wiped livestock manure and straw.	Ūkininkai nušlavė gyvulių mėšlą ir šiaudus.
The writer’s first book was a collection of short stories.	Pirmoji rašytojo knyga buvo apsakymų rinkinys.
Three children went missing.	Trys vaikai dingo be žinios.
Strong winds destroyed many buildings.	Stiprūs vėjai sugriovė daugybę pastatų.
Modern technology has made life easier.	Šiuolaikinės technologijos palengvino gyvenimą.
Many songbirds are in danger.	Daugeliui paukščių giesmininkų gresia pavojus.
She lost all feelings in her leg.	Ji prarado visus jausmus kojoje.
Resist it and you can stay intact.	Pasipriešinkite jai ir galite likti nepažeistas.
The founder of the company is known internationally.	Įmonės įkūrėjas yra žinomas tarptautiniu mastu.
Farmers carried water by hand.	Ūkininkai vandenį nešdavo rankomis.
The antenna was damaged.	Antena buvo pažeista.
She likes to be busy.	Jai patinka būti užsiėmusiam.
The hens are really starting to lay their eggs	Vištos tikrai pradeda dėti kiaušinius
Several olive trees were planted here.	Čia buvo pasodinta keletas alyvmedžių.
Drivers are looking forward to the end of the election.	Vairuotojai nekantriai laukia rinkimų pabaigos.
Plastic timbers are surprisingly cheap.	Plastikiniai tembalai yra stebėtinai pigūs.
Tourists flocked to this place every summer.	Kiekvieną vasarą į šią vietą plūstelėjo turistai.
Police searched the apartment.	Policija atliko kratą bute.
The government took over the business.	Valdžia perėmė verslą.
He was arrested for drunk driving.	Jis buvo sulaikytas už vairavimą išgėrus.
Pour two cups of flour into the processor.	Į procesorių supilkite du puodelius miltų.
The carpet has been there for many decades.	Kilimas ten buvo daugelį dešimtmečių.
Ian talked to her about everything.	Ianas kalbėjosi su ja apie viską.
The car is parked next to the forest.	Automobilis stovi šalia miško.
Take a bath after work in the garden.	Išsimaudykite po darbo sode.
His phone kept ringing.	Jo telefonas nuolat skambėjo.
You will see some places of interest during the tour.	Ekskursijos metu pamatysite kai kurias lankytinas vietas.
Let's relax once.	Atsipalaiduokime vieną kartą.
The investigation ended last month.	Tyrimas baigėsi praėjusį mėnesį.
They were forced to abandon their homes.	Jie buvo priversti apleisti savo namus.
A nuclear submarine is sitting on the deck.	Ant denio sėdi branduolinis povandeninis laivas.
Hear the birds singing.	Girdi paukščių giedojimą.
Do not mix the egg whites into the dough yet.	Kiaušinių baltymų į tešlą dar nemaišykite.
Part of the roof was damaged by strong winds.	Nuo stipraus vėjo buvo apgadinta dalis stogo.
Dirt has accumulated on your car all this time.	Visą šį laiką ant jūsų automobilio kaupėsi nešvarumai.
Make the dough first.	Pirmiausia pagaminkite tešlą.
These medications are often given when symptoms occur.	Šie vaistai dažnai skiriami atsiradus simptomams.
You will have to pay a bond to enter the market.	Norėdami patekti į rinką, turėsite sumokėti obligaciją.
Some figures are provided.	Kai kurie skaičiai numatyti.
It was raining very heavily now.	Dabar labai smarkiai lijo.
The sun rose slowly in the east.	Saulė lėtai pakilo rytuose.
The algorithm worked optimally and was completed quickly.	Algoritmas veikė optimaliai ir greitai baigtas.
Weapons of destruction will appear soon.	Netrukus pasirodys naikinimo ginklai.
The loss of human life is tragic.	Žmogaus gyvybės praradimas yra tragiškas.
This room has three doors.	Šiame kambaryje yra trys durys.
He got out the window.	Jis išlipo pro langą.
Where do rivers flow from?	Iš kur teka upės?
This state was ruled by sultans for many years.	Šią valstybę ilgus metus valdė sultonai.
His father was a missionary.	Jo tėvas buvo misionierius.
This medical examination is necessary.	Šis medicininis tyrimas yra būtinas.
The struggle was the language of the neighborhood.	Kova buvo apylinkių kalba.
The driver did not notice the man on the roadside.	Vairuotojas nepastebėjo ant kelkraščio buvusio vyro.
Where will you send them?	Kur tokius siųsi?
He spoke anxiously about the poor.	Jis jaudinančiai kalbėjo apie vargšus.
Sailboats have been in use for thousands of years.	Burlaiviai buvo naudojami tūkstančius metų.
Form a coalition with local allies.	Sudarykite koaliciją su vietiniais sąjungininkais.
The guy noticed that his shirt had become transparent.	Vaikinas pastebėjo, kad jo marškiniai tapo skaidrūs.
We told the accountant we were moving out.	Buhalterei pasakėme, kad išsikraustome.
More and more people seem to be on a diet.	Atrodo, kad vis daugiau žmonių laikosi dietos.
Size and shape are important factors in determining eligibility.	Dydis ir forma yra svarbūs veiksniai nustatant tinkamumą.
Climbing trees is not allowed here.	Čia draudžiama laipioti medžiais.
The roads in this country are great.	Šioje šalyje keliai puikūs.
This city was known for its silk weaving.	Šis miestas buvo žinomas dėl savo šilko audimo.
Seven people drowned.	Septyni žmonės nuskendo.
This country needs efficient transport.	Šiai šaliai reikalingas efektyvus transportas.
Therefore, the data suggest that early detection increases survival.	Todėl duomenys rodo, kad ankstyvas aptikimas padidina išgyvenamumą.
Put the book aside and finish your homework.	Padėkite knygą į šalį ir užbaikite namų darbus.
The ambassador negotiated an agreement in favor of his country.	Ambasadorius išsiderėjo savo šaliai palankų susitarimą.
He wanted to be alone.	Jis norėjo pabūti vienas.
A pale, slender young man wore a black suit.	Blyškus, lieknas jaunuolis, vilkėjo juodą kostiumą.
Consumed in her presence, he did not know.	Vartojo jos akivaizdoje, jis nežinojo.
He hit the air victoriously.	Jis pergalingai smūgiavo į orą.
She got down in the dirt.	Ji atsiklaupė purve.
Nothing compares to red strawberries.	Niekas neprilygsta raudonoms braškėms.
Support local artisans by buying their products.	Paremkite vietinius amatininkus pirkdami jų gaminius.
This time the flood was much more severe.	Šį kartą potvynis buvo daug sunkesnis.
The wine is diluted with water.	Vynas skiedžiamas vandeniu.
Offices are located throughout the city.	Biurai yra visame mieste.
Officials claimed there were no extremists.	Pareigūnai tvirtino, kad ekstremistų nebuvo.
A desperate man tried to outwit the tiger.	Beviltiškas vyras bandė pergudrauti tigrą.
Many plants depend on animals to transport their seeds.	Daugelis augalų priklauso nuo gyvūnų, kurie transportuoja savo sėklas.
No one was hurt.	Niekas nenukentėjo.
He was forced to admit failure.	Jis buvo priverstas pripažinti nesėkmę.
She is sensitive to criticism.	Ji jautriai reaguoja į kritiką.
So, you are ready to compromise.	Taigi, esate pasirengęs eiti į kompromisus.
The actress ’new film will be a big hit.	Naujasis aktorės filmas bus didelis hitas.
The ruling families gave way to communist rule.	Valdančiosios šeimos užleido vietą komunistinei valdžiai.
The number of assets is cluttering our lives.	Turto skaičius užgriozdina mūsų gyvenimą.
The hall of merit was full of visitors.	Nuopelnų salė buvo pilna lankytojų.
The government required officials to conduct a physical inspection.	Vyriausybė reikalavo pareigūnų atlikti fizinį patikrinimą.
The backup bedroom can be used as a study.	Atsarginis miegamasis gali būti naudojamas kaip darbo kambarys.
The dress is sold out.	Suknelė išparduota.
Many animals have some form of camouflage.	Daugelis gyvūnų turi tam tikrą kamufliažo formą.
The noisy children were immediately scolded by the teacher.	Triukšmingus vaikus iš karto aprėkė mokytoja.
Can you hear me talking?	Ar girdi mane kalbant?
When the company refused to negotiate, the mood erupted.	Įmonei atsisakius derėtis, įsiplieskė nuotaika.
Hate penetrated every fiber of their being.	Neapykanta įsiskverbė į kiekvieną jų esybės pluoštą.
We need higher fuel prices to avoid pollution.	Mums reikia didesnių degalų kainų, kad išvengtume taršos.
Abandoned tuberculosis hospital is a dangerous area.	Apleista tuberkuliozės ligoninė – pavojinga teritorija.
The door was shown to the supplier.	Tiekėjui buvo parodytos durys.
The rain blamed him.	Lietus jį apkaltino.
Let her rest in peace.	Tegul ji ilsisi ramybėje.
He earned a degree in philosophy.	Jis įgijo filosofijos laipsnį.
A seagull screams overhead.	Virš galvos šaukia žuvėdra.
Every morning the man liked to sit in silence.	Kiekvieną rytą vyras mėgdavo sėdėti tyloje.
Deciduous tree with smooth, layered bark.	Lapuočių medis su lygia, sluoksniuota žieve.
The town herald announces important news.	Miestelio šauklys praneša svarbią naujieną.
They set out to explore the city.	Jie išvyko apžiūrėti miesto.
A winding road meanders through the hills.	Vingiuotas kelias vingiuoja per kalvas.
Half of the cargo was loaded in a month.	Pusė krovinio buvo pakrauta per mėnesį.
Occurrence of disease and health complications.	Ligų ir sveikatos komplikacijų atsiradimas.
Deep snow made it difficult for vehicles to move.	Gilus sniegas apsunkino transporto priemonių judėjimą.
This government intends to pass new legislation.	Ši vyriausybė ketina priimti naujus teisės aktus.
The books are tied to the ceiling.	Knygos pririštos prie lubų.
And they began their long journey.	Ir jie pradėjo savo ilgą kelionę.
Children are fascinated by dinosaurs.	Vaikus žavi dinozaurai.
They can come back quickly.	Jie gali greitai grįžti.
The children sang loudly.	Vaikai garsiai dainavo.
She held out her hand to hit mine.	Ji ištiesė ranką, norėdama paspausti manąją.
Bears feed on fallen fruit.	Meškos minta nukritusiais vaisiais.
They need a minimum amount of heat.	Jiems reikia minimalaus šilumos kiekio.
Tea is high in antioxidants.	Arbatoje yra daug antioksidantų.
A goat is an animal.	Ožka yra gyvūnas.
Seeds take root in rich soil.	Sėklos įsišaknys turtingoje dirvoje.
The baby cried when the doctor injected the medication.	Kūdikis verkė, kai gydytojas suleido vaistų.
The rival candidate had to be withdrawn.	Varžovas kandidatas turėjo būti atšauktas.
Although the disease is painful, it is rarely fatal.	Nors liga yra skausminga, ji retai būna mirtina.
The flood came out.	Potvynis išėjo.
Reading and writing are basic skills.	Skaitymas ir rašymas yra pagrindiniai įgūdžiai.
Scientists say sharks are particularly vulnerable.	Mokslininkai teigia, kad rykliai yra ypač pažeidžiami.
Smoking is not recommended during pregnancy.	Nėštumo metu rūkyti nepatartina.
She asked the sea, full of tears.	Ji paklausė jūros, pilna ašarų.
He described the problem as a "powder keg".	Jis šią problemą apibūdino kaip „parako statinę“.
For good results, make sure you have clean teeth.	Norėdami pasiekti gerų rezultatų, įsitikinkite, kad turite švarius dantis.
It can be seen playing lunch.	Jį galima pamatyti grojantį pietą.
She likes to go to the beach.	Jai patinka eiti į paplūdimį.
The coach's bench was littered with discarded water bottles.	Trenerių suolelis buvo nusėtas išmestais vandens buteliais.
She wasn’t stupid.	Ji nebuvo kvaila.
High-ranking officials were found guilty.	Aukšto rango pareigūnai buvo pripažinti kaltais.
A dark shadow flew through his field of vision.	Tamsus šešėlis praskriejo per jo regėjimo lauką.
They stopped at another gas station.	Jie sustojo benzino kitoje degalinėje.
There are only a few fish left in the lake.	Ežere liko vos kelios žuvys.
I fell asleep almost immediately.	Beveik iš karto užmigau.
Snow-scattered mountain panoramas formed a dramatic backdrop.	Sniegu išmargintos kalnų panoramos sudarė dramatišką foną.
Take these items home with you.	Pasiimkite šiuos daiktus namo su savimi.
Ventilation systems are mandatory in all cities.	Vėdinimo sistemos yra privalomos visuose miestuose.
Young people flooded to watch the concert.	Jaunimas plūdo pažiūrėti koncerto.
All men are created equal.	Visi vyrai sukurti lygūs.
Mint has brought back childhood memories.	Mėtinė sugrąžino vaikystės prisiminimus.
His request was commendable but unenforceable.	Jo prašymas buvo pagirtinas, bet neįgyvendinamas.
Glass is often used to serve beverages, especially in restaurants.	Stiklas dažnai naudojamas gėrimams patiekti, ypač restoranuose.
She leaned forward, framing her chin in her arms.	Ji pasilenkė į priekį, įrėmusi smakrą į rankas.
She looked at herself in the mirror.	Ji pažvelgė į save veidrodyje.
Tensions between the two countries can be reduced.	Įtampa tarp dviejų šalių gali būti sumažinta.
They are famous for their ceremonial dance.	Jie garsėja savo apeiginiu šokiu.
They tore off all the leaves from the tree.	Jie nuplėšė nuo medžio visus lapus.
He will later marry the lender's daughter.	Vėliau jis ves skolintojo dukrą.
This bungalow has a thatched roof.	Šiame bungale yra šiaudinis stogas.
The soldiers were constantly attacked.	Kariai buvo nuolat puolami.
This report can make them think.	Ši ataskaita gali priversti juos susimąstyti.
A lone figure emerged.	Išryškėjo vieniša figūra.
Weekends are short.	Savaitgaliai trumpi.
People feel frustrated by the lack of progress.	Žmonės jaučiasi nusivylę dėl pažangos stokos.
He patted her gently on the shoulder.	Jis švelniai paglostė jai per petį.
She knew about the fame of the writer.	Ji žinojo apie rašytojo šlovę.
He took an apple and ate it.	Jis paėmė obuolį ir suvalgė.
The house has three bedrooms.	Namuose yra trys miegamieji.
This question is too difficult for me.	Šis klausimas man per sunkus.
Any decision they made was considered final.	Bet koks jų priimtas sprendimas buvo laikomas galutiniu.
The laws of physics are rarely violated.	Fizikos dėsniai pažeidžiami retai.
The colors of our gymnasium are blue and gold.	Mūsų gimnazijos spalvos yra mėlyna ir auksinė.
Environmental toxins suppress the immune system.	Aplinkos toksinai slopina imuninę sistemą.
Superhero movies have become popular in recent years.	Superherojų filmai išpopuliarėjo pastaraisiais metais.
The sting of the hornet was very painful.	Širšės įgėlimas buvo labai skausmingas.
Install telephone lines and electricity.	Įdiekite telefono linijas ir elektrą.
He pulled out the dagger.	Jis ištraukė durklą.
No one would expect the government to give such permission.	Niekas netikėtų, kad valdžia duos tokį leidimą.
This industry is an important source of revenue.	Ši pramonė yra svarbus pajamų šaltinis.
Kids love to eat this sweet fruit.	Vaikai mėgsta valgyti šį saldų vaisių.
The bright sun burned hotly.	Ryški saulė kaitriai degino.
This exercise will help you relax.	Šis pratimas padės atsipalaiduoti.
The law certainly does not protect ordinary people.	Įstatymas tikrai neapsaugo paprastų žmonių.
The sentence ends with a full stop.	Sakinys baigiamas tašku.
He spent a few hours there.	Ten jis praleido kelias valandas.
The journey took several years.	Kelionė truko keletą metų.
A new road bypasses the city center.	Miesto centrą aplenkia naujas kelias.
Although angry, he did not leave.	Nors ir supyko, neišėjo.
Now spread it out to form a log.	Dabar paskleiskite jį, kad susidarytumėte rąstą.
The moon rose constantly.	Mėnulis nuolat kilo.
Every year a guest from abroad comes to this remote village.	Kiekvienais metais į šį atokų kaimą atvyksta svečias iš užsienio.
In their opinion, radiation is harmful to you.	Jų nuomone, radiacija tau kenkia.
They were arrested after a brutal gang rape.	Jie buvo suimti po žiauraus grupinio išžaginimo.
Take a clean towel and place it on the package.	Paimkite švarų rankšluostį ir padėkite jį ant pakuotės.
Most kids love candy.	Dauguma vaikų mėgsta saldainius.
Flying fish travel long distances.	Skraidančios žuvys lekia didelius atstumus.
Many people do not wear seat belts.	Daugelis žmonių neprisisega saugos diržų.
His frustration was palpable.	Jo nusivylimas buvo apčiuopiamas.
Has the dancer ever met the director?	Ar šokėja kada nors buvo susitikusi su režisieriumi?
Red wine is a symbol of hospitality and friendship.	Raudonasis vynas yra svetingumo ir draugystės simbolis.
These problems exist everywhere.	Šios problemos egzistuoja visur.
A group of people stood at the bar.	Grupė žmonių stovėjo prie baro.
The moon hung low in the sky.	Mėnulis kabėjo žemai danguje.
I believe he will change careers soon.	Tikiu, kad jis greitai pakeis karjerą.
The dog was barking.	Šuo lojo.
I don't want to cause you any problems.	Nenoriu kelti tau problemų.
She doesn’t like anything better than sewing.	Ji nemėgsta nieko geriau už siuvimą.
Perfectly made razor.	Puikiai pagamintas skustuvas.
Most passengers chose to go further.	Dauguma keleivių pasirinko eiti toliau.
A marketing study showed that customers wanted bigger screens.	Rinkodaros tyrimas parodė, kad klientai norėjo didesnių ekranų.
The doctor will examine the patient in an hour.	Gydytojas apžiūrės pacientą po valandos.
Everything is right in love and war.	Meilėje ir kare viskas teisinga.
We must avoid danger in life.	Gyvenime turime vengti pavojų.
We exchanged views on the literature.	Apsikeitėme nuomonėmis apie literatūrą.
Anyone who thinks otherwise is called a heretic.	Kiekvienas, kuris galvoja kitaip, vadinamas eretiku.
We have reached a correct diagnosis.	Mes pasiekėme teisingą diagnozę.
The volcano erupted with devastating consequences.	Vulkanas išsiveržė su pražūtingomis pasekmėmis.
If so, life will be easier.	Jei taip, gyvenimas bus lengvesnis.
The sky was without clouds.	Dangus buvo be debesų.
Suppose physics is true.	Tarkime, kad fizika yra tiesa.
Again, count to ten.	Vėlgi, suskaičiuokite iki dešimties.
He lives near his sister in a small cottage.	Jis gyvena netoli savo sesers mažame namelyje.
She yawned.	Ji žiovojo.
I would die for you.	Mirčiau dėl tavęs.
Two new towns were established here.	Čia buvo įkurti du nauji miesteliai.
Most children wear school uniforms.	Dauguma vaikų dėvi mokyklines uniformas.
This plan will not help the poor.	Šis planas nepadės vargšams.
Avoid contact with makeup, cosmetics, saliva and sweat.	Venkite kontakto su makiažu, kosmetika, seilėmis ir prakaitu.
The whole island is shrouded in mystery.	Visą salą gaubia paslaptis.
The flood rose and fell rhythmically.	Potvynis ritmingai kilo ir krito.
The candidate submitted a bank statement to the election commission.	Kandidatas rinkimų komisijai pateikė banko išrašą.
The study was not final.	Tyrimas nebuvo galutinis.
It started to rain heavily.	Pradėjo smarkiai lyti lietus.
He has to find a friend every year.	Kiekvienais metais jis turi susirasti draugą.
Some of her work was boring.	Kai kurie jos darbai buvo nuobodūs.
The taste develops over time.	Skonis vystosi laikui bėgant.
The coffee here is great, customers say.	Kava čia puiki, sako klientai.
It was a dark and foggy night.	Buvo tamsi ir miglota naktis.
Mahogany is very high in tannic acid.	Raudonmedžiuose yra labai daug tanino rūgšties.
The hills are scattered with bushes.	Kalvos išbarstytos krūmynais.
Others predicted the business would fail.	Kiti prognozavo, kad verslas žlugs.
National governments can be fragmented and unstable.	Valstybių vyriausybės gali būti suskaidytos ir nestabilios.
There was a lot of discussion in the local council.	Vietos taryboje buvo daug diskusijų.
You have seen a subtle change in its expression.	Jūs matėte subtilų jos išraiškos pasikeitimą.
The emperor ordered the destruction of all the temples.	Imperatorius įsakė sunaikinti visas šventyklas.
This recipe is delicious!	Šis receptas yra skanus!
Due to the danger, the locals moved out.	Atsižvelgdami į pavojų, vietiniai žmonės išsikraustė.
The storm will threaten the water supply in the region.	Audra kels grėsmę vandens tiekimui regione.
In addition, we must teach others to live without war.	Be to, turime išmokyti kitus gyventi be karo.
Taste this cake.	Paragaukite šio pyrago.
Africa is huge, huge in size.	Afrika yra didžiulė, didžiulio dydžio.
We have not received any reports of accidents.	Negavome pranešimų apie avarijas.
Please read it carefully.	Prašome atidžiai jį perskaityti.
An arm's width is required to lift the sail.	Burei pakelti reikia rankos pločio.
The island's population has grown rapidly.	Salos gyventojų skaičius sparčiai didėjo.
The presence of butane gas caused an explosion.	Butano dujų buvimas sukėlė sprogimą.
She didn’t want to stop him.	Ji nenorėjo jo sustabdyti.
The government has decided on austerity program.	Vyriausybė nusprendė dėl taupymo programos.
As a playwright, he was not very lucky.	Kaip dramaturgas jam labai nepasisekė.
Thursday is my day off.	Ketvirtadienis mano laisva diena.
Civil wars claim the lives of hundreds of thousands of people every year.	Pilietiniai karai kasmet nusineša šimtus tūkstančių žmonių gyvybių.
Accuracy will vary depending on the data set.	Tikslumas skirsis priklausomai nuo duomenų rinkinio.
The confrontation between the demonstrators and the police lasted five days.	Priešprieša tarp demonstrantų ir policijos truko penkias dienas.
We are lucky to have her here.	Mums pasisekė, kad ji čia yra.
Ten-pin bowling remains a popular pastime.	Dešimties kėglių boulingas išlieka populiari pramoga.
The trend continues.	Tendencija tęsiasi.
Ancient art forms seem to have died out.	Senovės meno formos tarsi išmirė.
Year after year, she becomes more and more familiar with it.	Metai po metų ji vis labiau su tuo susipažįsta.
So do you recognize this melody?	Taigi ar atpažįstate šią melodiją?
A threatening storm broke in.	Į vidų įsiveržė grėsminga audra.
Alcohol is torn apart by alcohol.	Vyro gyvenimą drasko alkoholis.
We conclude that he is the guilty party.	Darome išvadą, kad jis yra kaltoji šalis.
He could not earn a living.	Jis negalėjo užsidirbti pragyvenimui.
The teacher can make an impact on our entire lives.	Mokytojas gali daryti įtaką visam mūsų gyvenimui.
The house smells especially nice.	Namai ypač maloniai kvepia.
When the army returned, the structure of the city was still intact.	Kariuomenei grįžus, miesto struktūra vis dar buvo nepažeista.
This patch of meadow is a protected habitat.	Šis pievų lopinėlis yra saugoma buveinė.
A strange couple walked on a rocky beach.	Keista pora vaikščiojo uolėtu paplūdimiu.
The cost of maintaining the farm is high.	Ūkio išlaikymo kaštai yra dideli.
How do heavy trucks go up these hills?	Kaip sunkiasvoriai sunkvežimiai kyla į šias kalvas?
Aesop was famous for his tales.	Ezopas garsėjo savo pasakomis.
Steal neither your life, nor your friends, nor your beliefs.	Nevogk nei savo gyvenimo, nei draugų, nei savo įsitikinimų.
Judges must act impartially.	Teisėjai turi veikti nešališkai.
You don’t have to steal	Jūs neturite vogti
He kept this precious thing many times.	Daug kartų saugojo šį brangų daiktą.
Soothing music sounded in the operating room.	Į operacinę skambėjo raminanti muzika.
Maybe it’s related to similar habits or reasoning.	Galbūt tai susiję su panašiais įpročiais ar samprotavimais.
There are few plastic items in the world.	Plastikinių daiktų pasaulyje yra nedaug.
The telegram came just before he left.	Telegrama atėjo prieš pat jam išvykstant.
She remembered every moment.	Ji prisiminė kiekvieną akimirką.
In one village, the director resigned.	Viename kaime direktorius atsistatydino.
Natural enemies include natural disasters.	Gamtiniams priešams priskiriamos stichinės nelaimės.
The organization is very well known.	Organizacija labai gerai žinoma.
Sometimes a tulip bulb has more than one flower.	Kartais tulpės svogūnėlyje yra daugiau nei viena gėlė.
The statue was destroyed during a storm.	Statula buvo sunaikinta per audrą.
In this age, she has always been in the mood.	Šiame amžiuje ji visada buvo nusiteikusi.
The pirates were anxious to join her crew.	Piratai labai norėjo prisijungti prie jos įgulos.
This building has two floors.	Šis pastatas yra dviejų aukštų.
An experienced surgeon can repair a damaged heart.	Patyręs chirurgas gali pataisyti pažeistą širdį.
The mountain region is famous for these fruits.	Kalnų regionas garsėja šiais vaisiais.
He looked intently at that short, curved rod.	Jis įdėmiai pažvelgė į tą trumpą, lenktą lazdelę.
Make sure the room is clean.	Įsitikinkite, kad kambarys yra švarus.
Additional restrictions have been placed on the sale of these products.	Šių produktų pardavimui buvo nustatyti papildomi apribojimai.
He threw trash on the street.	Jis išmetė šiukšles į gatvę.
He met his wife at university.	Su žmona susipažino universitete.
Strong winds terrified people as they tried to stay upright.	Stiprūs vėjai siaubė žmones, jiems stengiantis išlikti vertikaliai.
The butter was thickly smeared on the bread.	Sviestas buvo storai užteptas ant duonos.
Only employ those with professional qualifications.	Įdarbinkite tik tuos, kurie turi profesinę kvalifikaciją.
The furniture was upholstered in muted red.	Baldai buvo apmušti prislopinta raudona spalva.
We can make our cars more economical.	Mes galime padaryti savo automobilius ekonomiškesnius.
Where do you live, my son?	Kur tu gyveni, mano sūnau?
Kids have to learn, you know.	Vaikai turi mokytis, žinote.
Can I show my driver's license?	Ar gali parodyti savo vairuotojo pažymėjimą?
It was hard for him to settle down.	Jam buvo sunku įsikurti.
Pay attention.	Atkreipkite dėmesį.
Each room has light.	Kiekviename kambaryje yra šviesos.
The children grew impatient.	Vaikai augo nekantrūs.
She wanted to join us.	Ji norėjo prisijungti prie mūsų.
So he was curious to see what would happen.	Taigi jam buvo smalsu pamatyti, kas atsitiks.
The decision was effective, but not immediately.	Sprendimas buvo veiksmingas, bet ne iš karto.
But in the end, love was defeated.	Bet galiausiai meilė buvo nugalėta.
Both apples and oranges are edible fruits.	Ir obuoliai, ir apelsinai yra valgomi vaisiai.
I'm not making friends easily.	Nelengvai susidraugauju.
The city walls guarding the twilight shone with gold.	Prieblandoje saugančios miesto sienos spindėjo auksu.
She was overwhelmed by a wave of horror.	Ją apėmė siaubo banga.
This market was popular with tourists.	Šis turgus buvo populiarus tarp turistų.
The prime minister has offered to resign from council members.	Premjeras pasiūlė tarybos nariams atsistatydinti.
Charlatan attacked the pharmaceutical industry.	Šarlatanas užpuolė farmacijos pramonę.
Our teacher joined the debate team.	Mūsų mokytojas prisijungė prie debatų komandos.
He was a painter.	Jis buvo tapytojas.
Many people hope for a peaceful solution to the conflict.	Daugelis žmonių tikisi konfliktą išspręsti taikiai.
It was so hard to navigate.	Buvo taip sunku naršyti.
The criminal hid in the bushes.	Nusikaltėlis pasislėpė krūmuose.
He fell in love with her all over.	Jis visa galva ją įsimylėjo.
The bright color of the butterfly wings came to the fore.	Išryškėjo ryški drugelio sparnų spalva.
Most patients recover from this disease.	Dauguma pacientų pasveiksta nuo šios ligos.
Her mother had completely changed.	Jos mama buvo visiškai pasikeitusi.
My son’s favorite toy is dog stuffing.	Mano sūnaus mėgstamiausias žaislas yra šunų iškamša.
The blacksmith's hammer was heavy and long.	Kalvio kūjis buvo sunkus ir ilgas.
The staff accepted a low salary.	Darbuotojai priėmė mažą atlyginimą.
Now she was no longer lonely.	Dabar ji nebebuvo vieniša.
I can't compete!	Aš negaliu susidoroti su konkurencija!
Only then,	Tik tada,
The guy had to admit he was wrong.	Vaikinas turėjo pripažinti klydęs.
The whole region was quiet.	Visame regione buvo tylu.
This is a short book.	Tai trumpa knyga.
We cannot guarantee their safety.	Mes negalime garantuoti jų saugumo.
Containers must be sealed.	Talpyklos turi būti sandarios.
It rained all over the afternoon.	Visą popietę lijo dideli lietaus lakštai.
Watch each sentence carefully.	Atidžiai stebėkite kiekvieną sakinį.
The content of this book is horrible.	Šios knygos turinys siaubingas.
The walk was long but enjoyable.	Pasivaikščiojimas buvo ilgas, bet malonus.
The necklace was part of the traditional bridal attire.	Vėrinys buvo tradicinio nuotakos aprangos dalis.
One violin was played by sad notes.	Vienu smuiku grojo liūdnos natos.
What do you see looking in the mirror?	Ką matai žiūrėdamas į veidrodį?
The man's body was discovered by hikers.	Vyro kūną aptiko žygeiviai.
Then add salt to the water.	Tada į vandenį įpilkite druskos.
The balloon was inflated.	Balionas buvo pripūstas.
The engine is idling.	Variklis dirba tuščiąja eiga.
The metal parts are connected to the wooden housing.	Metalinės dalys yra sujungtos su mediniu korpusu.
These lights feel warm to the touch.	Palietus šie žibintai jaučiasi šilti.
That case is pending in court.	Ta byla nagrinėjama teisme.
We sacrifice everything we could.	Aukojame viską, ką galėjome.
The butter caramelizes in the pan.	Keptuvėje sviestas karamelizuojasi.
The friend became jealous.	Draugas pasidarė pavydus.
The dream of a young man.	Jauno vyro svajonė.
But these are not the first to make fun of me.	Tačiau tai ne pirmi, kurie iš manęs tyčiojasi.
Use an ingredient that always makes a delicious cake.	Naudokite ingredientą, iš kurio visada gaunamas skanus pyragas.
The hunters were looking for carcasses.	Medžiotojai ieškojo skerdienos.
Water vapor condenses and freezes, forming clouds.	Vandens garai kondensuojasi ir užšąla, sudarydami debesis.
When the fire subsides, we will be able to rest.	Kai ugnis nurims, galėsime pailsėti.
The novel quickly became a bestseller.	Romanas greitai tapo bestseleriu.
A large fine was imposed on the train company.	Traukinių kompanijai skirta didelė bauda.
The circus was set up next to our tent.	Cirkas buvo įrengtas šalia mūsų palapinės.
She was addicted to smoking.	Ji buvo priklausoma nuo rūkymo.
The evidence for wrongdoing is huge.	Neteisėtų veiksmų įrodymų yra didžiulis.
They started selling the film.	Jie pradėjo pardavinėti filmą.
After the break, school started again.	Po pertraukos vėl prasidėjo mokykla.
The manager handed her a package.	Vadovas jai padavė paketą.
Jupiter is a gas giant.	Jupiteris yra dujų milžinas.
She tapped the door gently.	Ji švelniai bakstelėjo į duris.
Cigarette smoke has a negative effect on the heart.	Cigarečių dūmai neigiamai veikia širdį.
The computer created this interesting result.	Kompiuteris sukūrė šį įdomų rezultatą.
The guy’s toy car lost traction on the gravel road.	Vaikino žaislinis automobilis prarado sukibimą su žvyrkeliu.
She collected her personal belongings.	Ji susirinko savo asmeninius daiktus.
The prime minister is the only candidate in the ruling party.	Ministras pirmininkas yra vienintelis valdančiosios partijos kandidatas.
Some jurisdictions prohibit the use of a compressed air weapon.	Kai kurios jurisdikcijos draudžia naudoti suspausto oro ginklą.
These early works laid the foundation for contemporary jazz.	Šie ankstyvieji kūriniai padėjo pagrindą šiuolaikiniam džiazui.
The speech lasted one hour.	Kalba tęsėsi vieną valandą.
Fill the cocktail shaker with ice cubes.	Užpildykite kokteilių plaktuvą ledo kubeliais.
They used chemical fertilizers to grow their plants.	Jie naudojo chemines trąšas savo augalams auginti.
An infamous woman, many women are condemned.	Liūdnai pagarsėjusi moteriškė, daug moterų smerkiama.
The cathedral was bombed by enemy squadrons.	Katedra buvo subombarduota priešo eskadrilės.
Take the loaf of bread from the pantry.	Paimkite duonos kepalą iš sandėliuko.
The dream he shared with her was a nightmare.	Sapnas, kurį jis pasidalino su ja, buvo košmaras.
The priest silently blessed her.	Kunigas tylėdamas ją palaimino.
This ancient tradition is still alive today.	Ši senovės tradicija gyva ir šiandien.
She refused to support the bill.	Ji atsisakė paremti įstatymo projektą.
He had a deep, melodious voice.	Jis turėjo gilų, melodingą balsą.
Fish is a very effective and cheap source of protein.	Žuvis yra labai efektyvus ir pigus baltymų šaltinis.
We approached the hut carefully.	Atsargiai priėjome prie trobelės.
The test results showed that he was in great shape.	Testo rezultatai parodė, kad jis buvo puikios formos.
Everyone was motivated to help the president.	Visi buvo motyvuoti padėti prezidentei.
After the main diagnosis, the doctor advised her to rest.	Po pagrindinės diagnozės gydytojas jai patarė pailsėti.
We followed them and saw them going this way.	Nusekėme paskui juos ir matėme, kaip jie eina į šią pusę.
They get worse that way.	Jie tokiu būdu pasunkėja.
Humans are widely believed to be descended from apes	Plačiai manoma, kad žmonės yra kilę iš beždžionių
Perhaps the author hinted at the story with humor.	Galbūt autorius su humoru užsiminė apie istoriją.
The stream is dirty.	Upelis purvinas.
Something you should look for	Kažkas, ko turėtumėte ieškoti
Take a short vacation.	Paimkite trumpas atostogas.
Persons violating traffic rules will be punished.	Asmenys, pažeidę kelių eismo taisykles, bus baudžiami.
The villain was eventually arrested.	Piktadė galiausiai buvo sulaikyta.
The attorney applied for an inventor's certificate.	Advokatas kreipėsi dėl išradėjo pažymėjimo.
The media house doesn’t publish much news.	Žiniasklaidos namai daug naujienų neskelbia.
Some contracts are valuable.	Kai kurios sutartys yra vertingos.
Using our technology, they have produced fuel-efficient cars.	Naudodami mūsų technologijas, jie gamino degalus taupančius automobilius.
The oldest inhabitant of the zoo is an elephant.	Seniausias zoologijos sodo gyventojas yra dramblys.
Scientists have been able to grow gold and platinum crystals.	Mokslininkams pavyko išauginti aukso ir platinos kristalus.
This recipe contains thirteen ingredients.	Šiame recepte yra trylika ingredientų.
The restaurant serves escargot garlic butter sauce.	Restorane patiekiamas escargot česnako sviesto padaže.
He caught the snake and threw it into the fire.	Jis pagavo gyvatę ir įmetė į ugnį.
Visitors looked at the sprawling metropolis with fear.	Lankytojai su baime žvelgė į besidriekiantį didmiestį.
He added that use flange connections.	Jis pridūrė, kad naudokite flanšines jungtis.
My parents ’attention is the biggest reward for me.	Tėvų dėmesys man yra didžiausias atlygis.
The speakers spoke about the use of honey.	Pranešėjai papasakojo apie medaus naudojimą.
She had a heartache over her daughter.	Jai skaudėjo širdį dėl dukros.
The external environment shapes social norms.	Išorinė aplinka formuoja socialines normas.
Words are the main means of communication.	Žodžiai yra pagrindinė bendravimo priemonė.
Small branches of trees fell in the wind,	Mažos medžių šakos nuvirto vėjyje,
Few lawyers can afford to have their own offices.	Nedaug teisininkų gali sau leisti turėti savo biurus.
She ended her story.	Ji baigė savo istoriją.
Expand your creative talents to the fullest.	Išplėskite savo kūrybinius talentus iki galo.
The captain shouted at the passengers so as not to panic.	Kapitonas sušuko keleivius, kad nepanikuotų.
She was not very happy to have arrived late.	Ji nebuvo labai patenkinta, kad atvyko vėlai.
Muezzin issued a call to pray.	Muezzinas paskelbė kvietimą melstis.
Her hair slid in the air.	Jos plaukai slinko ore.
A park was planned in the square.	Aikštėje buvo numatytas parkas.
The waiter brought a few cups of water.	Padavėjas atnešė kelis puodelius vandens.
This square is famous as a place for many gatherings.	Ši aikštė garsėja kaip daugelio susibūrimų vieta.
Here grow apples, oranges, lemons, limes.	Čia auga obuoliai, apelsinai, citrinos, žaliosios citrinos.
The judges asked the accused a number of questions.	Teisėjai uždavė kaltinamajam daugybę klausimų.
The cause of the explosion is unknown.	Sprogimo priežastis nežinoma.
Some diseases are more common in the winter.	Kai kurios ligos dažnesnės žiemą.
It was too warm in the sun.	Jis buvo per šiltas saulėje.
He had a conversation with a neighbor.	Jis užmezgė pokalbį su kaimynu.
The ticket agent will tell you how much you paid.	Bilietų agentas pasakys, kiek sumokėjote.
This is very disappointing.	Tai labai nuvilia.
It hurts your leg.	Tai tau skauda koją.
A stream of water from a clear source is constantly bubbling.	Nuolat burbuliuoja skaidraus šaltinio vandens srovė.
The star barely lost consciousness.	Žvaigždė vos prarado sąmonę.
The young man climbed a tree.	Jaunuolis įlipo į medį.
So the small damage is debatable.	Taigi dėl mažos žalos galima ginčytis.
The water boiled, pouring over the edge.	Vanduo virė, liejosi per kraštą.
Include apples in the diet.	Į racioną įtraukite obuolius.
Sunlight penetrated through the tall window.	Pro aukštą langą prasiskverbė saulės šviesa.
Get away, psoriasis!	Bėk šalin, žvyneli!
Strawberries are used in baking.	Braškės naudojamos kepiniams.
The guide is very strict.	Vadovas labai griežtas.
It is not possible to remove all bacteria.	Neįmanoma pašalinti visų bakterijų.
To reduce pollution, industry needs to use more sophisticated technologies.	Siekdama sumažinti taršą, pramonė turi naudoti sudėtingesnes technologijas.
The tree sends its roots deep underground.	Medis siunčia savo šaknis giliai po žeme.
Some people think eating insects is healthy.	Kai kurie žmonės mano, kad valgyti vabzdžius yra sveika.
He approached her slowly.	Jis lėtai priėjo prie jos.
The theater is close to the hotel.	Teatras yra netoli viešbučio.
Although water is essential, it is lacking in arid countries.	Nors vanduo yra būtinas, jo trūksta sausringose ​​šalyse.
Going home is nothing but nostalgia.	Grįžti namo yra ne kas kita, kaip nostalgija.
A neighbor’s cat scratched our car.	Kaimyno katė subraižė mūsų automobilį.
Coal burning is the world's largest emitter.	Deginant anglį išmetama daugiausiai pasaulyje išmetamų teršalų.
It is widely believed that cats prefer fish meat.	Plačiai manoma, kad katės teikia pirmenybę žuvies mėsai.
Ruins are still visible beneath the ancient city walls.	Po senovinėmis miesto sienomis vis dar matomi griuvėsiai.
The feathers were all we could collect.	Plunksnos buvo viskas, ką galėjome surinkti.
After a few hours, the sludge settled to the bottom.	Po kelių valandų dumblas nusėdo dugne.
The railways regularly supply the waterways.	Geležinkelio bėgiai reguliariai tiekia atsargas vandens keliais.
He is taken by the police.	Jį paima policija.
Her husband’s pranks drive her crazy.	Jos vyro išdaigos ją veda iš proto.
The explosion erupted unexpectedly.	Netikėtai nugriaudėjo sprogimas.
The young men did not dive into the water.	Jaunuoliai nėrė į vandenį.
No one likes to be disturbed.	Niekas nemėgsta būti trikdomas.
The slaves were liberated.	Vergai buvo išlaisvinti.
It was our family home.	Tai buvo mūsų šeimos namai.
All parties to the dispute were represented at the hearing.	Posėdyje buvo atstovaujamos visos ginčo pusės.
Accept your statement, please.	Priimk savo pareiškimą, prašau.
The crew sailed overnight.	Įgula plaukė per naktį.
The car was big, with wheels.	Mašina buvo didelė, su ratukais.
The zoo is surrounded by a perimeter fence.	Zoologijos sodą juosia perimetro tvora.
The team performed poorly.	Komanda pasirodė prastai.
They moved slowly along the beach.	Jie lėtai judėjo paplūdimiu.
She exercises every morning to maintain her health.	Kiekvieną rytą ji mankštinasi, kad išlaikytų savo sveikatą.
Strong winds tear the leaves off the trees.	Stiprūs vėjai nuplėšia lapus nuo medžių.
Dust began to form on the surface of the paper.	Popieriaus paviršiuje pradėjo formuotis dulkės.
The customs office is to the north.	Muitinės įstaiga yra šiaurėje.
Eggplants have many similarities to tomatoes.	Baklažanai turi daug panašumų su pomidoru.
Environmental charities are urging people to help.	Gamtosauginės labdaros organizacijos ragina žmones padėti.
The muse inspired the poet.	Mūza įkvėpė poetą.
This packaging creates an impression of luxury.	Ši pakuotė sukuria prabangos įspūdį.
An island is a piece of land surrounded by water.	Sala yra žemės gabalas, apsuptas vandens.
Only with generosity can we succeed.	Tik dosnumu galime pasisekti.
Trees are heavy with fruit.	Medžiai sunkūs vaisiais.
City residents agree with such decisions.	Miesto gyventojai sutinka su tokiais sprendimais.
The prince may change, but the king will not change.	Princas gali pasikeisti, bet karalius nepasikeis.
Cheaper to buy a camera.	Pigiau nusipirkti fotoaparatą.
She refused to try to see through the dense smog.	Ji atsisakė bandyti matyti per tankų smogą.
Homework takes time.	Namų darbams atlikti reikia laiko.
The eclipse lasted only two minutes.	Užtemimas truko tik dvi minutes.
The countries in this area are diverse.	Šios srities šalys yra įvairios.
These recent elections have been overshadowed by widespread corruption.	Šiuos neseniai vykusius rinkimus aptemdė plačiai paplitusi korupcija.
The harvest last year was poor.	Praėjusiais metais derlius buvo prastas.
After many hours of casting, the fish were still not caught.	Po daugelio valandų užmetimo žuvis vis dar buvo nepagauta.
One sneeze is enough to catch a cold.	Užtenka vieno čiaudėjimo, kad peršaltumėte.
This fee includes use of all resort facilities.	Šis mokestis apima naudojimąsi visais kurorto patogumais.
The tiger jumped off the tree.	Tigras nušoko nuo medžio.
Jake will deal with her tomorrow.	Džeikas susitvarkys su ja rytoj.
Soldiers stole several jewels.	Kareiviai pavogė keletą brangenybių.
This song was on our band’s first album.	Ši daina buvo pirmame mūsų grupės albume.
At nine o'clock the trucks will move.	Devintą valandą sunkvežimiai pajudės.
A modern city with a growing economy and cultural diversity.	Modernus miestas su augančia ekonomika ir kultūrine įvairove.
The bones were buried in a simple, unmarked grave.	Kaulai buvo palaidoti paprastame, nepažymėtame kape.
The bear broke a twig.	Meška nulaužė šakelę.
The international community is widely supported.	Tarptautinė bendruomenė yra plačiai remiama.
Some workers' rights defenders opposed the law.	Kai kurie darbuotojų teisių gynėjai prieštaravo įstatymui.
Birds and small animals agreed.	Paukščiai ir smulkūs gyvūnai sutiko.
Such behavior is not tolerated.	Toks elgesys netoleruojamas.
This patient is really sick.	Šis pacientas tikrai serga.
Ink stains are difficult to replace.	Rašalo dėmes sunku pakeisti.
How to be a muse	Kaip būti muse
I don't know when to leave the airport.	Nežinau kada išvykti iš oro uosto.
Evidence suggests that sea ice is thinning.	Įrodymai rodo, kad jūros ledas plonėja.
Growing rich meant becoming powerful.	Augti turtingam reiškė tapti galingam.
He learned to read using alphabet blocks.	Jis išmoko skaityti naudodamas abėcėlės blokus.
The famous rapper lost his life.	Žymus reperis neteko gyvybės.
He raised his hand as if to ask a question.	Jis pakėlė ranką tarsi norėdamas užduoti klausimą.
The company issued a notice.	Bendrovė paskelbė pranešimą.
A hermit once lived in this cave.	Kadaise šiame urve gyveno atsiskyrėlis.
Another man, a little older, was sitting next to her.	Kitas vyras, šiek tiek vyresnis, sėdėjo šalia jos.
Humans are the only animal that laughs.	Žmonės yra vienintelis gyvūnas, kuris juokiasi.
The earth will glow bright red tonight.	Žemė šiąnakt švytės ryškiai raudonai.
The monkey landed with a bang.	Beždžionė su trenksmu nusileido.
They collect low interest rates.	Jie renka mažas palūkanų normas.
He enjoyed walking the creek.	Jam patiko vaikščioti upeliu.
When the river flooded, we lost everything.	Kai patvino upė, praradome viską.
A five pound check is included.	Pridedamas penkių svarų čekis.
Both the child and the boy collaborated.	Bendradarbiavo ir vaikas, ir berniukas.
His voice was low and steady.	Jo balsas buvo žemas ir pastovus.
The director insisted that his film be shown without cuts.	Režisierius primygtinai reikalavo, kad jo filmas būtų rodomas be pjūvių.
An initial qualification is a key requirement for the job.	Pradinė kvalifikacija yra pagrindinis reikalavimas darbui.
A book was placed in each bag.	Į kiekvieną maišą buvo įdėta knyga.
Engineers could design a bridge in his chair.	Inžinieriai galėtų suprojektuoti tiltą jo kėdėje.
He went on, hoping they could leave.	Jis ėjo toliau, tikėdamasis, kad jie gali pasitraukti.
Justice is an insurmountable prize.	Teisingumas yra neįveikiamas prizas.
Birds squat in the trees.	Paukščiai tupi medžiuose.
The mountain has amazing greenery, water and waterfalls.	Kalne nuostabi žaluma, vanduo ir kriokliai.
The noise lasted for almost an hour.	Triukšmas tęsėsi beveik valandą.
Once opened, the box cannot be closed.	Atidarius dėžutę, jos negalima uždaryti.
The employee was outraged that he was forced to work overtime.	Darbuotojas piktinosi, kad buvo priverstas dirbti viršvalandžius.
Alcohol is obtained by fermentation of grain.	Alkoholis gaunamas fermentuojant grūdus.
The cause of the accident has not been determined.	Avarijos priežastis nenustatyta.
The locker room was small and dirty.	Rūbinė buvo maža ir nešvari.
We need to keep a close eye on it.	Turime ją atidžiai stebėti.
These medications can seriously damage your heart.	Šie vaistai gali rimtai pakenkti širdžiai.
The steps were clearly indicated here.	Žingsniai čia buvo aiškiai nurodyti.
He was silent, his facial expression unreadable.	Jis tylėjo, jo veido išraiška buvo neįskaitoma.
The government is funding the development of renewable energy.	Vyriausybė finansuoja atsinaujinančios energetikos plėtrą.
This will not affect the grand design.	Tai neturės įtakos didingam dizainui.
You must first understand how the process works.	Pirmiausia turite suprasti, kaip vyksta procesas.
I do not include any text from unverified sources.	Neįtraukiu jokio teksto iš nepatvirtintų šaltinių.
Neighboring governments have accused them of corruption.	Kaimyninės vyriausybės juos apkaltino korupcija.
For such a small country, they create great writers.	Tokiai mažai šaliai jie sukuria puikius rašytojus.
A court spokesman said the law had been broken.	Teismo atstovas sakė, kad buvo pažeisti įstatymai.
The natural environment is at risk.	Gamtinei aplinkai kyla pavojus.
Hundreds of thousands of young adults have left the country.	Šimtai tūkstančių jaunų suaugusiųjų paliko šalį.
The prisoner was sentenced to life imprisonment.	Kaliniui buvo skirta įkalinimas iki gyvos galvos.
The machine has started normal operation.	Mašina pradėjo normaliai veikti.
Evaluate the importance of any foreign relations.	Įvertinkite bet kokių užsienio ryšių svarbą.
The soldiers beat the group.	Kareiviai sumušė grupę.
People have to make compromises to "get it right".	Norėdami „susitvarkyti“, žmonės turi daryti kompromisus.
These structures are designed to hold liquids.	Šios konstrukcijos skirtos skysčiams laikyti.
So they demolished the palace stone after stone.	Taigi, jie akmenį po akmens griovė rūmus.
One of the detectives kindly offered to escort me home.	Vienas iš detektyvų maloniai pasiūlė palydėti mane namo.
The effects of chocolate were studied in rats.	Tyrimo metu buvo tiriamas šokolado poveikis žiurkėms.
Three children were killed.	Trys vaikai žuvo.
The ascent lasted many hours.	Pakilimas truko daug valandų.
Some animals can recognize human faces.	Kai kurie gyvūnai gali atpažinti žmonių veidus.
Birds cannot stand the cold.	Paukščiai negali pakęsti šalčio.
The weather was nice today.	Oras šiandien buvo gražus.
Modern armaments are expected to be used.	Tikimasi, kad bus panaudota moderni ginkluotė.
Better to live than to dream.	Geriau gyventi nei svajoti.
The walls were covered with bright green paint.	Sienos buvo padengtos ryškiai žaliais dažais.
The trees are amazing.	Medžiai yra nuostabūs.
So she took the ball to the store to fix it.	Taigi ji nuvežė kamuolį į parduotuvę taisyti.
The output created in this way is analyzed.	Taip sukurta produkcija analizuojama.
The baby was crying.	Kūdikis verkė.
The numbers were shocking.	Skaičiai šokiravo.
The trip was severely disrupted due to a serious accident.	Dėl rimtos avarijos buvo smarkiai sutrikdyta kelionė.
The conversation was held in a short time.	Pokalbis buvo surengtas per trumpą laiką.
Some countries are richer than others.	Kai kurios šalys yra turtingesnės už kitas.
I almost drowned.	Aš vos nenuskendau.
He held out his hand, palm down.	Jis ištiesė ranką, delnu žemyn.
This country is blessed with an abundance of natural resources.	Ši šalis yra palaiminta gamtos išteklių gausa.
Greece has a strong military presence.	Graikija turi stiprų karinį buvimą.
It is an independent state.	Tai nepriklausoma valstybė.
It was a long walk to the beach.	Iki paplūdimio teko ilgai vaikščioti.
The prince and his wife eventually divorced.	Princas ir jo žmona galiausiai išsiskyrė.
Safety standards in this country have long been inadequate.	Saugos standartai šioje šalyje jau seniai buvo netinkami.
This show is a terrible waste of money.	Ši paroda yra baisus pinigų švaistymas.
The weak pupil was mocked by arrogant school friends.	Silpną mokinį tyčiojosi įžūlūs mokyklos draugai.
The villagers do not speak any common language.	Kaimiečiai nekalba jokios bendros kalbos.
The guards did not try to stop the demonstrators.	Sargybiniai nebandė sustabdyti demonstrantų.
Watch carefully and tell us about your impressions.	Atidžiai stebėkite ir papasakokite apie savo įspūdžius.
The government has introduced new taxes on cigarettes.	Vyriausybė įvedė naujus mokesčius cigaretėms.
This marks the end of the line.	Tai žymi eilutės pabaigą.
Many people worry that pollution is destroying the planet’s environment.	Daugelis žmonių nerimauja, kad tarša ardo planetos aplinką.
He was drunk lying on the ground.	Jis girtas gulėjo ant žemės.
The building was a square, rather indescribable brick affair.	Pastatas buvo kvadratinis, gana neapsakomas plytų reikalas.
Water is pumped from deep mines.	Vanduo pumpuojamas iš gilių kasyklų.
The coating was smooth but the contents were sharp.	Danga buvo lygi, bet turinys buvo aštrus.
The software is called by the program.	Programinę įrangą iškviečia programa.
She smelled the flowers that hung on the lavender.	Ji užuodė gėles, tvyrojusias ant levandų.
The warm weather pushed him forward.	Šiltas oras pastūmėjo jį į priekį.
He needs to start.	Jam reikia prasidėti.
She closed the door to his face.	Ji uždarė duris jam į veidą.
Drunk driving is a big problem.	Vairavimas išgėrus yra didelė problema.
She lives in a single country house.	Ji gyvena viena kaimo name.
These trees are probably fifty years old.	Šie medžiai greičiausiai yra penkiasdešimties metų amžiaus.
The family doctor refused surgery until instructed to do so.	Šeimos gydytoja atsisakė operuoti, kol nebuvo nurodyta.
His immunity really depended on her.	Jo imunitetas tikrai priklausė nuo jos.
The crisis of the nation was unusual.	Tautos krizė buvo neįprasta.
To illustrate his point, he made a chopping motion.	Norėdamas iliustruoti savo mintį, jis padarė kapojimo judesį.
They finished last in the race.	Jie lenktynėse finišavo paskutiniai.
This amazing light burned in my head.	Ši nuostabi šviesa degė mano galvoje.
He felt pain for a few weeks after that.	Po to kelias savaites jautė skausmą.
The armies faced a massive rock wall.	Kariuomenės susidūrė su masyvia uolų siena.
Don't trust his word.	Nepasitikėk jo žodžiu.
Look for a shady spot.	Ieškokite šešėlinės vietos.
The morning mist was moving through the fields.	Laukais slinko ryto rūkas.
They opened the window to breathe in new air.	Jie atidarė langą, kad įkvėptų naujo oro.
He later became a philanthropist.	Vėliau jis tapo filantropu.
Many questions remain unanswered.	Dar daug klausimų liko neatsakytų.
The study measured success in the competition.	Tyrimas matavo sėkmę varžybose.
Dirty film on the surface of the object.	Nešvari plėvelė ant objekto paviršiaus.
Corpses could be found everywhere.	Visur buvo galima rasti lavonų.
This road is famous for its incredible congestion.	Šis kelias garsėja neįtikėtinomis spūstimis.
Consider the example of simple grammar.	Panagrinėkime paprastos gramatikos pavyzdį.
Sunspots continue to rise.	Saulės dėmės ir toliau didėja.
The water turns to ice when the temperature drops below zero.	Vanduo virsta ledu, kai temperatūra nukrenta žemiau nulio.
The rally took place in the city center.	Mitingas vyko miesto centre.
Despair reflected in the man's face.	Vyro veide atsispindėjo neviltis.
Gin fulfilled three of her wishes.	Džinnas išpildė tris jos norus.
They thought they were in danger.	Jie manė, kad jiems gresia pavojus.
This line will be terminated shortly.	Ši linija netrukus bus nutraukta.
Most of the forests are still untouched.	Dauguma miškų vis dar nepaliesti.
The problem is particularly acute in rural areas.	Problema ypač aktuali kaimo vietovėse.
When the weather was clear, the old man left the house.	Kai oras pragiedrėjo, senoji išėjo iš namų.
The mountain emerged as an island.	Kalnas atsirado kaip sala.
Rivers flow through the land.	Upės teka per žemę.
To love means to desire union with another being.	Mylėti reiškia trokšti sąjungos su kita būtybe.
Widely known for his oratory skills.	Plačiai išgarsėjo dėl savo oratorinių įgūdžių.
Iraq was a woman.	Irakas buvo moteris.
About three hundred protesters surrounded the building.	Apie tris šimtus protestuotojų apsupo pastatą.
Ring the bell three times.	Skambinkite varpeliu tris kartus.
The electoral map should be redrawn to correct this imbalance.	Reikėtų perbraižyti rinkimų žemėlapį, kad būtų ištaisytas šis disbalansas.
What do you expect me to write?	Ką tikitės, kad parašysiu?
She sent a poem to the ideal man.	Ji atsiuntė eilėraštį idealiam vyrui.
We have to live on earth among the people.	Žemėje turime gyventi tarp žmonių.
The baby needs attention.	Kūdikiui reikia dėmesio.
The generals have been arguing so far.	Generolai ginčijosi iki šiol.
He felt upside down.	Jis pajuto, kad yra apverstas.
The yellowest of the yellow is suitable for dyeing fabrics.	Geltoniausia iš geltonų tinka audiniams dažyti.
How long did he live in the capital?	Kiek laiko jis gyveno sostinėje?
There are no public squares.	Viešųjų aikščių nėra.
The impact on the local economy has been serious.	Poveikis vietos ekonomikai buvo rimtas.
The whole family came to the local dance competition.	Į vietinių šokių konkursą atvyko visa šeima.
The space station was flying overhead.	Kosminė stotis skriejo virš galvos.
He lost consciousness.	Jis prarado sąmonę.
There was a shop window in the store for her to look through.	Parduotuvėje buvo vitrininis langas, pro kurį ji galėjo žiūrėti.
She now lives alone.	Ji dabar gyvena viena.
The sea swayed gently in the wind.	Jūra švelniai siūbavo vėjyje.
Jasmine tea is delicious.	Jazminų arbata yra skani.
The responsibilities of a teacher can be very challenging.	Mokytojo pareigos gali būti labai sudėtingos.
One cup is half full.	Vienas puodelis yra pusiau pilnas.
We will increase our consumption next year.	Kitais metais padidinsime savo suvartojimą.
He jumped like a flea, as if to escape.	Jis pašoko kaip blusa, tarsi norėdamas pabėgti.
In cattle, this mineral attracts mud.	Galvijus šis mineralas traukia purve.
This city is famous for its beautiful churches.	Šis miestas garsėja nuostabiomis bažnyčiomis.
The bread can be baked in a clay oven.	Duoną galima kepti molinėje krosnyje.
Schools were closed due to icy air.	Mokyklos buvo uždarytos dėl ledinio oro.
The man replied in a serious tone.	Vyriškis atsakė rimtu tonu.
The crowd was reassured with money.	Minia buvo nuraminti pinigais.
Everyone was ordered to evacuate the city.	Visiems buvo įsakyta evakuotis iš miesto.
The plan has been approved.	Planas patvirtintas.
The waiter was extremely polite.	Padavėjas buvo be galo mandagus.
His efforts have been rewarded.	Jo pastangos buvo apdovanotos.
His name will not be pronounced here.	Jo vardas čia nebus ištartas.
The plane took off with a strong bang.	Lėktuvas pakilo su stipriu trenksmu.
She realized no one was listening to her.	Ji suprato, kad niekas jos neklauso.
The film was shown at the best of times.	Filmas buvo rodomas geriausiu laiku.
He descended the stairs, limping heavily.	Jis nusileido laiptais stipriai šlubuodamas.
I couldn’t force the dog to stop barking.	Negalėjau priversti šuns nustoti loti.
He spoke quietly but firmly.	Jis kalbėjo tyliai, bet tvirtai.
All the ladies stood around and drank tea.	Visos ponios stovėjo aplinkui ir gėrė arbatą.
After a long search she found it!	Po ilgų paieškų ji rado!
Suddenly they ran out of fuel.	Staiga jiems pritrūko degalų.
Disobedience was severely punished.	Už nepaklusnumą buvo griežtai baudžiama.
The river is low due to drought.	Upė žema dėl sausros.
Sewage treatment is common in many countries.	Nuotekų valymas yra įprastas daugelyje šalių.
A patch of grass appears at the entrance.	Prie įėjimo atsiranda žolės lopinėlis.
The victim had his throat cut.	Aukai buvo perpjauta gerklė.
We have four bedrooms on the top floor.	Viršutiniame aukšte turime keturis miegamuosius.
The first fire truck arrived ten minutes later.	Pirmoji ugniagesių mašina atvyko po dešimties minučių.
Ants of this shape have two pairs of wings.	Šios formos skruzdėlės turi dvi poras sparnų.
Our driver was driving too fast.	Mūsų vairuotojas važiavo per greitai.
They looked out to sea.	Jie pažvelgė į jūrą.
She covered her mouth with her hand.	Ji užsidengė burną ranka.
Is this a short way?	Ar tai trumpas būdas?
A scream of birds flew overhead.	Virš galvos skriejo paukščių šauksmas.
The big, brown and hairy dog ​​is beautiful and friendly.	Didelis, rudas ir gauruotas šuo yra gražus ir draugiškas.
It is never too late.	Niekada nevėlu.
When summer comes, all the windows are closed and the shutters are closed.	Atėjus vasarai visi langai uždaryti ir langinės užtrauktos.
Locals can expect a high harvest this year.	Vietos gyventojai šiemet gali tikėtis didelio derliaus.
The drop of cream was just the right size.	Kremo lašelis buvo kaip tik tinkamo dydžio.
The investigation of the investigation was extremely biased in the media.	Žiniasklaidoje apie tyrimą buvo pranešta nepaprastai šališkai.
The second class is much larger than the first.	Antroji klasė yra daug didesnė nei pirmoji.
The timing was impeccable.	Laikas buvo nepriekaištingas.
Tiger strips disguise it in a variegated forest.	Tigro juostelės užmaskuoja jį margame miške.
They urged everyone to give clean water.	Jie ragino visus duoti švaraus vandens.
Here, let me write you a note.	Štai, leiskite man parašyti jums pastabą.
He read his poetry to a small audience.	Savo poeziją jis skaitė nedidelei auditorijai.
There have been controversy over the statistics.	Dėl statistikos kilo ginčų.
The women wept and wept.	Moterys verkė ir raudojo.
The rains were getting stronger.	Liūtys vis stiprėjo.
You will be invited for a second interview later.	Vėliau būsite pakviesti į antrą pokalbį.
He was close friends with the Prime Minister.	Jis buvo artimi draugai su ministru pirmininku.
Review is a lifelong process.	Peržiūra yra visą gyvenimą trunkantis procesas.
The demons of the demon were defeated.	Demono pakalikai buvo nugalėti.
Leopards eat both meat and plants.	Leopardai valgo ir mėsą, ir augalus.
Let's buy more souvenirs!	Nusipirkime daugiau suvenyrų!
The grass is very green.	Žolė labai žalia.
The room was full of smoke.	Kambarys buvo pilnas dūmų.
The missing girl had brown hair.	Dingusi mergina buvo rudų plaukų.
Follow the plan	Laikykitės plano
Ancient drinking water fountains have been found in the desert.	Dykumose buvo rasti senoviniai geriamojo vandens fontanai.
The king hates this population.	Karaliaus ši populiacija nekenčia.
The soldier climbed on the ridge.	Kareivis užlipo ant keteros.
Not sure what to expect.	Nežinai, kas laukia.
This road was severely damaged by a storm last year.	Šį kelią pernai smarkiai apgadino audra.
Take, for example, Blue Lake.	Paimkite, pavyzdžiui, mėlynąjį ežerą.
An intangible object must not be seen, smelled or touched.	Nematerialaus daikto negalima pamatyti, užuosti ar paliesti.
The boundaries of each town correspond to the original boundaries of antiquity.	Kiekvieno miestelio ribos atitinka pirmines senovės ribas.
He hit his fist on the table.	Jis trenkė kumščiu į stalą.
Many children have died of disease or malnutrition.	Daugelis vaikų mirė nuo ligų arba dėl prastos mitybos.
This explains the decline in the hunting population.	Tai paaiškina, kodėl sumažėjo medžiojamų gyventojų skaičius.
The forest fire quickly spread through the nearby hills.	Miško gaisras greitai išplito per netoliese esančias kalvas.
The mall takes up a lot of space.	Prekybos centras užima labai daug vietos.
Life will go a long way.	Gyvenime toli nueisi.
We have a lot of food in stock.	Sandėlyje turime daug maisto.
Last year’s harvest was great.	Praėjusių metų derlius buvo puikus.
The performance was very entertaining.	Spektaklis buvo labai linksmas.
I don't like music very much.	Nelabai mėgstu muziką.
Choose one of the balls you want to play with.	Pasirinkite vieną iš kamuoliukų, su kuriais norite žaisti.
Put on your hat next time.	Kitą kartą užsidėkite skrybėlę.
The internal market dictates stock prices.	Vidaus rinka diktuoja akcijų kainas.
Characters are important in the novels.	Romanuose svarbūs personažai.
We need a drop of water.	Mums reikia lašo vandens.
He inhaled the breath, preparing to jump.	Jis įkvėpė kvapą, ruošdamasis pašokti.
The attacker was arrested.	Užpuolikas buvo sulaikytas.
She learned there were three of them.	Ji sužinojo, kad jų buvo trys.
Melting glaciers will flood the plain.	Ledynų tirpimas užtvindys lygumas.
There is reportedly no royal elephant.	Pranešama, kad karališkojo dramblio nėra.
They looked forward to the death of his daughter.	Jie nekantriai laukė jo dukters mirties.
These methods depend on rural workers.	Šie metodai priklauso nuo kaimo darbuotojų.
The president refused to land.	Prezidentas atsisakė nusileisti.
The forest is moist.	Miškas drėgnas.
They quickly lost control.	Jie greitai prarado susivaldymą.
She grabbed her coat and got ready for the city.	Ji čiupo savo paltą ir ruošėsi į miestą.
Kids are enjoying the new playground.	Vaikai džiaugiasi nauja žaidimų aikštele.
There was disagreement over the source.	Kilo nesutarimų dėl šaltinio.
Soldiers will sometimes hide at a nearby school.	Kareiviai kartais pasislėps šalia esančioje mokykloje.
The mountain is covered with snow.	Kalnas padengtas sniegu.
Avoid contaminated areas on sunny days.	Venkite užterštos vietos saulėtomis dienomis.
The fallen apple caused a great roar.	Kritęs obuolys sukėlė didžiulį riaumojimą.
This deal, this deal, you accept it.	Šis sandoris, šis sandoris, jūs tai priimkite.
A wooden barricade was erected around the campsite.	Aplink stovyklavietę buvo pastatyta medinė barikada.
I'm afraid he lost it.	Bijau, kad jis jį pametė.
Victor really wanted to go.	Viktoras labai norėjo eiti.
But the other thing is that the rural people have little benefit.	Tačiau kitas dalykas yra tai, kad kaimo žmonės turi mažai naudos.
The room is full of weird stuff.	Kambarys pilnas keistų daiktų.
The health department examined the samples.	Sveikatos skyrius ištyrė mėginius.
Go right, young man!	Eik į dešinę, jaunuoli!
She dropped forks and spoons wherever she went.	Ji numetė šakutes ir šaukštus visur, kur tik eidavo.
The stem rises from the ground.	Stiebas pakyla nuo žemės.
Once considered a saint, it is now a patron of trade.	Kadaise laikytas šventu, dabar – prekybos globėju.
Her friends always chatted about her.	Jos draugai visada apie ją plepėjo.
New laws have been passed that have made abortion illegal.	Buvo priimti nauji įstatymai, dėl kurių abortai tapo neteisėti.
John had breakfast at the hotel every morning.	Džonas kiekvieną rytą valgydavo pusryčius viešbutyje.
Please come to the meeting.	Prašome atvykti į susitikimą.
She was told she had to be good, so she tried.	Jai buvo pasakyta, kad ji turi būti gera, todėl ji bandė.
The swimmer won a bronze medal.	Plaukikas iškovojo bronzos medalį.
Many scientists have advocated this method.	Daugelis mokslininkų pasisakė už šį metodą.
The moon is like a white dot.	Mėnulis yra kaip balta taškas.
Trees and grass sprout quickly.	Greitai išdygsta medžiai ir žolė.
What you see is old.	Tai, ką matote, yra sena.
One nanometer is equal to ten billion parts per meter.	Vienas nanometras lygus dešimčiai milijardų metro dalių.
The church is popular with tourists.	Bažnyčia populiari tarp turistų.
The work required some effort.	Darbas pareikalavo šiek tiek pastangų.
The fee will not increase.	Mokestis nepadidės.
The hooves were worn close to the ground.	Kanopos buvo nusidėvėjusios arti žemės.
Put a bag of tea in the cup.	Į puodelį įdėkite arbatos maišelį.
We must emphasize sustainable development.	Turime pabrėžti tvarią plėtrą.
A foot allowing a mine tunnel.	Kasyklos tuneliu leidžiantis kojelė.
He is a local renowned surgeon.	Jis yra vietinis žinomas chirurgas.
Workers went on strike.	Darbininkai pradėjo streiką.
The cow was milked twice a day.	Karvė buvo melžiama du kartus per dieną.
Stir the mixture with a whisk.	Plaktuvu maišykite mišinį.
There was no soul to see.	Matyti nebuvo nė sielos.
Eventually the lines were crossed.	Galiausiai linijos buvo peržengtos.
He was again promoted.	Jis vėl buvo perkeltas į paaukštinimą.
After we invaded a neighboring country, the economy grew.	Po to, kai įsiveržėme į kaimyninę šalį, ekonomika augo.
The style of this work is experimental.	Šio darbo stilius yra eksperimentinis.
The evil witch rides on a broom at night.	Piktoji ragana naktį joja ant šluotos.
He withdrew the award gratefully.	Apdovanojimą jis atsiėmė dėkingai.
The man was scratched by a falling branch.	Vyrą subraižė krintanti šaka.
It had a warming effect on the room.	Ji turėjo šildantį poveikį kambariui.
He came to my house unexpectedly.	Jis netikėtai atėjo į mano namus.
He died in an avalanche.	Jis žuvo lavinoje.
A ventilation fan is used to dry the wheat.	Vėdinimo ventiliatorius naudojamas džiovinant kviečius.
This policy has helped reduce pollution.	Ši politika padėjo sumažinti taršą.
These shoes look very good to you.	Šie batai tau atrodo labai gerai.
Modern families can be difficult to organize.	Šiuolaikines šeimas gali būti sunku organizuoti.
Ketchup and mustard were very popular.	Kečupas ir garstyčios buvo labai populiarūs.
All foreigners are legally required to have a visa.	Visi užsieniečiai teisiškai privalo turėti vizą.
Three angels appeared before him.	Prieš jį pasirodė trys angelai.
The fuses have blown.	Perdegė saugikliai.
They enter the room in silence.	Jie tylėdami įeina į kambarį.
Most plants need sunlight for photosynthesis.	Daugumai augalų fotosintezei reikia saulės šviesos.
The water is pouring from the tap.	Vanduo liejasi iš čiaupo.
Place the dough on a floured surface	Tešlą dėkite ant miltais pabarstyto paviršiaus
It’s a shame she has so little time.	Gaila, kad ji turi tiek mažai laiko.
Students lightly sprinkled their potatoes with salt.	Mokiniai savo bulves lengvai pabarstė druska.
The property is huge, with hilly hills covered in greenery.	Turtas yra didžiulis, su kalvotomis kalvomis, padengtomis žaluma.
This is often not the case.	Tai dažnai netiesa.
Fish is famous for its diversity.	Žuvis garsėja savo įvairove.
Tell me, ma'am, how did you come to such a decision?	Sakykite, ponia, kaip priėjote tokį sprendimą?
She satisfied the desire.	Ji patenkino norą.
You're stupid, you don't have to be here.	Tu kvailas, tau nereikia čia būti.
The eldest son today makes dirt cakes.	Vyriausias sūnus šiandien gamina purvo pyragus.
The best advice is to avoid stress.	Geriausias patarimas – vengti streso.
There was an eastern fog over the city.	Virš miesto tvyrojo rytinis rūkas.
Light pollution and global warming are linked.	Šviesos tarša ir visuotinis atšilimas yra susiję.
He waved the knife at the driver angrily.	Jis piktai mostelėjo peiliu vairuotojui.
The robber ran into a grocery store.	Plėšikas įbėgo į maisto prekių parduotuvę.
Frost forms on cooling bodies.	Ant vėstančių kūnų susidaro šerkšnas.
There are three main groups of mammals.	Yra trys pagrindinės žinduolių grupės.
Farmers will benefit greatly.	Ūkininkai gaus daug naudos.
Their policies have caused political unrest.	Jų politika sukėlė politinius neramumus.
She is very happy to wash.	Ji labai džiaugiasi skalbdama.
Most kids love to eat yams.	Dauguma vaikų mėgsta valgyti jamsą.
The father teaches his son to ride a bicycle.	Tėvas moko sūnų važiuoti dviračiu.
A green plant thrives in this room.	Šiame kambaryje klesti žalias augalas.
Worth a visit.	Apsilankyti verta.
They argued fiercely for three hours.	Jie tris valandas nuožmiai ginčijosi.
If the facts are not clear, it can confuse things.	Jei faktai nėra aiškūs, tai gali supainioti dalykus.
Place the fruit on a plate.	Išdėliokite vaisius ant lėkštės.
She quickly looked around the room.	Ji greitai apsižvalgė po kambarį.
The team improved and eventually won the victory.	Komanda pagerėjo ir galiausiai iškovojo pergalę.
He gently placed the bags.	Jis švelniai padėjo maišus.
He will finally arrive.	Pagaliau jis atvyks.
He expressed concern about the competence of managers.	Jis išreiškė susirūpinimą dėl vadovų kompetencijos.
The young man was in a coma.	Jauną vyrą ištiko koma.
But he was a very good father.	Tačiau jis buvo labai geras tėvas.
The bridesmaid wears a white dress.	Pamergė vilki baltą suknelę.
Her face was disfigured during a car accident.	Jos veidas buvo subjaurotas per automobilio avariją.
The room was dark except for the candles.	Kambaryje buvo tamsu, išskyrus žvakes.
We need to know the history of the city.	Turime žinoti miesto istoriją.
His lips were as red as wine.	Jo lūpos buvo raudonos kaip vynas.
Your health is my main concern.	Jūsų sveikata yra mano pagrindinis rūpestis.
Get a portrait of her so you can document her.	Gaukite jos portretą, kad galėtumėte ją dokumentuoti.
Use a very light touch.	Naudokite labai lengvą prisilietimą.
Flights over rivers are very dangerous.	Skrydžiai virš upių yra labai pavojingi.
They both shook hands, then stepped together.	Jiedu paspaudė vienas kitam ranką, tada kartu nužingsniavo.
The telegraph system is now obsolete.	Telegrafo sistema dabar yra pasenusi.
The fetus develops rapidly in the mother's womb.	Vaisius sparčiai vystosi motinos įsčiose.
Drink plenty of water.	Gerkite daug vandens.
We watched the ball bounce enchantingly.	Užburti stebėjome, kaip kamuolys atšoko.
After the flood, the homes of the elderly couple were no longer being renovated.	Po potvynio pagyvenusios poros namai buvo neberemontuojami.
The court's verdict was a preliminary conclusion.	Teismo nuosprendis buvo išankstinė išvada.
He reached the plate.	Jis pasiekė lėkštę.
Some readers may feel confused.	Kai kurie skaitytojai gali jaustis suklaidinti.
The truck in front of it accelerated sharply.	Priešais atvažiuojantis sunkvežimis smarkiai įsibėgėjo.
Hundreds of millions have been affected.	Nukentėjo šimtai milijonų.
A bowl of porridge provides the necessary energy.	Dubenėlis košės suteikia reikiamos energijos.
He combed his hair.	Jis susišukavo plaukus.
When the doctor returned, the fractures healed.	Kai gydytojas grįžo, lūžiai buvo sugiję.
All three performers looked exhausted.	Visi trys atlikėjai atrodė išsekę.
There was a commotion in the distance.	Tolumoje pasigirdo transporto ūžesys.
The involvement of the "friends of the court" was very controversial.	„Teismo draugų“ dalyvavimas buvo labai prieštaringas.
The controversy was intense and made us forget our hunger.	Ginčas buvo intensyvus ir privertė mus pamiršti savo alkį.
I will help fund the trip.	Padėsiu finansuoti kelionę.
The cracks developed and became dangerously brittle.	Įtrūkimai išsivystė ir tapo pavojingai trapūs.
He moved down the footpath.	Jis pajudėjo pėsčiųjų taku.
Our car tires are good anyway.	Mūsų automobilių padangos šiaip geros.
The composer touched the keys.	Kompozitorius palietė klavišus.
The pine stands out with red needles.	Pušis išsiskiria raudonais spygliais.
The basement is benevolently described as a running for rats.	Rūsys labdaringai apibūdinamas kaip žiurkių bėgimas.
Here, children in schools are well known in society.	Čia mokyklose besimokantys vaikai yra žinomi visuomenėje.
The beach is a popular tourist destination.	Paplūdimys yra populiari turistų traukos vieta.
The aquarium was reopened to the public.	Akvariumas vėl buvo atidarytas visuomenei.
The game was called a "three-ball race".	Žaidimas buvo vadinamas „trijų kamuoliukų lenktynėmis“.
I'm scared of spiders.	Aš išsigandau vorų.
New discoveries are being made all the time.	Visą laiką daromi nauji atradimai.
The ambassador visits a historic building.	Ambasadorius lankosi istoriniame pastate.
The sun was rising and setting every day.	Kasdien tekėjo ir leidosi saulė.
These flat, dry stones are often used by builders.	Šiuos plokščius, sausus akmenis dažnai naudoja statybininkai.
It is square in shape.	Jis yra kvadrato formos.
Although unemployed, a young woman always prepares well.	Nors yra bedarbė, jauna moteris visada rengiasi gerai.
Rude to watch.	Nemandagu žiūrėti.
So he was left alone.	Taigi jis liko vienas.
The young girls giggled behind the screen.	Jaunos merginos kikeno už ekrano.
Plants need a certain amount of nitrogen.	Augalams reikia tam tikro azoto kiekio.
There are many trees and billboards lined up on the busy road.	Judriame kelyje rikiuojasi daug medžių ir reklaminių stendų.
Turn left here.	Čia pasukite į kairę.
Global warming is likely to affect us all.	Tikėtina, kad visuotinis atšilimas paveiks mus visus.
Use this damp cloth to cool the burn.	Naudokite šį drėgną skudurėlį, kad atvėsintumėte nudegimą.
This model has been refuted.	Šis modelis buvo paneigtas.
Images from the windows are for decoration only.	Vaizdai iš langų yra tik dekoravimui.
He acknowledged that the company has problems.	Jis pripažino, kad įmonė turi problemų.
The boy failed to return home last night.	Vakar vakare berniukui nepavyko grįžti namo.
It’s a bad idea to pour ice water into boiling water.	Bloga mintis ledą užpilti verdančiu vandeniu.
The graffiti here is quite gorgeous.	Graffiti čia gana spalvingi.
Look for a sugar shortage in your neighborhood.	Ieškokite cukraus trūkumo savo kaimynystėje.
The cat entered the room without sound.	Katė be garso įėjo į kambarį.
He surprised everyone by announcing his resignation.	Jis visus nustebino pranešęs apie pasitraukimą.
Beef stew recipe.	Jautienos troškinio receptas.
Soldiers march into the city.	Kareiviai žygiuoja į miestą.
Critics have not been impressed	Kritikai liko nesužavėti
He was unconscious.	Jis buvo netekęs sąmonės.
The hotel was big and beautiful.	Viešbutis buvo didelis ir gražus.
One interesting thing about them	Vienas įdomus dalykas apie juos
Don't worry, don't get wet.	Nesijaudink, nesušlapsi.
She danced for the first time in many years.	Ji šoko pirmą kartą per daugelį metų.
The flowers shone in the sunlight.	Gėlės spindėjo saulės šviesoje.
The night sky was terribly dark.	Naktinis dangus buvo klaikiai tamsus.
Blow on embers.	Pūskite ant žarijų.
The poet's work was widely appreciated.	Poeto kūryba buvo plačiai vertinama.
She got off the horse,	Ji nulipo nuo arklio,
The bus was late.	Autobusas vėlavo.
He was so beautiful but so shy.	Jis buvo toks gražus, bet toks drovus.
Weight lifting is good for overall health.	Svorių kilnojimas yra naudingas bendrai sveikatai.
I hold my fists.	Aš laikau kumščius.
Status, a winding road led towards the castle.	Status, vingiuotas kelias vedė link pilies.
The rogue aimed the dagger at the side.	Nesąžiningas siekė durklo prie šono.
A maze of streets.	Gatvių labirintas.
The company put out the fire.	Bendrovė gaisrą gesino ugnimi.
She has been my assistant for two years.	Ji yra mano padėjėja dvejus metus.
There are many reasons why she rejected him.	Yra daugybė priežasčių, kodėl ji jį atstūmė.
Remove all lint from the upholstery.	Pašalinkite visus pūkus nuo apmušalų.
The manufacturer has repeatedly been penalized for pollution.	Gamintojas ne kartą buvo baustas už taršą.
A young woman drowned while sailing.	Plaukdama nuskendo jauna moteris.
Different nations are experimenting with different relationships.	Įvairios tautos eksperimentuoja su skirtingais santykiais.
The queen is a beautiful woman.	Karalienė yra graži moteris.
A bulldozer was operated at the old well.	Prie senojo šulinio buvo vykdomas buldozeris.
Bleeding from the nose is a serious matter.	Kraujavimas iš nosies yra rimtas reikalas.
When heated, the gas often becomes liquid.	Kaitinant dujos dažnai tampa skystos.
Beauty surpassed everything he could have imagined.	Grožis pranoko viską, ką jis galėjo įsivaizduoti.
Ambulances took the patients to the hospital.	Greitosios pagalbos medikai ligonius išvežė į ligoninę.
She bought some gifts for her family.	Ji nupirko keletą dovanų savo šeimai.
I bought milk and bread.	Nusipirkau pieno ir duonos.
The weak creature slipped back to the water's edge.	Glebus padaras nuslydo atgal į vandens kraštą.
The researchers discovered how to duplicate the effects.	Tyrėjai atrado, kaip dubliuoti poveikį.
She washed only her face and hands.	Ji nusiplovė tik veidą ir rankas.
Some entrepreneurs have actually benefited from the new law.	Kai kurie verslininkai iš tikrųjų gavo naudos iš naujojo įstatymo.
The day was sunny, but the sky was gloomy.	Diena buvo saulėta, bet dangus buvo niūrus.
The children were told not to speak.	Vaikams buvo liepta nekalbėti.
The villagers bring food to the shrine.	Kaimo gyventojai neša į šventovę maistą.
Fish is one of the most commonly eaten animals.	Žuvis yra vienas iš dažniausiai valgomų gyvūnų.
There is a stream at the bottom of the valley.	Slėnio apačioje yra upelis.
Something is wrong with his eyes.	Kažkas negerai su jo akimis.
The accident led to his illness.	Nelaimingas atsitikimas privedė prie jo ligos.
There are relatively few books in the library.	Bibliotekoje yra palyginti nedaug knygų.
Its forests were destroyed by settlers.	Jos miškus sunaikino naujakuriai.
A row of white houses stood next to the road.	Šalia kelio stovėjo eilė baltų namų.
Most societies will have to do without.	Daugumai visuomenių teks apsieiti.
All transfers were delayed.	Visi pervedimai vėlavo.
The mercury temperature has dropped below zero.	Gyvsidabrio temperatūra nukrito žemiau nulio.
The tumor shrank after the operation.	Po operacijos navikas sumažėjo.
The book is full of beautiful illustrations.	Knyga pilna gražių iliustracijų.
He sat alone in the corner and looked into the space.	Jis sėdėjo vienas kampe ir žiūrėjo į erdvę.
The farm is a difficult place to work.	Ūkis – sudėtinga darbo vieta.
A performance will be performed here next year.	Kitais metais čia bus vaidinamas spektaklis.
The car's engine started quietly.	Automobilio variklis tyliai užsidegė.
They finished their project.	Jie baigė savo projektą.
A geyser of dirty water jumped out of the ground.	Iš žemės iššoko purvino vandens geizeris.
Rabbits are also hunted for meat.	Triušiai taip pat medžiojami dėl mėsos.
I wasted precious minutes lying.	Iššvaistau brangias minutes melui.
Chesy looked out the window.	Čeisas nusiteikęs pažvelgė pro langą.
To hide her shame, she left.	Norėdama nuslėpti savo gėdą, ji išėjo.
Exhibitors did not want to disclose their recipes.	Parodos dalyviai nenorėjo atskleisti savo receptų.
The apartment was facing the sea.	Butas buvo nukreiptas į jūrą.
He is probably planning the next step now.	Tikriausiai dabar jis planuoja kitą žingsnį.
They started arguing hotly.	Jie pradėjo karštai ginčytis.
Butter is a fat emulsion.	Sviestas yra riebalų emulsija.
Suitable for talking on the phone.	Tinka kalbėtis telefonu.
The champagne poured freely.	Šampanas liejosi laisvai.
The head lies on top of the body.	Galva guli ant kūno viršaus.
Keep thinking about the meaning of life.	Ir toliau galvok apie gyvenimo prasmę.
Poverty is endemic here.	Skurdas čia yra endeminis.
A platform raised above the stage.	Platforma, pakelta virš scenos.
They studied the local environment carefully.	Jie atidžiai tyrinėjo vietos aplinką.
There was a huge party in the park.	Parke vyko didžiulis vakarėlis.
Our town has become quieter since he retired.	Mūsų miestelis tapo ramesnis nuo tada, kai jis išėjo į pensiją.
There was a laugh in the classroom.	Klasėje pratrūko juokas.
Apathetic to suffering, the mother is indifferent to her children.	Apatiška kančioms, mama neabejinga savo vaikams.
This fish is delicious.	Ši žuvis yra skani.
The moon was bright but almost invisible.	Mėnulis buvo šviesus, bet beveik nematomas.
For water to flow, it must be disturbed.	Kad vanduo tekėtų, jis turi būti sutrikdytas.
However, both political parties supported growth.	Tačiau abi politinės partijos palaikė augimą.
She was described as hysterical.	Ji buvo apibūdinta kaip isteriška.
He was horrified when he was attacked by a tiger.	Jis buvo pasibaisėjęs, kai jį užpuolė tigras.
They conducted illegal experiments on humans.	Jie atliko nelegalius eksperimentus su žmonėmis.
The thief will have to return home without money.	Vagis turės grįžti namo be pinigų.
The water was fresh.	Vanduo buvo šviežias.
There is a coal mine here.	Čia yra anglių kasykla.
We would be very pleased to welcome your visit.	Mums būtų labai malonu priimti jūsų apsilankymą.
Each shelf is overloaded with books.	Kiekviena lentyna perkrauta knygų.
The main square was an operating hive.	Pagrindinė aikštė buvo veiklos avilys.
The two men met again by chance.	Abu vyrai vėl susitiko atsitiktinai.
The sweet smell spread late.	Vėlyje pasklido saldus kvapas.
Thousands of boats sail in the lake.	Ežere plaukioja tūkstančiai valčių.
He told me his life story.	Jis papasakojo man savo gyvenimo istoriją.
She fell helplessly on the ground.	Ji bejėgiškai nukrito ant žemės.
The examination of applicants continues.	Pretendentų nagrinėjimas tęsiamas.
The factory produced electrical transformers.	Gamykla gamino elektros transformatorius.
The manager suggested they discuss it.	Vadovas pasiūlė jiems tai aptarti.
His opposition said it was impossible.	Jo opozicija sakė, kad tai neįmanoma.
The storyline is a mystery.	Siužetas yra paslaptis.
We ran the entire length of the track.	Bėgome visą trasos ilgį.
A hummingbird flew across the country.	Pro šalį praskriejo kolibris.
He decided to take the bus home.	Jis nusprendė autobusu važiuoti namo.
The computer hard disk has failed.	Sugedo kompiuterio kietasis diskas.
Many poor people live in slums.	Daug neturtingų žmonių gyvena lūšnynuose.
She could not go as usual.	Ji negalėjo eiti kaip įprasta.
It's so slow.	Jis toks lėtas.
Wood is used for musical instruments.	Muzikos instrumentams naudojama mediena.
Some lines of reasoning or disagreement have been omitted.	Kai kurios samprotavimų arba nesutarimų eilutės buvo praleistos.
He then showed the squad his photo.	Tada jis parodė būriui savo nuotrauką.
You will need three cups of flour.	Jums reikės trijų puodelių miltų.
The instructions must be followed very carefully.	Instrukcijų reikia laikytis labai atidžiai.
George was deceived by beautiful tricks.	Džordžą apgavo gražios gudrybės.
The priest seemed to know her.	Atrodė, kad kunigas ją pažinojo.
Newspaper subscription is not required.	Laikraščio prenumerata nėra būtina.
The richest citizens fled the city.	Turtingiausi piliečiai pabėgo iš miesto.
Death is a natural part of life.	Mirtis yra natūrali gyvenimo dalis.
I always remember my father’s face	Visada prisimenu savo tėvo veidą
Unplanned pun.	Neplanuota kalambūra.
Each user needs a unique password.	Kiekvienam vartotojui reikia unikalaus slaptažodžio.
A new residential quarter has now opened.	Dabar atidarytas naujas gyvenamųjų namų kvartalas.
Most employees say they have no choice.	Dauguma darbuotojų sako, kad neturi kito pasirinkimo.
I put chemicals in a few tubes.	Į keletą mėgintuvėlių įdėjau cheminių medžiagų.
This tool allows people to drop off excess baggage.	Ši priemonė leidžia žmonėms atiduoti perteklinį bagažą.
Today he often visits the palace.	Šiandien jis dažnai lankosi rūmuose.
She survived minor injuries.	Ji išgyveno dėl nedidelių sužalojimų.
Our parents taught us to work hard.	Mūsų tėvai išmokė mus sunkiai dirbti.
The island is rich in natural resources.	Saloje gausu gamtos išteklių.
A beautiful woman in her twenties.	Graži moteris, įkopusi į dvidešimtį.
He was arrested after a bank robbery.	Jis buvo sulaikytas apiplėšus banką.
The pieces of wood are neatly stacked.	Medžio gabalai tvarkingai sukrauti.
Panda spent the day eating bamboo.	Panda praleido dieną valgydama bambuką.
The boxer has only six wins.	Boksininkas turi tik šešias pergales.
The bushes provided shade from the hot sun.	Krūmai suteikė šešėlį prieglobstį nuo kaitrios saulės.
Now the year has made its own.	Dabar metai padarė savo.
He asked for advice from his friend and neighbor.	Jis klausė patarimo iš savo draugo ir kaimyno.
He drove his brother out of the house.	Jis brolį išvarė iš namų.
The ceiling collapsed, causing panic.	Įgriuvo lubos, todėl kilo panika.
Something is wrong here.	Kažkas čia ne taip.
Can you travel on time?	Ar galite keliauti laiku?
Please take the key, it is on the pin.	Prašau paimti raktą, jis yra ant kaiščio.
The bride and groom cut the cake.	Nuotaka ir jaunikis pjaustė tortą.
Fold in the cut shape of the ukulele.	Sulenkti perpjautą ukulelės formą.
The king lived on top of a hill.	Karalius gyveno kalvos viršūnėje.
We can no longer ignore this problem.	Negalime daugiau ignoruoti šios problemos.
Two cups of brown sugar were added.	Buvo įberti du puodeliai rudojo cukraus.
A question asked in almost every job interview.	Klausimas, užduodamas beveik kiekviename darbo pokalbyje.
The nearby park is a great place for a stroll.	Netoliese esantis parkas yra puiki vieta pasivaikščioti.
The priest gave a relaxing sermon on morality.	Kunigas pasakė atpalaiduojantį pamokslą apie moralę.
Continuous monitoring is required for proper development.	Norint tinkamai vystytis, reikalingas nuolatinis stebėjimas.
We explored several ways.	Mes ištyrėme keletą būdų.
There is no electricity in the house.	Name nėra elektros.
He cannot survive without water.	Jis negali išgyventi be vandens.
The tree grows closest to the water.	Medis auga arčiausiai vandens.
This is the heart of the battle.	Tai yra mūšio širdis.
Doctors warned patients not to shake the vial vigorously.	Gydytojai perspėjo pacientus stipriai nekratyti vaistų buteliuko.
Our research shows that this is the best solution.	Mūsų tyrimai rodo, kad tai geriausias sprendimas.
Many scientists believe that smoking causes cancer.	Daugelis mokslininkų mano, kad rūkymas sukelia vėžį.
She appealed to her audience for understanding.	Ji kreipėsi į savo auditoriją prašydama supratimo.
An elegant way to store photos?	Elegantiškas būdas saugoti nuotraukas?
The medical world is moving forward by leaps and bounds.	Medicinos pasaulis žengia į priekį šuoliais.
He was joined by two of his friends.	Prie jo prisijungė du jo draugai.
The king ordered the prisoners to be put to death.	Karalius įsakė kalinius nubausti mirtimi.
The free room was dusty and messy.	Laisvas kambarys buvo dulkėtas ir netvarkingas.
This building has an enclosed courtyard.	Šis pastatas turi uždarą kiemą.
Careful reading reveals many inconsistencies.	Atidus skaitymas atskleidžia daug neatitikimų.
He lived with a neighbor.	Jis gyveno su kaimynu.
He worked hard.	Jis sunkiai dirbo.
He began to study them one by one.	Jis pradėjo juos tirti po vieną.
I run regularly in the park.	Reguliariai bėgioju parke.
The death toll has risen sharply in recent years.	Pastaraisiais metais žuvusiųjų skaičius labai išaugo.
The city was very prosperous.	Miestas labai klestėjo.
In the rainforest, you often see white tigers.	Atogrąžų miškuose nedažnai pamatai baltuosius tigrus.
A swan rests among the reeds.	Tarp nendrių ilsisi gulbė.
The pale, moon-like face shone from the lone moon.	Blyškus, panašus į mėnulį veidas švytėjo iš vienišo mėnulio.
She waved his hand impatiently.	Ji nekantriai mostelėjo ranka.
Salary was minimal.	Atlyginimas buvo minimalus.
The guys returned home from school early.	Vaikinai anksti grįžo namo iš mokyklos.
Anchovy is a species of fish.	Ančiuvis yra žuvies rūšis.
The solution "seems to be stable".	Sprendimas „atrodo, kad yra stabilus“.
Gardeners planted new shrubs in the garden.	Sodininkai sode pasodino naujų krūmų.
One in five buildings in the region collapsed.	Kas penktas regiono pastatas sugriuvo.
The site was overheated when the sun came out.	Svetainė buvo perkaitusi, kai išlindo saulė.
The salt crystals dissolved in water.	Druskos kristalai ištirpo vandenyje.
Not everyone is happy with the change.	Ne visi džiaugiasi pokyčiais.
The tiny island is rarely visited.	Mažytė sala retai lankoma.
She finally arrived exhaled.	Pagaliau ji atvyko iškvėpusi.
He goes to the train station every day.	Jis kiekvieną dieną eina į traukinių stotį.
Weak wills fought little.	Silpnos valios mažai kovojo.
The white cat jumps into the hole.	Balta katė įšoka į skylę.
The rejected woman was furious.	Atstumta moteris įsiuto.
They played chess.	Jie žaidė šachmatais.
The ferry is ready to travel again.	Keltas vėl paruoštas keliauti.
We need to encourage children to be more active.	Turime skatinti vaikus būti aktyvesnius.
Guests were entertained by songs.	Svečius linksmino dainos.
The smell of popcorn spread towards them.	Spragėsių kvapas sklido link jų.
He often looked sleepy.	Jis dažnai atrodė mieguistas.
The trees are green here.	Medžiai čia tryško žaluma.
You were ten when the war broke out.	Tau buvo dešimt, kai prasidėjo karas.
Each member of the group had their own agenda.	Kiekvienas grupės narys turėjo savo dienotvarkę.
There is little rainfall.	Sulaukia mažai kritulių.
The toys were ordinary.	Žaislai buvo įprasti.
The dead man was still crashing into a black fence.	Miręs vyras vis dar buvo atsitrenkęs į juodą tvorą.
In ancient times it was said that the earth was flat	Senovėje buvo sakoma, kad žemė plokščia
The surveyor measured the excavation.	Matininkas išmatavo iškasą.
We had a great time tonight.	Šį vakarą puikiai praleidome laiką.
The goat contented to chew the grass.	Ožka patenkinta kramtė žolę.
The chicken was spoiled.	Vištiena buvo sugadinta.
Not everything sold has value.	Ne viskas, kas parduota, turi vertę.
Monsanto pesticides are toxic.	Monsanto pesticidai yra toksiški.
The installation of a fence helps to protect animals from wandering.	Tvoros įrengimas padeda apsaugoti gyvūnus nuo klajonių.
The cynical villagers mocked her.	Ciniški kaimo žmonės iš jos šaipėsi.
Negotiations were difficult.	Derybos buvo sunkios.
The factory was equipped with the latest machinery.	Gamykla buvo aprūpinta naujausiomis mašinomis.
Rumors are circulating that he was secretly married.	Sklinda gandai, kad jis slapta vedė.
The cat sat on his chest and looked at me.	Katė sėdėjo ant krūtinės ir žiūrėjo į mane.
A federal investigation is planned.	Numatomas federalinis tyrimas.
Many of their traditions are religious.	Daugelis jų tradicijų yra religinės.
Grandmother soothes baby with lullaby.	Močiutė ramina kūdikį lopšine.
All beef products come from here.	Čia kilę visi jautienos produktai.
Thousands of precious coins were collected.	Buvo surinkta tūkstančiai brangių monetų.
The locals are very friendly and welcoming.	Vietiniai labai draugiški ir svetingi.
There are nineteen lakes in an area of ​​two million square kilometers.	Dviejų milijonų kvadratinių kilometrų plote yra devyniolika ežerų.
A smart smile lit up his face.	Jo veide nušvito gudri šypsena.
Spiritually, this river is sacred.	Dvasiškai ši upė yra šventa.
They say he was killed.	Jie sako, kad jis buvo nužudytas.
The picture of this old woman was hung too high.	Paveikslas šiai senutei buvo pakabintas per aukštai.
She barely noticed her aging father.	Ji vos nepastebėjo senstančio tėvo.
Your car has been stored for a month	Jūsų automobilis buvo saugomas per mėnesį
The entrepreneur oversees his organic farm.	Verslininkas prižiūri savo ekologinį ūkį.
We walked around the city center.	Pasivaikščiojome po miesto centrą.
They convened a meeting to examine our proposal.	Jie sušaukė posėdį, kad išnagrinėtų mūsų pasiūlymą.
There are many huge and amazing temples in the capital.	Sostinėje yra daugybė didžiulių ir nuostabių šventyklų.
The cheetah is the fastest animal in the world.	Gepardas yra greičiausias gyvūnas pasaulyje.
They are looking forward to the holiday.	Jie nekantriai laukia šventės.
They have fun every day in the lush garden.	Jie kasdien linksminasi vešliame sode.
The warm sun felt good, but the wind was icy.	Šilta saulė jautėsi gerai, bet vėjas buvo ledinis.
Many large companies refuse to accept cash.	Daugelis didelių įmonių atsisako priimti grynuosius pinigus.
The tourist opened his eyes.	Turistas atsimerkė.
In a faded glory sat a knight with a sword beside him.	Išblukusioje šlovėje riteris sėdėjo, kardas šalia jo.
What happened to the firefighters?	Kas atsitiko ugniagesiams?
His only problem is his mood.	Vienintelė jo problema yra jo nuotaika.
It is an inclusive environment.	Tai įtraukianti aplinka.
The poor paid the price for the greed of the tycoon.	Vargšai sumokėjo kainą už magnato godumą.
Work and capital go together.	Darbas ir kapitalas eina kartu.
The fish breathed out before jumping out.	Prieš iššokdama žuvis atsikvėpė.
Appropriate safety measures should be taken.	Turėtų būti imtasi atitinkamų saugos priemonių.
Artificial fertilizers and animal manure were widely used.	Plačiai buvo naudojamos dirbtinės trąšos ir gyvulių mėšlas.
Men often talk about football.	Vyrai dažnai kalba apie futbolą.
Much of the food was wasted.	Didelė dalis maisto buvo iššvaistoma.
The cream was liquid.	Kremas buvo skystas.
No one likes these famous sounds late at night.	Niekam nepatinka šie garsūs garsai vėlyvą vakarą.
The zoo has a huge collection of birds.	Zoologijos sode yra didžiulė paukščių kolekcija.
She examined her scratches carefully.	Ji atidžiai ištyrė savo įbrėžimus.
Discussion of the origins and structure of language.	Kalbos ištakų ir sandaros aptarimas.
I put my stuff in my backpack.	Susidėjau savo daiktus į kuprinę.
Use your index and middle fingers.	Naudokite rodomąjį ir vidurinįjį pirštą.
The poor had no friends.	Vargšas neturėjo draugų.
Her dog jumped into the water.	Jos šuo įšoko į vandenį.
He did not pass the test.	Jis neišlaikė testo.
We were asked to help clean the bathroom.	Mūsų paprašė padėti išvalyti vonios kambarį.
You can buy at a corner store.	Galite nusipirkti kampinėje parduotuvėje.
Sketching is one of his hobbies.	Eskizų piešimas yra vienas iš jo pomėgių.
The strike affected production.	Streikas paveikė gamybą.
First, pull out a few tangles.	Pirmiausia ištraukite keletą raizginių.
Beautiful, sincere and pleasant.	Gražus, nuoširdus ir malonus.
The staff was treated like animals.	Su darbuotojais buvo elgiamasi kaip su gyvūnais.
This thing?	Šis dalykas?
A study of digital forensics was developed quite recently.	Skaitmeninės kriminalistikos tyrimas buvo sukurtas visai neseniai.
A supermarket worker got stuck under the rubble.	Prekybos centro darbuotojas įstrigo po griuvėsiais.
The author realized that the book was missing.	Autorius suprato, kad knygos trūksta.
There are many schools in this city.	Šiame mieste yra daug mokyklų.
The ice cream melts very quickly.	Ledai labai greitai tirpsta.
The bird sang lightly.	Paukštis giedojo lengvai.
A campaigner criticized the government’s poor policies.	Kampanijos dalyvis kritikavo prastą vyriausybės politiką.
He looked up at the sky.	Jis pažvelgė į dangų.
It was difficult to choose between the two options.	Išsirinkti iš dviejų variantų buvo sunku.
Ten to twenty kilometers from the city center.	Nuo dešimties iki dvidešimties kilometrų nuo miesto centro.
The sky darkened, the lights came on.	Dangus aptemo, užsidegė šviesos.
According to him, it was his last day of work.	Pasak jo, tai buvo paskutinė jo darbo diena.
The bedroom window is dirty.	Miegamojo langas purvinas.
I hope it rains.	Tikiuosi lyja.
The villagers walk the old paths in search of firewood.	Kaimo gyventojai eina senais takais ieškoti malkų.
She prefers music books with a large font.	Jai labiau patinka muzikos knygos su dideliu šriftu.
This is my favorite moment.	Tai mano mėgstamiausia akimirka.
The waves rolled slowly to the beach.	Bangos lėtai riedėjo į paplūdimį.
There is little wildlife in this group of islands.	Šioje salų grupėje laukinės gamtos mažai.
Major improvements in transport infrastructure were needed.	Reikėjo didžiulių transporto infrastruktūros patobulinimų.
He’s a pretty handsome man.	Jis gana gražus vyras.
This richly textured cheese has a great taste.	Šis turtingos tekstūros sūris turi puikų skonį.
She is looking for adventure.	Ji ieško nuotykių.
Friends left him.	Jį paliko draugai.
There are two main ways to cut a sandwich.	Yra du pagrindiniai sumuštinio pjaustymo būdai.
Asbestos should be handled with care.	Su asbestu reikia elgtis atsargiai.
The same general mood prevailed on the same day.	Tą pačią dieną vyravo ta pati bendra nuotaika.
We can kill them.	Mes galime juos nužudyti.
The girl seemed to be a teenager arguing with her mother.	Mergina, atrodytų, paauglė, ginčijosi su mama.
The rate of deforestation has increased in recent years.	Pastaraisiais metais miškų naikinimo tempas išaugo.
The text is an integral part of almost all human cultures.	Tekstas yra neatsiejamas beveik visų žmonių kultūrų elementas.
She wants to help in the office.	Ji nori padėti biure.
The forest looks beautiful at this time of year.	Miškas šiuo metų laiku atrodo gražiai.
He turned his gaze to the shore.	Jis nukreipė žvilgsnį į krantą.
Indeed, citizens have taken serious precautions.	Iš tiesų piliečiai ėmėsi rimtų atsargumo priemonių.
These mountains rise sharply from the plain.	Šie kalnai smarkiai kyla iš lygumos.
Police blocked the road.	Policija užtvėrė kelią.
We have a winner!	Turime nugalėtoją!
On vacation, he exceeded his bill.	Atostogaudamas jis viršijo savo sąskaitą.
Success in space is not guaranteed.	Sėkmė kosmose nėra garantuota.
Negotiations between the government and the rebel militia have stalled.	Vyriausybės ir sukilėlių milicijos derybos nutrūko.
There are several options.	Yra keletas galimybių.
The head spoke in favor of universal health care.	Vadovas pasisakė už visuotinę sveikatos priežiūrą.
Dale tapped his fingers on the mahogany table.	Deilas bakstelėjo pirštais į raudonmedžio stalą.
Walking is the most efficient vehicle.	Pėsčiomis yra pati efektyviausia transporto priemonė.
The photographer grabbed the camera by the eye.	Fotografas patraukė fotoaparatą prie akies.
Most of the water evaporates into the air.	Didžioji dalis vandens išgaruoja į orą.
Tradition dictates that the bride and groom wear separate dresses.	Tradicija diktuoja, kad nuotaka ir jaunikis dėvi atskiras sukneles.
He argued that parents should make decisions for their children.	Jis tvirtino, kad tėvai turėtų priimti sprendimus už savo vaikus.
Camping is not allowed in this ancient place.	Šioje senovinėje vietoje stovyklauti neleidžiama.
It gradually became harder to live with.	Su juo pamažu tapo sunkiau gyventi.
Her book was not very good.	Jos knyga nebuvo labai gera.
They were standing next to her apartment building.	Jie stovėjo prie jos daugiabučio namo.
The type of hat he wore was unique.	Skrybėlės tipas, kurį jis dėvėjo, buvo unikalus.
Typhoon destroyed much of this city.	Taifūnas sunaikino didelę šio miesto dalį.
Most areangangan groups are rice growers.	Dauguma areanganganų grupių yra ryžių augintojai.
The aim of the project is to protect the environment.	Projekto tikslas – tausoti aplinką.
We believe they will fail.	Tikime, kad jiems nepavyks.
It is important not to allow water to boil.	Svarbu neleisti vandeniui užvirti.
I had to check my wallet several times.	Teko kelis kartus tikrinti piniginę.
It is possible to plan a career in fashion design.	Galima planuoti karjerą mados dizaino srityje.
The rebels attacked the city and killed many people.	Sukilėliai užpuolė miestą ir nužudė daug gyventojų.
He comes and goes.	Jis ateina ir išeina.
So they hung her upside down.	Taigi jie pakabino ją aukštyn kojomis.
They don’t speak the same language as you.	Jie nekalba ta pačia kalba kaip jūs.
The stars look brighter tonight.	Žvaigždės šį vakarą atrodo šviesesnės.
They go out to dinner together.	Jie kartu eina vakarieniauti.
He carried the pitcher in an old cloth bag.	Jis ąsotį nešė sename medžiaginiame maiše.
Cover your head before entering the mosque.	Prieš įeidami į mečetę, uždenkite galvą.
The mechanic tried to repair the machine.	Mechanikas bandė suremontuoti mašiną.
He clicked his fingers and pointed to the ceiling.	Jis spragtelėjo pirštais ir parodė į lubas.
Vehicle equipment manufacturers are expanding rapidly.	Transporto įrangos gamintojai sparčiai plečiasi.
John was very angry.	Jonas buvo labai piktas.
Soon the mother gave birth to a baby.	Neilgai trukus mama susilaukė kūdikio.
The baby was capricious.	Kūdikis buvo kaprizingas.
Today we are watching this colorful parade.	Šiandien stebime šį spalvingą paradą.
The judge declared the case open and closed.	Teisėjas paskelbė atvirą ir uždarytą bylą.
Thousands of people flocked to the park.	Tūkstančiai žmonių plūdo į parką.
He spends all his time reading.	Visą laiką jis praleidžia skaitydamas.
The project never had to be abandoned.	Projekto niekada nereikėjo atsisakyti.
The student approached the principal.	Mokinys priėjo prie direktoriaus.
A black snake always comes out of the same hole.	Juoda gyvatė visada kyla iš tos pačios skylės.
Unemployment is a serious problem in this country.	Nedarbas šioje šalyje yra rimta problema.
The sympathy of the students was terrible.	Studentų simpatija buvo siaubinga.
The climate is mild and humid.	Klimatas švelnus ir drėgnas.
Cows drink a lot of water.	Karvės geria daug vandens.
But many were superior.	Tačiau daugelis buvo pranašesni.
She looked at him with a faint look.	Ji pažvelgė į jį nykiu žvilgsniu.
That book smells of oil.	Ta knyga kvepia aliejumi.
Babies learn to walk by trying to stand up.	Kūdikiai mokosi vaikščioti bandydami atsistoti.
The food gave them strength.	Maistas suteikė jiems jėgų.
An article was published in a local newspaper.	Vietos laikraštyje buvo paskelbtas straipsnis.
The apples are ripe.	Obuoliai sunokę.
Is the wine cellar locked?	Ar vyno rūsys užrakintas?
Their population grew rapidly.	Jų populiacija sparčiai augo.
So the children were sent to the orphanage.	Taigi vaikai buvo išsiųsti į vaikų namus.
The picture reminds him of the village of his ancestors.	Paveikslas jam primena jo protėvių kaimą.
There will be serious political consequences.	Bus rimtų politinių pasekmių.
Finally, the man decided to return to his home.	Galiausiai vyras nusprendė grįžti į savo namus.
The resulting hybrids can produce fertile offspring.	Gauti hibridai gali susilaukti vaisingų palikuonių.
A society that oppresses women is doomed to collapse.	Visuomenei, kuri slegia moteris, lemta žlugti.
She broke the vase and lost her job.	Ji sudaužė vazą ir prarado darbą.
The main character struggles to overcome his life.	Pagrindinis veikėjas stengiasi įveikti savo gyvenimą.
The monkey opened the bottle in his mouth.	Beždžionė atidarė butelį burna.
Millions of people will benefit from this program.	Iš šios programos naudos gaus milijonai asmenų.
Five passengers were killed.	Penki keleiviai žuvo.
My efforts failed.	Mano pastangos žlugo.
These images reveal the immense natural beauty of the region.	Šie vaizdai atskleidžia didžiulį gamtos grožį regione.
The circus was in town.	Cirkas buvo mieste.
In summary, the outlook is unfavorable.	Apibendrinant, prognozė yra nepalanki.
After a while, she came in, holding the item.	Po kurio laiko ji įėjo, laikydamas daiktą.
After boiling, the must can be aerated.	Užvirus misą galima gazuoti.
The zoo caretaker knows how to take care of the animals.	Zoologijos sodo prižiūrėtojas žino, kaip prižiūrėti gyvūnus.
She drank the whole cup herself.	Ji pati išgėrė visą puodelį.
He has a golden heart.	Jis turi auksinę širdį.
The trail snaked through the swamp.	Takas gyvatavo per pelkę.
They set off on a journey.	Jie leidosi į kelionę.
The number of migrants continues to grow.	Migrantų skaičius ir toliau auga.
The demand for such drugs is growing rapidly.	Tokių vaistų paklausa sparčiai auga.
The family was later escorted by police.	Vėliau šeimą atlydėjo policija.
We took the opportunity.	Pasinaudojome proga.
The blue of the sea has just begun to fade.	Jūros mėlynumas ką tik pradėjo blėsti.
Reactions to these changes have been mixed.	Reakcijos į šiuos pokyčius buvo įvairios.
He returned through the garden toward the gate.	Jis grįžo per sodą link vartų.
They said he would pay for it.	Jie pasakė, kad jis už tai sumokės.
If you study hard, you will do well.	Jei sunkiai mokysiesi, tau seksis gerai.
You may want to visit her soon.	Galbūt norėsite netrukus ją aplankyti.
The beach stretched for miles.	Už mylių driekėsi paplūdimys.
People will breathe in the air emitted by the factories.	Žmonės kvėpuos gamyklų skleidžiamu oru.
A lone dog wandered past.	Vienišas šuo klajojo pro šalį.
From there I saw a book.	Iš ten pamačiau knygą.
He won the race by a small margin.	Jis laimėjo lenktynes ​​nedideliu skirtumu.
They were fined for killing the chicken.	Jiems buvo skirta bauda už vištienos nužudymą.
You have to be rational in this regard.	Turite būti racionalūs šiuo klausimu.
Our habit of drinking afternoon tea.	Mūsų paprotys gerti popietės arbatą.
The point where you can no longer speak.	Taškas, kai nebegalite kalbėti.
Some manuscripts date back to the third century.	Kai kurie rankraščiai datuojami trečiajame amžiuje.
It will change everything.	Tai viską pakeis.
Residents are often proud of their language.	Gyventojai dažnai didžiuojasi savo kalba.
Water particles evaporate into the air.	Vandens dalelės išgaruoja į orą.
The climate here is temperate and generally dry.	Klimatas čia vidutinio klimato ir apskritai sausas.
A thick layer of smog covered distant hills.	Storas smogo sluoksnis dengė tolimas kalvas.
They fell completely exhausted.	Jie krito visiškai išsekę.
Her skirt was snug.	Jos sijonas buvo prigludęs.
Politicians negotiated an agreement.	Politikai išsiderėjo susitarimą.
Many whales are threatened by humans.	Daugeliui banginių gresia žmonės.
A stage was prepared for the performance.	Spektakliui buvo paruošta scena.
Politicians have called for more funding for education.	Politikas ragino daugiau lėšų skirti švietimui.
He closed his eyes to the screen.	Jis užmerkė akis į ekraną.
A dark cloud hung over the country.	Virš šalies pakibo tamsus debesis.
The village is famous for its beautiful landscape.	Kaimas garsėja nuostabiu kraštovaizdžiu.
The sciences have grown since its inception.	Nuo pat įkūrimo pradžios mokslai išaugo.
He can complete the crossword in twelve minutes.	Jis gali užbaigti kryžiažodį per dvylika minučių.
But they had nothing to lose.	Bet jie neturėjo ko prarasti.
This landfill incinerates garbage.	Šiame sąvartyne deginamos šiukšlės.
A cat is sitting quietly on the windowsill.	Ant palangės ramiai sėdi katė.
You better ask for directions.	Geriau paklausk kelio.
He fell, the blood of his life spilled on the pads.	Jis pargriuvo, jo gyvybės kraujas susiliejo ant trinkelių.
Adopt laws protecting animal rights.	Priimti įstatymus, ginančius gyvūnų teises.
He has been fishing in this river for many years.	Šioje upėje jis žvejos ilgus metus.
Most of the planet's surface is covered by water.	Didžiąją planetos paviršiaus dalį dengia vanduo.
Brick wall or brick wall.	Mūrinė siena arba siena iš plytų.
A farm worker was crushed to death.	Ūkio darbuotojas buvo mirtinai sutryptas.
Some families now buy all the food online.	Kai kurios šeimos dabar visus maisto produktus perka internetu.
It was just a standing room.	Tai buvo tik stovimas kambarys.
The volcano erupted violently and without warning.	Vulkanas išsiveržė smarkiai ir be įspėjimo.
People were angry at her for behaving in this way.	Žmonės ant jos pyko, kad ji taip elgiasi.
These two connecting forms mean radiation or radioactivity.	Šios dvi jungiamosios formos reiškia spinduliuotę arba radioaktyvumą.
These documents need to be edited.	Šiuos dokumentus reikia redaguoti.
Water is a chemical compound made up of oxygen and hydrogen.	Vanduo yra cheminis junginys, sudarytas iš deguonies ir vandenilio.
The scene is littered with pieces of scattered clothing.	Scena nusėta išmėtytų drabužių gabalais.
The main character was rich, privileged and arrogant.	Pagrindinis veikėjas buvo turtingas, privilegijuotas ir arogantiškas.
The initials mean "pipe".	Inicialai reiškia „pipe“.
The appearance of each person has changed a bit.	Kiekvieno žmogaus išvaizda šiek tiek pasikeitė.
An incentive is needed to change the country.	Norint pakeisti šalį reikia paskatinimo.
Pollution is widespread in this city.	Šiame mieste plačiai paplitusi tarša.
High-rise buildings usually have several elevators.	Aukštuose pastatuose paprastai yra keli liftai.
She is sleeping wearing only a blue nightgown.	Ji miega, apsirengusi tik mėlynu naktiniu marškiniu.
Find the source of this leak.	Raskite šio nuotėkio šaltinį.
Sectarian violence has plagued the country for decades.	Sektantų smurtas šalį kamuoja dešimtmečius.
Excluded groups are vulnerable to poverty.	Atstumtos grupės yra pažeidžiamos skurdo.
Put the ham in the cheese cubes.	Įdėkite kumpį į sūrio kubelius.
It rarely received visitors.	Jis retai sulaukdavo lankytojų.
He sympathized with the plight of the persecuted.	Jis užjautė sunkią persekiojamųjų padėtį.
Many people think he killed his wife.	Daugelis žmonių mano, kad jis nužudė savo žmoną.
This is a very important issue in today’s world.	Tai labai svarbi problema šiandieniniame pasaulyje.
I have to return the library books today.	Šiandien turiu grąžinti bibliotekos knygas.
John looked at the ground in silence, not moving.	Jonas tylėdamas žiūrėjo į žemę, nejudėdamas.
Walk around the fields.	Pasivaikščiokite po laukus.
The missile struck two kilometers from its target.	Raketa smogė dviem kilometrams nuo savo taikinio.
The president regularly demonstrates his mistress.	Prezidentas reguliariai demonstruoja savo meilužę.
They competed in a musician competition.	Jie varžėsi muzikantų konkurse.
The young man was a member of the Olympic Committee.	Jaunuolis buvo olimpinio komiteto narys.
Heard the leaves peeling.	Išgirdo lapų šlamėjimą.
She muttered quietly.	Ji tyliai suriko.
It’s hard to teach an old dog new tricks.	Sunku išmokyti seną šunį naujų gudrybių.
The set of glass tubes is inclined to one side.	Stiklinių vamzdžių rinkinys pasviręs į vieną pusę.
But the princess felt depressed in office.	Tačiau princesė jautėsi slegiama pareigų.
There was an amazing castle nearby.	Netoliese buvo nuostabi pilis.
The tapestry tells of a historical battle.	Gobelenas pasakoja apie istorinį mūšį.
I got back to the city by bus.	Į miestą grįžau autobusu.
He worked hard as a carrier.	Jis sunkiai dirbo vežėju.
After a while, you explore their feelings for them.	Po kurio laiko jūs tyrinėjate jų jausmus jiems.
The train drove away, the townspeople rejoiced.	Traukinys nuvažiavo, miestiečiai džiūgavo.
Wet truck brakes forced him to accelerate.	Sušlapę sunkvežimio stabdžiai privertė jį įsibėgėti.
The company was in financial difficulties.	Įmonė patyrė finansinių sunkumų.
Electricity is temporarily gone.	Elektra laikinai dingo.
She went unnoticed through the narrow entrance.	Ji nepastebėta praėjo pro siaurą įėjimą.
The controversy escalated into fights.	Ginčas peraugo į muštynes.
The translator was powerless.	Vertėjas buvo bejėgis.
Perhaps the effect was due to one or two samples.	Galbūt efektą lėmė vienas ar du mėginiai.
A miracle happened in the forest.	Miške įvyko stebuklas.
A group of high-level officials visited.	Lankėsi aukšto lygio pareigūnų grupė.
They made love last night, then fell asleep.	Praėjusią naktį jie mylėjosi, tada užmigo.
Other mammals are non-uterine.	Kiti žinduoliai yra negimdiniai.
Her children had a hard time learning.	Jos vaikai sunkiai mokėsi.
It was the first society.	Tai buvo pirmoji draugija.
His friends spread the word.	Jo draugai skleidė naujienas.
She's sleeping here tonight.	Šiąnakt ji čia miegos.
The manager asked everyone to sit down.	Vadovas paprašė visus susodinti.
She looked at him lovingly.	Ji meiliai į jį žiūrėjo.
The new emigrant was greatly hurt.	Naujasis emigrantas buvo labai įskaudintas.
Smog becomes a problem when you block the sun.	Smogas tampa problema, kai užstoja saulę.
Your doctor or nurse will examine you.	Gydytojas arba slaugytoja apžiūrės jus.
After much deliberation, she agreed.	Po ilgų svarstymų ji sutiko.
The kennels were closed last year during the plague.	Veislynai buvo uždaryti pernai per marą.
A narrow road winds through the forest.	Per mišką vingiuoja siauras kelias.
Diplomacy has proved useless in solving the problem.	Diplomatija pasirodė nenaudinga sprendžiant problemą.
Her skirt was always too short.	Jos sijonas visada buvo per trumpas.
We ate black cherries for dessert.	Desertui valgėme juodąsias vyšnias.
The rebel army withdrew from all sides.	Iš visų pusių sukilėlių kariuomenė traukėsi.
As the president entered the hall, people applauded politely.	Prezidentei įėjus į salę žmonės mandagiai plojo.
The mine was closed after the strike.	Po streiko kasykla buvo uždaryta.
During boiling, the water evaporates.	Verdant vanduo išgaruoja.
She believes this could happen someday.	Ji tiki, kad kada nors tai gali įvykti.
She learned to drive herself at the age of seventeen.	Ji pati išmoko vairuoti būdama septyniolikos.
On a hot day, she enjoyed swimming.	Karštą dieną ji mėgdavo maudytis.
She opened the stairwell door.	Ji atidarė laiptinės duris.
Salt has been used since time immemorial.	Druska buvo naudojama nuo neatmenamų laikų.
The wall was stickered.	Siena buvo užklijuota lipdukais.
Provincial authorities have reduced funding.	Provincijos valdžios institucijos sumažino finansavimą.
The dishes are made from wheat, millet and rye.	Patiekalai gaminami iš kviečių, sorų ir rugių.
This table is made of solid wood.	Šis stalas pagamintas iš medžio masyvo.
Soldiers wandered around the ruins.	Kareiviai klajojo po griuvėsius.
She looked around nervously.	Ji nervingai apsidairė aplinkui.
Lhasa is hard to visit.	Lasą sunku aplankyti.
Smoke stacks emit smoke.	Dūmų kaminai skleidžia dūmus.
The deputy consul interviewed responded with a giggle.	Apklaustas konsulas pavaduotojas atsakė kikendamas.
Few people choose to live so close to the river.	Nedaug žmonių pasirenka gyventi taip arti upės.
i started smoking.	ėmiau rūkyti.
The reports provided a clear picture of the situation.	Ataskaitose buvo pateiktas aiškus situacijos vaizdas.
She started writing a novel.	Ji pradėjo rašyti romaną.
Life expectancy was very short at that time.	Gyvenimo trukmė tuo metu buvo labai maža.
When she heard this, she shed tears.	Tai išgirdusi ji apsipylė ašaromis.
My son has such a vivid imagination!	Mano sūnus turi tokią ryškią vaizduotę!
The coverage is terrible.	Aprėptis siaubinga.
Some spiders are dangerous, but some are harmless.	Kai kurie vorai yra pavojingi, bet kai kurie yra nekenksmingi.
She dismissed all allegations as unfounded.	Ji visus kaltinimus atmetė kaip nepagrįstus.
The local radio station provided the listeners with the latest news.	Vietinė radijo stotis klausytojams pateikė naujausias žinias.
The experience was very powerful.	Patirtis buvo labai galinga.
He noticed a few leaves turn yellow.	Jis pastebėjo, kad keli lapai pagelsta.
Some people consider horses as pets.	Kai kurie žmonės laiko arklius kaip augintinius.
Close the windows or catch a cold.	Uždarykite langus arba peršalsite.
You can camp here.	Čia galite stovyklauti.
New information has sparked a wave of panic.	Nauja informacija sukėlė panikos bangą.
Replace dirty clothes before wearing them again.	Pakeiskite nešvarius drabužius prieš vėl juos dėvėdami.
The guitarist’s popularity waned when he died.	Gitaristo populiarumas sumažėjo jam mirus.
This bench is made of wood.	Šis suoliukas pagamintas iš medžio.
The gods sent lightning and heavy rain.	Dievai atsiuntė žaibus ir smarkų liūtį.
The attempt was doomed to failure.	Bandymas buvo pasmerktas nesėkmei.
Enemies kept coming.	Priešai vis ateidavo.
People come to the party.	Žmonės ateina į vakarėlį.
The conditions here are extremely dry.	Sąlygos čia itin sausos.
The city is divided into two parts by a river.	Miestą į dvi dalis padalija upė.
Can we ask who is calling?	Ar galime paklausti, kas skambina?
The chemical process is unsafe.	Cheminis procesas yra nesaugus.
Suddenly there was a knock on the door.	Staiga į duris pasigirdo beldimas.
Many people think she is still alive.	Daugelis žmonių mano, kad ji vis dar gyva.
The sisters immediately attacked the criminals.	Seserys iš karto užpuolė nusikaltėlius.
The dish was delicious.	Patiekalas buvo skanus.
They flocked to this famous shrine.	Jie plūdo į šią garsiąją šventovę.
They never guessed my secret.	Jie niekada neatspėjo mano paslapties.
The soldier moved the men.	Kareivis sujaudino vyrus.
The flood devastated many homes.	Potvynis nusiaubė daugybę namų.
She gently squeezed the man's hand.	Ji švelniai suspaudė vyro ranką.
The young man smiled broadly	Jaunuolis plačiai nusišypsojo
A flash of lightning illuminated the sky.	Žaibo blyksnis nušvietė dangų.
Let's build a bonfire.	Kurkime laužą.
Your doctor has prescribed a small painkiller.	Gydytojas paskyrė nedidelį skausmą malšinantį vaistą.
Chances are always in front of the house.	Šansai visada yra prieš namą.
It was a dark night.	Buvo tamsi naktis.
Whales are considered intelligent animals.	Banginiai laikomi protingais gyvūnais.
The government provided full compensation.	Vyriausybė suteikė visą kompensaciją.
The vultures spun their wheels over their heads.	Grifai suko ratus virš galvos.
Take a walk under the dock.	Pasivaikščiokite po doku.
Passion and pain are features of literature.	Aistra ir skausmas yra literatūros bruožai.
You must want to have your own land.	Turite norėti turėti savo žemę.
It was a worthwhile investment.	Tai buvo verta investicija.
There are thousands of bat species.	Šikšnosparnių rūšių yra tūkstančiai.
Information on the differences between different types of carrots	Informacija apie įvairių rūšių morkų skirtumus
When she died, she was only fifteen.	Kai mirė, jai tebuvo penkiolika.
I have been working here for ten years.	Aš čia dirbu dešimt metų.
Archaeologists have found the remains of roads, piers and bridges.	Archeologai rado kelių, prieplaukų ir tiltų liekanų.
According to psychologists, this is an innate fear.	Psichologų teigimu, tai įgimta baimė.
Susan's parents hated the cold.	Susan tėvai nekentė šalčio.
A professor of chemistry is proficient in demonstrating concepts.	Chemijos profesorius yra įgudęs demonstruoti sąvokas.
The newspaper he helped find brought much fame.	Laikraštis, kurį jis padėjo rasti, atnešė daug šlovės.
One terrorist was killed and two were injured.	Vienas teroristas žuvo, du buvo sužeisti.
Her hair was dirty.	Jos plaukai buvo nešvarūs.
They try to avoid accidents.	Jie stengiasi išvengti nelaimingų atsitikimų.
The police are ruthlessly persecuting them.	Policija juos negailestingai persekioja.
Society is divided over the mining project.	Visuomenė susiskaldžiusi dėl kasybos projekto.
Why do we have to worry about traffic jams?	Kodėl turime nerimauti dėl eismo spūsčių?
The atmosphere was depressing.	Atmosfera buvo slegianti.
We must grow maples in our yard.	Savo kieme privalome auginti klevus.
She encouraged her children to read books.	Ji skatino savo vaikus skaityti knygas.
The flower exhibits are amazing.	Gėlių ekspozicijos yra nuostabios.
She spent the weekend with us.	Savaitgalį ji praleido pas mus.
Britain is an island surrounded by the sea.	Didžioji Britanija yra sala, apsupta jūros.
Their relationship was strained.	Jų santykiai buvo įtempti.
We traveled by car to the mountain lodge.	Automobiliu keliavome į kalnų namelį.
Injuries occurred during the accident.	Avarijos metu patyrė sužalojimus.
Has the program achieved what was intended?	Ar programa pasiekė tai, kas buvo numatyta?
The sergeant put on his hat again.	Seržantas vėl užsidėjo kepurę.
She showed him a pair of shoes.	Ji parodė jam porą batų.
My family watch was stolen.	Mano šeimos laikrodis buvo pavogtas.
She repeated the song as quietly as possible.	Ji pakartojo giesmę kuo tyliau.
Their lunch was left in the sun today.	Jų pietūs šiandien buvo palikti saulėje.
They then carefully scanned the can labels.	Tada jie atidžiai nuskaitė skardinių etiketes.
Her father was a scientist all her life.	Jos tėvas visą gyvenimą buvo mokslininkas.
Consumption is not associated with obesity.	Vartojimas nėra susijęs su nutukimu.
He sat in silence at her desk.	Jis tylėdamas sėdėjo prie jos stalo.
The people of this city lack compassion.	Šio miesto gyventojams trūksta užuojautos.
Workers went on strike that day.	Tą dieną darbuotojai streikavo.
You should consider a vacation.	Turėtumėte apsvarstyti galimybę atostogauti.
The ship was dark and gloomy.	Laivas buvo tamsus ir niūrus.
The clock lines moved backwards.	Laikrodžio linijos pasislinko atgal.
He always blows his trumpet.	Jis visada pučia savo trimitą.
In the fertile region, they planted cereals.	Derlingame regione jie pasodino javus.
The modern city stretches around the surrounding countryside.	Šiuolaikinis miestas driekiasi aplinkiniame kaime.
The goods were put up for sale.	Prekės buvo pateiktos pardavimui.
He leaned over to kiss her.	Jis pasilenkė jos pabučiuoti.
Repair all roads.	Remontuoti visus kelius.
These definitions are well known.	Šie apibrėžimai yra gerai žinomi.
I grind the coffee with a potato grater.	Kavą sumalau bulvių trintuvu.
The teacher-student relationship is very important.	Mokytojo ir mokinio santykiai yra labai svarbūs.
Warning signs are useless.	Įspėjamieji ženklai yra nenaudingi.
Do not disturb him, the doctor said.	Netrukdykite jo, pasakė gydytojas.
Many were forcibly evicted from their homes.	Daugelis buvo priverstinai iškeldinti iš savo namų.
Some information has been changed.	Kai kuri informacija buvo pakeista.
Buildings are often concrete or brick.	Pastatai dažnai yra betoniniai arba mūriniai.
Discard food that does not taste good.	Netinkamo skonio maistą išmeskite.
Work requires a lot of patience.	Darbas reikalauja daug kantrybės.
Mountains rose steeply outside the village.	Už kaimo stačiai kilo kalnai.
Companies are trying to manipulate consumers.	Įmonės bando manipuliuoti vartotojais.
Spring is a time of renewal.	Pavasaris – atsinaujinimo metas.
The burning sun had set.	Deganti saulė nusileido.
He cut off the abuser's head in one fell swoop.	Jis vienu smūgiu nukirto smurtautojui galvą.
The engine stopped suddenly.	Staiga sustojo variklis.
The small apartment was cramped and damp.	Mažame bute buvo ankšta ir drėgna.
He will protect us.	Jis mus apsaugos.
These processes are a useful means of transmission.	Šie procesai yra naudinga perdavimo priemonė.
A charming young lady entered the bar.	Į barą įėjo žavi jauna ponia.
The streets were full of cars.	Gatvės buvo pilnos automobilių.
The boss bang was deafening.	Boso trenksmas buvo kurtinantis.
Landslides often occur in this land.	Šioje žemėje dažnai kyla nuošliaužų.
Great article, the article was glowing.	Puikus straipsnis, straipsnis buvo švytintis.
The rain stopped only at dusk.	Lietus liovėsi tik sutemus.
He chewed slowly, enjoying the taste of pineapple.	Jis lėtai kramtė, mėgaudamasis ananasų skoniu.
The resolution was adopted unanimously.	Rezoliucija priimta vienbalsiai.
For these people, poverty is a reality.	Šiems žmonėms skurdas yra tikrovė.
A group of workers were arrested with a gun.	Grupė darbininkų buvo sulaikyta ginklu.
The search for life on other planets continues.	Gyvybės kitose planetose paieškos tęsiasi.
The tax was imposed as a penalty for past offenses.	Mokestis buvo skirtas kaip nuobauda už praeityje padarytus nusižengimus.
The voices were fake.	Balsai buvo suklastoti.
The farm also grows corn.	Ūkyje auginami ir kukurūzai.
The smell of the gas was very strong.	Dujų kvapas buvo labai stiprus.
I drank dark beer at Aunt’s house.	Tetos namuose gėriau tamsų alų.
Gold is a yellowish metal.	Auksas yra gelsvas metalas.
He was detained after legal proceedings.	Po teisinių procedūrų buvo sulaikytas.
Fruits have been a favorite of people since ancient times.	Vaisiai buvo žmonių mėgstami nuo seniausių laikų.
He repeated the same thing over and over again.	Kartą ir vėl kartojo tą patį.
Spoon blunt, cold tea.	Šaukštas bukas, arbata šalta.
Revolution in the forest.	Revoliucija miške.
His mother slept soundly.	Jo mama giliai miegojo.
The moon rose above the black gate.	Mėnulis pakilo virš juodų vartų.
The speaker vigorously defended the law	Kalbėtojas įtemptai gynė įstatymą
Sleep is important.	Miegas yra svarbus.
Impotence can be a symptom of heart disease.	Impotencija gali būti širdies ligos simptomas.
The football referee was a great male figure.	Futbolo teisėjas buvo puiki vyro figūra.
A mountain lay before us.	Prieš mus gulėjo kalnas.
I handed him a letter.	Įteikiau jam laišką.
When he got off the train, his hair was stretched.	Išlipus iš traukinio jo plaukai buvo išsišiję.
The cat disappeared in the woods.	Katė dingo pomiškyje.
The fish jumps over the school.	Žuvis šokinėja per mokyklą.
He pulled out his terrible weapon.	Jis išsitraukė savo baisų ginklą.
She looked at the fish longingly.	Ji ilgesingai pažvelgė į žuvį.
Bacteria were responsible.	Atsakingos buvo bakterijos.
She somehow managed to restrain him.	Ji kažkaip sugebėjo jį sutramdyti.
Her husband's eyes shed blood from too much drinking.	Jos vyro akys pasruvo krauju nuo per didelio gėrimo.
The seasons are changing amazingly fast.	Metų laikai keičiasi stulbinančiai greitai.
The weather was hot and dry.	Oras buvo karštas ir sausas.
The singer cried out in despair.	Dainininkė verkė iš nevilties.
The clouds darkened and the wind rose.	Debesys tamsėjo ir vėjas pakilo.
The manager must have experience in their field.	Vadovas turi turėti patirties savo srityje.
Try to follow the rules when playing.	Stenkitės žaisdami laikytis taisyklių.
Leave nothing in the kitchen.	Nieko nepalikite virtuvėje.
So your grandmother came to town.	Taigi tavo močiutė atvyko į miestą.
The jury gave her a large sum of money.	Žiuri jai skyrė didelę pinigų sumą.
His past work is hidden in his current portfolio.	Jo praeities darbus slepia dabartinis portfelis.
Occasionally there are deep cracks near the summit.	Retkarčiais šalia viršukalnės yra gilių įtrūkimų.
It should be easy to recognize.	Tai turėtų būti lengva atpažinti.
The rebels were exiled from that land.	Sukilėliai buvo ištremti iš to krašto.
A crane in this valley can lift huge weights.	Šiame slėnyje esantis kranas gali pakelti milžiniškus svorius.
The mangoes were waiting for him at the front door.	Mangai jo laukė prie lauko durų.
He continued his rise in the ranks.	Jis tęsė savo kilimą gretas.
His friend talked to him in low tones.	Jo draugas kalbėjo su juo žemais tonais.
He fled, leaving his wife.	Jis pabėgo, palikęs žmoną.
This is where our ancestors came from.	Iš čia kilo mūsų protėviai.
The tall shouted for help.	Aukštaūgis šaukėsi pagalbos.
After the ceremony, they shook hands.	Po ceremonijos jie paspaudė vienas kitam rankas.
This powerful river irrigates thousands of acres of arable land.	Ši galinga upė drėkina tūkstančius hektarų dirbamos žemės.
The queen left the palace in a carriage.	Karalienė iš rūmų išvažiavo karieta.
The singer excited the crowd.	Dainininkė sujaudino minią.
The stone floor was covered with sand.	Akmens grindys buvo padengtos smėliu.
The experiment was a complete failure.	Eksperimentas buvo visiškai nesėkmingas.
Entrance to the apartment.	Įėjimas į butą.
At first, many farmers hesitated to plant it.	Iš pradžių daugelis ūkininkų dvejojo, ar jį sodinti.
No need to enter any of our data.	Nereikia įvesti jokių mūsų duomenų.
Another goal was sterilization.	Kitas tikslas buvo sterilizacija.
Prepare the ground and plant the seed.	Paruoškite žemę ir pasodinkite sėklą.
Why don’t they leave us alone?	Kodėl jie nepalieka mūsų ramybėje?
I begin to doubt my sanity.	Pradedu abejoti savo sveiku protu.
Repeal or improve the law on racial discrimination.	Rasinės diskriminacijos įstatymo panaikinimas arba tobulinimas.
I can’t run very fast.	Aš negaliu bėgti labai greitai.
She searched for him all night.	Ji jo ieškojo visą naktį.
You can increase or decrease the text size.	Teksto dydį galima padidinti arba sumažinti.
They wrote in the sand.	Jie rašė į smėlį.
Anything less would be wrong.	Viskas, kas mažiau, būtų neteisinga.
The accident caused a major disruption.	Dėl avarijos kilo didžiulis sutrikimas.
The team of investigators revealed convincing evidence.	Tyrėjų komanda atskleidė įtikinamų įrodymų.
The group later took a coffee break.	Vėliau grupė padarė kavos pertraukėlę.
Their greatest hope now lies in the main road.	Didžiausia jų viltis dabar slypi pagrindiniame kelyje.
The soldier carefully counted his change.	Kareivis atidžiai suskaičiavo savo pasikeitimą.
The noise got louder.	Triukšmas darėsi stipresnis.
We refuse to eat products of animal origin.	Atsisakome valgyti gyvūninės kilmės produktus.
In prehistoric times, titanic battles took place between dinosaurs.	Priešistoriniais laikais titaniški mūšiai vyko tarp dinozaurų.
Wear it!	Nešiok jį!
Guano’s industry has flourished here for three hundred years.	Guano pramonė čia klestėjo tris šimtus metų.
The prime minister was popular.	Ministras pirmininkas buvo populiarus.
Many scientists work in this field.	Šioje srityje dirba daug mokslininkų.
The president has repeatedly denied committing any crimes.	Prezidentas ne kartą neigė padaręs bet kokius nusikaltimus.
Time to clean up.	Laikas išsivalyti.
The birds were eager to leave.	Paukščiai nekantravo pasitraukti.
Oil companies extract crude oil and natural gas.	Naftos įmonės kasa žalią naftą ir gamtines dujas.
The soldiers laid down their weapons.	Kareiviai padėjo ginklus.
Many commercial products are made of wood.	Daugelis prekybinių gaminių gaminami iš medienos.
All parties were represented.	Buvo atstovaujamos visos šalys.
This period was marked by uprisings and military coups.	Šis laikotarpis pasižymėjo sukilimais ir kariniais perversmais.
A row of cotton clouds slid across the sky.	Dangumi nuslinko medvilninių debesų eilė.
That city is famous for being unsafe.	Tas miestas garsėja kaip nesaugus.
The wolves got bolder.	Vilkai darėsi drąsesni.
He tried to take advantage of the situation.	Jis bandė išnaudoti situaciją.
He joined his uncle's army.	Jis įstojo į savo dėdės armiją.
People began to disappear after the murder.	Žmonės pradėjo dingti po žmogžudystės.
They could not hide their feelings.	Jie negalėjo nuslėpti savo jausmų.
True happiness is hard to come by.	Tikrąją laimę sunku pasiekti.
You should make sure you store them properly.	Turėtumėte įsitikinti, kad juos tinkamai saugote.
He closed the curtain.	Jis užtraukė užuolaidą.
The bike is marked with my name.	Dviratis pažymėtas mano vardu.
Police usually investigate serious crimes.	Policija dažniausiai tiria sunkius nusikaltimus.
Why do most stars have colors?	Kodėl dauguma žvaigždžių turi spalvas?
These ancient ruins are spectacular.	Šie senoviniai griuvėsiai yra įspūdingi.
The snow fell sharply.	Sniegas smarkiai iškrito.
There are several brands of spring water bottled.	Yra keletas šaltinio vandens, išpilstyto į butelius, markių.
The trees here are hundreds of years old.	Čia esantiems medžiams šimtai metų.
Smoking is completely prohibited in many places.	Daugelyje vietų rūkyti visiškai draudžiama.
The population is still declining.	Gyventojų skaičius vis dar mažėja.
Air traffic is a source of tension.	Oro eismas kelia įtampą.
So it is best to examine carefully.	Taigi geriausia atidžiai ištirti.
Rising demand for bread has pushed up prices.	Didėjanti duonos paklausa privertė pakelti kainas.
We ate fried chicken that evening.	Tą vakarą valgėme keptą vištieną.
There will be no tax increase this year.	Šiemet mokesčiai nebus didinami.
Every walker has their own story.	Kiekvienas pėsčiasis turi savo istoriją.
Stir the flour well.	Miltus gerai išmaišykite.
We suggested writing a novel together.	Pasiūlėme kartu parašyti romaną.
His sudden return confused all her friends.	Staigus jo sugrįžimas sumaišė visus jos draugus.
The text warns that dehydration is a serious problem.	Tekste įspėjama, kad dehidratacija yra rimta problema.
Copyright infringement is prohibited.	Draudžiama pažeisti autorių teises.
For example, these chickens were raised on corn.	Pavyzdžiui, šie viščiukai buvo auginami ant kukurūzų.
Some groups say the end of the world next year.	Kai kurios grupės teigia, kad kitais metais pasaulio pabaiga.
Day by day that poor horse ate the grass.	Diena iš dienos tas vargšas arklys valgė žolę.
For several students, this was their first time abroad.	Keliems studentams tai buvo pirmas kartas užsienyje.
The same problem elsewhere is not so serious.	Ta pati problema kitur nėra tokia rimta.
The beads are held in place by the thread.	Karoliukus vietoje laiko siūlas.
The people of Singapore have many advantages.	Singapūro gyventojai turi daug privalumų.
The court verdict was set in advance.	Teismo nuosprendis buvo iš anksto nustatytas.
He was taken away by the police.	Jį išsivežė policija.
The length of the paragraph must vary depending on the length of the sentence.	Pastraipos ilgis turi skirtis priklausomai nuo sakinio ilgio.
The sounds of the monkeys shouted.	Beždžionių garsai šaukė.
Adapting to the changes, they quickly paved new paths.	Prisitaikę prie pokyčių, jie greitai nutiesė naujus kelius.
Children were taught to be obedient and happy.	Vaikai buvo mokomi būti paklusniais ir laimingais.
Ignore all cooking rules.	Nepaisykite visų maisto gaminimo taisyklių.
Many police officers are corrupt.	Daugelis policijos pareigūnų yra korumpuoti.
I always prefer to ski than to swim.	Man visada labiau patinka slidinėti nei plaukioti.
The impact of climate change on humanity is significant	Klimato kaitos poveikis žmonijai yra didelis
An educated urologist was alone in his office.	Išsilavinęs urologas savo kabinete buvo vienas.
The termites are white and feed on wood.	Termitai yra baltos spalvos ir minta mediena.
She purposefully walked across the hall.	Ji tikslingai ėjo per salę.
Water scarcity will become more common.	Vandens trūkumas taps vis dažnesnis.
The student shows interest and enthusiasm in the learning process.	Mokinys rodo susidomėjimą ir entuziazmą mokymosi procesu.
Some scientists are still skeptical about global warming.	Kai kurie mokslininkai vis dar skeptiškai vertina visuotinį atšilimą.
A sharp increase was observed throughout the area.	Visoje srityje buvo pastebėtas ryškus padidėjimas.
These men went out into the wilderness.	Šie vyrai išėjo į dykumą.
He was in a terrible condition.	Jis buvo baisios būklės.
He walked slowly down this dark narrow street.	Jis lėtai ėjo šia tamsia siaura gatve.
She was tired and needed a rest.	Ji buvo pavargusi ir jai reikėjo poilsio.
The school is near my home.	Mokykla yra netoli mano namų.
Jonika pondered her problem.	Jonika apmąstė savo problemą.
This important document is confidential.	Šis svarbus dokumentas yra konfidencialus.
She enjoys socializing with friends.	Jai patinka bendrauti su draugais.
His earnings did not meet the needs of his family.	Jo uždarbis neatitiko jo šeimos poreikių.
He and his family are peasants.	Jis ir jo šeima yra valstiečiai.
Her husband was never home.	Jos vyro niekada nebuvo namuose.
The man wept bitterly.	Vyras karčiai verkė.
Mangosteen is thought to be very nutritious.	Manoma, kad mangostanas yra labai maistingas.
Put the dough in the refrigerator.	Tešlą dėkite į šaldytuvą.
The country has a tropical climate.	Šalyje vyrauja atogrąžų klimatas.
Experience shows that trade is beneficial.	Patirtis rodo, kad prekyba yra naudinga.
Their performance has improved significantly.	Jų veikla pastebimai pagerėjo.
During the invasion, the poet's skull was crushed.	Invazijos metu poeto kaukolė buvo sutraiškyta.
Collect all your belongings and put them in your luggage.	Surinkite visus savo daiktus ir įdėkite juos į bagažą.
Using new tactics, the Air Force quickly regained control.	Naudodamos naują taktiką, oro pajėgos greitai atgavo kontrolę.
They will have to make a decision.	Jie turės priimti sprendimą.
Many dairy farms in the region produce surplus milk.	Daugelis šio regiono pieno ūkių gamina pieno perteklių.
Join the police if you have the right.	Prisijunkite prie policijos, jei turite teisę.
This restaurant has a good reputation.	Šis restoranas turi gerą reputaciją.
Can management technology.	Skardinių valdymo technologija.
The media informs the population well.	Žiniasklaida gerai informuoja gyventojus.
They saw huge waves descending on them	Jie pamatė ant jų besileidžiančias milžiniškas bangas
The truck inadvertently exceeded the speed.	Sunkvežimis beatodairiškai viršijo greitį.
Reduce your stress levels.	Sumažinkite savo streso lygį.
Used in automatic cars.	Naudojamas automatiniuose automobiliuose.
The princess lived in a beautiful castle.	Princesė gyveno gražioje pilyje.
The guards were looking for him.	Jo ieškojo sargybiniai.
He draws on tips from old posters from before.	Jis remiasi senų plakatų patarimais iš anksčiau.
There is no rationalization of evil.	Nėra blogio racionalizavimo.
Dry the duck in the oven.	Išdžiovinkite antį orkaitėje.
Few people know about it.	Nedaug žmonių apie tai žino.
The highway was crowded when we arrived.	Greitkelis buvo sausakimšas mums atvykus.
This country desperately needs more infrastructure.	Šiai šaliai labai reikia daugiau infrastruktūros.
The researchers found several brain disorders.	Tyrėjai aptiko keletą smegenų sutrikimų.
A dirty little secret.	Nešvari maža paslaptis.
The inexperience of the enemy was obvious.	Priešo nepatyrimas buvo akivaizdus.
The poem was written by a young poet.	Eilėraštį parašė jaunas poetas.
You see a clear day forever.	Giedrą dieną matai amžinai.
Exegesis disappears.	Egzegezė nyksta.
He is committed to the party.	Jis yra įsipareigojęs partijai.
Space agencies are now looking for life in other worlds.	Kosmoso agentūros dabar ieško gyvybės kituose pasauliuose.
She inserted a few coins into the slot.	Ji įsmeigė keletą monetų į lizdą.
The old town square was filled with huge crowds.	Senąją miesto aikštę užpildė didžiulės minios.
Those who prayed in the mosque were touched by despair.	Tuos, kurie meldėsi mečetėje, palietė neviltis.
Top officials promise change for the better.	Aukščiausi pareigūnai žada pokyčius į gerąją pusę.
Their eyes met.	Jų akys susitiko.
Three fingers were broken during the accident.	Per avariją jai lūžo trys pirštai.
If the hat fits, wear it!	Jei kepurė tinka, dėvėkite ją!
The apple turns brown.	Obuolys paruduoja.
My anger boils down to anger.	Mano pyktis verda pykčiu.
The rotten fruit was covered with ants.	Supuvę vaisiai buvo padengti skruzdėlėmis.
It is very important to have a high level of education.	Labai svarbu turėti aukštą išsilavinimo lygį.
There is still a lack of amenities.	Vis dar trūksta patogumų.
The search for truffles became a mania	Triufelių paieška tapo manija
Deer and mountain goats live in the forest.	Miške gyvena elniai ir kalnų ožkos.
Put the eggs in a glass mixing bowl.	Į stiklinį maišymo dubenį įmuškite kiaušinius.
What a great man he turned out to be.	Koks puikus vyras jis pasirodė.
Cities continue to expand into undeveloped areas.	Miestai ir toliau plečiasi į neužstatytas teritorijas.
Here lies a bronze table with engraved names.	Čia guli bronzinė lentelė su išgraviruotais vardais.
The engine at the shooting range broke down and they fell.	Šaudykloje sugedo variklis ir jie krito.
Your deception has ruined our relationship.	Jūsų apgaulė sugriovė mūsų santykius.
Snow often falls in the mountains this season.	Šį sezoną kalnuose dažnai iškrenta sniegas.
She found him snoring	Ji rado jį knarkiantį
He planted trees that afternoon.	Tą popietę jis pasodino medžius.
The number of people attending this concert has increased.	Žmonių, dalyvaujančių šiame koncerte, skaičius išaugo.
Violent crimes are more common today.	Smurtiniai nusikaltimai šiandien yra dažnesni.
The ice melted, forming small pieces of water.	Ledas ištirpo, susidarė maži vandens gabalėliai.
Cigarette smoking is not banned in this country.	Cigarečių rūkymas šioje šalyje nėra uždraustas.
The stench from the stagnant water was sad.	Smarvė nuo stovinčio vandens buvo liūdna.
He suggested a course of action.	Jis pasiūlė veiksmų kryptį.
The villagers were very happy.	Kaimiečiai labai apsidžiaugė.
The region is home to a variety of birds.	Regione gyvena įvairūs paukščiai.
The blow fell and he fell on his knees.	Smūgis nukrito, ir jis krito ant kelių.
The inspection revealed illegal fishing.	Patikrinimas nustatė nelegalią žvejybą.
No rest for the tired.	Jokio poilsio pavargusiems.
Police initially thought he had no accomplices.	Policija iš pradžių manė, kad jis neturėjo bendrininkų.
Let it grow until it is six inches tall.	Leiskite jam augti, kol jis bus šešių colių aukščio.
Acid rain also damages forests.	Rūgštus lietus kenkia ir miškams.
His story, if true, is incredible.	Jo istorija, jei tiesa, yra neįtikėtina.
The project manager handles all the details.	Projekto vadovas tvarko visas detales.
They walked slowly forward.	Jie lėtai ėjo į priekį.
You will be measured both physically and mentally.	Būsite išmatuoti tiek fiziškai, tiek protiškai.
The head of the country's military has resigned.	Atsistatydino šalies karinių pajėgų vadovas.
A tall tree falls after a storm.	Po audros nukrenta aukštas medis.
Everyone gathered applauded.	Visi susirinkusieji plojo.
We have become cleaning and cleaning specialists.	Tapome valymo ir valymo specialistais.
Doctors use knives and scalpels in their work.	Gydytojai savo darbe naudoja peilius ir skalpelius.
They waited for hours upon hours.	Jie laukė valandų valandas.
The clerk looks dissatisfied.	Tarnautojas atrodo nepatenkintas.
He now has market capitalization and earns from a steady job.	Dabar jis turi rinkos kapitalizaciją ir uždirba iš nuolatinio darbo.
They criticized the entire electoral system.	Jie kritikavo visą rinkimų sistemą.
There is a risk of dust storms.	Kyla dulkių audrų pavojus.
It is important to mix the dough well.	Svarbu gerai išmaišyti tešlą.
Lubricate the edge with water.	Patepkite kraštą vandeniu.
Is there a doctor at home?	Ar namuose yra gydytojas?
Mercury has been used as a treatment for dwarfism.	Gyvsidabris buvo naudojamas kaip nykštukiškumo gydymas.
Drive carefully.	Vairuok atsargiai.
His lips were dry.	Jo lūpos buvo sausos.
The crowd showed no confidence.	Susirinkusieji nerodė jokio pasitikėjimo.
The mother's cow waved and her calf was bleeding.	Motinos karvė mojavo, o jos veršelis kraujavo.
He welcomed the turn of events.	Jis džiaugėsi įvykių posūkiu.
I'd better see if he's home.	Geriau pažiūrėsiu, ar jis namie.
Constant drizzle made it difficult to water the garden.	Nuolatinė šlapdriba apsunkino sodo laistymą.
Pork is another popular dish.	Kiauliena yra dar vienas populiarus patiekalas.
They use gas to dissolve the limestone.	Jie naudoja dujas kalkakmeniui ištirpinti.
Be generous to spices.	Būkite dosnūs prieskoniams.
Sixteenth, imagine that you are a soldier.	Šešioliktas, įsivaizduok, kad esi kareivis.
They were lambs slaughtered.	Jie buvo ėriukai skersti.
High levels of crime are causing widespread fear.	Didelis nusikalstamumo lygis sukelia plačiai paplitusią baimę.
The best students are often selected for government practice.	Vyriausybinei praktikai dažnai išrenkami geriausi studentai.
We could not provide adequate ventilation.	Negalėjome užtikrinti tinkamos ventiliacijos.
Boardwalks, marinas and beaches attract tourists.	Lentiniai takai, prieplaukos ir paplūdimiai vilioja turistus.
Although the number of rebels was much lower, they refused to give up.	Nors sukilėlių skaičius buvo gerokai mažesnis, jie atsisakė pasiduoti.
Leave it to me.	Palikite tai man.
Most cities these days have a subway.	Daugumoje miestų šiais laikais yra metro.
The judge ordered a retrial.	Teisėjas nurodė nagrinėti iš naujo.
The coat of arms of the school boldly adorns the walls.	Ant sienų drąsiai puikuojasi mokyklos herbas.
More buildings will be built under this model.	Pagal šį modelį bus pastatyta daugiau pastatų.
Please try again from a different angle.	Bandykite dar kartą kitu kampu.
This landmark has been rejected.	Šis orientyras buvo atmestas.
This tall, handsome man spoke a foreign language.	Šis aukštas, gražus vyras kalbėjo užsienio kalba.
Reduce the amount of salt.	Sumažinkite druskos kiekį.
Her face was framed by long, black hair.	Jos veidą įrėmino ilgi, juodi plaukai.
When he leaves, he will not return.	Kai išeis, jis nebegrįš.
The opposition was lifted only at sunset.	Priešprieša buvo panaikinta tik saulėlydžio metu.
Pike turtles are found on the sandy beaches.	Smėlėtuose paplūdimiuose aptinkami lydekiniai vėžliai.
The ocean was attacked by an unimaginable force.	Vandenyną užpuolė neįsivaizduojama jėga.
The city’s economy is well established.	Miesto ekonomika yra gerai nusistovėjusi.
The door was closed, but the noise was still spreading.	Durys buvo uždarytos, bet triukšmas vis tiek sklido.
The smooth black beach stretches in both directions.	Lygus juodas paplūdimys driekiasi į abi puses.
He walked slowly towards her.	Jis lėtai ėjo link jos.
He had beautiful eyes.	Jis turėjo gražias akis.
Now scientists are happy to learn this inspiring truth.	Dabar mokslininkai džiaugiasi sužinoję šią įkvepiančią tiesą.
He waved pleasantly at her.	Jis maloniai pamojavo jai.
They bet which man would win the race.	Jie lažinosi, kuris vyras laimės lenktynes.
She put her money in a savings sheet.	Ji įdėjo savo pinigus į taupymo lakštą.
Clearly visible from space.	Aiškiai matomas iš kosmoso.
James's eyes are brown.	Džeimso akys rudos.
Various plants are grown on the farm.	Ūkyje auginami įvairūs augalai.
Make the cheese creamy and smooth.	Padarykite sūrį kreminį ir vientisą.
These pills will help you fall asleep.	Šios tabletės padės užmigti.
The noise from the fireworks was deafening.	Fejerverkų keliamas triukšmas buvo kurtinantis.
There must be enough information in each paragraph.	Kiekvienoje pastraipoje turi būti pakankamai informacijos.
There is no quick fix, scientists say.	Pasak mokslininkų, greito sprendimo nėra.
You can register for an unlimited course.	Galite registruotis neribotam kursui.
He awoke from a deep sleep.	Jis pabudo iš gilaus miego.
Many of the girls wore gypsy suits this summer.	Daugelis merginų šią vasarą vilkėjo čigonų kostiumus.
She is a candidate for the city council.	Ji kandidatuoja į miesto tarybą.
Men, women and children are encouraged to find work.	Vyrai, moterys ir vaikai skatinami susirasti darbą.
He tried to keep up with all the new technologies.	Jis stengėsi neatsilikti nuo visų naujų technologijų.
You have to be patient.	Turite būti kantrūs.
Several fires burned in the forest.	Miške degė keli gaisrai.
This city boasts many great clubs.	Šis miestas gali pasigirti daugybe puikių klubų.
Take an introductory course in philosophy, politics, and history.	Išklausykite įvadinį filosofijos, politikos ir istorijos kursą.
A colleague’s child was lying on his stomach in the sand.	Kolegos vaikas gulėjo ant pilvo smėlyje.
He adjusted the seat.	Jis sureguliavo sėdynę.
I can’t stand that politician.	Negaliu pakęsti to politiko.
My skin tingled with fright.	Mano oda dilgčiojo iš išgąsčio.
The lecture was given by a professor of philosophy.	Paskaitą skaitė filosofijos profesorius.
The pineapple and banana trees stood leaning against the fruit.	Ananasų ir bananų medžiai stovėjo nusvirę nuo vaisių.
He lived for thirty years.	Jis gyveno trisdešimt metų.
Children are the future.	Vaikai yra ateitis.
The rocks were covered with snow.	Uolos buvo padengtos sniegu.
He stroked her eyebrow, trying to comfort.	Jis glostė jos antakį, bandydamas paguosti.
The tunnel was flooded with water.	Tunelis buvo užtvindytas vandeniu.
The drivers drove to the city.	Vairuotojai traukiniu nuvažiavo į miestą.
Water is the lifeblood of our ecosystem.	Vanduo yra mūsų ekosistemos gyvybės šaltinis.
He hoped the old woman would meet him.	Jis tikėjosi, kad senoji moteris jį sutiko.
The Earth's atmosphere protects us from harmful radiation.	Žemės atmosfera saugo mus nuo kenksmingos spinduliuotės.
The hours scrolled slowly.	Valandos slinko lėtai.
At first, they light a fire.	Iš pradžių jie užkuria ugnį.
The cake is damaged.	Tortas sugadintas.
Other work is being done to treat groundwater.	Kiti darbai atliekami siekiant išvalyti gruntinius vandenis.
Test yourself with the first ten problems.	Išbandykite save su pirmaisiais dešimt problemų.
He is an experienced traveler.	Jis yra patyręs keliautojas.
A flood of refugees flooded the city.	Į miestą pasipylė pabėgėlių potvynis.
Dave could never find his keys.	Deivis niekada negalėjo rasti savo raktų.
Travel ticket prices will rise next year.	Kitais metais didės kelionių bilietų kainos.
The protracted drought has devastated agriculture.	Užsitęsusi sausra nuniokojo žemės ūkį.
The willows swayed gently in the wind.	Karklai švelniai siūbavo vėjyje.
There was a lot of rain in the region.	Regione iškrito daug lietaus.
Sweat spilled on his face.	Prakaitas pasipylė veidu.
Many species, including polar bears, are threatened with extinction.	Daugeliui rūšių, įskaitant baltąjį lokį, gresia išnykimas.
Frequent memories in this film.	Šiame filme dažni prisiminimai.
Forgotten wallets, customers politely and quickly apologize.	Pamiršę piniginę klientai mandagiai ir greitai atsiprašo.
I hope you win millions in the lottery!	Tikiuosi, kad loterijoje laimėsite milijonus!
In the early days, children learned the craft at home.	Ankstyvaisiais laikais vaikai amato mokėsi namuose.
His friend threw a dollar bill at him.	Jo draugas jam įmetė dolerio kupiūrą.
It smells nice and helps to concentrate.	Maloniai kvepia ir padeda susikaupti.
He took turns greeting each member of the party.	Jis paeiliui sveikino kiekvieną partijos narį.
I finally passed the exams.	Galiausiai išlaikiau egzaminus.
Filming will begin tomorrow.	Filmavimas prasidės rytoj.
The Prime Minister has taken advantage of public outrage.	Ministras pirmininkas pasinaudojo visuomenės pasipiktinimu.
You will not find any traces of it here.	Čia nerasite jokių jos pėdsakų.
They fled into exile.	Jie pabėgo į tremtį.
Your mother descended, holding a broken broom.	Tavo mama nulipo žemyn, laikydamas sulūžusią šluotą.
Is it possible to buy happiness for money?	Ar už pinigus galima nusipirkti laimę?
They began digging a shallow pit in the ground.	Jie pradėjo kasti negilią duobę žemėje.
We were struck by the huge size of the warehouse.	Mus pribloškė didžiulis sandėlio dydis.
What do we know about these people?	Ką mes žinome apie šiuos žmones?
Newspapers reported this as a "surprise".	Laikraščiai tai pranešė kaip „staigmeną“.
Like others of this type, he has no eyes.	Kaip ir kiti tokio tipo, jis neturi akių.
Six children clashed over the toy.	Šeši vaikai susimušė dėl žaislo.
By the way, he was studying physics.	Jis, beje, studijavo fiziką.
The scientist considered the world's population.	Mokslininkas laikė pasaulio gyventojų skaičių.
Six out of ten are women.	Šešios iš dešimties yra moterys.
We need a thermometer to measure the temperature.	Norint išmatuoti temperatūrą, mums reikia termometro.
More shrubs added to follow the rules.	Pridėta daugiau krūmų, kad būtų laikomasi taisyklių.
A small cloud break revealed the moon.	Mažas debesų lūžis atskleidė mėnulį.
No one can ever stand still here.	Niekas čia niekada negali stovėti vietoje.
We paint all the walls white.	Visas sienas dažome baltai.
I made this cake, you know.	Aš gaminau šį pyragą, žinote.
Nothing was left, so the plane was probably crashed.	Nieko neliko, todėl, tikėtina, lėktuvas sudužo.
The colors of the fruit mix.	Vaisių spalvos susimaišo.
She negotiated with the rebels.	Ji derėjosi su sukilėliais.
At least four ships were standing in the port.	Uoste stovėjo mažiausiai keturi laivai.
A steel bridge crosses a raging river.	Plieninis tiltas kerta siautėjančią upę.
A hungry cat growled.	– urzgė alkana katė.
It’s a delicious but sometimes complicated dish.	Tai skanus, bet kartais sudėtingas patiekalas.
He nodded in agreement.	Jis pritardamas linktelėjo.
This island is forty kilometers long.	Ši sala yra keturiasdešimties kilometrų ilgio.
He wasn’t sure which one was the weirdest.	Jis nebuvo tikras, kuris iš jų buvo keisčiausias.
Experiments with mice show that they are intelligent creatures.	Eksperimentai su pelėmis rodo, kad jos yra protingos būtybės.
These books are beyond our comprehension.	Šios knygos yra už mūsų supratimo ribų.
When he returned home, he called his sister.	Grįžęs namo jis paskambino seseriai.
I have been interested in acting since I was a child.	Vaidyba domėjausi nuo mažens.
Stock prices and employment are falling.	Akcijų kainos ir užimtumas krenta.
The minister looked pale and unhealthy.	Ministras atrodė išblyškęs ir nesveikas.
Did you know that parrots can mimic human language?	Ar žinojote, kad papūgos gali imituoti žmogaus kalbą?
The walls were soaked with water.	Sienos buvo užmirkusios vandeniu.
Don’t be fooled by the look.	Nesileiskite apgauti išvaizdos.
In most parts of the world, tourism is a major industry.	Daugumoje pasaulio šalių turizmas yra pagrindinė pramonės šaka.
This log is occupied by an ant colony.	Šį rąstą užima skruzdžių kolonija.
The politician seemed to have lost interest in the subject.	Atrodė, kad politikas prarado susidomėjimą šia tema.
Many argue that the cancellation is wrong.	Daugelis teigia, kad atšaukimas yra neteisingas.
So why did you do that?	Tai kodėl taip pasielgei?
We should better move on.	Turėtume geriau judėti toliau.
A vivid collection of bones was found.	Buvo rasta ryški kaulų kolekcija.
So he left, returning honorably to the army.	Taigi jis pasitraukė, garbingai grįžęs į armiją.
His music is unique.	Jo muzika unikali.
The structure was dilapidated.	Konstrukcija buvo sunykusi.
He stumbled and held out his hand to the medication.	Suklupęs jis ištiesė ranką prie vaistų.
You have a strong education to help people.	Turite tvirtą išsilavinimą padėti žmonėms.
If they could reach the shore, they would be safe.	Jei jie galėtų pasiekti krantą, jie būtų saugūs.
The new program provides job training for ex-prisoners.	Naujoji programa numato darbo mokymus buvusiems kaliniams.
Ubuntu is a computer operating system.	Ubuntu yra kompiuterio operacinė sistema.
He was silent for a few moments.	Kelias akimirkas jis tylėjo.
Rescuers found the body in the water.	Gelbėtojai vandenyje aptiko kūną.
Rinse your mouth before spitting chewing gum.	Prieš išspjaudydami kramtomąją gumą, praskalaukite burną.
Please refrain from smoking in all enclosed spaces.	Prašome susilaikyti nuo rūkymo visose uždarose patalpose.
Bird feather black with turquoise tint.	Paukščio plunksna juoda su turkio atspalviu.
The merger will be very beneficial for the company.	Susijungimas įmonei bus labai naudingas.
Government must ensure equality for all.	Valdžia turi užtikrinti lygybę visiems.
The king demanded an apology.	Karalius pareikalavo atsiprašymo.
The detector is designed to scan containers for radioactive materials.	Detektorius skirtas nuskaityti radioaktyviųjų medžiagų talpyklas.
Water can be used to generate electricity.	Vanduo gali būti naudojamas elektrai gaminti.
Small earthquakes are common in this region.	Šiame regione dažni nedideli žemės drebėjimai.
Your childhood was better than mine.	Tavo vaikystė buvo geresnė nei mano.
An innovative political party is still operating.	Novatoriška politinė partija vis dar veikia.
From this village there is a road to the city.	Iš šio kaimo yra kelias į miestą.
The bargeman fell asleep.	Baržininkas užmigo.
Vegetables, fresh from the garden, are crispy and fragrant.	Daržovės, šviežios iš sodo, yra traškios ir kvapnios.
Some readers will disagree with this statement.	Kai kurie skaitytojai prieštaraus šiam teiginiui.
He excelled in tennis.	Jis puikiai pasirodė tenise.
He has many friends and acquaintances.	Jis turi daug draugų ir pažįstamų.
The region is rich in biodiversity.	Šiame regione gausu biologinės įvairovės.
The scientist claims that the formula works.	Mokslininkas tvirtina, kad formulė veikia.
Return any items you do not use.	Grąžinkite visas prekes, kurių nenaudojate.
If someone wore them, they would be too heavy.	Jei kas nors juos nešiotų, jie būtų per sunkūs.
The territory of the fair was fenced with high walls.	Mugės teritorija buvo aptverta aukštomis sienomis.
The jelly was soft and slippery.	Želė buvo minkšta ir slidi.
The smoothness is enveloped by fog.	Lygumas gaubė rūkas.
The salinity of this tuna is appalling.	Šio tuno sūrumas yra pasibaisėtinas.
Chemicals are very dangerous.	Cheminės medžiagos yra labai pavojingos.
Many students flocked to this university every year.	Kasmet į šį universitetą suplūdo daugybė studentų.
The bar stand stands above the beach.	Juostos stendas stūkso virš paplūdimio.
The cats were surprised.	Katės laukė staigmena.
The trees swayed gently in the warm breeze.	Medžiai švelniai siūbavo šiltame vėjelyje.
This land was once fertile and rich.	Ši žemė kadaise buvo derlinga ir turtinga.
She disguised the fruit with dark green leaves.	Ji užmaskavo vaisius tamsiai žaliais lapais.
The airport is very polluted.	Oro uostas yra labai užterštas.
Amalie holds two phones to her ear.	Amalie prie ausies laiko du telefonus.
These boats are the most expensive on our small list.	Šios valtys yra brangiausios mūsų mažame sąraše.
She was bored.	Jai buvo nuobodu.
The soldiers fought for their people.	Kareiviai kovojo už savo žmones.
In the tropics it is hot all year round.	Tropikuose karšta visais metų laikais.
The substance of the case.	Reikalo esmė.
They also warned the public to be careful.	Jie taip pat perspėjo visuomenę būti atsargiems.
Is the train going to the city center?	Ar traukinys važiuoja į miesto centrą?
This jacket is made of a wool blend.	Ši striukė pasiūta iš vilnos mišinio.
Pull the dough a little.	Tešlą šiek tiek patraukite.
The wooden table was broken.	Medinis stalas buvo sulūžęs.
The process went rather slowly.	Procesija vyko gana lėtai.
Now, after an hour’s walk, she was exhausted.	Dabar, po valandos pasivaikščiojimo, ji buvo išsekusi.
They turned off the light and immersed the room in the darkness.	Jie išjungė šviesą ir panardino kambarį į tamsą.
It takes months to rebuild something here.	Čia ką nors atstatyti prireikia mėnesių.
The winding waterway has done a lot of damage to the land.	Vingiuotas vandens kelias padarė daug žalos žemei.
A small window hit the ground.	Mažas langas trenkėsi į žemę.
The men whispered conspirately.	Vyrai sąmoksliškai šnibždėjosi.
He repeated each word slowly and carefully.	Kiekvieną žodį jis kartojo lėtai ir atsargiai.
The first tomatoes of the season are ready!	Pirmieji sezono pomidorai paruošti!
Michalet is a border area.	Michalet yra ribinis rajonas.
Many artists consider such musical forms to be a "high culture."	Daugelis menininkų tokias muzikines formas laiko „aukštąja kultūra“.
Public pressure forced the government to act.	Visuomenės spaudimas privertė vyriausybę veikti.
There are three bedrooms upstairs.	Namo viršuje yra trys miegamieji.
We lost our luggage on a trip yesterday.	Vakarykštėje kelionėje pametėme bagažą.
The minister is being attacked by political opponents.	Ministrą puola politiniai oponentai.
Viewers were fascinated by his story.	Žiūrovus sužavėjo jo istorija.
We must all live in harmony with the earth.	Mes visi turime gyventi harmonijoje su žeme.
Change the color of the red paint to orange.	Pakeiskite raudonų dažų spalvą į oranžinę.
Always return the keys after use.	Naudoję raktus visada grąžinkite juos.
The use of artificial materials is growing rapidly.	Dirbtinių medžiagų naudojimas sparčiai auga.
Please go here with the coffin.	Prašom eiti čia su karstu.
She reminded herself that her brother was sick.	Ji priminė sau, kad jos brolis serga.
Lubricate moving parts.	Sutepkite judančias dalis.
There is no love in the city anymore.	Meilės mieste nebėra.
The college principal was tired.	Kolegijos direktorius buvo pavargęs.
Will people ever stop leaving?	Ar žmonės kada nors nustos išvykti?
The burden of proof lies with him.	Įrodinėjimo pareiga tenka jam.
Mostly teenagers keep cell phones in their pockets.	Dažniausiai paaugliai mobiliuosius telefonus laiko kišenėse.
She poured herself another cup of green tea.	Ji įsipylė sau dar puodelį žaliosios arbatos.
As the evening approached, the sky darkened.	Artėjant vakarui dangus tamsėjo.
Aid agencies are trying to reach these people.	Pagalbos agentūros stengiasi pasiekti šiuos žmones.
She continued to encourage him to volunteer.	Ji ir toliau ragino jį savanoriauti.
Children have a greater opportunity to learn these skills.	Vaikai turi didesnę galimybę išmokti šių įgūdžių.
These pharmacies are huge sinks for money.	Šios vaistinės yra didžiulės pinigų kriauklės.
The most interesting part of this book is the appendix.	Įdomiausia šios knygos dalis yra priedas.
Our nozzles have the latest technology.	Mūsų purkštukai turi naujausias technologijas.
The students were the last to be admitted to the hall.	Mokiniai į salę buvo įleisti paskutiniai.
The peak was a mile above sea level.	Viršūnė buvo mylia virš jūros lygio.
The cat rubbed against my leg.	Katė pasitrynė man į koją.
The walls were covered with paintings.	Sienos buvo padengtos paveikslais.
Light up dark days.	Apšviesk tamsias dienas.
Erosion patterns in the canyon are breathtaking.	Erozijos raštai kanjone yra kvapą gniaužiantys.
The chemical industry is responsible for the biggest pollution.	Chemijos pramonė yra atsakinga už didžiausią taršą.
Fashionable shoes and accessories were scattered throughout the room.	Madingi batai ir aksesuarai buvo išsibarstę po kambarį.
Terminologist and language instructor	Terminologė ir kalbos instruktorė
I got a bottle of beer from the fridge.	Iš šaldytuvo gavau butelį alaus.
These hand warmers have been very popular in the market.	Šie rankų šildytuvai buvo labai populiarūs rinkoje.
Every year, this company increases its profits.	Kiekvienais metais ši įmonė didina pelną.
A policeman handcuffs the culprits.	Policininkas uždeda antrankius kaltininkams.
He shook his hands.	Jis sunėrė rankas.
Beware of spiders!	Saugokitės vorų!
Quickly add a little milk to the bowl.	Į dubenį greitai supilkite šiek tiek pieno.
They have only a handful of assets.	Jie turi tik saują turto.
The card catalog requires special processing.	Kortelių katalogas reikalauja specialaus apdorojimo.
The material has too many problems.	Medžiaga turi per daug problemų.
Spent wealth for two years.	Dvejus metus išleido turtus.
Many trees have been translated.	Daug medžių buvo išversta.
The error is not justified.	Klaida nepateisinama.
One day, the monkeys escaped from the zoo.	Vieną dieną beždžionės pabėgo iš zoologijos sodo.
She felt pampered by the attention she paid.	Ji jautėsi lepinama jai skiriamo dėmesio.
The waitress poured cold coffee into their cups.	Padavėja į jų puodelius įpylė šaltos kavos.
He dropped the ball.	Jis numetė kamuolį.
These devils are really despicable!	Šie velniai yra tikrai niekingi!
Students should work hard on homework.	Mokiniai turėtų sunkiai dirbti atlikdami namų darbus.
There is a big dog in the garden.	Sode yra didelis šuo.
Strawberries are widely grown in the area.	Šioje vietovėje plačiai auginamos braškės.
He rewarded them with goodness.	Jis jiems atsilygino gerumu.
Their faces shone with happiness and relief.	Jų veidai spindėjo iš laimės ir palengvėjimo.
Impulsively, he ran to the beast.	Impulsyviai jis nubėgo prie žvėries.
A cup of tea with milk and sugar.	Puodelis arbatos su pienu ir cukrumi.
She quickly got dressed and left the house.	Ji greitai apsirengė ir išėjo iš namų.
Tobacco is most often smoked using a cigarette.	Tabakas dažniausiai rūkomas naudojant cigaretę.
There are few people left in the city.	Mieste liko nedaug žmonių.
The mountain was inexplicably barren.	Kalnas buvo nepaaiškinamai nederlingas.
The object was moving with this indefinite wind.	Objektas judėjo su šiuo neapibrėžtu vėju.
Faced with the floods, the families moved to higher places.	Susidūrusios su potvyniais, šeimos persikėlė į aukštesnes vietas.
We managed to secure funding.	Mums pavyko užsitikrinti finansavimą.
The country literally sank into debt.	Šalis tiesiogine prasme skendėjo skolose.
Get up before dawn.	Kelkis prieš aušrą.
They would use heavy liquid as ballast.	Jie naudotų sunkųjį skystį kaip balastą.
The glass is firmly placed in a metal frame.	Stiklas tvirtai įstatytas į metalinį rėmą.
This mountain offers great views of the valley.	Iš šio kalno atsiveria puikus vaizdas į slėnį.
The dialogue was tense and artificial.	Dialogas buvo įtemptas ir dirbtinis.
Retailers need to do more to combat plastic pollution.	Mažmenininkai turi labiau kovoti su plastiko tarša.
Mist settled over the mountain valley.	Virš kalno slėnio nusistovėjo rūkas.
He pulled out a knife and struck it.	Jis išsitraukė peilį ir spyrė į ją.
It will probably rain tomorrow.	Rytoj tikriausiai bus lietus.
Find a salt shaker, please.	Suraskite druskos plaktuvą, prašau.
She just smiled at me.	Ji man tik nusišypsojo.
Ten thousand trees lined the streets.	Gatvėse rikiavosi dešimt tūkstančių medžių.
So far nothing has changed.	Kol kas niekas nepasikeitė.
The bank appears to have been robbed today.	Panašu, kad šiandien įvyko banko apiplėšimas.
Mary was opposed by her husband.	Marijai prieštaravo jos vyras.
To forge a will, you will need these witnesses.	Norėdami suklastoti testamentą, jums reikės šių liudininkų.
The umbrella soon flew into him.	Skėtis netrukus atskriejo į jį.
The cramped environment crushed.	Ankšta aplinka gniuždė.
Food prices have risen sharply.	Maisto kainos smarkiai išaugo.
This box is heavy.	Ši dėžė sunki.
I'll give you as much gin as you need.	Aš tau duosiu tiek džino, kiek tau reikės.
The protest movement has grown even more.	Protesto judėjimas dar labiau išaugo.
Wars are born of conflict.	Karai gimsta iš konfliktų.
She piled up his suitcases and left.	Ji susikrovė lagaminus ir išėjo.
Once the repair is complete, we will begin the countdown.	Kai remontas bus baigtas, pradėsime atgalinį skaičiavimą.
The cyclone caused severe flooding in the area.	Ciklonas sukėlė didelius potvynius rajone.
They started early in the morning.	Jie prasidėjo anksti ryte.
Many birds migrate from colder regions to warmer ones.	Daugelis paukščių migruoja iš šaltesnių regionų į šiltesnius.
This road meanders through the hills.	Šis kelias vingiuoja per kalvas.
Silence in her home is the rule.	Tyla jos namuose yra taisyklė.
My wallet!	Mano piniginė!
A firewall protects against illegal attempts to terminate our activities.	Ugniasienė apsaugo nuo neteisėtų bandymų nutraukti mūsų veiklą.
The regiment was abolished as part of the reform program.	Vykdant reformų programą pulkas buvo panaikintas.
The effect of the study is unknown.	Tyrimo poveikis nežinomas.
Judges criticized the government for its laziness.	Teisėjai kritikavo vyriausybę dėl jos tingumo.
He withdrew his bow and fired an arrow.	Jis atitraukė lanką ir iššovė strėlę.
Dozens of cars line up here on the road.	Kelyje čia rikiuojasi dešimtys automobilių.
Meanwhile, there were a number of objections	Tuo tarpu prieštaravimų buvo nemažai
He poured himself a cup of coffee.	Jis įsipylė sau puodelį kavos.
She does what she has to do.	Ji daro tai, ką turi daryti.
Farming is important for the rural economy.	Ūkininkavimas yra svarbus kaimo ekonomikai.
The dispute finally broke down.	Ginčas pagaliau nutrūko.
Doctors can often cure ulcers.	Gydytojai dažnai gali išgydyti opas.
The prime minister condemned the plan.	Premjeras pasmerkė planą.
Many linguists agree that this is true.	Daugelis kalbininkų sutinka, kad tai tiesa.
Alcohol can cause cancer.	Alkoholis gali sukelti vėžį.
Check the list of ingredients on the package.	Patikrinkite ingredientų sąrašą ant pakuotės.
They hurried to look for her.	Jie skubėjo jos ieškoti.
You have nothing good to say about anything.	Jūs neturite nieko gero pasakyti apie nieką.
They blamed him for the mess.	Jie kaltino jį dėl netvarkos.
My grandparents are buried in that cemetery.	Tose kapinėse palaidoti mano seneliai.
This often causes allergic reactions.	Tai dažnai sukelia alergines reakcijas.
The gusts of wind brought the contents of the warehouse.	Dėl gūsingo vėjo išnešė sandėlio turinys.
Some medicines can be harmful to young children.	Kai kurie vaistai gali būti kenksmingi mažiems vaikams.
Ten people got into a small elevator.	Dešimt žmonių įsmuko į mažytį liftą.
After eating this bread, he felt it was too sweet.	Suvalgęs šią duoną jis pajuto, kad ji per saldi.
See what happens when you work hard?	Pažiūrėkite, kas atsitinka, kai sunkiai dirbate?
The poet’s love songs were often misinterpreted.	Poeto meilės dainos dažnai buvo interpretuojamos neteisingai.
Her eyes were red and swollen with crying.	Jos akys buvo paraudusios ir ištinusios nuo verkimo.
She looked at the priest begging.	Ji maldaujamai pažvelgė į kunigą.
There was a revolution in the streets.	Gatvėse virė revoliucija.
The trunk of the tree eventually split in half.	Medžio kamienas ilgainiui skilo pusiau.
Remember to quickly clean the garage.	Nepamirškite greitai išvalyti garažo.
I wake up in the morning singing birds.	Ryte atsikeliu paukščių giedojimą.
Untreated area was discovered and marked.	Neapdorota teritorija buvo atrasta ir pažymėta.
Envoys are mounted and armed.	Pasiuntiniai yra sumontuoti ir ginkluoti.
We played tennis in my yard.	Žaidėme tenisą mano kieme.
He threw a heavy stone into the water.	Jis įmetė sunkų akmenį į vandenį.
Mustard seeds were first grown several thousand years ago.	Pirmą kartą garstyčių sėklos buvo auginamos prieš kelis tūkstančius metų.
The wooden chair is surprisingly heavy.	Medinė kėdė yra stebėtinai sunki.
Sticks and leaves allow the animals to stay dry.	Lazdelės ir lapai leidžia gyvūnams išlikti sausiems.
The captain told the ship to turn back.	Kapitonas liepė laivui pasukti atgal.
They lived by the river.	Jie gyveno prie upės.
In many countries, certain roles for women are bleak.	Daugelyje šalių tam tikri moterų vaidmenys yra niūrūs.
His reasoning is emphasized by calm rationality.	Jo samprotavimai pabrėžiami ramiu racionalumu.
In the summer months, farmers often earn a little more.	Vasaros mėnesiais ūkininkai dažnai uždirba šiek tiek daugiau.
Demonstrators disrupted the president's speech.	Prezidento kalbą sutrikdė demonstrantai.
These cities are known for their special decor.	Šie miestai yra žinomi dėl savo ypatingo dekoro.
They planted cereals.	Jie pasodino javus.
He is believed to have been abandoned.	Manoma, kad jis buvo apleistas.
Well, good luck to you.	Na, sėkmės tau.
We must ensure safe healthcare for all.	Turime užtikrinti saugią sveikatos priežiūrą visiems.
The workers left after clearing their workplace.	Darbininkai išėjo išvalę savo darbo vietą.
He was nervous about his decision.	Jis susinervino dėl savo sprendimo.
Take care of our children.	Prižiūrėk mūsų vaikus.
The mountainous edge is very beautiful.	Kalnuotas kraštas labai gražus.
Investigators confirmed that the accident was not an accident.	Tyrėjai patvirtino, kad avarija nebuvo nelaimingas atsitikimas.
The chicken dish was great.	Vištienos patiekalas buvo puikus.
Ruby is a symbol of love.	Rubinas yra meilės simbolis.
He hurried out of the country.	Jis skubiai paliko šalį.
Their mother tongue is incomprehensible to me.	Jų gimtoji kalba man nesuprantama.
The moon shone in the pale early dawn.	Mėnulis švietė blyškioje ankstyvoje aušroje.
She felt calmer after he talked about death.	Ji jautėsi ramesnė po to, kai jis prabilo apie mirtį.
That means we can learn something about his innocence.	Tai reiškia, kad galime ką nors sužinoti apie jo nekaltumą.
The farmer's daughter.	Ūkininko dukra.
You should focus more on your studies.	Turėtumėte daugiau dėmesio skirti savo studijoms.
The servants brought the table to the terrace.	Tarnai išnešė stalą į terasą.
I cannot express utter disappointment.	Negaliu išreikšti visiško nusivylimo.
She doesn’t get tired of admiring the clear blue sky.	Ji nepavargsta grožėtis skaidriu mėlynu dangumi.
The room was filled with pictures.	Kambarys buvo užpildytas paveikslais.
These flat squares are made of hardened lava.	Šie plokšti kvadratai pagaminti iš sukietėjusios lavos.
However, I am not one of those conspiracy theorists.	Tačiau aš nesu iš tų sąmokslo teoretikų.
The reason is a mystery.	Priežastis yra paslaptis.
Of all his ideas, this idea was the worst.	Iš visų jo idėjų ši idėja buvo blogiausia.
It rained the night before.	Prieš naktį lijo.
Her speech was clear, even in such a poor light.	Jos kalba buvo aiški, net esant tokiai prastai šviesai.
Make sure you have access to fresh water.	Įsitikinkite, kad turite prieigą prie gėlo vandens.
Most stores are closed.	Dauguma parduotuvių nedirba.
The coins were kept in a leather bag.	Monetos buvo laikomos odiniame maišelyje.
The lights suddenly went out.	Šviesos staiga užgeso.
Then you will never get a promotion.	Tada jūs niekada negausite paaukštinimo.
Prepare the vegetables.	Paruoškite daržoves.
Her hair is cut short, with bangs.	Jos plaukai trumpai nukirpti, su kirpčiukais.
The blueberry bush has created a shiny, attractive flower garden.	Mėlynių krūmas sukūrė blizgančią, patrauklią gėlyną.
The most common method of heating is electric.	Dažniausias šildymo būdas yra elektrinis.
Women often feel trapped and isolated.	Moterys dažnai jaučiasi įstrigusios ir izoliuotos.
The moon is visible tonight.	Šiąnakt matomas mėnulis.
Smokers fill the glass door with gray steam.	Rūkaliai užpildo stiklines duris pilkais garais.
His gaze was stunning.	Jo žvilgsnis buvo stulbinantis.
The crowd was animated.	Minia buvo animuota.
This structure is seven stories high.	Ši konstrukcija yra septynių aukštų.
The mayor took responsibility for the situation.	Meras prisiėmė atsakomybę už susidariusią situaciją.
He declined to comment further.	Daugiau komentuoti jis atsisakė.
This is an updated version of the search engine.	Tai atnaujinta paieškos variklio versija.
Some animals have lost their natural habitat.	Kai kurie gyvūnai prarado savo natūralią buveinę.
He crossed her round club with his hand.	Jis perbraukė ranka jos apvalų klubą.
There the grass is green.	Ten žolė žalia.
The coach always arrives on time.	Treneris visada atvyksta laiku.
The vulture has an extremely sharp smell.	Grifas turi itin aštrų uoslę.
The dialogue went well.	Dialogas klostėsi gerai.
The grass is beautiful and green.	Žolė graži ir žalia.
Seal skin was used to treat wounds.	Ruonio oda buvo naudojama žaizdoms gydyti.
Sony's goal is to dominate the market.	„Sony“ tikslas – dominuoti rinkoje.
Adolescent girls are at risk of eating disorders.	Paauglėms mergaitėms gresia valgymo sutrikimai.
As cities expand, they encroach on agricultural land.	Plečiantis miestams, jie kėsinasi į žemės ūkio paskirties žemę.
Fewer and fewer people visit this church every year.	Kiekvienais metais šioje bažnyčioje apsilanko vis mažiau žmonių.
His ideas caused a great stir.	Jo idėjos sukėlė didelį ažiotažą.
He began to realize his true height.	Jis pradėjo suvokti savo tikrąjį ūgį.
We stepped to the melting snow.	Nužingsniavome iki tirpstančio sniego.
He doesn't seem to want to give us any information.	Atrodo, kad jis nenori mums suteikti jokios informacijos.
He was a short, muscular man.	Jis buvo žemo ūgio, raumeningas vyras.
Unfortunately, they are reluctant to cooperate.	Deja, jie nelinkę bendradarbiauti.
Political crises have lasted too long.	Politinės krizės tęsėsi per ilgai.
One bite of cake is enough.	Užtenka vieno kąsnio pyrago.
Her life revolves around family and home.	Jos gyvenimas sukosi aplink šeimą ir namus.
She pulled back the purple curtain.	Ji atitraukė violetinę užuolaidą.
He seemed indifferent to her remarks.	Jis atrodė abejingas jos pastaboms.
This vase looks handmade.	Ši vaza atrodo rankų darbo.
This medicine should be handled with care.	Šį vaistą reikia atsargiai laikyti.
I dream of one day traveling around the world.	Svajoju vieną dieną apkeliauti pasaulį.
Some dissidents thought these measures were draconian.	Kai kurie disidentai manė, kad šios priemonės yra drakoniškos.
I stopped using the toilet only twice.	Sustojau tik du kartus pasinaudoti tualetu.
The company's shares performed well.	Įmonės akcijos veikė gerai.
The study revealed widespread urban poverty.	Tyrimas atskleidė plačiai paplitusį miesto skurdą.
The cat enjoyed chasing a toy mouse.	Katinui patiko vytis žaislinę pelę.
She collected timber and helped support the family.	Ji rinko medieną ir padėjo išlaikyti šeimą.
Do not eat while standing up.	Nevalgykite atsistoję.
Being overweight is unhealthy.	Antsvoris yra nesveika.
This proposed bridge is under discussion.	Dėl šio siūlomo tilto vyksta diskusijos.
Don't pollute the river!	Neterškite upės!
She watched in secret, her mouth slightly pierced.	Ji žiūrėjo paslapčia, šiek tiek pramerkusi burną.
The number of tourists visiting the region has been declining.	Turistų, apsilankančių šiame regione, skaičius mažėjo.
All councils have a duty to promote sustainable development.	Visos tarybos turi pareigą skatinti tvarų vystymąsi.
A writer needs good imagination.	Rašytojui reikia geros vaizduotės.
I went to my old school today.	Šiandien užsukau į savo senąją mokyklą.
We need more pollution control.	Mums reikia daugiau taršos kontrolės.
Her happiness was a mystery.	Jos laimė buvo paslaptis.
The compact car handles perfectly.	Kompaktiškas automobilis puikiai valdo.
As the rain gradually subsided, the family gathered	Lietui pamažu atslūgus, šeima susibūrė
He offered to get everyone vaccinated.	Jis pasiūlė pasiskiepyti visus.
Hey, that’s a big challenge.	Ei, tai didelis iššūkis.
Weeding is not fun at all on a hot day.	Karštą dieną rauti piktžoles visai nesmagu.
The young couple almost missed the ceremony.	Jauna pora vos nepraleido ceremonijos.
Be careful not to spill the sediment.	Būkite atsargūs, kad neišpiltumėte nuosėdų.
The mayor solved the problem.	Meras problemą išsprendė.
The plan was completed	Buvo baigtas planas
It is useful to eat regularly.	Naudinga reguliariai maitintis.
A black man was arrested for stealing from the store.	Už vagystę iš parduotuvės buvo sulaikytas juodaodis vyras.
Fry the peas with a little oil until golden.	Apkepkite žirnelius su trupučiu aliejaus iki auksinės spalvos.
We wrote to each other for many years.	Daug metų rašėme vienas kitam.
This is a good and reliable store.	Tai gera ir patikima parduotuvė.
Juvenile delinquency rates are rising.	Nepilnamečių nusikalstamumo lygis auga.
This is not my cup.	Tai ne mano puodelis.
This building was badly damaged during a recent earthquake.	Šis pastatas buvo smarkiai apgadintas per neseniai įvykusį žemės drebėjimą.
These mountains are a useful landmark.	Šie kalnai yra naudingas orientyras.
Many of the population is employed as a workforce.	Daugelis gyventojų yra įdarbinti kaip darbo jėga.
He slept for a few hours, then woke up feeling refreshed.	Jis miegojo kelias valandas, tada pabudo, jausdamasis žvalus.
Much of the industry has been privatized.	Didžioji pramonės dalis buvo privatizuota.
He writes poetry well.	Jis gerai rašo poeziją.
You feel a huge sense of relief.	Jaučiate didžiulį palengvėjimo jausmą.
The social climate in this country is currently gloomy.	Socialinis klimatas šioje šalyje šiuo metu yra niūrus.
That means you need to read more.	Tai reiškia, kad jums reikia daugiau skaityti.
The bread was stale.	Duona buvo pasenusi.
This world of ours is full of life.	Šis mūsų pasaulis knibžda gyvybės.
Lots of corners of happiness	Daugybė laimės kampų
This coffee is very good.	Ši kava labai gera.
I could feel my heart beating.	Jaučiau kaip daužosi širdis.
There was a huge flow.	Buvo didžiulis srautas.
Amphetamine use is becoming more common.	Amfetaminų vartojimas tampa vis dažnesnis.
Mana fell from the sky as quail flew overhead.	Mana nukrito iš dangaus, kai virš galvos skraidė putpelės.
The forecast was unusually accurate.	Prognozė buvo neįprastai tiksli.
The answer was short and concise.	Atsakymas buvo trumpas ir tikslus.
The public is very supportive.	Visuomenė labai palaiko.
The quilt smelled of mold.	Antklodė kvepėjo pelėsiais.
They rode their bikes on the sidewalk.	Jie dviračiais važiavo šaligatviu.
It was impossible to cut down the trees.	Iškirsti medžių buvo neįmanoma.
The local climate is ideal for farming.	Vietovės klimatas idealus ūkininkavimui.
Many industries have been adversely affected by the accident.	Daugelį pramonės šakų neigiamai paveikė avarija.
That car cannot be driven.	To automobilio negalima vairuoti.
The rich produce butter, milk and other dairy products.	Turtingieji gamina sviestą, pieną ir kitus pieno produktus.
He grabbed the backpack and ran away.	Jis pagriebė kuprinę ir nubėgo.
The glass was strong enough to withstand damage.	Stiklas buvo pakankamai stiprus, kad būtų atsparus pažeidimams.
Tourists enjoy a casual walk.	Turistai mėgaujasi atsitiktiniu pasivaikščiojimu.
The politician announced his courage.	Politikas paskelbė drąsų.
If the boat flows, the boat will sink.	Jei valtis teka, valtis nuskęsta.
Make sure the cream has a	Įsitikinkite, kad kremas turi a
The climate was warm and humid.	Klimatas buvo šiltas ir drėgnas.
This region is rich in iron.	Šiame regione gausu geležies.
Living in a small hut, his family survived hard.	Gyvendama mažoje trobelėje, jo šeima sunkiai išgyveno.
The country's electricity supply is woefully inadequate.	Šalies aprūpinimas elektros energija apgailėtinai nepakankamas.
Many young birds die every year in this village.	Šiame kaime kasmet žūva daug jaunų paukščių.
He is able to answer all questions correctly.	Jis sugeba teisingai atsakyti į visus klausimus.
Thank you and we apologize for the inconvenience.	Ačiū ir atsiprašome už nepatogumus.
Stitch saves nine on time.	Dygsnis laiku sutaupo devynis.
Such new changes can be a boon to the industry.	Tokie nauji pokyčiai gali būti palaima pramonei.
A dead tree squeaked in the wind.	Negyvas medis girgždėjo vėjyje.
Only the wind was gone.	Tik vėjas praėjo.
Deteriorated weather conditions will reduce yields.	Dėl pablogėjusių oro sąlygų derlius sumažės.
I’m too sleepy to read.	Aš per daug mieguistas, kad galėčiau skaityti.
This is known as the differential equation.	Tai žinoma kaip diferencialinė lygtis.
Transcripts must be made quickly.	Nuorašai turi būti padaryti greitai.
They counted every calorie eaten.	Jie skaičiavo kiekvieną suvalgytą kaloriją.
The walls are covered with fading photos.	Sienos padengtos blukančiomis nuotraukomis.
My wife is very patient.	Mano žmona labai kantri.
She returned home too tired not to disturb dinner.	Ji grįžo namo per daug pavargusi, kad netrukdytų vakarienės.
Remuneration is contractual.	Atlyginimas sutartinis.
My uncle raised cattle and sheep on the ground.	Mano dėdė žemėje augino galvijus ir avis.
The planet has suffered and is now recovering.	Planeta kentėjo ir dabar atsigauna.
The enemy deployed his tanks strategically.	Priešas savo tankus išdėstė strategiškai.
We met a friend on the train.	Traukinyje sutikome draugą.
She lifted the lid carefully.	Ji atsargiai pakėlė dangtį.
They moved the furniture to the terrace.	Jie perkėlė baldus į terasą.
For new students, the first semester was a shock.	Naujiems studentams pirmoji semestra buvo šokas.
The doors of this small store are always open.	Šios mažos parduotuvės durys visada atviros.
It was clear that he was suffering from depression.	Buvo aišku, kad jį kamuoja depresija.
His analysis shows no deviations.	Jo analizė nerodo jokių nukrypimų.
Heavy rains were forecast in the region.	Regione buvo prognozuojamas stiprus lietus.
Military personnel will be deployed to protect the eastern border.	Rytinei sienai apsaugoti bus dislokuotas karinis personalas.
The earthquake caused a landslide.	Žemės drebėjimas sukėlė nuošliaužą.
Sarka was the first to arrive in the crack.	Šarka į proskyną atvyko pirmoji.
His gaze was steady.	Jo žvilgsnis buvo pastovus.
We had to throw away most of the food.	Turėjome išmesti didžiąją dalį maisto.
He has published five books of poetry.	Išleido penkias poezijos knygas.
The idea was completely impractical.	Idėja buvo visiškai nepraktiška.
Chlorine gas bubbles ignited the dark room.	Chloro dujų burbuliukai uždegė tamsų kambarį.
The state legislature passed a new ordinance.	Valstybės įstatymų leidėjas priėmė naują potvarkį.
She easily walked to the square.	Ji lengvai žengė į aikštę.
The village is an extremely quiet place.	Kaimas yra nepaprastai rami vieta.
Opposing his policy, he challenged its presidency.	Prieštaruodamas jo politikai, jis užginčijo jos prezidentavimą.
Now the log is in trouble.	Dabar medkirtį ištiko bėda.
A discussion of today’s politics	Diskusija apie šiandienos politiką
This town has an interesting historical connection.	Šį miestelį sieja įdomus istorinis ryšys.
Most women found work.	Dauguma moterų susirado darbą.
The talent show came and went.	Talentų šou atėjo ir praėjo.
The boy stepped into his pocket.	Berniukas įsikišo į kišenę.
The Minister is visiting the city for the first time.	Ministras mieste lankosi pirmą kartą.
The surface of the lake is calm.	Ežero paviršius ramus.
The flood carried textiles downstream.	Potvynis nunešė tekstilės gaminius pasroviui.
We see the end of the Great Depression.	Mes matome didžiosios depresijos pabaigą.
We found four elephant cemeteries in these provinces.	Šiose provincijose radome keturias dramblių kapines.
I am on vacation this week.	Šią savaitę aš atostogauju.
The speech was well received.	Kalba buvo gerai priimta.
He was sent from university to spy on them.	Jis buvo išsiųstas iš universiteto šnipinėti juos.
The other couple of lines rhyme.	Kitos poros eilučių rimuoja.
The mountain range rises steeply outside the city.	Kalnų grandinė stačiai kyla už miesto.
Kim’s future will hang in her hair.	Kimo ateitis pakibs ant plauko.
Prolapse will only get worse if it continues.	Prolapsas tik pablogės, jei jis tęsis.
We will need effective defense.	Mums reikės veiksmingos gynybos.
The contents spilled, splashing my white shirt.	Turinys išsiliejo, aptaškydamas mano baltus marškinius.
It's really hot today.	Šiandien tikrai karšta.
These tablets are specially designed to make you feel younger.	Šios tabletės yra specialiai sukurtos tam, kad jaustumėtės jaunesni.
The caterpillars started out as a small, green worm.	Vikšrai prasidėjo kaip mažas, žalias kirminas.
He went to a luxury restaurant for dinner.	Jis nuėjo į prabangų restoraną vakarienės.
A hard blow knocked him out.	Sunkus smūgis jį išmušė.
She will come on time.	Ji ateis laiku.
It rained all day.	Visą dieną nuolat lijo.
The sun rose to greet the day.	Saulė pakilo pasveikinti dienos.
As she walked, her long curls bounced.	Einant jos ilgos garbanos atšoko.
Lis this afternoon.	Šią popietę lis.
The policeman grabbed her hair.	Policininkas patraukė jai plaukus.
The seller's word was compelling.	Pardavėjo žodis buvo įtikinamas.
Research shows that teaching methods need to be improved.	Tyrimas rodo, kad mokymo metodus reikia tobulinti.
The two dogs growled and howled at each other.	Du šunys urzgė ir staugė vienas į kitą.
Violence is never unacceptable.	Smurtas niekada nepriimtinas.
The royals walked slowly down the corridor.	Karališkieji lėtai ėjo koridoriumi.
Police advised drivers on the region’s roads to drive slowly.	Policija regiono keliuose vairuotojams patarė važiuoti lėtai.
She sat down on one of the plastic chairs.	Ji atsisėdo ant vienos iš plastikinių kėdžių.
Since it is considered unsuccessful, it is usually necessary to cover up.	Kadangi manoma, kad nesiseka, dažniausiai reikia prisidengti.
Give water to the thirsty.	Duokite vandens ištroškusiems.
His books began to be well known.	Jo knygos pradėjo būti gerai žinomos.
Soldiers reached the airport.	Kariai pasiekė oro uostą.
Powerful insect jaws can cause severe pain.	Galingi vabzdžių žandikauliai gali sukelti stiprų skausmą.
He can travel in any form.	Jis gali keliauti bet kokia forma.
The little girl was walking through the field.	Maža mergaitė vaikščiojo per lauką.
The new road will improve accessibility.	Naujas kelias pagerins privažiavimą.
The cinema scene is slowly shifting to digital.	Kino scena pamažu pereina prie skaitmeninės.
The environment was beautiful.	Aplinka buvo graži.
They shared their morning food with coffee.	Jie dalijosi savo rytiniu maistu su kava.
How often do you go to the cinema?	Kaip dažnai eini į kino teatrą?
To achieve great things, we have to work together.	Norėdami pasiekti didelių dalykų, turime dirbti kartu.
He sat down on the bed and sighed deeply.	Jis atsisėdo ant lovos ir giliai atsiduso.
Artists are still creating masterpieces.	Menininkai vis dar kuria šedevrus.
Search for the best flights online.	Ieškokite geriausių skrydžių internete.
Unfortunately, we don’t have corn seeds this year.	Deja, šiais metais kukurūzų sėklų neturime.
But this tradition is disappearing.	Tačiau ši tradicija nyksta.
The integrated amplifier gave a clear signal.	Integruotas stiprintuvas davė aiškų signalą.
She is wearing a bulging old sweater.	Ji vilki gumbuotą seną megztinį.
Faced with the ban, the protest organizer quickly enforced it.	Susidūręs su draudimu, protesto organizatorius greitai jo įvykdė.
Lions live in squads.	Liūtai gyvena būriuose.
Worn to thread due to use or maintenance.	Nusidėvėjęs iki sriegio dėl naudojimo arba neprižiūrėjimo.
The theater is rectangular in shape.	Teatras yra stačiakampio formos.
She moaned to him to move on.	Ji mostelėjo jam eiti toliau.
L'oreal says that thinking about positive things has the same effect.	„L'oreal“ teigia, kad mąstymas apie teigiamus dalykus turi tą patį poveikį.
It was bitten by a bee.	Jį įgėlė bitė.
Their division lost federal funding.	Jų skyrius prarado federalinį finansavimą.
The narrow path separates the two countries.	Siauras traktas skiria dvi šalis.
The easiest way is to drive over the bridge.	Lengviausias būdas yra važiuoti per tiltą.
The oral dispute was settled amicably.	Žodinis ginčas buvo išspręstas taikiai.
This screwdriver is pretty well built.	Šis atsuktuvas yra gana gerai pastatytas.
He kept away from the window.	Jis laikėsi atokiau nuo lango.
Our expert shares his knowledge with us.	Mūsų ekspertas dalijasi savo žiniomis su mumis.
The sound of the cock woke her up early.	Gaidžio garsas ją pažadino anksti.
Contemporary writers are taking a new approach.	Šiuolaikiniai rašytojai imasi naujo požiūrio.
His cough bothered him.	Jo kosulys vargino.
The art of ceramics dates back thousands of years.	Keramikos menas siekia tūkstančius metų.
Some experts say it means war.	Kai kurie ekspertai sako, kad tai reiškia karą.
People are lazy.	Žmonės yra tingūs.
The loss was deep and dangerous.	Praraja buvo gili ir pavojinga.
The wind is sometimes strong.	Vėjas kartais pučia stiprus.
He’s pretty sociable.	Jis gana bendraujantis.
An important project has often been criticized.	Svarbus projektas buvo dažnai kritikuojamas.
People in developed countries hate hunger.	Išsivysčiusiose šalyse gyvenantys žmonės alkio nekenčia.
She stained her eyes, lips and cheeks.	Ji pasidažė akis, lūpas ir skruostus.
The concert will begin shortly.	Koncertas prasidės netrukus.
After a few weeks of waiting, the big day finally came.	Po kelių savaičių laukimo pagaliau atėjo didžioji diena.
The accident was caused by a drunk driver.	Avariją sukėlė neblaivus vairuotojas.
Pianos are used to measure time.	Laikui matuoti naudojami pianinai.
The flower had faded.	Gėlė buvo išblukusi.
The numbers are growing rapidly.	Skaičiai sparčiai auga.
The previous administration was corrupt.	Ankstesnė administracija buvo korumpuota.
He trembled with fright and covered his ears.	Jis drebėjo iš išgąsčio ir užsidengė ausis.
The historic site was robbed by thieves.	Istorinę vietą apiplėšė vagys.
The exchange with the government was irregular.	Keitimasis su vyriausybe buvo nereguliarus.
The occasion was too good for us to miss.	Proga buvo per gera, kad ją praleistume.
The pond is sunken into the ravines.	Tvenkinys įdubo į raibulius.
There were thousands of books on the literature shelves.	Literatūros lentynose buvo tūkstančiai knygų.
Various groups of inventors have developed the aircraft.	Įvairi išradėjų grupė sukūrė lėktuvą.
Did you hear he quit his job?	Ar girdėjote, kad jis išėjo iš darbo?
The trumpet sounded sad.	Trimitas skambėjo liūdna nata.
The location is incredible in beauty and diversity.	Vietovė yra neįtikėtino grožio ir įvairovės.
Jim grumbled as he moved the heavy box.	Džimas niurzgėdamas kilnojo sunkią dėžę.
It is a democratic government.	Tai demokratinė valdžia.
I’m tired of your constant whining.	Aš pavargau nuo tavo nuolatinio verkšlenimo.
The guy saw that everyone was looking at him.	Vaikinas pamatė, kad visi į jį žiūri.
Write ten words of a compound verb.	Parašykite dešimt sudėtinio veiksmažodžio žodžių.
The attacks were frequent and he trusted few.	Išpuoliai buvo dažni ir jis pasitikėjo nedaugeliu.
This is usually the case.	Dažniausiai taip yra.
This is a beautiful church.	Tai graži bažnyčia.
We must give priority to education.	Privalome teikti pirmenybę švietimui.
He closed her eyes with his gaze.	Jis savo žvilgsniu nubraukė jos akis.
The water flows down.	Vanduo teka žemyn.
Some governments build new temples every year.	Kai kurios vyriausybės kasmet stato naujas šventyklas.
They love their children.	Jie myli savo vaikus.
The aging monarch has ruled power since time immemorial.	Senstantis monarchas valdžią valdė nuo neatmenamų laikų.
Unfortunately, major reforms have been blocked.	Deja, didelės reformos buvo užblokuotos.
Running through the open field.	Bėgimas per atvirą lauką.
He steals wedding rings from his fingers.	Jis pavagia vestuvinius žiedus nuo savo pirštų.
Sometimes, if necessary, we have to cross swords.	Kartais, jei reikia, turime sukryžiuoti kardus.
Her cat looked boring.	Jos katė atrodė nuobodu.
Sometimes failing an exam is worse than failing a lesson.	Kartais neišlaikyti egzamino yra blogiau nei neišlaikyti pamokos.
The young man looked out the window in confusion.	Jaunuolis sutrikęs žiūrėjo pro langą.
The toilet drawer was filled with lipstick.	Tualetinis stalčius buvo užpildytas lūpų dažais.
It was snowing yesterday.	Vakar snigo.
The coffee is good here.	Kava čia gera.
Robots can interpret language, control emotions, and communicate.	Robotai gali interpretuoti kalbą, valdyti emocijas ir bendrauti.
The store burned down completely during the fire.	Gaisro metu parduotuvė visiškai sudegė.
These holes can rot the wood faster.	Susidarius šioms skylėms mediena gali greičiau pūti.
He was released three years later.	Jis buvo paleistas po trejų metų.
The pope called for peace among the faithful.	Popiežius ragino laikytis taikos tarp tikinčiųjų.
Could you repeat that?	Ar galėtumėte tai pakartoti?
There was a dispute among the villagers.	Tarp kaimo gyventojų kilo ginčas.
The building caught fire.	Pastatas užsiliepsnojo.
The climate is warm.	Klimatas šiltas.
Convince me!	Įtikinti mane!
They loved each other.	Jie mylėjo vienas kitą.
What steps have governments taken to combat it?	Kokių priemonių ėmėsi vyriausybės, kad su ja kovotų?
Changing the landscape increases creativity.	Kraštovaizdžio keitimas didina kūrybiškumą.
This latest development is one of many.	Ši naujausia plėtra yra viena iš daugelio.
How many kilometers can a person walk in an hour?	Kiek kilometrų žmogus gali nueiti per valandą?
Cooking stew is not difficult.	Išvirti troškinį nesunku.
However, as word spread, people's feelings of outrage grew.	Tačiau, žiniai pasklidus, žmonių pasipiktinimo jausmas augo.
I'll send you a postcard.	Atsiųsiu tau atviruką.
I will help you prepare for the interview.	Aš padėsiu jums pasiruošti pokalbiui.
The windows on the upper floor were covered with thick curtains.	Viršutinio aukšto langai buvo uždengti storomis užuolaidomis.
These houses were raised on poles.	Šie namai buvo pakelti ant polių.
He was also interested in literature, especially poetry.	Taip pat domėjosi literatūra, ypač poezija.
His writing was impeccable.	Jo rašymas buvo nepriekaištingas.
Over the days, the song will get gloomier.	Bėgant dienoms, giesmė taps vis niūresnė.
He wrapped her arms around her.	Jis apvijo ją rankomis.
This lake is rich in fish.	Šiame ežere gausu žuvų.
My husband brought the child into the world.	Mano vyras atvedė vaiką į pasaulį.
Prepare a second batch of cream.	Paruoškite antrą grietinėlės partiją.
The children watched with hopeful eyes.	Vaikai žiūrėjo viltingomis akimis.
She felt nothing but peace.	Ji nejautė nieko kito, tik ramybę.
He was disappointed with the anti-war movement.	Jis nusivylė antikariniu judėjimu.
In her village, she finds everything she needs to thrive.	Savo kaime ji randa viską, ko reikia klestėti.
She quietly stepped out of the way.	Ji tyliai pasitraukė iš kelio.
I have read several books on myths, legends and folklore.	Perskaičiau keletą knygų apie mitus, legendas ir tautosaką.
Vacuum cleaner.	Dulkių siurblys.
James was just watching.	Jamesas buvo tik stebimas.
The thieves were arrested and hanged.	Vagys buvo sulaikyti ir pakarti.
A flat plane crosses the air.	Lygi plokštuma kerta orą.
So be vigilant and drink plenty of water.	Taigi būkite budrūs ir gerkite daug vandens.
Circus artists began to set up tents.	Cirko artistai pradėjo statytis palapines.
The human soul is immortal.	Žmogaus siela yra nemirtinga.
He studied various religions and then joined one.	Jis studijavo įvairias religijas, o paskui įstojo į vieną.
This girl is used to coughing.	Ši mergina yra įpratusi kosėti.
It is said to be a long distance relationship.	Sakoma, kad tai tolimi santykiai.
Birds are an important source of food for humankind.	Paukščiai yra svarbus žmonijos maisto šaltinis.
The poverty in this area is terrible.	Šio rajono skurdas yra baisus.
It was made entirely of wood.	Jis buvo visiškai pagamintas iš medžio.
She goes to the zoo.	Ji eina į zoologijos sodą.
Hot water is poured into a teapot and boiled.	Karštas vanduo pilamas į arbatinuką ir užplikomas.
They can live next to these strange creatures.	Jie gali gyventi šalia šių keistų būtybių.
I do not agree with that decision.	Aš nepritariu tokiam sprendimui.
Some people watch federal prisons on TV.	Kai kurie žmonės federalinius kalėjimus žiūri per televizorių.
The ancient city is spread over many kilometers.	Senovės miestas plyti daugybę kilometrų.
The report meets expectations.	Ataskaita atitinka lūkesčius.
The vase was neatly made.	Vaza buvo dailiai pagaminta.
There is a butcher shop in that store.	Toje parduotuvėje yra mėsinė.
The time is about forty minutes.	Laikas yra apie keturiasdešimt minučių.
Thoroughly clean the room.	Kruopščiai išvalykite kambarį.
It’s really weird.	Jis tikrai keistas.
Egyptian soldiers have been fighting rebel forces for weeks.	Egipto kariai savaites kovojo su sukilėlių pajėgomis.
It was an old bag but in good condition.	Tai buvo senas krepšys, bet geros būklės.
Some headaches are more severe than others.	Kai kurie galvos skausmai yra sunkesni nei kiti.
The grapes were covered with a cling film.	Vynuogės buvo apklijuotos maistine plėvele.
The plastics industry is growing rapidly.	Plastiko pramonė sparčiai auga.
Exercise regularly and eat healthy.	Reguliariai mankštinkitės ir maitinkitės sveikai.
Muslims are in the minority here.	Musulmonai čia yra mažuma.
All my photos were taken in that city.	Visos mano nuotraukos darytos tame mieste.
The poet read the story of the poor.	Poetas skaitė vargšo istoriją.
We usually eat three times a day.	Paprastai valgome tris kartus per dieną.
The king's body was burned at the funeral campfire.	Karaliaus kūnas buvo sudegintas ant laidotuvių laužo.
City officials calculated the exact amount of water.	Miesto pareigūnai apskaičiavo tikslų vandens kiekį.
The desert looked gloomy and desolate.	Dykuma atrodė niūri ir apleista.
The spacecraft landed gently on a rocky planet.	Erdvėlaivis švelniai nusileido ant uolėtos planetos.
The cat watches our every move.	Katė stebi kiekvieną mūsų judesį.
Even the slightest victory strengthens hope.	Viltį stiprina net ir mažiausia pergalė.
The horses rumbled and raised.	Arkliai dundėjo ir augino.
The authors believe that these differences are due to climatic differences.	Autoriai mano, kad šiuos skirtumus lemia klimato skirtumai.
An arsonist set fire to the house.	Padegėjas padegė namą.
The boss was still angry.	Viršininkas vis dar pyko.
The stench of death spread through the crowd.	Per minią sklido mirties smarvė.
The same goes for female lions.	Tas pats pasakytina ir apie pateles liūtes.
A fake doctor lived nearby.	Šalia gyveno netikras gydytojas.
The novel details the experiences of a young woman.	Romane detalizuojami jaunos moters išgyvenimai.
His incredible smile is overshadowed only by a singing voice.	Jo neįtikėtiną šypseną užtemdo tik dainuojantis balsas.
Federal calculations show that pollution levels will decrease.	Federaliniai skaičiavimai rodo, kad taršos lygis sumažės.
He looked at the sun.	Jis pažvelgė į saulę.
This game needs to be played without cheating.	Šį žaidimą reikia žaisti be apgaulės.
Although banned, he can still smoke.	Nors uždrausta, jis vis tiek gali rūkyti.
They provide great food.	Jie suteikia puikų maistą.
With her ideas, she contributed to the drafting of the constitution.	Savo idėjomis ji prisidėjo prie konstitucijos kūrimo.
Docks are busy.	Dokai užimti.
It must be cleaned.	Jis turi būti švariai nuvalytas.
Evolution is not responsible for human birth.	Evoliucija nėra atsakinga už žmogaus gimimą.
He ate breakfast slowly.	Jis lėtai valgė pusryčius.
She had a lot of matches.	Ji turėjo labai daug piršlių.
Tim is a good friend.	Timas geras draugas.
The athlete will swim in the pool.	Sportininkas plauks baseine.
The population of snow leopards in the wild is declining.	Sniego leopardų populiacija gamtoje mažėja.
The soil is fertile.	Dirva derlinga.
They played sports intensively for many years.	Jie daug metų intensyviai sportavo.
Which of these pressures is greater?	Kuris iš šių spaudimų yra didesnis?
Researchers should avoid subjective observations.	Mokslininkai turėtų vengti subjektyvių stebėjimų.
Farmers receive subsidies from the government.	Ūkininkai gauna subsidijas iš vyriausybės.
Was it the wind moaning?	Ar tai buvo vėjo aimana?
There were few differences compared to previous data.	Palyginti su anksčiau užfiksuotais duomenimis, skirtumų buvo nedaug.
We are looking for people to work here.	Ieškome žmonių čia dirbti.
Work hard and move forward.	Sunkiai dirbk ir eisi į priekį.
Complete ban on plastic bags.	Visiškas plastikinių maišelių draudimas.
But fewer children have died in the past.	Tačiau anksčiau mirdavo mažiau vaikų.
The window was large enough to admire the landscape.	Langas buvo pakankamai didelis, kad būtų galima grožėtis kraštovaizdžiu.
The prime minister's helicopter is gone.	Premjero sraigtasparnis dingo.
Be calm and alert, everyone.	Būkite ramūs ir budrūs, visi.
She baked cookies for him.	Ji kepdavo jam sausainius.
The man, acting with intuition, called the police.	Vyriškis, veikdamas nuojauta, iškvietė policiją.
Mountain ranges have different heights.	Kalnų grandinės turi skirtingą aukštį.
Their relationship is strained.	Jų santykiai įtempti.
Their faces were lost in the shadows, illuminated by their lamps.	Jų veidai pasiklydo šešėliuose, apšviesti jų lempų.
It has to be a pretty good chess player.	Tai turi būti gana geras šachmatininkas.
The romantic couple fell deeply in love.	Romantiška pora giliai įsimylėjo.
The greater the variety of vegetables, the healthier the dish.	Kuo didesnė daržovių įvairovė, tuo patiekalas sveikesnis.
The city has really changed, hasn’t it?	Miestas tikrai pasikeitė, ar ne?
The engine rotates loudly.	Variklis garsiai sukosi.
The ingredients must be well mixed.	Sudedamosios dalys turi būti gerai sumaišytos.
Skiing is inefficient.	Slidinėjimas neveiksmingas.
Ultimately, it is the decisive action of the couple.	Galiausiai tai lemiamas poros veiksmas.
The seal is now open.	Dabar antspaudas atidarytas.
Nevertheless, the report was shocked.	Nepaisant to, pranešimas buvo šokiruotas.
Both sides blamed each other for the disagreements.	Dėl nesutarimų abi pusės kaltino viena kitą.
I did, but he had the money himself.	Aš, bet jis pats turėjo pinigų.
She wore an elegant ivory silk dress.	Ji vilkėjo elegantišką dramblio kaulo spalvos šilko suknelę.
The report uses old data.	Ataskaitoje naudojami seni duomenys.
They carefully removed the damaged wing.	Jie atsargiai pašalino pažeistą sparną.
Poaching is a serious problem.	Brakonieriavimas yra rimta problema.
The politician claimed to be innocent.	Politikas tikino esąs nekaltas.
The newspaper is for passengers.	Laikraštis skirtas keleiviams.
Some women don’t like it.	Kai kurioms moterims jis nepatinka.
Reader of the theological text.	Teologinio teksto skaitytojas.
This country needs more portholes.	Šiai šaliai reikia daugiau iliuminatorių.
Considered invulnerable, hawks were destroyed.	Laikyti nepažeidžiamais, vanagai buvo sunaikinti.
Colleagues looked at him jealously.	Kolegos pavydžiai į jį žiūrėjo.
Clothes should be washed thoroughly.	Drabužius reikia kruopščiai išskalbti.
He entered his house.	Jis įėjo į savo namus.
Fifteen people were rescued from the wreckage.	Iš nuolaužų buvo išgelbėta 15 žmonių.
The violent and bloody conflict will last for three years.	Smurtinis ir kruvinas konfliktas truks trejus metus.
Painting was delayed due to delivery issues.	Dažymas vėlavo dėl pristatymo problemų.
We need to study the past to create a better future.	Turime studijuoti praeitį, kad sukurtume geresnę ateitį.
Shelter is provided by a large tent.	Prieglobstį suteikia didelė palapinė.
At first, the hero found it difficult to complete his report.	Iš pradžių herojus sunkiai užbaigė savo ataskaitą.
She was angry.	Ji buvo pikta.
She fell silent before answering.	Ji nutilo prieš atsakydama.
People need to be protected from criminals.	Žmonės turi būti apsaugoti nuo nusikaltėlių.
The earth orbits the sun.	Žemė skrieja aplink saulę.
Love comes from being with someone.	Meilė kyla iš buvimo su kuo nors.
Her hair was tied in a ponytail.	Jos plaukai buvo surišti į uodegą.
They rejoiced that he had not married their sister.	Jie džiaugėsi, kad jis nevedė jų sesers.
The protesters were peaceful in keeping the law.	Protestuotojai buvo taikūs, laikydamiesi įstatymų.
I hope they pass soon.	Tikiuosi, jie greitai praeis.
Each dose should be administered with caution.	Kiekvieną dozę reikia skirti atsargiai.
The local priest declared the temple sacred.	Vietinis kunigas paskelbė, kad šventykla yra šventa.
The dog keeps barking on the stranger.	Šuo vis loja ant nepažįstamojo.
Many people have criticized her policies.	Daugelis žmonių kritikavo jos politiką.
Due to the slot machines, this casino is quite lucrative.	Dėl lošimo automatų šis kazino yra gana pelningas.
Production on the continent has progressed rapidly.	Gamyba žemyne ​​sparčiai progresavo.
She discussed this with the housewives.	Ji tai aptarė su namiškiais.
Most families had TVs.	Dauguma šeimų turėjo televizorių.
Homework reduced my income.	Namų darbai sumažino mano pajamas.
It ended in a bloodshed.	Tai baigėsi kraujo praliejimu.
There are many mysteries about space travel.	Išlieka daug paslapčių apie keliones kosmose.
She sang me songs.	Ji dainavo man dainas.
At the time, clairvoyants were generally thought to be cheating.	Tuo metu paprastai buvo manoma, kad aiškiaregiai sukčiauja.
He started drinking kerosene.	Jis pradėjo gerti žibalą.
The barrier looked awful.	Užtvara atrodė siaubingai.
This exercise helps to spot pointless details.	Šis pratimas padeda pastebėti beprasmes smulkmenas.
The final exam was easy.	Baigiamasis egzaminas buvo lengvas.
This pool turned out terribly dirty.	Šis baseinas pasirodė siaubingai purvinas.
She is a trusted trustee.	Ji yra patikima patikėtinė.
They barked and chopped their nails in the doorway.	Jie lojo ir kapojo nagus į duris.
She picked flowers.	Ji nuskynė gėles.
The senator denies committing any crimes.	Senatorius neigia padaręs bet kokius nusikaltimus.
An emergency was declared.	Buvo paskelbta ekstremali situacija.
Oil and water do not mix.	Aliejus ir vanduo nesimaišo.
The hot spring is a useful resource for travelers.	Karštas šaltinis yra naudingas šaltinis keliautojams.
The puzzle of her smile overtook him.	Jos šypsenos galvosūkis jį aplenkė.
The oven temperature must be raised gradually.	Orkaitės temperatūra turi būti didinama palaipsniui.
Sikai has a long history of farming.	Sikai turi ilgą ūkininkavimo istoriją.
This temple was destroyed during the earthquake.	Ši šventykla buvo sugriauta per žemės drebėjimą.
The flames gradually subsided.	Liepsnos pamažu aprimo.
Bacterial cultures are frozen.	Bakterijų kultūros užšaldomos.
The color and texture of the curtains is stunning.	Užuolaidų spalva ir tekstūra stulbina.
The countries of the region have experienced strong economic growth.	Regiono šalys patyrė didelį ekonomikos augimą.
Her gaze was steady.	Jos žvilgsnis buvo pastovus.
The young people go out in groups.	Jaunimas išvažiuoja būriais.
The party needed volunteers.	Vakarėliui reikėjo savanorių.
Few employees have yet voted.	Dar nedaug darbuotojų balsavo.
People can communicate with each other.	Žmonės gali bendrauti vieni su kitais.
The Countess invited them to stay for lunch.	Grafienė pakvietė juos pasilikti pietų.
The professor glanced at her.	Profesorius žvilgtelėjo į ją.
It was good to see you again.	Buvo gera jus vėl matyti.
The pig attacked the scene of the attack.	Kiaulė pasikėsino į puolimo vietą.
The robber took off his mask.	Plėšikas nusiėmė kaukę.
The chain of events was incredibly complex.	Įvykių grandinė buvo nepaprastai sudėtinga.
Peter saw a flying bird.	Petras pamatė skrendantį paukštį.
His mother wept during his funeral.	Jo motina verkė per savo laidotuves.
The car park is teeming with visitors.	Automobilių stovėjimo aikštelė knibždėte knibžda lankytojų.
However, families are poor.	Vis dėlto šeimos skursta.
A new hairdresser has opened in this village.	Šiame kaime atsidarė nauja kirpykla.
Sharp odor after shaving.	Aštrus kvapas po skutimosi.
The roof of the house spilled.	Išsiliejo namo stogas.
The pizza is still warm.	Pica dar šilta.
Local governments often promise to provide better services.	Vietos valdžia dažnai žada teikti geresnes paslaugas.
Many artists create some works in their youth.	Daugelis menininkų kai kuriuos kūrinius kuria jaunystėje.
You see a shining smile from the instructor.	Matote spindinčią instruktoriaus šypseną.
The puzzles are challenging.	Dėlionės yra sudėtingos.
It’s easy to become addicted here.	Čia lengva tapti priklausomam.
Use a brush to clean the pans.	Norėdami išvalyti keptuves, naudokite šepetį.
Never refuel your car.	Niekada nepilkite benzino į savo automobilio degalų baką.
Driving a car can be dangerous.	Vairuoti automobilį gali būti pavojinga.
He stands six feet.	Jis stovi šešias pėdas.
He decided to take a walk.	Jis nusprendė pasivaikščioti.
After the storm calmed down, the water level returned to normal.	Audrai nurimus vandens lygis grįžo į normalų.
They will meet again that evening.	Tą vakarą jie vėl susitiks.
The cuffs clicked.	Rankogaliai spragtelėjo.
The company’s product is expensive and efficient.	Įmonės produktas yra brangus ir efektyvus.
She has a fierce reputation in the country’s medical community.	Ji turi nuožmią reputaciją šalies medikų bendruomenėje.
As expected, she heard the message with great disappointment.	Kaip ir tikėtasi, ji šią žinią išgirdo su dideliu nusivylimu.
He painted distant hills with a thick brush.	Storu teptuku nutapė tolimas kalvas.
Increased rainfall in this area is causing flooding.	Padidėjęs kritulių kiekis šioje vietovėje sukelia potvynius.
She sat alone in the front row.	Ji sėdėjo viena pirmoje eilėje.
Most of the researchers at this university are very smart.	Dauguma šio universiteto mokslininkų yra labai protingi.
There was a ghost walking through the village streets last night.	Vakar vakare kaimo gatvėmis vaikščiojo vaiduoklis.
The corn soup was delicious.	Kukurūzų sriuba buvo skani.
Because of his rudeness, no one will help him.	Dėl jo romumo niekas jam nepadės.
This particular route has been damaged by floods.	Šį konkretų maršrutą sugadino potvyniai.
The defense is powered by hydrogen.	Gynyba maitinama vandeniliu.
The lyre bird was unable to spread its sounds.	Lyros paukštis nesugebėjo skleisti savo garsų.
Six villages were destroyed during the storm.	Šeši kaimai buvo sugriauti per audrą.
According to this theory, nature is benevolent.	Pagal šią teoriją gamta yra geranoriška.
The police department demanded his resignation.	Policijos departamentas pareikalavo jo atsistatydinimo.
The president was ousted during a military coup.	Prezidentas buvo nuverstas iš valdžios per karinį perversmą.
The village is home to four hundred people.	Kaime gyvena keturi šimtai žmonių.
Check where you can go without paying.	Patikrinkite, kur galite nuvykti nemokėdami.
Many customers were dissatisfied with the quality of service.	Daugelis klientų buvo nepatenkinti paslaugų kokybe.
The machine stopped screaming.	Mašina sustojo rėkte.
Pay attention to real estate prices in the city.	Atkreipkite dėmesį į nekilnojamojo turto kainas mieste.
This wine bottle stopper is worn.	Šis vyno butelio kamštis yra susidėvėjęs.
The water from the river is delicious.	Vanduo iš upės skanus.
Drizzle soon spread.	Netrukus pasipylė šlapdriba.
They study birds and bees.	Jie tyrinėja paukščius ir bites.
The film company needs actors.	Kino kompanijai reikia aktorių.
He plays guitar and drums.	Jis groja gitara ir būgnais.
New grants are still needed.	Vis dar reikia naujų dotacijų.
Nothing like this has been seen in this city yet.	Nieko panašaus šiame mieste dar neteko matyti.
The offender is sentenced to the highest possible custodial sentence.	Nusikaltėliui skirta griežčiausia įmanoma laisvės atėmimo bausmė.
Rainwater flows down from the hill.	Lietaus vanduo teka žemyn nuo kalvos.
A black cloud hangs menacingly on the horizon.	Horizonte grėsmingai kabo juodas debesis.
Crimes raged before television times.	Nusikaltimai siautėjo dar prieš televizijos laikus.
Children are on the playground.	Vaikai yra žaidimų aikštelėje.
She was always surrounded by men.	Ji visada buvo apsupta vyrų.
The school was closed during the crisis.	Per krizę mokykla buvo uždaryta.
Timber companies did not transplant the trees.	Medienos įmonės medžių nepersodino.
I preferred the shadows.	Man labiau patiko šešėliai.
The smile of our young friend was warm.	Mūsų jauno draugo šypsena buvo šilta.
The rumor reached us and we couldn’t believe it.	Mus pasiekė gandas, ir mes negalėjome tuo patikėti.
A sharp scream pierced the silence.	Tylumą persmelkė aštrus riksmas.
The operation was successful.	Operacija buvo sėkminga.
Other ethnic backgrounds were also well represented.	Taip pat buvo gerai atstovaujamos kitos etninės kilmės.
His body was found the next day after opening the bank.	Jo kūnas buvo rastas kitą dieną atidarius banką.
The heat makes the steel more flexible and the sand stronger.	Dėl šilumos plienas tampa lankstesnis, o smėlis – tvirtesnis.
These pieces of bark were found near the tree.	Šie žievės gabalai buvo rasti prie medžio.
Three men armed with knives entered the laundromat.	Į skalbyklą įėjo trys peiliais ginkluoti vyrai.
The moon is shining on us.	Mėnulis šviečia mums.
The more you drive, the more you save.	Kuo daugiau vairuojate, tuo daugiau sutaupysite.
The cave was quite small.	Urvas buvo visai mažas.
Language is the basis of culture.	Kalba yra kultūros pagrindas.
Without moving, she looked at the lake.	Nejudėdama ji žiūrėjo į ežerą.
This village is known for its beautiful pottery.	Šis kaimas yra žinomas dėl savo gražios keramikos.
Looks like your home is here.	Atrodytų, čia jūsų namai.
Fish can feel electricity, although no one knows how.	Žuvys gali pajusti elektrą, nors niekas nežino, kaip.
As a precaution, he changed clothes.	Atsargumo dėlei jis persirengė.
The domestication of wild horses required a lot of work.	Laukinių arklių prisijaukinimas pareikalavo daug darbo.
A shallow ditch was dug around the tree.	Aplink medį buvo iškastas negilus griovys.
The lining is removable.	Pamušalas yra nuimamas.
The possibility of violence was obvious.	Smurto galimybė buvo akivaizdi.
Then they started fighting.	Tada jie pradėjo muštis.
Students wanted to talk to their teacher.	Mokiniai norėjo pasikalbėti su savo mokytoju.
The proposal was adopted unanimously.	Pasiūlymas priimtas vienbalsiai.
The cat stood up hard and ran away.	Katė sunkiai atsistojo ir pabėgo.
The research team published its findings.	Tyrimo grupė paskelbė savo išvadas.
Give it time, the villagers advised him.	Duok laiko, patarė jam kaimo žmonės.
In many companies, meetings are sporting events.	Daugelyje įmonių susirinkimai yra sporto renginiai.
This country needs an efficient transport system.	Šiai šaliai reikia efektyvios transporto sistemos.
Avoid smoke, he told everyone.	Venkite dūmų, pasakė jis visiems.
She was called by one of the neighbors.	Jai paskambino vienas iš kaimynų.
Today, she is behaving strangely.	Šiandien ji elgiasi keistai.
He gathered the fruits of his labor.	Jis rinko savo darbo vaisius.
The dog barked as we sat down.	Mums atsisėdus šuo lojo.
I was the only passenger.	Buvau vienintelis keleivis.
There is insufficient evidence to support this theory.	Šiai teorijai pagrįsti nėra pakankamai įrodymų.
We loaded the food into the machine.	Sukrovėme maisto produktus į mašiną.
Get help.	Gaukite pagalbos.
The story ended in a sad note.	Istorija baigėsi liūdna nata.
He should be here by now.	Jis jau turėtų būti čia.
Water vapor is a greenhouse gas.	Vandens garai yra šiltnamio efektą sukeliančios dujos.
The ink is green.	Rašalas žalias.
He saw the ant jumping into the shed.	Matė, kad skruzdėlė šoko į pašiūrę.
The guest list included all important guests.	Svečių sąraše buvo visi svarbūs svečiai.
The royal couple was very unpopular.	Karališkoji pora buvo labai nepopuliari.
The controllers have shown that it is safe.	Valdikliai parodė, kad tai saugu.
Steel is a very flexible, strong and abundant material.	Plienas yra labai lanksti, tvirta ir gausi medžiaga.
The flower is a symbol of mother and child.	Gėlė yra motinos ir vaiko simbolis.
This is the heart of this war.	Tai yra šio karo širdis.
After a few days of rain, the sun began to shine.	Po kelių dienų lietaus pradėjo šviesti saulė.
The reporter had deep black eyes.	Žurnalistas turėjo giliai juodas akis.
No one wanted to be questioned.	Nė vienas nenorėjo būti apklausiamas.
To do this, cut the chicken into small pieces.	Norėdami tai padaryti, supjaustykite vištieną mažais gabalėliais.
They will try to grow the game here.	Jie bandys auginti žaidimą čia.
There is an old saying about bringing a horse to the water.	Yra senas posakis apie arklio vedimą prie vandens.
The bride wore a long white dress with a lace trim.	Nuotaka vilkėjo ilgą baltą suknelę su nėrinių apvadu.
I’m tired of my job.	Aš pavargau nuo savo darbo.
Drinking a lot of coffee doesn’t help.	Daug kavos gėrimas nepadeda.
Highways and bridges connecting city centers are congested.	Greitkeliai ir tiltai, jungiantys miestų centrus, yra perkrauti.
The powerful military commander was afraid to fight them.	Galingas karinis vadas bijojo su jais kovoti.
They claimed the documents were secure.	Jie tvirtino, kad dokumentai yra saugūs.
When you made him breakfast, you didn’t include jam.	Kai gaminote jam pusryčius, neįtraukėte uogienės.
Some species flourished and others became extinct.	Kai kurios rūšys klestėjo, o kitos išnyko.
Zoo caretakers formed a chain to save the baby.	Zoologijos sodo prižiūrėtojai sudarė grandinę, kad išgelbėtų kūdikį.
Water is scarce in some areas.	Kai kuriose vietovėse trūksta vandens.
Think of innovative ways to solve problems.	Pagalvokite apie novatoriškus problemų sprendimo būdus.
The hippopotamus feeds on the midday heat.	Hipopotas maitinasi vidurdienio karščiu.
This woman is looking for drugs.	Ši moteris ieško narkotikų.
Some men say it gets better with age.	Kai kurie vyrai sako, kad su amžiumi jis gerėja.
A patient with an inadequate immune system	Pacientas, kurio imuninė sistema yra nepakankama
The crow is a symbol of failure.	Varna yra nesėkmės simbolis.
The monkey was afraid of other animals.	Beždžionė bijojo kitų gyvūnų.
As a child, he became ill with depression.	Vaikystėje patyčias jis susirgo depresija.
The wind is blowing.	Pučia vėjas.
She was forced to wait outside in the rain.	Ji buvo priversta laukti lauke pliaupiant lietui.
After work we went to the bar for a drink.	Po darbo nuėjome į barą atsigerti.
Gaudavo e. 	Gaudavo el.
emails about appointments.	laiškų apie susitikimus.
The newer car had a quieter engine.	Naujesnis automobilis turėjo tylesnį variklį.
The company has been criticized for its reporting practices.	Bendrovė buvo kritikuojama dėl savo ataskaitų teikimo praktikos.
The most common species of seabird is the seagull.	Labiausiai paplitusi jūrų paukščių rūšis yra žuvėdra.
Reading a book can be a relaxing experience.	Knygos skaitymas gali būti atpalaiduojanti patirtis.
Fast food is convenient and efficient.	Greitas maistas yra patogus ir efektyvus.
She wiped the sweat from her forehead.	Ji nusišluostė prakaitą nuo kaktos.
They met and fell in love.	Jie susitiko ir įsimylėjo.
At the next meeting, they planned to present their study.	Kitame susitikime jie planavo pristatyti savo tyrimą.
The retiree walked slowly.	Pensininkė ėjo lėtai.
These tribes are famous for their magic.	Šios gentys garsėja savo magija.
The sounds of the trumpets echoed all over the field.	Trimitų garsai aidėjo per visą lauką.
The bottom of the lakes absorbs sediment.	Ežerų dugnas sugeria nuosėdas.
When was the last time you ate outside?	Kada paskutinį kartą valgėte lauke?
We will support you when you get home.	Palaikysime, kai grįšite namo.
The street is too narrow for a motor vehicle.	Gatvė per siaura motorinei transporto priemonei.
She was very pleased.	Ji buvo labai patenkinta.
It is usually considered a classic design.	Paprastai tai laikomas klasikiniu dizainu.
Complications due to her chemotherapy.	Komplikacijos, kylančios dėl jos chemoterapijos.
Prepare the salad dressing.	Paruoškite salotų padažą.
Picked up the cup to another's health.	Pakėlė taurę į kito sveikatą.
The servants felt very humiliated.	Tarnai jautėsi labai pažeminti.
A taxi brought us from the airport to the hotel.	Iš oro uosto į viešbutį mus atvežė taksi.
Ethical issues were noted.	Buvo pažymėtos etinės problemos.
Those patterns were put on shelves.	Tie raštai buvo sudėti į lentynas.
But the sound was intoxicating.	Bet garsas buvo svaiginantis.
He whispered to me.	Jis sušnibždėjo man.
This is easier said than done.	Tai padaryti lengviau nei pasakyti.
It’s often hard to say what she’s thinking.	Dažnai sunku pasakyti, ką ji galvoja.
Her eyes widened in horror.	Jos akys išsiplėtė iš siaubo.
Sprinkle with crispy pasta.	Patiekalas apibarstomas traškiais makaronais.
Some organizations rely on money rather than loyalty.	Kai kurios organizacijos remiasi pinigais, o ne lojalumu.
This healthy, spicy soup is very popular.	Ši sveika, aštri sriuba labai populiari.
His story was strange, she said.	Jo istorija buvo keista, sakė ji.
The shepherd walked a narrow path with the villager.	Piemuo ėjo su kaimene siauru taku.
The pack horse was a widely used vehicle.	Pakuotės arklys buvo plačiai naudojama transporto priemonė.
Lawyers decided "not to go to battle this time."	Advokatai nusprendė „šį kartą į mūšį neiti“.
They considered the dangers of taking such a course.	Jie svarstė pavojų, kylantį eidami tokiu kursu.
Education reform has been difficult to implement.	Švietimo reforma buvo sunkiai įgyvendinama.
Heavy industry has declined.	Sunkioji pramonė sumažėjo.
The severe cold has caused suffering to millions of people.	Stiprus šaltis sukėlė kančią milijonams žmonių.
A quick response from the Coast Guard was needed.	Reikėjo greito pakrančių apsaugos atsakymo.
He was used to fighting from the start.	Jis nuo pat pradžių buvo įpratęs kovoti.
Scientists gained knowledge through experimentation.	Mokslininkai žinių įgijo eksperimentuodami.
A ferry park crossed us on a narrow waterway.	Siauru vandens keliu mus perplukdė keltų parkas.
Discard that cigarette and don't touch it again!	Išmeskite tą cigaretę ir daugiau jos nelieskite!
The work seemed enjoyable to him.	Darbas jam atrodė malonus.
It’s hard for a clown to tell jokes.	Klounui sunku pasakoti anekdotus.
The school refused to transfer him to another school.	Mokykla atsisakė jį perkelti į kitą mokyklą.
She ate vegetables slowly.	Daržoves ji valgė lėtai.
She flattened her skirt.	Ji išsilygino sijoną.
This park is a pleasure to visit.	Šį parką malonu aplankyti.
Legend has it that he will remove the curse.	Legenda sako, kad jis panaikins prakeikimą.
Chicken is more nutritious than beef.	Vištiena yra maistingesnė nei jautiena.
The wind is warm.	Vėjas šiltas.
Everyone was silent.	Visi tylėjo.
More power in the city will cause such problems.	Daugiau galios mieste sukels tokių problemų.
A meeting of the city council took place yesterday.	Vakar įvyko miesto tarybos posėdis.
Ambulance medics pushed her onto a stretcher.	Greitosios pagalbos medikai ją užgrūdo ant neštuvų.
Cameras are not necessary, but can be useful.	Kameros nėra būtinos, bet gali būti naudingos.
Clouds slid lazily through the dim morning sky	Debesys tingiai slinko per blankų ryto dangų
Ten minutes!	Dešimt minučių!
He started talking again, this time about work.	Jis vėl pradėjo kalbėti, šį kartą apie darbą.
Crows sway.	Varnėnai čiulba.
A warm welcome awaits visitors at this university.	Šiame universitete lankytojų laukia šiltas sutikimas.
He reached for a pack of cigarettes.	Jis pasiekė cigarečių pakelį.
How did you find yourself in that state?	Kaip atsidūrėte tokioje būsenoje?
The drought had a serious impact on farming.	Sausra turėjo rimtą poveikį ūkininkavimui.
When heated, the bulbs emit light.	Kaitinant, lemputės skleidžia šviesą.
She mutteres something incomprehensible.	Ji sumurma kažką nesuprantamo.
The animals used here were carefully selected.	Čia naudojami gyvūnai buvo kruopščiai atrinkti.
Fall asleep in your chair.	Užmigk savo kėdėje.
As a person ages, the person becomes less active.	Kai žmogus sensta, žmogus tampa mažiau aktyvus.
Could you wipe off the water?	Ar galėtumėte nušluostyti vandenį?
This area has two seasons.	Ši sritis turi du sezonus.
Police said they would file charges against the suspect.	Policija pranešė, kad pateiks kaltinimus įtariamajam.
Try one of these delicious cakes.	Išbandykite vieną iš šių skanių pyragaičių.
Your face is red.	Tavo veidas paraudęs.
I'm hungry.	As alkanas.
In a swift motion, she grabbed a knife.	Greitu judesiu ji pagriebė peilį.
The lotion should be applied regularly.	Losjoną reikia tepti reguliariai.
Waste pollutes rivers, soil and crops.	Dėl atliekų užterštos upės, dirvožemis ir pasėliai.
Parliament passed the law unanimously.	Parlamentas įstatymą priėmė vienbalsiai.
The report was presented orally.	Pranešimas buvo pateiktas žodžiu.
This area is known for its gardens.	Ši vietovė žinoma dėl savo sodų.
So start preparing.	Taigi pradėkite pasiruošimą.
The stain damaged the otherwise perfect paper.	Dėmė sugadino šiaip tobulą popierių.
Mankind has been building cities for thousands of years.	Žmonija miestus kuria tūkstančius metų.
His hug felt warm and comforting.	Jo apkabinimas jautėsi šiltas ir paguodžiantis.
The debate was completely equal.	Diskusijos buvo visiškai lygios.
The full moon rose in the clear night sky	Giedrame nakties danguje pakilo pilnatis
He forgot the previous conversation.	Jis pamiršo ankstesnį pokalbį.
The tea was bitter.	Arbata buvo karti.
Senior officials held urgent meetings.	Aukščiausi pareigūnai surengė skubius posėdžius.
The new secretary seems in the mood.	Naujoji sekretorė atrodo nusiteikusi.
Local officials condemned the attack.	Vietos pareigūnai pasmerkė išpuolį.
It does not provide support or does not provide at all.	Jis neteikia paramos arba visai neteikia.
The crow nodded.	Varnas krūptelėjo.
He wore an expensive suit.	Jis vilkėjo brangų kostiumą.
You must sample local cuisine.	Turite paragauti vietinės virtuvės patiekalų.
He heard voices in his head.	Jis išgirdo balsus savo galvoje.
This is student work.	Tai yra studentų darbas.
It was boring for the little boy.	Mažam berniukui buvo nuobodu.
The country was relatively quiet at the beginning.	Šalies pradžioje buvo palyginti ramu.
When the train finally entered the city, the crowd rejoiced.	Kai traukinys pagaliau įsuko į miestą, minia apsidžiaugė.
Hundreds of people have been treated for minor injuries.	Šimtai žmonių buvo gydomi dėl lengvų sužalojimų.
The valley was swept away by small mists.	Slėnį nuvilko smulkus rūkas.
Smoking causes cancer.	Rūkymas sukelia vėžį.
Companies are always looking for cheap labor.	Įmonės visada ieško pigios darbo jėgos.
Only this month you are late.	Tik šį mėnesį jūs vėluojate.
Jean left the room.	Žanas išėjo iš kambario.
Use this in conjunction with revenue models.	Naudokite tai kartu su pajamų modeliais.
Government officials are getting rich from illegal schemes.	Vyriausybės pareigūnai praturtėja iš neteisėtų schemų.
Unfortunately, the accumulated interests will distort the result.	Deja, sukaupti interesai iškreips rezultatą.
The couple spent the whole evening together.	Pora visą vakarą praleido kartu.
There was not much space left in the fridge.	Šaldytuve nebeliko daug vietos.
We have a lot to learn from other cultures.	Turime daug ko pasimokyti iš kitų kultūrų.
The moose is the second largest terrestrial animal.	Briedis yra antras pagal dydį sausumos gyvūnas.
The children ran to the field to play.	Vaikai išbėgo į lauką žaisti.
You must be properly supervised when preparing food.	Ruošdami maistą turite būti tinkamai prižiūrimi.
The grass dries and dies.	Žolė sausa ir miršta.
In previous years, the films were filmed in a real prison.	Ankstesniais metais filmai buvo filmuojami tikrame kalėjime.
The lawyer's arguments were rejected.	Advokato argumentai buvo atmesti.
He felt tired.	Jis jautė, kad vis pavargsta.
This article will provide some insight on this topic.	Šis straipsnis suteiks šiek tiek įžvalgos apie šią temą.
The stove has been switched off.	Viryklė buvo išjungta.
We threw fishing nets into the water.	Mes įmetėme žvejybos tinklus į vandenį.
He filled his pockets with money.	Jis prisipildė kišenes pinigų.
After that, they returned to their seats.	Po to jie grįžo į savo vietas.
The windows were broken.	Langai buvo išdaužyti.
While most people work hard, they don’t get a good salary.	Nors dauguma žmonių sunkiai dirba, jie negauna gero atlyginimo.
As soon as he left, it started to rain.	Vos jam išėjus, prasidėjo lietus.
Salt pulls out water.	Druska ištraukia vandenį.
They measured radioactive substances in the air.	Jie matavo radioaktyvias medžiagas ore.
They developed the first electric telegraph.	Jie sukūrė pirmąjį elektrinį telegrafą.
She didn’t like the taste of the wood.	Jai nepatiko medienos skonis.
The village had excellent sandstone structures and magnificent temples.	Gyvenvietė turėjo puikių smiltainio konstrukcijų ir nuostabių šventyklų.
Treat the meat, then season with salt.	Apdorokite mėsą, tada pagardinkite druska.
To be elected, it is difficult to learn.	Norint būti išrinktam, reikia sunkiai mokytis.
In many Asian cultures, it is considered a sacred holiday.	Daugelyje Azijos kultūrų tai laikoma šventa švente.
All these creatures live in this vast forest.	Visi šie padarai gyvena šiame didžiuliame miške.
The grass was green and growing fast.	Žolė buvo žalia ir greitai augo.
Driving with a mobile phone is illegal.	Vairavimas su mobiliuoju telefonu yra neteisėtas.
Find the word that best completes the sentence.	Raskite žodį, kuris geriausiai užbaigia sakinį.
His language was incredibly popular.	Jo kalba buvo nepaprastai populiari.
Cricket sucked cheerfully.	Kriketas linksmai čiulbėjo.
Wild deer are incredibly fast.	Laukiniai elniai yra nepaprastai greiti.
Disarmament can best be achieved through a treaty.	Nusiginklavimas geriausiai gali būti pasiektas sutartimi.
Graphic novels have become popular recently.	Grafiniai romanai pastaruoju metu išpopuliarėjo.
Here we find one of the two hearts.	Čia randame vieną iš dviejų širdžių.
The crow stole food from the children.	Varnas pavogė iš vaikų maistą.
The difficulty increases as we approach the horizon.	Sunkumai didėja, kai artėjame prie horizonto.
The savage drove them to the nearest forest.	Laukinis nuvarė juos į artimiausią mišką.
The best people work in oil companies.	Naftos įmonėse dirba geriausi žmonės.
The coffee here is amazing.	Kava čia yra nuostabi.
Pour the cream into a mixing bowl.	Supilkite grietinėlę į maišymo indą.
Tired of the battle, the peasant returned north.	Pavargęs nuo mūšio valstietis grįžo į šiaurę.
Give her three peeled oranges.	Duok jai tris nuluptus apelsinus.
Be sure to check everything that has been sent to you.	Būtinai patikrinkite viską, kas jums atsiųsta.
To win an election, politicians often resort to bribery.	Norėdami laimėti rinkimus, politikai dažnai griebiasi kyšininkavimo.
We left at dawn.	Iškeliavome auštant.
All children need an education.	Visiems vaikams reikalingas išsilavinimas.
Fortunately, the man survived.	Laimei, vyras išgyveno.
At night she heard his voice.	Naktį ji išgirdo jo balsą.
Some cities in the region are known for their parks.	Kai kurie regiono miestai yra žinomi dėl savo parkų.
Asphalt road was repaired in winter.	Žiemą sutvarkytas asfaltuotas kelias.
Two different moths were published.	Buvo paskelbtos dvi skirtingos kandys.
The utility model has been expanded.	Naudingumo modelis buvo išplėstas.
Threatening clouds continued to darken over the city.	Virš miesto toliau tamsėjo grėsmingi debesys.
They built a gym.	Jie pastatė sporto salėje.
Move forward.	Judėti į priekį.
What a shame!	Kokia gėda!
Launch was postponed indefinitely.	Paleidimas buvo atidėtas neribotam laikui.
A well-known cardiologist testified on their behalf.	Jų vardu liudijo žinomas kardiologas.
A highway runs through the region.	Per regioną driekiasi greitkelis.
She had a sharp tongue.	Ji turėjo aštrų liežuvį.
There are a lot of hooks at the back of the trailer.	Priekabos gale yra daug kabliukų.
She comes up with fictional stories.	Ji sugalvoja išgalvotas istorijas.
A crowd gathered around the ticket box.	Aplink bilietų langelį būriavosi minia.
He ran into her.	Jis įvažiavo į ją.
No one knew where.	Niekas nežinojo kur.
His baby son has subtle facial features.	Jo kūdikio sūnus turi subtilius veido bruožus.
The cow is ringing.	Karvė dungia.
He kept asking questions but got no answer.	Jis vis klausinėjo, bet atsakymo negavo.
He escaped under cover of darkness.	Jis pabėgo po tamsos priedanga.
The director has been contacted.	Su direktoriumi susisiekta.
No one lives there.	Ten niekas negyvena.
I remember him with love.	Prisimenu jį su meile.
The robbers attacked a local bank.	Plėšikai užpuolė vietinį banką.
This phrase was often repeated by my mother.	Šią frazę dažnai kartodavo mano mama.
The women were as ardent as the men.	Moterys buvo tokios pat užsidegusios kaip ir vyrai.
The sun flooded the room.	Saulė užliejo kambarį.
Several clouds ruined an otherwise beautiful day.	Keli debesys sugadino šiaip gražią dieną.
Fix it.	Sutvarkyk tai.
She gracefully stepped into the live stream.	Ji grakščiai žengė į tiesioginį srautą.
The egg was wrapped in paper and foil.	Kiaušinis buvo suvyniotas į popierių ir foliją.
Put butter, sugar and lemon in a bowl.	Į dubenį sudėkite sviestą, cukrų ir citriną.
Their defeat did not surprise.	Jų pralaimėjimas nenustebino.
The bones are made of a porous material known as a marrow.	Kaulai yra pagaminti iš porėtos medžiagos, žinomos kaip čiulpai.
Traces of a bear were seen in the snow.	Sniege matėsi meškos pėdsakai.
Going to sleep is an inherited disorder.	Ėjimas per miegą yra paveldimas sutrikimas.
Many children held parties in their homes.	Daugelis vaikų rengdavo vakarėlius savo namuose.
Trained people can face problems.	Apmokyti žmonės gali susidurti su problemomis.
My statement is a lie.	Mano pareiškimas yra melas.
Please bring all your personal belongings with you.	Visus asmeninius daiktus prašome pasiimti su savimi.
The charity immediately provided aid to the poor.	Labdaros organizacija nedelsdama suteikė pagalbą vargšams.
This dessert has a heavenly taste.	Šis desertas dangiško skonio.
The train is late today.	Traukinys šiandien vėluoja.
The documents ask you to fill in this form.	Dokumentuose prašoma užpildyti šią formą.
We shouldn’t drink that much.	Neturėtume tiek daug gerti.
She used her vacation time to visit her ancestral home.	Savo atostogų laiką ji išnaudojo aplankyti savo protėvių namus.
After the spin, the value of the shares rose.	Po sukimosi akcijų vertė pakilo.
This country is famous for its writers.	Ši šalis garsėja savo rašytojais.
I should continue to study for exams.	Turėčiau toliau mokytis egzaminams.
Bridges are built of iron and concrete.	Tiltai statomi iš geležies ir betono.
Don’t worry too much about your diet!	Per daug nesijaudinkite dėl savo dietos!
The bird population will continue to decline this century.	Paukščių populiacija šį šimtmetį toliau mažės.
The climate here is ideal for growing plants.	Klimatas čia idealus augalams auginti.
These tricks are easy to learn.	Šių gudrybių išmokti nesunku.
He was tired from the long journey.	Jis buvo pavargęs nuo ilgos kelionės.
It was considered a great screen.	Tai buvo laikoma puikiu ekranu.
Aroma of wet sand.	Šlapio smėlio aromatas.
The ancient lion is a symbol of strength.	Senovinis liūtas yra stiprybės simbolis.
Demand for food is growing rapidly.	Maisto paklausa sparčiai auga.
The city is surrounded by mountains.	Miestą supa kalnai.
The project is a joint venture.	Projektas yra bendra įmonė.
Corrupt police officers longing for money came up with these tales.	Korumpuoti policijos pareigūnai, trokštantys pinigų, sugalvojo šias pasakas.
After choosing his path, he followed it.	Pasirinkęs savo kelią, jis juo ir sekė.
This tale is a work of fiction.	Ši pasaka yra grožinės literatūros kūrinys.
Most cars of this era were made to serve.	Dauguma šios eros automobilių buvo pagaminti taip, kad tarnautų.
According to legend, it was a place of battle.	Pasak legendos, tai buvo mūšio vieta.
I can smell the meat steak.	Jaučiu mėsos kepsnio aromatą.
Some problems are so complex that they are simply impossible to solve.	Kai kurios problemos yra tokios sudėtingos, kad jų tiesiog neįmanoma išspręsti.
He managed to do what no one expected.	Jam pavyko padaryti tai, ko niekas nesitikėjo.
Dust goggles were worn.	Buvo dėvimi akiniai nuo dulkių.
He used the art of storytelling to build his empire.	Kurdamas savo imperiją, jis panaudojo pasakojimo meną.
It would hardly hurt.	Vargu ar tai pakenktų.
The cottages were moored at the dock.	Nameliai buvo prišvartuoti prie doko.
He grew up here but moved out.	Jis čia užaugo, bet išsikraustė.
The snake sank into the sand.	Gyvatė įlindo į smėlį.
Record of civilian casualties.	Civilių aukų įrašas.
He found a flaming fire.	Jis aptiko liepsnojantį ugnį.
The engine stopped when we were halfway there.	Variklis užgeso, kai buvome pusiaukelėje.
Some of my friends think the internet is evil.	Kai kurie mano draugai mano, kad internetas yra blogis.
Employee conditions are not improving.	Darbuotojų sąlygos nepagerėja.
The beauty is unspoiled.	Grožis nesugadintas.
The party lasted until late.	Vakarėlis tęsėsi iki vėlumos.
The area was evacuated due to the fire.	Dėl gaisro teritorija buvo evakuota.
As the temperature rose, the woman felt uncomfortable.	Kylant temperatūrai, moteris pasijuto nejaukiai.
The consequences of this decision were enormous.	Šio sprendimo pasekmės buvo didžiulės.
He needs to change his lifestyle.	Jam reikia pakeisti savo gyvenimo būdą.
In the morning the mountain slopes were silvery white.	Ryte kalnų šlaitai buvo sidabriškai balti.
Her estate was created from tourism.	Jos turtas buvo sukurtas iš turizmo.
Hokkaido is a large island.	Hokaidas yra didelė sala.
That building is an art museum.	Tas pastatas yra meno muziejus.
Turn left toward the city center.	Pasukite kairėn link miesto centro.
The tests are clear and relatively painless.	Tyrimai yra aiškūs ir palyginti neskausmingi.
While some studies show improvement, others show no change.	Nors kai kurie tyrimai rodo pagerėjimą, kiti – jokių pokyčių.
She describes her current circumstances as a tragedy.	Dabartinės jos aplinkybes apibūdina kaip tragediją.
Sparrows chirp in the morning sun.	Ryto saulei tekant čiulba žvirbliai.
The monster pulled out a cloud of steaming odors.	Pabaisa ištraukė bjauraus kvapo garų debesį.
Some snakes may feel fear.	Kai kurios gyvatės gali jausti baimę.
They were rough riders.	Jie buvo šiurkštūs raiteliai.
They saw the old canal being restored.	Jie pamatė, kaip atkuriamas senas kanalas.
I will not tell.	Aš nesakysiu.
A stranger with a strange accent asks me.	Nepažįstamas žmogus su keistu akcentu klausinėja manęs.
Sloane did not support the death penalty.	Sloane nepritarė mirties bausmei.
Now it’s a new society.	Dabar tai nauja visuomenė.
Blood ran freely from her nose.	Iš jos nosies laisvai bėgo kraujas.
When the letter came, the child ate.	Kai atėjo laiškas, vaikas valgė.
In those days he was already famous for his poetry.	Tais laikais jis jau garsėjo savo poezija.
The year hardened the traveler.	Metai užgrūdino keliautoją.
Troy is a rich area.	Troja yra turtinga sritis.
They sat at the table for a few minutes and talked.	Keletą minučių jie sėdėjo prie stalo ir kalbėjosi.
Consider that you are lucky that your workout was successful yesterday.	Apsvarstykite, kad jums pasisekė, kad vakar jūsų treniruotės buvo sėkmingos.
The people of this country drink special alcohol.	Šio krašto gyventojai geria specialų alkoholį.
Coast guards arrived after the hostage situation.	Pakrančių apsaugos pareigūnai atvyko po įkaitų situacijos.
Let's paint the fence blue.	Nudažykime tvorą mėlynai.
We arrived at the lake at noon.	Prie ežero atvykome vidurdienį.
Pour over hot water.	Supilkite ant karšto vandens.
His mother died while he was in prison.	Jo motina mirė jam sėdint kalėjime.
We breathed in the fresh air, we were glad we were outside.	Įkvėpėme gryno oro, džiaugėmės, kad esame lauke.
She sits on a bench and reads a book.	Ji sėdi ant suoliuko ir skaito knygą.
Advances in biotechnology have greatly improved food production.	Biotechnologijų pažanga smarkiai pagerino maisto gamybą.
She, as always, left early.	Ji, kaip visada, iškeliavo anksti.
This man was the mayor of the city.	Šis žmogus buvo miesto meras.
She poured two cups of tea.	Ji išpylė du puodelius arbatos.
Her father taught her to play chess.	Jos tėvas išmokė ją žaisti šachmatais.
A famous exhibit is on display in the museum.	Muziejuje eksponuojamas garsus eksponatas.
She spoke eloquently and passionately.	Ji kalbėjo iškalbingai ir aistringai.
The woman spoke calmly, her voice giving no emotion.	Moteris kalbėjo ramiai, jos balsas neišdavė jokių emocijų.
The green rabbit jumped off the path.	Žalias triušis nušoko taku.
The men tensed but did not move.	Vyrai įsitempė, bet nejudėjo.
There were only six passengers on the plane	Lėktuve buvo tik šeši keleiviai
The poorest people in the region are farmers.	Skurdžiausi regiono žmonės yra ūkininkai.
They own a lot of paintings.	Jiems priklauso daug paveikslų.
Most locals are very poor.	Dauguma vietinių labai neturtingi.
This law protects wildlife.	Šis įstatymas saugo laukinę gamtą.
A crow crowed from a high branch.	Nuo aukštos šakos krūptelėjo varna.
Some writers want their work to be read.	Kai kurie rašytojai nori, kad jų darbai būtų skaitomi.
The two decisions were merged.	Abu sprendimai buvo sujungti.
He is famous for his fiery tongues.	Jis garsėja savo ugningomis kalbomis.
The boy's prediction turned out to be wrong.	Berniuko prognozė pasirodė klaidinga.
Socrates believed that knowledge is wisdom.	Sokratas tikėjo, kad žinios yra išmintis.
The schedule has been restored to its original form.	Tvarkaraštis atkurtas į pradinę formą.
Don’t deprive yourself of sleep.	Neatimkite sau miego.
what the hell are you doing 	ka tu darai po velniu?
The teacher asked.	– paklausė mokytoja.
In winter, the island is covered with ice.	Žiemą salą dengia ledas.
The proud woman regenerated her hair.	Išdidi moteris ataugino plaukus.
Her fall was broken by a hole.	Jos kritimą išlaužė skylė.
Many of them are due to poor health.	Daugelis jų yra dėl prastos sveikatos.
There was a small mist above the village.	Virš kaimo tvyrojo smulkus rūkas.
You should have a job.	Turėtum turėti darbą.
The computer can store data.	Kompiuteris gali saugoti duomenis.
The disagreement brought many casualties.	Nesutarimas atnešė daug aukų.
This medicine will relieve headaches.	Šis vaistas palengvins galvos skausmą.
The son of the sheikh enjoyed playing computer games.	Šeicho sūnus mėgdavo žaisti kompiuterinius žaidimus.
It is water resistant.	Jis atsparus vandeniui.
In cold weather, the animals overwinter.	Šaltu oru gyvūnai žiemoja.
It was a nasty job.	Tai buvo bjaurus darbas.
It was a sad ending.	Tai buvo liūdna pabaiga.
The organization called for its abolition.	Organizacija paragino ją panaikinti.
Congratulations to the magazine editor.	Reikia pasveikinti žurnalo redaktorius.
Jan’s mother taught me to be responsible.	Jano motina išmokė būti atsakingam.
Drive carefully, especially in stormy weather.	Važiuokite atsargiai, ypač audringu oru.
Their treatment requires close monitoring.	Jų gydymas reikalauja kruopštaus stebėjimo.
How can we ensure that children are not killed?	Kaip galime užtikrinti, kad vaikai nebūtų žudomi?
He opened his portfolio.	Jis atidarė savo portfelį.
Mental health is a big issue here.	Psichikos sveikata čia yra didelė problema.
Orange trees have a thick bark.	Apelsinų medžiai turi storą žievę.
Ants create complex underground societies.	Skruzdėlės kuria sudėtingas pogrindžio visuomenes.
A warm breeze filled the room.	Šiltas vėjelis užpildė kambarį.
The city is inhabited by the descendants of former slave owners.	Mieste gyvena buvusių vergų savininkų palikuonys.
Minimal aesthetic appeal.	Minimalus estetinis patrauklumas.
Try to provide a wide range of topics.	Stenkitės pateikti platų temų spektrą.
The racers endured the hot temperature.	Lenktynininkai ištvėrė karštą temperatūrą.
He asked her to choose one of them.	Jis paprašė jos pasirinkti vieną iš jų.
He repeated the string over and over again.	Jis kartojo eilutę vėl ir vėl.
The magic tricks turned out to be quite successful.	Mago triukai pasirodė gana sėkmingi.
The stranger was walking between two rows of houses.	Nepažįstamasis vaikščiojo tarp dviejų eilių namų.
It’s easy to get bored in the movie.	Filme lengva nusibosti.
The local priest declared the temple sacred.	Vietinis kunigas paskelbė, kad šventykla yra šventa.
Nevertheless, he supported the experiment.	Nepaisant to, jis palaikė eksperimentą.
His body was covered with scars.	Jo kūnas buvo padengtas randais.
The operation was a complete success.	Operacija buvo visiškai sėkminga.
The number of pilots doubled after the bankruptcy.	Po bankroto pilotų skaičius padvigubėjo.
Think about what you did!	Pagalvok, ką padarei!
The river is foaming angrily.	Upė piktai putoja.
This is not an easy job.	Tai nėra lengvas darbas.
He will be on a diet soon.	Netrukus jis laikysis dietos.
He died of a heart attack.	Jis mirė nuo širdies smūgio.
Don’t neglect your parenting responsibilities!	Neapleisk savo auklėjimo pareigų!
Many animals migrate in large groups.	Daugelis gyvūnų migruoja didelėmis grupėmis.
An engineer may need to apply both principles.	Inžinieriui gali tekti taikyti abiejų principus.
The country was involved in the war.	Šalis buvo įtraukta į karą.
Soldiers gathered in the main square.	Kariai susirinko pagrindinėje aikštėje.
He moved fast towards the goal.	Jis judėjo greitai, siekdamas tikslo.
You are not allowed to smoke in my neighborhood.	Jums neleidžiama rūkyti mano kaimynystėje.
I stumbled over a crack or sidewalk and fell down.	Užkliuvau už plyšio ar šaligatvio ir pargriuvau.
They drove in silence.	Jie važiavo tylėdami.
She is known for her sense of humor.	Ji žinoma dėl savo humoro jausmo.
Some old people buy lottery tickets.	Kai kurie seni žmonės perka loterijos bilietus.
Most students attend school every day.	Dauguma mokinių lanko mokyklą kiekvieną dieną.
It's an easy hike.	Tai lengvas žygis.
Living independently together is usually a recipe for disaster.	Savarankiškas gyvenimas kartu dažniausiai yra nelaimės receptas.
She sat alone, on a small mat, staring at the stars.	Ji sėdėjo viena, ant mažo kilimėlio ir žiūrėjo į žvaigždes.
I have to express my regrets that have a negative effect on me	Turiu išreikšti savo apgailestavimus, kurie turi neigiamą poveikįmr
They are married for as long as they can remember.	Jie susituokę tiek, kiek save prisimena.
The cakes were delicious.	Pyragai buvo skanūs.
I adore the old architecture.	Dievinu senąją architektūrą.
He did some things himself.	Kai kuriuos dalykus jis padarė pats.
The tropical weather was hot and humid.	Atogrąžų orai buvo karšti ir drėgni.
The poor tend to overeat.	Vargšai linkę persivalgyti.
Forest fires continue to threaten the national park.	Miškų gaisrai ir toliau kelia grėsmę nacionaliniam parkui.
This factory produces all kinds of vehicles	Ši gamykla gamina visų rūšių transporto priemones
The bakery is five miles away.	Kepyklėlė yra už penkių mylių.
The old man raised his eyebrows in surprise.	Senolė nustebusi pakėlė antakius.
There was no useful information in the document.	Dokumente nebuvo naudingos informacijos.
Clouds slid lazily through the dim morning sky.	Debesys tingiai slinko per blankų ryto dangų.
They argued for hours upon hours, then went to sleep.	Jie ginčijosi valandų valandas, tada nuėjo miegoti.
It was important to keep records.	Buvo svarbu vesti įrašus.
There was a quick knock on the door.	Greitai pasigirdo beldimas į duris.
Some fish are discarded.	Kai kurios žuvys išmetamos.
Everyone lost interest.	Visi prarado susidomėjimą.
Imam was respected in the community.	Imamas buvo gerbiamas bendruomenėje.
The work of that language writer is really hard.	To kalbų rašytojo darbas tikrai sunkus.
They often have paper bags.	Jie dažnai turi popierinius maišelius.
This building is full of mold.	Šis pastatas pilnas pelėsio.
Each child received an equal amount of candy.	Kiekvienas vaikas gavo vienodą kiekį saldainių.
They lived in a small cottage behind their shop.	Jie gyveno mažame namelyje už savo parduotuvės.
She lit a cigarette and smiled contentedly.	Ji prisidegė cigaretę ir patenkinta nusišypsojo.
Summer is hot and dry.	Vasara karšta ir sausa.
We sincerely hope this review has been helpful.	Nuoširdžiai tikimės, kad ši apžvalga buvo naudinga.
Kittens sleep in a bag.	Kačiukai miega krepšyje.
This storyline is important to me.	Šis siužetas man svarbus.
Activists had "occupied" the building.	Aktyvistai buvo „užėmę“ pastatą.
There are many medical treatments.	Yra daugybė medicininių gydymo būdų.
They calculated how much power would be needed.	Jie paskaičiavo, kiek galios reikės.
Panic spread rapidly throughout the city.	Panika sparčiai plito visame mieste.
She believes in honesty.	Ji tiki sąžiningumu.
Young people seem to be focused on music.	Atrodo, kad jaunimas susikoncentravęs į muziką.
The demand for graphic and web designers is huge.	Grafikos ir interneto dizainerių paklausa yra didžiulė.
The cake tasted good.	Tortas buvo gero skonio.
They live near the cemetery.	Jie gyvena netoli kapinių.
Go on vacation.	Išeiti atostogų.
Two of the men were killed.	Du iš vyrų buvo nužudyti.
The political upheaval was disastrous for the country.	Politinis sukrėtimas buvo pražūtingas šaliai.
The sea swelled due to huge gusts of wind.	Dėl didžiulių vėjo gūsių jūra išsipūtė.
However, some argue that the opposite is true.	Vis dėlto kai kurie teigia, kad yra atvirkščiai.
New homes are emerging.	Kyla nauji namai.
The brothers were friends.	Broliai buvo draugai.
The speedboat is the most respected craft in the industry.	Greitoji valtis yra garbingiausias pramonės amatas.
Society tends to hurt children.	Visuomenė linkusi skriausti vaikus.
The Urban Development Committee is dominated by property owners.	Miesto plėtros komitete dominuoja nekilnojamojo turto savininkai.
Great speed	Šaunus greitis
Many artists lived in this village.	Šiame kaime gyveno daug menininkų.
These reactions take about one hour.	Šios reakcijos trunka apie vieną valandą.
The princess tightened the strings of the sandals.	Princesė susiveržė sandalų virveles.
You will need to hang the images at the required height.	Turėsite pakabinti paveikslus reikiamame aukštyje.
She will get sick from a spoonful of that syrup.	Nuo šaukšto to sirupo ji susirgs.
The sign says children can enter.	Ženklas sako, kad vaikai gali įeiti.
New members will bring new ideas to the group.	Nauji nariai įneš į grupę naujų idėjų.
The headlines provoked angry protests.	Antraštės išprovokavo piktus protestus.
A fine was imposed on the company for selling substandard goods.	Už nekokybiškų prekių pardavimą įmonei skirta bauda.
The class was interrupted.	Klasė buvo pertraukta.
Life in prison is hellish.	Gyvenimas kalėjime yra pragariškas.
You can get sick by eating a lot of hot dogs.	Valgydami daug dešrainių galite susirgti.
She was prone to sudden outbursts of anger.	Ji buvo linkusi į staigius pykčio protrūkius.
He quickly became sober.	Jis greitai išsiblaivė.
The higher the salary, the greater the pressure.	Kuo didesnis atlyginimas, tuo didesnis spaudimas.
He suffered a dramatic loss of morale.	Jis patyrė dramatišką moralės praradimą.
They loaded horses.	Jie pasikrovė arklius.
The lady looked a little ashamed.	Ponia atrodė šiek tiek susigėdusi.
Their lips moved, but there was no sound.	Jų lūpos judėjo, bet nebuvo jokio garso.
Consumers are attracted by low prices.	Vartotojus vilioja žemos kainos.
He was proud of his daughter’s accomplishments.	Jis didžiavosi dukters pasiekimais.
The boy kicked the ball.	Berniukas spardė kamuolį.
First rinse the chicken with cold water.	Pirmiausia nuplaukite vištieną šaltu vandeniu.
The cock sang loudly.	Gaidys garsiai giedojo.
She answered several questions from the interrogator.	Ji atsakė į kelis tardytojo klausimus.
Law enforcement officers found illegal weapons in her apartment.	Teisėsaugininkai jos bute aptiko nelegalių ginklų.
She tugged at him by the sleeve.	Ji truktelėjo jam už rankovės.
The ceremony excited him greatly.	Ceremonija jį labai sujaudino.
It collapsed in my arms.	Jis subyrėjo mano rankose.
Philosophy gives us a basis for thinking.	Filosofija suteikia mums mąstymo pagrindą.
The protesters camped for several days.	Protestuotojai stovyklavo keletą dienų.
Some countries have been less fortunate.	Kai kurioms šalims pasisekė mažiau.
The fools fermented the vinegar again.	Kvailiai vėl fermentavo actą.
His distinctive style transcends time.	Jo savitas stilius pranoksta laiką.
It is his hometown.	Tai jo gimtasis miestas.
There were once many farms in the nearby village.	Netoliese esančiame kaime kadaise veikė daug ūkių.
She plays the violin very well.	Ji labai gerai groja smuiku.
She recited a prayer of thanksgiving.	Ji sukalbėjo padėkos maldą.
Wait five minutes before serving the soup.	Palaukite penkias minutes prieš patiekdami sriubą.
Some people take a bath before bed.	Kai kurie žmonės išsimaudo prieš miegą.
You have to be patient, persevere.	Turite būti kantrūs, ištverkite.
Today, fewer poets write poems.	Šiandien mažiau poetų rašo eilėraščius.
Zeros are shown to the right of the comma.	Nuliai rodomi kablelio dešinėje.
The judiciary is subject to political influence.	Teismų sistema yra veikiama politinės įtakos.
After a long walk, he could barely walk.	Po ilgo pasivaikščiojimo jis vos galėjo paeiti.
Spring is here.	Pavasaris jau čia.
Expect the city to bloom in the garden.	Tikėtis, kad miestas pražys sodu.
The bones were swallowed by rats and birds.	Kaulus prarijo žiurkės ir paukščiai.
It reminded me of my youth.	Tai man priminė mano jaunystę.
The theory of disease germs states that microbes cause disease.	Ligos gemalų teorija teigia, kad mikrobai sukelia ligas.
A complex system of trade routes has been developed.	Sukurta sudėtinga prekybos kelių sistema.
The factory has a conveyor system.	Gamykloje yra konvejerio sistema.
People talked!	Žmonės kalbėjo!
The owners of the factory refused.	Gamyklos savininkai atsisakė.
The thief stole the jewels and disappeared.	Vagis pavogė brangenybes ir dingo.
It is important to monitor food quality.	Svarbu stebėti maisto kokybę.
The cows muttered loudly.	Karvės garsiai murmėjo.
Allowing customers freedom is a recipe for disaster.	Leisti klientams laisvėje yra nelaimės receptas.
Which way would you go? 	Kuriuo keliu eitum?
The coach asked.	– paklausė treneris.
Many species are threatened with extinction.	Daugeliui rūšių gresia išnykimas.
Bird research continues.	Paukščių tyrimai tęsiasi.
The level of carbon emissions is alarming.	Anglies išmetimo lygis kelia nerimą.
My grandfather was an uneducated peasant.	Mano senelis buvo bemokslis valstietis.
Life can be better in these times of peace.	Šiais taikos laikais gyvenimas gali būti geresnis.
The wind blew at me, pushing back.	Vėjas pūtė į mane, stumdamas atgal.
The traveler shook from the memories.	Keliautojas purto nuo prisiminimų.
The old fisherman worked in the waves.	Senoji žvejė dirbo bangose.
She read his blog.	Ji perskaitė jo dienoraštį.
She assured her that everything was fine.	Ji patikino, kad jai viskas gerai.
A balance needs to be struck between the two cultures.	Norint išsaugoti abi kultūras, reikia išlaikyti pusiausvyrą.
They drank their coffee black.	Jie gėrė savo kavą juodą.
Despite the dangers, the pioneers rushed west.	Nepaisydami pavojų pionieriai veržėsi į vakarus.
There was not enough bread for them to eat.	Jiems valgyti neužteko duonos.
The river was once a lake spill.	Upė kadaise buvo ežero išsiliejimas.
The flame flickered, only for a moment.	Liepsna mirgėjo, tik akimirką.
We talked little about her at the time.	Tuo metu apie ją mažai kalbėjome.
The beautiful old woman sang in a clear, strong voice.	Graži senutė dainavo aiškiu, stipriu balsu.
The student did not like his food but ate little.	Studentas nemėgo jo maisto, bet valgė mažai.
Most major cities have recycling programs.	Dauguma didžiųjų miestų turi perdirbimo programas.
The spirits were disturbed by desecration.	Dvasios buvo sutrikdytos dėl išniekinimo.
The bank receives many complaints from borrowers.	Bankas sulaukia daug skolininkų skundų.
Workers' wages almost fell after the rally.	Darbininkų atlyginimai po mitingo vos nesumažėjo.
She climbed over the wall.	Ji perlipo per sieną.
Her hair is blonde.	Jos plaukai šviesūs.
The company's shares rose sharply.	Bendrovės akcijos smarkiai pakilo.
She was struggled with severe arthritis.	Ją sukaustė sunkus artritas.
She was popular with her students.	Ji buvo populiari tarp savo mokinių.
To eat it collapses on a chair.	Pavalgyti ji griūva ant kėdės.
This region is known for its wildlife.	Šis regionas yra žinomas dėl savo laukinių gyvūnų.
He raised his hand to stop her.	Jis pakėlė ranką, kad ją sustabdytų.
She carefully filled a bowl of tomato soup.	Ji atsargiai pripildė dubenį pomidorų sriubos.
Folded parchment sheets made for the right map.	Sulenkti pergamento lapai, pagaminti tinkamam žemėlapiui.
The blind man crossed a busy road.	Aklas kirto judrią kelią.
Discrimination will only ignite the situation.	Diskriminacija tik pakurstys situaciją.
I will sleep here at night.	Naktį miegosiu čia.
The font has changed.	Šriftas pasikeitė.
He threw the ball over the fence.	Jis permetė kamuolį per tvorą.
The policeman stopped the car.	Policininkas sustabdė automobilį.
Police are understaffed in many regions.	Daugelyje regionų policijai trūksta darbuotojų.
He still had a bachelor’s degree.	Jis dar turėjo bakalauro laipsnį.
The city supplies drinking water.	Miestas aprūpina geriamuoju vandeniu.
Warm days have inspired many artistic activities.	Šiltos dienos įkvėpė daugybei meninių veiklų.
It fit perfectly in the wine restaurant.	Ji puikiai tiko vyno restorane.
Which man of marriageable age was not jealous of him?	Kuris vedybinio amžiaus vyras jam nepavydėjo?
He tried in vain to open the door.	Jis veltui bandė atidaryti duris.
She moaned to me.	Ji mostelėjo man išeiti.
The night sky is oppressively dark.	Naktinis dangus slegiančiai tamsus.
I don’t remember exactly what was said.	Neatsimenu, kas tiksliai buvo pasakyta.
The public health crisis will continue for decades.	Visuomenės sveikatos krizė tęsis dešimtmečius.
The translation was accurate.	Vertimas buvo tikslus.
It’s hard to breathe there at first.	Iš pradžių sunku ten kvėpuoti.
A strange man approached them, a strange language spoke.	Prie jų priėjo keistas vyras, kalbėjo keista kalba.
Paint peels off its walls.	Nuo jos sienų lupasi dažai.
Change the water daily.	Vandenį keiskite kasdien.
Heavy snow made travel difficult.	Smarkus sniegas apsunkino keliones.
No thanks, she said.	Ne, ačiū, pasakė ji.
Unfortunately, the armed struggle is not over.	Deja, ginkluota kova dar nesibaigė.
Authorities punished those responsible.	Valdžia nubaudė atsakingus asmenis.
I shook the salt out of the shaker.	Iš purtyklės iškratau druską.
Tom ran up the hill with a lazy dog.	Tomas bėgo į kalną su tinginiu šunimi.
Prices must be reasonable.	Kainos turi būti pagrįstos.
Their relationship was not easy.	Jų santykiai nebuvo paprasti.
Its modifications have made the car faster.	Dėl jo modifikacijų automobilis tapo greitesnis.
They plan to travel to another country later this year.	Vėliau šiais metais jie planuoja keliauti į kitą šalį.
The game system is outdated.	Žaidimo sistema pasenusi.
The director questioned her qualifications.	Direktorė suabejojo ​​jos kvalifikacija.
Police have launched an investigation into the murder.	Policija pradėjo tyrimą dėl nužudymo.
It depends on a person.	Tai priklauso nuo žmogaus.
The wizard defeated the evil queen!	Vedlys nugalėjo piktąją karalienę!
Some words have more than one meaning.	Kai kurie žodžiai turi daugiau nei vieną reikšmę.
No, you can't accept that.	Ne, tu negali to priimti.
Please get up, sir.	Prašau pakilti, pone.
People made me feel so welcome.	Žmonės privertė mane jaustis taip laukiami.
Communities are highly fragmented on this issue.	Šiuo klausimu bendruomenės yra labai susiskaldusios.
Salt is made from seawater.	Druska gaminama iš jūros vandens.
Make a note of the phone number.	Užsirašykite telefono numerį.
Education is important to her.	Jai svarbus išsilavinimas.
However, we only serve the best food in our restaurant.	Tačiau mūsų restorane tiekiame tik geriausius maisto produktus.
This car is impeccably clean.	Šis automobilis yra nepriekaištingai švarus.
The shower is right next to the toilet.	Dušas yra prie pat tualeto.
Insects were a common sight.	Vabzdžiai buvo įprastas vaizdas.
She claimed he had promised to help her.	Ji tvirtino, kad jis pažadėjo jai padėti.
Several clouds slid lazily through the dim morning sky.	Keli debesys tingiai slinko per blankų ryto dangų.
He will not give up.	Jis nepasiduos.
The effects of global warming are serious.	Visuotinio atšilimo padariniai yra rimti.
They foolishly played a video game.	Jie kvailai žaidė vaizdo žaidimą.
During boiling, the water evaporates.	Verdant vanduo išgaruoja.
A widow who rarely goes out at night.	Namiška našlė, retai išeina naktimis.
A metal detector will help you find weapons easily.	Metalo detektorius padės lengvai rasti ginklus.
The kayaks easily overcame the restless thresholds.	Baidarės lengvai įveikė neramias slenksčius.
She squealed and muttered angrily.	Ji nusispjovė ir piktai sumurmėjo.
She patted the velvet lamb neck.	Ji paglostė aksominį ėriuko kaklą.
He died alone and unloved.	Jis mirė vienas ir nemylimas.
Some scientists say cats are poorly floating.	Kai kurie mokslininkai teigia, kad katės yra prastai plaukiančios.
Swords were tools of destruction.	Kardai buvo naikinimo įrankiai.
There is a civil war going on in the country.	Šalyje vyksta pilietinis karas.
Word boundaries are separated by a space.	Žodžių ribos atskiriamos tarpu.
Ironically, the city has become a magnet for immigrants.	Ironiška, bet miestas tapo imigrantų magnetu.
He will receive a prize this year.	Šiais metais jis gaus prizą.
She shares a room with her sister.	Ji dalijasi kambariu su seserimi.
You have to work to avoid poverty.	Turite dirbti, kad išvengtumėte skurdo.
He came to my house today.	Šiandien jis atėjo į mano namus.
Dress warmly when you go outside.	Išeidami į lauką apsirenkite šiltai.
One continuous mass.	Viena ištisinė masė.
The seeds squeak loudly.	Sėkliai garsiai cypė.
Nurses experience difficult working conditions.	Slaugytojai patiria sunkias darbo sąlygas.
Her hair is wavy.	Jos plaukai banguoti.
The glowing tower stood in the sky.	Švytintis bokštas stovėjo danguje.
Large mammals have become extinct.	Stambūs žinduoliai išnyko.
A tiger can easily overtake a human.	Tigras gali lengvai aplenkti žmogų.
A woman was killed in a car accident.	Per automobilio avariją žuvo moteris.
Wrinkle wrinkles appear.	Atsiranda raukšlių raukšlių.
The fine was small.	Bauda buvo nedidelė.
The proportion of citizens living in poverty has decreased.	Sumažėjo skurde gyvenančių piliečių dalis.
Geese flew south for the winter.	Žąsys žiemoti skrido į pietus.
The researcher's work was largely limited to theory,	Mokslininko darbas daugiausia apsiribojo teorija,
The mill produces paper from rags.	Malūnas popierių gamina iš skudurų.
She is an employee of the electrical department.	Ji yra elektros skyriaus darbuotoja.
The exchange rate fell.	Valiutos kursas nukrito.
His eyes were strong.	Jo akys buvo tvirtos.
You are alone.	Jūs esate vienas.
Sponges come in handy in the kitchen.	Virtuvėje praverčia kempinės.
We will all be able to see the light soon.	Netrukus visi galėsime pamatyti pašvaistę.
Be sure to wipe the area with a cloth.	Būtinai nuvalykite vietą šluoste.
This railway line serves many smaller towns and villages.	Ši geležinkelio linija aptarnauja daugybę mažesnių miestelių ir kaimų.
The missing coins were confiscated.	Dingusios monetos buvo konfiskuotos.
The snow fell slightly.	Sniegas nestipriai krito.
Most children do not look after their gardens.	Dauguma vaikų neprižiūri savo sodų.
The traffic lights will change in three hours.	Dar po trijų valandų keisis šviesoforai.
The red sun rose over the mountains.	Raudona saulė pakilo virš kalnų.
They lined up for the grand opening.	Jie stojo į eilę į iškilmingą atidarymą.
He wants his children to be musicians.	Jis nori, kad jo vaikai būtų muzikantai.
She woke up suddenly.	Ji staiga pabudo.
We are both scientists.	Abu esame mokslininkai.
Their country was occupied by bandits.	Jų šalį užvaldė banditai.
That man is rude.	Tas žmogus nemandagus.
Put each egg in a shell.	Įdėkite kiekvieną kiaušinį į lukštą.
The small buds were now open, exposing the shining green leaves.	Maži pumpurai dabar buvo atviri, atidengdami spindinčius žalius lapus.
Vitamins and minerals are essential for good health.	Vitaminai ir mineralai yra būtini gerai sveikatai.
It rained heavily for several days.	Kelias dienas stipriai lijo.
Books can be stacked.	Knygas galima sukrauti į lentyną.
The vast majority of fish died.	Didžioji dauguma žuvų žuvo.
The pace of life here is slow.	Gyvenimo tempas čia lėtas.
That day has finally come.	Pagaliau atėjo ta diena.
She used green tea when she wanted to lose weight.	Ji vartojo žaliąją arbatą, kai norėjo numesti svorio.
Randomly shuffle the cards.	Atsitiktinai sumaišykite kortas.
You must provide a copy of your passport.	Turite pateikti savo paso kopiją.
In those days, the way of life was very different.	Tais laikais gyvenimo būdas buvo labai skirtingas.
Lots of hills, but no mountains.	Daug kalvų, bet nėra kalnų.
Their teacher made them work very hard.	Jų mokytojas privertė juos labai sunkiai dirbti.
However, the solution is not yet in production.	Tačiau kol kas sprendimo nėra gamyboje.
The debate was heated.	Diskusijos buvo įnirtingos.
There is no solution to this problem.	Šios problemos sprendimo nėra.
The full moon has risen majestically into the sky.	Mėnulio pilnatis didingai pakilo į dangų.
It will be a beautiful gift.	Tai bus graži dovana.
We all need to save water.	Mes visi turime taupyti vandenį.
The fish was easy to catch.	Žuvis buvo lengvai pagaunama.
Fireworks explode over the river.	Virš upės sprogsta fejerverkai.
The strategy worked nonetheless.	Strategija veikė nepaisant to.
The night sky glows with countless shining stars.	Naktinis dangus žaižaruoja su begale spindinčių žvaigždžių.
Writes humorous poems.	Rašo humoristinius eilėraščius.
The weekend passed quickly.	Savaitgalis prabėgo greitai.
One woman was raped.	Viena moteris buvo išprievartauta.
Coal emits more greenhouse gases than natural gas.	Anglis išskiria daugiau šiltnamio efektą sukeliančių dujų nei gamtinės dujos.
John has lived here all his life.	Jonas čia gyveno visą savo gyvenimą.
So the grandmother counted three coins.	Taigi senolė suskaičiavo tris monetas.
The history of the hillside seemed magical.	Iš kalno šlaito istorija atrodė stebuklinga.
The flood caused great damage.	Potvynis padarė didelę žalą.
A wise man, whoever he may be, never broke his word.	Išmintingas žmogus, kad ir kas jis būtų, niekada nesulaužė savo žodžio.
People started whispering together.	Žmonės pradėjo šnibždėti kartu.
We found traces of hostile behavior.	Aptikome priešiško elgesio pėdsakų.
The school forced the students to carry a large rock.	Mokykla privertė mokinius neštis didelę uolą.
We need to build a more sustainable society.	Turime sukurti tvaresnę visuomenę.
The payer saw that the meter reading was high.	Mokėtojas pamatė, kad skaitiklio rodmuo buvo aukštas.
Some villages are still only accessible by kayak.	Kai kurie kaimai vis dar pasiekiami tik baidarėmis.
He is studying at school.	Jis mokosi mokykloje.
A neighbor boy built a castle.	Kaimyno berniukas statė pilį.
The city was cut off from the water supply.	Mieste buvo nutrauktas vandens tiekimas.
Housewives usually buy more canned foods.	Namų šeimininkės dažniausiai perka daugiau konservuotų maisto produktų.
Move carefully, otherwise you may stumble.	Atsargiai judėkite, kitaip galite suklupti.
He has been in the game for a while.	Jis kurį laiką dalyvauja žaidime.
The corporation paid a large contribution to an environmental charity.	Korporacija sumokėjo didelę išmoką aplinkosaugos labdaros organizacijai.
She allocated time for work and study.	Ji paskirstė laiką darbui ir studijoms.
His honesty is exemplary.	Jo sąžiningumas yra pavyzdinis.
They looked at the horizon.	Jie žiūrėjo į horizontą.
The bumper fell off the car.	Nuo automobilio nukrito bamperis.
The crime was immediately condemned.	Nusikaltimas buvo iš karto pasmerktas.
They live a few blocks away.	Jie gyvena už kelių kvartalų.
A gang of criminals stole a large sum of money.	Nusikaltėlių gauja pavogė didelę pinigų sumą.
The gray cat ran through the rocky sand.	Pilka katė lakstė per akmenuotą smėlį.
Thousands of people gathered in the square to protest against the dictatorship.	Tūkstančiai žmonių susirinko aikštėje protestuoti prieš diktatūrą.
There is much to learn from children.	Iš vaikų galima daug ko išmokti.
Try a new car this afternoon.	Išbandykite naują mašiną šią popietę.
She sipped green tea,	Ji gurkšnodavo žaliąją arbatą,
We would love a company of colleagues.	Mums patiktų kolegos draugija.
A bubbling sound emanates from under the pot.	Iš po puodo sklinda burbuliuojantis garsas.
The key to the success of your business is marketing.	Jūsų verslo sėkmės raktas yra rinkodara.
He wore comfortable clothes and looked loose.	Jis vilkėjo patogius drabužius ir atrodė laisvas.
However, the machine remains mysterious and incomprehensible.	Tačiau mašina išlieka paslaptinga ir nesuvokiama.
The coma's hair was dark brown.	Komos plaukai buvo tamsiai rudi.
Change socks daily.	Kasdien keiskite kojines.
Almost all limousines are black.	Beveik visi limuzinai yra juodi.
Several small bushes grew along the tracks.	Palei takelius augo keli maži krūmeliai.
The population is shrinking.	Gyventojų skaičius mažėja.
Bees are good for the environment.	Bitės yra naudingos aplinkai.
His heart felt strange.	Jo širdis jautėsi keistai.
The courts ensure a fair trial.	Teismai užtikrina teisingą bylos nagrinėjimą.
It is now a literary specialty.	Dabar yra literatūros specialybė.
The country is currently experiencing economic difficulties.	Šiuo metu šalis išgyvena ekonominius sunkumus.
In winter, the days are getting shorter.	Žiemą dienos trumpėja.
All that was left was a hole in the ground.	Liko tik skylė žemėje.
The window was opened.	Langas buvo atidarytas.
He spoke little, and people listened.	Jis mažai kalbėjo, o žmonės klausėsi.
The young man was in a terrible way.	Jaunuolis buvo baisaus būdo.
Finally, she brought the paper to class	Galiausiai ji atnešė popierių į klasę
He planted the roses in a large container.	Jis pasodino rožes į didelį konteinerį.
You need sunscreen and a sun hat.	Jums reikia kremo nuo saulės ir skrybėlių nuo saulės.
The government has announced that the lake has been polluted.	Vyriausybė paskelbė, kad ežeras buvo užterštas.
He was finally able to wake up for three hours.	Pagaliau jis galėjo pabusti tris valandas.
She pulled her hair through one of his loops.	Ji ištraukė plaukus per vieną iš jo kilpų.
Her bulging eyes spoke of her fatigue.	Jos išsprogusios akys bylojo apie jos nuovargį.
She added salt to the stew.	Ji į troškinį įpylė druskos.
She stood in surprise.	Ji stovėjo nustebusi.
His musical works have been critically acclaimed.	Jo muzikinius kūrinius įvertino kritikai.
She watched the elongated figure.	Ji stebėjo laiko pailgėjusią figūrą.
They hope to be promoted next year.	Jie tikisi būti paaukštinti kitais metais.
The wind was steady,	Vėjas buvo pastovus,
This city has become quieter over the years.	Šis miestas bėgant metams tapo vis tylesnis.
Mosquitoes are a constant source of pain.	Uodai yra nuolatinis skausmo šaltinis.
Prayer beads are most commonly used during meditation.	Maldos karoliukai dažniausiai naudojami meditacijos metu.
Quantitative data were provided in the report.	Ataskaitoje buvo pateikti kiekybiniai duomenys.
The traveler was exhausted but went on.	Keliautojas buvo išsekęs, bet nuėjo toliau.
Officials do not take environmental concerns into account.	Pareigūnai neatsižvelgia į susirūpinimą dėl aplinkosaugos.
Can you check the spare tire?	Ar galite patikrinti atsarginę padangą?
After a few days of sleep, she woke up refreshed.	Po kelių dienų miego ji pabudo žvali.
Our timid craft flies faster	Mūsų nedrąsus amatas greičiau skrenda
A group of men set up camp nearby.	Grupė vyrų netoliese įsirengė stovyklą.
It is almost impossible to quell anger.	Numalšinti pyktį beveik neįmanoma.
Police stop gangs.	Policija stabdo gaujų veiklą.
He was sent to a border town.	Jis buvo išsiųstas į pasienio miestą.
Have you ever traveled on an international flight?	Ar kada nors keliavote tarptautiniu skrydžiu?
Looking back, these plans look pretty stupid.	Žvelgiant atgal, šie planai atrodo gana kvaili.
Heavy industry depends on a steady supply of electricity.	Sunkioji pramonė priklauso nuo nuolatinio elektros energijos tiekimo.
He thanked her for the great dish.	Jis padėkojo jai už puikų patiekalą.
It is necessary to reduce pollution.	Būtina sumažinti taršą.
Do not turn left.	Nesukite į kairę.
This room used to be my study.	Šis kambarys anksčiau buvo mano darbo kambarys.
The little girl laughed.	Maža mergaitė nusijuokė.
He grew corn and rice.	Jis augino kukurūzus ir ryžius.
They were so hungry that they almost collapsed.	Jie buvo tokie alkani, kad vos nesugriuvo.
This is because of technology.	Taip yra dėl technologijų.
Some of her poems have appeared in literary magazines.	Kai kurie jos eilėraščiai pasirodė literatūros žurnaluose.
Criminals arrested.	Nusikaltėliai sulaikyti.
The villagers find his claims unbelievable.	Kaimo gyventojai mano, kad jo teiginiai yra neįtikėtini.
Brief introduction.	Trumpa įžanga.
Students had a hard time learning.	Mokiniai sunkiai mokėsi.
Ten years ago, the pastor left the church.	Prieš dešimt metų klebonas paliko bažnyčią.
Dogs are man’s best friends.	Šunys yra geriausi žmogaus draugai.
Water flows through the tail organ.	Vanduo teka per uodegos organą.
The politician has promised to fight corruption.	Politikas žadėjo kovoti su korupcija.
Its delicate leaves swept in the wind.	Gležni jo lapai šlamėjo vėjyje.
The beach was swept by powerful waves.	Paplūdimį šlavė galingos bangos.
Her teeth were beautifully tidy.	Jos dantys buvo gražiai sutvarkyti.
The next day the sun rose over the mountains.	Kitą dieną virš kalnų pakilo saulė.
The government is fighting crime.	Valdžia kovoja su nusikalstamumu.
I would have glued the tape to the party wall.	Juostą būčiau priklijavęs prie vakarėlio sienos.
We collected vegetables from our garden.	Daržoves rinkome iš savo sodo.
You will need to brew the kettle first.	Pirmiausia turėsite užvirinti virdulį.
This exercise is deceptively simple.	Šis pratimas yra apgaulingai paprastas.
The lid of my laptop fell off.	Mano nešiojamojo kompiuterio dangtis nukrito.
A herd of cattle trampled on the newly planted fields.	Galvijų banda trypė naujai užsodintus laukus.
His family earned a small fortune in the timber industry.	Jo šeima nedidelį turtą uždirbo medienos pramonėje.
But the wise man did not answer.	Bet išmintingas žmogus neatsakė.
She removed all the bouquets of flowers on the table.	Ji nuėmė visas gėlių puokštes ant stalo.
A broken mirror will scare small children.	Sugedęs veidrodis išgąsdins mažus vaikus.
The shepherd grazed his flock.	Ganytojas ganė savo bandą.
Science has explained this in detail.	Mokslas tai išsamiai paaiškino.
The baby is a fun source of controversy.	Kūdikis yra įdomus ginčų šaltinis.
The debate was heated.	Užvirė įnirtingos diskusijos.
The neighbors have never been very friendly.	Kaimynai niekada nebuvo labai draugiški.
Mobile phones have become ubiquitous.	Mobilieji telefonai tapo visur.
They collected water from a well.	Jie rinko vandenį iš šulinio.
The seasons changed rapidly during the day.	Dienai bėgant metų laikai greitai keitėsi.
The noise level was unbearable.	Triukšmo lygis buvo nepakeliamas.
We need to take precautions.	Turime imtis atsargumo priemonių.
New houses were built every year.	Kiekvienais metais buvo statomi nauji namai.
The fire was soon extinguished.	Gaisras netrukus buvo užgesintas.
The vault of the sky is high and strong.	Dangaus skliautas aukštas ir tvirtas.
Don’t worry about the future, my friend.	Nesijaudink dėl ateities, mano drauge.
As the storm approached, people rushed into hiding.	Artėjant audrai žmonės puolė slėptis.
When leaving, be sure to turn off the lights.	Išeidami nepamirškite išjungti šviesos.
His gaze wandered to the ceiling.	Jo žvilgsnis nukrypo į lubas.
The song was a hit after its release.	Daina buvo hitas po jos išleidimo.
He refuses to attend church.	Jis atsisako lankyti bažnyčią.
A volcano erupted.	Išsiveržė ugnikalnis.
The son of a politician was not inclined to be honest.	Politiko sūnus nebuvo linkęs į sąžiningumą.
Forests are a natural habitat for mountain lions.	Miškai yra natūrali kalnų liūtų buveinė.
Gradually he realized that this was no ordinary dream.	Pamažu jis suprato, kad tai nebuvo įprastas sapnas.
They went to camp by the lake.	Jie nuėjo prie ežero stovyklauti.
The man played with lots of toys.	Vyras žaidė su daugybe žaislų.
In such circumstances, it is best to think about professional help.	Tokiomis aplinkybėmis geriausia pagalvoti apie profesionalią pagalbą.
Improvements increase consumption.	Patobulinimai padidina suvartojimą.
Trains are a modern means of transport.	Traukiniai yra moderni susisiekimo priemonė.
That was his huge ambition.	Tai buvo jo didžiulė ambicija.
Active, vocal member.	Aktyvus, balsingas narys.
A mixture of sugar, water and milk.	Cukraus, vandens ir pieno mišinys.
Friends often talk about it.	Draugai dažnai apie jį kalba.
I saw the boy's face glow with pleasure.	Mačiau, kaip berniuko veidas nušvito iš malonumo.
Echinacea is widely used.	Ežiuolė plačiai naudojama.
Rice is the main food source in this area.	Ryžiai yra pagrindinis maisto šaltinis šioje srityje.
The surface of the lake was smooth like glass.	Ežero paviršius buvo lygus kaip stiklas.
Remembering the history of the city is important for the mayor.	Prisiminti miesto istoriją merui svarbu.
Improving rural transport is a top priority.	Svarbiausias prioritetas – kaimo transporto gerinimas.
As every politician knows, people are reluctant to pay taxes.	Kaip žino kiekvienas politikas, žmonės nelinkę mokėti mokesčių.
And mine!	O, mano!
Two dogs fiercely wagged their tails.	Du šunys įnirtingai vizgino uodegas.
At five o'clock the parking lot was very busy.	Penktą valandą automobilių stovėjimo aikštelė buvo labai užimta.
He went to the tree.	Jis nuėjo prie medžio.
The tale was written a few centuries ago.	Pasaka buvo parašyta prieš kelis šimtmečius.
The city is inhabited by elderly people living on pensions.	Mieste gyvena pagyvenę žmonės, gyvenantys iš pensijų.
She was threatened by a criminal.	Jai grasino nusikaltėlis.
The lives of the animals were difficult.	Gyvūnų gyvenimas buvo sunkus.
Make sure your omelette is well baked.	Įsitikinkite, kad jūsų omletas yra gerai iškepęs.
Not much was known about the species.	Apie rūšį nebuvo daug žinoma.
The ship crashed during the storm.	Laivas sudužo per audrą.
Radio waves led her to the river.	Radijo bangos nuvedė ją prie upės.
Leadership is a quality a person must have.	Lyderystė yra savybė, kurią žmogus turi turėti.
His investigation revealed several facts.	Jo tyrimas atskleidė keletą faktų.
She is very proud of her production.	Ji labai didžiuojasi savo gaminimu.
This house has two floors.	Šis namas yra dviejų aukštų.
The lock is old and broken.	Spyna sena ir sutrūkusi.
Roman coins are found all over the country.	Romėnų monetų rasta visoje šalyje.
It’s amazing how simplicity can work wonders.	Nuostabu, kaip paprastumas gali padaryti stebuklus.
Come on, come inside.	Nagi, įeik į vidų.
We need a teacher to teach these young children.	Reikia mokytojo, kuris mokytų šiuos mažus vaikus.
National parks are dedicated to nature conservation.	Nacionaliniai parkai yra skirti gamtos išsaugojimui.
You must ring the bell to enter the residence.	Norėdami patekti į rezidenciją, turite paskambinti varpeliu.
Only the guilty are punished.	Baudžiami tik kaltieji.
The number of scientific articles published each year is growing rapidly.	Kiekvienais metais publikuojamų mokslinių straipsnių skaičius sparčiai auga.
How many women do you employ?	Kiek moterų įdarbinate?
The little girl begs her mother to buy her candy.	Maža mergaitė maldauja mamos nupirkti jai saldainių.
A group of soldiers knelt before the defeated emperors.	Grupė kareivių atsiklaupė prieš nugalėtus imperatorius.
The forest is rich in wildlife.	Miške gyvena gausu laukinės gamtos.
His twin brother is cutting the grass again.	Jo brolis dvynys vėl pjauna žolę.
Hot water poured on him.	Ant jo pasipylė karštas vanduo.
Over time, the condition worsens.	Laikui bėgant būklė blogėja.
This region is known for its excellent metal products.	Šis regionas yra žinomas dėl puikių metalo dirbinių.
The driver was seriously injured in the accident.	Per avariją vairuotojas buvo sunkiai sužalotas.
Another study showed that monkeys can learn new tricks.	Kitas tyrimas parodė, kad beždžionės gali išmokti naujų gudrybių.
The sign inscription is approximately two meters high.	Ženklų užrašas yra maždaug dviejų metrų aukščio.
They grow on vines.	Jie auga ant vynmedžių.
The prince's eyes lit up.	Princo akys nušvito.
There was a shortage of water in many areas.	Daugelyje vietovių trūko vandens.
The road is unpaved and stony.	Kelias neasfaltuotas ir akmenuotas.
Henry's mother died when he was little.	Henrio motina mirė, kai jis buvo mažas.
According to the forecast, it is recommended to wear warm clothes.	Pagal prognozę rekomenduojama dėvėti šiltus drabužius.
The view of the sunset was indescribable.	Saulėlydžio vaizdas buvo neapsakomas.
The cake disappeared after baking.	Iškepus pyragas dingo.
Compiling this glossary will be a useful reference.	Šio žodyno sudarymas bus naudinga nuoroda.
An academician well known for his significant studies.	Akademikas, gerai žinomas dėl savo reikšmingų studijų.
I bought my son a telescope.	Nupirkau sūnui teleskopą.
She rolled her eyes.	Ji nusuko akis.
Her question made me nervous.	Jos klausimas mane nervino.
There is no afterlife for believers.	Tikintiesiems pomirtinio gyvenimo nėra.
The word itself was published from	Pats žodis buvo paskelbtas iš
We often take books off the shelves.	Dažnai paimame knygas iš lentynų.
Water vapor creates clouds in the atmosphere.	Vandens garai atmosferoje sukuria debesis.
These species will eventually disappear from the earth.	Šios rūšys ilgainiui išnyks iš žemės.
In winter, most of the grass falls asleep.	Žiemą didžioji dalis žolės snaudžia.
It was an incredibly strange case.	Tai buvo nepaprastai keistas atvejis.
Dressed in cerulean, the bag was fashionable.	Apsirengęs cerulean, krepšys buvo madingas.
You better take the bus home.	Geriau važiuok autobusu namo.
He was tired from work.	Jis buvo pavargęs nuo darbo.
He lifted the heavy box easily.	Jis lengvai pakėlė sunkią dėžę.
She broke the glass with rage.	Ji iš įniršio išdaužė stiklinę.
Such polls have not yet taken place.	Tokios apklausos dar neįvyko.
They yielded many scientific discoveries.	Jie davė daug mokslinių atradimų.
Malnutrition negatively affects our overall health.	Netinkama mityba neigiamai veikia mūsų bendrą sveikatą.
New highways had to be built.	Reikėjo tiesti naujus greitkelius.
I came here to do something important.	Aš atėjau čia padaryti ką nors svarbaus.
They entered the conference room.	Jie pateko į konferencijų salę.
He remained calm and quiet.	Jis liko ramus ir tylus.
These texts have now been translated into many languages.	Šie tekstai dabar išversti į daugelį kalbų.
These doors are always unlocked.	Šios durys visada atrakintos.
They returned home tired.	Namo jie grįžo pavargę.
This activity requires diligence and patience.	Ši veikla reikalauja kruopštumo ir kantrybės.
She likes to load up.	Jai patinka apsikrauti.
The exact location has been described.	Tiksli vieta buvo aprašyta.
Curiosity is a powerful force.	Smalsumas yra galinga jėga.
People in larger cities need more sophisticated equipment.	Didesnių miestų žmonėms reikia sudėtingesnės įrangos.
This style of home construction is rapidly disappearing.	Šis namų statybos stilius sparčiai nyksta.
Environmentalists have warned that the project is not environmentally friendly.	Ekologai perspėjo, kad projektas ekologiškai netinkamas.
She chewed her nails.	Ji kramtė nagus.
A sharp stone penetrated his chest.	Į krūtinę įsiskverbė aštrus akmuo.
Many critics say the new policy is draconian.	Daugelis kritikų teigia, kad naujoji politika yra drakoniška.
Just five years after independence, she declared peace.	Praėjus vos penkeriems metams po nepriklausomybės paskelbimo, ji paskelbė taiką.
The full moon shone calmly in the sky.	Danguje ramiai švietė pilnatis.
The family is close but very formal.	Šeima artima, bet labai formali.
The popularity of the game has not been maintained.	Žaidimo populiarumas nebuvo išlaikytas.
More than eighteen thousand golfers entered this year's tournament.	Į šių metų turnyrą pateko daugiau nei aštuoniolika tūkstančių golfo žaidėjų.
The first chip was nail-sized.	Pirmoji mikroschema buvo nago dydžio.
He grabbed his hands so as not to tremble.	Jis sugriebė rankas, kad nedrebėtų.
The tea had a bitter, herbal flavor.	Arbata buvo kartaus, žolės skonio.
They dilute the ink with cheaper ink.	Rašalą jie skiedžia pigesniu rašalu.
This man loves to interact with photos.	Šis vyras mėgsta bendrauti su nuotraukomis.
Eight men went out to bathe on a hot day.	Aštuoni vyrai karštą dieną išėjo maudytis.
When she heard his footsteps coming, she jumped.	Išgirdusi artėjančius jo žingsnius, ji pašoko.
This mess hurts me.	Dėl šios netvarkos man skauda galvą.
The trainer put his foot on the dog’s back.	Dresuotojas uždėjo koją šuniui ant nugaros.
After walking "ten or fifteen minutes", she reached her goal.	Po „dešimties ar penkiolikos minučių“ ėjimo ji pasiekė tikslą.
Use a food processor or blender.	Naudokite virtuvinį kombainą arba blenderį.
This road is well traveled but narrow.	Šis kelias gerai nuvažiuotas, bet siauras.
I like this job.	Man patinka šis darbas.
After this incident, she was moved to another store.	Po šio įvykio ji buvo perkelta į kitą parduotuvę.
The building was badly damaged by the fire.	Pastatas smarkiai nukentėjo nuo gaisro.
Some cows are allergic to grass.	Kai kurios karvės yra alergiškos žolei.
However, warm weather encourages drinking more.	Tačiau šilti orai skatina gerti daugiau.
Families have gathered for this special occasion.	Šeimos susibūrė šiai ypatingai progai.
The young swimmer in the cool pool.	Jaunoji plaukė vėsiame baseine.
The sheep drowned in the mud.	Avys paskendo purve.
The clouds slid lazily into the dark sky.	Debesys tingiai slinko tamsiu dangumi.
Follow car insurance prices closely.	Atidžiai sekite automobilio draudimo kainas.
Farmers work hard all year round.	Ūkininkai ištisus metus sunkiai dirba.
The smell of garlic filled the air.	Česnako kvapas užpildė orą.
Spills can be very dangerous.	Išsiliejimas gali būti labai pavojingas.
The price of potatoes has fallen sharply.	Bulvių kaina smarkiai sumažėjo.
Inside the circle was a pile of gold coins.	Apskritimo viduje buvo auksinių monetų krūva.
After starting the difficult process, Martha's hand shook a little.	Pradėjus sunkų procesą, Marčios ranka šiek tiek drebėjo.
The mouse ran there.	Pelė ten išbėgo.
He whispered instructions to the assistant.	Jis pašnibždomis davė nurodymus padėjėjui.
Pour the flour through a sieve.	Per sietelį supilkite miltus.
He looked at the surface, then turned back.	Jis pažvelgė į paviršių, tada atsigręžė.
The church was full of holy people.	Bažnyčia buvo pilna šventų žmonių.
The farmer sprayed poison while exploring the aliens.	Ūkininkas apipurškė nuodų tyrinėdamas ateivius.
She hit him in the head.	Ji trenkė jam per galvą.
They returned victorious from the battlefield.	Jie pergalingai grįžo iš mūšio lauko.
The smell of the chemical is quite pungent.	Cheminės medžiagos kvapas yra gana aštrus.
This ocean has become full of plastic waste.	Šis vandenynas tapo pilnas plastiko atliekų.
The government is still trying to figure out why.	Vyriausybė vis dar bando išsiaiškinti, kodėl.
Six bullets pierced his chest.	Šešios kulkos perdūrė jo krūtinę.
They ate fresh fruit.	Jie užkandžiaudavo šviežiais vaisiais.
The study aimed to evaluate the effects of vitamin supplements.	Tyrimu siekta įvertinti vitaminų papildų poveikį.
The consequences of global warming are obvious.	Visuotinio atšilimo pasekmės yra akivaizdžios.
It is on the corner, almost invisible.	Jis yra ant kampo, beveik nematomas.
The cruise was a secret.	Kruizas buvo slaptas.
The huge crowd quickly decided.	Didžiulė minia greitai apsisprendė.
This text exhibits readable prose.	Šiame tekste eksponuojama skaitoma proza.
It was raining heavily and the visibility was almost zero.	Lijo stipriai, o matomumas buvo beveik nulis.
Both sides agreed that the fight must end.	Abi pusės sutarė, kad kova turi baigtis.
Authorities intend to destroy all forests.	Valdžia ketina sunaikinti visus miškus.
The soil contained varying amounts of calcite.	Dirvožemyje buvo nevienodo kalcito kiekio.
It took several hours for the body to be found.	Praėjo kelios valandos, kol kūnas buvo rastas.
The dispute began amicably.	Ginčas prasidėjo draugiškai.
The researcher is disappointed by the lack of cooperation.	Mokslininką apmaudu bendradarbiavimo stoka.
We will be alienated if we stay that way.	Mes susvetimsime, jei išliksime šiuo keliu.
She lost patience with her husband.	Ji prarado kantrybę su vyru.
It is mainly dependent on imported fossil fuels.	Daugiausia priklauso nuo importuojamo iškastinio kuro.
She is one of the most famous writers in the world.	Ji yra viena garsiausių pasaulio rašytojų.
Scientists have been researching this for many years.	Mokslininkai tai tyrinėjo daugelį metų.
The heated sugar becomes less sweet.	Kaitinamas cukrus tampa mažiau saldus.
The cat smelled of fried chicken.	Katė uostė keptą vištieną.
This book is old.	Ši knyga sena.
The flame burned brightly.	Liepsna degė ryškiai.
The factory is on the outskirts of the city.	Gamykla yra miesto pakraštyje.
This app does not give respite to the exhausted.	Ši programa nesuteikia atokvėpio išsekusiems.
Are these rules set in stone?	Ar šios taisyklės iškaltos akmenyje?
The nurse has a small round pad.	Slaugytoja turi nedidelį apvalų įklotą.
Its difference between young and ripe peaches is very significant.	Jo skirtumas tarp jaunų ir subrendusių persikų yra labai reikšmingas.
Catch the snake first.	Pirmiausia pagauk gyvatę.
That's what all parents want.	To nori visi tėvai.
The production of these textiles has fallen sharply	Šių tekstilės gaminių gamyba smarkiai sumažėjo
Smartphones have greatly improved everyday life.	Išmanieji telefonai labai pagerino kasdienį gyvenimą.
The washing machine is too old.	Skalbimo mašina per sena.
He died.	Jis mirė.
What terrible news!	Kokios baisios naujienos!
First, we will place all the fruits evenly on the table.	Pirmiausia visus vaisius tolygiai išdėliosime ant stalo.
Difficult decisions must be made on arms laws.	Turi būti priimti sudėtingi sprendimai dėl ginklų įstatymų.
They stood in silence for a few minutes.	Kelias minutes jie stovėjo tylėdami.
Children are constantly reminded to be polite.	Vaikams nuolat primenama būti mandagiems.
I came home late again.	Vėl grįžau namo vėlai.
She later returned home tired.	Vėliau ji grįžo namo pavargusi.
Is it possible to forgive?	Ar galima atleisti?
He tore down the chocolate cake.	Jis nugriovė šokoladinį pyragą.
These buses are usually crowded.	Šie autobusai paprastai būna perpildyti.
Mountain peaks rose on all sides of the valley.	Visose slėnio pusėse kilo kalnų viršūnės.
Sunlight reflected from the water.	Saulės šviesa atsispindėjo nuo vandens.
He was unlikely to be masculine before marrying.	Vargu ar jis buvo sulaukęs vyriškumo prieš ištekėdamas.
The farmer sowed corn and beans in his field.	Ūkininkas savo lauke pasėjo kukurūzus ir pupas.
An asterisk indicates a major point.	Žvaigždutė žymi pagrindinį tašką.
The real purpose of the meeting remains unclear.	Tikrasis susitikimo tikslas lieka neaiškus.
Only a select few understand how difficult this can be.	Tik keli išrinktieji supranta, kaip tai gali būti sunku.
This can make cities almost twice as productive.	Tai gali padaryti miestus beveik dvigubai produktyvesnius.
Waves crashed into the rocks on the shore.	Bangos daužėsi į uolas krante.
Grandma was old.	Senutė buvo sena.
The enemy fleet started firing at the apartment.	Priešo laivynas pradėjo šaudyti į butą.
This success story was driven by key government strategies.	Šią sėkmės istoriją lėmė pagrindinės vyriausybės strategijos.
She is immersed in dinosaur research.	Ji pasineria į dinozaurų tyrimus.
They felt a strong attachment to the mountains.	Jie jautė stiprų prisirišimą prie kalnų.
The traveler went to the intersection.	Keliautojas nuėjo į sankryžą.
It still sounds in my ears.	Mano ausyse vis dar skamba.
A few centimeters of clay makes the clay bricks water resistant.	Keli centimetrai molio padaro molines plytas atsparias vandeniui.
The man studied the map carefully.	Vyriškis atidžiai išstudijavo žemėlapį.
Aerial view of the battlefield.	Mūšio lauko vaizdas iš oro.
We will visit the capital tomorrow.	Rytoj aplankysime sostinę.
These small seeds grow quickly.	Šios mažos sėklos greitai auga.
The student enjoyed the opportunity.	Studentas džiaugėsi galimybe.
He stood and looked at the chessboard.	Jis stovėjo ir žiūrėjo į šachmatų lentą.
The ship is moored at the pier.	Prieplaukoje prišvartuotas laivas.
The green finch whispered to her.	Žalias kikilis šnibždėjo į ją.
The castle was about seven hundred years old.	Piliui buvo apie septynis šimtus metų.
Whisk the eggs with a fork.	Šakute išplakite kiaušinius.
Erosion will change the climate.	Dėl erozijos pasikeis klimatas.
That actor is an arrogant guy.	Tas aktorius yra arogantiškas vyrukas.
Salt is often added to this sauce.	Į šį padažą dažnai dedama druskos.
The ruins are covered with weeds and creepers.	Griuvėsiai apipinti piktžolėmis ir vijokliais.
These buns require less sugar.	Į šiuos bandeles reikia mažiau cukraus.
There were problems, but we fixed them quickly.	Kilo problemų, bet greitai jas išsprendėme.
He was sweating profusely under the hot sun.	Jis gausiai prakaitavo po kaitria saule.
It doesn’t bother me.	Man tai netrukdo.
Don’t judge a book by its cover!	Nespręsk apie knygą iš jos viršelio!
The surgeon controls the operation.	Chirurgas kontroliuoja operaciją.
The woman barely recovered from the shock.	Moteris vos atsigavo po šoko.
The house has a stone terrace.	Namas turi akmeninę terasą.
Speaking in the cell, he hid under the desk.	Kalbėjimas kameroje pasislėpė po rašomuoju stalu.
The platoon called eight times.	Būrys skambino aštuonis kartus.
Several roads in the northern suburbs are now open.	Keli keliai šiauriniame priemiestyje dabar jau atidaryti.
He is among those whose happiness has been destroyed.	Jis yra tarp tų, kurių laimė buvo sugriauta.
More experienced players began to dominate the game.	Labiau patyrę žaidėjai pradėjo dominuoti žaidime.
The government has announced a major fight against bribery.	Vyriausybė paskelbė apie didelę kovą su kyšininkavimu.
The eyes of a fool follow nothing.	Kvailio akys nieko neseka.
So it seemed made cows.	Taigi, atrodytų, padarė karvės.
The wind was very light this morning.	Šį rytą vėjas buvo labai mažas.
It was raining every afternoon.	Kiekvieną popietę lijo.
He is in a panic.	Jis yra panikoje.
These steps lead to the shelter.	Šie žingsniai veda į pastogę.
Children usually eat their vegetables.	Vaikai dažniausiai valgo savo daržoves.
It radiates warmth and mood.	Jis skleidžia šilumą ir nuotaiką.
The administration was outraged.	Administracija pasipiktino.
The trees swayed in the wind.	Medžiai siūbavo vėjyje.
The policeman was in his twenties.	Policininkui buvo įpusėjęs dvidešimt.
During its heyday, the theater hosted major productions.	Savo klestėjimo laikais šiame teatre vyko dideli pastatymai.
The ground was soaked with rain.	Žemė buvo permirkusi lietaus.
The worker ran a small farm.	Darbininkas tvarkė nedidelį ūkį.
Thousands of white stones line the city’s trails.	Tūkstančiai baltų akmenų rikiuojasi miesto takais.
Write in pencil, especially if you make a lot of mistakes.	Rašykite pieštuku, ypač jei darote daug klaidų.
There are many small trees growing there.	Ten auga daug mažų medžių.
All members of the group looked offended.	Visi grupės nariai atrodė įžeisti.
Then she dropped it on the floor.	Tada ji numetė jį ant grindų.
As a child, they reunited.	Vaikystėje jie vėl susibūrė.
An empty woman really has a lot of enemies.	Tuščia moteris tikrai turi daug priešų.
The young woman began to cry.	Jauna moteris pradėjo verkti.
Develop good habits.	Ugdykite gerus įpročius.
She carried a huge suitcase.	Ji nešė didžiulį lagaminą.
The walls were covered with dirty stains.	Sienos buvo padengtos nešvariomis dėmėmis.
Both candidates discussed for hours on end.	Abu kandidatai diskutavo valandų valandas.
The farmer fiercely swept the floor.	Ūkininkas įnirtingai šlavė grindis.
The study tried to measure sadness.	Tyrimu buvo bandoma išmatuoti liūdesį.
The music made everyone smile.	Muzika sukėlė visų šypsenas.
The results were striking.	Rezultatai buvo ryškūs.
If you understand, raise your hand.	Jei supranti, pakelk ranką.
The shortening of the seasons is alarming.	Metų laikų trumpėjimas kelia nerimą.
what are you doing today	ka tu veiki siandien?
She has encyclopedic knowledge of plants.	Ji turi enciklopedinių žinių apie augalus.
He was behind the start of the revolution.	Jis buvo už revoliucijos pradžią.
Do your best to improve the city!	Darykite viską, kad pagerintumėte miestą!
His death was not an accident.	Jo mirtis nebuvo nelaimingas atsitikimas.
Relaxed but elegant image.	Atsipalaidavęs, bet elegantiškas įvaizdis.
If it is necessary to remove the tooth, it is necessary to remove all the teeth.	Jei būtina ištraukti dantį, būtina pašalinti visus dantis.
Apply a thick layer of sauce.	Užtepkite storą padažo sluoksnį.
She believes she is getting older.	Ji tiki, kad sensta.
There were tents along the way.	Pakeliui iškilo palapinės.
The extracted materials were used for various purposes.	Išgautos medžiagos buvo naudojamos įvairiems tikslams.
His cheerful voice woke us from sleep.	Jo linksmas balsas pažadino mus iš miego.
People like to soak rice in water.	Žmonės mėgsta mirkyti ryžius vandenyje.
This leads to more frequent rebellious actions.	Tai sukelia dažnesnius maištingus veiksmus.
The magic pot glowed a strange orange light.	Stebuklingas puodas švytėjo keista oranžine šviesa.
After the flood, the farmer's crops were affected.	Po potvynio nukentėjo ūkininko pasėliai.
I heard a squeak on the floorboards.	Išgirdau girgždėjimą grindų lentose.
The comet flew through the night sky.	Kometa per naktinį dangų nusidriekė.
It's raining.	Lietus pliaupia.
This document will also cover new species.	Šis dokumentas taip pat apims naujas rūšis.
She attributed her success to her grandmother’s support.	Savo sėkmę ji siejo su močiutės palaikymu.
The glowing green light permeated the darkness.	Švytinti žalia šviesa persmelkė tamsą.
One mysteriously disappeared.	Vienas paslaptingai dingo.
Items were stacked around the room.	Daiktai buvo sukrauti po kambarį.
It is a beautiful, shiny stone.	Tai gražus, blizgantis akmuo.
Lesas was a millionaire.	Lesas buvo milijonierius.
His beautiful words puzzled him.	Gražūs jo žodžiai suglumino.
You won’t have to eat until later!	Jums nereikės valgyti tik vėliau!
One morning she woke up and saw that he was looking at her.	Vieną rytą ji pabudo ir pamatė, kad jis žiūri į ją.
This year the fox had three sets.	Šiais metais lapė turėjo tris rinkinius.
Very rarely does anything come in.	Labai retai kas užeina.
Hasty decisions often cause problems.	Skuboti sprendimai dažnai sukelia problemų.
We learn so we can learn.	Mokomės, kad galėtume mokytis.
He moaned to the soldiers.	Jis mostelėjo kareiviams.
This park was once the site of an old prison.	Šis parkas kadaise buvo senojo kalėjimo vieta.
He consumed large amounts of alcohol.	Jis vartojo didelį kiekį alkoholio.
A long time ago.	Seniai, seniai.
The wind picked up.	Vėjas įsibėgėjo.
Drivers were frightened by the misleading road sign.	Vairuotojus išgąsdino klaidinantis kelio ženklas.
The disease is now being treated.	Ši liga dabar gydoma.
A group of tourists was seen in the distance.	Tolumoje matėsi turistų grupė.
The deep green color fascinates the eye.	Giliai žalia spalva žavi akį.
The accused was tried as an illegal immigrant.	Kaltinamasis buvo teisiamas kaip nelegalus imigrantas.
He coughed his throat and spoke again.	Jis kosėjo gerklę ir vėl prabilo.
Her thoughts drifted to the day he would lead her.	Jos mintys nukrypo į dieną, kai jis ją ves.
An alarming increase in the number of smokers.	Nerimą keliantis rūkančiųjų skaičiaus augimas.
We wouldn’t use that elephant.	Mes to dramblio nenaudotume.
He dreamed of starting his own business.	Jis svajojo pradėti savo verslą.
I put a honey sandwich in the basket.	Į krepšį įmečiau medaus sumuštinį.
The shocking news quickly spread.	Sukrečianti žinia greitai pasklido.
The letter was short.	Laiškas buvo trumpas.
He made her a dough for bread.	Jis paruošė jai duonos tešlą.
There were seven bloodiest battles in the region.	Šiame regione vyko septyni kruviniausi mūšiai.
The airport was closed due to heavy rains.	Oro uostas uždarytas dėl smarkių liūčių.
The mouse ran into the kitchen.	Pelė įbėgo į virtuvę.
We try to leave the dishes in the sink.	Stengiamės indus palikti kriauklėje.
She cast a spell, uttering ancient words.	Ji užbūrė burtą, tardama senovinius žodžius.
This should be done gently and thoroughly.	Tai turėtų būti daroma švelniai ir kruopščiai.
The minister expressed support for the crackdown.	Ministras pareiškė palaikantis susidorojimą.
It is an age of steam and fire.	Tai garų ir ugnies amžius.
There was an internal revolution in the province.	Provincijoje įvyko vidaus revoliucija.
The woman left the city at the age of twenty.	Moteris iš miesto išvyko būdama dvidešimties.
Now here is the main bread recipe.	Dabar čia yra pagrindinis duonos receptas.
Definitely not!	Tikrai ne!
That was my first mistake.	Tai buvo mano pirmoji klaida.
They need long, free periods.	Jiems reikia ilgų, laisvų laikotarpių.
Some even think modern industry is a disaster.	Kai kurie netgi mano, kad šiuolaikinė pramonė yra pragaištis.
The plane flew carefully over the city.	Lėktuvas atsargiai skrido virš miesto.
These girls are too young for such a company!	Šios merginos per jaunos tokiai kompanijai!
In the business world, winning is everything.	Verslo pasaulyje laimėti yra viskas.
The villagers gave permission for the project.	Kaimo gyventojai davė leidimą projektui.
Rails are often made of wood.	Geležinkelio bėgiai dažnai gaminami iš medžio.
Old age is a sad time for almost everyone.	Senatvė – liūdnas metas beveik kiekvienam.
The soldiers refused to carry out their orders.	Kareiviai atsisakė vykdyti savo įsakymus.
I don’t know if we should help him.	Nežinau, ar turėtume jam padėti.
The chartered accountant became a partner of the company.	Atestuotas buhalteris tapo įmonės partneriu.
The rich and the poor tried to make ends meet.	Turtingieji ir vargšai stengėsi sudurti galą su galu.
At the sound of the fire alarm, the students quickly dispersed.	Skambant priešgaisrinei signalizacijai, mokiniai greitai išsiskirstė.
This chicken is tender and delicious.	Ši vištiena yra švelni ir skani.
The curtain slid quickly across the stage.	Užuolaida greitai slinko per sceną.
The animal population continued to decline.	Gyvūnų populiacija ir toliau mažėjo.
Get the job done on time.	Atlikti darbus iki termino.
Large flocks of parrots migrate south for the winter.	Dideli papūgų pulkai žiemoti migruoja į pietus.
Relying solely on rumors is dangerous.	Pasikliauti vien gandais pavojinga.
We will need a lot of food and fresh water.	Mums reikės daug maisto ir gėlo vandens.
This is not a good movie.	Tai nėra geras filmas.
In infertile and cold regions, most animals overwinter.	Nevaisinguose ir šaltuose regionuose dauguma gyvūnų žiemoja.
Her hair fell on her shoulders in rippling waves.	Jos plaukai raibuliuojančiomis bangomis krito ant pečių.
The work required a lot of travel.	Darbas reikalavo daug keliauti.
Gas and electricity prices are rising.	Dujų ir elektros kainos kyla.
The law prohibits people from using this building.	Įstatymai draudžia žmonėms naudotis šiuo pastatu.
The shock of the explosion moved him.	Sprogimo šokas jį sujaudino.
The sea unfolded endlessly before us.	Prieš mus be galo išsiskleidė jūra.
This ring is not very worth it.	Šis žiedas nelabai vertas.
Go play in that alley!	Eik žaisti toje alėjoje!
The government has announced several reforms.	Vyriausybė paskelbė keletą reformų.
People usually associate fog with bad weather.	Žmonės rūką paprastai sieja su blogu oru.
Their followers followed them everywhere.	Jų pasekėjai sekė juos visur.
The answer is so obvious.	Atsakymas toks akivaizdus.
There was also tension in the relationship.	Santykiuose taip pat buvo įtampa.
These statistics include the possibility of an uprising.	Ši statistika apima sukilimo galimybę.
Many experts predict that this train line will never open.	Daugybė ekspertų prognozuoja, kad ši traukinių linija niekada nebus atidaryta.
The gate was closed.	Vartai buvo uždaryti.
It is important to get accurate measurements.	Svarbu gauti tikslius matavimus.
He apologized many times.	Jis daug kartų atsiprašė.
There may be a severe thunderstorm tonight.	Šiąnakt gali kilti smarki perkūnija.
The cat muttered loudly.	Katė garsiai murkė.
However, we will not be liable for any damages.	Tačiau mes nebūsime atsakingi už jokią žalą.
They paused for a few words.	Jie trumpai persimetė keliais žodžiais.
The children staged a play	Vaikai surengė spektaklį
Farmers often grow cotton, beans and corn.	Ūkininkai dažnai augina medvilnę, pupeles ir kukurūzus.
How much does this magazine cost?	Kiek kainuoja šis žurnalas?
That old building is scheduled to be destroyed.	Tą seną pastatą planuojama sunaikinti.
I think she will buy herself a nice mirror.	Manau, ji nusipirks sau gražų veidrodį.
Her path included both science and ancient medicine.	Jos kelias apėmė ir mokslą, ir senovinius vaistus.
He left his profession to devote himself to social affairs.	Jis paliko savo profesiją, kad atsiduotų socialiniams reikalams.
It's beautiful here.	Čia gražu.
We ran out of food.	Mums pritrūko maisto.
The teacher regarded such behavior as disrespectful.	Mokytoja tokį elgesį vertino kaip nepagarbų.
Maybe he was right.	Galbūt, jis buvo teisus.
The little girl stormed into the bathroom.	Maža mergaitė įsiveržė į vonią.
You should now hear how this ingredient works.	Dabar turėtumėte išgirsti, kaip šis ingredientas veikia.
Everything is fine for both mom and baby.	Ir mamai, ir kūdikiui viskas gerai.
The yard was lit by a dim lamp.	Kiemą apšvietė silpna lempa.
He pointed to the bruises on her legs.	Jis parodė į mėlynes ant jos kojų.
This train was late.	Šis traukinys vėlavo.
The next morning the builders arrived at the site.	Kitą rytą statybininkai atvyko į vietą.
Manage sales records.	Tvarkykite parduotų prekių įrašus.
I just finished reading that book.	Ką tik baigiau skaityti tą knygą.
The inauguration is a festive occasion.	Inauguracija – šventinė proga.
We waited impatiently for it to finish.	Nekantriai laukėme, kol jis baigs.
It is becoming increasingly difficult to breathe.	Kvėpuoti darosi vis sunkiau.
I have to write you bad news.	Turiu tau parašyti blogą naujieną.
I decided to be a vegetarian.	Nusprendžiau būti vegetare.
A nightclub full of music.	Naktinis klubas pilnas muzikos.
Stagnant water causes diseases and pests.	Sustingęs vanduo sukelia ligas ir kenkėjus.
To the south stretches a vast field of corn.	Į pietus driekiasi didžiulis kukurūzų laukas.
He lowered his head and closed his eyes.	Jis nuleido galvą ir užmerkė akis.
He sends a postcard to the child every year.	Kiekvienais metais jis siunčia vaikui atviruką.
The robot's performance exceeded expectations.	Roboto našumas pranoko lūkesčius.
That old homestead is so picturesque.	Ta sena sodyba tokia vaizdinga.
This house has more than four bedrooms.	Šiame name yra daugiau nei keturi miegamieji.
Don't cry that way!	Neverk taip!
The winter in his house was very cold.	Žiemą jo name buvo labai šalta.
He pushed the door carefully.	Jis atsargiai stumtelėjo duris.
The distant thunderstorm thundered.	Tolimasis griaustinis griaudėjo.
We will have to be patient, he said.	Mes turėsime būti kantrūs, sakė jis.
He spotted a young tourist.	Jis pastebėjo jauną turistę.
Put the books before dinner.	Prieš vakarienę padėkite knygas.
The success of the team came gradually.	Komandos sėkmė atėjo palaipsniui.
He quickly walked down the street.	Jis greitai nužygiavo gatve.
Each country has different management systems.	Kiekviena šalis turi skirtingas valdymo sistemas.
The water was warm.	Vanduo buvo šiltas.
Many of the most important aspects of life can be quantified.	Daugelį svarbiausių gyvenimo aspektų galima įvertinti kiekybiškai.
Pour en profiter, aportez des fruits secs.	Pour en profiter, apportez des fruits secs.
This mountain road has gained a reputation for danger.	Šis kalnų kelias įgijo pavojų reputaciją.
The moon was covered by clouds.	Mėnulį uždengė debesys.
A previous conviction prevented him from traveling abroad.	Ankstesnis teistumas jam trukdė keliauti į užsienį.
The boy expressed a stern facial expression.	Berniukas išreiškė griežtą veido išraišką.
The garage is empty.	Garažas tuščias.
The house was irreparably damaged.	Namas buvo sugadintas nepataisomai.
The view of the plum blossoms was beautiful.	Slyvų žiedų vaizdas buvo gražus.
We rehearse for the performance.	Repetuojame spektakliui.
The trophy stands on a pedestal.	Trofėjus stovi ant pjedestalo.
The cat beat into its reflection.	Katė mušė į savo atspindį.
It is not easy to make this land fertile.	Šią žemę nelengva paversti derlinga.
He wrote one or two lines.	Jis parašė vieną ar dvi eilutes.
She was in no hurry to clean her closet.	Ji neskubėjo išsivalyti savo spintos.
Moms should load diapers while traveling.	Keliaudamos mamos turėtų susikrauti sauskelnes.
The president’s remarks were largely ignored.	Prezidento pastabos iš esmės buvo ignoruojamos.
Scrap the camel's back.	Laužo kupranugario nugarą.
She waited for the pain to subside.	Ji laukė, kol skausmas atlėgs.
This claim has never been verified.	Šis tvirtinimas niekada nebuvo patikrintas.
They discuss plans for next year’s event.	Jie aptaria kitų metų renginio planus.
They are building a new subway.	Jie stato naują metro.
The flowers withered in the sun.	Gėlės nuvyto saulėje.
Water escapes through a small hole.	Vanduo išbėga per mažą skylutę.
The young prince was surprised.	Jaunasis princas buvo nustebintas.
The monitor shows the temperature.	Monitorius rodo temperatūrą.
New laws are currently being considered in the Senate.	Šiuo metu Senate svarstomi nauji įstatymai.
She fell silent, thinking of something.	Ji nutilo, kažką galvojo.
She made him a dough for bread.	Ji paruošė jam duonos tešlą.
We will need four cups of flour.	Mums reikės keturių puodelių miltų.
You will be welcomed.	Būsite draugiškai sutikti.
Their flag, the white flag, was used as a signal.	Jų vėliava, balta vėliava, buvo naudojama kaip signalas.
Those debtors whose debts exceeded their assets were imprisoned.	Tie skolininkai, kurių skolos viršijo turtą, buvo įkalinami.
Did he mean you?	Ar jis turėjo omenyje tave?
A strong wind blows through the rocky valley.	Per uolėtą slėnį pučia stiprus vėjas.
They told him to leave.	Jie liepė jam išeiti.
And his three sons stood before him.	Prieš jį stovėjo trys jo sūnūs.
He managed to save maybe twenty or thirty people.	Jam pavyko išgelbėti gal dvidešimt ar trisdešimt žmonių.
These teams share fierce competition.	Šias komandas dalijasi nuožmi konkurencija.
The little girl stared at him.	Maža mergaitė spoksojo į jį.
The politician escaped the incident.	Politikas nuo įvykio pabėgo.
More people could answer that question.	Daugiau žmonių galėtų atsakyti į šį klausimą.
The store sells books, candles and toys.	Parduotuvėje prekiaujama knygomis, žvakėmis ir žaislais.
We can turn music into an art form.	Muziką galime paversti meno forma.
There is a ferry across the river twice a day.	Du kartus per dieną per upę plaukia keltas.
She struggled for many years to overcome her shyness.	Ji daugelį metų stengėsi įveikti savo drovumą.
The crow banged loudly.	Garsiai krūptelėjo varna.
The castle was surrounded by six armies.	Pilį apsupo šešios kariuomenės.
Tilt the microscope to look into the slide.	Pakreipkite mikroskopą, kad pažiūrėtumėte į stiklelį.
We lost the mayor's support.	Netekome mero paramos.
Try a new hairstyle for the new year.	Naujiesiems metams išbandykite naują šukuoseną.
I am very interested in archeology.	Labai domiuosi archeologija.
Some houses have window forests.	Kai kuriuose namuose langų miškai.
The athlete ignored the warning signs.	Sportininkas įspėjamuosius ženklus nepaisė.
The dogs chased after the rabbit.	Šunys vijosi paskui triušį.
The material in this newspaper was once alive.	Šiame laikraštyje esančios medžiagos kažkada buvo gyvos.
We hear a lot about global warming.	Daug girdime apie visuotinį atšilimą.
A hospital has sprung up nearby.	Netoliese iškilo ligoninė.
Television programs are often about crime.	Televizijos programos dažnai yra apie nusikalstamumą.
The pen is on top of the table.	Rašiklis yra ant stalo viršaus.
It is located east of the city center.	Jis yra į rytus nuo miesto centro.
Some species now exist only in captivity.	Kai kurios rūšys dabar egzistuoja tik nelaisvėje.
She has pale skin, dark hair and dark eyes.	Ji turi blyškią odą, tamsius plaukus ir tamsias akis.
The film received great reviews.	Filmas susilaukė puikių atsiliepimų.
People throw rubbish everywhere.	Žmonės visur meta šiukšles.
The praise student did his homework.	Pagyrimo mokinys darė namų darbus.
This is inevitable.	Tai neišvengiama.
Combine deep breaths with relaxation techniques.	Derinkite gilius kvėpavimus su atsipalaidavimo technikomis.
Students were usually away from this place at night.	Paprastai studentai naktį nebūdavo nuo šios vietos.
He stood almost the same height as her.	Jis stovėjo beveik tokio pat ūgio kaip ji.
They need less sleep than adults.	Jiems reikia mažiau miego nei suaugusiems.
The barrel was scraped clean.	Statinė buvo nubraukta švariai.
This region is known for its excellent wines.	Šis regionas yra žinomas dėl savo puikių vynų.
They beat flies.	Jie mušdavo muses.
Jane's grandmother was a devoted member of the church.	Džeinės močiutė buvo atsidavusi bažnyčios narė.
The weak engine climbed hard up the hill.	Silpnas variklis sunkiai pakilo į kalną.
This is the castle where the famous siege took place.	Tai pilis, kurioje įvyko garsioji apgultis.
His term in public office was short.	Jo kadencija valstybinėse pareigose buvo trumpa.
They put a box next to the front door.	Jie padėjo dėžutę šalia priekinių durų.
People were often arrested during the war.	Karo metu žmonės buvo dažnai suimami.
An elephant drinks more than three gallons of water.	Dramblys išgeria daugiau nei tris galonus vandens.
Look at my brother again!	Pažvelk į mano brolį dar kartą!
He exclaimed in anger.	Jis sušuko iš pykčio.
The yellow moon hung low in the eastern sky.	Geltonas mėnulis kabojo žemai rytų danguje.
More women than men suffer from cataracts.	Daugiau moterų nei vyrų kenčia nuo kataraktos.
In one family, the disorder is caused by depression.	Vienoje šeimoje sutrikimas atsiranda dėl depresijos.
The country’s energy industry is experiencing a boom.	Šalies energetikos pramonė išgyvena pakilimą.
One ax blow would kill anyone.	Vienas kirvio smūgis užmuštų bet ką.
The clinic was crowded that day.	Tą dieną klinika buvo sausakimša.
A dark frown ran through the woman's face.	Tamsus susiraukimas perbėgo moters veidą.
The soldier escaped!	Kareivis pabėgo!
She refused to do her homework.	Ji atsisakė atlikti namų darbus.
They drank tea after every meal.	Jie gėrė arbatą po kiekvieno valgio.
The mind seems almost limitless.	Protas atrodo beveik neribotas.
Together they worked for decades.	Kartu jie dirbo dešimtmečius.
Passengers immersed their hands in a bucket of water.	Keleiviai panardino rankas į vandens kibirą.
The chefs have to cut the vegetables.	Virėjai turi pjaustyti daržoves.
How much did it cost?	Kiek kainavote?
Cut and shred the herbs.	Supjaustykite ir susmulkinkite žoleles.
The singer’s powerful voice spreads through the audience.	Galingas dainininkės balsas sklinda per publiką.
Doctors recommended that the patient undergo surgery.	Gydytojai rekomendavo pacientui operuotis.
When the doctor pressed the needle, it stopped the odor.	Gydytojui prispaudus adatą, ji sulaikė kvapą.
The man encountered his demons.	Vyras susidūrė su savo demonais.
The culminating battle scene is played in slow motion.	Kulminacinė mūšio scena žaidžiama sulėtintai.
Do these pens need to be sharpened?	Ar šiuos rašiklius reikia pagaląsti?
They don’t vaccinate their children.	Jie neskiepija savo vaikų.
The door opened squeaking.	Durys girgždėdami atsidarė.
She hates those shirts.	Ji nekenčia tų marškinėlių.
My food tasters seemed promising candidates.	Mano maisto degustatoriai atrodė perspektyvūs kandidatai.
They have recently been humiliated.	Jie neseniai buvo pažeminti.
Is the road severely broken?	Ar kelias stipriai sulaužytas?
Paper gets stuck in the teeth.	Popierius įstringa į dantis.
The princess slipped quietly.	Princesė tyliai nuslydo.
Invites them to freedom.	Kviečia juos į laisvę.
Satellite images captured huge clouds of smoke.	Palydovinės nuotraukos užfiksavo didžiulius dūmų debesis.
Demand for new housing far exceeds supply.	Naujo būsto paklausa gerokai viršija pasiūlą.
Rural local government is inefficient.	Kaimo vietinė valdžia neveiksminga.
Iron ore is a major component of steel.	Geležies rūda yra pagrindinė plieno sudedamoji dalis.
The expert announced his decision.	Ekspertas paskelbė savo sprendimą.
Late autumn frosts froze crops.	Vėlyvos rudens šalnos užšaldė pasėlius.
Wash the dishes.	Plauti indus.
Shock waves smashed windows miles away.	Smūgio bangos daužė langus mylių atstumu.
Both cities shared a border.	Abu miestai dalijosi siena.
Don’t trust the industry to solve our problems.	Nepasitikėkite pramone, kad išspręstų mūsų problemas.
She opens the mailbox, hoping to find the letter.	Ji atidaro pašto dėžutę, tikėdamasi rasti laišką.
Using her hair, she tied the headband.	Naudodama savo plaukus, ji susirišo galvos juostą.
They swam together like fish and rushed into cool waters.	Jie plaukė kartu kaip žuvys ir veržėsi į vėsius vandenis.
The transition went smoothly.	Perėjimas vyko sklandžiai.
Now few visit this holy place.	Dabar šioje šventoje vietoje mažai kas lankosi.
The accident was unfortunate.	Avarija buvo nelaiminga.
The dachshund brutally bit my hand.	Taksas žiauriai įkando man į ranką.
These fish are farmed for their meat.	Šios žuvys auginamos dėl savo mėsos.
She has a strong face.	Ji turi stiprų veidą.
This glacier is surrounded by five mountain peaks.	Šį ledyną supa penkios kalnų viršūnės.
El. 	El.
the email attachment provides even more details.	pašto priede pateikta dar daugiau detalių.
Such equipment is quite expensive.	Tokia įranga yra gana brangi.
The temperature is expected to fall.	Numatoma, kad temperatūra kris.
The credit belonged to him.	Kreditas priklausė jam.
Compare her measurements with the other twins.	Palyginkite jos išmatavimus su kitų dvynių.
International agencies have called on the government to investigate.	Tarptautinės agentūros paragino vyriausybę ištirti.
The new, wealthy young generation is much influenced.	Daug įtakos turi nauja, turtinga jaunoji karta.
He laughed and smiled.	Jis nusijuokė ir nusišypsojo.
Warm your body with blankets.	Kūną šildykite antklodėmis.
Time passed slowly as they waited.	Laikas bėgo lėtai, jiems belaukiant.
None of us were sure what to say.	Nė vienas iš mūsų nebuvo tikras, ką pasakyti.
The result surprised.	Rezultatas nustebino.
The author of this article is from the region.	Šio straipsnio autorius yra iš regiono.
The soup is gently cooked on the stove.	Sriuba švelniai virė ant viryklės.
Form the dough into a circle.	Suformuokite tešlą į apskritimą.
The first aid tent was provided with medicine and bandages.	Pirmosios pagalbos palapinė buvo aprūpinta vaistais ir tvarsčiais.
The bowling alley hit the track.	Boulingo lėkštė trinktelėjo ant takelio.
He made a remark about the weather.	Jis pasakė pastabą apie orą.
The born puppy weighed just a kilogram.	Gimęs šuniukas svėrė vos kilogramą.
Their breasts swelled proudly.	Jų krūtinės išdidžiai išsipūtė.
One change to the general principle is needed.	Reikia padaryti vieną bendrojo principo pakeitimą.
Their demands seem very reasonable.	Jų reikalavimai atrodo labai pagrįsti.
The minister is of medium height.	Ministras yra vidutinio ūgio.
The movie looks at the screens.	Filmas žiūri į ekranus.
The poem was a commentary on life.	Eilėraštis buvo gyvenimo komentaras.
The usual ended in disaster.	Įprasta baigėsi katastrofa.
The diversity of human cultures is astonishing.	Žmonių kultūrų įvairovė stebina.
No other house has given me such comfort.	Jokie kiti namai man nesuteikė tokio komforto.
Wood is used to make boats.	Mediena naudojama valtims gaminti.
I need new shoes.	Man reikia naujų batų.
No need to worry unnecessarily.	Nereikia be reikalo nerimauti.
His mouth opened.	Jo burna prasivėrė.
The forest is a protected ecosystem.	Miškas yra saugoma ekosistema.
This is an economic boom.	Tai yra ekonominis bumas.
Unfortunately, buses do not run from here.	Deja, autobusai iš čia nevažiuoja.
He threw an ax, hitting the victim over the shoulder.	Jis metė kirvį, smogdamas nukentėjusiajam per petį.
A major earthquake damaged the house.	Didelis žemės drebėjimas apgadino namus.
The lights flickered, casting a cool shadow on the room.	Šviesos mirgėjo, mesdamos vėsų šešėlį ant kambario.
Some east are the coldest at this altitude.	Kai kurie rytai tokiame aukštyje būna šalčiausi.
A widespread disease is transmitted through physical contact.	Plačiai paplitusi liga perduodama per fizinį kontaktą.
The flame of light was dazzling.	Šviesų liepsna buvo akinanti.
They disagreed with each other.	Jie buvo nesutarę vienas su kitu.
This crazy dog ​​is angry.	Šis pašėlęs šuo yra piktas.
The wood is rotten.	Mediena supuvusi.
The cultural movement began.	Prasidėjo kultūrinis judėjimas.
We collect garbage at the waste center.	Šiukšles surenkame atliekų centre.
She became famous for the first time as a singer.	Ji pirmą kartą išgarsėjo kaip dainininkė.
However, most of us think such candidates are unrealistic.	Tačiau dauguma mūsų mano, kad tokie kandidatai yra nerealūs.
It feels almost the same as at home.	Jaučiasi beveik taip pat, kaip ir namuose.
Artificial sweeteners are often sweetly tolerated.	Dirbtiniai saldikliai dažnai yra saldžiai toleruojami.
My knife blade froze at the cutting board.	Mano peilio ašmenys prišalę prie pjaustymo lentos.
I want to help kids discover their creative sides.	Noriu padėti vaikams atrasti savo kūrybines puses.
The inspector looked superficially at the request.	Inspektorius paviršutiniškai pažvelgė į prašymą.
The conductor smiled contentedly.	Dirigentas patenkintas nusišypsojo.
The artist is guided by his conscience.	Menininkas vadovaujasi savo sąžine.
These variables are not independent of each other.	Šie kintamieji nėra nepriklausomi vienas nuo kito.
Officials closed the school due to rampant fraud.	Pareigūnai uždarė mokyklą dėl siautėjančio sukčiavimo.
If you make a mistake, you need to correct it.	Jei padarote klaidą, turite ją ištaisyti.
He sprayed the cockroach with an insecticide.	Jis tarakoną apipurškė insekticidu.
A rogue ship sailed towards a crowded pier.	Nesąžiningas laivas plaukė link perpildytos prieplaukos.
The children ate ice cream.	Vaikai valgė ledus.
The elderly couple moved to an auxiliary living facility	Pagyvenusi pora persikėlė į pagalbinio gyvenimo įstaigą
People generally enjoy visiting these museums.	Žmonėms apskritai patinka lankytis šiuose muziejuose.
The little girl started crying.	Maža mergaitė pradėjo verkti.
Cake hearts and cakes.	Pyrago širdelės ir pyragaičiai.
The omnivorous baboon is a greedy animal.	Visaėdis babuinas yra gobšus gyvūnas.
She applauded the most for the show.	Labiausiai ji plojo šiam pasirodymui.
We needed quality, undamaged clothing.	Mums reikėjo kokybiškų, nesugadintų drabužių.
These areas have been affected by decomposition.	Šios sritys buvo paveiktos skilimo.
The handle is embossed with an asterisk.	Rankena įspausta žvaigždute.
I counted to ten, and it came to life.	Suskaičiavau iki dešimties, ir tai atgijo.
I made a mistake while running it.	Padariau klaidą paleisdama jį.
Don’t confuse me with this pretender.	Nepainiok manęs su šiuo apsimetėliu.
The fish and chicken had a wonderful feast.	Žuvis ir vištiena turėjo nuostabią puotą.
Chair with thick, soft cushions.	Kėdė su storomis, minkštomis pagalvėlėmis.
Do not obstruct the pedestrian crossing.	Netrukdykite pėsčiųjų perėjos.
This city is famous for its pottery artistry.	Šis miestas garsėja savo keramikos meniškumu.
The whirlwind was caught by the whirlwind,	Reklaminius popierius pagavo viesulas,
None of the men were guilty.	Nė vienas iš vyrų nebuvo kaltas.
A new type of fusion energy is being developed.	Kuriama nauja sintezės energijos rūšis.
Government officials condemned the shooting.	Vyriausybės pareigūnai pasmerkė šaudymą.
He spoke calmly.	Jis kalbėjo ramiai.
The level of "nanotechnology" is rising rapidly.	„Nanotechnologijų“ lygis sparčiai kyla.
The moonlight shining through the trees was beautiful.	Mėnulio šviesa, sklindanti pro medžius, buvo graži.
You need to think about what others may need.	Turite pagalvoti, ko gali prireikti kitiems.
She was upset and crying all day.	Ji visą dieną buvo sutrikusi ir verkė.
The audience listened intently.	Publika įdėmiai klausėsi.
Beware of ski rocks.	Saugokitės slidžių uolų.
He no longer interacts with those people.	Jis nebebendrauja su tais žmonėmis.
He stopped and looked down at the clear lake.	Jis sustojo ir pažvelgė žemyn į skaidrų ežerą.
She returned home smelling perfume.	Ji grįžo namo kvepėjusi kvepalais.
She spoke to the authorities.	Ji kalbėjo su valdžia.
Descartes found empirical research unreliable.	Dekartas empirinius tyrimus laikė nepatikimais.
The mayor attended the opening.	Atidaryme dalyvavo meras.
He had a lazy breakfast with bread and coffee.	Jis tingiai pusryčiaudavo prie duonos ir kavos.
His father left the village to avoid conflict.	Jo tėvas paliko kaimą, kad išvengtų konflikto.
The auction was aimed at raising capital for charity.	Aukcione buvo siekiama surinkti kapitalą labdarai.
They were physically and mentally strong.	Jie buvo fiziškai ir protiškai stiprūs.
The actors are impeccable.	Aktoriai nepriekaištingi.
They dispute the claim to the empire.	Jie ginčija pretenziją į imperiją.
She tore off the corner of the letter.	Ji nuplėšė laiško kampą.
She poured him another cup of rice milk.	Ji įpylė jam dar puodelį ryžių pieno.
The responsible party must start cleaning immediately.	Atsakingoji šalis turi nedelsdama pradėti valymą.
Let the light illuminate the darkest places.	Tegul šviesa apšviečia tamsiausias vietas.
Bad weather forced us to postpone the trip.	Blogas oras privertė mus atidėti kelionę.
It was decided to sell the land at auction.	Nutarta žemę parduoti aukcione.
The researchers rejoiced.	Tyrėjai džiaugėsi.
Wait until everyone leaves.	Palaukite, kol visi išeis.
They meet only once a year.	Jie susitinka tik kartą per metus.
Here children can enjoy a swim.	Čia vaikai gali mėgautis maudynėmis.
She used the advice of professionals on this issue.	Šiuo klausimu ji pasinaudojo profesionalų patarimais.
Strong winds raged on the ship.	Stiprūs vėjai siautėjo į laivą.
The machine is buzzing.	Mašina dūzgia.
She is constantly engaged at home.	Ji nuolat užsiima namuose.
She stood alone, her head down.	Ji stovėjo atskirai, nuleista galva.
At dawn, the army entered the city.	Auštant kariuomenė įžengė į miestą.
In some countries, education is universal.	Kai kuriose šalyse išsilavinimas yra universalus.
If the line is busy, you can try again later.	Jei linija užimta, galite pabandyti vėliau.
El. 	El.
letters are checked frequently.	laiškai tikrinami dažnai.
Their old friend visited.	Lankėsi senas jų draugas.
She enjoys painting, writing and reading.	Jai patinka tapyti, rašyti ir skaityti.
Where did you see the charm?	Kur tu įžvelgei žavesį?
Kim refused to notify his wife.	Kim atsisakė pranešti savo žmonai.
A youth meeting was held nearby.	Netoliese vyko jaunimo susirinkimas.
Reproduces and dissolves easily.	Lengvai dauginasi ir tirpsta.
One form of energy is derived from fossil fuels.	Viena iš energijos formų yra gaunama iš iškastinio kuro.
There are many species of snakes in this forest.	Šiame miške yra daugybė gyvačių rūšių.
Don't drive too fast!	Nevažiuokite per greitai!
How many bus stops are on this line?	Kiek autobusų stotelių yra šioje linijoje?
Immigrants hired a boat to cross the river.	Imigrantai pasisamdė valtį, kad galėtų kirsti upę.
Low interest rates will keep everyone happy.	Žemos palūkanų normos liks patenkinti visus.
Some people live in the mountains.	Kai kurie žmonės gyvena kalnuose.
She was dead.	Ji buvo mirusi.
The hawk flew overhead.	Vanagas praskriejo virš galvos.
She was furious.	Ji buvo įsiutę.
He and his comrades struggled to overcome the rocks.	Jis ir jo bendražygiai sunkiai įveikė uolas.
My mother was sick.	Ema sirgo raupsais.
The scientist began to explain his ideas.	Mokslininkas ėmė aiškintis savo idėjas.
A winding country road leads to this small town.	Į šį mažą miestelį veda vingiuotas kaimo kelias.
The ships were painted in bright colors.	Laivai buvo nudažyti ryškiomis spalvomis.
Will you help us?	Ar padėsite mums?
The tundra was covered in snow.	Tundra buvo padengta sniegu.
The fitness enthusiast hummed and blew.	Fitneso mėgėjas dūzgė ir pūtė.
Pollution has a devastating effect.	Tarša daro niokojantį poveikį.
The "No Parking" sign flashed and I beeped.	„Stovėti draudžiama“ ženklas sumirksėjo ir man pypsėjo.
The decks were stacked in boxes.	Deniai buvo sukrauti dėžėmis.
The batch of fabrics on display at the market looked attractive.	Turguje eksponuojama audinių partija atrodė patraukliai.
They quickly agreed to disagree.	Jie greitai sutiko nesutikti.
The street was almost deserted.	Gatvė buvo beveik apleista.
He returned home with tears, covered in grief.	Namo jis grįžo su ašaromis, apimtas sielvarto.
The audience watched enchanted.	Publika žiūrėjo užburta.
There is almost no crime in this area.	Šioje apylinkėje beveik nėra nusikalstamumo.
These messages exist in everyone’s mind.	Šios žinutės egzistuoja kiekvieno mintyse.
This cake has a very thick crust.	Šis pyragas turi labai storą plutą.
These books have remained important documents.	Šios knygos išliko svarbiais dokumentais.
The indictment states that the company was engaged in price fixing.	Kaltinamajame akte teigiama, kad įmonė užsiėmė kainų nustatymu.
Most living things do not see infrared rays.	Dauguma gyvų būtybių nemato infraraudonųjų spindulių.
He took first place among his colleagues.	Jis užėmė pirmąją vietą tarp savo kolegų.
Humans are communicative creatures.	Žmonės yra bendraujantys padarai.
Be sure to fill out the application very carefully.	Būtinai labai atidžiai užpildykite paraišką.
His cheeks blushed as he approached the altar.	Jo skruostai paraudo artėjant prie altoriaus.
Within seconds, she cried out for help.	Per kelias sekundes ji šaukėsi pagalbos.
A computer network is a type of telecommunications system.	Kompiuterių tinklas yra telekomunikacijų sistemos rūšis.
As it ages, it will become increasingly apparent.	Amžiui bėgant tai taps vis akivaizdžiau.
A crowd of spectators gathered quickly.	Sparčiai susirinko minia žiūrovų.
A fire broke out in the kitchen.	Virtuvėje įsiplieskė gaisras.
We don’t want any more.	Mes nenorime daugiau.
This sentence is grammatically correct.	Šis sakinys yra gramatiškai teisingas.
Turn the cake over.	Tortą apverskite.
Give him the best and most sincere feelings.	Perduokite jam geriausius ir nuoširdžiausius jausmus.
After the strong earthquake, a landslide occurred.	Po stipraus žemės drebėjimo įvyko nuošliauža.
Beware of pickpockets when shopping.	Apsipirkdami saugokitės kišenvagių.
Certain minerals are great for drying food.	Tam tikri mineralai puikiai tinka maistui džiovinti.
The strange combination of factors provided a great experience.	Keistas veiksnių derinys suteikė didingą patirtį.
The tide began to rise.	Pradėjo kilti potvynio vanduo.
No laws have been broken.	Jokie įstatymai nebuvo pažeisti.
The baby was just a baby.	Kūdikis buvo tik kūdikis.
Choose three words to describe yourself.	Pasirinkite tris žodžius, kad apibūdintumėte save.
A quick greeting and a farewell, and then they were gone.	Greitas pasisveikinimas ir atsisveikinimas, o tada jų nebeliko.
A woman enjoys morning coffee.	Moteris mėgaujasi rytine kava.
The crow spun around and shouted.	Varnas suko ratus ir šaukė.
It was a race against time.	Tai buvo lenktynės su laiku.
He hunted and killed for his dinner.	Jis medžiojo ir žudė savo vakarienei.
They were regular visitors to the market.	Jie buvo nuolatiniai turgaus lankytojai.
Many children around the world face poverty.	Daugelis vaikų visame pasaulyje susiduria su skurdu.
The tourist made stupid faces.	Turistas padarė kvailus veidus.
This can be dangerous to your health.	Tai gali būti pavojinga jūsų sveikatai.
He studied medicine.	Jis studijavo mediciną.
More should be done to combat pollution.	Turėtų daugiau nuveikti kovojant su tarša.
He lost his sight.	Jis prarado regėjimą.
Bacteria are invisible to the naked eye.	Bakterijos yra nematomos plika akimi.
The sentence is written correctly.	Sakinys rašomas teisingai.
A city was built on the banks of the river.	Ant upės krantų buvo pastatytas miestas.
He obeyed the orders of the soldiers.	Jis vykdė karių įsakymus.
She subscribes to many magazines.	Ji prenumeruoja daugybę žurnalų.
People rush through the streets.	Žmonės skuba gatvėmis.
The reconstruction project is expected to take months.	Numatoma, kad rekonstrukcijos projektas truks mėnesius.
There are many improvements in this new edition of his autobiography.	Šiame naujame jo autobiografijos leidime yra daug patobulinimų.
Most glaciers are shrinking.	Dauguma ledynų traukiasi.
Mothers should teach their children from an early age.	Mamos turėtų mokyti savo vaikus nuo mažens.
These cities had the highest number of homicides.	Šiuose miestuose buvo didžiausias žmogžudysčių skaičius.
She was a great cook.	Ji buvo puiki virėja.
After marriage, the son replaces the daughters in the families.	Po santuokos sūnus šeimose pavaduoja dukros.
A slave can be bought, sold and possessed.	Vergą galima nusipirkti, parduoti ir turėti.
They ran towards the car.	Jie nubėgo link automobilio.
The fog is breaking.	Rūkas lūžta.
Put food and beer in the fridge.	Įdėkite maistą ir alų į šaldytuvą.
The market value of the house is growing rapidly.	Namo rinkos vertė sparčiai auga.
Search failed.	Paieška buvo nesėkminga.
The science of the lion is a set of disciplines.	Liūto mokslai yra disciplinų rinkinys.
As a young man he had several restaurants.	Būdamas jaunas vyras turėjo keletą restoranų.
Pay attention to the words that mean "beautiful flower."	Nukreipkite dėmesį į žodžius, reiškiančius „graži gėlė“.
Both friends spoke briefly.	Abu draugai trumpai pasikalbėjo.
Supervisors chased the fugitive for miles.	Prižiūrėtojai persekiojo bėglį mylių.
A tribunal concerned with justice.	Tribunolas, besirūpinantis teisingumu.
A few greasy drops of rain fell from the passing cloud.	Iš prabėgančio debesies nukrito keli riebūs lietaus lašai.
He sold his car to fund his studies.	Jis pardavė savo automobilį, kad finansuotų studijas.
Drop by drop, drop by drop.	Lašas po lašo, lašas po lašo.
The level of sanitation is deplorable.	Sanitarijos lygis apgailėtinas.
Many people were religious at the time.	Daugelis žmonių tuo metu buvo religingi.
This year’s budget will be very tight.	Šių metų biudžetas bus labai įtemptas.
Of course, the chicks have to fly out.	Žinoma, jaunikliai turi išskristi.
It will require a lot of maintenance.	Reikės daug prižiūrėti.
The sky rose high above your head.	Dangus pakilo aukštai virš galvos.
Apply a damp cloth to the wound.	Ant žaizdos uždėkite drėgną skudurėlį.
A and cute	A ir mielas
He lived all over the world.	Jis gyveno visame pasaulyje.
The University Library has a large collection of fiction.	Universiteto bibliotekoje yra didžiulė grožinės literatūros kolekcija.
We told him he was fired.	Mes jam pasakėme, kad jis buvo atleistas.
These shoes look old.	Šie batai atrodo seni.
He worried about what might happen next.	Jis nerimavo, kas gali nutikti toliau.
The first shot was fired without warning.	Pirmasis šūvis buvo paleistas be įspėjimo.
The beans were cooked like red beans.	Pupelės buvo virtos kaip raudonos pupelės.
Iron ore is found in the earth.	Geležies rūda randama žemėje.
The doctor examined the patient.	Gydytojas apžiūrėjo pacientą.
Students were seated in rows.	Mokiniai buvo susodinti eilėmis.
He learned little from school.	Iš mokyklos jis mažai ko išmoko.
There are strict smoking rules.	Yra griežtos rūkymo taisyklės.
Farmers depend on winter rain.	Ūkininkai priklauso nuo žiemos lietaus.
This novel was full of philosophical questions.	Šis romanas buvo kupinas filosofinių klausimų.
Climate change will have catastrophic consequences.	Klimato kaita turės katastrofiškų pasekmių.
It had to be a secret.	Tai turėjo būti paslaptis.
Practice further!	Praktikuokis toliau!
He promises to return by four o'clock.	Jis žada grįžti iki ketvirtos valandos.
An acrobat can perform most historical tricks.	Akrobatas gali atlikti daugumą istorinių triukų.
Each sentence is a noun.	Kiekvienas sakinys yra daiktavardis.
The noble knight jumped toward his horse.	Kilnus riteris pašoko į savo arklio pusę.
Wooden boards were used as a paddle.	Medinės lentos buvo naudojamos kaip irklas.
For a few days they traveled through the plains.	Kelias dienas jie keliavo per lygumas.
Thus, economic development becomes almost impossible.	Taigi ekonomikos plėtra tampa beveik neįmanoma.
Salts are found in many foods.	Druskos yra daugelyje maisto produktų.
The young man cried.	Jaunuolis verkė.
She was once worshiped by her elders, now she is mostly forgotten.	Kadaise ją garbino senoliai, dabar ji dažniausiai pamiršta.
It stands out especially for its magnificent temple.	Jis ypač išsiskiria savo nuostabia šventykla.
The area was rich in oil.	Vietovė buvo turtinga naftos.
Her tight sweater barely concealed her curves.	Jos aptemptas megztinis menkai nuslėpė jos išlinkimus.
I look forward to meeting her again.	Tikiuosi dar su ja susitikti.
Have the courage to live a stoic life.	Turėkite drąsos gyventi stoišką gyvenimą.
Chickens are raised for meat and eggs.	Viščiukai auginami mėsai ir kiaušiniams.
According to statistics, horse racing is very popular here.	Pagal statistiką čia labai populiarios žirgų lenktynės.
The property was surrounded by an army of heavily armed police forces.	Turtą apsupo stipriai ginkluotų policijos pajėgų armija.
Her grandfather holds the key to the safe.	Jos senelis laiko seifo raktą.
The young woman was lying in bed crying.	Jauna moteris verkdama gulėjo lovoje.
How could she fail?	Kaip jai galėjo nepasisekti?
There was almost no room to move.	Beveik nebuvo vietos judėti.
What a difference the day is.	Koks skirtumas yra diena.
Occasionally some foreign films are shown here.	Retkarčiais čia rodomi kai kurie užsienio filmai.
How can someone become so addicted?	Kaip kas nors gali tapti toks priklausomas?
Many choose to accept a lower salary.	Daugelis nusprendžia susitaikyti su mažesniu atlyginimu.
The meat was tender, so spicy.	Mėsa buvo minkšta, tokia pikantiška.
The enemy will not find us.	Priešas mūsų neras.
The manager wanted us to get to work on time.	Vadovas norėjo, kad į darbą atvyktume laiku.
Then it started to rain.	Tada pradėjo lyti.
Now a new movie is inevitable.	Dabar naujas filmas neišvengiamas.
He climbed on her back to be carried.	Jis užlipo jai ant nugaros, kad būtų nešamas.
Stop harassing me!	Nustok manęs priekabiauti!
Shake the can well.	Gerai suplakite skardinę.
The economy is in good shape.	Ekonomika yra geros būklės.
Child psychologists divide intelligence into seven types.	Vaikų psichologai intelektą skirsto į septynis tipus.
Indigenous people have lived in caves for centuries.	Vietiniai žmonės šimtmečius gyveno urvuose.
The royal ransom was stolen.	Karaliaus išpirka buvo pavogta.
Rain sheets have been spilled.	Nusipylė lietaus lakštai.
There is a lot of discussion on this.	Šiuo klausimu daug diskutuojama.
A few years ago, forests covered most of the world.	Prieš keletą metų miškai apėmė didžiąją pasaulio dalį.
The outlook is not good.	Perspektyva nėra gera.
When you drink water, the water flows through your throat.	Kai geriate vandenį, vanduo teka per gerklę.
A lot of tobacco was grown in this region.	Šiame regione buvo auginama daug tabako.
He lived in poverty.	Jis gyveno skurdžiai.
Please see this page.	Prašome pažiūrėti šį puslapį.
The number of suicides among young men has risen recently.	Pastaruoju metu jaunų vyrų savižudybių skaičius išaugo.
Sentences marked as deleted are in italics.	Sakiniai, pažymėti kaip ištrinti, rašomi kursyvu.
The amount of carbon dioxide in the atmosphere is increasing.	Atmosferos anglies dvideginio kiekis didėja.
She was my best friend.	Ji buvo mano geriausia draugė.
A mixture of three powders in a strong foam.	Trijų miltelių mišinys smarkiai putos.
This city is famous for its delicious food.	Šis miestas garsėja savo skaniu maistu.
The cat somehow managed to escape.	Katė kažkaip sugebėjo pabėgti.
The water rose quickly.	Vanduo greitai pakilo.
The policeman chased, but the thief rushed.	Policininkas vijosi, bet vagis nuskubėjo.
She traded vegetables at the market.	Ji prekiavo daržovėmis turguje.
Therefore, we can conclude that a mutation has occurred.	Todėl galime daryti išvadą, kad įvyko mutacija.
They will have to share the cost of the trip.	Jie turės pasidalinti kelionės išlaidas.
He arranged for the body of the prince to be burned.	Jis pasirūpino, kad kunigaikščio kūnas būtų sudegintas.
The calf is breastfeeding.	Veršelis žindo mamą.
Hikers planned to spend the night outdoors.	Žygeiviai planavo nakvoti lauke.
It is known that these stores buy goods cheaply.	Žinoma, kad šios parduotuvės prekes perka pigiai.
They stared at each other, sharing a private secret.	Jie spoksojo vienas į kitą, pasidalindami privačia paslaptimi.
The price dropped again.	Kaina vėl sumažėjo.
This resort town offers many attractions.	Šis kurortinis miestas siūlo daugybę lankytinų vietų.
Check for a lot of transparent pus.	Patikrinkite, ar nėra daug skaidrių pūlių.
The success of this company was uncertain.	Šios įmonės sėkmė buvo neaiški.
More shops will be built in the city.	Mieste bus pastatyta daugiau parduotuvių.
She shared a can of beer with him.	Ji pasidalijo su juo skardine alaus.
A university of this level deserves respect.	Tokio lygio universitetas nusipelno pagarbos.
Kids collect shells on the beach.	Vaikai paplūdimyje renka kriaukles.
My favorite flower is the tulip.	Mano mėgstamiausia gėlė yra tulpė.
The ocean is a key feature of nature.	Vandenynas yra pagrindinė gamtos savybė.
Some hotels were booked solidly.	Kai kurie viešbučiai buvo užsakyti solidžiai.
To my relief, it came in no matter of wear and tear.	Mano palengvėjimui, jis atvyko nė kiek dėl nusidėvėjimo.
The parking lot was full at the time.	Tuo metu automobilių stovėjimo aikštelė buvo pilna.
Sometimes the leaves are prickly.	Kartais lapai būna dygliuoti.
Understanding the basics of astronomy is a great hobby.	Astronomijos pagrindų supratimas yra puikus hobis.
He scratched his head in confusion.	Jis suglumęs pasikasė galvą.
This region is famous for its beautiful landscape.	Šis regionas garsėja nuostabiu kraštovaizdžiu.
Your doctor will most likely prescribe anesthesia.	Jūsų gydytojas greičiausiai paskirs anesteziją.
The factory is the heart of the economy.	Gamykla yra ekonomikos širdis.
Study after study showed that smoking is harmful.	Tyrimas po tyrimo parodė, kad rūkymas yra žalingas.
A lot of people travel with him.	Su juo keliauja nemažai žmonių.
They finished work early and went home.	Jie anksti baigė darbą ir išvyko namo.
This image shows the concept.	Šis vaizdas parodo koncepciją.
The veteran is in danger of losing his home.	Veteranui gresia pavojus prarasti namus.
He was a peaceful man by nature.	Iš prigimties jis buvo taikus žmogus.
The container should be rinsed with cold water.	Talpyklą reikia nuplauti šaltu vandeniu.
That she would be without suspicion.	Kad ji būtų be įtarimų.
The government has declared a day of mourning.	Vyriausybė paskelbė gedulo dieną.
Clothes were worn very often.	Drabužius nešiotas labai dažnai.
The thief was armed and dangerous.	Vagis buvo ginkluotas ir pavojingas.
They must be of a certain size and shape.	Jie turi būti tam tikro dydžio ir formos.
She cut a strand of hair.	Ji nusikirpo plaukų sruogą.
He asked her about her childhood.	Jis paklausė jos apie vaikystę.
A short survey was conducted to evaluate the project.	Projektui įvertinti buvo atlikta trumpa apklausa.
Her teeth are stained, with some uneven gaps between them.	Jos dantys dėmėti, tarp kai kurių nelygūs tarpai.
She dreamed of a better life.	Ji svajojo apie geresnį gyvenimą.
The sun was shining brightly.	Skaisčiai švietė saulė.
I will eat separately from the rest of the guests.	Valgysiu atskirai nuo likusių svečių.
The monsoons brought a season of terrible flooding.	Musonai atnešė baisių potvynių sezoną.
He was a friendly, generous man.	Jis buvo draugiškas, dosnus žmogus.
The elephant is the king of the jungle.	Dramblys yra džiunglių karalius.
This institution is known all over the world.	Ši institucija yra žinoma visame pasaulyje.
Most vandals avoid prosecution.	Dauguma vandalų išvengia baudžiamojo persekiojimo.
Praise your ancestors!	Šlovink protėvius!
She remembered that she was married.	Ji prisiminė, kad buvo ištekėjusi.
This island house served as an intermediate station for thousands	Šis salos namas tarnavo kaip tarpinė stotis tūkstančiams
The dam has greatly improved our water supply.	Užtvanka labai pagerino mūsų vandens tiekimą.
We are in danger of stockpiling.	Mums gresia atsargos.
The businessman had the last request.	Verslininkas turėjo paskutinį prašymą.
She is very sensitive.	Ji labai jautri.
The flames shocked and danced before him.	Liepsnos nustebusios šoko aukštyn ir šoko prieš jį.
All the girls at school looked the same to her.	Visos mergaitės mokykloje jai atrodė vienodos.
The farmer must succeed.	Ūkininkui turi pasisekti.
Since the harvest season, the price of corn has doubled.	Nuo derliaus nuėmimo sezono kukurūzai pabrango dvigubai.
We cleared the mess and returned home.	Išvalėme netvarką ir grįžome namo.
Stay away from strangers.	Laikykitės atokiai nuo nepažįstamų žmonių.
Green sugar tastes stronger than brown.	Žalias cukrus yra stipresnio skonio nei rudasis.
Pour one cup of milk into the pan.	Į keptuvę supilkite vieną puodelį pieno.
The chicken sat patiently until it was cut.	Vištiena kantriai sėdėjo, kol ją pjaudė.
I choose my own clothes.	Drabužius renkuosi pati.
All the students agreed that the new town is stylish.	Visi mokiniai sutiko, kad naujasis miestelis yra stilingas.
Most development aid does more harm than good.	Dauguma vystymosi pagalbos daro daugiau žalos nei naudos.
She spent time dreaming.	Ji praleido laiką svajodama.
It was an unusual experience.	Tai buvo neįprasta patirtis.
The region is steamy and humid.	Regionas yra garingas ir drėgnas.
There are many and varied romantic languages.	Romantinių kalbų yra daug ir įvairių.
We should look for other options.	Turėtume ieškoti kitų variantų.
The air is polluted with cigarette smoke.	Oras užterštas cigarečių dūmais.
Let’s see what’s inside this brown box.	Pažiūrėkime, kas yra šios rudos dėžutės viduje.
Others are hunted for fur.	Kiti medžiojami dėl kailio.
She will arrive at any time.	Ji atvyks bet kuriuo metu.
On the contrary, it is associated only with evil.	Priešingai, jis siejamas tik su blogiu.
No country should conduct nuclear testing in the atmosphere.	Nė viena šalis neturėtų atlikti branduolinių bandymų atmosferoje.
My heart started beating.	Mano širdis pradėjo daužytis.
The lecture was boring to him.	Jam paskaita buvo nuobodu.
Some companies did not want to follow them at all.	Kai kurios įmonės visiškai nenorėjo jų laikytis.
A few weeks later, the partisans attacked.	Po kelių savaičių partizanai užpuolė.
Mitteleuropa does not specify a geographical region or its geographical area	Mitteleuropa nenurodo nei geografinio regiono, nei jo
Boil three cups of milk.	Užvirinkite tris puodelius pieno.
Creditors smell blood.	Kreditoriai užuodžia kraują.
She found the house easily.	Namą ji rado nesunkiai.
They lost everything they had hoped for.	Jie prarado viską, ko tikėjosi.
The cheerful melody of the choir excites the audience.	Nuotaikinga choro melodija sujaudina publiką.
An ant is an insect that lives in organizations.	Skruzdė yra vabzdys, gyvenantis organizacijose.
Something went wrong.	Kažkas nutrūko.
Her heart was pounding with excitement.	Jos širdis plakė iš susijaudinimo.
A bottle of milk kept falling on the floor.	Pieno butelis vis krisdavo ant grindų.
The boy looked tired.	Berniukas atrodė pavargęs.
The airline announced that the flights had been canceled.	Aviakompanija paskelbė, kad skrydžiai buvo atšaukti.
The flags fluttered gently in the wind.	Vėliavos švelniai plevėsavo vėjelyje.
Firefighters rescued the roof until the flames burned.	Ugniagesiai gelbėtojai nunešė stogą, kol liepsnos degė.
She enjoyed using the computer.	Jai patiko naudotis kompiuteriu.
Eastern and Western Hemispheres.	Rytų ir vakarų pusrutuliai.
This river is polluted with industrial waste.	Ši upė užteršta pramoninėmis atliekomis.
Let them be our guides.	Tegul jie būna mūsų vedliai.
He fell asleep after drinking.	Išgėręs užmigo.
She knows her onions.	Ji žino savo svogūnus.
She tore the document in two.	Ji perplėšė dokumentą į dvi dalis.
Other countries also have excellent education systems.	Kitose šalyse taip pat yra puikios švietimo sistemos.
This road will be widened soon.	Greitai šis kelias bus praplatintas.
It is small and looks like any other tree.	Jis mažas ir atrodo kaip visi kiti medžiai.
The climate in this city is dry.	Klimatas šiame mieste sausas.
I would love to see your products.	Norėčiau pamatyti jūsų gaminius.
She got on the plane.	Ji įlipo į lėktuvą.
The vaccination was performed by a local doctor.	Skiepijimą atliko vietinis gydytojas.
I’ve never seen him look so serious.	Niekada nemačiau, kad jis atrodytų toks rimtas.
Our compatriots resisted the invaders little.	Mūsų tautiečiai priešinosi įsibrovėliams mažai.
He could not light a match.	Jis negalėjo uždegti degtuko.
A string was torn from a musical instrument.	Iš muzikos instrumento buvo nuplėšta styga.
The weapon in his hands was soft and warm.	Ginklas jo rankose buvo minkštas ir šiltas.
The sea was too wavy.	Jūra buvo per banguota.
This building once housed a factory.	Šiame pastate kadaise veikė gamykla.
Disciplining her son, she slapped him.	Drausmindama sūnų ji trenkė jam antausį.
Encourage parents to restrict their children's television viewing.	Raginti tėvus apriboti savo vaikų televizijos žiūrėjimą.
The body of the martyr was covered with traces of bruises.	Kankinio kūnas buvo padengtas sumušimų pėdsakais.
This dish contains nuts.	Šiame patiekale yra riešutų.
A rare condition found in three percent of cases.	Reta būklė, nustatoma trim procentais atvejų.
The brakes are broken.	Sugedo stabdžiai.
Their perimeter is surrounded by low hills.	Jų perimetrą juosia žemos kalvos.
The guards stood guard.	Sargybiniai stovėjo sargyboje.
Things turned out even worse yesterday.	Vakar reikalai pakrypo dar blogiau.
A vice mayor was also unanimously elected.	Taip pat vienbalsiai buvo išrinktas vicemeras.
Lightning struck the village church.	Į kaimo bažnyčią trenkė žaibas.
People with bipolar disorder often suffer from extreme mood swings.	Žmonės, turintys bipolinį sutrikimą, dažnai kenčia nuo ekstremalių nuotaikų svyravimų.
The lion slapped the rhino.	Liūtas suplojo raganosį.
The house was full of books.	Namas buvo pilnas knygų.
The fruit was ripe and juicy.	Vaisiai buvo prinokę ir sultingi.
He added sugar to the coffee.	Į kavą jis įdėjo cukraus.
He was obviously lying.	Buvo akivaizdu, kad jis meluoja.
There is only one way to avoid this.	Yra tik vienas būdas to išvengti.
The artifact is on display in the museum lobby.	Artefaktas eksponuojamas muziejaus fojė.
The child continued to play with the toy.	Vaikas toliau žaidė su žaislu.
This company is related to the second	Ši įmonė yra susijusi su antrąja
The policeman spoke politely but firmly.	Policininkas kalbėjo mandagiai, bet tvirtai.
Some birds migrate south in winter.	Kai kurie paukščiai žiemą migruoja į pietus.
She was tired of dancing.	Ji buvo pavargusi nuo šokių.
Thunderstorms are often accompanied by droughts.	Perkūniją dažnai lydi sausros.
Thousands of people gathered at the scene of the disaster.	Nelaimės vietoje susirinko tūkstančiai žmonių.
The doctor told the patient to quit smoking.	Gydytojas liepė pacientui mesti rūkyti.
It is believed to be his invention.	Manoma, kad tai jo išradimas.
The top of the mountain was covered with fog.	Kalno viršūnę gaubė rūkas.
Four years have passed since my disaster.	Nuo mano nelaimės praėjo ketveri metai.
The runner was very well received in the marathon race.	Bėgikas buvo labai palankiai vertinamas maratono lenktynėse.
The protests were suppressed by force.	Protestai buvo numalšinti jėga.
Your father's counsel is wise.	Tavo tėvo patarimas išmintingas.
Billy has spoken very little since he broke his leg.	Billy labai mažai kalbėjo nuo tada, kai susilaužė koją.
People started singing and dancing.	Žmonės pradėjo dainuoti ir šokti.
This restaurant offers delicious food.	Šis restoranas siūlo skanų maistą.
The snake froze in the heat of death.	Gyvatė sustingo mirties slogoje.
The murder of this child shocked the community.	Šio vaiko nužudymas sukrėtė bendruomenę.
The barrier prevented flooding.	Užtvara užkirto kelią potvyniams.
He believed that peace was possible.	Jis tikėjo, kad taika įmanoma.
Silence followed.	Po to sekė tyla.
There are several shops, restaurants and offices in this structure.	Šioje struktūroje yra keletas parduotuvių, restoranų ir biurų.
At the end of the match, loud shouts were heard.	Rungtynių pabaigoje pasigirdo garsūs šūksniai.
The sermon was incredibly boring.	Pamokslas buvo neįtikėtinai nuobodus.
Everyone gathered was full of horror.	Visi susirinkusieji buvo pilni siaubo.
She was scrambled under the dresser.	Ji rausėsi po komodą.
Ten new students come to town every week.	Kiekvieną savaitę į miestelį atvyksta dešimt naujų studentų.
The clock was ringing for minutes.	Laikrodis tiksėjo minutes.
The two rivals met on the battlefield.	Abu varžovai susitiko mūšio lauke.
She has better qualities than a real mom.	Ji turi pranašesnių savybių nei tikra mama.
It was dark in the small room, there was one man in it.	Mažame kambaryje buvo tamsu, jame buvo vienas vyras.
He faded and sank back.	Jis nublanko ir nugrimzdo atgal.
He slipped in the mud.	Jis paslydo purve.
The mountain was much more interesting than the city.	Kalnas buvo daug įdomesnis nei miestas.
She taught her children well.	Ji gerai mokė savo vaikus.
Some statistics were provided.	Buvo pateikta tam tikra statistika.
These hills are breathtaking.	Šios kalvos gniaužia kvapą.
We have a new president.	Turime naują prezidentą.
She gradually retired.	Ji pamažu išėjo į pensiją.
Many animal species have become extinct.	Daugelis gyvūnų rūšių išnyko.
Instead, the salt is poured into a pot.	Vietoj to, druska pilama į puodą.
They are often richly inlaid.	Jie dažnai yra gausiai inkrustuoti.
Few of these farmers received formal education.	Nedaug iš šių ūkininkų gavo formalų išsilavinimą.
The form is timeless.	Forma yra nesenstanti.
Novelist novels were often banned.	Novelisto romanai dažnai buvo uždrausti.
The thresholds made shipping dangerous.	Dėl slenksčių laivyba buvo pavojinga.
The game of chess is centuries old.	Šachmatų žaidimas yra šimtmečių senumo.
The place seemed deserted.	Vieta atrodė apleista.
He then turned his gun on himself.	Tada jis nusigręžė ginklą į save.
Now we start filming.	Dabar mes pradedame filmuoti.
Toxic gases such as mercury are released into the atmosphere.	Į atmosferą išskiriamos nuodingos dujos, pavyzdžiui, gyvsidabris.
He called his wife two or three times a day.	Savo žmonai jis skambindavo du ar tris kartus per dieną.
The celebrities are getting more attention in the publishing.	Leidyboje įžymybėms skiriama daugiau dėmesio.
There was a tap in the small bathroom.	Mažame vonios kambaryje bėgo čiaupas.
The Minister expressed his condolences to all.	Ministras visiems pareiškė užuojautą.
My job required a night trip.	Mano darbas reikalavo naktinės kelionės.
Well sounds boring.	Na skamba nuobodžiai.
This question is difficult to answer.	Į šį klausimą sunku atsakyti.
Behind this fjord lies a magnificent ocean area.	Už šio fiordo plyti nuostabus vandenyno plotas.
It was cool like a cucumber.	Jis buvo kietas kaip agurkas.
To reduce the height, the commander dropped the bomb.	Norėdami sumažinti aukštį, vadas numetė bombą.
Flock of birds	Paukščių pulkas
Many dancers get injured every year.	Daug šokėjų kasmet susižaloja.
Many peasants died during the famine.	Per badą mirė daug valstiečių.
Some machines are now automated.	Kai kurios mašinos dabar yra automatizuotos.
She hesitantly posted the news.	Ji nedrąsiai paskelbė naujieną.
A sudden gust of wind scattered the petals.	Staigus vėjo gūsis išsklaidė žiedlapius.
She woke him up.	Ji pažadino jį.
You need two cups of sugar.	Reikia dviejų puodelių cukraus.
Two boys were sitting on the river bank.	Du berniukai sėdėjo ant upės kranto.
Stations at both ends of the tunnel were closed.	Abiejuose tunelio galuose esančios stotys buvo uždarytos.
He was fined.	Jam buvo paskirtas baudos viršijimas.
A mixture of different creatures.	Įvairių būtybių mišinys.
Hot air rises.	Karštas oras kyla aukštyn.
The light bulbs are on.	Užsidegė elektros lemputės.
Please stay away from this area!	Prašome likti toliau nuo šios srities!
When the smoke was gone, the plant was abandoned.	Kai dūmai pasišalino, gamykla buvo apleista.
The majority of the population voted in favor of the plan.	Dauguma gyventojų balsavo už šį planą.
Brown cows eat grass.	Rudos karvės ėda žolę.
Soldiers broke through the wall of the complex.	Kariai pralaužė komplekso sieną.
The city was surrounded by four walls.	Miestą juosė keturios sienos.
Fill this pot with water.	Užpildykite šį puodą vandeniu.
Music is an element of almost all human societies.	Muzika yra beveik visų žmonių visuomenių elementas.
A bright light blinded him when he opened the door.	Ryški šviesa jį apakino atidarius duris.
Overall, they seem to be getting stronger.	Apskritai atrodo, kad jie stiprėja.
Politicians speak banality.	Politikai kalba banalybėmis.
The forest fire was controlled.	Miško gaisras suvaldytas.
A smile barely reached her eyes.	Šypsena vos pasiekė jos akis.
Chocolate is made from cocoa beans.	Šokoladas gaminamas iš kakavos pupelių.
He lives in a small street.	Jis gyvena mažoje gatvelėje.
This is very important for our best interests.	Tai labai svarbu mūsų didžiausiems interesams.
The south wind on the high seas caused huge waves.	Pietų vėjas atviroje jūroje sukėlė milžiniškas bangas.
The business environment here is quite hostile.	Verslo aplinka čia gana priešiška.
I drink a lot of water.	Geriu daug vandens.
The helicopter landed in enemy territory.	Sraigtasparnis nusileido priešo teritorijoje.
Flowers give the garden a look.	Gėlės suteikia sodui išvaizdą.
He wrote some detailed remarks.	Jis parašė keletą išsamių pastabų.
This region is home to scary creatures.	Šiame regione gyvena bauginantys padarai.
Can you recommend a good restaurant?	Ar galite rekomenduoti gerą restoraną?
Our streets are dark and empty at night.	Mūsų gatvės naktį tamsios ir tuščios.
I always liked it.	Man ji visada patiko.
Julian was sentenced to death.	Julianas buvo nuteistas mirties bausme.
I have to make sure everything is right.	Turiu užtikrinti, kad viskas būtų teisinga.
It is usually cold in winter.	Žiemą dažniausiai būna šalta.
Drizzle wet her hair.	Šlapdriba sušlapino jos plaukus.
He was disappointed to find only a few members of the audience.	Jis nusivylė radęs vos kelis auditorijos narius.
He drank Scotch and stared at the stars.	Jis gėrė skotu ir žiūrėjo į žvaigždes.
Some big projects are behind schedule this year.	Kai kurie dideli projektai šiais metais vėluoja.
The best mansions were built there.	Ten buvo pastatyti geriausi dvarai.
The process of psychotherapy is slow.	Psichoterapijos procesas vyksta lėtai.
The animals look at their cubs to protect them.	Gyvūnai žiūri į savo jauniklius, kad juos apsaugotų.
My hair is so long!	Mano plaukai tokie ilgi!
The dead were buried in the cemetery.	Mirusieji buvo palaidoti kapinėse.
These cities are near the water and easily defended.	Šie miestai yra šalia vandens ir lengvai apginami.
Her mother cut her off that she was messy.	Motina ją atkirto, kad ji netvarkingai.
Gatwick Airport is a huge commercial center.	Gatwick oro uostas yra didžiulis komercinis centras.
Mash the pumpkin with a mashed potatoes.	Moliūgą sutrinkite bulvių trintuvu.
Laboratory researchers came to examine the patient.	Laboratorijos mokslininkai atvyko ištirti paciento.
Some extremely rich people have huge property empires.	Kai kurie itin turtingi žmonės turi milžiniškas nuosavybės imperijas.
The highway threat will disappear.	Greitkelio grėsmė išnyks.
June is considered a favorable month for fishing.	Birželis laikomas palankiu mėnesiu žvejybai.
This year they built new garden furniture.	Šiemet jie pasistatė naujus sodo baldus.
She feared the darkness.	Ji bijojo tamsos.
Six hectares of forest disappear every second.	Kas sekundę nyksta šeši hektarai miško.
The Prime Minister introduced new reforms	Ministras pirmininkas pristatė naujas reformas
There were some errors in the sentence.	Sakinyje buvo keletas klaidų.
The hair was cut with small spikes.	Plaukai buvo nukirpti mažais spygliais.
The village is located on a hill.	Kaimas įsikūręs aukštumoje.
The river flooded every year.	Upė patvindavo kiekvienais metais.
They were easy to separate from the animals.	Juos buvo lengva atskirti nuo gyvūnų.
Snow here is rare.	Sniego čia retai.
It was described as tall, pink and skinny.	Jis buvo apibūdintas kaip aukštas, rausvas ir liesas.
He climbed on the thorn.	Jis užlipo ant spygliuko.
Poured her a glass of orange juice.	Įpylė jai stiklinę apelsinų sulčių.
Key regions need to be protected.	Pagrindiniai regionai turi būti apsaugoti.
Diana is a saint to many.	Diana daugeliui yra šventoji.
What you have to do is.	Ką jūs turite padaryti, tai.
The lift did not work for several months.	Kelis mėnesius keltuvas neveikė.
We are conducting experiments in this area.	Mes atliekame eksperimentus šioje srityje.
Burning means burning.	Deginti reiškia deginti.
It gets cold, so dress up extra.	Darosi šalta, todėl apsirenkite papildomai.
He put a cup of coffee.	Jis padėjo kavos puodelį.
Since the restoration of independence, the nation has been in constant decline.	Nuo nepriklausomybės atkūrimo tauta nuolat mažėjo.
Living abroad is an adventure.	Gyventi užsienyje yra nuotykis.
The roof replacement took two weeks.	Stogo keitimas truko dvi savaites.
So each man paid the monk a copper coin.	Taigi kiekvienas vyras sumokėjo vienuoliui po varinę monetą.
We leave the light on.	Paliekame įjungtą šviesą.
Normal to moderate build.	Normalus arba vidutinis kūno sudėjimas.
As the disease progresses, the symptoms become more severe.	Kai liga progresuoja, simptomai tampa sunkesni.
He was charged with theft.	Jis buvo apkaltintas vagyste.
She called the crossing a "dangerous activity".	Gatvės kirtimą ji pavadino „pavojinga veikla“.
Mobile phones emit electromagnetic radiation.	Mobilieji telefonai skleidžia elektromagnetinę spinduliuotę.
It had to be somewhere under those ruins.	Tai turėjo būti kažkur po tomis griuvėsiais.
When the light faded, the birds spent the night.	Kai šviesa blėso, paukščiai nakvodavo.
The leather soles of many expensive shoes come down.	Daugelio brangių batų odiniai padai nusileidžia.
Stinking garbage.	Dvokė šiukšlės.
They have not been seen since.	Nuo to laiko jie nebuvo matyti.
Excessive exposure to sunlight can cause skin cancer.	Per didelis saulės spindulių poveikis gali sukelti odos vėžį.
I can't trust him.	Aš negaliu juo pasitikėti.
Because some people don’t keep their promises.	Nes kai kurie žmonės netesėja savo pažadų.
He is a surgeon.	Jis yra chirurgas.
The car broke down.	Automobilis sugedo.
The joke was removed from office for his violent behavior.	Jokas buvo nušalintas nuo pareigų dėl jo smurtinio elgesio.
The villagers left their crops to rot.	Kaimiečiai paliko savo pasėlius supūti.
The party was a lot of fun.	Vakarėlis buvo labai smagus.
Some cultures do not encourage violent crime.	Kai kurios kultūros neskatina smurtinių nusikaltimų.
There are interesting numbers in this paper.	Šiame dokumente yra įdomių skaičių.
The plague can kill a large number of people.	Maras gali nužudyti didelę dalį žmonių.
The Prime Minister rejected the proposal.	Ministras pirmininkas atmetė pasiūlymą.
Several firefighters were killed.	Žuvo keli ugniagesiai.
He always seems to be sick.	Atrodo, kad jis visada serga.
The train slowly turned around.	Posūkį lėtai apvažiavo traukinys.
I'll drop by the meeting.	Aš įsmuksiu į susitikimą.
Fish is the largest aquatic animal.	Žuvis yra didžiausias vandens gyvūnas.
The changes will affect our students.	Pokyčiai turės įtakos mūsų studentams.
Spring is a period of renewal.	Pavasaris – atsinaujinimo laikotarpis.
The flood took dozens of homes.	Potvynis nusinešė dešimtis namų.
The male puts the nest in a tree.	Patinas lizdą deda į medį.
They watched helplessly as he was bleeding to death.	Jie bejėgiškai stebėjo, kaip jis mirtinai kraujavo.
They tried to reach the city.	Jie bandė pasiekti miestą.
Such a terrible death is almost unbelievable.	Tokia baisi mirtis beveik neįtikima.
The cow ate the grass.	Karvė valgė žolę.
The show of disrespect was outrageous.	Nepagarbos demonstravimas buvo pasipiktinęs.
This region has experienced a severe drought.	Šis regionas patyrė didelę sausrą.
He is not the one to rehearse his language.	Jis nėra tas, kuris repetuotų savo kalbą.
The radio was turned off.	Radijas buvo išjungtas.
Do not eat cakes with chocolate glaze.	Nevalgykite pyragų su šokoladiniu glaistu.
The waves rounded ashore.	Bangos suapvalėjo į krantą.
The artists sold some of his paintings.	Menininkai pardavė kai kuriuos jo paveikslus.
Industry and trade flourished in the heyday.	Pramonė ir prekyba klestėjo klestėjimo metais.
He lost some weight.	Jis šiek tiek numetė svorio.
The tiger is an animal chosen by the werewolf.	Tigras yra vilkolakio pasirinktas gyvūnas.
The burning pain seems to have finally stopped.	Atrodo, kad deginantis skausmas pagaliau liovėsi.
They were surprised.	Jie buvo nustebinti.
Some considered the hero a rebel.	Kai kurie herojus laikė maištininku.
He learned new things over the years.	Bėgant metams jis išmoko naujų dalykų.
Rely on local knowledge.	Remkitės vietinėmis žiniomis.
They are debating whether to increase government spending or cut taxes.	Jie ginčijasi, ar didinti vyriausybės išlaidas, ar mažinti mokesčius.
This causes a lot of damage to the coral reefs.	Tai daro daug žalos koraliniams rifams.
Some of these works have become mechanized.	Kai kurie tokie darbai tapo mechanizuoti.
He enjoyed a satisfied smile.	Jis džiaugėsi patenkinta šypsena.
He rubbed his head and frowned.	Jis pasitrynė galvą ir susiraukė.
They gathered all the grapes.	Jie surinko visas vynuoges.
The army was attacked by partisan attacks.	Kariuomenę užgriuvo partizanų antpuoliai.
These weeds grow.	Šios piktžolės perauga.
First, let me sweep the floor.	Pirmiausia leiskite man iššluoti grindis.
He was influenced by several philosophers.	Jį paveikė keli filosofai.
Broken, dirty, unloved but still loved.	Sulaužytas, purvinas, nemylimas, bet vis dar mylimas.
Residents think he is innocent.	Gyventojai mano, kad jis nekaltas.
There are many beautiful parks in this city.	Šiame mieste yra daug gražių parkų.
I'm tired of it.	man nuo to nusibodo.
Canada’s forests are vast and protected.	Kanados miškai yra didžiuliai ir saugomi.
Every year, more people die of hunger than of murder.	Kasmet daugiau žmonių miršta nuo bado nei nuo žmogžudysčių.
Wind and rain are the traditional enemies of palm trees.	Vėjas ir lietus yra tradiciniai palmių priešai.
He refused to join the group.	Jis atsisakė prisijungti prie grupės.
The city has a history museum.	Mieste yra istorijos muziejus.
The army cut off all communications.	Kariuomenė nutraukė visas ryšio priemones.
Rural life has many positive aspects.	Gyvenimas kaime turi daug teigiamų aspektų.
The small seed grew and became a huge tree.	Maža sėkla išaugo ir tapo didžiuliu medžiu.
The valley is dominated by its valley.	Slėnyje dominuoja jo slėnis.
I wrote a poem about it yesterday.	Vakar parašiau eilėraštį apie tai.
In case of war, create a backup army.	Karo atveju sukurkite atsarginę armiją.
Farmers were evicted to give way to the factory.	Ūkininkai buvo iškeldinti, kad užleistų vietą gamyklai.
She specializes in the local dialect.	Ji specializuojasi vietinėje tarmėje.
Education is the best way to improve the situation of most people.	Švietimas yra geriausias būdas pagerinti daugumos žmonių padėtį.
The boat swayed gently in the gentle waves.	Valtis švelniai siūbavo švelniose bangose.
The theory is still controversial.	Teorija vis dar prieštaringa.
The Oscar should learn more manners.	Oskaras turėtų išmokti daugiau manierų.
She made it so easy.	Ji padarė tai taip lengvai.
A staircase led to the bedroom.	Į miegamąjį vedė laiptai.
Fever can impair the decision.	Karščiavimas gali pakenkti sprendimui.
The thin mountain goat moved unparalleledly pleasantly.	Plonas kalnų ožys judėjo neprilygstamai maloniai.
It started to rain.	Pradėjo lyti.
She searched desperately for his killer in the woods.	Ji beviltiškai ieškojo jo žudiko miške.
He reached for his wallet, intending to pay the bill,	Jis siekė savo piniginės, ketindamas apmokėti sąskaitą,
The soldier was killed in the clash.	Kareivis per susirėmimą žuvo.
Since this was the first time, they are not sure.	Kadangi tai buvo pirmas kartas, jie nėra įsitikinę.
The loan shark offered her high interest rates.	Paskolos ryklys jai pasiūlė dideles palūkanas.
The city is famous for its subtlety.	Miestas garsėja savo subtilumu.
Only those who passed the entrance exam were admitted.	Buvo priimti tik tie, kurie išlaikė stojamąjį egzaminą.
I'll be home by five o'clock.	Aš būsiu namuose penktą valandą.
The cargo ship sailed slowly through the fog.	Krovininis laivas lėtai plaukė per rūką.
The laboratory moved ashore.	Laboratorija pasitraukė nuo kranto.
Authorities tried to quell fears of starvation.	Valdžia bandė numalšinti baimę dėl bado.
The arrival of this man is very much welcome.	Šio žmogaus atvykimo labai laukiama.
This has led to a number of lawsuits.	Dėl to kilo daugybė ieškinių.
The potency of amphetamines is soothing and euphoric.	Amfetaminų stiprumas yra raminantis ir euforizuojantis.
The criminal escaped.	Nusikaltėlis pabėgo.
Their lives are meaningless.	Jų gyvenimas beprasmis.
Such a decision has never been made public.	Toks sprendimas niekada nebuvo paskelbtas viešai.
This building looks like new.	Šis pastatas atrodo kaip naujas.
The clerk made sure my purchases were correct.	Tarnautojas įsitikino, kad mano pirkiniai buvo teisingi.
The minibus drove another ten kilometers.	Mikroautobusas nuvažiavo dar dešimt kilometrų.
He spoke orally on many things.	Daugeliu dalykų jis kalbėjo žodžiu.
On the eve of this New Year, many couples burned paper dolls.	Šių Naujųjų metų išvakarėse daugelis porų degino popierines lėles.
The annual growth of these trees is considerable.	Metinis šių medžių prieaugis yra nemažas.
She was the reigning champion in this sport.	Ji buvo šios sporto šakos valdančioji čempionė.
The emperor got involved in the battle.	Imperatorius įsitraukė į mūšį.
Violence blinded.	Smurtas apakino.
This region is known for its poverty.	Šis regionas yra žinomas dėl savo skurdo.
They performed an experiment with eggs.	Jie atliko eksperimentą su kiaušiniais.
It is a bit difficult to land on this beach.	Šiame paplūdimyje nusileisti šiek tiek sunku.
This is not my cup of tea.	Tai ne mano arbatos puodelis.
Have a sweet tooth.	Turėkite smaližių.
The children got on the bus.	Vaikai įlipo į autobusą.
About half of the population suffers from hearing loss.	Maždaug pusė gyventojų kenčia nuo klausos praradimo.
After a long career, she resigned.	Po ilgos karjeros ji atsistatydino.
It was difficult to transport food without pallets.	Be padėklų buvo sunku gabenti maistą.
They have been lucky in recent years.	Pastaraisiais metais jiems pasisekė.
It was proposed to sign a peace treaty.	Buvo pasiūlyta pasirašyti taikos sutartį.
His mood was gloomy.	Jo nuotaika buvo niūri.
Warehouses were badly damaged by the hurricane.	Sandėliai buvo smarkiai apgadinti uragano.
During a drought, a farmer can suffer from a harvest.	Sausros metu ūkininkas gali nukentėti nuo derliaus.
The strangest thing happened to me in the pub.	Keisčiausias dalykas man nutiko aludėje.
The recipe will need to be slightly adjusted.	Reikės šiek tiek pakoreguoti receptą.
Wheat is an important cereal grain.	Kviečiai yra svarbus javų grūdas.
Her life was chaotic.	Jos gyvenimas buvo chaotiškas.
The shape of water bodies can affect circulation.	Vandens telkinių forma gali turėti įtakos cirkuliacijai.
We need to reduce the number of fatal accidents.	Turime sumažinti mirtinų nelaimingų atsitikimų skaičių.
Lovers walked down the street.	Įsimylėjėliai ėjo gatve.
The sketches of his comedy are fondly remembered.	Su malonumu prisimenami jo komedijos eskizai.
Get rid of negative thoughts.	Atsikratykite neigiamų minčių.
The fire went out.	Ugnis užgeso.
Bacteria produce greenhouse gases.	Bakterijos gamina šiltnamio efektą sukeliančias dujas.
I drank water and answered.	Išgėriau vandens ir atsakiau.
Orange juice is often found on the breakfast table.	Apelsinų sultys dažnai randamos ant pusryčių stalo.
Hill with a view to the city.	Kalva su vaizdu į miestą.
He ate more cake than he should.	Jis suvalgė daugiau pyrago nei turėtų.
Our country has many natural resources.	Mūsų šalis turi daug gamtos išteklių.
The ocean is a storehouse of carbon dioxide.	Vandenynas yra anglies dioksido saugykla.
This bike is fully equipped with racing equipment.	Šis dviratis pilnai aprūpintas lenktynine įranga.
First, you will need a melon.	Pirma, jums reikės meliono.
Many artists love to paint in oil.	Daugelis menininkų mėgsta tapyti aliejumi.
The bird population will continue to decline this century.	Paukščių populiacija ir toliau mažės šį šimtmetį.
Shake the container several times before use.	Prieš naudojimą indą kelis kartus suplakite.
They’re probably saving to buy a bigger TV.	Tikriausiai jie taupo, kad nusipirktų didesnį televizorių.
A police officer picked up his wand.	Policijos pareigūnas pakėlė lazdelę.
Weapons are prohibited.	Ginkluotė draudžiama.
A busy pedestrian crossing was clogged with traffic.	Judri pėsčiųjų perėja buvo užkimšta eismo.
My uncle is afraid of spiders.	Mano dėdė bijo vorų.
She asked for our help in studying.	Ji paprašė mūsų pagalbos studijuojant.
Two teams will compete in the evening.	Vakare varžysis dvi komandos.
Doing so could have serious consequences.	Jei taip elgtųsi, jam gali kilti rimtų pasekmių.
The retired teacher passed the information on to the principal.	Į pensiją išėjusi mokytoja informaciją perdavė direktoriui.
The blue color of the stone is the most famous.	Mėlyna akmens spalva yra labiausiai žinoma.
My dog ​​is always barking.	Mano šuo visada loja.
An illegal gang controls the region.	Neteisėtų gauja kontroliuoja šį regioną.
The man who broke the window left.	Langą išdaužęs vyras pasišalino.
He follows a strict routine.	Jis laikosi griežtos rutinos.
The prime minister avoided controversy.	Premjeras ginčų išvengė.
This is a historic moment.	Tai istorinis momentas.
See the report for more information.	Daugiau informacijos rasite ataskaitoje.
He was lying under your desk.	Jis gulėjo po tavo stalu.
He lit a cigarette and inserted it between his lips.	Jis prisidegė cigaretę ir įsikišo ją tarp lūpų.
Add a tablespoon of butter to the cream.	Į grietinėlę įpilkite šaukštą sviesto.
The opposition claimed the victory.	Opozicija tvirtino pergalę.
Fireworks exploded above the stadium	Virš stadiono sprogo fejerverkas
Parliament's rules ensure a transparent system.	Parlamento taisyklės užtikrina skaidrią sistemą.
Wealth does not make people happy.	Turtas nedaro žmonių laimingų.
The issue is expected to be resolved soon.	Tikimasi, kad problema greitai bus išspręsta.
The cabinet was charged with empty expenses.	Kabinetas buvo apkaltintas tuščiomis išlaidomis.
Nature needs our help.	Gamtai reikia mūsų pagalbos.
He drank coffee and said goodbye.	Jis išgėrė kavos ir atsisveikino.
Messy workplace.	Netvarkinga darbo vieta.
He is a great athlete.	Jis yra puikus sportininkas.
Save money, invest.	Taupykite pinigus, investuokite.
Add to that the fact that this is the case	Pridėkite prie to faktą, kad taip yra
There was a dispute.	Kilo ginčas.
He publicly praised his performance.	Jis viešai gyrė savo pasirodymą.
Two different lifestyles were seen.	Buvo matyti du skirtingi gyvenimo būdai.
The interrogated killer was silent.	Apklaustas žudikas tylėjo.
The mother was horrified when her daughter returned home.	Motina buvo pasibaisėjusi, kai dukra grįžo namo.
The deer was kicked and overturned one last time.	Elnias paskutinį kartą spyrė ir apsivertė.
She wisely bought shares in the company.	Ji išmintingai pirko bendrovės akcijas.
My voice is hoarse.	Mano balsas užkimęs.
The drug helped a lot.	Vaistas labai padėjo.
The crowd started screaming.	Minia pradėjo šaukti.
Our team has faced success and failure.	Mūsų komanda susidūrė su sėkme ir nesėkme.
Every business started with an idea.	Kiekvienas verslas prasidėjo nuo idėjos.
Slightly messy sewer system.	Šiek tiek netvarkinga kanalizacijos sistema.
Many farmers are losing their jobs.	Daugelis ūkininkų netenka darbo.
This country needs more sun.	Šiai šaliai reikia daugiau saulės.
She had a large shelf with soft covers.	Ji turėjo didelę lentyną minkštais viršeliais.
The demonstration drew a lot of people.	Demonstracija sutraukė daug žmonių.
He will now be accountable to the military tribunal.	Dabar jis bus atsakingas kariniam tribunolui.
High-speed trains cut travel time by half.	Greitieji traukiniai sutrumpina kelionės laiką per pusę.
The actress is a popular public figure.	Aktorė yra populiari visuomenės veikėja.
It was an amazing experience.	Tai buvo nuostabi patirtis.
If possible, try to be tolerant of foreigners.	Jei įmanoma, stenkitės būti tolerantiški užsieniečiams.
She was injured when she fell.	Krisdama ji susižalojo.
She recovered slowly.	Ji lėtai atsigavo.
He wore a suit made of the best wool.	Jis vilkėjo kostiumą, pasiūtą iš geriausios vilnos.
He didn’t see the new movie last week.	Praėjusią savaitę jis nematė naujojo filmo.
Aurora borealis is a wonderful phenomenon.	Aurora borealis yra nuostabus reiškinys.
The channel rarely freezes.	Kanalas retai užšąla.
Guarantor of peace, security and prosperity.	Taikos, saugumo ir gerovės garantas.
The workload was light.	Darbo krūvis buvo nedidelis.
They turned to her for help.	Jie kreipėsi į ją pagalbos.
There is a lot to do.	Yra daug ką nuveikti.
The temperature index can be quite high.	Temperatūros indeksas gali būti gana aukštas.
The TV series is popular with viewers.	Televizijos serialas yra populiarus tarp žiūrovų.
The coach made more than one questionable call.	Treneris atliko ne vieną abejotiną skambutį.
Breakfast was made by my sister.	Pusryčius gamino mano sesuo.
The professor explained that the phenomenon is reversible.	Profesorius paaiškino, kad reiškinys yra grįžtamas.
She blamed the court for the delay.	Ji apkaltino teismą už vėlavimą.
Four young people were killed.	Žuvo keturi jaunuoliai.
Loggers cut down trees to be used as wood in construction.	Medkirčiai pjauna medžius, kad būtų naudojami kaip mediena statybose.
The plants grew in warm, dry soil.	Augalai augo šiltoje, sausoje dirvoje.
After sunset, the leaves and flowers fade in the dark.	Po saulėlydžio lapai ir žiedai nublanksta tamsoje.
If you don't leave home, you could be dead.	Jei neišeisite iš namų, galite būti mirę.
She has not been seen in public since that day.	Nuo tos dienos ji nebuvo matoma viešumoje.
The picture was hung crooked on the wall.	Paveikslas buvo pakabintas kreivai ant sienos.
He bounced off the roaring dog.	Jis atmušė urzgiantį šunį.
Sometimes he received illegal payments.	Kartais jis gaudavo neteisėtus mokėjimus.
As he led the dog, he looked like a fox.	Vedžiodamas šunį jis atrodė kaip lapė.
She tried to provide the best possible care.	Ji stengėsi suteikti geriausią įmanomą priežiūrą.
A loud bang was heard, followed by screams.	Pasigirdo garsus trenksmas, po kurio pasigirdo riksmai.
The picture is a masterpiece.	Paveikslas yra šedevras.
It has a golden charm.	Jam priklauso auksinis žavesys.
The walls were bare.	Sienos buvo plikos.
On the contrary, in a difficult conversation, she did not earn points.	Atvirkščiai, sudėtingame pokalbyje ji nepelnė taškų.
The trials of his youth overwhelmed her.	Jaunystės išbandymai ją apkartino.
Finally, Joshua made the decision.	Galiausiai Džosu priėmė sprendimą.
The blue sky was covered with dark clouds.	Mėlynas dangus buvo nusėtas tamsių debesų.
The company has been boycotted.	Įmonė buvo boikotuota.
Most people in this room are old friends.	Dauguma žmonių šiame kambaryje yra seni draugai.
There is a park strip along the river bank.	Palei upės krantą yra parko juosta.
At this time of year, the sun is setting fast.	Šiuo metų laiku saulė greitai leidžiasi.
He had a powerful intellect.	Jis turėjo galingą intelektą.
The evening’s entertainment began with a piano recital.	Vakaro pramogos prasidėjo fortepijoniniu rečitaliu.
We have discussed this issue in detail.	Mes išsamiai aptarėme šį klausimą.
She sipped her coffee for a long time.	Ji ilgai gurkštelėjo kavos.
Sandstorms can often occur during the summer months.	Smėlio audros dažnai gali kilti vasaros mėnesiais.
A fatal collision occurred near the bridge.	Prie tilto įvyko mirtinas susidūrimas.
There are many different types of music.	Yra daug įvairių muzikos rūšių.
The dog barked aggressively on the intruder.	Šuo agresyviai lojo ant įsibrovėlio.
He was upset.	Jis buvo susierzinęs.
They allow young people to explore traditional art forms.	Jie leidžia jauniems žmonėms tyrinėti tradicines meno formas.
He’s really rich, but too pretentious.	Jis tikrai turtingas, bet per daug pretenzingas.
This restaurant serves delicious food at an affordable price.	Šis restoranas tiekia skanų maistą už prieinamą kainą.
Etiquette rules are required.	Laikytis etiketo taisyklių būtina.
The plant pollutes the air in the neighborhood.	Gamykla teršia kaimynystėje esantį orą.
She was lying on the couch listening to her favorite music.	Ji gulėjo ant sofos ir klausėsi mėgstamos muzikos.
He moved me and my family to a better home.	Jis perkėlė mane ir mano šeimą į geresnius namus.
When she woke up, she found herself in a strange place.	Pabudusi ji atsidūrė svetimoje vietoje.
The killer escaped from prison.	Žudikas pabėgo iš kalėjimo.
Army barracks were generally considered to be in perfect condition.	Kariuomenės kareivinės dažniausiai buvo laikomos nepriekaištingos būklės.
To the north is the kingdom.	Šiaurėje yra karalystė.
So, she ran home.	Taigi, ji pabėgo namo.
This restaurant is well known for its good food.	Šis restoranas yra gerai žinomas dėl savo gero maisto.
Then the family moved out.	Tada šeima išsikraustė.
The population has declined sharply in recent years.	Pastaraisiais metais gyventojų skaičius smarkiai sumažėjo.
The wood is placed on the ribs.	Mediena uždedama ant šonkaulių.
This is the kind of service we get.	Tai tokia paslauga, kurią mes gauname.
Some diseases are caused by pollution	Kai kurias ligas sukelia tarša
On the other hand, he seemed purposeful in his appearance.	Kita vertus, jis atrodė tikslingas savo išvaizda.
The noise continues to grow.	Triukšmas ir toliau auga.
The disease can cause vision loss.	Liga gali sukelti regėjimo praradimą.
We believe our contribution to the project is worth it.	Manome, kad mūsų indėlis į projektą yra vertas.
Today you are wearing two skirts.	Šiandien tu dėvi du sijonus.
It would be better if you had studied more.	Būtų geriau, jei būtum daugiau studijavęs.
The weather seemed strange.	Oras atrodė keistas.
White laughed out loud.	Baltasis garsiai nusijuokė.
Put it in your package.	Įdėkite tai į savo pakuotę.
He sees miles there, by the shore.	Jis mato mylias ten, prie kranto.
Heavy rain falls in this region during the rainy season.	Šiame regione lietaus sezono metu iškrenta smarkūs lietūs.
On her knees, she opened a literary magazine.	Ant kelių ji atsivertė literatūros žurnalą.
He failed to make ends meet.	Jis nesugebėjo suvesti galo su galu.
The Earth's atmosphere is getting warmer.	Žemės atmosfera darosi vis šiltesnė.
There is no point in living if you are bored.	Nėra prasmės gyventi, jei tau nuobodu.
Only a large, powerful army could accomplish the task.	Tik didelė, galinga kariuomenė galėjo atlikti užduotį.
This bill aims to strengthen environmental laws.	Šiuo įstatymo projektu siekiama sustiprinti aplinkosaugos įstatymus.
Colorful city market.	Spalvingas miesto turgus.
The large site needed to be carefully installed.	Didelę svetainę reikėjo kruopščiai įrengti.
The factory emitted toxic fumes.	Gamykla spjovė nuodingus dūmus.
Temperature too cold in harsh conditions.	Temperatūra per šalta atšiauriomis sąlygomis.
How can the government address school overcrowding?	Kaip valdžia gali išspręsti mokyklų perpildymą?
My kids are so small.	Mano vaikai tokie maži.
Write clearly on a piece of paper.	Aiškiai parašykite ant popieriaus lapo.
Many people are afraid to fly a plane.	Daugelis žmonių bijo skraidyti lėktuvu.
Grandma smiled at her.	Senutė jai nusišypsojo.
His lips were clenched in disapproval.	Jo lūpos buvo sučiauptos iš nepritarimo.
Jim was waiting at the bus stop.	Džimas laukė autobusų stotelėje.
The goddess determined the education of the young girl.	Deivė nustatė jaunos mergaitės išsilavinimą.
The atmosphere in this room is electric.	Atmosfera šiame kambaryje yra elektrinė.
Turns out it's a porch.	Pasirodo, tai yra veranda.
The place was abandoned.	Vieta buvo apleista.
The used car market is booming.	Naudotų automobilių rinka klesti.
More people speak this language than any other.	Šia kalba kalba daugiau žmonių nei bet kuri kita.
Images are posed.	Vaizdai yra pozuoti.
The judicial system was inefficient.	Teismų sistema buvo neefektyvi.
But they felt uncomfortable.	Tačiau jie jautėsi nepatogiai.
We invite you to stay calm.	Kviečiame išlikti ramiems.
The company has released several updates to its products.	Bendrovė išleido keletą savo produktų atnaujinimų.
The flowers smelled sweet and the air was fresh.	Gėlės kvepėjo saldžiai, o oras buvo gaivus.
The trees were already bare.	Medžiai jau buvo pliki.
Lifetime smoking or drinking can shorten telomeres.	Visą gyvenimą rūkymas ar gėrimas gali sutrumpinti telomerus.
Start by peeling and slicing all the shrimp.	Pradėkite nuo visų krevečių lupimo ir pjaustymo.
In this room, they play music for hours on end.	Šiame kambaryje jie groja muziką valandų valandas.
Stir in the kettle.	Išmaišykite virdulį.
Opening these tunnels was a long process.	Šių tunelių atidengimas buvo ilgas procesas.
Today the sky was clear.	Šiandien dangus buvo giedras.
The fugitive was not worried.	Bėglys nebuvo susirūpinęs.
Blood test shows positive.	Kraujo tyrimas rodo teigiamą.
The birds flew at the same time.	Paukščiai atskrido pačiu laiku.
He was breathing hard.	Jis sunkiai kvėpavo.
Their parcel arrived quickly.	Jų siuntinys atvyko greitai.
Today's forecasts are poor.	Šiandienos prognozės prastos.
The ship is a very strong ship.	Laivas yra labai tvirtas laivas.
His reputation remains undamaged.	Jo reputacija lieka nesugadinta.
The scourge of drought, famine and epidemics.	Sausros, bado ir epidemijų rykštė.
The protracted strike caused a lot of disruption.	Užsitęsęs streikas sukėlė daug trikdžių.
He was very lonely.	Jis buvo labai vienišas.
Police urgently arrest a street thief.	Policija skubiai sulaiko gatvės vagis.
What city are you from?	Iš kokio tu miesto?
Water is extracted by pumping it to the surface.	Vanduo išgaunamas pumpuojant jį į paviršių.
Every year there are various diseases from which vaccinations are given.	Kiekvienais metais pasitaiko įvairių ligų, nuo kurių yra skiepų.
There was a clash of swords.	Kilo kardų susirėmimas.
There is no river or ocean in this city.	Šiame mieste nėra nei upės, nei vandenyno.
First, heat the water in a pot.	Pirmiausia puode įkaitinkite vandenį.
The epidemic could be controlled.	Epidemiją būtų galima suvaldyti.
We strive to ensure adequate funding.	Stengiamės užtikrinti tinkamą finansavimą.
The owner of the garden grew vegetables and flowers in it.	Sodo šeimininkas jame augino daržoves ir gėles.
He treats his patients like machines.	Jis elgiasi su savo pacientais kaip su mašinomis.
More than once a lie becomes true.	Ne kartą pasakytas melas tampa tiesa.
You will enjoy the show.	Jums patiks pasirodymas.
The city center is occupied by government buildings.	Miesto centrą užima valdžios pastatai.
His parents' house was too small.	Jo tėvų namas buvo per mažas.
The radio was paired with a popular talk station.	Radijas buvo suderintas su populiaria pokalbių stotimi.
A hot bath always relaxes me.	Karšta vonia mane visada atpalaiduoja.
He unscrewed the lid and filled it with boiling water.	Nusuko dangtelį, užpylė verdančiu vandeniu.
He returned home in a bad mood.	Namo jis grįžo prastos nuotaikos.
Several cattle grazed in the pasture.	Ganykloje ganėsi keli galvijai.
Albert clung to the chair.	Albertas tvirtai prisiklijavo prie kėdės.
Once upon a time, there was a duchy a few hundred miles north.	Kažkada už kelių šimtų mylių į šiaurę buvo kunigaikštystė.
Iron ore is found in abundance here.	Geležies rūdos čia rasta gausiai.
The separatists are seeking independence for the region.	Separatistai siekia šio regiono nepriklausomybės.
She’s just a little girl.	Ji tik maža mergaitė.
She suffered from severe indigestion.	Ją ištiko stiprus virškinimo sutrikimas.
It was great talking to that girl.	Buvo puiku kalbėtis su ta mergina.
The priest and the priest perform semi-annual rituals.	Kunigas ir kunigė atlieka pusmetinius ritualus.
The tsunami struck at a speed of thirty miles per hour.	Cunamis smogė trisdešimties mylių per valandą greičiu.
Clean the fish.	Išvalykite žuvį.
After a long discussion, they decided.	Po ilgų diskusijų jie nusprendė.
The horse jumped towards the ocean.	Arklys šuoliavo link vandenyno.
The climate was hot and humid	Klimatas buvo karštas ir drėgnas
Farmers are advised to use pesticides.	Ūkininkams patariama naudoti pesticidus.
The teenager felt present in her bedroom.	Paauglys pajuto buvimą savo miegamajame.
Weather forecasts for the area predicted storms.	Orų prognozės rajone numatė audras.
An unarmed army moved to the village.	Į kaimą persikėlė neginkluota kariuomenė.
So the ancient myth continues.	Taigi senovės mitas tęsiasi.
This is written on the front page of the newspaper.	Tai parašyta pirmame laikraščio puslapyje.
The cold wind adores the very core of the soul.	Šaltas vėjas dievina pačią sielos šerdį.
The Minister had no comments.	Ministras komentarų neturėjo.
This region is known for its amazing orchids.	Šis regionas yra žinomas dėl savo nuostabių orchidėjų.
They weren’t sure they were ready.	Jie nebuvo tikri, kad yra pasiruošę.
Take me up, please.	Nuvesk mane į viršų, prašau.
Folding paper strip.	Sulankstoma popieriaus juostelė.
The onions began to sweat	Svogūnai pradėjo prakaituoti
The doctor prescribed medication.	Gydytojas išrašė vaistų.
The woman was outraged by his condescending attitude.	Moteris piktinosi jo nuolaidžiaujančiu požiūriu.
Tears welled up in her eyes, but she could not remember crying.	Jai iš akių riedėjo ašaros, bet ji neprisiminė verkimo.
The pistons are mounted horizontally.	Stūmokliai montuojami horizontaliai.
The wind was calm.	Vėjas buvo ramus.
The curfew was tough.	Komendanto valanda buvo griežta.
This deal, this deal, you accept it	Šis sandoris, šis sandoris, jūs tai priimkite
He hated getting up early.	Jis nekentė anksti keltis.
The captain sang the messages to the other ships.	Kapitonas išdainavo žinutes kitiems laivams.
Nature and upbringing are inextricably linked.	Gamta ir auklėjimas yra neatsiejamai susiję.
You will be free to go.	Jūs būsite laisvas eiti.
Have you seen it!	Ar matėte tai!
The soldiers inspected their army.	Kareiviai apžiūrėjo savo kariuomenę.
Most of the children were painted white.	Dauguma vaikų buvo nudažyti baltai.
People all over the country celebrated this holiday.	Visoje šalyje žmonės šventė šią šventę.
I don’t like to lie.	Nemėgstu meluoti.
Tomatoes can be eaten raw.	Pomidorus galima valgyti žalius.
The report set out plans for greater deforestation.	Ataskaitoje buvo išdėstyti didesnio miškų naikinimo planai.
The toad felt safe, drifting over the water.	Rupūžė jautėsi saugi, dreifavo virš vandens.
They traveled the country by train.	Jie keliavo po šalį traukiniu.
Surgeons carefully removed the glass.	Chirurgai atsargiai išėmė stiklą.
But wherever he went, he was only criticized.	Tačiau visur, kur eidavo, sulaukdavo tik kritikos.
The issue was finally resolved.	Klausimas pagaliau buvo išspręstas.
Many homes in the region have been demolished.	Daugelis namų šiame regione buvo sugriauti.
This valley is rich in gold and precious stones.	Šiame slėnyje gausu aukso ir brangakmenių.
A blinding light shone around the corner.	Už kampo švietė akinanti šviesa.
Few farmers still work the land.	Mažai ūkininkų vis dar dirba žemę.
Britain’s natural virtues are becoming a commitment.	Didžiosios Britanijos prigimtinės dorybės tampa įsipareigojimu.
The street was abandoned that hour.	Tą valandą gatvė buvo apleista.
The carrier shook his head.	Vežėjas papurtė galvą.
The fireworks will take place before the awards ceremony.	Fejerverkai vyks prieš apdovanojimų ceremoniją.
The two men compared the notes.	Abu vyrai lygino užrašus.
The factory floor is high and the working conditions are poor.	Gamyklos aukštas yra didelis, o darbuotojų sąlygos prastos.
Pour hot water over the tea bag.	Ant arbatos pakelio užpilate karšto vandens.
The bridge needs to be restored soon.	Greitai tiltas turi būti restauruotas.
Do not overdo the soup.	Nepertempkite sriubos.
Statistics show a clear growth trend.	Statistika rodo aiškią augimo tendenciją.
They checked the gas meter carefully before leaving.	Prieš išvykdami jie atidžiai patikrino dujų matuoklį.
The hill was covered with mist.	Kalvas dengė rūkas.
Don't miss today's game!	Nepraleiskite šios dienos žaidimo!
The humidity meter measures the humidity in the air.	Drėgmės matuoklis matuoja drėgmę ore.
Avoid sweet and sour flavors.	Venkite saldžių ir rūgščių skonių.
Plenty of food and flowers awaited guests.	Svečių laukė gausus maistas ir gėlės.
His hands squeezed the steering wheel.	Jo rankos suspaudė vairą.
The king and his followers marched through the capital.	Karalius ir jo pasekėjai žygiavo per sostinę.
The government continued to fund its research.	Vyriausybė ir toliau finansavo jos tyrimus.
Police have not yet determined the cause of death.	Policija kol kas nenustatė mirties priežasties.
The captain is currently in prison.	Kapitonas šiuo metu yra kalėjime.
Objections to the proposal were accepted.	Prieštaravimai pasiūlymui buvo priimti.
Closing schools will reduce the pressure on public schools.	Uždarius mokyklas sumažės spaudimas valstybinėms mokykloms.
As a child, he was fascinated by birds.	Vaikystėje jį žavėjo paukščiai.
This city was located on top of a hill.	Šis miestas buvo įsikūręs ant kalno viršūnės.
Many nations have benefited from a weaker economy.	Daugelis tautų pasinaudojo silpnesne ekonomika.
I kick one ball, then another.	Spardu vieną kamuolį, paskui kitą.
The benefits are usually psychological.	Nauda dažniausiai yra psichologinė.
People in the region have complained about high taxes.	Regiono žmonės skundėsi dideliais mokesčiais.
Write the date, time and name on the envelope.	Ant voko užrašykite datą, laiką ir vardą.
Kuhubia had a girlfriend.	Kuhubia turėjo merginą.
Women are not allowed to vote, but in special circumstances.	Moterims balsuoti neleidžiama, tačiau susiklosčius ypatingoms aplinkybėms.
This city is rich in biodiversity.	Šis miestas turtingas biologine įvairove.
The speaker speaks at a major national conference.	Pranešėjas kalba didelėje nacionalinėje konferencijoje.
The hammer began to crackle furiously.	Plaktukas pradėjo įnirtingai trakštelėti.
The author of this book argues that evolution is insignificant.	Šios knygos autorius teigia, kad evoliucija yra nereikšminga.
What are you trying to tell me?	Ką tu man bandai pasakyti?
Most doctors visit the library regularly.	Dauguma gydytojų reguliariai lankosi bibliotekoje.
Puma is known here as the top predator.	Puma čia žinoma kaip viršūninis plėšrūnas.
Few people can live on land alone.	Nedaug žmonių gali gyventi vien iš žemės.
They are careful.	Jie elgiasi atsargiai.
The bullet smashed the windshield.	Kulka išdaužė priekinį stiklą.
Many llamas perform rituals here.	Daugelis lamų čia atlieka ritualus.
The nobles were famous for their liberal views.	Bajorai garsėjo savo liberaliomis pažiūromis.
That kid is beautiful.	Gražus tas vaikas.
Whole orchestras are not required.	Ištisi orkestrai nereikalingi.
The government is proposing to tax all businesses.	Vyriausybė siūlo apmokestinti visą verslą.
He was so nervous that he was stuttering.	Jis buvo toks nervingas, kad mikčiojo.
Kandis fluttered frantically as he tried to escape.	Kandis pašėlusiai plazdėjo, bandydamas pabėgti.
More researchers joined the group.	Prie grupės prisijungė ir daugiau mokslininkų.
Some animals overwinter in winter.	Kai kurie gyvūnai žiemą žiemoja.
There are no chairs in this room.	Šiame kambaryje nėra kėdžių.
Bees are good for plant life.	Bitės yra naudingos augalų gyvenimui.
A small waterfall falls from the top of the mountain.	Nuo kalno viršūnės nukrenta mažas krioklys.
A pillow tickled her face.	Pagalvė kuteno jos veidą.
The blizzard completely cut off the electricity.	Dėl pūgos visiškai nutrūko elektra.
The second leader took power when the king died.	Antrasis lyderis perėmė valdžią, kai mirė karalius.
The government has just announced this.	Vyriausybė ką tik tai paskelbė.
The clouds looked menacing.	Debesys atrodė grėsmingai.
John attended the seminar.	Jonas dalyvavo seminare.
Green rice is delicious.	Žalieji ryžiai yra skanūs.
The Attorney General is investigating the charges.	Generalinis prokuroras nagrinėja kaltinimus.
He saw it.	Jis tai matė.
He had to work long hours.	Jis privalėjo dirbti ilgas valandas.
He turned his gaze to the mountains.	Jis nukreipė žvilgsnį į kalnus.
The water was heated with a small amount of firewood.	Vanduo buvo šildomas maža malkomis.
I wonder if they will ever visit us.	Įdomu, ar jie kada nors mus aplankys.
There is a library in every city.	Kiekviename mieste yra biblioteka.
I rolled out the pasta cylinder.	Iškočiojau makaronų cilindrą.
The people here were very friendly.	Žmonės čia buvo labai draugiški.
The crack has grown.	Plyšys išaugo.
She was exhausted but determined to finish.	Ji buvo išsekusi, bet pasiryžusi baigti.
This map shows the population of a particular country.	Šiame žemėlapyje pavaizduoti tam tikros šalies gyventojai.
Silicon is used to make semiconductors.	Silicis naudojamas puslaidininkiams kurti.
Payments were periodically suspended due to violence.	Mokėjimai periodiškai buvo nutraukiami dėl smurto.
Many migrants have recently arrived from neighboring countries.	Pastaruoju metu daug migrantų atvyksta iš kaimyninių šalių.
They are still married.	Jie vis dar susituokę.
Officials have warned that these measures will apply	Pareigūnai perspėjo, kad šios priemonės bus taikomos
Some opted for cremation and others for burial.	Vieni pasirinko kremavimą, kiti – laidojimą.
It seems so, she said.	Taip atrodo, pasakė ji.
He was charged with illegal play.	Jam buvo pareikšti įtarimai dėl neteisėto žaidimo.
Place the fish on the oven tray.	Padėkite žuvį ant orkaitės padėklo.
She married young.	Ji ištekėjo jauna.
Carefully he gently touched her thigh.	Atsargiai jis švelniai palietė jos šlaunį.
Can you describe how your dog behaves?	Ar galite apibūdinti, kaip elgiasi jūsų šuo?
The ship was behind schedule due to poor weather.	Laivas atsiliko nuo grafiko dėl prasto oro.
A well is dug in shallow soil.	Seklioje dirvoje iškasamas šulinys.
She put one gold coin on the table.	Ji padėjo vieną auksinę monetą ant stalo.
Ants found sweets outside their colony.	Skruzdėlės saldumynų rado už savo kolonijos ribų.
Her hands were rough but soft.	Jos rankos buvo šiurkščios, bet minkštos.
Several students suggested several solutions.	Keli mokiniai pasiūlė keletą sprendimų.
Ancient documents describe the history of the college in detail.	Senoviniuose dokumentuose išsamiai aprašoma kolegijos istorija.
This should be my last marriage.	Tai turėtų būti paskutinė mano santuoka.
They are a source of information.	Jie yra informacijos šaltinis.
I had to put up with radioactive materials.	Teko taikstytis su radioaktyviomis medžiagomis.
The girl with black hair escaped.	Mergina juodais plaukais pabėgo.
Therefore, let him be mercifully forgiven.	Todėl tebūnie jam gailestingai atleista.
Heat the beef in a pan first.	Pirmiausia keptuvėje įkaitinkite jautieną.
The game of this team was dim.	Šios komandos žaidimas buvo blankus.
She thoroughly cleaned her glasses.	Ji kruopščiai išvalė akinius.
The priest asked the king for help.	Kunigas paprašė karaliaus pagalbos.
Light aircraft are used for a variety of tasks.	Lengvieji orlaiviai naudojami įvairioms užduotims atlikti.
One line stood several yards long.	Viena eilutė stovėjo kelių jardų ilgio.
The situation is chaotic.	Situacija chaotiška.
The air conditioner in the room broke down.	Kambaryje sugedo kondicionierius.
Clouds forecast the rest of the week.	Likusią savaitės dalį prognozuoja debesys.
The census will begin next month.	Surašymas prasidės kitą mėnesį.
She stuck out her tongue.	Ji iškišo liežuvį.
All the staff seemed relieved.	Visi darbuotojai atrodė palengvėję.
How does an evergreen forest survive in the desert?	Kaip amžinai žaliuojantis miškas išgyvena dykumoje?
The property is owned by the federal government.	Turtas priklauso federalinei vyriausybei.
These animals cannot fly.	Šie gyvūnai negali skristi.
When he looks out the window, he starts smiling.	Kai jis žiūri pro langą, jis pradeda šypsotis.
At midnight, the ghosts become restless.	Vidurnaktį vaiduokliai tampa neramūs.
The house was on fire.	Namas degė atvira liepsna.
It is strong and versatile.	Jis yra stiprus ir universalus.
The fish quickly swam towards the surface.	Žuvis greitai plaukė link paviršiaus.
He put in the cash.	Jis įsidėjo grynuosius pinigus.
The salad was perfectly seasoned.	Salotos buvo puikiai pagardintos.
The government wanted to develop a tourist complex here.	Valdžia norėjo čia plėtoti turistinį kompleksą.
Try to behave as best you can.	Stenkitės elgtis kuo geriau.
Read, read, and read again.	Skaitykite, skaitykite ir dar kartą skaitykite.
The river is polluted with industrial waste and sewage.	Upė užteršta pramoninėmis atliekomis ir nuotekomis.
The forest fire was extinguished within hours.	Miško gaisras buvo užgesintas per kelias valandas.
Go away!	Eik šalin!
He put the bread in the toaster.	Jis įdėjo duonos į skrudintuvą.
Some animals were wild.	Kai kurie gyvūnai buvo laukiniai.
More thunderstorms are expected this season.	Šį sezoną tikimasi daugiau perkūnijų.
The wind was blowing hard from the southwest.	Vėjas pūtė stipriai iš pietvakarių.
She danced until the music fell silent.	Ji šoko, kol nutilo muzika.
Mankind must move away from fossil fuels.	Žmonija turi pasitraukti nuo iškastinio kuro.
The sorcerer of the serpent performed his act.	Gyvatės kerėtojas atliko savo veiksmą.
The storm sprinkled the carriageway with pieces of ice.	Audra važiuojamąją dalį apibarstė ledo gabalėliais.
When preparing hot chocolate, be careful not to form lumps.	Ruošdami karštą šokoladą būkite atsargūs, kad nesusidarytų gumuliukų.
The box is made of wood.	Dėžutė pagaminta iš medžio.
The beautiful girl laughed with her friends.	Graži mergina juokėsi su savo draugais.
She almost never left home.	Ji beveik nebeišėjo iš namų.
We send a lot of food to poor countries.	Į neturtingas šalis siunčiame daug maisto.
Pour most of the milk into a bowl.	Didžiąją dalį pieno supilkite į dubenį.
A group of hunters hunts deer in the forest.	Medžiotojų būrelis miške medžioja elnius.
It is known that the palace was abandoned a year ago.	Žinoma, kad rūmai buvo apleisti prieš metus.
The liver absorbs the medication.	Kepenys absorbuoja vaistus.
English is widely spoken here.	Čia plačiai kalbama angliškai.
His family owns vast areas of land in the area.	Jo šeimai priklauso didžiuliai žemės plotai rajone.
He opened the door with a spare key.	Atsarginiu raktu jis atidarė duris.
The archive stores all historical events of the past.	Archyve saugomi visi praeities istoriniai įvykiai.
Modern historians cannot agree these days.	Šiais laikais šiuolaikiniai istorikai negali sutikti.
With a deep sigh, my patience ran out.	Giliai atsidusus, mano kantrybė išseko.
A strong wind blew from the north.	Smarkus vėjas pūtė iš šiaurės.
A large, frightening creature stared at him.	Didelė, bauginanti būtybė spoksojo į jį.
If left unchecked, global warming could cause widespread flooding.	Jei nebus kontroliuojama, visuotinis atšilimas gali sukelti platų potvynį.
Shipping is cheaper than traveling by plane.	Siuntimas pigesnis nei kelionės lėktuvu.
The generous duke did not hesitate to offer help.	Dosnusis kunigaikštis nedvejodamas pasiūlė pagalbą.
Seek justice, but avoid violence.	Siekite teisingumo, bet venkite smurto.
The rooster crowed.	Giedojo gaidys.
James escapes from prison.	Jamesas pabėga iš kalėjimo.
Shiver in the kitchen.	Virtuvėje virpulys.
Guests sat at a large table.	Svečiai susėdo prie didelio stalo.
The streets were full of people.	Gatvės buvo pilnos žmonių.
The wood is soft and gentle.	Mediena yra minkšta ir švelni.
A landslide buried some houses near the river.	Netoli upės nuošliauža palaidojo kai kuriuos namus.
Now listen here	Dabar klausyk čia
A strong wind rose, blowing the paper off the table.	Pakilo stiprus vėjas, nupūtęs popierius nuo stalo.
The school building was destroyed during the storm.	Audros metu buvo sugriautas mokyklos pastatas.
The girl turned to her mother and smiled.	Mergaitė atsisuko į mamą ir nusišypsojo.
Gala is the capital of this country.	Gala yra šios šalies sostinė.
Deposit money at your local bank.	Įneškite pinigus į vietinį banką.
The transaction needs to be closely monitored.	Reikia atidžiai stebėti sandorį.
He saw a warning in the eyes of a crow.	Varnos akyse jis pamatė įspėjimą.
Product reviews can be positive or negative.	Atsiliepimai apie produktą gali būti teigiami arba neigiami.
Storms drove away tourists.	Audros išvijo turistus.
He dropped his hat on the ground in disgust.	Jis pasibjaurėjęs numetė skrybėlę ant žemės.
There is one person in that house.	Tame name yra vienas žmogus.
In recent weeks, the atmosphere has become increasingly hot.	Pastarosiomis savaitėmis atmosfera tapo vis karštesnė.
Understanding these instructions is fairly straightforward.	Šių nurodymų supratimas yra gana paprastas.
She agreed with some reluctance.	Ji su tam tikru nenoru sutiko.
Time heals all wounds.	Laikas gydo visas žaizdas.
She poured the milk into the pan.	Ji supylė pieną į keptuvę.
My boss wants to make an unfair decision.	Mano viršininkas nori priimti nesąžiningą sprendimą.
Fine mist began to form in the morning air.	Ryto ore pradėjo formuotis smulkus rūkas.
The supplier tried to trick me.	Tiekėjas bandė mane apgauti.
The government rejected the petition.	Vyriausybė peticiją atmetė.
Horse races take place in those cemeteries every summer.	Kiekvieną vasarą tose kapinėse vyksta žirgų lenktynės.
The chemist was passionate about chemistry	Chemikas buvo aistringas chemijai
Glue the outline to the wall.	Priklijuokite kontūrą prie sienos.
The clouds looked menacing.	Debesys atrodė grėsmingai.
The jar was heavy.	Stiklainis buvo sunkus.
The fight with the fists was brutal and abrupt.	Kova kumščiais buvo žiauri ir staigi.
It was surrounded by computer monitors.	Jis buvo apsuptas kompiuterių monitorių.
It is very important to have a successful restaurant.	Labai svarbu turėti sėkmingą restoraną.
It's a shame, man.	Tai gėda, žmogau.
We were satisfied with the results.	Buvome patenkinti rezultatais.
The company was forced into bankruptcy.	Įmonė buvo priversta bankrutuoti.
There was an earthquake in the region.	Regione kilo drebėjimas.
She spent the whole afternoon gardening.	Visą popietę ji praleido sodininkystėje.
The dog started barking frantically.	Šuo pradėjo pašėlusiai loti.
She was joined by her sister.	Prie jos prisijungė sesuo.
The causes of global warming are the burning of fossil fuels.	Pasaulinio atšilimo priežastys yra iškastinio kuro deginimas.
He is used to hard work.	Jis pripratęs prie sunkaus darbo.
She removed my thoughts from the fat.	Ji pašalino mano mintis peno.
An updated animation lit up her whole face.	Visas jos veidas nušvito atnaujinta animacija.
They use chemical fertilizers to maintain high yields.	Jie naudoja chemines trąšas, kad išlaikytų didelį derlių.
Many scientists agree that global warming is affecting the weather.	Daugelis mokslininkų sutinka, kad visuotinis atšilimas turi įtakos orams.
When it leaves the buds, it’s already too late.	Kai palieka pumpurus, jau tapo per vėlu.
Study after study shows that it is very useful.	Tyrimas po tyrimo rodo, kad tai labai naudinga.
The cannon is a terrible weapon of war.	Patranka yra baisus karo ginklas.
Make sure your charges are up to date.	Įsitikinkite, kad jūsų mokesčiai yra atnaujinami.
Corruption is	Korupcija yra
The dessert was tasteless.	Desertas buvo neskanus.
Berge has been a successful entrepreneur for many years.	Berge daug metų buvo sėkmingas verslininkas.
The teacher’s lecture was thunderous and boring.	Mokytojo paskaita buvo griausminga ir nuobodi.
Many modern buildings are subject to the same building regulations.	Daugelyje šiuolaikinių pastatų taikomos tos pačios statybos taisyklės.
Cats have long tails and round ears.	Katės turi ilgas uodegas ir apvalias ausis.
They always wanted a son.	Jie visada norėjo sūnaus.
The boy in the stable grabbed the sleigh.	Arklidės berniukas čiupo kamanas.
The method is simple except for the last step.	Metodas yra paprastas, išskyrus paskutinį žingsnį.
This mansion, although not very large, is very elegant.	Šis dvaras, nors ir nėra labai didelis, yra labai elegantiškas.
They should replace the equipment.	Jie turėtų pakeisti įrangą.
He is a popular novelist.	Jis yra populiarus romanistas.
They left home that morning after breakfast.	Tą rytą jie išėjo iš namų po pusryčių.
Fear overwhelmed him.	Jį apėmė baimė.
The player stumbled and fell.	Žaidėjas suklupo ir nukrito.
He was robbed on a train.	Jis buvo apvogtas traukinyje.
It is important to reduce energy consumption.	Svarbu sumažinti energijos suvartojimą.
Everyone can make mistakes in life.	Klysti gyvenime gali kiekvienas.
The developer is developing new research methods.	Kūrėjas kuria naujus tyrimo metodus.
No one misses the opportunity to "make a quick profit".	Niekas nepraleidžia progos „greitai pasipelnyti“.
He held a recruitment campaign this year.	Šiais metais jis surengė įdarbinimo akciją.
Do it for everyone later.	Visiems tai padaryk vėliau.
After long discussions, the representatives approved the budget.	Po ilgų diskusijų atstovai patvirtino biudžetą.
He keeps the fridge full of food.	Jis laiko šaldytuvą pripildytą maisto.
When finished, the water should be drained.	Kai baigsite, vanduo turi būti nusausintas.
The investigation showed he was innocent.	Tyrimas parodė, kad jis nekaltas.
He admired the sculpture.	Jis žavėjosi skulptūra.
They often ran out of food.	Jiems dažnai pritrūkdavo maisto.
Their house is near the beach.	Jų namas yra netoli paplūdimio.
After the rain, the river flows faster.	Po lietaus upės teka greičiau.
The level of the reservoir has fallen sharply this year.	Rezervuaro lygis šiais metais smarkiai nukrito.
A natural city emerged from the sand of the desert.	Iš dykumos smėlio iškilo natūralus miestas.
The army is larger than the navy.	Armija yra didesnė nei karinis jūrų laivynas.
Some businesses were destroyed.	Kai kurios įmonės buvo sunaikintos.
Fill out the form and pass it on to me.	Užpildykite anketą ir perduokite man.
The hacker tries to spread discord and dissatisfaction.	Hakeris bando skleisti nesantaiką ir nepasitenkinimą.
Tomatoes are ripe.	Pomidorai prinokę.
He felt oppressive grief.	Jis jautė savyje slegiantį sielvartą.
Many beggars make a living from begging.	Daugelis elgetų pragyvena iš elgetavimo.
The streets in these cities are very clean.	Šiuose miestuose gatvės labai švarios.
Six countries that helped negotiate.	Šešios šalys, kurios padėjo derėtis.
Reading this guide will give you more skills to play tennis.	Perskaitę šį vadovą įgysite daugiau įgūdžių žaisti tenisą.
The world is a dangerous place.	Pasaulis yra pavojinga vieta.
The soil was unhealthy.	Dirva buvo nesveika.
This procedure has been greatly improved recently.	Pastaruoju metu ši procedūra buvo labai patobulinta.
They stopped singing in church.	Jie nustojo giedoti bažnyčioje.
Butter is obtained by whipping milk.	Sviestas gaunamas plakant pieną.
Biographies of other famous scientists have been exhibited.	Buvo eksponuojamos kitų žinomų mokslininkų biografijos.
Each of these communities has slightly different customs.	Kiekviena iš šių bendruomenių turi šiek tiek skirtingus papročius.
There must be a qualified doctor.	Turi būti kvalifikuotas gydytojas.
The conditions are just right for someone to grow up.	Sąlygos kaip tik tinkamos kažkam augti.
The two friends met again.	Abu draugai vėl susitiko.
She started a new business of her own.	Ji pradėjo naują savo verslą.
Such accidents are common here.	Tokios avarijos čia dažnos.
A cemetery erupted about a hundred miles away.	Už maždaug šimto mylių iškilo kapinės.
Interviews with locals revealed that they were optimistic.	Pokalbiai su vietos gyventojais atskleidė, kad jie nusiteikę optimistiškai.
Water was added to the bowl.	Į dubenį įpylė vandens.
They clearly had something to hide.	Jie aiškiai turėjo ką slėpti.
They then returned to the hotel.	Po to jie grįžo į viešbutį.
The village lay in a circle around the castle.	Kaimas gulėjo ratu aplink pilį.
The hills are covered with toothed rocks.	Kalvos padengtos dantytomis uolomis.
Some people complain that the "air is crazy".	Kai kas skundžiasi, kad „oras pašėlęs“.
There are hundreds of fans in this stadium.	Šiame stadione yra šimtai sirgalių.
The word consists of two syllables.	Žodis susideda iš dviejų skiemenų.
The football match was very interesting.	Futbolo rungtynės buvo labai įdomios.
Doctors warned him to quit smoking.	Gydytojai įspėjo jį mesti rūkyti.
The village was surrounded on three sides by mountains.	Kaimą iš trijų pusių supo kalnai.
She rejected his offer.	Ji atmetė jo pasiūlymą.
Snow is not common in this region.	Sniegas šiame regione nėra įprastas.
I am on vacation now.	Aš dabar atostogauju.
This is not really a good idea.	Tai iš tikrųjų nėra gera idėja.
It is not possible to obtain direct evidence.	Tiesioginių įrodymų gauti neįmanoma.
His skin is pale and sweaty	Jo oda blyški ir prakaituota
She cried deeply.	Ji graudžiai verkė.
Be careful not to damage the plant.	Būkite atsargūs, kad nepažeistumėte augalo.
Our students were unmotivated and not interested in learning.	Mūsų mokiniai buvo nemotyvuoti ir nesidomėjo mokytis.
An aggressive tax investigation has been launched.	Pradėtas agresyvus mokestinis tyrimas.
These species are threatened with extinction.	Šioms rūšims gresia išnykimas.
Now she only handles her nails quite stably.	Dabar ji tik gana stabiliai tvarko nagus.
She wanted to go home but was afraid of her boyfriend.	Ji norėjo grįžti namo, bet bijojo savo draugo.
It is a very popular tea brand.	Tai labai populiarus arbatos prekės ženklas.
Remove the tea bags after milking.	Pamelžę išimkite arbatos maišelius.
All citizens must register with the police.	Visi piliečiai privalo užsiregistruoti policijoje.
The scientist believed in freedom of speech for all.	Mokslininkas tikėjo žodžio laisve visiems.
Today the castle is in ruins.	Šiandien pilis yra griuvėsiai.
The speed needs to be reduced.	Reikia sumažinti greitį.
The chef laughed.	Virėjas nusijuokė.
She was convinced that her daughter would succeed.	Ji buvo įsitikinusi, kad dukrai pasiseks.
The nurses were hardworking, friendly and attentive.	Slaugės buvo darbščios, draugiškos ir dėmesingos.
Young people have become more involved in crime this year.	Jaunimas šiemet labiau įsitraukė į nusikalstamumą.
The priest blessed her before leaving the tomb.	Kunigas palaimino ją prieš išeinant iš kapo.
The dentist extracted four teeth.	Odontologas ištraukė keturis dantis.
They accompanied him on a journey.	Jie lydėjo jį kelionėje.
Cut the loaf into four slices with a sharp knife.	Aštriu peiliu batoną supjaustykite į keturias riekeles.
What is wrong with you? 	Kas tau yra?
he asked.	jis paklausė.
The tape was finally cleared of snow.	Juosta pagaliau buvo nuvalyta nuo sniego.
In the Middle Ages, there were actually two kingdoms.	Viduramžiais iš tikrųjų buvo dvi karalystės.
The theory remains unproven.	Teorija lieka neįrodyta.
She rubbed her incense, moaning quietly.	Ji pasitrynė smilkinius, tyliai aimanavo.
He had a few words to talk to the driver.	Jis turėjo keletą žodžių pasikalbėti su vairuotoju.
Light rain fell on the dried up soil.	Ant išdžiūvusios dirvos lijo lengvas lietus.
He despised his neighbors because his parents said he should.	Jis paniekino savo kaimynus, nes tėvai sakė, kad turėtų.
Your explanation is very reasonable.	Jūsų paaiškinimas yra labai pagrįstas.
There has been a lot of discussion about whether this is possible.	Buvo daug diskusijų, ar tai įmanoma.
The roof was built on high wooden poles.	Stogas buvo pastatytas ant aukštų medinių stulpų.
Her veins seemed to be bleeding.	Atrodė, kad jos gyslomis sunkėsi kraujas.
The public was outraged.	Visuomenė pasipiktino.
In the modern world, time has become very important.	Šiuolaikiniame pasaulyje laikas tapo labai svarbus.
Soften the cream and add to the flour.	Grietinėlę suminkštinkite ir įmaišykite į miltus.
Dozens of people worked in the port.	Uoste dirbo dešimtys žmonių.
Mom slapped his hand a little annoyed.	Mama, šiek tiek susierzinusi, pliaukštelėjo jam ranka.
The tractor was damaged during the accident.	Per avariją buvo apgadintas traktorius.
Police won an important victory.	Policija iškovojo svarbią pergalę.
We divided the work among ourselves.	Pasiskirstėme darbus tarp savęs.
Cases of voter fraud are rare.	Rinkėjų sukčiavimo atvejų pasitaiko retai.
Put the eggs in a bowl.	Į dubenį įmuškite kiaušinius.
We will organize a disco instead of a party.	Vietoj vakarėlio surengsime diskoteką.
She grew up in a traveling circus.	Ji užaugo keliaujančiame cirke.
The fish lay their eggs in the open sea.	Žuvys deda ikrus atviroje jūroje.
It doesn't matter.	Nesvarbu.
He quickly drank coffee.	Jis greitai išgėrė kavą.
He did not try to hide his anger.	Jis nesistengė nuslėpti savo pykčio.
They wore simple, modest clothing.	Jie vilkėjo paprastais, kukliais drabužiais.
Everyone sat by the campfire and sang songs.	Visi susėdo prie laužo ir dainavo dainas.
Most people don’t use it.	Daugelis žmonių to nenaudoja.
Bea laughed quietly	Bea tyliai nusijuokė
He inspected the herring.	Jis apžiūrėjo silkę.
They arrived just before sunset.	Jie atvyko prieš pat saulėlydį.
Water the plants daily.	Kasdien laistykite augalus.
Who needs two cups of brown sugar?	Kam reikia dviejų puodelių rudojo cukraus?
The computer cannot access this drive.	Kompiuteris negali pasiekti šio disko.
He publicly rebuked the opposition party.	Jis viešai priekaištavo opozicinei partijai.
Some spiders are found only in the rainforests.	Kai kurie vorai randami tik atogrąžų miškuose.
I was surprised by her remark.	Mane nustebino jos pastaba.
The water was warm this morning.	Šį rytą vanduo buvo šiltas.
We have described several individuals.	Mes apibūdinome kelis asmenis.
Today we use cars, not horses.	Šiandien mes naudojame automobilius, o ne arklius.
Plants absorb carbon dioxide from the atmosphere.	Augalai sugeria anglies dioksidą iš atmosferos.
The birds flew into the sky.	Paukščiai išskrido į dangų.
We are used to volatile weather.	Esame pripratę prie nepastovaus oro.
He wanted to see his father.	Jis norėjo pamatyti savo tėvą.
I smiled at her, but she didn't answer.	Nusišypsojau jai, bet ji neatsakė.
Mine and yours.	Mano ir tavo.
The chemists of the future will be bioengineers.	„Ateities chemikai“ bus bioinžinieriai.
He was really tall.	Jis tikrai buvo aukštas.
The fact that the child has attitude problems is a known fact.	Tai, kad vaikas turi požiūrio problemų, yra žinomas faktas.
Sparkling white waves broke on the shore	Pakrantėje lūžo putojančios baltos bangos
Packaging must be careful.	Įpakavimas turi būti kruopštus.
Look at the tree!	Pažiūrėk į medį!
Write a bibliography for the film.	Parašykite filmo bibliografiją.
Cops were armed with revolvers.	Policininkai buvo ginkluoti revolveriais.
The drug treats nausea.	Vaistas gydo pykinimą.
He crossed the street at normal speed.	Jis gatvę kirto įprastu greičiu.
Eventually the party stopped moving.	Pagaliau partija nustojo judėti.
The teacher reviewed her lesson.	Mokytoja peržiūrėjo savo pamoką.
The emperor of that country is a tyrant.	Tos šalies imperatorius yra tironas.
He prepared a light meal for the family.	Jis paruošė šeimai lengvą patiekalą.
He declared war on injustice.	Jis paskelbė karą neteisybei.
Fuel containers are urgently needed.	Skubiai reikia kuro konteinerių.
The prestige of the position attracts only qualified bidders.	Pozicijos prestižas pritraukia tik kvalifikuotus pretendentus.
He is an expert on the history of the city.	Jis yra miesto istorijos žinovas.
They started talking.	Jie pradėjo kalbėtis.
After almost three decades, she remains committed to work.	Praėjus beveik trims dešimtmečiams, ji išlieka įsipareigojusi dirbti.
Music is an element of almost all people	Muzika yra beveik visų žmonių elementas
He immediately contacted the secretary.	Jis nedelsdamas kreipėsi į sekretorių.
The old tradition is disappearing.	Senoji tradicija nyksta.
She did not want to speak out against the lie.	Ji nenorėjo pasisakyti prieš melą.
Small birds can go on amazing trips.	Maži paukščiai gali leistis į nuostabias keliones.
There are conflicting reports.	Yra prieštaringų pranešimų.
Moonshine is distilled from the resin of maple trees.	Moonshine yra distiliuojamas iš klevo medžių sakų.
We should find another way.	Turėtume rasti kitą būdą.
It is strictly forbidden to have these weapons.	Turėti šiuos ginklus griežtai draudžiama.
The character was elected to office.	Personažas buvo išrinktas į pareigas.
He learned quickly.	Jis greitai mokėsi.
The queues of houses were destroyed during the earthquake.	Per žemės drebėjimą buvo sugriautos namų eilės.
Three cups of cake will be enough for ten people.	Trijų puodelių torto užteks dešimčiai žmonių.
He tried to get out of the dispute.	Jis bandė išsisukti nuo ginčo.
The promotion rose sharply.	Akcija smarkiai pakilo.
I fell asleep reading a novel.	Užmigau skaitydama romaną.
This country is lucky to have so many lakes.	Šiai šaliai pasisekė, kad turi tiek daug ežerų.
Workers are tired after a long shift.	Darbininkai pavargę po ilgos pamainos.
This company has a reputation for superior quality.	Ši įmonė turi aukščiausios kokybės reputaciją.
Sleep is vital to the health of the body.	Miegas yra gyvybiškai svarbus organizmo sveikatai.
Summer brought a lot of fatigue.	Vasara atnešė daug nuovargio.
Contrary to popular belief, asparagus is not a vegetable.	Priešingai populiariems įsitikinimams, šparagai nėra daržovė.
They crossed the frozen river.	Užšalusią upę jie kirto slidėmis.
Try not to eat too much pork.	Stenkitės nevalgyti per daug kiaulienos.
These are strong, experienced fighters.	Tai stiprūs, patyrę kovotojai.
I saw her in the city a couple of times.	Porą kartų mačiau ją mieste.
Swelling is unpredictable.	Brinkimai nenuspėjami.
Muslims do not use numbers.	Musulmonai nenaudoja skaitmenų.
The fog enveloped the mountains.	Migla gaubė kalnus.
They believe they have the right to work.	Jie tiki, kad turi teisę dirbti.
Other experiments have not been as successful.	Kiti eksperimentai nebuvo tokie sėkmingi.
The postcard was torn in half.	Atvirukas buvo perplyšęs per pusę.
Rain gives new strength to the fields.	Lietus suteikia laukams naujos jėgos.
Their village was relocated to higher places a few decades ago.	Jų kaimas prieš kelis dešimtmečius buvo perkeltas į aukštesnes vietas.
The outraged protester was expelled from the assembly.	Pasipiktinęs protestuotojas buvo pašalintas iš susirinkimo.
The girl sat down next to me.	Mergina atsisėdo šalia manęs.
The controversy continued.	Ginčai tęsėsi toliau.
Masturbation is healthier than masturbation.	Masturbacija yra sveikesnė už masturbaciją.
We didn’t have much to say to each other.	Neturėjome daug ką vienas kitam pasakyti.
A ship passes through their village.	Pro jų kaimą praplaukia laivas.
This type of economic crisis has affected all types of businesses.	Ši ekonominė krizė palietė visų tipų įmones.
Such a decision was met with outrage.	Toks sprendimas buvo sutiktas su pasipiktinimu.
The leader promised to serve his country well.	Vadovas pažadėjo gerai tarnauti savo šaliai.
The bus was full.	Autobusas buvo pilnas.
The charity focused on improving health care.	Labdaros organizacija daugiausia dėmesio skyrė sveikatos priežiūros gerinimui.
He claimed it was a robbery.	Jis tvirtino, kad tai buvo apiplėšimas.
They reconciled themselves to what they had.	Jie susitaikė su tuo, ką turėjo.
Have you ever been in this room before?	Ar jūs kada nors buvote šiame kambaryje anksčiau?
He laughs.	Jis nusijuokia.
Most states have free primary and secondary education.	Dauguma valstijų turi nemokamą pradinį ir vidurinį išsilavinimą.
A few years ago, hunger disappointed many of these countries.	Prieš keletą metų badas nuvilnijo daugelį šių šalių.
It seems too easy to forget our sacred duties.	Atrodo, kad per lengvai pamirštame savo šventas pareigas.
Much of the city was flooded during the floods.	Potvynių metu didelė miesto dalis buvo apsemta.
She walked the dusty streets, hoping to find a job.	Ji vaikščiojo dulkėtomis gatvėmis, tikėdamasi susirasti darbą.
The waters of this bay are deep and very rich.	Šios įlankos vandenys yra gilūs ir labai turtingi.
You think the time for mangoes will be ripe.	Manote, kad laikas mangams bus pribrendęs.
Light the fire by rubbing the sticks.	Užkurkite ugnį trindami pagaliukus.
This road leads to the town.	Šis kelias veda į miestelį.
Seek medical advice.	Kreipkitės patarimo į medicinos specialistą.
In order to provide counseling services, you must first study psychology.	Norint teikti konsultavimo paslaugas, pirmiausia reikia studijuoti psichologiją.
Desiring money, the guy applied for a job	Trokšdamas pinigų vaikinas kreipėsi dėl darbo
Many listeners nodded in agreement.	Daugelis klausytojų pritardami linktelėjo.
The city has a great history.	Miestas turi didelę istoriją.
I was bathing a baby in the lake.	Maudydavau kūdikį ežere.
The toilet flushed.	Tualete nulietas vanduo.
Mix sugar, butter, salt and cinnamon.	Sumaišykite cukrų, sviestą, druską ir cinamoną.
A mysterious stranger appears on the outskirts of the village.	Kaimo pakraštyje pasirodo paslaptingas nepažįstamasis.
Many birds live here.	Čia gyvena daug paukščių.
I had to help my mother with her daily work.	Teko padėti mamai kasdieniuose darbuose.
Beekeepers mourn the death of a bee.	Mirus bitei aprauda bitininkai.
Your sentence will be reviewed by an editor.	Jūsų sakinį patikrins redaktorius.
The bells rang in the distance.	Tolumoje pasigirdo varpų skambėjimas.
Many people have started buying plant products.	Daugelis žmonių pradėjo pirkti augalinius produktus.
Police found this well-hidden tank.	Policija aptiko šią gerai paslėptą talpyklą.
It often rains in the summer.	Vasarą dažnai lyja.
It’s a nice cloak.	Tai gražus apsiaustas.
The soldier was called up for active duty.	Kareivis buvo iškviestas į aktyvią tarnybą.
In those days, rural life was simple.	Tais laikais kaimo gyvenimas buvo paprastas.
We would like to help you.	Mes norėtume jums padėti.
That company is corrupt.	Ta įmonė yra korumpuota.
The weather was pretty warm.	Oras buvo gana šiltas.
He hoped to lose the election.	Jis tikėjosi pralaimėti rinkimus.
The concert was attended by several hundred students.	Koncerte dalyvavo keli šimtai mokinių.
The moon was briefly darkened, then the amazing sun reappeared.	Mėnulis buvo trumpam užtemęs, tada vėl pasirodė nuostabi saulė.
The forehead is pressed against the glass.	Kakta prispausta prie stiklo.
Such weather conditions are conducive to the spread of disease.	Tokios oro sąlygos yra palankios ligoms plisti.
The departure of the refugees continues.	Pabėgėlių išvykimas tęsiasi.
Make sure you have enough supplies for your trip.	Įsitikinkite, kad kelionei turite pakankamai atsargų.
The appearance of clouds showed rain.	Debesų atsiradimas rodė lietų.
The humidity was depressing.	Drėgmė buvo slegianti.
Make sure all cooked vegetables are al dente.	Patikrinkite, ar visos virtos daržovės yra al dente.
Be careful what you post on social networks.	Būkite atsargūs, ką skelbiate socialiniuose tinkluose.
This passage has been blocked.	Šis praėjimas užblokuotas.
Their respect for the king was palpable.	Jų pagarba karaliui buvo apčiuopiama.
Meters per second per second.	Metrai per sekundę per sekundę.
Police whistles are heard in the village every week.	Kas savaitę kaime skamba policijos švilpukai.
Most of the work is done by hand.	Didžioji dalis darbų atliekama rankomis.
Cities in the area have taken advantage of its rail system.	Šios srities miestai pasinaudojo jos geležinkelių sistema.
Falling inflation or rising unemployment?	Mažėjanti infliacija ar didėjantis nedarbas?
The weather is changing fast.	Orai greitai keičiasi.
The fragile body twisted like a broken doll.	Trapus kūnas susisuko kaip sulaužyta lėlė.
The couple identifies road signs throughout the summer.	Pora visą vasarą identifikuoja kelio ženklus.
The sun rises in the east.	Saulė kyla rytuose.
They were poured confetti.	Juos apipylė konfeti.
He died never seeing his beloved daughter again.	Jis mirė daugiau niekada nematęs savo mylimos dukters.
The ship's mast has an upper sail.	Laivo stiebas turi viršutinę burę.
Pigs can jump quite high.	Kiaulės gali šokinėti gana aukštai.
No other species has ever existed on our earth.	Jokia kita rūšis mūsų žemėje niekada neegzistavo.
The floods have caused many problems.	Dėl potvynių ji patyrė daugybę problemų.
Withdrawal from all this.	Atsitraukimas nuo viso to.
The team worked hard.	Komanda sunkiai dirbo.
She visited her uncle who owned a distillery.	Ji aplankė savo dėdę, kuriai priklausė spirito varykla.
A chemical weapon can kill thousands.	Cheminis ginklas gali nužudyti tūkstančius.
The floor is lined with pieces of paper.	Grindys nusėtos popieriaus gabalėliais.
He warned not to break the law.	Jis įspėjo, nepažeisk įstatymų.
A dog can be ruthless!	Šuo gali būti negailestingas!
The master ignored my advice.	Meistras nepaisė mano patarimo.
The pigeon was kept in a cardboard box.	Karvelis buvo laikomas kartoninėje dėžutėje.
The police department will introduce more security.	Policijos departamentas įves daugiau saugumo.
No one comes out voluntarily.	Niekas savo noru neišeina.
Place the egg in a small bowl with ice water.	Įdėkite kiaušinį į nedidelį dubenį su lediniu vandeniu.
The author planned to discuss the novel last.	Apie romaną autorius planavo diskutuoti paskutinis.
They showed a damaged map of this country.	Jie parodė apgadintą šios šalies žemėlapį.
The mental processes in the conscious brain were mysterious.	Sąmoningų smegenų psichiniai procesai buvo paslaptingi.
The captain called in volunteers.	Kapitonas iškvietė savanorius.
So he arrived after an incredibly long wait.	Taigi jis atkeliavo po nepaprastai ilgo laukimo.
He was charged with horrific violence.	Dėl siaubingo smurto jis buvo apkaltintas.
Many snakes are harmful.	Daugelis gyvačių yra kenksmingos.
The body was lying on the road.	Kūnas gulėjo kelyje.
He completed the application letters.	Jis baigė prašymo raštus.
The length of this dress fits your knees.	Šios suknelės ilgis tinka jūsų keliams.
The crack in the rock is spacious enough to enter.	Uolos plyšys pakankamai erdvus, kad būtų galima įeiti.
They argued for hours on the merits of the show.	Jie valandų valandas ginčijosi dėl pasirodymo nuopelnų.
We considered whether he would return alive.	Svarstėme, ar jis sugrįš gyvas.
The morning sun hit the tall trees.	Ryto saulės šviesa trenkė į aukštus medžius.
A wise old woman chopped two apples.	Išmintinga senutė sukapojo du obuolius.
They spend most of their time hunting.	Jie didžiąją laiko dalį praleidžia medžiodami.
A terrible sound came from above.	Iš viršaus sklido baisus garsas.
She visited her grandmother every year.	Ji kasmet aplankydavo močiutę.
This is a quality doctor.	Tai kokybiškas gydytojas.
The smell of cinnamon is depressing.	Cinamono kvapas slegiantis.
Society should protect its weaker members.	Visuomenė turėtų ginti savo silpnesnius narius.
We lost our most useful player due to injury.	Dėl traumos netekome savo naudingiausio žaidėjo.
The dictator was arrested.	Diktatorius buvo suimtas.
In his spare time he creates improvised music.	Laisvalaikiu kuria improvizuotą muziką.
Then her eyes widened in horror.	Tada jos akys išsiplėtė iš siaubo.
He thought he had been sentenced to death.	Jis manė, kad buvo nuteistas mirties bausme.
He squeezed the bridge of his nose.	Jis suspaudė nosies tiltelį.
High water vapor density is required.	Reikalingas didelis vandens garų tankis.
She lay down next to him.	Ji atsigulė šalia jo.
The sheikh's new wife is a dancer.	Naujoji šeicho žmona – šokėja.
They walked through a densely wooded area.	Jie ėjo per tankiai miškingą vietovę.
There were dozens of cows outside.	Lauke buvo dešimtys karvių.
He’s a terrible dancer.	Jis yra baisus šokėjas.
The warlord took his personal doctor with him.	Karo vadas pasiėmė su savimi savo asmeninį gydytoją.
A concise summary of his argument.	Glausta jo argumento santrauka.
We want you to know about the problem.	Norime, kad žinotumėte apie problemą.
Many animals migrate long distances.	Daugelis gyvūnų migruoja dideliais atstumais.
Our team defeated our opponents.	Mūsų komanda nugalėjo savo varžovus.
Outraged, he rushed forward	Įtūžęs jis puolė į priekį
She didn’t like his sense of humor.	Jo humoro jausmas jai nepatiko.
She could barely breathe.	Ji vos gali kvėpuoti.
Turn off the light when exiting.	Išeidami išjunkite šviesą.
They refused to feed the animals kept in the cages.	Narvuose laikomus gyvūnus jie maitinti atsisakė.
The baby felt the wind on his face.	Mažylis pajuto vėją veide.
It is a famous bridge.	Tai garsus tiltas.
You can view this protocol for more information.	Norėdami gauti daugiau informacijos, galite peržiūrėti šį protokolą.
Civil society groups have warned of threats to democracy.	Pilietinės visuomenės grupės perspėjo apie grėsmę demokratijai.
The old woman's house stood alone.	Senolės namas stovėjo vienas.
He was successful as a rock and roll star.	Jis buvo sėkmingas kaip rokenrolo žvaigždė.
Working conditions in many factories are shocking.	Darbo sąlygos daugelyje gamyklų šokiruoja.
Staff will go to your office.	Darbuotojai eis į jūsų biurą.
The priest invited the whole assembly to pay attention.	Kunigas pakvietė visą susirinkimą atkreipti dėmesį.
The alien's bag was swollen with stolen goods.	Užsieniečio krepšys buvo išsipūtęs nuo vogtų prekių.
He earns a living by praying for wheat.	Pragyvenimui užsidirba maldamas kviečius.
He ate too much cake.	Jis suvalgė per daug pyrago.
Meanwhile, the sun cast long shadows.	Tuo tarpu saulė metė ilgus šešėlius.
The terrorists were not caught.	Teroristai nebuvo sugauti.
The new parliament quickly convened.	Greitai susirinko naujasis parlamentas.
Are you buying a new washing machine?	Perkate naują skalbyklę?
The government has begun to consider such steps.	Vyriausybė pradėjo svarstyti tokius žingsnius.
An anthropologist has studied the histories of several societies.	Antropologas tyrinėjo kelių visuomenių istorijas.
She wore a long skirt and a pink blouse.	Ji vilkėjo ilgą sijoną ir rožinę palaidinę.
No point.	Nėra prasmės.
The cyclist is trying to climb.	Dviratininkas bando lipti.
They worked long hours.	Jie dirbo ilgas valandas.
Of course, they could not explain this phenomenon.	Žinoma, jie negalėjo paaiškinti šio reiškinio.
The pause was short.	Pauzė buvo trumpa.
Few people know this.	Nedaug žmonių tai žino.
Hug her and kiss her away from me.	Apkabink ir pabučiuok ją nuo manęs.
Many in attendance were worried about the proposal.	Daugelis susirinkusiųjų nerimavo dėl pasiūlymo.
The guests entered the room.	Kviestiniai įėjo į kambarį.
Some animals recover after injury.	Kai kurie gyvūnai atsinaujina po traumų.
The city was hit hard by the storm.	Miestas smarkiai nukentėjo nuo audros.
The soldiers heard screams.	Kareiviai išgirdo riksmus.
According to this report, farmers were skeptical.	Remiantis šia ataskaita, ūkininkai buvo skeptiškai nusiteikę.
The chemical treatment process involves the use of heavy machinery.	Cheminio apdorojimo procesas apima sunkiųjų mašinų naudojimą.
Her confidence has shattered.	Jos pasitikėjimas žlugęs.
No one trusted her.	Niekas ja nepasitikėjo.
A giant billboard was unrolled on the street.	Gatvėje buvo išvyniota milžiniška reklaminė lenta.
Several experiments were performed.	Buvo atlikti keli eksperimentai.
On the phone, it sounded pretty focused.	Telefonu jis skambėjo gana susikaupęs.
Some countries support this concept.	Kai kurios šalys pritaria šiai koncepcijai.
We are looking for a positive example.	Ieškome teigiamo pavyzdžio.
The hazards of the substance may appear small at first.	Cheminės medžiagos pavojai iš pradžių gali atrodyti nedideli.
Many are suspicious in nature.	Daugelis turi įtartiną pobūdį.
They stopped to listen to the woman's story.	Jie stabtelėjo pasiklausyti moters pasakojimo.
Our relationship has been hit hard.	Mūsų santykiai patyrė didelį smūgį.
The water pipe broke and flooded the house.	Pratrūko vandens vamzdis ir užliejo namą.
React quickly when the animal is injured.	Greitai reaguokite, kai gyvūnas sužeistas.
The daily laundry washing ritual is still with us.	Kasdienis drabužių skalbimo ritualas vis dar su mumis.
The government can hold more negotiations.	Vyriausybė gali surengti daugiau derybų.
This patch is untreated but effective.	Šis pleistras yra neapdorotas, bet veiksmingas.
The baby is learning to crawl.	Kūdikis mokosi šliaužioti.
You need to build a good foundation.	Turite sukurti gerą pagrindą.
Relevant amendments to the laws will be discussed in the Seimas.	Atitinkami įstatymų pakeitimai bus svarstomi Seime.
He gritted his teeth.	Jis sukando dantis.
The pirates take their captives from the merchant ship.	Piratai paima savo belaisvius iš prekybinio laivo.
Every year, employers are largely unaware of their legal obligations.	Kiekvienais metais darbdaviai iš esmės nežino savo teisinių įsipareigojimų.
Recently, endoscopic surgery, a new medical technique, has been developed.	Neseniai buvo sukurta endoskopinė chirurgija – nauja medicinos technika.
The number of obese people is constantly growing.	Nutukusių žmonių skaičius nuolat auga.
He opens his mouth wide.	Jis plačiai atveria burną.
The scientist explained that his theory is valid.	Mokslininkas paaiškino, kad jo teorija yra pagrįsta.
Talk to your supervisor.	Pasikalbėkite su savo vadovu.
The piece sounded a minor key.	Kūrinys skambėjo minoro klavišu.
She cried, tears poured on her baby.	Ji verkė, ašaros liejosi ant jos kūdikio.
This highway caused traffic jams.	Šis greitkelis sukėlė transporto spūstis.
The company says its sales are growing every year.	Bendrovė teigia, kad jos pardavimai kasmet auga.
Coffee machines have spoiled many people.	Kavos aparatai išlepino daugybę žmonių.
It is definitely worth a visit to this museum.	Apsilankyti šiame muziejuje tikrai verta.
Get rid of weeds.	Atsikratykite piktžolių.
The jury is not yet united.	Žiuri dar nėra vieningos.
She feels much better after drinking tea.	Išgėrusi arbatos ji jaučiasi daug geriau.
The lamp was dim, but she could see well enough.	Lempa buvo blanki, bet ji pakankamai gerai matė.
Another record was broken.	Sumuštas dar vienas rekordas.
He nervously entered the room.	Jis nervingai įėjo į kambarį.
They realized they had been detained.	Jie suprato, kad buvo sulaikyti.
This story begins in an animal shelter.	Ši istorija prasideda gyvūnų prieglaudoje.
She was the only female politician at the conference.	Ji buvo vienintelė moteris politikė konferencijoje.
Make sure the salad is completely dry.	Įsitikinkite, kad salotos yra visiškai sausos.
She was surrounded by zealous lawyers begging for her services.	Ją supo uoliai teisininkai, maldaujantys jos paslaugų.
Try this app.	Išbandykite šią programą.
The operation was performed quickly.	Operacija buvo atlikta greitai.
When you enter the village you will see a signpost.	Įėję į kaimą pamatysite kelrodį.
A new leader was elected.	Buvo išrinktas naujas vadovas.
He hoped his family would survive.	Jis tikėjosi, kad jo šeima išgyvens.
Too much money ruins the mind.	Per daug pinigų gadina protą.
Cobalt is used in the production of stainless steel.	Kobaltas naudojamas nerūdijančio plieno gamyboje.
The fire jumped.	Ugnis pašoko.
The villagers are proud of their singing.	Kaimo gyventojai didžiuojasi savo dainavimu.
The current is flowing strongly.	Srovė teka stipriai.
Better finish it fast.	Geriau baigk tai greitai.
They will make a horrible racket in the woods.	Jie padarys siaubingą reketą miške.
Water is expensive.	Vanduo yra brangus.
The goods were shipped by air.	Prekės buvo išsiųstos oro transportu.
Her pupils flooded her eyes with tears.	Jos vyzdžiai užliejo jos akis ašaromis.
The shopping street is also called the shopping street.	Prekybos gatvė dar vadinama parduotuvių gatve.
She stared at him blankly as he spoke.	Ji tuščiai žiūrėjo į jį, kai jis kalbėjo.
Someone stole her wallet.	Kažkas pavogė jos piniginę.
The incident caused a fire that devastated the forest.	Dėl įvykio kilo gaisras, nusiaubęs mišką.
The chiffon is the color of choice.	Šifonas yra pasirinkta spalva.
The money was distributed to several winners.	Pinigai buvo paskirstyti keliems laimėtojams.
There was a vase of yellow flowers on the ledge of the fireplace.	Ant židinio atbrailos buvo geltonų gėlių vaza.
I have a hard time remembering the names.	Man sunku prisiminti vardus.
Workers built embankments along the river.	Darbininkai tiesė pylimus palei upę.
He reluctantly climbed down.	Jis nenoromis lipo žemyn.
Vegetarians are offered a wide variety.	Vegetarams siūloma daug įvairių.
Warehouses are full.	Sandėliai užpildyti pilnai.
A gentle breeze blew through the park.	Per parką pūtė švelnus vėjelis.
The nations of the world are isolated.	Pasaulio tautos yra izoliuotos.
Constant flow of tourists.	Nuolatinis turistų srautas.
However, bans are likely to be introduced in the future.	Tačiau ateityje greičiausiai bus įvesti draudimai.
Employees must wear their company uniforms.	Darbuotojai privalo dėvėti savo įmonės uniformas.
Experienced craftsmen are common in rural areas.	Patyrę meistrai yra dažni kaimo vietovėse.
He usually handed me a note during the lesson.	Paprastai per pamoką jis man perdavė raštelį.
The colonial government forced them to move to another island.	Kolonijinė valdžia privertė juos persikelti į kitą salą.
They gave me the details.	Jie man suteikė išsamią informaciją.
Her eyes were darkened with sadness.	Jos akys buvo aptemusios liūdesio.
Dust storms are common in this part of the world.	Dulkių audros yra dažnos šioje pasaulio dalyje.
The lovers were fascinated by each other.	Įsimylėjėliai buvo vienas kitu sužavėti.
Locals say they never have a problem with plumbing.	Vietiniai teigia, kad niekada neturi problemų dėl vandentiekio.
It was an amazing movie.	Tai buvo nuostabus filmas.
On the menu, they usually plan on meat.	Meniu jie dažniausiai planuoja apie mėsą.
As you can see, there has been a small change.	Kaip matote, įvyko nedidelis pasikeitimas.
She does not want to move to a foreign country.	Ji nenori kraustytis į svetimą šalį.
Eventually water entered the river.	Galiausiai vanduo įsiveržė į upę.
The flower is endangered.	Gėlė yra nykstanti.
Horses and dogs were destroyed during the war.	Arkliai ir šunys buvo sunaikinti per karą.
At school, she learned about ancient civilizations.	Mokykloje ji sužinojo apie senovės civilizacijas.
These words were carefully chosen.	Šie žodžiai buvo kruopščiai parinkti.
Due to poor soil, farming has become a challenge.	Dėl prasto dirvožemio ūkininkavimas tapo iššūkiu.
He can read the balance	Jis gali skaityti balansą
Happiness is a state of well-being.	Laimė yra gerovės būsena.
Teachers are encouraged to help students think for themselves.	Mokytojai raginami padėti mokiniams mąstyti patiems.
He made a wide gesture.	Jis padarė platų gestą.
The floor was wet from the hose.	Grindys buvo šlapios nuo žarnos.
But oh, how frantic that catch is	Bet oi, koks pasiutęs tas gaudymas
The researcher explored the wildlife of the region.	Tyrinėtojas tyrinėjo regiono laukinę gamtą.
She lovingly prepared mushrooms.	Grybus ji su meile ruošė.
I barely recovered from the trip last week.	Praėjusią savaitę vos atsigavau po kelionės.
This lake is irrigated by melting snow.	Šį ežerą laisto tirpstantis sniegas.
She became almost obsessed with the homeless.	Ji tapo beveik apsėsta dėl benamių.
This line, like most, is busy all day.	Ši linija, kaip ir dauguma, yra užimta visą dieną.
He planted an apple by the side of the tree.	Jis pasodino obuolį prie medžio šono.
Slowly fill the cake with minced meat.	Lėtai užpildykite pyragą faršu.
She was clearly concerned.	Ji buvo aiškiai susirūpinusi.
Cloud formation depends on the humidity in the atmosphere.	Debesų susidarymas priklauso nuo drėgmės atmosferoje.
He was highly praised for his decision.	Jis buvo labai pagirtas už savo sprendimą.
The question arises as to what can be done.	Kyla klausimas, ką galima padaryti.
She came to visit me.	Ji atėjo manęs aplankyti.
Insert the nail.	Įkiškite nagą.
The city was besieged by the enemy for three days.	Miestas tris dienas buvo apgultas priešo.
He allowed the workers to sleep in the dining room.	Jis leido darbuotojams miegoti valgomajame.
The next morning he arrived early for a date.	Kitą rytą jis anksti atvyko į pasimatymą.
There was a fire in another bay.	Kitoje įlankoje kilo gaisras.
There are many types of tea.	Arbatos rūšių yra daug.
Language is not innate.	Kalba nėra įgimta.
The Queen received ambassadors from foreign countries.	Karalienė priėmė ambasadorius iš užsienio šalių.
The fish live in fresh water.	Žuvis gyvena gėlame vandenyje.
The statue is the work of a talented artist.	Statula yra gabaus menininko darbas.
Find out how many pages are in your document.	Sužinokite, kiek puslapių yra jūsų dokumente.
The smell was nasty and nauseous.	Kvapas buvo bjaurus ir pykinantis.
Millions of sheep live in the northern plains.	Šiaurinėse lygumose gyvena milijonai avių.
Fish grow fast if they get a lot of oxygen.	Žuvys greitai auga, jei gauna daug deguonies.
Many restaurants in the region are famous for their food.	Daugelis restoranų šiame regione garsėja savo maistu.
Attach the string to the knot.	Prie mazgo pririškite virvelę.
I should have known better.	Aš turėjau žinoti geriau.
The bad weather brightened in the afternoon.	Blogas oras praskaidrėjo po pietų.
The leaves in the golden fall were beautiful.	Auksinį rudenį lapai buvo gražūs.
Next ten days lis.	Artimiausias dešimt dienų lis.
It was irrelevant to know all the facts.	Buvo nereikšminga sužinoti visus faktus.
Customers generally rate the service as excellent.	Klientai paprastai vertina paslaugą kaip puikią.
Do not drive too fast through the village.	Nevažiuokite per greitai per kaimą.
Finally she came to her house.	Galiausiai ji atvyko į savo namus.
Strange circumstances and events arose.	Susiklostė keistos aplinkybės ir įvykiai.
One man was twice as heavy as the other.	Vienas vyras buvo dvigubai sunkesnis už kitą.
What do you call it? 	Kaip tu tai vadini?
he asked.	jis paklausė.
Make adjustments as needed.	Jei reikia, atlikite koregavimus.
The snake bit the dog, then ran into the tree.	Gyvatė įkando šuniui, tada nubėgo į medį.
The elves could not feel ashamed.	Elfai negalėjo jausti gėdos.
A "chemically reactive" substance is one that becomes another substance	„Chemiškai reaktyvioji“ yra medžiaga, kuri tampa kita medžiaga
A refreshing drink, perfect for a hot day.	Gaivus gėrimas, puikiai tinkantis karštai dienai.
The ruby ​​necklace was pledged to pay the rent.	Rubino karoliai buvo įkeistas sumokėti nuomą.
Remove the beef from the refrigerator.	Išimkite jautieną iš šaldytuvo.
Accept the rule to speed up the process.	Norėdami pagreitinti procesą, pripažinkite taisyklę.
The dog tensed to the leash.	Šuo įsitempė prie pavadėlio.
Food is limited during the holiday.	Šventės metu maisto kiekis ribotas.
Living conditions have become intolerable.	Gyvenimo sąlygos tapo netoleruotinos.
He reminds students that they should always take notes.	Jis primena, kad mokiniai visada turėtų užsirašyti.
Demand for food is growing dramatically.	Dramatiškai išauga maisto paklausa.
These statistics reveal a detail of the city’s history.	Ši statistika atskleidžia miesto istorijos detalę.
Save money.	Taupyti pinigus.
She was very moved by this news.	Ją ši žinia labai sujaudino.
The restaurant has several tables.	Restorane yra keli staliukai.
The thief smiled charmingly.	Vagis žavingai nusišypsojo.
He slipped quietly.	Jis tyliai išslydo.
The court found the plaintiff innocent.	Teismas pripažino ieškovą nekaltu.
Rice and flour are used to keep the body healthy.	Kad kūnas būtų sveikas, naudojami ryžiai ir miltai.
Peanut butter is a popular ointment in many homes.	Žemės riešutų sviestas yra populiarus tepalas daugelyje namų.
No one remembers what happened that day.	Niekas neprisimena, kas nutiko tą dieną.
The cavalry came first.	Pirmieji atvyko kavalerija.
Harvesting is hard work.	Derliaus nuėmimas yra sunkus darbas.
They are trying to deprive people of their rights.	Jie bando atimti žmonių teises.
All the students had to wash their hands before lunch.	Visi mokiniai prieš pietus turėjo nusiplauti rankas.
She got stronger every day.	Ji stiprėjo kiekvieną dieną.
But after a while she couldn’t tell.	Bet po kurio laiko ji negalėjo pasakyti.
The farmer saw an amazing view.	Ūkininkas pamatė nuostabų vaizdą.
Cut citalopram in half.	Perpjaukite citalopramą per pusę.
He has a lot of clients but little free time.	Jis turi daug klientų, bet mažai laisvo laiko.
The elderly woman looked very weak.	Pagyvenusi moteris atrodė labai silpna.
There was a famous quarrel between her husband and wife.	Tarp vyro ir žmonos kilo garsus kivirčas.
More deaths have been reported among men than women.	Užregistruota daugiau mirčių tarp vyrų nei moterų.
The poem turned out to be quite frustrating.	Eilėraštis pasirodė gana varginantis.
The bell rang cheerfully.	Linksmai suskambėjo varpas.
The fishmonger unwrapped the fish and started preparing it	Žuvies pardavėjas išvyniojo žuvį ir pradėjo ruošti
His clothes are neat and tidy.	Jo drabužiai tvarkingi ir tvarkingi.
Locals complained about the appalling living conditions.	Vietos gyventojai skundėsi siaubingomis gyvenimo sąlygomis.
He was wearing a stupid hat.	Jis buvo užsidėjęs kvailą skrybėlę.
The circle is barely visible.	Apskritimas vos matomas.
The baby slapped enthusiastically in the bathroom.	Kūdikis entuziastingai pliaukštelėjo vonioje.
The use of new reading methods has improved my vocabulary.	Naujų skaitymo metodų naudojimas pagerino mano žodyną.
She liked rare antiques.	Jai patiko reti antikvariniai daiktai.
Every king is given one according to the law.	Kiekvienam karaliui pagal įstatymą suteikiamas vienas.
This attitude is foreign to my thinking.	Šis požiūris yra svetimas mano mąstymui.
Cigarette smoking can harm your health.	Cigarečių rūkymas gali pakenkti jūsų sveikatai.
You can share a room, but you can share a bathroom.	Galite bendrinti kambarį, bet bendrinti vonios kambarį.
Good afternoon, doctor.	Laba diena, ponia daktare.
Many scientific and technological discoveries have been made here.	Čia buvo padaryta daug mokslo ir technologijų atradimų.
The glass was half empty.	Stiklas buvo pusiau tuščias.
The devil is known as the star of disaster.	Velnias žinomas kaip nelaimių žvaigždė.
Some of the kids in the class didn’t pay attention.	Kai kurie klasės vaikai nekreipė dėmesio.
His friend's house was late to send the bill.	Jo draugo namai vėlavo išsiųsti sąskaitą.
The local master was concerned.	Vietinis magistras susirūpino.
He left the pan on the hob.	Keptuvę paliko ant kaitlentės.
We eat too much, she says.	Mes valgome per daug, sako ji.
If you are jumping, be sure to stop your fall.	Jei šokinėjate, būtinai nutraukite savo kritimą.
The distracted scientist walked around the room as his brain was bleeding.	Išsiblaškęs mokslininkas žingsniavo po kambarį, kai jam kraujavo smegenys.
Is that a little weird?	Ar tai šiek tiek keista?
The cavalry attacked the enemy with drawn swords.	Kavalerija puolė priešą ištrauktais kardais.
That window turns yellow with age.	Tas langas su amžiumi geltonuoja.
He spat on the ground.	Jis spjovė ant žemės.
The lack of rain caused a devastating famine.	Lietaus trūkumas sukėlė niokojantį badą.
He found his wallet on the train.	Piniginę rado traukinyje.
Very often, tests are attempted in crowded school halls.	Labai dažnai testus bandoma atlikti sausakimšose mokyklų salėse.
They decided to do without the rain.	Jie nusprendė apsieiti be lietaus.
She fell silent.	Ji nutilo.
Most sights are within walking distance.	Daugumą apžvalgos vietų galima pasiekti tik pėsčiomis.
She jumped excitedly.	Ji susijaudinusi pašoko.
The council was forgiving when work had to be delayed.	Taryba buvo atlaidi, kai reikėjo vilkinti darbus.
The neighborhood was full of laughter and chatter.	Kaimynystė buvo pilna juoko ir plepų.
The picture has received conflicting reviews.	Paveikslas sulaukė prieštaringų atsiliepimų.
Shares fell to the floor.	Akcijos nukrito ant grindų.
She shuddered in surprise.	Ji aiktelėjo iš nuostabos.
Many women work outside the home.	Daugelis moterų dirba ne namuose.
She looks at the boy sitting in front of her.	Ji pažvelgia į priešais sėdintį berniuką.
The indications are positive.	Indikacijos yra teigiamos.
Electricity is widely used in this region.	Šiame regione plačiai naudojama elektros energija.
They started looking for a shot down pilot.	Jie pradėjo ieškoti numušto piloto.
As the saying goes, beauty is just about skin.	Kaip sakoma, grožis yra tik oda.
He provided climate statistics.	Jis pateikė klimato statistiką.
All members of the animal kingdom need food.	Visiems gyvūnų karalystės nariams reikia maisto.
So the king built a beautiful palace for his daughter.	Taigi karalius pastatė savo dukrai gražius rūmus.
But he barely spoke.	Bet jis beveik nekalbėjo.
They are made of dirt.	Jie pagaminti iš purvo.
The calculator has a total of seven keys.	Skaičiuoklė iš viso turi septynis klavišus.
The prison was locked.	Kalėjimas buvo užrakintas.
Many people ask if there will ever be rain.	Daugelis žmonių klausia, ar kada nors bus lietus.
The sun rising over the bay shone in dazzling gold.	Virš įlankos kylanti saulė spindėjo akinamu auksu.
The eggs were stored in a warehouse.	Kiaušiniai buvo laikomi sandėliuke.
The bridge collapsed as someone crossed the truck through it.	Tiltas sugriuvo, kai per jį kažkas pervažiavo sunkvežimį.
He wants to make a good impression.	Jis nori padaryti gerą įspūdį.
His story was interrupted by a policeman's entrance.	Jo pasakojimą nutraukė policininko įėjimas.
Pollution was drastically reduced yesterday.	Vakar tarša buvo smarkiai sumažinta.
He hid the treasure in a tomato garden.	Lobį jis paslėpė pomidorų sode.
The wings fluttered vigorously.	Sparnai energingai plasnodavo.
The organizers declared a state of emergency.	Organizatoriai paskelbė nepaprastąją padėtį.
The blank page seemed endless.	Tuščias puslapis atrodė begalinis.
The animals have long since stopped migrating.	Gyvūnai jau seniai nustojo migruoti.
They often argued.	Jie dažnai ginčydavosi.
These sea creatures live in the depths of the ocean.	Šios jūros būtybės gyvena vandenyno gelmėse.
I have to do it at my own risk.	Turiu tai padaryti savo atsakomybe.
Some companies refused to comply.	Kai kurios įmonės atsisakė laikytis.
Oil is an important source of energy.	Nafta yra svarbus energijos šaltinis.
The plant yielded many fruits.	Augalas davė daug vaisių.
His health is limping after a serious illness.	Jo sveikata šlubuoja po sunkios ligos.
Most families opt for cash.	Dauguma šeimų renkasi grynuosius pinigus.
She did her best not to cry.	Ji darė viską, kad neverktų.
Many bicycles were damaged during the storm.	Per audrą buvo apgadinta daug dviračių.
He shook his hands.	Jis paspaudė rankas.
He ate in silence.	Jis valgė tylėdamas.
This is considered dangerous to health.	Tai laikoma pavojinga sveikatai.
Instinctively, her hand flew to her neck.	Instinktyviai jos ranka nuskriejo prie kaklo.
The ecological footprint is a measure of human impact	Ekologinis pėdsakas yra žmogaus poveikio matas
We don’t have to waste our money.	Mes neturime švaistyti savo pinigų.
Many people died during the outbreak.	Daug žmonių mirė per maro protrūkį.
He is behind that house.	Jis yra už to namo.
Thus, a more productive route would be to travel east.	Taigi, produktyvesnis maršrutas būtų keliauti į rytus.
To increase yields, they plant alfalfa in the spring.	Norėdami padidinti derlių, jie pavasarį pasodina liucerną.
Don’t rob a bank.	Neikite apiplėšti banko.
She is going to stay with us all weekend.	Ji ketina likti pas mus visą savaitgalį.
The journey was long.	Kelionė buvo ilga.
These days we are always traveling.	Šiais laikais mes visada keliaujame.
Who gave birth to what?	Kas ką pagimdė?
The star shone brightly.	Žvaigždė spindėjo ryškiai.
The singer had a great voice and a powerful presence.	Dainininkė turėjo puikų balsą ir galingą buvimą.
Frightened men marched through the bush.	Išsigandę vyrai žygiavo per krūmą.
A baby is born on a hot winter night.	Žvarbią žiemos naktį gimsta kūdikis.
This file consists of four pages.	Šį failą sudaro keturi puslapiai.
The return to the offices came without applause.	Grįžimas į biurus atėjo be plojimų.
Place on the kettle to soak.	Padėkite ant virdulio, kad išmirktų.
She poured tea.	Ji prisipylė arbatos.
A fast-moving car collided with a truck.	Greitai lekiantis automobilis susidūrė su sunkvežimiu.
If you eat too many beans, you will get gas.	Jei suvalgysite per daug pupelių, gausite dujų.
Farmers will be happier if they get more rain.	Ūkininkai bus laimingesni, jei gaus daugiau lietaus.
The nurse discussed the visit with the consultant yesterday.	Seselė su konsultante aptarinėjo vakarykštį vizitą.
I have plans for the distant future.	Kuriu tolimos ateities planus.
The scene is shrouded in fog.	Sceną gaubia rūkas.
Tell me, what did you want to eat?	Pasakyk man, ką tu norėjai valgyti?
The summer heat killed most of the roses.	Vasaros karštis išžudė daugumą rožių.
It was covered with red and gold leaves.	Jis buvo padengtas raudonais ir auksiniais lapais.
This experiment tested the wisdom of the crowd.	Šis eksperimentas patikrino minios išmintį.
The animation is smooth.	Animacija sklandi.
You eat to survive.	Jūs valgote, kad išgyventumėte.
Wash a little further, then take a dip.	Išplaukite šiek tiek toliau, tada pasinerkite.
We had lunch at noon.	Per pietus šėlome.
For most of us, it was too sudden.	Daugeliui iš mūsų tai buvo per staigi.
Add soap and hot water to the sink.	Į kriauklę įpilkite muilo ir karšto vandens.
We must stop trying to stifle the truth.	Turime nustoti bandyti užgniaužti tiesą.
This development will have a major impact.	Ši plėtra turės didelį poveikį.
A new species of ants has recently been discovered.	Neseniai buvo atrasta nauja skruzdžių rūšis.
Ancient legend tells of several wizards.	Senovės legenda pasakoja apie kelis burtininkus.
Decrease the brightness of this image.	Sumažinkite šio paveikslėlio ryškumą.
Hot ice cream melts very quickly.	Karšti ledai labai greitai ištirpsta.
Some soldiers were punished.	Kai kurie kariai buvo nubausti.
When she heard the bad news, she fell apart.	Išgirdusi blogą žinią, ji subyrėjo į gabalus.
No one benefited.	Niekas negavo naudos.
He is quite eccentric and writes weird books.	Jis gana ekscentriškas ir rašo keistas knygas.
Casinos are under pressure to improve their games.	Kazino patiria spaudimą tobulinti savo žaidimus.
He was eventually apprehended and imprisoned.	Galiausiai jis buvo sučiuptas ir uždarytas į kalėjimą.
The punishment is severe.	Bausmė griežta.
Children read novels for their own enjoyment.	Vaikai skaito romanus savo malonumui.
A government spokesman declined to comment.	Vyriausybės atstovas atsisakė komentuoti.
Children played in this park.	Šiame parke žaidė vaikai.
I admire her loyalty to the company.	Žaviuosi jos lojalumu įmonei.
She pointed out what had happened.	Ji atkreipė dėmesį į tai, kas nutiko.
The government has introduced a recycling scheme.	Vyriausybė pristatė perdirbimo schemą.
Catching trout on a fly rod requires skill.	Užkibti upėtakį ant muselinės meškerės reikalauja įgūdžių.
A string of false instructions confused the police.	Virtinė melagingų nurodymų policiją suglumino.
Some of our neighbors are complaining about the noise.	Kai kurie mūsų kaimynai skundžiasi dėl triukšmo.
Bought three bottles of beer.	Nupirko tris butelius alaus.
Japan’s thriving economy is built on silk.	Japonijos klesti ekonomika yra pastatyta ant šilko.
We need legislation to protect children.	Mums reikia teisės aktų, skirtų apsaugoti vaikus.
The sea covered the coast, and the morning sun shone.	Jūra dengė pakrantę, mirgėjo ryto saulėje.
They came to this country to look for a home.	Jie atvyko į šią šalį ieškoti namų.
Then he fell asleep deeply.	Tada jis giliai užmigo.
Therefore, everything happened naturally.	Todėl viskas įvyko natūraliai.
People were restless.	Žmonės buvo neramūs.
When they finished, they threw away the seeds.	Baigę sėklas jie išmetė.
She insisted that I leave immediately.	Ji primygtinai reikalavo, kad iš karto išeičiau.
Our cities are expanding rapidly.	Mūsų miestai sparčiai plečiasi.
The fox jumped on the road.	Lapė iššoko ant kelio.
It is true that man alone knows that he lives.	Tiesa, kad žmogus vienas žino, kad gyvena.
A hybrid car is expected.	Tikimasi hibridinio automobilio.
Product placement is normal.	Prekių rodymas reklamose yra įprastas.
The boy and girl waved excitedly.	Berniukas ir mergaitė susijaudinę mojavo.
The rope was cut with exceptional precision.	Virvė buvo nupjauta išskirtiniu tikslumu.
He held out his hands and began to sing.	Jis ištiesė rankas ir pradėjo dainuoti.
The professor studies the mechanics of brain function.	Profesorius studijuoja smegenų veikimo mechaniką.
This restaurant serves really delicious food.	Šiame restorane patiekiami tikrai skanūs patiekalai.
This is often a problem with sanitary landfills.	Dažnai tai yra sanitarinių sąvartynų problema.
Construction of a new hospital has been completed today.	Šiandien baigtos naujos ligoninės statybos.
Several ancient ruins have been found in these places.	Šiose vietose buvo aptikta keletas senovinių griuvėsių.
The rulers became more and more arrogant and ruthless.	Valdantieji tapo vis arogantiškesni ir negailestingesni.
The torn flag fluttered quietly in the damp wind.	Nuplyšusi vėliava tyliai plevėsavo drėgname vėjelyje.
Many injustices were done in colonial times.	Kolonijiniais laikais buvo padaryta daug neteisybių.
The night sky was lit by fireworks.	Naktinį dangų nušvietė fejerverkai.
Farmers harvest alfalfa as hay.	Ūkininkai nuima liucerną kaip šieną.
He looked at the passing cars.	Jis žiūrėjo į pravažiuojančius automobilius.
The recruitment agency saved the situation.	Įdarbinimo agentūra išgelbėjo situaciją.
He claimed stricter than usual.	Jis tvirtino griežčiau nei įprastai.
They would hold meetings without me.	Jie rengtų susirinkimus be manęs.
Sometimes people have a hard time counting.	Kartais žmonėms sunku mintyse skaičiuoti.
The children were greatly saddened by her death.	Vaikus labai nuliūdino jos mirtis.
Salt water ensures their longevity.	Sūrus vanduo užtikrina jų ilgaamžiškumą.
They can usually be sealed in an airtight container.	Paprastai jie gali būti sandariai uždaromi hermetiškame inde.
The coat is twisted.	Kailis susisukęs.
So the wise old man counted three coins.	Taigi išmintinga senolė suskaičiavo tris monetas.
The water was lukewarm but satisfied.	Vanduo buvo drungnas, bet patenkintas.
The cheerful weather continued next week as well.	Nuotaikingi orai tęsėsi ir kitą savaitę.
Financial experts do not recommend such a step.	Finansų ekspertai nerekomenduoja tokio žingsnio.
The water becomes less dense when heated.	Vanduo tampa mažiau tankus, kai įkaista.
His health began to decline and he died.	Jo sveikata pradėjo silpnėti, ir jis mirė.
It is quite safe to drive here.	Čia važiuoti gana saugu.
No one argued with me.	Niekas su manimi nesiginčijo.
Such an attitude is immoral.	Toks požiūris yra amoralus.
She was an illiterate, impoverished peasant.	Ji buvo neraštinga, nuskurdusi valstietė.
The mall is breaking away from food.	Prekybos centras lūžta nuo maisto.
The forecast is not good.	Prognozė nėra gera.
The rich have to pay taxes.	Turtingieji privalo mokėti mokesčius.
Fierce animals endangered human lives.	Nuožmūs gyvūnai kėlė pavojų žmonių gyvybei.
Of course, a horse is a horse.	Žinoma, arklys yra arklys.
The school is located on top of a hill.	Mokykla įsikūrusi kalvos viršūnėje.
The device fits in my hand.	Prietaisas telpa mano rankoje.
The room is quiet and warm.	Kambaryje tylu ir šilta.
Trying to convey your message can sometimes seem overwhelming.	Bandymas perduoti savo pranešimą kartais gali atrodyti didžiulis.
The astounding scale of talent here.	Čia stulbinantis talentų mastas.
The battle of wills began.	Prasidėjo valių mūšis.
There is a legend about its origins.	Apie jo kilmę kilo legenda.
She was wearing a red sweater and jeans.	Ji vilkėjo raudoną megztinį ir džinsus.
I hate you!	Aš tavęs nekenčiu!
Erosion has weakened the foundations of many buildings.	Erozija susilpnino daugelio pastatų pamatus.
For example, buy a combination padlock.	Pavyzdžiui, nusipirkite kombinuotą pakabinamą spyną.
These doors are protected by a lock.	Šias duris saugo spyna.
A bird is singing in the winter forest.	Žiemos miške gieda paukštis.
Flatten the logs on the board.	Išlyginkite rąstus į lentą.
Distorted clouds covered the moon.	Iškreipti debesys dengė mėnulį.
The rain covered in rage.	Lietus apėmė įtūžį.
The inspector studied the autopsy report.	Inspektorius išstudijavo skrodimo aktą.
The rich could not resist the urge	Turtuolis negalėjo atsispirti potraukiui
He was killed in a plane crash.	Jis žuvo lėktuvo katastrofoje.
Some of the roses were full of sweet smell.	Kai kurios rožės buvo kupinos saldaus kvapo.
He grew a mustache.	Jis užsiaugino ūsus.
He drew some criticism for his work.	Jis atkreipė dėmesį į keletą kritikos dėl savo darbo.
The problem of pollution is getting worse.	Taršos problema vis aštrėja.
Seriously, how funny!	Rimtai, kaip juokinga!
There is a wide range of foods.	Yra platus maisto produktų asortimentas.
Creative writing is often taught in schools.	Kūrybinio rašymo dažnai mokoma mokyklose.
The commitment to tackling climate change is clear.	Įsipareigojimas kovoti su klimato kaita yra aiškus.
It seems like a real story.	Atrodo, kad tai tikra istorija.
Due to the huge mass, it is difficult to move.	Dėl didžiulės masės sunku judėti.
Children can fly like birds.	Vaikai gali skraidyti kaip paukščiai.
The harvest will be plentiful this spring.	Šį pavasarį derlius bus gausus.
Take a nap in the morning and afternoon.	Ryte ir popiet paimkite miegą.
She was completely immersed in her work.	Ji buvo visiškai pasinėrusi į savo darbą.
People dream of starting their own business.	Žmonės svajoja pradėti savo verslą.
He looked her in the eye and she smiled.	Jis pažvelgė jai į akis ir ji nusišypsojo.
People's eating habits are changing rapidly.	Žmonių mitybos įpročiai sparčiai keičiasi.
However, they often work in a team.	Tačiau jie dažnai dirba komandoje.
He acted boldly.	Jis elgėsi drąsiai.
This house is large and comfortable.	Šis namas yra didelis ir patogus.
In cooperation, they offered to help.	Bendradarbiaujant jie pasiūlė padėti.
Have you met our new neighbors?	Ar susipažinote su mūsų naujaisiais kaimynais?
His eyes were cold.	Jo akių žvilgsnis buvo šaltas.
They were asked to remain open.	Jų buvo paprašyta išlikti atviriems.
They brought a big truck.	Jie atvežė didelį sunkvežimį.
Urbanization is commonplace in some parts of the world.	Urbanizacija yra įprasta kai kuriose pasaulio vietose.
She took me to a new cafe.	Ji nuvedė mane į naują kavinę.
The cloud slid lazily through the dim morning sky.	Debesis tingiai slinko per blankų ryto dangų.
Option selection.	Funkcijos pasirinkimas.
Getting an extension is not very easy.	Gauti pratęsimą nėra ypač lengva.
The ship will sail tomorrow.	Laivas išplauks rytoj.
Sarcasm is included in many human languages.	Sarkazmas yra įtrauktas į daugelį žmonių kalbų.
The ship casts a shadow over the water.	Laivas meta šešėlį virš vandens.
They waited patiently, leaning against the tree.	Jie kantriai laukė, atsirėmę į medį.
One language, one religion.	Viena kalba, viena religija.
A tiny fly buzzed around his head.	Mažytė muselė zvimbė aplink galvą.
Avoiding this post will prevent any confusion.	Neteisingai pažymėjus šį įrašą, išvengsite galimos painiavos.
The soldier was killed on the front line.	Kareivis žuvo fronto linijoje.
Few people live here all year round.	Ištisus metus čia gyvena nedaug žmonių.
The building was demolished.	Pastatas buvo nugriautas.
Many people were killed in the air strike this week.	Šią savaitę per oro antskrydį žuvo daug žmonių.
At high heat, decomposition occurs faster.	Esant dideliam karščiui, skilimas vyksta greičiau.
An unusual number of animals were killed.	Buvo nužudyta neįprastai daug gyvūnų.
Before protesting, this is not true.	Prieš protestuojant, tai netiesa.
The pool was deep and cold.	Baseinas buvo gilus ir šaltas.
He stressed that affordable medical care is vital.	Jis pabrėžė, kad įperkama medicininė pagalba yra gyvybiškai svarbi.
Our friend is away on vacation.	Mūsų draugas yra išvykęs per atostogas.
He wrote openly about his experience.	Jis atvirai rašė apie savo patirtį.
More women than men attend college.	Kolegiją lanko daugiau moterų nei vyrų.
You read that text, didn't you?	Jūs perskaitėte tą tekstą, ar ne?
He took the lead at the start of the match.	Rungtynių pradžioje jis pirmavo.
He reported that everyone was present.	Jis pranešė, kad visi dalyvavo.
The king demanded additional charges.	Karalius pareikalavo papildomų mokesčių.
However, some rivers remain clean.	Tačiau kai kurios upės išlieka grynos.
They require strong roads.	Jie reikalauja stiprių kelių.
Dogs of this breed have a soft, short coat.	Šios veislės šunys turi švelnų, trumpą kailį.
Bitter sweet taste is often found in pastries.	Kepiniuose dažnai sutinkamas kartaus saldaus skonio.
A strong wind blew through the lake.	Per ežerą pūtė stiprus vėjelis.
Put the fruit in the food processor.	Sudėkite vaisius į virtuvinį kombainą.
I am studying engineering in college.	Studijuoju inžineriją kolegijoje.
The number of members of the Union is declining.	Sąjungos narių skaičius mažėja.
All tomatoes are red.	Visi pomidorai raudoni.
In the meeting room.	Susitikime posėdžių salėje.
After the dentist removed the caries, the pain disappeared.	Odontologui pašalinus ėduonį, skausmas išnyko.
Only thirty people attend the weekly Mass.	Kassavaitinėse mišiose dalyvauja tik trisdešimt žmonių.
Paradise could not complete the sentence.	Rojas negalėjo užbaigti sakinio.
Then she straightened up and bent down.	Tada ji atsitiesė ir nusilenkė.
On the beach, children built a sand castle.	Paplūdimyje vaikai statė smėlio pilis.
Soil erosion rates have dropped dramatically.	Dirvožemio erozijos kiekis smarkiai sumažėjo.
This dress is too short.	Ši suknelė per trumpa.
Police forces use gas to control crowds.	Policijos pajėgos naudoja dujas minioms kontroliuoti.
The company sold its core business unit.	Bendrovė pardavė savo pagrindinio verslo padalinį.
High temperatures often indicate a serious illness.	Aukšta temperatūra dažnai rodo rimtą ligą.
The mechanic checked the task.	Mechanikas patikrino užduotį.
The scout slipped into the shadows.	Skautas nuslydo į šešėlį.
The forge is a metalworking workshop.	Kalvė yra metalo apdirbimo cechas.
Locals love this beach.	Vietiniai mėgsta šį paplūdimį.
A gemstone is a valuable mineral.	Brangakmenis yra vertingas mineralas.
Patients do a lot of research	Pacientai atlieka daugybę tyrimų
A dog that has recently given birth to puppies.	Šuo, kuris neseniai atsivedė šuniukus.
The crab can melt its shell.	Krabas gali išlydyti savo kiautą.
He stood at the table and smiled.	Jis stovėjo už stalo ir šypsojosi.
This student received the highest grade in the class.	Šis mokinys gavo aukščiausią įvertinimą klasėje.
He assured us of his complete loyalty.	Jis mus patikino savo visišku lojalumu.
The story is about a young man and a maid.	Istorija pasakoja apie jaunuolį ir tarnaitę.
The old people were never given such luxuries.	Seniems žmonėms tokios prabangos niekada nebuvo duota.
Ancient civilizations migrated here by ship.	Senovės civilizacijos čia migravo laivais.
When he retired, he was busy.	Išėjęs į pensiją jis buvo užsiėmęs.
The scientific evidence is huge.	Moksliniai įrodymai yra didžiuliai.
Man, woman, child.	Vyras, moteris, vaikas.
The road crosses through the desert.	Kelias kerta per dykumą.
Some experts believe climate change is happening.	Kai kurie ekspertai mano, kad klimato kaita vyksta.
Some insects breed in dark forests.	Kai kurie vabzdžiai veisiasi tamsiuose miškuose.
The ball bounced back into the net.	Kamuolys atšoko atgal į tinklą.
The club is famous for its climbing wall.	Klubas garsėja savo laipiojimo sienele.
Scientists say climate change is affecting compliance.	Mokslininkai teigia, kad klimato kaita turi įtakos laikymuisi.
This dry region is occupied by a large body of water.	Šį sausą regioną užima didelis vandens telkinys.
He plays chess well.	Jis gerai žaidžia šachmatais.
Some leaders are so corrupt that they cannot be trusted.	Kai kurie lyderiai yra tokie korumpuoti, kad jais negalima pasitikėti.
Sausage cooked in fat.	Riebaluose virta dešra.
His world was soon confronted with many brick walls.	Jo pasaulis netrukus susidūrė su daugybe plytų sienų.
He was wearing a red scarf.	Jis buvo užsidėjęs raudoną skarelę.
I watched it for hours upon hours.	Žiūrėjau jį valandų valandas.
A monthly salary is not enough to survive	Mėnesio atlyginimo išgyventi neužtenka
He was in charge of production.	Jis buvo atsakingas už gamybą.
She doesn’t understand anything about it.	Ji nieko apie tai nesupranta.
He stepped across the hall.	Jis nužingsniavo per salę.
These animals use the branches for rest.	Šie gyvūnai šakas naudoja poilsiui.
Use a metaphor to express something abstract.	Norėdami išreikšti ką nors abstraktaus, naudokite metaforą.
They were unsure of her motives.	Jie nebuvo tikri dėl jos motyvų.
The best time to visit was during the day.	Geriausias laikas aplankyti buvo dienos metu.
The repairmen arrived quickly, at eight o'clock in the morning.	Remontininkai atvyko greitai, aštuntą valandą ryto.
I kept my tongue long enough.	Aš pakankamai ilgai laikiau liežuvį.
The sciatic nerve sends roots down from the lumbar region.	Sėdmeninis nervas siunčia šaknis žemyn iš juosmens srities.
She raises her red umbrella high.	Ji iškelia savo raudoną skėtį aukštai.
You have to accept that you are a communist.	Turite susitaikyti su tuo, kad esate komunistas.
I will never forget you!	Aš niekada tavęs nepamiršiu!
Mom urged him to go to work.	Mama ragino jį eiti į darbą.
It is fashionable these days to eat healthy.	Šiais laikais madinga maitintis sveikai.
Last year’s performance was pretty good.	Praėjusių metų pasirodymas buvo gana geras.
The clock on the wall rang, loudly.	Laikrodis ant sienos tiksėjo, garsiai.
So it was next year.	Taip buvo ir kitais metais.
A service fee will be added to your account.	Prie jūsų sąskaitos bus pridėtas aptarnavimo mokestis.
The race soon ended.	Lenktynės netrukus baigėsi.
Higher education is growing rapidly.	Aukštasis mokslas sparčiai auga.
Evidence of these news sites with their names.	Šių naujienų svetainių įrodymai su jų pavadinimais.
The talented writer traveled to the northern states.	Talentinga rašytoja apkeliavo šiaurines valstijas.
Cats hunt in the plains.	Lygumose medžioja katės.
They were lucky enough to avoid injury.	Jiems pasisekė išvengti traumų.
Most seizures occur at night.	Dauguma priepuolių įvyksta naktį.
Monday is the first day of the week.	Pirmadienis yra pirmoji savaitės diena.
You can’t trust everyone you agree with.	Negalite pasitikėti visais, kuriuos sutinkate.
This park is closed to the public.	Šis parkas yra uždarytas visuomenei.
It’s always so messy.	Ji visada tokia netvarkinga.
The politician has been charged with election fraud.	Politikas buvo apkaltintas sukčiavimu rinkimuose.
He jumped on his friend.	Jis užšoko ant savo draugo.
In the same year, they broke up.	Tais pačiais metais jie išsiskyrė.
The planned economy has generated many good ideas.	Planinė ekonomika sukūrė daug gerų idėjų.
At the top of the chicken favorites list is paprika.	Pirmoje vietoje vištienos mėgstamiausių sąraše yra paprika.
There were large concrete buildings in the city.	Mieste buvo didelių betoninių pastatų.
The site was decorated with religious icons.	Svetainė buvo papuošta religinėmis ikonomis.
The force was plunged into chaos.	Jėga buvo įtraukta į chaosą.
Sentences that start a sentence with the same word.	Sakiniai, kurie pradeda sakinį tuo pačiu žodžiu.
The point sentence started from.	Taškinis sakinys prasidėjo nuo.
Such property must be paid for immediately.	Už tokį turtą reikia sumokėti nedelsiant.
Most of the houses are surrounded by a small plot of land.	Daugumoje namų aplink yra nedidelis žemės sklypas.
Finally, a few tips from an old soldier.	Pabaigai keli seno kareivio patarimai.
The man picked up the photo.	Vyriškis pakėlė nuotrauką.
The wall collapsed and caused much destruction.	Siena sugriuvo ir sukėlė daug sunaikinimų.
The figure below shows the node.	Žemiau pateiktame paveikslėlyje pavaizduotas mazgas.
The flu epidemic has devastated the world.	Gripo epidemija nusiaubė pasaulį.
Save it for another batch.	Išsaugokite jį kitai partijai.
He claims this was the first scientific discovery.	Jis tvirtina, kad tai buvo pirmasis mokslinis atradimas.
He built a house in a tree.	Jis pastatė namą medyje.
It was always a little weird.	Jis visada buvo šiek tiek keistas.
Therefore, follow the sentences together.	Todėl vykdykite sakinius kartu.
The fish is very tasty.	Žuvis labai skani.
Due to the moisture, his skin looked pale.	Dėl drėgmės jo oda atrodė blyški.
Any large river offers extraordinary natural beauty.	Bet kuri didelė upė siūlo nepaprastą gamtos grožį.
The president recently announced plans to protect endangered species.	Prezidentas neseniai paskelbė apie planus apsaugoti nykstančias rūšis.
Nigerians often supported opposition parties.	Nigeriečiai dažnai rėmė opozicines partijas.
The text is not a book.	Tekstas nėra knyga.
It was a massacre.	Tai buvo žudynės.
He managed to repel the attackers.	Užpuolikus jam pavyko atremti.
Large portions of porcelain fragments were found here.	Čia buvo rasta dideli kiekiai porceliano fragmentų.
Organic foods do not contain genetically modified organisms.	Ekologiški maisto produktai neturi genetiškai modifikuotų organizmų.
Put these receipts in the box.	Įdėkite šiuos kvitus į dėžutę.
The women were forced to varnish their nails.	Moterys buvo priverstos nusilakuoti nagus.
I saturated the sheet with ink.	Aš prisotinau lapą rašalu.
The man's hands were tied behind his back.	Vyro rankos buvo surištos už nugaros.
The merchant hurried to our naked friend.	Prekeivis atskubėjo pas mūsų pliką draugą.
He lost three stones.	Jis neteko trijų akmenų svorio.
Governments have long fought for traffic light control.	Vyriausybės ilgą laiką kovojo dėl šviesoforų kontrolės.
Her skin was pale, her eyes full of pain.	Jos oda buvo blyški, akys pilnos skausmo.
She was discharged from the hospital.	Ji buvo išrašyta iš ligoninės.
The full moon shone brightly in the sky.	Danguje ryškiai švietė pilnatis.
The digital revolution has changed the world.	Skaitmeninė revoliucija pakeitė pasaulį.
He never breaks his promises.	Jis niekada nelaužo savo pažadų.
Water is the basis of life.	Vanduo yra gyvybės pagrindas.
He rushed to the train station to say goodbye.	Atsisveikindamas nuskubėjo į geležinkelio stotį.
She visited many doctors.	Ji lankėsi pas daugybę gydytojų.
When a woman gives birth, she should see a doctor.	Kai moteris pagimdo, ji turi kreiptis į gydytoją.
It hinders my development as an artist.	Tai trukdo mano, kaip menininko, tobulėjimui.
It is important to succeed in this area.	Svarbu, kad šioje srityje pasisektų.
This saga is being retold around the world.	Ši saga perpasakojama visame pasaulyje.
The weather is getting worse every year.	Orai kasmet blogėja.
It continues to improve infrastructure.	Ji ir toliau gerina infrastruktūrą.
The city vibrated with life.	Miestas virpėjo gyvybe.
There was a riot in the cities.	Miestuose kilo riaušės.
Many people now pay their bills with credit cards.	Šiuo metu daugelis žmonių apmoka savo sąskaitas kredito kortelėmis.
We must first make the bean sauce.	Pirmiausia turime pagaminti pupelių padažą.
When he does the work, he dies.	Atlikęs darbą, jis miršta.
He will not come.	Jis neateis.
The leader is ruthless but right.	Vadovas negailestingas, bet teisingas.
At seven o'clock in the office the secretary.	Septintą valandą kabinete sekretorė.
I’m sorry it all happened that way.	Apgailestauju, kad viskas susiklostė taip.
Some buildings still smoke today.	Kai kurie pastatai rūko ir šiandien.
The matriarch gave orders, and the servants obeyed.	Matriarchas davė įsakymus, o tarnai pakluso.
Public sector corruption is a serious problem.	Viešojo sektoriaus korupcija yra rimta problema.
Baker.	Kepėjas.
He will not let you touch him.	Jis neleis tau jo liesti.
What has changed in our economy lately?	Kas pastaruoju metu pasikeitė mūsų ekonomikoje?
Use a lemon and salt scrub to unclog pores.	Norėdami atkimšti poras, naudokite citrinos ir druskos šveitiklį.
Some farmers became rich and others collapsed.	Kai kurie ūkininkai tapo turtingi, o kiti žlugo.
Domino dice fall one after another.	Domino kauliukai krenta vienas po kito.
The weather here is obviously unreliable.	Oras čia žinomai nepatikimas.
Many women wonder if men really understand.	Daugelis moterų stebisi, ar vyrai tikrai supranta.
Here are some frequently asked questions.	Štai keletas dažniausiai užduodamų klausimų.
Brown belts should be stylish.	Rudi diržai turėtų būti stilingi.
Some operations take several hours.	Kai kurios operacijos trunka kelias valandas.
The Titanic sank under the waves when it hit an iceberg.	„Titanikas“ nuskendo po bangomis atsitrenkęs į ledkalnį.
He shouted at the waiters.	Jis sušuko padavėjai.
This man is a genius.	Šis žmogus yra genijus.
The helicopter blades complained loudly.	Sraigtasparnio geležtės garsiai skundėsi.
Trains are their fastest vehicle.	Traukiniai yra greičiausia jų transporto priemonė.
The parties are building factories and creating jobs.	Šalys stato gamyklas ir kuria darbo vietas.
She led the horse to the trough.	Ji nuvedė arklį prie vandens lovio.
See maps on the way to the front entrance.	Žiūrėkite žemėlapius pakeliui į priekinį įėjimą.
Choose carefully what to use and discard the rest.	Atidžiai pasirinkite, ką naudoti, o likusius išmeskite.
That person has almost no sense of style.	Tas asmuo beveik neturi stiliaus jausmo.
Don’t forget to bring your passport.	Nepamirškite pasiimti paso.
They attributed impaired memory to stress.	Sugedusią atmintį jie priskyrė stresui.
The waterfall spilled over the edge of the ravine.	Krioklys išsiliejo per prarajos kraštą.
Please mark the clock, please.	Pažymėkite laikrodį, prašau.
Never underestimate their strength, together.	Niekada nenuvertink jų jėgų, drauge.
The following month, the share was steadily declining.	Kitą mėnesį dalis nuolat mažėjo.
We stopped talking.	Mes nustojome kalbėti.
Federal forces and militias fought the rebels.	Su sukilėliais kovojo federalinės pajėgos ir milicijos.
Experts fear climate change will bring drought and famine.	Ekspertai baiminasi, kad klimato kaita atneš sausras ir badą.
He started a new diet.	Jis pradėjo naują dietą.
Our lives are shabby, boring and gray.	Mūsų gyvenimas nykus, nuobodus ir pilkas.
The walls were old and crumbling.	Sienos buvo senos ir griūvančios.
The rebels are gaining ground.	Sukilėliai vis labiau įsigali.
Some water spilled on the floor.	Šiek tiek vandens išsiliejo ant grindų.
It’s time for a politician to justify his decision.	Atėjo laikas politikui pagrįsti savo sprendimą.
The prince realized he was powerless.	Princas suprato, kad yra bejėgis.
A loud bang was heard.	Pasigirdo stiprus trenksmas.
There are hundreds of languages ​​in the world.	Pasaulyje yra šimtai kalbų.
Security concerns are obvious.	Saugumo susirūpinimas yra akivaizdus.
The furniture needs to be unpacked.	Baldus reikia išpakuoti.
A trail leads around the lakes, through a gushing waterfall.	Aplink ežerus, pro kunkuliuojantį krioklį, veda takas.
Squeeze the shrimp lightly.	Lengvai suspauskite krevetes.
The flag was raised for the first time.	Vėliava buvo iškelta pirmą kartą.
The crow was snacking.	Varna pešdavo užkandžius.
Police closed the area.	Policija uždarė teritoriją.
Definitely worth exploring.	Tikrai verta ištirti.
Women are the object of ridicule in this society.	Moterys šioje visuomenėje yra pajuokos objektas.
The steel bridge was demolished.	Plieninis tiltas buvo nugriautas.
The city lacked accommodation in hotels.	Mieste trūko nakvynės viešbučiuose.
Mom stroked her daughter's hair.	Mama paglostė dukros plaukus.
He muttered, waved his hand, and left.	Jis sumurmėjo, mostelėjo ranka ir išėjo.
There has been a long debate about ecology.	Užvirė ilga diskusija ekologijos klausimais.
Please turn off the sound.	Prašau neleisti garso.
The group has spread all over the world.	Grupė išplito visame pasaulyje.
She scratched a few tears at her old man.	Ji nubraukė keletą ašarų už senuką.
Already bought.	Jau nusipirkau.
But something forced me to continue.	Bet kažkas privertė mane tęsti.
The large musk deer has exceptional short horns.	Didelis muskuso elnias turi išskirtinius trumpus ragus.
Your father is probably very proud of you!	Tavo tėvas turbūt labai tavimi didžiuojasi!
All the chairs were occupied.	Visos kėdės buvo užimtos.
She wrapped a scarf over her shoulder.	Ji apsivijo skara ant pečių.
He carefully balanced the books.	Jis kruopščiai subalansavo knygas.
The chicken was tender.	Vištiena buvo minkšta.
I'm really hungry.	Aš tikrai alkanas.
The preacher wore a brightly colored garment.	Pamokslininkas vilkėjo ryškiaspalvį drabužį.
She grabbed her hand down and sighed deeply.	Ji patraukė ranka veidu žemyn ir giliai atsiduso.
A symbol of perseverance and hope.	Ištvermės ir vilties simbolis.
The importance of history in education is widely debated.	Istorijos svarba švietime yra plačiai diskutuojama.
They enjoyed their stay in the city.	Jiems patiko viešnagė mieste.
The lake is crystal blue.	Ežeras yra krištolo mėlynumo.
The city is at the foot of the volcano.	Miestas yra ugnikalnio papėdėje.
Exercise is important for maintaining good health.	Pratimai yra svarbūs norint išlaikyti gerą sveikatą.
This is the path we take in life.	Tai yra kelias, kuriuo einame gyvenime.
Accounting is one of the most important disciplines.	Apskaita yra viena iš svarbiausių disciplinų.
Be careful not to spill sugar.	Būkite atsargūs, kad neišsilietų cukraus.
To bring together the various activities of government and civic organizations.	Suburti įvairiapusę valdžios ir pilietinių organizacijų veiklą.
There was one highway running through the city.	Per miestą ėjo vienas greitkelis.
This food is often served at room temperature.	Šis maistas dažnai patiekiamas kambario temperatūroje.
That was the price he was willing to pay.	Tai buvo kaina, kurią jis buvo pasirengęs mokėti.
Travelers went to work on foot.	Keliautojai į darbą ėjo pėsčiomis.
Use scissors to cut the sheet of paper into two pieces.	Naudodami žirkles perpjaukite popieriaus lapą į dvi dalis.
don't you see	ar nematai?
The road is icy.	Kelias apledėjęs.
Nowadays, children are growing up.	Šiais laikais vaikai auga.
Carry out regular inspections of ships.	Atlikti reguliarius laivų patikrinimus.
She helped set up the pigsty.	Ji padėjo įrengti kiaulidę.
This project will use computers to analyze financial data.	Šiame projekte bus naudojami kompiuteriai finansiniams duomenims analizuoti.
Always beware of new novels by writers.	Visada saugokitės naujų rašytojų romanų.
I was able to charge the dishwasher.	Man pavyko įkrauti indaplovę.
A shallow ditch was dug to bury her.	Jai palaidoti buvo iškastas negilus griovys.
Police came to power.	Policija išėjo į jėgą.
The magic was so incredible.	Magija buvo tokia neįtikėtina.
Encouraging education is offered to children.	Vaikams siūlomas skatinantis ugdymas.
She took off her gloves and called.	Ji nusimovė pirštines ir paskambino.
He lived in a small village for some time.	Kurį laiką jis gyveno mažame kaime.
Grandmothers can spend part of the year in the country.	Močiutės dalį metų gali praleisti šalyje.
Unable to control her curiosity, she rushed past.	Negalėjusi suvaldyti smalsumo, ji puolė pro šalį.
She looked through the blinds.	Ji pažvelgė pro žaliuzes.
A mixture of sugar and water.	Cukraus ir vandens mišinys.
We have heard a lot about this project.	Apie šį projektą girdėjome daug.
There is an electric railway between the city and the suburbs.	Tarp miesto ir užmiesčio kursuoja elektrinis geležinkelis.
The baby's bowels shrank again.	Kūdikio viduriai vėl susitraukė.
His office is on the corner of the second floor.	Jo kabinetas yra antrojo aukšto kampe.
The service was neat.	Aptarnavimas buvo tvarkingas.
For the money, they will do anything.	Už pinigus jie padarys bet ką.
Examiners rated everyone’s performances.	Egzaminuotojai įvertino visų pasirodymus.
She doesn’t like to be overwhelmed at home.	Ji nemėgsta būti priblokšta namuose.
The soup had a delicious, fresh herbal flavor.	Sriuba buvo skani, šviežių žolelių skonio.
A thunderstorm began.	Pradėjo ūžti perkūnija.
He was taken to the hospital by ambulance.	Jis greitosios medicinos pagalbos automobiliu išvežtas į ligoninę.
Polo's influence waned.	Polo įtaka susilpnėjo.
The old woman stood up and stumbled back home.	Sena moteris atsistojo ir suklupo atgal į namus.
The problem of water resources affects farmers.	Vandens išteklių problema paliečia ūkininkus.
There were two credit cards in the wallet.	Piniginėje buvo dvi kredito kortelės.
Locals have often been involved in disputes over water rights.	Vietos gyventojai dažnai įsitraukdavo į ginčus dėl vandens teisių.
The crowd burst into applause.	Minia pratrūko plojimais.
I’m not ready to talk to you yet.	Aš dar nesu pasiruošęs su tavimi kalbėtis.
He smiled gently at her.	Jis švelniai jai nusišypsojo.
The sciences are constantly changing.	Mokslai nuolat keičiasi.
The tragedy involved his family.	Tragedija apėmė jo šeimą.
They went into hiding for many months.	Jie daug mėnesių slapstėsi.
I look forward to visiting you one day.	Tikiuosi vieną dieną tave aplankyti.
The construction was not completed when the rain started.	Prasidėjus lietui statybos nebuvo baigtos.
You eat too much.	Jūs valgote per daug.
How do you get around here?	Kaip tu čia apeini?
Be sure to read the package instructions carefully.	Būtinai atidžiai perskaitykite pakuotės instrukcijas.
Most people talk about the "poor."	Dauguma žmonių kalba apie „vargšus“.
This measure would have a punitive effect on students.	Ši priemonė turėtų baudžiamąjį poveikį studentams.
You don’t have to drive when you’re tired.	Jūs neturite vairuoti, kai esate pavargę.
Animals are becoming rarer and rarer.	Gyvūnai tampa vis retesni.
She is surprisingly open.	Ji stebėtinai atvira.
When you are angry, pause and take a deep breath several times.	Kai esate piktas, padarykite pauzę ir keletą kartų giliai įkvėpkite.
Be careful!	Būk atsargus!
Hard question!	Sunkus klausimas!
This city is known for its many churches.	Šis miestas yra žinomas dėl daugybės bažnyčių.
The nearby town has recovered.	Gretimas miestelis atsigavo.
Audiobooks offer a new way to read.	Garso knygos siūlo naują skaitymo būdą.
In colonial history, children were often exploited.	Kolonijinėje istorijoje vaikai dažnai buvo išnaudojami.
The mixed team lost the game.	Mišri komanda pralaimėjo žaidimą.
He also collects stamps.	Jis taip pat kolekcionuoja pašto ženklus.
Society can be divided into separate groups.	Visuomenę galima suskirstyti į atskiras grupes.
The prince's dark eyes shone with excitement.	Tamsios princo akys spindėjo iš susijaudinimo.
The police will check if this improvement is necessary.	Policija patikrins, ar šis patobulinimas yra būtinas.
A stranger comes to town.	Į miestą ateina nepažįstamasis.
These people lived in caves.	Šie žmonės gyveno urvuose.
Here, when heated, the water turns into gas.	Čia pakaitinus vanduo virsta dujomis.
The deadline was easily met.	Terminas buvo įvykdytas nesunkiai.
The factory closed last year.	Pernai gamykla uždaryta.
The brothers did not stop anything.	Broliai nieko nesulaikė.
The feet of the ducks are volleyball.	Ančių pėdos yra tinklinės.
The cougar's coat is brown.	Pumos kailis yra rudos spalvos.
He hit his fist on the table.	Jis trenkė kumščiu į stalą.
The soldier's wife gave milk three times a day.	Kario žmona tris kartus per dieną duodavo pieno.
She was planning a big, luxurious wedding.	Ji planavo dideles, prabangias vestuves.
Scientists believe the animal was hunted to extinction.	Mokslininkai mano, kad šis gyvūnas buvo sumedžiotas iki išnykimo.
All the students are sitting outside.	Visi mokiniai sėdi lauke.
The answer is not at the point.	Atsakymo nėra taške.
Muslims considered dogs as pets.	Musulmonai laikė šunis kaip augintinius.
I hoped the message would be in his hand.	Tikėjausi, kad žinia bus jo ranka.
Avoid contact with a sick person.	Venkite kontakto su sergančiu žmogumi.
She grew into a huge woman.	Ji išaugo į didžiulę moterį.
The prisoner escaped successfully.	Kalinys sėkmingai pabėgo.
This is a recipe for making baklava.	Tai yra baklavos gaminimo receptas.
I argued with him.	Aš su juo susiginčijau.
Christianity quickly spread abroad.	Krikščionybė greitai išplito užsienyje.
No one was hurt.	Niekas nenukentėjo.
The orchestra played beautifully.	Orkestras grojo gražiai.
People often think of hypnosis as a salon trick.	Žmonės dažnai galvoja apie hipnozę kaip apie salono triuką.
Clay is used to make ceramics and refractory bricks.	Iš molio gaminama keramika ir ugniai atsparios plytos.
Last year, the family went to a performance.	Pernai šeima nuėjo į spektaklį.
Some researchers believe that diet may be responsible for this effect.	Kai kurie mokslininkai mano, kad dieta gali būti atsakinga už šį poveikį.
They carefully managed the forest resources.	Jie kruopščiai tvarkė miško išteklius.
Check these statements from reliable sources.	Patikrinkite šiuos teiginius iš patikimų šaltinių.
The cat is happy with the marmot.	Katė patenkinta murkė.
The bird flew fast, its tail fluctuating slightly.	Paukštis skraidė greitai, uodega šiek tiek svyravo.
Seven days helps meoble.	Septynios dienos padeda meoble.
Those who support democracy are called Democrats.	Tie, kurie palaiko demokratiją, vadinami demokratais.
It is important to support human life.	Svarbu palaikyti žmogaus gyvybę.
The causes of global warming are many and varied.	Visuotinio atšilimo priežasčių yra daug ir įvairių.
The elderly couple ran through the cemetery.	Pagyvenusi pora perbėgo per kapines.
Her eyes were red from crying.	Jos akys buvo raudonos nuo verkimo.
You have to work harder to win.	Jei norite laimėti, turėsite daugiau dirbti.
No one seemed to understand what the other was saying.	Atrodė, kad niekas nesuprato, ką sako kitas.
It was a pretty confusing piece.	Tai buvo gana painus kūrinys.
He mourned for his wife.	Jis sielojosi dėl savo žmonos.
They are no longer poor.	Jie nebėra beturčiai.
This plant is known for its healing properties.	Šis augalas yra žinomas dėl savo gydomųjų savybių.
It was completely dark until then.	Iki to laiko buvo visiškai tamsu.
He told about his travels abroad.	Jis papasakojo apie savo keliones į užsienio šalis.
A new sense of optimism emerged in the peace talks.	Taikos derybose atsirado naujas optimizmo jausmas.
Like all animals, humans seek food, water, and shelter.	Kaip ir visi gyvūnai, žmonės ieško maisto, vandens ir pastogės.
People keep their foreign passports.	Žmonės laikosi savo užsienio pasų.
This diagnosis is very important.	Ši diagnozė yra labai svarbi.
A hill stood by the river.	Prie upės stovėjo kalvė.
Talented children are taking part in the festival, which has been taking place for the sixties.	Jau šeštą dešimtmetį vykstančiame festivalyje dalyvauja talentingi vaikai.
The man entered, waving a bottle of whiskey.	Vyriškis įėjo mojuodamas viskio buteliu.
The government will help miners in the local community.	Vyriausybė padės kalnakasiams vietos bendruomenėje.
It was hard for her to understand.	Jai buvo sunku suprasti.
Motor vehicles have spread.	Išplito motorinės transporto priemonės.
Some of the results were gratifying.	Kai kurie rezultatai buvo džiuginantys.
The dish was prepared by her sister.	Patiekalą ruošė jos sesuo.
It is a form of hypnosis.	Tai tam tikra hipnozės forma.
Write his name on this sheet of paper.	Ant šio popieriaus lapo užrašykite jo vardą.
The sports stadium was demolished.	Sporto stadionas buvo nugriautas.
The lion attacked the antelope.	Liūtas užpuolė antilopę.
The water was usually clean and fresh.	Vanduo paprastai buvo švarus ir šviežias.
Thousands of academics have died.	Tūkstančiai akademikų mirė.
Many companies allow their employees to work from home.	Daugelis įmonių leidžia savo darbuotojams dirbti iš namų.
Merchants rushed to the banks of the river.	Prekeiviai puolė upės pakrante.
The pyramids and other ancient monuments still exist today.	Piramidės ir kiti senovės paminklai tebestovi ir šiandien.
In the streets, people sing and dance.	Gatvėse žmonės dainuoja ir šoka.
He took off his iron mask.	Jis nusiėmė geležinę kaukę.
The torn curtains were pushed aside.	Atsiplėšusios užuolaidos buvo nustumtos į šalį.
Water vapor condenses and falls like rain.	Vandens garai kondensuojasi ir krenta kaip lietus.
Twitter has received widespread criticism.	„Twitter“ sulaukė plačios kritikos.
Researchers say the new road will reduce traffic congestion.	Tyrėjai teigia, kad naujasis kelias sumažins transporto spūstis.
People love their sweets and cakes.	Žmonės mėgsta savo saldumynus ir pyragus.
The smell immediately spread into the air.	Į orą iš karto pasklido kvapas.
Give me your glasses.	Perduok man savo akinius.
India imports most of its oil.	Indija importuoja didžiąją dalį savo naftos.
She was dressed in tights and high heels.	Ji buvo apsirengusi pėdkelnėmis ir aukštakulniais.
The relationship between the sisters is very expensive.	Ryšys tarp seserų yra labai brangus.
The idea of ​​love as a choice is often confusing.	Meilės kaip pasirinkimo idėja dažnai glumina.
The cat murmured like she murmured.	Katė murkė kaip ji murkė.
Snow white.	Sniegas baltas.
Scientists are researching the past with fossils and bones.	Mokslininkai praeitį tiria su fosilijomis ir kaulais.
You must first cut the oranges.	Pirmiausia turite supjaustyti apelsinus.
Enthusiastic and excited, she ran away.	Entuziastingai ir susijaudinusi ji nubėgo.
The water is currently destroying some of the paintings.	Šiuo metu vanduo ardo kai kuriuos paveikslus.
From the beginning of the war, people sought mediation.	Nuo pat karo pradžios žmonės ieškojo tarpininkavimo.
The fire was suspected to have started.	Įtarta, kad gaisras kilo padegimu.
Local priests declared the temple sacred.	Vietiniai kunigai paskelbė, kad šventykla yra šventa.
Steam came out of the water.	Iš vandens kilo garai.
She was surprised to hear the news.	Ji nustebo išgirdusi naujieną.
Ropes were the most commonly used at the time.	Tuo metu dažniausiai buvo naudojamos virvės.
The heavyweight was killed during the race.	Sunkioji kilnotoja žuvo per varžybas.
As a result, they began to commit violence.	Dėl šios problemos jie pradėjo smurtauti.
The guys wash the bikes.	Vaikinai plauna dviračius.
This phenomenon has been widely ignored.	Šis reiškinys buvo plačiai ignoruojamas.
An old friendship has survived.	Išliko sena draugystė.
You will need a piece of muslin.	Jums reikės muslino gabalėlio.
They pressed the gas again.	Dar kartą jie paspaudė dujas.
The poem is about four items.	Eilėraštis yra apie keturis elementus.
Any drilling activity would be particularly far north.	Bet kokia gręžimo veikla būtų ypač toli į šiaurę.
The grass is green.	Žolė žaliuoja.
The wall was broken irreparably.	Siena buvo sugriauta nepataisomai.
Who doesn't want success?	Kas nenori sėkmės?
She begins discussing the possibility of marriage	Ji pradeda diskutuoti apie santuokos galimybę
The boundaries of the counties were clearly defined.	Buvo aiškiai nustatytos apskričių ribos.
Peter sang a few lines from his favorite song.	Petras padainavo kelias eilutes iš savo mėgstamos dainos.
We listened intently as the professor spoke.	Įdėmiai klausėmės, kaip kalbėjo profesorius.
Rain and snow began to fall.	Pradėjo kristi lietus ir sniegas.
The elderly man felt exceptional.	Pagyvenęs vyras jautėsi išskirtinai.
They met at a party in the neighborhood.	Jie susipažino kaimynystėje vykusiame vakarėlyje.
Lijo bombos.	Lijo bombos.
Some cities are popular tourist destinations.	Kai kurie miestai yra populiarios turistų lankomos vietos.
They sat by the fire and talked until the morning.	Jie sėdėjo prie laužo ir kalbėjosi iki paryčių.
When a man is angry, the devil comes to him.	Kai žmogus pyksta, į jį ateina velnias.
Electric street lamps have replaced many gas lamps.	Elektrinės gatvių lempos pakeitė daugelį dujinių lempų.
Most people think nuclear power is dangerous.	Dauguma žmonių mano, kad branduolinė energija yra pavojinga.
The pharmacist mixed the medicine with water.	Vaistininkė sumaišė vaistą su vandeniu.
The official predicted serious problems.	Pareigūnas prognozavo rimtų problemų.
The region accounts for almost half of all oil imports.	Šiam regionui tenka beveik pusė viso naftos importo.
The ship casts a shadow in the water.	Laivas meta šešėlį vandenyje.
She doesn’t want to be disturbed.	Ji nenori būti trikdoma.
The computer is equipped in the office.	Biure įrengtas kompiuteris.
He knew he couldn’t give up.	Jis žinojo, kad negali atsisakyti.
The soldier turned to her.	Kareivis atsisuko į ją.
I'm too old for you.	Aš tau per senas.
It reminded him of that stupid statement.	Tai jam priminė tą kvailą teiginį.
Move to a great location.	Persikelk į puikią vietą.
But we saw that it was a beautiful country.	Bet pamatėme, kad tai graži šalis.
He is suffering from a severe hangover.	Jį kamuoja sunkios pagirios.
Researchers say we have little control over our genes.	Tyrėjai teigia, kad mes mažai kontroliuojame savo genus.
The hospital ship is a patient transport ship.	Ligoninės laivas yra pacientų transportavimo laivas.
Modern technologies are being absorbed slowly.	Šiuolaikinės technologijos įsisavinamos lėtai.
Clarence has been living with us ever since.	Nuo to laiko Clarence gyvena su mumis.
The prison is a little further from the city.	Kalėjimas yra šiek tiek toliau nuo miesto.
Preserving food is an important step in preventing food spoilage.	Maisto konservavimas yra svarbus žingsnis siekiant išvengti maisto gedimo.
What you need to do is take these pills.	Ką jums reikia padaryti, tai išgerti šias tabletes.
He was a very attractive man.	Jis buvo labai patrauklus žmogus.
We need to reduce our dependence on fossil fuels.	Turime sumažinti savo priklausomybę nuo iškastinio kuro.
They wore black hats and coats.	Jie dėvėjo juodas skrybėles ir paltus.
Heavy snow ravaged the village.	Smarkus sniegas nusiaubė kaimą.
The family spent the weekend at their country house.	Savaitgalį šeima praleido savo kaimo namuose.
The strange landscape frightened him.	Keistas kraštovaizdis jį išgąsdino.
The end of this world is coming soon.	Greitai ateis šio pasaulio pabaiga.
She was wearing a yellow dress.	Ji vilkėjo geltoną suknelę.
Their marital life was uninterrupted.	Jų vedybinis gyvenimas buvo nenutrūkstamas.
The trumpets sounded an alarm.	Trimitai skambėjo pavojaus signalu.
These materials are often recyclable.	Šios medžiagos dažnai yra perdirbamos.
Blurred, ghostly stripes of light stretched between the buildings.	Tarp pastatų driekėsi neryškios, vaiduokliškos šviesos juostos.
The feedback was good.	Atsiliepimai buvo geri.
The bird population is being destroyed.	Paukščių populiacija niokojama.
The carpet in the whole house looked old.	Viso namo kilimas atrodė senas.
She proved that her claim was unfounded.	Ji įrodė, kad jos teiginys yra nepagrįstas.
She drove home cursing.	Ji keikdama parvažiavo namo.
The dress was long, with long sleeves.	Suknelė buvo ilga, ilgomis rankovėmis.
Blessed are the meek, for they shall inherit the earth.	Palaiminti romieji, nes jie paveldi žemę.
The city is the capital of the province.	Miestas yra provincijos sostinė.
The bus let them go.	Autobusas juos išleido.
It takes about an hour to marinate the ingredients.	Ingredientams marinuoti reikia maždaug valandos.
The region has been devastated by forest fires.	Regioną nusiaubė miškų gaisrai.
Apologists for the death penalty say it is a deterrent to crime.	Mirties bausmės apologetai tvirtina, kad ji atgraso nuo nusikalstamumo.
The train was a month late.	Traukinys vėlavo mėnesį.
The news is a surprise.	Žinia yra staigmena.
What was the reason?	Kokia buvo priežastis?
The drink is best served hot.	Gėrimą geriausia patiekti karštą.
So the captain decided to postpone the departure.	Taigi kapitonas nusprendė atidėti išvykimą.
The effect of the drug occurred almost immediately.	Vaisto poveikis pasireiškė beveik iš karto.
It was especially popular among female consumers.	Jis buvo ypač populiarus tarp moterų vartotojų.
He will be welcomed in the royal palace.	Jis bus laukiamas karališkuosiuose rūmuose.
The weekend festival is dedicated to celebrating the recent harvest.	Savaitgalio festivalis skirtas švęsti neseniai nuėmusį derlių.
Neighboring countries are famous for their corruption.	Kaimyninės šalys garsėja savo korupcija.
Scientists are not sure why.	Mokslininkai nėra tikri, kodėl.
Riot police killed several men.	Riaušių policija nužudė keletą vyrų.
His constant chatter annoyed teachers.	Jo nuolatinis plepėjimas erzino mokytojus.
This plague continues to spread.	Šis maras toliau plinta.
Their success has increased the pressure.	Jų sėkmė padidino spaudimą.
The clear sky turned pink.	Giedras dangus tapo rausvas.
We have chosen the wrong career path.	Pasirinkome netinkamą karjeros kelią.
The perpetrators threatened to commit atrocities.	Nusikaltėliai grasino atlikti žiaurų poelgį.
Only the main opposition candidate in the state has made his approval public.	Savo pritarimą viešai paskelbė tik pagrindinis valstybės opozicijos kandidatas.
She earned a century in her first innings.	Per pirmuosius padavimus ji pelnė šimtmetį.
They live a quiet life every day.	Jie kasdien gyvena ramų gyvenimą.
The visit went without incident.	Vizitas praėjo be incidentų.
The moon is almost full.	Mėnulis beveik pilnas.
Navigators rely on maps to find their way.	Navigatoriai, norėdami rasti kelią, pasikliauja žemėlapiais.
Will you join us for lunch tomorrow?	Ar prisijungsi prie mūsų rytoj pietų?
She was wearing a white dress.	Ji vilkėjo baltą suknelę.
A poor child must grow up in poverty.	Vargšas vaikas turi augti skurde.
It turned out to be a huge disappointment.	Tai pasirodė esąs didžiulis nusivylimas.
Then he hit the man again.	Tada jis dar kartą smogė vyrui.
The thought that she might betray them barely froze them.	Mintis, kad ji gali juos išduoti, jos vos nesušaldė.
Their fate will be decided by the stars.	Jų likimą lems žvaigždės.
The power plant uses coal to generate electricity.	Elektrinėje elektrai gaminti naudojama anglis.
Be careful not to stumble.	Būkite atsargūs, kad nesukluptumėte.
We lack iron sulfate.	Mums trūksta geležies sulfato.
This famous politician is known for his contradictory statements.	Šis garsus politikas yra žinomas dėl prieštaringų pareiškimų.
Journalists left in swarms.	Žurnalistai išvyko būriais.
The plate was carefully removed from the cardboard tray.	Lėkštė buvo atsargiai išimta iš kartoninio dėklo.
In some countries, people consider poetry to be a science.	Kai kuriose šalyse žmonės poeziją laiko mokslu.
He ate dinner with a knife and fork.	Vakarienę jis valgė su peiliu ir šakute.
She was familiar with various ways of cooking.	Ji buvo susipažinusi su įvairiais maisto gaminimo būdais.
The test fish can direct predators away from vulnerable fish.	Bandomoji žuvis gali nukreipti plėšrūnus nuo pažeidžiamų žuvų.
Previous research suggests that this may not be the case.	Ankstesni tyrimai rodo, kad taip gali nebūti.
What are the disadvantages of this model?	Kokie šio modelio trūkumai?
This drug has been used for many years.	Šis vaistas buvo naudojamas daugelį metų.
On the way home, the girl caught the bus.	Grįždama namo mergina užklupo autobusą.
I admire that.	Aš tuo žaviuosi.
More cake!	Daugiau torto!
As it is, we cannot continue our studies forever.	Kaip yra, mes negalime tęsti studijų amžinai.
Pour the oil over the flour and mix well.	Aliejų supilkite ant miltų ir gerai išmaišykite.
One cup of sugar, three cups of milk.	Vienas puodelis cukraus, trys puodeliai pieno.
The new talent is destined to receive stars	Naujajam talentui lemta sulaukti žvaigždės
The computer is running at full speed.	Kompiuteris dirba visu greičiu.
His response was quick and accurate.	Jo atsakymas buvo greitas ir tikslus.
Excess heat has caused global warming.	Šilumos perteklius sukėlė visuotinį atšilimą.
Antidepressants are widely used by adolescents.	Antidepresantus plačiai vartoja paaugliai.
Her complexion is pale.	Jos veido spalva blyški.
The farmer's wife makes dinner.	Ūkininko žmona gamina vakarienę.
The teacher put on reading glasses.	Mokytojas užsidėjo skaitymo akinius.
She quietly closed the door.	Ji tyliai uždarė duris.
We keep a low carbon footprint.	Išlaikome mažą anglies pėdsaką.
Many beach visitors were alarmed by this development.	Daugelis paplūdimio lankytojų buvo sunerimę dėl šio vystymosi.
Members of the public have often protested against this practice.	Visuomenės nariai dažnai protestavo prieš šią praktiką.
He bravely stole money.	Jis drąsiai pavogė pinigus.
He began to mourn for his destiny.	Jis pradėjo sielotis dėl savo likimo.
Not all cars have airbags.	Ne visi automobiliai turi oro pagalves.
The youthful couple seems completely devoted to each other.	Jaunatviška pora atrodo visiškai atsidavusi vienas kitam.
A skilled worker must be able to do the job.	Kvalifikuotas darbuotojas turi sugebėti atlikti darbą.
He died from wounds suffered in battle.	Jis mirė nuo mūšyje patirtų žaizdų.
His ancestors fought for the colonists.	Jo protėviai kovojo už kolonistus.
Once a month the sun crosses the equator of the sky.	Kartą per mėnesį saulė kerta dangaus pusiaują.
The severe cold made them turn around.	Smarkus šaltis privertė juos atsigręžti.
The newspaper says nothing about the scandal.	Apie skandalą laikraštis nieko nesako.
The waterfall emits a pleasant sound.	Krioklys skleidžia malonų garsą.
They sought to overthrow his government.	Jie siekė nuversti jo vyriausybę.
If you turn the key now, it will not fit.	Jei dabar pasuksi raktelį, jis netilps.
A lion and a tiger got involved in the fight.	Į kovą įsitraukė liūtas ir tigras.
Pollution makes breathing difficult.	Tarša apsunkina kvėpavimą.
Blue balloons are easy to find	Mėlynus balionus lengva rasti
How much did this food cost?	Kiek kainavo šis maistas?
She looked at the river that separated them.	Ji pažvelgė į juos skyrusią upę.
The higher the mass of the star, the hotter it burns.	Kuo didesnė žvaigždės masė, tuo karščiau ji dega.
Economic growth is a dynamic process that is receding and flowing.	Ekonomikos augimas yra dinamiškas procesas, kuris atoslūgsta ir teka.
Tension is felt in the air.	Ore jaučiama įtampa.
Strange expression on his face.	Keista jo veido išraiška.
A box appeared in those forests.	Tuose miškuose pasirodė dėžutė.
Cracks formed along the side.	Išilgai šono susidarė įtrūkimai.
The dress has a very simple design.	Suknelė labai paprasto dizaino.
It’s the unmistakable sound of an approaching train.	Tai neabejotinas artėjančio traukinio garsas.
She hid the kitten safely.	Ji kačiuką saugiai slėpė.
Many ethnic groups claim that this land is their own.	Daugelis etninių grupių teigia, kad ši žemė yra sava.
There were many rumors of his disorderly conduct.	Gandų apie jo netvarkingą elgesį sklandė daugybė.
He was in the spotlight.	Jis buvo dėmesio centre.
It doesn’t matter if you train your muscles or you train your brain.	Nesvarbu, ar treniruojate raumenis, ar treniruojate smegenis.
Put it inside.	Įdėk į vidų.
This album is for listening quietly.	Šis albumas skirtas klausytis ramiai.
It was raining outside.	Lauke lijo lietus.
Now every home has solar panels.	Dabar visuose namuose yra saulės baterijų.
He was later convicted of theft.	Vėliau jis buvo nuteistas už vagystę.
Julia sipped from her cup.	Julija gurkštelėjo iš savo puodelio.
The conversation has stopped.	Pokalbis nutilo.
A group of autonomous cars arrived in the city.	Į miestą atvyko autonominių automobilių grupė.
Some travelers ignored the warning signs.	Kai kurie keliautojai nepaisė įspėjamųjų ženklų.
This proposal is unacceptable to us.	Šis pasiūlymas mums nepriimtinas.
Everyone raises their own set of problems.	Kiekvienas iškelia savo problemų rinkinį.
The number of employees increased rapidly.	Darbuotojų skaičius sparčiai didėjo.
His reputation as a cunning businessman was against him.	Jo, kaip gudraus verslininko, reputacija buvo prieš jį.
Authorities cracked down on protesters.	Valdžia griežtai suspaudė protestuotojus.
Get on the bus.	Įlipo į autobusą.
Therefore, the doctor prescribed him strong medication.	Todėl gydytojas jam skyrė stiprių vaistų.
Many visitors come here to buy cheap silk.	Daugelis lankytojų čia atvyksta nusipirkti pigaus šilko.
They pulled the man out of the car.	Jie ištraukė vyrą iš automobilio.
This city council has always opposed this plan.	Ši miesto taryba visada priešinosi šiam planui.
These scans involve the use of powerful magnets.	Šie nuskaitymai apima galingų magnetų naudojimą.
The chef made the soup thick and saturated.	Virėjas gamino sriubą tirštą ir sočią.
You can’t eat anything.	Jūs negalite valgyti bet ko.
Snow covers the ground.	Sniegas dengia žemę.
We use alarms to report emergencies.	Avarinėms situacijoms pranešti naudojame signalizaciją.
He tries to pay his food bill every month.	Jis kiekvieną mėnesį stengiasi apmokėti savo sąskaitą už maistą.
Despite the heat, she shivered a little.	Nepaisant karščio, ji šiek tiek drebėjo.
People are nice and hospitable.	Žmonės malonūs ir svetingi.
Stress affects people in different ways.	Stresas žmones veikia įvairiai.
He acted suspiciously.	Jis elgėsi įtartinai.
Many merchants were imprisoned.	Daugelis pirklių buvo įkalinti.
No one likes weakness.	Niekam nepatinka silpnavalis.
It is better to take care of your health than to follow customs.	Geriau rūpintis savo sveikata nei laikytis papročių.
So do many insects.	Taip pat ir daugelis vabzdžių.
Monetarists argue that inflation is caused by monetary policy.	Monetaristai teigia, kad infliaciją sukelia pinigų politika.
Zero was entered on the computer keyboard.	Kompiuterio klaviatūra buvo įvestas nulis.
Did you wash the rice?	Ar nuplausi ryžius?
The regulations make it clear that children must be vaccinated.	Nuostatuose aiškiai nurodyta, kad vaikai turi būti paskiepyti.
A complex machine involving several computers was formed.	Susidarė sudėtinga mašina, kurioje dalyvavo keli kompiuteriai.
All of these experiments are performed to test new methods.	Visi šie eksperimentai atliekami siekiant išbandyti naujus metodus.
The international airport is nearby.	Netoliese yra tarptautinis oro uostas.
Provide the police with all possible evidence.	Pateikite policijai visus įmanomus įrodymus.
Water evaporates from the surface of the earth.	Vanduo išgaruoja nuo žemės paviršiaus.
Close the door quickly.	Greitai uždaryk duris.
So he decided to test his new theory.	Taigi jis nusprendė išbandyti savo naują teoriją.
A water treatment complex is under construction.	Yra statomas vandens gerinimo kompleksas.
The baby needs fresh air.	Kūdikiui reikia gryno oro.
The oak supported the house.	Ąžuolas rėmė namą.
As in previous years, the president signed the law.	Kaip ir ankstesniais metais, prezidentas pasirašė įstatymą.
Food helped eliminate sinus congestion.	Maistas padėjo pašalinti sinusų užgulimą.
Governments must take responsibility for these losses.	Vyriausybės turi prisiimti atsakomybę už šiuos nuostolius.
Bake the apples for ten minutes.	Kepkite obuolius dešimt minučių.
A woman with a dress looks elegant.	Moteris su suknele atrodo elegantiškai.
I poured a drink of water and drank.	Įpyliau vandens gėrimą ir išgėriau.
Fifty kilometers away, the road begins to branch out.	Už penkiasdešimties kilometrų kelias pradeda išsišakoti.
The eyes get used to the darkness.	Akys pripras prie tamsos.
The captain had to make a quick decision.	Kapitonas turėjo greitai apsispręsti.
The mechanics wanted to charge us for the repairs.	Mechanikai norėjo iš mūsų apmokestinti remontą.
Sticks live in the lakes.	Ežeruose gyvena lazdelės.
The conference center hosts major conferences or seminars.	Konferencijų centre vyksta didžiulės konferencijos ar seminarai.
Make apple mousse.	Padarykite obuolių putėsius.
He sat on an island with fertile land all around.	Jis sėdėjo saloje su derlinga žeme aplinkui.
I fell in love with him insanely.	Aš beprotiškai jį įsimylėjau.
To protect themselves, many people buy insurance.	Norėdami apsisaugoti, daugelis žmonių perka draudimą.
She did not do what she was told.	Ji nepadarė to, kas jai buvo liepta.
He whispered in her ear.	Jis sušnibždėjo jai į ausį.
The shadow gradually disappeared.	Šešėlis pamažu išnyko.
His house was built of wood.	Jo namas buvo pastatytas iš medžio.
Check these boxes.	Pažymėkite šiuos langelius.
The fruit is also known as jujube.	Vaisiai taip pat žinomi kaip jujube.
Pour the honey into the hot milk.	Supilkite medų į karštą pieną.
He was looking for a job.	Jis ieškojo darbo.
The plan was under consideration for several months.	Planas buvo svarstomas kelis mėnesius.
The treatment was very controversial.	Gydymas buvo labai prieštaringas.
They passed by without stopping.	Jie praėjo pro šalį nenutraukdami žingsnio.
The disease is transmitted through saliva.	Liga perduodama per seiles.
He will not earn his wealth by playing on the stock market.	Jis neuždirbs savo turtų žaisdamas akcijų biržoje.
Three months later, she went to the post office.	Po trijų mėnesių ji nuėjo į paštą.
Now no one can stop us, she thought.	Dabar niekas negali mūsų sustabdyti, pagalvojo ji.
Express your concern or disbelief.	Išreikškite savo susirūpinimą ar netikėjimą.
We need to understand that there is a problem.	Turime suprasti, kad yra problema.
Many people believe that myth is true.	Daugelis žmonių tiki, kad mitas yra tiesa.
The king ordered an investigation.	Karalius įsakė atlikti tyrimą.
what will you do with the money	ka darysi su pinigais?
Kids love listening to these stories.	Vaikams patinka klausytis šių istorijų.
Clouds rose high in the distance.	Tolumoje aukštai pakilo debesis.
He tried to calm his swaying chest.	Jis stengėsi nuraminti svyrančią krūtinę.
Why do you think the cost of science is so high?	Kodėl, Jūsų nuomone, išlaidos mokslui tokios didelės?
Kids love eating watermelon.	Vaikams patinka valgyti arbūzą.
Many of the unemployed in despair broke the law.	Daugelis bedarbių iš nevilties pažeidė įstatymą.
The company’s balance sheet looks good.	Įmonės balansas atrodo gerai.
A handful of sugar.	Sauja cukraus.
They passed through a cluttered city street.	Jie pravažiavo apniukusia miesto gatve.
He was not entirely happy with his decision.	Jis nebuvo visiškai patenkintas savo sprendimu.
He started switching to breakfast cereals,	Jis pradėjo pereiti prie pusryčių dribsnių,
Do you know why death is so final?	Ar žinai, kodėl mirtis tokia galutinė?
He was reprimanded for a bad reputation.	Jis buvo peikiamas dėl blogos reputacijos.
Wipe the crumbs off the table.	Nuvalykite trupinius nuo stalo.
Our investigation focused on bribery.	Mūsų tyrimas buvo nukreiptas į kyšininkavimą.
Her birth was an important event.	Jos gimimas buvo svarbus įvykis.
A new language has been created here.	Čia sukurta nauja kalba.
Fire alerts were issued that year.	Tais metais buvo paskelbti įspėjimai apie gaisrą.
He wrote the novel.	Jis parašė romaną.
She stood in the doorway, clutching the tea tray.	Ji stovėjo tarpduryje, įsikibusi į arbatos dėklą.
These markets produce a wide selection of food.	Šiose rinkose gaminamas platus maisto pasirinkimas.
The color has changed, indicating readiness.	Spalva pasikeitė, tai rodo pasirengimą.
The animals eat hay and grass.	Gyvūnai valgo šieną ir žolę.
The ground is flat, the researchers said.	Žemė plokščia, sakė tyrinėtojai.
It is the highest mountain in the world.	Tai aukščiausias kalnas pasaulyje.
Money allows families to get away with it.	Pinigai leidžia šeimoms išsiversti.
Sheep need care.	Avis reikia globoti.
Only the best works will survive.	Išliks tik geriausi darbai.
A new form must be submitted.	Būtina pateikti naują formą.
The landfill smelled like dirty ashtray.	Sąvartynas kvepėjo kaip nešvari peleninė.
The decision can be appealed.	Sprendimas gali būti skundžiamas.
Output quality varies depending on the input quality.	Išvesties kokybė keičiasi atsižvelgiant į įvesties kokybę.
The teacher asks each student to write an article.	Dėstytojas paprašo kiekvieno studento parašyti straipsnį.
Not if you insist on driving too fast.	Ne, jei primygtinai reikalaujate važiuoti per greitai.
More people joined than left.	Daugiau žmonių prisijungė nei išėjo.
Len was not ready for a big misunderstanding.	Lenas buvo nepasiruošęs dideliam nesusipratimui.
The butcher said he would gladly cut his fingers.	Mėsininkas pasakė, kad mielai nusikirps pirštus.
The connection has strengthened relations between nations.	Ryšys sustiprino tautų santykius.
Their marriage was mostly peaceful.	Jų santuoka dažniausiai buvo taiki.
Several large buildings were demolished.	Buvo sugriauti keli dideli pastatai.
I'll call him as soon as we get home.	Aš jam paskambinsiu, kai tik grįšime namo.
There were a lot of people in the village.	Kaime buvo daug žmonių.
The government will not tolerate such oppression.	Valdžia netoleruos tokios priespaudos.
An ornate coffin was prepared for the five kings.	Penkiems karaliams buvo paruoštas įmantrus karstas.
The horizon is dominated by the church tower.	Horizonte dominuoja bažnyčios bokštas.
A glass of milk, please.	Stiklinė pieno, prašau.
The clergyman resigned before embroiled in a scandal.	Dvasininkas atsistatydino prieš įsivėlęs į skandalą.
She puts her briefcase on the passenger seat.	Ji pasideda portfelį ant keleivio sėdynės.
The test specimens must meet the sample size requirements.	Bandomieji mėginiai turi atitikti imties dydžio reikalavimus.
Do you still like to visit museums?	Ar vis dar mėgstate lankytis muziejuose?
It helped me improve my communication skills.	Jis man padėjo patobulinti bendravimo įgūdžius.
This country needs efficient transport,	Šiai šaliai reikalingas efektyvus transportas,
Finally, use plastic cups.	Galiausiai naudokite plastikinius puodelius.
The butterfly flew up, landing on a red sheet.	Drugelis skrido aukštyn, nusileisdamas ant raudono lapo.
Russian Air Force participated.	Dalyvavo Rusijos oro pajėgos.
Dirty water will damage the car.	Purvinas vanduo sugadins automobilį.
Elephants ate a lot of corn.	Drambliai valgė daug kukurūzų.
Ivan's eyes shone with joy.	Ivano akys spindėjo iš džiaugsmo.
To save energy, turn off the light.	Norėdami taupyti energiją, išjunkite šviesą.
The medieval world was a place of terror and terror.	Viduramžių pasaulis buvo teroro ir siaubo vieta.
Which archery club has the best arrows?	Kuriame šaudymo iš lanko klube yra geriausios strėlės?
Soldiers could have killed or detained any suspect.	Kariai galėjo nužudyti arba sulaikyti bet kurį įtariamąjį.
People have to respect the law.	Žmonės turi gerbti įstatymus.
These birds may be extinct soon.	Šie paukščiai netrukus gali išnykti.
Birds are very important to the environment.	Paukščiai yra labai svarbūs aplinkai.
But life has become somewhat less common.	Tačiau gyvenimas tapo kiek ne toks įprastas.
However, it is becoming increasingly difficult to manage.	Tačiau suvaldyti tampa vis sunkiau.
Firefighters rescued the rubble.	Ugniagesiai gelbėtojai suskaldė griuvėsius.
She has a hard time following a diet.	Jai sunku laikytis dietos.
The page was mottled with the names of the voters.	Puslapis buvo išmargintas rinkėjų pavardėmis.
Yields are increasing every year.	Derlius kasmet didėja.
Flags fly in the wind.	Vėliavos plevėsuoja vėjyje.
Many scientists speak out against pollution.	Daugelis mokslininkų pasisako prieš taršą.
The wind sweeps the sand out of the desert through the plains.	Vėjas plukdo smėlį iš dykumos per lygumas.
No one said a word.	Niekas nepratarė nė žodžio.
Researchers want to create a synthetic life.	Tyrėjai nori sukurti sintetinę gyvybę.
The streets are teeming with shoppers.	Gatvėse knibždėte knibžda pirkėjų.
His youthful attitude has often paved the way for positive change.	Jo jaunatviškas požiūris dažnai atvėrė kelią teigiamiems pokyčiams.
This novel is worth reading.	Šį romaną verta perskaityti.
This city is quite cosmopolitan.	Šis miestas gana kosmopolitiškas.
There are about five hundred buildings in the neighborhood.	Kaimynystėje yra apie penkis šimtus pastatų.
Few women want to work as programmers.	Nedaug moterų nori dirbti programuotojomis.
Enthusiasts often attend these events.	Entuziastai dažnai dalyvauja šiuose renginiuose.
This is my favorite type of hair dye.	Tai mano mėgstamiausias plaukų dažų tipas.
A lysobiologist helps preserve our fragile natural environment.	Lizobiologas padeda išsaugoti mūsų trapią natūralią aplinką.
The latest census shows that plants are rapidly disappearing.	Naujausias surašymas rodo, kad augalai sparčiai nyksta.
Your job is to use a computer.	Jūsų darbas yra naudotis kompiuteriu.
The government should re-examine the dam.	Vyriausybė turėtų iš naujo išnagrinėti užtvanką.
How strange, she thought, could be images of future events	Kaip keista, pagalvojo ji, gali ateities įvykių vaizdai
The house was full of books.	Namas buvo pilnas knygų.
The gardener carefully placed the plants in the garden.	Sodininkas atsargiai padėjo augalus sode.
Swimming is prohibited here.	Maudytis čia draudžiama.
An escape tunnel was detected in the structure.	Konstrukcijoje buvo aptiktas pabėgimo tunelis.
The villagers watched with concern.	Kaimo gyventojai žiūrėjo susirūpinę.
The kitten shuddered happily.	Kačiukas linksmai svirduliavo.
She looked at the river.	Ji pažvelgė į upę.
The necklace weighs seven grams.	Vėrinys sveria septynis gramus.
The island is no longer livable.	Sala nebetinkama gyventi.
So the artists decided to plagiarize the story.	Taigi menininkai nusprendė nuplagijuoti istoriją.
We have to put pressure.	Turime daryti spaudimą.
The minotaur is an ancient mythological creature.	Minotauras yra senovės mitologinė būtybė.
My uncle is always honest.	Mano dėdė visada sąžiningas.
She is better than her big brother.	Ji geresnė už savo didįjį brolį.
She is fluent in three languages.	Ji laisvai kalba trimis kalbomis.
Pollution was a big problem.	Tarša buvo didelė problema.
To avoid scurvy, eat apples.	Kad išvengtumėte skorbuto, valgykite obuolius.
Burning pain passes through the spine.	Per stuburą perbėga deginantis skausmas.
The seemingly endless ride was relentless.	Iš pažiūros nesibaigiantis važiavimas buvo nenumaldomas.
Oranges, apples and bananas are not "delicacies".	Apelsinai, obuoliai ir bananai nėra „gardumynai“.
Every detail comes to life with breathtaking beauty.	Kiekviena smulkmena atgyja kvapą gniaužiančiu grožiu.
She drank some blood without being offended.	Ji neįsižeisdama išgėrė šiek tiek kraujo.
Scientific knowledge is constantly increasing.	Mokslo žinios nuolat didėja.
My tea is cooling.	Mano arbata atšalo.
He was much taller than her.	Jis buvo daug aukštesnis už ją.
The study showed that hormone levels were not uncommon.	Tyrimas parodė, kad hormonų lygis nebuvo neįprastas.
The accountant looked competent.	Buhalterė atrodė kompetentinga.
Wash the potatoes well.	Bulves gerai nuplaukite.
His goal was to find the truth.	Jo tikslas buvo rasti tiesą.
City firefighters responded within minutes.	Miesto ugniagesiai sureagavo per kelias minutes.
There is a small lake in the city center.	Miesto centre yra nedidelis ežeras.
Soldiers inspected every inch of the battlefield.	Kareiviai apžiūrėjo kiekvieną mūšio lauko centimetrą.
He attacked her throat with a bottle.	Jis buteliu užpuolė jos gerklę.
Phoenixes and eagles fly over the grass fields.	Virš žolės laukų skraido feniksai ir ereliai.
She trained for a marathon.	Ji treniravosi maratonui.
I know he’s my friend.	Žinau, kad jis mano draugas.
The people of this village have lost all hope.	Šio kaimo žmonės prarado bet kokią viltį.
Someone moved in the grass behind him.	Kažkas pajudėjo žolėje už jo.
His skin was freckled brown.	Jo oda buvo strazdanuota ruda.
I don't work for you anymore.	Aš tau nebedirbu.
People urgently need clean water.	Žmonėms skubiai reikia švaraus vandens.
We pay for school.	Mes mokame už mokyklą.
The cotton tree grows fast.	Medvilnės medis auga greitai.
A city that will soon be flooded.	Miestas, kurį netrukus užtvindys.
The robber quietly crawled down the alley	Plėšikas tyliai nušliaužė alėja
Locals do not appreciate the change in the city.	Vietiniai gyventojai neįvertina miesto pokyčių.
Place-lit street lamps.	Vietą apšviestų gatvių šviestuvai.
The hotel, offices and shops once stood here.	Kadaise čia stovėjo viešbutis, biurai ir parduotuvės.
Children are also fascinated by it.	Juo susižavi ir vaikai.
It's time for lunch.	Atėjo laikas pietums.
It's raining today.	Šiandien lis lietus.
It took me a long time to reach the mail.	Ilgai užtruko, kol pasiekiau paštą.
The domestic economy has begun to recover.	Vidaus ekonomika pradėjo atsigauti.
The villagers were surrounded by lush jungles.	Kaimiečiai buvo apsupti vešlių džiunglių.
He wondered what to lie.	Jis svarstė, ką meluoti.
This researcher became famous for his bold feats.	Šis tyrinėtojas išgarsėjo savo drąsiais žygdarbiais.
Records of past events are stored in the archive.	Archyve saugomi praeities įvykių įrašai.
She really does a great job.	Ji tikrai puikiai atlieka savo darbą.
Born babies are not fully developed.	Gimę kūdikiai nėra visiškai išsivystę.
He then moved out of the house.	Po to jis išsikraustė iš namų.
Cats and dogs eat meat.	Katės ir šunys valgo mėsą.
Thousands of pilgrims arrive every day.	Kiekvieną dieną atvyksta tūkstančiai piligrimų.
His tone was bitter.	Jo tonas buvo kartaus.
They were misunderstood.	Jie buvo nesusipratę.
More refugees were admitted to his city.	Į jo miestą buvo priimta daugiau pabėgėlių.
The melody of that melody haunts.	Tos melodijos melodija persekioja.
Proceed with caution!	Tęskite atsargiai!
We continued on the track.	Toliau ėjome takeliu.
The climate has hardly changed.	Klimato padėtis beveik nepasikeitė.
He crossed the passage, anointed the bread.	Jis kirto perėjimą, ištepė duoną.
When he heard the voices in his mind, he excused himself.	Išgirdęs balsus galvoje, jis teisinosi.
She put his hand on his shoulder in support.	Ji palaikamai padėjo ranką jam ant peties.
We plan to visit eight countries during this trip.	Šios kelionės metu planuojame aplankyti aštuonias šalis.
She went down the path.	Ji nuėjo taku.
She used five different types of spices.	Ji naudojo penkių skirtingų rūšių prieskonius.
The symbols on this cake are simple.	Simboliai ant šio torto yra paprasti.
She was lying in the sun on her back.	Ji gulėjo saulėje ant nugaros.
Due to strong currents, it became unsafe.	Dėl stiprių srovių jis tapo nesaugus.
This design is based on the idea of ​​the artist.	Šis dizainas pagrįstas menininko idėja.
Technological progress has been behind the recession.	Technologijų pažanga buvo už nuosmukio.
It is important to be punctual.	Svarbu būti punktualiems.
Instead of artificial sweeteners, it consumes sugar.	Vietoj dirbtinių saldiklių ji vartoja cukrų.
The poet's face was hidden by a black scarf.	Poeto veidą slėpė juoda skara.
Oh, let me take this for you.	O, leisk man tai tau paimti.
People who speak these languages ​​are closely related.	Žmonės, kalbantys šiomis kalbomis, yra glaudžiai susiję.
The committee met to consider the proposal.	Komitetas susirinko svarstyti pasiūlymo.
Some local groups still live in the area.	Kai kurios vietinės grupės vis dar gyvena šioje vietovėje.
You can’t think about the future.	Jūs negalite galvoti apie ateitį.
You can’t imagine how much that helped me.	Jūs neįsivaizduojate, kiek tai man padėjo.
Faces and expressions reflect emotions.	Veidai ir išraiškos atspindi emocijas.
A police officer arrived soon.	Netrukus atvyko policijos pareigūnas.
A strange noise came from the city.	Iš miesto pasigirdo keistas triukšmas.
They needed to build an underground network.	Jiems reikėjo sukurti požeminį tinklą.
Refugees from other countries have found refuge in this village.	Šiame kaime prieglobstį rado pabėgėliai iš kitų šalių.
The temperature dropped significantly.	Temperatūra gerokai nukrito.
The building is spread over seven floors.	Pastatas išsidėstęs per septynis aukštus.
The vegetables in these salads are cooked.	Šiose salotose esančios daržovės yra virtos.
He understands that catching a thief will be difficult.	Jis supranta, kad sugauti vagį bus sudėtinga.
She kissed him gently.	Ji švelniai jį pabučiavo.
These forests were once fertile.	Šie miškai kadaise buvo vaisingi.
The food is clean but expensive and overrated.	Maistas švarus, bet brangus ir pervertintas.
Some writers create their work furiously.	Kai kurie rašytojai kuria savo kūrybą įsiutę.
We need to use renewable energy sources.	Turime naudoti atsinaujinančius energijos šaltinius.
Be very careful here.	Būkite čia labai atsargūs.
It was a quiet trip.	Tai buvo rami kelionė.
We will find out the results next week.	Rezultatus sužinosime kitą savaitę.
Here are some good universities.	Čia yra keletas gerų universitetų.
Oranges are sold here, but they are very sour.	Čia pardavinėja apelsinus, bet jie labai rūgštūs.
I don’t like their gloomy expressions.	Man nepatinka jų niūrios išraiškos.
The purchase of brightly colored plants is encouraged	Skatinama pirkti ryškiaspalvius augalus
The guests all sat down, the host greeted them.	Svečiai visi susėdo, šeimininkas juos sveikino.
Respiratory and heart disease are almost non-existent.	Kvėpavimo takų ir širdies ligų beveik visiškai nėra.
A terrible smell penetrates the dark, cool shadows.	Baisus kvapas prasiskverbia į tamsius, vėsius šešėlius.
This dish is high in protein.	Šiame patiekale yra daug baltymų.
The chess game ended in a draw.	Šachmatų partija baigėsi lygiosiomis.
The lake is filled with water.	Ežeras užpildytas vandeniu.
The poor ate only bread.	Vargšai valgė tik duoną.
A piece of cheese on a cracker.	Sūrio gabalas ant krekerio.
The bald eagle is a state bird.	Plikasis erelis yra valstybinis paukštis.
Two wheels gave up and he fell.	Du ratai pasidavė ir jis nukrito.
His work was exceptional.	Jo darbas buvo išskirtinis.
The suffrage encouraged women to vote.	Sufražistės skatino moteris balsuoti.
Tigers live in the jungle.	Tigrai gyvena džiunglėse.
He’s just frustrated that his son doesn’t love him.	Jis tiesiog apmaudu, kad sūnus jo nemyli.
Some time ago, most of us lived in small cottages.	Prieš kurį laiką dauguma mūsų gyveno mažuose nameliuose.
They were rarely dangerous here.	Jie čia retai būdavo pavojingi.
It’s a text adventure, but not the one we know.	Tai teksto nuotykis, bet ne toks, kokį mes žinome.
The business was dominated by the rich and the middle class.	Versle dominavo turtingieji ir viduriniosios klasės.
Our lives are intertwined.	Mūsų gyvenimai yra susipynę.
The color ran from the girl's face.	Spalva nubėgo nuo merginos veido.
Pour the chili into the pan.	Supilkite čili į keptuvę.
Ghosts usually appear in folklore.	Vaiduokliai dažniausiai pasirodo tautosakoje.
They were afraid to leave.	Jie bijojo išeiti.
Roads are often flooded during the rainy season.	Lietingo sezono metu keliai dažnai užliejami.
The factory is an iconic landmark of the city.	Gamykla yra ikoninis miesto orientyras.
These problems have been developing for a long time.	Šios problemos buvo kuriamos ilgą laiką.
It is time to protect nature.	Atėjo laikas saugoti gamtą.
She looked nervously at the door.	Ji nervingai pažvelgė į duris.
The refugee crisis has worsened.	Pabėgėlių krizė paaštrėjo.
The cocktail turned out to be a disaster.	Kokteilis pasirodė kaip nelaimė.
The workers sat at their machines and worked.	Darbininkai sėdėjo prie savo mašinų ir dirbo.
Manatees are particularly at risk.	Lamantinams ypač gresia pavojus.
Sales of our new product line have increased.	Mūsų naujos produktų linijos pardavimai išaugo.
She walked quickly through the parking lot.	Ji greitai ėjo per automobilių stovėjimo aikštelę.
It is a symbol of peace.	Tai taikos simbolis.
The boss was careful in the explanation.	Bosas buvo kruopštus paaiškinime.
Ceci n'est pas une pipe.	Ceci n'est pas une pipe.
She started crying.	Ji pradėjo verkti.
Place a slice of bacon in a slice of bread.	Į duonos riekę įdėkite šoninės riekelę.
Swords are forged using special materials such as brass.	Kardai kaliami naudojant specialias medžiagas, tokias kaip žalvaris.
Cold, vile and uncompromising.	Šalta, niekšiška ir bekompromisė.
He snatched the book from her hand.	Jis išplėšė knygą iš jos rankos.
A terrible calamity has changed her life forever.	Siaubinga nelaimė amžiams pakeitė jos gyvenimą.
They started running and didn’t stop.	Jie pradėjo bėgti ir nesustojo.
He escaped after being caught.	Po gaudymo jis pabėgo.
The bird flew from branch to branch.	Paukštis skraidė nuo šakos ant šakos.
Thousands of people were evacuated.	Tūkstančiai žmonių buvo evakuoti.
When the raft floats, it is stable.	Kai plaustas plaukia, jis yra stabilus.
Such rhetoric is not limited to one country.	Tokia retorika neapsiriboja viena šalimi.
People need to be careful around these poisonous snakes.	Žmonės turi būti atsargūs aplink šias nuodingas gyvates.
The star refused to show up at work.	Žvaigždė atsisakė pasirodyti darbe.
The bones lay on the floor.	Kaulai gulėjo ant grindų.
An old man looked out the window.	Pro langą žvilgtelėjo senukas.
Embark on a journey into the past.	Leiskitės į kelionę į praeitį.
This camera can take great pictures.	Šis fotoaparatas gali padaryti puikias nuotraukas.
The desire to walk was huge.	Noras vaikščioti buvo didžiulis.
His partner and manager endorsed the proposal.	Jo partneris ir vadovas pritarė pasiūlymui.
They opened shops and businesses.	Jie atidarė parduotuves ir įmones.
There is no justice in that.	Tame nėra teisingumo.
Investors should not be afraid of market volatility.	Investuotojai neturėtų bijoti rinkos nepastovumo.
The author strongly urges more tolerance.	Autorius griežtai prašo daugiau tolerancijos.
His suggestion is arrogant.	Jo pasiūlymas įžūlus.
Researchers were unclear at the time.	Tuo metu tyrinėtojai buvo neaiškūs.
However, they usually need several layers.	Tačiau dažniausiai jiems reikia kelių sluoksnių.
She returned home and found her husband's body.	Ji grįžo namo ir rado savo vyro lavoną.
The news of the team’s victory spread quickly.	Žinia apie komandos pergalę pasklido greitai.
Urgent issues were addressed.	Skubūs klausimai buvo nukreipti.
Instead, the exercise rider hung up.	Vietoj to, mankštos raitelis pakabino.
It was found completely by accident.	Jis buvo rastas visiškai atsitiktinai.
He suffered heavy losses when the theater caught fire.	Jis patyrė didelių nuostolių, kai teatras užsiliepsnojo.
However, no other crime was reported.	Tačiau joks kitas nusikaltimas nebuvo nurodytas.
The training center is twenty km north of the city.	Mokymo centras yra dvidešimt km į šiaurę nuo miesto.
His research is related to the use of medical imaging.	Jo tyrimai susiję su medicininio vaizdo naudojimu.
A good start, but a long way to go.	Gera pradžia, bet ilgas kelias.
The flowers have regained their color.	Gėlės grąžino savo spalvą.
Nuclear reactors emit huge clouds of radioactive gas.	Branduoliniai reaktoriai išskiria milžiniškus radioaktyviųjų dujų debesis.
The poem is about love.	Eilėraštis yra apie meilę.
She drew two green cards - black and pink.	Ji ištraukė dvi žalios spalvos kortas – juodą ir rožinę.
The process was extremely slow, bureaucrats complained.	Šis procesas vyko itin lėtai, skundėsi biurokratai.
The sky was darkened by the scattering of clouds.	Dangų aptemdė debesų sklaida.
Negotiations have stalled.	Derybos įstrigo.
The stock market was a disaster area.	Birža buvo nelaimės zona.
Crush the beans with a fork.	Pupeles sutrinkite šakute.
The complex was built on a high hill.	Kompleksas buvo pastatytas ant aukštos kalvos.
They agreed to take austerity measures.	Jie sutiko imtis griežtų taupymo priemonių.
An annual festival in honor of the poet.	Kasmetinis festivalis, rengiamas poeto garbei.
The reporter asked not to name the party.	Žurnalistas prašė neįvardinti partijos pavadinimo.
Trucks are potentially dangerous.	Krovininiai sunkvežimiai yra potencialiai pavojingi.
Her house is close to the market.	Jos namas yra netoli turgaus.
This furrow is unusually deep.	Ši vaga neįprastai gili.
We must first find the answers.	Pirmiausia turime rasti atsakymus.
Adding sugar to coffee can cause flavor.	Įdėjus cukrų į kavą, gali atsirasti skonio.
We should pave the way across the river.	Turėtume nutiesti kelią per upę.
There was no station in this village of supporters.	Šiame šalininkų kaime stoties nebuvo.
In the middle of the universal silence the bird chuckled.	Viduryje visuotinės tylos čiulbėjo paukštis.
The trade in children's toys is booming.	Sparčiai vyksta prekyba vaikiškais žaislais.
The sock got inside the sneaker.	Kojinė pateko į sportbačio vidų.
I just want to relax, mmm.	Aš tiesiog noriu atsipalaiduoti, mmm.
Look at all the flowers.	Pažiūrėkite į visas gėles.
Their lips were cold.	Jų lūpos buvo šaltos.
Clean the table after each meal.	Nuvalykite stalą po kiekvieno valgio.
He kept his face close to the ground.	Jis laikė veidą arti žemės.
Ask him to wash it again.	Paprašykite jo iš naujo išskalbti.
It weighs more than one hundred and seventy pounds.	Jis sveria daugiau nei šimtą septyniasdešimt svarų.
A mighty river flowed calmly through the valley.	Galinga upė ramiai tekėjo slėniu.
Hundreds of people were on the streets.	Šimtai žmonių buvo gatvėse.
The census showed an increase in all forms of crime,	Surašymas parodė, kad padaugėjo visų formų nusikalstamumo,
They will not work soon.	Greitai jie nedirbs.
We usually throw away our clothes.	Paprastai nusimetame drabužius.
They ran to the river.	Jie nubėgo prie upės.
He put off his clothes and lay down on the bed.	Jis atidėjo drabužius ir atsigulė ant lovos.
The bullet hit the leg of a huge creature.	Kulka pataikė į didžiulės būtybės koją.
He commented that he was impressed with the premiere of the film.	Jis komentavo, kad buvo sužavėtas filmo premjera.
Turtles live in the lake.	Ežere gyvena vėžliai.
He danced the ballet into the building.	Jis baletą šoko į pastatą.
She often visited chemists in nearby cities.	Ji dažnai lankydavosi pas chemiką gretimuose miestuose.
The moon quietly seduced them.	Mėnulis tyliai juos viliojo.
My father decided to sell his store.	Mano tėvas nusprendė parduoti savo parduotuvę.
The church renovated the shrine.	Bažnyčia atnaujino šventovę.
She threw away an empty pack of cigarettes.	Ji išmetė tuščią cigarečių pakelį.
The cathedral was a famous monument of the city.	Katedra buvo garsus miesto paminklas.
The rich occupied all important positions of power.	Turtingieji užėmė visas svarbias valdžios pozicijas.
Cats are a breed of dog.	Katės yra šunų giminės.
A small animal invaded the undergrowth.	Į pomiškį įsiveržė mažas gyvūnas.
The police chief was arrested for bribery.	Policijos vadovas buvo sulaikytas už kyšininkavimą.
They grew about half of the country’s vegetables.	Jie užaugino maždaug pusę šalies daržovių.
It was a very difficult decision.	Tai buvo labai sunkus sprendimas.
The budget proposal caused public outrage.	Biudžeto pasiūlymas sukėlė visuomenės pasipiktinimą.
The Prime Minister assures that the earthquakes are caused by cracks.	Ministras pirmininkas tikina, kad žemės drebėjimus sukelia įtrūkimai.
Large numbers appeared in some lines.	Kai kuriose eilutėse pasirodė dideli skaičiai.
I bought this book at a garage sale.	Šią knygą nusipirkau išparduodant garažą.
The machine was not easy to use.	Mašina buvo nelengva naudoti.
The court will question her later.	Teismas ją apklaus vėliau.
He was told he was in trouble.	Jam buvo pasakyta, kad jis turi bėdų.
A cascade of coins falls to the ground.	Monetų kaskada krenta ant žemės.
Gradually he began to speak.	Po truputį jis pradėjo kalbėti.
They dug up the grass, breaking it up in the soil.	Jie iškasė žolę, suskaidydami ją į dirvą.
The waters quickly subsided.	Vandenys greitai nuslūgo.
Apart from a temporary turnaround, population growth is stable.	Neskaitant laikino posūkio, gyventojų skaičiaus augimas yra stabilus.
Temperos paints are affected by color.	Temperos dažams įtakos turi spalva.
The operation should only be performed by a highly qualified specialist surgeon.	Operaciją gali atlikti tik aukštos kvalifikacijos specialistas chirurgas.
Use pliers.	Naudokite reples.
Each species adapted to its environment.	Kiekviena rūšis prisitaikė prie savo aplinkos.
He did not try to defend himself.	Jis nebandė gintis.
Often paid with cigarettes, gifts were currency.	Dažnai mokėjo cigaretėmis, dovanos buvo valiuta.
She carefully inspects each sheet for errors.	Ji atidžiai apžiūri kiekvieną lapą, ieškodama klaidų.
She offered the skeleton a glass of warm milk.	Ji pasiūlė skeletui stiklinę šilto pieno.
He was determined to travel alone.	Jis buvo pasiryžęs keliauti vienas.
The money would go to the orphanage.	Pinigai atitektų vaikų namams.
Obviously this is happening.	Akivaizdu, kad tai vyksta.
A car thief was arrested on camera.	Automobilio vagis buvo sulaikytas fotoaparatu.
The priest worshiped.	Kunigas vedė pamaldas.
Trees cast shadows that spread across the ground.	Medžiai meta šešėlius, kurie pasklido po žemę.
His tie was blue, not red.	Jo kaklaraištis buvo mėlynas, o ne raudonas.
It is too early to announce a verdict.	Dar per anksti skelbti verdiktą.
This seems to improve living conditions.	Atrodo, kad tai pagerins gyvenimo sąlygas.
His house is painted pink.	Jo namas nudažytas rožine spalva.
Police also arrived and demanded to show his certificate.	Atvyko ir policija, kuri pareikalavo parodyti jo pažymėjimą.
The environment has changed rapidly in recent years.	Aplinka pastaraisiais metais sparčiai keitėsi.
Crushed ice floats in cool water.	Susmulkintas ledas plūduriuoja vėsiame vandenyje.
The accused refused to accept the charges.	Kaltinamasis atsisakė priimti kaltinimus.
The door is opened by a stranger.	Duris atidaro nepažįstamasis.
A bowl of rice is still warm from the oven.	Dubenėlis ryžių dar šiltas iš orkaitės.
The advent of plastics has changed the packaging revolution.	Plastikų atsiradimas pakeitė pakuočių revoliuciją.
The mission fields were remote and difficult to reach.	Misijos laukai buvo atokūs ir sunkiai pasiekiami.
The government has undergone a major overhaul.	Vyriausybė ėmėsi esminės pertvarkos.
He wrongly broke the law.	Jis neteisingai pažeidė įstatymą.
This discovery is an achievement of science.	Šis atradimas yra mokslo laimėjimas.
The very obvious lie was obvious to everyone.	Labai akivaizdus melas buvo akivaizdus visiems.
They are only interested in their own careers.	Juos domina tik jų pačių karjera.
The harvest was plentiful.	Derlius buvo gausus.
He was furious at me.	Jis buvo įsiutęs ant manęs.
The wine will ferment if you do not freeze.	Vynas surūgs, jei nešaldysite.
Rhinestone is the origin of the name "crystal".	Kalnų krištolas yra pavadinimo „kristalas“ kilmė.
This plant grows in moist soil.	Šis augalas auga drėgnoje dirvoje.
A golfer plays the ball through.	Golfo žaidėjas varo kamuolį per žalią aikštelę.
The humid air saturated my clothes with moisture.	Drėgnas oras prisotino mano drabužius drėgmės.
The butcher uses an ax.	Mėsininkas naudoja kirviklį.
Pop music is popular music.	Popmuzika yra populiarioji muzika.
Marijuana is legal in several states.	Marihuana yra legali keliose valstijose.
The workers worked hard.	Darbininkai sunkiai dirbo.
His disappearance remains shrouded in mystery.	Jo dingimas tebėra apgaubtas paslapčių.
An unfamiliar smile cooled her to the depths of her heart.	Nepažįstamoji šypsena ją atšaldė iki širdies gelmių.
I warned her not to do that.	Perspėjau ją to nedaryti.
The fresh air felt cool and fresh in his lungs.	Gaivus oras jautėsi vėsus ir gaivus jo plaučiuose.
The furniture was transported by truck.	Baldus gabeno sunkvežimiu.
A molecule is made up of atoms.	Molekulė sudaryta iš atomų.
His terrible stench seemed to permeate the entire room.	Atrodė, kad jo baisus dvokas persmelkė visą kambarį.
The speed of electricity generation is variable.	Elektros energijos generavimo greitis yra kintamas.
I couldn’t understand why they were hiding.	Negalėjau suprasti, kodėl jie slapstosi.
The devastating effects of pollution have been widely acknowledged.	Pražūtingi taršos padariniai buvo plačiai pripažinti.
Flashing night after night.	Mirksi naktis po nakties.
Some teachers have been accused of sexual misconduct.	Kai kurie mokytojai buvo apkaltinti netinkamu seksualiniu elgesiu.
These roads are in poor condition.	Šie keliai yra prastos būklės.
The tall man came up.	Aukštaūgis, pakilęs, priėjo.
A cypress stood alone on the mound.	Ant piliakalnio vienas stovėjo kiparisas.
It is found in a variety of foods and liquids.	Jo yra įvairiuose maisto produktuose ir skysčiuose.
I have a dream.	Aš turiu svajonę.
Many delegates gathered to listen to the politician's speech.	Pasiklausyti politiko kalbos susirinko daugybė delegatų.
Each raw field was irrigated with water.	Kiekvienas žaliavinis laukas buvo laistomas vandeniu.
Runners stretched before the competition.	Bėgikai prieš varžybas pasitempė.
It is the largest mosque in the world.	Tai didžiausia mečetė pasaulyje.
The birds cheered merrily in the trees.	Paukščiai linksmai čiulbėjo medžiuose.
A carbon tax has been introduced.	Buvo įvestas anglies dvideginio mokestis.
The closet is full of canned food.	Spinta pilna konservuotų maisto produktų.
My grandfather is my best friend.	Mano senelis yra geriausias mano draugas.
The elephant is the third largest land mammal.	Dramblys yra trečias pagal dydį sausumos žinduolis.
His voice was hoarse with excitement.	Jo balsas buvo užkimęs iš susijaudinimo.
The gift was a small car model.	Dovana buvo mažas automobilio modelis.
It was hard to comprehend.	Tai buvo sunku suvokti.
The city has a great history.	Miestas turi didelę istoriją.
Be determined!	Būkite ryžtingi!
Discard these financial instruments.	Atmeskite šias finansines priemones.
The whole nation was overwhelmed.	Visa tauta buvo priblokšta.
Most residents walk to work.	Dauguma gyventojų į darbą pėsčiomis.
He was a handsome man.	Jis buvo gražus vyras.
When the fire alarm is pulled out, the siren sounds continuously.	Ištraukus gaisro signalizaciją, nuolat skamba sirena.
A police spokesman declined to comment.	Policijos atstovas atsisakė komentuoti.
The song was over.	Daina buvo pasibaigusi.
The book provides the reader with vivid descriptions.	Knygoje skaitytojui pateikiami ryškūs aprašymai.
This is what many people do.	Taip daro daugelis žmonių.
Plants and animals evolved millions of years ago.	Augalai ir gyvūnai išsivystė prieš milijonus metų.
There is a thin line between genius and insanity.	Tarp genialumo ir beprotybės yra plona riba.
The fault was in the flashing lights.	Gedimas buvo mirgančiose lemputėse.
So with many families nearby, they received little government assistance.	Taigi su daugybe netoliese esančių šeimų jie gavo mažai vyriausybės pagalbos.
In developed countries, central heating is common.	Išsivysčiusiose šalyse centrinis šildymas yra įprastas.
Pollution is a major problem in this country.	Tarša yra pagrindinė šios šalies problema.
The digital age has changed the balance of power.	Skaitmeninis amžius pakeitė jėgų pusiausvyrą.
It was once part of the drier regions.	Kadaise buvo sausesnių regionų dalis.
He felt wrongly accused.	Jautė, kad yra neteisingai kaltinamas.
He questioned the wisdom of such a decision.	Jis suabejojo ​​tokio sprendimo išmintimi.
She took my brother’s place at the meeting.	Ji susitikime užėmė mano brolio vietą.
The fruit was not watered very well.	Vaisiai nebuvo labai gerai laistomi.
The young man slapped him in the arm.	Jaunuolis trenkė jam į ranką.
The plane tilted its wings overhead.	Lėktuvas virš galvos pakreipė sparnus.
They got closer before she found herself in his arms.	Jie suartėjo, kol ji atsidūrė jo glėbyje.
The inventor invented an alternative to television.	Išradėjas išrado alternatyvą televizijai.
He smiled grimly.	Jis niūriai nusišypsojo.
How unfortunate she is to lose a child.	Kaip gaila jai netekti vaiko.
This is your happy day.	Tai jūsų laiminga diena.
Our main goal is to create lasting peace.	Mūsų pagrindinis tikslas – sukurti ilgalaikę taiką.
Computers, cars, planes and other machines are becoming more and more powerful.	Kompiuteriai, automobiliai, lėktuvai ir kitos mašinos tampa vis galingesnės.
She predicted that precipitation would be favorable this year.	Ji prognozavo, kad krituliai šiemet bus palankūs.
They leave their children and flee with the aliens.	Jie palieka savo vaikus ir bėga su ateiviais.
She ran, her shoes squeaking on the polished floor.	Ji bėgo, batai girgždėjo ant poliruotų grindų.
He remains alert but relaxed.	Jis išlieka budrus, bet atsipalaidavęs.
Boycotts quickly spread across the country.	Boikotai greitai išplito visoje šalyje.
The plane glided on the ground without noise.	Lėktuvas be triukšmo sklandė žeme.
This bridge withstands the weight of many cars.	Šis tiltas atlaiko daugelio automobilių svorį.
Some cities are developing hybrid cars.	Kai kurie miestai kuria hibridinius automobilius.
Stir constantly.	Nuolat maišykite.
Make sure the phone call is not recorded!	Įsitikinkite, kad telefono skambutis nėra įrašytas!
After that, he behaved badly.	Po to jis elgėsi blogai.
A river flows behind the house.	Už namo teka upė.
I did this to my friend last week.	Aš padariau tai savo draugui praėjusią savaitę.
She only made minced cakes once a year.	Faršo pyragus ji gamindavo tik kartą per metus.
The neighbor was worried about the fire.	Kaimynas nerimavo dėl gaisro.
He confidently led his team to victory.	Jis užtikrintai vedė savo komandą į pergalę.
The vast majority of people have this gene.	Didžioji dauguma žmonių turi šį geną.
What is your favorite type of food?	Koks tavo mėgstamiausias maisto tipas?
He carefully placed his belongings on the shelf.	Jis atsargiai padėjo savo daiktus ant lentynos.
This humid region is characterized by tropical weather.	Šiam drėgnam regionui būdingi atogrąžų orai.
Some people believe that alternative treatments are superior.	Kai kurie žmonės mano, kad alternatyvus gydymas yra pranašesnis.
They found a lake here	Jie čia rado ežerą
We need to reduce wood consumption.	Turime sumažinti medienos suvartojimą.
He said it was "important" to stop people from smoking.	Jis sakė, kad buvo „svarbu“ sustabdyti žmones nuo rūkymo.
The new village chief took this job reluctantly.	Naujasis kaimo viršininkas šio darbo ėmėsi nenoriai.
Small towns are still an important part of the economy.	Maži miesteliai vis dar yra svarbi ekonomikos dalis.
The parking lot in the mall was crowded with people.	Prekybos centro automobilių stovėjimo aikštelė buvo sausakimša žmonių.
The emperor's mercy saved his life.	Imperatoriaus gailestingumas išgelbėjo jam gyvybę.
The yellow card is considered the most dangerous.	Geltona kortelė laikoma pavojingiausia.
A man may crave the company of an elegant woman.	Vyras gali trokšti elegantiškos moters draugijos.
The village was once known as a place of wonders.	Kaimas kadaise buvo žinomas kaip stebuklų vieta.
This region is known for its textile factories.	Šis regionas yra žinomas dėl savo tekstilės gamyklų.
Music is an element of almost all human cultures	Muzika yra beveik visų žmonių kultūrų elementas
He puts a lot of effort into protecting his privacy.	Jis deda daug pastangų, kad apsaugotų savo privatumą.
In many cities around the world,	Daugelyje pasaulio miestų,
Build a secret tunnel in the castle.	Pastatykite slaptą tunelį į pilį.
Although her voice was hoarse, she continued to read.	Nors jos balsas buvo užkimęs, ji toliau skaitė.
My secret fan writes poetry for me.	Mano slaptas gerbėjas rašo man poeziją.
A professor is a gifted instructor.	Profesorius yra gabus instruktorius.
Farmers started operating tractors.	Ūkininkai pradėjo valdyti traktorius.
The shepherds grazed the cattle.	Ganytojai ganė galvijus.
The cat rubbed his legs.	Katė pasitrynė jam į kojas.
That customer always asks for discounts.	Tas klientas visada prašo nuolaidų.
Eaters ate and drank freely.	Valgytojai laisvai valgė ir gėrė.
He was awakened by the cry of Kiro.	Jį pažadino kiro klyksmas.
The rainforest of cows was destroyed.	Buvo sunaikintas karvių atogrąžų miškas.
The elder was annoyed.	Vyresnysis buvo susierzinęs.
We will need more goods to complete the project.	Kad užbaigtume projektą, mums reikės daugiau prekių.
They posted negative reviews.	Jie paskelbė neigiamus atsiliepimus.
She was removed from the trials.	Ji buvo pašalinta iš išbandymų.
One bottle of the best vinegar should suffice.	Turėtų pakakti vieno butelio geriausio acto.
The spectacular beauty of the surrounding landscapes took their breath away.	Įspūdingas aplinkinių kraštovaizdžių grožis gniaužė kvapą.
The landscape is littered with greenery.	Kraštovaizdis nusėtas žaluma.
Rural residents are members of the rural community council.	Kaimo gyventojai yra kaimo bendruomenės tarybos nariai.
Some advocate complete sterilization.	Kai kurie pasisako už visišką sterilizaciją.
The rebels retain a huge advantage.	Sukilėliai išlaiko didžiulį pranašumą.
The writers were pleased with her novel.	Rašytojai buvo patenkinti jos romanu.
In the village, most children attend school.	Kaime dauguma vaikų lanko mokyklą.
Manufacturers must first create the right product.	Gamintojai pirmiausia turi sukurti tinkamą produktą.
Her behavior is inappropriate.	Jos elgesys netinkamas.
He was a masterful master.	Jis buvo meistriškas meistras.
The earthquake collapsed the bridge.	Dėl žemės drebėjimo tiltas sugriuvo.
The driver of the cement truck fell and died.	Cementvežio vairuotojas iškrito ir žuvo.
The apples rot after a few weeks.	Obuoliai pūva po kelių savaičių.
The village received a large sum of money.	Kaimas gavo didelę pinigų sumą.
The locals have been hit hard in recent years.	Vietiniai gyventojai pastaraisiais metais labai nukentėjo.
This place is full of people.	Ši vieta pilna žmonių.
The currency is devaluing.	Valiuta devalvuojasi.
Some researchers believe thalidomide may cause cancer.	Kai kurie mokslininkai mano, kad talidomidas gali sukelti vėžį.
This is a matter of great concern.	Šis reikalas kelia didelį susirūpinimą.
Remember to use a new cup of milk.	Nepamirškite naudoti naują puodelį pienui.
The climate here is temperate, not hot.	Klimatas čia vidutinio klimato, nėra karštas.
She may not be in a hurry when choosing a new home.	Ji gali neskubėti renkantis naujus namus.
Signs were posted urging caution.	Buvo iškabinti ženklai, raginantys būti atsargesniems.
He got the job through a friend of a friend.	Darbą gavo per draugo draugą.
They eat insects	Jie valgo vabzdžius
Another morning	Dar rytas
They fought, then joined forces.	Jie kovojo, tada suvienijo jėgas.
They look at the space.	Jie žiūri į erdvę.
The skirt is usually worn on the pants.	Sijonas dažniausiai dėvimas ant kelnių.
Many employees complained of misconduct.	Daugelis darbuotojų skundėsi dėl netinkamo elgesio.
These artistic designs were copied.	Šie meniniai dizainai buvo nukopijuoti.
A state of war was declared.	Buvo paskelbta karo padėtis.
Repairs will be free.	Remontas bus nemokamas.
Authorities suppressed the uprising.	Valdžia sukilimą numalšino.
He walked intoxicated.	Jis vaikščiojo apsvaigęs.
He is trying to solve a difficult problem.	Jis bando išspręsti sudėtingą problemą.
At dusk, crime rates rise sharply.	Sutemus nusikalstamumo lygis smarkiai išauga.
Add soothing oil before applying paint.	Prieš tepdami dažus, įpilkite raminančio aliejaus.
One side of the coin is dark blue.	Viena monetos pusė tamsiai mėlyna.
Even my little sister doesn’t use a tablet.	Net mano mažoji sesuo nenaudoja planšetės.
The chef provided additional details for this dish.	Virėjas šiam patiekalui suteikė papildomos detalės.
However, certain situations occur on a daily basis.	Tačiau tam tikrų situacijų pasitaiko kasdien.
The wooden houses are in perfect harmony with the landscape.	Mediniai nameliai puikiai dera su kraštovaizdžiu.
These are the moral problems of our time.	Tai yra mūsų laikų moralės problemos.
He dances from a tree.	Jis šoka nuo medžio.
The dancers swayed meandering together.	Šokėjai kartu vingiuotai siūbavo.
The dictionary was next to her.	Žodynas buvo šalia jos.
People also think that most engineers are men.	Žmonės taip pat mano, kad dauguma inžinierių yra vyrai.
He spoke with conviction.	Jis kalbėjo su įsitikinimu.
Sawyer is drunk, he said.	Sawyeris girtas, sakė jis.
Everyone is outraged at this.	Visi apie tai piktinasi.
Let’s not make a drama out of that.	Nedarykime iš to dramos.
I hope to achieve my dreams.	Tikiuosi pasiekti savo svajones.
The hero is transferred to another world.	Herojus perkeliamas į kitą pasaulį.
Acid rain began to rain more and more.	Rūgštus lietus pradėjo lyti vis dažniau.
The procession sniffed the crowded streets.	Procesija gyvatavo sausakimšomis gatvėmis.
The abyss of sadness.	Liūdesio bedugnė.
Smoke billowed from the building.	Iš pastato veržėsi dūmai.
She will walk away.	Ji nueis toli.
These two birds are very different.	Šie du paukščiai labai skirtingi.
The rulers were suspected of tyranny.	Valdovai buvo įtariami tironija.
We should think carefully about the ideas of the opposition.	Turėtume gerai apgalvoti opozicijos mintis.
Some scholars question the authenticity of the document.	Kai kurie mokslininkai abejoja dokumento autentiškumu.
The noise of children playing echoed through the open window.	Pro atvirą langą aidėjo žaidžiančių vaikų triukšmas.
I can't verify this number.	Negaliu patvirtinti šio numerio.
Police quickly detained her.	Policija ją greitai sulaikė.
She arranged for me to tour the new factory.	Ji surengė man ekskursiją po naują gamyklą.
It was a horrible death.	Tai buvo siaubinga mirtis.
These groups remain poor.	Šios grupės tebėra skurdžios.
The iconic statue has long since fallen.	Ikoninė statula seniai nukrito.
The streets were mostly empty.	Gatvės dažniausiai buvo tuščios.
Lunch was served by monks and nuns.	Pietus patiekdavo vienuoliai ir vienuolės.
When the storm is over, the air will be cleared.	Kai audra pasibaigs, oras bus išvalytas.
This is my favorite color.	Tai mano mėgstamiausia spalva.
They hope to expand outside the region.	Jie tikisi plėstis už šio regiono ribų.
The delegation was led by two ministers.	Delegacijai vadovavo du ministrai.
The name of the city comes from a linguistic strangeness.	Miesto pavadinimas kilęs iš kalbinės keistenybės.
The accused was never acquitted.	Kaltinamasis niekada nebuvo atleistas nuo baudžiamosios atsakomybės.
Give it time to marinate.	Duokite laiko pasimarinuoti.
Storm clouds are accumulating on the horizon.	Horizonte kaupiasi audros debesys.
Solar power plants produce large amounts of energy.	Saulės elektrinės gamina didelius energijos kiekius.
The trader said he would give me a good deal.	Prekybininkas pasakė, kad duos man gerą sandorį.
The bricks were painted white.	Plytos buvo nudažytos baltai.
I grew vegetables and flowers.	Auginau daržoves ir gėles.
Although sapphires are more expensive.	Nors safyrai yra brangesni.
The captain of the ship planned to catch the fish.	Laivo kapitonas planavo pagauti žuvį.
You will fall asleep more easily knowing you are protected.	Užmigsite lengviau, žinodami, kad esate apsaugoti.
The best way to fry chicken is on the grill.	Geriausias būdas kepti vištieną yra ant grotelių.
Long ears, big nose, black eyes, long tail.	Ilgos ausys, didelė nosis, juodos akys, ilga uodega.
Police found no signs of forced entry.	Policija nerado jokių priverstinio įvažiavimo ženklų.
She is a thick creature.	Ji stora būtybė.
Stay away from the main street!	Likite toliau nuo pagrindinės gatvės!
Climb the mountain through the status.	Kalnas per status įkopti.
Went to the supermarket to shop.	Nuėjo į prekybos centrą apsipirkti.
This document has been reviewed.	Šis dokumentas buvo peržiūrėtas.
This region was once famous for its trade.	Šis regionas kadaise garsėjo savo prekyba.
The new law has some worrying consequences for small businesses.	Naujasis įstatymas turi tam tikrų nerimą keliančių pasekmių mažosioms įmonėms.
This route is only available during the dry season.	Šis maršrutas pasiekiamas tik sausuoju metų laiku.
Scientists have not yet determined the exact cause.	Mokslininkai dar nenustatė tikslios priežasties.
The children ran to their feet.	Vaikai bėgo ant kojų.
Ice crystals can form in the clouds.	Ledo kristalai gali susidaryti debesyse.
She stood with the glass in her hand.	Ji stovėjo su stiklu rankoje.
The hatchback offers more space than a small sedan.	Hečbekas siūlo daugiau erdvės nei mažas sedanas.
Time to move on.	Laikas judėti į priekį.
The cat fluttered its wings and rose.	Katė suplojo sparnais ir pakilo.
The manuscript was not a work of fiction,	Rankraštis nebuvo grožinės literatūros kūrinys,
The resort is now a popular destination.	Atostogų kurortas dabar yra populiari vieta.
Unfortunately, he is no longer among us.	Deja, jo nebėra tarp mūsų.
Changes in their environment are quite dangerous.	Jų aplinkos pokyčiai yra gana pavojingi.
Whole milk is rich in calcium.	Nenugriebtame piene gausu kalcio.
The little boys jumped around the campfire.	Maži berniukai šokinėjo aplink laužą.
A thick fog covered the ascent.	Tirštas rūkas uždengė pakilimą.
Some fans have been treated for heat exhaustion.	Kai kurie ventiliatoriai buvo gydomi nuo šilumos išsekimo.
He silently examined her.	Jis tyliai ją apžiūrėjo.
She spoke only briefly yesterday.	Vakar ji kalbėjo tik trumpai.
I wanted to buy a cheaper bike.	Norėjau nusipirkti pigesnį dviratį.
But there is also a dark side to the tale.	Tačiau pasakoje yra ir tamsioji pusė.
Thunderstorm clouds thundered menacingly at the top.	Viršuje grėsmingai burzgė perkūnijos debesys.
Legitimate issues were ignored.	Į teisėtus klausimus buvo neatsižvelgta.
The opportunity to vote is, of course, open.	Balsavimo galimybė, žinoma, yra atvira.
For me, coffee is the tastiest in a simple cup.	Man kava skaniausia paprastame puodelyje.
She hates the taste of citrus fruits.	Ji nekenčia citrusinių vaisių skonio.
The benefits of this trip are obvious.	Šios kelionės nauda akivaizdi.
They thought they owned their land.	Jie manė, kad jiems priklauso jų žemė.
He hopes to increase his popularity with more performances.	Jis tikisi padidinti savo populiarumą daugiau pasirodymų.
Bacteria are good for the body.	Bakterijos yra naudingos organizmui.
We need to remember the failures of our past.	Turime prisiminti savo praeities nesėkmes.
The sign indicates that there is a danger.	Ženklas rodo, kad gresia pavojus.
Fruits are a rich source of carbohydrates.	Vaisiai yra turtingas angliavandenių šaltinis.
Despite all its fame, this region is remote.	Nepaisant visos šlovės, šis regionas yra atokus.
The season is rising.	Sezono temperatūra kyla.
Streets abandoned.	Gatvės apleistos.
The rain subsided after an hour.	Lietus nurimo po valandos.
Check that the measurement is accurate.	Patikrinkite, ar matavimas yra tikslus.
In the past, things were much worse.	Anksčiau viskas buvo daug blogiau.
There has been very little rain lately.	Pastaruoju metu krito labai mažai lietaus.
The poet’s tense voice was full of intensity.	Įtemptas poeto balsas buvo kupinas intensyvumo.
One sentence can say a great deal.	Vienas sakinys gali pasakyti labai daug.
The apostles were the first converts.	Apaštalai buvo pirmieji atsivertėliai.
That train broke down, sir!	Tas traukinys sugedo, pone!
What will we do now? 	Ką dabar darysime?
she asked.	ji paklausė.
The caravan stopped overnight.	Karavanas sustojo nakčiai.
The bear was hungry.	Meška buvo alkana.
The ship can barely sail.	Laivas vos gali plaukti.
Perhaps a permanent war is needed to end terrorism.	Galbūt norint nutraukti terorizmą, būtinas nuolatinis karas.
This was not universally known.	Tai nebuvo visuotinai žinoma.
Although rarely seen with cousins, he enjoys visits.	Nors su pusbroliais matosi retai, apsilankymai jam patinka.
The organ swelled from the sound.	Vargonai išsipūtė nuo garso.
Her work has been criticized as non-original.	Jos darbas buvo kritikuojamas kaip neoriginalus.
I never found the right answer.	Niekada neradau teisingo atsakymo.
Stay out of the way!	Laikykitės nuo kelio!
Farmers are informed of the price in advance.	Ūkininkai apie kainą informuojami iš anksto.
Tomatoes are delicious when ripe.	Pomidorai yra skanūs prinokę.
Where are we going?	Kur mes einame?
Can you believe him a hundred?	Ar galite patikėti, kad jam šimtas?
The town is a little further from the city.	Miestelis yra šiek tiek toliau nuo miesto.
It was quite difficult to find a parking space.	Rasti parkavimo vietą buvo gana sunku.
A farmer lived in that place a century ago.	Ūkininkas toje vietoje gyveno prieš šimtmetį.
This book is really interesting.	Ši knyga tikrai įdomi.
The film perfectly portrayed their beliefs.	Filmas puikiai atvaizdavo jų įsitikinimus.
The last few pages of the book have been corrupted.	Keli paskutiniai knygos puslapiai buvo sugadinti.
We need to work together to solve this problem.	Norėdami išspręsti šią problemą, turime dirbti visi kartu.
One thing to criticize is that he is not very knowledgeable.	Vienas kritikos dalykas yra tai, kad jis nėra labai išmanantis.
They didn’t realize someone was watching them.	Jie nesuprato, kad kažkas juos stebi.
She sat cross-legged and looked out the window.	Ji sėdėjo sukryžiavusi rankas ir žiūrėjo pro langą.
His enemies accused him of lying and corruption.	Jo priešai apkaltino jį melu ir korupcija.
Your braids are beautiful.	Gražios tavo kasytės.
She muttered the tune.	Ji niūniavo melodiją.
Her teeth were crushed.	Jos dantys buvo susmulkinti.
This soup is delicious, she said while eating.	Ši sriuba skani, sakė ji valgydama.
The fire devastated their homestead.	Gaisras nusiaubė jų sodybą.
The bird fluttered around, its feathers spread out.	Paukštis plazdėjo aplinkui, jo plunksnos išsiskleidė.
The young man poured a glass of water.	Jaunoji įsipylė stiklinę vandens.
The law prohibits littering.	Įstatymas draudžia šiukšlinti.
This sheet is oblong in shape.	Šis lapas yra pailgos formos.
The government has taken many steps to ensure peace.	Vyriausybė ėmėsi daug žingsnių taikai užtikrinti.
Do you want to buy my picture?	Ar norite įsigyti mano paveikslą?
Her red lips were clenched in disgust.	Jos raudonos lūpos buvo sučiauptos iš pasibjaurėjimo.
It’s hard to say whose shoelaces are.	Sunku pasakyti, kieno tai batraiščiai.
Every traveler should learn the elements of first aid.	Kiekvienas keliautojas turėtų išmokti pirmosios pagalbos elementų.
Squid tentacles perform a variety of functions.	Kalmarų čiuptuvai atlieka įvairias funkcijas.
The government is losing patience with the region.	Valdžia praranda kantrybę su tuo regionu.
They hired an excavator to dig the ditch.	Grioviui kasti jie pasamdė ekskavatorių.
Smoking in this building was banned.	Rūkyti šiame pastate buvo uždrausta.
The developer has proposed new research.	Kūrėjas pasiūlė naujus tyrimus.
Asking the king was considered heresy.	Apklausti karalių buvo laikoma erezija.
There are many common bird species in this forest.	Šiame miške yra daug įprastų paukščių rūšių.
Permission must be obtained before digging.	Prieš kasant reikia gauti leidimą.
John is a good friend.	Jonas yra geras draugas.
Some historians criticize this view.	Kai kurie istorikai kritikuoja šį požiūrį.
Some people damage their reputation by hearing them.	Kai kurie žmonės sugadina savo reputaciją jais girdamiesi.
He was struck by pneumonia.	Jį sukrėtė plaučių uždegimas.
You missed your exit.	Jūs praleidote savo išėjimą.
Some words have different meanings in different languages.	Kai kurie žodžiai skirtingomis kalbomis turi skirtingas reikšmes.
A giant anthill climbs a tree.	Į medį lipa milžiniškas skruzdėlynas.
Her experience was very different from him.	Jos patirtis labai skyrėsi nuo jo.
Jack is asleep.	Džekas miega.
He answered the question.	Jis atsakė į klausimą.
He wrote great poems.	Jis parašė puikių eilėraščių.
The cow made a silent sound as she chewed furiously.	Karvė, įnirtingai kramtydama kuodą, išleido tylų garsą.
She paid the taxi driver more than usual.	Ji taksi vairuotojui sumokėjo daugiau nei įprastai.
These were good old days.	Tai buvo seni geri laikai.
Clearly, this is a scam.	Aišku, tai yra sukčiavimas.
The birds nest again.	Paukščiai vėl peri lizdus.
The factory produced high quality goods.	Gamykla gamino aukštos kokybės prekes.
The baby's cry permeated the peace of the village.	Kūdikio verksmas persmelkė kaimo ramybę.
He barely understood.	Jis vos buvo supratęs.
There was no warning, no explanation.	Nebuvo jokio įspėjimo, jokio paaiškinimo.
The villagers live near the water.	Kaimo gyventojai gyvena netoli vandens.
Plants and animals live in close cooperation.	Augalai ir gyvūnai gyvena glaudžiai bendradarbiaujant.
He slept like a baby.	Jis miegojo kaip kūdikis.
But without water there is no air.	Bet be vandens nėra oro.
Maybe she was expecting something else.	Galbūt ji tikėjosi kažko kito.
The poster explains that bathing is risky.	Plakate aiškinama, kad maudytis rizikinga.
He was tired and depressed.	Jis buvo pavargęs ir prislėgtas.
Suddenly a ghost appeared at the window.	Staiga prie lango pasirodė vaiduoklis.
This village is famous for its architecture.	Šis kaimas garsėja savo architektūra.
His job was to destroy the invading army.	Jo darbas buvo sunaikinti įsiveržusią armiją.
This neighborhood maintains a very small population.	Ši kaimynystė išlaiko labai mažą gyventojų skaičių.
An escaped horse can be very dangerous.	Pabėgęs arklys gali būti labai pavojingas.
After a long noise, the student finally handed over the fee.	Po ilgo triukšmo studentas pagaliau atidavė mokestį.
The owner of the cafe was surprised by the generous tip.	Kavinės savininkas buvo nustebintas dosnaus arbatpinigių.
His voice was cut off.	Jo balsas nukirptas.
The crowd was so dense that it almost crushed.	Minia buvo tokia tanki, kad beveik sugniuždė.
She was very upset by her aunt's reaction.	Ją labai nuliūdino tetos reakcija.
The clothes were sold on the black market.	Drabužiai buvo parduodami juodojoje rinkoje.
You will be punished for your crimes.	Už savo nusikaltimus būsite nubaustas.
Their country was ravaged by war.	Jų šalį nusiaubė karas.
So where are you sleeping tonight?	Tai kur tu miegosi šiąnakt?
The boy whistled quietly while playing the violin.	Grodamas smuiku berniukas tyliai švilpė.
The roar of voices was heard from the crowd.	Iš minios girdėjosi balsų ūžesys.
My pencil broke.	Mano pieštukas sulūžo.
Horror is not courage.	Baisumas nėra drąsa.
Guinea's boat hit the rocks.	Gvino valtis atsitrenkė į uolas.
Add the flour to the butter mixture.	Miltus įmaišykite į sviesto mišinį.
It was a big decision.	Tai buvo didelis sprendimas.
The hotel is close to the beach.	Viešbutis yra netoli paplūdimio.
Paper rolled off the table.	Nuo stalo nuriedėjo popierius.
After choosing his path, he decided to follow it.	Pasirinkęs savo kelią, jis nusprendė juo eiti.
The grapes were ripe.	Vynuogės buvo prinokusios.
Cloud computing has become ubiquitous.	Debesų kompiuterija tapo visur paplitusi.
Children suffer the most from this pest.	Vaikai labiausiai kenčia nuo šio kenkėjo.
Dangerously polluted rivers have been declared dangerous to health.	Pavojingai užterštos upės paskelbtos pavojingomis sveikatai.
The tedious negotiations dragged on for days.	Varginančios derybos užsitęsė kelias dienas.
This translates into a "crop place".	Tai verčiama „pasėlių vieta“.
The benches were crammed, but everyone found a place.	Suoliukai buvo prigrūsti, bet visi rado vietą.
Fortunately, the signal was restored.	Laimei, signalas buvo atkurtas.
This restaurant serves delicious lamb dishes.	Šiame restorane patiekiami gardūs avienos patiekalai.
But the wars are terrible.	Bet karai yra baisūs.
Computer programs run efficiently.	Kompiuterio programos veikia efektyviai.
A magnificent fountain flows into the pool.	Į baseiną trykšta didingas fontanas.
The way you treated yourself was very adorable.	Tai, kaip elgėtės su savimi, buvo labai žavinga.
Adjust the glasses carefully.	Atsargiai sureguliuokite akinius.
The signal from that tower is too weak.	Signalas iš to bokšto per silpnas.
We saw a bird squatting on the phone cord.	Pamatėme ant telefono laido tupintį paukštį.
His thinking is confusing.	Jo mąstymas painus.
Take care of children and animals.	Rūpinkitės vaikais ir gyvūnais.
She lost consciousness at the scene.	Ji įvykio vietoje prarado sąmonę.
Home prices are rising fast, so don’t expect big profits.	Namų kainos sparčiai auga, todėl didelio pelno nesitikėkite.
The teacher asked the students to write.	Mokytoja paprašė mokinių parašyti.
I didn't hear the doorbell ring.	Negirdėjau durų skambučio.
Animals are also affected by global warming.	Gyvūnus taip pat veikia visuotinis atšilimas.
The arrow pierced the bull's shoulder.	Strėlė pervėrė jaučio petį.
The boy dreamed of terrible nightmares.	Berniukas sapnavo baisius košmarus.
In many countries, the main sporting events are public holidays.	Daugelyje šalių pagrindiniai sporto renginiai yra valstybinės šventės.
I like the color, very attractive.	Spalva man patinka, labai patraukli.
As evening approached, she shut down her laptop.	Vakarui artėjant ji uždarė nešiojamąjį kompiuterį.
The government has introduced an amnesty for old weapons.	Vyriausybė įvedė amnestiją seniems ginklams.
The atmosphere in the room was full of excitement.	Atmosfera kambaryje buvo kupina įspūdžių.
She absolutely caressed the cat.	Ji absoliučiai glostė katę.
Riot police intervened.	Įsikišo riaušių policija.
However, Debussy, as a composer, is not a common name.	Tačiau Debussy, kaip kompozitoriaus, nėra įprastas vardas.
There was a message.	Buvo žinia.
Despite his lack of experience, he was given a job.	Nepaisant patirties stokos, jam buvo suteiktas darbas.
Although some families live completely off the land.	Nors kai kurios šeimos gyvena visiškai ne žemėje.
The whale harpoon was useless.	Banginio harpūnas buvo nenaudingas.
His homemade stew was delicious.	Jo naminis troškinys buvo skanus.
My hair is very long.	Mano plaukai labai ilgi.
The climate has changed on a daily basis, disrupting the lives of its citizens.	Klimatas keitėsi kasdien, sutrikdydamas piliečių gyvenimą.
The young whistle.	Jauniklius švilpaujantis žiobris.
The water was red.	Vanduo buvo raudonas.
The whole village was evacuated.	Visas kaimas buvo evakuotas.
The crisis has deepened considerably.	Krizė buvo gerokai pagilėjusi.
If you work hard, you will make progress.	Jei sunkiai dirbsite, pasieksite pažangą.
We welcome many visitors to our booth.	Laukiame daug lankytojų į mūsų stendą.
The city water supply is unreliable.	Miesto vandentiekis nepatikimas.
Warm weather rises.	Šiltas oras kyla aukštyn.
A sudden storm made it difficult to cross the stream.	Staiga užklupusi audra apsunkino perėjimą per upelį.
He threw the glass into the pool.	Jis įmetė stiklą į baseiną.
Let's eat today!	Pavalgykime šiandien!
Strictly speaking, this is not the right sentence.	Griežtai kalbant, tai nėra tinkamas sakinys.
A year worth visiting.	Metai, kuriuos verta aplankyti.
He worked hard all his life.	Jis visą gyvenimą sunkiai dirbo.
The parents had a large garden.	Tėvai turėjo didelį sodą.
There was an improvised love poem in place.	Vietoje buvo improvizuotas meilės eilėraštis.
This is an example of an analog calculation.	Tai yra analoginio skaičiavimo pavyzdys.
He feeds his ducks twice a day.	Jis šeria savo antis du kartus per dieną.
Swimming in the ocean can be dangerous.	Plaukimas vandenyne gali būti pavojingas.
She slipped very quietly into the office.	Ji labai tyliai įslinko į kabinetą.
It is very important to meet the deadline.	Labai svarbu laikytis nustatyto termino.
Cut the onions.	Supjaustykite svogūnus.
The worker wore protective clothing.	Darbuotojas vilkėjo apsauginius drabužius.
The water is heated without changing the state.	Vanduo šildomas nekeičiant būsenos.
Rising pollution levels are a major health concern.	Didėjantis taršos lygis kelia didelį susirūpinimą sveikatai.
The winery was destroyed by steel tanks.	Vyno daryklą sunaikino plieninės cisternos.
She was only in town for a week.	Mieste ji buvo tik savaitę.
She was saddened by the size of the crowd.	Ją nuliūdino minios dydis.
The left hand turns to the right and so on.	Kairė ranka pasisuka į dešinę ir kt.
She walked out the opposite door.	Ji išėjo pro priešingas duris.
The tree grew along the river bank.	Medis augo palei upės krantą.
Car owners are likely to increase in the coming years.	Tikėtina, kad artimiausiais metais automobilių savininkų daugės.
We write poetry in many cultures.	Rašome poeziją daugelyje kultūrų.
He pointed out what we stand for.	Jis atkreipė dėmesį į tai, už ką mes stovime.
While the store was closed, the light was on.	Nors parduotuvė buvo uždaryta, šviesa degė.
It became stronger but more refined.	Jis tapo stipresnis, bet labiau rafinuotas.
Pretend the oven is hot.	Apsimesti, kad orkaitė karšta.
He goes on to say that.	Jis tęsia tai sakydamas.
Miners work in the mines for most of the year.	Kalnakasiai didžiąją metų dalį dirba kasyklose.
We consulted with several experts.	Konsultavomės su keliais ekspertais.
A dark cloud hung over the city.	Virš miesto pakibo tamsus debesis.
There was a trap after that rotten board.	Po ta supuvusia lenta buvo spąstai.
Excavations found the foundations of an old church.	Kasinėjant buvo aptikti senos bažnyčios pamatai.
They left the village in the jungle.	Jie paliko kaimą į džiungles.
So we went down to the basement.	Taigi nusileidome į rūsį.
The sword was forged from iron.	Kardas buvo nukaltas iš geležies.
We live in such an environment.	Mes gyvename tokioje aplinkoje.
The vaccination campaign will be extended nationwide.	Skiepijimo kampanija bus išplėsta visoje šalyje.
The beach is quiet, but that may change.	Paplūdimys tylus, bet tai gali pasikeisti.
This mysterious veil of smoke runs through the city.	Šis paslaptingas dūmų šydas driekiasi per miestą.
The peasants had little interest in the uprising.	Valstiečiai mažai domėjosi sukilimu.
Be sure to turn off the lights before leaving.	Prieš išvykdami būtinai išjunkite šviesą.
She gave the man her number.	Ji vyrui davė savo numerį.
Her green eyes flashed in anger.	Jos žalios akys blykstelėjo iš pykčio.
Animals reproduce by sexual reproduction.	Gyvūnai dauginasi lytinio dauginimosi būdu.
He usually ate heaps of green vegetables.	Paprastai jis valgydavo žalių daržovių krūvose.
The cheese is a delicious filling.	Sūris yra skanus įdaras.
The rainbow captured sunlight perfectly.	Vaivorykštė puikiai užfiksavo saulės šviesą.
He looked into space.	Jis žiūrėjo į kosmosą.
Economic hardship is widespread in the city.	Ekonominiai sunkumai mieste yra plačiai paplitę.
The building collapsed from its weight.	Pastatas sugriuvo nuo savo svorio.
She has no idea what she’s talking about.	Ji neįsivaizduoja, apie ką kalba.
The company’s revenue grew last year.	Bendrovės pajamos pernai augo.
He poured a glass of orange juice.	Jis įsipylė stiklinę apelsinų sulčių.
Every street has to tell a strange story.	Kiekviena gatvė turi papasakoti keistą istoriją.
Then they set out for a new home.	Tada jie išsiruošė į naujus namus.
The great panda is primarily a vegetarian.	Didžioji panda visų pirma yra vegetarė.
I'd better stop playing.	Geriau nustosiu žaisti.
Some industries felt that the new rules were not strictly enforced.	Kai kurios pramonės šakos manė, kad naujosios taisyklės nebuvo griežtai vykdomos.
Many people.	Daug žmonių.
The farmer poured water on the compost pile.	Ūkininkas užpylė vandens ant komposto krūvos.
The prophet wandered around the region, teaching the people.	Pranašas klajojo po šį regioną, mokydamas žmones.
But he couldn’t stop himself.	Tačiau jis negalėjo sau užkirsti kelio.
The temperature of the new furnace is exactly right for metal casting.	Naujos krosnies temperatūra tiksliai tinka metalui lieti.
It is an extremely common type of cancer.	Tai itin dažna vėžio rūšis.
Chinese exports have risen sharply.	Kinijos eksportas smarkiai išaugo.
Suddenly it started to rain heavily.	Staiga pradėjo smarkiai lyti.
But the festival was ruined.	Tačiau festivalis buvo sugadintas.
But unfortunately, they didn’t.	Bet, deja, jie to nepadarė.
He knelt down and picked up a few pebbles.	Jis atsiklaupė ir pakėlė keletą akmenukų.
It was a time full of horror and despair.	Tai buvo laikas, kupinas siaubo ir nevilties.
There are four main satellites in Jupiter.	Jupiteryje yra keturi pagrindiniai palydovai.
Some snakes can swallow large prey.	Kai kurios gyvatės gali praryti didelį grobį.
The carpet was thick and soft.	Kilimas buvo storas ir minkštas.
The historian easily recognized the example.	Istorikas nesunkiai atpažino pavyzdį.
Lava flows blocked supply lines.	Lavos srautai užblokavo tiekimo linijas.
This road leads to the beach.	Šis kelias veda į paplūdimį.
He was determined by his hard work and determination.	Sėkmę jis lėmė sunkaus darbo ir ryžto.
His book of poetry has received critical acclaim.	Jo poezijos knyga sulaukė kritikų pripažinimo.
Hold on as long as they want.	Laikykite tiek, kiek jie nori.
There is little arable land nearby.	Šalia yra mažai dirbamos žemės.
Agata opened her eyes and frowned.	Agata atmerkė vieną akį ir susiraukė.
Let’s have some tea and biscuits later.	Vėliau išgerkime arbatos ir sausainių.
An excited conversation was heard.	Pasigirdo susijaudinęs pokalbis.
Overcome anger,	Įveiktas pykčio,
He took a deep and hard breath.	Jis giliai ir sunkiai įkvėpė.
The litany of grievances continues.	Nuoskaudų litanija tęsiasi.
The dish consists of ground beef wrapped in cabbage leaves.	Patiekalas susideda iš maltos jautienos, suvyniotos į kopūsto lapus.
Many people think the scheme will fail.	Daugelis žmonių mano, kad schema žlugs.
This is the only possible action.	Tai vienintelis galimas veiksmas.
Perception of the passage of time depends on observation.	Laiko bėgimo suvokimas priklauso nuo stebėjimo.
It was another stressful day at work.	Tai buvo dar viena įtempta diena darbe.
After the last series, viewer ratings dropped.	Po paskutinės serijos žiūrovų reitingai krito.
The ceremony was attended by three young cadets.	Ceremonijoje dalyvavo trys jaunieji kariūnai.
The location of the fort was a valuable strategic management point.	Forto padėtis buvo vertingas strateginis valdymo taškas.
Order the soldiers to march.	Įsakyk kariams žygiuoti.
They elected him unanimously.	Jie jį išrinko vienbalsiai.
A handful of rice screws fell into the trash.	Į šiukšlių dėžę įkrito sauja ryžių varžtų.
The benefits of college education are becoming less apparent.	Koleginio išsilavinimo nauda tampa vis mažiau akivaizdi.
The boy grew a beard in the summer.	Berniukas vasarą užsiaugino barzdą.
His experiment was unsuccessful.	Jo eksperimentas buvo nesėkmingas.
Grandpa’s voice was so loud that it woke us up.	Senelio balsas buvo toks garsus, kad mus pažadino.
I really enjoyed the movie.	Man labai patiko filmas.
Birds use a variety of sophisticated flight patterns.	Paukščiai naudoja įvairius sudėtingus skrydžio modelius.
There was a strange sound in the air.	Ore tvyrojo keistas garsas.
Electricity is distributed through the grid system.	Elektros energija paskirstoma per tinklo sistemą.
Change lessons if the teacher does not come.	Keiskite pamokas, jei mokytojas neatvyks.
She lays out slices of cheese.	Ji išdėlioja sūrio griežinėlius.
The pipeline is the cause.	Dujotiekis yra priežastis.
This most famous poet has created his best works here.	Šis garsiausias poetas čia sukūrė geriausius savo kūrinius.
The future remains uncertain.	Ateitis lieka neaiški.
He wanted everything to be fun.	Jis norėjo, kad viskas būtų malonu.
It wasn't his fault.	Tai nebuvo jo kaltė.
The afternoon entertainment was awful.	Popietės pramogos buvo šiurpios.
The ancient tribes wore sculptures as ornaments.	Senovės gentainiai nešiojo skulptūras kaip papuošalus.
Many students find this method very effective.	Daugelis studentų mano, kad šis metodas yra labai veiksmingas.
The rescue team rushed.	Gelbėtojų komanda skubiai ieškojo.
When it was hard work, we complained.	Kai buvo sunkus darbas, skundėmės.
The region was once ruled by a monarch.	Kadaise šį regioną valdė monarchas.
Don't bend!	Nesilenk!
The actors with those costumes look stupid.	Aktoriai su tais kostiumais atrodo kvailai.
His mood was legendary.	Jo nuotaika buvo legendinė.
Farmers carefully selected the best seeds.	Ūkininkai kruopščiai atrinko geriausias sėklas.
The child looked at her.	Vaikas pažiūrėjo į ją.
What type of soil do you have in your garden?	Kokio tipo dirvožemio turite savo sode?
These noodles are great for lunch.	Šie makaronai puikiai tinka pietums.
The valley is known for its natural beauty.	Slėnis yra žinomas dėl savo gamtos grožio.
Her hair is rich red.	Jos plaukai sodriai raudoni.
Make sure the fire is low.	Įsitikinkite, kad ugnis yra žema.
Outrage was raging in him.	Jame susikaupė pasipiktinimas.
The young man and the young woman killed each other.	Jaunuolis ir jauna moteris vienas kitą nužudė.
He sat down at the exit to read his book.	Jis atsisėdo prie išėjimo skaityti savo knygos.
Cornmeal needs to be soaked.	Kukurūzų miltus reikia mirkyti.
The whole family is respected here.	Čia gerbiama visa šeima.
Tourists have helped the local economy.	Turistai padėjo vietos ekonomikai.
The climate is starting to change.	Klimatas pradeda keistis.
Unfortunately, their older cousin is an alcoholic.	Deja, vyresnis jų pusbrolis yra alkoholikas.
It was hard to keep talking to him.	Sunku buvo toliau su juo kalbėtis.
Bird populations are declining worldwide.	Paukščių populiacijos mažėja visame pasaulyje.
Girls' school uniforms are gray.	Mergaičių mokyklinės uniformos yra pilkos spalvos.
He was completely naked.	Jis buvo visiškai nuogas.
She was bored to tears.	Jai buvo nuobodu iki ašarų.
We reached our goal at midnight.	Tikslą pasiekėme vidurnaktį.
Food, drink and water are essential for life.	Maistas, gėrimai ir vanduo yra būtini gyvybei.
Each statement is carefully measured.	Kiekvienas teiginys yra kruopščiai išmatuotas.
Children learn first by watching.	Vaikai pirmiausia mokosi žiūrėdami.
She is a famous artist.	Ji yra žinoma menininkė.
Wait, what do you mean?	Palauk, ką turi omenyje?
A few drops of water came out of his hair.	Iš jo plaukų ištryško keli vandens lašai.
They spun and spun and danced in the air.	Jie sukosi ir sukosi, ir šoko ore.
Water after heating is gas.	Vanduo po šildymo yra dujos.
Tetanus is a nerve infection.	Stabligė yra nervų infekcija.
This building was completely destroyed by fire.	Šis pastatas buvo visiškai sunaikintas gaisro.
He would have approached.	Jis būtų priartėjęs.
The locals are friendly people.	Vietiniai yra draugiški žmonės.
We were thirsty and hungry, so we drank and ate.	Buvome ištroškę ir alkani, todėl gėrėme ir valgėme.
They worried about the delay.	Jie nerimavo dėl vėlavimo.
Please have a bottle of water.	Prašau butelio vandens.
Read everything that just got in your hands.	Skaitykite viską, kas tik pateko į rankas.
That accident was a tragedy.	Ta avarija buvo tragedija.
He sprinkled the plants with water.	Jis apšlakstė augalus vandeniu.
Three examples of home-branded coffee are included.	Pridedami trys namų prekės ženklo kavos pavyzdžiai.
He was equally interested in music and computers.	Jis vienodai domėjosi muzika ir kompiuteriais.
It is best if you eat in moderation.	Geriausia, jei valgote saikingai.
Natural resources are limited.	Gamtos ištekliai riboti.
The climate is quite humid.	Klimatas gana drėgnas.
She sincerely hopes that the project will be approved.	Ji nuoširdžiai tikisi, kad projektui bus pritarta.
They began to rise to the surface.	Jie pradėjo kilti į paviršių.
A crowd of angry men smashed the showcase.	Įpykusių vyrų minia išdaužė vitriną.
The gears slipped.	Pavaros slysdavo.
In the past, dense deciduous forests grew here.	Anksčiau čia augo tankūs lapuočių miškai.
The glacial waters of the lake are cold.	Ledyniniai ežero vandenys šalti.
Improve your business, increase your income.	Pagerinkite savo veiklą, padidinkite pajamas.
This lake is home to a variety of fish.	Šiame ežere gyvena įvairios žuvys.
Are you ready to go	Ar tu pasiruošęs eiti?
The food was delicious.	Maistas buvo skanus.
He’s a great customer.	Jis šaunus klientas.
The cold wind cut like a knife.	Šaltas vėjas pjovė kaip peiliu.
She joined a yoga and meditation group.	Ji prisijungė prie jogos ir meditacijos grupės.
The members of the panel of judges asked the defendant several questions.	Teisėjų kolegijos nariai uždavė atsakovui keletą klausimų.
A cold wind pierced her woolen jacket.	Šaltas vėjas pervėrė jos vilnonę striukę.
The president of the agency insisted on the new policy.	Agentūros pirmininkas atkakliai gynė naująją politiką.
They watched his work closely.	Jie atidžiai stebėjo jo darbą.
Finally, the theft was reported to the police.	Galiausiai apie vagystę buvo pranešta policijai.
The cloud computing device was launched last week.	Debesų kompiuterijos įrenginys buvo paleistas praėjusią savaitę.
Coffee is one of the most popular beverages in the world.	Kava yra vienas populiariausių gėrimų pasaulyje.
The pain was severe!	Skausmas buvo stiprus!
I feel unhappy and empty.	Jaučiuosi nelaiminga ir tuščia.
We needed a cold water wash.	Mums reikėjo šalto vandens nusiprausti.
It rained practically every afternoon.	Lietus lijo praktiškai kiekvieną popietę.
Lover of birds and nature.	Paukščių ir gamtos mylėtojas.
Choose a canoe for your trip.	Pasirinkite savo kelionei kanoją.
Travel is free, so travelers should travel easily.	Kelionės kainuoja, todėl keliautojai turėtų keliauti lengvai.
He made a "beeline" for snacks.	Užkandžiams jis padarė „beeline“.
The company’s prevention program seems effective.	Bendrovės prevencinė programa atrodo veiksminga.
He squeezed her hard.	Jis stipriai ją suspaudė.
The noise is unbearable.	Triukšmas nepakeliamas.
The vendor kiosk was very busy.	Pardavėjo kioskas buvo labai užimtas.
Let’s find out what happened to her.	Išsiaiškinkime, kas jai atsitiko.
Noise complaints are becoming more and more famous.	Skundai dėl triukšmo vis garsėja.
Some gulls roll over the water of the lake.	Kai kurie kirai rieda virš ežero vandens.
The small town was ravaged by refugees.	Mažą miestelį užgriuvo pabėgėliai.
She rarely sees her grandchildren.	Ji retai mato savo anūkus.
The dress hangs from the hanger.	Suknelė kabo nuo pakabos.
A sudden gust of wind almost knocked down the tree.	Staigus vėjo gūsis vos nenuvertė medžio.
She had been planning the trip for several months.	Kelionę ji planavo kelis mėnesius.
Transfer the minced meat to an ovenproof dish.	Faršą perkelkite į orkaitei atsparų indą.
Some have criticized his methods.	Kai kurie kritikavo jo metodus.
She handed the hand to the store owner.	Ji padavė ranką parduotuvės savininkui.
This car gets the best fuel mileage.	Šis automobilis gauna geriausią degalų ridą.
Waste accumulates.	Atliekos kaupiasi.
Many properties make this area attractive.	Daugybė savybių daro šią apylinkę patrauklia.
This fish dish is delicious as always.	Šis žuvies patiekalas kaip visada skanus.
The monk spends his day in prayer.	Vienuolis praleidžia savo dieną maldoje.
He felt miserable.	Jis jautėsi apgailėtinas.
We invented a new way to store solar energy.	Išradome naują saulės energijos kaupimo būdą.
She grabbed the handbag.	Ji pagriebė rankinę.
Her hands were covered with drying clay.	Jos rankos buvo padengtos džiūstančiu moliu.
Eventually, they agreed to live alone.	Galiausiai jie sutiko gyventi atskirai.
They worked the fields using traditional tools.	Jie dirbo laukus naudodami tradicinius įrankius.
You can see a black bear here.	Čia galima pamatyti juodąjį lokį.
Sunlight penetrates the trees.	Saulės šviesa prasiskverbia pro medžius.
We need a fairer system of driver taxation.	Mums reikia teisingesnės vairuotojų apmokestinimo sistemos.
The dog felt a special dissatisfaction with him.	Šuo jautė jam ypatingą nepasitenkinimą.
The class is heavy.	Klasė sunki.
Move left.	Perkelkite į kairę.
A clear, cold stream flowed through the rocks.	Skaidrus, šaltas upelis tekėjo per uolas.
The news about the baby was very unexpected.	Žinia apie kūdikį buvo labai netikėta.
The chemical element is deep in the earth.	Cheminis elementas yra giliai žemėje.
In fact, they should be ashamed.	Tiesą sakant, jiems turėtų būti gėda.
The flooded river could no longer reach the ocean.	Patvinusi upė nebegalėjo pasiekti vandenyno.
This is a condition known as 'stomach flu'.	Tai būklė, žinoma kaip „skrandžio gripas“.
Algae grow in this water.	Šiame vandenyje auga dumbliai.
The birds flew over the tree crowns.	Paukščiai skrido virš medžių lajų.
He left him on the ground.	Jis paliko jį ant žemės.
We should listen to my sister as she speaks.	Turėtume klausytis savo sesers, kai ji kalba.
Things on my desk are confusing.	Daiktai ant mano stalo glumina.
She faced her problems.	Ji susidūrė su savo problemomis.
Winters in this region are usually cold.	Žiema šiame regione dažniausiai būna šalta.
As with any new skill, it takes time to acquire.	Kaip ir bet kuriam naujam įgūdžiui įgyti reikia laiko.
Life here is bad for your health.	Gyvenimas čia kenkia sveikatai.
Some bee populations are declining.	Kai kurios bičių populiacijos mažėja.
The village was wrecked.	Kaimas buvo nusėtas nuolaužomis.
What harm could this do?	Kokią žalą tai galėtų padaryti?
He refused to talk to me, muttered incoherently.	Jis atsisakė su manimi kalbėti, nerišliai murmėjo.
This family lost everything during the flood.	Ši šeima per potvynį prarado viską.
Their horses need careful care.	Jų arklius reikia atidžiai prižiūrėti.
She was robbed.	Ji buvo apvogta.
This package contains everything you need to learn.	Šiame pakete yra viskas, ko reikia norint mokytis.
An investigation was demanded, but no one is innocent.	Buvo reikalaujama pradėti tyrimą, tačiau niekas nekaltas.
Measure the butter into the flour mixture.	Išmatuokite sviestą į miltų mišinį.
A fine was imposed for smoking in the building.	Bauda buvo skirta už rūkymą pastate.
The sewer needs to be unclogged.	Reikia atkimšti kanalizaciją.
It is planned that the cadets will go from base to base.	Numatyta, kad kursantai vyks iš bazės į bazę.
I put a diamond in the necklace.	Į vėrinį įsidėjau deimantų.
The air quality on this site is not good.	Šioje svetainėje oro kokybė nėra gera.
The horizon was smooth, mottled with high clouds.	Horizontas buvo lygus, išmargintas aukštų debesų.
She looked sad, but she smiled sadly.	Ji atrodė liūdna, bet liūdnai nusišypsojo.
Such work cannot be done without tools.	Toks darbas negali būti atliktas be įrankių.
Several cars were left on the road.	Kelyje liko stovėti keli automobiliai.
The forest was dark.	Miškas buvo tamsus.
The noise woke the sleeping family.	Triukšmas pažadino miegančią šeimą.
The rapporteur apologized for the disruption.	Pranešėjas atsiprašė už trukdymą.
It was a warm, sunny day, perfect for hiking.	Buvo šilta, giedra diena, puikiai tinkanti žygiams.
The young man's behavior has been criticized.	Jaunuolio elgesys sulaukė kritikos.
The intoxicated man crashed into the car and injured himself.	Neblaivus vyras trenkėsi į automobilį ir susižalojo.
It's time for you to get to work.	Pats laikas tau kibti į darbą.
The weather was hot and dry.	Oras buvo karštas ir sausas.
The word of the lama is final.	Lamos žodis yra galutinis.
He was brave but not very wise.	Jis buvo drąsus, bet nelabai išmintingas.
Lower interest rates will boost business prosperity.	Sumažėjusios palūkanų normos paskatins verslo klestėjimą.
The harvest is expected to be poor this year.	Tikimasi, kad šiemet derlius bus prastas.
The cat watched the bird but did not move.	Katė stebėjo paukštį, bet nejudėjo.
Opponents support him.	Priešininko šalininkai jį palaiko.
Omas face shows concern.	Omas veidas rodo susirūpinimą.
She played the piano for two hours.	Ji grojo pianinu dvi valandas.
Some towns and surrounding villages have suffered severe damage.	Kai kurie miestai ir aplinkiniai kaimai patyrė didelę žalą.
She knitted quietly.	Ji mezgė tyliai.
Eggs are a rich source of protein.	Kiaušiniai yra turtingas baltymų šaltinis.
They hurried to finish the reportage.	Jie suskubo baigti reportažą.
I haven't seen you since I was a kid.	Nemačiau tavęs nuo pat mažens.
Three workers were killed when the roof collapsed	Įgriuvus stogui žuvo trys darbininkai
The fort is famous for its cannonball.	Fortas garsėja patrankų sviediniais.
It rained incessantly for many weeks during the trip.	Kelionės metu daugybę savaičių nepaliaujamai lijo.
You should keep a blog of your progress.	Turėtumėte vesti savo pažangos dienoraštį.
Monitor crops regularly for pests and diseases.	Reguliariai stebėkite pasėlius dėl kenkėjų ir ligų.
Better to drink water than coffee.	Geriau gerti vandenį nei kavą.
It’s a way to experience life.	Tai būdas patirti gyvenimą.
Quickly crushed in an airtight glass jar.	Greitai susmulkinama hermetiškame stiklainyje.
Garden care requires endurance.	Sodo priežiūra reikalauja ištvermės.
She distracted him from the brink of disaster.	Ji atitraukė jį nuo nelaimės slenksčio.
Links are easy to click.	Nuorodas lengva spustelėti.
Investigate the pain and casualties of the cave dwellers.	Ištirkite urvo gyventojų skausmą ir aukas.
The company’s annual sales continued to decline.	Bendrovės metiniai pardavimai ir toliau mažėjo.
The threat of terrorism is now part of everyday life.	Terorizmo grėsmė dabar yra kasdienio gyvenimo dalis.
She had a hard time learning to take the final exam.	Ji sunkiai mokėsi laikyti baigiamąjį egzaminą.
Officials did not inspect the wood properly.	Pareigūnai netinkamai patikrino medieną.
Ordinary food, it can be eaten raw or cooked.	Įprastas maistas, jis gali būti valgomas žalias arba virtas.
He has no talent for painting.	Jis neturi talento tapyti.
The developers wanted to create this store.	Kūrėjai norėjo sukurti šią parduotuvę.
Smoking was not allowed in public areas.	Viešose vietose buvo draudžiama rūkyti.
We drove for an hour in a crowded bus.	Valandą važiavome sausakimšu autobusu.
The commander of the tribe was old and blind.	Genties vadas buvo pagyvenęs ir aklas.
After much deliberation, they decided not to attend.	Po ilgų svarstymų jie nusprendė neatvykti.
Preparations for this year's fair are going well.	Pasiruošimas šių metų mugei vyksta gerai.
Water is an expensive and limited resource.	Vanduo yra brangus ir ribotas išteklius.
Artillery and air strikes are still going on.	Artilerijos ir oro antskrydžiai vis dar vyksta.
Sometimes I feel a little lonely, the old man thinks.	Kartais jaučiuosi kiek vienišas, galvoja senis.
He wore his own luggage.	Jis vilkėsi už savęs bagažą.
They have lived for a hundred years.	Jie gyvena šimtą metų.
Young women have been abducted around the world.	Visame pasaulyje jaunos moterys buvo pagrobtos.
None of its deadlines was met.	Nebuvo laikomasi nė vieno iš jo nustatytų terminų.
It's raining heavily.	Smarkiai lyja.
First, we need one cup of vegetable oil.	Pirma, mums reikia vieno puodelio augalinio aliejaus.
This time the meeting was much more productive.	Šį kartą susitikimas buvo daug produktyvesnis.
The wicked were exiled.	Neteisieji buvo ištremti.
Hot peaches are a wonderful treat in the summer.	Karštieji persikai yra nuostabus skanėstas vasarą.
Turkey provides comfortable homes for migrants.	Turkija suteikia patogius namus migrantams.
I'd like to give it a try.	Norėčiau išbandyti.
The temperature drops.	Temperatūra krenta.
She described the problems caused by the flood.	Ji apibūdino potvynio sukeltas problemas.
The child was happy.	Vaikas buvo laimingas.
The west wing has recently been refurbished.	Vakarinis sparnas neseniai buvo atnaujintas.
Large areas of ancient rainforest have been lost.	Buvo prarasti dideli senovinių atogrąžų miškų plotai.
The observation deck offers a spectacular view of the city.	Iš apžvalgos aikštelės atsivėrė įspūdingas miesto vaizdas.
The bee buzzed loudly, enjoying the sweet nectar.	Bitė garsiai zvimbė, mėgavosi saldžiu nektaru.
Now most women use makeup.	Dabar dauguma moterų naudojasi makiažu.
He is really interested in football.	Jis tikrai domisi futbolu.
He brought a sheet of paper home.	Jis parsivežė namo popieriaus lapą.
The apple must be peeled first.	Pirmiausia reikia nulupti obuolį.
Dozens of people gathered at the monument.	Prie paminklo susirinko dešimtys žmonių.
The water flowed downstream.	Vanduo tekėjo pasroviui.
We quickly put out the flames with water.	Greitai užgesinome liepsnas vandeniu.
Rivers flow above ground and underground.	Upės teka virš žemės ir po žeme.
James was known for his kindness.	Jamesas buvo žinomas dėl savo gerumo.
There is always a shortage of teachers here.	Čia visada trūksta mokytojų.
It took three days for them to leave.	Praėjo trys dienos, kol jie galėjo išvykti.
You have been invited to dinner but were unable to attend.	Buvote pakviestas vakarienės, bet negalėjote dalyvauti.
A clever smile crossed his cheek.	Jo skruostą perbraukė gudri šypsena.
The canyons were formed by eroding rock formations.	Kanjonai susiformavo eroduojant uolienų dariniams.
She couldn’t count to ten.	Ji nemokėjo suskaičiuoti iki dešimties.
The elderly man closed his eyes, feeling an incredible fatigue.	Pagyvenęs vyras užsimerkė, jausdamas neįtikėtiną nuovargį.
However, under the glossy paint, the paint peeled off.	Tačiau po blizgiais dažais dažai nusilupo.
Their patience ran out.	Jų kantrybė išseko.
We need a day to relax and enjoy.	Mums reikia dienos atsipalaiduoti ir pasimėgauti.
In winter, the city's climate is harsh.	Žiemą miesto klimatas atšiaurus.
Dogs don’t like baths.	Šunys nemėgsta vonios.
He refused us.	Jis atsisakė mūsų.
It was a small village.	Tai buvo mažas kaimas.
Children should eat three times a day.	Vaikai turi valgyti tris kartus per dieną.
Experts are debating whether the ozone layer is depleting.	Ekspertai ginčijasi, ar ozono sluoksnis plonėja.
This vicious circle will have to be broken.	Šį užburtą ratą teks nutraukti.
The nurse will be here in less than an hour.	Seselė bus čia mažiau nei po valandos.
The new president was a breath of fresh air.	Naujasis pirmininkas buvo gaivaus oro gurkšnis.
They drank tea, chewed betel nuts, and played cards.	Jie gėrė arbatą, kramtė betelio riešutus ir žaidė kortomis.
The diplomat visits many countries.	Diplomatas lankosi daugelyje šalių.
Their tent was pressed against the weight of the snow.	Jų palapinė buvo prispausta nuo sniego svorio.
His eyes	Jo akys
Boys and girls need to learn early.	Berniukai ir mergaitės turi mokytis anksti.
She used a laptop to play chess online.	Ji naudojo nešiojamąjį kompiuterį žaisti šachmatais internete.
The dancers wore a beautiful dress.	Šokėjos pasipuošė nuostabia suknele.
Chickens are raised in the garden.	Viščiukai auginami garde.
The monkey swayed among the trees.	Beždžionė siūbavo tarp medžių.
The company is divided into two divisions.	Įmonė yra padalinta į du padalinius.
She noticed that she was looking at the phone for hours.	Ji pastebėjo, kad valandų valandas žiūrėjo į telefoną.
The soldiers settled down for the night.	Kareiviai įsitaisė nakvoti.
When the boat sank, only four people survived.	Kai valtis nuskendo, išgyveno tik keturi žmonės.
The cat sat on the mat and yawned.	Katė sėdėjo ant kilimėlio ir žiovojo.
The trip to the square took most of the day.	Kelionė į aikštę truko didžiąją dienos dalį.
They watched the battle carefully.	Jie atsargiai stebėjo mūšio eigą.
Make sure there is meat in the soup.	Įsitikinkite, kad sriuboje yra mėsos.
His father was crossed by truck.	Jo tėvą pervažiavo sunkvežimis.
They are not very interested in the idea.	Jie nėra labai suinteresuoti idėja.
The crash was disastrous.	Avarija buvo pražūtinga.
The man slept soundly	Vyras kietai miegojo
Her eyes rest on you.	Jos akys ilsisi į tave.
She wanted to terminate her contract with her boss.	Ji norėjo nutraukti sutartį su savo viršininku.
The weather deteriorated rapidly.	Oras sparčiai prastėjo.
The bartender served four cups of coffee.	Barmenas patiekė keturis puodelius kavos.
He looked everyone in the eye.	Jis pažvelgė visiems į akis.
Huge amounts of grain were wasted.	Buvo iššvaistomi didžiuliai kiekiai grūdų.
At night you hear dogs barking.	Naktį girdi šunų lojimą.
He climbed the ladder to the top.	Jis kopėčiomis užlipo į viršų.
This rose is red.	Ši rožė raudona.
His question surprised the woman.	Jo klausimas nustebino moterį.
This city is well known for its ancient architecture.	Šis miestas yra gerai žinomas dėl savo senosios architektūros.
She is a pet of the group.	Ji yra grupės augintinė.
His father is a successful lawyer.	Jo tėvas yra sėkmingas teisininkas.
How does he do that?	Kaip jis tai daro?
He avoided her gaze.	Jis vengė jos žvilgsnio.
The price of a car is determined by its volume.	Automobilio kainą lemia jo kubatūra.
He would not plead guilty to wrongdoing.	Jis neprisipažintų padaręs neteisėtų veiksmų.
Rooms need good ventilation.	Kambariams reikia gero vėdinimo.
She decided to sleep on the lawn.	Ji nusprendė miegoti ant pievelės.
The inhabitants of the island came to the mainland to trade in goods.	Salos gyventojai atvyko į žemyną prekiauti prekėmis.
How much time has passed since his death?	Kiek laiko praėjo nuo jo mirties?
The captain lost his head completely.	Kapitonas visiškai prarado galvą.
None of the passengers were injured in the crash.	Nė vienas iš keleivių per avariją nenukentėjo.
Students approached a nearby lake.	Mokiniai priėjo prie netoliese esančio ežero.
Clouds gleamed lazily in the pale blue sky.	Blyškiai mėlynu dangumi tingiai sklandė debesys.
He spent the morning at the laptop.	Rytą jis praleido prie nešiojamojo kompiuterio.
My dog ​​stayed next to me.	Mano šuo liko šalia manęs.
Poor lighting has made the camera useless.	Dėl prasto apšvietimo fotoaparatas tapo nenaudingas.
Girls are taught to change their behavior.	Merginos mokomos keisti elgesį.
He solemnly laid it on the ground.	Jis iškilmingai padėjo jį ant žemės.
The nation’s belief in communism seemed heroic at the time.	Tautos tikėjimas komunizmu tuo metu atrodė didvyriškas.
He almost hung up.	Jis vos nenumetė ragelio.
As a result, they are in a very bad mood.	Dėl to jiems labai bloga nuotaika.
The box is on the top shelf.	Dėžutė yra viršutinėje lentynoje.
The conflict is over.	Konfliktas baigėsi.
Tom is an engineer.	Tomas yra inžinierius.
The empty street was filled with hoof beating.	Tuščią gatvę užpildė kanopų plakimas.
He sold lemonade to passers-by.	Pravažiuojantiems žmonėms jis pardavė limonadą.
She managed to get a promotion.	Jai pavyko gauti paaukštinimą.
The country was once a swamp.	Kadaise šalis buvo pelkė.
This church has an unusual peak.	Ši bažnyčia turi neįprastą smailę.
A curious writer, she keeps trying something new.	Smalsi rašytoja, ji vis bando kažką naujo.
The stream quickly flowed across the plain.	Upelis greitai tekėjo lyguma.
He jumped, triumphantly waving his hands.	Jis pašoko, triumfuodamas mosuodamas rankomis.
A classic science fiction film.	Klasikinis mokslinės fantastikos filmas.
A small plane flew out of the airport.	Iš oro uosto išskrido mažas lėktuvas.
The nuclear power plant is seen here as the savior.	Į atominę elektrinę čia žiūrima kaip į gelbėtoją.
The Air Force has an impressive history.	Oro pajėgos turi įspūdingą istoriją.
What you pick up may not match what comes out.	Tai, ką pasiimsite, gali neatitikti to, kas išeina.
The mother pulls her baby to herself.	Motina traukia savo kūdikį prie savęs.
There were mixed results for most of the day.	Didžiąją dienos dalį buvo įvairių rezultatų.
It sometimes takes years to eliminate customs.	Papročius panaikinti kartais prireikia metų.
Sorry for the speech.	Atsiprašau už kalbą.
The clone was no different from the original.	Klonas nesiskyrė nuo originalo.
He destroyed all known copies of the contract.	Jis sunaikino visas žinomas sutarties kopijas.
They just know it’s one.	Jie tiesiog žino, kad tai yra vienas.
The factory refused to insure health insurance.	Gamykla atsisakė apdrausti sveikatos draudimą.
The house is built on a rocky foundation.	Namas pastatytas ant uolienų pamatų.
Instead, we increased the price.	Vietoj to, mes padidinome kainą.
The poem impressed the judges.	Eilėraštis sužavėjo teisėjus.
The bike wheel may have a spoke.	Dviračio ratas gali turėti stipiną.
How easy it is to seduce with beauty.	Kaip lengva susivilioti grožiu.
She walked quietly down the stairs.	Ji ramiai ėjo laiptais žemyn.
These peasants are starving.	Šie valstiečiai badauja.
For mushrooms, water is not the most important factor.	Grybams vanduo nėra svarbiausias veiksnys.
I used to live in this area.	Anksčiau gyvenau šiame rajone.
Here is a list of bans.	Čia yra draudimų sąrašas.
Thank you for your help.	Ačiū už jūsų pagalbą.
Stir in the master bedroom with this spoon.	Šiuo šaukštu maišykite pagrindinį miegamąjį.
The guards denied looking for us.	Sargybiniai neigė mūsų ieškoję.
If the customer is honest and caring,	Jei klientas yra sąžiningas ir rūpestingas,
There will be a lot of people in the stadium tomorrow.	Rytoj stadione bus daug žmonių.
You have to beware of danger.	Turite saugotis pavojaus.
He was accused of treason.	Jis buvo apkaltintas išdavyste.
The girl said she understood.	Mergaitė pasakė, kad suprato.
The beam is made of concrete reinforced with steel bars.	Sija pagaminta iš betono, sutvirtinto plieniniais strypais.
Alex sang their fingers.	Aleksas dainavo jų pirštus.
The actress began to create a theatrical performance.	Aktorė pradėjo kurti teatro spektaklį.
These monkeys are dangerous.	Šios beždžionės yra pavojingos.
Water is an essential element of life.	Vanduo yra būtinas gyvybės elementas.
The blindfold was removed and he saw the glasses.	Buvo nuimtas akių raištis ir jis pasimatė akinius.
I dance all night at the party.	Vakarėlyje šokau visą naktį.
The old village road winds through the valley.	Slėniu vingiuoja senas kaimo kelias.
Most of the children who attend that school go to university.	Dauguma vaikų, kurie lanko tą mokyklą, įstoja į universitetą.
Rural streets are unpaved.	Kaimo gatvės neasfaltuotos.
Every face in the crowd is different.	Kiekvienas veidas minioje yra skirtingas.
Jane is not used to driving in the snow.	Džeinė nėra įpratusi vairuoti sniege.
The woman looked puzzled for a moment.	Moteris akimirką atrodė susimąsčiusi.
Some factories will only become profitable on the black market.	Kai kurios gamyklos taps pelningos tik juodojoje rinkoje.
I run every day.	Aš bėgioju kiekvieną dieną.
He earns a big salary.	Jis uždirba didelį atlyginimą.
This strange arrangement was fun.	Šis keistas susitarimas buvo įdomus.
The cops laughed and whispered to each other.	Policininkai juokėsi ir šnabždėjosi vienas kitam.
The creation of the fridge was a great feat.	Šaldytuvo kūrimas buvo puikus žygdarbis.
The first party turned out delicious for him.	Pirmoji partija jam pasirodė skani.
Thank you for your time.	Dėkoju už jūsų laiką.
She tried to get to work on time.	Ji stengėsi laiku atvykti į darbą.
It was a depressing scene.	Tai buvo slegianti scena.
A ceasefire was announced.	Buvo paskelbtos paliaubos.
The sugar is black or brown.	Cukrus yra juodas arba rudas.
Birds flock around the feeder.	Aplink lesyklėlę būriuojasi paukščiai.
I was once asked the same question.	Kartą man buvo užduotas tas pats klausimas.
Some people think it has supernatural powers.	Kai kurie žmonės mano, kad jis turi antgamtinių galių.
The show was a flop.	Pasirodymas buvo šnipštas.
He considers himself gentle and refined.	Jis laiko save švelniu ir rafinuotu.
This soup is a little sweet to me.	Ši sriuba man kiek saldi.
A young woman wants children.	Jauna moteris nori vaikų.
Heavy traffic on city streets.	Miesto gatvėse intensyvus eismas.
He is known as a great chef.	Jis žinomas kaip puikus virėjas.
They were not the brightest, but they knew much.	Jie nebuvo patys šviesiausi, bet žinojo daug.
It has been used by goldsmiths for centuries.	Jau šimtmečius jį naudojo aukso kalviai.
The soldiers stood there and pointed out.	Kareiviai stovėjo ten ir atkreipė dėmesį.
The viewer complained that the film was unpleasant.	Žiūrovas skundėsi, kad filmas buvo nemalonus.
Jack stepped lightly, avoiding the cock's cock.	Džekas žingsniavo lengvai, vengdamas gaidžio kako.
College education is a must these days.	Koleginis išsilavinimas šiais laikais yra būtinas.
The lawyer said his case was based on three precedents.	Advokatas teigė, kad jo byla remiasi trimis precedentais.
A trap is often installed in water pipes.	Vandens vamzdžiuose dažnai įrengiamas gaudyklė.
Today the sun is shining again.	Šiandien vėl šviečia saulė.
Training and development are very important.	Mokymas ir tobulėjimas yra labai svarbūs.
Peel the leaves.	Nulupkite lapus.
The leader in particular expressed his disapproval.	Lyderė ypač išreiškė savo nepritarimą.
Greed is one of the seven deadly sins.	Godumas yra viena iš septynių mirtinų nuodėmių.
Filmmaking is as old as cinema.	Kino kūrimas yra toks pat senas kaip kinematografija.
The shorter word is pronounced "tad."	Trumpesnis žodis tariamas „tad“.
There was a block of fallen masonry.	Ten buvo nukritusio mūro luitas.
Cut the vegetables into small pieces.	Daržoves supjaustykite mažais gabalėliais.
Now he is resting.	Dabar jis ilsisi.
The man moaned in pain.	Vyriškis dejavo iš skausmo.
I will take the dog outside.	Išvesiu šunį į lauką.
The unemployed formed a protest group.	Bedarbiai subūrė protesto grupę.
If nothing is done, the soil will become barren.	Jei nieko nebus daroma, dirvožemis taps nevaisingas.
I'll be back to the library tomorrow.	Rytoj grįšiu knygas į biblioteką.
This country is famous for a long period of colonialism.	Ši šalis garsėja ilgu kolonializmo laikotarpiu.
Multilingualism should be avoided at all costs.	Bet kokia kaina reikėtų vengti daugžodžiavimo.
The ox came out of the barn, snoring.	Jautis išlindo iš tvarto, snūduriuodamas.
Take water from a deep well.	Paimkite vandenį iš gilaus šulinio.
The army was ready to accept arms shipments.	Kariuomenė buvo pasirengusi priimti ginklų siuntas.
Many cities now have underground subway systems.	Daugelyje miestų dabar yra požeminės metro sistemos.
Her friends called for advice.	Jos draugai paskambino patarimo.
It’s hard to deal with two kids.	Sunku susitvarkyti su dviem vaikais.
The fabric caught fire.	Audinys užsidegė.
To form a sentence, the words must be played together.	Norint sudaryti sakinį, žodžiai turi būti paleisti kartu.
Place the gifts on a tree.	Padėkite dovanas ant medžio.
He continued to rise slowly	Jis toliau lėtai kilo
What prompted you to choose that job?	Kas paskatino jus pasirinkti tą darbą?
An amendment to this law was needed a long time ago.	Šio įstatymo pakeitimo reikėjo jau seniai.
Sometimes these creatures scare me.	Kartais šie padarai mane gąsdina.
They were about to open the gate.	Jie ruošėsi atidaryti vartus.
Some young people like to play computer games.	Kai kurie jaunuoliai mėgsta žaisti kompiuterinius žaidimus.
Legend has it about their fate.	Legenda pasakoja apie jų likimą.
There was a severe storm outside.	Lauke siautė smarki audra.
The retiree is a senior.	Pensininkas yra senjoras.
This temple is the oldest in the region.	Ši šventykla yra seniausia regione.
Water can be boiled to clean it.	Norint jį išvalyti, galima užvirinti vandenį.
Roads are narrow and often unpaved.	Keliai siauri ir dažnai neasfaltuoti.
They said he was examined by a doctor.	Jie pasakė, kad jį apžiūrėjo gydytojas.
Few women in the region are literate.	Nedaug moterų regione yra raštingos.
He can use his savings to open a small restaurant.	Savo santaupas jis gali panaudoti mažam restoranui atidaryti.
He loosened several screws with a hammer.	Jis plaktuku atlaisvino kelis varžtus.
This wood is very hard.	Ši mediena yra labai kieta.
First, you will need one cup of brown sugar.	Pirma, jums reikės vieno puodelio rudojo cukraus.
They arrived in the city, which took revenge quickly.	Jie atvyko į miestą, kuris greitai atkeršijo.
A light breeze blew through the park.	Per parką pūtė lengvas vėjelis.
The ass shed the burden.	Asilas nusimetė naštą.
The mountain protects the valley.	Kalnas saugo slėnį.
Her eyes closed behind the envelope.	Jos akys užkliuvo už voko.
Opium falls under his seat.	Opijus iri po jo sėdyne.
The children were required to attend school.	Vaikai privalėjo lankyti mokyklą.
Researchers are launching new projects.	Mokslininkai pradeda naujus projektus.
He sent two troops to investigate.	Jis išsiuntė du būrius ištirti.
This dog was lonely.	Šis šuo buvo vienišas.
Suddenly all the lights went out.	Staiga visos šviesos užgeso.
We are going to open a pizzeria.	Ketiname atidaryti piceriją.
The newspaper was both relevant and informative.	Laikraštis buvo ir aktualus, ir informatyvus.
The captain sailed his boat across the ocean.	Kapitonas perplaukė savo laivu per vandenyną.
We saw tall ships sailing across the ocean.	Mes matėme aukštus laivus, plaukiančius per vandenyną.
I dreamed of their future.	Svajojau apie jų ateitį.
So he started counting.	Taigi jis pradėjo skaičiuoti.
Boys and girls are born differently.	Berniukai ir mergaitės gimsta skirtingai.
There is no clay in this pot.	Šiame puode nėra molio.
I meditate every day.	Kasdien medituoju.
A company meeting was held at the conference center.	Konferencijų centre vyko įmonės susirinkimas.
Yesterday the sky was clear and sunny.	Vakar dangus buvo giedras ir saulėtas.
The story begins with the discovery of gold.	Istorija prasideda nuo aukso atradimo.
Water injection is most effective.	Veiksmingiausias yra vandens įpurškimas.
To date, scientists disagree on its origins.	Iki šiol mokslininkai nesutaria dėl jo kilmės.
He wanted to return to the village.	Jis troško grįžti į kaimą.
He had to be careful when changing.	Jis turėjo būti atsargus persirikiuodamas.
He dreamed of a big country.	Jis svajojo apie didelę šalį.
This nation is rich in natural resources.	Ši tauta turtinga gamtos ištekliais.
The government has agreed to repeal this law.	Vyriausybė sutiko šį įstatymą panaikinti.
So what is the meaning of life?	Taigi, kokia yra gyvenimo prasmė?
The professor claimed to have been persecuted.	Profesorius tvirtino, kad buvo persekiojamas.
We are told that the plant is poisonous.	Mums sakoma, kad augalas yra nuodingas.
These insect repellents repel all kinds of bugs and insects.	Šie vabzdžių repelentai atbaido visokias klaidas ir vabzdžius.
Located on the coast, the town grew slowly.	Įsikūręs prie kranto, miestelis lėtai augo.
She was restless.	Ji buvo nerami.
Novels can help you look at life.	Romanai gali padėti pažvelgti į gyvenimą.
Reduce exposure to sunlight.	Sumažinkite saulės spindulių poveikį.
You were right about one thing.	Tu buvai teisus dėl vieno dalyko.
Treatment is best for adults.	Gydymas geriausiai tinka suaugusiems.
It arrives in three decades.	Jis atvyksta po trijų dešimtmečių.
The basketball team won the championship.	Čempionatą laimėjo krepšinio komanda.
Some animals seem undisturbed by airplanes.	Kai kurie gyvūnai atrodo netrikdomi lėktuvų.
These houses are brand new!	Šie namai yra visiškai nauji!
Some men just don’t tend to be leaders.	Kai kurie vyrai tiesiog nėra linkę būti lyderiais.
She and her family live in a housing project.	Ji ir jos šeima gyvena būsto projekte.
They offered to pay him for the effort.	Jie pasiūlė jam sumokėti už pastangas.
The flowers bloom in summer.	Gėlės žydi vasarą.
The employer must ensure fair working conditions.	Darbdavys privalo užtikrinti sąžiningas darbo sąlygas.
So when he found out the truth, he was surprised.	Taigi sužinojęs tiesą jis buvo nustebęs.
The yolk was yellow as gold.	Trynys buvo geltonas kaip auksas.
Use lotions, but not too much.	Naudokite losjonus, bet ne per daug.
Unfortunately, we do not have more information about the animal.	Deja, daugiau informacijos apie gyvūną neturime.
In the hot summer months, people rarely leave home.	Karštais vasaros mėnesiais žmonės retai palieka namus.
Ants are social insects.	Skruzdėlės yra socialiniai vabzdžiai.
Only those with experience should try this.	Tik tie, kurie turi patirties, turėtų tai išbandyti.
Long rabbit ears help identify danger.	Ilgos triušio ausys padeda nustatyti pavojų.
What could be better than fresh air and green trees?	Kas gali būti geriau už gryną orą ir žalius medžius?
The drawer was full of socks.	Stalčius buvo pilnas kojinių.
The statue depicts a tense young woman standing.	Statuloje pavaizduota įsitempusi stovinti jauna moteris.
Be sure to clean them before you start.	Prieš pradėdami, būtinai juos išvalykite.
The nurse examined the patient carefully.	Slaugytoja atidžiai apžiūrėjo pacientą.
If you do not stop speeding, you will be stopped.	Jei nenustos viršyti greičio, būsi sulaikytas.
They say it was common practice.	Jie sako, kad tai buvo įprasta praktika.
He was at his grandmother’s house.	Jis buvo savo močiutės namuose.
Her sister’s marriage was disastrous.	Jos sesers santuoka buvo pražūtinga.
Decades of research have confirmed his primary instincts.	Sukaupti dešimtmečiai tyrinėjimų patvirtino jo pirminius instinktus.
The children played in the park.	Vaikai žaidė parke.
All the locals in this village were farmers.	Visi šio kaimo vietiniai gyventojai buvo ūkininkai.
Some cesarean sections are performed.	Atliekami kai kurie cezario pjūviai.
His behavior was harsh.	Jo elgesys buvo griežtas.
Arriving staff were sent to the kitchen.	Atvykę darbuotojai buvo išsiųsti į virtuvę.
Flight is the most leisure way to travel.	Skrydis yra pats laisvalaikis kelionės būdas.
We must remove this plague from our land.	Privalome pašalinti šią marą iš mūsų žemės.
A bleeding ulcer is usually a symptom of an ulcer.	Kraujuojanti opa paprastai yra opos simptomas.
The townspeople met annually.	Miestiečiai susirinkdavo kasmet.
There are many forms of social organization on this planet.	Šioje planetoje egzistuoja daugybė socialinio organizavimo formų.
There was a lot of excitement.	Buvo daug jaudulio.
Replace idioms with synonyms.	Idiomas pakeiskite sinonimais.
What will happen to you?	Kas tau bus?
The cats are very friendly.	Katės labai draugiškos.
The union sought better pay and working conditions.	Profesinė sąjunga siekė geresnio atlyginimo ir darbo sąlygų.
When mixed with hot ash, the paste becomes hard.	Sumaišius su karštais pelenais, pasta tampa kieta.
These were difficult times for farmers.	Tai buvo sunkūs laikai ūkininkams.
He pacifier hit me in the abdomen.	Jis čiulptukas trenkė man į pilvą.
He puts his hand on my shoulder.	Jis uždeda ranką man ant peties.
Instead, he is known for his poetry.	Vietoje jis žinomas dėl savo poezijos.
She took no action as if she didn’t care.	Ji nesiėmė jokių veiksmų, tarsi jai nerūpėtų.
Power is concentrated in the hands of a few.	Valdžia sutelkta kelių rankose.
Empty cans banged on the cold floor.	Tuščios skardinės trinktelėjo ant šaltų grindų.
The situation has escalated into violence.	Situacija peraugo į smurtą.
Car traffic flew into the highway.	Į greitkelį išlėkė automobilių srautai.
The authorities are preparing guidelines.	Valdžios institucijos rengia gaires.
The regurgitant was expelled into a plastic bag.	Regurgitantas buvo išvarytas į plastikinį maišelį.
Heavy rain threatened to cut the harvest.	Smarkus lietus grasino nupjauti derlių.
The wall was covered with flags.	Siena buvo uždengta vėliavomis.
He wrote that life is a chain of events.	Jis rašė, kad gyvenimas yra įvykių grandinė.
The wolf quickly swallowed it.	Vilkas greitai jį prarijo.
Parent names can be easily identified.	Tėvų vardus galima lengvai nustatyti.
At this time of year, the birds are migrating south.	Šiuo metų laiku paukščiai migruoja į pietus.
The man drank a glass of water heavily.	Vyriškis stipriai išgėrė stiklinę vandens.
The baby tried to stand up and fell.	Kūdikis bandė atsistoti ir nukrito.
The winners ’faces were red from triumph.	Nugalėtojų veidai buvo raudoni iš triumfo.
Unfortunately, dancing was banned a few decades ago.	Deja, šokiai buvo uždrausti prieš kelis dešimtmečius.
The plot is surrounded by a wire fence.	Sklypą juosia vielinė tvora.
He encouraged people to persevere in school.	Jis skatino žmones atkakliai mokytis mokykloje.
She was the third person to make contact with them.	Ji buvo trečiasis asmuo, užmezgęs ryšį su jais.
They stopped to buy food.	Jie sustojo nusipirkti maisto.
She arrived with two girlfriends, invited by a girlfriend’s husband.	Ji atvyko su dviem draugėmis, pakviesta draugės vyro.
He got two bleeds in his left leg.	Jis gavo du kraujavimus į kairę koją.
He tried to help.	Jis stengėsi padėti.
He had to re-mortgage his boat.	Jis turėjo iš naujo įkeisti savo valtį.
I'm going to smoke now.	Aš dabar išeisiu parūkyti.
He grabbed the child by the arm.	Jis sugriebė vaiką už rankos.
The soldiers were well armed.	Kareiviai buvo gerai ginkluoti.
A fog of roses hung on the stage.	Scenoje pakibo rožių rūkas.
A smoke dome formed above the water.	Virš vandens susidarė dūmų kupolas.
Along the way we passed several slums.	Pakeliui pravažiavome keletą lūšnų.
The bike was stolen at night.	Dviratis buvo pavogtas naktį.
More rain followed.	Po gausaus lietaus sekė ir daugiau.
My chest of drawers is dirty.	Mano komoda nešvari.
The task is to train the team	Užduotis mokyti komandą
The jungle was incredibly dense.	Džiunglės buvo neįtikėtinai tankios.
He wandered the streets, lost.	Jis klaidžiojo gatvėmis, pasiklydęs.
Don’t let the bananas brown.	Neleiskite bananams paruduoti.
But they immediately gave up.	Bet jie iškart pasidavė.
There are many restaurants in the town.	Mieste yra daug restoranų.
We need to find a password!	Turime rasti slaptažodį!
Our train was late during the morning rush hour.	Rytinio piko metu mūsų traukinys vėlavo.
It was also used as a political tool of dictatorship.	Jis taip pat buvo naudojamas kaip politinis diktatūros įrankis.
He ate them with a cream filling.	Jis valgė juos su grietinėlės įdaru.
People should plant more trees to combat global warming.	Žmonės turėtų sodinti daugiau medžių, kad kovotų su visuotiniu atšilimu.
Iron ore is a metal that is rich in iron.	Geležies rūda yra metalas, kuriame gausu geležies.
He captured two pigeons.	Jis užfiksavo du balandžius.
Her reaction to his remark was quick.	Jos reakcija į jo pastabą buvo greita.
After the fight, the boxer quenches his breath.	Po kovos boksininkas užgniaužia kvapą.
The crying girl cried as her mother comforted her.	Verkdama mergina verkė, kai mama ją guodė.
He spends every hour waking up making money.	Kiekvieną pabudimo valandą jis praleidžia užsidirbdamas pinigų.
Little is known about his early life.	Mažai žinoma apie jo ankstyvą gyvenimą.
Vegetables grew abundantly on their farm.	Daržovės jų ūkyje augo gausiai.
The traveler looked into the distance.	Keliautojas pažvelgė į tolį.
There will be fireworks tonight.	Šįvakar bus fejerverkai.
She sat down and answered questions.	Ji atsisėdo ir atsakė į klausimus.
Each candidate participated in a different platform.	Kiekvienas kandidatas dalyvavo skirtingoje platformoje.
In the past, these trees were rare.	Anksčiau šie medžiai buvo reti.
Rising birth rates have nowhere to go, only growing.	Didėjantis gimstamumas neturi kur dingti, tik auga.
When the train derailed.	Kai traukinys nulėkė nuo bėgių.
The palace is paved with stones.	Rūmai apkalti akmenimis.
Jane overcame many difficulties.	Džeinė įveikė daugybę sunkumų.
By the way,	Be to,
Deception is part of human nature.	Apgaulė yra žmogaus prigimties dalis.
In many countries, plastic bottles are not recyclable.	Daugelyje šalių plastikiniai buteliai nėra perdirbami.
The party will take place next month.	Vakarėlis vyks kitą mėnesį.
I will help to rectify the situation.	Padėsiu ištaisyti situaciją.
When she raised her hands, her beauty	Kai ji pakėlė rankas, jos grožis
Ask your little ones to fix it again.	Pakartotinai paprašykite savo mažylių susitvarkyti.
Stoke was looking for shelter in the hedge.	Stoksas ieškojo pastogės gyvatvorėje.
The government quickly introduced an eclipse of the media.	Vyriausybė greitai įvedė žiniasklaidos užtemimą.
Rivers have been flooded with melting water this year.	Upės šiemet buvo užpustytos tirpsmo vandens.
The results of the experiment were staggering.	Eksperimento rezultatai buvo stulbinantys.
There was a great commotion.	Kilo didelis šurmulys.
So, you have to speak slowly and carefully.	Taigi, jūs turite kalbėti lėtai ir atsargiai.
A novice monk finds his way around the temple.	Naujokas vienuolis randa kelią po šventyklą.
Listening to classical music in the evenings.	Vakarais klausosi klasikinės muzikos.
Steel is the most commonly used metal in construction.	Plienas yra dažniausiai statyboje naudojamas metalas.
Oil reserves are in the south.	Naftos atsargos yra pietuose.
They don’t want to come to terms with their failure.	Jie nenori susitaikyti su tuo, kad jiems nesiseka.
New employees are invited for special briefing.	Nauji darbuotojai kviečiami į specialų instruktažą.
The government has promised to rebuild the city.	Vyriausybė pažadėjo atstatyti miestą.
Gotta run.	Turiu bėgti.
Pour water into the tank.	Supilkite vandenį į baką.
Unrest in these areas is still widespread.	Neramumai šiose srityse vis dar plačiai paplitę.
Move the mountains, throw all obstacles.	Judinti kalnus, mesti visas kliūtis.
So the image of blood frightened him.	Tiek kraujo vaizdas jį išgąsdino.
She was confident she would be able to pass the test.	Ji buvo įsitikinusi, kad galės išlaikyti testą.
The verdict was announced yesterday.	Nuosprendis buvo paskelbtas vakar.
The moon was red.	Mėnulis buvo raudonas.
Three of the four runners took eighth place.	Trys iš keturių bėgikų užėmė aštuntą vietą.
Sometimes you will find large vegetables in the supermarket.	Kartais prekybos centre rasite didelių daržovių.
The rebels are fighting for an independent state.	Sukilėliai kovoja už nepriklausomą valstybę.
Donors are asked to donate blood regularly.	Donorai prašomi reguliariai duoti kraujo.
The doors were installed by workers.	Duris sumontavo darbininkai.
That's the question, isn't it?	Štai toks klausimas, ar ne?
There are both plants and animals on the planet.	Planetoje yra ir augalų, ir gyvūnų.
Take four cups of milk and cook together.	Paimkite keturis puodelius pieno ir kartu virkite.
His reports were timely, complete and accurate.	Jo ataskaitos buvo laiku pateiktos, išsamios ir tikslios.
The tsunami was triggered by a volcanic eruption.	Cunamį sukėlė ugnikalnio išsiveržimas.
A small percentage of her students are talented.	Nedidelė dalis jos mokinių yra talentingi.
The tastes were different.	Skoniai buvo skirtingi.
The technicians were preparing for the moment the asteroid hit.	Technikai ruošėsi akimirkai, kai pataikys asteroidas.
He thought his chance was over.	Jis manė, kad jo galimybė praėjo.
So choose your words carefully.	Taigi atsargiai rinkitės žodžius.
The criminal jumped out the window to escape.	Nusikaltėlis iššoko pro langą, kad pabėgtų.
Joe was an average teenager.	Joe buvo vidutinis paauglys.
The stamp marked "value" has long since ceased to be used.	Antspaudas, pažymėtas „vertė“, jau seniai nebenaudojamas.
She did not eat breakfast.	Ji nevalgė pusryčių.
She grew long hair.	Ji užsiaugino ilgus plaukus.
There were four lines of text on his letterhead.	Ant jo firminio blanko buvo keturios teksto eilutės.
This mold can occur anywhere in the home.	Šis pelėsis gali atsirasti bet kur namuose.
Add strawberries, sugar and lemon juice to the blender.	Į maišytuvą sudėkite braškes, cukrų ir citrinos sultis.
The flood washed away everything in his path.	Potvynis nuplovė viską, kas buvo jo kelyje.
Use one teaspoon of salt.	Naudokite vieną arbatinį šaukštelį druskos.
Exercises of all kinds are effective in reducing stress.	Visų rūšių pratimai veiksmingai mažina stresą.
Duke has become very popular.	Duke'as sulaukė didelio populiarumo.
There are some differences between the sexes.	Yra keletas skirtumų tarp lyčių.
The water bottle exploded!	Vandens butelis sprogo!
He caught a fly in his mouth.	Sugavo musę į burną.
The children in that family are all very bright.	Vaikai toje šeimoje visi labai šviesūs.
This is their greatest success.	Tai didžiausia jų sėkmė.
The polar bear population has declined.	Baltųjų lokių populiacija sumažėjo.
Police believe the police did not arrest the person.	Policija mano, kad policija sulaikė ne tą asmenį.
She was very happy to see her favorite writer.	Ji labai džiaugėsi pamačiusi savo mėgstamą rašytoją.
The batik fabric was gorgeous.	Batikos audinys buvo spalvingas.
The afternoon entertainment was awful.	Popietės pramogos buvo šiurpios.
They all attended high school together.	Jie visi kartu lankė vidurinę mokyklą.
This restaurant is not suitable for children.	Šis restoranas netinka vaikams.
At least once a week, children disappear.	Bent kartą per savaitę vaikai dingsta.
The moon illuminated the entire sky.	Mėnulis apšvietė visą dangų.
The ruins were heavily overgrown.	Griuvėsiai buvo stipriai apaugę.
The blue certificate is issued by the bank.	Mėlyną sertifikatą išduoda bankas.
Our friendship is based on trust.	Mūsų draugystė grindžiama pasitikėjimu.
The dynamic and uplifting atmosphere helped lift our spirits.	Dinamiška ir pakili atmosfera padėjo pakelti mūsų nuotaiką.
Fishermen used nets to catch salmon.	Žvejai žvejodami lašišą naudojo tinklus.
Fire is an important element of human culture.	Ugnis yra svarbus žmogaus kultūros elementas.
Her maid helps to dress up.	Jos tarnaitė padeda apsirengti.
The scents of citrus fruits and berries filled the air.	Citrusinių vaisių ir uogų kvapai užpildė orą.
The dial of the watch was scratched and bent.	Laikrodžio ciferblatas buvo subraižytas ir įlenktas.
Do not make too much noise.	Nekelkite per daug triukšmo.
Thousands of species are being lost to habitat destruction.	Dėl buveinių naikinimo prarandama tūkstančiai rūšių.
They sought refuge in a nearby forest.	Jie ieškojo prieglobsčio netoliese esančiame miške.
His upper lip wrinkled.	Viršutinė jo lūpa susiraukšlėjo.
I thought she was really serious.	Maniau, kad ji tikrai rimta.
This garment was popular a few years ago.	Šis drabužis buvo populiarus prieš keletą metų.
Trees along the river bank gently bend in the wind.	Medžiai palei upės krantą švelniai linksta vėjyje.
Consider the local population.	Atsižvelkite į vietos gyventojų skaičių.
Statisticians believe crime will fall.	Statistikai mano, kad nusikalstamumas mažės.
Fish floated around.	Aplink plaukiojo žuvys.
The dog was big and strong.	Šuo buvo didelis ir stiprus.
There was a layer of chocolate glaze on top of the cake.	Torto viršuje buvo šokoladinio glaisto sluoksnis.
He tended to wear colorful clothes.	Jis buvo linkęs dėvėti spalvingus drabužius.
They don’t like anything more than just chatting.	Jie nemėgsta nieko daugiau, kaip tik plepėti.
The state of public sanitation is deplorable.	Visuomenės sanitarijos būklė yra apgailėtina.
Due to the larva, she deleted her social networking account.	Dėl lervos ji ištrynė savo socialinių tinklų paskyrą.
Take high scores.	Paimkite aukštus balus.
The government has decided to introduce new taxes.	Vyriausybė nusprendė įvesti naujus mokesčius.
The physicist performed the experiment.	Fizikas atliko eksperimentą.
Summer only brought more heat.	Vasara atnešė tik daugiau šilumos.
The fish slipped underwater.	Žuvis paslydo po vandeniu.
A woman cannot pursue a career.	Moteris negali siekti karjeros.
Transistors are made of semiconductor materials.	Tranzistoriai yra pagaminti iš puslaidininkinių medžiagų.
There was silence in the library.	Bibliotekoje įsivyravo tyla.
You could choose to call forward.	Galėjote pasirinkti, ar skambinti į priekį.
The statesman stirred coffee.	Valstybininkas išmaišė kavą.
Easily add the onions to the recipe.	Lengvai pridėkite svogūnus į receptą.
Fresh, strong coffee would be welcome.	Būtų laukiama šviežios, stiprios kavos.
After centuries of linguistic studies, experts are still unaware.	Po šimtmečius trukusių lingvistinių studijų ekspertai vis dar nežino.
After his disappearance, police launched an investigation.	Po jo dingimo policija pradėjo tyrimą.
Spread the mixture on the hazelnuts with a spatula.	Mentele paskleiskite mišinį ant lazdyno riešutų.
Clothing often has a sentimental value.	Drabužiai dažnai turi sentimentalią vertę.
Remove the ice cube from the spoon.	Nuimkite ledo kubelį nuo šaukšto.
He’s pretty naive.	Jis gana naivus.
The fate of this town depends on tourism.	Šio miestelio likimas priklauso nuo turizmo.
She offered us water, but we refused.	Ji mums pasiūlė vandens, bet mes atsisakėme.
The nightmare scene has been broadcast all over the world.	Košmariška scena buvo transliuojama visame pasaulyje.
Some animals are prone to violence.	Kai kurie gyvūnai yra linkę į smurtą.
The design of this bridge is great.	Šio tilto dizainas yra puikus.
As we age, we experience changes in sleep habits.	Senstant patiriame miego įpročių pokyčius.
Container ships will arrive in port next week.	Konteinerių laivai į uostą atplauks kitą savaitę.
Needed when the devil drives.	Reikia, kai velnias varo.
His thoughts keep turning on the park.	Jo mintys vis sukosi apie parką.
You must first gather the ingredients.	Pirmiausia turite surinkti ingredientus.
The least expected proved to be the most enduring.	Mažiausiai tikėtasi pasirodė esanti ištvermingiausia.
Provide the answer on the test sheet.	Atsakymą pateikite testo lape.
The sentence was marked with grammatical errors.	Sakinys buvo pažymėtas gramatinėmis klaidomis.
Care must be taken when choosing a place to live.	Renkantis gyvenamąją vietą reikia būti atsargiems.
Hiena looked at the moon.	Hiena žiūrėjo į mėnulį.
The villagers moaned and moaned as they passed by.	Kaimiečiai aimanavo ir dejavo eidami pro šalį.
She stopped playing the piano after her mother died.	Ji nustojo groti pianinu po motinos mirties.
The report shocked the young journalist.	Šis pranešimas sukrėtė jauną žurnalistę.
I crossed the road.	Perėjau kelią.
Did she argue with her friends?	Ar ji ginčijosi su savo draugais?
Only one person was affected.	Nukentėjo tik vienas žmogus.
Many more crocodiles were seen in the distance.	Tolumoje buvo matyti daug daugiau krokodilų.
He dreamed of becoming a pop star.	Jis svajojo tapti pop žvaigžde.
Hospitality in this country is greatly appreciated.	Svetingumas šioje šalyje labai vertinamas.
All technologies have advantages and disadvantages.	Visos technologijos turi privalumų ir trūkumų.
She enjoyed photographing local landscapes.	Jai patiko fotografuoti vietinius peizažus.
Struggles for power were common in schools.	Kovos dėl valdžios buvo dažnos mokyklose.
It only takes five minutes.	Tai trunka tik penkias minutes.
Many workers have lost their jobs in this region.	Šiame regione daug darbuotojų neteko darbo.
They reburied her on the ground.	Jie perlaidojo ją žemėje.
Locals are fiercely complaining about the pollution.	Vietos gyventojai nuožmiai skundžiasi tarša.
So half the spectators stood on their feet.	Taigi pusė žiūrovų stovėjo ant kojų.
The princess was accused of a witch.	Princesė buvo apkaltinta ragana.
Many goods are imported into this country.	Į šią šalį importuojama daug prekių.
The wind rose again, shaking the tops of the trees.	Vėjas vėl pakilo, purtydamas medžių viršūnes.
Her reaction made her surprised.	Jos reakcija privertė ją nustebti.
This simple stew is delicious.	Šis paprastas troškinys yra skanus.
These little feathers are washed clean by the rain.	Šias mažas plunksnas švariai nuplauna lietus.
How are you going to acquire this skill?	Kaip ketinate įgyti šį įgūdį?
All the money was spent on food.	Visus pinigus išleido maistui.
The mood was festive.	Nuotaika buvo šventiška.
The flood was the way out.	Potvynis buvo išeitis.
Politicians have made many promises, but they have not kept them.	Politikai davė daug pažadų, bet jų neįvykdė.
He longs for peace and quiet.	Jis trokšta ramybės ir tylos.
There is a huge statue in their garden.	Jų sode yra didžiulė statula.
The whole city asked him to return it.	Visas miestas prašė jį grąžinti.
He plans to take me to the movie.	Jis planuoja mane nuvesti į filmą.
He was almost hit by a car.	Jo vos nepatrenkė automobilis.
This land is covered with sand dunes.	Šią žemę dengia smėlio kopos.
Fossil fuels have many negative effects on the environment.	Iškastinis kuras turi daug neigiamo poveikio aplinkai.
Plastics and petroleum products pollute the oceans.	Plastikas ir naftos produktai teršia vandenynus.
He listened to soothing music.	Jis klausėsi raminančios muzikos.
He looked in the mirror, his face wrinkled.	Jis žiūrėjo į veidrodį, susiraukšlėjęs veidą.
The woman's husband died.	Moters vyras mirė.
Our country needs advanced weapons.	Mūsų šaliai reikia pažangių ginklų.
When the birds fly out, retreat immediately.	Kai paukščiai išskris, nedelsdami atsitraukite.
Some local newspapers are owned by advertisers.	Kai kurie vietiniai laikraščiai priklauso reklamuotojams.
The room is full of smoke.	Kambarys pilnas dūmų.
Move forward a short distance.	Judėti į priekį nedideliu atstumu.
I hope your breakfast is ready.	Tikiu, kad jūsų pusryčiai paruošti.
As the ship sailed, the sailors greeted him.	Laivui praplaukiant, jūreiviai pasveikino.
The birds migrate north.	Paukščiai migruoja į šiaurę.
The last line was occupied by ordinary people.	Paskutinę eilę užėmė paprasti žmonės.
In rotten wines.	Supuvusiuose vynuose.
Only a few pieces of bone remained.	Liko tik keli kaulo gabalai.
Children need music as part of their education.	Vaikams muzika reikalinga kaip jų ugdymo dalis.
I am very dependent on their charity.	Esu labai priklausomas nuo jų labdaros.
Nevertheless, she managed to find fruit.	Nepaisant to, jai pavyko rasti vaisių.
Whom to send?	Kieno siunčiamas?
There was only a small drop left.	Liko tik mažytis lašelis.
Why did you come here without telling us that?	Kodėl atėjai čia mums to nepasakęs?
They took her away, whispering to her all the time.	Jie nuvedė ją šalin, visą laiką jai šnabždėdami.
His gaze was no longer constant.	Jo žvilgsnis nebebuvo pastovus.
Five minutes later, a call was made.	Po penkių minučių pasigirdo skambutis.
There is evidence that people lived in this area.	Yra įrodymų, kad šioje vietovėje gyveno žmonės.
She was born into poverty.	Ji gimė skurde.
He teaches art at a famous school.	Jis dėsto meną garsioje mokykloje.
His father was ill and needed help.	Jo tėvas sirgo ir jam reikėjo pagalbos.
Three ordinary people visited the village.	Kaime lankėsi trys paprasti žmonės.
Public schools may need ligaments.	Valstybinėms mokykloms gali prireikti raiščių.
Insert the cover and insert.	Įdėkite dangtelį ir įdėklą į vidų.
The coach ordered his team to assemble.	Treneris liepė savo komandai susiburti.
Bring the water to a boil in a large pot.	Dideliame puode užvirinkite vandenį.
All locations are discarded by at least some visitors.	Visos vietos yra išmestos bent kai kurių lankytojų.
Several people voted against the proposal.	Keletas žmonių balsavo „prieš“ prieš pasiūlymą.
He grabbed the handrail and went down the stairs.	Jis sugriebė už turėklo ir nusileido laiptais.
I advised him to go home.	Patariau jam eiti namo.
We put red roses on her grave.	Ant jos kapo padėjome raudonų rožių.
The landlord in this region had a law for himself.	Dvarininkas šiame regione buvo sau įstatymas.
Brown will help soften the taste.	Ruda padės sušvelninti skonį.
The artist advised not to use oil.	Dailininkas patarė nenaudoti aliejų.
A guard was on duty near the building.	Prie pastato budėjo sargybinis.
The division was difficult to negotiate.	Dėl padalijimo buvo sunku derėtis.
Storms are bigger and lightning strikes more in the winter.	Audros būna didesnės, o žiemą žaibuoja smarkiau.
The next morning he was hanged.	Kitą rytą jis buvo pakartas.
His chin trembled.	Jo smakras virpėjo.
The government promotes domestic tourism.	Valdžia skatina vidaus turizmą.
The government’s program aims to reduce damage.	Vyriausybės programa siekiama sumažinti žalą.
His sentences were marked with comments.	Jo sakiniai buvo pažymėti komentarais.
The leaders were preparing for war	Vadovai ruošėsi karui
His speech did not improve morale.	Jo kalba nepagerino moralės.
Her skin was peeling.	Jos oda lupdavosi.
The city’s population has roughly doubled.	Miesto gyventojų skaičius išaugo maždaug dvigubai.
Her face was pale and pale.	Jos veidas buvo išblyškęs ir išblyškęs.
Snakes, scorpions and other poisonous creatures thrive in this climate.	Šiame klimate klesti gyvatės, skorpionai ir kiti nuodingi padarai.
The church was not far away.	Bažnyčia nebuvo toli.
This year, the science department did well again.	Šiemet mokslo skyriui vėl sekėsi gerai.
Trees cast marginal shadows through the park.	Medžiai metė marginius šešėlius per parką.
People always spill their food.	Žmonės visada išsilieja savo maistą.
The exhibition of contemporary art was very interesting.	Šiuolaikinio meno paroda buvo labai įdomi.
He holds the key.	Jis laiko raktą.
This item was mentioned in a newspaper article.	Šis daiktas buvo paminėtas laikraščio straipsnyje.
The birds in the garden cheered.	Sode linksmai čiulbėjo paukščiai.
Even in big cities, families live close together.	Net dideliuose miestuose šeimos gyvena arti kartu.
The mayor said he would turn to a lawyer.	Meras sakė, kad kreipsis į advokatą.
His famous poems and critiques will remain for centuries.	Jo garsieji eilėraščiai ir kritika išliks šimtmečius.
In the summer months, plant life thrives.	Vasaros mėnesiais augalų gyvenimas klesti.
Conservatives seek to undo reforms and limit government power.	Konservatoriai siekia atšaukti reformas ir apriboti vyriausybės galias.
The bowl is a vessel.	Dubuo yra indas.
Death was inevitable.	Mirtis buvo neišvengiama.
The soldier was blindfolded and handcuffed.	Kareivis buvo užrištomis akimis ir surakintas antrankiais.
Men hire workers to do hard work.	Vyrai samdo darbininkus sunkiems darbams atlikti.
There were few areas for agreement.	Susitarimo sričių buvo nedaug.
Many northern regions have been flooded.	Daugelis šiaurinių regionų buvo užtvindyti.
The monkey escaped from the zoo.	Beždžionė pabėgo iš zoologijos sodo.
A fire broke out in the city center.	Miesto centre įsiplieskė gaisras.
The creature's coat is black.	Būtybės kailis juodas.
She left him last month.	Praėjusį mėnesį ji jį paliko.
A person can walk wherever he wants.	Žmogus gali vaikščioti kur nori.
He won second place in the debate.	Debatuose jis laimėjo antrąją vietą.
It made me curious, though.	Vis dėlto man tai sukėlė smalsumą.
The quiet night was interrupted by the sound of a howl.	Tylią naktį pertraukė kauksmo garsas.
Curbs on sidewalks do not allow vehicles to be parked.	Šaligatviuose pastatyti borteliai neleidžia transporto priemonėms statyti.
Mountains are a form of relief.	Kalnai yra tam tikra reljefo forma.
A huge sea of ​​mist lay before her.	Prieš ją gulėjo didžiulė rūko jūra.
He was hungry before leaving.	Prieš išeidamas jis buvo alkanas.
A short distance to the southwest	Nedidelis atstumas į pietvakarius
We found the objects to be surprisingly simple.	Mes nustatėme, kad objektai buvo stebėtinai paprasti.
The face is wrinkled.	Veidas susiraukšlėjęs.
She arranged her clothes carefully.	Ji kruopščiai susitvarkė drabužius.
The new construction machinery took more than a year.	Nauja statybinė technika užtruko ne vienerius metus.
Dolphins and whales mate for life.	Delfinai ir banginiai poruojasi visą gyvenimą.
The study revealed one interesting fact.	Iš tyrimo paaiškėjo vienas įdomus faktas.
This river flows through the city.	Ši upė teka per miestą.
A phone call woke him up.	Telefono skambutis jį pažadino.
The public will be invited to the school.	Visuomenė bus kviečiama į mokyklą.
The milk was sour.	Pienas buvo rūgštus.
The bill was carefully thought out.	Sąskaita buvo kruopščiai apgalvota.
The pencil sharpener was very famous.	Pieštukų drožtukas buvo labai garsus.
People's attitudes towards public transport are changing.	Keičiasi žmonių požiūris į viešąjį transportą.
Kids, keep away from home.	Vaikai, laikykite ne namuose.
Learning to fly is an expensive proposition.	Išmokti skraidyti yra brangus pasiūlymas.
Millions of years ago, the world was under water.	Prieš milijonus metų pasaulis buvo po vandeniu.
Many fish species live in this river.	Šioje upėje gyvena daugybė žuvų rūšių.
Most homes use solar energy.	Dauguma namų naudoja saulės energiją.
Enter the password.	Įveskite slaptažodį.
No one remembered watering the flowers.	Niekas neprisiminė laistyti gėlių.
That company is a bloodsucker.	Ta įmonė yra kraujasiurbė.
Cleaning vinegar is suitable for playing in the dirt.	Valymas actu tinka žaisti purve.
This painting is a masterpiece.	Šis paveikslas yra šedevras.
People are becoming more and more dependent on technology.	Žmonės tampa vis labiau priklausomi nuo technologijų.
These slippers are very comfortable.	Šios šlepetės labai patogios.
The opposition has argued that these changes will hurt smaller businesses.	Opozicija tvirtino, kad šie pokyčiai pakenks smulkesniam verslui.
Impossible and innate, traditional dresses are not easy to sell.	Neįmanomos ir įgimtos, tradicinės suknelės nėra lengvai parduodamos.
Many trees were also damaged.	Taip pat buvo apgadinta daug medžių.
She resented herself that she was so nervous.	Ji piktinosi save, kad buvo tokia nervinga.
Let’s eat this cake with blue cheese!	Valgykime šį pyragą su pelėsiniu sūriu!
The ordeal ended before dawn.	Išbandymas baigėsi prieš aušrą.
He wrote a diary in his youth.	Jaunystėje rašydavo dienoraštį.
The manager promised to pay quickly.	Vadovas pažadėjo greitai sumokėti.
Contrary to popular belief, smoking is bad for your health.	Priešingai populiariems įsitikinimams, rūkymas kenkia sveikatai.
He managed to press them to the boat.	Jam pavyko juos prispausti prie valties.
The sun setting above the horizon inspires fear.	Virš horizonto besileidžianti saulė įkvepia baimę.
He didn’t have time for homework.	Jis neturėjo laiko namų darbams.
The priest also provided proper burial rites.	Kunigas taip pat parūpino tinkamas laidojimo apeigas.
It was swallowed by a deep, dark tree.	Jį prarijo gilus, tamsus medis.
Passive smoking also has harmful effects.	Pasyvus rūkymas taip pat turi žalingą poveikį.
There are many different products in the mall.	Prekybos centre yra daug įvairių produktų.
We paid for a taxi when the driver left.	Sumokėjome taksi vairuotojui išvažiuojant.
He always complains.	Jis visada skundžiasi.
I wonder what "superfood" is.	Įdomu, kas yra „supermaistas“.
Using the pan, pour the dough over the pan.	Naudodami keptuvę supilkite tešlą ant keptuvės.
The army is well equipped.	Kariuomenė yra gerai aprūpinta ginkluote.
The storm raged off the coast for several days.	Audra kelias dienas siautė pakrantę.
The moon rises as the sun sets.	Mėnulis pakyla saulei leidžiantis.
It has no room for error.	Jis neturi vietos klaidoms.
Coloring is an energetic aria.	Koloratūra yra energinga arija.
Take off all clothing.	Nusivilk visus drabužius.
I sigh easier.	Lengviau atsidūstu.
I'm tired of your complaints.	Aš pavargau nuo jūsų skundų.
The use of school tax funds is prohibited.	Naudoti mokyklos mokesčių lėšas draudžiama.
These cities were once important religious centers.	Šie miestai kadaise buvo svarbūs religiniai centrai.
She went to a very expensive restaurant.	Ji nuėjo į labai brangų restoraną.
Their children lack intelligent leadership.	Jų vaikams trūksta protingo vadovavimo.
The number of pits is increasing.	Daugėja duobių.
The soil is rich and fertile.	Dirva turtinga ir derlinga.
The factory was officially closed.	Gamykla buvo oficialiai uždaryta.
There was no TV in her home.	Jos namuose nebuvo televizoriaus.
You need to have patience.	Reikia turėti kantrybės.
Enjoy the opportunity to add this dish to your repertoire.	Mėgaukitės galimybe įtraukti šį patiekalą į savo repertuarą.
The retirement plan was not popular among shareholders.	Išėjimo į pensiją planas nebuvo populiarus tarp akcininkų.
Most kids seem to love this toy.	Atrodo, kad dauguma vaikų mėgsta šį žaislą.
First, choose a bunch of cabbage.	Pirmiausia išsirinkite kopūstų kekę.
She covered her head with her hands.	Ji užsidengė galvą rankomis.
Our furniture is starting to look really old.	Mūsų baldai pradeda atrodyti tikrai seni.
Modernization of cities requires significant investment.	Miestams modernizuoti reikia didelių investicijų.
Some people find that advances in technology are beneficial.	Kai kurie žmonės mano, kad technologijų pažanga yra naudinga.
A huge crowd is expected to gather at the festival.	Tikimasi, kad festivalyje susirinks didžiulė minia.
They carefully loaded things up.	Jie atsargiai susikrovė daiktus.
So many people visit the temple today.	Šiandien šventykloje lankosi tiek daug žmonių.
The water supply is constantly updated.	Vandens tiekimas nuolat atnaujinamas.
The rocking chair provides comfort.	Supama kėdė suteikia komforto.
There was little movement in the clouds.	Debesyse judėjo mažai.
Doctors placed a catheter in the patient's hand.	Gydytojai pacientei į ranką įdėjo kateterį.
The academician was enthusiastic about your idea.	Akademikas entuziastingai džiaugėsi jūsų idėja.
They rushed to the clinic.	Jie nuskubėjo į kliniką.
In the early morning mist, the sound caught my attention.	Ankstyvo ryto migloje mano dėmesį patraukė garsas.
Bird's Nest?	Paukščių lizdas?
They lived in a rural town.	Jie gyveno kaimo mieste.
She was racing home.	Ji lenktyniavo namo.
There are many disasters caused by climate change.	Yra daug nelaimių, kylančių dėl klimato kaitos.
Greed is rooted in human nature.	Godumas yra įsišaknijęs žmogaus prigimtyje.
She saw that she had left her wallet.	Pamatė, kad ji paliko savo piniginę.
Truth can set us free.	Tiesa gali mus išlaisvinti.
Lack of oxygen is dangerous to health.	Deguonies trūkumas yra pavojingas sveikatai.
As provincial governor, he ruled the area for one year	Būdamas provincijos gubernatoriumi, jis valdė vietovę vienerius metus
There was a slight cold in the air that morning.	Tą rytą ore tvyrojo nedidelis šaltukas.
The foresters felled the tree.	Miškininkai nuvertė medį.
Blankets were placed on his shoulders.	Ant pečių buvo užklotos antklodės.
The coffee was stale.	Kava buvo pasenusi.
Snow only falls in very dry places.	Sniego patenka tik labai sausose vietose.
Her goodness will always be remembered.	Jos gerumas visada bus prisimintas.
Men are hardworking.	Vyrai yra darbštūs.
Pour all the flour into a mixing bowl.	Supilkite visus miltus į maišymo dubenį.
The road through the canyon is treacherous.	Kelias per kanjoną klastingas.
We work best with close friends.	Geriausiai dirbame su artimais draugais.
The cat was waiting.	Katė laukė.
Fill a glass jar with honey.	Užpildykite stiklinį indą medumi.
Have you ever considered a hybrid car?	Ar kada nors svarstytumėte apie hibridinį automobilį?
The prosecutor's office did not prosecute.	Prokuratūra bylos nekėlė.
He picked up a feather floating on the surface of the pond.	Jis pakėlė tvenkinio paviršiuje plūduriuojančią plunksną.
It was an unusually sunny day.	Buvo neįprastai saulėta diena.
His personal trainer has developed an effective training program.	Jo asmeninis treneris sukūrė veiksmingą treniruočių programą.
It’s like family.	Tai kaip šeima.
The clinic is open to everyone.	Klinika atvira visiems.
Asylum for victims of violence.	Prieglobstis nukentėjusiems nuo prievartos.
Both species occupy a similar ecological niche.	Abi rūšys užima panašią ekologinę nišą.
Evacuate immediately!	Nedelsdami evakuokitės!
Here, in this small town, everyone knows everyone else.	Čia, šiame mažame miestelyje, visi pažįsta visus kitus.
Wash the apples with soap.	Nuplaukite obuolius su muilu.
Pay for the room by the end of the week.	Sumokėkite kambarinei iki savaitės pabaigos.
The managed vehicles were returned to the respective owners.	Valdytos transporto priemonės buvo grąžintos atitinkamiems savininkams.
Don't spill it!	Neišpilk to!
First, you will need two cups of brown sugar.	Pirma, jums reikės dviejų puodelių rudojo cukraus.
The amateur cyclist finished second behind the professional.	Dviratininkas mėgėjas finišavo antroje vietoje už profesionalo.
The dog was friendly.	Šuo buvo draugiškas.
A working group was set up to investigate the allegations.	Įtarimams ištirti buvo sudaryta darbo grupė.
I never liked snakes.	Niekada nemėgau gyvačių.
The economy has been growing rapidly over the years.	Per šiuos metus ekonomika sparčiai augo.
Duties and taxes were levied on the population.	Iš gyventojų buvo imami muitai ir mokesčiai.
The island is covered with snow.	Salą dengia sniegas.
You will succeed if you apply yourself.	Jums pasiseks, jei taikysite patys.
This country has a witness protection program.	Ši šalis turi liudininkų apsaugos programą.
Her pale lips formed a polite smile.	Jos blyškios lūpos suformavo mandagią šypseną.
Software developers also participated.	Dalyvavo ir programinės įrangos kūrėjai.
You smell all the flowers.	Tavyje kvepia visų gėlių kvapas.
He said the monarch has no right to rule.	Jis sakė, kad monarchas neturi teisės valdyti.
The child looked timidly at the malnourished figure.	Vaikas nedrąsiai pažvelgė į prastai maitinamą figūrą.
Peel the garlic and grate it on the onion.	Česnaką nulupkite ir sutarkuokite į svogūną.
The farmer had a plan to solve the problem.	Ūkininkas turėjo planą, kaip išspręsti problemą.
The church is a sacred place.	Bažnyčia yra šventa vieta.
The sun was slowly rising over the mountains.	Saulė lėtai kilo virš kalnų.
It can be said that they were unhappy.	Galima sakyti, kad jie buvo nelaimingi.
Scientists say overfishing is a serious problem.	Mokslininkai teigia, kad perteklinė žvejyba yra rimta problema.
The noble family may have been barbarians.	Bajorų šeima galėjo būti barbarai.
The number of parties we get to know has dropped dramatically.	Partijų, su kuriomis mes susipažįstame, skaičius labai sumažėjo.
Employees need some education.	Darbuotojams reikia tam tikro išsilavinimo.
He built this house himself.	Šį namą jis pasistatė pats.
But there was more to the danger.	Tačiau pavojuje buvo daugiau.
I see no reason for hope.	Nematau jokios vilties priežasties.
She could not save his life.	Ji negalėjo išgelbėti jo gyvybės.
To realize our dreams, we need to reach our potential.	Norėdami įgyvendinti savo svajones, turime išnaudoti savo potencialą.
The toy contains small parts that can cause choking.	Žaisle yra smulkių dalių, kurios gali kelti pavojų užspringti.
They have their own printing press.	Jie turi savo spaustuvę.
Lesions may increase the risk of some forms of cancer.	Pažeidimai gali padidinti kai kurių vėžio formų riziką.
They spent the rest of the day in bed.	Likusią dienos dalį jie praleido lovoje.
The higher the temperature, the faster the water boils.	Kuo aukštesnė temperatūra, tuo greičiau užverda vanduo.
The room is dirty!	Kambarys nešvarus!
However, few agreed.	Tačiau nedaugelis sutiko.
The boy was invisible.	Berniukas buvo nematomas.
Her jaw dropped.	Jos žandikaulis nukrito.
We must always question authority.	Mes visada turime abejoti autoritetu.
The smell of food spread from the kitchen.	Iš virtuvės sklido maisto kvapas.
John is overweight.	Jonas turi antsvorio.
The robber arrested them.	Plėšikas juos sulaikė.
He sold ice cream to drivers.	Jis pardavė ledus vairuotojams.
The salt dissolves in water.	Druska ištirpsta vandenyje.
Her selflessness and respect for others earned her respect.	Jos nesavanaudiškumas ir pagarba kitiems pelnė pagarbą.
The old woman dressed thoroughly in a skirt and blouse.	Senolė apsirengė kruopščiai, sijonu ir palaidine.
She was with a dark blue blouse.	Ji buvo su tamsiai mėlyna palaidine.
Faded and crumpled pages in my notebook.	Išblukę ir suglamžyti puslapiai mano sąsiuvinyje.
We put them in pockets.	Surinkome juos į kišenes.
It feels good on my hands.	Tai gerai jaučiasi ant mano rankų.
The verdict became unbearable.	Nuosprendis tapo nepakeliamas.
Heavy fog made visibility difficult.	Tirštas rūkas apsunkino matomumą.
They took the money out of the bank.	Jie išsiėmė pinigus iš banko.
His mother and grandmother were nurses.	Jo mama ir močiutė buvo slaugytojos.
They stopped in front of the exhausted hut.	Jie sustojo priešais išsekusią trobelę.
The key to mold is its temperature.	Raktas į pelėsį yra jo temperatūra.
The paddle splashed into the water.	Irklas purslomis nukrito į vandenį.
A tall, slender figure slips through the stranger.	Pro nepažįstamąjį praslysta aukšta, liekna figūra.
The lecture is postponed to next year.	Paskaita nukelta į kitus metus.
Castles, towns and towers were built here.	Čia buvo statomos pilys, miestai, bokštai.
There is a courtyard and a bar.	Yra vidinis kiemas ir baras.
She strongly supports the idea of ​​a monarchy.	Ji labai palaiko monarchijos idėją.
The rebels took control of many cities.	Sukilėliai užėmė daugelio miestų kontrolę.
Passengers should expect a delay of up to two days.	Keleiviai turėtų tikėtis vėlavimo iki dviejų dienų.
The company seems to regard environmental protection as a cost.	Panašu, kad bendrovė aplinkos apsaugą laiko sąnaudomis.
The fish died on the assembly line.	Žuvis mirė ant surinkimo linijos.
The crowd began to rebel.	Minia pradėjo maištauti.
Check the locks before leaving the house.	Prieš išeidami iš namų, patikrinkite spynas.
She took me to the room.	Ji nusivedė mane į kambarį.
Shortages of food, medicine and other essentials are expected.	Numatomas maisto, vaistų ir kitų būtiniausių prekių trūkumas.
The most obvious answer is to organize protests.	Akivaizdžiausias atsakymas – organizuoti protestus.
She grew up in the village.	Ji užaugo kaime.
We cried for them.	Mes jų verkėme.
This illustration will make more sense.	Ši iliustracija bus prasmingesnė.
Vandana has a poor reputation in the workplace.	Vandana turi prastą reputaciją darbo vietoje.
That new skyscraper wasn’t the only thing that went up.	Tas naujas dangoraižis nebuvo vienintelis dalykas, kuris pakilo.
He was unable to attend meetings regularly.	Jam nepavyko reguliariai lankytis susitikimuose.
The fish sank.	Žuvis nuskendo.
The current technology only produces syntactol.	Esama technologija gamina tik sintaktolį.
They grow corn everywhere.	Jie visur augina kukurūzus.
Contestants had five minutes to write their answers.	Konkurso dalyviai turėjo penkias minutes parašyti savo atsakymus.
The tourist moved to another town.	Turistas pajudėjo į kitą miestelį.
There was a heavy snowfall at night.	Naktį smarkiai iškrito sniegas.
This balances the country’s economy.	Tai subalansuoja šalies ekonomiką.
They are approaching him.	Jie artėja prie jo.
The athlete is said to have been in excellent physical condition.	Teigiama, kad sportininkas buvo puikios fizinės būklės.
Now it’s time to move on to the main course.	Dabar laikas pereiti prie pagrindinio patiekalo.
That is the origin of her name.	Tai jos vardo kilmė.
Outdoor mask storm.	Lauke kaukė audra.
Estimates vary widely.	Apskaičiavimai labai skiriasi.
She became coveted.	Ji tapo geidžiama.
That area was destroyed by flames.	Tą plotą sunaikino liepsnos.
Empty homes can be lonely.	Tušti namai gali būti vieniši.
There was no greasy cream in the soup.	Sriuboje nebuvo riebios grietinėlės.
All happy families are similar to each other.	Visos laimingos šeimos yra panašios viena į kitą.
I had his blood transfused.	Man buvo perpiltas jo kraujas.
My parents were very strict.	Mano tėvai buvo labai griežti.
The engine shook.	Variklis supurtė.
He weighed his words carefully.	Jis atidžiai pasvėrė savo žodžius.
Dip the apples in a bowl with water.	Panardinkite obuolius į dubenį su vandeniu.
It turned out to have had fatal consequences.	Pasirodė, kad tai turėjo mirtinų pasekmių.
The team of builders swore their master.	Statybininkų komanda prisiekė savo meistrą.
We will sell the house through a real estate agent.	Namą parduosime per nekilnojamojo turto agentą.
The man is crying.	Vyras verkia.
There was smoke on the horizon.	Horizonte tvyrojo dūmai.
The locals consider him an honest man.	Jį vietiniai laiko sąžiningu žmogumi.
The prints were fuzzy but unmistakable.	Atspaudai buvo neryškūs, bet neabejotini.
She smelled like a lotus flower.	Ji kvepėjo lotoso gėle.
She looked at her reflection in the mirror.	Ji pažvelgė į savo atspindį veidrodyje.
More cologne, please.	Daugiau odekolono, prašau.
The picture shows seven happy fishermen.	Paveiksle pavaizduoti septyni laimingi žvejai.
Ideally, all homes should be powered by renewable energy.	Idealiu atveju visi namai turėtų būti varomi atsinaujinančia energija.
The guild hall employs highly qualified craftsmen.	Gildijos salėje dirba aukštos kvalifikacijos amatininkai.
There was a time when the people of the province had no rights.	Buvo laikas, kai provincijos žmonės neturėjo teisių.
Hostility is inherent here.	Priešiškumas čia būdingas.
Certain studies pose particular problems.	Tam tikri tyrimai kelia ypatingų problemų.
He was looking forward to the fashion show.	Jis nekantriai laukė madų šou.
The brakes on this car are not working well.	Šio automobilio stabdžiai neveikia gerai.
After the rains, a drought began.	Po liūčių prasidėjo sausra.
In this method, each word is treated as a number.	Taikant šį metodą, kiekvienas žodis traktuojamas kaip skaičius.
We can do great things together.	Kartu galime nuveikti didelių dalykų.
Our guide hurried us.	Mūsų gidas mus paskubino.
Spend more time with family.	Praleiskite daugiau laiko su šeima.
The photo was taken through the window.	Nuotrauka daryta pro langą.
This is my birthday present.	Tai mano gimtadienio dovana.
The amount was hundreds of millions of credits.	Suma siekė šimtus milijonų kreditų.
Constants involved in chemical reactions.	Konstantos, dalyvaujančios cheminėse reakcijose.
Innocent as a lamb.	Nekaltas kaip ėriukas.
The refugees were imprisoned in the camps.	Pabėgėliai buvo suvaryti į stovyklas.
The artist painted various women in different states.	Menininkas piešė įvairias moteris įvairiose valstybėse.
I fell and broke my ankle.	Nukritau ir susilaužiau kulkšnį.
During the summer, farmers pick the forest strawberries.	Vasaros metu ūkininkai skina miško braškes.
These two works are exceptional.	Šie du darbai yra išskirtiniai.
The only real success of the war.	Vienintelė tikra karo sėkmė.
She was wearing a black dress.	Ji vilkėjo juodą suknelę.
The mountain range was in trouble.	Kalnų grandinė buvo apimta problemų.
We descended a steep, winding road.	Nusileidome stačiu, vingiuotu keliu.
After two hours of traveling, we stopped to pick up gas.	Po dviejų valandų kelionės sustojome pasiimti dujų.
Customers can vote online.	Klientai gali balsuoti internetu.
Desert can mean a lot of sun.	Dykuma gali reikšti daug saulės.
A red balloon was tied to the pole.	Prie stulpo buvo pririštas raudonas balionas.
Late in the afternoon, the temperature dropped below zero.	Vėlyvą popietę temperatūra nukrito žemiau nulio.
Check to see if anyone can fly out.	Patikrinkite, ar kas nors gali išskristi.
He ran his thumb along the hull	Jis nykščiu braukė palei laivo korpusą
They are most in favor of independence.	Jie labiausiai pasisako už nepriklausomybę.
The eyes of these animals are composite eyes.	Šių gyvūnų akys yra sudėtinės akys.
Will this be the last time we will see each other?	Ar tai bus paskutinis kartas, kai pamatysime vienas kitą?
A bottle of perfume is a gift for our anniversary.	Kvepalų buteliukas – dovana mūsų jubiliejaus proga.
The building stood in front of us timidly.	Prieš mus pastatas stovėjo nedrąsiai.
The military turned the convoy.	Kariškiai apsuko vilkstinę.
Some historians believe the legend is untrue.	Kai kurie istorikai mano, kad legenda yra netiesa.
These results were completely unacceptable.	Šie rezultatai buvo visiškai nepriimtini.
The young man rushed to the window.	Jaunuolis puolė prie lango.
Many women are expected to give birth this year.	Tikimasi, kad šiais metais gimdys daug moterų.
This rule applies to both individuals and parties.	Ši taisyklė galioja tiek asmenims, tiek šalims.
He gradually began to adjust to the classroom routine.	Jis pamažu pradėjo prisitaikyti prie klasės rutinos.
Children were recommended to attend a two-year preschool.	Vaikams buvo rekomenduojama lankyti dvejų metų ikimokyklinio ugdymo įstaigą.
Buses flew through the vehicle.	Pro transporto priemonę lėkė autobusai.
This man is really happy about his scotch!	Šis vyras tikrai džiaugiasi savo škotu!
The region’s industrial sector is booming.	Regiono pramonės sektorius klesti.
Rare art, for sure!	Retas menas, tikrai!
The teacher spoke too fast for me to understand.	Dėstytojas kalbėjo per greitai, kad suprasčiau.
Sometimes she dreams of her husband.	Kartais ji svajoja apie savo vyrą.
A large pile of goldfish passes by.	Prabėga didelė krūva auksinių žuvelių.
Her brown eyes were dull and lifeless.	Jos rudos akys buvo nuobodžios ir negyvos.
The wind blew hard through the tundra.	Vėjas smarkiai pūtė per tundrą.
See how much has changed.	Pažiūrėkite, kiek pasikeitė.
It stands on a ridge overlooking the city.	Jis stovi ant kalnagūbrio su vaizdu į miestą.
Without oxygen, all living things die.	Be deguonies miršta visos gyvos būtybės.
Squirrels, chipmunks and other rodents are common in this region.	Šiame regione paplitę voverės, burundukai ir kiti graužikai.
He was hungry, so he went shopping.	Jis buvo alkanas, todėl nuėjo apsipirkti.
The outcome depended on the various elections.	Rezultatas priklausė nuo įvairių rinkimų.
These are "street art" graffiti painted by the artist.	Tai „gatvės meno“ grafičiai, piešti menininko.
Pollution negatively affects the world's oceans.	Tarša neigiamai veikia pasaulio vandenynus.
Pass all the short exams!	Išlaikyti visus trumpus egzaminus!
The guide provided a brief description.	Gidas pateikė trumpą aprašymą.
It was a dark, stormy night.	Buvo tamsi, audringa naktis.
According to the data, this trend is gradually declining.	Remiantis duomenimis, ši tendencija palaipsniui mažėja.
Heat rose from the steaming oven.	Iš garuojančios krosnies pakilo karštis.
But it was a welcoming image.	Bet tai buvo svetingas vaizdas.
The students performed the National Anthem in an exciting way.	Mokiniai jaudinančiai atliko Tautos himną.
Close your eyes, relax.	Užmerkite akis, atsipalaiduokite.
Overgrown with weeds, this old house is collapsing.	Apaugęs piktžolėmis, šis senas namas griūva.
The chemical is converted to ether at high speed.	Cheminė medžiaga dideliu greičiu paverčiama eteriu.
Shakespeare is a great playwright.	Šekspyras yra puikus dramaturgas.
The flight passed without hindrance.	Skrydis praėjo be kliūčių.
The silence was permeated by a strange howl.	Tylą persmelkė keistas kaukimas.
The economy has been in recession for many years.	Ekonomika jau daugelį metų buvo nuosmukio būsenoje.
He also wants to have a cat.	Jis taip pat nori turėti katę.
This kingdom is a cauldron of different cultures.	Ši karalystė yra įvairių kultūrų katilas.
The consular palace is pictured above.	Konsulo rūmai pavaizduoti aukščiau.
Many men feared they would never have that title.	Daugelis vyrų bijojo, kad niekada neturės šio titulo.
So, he wrote the book.	Taigi, jis parašė knygą.
The cat is gray with a white saliva.	Katė pilka su baltu seilintuvu.
Close one eye and look through the lens.	Užmerkite vieną akį ir pažiūrėkite pro objektyvą.
The task will be challenging but achievable.	Užduotis bus sudėtinga, bet įgyvendinama.
Add flour and oil to the yeast mixture.	Į mielių mišinį suberkite miltus ir aliejų.
Do your homework!	Atlik savo namų darbus!
He will have to make his own bed.	Jis pats turės pasikloti lovą.
The singer’s new song became a hit.	Nauja dainininkės daina tapo hitu.
There is gloomy weather in the passage.	Ištraukoje tvyro niūrus oras.
We plan to be different.	Planuojame skirtis.
It is said that these creatures always travel in herds.	Sakoma, kad šie padarai visada keliauja bandomis.
One half of the room was painted blue.	Viena pusė kambario buvo nudažyta mėlynai.
Paper production is complex.	Popieriaus gamyba yra sudėtinga.
Too many children are starving in every country, including yours.	Kiekvienoje šalyje, įskaitant jūsų, per daug vaikų badauja.
Laughter gas is used to treat anxiety.	Juoko dujos naudojamos nerimui gydyti.
The death penalty is still in force in some parts of the world.	Kai kuriose pasaulio dalyse vis dar galioja mirties bausmė.
The bulbs looked into the space, thrown out.	Lemputės žiūrėjo į erdvę, išmestos.
The snake's head was shaking.	Gyvatės galva svirduliavo.
We pull back the curtain.	Mes atitraukiame užuolaidą.
She could not live quietly.	Ji negalėjo ramiai gyventi.
The swimming pool is a popular place to relax.	Baseinas yra populiari vieta atsipalaiduoti.
The majority of those killed were women and children.	Žuvusiųjų daugiausia buvo moterys ir vaikai.
The detective laughed.	Detektyvas nusijuokė.
Police stopped the traffic and cleared the road.	Policininkai sustabdė eismą ir nuvalė kelią.
See what we have to be in someone’s eyes.	Pažiūrėkite, kokie mes turime būti kažkieno akyse.
Discard any spoiled food being prepared.	Išmeskite bet kokį sugedusį ruošiamą maistą.
Move carefully so as not to injure yourself.	Judėkite atsargiai, kad nepažeistumėte.
The army fought brutally.	Kariuomenė kovojo žiauriai.
These poems are for a young audience.	Šie eilėraščiai skirti jaunajai auditorijai.
It is pointless to argue that these are separate species.	Beprasmiška ginčytis, kad tai atskiros rūšys.
Workers will lay the foundations next week.	Darbininkai pamatus klos kitą savaitę.
The smell of smoke filled the air.	Dūmų kvapas užpildė orą.
She inspected the vase carefully.	Ji atidžiai apžiūrėjo vazą.
The stock market fell.	Akcijų rinka smuko.
Stop talking! 	Baik kalbėti!
he screamed.	jis rėkė.
Peasants hated taxes.	Valstiečiai nekentė mokesčių.
Today the earth revolves around the sun.	Šiandien žemė sukasi aplink saulę.
Let's do the test together.	Atlikime testą kartu.
Provide a deeper background.	Pateikite gilesnį foną.
She noticed strange behavior.	Ji pastebėjo keistą elgesį.
The symphony ends in prosperity.	Simfonija baigiasi suklestėjimu.
Please give me some water to drink.	Prašau duoti man atsigerti vandens.
A poor little creature died of starvation.	Vargšas mažas padaras mirė iš bado.
He's a police officer, a detective.	Jis policijos pareigūnas, detektyvas.
Industry needs a stable, coherent policy.	Pramonei reikia stabilios, nuoseklios politikos.
Some of the dozens of women and children on board.	Kai kurie iš dešimčių laive buvusių moterų ir vaikų.
All the traffic stalled for a few hours.	Visas eismas stringo kelias valandas.
The sudden smell of food woke her up.	Staigus maisto kvapas ją pažadino.
He did not express an opinion.	Jis neišreiškė savo nuomonės.
The political party had only one candidate.	Politinė partija turėjo tik vieną kandidatą.
I will only be here for a year.	Aš čia būsiu tik metus.
Her cheekbones were sharp and angular.	Jos skruostikauliai buvo aštrūs ir kampuoti.
The first graders had a new teacher.	Pirmokai turėjo naują mokytoją.
The assortment of vegetables looked nice.	Gražiai atrodė daržovių asortimentas.
The birds migrated south.	Paukščiai migravo į pietus.
We use these creatures to catch dolphins.	Šiuos padarus naudojame delfinams gaudyti.
They are performed by the Makoto Society.	Juos atlieka makoto draugija.
The interview caused controversy.	Interviu sukėlė nesutarimus.
His application will be considered in due course.	Jo prašymas bus svarstomas tinkamu laiku.
In return, we were served ice cream.	Kaip atlygį buvome vaišinami ledais.
This speaker is convenient to use.	Šiuo garsiakalbiu patogu naudotis.
Warm as the hot sun.	Šilta kaip kaitri saulė.
There are plenty of investors in the neighborhood.	Kaimynystėje gausu investuotojų.
Form an opinion.	Suformuokite nuomonę.
Some objects are made only of metal.	Kai kurie objektai pagaminti tik iš metalo.
No teacher had grammar books.	Nė vienas mokytojas neturėjo gramatikos knygų.
He waved from the shore.	Jis pamojavo nuo kranto.
Bad weather distorted the view of the mountain	Blogas oras iškreipė kalno vaizdą
The sun was soaring low on the horizon.	Saulė sklandė žemai horizonte.
Wild flowers flourished here.	Čia klestėjo laukinės gėlės.
Fluffy white clouds slid lazily through the dawn sky.	Pūkuoti balti debesys tingiai slinko auštant dangumi.
The scientist was familiar with those two theories.	Mokslininkas buvo susipažinęs su tomis dviem teorijomis.
Action games like this bring players together.	Tokie veiksmo žaidimai kaip šis suartina žaidėjus.
Her smile shone.	Jos šypsena spindėjo.
His friend told me how to get to the zoo.	Jo draugas papasakojo, kaip patekti į zoologijos sodą.
He was the grandson of a rabbi.	Jis buvo rabino anūkas.
The birds flew over their heads chirping.	Paukščiai skraidė virš galvų čiulbėdami.
Be sure to choose ripe fruits.	Būtinai rinkitės prinokusius vaisius.
The company's management has consistently demonstrated incompetence.	Įmonės vadovybė nuolat demonstravo nekompetenciją.
Their behavior is inexplicable.	Jų elgesys nepaaiškinamas.
Their loud voices echoed in the corridors.	Jų garsūs balsai aidėjo koridoriuose.
Who is behind this action must stop.	Kas yra už šio veiksmo, turi sustoti.
The wise grandmother guessed correctly.	Išmintinga senolė atspėjo teisingai.
Peasants are insured by the government.	Valstiečius apdraudžia valdžia.
The scientist stressed the warning.	Mokslininkas pabrėžė įspėjimą.
Circus in the city!	Mieste cirkas!
A lens is a transparent object through which light passes.	Lęšis yra skaidrus objektas, per kurį praeina šviesa.
Boys and girls can only do that, untrue.	Berniukai ir mergaitės gali tik tai padaryti, netiesa.
They asked for more.	Jie prašė daugiau.
A big black bird can be seen on the roof.	Ant stogo matomas didelis juodas paukštis.
Finally the old lady sat down to rest.	Galiausiai senoji ponia atsisėdo pailsėti.
Wipe the shoes on the mat before entering.	Prieš įeidami nuvalykite batus ant kilimėlio.
The floors are covered with sand.	Grindys padengtos smėliu.
The team is completely confident in their ability to win.	Komanda visiškai pasitiki savo sugebėjimu laimėti.
His request was denied.	Jo prašymas buvo atmestas.
His band played at his wedding.	Jo grupė grojo jo vestuvėse.
She held out her hands to cool her burning face.	Ji ištiesė rankas, kad atvėsintų degantį veidą.
The oven did not work properly.	Krosnis veikė netinkamai.
The factory is famous for its pollution.	Gamykla garsėja savo tarša.
The key was gone for several months.	Raktas dingo kelis mėnesius.
Dwarfs live underground.	Nykštukai gyvena po žeme.
Old friends meet for lunch.	Seni draugai susitinka pietauti.
Some individuals live their entire lives	Kai kurie asmenys gyvena visą savo gyvenimą
The elderly man walked home slowly.	Pagyvenęs vyras lėtai ėjo namo.
Virgo is a sign of hard work.	Mergelė yra sunkaus darbo ženklas.
His face was frowning.	Jo veide buvo susiraukusi.
Several buildings collapsed.	Sugriuvo keli pastatai.
The rising sun flooded the valley with golden light.	Kylanti saulė užliejo slėnį auksine šviesa.
His parents were poor and lived in a small house.	Jo tėvai buvo neturtingi ir gyveno mažame name.
It takes some time for the salt water to evaporate.	Reikia šiek tiek laiko, kol sūrus vanduo išgaruoja.
One pound of fat can be enough for two people.	Vieno svaro lašinių gali pakakti dviem žmonėms.
Pigeons could be seen on the roofs.	Ant stogų buvo matyti balandžių.
People did not dive into the water.	Žmonės nėrė į vandenį.
A dim light was on.	Degė blanki šviesa.
The email has been forwarded.	Laiškas buvo persiųstas.
Researchers believe this could be a powerful tool.	Tyrėjai mano, kad tai gali būti galinga priemonė.
The reef was small but rich.	Rifas buvo mažas, bet turtingas.
Some plants grow in hostile climates.	Kai kurie augalai auga priešiško klimato sąlygomis.
Many children today play computer games.	Daugelis vaikų šiandien žaidžia kompiuterinius žaidimus.
Some restaurants charge extra for grilling.	Kai kurie restoranai ima papildomą mokestį už kepimą ant grotelių.
Prepare the beef broth according to the instructions on the package.	Paruoškite jautienos sultinį pagal pakuotės nurodymus.
He shouted that the sky had collapsed.	Jis šaukė, kad dangus įgriuvo.
It was uncomfortable for her, but he kept talking.	Jai buvo nepatogu, bet jis kalbėjo toliau.
Edible yeast is collected on another continent.	Maistinės mielės renkamos kitame žemyne.
Find a container for germinating seeds.	Raskite indą sėkloms daiginti.
The unexpected launch of the rocket surprised people all over the world.	Netikėtas raketos paleidimas nustebino žmones visame pasaulyje.
Factory pollution damaged the water.	Gamyklos tarša sugadino vandenį.
The same rules apply to everyone.	Visiems galioja tos pačios taisyklės.
Highly qualified doctor.	Aukštos kvalifikacijos gydytoja.
An almost endless stream of cars flooded the highway.	Greitkeliu plūstelėjo kone nesibaigiantis srautas automobilių.
He felt his neck stiff.	Jis jautė kaklo sustingimą.
Poets write about romance and passion.	Poetai rašo apie romantiką ir aistrą.
Competing political parties refused to meet, despite their differences.	Konkuruojančios politinės partijos atsisakė susitikti, nepaisant jų skirtumų.
He refused to marry me.	Jis atsisakė mane vesti.
So she gave him three minutes to finish.	Taigi ji davė jam tris minutes pabaigti.
Children are curious creatures.	Vaikai yra smalsūs padarai.
Radiation from nuclear tests can cause cancer.	Branduolinių bandymų spinduliuotė gali sukelti vėžį.
The ship was wrecked	Laivas buvo apdaužytas
The higher the number, the more significant the difference.	Kuo didesnis skaičius, tuo reikšmingesnis skirtumas.
Parachuting is fun and dangerous.	Šuoliai su parašiutu yra smagu ir pavojinga.
The documents required the signature of the director.	Dokumentuose reikėjo direktoriaus parašo.
Top class	Aukščiausios klasės
Writers starting my days were cherished.	Mano dienų pradedantys rašytojai buvo branginami.
Thirteen years have passed since the incident.	Nuo įvykio praėjo trylika metų.
The zoo is on the island.	Zoologijos sodas yra saloje.
The main exports of this country are mobile phones.	Pagrindinis šios šalies eksportas yra mobilieji telefonai.
Life is too short to waste on ruthless words.	Gyvenimas per trumpas, kad švaistytųsi negailestingiems žodžiams.
A sophisticated warning system has been put in place.	Buvo įdiegta sudėtinga įspėjimo sistema.
A sharp pain pierced his chest	Per krūtinę persmelkė aštrus skausmas
His stories were long, boring, and tortuous.	Jo istorijos buvo ilgos, nuobodžios ir vingiuotos.
The house is away from the road.	Namas yra atokiau nuo kelio.
A bush snake surrounded the nearby rock.	Aplink netoliese esančią uolą apsivijo krūminė gyvatė.
It was another hot spring day this year.	Tai buvo dar viena karšta pavasario diena šiais metais.
Open the sauce jar.	Atidarykite padažo indelį.
This is a dental health service.	Tai dantų sveikatos tarnyba.
Tears rolled down her cheeks.	Jos skruostais riedėjo ašaros.
Of course, it’s only a matter of time.	Žinoma, tai tik laiko klausimas.
For almost an hour they fought, neither side gave up.	Beveik valandą jie kovojo, nė viena pusė nepasidavė.
They soon realized their fears.	Netrukus jie suprato savo baimes.
This hall is dedicated to the memory of our founders.	Ši salė skirta mūsų įkūrėjų atminimui.
Read the ad, it says.	Perskaitykite skelbimą, sakoma.
The tradition is very old.	Tradicija labai sena.
There’s a swimming hole here, he said.	Čia yra plaukimo skylė, sakė jis.
The counter-arguments are simply pushed to one side.	Kontrargumentai tiesiog nustumiami į vieną pusę.
Eventually they went out to their homes.	Galiausiai jie išėjo į savo namus.
Shortly afterwards, they were detained by the police.	Netrukus po to juos policija sulaikė.
Can anyone help identify this plane?	Ar kas nors gali padėti atpažinti šį lėktuvą?
There was a bouquet of roses on his desk.	Ant jo stalo buvo rožių puokštė.
Such a diet is unhealthy.	Tokia mityba yra nesveika.
This festival is famous for its gladiator fights.	Šis festivalis garsėja gladiatorių kovomis.
What a shame!	Kokia gėda!
The Minister will discuss the matter with the Provincial Governor.	Ministras šią problemą aptars su provincijos gubernatoriumi.
Water vapor condenses and releases heat.	Vandens garai kondensuojasi ir išskiria šilumą.
As the wind picked up, the balloon rose slowly.	Vėjui įsibėgėjus, balionas lėtai kilo.
There is a waiting room.	Yra laukiamasis kambarys.
Heat the oil in a pan.	Keptuvėje įkaitinkite aliejų.
He fired from the gun three times.	Iš ginklo jis iššovė tris kartus.
The soup is terribly salty.	Sriuba baisiai sūroka.
The plane crashed into the sea.	Lėktuvas nukrito į jūrą.
The overall ride of the team was extraordinary.	Bendras komandos važiavimas buvo nepaprastas.
Are you glad to see me?	Ar tau malonu mane matyti?
The teachers were tired.	Mokytojai buvo pavargę.
Use oil in moderation when cooking.	Kepdami maistą, aliejaus naudokite saikingai.
He was determined in his search.	Jis buvo pasiryžęs savo ieškojimui.
All love songs should end as well.	Visos meilės dainos turėtų baigtis taip pat.
How will you make it?	Kaip jį gaminsite?
Judges must work honestly.	Teisėjai turi dirbti sąžiningai.
He often mentioned his hometown.	Jis dažnai minėjo savo gimtąjį miestą.
He planned to surprise her with flowers.	Jis planavo ją nustebinti gėlėmis.
The attacker started shooting at the crowd.	Užpuolikas pradėjo šaudyti į minią.
Finally warm outside.	Pagaliau lauke šilta.
In my calculations, a start is needed now.	Mano skaičiavimais, pradėti reikia dabar.
We need to do everything we can to help children.	Turime padaryti viską, ką galime, kad padėtume vaikams.
Water can freeze faster than you can imagine.	Vanduo gali užšalti greičiau, nei galite įsivaizduoti.
These shoes are for walking.	Šie batai skirti vaikščioti.
The note said they died three years ago.	Užrašas sakė, kad jie mirė prieš trejus metus.
Clean the table after each meal.	Nuvalykite stalą po kiekvieno valgio.
He discovered his true self after a serious accident.	Savo tikrąjį save jis atrado po rimtos avarijos.
The summer weather was hot and viscous.	Vasaros oras buvo karštas ir klampus.
This is the worst time.	Tai pats blogiausias laikas.
She could not walk quietly around the room.	Ji negalėjo ramiai vaikščioti po kambarį.
That looks pretty weird.	Tai atrodo gana keista.
Wash the apples with a mild astringent solution.	Nuplaukite obuolius švelniu sutraukiančiu tirpalu.
There have been drastic changes in recent years.	Pastaraisiais metais įvyko drastiškų pokyčių.
The bottle is slightly altered.	Buteliukas šiek tiek pakitęs.
Strawberries are really well mixed with bananas.	Braškės tikrai gerai sumaišytos su bananais.
There were few benefits for this child.	Šiam vaikui privalumų buvo mažai.
Many local businesses have been abandoned.	Daugelis vietinių įmonių buvo apleistos.
This venerable old man lives alone.	Šis garbingas senukas gyvena vienas.
You will need a conveyor to create an assembly line.	Norėdami sukurti surinkimo liniją, jums reikės konvejerio.
One bad habit leads to another.	Vienas blogas įprotis veda prie kito.
I will perform my duties as President.	Atliksiu savo, kaip prezidento, pareigas.
As the rooster crows, the sun sets.	Gaidžiui giedant, leidžiasi saulė.
Concert hall, bar, two hotels, a.	Koncertų salė, baras, du viešbučiai, a.
One day, an archaeologist discovered a beautifully carved ivory sculpture.	Vieną dieną archeologas aptiko gražiai išraižytą dramblio kaulo skulptūrą.
The steering wheel was gentle.	Vairas buvo švelnus.
Negotiations were difficult.	Derybos buvo sunkios.
Western agriculture has also had a major impact.	Didelę įtaką padarė ir Vakarų žemės ūkis.
Every year the population suffered floods and famine.	Kiekvienais metais gyventojai kentė potvynius ir badą.
The apartment was hard to find.	Butą buvo sunku rasti.
The plumber took many centuries to fix the toilet.	Santechnikas užtruko daug amžių, kad sutvarkytų tualetą.
This plant grows wild.	Šis augalas auga laukinis.
Packaging materials take up too much space.	Pakavimo medžiagos užima per daug vietos.
The mountain of man lifted his head.	Kalnas žmogaus pakėlė galvą.
Prehistoric creatures often lived underground.	Priešistorinės būtybės dažnai gyveno po žeme.
More beautiful cars are usually more expensive.	Gražesni automobiliai paprastai yra brangesni.
How is the sky different from the ocean?	Kuo dangus skiriasi nuo vandenyno?
The inhabitants built a wall separating the valley.	Gyventojai pastatė slėnį skiriančią sieną.
The famous novelist cuts the figure.	Garsusis romanistas išpjauna figūrą.
The grave is ornate.	Kapas puošnus.
Three months later, the researcher recovered.	Po trijų mėnesių ligos tyrinėtojas atgavo sveikatą.
Hands clasped.	Rankos susijungė.
Farmers are not the only victims of the drought.	Ūkininkai nėra vienintelės sausros aukos.
The queen's power was absolute.	Karalienės valdžia buvo absoliuti.
All the passengers were heard screaming in horror.	Buvo girdėti, kaip visi keleiviai rėkė iš siaubo.
Temperatures are expected to rise, which will cause problems.	Tikimasi, kad temperatūra kils, o tai sukels problemų.
The crocodile that lives in the river is very dangerous.	Upėje gyvenantis krokodilas yra labai pavojingas.
This city is polluted.	Šis miestas užterštas.
The country is famous for its tea.	Šalis garsėja savo arbata.
He stole her blog and hid it under the bed.	Jis pavogė jos dienoraštį ir paslėpė po lova.
Many modern inventions are the result of basic research.	Daugelis šiuolaikinių išradimų yra pagrindinių tyrimų rezultatas.
He is a very good cook.	Jis labai geras kulinaras.
Even the disabled like sports programs.	Sporto programas mėgsta net ir neįgalieji.
Clear, graceful page.	Skaidrus, grakštus puslapis.
A family that invited nothing to eat.	Šeima, kuri nieko nekvietė valgyti.
Consider the consequences.	Apsvarstykite to pasekmes.
He was told not to disturb the mummy.	Jam buvo liepta netrukdyti mumijos.
This is called a "smart army."	Tai vadinama „gudria armija“.
He wanted a shot of love.	Jis norėjo meilės šūvio.
The population has declined significantly recently.	Pastaruoju metu gyventojų skaičius pastebimai sumažėjo.
However, she was confident enough to turn down the offer.	Tačiau ji buvo pakankamai įsitikinusi, kad atsisakytų pasiūlymo.
She quickly cut the vegetables.	Ji greitai supjaustė daržoves.
One of the arguments put forward is an increase in defense spending.	Vienas iš pateiktų argumentų – išlaidų gynybai padidinimas.
Living in poverty is the norm.	Gyventi skurde yra norma.
You should not deceive people.	Jūs neturėtumėte apgaudinėti žmonių.
The population of the region is declining.	Regiono gyventojų skaičius mažėja.
Widows can remarry after six months.	Našliai gali vėl tuoktis po šešių mėnesių.
There are several temples in this city.	Šiame mieste yra keletas šventyklų.
He has only one leg.	Jis turi tik vieną koją.
It seemed like an invention.	Atrodė, kad tai išradimas.
He would benefit from additional training.	Jam praverstų papildomas mokymas.
Coal is also widely used in steel production.	Anglis taip pat plačiai naudojama plieno gamybai.
Passengers were overwhelmed by the food.	Keleiviai buvo priblokšti maisto.
The politician’s promise was uttered on television.	Per televiziją buvo ištartas politiko pažadas.
Mandatory police drug tests were introduced this year.	Šiais metais buvo įvesti policijos privalomi narkotikų testai.
The priest blessed the church.	Kunigas palaimino bažnyčią.
The documents submitted were barely legible.	Pateikti dokumentai buvo vos įskaitomi.
The company expected high profits this year.	Šiais metais bendrovė tikėjosi didelio pelno.
He was an easy target.	Jis buvo lengvas taikinys.
He was unaware of the letter he received.	Apie gautą laišką jis nežinojo.
The result is that we are also disappointed.	Rezultatas yra tas, kad mes taip pat esame nusivylę.
The walls were decorated with beautiful paintings.	Sienos buvo papuoštos gražiais paveikslais.
Small poisonous snakes live in the rainforests.	Atogrąžų miškuose gyvena mažos nuodingos gyvatės.
Press your fingers firmly against the glass.	Tvirtai prispauskite pirštus prie stiklo.
We need to work to change this situation.	Turime dirbti, kad pakeistume šią situaciją.
She wants to buy a dress.	Ji nori nusipirkti suknelę.
This village has been alive from music.	Šis kaimas buvo gyvas nuo muzikos.
Police arrested several people at the scene.	Policija įvykio vietoje sulaikė kelis asmenis.
The car made squeaking noises.	Automobilis skleidė girgždančius garsus.
Finally, the judge declared the case closed.	Pagaliau teisėjas paskelbė, kad byla baigta.
The infantry stopped and squinted.	Pėstininkas sustojo ir prisimerkė.
In the medical community, this is considered a viable alternative.	Medicinos sluoksniuose tai laikoma perspektyvia alternatyva.
The first and only attempt at a nuclear weapon was unsuccessful.	Pirmasis ir vienintelis branduolinio ginklo bandymas buvo nesėkmingas.
The number of crimes is constantly growing.	Nusikaltimų skaičius nuolat auga.
I am impressed.	Aš esu sužavėtas.
Strong feelings for your country.	Stiprūs jausmai savo šaliai.
He threw the tomatoes in the trash.	Pomidorus jis išmetė į šiukšlių dėžę.
The more things change, the more they stay the same.	Kuo daugiau dalykų keičiasi, tuo labiau jie išlieka tokie patys.
Neither the cook nor his wife knew the recipe.	Recepto nežinojo nei virėjas, nei jo žmona.
The young couple soon got married.	Jaunoji pora netrukus susituokė.
She was always late.	Ji visada vėluodavo.
Managers awarded annual bonuses to senior employees.	Vadovai vyresniesiems darbuotojams skyrė metines premijas.
He jumped over the table, his eyes flashing with anger.	Jis pašoko per stalą, akis blykstelėjo iš pykčio.
It rained heavily for two hours.	Dvi valandas stipriai lijo.
The final version has probably changed little compared to previous versions.	Galutinė versija tikriausiai mažai pasikeitė, palyginti su ankstesnėmis versijomis.
Death is a time of sadness.	Mirtis yra liūdesio metas.
It doesn't make sense.	Tai neturi prasmės.
Freedom of speech is one of the most precious values ​​of this country.	Žodžio laisvė yra viena brangiausių šios šalies vertybių.
Be friendly with him.	Būkite su juo draugiški.
The teacher was forgiving to his students.	Mokytojas buvo atlaidus savo mokiniams.
A trivial note.	Triviali pastaba.
They were sitting in a luxury tavern.	Jie sėdėjo prabangioje smuklėje.
Follow the instructions carefully.	Atidžiai atkreipkite dėmesį į instrukcijas.
Laris took her son to fish.	Laris pasiėmė sūnų žvejoti.
The protesters were forced.	Protestuotojai buvo priversti.
Do not harm the surrounding ecosystem.	Nedaryti žalos aplinkinei ekosistemai.
Try to find a hotel.	Pabandykite susirasti viešbutį.
The student was confused.	Studentas buvo sutrikęs.
They like to help each other.	Jiems patinka padėti vienas kitam.
The birds flew overhead.	Paukščiai skrido virš galvos.
Inform the public about the dangers.	Informuokite visuomenę apie pavojus.
The paper should arrive tomorrow.	Popierius turėtų atvykti rytoj.
The teacher encouraged her students to think independently.	Mokytoja skatino savo mokinius mąstyti savarankiškai.
Many had lost their livelihood.	Daugelis buvo praradę pragyvenimo šaltinį.
Go left, young man!	Eik į kairę, jaunuoli!
The book was useless.	Knyga buvo nenaudinga.
Our allies fought each other.	Mūsų sąjungininkai kovojo tarpusavyje.
Farmers in this area are now afraid of their livelihoods.	Šios vietovės ūkininkai dabar baiminasi dėl savo pragyvenimo šaltinių.
They degrade air quality.	Jie blogina oro kokybę.
Factory workers clean their jobs every day.	Gamyklos darbuotojai kasdien valo savo darbo vietas.
This deterrent becomes obsolete.	Ši atgrasymo priemonė tampa nebereikalinga.
The judges questioned whether the verdict was fair.	Teisėjai suabejojo, ar nuosprendis buvo teisingas.
Sandy hills blew through the pan.	Panoje pūstelėjo smėlio kalvos.
They tied it to the railroad tracks.	Jie prirakino ją prie geležinkelio bėgių.
Both politicians hotly argued.	Abu politikai karštai ginčijosi.
Slimming rules differed.	Lieknėjimo taisyklės išsiskyrė.
No, it wasn’t me.	Ne, tai buvau ne aš.
Modern medicine has done much to alleviate suffering.	Šiuolaikinė medicina daug nuveikė, kad palengvintų kančias.
The second experiment confirmed that the data were random.	Antrasis eksperimentas patvirtino, kad duomenys buvo atsitiktiniai.
Voices are circulating through the park.	Balsai sklinda per parką.
The central committee of the ruling party appoints the leaders.	Valdančiosios partijos centrinis komitetas skiria lyderius.
A young girl in her teens.	Jauna mergina paauglystėje.
Do not poison food with pesticides.	Nenuodykite maisto pesticidais.
They sold their boat and moved to the mainland.	Jie pardavė savo valtį ir persikelia į žemyną.
It is best to follow the prescribed cases.	Geriausia, jei laikysitės nustatytų atvejų.
She has a large family.	Ji turi didelę šeimą.
They usually travel at night.	Paprastai jie keliauja naktį.
While you’re here, why not visit a local museum?	Kol esate čia, kodėl gi neapsilankius vietiniame muziejuje?
Contemporary art is becoming increasingly abstract.	Šiuolaikinis menas tampa vis abstraktesnis.
Heat the linguaine in salted water.	Lingviną pakaitinkite pasūdytame vandenyje.
Those in doubt are free to leave.	Tie, kurie abejoja, gali laisvai išeiti.
The driver drove to a side road.	Vairuotojas išvažiavo į šalutinį kelią.
To the uninitiated, the prospect of travel seemed great.	Nežinančiam kelionės perspektyva atrodė didžiulė.
Try walking in other shoes.	Pabandykite vaikščioti kitais batais.
Be sure to leave the oven on.	Būtinai palikite įjungtą orkaitę.
Remains of a charred bomber were found nearby.	Netoliese buvo rasti apanglėję bombonešio likučiai.
Their research has shown that music affects people’s emotions.	Jų tyrimai parodė, kad muzika veikia žmonių emocijas.
He paid little attention to his health.	Savo sveikatai jis skyrė mažai dėmesio.
His remarks were unexpected.	Jo pastabos buvo netikėtos.
They inspect the area carefully.	Jie atidžiai apžiūri teritoriją.
His expressionless, blue eyes looked at me utterly disliked.	Jo beraiškos, mėlynos akys žvelgė į mane visiškai nepatikusios.
The committee approved the project.	Komitetas projektui pritarė.
Apples, carrots and onions are root vegetables.	Obuoliai, morkos ir svogūnai yra šakninės daržovės.
As the temperature rises, the sky becomes cloudy.	Kylant temperatūrai dangus tampa debesuotas.
Cold waves flew over the water.	Šaltos bangos lėkė virš vandens.
The three waved at each other.	Jie trys pamojavo vienas kitam.
He watched as friends argued.	Jis stebėjo, kaip draugai ginčijasi.
It's pretty cool outside.	Lauke gana vėsu.
As the girl watched, the fish flew back and forth.	Kai mergina žiūrėjo, žuvys plaukiojo pirmyn ir atgal.
A gang of wolves attacked the farm.	Vilkų gauja užpuolė fermą.
Brussels is a beautiful city.	Briuselis yra gražus miestas.
The book of letters contains several pages written in a foreign language,	Burtų knygelėje yra keli puslapiai, parašyti užsienio kalba,
You are not crazy at all.	Tu visai nesi pamišusi.
Seaside towns mostly depend on water to attract tourists.	Pajūrio miesteliai dažniausiai priklauso nuo vandens, kad pritrauktų turistus.
Some people did not suffer.	Kai kurie žmonės nenukentėjo.
Older children often become less vocal.	Vyresni vaikai dažnai tampa mažiau balsingi.
The moon, still shining brightly, rose to the sky.	Mėnulis, vis dar ryškiai švytintis, pakilo į dangų.
The sand was too hot to walk on.	Smėlis buvo per karštas vaikščioti.
My grandfather called me a robber.	Mano senolis mane vadindavo plėšiku.
I prepared half a portion for you.	Paruošiau jums pusę porcijos.
Real estate in this region is highly desirable.	Nekilnojamas turtas šiame regione yra labai pageidaujamas.
The incident was the last in a long, slow recession.	Incidentas buvo paskutinis per ilgą, lėtą nuosmukį.
Quotes play an important role in the literary text.	Citatos vaidina svarbų vaidmenį literatūriniame tekste.
The moon hangs low in the sky.	Mėnulis kabo žemai danguje.
He lay down on his bed.	Jis atsigulė į savo lovą.
No opponent will beat us.	Nė vienas varžovas mūsų neįveiks.
Here are some of them.	Ce que l'homme veut, il le trouve.
Locals believe the region is enchanted.	Vietos gyventojai mano, kad regionas yra užkeiktas.
No messages from that mysterious stranger.	Jokios žinutės iš to paslaptingo nepažįstamojo.
Do you have a new recipe for us?	Ar turite mums naują receptą?
A lukewarm acceptance for his controversial ideas.	Drungnas priėmimas už jo prieštaringas idėjas.
He put his hand in his pocket.	Jis įsikišo ranką į kišenę.
The grapes were used to make wine.	Vynuogės buvo naudojamos vynui gaminti.
He turned and went down into the darkness.	Jis apsisuko ir nuslinko į tamsą.
He insisted on maintaining his innocence.	Jis primygtinai reikalavo išlaikyti savo nekaltumą.
The newly married couple complemented each other.	Naujai susituokusi pora vienas kitą papildė.
It contained nothing but milk.	Jame nebuvo nieko, išskyrus pieną.
Many energy production processes are irreversible.	Daugelis energijos gamybos procesų yra negrįžtami.
These pants are too big for me.	Šios kelnės man per didelės.
Have a nice day!	Geros dienos!
The tribe lives in this small village.	Gentis gyvena šiame mažame kaime.
A sense of injustice was overwhelmed.	Neteisybės jausmas buvo užvaldytas.
His lips trembled into a gloomy smile.	Jo lūpos suvirpėjo į niūrią šypseną.
Technical problems prevented him from performing his task.	Techninės problemos neleido jam atlikti savo užduoties.
This region is blessed with a pleasant climate.	Šis regionas yra palaimintas maloniu klimatu.
Two police officers conducted a search of the premises.	Du policininkai atliko kratas patalpas.
Read it again.	Perskaitykite dar kartą.
The prisoners were held in court.	Kaliniai buvo laikomi teisme.
A heavy feeling of melancholy invaded my heart.	Sunkus melancholijos jausmas įsiveržė į mano širdį.
The country's governance system is severely shattered.	Šios šalies valdymo sistema labai sulaužyta.
She was so excited that she could hardly fall asleep.	Ji taip jaudinosi, kad sunkiai galėjo užmigti.
His mood is a little different.	Jo nuotaika šiek tiek skiriasi.
The song was popular that year.	Tais metais daina buvo populiari.
The veil of night hid the secrets of the river.	Nakties uždanga slėpė upės paslaptis.
This is an interesting book.	Tai įdomi knyga.
This plant can be used in cooking.	Šis augalas gali būti naudojamas gaminant maistą.
The fish are scattered in the shallows.	Žuvys blaškosi seklumoje.
He began to climb slowly, looking carefully for supports.	Jis pradėjo lėtai lipti, atsargiai ieškodamas atramų.
The athlete’s determination was charming.	Sportininko ryžtas buvo žavingas.
Efficient if an expensive vehicle.	Efektyvi, jei brangi transporto priemonė.
We enjoyed visiting these gardens.	Mums patiko lankytis šiuose soduose.
The baby’s room was decorated in bright pastel colors.	Kūdikio kambarys buvo papuoštas ryškiomis pastelinėmis spalvomis.
Heat continues to accumulate throughout the day.	Visą dieną toliau kaupiasi šiluma.
Professional athletes train intensively before the competition.	Profesionalūs sportininkai prieš varžybas intensyviai treniruojasi.
No one answered me.	Niekas man neatsakė.
There are many large lakes in the region.	Šiame regione yra daug didelių ežerų.
They have everything you need for a prescription.	Juose yra viskas, ko reikia receptui.
The snakes kept their voices low, hissing.	Gyvatės išlaikė žemus, šnypščiančius balsus.
I can not see anything.	nieko nematau.
She suspected the perfume had been diluted.	Ji įtarė, kad kvepalai buvo atskiesti.
The boy was fascinated by the size of the building.	Berniuką sužavėjo pastato dydis.
She tells her students that they should respect others.	Ji sako savo mokiniams, kad jie turėtų gerbti kitus.
Transportation is often quite cramped.	Transportas dažnai yra gana ankštas.
She usually left home at half past eight.	Paprastai ji iš namų išeidavo pusę aštuonių.
The street is paved with stones.	Gatvė grįsta akmenimis.
There will be a concert.	Bus koncertas.
He was fined for littering.	Už šiukšlinimą skyrė jai baudą.
I think the bath is the most pleasant.	Manau, kad vonia yra pati maloniausia.
You can count on me in an emergency.	Galite pasikliauti manimi kritiniu atveju.
The juice can be used for cream.	Sultys gali būti naudojamos kremui.
Heart disease is very common in this country.	Širdies ligos yra labai paplitusios šioje šalyje.
He demanded that a contract be signed.	Jis reikalavo pasirašyti sutartį.
Shake the pan to level the mixture.	Sukratykite skardą, kad mišinys išsilygintų.
The umbrella was damaged.	Skėtis buvo apgadintas.
You have to define the climate of the region.	Turite apibrėžti regiono klimatą.
Our presidents are smart, talented men.	Mūsų prezidentai yra protingi, gabūs vyrai.
They tamed horses much earlier than humans.	Jie prisijaukino arklius daug anksčiau nei žmonės.
The results of the study were surprising.	Tyrimo rezultatai nustebino.
We changed names.	Pasikeitėme vardais.
They watched as the massive wood decks slid into the water.	Jie stebėjo, kaip masyvios medienos deniai slysta į vandenį.
She sat at her desk, ready for work.	Ji sėdėjo prie savo stalo, pasiruošusi darbui.
The camel seemed to be obedient.	Atrodė, kad kupranugaris buvo paklusnus.
Scientists used complex mathematical models to study gravitational waves.	Gravitacinėms bangoms tirti mokslininkai naudojo sudėtingus matematinius modelius.
Doctors say his vital signs remain normal.	Gydytojai teigia, kad jo gyvybiniai požymiai išlieka normalūs.
She crossed the street.	Ji perėjo gatvę į kitą pusę.
The spring floods have receded.	Pavasario potvyniai atsitraukė.
His colleagues came to the party in great dress.	Jo kolegos į vakarėlį atvyko puikiai apsirengę.
I bought a new book.	Nusipirkau naują knygą.
Eating is a common hobby for many people.	Valgymas yra daugelio žmonių bendras hobis.
Use the back of the spoon to grab it.	Naudokite šaukšto nugarą, kad jį išgriebtumėte.
It is important to have a sense of moderation.	Svarbu turėti saiko jausmą.
The woman is jumping.	Moteris šokinėja.
This country is in good economic condition.	Ši šalis turi gerą ekonominę būklę.
Smoke blisters lazily upward.	Dūmų pūslės tingiai slinko aukštyn.
She complained about my behavior at the table.	Ji skundėsi dėl mano elgesio prie stalo.
Soil needs to be composted to improve nutrient content.	Dirvožemį reikia kompostuoti, kad pagerėtų maistinių medžiagų kiekis.
Make fresh espresso coffee every morning.	Kiekvieną rytą gaminkite šviežią espreso kavą.
The water boiled.	Vanduo užvirė.
The disease is endemic in rural areas.	Liga yra endeminė kaimo vietovėse.
The group performed many small tasks.	Grupė atliko daug smulkių užduočių.
Do we have to do something right?	Turime kažką daryti teisingai?
The army is sweeping across the country.	Per šalį šluoja kariuomenė.
The village was completely destroyed.	Kaimas buvo visiškai sunaikintas.
She led the group as they walked into the woods.	Ji vadovavo grupei, kai jie ėjo į mišką.
She nursed the painful ear inflammation for weeks.	Ji savaites slaugė skausmingą ausies uždegimą.
The heated water turns into steam.	Kaitinamas vanduo virsta garais.
His long hair slid over his shoulders.	Jo ilgi plaukai slinko per pečius.
She lost consciousness after the accident.	Po avarijos ji prarado sąmonę.
The butterfly climbed on the flower.	Drugelis užlipo ant gėlės.
After two weeks of flooding, the water subsided.	Po dviejų savaičių potvynio vanduo nuslūgo.
London fell!	Londonas krito!
An instrument known simply as the "piano."	Instrumentas, žinomas tiesiog kaip „fortepijonas“.
It is surrounded by an aura of mystery.	Ją supo paslapties aura.
The inability of the authorities to control the crowd has caused riots.	Valdžios institucijų nesugebėjimas suvaldyti minios sukėlė riaušes.
Never, ever drive in that direction.	Niekada, niekada nevažiuokite ta kryptimi.
This man is concerned about the well-being of his city.	Šis žmogus susirūpinęs savo miesto gerove.
Be careful, this game can be deadly!	Būkite atsargūs, šis žaidimas gali būti mirtinas!
She muttered something to herself.	Ji kažką sumurmėjo sau.
So we went to a nearby market.	Taigi nuėjome į netoliese esantį turgų.
Three cups of sugar.	Trys puodeliai cukraus.
Meat is prohibited under this regulation.	Pagal šį reglamentą mėsa draudžiama.
Nan looked out the window.	Nan pažvelgė pro langą.
She poured tea into the cup.	Ji įpylė arbatos į puodelį.
The performer finished his final dance, balancing on one leg.	Atlikėjas baigė savo finalinį šokį, balansuodamas ant vienos kojos.
His nose twitched.	Jo nosis trūkčiojo.
Is it iodine?	Ar jodini?
Hydrogen and oxygen combine to form water.	Vandenilis ir deguonis susijungia ir sudaro vandenį.
The minister addressed the crowd.	Ministras kreipėsi į minią.
The sound of sweet water filled the volunteers with optimism.	Saldus vandens garsas pripildė savanorius optimizmo.
Are you sure you want to do this?	Ar tikrai norite tai padaryti?
He pointed to each new building.	Jis atkreipdavo dėmesį į kiekvieną naują pastatą.
A vivid footprint of the meteor remained for more than thirty seconds	Ryškus meteoro pėdsakas išliko daugiau nei trisdešimt sekundžių
Thus, his death was an accident or suicide.	Taigi, jo mirtis buvo nelaimingas atsitikimas arba savižudybė.
She complained of headaches.	Ji skundėsi galvos skausmais.
An excavator is a huge machine.	Ekskavatorius yra didžiulė mašina.
His narrow smile melted as he kissed her.	Jo siaura šypsena ištirpo, kai jis ją pabučiavo.
Our neighbor planted hundreds of trees.	Mūsų kaimynas pasodino šimtus medžių.
Pollution remains a problem in this region.	Tarša išlieka šio regiono problema.
She helped the needy wherever she could.	Ji padėjo vargstantiems, kur tik galėjo.
He can't read maps.	Jis nemoka skaityti žemėlapių.
Write a summary of each paragraph.	Parašykite kiekvienos pastraipos santrauką.
Landslides destroy many lives.	Nuošliaužos sugriauna daugelio gyvenimus.
They enjoyed cooking food outdoors.	Jiems patiko kepti maistą lauke.
Not used in the box, untidy vehicle.	Dėžutėje, netvarkingoje transporto priemonėje buvo nenaudojama.
Her thoughts drifted to a childhood friend.	Jos mintys nukrypo į vaikystės draugą.
In each case, the color schemes are dominated by black.	Kiekvienu atveju spalvų schemose dominuoja juoda spalva.
Each state has its own unique regional cuisine.	Kiekviena valstybė turi savo išskirtinę regioninę virtuvę.
Toothy smile	Dantyta šypsena
He gathered his belongings and went out.	Jis susirinko savo daiktus ir išėjo.
The researchers described their findings.	Mokslininkai aprašė savo išvadas.
In cities, the air is usually polluted.	Miestuose oras dažniausiai yra užterštas.
From them the village trail gently slopes upwards.	Nuo jų kaimo takas švelniai šlaito aukštyn.
The main hiking trail was narrow and difficult to pass.	Pagrindinis pėsčiųjų takas buvo siauras ir sunkiai pravažiuojamas.
Scientists have confirmed that climate change is happening.	Mokslininkai patvirtino, kad vyksta klimato kaita.
She had already booked lunch.	Ji jau buvo užsisakiusi pietus.
The poor girl fainted just then.	Vargšė mergina kaip tik tada apalpo.
The picture must be hung evenly.	Paveikslas turi būti pakabintas tolygiai.
He gave up hope of becoming a footballer.	Jis atsisakė vilčių tapti futbolininku.
Bring to a boil to dissolve the sugar in the water.	Kad cukrus ištirptų vandenyje, užvirinkite.
He kissed his wife passionately, then divorced.	Jis aistringai pabučiavo savo žmoną, tada išsiskyrė.
Large asteroids rarely collide on our planet.	Dideli asteroidai į mūsų planetą atsitrenkia retai.
Theft and theft is a serious problem here.	Vagystės ir vagystės čia yra rimta problema.
The advent of the internet has changed history.	Interneto atsiradimas pakeitė istoriją.
Burning rubber.	Deganti guma.
This package has been returned to the sender.	Ši pakuotė buvo grąžinta siuntėjui.
Serve the vegetables hot.	Patiekite daržoves karštas.
We walked the road together.	Kartu ėjome keliu.
Everyone in the village left the door open.	Kaime visi paliko atviras duris.
The committee commissioned further studies.	Komitetas užsakė tolesnius tyrimus.
The box was quickly sealed with adhesive tape.	Dėžutė buvo greitai užklijuota lipnia juosta.
Animal defense mechanisms include camouflage and encryption.	Gyvūnų gynybos mechanizmai apima kamufliažas ir šifravimą.
A crowd gathered near the school.	Prie mokyklos susirinko minia.
Friends laughed at him, but he starved.	Draugai iš jo juokėsi, bet jis badavo.
The stream meandered lazily through the valley.	Upelis tingiai vingiavo slėniu.
She watched the redhead feed her chicks.	Ji stebėjo, kaip raudonukas lesino jos jauniklius.
The architecture of the hotel is excellent.	Viešbučio architektūra puiki.
Bamboo and coconut are common building materials here	Bambukas ir kokosas čia yra įprastos statybinės medžiagos
The failure was associated with human error.	Gedimas buvo siejamas su žmogiška klaida.
It was hard to see because of the sunshine.	Dėl saulės spindesio buvo sunku pamatyti.
The key to good business is the right place.	Raktas į gerą verslą yra tinkama vieta.
The inventor was interested in friction.	Išradėją domino trintis.
The men were convicted of conspiracy and murder.	Vyrai buvo nuteisti už sąmokslą ir žmogžudystes.
Others were threatened with real violence.	Kitiems buvo grasinama tikru smurtu.
I have a stomach ache.	Man skauda skrandį.
Studies have shown that cooking with gas can be harmful.	Tyrimai įrodė, kad maisto gaminimas dujomis gali būti žalingas.
Someone was hiding a meat slicer under the sink.	Kažkas po kriaukle buvo paslėpęs mėsos pjaustyklę.
This woman is not suffering from paranoia.	Ši moteris neserga paranoja.
What surprised me the most.	Labiausiai mane nustebino tai.
The writer must distinguish emotions from fact.	Rašytojas turi atskirti emocijas nuo fakto.
The shepherd uses a bell to round his flock.	Piemuo naudoja varpelį, kad suapvalintų savo bandą.
Officials promised to provide details.	Pareigūnai pažadėjo pateikti detales.
The farmer hurried outside to pull out the weeds.	Ūkininkas išskubėjo laukan traukti piktžolių.
The opposition is too divided.	Opozicija per daug susiskaldžiusi.
The board was scattered in pieces.	Lenta buvo išbarstyta gabalais.
Then she exclaimed, "Shut up!"	Tada ji sušuko "užsičiaupk!"
Here, people always prioritize their needs.	Čia žmonės visada pirmenybę teikia savo poreikiams.
They thought the sun was setting in the sky.	Jie manė, kad saulė slenka dangumi.
Be alert for dangers.	Būkite budrūs dėl pavojų.
Fossil fuels are an important source of energy.	Iškastinis kuras yra svarbus energijos šaltinis.
The text states that he hid his wealth in caves.	Tekste rašoma, kad jis savo turtus paslėpė urvuose.
Brightly colored flowers grow beautifully in the country.	Šalyje gražiai auga ryškiaspalvės gėlės.
The fish swam towards the big rock.	Žuvis nuplaukė link didelės uolos.
It was such a unique story.	Tai buvo tokia unikali istorija.
Cows live in the fields.	Karvės gyvena laukuose.
It was difficult to determine someone’s age.	Buvo sunku nustatyti kieno nors amžių.
He opened the first letter and began reading it.	Jis atidarė pirmąjį laišką ir pradėjo jį skaityti.
The operation will heal shortly.	Neilgai trukus operacija išgis.
The girl cried and cried.	Mergina verkė ir verkė.
Tribal chiefs near the lake did not encourage fishing.	Netoli ežero esantys genčių vadai neskatino žvejoti.
She paid her contributions in good faith.	Ji sąžiningai mokėjo savo įmokas.
Greater efficiency is urgently needed.	Skubiai reikia didesnio efektyvumo.
I like to read historical fiction.	Mėgstu skaityti istorinę grožinę literatūrą.
We spent the next few days there.	Ten praleidome kelias kitas dienas.
Can't you see the person sitting there?	Ar nematai ten sėdinčio žmogaus?
In their spare time, they listen to the songbird of the bird.	Laisvalaikiu jie klauso paukščio giesmininko.
We listened to pop music.	Klausėmės pop muzikos.
Gather everything that might be useful.	Surinkite viską, kas gali būti naudinga.
Some families have more than enough food.	Kai kurios šeimos turi daugiau nei pakankamai maisto.
This country is forced to abandon nuclear energy.	Ši šalis yra priversta atsisakyti branduolinės energetikos.
Read the instructions carefully!	Atidžiai perskaitykite instrukcijas!
These books are very boring.	Šios knygos labai nuobodžios.
Grain plucking straight from the husk.	Grūdų pešimas tiesiai iš lukšto.
It is important to eat healthy, nutritious food.	Svarbu valgyti sveiką, maistingą maistą.
Make sure your guards fit properly.	Įsitikinkite, kad jūsų apsauginės priemonės tinkamai priglunda.
Thousands of people gathered in the town square.	Tūkstančiai žmonių susirinko miesto aikštėje.
He always dreamed of visiting this place.	Jis visada svajojo aplankyti šią vietą.
When the sun went down, the lights came on.	Kai saulė nusileido, užsidegė šviesos.
He lives with his wife in a modest house.	Jis gyvena su žmona kukliame name.
They repaired the bridge over the flood.	Jie suremontavo per potvynį nukentėjusį tiltą.
This house is big.	Šis namas yra didelis.
The child smiled, showing some missing teeth.	Vaikas išsišiepė, parodydamas keletą trūkstamų dantų.
Look out for a potential employer immediately.	Nedelsdami atkreipkite dėmesį į galimą darbdavį.
The country is now very prosperous.	Šalis dabar labai klesti.
He dug up the ground looking for boulders.	Jis kasė žemę, ieškodamas riedulių.
She realized he could be serious.	Ji suprato, kad jis gali būti rimtas.
Better to sip than to sip.	Geriau gurkšnoti nei gurkšnoti.
She added grape juice.	Ji įpylė vynuogių sulčių.
The wood began to rot.	Mediena pradėjo pūti.
Researchers are working to reduce this risk.	Mokslininkai stengiasi sumažinti šią riziką.
A striped skirt was visible under the long coat.	Po ilgu paltu matėsi dryžuotas sijonas.
The body is cylindrical in shape, with no head or feet visible.	Kūnas yra cilindro formos, nematyti galvos ar pėdų.
We were silent.	Mes tylėjome.
The water in this river is polluted.	Vanduo šioje upėje yra užterštas.
The floods in this region have devastated many homes this year.	Potvyniai šiame regione šiemet nusiaubė daugybę namų.
The tourist was missing all traces of fatigue.	Turistui trūko visų nuovargio pėdsakų.
Three strangers in a strange land.	Trys svetimi žmonės svetimoje žemėje.
Milk is cared for.	Pienas aprūgo.
He drank strong coffee every day.	Kasdien gerdavo stiprią kavą.
Swimming is a good form of exercise.	Plaukimas yra gera mankštos forma.
The crime remains unsolved.	Nusikaltimas lieka neišaiškintas.
A terrible accident happened in the middle of the night.	Baisi avarija įvyko vidury nakties.
His wife gave up work.	Jo žmona atsisakė darbo.
He was a brave soldier.	Jis buvo drąsus kareivis.
You just need to drink a little.	Jums tereikia gerti po truputį.
The forest was silent around him.	Aplink jį miškas tylėjo.
Our team won.	Mūsų komanda iškovojo pergalę.
The judges asked the parties to wait for a final decision.	Teisėjai paprašė šalių palaukti galutinio sprendimo.
The bow pierces with a flash of light.	Lankas perveria šviesos blykste.
The afternoon was gentle, with a gentle breeze.	Popietė buvo švelni, su švelniu vėjeliu.
There was no electricity.	Nebuvo elektros.
Many prominent poets have come from this land.	Iš šio krašto yra kilę daug iškilių poetų.
There is a lot of data.	Yra daugybė duomenų.
They lived in an ancient village on a hill.	Jie gyveno senoviniame kaime ant kalvos.
The scheduled settlement has paid off.	Suplanuotas atsiskaitymas pasiteisino.
Transferring letters to words.	Raidžių perkėlimas į žodžius.
This beach is a great place to swim.	Šis paplūdimys yra puiki vieta maudytis.
Have you heard of the earthquake?	Ar girdėjote apie žemės drebėjimą?
It's noon.	Jau vidurdienis.
He revived his interest in painting.	Jis atgaivino susidomėjimą tapyba.
Some classification systems further dispel this problem.	Kai kurios klasifikavimo sistemos šią problemą išsklaido dar labiau.
The dust settled.	Dulkės nusėdo.
After persistent learning, she applied to be a teacher.	Atkakliai pasimokiusi, ji pateikė prašymą būti mokytoja.
The transformation of the gallery has largely gone unnoticed.	Galerijos transformacija iš esmės liko nepastebėta.
In ancient times, this land was famous for its poets.	Senovėje šis kraštas garsėjo savo poetais.
He kicked the ball into the goal.	Jis spyrė kamuolį į vartus.
The ship was badly damaged during the storm.	Per audrą laivas buvo smarkiai apgadintas.
This new app has monthly themes.	Šioje naujoje programoje yra mėnesinių temų.
Their homes are decorated with flowery curtains and curly pillows.	Jų namus puošia gėlėtomis užuolaidomis ir garbanotomis pagalvėmis.
He rarely demonstrated his emotions.	Jis retai demonstruodavo savo emocijas.
She handed the boy three pictures.	Ji vaikinui įteikė tris nuotraukas.
What is she doing?	Ką ji daro?
The tomatoes were ripe and sweet.	Pomidorai buvo prinokę ir saldūs.
Gently pour the melted cheese into the bowl.	Į dubenį švelniai supilkite lydytą sūrį.
The series is popular with young people.	Serialas populiarus tarp jaunimo.
The weather here is rarely extreme.	Oras čia retai būna ekstremalus.
That’s why you should eat a lot of fruits and vegetables.	Štai kodėl turėtumėte valgyti daug vaisių ir daržovių.
The humble village is now a glowing city.	Kuklus kaimas dabar yra žėrintis didmiestis.
They ate a hearty lunch.	Jie valgė sočius pietus.
Put the skin and cutlets in an ice tray.	Odą ir kotletus sudėkite į ledo dėklą.
Add sugar to the jam.	Į uogienę įpilkite cukraus.
Animals live in nature.	Gyvūnai gyvena gamtoje.
He has been in prison for twenty years.	Kalėjime jis jau dvidešimt metų.
Lisa looked at her with a confident look.	Liza žiūrėjo pasitikinčiu žvilgsniu.
Wood must be protected from disease.	Mediena turi būti apsaugota nuo ligų.
She pretended not to hear him.	Ji apsimetė jo negirdinti.
Chocolate plays a major role in the performance.	Spektaklyje šokoladas vaidina pagrindinį vaidmenį.
Older workers are often laid off.	Vyresni darbuotojai dažnai atleidžiami iš darbo.
Drive carefully to avoid an accident.	Vairuokite atsargiai, kad nepatektumėte į avariją.
All of a person’s life is related to the world around them.	Visas žmogaus gyvenimas yra susijęs su aplinkiniu pasauliu.
Reminders appear several times a day.	Priminimai pasirodo kelis kartus per dieną.
At first, the dance was slow and graceful.	Iš pradžių šokis buvo lėtas ir grakštus.
He calmly washed his hand.	Ramiai nusiplovė ranką.
There is a promontory on the central shore.	Centriniame krante yra uolos iškyšulys.
He enjoyed the challenges of football.	Jam patiko futbolo keliami iššūkiai.
The princess felt the prince upset.	Princesė pajuto, kad princas nusiminęs.
The heater was operating at full capacity.	Šildytuvas veikė visu pajėgumu.
Can lightning bring rain?	Ar žaibas gali atnešti lietų?
He washes the cars in the local garage.	Jis plauna automobilius vietiniam garažui.
Once activated, the holography was destroyed.	Kai buvo suaktyvinta, holografija buvo sunaikinta.
Bill says they are planning a trip to the campground.	Billas sako, kad jie planuoja kelionę stovyklavietėje.
We accepted defeat gracefully.	Sutikome pralaimėjimą grakščiai.
The other five dishes were equally delicious.	Kiti penki patiekalai buvo vienodai skanūs.
There are venomous snakes and spiders in this region.	Šiame regione yra nuodingų gyvačių ir vorų.
It has limited natural resources.	Jis turi ribotus gamtos išteklius.
His voice was cut off.	Jo balsas buvo nukirptas.
These two films were adapted by different writers.	Šie du filmai buvo pritaikyti skirtingų rašytojų.
People need to cultivate a civilized way of life.	Žmonės turi ugdyti civilizuotą gyvenimo būdą.
Metric religion has prevailed for centuries.	Metrinė religija vyravo šimtmečius.
The increase was predicted a few years ago.	Padidėjimas buvo prognozuojamas prieš keletą metų.
This will be the last time we meet.	Tai bus paskutinis kartas, kai susitiksime.
The dish was made from pork and potatoes.	Patiekalas buvo gaminamas iš kiaulienos ir bulvių.
An international festival is held at the local mosque every year.	Kiekvienais metais vietinėje mečetėje vyksta tarptautinis festivalis.
This tournament will decide who will win the championship.	Šis turnyras spręs, kas laimės čempionatą.
A gang of wolves hunts in the forest.	Miške medžioja vilkų gauja.
It is very important to set the scene quickly.	Labai svarbu greitai nustatyti sceną.
The ingredients in the cake are eggs.	Torto ingredientai yra kiaušiniai.
A sharp rumble echoed from the polished steel.	Nuo poliruoto plieno nuaidėjo aštrus žvangėjimas.
Every summer the lake warms up enough for swimming.	Kiekvieną vasarą ežeras įšyla pakankamai maudytis.
Higher education must be accessible to all	Aukštasis mokslas turi būti prieinamas visiems
A call rang to announce the start of the show.	Nuskambėjo skambutis, pranešdamas apie pasirodymo pradžią.
This phrase is also synonymous with potatoes.	Ši frazė taip pat yra bulvių sinonimas.
Local artisans made jewelry out of gold and precious stones.	Vietiniai amatininkai gamino papuošalus iš aukso ir brangakmenių.
The TV is a square box with a screen.	Televizorius yra kvadratinė dėžutė su ekranu.
She took a picture of him from the wall.	Ji nuėmė jo nuotrauką nuo sienos.
Use a baking spray to lubricate the baking tray.	Kepimo indui sutepti naudokite kepimo purškiklį.
An image of my grandmother.	Mano močiutės atvaizdas.
When it rains, the yellow flowers bloom happily.	Lyjant lietui linksmai žydi geltonos gėlės.
The secretary was very ashamed.	Sekretorė labai susigėdo.
The population is also growing rapidly.	Gyventojų skaičius taip pat sparčiai auga.
The tourist village was a bit far from the city.	Turistinis kaimas buvo šiek tiek atokiau nuo miesto.
Whether she was in danger or not is unknown.	Ar ji buvo pavojus, ar ne, nežinoma.
It was a long climb to the top.	Buvo ilgas kopimas į viršūnę.
The rain washes the soil cleanly.	Lietus švariai išplauna dirvą.
A large stone lion guarded the entrance.	Didelis akmeninis liūtas saugojo įėjimą.
Put the flour in a bowl.	Į dubenį suberkite miltus.
Move the iceberg to a slightly warmer location.	Perkelkite ledkalnį į šiek tiek šiltesnę vietą.
Little has been said about this organization.	Apie šią organizaciją paskelbta nedaug.
Advertising is generally thought to be detrimental to society.	Paprastai manoma, kad reklama kenkia visuomenei.
The minister looked forward to the clock.	Ministras nekantriai žiūrėjo į laikrodį.
It is important to preserve the world's forests.	Svarbu išsaugoti pasaulio miškus.
But he learned to be afraid of the sea.	Bet jis išmoko bijoti jūros.
Here in the city, we have great parks.	Čia, mieste, turime puikių parkų.
So the boy came back just before dinner.	Taigi berniukas grįžo prieš pat vakarienę.
He tried to explain her theory to her.	Jis bandė jai paaiškinti savo teoriją.
They weren’t there most of the time.	Didžiąją laiko dalį jos nebūdavo.
More evidence of climate change?	Daugiau klimato kaitos įrodymų?
He was on a hike with three friends.	Jis su trimis draugais buvo išvykę į žygį.
A blink of excitement.	Jaudulio mirksnis.
Worried mom.	Susirūpinusi mama.
Soldiers rest in barracks.	Kareiviai ilsisi kareivinėse.
Opera is a great source of emotion.	Operos yra puikus emocijų šaltinis.
My apartment is on the third floor.	Mano butas yra trečiame aukšte.
The new law has weakened trade union rights.	Naujasis įstatymas susilpnino profesinių sąjungų teises.
Vacation time is expensive, so plan your trip carefully.	Atostogų laikas yra brangus, todėl atidžiai planuokite kelionę.
The city was a sea of ​​cod.	Miestas buvo menkniekių jūra.
The old man warmly welcomed his partner.	Senolis šiltai sutiko savo partnerį.
The climate has hardly changed.	Klimatas beveik nepasikeitė.
They baked bread.	Jie kepė duoną.
There was a stone bridge over the river.	Per upę buvo akmeninis tiltas.
Police thief chased on a horse.	Policija vagis vijosi ant žirgo.
Mary prepared a delicious lunch.	Marija paruošė skanius pietus.
Plants need water, sunlight and air.	Augalams reikia vandens, saulės šviesos ir oro.
They can go to the hospital.	Jie gali kreiptis į ligoninę.
Worrying parents huddled together.	Nerimą keliantys tėvai susiglaudė.
The region boasts a thriving tourism industry.	Regionas gali pasigirti klestinčia turizmo pramone.
It is sown with old shrapnel.	Jis nusėtas senais šrapneliais.
The manager has great support.	Vadovas turi didžiulį palaikymą.
Three weeks after the onset of heat,	Praėjus trims savaitėms nuo karščio pradžios,
The seller gave up and agreed to a discount.	Pardavėjas pasidavė ir sutiko su nuolaida.
As the shepherd passes by, she covers her face.	Piemenei einant pro šalį, ji užsidengia veidą.
They always knew how best to sing.	Jie visada žinojo, kaip geriausia dainuoti.
She spent two days in bed.	Ji dvi dienas praleido lovoje.
Wizards can levitate small objects.	Burtininkai gali levituoti mažus objektus.
Some demand that politicians remain in their constituencies.	Kai kurie reikalauja, kad politikai liktų savo apygardose.
The truck passed by almost immediately and got angry.	Sunkvežimis beveik iš karto pralėkė ir supyko.
This restaurant is famous for its excellent selection of seafood.	Šis restoranas garsėja puikiu jūros gėrybių pasirinkimu.
Delegates were outraged.	Delegatai pasipiktino.
The motorcycle came straight into the field.	Motociklas atvažiavo tiesiai į lauką.
They believed their words to be true.	Jie tikėjo, kad jų žodžiai yra tiesa.
Esse covered his hands and his face.	Ešas užsidengė rankas ir veidą.
View from a hot air balloon.	Vaizdas iš oro baliono.
This should not last long.	Tai neturėtų trukti ilgai.
Then it had to be collected by hand.	Tada tai reikėjo rinkti rankomis.
I inhaled the salty sea air.	Įkvėpiau sūraus jūros oro.
The walls of this temple are decorated with intricate carvings.	Šios šventyklos sienos puoštos įmantriais raižiniais.
After a light dinner, she went to sleep.	Po lengvos vakarienės ji nuėjo miegoti.
Make sure both sides are covered.	Įsitikinkite, kad abi pusės yra padengtos.
Add a little mixture to each jar.	Į kiekvieną stiklainį įdėkite šiek tiek mišinio.
While some people were still attending church, others were imprisoned.	Kol vieni žmonės vis dar lankė bažnyčią, kiti pateko į kalėjimą.
And the amount of luggage should be as small as possible.	O bagažo kiekis turėtų būti kuo mažesnis.
They were the merit of their division.	Jie buvo savo padalinio nuopelnas.
The religious customs of the region include many rituals.	Regiono religiniai papročiai apima daugybę ritualų.
We spent the whole day together.	Visą dieną praleidome kartu.
Eggs are extremely nutritious.	Kiaušiniai yra nepaprastai maistingi.
The lawyer has strong arguments.	Advokatas turi svarių argumentų.
Parts of tigers are distributed in zoos around the world.	Tigrų dalys platinamos zoologijos soduose visame pasaulyje.
A young boy can easily lift a vehicle.	Jaunas berniukas gali lengvai pakelti transporto priemonę.
That man is very cruel.	Tas žmogus labai žiaurus.
You have to do it.	Jūs turite tai padaryti.
The priest came at the fourth hour.	Kunigas atvyko ketvirtą valandą.
Ask the cow to lie down.	Paprašykite karvės atsigulti.
It is said that traditional festivities will take place in the town.	Rašoma, kad miestelyje vyks tradicinės šventės.
The company was the largest of its kind.	Įmonė buvo didžiausia tokio pobūdžio įmonė.
There was a beautiful bird there.	Ten buvo gražus paukštis.
This bacterium lives in the mucous membrane.	Ši bakterija gyvena gleivingoje plėvelėje.
But the water quality is right.	Tačiau vandens kokybė yra teisinga.
The sugar is quite sweet.	Cukrus gana saldus.
This time of year is calm.	Šis metų laikas ramus.
She realized she had grown up from a son.	Ji suprato, kad išaugo nuo sūnaus.
However, some bacteria are harmful.	Tačiau kai kurios bakterijos yra kenksmingos.
The vaccine prevented the infection.	Vakcina užkirto kelią infekcijai.
She sent the animals home early.	Ji anksti išsiuntė gyvūnus namo.
Indusettes were feared as sorcerers and witches.	Indusdetų buvo bijoma kaip burtininkų ir raganų.
A bone fracture means there will be permanent scars.	Kaulo lūžis reiškia, kad bus nuolatinių randų.
The king stood at dawn and looked at the masonry.	Karalius stovėjo auštant ir žiūrėjo į mūras.
Another job at the shipyard.	Dar vienas darbas laivų statykloje.
We need to look for other sources of energy.	Turime ieškoti kitų energijos šaltinių.
The government strongly supported the project.	Vyriausybė tvirtai palaikė projektą.
Over the years, they have sacrificed for their children.	Bėgant metams jie aukojosi dėl savo vaikų.
I need more calcium.	Man reikia daugiau kalcio.
She was raised on a farm.	Ji buvo užauginta ūkyje.
Unfortunately, the dress did not fit.	Deja, suknelė netiko.
She was imprisoned under the rubble for hours on end.	Ji valandų valandas buvo įkalinta po griuvėsiais.
The glass is brittle.	Stiklas yra trapus.
Birds create nests.	Paukščiai susikuria lizdus.
We are saddened by this opportunity.	Esame liūdni dėl šios progos.
This event marked the end of the Cold War.	Šis įvykis reiškė šaltojo karo pabaigą.
Gently stir in the nuts and dried fruit.	Švelniai įmaišykite riešutus ir džiovintus vaisius.
Is this the commander from whom he stole the cattle?	Ar tai vadas, iš kurio jis pavogė galvijus?
Salt and sugar, water and flour, eggs and butter.	Druska ir cukrus, vanduo ir miltai, kiaušiniai ir sviestas.
As the weather is still cold, wear thick clothing.	Kadangi oras vis dar šaltas, dėvėkite storus drabužius.
The ocean wave ran into the sand.	Vandenyno banga nubėgo į smėlį.
The photos in this article are my own work.	Šiame straipsnyje pateiktos nuotraukos yra mano paties darbas.
Temporarily disable access.	Laikinai išjungti prieigą.
She looked out the window.	Ji pažiūrėjo pro langą.
Life, he considered, was an endless series of choices.	Gyvenimas, svarstė jis, buvo begalinė pasirinkimų serija.
The house was built in two months.	Namai buvo pastatyti per du mėnesius.
They launched the gun into the air.	Jie paleido ginklą į orą.
Allow the mixture to dry overnight.	Leiskite mišiniui išdžiūti per naktį.
The restaurant arranged the table in the shade.	Restoranas staliuką sutvarkė pavėsyje.
The house is cozy and bright.	Namas jaukus ir šviesus.
He discovered a tiny, wounded bird.	Jis atrado mažytį, sužeistą paukštį.
No one learned anything.	Niekas nieko neišmoko.
The old river flows through the city.	Pro miestą teka senoji upė.
A word meaning the current mood.	Žodis, reiškiantis dabartinę nuotaiką.
The sign has been torn off.	Ženklas buvo nuplėštas.
This road will take you to the city center.	Šis kelias nuves jus į miesto centrą.
The fruit was golden and delicious.	Vaisiai buvo auksiniai ir skanūs.
The woman's nose stuffed her nose into everything.	Nosies moteris į viską kišo nosį.
Prior to the publication of this book, his poetry was unknown.	Iki šios knygos išleidimo jo poezija nebuvo žinoma.
I remember hearing his name then.	Prisimenu, kad tada girdėjau jo vardą.
The house is surrounded by a wooden fence.	Namą juosia medinė tvora.
The gap between them has widened.	Tarp jų išaugo atotrūkis.
The ship sank seeing the shore.	Laivas nuskendo matant pakrantę.
She imagined everyone was looking at her.	Ji įsivaizdavo, kad visi į ją žiūri.
Never belittle people.	Niekada nemenkink žmonių.
We waited an hour.	Laukėme valandą.
Most places are heavily polluted.	Dauguma vietų yra labai užterštos.
The fault is attributed to negligence.	Gedimas priskiriamas neatsargumui.
Scientists fear these species could become extinct.	Mokslininkai baiminasi, kad šios rūšys gali išnykti.
Let's prepare food.	Paruoškime maistą.
The royal penguins are surrounded by large, loyal families.	Karališkuosius pingvinus supa didelės, ištikimos šeimos.
Officials called for an end to the discrimination.	Pareigūnai paragino nutraukti diskriminaciją.
The tiger is chasing its prey.	Tigras persekioja savo grobį.
The government crushed the strike by force.	Vyriausybė sutriuškino streiką jėga.
The house was covered in a layer of dust.	Namai buvo padengti dulkių sluoksniu.
In climates with mild winters, many trees are evergreen.	Klimato sąlygomis, kuriose žiemos švelnios, daugelis medžių yra visžaliai.
They walked the dusty road to the capital.	Jie ėjo dulkėtu keliu į sostinę.
My blood pressure is a little high.	Mano kraujospūdis šiek tiek aukštas.
The river cuts through the bottom of the mountain.	Upė skrodžia kalno dugną.
The weekend was quiet and fun.	Savaitgalis buvo ramus ir linksmas.
Recruits are taught to fear death.	Rekrūtai mokomi bijoti mirties.
Millions of people do not exercise at all.	Milijonai žmonių visiškai nesportuoja.
Her delicate hand shook a little.	Jos gležna ranka šiek tiek drebėjo.
Jane's mother advised her to keep quiet.	Jane mama patarė patylėti.
She used a lot of words, but he said very little.	Ji vartojo daug žodžių, bet jis pasakė labai mažai.
Turn the egg rolls over to turn them on the other side.	Apverskite kiaušinių suktinukus, kad iš kitos pusės apskrustų.
That is unlikely to be the case.	Vargu ar toks rezultatas bus.
The company was growing rapidly.	Įmonė sparčiai augo.
He apologizes for the time spent.	Jis atsiprašo už sugaištą laiką.
The summer season will be exceptionally hot and humid.	Vasaros sezonas bus išskirtinai karštas ir drėgnas.
She thought she was dreaming.	Ji manė, kad sapnuoja.
That’s not necessary, he said.	To nereikia, sakė jis.
Toxic gases are released into the air.	Į orą išsiskiria nuodingos dujos.
Gingerbread blew a kiss.	Meduolis papūtė bučinį.
She gave the guest a glass of wine.	Ji davė svečiui taurę vyno.
A national campaign has been launched.	Buvo pradėta nacionalinė kampanija.
Most students cheat on exams.	Dauguma studentų apgaudinėja egzaminus.
One drink leads to another.	Vienas gėrimas veda prie kito.
The orders were orders.	Įsakymai buvo įsakymai.
Fish farming has declined in recent years.	Pastaraisiais metais žuvų auginimas sumažėjo.
Fishing and hunting are allowed all year round.	Žvejyba ir medžioklė leidžiama ištisus metus.
Deforestation continues to pose a threat to wildlife.	Miškų naikinimas ir toliau kelia grėsmę laukinei gamtai.
Some medications interact with alcohol.	Kai kurie vaistai sąveikauja su alkoholiu.
Spirits can be used to clean wounds.	Žaizdoms valyti galima naudoti spiritu.
He is also a respected scientist.	Jis taip pat yra gerbiamas mokslininkas.
Scorpio mistakenly stung the girl.	Skorpionas per klaidą įgėlė mergaitei.
The train, as usual, was late.	Traukinys, kaip įprasta, vėlavo.
Enough stories!	Užteks istorijų!
There are deep cracks in the ceiling.	Lubose yra gilių įtrūkimų.
The rash of hacking is terrifying the population.	Įsilaužimų bėrimas kelia siaubą gyventojams.
Many farmers hoped their profits would not be affected.	Daugelis ūkininkų tikėjosi, kad jų pelnas nebus paveiktas.
The trees bent slightly due to the weight of their fruit.	Medžiai šiek tiek sulinko dėl savo vaisių svorio.
She refused to eat her dinner.	Ji atsisakė valgyti savo vakarienę.
She was looking for loose money in her bag.	Ji krepšyje ieškojo palaidų pinigų.
The boat must leave the river in fifteen minutes.	Laivas turi išplaukti iš upės per penkiolika minučių.
The government needs to overhaul the rail system.	Vyriausybė turi pertvarkyti geležinkelių sistemą.
The clock rang loudly.	Laikrodis garsiai tiksėjo.
She was sitting next to her mother.	Ji sėdėjo šalia mamos.
He carefully considered his answer.	Jis atidžiai apsvarstė savo atsakymą.
His work is innovative.	Jo darbai pasižymi naujoviškumu.
I had a terrible childhood.	Turėjau baisią vaikystę.
We need to take proper care of our natural resources.	Turime tinkamai rūpintis savo gamtos ištekliais.
The researchers observed the social behavior of ants.	Mokslininkai stebėjo socialinį skruzdėlių elgesį.
Black and white pearl necklace	Juodų ir baltų perlų vėrinys
We can compare ourselves to others.	Galime lyginti save su kitais.
We have new books in the library.	Bibliotekoje turime naujų knygų.
In recent centuries, civilization has spread around the world.	Per pastaruosius šimtmečius civilizacija išplito visame pasaulyje.
Cutting yourself with a knife can injure you.	Pjaustydami save peiliu galite susižeisti.
At the heart of our strategy was customer service.	Mūsų strategijos centre buvo klientų aptarnavimas.
His face was ashes.	Jo veidas buvo peleninis.
The vast majority felt dissatisfied.	Didžioji dauguma jautė nepasitenkinimą.
Birds swirl lazily over their heads.	Virš galvų tingiai sukosi paukščiai.
The university lecturer spoke for an hour.	Valandą kalbėjo universiteto dėstytojas.
This is only a temporary measure.	Tai tik laikina priemonė.
The program was a great success last year.	Praėjusiais metais programa buvo labai sėkminga.
Some thought this inequality was wrong.	Kai kurie manė, kad ši nelygybė yra neteisinga.
Plastic containers retain heat.	Plastikiniai indai sulaiko šilumą.
He hid under the bed.	Jis pasislėpė po lova.
There is a hiking trail on the green road.	Žaliuoju keliu eina pėsčiųjų takas.
Frequent gas leaks from gas pipes.	Dažnas dujų nuotėkis iš dujų vamzdžių.
I'm just visiting.	Aš tik lankausi.
The coast is littered with islands.	Pakrantė nusėta salų.
Its origins went unnoticed.	Jos kilmė buvo nepastebėta.
He opened the window.	Jis atidarė langą.
Cinnamon was added to them.	Prie jų buvo pridėta cinamono.
In the distance she saw a rider.	Tolumoje ji pamatė raitelį.
Evidence of the explosion was found.	Buvo rasta sprogimo įrodymų.
She summarizes these reasons.	Ji apibendrina šias priežastis.
She swallowed hard, trying not to cry.	Ji sunkiai nurijo, stengdamasi neverkti.
I have already explained this.	Aš tai jau paaiškinau.
He was pleased with the new promotion of a friend.	Jis džiaugėsi nauju draugo paaukštinimu.
She added to the broth.	Ji pridėjo prie sultinio.
The latest addition to the zoo was an elephant cub.	Naujausias zoologijos sodo priedas buvo dramblio jauniklis.
He stole the watch.	Jis pavogė laikrodį.
Most people find it difficult to understand geometry.	Daugumai žmonių sunku suprasti geometriją.
He presented us with a certificate attesting to our loyalty.	Jis mums įteikė sertifikatą, liudijantį mūsų ištikimybę.
The conditions are warm and pleasant.	Sąlygos šiltos ir malonios.
He compared the cost of living statistics from around the world.	Jis palygino pragyvenimo išlaidų statistiką iš viso pasaulio.
She was wearing a green coat.	Ji vilkėjo žalią paltą.
A free-choice checkbook system can violate accounting rules.	Laisvo pasirinkimo čekių knygelės sistema gali pažeisti apskaitos taisykles.
He doesn’t want to admit he was wrong.	Jis nenori pripažinti, kad klydo.
The evidence was huge.	Įrodymai buvo didžiuliai.
They sank deeper and deeper into the abyss	Jie vis giliau grimzdo į bedugnę
This material can conduct electricity.	Ši medžiaga gali praleisti elektrą.
My neighbor is reading a crime novel.	Mano kaimynas skaito kriminalinį romaną.
He was released due to a lack of evidence.	Jis buvo paleistas, nes trūksta įrodymų.
Do you want to pass the test?	Ar norite išlaikyti testą?
The soldiers had prepared the camp for the night.	Kareiviai buvo paruošę stovyklą nakčiai.
A beautiful prince came to the kingdom.	Į karalystę atvyko gražus princas.
The weather was great for a picnic.	Oras buvo puikus piknikui.
Lamp electric.	Lempa elektrinė.
I was proud of my son.	Aš didžiavausi savo sūnumi.
If you need help, feel free to ask.	Jei jums reikia pagalbos, nedvejodami klauskite.
She told him she wanted a divorce.	Ji jam pasakė, kad nori skyrybų.
Dental work is free.	Dantų darbas nemokamas.
Which of these countries does not have access to the sea?	Kuri iš šių šalių neturi prieigos prie jūros?
Napoleon filled the country with spies.	Napoleonas užpildė šalį šnipais.
She cried relentlessly.	Ji nepaguodžiamai verkė.
Insufficient water supply.	Nepakankamas vandens tiekimas.
Moss covered the walls of the cave.	Samanos uždengė urvo sienas.
Some dealers have been able to get rough diamonds.	Kai kuriems prekiautojams pavyko gauti neapdorotų deimantų.
Stop throwing empty threats!	Nustokite mėtyti tuščius grasinimus!
After twenty years of schooling, they finally graduated.	Po dvidešimties mokslo metų jie pagaliau baigė mokslus.
There are many items on the weekly menu.	Savaitės meniu yra daug prekių.
He spent hours walking in, sorting out his thoughts.	Jis praleido valandas eidamas į vidų, rūšiuodamas savo mintis.
He often quarrels with his family.	Jis dažnai ginčijasi su savo šeima.
The singer was greeted with enthusiastic applause.	Dainininkė buvo sutikta entuziastingais plojimais.
Confusion reigned.	Sumaištis viešpatavo.
Other students protested loudly.	Kiti mokiniai garsiai protestavo.
But without these few principles, science would not be able to improve.	Tačiau be šių kelių principų mokslas negalėtų tobulėti.
He sent a messenger to Pharaoh.	Jis pasiuntė pasiuntinį pas faraoną.
The animals are kept in narrow cages.	Gyvūnai laikomi siauruose narvuose.
They smuggled weapons into the country.	Jie kontrabanda į šalį gabeno ginklus.
The leaves in this forest are beautiful.	Šiame miške lapai gražūs.
Refugees were crammed into overcrowded camps.	Pabėgėliai buvo sugrūsti į perpildytas stovyklas.
Some canines are adapted to be attached to a large prey.	Kai kurie iltiniai dantys yra pritaikyti tvirtinti prie didelio grobio.
The earth is made of iron.	Žemė pagaminta iš geležies.
After years of discussion, the dam was finally built.	Po ilgus metus trukusių diskusijų užtvanka pagaliau buvo pastatyta.
There are several cultural sites in the city.	Mieste yra keletas kultūros objektų.
The Earth's atmosphere traps heat.	Žemės atmosfera sulaiko šilumą.
So transport services to these areas have improved.	Taigi transporto paslaugos į šias sritis pagerėjo.
She likes to go to the movies.	Jai patinka eiti į kiną.
The target customer is a wealthy woman looking for excitement.	Tikslinė klientė yra pasiturinti moteris, ieškanti įspūdžių.
We need to complete the entire electrical circuit.	Turime užbaigti visą elektros grandinę.
The teacher tells me it is hard to learn.	Mokytojas liepia man sunkiai mokytis.
Then the prophet was long dead.	Tada pranašas jau seniai buvo miręs.
The job market is competitive.	Darbo rinka yra konkurencinga.
Such a scheme would be stupid.	Tokia schema būtų kvaila.
Real bitter chocolate is considered unhealthy.	Tikras kartaus šokoladas laikomas nesveiku.
Farmers were disappointed by the rains.	Ūkininkai liūtys nuvylė.
Suddenly the earth began to tremble.	Staiga žemė pradėjo drebėti.
Today the sun is shining brightly.	Šiandien skaisčiai šviečia saulė.
There was an unpleasant smell.	Buvo nemalonus kvapas.
What did they say about your security setup?	Ką jie pasakė apie jūsų saugos sąranką?
He threw the plate on the table in anger.	Jis supykęs metė lėkštę ant stalo.
The air smelled of wet earth.	Ore tvyrojo drėgnos žemės kvapas.
Only a minority of people work in this field.	Šioje srityje dirba tik mažuma žmonių.
The daffodil is gorgeous like a rainbow.	Narcizas yra spalvingas kaip vaivorykštė.
The project faced difficulties.	Projektas susidūrė su sunkumais.
This article details how to control these pests.	Šiame straipsnyje išsamiai aprašoma, kaip kovoti su šiais kenkėjais.
Our soldiers will protect the country.	Mūsų kariai saugos šalį.
Ships leave every hour.	Laivai išvyksta kas valandą.
Wasn’t that the woman from the circus?	Ar tai nebuvo ta moteris iš cirko?
There are sultans in the cake.	Torte yra sultonų.
He urged people to repent of their sins.	Jis ragino žmones atgailauti už savo nuodėmes.
She took every opportunity to praise her staff.	Ji pasinaudojo kiekviena proga pagirti savo darbuotojus.
You are not reading that book.	Jūs skaitote ne tą knygą.
A mild earthquake shook the region yesterday.	Vakar regioną supurtė lengvas žemės drebėjimas.
Sharks are regularly used in medical research.	Rykliai reguliariai naudojami medicininiuose tyrimuose.
A woman was crying quietly beside him.	Šalia jo tyliai raudojo moteris.
The priest lay in a coma for five days.	Kunigas penkias dienas išgulėjo komoje.
He found a pebble that he could use for the weight of the paper.	Jis rado akmenuką, kurį galėjo panaudoti popieriaus svarmeniui.
He paid little attention and just read the memo.	Jis skyrė mažai dėmesio ir tiesiog perskaitė memą.
There was a slight drizzle.	Buvo lengva šlapdriba.
Boil three cups of water.	Užvirinkite tris puodelius vandens.
It remains unclear how to solve the problem.	Lieka neaišku, kaip išspręsti problemą.
These rules have recently been reviewed.	Šios taisyklės neseniai buvo peržiūrėtos.
Oil is leaking from this truck.	Iš šio sunkvežimio teka alyva.
Be careful with boiling water.	Būkite atsargūs su verdančiu vandeniu.
Our society is overwhelmed by such behavior.	Mūsų visuomenė yra priblokšta tokio elgesio.
Our goal is to nurture community pride.	Mūsų tikslas – puoselėti bendruomenės pasididžiavimą.
She stood firm.	Ji stovėjo tvirtai.
A traditional fairy tale from the Middle Ages.	Tradicinė pasaka iš viduramžių.
Your questions will be answered at the meeting.	Susitikime bus atsakyta į jūsų klausimus.
Even textbook authors sometimes make mistakes.	Net vadovėlių autoriai kartais daro klaidų.
She also plans to write a book.	Ji taip pat planuoja parašyti knygą.
Their house was destroyed by an earthquake.	Jų namus sugriovė žemės drebėjimas.
The atmosphere looks a little strange.	Atmosfera atrodo šiek tiek keista.
He sat down in a comfortable chair.	Jis atsisėdo ant patogios kėdės.
The constitution prohibits such discrimination.	Konstitucija draudžia tokią diskriminaciją.
Citizens' rights are generally respected.	Piliečių teisės iš esmės gerbiamos.
Donkeys also live on the farm.	Ūkyje taip pat gyvena asilai.
Visiting the toilet lasted forever.	Apsilankymas tualete truko visą amžinybę.
Police used tear gas to repel violent demonstrators.	Policija panaudojo ašarines dujas, kad išvaikytų smurtinius demonstrantus.
He wept, her eyes wild.	Jis verkė, jos akys laukinės.
The speaker drew a bright picture.	Pranešėjas nupiešė ryškų paveikslą.
The writer of the letter was a junior manager.	Laiško rašytojas buvo jaunesnysis vadovas.
These clothing styles have been fashionable for forty years.	Šie drabužių stiliai buvo madingi keturiasdešimt metų.
Children experience a lot of emotions.	Vaikai patiria daug emocijų.
Respect your elders.	Gerbk savo vyresniuosius.
They decided to try all the alternatives.	Jie nusprendė išbandyti visas alternatyvas.
She was pleased with her progress.	Ji buvo patenkinta savo pažanga.
Winter is the time of snow.	Žiema yra sniego metas.
The bones of his hands were cracked.	Jo rankų kaulai buvo įtrūkę.
The blast killed 15 people in the city.	Per sprogdinimą mieste žuvo 15 žmonių.
Before hiring him, she carefully examined his resume.	Prieš pasamdydama jį, ji atidžiai išnagrinėjo jo gyvenimo aprašymą.
White wine is perfect for this fish.	Prie šios žuvies puikiai tinka baltasis vynas.
Military forces patrolled the streets.	Gatvėse patruliavo karinės pajėgos.
Next day, another image.	Kita diena, kitas vaizdas.
The mountain is covered with snow.	Kalnas padengtas sniegu.
These delicacies are delicious.	Šie skanėstai yra skanūs.
The water boils hot.	Vanduo verda karštas.
She had enough money to go home.	Ji turėjo tiek pinigų, kad galėtų grįžti namo.
The manager inspected the workers ’lockers and confiscated the entire smuggling.	Vadovas apžiūrėjo darbuotojų spinteles ir konfiskavo visą kontrabandą.
The cat looked intently at the mouse.	Katė įdėmiai žiūrėjo į pelę.
The signal to the judge was clear.	Teisėjui prabilus signalas buvo aiškus.
The caterpillar starts like a butterfly	Vikšras prasideda kaip drugelis
Selling alcohol to minors is a crime.	Alkoholio pardavimas nepilnamečiams yra nusikaltimas.
Bought two rice cakes.	Nupirko du ryžių pyragus.
Gather, children.	Susirink, vaikai.
Action must speak louder than words.	Veiksmas turi kalbėti garsiau nei žodžiai.
Every living animal uses oxygen.	Kiekvienas gyvas gyvūnas naudoja deguonį.
The journal article makes an impression on climate science.	Žurnalo straipsnis sudaro klimato mokslo įspūdį.
The cities of this region were famous for their poetry.	Šio regiono miestai garsėjo savo poezija.
Enter the text below into the text editor.	Įveskite žemiau esantį tekstą į teksto rengyklę.
The grant is awarded by a pharmaceutical company.	Dotaciją skiria farmacijos įmonė.
There are many opportunities for hard-working young people.	Darbščiam jaunimui yra daug galimybių.
I learned a lot of happy couples.	Sužinojau daug laimingų porų.
Markets have risen sharply.	Rinkos smarkiai pakilo.
He hopes to find a more lucrative job.	Jis tikisi rasti pelningesnį darbą.
The film has strange parallels with his own life.	Filmas turi keistų paralelių su jo paties gyvenimu.
The trees swayed gently in the night wind.	Medžiai švelniai siūbavo nakties vėjyje.
Elders are a source of wisdom.	Vyresnieji yra išminties šaltinis.
This province used to be densely populated.	Ši provincija anksčiau buvo tankiai apgyvendinta.
We discussed possible solutions.	Aptarėme galimus sprendimus.
The epidemic swept the city.	Epidemija apėmė miestą.
To liberate themselves, people are relentlessly pursuing their desires.	Norėdami išlaisvinti save, žmonės nenumaldomai vejasi savo troškimus.
They will play their play.	Jie atliks savo pjesę.
After two minutes, the soup was ready.	Po dviejų minučių sriuba buvo paruošta.
The market was crowded but quite quiet.	Turgus buvo sausakimšas, bet gana tylus.
Pumpkins are undervalued by consumers.	Vartotojai mažai vertina moliūgą.
The fall became heavier.	Kritimas tapo sunkesnis.
The growth in demand for renewable energy is causing a shortage.	Atsinaujinančios energijos paklausos augimas sukelia trūkumą.
This organization plays an important role in medical research.	Ši organizacija atlieka svarbų vaidmenį atliekant medicininius tyrimus.
The streets are full of noisy traffic.	Gatvės pilnos triukšmingo eismo.
Such a feeling is selfish and immature.	Toks jausmas yra savanaudiškas ir nesubrendęs.
Until his retirement, he held this position.	Iki išėjimo į pensiją jis ėjo šias pareigas.
He ate heated rice.	Jis valgė pašildytus ryžius.
They lined up.	Jie išsirikiavo į rikiuotę.
I had a wonderful dinner here recently.	Neseniai čia turėjau nuostabią vakarienę.
It was a particularly hot day.	Tai buvo ypač karšta diena.
The children’s eyes were full of fear.	Vaikų akys buvo kupinos baimės.
He flew in the sky and suddenly disappeared.	Jis skrido dangumi ir staiga dingo.
Powdery screens smell of mildew.	Vargšuose ekranuose kvepia miltligė.
Water flows through pipes.	Vanduo teka per vamzdžius.
She mingled with the dancers, tapping her leg in time.	Ji susimaišė su šokėjais, laiku bakstelėjusi koja.
That place was a holy tomb.	Ta vieta buvo šventa kapavietė.
We talked for a while before we broke up.	Kurį laiką pabendravome prieš išsiskirdami.
Words mean things.	Žodžiai reiškia dalykus.
A key feature of human society.	Pagrindinis žmonių visuomenės bruožas.
Some kind of festive celebration.	Kažkokia šventinė šventė.
This book was printed on the spot.	Ši knyga buvo išspausdinta vietoje.
The appeal must be filed within thirty days.	Apeliacija turi būti pateikta per trisdešimt dienų.
He was the first person to anticipate this event.	Jis buvo pirmasis žmogus, numatęs šį įvykį.
The furrow was deepened by rain.	Vagą pagilino lietus.
The poet wrote about longing and beauty.	Poetas rašė apie ilgesį ir grožį.
She was inspired by the coffee while enjoying it.	Ji įkvėpė kavos, mėgaudamasi ja.
The days of division and hostility are over.	Praėjo susiskaldymo ir priešiškumo laikai.
Two police officers were hit by drunk drivers.	Du policijos pareigūnus partrenkė neblaivūs vairuotojai.
Under the table, she gently took his hand.	Po stalu ji švelniai paėmė jo ranką.
Incentives are offered to diligent employees.	Stropiems darbuotojams siūlomos paskatos.
He settled down for a while.	Kurį laiką jis apsigyveno.
When the ball fell, people gathered and sang.	Kamuoliui nukritus, žmonės būriavosi ir dainavo.
Soil erosion is a common problem in developing countries.	Dirvožemio erozija yra dažna besivystančių šalių problema.
Their training included a sanatorium.	Jų mokymas apėmė sanatoriją.
She looks vaguely familiar.	Ji atrodo miglotai pažįstama.
Yesterday lunch was delicious.	Vakar pietūs buvo skanūs.
This house is white.	Šis namas yra baltas.
He drew a line in the water with a stick.	Jis pagaliuku nubrėžė liniją vandenyje.
Some educators disagree with this idea.	Kai kurie pedagogai šiai idėjai nepritaria.
The company's profits fell.	Bendrovės pelnas sumažėjo.
The employee's salary increased slightly.	Darbuotojo atlyginimas šiek tiek padidėjo.
Environmentalists have long advocated wind energy.	Aplinkosaugininkai jau seniai pasisakė už vėjo energiją.
The high volume of trade requires efficient transport systems.	Dėl didžiulės prekybos apimties reikia veiksmingų transporto sistemų.
Only a few people showed up to protest.	Protestuoti pasirodė tik keletas žmonių.
The Senate must actively monitor electoral processes.	Senatas turi aktyviai stebėti rinkimų procesus.
Several theories have been proposed to explain this phenomenon.	Šiam reiškiniui paaiškinti buvo pasiūlyta keletas teorijų.
The construction of the skyscraper takes a very long time.	Dangoraižio statyba trunka labai ilgai.
The birds migrate north in the summer.	Paukščiai vasarą migruoja į šiaurę.
Many of the victims live in constant fear.	Daugelis aukų gyvena nuolatinėje baimėje.
The number of factories in this area has increased over the years.	Bėgant metams šioje srityje daugėjo gamyklų.
Much of this area is desert.	Didžioji šios vietovės dalis yra dykuma.
Expresses surprise at the success of his company.	Pareiškia nustebęs dėl savo įmonės sėkmės.
Ancient sculptures look down at the crowds.	Senovės skulptūros žvelgia žemyn į minias.
Auctions are open to everyone.	Aukcionai atviri visiems.
She closed the case.	Ji bylą nutraukė.
He knew how to hide his emotions.	Jis mokėjo slėpti savo emocijas.
On the other side of the quaternary fois par an.	On peut voir trois ou quatre fois par an.
There was nothing there.	Ten nieko nebuvo.
They went on a trip.	Jie išvyko į kelionę.
No one needs to worry, he said.	Niekam nereikia jaudintis, pasakė jis.
Trains have become an integral part of the city’s infrastructure.	Traukiniai tapo neatsiejama šio miesto infrastruktūros dalimi.
He started sewing the button back on his sweater.	Jis pradėjo siūti sagą atgal ant savo megztinio.
He sometimes drank beer on the weekends.	Savaitgaliais kartais išgerdavo alaus.
You have reached your limit.	Pasiekėte savo ribą.
There is a link between water scarcity and conflict.	Yra ryšys tarp vandens trūkumo ir konfliktų.
The thief was sentenced to death.	Vagis buvo nuteistas mirties bausme.
Most people here have a car.	Dauguma žmonių čia turi automobilį.
He postponed his studies, devoting himself to a poker career.	Jis atidėjo studijas, atsidavęs pokerio karjerai.
He counted one coin after another.	Jis skaičiavo vieną monetą po kitos.
There was a heavy battle going on in the army.	Kariuomenėje vyko sunkus mūšis.
The newspaper published a painful edition.	Laikraštis išspausdino skaudžią redakciją.
The main purpose of this center is biomedical research.	Pagrindinis šio centro tikslas – biomedicininiai tyrimai.
Show that you are angry.	Parodykite, kad esate piktas.
Beware of pickpockets on public transportation.	Saugokitės kišenvagių viešajame transporte.
He was sweaty.	Jį išpylė prakaitas.
Planes are the fastest way to travel.	Lėktuvai yra greičiausias būdas keliauti.
This ship can carry quite a lot of cargo.	Šis laivas gali gabenti gana daug krovinių.
We planted white roses next to the rose bushes.	Šalia rožių krūmų pasodinome baltas rožes.
Cocoa beans are high in nutrients.	Daug maistinių medžiagų yra kakavos pupelėse.
He never complained.	Jis niekada nesiskundė.
The animals are fed grain.	Gyvuliai šeriami grūdais.
Teachers who give up work for lower pay.	Mokytojai, kurie atsisako darbo už mažesnį atlyginimą.
Her gaze was directed at him, unmoved.	Jos žvilgsnis buvo nukreiptas į jį, nepajudinamas.
A simple metal door opened without noise.	Paprastos metalinės durys prasivėrė be triukšmo.
Activities are focused on the place of worship.	Veikla sutelkta į garbinimo vietą.
The farmer sowed cereals in rich soil.	Ūkininkas valstietis pasėjo javus į turtingą dirvą.
He raised his right leg.	Jis pakėlė dešinę koją.
Bend your knees slightly.	Šiek tiek sulenkite kelius.
You wake up in the dark, but the light comes on.	Pabundi tamsoje, bet užsidega šviesa.
She draws a chalk line on the screen.	Ekrane ji nubrėžia kreidos liniją.
There are seven continents, not just five.	Yra septyni žemynai, ne tik penki.
However, others noticed more signs of improvement.	Tačiau kiti pastebėjo daugiau pagerėjimo ženklų.
The villagers will be furious and angry,	Kaimiečiai bus įsiutę ir pikti,
I tidy the apartment inside and out.	Tvarkau butą viduje ir išorėje.
My husband spends a lot of time in the office.	Mano vyras daug laiko praleidžia biure.
Familiar with the social customs of the time.	Susipažinęs su to meto socialiniais papročiais.
No one believed them.	Niekas jais netikėjo.
The shepherd's wife grazed fifteen sheep.	Avių augintojo žmona ganė penkiolika avių.
Why is it worth avoiding the company of bad people?	Kodėl verta vengti blogų žmonių draugijos?
After recovering, he decided to escape.	Atsigavęs, jis nusprendė pabėgti.
He arrived at the office just at noon.	Į biurą jis atvyko kaip tik pietų metu.
Therefore, we can say that they seem to be very closely related.	Todėl galime pasakyti, kad jie atrodo labai glaudžiai susiję.
This nation follows its traditions.	Ši tauta laikosi savo tradicijų.
John was summoned to the director's office.	Jonas buvo iškviestas į direktoriaus kabinetą.
Many homes are occupied.	Daug namų yra užimta.
The villagers live in the wilderness.	Kaimiečiai gyvena dykvietėje.
Every decision must be based on evidence.	Kiekvienas sprendimas turi būti pagrįstas įrodymais.
The inspector threw him out of the car.	Inspektorius jį išmetė iš automobilio.
I looked at the forbidden rocks.	Pažvelgiau į draudžiančias uolas.
This plant is usually found in the forest.	Šis augalas paprastai randamas miške.
The gunpowder barrels were taken away.	Parako statines išgabeno.
The bike rolled to one side.	Dviratis nuvirto į vieną pusę.
The man was seen to be drunk.	Matėsi, kad vyras buvo girtas.
We can all contribute to recycling.	Mes visi galime prisidėti prie perdirbimo.
That would have been a perfect crime.	Tai būtų buvęs tobulas nusikaltimas.
She caresses her pet in April.	Ji glosto savo augintinį balandį.
The humble will become full-fledged.	Nuolankus taps pilnavertis.
The dictator has launched an economic recovery campaign.	Diktatorius pradėjo ekonomikos atgaivinimo kampaniją.
Early humans hunted the beast.	Ankstyvieji žmonės medžiojo žvėrieną.
In stories, the heroine’s name is sometimes given first.	Pasakojimuose herojės vardas kartais pateikiamas pirmiausia.
The emperor asked the messenger to stay.	Imperatorius paprašė pasiuntinio pasilikti.
Many people opposed the plan.	Daugelis žmonių priešinosi planui.
Before them lay a sea of ​​sand dunes.	Prieš juos plytėjo smėlio kopų jūra.
Who would not envy such a life.	Kas nepavydėtų tokio gyvenimo.
He was calm, conscious and very intelligent.	Jis buvo ramus, sąmoningas ir labai protingas.
Soldiers accidentally killed many civilians.	Kareiviai netyčia nužudė daug civilių.
The rat ran between the beams.	Žiurkė nubėgo tarp sijų.
By sunset, the students had successfully caught a rabbit.	Iki saulėlydžio mokiniai sėkmingai sugavo triušį.
The expressions on their faces are eloquent.	Jų veidų išraiškos iškalbingos.
Your hair has become matte greasy from a sweaty forehead.	Jūsų plaukai tapo matiniai riebalais nuo prakaituotos kaktos.
The ball was fired.	Išleistas kamuolys buvo stipriai spirtas.
The young girl sang from the heart.	Jauna mergina dainavo iš širdies.
Swimming is not recommended here.	Maudytis čia nerekomenduojama.
They have three small children.	Jie turi tris mažus vaikus.
The parents were happy.	Tėvai buvo laimingi.
Moms everywhere usually try to limit their children’s time to the screen.	Mamos visur paprastai stengiasi apriboti savo vaikų laiką prie ekrano.
I became frustrated and confused.	Aš tapau nusivylęs ir sutrikęs.
He visited the crossing that morning.	Tą rytą jis aplankė perėją.
One of the responsibilities of the government is to provide social services.	Viena iš vyriausybės pareigų yra socialinių paslaugų teikimas.
Some exam documents were stolen.	Kai kurie egzaminų dokumentai buvo pavogti.
As the river approached, the street narrowed.	Artėjant prie upės gatvė susiaurėjo.
The proposal was rejected three times.	Pasiūlymas buvo atmestas tris kartus.
Landlords rejected tenants' requests.	Nuomotojai nuomininkų prašymus atmetė.
Show me your best show!	Parodyk man geriausią savo pasirodymą!
Type of alcohol.	Alkoholio rūšis.
They urged him to work harder.	Jie ragino jį labiau dirbti.
Several remaining trees were carved with scars.	Keli likę medžiai buvo išraižyti randų.
Both houses of government must work together.	Abu valdžios rūmai turi dirbti kartu.
Always shake vigorously before opening the can.	Prieš atidarydami skardinę visada stipriai suplakite.
There was an envelope on her knees.	Ant jos kelių buvo jai skirtas vokas.
It grows in cold climates.	Jis auga šaltame klimate.
Thousands of hands beat rhythmically.	Tūkstančiai rankų plaka ritmingai.
The plane flew over us.	Lėktuvas skriejo virš mūsų.
The figure was printed in red and blue ink.	Figūra buvo atspausdinta raudonu ir mėlynu rašalu.
We need to do something fast too!	Turime ką nors padaryti ir greitai!
Their conversation often turned into books.	Jų pokalbis dažnai virsdavo knygomis.
The journey will take five long hours.	Kelionė truks penkias ilgas valandas.
She slept soundly that night.	Tą naktį ji giliai miegojo.
The animal responded weakly.	Gyvūnas silpnai atsakė.
Melting poles of ice caps.	Tirpsta ašigalių ledo kepurės.
He is often mistaken as his brother.	Jis dažnai klaidingas kaip jo brolis.
Security is paramount in this situation.	Saugumas šioje situacijoje yra svarbiausias dalykas.
I have a hard time trusting my boyfriend.	Man sunku pasitikėti savo vaikinu.
In the early days, bears were kept by humans.	Ankstyvaisiais laikais lokius laikė žmonės.
Going down the street can be dangerous.	Eiti gatve gali būti pavojinga.
Machine	Mašina
The power plant is closed.	Elektrinė uždaryta.
Plato believed that the world was ruled by strict rules.	Platonas tikėjo, kad pasaulį valdo griežtos taisyklės.
The saber antelope usually lives in remote meadows.	Sabalinė antilopė dažniausiai gyvena atokiose pievose.
He did not want to reveal his identity.	Jis nenorėjo atskleisti savo tapatybės.
The city has a population of a thousand.	Mieste gyvena tūkstantis gyventojų.
The novelist loved these two very different stories.	Romanistas mėgo šias dvi labai skirtingas istorijas.
Indeed, such discussions can be problematic.	Iš tiesų, tokios diskusijos gali būti problemiškos.
Sparrows don’t care.	Žvirbliai nesirūpina.
She began to blush but fell silent.	Ji pradėjo raudonuoti, bet tylėjo.
Family boundaries are fluid.	Šeimos ribos yra skystos.
The drainage grate is stifled by weeds.	Drenažo groteles smaugia piktžolės.
The necklace looked beautiful on her neck.	Karoliai gražiai atrodė ant jos kaklo.
You have to breed these animals correctly.	Jūs turite teisingai auginti šiuos gyvūnus.
Forests and forests are common in this area.	Šioje vietovėje paplitę miškai ir miškai.
His expression visibly brightened.	Jo išraiška akivaizdžiai pašviesėjo.
Without a cup, the medication won’t go down, ”she explained.	Be puodelio vaistai nesumažės, – aiškino ji.
Pay full attention to the work being done.	Visą dėmesį skirkite atliekamam darbui.
The store specializes in selling souvenirs.	Parduotuvė specializuojasi prekiaujant suvenyrais.
The meeting was adjourned without a quorum.	Posėdis buvo atidėtas nesant kvorumo.
Their influence is widespread.	Jų įtaka plačiai paplitusi.
The crowd watched rejoiced.	Žiūrintoji minia apsidžiaugė.
These properties are in a great location.	Šios savybės yra puikioje vietoje.
The man sipped his wine heavily.	Vyras stipriai gurkštelėjo vyno.
The farmer approached the farmer.	Prie ūkininko priėjo pareigūnas.
The army exists to make war.	Kariuomenė egzistuoja tam, kad galėtų kariauti.
Open the book and use a pencil.	Atidarykite knygą ir naudokite pieštuką.
Her hair shone like gold.	Jos plaukai spindėjo kaip auksas.
It was lunch time.	Buvo pietų metas.
The two sides of the article looked at each other.	Dvi straipsnio pusės žiūrėjo viena į kitą.
Her appearance seemed to deplete its authority.	Atrodė, kad jos išvaizda išsemia autoritetą.
She stepped her hand into her handbag.	Ji įsikišo ranką į rankinę.
Have a nice trip!	Geros kelionės!
This is a very good car.	Tai labai geras automobilis.
This cultural tradition has survived for thousands of years.	Ši kultūrinė tradicija išliko tūkstančius metų.
They wet their beards and wiped their glasses.	Jie sušlapino barzdas ir nusišluostė akinius.
Girls are major victims of domestic violence.	Merginos yra pagrindinės smurto šeimoje aukos.
Experts believe the problem is a virus.	Ekspertai mano, kad problema yra virusas.
Pass all the exams!	Išlaikyti visus egzaminus!
Please, sir!	Prašau, pone!
There may be doubts about his honesty and loyalty.	Gali kilti abejonių dėl jo sąžiningumo ir lojalumo.
Painting the walls lifted the company’s mood.	Sienų dažymas pakels įmonės nuotaiką.
The hare lies motionless in the grass.	Kiškis guli nejudėdamas žolėje.
She cared for ten orphaned children.	Ji prižiūrėjo dešimt našlaičių vaikų.
The factory was built on a hill.	Gamykla buvo pastatyta ant kalno.
The air smelled of pungent rotting vegetation.	Oras buvo aitrus pūvančios augmenijos kvapu.
The cafe was located in the heart of the city.	Kavinė buvo įsikūrusi pačiame miesto centre.
The times when you could smoke indoors seem a long time ago.	Laikai, kai galėjai rūkyti patalpose, atrodo seniai.
They both laughed nervously.	Abu nervingai nusijuokė.
The rural population is mainly farmed.	Kaimo gyventojai daugiausia ūkininkauja.
This village has a railway connection to a larger town.	Šis kaimas turi geležinkelio ryšį su didesniu miestu.
The village water supply depends on the river.	Kaimas vandens tiekimu priklauso nuo upės.
The jury passed a verdict.	Prisiekusiųjų komisija priėmė nuosprendį.
Be careful not to take the bait.	Būkite atsargūs, kad nepaimtumėte masalo.
Overall, the tea was delicious.	Apskritai arbata buvo skani.
They will seize the opportunities of existence.	Jie pasinaudos egzistavimo galimybėmis.
A rampant but enigmatic telecommunications problem.	Siaučianti, tačiau mįslinga telekomunikacijų problema.
There is nothing wrong with that.	Nėra nieko blogo.
The cat fell on its paws again.	Katė vėl nukrito ant letenų.
Climb the highest mountain you can find.	Įkopkite į aukščiausią kalną, kurį galite rasti.
The doorbell rang.	Suskambėjo durų skambutis.
Thorough controls are necessary to ensure security.	Saugumui užtikrinti būtina išsami kontrolė.
Her perfume was extraordinary.	Jos kvepalai buvo nepaprasti.
Some members of our family came here.	Kai kurie mūsų šeimos nariai atvyko čia.
The house is in dire need of repair.	Labai reikalingas remontas namas.
She offered to take up the position of treasurer.	Ji pasiūlė imtis iždininko pareigų.
She repeated this several times.	Ji tai pakartojo keletą kartų.
It is the most versatile building material.	Tai pati universaliausia statybinė medžiaga.
A sharp decline in participation in sport was observed.	Buvo pastebėtas staigus dalyvavimo sporte sumažėjimas.
The horse is a running animal.	Arklys yra bėgiojantis gyvūnas.
The truck drove, leaving a dirt pole.	Sunkvežimis nuvažiavo, palikdamas purvo stulpą.
The sports teams of this school are known all over the world.	Šios mokyklos sporto komandos yra žinomos visame pasaulyje.
Iron and steel were used to make the ax.	Kirviui gaminti buvo naudojama geležis ir plienas.
Lie on the couch.	Atsigulkite ant sofos.
An element of most music.	Daugumos muzikos elementas.
He started saying something, but a call rang.	Jis pradėjo kažką sakyti, bet suskambo skambutis.
Use this calculator to add these numbers.	Norėdami pridėti šiuos skaičius, naudokite šį skaičiuotuvą.
I need to buy new magazines.	Man reikia nusipirkti naujų žurnalų.
This cake is quite dense.	Šis pyragas yra gana tankus.
The class was great.	Klasė buvo didelė.
He blew his fist into the air.	Jis išpūtė kumštį į orą.
We need to do more with the exam.	Turime labiau stengtis egzaminu.
Hunters were collectively referred to as "people".	Medžiotojai bendrai buvo vadinami „liauda“.
The can was sent for recycling.	Skardinė buvo išsiųsta perdirbti.
A woman gives birth.	Moteris gimdo.
She lost interest in him.	Ji prarado susidomėjimą juo.
You will have a hard time getting rid of it.	Jums bus sunku jos atsikratyti.
Pop songs are very famous.	Pop dainos yra labai garsios.
The flux of light turned downstream.	Šviesos srautas pasuko pasroviui.
The new opera house opens next year.	Naujasis operos teatras atidarytas kitais metais.
The street smells unpleasant because too many people are angry here.	Gatvė nemaloniai kvepia, nes čia per daug žmonių pyksta.
He tells untold stories.	Jis pasakoja neapsakomas istorijas.
The nurse was working at the time.	Seselė tuo metu dirbo.
The car's engine starts rotating.	Automobilio variklis pradeda suktis.
The newspaper announced that it was a "day of glory."	Laikraštis paskelbė, kad tai yra „nešlovės diena“.
A treasure chest was buried in the castle.	Lobių skrynia buvo palaidota pilyje.
We need two cups of fresh orange juice.	Mums reikia dviejų puodelių šviežių apelsinų sulčių.
When the first rain fell silent, a startling silence ensued.	Nutilus pirmam lietui, stojo stulbinanti tyla.
Bob quit his job and started his own business.	Bobas metė darbą ir pradėjo savo verslą.
The country has been known for its tragic history.	Šalis buvo žinoma dėl savo tragiškos istorijos.
A mountain runs through the city.	Per miestą eina kalnas.
Open your eyes and ears to new ideas.	Atverkite akis ir ausis naujoms idėjoms.
Sandstorms are very common in the desert.	Dykumoje smėlio audros yra labai dažnos.
He is a volatile trader.	Jis yra nepastovus prekybininkas.
The cave was dark and damp.	Urvas buvo tamsus ir drėgnas.
Poor animals are tortured for their fur.	Vargšai gyvuliai kankinami dėl kailio.
Harry probably went to that party.	Haris tikriausiai nuėjo į tą vakarėlį.
Both the team and their opponents played sincerely.	Ir komanda, ir jų varžovai žaidė nuoširdžiai.
This dramatic love story ends in tragedy.	Ši dramatiška meilės istorija baigiasi tragedija.
The berries were very large this year.	Uogos šiemet buvo labai didelės.
Traces of dinosaurs have been found here.	Čia buvo aptikti dinozaurų pėdsakai.
He spent the afternoon smoking a cigar.	Popietę praleido rūkydamas cigarą.
In this city, traffic is almost non-existent.	Šiame mieste eismas beveik nejuda.
Museum visitors must register.	Muziejaus lankytojai privalo registruotis.
Studied the aeronautics industry.	Studijavo aeronautikos pramonę.
People have to pay taxes.	Žmonės privalo mokėti mokesčius.
The birds flew fast, grabbing the water.	Paukščiai skraidė greitai, čiupinėdami vandenį.
Most of our data were obtained from unrepresentative samples.	Dauguma mūsų duomenų buvo gauti iš nereprezentatyvių pavyzdžių.
This is a false dichotomy.	Tai klaidinga dichotomija.
Tourists sometimes hire local guides.	Turistai kartais samdo vietinius gidus.
This church has been used by believers for centuries.	Šia bažnyčia šimtmečius naudojosi tikintieji.
Winter only for a short time.	Žiema tik trumpam.
She asked why he was leaving.	Ji paklausė, kodėl jis išeina.
The lyrics of this song express deep emotions.	Šios dainos žodžiai išreiškia gilias emocijas.
She cut the cake, placing a slice on each plate.	Ji supjaustė pyragą, į kiekvieną lėkštę uždėjusi po riekelę.
Children can be born with albinism.	Vaikai gali gimti su albinizmu.
Can't you come back next year?	Ar negalite sugrįžti kitais metais?
The railway was built by prisoners.	Geležinkelis buvo nutiestas kalinių darbu.
The court ruled that slavery was illegal.	Teismas nusprendė, kad vergija yra neteisėta.
Another challenge is how to prepare food.	Kitas iššūkis – kaip paruošti maistą.
The chemical composition of the plant leaves was investigated.	Ištirta augalo lapų cheminė sudėtis.
Utilities reacted quickly.	Komunalinės tarnybos greitai sureagavo.
The president holds weekly meetings with cabinet members.	Prezidentas kas savaitę rengia susitikimus su kabineto nariais.
Some people think a vegetarian diet is the healthiest.	Kai kurie žmonės mano, kad vegetariška mityba yra sveikiausia.
The trees were plentiful.	Medžių buvo gausu.
Cow's milk is nutritious, but so is curd.	Karvės pienas yra maistingas, bet ir varškės.
The student did not pass the exam.	Mokinys neišlaikė egzamino.
Few people visit his farm.	Jo ūkyje mažai kas lankosi.
Plants cannot survive without water.	Augalai negali išgyventi be vandens.
The effects of the drought were devastating.	Sausros padariniai buvo pražūtingi.
He is still active.	Jis vis dar aktyvus.
In the city, people’s worries are becoming more and more political.	Mieste žmonių rūpesčiai tampa vis politiškesni.
He was too old for a hungry wolf.	Jis buvo per senas alkanam vilkui.
Most rivers come to life in the spring.	Dauguma upių atgyja pavasarį.
He will deny the allegations.	Jis užginčys kaltinimus.
Pepper protects against cancer.	Pipirai apsaugo nuo vėžio.
The fish is a beautiful swimmer.	Žuvis yra gražus plaukikas.
Larry hated bees, and his temper was always low.	Laris nekentė bičių, o jo temperamentas visada buvo žemas.
What do you think about my new shoes?	Ką manote apie mano naujus batus?
The blow damaged several homes.	Smūgis apgadino kelis namus.
This machine helps us make canned food.	Ši mašina padeda mums gaminti konservus.
They all contain iron.	Visuose juose yra geležies.
The soda water had a fruity taste.	Sodos vanduo turėjo vaisių skonį.
They lived in the village all their lives.	Visą gyvenimą jie gyveno kaime.
Second, you will need one and a half cups of milk.	Antra, jums reikės pusantro puodelio pieno.
Cultural assumptions can lead to prejudice and discrimination.	Kultūrinės prielaidos gali sukelti išankstinį nusistatymą ir diskriminaciją.
She was born here even though she wanted to leave.	Ji čia gimė, nors ir troško išvykti.
He died trying.	Jis mirė bandydamas.
The local temple is very old.	Vietinė šventykla yra labai sena.
We closed the store early.	Parduotuvę uždarėme anksti.
The stranger thanked the priest and left.	Nepažįstamasis padėkojo kunigui ir išėjo.
The butler was respected for relative honesty.	Liokajaus buvo gerbiamas už santykinį sąžiningumą.
A seminary was established to prepare priests.	Kunigams ruošti buvo įkurta seminarija.
A lot of kids played football.	Daug vaikų žaidė futbolą.
There is an elephant next to you.	Šalia tavęs yra dramblys.
The hermit poet is well known for his writings.	Atsiskyrėlis poetas yra gerai žinomas dėl savo raštų.
All signs indicate an explosion.	Visi ženklai rodo sprogimą.
A storm is approaching.	Artėja audra.
The lonely beach was scattered in the trash.	Vienišas paplūdimys buvo išbarstytas šiukšlėmis.
Few soap sellers are dishonest.	Nedaug muilo pardavėjų yra nesąžiningi.
The rebels did not perform well.	Sukilėliai nepasirodė gerai.
Butter is mainly used in cooking.	Sviestas daugiausia naudojamas kulinarijoje.
The grapes are delicious.	Vynuogės skanios.
She looked worried.	Ji atrodė susirūpinusi.
Her attendants were there as well.	Ten buvo ir jos palydovai.
She didn’t like to travel alone.	Ji nemėgo keliauti vienai.
The dentist drilled four cavities in my front tooth.	Odontologas mano priekiniame dantyje išgręžė keturias ertmes.
Cooking must be perfect.	Virimas turi būti tobulas.
The plane landed safely.	Lėktuvas saugiai nusileido.
The sky is blue.	Dangus yra mėlynas.
Scan the headlines for tomorrow’s newspapers.	Nuskaitykite rytojaus laikraščių antraštes.
Electroconvulsive therapy is often used in individuals with signs of clinical depression.	Asmenims, kuriems yra klinikinės depresijos požymių, dažnai taikoma elektrokonvulsinė terapija.
I watched a hummingbird flying around.	Stebėjau aplinkui skraidantį kolibrį.
He hugged the baby.	Jis apkabino kūdikį.
She plans to study abroad.	Ji planuoja studijuoti užsienyje.
My hands are dirty.	Mano rankos nešvarios.
Some shoppers leave the store without paying.	Dalis pirkėjų išeina iš parduotuvės nesumokėję.
The sea was calm.	Jūra buvo rami.
That building is a museum.	Tas pastatas yra muziejus.
This technique is useful for police investigations.	Ši technika yra naudinga policijos tyrimams.
The artificial lake covers almost half of the city area.	Dirbtinis ežeras užima beveik pusę miesto ploto.
She felt horrified.	Ji pajuto siaubą.
The pool water was icy cold.	Baseino vanduo buvo lediškai šaltas.
Our bosses are terrible!	Mūsų viršininkai yra baisūs!
The truck hit him at full speed.	Sunkvežimis jį partrenkė visu greičiu.
No more than two hours have passed.	Praėjo ne daugiau kaip dvi valandos.
The soil is richly smeared with gold paint.	Dirva gausiai ištepama auksiniais dažais.
Time was running out.	Laikas trūko.
Some critics believe that computer animation deprives works of authenticity.	Kai kurie kritikai mano, kad kompiuterinė animacija atima kūrinių autentiškumą.
A sacred ritual was performed in the temple.	Šventykloje buvo atliktas šventas ritualas.
I will miss the annual festival.	Pasiilgsiu kasmetinio festivalio.
The rainy season is hot and humid.	Lietaus sezonas karštas ir drėgnas.
The chef handed me a steaming bowl of soup.	Virėjas padavė man garuojantį dubenį sriubos.
These cows are pregnant with milk.	Šios karvės yra apsunkintos pienu.
He tried to keep his distance.	Jis stengėsi išlaikyti atstumą.
A diet that is mostly made up of fruits and vegetables is healthy.	Dieta, kurią daugiausia sudaro vaisiai ir daržovės, yra sveika.
They took a water sample from the river.	Jie paėmė vandens mėginį iš upės.
There are a lot of trees in these cities.	Šiuose miestuose daug medžių.
They enter the palace, where they proclaim themselves royal.	Jie patenka į rūmus, kur pasiskelbia karališkaisiais.
Some creatures are harmless and others are deadly.	Kai kurie padarai yra nekenksmingi, o kiti mirtini.
We held a party to celebrate.	Surengėme vakarėlį švęsti.
So, you say it snowed yesterday?	Taigi, jūs sakote, kad vakar snigo?
She was shocked at how cold it was outside.	Ji buvo šokiruota, kaip lauke buvo šalta.
Everyone has to do their job.	Kiekvienas žmogus turi atlikti savo darbą.
The hot oatmeal was delicious.	Karšti avižiniai dribsniai buvo skanūs.
Some of the beer spilled on the floor.	Dalis alaus nutekėjo ant grindų.
Farmers use several methods to store grain.	Ūkininkai grūdams laikyti naudoja kelis būdus.
On the opening day, the museum attracted visitors.	Atidarymo dieną muziejus pritraukė lankytojų.
Dozens of people came to the house to look around.	Į namus pasidairyti atėjo keliolika žmonių.
Any further progress towards democracy seems unlikely.	Bet kokia tolesnė pažanga link demokratijos atrodo mažai tikėtina.
The strike is stopped.	Streikas sustabdytas.
The bird sang sweetly.	Paukštis saldžiai giedojo.
Yeast needs to be mixed first.	Pirmiausia reikia įmaišyti mieles.
Place the fruit slices on a baking sheet.	Sudėkite vaisių skilteles ant kepimo skardos.
The new government has set strict new service standards.	Naujoji vyriausybė nustatė griežtus naujus paslaugų standartus.
After beautifully preparing the book, she began reading.	Gražiai paruošusi knygą, ji pradėjo skaityti.
This city, famous for its temples, is in the valley.	Šis savo šventyklomis garsėjantis miestas yra slėnyje.
Sugar-free is good.	Be cukraus yra gerai.
The trolley trampled on the bridge.	Trolis trypė tiltu.
The population of that village is constantly growing.	To kaimo gyventojų skaičius nuolat auga.
She wanted to kill him.	Ji norėjo jį nužudyti.
His friend asked what she knew.	Jo draugas paklausė, ką ji žino.
My family often plays board games in the winter.	Mano šeima žiemą dažnai žaidžia stalo žaidimus.
The pots form a pot.	Puodžius formuoja puodą.
There are many political demonstrations here.	Čia vyksta daug politinių demonstracijų.
Well chosen hotel location.	Puikiai parinkta viešbučio vieta.
He could not lift the paper.	Jis negalėjo pakelti popieriaus.
Arrange the ingredients in this order.	Sudėkite ingredientus tokia tvarka.
So wash your hair.	Taip plaukite plaukus.
As you lift weights, your heart rate increases.	Kai keliate svorius, širdies plakimas padažnėja.
The short-sighted old man looked at the distant horizon.	Trumparegis senis pažvelgė į tolimą horizontą.
The Red Zone has long been a region of violence.	„Raudonoji zona“ jau seniai buvo smurto regionas.
There are a lot of fish in the sea.	Jūroje yra daug žuvų.
The dog stole my heart.	Šuo pavogė mano širdį.
The Vikings used it as fertilizer.	Vikingai tai naudojo kaip trąšas.
Beavers are known for their ability to build dams.	Bebrai yra žinomi dėl savo sugebėjimo statyti užtvankas.
Her skin was pale, her eyes dark.	Jos oda buvo blyški, akys tamsios.
Carrots are a good source of vitamins.	Morkos yra geras vitaminų šaltinis.
Weak swimmers should not swim alone.	Silpni plaukikai neturėtų maudytis vieni.
In the polar regions it is always quite cold.	Poliariniuose regionuose visada gana šalta.
A gold deposit was found in the riverbed.	Upės vagoje rastas aukso telkinys.
I grew up near the forest.	Užaugau prie miško.
They had already boarded the plane.	Jie jau lipo į lėktuvą.
The region is remote but the people are friendly.	Regionas atokus, bet žmonės draugiški.
A group of heavily armed soldiers stormed the room.	Į kambarį įsiveržė sunkiai ginkluotų kareivių grupė.
The dancer's face was painted.	Šokėjos veidas buvo nudažytas.
She was paralyzed with fear.	Ji buvo paralyžiuota iš baimės.
She divided it into four parts.	Ji padalino ją į keturias dalis.
We tasted the soup first.	Pirmiausia paragavome sriubos.
She goes to therapy.	Ji eina į terapiją.
The environment is changing fast.	Aplinka greitai keičiasi.
Two red deer emerged from the forest.	Iš miško išlindo du taurieji elniai.
All money will go to charity.	Visi pinigai bus skirti labdarai.
Touch the spoon to your lips.	Palieskite šaukštą prie lūpų.
The woman's voice ceased.	Moters balsas nutrūko.
Many residents wore masks and goggles.	Daugelis gyventojų dėvėjo kaukes ir akinius.
Careless children threw the books in the trash.	Nerūpestingi vaikai knygas išmetė į šiukšlyną.
Children were warned not to enter the area.	Vaikai buvo įspėti, kad į teritoriją neįeitų.
Everyone should adapt their lifestyle to changes in the environment.	Kiekvienas žmogus turėtų pritaikyti savo gyvenimo būdą prie aplinkos pokyčių.
The taxi driver looked at the girl suspiciously.	Taksistas įtariai pažvelgė į merginą.
Salt and sugar are often used in cooking.	Druska ir cukrus dažnai naudojami gaminant maistą.
Food is often more expensive than elsewhere.	Maisto produktai dažnai yra brangesni nei kitur.
The door quickly opened.	Greitai atsidarė durys.
The carriage left.	Karieta išvažiavo vingyje.
His new office has windows on three sides.	Jo naujajame biure yra langai iš trijų pusių.
The priest thanked the surprised man.	Kunigas padėkojo nustebusiam vyrui.
Why didn't you answer?	Kodėl neatsakei?
She looked at him confused.	Ji sutrikusi pažvelgė į jį.
Don't shout at the cinema.	Nerėk kine.
Drinking too much is dangerous to health.	Per didelis gėrimas yra pavojingas sveikatai.
In the morning, the market is flooded with buyers.	Ryte turgų užplūs pirkėjai.
Teenagers seem to spend hours and hours on social media every day.	Atrodo, kad paaugliai kasdien valandų valandas praleidžia socialinėje žiniasklaidoje.
A high standard of honesty is important in business.	Versle svarbus aukštas sąžiningumo standartas.
That information was, of course, highly classified.	Ta informacija, žinoma, buvo labai įslaptinta.
Federal money was spent on repairing the railroads.	Federaliniai pinigai buvo skirti geležinkelių linijoms remontuoti.
Animals have to share the planet with us.	Gyvūnai turi dalytis planeta su mumis.
His announcement of his withdrawal shocked the world.	Jo pranešimas apie pasitraukimą sukrėtė pasaulį.
Farmers and fishermen have suffered huge losses.	Ūkininkai ir žvejai patyrė didžiulių nuostolių.
This is no ordinary dictionary.	Tai nėra įprastas žodynas.
The land has suffered a significant number of disasters.	Žemė patyrė nemažą dalį katastrofų.
Factory workers painted the wall.	Gamyklos darbininkai išdažė sieną.
They paved the way to connect isolated communities.	Jie nutiesė kelius, kad sujungtų izoliuotas bendruomenes.
I need a blin recipe.	Man reikia blinų recepto.
The baron raised his eyebrows.	Baronas pakėlė antakius.
The moon rose this morning at half past eleven.	Mėnulis pakilo šį rytą pusę vienuoliktos.
The baby laughed happily.	Kūdikis linksmai nusijuokė.
These differing views suggest that some of the facts are debatable.	Šios įvairios nuomonės rodo, kad dėl kai kurių faktų galima ginčytis.
The wind caused the waves.	Vėjas sukėlė bangas.
I had to catch it.	Turėjau tai sugauti.
There was a moment of silence.	Akimirką stojo tyla.
His chest hurts.	Jam skauda krūtinę.
The wheeled vehicle is driven while rolling on the ground.	Ratinė transporto priemonė varoma riedant ant žemės.
Football is a favorite pastime of teens.	Futbolas yra mėgstamiausia paauglių pramoga.
A large army was assembled, but it did little.	Buvo suburta didelė kariuomenė, tačiau jai mažai sekėsi.
He built a large house in the city.	Mieste pastatė didelį namą.
Use this grocery bag.	Naudokite šį bakalėjos maišelį.
The population has become more and more urban.	Gyventojai tapo vis miestiškesni.
In this country, heroes are buried honorably.	Šioje šalyje didvyriai laidojami garbingai.
More animals are starving to death than any other cause.	Daugiau gyvūnų miršta nuo bado nei bet kuri kita priežastis.
A spring bubbled from the ground.	Iš žemės burbuliavo spyruoklė.
The rain caused a landslide that blocked the river.	Lietus sukėlė nuošliaužą, kuri užtvėrė upę.
Even the strongest creatures like tigers and bears need rest.	Net stipriausioms būtybėms, tokioms kaip tigrai ir lokiai, reikia poilsio.
We didn’t know about the impending storm.	Mes nežinojome apie artėjančią audrą.
The comedian’s jokes were great.	Komiko juokeliai buvo puikūs.
The train passed under a huge bridge.	Traukinys pralėkė po didžiuliu tiltu.
Buy peaches this week	Pirkite persikus šią savaitę
The water was polluted	Vanduo buvo užterštas
The locals are very friendly to foreigners.	Vietiniai labai draugiški užsieniečiams.
Library services are also available.	Taip pat teikiamos bibliotekos paslaugos.
That is certainly not the case.	Taip tikrai nėra.
There was no time to lose.	Nebuvo laiko prarasti.
The ink creates beautiful, continuous images on paper.	Rašalas sukuria gražius, nuolatinius vaizdus ant popieriaus.
What a strange woman.	Kokia keista moteris.
They will serve us well for many years to come.	Jie mums gerai tarnaus ilgus metus.
Some people like to shop at the department store.	Kai kurie žmonės mėgsta apsipirkti universalinėje parduotuvėje.
Her books were stacked on an adjacent table.	Jos knygos buvo sukrautos ant gretimo stalo.
Interestingly, she never smiles.	Įdomu tai, kad ji niekada nesišypso.
Many of us use conditioners to keep our hair soft.	Kad plaukai būtų švelnūs, daugelis iš mūsų naudoja kondicionierius.
A big man shouted at them.	Didelis vyras šaukė ant jų.
Rescue and reconstruction work is underway.	Vyksta gelbėjimo ir atstatymo darbai.
The coast is littered with rocks and hills.	Pakrantė nusėta uolomis ir kalvomis.
Ripe fruit delights the eye.	Prinokę vaisiai džiugina akį.
Existing hydropower plants are becoming increasingly unsuitable.	Esamos hidroelektrinės tampa vis netinkamesnės.
You can now focus on studying.	Dabar galite sutelkti dėmesį į studijas.
Attention to detail was important.	Dėmesys detalėms buvo svarbus.
Water becomes gas after heating.	Vanduo po kaitinimo tampa dujomis.
My hair was wet from sweat.	Mano plaukai buvo šlapi nuo prakaito.
The artist stood surrounded by clouds of white smoke.	Dailininkas stovėjo apgaubtas baltų dūmų debesimis.
I clashed with the crowd.	Susigrūdau su minia.
The law is constantly being broken.	Įstatymai nuolat pažeidžiami.
The man was with another woman.	Vyras buvo su kita moterimi.
Lack of gas can lead to severe fuel shortages.	Dujų trūkumas gali sukelti didelį kuro trūkumą.
Water must not be mixed with other liquids.	Vanduo negali susimaišyti su kitais skysčiais.
These animals are kept for trophy hunting.	Šie gyvūnai laikomi trofėjų medžioklei.
The caterpillars make cocoons out of silk.	Vikšrai daro kokonus iš šilko.
That ship is much bigger than this.	Tas laivas yra daug didesnis nei šis.
She looked at her husband nervously.	Ji nervingai pažvelgė į savo vyrą.
The knee joint is the largest joint in the human body.	Kelio sąnarys yra didžiausias žmogaus kūno sąnarys.
My hair is fading.	Mano plaukai blunka.
Weather forecasters predicted a mild winter.	Sinoptikai prognozavo švelnią žiemą.
She trusted her friends.	Ji pasitikėjo savo draugais.
This rain is a bad sign for the future.	Šis lietus yra blogas ateities ženklas.
The overpopulation is already causing serious problems.	Perteklinis gyventojų skaičius jau sukelia rimtų problemų.
Tell her about it later.	Papasakokite jai apie tai vėliau.
The seemingly endless debate is over.	Iš pažiūros nesibaigiančios diskusijos baigėsi.
The man looked pale.	Vyras atrodė išblyškęs.
They followed the speed limits carefully.	Jie atidžiai laikėsi greičio apribojimų.
The local economy relied on archaeological excavations.	Vietos ekonomika rėmėsi archeologiniais kasinėjimais.
I really hope all is well with him.	Labai tikiuosi, kad jam viskas gerai.
The crowd rejoiced frantically.	Minia pašėlusiai džiūgavo.
No, he's crying, not you!	Ne, jis verkia, o ne tu!
The book tells the story of the lives of several saints.	Knygoje pasakojama apie kelių šventųjų gyvenimus.
The wedding took place in the city.	Vestuvės vyko mieste.
The scenery is beautiful.	Peizažas gražus.
He listened intently to the teacher.	Jis įdėmiai klausėsi mokytojo.
The birds migrated south for the winter.	Paukščiai žiemoti migravo į pietus.
Some types of tea have healing properties.	Kai kurios arbatos rūšys turi gydomųjų savybių.
She will remain in her beautiful voice.	Ji išliks savo gražiu balsu.
The civilian operator has coordination capabilities.	Civilinis operatorius turi derinimo galimybes.
In the past, people believed that diseases were caused by demons.	Anksčiau žmonės tikėjo, kad ligas sukelia demonai.
The officer was struck from the back with an ax shaft.	Pareigūnas buvo smogtas iš nugaros kirvio kotu.
The work of the stable boy was simple but demanding.	Arklidės berniuko darbas buvo paprastas, bet daug pastangų reikalaujantis.
The ambassador proposed a settlement of the dispute.	Ambasadorius pasiūlė ginčo sprendimą.
He wears a long dark coat and wears a hat.	Jis vilki ilgą tamsų paltą ir dėvi kepurę.
Cut the dough into the desired shape	Supjaustykite tešlą norima forma
They have no email.	Jie neturi el.
This road is heavy in the snow.	Šis kelias yra sunkus sniege.
They sought refuge in a cave.	Jie ieškojo prieglobsčio oloje.
Never try to argue about how to get rid of a mistake.	Niekada nebandykite ginčytis, kaip išsisukti iš klaidos.
A loving teenager was often seen stepping outside her home.	Meilės apimta paauglė dažnai buvo matoma žingsniuojanti už savo namų.
He is unusually admired for cycling.	Jis neįprastai žavisi dviračiais.
She was silent for many years.	Daug metų ji buvo nebyli.
After the disaster, we rushed him to the hospital.	Po nelaimės jį skubiai nuvežėme į ligoninę.
Make the sauce by whipping the egg yolks and lemon.	Padažą pasigaminkite išplakdami kiaušinių trynius ir citriną.
He was overwhelmed with despair.	Jis buvo apimtas nevilties.
Farmers waited for the rain every year.	Ūkininkai kasmet laukdavo lietaus.
Maybe the snake was hungry.	Galbūt gyvatė buvo alkana.
The government minister investigated the problem.	Vyriausybės ministras tyrė šią problemą.
Try it out for size.	Išbandykite tai dėl dydžio.
The earth was stained with blood.	Žemė buvo sutepta krauju.
Students floated outside.	Mokiniai plūdo į lauką.
Neighbors complained about the noise.	Kaimynai skundėsi dėl triukšmo.
Lucy tickled her toes.	Liusė kuteno kojų pirštus.
That's what they say.	Taip jie sako.
The cavalry entangled in the battle pushed towards the city.	Į mūšį įsipainiojusi kavalerija stūmėsi miesto link.
Here we feel isolated.	Čia jaučiamės izoliuoti.
Car owners are on the rise these days.	Šiomis dienomis automobilių savininkų daugėja.
We know almost nothing about her.	Mes beveik nieko apie ją nežinome.
It is not a matter of ignoring the past.	Tai nėra praeities ignoravimo reikalas.
The thief came with a smile on his face.	Vagis priėjo su šypsena veide.
Some scientists say aliens have visited this planet.	Kai kurie mokslininkai teigia, kad ateiviai aplankė šią planetą.
Industry and agriculture are constantly evolving in this area.	Šioje srityje nuolat vyksta pramonė ir žemės ūkis.
The government of that country is corrupt.	Tos šalies valdžia korumpuota.
Police found six men at home.	Policija namuose rado šešis vyrus.
Blurred green eyes.	Miglotos žalios akys.
The floods affected all the inhabitants of the river.	Potvynis paveikė visus upės gyventojus.
The bus fell off the cliff.	Autobusas nukrito nuo skardžio.
To reduce tension, they discussed the issue.	Siekdami sumažinti įtampą, jie aptarė šį klausimą.
Common parts of the greenhouse.	Bendros šiltnamio dalys.
You worked hard today, right?	Šiandien sunkiai dirbote, tiesa?
She was warming the porridge on the fire.	Ji pašildydavo košę ant ugnies.
Our lives were saved by an ambulance.	Mūsų gyvybes išgelbėjo greitoji pagalba.
They returned with triumph.	Jie grįžo su triumfu.
The Committee sees this as a public health problem.	Komitetas tai vertina kaip visuomenės sveikatos problemą.
Before she died, their relationship was strained.	Prieš jai mirus, jų santykiai buvo pašliję.
Strain the cream through a sieve.	Perkoškite kremą per sietelį.
Some suspected it was a government conspiracy.	Kai kurie įtarė, kad tai buvo vyriausybės sąmokslas.
The proposed new development has caused outrage.	Dėl siūlomos naujos plėtros kilo pasipiktinimas.
This survey looked at how people view government.	Ši apklausa ištyrė, kaip žmonės žiūri į vyriausybę.
A solution was soon found.	Netruko rasti sprendimą.
These books are not yours.	Šios knygos nėra jūsų.
The government wants to regulate alcohol consumption.	Vyriausybė nori reguliuoti alkoholio vartojimą.
Some members of parliament have expressed their opposition.	Kai kurie parlamento nariai išreiškė savo nepritarimą.
Always get clear instructions.	Visada gaukite aiškias instrukcijas.
He made it comfortable.	Jis padarė ją patogiai.
Parents and mothers must be good role models.	Tėvai ir motinos turi būti geri pavyzdžiai.
I was delayed by an ice storm.	Mane uždelsė ledo audra.
The whole village appeared to greet them.	Visas kaimas pasirodė jų pasveikinti.
The mourners walked slowly beyond the coffin.	Gedėjai lėtai ėjo už karsto.
He was afraid to look in the mirror every morning.	Jis bijojo kiekvieną rytą atsisukti į veidrodį.
A cunning old fox escaped through the woods.	Gudrus sena lapė pabėgo per mišką.
Many professionals find a fax connection more convenient.	Daugelis specialistų mano, kad fakso ryšys yra patogesnis.
The author of this book has extensive experience in journalism.	Šios knygos autorius turėjo didelę žurnalistikos patirtį.
The science of biology has many fundamental questions.	Biologijos mokslas turi daug esminių klausimų.
Make a deep cut in the fruit.	Padarykite gilų pjūvį vaisiuose.
We appreciate from a large group of candidates.	Vertiname iš didelio kandidatų būrio.
Take a loaf of bread.	Paimkite duonos kepalą.
We visited the shrine to pray for her.	Mes aplankėme šventovę, norėdami pasimelsti už ją.
The album was an international success.	Albumas sulaukė tarptautinės sėkmės.
Clouds tend to form in humid air.	Debesys linkę susidaryti drėgname ore.
A new restaurant or shop opens almost every week.	Beveik kiekvieną savaitę atidaromas naujas restoranas ar parduotuvė.
She asked the boy a question.	Ji uždavė berniukui klausimą.
The intricate carvings of angels and dragons adorned the temple.	Įmantrūs angelų ir drakonų raižiniai papuošė šventyklą.
Politics rarely improves anything.	Politika retai ką nors pagerina.
The girls followed the deer into the woods.	Mergaitės nusekė paskui elnią į mišką.
Skills and experience make a chef a great cook.	Įgūdžiai ir patirtis daro šefą puikiu virėju.
He was never seen wearing anything but jeans.	Jo niekada nematė vilkinčio ką nors kita, išskyrus džinsus.
He was dressed in expensive clothes.	Jis buvo apsirengęs brangiais drabužiais.
The drink healed her instantly.	Gėrimas ją išgydė akimirksniu.
She fluttered with a small sword.	Ji mostelėjo mažu kardu.
Elsewhere, this temple will be called a stupa.	Kitose vietose ši šventykla bus vadinama stupa.
This natural disaster has claimed many lives.	Ši stichinė nelaimė pareikalavo daug gyvybių.
She doubled in laughter.	Ji padvigubėjo iš juoko.
Problems are easier to solve at an earlier stage.	Problemos lengviau išsprendžiamos ankstesniame etape.
A cat ran across the road.	Per kelią perbėgo katė.
He wears a mask to filter out dust.	Jis dėvi kaukę, kad išfiltruotų dulkes.
We need simple, practical solutions to problems.	Mums reikia paprastų, praktiškų problemų sprendimų.
Introduce your mind to a state of meditation	Įvesti savo protą į meditacijos būseną
Guests laughed while sipping champagne.	Svečiai juokdamiesi gurkšnojo šampaną.
Snow falls in winter.	Žiemą iškrenta sniegas.
The circus came to town.	Cirkas atėjo į miestą.
The engineer put his project on the drawing board.	Inžinierius padėjo savo projektą ant braižymo lentos.
Your hair looks beautiful today.	Šiandien tavo plaukai atrodo gražiai.
The water tower was stained.	Vandens bokštas buvo dėmėtas.
You have to drive away all thoughts of failure.	Turite išvyti visas mintis apie nesėkmę.
They speak many languages	Jie kalba daugybe kalbų
When the animals realize the danger, they run away.	Kai gyvūnai suvokia pavojų, jie bėga.
Only three percent of women work outside the home.	Tik trys procentai moterų dirba ne namuose.
The government plans to merge the two universities.	Vyriausybė planuoja sujungti šiuos du universitetus.
Christmas is so commercialized these days.	Kalėdos šiais laikais taip sukomercintos.
This statue is reminiscent of his extraordinary abilities.	Ši statula primena apie jo nepaprastus sugebėjimus.
Go swimming.	Eiti plaukioti.
Two major airlines have announced ambitious expansion plans.	Dvi pagrindinės oro linijos paskelbė apie ambicingus plėtros planus.
Use a measuring cup.	Naudokite matavimo puodelį.
One part of this exciting fantasy.	Viena šios įdomios fantazijos dalis.
Put the beans in a pot.	Sudėkite pupeles į puodą.
He knocked on the door, but no one answered.	Jis pasibeldė į duris, bet niekas neatsiliepė.
The rich and powerful in this city are commonplace.	Turtingi ir galingi šiame mieste yra įprasti.
The theory is widely criticized.	Teorija yra plačiai kritikuojama.
The urban lifestyle affects the environment.	Miesto gyvenimo būdas daro įtaką aplinkai.
The little boy found his father's watch on the chest of drawers.	Mažas berniukas ant komodos rado tėvo laikrodį.
He swore after drinking for a long time.	Ilgai išgėręs prisiekė.
Her smile was usually swept away.	Paprastai jos šypsena buvo nušluota.
Apply for this job.	Kreipkitės į šį darbą.
Only human bones were found.	Buvo rasti tik žmonių kaulai.
I can whistle with both hands at once.	Galiu švilpti abiem rankomis vienu metu.
The paint on this door is cracked.	Šių durų dažai nuskilę.
This is a typical summer storm.	Tai tipiška vasaros audra.
She gestured helplessly.	Ji bejėgiškai gestikuliavo.
Many experts gave testimony.	Daugybė ekspertų davė parodymus.
Suddenly a figure emerged in the doorway.	Staiga tarpduryje išlindo figūra.
Treat my words gently as with silk.	Elkitės su mano žodžiais švelniai kaip su šilku.
A river flows through the middle of the city.	Per miesto vidurį teka upė.
After my mother died, my father married again.	Mirus mamai, tėvas vėl vedė.
Water is the source of life.	Vanduo yra gyvybės šaltinis.
So the sugaring season is the highlight of spring.	Taigi cukravimo sezonas yra pavasario akcentas.
Place the briquettes on the grill.	Sudėkite briketus ant grotelių.
Increased public spending will help the economy.	Padidėjusios valstybės išlaidos padės ekonomikai.
The priest gave the priest a sermon on morality.	Kunigas pasakė kunigui pamokslą apie dorovę.
She looked out the window and looked at the mountains.	Žvilgtelėjusi pro šį langą, ji žvelgė į kalnus.
Some members of the group staged a conspiracy against him.	Kai kurie grupės nariai surengė sąmokslą prieš jį.
Every year, many people die from car accidents.	Kasmet daug žmonių miršta nuo automobilių avarijų.
The man feels tense and irritable today.	Vyras šiandien jaučiasi įsitempęs ir irzlus.
The city was named after a nearby river.	Miestas buvo pavadintas dėl netoliese esančios upės.
Over time, everything gets older.	Su laiku viskas sensta.
You can easily wash that stone with soap and water.	Galite lengvai nuplauti tą akmenį muilu ir vandeniu.
Cars drive much faster in the city.	Mieste automobiliai važiuoja daug greičiau.
She gave each doll a name.	Kiekvienai lėlei ji suteikė vardą.
The pay was enough for the couple to retire.	Atlygio pakako, kad pora išeitų į pensiją.
The newspaper described the event.	Laikraštis aprašė įvykį.
Maple syrup is delicious.	Klevų sirupas yra skanus.
The poor and disadvantaged were largely ignored by the authorities.	Vargšus ir nuskriaustus žmones valdžia iš esmės ignoravo.
Yesterday the market was flooded with heavy rains.	Vakar turgų užtvindė smarkios liūtys.
Gathering stones and branches, she lit a bonfire.	Rinkdama akmenis ir šakas, ji užkūrė laužą.
Eventually, she reconciled with her destiny and married.	Galiausiai ji susitaikė su savo likimu ir ištekėjo.
He worked as a worker but wanted a better life.	Jis dirbo darbininku, bet norėjo geresnio gyvenimo.
As the thunder thundered, the girl covered her ears.	Perkūnui griaustant, mergina užsidengė ausis.
Farmers here are lucky if they can sell their crops.	Ūkininkams čia pasisekė, jei gali parduoti savo derlių.
The flood water rose rapidly.	Potvynių vanduo sparčiai kilo.
He lives near the ruins of an ancient city.	Jis gyvena netoli senovinio miesto griuvėsių.
He had an urgent message for the mayor.	Jis turėjo skubią žinią merui.
Understanding the mechanisms of apoptosis is vital.	Apoptozės mechanizmų supratimas yra gyvybiškai svarbus.
The wind whispered through the dusty corn fields.	Pro dulkėtus kukurūzų laukus šnibždėjo vėjas.
If you enjoy swimming, take a bath.	Jei jums patinka maudytis, išsimaudykite.
This is a good way to keep warm.	Tai geras būdas išlaikyti šilumą.
Tourists visit the area all year round.	Turistai vietovėje lankosi ištisus metus.
Floods cause great damage.	Potvyniai daro didelę žalą.
Carbon connections can be broken.	Anglies jungtys gali nutrūkti.
Most of the population fled.	Didžioji dalis gyventojų pabėgo.
Monday is considered a happy day.	Pirmadienis laikomas laiminga diena.
Only acts of extreme violence can lead to a nuclear weapon	Tik ekstremalaus smurto veiksmai gali sukelti branduolinį ginklą
These steps are either backwards or forwards.	Šie žingsniai yra arba atgal, arba pirmyn.
Research into the roots of schizophrenia continues.	Šizofrenijos šaknų tyrimai tęsiami.
The meeting was attended by the governor.	Susitikime dalyvavo gubernatorius.
Fox said he found the missing child.	Foxas teigė radęs dingusį vaiką.
Sometimes someone can visit.	Kartais kas nors gali apsilankyti.
Her research shows how sunlight can denature proteins.	Jos tyrimas rodo, kaip saulės spinduliai gali denatūruoti baltymus.
You should think about the consequences.	Turėtumėte galvoti apie pasekmes.
Monkeys have long tails.	Beždžionės turi ilgas uodegas.
It is inspiring as an example to other people with depression.	Ji yra įkvepianti, kaip pavyzdys kitiems depresija sergantiems žmonėms.
Avoid that dog.	Venkite to šuns.
The importance of higher education cannot be denied.	Negalima paneigti aukštojo mokslo svarbos.
You should delete the file manually.	Turėtumėte ištrinti failą rankiniu būdu.
The accountant basically takes care of the careful handling of the records.	Buhalteris iš esmės rūpinasi kruopščiu įrašų tvarkymu.
Some believe these rumors are true.	Kai kurie mano, kad šie gandai yra tiesa.
This trend is associated with an increased response.	Ši tendencija yra susijusi su padidėjusiu reagavimu.
We posed for photos.	Mes pozavome fotografijoms.
Thick, large caterpillar with a pink mouth.	Storas, stambus vikšras rausva burna.
I saw a good movie a few weeks ago.	Prieš kelias savaites mačiau gerą filmą.
The number of homicides is growing every year.	Žmogžudysčių skaičius kasmet auga.
The loud cough broke the silence.	Garsus kosulys nutraukė tylą.
He whistled and the train stopped.	Jis sušvilpė, ir traukinys sustojo.
Thick smoke was emanating from the huge factory.	Iš didžiulės gamyklos sklido tiršti dūmai.
He ate a whole bag of cookies.	Jis suvalgė visą maišą sausainių.
If you love me, you will not leave me.	Jeigu tu mane myli, tu manęs nepaliksi.
A bright, penetrating gaze of the eagle.	Žvalus, skvarbus erelio žvilgsnis.
George felt he needed to change the pace.	George'as jautė, kad jam reikia pakeisti tempą.
He had a pleasant conversation with the front panel.	Jis užmezgė malonų pokalbį su priekiniu skydeliu.
People still carry salt with them so that it does not evaporate.	Žmonės vis dar nešiojasi su savimi druską, kad ji neišgaruotų.
The entrance to the cottage was hidden by vines.	Įėjimą į kotedžą slėpė vynmedžiai.
The inhabitants of the island are known for their fertility.	Salos gyventojai yra žinomi dėl savo vaisingumo.
The manager wants you to be in your office.	Vadovas nori, kad būtumėte savo biure.
This was followed by a lively debate.	Po to vyko energingos diskusijos.
Get, get, get!	Gauk, gauk, gauk!
The invading jungle threatened to destroy them.	Įsiveržiančios džiunglės grasino jas sunaikinti.
The stars shone in the night sky.	Žvaigždės mirgėjo naktiniame danguje.
This dish has changed a lot over the years.	Šis patiekalas bėgant metams labai pasikeitė.
Pupils are taught to follow instructions from an early age.	Mokiniai nuo mažens mokomi vykdyti nurodymus.
These customs go back millennia.	Šie papročiai siekia tūkstantmečius.
To his great frustration, it proved too difficult for him.	Dideliam jo nusivylimui, jam tai pasirodė per sunku.
I must emphasize once again that this land sustains human life.	Turiu dar kartą pabrėžti, kad ši žemė palaiko žmogaus gyvybę.
This formula is too complicated.	Ši formulė yra per sudėtinga.
There was a small mist above the fields.	Virš laukų tvyrojo smulkus rūkas.
The thief managed to steal several cars.	Vagis spėjo pavogti keletą automobilių.
The diplomat carefully read his notes.	Diplomatas atidžiai susipažino su jo užrašais.
The elderly woman carefully opened the envelope.	Pagyvenusi moteris atsargiai atplėšė voką.
Such methods have been widely criticized.	Tokie metodai buvo plačiai kritikuojami.
What is the correct pronunciation of the word "delicious"?	Koks yra teisingas žodžio „skanus“ tarimas?
She took care of her sick mother.	Ji rūpinosi sergančia mama.
The factory is here.	Gamykla yra čia.
Fill a glass with ice.	Užpildykite stiklinę ledo.
The waiter collected cloth from the tables.	Padavėjas rinko audeklas nuo valgytojų stalų.
The door swayed inside.	Durys siūbavo į vidų.
What language do you speak?	Kokia kalba kalbate?
The fire roared.	Ugnis ūžė.
This account does not leave much room for speculation.	Ši sąskaita nepalieka daug vietos spėlionėms.
Is anyone sick in this family?	Ar kas nors serga šioje šeimoje?
The safe has an electronic lock.	Seifas turi elektroninį užraktą.
We drove slowly on dark country roads.	Lėtai važiavome tamsiais kaimo keliais.
Anger, they say, is energy and hope.	Pyktis, anot jų, yra energija ir viltis.
The tendon may rupture.	Gali plyšti sausgyslė.
He is afraid to die.	Jis bijo mirti.
This map was incredibly expensive.	Šis žemėlapis buvo nepaprastai brangus.
Great scientists of the ancient world.	Puikūs senovės pasaulio mokslininkai.
My friend will definitely go crazy when he finds out.	Mano draugas tikrai išprotės, kai tai sužinos.
However, we are fast becoming mature enough to judge for ourselves.	Tačiau greitai tampame pakankamai subrendę, kad galėtume patys spręsti.
She went to the fair with her father.	Ji su tėčiu nuėjo į mugę.
Many musical traditions are practiced by the natives.	Daugelį muzikinių tradicijų praktikuoja čiabuviai.
He ate vegetables.	Jis valgė daržoves.
The game continued for another hour.	Žaidimas tęsėsi dar valandą.
Have you done any research on this topic?	Ar atlikote kokių nors tyrimų šia tema?
Don’t you feel that spring’s wind in the air?	Ar nejaučiate to pavasario vėjo ore?
The village was quiet.	Kaimas buvo ramus.
There is danger in that plan.	Tame plane yra pavojus.
The music was famous and vulgar.	Muzika buvo garsi ir vulgari.
His jacket was too small for him.	Jo striukė jam buvo per maža.
The company has previously been involved in this field.	Bendrovė anksčiau užsiėmė šia sritimi.
Lots of warm summer nights are spent outdoors.	Daug šiltų vasaros naktų praleista lauke.
The cow relies on grass for a living.	Karvė pasikliauja žolės pragyvenimu.
She reopened the document.	Ji vėl atidarė dokumentą.
Some birds are very social	Kai kurie paukščiai yra labai socialūs
Their methods are amputation of animal body parts.	Jų metodai – gyvūno kūno dalių amputavimas.
You will need to train with a partner first.	Pirmiausia turėsite pasitreniruoti su partneriu.
Some journalists have been criticized for reporting on the election.	Kai kurie žurnalistai sulaukė kritikos dėl savo pranešimų apie rinkimus.
There are four roads leading to the old mill.	Į senąjį malūną veda keturi keliai.
The house is spacious and has a fully equipped kitchen.	Namas erdvus ir pilnai įrengta virtuvė.
It was sad for him to leave.	Jam buvo liūdna išeiti.
You should have finished your work by now.	Jau turėtum baigti savo darbą.
Blueberries are used to make jams.	Mėlynės naudojamos uogienėms gaminti.
He told us now was the time to talk.	Jis mums pasakė, kad dabar laikas kalbėti.
This is a football magazine.	Tai futbolo žurnalas.
Drops of sweat glistened on his forehead.	Ant kaktos žibėjo prakaito lašeliai.
The sofas need new cushions.	Sofai reikia naujų pagalvėlių.
The chemist was impressed by the boy's ignorance.	Chemikas buvo sužavėtas berniuko neišmanymu.
More violence in prison than in the streets.	Kalėjime daugiau smurto nei gatvėse.
She bought an expensive dress.	Ji nusipirko brangią suknelę.
His synthesized voice sounds quite human.	Jo sintezuotas balsas skamba visai žmogiškai.
Please wait later.	Palaukite vėliau.
He was almost blind.	Jis buvo beveik aklas.
For personal use only, not for distribution.	Tik asmeniniam naudojimui, ne platinimui.
He barely raised his head.	Jis vos pakėlė galvą.
The wives never saw him again.	Žmonos daugiau niekada nematė.
He had an affair with the governor's wife.	Jis turėjo romaną su gubernatoriaus žmona.
Our public education system is in poor condition.	Mūsų valstybinė švietimo sistema yra prastos būklės.
Next we need three tablespoons of milk.	Toliau mums reikia trijų šaukštų pieno.
I attended school in another city.	Aš lankiau mokyklą kitame mieste.
The princess loved the beautiful prince	Princesė pamilo gražuolį princą
You may be eligible to join.	Galbūt turėsite teisę prisijungti.
The most common food here is rice.	Dažniausias maistas čia yra ryžiai.
First cut off the chicken breast.	Pirmiausia nupjaukite vištienos krūtinėlę.
The seller talked to the seller.	Pardavėjas kalbėjosi su pardavėja.
A small hole is visible here, he says.	Čia matoma mažytė skylutė, sako jis.
The wind direction is changing.	Vėjo kryptis kinta.
They danced until dawn.	Jie šoko iki paryčių.
His position is unbearable.	Jo padėtis nepakeliama.
His prose is direct, assured, and detached.	Jo proza ​​tiesioginė, užtikrinta ir atsieta.
So let’s take this opportunity.	Taigi, pasinaudokime šia galimybe.
Environmentalists say the sky is no longer the limit.	Aplinkosaugininkai sako, kad dangus nebėra riba.
It takes years of practice to be an expert.	Norint būti ekspertu, prireikia metų praktikos.
The train was delayed due to a signal failure.	Traukinys vėlavo dėl signalo gedimo.
An outsider noticed that the man had lost his friend.	Pašalinis pastebėjo, kad vyras neteko savo draugo.
The class faces north.	Klasė nukreipta į šiaurę.
The guy stared at the cat in confusion.	Vaikinas sutrikęs tylėdamas spoksojo į katę.
Many forces have played a role in creating the region.	Kuriant regioną vaidino daugybė jėgų.
He was a nice and gentle man.	Jis buvo malonus ir švelnus žmogus.
Make a conscious effort to control your mood.	Sąmoningai stenkitės kontroliuoti savo nuotaiką.
Performers often use mirrors.	Atlikėjai dažnai naudoja veidrodžius.
The time zone shows the amount of time people have lived.	Laiko juosta rodo laiką, kurį žmonės gyveno.
Butter floats.	Sviestas plūduriuoja.
He refused to talk to us.	Jis atsisakė su mumis kalbėtis.
The weather forecast for the week was gloomy.	Savaitės orų prognozės buvo niūrios.
The neckline of the dress was often too low.	Suknelės iškirptė dažnai būdavo per žema.
They randomly selected three winners.	Jie atsitiktine tvarka išrinko tris nugalėtojus.
Prepare the barley in steam.	Paruoškite miežius garuose.
These experiments measured the effect of government.	Šie eksperimentai matavo valdžios poveikį.
The constituency consists of two provinces.	Rinkimų apygardą sudaro dvi provincijos.
A good book is easy to read.	Gerą knygą lengva skaityti.
They came to look for me, but found none.	Jie atėjo manęs ieškoti, bet nerado.
Traveling by plane is convenient.	Keliauti lėktuvu patogu.
The coach is on the pitch and helps the footballer.	Treneris yra aikštėje ir padeda futbolininkui.
The executors dispute the ownership.	Palikimo vykdytojai ginčijasi dėl nuosavybės teisės.
The greetings were mutual.	Sveikinimai buvo abipusiai.
Food prices were cheap and plentiful.	Maisto kainos buvo pigios ir gausios.
She sat by the road and watched the children play.	Ji sėdėjo prie kelio ir žiūrėjo į žaidžiančius vaikus.
Improper food handling can lead to food poisoning.	Netinkamai elgiantis su maistu galima apsinuodyti maistu.
Animals in the reserve are in danger of extinction.	Rezervate esantiems gyvūnams gresia išnykimas.
She went out as a doctor.	Ji išėjo kaip gydytoja.
Be very careful if you decide to use this shampoo.	Būkite labai atsargūs, jei nuspręsite naudoti šį šampūną.
As nations lose their political and moral nature.	Kaip tautos praranda savo politinę ir moralinę prigimtį.
The complex was huge.	Kompleksas buvo didžiulis.
The sills here provide a spectacular view of nature.	Čia esantys slenksčiai suteikia įspūdingą gamtos reginį.
I don’t know why he was so rude.	Nežinau, kodėl jis buvo toks nemandagus.
We insist that economic conditions be unequal.	Mes primygtinai reikalaujame, kad ekonominės sąlygos būtų nevienodos.
The children were finally home.	Pagaliau vaikai buvo namuose.
The electrified fence is suitable for keeping animals.	Elektrifikuota tvora yra tinkama gyvūnų laikymui.
Add two tablespoons of lemon juice.	Įpilkite du šaukštus citrinos sulčių.
These new paints dry quickly after application.	Užtepus šie nauji dažai greitai išdžiūsta.
Look, the first snow of the year.	Žiūrėk, pirmasis metų sniegas.
She wore a blue blouse and black pants.	Ji vilkėjo mėlyną palaidinę ir juodas kelnes.
The boats slid lazily along the river.	Valtys tingiai slinko upe.
The city was famous for its beauty and cleanliness.	Miestas garsėjo savo grožiu ir švara.
The employment office will provide more information.	Daugiau informacijos suteiks įdarbinimo biuras.
The oars slipped into the water.	Irklai nuslydo į vandenį.
He looked nervously.	Jis nervingai apsidairė.
The brave boy slipped out of the station.	Drąsus berniukas išsėlino iš stoties.
Strange behavior of that man.	Keistas to vyro elgesys.
The lesson seemed to take forever.	Atrodė, kad pamoka užtruks amžinai.
The playground was quite large.	Žaidimo aikštelė buvo gana didelė.
The old woman worked in queues to handle mistakes.	Sena moteris dirbo eilėmis tvarkydama klaidas.
Thick fog fell in the river.	Upe nusirito tirštas rūkas.
Some children have never seen the ocean.	Kai kurie vaikai niekada nebuvo matę vandenyno.
The cats sat and jumped.	Katės sėdėjo ir šokinėjo.
Three police officers were killed in the criminal attack.	Per nusikalstamą išpuolį žuvo trys policijos pareigūnai.
Slowly but surely he headed for the city.	Lėtai, bet užtikrintai jis patraukė į miestą.
Inspect well before leaving the house.	Prieš išeidami iš namų gerai apžiūrėkite.
Cows are a good source of milk.	Karvės yra geras pieno šaltinis.
Sentences end with punctuation.	Sakiniai baigiami skyrybos ženklais.
The historical record we encountered was too vague.	Istorinis įrašas, su kuriuo susidūrėme, buvo per daug neapibrėžtas.
We need to cultivate a culture of reading.	Turime ugdyti skaitymo kultūrą.
Your vehicle's electronic system may be damaged.	Jūsų transporto priemonės elektroninė sistema gali sugesti.
Divide the mixture in half.	Padalinkite mišinį per pusę.
This is my favorite movie of all time.	Tai mano mėgstamiausias visų laikų filmas.
These insects feed on molluscs.	Šie vabzdžiai minta moliuskais.
They waved their hands like dancing.	Jie siūbavo rankomis, tarsi šoktų.
The hotel offers a good breakfast buffet.	Viešbutis siūlo tinkamus savitarnos pusryčius.
Bouquet of roses for your true love!	Rožių puokštė Jūsų tikrajai meilei!
This storyline will eventually succeed.	Šis siužetas galiausiai pasiseks.
The birds sang duets from tall trees.	Paukščiai dainavo duetus nuo aukštų medžių.
The city was built using slave labor.	Miestas buvo pastatytas naudojant vergų darbą.
When we arrived, it was already the night before.	Kai atvykome, buvo jau po nakties.
By using language, animals can communicate with each other.	Vartodami kalbą, gyvūnai gali bendrauti vieni su kitais.
The flow of the mighty river was supposed to be huge.	Galingos upės tėkmė turėjo būti didžiulė.
How do you prepare venison?	Kaip ruošiate elnieną?
Robert had to praise the political masters.	Robertas turėjo pagirti politinius meistrus.
But she was tired.	Tačiau ji buvo pavargusi.
The days of strict rules are over.	Griežtų taisyklių laikai praėjo.
Anna was born a princess.	Anna gimė princese.
More and more people are choosing electric cars.	Vis daugiau žmonių renkasi elektromobilius.
Her long blond hair flew behind her back.	Jos ilgi šviesūs plaukai išskrido už nugaros.
Lazy, lazy, lazy.	Tingus, tingus, tingus.
Pollution kills my girls.	Tarša naikina mano merginas.
They spread like fire.	Jie plinta kaip gaisras.
Eventually they found all those things.	Galiausiai jie rado visus tuos dalykus.
Sometimes they received confusing instructions.	Kartais jie gaudavo painias instrukcijas.
The businessman received generous grants for his research.	Verslininkas savo tyrimams gavo dosnias dotacijas.
Our tour guide was very knowledgeable.	Mūsų kelionių vadovas buvo labai išmanantis.
The cause of the fire has not been determined.	Gaisro priežastis taip ir nebuvo nustatyta.
So the food supply has become increasingly inadequate.	Taigi maisto tiekimas tapo vis nepakankamas.
Yesterday he worked hard in her garden.	Vakar jis sunkiai dirbo jos sode.
Buy flour in bulk.	Pirkite miltus urmu.
It’s hard for him to shut down in the evenings.	Vakarais jam sunku išsijungti.
The player's bat draws his armpit.	Žaidėjas šikšnosparnis braižosi pažastį.
He had to wait for centuries at the traffic light.	Prie šviesoforo jam teko laukti amžių amžius.
The clipboard and pen are always with you.	Iškarpinė ir rašiklis visada yra su savimi.
The class became smaller.	Klasė tapo mažesnė.
The last bean seed was harvested.	Nuskinta paskutinė pupelių sėkla.
Our data show that the value of the company’s assets continues to decline.	Mūsų duomenys rodo, kad įmonės turto vertė ir toliau mažėja.
The fire station is near the police station.	Gaisrinė yra netoli policijos komisariato.
She drank coffee with a sigh.	Ji gėrė kavą sunkiai atsidususi.
There is one hour in the afternoon.	Yra viena valanda po pietų.
A fire raged in the town early in the morning.	Ankstų rytą miestelyje siautė gaisras.
She caught a glimpse of his face.	Ji pagavo žvilgsnį į jo veidą.
They will sign a peace agreement.	Jie pasirašys taikos susitarimą.
Medieval rulers looked at their subjects suspiciously.	Viduramžių valdovai įtariai žiūrėjo į savo pavaldinius.
A bowl of melted cheese lies on a glass countertop.	Ant stiklinio stalviršio guli dubenėlis lydyto sūrio.
Today the sea is calm.	Šiandien jūra rami.
The work will be well paid if you work hard.	Darbas bus gerai apmokamas, jei sunkiai dirbsite.
When he’s good, he’s really good.	Kai jam gerai, jis tikrai geras.
Bus services are cheap and reliable.	Autobusų paslaugos pigios ir patikimos.
One of the oldest cities in the state.	Vienas iš seniausių valstijos miestų.
The open field stretched in all directions.	Atviras laukas driekėsi į visas puses.
The ceremony was watched by many people.	Ceremoniją stebėjo daugybė žmonių.
That lodge became the center of activity.	Tas namelis tapo veiklos centru.
The winding road rose steeply into the mountains.	Vingiuotas kelias stačiai kilo į kalnus.
A river flows in front of the hotel.	Priešais viešbutį teka upė.
The manager is responsible for reporting to the director.	Vadovas yra atsakingas už atsiskaitymą direktoriui.
The king is a close adviser to the king.	Karalius yra artimas karaliaus patarėjas.
They will continue their marches next year.	Jie tęs savo žygius kitais metais.
This city of buildings fascinates me.	Šis pastatų miestas mane žavi.
Everywhere she traveled, she picked up souvenir plates and cutlery.	Visur, kur keliaudavo, ji pasiimdavo suvenyrines lėkštes ir stalo įrankius.
There is no alternative.	Alternatyvos nėra.
I could hardly hear him talking.	Aš sunkiai girdėjau jį kalbant.
A new mountain is being built there.	Ten statomas naujas kalnas.
I think she’s putting too much on her schedule.	Manau, kad ji per daug įtraukia į savo tvarkaraštį.
The king's son played happily with his toys.	Karaliaus sūnus linksmai žaidė su savo žaislais.
The sheep were tied to a wagon.	Avis buvo pririšta prie vagono.
Quick and easy to do.	Greitai ir lengvai padaroma.
The soup was delicious.	Sriuba buvo skani.
The rebels surrendered to save others.	Sukilėliai pasidavė, kad išgelbėtų kitus.
The sermon was over, the meeting was opened.	Pamokslas baigtas, susirinkimas buvo paleistas.
The colors in this picture are a bit muted.	Šio paveikslo spalvos šiek tiek prislopintos.
Many children never attend school.	Daugelis vaikų niekada nelanko mokyklos.
The war on tuberculosis is gaining momentum.	Karas su tuberkulioze įsibėgėja.
The heroine saved the pig.	Herojė išgelbėjo kiaulę.
The colony was plagued by disease.	Koloniją kankino liga.
There is a highway running through this river.	Šią upę eina greitkelis.
The lady looked angry.	Ponia atrodė pikta.
The research team said it was obvious.	Tyrėjų grupė teigė, kad tai akivaizdu.
He likes my coffee.	Jam patinka mano kava.
The sun began to set.	Pradėjo leistis saulė.
Women are more likely to have heart disease.	Moterys dažniau serga širdies ligomis.
Cancel the previous two items in this list.	Atšaukite du ankstesnius šio sąrašo elementus.
The retention rate for this university is low.	Šio universiteto išlaikymo procentas yra žemas.
Smallpox on our homes, smallpox on them!	Raupai ant mūsų namų, raupai ant jų!
The policeman nodded.	Policininkas linktelėjo.
We hope you enjoy your stay with us.	Tikimės, kad jums patiks viešnagė su mumis.
But the poor are slow.	Tačiau vargšams sekasi lėtai.
According to newspapers, they were going to change careers.	Pasak laikraščių, jie ketino keisti karjerą.
The astronomer gave a lecture at a local university.	Astronomas skaitė paskaitą vietiniame universitete.
They were preparing as if for a solemn occasion.	Jie rengėsi tarsi iškilminga proga.
The incision on his arm contributed to the sting.	Pjūvis ant jo rankos prisidėjo prie įgėlimo.
She collapsed on her knees.	Ji susmuko ant kelių.
She was too much at risk of losing her.	Per daug buvo rizikuojama jai prarasti.
We will arrange a taxi for you.	Suorganizuosime jums taksi.
The climate is harsh but rich in flora and fauna.	Klimatas atšiaurus, bet turtingas floros ir faunos.
All houses have beautiful gardens.	Visuose namuose yra gražūs sodai.
Tomorrow is my birthday.	Rytoj mano gimtadienis.
This city is growing rapidly.	Šis miestas sparčiai auga.
He ignored crowd protests.	Jis nekreipė dėmesio į minios protestus.
And how about this photo?	O kaip ši nuotrauka?
I did not know about the death of his wife.	Aš nežinojau apie jo žmonos mirtį.
For example,	Pavyzdžiui,
He was eventually found not guilty.	Galiausiai jis buvo pripažintas nekaltu.
Fishermen sailed for hours and hours searching for the sea.	Žvejai plaukiojo valandų valandas, ieškodami jūros.
Although the protesters were effectively defeated,	Nors protestuotojai buvo veiksmingai nugalėti,
Pour the milk into the pan and cook over medium heat.	Supilkite pieną į keptuvę ir virkite ant vidutinės ugnies.
Don’t blame yourself for falling.	Nepriekaištaukite savęs, kad nukritote.
The eclipse of the sun was not visible from this high place.	Saulės užtemimas iš šios aukštos vietos nebuvo matomas.
The language of poetry, in his view.	Poezijos kalba, jo nuomone.
Some scientists are concerned about global warming.	Kai kurie mokslininkai yra susirūpinę dėl visuotinio atšilimo.
The temple remains intact, though abandoned.	Šventykla lieka nepažeista, nors ir apleista.
This industry produces a large amount of waste.	Ši pramonė gamina didelį kiekį atliekų.
It was an interesting match.	Tai buvo įdomios rungtynės.
But he is no more.	Bet jo nebėra.
She heals her wounds.	Ji gydo savo žaizdas.
As a teacher, he failed to articulate clearly.	Kaip mokytojas, jis nesugebėjo aiškiai suformuluoti.
My father arrived at noon.	Mano tėvas atvyko laiku pietų.
Truth ultimately overcomes lies.	Tiesa galiausiai nugali melą.
This ancient hymn is beautiful.	Ši senovinė giesmė yra graži.
Here is the latest information on the origin of the comet.	Štai naujausia informacija apie kometos kilmę.
The orchestra gave them prosperity to play.	Orkestras jų grojimui suteikė klestėjimo.
These men are covered in tattoos.	Šie vyrai yra padengti tatuiruotėmis.
Be sure to follow the instructions carefully.	Būtinai atidžiai vykdykite nurodymus.
A tale of three cousins.	Pasaka apie tris pusbrolius.
Fireworks do not burn during the ceremony.	Ceremonijos metu fejerverkai nedega.
The dam slows down the flow of water.	Užtvanka lėtina vandens tekėjimą.
My nails were uneven.	Mano nagai buvo nelygūs.
The film quietly passed from hand to hand.	Filmas tyliai perėjo iš rankų į rankas.
In fact, it was the ugliest gossip in town.	Tiesą sakant, ji buvo bjauriausios paskalos mieste.
The walls collapsed into a pile of rubble.	Sienos subyrėjo į griuvėsių krūvą.
His grandfather had a wandering eye.	Jo senelis turėjo klajojančią akį.
The man gritted his teeth.	Vyriškis griežė dantimis.
The dispute was finally resolved.	Ginčas galiausiai buvo išspręstas.
He was also fined for missing a goat.	Taip pat jam skirta bauda už ožkos dingimą.
He believes in the divine right of kings.	Jis tiki dieviškąja karalių teise.
All organisms need water to survive.	Visiems organizmams išgyventi reikia vandens.
He was strong.	Jis buvo stiprus.
If supply is not reliable, there will be no progress.	Jei tiekimas nėra patikimas, pažangos nebus.
The ruins are gradually being restored.	Griuvėsiai pamažu restauruojami.
This story is ancient.	Ši istorija yra senovinė.
Watch your move!	Stebėkite savo žingsnį!
One of the reasons is people's laziness.	Viena iš priežasčių – žmonių tingumas.
The storm continued relentlessly.	Audra tęsėsi nenumaldomai.
Many people think this poem is the most beautiful.	Daugelis žmonių mano, kad šis eilėraštis yra pats gražiausias.
She seemed to see everything.	Atrodė, kad ji viską matė.
That business has garnered many enemies.	Tas verslas susilaukė daug priešų.
The moonlight stroked her face.	Mėnulio šviesa glostė jos veidą.
I propose a new government identity.	Siūlau naują vyriausybės tapatybę.
She died after a long and painful illness.	Ji mirė po ilgos ir skausmingos ligos.
Peel the sweet potatoes first.	Pirmiausia nulupkite saldžiąsias bulves.
Government efforts to curb inflation have proved impossible.	Vyriausybės pastangos sustabdyti infliaciją pasirodė neįmanomos.
He hit many world speed records.	Jis pasiekė daugybę pasaulio greičio rekordų.
Mom drank milk with cream and sugar.	Mama gėrė pieną su grietinėle ir cukrumi.
Her mother was missing, but her father was still alive.	Jos motina buvo dingusi, bet jos tėvas vis dar buvo gyvas.
They published their own magazine.	Jie išleido savo žurnalą.
Most people do some work.	Dauguma žmonių užsiima tam tikru darbu.
He was shocked.	Jį ištiko šokas.
This discovery has caused much controversy.	Šis atradimas sukėlė daug ginčų.
The professor advised them to study hard.	Profesorius patarė jiems sunkiai mokytis.
Mark in your passport.	Pažymėkite savo pase.
A pilgrimage is a spiritual journey.	Piligriminė kelionė yra dvasinė kelionė.
We had dinner at a restaurant nearby.	Vakarieniavome šalia esančiame restorane.
The core of the earth is made of iron.	Žemės šerdis sudaryta iš geležies.
The city of electricity was polluted by factories.	Elektros miestas buvo užterštas gamyklų.
Relatives of the deceased visited the scene.	Įvykio vietoje apsilankė žuvusiojo artimieji.
Transport in this country is poor.	Transportas šioje šalyje prastas.
If you smoke, quit.	Jei rūkėte, meskite.
Be careful not to beat anything.	Būkite atsargūs, kad nieko nesumuštumėte.
The new locomotive was transported in sections.	Naujasis lokomotyvas buvo gabenamas sekcijomis.
In this way, inflation distorts prices.	Tokiu būdu infliacija iškreipia kainas.
He persuaded her to go with him.	Jis įtikino ją eiti su juo.
Use a clean cup and drink without ice.	Naudokite švarią taurę ir gerkite be ledo.
Private cars are banned in the region.	Asmeniniai automobiliai regione uždrausti.
They are all normal adults.	Jie visi yra normalūs suaugusieji.
Nectar is produced in flower petals.	Nektaras gaminamas gėlių žiedlapiuose.
Learning styles vary.	Mokymosi stiliai skiriasi.
Cotton is a fiber that is used to make fabrics.	Medvilnė sudaro pluoštą, kuris naudojamas audiniams gaminti.
Pressed from above, she was forced to resign.	Spaudžiama iš viršaus, ji buvo priversta atsistatydinti.
The funds help provide food, shelter and education.	Lėšos padeda aprūpinti maistu, pastogę ir švietimą.
That tree symbolizes what we are fighting for.	Tas medis simbolizuoja tai, dėl ko mes kovojame.
The mother works to feed her family.	Motina dirba, kad išmaitintų savo šeimą.
Water, water everywhere and not a drop to drink.	Vanduo, vanduo visur ir nė lašo gerti.
The affected areas were abandoned.	Paveiktos teritorijos buvo apleistos.
The sun slowly rose from the fog.	Saulė lėtai pakilo iš miglos.
I am your friend	Aš esu tavo draugas
His father had been away for a long time.	Jo tėvas buvo išvykęs ilgą laiką.
Suddenly the man inserted a knife into her neck	Staiga vyras įsmeigė peilį jai į kaklą
This city has been plagued by street crime.	Šį miestą kankino gatvių nusikalstamumas.
Her delicate voice enchanted.	Jos subtilus balsas kerėjo.
She has a passion for research.	Ji turi aistrą atlikti tyrimus.
The people are getting older.	Tauta sensta.
And it's time to get up.	Ir laikas keltis.
This room is full of spam!	Šis kambarys pilnas šlamšto!
Guards are deployed near the trains to prevent crime.	Prie traukinių yra dislokuoti sargybiniai, siekiant užkirsti kelią nusikaltimams.
Our manager came to us with a staggering offer.	Mūsų vadovas atėjo pas mus su stulbinančiu pasiūlymu.
A sharp knife is needed to peel the fruit.	Norint nulupti vaisius, reikia aštraus peilio.
The capital has gained a reputation for corruption.	Sostinė įgijo korupcijos reputaciją.
The animal’s fat was turned into fat.	Gyvūno riebalai buvo paversti taukais.
You have to submit an essay to the teacher.	Jūs turite pateikti esė mokytojui.
Maybe a carpenter or a teacher.	Galbūt stalius ar mokytojas.
Shyness is the mood of the mind.	Drovumas yra proto nusiteikimas.
The composer's message is clear.	Kompozitoriaus žinutė aiški.
The school team made a few mistakes.	Mokyklos komanda padarė keletą klaidų.
He unlocked the door and turned the handle.	Jis atrakino duris ir pasuko rankeną.
He wasn’t sure if he was looking for a job.	Jis nebuvo tikras, ar ieškoti darbo.
The smell of fresh bread.	Šviežios duonos kvapas.
Our house is near the train station.	Mūsų namas yra netoli geležinkelio stoties.
The baby's crying was full of joy.	Kūdikio verksmas buvo kupinas džiaugsmo.
This rug fits the curtains.	Šis kilimas dera prie užuolaidų.
Sunlight spread through the curtains of their bedroom.	Saulės šviesa sklido pro jų miegamojo užuolaidas.
The farmer lost all the livestock.	Ūkininkas neteko visų gyvulių.
Wherever agriculture is, there will be scarecrow.	Kur tik žemės ūkis, ten kaliausės.
Everyone wants to know about it.	Visi nori apie tai sužinoti.
He objected, but no one paid attention.	Jis pareiškė prieštaravimus, tačiau niekas nekreipė dėmesio.
The cash register rang for sale.	Kasos aparatas suskambėjo pardavimui.
The police are careful.	Policija yra atsargi.
As a child, they fought constantly.	Vaikystėje jie nuolat kovojo.
He could not be caught.	Jo sugauti nepavyko.
He had not been in this city since high school.	Šiame mieste jis nebuvo buvęs nuo vidurinės mokyklos laikų.
One apple a day repels the doctor.	Vienas obuolys per dieną atstumia gydytoją.
No one will enter the temple.	Niekas neįeis į šventyklą.
She showed me how to ride a bike.	Ji man parodė, kaip reikia važiuoti dviračiu.
She feels it strongly.	Ji tai jaučia stipriai.
The journey was frustrating and frustrating.	Kelionė buvo varginanti ir varginanti.
The unfortunate man endured hard.	Nelaimingas žmogus sunkiai ištvėrė.
The gate closed quietly.	Vartai tyliai užsidarė.
Some people seem to like criticism.	Atrodo, kad kai kurie žmonės mėgsta kritiką.
The teacher of religion was revered by all.	Tikybos mokytoją visi gerbė.
He was her secret fan.	Jis buvo jos slaptas gerbėjas.
The dog jumped to catch the ball.	Šuo pašoko pagauti kamuolio.
Get out the door, please.	Pasitrauk nuo durų, prašau.
Three studies were performed.	Buvo atlikti trys tyrimai.
The party was a great success.	Vakarėlis puikiai pavyko.
The scream ended in his disappearance.	Riksmas baigėsi jo dingimu.
People can be incredibly wasted.	Žmonės gali būti neįtikėtinai iššvaistyti.
His favorite color is navy blue.	Jo mėgstamiausia spalva yra tamsiai mėlyna.
It’s a warm evening.	Tai šiltas vakaras.
Her gaze wandered across the room.	Jos žvilgsnis nukrypo per kambarį.
She is open but restrained by nature.	Ji atvira, bet iš prigimties santūri.
The trader also looked boring.	Prekybininkas taip pat atrodė nuobodus.
Some say it is a mental illness.	Kai kas sako, kad tai psichikos liga.
The lion is the king of the jungle.	Liūtas yra džiunglių karalius.
We must stop such selfish behavior.	Turime sustabdyti tokį savanaudišką elgesį.
It was raining in big drops.	Lietus lijo dideliais lašais.
The woman is screaming.	Moteris rėkia.
Few children visit our museum now.	Dabar mūsų muziejuje lankosi nedaug vaikų.
He turned around the table.	Jis apsisuko aplink stalą.
The old village and the new house lay next to each other.	Senas kaimas ir naujas namas gulėjo vienas šalia kito.
There was a sweet smell of chai tea everywhere.	Visur tvyrojo saldus chai arbatos kvapas.
The rest of the house had to take care of itself.	Likusiems namuose teko tvarkytis patiems.
The factory provided jobs for residents but was noisy.	Gamykla suteikė darbo vietos gyventojams, tačiau buvo triukšminga.
Don’t worry too much about money.	Per daug nesijaudinkite dėl pinigų.
She sat under the window and thought about the ground.	Ji sėdėjo po langu ir mąstė apie žemę.
The warehouse was empty.	Sandėlis buvo tuščias.
It is not allowed to stand.	Tam negalima leisti stovėti.
The boy fell from a tree and broke his leg.	Berniukas nukrito nuo medžio ir susilaužė koją.
The amusement park is scheduled to open next year.	Atrakcionų parką planuojama atidaryti kitais metais.
Businesses pay higher taxes.	Įmonės moka didesnius mokesčius.
Bring the pot to a boil with water.	Puodą vandens užvirinkite.
Indicated that the misconduct was unacceptable.	Nurodė, kad netinkamas elgesys buvo nepriimtinas.
The wife admired the diamond ring.	Žmona žavėjosi deimantiniu žiedu.
This region is also famous for its artistic achievements.	Šis regionas taip pat garsėja savo meniniais pasiekimais.
They have been selling food used in the microwave for many years.	Jie jau daugelį metų parduoda mikrobangų krosnelėje naudojamą maistą.
A teaching tool developed by this research group.	Šios tyrimų grupės sukurta mokymo priemonė.
People visiting the park appreciate its natural beauty.	Parke besilankantys žmonės vertina jo natūralų grožį.
Symbiosis occurs when two or more organisms live together.	Simbiozė atsiranda, kai du ar daugiau organizmų gyvena kartu.
Many religious doctrines are related to flight.	Daugelis religinių doktrinų yra susijusios su skrydžiu.
The rebel leader says the government should be banned.	Sukilėlių lyderis sako, kad vyriausybė turėtų būti uždrausta.
He was famous for refusing to compromise on his principles.	Jis garsėjo tuo, kad atsisakė eiti į kompromisus savo principais.
It rained heavily for several days.	Keletą dienų stipriai lijo.
They serve this drink at the coffee house.	Šį gėrimą jie patiekia kavos namuose.
To avoid uncertainty, it is best to buy insurance.	Norint išvengti netikrumo, geriausia įsigyti draudimą.
Her mother made every effort to help her.	Jos mama dėjo visas pastangas, kad jai padėtų.
He collects antique furniture and antiques.	Jis kolekcionuoja senovinius baldus ir senienas.
A sandstorm ruined my picture.	Smėlio audra sugriovė mano paveikslą.
We left her there for about an hour.	Mes palikome ją ten maždaug valandai.
The soldier was almost deaf.	Kareivis buvo beveik kurčias.
When spring came, the snow melted.	Atėjus pavasariui sniegas ištirpo.
The theory is powerful.	Teorija yra galinga.
Witnesses say she screamed in fear.	Liudininkai teigia, kad ji rėkė iš baimės.
She put the pot on the stove again.	Ji vėl padėjo puodą ant viryklės.
As a result, many people lost their jobs.	Dėl to daug žmonių neteko darbo.
Please write your name here.	Prašome parašyti čia savo vardą.
Her house faces the ocean.	Jos namas atsuktas į vandenyną.
He smashed the window and smashed the car.	Jis išdaužė langą ir sudaužė automobilį.
The young bear will be hungry.	Jaunas lokys bus alkanas.
The work is mainly done by machines.	Darbai daugiausia atliekami mašinomis.
The legal system has many features.	Teisinė sistema turi daug ypatumų.
There are long drinking traditions here.	Čia jau senos gėrimo tradicijos.
The traders were surprisingly honest.	Prekybininkai buvo stebėtinai sąžiningi.
The outlook for farmers this year is bleak.	Ūkininkų perspektyvos šiais metais yra niūrios.
The fish was strangely brown and mucous.	Žuvis buvo keistai ruda ir gleivėta.
She is usually in a good mood.	Ji dažniausiai būna geros nuotaikos.
They went to the right, the rain stopped.	Jie ėjo į dešinę, lietus nustojo.
Therefore, their equipment should never be allowed to wear out.	Todėl jų įrangai niekada negalima leisti susidėvėti.
Want to see what it looks like?	Norite pamatyti, kaip tai atrodo?
Ships sail to our port every year.	Į mūsų uostą laivai plaukia kiekvienais metais.
Wild cats were without cages in the zoo.	Laukinės katės buvo be narvelių zoologijos sode.
This bill will greatly affect your life.	Ši sąskaita labai paveiks jūsų gyvenimą.
Few people have this ability.	Tik nedaugelis žmonių turi tokį gebėjimą.
Due to the main language, our night was ruined.	Dėl pagrindinės kalbos mūsų naktis buvo sugadinta.
After several hours of discussion, an agreement was reached.	Po kelių valandų diskusijų susitarimas buvo pasiektas.
Both men hugged, uttering words of consolation.	Abu vyrai apsikabina, tardami paguodos žodžius.
Some books are deeply philosophical.	Kai kurios knygos yra giliai filosofinės.
The race was a complete failure.	Varžybos buvo visiška nesėkmė.
It is very profitable to fill cars with gas.	Labai pelninga pilti automobilius dujomis.
A sword can do great damage.	Kardas gali padaryti didelę žalą.
The vase was toppled and smashed to pieces.	Vaza buvo nuversta ir sudaužyta į gabalus.
Tap water can be contaminated.	Iš čiaupų tekantis vanduo gali būti užterštas.
Be careful when driving on ice and snow!	Važiuodami ant ledo ir sniego, būkite atsargūs!
This landlocked country is highly dependent on the sea.	Ši šalis, neturinti prieigos prie jūros, labai priklauso nuo jūros.
A baseball cap often protects the head and ears.	Beisbolo kepuraitė dažnai apsaugo galvą ir ausis.
They detected a harmful odor.	Jie aptiko kenksmingą kvapą.
Police summoned many forensic specialists.	Policija iškvietė daugybę teismo medicinos specialistų.
A significant part of the resources is wasted.	Iššvaistoma nemaža dalis išteklių.
You will have to break the ice first.	Pirmiausia turėsite nulaužti ledą.
Most species have existed for millions of years.	Dauguma rūšių egzistavo milijonus metų.
The city even installed traffic lights.	Miestas netgi įrengė šviesoforus.
You look tired.	Atrodai pavargęs.
The supermarket is next to the bus stop.	Prekybos centras yra šalia autobusų stotelės.
They hold a firm hand on the tiller.	Jie laiko tvirtą ranką ant vairalazdės.
It’s such an interesting idea.	Tai tokia įdomi idėja.
Open the file by clicking on it.	Atidarykite failą spustelėdami jį.
The rabbit jumps and jumps.	Triušis šokinėja ir šokinėja.
On top of all that, it was hard.	Be viso to, jis buvo sunkus.
Rainwater is diverted to irrigate the desert.	Lietaus vanduo nukreipiamas dykumai drėkinti.
Be sure to wipe off any dirt before planting.	Prieš sodindami būtinai nuvalykite visus nešvarumus.
The following steps will guide you step by step.	Toliau pateikti veiksmai padės jums žingsnis po žingsnio.
The building was in dire need of repair!	Pastatui labai reikėjo remonto!
His business was very successful.	Jo verslas buvo labai sėkmingas.
The city council rejected their proposal.	Miesto taryba jų pasiūlymą atmetė.
This workout will make you feel rejuvenated.	Ši treniruotė leis jaustis atjaunėjusiam.
The committee met at City Hall.	Komitetas posėdžiavo miesto rotušėje.
The class was full of beautiful girls.	Klasė buvo pilna gražių merginų.
She has to spend some time apart from dementia.	Ji turi praleisti šiek tiek laiko atskirai nuo demencijos.
She was obviously tired.	Buvo akivaizdu, kad ji pavargo.
Tendons are vulnerable to overuse.	Sausgyslės pažeidžiamos nuo per didelio naudojimo.
He saw a fox starving in the woods.	Jis pamatė miške badaujančią lapę.
Tensions rose and someone was killed.	Įtampa pakilo ir kažkas žuvo.
Crime is low here.	Nusikalstamumas čia žemas.
In that case, beware of wars.	Tokiu atveju saugokitės karų.
This island is famous for its citrus fruits.	Ši sala garsėja citrusiniais vaisiais.
Milk and dairy products are nutritious.	Pienas ir pieno produktai yra maistingi.
In some areas, live oaks grow to huge sizes.	Kai kuriose vietovėse gyvi ąžuolai užauga iki didžiulių dydžių.
Grammar is an integral part of language.	Gramatika yra neatsiejama kalbos dalis.
A fresh breeze blew into the room.	Į kambarį papūtė gaivus vėjelis.
The craftsman has acquired considerable skills.	Amatininkas įgijo nemažų įgūdžių.
Increasing pollution is included in this plan.	Į šį planą įtraukta didėjanti tarša.
He hated it when he was told what to do.	Jis nekentė, kai jam buvo pasakyta, ką daryti.
The glory of any dish should be dessert.	Bet kurio patiekalo šlovė turėtų būti desertas.
He studied at university.	Jis studijavo universitete.
The robber did not realize he was being watched.	Plėšikas nesuprato, kad yra stebimas.
The emperor's wife had a beautiful singing voice.	Imperatoriaus sutuoktinė turėjo gražų dainavimo balsą.
This university is known for its excellent football team.	Šis universitetas yra žinomas dėl puikios futbolo komandos.
The king later decided to dissolve their marriage.	Vėliau karalius nusprendė nutraukti jų santuoką.
I appreciate your openness.	Aš vertinu jūsų atvirumą.
She helped him get out of trouble many times	Ji daug kartų padėjo jam ištrūkti iš bėdos
We have to decide where to go on holiday.	Turime nuspręsti, kur vykti atostogauti.
The streets were full, so he walked carefully.	Gatvės buvo pilnos, todėl jis ėjo atsargiai.
The earth was shaken by a huge explosion.	Žemę sukrėtė didžiulis sprogimas.
The experiment was performed for several weeks.	Eksperimentas buvo atliktas kelias savaites.
There are more moderate people in that party.	Toje partijoje yra nuosaikesnių žmonių.
Guests flocked to a bottle of champagne.	Svečiai būriavosi prie šampano butelio.
The company collapsed.	Įmonė žlugo.
The dwarf asked for the farmer's seed.	Nykštukas paprašė ūkininko sėklos.
Tammy muttered angrily.	– piktai sumurmėjo Tammy.
The man fled in fright.	Vyriškis išsigandęs pabėgo.
The deserted streets were gently smoked by the marshmallow breeze.	Apleistomis gatvėmis švelniai dvelkė zefyro vėjelis.
It is not possible to drive faster than the traffic will allow.	Neįmanoma važiuoti greičiau, nei leis eismas.
It was an icy cold.	Buvo ledinis šaltis.
The cities of this region were famous for their poetry.	Šio regiono miestai garsėjo savo poezija.
She didn't seem to notice.	Atrodė, kad ji nepastebėjo.
Parliamentary parties are usually divided into two lines.	Paprastai parlamentines partijas skiria dvi linijos.
Many operas are performed in the open air.	Daugelis operų atliekamos po atviru dangumi.
The rumor has been floating for weeks.	Gandas sklandė jau kelias savaites.
The room was dark.	Kambaryje buvo tamsu.
Treatment also included personal dental hygiene lessons.	Gydymas taip pat apėmė asmeninės dantų higienos pamokas.
The birthday present gave her tears.	Gimtadienio dovana jai išleido ašaras.
The children were worried about guns before getting on the bus.	Vaikai prieš lipdami į autobusą buvo susirūpinę dėl ginklų.
You can climb the mountain in almost two hours.	Į kalną galima įkopti per beveik dvi valandas.
Many women wore bright silk robes.	Daugelis moterų dėvėjo ryškius šilko chalatus.
They should seize the opportunity.	Jie turėtų pasinaudoti galimybe.
I want to eat grilled fish.	Noriu suvalgyti ant grotelių keptos žuvies.
Measure out the cinnamon and place in a large skillet.	Išmatuokite cinamoną ir sudėkite į didelę keptuvę.
We have a duty to protect the property of our nation.	Turime pareigą saugoti savo tautos turtą.
He really wants his wife to cooperate.	Jis tikrai nori, kad jo žmona bendradarbiautų.
Many believed it was the work of the devil.	Daugelis tikėjo, kad tai velnio darbas.
It is not fair to use money to achieve.	Naudoti pinigus tam, kad pasiektum, nėra teisinga.
The union is optimistic about this development.	Profesinė sąjunga į šią raidą žiūri optimistiškai.
The accident was due to a missing coolant in the car.	Avarija įvyko dėl to, kad automobilyje dingo aušinimo skystis.
The cop had a hard time controlling the teenager.	Policininkas sunkiai suvaldė paauglį.
She wanted to go deeper into the conversation.	Ji norėjo leistis į pokalbį giliau.
The location had strategic value.	Vieta turėjo strateginę vertę.
We moved to one corner.	Įsikėlėme į vieną kampą.
Theater is a very important part of our culture.	Teatras yra labai svarbi mūsų kultūros dalis.
It’s a shame the team didn’t make it to the tournament.	Apmaudu, kad komanda nepateko į turnyrą.
I will go to her when she feels better.	Eisiu pas ją, kai ji pasijus geriau.
The homeowners expressed their views.	Namų savininkai išsakė savo nuomonę.
There is a flow direction upstream.	Prieš srovę yra srauto kryptis.
Cracked, dripping ceilings, cracked chairs and dirty floors.	Suskilinėjusios, varvančios lubos, išgraužtos kėdės ir nešvarios grindys.
Smoking is good for your health.	Rūkymas yra naudingas jūsų sveikatai.
She poured milk into the cup.	Ji įpylė pieno į puodelį.
Some people die young.	Kai kurie žmonės miršta jauni.
This poem is extraordinary in its emotional intensity.	Šis eilėraštis nepaprastas savo emociniu intensyvumu.
There are no paved roads in the remote mountain village.	Atokiame kalnų kaimelyje nėra asfaltuotų kelių.
The company has spread its wings abroad.	Bendrovė išskleidė savo sparnus užsienyje.
Get to know the structure of the company.	Susipažinkite su įmonės struktūra.
There was a sad smile on her face.	Jos veide žaidė liūdna šypsena.
Population growth is a major cause of environmental degradation.	Populiacijos augimas yra pagrindinė aplinkos blogėjimo priežastis.
Writers need an agent to be published.	Kad rašytojai būtų paskelbti, jiems reikia agento.
Pete went to school by bike.	Pete mokyklą lankė dviračiu.
The twinning market was developing and growing.	Susigiminiavusi rinka kūrėsi ir augo.
This is the last part of the sermon.	Tai paskutinė pamokslo dalis.
The monk lives in a monk's cell.	Vienuolis gyvena vienuolio kameroje.
This house was huge.	Šis namas buvo didžiulis.
We cannot solve this problem with these conventional methods.	Negalime išspręsti šios problemos šiais įprastiniais metodais.
Instead of combing her hair, she combed it.	Užuot šukavusi plaukus, ji juos susišukavo.
Everyone is locked in their own separate room.	Kiekvienas žmogus yra uždarytas savo atskirame kambaryje.
Why did a comet fly so close to our planet?	Kodėl kometa praskriejo taip arti mūsų planetos?
The weather was icy cold.	Oras buvo lediškai šaltas.
In order to rehabilitate war veterans, the government provided employment opportunities.	Siekdama reabilituoti karo veteranus, valdžia suteikė galimybes įsidarbinti.
Rocks hit the road as the horse jumped.	Arkliui šuoliuojant ant kelio trinktelėjo akmenys.
The background result was emotional.	Fono rezultatas buvo emocingas.
The bride and groom danced all night.	Nuotaka ir jaunikis šoko visą naktį.
A city with a vibrant literary community.	Miestas su gyvybinga literatų bendruomene.
The priest wanted to answer their questions.	Kunigas norėjo atsakyti į jų klausimus.
You don’t have to be rich to be influential.	Nereikia būti turtingam, kad būtum įtakingas.
The street hedgehogs destroyed her again.	Gatvės ežiai ją vėl suniokojo.
A complex agricultural system has been created.	Buvo sukurta sudėtinga žemės ūkio sistema.
It’s time to start the lesson.	Atėjo laikas pradėti pamoką.
Now two lions are sleeping here.	Dabar čia miega du liūtai.
Some children grew up relying solely on their parents.	Kai kurie vaikai užaugo pasikliaujant tik savo tėvais.
Oil and gasoline are fossil fuels.	Nafta ir benzinas yra iškastinis kuras.
This is a difficult task.	Tai sunki užduotis.
He was building shelves.	Jis statydavo lentynas.
Come home with me.	Grįžk namo su manimi.
If your debts were forgiven, you would go bankrupt.	Jei jūsų skolos būtų atleistos, bankrutuotumėte.
What do you think we could do?	Kaip manote, ką galėtume padaryti?
In order for a candidate to be elected, he must gather support.	Kad kandidatas būtų išrinktas, jis turi surinkti paramą.
He can stay alive while he flies.	Kol jis plaukia, gali išlikti gyvas.
Other artists accused him of jealousy.	Kiti menininkai jį kaltino pavydu.
Choose the one you like best.	Pasirinkite tą, kuris jums labiausiai patinka.
The mechanic assured me that everything would be fine.	Mechanikas patikino, kad viskas bus gerai.
Once removed, the second-row cousin was angry.	Kartą pašalintas antrosios eilės pusbrolis supyko.
After much deliberation, she declined his invitation to the party.	Po ilgų svarstymų ji atsisakė jo kvietimo į vakarėlį.
My jeans were torn.	Mano džinsai buvo suplyšę.
He immediately understood the meaning of the idiom.	Jis iš karto suprato idiomos prasmę.
The chef stirred the contents of the pan.	Virėjas išmaišė keptuvės turinį.
The ship was badly damaged.	Laivas buvo smarkiai apgadintas.
The woman hurried to her car.	Moteris nuskubėjo prie savo automobilio.
Sometimes it was huge.	Kartais tai buvo didžiulė.
Malnutrition is unhealthy.	Netinkama mityba yra nesveika.
The shelves were completely bare.	Lentynos buvo visiškai plikos.
Steam ran from his sneakers.	Iš jo sportbačių riedėjo garai.
One sixth of the world’s population lives in poverty.	Šeštadalis pasaulio gyventojų gyvena skurde.
She gave birth to a beautiful girl.	Ji pagimdė gražią mergaitę.
Our attempts at democracy have failed.	Mūsų bandymai siekti demokratijos žlugo.
Farmers are sowing less wheat this year.	Ūkininkai šiemet kviečių sėja mažiau.
Is something wrong with your grammar?	Ar kažkas negerai su tavo gramatika?
The site of an ancient temple.	Senovinės šventyklos vieta.
Group counseling is very helpful.	Grupinės konsultacijos yra labai naudingos.
Hundreds of people gathered near the mall.	Prie prekybos centro susirinko šimtai žmonių minia.
The train passes without stopping.	Traukinys pravažiuoja nesustodamas.
We decided to reduce ticket prices.	Nusprendėme sumažinti bilietų kainas.
New machines were introduced.	Buvo pristatytos naujos mašinos.
Attractive new series of books for children.	Patraukia nauja knygų vaikams serija.
People filtered into the room.	Žmonės filtravosi į kambarį.
He decided not to take a vacation in the mountains.	Jis nusprendė neatostogauti kalnuose.
He bought a new prestigious sports car.	Jis nusipirko naują prestižinį sportinį automobilį.
The sun went down relentlessly.	Saulė negailestingai nusileido.
Even worse, there is a shortage of work now.	Dar blogiau, kad darbo dabar trūksta.
These birds have wide winged feathers.	Šie paukščiai turi plačias sparnų plunksnas.
The forecasts were optimistic.	Prognozės buvo optimistinės.
He nodded after tasting the grass.	Paragavęs žolės, jis linktelėjo.
It was a simple game of chess.	Tai buvo paprastas šachmatų žaidimas.
He hung the portrait on the wall.	Portretą jis pakabino ant sienos.
The institute offers grants to promising young researchers.	Institutas siūlo dotacijas perspektyviems jauniems mokslininkams.
The picture was hung on the wall.	Paveikslas buvo pakabintas ant sienos.
How long is it possible without water?	Kiek laiko galima be vandens?
They are known for their animals.	Jie žinomi dėl savo gyvulių.
She took her photo from her handbag.	Ji pasiėmė savo nuotrauką iš rankinės.
With each passing year, it was repeated more and more.	Su kiekvienais metais iš eilės jis vis labiau kartėjo.
He ordered them dinner.	Jis užsakė jiems vakarienę.
Somewhere on the other street, a dog was barking.	Kažkur kitoje gatvėje lojo šuo.
Many inventors have made significant contributions to the field of robotics.	Daugelis išradėjų labai prisidėjo prie robotikos srities.
The prisoner learned nothing.	Kalinys nieko neišmoko.
My kids need me.	Mano vaikams reikia manęs.
The water surface remained calm.	Vandens paviršius išliko ramus.
He sat alone at the table.	Jis sėdėjo vienas prie stalo.
The captain took control from the pilot.	Kapitonas perėmė valdymą iš piloto.
The pipe broke due to corrosion.	Vamzdis nulūžo dėl korozijos.
She noticed that pouring glass twinkled.	Ji pastebėjo, kad pilant stiklas tviska.
The log smelled of smoke.	Rąstas dvokė dūmais.
The sun sets behind the mountain.	Saulė leidžiasi už kalno.
He jumped up and ran down the stairs.	Jis pašoko ir nubėgo laiptais žemyn.
The cake has such a delicious taste.	Tortas turi tokį skanų skonį.
The rules are very strict.	Taisyklės labai griežtos.
The politician successfully described himself as moderate.	Politikas sėkmingai save įvardijo kaip nuosaikų.
Trains run frequently throughout the day.	Traukiniai važiuoja dažnai visą dieną.
They tried to form a commission to investigate the allegations.	Jie bandė sudaryti komisiją kaltinimams tirti.
Put the boxes in the middle.	Įdėkite dėžutes viduryje.
The rows of grave marks extend into the distance.	Kapo ženklų eilės nusidriekia į tolį.
There were two roads in the forest.	Miške išsiskyrė du keliai.
He raised his head proudly, his gaze meeting her gaze.	Jis išdidžiai pakėlė galvą, jo žvilgsnis susitiko su jos žvilgsniu.
Rainwater too salty to drink.	Lietaus vanduo per sūrus gerti.
He was known for his rigor.	Jis buvo žinomas dėl savo griežtumo.
The room smelled of rotten eggs.	Kambaryje kvepėjo supuvusiais kiaušiniais.
A crowd of protesters gathered.	Susirinko minia protestuotojų.
She was a beloved daughter.	Ji buvo mylima dukra.
The fabric of space and time is debated.	Ginčijamasi dėl erdvės ir laiko audinio.
The works of the famous local artist were well visible.	Garsaus vietinio menininko darbai buvo gerai matomi.
Here is your desk now.	Štai dabar jūsų stalas.
She had trouble writing her list.	Jai kilo problemų rašant savo sąrašą.
Studies have shown that she suffers from conjunctivitis.	Tyrimai parodė, kad ji serga konjunktyvitu.
The girls in the store looked boring.	Merginos parduotuvėje atrodė nuobodžios.
The cool mist gives the earth essential air	Vėsus rūkas žemei suteikia eterinio oro
She sniffed the cake.	Ji pauostė pyragą.
I parked the car illegally.	Pastačiau automobilį nelegaliai.
You can count the rings on a tree stump.	Galite suskaičiuoti žiedus medžio kelme.
He reached into his pocket, stroking her nervously.	Jis pasiekė kišenę, nervingai paglostė ją.
A sudden gust of wind turned him to the side.	Staigus vėjo gūsis parvertė jį į šoną.
The cat sleeps hard, growls loudly.	Katė kietai miega, garsiai murkia.
The Japanese tend to be restrained.	Japonai linkę būti santūrūs.
This town is famous for its musicians.	Šis miestelis garsėja savo muzikantais.
Do this, one or the other.	Daryk tai, aną ar kitą.
Low clouds were forming in the west.	Vakaruose buvo matyti besiformuojantys žemi debesys.
You don't want to get married, do you?	Juk tu nenori tuoktis, ar ne?
The landslide buried entire villages.	Nuošliauža palaidojo ištisus kaimus.
His grave was robbed twice.	Jo kapas buvo du kartus apiplėštas.
Does that person look attractive to you?	Ar tas žmogus tau atrodo patrauklus?
His back was facing the window.	Jo nugara buvo atsukta į langą.
Designed to protect rebels.	Sukurtas siekiant apsaugoti sukilėlius.
The soldier smiled politely.	Kareivis mandagiai nusišypsojo.
The armchair was quite large.	Fotelis buvo gana didelis.
The conflict was resolved peacefully.	Konfliktas buvo išspręstas taikiai.
The whole city was covered in fashion craze.	Visą miestą apėmė mados pamišimas.
It did not grow near any stores.	Jis neaugo šalia jokių parduotuvių.
She rubbed her hair away from her face.	Ji nusibraukė plaukus nuo veido.
Electricity is produced from natural resources.	Elektra gaminama iš gamtos išteklių.
Hot springs are among the most popular tourist attractions.	Tarp populiariausių turistų lankomų vietų yra karštosios versmės.
Many women can’t easily relate to football.	Daugelis moterų negali lengvai susieti su futbolu.
Check back soon for news.	Netrukus patikrinkite, ar nėra naujienų.
With his eyes closed, the contestant was able to taste five foods.	Užrištomis akimis konkurso dalyvis galėjo paragauti penkių maisto produktų.
The hot shower washed away her grief.	Karštas dušas nuplovė jos sielvartus.
The weather to fly was not favorable.	Oras skraidyti nebuvo palankus.
Other plots are for sale for construction.	Kiti sklypai parduodami statybai.
The rats were starved.	Žiurkės buvo numarintos badu.
First, we’re looking for a sandwich.	Pirma, mes ieškome sumuštinio.
Abortion is illegal in this country.	Šioje šalyje abortai yra neteisėti.
Ripe tomatoes are delicious.	Prinokę pomidorai yra skanūs.
Some places are plagued by robbers.	Kai kurias vietas kamuoja plėšikai.
Also supply.	Taip pat ir aprūpinimas.
The higher the speed, the more dangerous it is.	Kuo didesnis greitis, tuo jis pavojingesnis.
Wealthy entrepreneurs spent money on the campaign.	Turtingi verslininkai skyrė pinigų kampanijai.
They asserted their innocence.	Jie tvirtino savo nekaltumą.
You are really lucky.	Jums tikrai pasisekė.
The company has a high reputation for honesty.	Bendrovė turi aukštą sąžiningumo reputaciją.
A barking dog scared the pigeons off the roof.	Lojojantis šuo nubaidė balandžius nuo stogo.
He spoke to her gently.	Jis švelniai su ja kalbėjo.
She took a deep breath.	Ji giliai įkvėpė.
The boy was only twelve years old.	Berniukui tebuvo dvylika metų.
But many of them are afraid to collect it.	Tačiau daugelis jų bijo jį rinkti.
Suffice it to say that economics is an important topic.	Pakanka pasakyti, kad ekonomika yra svarbi tema.
The rain poured on the sheets.	Lietus pasipylė lakštais.
Price labels are clearly displayed next to each item.	Kainų etiketės aiškiai rodomos šalia kiekvienos prekės.
The channel will serve the entire nation.	Kanalas tarnaus visai tautai.
Internet business is expanding rapidly.	Interneto verslas sparčiai plečiasi.
The football star has been nominated several times.	Futbolo žvaigždė kelis kartus buvo nominuota.
It means a certain attitude or attitude.	Tai reiškia tam tikrą požiūrį ar požiūrį.
The bread was delicious.	Duona buvo skani.
Voter turnout was remarkable in rural areas.	Kaimo vietovėse rinkėjų aktyvumas buvo nepaprastas.
I invite you to the race.	Kviečiu tave į lenktynes.
Some Eskimos live in igloos.	Kai kurie eskimai gyvena igluose.
So he and his assistant went to question him.	Taigi jis ir jo padėjėja nuėjo jo apklausti.
As a result, along with moisture, I got sick.	Dėl to kartu su drėgme susirgau.
The trail was paved.	Takas buvo grįstas trinkelėmis.
That book has already been banned.	Ta knyga jau buvo uždrausta.
Cleaning takes up half the work.	Valymas atima pusę darbo.
How he got there was a secret to her.	Kaip jis ten atsidūrė, jai buvo paslaptis.
These predictions are based on our observations.	Šios prognozės yra pagrįstos mūsų pastebėjimais.
He endured her icy gaze.	Jis ištvėrė jos ledinį žvilgsnį.
The landscape of this area is covered with caves.	Šios vietovės kraštovaizdis nusėtas urvais.
He goes to work quickly every morning.	Kiekvieną rytą jis greitai eina į darbą.
We ate delicious rice balls for lunch.	Pietums valgėme skanius ryžių kukulius.
Few tourists visited the ancient temple.	Senovės šventyklą aplankė nedaug turistų.
Many great musicians have come from this culture.	Iš šios kultūros yra kilę daug puikių muzikantų.
She is a vegetarian and does not eat meat.	Ji yra vegetarė ir nevalgo mėsos.
Argentina has its own currency, the peso.	Argentina turi savo valiutą – pesą.
He learned to swim in pools.	Jis išmoko plaukti baseinuose.
Thrift is an essential part of their lifestyle.	Taupumas yra esminis jų gyvenimo būdas.
The flower grew tall, its petals soft as silk.	Gėlė užaugo aukšta, jos žiedlapiai minkšti kaip šilkas.
This area was originally abandoned by humans.	Ši sritis iš pradžių buvo apleista žmonių.
Tickets were redeemed immediately.	Bilietai buvo išpirkti iškart.
The masters of the scene quickly repaired the set.	Scenos meistrai greitai suremontavo rinkinį.
I will become a doctor.	Tapsiu gydytoju.
It smells like a dog here, man.	Čia kvepia šunimi, žmogau.
After all, it was a journey into space.	Juk tai buvo kelionė į kosmosą.
These ribs were cooked for several hours.	Šie šonkauliai buvo virti keletą valandų.
The tiger population is declining rapidly.	Tigrų populiacija sparčiai mažėja.
Many older people opt for early retirement.	Daugelis pagyvenusių žmonių renkasi ankstyvą išėjimą į pensiją.
Remember, this is it!	Prisiminkite, tai yra šitaip!
After the sandstorm ended, they resumed their searches.	Smėlio audrai pasibaigus, jie atnaujino paieškas.
Plumbing needs to be fixed.	Santechnika turi būti sutvarkyta.
She stared blankly at the boy.	Ji tuščiai žiūrėjo į berniuką.
The site was great.	Svetainė buvo didelė.
She declined to comment.	Ji atsisakė komentuoti.
Do it in exactly ten minutes.	Padarykite tai lygiai per dešimt minučių.
Shiny regiment of white sails.	Blizgantis baltų burių pulkas.
Add another cup of flour to the mixing bowl.	Į maišymo dubenį įpilkite dar puodelį miltų.
The telescope was the most modern.	Teleskopas buvo moderniausias.
The flowers in this garden are white.	Šio sodo gėlės yra baltos.
He made himself a cup of tea.	Jis pasidarė sau puodelį arbatos.
Sarah's bedroom is tidy.	Saros miegamasis tvarkingas.
The tranquility of this old village is magical.	Šio seno kaimo ramybė yra stebuklinga.
The store was filled with the rich smell of hot chocolate.	Parduotuvę užpildė sodrus karšto šokolado kvapas.
The journalist arrived late for the interview.	Žurnalistas į interviu atvyko pavėlavęs.
This is the first part of the recipe.	Tai pirmoji recepto dalis.
The journey took several hours.	Kelionė truko kelias valandas.
This industry is dominated by the big five.	Šioje pramonės šakoje dominuoja didysis penketas.
I usually lose a lot of my money because of corruption.	Paprastai dėl korupcijos prarandu daug savo uždarbio.
This man sincerely believes in organic farming.	Šis vyras nuoširdžiai tiki ekologiniu ūkininkavimu.
Refreshments are also available at the stations.	Stotyse taip pat parduodami gaivieji gėrimai.
He is delighted to have received this prestigious award.	Jis džiaugiasi gavęs šį prestižinį apdovanojimą.
It is best to wear synthetic fibers.	Geriausia dėvėti sintetinius pluoštus.
The young girl corrected her teacher.	Jauna mergina pataisė savo mokytoją.
The people of this area are known for their generosity.	Šio rajono žmonės yra žinomi dėl savo dosnumo.
It must be updated every year.	Jis turi būti atnaujinamas kiekvienais metais.
Water conducts electricity better than air.	Vanduo praleidžia elektrą geriau nei oras.
There are wonderful houses by the river.	Prie upės stovi nuostabūs namai.
Breakfast cereals are high in artificial sugar.	Pusryčių grūduose yra daug dirbtinio cukraus.
I smell the sweet smell of flowers.	Mane maudosi saldus gėlių kvapas.
She let them down.	Ji juos nuleido.
The bird fluttered on the ground.	Paukštis plazdėjo ant žemės.
Birds, of course, can fly.	Paukščiai, žinoma, gali skraidyti.
There are many treasures on these small but densely populated islands.	Šiose mažose, bet tankiai apgyvendintose salose yra daug lobių.
Think of all the civil wars that have taken place.	Pagalvokite apie visus įvykusius pilietinius karus.
Their car was stolen.	Jų automobilis buvo apvogtas.
We need to protect this peaceful region.	Turime apsaugoti šį taikų regioną.
The fighting can escalate into a world war.	Kovos gali peraugti į pasaulinį karą.
Occasionally the lake dries up.	Retkarčiais ežeras išdžiūsta.
The frog jumped out of the pond into the grass.	Varlė iššoko iš tvenkinio į žolę.
My mother taught me to read it.	Skaityti jį išmokė mama.
Several zoo caretakers fled.	Keli zoologijos sodo prižiūrėtojai pabėgo.
Learning a foreign language can be difficult.	Išmokti užsienio kalbą gali būti sunku.
Even a robot can be a trusted friend.	Net robotas gali būti patikimas draugas.
Put a silver coin in that box.	Įdėkite sidabrinę monetą į tą dėžutę.
She was just a teenager.	Ji buvo tik paauglė.
After a hard winter came a rainy spring.	Po sunkios žiemos atėjo lietingas pavasaris.
He took off his jacket, revealing a merino sweater.	Jis nusivilko švarką, atidengdamas merino megztinį.
She was poorer than ever.	Ji buvo vargingesnė nei bet kada anksčiau.
Try this banana bread recipe, it’s delicious.	Išbandykite šį bananų duonos receptą, jis skanus.
This boat was also used in the storm.	Ši valtis taip pat buvo naudojama audroje.
An open book lies on the table.	Ant stalo guli atidaryta knyga.
We need to stop global warming.	Turime sustabdyti visuotinį atšilimą.
Again, the work started in earnest.	Vėlgi, darbas prasidėjo rimtai.
A new era of space exploration has begun	Prasidėjo nauja kosmoso tyrinėjimų era
Some birds migrate south in winter.	Kai kurie paukščiai žiemą migruoja į pietus.
They also started showing communication.	Jie taip pat pradėjo rodyti bendravimą.
The desert is a vast area that stretches for hundreds of miles.	Dykuma yra didžiulė teritorija, besitęsianti šimtus mylių.
Guests left the room.	Svečiai išėjo iš kambario.
She hated groceries.	Ji bjaurėjosi bakalėjomis.
The country’s literacy rate is high.	Šalies raštingumo lygis yra aukštas.
The earth may once have been a boiling, waterless world.	Žemė kažkada galėjo būti verdantis, bevandenis pasaulis.
The soldiers did not know where the road was leading.	Kareiviai nežinojo, kur veda kelias.
Three more trees were cut down for firewood.	Dar trys medžiai buvo nupjauti malkoms.
They have little control over their destiny.	Jie mažai kontroliuoja savo likimą.
We can buy a new smartphone cheaply.	Galime pigiai nusipirkti naują išmanųjį telefoną.
The team also did not consult with department heads.	Taip pat komanda nesikonsultavo su skyrių vadovais.
Event moved.	Renginys perkeltas.
The height of this mountain is eighteen thousand feet.	Šio kalno aukštis yra aštuoniolika tūkstančių pėdų.
He stared at her.	Jis spoksojo į ją.
Cacti and succulents are common in this area.	Šioje srityje paplitę kaktusai ir sukulentai.
It is difficult to reach a constant speed here.	Čia sunku pasiekti pastovų greitį.
Clothes left inside can be washed.	Viduje paliktą rūbą galima skalbti.
That’s pretty weird, isn’t it?	Tai gana keista, ar ne?
There is very little enthusiasm for this project.	Šio projekto entuziazmo labai mažai.
Volunteers came from all over the country.	Savanoriai atvyko iš visos šalies.
The head of the company explained how this happened.	Kaip tai atsitiko, paaiškino bendrovės vadovas.
There will be little snow this winter.	Šią žiemą sniego bus mažai.
Some forests have been planted to reduce erosion.	Kai kurie miškai buvo pasodinti siekiant sumažinti eroziją.
The sooner we start this matter, the better.	Kuo greičiau pradėsime šį reikalą, tuo geriau.
The bridge was badly damaged during the storm.	Tiltas per audrą buvo smarkiai apgadintas.
In total, they spent their children on science.	Iš viso jie išleido savo vaikų mokslui.
Some children are disobedient.	Kai kurie vaikai yra nepaklusnūs.
Her eyebrows frowned.	Jos antakis susiraukė.
Apparently he owned a garden.	Matyt, jam priklausė sodas.
The young man was lying dead on the street.	Jaunuolis gulėjo miręs gatvėje.
Summer was the hottest in history.	Vasara buvo karščiausia istorijoje.
This city is famous for its gas.	Šis miestas garsėja savo dujomis.
The instructions are written on the container.	Nurodymai parašyti ant konteinerio.
The local police department urged citizens not to panic.	Vietos policijos departamentas paragino piliečius nepanikuoti.
Some historians have described the events as a victory.	Kai kurie istorikai įvykius apibūdino kaip pergalę.
Check your work carefully.	Atidžiai patikrinkite savo darbą.
She is not sure about her future.	Ji nėra tikra dėl savo ateities.
The man was drinking at the bar.	Vyras gėrė bare.
About one in three children suffers from autism.	Maždaug kas trečias vaikas kenčia nuo autizmo.
Her aunt is a fanatical vegetarian.	Jos teta yra fanatiška vegetarė.
She went into the yard.	Ji įėjo į kiemą.
She turned away with a smile.	Nusišypsojusi ji atsisuko.
The government has announced universal employment.	Vyriausybė paskelbė visuotinį užimtumą.
After choosing his path, he traveled with it.	Pasirinkęs savo kelią, jis juo keliavo.
Without antibiotics, the disease would have been fatal.	Be antibiotikų ši liga būtų buvusi mirtina.
That tree was planted a year ago.	Tas medis buvo pasodintas prieš metus.
She is a teacher here.	Ji čia mokytoja.
A neighbor's dog was constantly barking.	Kaimynų šuo be paliovos lojo.
We spend the weekend at his country house.	Savaitgalį leidžiame jo kaimo namuose.
She didn't seem to know what to do.	Atrodė, kad ji nežinojo, ką daryti.
The north wind was cool.	Šiaurės vėjas buvo vėsokas.
Some take to training newcomers.	Kai kurie imasi mokyti naujokus.
James had a hard time laughing.	Džeimis sunkiai tramdė juoką.
She went to the station every morning.	Kiekvieną rytą ji eidavo į stotį.
The water droplets were icy cold.	Vandens lašeliai buvo lediškai šalti.
Carefully she lifted it vertically.	Atsargiai ji pakėlė jį vertikaliai.
Social networks are very popular.	Socialiniai tinklai yra labai populiarūs.
Horse hooves hit the tar.	Arklio kanopos pataikė į degutą.
The rural population is fed up with pollution.	Kaimo gyventojams atsibodo tarša.
The team came out disappointed.	Komanda išėjo nusivylusi.
The thief stepped his hand into his pocket.	Vagis įsikišo ranką į kišenę.
The floor is covered with a red poppy rug.	Grindys padengtos raudonų aguonų kilimu.
They all have blue eyes.	Visi jie turi mėlynas akis.
I will rarely get married.	Aš retai ištekėsiu.
Keep warm.	Laikykite šiltai.
It was quite expensive to build.	Pastatyti buvo gana brangu.
The government desperately needs better hospitals.	Vyriausybei labai reikia geresnių ligoninių.
She shivered.	Ji drebėjo.
Our data shows that sales have been growing steadily.	Mūsų duomenys rodo, kad pardavimai nuolat augo.
Unfortunately, there is a great famine.	Deja, yra didelis badas.
People are asked to keep the packages for collection.	Žmonių prašoma pakuotes pasilikti atsiėmimui.
She was reprimanded by her boss for being late.	Ji sulaukė viršininko priekaištų, kad vėlavo.
The farmer said his wife had died.	Ūkininkas pasakė, kad jo žmona mirė.
He was wearing old clothes and stinking.	Jis vilkėjo senus drabužius ir smirdėjo.
We have chosen the wrong path.	Mes pasirinkome neteisingą kelią.
Of course, we must make every effort.	Žinoma, turime stengtis iš visų jėgų.
His car was smashed and smashed.	Jo automobilis buvo apdaužytas ir apdaužytas.
Dogs pose a threat to society.	Šunys kelia grėsmę visuomenei.
You should give up the idea of ​​becoming a politician.	Turėtumėte atsisakyti idėjos tapti politiku.
The survey was a team effort.	Apklausa buvo komandos pastangos.
When the oil heats up, add the onion.	Kai aliejus įkaista, suberkite svogūną.
Some squirrels bit people.	Kai kurios voverės įkando žmonėms.
The experiment was judged successful early on.	Eksperimentas anksti buvo įvertintas kaip sėkmingas.
Who invited this new woman to our house?	Kas pakvietė šią naują moterį į mūsų namus?
Lying is hard work.	Melas yra sunkus darbas.
When proteins consume glucose, they need a source of energy.	Kai baltymai suvalgo gliukozę, jiems reikia energijos šaltinio.
The old woman smiled calmly.	Senutė ramiai nusišypsojo.
A sudden surge of arousal ran through his veins.	Jo gyslomis perbėgo staigus susijaudinimo antplūdis.
He was completely confused.	Jis buvo visiškai sutrikęs.
This bridge connects the two cities.	Šis tiltas jungia du miestus.
A weak condition caused by a long-term illness.	Silpna būklė, kurią sukelia ilgalaikė liga.
Is it close here?	Ar arti čia?
This fact is often forgotten.	Šis faktas dažnai pamirštamas.
Which horse won the race?	Kuris arklys laimėjo lenktynes?
The book did not impress the author.	Knyga autoriaus nesužavėjo.
These steps are common among serial killers	Šie žingsniai yra įprasti tarp serijinių žudikų
Soil erosion can damage crops.	Dirvožemio erozija gali pakenkti pasėliams.
Is it a cat?	Ar tai katė?
Clouds covered the sun.	Debesys uždengė saulę.
There are other ways to purify water.	Yra ir kitų vandens valymo būdų.
The virus is resistant to many drugs.	Virusas yra atsparus daugeliui vaistų.
New information was missing.	Trūko naujos informacijos.
I have come to present these documents to your boss.	Aš atėjau pristatyti šių dokumentų jūsų viršininkui.
Medical experts are worried about rising obesity.	Medicinos ekspertai susirūpinę dėl didėjančio nutukimo.
As she walks, she tries to notice interesting things.	Vaikščiodama ji stengiasi pastebėti įdomių dalykų.
We need to protect the planet, scientists say.	Mes turime apsaugoti planetą, sako mokslininkai.
The coat of the animal was a rich copper color.	Gyvūno kailis buvo sodrios vario spalvos.
A spark jumped between the flint and the steel.	Tarp titnago ir plieno peršoko kibirkštis.
An intriguing question remained.	Liko intriguojantis klausimas.
The sky was covered with scattered clouds.	Dangų dengė išsibarstę debesys.
Apples in many gardens are disappointing this year.	Daugelio sodų obuoliai šiemet nuvilia.
Citizens flooded the ballot boxes.	Piliečiai plūdo prie balsadėžių.
This market is named after the river.	Šis turgus pavadintas upės vardu.
Two of her uncles were killed during the war.	Du jos dėdės žuvo per karą.
He comes from a wealthy family.	Jis kilęs iš turtingos šeimos.
Test your knowledge of world history.	Pasitikrink savo žinias apie pasaulio istoriją.
Don’t fight your innate inclinations.	Negalima kovoti su savo prigimtiniais polinkiais.
The building was in a terribly abandoned condition.	Pastatas buvo siaubingai apleistos būklės.
It’s good that you’re working two jobs.	Gerai, kad dirbi du darbus.
The guards managed to stop a determined attack.	Sargybiniams pavyko sulaikyti ryžtingą puolimą.
After the revolution, women gained the right to vote.	Po revoliucijos moterys įgijo teisę balsuoti.
She drank a glass of orange juice.	Ji išgėrė stiklinę apelsinų sulčių.
New posts have appeared on her blog.	Jos dienoraštyje atsirado naujų raštų.
The city has a wonderful zoo	Mieste yra nuostabus zoologijos sodas
Moving from one house to another causes stress.	Persikėlimas iš vieno namo į kitą sukelia stresą.
The old man had a reputation for gossip.	Senis turėjo apkalbų reputaciją.
The smell of scorched earth made him think of war.	Išdegintos žemės kvapas privertė jį galvoti apie karą.
Photos were taken during the operation.	Operacijos metu buvo padarytos nuotraukos.
The doctor has been working here for seven years.	Gydytojas čia dirba septynerius metus.
Lightly rub the egg whites into the mass.	Kiaušinių baltymus lengvai įtrinkite į masę.
He shook his hands.	Jis sunėrė rankas.
We will remain vigilant to protect ourselves.	Norėdami apsisaugoti, išliksime budrūs.
Farmers are a major concern.	Ūkininkai kelia didelį susirūpinimą.
Half of those killed were civilians.	Pusė žuvusiųjų buvo civiliai.
The children exchanged gifts.	Vaikai apsikeitė dovanomis.
The building on the right is the school.	Pastatas dešinėje yra mokykla.
There were times when poetry was a form of propaganda.	Buvo laikai, kai poezija buvo propagandos forma.
Wool has an exceptional shine.	Vilna turi išskirtinį blizgesį.
Most of the arable land is now abandoned.	Dabar didžioji dalis dirbamos žemės yra apleista.
What an extraordinary change she made.	Kokius nepaprastus pokyčius ji padarė.
He left the factory.	Jis paliko darbą gamykloje.
Unexpected rain dampened the group's mood.	Netikėtai užklupęs lietus apmalšino grupės nuotaiką.
The government supported their arguments.	Vyriausybė palaikė jų argumentus.
Put the butter in the oven dish.	Įdėkite sviestą į orkaitės indą.
Researchers have also studied how to regenerate the forest.	Mokslininkai taip pat tyrė miško atsinaujinimo būdą.
There is a connection between the sexes.	Tarp lyčių yra ryšys.
Their experiment passed all the tests.	Jų eksperimentas išlaikė visus testus.
To prevent theft, lock the door.	Kad apsisaugotumėte nuo vagystės, užrakinkite duris.
Apply extra cream to burns.	Nudegimus patepkite papildomu kremu.
The farmer harvests in his spare time.	Ūkininkas derlių nuima laisvalaikiu.
One of the hallmarks of a healthy economy is a healthy population.	Vienas sveikos ekonomikos požymių yra sveiki gyventojai.
She handed the baby to her husband.	Ji įteikė vyrui kūdikį.
The plane crash did a lot of damage.	Lėktuvo katastrofa padarė daug žalos.
A set of fairy tales.	Pasakų rinkinys.
His first thought was to call the police.	Pirmoji jo mintis buvo iškviesti policiją.
She obeys the law.	Ji laikosi įstatymų.
The exam covered a wide range of topics.	Egzaminas apėmė platų temų spektrą.
Become a real man.	Tapk tikru vyru.
She fell to the ground.	Ji pargriuvo ant žemės.
The cause of the error has been identified and eliminated.	Klaidos priežastis buvo nustatyta ir pašalinta.
The bridge is ancient but may have just been restored.	Tiltas senovinis, bet galbūt ką tik restauruotas.
The plane crashed into the house.	Lėktuvas rėžėsi į namą.
It was a good change.	Tai buvo geras pokytis.
These modern homes are expensive.	Šie modernūs būstai yra brangūs.
We all went swimming together.	Visi kartu ėjome maudytis.
Due to the drought, many crops have fallen.	Dėl sausros daugelis pasėlių nuvyto.
She spotted a silver fox.	Ji pastebėjo sidabrinę lapę.
He himself never thought to sue.	Jis pats niekada negalvojo paduoti į teismą.
The cat felt the danger.	Katė pajuto pavojų.
The occupation of space was illegal under international law.	Pagal tarptautinę teisę erdvės užėmimas buvo neteisėtas.
He slipped into the water.	Jis nuslydo į vandenį.
He began to suffocate.	Jis pradėjo dusti.
The school building used to be an abbey.	Mokyklos pastatas anksčiau buvo abatija.
Despite the reservation, the children enjoyed playing outside.	Nepaisant rezervacijos, vaikams patiko žaisti lauke.
Protesters marched in the streets in silence.	Protestuotojai tylėdami žygiavo gatvėmis.
Defective car suspension.	Sugedusi automobilio pakaba.
The king is said to be a pleasant man.	Sakoma, kad karalius yra malonus žmogus.
She wanted to be on that ship.	Ji troško būti tame laive.
This process has been repeated many times.	Šis procesas buvo pakartotas daug kartų.
She gave instructions to buy more goods.	Ji davė nurodymus pirkti daugiau prekių.
The novel was an amazing reading.	Romanas buvo nuostabus skaitymas.
The bird thrives in the taiga swamps.	Paukštis klesti taigos pelkėse.
They trained hard, but failed to win the tournament.	Jie sunkiai treniravosi, tačiau turnyro laimėti nepavyko.
The murder was committed.	Žmogžudystė įvykdyta.
Excessive use of fertilizers causes many environmental problems.	Per didelis trąšų naudojimas sukelia daug aplinkos problemų.
The soil was found to be fertile.	Nustatyta, kad dirvožemis yra derlingas.
Grandpa's clock rang seven times last night.	Senelio laikrodis praėjusią naktį suskambėjo septynis kartus.
The country’s policies have made progress.	Šalies politika davė pažangą.
The phone rings all the time.	Telefonas skamba visą laiką.
Add carrots, onions, potatoes and celery.	Sudėkite morkas, svogūną, bulves ir salierą.
We don’t know if the shower will work.	Nežinome, ar dušas veiks.
A lone runner ran across the field.	Vienišas bėgikas perbėgo per lauką.
Forty windows were broken.	Išdužo keturiasdešimt langų.
Spirits soar and dance in the moonlight.	Dvasios sklando ir šoka mėnulio šviesoje.
Tension when carrying heavy loads often causes back problems.	Įtampa nešant sunkius krovinius dažnai sukelia nugaros problemų.
Her crime terrified the nation.	Jos nusikaltimas sukėlė siaubą tautai.
Thick frost on the ground.	Ant žemės storas šerkšnas.
The chefs wanted to expand the menu.	Virėjų tarnyba norėjo išplėsti meniu.
There was a burning smell.	Buvo degimo kvapas.
This planet is in trouble.	Šią planetą ištiko bėda.
The young gymnasts trained by their students demonstrated amazing mastery.	Savo mokinių treniruojami jaunieji gimnastai demonstravo nuostabų meistriškumą.
I asked her questions, which she answered carefully.	Uždaviau jai klausimus, į kuriuos ji kruopščiai atsakė.
There were angry protests last year.	Pernai kilo pikti protestai.
Research on human aging has become a major area.	Žmogaus senėjimo tyrimai tapo pagrindine sritimi.
Autumn is definitely not autumn here.	Ruduo čia tikrai nėra ruduo.
They were tired after the whole afternoon trip.	Jie buvo pavargę po visos popietės kelionės.
The legs of the rabbit are white.	Ausyto triušio kojos yra baltos.
It was one of those days.	Tai buvo viena iš tų dienų.
An unparalleled amount was paid as a ransom.	Neprilygstama suma buvo sumokėta kaip išpirka.
Put the champagne on the ice.	Padėkite šampaną ant ledo.
He watches my daughter flawlessly.	Jis be priekaištų stebi mano dukrą.
More blood accumulated on the sidewalk.	Ant šaligatvio susikaupė daugiau kraujo.
Only a small group participated.	Dalyvavo tik nedidelė grupė.
This incident is the latest in a series of incidents.	Šis incidentas yra naujausias incidentų serijoje.
When is the right time to stop buying?	Kada tinkamas laikas nustoti pirkti?
The room was dimly lit.	Kambarys buvo silpnai apšviestas.
He bravely confronted his accusers.	Jis drąsiai susidūrė su savo kaltintojais.
Boiling water produces steam.	Verdantis vanduo gamina garus.
Scientists say there will be more natural disasters this century.	Mokslininkai teigia, kad šį šimtmetį stichinių nelaimių bus daugiau.
The whole city was emptied of whirlwind.	Visas miestas ištuštėjo po viesulo.
The immigrant arrived here a week ago.	Imigrantas čia atvyko prieš savaitę.
A popular dancer can’t dance.	Populiari šokėja nemoka šokti.
The road must lead to the river.	Kelias turi vesti prie upės.
Gold clearing is a long and tedious process.	Aukso valymas yra ilgas ir varginantis procesas.
The desert landscape is extremely rare.	Dykumos peizažas itin retas.
Researchers have been fighting for years.	Tyrėjai kovojo daugelį metų.
Amber is in the form of fossilized wood resins.	Gintaras yra suakmenėjusių medžio sakų forma.
Their job is to cut down trees.	Jų darbas – kirsti medžius.
I think he's dead.	Manau, kad jis miręs.
The cats lay neatly in the sun.	Katės tvarkingai gulėjo saulėje.
Copper does not react easily with water.	Varis nelengvai reaguoja su vandeniu.
Converted from obscure format to png.	Konvertuotas iš neaiškaus formato į png.
Stir in flour, then add milk, eggs and butter.	Išmaišykite miltus, tada supilkite pieną, kiaušinius ir sviestą.
Atmospheric conditions cause severe droughts.	Atmosferos sąlygos sukelia dideles sausras.
We can only speculate on what will happen in the future.	Galime tik spėlioti, kas bus ateityje.
He is becoming increasingly frustrated.	Jis vis labiau nusivilia.
The water must continue at normal temperature.	Vanduo turi tęstis normalioje temperatūroje.
The villagers gathered to hold a protest march.	Kaimo gyventojai susirinko surengti protesto žygio.
We started out pretty nervously.	Pradėjome gana nervingai.
All efforts have finally paid off.	Visos pastangos pagaliau atsipirko.
She grows the vegetables herself.	Daržoves ji augina pati.
The strike was a great success.	Streikas buvo labai sėkmingas.
He studied abroad last year.	Pernai studijavo užsienyje.
He looked at his nails in the mirror of his hand.	Jis apžiūrėjo nagus rankos veidrodyje.
Women dance in subtle costumes to beautiful music.	Moterys šoka subtiliais kostiumais pagal gražią muziką.
He turned on the tap.	Jis užsuko čiaupą.
Barry reduced alcohol consumption.	Barry sumažino alkoholio vartojimą.
Local communities fear the mine will pollute the water.	Vietos bendruomenės baiminasi, kad kasykla užterš vandenį.
My kids don’t want to be with me anymore.	Mano vaikai nebenori būti su manimi.
They finally reunited with their families.	Pagaliau jie susijungė su savo šeimomis.
After that, the list will go on forever.	Po to sąrašas tęsis amžinai.
A beautiful young woman climbed the stairs of the temple.	Graži jauna moteris užlipo ant šventyklos laiptų.
Many felt ashamed.	Daugelis jautė gėdą.
The surgeon tried to persuade him to perform the operation.	Chirurgas bandė įtikinti jį atlikti operaciją.
She gave him an apple.	Ji davė jam obuolį.
Support organizations offer a wide range of services for war veterans.	Paramos organizacijos siūlo daugybę paslaugų karo veteranams.
The party was in full swing when the president arrived.	Vakarėlis įsibėgėjo, kai atvyko prezidentas.
The daughter is also a doctor.	Dukra irgi gydytoja.
We drove slowly on the highway.	Lėtai važiavome greitkeliu.
He cheerfully opened the envelope.	Jis linksmai atplėšė voką.
Steel production is vital to the economy.	Plieno gamyba yra gyvybiškai svarbi ekonomikai.
Black bear.	Juodasis lokys.
There are often hot, newborn stars on farms.	Ūkuose dažnai yra karštų, naujai gimusių žvaigždžių.
The fence stands between several fields.	Tvora stovi tarp kelių laukų.
She invited the children to the room.	Ji pasikvietė vaikus į kambarį.
Many cities were destroyed.	Daugelis miestų buvo sugriauti.
Lasso first and tighten.	Lasso pirmasis ir priveržkite.
South wind.	Pūs pietų vėjas.
The man pointed to the thirsty lizard.	Vyriškis parodė į ištroškusį driežą.
A large part of the population is unemployed.	Didelė dalis gyventojų yra be darbo.
No party was represented on the committee.	Komitete nebuvo atstovaujama nė vienai partijai.
She took a mirror and rubbed her face.	Ji paėmė veidrodį ir pasipudravo veidą.
Even a few good words would help.	Padėtų net keli geri žodžiai.
The leaves can be eaten raw or cooked.	Lapus galima valgyti žalius arba virti.
These people seemed completely fed up with modern life.	Šie žmonės atrodė visiškai pabodę šiuolaikinio gyvenimo.
When we go, sometimes we go slow.	Kai einame, kartais einame lėtai.
The kittens quickly ran around the grass.	Kačiukai greitai lakstė po žolę.
I'm busy this morning.	Šįryt esu užsiėmęs.
The poor child was treated for a mild frostbite.	Vargšas vaikas buvo gydomas dėl lengvo nušalimo.
The company is one of the largest in the world.	Įmonė yra viena didžiausių pasaulyje.
Foxes grow wild in these places.	Šiose vietose laukiniai auga lapės.
My dad is a conservative priest.	Mano tėtis yra konservatyvus kunigas.
The recluse was deeply thoughtful.	Atsiskyrėlis buvo giliai susimąstęs.
We killed the only creature we feared.	Mes nužudėme vienintelį padarą, kurio bijojome.
The guards feared the thieves.	Apsaugininkai bijojo vagių.
Only employees are eligible for free health care.	Nemokamą sveikatos priežiūrą gali gauti tik samdomi darbuotojai.
This product does not contain artificial colors or flavors.	Šiame produkte nėra dirbtinių dažiklių ar kvapiųjų medžiagų.
The factory is near the shore.	Gamykla yra netoli kranto.
Christian missionaries established churches in remote areas.	Krikščionių misionieriai steigė bažnyčias atokiuose regionuose.
The wealth of the nation depended largely on mining.	Tautos turtas didele dalimi priklausė nuo kasybos.
At first they realized the room was abandoned.	Iš pradžių jie suprato, kad kambarys apleistas.
No conclusions were reached.	Išvados nebuvo priimtos.
The aroma of vanilla rose from the cake.	Nuo pyrago pakilo vanilės aromatas.
All kinds of festivals take place here.	Čia vyksta visokie festivaliai.
She couldn't stand the smell of onions.	Ji negalėjo pakęsti svogūnų kvapo.
Unreliable and volatile.	Nepatikimas ir nepastovus.
The lungs act as a pair of bellows.	Plaučiai veikia kaip dumplių pora.
The desire to lie on a bed of fine sand.	Noras gulėti ant smulkaus smėlio lovos.
Urban areas tend to be less rural.	Miestuotos vietovės paprastai yra mažiau kaimiškos.
It was a snowstorm.	Tai buvo sniego audra.
The naval base will be completed soon.	Karinio jūrų laivyno bazė netrukus bus baigta.
The snails wrapped around their shells after the rain.	Sraigės susivyniojo ant savo kiautų pasibaigus lietui.
The only engine in the sky.	Vienintelis variklis danguje.
A lighthouse stands on the cape.	Ant kyšulio stovi švyturys.
The weather will be cool today.	Oras šiandien bus vėsus.
Due to the weight of the stone floor, the structure collapsed.	Dėl akmeninių grindų svorio konstrukcija sugriuvo.
If the water line reaches this point, it will overflow.	Jei vandens linija pasieks šį tašką, ji persipildys.
She is the inventor of mathematical theories.	Ji yra matematinių teorijų išradėja.
He intends to study engineering.	Jis ketina studijuoti inžineriją.
The minister moved his chair closer to the king.	Ministrė perkėlė savo kėdę arčiau karaliaus.
Another problem arises when trying to translate a script.	Kita problema iškyla bandant išversti raštą.
It was so cold there.	Ten buvo taip šalta.
She got ready and went on a trip.	Ji susiruošė ir leidosi į kelionę.
Clouds slid lazily through the dim morning sky.	Debesys tingiai slinko per blankų ryto dangų.
Health officials stress the need to exercise.	Sveikatos apsaugos pareigūnai pabrėžia, kad reikia mankštintis.
There used to be only one slot.	Anksčiau buvo tik vienas lizdas.
But sometimes it’s hard to control.	Tačiau kartais sunku suvaldyti.
The fuel in the truck caused an explosion.	Sunkvežimyje esantis kuras sukėlė sprogimą.
Rumors spread about the beautiful girl who lived here.	Pasklido kalbos apie čia gyvenusią gražią merginą.
She eats almost nothing.	Ji beveik nieko nevalgo.
Let's stop to rest.	Geriau sustokime pailsėti.
We have a serious drug addiction problem in this country.	Šioje šalyje turime rimtą priklausomybės nuo narkotikų problemą.
The sounds of this instrument are pleasing to the ears.	Šio instrumento garsai malonūs ausiai.
Terrorist groups used the money for oil to pay their members.	Teroristų grupuotės naudojo pinigus už naftą savo nariams mokėti.
The waves rolled inward.	Bangos riedėjo į vidų.
Eggs contain cholesterol, which lowers blood cholesterol.	Kiaušiniuose yra cholesterolio, kuris mažina cholesterolio kiekį kraujyje.
The last house is a community of seniors.	Paskutinis namas yra senjorų bendruomenė.
She rode on a donkey driven by a stormy wind.	Ji važiavo ant asilo, varoma audringo vėjo.
His story was steeped in high stories.	Jo istorija buvo nusėta aukštų pasakojimų.
Flies roared around my head.	Aplink galvą zujo musės.
Plan your schedule carefully.	Atidžiai planuokite savo tvarkaraštį.
Economic growth has been hampered by political turmoil.	Ekonomikos augimą stabdė politinė suirutė.
A loft is a type of bedroom in a building	Loftas yra miegamojo tipas pastate
The zoo keeper released the animals.	Zoologijos sodo prižiūrėtojas paleido gyvūnus.
The tips of the leaves are turned inwards, the ashes are gray.	Lapų galiukai susisukę į vidų, peleniniai pilki.
Newspapers asked for an extra amount for postage.	Laikraščiai paprašė papildomos sumos už pašto išlaidas.
They were surprised to learn that they had won.	Jie nustebo sužinoję, kad laimėjo.
Only two percent of the population are vegetarians.	Tik du procentai gyventojų yra vegetarai.
The minister's speech was boring.	Ministro kalba buvo nuobodi.
She will have to give birth any day.	Ji turės gimdyti bet kurią dieną.
She muttered disgustingly.	Ji bjauriai sumurmėjo.
She got up at seven o'clock.	Ji atsikėlė septintą valandą.
We have done a lot of work to improve living conditions.	Mes atlikome daug darbo, kad pagerintume gyvenimo sąlygas.
There is a white church near the town.	Netoli miesto stovi balta bažnyčia.
The new treaty is an important step forward.	Naujoji sutartis yra svarbus žingsnis į priekį.
The wooden sign squeaked in the wind.	Medinis ženklas girgždėjo vėjyje.
She worked hard.	Ji sunkiai dirbo.
We will defend it at all costs.	Mes jį ginsime bet kokia kaina.
Attempts are being made to smuggle drugs into the country.	Į šalį bandoma įvežti narkotikų kontrabanda.
Use only clean water to drink and cook.	Gerti ir ruošti maistą naudokite tik švarų vandenį.
An investigation has been launched.	Pradėtas tyrimas.
Here are your very generous gifts.	Štai jūsų labai dosnios dovanos.
Did you say you need this notebook for lessons?	Ar sakėte, kad jums reikia šios sąsiuvinio pamokoms?
The muscles of the lion’s jaw developed naturally.	Liūto žandikaulio raumenys vystėsi natūraliai.
If you are brave, you can climb the tower.	Jei esi drąsus, gali įkopti į bokštą.
The study lasted ten years.	Tyrimas truko dešimt metų.
Women are traditionally not allowed to run.	Moterims tradiciškai neleidžiama kandidatuoti.
People in this region are poor.	Žmonės šiame regione skursta.
We now need to restore tuition fees.	Dabar turime atkurti mokesčius už mokslą.
They played tennis five days a week.	Tenisą jie žaidė penkias dienas per savaitę.
The pancreas is behind the stomach.	Kasa yra už skrandžio.
The king was persuaded to sign the document.	Karalius buvo įtikintas pasirašyti dokumentą.
Glaciers are melting due to global warming.	Ledkalniai tirpsta dėl visuotinio atšilimo.
Have you ever been there?	Ar ten kada nors buvai?
A lonely road stretching into a distant horizon.	Vienišas kelias, besidriekiantis į tolimą horizontą.
Plants need water to grow.	Augalams augti reikia vandens.
Surgeons hope the new method will work.	Chirurgai tikisi, kad naujasis metodas pasiteisins.
The man is tall and athletic.	Vyras aukštas ir atletiškas.
The approach to all this will be completely different	Požiūris į visa tai bus visai kitoks
A national transport conference was held today.	Šiandien vyko nacionalinė transporto konferencija.
The bike has been my vehicle for many years.	Dviratis jau daugelį metų buvo mano transporto priemonė.
That is the answer to our question.	Tai yra atsakymas į mūsų klausimą.
So everyone asked for his advice.	Taigi visi klausė jo patarimo.
Noise sometimes spoils an otherwise beautiful day.	Triukšmas kartais sugadina šiaip gražią dieną.
The sentence became confusing.	Sakinys tapo painus.
Outsiders were shocked by what was done.	Pašaliniai buvo šokiruoti dėl to, kas buvo padaryta.
Inventions that made life easier.	Išradimai, kurie palengvino gyvenimą.
She was respected by the people.	Ji buvo gerbiama žmonių.
These ethnic groups have similar traditions.	Šios etninės grupės turi panašias tradicijas.
He speaks with a solid accent.	Jis kalba su kietu akcentu.
The rower tried to pull his boat through the waves.	Irkluotojas stengėsi traukti savo valtį per bangas.
Don't slam the door!	Neužtrenkk durų!
This can not be true!	Tai negali būti tiesa!
There is a quiet place in the upper garden.	Viršutiniame sode yra rami vieta.
Streptomycin has been used as a potent antibiotic.	Streptomicinas buvo naudojamas kaip stiprus antibiotikas.
The green onion smells bad.	Žalias svogūnas kvepia blogai.
Margarine and vegetable oils can be used instead of butter.	Vietoj sviesto galima naudoti margariną ir augalinius aliejus.
Internet connectivity has improved in recent years.	Pastaraisiais metais interneto ryšys pagerėjo.
She didn’t like the idea of ​​traveling alone.	Jai nepatiko mintis keliauti vienai.
We should explore the nature and fauna of this land.	Turėtume ištirti šio krašto gamtą ir gyvūniją.
Don’t question the character of a leader.	Negalima kvestionuoti lyderio charakterio.
The issues at stake are completely incompatible.	Ginčo klausimai yra visiškai nesuderinami.
She finished the cake.	Ji baigė pyragą.
The scorched earth gave off a nasty odor.	Išdeginta žemė skleidė bjaurią smarvę.
Sweet coffee aroma.	Saldus kavos aromatas.
It will never be the way it was.	Niekada nebus taip, kaip buvo.
We must remain united.	Turime išlikti vieningi.
Colors muted.	Spalvos nutildytos.
A lamp illuminated the room with a warm, golden glow.	Lempa šiltu, auksiniu spindesiu apšvietė kambarį.
It is not safe to fly.	Skristi nėra saugu.
This could strengthen our arguments.	Tai galėtų sustiprinti mūsų argumentus.
We need to reduce waste.	Turime sumažinti atliekų kiekį.
The full moon hung low in the sky.	Žemai danguje kabojo pilnatis.
The area is being monitored by two police forces.	Apylinkes stebi dvi policijos pajėgos.
It took a long time to honor it.	Jis ilgai ėjo pagerbti.
Mixed wealth for the frugal housewife.	Mišrūs turtai taupiai namų šeimininkei.
Legend has it about a long-buried lost gold.	Legenda pasakoja apie seniai palaidotą pamestą auksą.
It’s hard to understand what he’s saying.	Sunku suprasti, ką jis sako.
The yearbook is a school tradition.	Metraštis yra mokyklos tradicija.
Eventually, they achieved their goal.	Galiausiai jie pasiekė savo tikslą.
The president was in the mood	Prezidentas buvo nusiteikęs
He criticizes the government’s lack of transparency.	Jis kritikuoja vyriausybės skaidrumo stoką.
People seem to be sleeping less these days.	Atrodo, kad šiais laikais žmonės mažiau miega.
Whether outdoors or indoors, we need sun protection.	Nesvarbu, ar lauke, ar viduje, mums reikia apsaugos nuo saulės.
After a minute, my heart was beating harder.	Po minutės mano širdis plakė smarkiau.
Rural people trust remittances	Kaimo žmonės pasitiki piniginėmis perlaidomis
The work of the lawyer was hard and tedious.	Advokato darbas buvo sunkus ir varginantis.
Without electricity, people would not be able to work.	Be elektros žmonės negalėtų dirbti.
You have to go before it gets dark.	Reikia eiti, kol dar nesutemsta.
Many dogs were released.	Daugelis šunų buvo paleisti.
She sits over a boiled egg and a toast.	Ji sėdi pietaudama ant virto kiaušinio ir skrebučio.
We are constantly monitoring our strategic markets.	Mes nuolat stebime savo strategines rinkas.
The cheese is not made from milk.	Sūris nėra pagamintas iš pieno.
Summers are hot and humid, but winters are usually mild.	Vasaros karštos ir drėgnos, bet žiemos dažniausiai švelnios.
However, their numbers are only a fraction of similar populations.	Tačiau jų skaičius yra tik dalis panašių populiacijų.
A government committee was set up to investigate.	Tirti buvo įkurtas Vyriausybės komitetas.
My family will open a modest restaurant.	Mano šeima atidarys kuklų restoraną.
Strange objects were scattered under the floor.	Keistai daiktai buvo išmėtyti po grindis.
The generals separated the enemy forces.	Generolai atskyrė priešo pajėgas.
She jumped up the stairs.	Ji nušoko laiptais.
The stone has many depressions.	Akmuo turi daug įdubimų.
We should take measures to deter corruption.	Turėtume imtis priemonių korupcijai atgrasyti.
The sunlight reflected on the water was dazzling.	Saulės šviesa, atsispindėjusi ant vandens, buvo akinanti.
Children learn to speak by playing the sounds of language.	Vaikai mokosi kalbėti leisdami kalbos garsus.
It is clear that Seinfeld is his main inspiration.	Akivaizdu, kad Seinfeldas yra pagrindinis jo įkvėpėjas.
The car is powered by gasoline.	Automobilis varomas benzinu.
No one has traveled here in decades.	Praėjusiais dešimtmečiais čia niekas nekeliavo.
Detect and eliminate problems that threaten business.	Aptikti ir pašalinti problemas, kurios kelia grėsmę verslui.
The leopard squatted in preparation for spring.	Leopardas tupėjo, ruošdamasis pavasariui.
Does the air smell fresh today?	Ar šiandien oras kvepia gaiviu kvapu?
The king put an emerald ring on her finger.	Karalius jai ant piršto užmovė smaragdinį žiedą.
Some historians believe the story is written by the winners.	Kai kurie istorikai mano, kad istoriją rašo nugalėtojai.
Left to chance, the local economy will collapse.	Palikta savieigai, vietos ekonomika žlugs.
They are all really good friends.	Jie visi tikrai geri draugai.
Questions tired.	Klausimai pavargo.
She loved gardening.	Ji mėgo sodininkauti.
The roar of the conversation.	Pokalbio ūžesys.
Most of the ice cream in the store is seasonal.	Dauguma parduotuvės ledų yra sezoniniai.
Today, holihock is a symbol of success.	Šiandien holihock yra sėkmės simbolis.
The locals were friendly but poor.	Vietiniai žmonės buvo draugiški, bet neturtingi.
Many factors, including vitamin deficiency, affect bone growth.	Daugelis veiksnių, įskaitant vitaminų trūkumą, turi įtakos kaulų augimui.
Car dealers are known for over-selling vehicles.	Automobilių pardavėjai yra žinomi dėl per didelio transporto priemonių pardavimo.
The rose garden is decorated with ten thousand roses.	Rožių sodą puošia dešimt tūkstančių rožių.
The lama approached them but hurried.	Lama priėjo prie jų, bet nuskubėjo.
The flood pulled their ship west.	Potvynis ištraukė jų laivą į vakarus.
A rude man turned on the TV.	Nemandagus vyras įjungė televizorių.
They swam through the dense forest, heading west.	Jie plaukė tankiu mišku, važiuodami į vakarus.
The sun rises on the city rebuilt from the ashes	Saulė teka ant miesto, atstatyto iš pelenų
She is a passionate reader.	Ji aistringa skaitytoja.
The speakers were huge!	Garsiakalbiai buvo didžiuliai!
To be a good leader, you need to be determined.	Norint būti geru lyderiu, reikia būti ryžtingam.
Wallis turned to look at her.	Volis atsisuko pažvelgti į ją.
A very unpleasant odor filled the air.	Labai nemalonus kvapas užpildė orą.
Long extensions often strain the eyes.	Ilgi priauginimai dažnai vargina akis.
His remarks are unfounded.	Jo pastabos yra nepagrįstos.
They have to work and live.	Jie turi dirbti ir gyventi.
The elder remembered leaving the house for the first time.	Seniūnė prisiminė pirmą kartą išėjusi iš namų.
It is said to be quite romantic there.	Sakoma, kad ten gana romantiška.
Nothing was missing.	Nieko netrūko.
He stood up and walked off the platform.	Jis atsistojo ir nužygiavo nuo platformos.
He threw the parcel into the trunk of the car.	Jis įmetė siuntinį į automobilio bagažinę.
But others disagree.	Tačiau kiti nesutinka.
A reliable old car soon broke down.	Patikimas senas automobilis netrukus sugedo.
The bird sang with a squeal.	Paukštis giedojo čiurlendamas.
The freezer worked, but the ice quickly melted.	Šaldiklis veikė, bet greitai ištirpo ledas.
The streets that night were full of people.	Tą vakarą gatvės buvo pilnos žmonių.
Economics depends on supply.	Ekonomikos mokslas priklauso nuo pasiūlos.
The desert rose from the horizon.	Dykuma pakilo bangomis iš horizonto.
The setup had an extra speaker.	Sąranka turėjo papildomą garsiakalbį.
Baptism is a serious sacrament.	Krikštas yra rimtas sakramentas.
The sense of hearing allows us to hear sounds.	Klausos pojūtis leidžia mums girdėti garsus.
In the wild, most dogs are wary of strangers.	Laukinėje gamtoje dauguma šunų yra atsargūs nepažįstamų žmonių atžvilgiu.
The tiger's skin was hard and brown.	Tigro oda buvo kieta ir ruda.
The sea is a dangerous place.	Jūra yra pavojinga vieta.
Some believe that conflicts are not inevitable.	Kai kurie mano, kad konfliktai nėra neišvengiami.
He had a restless spirit and lots of new ideas.	Jis turėjo neramią dvasią ir daug naujų idėjų.
Adjective	Būdvardis
An important conference call took place over the phone.	Telefonu įvyko svarbus konferencinis pokalbis.
What is the Chemical Symbol of Gold?	Koks yra aukso cheminis simbolis?
This report is based on the latest research.	Ši ataskaita pagrįsta naujausiais tyrimais.
We'll call you when we have the results.	Kai turėsime rezultatus, paskambinsime.
It is therefore important to learn from your mistakes.	Todėl svarbu mokytis iš savo klaidų.
They offered him a job, but he refused.	Jie pasiūlė jam darbą, bet jis atsisakė.
There was little light coming through the tiny box in the closet.	Pro mažytį spintos langelį skleidė mažai šviesos.
A sentence without a subject or verb is useless.	Sakinys be dalyko ar veiksmažodžio yra nenaudingas.
Say goodbye to everyone in the room.	Pasisveikinkite su visais kambaryje esančiais žmonėmis.
Many teens feel depressed during the winter months.	Daugelis paauglių žiemos mėnesiais jaučiasi prislėgti.
Both candidates spoke simultaneously.	Abu kandidatai kalbėjosi vienu metu.
Even more rain is expected tomorrow.	Rytoj numatomas dar didesnis lietus.
She snuggled under the blanket.	Ji prisiglaudė po antklode.
Many words have more than one meaning.	Daugelis žodžių turi daugiau nei vieną reikšmę.
So for many years it was used as a writing tool.	Taigi daugelį metų jis buvo naudojamas kaip rašymo priemonė.
The dead animal did not move.	Negyvas gyvūnas nejudėjo.
The beach was littered with broken bottles.	Paplūdimys buvo nusėtas sudaužytais buteliais.
Beware of short haircuts.	Saugokitės trumpų kirpimų.
It was soon completely worn out.	Netrukus jis buvo visiškai nusidėvėjęs.
They had great food and wine.	Jie vaišinosi puikiu maistu ir vynu.
After completing this task, she cleaned her face.	Atlikusi šią užduotį, ji nusivalė veidą.
That result was unexpected.	Toks rezultatas buvo netikėtas.
In this culture, women are treated as second-class citizens.	Šioje kultūroje moterys traktuojamos kaip antros klasės piliečiai.
Beautifully carved cedar chair.	Gražiai raižyta kedro kėdė.
He ate peach from the store.	Jis valgė persiką iš parduotuvės.
The investigation path points to former officials.	Tyrimo kelias nurodo į buvusius pareigūnus.
The guards were distracted.	Sargybiniai buvo išsiblaškę.
Some plants require more moisture than others.	Kai kurie augalai reikalauja daugiau drėgmės nei kiti.
The most important problem was air pollution.	Svarbiausia problema buvo oro tarša.
Many of his films are now classics.	Daugelis jo filmų dabar yra klasika.
A group of environmentalists protested.	Grupė aplinkosaugininkų protestavo.
She worked on creating a new controller.	Ji dirbo kurdama naują valdiklį.
Then we need to add essential oil.	Tada turime įpilti eterinio aliejaus.
People are gathering for worship right now.	Šiuo metu žmonės susirenka į pamaldas.
It was difficult to remove the nail.	Nuimti nagą buvo sunku.
Famous for its fresh bread.	Garsus savo šviežia duona.
Each cylinder can hold three liters of gas.	Kiekvienas balionas gali talpinti tris litrus dujų.
The bird hides and flies to a new place.	Paukštis pasislepia ir nuskrenda į naują vietą.
Conditions ready for a military coup.	Sąlygos subrendusios kariniam perversmui.
Most of his works are paintings.	Dauguma jo darbų – paveikslų tapyba.
Dakotah enjoys sailing.	Dakotah džiaugiasi plaukdamas.
That building is built of wood.	Tas pastatas pastatytas iš medžio.
They walked a flat stretch of road.	Jie ėjo lygiu kelio ruožu.
The mission succeeds in many ways.	Misija pavyksta daugeliu atžvilgių.
You should take one of these tablets within three hours.	Vieną iš šių tablečių turite išgerti per tris valandas.
Over time, the human race evolved.	Laikui bėgant žmonių rasė išsivystė.
The sun rose above the sky.	Saulė pakilo aukščiau danguje.
He took away his words.	Jis atėmė savo žodžius.
Why do birds migrate?	Kodėl paukščiai migruoja?
The nurse vaccinates the child.	Slaugytoja paskiepija vaiką.
The car passed.	Pravažiavo automobilis.
His speech was eloquent, mesmerizing and exciting.	Jo kalba buvo iškalbinga, įtaigi ir jaudinanti.
She hopes you have a great time.	Ji tikisi, kad puikiai praleisi laiką.
The moon hung higher than life.	Mėnulis kabėjo didesnis už gyvybę.
Action required.	Būtinas veiksmas.
The man’s offensive behavior shocked his girlfriend.	Įžeidžiantis vyro elgesys sukrėtė jo merginą.
So, though scared, she agreed.	Taigi, nors ir išsigando, ji sutiko.
He snatched the torch from my hand.	Jis išplėšė fakelą iš mano rankos.
The satellite was designed to provide accurate forecasts.	Palydovas buvo sukurtas teikti tikslias prognozes.
We have deliberately fueled an atmosphere of fear among the population.	Mes sąmoningai kurstėme gyventojų baimės atmosferą.
A chain of peaceful factories has emerged.	Atsirado virtinė taikių gamyklų.
The interlocutor scanned his notes.	Pašnekovas nuskaitė jo užrašus.
The survey was conducted by an independent organization.	Apklausą atliko nepriklausoma organizacija.
Fun and games don’t last forever.	Linksmybės ir žaidimai nesitęsia amžinai.
People all over the world are fighting poverty.	Žmonės visame pasaulyje kovoja su skurdu.
The new mayor of the city - a youthful face.	Naujasis miesto meras – jaunatviško veido.
An abandoned car exploded with a loud roar.	Apleistas automobilis sprogo garsiai riaumodamas.
This problem has plagued the industry for many years.	Ši problema pramonę kamuoja daugelį metų.
This water is really delicious.	Šis vanduo tikrai skanus.
The cabinet resigned.	Kabinetas atsistatydino.
Many ethnic minorities live in internal exile.	Daugelis etninių mažumų gyvena vidinėje tremtyje.
She lay in the garden and drank in peace.	Ji gulėjo sode ir gėrė ramybėje.
It's fun.	Tai smagu.
The boss was tough.	Viršininkas buvo griežtas.
It must be stored at room temperature.	Jis turi būti laikomas kambario temperatūroje.
She witnessed a murder.	Ji buvo žmogžudystės liudininkė.
The community continued to protest.	Bendruomenė tęsė protestą.
Preheat the oven.	Įkaitinkite orkaitę.
There is no water in the nearby rivers.	Netoliese esančiose upėse vandens nėra.
The reign of the late king was marked by great prosperity.	Vėlyvojo karaliaus valdymo laikotarpis buvo pažymėtas didžiuliu klestėjimu.
Sessions played the saxophone big band.	Sessions grojo saksofonu bigbende.
The sun has reached its peak.	Saulė pasiekė savo piką.
At first he was uninterested.	Iš pradžių jam buvo neįdomu.
They fed dolphins fish.	Jie maitino delfinus žuvimis.
Stone and concrete are used to protect the buildings.	Pastatų apsaugai naudojami akmuo ir betonas.
She suddenly felt a cold.	Ji staiga pajuto šaltuką.
The cabbage was completely intact.	Kopūstas buvo visai nepaliestas.
He is a very private person.	Jis labai privatus žmogus.
They painted the city black!	Jie nudažė miestą juodai!
That piece of chocolate was delicious!	Tas šokolado gabaliukas buvo skanus!
The war engulfed the nation.	Karas apėmė tautą.
What politicians are saying is something else entirely.	Tai, ką sako politikai, yra visai kas kita.
Headaches caused by stress.	Galvos skausmas, kurį sukelia stresas.
These shoes have an expensive design.	Šie batai yra brangaus dizaino.
Make sure the cream has a thick texture.	Įsitikinkite, kad kremas yra tirštos tekstūros.
Used a lot	Naudota labai daug
They lived a contented life.	Jie gyveno patenkintą gyvenimą.
Describe the ceremony for me.	Aprašyk man ceremoniją.
Put them on a plate and allow to dry.	Sudėkite juos į lėkštę ir leiskite išdžiūti.
Oil barons use their wealth to influence politics and politics.	Naftos baronai naudoja savo turtus, kad paveiktų politiką ir politiką.
The expert was in demand as keynote speaker.	Ekspertas buvo paklausus kaip pagrindinis pranešėjas.
It feels good to have a clean home.	Geras jausmas turėti švarius namus.
He spent his whole life fasting.	Visą gyvenimą praleido nevalgęs.
The theorem states that the net force is zero.	Teorema teigia, kad grynoji jėga lygi nuliui.
She drew a tattoo on her face.	Tatuiruotę ji nupiešė ant veido.
He made a passionate speech.	Jis pasakė aistringą kalbą.
He longed for respect.	Jis troško pagarbos.
She entered the dark corridor.	Ji įėjo į tamsų koridorių.
In a dream he saw a beautiful boy.	Sapne jis pamatė gražų berniuką.
The cat entered the room and sat down.	Katė įėjo į kambarį ir atsisėdo.
She became confused.	Ji tapo sutrikusi.
This is a difficult decision.	Tai sunkus sprendimas.
This dessert is really easy to make.	Šį desertą pagaminti tikrai nesunku.
There are many places to see.	Yra daug vietų, kurias reikia pamatyti.
Winter is not the time for vacation	Žiema ne laikas atostogoms
The new car is very fast.	Naujas automobilis labai greitas.
It was raining heavily.	Stipriai lijo.
I used to play tennis.	Anksčiau žaidžiau tenisą.
Free movement between all countries is vital to democracy.	Laisvas judėjimas tarp visų šalių yra gyvybiškai svarbus demokratijai.
This river has been providing people with water for centuries.	Ši upė šimtmečius teikė žmonėms vandens.
Please give me your recipe.	Prašau, duok man savo receptą.
The hive was inspected and the workers taken out.	Avilys buvo apžiūrėtas, darbuotojai išvežti.
After the desert sun dried up, we slipped on.	Išsausėję dykumos saulės, slinkome toliau.
The crow fluttered, squealed and fluttered its wings.	Varna krūptelėjo, cypė ir plasnojo sparnais.
More and more cars were sold every year.	Kiekvienais metais buvo parduodama vis daugiau automobilių.
Poor weather causes many accidents.	Dėl prasto oro įvyksta daug nelaimingų atsitikimų.
He is a very nice person.	Jis labai malonus žmogus.
Public interest in the issue has been sparked.	Visuomenės susidomėjimas šiuo klausimu buvo sukeltas.
We woke up early the next day.	Kitą dieną pabudome anksti.
You can choose from grilled chicken or beef stew.	Galite rinktis iš ant grotelių keptos vištienos arba jautienos troškinio.
Rain rains in this region all year round.	Lietus šiame regione lyja ištisus metus.
Such a policy was adopted by the government last year.	Tokią politiką vyriausybė priėmė pernai.
Exercise increases blood circulation.	Pratimai padidina kraujotaką.
He walked towards the landmarks.	Jis ėjo link orientyrų.
They stand out for their production efficiency.	Jie išsiskiria gamybos efektyvumu.
A stolen car was later found.	Vėliau buvo rastas pavogtas automobilis.
People in many parts of the world drink tea.	Arbatą žmonės geria daugelyje pasaulio šalių.
The planet's magnetic field is created by a moving fluid.	Planetos magnetinį lauką sukuria judantis skystis.
Water is necessary for life.	Vanduo reikalingas gyvybei.
Many predictions of an impending ecological disaster have received widespread acceptance.	Daugelis prognozių apie laukiančią ekologinę nelaimę sulaukė didelio pritarimo.
The professor's proposal was strictly rejected.	Profesoriaus pasiūlymas buvo griežtai atmestas.
The cat is sitting on a chair.	Katė sėdi ant kėdės.
She had a girl last year.	Praėjusiais metais ji susilaukė mergaitės.
It was just a small river.	Tai buvo tik maža upė.
The task took much longer than she expected.	Užduotis užtruko daug ilgiau, nei ji tikėjosi.
The house looked small from the outside.	Namas iš išorės atrodė mažas.
Buses and trains arrived late in the morning.	Autobusai ir traukiniai atvyko vėlai ryte.
She loves to sing in the shower.	Ji mėgsta dainuoti duše.
There were many poets of earlier times.	Ankstesnių laikų poetų buvo daug.
Decent pay for decent work.	Padorus atlyginimas už padorų darbą.
Dense clouds slid lazily through the dim morning sky.	Tankūs debesys tingiai slinko per blankų ryto dangų.
Families traditionally eat together.	Šeimos tradiciškai valgo kartu.
This country needs efficient transport,	Šiai šaliai reikalingas efektyvus transportas,
The driver often drove in the inner lane.	Vairuotojas dažnai važiuodavo vidinėje eismo juostoje.
I would travel by helicopter.	Keliausiu malūnsparniu.
A really scary feat.	Išties bauginantis žygdarbis.
She is back in happier times.	Ji grįžo į laimingesnius laikus.
A certain number of particles will spread from the system.	Tam tikras dalelių skaičius pasklis iš sistemos.
Why not just drink water!	Kodėl gi ne tiesiog išgerti vandens!
The crime was linked to a collapsed economy.	Nusikaltimas buvo susietas su žlugusia ekonomika.
We should meet better to decide what we will do.	Turėtume geriau susitikti, kad nuspręstume, ką darysime.
There was a comfortable silence in the room.	Kambaryje tvyrojo patogi tyla.
The heat squeezed.	Karštis gniaužė.
These boxes are fragile.	Šios dėžės yra trapios.
These men came up with a scheme to deceive them.	Šie vyrai sugalvojo schemą, kaip juos apgauti.
They expressed their views resolutely.	Jie ryžtingai išdėstė savo nuomonę.
The cat muttered pityingly.	Katė gailiai sumurmėjo.
That cave is visited by many tourists.	Tą urvą aplanko daug turistų.
They distributed posters warning of pollution.	Jie platino plakatus, įspėjančius apie taršą.
One spring, their neighbors were bitten by a bee.	Vieną pavasarį jų kaimynus įgėlė bitė.
We all needed a good night’s sleep.	Mums visiems reikėjo gerai išsimiegoti.
But please buy local products.	Bet prašau pirkti vietinius produktus.
Spread butter on the bread.	Ant duonos tepdavo sviestą.
They marched in an organized manner.	Jie žygiavo organizuotai.
This rich soil produces excellent yields.	Šis turtingas dirvožemis užaugina puikius derlius.
We can easily notice one being.	Mes galime nesunkiai pastebėti vieną būtybę.
The film crew visited a small village today.	Filmo komanda šiandien lankėsi mažame kaimelyje.
Bulldozers demolished old buildings.	Buldozeriai griovė senus pastatus.
The skies were flying in the sky.	Dangumi skriejo debesis.
This plant has small leaves.	Šis augalas turi mažus lapus.
The bottle was broken.	Buvo išdaužta gertuvė.
Poetry helped fill a boring day.	Poezija padėjo užpildyti nuobodžią dieną.
His staff may disagree with him.	Jo darbuotojai gali su juo nesutikti.
My shoes are too tight.	Mano batai per ankšti.
Stir the filling very gently.	Labai švelniai išmaišykite įdarą.
Long, important life.	Ilgas, svarbus gyvenimas.
It happened in a hurry.	Tai įvyko per skubėjimą.
Lelouch's pistols fired at the same time.	Leloucho pistoletai šaudė vienu metu.
No problem, we'll look further.	Jokių problemų, ieškosime toliau.
We used old books for the shelves.	Lentynoms naudojome senas knygas.
Her scream was barely audible.	Jos riksmas buvo vos girdimas.
The country is for the poorest.	Šalis skirta skurdžiausiems.
She asked her teacher to explain it.	Ji paprašė savo mokytojo tai paaiškinti.
Many women are amazed at this change.	Daugelis moterų stebisi tokiu pasikeitimu.
He agreed with me.	Jis sutiko su manimi.
My aunt baked a small cake.	Mano teta iškepė nedidelį pyragą.
People need to learn to treat each other with respect.	Žmonės turi išmokti elgtis vienas su kitu pagarbiai.
Get up, get up!	Kelkis, kelkis!
The sad family left quickly.	Nuliūdusi šeima greitai išvyko.
Here palm groves give way to deserts.	Čia palmių giraitės užleidžia vietą dykumai.
Their two children are twins.	Jų du vaikai yra dvyniai.
Hug each other.	Apkabinkite vienas kitą.
His advice was valuable.	Jo patarimai buvo vertingi.
The dentist removed the dead tooth.	Odontologas pašalino negyvą dantį.
The sky is dark.	Dangus tamsus.
More and more people gather at amusement parks every year.	Kasmet į pramogų parkus susirenka vis daugiau žmonių.
This corridor must always be well lit.	Šis koridorius visada turi būti gerai apšviestas.
He lay straight in bed.	Jis gulėjo išsitiesęs lovoje.
He is convinced that there is life after death.	Jis įsitikinęs, kad po mirties yra gyvenimas.
You can drink the juice at room temperature.	Galite gerti sultis kambario temperatūroje.
This theme park features roller coasters and other attractions.	Šiame pramogų parke yra amerikietiškų kalnelių ir kitų atrakcionų.
People in this region cherished handmade products.	Šiame regione žmonės brangino rankų darbo gaminius.
She stopped crying.	Ji nustojo verkti.
The format of this sheet is incorrect.	Šio lapo forma yra netaisyklinga.
The swamps were teeming with exotic birds.	Pelkėse knibždėte knibždėjo egzotiškų paukščių.
Dinner was delicious!	Vakarienė buvo skani!
He swore he was innocent.	Jis prisiekė, kad yra nekaltas.
Soak the tea bag first in warm water.	Arbatos maišelį pirmiausia pamirkykite šiltame vandenyje.
This function accepts two arguments.	Ši funkcija priima du argumentus.
Many mills have been closed in rural areas.	Kaimo vietovėse daug malūnų buvo uždaryta.
Elephants love to roll in the mud.	Drambliai mėgsta voliotis purve.
The legislature will consider the issue of human rights.	Įstatymų leidėjas svarstys žmogaus teisių klausimą.
Slide the carriage toward the printer.	Pastumkite vežimėlį link spausdintuvo.
The scientist came out with his discovery.	Mokslininkas išėjo su savo atradimu.
The cause of the accident is unknown.	Nelaimės priežastis nežinoma.
Traveling so far is frustrating.	Taip toli keliauti vargina.
The government recently announced plans to increase corruption.	Vyriausybė neseniai paskelbė apie planus didinti korupciją.
The gate squeaked loudly as she pushed them.	Vartai garsiai girgždėjo, kai ji juos stūmė.
Unscrupulous traders posed a major economic threat.	Nesąžiningi prekeiviai kėlė didelę ekonominę grėsmę.
She taught us how to make cheese,	Ji išmokė mus gaminti sūrį,
Those who know the story have realized that things need to change.	Tie, kurie išmano istoriją, suprato, kad viskas turi pasikeisti.
Season this great dessert once again.	Dar kartą pagardinkite šį puikų desertą.
Most employers require a high school diploma.	Dauguma darbdavių reikalauja aukštosios mokyklos diplomo.
This region is famous for its excellent craftsmanship.	Šis regionas garsėja puikiu meistriškumu.
He jumps in front of the mirror and admires its reflection.	Jis prišoka prie veidrodžio ir žavisi jo atspindžiu.
She always longed for adventure.	Ji visada troško nuotykių.
It was shown to have leaked.	Buvo parodyta, kad jis nutekėjo.
They were rewarded with a piece of flannel.	Jie buvo apdovanoti flanelės gabalėliu.
Some animals have feathers and others have fur.	Kai kurie gyvūnai turi plunksnas, o kiti turi kailį.
She was hit by a car.	Ją partrenkė automobilis.
The tumor shrank.	Navikas susitraukė.
A young girl was raped.	Jauna mergina buvo išprievartauta.
Plans include building a new hospital.	Planuose numatyta statyti naują ligoninę.
The money is there to encourage people to save.	Pinigai skirti paskatinti žmones taupyti.
Don’t touch those wires, your presence is distracting.	Nelieskite tų laidų, jūsų buvimas blaško dėmesį.
After a few minutes, the jug heats up quite a bit.	Po kelių minučių ąsotis gana įkaista.
It is highly doubtful that the rebels would risk such violence.	Labai abejotina, ar sukilėliai rizikuotų tokiu smurtu.
Anyone investigating this case must leave immediately.	Visi, kurie tiria šią bylą, turi iš karto pasitraukti.
Very little is known or taught on this subject.	Labai mažai žinoma arba mokoma šia tema.
Please submit this completed form to the office.	Šią užpildytą formą prašome pateikti biurui.
The whole world is full of interesting people	Visas pasaulis pilnas įdomių žmonių
The thief stole the jewels from the case.	Vagis iš dėklo pavogė brangenybes.
Raphael did not comment.	Rafaelis nekomentavo.
The sports ground has become a ghost town.	Sporto aikštelė tapo miestu vaiduokliu.
It's a little cool this morning.	Šį rytą šiek tiek vėsu.
Smokers should abstain completely from smoking.	Rūkaliai turėtų visiškai susilaikyti nuo rūkymo.
They live in the dry interior of the forest.	Jie gyvena sausame miško viduje.
People from all walks of life came to see how she spoke.	Žmonės iš įvairių sluoksnių ateidavo pažiūrėti, kaip ji kalba.
The end is visible.	Matytis galas.
He bought a new radio for the family.	Jis šeimai įsigijo naują radiją.
She prefers to ride there.	Jai labiau patinka ten važiuoti.
These examples include the use of time.	Šie pavyzdžiai apima laiko naudojimą.
The athlete has been disqualified from doping.	Sportininkas buvo nušalintas nuo dopingo vartojimo.
The tribe was ruled by a village commander.	Gentį valdė kaimo vadas.
Some people like to gain weight fast.	Kai kurie žmonės mėgsta greitai priaugti svorio.
It allows its old rickshaws to glide steadily down the hill.	Ji leidžia savo senai rikšai stabiliai slysti žemyn nuo kalno.
He is a good researcher.	Jis yra geras tyrėjas.
I managed to catch the bus.	Man pavyko suspėti autobusą.
They laughed.	Jie nusijuokė.
The town is built on a hill.	Miestelis pastatytas ant kalvos.
The language was not recorded.	Kalba nebuvo įrašyta.
The dining table is loaded with food.	Valgomasis stalas nukrautas maistu.
The journalist was sued for defamation.	Žurnalistė buvo iškelta į teismą dėl šmeižto.
He had thick, dense eyebrows.	Jis turėjo storus, tankius antakius.
The end seemed unseen.	Atrodė, kad pabaigos nematyti.
And there were other drugs in the drawer.	O stalčiuje buvo kitų narkotikų.
She has since been discharged from the hospital.	Nuo to laiko ji buvo išleista iš ligoninės.
This battlefield must be haunted by ghosts.	Šį mūšio lauką turi persekioti vaiduokliai.
My constituents raised four separate issues.	Mano rinkėjai iškėlė keturis atskirus klausimus.
The bride was strangled.	Nuotaka buvo mirtinai pasmaugta.
He pointed to the man.	Jis parodė į vyrą.
Both assailants were imprisoned.	Abu užpuolikai buvo įkalinti.
The distant mist washed the slopes of the hills with a gloomy light.	Tolimas rūkas kalvų šlaitus plovė niūria šviesa.
The beach has become a popular place to swim and surf.	Paplūdimys tapo populiari vieta maudytis ir naršyti.
He strongly argued his arguments.	Jis tvirtai argumentavo savo argumentus.
In summary, we can refer to an entity by the verb "correct."	Apibendrinant, subjektą galime nurodyti veiksmažodžiu „taisyti“.
Students shared candy.	Mokiniai dalinosi saldainiais.
They poured water into a bucket.	Jie pripylė vandens į kibirą.
He did not ask any questions.	Jis neuždavė jokių klausimų.
It rained heavily yesterday.	Vakar stipriai lijo.
Despite some social progress, many companies still discriminate.	Nepaisant tam tikros socialinės pažangos, daugelis įmonių vis dar diskriminuoja.
The impressed company appointed him head of legal affairs.	Sužavėta įmonė jį paskyrė teisinių reikalų vadovu.
The yeast seasones the bread dough.	Mielės pagardina duonos tešlą.
Many migrants have become enriched in the process.	Daugelis migrantų per šį procesą praturtėjo.
Let’s take a short break.	Padarykime trumpą pertraukėlę.
She looked him in the eye and blushed.	Ji pažvelgė jam į akis ir paraudo.
All the boys watched with fear.	Visi berniukai žiūrėjo su baime.
Small rays of light penetrate the leaves.	Pro lapus prasiskverbia nedideli šviesos spinduliai.
The flood devastated the city.	Potvynis nusiaubė miestą.
The sensitive part of the plate is at the bottom.	Jautrioji plokštės dalis yra apačioje.
Two sides of the same coin but different.	Dvi tos pačios monetos pusės, bet skirtingos.
He finally came to me.	Galiausiai jis atėjo pas mane.
Theoretically, the age of golden democracy is approaching.	Teoriškai artėja aukso demokratijos amžius.
The cat climbed on the prey.	Katė užlipo ant grobio.
This sleepy city once prospered and was rich.	Šis mieguistas miestas kadaise klestėjo ir buvo turtingas.
He pointed the bow at the cat.	Jis nukreipė lanką į katę.
Please move on.	Prašau, elkitės.
They enjoyed a love affair.	Jie mėgavosi meilės santykiais.
Some studies have shown that young children are color blind.	Kai kurie tyrimai parodė, kad maži vaikai yra daltonikai.
Two women came.	Priėjo dvi moterys.
The farmer washed the dirt off his hands.	Ūkininkas nusiplovė purvą nuo rankų.
An ocean breeze blew into the room.	Į kambarį įsiveržė vandenyno vėjas.
The laboratory performed a detailed analysis of the results.	Laboratorija atliko išsamią rezultatų analizę.
In most countries, this is the highest cost.	Daugumoje šalių tai yra didžiausios išlaidos.
You can release the buckle.	Galite atlaisvinti sagtį.
Where possible, we use paper instead of plastic.	Kur įmanoma, vietoj plastiko naudojame popierių.
The board stands on a pedestal.	Lenta stovi ant pjedestalo.
Inventive requests were accepted with contemptuous sarcasm.	Išradingi prašymai buvo sutikti su paniekinamu sarkazmu.
They adapted to live autonomously.	Jie prisitaikė gyventi autonomiškai.
I guarantee the event will be memorable.	Užtikrinu, renginys bus nepamirštamas.
She will need a bottle of hot water to be comfortable.	Kad jai būtų patogu, jai reikės karšto vandens butelio.
Sprinkle with a little salt.	Pabarstykite šiek tiek druskos.
Your characters are well developed and reliable.	Jūsų personažai yra gerai išvystyti ir patikimi.
Insurance alone will not solve your problems.	Vien draudimas neišspręs jūsų problemų.
The president praised them for their loyalty.	Prezidentas gyrė juos už lojalumą.
She left work a year and a half ago.	Prieš pusantrų metų ji išėjo iš darbo.
Try not to smear the house.	Stenkitės nesutepti namų.
The principal sent letters to the parents.	Direktorė išsiuntė laiškus tėvams.
The other most popular drink was beer.	Kitas populiariausias gėrimas buvo alus.
The boy looked around.	Berniukas apsidairė.
The bombs fell from the sky.	Bombos krito iš dangaus.
Job was flawless in this tragedy.	Jobas šioje tragedijoje buvo nepriekaištingas.
Storm-driven snow is raging from the sky.	Iš dangaus siaučia audros varomas sniegas.
So please enjoy the trip.	Taigi, prašau, mėgaukitės kelione.
The maid carefully moved the cups and plates.	Tarnaitė atsargiai kilnojo puodelius ir lėkštes.
Should children be taught about sexuality at school?	Ar vaikai turėtų būti mokomi mokykloje apie seksualumą?
After a few moments the crow came.	Po kelių akimirkų atėjo varnas.
The factory was built on a hill.	Gamykla buvo pastatyta ant kalvos.
The vote was unanimous.	Balsavimas buvo vieningas.
People say she’s incredibly bright and hardworking	Žmonės sako, kad ji nepaprastai ryški ir darbšti
Be careful with desires!	Būk atsargus su norais!
This village produces apple juice, not apples.	Šiame kaime gaminamos obuolių sultys, o ne obuoliai.
Unaware, he stood for a moment and looked around.	Nežinantis, jis akimirką stovėjo ir žvelgė aplinkui.
Many trees have been planted here since the merger.	Po susijungimo čia pasodinta daug medžių.
She managed to slow down the bleeding.	Jai pavyko sulėtinti kraujavimą.
In his free time he reads academic journals.	Laisvalaikiu skaito akademinius žurnalus.
Nature is not something separate from us.	Gamta nėra kažkas atskiro nuo mūsų.
These were canned goods that disrupted the ecosystem.	Tai buvo konservai, kurie sutrikdė ekosistemą.
The bucket did not spill.	Kibiras neišsipylė.
There are many beaches on the coast.	Pakrantėje yra daug paplūdimių.
People trampled through the thick mud.	Žmonės trypė per tirštą purvą.
Dear dear!	Brangioji brangioji!
The young prince raised his cup and smiled.	Jaunasis princas iškėlė taurę ir nusišypsojo.
They kissed at the altar.	Jie bučiavosi prie altoriaus.
But drowned.	Tačiau nuskendo.
We run out of food.	Mums baigiasi maistas.
They do not contain phosphorus.	Jose nėra fosforo.
The river was the safest known road to the castle.	Upė buvo saugiausias žinomas kelias į pilį.
The picture must be hung in a conspicuous place.	Paveikslas turi būti pakabintas gerai matomoje vietoje.
He wrapped a cloak over her shoulder.	Jis apsijuosė jai ant pečių apsiaustą.
I hugged my dearest friend tightly.	Aš stipriai apkabinau savo brangiausią draugą.
The village is most famous for its crafts.	Kaimas labiausiai garsėja savo amatais.
Remember, you don’t have to betray us.	Atminkite, kad jūs neturite mūsų išduoti.
This habit of smoking will eventually kill him.	Šis įprotis rūkyti galiausiai jį nužudys.
He has been committed to this project for a long time.	Jis yra įsipareigojęs šiam projektui ilgą laiką.
The blade scraped off the top coat of paint.	Ašmenys nubraukė viršutinį dažų sluoksnį.
The guys waved cheerfully.	Vaikinai linksmai mojavo.
They were loyal to their king.	Jie buvo ištikimi savo karaliui.
So, she bought her scarves there.	Taigi, ji ten nusipirko savo šalikus.
Is this place deserted?	Ar ši vieta apleista?
She prefers to speak slowly.	Jai labiau patinka kalbėti lėtai.
Another birthday is coming.	Artėja dar vienas gimtadienis.
The choice of courses was fixed.	Kursų pasirinkimas buvo fiksuotas.
These animals are often caught in the wild.	Šie gyvūnai dažnai sugaunami gamtoje.
She hired a maid to help.	Ji pasamdė tarnaitę, kad padėtų.
The authors of the book have described their research in detail.	Knygos autoriai išsamiai aprašė savo tyrimus.
This act angered several members of the party.	Šis poelgis supykdė kelis partijos narius.
Great things can happen when we support each other.	Puikūs dalykai gali nutikti, kai palaikome vieni kitus.
The light of day dawned on the night.	Dienos šviesa pritemo nakčiai.
Arriving at school, he hurried inside.	Atvykęs į mokyklą jis nuskubėjo į vidų.
Sarah had not used her wooden spoon for many years.	Sara daugelį metų nenaudojo savo medinio šaukšto.
She was married three times.	Ji buvo ištekėjusi tris kartus.
And he took the handles, and turned them one by one.	Atskyręs rankenėles, jis jas po vieną atsuko.
A huge fire broke out.	Prasidėjo didžiulis gaisras.
She says they live a quiet life in the country.	Ji sako, kad jie gyvena ramų gyvenimą šalyje.
And yet capitalism is largely responsible for their own collapse.	Ir vis dėlto kapitalizmas didžiąja dalimi yra atsakingas už jų pačių žlugimą.
They are planning to overthrow the king!	Jie planuoja nuversti karalių!
There is a cat in my bedroom!	Mano miegamajame yra katė!
She didn’t talk for a full ten minutes.	Ji nekalbėjo ištisas dešimt minučių.
Her gaze was fixed in the distance.	Jos žvilgsnis buvo įsmeigtas į tolį.
She wrote to her blog every day.	Ji kasdien rašė į savo dienoraštį.
We are surrounded by high mountains.	Mus supo aukšti kalnai.
Let's eat!	Pavalgykime!
More people used buses than cars.	Daugiau žmonių naudojosi autobusais nei automobiliais.
Come and enjoy a glass of wine with us.	Ateikite ir pasimėgaukite taure vyno su mumis.
The bridge withstood many storms.	Tiltas atlaikė daugybę audrų.
All the soldiers looked pretty happy.	Visi kariai atrodė gana laimingi.
We need to review our policies.	Turime iš naujo peržiūrėti savo politiką.
He’s crazy about her.	Jis pamišęs dėl jos.
Gold costs a lot of money these days.	Auksas šiais laikais kainuoja daug pinigų.
Washing machines use electricity.	Skalbimo mašinos naudoja elektrą.
The parade will follow the usual route.	Paradas vyks įprastu maršrutu.
We have to be careful, the doctor warned.	Turime būti atsargūs, perspėjo gydytojas.
To stress, turn to me and shake your head.	Norėdami pabrėžti, atsigręžkite į mane ir papurtykite galvą.
Several celebrities were involved in the scandal.	Į skandalą įsitraukė keli žinomi asmenys.
Pour the sugar into the pot.	Supilkite cukrų į puodą.
They lack good work, many leave town.	Jiems trūksta gerų darbų, daugelis palieka miestą.
The statement in perspective was clear.	Teiginys perspektyvoje buvo aiškus.
There is also a cemetery here.	Čia taip pat yra kapinės.
Real estate prices have fallen since the bursting of the housing bubble.	Po būsto burbulo sprogimo nekilnojamojo turto kainos smuko.
When we meet, you will know everything.	Kai susitiksime, viską sužinosite.
You may want to have a drink.	Galbūt norėsite ko nors atsigerti.
The moon was full, and light was shining from its surface.	Mėnulis buvo pilnas, nuo jo paviršiaus sklido šviesa.
Out of anger, she lost patience.	Iš pykčio ji neteko kantrybės.
Police officers were not careful.	Policijos pareigūnai nebuvo atsargūs.
The quality of life has greatly improved.	Labai pagerėjo gyvenimo kokybė.
Fish are flying around.	Aplink plaukioja žuvys.
The campaign by environmental groups has encouraged recycling.	Aplinkosaugos grupių kampanija paskatino perdirbimą.
They are likely to weaken further.	Tikėtina, kad jie dar labiau susilpnės.
She bends down to pick up the handbag.	Ji pasilenkia pasiimti rankinės.
Which of these types of shrubs are there?	Kurie iš šių krūmų tipų yra?
They seem to be older than them.	Atrodo, kad yra vyresni nei jie.
The wicked wore a cloak to conceal his identity.	Nedorėlis vilkėjo apsiaustą, kad nuslėptų savo tapatybę.
More and more farmers in the valley are turning to ecotourism.	Vis daugiau ūkininkų slėnyje kreipiasi į ekoturizmą.
A gradual cooling of the climate can be expected.	Galima tikėtis laipsniško klimato atvėsimo.
Don't trust anyone.	Niekuo nepasitikėk.
No one can stop these scientists.	Niekas negali sustabdyti šių mokslininkų.
The roads in the region are well designed and maintained.	Regiono keliai yra gerai suprojektuoti ir prižiūrimi.
Soldiers fired at the rebels.	Kareiviai apšaudė sukilėlius.
This is usually not dangerous.	Paprastai tai nėra pavojinga.
The nearby city beach offered peaceful solitude.	Netoli miesto paplūdimys siūlė ramią vienatvę.
Children need health care.	Vaikams reikia sveikatos priežiūros paslaugų.
His proposal was widely appreciated.	Jo pasiūlymas buvo plačiai įvertintas.
Stories are written by the winners.	Istorijas rašo nugalėtojai.
It flows through the rainforest as fast as a jaguar.	Lekia per atogrąžų mišką taip greitai, kaip jaguaras.
The defeat forced the king to withdraw from power.	Pralaimėjimas privertė karalių trauktis nuo valdžios.
You have to show full dedication to the task.	Turite parodyti visišką atsidavimą užduočiai.
They prepared a feast for the king.	Jie paruošė karaliui prabangią puotą.
The walls of this temple are decorated with exclusive frescoes.	Šios šventyklos sienas puošia išskirtinės freskos.
Researchers are studying the symptoms of depression.	Mokslininkai tiria depresijos simptomus.
Many rare species live in these forests.	Šiuose miškuose gyvena daug retų rūšių.
The royal heirs will inherit part of their kingdom.	Karališkieji įpėdiniai paveldės dalį savo karalystės.
Many say that modern technology worsens human life.	Daugelis sako, kad šiuolaikinės technologijos pablogina žmogaus gyvenimą.
We are very busy these days.	Šiomis dienomis esame labai užsiėmę.
Her performance tonight was great.	Jos pasirodymas šį vakarą buvo puikus.
He said there are probably too many people there.	Jis sakė, kad ten tikriausiai yra per daug žmonių.
These children look hopelessly unhappy.	Šie vaikai atrodo beviltiškai nelaimingi.
The building collapsed, killing many people.	Pastatas sugriuvo, žuvo daug žmonių.
The scarcity has severely affected the region.	Trūkumas smarkiai paveikė regioną.
The soldier spent most of the day cleaning the gun.	Kareivis didžiąją dienos dalį praleido valydamas ginklą.
Disagreements arose during the negotiations.	Derybose kilo nesutarimų.
The cat blinked slowly.	Katė lėtai mirktelėjo.
While the representatives were arguing over the size of the budget, the debate came to an end.	Kol atstovai ginčijosi dėl biudžeto dydžių, diskusijos nutrūko.
While there was hostility, there was not much hostility.	Nors buvo priešiškumo, nebuvo daug priešiškumo.
Simplified and modern public transport is available in many cities.	Supaprastintas ir modernus viešasis transportas yra prieinamas daugelyje miestų.
The town is famous for its flower markets.	Miestelis garsėja savo gėlių turgeliais.
The jury returned the conviction.	Prisiekusiųjų teismas grąžino apkaltinamąjį nuosprendį.
The children were protected from harm.	Vaikai buvo apsaugoti nuo žalos.
Coffee is used all over the world.	Kava vartojama visame pasaulyje.
The flight never happens on time.	Skrydis niekada neįvyksta laiku.
The soldier's ears were covered.	Kareivio ausys buvo uždengtos.
The soldier nods briefly to them.	Kareivis trumpai linkteli jiems.
For a moment they sat in silence.	Akimirką jie sėdėjo tylėdami.
Let’s go for a walk by the sea, he said.	Eime pasivaikščioti prie jūros, pasakė jis.
In a neighboring village, people traded in food.	Kaimyniniame kaime žmonės prekiavo maistu.
You really can’t protect people from their own stupidity.	Jūs tikrai negalite apsaugoti žmonių nuo jų pačių kvailumo.
The stories are very funny.	Istorijos labai juokingos.
The food was great.	Maistas buvo puikus.
Politicians often make promises they know they can’t keep.	Politikai dažnai duoda pažadus, kurių jie žino, kad negali ištesėti.
The new system was flawed.	Naujoji sistema buvo klaidinga.
The city is surrounded by high-rise apartment buildings.	Miestą supa aukšti daugiabučiai namai.
This city is known for its huge skyscrapers.	Šis miestas žinomas dėl savo didžiulių dangoraižių.
It was summer, so the sky was blue.	Buvo vasara, todėl dangus buvo mėlynas.
Some horses just seem to know how to move.	Atrodo, kad kai kurie arkliai tiesiog žino, kaip judėti.
This book is a comprehensive introduction to the stars.	Ši knyga yra išsami įžanga į žvaigždes.
This dish is easy to prepare.	Šį patiekalą lengva paruošti.
People born here tend to stay here.	Čia gimę žmonės linkę čia pasilikti.
Each star has its own color.	Kiekviena žvaigždė turi savo spalvą.
The walls were crumbling and unstable.	Sienos buvo aptrupėjusios ir nestabilios.
In the past, people farmed the land.	Anksčiau žmonės ūkininkavo žemę.
A herd of cattle slipped through the window.	Pro langą slampinėjo galvijų banda.
The cat jumped on the table.	Katė užšoko ant stalo.
Venus has an atmosphere.	Venera turi atmosferą.
The wolf is the enemy of all pets.	Vilkas yra visų naminių gyvūnų priešas.
Farmers need to rebuild their lives.	Ūkininkai turi atkurti savo gyvenimą.
Most birds carry oxygen in their lungs.	Dauguma paukščių plaučiuose nešioja deguonį.
The leader tried to encourage his followers.	Lyderis bandė paskatinti savo pasekėjus.
They explore some key examples.	Jie tiria kai kuriuos pagrindinius pavyzdžius.
The thief tried to outwit the victim.	Vagis bandė pergudrauti auką.
Kids make the biggest impression.	Vaikai daro didžiausią įspūdį.
She’s here for her daughter’s birthday.	Ji čia per dukters gimtadienį.
The aliens abducted him.	Ateiviai jį pagrobė.
Milk should not be consumed if it constricts.	Pieno vartoti negalima, jei jis sutraukia.
The politician visited the village.	Politikas lankėsi kaime.
The door opened slowly.	Durys lėtai atsidarė.
He hated the mother of an alcoholic.	Jis nekentė alkoholikės motinos.
There are fewer jobs at the moment.	Šiuo metu darbo vietų yra mažiau.
She was wrongly accused of murdering her sister.	Ji buvo neteisingai apkaltinta sesers nužudymu.
She climbed the stairs, biting her lip.	Ji lipo laiptais prikandusi lūpą.
If it has run out, use eggs or baking powder.	Jei ji pasibaigė, naudokite kiaušinius arba kepimo miltelius.
Various ethnic groups are represented here.	Čia atstovaujamos įvairios etninės grupės.
Heat a few tablespoons of olive oil in a large skillet.	Didelėje keptuvėje įkaitinkite kelis šaukštus alyvuogių aliejaus.
Cut each avocado in half.	Kiekvieną avokadą perpjaukite per pusę.
So it helps to express what the student wants.	Taigi tai padeda išreikšti, ko mokinys nori.
My foot is swollen.	Mano pėda ištinusi.
The only important thing in life is to enjoy life.	Vienintelis svarbus dalykas gyvenime yra džiaugtis gyvenimu.
My grandfather loves the violin.	Mano senelis mėgsta smuiką.
The floor was warm from the midday sun.	Grindinys buvo šiltas nuo vidurdienio saulės.
The city was destroyed after the earthquake.	Po žemės drebėjimo miestas buvo apgriuvęs.
He became insane.	Jis tapo išprotėjęs.
The Minister is dissatisfied with this scandal.	Ministras nepatenkintas šiuo skandalu.
Damage to the inner ear is quite common.	Vidinės ausies pažeidimai yra gana dažni.
The hairdresser will cut your hair.	Kirpėjas nukirps plaukus.
Versions are subject to change.	Versijos yra keičiamos.
The hall was full of fun people.	Salė buvo pilna linksmų žmonių.
It is mainly an agricultural society.	Tai daugiausia žemės ūkio visuomenė.
In the absence of evidence, the administration rejected the application.	Neturėdama įrodymų, administracija prašymą atmetė.
Thousands of birds fly out of the city every spring.	Kiekvieną pavasarį iš miesto išskrenda tūkstančiai paukščių.
The chimpanzees were gradually removed from service.	Šimpanzės palaipsniui buvo pašalintos iš tarnybos.
Try to imagine an animal with many legs.	Pabandykite įsivaizduoti gyvūną su daugybe kojų.
Look there!	Pažiūrėk ten!
The spotted rain was raining constantly.	Dėmėtas lietus lijo pastoviai šlapdriba.
He argues that banks are detrimental to small businesses.	Jis tvirtina, kad bankai kenkia mažoms įmonėms.
There is wonderful fresh water in every valley here.	Čia kiekviename slėnyje yra nuostabus gėlas vanduo.
A new bank was needed.	Reikėjo naujo banko.
That's scary news!	Tai baisi žinia!
We didn’t know how many children we had.	Mes nežinojome, kiek vaikų turime.
A highly contagious disease has broken out in the city.	Mieste įsiplieskė labai užkrečiama liga.
You can take a picture of this amazing place.	Galite nufotografuoti šią nuostabią vietą.
No water was visible through the window.	Pro langą vandens nesimatė.
Some people see life in such conditions.	Kai kurie žmonės gyvenimą mato tokiomis sąlygomis.
This equation is the essence of physics.	Ši lygtis yra fizikos esmė.
Their meeting was inevitable.	Jų susitikimas buvo neišvengiamas.
No drowning or floating bits.	Nėra skęstančių ar plaukiojančių bitų.
I am a farmer, sir.	Aš esu ūkininkas, pone.
We needed a small room.	Mums reikėjo mažo kambario.
He strategically hid his fears.	Jis strategiškai slėpė savo baimę.
It was a male.	Tai buvo patinas.
She made amends before visiting her sister.	Ji pasitaisė prieš apsilankydama pas seserį.
Our baby was born today!	Šiandien gimė mūsų kūdikis!
The astronaut walked on the moon.	Astronautas vaikščiojo Mėnulyje.
I'm angry about everything!	Aš pykstu dėl visko!
A young boy was waiting for me at my hotel.	Mano viešbutyje manęs laukė jaunas berniukas.
The students formed a circle.	Mokiniai sudarė ratą.
I was encouraged to study as a journalist.	Tapti žurnaliste mane paskatino studijos.
The experiment paid off.	Eksperimentas pasiteisino.
The forecast was delayed.	Prognozė buvo pavėluota.
You will be late.	Jūs vėluosite.
Her arms twisted nervously.	Jos rankos nervingai susisuko.
Blood pressure drops.	Kraujospūdis krenta.
Our team lost the match.	Mūsų komanda pralaimėjo rungtynes.
The rice is cooked and smells delicious.	Ryžiai išvirti, skaniai kvepia.
Who are you going to meet? 	Su kuo ketini susitikti?
The woman asked.	– paklausė moteris.
The first area of ​​concern is maternal mortality.	Pirmoji susirūpinimą kelianti sritis yra motinų mirtingumas.
Oil stains proved this happened.	Alyvos dėmės įrodė, kad taip atsitiko.
Do you think these writers could remove clichés?	Kaip manote, ar šie rašytojai galėtų pašalinti klišes?
What used to take hours now takes minutes.	Tai, kas anksčiau užtrukdavo valandas, dabar užtrunka minutes.
He was injured but survived.	Jis buvo sužeistas, bet išgyveno.
Over time, cultures evolve.	Laikui bėgant kultūros vystosi.
Australian Aborigines lived in small huts.	Australijos aborigenai gyveno mažose trobelėse.
A small team of volunteers would tidy up the rooms.	Nedidelė savanorių komanda sutvarkytų kambarius.
They formed the basis of communist ideology.	Jie sudarė komunistinės ideologijos pagrindą.
This city has a distinctive architecture.	Šis miestas turi savitą architektūrą.
Then there were six billion people on the planet.	Tada planetoje buvo šeši milijardai žmonių.
The farmer fired from a rifle by accident.	Ūkininkas iš šautuvo iššovė atsitiktinai.
The peasants were slaughtered.	Valstiečiai buvo išskersti.
The government minister recently announced the action.	Vyriausybės ministras neseniai paskelbė apie veiksmus.
That is the reason.	Tai yra priežastis.
The waitress took him to a small table.	Padavėja nuvedė jį prie mažo staliuko.
Trees complement the beauty of the garden.	Medžiai papildo sodo grožį.
The concert is attended by most students.	Koncerte dalyvauja dauguma mokinių.
After dinner we sailed from the beach.	Po vakarienės išplaukėme iš paplūdimio.
There are many species of fish in the sea.	Jūroje yra daugybė žuvų rūšių.
Today’s country faces serious economic challenges.	Šiandieninė šalis susiduria su rimtais ekonominiais iššūkiais.
Her mother’s latest letter described how her health is improving.	Naujausiame mamos laiške buvo aprašyta, kaip gerėja jos sveikata.
Most of the body is made up of water.	Didžiąją kūno dalį sudaro vanduo.
Use a spoon to stir the mixture.	Naudokite šaukštą mišiniui maišyti.
This summer was exceptionally mild.	Šių metų vasara buvo išskirtinai švelni.
The country’s national parks are national treasures.	Šalies nacionaliniai parkai yra nacionalinės vertybės.
Society is aging.	Visuomenė sensta.
She left school when she was fifteen.	Ji paliko mokyklą, kai jai buvo penkiolika.
Whom the gods love, a young man dies.	Kurį dievai myli, miršta jaunas.
The idea was controversial.	Idėja buvo prieštaringa.
It took the ruler several weeks to get consent.	Valdovui prireikė kelių savaičių sutikimui gauti.
Relax in the summer.	Vasarą pailsėkite.
The house is completely ruined.	Namas visiškai apgriuvęs.
Add a little sugar to the mixture.	Į mišinį supilkite šiek tiek cukraus.
Children are hungry.	Vaikai yra pažeidžiami bado.
He demanded to be questioned immediately.	Jis reikalavo nedelsiant būti apklaustas.
The camel gracefully raised its front legs.	Kupranugaris grakščiai iškėlė priekines kojas.
The company was engaged in the production of chalks.	Įmonė užsiėmė kreidelių gamyba.
It takes practice to learn to play an instrument.	Norint išmokti groti instrumentu, reikia praktikos.
You can park our car on the street.	Mūsų automobilį galite pastatyti gatvėje.
Doctors had surgery on his heart.	Gydytojai jam išoperavo širdį.
Police take strict action against walking.	Policija imasi griežtų veiksmų prieš vaikščiojimą.
People queued up for tickets.	Žmonės stojo į eilę bilietų.
The President is legally responsible for all decisions.	Pirmininkas yra teisiškai atsakingas už visus sprendimus.
The kidnapper demands a ransom from her family.	Pagrobėjas reikalauja iš jos šeimos išpirkos.
He wants to marry her!	Jis nori ją vesti!
What will be the effect of this excess heat?	Koks bus šios perteklinės šilumos poveikis?
The water in the sink evaporated hot.	Vanduo kriauklėje garavo karštas.
He has been from a generation.	Jis buvo iš kartos.
The vase hit the floor.	Vaza trenkėsi į grindis.
This mixing should form a foam mixture.	Dėl šio maišymo turėtų susidaryti putų mišinys.
He walked quickly towards the cafe, past three cafes.	Jis sparčiai nuėjo link kavinės, pro tris kavines.
The consequences can be devastating.	Pasekmės gali būti pražūtingos.
This restaurant is non-smoking.	Čia šiame restorane rūkyti draudžiama.
Properly taught math can be fun.	Tinkamai mokoma matematika gali būti linksma.
The settlement flourished in antiquity.	Gyvenvietė klestėjo senovėje.
These simple houses comfort the family.	Šie paprasti namai paguodžia šeimą.
The production was well appreciated.	Produkcija buvo gerai įvertinta.
It's a nice breeze.	Pūs malonus vėjelis.
There was a car nearby at the time of the accident.	Nelaimės metu šalia buvo automobilis.
We would have had a new place we could call home.	Būtume turėję naują vietą, kurią galėtume vadinti namais.
Carrots cut with a knife.	Morkas supjaustė peiliu.
She burst out laughing.	Ji prapliupo juoku.
The human body is complex.	Žmogaus kūnas yra sudėtingas.
They want to get rich like miners.	Jie nori praturtėti kaip kalnakasiai.
He spent a month at the nearest hospital.	Mėnesį jis praleido artimiausioje ligoninėje.
He grew lush grass in a shady yard.	Jis augino vešlią žolę šešėliniame kieme.
They sail with lazy grace.	Jie plaukia su tingia malone.
He avoided her, could not face her.	Jis vengė jos, negalėjo su ja susidurti.
Many immigrants began farming in the countryside.	Daugelis imigrantų pradėjo ūkininkauti kaime.
Farmers say this drought is the worst in memory.	Ūkininkai sako, kad ši sausra yra pati baisiausia atmintyje.
The school occupies more than three and a half acres.	Mokykla užima daugiau nei tris su puse hektaro.
A chemical element originally meant any metal.	Cheminis elementas iš pradžių reiškė bet kokį metalą.
Don’t forget to buy bread.	Nepamirškite nusipirkti duonos.
The tour lasts half a day.	Ekskursija trunka pusę dienos.
When the sailor saw the big whale, he was frightened.	Pamatęs didelį banginį jūreivis išsigando.
I kept dreaming about her.	Aš nuolat apie ją svajojau.
The recipe should be cut in half.	Receptą reikia perpjauti per pusę.
Raw sugar is used to make brown sugar.	Žalias cukrus naudojamas rudajam cukrui gaminti.
This is the most shocking part of her job.	Tai labiausiai šokiruojanti jos darbo dalis.
Chair or prevent any disease.	Kėdė arba užkirsti kelią bet kokiai ligai.
She traveled west.	Ji keliavo į vakarus.
I really enjoyed your new hairstyle.	Man labai patiko tavo nauja šukuosena.
We are watching new homes.	Mes stebime naujus namus.
No one wanted to play.	Niekas nenorėjo žaisti.
The boss was furious at his secretary.	Viršininkas įsiuto ant savo sekretorės.
Soldiers quickly marched towards the beach.	Kareiviai greitai nužygiavo paplūdimio link.
The film was adapted from a popular novel.	Filmas buvo pritaikytas pagal populiarų romaną.
The capital was rebuilt over the following centuries.	Per ateinančius šimtmečius sostinė buvo atstatyta.
Craftsmen hired many uneducated people.	Amatininkai samdydavo daug neišsilavinusių žmonių.
There are huge landslides in the rainy months.	Lietingais mėnesiais būna didžiulės nuošliaužos.
The policeman did not allow the crowd to gather.	Policininkas neleido susiburti miniai.
Bibles, pocket knives and other personal effects.	Biblijos, kišeniniai peiliai ir kiti asmeniniai daiktai.
A disabled woman is calling for help.	Neįgali moteris šaukiasi pagalbos.
Don’t despair if you can’t submit a perfect essay.	Nenusiminkite, jei negalite pateikti tobulos esė.
Failure to provide adequate ventilation can result in death.	Tinkamos ventiliacijos nepateikimas gali sukelti mirtį.
I delivered the package in person.	Paketą pristačiau asmeniškai.
She sang thoughtfully.	Ji mąsliai dainavo.
Science is slowly returning there.	Mokslas pamažu ten grįžta.
A sudden shock on the gravel road angered him.	Staigus sukrėtimas žvyrkelyje jį supykdė.
You knocked down the playing card tower.	Nuvertei žaidimų kortų bokštą.
The most memorable hike of my life.	Pats įsimintiniausias žygis mano gyvenime.
Don’t forget to be nice.	Nepamirškite būti malonūs.
In ancient times, currency was made of gold or silver.	Senovėje valiuta buvo gaminama iš aukso arba sidabro.
They stopped jerking.	Jie sustojo trūkčiodami.
We will discuss this later.	Tai aptarsime vėliau.
Jack loved to travel the world.	Džekas mėgo keliauti po pasaulį.
These explosions marked the beginning of the end.	Šie sprogimai reiškė pabaigos pradžią.
At all levels, from primary school to university.	Visuose lygiuose, nuo pradinės mokyklos iki universiteto.
The conversation lasted four hours.	Pokalbis truko keturias valandas.
How to warm up?	Kaip sušilti?
The elderly man crossed the pile of rubbish.	Pagyvenęs vyras peržengė šiukšlių krūvą.
The shoreline stretched before him.	Prieš jį nusidriekė kranto linija.
The eye is a witness to the accident.	Akis yra avarijos liudininkas.
The bus stopped and the driver got off.	Autobusas sustojo, o vairuotojas išlipo.
Corrosion is a problem with wind generators.	Korozija yra vėjo generatorių problema.
So the process was repeated.	Taigi procesas buvo pakartotas.
A powerful technology company.	Galinga technologijų įmonė.
Sea urchins are edible.	Jūros ežiai yra valgomi.
I love the atmosphere of these homes.	Man patinka šių namų atmosfera.
Several hundred people gathered in protest.	Į protestą susirinko keli šimtai žmonių.
Higher computing power, less memory.	Didesnė skaičiavimo galia, mažiau atminties.
They just sowed ideas.	Jie tiesiog sėjo idėjas.
After that, they fled the house.	Po to jie pabėgo iš namų.
The name was chosen by a group of children.	Vardą išrinko būrys vaikų.
Many people claim to control a political party.	Daugelis žmonių teigia, kad kontroliuoja politinę partiją.
She was busy making a cake.	Ji buvo užsiėmusi torto gaminimu.
The newspaper reported that this was the last story.	Laikraštis paskelbė, kad tai buvo paskutinė istorija.
Purple perfume filled the room.	Violetiniai kvepalai užpildė kambarį.
They moved forward as a whole.	Jie pajudėjo į priekį kaip visuma.
Most companies refused to cooperate.	Dauguma įmonių atsisakė bendradarbiauti.
The news of his death shocked the world.	Žinia apie jo mirtį sukrėtė pasaulį.
The city of dwarves stood in a gloomy desert.	Nykštukų miestas stovėjo niūrioje dykumoje.
These famous people were born or raised in the village.	Šie žymūs žmonės gimė ar augo kaime.
Do not expect material comfort at all.	Visiškai nesitikėkite materialinio komforto.
A substitute teacher came to the class.	Į klasę atėjo pavaduojanti mokytoja.
Few countries equate to its wealth.	Nedaug šalių prilygsta jos turtui.
The journalist often had lunch with the artist.	Žurnalistas dažnai pietaudavo su menininku.
His sister restaurant is in the local guide.	Jo sesers restoranas yra vietiniame vadove.
He remains stubborn in his search.	Jis tebėra atkaklus ieškodamas.
The negotiations were successful.	Derybos buvo sėkmingos.
Painting plans to take as a hobby.	Tapyba planuoja imtis kaip hobio.
She lifted his eyes away from the paper.	Ji pakėlė jo akis nuo popieriaus.
The work started early.	Darbas prasidėjo anksti.
Close one eye, then the other.	Užmerkite vieną akį, tada kitą.
The car was stuck in a dirty ditch.	Automobilis buvo įstrigo purviname griovyje.
Food stocks are declining.	Maisto atsargos mažėja.
The miners work in treacherous conditions.	Kalnakasiai dirba klastingomis sąlygomis.
This app has easy to use features.	Ši programa turi paprastas naudoti funkcijas.
The earthquake struck midnight.	Žemės drebėjimas įvyko vidurnaktį.
People want to use sustainable fuel sources.	Žmonės nori naudoti tvarius kuro šaltinius.
There was so much to do.	Buvo tiek daug ką nuveikti.
The sea air is salty and full of fishing boats.	Jūros oras sūrus ir nusėtas žvejų laiveliais.
It rains.	Lietus lyja.
I went on a lot of trips abroad.	Išsiruošiau į daugybę užsienio kelionių.
Is there truth in that statement?	Ar tame teiginyje yra tiesos?
Her hands were rough and cracked.	Jos rankos buvo šiurkščios ir suskeldėjusios.
It doesn't matter!	Tai neturi jokios reikšmės!
Noise pollution is harmful to health.	Triukšmo tarša kenkia sveikatai.
The shadow source is important for several species of animals.	Šešėlinis šaltinis yra svarbus kelių rūšių gyvūnams.
I have to try this method this time.	Šį kartą privalau išbandyti šį būdą.
We learned many lessons during that war.	Per tą karą išmokome daug pamokų.
Such stories quickly spread.	Tokios istorijos greitai pasklido.
Too much drinking was punishable by death.	Už per daug gėrimą buvo baudžiama mirtimi.
Skylab is just in the wrong orbit.	Skylab yra tiesiog netinkamoje orbitoje.
Water can become ice.	Vanduo gali tapti ledu.
He tucked the shirt into the waist of his pants.	Jis įsikišo marškinius į kelnių juosmenį.
The upper limit of this disease is very high.	Viršutinė šios ligos riba yra labai aukšta.
We try to buy our ingredients on the spot.	Stengiamės savo ingredientus įsigyti vietoje.
He tends to travel abroad to update his attitude.	Jis linkęs keliauti į užsienį, kad atnaujintų savo požiūrį.
Nice to meet.	Malonu susipažinti.
There were some interesting paintings in the gallery.	Galerijoje buvo keletas įdomių paveikslų.
She pressed her lips to his forehead.	Ji prispaudė lūpas jam prie kaktos.
She was no doubt disappointed.	Ji, be jokios abejonės, buvo nusivylusi.
Soldiers raised their guns outside the school door.	Kareiviai už mokyklos durų pakėlė ginklus.
Tell us what you knew about the technique.	Papasakokite, ką žinojote apie techniką.
He needed a day off.	Jam reikėjo laisvos dienos.
The shape of ships has changed little over the centuries.	Laivų forma per šimtmečius keitėsi mažai.
He is looking forward to receiving more information.	Jis nekantrauja gauti daugiau informacijos.
The mixture containing the powder was sprayed.	Buvo išpurkštas mišinio, kuriame buvo parako.
The great ones in literature are believed to be born, not created.	Manoma, kad literatūros didieji gimsta, o ne kuriami.
It rained heavily all night.	Visą naktį stipriai lijo.
The business was a demonstration of excessive wealth.	Verslas buvo per didelio turto demonstravimas.
It was often cloudy.	Dažnai būdavo debesuota.
The scientist said the disease was transmitted by bacteria.	Mokslininkas teigė, kad ligą perdavė bakterijos.
The waterfall descended on the majestic slopes.	Didingais šlaitais nusirito krioklys.
We got away with nothing.	Išsiverdavome neturėdami nieko.
So this can really cause unexpected problems.	Taigi tai tikrai gali sukelti netikėtų problemų.
They smell blood for ten miles.	Jie jaučia kraujo kvapą už dešimties mylių.
The sentences in the excerpt are grammatically correct.	Ištraukoje esantys sakiniai yra gramatiškai teisingi.
The teenager danced to loud music.	Paauglys šoko pagal garsią muziką.
Other cities face similar challenges.	Kiti miestai susiduria su panašiomis problemomis.
The film show told a story.	Filmo laida papasakojo istoriją.
The country plans to build facilities.	Šalis planuoja statyti įrenginius.
He was tired of waiting.	Jis pavargo laukti.
It was hard for him to read this novel.	Jam buvo sunku skaityti šį romaną.
This is perfectly understandable.	Tai puikiai suprantama.
But he finally agreed to the offer.	Tačiau galiausiai sutiko su pasiūlymu.
A tear rolled down my cheek.	Mano skruostu nuriedėjo ašara.
Don't worry.	Nesijaudink.
His speech addressed important issues.	Jo kalboje buvo nagrinėjami svarbūs klausimai.
His legs are much stronger than my hands.	Jo kojos daug stipresnės už mano rankas.
The tiger is hungry.	Tigras alkanas.
We are doing this test to examine the brain.	Šį tyrimą atliekame norėdami ištirti smegenis.
Clouds glide lazily through the dim morning sky.	Debesys tingiai slenka per blankų ryto dangų.
This is a mathematical theorem.	Tai matematinė teorema.
As we walked through the forest we saw a deer.	Eidami per mišką pamatėme elnią.
Negotiations took place.	Vyko derybos.
Discounts will be available on all items sold locally.	Visoms vietoje parduodamoms prekėms bus taikomos nuolaidos.
Traveling by train will always be enjoyable.	Kelionė traukiniu visada bus maloni.
So let’s try to make this scene clearer.	Taigi pabandykime šią sceną padaryti aiškesnę.
Both sides won.	Abi pusės iškovojo pergalę.
Doctors, police officers and journalists earn good salaries here.	Gydytojai, policininkai ir žurnalistai čia uždirba gerus atlyginimus.
Come with me if you want.	Ateik su manimi, jei nori.
He rose to the stage stormily.	Į sceną jis pakilo audringai.
Fill it out and return it.	Užpildykite tai ir grąžinkite.
The effects of a tornado can be devastating.	Tornado poveikis gali būti pražūtingas.
Mail always arrived on time.	Paštas visada atvykdavo laiku.
There was a lack of water and the air was dirty.	Trūko vandens, o oras buvo nešvarus.
Remember three things when speaking.	Sakydami kalbą atsiminkite tris dalykus.
Americans tend to be materialists.	Amerikiečiai linkę būti materialistai.
The magnetic field can be felt like a song of a bird.	Magnetinį lauką galima pajusti kaip paukščio giesmę.
Having unparalleled knowledge of rock music.	Turėdamas neprilygstamas roko muzikos žinias.
They believe this can be achieved.	Jie tiki, kad tai galima pasiekti.
Alice poured milk into the plate.	Alisa įpylė pieno į lėkštę.
They dug the rubble for hours	Jie valandų valandas kasinėjo griuvėsius
The city’s economy is now heavily dependent on tourism.	Miesto ekonomika dabar labai priklauso nuo turizmo.
The two teams are separated by a wide river.	Dvi komandas skiria plati upė.
He performed an experiment with eggs.	Jis atliko eksperimentą su kiaušiniais.
The man sat on the stool and drank steaming tea.	Vyriškis sėdėjo ant taburetės ir gėrė garuojančią arbatą.
The streets were locked in the dark.	Gatvės buvo užrakintos ir tamsu.
He looked out the window in silence.	Jis tylėdamas žiūrėjo pro langą.
It was sunny, a gentle breeze was blowing.	Buvo saulėta, pūtė švelnus vėjelis.
The test is to check how much you can throw.	Bandymas skirtas patikrinti, kiek galite mesti.
His job suits him.	Jo darbas jam tinka.
The need for new roads is clear.	Naujų kelių poreikis aiškus.
A neighbor's dog chased after the car, barking relentlessly.	Kaimyno šuo vijosi paskui automobilį, nenumaldomai lojo.
Protesters wearing white shirts	Protestuotojai, apsirengę baltais marškiniais,
Clean wells are an integral part of the ecosystem.	Švarūs šuliniai yra neatsiejama ekosistemos dalis.
Many young adults felt depressed when they entered college.	Įstoję į koledžą daugelis jaunų suaugusiųjų jautėsi prislėgti.
Dialogue is an oral or written conversation between actors.	Dialogas yra žodinis arba rašytinis pokalbis tarp veikėjų.
His parents worked hard to support him.	Jo tėvai sunkiai dirbo, kad jį išlaikytų.
The stem was wrapped in paper.	Stiebas buvo suvyniotas į popierių.
The dancer tried to smile at the video camera.	Šokėja bandė nusišypsoti vaizdo kamerai.
He had carefully loaded his belongings.	Jis buvo kruopščiai susikrovęs savo daiktus.
The prince, as always, spoke at length.	Princas, kaip visada, ilgai kalbėjo.
Six hundred people protested against the bill.	Šeši šimtai žmonių protestavo prieš įstatymo projektą.
Allow the egg whites to stand.	Leiskite kiaušinių baltymams pastovėti.
The field is to the southwest of the building.	Laukas yra į pietvakarius nuo pastato.
The judge imposed severe penalties.	Teisėjas skyrė griežtas nuobaudas.
Studies show that people rarely change.	Tyrimai rodo, kad žmonės retai keičiasi.
She didn’t have many friends.	Ji neturėjo daug draugų.
The village was known for the quality of its tomatoes.	Kaimas buvo žinomas dėl savo pomidorų kokybės.
These warnings proved largely ineffective.	Šie įspėjimai iš esmės pasirodė neveiksmingi.
There were two new chicks in the nest.	Lizde buvo du nauji jaunikliai.
Dogs don't like swimming!	Šunys nemėgsta maudytis!
He ran into his apartment breathing.	Įbėgo į savo butą alsuodamas.
He gave the raging beast a piece of roast beef.	Jis davė šėlstančiam žvėriui gabalėlį jautienos kepsnio.
The meeting was important for his work.	Susitikimas buvo svarbus jo darbui.
He was convinced of his innocence.	Jis buvo įsitikinęs savo nekaltumu.
He crossed the ramparts and took control of the catapult.	Jis peržengė pylimus ir perėmė katapultos valdymą.
They waited helplessly.	Jie bejėgiai laukė.
The police chief pulled her aside.	Policijos viršininkas atitraukė ją į šalį.
The injured soldier was taken to an ambulance.	Sužeistas karys buvo nuvežtas į pagalbos punktą.
New fossil evidence suggests that ancient monkeys were tool makers.	Nauji iškastiniai įrodymai rodo, kad senovės beždžionės buvo įrankių kūrėjos.
If a new drug is patented, the company makes a profit.	Jei naujas vaistas patentuojamas, įmonė gauna pelno.
A soldier wearing a beaten blue uniform pointed at us.	Kareivis, vilkintis sumuštą mėlyną uniformą, parodė į mus.
We will not calm down until our country is liberated.	Mes nenurimsime, kol mūsų šalis nebus išlaisvinta.
A group of journalists camped at the embassy.	Prie ambasados ​​stovyklavo grupė žurnalistų.
The phone rang non-stop.	Telefonas skambėjo be paliovos.
The food smelled awful.	Maistas siaubingai kvepėjo.
Cats are famous for their ability to run fast.	Katės garsėja savo sugebėjimu greitai bėgti.
Give me coffee, will you?	Duok man kavos, ar tu?
Skeptics played on the fears of the general public.	Skeptikai žaidė plačiosios visuomenės baimėmis.
The consultant was late for an additional meeting.	Konsultantas vėlavo į papildomą susitikimą.
Men are the first element of the periodic table.	Vyrai yra pirmasis periodinės lentelės elementas.
After several hours of testing, we finally resolved the issues.	Po kelių valandų bandymų pagaliau išsprendėme problemas.
While kids love to read, they don’t like to be read.	Nors vaikai mėgsta skaityti, jie nemėgsta būti skaitomi.
The question of her presence was raised.	Buvo iškeltas jos buvimo klausimas.
He tried to slow down.	Jis bandė sulėtinti greitį.
Mom never told him he loved him.	Mama jam niekada nesakė, kad jį myli.
In one step, he was fatally hit.	Vienu veiksmu jis sudavė mirtiną smūgį.
Do the exercise one last time.	Atlikite pratimą paskutinį kartą.
The song ends with the death of the main character.	Daina baigiasi pagrindinio veikėjo mirtimi.
We must strive for improvement wisely and thoughtfully.	Turime siekti tobulėjimo išmintingai ir apgalvotai.
They knocked on the door.	Jie pasibeldė į duris.
Her family members were forced to flee.	Jos šeimos nariai buvo priversti bėgti.
Asia is the largest continent in the world.	Azija yra didžiausias žemynas pasaulyje.
Grandma taught me to embroider.	Močiutė mane išmokė siuvinėti.
He lifted the cup to roast it.	Jis pakėlė taurę, kad ją paskrudintų.
Costume	Kostiumas
Gravitational force is an attractive force between particles.	Gravitacinė jėga yra patraukli jėga tarp dalelių.
Many authors use symbolism when writing.	Daugelis autorių rašydami naudoja simboliką.
This newspaper came to an end about ten years ago.	Šis laikraštis nutrūko maždaug prieš dešimt metų.
The bird flew north.	Paukštis nuskrido į šiaurę.
Sort the ingredients by weight.	Surūšiuokite ingredientus pagal svorį.
Her moods fluctuate up and down.	Jos nuotaikos svyruoja aukštyn ir žemyn.
In this case, he was right.	Šiuo atveju jis buvo teisus.
The guy was angry.	Vaikinas supyko.
None were ignored.	Nė vienas nebuvo paisytas.
The panda is a bear.	Panda yra lokys.
The hammer broke.	Plaktukas nulūžo.
He was known for his exceptional memory.	Jis buvo žinomas dėl savo išskirtinės atminties.
She grabbed the bucket and stirred the pot vigorously.	Ji pagriebė kaušą ir energingai maišė puodą.
I climbed the winding hill in record speed.	Į vingiuotą kalvą įlipau rekordiškai greitai.
We squatted around the room.	Gurzgdami knaisiodavomės po kambarį.
It depends on your attitude.	Tai priklauso nuo jūsų požiūrio.
The sea is a rich source of minerals.	Jūra yra turtingas mineralų šaltinis.
A floating icebreaker spent several weeks in the area.	Plūduriuojantis ledlaužis rajone praleido kelias savaites.
They were tired of the noise.	Jie pavargo nuo triukšmo.
A lot of visitors come.	Lankytojų ateina labai daug.
Those who tortured him did so with hammers.	Tie, kurie jį kankino, tai darė plaktukais.
Three candidates applied for this job.	Į šį darbą pretendavo trys kandidatai.
Our bodies are made up of small cells.	Mūsų kūnai sudaryti iš mažų ląstelių.
The bride and groom kissed lovingly.	Nuotaka ir jaunikis meiliai bučiavosi.
The quality of the erased areas suffers.	Nukenčia nutrintų vietų kokybė.
The artist painted his masterpiece in twenty years.	Menininkas savo šedevrą nutapė per dvidešimt metų.
She carefully planned her schedule.	Ji kruopščiai suplanavo savo tvarkaraštį.
The main street is named after him.	Jo vardu pavadinta pagrindinė gatvė.
I am satisfied.	Esu patenkintas.
By that time tomorrow you will know.	Iki tokio laiko rytoj jūs žinosite.
The company will supply the neighborhood with electricity.	Bendrovė tą mikrorajoną aprūpins elektra.
This ring is his.	Šis žiedas yra jo.
A candle was lit in the upper room.	Viršutiniame kambaryje degė žvakė.
At the base, the plant grows a bulb.	Prie pagrindo augalas išaugina svogūnėlį.
There are more scientists and engineers.	Yra daugiau mokslininkų ir inžinierių.
The city was shaken by a strong earthquake.	Miestą sukrėtė stiprus žemės drebėjimas.
The parties exchanged many cards.	Šalys apsikeitė daugybe kortelių.
A black spot on the wall appeared suddenly.	Juoda dėmė ant sienos atsirado staiga.
He has long, dark hair and penetrating blue eyes.	Jis turi ilgus, tamsius plaukus ir skvarbias mėlynas akis.
The outdoor space is used by workers.	Lauko patalpa naudojasi darbininkai.
He was in a broken down car.	Jis buvo sugedusiame automobilyje.
The Dutch colonies had significant imports of sugar and coffee.	Nyderlandų kolonijos turėjo didelį cukraus ir kavos importą.
They were a lot of dirty, smelly.	Jie buvo nešvarūs, smirdantys aikštelė.
The pollution problem is cumulative.	Taršos problema yra kumuliacinė.
The government simply refused to cooperate.	Vyriausybė tiesiog atsisakė bendradarbiauti.
So what’s your story.	Taigi, kokia jūsų istorija.
They easily won the game	Jie nesunkiai laimėjo žaidimą
It would be wise to avoid conflict.	Būtų protinga vengti konflikto.
The government has introduced new pollution restrictions.	Vyriausybė įvedė naujus taršos apribojimus.
Everyone can agree that the rat is a frustrating creature.	Visi gali sutikti, kad žiurkė yra varginantis padaras.
I turned off the radio.	Išjungiau radiją.
Group members are just as different as their cultures.	Grupės nariai yra tokie pat skirtingi kaip ir jų kultūros.
A lake of cold, fresh water appeared in the desert.	Dykumoje atsirado šalto, gėlo vandens ežeras.
The smell of incense filled the room.	Smilkalų kvapas užpildė kambarį.
A cyclone tore off the roof of our house.	Ciklonas nuplėšė mūsų namo stogą.
The situation has gotten worse from bad.	Situacija iš blogos tapo dar blogesnė.
The peacekeeping force acted aggressively.	Taikos palaikymo pajėgos veikė agresyviai.
He disappeared from sight.	Jis dingo iš akių.
A female student begins her studies at university.	Moteris studentė pradeda studijas universitete.
People should put more effort into fighting pollution.	Žmonės turėtų skirti daugiau pastangų kovojant su tarša.
The son tried to imitate his father’s style.	Sūnus stengėsi mėgdžioti tėvo stilių.
People are increasingly worried about the cost of health care.	Žmonės vis labiau nerimauja dėl sveikatos priežiūros išlaidų.
The house was marked for destruction.	Namas buvo pažymėtas sunaikinimui.
Fortunately, no one was hit hard.	Laimei, niekas stipriai nenukentėjo.
It looks normal, but the look can be deceptive.	Atrodo, kad jis normalus, bet išvaizda gali būti apgaulinga.
The mountains are covered with snow.	Kalnai padengti sniegu.
Can you collect the oil?	Ar galite surinkti aliejaus?
He was dean of medicine for many years.	Jis daugelį metų buvo medicinos dekanas.
Of course, fishing is completely different from buying stocks.	Žinoma, žvejyba visiškai skiriasi nuo atsargų pirkimo.
Making bread is not a simple process.	Duonos gaminimas nėra paprastas procesas.
Malaria is a disease caused by a parasite.	Maliarija yra liga, kurią sukelia parazitas.
Waitress, there is a fly in my soup!	Padavėju, mano sriuboje yra musė!
Team spirit is critical to success.	Komandos dvasia yra labai svarbi sėkmei.
The man seemed attentive to the doctor's advice.	Vyras atrodė dėmesingas gydytojo patarimams.
This place is well known for its beach resorts.	Ši vieta gerai žinoma dėl savo paplūdimio kurortų.
My parents rarely attend my baseball games.	Mano tėvai retai lanko mano beisbolo rungtynes.
He has already written his memoirs.	Jis jau yra parašęs savo atsiminimus.
He woke up to see that his room was empty.	Jis pabudo pamatęs, kad jo kambarys tuščias.
You have to do it this way.	Jūs turite tai padaryti taip.
The government has no plan.	Vyriausybė neturi plano.
The crow flew to a tall branch of a tree.	Varna nuskrido prie aukštos medžio šakos.
Not only was she beautiful, she also played the piano perfectly.	Ji ne tik graži, bet ir puikiai grojo pianinu.
He cared about unfamiliar faces.	Jam rūpėjo nepažįstami veidai.
He cried until night, and his weeping filled the house.	Jis šaukė iki nakties, jo verksmai užpildė namus.
Now an adult, she is no longer swimming.	Dabar jau suaugusi, ji nebeplaukia.
The streets were full of walking people.	Gatvės buvo pilnos vaikščiojančių žmonių.
He visited the city several times a year.	Mieste jis lankėsi kelis kartus per metus.
Struggle for the community to work together.	Kova, kad bendruomenė dirbtų kartu.
It was worn, old and a little rotten.	Buvo dėvėtas, senas ir šiek tiek aptriušęs.
Convinced of victory in this way, the soldiers left their swords.	Taip įsitikinę pergale, kareiviai paliko kardus.
Throughout history, poetry has been a powerful weapon.	Per visą istoriją poezija buvo galingas ginklas.
She earned just a few hundred dollars a year.	Ji uždirbdavo vos kelis šimtus dolerių per metus.
The elder bowed politely with a smile.	Vyresnysis mandagiai nusilenkė šypsodamasis.
All food left in the refrigerator must be discarded.	Visas šaldytuve likęs maistas turi būti išmestas.
It is widely used for protection.	Jis plačiai naudojamas apsaugai.
The sheriff was summoned.	Buvo iškviestas šerifas.
The study tries to provide more information about these factors.	Tyrimas bando suteikti daugiau informacijos apie šiuos veiksnius.
Dilute the fish sauce with vegetable broth.	Žuvies padažą praskieskite daržovių sultiniu.
The forest floor was covered with thick brown moss.	Miško paklotė buvo padengta storomis rudomis samanomis.
The trap was set.	Spąstai buvo nustatyti.
The commuter train was packed to the gills.	Priemiestinis traukinys buvo supakuotas iki žiaunų.
At that time, there was great unrest in the city.	Tuo metu mieste kilo dideli neramumai.
The scheme is doomed to fail.	Schema pasmerkta žlugti.
The first problem is to find enough teachers.	Pirma problema – rasti pakankamai mokytojų.
If you do not dry the tofu, it will break.	Jei tofu nenusausinsite, jis suges.
Nail marks were visible on the surface of the rock.	Ant uolos paviršiaus buvo matomos nagų žymės.
I thanked him for buying me a drink.	Padėkojau jam, kad nupirko man gėrimo.
These are ten unregistered movies.	Tai yra dešimt filmų, neregistruotų.
She is not working.	Ji nedirba.
The president is under increasing pressure to resign.	Prezidentas patiria vis didesnį spaudimą atsistatydinti.
A peculiar song of cicada swelled in the grass.	Savotiška cikados giesmė zvimbė žolėje.
He was too polite to tell them.	Jis buvo per mandagus, kad jiems pasakytų.
The abbey was famous for its hospitality.	Abatija garsėjo savo svetingumu.
The birds fly cheerfully.	Paukščiai skrenda linksmai čiulbėdami.
Rural streets are mostly unpaved.	Kaimo gatvės dažniausiai neasfaltuotos.
The chair broke.	Kėdė sulūžo.
Few buildings have metal roofs.	Nedaug pastatų turi metalinius stogus.
Once in his royal office, he was caught dancing.	Kartą eidamas karališkąsias pareigas jis buvo pagautas šokant.
It was their attempt to create a new design.	Tai buvo jų bandymas sukurti naują dizainą.
A sense of duty is more important than all other aspects.	Pareigos jausmas yra svarbesnis už visus kitus aspektus.
Global outpouring of grief.	Pasaulinis sielvarto išliejimas.
In a metaphorical sense, we survive by going through life.	Metaforine prasme mes išgyvename eidami per gyvenimą.
A citizen has the right to practice any religion.	Pilietis turi teisę praktikuoti bet kokią religiją.
He snapped at the machete.	Jis rėžė mačete.
Such stories depress morale.	Tokios istorijos slegia moralę.
Trying the food of the prophet meant giving up the prophet.	Išbandyti pranašo maistą reiškė atsisakyti pranašo.
It was the best break.	Tai buvo geriausia pertrauka.
It was a damp, dirty morning, overcast and rain.	Buvo drėgnas, purvinas rytas, apsiniaukęs ir lietus.
You must apply to be accepted.	Norėdami būti priimtas, turite pateikti prašymą.
Everyone shook their hands.	Visi paspaudė rankas.
Water with a high salt concentration is unusually corrosive.	Vanduo, kuriame yra didelė druskos koncentracija, yra neįprastai ėsdinantis.
Crimes have increased recently.	Nusikaltimų pastaruoju metu daugėjo.
She looked back, her eyes shining with joy.	Ji pažvelgė atgal, jos akys spindėjo iš džiaugsmo.
You will not be paid for any work you do not complete.	Už neatliktus darbus jums nebus mokama.
But no one paid attention to what she said.	Tačiau niekas nekreipė dėmesio į tai, ką ji pasakė.
This fruit has a short shelf life.	Šis vaisius turi trumpą galiojimo laiką.
But some say his gifts were a hoax.	Tačiau kai kurie teigia, kad jo dovanos buvo apgaulė.
He broke his ideas with a knife and fork.	Jis laužė savo idėjas peiliu ir šakute.
The river is teeming with fish.	Upėje knibždėte knibžda žuvų.
Farmers use canals to irrigate their crops.	Ūkininkai naudoja kanalus savo pasėliams laistyti.
The country has no access to the sea.	Šalis neturi prieigos prie jūros.
The loggers placed a pillar next to the tree trunk.	Medkirtys padėjo stulpą prie medžio kamieno.
The radio silence lasted for several hours.	Radijo tyla truko kelias valandas.
This is the fashion these days.	Tai šių dienų mada.
Today, it is a thriving area of ​​office operations.	Šiandien tai klesti biuro operacijų sritis.
The environment is hostile	Aplinka priešiška
There was a moment when nothing seemed to be happening.	Buvo momentas, kai atrodė, kad nieko nevyksta.
These measures are aimed at reducing pollution.	Šiomis priemonėmis siekiama sumažinti taršą.
A dog was lying on the grass.	Ant žolės gulėjo šuo.
They will not check for problems.	Jie nepatikrins, ar nėra problemų.
The government tried to introduce a minimum wage.	Vyriausybė bandė įvesti minimalų atlyginimą.
Nevertheless, traffic was moving at the usual rapid pace.	Nepaisant to, eismas judėjo įprastu sparčiu tempu.
Open the windows wide.	Plačiai atidarykite langus.
This ritual is thousands of years old.	Šiam ritualui yra tūkstančiai metų.
This restaurant is known for its delicious food.	Šis restoranas yra žinomas dėl savo skanaus maisto.
I want all the cakes to be laid out equally.	Noriu, kad visi pyragai būtų vienodai išdėstyti.
The museum is not allowed to enter.	Į muziejų įeiti neleidžiama.
Your work is negligent.	Tavo darbas aplaidus.
The rice was good, but nothing special.	Ryžiai buvo geri, bet nieko ypatingo.
This great dessert is made mostly of fruit.	Šis didelis desertas daugiausia sudarytas iš vaisių.
The fool and his money are quickly released.	Kvailys ir jo pinigai greitai išsiskiria.
Every archeological discovery was new to the world.	Kiekvienas archeologinis atradimas buvo naujiena visame pasaulyje.
There was no way he could understand her singing voice.	Jis niekaip negalėjo suprasti jos dainuojančio balso.
Bring some cloth.	Atsineškite šiek tiek audinio.
He was very unpopular among the royals.	Jis buvo labai nepopuliarus tarp karališkųjų asmenų.
They will soon realize it was a mistake.	Netrukus jie supras, kad tai buvo klaida.
Higher payments in high - debt countries.	Didesnės išmokos didelės skolos šalyse.
Never judge a book by its cover.	Niekada nespręsk apie knygą iš jos viršelio.
The walls were covered with photos.	Sienos buvo padengtos nuotraukomis.
Cross your right leg to the left.	Dešinę koją sukryžiuokite per kairę.
Mom is angry at him.	Mama ant jo pyksta.
Suddenly there was an opportunity to get a job.	Staiga atsirado galimybė įsidarbinti.
Tom has to start a business.	Tomas turi pradėti verslą.
There was a jar with lenses on the shelf.	Lentynoje stovėjo stiklainis su lęšiais.
Many women die in childbirth.	Daug moterų miršta gimdydamos.
Different species live in different habitats.	Skirtingos rūšys gyvena skirtingose ​​buveinėse.
This soup is more nutritious than plain water.	Ši sriuba yra maistingesnė nei paprastas vanduo.
The brothers argued loudly for a few minutes.	Broliai kelias minutes garsiai ginčijosi.
After the bombing, many companies surrendered.	Po bombardavimo daugelis įmonių pasidavė.
They are linked by history and culture.	Juos sieja istorija ir kultūra.
Most homes have electrical wiring along the walkway.	Daugelyje namų yra elektros laidai, nutiesti palei taką.
She cleared my throat with my finger.	Ji pirštu išvalė man gerklę.
Pilgrims regularly sacrificed to their gods.	Piligrimai reguliariai aukodavo savo dievams.
The young man begins to glow with pride.	Jaunuolis pradeda švytėti iš pasididžiavimo.
Pinschers are smart dogs.	Pinčeriai yra protingi šunys.
The next morning he got up at dawn.	Kitą rytą jis atsikėlė auštant.
Will you give us a hand, please?	Ar paduosite mums ranką, prašau?
There is a lot of interest in these lectures.	Susidomėjimo šiomis paskaitomis yra daug.
Moss grew over the car.	Samanos užaugo virš automobilio.
Some drinks, such as fruit juice, are considered healthy.	Kai kurie gėrimai, pavyzdžiui, vaisių sultys, laikomi sveikais.
The economic system is shattered, he declares.	Ekonominė sistema sulaužyta, skelbia jis.
This poem has little literary merit.	Šis eilėraštis turi mažai literatūros nuopelnų.
People have made this place a tourist attraction.	Žmonės šią vietą pavertė turistų traukos objektu.
The proper noun indicates ownership.	Savasinis įvardis rodo nuosavybę.
This class is shrinking, he muttered.	Ši klasė mažėja, – sumurma jis.
The thick yellow grass was moist, lush and fragrant.	Stora geltona žolė buvo drėgna, vešli ir kvapni.
This room has a wardrobe.	Šiame kambaryje buvo įrengta drabužių spinta.
I think it’s a better distribution.	Manau, kad tai geresnis skirstymas.
The upper classes also loved keeping pets.	Aukštesniosios klasės taip pat mėgo laikyti augintinius.
She tasted coffee and smiled gratefully.	Ji paragavo kavos ir dėkingai nusišypsojo.
We talked to a travel agent.	Kalbėjomės su kelionių agentu.
Most people don’t sleep all night.	Dauguma žmonių nemiega visą naktį.
His mood was equal, as was his behavior.	Jo nuotaika buvo lygi, kaip ir jo elgesys.
More than once he failed the test.	Ne kartą jis neišlaikė testo.
Resolve the conflict over division of responsibilities in the workplace.	Išspręskite konfliktą dėl pareigų pasidalijimo darbo vietoje.
Squeezing sunlight again.	Vėl gniuždanti saulės šviesa.
The country needs efficient communication.	Šaliai reikia efektyvaus susisiekimo.
A layer of sleepy fog flowed through the fields.	Per laukus slinko mieguisto rūko sluoksnis.
The cries of the bird don’t seem to bother anyone.	Panašu, kad paukščio šūksniai niekam netrukdo.
His head throbbed in pain.	Jo galva tvinkčiojo iš skausmo.
Raymond’s tone was pleasant but businesslike.	Raymondo tonas buvo malonus, bet dalykiškas.
Peter returned with a parcel under his arm.	Petras grįžo su siuntiniu po pažastimi.
He played guitar while singing.	Dainuodamas grojo gitara.
Sleep is very important.	Miegas yra labai svarbus.
The rainy season lasts for several months.	Lietaus sezonas trunka kelis mėnesius.
The settlers founded a new settlement.	Naujakuriai įkūrė naują gyvenvietę.
He lowered his head in shame.	Iš gėdos nuleido galvą.
This community once flourished.	Ši bendruomenė kažkada klestėjo.
She walked slowly up the stairs, her back compressed.	Ji lėtai žengė laiptais aukštyn, sugniuždyta nugara.
The bacterium that causes diarrhea.	Bakterija, sukelianti viduriavimą.
The island was quite beautiful, every hour of the day.	Sala buvo gana graži, kiekvieną paros valandą.
He was hired for this job.	Jis buvo įdarbintas šiam darbui.
The coins were dirty.	Monetos buvo nešvarios.
Who does not want success in life?	Kas nenori sėkmės gyvenime?
We pulled the lighthouse a little upstream.	Švyturį patraukėme šiek tiek prieš srovę.
Get help getting ready.	Gaukite pagalbos ruošiantis.
Operation is scheduled to begin next week.	Eksploataciją planuojama pradėti kitą savaitę.
Buttermilk is used to make mayonnaise.	Pasukos naudojamos majonezui gaminti.
Oil companies in these regions are looking for oil.	Naftos bendrovės šiuose regionuose ieško naftos.
We studied the ecology of the lake.	Studijavome ežero ekologiją.
Demand has grown exponentially.	Paklausos išaugo eksponentiškai.
His fingerprints and the shot of the cup were in the case.	Jo pirštų atspaudai ir puoduko šūvis buvo byloje.
The news quickly spread through the streets.	Naujienos greitai pasklido gatvėse.
Other animals are highly dependent on odor in search of food.	Kiti gyvūnai, ieškodami maisto, labai priklauso nuo kvapo.
The pious man prayed before entering the church.	Pamaldus vyras meldėsi prieš įeidamas į bažnyčią.
It is best if the butter is soft.	Geriausia, jei sviestas būtų minkštas.
The level of violent crime is higher here.	Smurtinių nusikaltimų lygis čia didesnis.
We may face problems.	Galime susidurti su problemomis.
The creature was huge!	Padaras buvo didžiulis!
The ants marched through the anthill.	Skruzdėlės žygiavo per skruzdėlyną.
It was flooded with heat.	Ją užliejo karščio banga.
They are accused of diarrhea.	Jie kaltinami viduriavimu.
The dish was served with a dozen garnishes.	Patiekalas buvo patiektas su keliolika garnyrų.
Many people consider poetry to be an art.	Daugelis žmonių poeziją laiko menu.
It was also strangely unusual.	Tai taip pat buvo keistai neįprasta.
Lack of fuel caused power outages.	Dėl degalų trūkumo nutrūko elektros tiekimas.
Look, darling, butterfly!	Žiūrėk, brangusis, drugelis!
There was a heavy smell of rotting meat in the air.	Ore tvyrojo sunkus pūvančios mėsos smarvė.
The industry has undergone dramatic change in recent years.	Pastaraisiais metais pramonė patyrė dramatiškų pokyčių.
High levels of chlorine are used to make drinking water.	Didelis chloro kiekis naudojamas geriamajam vandeniui ruošti.
Crime has been steadily declining.	Nusikalstamumas nuolat mažėjo.
She wasn’t always so shy.	Ji ne visada buvo tokia drovi.
The host was rich.	Šeimininkas buvo turtingas.
Meals for children were halved when shopping with adults.	Vaikų maitinimas buvo perpus pigesnis perkant su suaugusiųjų.
They marched in celebration.	Jie žygiavo švęsdami.
They studied the causes and consequences of aging.	Jie tyrinėjo senėjimo priežastis ir padarinius.
The wind cold factor made it feel even colder.	Vėjo šalčio faktorius leido jaustis dar šalčiau.
Dogs have been known to attack wolves.	Buvo žinoma, kad šunys puola vilkus.
Many peasants despise the rich.	Daugelis valstiečių niekina turtinguosius.
I am reading this new book by this author.	Skaitau šią naują šio autoriaus knygą.
The plane landed at a steady pace.	Lėktuvas leidosi pastoviu tempu.
Many people are considering changing jobs.	Daugelis žmonių svarsto galimybę pakeisti darbą.
She was not at all satisfied with her life.	Ji visiškai nebuvo patenkinta savo gyvenimu.
When she grew up, she decided to become a nurse.	Kai ji paaugo, ji nusprendė tapti slaugytoja.
He watched the crowd carefully.	Jis atidžiai apžiūrėjo minią.
No conclusions were reached at the meeting.	Susitikime nepavyko padaryti jokių išvadų.
He rejoiced in his success.	Jis džiaugėsi savo sėkme.
His romantic ideals turned out to be wrong.	Jo romantiški idealai pasirodė esą klaidingi.
I lost him in the crowd.	Pamečiau jį minioje.
The train skated the rails, blowing black smoke.	Traukinys čiuožė bėgiais, pūsdamas juodus dūmus.
The volume is one page.	Apimtis yra vienas puslapis.
He looked around to hide.	Jis apsidairė, kur pasislėpti.
Humans are social animals	Žmonės yra socialūs gyvūnai
The news quickly spread throughout the village.	Žinia greitai pasklido po visą kaimą.
The fountain is in front of the church.	Fontanas yra bažnyčios priekyje.
She smiled faintly.	Ji silpnai nusišypsojo.
The young man drank milk from the box.	Jaunuolis gėrė pieną iš dėžutės.
The young boy is an early reader.	Jaunas berniukas yra ankstyvas skaitytojas.
So cut off the excess fabric.	Taigi nupjaukite audinio perteklių.
The movement of planets, stars and galaxies is complex.	Planetų, žvaigždžių ir galaktikų judėjimas yra sudėtingas.
They rarely walk to work.	Jie retai vaikšto į darbą.
Five thousand experiments were performed.	Buvo atlikti penki tūkstančiai eksperimentų.
The doctor will examine you today.	Gydytoja apžiūrės šiandien.
The bird stopped on the bare branches of a tree.	Paukštis sustojo ant plikų medžio šakų.
She bit the apple with pleasure.	Ji su pasimėgavimu įkando obuolį.
She called her husband.	Ji pašaukė savo vyrą.
We lowered the water level in the pool.	Baseine sumažinome vandens lygį.
She washed her hair in the stream.	Ji išsiplovė plaukus upelyje.
Smog has become a serious health problem.	Smogas tapo rimta sveikatos problema.
The man was wearing a black leather jacket.	Vyriškis vilkėjo juodą odinę striukę.
Even before the rains, the water level in this lake dropped.	Dar prieš lietų vandens lygis šiame ežere nukrito.
Many buyers cherish these papers, which are so economical.	Daugelis pirkėjų brangina šiuos popierius, kurie yra tokie ekonomiški.
These ingredients are used to make cosmetics.	Šie ingredientai naudojami kosmetikai gaminti.
As demand increases, so must production.	Didėjant paklausai, turi didėti ir gamyba.
If costs increase, consider reducing them.	Jei išlaidos didėja, apsvarstykite galimybę jas sumažinti.
The sunny weather quickly dried the mud.	Saulėtas oras greitai išdžiovino purvą.
The poor were often forced to pay taxes.	Vargšai dažnai buvo priversti mokėti mokesčius.
The lock was broken with a wooden stick.	Spyną išlaužė mediniu pagaliuku.
The pilot forced me to get on the plane.	Pilotas privertė mane leistis į lėktuvą.
They got in the truck.	Jie įlipo į sunkvežimį.
The president has warned us about the risks of international travel.	Prezidentas mus perspėjo apie tarptautinių kelionių riziką.
They grow the best strawberries.	Jie augina geriausias braškes.
A seal was spotted in the bay.	Įlankoje buvo pastebėtas ruonis.
There are no boundaries, no walls or barbed wire.	Čia nėra ribų, nėra sienų ar spygliuotos vielos.
Winds blow, scattering paper and debris.	Pučia vėjai, barstydami popierių ir šiukšles.
They lowered their hair.	Jie nuleido plaukus.
He had to speak on a popular radio show.	Jis turėjo kalbėti populiarioje radijo laidoje.
That family never talks badly about others.	Ta šeima niekada nekalba blogai apie kitus.
A stylish young sailor with his heroic friends.	Stilingas jaunas jūreivis su savo herojiškais draugais.
It’s time to clean up the mess.	Atėjo laikas išvalyti netvarką.
Many patients will get sick as summer approaches.	Daugelis pacientų susirgs artėjant vasarai.
The ladies hair shone in the sunlight.	Ponios plaukai spindėjo saulės šviesoje.
There are limits to what can be known.	Tam, ką galima žinoti, yra ribos.
There have been reports of disappearances.	Buvo pranešimų apie dingimus.
The thermostat is set to seventy degrees.	Termostatas nustatytas į septyniasdešimt laipsnių.
Guards patrol with rifles.	Sargybiniai patruliuoja su šautuvais.
The mother of three children left home alone.	Tris vaikus mama paliko namuose vienus.
Several laws have recently been passed to combat this problem.	Neseniai buvo priimti keli įstatymai kovai su šia problema.
His lawyer appealed the verdict.	Jo advokatas nuosprendį apskundė.
The seas began to rise.	Jūros pradėjo kilti.
The crew of the submarine experienced severe turbulence.	Povandeninio laivo įgula patyrė didelę turbulenciją.
Hardworking fly.	Darbščioji musė.
He arrives wearing a colorful shirt.	Jis atvyksta vilkėdamas spalvingais marškiniais.
It’s hard to imagine what he had to go through.	Sunku įsivaizduoti, ką jis turėjo išgyventi.
The rice wine had to die.	Ryžių vynas turėjo mirti.
The chef adds two teaspoons of salt to the water.	Virėjas į vandenį įberia du arbatinius šaukštelius druskos.
The new local yoke looked at the city with contempt.	Naujasis vietinis jungas į miestą žiūrėjo su panieka.
She screamed as her friend waved a knife.	Ji rėkė, kai jos draugas mostelėjo peiliu.
The disease is spreading fast.	Liga greitai plinta.
Poets examined the changing form of language on a daily basis	Poetai kasdien nagrinėjo besikeičiančią kalbos formą
The sauce needs to be cooked.	Padažui reikia virti.
The essay tells of a man’s journey.	Esė pasakoja apie vyro kelionę.
Discard the lenses in a bowl.	Išmeskite lęšius į dubenį.
Methane is found in natural gas.	Metanas randamas gamtinėse dujose.
He had just turned thirty.	Jam ką tik sukako trisdešimt.
You should be careful when walking down the street.	Turėtumėte būti atsargūs eidami gatvę.
The computer paid off.	Kompiuteris atsipirko.
Two of the defendants are from wealthy families.	Du iš kaltinamųjų yra iš turtingų šeimų.
The flood came gently.	Potvynis atėjo švelniai.
Two young boys were fishing in the river.	Du jauni berniukai žvejojo ​​upėje.
The game is simple and only takes a few minutes.	Žaidimas yra paprastas ir trunka tik kelias minutes.
He covered his mouth with his sleeve.	Jis užsidengė burną rankove.
Turkey says it has discovered many lost cities.	Turkija teigia atradusi daug prarastų miestų.
It often appears along with Brazil nuts.	Jis dažnai pasirodo kartu su braziliniais riešutais.
Spaces, pauses, and commas are usually in quotation marks.	Tarpai, pauzės ir kableliai paprastai yra kabutėse.
She came in red, her face flushed.	Ji įėjo paraudusi, veidu paraudusi.
Without her consent, these divorces took place.	Be jos sutikimo šios skyrybos įvyko.
She was arrested for drunk driving.	Ji buvo sulaikyta už vairavimą neblaivi.
Her favorite activity is reading poetry books.	Mėgstamiausias jos užsiėmimas – poezijos knygų skaitymas.
The village was drowned in thick fog.	Kaimas buvo paskendęs po tirštu rūku.
The white dog fell asleep in the sun.	Baltas šuo užmigo saulėje.
You can also learn to ride a bike.	Taip pat galite išmokti važiuoti dviračiu.
The psychiatrist said the patient had schizophrenia.	Psichiatras teigė, kad pacientas sirgo šizofrenija.
They believe in our leader.	Jie tiki mūsų lyderiu.
The sun was shining through the windows.	Pro langus švietė saulė.
The tank refused to move.	Tankas atsisakė judėti.
The whole community rejoiced in its success.	Visa bendruomenė džiaugėsi jos sėkme.
There are many species of birds in this park.	Šiame parke yra daugybė paukščių rūšių.
Bookcases lined the shelves.	Lentynose rikiavosi knygų dėžės.
Cars quickly flooded the streets.	Greitai gatves užplūdo automobiliai.
The closet was loaded with various medicinal herbs.	Spinta buvo prikrauta įvairių vaistinių žolelių.
More and more windmills were being built.	Buvo statoma vis daugiau vėjo malūnų.
They will be hard to lure.	Juos bus sunku atvilioti.
Perfect wind, snow and ice storm.	Tobula vėjo, sniego ir ledo audra.
Through practice, people become experts.	Per praktiką žmonės tampa ekspertais.
She cut a thin piece of ham.	Ji nupjovė ploną gabalėlį nuo kumpio.
The rapporteur provides useful advice.	Pranešėjas pateikia naudingų patarimų.
The study aims to correct the mistakes of the past.	Tyrimu siekiama ištaisyti praeities klaidas.
Such a decision was unpopular among his victims.	Toks sprendimas buvo nepopuliarus tarp jo aukų.
One of the most important effects of climate is heat transfer.	Vienas iš svarbiausių klimato poveikių yra šilumos perdavimas.
The landscape is parched and devastated by a lack of water.	Kraštovaizdis išdžiūvęs ir suniokotas dėl vandens trūkumo.
She stopped playing in the middle of the song.	Ji nustojo groti dainos viduryje.
He stepped back and forth on the beach.	Jis žingsniavo pirmyn ir atgal paplūdimyje.
The mosque is the largest in the city.	Mečetė yra didžiausia mieste.
A river flows through the valley.	Per slėnį teka upė.
The nimble fingers worked the circle of the potter.	Vikrūs pirštai apdirbo puodžiaus ratą.
Dozens of soldiers surrounded the prisoner.	Keliolika kareivių apsupo kalinį.
The suburban house was built of wood.	Priemiesčio namas buvo pastatytas iš medžio.
This city has always been famous for its bridges.	Šis miestas visada garsėjo savo tiltais.
The following is the food pyramid.	Toliau pateikiama maisto piramidė.
A national campaign against drug abuse has been launched.	Surengta nacionalinė kampanija prieš piktnaudžiavimą narkotikais.
The bed was covered with white sheets.	Lova buvo apgaubta baltais paklodėmis.
The number of divorces is still growing.	Išsiskyrusiųjų skaičius vis dar auga.
This fabric wears well.	Šis audinys gerai nešiojasi.
This city is famous as a haven for writers.	Šis miestas garsėja kaip rašytojų prieglobstis.
All materials can be used as fuel.	Visos medžiagos gali būti naudojamos kurui.
You will be amazed by the discovery!	Jus nustebins atradimas!
Clouds hung low in the colorful sky.	Spalvingame danguje žemai kybo debesys.
Heavy traffic on the road.	Kelyje didelis eismas.
But the overall outlook is bleak.	Tačiau apskritai perspektyva niūri.
Her heart beat again.	Jos širdis vėl plakė.
He became a famous writer.	Jis tapo žinomu rašytoju.
The project was welcomed with anxiety.	Projektas buvo sutiktas su nerimu.
I got tired of these constant traffic jams.	Man atsibodo šie nuolatiniai kamščiai.
Obviously, they want to profit from the sale of "translations".	Akivaizdu, kad jie nori pasipelnyti iš „vertimų“ pardavimo.
Candidates had to perform songs.	Kandidatai turėjo atlikti dainas.
He was convinced of his goals.	Jis buvo įsitikinęs savo įvarčiais.
However, it did not require much cleaning.	Tačiau daug valyti nereikėjo.
The soldier conceived the daughter of an audiologist.	Kareivis pastojo audiologo dukrą.
The beauty of turquoise water alone is breathtaking.	Vien turkio spalvos vandens grožis gniaužia kvapą.
Some objects, of course, need to be wet.	Kai kurie objektai, žinoma, turi būti šlapi.
Crime has increased in recent years.	Pastaraisiais metais padaugėjo nusikalstamumo.
Sikh pilgrims went to the temple.	Sikhų piligrimai ėjo į šventyklą.
The earliest cities in the world were irrigated by gravity.	Ankstyviausi pasaulio miestai buvo drėkinami gravitacijos būdu.
They accused him of setting fire to their house.	Jie apkaltino jį padegus jų namus.
A census of the dead was conducted.	Buvo atliktas žuvusiųjų surašymas.
The villagers were poor, but life was simple.	Kaimiečiai buvo neturtingi, bet gyvenimas buvo paprastas.
His clothes were covered in dust.	Jo drabužiai buvo padengti dulkėmis.
Carefully look for charcoal for small pieces of food.	Atsargiai ieškokite anglių, ar nėra mažų maisto gabalėlių.
Police arrested her.	Policija ją sulaikė.
Many families cannot afford heating.	Daugelis šeimų negali sau leisti šildymo.
The boy had little understanding of this environment.	Berniukas menkai suvokė šią aplinką.
The cost of obtaining a loan has risen sharply	Paskolos gavimo kaina smarkiai išaugo
They laughed at his expense.	Jie juokėsi iš jo sąskaita.
Seabed sampling was a thorough process.	Jūros dugno mėginių paėmimas buvo kruopštus procesas.
Smoking causes cancer and birth defects.	Rūkymas sukelia vėžį ir apsigimimus.
She opened the letter and read the message.	Ji atidarė laišką ir perskaitė pranešimą.
The company is expected to make significant profits.	Tikimasi, kad bendrovė gaus nemažą pelną.
He had left for a locked lane.	Jis buvo išvažiavęs į užrakintą eismo juostą.
A variety of apples are grown here.	Čia auginami įvairūs obuoliai.
It was terribly cold and snowy.	Buvo siaubingai šalta ir sninga.
The new mayor of the village lied to the press.	Naujasis kaimo meras melavo spaudai.
She spoke gently, barely moving her lips.	Ji kalbėjo švelniai, vos nejudindama lūpų.
It flies ten times a day.	Kasdien plaukia po dešimt kartų.
This country is a patchwork of diverse and complex cultures.	Ši šalis yra įvairių ir sudėtingų kultūrų kratinys.
There are many beautiful ceramic vases in the museum.	Muziejuje yra daug gražių keraminių vazų.
There is also an element of drama in the sport.	Sporte taip pat yra dramos elemento.
Whisk the iron until it is hot	Padaužykite lygintuvą, kol jis karštas
The judges unanimously ruled that the neighbors could not be evicted.	Teisėjai vienbalsiai nusprendė, kad kaimynų iškeldinti negalima.
I worked very hard to finish the job.	Labai sunkiai dirbau, kad baigčiau darbą.
Experts are investigating the outbreak.	Ekspertai tiria protrūkį.
He stood in a wide position.	Jis stovėjo plačioje pozicijoje.
Heavy machinery is used to transport logs from the forest.	Rąstams iš miško vežti naudojama sunkioji technika.
The bird rose above the trees.	Paukštis pakilo virš medžių.
He held out his hand in greeting.	Jis sveikindamas ištiesė ranką.
Some of the carvings were hundreds of years old.	Kai kurie raižiniai buvo šimtų metų senumo.
A seam is required for the cut at the arm.	Pjūviui prie rankos reikalingos siūlės.
My hands were shaking.	Mano rankos drebėjo.
Soldiers confiscated the smuggling.	Kariai kontrabandą konfiskavo.
Pour the flour through a sieve.	Miltus supilkite per sietelį.
The answer will come when you least expect it.	Atsakymas ateis tada, kai mažiausiai jo tikėsitės.
The actors rushed in and out.	Aktoriai veržėsi į vidų ir išlipo.
Everyone was advised to boil water for a drink.	Visiems buvo patarta užvirti vandenį gėrimui.
The hole in the ozone layer is expanding.	Ozono sluoksnio skylė plečiasi.
He stared at her for a long time.	Jis ilgai žiūrėjo į ją.
I can’t stand it anymore.	Aš nebegaliu to pakęsti.
The flowers smelled sweet.	Gėlės kvepėjo saldžiai.
Our vision is to provide unbiased information online.	Mūsų vizija – teikti nešališką informaciją internete.
His friends always loved being with him.	Jo draugai visada mėgo būti su juo.
The wall was made of sandstone slabs.	Siena buvo sumūryta iš smiltainio plokščių.
I tied him a shoe.	Užrišau jam batą.
The effects of certain pollutants are now well understood.	Tam tikrų teršalų poveikis dabar gerai suprantamas.
They just got the test results.	Jie ką tik gavo testo rezultatus.
The tiny black dot soon became a brown dot.	Mažytis juodas taškelis netrukus tapo rudu tašku.
Donut tastes.	Spurga skani.
You are too beautiful, my secret love.	Tu per graži, mano slapta meile.
It rained all night.	Lietus nuolat lijo visą naktį.
His story was compelling.	Jo istorija buvo įtikinama.
The issue was resolved more or less peacefully.	Klausimas buvo išspręstas daugiau ar mažiau taikiai.
The old man told him about it.	Senukas jam papasakojo apie tai.
It will be important to gather accurate information.	Bus svarbu surinkti tikslią informaciją.
He spoke slowly.	Jis kalbėjo lėtai.
He was confident he would get the job.	Jis buvo įsitikinęs, kad gaus darbą.
Abuse is a reality in modern life.	Piktnaudžiavimas yra šiuolaikinio gyvenimo realybė.
Prayer is an act of worship.	Malda yra garbinimo veiksmas.
The students followed in her footsteps.	Mokiniai sekė jos pėdomis.
The incident occurred at the mall.	Incidentas įvyko prekybos centre.
This kid in a shining blue dress climbs on stage.	Šis vaikas, spindintis mėlyna suknele, lipa į sceną.
Their conversations are often very intimate.	Jų pokalbiai dažnai būna labai intymūs.
Floors made of oak planks.	Grindys iš ąžuolinių lentų.
Her thoughts returned to the island.	Jos mintys grįžo į salą.
And Jacob called his son and his daughter.	Jokūbas paskambino sūnui ir dukrai.
The lesson emphasized the connection between geography and history.	Pamokoje buvo akcentuojamas geografijos ir istorijos ryšys.
Her intellect was well developed.	Jos intelektas buvo gerai išvystytas.
Noise from a busy train station	Triukšmas iš judrios geležinkelio stoties
He immersed himself in sociology.	Jis pasinėrė į sociologiją.
The clouds are white, fluffy and made up of tiny water droplets.	Debesys yra balti, purūs ir sudaryti iš mažyčių vandens lašelių.
Workers were paid equal pay.	Darbininkams buvo mokamas vienodas atlyginimas.
An unfortunate child was pushed on the swing.	Ant sūpynių buvo pastūmėtas nelaimingas vaikas.
The floors were wooden.	Grindys buvo medinės.
He spends all his time studying.	Visą laiką jis praleidžia studijuodamas.
The solution had to be found quickly.	Sprendimą reikėjo rasti greitai.
Deer were an exotic species in the forest.	Elniai miške buvo egzotiška rūšis.
She is doomed to marry her wrong cousin.	Ji pasmerkta ištekėti už savo netinkamo pusbrolio.
The walls, ceiling and floor were made of stone.	Sienos, lubos ir grindys buvo pagamintos iš akmens.
He slammed the can down the street.	Jis gatve spyrė skardinę.
There was no need to feel sorry for the homeless.	Jau nebereikėjo gailėtis benamių.
The queen's son one day became king.	Karalienės sūnus vieną dieną tapo karaliumi.
There was nothing here a century ago.	Prieš šimtmetį nieko čia nebuvo.
A pandemic has begun.	Prasidėjo pandemonija.
There was fog everywhere.	Visur buvo rūkas.
It was a coincidence that we won the championship.	Tai buvo atsitiktinumas, kad laimėjome čempionatą.
This type of rice has a nutty taste.	Šios rūšies ryžiai turi riešutų skonį.
Ask any questions you think you have to ask.	Užduokite visus klausimus, kuriuos manote, kad turite užduoti.
It's great to see you!	Labai smagu tave matyti!
Victory minorities heard about themselves.	Pergalės mažumos išgirdo apie save.
Change the oil regularly.	Reguliariai keiskite alyvą.
She ate beans, rice and tortillas.	Ji valgė pupeles, ryžius ir tortilijas.
Muslim women can wear the hijab.	Moterys musulmonės gali dėvėti hidžabą.
These drugs are addictive.	Šie vaistai sukelia priklausomybę.
Her way remained calm all the time.	Jos būdas visą laiką išliko ramus.
Most construction work is now performed by foreign workers.	Daugumą statybos darbų dabar atlieka darbuotojai iš užsienio.
This country is rich in natural resources.	Ši šalis turtinga gamtos ištekliais.
We drove along the coast.	Važiavome pakrante.
We cannot allow our love to freeze.	Negalime leisti, kad mūsų meilė sustingtų.
The economy of the mountain region was based on farming.	Kalnų regiono ekonomika buvo pagrįsta ūkininkavimu.
We couldn't stand the noise.	Negalėjome pakęsti triukšmo.
He thought it was appropriate.	Jis manė, kad tai tinkama.
She sprinkled a tablecloth with rose oil, breathing deeply.	Ji apšlakstė staltiesę rožių aliejumi, giliai kvėpuodama.
My garden is full of beautiful flowers.	Mano sodas pilnas gražių gėlių.
Frank's friends were upset with him.	Frenko draugai buvo su juo nusiminę.
Critics argue that this method is ineffective.	Kritikai tvirtina, kad šis metodas yra neveiksmingas.
These books were old and faded.	Šios knygos buvo senos ir apniukusios.
The conservation of natural resources is very important.	Gamtos išteklių išsaugojimas yra labai svarbus.
Dust clouds slid lazily through the plains	Dulkių debesys tingiai slinko lygumose
The screen was encrypted using a computer code.	Ekranas buvo užkoduotas naudojant kompiuterio kodą.
Council members expressed their views freely.	Tarybos nariai laisvai reiškė savo nuomonę.
Gulls whistled overhead.	Virš galvos cyptelėjo kirai.
It used to be a desert, now it is an oasis of greenery.	Anksčiau buvo dykuma, dabar – žalumos oazė.
Can you recommend a good vegetarian restaurant?	Ar galite rekomenduoti gerą vegetarišką restoraną?
He moaned to the waiter.	Jis mostelėjo padavėjui.
She stopped wiping the sweat from her eyebrows.	Ji stabtelėjo nusišluostyti nuo antakio prakaitą.
A community supported by its volunteers was born.	Gimė bendruomenė, remiama jos savanorių.
He went to the city to buy a shovel.	Jis nuėjo į miestą nusipirkti kastuvo.
There has been an influx of foreign investment.	Atsirado užsienio investicijų antplūdis.
Huge crowds gathered to hear the messages.	Išgirsti žinutės susirinko didžiulės minios.
They enjoyed the wonderful food.	Jie mėgavosi nuostabiu maistu.
The newspaper criticized the government.	Laikraštis kritikavo vyriausybę.
She massaged the incense.	Ji masažavo smilkinius.
The robot's nostrils are widely exposed.	Plačiai atsiskleidžia roboto nasrai.
The city is famous for its football stadiums.	Miestas garsėja savo futbolo stadionais.
The administrator has learned about the problem.	Administratorius sužinojo apie problemą.
Coal is an important part of ceramic production.	Anglis yra svarbi keramikos gamybos dalis.
She is a charming hostess.	Ji – žavi šeimininkė.
She sat down on the pillow and sipped her tea.	Ji atsisėdo ant pagalvėlės ir gurkšnojo arbatą.
The food is steamed in the oven.	Maistas kepamas orkaitėje garuose.
She crossed the bread with her fingers.	Ji pirštais perbraukė duoną.
They arrived behind a large warehouse.	Jie atvyko už didelio sandėlio.
A deep river flows through the middle of the country.	Per šalies vidurį teka gili upė.
Landslides are common in this region.	Šiame regione dažnai pasitaiko nuošliaužų.
The main attraction of the city is the zoo.	Pagrindinė miesto atrakcija yra zoologijos sodas.
Scientists agree that this is a small effect.	Mokslininkai sutinka, kad tai nedidelis poveikis.
Grapes are a rich source of vitamins.	Vynuogės yra turtingas vitaminų šaltinis.
We hear very little about you.	Mes labai mažai girdime apie jus.
He planted several flowers in the garden.	Jis pasodino keletą gėlių sode.
You have to be careful not to create a scene.	Turite būti atsargūs, kad nesukurtumėte scenos.
The weather forecasters promised sunnier days.	Sinoptikai žadėjo saulėtesnes dienas.
The government has urged citizens to report all such violations.	Vyriausybė paragino piliečius pranešti apie visus tokius pažeidimus.
Sorry to call so often.	Atsiprašau, kad taip dažnai skambinau.
The youth wing of the party is notorious for violence.	Partijos jaunimo sparnas yra pagarsėjęs smurtu.
Falling snow covered the slopes.	Kritęs sniegas apklojo šlaitus.
They finally managed to come to an agreement.	Pagaliau jiems pavyko susitarti.
Who has met this brave man?	Kas yra sutikęs šį drąsų vyrą?
I think this is true for most people.	Manau, kad tai tiesa daugumai žmonių.
She went outside and trembled.	Ji išėjo į lauką ir drebėjo.
There is a letter in the box.	Dėžutėje yra laiškas.
They smeared too much perfume.	Jie užtepė per daug kvepalų.
He got lost in a maze of narrow streets.	Jis pasiklydo siaurų gatvelių labirinte.
He felt a tingling sensation.	Jis pajuto dundesį.
The desk fit perfectly.	Rašomasis stalas puikiai tiko.
The school year includes a three-month break.	Į mokslo metus įeina trijų mėnesių pertrauka.
He littered the streets.	Jis šiukšlino gatvių kampuose.
Seagulls and canoes lined the bay.	Prie įlankos rikiavosi žuvėdros ir kanojos.
Bird migration is part of the natural cycle.	Paukščių migracija yra gamtos ciklo dalis.
The children were frightened by the thunder.	Vaikus išgąsdino griaustinis.
She’s about my age.	Ji maždaug mano amžiaus.
Sometimes it rained.	Kartais lijo.
They agreed to talk about it.	Jie sutiko pasikalbėti šiuo klausimu.
The most popular food here is fried pasta.	Populiariausias maistas čia – kepti makaronai.
I am not used to driving in the city.	Nesu įpratęs važinėti mieste.
Many historians question the historical significance of this event.	Daugelis istorikų abejoja šio įvykio istorine reikšme.
One of the meanings of the term "justice" includes equal opportunities.	Viena iš termino „teisingumas“ reikšmių apima lygias galimybes.
We need to fight global warming.	Turime kovoti su visuotiniu atšilimu.
She was given a long stay.	Jai buvo suteiktas ilgas buvimas.
I’m sleepy, she said	Aš mieguistas, pasakė ji
Flying rats have plagued the city for months.	Skraidančios žiurkės miestą kamavo mėnesius.
That coach was painted black.	Tas treneris buvo nudažytas juodai.
A blanket is used to protect against frost.	Apsaugai nuo šalčio naudojama antklodė.
The death toll continues to rise.	Žuvusiųjų skaičius ir toliau auga.
They downplayed him on every occasion.	Jie sumenkino jį kiekviena pasitaikiusia proga.
The dams prevented seawater from penetrating inward.	Užtvankos neleido jūros vandeniui prasiskverbti į vidų.
Bill is now a teenager.	Billas dabar yra paauglys.
He came to the door and knocked three times.	Priėjo prie durų ir pabeldė tris kartus.
Describe your action plan in detail.	Išsamiai aprašykite savo veiksmų planą.
I look forward to working with you, sir.	Nekantriai laukiu darbo su jumis, pone.
This is an inexpensive hotel.	Tai nebrangus viešbutis.
They are close to what can be described as traditional.	Jie arti to, ką galima apibūdinti kaip tradicinį.
He was confident they would win.	Jis buvo įsitikinęs, kad jie nugalės.
The answers to these questions are important.	Atsakymai į šiuos klausimus yra svarbūs.
She uses glass in many of her paintings.	Daugelyje savo paveikslų ji naudoja stiklą.
The diver hardly surfaced.	Naras sunkiai išlipo į paviršių.
The weather was mild.	Oras buvo švelnus.
The hills were ringed by wolves.	Kalvos buvo sužieduotos vilkais.
This farm is like that all over the country.	Šis ūkis yra toks visoje šalyje.
The institute will become vibrant, vibrant.	Institutas taps gyvybingas, gyvybingas.
The cat attacked the people.	Katė užpuolė žmones.
Test each pair before buying.	Prieš pirkdami juos išbandykite kiekvieną porą.
She attacked the tiger with a steel knife.	Ji tigrą užpuolė plieniniu peiliu.
Despite efforts to rebuild, the drought continued.	Nepaisant pastangų atkurti, sausra tęsėsi.
The landscape is intensely colorful.	Kraštovaizdis intensyviai spalvingas.
It can be used as a travel guide.	Tai gali būti naudojama kaip kelionių vadovas.
He smiled calmly.	Jis ramiai nusišypsojo.
The plains go in all directions.	Lygumos eina į visas puses.
Please put that glass on.	Prašau padėkite tą stiklinę.
A farm animal that lives mainly on grass	Ūkio gyvūnas, daugiausia gyvenantis ant žolės
Help me pay my taxes	Padėkite man susimokėti mokesčius
The rice harvest is currently ready.	Šiuo metu ryžių derlius yra paruoštas.
He is looking for a better job.	Jis ieško geresnio darbo.
I have to study further.	Turiu mokytis toliau.
Cloudy with periodic rain.	Debesuota, protarpiais palis.
The kidnappers demanded a large ransom.	Pagrobėjai pareikalavo didelės išpirkos.
He complained loudly about the poor service.	Jis garsiai skundėsi dėl prasto aptarnavimo.
During the excavations, an ancient residence was discovered.	Kasinėjimų metu buvo aptikta senovinė gyvenamoji vieta.
Cut the orange so that the flesh appears under it.	Apelsiną įpjaukite, kad po juo atsirastų minkštimas.
There is a village on this farmland.	Šioje dirbamoje žemėje yra kaimas.
The poor harvest this year will affect food prices.	Prastas šių metų derlius turės įtakos maisto kainoms.
We all know that exercise is beneficial.	Visi žinome, kad mankšta yra naudinga.
It is a solid type of wood.	Tai tvirta medienos rūšis.
The expression on his face was deadly serious.	Jo veido išraiška buvo mirtinai rimta.
He wrote the word on the page.	Jis užrašė žodį puslapyje.
We have a surplus of exports.	Turime eksporto perteklių.
They wiped out the sun and the stars.	Jie ištrynė saulę ir žvaigždes.
We slowly rode horses into town.	Lėtai jodinėjome žirgais į miestą.
Do not feed the animals!	Nemaitinkite gyvulių!
This text needs to be edited.	Šį tekstą reikia redaguoti.
List dishes that are vegetarian.	Išvardykite patiekalus, kurie yra vegetariški.
We will go to camp tomorrow.	Rytoj eisime į stovyklą.
Stick to your language, young man.	Laikykis savo kalbos, jaunuoli.
He lives a quiet life in the village.	Jis gyvena ramų gyvenimą kaime.
My dishwasher has stopped working.	Mano indaplovė nustojo veikti.
The commander broke down.	Vadas sutriko.
I was ready to go.	Aš buvau pasiruošęs eiti.
She uttered a few words, then continued working.	Ji ištarė kelis žodžius, tada tęsė darbą.
There was less rain this summer.	Šią vasarą krito mažiau lietaus.
Farmers gradually began to return to farming.	Ūkininkai pamažu ėmė grįžti prie ūkininkavimo.
A bottle was left at the water's edge.	Prie vandens krašto buvo paliktas butelis.
This machine will automatically break the nuts.	Ši mašina automatiškai sulaužys veržles.
It’s just to come up with a common idea.	Tai tik tam, kad susidarytumėte bendrą idėją.
The little boy dropped the toys.	Mažas berniukas numetė žaislus.
A dog barked in the bar.	Juostoje lojo šuo.
The national exam is very difficult.	Nacionalinis egzaminas yra labai sunkus.
The cargo ship was anchored in the bay.	Krovininis laivas buvo inkaras įlankoje.
The quake collapsed an entire block of buildings.	Per žemės drebėjimą sugriuvo visas pastatų kvartalas.
The fire burned brightly.	Ugnis degė ryškiai.
The father asked for everyone’s attention.	Tėvas paprašė visų dėmesio.
The chair rests on a rubber pallet.	Kėdė remiasi ant guminio padėklo.
The suspect confessed to the theft.	Įtariamasis prisipažino įvykdęs vagystę.
The exhibition was quite impressive.	Paroda buvo gana įspūdinga.
Congestion has worsened in recent years.	Pastaraisiais metais spūstys pablogėjo.
Of course he spoke eloquently.	Žinoma, kad jis kalbėjo iškalbingai.
This time of year the circus is very popular.	Šiuo metų laiku cirkas yra labai populiarus.
The regional authorities have taken new measures.	Regiono valdžia ėmėsi naujų priemonių.
Believers strive to be merciful.	Tikintieji stengiasi būti gailestingi.
Researchers are trying to understand how the brain works.	Tyrėjai stengiasi suprasti, kaip veikia smegenys.
In the quiet village, the streets were empty.	Ramiame kaime gatvės buvo tuščios.
No newbie on the host planet would be safe.	Nė vienas naujokas priimančiojoje planetoje nebūtų saugus.
The city's tourism facilities will be expanded.	Bus plečiami miestelio turizmo objektai.
On the contrary, idiots would ruin the financial markets.	Atvirkščiai, idiotai sugadintų finansų rinkas.
The doctor had to wait fifteen minutes.	Gydytojo teko laukti penkiolika minučių.
Caution, the razor is dangerous!	Atsargiai, skustuvas pavojingas!
Jim bowed and kissed my hand.	Džimas nusilenkė ir pabučiavo man ranką.
He moved two nests and several bottles of water.	Jis perkėlė dvi inkilus ir kelis vandens butelius.
The package was opened and resealed.	Pakuotė buvo atidaryta ir vėl užplombuota.
Furnace temperature was measured by young children's reading skills.	Krosnies temperatūra buvo matuojama mažų vaikų skaitymo įgūdžiai.
Travel agencies and travel companies need efficient transportation.	Kelionių agentūroms ir kelionių kompanijoms reikalingas efektyvus transportas.
They reached the main gate.	Jie pasiekė pagrindinius vartus.
He was found alone on the railroad tracks.	Jis buvo rastas vienas ant geležinkelio bėgių.
The economic boom is unprecedented.	Ekonomikos bumas yra beprecedentinis.
The sailors cleaned the deck and began to untie the ropes.	Jūreiviai išvalė denį ir pradėjo atrišti lynus.
During the first four years, the tree grows slowly.	Per pirmuosius ketverius metus medis auga lėtai.
The economy of this city is highly dependent on tourism.	Šio miesto ekonomika labai priklauso nuo turizmo.
Girls are always told to be good.	Merginoms visada sakoma, kad jos būtų geros.
Mexico is a sovereign state.	Meksika yra suvereni valstybė.
Why do we always have to count cents?	Kodėl mes visada turime skaičiuoti centus?
It was unbearably hot.	Buvo nepakeliamai karšta.
That year, the city was hit by two major storms.	Tais metais miestą turėjo užklupti dvi didelės audros.
Economists believe the economy is improving.	Ekonomistai mano, kad ekonomika gerėja.
Morning is a pleasant time of day.	Rytas – malonus paros metas.
Curse him!	Prakeikimas jam!
There are several species of fish in the pool.	Baseine yra keletas žuvų rūšių.
Would you bring me my loofah from the basement, please?	Ar atneštumėte man mano lufą iš rūsio, prašau?
The bamboo mat almost burned.	Bambuko kilimėlis beveik sudegė.
He lived in a small village.	Jis gyveno mažame kaime.
The snake crawled through the grass.	Gyvatė slinko per žolę.
The speedometer showed ninety.	Spidometras rodė devyniasdešimt.
We talk a lot about places, don’t we?	Mes daug kalbame apie vietas, ar ne?
Send flowers to the sister.	Nusiųskite gėlių seseriai.
They got involved in a fierce war.	Jie įsivėlė į aršų karą.
I watched through the window as the snow fell.	Žiūrėjau pro langą, kaip krenta sniegas.
We all have to start recycling from tomorrow.	Nuo rytojaus visi turime pradėti perdirbti.
She smears the bread with butter.	Ji ištepa duoną sviestu.
There was a glass box in the corner.	Kampe buvo stiklinė dėžė.
She spoke very slowly and clearly.	Ji kalbėjo labai lėtai ir aiškiai.
The bullet ruptured his chest.	Kulka perplėšė krūtinę.
The hills are beautiful, with clean air and blue skies.	Kalvos yra gražios, švarus oras ir mėlynas dangus.
A little homeless boy approached the car.	Prie automobilio priėjo mažas benamis berniukas.
The noise of the smoke waves did not stop.	Dūmių bangų triukšmas nesiliovė.
What is the morality here?	Koks čia moralas?
The irrigation system needs constant repair.	Laistymo sistemai reikia nuolatinio remonto.
The water in this man's bottle was warm.	Vanduo šio vyro butelyje buvo šiltas.
Many children live in poverty.	Daugelis vaikų gyvena skurde.
An army was needed to protect the new colony.	Naujai kolonijai apsaugoti reikėjo kariuomenės.
He keeps this pen and pencil on his bed.	Šį rašiklį ir pieštuką jis laiko prie savo lovos.
Roasted vegetables have a great taste.	Skrudintos daržovės turi puikų skonį.
This valley was known for its wild flowers.	Šis slėnis buvo žinomas dėl savo laukinių gėlių.
What's the weather?	Koks oras?
The naughty child was beaten by her teacher.	Išdykėlį vaiką išbarė jos mokytoja.
Tomorrow he will take me to the zoo.	Rytoj jis mane nuveš į zoologijos sodą.
The landscape is littered with old temples.	Kraštovaizdis nusėtas senomis šventyklomis.
A commission was set up to investigate the incident.	Įvykiui tirti buvo sudaryta komisija.
A ghostly figure emerged from the shadows.	Iš šešėlių pasirodė vaiduokliška figūra.
So wise grandma	Taigi išmintinga senutė
Police are looking for a man.	Policija ieško vyro.
We need to make significant changes.	Turime padaryti reikšmingų pokyčių.
These bulls are equally balanced.	Šie jaučiai yra vienodai suderinti.
That new actress rose from the supporting roles.	Ta naujoji aktorė pakilo nuo antraplanių vaidmenų.
He is struggling with depression.	Jis kovoja su depresija.
He quickly walked down the street.	Jis greitai nuėjo gatve.
The eatery was crowded.	Užkandinė buvo sausakimša.
A local chemist supplies a variety of medications.	Vietinis chemikas tiekia įvairius vaistus.
You will need a lot of sugar for this.	Tam jums reikės daug cukraus.
Wealth comes not with money but with care.	Turtas ateina ne pinigais, o rūpesčiu.
Roads and rail links were quickly repaired.	Greitai buvo suremontuoti keliai ir geležinkelio jungtys.
A lump of clay falls off the table and collapses.	Molio gumulas nukrenta nuo stalo ir subyra.
The sky is overcast.	Dangus apsiniaukęs.
He often made grammatical errors.	Jis dažnai darydavo gramatikos klaidų.
The city was named in honor of this king.	Miestas buvo pavadintas šio karaliaus garbei.
Every rural woman helped in the search.	Paieškoje padėdavo kiekviena kaimo moteris.
On paper, this may not be possible.	Ant popieriaus tai gali pasirodyti neįmanoma.
This region is known for its large deposits of iron ore.	Šis regionas yra žinomas dėl didelių geležies rūdos telkinių.
The monsoon causes heavy rain.	Musonas sukelia stiprų lietų.
Do not turn off the engine.	Neišjunkite variklio.
Do you think he is innocent?	Ar manote, kad jis nekaltas?
They went to the medics, but it was too late.	Jie kreipėsi į medikus, bet buvo per vėlu.
A comfortable person should consult a psychiatrist.	Patogus žmogus turėtų kreiptis į psichiatrą.
The dam produces a huge amount of electricity.	Užtvanka gamina didžiulį kiekį elektros energijos.
Do you believe that?	Ar tuo tikite?
The manager is committed to improving working conditions.	Vadovas pasiryžęs gerinti darbo sąlygas.
The roof is covered with tar paper.	Stogas dengtas deguto popieriumi.
Wash your hands thoroughly after using the bathroom.	Po naudojimosi vonios kambariu kruopščiai nusiplaukite rankas.
A ray of hope in an immoral society.	Vilties spindulys amoralioje visuomenėje.
The government was urged to do more.	Vyriausybė buvo raginama padaryti daugiau.
His family knows how to read and write.	Jo šeima moka skaityti ir rašyti.
I believe he is innocent.	Tikiu, kad jis nekaltas.
This style of the author has several features of modernist writing.	Šis autoriaus stilius turi keletą modernistinio rašymo bruožų.
The government has decided to continue the program.	Vyriausybė nusprendė tęsti programą.
If you want to lose weight, eat less cake.	Jei norite numesti svorio, valgykite mažiau pyrago.
Once upon a time there lived a girl who loved to draw flowers.	Kartą gyveno mergina, kuri mėgo piešti gėles.
No one can talk to the dead.	Niekas negali kalbėti su mirusiaisiais.
Smart government will regulate smoking.	Protinga valdžia reguliuos rūkymą.
Drought affected crop yields.	Sausra paveikė pasėlių derlių.
He has written dozens of novels.	Jis parašė dešimtis romanų.
It has brought some success.	Tai atnešė tam tikrų sėkmių.
Books can brighten any day.	Knygos gali praskaidrinti bet kurio dieną.
I don't see anything here.	Nieko čia nematau.
The detergents we use are harmful to the environment.	Mūsų naudojami plovikliai kenkia aplinkai.
The king ruled his country for many years.	Karalius valdė savo šalį daugelį metų.
Its tragic end shocked and saddened us all.	Jo tragiška pabaiga mus visus sukrėtė ir nuliūdino.
The country’s wine was widely exported this week.	Šią savaitę šalies vynas buvo plačiai eksportuotas.
Just say no, don't spread rumors, "she said.	Tiesiog pasakykite „ne“, tik neskleisk gandų“, – sakė ji.
Plan to extend maternity leave for all moms.	Planas pratęsti motinystės atostogas visoms mamoms.
The minister never appears in time.	Ministras niekada neatsiranda laiku.
Our brains are designed to remember things.	Mūsų smegenys yra sukurtos prisiminti dalykus.
The tall building dominated the horizon.	Aukštas pastatas dominavo horizonte.
Don't be angry, be positive.	Nepyk, būk pozityvus.
She found a perfectly spherical hole in the apple.	Ji obuolyje rado tobulai sferinę skylutę.
These are complex financial statements.	Tai sudėtingos finansinės ataskaitos.
His life was marked by tragedy.	Jo gyvenimas buvo paženklintas tragedijos.
She is so wise that it is difficult to understand what is true.	Ji tokia išmintinga, kad sunku suprasti, kas yra tiesa.
Significant damage was done.	Padaryta nemaža žala.
The damage of the drought has affected millions of people.	Žala sausra palietė milijonus žmonių.
The stain on that dress formed a permanent stain.	Dėmė ant tos suknelės sudarė nuolatinę dėmę.
The physics textbook will allow you to experiment a bit.	Fizikos vadovėlis leis jums šiek tiek eksperimentuoti.
These actions could ignite war.	Šie veiksmai gali įžiebti karą.
She reviewed her comments on the exam.	Ji peržiūrėjo savo pastabas dėl egzamino.
A calm river flows through the nearby village.	Pro netoliese esantį kaimą teka rami upė.
Rats and mice are known to be resourceful.	Žiurkės ir pelės yra žinomai išradingos.
There were shouts of surprise and joy.	Pasigirdo nuostabos ir džiaugsmo šūksniai.
Anyway, you are absolutely right!	Bet kokiu atveju jūs esate visiškai teisus!
She suffered a stroke.	Ją ištiko insultas.
The construction of the bridge was completed without hindrance.	Tilto statyba buvo baigta be kliūčių.
The tiger chased his prey, not knowing it was being watched.	Tigras persekiojo savo grobį, nežinodamas, kad jis stebimas.
The elderly couple had two daughters.	Pagyvenusi pora susilaukė dviejų dukterų.
The trains were directed to different tracks.	Traukiniai buvo nukreipti į skirtingus bėgius.
Everything went smoother than expected.	Viskas vyko sklandžiau nei tikėtasi.
We will review all the details, make a decision and	Peržiūrėsime visas detales, priimsime sprendimą ir
Rumors circulated that the cafe owner was a billionaire	Sklido gandai, kad kavinės savininkas buvo milijardierius
What remains is gloomy and gloomy.	Tai, kas lieka, yra niūru ir niūru.
Who added salt to the soup?	Kas į sriubą įdėjo druskos?
Not only do people communicate with facial expressions.	Ne tik žmonės bendrauja veido išraiškomis.
No one will confirm it.	Niekas to nepatvirtins.
The children got excited and ran to the garden.	Vaikai susijaudino ir išbėgo į sodą.
The floods change twice a day.	Potvyniai keičiasi du kartus per dieną.
The rain did not rain as expected	Lietus nulijo ne taip, kaip buvo prognozuota
She hired a new assistant.	Ji pasamdė naują padėjėją.
The manager was shocked by her hostility.	Vadovą pribloškė jos priešiškumas.
Her smile looked real.	Jos šypsena atrodė tikra.
The economic crisis has forced many businesses to close.	Ekonominė krizė privertė daugelį įmonių užsidaryti.
She was very excited about the exam.	Ji labai jaudinosi dėl egzamino.
This dress is too tight.	Ši suknelė per ankšta.
The forest protects us from the heat in summer.	Nuo didelio karščio vasarą mus saugo miškas.
The conversation shifted to other topics.	Pokalbis nukrypo į kitas temas.
Exercise helped improve patient mood.	Pratimai padėjo pagerinti pacientų nuotaiką.
She staggered to her feet and cried.	Ji klibėjo ant kojų ir verkė.
A wise man sat alone on the mountain.	Išmintingas žmogus sėdėjo vienas ant kalno.
They began to run with their hands clasped.	Jie pradėjo bėgioti susikibę rankomis.
This family has completely different eating habits.	Ši šeima turi visiškai skirtingus mitybos įpročius.
She rarely speaks in public.	Ji retai kalba viešai.
She sank exhausted into the chair.	Ji išsekusi nugrimzdo į kėdę.
The study yielded unexpected results.	Tyrimas davė netikėtų rezultatų.
The migrants fled here.	Migrantai čia bėgo.
The committee met in camera.	Komitetas posėdžiavo už uždarų durų.
The philosophy of pragmatism has a number of followers.	Pragmatizmo filosofija turi nemažai pasekėjų.
The room was shaken by a loud, horrible noise.	Kambarį supurtė stiprus, siaubingas triukšmas.
The accused was charged with attempted murder.	Kaltinamasis buvo apkaltintas pasikėsinimu nužudyti.
Many trees were killed during the fire.	Gaisro metu žuvo daug medžių.
The food was mediocre.	Maistas buvo vidutiniškas.
Kurapkas, thrushes, flies fly south for the winter.	Kurapkos, strazdai, skraidyklės žiemoti skrenda į pietus.
Studies have linked smoking to lung cancer.	Tyrimai susiejo rūkymą su plaučių vėžiu.
Spring was the first season.	Pavasaris buvo pirmasis sezonas.
I lifted the refrigerator out the window.	Aš iškėliau šaldytuvą pro langą.
The child stopped crying.	Vaikas nustojo verkti.
These lush red raspberries are really delicious.	Šios sodrios raudonos avietės tikrai skanios.
The streets are teeming with people.	Gatvėse knibždėte knibžda žmonių.
As always, the news was lacking.	Kaip visada, naujienų trūko.
They began to distract.	Jie pradėjo blaškytis.
He feels treated unfairly.	Jis jaučiasi, kad su juo elgiamasi nesąžiningai.
We will do it for you.	Mes tai padarysime už jus.
They are spreading more and more in our big cities.	Jie vis labiau plinta mūsų dideliuose miestuose.
The grammar is boring.	Gramatika nuobodi.
Cupid did not report the incident to the police.	Amoras apie įvykį nepranešė policijai.
In the past, women have struggled with prejudice.	Anksčiau moterys kovojo su išankstinėmis nuostatomis.
The wind overturned several small boats.	Vėjas apvertė keletą nedidelių laivelių.
The city skyline is dominated by Gothic cathedrals.	Miesto horizonte dominuoja gotikinės katedros.
Add herbs to your diet.	Į savo maistą įtraukite žolelių.
The number of women holding passports soon increased.	Netrukus moterų, turinčių pasą, skaičius išaugo.
There were four lunar eclipses that year.	Tais metais įvyko keturi Mėnulio užtemimai.
Put the chicken thighs on the rice.	Vištienos šlauneles dėkite ant ryžių.
Twelve people were killed.	Žuvo dvylika žmonių.
The city walls were thick.	Miesto sienos buvo storos.
All electronic devices use electricity.	Visi elektroniniai prietaisai naudoja elektros energiją.
He always carries a camera with him.	Jis visada su savimi nešiojasi fotoaparatą.
The water was warm, welcoming and cool.	Vanduo buvo šiltas, svetingas ir vėsus.
Make sure the water is boiling.	Įsitikinkite, kad vanduo verda.
The diamond was cut into a square.	Deimantas buvo supjaustytas į kvadratą.
The floor was covered with a thick layer of dust.	Grindys buvo padengtos storu dulkių sluoksniu.
The children listened as the teacher read.	Vaikai klausėsi, kaip mokytoja skaito.
It’s time for me to get back to work.	Man laikas grįžti į darbą.
Sport is an important part of our culture.	Sportas yra svarbi mūsų kultūros dalis.
The lecture was interrupted by a fire alarm.	Paskaitą nutraukė priešgaisrinė signalizacija.
They are accustomed to hard physical work.	Jie pripratę prie sunkaus fizinio darbo.
The status trail rose abruptly up to the top	Status takas staigiai kilo aukštyn link viršūnės
Local newspapers often print rumors.	Vietiniai laikraščiai dažnai spausdina gandus.
The commander ordered his men to attack immediately.	Vadas įsakė savo vyrams nedelsiant pulti.
Take this extract and dilute with water.	Paimkite šį ekstraktą ir praskieskite vandeniu.
First it was gold, then silver, and then copper.	Pirmiausia buvo auksas, tada sidabras, o paskui varis.
You can wear new sunglasses on the beach.	Naujus akinius nuo saulės galite nešioti paplūdimyje.
A century ago, the city was devastated by fire.	Prieš šimtmetį miestą nusiaubė gaisras.
Mike’s skills as a mechanic are known.	Mike'o, kaip mechaniko, įgūdžiai yra žinomi.
That old couple visited the park’s rose garden.	Ta sena pora aplankė parko rožyną.
The weather here was very mild this winter.	Šią žiemą oras čia buvo labai švelnus.
His throat was clear like glass.	Jo gerklė buvo skaidri kaip stiklas.
Heavy rains before the monsoon season.	Prieš musoninį sezoną smarkūs liūtys.
The soldier escaped, out of control of any opponents.	Karys pabėgo, nekontroliuojamas jokių priešininkų.
The population continued to grow rapidly.	Gyventojų skaičius ir toliau sparčiai augo.
Look! 	Žiūrėk!
the rabbit came out of its cave.	triušis išlindo iš savo urvo.
How do we make good food?	Kaip mes gaminame gerą maistą?
There was small fog in the air.	Ore tvyrojo smulkus rūkas.
The popular music video became popular last year.	Populiarus muzikinis vaizdo klipas išpopuliarėjo praėjusiais metais.
You can learn important life lessons by reading.	Skaitydami galima išmokti svarbių gyvenimo pamokų.
The composer claimed that "this music does not play".	Kompozitorius tvirtino, kad „ši muzika negroja“.
This is the same country.	Tai ta pati šalis.
The notice stated that permission was required.	Pranešime buvo nurodyta, kad reikalingas leidimas.
It is necessary to supplement your diet with vitamins.	Būtina papildyti savo mitybą vitaminais.
He lay down on the grass and closed his eyes.	Jis atsigulė ant žolės ir užsimerkė.
The man rushed forward.	Vyriškis puolė į priekį.
However, others believe the project is not worth the cost.	Tačiau kiti mano, kad projektas nėra vertas išlaidų.
We saw a man walking down the street.	Pamatėme vyrą einantį gatve.
The children were scared.	Vaikai išsigando.
A lone figure walks on an abandoned path.	Vieniša figūra žengia apleistu keliu.
The collection of mountain dew was a difficult problem.	Kalnų rasos surinkimas buvo sudėtinga problema.
The lion is bitter brown.	Liūto karčiai rudi.
The ham was expensive, so it only ate a piece.	Kumpis buvo brangus, todėl suvalgė tik gabalėlį.
She bit her teeth from the pain.	Ji sukando dantis nuo skausmo.
This autobiography was prepared by the author's granddaughter.	Šią autobiografiją parengė autoriaus anūkė.
You will not go much further down this road.	Daug toliau šiuo keliu nenueisite.
The earth became one plane.	Žemė tapo viena plokštuma.
The speaker spoke loudly.	Kalbėtojas kalbėjo garsiai.
A wide-ranging flood began.	Prasidėjo platus potvynis.
The strike ended after negotiations.	Streikas baigėsi po derybų.
Today is the ninth date.	Šiandien data yra devinta.
An interesting textured contrast between stone and wood.	Įdomus akmens ir medžio tekstūrinis kontrastas.
They work from early morning to evening.	Jie dirba nuo ankstaus ryto iki vakaro.
Touch the gong.	Palieskite gongas.
We met by chance and have been inseparable ever since.	Susitikome atsitiktinai ir nuo to laiko buvome neišskiriami.
People should sit, eat properly and sleep.	Žmonės turėtų sėdėti, tinkamai maitintis ir miegoti.
She came out, slamming the door hard.	Ji išėjo, stipriai užtrenkdama duris.
The farmer's crops were devastated by a severe storm.	Ūkininko pasėlius suniokojo smarki audra.
Someone somewhere is probably laughing now.	Kažkas, kažkur tikriausiai dabar juokiasi.
She could barely contain the excitement.	Ji vos galėjo tramdyti susijaudinimą.
One-sixth of the animals went to the truck.	Šeštadalis gyvūnų nuvažiavo į sunkvežimį.
The injured were cared for by hospital staff.	Sužeistuosius prižiūrėjo ligoninės darbuotojai.
We live on this street.	Mes gyvename šioje gatvėje.
It was a bright and sunny day.	Buvo šviesi ir saulėta diena.
The yacht was moored in the port.	Jachta buvo prišvartuota uoste.
Tourists bought so much fresh food.	Turistai pirko tiek daug šviežio maisto.
Children often ask for money.	Vaikai dažnai prašo pinigų.
Bought a new dress.	Nusipirko naują suknelę.
Some teams lose more than others.	Kai kurios komandos pralaimi daugiau nei kitos.
Shares collapsed.	Akcijos žlugo.
Few people know anything about this faith.	Nedaug žmonių ką nors žino apie šį tikėjimą.
He swam a mile using the hotel’s swimming pool.	Naudodamasis viešbučio baseinu, jis nuplaukė mylią.
Her life began to revolve around work.	Jos gyvenimas ėmė suktis apie darbą.
When cool enough, add the grapes.	Kai pakankamai atvės, suberkite vynuoges.
Please take a minute for us alone.	Prašau skirkite mums minutėlę vieniems.
Democid can only be associated with war.	Democidą galima sieti tik su karu.
Family is also important here.	Čia taip pat svarbi šeima.
She has a wide circle of friends.	Ji turi platų draugų ratą.
The status quo is unsustainable.	Status quo yra netvarus.
Her suitcase was stuffed with books and paper.	Jos lagaminas buvo prikimštas knygų ir popierių.
The task was difficult.	Užduotis buvo sudėtinga.
Leaders hoped to boost growth in rural areas.	Vadovai tikėjosi paskatinti augimą kaimo vietovėse.
We heard low engine hum.	Girdėjome žemą variklio dūzgimą.
Many things pollute our water.	Daugybė dalykų teršia mūsų vandenį.
His reasoning was absurd.	Jo samprotavimai buvo absurdiški.
The city was bustling with tourists.	Mieste šurmuliavo turistai.
She is very demanding when buying clothes.	Pirkdama drabužius ji yra labai reikli.
Remove the mixture from the heat quickly.	Greitai nukelkite mišinį nuo ugnies.
Several dozen roses bloom.	Žydi kelios dešimtys rožių.
It’s hard for us to learn here.	Mums sunku čia mokytis.
Adding your personal library is delayed.	Jūsų asmeninės bibliotekos papildymas vėluoja.
A severe storm rattled the windows.	Smarki audra barškino langus.
He stood up to make an important announcement.	Jis atsistojo, kad paskelbtų svarbų pranešimą.
Local organizers promise an interesting evening.	Vietos organizatoriai žada įdomų vakarą.
She realized she couldn’t continue.	Ji suprato, kad negali tęsti.
They set up farms and plowed the land.	Jie kūrė ūkius ir arė žemę.
Horse racing is more popular today than ever before.	Žirgų lenktynės šiandien yra populiaresnės nei bet kada anksčiau.
We use adjectives to compare things.	Mes naudojame būdvardžius, kad palygintume dalykus.
Eating one equals three cups of fruit.	Suvalgyti vieną prilygsta trims puodeliams vaisių.
You will be able to buy that picture tomorrow.	Tą paveikslą galėsite nusipirkti rytoj.
That information is classified.	Ta informacija yra įslaptinta.
How are you going to read this text?	Kaip ketini skaityti šį tekstą?
This belt holds the pants up.	Šis diržas laiko kelnes aukštyn.
The brothers were of a very different nature.	Broliai buvo labai skirtingos prigimties.
He spends many hours practicing the piano.	Jis daug valandų praleidžia treniruodamasis fortepijonu.
We flew through thick clouds.	Mes skridome per storus debesis.
She left the hostel.	Ji išėjo iš nakvynės namų.
When the shoes fit, wear them.	Kai batai tinka, avėkite juos.
The speakers are very loud, so increase the volume.	Garsiakalbiai yra labai garsūs, todėl padidinkite garsumą.
He is a doctor by profession.	Pagal profesiją jis yra gydytojas.
His language was full of references to "our families."	Jo kalba buvo kupina nuorodų į „mūsų šeimas“.
He doesn’t want to leave.	Jis nenori išeiti.
Their homes are cleaned regularly.	Jų namai reguliariai valomi.
Her legs felt weak.	Jos kojos jautėsi silpnos.
What is the cause of the problem?	Kokia yra problemos priežastis?
Add a little wheat grass powder and ginger juice.	Įpilkite šiek tiek kviečių žolės miltelių ir imbiero sulčių.
The study tried to measure sadness.	Tyrimu buvo bandoma išmatuoti liūdesį.
They stood surrounded by a crowd of observers.	Jie stovėjo apsupti minios stebėtojų.
Tom lay in bed and stared at the ceiling.	Tomas gulėjo lovoje ir žiūrėjo į lubas.
The animal raises its young in a nest.	Gyvūnas savo jauniklius augina lizde.
The moon seems to rise in the west.	Atrodo, kad mėnulis kyla vakaruose.
The two participating organizations are still negotiating.	Dvi dalyvaujančios organizacijos vis dar derasi.
I can't find it anywhere!	Niekur nerandu!
Fifty thousand people attended the event.	Renginyje dalyvavo penkiasdešimt tūkstančių žmonių.
They will be killed soon, they say.	Netrukus jie bus nužudyti, sako jie.
Einstein argued that every human action has a cause.	Einšteinas teigė, kad kiekvienas žmogaus veiksmas turi priežastį.
They invited her to dinner.	Jie pakvietė ją vakarienės.
A letter from home is never gratifying.	Laiškas iš namų niekada nenudžiugina.
Turn your eyes.	Pasukite akis.
William shook his hand at the policeman.	Viljamas paspaudė ranką policininkui.
The capital looks delicious.	Sostinė atrodo skaniai.
She put the camera on the shelf.	Ji padėjo fotoaparatą ant lentynos.
Not so long ago this place was under water.	Ne taip seniai ši vieta buvo po vandeniu.
The child smiled.	Vaikas nusišypsojo.
Cattle tend to give birth in the winter.	Galvijai linkę atsivesti žiemą.
The cows grazed in the pasture.	Karvės ganėsi ganykloje.
His car was the main target of the thieves.	Jo automobilis buvo pagrindinis vagių taikinys.
The farm was devastated by the flood.	Ūkį nusiaubė potvynis.
The operation was a complete disaster.	Operacija buvo visiška katastrofa.
Our children are accustomed to reading books to them.	Mūsų vaikai įpratę, kad jiems skaitomos knygos.
It’s time to try something new.	Pats laikas išbandyti ką nors naujo.
Normal operation will resume when the dust is cleared.	Įprasta veikla bus atnaujinta, kai dulkės išvalys.
Too many customers gathered in the small shop.	Į mažą parduotuvę susirinko per daug klientų.
They awoke at dawn and set off.	Jie pabudo auštant ir iškeliavo.
She trusts me completely, he added.	Ji manimi visiškai pasitiki, pridūrė jis.
His gaze was not constant.	Jo žvilgsnis nebuvo pastovus.
Many folk tables and rock carvings have been found here.	Čia rasta daug liaudiškų lentelių ir uolų raižinių.
The food consisted of vegetables, rice and meat.	Maistas buvo sudarytas iš daržovių, ryžių ir mėsos.
She promised him never to take any other drugs.	Ji pažadėjo jam niekada nevartoti kitų narkotikų.
The cat falls asleep in the heat.	Katė susirangi miegoti šiluma.
Our daffodils are growing tall.	Mūsų narcizai auga aukšti.
The farmer drives his goose from behind.	Ūkininkas varo savo žąsis iš paskos.
The population has grown significantly over the last fifty years.	Per pastaruosius penkiasdešimt metų gyventojų skaičius labai išaugo.
The boy's shoes were dusty.	Berniuko batai buvo apdulkėję.
We learned that most of our neighbors had cancer.	Sužinojome, kad dauguma mūsų kaimynų sirgo vėžiu.
She greeted me warmly.	Ji mane sutiko šiltai.
At the pump.	Prie siurblio.
Rats breed quickly.	Žiurkės greitai veisiasi.
When you have free time, use it wisely.	Kai turite laisvo laiko, naudokite jį protingai.
The singer had a lush voice.	Dainininkė turėjo sodrų balsą.
This restaurant is known for its friendly service.	Šis restoranas yra žinomas dėl savo draugiško aptarnavimo.
This rural town is famous for its charming shops	Šis kaimo miestelis garsėja žaviomis parduotuvėmis
Be careful not to play too close to home.	Saugokitės, kad žaistumėte per arti namų.
The health effects of smoking have been discussed.	Buvo diskutuojama apie rūkymo poveikį sveikatai.
She updated her calm expression.	Ji atnaujino savo ramią išraišką.
The cloud was heavy from the moisture.	Debesis buvo sunkus nuo drėgmės.
Future generations of citizens will be much more educated.	Ateities piliečių kartos bus daug labiau išsilavinusios.
They left quickly.	Jie skubiai išvyko.
The ship swayed gently in the waves.	Laivas švelniai svyravo bangose.
The picture is impressive.	Paveikslas įspūdingas.
His sigh seemed a little annoyed.	Jo atodūsis atrodė šiek tiek susierzinęs.
Elements consist of combinations of protons and electrons.	Elementai susideda iš protonų ir elektronų derinių.
The bird settled on the ledge again.	Paukštis vėl įsitaisė ant atbrailos.
Many were shocked by the violence.	Daugelį sukrėtė smurtas.
There are many experienced philosophers here.	Čia yra daug patyrusių filosofų.
This building is very old.	Šis pastatas labai senas.
However, cruelty prevails in many regions.	Tačiau žiaurumas vyrauja daugelyje regionų.
The children were tickling.	Vaikai buvo kutenti.
We went down the road.	Mes nuėjome keliu.
I think marriage has to meet certain standards.	Manau, kad santuoka turi atitikti tam tikrus standartus.
Don't eat chips!	Nevalgyk traškučių!
Many of the older residents of this town were poor.	Daugelis vyresnio amžiaus šio miestelio gyventojų buvo skurdžiai.
A small light flashed in the darkness.	Tamsos apsuptyje mirgėjo maža švieselė.
He hoped the weather would remain pleasant.	Jis tikėjosi, kad oras išliks malonus.
The train is moving slowly through the valley.	Traukinys lėtai juda slėniu.
The labor market is formalized.	Darbo rinka formalizuota.
The system includes many important components.	Sistema apima daug svarbių komponentų.
So can we sit down now?	Taigi ar galime dabar atsisėsti?
The brave young man noticed something strange.	Drąsus jaunuolis pastebėjo kažką keisto.
We believe it is morally right to protect elephants.	Manome, kad morališkai teisinga saugoti dramblius.
She considers it a necessary evil.	Ji laiko jį būtinu blogiu.
Storm clouds are heading in this direction.	Audros debesys krypsta į šią pusę.
Everything will be fine if you follow my advice.	Viskas bus gerai, jei laikysitės mano patarimų.
The incoming vice president will be inaugurated tomorrow.	Pirmininko pareigas einantis viceprezidentas bus inauguruotas rytoj.
Several things broke down.	Sugedo keli dalykai.
The cartoon depicted a drunk driver crashing into another vehicle.	Animaciniame filme buvo pavaizduotas neblaivus vairuotojas, atsitrenkęs į kitą transporto priemonę.
A local charity provides support to young people.	Vietos labdaros organizacija teikia paramą jauniems žmonėms.
Alcohol consumption should be restricted.	Alkoholio vartojimas turi būti apribotas.
This time he means it.	Šį kartą jis tai reiškia.
One edge of this sheet is longer than the other.	Vienas šio lapo kraštas ilgesnis už kitą.
The supermarket sells a large selection of food products.	Prekybos centre parduodamas didelis maisto produktų pasirinkimas.
Various plants are grown in greenhouses.	Šiltnamiuose auginami įvairūs augalai.
A cloud of dust was fast approaching.	Greitai artėjo dulkių debesis.
She came to live with us.	Ji atėjo pas mus gyventi.
She thinks it's a mistake.	Ji mano, kad tai klaida.
Whiskey is a type of strong drink.	Viskis yra stipraus gėrimo rūšis.
Fourteen billion tons of plastic are thrown away every year.	Kasmet išmetama keturiolika milijardų tonų plastiko.
So the body cannot thrive.	Taigi organizmas negali klestėti.
This region is known for its sand dunes.	Šis regionas yra žinomas dėl savo smėlio kopų.
Being informed has been seriously considered.	Būti informuotam buvo rimtai svarstoma.
Many plants grow well in this region.	Šiame regione gerai auga daug augalų.
There will be marching lanes and floats in the parade.	Parade bus žygiuojančios juostos ir plūdės.
Rely on the ideas of others.	Remkitės kitų idėjomis.
You have to cover the fire when it burns.	Jūs turite uždengti ugnį, kai ji dega.
Communicate with your computer in print.	Bendraukite su kompiuteriu spausdintais pranešimais.
The windows were greased.	Langai buvo ištepti riebalais.
He threw a cloak behind his back.	Jis metė apsiaustą už nugaros.
The locals tried to defend the village, but to no avail.	Vietiniai bandė ginti kaimą, bet nesėkmingai.
But her dress was simple and gloomy.	Tačiau jos suknelė buvo paprasta ir niūri.
She's a quick mind.	Ji greito proto.
You can cast shadows during the full moon.	Per pilnatį galite mesti šešėlius.
The underground operated all day.	Pogrindis veikė visą dieną.
The move has received a lot of criticism from other cities.	Šis žingsnis sulaukė daug kritikos iš kitų miestų.
Elephants live in groups called herds.	Drambliai gyvena grupėmis, vadinamomis bandomis.
New technologies will lead to further discoveries.	Naujos technologijos lems tolesnius atradimus.
The goal should no longer worry you.	Tikslas jums nebeturėtų rūpėti.
Boa and python are found all over the world.	Boa ir pitonas randami visame pasaulyje.
The bricks are heavy.	Plytos sunkios.
His fingers were numb.	Jo pirštai buvo sustingę.
The skull is the main product of the active skeleton.	Kaukolė yra pagrindinis aktyvaus skeleto gaminys.
None of them wanted to help.	Nė vienas iš jų nenorėjo padėti.
It takes a lot of effort to create a computer program.	Norint sukurti kompiuterinę programą, reikia įdėti daug pastangų.
They have to arrive at any moment.	Jie turi atvykti bet kurią akimirką.
The soldiers moved carefully towards the enemy.	Kareiviai atsargiai judėjo priešo link.
Underestimating it would be a mistake.	Nuvertinti jį būtų klaida.
These historic buildings are now museums.	Šie istoriniai pastatai dabar yra muziejai.
Are you standing by the pot?	Ar tu stovi prie puodo?
The tomato season is coming to an end.	Pomidorų sezonas tuoj baigsis.
Many families grow their own food.	Daugelis šeimų maistą užsiaugina patys.
Animals are interested in food.	Gyvūnus domina maistas.
We asked for more information about your files.	Paprašėme daugiau informacijos apie jūsų failus.
People these days are fascinated by new technologies.	Šių dienų žmones žavi naujos technologijos.
There is a peculiar spring in his step.	Jo žingsnyje yra savita spyruoklė.
Everyone gathered was eager to find out what had happened.	Visi susirinkusieji nekantravo sužinoti, kas atsitiko.
They wished him a speedy recovery.	Jie palinkėjo jam kuo greičiau pasveikti.
She suddenly emptied.	Ji staiga ištuštėjo.
The streets were congested with traffic.	Gatvės buvo užkimštos eismo.
The cat mumbles loudly in the trees.	Katė garsiai miaumoja medžiuose.
The trees are green.	Medžiai žali.
You have to pay for every penny spent.	Turite atsiskaityti už kiekvieną išleistą centą.
This compound consists of carbon and hydrogen.	Šis junginys sudarytas iš anglies ir vandenilio.
Bob was a hunter with a real sense of adventure.	Bobas buvo medžiotojas, turintis tikrą nuotykių jausmą.
Forecasts predict a warm and sunny fall.	Prognozės numato šiltą ir saulėtą rudenį.
He tends to stay away from people.	Jis linkęs laikytis atokiai nuo žmonių.
The apartment buildings are home to large families.	Daugiabučiuose gyvena daugiavaikės šeimos.
Crossing the desert can be dangerous.	Kirsti dykumą gali būti pavojinga.
Some sentences contain a few words.	Kai kuriuose sakiniuose yra keli žodžiai.
We have already lost students and parents.	Jau netekome mokinių ir tėvų.
This park is famous for its beautiful scenery.	Šis parkas garsėja nuostabiu kraštovaizdžiu.
Their conversation was interrupted by the sound of drums.	Jų pokalbį nutraukė būgnų garsas.
The fuel economy of supercars is not great.	Superautomobilių degalų ekonomija nėra didelė.
Millions are planning to boycott a popular social networking site.	Milijonai planuoja boikotuoti populiarią socialinio tinklo svetainę.
He jumped, hurriedly knocked down the table.	Jis pašoko, skubėdamas nuvertė stalą.
So this is a modest offer.	Taigi tai yra kuklus pasiūlymas.
The beautiful woman laughed.	Graži moteris nusijuokė.
She looked at the librarian suspiciously.	Ji įtariai žiūrėjo į bibliotekininkę.
Just before dawn, the witch flew on the broom.	Prieš pat aušrą ragana nuskrido ant šluotos.
They rejected her complaint.	Jie atmetė jos skundą.
Steam and smoke rushed into the sky.	Į dangų veržėsi garai ir dūmai.
Using public transport is efficient.	Naudotis viešuoju transportu yra efektyvu.
The traditional theater is planned to be restored.	Tradicinį teatrą planuojama atkurti.
The smell of dinner was in the air.	Ore tvyrojo vakarienės kvapas.
The spirit came to invite me to a ghostly house.	Dvasia atėjo pakviesti į vaiduoklišką namą.
She dug a few potatoes.	Ji iškasė keletą bulvių.
I bought good looking pants.	Nusipirkau gerai atrodančias kelnes.
It is completely cold outside.	Lauke visiškai šalta.
She has beautiful brown hair.	Ji turi gražius rudus plaukus.
Their story never made headlines.	Jų istorija niekada nepateko į antraštes.
She will have to be careful while driving this truck.	Ji turės būti atsargi vairuodama šį sunkvežimį.
A chemical plant leaked poisonous gas into the surrounding area.	Chemijos gamykla nuodingų dujų nutekėjo į apylinkes.
Children must learn to wash their hands.	Vaikai turi išmokti plauti rankas.
Add the sweet potato slices in one layer	Į vieną sluoksnį sudėkite saldžiųjų bulvių griežinėlius
Many old houses were demolished.	Daugelis senų namų buvo sugriauti.
And he becomes a national hero.	Ir jis tampa nacionaliniu didvyriu.
Shoe manufacturers around the world make sandals with straps.	Batų gamintojai visame pasaulyje gamina sandalus su dirželiais.
He preferred to wear tight pants.	Jis mieliau dėvėjo aptemptas kelnes.
Do not explode or release poison.	Nesprogdinkite ir neišleiskite nuodų.
He gently touched his nape.	Jis švelniai palietė pakaušį.
There was no other way out.	Kitos išeities nebuvo.
He was imprisoned.	Jis buvo įkalintas.
We were at a dead end.	Buvome aklavietėje.
Diseases spread from person to person.	Ligos plinta nuo žmogaus iki žmogaus.
The wheat fields were lush and green.	Kviečių laukai buvo vešlūs ir žali.
The water is very clean.	Vanduo labai švarus.
A wise man is in no hurry.	Išmintingas žmogus neskuba.
We better go faster, he said.	Geriau eikime greičiau, pasakė jis.
The soldiers marched night and day.	Kareiviai žygiavo naktį ir dieną.
There was no shortage of food.	Maisto netrūko.
The ideas of duty, honor, and patriotism prevail in this society.	Šioje visuomenėje vyrauja pareigos, garbės ir patriotizmo idėjos.
Residents were scared that they would lose their homes.	Gyventojai išsigando, kad neteks savo namų.
We broke up.	Mes atitrūkome.
The river was dark.	Upė buvo tamsi.
The panda slept hard.	Panda sunkiai miegojo.
The main character in this story is a young boy.	Pagrindinis šios istorijos veikėjas yra jaunas berniukas.
This is a great opportunity.	Tai puiki galimybė.
The hair brush fits neatly into your niche.	Plaukų šepetys tvarkingai telpa į savo nišą.
It targeted the poorest sections of the population.	Jis nusitaikė į skurdžiausią gyventojų dalį.
The hypotheses we tested were not interrelated.	Mūsų patikrintos hipotezės nebuvo tarpusavyje susijusios.
The warm sun was shining.	Švietė šilta saulė.
Blond woman pregnant.	Šviesiaplaukė moteris nėščia.
My father is dishonest.	Mano tėvas yra nesąžiningas.
He has to find a way to support the family.	Jis turi rasti būdą išlaikyti šeimą.
This luxury car requires little maintenance.	Šis prabangus automobilis reikalauja mažai priežiūros.
The cave is teeming with bats.	Urvas knibždėte knibžda šikšnosparnių.
The temperature will continue to rise.	Temperatūra ir toliau kils.
The fountain field was busy all summer.	Fontano laukas buvo užimtas visą vasarą.
Although my neighbor is still very generous	Nors mano kaimynas vis dar labai dosnus
Is the sun shining?	Ar šviečia saulė?
The poor boy felt humiliated.	Vargšas berniukas jautėsi pažemintas.
They live in the city.	Jie gyvena mieste.
The girls began exchanging notes.	Merginos pradėjo keistis užrašais.
I am ready to make every effort to end the suffering.	Esu pasirengęs dėti visas pastangas, kad užbaigčiau kančias.
It is very important that you have good links.	Labai svarbu, kad turėtumėte geras nuorodas.
Her bathrobe poured gracefully on the ground.	Jos chalatas grakščiai liejosi žeme.
I’m ready to get started.	Aš pasiruošęs pradėti darbą.
The bird population will continue to decline this century.	Paukščių populiacija šį šimtmetį toliau mažės.
However, economic data are optimistic.	Tačiau ekonominiai duomenys nuteikia optimistiškai.
The bird's wings were beaten.	Paukščio sparnai buvo sumušti.
The principal believes the school is doing well.	Direktorius mano, kad mokyklai sekasi gerai.
Only government critics were invited.	Buvo kviečiami tik valdžios kritikai.
History shows us that anything is possible.	Istorija mums rodo, kad viskas yra įmanoma.
His teeth were brushed.	Jam buvo išvalyti dantys.
It was so hard to concentrate!	Buvo taip sunku susikaupti!
The cat sheltered by the campfire.	Katė prisiglaudė prie laužo.
My knee pain was motionless.	Mano kelių skausmas buvo nejudinamas.
Some galaxies are billions of light-years away.	Kai kurios galaktikos yra nutolusios nuo mūsų milijardus šviesmečių.
Most children cannot resist peer pressure.	Dauguma vaikų negali atsispirti bendraamžių spaudimui.
Looking into his eyes, the cow kicked.	Pažvelgus į akis, karvė spyrė.
Trace of broken neurons.	Sulaužytų neuronų pėdsakas.
The satellite orbits the Earth every ninety minutes.	Palydovas aplink Žemę apskrieja kas devyniasdešimt minučių.
She entered the bank with confidence.	Ji įėjo į banką pasitikėdama.
The ice was thick enough to cross the truck.	Ledas buvo pakankamai storas, kad pervažiuotų sunkvežimį.
The prime minister has been accused of withdrawing from his party.	Ministras pirmininkas buvo apkaltintas pasitraukimu iš savo partijos.
Take half of what is in the pot.	Paimkite pusę to, kas yra puode.
It is not worth appealing to his mind.	Neverta apeliuoti į jo protą.
It was a period of turbulent social change.	Tai buvo audringų socialinių pokyčių laikotarpis.
She found every recipe she wanted to try.	Ji rado kiekvieną receptą, kurį norėjo išbandyti.
Foreign intruders destroyed the city, as they often do.	Užsienio įsibrovėliai sunaikino miestą, kaip dažnai daro.
The former dancer shed tears when she heard the message.	Buvusi šokėja išgirdusi šią žinią apsipylė ašaromis.
An unfamiliar man appeared, as if called.	Atsirado nepažįstamas žmogus, lyg būtų pašaukta.
After a long silence, he finished.	Po ilgos tylos jis baigė.
He thinks about suicide lying in bed all night.	Jis galvoja apie savižudybę, visą naktį gulėdamas lovoje.
The judges ruled that he should not inherit his property.	Teisėjai nusprendė, kad jis neturėtų paveldėti savo turto.
He opposed imperialism and colonialism.	Jis priešinosi imperializmui ir kolonializmui.
The prophet foretold drought and famine.	Pranašas pranašavo sausras ir badą.
The news quickly spread throughout the city.	Naujienos greitai pasklido po visą miestą.
Be careful not to overheat.	Būkite atsargūs, kad neperkaistumėte.
He was frustrated that he lost the race.	Jis buvo nusivylęs, kad pralaimėjo lenktynes.
The moon and stars lit up the night.	Naktį apšvietė mėnulis ir žvaigždės.
We produce various products in this factory.	Šioje gamykloje gaminame įvairius gaminius.
The winter season brings death.	Žiemos sezonas atneša mirtį.
Discover the nature of the event.	Atraskite renginio pobūdį.
We learned about the economic benefits of free trade.	Sužinojome apie ekonominius laisvosios prekybos pranašumus.
We don’t really need to do this exercise.	Iš tikrųjų mums nereikia atlikti šio pratimo.
The entrepreneurial spirit of our time.	Mūsų laikų verslumo dvasia.
Many villages have been left behind by the modern world.	Daugelį kaimų paliko šiuolaikinis pasaulis.
The poll gave both sides a reason to celebrate.	Apklausa abiem pusėms suteikė priežastį švęsti.
Extreme poverty has forced many children to work in the mines.	Didžiulis skurdas privertė daug vaikų dirbti kasyklose.
I searched the dictionary for the right word.	Žodyne ieškojau tinkamo žodžio.
The population grows when people have children.	Gyventojų daugėja, kai žmonės turi vaikų.
They began to build a wooden shed.	Jie pradėjo statyti medinę pašiūrę.
Some bridges are collapsing after heavy rains.	Kai kurie tiltai griūva po smarkių liūčių.
The wind tore the flags.	Vėjas draskė vėliavas.
Her jaw trembled.	Jos žandikaulis virpėjo.
The villagers marched in protest.	Kaimiečiai protestuodami žygiavo.
Clean the exhaust pipe regularly.	Reguliariai valykite išmetimo vamzdį.
A steep staircase led up from the courtyard.	Iš kiemo į viršų vedė statūs laiptai.
She lay motionless.	Ji gulėjo nejudėdama.
Prisons are one of the most dangerous places in the world.	Kalėjimai yra viena iš pavojingiausių vietų pasaulyje.
Prepare this sugar immediately.	Nedelsdami paruoškite šį cukrų.
The soldiers are ideally prepared for combat.	Kariai yra idealiai parengti kovai.
The sheep jumped over the fence.	Avis peršoko per tvorą.
The professor is famous for his meticulous logic.	Profesorius garsėja savo kruopščia logika.
They created an ecosystem.	Jie sukūrė ekosistemą.
In fact, it is against the law.	Tiesą sakant, tai prieštarauja įstatymui.
Iron is used to make ballast.	Geležis naudojama balastui gaminti.
It is very important to realize your limitations.	Labai svarbu suvokti savo ribotumą.
There was almost no wood left in that forest.	Tame miške beveik nebeliko medžio.
Vapors usually come from water.	Garai paprastai kyla iš vandens.
We added some raisins and nuts.	Įdėjome keletą razinų ir riešutų.
He entered a rural school.	Įstojo į kaimo mokyklą.
Have you ever seen one of their shows?	Ar kada nors matėte vieną iš jų pasirodymų?
Jack's house was recently renovated.	Džeko namas neseniai buvo atnaujintas.
They will come without a doubt.	Jie ateis, be jokios abejonės.
Mercury is used in the manufacture of batteries.	Gyvsidabris naudojamas baterijų gamyboje.
The collision received a lot of attention.	Susidūrimas sulaukė daug dėmesio.
This creature can carry its cubs on its back.	Šis padaras gali nešti savo jauniklius ant nugaros.
Both countries are celebrating their independence.	Abi šalys švenčia savo nepriklausomybę.
There is an outbreak of measles throughout this area.	Visoje šioje srityje yra tymų protrūkis.
This choir sings well.	Šis choras gerai dainuoja.
More cyclists mean better road conditions.	Daugiau dviratininkų reiškia geresnes kelio sąlygas.
There was thunder in the plains.	Lygumose dundėjo perkūnas.
There were gray clouds in the sky.	Danguje sklido pilki debesys.
This herb has many known medical uses.	Ši žolė turi daug žinomų medicininių naudojimo būdų.
My aunt gave me that hair dryer.	Mano teta davė man tą plaukų džiovintuvą.
The driver of the cargo was imprisoned.	Krovinio vairuotojas buvo įkalintas.
He plays jazz.	Jis groja džiazą.
They washed their robes in the river.	Jie išsiplovė savo chalatus upėje.
The car's engine has ignited.	Automobilio variklis užsidegė.
Make yourself at home.	Jauskis kaip namie.
The Minister spoke in the presence of a large audience.	Ministras kalbėjo dalyvaujant gausiai auditorijai.
Many early documents were destroyed.	Daugelis ankstyvųjų dokumentų buvo sunaikinti.
They sought refuge in the nearby density of trees.	Jie ieškojo prieglobsčio netoliese esančiame medžių tankmėje.
They ran together	Jie bėgo kartu
So he drove his car to the service center.	Todėl jis savo automobiliu nuvažiavo į servisą.
Politicians have argued that crime is declining.	Politikas tvirtino, kad nusikalstamumas mažėja.
The waters of the cascade descend from the mountains.	Kaskados vandenys smunka iš kalnų.
The trunk of the tree was lifted by a crane.	Medžio kamieną pakėlė kranas.
They went in different directions.	Jie ėjo skirtingomis kryptimis.
Sales tax is rising in most states.	Daugumoje valstybių pardavimo mokestis didėja.
At that time, the orange was completely twisted.	Tuo metu apelsinas buvo visiškai suvytęs.
I left early this morning.	Šį rytą iškeliavau anksti.
The forest is full of life.	Miškas pilnas gyvybės.
What is the nature of the problem?	Koks yra problemos pobūdis?
It was known that the poet wrote extravagant poetry.	Buvo žinoma, kad poetas rašė ekstravagantišką poeziją.
Lunch was eaten in silence.	Pietūs buvo valgomi tylėdami.
The team won the cup.	Komanda iškovojo taurę.
Of course, there are still negatives to climate change.	Žinoma, vis dar yra neigiančių klimato kaitą.
The runner was removed from doping.	Bėgikas buvo nušalintas nuo dopingo vartojimo.
He was nice, but not my type.	Jis buvo gražus, bet ne mano tipas.
The building is relatively small.	Pastatas palyginti mažas.
The works are performed on the construction site.	Darbai atliekami statybvietėje.
Film directors must respect the production company.	Filmo režisieriai turi gerbti prodiuserinę kompaniją.
She persuaded the twins to remain silent.	Ji įtikino dvynius tylėti.
Before the storm, the sky was clear.	Prieš audrą dangus buvo giedras.
The age of this corpse is difficult to determine.	Šio lavono amžių sunku nustatyti.
We’ve seen people do this more often.	Matėme, kad žmonės tai daro dažniau.
There was a faint smell of flowers.	Buvo silpnas gėlių kvapas.
Few tourists come here these days.	Šiomis dienomis čia atvyksta nedaug turistų.
Put some sand in the sandbox.	Į smėlio dėžę įdėkite šiek tiek smėlio.
Take a nap before dinner?	Nusnausti prieš vakarienę?
It is almost always more effective to take short breaks.	Beveik visada veiksmingiau daryti trumpas pertraukėles.
They listened to a melody on the radio.	Jie klausėsi per radiją skambančios melodijos.
They gestured excitedly at the big fish caught.	Jie susijaudinę gestikuliavo į didelę sugautą žuvį.
Look at that girl there!	Pažiūrėk į tą merginą ten!
A predatory animal, mammals hunt other animals for food.	Plėšrus gyvūnas, žinduoliai medžioja kitus gyvūnus maistui.
The village does not receive state funding.	Kaimas valstybės finansavimo negauna.
Don’t waste my time.	Negaiškite mano laiko.
This phrase means brain.	Ši frazė reiškia smegenis.
He remembered longing for happiness.	Jis prisiminė pasiilgtą laimę.
The women in our group were passionate about women’s rights.	Mūsų grupės moterys aistringai žiūrėjo į moterų teises.
She repeated the question.	Ji pakartojo klausimą.
The house was messy.	Namas buvo netvarkingas.
The decision was controversial.	Sprendimas buvo prieštaringas.
Squatting, he carefully inspected the scene.	Pritūpęs jis atidžiai apžiūrėjo įvykio vietą.
Her hair was behind her shoulders.	Jos plaukai buvo už pečių.
Be sure to maintain calm behavior.	Būtinai išlaikykite ramų elgesį.
She moaned to the door with her gloved hand.	Ji pirštinėta ranka mostelėjo į duris.
She shed tears.	Ji apsipylė ašaromis.
Objections began to emerge.	Prieštaravimai pradėjo reikštis.
Only sugar can sweeten coffee.	Pasaldinti kavą gali tik cukrus.
The national newspaper reported on the tragedy for several days.	Nacionalinis laikraštis keletą dienų pranešė apie šią tragediją.
It is isolated from the rest of the world.	Jis yra izoliuotas nuo likusio pasaulio.
Luxurious fabrics are used to cover the dinner tables.	Vakarienės stalams dengti naudojami prabangūs audiniai.
He can no longer walk.	Jis nebegali vaikščioti.
Four bedrooms, two bathrooms.	Keturi miegamieji, du vonios kambariai.
Half empty, she drank more.	Pusiau tuščia ji išgėrė daugiau.
The number of gays was growing rapidly.	Gėjų skaičius sparčiai didėjo.
This is an area of ​​academic study.	Tai akademinių studijų sritis.
Add some more sugar if needed.	Jei reikia, pridėkite dar šiek tiek cukraus.
The professor gave a lecture on the civilizations of the world.	Profesorius skaitė paskaitą apie pasaulio civilizacijas.
The head of the office will clear up the mess you have made.	Biuro vadovas išvalys jūsų padarytą netvarką.
The trembling suspension bridge was perfect for crossing the river.	Drebantis kabantis tiltas puikiai tiko perplaukti upę.
The mechanism is complex and intricate.	Mechanizmas yra sudėtingas ir sudėtingas.
Many tourists choose to visit the island because of their museums.	Daugelis turistų renkasi aplankyti salą dėl savo muziejų.
A funeral was held last night.	Vakar vakare buvo surengtos laidotuvės.
So she came here to live.	Taigi ji atvyko čia gyventi.
Use online health care.	Naudokite internetines sveikatos priežiūros paslaugas.
They walked hand in hand.	Jie ėjo susikibę už rankų.
He moved indifferently with his hand.	Jis abejingai judėjo ranka.
Some cultures used ancient rites to appease their gods.	Kai kurios kultūros naudojo senovines apeigas savo dievams nuraminti.
The study tried to measure sadness.	Tyrimas bandė išmatuoti liūdesį.
We need to conserve our water resources.	Turime tausoti savo vandens išteklius.
Grind the wheat into flour.	Kviečius sumalkite į miltus.
Like her, they seemed alien to the world.	Kaip ir ji, pasauliui jie atrodė svetimi.
The alley was an abandoned place littered with rubbish.	Alėja buvo apleista vieta, nusėta šiukšlėmis.
The night sky shines above us.	Virš mūsų šviečia naktinis dangus.
Last year, general elections were held in the country.	Pernai šioje šalyje vyko visuotiniai rinkimai.
Paleontologists have found animal bones and teeth.	Paleontologai rado gyvūnų kaulų ir dantų.
Heroin was injected directly into the bloodstream.	Heroinas buvo švirkščiamas tiesiai į kraują.
My sister's car is orange.	Mano sesers automobilis oranžinės spalvos.
There is a bridge at the end of the road.	Kelio gale yra tiltas.
The minister was in a gloomy mood.	Ministras buvo niūrios nuotaikos.
Picturesque writers are attracted to dystopian novels.	Vaizdingus rašytojus traukia distopiniai romanai.
Water is essential for life.	Vanduo yra būtinas gyvybei.
The toilet is clogged again.	Tualetas vėl užsikimšęs.
They mow the undergrowth.	Jie pjauna pomiškius.
The two red buildings stand opposite each other.	Du raudoni pastatai stovi vienas priešais kitą.
Logarithm table.	Logaritmų lentelė.
The roof was badly damaged.	Stogas buvo stipriai apgadintas.
The noise prevented us from sleeping all night.	Triukšmas neleido mums miegoti visą naktį.
My company is known all over the world.	Mano įmonė yra visame pasaulyje žinoma.
Workers were soon mobilized.	Netrukus darbininkai buvo mobilizuoti.
The walls were covered with masterpieces.	Sienos buvo padengtos šedevrais.
She took a bread knife.	Ji paėmė duonos peilį.
Each syllable is a resonant symbol.	Kiekvienas skiemuo yra rezonansinis simbolis.
To our knowledge, the child is healthy.	Mūsų žiniomis, vaikas sveikas.
The farmer told me it was impossible.	Ūkininkas man pasakė, kad tai neįmanoma.
Proponents of contraception say their products save lives.	Kontracepcijos šalininkai teigia, kad jų gaminiai gelbsti gyvybes.
The greedy monarch was exiled to an abandoned island.	Godus monarchas buvo ištremtas į apleistą salą.
The factory produced cardboard packaging for the products.	Gamykla gamino kartonines pakuotes produktams.
Our job is to make a list.	Mūsų darbas yra sudaryti sąrašą.
He sat down next to me.	Jis atsisėdo šalia manęs.
The savannah is a huge rolling meadow.	Savana yra didžiulė riedanti pieva.
He studied the latest methods at school.	Mokykloje mokėsi naujausiais metodais.
A loan shark is chasing me.	Paskolos ryklys mane vejasi.
Snow was squeaking beneath his feet.	Po kojomis girgždėjo sniegas.
The coat of arms depicts three golden lions.	Herbe pavaizduoti trys auksiniai liūtai.
She told scary wildlife stories.	Ji pasakojo bauginančias laukinių gyvūnų istorijas.
A guard at the gate grabs a gun.	Prie vartų sargybinis griebiasi ginklo.
The young woman was tall, with long black hair.	Jauna moteris buvo aukšta, ilgais juodais plaukais.
She really likes the latest pages.	Jai labai patinka naujausi puslapiai.
Police suspect the driver may have been intoxicated.	Policija įtaria, kad vairuotojas galėjo būti neblaivus.
His philosophy was that leaders must be role models.	Jo filosofija buvo ta, kad lyderiai turi būti pavyzdžiai.
He was overwhelmed by the long tiredness of the farm.	Jį apėmė ilgas ūkio nuovargis.
They were silent until police entered the room.	Jie tylėjo, kol į kambarį įėjo policija.
Let your credit score improve over time.	Tegul jūsų kredito balas laikui bėgant gerėja.
She's hardworking.	Ji darbšti.
Police believe the neighborhood is safe.	Policija mano, kad apylinkės yra saugios.
Life expectancy in this area is increasing.	Vidutinė gyvenimo trukmė šioje srityje ilgėja.
He was a passionate athlete.	Jis buvo aistringas sportininkas.
The elements connect to each other and form compounds.	Elementai jungiasi vienas su kitu ir sudaro junginius.
Don’t be surprised if something happens.	Nenustebkite, jei kas nors atsitiks.
Write a letter to your friend.	Parašyk laišką savo draugui.
The doctor assured the patient that she would recover quickly.	Gydytojas patikino pacientę, kad ji greitai pasveiks.
This valley is quiet all year round.	Šiame slėnyje ramu ištisus metus.
The fatal cholera outbreak began last year.	Mirtinas choleros protrūkis prasidėjo praėjusiais metais.
Many animals suffer in captivity.	Daugelis gyvūnų kenčia nelaisvėje.
High ratings lead to a decline in sales.	Aukšti reitingai sukelia pardavimų nuosmukį.
Friends gathered to sympathize.	Draugai susirinko užjausti.
In a bowl, mix all the ingredients.	Dubenyje sumaišykite visus ingredientus.
They have to cut prices.	Jie turi sumažinti kainas.
The poems did not have a clear rhyme scheme.	Eilėraščiai neturėjo aiškios rimo schemos.
To solve this problem, let's build a new power grid.	Norėdami išspręsti šią problemą, pastatykime naują elektros tinklą.
Only a grain of sand	Tik smėlio grūdelis
She threw her bag on the table.	Ji išmetė savo krepšį ant stalo.
Damage to the electricity was dangerous.	Pažeisti elektrą buvo pavojinga.
Her father did not sleep for three days.	Jos tėvas nemiegojo tris dienas.
She sat and watched her classmates paint the hall.	Ji sėdėjo ir žiūrėjo, kaip jos klasės draugai dažo salę.
The most popular dessert in the world.	Populiariausias desertas pasaulyje.
It is almost impossible to travel between cities.	Keliauti tarp miestų beveik neįmanoma.
The bird rose into the bright blue sky.	Paukštis pakilo į skaisčiai mėlyną dangų.
The first time he approached the hill when she was alone.	Pirmą kartą jis priartėjo prie kalvos, kai ji buvo viena.
His music was pure and clean like a mountain stream.	Jo muzika buvo tyra ir švari, kaip kalnų upelis.
Police used tear gas to expel protesters.	Policija panaudojo ašarines dujas, kad išvarytų protestuotojus.
The more he tried to concentrate, the more sleepy.	Kuo labiau jis stengėsi susikaupti, tuo labiau mieguistas.
Apply a lot of cream.	Gausiai patepkite kremu.
The castle is built on a steep hill.	Pilis pastatyta ant stačios kalvos.
A modest, albeit big man	Kuklus, nors ir stambus žmogus
The duke's wife remarried and moved out.	Kunigaikščio žmona vėl ištekėjo ir išsikraustė.
The speech was interrupted by a shout.	Kalbą nutraukė šūksnis.
The toilet is in the corner.	Tualetas yra kampe.
Some people say that anger can cause a heart attack.	Kai kurie žmonės teigia, kad pyktis gali sukelti širdies priepuolį.
Do your best to keep things quiet.	Darykite viską, kad viskas būtų tylu.
A shallow lake overgrown with algae.	Seklus ežeras, apaugęs dumbliais.
The camera can capture both daylight and starlight.	Fotoaparatas gali užfiksuoti ir dienos šviesą, ir žvaigždžių šviesą.
The girl asked her grandmother for advice on the boys.	Mergina klausė močiutės patarimo dėl berniukų.
It was crushed between two stones.	Jis buvo sutraiškytas tarp dviejų akmenų.
There was a lot of rain this year.	Šiemet kritulių buvo labai daug.
Although repelled by millions, his film was a huge commercial success.	Nors ir atstūmė milijonus, jo filmas sulaukė didžiulės komercinės sėkmės.
It happens once in the blue moon.	Tai atsitinka vieną kartą mėlyname mėnulyje.
The gratings where it stands are broken.	Grotos, kur stovi, sulaužytos.
The envied wife killed him.	Apimta pavydo žmona jį nužudė.
This baseball was a gift to my brother.	Šis beisbolas buvo dovana mano broliui.
The newly elected mayor was a woman.	Naujai išrinkta merė buvo moteris.
She went to bed every night on the tenth.	Ji eidavo miegoti kiekvieną vakarą dešimtą.
The prospective buyer submitted a counter-offer.	Būsimas pirkėjas pateikė priešinį pasiūlymą.
They will all be here.	Jie visi bus čia.
The villagers grazed cattle at the drinking trough.	Kaimiečiai ganydavo galvijus prie girdyklos.
How she showed the way to every child.	Kaip ji kiekvienam vaikui parodė kelią.
Can it be cured?	Ar tai galima išgydyti?
The stain has survived to this day.	Dėmė išliko ir šiandien.
He shuddered.	Jis pašiurpo.
This material is perfect for making tents.	Ši medžiaga puikiai tinka palapinėms gaminti.
This machine cannot produce a new product.	Ši mašina negali pagaminti naujo gaminio.
He opened the door.	Jis atidarė duris.
The fire broke out at the power lines.	Gaisras kilo prie elektros linijų.
This lake was once the source of the locals.	Šis ežeras kadaise buvo vietos gyventojų šaltinis.
No doctor has yet provided an explanation.	Joks gydytojas dar nepateikė paaiškinimo.
He decided to leave the ship.	Jis nusprendė palikti laivą.
Some doctors believe that surgery is not necessary.	Kai kurie gydytojai mano, kad operacija nėra būtina.
Because the words were separated, it was easy to read.	Kadangi žodžiai buvo atskirti, buvo lengva skaityti.
Would you like another cup of coffee?	Ar norėtum dar puodelio kavos?
The restaurants here serve food that is not of this world.	Čia esančiuose restoranuose patiekiamas maistas, kuris nėra šio pasaulio.
The music became louder at night.	Naktį muzika pasidarė garsesnė.
Develop a healthier lifestyle.	Ugdykite sveikesnį gyvenimo būdą.
They can be used as fertilizers.	Jie gali būti naudojami kaip trąšos.
One summer day we cut a hole in the fence.	Vieną vasaros dieną išpjovėme skylę tvoroje.
There are many species of freshwater fish.	Yra daug gėlavandenių žuvų rūšių.
You need to get up early.	Turite anksti keltis.
He poked the glass into the patient's eye.	Jis įsmeigė stiklą į paciento akį.
A priest was invited to bless the castle.	Palaiminti pilį buvo pakviestas kunigas.
Peace is hard to come by.	Ramybė sunkiai pasiekiama.
The young man found an apple.	Jaunuolis rado obuolį.
Ideas flow smoothly from one mind to another.	Idėjos sklandžiai liejasi iš vieno proto į kitą.
Please open the jar.	Prašome atidaryti stiklainį.
The hillside was obviously unstable.	Kalvos šlaitas buvo akivaizdžiai nestabilus.
The mall was crowded with people.	Prekybos centras buvo perpildytas žmonių.
The country is famous for its solid buildings.	Šalis garsėja tvirtais pastatais.
The tour is a great hit.	Turas yra puikus hitas.
The lady hesitated and then smiled.	Ponia dvejojo ​​ir tada nusišypsojo.
Today, stock sales have risen sharply.	Šiandien akcijų pardavimas smarkiai išaugo.
Be careful not to damage the broth.	Būkite atsargūs, kad nesugadintumėte sultinio.
Do not drink too much, otherwise there will be problems.	Negerkite per daug, kitaip kils problemų.
I bought three creams and three lotions.	Nusipirkau tris kremus ir tris losjonus.
Start the meal with a salad.	Pradėkite valgį nuo salotų.
Only one door was left.	Buvo paliktos tik vienos durys.
The government ordered the money back.	Vyriausybė nurodė grąžinti pinigus.
Jealousy is harmful to society.	Pavydas yra žalingas visuomenei.
He shed tears.	Jis apsipylė ašaromis.
Experts report that global temperatures are rising.	Ekspertai praneša, kad pasaulinė temperatūra kyla.
The silver fleet returned to shore.	Sidabrinis laivynas grįžo į krantą.
The stars shone on a dark night.	Sutemų naktį mirgėjo žvaigždės.
Each coin is made of copper.	Kiekviena moneta pagaminta iš vario.
Tattoos are roughly equivalent to scars on the mind.	Tatuiruotės yra maždaug tolygios proto randams.
They are low in nutrients.	Juose yra mažai maistinių medžiagų.
Do not breathe fumes.	Neįkvėpkite dūmų.
The wire is twisted into the hills.	Viela susisukusi į kalvas.
Another exemplary industry is tourism.	Kita pavyzdinė industrija – turizmas.
Fungal disease has almost wiped out the toad population	Grybelinė liga beveik sunaikino rupūžių populiaciją
Hybrid or electric is often chosen.	Dažnai pasirenkama hibridinė arba elektrinė.
The task would take several hours.	Užduotis truktų kelias valandas.
The boss didn’t sleep all night counting the profits.	Bosas nemiegojo visą naktį, skaičiuodamas pelną.
She sees herself as an example.	Ji mato save kaip pavyzdį.
Okubo was a talented calligrapher.	Okubo buvo talentingas kaligrafas.
The heat wave continues.	Karščio banga tęsiasi.
The observer's head was close to the ground.	Stebėtojo galva buvo arti žemės.
Police have been criticized for using excessive force.	Policija buvo kritikuojama dėl per didelio jėgos panaudojimo.
Excuse me, would you mind?	Atleiskite, ar neprieštarautumėte?
Watch the waves crash into the rocks.	Pažiūrėkite, kaip bangos daužosi į akmenis.
Dress sprinkled with fuchsia and neon orange.	Suknelė, apibarstyta fuksija ir neonine oranžine spalvomis.
Rain and wind.	Lietus ir vėjas.
The mountain tops are covered with a thin mist.	Kalnų viršūnes dengia plona migla.
There is a mosque here, but it is very quiet here.	Čia yra mečetė, bet čia labai tylu.
The bright sun was shining hot.	Kaitriai švietė ryški saulė.
Sleeping with the enemy has always been frivolous.	Miegojimas su priešu visada buvo nerimtas.
Questionnaires can indicate uncertainty.	Klaustukai gali rodyti netikrumą.
She stopped to think.	Ji stabtelėjo pagalvoti.
They wake him up from a pleasant sleep.	Jie pažadina jį iš malonaus miego.
Feed orphaned children food.	Maitinkite našlaičius vaikus maistu.
The more you work, the healthier you will be.	Kuo daugiau dirbi, tuo sveikesnis būsi.
People think we can cure cancer.	Žmonės mano, kad galime gydyti vėžį.
The woman gave instructions to the visitor.	Moteris lankytojui davė nurodymus.
The gold bar shone brightly in the sunlight.	Auksinė juosta ryškiai spindėjo saulės šviesoje.
When the air is cold, condensation forms more easily.	Kai oras šaltas, kondensatas susidaro lengviau.
Fry the bacon first.	Pirmiausia apkepkite šoninę.
Stroke victims often regain lost mobility.	Insulto aukos dažnai atgauna prarastą mobilumą.
We must make a serious effort to protect the environment.	Turime rimtai stengtis apsaugoti aplinką.
A dispute arose between the two companies.	Tarp dviejų įmonių kilo ginčas.
But others have a different view.	Tačiau kiti turi kitokį požiūrį.
We will go to war against the government.	Mes eisime į karą prieš vyriausybę.
Diplomacy has become a poor substitute for war.	Diplomatija tapo prastu karo pakaitalu.
They built a large office building.	Jie pastatė didelį biurų pastatą.
The child slept contentedly, dreaming of sugar plums.	Vaikas miegojo patenkintas, sapnuodamas cukrines slyvas.
They built a small house.	Jie pastatė nedidelį namą.
What an exciting day!	Kokia įdomi diena!
Some people live longer than others.	Kai kurie žmonės gyvena ilgiau nei kiti.
what the hell are you doing 	ka tu darai po velniu?
it cried.	tai verkė.
The operation was performed without any problems.	Operacija buvo atlikta be problemų.
The river flows around the rock.	Upė teka aplink uolą.
This is a great foundation for writing software.	Tai puikus pagrindas programinei įrangai rašyti.
Many boys love baseball.	Daugelis berniukų mėgsta beisbolą.
The villagers had moved out many years ago.	Kaimo gyventojai buvo išsikraustę prieš daugelį metų.
Scientists base their opinions on scientific evidence.	Mokslininkai savo nuomonę grindžia moksliniais įrodymais.
The storm was flying fast.	Audra skriejo greitai.
Rice straw floors are very popular.	Grindys iš ryžių šiaudų yra labai populiarios.
The country has revolted over this issue.	Šalis sukilo dėl šio klausimo.
Make sure your car has new tires.	Įsitikinkite, kad jūsų automobilis turi naujas padangas.
I was overwhelmed to find out.	Buvau priblokštas, kad mane sužinotų.
The fuel efficiency of this car is low.	Šio automobilio degalų efektyvumas yra mažas.
So, it needs to be returned immediately.	Taigi, reikia nedelsiant grąžinti.
Water becomes gas after heating.	Vanduo po kaitinimo tampa dujomis.
She told a wild tale about a magical ring.	Ji papasakojo laukinę pasaką apie stebuklingą žiedą.
The republic is a form of government.	Respublika yra valdymo forma.
No deception or violence.	Jokių apgaulių ar smurto.
Many public buildings have been demolished.	Daugelis viešųjų pastatų sunyko.
The lily of Japan is a hardy flower.	Japonika lelija yra atspari gėlė.
When pressed, this vegetable loses fiber.	Spaudžiama ši daržovė netenka skaidulų.
The water is dirty.	Vanduo nešvarus.
The factory produced ironware.	Gamykla gamino geležies dirbinius.
The discovery was a complete surprise.	Atradimas buvo visiškas netikėtumas.
A drunk man crashed into a lighthouse by car.	Neblaivus vyras automobiliu trenkėsi į švyturį.
The couple's behavior seemed menacing.	Poros elgesys atrodė grėsmingas.
This machine needs repair.	Šiai mašinai reikalingas remontas.
They collapsed before arriving at the station.	Jie sugriuvo prieš atvykdami į stotį.
The beach is lined with gazebos.	Paplūdimys išklotas pavėsinėmis.
His heart was pounding in his chest.	Jo širdis daužėsi į krūtinę.
The prime minister tried to alleviate the situation.	Premjeras bandė sušvelninti situaciją.
What he was talking about is vague.	Tai, apie ką jis kalbėjo, yra miglota.
The building is slightly sloping to one side.	Pastatas šiek tiek pasviręs į vieną pusę.
This smell is a little too strong.	Šis kvapas yra šiek tiek per stiprus.
The first people discovered the fire.	Pirmieji žmonės atrado ugnį.
A rebellion is approaching.	Artėja maištas.
This blog should be kept private.	Šis dienoraštis turi būti laikomas privačiu.
This waffle is delicious!	Šis vaflis yra skanus!
It is difficult to observe the topography in this area.	Sunku stebėti šios srities topografiją.
A small coastal town was hit by a severe storm.	Nedidelį pakrantės miestelį užklupo smarki audra.
Write your story in the first person.	Parašykite savo istoriją pirmuoju asmeniu.
Water levels are expected to rise over time.	Tikimasi, kad laikui bėgant vandens lygis kils.
The streets are overgrown with beautiful trees.	Gatvės apaugusios gražiais medžiais.
His shoes were too small.	Jo batai buvo per maži.
Tomatoes were once thought to cause cancer.	Kadaise buvo manoma, kad pomidorai sukelia vėžį.
Many of the buildings in this city deserve to be inspected.	Daugelis šio miesto pastatų nusipelnė apžiūrėti.
A young man was abducted on the way home.	Pakeliui namo buvo pagrobtas jaunuolis.
The rebels have reportedly made significant progress.	Pranešama, kad sukilėliai padarė didelę pažangą.
He was sentenced to life imprisonment.	Jis buvo nuteistas kalėti iki gyvos galvos.
A hardworking businessman, respected by his peers.	Darbštus verslininkas, gerbiamas bendraamžių.
Many stores closed.	Daugelis parduotuvių užsidarė.
For a sustainable economy to flourish,	Kad klestėtų tvari ekonomika,
Now the priest must pour new wine into the glass.	Dabar kunigas turi įpilti į taurę naujo vyno.
There have been many successful students at the university.	Universitete pasirodė daug sėkmingų studentų.
The village by the lake once boasted a small theater.	Kaimelis prie ežero kadaise puikavosi nedideliu teatru.
Every second of your journey was full of grief.	Kiekviena jūsų kelionės sekundė buvo kupina sielvarto.
These conductors are often combined with parallel resistors.	Šie laidininkai dažnai derinami su lygiagrečiais rezistoriais.
Can anyone tell me what that means?	Ar kas nors gali pasakyti, ką tai reiškia?
The latest forecasts predict rain.	Naujausios prognozės numato lietus.
There was heavy traffic in the area.	Rajone vyko intensyvus eismas.
Firefighters reacted to the fire.	Į gaisrą sureagavo ugniagesiai.
Sugar and vanilla extract.	Cukrus ir vanilės ekstraktas.
We plan to go to the mountains in two days.	Po dviejų dienų planuojame vykti į kalnus.
The chef's decision was not welcomed.	Virėjos sprendimas nebuvo palankiai sutiktas.
The cat sat up straight, stretched out.	Katė sėdėjo tiesiai, išsitiesė.
To alleviate the suffering of people in the world.	Sušvelninti žmonių kančias pasaulyje.
The winds beat the dust, gnawing at the eyes.	Vėjai plakė dulkes, graužė akis.
Stress is bad for your health.	Stresas kenkia jūsų sveikatai.
The advent of cars has revolutionized passenger transportation.	Automobilių atsiradimas padarė revoliuciją keleivių vežime.
The government report authorizes the use of stem cells.	Vyriausybės ataskaitoje sankcionuojamas kamieninių ląstelių naudojimas.
A felt tremor warned her of the earthquake.	Juntamas drebulys perspėjo ją apie žemės drebėjimą.
The petals of the flowers fell on the stones.	Gėlių žiedlapiai subyrėjo ant akmenų.
This text is pretty uninteresting at the moment.	Šis tekstas šiuo metu gana neįdomus.
When spring began to heat the earth,	Kai pavasaris pradėjo šildyti žemę,
Cat with nails.	Katė nagais.
The fruit lacks flavor.	Vaisiams trūksta skonio.
This is her first performance.	Tai pirmasis jos spektaklis.
The country is being explored because it is on their way.	Šalis yra tyrinėjama, nes ji yra jų kelyje.
He was caught last night	Vakar vakare jis buvo sučiuptas
The statue remained standing.	Statula liko stovėti.
She knew the story was real.	Ji žinojo, kad istorija yra tikra.
Bad weather almost prevented him from leaving.	Blogas oras beveik neleido jam išvykti.
This film sparked a movement to rescue endangered species.	Šis filmas paskatino judėjimą gelbėti nykstančias rūšis.
The controversial decision has been widely criticized.	Prieštaringai vertinamas sprendimas sukėlė plačią kritiką.
A large ship is standing on the shore.	Prie kranto stovi didelis laivas.
The powder room is on the ground floor.	Pudros kambarys yra pirmame aukšte.
He tried one cigarette after another.	Jis bandė vieną cigaretę po kitos.
Be careful what you want.	Būkite atsargūs dėl to, ko norite.
You have chosen the best school for your son.	Išrinkote geriausią mokyklą savo sūnui.
These words encouraged him immensely.	Šie žodžiai jį nepaprastai padrąsino.
Children are taught to appreciate culture.	Vaikai mokomi vertinti kultūrą.
I carefully peeled the sweet potatoes.	Atsargiai nulupau saldžiąsias bulves.
The origins of the city’s deadly plague are still unknown.	Miesto mirtino maro ištakos vis dar nežinomos.
Fill the bowl with the sauce.	Užpildykite indą padažu.
The recipe is so simple that it can be made by a child.	Receptas toks paprastas, kad jį gali pagaminti vaikas.
The mission was to improve living standards.	Misija siekė pagerinti gyvenimo lygį.
He got out of nowhere.	Jis išėjo iš niekur.
This phenomenon has been noticed by many scientists.	Šį reiškinį pastebėjo daugelis mokslininkų.
Her hands, stained with dried blood, were stained with tears.	Jos rankos, suteptos išdžiūvusiu krauju, buvo suteptos ašaromis.
The blowing breeze made the trip unpleasant.	Pūstelėjęs vėjelis kelionę padarė nemalonią.
When the air cools, it shrinks.	Kai oras atšaldomas, jis susitraukia.
Many residents protested against the city’s development plan.	Daugelis gyventojų protestavo prieš miesto plėtros planą.
Money was the purpose of human life.	Pinigai buvo žmogaus gyvenimo tikslas.
Copper is widely used in power plants.	Varis plačiai naudojamas elektros įmonėse.
The lizard could hardly move when it was hissing.	Driežas sunkiai galėjo pajudėti, kai šnypštė.
The sea is surprisingly warm.	Jūra stebėtinai šilta.
She arrived at the hospital.	Ji atvyko į ligoninę.
I can smell something burning.	Jaučiu kažko degančio kvapą.
We need cleaner drinking water.	Reikia švaresnio geriamojo vandens.
The angry man reached fork.	Įtūžęs vyras siekė šakutės.
Carefully fill the ice cube tray with water.	Atsargiai pripildykite ledo kubelių padėklą vandens.
You are the happiest slogan in the world!	Tu esi laimingiausias slogas pasaulyje!
Great for steaks or pastries.	Puikiai tinka kepsniams ar kepiniams.
Elephants have a long memory.	Drambliai turi ilgą prisiminimą.
His men marched into the castle.	Jo vyrai įžygiavo į pilį.
Can you take back these skates?	Ar galite atsiimti šias pačiūžas?
Most countries have their own flags.	Dauguma šalių turi savo vėliavas.
Many religious people believe that blood is sacred.	Daugelis religingų žmonių mano, kad kraujas yra šventas.
A short distance to the northeast	Nedidelis atstumas į šiaurės rytus
The animal is deformed.	Gyvūnas deformuotas.
He teaches at the city college.	Jis dėsto miesto kolegijoje.
However, purchase orders were efficient and effective.	Tačiau pirkimo užsakymai buvo veiksmingi ir veiksmingi.
Fine - fine.	Bauda – bauda.
He was the patron of the diamond mines.	Jis buvo deimantų kasyklų globėjas.
Is the milk broken?	Ar pienas sugedo?
Today it is much warmer than the weather forecast.	Šiandien daug šilčiau, nei prognozavo orai.
The floating rain filled the umbrella.	Plaukiantis lietus užpildė skėtį.
The creature quickly moved through the woods.	Padaras greitai judėjo per mišką.
This city depends on agricultural income.	Šis miestas priklauso nuo žemės ūkio pajamų.
This fruit is ripe.	Šis vaisius prinokęs.
There the earth is dark.	Ten žemė tamsi.
Put on your bike helmet now, you hear?	Dabar užsidėkite dviračio šalmą, girdi?
The water was cold.	Vanduo buvo šaltas.
The machine was used to pump water.	Mašina buvo naudojama vandens siurbimui.
There is also the method she used.	Taip pat yra jos taikytas metodas.
The number of students continues to grow.	Mokinių skaičius ir toliau auga.
Some children have yet to go to school.	Kai kurie vaikai dar turi eiti į mokyklą.
Farmers are planting more cotton.	Ūkininkai sodina daugiau medvilnės.
I don’t like to brag, but my guess is always correct.	Nemėgstu girtis, bet mano spėjimas visada teisingas.
The jug was filled to the brim.	Ąsotis buvo pripildytas iki kraštų.
I can hardly transport the boxes.	Vargu ar galiu pervežti dėžes.
The river was full of fish.	Upė buvo pilna žuvies.
Many philosophies were communicated orally.	Daugelis filosofijų buvo perduotos žodžiu.
Some organisms need water.	Kai kuriems organizmams reikia vandens.
Larger body of water.	Didesnis vandens telkinys.
March is full of hope.	Kovas kupinas vilčių.
They require you to burn all the rubbish.	Jie reikalauja sudeginti visas šiukšles.
You misunderstood my question.	Jūs neteisingai supratote mano klausimą.
Time to act now.	Laikas veikti dabar.
His comments were widely criticized.	Jo komentarai buvo plačiai kritikuojami.
He decided to call it a day.	Jis nusprendė tai pavadinti diena.
Do children these days choose grain rather than fruit?	Ar šiais laikais vaikai renkasi grūdus, o ne vaisius?
He rarely thought about his past.	Jis retai pagalvodavo apie savo praeitį.
They argued about what to eat for lunch.	Jie susiginčijo, ką valgyti pietums.
Fountains are the highlight of this beautiful garden	Fontanai yra šio gražaus sodo akcentas
Mold often colonizes food.	Pelėsis dažnai kolonizuoja maistą.
Equations describe the shapes of molecules.	Lygtys apibūdina molekulių formas.
The villagers tried to catch the fish.	Kaimiečiai bandė pagauti žuvį.
Trade unions vetoed the law.	Profesinės sąjungos vetavo įstatymą.
Pour enough cream into the second bowl.	Į antrą dubenį supilkite pakankamai grietinėlės.
Pour two cups of milk into the same bowl.	Į tą patį dubenį supilkite du puodelius pieno.
The waves crashed aboard the ship.	Bangos daužėsi į laivo bortą.
This building is famous for its colorful frescoes.	Šis pastatas garsėja spalvingomis freskomis.
There are many different dialects in a big city.	Dideliame mieste yra daug įvairių tarmių.
The pancreas produces a substance called insulin.	Kasa gamina medžiagą, vadinamą insulinu.
The bacteria they fly are an invasive strain.	Bakterijos, kuriomis jie skraido, yra invazinė padermė.
Disguise, magic, and mythology were common elements in these stories.	Užmaskavimas, magija ir mitologija buvo įprasti šių istorijų elementai.
A powerful gust of wind carried away the paper.	Galingas vėjo gūsis nunešė popierius.
She knew everything.	Ji žinojo viską.
The heated water, when discharged, turns directly into gas.	Kaitinamas vanduo, kai išleidžiamas, pavirsta tiesiai į dujas.
Many men have never killed an animal in their lives.	Daugelis vyrų niekada gyvenime nėra nužudę gyvūno.
The Chinese government has sharply raised the price of rice.	Kinijos valdžia smarkiai padidino ryžių kainą.
Most animals overwinter in the winter.	Dauguma gyvūnų žiemą žiemoja.
Many movie stars visit this church every year.	Kiekvienais metais šioje bažnyčioje apsilanko daugybė kino žvaigždžių.
He fell off his bike and peeled off the road.	Jis nukrito nuo dviračio ir nulupo kelį.
He did not lose sight of the strict teacher.	Jis nenuleido akių nuo griežtos mokytojos.
Take a deep breath.	Giliai įkvėpk.
These trees provide nutritious food to the animals.	Šie medžiai suteikia gyvūnams maistingą maistą.
The museum often hires students as tour guides.	Muziejus dažnai samdo studentus kaip kelionių vadovus.
They became addicted to smoking.	Jie tapo priklausomi nuo rūkymo.
Below is a complete list of sources used.	Žemiau pateikiamas visas naudotų šaltinių sąrašas.
The operation was successful.	Operacija buvo sėkminga.
The Indians are worried about global warming.	Indai nerimauja dėl visuotinio atšilimo.
It burned brightly.	Jis ryškiai degė.
Gradually, most lost interest in manual labor.	Pamažu dauguma prarado susidomėjimą fiziniu darbu.
Poverty, hardship and racism are terrible.	Skurdas, sunkumai ir rasizmas yra baisūs.
His death was not entirely unexpected.	Jo mirtis nebuvo visiškai netikėta.
The electricity grid is fragile.	Elektros tinklas yra trapus.
Her silk pajamas are so beautiful.	Jos šilkinė pižama tokia graži.
These bacteria show drug resistance.	Šios bakterijos demonstruoja atsparumą vaistams.
He watched cheerfully.	Jis žiūrėjo linksmai.
He examined the faces of men and women alike.	Jis vienodai tyrinėjo vyrų ir moterų veidus.
Histrionics and seizures were not uncommon.	Histrionika ir pykčio priepuoliai nebuvo neįprasti.
The birds are well adapted to fly.	Paukščiai puikiai prisitaikę skraidyti.
The ceremony was a joyous occasion.	Ceremonija buvo džiugi proga.
A small layer of dust covered the windows.	Smulkus dulkių sluoksnis padengė langus.
The water can be heated or cooled.	Vanduo gali būti šildomas arba atvėsinamas.
We need more of this important resource.	Mums reikia daugiau šio svarbaus šaltinio.
They searched in vain for hours.	Jie bergždžiai ieškojo valandų valandas.
Carl doubts the cost to the Treasury Department.	Carlas abejoja finansų ministerijos išlaidomis.
The goat's shepherd's wife stopped again and again.	Ožka ganytojo žmona vėl ir vėl stabtelėjo.
You can count these animals in less than a minute.	Šiuos gyvūnus galite suskaičiuoti greičiau nei per minutę.
Your income will double.	Jūsų pajamos padvigubės.
He was badly beaten.	Jis buvo smarkiai sumuštas.
She wrote long, eloquent letters home.	Ji rašė ilgus, iškalbingus laiškus namo.
The earth was flat when people lived on it.	Žemė buvo plokščia, kai joje gyveno žmonės.
The thief escaped in a long black car.	Vagis pabėgo ilgu juodu automobiliu.
Smoking can harm your health.	Rūkymas gali pakenkti jūsų sveikatai.
When cooked, the apples expand.	Verdami obuoliai plečiasi.
Dramatic events took place there.	Ten vyko dramatiški įvykiai.
This move is driven by altruism.	Šį žingsnį skatina altruizmas.
Here we will assemble all the timing belts.	Čia surinksime visus paskirstymo diržus.
He makes mentoring relationships with his heirs.	Jis užmezga mentorystės ryšius su savo įpėdiniais.
It’s almost too dark to see it.	Beveik per tamsu tai pamatyti.
There was a mirror in the room of the rich woman.	Turtingos moters kambaryje buvo veidrodis.
She lost all hope.	Ji prarado visas viltis.
The car crashed into a tree.	Automobilis atsitrenkė į medį.
He was allowed to speak from the place of exile.	Iš tremties vietos jam buvo leista kalbėti.
The city was built on seven hills.	Miestas buvo pastatytas ant septynių kalvų.
Species may become extinct.	Rūšys gali išnykti.
Most surgeries are performed on an outpatient basis.	Dauguma operacijų atliekamos ambulatoriškai.
The farmer's wife sold the eggs.	Ūkininko žmona kiaušinius pardavė.
She is not the one who is easily forgotten.	Ji nėra ta, kuri lengvai pamiršta.
Prisoners were usually held without trial.	Kaliniai paprastai buvo laikomi be teismo.
Catherine smoked a cigarette.	Catherine išmetė cigaretę.
The city is surrounded by round hills.	Miestą supo apvalios kalvos.
Three years after her death, her body is still missing.	Praėjus trejiems metams po jos mirties, jos kūnas vis dar dingęs.
The politicians did not pay much attention to the details.	Į smulkmenas politikas daug dėmesio nekreipė.
Most governments rely on the private sector to transport goods.	Dauguma vyriausybių gabendamos prekes pasikliauja privačiu sektoriumi.
He carefully wrapped the roll.	Jis atsargiai suvyniojo ritinį.
Fewer and fewer people visit this church every year.	Kiekvienais metais šioje bažnyčioje lankosi vis mažiau žmonių.
Today’s solar stoves require very little energy.	Šiandieninės saulės krosnys reikalauja labai mažai energijos.
Snow, rain and wind hit the windows.	Sniegas, lietus ir vėjas trenkė į langų stiklus.
The newly completed road is well driven.	Naujai baigtas kelias gerai nuvažiuotas.
Diabetics should be careful about what food they eat.	Diabetikai turi būti atsargūs, kokį maistą valgo.
Bungalow architecture porch.	Bungalų architektūroje veranda.
These measures will save lives.	Šios priemonės išgelbės gyvybes.
The virus attaches to the host cell.	Virusas prisijungia prie šeimininko ląstelės.
He deeply regretted his mistake.	Jis labai gailėjosi dėl savo klaidos.
They will help to establish a dialogue with the townspeople.	Jie padės užmegzti dialogą su miestiečiais.
This café serves the best coffee in town.	Šioje kavinėje patiekiama geriausia kava mieste.
She shows no emotion.	Ji nerodo jokių emocijų.
A noisy crowd drowned in all the news broadcasts.	Triukšminga minia paskandino visas naujienų pranešimų transliacijas.
The language was controversial.	Kalba buvo prieštaringa.
Fossils of this era have been found in small numbers.	Šios eros fosilijų rasta nedaug.
Importantly, the agreement was intended to secure peace.	Svarbu tai, kad susitarimu buvo siekiama užtikrinti taiką.
Saw an advertising poster.	Pamatė reklaminį plakatą.
Forest cover is declining every year.	Miškingumas kasmet mažėja.
Trees were cut down, a vital habitat for wildlife was removed.	Medžiai buvo iškirsti, pašalinta gyvybiškai svarbi laukinių gyvūnų buveinė.
But after about an hour, there were no reports.	Tačiau po maždaug valandos pranešimų nebuvo.
A full cup of milk is perfect for breakfast.	Pusryčiams puikiai tiks pilnas puodelis pieno.
Firefighters searched for survivors.	Ugniagesiai ieškojo išgyvenusių.
I sent you a letter.	Išsiunčiau tau laišką.
Countries with modern infrastructure attract tourists.	Šalys su modernia infrastruktūra vilioja turistus.
The child was taken away.	Vaikas buvo išvežtas.
Place a spatula on the bowl.	Ant dubens uždėkite mentelę.
The president issued an order to protect the birds.	Prezidentas paskelbė įsaką apsaugoti paukščius.
There was a small ad left on the board.	Ant lentos liko mažas skelbimas.
Root for large red dogs.	Šaknis dideliems raudoniems šunims.
Enter words in the dictionary.	Įveskite žodžius į žodyną.
The disputed brothers and sisters argued all the way home.	Ginčytis broliai ir seserys ginčijosi visą kelią namo.
He ate a lot of slices of this fruit.	Jis suvalgė daug šio vaisiaus griežinėlių.
This city is known for its unique architecture.	Šis miestas yra žinomas dėl savo unikalios architektūros.
Police officers are in danger.	Policijos pareigūnams gresia pavojus.
Any house that does not have proper heating is at risk.	Bet kuris namas, kuriame nėra tinkamo šildymo, yra pavojuje.
The commander of the army was with the army.	Kariuomenės vadas buvo kartu su kariuomene.
Athletes in this sport are trained from an early age.	Šios sporto šakos sportininkai treniruojami nuo mažens.
Just then the lights went out.	Kaip tik tada užgeso šviesos.
Eventually, the traffic became quieter.	Ilgainiui eismas tapo ramesnis.
The horrific reports of torture turned out to be untrue.	Šiurpūs pranešimai apie kankinimus pasirodė esantys netiesa.
There was a small garden in the yard.	Kieme buvo nedidelis sodas.
Let him hand over the goods.	Leiskite jam perduoti prekes.
Unpleasant words should be censored.	Nemalonūs žodžiai turėtų būti cenzūruojami.
Her father was a good man.	Jos tėvas buvo geras žmogus.
They liked each other very much.	Jie labai patiko vienas kitam.
Beautiful, botanical paradise.	Gražu, botanikų rojus.
This equipment can be repaired.	Šią įrangą pavyks suremontuoti.
The task will take two or three weeks to complete.	Užduočiai atlikti prireiks dviejų ar trijų savaičių.
The queen rose from her throne.	Karalienė pakilo nuo savo sosto.
I am leaving for two months.	Aš išvykstu dviem mėnesiams.
Do not use this vacuum cleaner with a damaged cord.	Nenaudokite šio dulkių siurblio su pažeistu laidu.
The most common mode of transport is bicycle.	Labiausiai paplitusi transporto rūšis yra dviratis.
Nietzsche despised religion.	Nietzsche niekino religiją.
The king is the ruler of the land.	Karalius yra krašto valdovas.
Write me when you find a job.	Parašyk man kai rasi darbą.
We should not rely entirely on the Internet when communicating.	Bendraudami neturėtume visiškai pasikliauti internetu.
The noise of crickets filled the air.	Svirplių triukšmas užpildė orą.
Some had gorgeous emblems.	Kai kurie turėjo spalvingas emblemas.
In other words, no one can predict the future.	Kitaip tariant, niekas negali numatyti ateities.
Greed is the most pressing problem in the nation.	Godumas yra aktualiausia tautos problema.
Tapestry is extremely valuable.	Gobelenas itin vertingas.
He devoted himself to painting.	Jis atsidavė tapybai.
There is gold in the mountains.	Kalnuose yra aukso.
He worked on that land with his sons for many years.	Tą žemę su sūnumis dirbo daug metų.
Economists expect prices to remain high.	Ekonomistai tikisi, kad kainos išliks aukštos.
These are the ideal shoes for such weather.	Tai idealūs batai tokiam orui.
An expedition was sent because the lives of all were in danger.	Buvo išsiųsta ekspedicija, nes iškilo pavojus visų gyvybėms.
The trip appeared without any events.	Kelionė pasirodė be jokių įvykių.
Remember to monitor the baby.	Nepamirškite stebėti kūdikio.
His dog is sleeping on his heel.	Jo šuo miega ant kulno.
They plan to have many more children.	Jie planuoja turėti daug daugiau vaikų.
The snow forecasts were sad.	Sniego prognozės buvo liūdnos.
I told him about the milk.	Papasakojau jam apie pieną.
They grew stronger.	Jie stiprėjo.
An employee may be fired at any time without notice.	Darbuotojas gali būti atleistas bet kuriuo metu be įspėjimo.
He heard a noise at the top.	Jis išgirdo triukšmą viršuje.
This village was once inhabited by fishermen.	Šiame kaime kadaise gyveno žvejai.
Ants travel a lot.	Skruzdėlės keliauja labai daug.
Many companies went bankrupt.	Daugelis įmonių bankrutavo.
He finally moved out of the house.	Galiausiai jis išsikraustė iš namų.
The economy is expected to improve next year.	Tikimasi, kad kitais metais ekonomika pagerės.
Every ship is required by law to have a lifeboat.	Kiekvienas laivas pagal įstatymus privalo turėti gelbėjimosi valtį.
A disabled child sees the world differently.	Neįgalus vaikas pasaulį mato kitaip.
Constance visits his aunt.	Konstancija lanko savo tetą.
The patient's vital signs are stable.	Paciento gyvybiniai rodikliai yra stabilūs.
The king and queen live here.	Čia gyvena karalius ir karalienė.
Scientific theories are not entirely valid.	Mokslinės teorijos nėra visiškai pagrįstos.
How do you feel about this development?	Kaip jūs manote apie tokį vystymąsi?
The bath is heated with hot water.	Vonia šildoma karštu vandeniu.
Important information is often included as part of the fiction.	Svarbi informacija dažnai įtraukiama kaip grožinės literatūros dalis.
Rescuers found him trapped under the wreckage.	Gelbėtojai jį rado įstrigusį po nuolaužomis.
The burden of proof lies with the accused.	Įrodinėjimo pareiga tenka kaltinamajam.
There are three national parks in the area.	Teritorijoje yra trys nacionaliniai parkai.
My voice is cracking.	Mano balsas trūkinėja.
The elephant fell on the lion.	Dramblys puolė į liūtą.
He did it for his own pleasure.	Jis tai padarė savo malonumui.
These materials should be stored in a dry, cool place.	Šios medžiagos turi būti laikomos sausoje, vėsioje vietoje.
Some languages ​​have more than one word "love."	Kai kuriose kalbose yra daugiau nei vienas žodis „meilė“.
The annual festival attracts thousands of tourists to the region.	Kasmetinis festivalis į regioną pritraukia tūkstančius turistų.
Annual rainfall was almost normal.	Metų kritulių kiekis buvo beveik normalus.
The walls of these buildings were decorated with paintings.	Šių pastatų sienas puošė paveikslai.
The use of weapons in war is dangerous.	Ginklų naudojimas kare yra pavojingas.
So finally the girl told them.	Taigi, pagaliau mergina jiems pasakė.
She crackled on her nails, watching elegantly.	Ji traškėjo ant nagų, elegantiškai stebėdama.
He clearly had something on his mind.	Jis aiškiai kažką turėjo mintyse.
If you’re upset, spend a little.	Jei esate nusiminęs, šiek tiek išleiskite.
The little girl was barefoot.	Maža mergaitė buvo basa.
Your hair looks ashes.	Jūsų plaukai atrodo pelenų.
The moon was surprisingly bright tonight.	Mėnulis šiąnakt buvo stebėtinai šviesus.
She squeezed a sprig of rosemary in her hand.	Ji rankoje suspaudė rozmarino šakelę.
A pale moonlight shone through the narrow door.	Pro siauras duris sklido blyški mėnulio šviesa.
The voice was hoarse but bright.	Balsas buvo užkimęs, bet ryškus.
As I was studying, she looked over your shoulder.	Kai mokiausi, ji žvilgtelėjo tau per petį.
A number of rich people moved to another location.	Nemažai turtingų žmonių persikėlė į kitą vietą.
The weather forecast predicted that this mild winter would continue.	Sinoptikas prognozavo, kad ši švelni žiema tęsis.
This dish goes best with fried tomatoes.	Šis patiekalas geriausiai tinka su keptais pomidorais.
Lack of awareness costs the planet dearly.	Sąmoningumo trūkumas planetai brangiai kainuoja.
The balance is uneven.	Balansas netolygus.
The soldier was sitting next to the door.	Kareivis sėdėjo šalia durų.
Many people in the city lose their appetite.	Daugelis mieste gyvenančių žmonių netenka apetito.
Dabney guessed there must be twenty people on board.	Dabney spėjo, kad laive turi būti dvidešimt žmonių.
The coupon is a good product.	Kuponas yra geras produktas.
No one knew the hostages were dead.	Niekas nežinojo, kad įkaitas mirė.
Cooked shrimp are a treat.	Virtos krevetės yra skanėstas.
It took them three days to reach the camp.	Jiems prireikė trijų dienų, kad pasiektų stovyklą.
He impressed everyone with his amazement	Jis visus sužavėjo savo nuostabumu
For a global company, this is disappointing.	Pasaulinei įmonei tai nuvilia.
New technologies will help developing countries improve their agriculture.	Naujos technologijos padės besivystančioms šalims tobulinti žemės ūkį.
Cut the crust with a bread knife.	Duonos peiliu perpjaukite plutą.
Doctors in the ancient world often used bleeding.	Senovės pasaulio gydytojai dažnai naudodavo kraujo nuleidimą.
I want to start a charity.	Noriu įkurti labdaros organizaciją.
The dictionary contains an entry for each word.	Žodyne yra kiekvieno žodžio įrašas.
A second man entered the kitchen.	Į virtuvę įėjo antras vyras.
The stream flows gently through the fields.	Upelis švelniai teka per laukus.
The recovery process is painful.	Atsigavimo procesas yra skausmingas.
It is used in many industries.	Jis naudojamas daugelyje pramonės sričių.
One of these people was hit by a truck.	Vieną iš šių žmonių partrenkė sunkvežimis.
Relax, baby.	Pailsėk, mažute.
Authorities believe that organized crime lies behind this crime.	Valdžia mano, kad už šio nusikaltimo slypi organizuotas nusikalstamumas.
Some of them clearly enjoyed it.	Kai kurie iš jų aiškiai mėgavosi.
She sings beautifully.	Ji gražiai dainuoja.
I fall asleep fast every night.	Kiekvieną vakarą greitai užmiegu.
She wore a plain cotton dress.	Ji vilkėjo paprastą medvilninę suknelę.
Water is an essential ingredient.	Vanduo yra esminis ingredientas.
There is a new mayor in the city.	Mieste yra naujas meras.
He longs for his home.	Jis ilgisi savo namų.
This soup is too hot.	Ši sriuba per karšta.
He was hungry for chocolate.	Jis buvo alkanas šokolado.
Jane met the new manager at the hotel reception.	Jane su naujuoju vadovu susipažino viešbučio registratūroje.
We have incurred significant costs due to delays.	Dėl vėlavimo patyrėme didelių išlaidų.
The fire burned fiercely.	Ugnis įnirtingai degė.
Sometimes you have to take risks, ”she told herself firmly.	Kartais tenka rizikuoti, – tvirtai sau pasakė ji.
He protruded his head through a small window.	Jis iškišo galvą pro mažą langą.
Rice is a staple food in half the world.	Ryžiai yra pagrindinis maistas pusei pasaulio.
The employee refused to testify in court.	Darbuotoja atsisakė duoti parodymus teisme.
The media often exaggerates the risk of accidents.	Žiniasklaida dažnai perdeda nelaimingų atsitikimų pavojų.
Last year, without notice, the rental price was tripled.	Pernai be įspėjimo nuomos kaina buvo trigubai padidinta.
She reminded herself not to disturb him.	Ji priminė sau, kad jo netrukdytų.
All the teachers agreed that he was a great student.	Visi mokytojai sutiko, kad jis puikus mokinys.
He was trained to use firearms.	Jis buvo išmokytas naudotis šaunamaisiais ginklais.
The writer did not pay for his articles.	Rašytojas už savo straipsnius nemokėjo.
He went to his cabin.	Jis pasitraukė į savo kajutę.
The gorilla is strong.	Gorila yra stipri.
Lightning struck a nearby mountain.	Žaibas trenkė į netoliese esantį kalną.
The effects of climate change are clear.	Klimato kaitos padariniai neabejotini.
The students were tortured by their teachers.	Mokinius kankino jų mokytojai.
She counted the narrow columns of small coins.	Ji suskaičiavo siauras mažų monetų stulpelius.
The lion roars!	Liūtas riaumojo!
Her pupils were dilated.	Jos vyzdžiai buvo išsiplėtę.
Choose your future carefully.	Atidžiai rinkitės savo ateitį.
An explosion occurred due to a gas leak.	Dėl dujų nuotėkio įvyko sprogimas.
The lecture was disappointing.	Paskaita nuvylė.
Millions of households have lost electricity.	Milijonai namų ūkių prarado elektrą.
The whole of human life is a gift.	Visas žmogaus gyvenimas yra dovana.
Their eyes met and she smiled.	Jų akys susitiko, ir ji nusišypsojo.
All grains are grasses.	Visi grūdai yra žolės.
This is a mysterious but sensitive woman.	Tai paslaptinga, bet jautri moteris.
He sipped his hot tea thoughtfully.	Jis susimąstęs gurkšnojo karštą arbatą.
This was an important discovery.	Tai buvo svarbus atradimas.
Unfortunately, the lions died in captivity.	Deja, liūtai mirė nelaisvėje.
Babies were immunized against the disease.	Kūdikiai buvo imunizuoti nuo šios ligos.
The thieves were secretly photographed by the police.	Vagys slapta nufotografavo policija.
Life will never be the same again.	Gyvenimas niekada nebebus toks, koks buvo.
They are famous for their huge red walls.	Jie garsėja didžiulėmis raudonomis sienomis.
Give hungry to eat.	Išalkusiems duokite pavalgyti.
This temple is revered.	Ši šventykla yra gerbiama.
The diners looked at the dancers, wondering.	Pietautojai žvelgė į šokėjus, susimąstę.
They held several meetings this month.	Šį mėnesį jie surengė keletą susitikimų.
Doctors advised viewers not to watch this movie.	Gydytojai rekomendavo žiūrovams nežiūrėti šio filmo.
He advises her to play the flute.	Jis pataria jai groti fleita.
The milk is mixed directly into the coffee.	Pienas maišomas tiesiai į kavą.
The chemist instructed his assistant to mix these ingredients.	Chemikas liepė savo padėjėjui sumaišyti šiuos ingredientus.
Sometimes a couple even has sex.	Kartais pora net užsiima seksu.
A bottle neck developed at the intersection.	Sankryžoje išsivystė butelio kaklelis.
His branched coded head nods in time to the beat.	Jo šakota kuoduota galva linkteli laiku pagal ritmą.
Although older, it was awesome.	Nors ir vyresnio amžiaus, jis buvo nuostabus.
When is the right time to stop buying?	Kada tinkamas laikas nustoti pirkti?
This city is famous for its many universities.	Šis miestas garsėja daugybe universitetų.
There are four cows on the farm.	Ūkyje laikomos keturios karvės.
The townspeople gathered outside to watch the parade.	Miestiečiai rinkosi lauke stebėti parado.
But they are certainly not angels.	Bet jie tikrai nėra angelai.
Some wasps make nests with screws.	Kai kurios vapsvos lizdus kuria varžtais.
The villagers have been at war for centuries	Kaimo gyventojai šimtmečius kariavo
He dealt her cards.	Jis išdalijo jai kortas.
The seller looked angrily at the customer.	Pardavėjas piktai pažvelgė į klientą.
You have to be patient.	Jūs turite būti kantrūs.
He traveled for a few weeks.	Jis keliavo kelias savaites.
They need to eat a balanced diet.	Jie turi valgyti subalansuotą mitybą.
Many industries are expanding in the region.	Daugelis pramonės šakų plečia veiklą šiame regione.
Peace prevailed between the two nations.	Tarp dviejų tautų įsivyravo taika.
Detectives followed in the footsteps.	Detektyvai sekė pėdsakus.
The weight of the water reduces the load on the joints.	Vandens svoris sumažina sąnarių apkrovą.
This is not the right unit!	Tai nėra tinkamas vienetas!
The smell is unbearable.	Kvapas nepakeliamas.
Farmers are quite skilled at growing cucumbers.	Ūkininkai gana įgudę auginti agurkus.
The size depends largely on the inheritance.	Dydis daugiausia priklauso nuo paveldėjimo.
He tried to say something to his friend.	Jis bandė kažką pasakyti savo draugui.
Are you upset	Ar tu nusiminęs?
The landscape is littered with ancient tombs.	Kraštovaizdis nusėtas senoviniais kapais.
I will not be bullied.	Manęs patyčios nedarys.
I can’t even say what the prisoners of war did.	Net negaliu pasakyti, ką darė karo belaisviai.
When we arrived, the landscape looked beautiful.	Mums atvykus kraštovaizdis atrodė gražus.
Really radical ideas were put forward.	Buvo pasiūlytos tikrai radikalios idėjos.
Grease the cake tin.	Torto formą ištepkite riebalais.
He was immediately detained.	Jis buvo nedelsiant sulaikytas.
The launch was meant to coincide with the big holiday.	Paleidimas buvo skirtas sutapti su didžiąja švente.
Give those candies to your sister, not me.	Duok tuos saldainius savo sesei, o ne man.
He can read in three languages.	Jis moka skaityti trimis kalbomis.
His alibi was accepted by the jury.	Jo alibi buvo priimtas žiuri.
This city is famous for its music.	Šis miestas garsėja savo muzika.
The state has no way to save them.	Valstybė neturi galimybės jų gelbėti.
The eagle flew high above the trees.	Erelis skrido aukštai virš medžių.
The government recently announced a public health campaign.	Vyriausybė neseniai paskelbė visuomenės sveikatos kampaniją.
The house is a place where you can get your feet up.	Namas yra vieta, kur galima pasikelti kojas.
He was weakened when we threatened to call the police.	Jis susilpnėjo, kai pagrasinome iškviesti policiją.
His children complained of pain.	Jo vaikai skundėsi skausmu.
An alarm has been triggered.	Suveikė signalizacija.
Grandpa smiled lovingly.	Senelis meiliai nusišypsojo.
Not surprisingly, there is a drought.	Nenuostabu, kad yra sausra.
The chef prepares vegetables and soldiers.	Virėja ruošia daržoves ir karius.
He developed an early version of the computer.	Jis sukūrė ankstyvą kompiuterio versiją.
They sat alone in the park.	Jie sėdėjo vieni parke.
The hyena gradually disappeared into one of the trees.	Hiena pamažu dingo viename iš medžių.
We need to make sure he fails.	Turime įsitikinti, kad jam nepavyks.
I don't really understand this.	Nelabai suprantu šito.
The lady tapped her foot on the carpet.	Ponia bakstelėjo koja į kilimą.
Thursday is a traditional day of business.	Ketvirtadienis – tradicinė reikalų tvarkymo diena.
The injured man was taken back to the family by the villagers.	Sužalotą vyrą kaimo gyventojai parvežė atgal į šeimą.
The dwarf, although small in stature, is of immense strength.	Nykštukas, nors ir mažo ūgio, yra didžiulio stiprumo.
He died early of liver cancer.	Jis anksti mirė nuo kepenų vėžio.
The vast, glistening space extends for miles.	Didžiulė, tviskanti erdvė tęsiasi mylių.
The sailor was exhausted.	Jūreivis buvo išsekęs.
My memory is dim.	Mano atmintis blanki.
The lunar eclipse occurred early in the morning.	Mėnulio užtemimas įvyko anksti ryte.
Cycling has many benefits.	Važiavimas dviračiu turi daug privalumų.
He saw her across the street.	Jis pamatė ją kitoje gatvės pusėje.
They claimed that all people are equal.	Jie tvirtino, kad visi žmonės lygūs.
Place a cup under it.	Po juo padėkite puodelį.
The meat is fried.	Mėsa perkepta.
Wheat yields have been declining in recent years.	Pastaraisiais metais kviečių derlius mažėja.
The earth is spherical.	Žemė yra rutulio formos.
She tasted his cake and thought about how good it was.	Ji paragavo savo pyrago ir pagalvojo, koks jis geras.
The noise got louder and louder.	Triukšmas vis stiprėjo ir stiprėjo.
There are two or three errors in this sentence.	Šiame sakinyje yra dvi ar trys klaidos.
Pour the tomatoes into the water.	Pomidorus užpilkite vandeniu.
People change, you really don’t know what to trust.	Žmonės keisti, tikrai nežinai, kuo pasitikėti.
The senator has been accused of channeling illegal campaign contributions	Senatorius buvo apkaltintas neteisėtų kampanijos įnašų nukreipimu
The farm grows rice, wheat, vegetables and fruits.	Ūkyje auginami ryžiai, kviečiai, daržovės ir vaisiai.
The heat was unbearable.	Karštis buvo nepakeliamas.
She is not very successful in choreography.	Jai nelabai sekasi choreografija.
The soldiers fled in haste, leaving the city.	Kareiviai paskubomis pabėgo, palikdami miestą.
The girl didn’t give up on the guy.	Mergina nepasidavė vaikinui.
The patrons were shocked by the murder.	Patronus sukrėtė žmogžudystė.
The young women painted their nails bright red.	Jaunos moterys nusidažė nagus ryškiai raudonai.
You can give life to an ancient rock!	Galite suteikti gyvybę senovinei uolai!
It rained heavily that night.	Tą naktį stipriai lijo.
Many cosmetics companies continue to use ingredients of animal origin.	Daugelis kosmetikos įmonių ir toliau naudoja gyvūninės kilmės ingredientus.
Doctors should not cut and stitch too quickly.	Gydytojai neturėtų per greitai pjauti ir susiūti.
The soldiers began to sing hymns.	Kareiviai pradėjo giedoti giesmes.
That religion is faith in things that do not exist.	Ta religija yra tikėjimas dalykais, kurių nėra.
A piece of yellow cloth fell out of the pocket.	Iš kišenės iškrito geltono audinio gabalas.
It must have been hard for them.	Jiems turėjo būti sunku.
The man with the white mustache moved carefully.	Vyras baltais ūsais atsargiai judėjo.
It later becomes slimmer.	Vėliau jis tampa lėkštesnis.
The street was paved with stones and pavers.	Gatvė buvo grįsta akmenimis ir trinkelėmis.
Our children had fun at the fair.	Mūsų vaikai linksminosi mugėje.
This winter was very mild.	Ši žiema buvo labai švelni.
The grant was intended to help local industry.	Subsidija buvo skirta padėti vietos pramonei.
She had a sharp smile.	Ji turėjo veržlią šypseną.
Heroes are widely believed to be strong and brave.	Plačiai manoma, kad herojai yra stiprūs ir drąsūs.
The princess held many positions.	Princesė užėmė daugybę pareigų.
The future of such ideas foreshadows a chaotic, unpredictable, unstable one.	Tokios idėjos ateitį numato chaotišką, nenuspėjamą, nestabilią.
Every valley in our country is fertile.	Kiekvienas mūsų šalies slėnis yra derlingas.
The workload was huge.	Darbo krūvis buvo didžiulis.
A short distance to the west	Nedidelis atstumas į vakarus
There should be a movement to reduce poverty.	Turėtų būti judėjimas skurdui mažinti.
They keep the sheep on the hill.	Jie laiko avis ant kalno.
He pulled the key out of his coat pocket.	Iš palto kišenės jis išsitraukė raktą.
Both men were unfamiliar.	Abu vyrai buvo nepažįstami.
The threat of being laid off is worrying.	Grėsmė būti atleistiems darbuotojams kelia nerimą.
Local authorities sought to remove their eyes from the horizon.	Vietos valdžia siekė pašalinti akis nuo horizonto.
She said no one should drink or drive.	Jos teigimu, niekas neturėtų gerti ir vairuoti.
The disintegration of the federation caused war.	Federacijos iširimas sukėlė karą.
The guest addressed the crowd.	Svečias kreipėsi į minią.
So she ordered a dress at the store.	Taigi ji užsisakė suknelę parduotuvėje.
The letter was addressed to the hospital.	Laiškas buvo adresuotas ligoninei.
I got the first task.	Gavau pirmąją užduotį.
Excited children ran around.	Aplink lakstė per daug susijaudinę vaikai.
The source of peanut oil is peanuts.	Žemės riešutų aliejaus šaltinis yra žemės riešutai.
You looked pretty stupid to her.	Tu jai atrodė gana kvaila.
A neighbor waved at him happily as he passed by.	Kaimynas jam džiugiai pamojavo, kai prabėgo pro šalį.
Bees pollinate the flowers.	Bitės apdulkina žiedus.
That man is of exceptional craftsmanship.	Tas žmogus yra išskirtinio meistriškumo.
A small number of subatomic particles are thought to exist.	Manoma, kad egzistuoja nedidelis skaičius subatominių dalelių.
A large apiary was established in the rear pasture.	Galinėje ganykloje buvo įkurtas didelis bitynas.
He has some teaching experience.	Jis turi tam tikrą mokymo patirtį.
The plant has waxy leaves.	Augalas turi vaškinius lapus.
Use this as breakfast cereal.	Naudokite tai kaip pusryčių dribsnius.
The job of a parent is to raise a child.	Tėvų darbas yra ugdyti vaiką.
Which two are black?	Kokie du yra juodi?
The room must be available during hours.	Kambarys turi būti laisvas valandomis.
Educational facilities in the colony have expanded.	Kolonijoje išsiplėtė edukacinės patalpos.
The growth of new businesses is slowing down.	Naujų verslų augimas lėtėja.
The hikes in the hills were spectacular.	Žygiai kalvose buvo įspūdingi.
How much does this plate cost in the window?	Kiek kainuoja ši plokštelė lange?
Clouds became visible.	Tapo matomi debesys.
Would you like a magazine?	Ar norėtumėte žurnalo?
Step back, fellow passers-by!	Atsitraukite, kolegos praeiviai!
Construction was suspended for many hours.	Statybos buvo sustabdytos daug valandų.
He traveled across the country to fish.	Jis keliavo per šalį žvejoti.
The chef is experimenting with flavors.	Šefas eksperimentuoja su skoniais.
She greeted me politely.	Ji mandagiai pasisveikino.
The proposal was rejected due to popular opposition.	Pasiūlymo buvo atsisakyta kilus populiariam pasipriešinimui.
A metal detector should be installed at all international airports.	Metalo detektorius turėtų būti įrengtas visuose tarptautiniuose oro uostuose.
He got up on his feet.	Jis pakilo ant kojų.
The river descended before him.	Prieš jį nusirito upė.
I watched the sunrise this morning.	Šį rytą žiūrėjau saulėtekį.
She found a frog, but he was dead.	Ji rado varlę, bet jis buvo negyvas.
The accident led to a slight delay in the suburban line.	Dėl avarijos buvo šiek tiek uždelsiama priemiesčių linija.
I swore not to leave a stone.	Prisiekiau nepalikti akmens.
The snow disappears from the mountains.	Sniegas dingsta iš kalnų.
The gap between rich and poor nations remains deep.	Skirtumas tarp turtingų ir neturtingų tautų išlieka gilus.
He advocated for stricter pollution laws.	Jis pasisakė už griežtesnius taršos įstatymus.
The enemy loaded his army with heavy weapons.	Priešas apkrovė savo kariuomenę sunkiaisiais ginklais.
It is very important that you listen.	Labai svarbu, kad jūs klausytumėte.
Passed back and forth, the story grew.	Perduota pirmyn ir atgal, istorija augo.
Snow is falling.	Iškrenta sniegas.
The team involved gathered thoughts.	Apimta komanda surinko mintis.
Many tropical snakes are highly poisonous.	Daugelis atogrąžų gyvačių yra labai nuodingos.
The parade was dedicated to a victorious football team.	Paradas buvo skirtas pergalingai futbolo komandai.
It’s hard to master the game.	Tai sunku įvaldyti žaidimą.
Traders used to transport goods in a camel caravan.	Seniai prekeiviai prekes veždavo kupranugarių karavanu.
So the wise grandmother decided to bring three coins.	Taigi, išmintinga senolė nusprendė atnešti tris monetas.
In geometry, the acute angle.	Geometrijoje smailusis kampas.
It won’t be hard for me to find a job there.	Man nebus sunku ten susirasti darbą.
The mountains are a source of fresh water.	Kalnai yra gėlo vandens šaltinis.
The guards immediately detained the thief.	Apsaugininkai vagį iškart sulaikė.
The colony was declared m	Kolonija buvo paskelbta m
The scroll is considerable.	Ritimas yra nemažas.
This bottle of wine has passed its best times.	Šis vyno butelis praėjo savo geriausius laikus.
The hurricane caused many deaths and injuries.	Uraganas sukėlė daugybę mirčių ir sužalojimų.
Darkness is slowly falling in the valley.	Slėnyje pamažu leidžiasi tamsa.
Unemployment has spread as a result of these changes.	Dėl šių pokyčių išplito nedarbas.
The packaging is attractive, but the contents are dull.	Pakuotė patraukli, bet turinys nuobodus.
An alternative is a potted plant.	Alternatyva yra vazoninis augalas.
Line the baking sheet with baking paper.	Kepimo skardą išklokite kepimo popieriumi.
Salt is usually obtained from salt mines.	Druska dažniausiai gaunama iš druskos kasyklų.
Envelopes are envelopes, whether they are made of paper or plastic.	Vokai yra vokai, nesvarbu, ar jie pagaminti iš popieriaus, ar iš plastiko.
She sipped a big hot chocolate.	Ji gurkšnojo didelį karštą šokoladą.
Landmarks provide an opportunity to see the world.	Orientyrai suteikia galimybę pamatyti pasaulį.
This river is famous for its crocodiles.	Ši upė garsėja savo krokodilais.
Be careful when walking across the road.	Būkite atsargūs eidami per kelią.
He finally got his prize.	Pagaliau jis gavo savo prizą.
He is not a politician.	Jis nėra politikas.
A volcano erupted a long time ago.	Seniai išsiveržė ugnikalnis.
Years of civil war devastated the country.	Ilgus metus trunkantis pilietinis karas nusiaubė šalį.
He is a lawyer by profession.	Pagal profesiją jis yra teisininkas.
Victory was euphemistically called "peace with honor."	Pergalė eufemistiškai buvo vadinama „taika su garbe“.
Pollute the riverbed!	Užteršti upės vagą!
This region is so impoverished that even the roads are unpaved.	Šis regionas toks nuskurdęs, kad net keliai neasfaltuoti.
Summers in the country are often hot.	Vasaros šalyje dažnai būna karštos.
The elephant was hungry, so it ate a few banana leaves.	Dramblys buvo alkanas, todėl suvalgė keletą bananų lapų.
The bread is baked to perfection.	Duona iškepta iki tobulumo.
An escaped vehicle may be lurking in front.	Išbėgusi transporto priemonė gali tykoti priekyje.
Apparently exhausted, he lay down in his chair.	Akivaizdžiai išsekęs, jis atsigulė į kėdę.
The investigator was accused of espionage.	Tyrinėtojas buvo apkaltintas šnipinėjimu.
Be careful with the knife.	Būkite atsargūs su peiliu.
What does the word "infrastructure" mean?	Ką reiškia žodis „infrastruktūra“?
Try to remember every detail, please.	Pabandykite atsiminti kiekvieną smulkmeną, prašau.
The vote will take place as planned.	Balsavimas vyks kaip planuota.
The more you work, the more you eat.	Kuo daugiau dirbi, tuo daugiau valgai.
An ant crawled next to his cup.	Prie jo puodelio šliaužė skruzdėlė.
There were no surprising colleagues.	Kolegos stebėtinai nebuvo.
Any protests were quickly quelled.	Bet kokie protestai buvo greitai numalšinti.
The math teacher was clear and concise.	Matematikos mokytojas buvo aiškus ir glaustas.
He is unlikely to leave the post.	Mažai tikėtina, kad jis paliks postą.
I will have a hard time learning every day.	Aš sunkiai mokysiuos kiekvieną dieną.
She was preparing dinner for her family.	Ji ruošė vakarienę savo šeimai.
They started singing as soon as they arrived.	Jie pradėjo dainuoti vos tik atvykę.
The wolf wandered outside the village in search of its prey.	Vilkas slankiojo už kaimo, ieškodamas savo grobio.
We decorated our walls with beautiful pictures.	Mes papuošėme savo sienas gražiais paveikslėliais.
You cannot keep it by law.	Pagal įstatymą jūs negalite jos laikyti.
The heavy box was too hard to move.	Sunkią dėžę buvo per sunku perkelti.
Google is a search engine.	Google yra paieškos sistema.
A tiger at the zoo killed a trainer.	Tigras zoologijos sode nužudė dresuotoją.
Bottles of mineral water for sale.	Parduodami buteliai mineralinio vandens.
Ventilate the site in the afternoon.	Po pietų išvėdinkite svetainę.
The lead role was played by a well-known actor.	Pagrindinį vaidmenį atliko žinomas aktorius.
He studied her intently.	Jis įdėmiai ją tyrinėjo.
They believe that anyone will take their family relics.	Jie tiki, kad bet kas pasiims jų šeimos relikvijas.
Sheep do not graze in these places.	Šiose vietose avys neganosi.
In the distance, an elephant walks	Tolumoje dramblių eisena
The price is set for shopping.	Apsipirkimui nustatoma kaina.
She slept late and missed the first bus.	Ji vėlai miegojo ir nespėjo į pirmą autobusą.
The mother feeds the cubs.	Motina maitina jauniklius.
A technician keyboard error has occurred.	Įvyko techniko klaviatūros klaida.
Data were quantified.	Duomenys buvo kiekybiškai išanalizuoti.
The survey covered almost every household in the district.	Apklausa apėmė beveik kiekvieną rajono namų ūkį.
A group of interlocutors attacked him.	Prie jo puolė būrys pašnekovų.
This chart compares the change in house prices	Šioje diagramoje lyginamas būsto kainų pokytis
Joe won first place.	Joe laimėjo pirmąją vietą.
They specialize in making cheese.	Jie specializuojasi sūrių gamyboje.
My uncle went fishing.	Mano dėdė išėjo žvejoti.
Some people were injured.	Kai kurie žmonės buvo sužeisti.
He explained the procedure in detail.	Jis išsamiai paaiškino procedūrą.
Bob’s new girlfriend is beautiful.	Nauja Bobio mergina yra graži.
But where did you help him?	Bet kur tu jį padėjai?
She found gifts from her mother under the tree.	Ji po medžiu rado dovanų nuo mamos.
The fire was quickly extinguished.	Gaisras buvo greitai užgesintas.
Young scientists studied plants and animals.	Jaunieji mokslininkai tyrinėjo augalus ir gyvūnus.
The plants withered.	Augalai nuvyto.
Many major cities around the world are suffering from pollution.	Daugelį didžiųjų miestų visame pasaulyje kamuoja tarša.
I would be lost without you.	Be tavęs būčiau pasiklydęs.
The price of flour has been rising steadily.	Miltų kaina nuolat didėjo.
He graduated from university this year.	Šiais metais jis baigė universitetą.
Crop yields will decline this year.	Pasėlių derlius šiemet mažės.
Residents of this village have been celebrating for almost two weeks.	Šio kaimo gyventojai šventė beveik dvi savaites.
They lived in a small apartment.	Jie gyveno mažame bute.
The two companies merged to form a new corporation.	Abi bendrovės susijungė ir įkūrė naują korporaciją.
The barns collapsed.	Tvartai apgriuvę.
Bees have a specific social structure.	Bitės turi specifinę socialinę struktūrą.
The miners worked deep under the bottom of the desert.	Kalnakasiai dirbo giliai po dykumos dugnu.
Factional struggles ruined the country	Frakcinės kovos sugriovė šalį
The dogs are brought into town to sniff the bombs.	Šunys įvežami į miestą, kad galėtų uostyti bombas.
This term refers to the central processing unit.	Šis terminas reiškia centrinį procesorių.
There are so many hours of video uploading worldwide.	Visame pasaulyje įkeliama tiek valandų vaizdo įrašų.
She took a long and deep breath.	Ji ilgai ir giliai įkvėpė.
He used the links to make up for lost time.	Norėdamas kompensuoti prarastą laiką, jis pasinaudojo nuorodomis.
This is, without a doubt, the fruit of his imagination.	Tai, be jokios abejonės, yra jo vaizduotės vaisius.
Go to bed at ten in the evening.	Eik miegoti dešimtą vakaro.
The shelves were full of books.	Lentynos buvo pilnos knygų.
The princess closed in her room crying.	Princesė verkdama užsidarė savo kambaryje.
The oval room was with a dome.	Ovalus kambarys buvo su kupolu.
Our main street has beautiful views.	Mūsų pagrindinėje gatvėje atsiveria gražūs vaizdai.
Most of those who pleaded guilty were pardoned.	Daugumai kaltę pripažinusių asmenų buvo atleista.
Let's go for a walk?	Eime pasivaikščioti?
Beautiful apple tree in spring.	Pavasarį graži obelis.
The sentence is too harsh.	Nuosprendis per griežtas.
The magic mushrooms were delicious!	Magiški grybai buvo skanūs!
Put the cut in a bowl with vinegar.	Pjūvį sudėkite į dubenį su actu.
Scientists have found a barrel of radioactive waste.	Mokslininkai rado statinę radioaktyvių atliekų.
She could only whisper as a strong wind was blowing.	Ji galėjo tik šnibždėti, nes pučia stiprus vėjas.
The company provided the necessary funds.	Įmonė suteikė reikiamas lėšas.
It is the oldest temple in the city.	Tai seniausia šventykla šiame mieste.
The trumpets sounded for the last time.	Trimitai nuskambėjo paskutinį kartą.
His car crashed into slippery areas of ice.	Jo automobilis atsitrenkė į slidžius ledo plotus.
He has to be crazy.	Jis turi būti išprotėjęs.
The queen went out when she heard the news.	Karalienė išjojo, kai išgirdo naujienas.
Only people in photos.	Nuotraukose tik žmonės.
On the fourth day, the scientist still did not work.	Ketvirtą dieną mokslininkas vis tiek nedirbo.
Speed ​​is relative, not absolute.	Greitis yra santykinis, o ne absoliutus.
The newspaper described him as gentle, attentive and kind.	Laikraštis jį apibūdino kaip švelnų, dėmesingą ir malonų.
This is a strange story.	Tai keista istorija.
The government abandoned the privatization plan.	Vyriausybė atsisakė privatizavimo plano.
This problem is a symptom of larger problems.	Ši problema yra didesnių problemų simptomas.
She prefers to use public transport.	Ji mieliau naudojasi viešuoju transportu.
The roads meander through the rugged landscape.	Keliai vingiuoja grubiu kraštovaizdžiu.
A strong wind blew.	Pūtė stiprus vėjas.
He suddenly realized his mistake.	Jis staiga suprato savo klaidą.
The birds sang sweetly in the silence of the morning.	Paukščiai saldžiai giedojo ryto tyloje.
The city offers great opportunities for young people.	Miestas suteikia puikių galimybių jaunimui.
Start from the beginning.	Pradėkite nuo pradžių.
Wipe the surface with a soft, damp cloth.	Paviršių nuvalykite minkšta, drėgna šluoste.
Some particles can be seen orbiting the nucleus.	Kai kurias daleles galima pamatyti skriejančias aplink branduolį.
The snow was a few feet deep.	Sniegas buvo kelių pėdų gylio.
Then we need to add essential oil.	Tada turime įpilti eterinio aliejaus.
An uneven road stopped our car.	Nelygus kelias sustabdė mūsų automobilį.
The night they broke into the house, they were scared.	Tą naktį, kai buvo įsilaužta į namą, jie išsigando.
Nature and society are interrelated.	Gamta ir visuomenė yra tarpusavyje susijusios.
She was constantly worried about him.	Ji nuolat dėl ​​jo nerimavo.
Every year they spend one month on summer vacation.	Kasmet jie vieną mėnesį praleidžia vasaros atostogoms.
We bought everything in this showroom.	Viską pirkome šiame prekybos salone.
I want to move forward.	Noriu eiti į priekį.
The milk must be refrigerated after purchase.	Nusipirkus pieną reikia atšaldyti.
A number of politicians have received millions in bribes.	Nemažai politikų gavo milijoninius kyšius.
I like the dishes served here.	Man patinka čia patiekiami patiekalai.
A platoon of rebel soldiers invaded the city.	Į miestą įsiveržė būrys sukilėlių kareivių.
Winters are cold and humid.	Žiemos šaltos ir drėgnos.
The standard of living of employees has increased.	Padidėjo darbuotojų gyvenimo lygis.
The stones glow when they hit.	Akmenys švyti, kai atsitrenkia.
This pollution has real consequences for human health.	Ši tarša turi realių pasekmių žmonių sveikatai.
The purpose of life is to find meaning.	Gyvenimo tikslas – rasti prasmę.
You were a negligent father.	Tu buvai aplaidus tėvas.
He believes in the power of prayer.	Jis tiki maldos galia.
Students must visit the university library frequently.	Studentai turi dažnai lankytis universiteto bibliotekoje.
Will you support it for me?	Ar palaikysite tai už mane?
After washing the dishes, they relaxed.	Išplovę indus jie atsipalaidavo.
Expectations were low.	Lūkesčiai buvo maži.
Rotating blades cut the wood.	Besisukantys peiliai pjauna medieną.
Dust storms are common in the desert.	Dykumoje dažnos dulkių audros.
After long discussions, the last station was chosen.	Po ilgų diskusijų buvo pasirinkta paskutinė stotis.
Many young people today do not think about the future.	Daugelis jaunų žmonių šiandien negalvoja apie ateitį.
Let’s learn about form today.	Šiandien sužinokime apie formą.
The sun sets behind the horizon.	Saulė leidžiasi už horizonto.
There are two main types of enzymes.	Yra dvi pagrindinės fermentų rūšys.
On average, we dedicate ourselves to a few days.	Vidutiniškai atsiduodame per kelias dienas.
True friendship is rare in this world.	Tikra draugystė šiame pasaulyje yra reta.
Grace’s work is never done.	Grace'o darbas niekada nėra atliktas.
There was a strong smell of burning rubber.	Buvo stiprus degančios gumos kvapas.
The feeling of relief was perfect.	Palengvėjimo pojūtis buvo tobulas.
The enemy and his allies were defeated.	Priešas ir jo sąjungininkai buvo nugalėti.
He tried to get back on the roof.	Jis bandė užlipti atgal ant stogo.
Some teachers believe that vocational education is outdated.	Kai kurie mokytojai mano, kad profesinis išsilavinimas yra pasenęs.
We are waiting by the roadside.	Mes laukiame prie kelio.
That word was widely used.	Tas žodis buvo plačiai vartojamas.
She put the flowers in a vase with water.	Ji sudėliojo gėles į vazas su vandeniu.
There you can start a new life.	Ten galite pradėti naują gyvenimą.
Plants will collect as much sunlight as possible.	Augalai surinks kuo daugiau saulės spindulių.
The traveler has no water.	Keliautojas neturi vandens.
The police chief was fired yesterday.	Vakar policijos vadovas buvo atleistas.
Such incidents occur on a regular basis.	Tokie incidentai vyksta reguliariai.
She entered a dense forest.	Ji įėjo į tankų mišką.
The guard barked furiously.	Sargas įnirtingai lojo.
Slices of cake were enough for everyone.	Torto riekelės užteko visiems.
The patient took a deep breath.	Pacientas giliai įkvėpė.
The railway system is slow.	Geležinkelių sistema lėta.
There are few pedestrians in the tunnels.	Tuneliuose lankosi nedaug pėsčiųjų.
Today, crime and homicide rates are very low.	Šiandien nusikaltimų ir žmogžudysčių lygis yra labai mažas.
The attendants kept their distance.	Palydėjos laikėsi atstumo.
Put the sponge in the water.	Įveskite kempinę į vandenį.
At this time of year, the summer heat is intense.	Šiuo metų laiku vasaros karštis yra intensyvus.
The tiger was easily injured.	Tigras buvo lengvai sužeistas.
The new logo on the shirt was green and gold.	Naujasis logotipas ant marškinių buvo žalias ir auksinis.
There are a lot of stars on the coaching team.	Trenerio komandoje yra nemažai žvaigždžių.
The leopard jumped out of the tree.	Leopardas iššoko iš medžio.
They fled to the beach.	Jie pabėgo į paplūdimį.
She found the best location in the whole village.	Ji rado geriausią vietą visame kaime.
You said an important thing.	Jūs pasakėte svarbų dalyką.
Obviously he is lying.	Akivaizdu, kad jis meluoja.
Spain has many islands.	Ispanija turi daug salų.
However, their quiet tones were disturbed by a screaming scream.	Tačiau jų tylius tonus sutrikdė skardus riksmas.
The movie is displayed.	Rodomas filmas.
For example, it is often used in chemistry.	Pavyzdžiui, jis dažnai naudojamas chemijoje.
There was a rush to photograph the eclipse.	Buvo skubama fotografuoti užtemimą.
In this way, they finally achieved their goal.	Tokiu būdu jie galiausiai pasiekė savo tikslą.
Trash.	Išmeskite šiukšles.
This tradition is threatened by poachers.	Šiai tradicijai grasina brakonieriai.
I don’t understand how relevant this is.	Nesuprantu, kaip tai aktualu.
This door was never opened.	Šios durys niekada nebuvo atidarytos.
He appeals to the crowd.	Jis kreipiasi į minią.
They had a complete solar eclipse	Jie turėjo visišką saulės užtemimą
The crowd shook quietly.	Minia tyliai sukikeno.
The animal is graceful but elusive.	Gyvūnas grakštus, bet nepagaunamas.
She nodded politely, her gaze not releasing his face.	Ji mandagiai linktelėjo, jos žvilgsnis nepaleisdamas jo veido.
Some sushi is wrapped in rice and seaweed.	Kai kurie suši yra apvynioti ryžiais ir jūros dumbliais.
They make too much noise.	Jie kelia per daug triukšmo.
All that was left of the station was a huge hole.	Iš stoties liko tik milžiniška skylė.
The cash register era is coming to an end.	Kasos era baigiasi.
To escape detention, he fled abroad.	Kad išvengtų sulaikymo, jis pabėgo į užsienį.
As a result of the conflict, thousands have been left homeless.	Dėl konflikto tūkstančiai liko be pastogės.
He joked cheerfully to improve his mood.	Jis linksmai pajuokavo, kad pagerintų nuotaiką.
As the ship filled with water, people panicked.	Laivui prisipildžius vandens, žmonės panikavo.
The staircase has a glass wall.	Laiptinė turi stiklinę sieną.
Other animals are also affected by the plant.	Nuo gamyklos nukenčia ir kiti gyvūnai.
You don't have to do anything!	Tau nereikia nieko daryti!
There are also other modes of transport.	Taip pat yra ir kitų rūšių transporto.
She collected an air miles card.	Ji surinko oro mylių kortelę.
Those who live in shame will never be respected.	Tie, kurie gyvena gėdoje, niekada nebus gerbiami.
Grass surrounded by trees.	Žolė, apsupta medžių.
He ran a men’s company.	Jis vadovavo vyrų kompanijai.
She drove slowly home, drowning in thought.	Ji lėtai važiavo namo, paskendusi mintyse.
It really helped me be happier.	Tai tikrai padėjo man būti laimingesnei.
The announcer's voice seemed very calm.	Diktorės balsas atrodė labai ramus.
Unstable tremors tremble.	Nestabilus drebulys dreba.
Wear comfortable clothing.	Dėvėkite patogius drabužius.
Leaders pledged the country to war.	Vadovai įsipareigojo šalį karui.
Cut two triangles out of the meat with a stick.	Su lazdele iš mėsos išskaptuokite du trikampius.
It took longer to finish than he thought.	Baigti užtruko ilgiau, nei jis manė.
Remove the tray from the microwave.	Išimkite padėklą iš mikrobangų krosnelės.
The geisha wore a kimono embroidered with delicate flowers.	Geiša dėvėjo subtiliomis gėlėmis išsiuvinėtą kimono.
Throw it away!	Išmesk tai!
She asked the students to keep quiet.	Ji paprašė mokinių tylėti.
Dissolve a small amount of butter.	Nedidelis sviesto kiekis ištirpinamas.
Heavy rains caused devastating floods.	Dėl smarkių liūčių kilo niokojantys potvyniai.
We collected samples and photos.	Rinkome pavyzdžius ir nuotraukas.
The free market economy has reduced prices and increased profits.	Laisvosios rinkos ekonomika sumažino kainas ir padidino pelną.
Local fishermen will not get fish this year.	Vietiniai žvejai šiemet žuvies negaus.
He killed him with his bare hands.	Jis jį nužudė plikomis rankomis.
The sheriff was killed in a tragic car accident.	Šerifas žuvo per tragišką automobilio avariją.
This is part of a process called sedimentation.	Tai yra proceso, vadinamo sedimentacija, dalis.
No such parties emerged.	Tokios partijos neatsirado.
Modern technology is already changing people’s lives.	Šiuolaikinės technologijos jau keičia žmonių gyvenimus.
She played the violin singing love songs.	Ji grojo smuiku dainuodama meilės dainas.
Every child has sports equipment.	Kiekvienas vaikas turi sportinę įrangą.
Masked hunters in the surrounding forest waited.	Užmaskuoti aplinkiniame miške medžiotojai laukė.
The decision is considered pointless.	Sprendimas laikomas beprasmiu.
Rivers flow into the ocean.	Upės teka į vandenyną.
Many people think this planet is inhabited.	Daugelis žmonių mano, kad ši planeta yra apgyvendinta.
Where is the city museum?	Kur yra miesto muziejus?
Don't let them get you tired.	Neleiskite jiems tavęs nuvarginti.
If you are poor, the government will exploit you.	Jei esi vargšas, valdžia tave išnaudos.
The chair is of medieval origin.	Kėdė yra viduramžių kilmės.
The smell of formaldehyde made him bad.	Nuo formaldehido kvapo jam pasidarė bloga.
The geometry of the structure is quite unusual.	Konstrukcijos geometrija yra gana neįprasta.
The villagers have long been waiting for a storm.	Kaimo gyventojai jau seniai laukė audros.
The baby whispered quietly.	Kūdikis tyliai sušnibždėjo.
Monkeys raged in the park at the zoo.	Beždžionės zoologijos sode siautėjo parke.
The fire devours the wood and leaves.	Ugnis suryja medieną ir lapus.
Waste must be disposed of properly.	Atliekos turi būti tinkamai pašalintos.
The effect of light on plants was investigated during the experiment.	Eksperimento metu buvo tiriamas šviesos poveikis augalams.
The tube fell and revealed an empty balloon.	Vamzdis nukrito ir atskleidė ištuštėjusį balioną.
New roads were built this year.	Šiemet nutiesti nauji keliai.
All costs were borne by the company.	Visas išlaidas padengė bendrovė.
The princess bent over and touched her hair.	Princesė pasilenkė ir palietė jos plaukus.
She tried to talk to him, but he left.	Ji bandė su juo pasikalbėti, bet jis nuėjo.
Motorola is the world's largest mobile phone maker.	„Motorola“ yra didžiausi mobiliųjų telefonų gamintojai pasaulyje.
The perpetrator escaped unnoticed.	Kaltininkas pabėgo nepastebėtas.
The cemetery is within walking distance of the city.	Kapinės yra pėsčiomis nuo miesto.
Some progress has been made in the area of ​​water treatment.	Buvo padaryta tam tikra pažanga vandens valymo srityje.
Locals protested the court ruling.	Vietos gyventojai užprotestavo teismo sprendimą.
I hope that this law will be obeyed.	Tikiuosi, kad šio įstatymo bus laikomasi.
Events have consequences.	Įvykiai turi pasekmių.
A harsh god works here.	Čia veikia atšiaurus dievas.
First crush the tuna with a fork until fluffy.	Pirmiausia tuną sutrinkite šakute, kol jis taps purus.
The heroes found themselves threateningly cornered by a huge monster.	Herojai atsidūrė grėsmingai didžiulio monstro įsprausti į kampą.
The water by the river is clear and clean.	Prie upės vanduo skaidrus ir švarus.
The village is beautiful and quiet.	Kaimas gražus ir ramus.
The prime minister’s wife has been constantly harassed by the media.	Premjero žmona nuolat buvo persekiojama žiniasklaidos.
They have been married for more than twenty years.	Jie susituokę daugiau nei dvidešimt metų.
Their ship was stranded in the ice.	Jų laivas buvo įstrigęs lede.
Adam felt enveloped in warmth and serenity.	Adomas jautėsi apgaubtas šilumos ir ramybės.
The cat sleeps curled up.	Katė miega susirangiusi.
Mathematics is taught in all schools.	Matematikos mokoma visose mokyklose.
He watched his step closely.	Jis atidžiai stebėjo savo žingsnį.
They fill the caravan with grain.	Jie užpildo karavaną grūdais.
The mouse hole was too small for the creature.	Pelės anga būtybei buvo per maža.
The forest is rich in wildlife.	Miške gausu laukinių gyvūnų.
Penalties can be severe.	Baudos gali būti griežtos.
Which store sells the cheapest coffee beans?	Kurioje parduotuvėje parduodamos pigiausios kavos pupelės?
When life gives you lemons, make lemonade.	Kai gyvenimas tau duos citrinų, gamink limonadą.
Please try again later.	Pabandykite dar kartą vėliau.
The order is significant.	Užsakymas reikšmingas.
Deep drilling is required to obtain the oil.	Norint gauti alyvą, būtina giliai gręžti.
I put my typewriter on top of some of the boxes.	Aš padėjau savo rašomąją mašinėlę ant kai kurių dėžių viršaus.
Much of modern economic activity relies on electronics.	Didelė dalis šiuolaikinės ekonominės veiklos remiasi elektronika.
She listened with great interest.	Ji klausėsi su dideliu susidomėjimu.
This field still needs to be harvested.	Šiame lauke dar reikia nuimti derlių.
Mignon fillets are lean beef.	Mignon filė yra liesa jautiena.
The chef attended the festival and sold hot churros.	Virėjas dalyvavo festivalyje ir pardavinėjo karštus churros.
She rubbed her skin with cream.	Ji įtrynė odą kremu.
The poor had to sell their house.	Vargšas turėjo parduoti savo namą.
Despite the fact that they look solid, they are actually quite subtle.	Nepaisant to, kad jie atrodo tvirti, jie iš tikrųjų yra gana subtilūs.
To have a successful career, you never have to give up.	Norėdami turėti sėkmingą karjerą, niekada neturite pasiduoti.
Meanwhile, for two thousand miles, another ant liked another.	Tuo tarpu už dviejų tūkstančių mylių kitai skruzdėlei patiko kita.
This house has spacious living space.	Šiame name yra erdvios gyvenamosios patalpos.
The patient recovers after a serious illness.	Pacientas sveiksta po sunkios ligos.
Apply a lot of cream.	Gausiai tepkite kremą.
Dictionaries describe work as "work".	Žodynuose darbas apibūdinamas kaip „darbas“.
The rebels were defeated by government forces.	Sukilėlius nugalėjo vyriausybės pajėgos.
We gathered under a blanket separating us.	Susirinkome po mus skiriančia antklode.
It also smells good!	Jis taip pat gerai kvepės!
Don’t complicate that.	Neapsunkinkite to.
Birds are among the declining species.	Paukščiai yra tarp tų rūšių, kurių populiacija mažėja.
Artists use paint to create their masterpieces.	Menininkai kurdami savo šedevrus naudoja dažus.
Most homes now have solar water heaters.	Daugelyje namų dabar yra saulės vandens šildytuvai.
I thought about it all day.	Visą dieną apie tai galvojau.
He was ordered to perform a three-year cathedral.	Jam buvo įsakyta atlikti trejus metus katorgos.
The tsunami caused international outrage.	Cunamis sukėlė tarptautinį pasipiktinimą.
Iron ore is a valuable source of energy.	Geležies rūda yra vertingas energijos šaltinis.
Train travel is a popular way to travel.	Kelionės traukiniu yra populiarus kelionių būdas.
Of course, the water is polluted.	Žinoma, vanduo yra užterštas.
Tin was discovered in this region and a new era began.	Šiame regione buvo aptiktas alavas ir prasidėjo nauja era.
I'll burn.	Sudegink.
The Prime Minister spoke at the podium.	Premjeras kalbėjo prie pakylos.
Hackers, hackers, hackers.	Hakeriai, įsilaužėliai, įsilaužėliai.
After a night of drinking, he drove straight home.	Po nakties išgertuvių jis patraukė tiesiai namo.
Ants were still crawling through the sugar.	Skruzdėlės vis šliaužė per cukrų.
Asked who is holding him, the woman laughed.	Paklausta, kas jį laiko, moteris nusijuokė.
Kids don’t like sweets.	Vaikai nemėgsta saldumynų.
Their car broke down.	Jų automobilis sugedo.
Tangier has always been a popular beach town.	Tanžeras visada buvo populiarus paplūdimio miestas.
His new novel was sold out shortly after its publication.	Jo naujasis romanas buvo išparduotas netrukus po paskelbimo.
The curtains were made of fabric.	Užuolaidos buvo pagamintos iš audinio.
A police officer was punished for the failure.	Policijos pareigūnas buvo nubaustas už nesėkmę.
Let them drink as much as they want.	Leisk jiems gerti tiek, kiek nori.
Local farmers became frustrated with the war.	Vietiniai ūkininkai ėmė nusivilti karu.
He studied science books passionately.	Aistringai studijavo mokslo knygas.
Jim lost his job.	Jimas neteko darbo.
He spoke loudly for all to hear.	Jis kalbėjo garsiai, kad visi girdėtų.
We passed by a young couple who were holding hands.	Praėjome pro jauną porą, kuri susikibo už rankų.
Don't be distracted while studying.	Studijuodami nesiblaškykite.
They attend church regularly.	Jie reguliariai lanko bažnyčią.
This story is about dreams.	Ši istorija yra apie svajones.
The fans roared loudly.	Gerbėjai garsiai niūniavo.
The sun finally dispelled the cloudy gloom.	Pagaliau saulė išsklaidė debesuotą niūrumą.
No one likes getting old.	Niekam nepatinka senti.
This will provide employment for tens of thousands of people.	Tai suteiks darbo dešimtims tūkstančių žmonių.
The counting has begun.	Skaičiavimas prasidėjo.
The battles began when the infiltrator infiltrated.	Mūšiai prasidėjo, kai įsiskverbė infiltratorius.
Each region has its own kitchen.	Kiekvienas regionas turi savo virtuvę.
Bring her here quickly	Greitai atvesk ją čia
It disappears quickly when heated.	Kaitinant greitai išnyksta.
The bat found his home with a yawning hole.	Šikšnosparnis rado savo namus su žiojėjančia skyle.
Sleep is the only cure for many serious illnesses.	Miegas yra vienintelis vaistas nuo daugelio sunkių ligų.
The heated water turns into gas.	Kaitinamas vanduo virsta dujomis.
The soldier was traveling at a tremendous speed.	Kareivis važiavo didžiuliu greičiu.
She said a lot of complicated things.	Ji pasakė daug sudėtingų dalykų.
The train left the station.	Traukinys išvyko iš stoties.
She was radiantly happy.	Ji buvo spinduliuojanti laiminga.
Some forces are calling for the development of nuclear activities in this area.	Kai kurios pajėgos šioje srityje ragina plėtoti branduolinę veiklą.
Severe storms lasted all night.	Smarkios audros tęsėsi visą naktį.
He walked in the next door.	Jis įėjo pro kitas duris.
The plant bloomed, covered with pink flowers.	Augalas pražydo, pasidengė rausvais žiedais.
She cried when she heard the news.	Išgirdusi naujieną ji verkė.
The store was run by a smart grandmother.	Parduotuvei vadovavo gudri senolė.
Nutmeg is very expensive.	Muskato riešutas yra labai brangus.
They ate and drank comically.	Jie komiškai valgė ir gėrė.
Thousands were trapped.	Tūkstančiai buvo įstrigę.
Exact sciences are not possible in the humanities.	Humanitariniuose moksluose tikslus mokslas neįmanomas.
Your parents would be proud of you.	Tavo tėvai tavimi didžiuotųsi.
He grabbed his bag and went down the hall.	Jis pagriebė savo krepšį ir nuėjo į koridorių.
The safety net was necessary last year.	Apsaugos tinklas buvo būtinas praėjusiais metais.
But more people died in the war.	Tačiau kare žuvo daugiau žmonių.
Also a long, round loaf of bread.	Taip pat ir ilgas, apvalus duonos kepalas.
The wind orchestra participated.	Dalyvavo pučiamųjų orkestras.
Many thought the river was a myth.	Daugelis manė, kad upė buvo mitas.
Mold began to stand out from the incisions.	Iš pjūvių pradėjo išsiskirti pelėsis.
My cat is brown and white.	Mano katė yra ruda ir balta.
Despite all the enemies among the nations,	Nepaisant visų priešų tarp tautų,
The snow melted a few weeks ago.	Sniegas ištirpo prieš kelias savaites.
The structure looked so simple but so elegant.	Struktūra atrodė tokia paprasta, bet tokia elegantiška.
Voters decided he should stay in power.	Rinkėjai nusprendė, kad jis turėtų likti valdžioje.
When the soldiers arrived, the rebels fled.	Atvykus kareiviams, sukilėliai pabėgo.
The trees along the way are protected by law.	Pakelėje esantys medžiai yra saugomi įstatymų.
The end was unexpected.	Pabaiga buvo netikėta.
Urgent action is needed.	Reikia skubių veiksmų.
The rural area is tense out of fear.	Kaimo vietovė yra įtempta iš baimės.
We prepared a rich breakfast.	Paruošėme sočius pusryčius.
Bowl of hot porridge.	Dubenėlis karštos košės.
The words of the language are divided into common elements.	Kalbos žodžiai yra suskirstyti į bendrus elementus.
A police officer ruthlessly beat up a prisoner.	Policininkas negailestingai sumušė kalinį.
She sits knitting and smiles to herself.	Ji sėdi mezgdama ir šypsosi sau.
Diplomacy is a more equal approach.	Diplomatija yra labiau lygus požiūris.
The prosecutor's office charged the suspect with fraud.	Prokuratūra įtariamąjį apkaltino sukčiavimu.
He was a wealthy factory owner.	Jis buvo turtingas gamyklos savininkas.
Pain is the essence of human existence.	Skausmas yra žmogaus egzistencijos esmė.
The population was growing rapidly.	Gyventojų skaičius sparčiai augo.
Are there any ways to prevent fires?	Ar nėra kokių nors būdų išvengti gaisrų?
The crowd arrested him, beat him, and kicked him.	Minia jį suėmė, sumušė ir spardė.
Police abused the child.	Policija šiurkščiai elgėsi su vaiku.
The soldier smiled and jumped on the roof.	Karys nusišypsojo užšokęs ant stogo.
They will try to force you to study.	Jie stengsis priversti jus mokytis.
Braxton ended up with an ankle sprain.	Braxtonas baigėsi čiurnos patempimu.
I'm afraid he'll commit suicide.	Bijau, kad jis nusižudys.
The prisoner was given illegal access to government information.	Kaliniui buvo suteikta neteisėta prieiga prie vyriausybės informacijos.
The waves hit the sides of the ship	Bangos trenkia į laivo bortus
His car was confiscated last year.	Jo automobilis buvo atimtas pernai.
The men rushed to the rescue.	Į pagalbą atskubėjo vyrai.
His gaze wandered to the mountains in the distance.	Jo žvilgsnis nukrypo į kalnus tolumoje.
He painted his bedroom red last summer.	Praėjusią vasarą jis savo miegamąjį nudažė raudonai.
Only anatomy and physiology.	Tik anatomija ir fiziologija.
The local group disbanded when several members withdrew.	Vietinė grupė iširo, kai pasitraukė keli nariai.
After the speech, he rejoiced.	Po kalbėjimo jis apsidžiaugė.
They ate lunch.	Jie valgė pietus.
Lines are open, or with a ticket checker.	Linijos atviros, arba su bilietų tikrintoju.
The match was interesting.	Rungtynės buvo įdomios.
Earth's gravity helps produce	Žemės gravitacija padeda gaminti
The dogs gasped, waved their tails and smiled.	Šunys alsavo, mojavo uodegomis ir šypsojosi.
Government support for the developing world has been commendable.	Vyriausybės parama besivystančiam pasauliui buvo pagirtina.
Let me hold you.	Leisk man tave laikyti.
He started a new job this year.	Šiais metais jis pradėjo dirbti naują darbą.
An old woman huddled in the corner.	Kampe sėdėjo susiglaudusi sena moteris.
He played football and soccer.	Jis žaidė futbolą ir futbolą.
Surviving the changing seasons is becoming increasingly difficult.	Išgyventi besikeičiančius metų laikus darosi vis sunkiau.
They went for a walk.	Jie ėjo pasivaikščioti.
All the evidence was against them.	Visi įrodymai buvo prieš juos.
Turn the balls over with a fork.	Šakute apverskite kukulius.
The baby spent days working.	Mažylė dienas leido dirbdama darbus.
The glass was broken.	Stiklas buvo išdaužtas.
The more, the better, ”she replied.	Kuo daugiau, tuo geriau, – atsakė ji.
The room was amazing.	Kambarys buvo nuostabus.
The scenery was incredibly beautiful.	Kraštovaizdis buvo nepaprastai gražus.
The true origins of the myths have yet to be determined.	Tikroji kilmės mitų kilmė dar turi būti nustatyta.
They went to the city together.	Jie kartu nuėjo į miestą.
They migrated to the ocean many years ago.	Prieš daugelį metų jie migravo į vandenyną.
A wise grandmother put two coins in the pot.	Išmintinga senolė įdėjo į puodą dvi monetas.
The ice was thick enough to hold me.	Ledas buvo pakankamai storas, kad mane laikytų.
The meeting was so boring that the students fell asleep.	Susitikimas buvo toks nuobodus, kad mokiniai užmigo.
I can’t afford to stay home today.	Negaliu sau leisti šiandien likti namuose.
Today, people are more likely to buy organic food.	Šiandien žmonės dažniau perka ekologišką maistą.
She hurriedly tidied up the kitchen.	Ji paskubomis sutvarkė virtuvę.
The same song, three decades later.	Ta pati daina, po trijų dešimtmečių.
Its absence was noticed during the game.	Jos nebuvimas buvo pastebėtas žaidimo metu.
This church dates back to the 9th century.	Ši bažnyčia datuojama IX a.
They finally agreed on a price.	Pagaliau jie susitarė dėl kainos.
Many now believe the case is corrupt.	Dabar daugelis mano, kad byla yra korumpuota.
Let's go home better.	Geriau eikime namo.
So the pope refused to condemn the papal election.	Taigi popiežius atsisakė pasmerkti popiežiaus rinkimus.
He disappeared into the crowd.	Jis dingo minioje.
If possible, use bottled gas.	Jei įmanoma, naudokite dujas buteliuose.
Rising demand has pushed up prices.	Dėl didėjančios paklausos kainos išaugo.
They talk, lie.	Jie kalba, meluoja.
Open windows allowed the breeze to penetrate the room.	Atviri langai leido vėjeliui prasiskverbti pro kambarį.
The seeds float on the water.	Sėklos plūduriuoja ant vandens.
The fencing instructor demonstrated improved technique.	Fechtavimosi instruktorius demonstravo patobulintas technikas.
Add them one by one.	Pridėkite juos po vieną.
The message was leaked to the newspaper.	Pranešimas buvo nutekintas į laikraštį.
The goat quickly smelled the milk.	Ožka greitai užuostė pieną.
He stood on his feet.	Jis atsistojo ant kojų.
We should be confident.	Turėtume pasitikėti savimi.
Their grapes make excellent wine.	Iš jų vynuogių gaminamas puikus vynas.
The tale was written in a poem.	Pasaka buvo parašyta eilėraščiu.
No one noticed the upcoming beautiful girl.	Niekas nepastebėjo artėjančios gražios merginos.
The steel door was tightly locked.	Plieninės durys buvo sandariai užrakintos.
It is dangerous to ski on the slopes of black diamonds.	Pavojinga slidinėti juodųjų deimantų šlaitais.
This is a garden where machines are kept.	Tai sodas, kuriame laikomos mašinos.
He held out his hand and pressed the light switch.	Jis ištiesė ranką ir paspaudė šviesos jungiklį.
Fruitcake is always very popular at summer gatherings.	Vaisinis pyragas visada labai populiarus vasaros susibūrimuose.
This hospital uses the latest techniques.	Šioje ligoninėje naudojami naujausi metodai.
The waters of the rivers parted.	Upių vandenys išsiskyrė.
The government is now spending more on research.	Vyriausybė dabar daugiau lėšų skiria moksliniams tyrimams.
We need to develop the oil field.	Turime plėtoti naftos telkinį.
She worked hard all day.	Ji sunkiai dirbo visą dieną.
Carefully remove the pins.	Atsargiai ištraukite kaiščius.
The lake surrounded three sides of the island.	Ežeras juosė tris salos puses.
The oceans contain most of the land's water.	Vandenynuose yra didžioji dalis žemės vandens.
The company has been restructured and has been laid off.	Bendrovė buvo restruktūrizuota, todėl buvo atleisti iš darbo.
The melody bursts with emotion.	Melodija trykšta emocijomis.
A shortness of breath was heard.	Pasigirdo dusulys iš susijaudinimo.
They determined the amount of oxygen in the atmosphere.	Jie nustatė deguonies kiekį atmosferoje.
One-fifth of its members are emigrants.	Penktadalis jos narių yra emigrantai.
She will miss her dear outgoing grandmother.	Ji pasiilgs savo brangios išėjusios močiutės.
Water is usually recycled from tap water suppliers.	Vandenį dažniausiai perdirba vandens tiekėjai iš čiaupo.
He became a leader out of poverty.	Jis tapo lyderiu iš skurdo.
She turned to the sages for advice.	Patarimo ji kreipėsi į išminčius.
The narrator never indicated his age.	Pasakotojas niekada nenurodė savo amžiaus.
The ship needed repairs.	Laivui reikėjo remonto.
I was surprised at her request	Aš nustebau jos prašymu
American police were trained in martial arts.	Amerikos policija buvo apmokyta kovos menų.
Tourists look forward to exploring the cave.	Turistai nekantrauja apžiūrėti urvą.
He is a helpful, helpful person.	Tai naudingas, paslaugus žmogus.
The test compared the two ideas.	Testas palygino dvi idėjas.
Tomorrow my parents will kill me, he says.	Rytoj mano tėvai mane nužudys, sako jis.
The river is deep and very fast.	Upė gili ir labai srauni.
Trees lose their leaves in the fall.	Medžiai rudenį praranda lapus.
The incantation was triggered.	Užkeikimas suveikė.
This silverware is authentic.	Šis sidabro dirbinys yra autentiškas.
It was raining heavily before the sun came up.	Prieš patekant saulei smarkiai lijo.
I closed my eyes and prayed quietly.	Užmerkiau akis ir tyliai meldžiausi.
Here the chefs cook delicious soups.	Čia virėjai verda skanias sriubas.
Everyone seemed to accept it.	Visi ją tarsi priėmė.
She happened to meet an old friend.	Ji atsitiktinai susitiko su senu draugu.
A series of photos was displayed in the window.	Nuotraukų serija buvo rodoma lange.
Take jujitsu.	Imkitės džiudžitsu.
We stood by the window and said goodbye.	Stovėjome prie lango ir atsisveikinome.
Today was a special holiday.	Šiandien buvo ypatinga šventė.
Bring a little water to a boil and pour over the vegetables.	Užvirkite šiek tiek vandens ir užpilkite juo daržoves.
Puppies are very popular.	Šuniukai labai populiarūs.
To make a good cake, it is necessary to use the right ingredients.	Norint pagaminti gerą pyragą, būtina naudoti tinkamus ingredientus.
When winter came, he was fatally frozen.	Atėjus žiemoms jis buvo mirtinai sušalęs.
Cows graze quietly in these meadows.	Šiose pievose ramiai ganosi karvės.
The mother cat licked her newborn kittens.	Motina katė laižė savo ką tik gimusius kačiukus.
The man showed no fear.	Vyras baimės nerodė.
One child of this and that parent.	Vienas šio ir to tėvų vaikas.
Once upon a time there lived a king of apes.	Kartą gyveno beždžionių karalius.
It won’t be hard for her to pick it up.	Jai nebus sunku jį pasiimti.
An earthquake struck the city center.	Miesto centre įvyko žemės drebėjimas.
The signal failed completely.	Signalas visiškai nepavyko.
The bridge collapses into the water.	Tiltas griūva į vandenį.
I'm tired of your complaint.	Man nusibodo tavo skundas.
As the sun set over the mountains, everything seemed calm.	Saulei nusileidus už kalnų viskas atrodė ramu.
Research on this issue will continue.	Tyrimai šiuo klausimu bus tęsiami.
The woman claimed to have been unfounded.	Moteris tvirtino, kad buvo apkaltinta nepagrįstai.
Be friendly to all people, not just your loved ones.	Būkite draugiški visiems žmonėms, ne tik savo artimiesiems.
She was a jury.	Ji buvo žiuri.
The jungle is full of snakes.	Džiunglės pilnos gyvačių.
So, we failed to realize our vision.	Taigi, mums nepavyko įgyvendinti savo vizijos.
She dropped an empty cup.	Ji numetė tuščią puodelį.
He was a friend of the king.	Jis buvo karaliaus draugas.
The water here remains quite warm.	Vanduo čia išlieka gana šiltas.
The lake is an integral part of the ecosystem.	Ežeras yra neatsiejama ekosistemos dalis.
These tumors are often benign.	Šie navikai dažnai yra gerybiniai.
The scientist must distinguish between the gene and the organism.	Mokslininkas turi atskirti geną ir organizmą.
The dish was enlivened by a combination of sugar and lime juice.	Patiekalą pagyvino cukraus ir laimo sulčių derinys.
The wounds were bandaged.	Žaizdos buvo aprištos tvarsčiais.
Remember to take oregano in moderation.	Nepamirškite raudonėlio vartoti saikingai.
The choir sings.	Gieda choras.
Sherri watched them go.	Sherri stebėjo, kaip jie nuvažiuoja.
Several tests showed that the product was effective.	Keletas bandymų parodė, kad produktas buvo veiksmingas.
It will take us more than a month to cover the territory.	Mums prireiks daugiau nei mėnesio, kad apimtume teritoriją.
We bought him some toys and books.	Nupirkome jam keletą žaislų ir knygų.
My room is in the attic.	Mano kambarys yra palėpėje.
The warm wind blew hard.	Stipriai pūtė šiltas vėjas.
The singer was drunk.	Dainininkas buvo girtas.
Too short distances to gravity can be ignored.	Per trumpus atstumus į gravitaciją galima nepaisyti.
The science of linguistics focuses on social behavior.	Kalbotyros mokslas orientuojasi į socialinį elgesį.
He put his hand on the back.	Jis padėjo ranką ant atlošo.
The march was peaceful.	Žygis buvo taikus.
The issue is hotly debated.	Klausimas karštai diskutuojamas.
The birds in the trees behind the window chuckled loudly.	Paukščiai medžiuose už lango garsiai čiulbėjo.
Experiments were performed to assess this damage.	Šiai žalai įvertinti buvo atlikti eksperimentai.
I have to become a connoisseur of ancient cultures.	Turiu tapti senovės kultūrų žinovu.
He jumped out of the car.	Jis iššoko iš automobilio.
Go to the living room and sit down at the table.	Eikite į svetainę ir atsisėskite prie stalo.
Education is the foundation of all success in life.	Išsilavinimas yra visos sėkmės gyvenime pagrindas.
Many techniques are described.	Aprašoma daugybė technikų.
The young man was fatally injured last night.	Praėjusią naktį jaunuolis buvo mirtinai sužalotas.
All the factories are in the valley.	Visos gamyklos yra slėnyje.
Time flows in both directions.	Laikas teka į abi puses.
Her teeth were white.	Jos dantys buvo balti.
Data must be protected from corruption and loss of benefits.	Duomenys turi būti saugomi nuo korupcijos ir pašalpos praradimo.
The lack of money has crippled the industry.	Pinigų nebuvimas suluošino pramonę.
He started smiling.	Jis pradėjo šypsotis.
This road construction project is expected to be completed next year.	Šį kelio tiesimo projektą numatoma baigti kitais metais.
Indicate your sources using text.	Naudodami tekstą nurodykite savo šaltinius.
It was stormy, rainy and cold all year round.	Visus metus buvo audringa, lietinga ir šalta.
This plan was vetoed by Congress.	Šį planą vetavo Kongresas.
I never doubted my abilities.	Niekada neabejojau savo sugebėjimais.
She took a bath.	Ji išmaudė kūdikį.
We should think about our children.	Turėtume galvoti apie savo vaikus.
The frequency of errors in estimating distances is surprisingly high.	Klaidų dažnis vertinant atstumus yra stebėtinai didelis.
She carefully led her child across the wall.	Ji atsargiai vedė savo vaiką per sieną.
Some people came early to hear the news.	Kai kurie žmonės atėjo anksti išgirsti naujienų.
The sports field was empty.	Sporto aikštelė buvo tuščia.
The kitten whispered menacingly.	Kačiukas grėsmingai sušnypštė.
His horse jumped.	Jo arklys pakilo šuoliu.
I better spend the evening alone.	Geriau vakarą praleisčiau vienas.
Test your knowledge of statistics.	Pasitikrink savo žinias apie statistiką.
This is not only forbidden, but also dangerous.	Tai ne tik draudžiama, bet ir pavojinga.
Employers long for employees with the latest computer skills.	Darbdaviai ilgisi darbuotojų, turinčių naujausius kompiuterinius įgūdžius.
She lives alone in a quiet house.	Ji gyvena viena tyliame name.
The union encourages members to attend monthly meetings.	Profesinė sąjunga skatina narius dalyvauti kasmėnesiniuose susirinkimuose.
The baking should start early in the morning.	Kepyklėlė turėtų prasidėti anksti ryte.
A crocodile killed a man yesterday.	Vakar krokodilas nužudė žmogų.
His older brother was a priest in the temple.	Jo vyresnysis brolis buvo kunigas šventykloje.
Provide your honest opinion.	Pateikite savo sąžiningą nuomonę.
The monkey approached carefully.	Beždžionė atsargiai priėjo.
We are waiting for a lot of people.	Laukiame daugybės žmonių.
Some islands are completely uninhabited.	Kai kurios salos yra visiškai negyvenamos.
They had traveled very far.	Jie buvo nukeliavę labai toli.
He should have known he would be punished.	Jis turėjo žinoti, kad bus nubaustas.
Put yourself a biscuit.	Padėkite sau biskvitą.
He ran up the stairs to his son's bedroom.	Jis nubėgo laiptais į sūnaus miegamąjį.
The men sat by the fire and drank rum.	Vyrai sėdėjo prie laužo ir gėrė romą.
Its aroma is sweet and spicy.	Jo aromatas yra saldus ir aštrus.
Some poets speak in a low voice, almost in whispers.	Kai kurie poetai kalba žemu balsu, beveik pašnibždomis.
Our family is one of the oldest in the region.	Mūsų šeima yra viena seniausių regione.
Puzzles were a great way to spend time.	Dėlionės buvo puikus būdas praleisti laiką.
I'm sick of.	Aš sergu.
My aunt’s house was near the city center.	Mano tetos namai buvo netoli miesto centro.
Experts suggest one person to represent each city.	Ekspertai siūlo kiekvienam miestui atstovauti po vieną žmogų.
They usually give honest advice.	Paprastai jie duoda sąžiningus patarimus.
The floor was dirty and the room smelled.	Grindys buvo nešvarios, o kambaryje smirdėjo.
He sold the plot to his neighbor.	Jis pardavė sklypą savo kaimynui.
The shorter the cookie, the crisper it is.	Kuo sausainis trumpesnis, tuo jis traškesnis.
There were wooden shutters in the windows of each room.	Kiekvieno kambario languose buvo medinės langinės.
The operation probably had little effect on the war.	Veikimas tikriausiai turėjo mažai įtakos karui.
The stock index burst in the middle of the night.	Akcijų indeksas sprogo vidury nakties.
The money was highly valued.	Pinigai buvo labai vertinami.
Possum slipped.	Possum nuslinko.
Go and feed the cattle.	Eik ir ganyk galvijus.
The construction company has announced plans to build more homes.	Statybų bendrovė paskelbė apie planus statyti daugiau namų.
She began to cry wildly.	Ji pradėjo graudžiai verkti.
Can you name the data "raw"?	Ar galite pavadinti duomenis „neapdorotais“?
In other words, the snake is completely harmless.	Kitaip tariant, gyvatė yra visiškai nekenksminga.
Any sign of them should not be underestimated.	Bet koks jų ženklas neturėtų būti nuvertinamas.
Mercury has also been used in cosmetics.	Gyvsidabris buvo naudojamas ir kosmetikoje.
His office was above the bakery.	Jo biuras buvo virš kepyklos.
She sat down with her eyes closed.	Ji atsisėdo užsimerkusi.
They have a daughter and five sons.	Jie turi dukrą ir penkis sūnus.
Carefully mix the two solutions.	Atsargiai sumaišykite abu tirpalus.
She stopped talking and hung up.	Ji nustojo kalbėti ir padėjo ragelį.
The mouse climbed into the tree.	Pelė įlipo į medį.
Uniforms and rules are part of their "military culture".	Uniformos ir taisyklės yra jų „karinės kultūros“ dalis.
They drink fiery, burning alcohol even in winter.	Jie net žiemą geria ugningą, deginantį alkoholį.
They were ordered to come into service today.	Jiems buvo liepta šiandien atvykti į tarnybą.
An extensive consultation shall take place before the amendments are adopted.	Prieš priimant pakeitimus vyksta išsami konsultacija.
The leader of the opposition is a broken figure.	Opozicijos lyderis yra skaldyta figūra.
I think you're too young to work here!	Manau, kad tu per jaunas čia dirbti!
Cold water was sprayed on the plants.	Ant augalų buvo purškiamas šaltas vanduo.
It is a crime punishable by law.	Tai nusikaltimas, už kurį baudžiama pagal įstatymą.
Some stubborn people refused to endure.	Kai kurie užsispyrę žmonės atsisakė ištverti.
The ship was moving slowly across the lake.	Laivas lėtai judėjo per ežerą.
He told the three to leave immediately.	Jis liepė jiems trims nedelsiant išeiti.
There was an awkward silence between them.	Tarp jų tvyrojo nejauki tyla.
However, there is still no cure for this condition.	Tačiau šios būklės gydymo vis dar nėra.
We no longer need leaders whose policies do not work.	Mums nebereikia lyderių, kurių politika neveikia.
People around him only talked about war.	Aplink jį žmonės kalbėjo tik apie karą.
They shook hands and parted.	Jie paspaudė rankas ir išsiskyrė.
First, pour the milk into a bowl.	Pirmiausia supilkite pieną į dubenį.
His coat was torn.	Jo paltas buvo suplyšęs.
The little boy checked to see if there were any monsters under the bed.	Mažas berniukas patikrino, ar po lova nėra pabaisų.
Authorities were shocked by the massacre.	Valdžia buvo šokiruota skerdynės.
The debt was incredibly low.	Skola buvo nepaprastai maža.
The prime minister has never worked a single day off.	Ministras pirmininkas niekada nedirbo nė vienos laisvos dienos.
The city was evacuated.	Miestas buvo evakuotas.
Minnesota residents have decided to use wind energy.	Minesotos gyventojai nusprendė naudoti vėjo energiją.
She longs to have children.	Ji trokšta turėti vaikų.
But the farmer went out into the field of smoke,	Bet ūkininkas išėjo į lauką dūmų,
They sell everything here, from spare parts to mobile phones.	Jie čia parduoda viską – nuo ​​atsarginių dalių iki mobiliųjų telefonų.
Return the chairs to the hall.	Grąžinkite kėdes į salę.
He also hates being unhappy.	Jis taip pat nekenčia būti nelaimingam.
The flood began to turn in her favor.	Potvynis pradėjo suktis jos naudai.
Due to the rich soil of the region, lush vegetation grows.	Dėl turtingo regiono dirvožemio auga vešli augmenija.
She is not the man she was ten years ago.	Ji nėra tas žmogus, koks buvo prieš dešimt metų.
Listen carefully.	Atidžiai klausykite.
We have to build a wall around the village.	Turime pastatyti sieną aplink kaimą.
He makes such tea.	Jis verda tokią arbatą.
His father had an ice cream shop.	Jo tėvas turėjo ledų parduotuvę.
The local temple has a modest look.	Vietinė šventykla yra kuklios išvaizdos.
He went on to study the philosophy of pragmatism.	Toliau jis tyrinėjo pragmatizmo filosofiją.
The dictator crushed the entire opposition.	Diktatorius sutriuškino visą opoziciją.
The candle flashes low like a burning wick.	Žvakė žemai mirga kaip deganti dagtis.
He jumped quickly.	Jis greitai pašoko.
She gave him a strong thought.	Ji atidavė jam tvirtą mintį.
They are boring.	Jiems nuobodu.
Trains from the capital rarely arrived.	Traukiniai iš sostinės atvykdavo retai.
Pour the wine into glasses.	Supilkite vyną į taures.
Writing poetry was once considered a frivolous pastime.	Poezijos rašymas kažkada buvo laikomas nerimta pramoga.
The politician gave a comprehensive speech.	Politikas pasakė išsamią kalbą.
This sentence is ambiguous.	Šis sakinys dviprasmiškas.
You know, he’s a little lonely.	Žinote, jis šiek tiek vienišas.
He then removed the magnifying glass.	Tada jis išėmė padidinamąjį stiklą.
We should ensure that they are tried fairly.	Turėtume užtikrinti, kad jie būtų teisiami sąžiningai.
Champion running in a race.	Čempionas, bėgantis lenktynėse.
This student confessed to fraud.	Šis studentas prisipažino sukčiavęs.
He will never forgive me for that.	Jis niekada man to neatleis.
They lay in each other’s arms for hours on end.	Jie valandų valandas gulėjo vienas kito glėbyje.
The spider began to build a network.	Voras pradėjo kurti tinklą.
The country's population has begun to decline.	Šalies gyventojų skaičius pradėjo mažėti.
Investors are often skeptical about a new company.	Investuotojai dažnai skeptiškai žiūri į naują įmonę.
The patriarch of the village was a nice man.	Kaimo patriarchas buvo malonus žmogus.
The weather has always been unpredictable.	Oras visada buvo nenuspėjamas.
The chicken was delicious.	Vištiena buvo skani.
The software industry is facing serious challenges.	Programinės įrangos pramonė susiduria su rimtomis problemomis.
You may want to take a walk in the park.	Galbūt norėsite pasivaikščioti parke.
Outside stood statues of kings.	Lauke stovėjo karalių statulos.
The price and quality of food has decreased.	Sumažėjo maisto kaina ir kokybė.
That teapot belonged to my mother.	Tas arbatinukas priklausė mano mamai.
He was skeptical about this situation.	Atsižvelgdamas į šią situaciją, jis buvo skeptiškas.
His food is delicious.	Jo maistas skanus.
I couldn't stand myself shopping for clothes!	Neištvėriau pati apsipirkti drabužių!
The prince left the castle on horseback.	Princas paliko pilį ant žirgo.
Global efforts benefit scientific innovation.	Pasaulinės pastangos naudingos mokslo naujovėms.
The temperature kept rising.	Temperatūra nuolat kilo.
No one paid attention.	Niekas nekreipė dėmesio.
A sharp roar permeated the air.	Aštrus ūžesys persmelkė orą.
Using this method will greatly reduce waste.	Naudodami šį metodą, labai sumažinsite švaistymą.
His deep voice echoed in the church.	Jo gilus balsas aidėjo bažnyčioje.
In the past centuries, stars were used for navigation.	Praėjusiais amžiais navigacijai buvo naudojamos žvaigždės.
The recorder chirped loudly as he walked.	Diktofonas garsiai čirškėjo eidamas.
Who wrote the poems in ancient scrolls?	Kas parašė eilėraščius senoviniuose ritiniuose?
The novelist lacked words.	Romanistui trūko žodžių.
It contained salt, sugar and pepper.	Į jį pateko druskos, cukraus ir pipirų.
Most students could not find the city center.	Dauguma studentų negalėjo rasti miesto centro.
She ate lunch in five minutes.	Ji pietus suvalgė per penkias minutes.
The cathedral dominated the horizon.	Katedra dominavo horizonte.
The child was stubborn.	Vaikas buvo užsispyręs.
He sang for those who travel.	Jis dainavo už tuos, kurie keliauja.
This tune is so emotional.	Ši melodija yra tokia emocinga.
She did not try to hide her face.	Ji nebandė slėpti savo veido.
Instead of watching, he preferred to attend.	Užuot žiūrėjęs, jis mieliau dalyvavo.
The room was quiet except for the children crying.	Kambaryje buvo tylu, išskyrus vaikų verksmą.
Miners were hit by higher wages.	Kalnakasiai smogė dėl didesnių atlyginimų.
So the wise old man counted three coins.	Taip išmintinga senolė suskaičiavo tris monetas.
The flowers were as gentle as spring water.	Gėlės buvo švelnios kaip šaltinio vanduo.
He was angry when the lights suddenly went out.	Jis supyko, kai staiga užgeso šviesos.
They laughed.	Jie nusijuokė.
Her parents agreed to bring her a dog.	Jos tėvai sutiko pasiimti jai šunį.
As a killer, he has no alibi.	Kaip žudikas, jis neturi alibi.
The earth revolves around its axis.	Žemė sukasi apie savo ašį.
To prepare the marinade, simply mix the ingredients well.	Norėdami paruošti marinatą, tiesiog gerai sumaišykite ingredientus.
He is a very hardworking teacher.	Jis labai darbštus mokytojas.
Research has focused on how human activities affect the ocean.	Tyrimai sutelkė dėmesį į tai, kaip žmogaus veikla veikia vandenyną.
The number of people living in the countryside has decreased.	Sumažėjo kaime gyvenančių žmonių skaičius.
Do the exercises to avoid freezing.	Atlikite pratimus, kad išvengtumėte sustingimo.
It is likely that a meter of ice has disappeared.	Tikėtina, kad dingo metras ledo.
Mom and daughter live together.	Mama ir dukra gyvena kartu.
The bird population will continue to decline this century	Paukščių populiacija šį šimtmetį toliau mažės
The man stumbled through the crowd.	Vyriškis suklupo per minią.
So the farmer exchanged eggs for eggs.	Taigi ūkininkas iškeitė kiaušinius į kiaušinius.
Take the bus to reach the nearby stadium.	Norėdami pasiekti netoliese esantį stadioną, važiuokite autobusu.
The blind are also considered disgusting.	Aklas taip pat laikomas bjauriu.
He handles the records very carefully.	Jis labai kruopščiai tvarko įrašus.
It was the first time we met.	Tai buvo pirmas kartas, kai susitikome.
The only sound was a gentle breeze.	Vienintelis garsas buvo švelnus vėjelis.
A strong wind rattled the windows.	Smarkus vėjas barškino langų stiklus.
It took her several hours to make the three chandeliers.	Trims sietynams pagaminti jai prireikė kelių valandų.
The surgeon quickly removed the equipment from the patient.	Chirurgas greitai pašalino įrangą iš paciento.
He noted deep comments	Jis pasižymėjo giliais komentarais
We have to grow wheat.	Turime auginti kviečius.
The grandmother waited patiently.	Senutė kantriai laukė.
Then his carnal fingers disappeared under the table.	Tada jo kūniški pirštai dingo po stalu.
The big common cause is wealth.	Didelė bendra priežastis yra turtas.
Bacteria must survive for a long time.	Bakterijos turi išlikti gyvos ilgą laiką.
Progressive counties have passed laws against cruelty to animals.	Progresyvios apskritys priėmė įstatymus prieš žiaurų elgesį su gyvūnais.
The ground is very soft.	Žemė labai minkšta.
The three-day revelry finally showed him too much.	Tris dienas trukusio šėlsmo jam pagaliau pasirodė per daug.
The king was killed in the war.	Karalius žuvo kare.
He let them in, explaining that they were not at home.	Įleido juos, paaiškindama, kad jos nėra namuose.
The whip bites its victim.	Vapsva įgelia savo auką.
Okay, let's get started.	Gerai, pradėkime.
The comet was brighter than the sun.	Kometa buvo ryškesnė už saulę.
A homeless cat crawls outside the window.	Už lango sėlina benamė katė.
This region is famous for its tranquility.	Šis regionas garsėja savo ramybe.
Most terrorists are men.	Dauguma teroristų yra vyrai.
They were caught stealing.	Jie buvo sugauti vagystę.
A hundred people gathered near the embassy.	Prie ambasados ​​susirinko šimtas žmonių.
A handful of black beans give the tortillas a taste.	Sauja juodųjų pupelių suteikia tortilijų skonio.
Medication is not for everyone.	Gydymas vaistais tinka ne visiems.
Coffee bitter tastes cold.	Kava kartaus skonio šalta.
The coast is rich in wildlife.	Pakrantėje gausu laukinės gamtos.
She exclaimed in anger.	Ji sušuko iš pykčio.
The conflict reflects similar struggles elsewhere in the region.	Konfliktas atspindi panašias kovas kitur regione.
Citizens protested against the war.	Piliečiai protestavo prieš karą.
The three-year war was a cruel affair.	Trejus metus trukęs karas buvo žiaurus reikalas.
We want what’s best for the country, he says.	Mes norime to, kas geriausia šaliai, sako jis.
We face a similar problem in our household.	Su panašia problema susiduriame ir savo buityje.
We were surrounded by secrets.	Mus apgaubė paslaptis.
When the founder died, he left no heir.	Kai įkūrėjas mirė, jis nepaliko įpėdinio.
Mary's father works in a factory.	Marijos tėvas dirba gamykloje.
Clarification of the descriptive term "scleroderma".	Apibūdinamojo termino „sklerodermija“ patikslinimas.
The stars look closer than before.	Žvaigždės atrodo arčiau nei anksčiau.
The panorama of the city is constantly changing.	Miesto panorama nuolat keičiasi.
The ethnic composition of this nation is changing.	Šios tautos etninė sudėtis keičiasi.
The rockets took off into space.	Raketos pakilo į kosmosą.
Ships use sails to propel them.	Laivai varyti naudoja bures.
The capital was a status symbol.	Sostinė buvo statuso simbolis.
Agriculture has a negative impact on the environment.	Žemės ūkis daro neigiamą poveikį aplinkai.
One went to the market.	Į turgų nuėjo vienas.
Star dust flakes stick to the reed surfaces.	Ant nendrių paviršių prilimpa žvaigždžių dulkių dribsniai.
The king ordered him to be put to death.	Karalius įsakė jį nubausti mirtimi.
During the break, European music was played.	Per pertrauką skambėjo europietiška muzika.
The coach should help the players play.	Treneris turėtų padėti žaidėjams žaisti.
A simple machine for nailing nails to wood.	Paprasta mašina, įkalanti vinį į medieną.
The baby barely spoke the word.	Kūdikis vos nepratarė žodžio.
Daffodils think they are not good.	Narcizai mano, kad jie nėra geri.
It was eaten by a bear.	Jį suvalgė lokys.
More and more people are choosing vegetarian food.	Vis daugiau žmonių renkasi vegetarišką maistą.
He stacks the Bible in his suitcase.	Į lagaminą jis susikrauna Bibliją.
Many children in the country do not attend school.	Daugelis vaikų šalyje nelanko mokyklos.
He behaved strangely.	Jis elgėsi keistai.
Products such as wheat and dairy products were sold for the first time.	Pirmą kartą buvo parduodami tokie produktai kaip kviečiai ir pieno produktai.
They went up, then went down.	Jie pakilo aukščiau, paskui nusileido žemiau.
The tiring journey by train lasted for hours.	Varginanti kelionė traukiniu tęsėsi valandas.
There is little shopping in this village.	Apsipirkti šiame kaime mažai.
The site goes up a bit.	Svetainė šiek tiek pakyla į viršų.
Everything is possible for knowledge.	Viskas įmanoma siekiant žinių.
The authorship of some texts is under discussion.	Vyksta diskusijos dėl kai kurių tekstų autorystės.
Fields in this area are treated with chemical pesticides.	Šios srities laukai apdorojami cheminiais pesticidais.
The train left early.	Traukinys išvyko anksti.
That’s pretty unusual, isn’t it?	Tai gana neįprasta, ar ne?
We needed more volunteers.	Mums reikėjo daugiau savanorių.
The aim of the rebels was to assassinate the president.	Sukilėlių tikslas buvo nužudyti prezidentą.
The archive contains a lot of historical information.	Archyve saugoma daug istorinės informacijos.
Some public buildings were destroyed during the war.	Kai kurie visuomeniniai pastatai buvo sugriauti per karą.
To defeat the enemy, we must love.	Norėdami nugalėti priešą, turime mylėti.
If the rain continues, we may lose the harvest.	Jei lietus tęsis, galime prarasti derlių.
She became addicted to this drug.	Ji tapo priklausoma nuo šio narkotiko.
The population of the region is mainly minorities.	Regiono gyventojų daugiausia sudaro mažumos.
A police officer is investigating a murder case.	Policijos pareigūnas tiria nužudymo bylą.
The guards at the shoemaker's kiosk were polite.	Sargybiniai batsiuvio kioske buvo mandagūs.
The age of chivalry is dead.	Riterystės amžius mirė.
She wanted to play again.	Jai vėl norėjosi žaisti.
The President in her role.	Prezidentė savo vaidmenyje.
The skyscrapers rose high into the sky.	Dangoraižiai pakilo aukštai į dangų.
He enjoyed reading poetry in his basement.	Savo rūsyje mėgo rengti poezijos skaitymus.
The fishmonger claimed the shrimp were fresh.	Žuvies prekeivis tvirtino, kad krevetės buvo šviežios.
Errors are common when the numbers are large.	Klaidos yra dažnos, kai skaičiai yra dideli.
Any interview will give you information.	Bet koks interviu suteiks jums informacijos.
He slowly ate ice cream.	Jis lėtai valgė ledus.
This fruit is unique to this province.	Šis vaisius būdingas tik šiai provincijai.
So we will have to make some changes.	Taigi turėsime atlikti kai kuriuos pakeitimus.
The performance is adapted to the novel.	Spektaklis pritaikytas pagal romaną.
Wearing a glove, she touched the flame.	Mūvėdama pirštinę ji palietė liepsną.
The mother's cry made the children flee.	Motinos verksmas privertė bėgti vaikus.
Many business deals and employment contracts here are forged.	Daugelis verslo sandorių ir darbo sutarčių čia yra suklastoti.
The cabinet exploded from the food cans.	Spintelė sprogo nuo maisto skardinių.
The most beautiful butterfly in the world.	Pats gražiausias drugelis pasaulyje.
The shelves were crammed with a variety of books.	Lentynos buvo prigrūstos įvairiausių knygų.
Some people find such praise unnecessary.	Kai kurie žmonės mano, kad toks pagyrimas yra nereikalingas.
This is a very talented young woman.	Tai labai talentinga jauna moteris.
Mathematical theory describes this phenomenon.	Matematinė teorija aprašo šį reiškinį.
Their home is a place of refuge.	Jų namai yra prieglobsčio vieta.
Eyes open.	Atmerktas akis.
Water in the city was used efficiently.	Vanduo mieste buvo naudojamas efektyviai.
The vocal cords of an animal are highly developed.	Gyvūno balso stygos yra labai išvystytos.
They use oil to heat their homes.	Namų šildymui jie naudoja aliejų.
Everything went in complete silence.	Viskas vyko visiškoje tyloje.
Capitalism has developed dramatically in recent years.	Kapitalizmas pastaraisiais metais smarkiai išsivystė.
The ship's crew was hit by the sea.	Laivo įgulą užgriuvo jūra.
He came out with sunlight reflected on his cheek.	Jis išėjo saulės šviesai atsispindėjus skruoste.
Coaches just like to breed new champions.	Treneriams patinka tik auginti naujus čempionus.
The historian was accused of lying.	Istorikas buvo apkaltintas melagiu.
These types of things are just wrong.	Tokio tipo dalykai yra tiesiog neteisingi.
Other studies show that taller people have more sexual partners.	Kiti tyrimai rodo, kad aukštesni žmonės turi daugiau seksualinių partnerių.
The "supreme leader" is the head of state.	„Aukščiausiasis lyderis“ yra valstybės vadovas.
His tone was enthusiastic.	Jo tonas buvo entuziastingas.
Family members remembered happy times.	Šeimos nariai prisiminė laimingus laikus.
The siege ended in starvation.	Apgultis baigėsi badu.
The castle stands on a hill.	Pilis stovi ant kalvos.
The container is made of metal.	Konteineris pagamintas iš metalo.
He shook the puppy enthusiastically.	Jis entuziastingai purtė šuniuką.
Please step forward and introduce yourself.	Prašau užlipti į priekį ir prisistatyti.
These images depict complex emotions.	Šie vaizdai vaizduoja sudėtingas emocijas.
It works according to the book.	Jis veikia pagal knygą.
The first meeting was attended by world leaders.	Pirmajame susitikime dalyvavo pasaulio lyderiai.
His behavior is often erratic.	Jo elgesys dažnai būna nepastovus.
The cat rubbed my leg.	Katė pasitrynė mano koją.
Amalgam of weapons, tanks and missiles.	Ginklų, tankų ir raketų amalgama.
He was very hopeful to return home.	Jis labai tikėjosi grįžti namo.
Lots of popular entertainment is a string of special effects.	Daug populiarių pramogų yra specialiųjų efektų virtinė.
Close your eyes and listen to my flute.	Užmerkite akis ir klausykite mano fleitos.
Doctors examined the sick child.	Gydytojai apžiūrėjo sergantį vaiką.
We expect more data in the future.	Ateityje tikimės papildomų duomenų.
A small number of fishing vessels exploring for oil.	Nedidelis skaičius žvejybos laivų, žvalgančių naftą.
Try translating a sentence, right?	Pabandyk išversti sakinį, ar ne?
The young man shone brightly.	Skaisčiai švietė jaunatis.
The scientist conducted his research in a remote jungle village.	Mokslininkas savo tyrimus atliko atokiame džiunglių kaimelyje.
Six pizza ovens, nine fireplaces.	Šešios picos krosnys, devyni židiniai.
I was twenty years old when it happened.	Man buvo dvidešimt metų, kai tai atsitiko.
The best athletes of the country can be selected in the competition.	Konkurse gali būti išrinkti geriausi šalies sportininkai.
His poem speaks of the bitterly sweet suffering of love.	Jo eilėraštis kalba apie karčiai saldžias meilės kančias.
The refugees ran back to the hills.	Pabėgėliai bėgo atgal į kalvas.
There was a fire in the room.	Kambaryje siautė gaisras.
Getting rich is the architect's goal.	Praturtėti – architekto tikslas.
Rising sea levels pose a threat to civilization.	Kylantis jūros lygis kelia grėsmę civilizacijai.
She probably took a cold shower.	Ji tikriausiai paėmė šaltą dušą.
During the season, tourists flock to the sand.	Sezono metu turistai plūsta į smėlį.
Don’t be afraid to make mistakes.	Nebijokite suklysti.
Knowing what will happen provides some comfort.	Žinojimas, kas atsitiks, suteikia tam tikrą komfortą.
This work requires great attention to detail.	Šis darbas reikalauja didelio dėmesio detalėms.
He announced he would form a new party.	Jis paskelbė, kad kurs naują partiją.
The preacher's message was clear.	Pamokslininko žinia buvo aiški.
The government has pushed forward with reform plans.	Vyriausybė veržėsi į priekį rengdama reformų planus.
A solar eclipse is visible at this location.	Šioje vietoje matomas saulės užtemimas.
People all over the world are worried about the future.	Visame pasaulyje žmonės nerimauja dėl ateities.
He inspected his manicure.	Jis apžiūrėjo savo manikiūrą.
The fish jumped frantically in the cage.	Žuvis pašėlusiai šokinėjo narve.
Every cell needs calcium to function properly.	Kiekvienai ląstelei reikia kalcio, kad ji tinkamai veiktų.
The winner didn’t show much emotion.	Nugalėtojas nerodė daug emocijų.
The family became like distant relatives.	Šeima tapo tarsi tolimi giminaičiai.
We went to the village.	Iškeliavome į kaimą.
The lions and tigers have almost disappeared.	Liūtai ir tigrai beveik išnyko.
The diagram below shows the effect of this phenomenon.	Žemiau esančioje diagramoje parodytas šio reiškinio poveikis.
The rainbow rained down.	Dangų nutįso vaivorykštė.
The opposition party has denied any crimes.	Opozicinė partija neigė bet kokius nusikaltimus.
Our children are allergic to dust.	Mūsų vaikai alergiški dulkėms.
He had an alibi.	Jis turėjo alibi.
There are many poor people living in this city.	Šiame mieste gyvena daug neturtingų žmonių.
The car has an automatic locking system.	Automobilis turi automatinę užrakinimo sistemą.
Oil and gas are widely used in industry.	Nafta ir dujos plačiai naudojamos pramonėje.
Passengers were injured in the accident.	Per avariją nukentėjo keleiviai.
Music is an integral part of almost every modern culture.	Muzika yra neatsiejama beveik kiekvienos šiuolaikinės kultūros dalis.
The bar serves a wide selection of beers.	Bare tiekiamas platus alaus pasirinkimas.
The boy smiled slightly.	Berniukas nežymiai nusišypsojo.
The committee was not allowed to attend.	Komitetui nebuvo leista dalyvauti.
Count four seconds after each word.	Po kiekvieno žodžio suskaičiuokite keturias sekundes.
The revised document was approved.	Patikslintas dokumentas patvirtintas.
This land was once covered with desert.	Šią žemę kažkada dengė dykuma.
Bring the sugar and milk to a boil.	Cukrų ir pieną užvirinkite.
Some men are not very nice.	Kai kurie vyrai nėra labai gražūs.
Define words related to mood.	Apibrėžkite žodžius, susijusius su nuotaika.
He ran a marathon.	Jis nubėgo maratoną.
In fact, he fired her when she got sick.	Tiesą sakant, jis atleido ją iš darbo, kai ji susirgo.
Go straight to the supermarket.	Eikite tiesiai į prekybos centrą.
The lion roared loudly.	Liūtas garsiai riaumojo.
The adhesive is a sticky liquid that dries and hardens.	Klijai yra lipnus skystis, kuris džiūsta ir kietėja.
The hero of the novel was a conservative officer.	Romano herojus buvo konservatyvus karininkas.
I would like to talk about your new job.	Norėčiau pakalbėti apie tavo naują darbą.
The emerging group regularly staged protests against the government.	Besiformuojanti grupė reguliariai rengdavo protestus prieš vyriausybę.
The government even supported this measure.	Vyriausybė netgi palaikė šią priemonę.
Then he fell asleep.	Tada jis užmigo.
The streets were full of crowded citizens.	Gatvės buvo pilnos minios sunerimusių piliečių.
The soldiers staged a coup.	Kareiviai surengė perversmą.
That man died when his house collapsed.	Tas žmogus mirė, kai sugriuvo jo namas.
He was immersed in his book.	Jis buvo pasinėręs į savo knygą.
The silence was filled with birdsong.	Tylą užpildė paukščių giesmės.
Flying fish seem to even fly.	Atrodo, kad skraidančios žuvys net skraido.
This plant is a species of grass.	Šis augalas yra žolės rūšis.
Many fear Peter will be upset.	Daugelis baiminasi, kad Petras bus sutrikęs.
We waited a long time for the train.	Ilgai laukėme traukinio.
This message was met with skepticism.	Ši žinia buvo sutikta skeptiškai.
Meanwhile, it was snowing.	Tuo tarpu snigo.
The author raises many important questions.	Autorius kelia daug svarbių klausimų.
You do not have permission to enter this area.	Jūs neturite teisės patekti į šią sritį.
Her performance was rated as very successful.	Jos pasirodymas buvo įvertintas kaip labai sėkmingas.
The group would then have complete freedom.	Tada grupė turėtų visišką laisvę.
The researchers successfully bred hybrid plants.	Mokslininkai sėkmingai išvedė hibridinius augalus.
The pungent smell of perfume permeated the air.	Aitrus kvepalų kvapas persmelkė orą.
The cassette player turns on automatically.	Kasečių grotuvas įsijungė automatiškai.
Twice involved in fatal traffic accidents.	Du kartus pateko į mirtinus eismo įvykius.
They bitterly complained about the high price of food.	Jie karčiai skundėsi aukšta maisto kaina.
The virus is highly contagious.	Virusas yra labai užkrečiamas.
The elders decide who will marry for what.	Vyresnieji nusprendžia, kas už ką ištekės.
A white horse ran through a green field.	Baltas arklys bėgiojo per žalią lauką.
He drinks carrot juice.	Jis geria morkų sultis.
She could not hide her feelings.	Ji nesugebėjo nuslėpti savo jausmų.
Drugs and weapons were found at the scene.	Įvykio vietoje rasta narkotikų ir ginklų.
Someone stole my wallet.	Kažkas pavogė mano piniginę.
He was sitting next to his grandfather.	Jis sėdėjo šalia senelio.
The doctor made a desperate effort to save the dying baby.	Gydytojas desperatiškai stengėsi išgelbėti mirštantį kūdikį.
The dogs aggressively guarded the herd.	Šunys agresyviai saugojo bandą.
His views on how to remember history changed.	Pasikeitė jo nuomonė, kaip reikia prisiminti istoriją.
The output of the electricity generator is high purity electricity.	Elektros generatoriaus išeiga yra didelio grynumo elektra.
The woman looked pleased.	Moteris atrodė patenkinta.
Due to low rainfall, the crop fell.	Dėl mažo kritulių pasėliai nukrito.
He urged cautious journalists about the epidemic.	Jis ragino būti atsargiems apie epidemiją pasakojančius žurnalistus.
The shallow waters of the area are home to many sharks.	Sekliuose šios srities vandenyse gyvena daug ryklių.
Farmers had to ventilate the house before cleaning.	Ūkininkai prieš valydami namus turėjo išvėdinti.
We think it’s important to differentiate.	Manome, kad svarbu atskirti .
Thus, half of the rows form the corresponding set.	Taigi, pusė eilučių sudaro atitinkamą rinkinį.
Articles should be written in clear, simple language.	Straipsniai turi būti parašyti aiškia, paprasta kalba.
Long ago, canals connected rivers to the sea.	Seniai kanalai jungė upes su jūra.
The mountain is famous for its wildlife.	Kalnas garsėja savo laukine gamta.
High levels of air pollution are known to affect growth.	Yra žinoma, kad didelis oro taršos lygis turi įtakos augimui.
Researchers are investigating how to reduce the number of accidents.	Mokslininkai tiria, kaip sumažinti eismo įvykių skaičių.
Don’t let anyone see that you smoke.	Neleiskite niekam matyti, kad jūs rūkote.
The company has begun a pay freeze.	Bendrovė pradėjo atlyginimų įšaldymą.
A boat lay under the gray sky.	Po pilku dangumi gulėjo valtis.
Leave a space between your fingers.	Palikite tarpą tarp pirštų.
The arch is found above the tree line.	Arka randama virš medžio linijos.
The budget for the public service broadcaster has been drastically reduced.	Visuomeniniam transliuotojui buvo smarkiai sumažintas biudžetas.
This wine is too sweet for my personal taste.	Šis vynas per saldus mano asmeniniam skoniui.
The center pumped cool air	Centras siurbė vėsų orą
He carefully removed the ring from the velvet box.	Jis atsargiai išėmė žiedą iš aksominės dėžutės.
His weak body could not cope.	Jo silpnas kūnas negalėjo susidoroti.
The queen was born into an influential family.	Karalienė gimė įtakingoje šeimoje.
The networks of his relatives are well established.	Jo giminaičių tinklai yra nusistovėję.
A spider spinning its web	Voras, besisukantis savo tinklą
The monkey's mother was killed.	Beždžionės motina buvo nužudyta.
He worked every day for about two months.	Maždaug du mėnesius jis dirbo kiekvieną dieną.
This job requires a lot of patience.	Šis darbas reikalauja daug kantrybės.
The eggs are green.	Kiaušiniai žali.
The Egyptian government was very unpopular.	Egipto vyriausybė buvo labai nepopuliari.
Our neighbor straightened the blouse.	Mūsų kaimynė išlygino palaidinę.
The celebration was enlivened by music and dancing.	Šventę pagyvino muzika ir šokiai.
He suggested sowing seeds.	Jis pasiūlė pasėti sėklas.
A knock was heard.	Pasigirdo beldimas.
Minor fuel efficiency improvements will have an impact.	Nedideli degalų naudojimo efektyvumo patobulinimai turės įtakos.
He took off his hat.	Jis nusiėmė skrybėlę.
Lots of items fell to the floor.	Daug daiktų nukrito ant grindų.
The building, an old warehouse, has been remodeled.	Pastatas, senas sandėlis, buvo pertvarkytas.
The release of the book has sparked much debate.	Knygos išleidimas sukėlė daug diskusijų.
The children threw stones at the dog.	Vaikai mėtė šunį akmenimis.
Her movements were eloquent.	Jos judesiai buvo iškalbingi.
Be prepared for emergencies.	Būkite pasirengę ekstremalioms situacijoms.
Some people think pollution is getting better.	Kai kurie žmonės mano, kad tarša gerėja.
Your behavior clearly shows that you are a fool.	Jūsų elgesys aiškiai parodo, kad esate kvailys.
The leaves crackled, the cicadas buzzed.	Lapai šiugždėjo, cikados zvimbė.
The shoes are expensive.	Batai brangūs.
This city was destroyed by an earthquake.	Šį miestą sugriovė žemės drebėjimas.
Boys are taught these skills from an early age.	Berniukai šių įgūdžių mokomi nuo mažens.
The information obtained from these interviews revealed some interesting facts.	Iš šių interviu gauta informacija atskleidė keletą įdomių faktų.
As the storm left the region, the sky healed.	Audrai pasitraukus iš regiono, dangus išgijo.
But she quickly silenced him.	Bet ji greitai jį nutildė.
Writing on glass was like poetry.	Rašymas ant stiklo buvo tarsi poezija.
She hesitated before answering.	Ji dvejojo ​​prieš atsakydama.
The girl's face fell off.	Merginos veidas nukrito.
They have all been tested and confirmed to work.	Visi jie buvo išbandyti ir patvirtinti, kad jie veikia.
We have dinner tonight.	Šįvakar rengiame vakarienę.
This house is made of straw and wood	Šis namas pagamintas iš šiaudų ir medžio
Its distinguishing features are that it needs to be fed.	Jo skiriamieji bruožai yra tai, kad jį reikia šerti.
Lots of cocaine and heroin.	Daug kokaino ir heroino.
She was shocked to hear of his death.	Ji buvo šokiruota išgirdusi apie jo mirtį.
A recent census has revealed a growing exclusion.	Neseniai atliktas surašymas atskleidė didėjančią atskirtį.
Medications are usually given according to the symptoms.	Vaistai paprastai skiriami atsižvelgiant į simptomus.
He finally found his true love.	Galiausiai jis surado savo tikrąją meilę.
The priest sprinkled the corpse with holy water.	Kunigas lavonus apšlakstė šventintu vandeniu.
That man is so angry!	Tas vyras toks piktas!
Everyone spoke in a muffled voice.	Visi kalbėjo užgniaužtais balsais.
They ruled the region for about a thousand years.	Jie valdė regioną apie tūkstantį metų.
You need to dress up for something warmer.	Reikia apsirengti ką nors šiltesnio.
Human voices are part of many sounds.	Žmogaus balsai yra daugybės garsų dalis.
He wore white gloves when working with ice.	Dirbdamas su ledu jis mūvėjo baltas pirštines.
The balloon of the experimental model gradually became larger.	Eksperimentinio modelio balionas palaipsniui tapo didesnis.
Global output per capita has risen sharply.	Pasaulinė produkcija vienam asmeniui smarkiai išaugo.
A documentary about children living in poverty.	Dokumentinis filmas apie vaikus, gyvenančius skurde.
How long will we stay here?	Kiek laiko mes čia liksime?
This puppy is adorable.	Šis šuniukas yra žavingas.
The curfew was announced forty minutes after the match.	Komendanto valanda buvo paskelbta keturiasdešimčiai minučių po rungtynių.
Accept my conclusions with salt.	Priimk mano išvadas su druska.
It will be spring soon.	Netrukus bus pavasaris.
First, make sure the butter is at room temperature.	Pirmiausia įsitikinkite, kad sviestas yra kambario temperatūros.
The white snow shone in the morning sun.	Baltas sniegas blizgėjo ryto saulėje.
You can bring two cups of milk.	Galite atsinešti du puodelius pieno.
The accused was not just a man.	Kaltinamasis buvo ne tik žmogus.
The circumstances of the death are being investigated by the police.	Mirties aplinkybes tiria policija.
She drank for a long time.	Ji ilgai išgėrė.
A drop of water flows through the window.	Vandens lašelis nurieda pro langą.
Their clothes were worn and dirty.	Jų drabužiai buvo susidėvėję ir purvini.
She cried loudly on the pillow.	Ji garsiai raudojo į pagalvę.
The calendar on my wall was wrong for a few weeks.	Kalendorius ant mano sienos buvo klaidingas kelias savaites.
The Prime Minister organized the march.	Ministras pirmininkas organizavo eitynes.
Now open that jar!	Dabar atidaryk tą stiklainį!
He washes and dresses the fish.	Jis nuplauna ir aprengia žuvį.
She made fun of herself, she says.	Ji pati apsijuokė, sako ji.
He met us at the hotel.	Jis mus pasitiko prie viešbučio.
Many people find this funny.	Daugelis žmonių mano, kad tai juokinga.
Vivaldi has created many famous concerts.	Vivaldi sukūrė daug garsių koncertų.
She chews her nails.	Ji kramto nagus.
Engaged, she did not manage to stop.	Įsitraukusi ji nespėjo sustoti.
He became a billionaire during his first venture.	Jis tapo milijardieriumi per savo pirmąją įmonę.
That bottle is empty.	Tas butelis tuščias.
Computers are inevitably becoming more common.	Neišvengiamai vis dažniau naudojami kompiuteriai.
Cruel rebel attack.	Žiaurus sukilėlių puolimas.
All the children drank her delicious soup.	Visi vaikai gėrė jos skanią sriubą.
The villagers live on a livelihood.	Kaimo gyventojai gyvena pragyvenimo būdu.
Volunteers need to clean up the trash.	Savanoriai turi atlikti šiukšlių išvalymą.
They will require their employees to pay taxes.	Jie pareikalaus iš savo tarnautojų sumokėti mokesčius.
We found traces of radiation in the region.	Regione aptikome radiacijos pėdsakų.
The streets were congested with traffic.	Gatvės buvo užkimštos eismo.
It was found in an abandoned factory.	Jis buvo rastas apleistoje gamykloje.
This is an old building.	Tai senas pastatas.
Some villagers refuse to abide by the agreement.	Kai kurie kaimo gyventojai atsisako laikytis susitarimo.
The boss asked me to give you this note.	Viršininkas paprašė manęs įteikti jums šį užrašą.
Rescuers fought to provide relief to flood victims.	Gelbėtojai kovojo siekdami suteikti pagalbą potvynio aukoms.
The party is scheduled for tomorrow.	Vakarėlis numatytas rytoj.
The more subtle form of discrimination is subtle.	Subtilesnė diskriminacijos forma yra subtili.
We should do something about it.	Turėtume ką nors padaryti dėl to.
Does anyone have any questions?	Ar kas nors turi klausimų?
These are the most expensive apartments in the area.	Tai brangiausi butai rajone.
My brother wanted a dog, but my mom refused.	Mano brolis norėjo šuns, bet mama atsisakė.
The motive for the murder remains a mystery.	Žmogžudystės motyvas tebėra paslaptis.
Many adults cannot solve their problems.	Daugelis suaugusiųjų negali išspręsti savo problemų.
Some old people disappear without a trace.	Kai kurie seni žmonės dingsta be žinios.
She sighed sipping green tea	Ji atsidususi gurkšnojo žaliąją arbatą
There were no major breakthroughs in this area.	Didelių proveržių šioje srityje nebuvo.
Gold is expensive because it is the least reactive metal.	Auksas yra brangus, nes yra mažiausiai reaktyvus metalas.
Power outages or shortages are expected this year.	Šiais metais tikimasi elektros tiekimo nutraukimo ar trūkumo.
The changes needed are drastic.	Reikalingi pokyčiai yra drastiški.
The parents worked hard for the children.	Tėvai sunkiai dirbo dėl vaikų.
How many children do you have?	Kiek vaikų jūs turite?
The emperor had two sons.	Imperatorius turėjo du sūnus.
The shadow indicated it was close to sunset.	Šešėlis rodė, kad buvo arti saulėlydžio.
It has received critical acclaim and public praise.	Jis sulaukė kritikų ir publikos pagyrimų.
Transitional verb	Pereinamasis veiksmažodis
Broken glass and metal shards.	Išdaužtas stiklas ir metalo šukės.
The concern of professionals is growing.	Specialistų susirūpinimas auga.
This town is picturesque.	Šis miestelis vaizdingas.
When she left, she wore a warm coat.	Išeidama ji vilkėjo šiltą paltą.
Do not cross the street in a foreign city at night.	Naktį nepereikite gatvės svetimame mieste.
She cried remembering her parents.	Ji verkė prisimindama savo tėvus.
Many people outwit their classmates.	Daugelis žmonių gudravo savo klasės draugus.
This hike really took my breath away.	Šis žygis tikrai gniaužė kvapą.
Mountains and hills everywhere.	Visur kalnai ir kalvos.
They wiped the curtain to the side.	Jie nušlavė užuolaidą į šalį.
A number of parks in the region have been destroyed.	Nemažai regiono parkų buvo sunaikinta.
He had an unfortunate ending.	Jis ištiko nelaimingą pabaigą.
He has a strong sense of justice and injustice.	Jis turi stiprų teisybės ir neteisingumo jausmą.
Data can reveal patterns.	Duomenys gali atskleisti modelius.
They would believe in the future.	Jie tikėtų ateitimi.
Because light travels at different speeds, the moon looks bigger.	Kadangi šviesa sklinda skirtingu greičiu, mėnulis atrodo didesnis.
He immediately put on the glass.	Jis iškart padėjo stiklinę.
Huge piles of cracked concrete covered the ground.	Didžiulės suskilusio betono krūvos apklojo žemę.
She received a visa, passport and plane ticket.	Ji gavo vizą, pasą ir lėktuvo bilietą.
The warehouse manager misappropriated the funds.	Sandėlio vadovas pasisavino lėšas.
We managed to get help.	Mums pavyko sulaukti pagalbos.
In many homes, curtains were often overlooked.	Daugelyje namų užuolaidos dažnai buvo nepastebėtos.
The pillow fell to the floor.	Pagalvė nukrito ant grindų.
Our teacher kindly helped us.	Mūsų mokytoja maloniai mums padėjo.
Do not eat this fruit!	Nevalgykite šio vaisiaus!
What are the most amazing animals on the planet?	Kokie yra nuostabiausi gyvūnai planetoje?
A time of world war, a time of great struggle.	Pasaulinio karo metas, didžiulės kovos metas.
Not all pilots are certified.	Ne visų lėktuvų pilotai yra sertifikuoti.
She has a limited budget.	Ji turi ribotą biudžetą.
Spells have no practical value to them.	Burtai jiems neturi jokios praktinės vertės.
The lifts do not work	Liftai neveikia
The day is coming to an end.	Diena eina į pabaigą.
Dark clouds were moving.	Tamsūs debesys slinko.
There are other ways to recycle.	Yra ir kitų perdirbimo būdų.
I know this city very well.	Labai gerai pažįstu šį miestą.
The elephant trumpeted.	Dramblys trimitavo.
These viruses can infect brain cells.	Šie virusai gali užkrėsti smegenų ląsteles.
They started playing rock music.	Jie pradėjo groti roko muziką.
If the problem persists, notify a technician.	Jei problema kartojasi, praneškite technikui.
The smell quickly spread throughout the room.	Kvapas greitai pasklido po kambarį.
The townspeople protested.	Miestiečiai protestavo.
She picked up the fork and stabbed it noisily.	Ji pakėlė šakutę ir triukšmingai dūrė.
He always goes the same route to work.	Į darbą jis visada eina tuo pačiu maršrutu.
This plant is sensitive to sunlight.	Šis augalas yra jautrus saulės spinduliams.
Faith is more than an idea.	Tikėjimas yra daugiau nei idėja.
He waits, patient, for his hints.	Jis laukia, kantrus, jo užuominos.
The crowd rejoiced loudly.	Minia garsiai džiūgavo.
The weather here is always unpredictable.	Oras čia visada nenuspėjamas.
The bee entered with great fervor.	Bitė įėjo su dideliu užsidegimu.
She felt her eyes begin to tear.	Ji pajuto, kad jos akys pradėjo ašaroti.
This is my favorite photo.	Tai mano mėgstamiausia nuotrauka.
A fishing net was used to catch the mackerel.	Skumbrei gaudyti buvo naudojamas žvejybos tinklas.
He's a bad boy.	Jis blogas berniukas.
Roads were often clogged with vehicles.	Keliai dažnai būdavo užkimšti transporto priemonių.
It was framed by bright red arches.	Ją įrėmino ryškios raudonos arkos.
A cardboard box was tossed on the floor.	Ant grindų mėtėsi kartoninė dėžutė.
Talk to people, not just about politics.	Kalbėkitės su žmonėmis, ne tik apie politiką.
Comparative studies show that this is the best.	Lyginamieji tyrimai rodo, kad tai yra geriausia.
Coal fields are managed by private companies.	Anglies telkinius valdo privačios įmonės.
This place was once a thriving trading port.	Ši vieta kadaise buvo klestėjęs prekybos uostas.
The earth began to tremble, then trembled.	Žemė pradėjo drebėti, tada drebėti.
The lake was quiet unless some ducks chuckled.	Ežeras buvo tylus, nebent kai kurios antys čiulbėjo.
His troubled instinct was not ignored.	Jo bėdų instinktas nebuvo ignoruojamas.
He robbed the house looking for a paper clip.	Jis apiplėšė namą ieškodamas sąvaržėlės.
However, all disciplines use a scientific approach.	Tačiau visos disciplinos naudoja mokslinį metodą.
They accompanied the mourners.	Jie lydėjo gedinčiuosius.
She thought of the people she loved.	Ji galvojo apie žmones, kuriuos mylėjo.
Computers are an important part of our daily lives.	Kompiuteriai yra svarbi mūsų kasdienio gyvenimo dalis.
And one sour face.	Ir vienas rūgštus veidas.
It gushes	Jis trykšta
Leave home more often.	Dažniau išeikite iš namų.
The fish was slippery.	Žuvis buvo slidi.
There used to be three cities in this valley.	Šiame slėnyje anksčiau buvo trys miestai.
As a result, fewer cars are parked in the car parks.	Dėl to stovėjimo aikštelėse stovi mažiau automobilių.
We were too excited to sleep all night.	Buvome per daug susijaudinę, kad miegotume visą naktį.
Thousands of dollars have been credited to the account.	Į sąskaitą įskaityta tūkstančiai dolerių.
This restaurant is well known for its good steaks.	Šis restoranas yra gerai žinomas dėl gerų kepsnių.
Seller price is too high.	Pardavėjo kaina per didelė.
The rats hurried to the ship as he approached.	Žiurkės išskubėjo į laivą jam artėjant.
The leaves twitched frantically.	Lapai pašėlusiai trūkčiojo.
The death toll was five or six hundred dollars.	Mirties mokestis buvo penki ar šeši šimtai dolerių.
Exercise is good for your health.	Pratimai yra naudingi jūsų sveikatai.
The game gets faster as players become proficient.	Žaidimas tampa greitesnis, kai žaidėjai tampa įgudę.
Such torture is illegal.	Toks kankinimas yra neteisėtas.
The birthday girl was crying.	Gimtadienio mergaitė verkė.
A spoiled child is often uncomfortable.	Išlepintas vaikas dažnai yra nemalonus.
He bore fruit in his hands.	Jis rankose nešė vaisių.
The wall painting is complete.	Sieninė tapyba baigta.
The photo shows him as a young man.	Nuotraukoje jis pavaizduotas kaip jaunas vyras.
For example, these ants are disgusting.	Pavyzdžiui, šios skruzdėlės yra bjaurios.
Here the sea vessel enters the canal.	Čia jūrų laivas įplaukia į kanalą.
There are companies that have decided to expand.	Yra įmonių, kurios nusprendė plėstis.
Bowser could not enter the castle.	Bowser negalėjo patekti į pilį.
Is there a town nearby?	Ar šalia čia yra miestelis?
A handful of dust fell from the ceiling.	Nuo lubų nukrito sauja dulkių.
The farmer decided to start a business.	Ūkininkas nusprendė imtis verslo.
It gets out of hand.	Tai išeina iš rankų.
She had a strong sense of moral responsibility.	Ji turėjo stiprų moralinės atsakomybės jausmą.
This island is rich in economy.	Šioje saloje gausu ekonomikos.
There was a layer of soil at the top of the compost.	Komposto viršuje buvo dirvožemio sluoksnis.
Please stand until the officer instructs you.	Prašome stovėti tol, kol pareigūnas jums nurodys.
Prisoners were charged with murder.	Kaliniai buvo kaltinami dėl žmogžudysčių.
It was a cruel and humiliating experience.	Tai buvo žiauri ir žeminanti patirtis.
The old woman muttered to herself as she slept.	Senutė murmėjo sau miegodama.
Researchers are conducting research to help explain this phenomenon.	Mokslininkai atlieka tyrimus, kad padėtų paaiškinti šį reiškinį.
Ordinary tourists are attracted to the island.	Įprastus turistus traukia sala.
The tomato plant was thriving.	Pomidorų augalas klestėjo.
A gusty wind blew through the fields.	Per laukus pūtė žvarbus vėjas.
I dug the whole field.	Ariau visą lauką.
The committee is likely to investigate the latest allegations in detail.	Komitetas greičiausiai išsamiai ištirs naujausius kaltinimus.
He translated the coin.	Jis išvertė monetą.
These ruins date back to the Middle Ages.	Šie griuvėsiai datuojami viduramžiais.
Water vapor is invisible to the naked eye.	Vandens garai plika akimi nematomi.
The king corrected this transgression.	Šį nusižengimą karalius ištaisė.
The material of the dress was with beads.	Suknelės medžiaga buvo su karoliukais.
In the face of an unexpected fall, he postponed his departure.	Atsižvelgdamas į netikėtą kritulį, jis atidėjo išvykimą.
Increased crop yields can lead to malnutrition.	Padidėjęs pasėlių derlius gali sukelti netinkamą mitybą.
The factory halted production for more than two months.	Gamykla stabdė gamybą daugiau nei dviem mėnesiams.
Here are some photos of my pets.	Štai keletas mano augintinių nuotraukų.
He never misses any sports matches.	Jis niekada nepraleidžia jokių sporto rungtynių.
Science was for discovery, not for the realization of dogmas.	Mokslas buvo skirtas atradimams, o ne dogmų įgyvendinimui.
Run and play sports.	Bėgti ir sportuoti.
Of course, the snowstorm had other consequences.	Žinoma, sniego audra turėjo kitų padarinių.
He squeezed her hand in silent greeting.	Jis tyliai sveikindamas suspaudė jos ranką.
Don’t forget to cut a medium piece.	Nepamirškite supjaustyti vidutinio gabalo.
The villagers started singing together.	Kaimo žmonės pradėjo kartu dainuoti.
There are more than fifty thousand people in this city.	Šiame mieste yra daugiau nei penkiasdešimt tūkstančių žmonių.
The globe is divided horizontally by the equator.	Žemės rutulį horizontaliai dalija pusiaujas.
The scientist noticed this phenomenon.	Mokslininkas pastebėjo šį reiškinį.
Some observers were horrified by what they heard.	Kai kurie stebėtojai buvo pasibaisėję to, ką išgirdo.
It prohibits signs or symbols of worship.	Jis draudžia garbinimo ženklus ar simbolius.
It is important to consider application options.	Svarbu apsvarstyti taikymo galimybes.
Hang clothes on the radiator.	Pakabinkite drabužius prie radiatoriaus.
The rotation of the earth is not in itself cruel.	Žemės sukimasis savaime nėra žiaurus.
The puppy whimpered and wagged his little tail.	Šuniukas verkšleno ir vizgino mažą uodegėlę.
She searched her phone anxiously.	Ji su nerimu ieškojo savo telefono.
Finally, she sat down next to her old man.	Galiausiai ji atsisėdo šalia senolio.
Butterflies and moths disappear.	Drugeliai ir kandys nyksta.
These bacteria are harmless to humans.	Šios bakterijos yra nekenksmingos žmonėms.
The ceremony started late.	Ceremonija prasidėjo vėlai.
The river flows into the sea.	Upė teka į jūrą.
She doesn't seem to have any friends.	Atrodo, kad ji neturi draugų.
The number of fatalities in traffic accidents is increasing every year.	Kasmet daugėja žuvusiųjų eismo įvykiuose.
He raised the bar.	Jis pakėlė štangą.
Someone stopped to help.	Kažkas sustojo padėti.
He became disobedient and disliked his parents.	Jis tapo nepaklusnesnis ir nemėgo savo tėvų.
The city was stripped of rioters.	Miestas buvo apnuogintas riaušininkų.
We were caught at a speed of twenty kilometers per hour.	Mus gaudė dvidešimties kilometrų per valandą greičiu.
The drought devastated the village.	Sausra nusiaubė kaimą.
After eating, she went to sleep feeling exhausted.	Pavalgiusi ji nuėjo miegoti jausdama išsekimą.
Drivers in these areas are extremely careless.	Šiuose rajonuose vairuotojai itin neatsargūs.
Her mother is a university administrator.	Jos mama yra universiteto administratorė.
This region is famous for tin production.	Šis regionas garsėja alavo gamyba.
She produces orange jelly cups for the county fair.	Ji gamina apelsinų želė puodelius apskrities mugei.
The actors encouraged the crowd with excitement.	Aktoriai padrąsino susirinkusius žmones jaudinančiai aikčiojimais.
Maya waited for her children to fall asleep.	Maja laukė, kol jos vaikai užmigs.
Some features of the system still need to be improved.	Kai kurias sistemos funkcijas vis dar reikia patobulinti.
A wide range of leisure activities is available.	Siūlomas platus laisvalaikio užsiėmimų pasirinkimas.
Pour the dough into a large rectangular bowl.	Supilkite tešlą į didelį stačiakampį dubenį.
There is little rain.	Lietaus mažai tvyro.
The woman did as instructed.	Moteris padarė taip, kaip buvo liepta.
Fortunately, the cave was empty.	Laimei, urvas buvo tuščias.
Then the first book appeared.	Tada pasirodė pirmoji knyga.
He supported a strict regime.	Jis palaikė griežtą režimą.
Their throats turned red.	Jų gerklė pasidarė raudona.
The front door was open.	Priekinės durys buvo atviros.
Journalists arrived at the rally early.	Žurnalistai į mitingą atvyko anksti.
Officials say the government has a clear development strategy.	Pareigūnai tvirtina, kad vyriausybė turi aiškią plėtros strategiją.
Project researchers are experimenting with gene therapy.	Projekto tyrėjai eksperimentuoja su genų terapija.
They eat aristocrats as we eat vegetables.	Jie valgo aristokratus, kaip mes valgome daržoves.
Huge fines will be imposed.	Bus skiriamos didžiulės baudos.
The people of this city have a rich literary tradition.	Šio miesto žmonės turi turtingas literatūrines tradicijas.
We must not waste time on such nonsense.	Neturime gaišti laiko tokioms nesąmonėms.
I think being late for sleep is unhealthy.	Manau, kad vėlai miegoti yra nesveika.
After breakfast, the girls went to the beauty salon.	Po pusryčių merginos išvyko į grožio saloną.
The change contains even more printing errors than usual.	Pakeitime yra dar daugiau spausdinimo klaidų nei įprastai.
What causes cholera?	Kas sukelia cholerą?
If you do not touch it, you will not be infected.	Jei neliesite, nebūsite užsikrėtę.
He had an exam tomorrow.	Rytoj jam buvo egzaminas.
Parliament was postponed.	Parlamentas buvo atidėtas.
He threatened to defend his honor.	Jis grasino apginti savo garbę.
The thief quickly ripped the wallet out of the pile.	Vagis greitai išplėšė iš krūvos piniginę.
His remarks were accepted quietly.	Jo pastabos buvo sutiktos tyliai.
Help them remember their friends' names.	Padėkite jiems prisiminti savo draugų vardus.
Many people would think it is a cave.	Daugelis žmonių manytų, kad tai yra urvas.
The thief dialed the police station number.	Vagis surinko policijos komisariato numerį.
In the last marathon, he easily broke all records.	Pastarajame maratone jis nesunkiai viršijo visus rekordus.
Don’t worry about me washing my hair!	Nesijaudink, kad man išplaus plaukus!
The plague plagued the village.	Skėrių maras nuniokojo kaimą.
However, in some countries they are common.	Tačiau kai kuriose šalyse jie yra įprasti.
This disease only affects glycans.	Ši liga paveikia tik glikanus.
Don't throw trash on the street.	Nemeskite šiukšlių į gatvę.
Police found the suspect hiding in an alley.	Policija įtariamąjį rado besislepiantį alėjoje.
A drug epidemic swept through the suburbs.	Per priemiestį nuvilnijo narkotikų epidemija.
The highway connected the city with the town.	Greitkelis jungė miestą su miesteliu.
The facade of the building is brick.	Pastato fasadas mūrinis.
They didn’t stop playing until the game was over.	Jie nesustojo žaisti, kol žaidimas nesibaigė.
The offender is a psychopath.	Nusikaltėlis yra psichopatas.
The little girl eagerly followed her father.	Maža mergaitė noriai sekė paskui tėvą.
The commander suddenly stopped taking notes.	Vadas staiga nustojo užsirašinėti.
He was bursting with energy, his eyes shining.	Jis tryško energija, jo akys spindėjo.
The Dark Ages were a time of great human progress.	„Tamsieji amžiai“ buvo didžiulės žmonijos pažangos laikas.
John helped his mother.	Jonas padėjo mamai.
Two large dogs grazed outside.	Lauke ganėsi du dideli šunys.
Every aspect of our lives is affected.	Kiekvienas mūsų gyvenimo aspektas yra paveiktas.
They flew in similar lineups.	Jie skrido panašiomis rikiuotėmis.
It was a long and difficult journey.	Tai buvo ilga ir sunki kelionė.
Use molasses instead of sugar.	Vietoj cukraus naudokite melasą.
This island is almost completely desert.	Ši sala beveik visiškai dykuma.
We hoped the job would be easy.	Tikėjomės, kad darbas bus lengvas.
Five minutes later, a team of police rescuers was reported to have arrived.	Po penkių minučių pranešė, kad atvyko policijos gelbėtojų komanda.
My uncles are also my teachers.	Mano dėdės taip pat yra mano mokytojai.
In fact, she didn’t know too much.	Tiesą sakant, ji per daug nežinojo.
The champion became famous for his divine power.	Čempionas išgarsėjo savo dieviška jėga.
The birds stopped chirping.	Paukščiai nustojo čiulbėti.
The death of one king sparked a civil war.	Vieno karaliaus mirtis sukėlė pilietinį karą.
In their view, it was immoral.	Jų nuomone, tai buvo amoralu.
The raids usually take place during the monsoon season.	Reidai dažniausiai vyksta musonų sezono metu.
The soldier took us to his enclosure.	Kareivis nuvedė mus prie savo aptvaro.
Red poppies have traditionally symbolized the memory of war.	Raudonos aguonos tradiciškai simbolizavo karo atminimą.
You have to work hard to succeed.	Norėdami pasisekti, turite sunkiai dirbti.
The government completely refuses to admit any wrongdoing.	Vyriausybė visiškai atsisako pripažinti bet kokius nusižengimus.
The king ordered his daughter to marry the usurper.	Karalius įsakė savo dukrai ištekėti už uzurpatoriaus.
Never leave this beach unattended.	Niekada nepalikite šio paplūdimio be priežiūros.
All that sugar makes me feel dizzy.	Visas tas cukrus verčia mane jaustis apsvaigęs.
In many cultures, this is considered a failure.	Daugelyje kultūrų tai laikoma nesėkme.
Scientists have found proteins in spider venom.	Mokslininkai vorų nuoduose nustatė baltymus.
Are you thinking of moving?	Ar galvojate persikraustyti?
She has a talent for linguistics.	Ji turi kalbotyros talentą.
She ran out of water and she gave birth immediately.	Jai nutrūko vanduo ir ji iškart pagimdė.
The statue was carved from white marble.	Statula buvo išpjauta iš balto marmuro.
The child looked at his father.	Vaikas pažvelgė į tėvą.
The radio beacon is not reliable.	Radijo švyturys nėra patikimas.
Perhaps it is best to learn to swim.	Galbūt geriausia išmokti plaukti.
Now submit your homework.	Dabar pateikite namų darbus.
It covers several hectares of land.	Ji apima kelis hektarus žemės.
This building is the tallest in the city.	Šis pastatas yra aukščiausias mieste.
A large group entered the city.	Į miestą įėjo didelė grupė.
Powerful magnets are used to remove heavy trucks from tractors	Vilkikams sunkiasvoriams sunkvežimiams pašalinti naudojami galingi magnetai
Save the cute animals to the endangered species list.	Išsaugokite mielus gyvūnus nykstančių rūšių sąraše.
The journalist is looking for documents.	Žurnalistas ieško dokumentų.
It's entirely up to you.	Tai visiškai priklauso nuo jūsų.
The courses were held in strict chronological order.	Kursai vyko griežta chronologine tvarka.
Customers were given priority.	Klientams buvo suteikta pirmenybė.
Cars and trucks travel on highways.	Automobiliai ir sunkvežimiai važinėja greitkeliais.
When she leaves, she wears a red hat.	Išeidama ji dėvi raudoną skrybėlę.
His expression showed that he was having fun.	Jo išraiška rodė, kad jis linksminasi.
I study here in the evenings.	Aš čia mokausi vakarais.
The circus is in town.	Cirkas yra mieste.
Do not let the cat get out of sight.	Neleiskite katės pasitraukti iš akių.
The harvest was severe due to the drought.	Derlius buvo sunkus dėl sausros.
He was tall, slender and beautiful.	Jis buvo aukštas, lieknas ir gražus.
The house next door was empty.	Šalia esantis namas buvo tuščias.
The bright red perfume was a mixture of intoxicating scents.	Skaisčiai raudoni kvepalai buvo svaiginantis kvapų mišinys.
Fruits and vegetables came from the garden.	Vaisiai ir daržovės atkeliavo iš sodo.
Hundreds of thousands of people suffer from the disease.	Šimtai tūkstančių žmonių kenčia nuo ligos.
The blue heron waits patiently, its wings bent.	Mėlynasis garnys kantriai laukia, sulenkęs sparnus.
The bottles will be washed thoroughly.	Buteliai bus kruopščiai išplauti.
I advised him not to smoke.	Patariau jam nerūkyti.
I asked if she needed any help.	Paklausiau, ar jai reikia kokios pagalbos.
Your soup is too sour.	Jūsų sriuba per daug rūgšti.
Gorbachev has largely privatized the economy.	Gorbačiovas iš esmės privatizavo ekonomiką.
He smiled confidently.	Jis pasitikėdamas nusišypsojo.
It has changed the world.	Tai pakeitė pasaulį.
The soldier quickly corrected his mistake.	Kareivis greitai ištaisė savo klaidą.
He had a white beard and a gentle smile.	Jis turėjo baltą barzdą ir švelnią šypseną.
He saw her at the party and was impressed.	Jis pamatė ją vakarėlyje ir buvo sužavėtas.
Everyone was urged to vote immediately.	Visi buvo raginami nedelsiant balsuoti.
Smell the herbs to make sure they smell good.	Uostykite žoleles, kad įsitikintumėte, jog jos gerai kvepia.
Her imagination accelerated.	Jos vaizduotė įsibėgėjo.
The metal rusted.	Metalas surūdijo.
The machine pushed out the broken jack.	Mašina išstūmė nutrūkusį kėliklį.
However, the fashion world is often very conservative.	Tačiau mados pasaulis dažnai yra labai konservatyvus.
The book had great historical significance.	Knyga turėjo didelę istorinę reikšmę.
He was later acquitted of all charges.	Vėliau jis buvo atleistas nuo visų kaltinimų.
He turns himself into a raging monster.	Jis paverčia save siautėjančiu monstru.
The lion was strong and almost adult.	Liūtas buvo stiprus ir beveik suaugęs.
The girl threw a braid over her shoulder.	Mergina užsimetė pynę per petį.
Now there is nothing left to say.	Dabar neliko ką pasakyti.
When the chocolate melted, the edges became soaked and the cakes.	Šokoladui ištirpus kraštai tapo permirkę ir pyragėliai.
Occasionally it started to rain.	Retkarčiais pradėjo lyti lietus.
The bourgeoisie emerged from the plebeians.	Iš plebėjų atsirado buržuazija.
Widely used in architecture.	Plačiai naudojamas architektūroje.
The prospect crushed.	Perspektyva gniuždė.
Border countries have been at war for decades.	Pasienio šalys kariavo dešimtmečius.
The rich pay little or no taxes.	Turtingieji moka mažai mokesčių arba visai nemoka mokesčių.
Make sure the potatoes are peeled properly.	Įsitikinkite, kad bulvės tinkamai nuluptos.
The new tax law was passed by a large majority.	Naujasis mokesčių įstatymas buvo priimtas didžiule dauguma.
A group of kindergarteners enjoyed a break outdoors.	Grupė darželinukų mėgavosi pertrauka lauke.
The bride was wearing a beautiful red wedding dress.	Nuotaka buvo pasipuošusi nuostabia raudona vestuvine suknele.
My best friend always makes sure everything goes smoothly.	Mano geriausias draugas visada rūpinasi, kad viskas vyktų sklandžiai.
The cloud slid lazily through the dim morning sky	Debesis tingiai slinko per blankų ryto dangų
A new species of frog was found.	Buvo rasta nauja varlių rūšis.
After we won the tournament, we felt great.	Po to, kai laimėjome turnyrą, jautėmės puikiai.
Sort them by size.	Klasifikuokite juos pagal dydį.
Some celebrities have received sponsorship.	Kai kurios įžymybės gavo rėmimą.
But the story was soon kept quiet.	Tačiau istorija netrukus buvo nutylėta.
My baseball team won the championship this year.	Mano beisbolo komanda šiais metais laimėjo čempionatą.
He added that he was interested in philosophy.	Jis pridūrė, kad domisi filosofija.
I have seen this happen many times.	Mačiau, kad tai atsitiko daug kartų.
Echidnos are often timid.	Echidnos dažnai būna nedrąsios.
They refused to enter the room.	Jie atsisakė įeiti į kambarį.
This country has abundant natural resources.	Ši šalis turi gausybę gamtos išteklių.
Commissions are needed for the commercial success of a product.	Komisiniai reikalingi komercinei produkto sėkmei.
The highway can help save the environment.	Greitkelis gali padėti tausoti aplinką.
I have been waiting for the holidays for a month.	Atostogų laukiau mėnesį.
So modern recreation requires artificial pools.	Taigi šiuolaikiniam poilsiui reikia dirbtinių baseinų.
The clouds in the evening sky.	Vakaro dangumi nuslinko debesis.
You can choose from many professions.	Galite rinktis iš daugybės profesijų.
The crew resisted the detention.	Ekipažas priešinosi sulaikymui.
Willil stole them, but his father never knew.	Vilis juos pavogė, bet jo tėvas niekada nežinojo.
This especially explains why kindergartens are important.	Tai ypač paaiškina, kodėl vaikų darželiai yra svarbūs.
Now she was shaking.	Dabar ji drebėjo.
The crowd burst out of uncontrollable laughter.	Minia pratrūko nevaldomu juoku.
He opened the jar and poured out the elixir.	Jis atidarė stiklainį ir išpylė eliksyrą.
It was a pretty good experience.	Tai buvo gana gera patirtis.
Their house is so abandoned that the grass grows.	Toks apleistas jų namelis, kad žolė auga.
The robbers barely quelled the excitement.	Plėšikai vos tramdė susijaudinimą.
The country was hit by a drought.	Šalį apėmė sausra.
She received a letter of hatred this morning.	Šį rytą ji gavo neapykantos laišką.
One by one we turned on the lights.	Po vieną uždegėme šviesas.
We helped her with her work.	Padėjome jai jos darbe.
All those present signed the document, realizing its importance.	Visi susirinkusieji pasirašė dokumentą, suvokdami jo svarbą.
Heat half of the oil in a large skillet.	Didelėje keptuvėje įkaitinkite pusę aliejaus.
The secretary pointed to the door with a smile.	Sekretorė šypsodamasi parodė į duris.
The body is seventy percent water.	Kūnas yra septyniasdešimt procentų vandens.
She preferred a cottage by the sea.	Jai labiau patiko namelis prie jūros.
The street is lined with tall buildings.	Gatvė išklota aukštais pastatais.
There was once a large library in the area.	Kartą šioje vietovėje veikė didelė biblioteka.
One cup holds seven pounds of sugar.	Viename puodelyje telpa septyni svarai cukraus.
The table is loaded with fruit.	Stalas nukrautas vaisiais.
The teachers' union is demanding a higher salary.	Mokytojų sąjunga reikalauja didesnio atlyginimo.
The meteorite blades were sharper than normal.	Meteorito mentės buvo aštresnės nei paprastos.
Language is generally considered a form of communication.	Kalba paprastai laikoma bendravimo forma.
The liquid rose to the top of the jar.	Skystis pakilo iki stiklainio viršaus.
The dragon roared with anger.	Drakonas riaumojo iš pykčio.
The paint began to run.	Dažai pradėjo bėgti.
She held her breath and listened intently.	Ji sulaikė kvapą ir atidžiai klausėsi.
The state supports development in remote areas.	Valstybė remia plėtrą atokiose vietovėse.
Soft sweaters are made from lamb's wool.	Iš ėriuko vilnos gaminami minkšti džemperiai.
He will not vote for the cancellation.	Jis nebalsuos už atšaukimą.
The villagers moved here a few years ago.	Kaimo gyventojai čia atsikraustė prieš keletą metų.
How many apples do you want?	Kiek obuolių nori?
His gaze was directed at me.	Jo žvilgsnis buvo nukreiptas į mane.
The nation has experienced an increasing number of homeless people.	Tauta patyrė vis didesnį benamių skaičių.
People travel long distances to visit the ancient temples here.	Žmonės keliauja ilgus atstumus, norėdami aplankyti čia esančias senovės šventyklas.
The animals opened the cage and fled.	Gyvūnai atidarė narvą ir pabėgo.
According to him, high salaries attract creative thinkers.	Jo teigimu, dideli atlyginimai pritraukia kūrybingus mąstytojus.
This needs to be added to the ingredients and fried.	Tai reikia pridėti prie ingredientų ir kepti.
Employees are advised to return home early today.	Darbuotojams šiandien patariama anksti grįžti namo.
No one heard her cries for help.	Niekas negirdėjo jos pagalbos šauksmų.
Last year, demand for coffee rose sharply.	Pernai kavos paklausa smarkiai išaugo.
Replace the old label with a new one.	Pakeiskite seną etiketę nauja.
But hunger was unbearable.	Tačiau alkis buvo nepakeliamas.
Bring flowers with you.	Atsinešk gėlių su savimi.
There are many interesting historic buildings here.	Čia yra daug įdomių istorinių pastatų.
We discussed the experiments in detail.	Mes išsamiai aptarėme eksperimentus.
At the same time, make sure there are no pieces left.	Tuo pačiu metu įsitikinkite, kad neliktų gabalėlių.
Well, not literally impossible.	Na, ne tiesiogine prasme neįmanoma.
The store was empty except for one buyer.	Parduotuvė buvo tuščia, išskyrus vieną pirkėją.
The package arrived today.	Paketas atkeliavo šiandien.
The teacher is respected by all students.	Mokytoją gerbia visi mokiniai.
At first we thought the moon was a new planet.	Iš pradžių manėme, kad mėnulis yra nauja planeta.
The recipes here sound quite unusual.	Receptai čia skamba gana neįprastai.
The company's new plant will be operational within a year.	Naujoji įmonės gamykla pradės veikti per metus.
Beaten and beaten, he returned to the party.	Sumuštas ir sumuštas jis grįžo į vakarėlį.
They have wiped out most of the civilian population.	Jie išnaikino didžiąją dalį civilių gyventojų.
Landscape analysis is essential for conservation planning.	Kraštovaizdžio analizė yra būtina planuojant išsaugojimą.
This country is famous for its whiskey.	Ši šalis garsėja savo viskiu.
Children must be allowed to express themselves creatively.	Vaikams turi būti leista kūrybiškai išreikšti save.
The landscape is littered with tamarind trees.	Kraštovaizdis nusėtas tamarindo medžiais.
The car brake has failed.	Sugedo automobilio stabdys.
Many radical groups use violence to achieve their goals.	Daugelis radikalių grupių naudoja smurtą, kad pasiektų savo tikslus.
The government was democratically elected.	Vyriausybė buvo išrinkta demokratiškai.
Trees have only been found on some islands.	Medžiai buvo rasti tik kai kuriose salose.
In six weeks, they flew across the ocean.	Per šešias savaites jie perskrido vandenyną.
People sheltered from the sun in a cozy tea room.	Žmonės nuo saulės prisiglaudė jaukioje arbatinėje.
Some animals eat fruit.	Kai kurie gyvūnai valgo vaisius.
I myself studied that subject.	Aš pats studijavau tą dalyką.
Thanks to the new drug, the baby's health has greatly improved.	Naujojo vaisto dėka kūdikio sveikata labai pagerėjo.
Their goal is to destroy traditional institutions.	Jų tikslas – sunaikinti tradicines institucijas.
It was clear he was disappointed.	Buvo aišku, kad jis buvo nusivylęs.
Today’s events have been broadcast around the world.	Šios dienos įvykiai buvo transliuojami visame pasaulyje.
She was sure she would succeed.	Ji buvo tikra, kad jai pasiseks.
She speaks as if her life is fake.	Ji kalba taip, lyg jos gyvenimas būtų netikras.
She did not answer.	Ji neatsakė.
Disputes over these platforms continue to rage.	Ginčai dėl šių platformų ir toliau siautėja.
If the spirit dwell in my flesh, be it.	Jei dvasia gyvena mano kūne, tebūnie.
A sip of wine is usually enough to wake you up.	Paprastai pabusti užtenka gurkšnio vyno.
The number of tourists visiting this city has increased significantly.	Šį miestą aplankančių turistų skaičius gerokai išaugo.
This flight will be flying soon.	Šis skrydis netrukus išskris.
The grass is green.	Žolė žalia.
He watched the demonstration.	Jis stebėjo rengiamą demonstraciją.
The life of a soldier is difficult.	Kario gyvenimas yra sunkus.
These buns are delicious.	Šios bandelės skanios.
Plastics have become a controversial topic in recent years.	Plastikas pastaraisiais metais tapo prieštaringa tema.
There must be some connection between them.	Tarp jų turi būti tam tikras ryšys.
A nasty old man stood nearby.	Netoliese stovėjo bjaurus senis.
Her grades on that term have dropped.	Jos pažymiai šį terminą nukrito.
Wooden road	Medinis kelias
She ordered chicken.	Ji užsisakė vištieną.
Her makeup was impeccable.	Jos makiažas buvo nepriekaištingas.
Hunger and malnutrition are major concerns.	Alkis ir netinkama mityba kelia didelį susirūpinimą.
The day was bright and warm.	Diena buvo šviesi ir šilta.
The dentist reminded me to use the floss every day.	Odontologas priminė, kad siūlu naudočiau kiekvieną dieną.
Protect your property before you leave.	Apsaugokite savo turtą prieš išvykdami.
Marketers have realized that consumers are more likely to buy newer products.	Rinkodaros specialistai suprato, kad vartotojai greičiausiai pirks naujesnius produktus.
Researchers hope to complete their research in the near future.	Mokslininkai tikisi savo tyrimus baigti artimiausiu metu.
This gift will work wonders.	Ši dovana padarys stebuklus.
The crow flew into the river.	Varnas įskrido į upę.
Large boats can swim in the river.	Didelės valtys gali plaukti upe.
He blamed the government for rising unemployment.	Dėl didėjančio nedarbo jis kaltino vyriausybę.
Children are multicultural.	Vaikai yra daugiakultūriai.
This plant is a grape climbing on the grate.	Šis augalas yra vynmedis, užlipantis grotelėmis.
Poets often comment on love in romantic verses.	Poetai dažnai komentuoja meilę romantiškomis eilėmis.
It grows rice, sorghum and beans.	Jis augina ryžius, sorgus ir pupeles.
A quarter of all human diseases are caused by microbes.	Ketvirtadalį visų žmonių ligų sukelia mikrobai.
This phenomenon has been extensively studied.	Šį reiškinį ištyrė didžiuliai tyrimai.
Unfamiliar wines suffocated.	Nepažįstami vynai užgniaužė kvapą.
Wear full body armor!	Dėvėkite viso kūno šarvus!
Were you outside today?	Ar buvai šiandien lauke?
Pay special attention to the numbers.	Ypatingai atkreipkite dėmesį į skaičius.
The origin of the group name is unknown.	Grupės pavadinimo kilmė nežinoma.
In summer, the metro station will be busier.	Vasarą metro stotis bus judresnė.
The soldiers hid the stolen jewels in the yard.	Vogtas brangenybes karys paslėpė kieme.
Wear a helmet when riding a bicycle.	Važiuodami dviračiu dėvėkite šalmą.
Peter loved sailing.	Petras mėgo buriuoti.
I like collecting stamps, but it’s a little expensive.	Mėgstu kolekcionuoti pašto ženklus, bet tai šiek tiek brangu.
You will appreciate this in a very short time.	Jūs tai įvertinsite per labai trumpą laiką.
The two friends were inseparable.	Du draugai buvo neišskiriami.
The city’s reputation as the birthplace of leatherworking is legendary.	Miesto, kaip odos apdirbimo gimtinės, reputacija yra legendinė.
She never likes garden flowers.	Sodo gėlės jai niekada nepatinka.
At this angle, the building resembles a greasy cigar.	Šiuo kampu pastatas primena riebų cigarą.
Some items need to be cleaned.	Kai kuriuos daiktus reikia išvalyti.
The aliens burst out laughing.	Ateiviai pratrūko juokais.
Tired of working on the farm, he escaped.	Pavargęs nuo darbo ūkyje pabėgo.
They were waiting for an investigation.	Jie laukė tyrimo.
I just wanted to be known.	Aš tiesiog norėjau būti žinomas.
The wall must be made of bricks.	Siena turi būti iš plytų.
I will help you tomorrow.	Aš tau padėsiu rytoj.
He drew a sketch of the country on the map.	Jis žemėlapyje nupiešė šalies eskizą.
Tears rolled down her cheeks.	Jos skruostais riedėjo ašaros.
The sixth column indicates when the event occurred.	Šeštoje skiltyje nurodoma, kada įvyko įvykis.
A solid answer will be given soon.	Netrukus bus pateiktas tvirtas atsakymas.
I am not allowed to drive or drink.	Man draudžiama vairuoti ir gerti.
The inspector opened the door.	Inspektorius atidarė duris.
His place was so close to the show.	Jo vieta buvo taip arti pasirodymo.
His main job is to take care of his father.	Jo pagrindinis darbas yra prižiūrėti tėvą.
He comes from a noble family.	Jis kilęs iš kilmingos šeimos.
Organize your notes.	Sutvarkykite savo užrašus.
Peel and chop the pumpkin.	Nulupkite ir susmulkinkite moliūgą.
The prime minister said he would resign.	Premjeras pasakė, kad atsistatydins.
In most cases, however, the measures appear to be effective.	Tačiau dažniausiai priemonės atrodo veiksmingos.
You should drink no more than two beers a day.	Per dieną reikia išgerti ne daugiau kaip du alaus.
His childhood, however, remains bright.	Vis dėlto jo vaikystė išlieka ryški.
The company has postponed its plans.	Bendrovė savo planus atidėjo.
In the regions around the city walls, more crops are usually grown.	Regionuose aplink miestų sienas dažniausiai auginama daugiau pasėlių.
Do not let strangers into your house.	Neįsileisk svetimų į savo namus.
Panda belongs to a rare species.	Panda priklauso retai rūšiai.
Birds are creatures of instinct.	Paukščiai yra instinkto padarai.
The field of medicine is constantly evolving.	Medicinos sritis nuolat tobulėja.
Isaac looked up at the sky.	Izaokas pažvelgė į dangų.
Their daughter and son of the nobleman fell in love.	Jų dukra ir bajoro sūnus įsimylėjo.
They are very happy.	Jie labai laimingi.
He is afraid of being rejected.	Jis bijo būti atstumtas.
Last year's budget was revised several times.	Praėjusių metų biudžetas buvo kelis kartus tikslintas.
The melody was beautiful.	Melodija buvo graži.
So far so good.	Kol kas viskas gerai.
The progress of civilization depended greatly on technology.	Civilizacijos pažanga labai priklausė nuo technologijų.
They fall between a rock and a hard place.	Jie patenka tarp uolos ir kietos vietos.
Dogs are barking furiously.	Šunys įnirtingai loja.
This moisturizer smells incredible.	Šis drėkinamasis kremas kvepia neįtikėtinai.
The ancient Beijing Wall is famous all over the world.	Senovinė Pekino siena garsėja visame pasaulyje.
Dolphins have great hearing.	Delfinai turi puikią klausą.
Pickpockets quickly escaped from the scene.	Kišenvagiai iš įvykio vietos greitai paspruko.
The proportion of women is constantly increasing.	Moterų dalis nuolat didėja.
A new residential house is being built here.	Čia statomas naujas gyvenamasis namas.
Despite occasional thunderstorms, the climate here is mild.	Nepaisant kartais perkūnijos, klimatas čia yra švelnus.
Fixed or variable period.	Fiksuotas arba kintamas laikotarpis.
First, wash the vegetables and cut into strips.	Pirmiausia nuplaukite daržoves ir supjaustykite juostelėmis.
He was finally found guilty.	Galiausiai paaiškėjo, kad jis kaltas.
The hair on her head was red.	Jos galvos plaukai buvo raudoni.
Many studies show that bilingual people are more creative.	Daugelis tyrimų rodo, kad dvikalbiai žmonės yra kūrybiškesni.
The pine trees flew.	Pušimis lakstė paukščiai.
The captain ordered everyone below deck.	Laivo kapitonas įsakė visiems žemiau denio.
They hope to lose any hope of being saved.	Jie tikisi prarasti bet kokią viltį būti išgelbėti.
I compare this story to fairy tales.	Šią istoriją lyginu su pasakomis.
So she quietly left the apartment.	Taigi ji tyliai išėjo iš buto.
He was impressed.	Jis buvo sužavėtas.
The holidays were very good.	Atostogos buvo labai geros.
Is there anyone else? 	Ar yra dar kas nors?
The woman asked.	– paklausė moteris.
Our nation is not a shopkeeper.	Mūsų tauta nėra parduotuvių savininkai.
The kids really wanted to help.	Vaikai labai norėjo padėti.
These novels are universally accepted.	Šie romanai yra visuotinai pripažinti.
The clothes were folded carefully.	Drabužiai buvo sulankstyti atsargiai.
The college will spend three million dollars on new buildings.	Kolegija naujiems pastatams išleis tris milijonus dolerių.
Some companies have completely refused to comply with them.	Kai kurios įmonės visiškai atsisakė jų laikytis.
A global company with offices around the world.	Pasaulinė įmonė, turinti biurus visame pasaulyje.
That movie was awful.	Tas filmas buvo baisus.
The rat was visible in the shade.	Žiurkė buvo matoma šešėlyje.
The villagers have lived here for centuries.	Kaimo gyventojai čia gyveno šimtmečius.
Salt plays an important role in the human body.	Druska vaidina svarbų vaidmenį žmogaus organizme.
Listen carefully to the facts of the story.	Atidžiai klausykite istorijos faktų.
Police officers were spotted outside the apartment.	Už buto buvo pastebėti policijos pareigūnai.
The beans are now ready for picking.	Dabar pupelės paruoštos skinti.
The solution works if dilution is sufficient.	Tirpalas veikia, jei praskiedimo pakanka.
Reasoned request, right?	Pagrįstas prašymas, ar ne?
The metal is cut very carefully.	Metalas pjaustomas labai atsargiai.
Text content is an exclamation point.	Tekstinis turinys yra šauktukas.
This is a clean trash can.	Tai švari šiukšlių dėžė.
This remark was met with outrage.	Ši pastaba buvo sutikta su pasipiktinimu.
I hope this elixir will strengthen you.	Tikiuosi, kad šis eliksyras sustiprins jus.
The artist created a beautiful painting of an old woman.	Dailininkas sukūrė gražų senos moters paveikslą.
These figures are based on expert opinion and data.	Šie skaičiai pagrįsti ekspertų nuomone ir duomenimis.
Life here is a constant struggle.	Gyvenimas čia – nuolatinė kova.
They like to help international students.	Jie mėgsta padėti užsienio studentams.
A cloud of dust spins into the air.	Į orą sukosi dulkių debesis.
A nomadic tribe once settled on this plateau.	Kadaise šioje plynaukštėje apsigyveno klajoklių gentis.
A dust storm is blowing.	Pučia dulkių audra.
The census was conducted using scientific methods.	Surašymas buvo atliktas naudojant mokslinius metodus.
The main square was reclaimed from the swamp.	Pagrindinė aikštė buvo atkovota iš pelkės.
Many people depend on a small fishing port.	Daugelis žmonių priklauso nuo nedidelio žvejybos uosto.
This necklace is very old.	Šis karoliai labai senas.
So, she went first.	Taigi, ji nuėjo pirma.
He patted his fluffy white beard.	Jis paglostė savo pūkuotą baltą barzdą.
They did so to keep the peace.	Jie tai padarė siekdami išlaikyti taiką.
The museum was visited by a lot of people.	Muziejų aplankė labai daug žmonių.
The frog's skin was very smooth and slippery.	Varlės oda buvo labai lygi ir slidi.
The sandwich with ham and cheese was cut in half.	Sumuštinis su kumpiu ir sūriu buvo perpjautas per pusę.
The price has risen steadily.	Kilo kaina nuolat auga.
Our government has embarked on a series of economic reforms.	Mūsų vyriausybė pradėjo eilę ekonominių reformų.
The population of rats is increasing.	Žiurkių populiacija didėja.
Sorry, this place has been reserved.	Atsiprašome, bet ši vieta buvo rezervuota.
The wide green area stretched for miles.	Plati žalia zona driekėsi mylias.
The squeaky efforts were rewarded.	Girgždančios pastangos buvo apdovanotos.
She was confused by her smile.	Jį suklaidino jos šypsena.
Emails from medical records must be kept confidential.	Medicininių įrašų elektroniniai laiškai turi būti konfidencialūs.
Education spending has risen.	Švietimo išlaidos išaugo.
Increase heat slightly.	Šiek tiek padidinkite šilumą.
No statistical analysis was performed.	Statistinė analizė nebuvo atlikta.
You can’t resist its charm.	Negalima atsispirti jo žavesiui.
Some pirates were famous for their cruelty.	Kai kurie piratai garsėjo savo žiaurumu.
The man shrugged broadly.	Vyriškis gūžtelėjo plačiais pečiais.
The truck suddenly deviated, barely overturning.	Sunkvežimis staigiai nukrypo, vos neapvirto.
The village was in the heart of this forest.	Kaimas buvo šio miško širdyje.
Inside, the rainforests are lush and green.	Viduje atogrąžų miškai vešlūs ir žali.
Henry became a doctor.	Henris tapo gydytoju.
She quickly cleared,	Ji greitai išvalė,
The committee was composed of the Government.	Komitetą sudarė Vyriausybė.
We need to find a way to help the survivors.	Turime rasti būdą, kaip padėti išgyvenusiems.
Charity begins at home.	Labdara prasideda namuose.
He is a vegetarian.	Jis vegetaras.
A political lawyer is an expert in constitutional law.	Politinis teisininkas yra konstitucinės teisės ekspertas.
He then pointed to the wounded soldier.	Tada jis parodė į sužeistą kareivį.
The house is quite large.	Namas gana didelis.
Let's play catch.	Žaiskime gaudyti.
Congress voted overwhelmingly in favor of the bill.	Kongresas didžiąja dauguma balsavo už įstatymo projektą.
The interior of the building was quite ornate.	Pastato vidus buvo gana puošnus.
She has a meeting today, so I took a taxi.	Šiandien ji turi susitikimą, todėl sėdo taksi.
He described the voices he heard.	Jis apibūdino girdėtus balsus.
She named her child after her husband.	Savo vaiką ji pavadino vyro vardu.
Do you believe the world is behind the stars?	Ar tikite, kad pasaulis yra už žvaigždžių?
The next day he was discharged from the hospital.	Kitą dieną jis buvo išleistas iš ligoninės.
The dancers poured water on stage.	Šokėjai scenoje apsipylė vandeniu.
Millions of students are studying at universities this year.	Šiais metais universitetuose studijuoja milijonai studentų.
The ladies shook.	Ponios rankos drebėjo.
It only lasts for a day.	Tai trunka tik dieną.
He studied for three hours.	Jis mokėsi tris valandas.
The stream is known for its strong currents.	Upelis žinomas dėl savo stiprių srovių.
They studied hundreds of species of ants.	Jie ištyrė šimtus skruzdžių rūšių.
They are famous for their knowledge of herbs.	Jie garsėja savo žiniomis apie žoleles.
No one counted the bodies.	Niekas kūnų neskaičiavo.
A devastating storm devastated the city.	Pražūtinga audra nusiaubė miestą.
Or maybe it could have been something else?	O gal tai galėjo būti kažkas kita?
The ocean is easily accessible from this city.	Iš šio miesto lengva pasiekti vandenyną.
Faced with resistance, they fled the country.	Susidūrę su pasipriešinimu, jie pabėgo iš šalies.
A medical examination is required.	Reikia atlikti medicininį tyrimą.
I’ve heard a lot of tales about magic.	Girdėjau daug pasakų apie magiją.
They were trapped in the jungle for three days.	Jie tris dienas buvo įstrigę džiunglėse.
It was the most humiliating experience.	Tai buvo labiausiai žeminanti patirtis.
Again and again they cast out offensive words.	Vėl ir vėl jie išvarė įžeidžiančius žodžius.
During that time, more bicycles were sold than cars.	Per tą laiką buvo parduota daugiau dviračių nei automobilių.
Let's hear it again.	Išgirskime dar kartą.
He was waiting at the bus stop.	Jis laukė autobusų stotelėje.
The two detectives were like chalk and cheese.	Du detektyvai buvo kaip kreida ir sūris.
We will first discuss the varieties of flowers.	Pirmiausia aptarsime gėlių veisles.
Every day they flooded their homes and farms.	Kiekvieną dieną jie užtvindydavo savo namus ir ūkius.
The robber was armed.	Plėšikas buvo ginkluotas.
Thousands of young children play in the park every night.	Tūkstančiai mažų vaikų kiekvieną vakarą žaidžia parke.
Meet my apartment.	Susipažink su mano butu.
The man is running away.	Vyras bėga.
The movie will be shown soon.	Filmas bus rodomas netrukus.
Fire is a serious threat, especially in a housing project.	Gaisras yra rimta grėsmė, ypač būsto projekte.
People are becoming less racist.	Žmonės tampa mažiau rasistiški.
When the team arrived, the crowd went crazy.	Kai komanda atvyko, minia pašėlo.
He was proud of his heritage.	Jis didžiavosi savo paveldu.
Can science provide answers?	Ar mokslas gali pateikti atsakymus?
The courts ruled that the provisions were invalid.	Teismai nusprendė, kad nuostatai negalioja.
The captain fired a warning shot.	Kapitonas paleido įspėjamąjį šūvį.
It doesn’t seem to be raining fast.	Greitai neatrodo, kad lietus.
She was the first lady to take up this post.	Ji buvo pirmoji ponia, užėmusi šias pareigas.
His wife defends his infidelity.	Jo žmona gina jo neištikimybę.
These bridges were used by pilgrims and merchants.	Šiais tiltais naudojosi piligrimai ir prekeiviai.
Put on a teapot.	Padėkite ant arbatos puodo.
We must not allow this to happen!	Mes neturime leisti, kad tai įvyktų!
Time passes unnoticed unless one consciously notices it.	Laikas bėga nepastebimai, nebent žmogus to sąmoningai pastebi.
Water is essential for life.	Vanduo yra būtinas visam gyvenimui.
The study revealed more and more evidence of loneliness.	Tyrimas atskleidė vis daugiau vienatvės įrodymų.
The wall was two feet thick.	Siena buvo dviejų pėdų storio.
This public transport system consists of buses.	Šią viešojo transporto sistemą sudaro autobusai.
We are sorry they died.	Apgailestaujame, kad jie mirė.
This bike is too slow, your father says.	Šis dviratis per lėtas, sako tavo tėvas.
There was a bustle at the airport.	Oro uoste šurmuliavo veikla.
The cow dug its nose over the fence.	Karvė iškišo nosį per tvorą.
Some people were convicted of being transported to the colonies.	Kai kurie žmonės buvo nuteisti gabenti į kolonijas.
Open the wine immediately.	Nedelsdami atidarykite vyną.
Axes are powerful tools for cutting trees.	Kirviai yra galingi įrankiai medžiams pjauti.
If certain conditions are met, most children attend school.	Jei tenkinamos tam tikros sąlygos, dauguma vaikų lanko mokyklą.
The cost of repairing the seafront wall will be borne by the government.	Pajūrio sienelės remonto išlaidas padengs vyriausybė.
He's just a friend.	Jis tik draugas.
I have several visitors next week.	Kitą savaitę turiu keletą lankytojų.
Have you read the novel?	Ar skaitėte romaną?
This group was visible in many colors.	Ši grupė buvo matoma daugybe spalvų.
Collect the ashes after the fire, please.	Surinkite pelenus po laužo, prašau.
We want the government to cut taxes on gasoline.	Norime, kad vyriausybė sumažintų mokesčius benzinui.
The evil witch enchanted the prince.	Piktoji ragana užbūrė princą.
Our body is made up of billions of cells.	Mūsų kūnas sudarytas iš milijardų ląstelių.
Children need care to survive.	Vaikams reikia priežiūros, kad jie išgyventų.
We lived together for six months.	Per šešis mėnesius apsigyvenome kartu.
The project was a success.	Projektas buvo sėkmingas.
His skin was an alabaster.	Jo oda buvo alebastras.
Self-cataloging is frustrating.	Savęs katalogavimas yra varginantis.
The wheat was harvested in the fall.	Kviečiai buvo nuimti rudenį.
He was gone from that fateful day.	Jis buvo dingęs nuo tos lemtingos dienos.
He quickly wrote his name on the page.	Jis greitai užrašė savo vardą puslapyje.
After this operation, he was able to sleep.	Po šios operacijos jis galėjo miegoti.
The rats sought refuge from the cold.	Žiurkės ieškojo prieglobsčio nuo šalčio.
They were just a few meters short of the goal.	Iki tikslo jiems pritrūko vos kelių metrų.
It performs a keyhole operation.	Ji atlieka rakto skylutės operaciją.
The waiter topped up my tea.	Padavėjas papildė mano arbatą.
They can be less toxic than plain table salt.	Jos gali būti mažiau nuodingos nei paprastos valgomosios druskos.
Be careful not to damage the windows.	Būkite atsargūs, kad nepažeistumėte langų.
Each season brings new challenges.	Kiekvienas sezonas atneša naujų užduočių.
Gradually, prefabricated houses appeared.	Po truputį atsirado surenkamieji namai.
Changes in the fields led him to reconsider his beliefs.	Pokyčiai laukuose paskatino jį persvarstyti savo įsitikinimus.
Mix all the ingredients together.	Sumaišykite visus ingredientus kartu.
He was detained for embezzlement from the company.	Jis buvo sulaikytas už pasisavinimą iš įmonės.
The village was constantly growing.	Kaimas nuolat augo.
Officials could neither confirm nor deny the allegations.	Pareigūnai negalėjo nei patvirtinti, nei paneigti kaltinimų.
She almost forgot to eat lunch.	Ji beveik pamiršo pavalgyti pietus.
It’s hard for me to understand the bold parts.	Man sunku suprasti paryškintas dalis.
He turned to the parking lot.	Jis pasuko į automobilių stovėjimo aikštelę.
Stir the mixture until the dough sticks together.	Maišykite mišinį, kol tešla sulips.
He spoke several languages.	Jis kalbėjo keliomis kalbomis.
They want her to take on the role of representative.	Jie nori, kad ji imtųsi atstovės vaidmens.
The main goals of the center are literature research.	Pagrindiniai centro tikslai – literatūros tyrinėjimai.
Milk chocolate will give softer cookies.	Pieninis šokoladas duos minkštesnius sausainius.
Leave for a few minutes until the milk has cooled.	Palikite kelias minutes, kol pienas atvės.
You insert the key here.	Čia įkišate raktą.
The protesters were brutally suppressed.	Protestuotojai buvo žiauriai nuslopinti.
They spent their family wealth trying to trace their roots.	Jie išleido savo šeimos turtus, bandydami atsekti savo šaknis.
That day changed our lives forever.	Tą dieną mūsų gyvenimas pasikeitė visiems laikams.
Medical experts believe obesity is evil.	Medicinos ekspertai mano, kad nutukimas yra blogis.
He landed to avoid a blow.	Jis nusileido, kad išvengtų smūgio.
She took a deep, horrifying breath.	Ji giliai, šiurpinančiai įkvėpė.
Drink this juice.	Gerkite šias sultis.
Carefully pack all clothing.	Atsargiai supakuokite visus drabužius.
Newspaper and magazine journalists.	Laikraščių ir žurnalų žurnalistai.
The driver was injured in a fall.	Vairuotojas buvo sužalotas kritęs.
New technology discovered!	Atrasta nauja technologija!
Nowadays, you can see many stars with the naked eye.	Šiais laikais plika akimi galite pamatyti daugybę žvaigždžių.
Look, the bee is flying!	Žiūrėk, bitė skrenda!
They don't make fun of you.	Jie iš tavęs nesityčioja.
We celebrated with a bottle of champagne.	Šventėme su šampano buteliu.
Anger grows just like wealth.	Pyktis auga lygiai kaip turtas.
He wears a gold necklace around his neck.	Ant kaklo jis nešioja auksinį vėrinį.
The emergence of a polluted river shocked everyone.	Užterštos upės atsiradimas sukrėtė visus.
There was a noticeable improvement in results.	Buvo pastebimas rezultatų pagerėjimas.
John frowned even more.	Džonas suraukė kaktą dar labiau.
Even with the establishment of the new airport, security concerns remain.	Net ir įkūrus naują oro uostą saugumo problemų išlieka.
The walls were decorated with bird sketches.	Sienos buvo papuoštos paukščių eskizais.
The rider left his horse trapped in the dirt.	Raitelis paliko savo arklį įstrigusį purve.
The opposition described the new laws as draconian.	Opozicija naujus įstatymus apibūdino kaip drakoniškus.
She is in danger.	Ji jaučia pavojų.
With the onset of plagiocephaly, a helmet becomes a necessity.	Prasidėjus plagiocefalijai šalmas tampa būtinybe.
They walked slowly up the mountain.	Jie lėtai ėjo į kalną.
Where did they come from?	Iš kur jie atsirado?
Don't touch the stove, baby.	Neliesk viryklės, vaikeli.
The crowd began to gather at the bank.	Prie banko ėmė būriuotis minia.
The image gave me a flash of hope.	Vaizdas man suteikė vilties blyksnį.
Farmers use these fertilizers in their fields.	Ūkininkai šias trąšas naudoja savo laukuose.
Addiction is a serious problem in this country.	Priklausomybė šioje šalyje yra rimta problema.
She was in a coma for seven days.	Komos būsenos ji išbuvo septynias dienas.
The main culture of the country is rice.	Pagrindinė šalies kultūra yra ryžiai.
The killer was arrested.	Žudikas buvo sulaikytas.
Be careful not to damage the cover.	Būkite atsargūs, kad nepažeistumėte dangtelio.
There are some clever ideas in this book.	Šioje knygoje yra keletas protingų idėjų.
Complete the shape by connecting the dots.	Užbaikite figūrą sujungdami taškus.
The horse was no longer breathing.	Arklys nebekvėpavo.
He struck a match against the flint.	Jis mušė degtuką prieš titnagą.
The housing colonies are impressive.	Būsto kolonijos įspūdingos.
The government is already starting work.	Vyriausybė jau pradeda darbą.
The relative youth of the workers was evident.	Santykinis darbininkų jaunimas buvo akivaizdus.
The brave investigator faced his worst fears.	Drąsus tyrinėtojas susidūrė su savo baisiausiomis baimėmis.
They walked towards the river.	Jie ėjo upės link.
Can you sign this invoice before you leave?	Prieš išvykdami ar galėtumėte pasirašyti šią sąskaitą faktūrą?
The farm is not very productive.	Ūkis nelabai produktyvus.
Password weak.	Slaptažodis silpnas.
We sit by the campfire and sing songs to sleep.	Sėdime prie laužo ir dainuojame dainas iki miego.
Don’t you think the market is stupid?	Ar nemanote, kad rinka yra kvaila?
She was quiet, alert and careful.	Ji buvo tyli, budri ir atsargi.
The specialist was under pressure to solve the problem.	Specialistas patyrė spaudimą spręsti problemą.
The leopard has long since become extinct in this area.	Leopardas šioje vietovėje jau seniai išnykęs.
The factory produced chic clothes.	Gamykla gamino prašmatnius drabužius.
The level of trust between nations is very low.	Pasitikėjimo tarp tautų lygis yra labai žemas.
The father and son promised to take care of each other.	Tėvas ir sūnus pažadėjo vienas kitą prižiūrėti.
The free-running figure of a "crazy scientist".	Laisva eiga „pamišusio mokslininko“ figūra.
Kneel down and stretch your legs.	Atsiklaupkite ir ištieskite kojas.
He revealed his true identity after decades of hiding.	Jis atskleidė savo tikrąją tapatybę po dešimtmečių slapstymosi.
She could not disobey her father's will.	Ji negalėjo nepaklusti tėvo valiai.
The yard was full of boxes.	Kiemas buvo pilnas dėžių.
The company has asked customers not to buy their products.	Bendrovė prašė, kad klientai nepirktų jų gaminių.
We have a reservation for two.	Turime rezervaciją dviese.
People need food, water and shelter to survive.	Kad išgyventų, žmonėms reikia maisto, vandens ir pastogės.
It adorns the sanctuary.	Tai papuošia šventovę.
Some plants need more water and fertilizer than others.	Kai kuriems augalams reikia daugiau vandens ir trąšų nei kitiems.
Any sign of weakness will not be tolerated.	Bet koks silpnumo požymis nebus toleruojamas.
Look closely.	Pažiūrėk atidžiai.
Enchanting view.	Užburiantis vaizdas.
Produce heat by burning fossil fuels.	Gaminti šilumą deginant iškastinį kurą.
Writing software is hard work.	Programinės įrangos rašymas yra sunkus darbas.
Your hair, by the way, looks beautiful.	Tavo plaukai, beje, atrodo gražiai.
It beats when the iron is hot.	Jis muša, kai lygintuvas karštas.
Some companies have refused to do so.	Kai kurios įmonės atsisakė tai padaryti.
Cruel treatment of animals will not be tolerated.	Žiaurus elgesys su gyvūnais nebus toleruojamas.
This is a moderate climb.	Tai vidutinio sunkumo kopimas.
Is something wrong, Doctor?	Ar kažkas negerai, daktare?
Neither he nor his sisters were happy to do so.	Nei jis, nei jo seserys nebuvo laimingi tai darydami.
There was a nasty smell in the air.	Ore sklido bjaurus kvapas.
She slammed the door.	Ji užtrenkė duris.
His sword broke the shield.	Jo kardas sulaužė skydą.
A group of cows still chewing their baby passed by.	Grupė karvių, vis dar kramtančių savo kūdikį, pralėkė pro šalį.
I made it clear that the boat is not mine.	Aš aiškiai pasakiau, kad valtis yra ne mano.
He begged for more.	Jis maldavo daugiau.
The dam was built to control a raging river.	Užtvanka buvo pastatyta siekiant suvaldyti siautėjančią upę.
He will be at the party tonight.	Šį vakarą jis bus vakarėlyje.
Some computers have high processing power.	Kai kurie kompiuteriai turi didelį apdorojimo pajėgumą.
She puts the kettle to a boil.	Ji uždeda virdulį virti.
Her lips turned blue.	Jos lūpos pasidarė mėlynos.
This is known as the greenhouse effect.	Tai žinoma kaip šiltnamio efektas.
I try to go to work on foot, but too far away.	Į darbą bandau eiti pėsčiomis, bet per toli.
It will be quiet here at sunset.	Saulėlydžio metu čia bus tylu.
She was slowly sipping coffee.	Ji lėtai siurbčiojo kavą.
Enter a zip code.	Įveskite pašto kodą.
He looked tired but not sick.	Atrodė pavargęs, bet nesirgo.
Because of this water, your chocolate cake will rise.	Dėl šio vandens jūsų šokoladinis pyragas pakils.
The traveler needed to make a quick decision.	Keliautojui reikėjo greitai apsispręsti.
People were forced to live in a rabbit war.	Žmonės buvo priversti gyventi triušių kare.
Carefully tear the chocolate out of its wrapper.	Atsargiai išplėškite šokoladinius saldainius iš jų įvyniojimo.
Very little is known about the animals that live there.	Apie ten gyvenančius gyvūnus žinoma labai mažai.
His question forced the woman to the defense.	Jo klausimas privertė moterį į gynybą.
The mood was easy.	Nuotaika buvo lengva.
Gibbon is an animal of the ape family.	Gibonas yra beždžionių šeimos gyvūnas.
Not surprisingly, it took him weeks to find him.	Nenuostabu, kad jam prireikė savaičių, kol jį rado.
She hesitated forward.	Ji nedrąsiai pasilenkė į priekį.
The city was quiet this morning.	Šį rytą mieste buvo tylu.
Cherry blossoms will bloom in early spring.	Vyšnių žiedai žydės ankstyvą pavasarį.
The masons poured the stone into shape.	Mūrininkai akmenį liejo į formą.
Some creatures from the area are protected.	Kai kurie gyviai iš vietovės yra saugomi.
Measure the water carefully.	Atidžiai išmatuokite vandenį.
The picture depicted a sailor throwing flowers into the sea.	Paveiksle buvo pavaizduotas jūreivis, mėtantis gėles į jūrą.
Another name for this system is the separation of powers.	Kitas šios sistemos pavadinimas – valdžių padalijimas.
Primitive societies consumed ensete soup.	Primityviosios visuomenės vartojo ensete sriubą.
When he spoke, the barber spoke even faster.	Kai jis kalbėjo, kirpėjas kalbėjo dar greičiau.
The tradition of drinking tea.	Arbatos gėrimo tradicija.
The ball bounced off the net.	Kamuolys atšoko nuo tinklo.
Tom knew she expected him to say something.	Tomas žinojo, kad ji tikėjosi, kad jis ką nors pasakys.
A sudden gust of wind knocked the curtains aside.	Staigus vėjo gūsis numušė užuolaidas į šalį.
The door squeaked as it closed.	Durys užsidarant girgždėjo.
The elderly couple was interviewed by a doctor.	Pagyvenusią porą apklausė gydytoja.
The region is famous for its literary heritage.	Regionas garsėja savo literatūriniu paveldu.
Heat is measured in kelvins.	Šiluma matuojama kelvinais.
There are better ways to do this.	Yra geresnių būdų tai padaryti.
The law requires licenses for all trucks	Įstatymas reikalauja licencijų visiems sunkvežimiams
He decided not to roll the dice.	Jis nusprendė nemesti kauliuko.
The statue is made of bronze.	Statula pagaminta iš bronzos.
He adds milk to the coffee.	Jis į kavą įpila pieno.
The wind orchestra announced the arrival of the train.	Pučiamųjų orkestras pranešė apie traukinio atvykimą.
The kids were outside for a while.	Kurį laiką vaikai buvo lauke.
He settled on the strongest ground.	Jis apsigyveno ant tvirtiausios žemės.
Once again, his managerial abilities were questioned.	Kartą ir vėl buvo suabejota jo vadybiniais sugebėjimais.
I'll just call her now.	Tiesiog dabar jai paskambinsiu.
He spoke to the class about globalization.	Klasei jis kalbėjo apie globalizaciją.
The moon is setting.	Mėnulis leidžiasi.
Open your eyes more.	Plačiau atverkite akis.
She pulled my suitcase out of the closet.	Ji ištraukė mano lagaminą iš spintos.
Today, she looks unusually tired.	Šiandien ji atrodo neįprastai pavargusi.
It has been two years since the village was flooded.	Jau dveji metai, kai kaimą užklupo potvyniai.
Drinking water was banned at the campsite.	Stovyklavietėje buvo uždrausta gerti vandenį.
He will be remembered for the wrong reasons.	Jis bus prisimintas dėl netinkamų priežasčių.
Paka da yad ka oz	Paka da yad ka oz
He promised her that she would not regret it.	Jis pažadėjo jai, kad ji nesigailės.
Take today's newspaper with you.	Pasiimkite su savimi šios dienos laikraštį.
Has this ever occurred to you?	Ar tau tai kada nors atėjo į galvą?
The hippopotamus is a stubborn creature.	Hipopotamas yra atkaklus padaras.
Her life is in danger.	Jos gyvybei gresia pavojus.
The prince and princess arrived at the airport.	Princas ir princesė atvyko į oro uostą.
It is important that the house is warm in the winter.	Svarbu, kad žiemą namai būtų šilti.
Testing was a method used in the past.	Išbandymas išbandymu buvo praeityje taikytas metodas.
The salt should allow a little softening.	Druska turi leisti šiek tiek suminkštėti.
The skyscraper was not hit by a storm.	Dangoraižis audros nenukentėjo.
He did not want to change his original picture.	Jis nenorėjo keisti savo originalaus paveikslo.
The airline warned customers not to smoke.	Aviakompanija įspėjo klientus nerūkyti.
Roads in terrible condition.	Keliai baisios būklės.
The cat was very happy to see her.	Katė labai apsidžiaugė ją matydama.
She drank from the bottle, satisfied.	Ji gėrė iš butelio, patenkinta.
No one noticed him when he entered.	Jo įėjus niekas nepastebėjo.
Many species live in the wild.	Daugelis rūšių gyvena gamtoje.
The experiment was unsuccessful.	Eksperimentas buvo nesėkmingas.
The famous actor needs to be honored.	Reikia pagerbti garsų aktorių.
Hot, rainy weather prevails in this region.	Šiame regione vyrauja karšti, lietingi orai.
So let us worship this beast.	Taigi garbinkime šį žvėrį.
The dress was so beautiful, everyone wanted to wear it.	Suknelė buvo tokia graži, visi norėjo ją dėvėti.
You need to save energy.	Reikia taupyti energiją.
The effect was immediate.	Poveikis buvo iš karto.
Book research has become a craze.	Knygos tyrimai tapo manija.
Many people feel that the school has mismanaged finances.	Daugelis žmonių mano, kad mokykla netinkamai tvarkė finansus.
She advised him to paddle quickly to the left.	Ji patarė jam sparčiai irkluoti į kairę.
Use enough oil to cover the bottom of the pan.	Naudokite pakankamai aliejaus, kad padengtumėte keptuvės dugną.
I read a lot of books this year.	Šiais metais perskaičiau daug knygų.
All that was left was the broken stadium bricks.	Liko tik skaldytos stadiono plytos.
Remove them and wash.	Išimkite juos ir nuplaukite.
The length of his coat varies greatly.	Jo kailio ilgis labai skiriasi.
However, it was rarely characterized by a landscape.	Tačiau retai pasižymėjo kraštovaizdžiu.
The mother's face was a mask of grief.	Motinos veidas buvo sielvarto kaukė.
He learned all his favorite tunes from hearing.	Visas savo mėgstamas melodijas jis išmoko iš klausos.
There was a fire and the house was badly damaged.	Kilo gaisras, namas buvo smarkiai apgadintas.
The border between the two countries is in dispute.	Dėl sienos tarp dviejų šalių kyla ginčų.
The Minister did everything he could.	Ministras padarė viską, ką galėjo.
Who is this man?	Kas šis vyras ?
Animal populations have declined in recent decades.	Pastaraisiais dešimtmečiais gyvūnų populiacija sumažėjo.
The spring is shown here.	Spyruoklė pavaizduota čia.
We need to improve security at airports.	Turime pagerinti saugumą oro uostuose.
How can more homes be built?	Kaip galima pastatyti daugiau namų?
My house next to the bank.	Mano namai šalia banko.
Chubby, inviting chocolate chip cookies.	Apkūnūs, kviečiantys šokoladiniai sausainiai.
I didn’t know about all the places.	Aš nežinojau apie visas vietas.
She was in a bad mood.	Ji buvo blogos nuotaikos.
Supervisors were asked for advice.	Prižiūrėtojų buvo paprašyta patarimo.
It snowed on that island.	Toje saloje snigo.
The result is a fruit salad.	Rezultatas – vaisių salotos.
The political speeches of the candidates were remarkably similar.	Kandidatų politinės kalbos buvo nepaprastai panašios.
Good writers write a blog.	Geri rašytojai rašo dienoraštį.
When the temperature cools down, the ice melts.	Atšalus temperatūrai ledai ištirpsta.
These apartments are easily accessible by metro.	Iš šių apartamentų lengvai pasieksite metro.
Thank you.	Ačiū.
The proposal met with opposition.	Pasiūlymas sulaukė pasipriešinimo.
Please save some water.	Prašome sutaupyti šiek tiek vandens.
She hugged her friend.	Ji apkabino savo draugą.
Two brothers demanded her forgiveness.	Du broliai pareikalavo ją atleisti.
Mattyev wants to travel the world.	Mattyjevas nori keliauti po pasaulį.
I opened the door a little.	Truputį pravėriau duris.
What is the relationship between diet and physical health?	Koks ryšys tarp mitybos ir fizinės sveikatos?
The previous regime lost contact with ordinary citizens.	Ankstesnis režimas prarado ryšį su eiliniais piliečiais.
The health of the leader has deteriorated.	Lyderio sveikata pablogėjo.
You can ask any questions you like.	Galite užduoti visus jums patinkančius klausimus.
Dirty water ran out of the pipe.	Iš vamzdžio bėgo purvinas vanduo.
The angry witch tried to kill the princess.	Piktoji ragana bandė nužudyti princesę.
Wipe this meat well with oil.	Šią mėsą gerai ištrinkite aliejumi.
The bush stood majestically in the crack.	Krūmas didingai stovėjo proskynoje.
The leader listened to his young followers.	Lyderis klausėsi savo jaunųjų pasekėjų.
Pollution is a big problem today.	Tarša šiandien yra didelė problema.
Get started now.	Pradėkite susitvarkyti dabar.
Which steak is more expensive?	Kuris kepsnys yra brangesnis?
We can see this as a matter of stages.	Mes galime tai vertinti kaip etapų klausimą.
The cat whispered to her in silent tones.	Katė sušnibždėjo jai tyliais tonais.
This, to put it mildly, is confusing.	Tai, švelniai tariant, painu.
The city had a population of thirty thousand.	Daugiausia mieste gyveno trisdešimt tūkstančių gyventojų.
Someone has to look after you.	Kažkas turi tave prižiūrėti.
The swamp became a haven for wildlife.	Pelkė tapo laukinės gamtos prieglobsčiu.
Blood was spilled everywhere.	Visur buvo aptaškytas kraujas.
This temple was made of granite.	Ši šventykla buvo pagaminta iš granito.
At the factory, they work with computer chips.	Gamykloje jie dirba su kompiuterių lustais.
Greek drama retained its charm until the twentieth century.	Graikų drama išlaikė savo žavesį iki XX a.
African elephants, the world’s largest land mammal, are disappearing.	Afrikiniai drambliai, didžiausias pasaulyje sausumos žinduolis, nyksta.
Watch out!	Saugokis!
Most students live in dormitories.	Dauguma studentų gyvena bendrabučiuose.
Her hands shook as she pulled the strings.	Traukiant virveles jos rankos virpėjo.
Most horses are larger than donkeys.	Dauguma arklių yra didesni už asilus.
Her hair was swollen.	Jos plaukai buvo pasišiaušę.
She had a turbulent childhood.	Ji turėjo neramią vaikystę.
The shepherd leads his flock.	Piemuo veda savo kaimenę.
The confused barker didn’t know what he was doing.	Suglumęs barkeris nežinojo, ką daro.
The shepherd took his flock to the alpine pasture.	Ganytojas nuvedė savo kaimenę į alpinę ganyklą.
They started tidying up her room.	Jie pradėjo tvarkyti jos kambarį.
Drop by drop, the sea fills up.	Lašas po lašo jūra prisipildo.
She turned to heaven.	Ji atsisuko į dangų.
It is the second tallest skyscraper in the world.	Tai antras aukščiausias dangoraižis pasaulyje.
The crowd rejoiced when the royal woman got out.	Minia džiūgavo, kai išlipo karališkoji moteris.
Poets, painters and sculptors are often ignored in history.	Poetai, dailininkai ir skulptoriai istorijoje dažnai ignoruojami.
So he took off his shoes.	Taigi jis nusiavė batus.
His idea was almost too radical.	Jo idėja buvo beveik per daug radikali.
Sugarcane is highly subsidized, making it easy to grow.	Cukranendrės yra labai subsidijuojamos, todėl jas lengva auginti.
The performance has been canceled.	Spektaklis atšauktas.
The air was thick with smoke and fumes.	Oras buvo tirštas dūmų ir dūmų.
People traveled here on several trails.	Žmonės čia keliavo keliais takais.
Creatures behave strangely.	Sutvėrimai elgiasi keistai.
He must take a test before marriage.	Prieš vedybas jis turi atlikti testą.
Tom will do it until tomorrow.	Tomas tai padarys iki rytojaus.
Use a warm cloth to remove the paint.	Dažams pašalinti naudokite šiltą šluostę.
A completely false story was published in the newspaper.	Laikraštyje buvo išspausdinta visiškai melaginga istorija.
Rising obesity is a problem in developing countries.	Besivystančiose šalyse didėjantis nutukimas yra problema.
The bread was as soft as it could be.	Duona buvo tokia minkšta, kokia gali būti.
She rarely visited friends.	Ji retai lankydavosi pas draugus.
Some studies have shown that it has anti-carcinogenic properties.	Kai kurie tyrimai parodė, kad jis turi antikancerogeninių savybių.
It alternates between vanilla and paid latte.	Jis kaitalioja vanilę ir mokamą latte.
The child leaned on her.	Vaikas atsirėmė į ją.
The ban was effective.	Draudimas buvo veiksmingas.
The rocks were covered with salt.	Uolos buvo padengtos druska.
It was raining today, so the streets were slippery.	Šiandien lijo, todėl gatvės buvo slidžios.
The red card is rarely used in international football matches.	Raudona kortelė tarptautinėse futbolo rungtynėse naudojama retai.
My team won the tournament.	Mano komanda laimėjo turnyrą.
Vegetable products are usually organic.	Augaliniai produktai dažniausiai yra ekologiški.
Indeed, few scientists thought such research was important.	Iš tiesų, nedaugelis mokslininkų manė, kad tokie tyrimai yra svarbūs.
The box was crumpled.	Dėžutė buvo suglamžyta.
Many women wear hijabs when going outside.	Daugelis moterų dėvi hidžabą, kai išeina į lauką.
Forests are the main source of oxygen.	Miškai yra pagrindinis deguonies šaltinis.
The bus ride took more than an hour.	Kelionė autobusu truko daugiau nei valandą.
We need to revitalize that region.	Turime atgaivinti tą regioną.
Thieves started robbing money.	Vagys pradėjo plėšti pinigus.
Some time ago.	Prieš kurį laiką.
There are few high-rise buildings in this city.	Šiame mieste yra nedaug aukštų pastatų.
A careful cough broke the silence.	Atsargus kosulys perskėlė tylą.
I need to paint my closet.	Man reikia nudažyti savo spintelę.
The rise of his glory was unexpected.	Jo šlovės kilimas buvo netikėtas.
The vaccine is intended to protect against disease.	Vakcina skirta apsaugoti nuo ligų.
What kind of food do you like to eat?	Kokį maistą mėgsti valgyti?
The company reduces overtime.	Įmonė mažina viršvalandžius.
Many public events have been canceled since the outbreak.	Nuo protrūkio daugelis viešų renginių buvo atšaukti.
There are many schools in the area.	Rajone yra daug mokyklų.
The house on the left was of an unusual color.	Kairėje pusėje esantis namas buvo neįprastos spalvos.
Drug and alcohol abuse is widespread in these places.	Šiose vietose plačiai paplitęs piktnaudžiavimas narkotikais ir alkoholiu.
The store took to the street and shouted angrily.	Parduotuvė išėjo į gatvę ir piktai šaukė.
She wondered for a moment.	Ji akimirką susimąstė.
She rolled up her sleeve.	Ji pasiraitojo rankovę.
Ardentes and times are not the only types of moods.	Ardentes ir laikai nėra vieninteliai nuotaikų tipai.
Do not drink or drive.	Negerkite ir nevairuokite.
He had no choice but to accept her request	Jam neliko nieko kito, kaip tik priimti jos prašymą
These girls are the daughters of farmers.	Šios mergaitės yra ūkininkų dukros.
It was hard for him to blame.	Jam buvo sunku pakelti kaltę.
My business partner is optimistic.	Mano verslo partneris nusiteikęs optimistiškai.
The wooden structure collapsed.	Medinė konstrukcija sugriuvo.
Reckless drivers ruin the lives of road users.	Neapgalvoti vairuotojai gadina eismo dalyvių gyvenimus.
His secretary was an exemplary worker.	Jo sekretorė buvo pavyzdinė darbuotoja.
The town square was teeming with people.	Miesto aikštėje knibždėte knibžda žmonių.
The woman was frightened.	Moteris išsigando.
We were unable to confirm this news.	Negalėjome patvirtinti šios naujienos.
When he saw his reflection in the river, he frowned.	Pamatęs savo atspindį upėje, jis susiraukė.
My brother is afraid of heights.	Mano brolis bijo aukščio.
Gravity is the result of the mass of the earth.	Gravitacija yra žemės masės rezultatas.
Fifty years of diplomatic relations have been severed.	Penkiasdešimt metų trukę diplomatiniai santykiai nutrūko.
The ship was carrying grain.	Laivas gabeno grūdus.
They are a good source of nutrition.	Jie yra geras mitybos šaltinis.
The lions roared, then jumped into the tiger.	Liūtai riaumojo, tada šoktelėjo į tigrą.
Democracy is the power of the people.	Demokratija yra žmonių valdžia.
The island is famous for its cherries.	Sala garsėja savo vyšniomis.
Many were turned away.	Daugelis buvo nusisukę.
Donkeys transported the goods to the market.	Asilai vežė prekes į turgų.
One million people visit this city every year.	Kasmet šį miestą aplanko vienas milijonas žmonių.
The sun shone through the leaves on the trees.	Pro lapus ant medžių švietė saulė.
We appreciate their invaluable advice.	Esame dėkingi už jų teikiamus neįkainojamus patarimus.
They are building a water park here.	Jie čia stato vandens parką.
Suffixes can change the meaning of a word.	Priesagos gali pakeisti žodžio reikšmę.
The roots remain viable for many years.	Šaknys išlieka gyvybingos daugelį metų.
Surprise survivors will appear in the local taverns.	Vietos smuklėse atsiras staigmenos maitintojai.
Have a break, right?	Iškylauti, ar ne?
She hurried to escape the crowds of the city.	Ji suskubo pabėgti nuo miesto minios.
The church is shrouded in mystery.	Bažnyčią gaubia paslaptis.
Boys tend to play football.	Berniukai linkę žaisti futbolą.
Strong legs are needed to support the ibis.	Norint palaikyti ibisą, reikia stiprių kojų.
Old photos adorn the halls.	Senos nuotraukos puošia sales.
The poet makes officially agreed remarks at the funeral.	Poetas laidotuvėse sako oficialiai sutartas pastabas.
There is a strong smell of rain in the air.	Ore smarkiai tvyro lietaus kvapas.
The future has not yet been determined.	Ateitis dar nenustatyta.
Jessica was used to seeing tables covered in food.	Džesika buvo įpratusi matyti stalus, padengtus maistu.
This ocean is the second largest in the world.	Šis vandenynas yra antras pagal dydį pasaulyje.
Food will be served soon.	Maistas bus patiektas netrukus.
The professor raised his hand.	Profesorius pakėlė ranką.
Growing up grows beautiful flowers.	Užaugęs išaugina gražias gėles.
But others rejoiced to hear the news.	Tačiau kiti džiaugėsi išgirdę naujienas.
This seamstress uses only the softest fabric.	Ši siuvėja naudoja tik švelniausią audinį.
There were many houses here, but all were abandoned.	Čia buvo daug namų, bet visi buvo apleisti.
They fought with wooden swords.	Jie kovojo su mediniais kardais.
Put on your coat.	Apsivilk paltą.
It is sold in grocery stores.	Jį parduoda bakalėjos parduotuvės.
It was the first time he had seen her there.	Tai buvo pirmas kartas, kai jis ją ten matė.
All my stories start with the same sentence.	Visos mano istorijos prasideda tuo pačiu sakiniu.
Fashion has changed dramatically.	Mada kardinaliai pasikeitė.
Cells are constantly dividing and multiplying.	Ląstelės nuolat dalijasi ir dauginasi.
Factory workers must be treated with respect.	Su gamyklos darbuotojais turi būti elgiamasi pagarbiai.
I need a new broom.	Man reikia naujos šluotos.
Dark clouds brought heavy rain.	Tamsūs debesys atnešė smarkų lietų.
Her hair was a deep blue sea color.	Jos plaukai buvo giliai mėlynos jūros spalvos.
He married his spouse only once.	Jis vedė savo sutuoktinį tik vieną kartą.
You should never pour boiling water on ice.	Niekada neturėtumėte pilti verdančio vandens ant ledo.
Do not use any products of animal origin.	Nenaudokite jokių gyvūninės kilmės produktų.
You will not be able to confirm this.	Negalėsite to patvirtinti.
A sudden, dazzling flash of lightning.	Staigus, akinantis žaibo blyksnis.
Kids can believe almost anything they read.	Vaikai gali patikėti beveik viskuo, ką skaito.
Trade imbalances have sparked outrage abroad.	Prekybos disbalansas kėlė pasipiktinimą užsienyje.
The river was five miles wide and four feet deep.	Upė buvo penkių mylių pločio ir keturių pėdų gylio.
Which way are you going? 	Kuriuo keliu eini?
he asked.	jis paklausė.
The fish are flying slower than before.	Žuvys plaukia lėčiau nei anksčiau.
Locals are increasingly concerned.	Vietos gyventojai vis labiau susirūpinę.
Many animals have died from the ozone layer.	Daugelis gyvūnų mirė dėl ozono sluoksnio.
People are increasingly believing that man is responsible for climate change.	Žmonės vis dažniau mano, kad už klimato kaitą atsakingas žmogus.
The streets were terribly deserted.	Gatvės buvo klaikiai apleistos.
I advise you to refrain from coffee.	Patariu susilaikyti nuo kavos.
We manufacture machines, electronic and solid.	Gaminame mašinas, elektronines ir kietas.
An emotional meeting of two grandmothers.	Emocingas dviejų močiučių susitikimas.
The band performed several musical works.	Grupė atliko keletą muzikinių kūrinių.
This castle was impressive in its time.	Ši pilis savo laikais buvo įspūdinga.
His employee was eager to leave.	Jo darbuotojas labai norėjo išeiti.
Due to slow climate change, forests are changing slowly.	Dėl lėtos klimato kaitos miškai keičiasi lėtai.
The biscuits were baked the day before.	Sausainiai buvo kepti dieną prieš tai.
The smell of gardenias spread through the open window.	Pro atvirą langą sklido gardenijų kvapas.
Music is an important part of all people’s cultures.	Muzika yra svarbi visų žmonių kultūrų dalis.
These large trees can protect you from the hot sun.	Šie dideli medžiai gali apsaugoti jus nuo kaitrios saulės.
The performance received a lot of attention.	Spektaklis sulaukė didelio dėmesio.
The city is divided into districts.	Miestas padalintas į rajonus.
They surveyed the area carefully.	Jie atidžiai apžiūrėjo teritoriją.
After two or three minutes, the engine began to shake.	Po dviejų ar trijų minučių variklis pradėjo drebėti.
He paid her the price she wanted.	Jis sumokėjo jai kainą, kurios ji norėjo.
Build roads and other infrastructure.	Nutiesti kelius ir kitą infrastruktūrą.
You get nine dollars for a dollar.	Už dolerį gausite devynis dolerius.
The perfect place to enjoy your retirement.	Tobula vieta pasimėgauti savo išėjimu į pensiją.
Impurities can be filtered out.	Priemaišos gali būti išfiltruotos.
Smith is interested in his computer engineering course.	Smith domisi savo kompiuterių inžinerijos kursu.
The passionate language of the activist made headlines around the world.	Aistringa aktyvisto kalba pateko į viso pasaulio antraštes.
Do you want to sign the whole contract?	Ar norite sudaryti visą sutartį?
He sipped water.	Jis gurkštelėjo vandens.
The area is popular with tourists.	Rajonas populiarus tarp turistų.
The miserable man had a hard time.	Apgailėtiną vyrą ištiko sunkūs laikai.
Take three slices of bread and butter.	Paimkite tris riekeles duonos ir sviesto.
Finally, she broke the silence.	Galiausiai ji nutraukė tylą.
Crime statistics do not indicate any change in criminal activity.	Nusikaltimų statistika nenurodo jokių nusikalstamos veiklos pokyčių.
The young girl tried to protect her brother.	Jauna mergina bandė apsaugoti savo brolį.
Our train on the way was attacked.	Mūsų traukinys pakeliui buvo užpultas.
One day a young entrepreneur can succeed.	Jaunam verslininkui vieną dieną gali pasisekti.
The coyote lay in the grass.	Kojotas gulėjo žolėje.
She could not justify her behavior.	Ji negalėjo pateisinti savo elgesio.
If you are patient, you will succeed.	Jei būsi kantrus, tau pasiseks.
Sometimes you can hear her whistling quietly to herself.	Kartais galima išgirsti, kaip ji tyliai švilpia sau.
A sudden burst of laughter surprised me.	Staigus juoko pliūpsnis mane nustebino.
They pay a much higher price.	Jie moka daug didesnę kainą.
The most advanced computing technology.	Pažangiausia skaičiavimo technologija.
Concrete is widely used in road construction.	Betonas plačiai naudojamas kelių tiesimui.
He waits in this room for two hours.	Šiame kambaryje jis laukia dvi valandas.
We sat and watched a football match	Sėdėjome ir žiūrėjome futbolo rungtynes
The geologist surveyed the area.	Geologas apžiūrėjo vietovę.
The clock broke at noon and the meeting began.	Laikrodis išmušė vidurdienį ir prasidėjo susirinkimas.
It's a dark night.	Tai tamsi naktis.
The animal is an ectoparasitic mammal.	Gyvūnas yra ektoparazitinis žinduolis.
Tobacco smoking is harmful.	Tabako rūkymas yra kenksmingas.
The cell phone rang.	Suskambo mobilusis telefonas.
He gave lectures to the audience for a long time.	Jis ilgai skaitė paskaitas auditorijai.
The jet landed at the airport.	Reaktyvinis lėktuvas nusileido oro uoste.
The prince endured his trials.	Princas išgyveno savo išbandymus.
They were lying on the beach	Jie gulėjo paplūdimyje
She enjoyed everything she saw.	Ji džiaugėsi viskuo, ką pamatė.
The government has urged people to remain vigilant.	Vyriausybė paragino žmones išlikti budriems.
Scientists have not left their ancient beliefs.	Mokslininkai nepaliko savo senovės įsitikinimų.
So now we can start again.	Taigi dabar galime pradėti iš naujo.
The key is to divide the line between	Svarbiausia yra padalinti liniją tarp
Doctors tried in vain to save her life.	Gydytojai veltui bandė išgelbėti jos gyvybę.
I got home with the keys.	Grįžau namo pasiėmusi raktus.
This woman has an amazing singing voice.	Ši moteris turi nuostabų dainavimo balsą.
It will be a difficult game.	Tai bus sunkus žaidimas.
The marketing manager writes a monthly newsletter.	Rinkodaros vadovas rašo mėnesinį naujienlaiškį.
But he is a very good teacher.	Bet jis labai geras mokytojas.
There were far fewer polluted beaches many years ago.	Prieš daugelį metų užterštų paplūdimių buvo daug mažiau.
Stores were overcrowded.	Parduotuvės buvo perpildytos.
Porridge, eggs and bacon.	Košė, kiaušiniai ir šoninė.
They have a son and twins along the way.	Jiems pakeliui yra sūnus ir dvyniai.
The homestead was next to the forest.	Sodyba buvo šalia miško.
The heat dried the top soil.	Karštis išdžiovino viršutinę dirvą.
The film is reportedly based on a true story.	Pranešama, kad filmas paremtas tikra istorija.
The cat jumped over her shoulder.	Katė užšoko jai ant peties.
There is a lot of dancing in our culture.	Mūsų kultūroje gausu šokių.
The sympathetic doctor felt sorry for the patients.	Užjaučianti gydytoja gailėjo pacientų.
The water boils.	Vanduo verda.
Roads and highways were severely damaged.	Keliai ir greitkeliai buvo smarkiai apgadinti.
The soldier was grateful.	Kareivis buvo dėkingas.
The drive started to roar.	Diskas pradėjo ūžti.
She stared at the tied fist.	Ji spoksojo į surištą kumštį.
Pour a little honey on top.	Ant viršaus užpilkite šiek tiek medaus.
This museum houses some of the best artwork.	Šiame muziejuje saugoma dalis geriausių meno kūrinių.
She trimmed his mustache with a razor.	Ji skustuvu apkarpė jo ūsus.
There is a charge for late payment.	Už pavėluotą mokėjimą imamas mokestis.
Goats need very little water.	Ožkoms reikia labai mažai vandens.
Roses smell in early spring.	Rožės kvepia ankstyvą pavasarį.
They were moved to tears	Jie buvo sujaudinti iki ašarų
Many people believed he had been saved.	Daugelis žmonių tikėjo, kad jis buvo išgelbėtas.
This cake is high in sugar and calories.	Šis pyragas turi daug cukraus ir kalorijų.
The ice cream melted in the midday heat.	Ledai tirpo vidurdienio karštyje.
Globalization is reducing the workforce.	Globalizacija mažina darbo jėgą.
I find it awkward to discuss human biology.	Man nepatogu diskutuoti apie žmogaus biologiją.
Visitors threw flowers at the monks.	Lankytojai mėtė vienuoliams gėlių.
He poured a lot of milk on the flakes.	Ant dribsnių jis užpylė daug pieno.
The wall is made of bricks.	Siena mūryta iš plytų.
You have my oath.	Tu turi mano priesaiką.
Everyone cried.	Visi verkė.
He opened the milk box.	Jis atidarė pieno dėžutę.
Everyone went a different way.	Kiekvienas nuėjo skirtingu keliu.
The spilled blood flowed south.	Išsiliejęs kraujas tekėjo į pietus.
I can't help you, ma'am.	Aš negaliu jums padėti, ponia.
They spoke briefly about the weather.	Jie trumpai papasakojo apie orą.
His notoriety allows him to get away from many things.	Jo žinomumas leidžia jam išsisukti nuo daugelio dalykų.
This book needs to be reviewed.	Šią knygą reikia peržiūrėti.
He doesn't seem to be able to cope.	Atrodo, kad jis negali susidoroti.
The results show that police armaments have no effect.	Rezultatai rodo, kad policijos ginklavimas neturi jokio poveikio.
New materials are still being developed.	Vis dar kuriamos naujos medžiagos.
The factory owners fired them.	Gamyklos savininkai juos atleido.
Its character was as solid as steel.	Jos charakteris buvo tvirtas kaip plienas.
They left forever.	Jie paliko amžinai.
The bird easily regained its balance	Paukštis lengvai atgavo pusiausvyrą
She then extinguished the flame.	Tada ji numalšino liepsną.
This is my uncle.	Tai mano dėdė.
Industrialization has caused harmful social fragmentation.	Industrializacija sukėlė žalingą socialinį susiskaldymą.
The boys built a house in a tree.	Berniukai statė namelį medyje.
Both people spoke briefly.	Abu žmonės kalbėjo trumpai.
As she asked, he was ready to consider the idea.	Kadangi ji paklausė, jis buvo pasirengęs apsvarstyti šią idėją.
The village has beautiful views.	Iš kaimo atsiveria gražūs vaizdai.
The public was offended by such practices.	Visuomenė buvo įžeista tokia praktika.
He returned home half an hour late.	Namo jis grįžo pavėlavęs pusvalandį.
Now peel the apples and remove the core.	Dabar nulupkite obuolius ir išimkite šerdį.
The artist had the only woman in his paintings.	Menininkas savo paveiksluose turėjo vienintelę moterį.
Young people were able to learn skills they would not have learned otherwise.	Jaunuoliai galėjo išmokti įgūdžių, kurių kitaip nebūtų išmokę.
The baby’s first birthday is a lot of fun.	Pirmasis kūdikio gimtadienis yra labai įdomus.
Childhood obesity is a growing problem.	Vaikų nutukimas yra auganti problema.
Lots of civil riots on the streets.	Daugybė piliečių riaušės gatvėse.
The security of the common man has been seriously compromised.	Paprasto žmogaus saugumas buvo rimtai pakenktas.
He was able to move freely without pain.	Jis galėjo laisvai judėti be skausmo.
No matter when you do it.	Nesvarbu, kada tai padarysite.
There was water everywhere.	Visur buvo vandens.
He saw a broken lock.	Pamatė sulaužytą spyną.
The cakes were lovingly baked at home.	Pyragai buvo su meile kepami namuose.
The quality of children's education is a major concern.	Vaikų ugdymo kokybė kelia didelį susirūpinimą.
Dozens of sheep were slaughtered in one day.	Per vieną dieną buvo nupjauta keliolika avių.
Detain all these customers.	Sulaikyti visus šiuos klientus.
The children played football outdoors.	Vaikai lauke žaidė futbolą.
Her sentences are long.	Jos sakiniai ilgi.
Don’t forget your sunglasses.	Nepamirškite akinių nuo saulės.
He made a small scratch on the skin and bleeded.	Jis padarė nedidelį įbrėžimą odoje ir nukraujavo.
She saw that the light suddenly went out.	Ji pamatė, kad šviesa staiga užgeso.
She is weak but getting better.	Ji silpna, bet gerėja.
He was in a one-room apartment.	Jis buvo vieno kambario bute.
She got up on her feet.	Ji pakilo ant kojų.
Artichoke is a valuable commodity in today’s market.	Artišokas yra vertinga prekė šiandieninėje rinkoje.
This child was not born.	Šis vaikas gimė ne įsčiose.
There were a lot of books on the table, probably his.	Ant stalo buvo daugybė knygų, tikriausiai jo.
Some countries deny that this is happening.	Kai kurios šalys neigia, kad tai vyksta.
He wore shorts and sandals.	Jis avėjo šortus ir basutes.
Some novels focus on war.	Kai kuriuose romanuose pagrindinis dėmesys skiriamas karui.
This is easiest if you use zester.	Tai lengviausia, jei naudojate zester.
He looked at me from the side.	Jis pažiūrėjo į mane iš šono.
What is your favorite food?	Koks tavo mėgstamiausias maistas?
Try not to sound too enthusiastic about the project.	Stenkitės neskambėti per daug entuziastingai dėl projekto.
Metals such as copper and tin are mined here.	Čia kasami tokie metalai kaip varis ir alavas.
The skull was crushed, the ribs were broken.	Kaukolė buvo sutraiškyta, šonkauliai sulaužyti.
That creature is a bird.	Tas padaras yra paukštis.
Everyone has the right to express their views.	Kiekvienas turi teisę reikšti savo nuomonę.
He ate a lot of red meat.	Jis valgė daug raudonos mėsos.
The fish swam upstream, through the drifting foliage.	Žuvys plaukė prieš srovę, pro dreifuojančią lapiją.
Grind the coffee in a grinder.	Kavą sumalome malūnėlyje.
Authorities have raised the price of gasoline.	Valdžia padidino benzino kainą.
The child's mother went to the hospital suffocated.	Vaiko mama į ligoninę pateko uždususi.
The more flowers you give, the more you get.	Kuo daugiau gėlių padovanosite, tuo daugiau gausite.
He went to the shops.	Jis nuėjo į parduotuves.
He escaped from the police.	Jis pabėgo nuo policijos.
The growing population is for the country.	Didėjantis gyventojų skaičius – šaliai.
Turn off the tap.	Užsukite čiaupą.
The baby smiled.	Kūdikis nusišypsojo.
Treatment is expensive.	Gydymas brangus.
Data integrity is very important.	Duomenų vientisumas yra labai svarbus.
This is not the case.	Nous avons beaucoup de travail ici.
Reduce carbon emissions.	Sumažinti anglies emisiją.
The domes and countertop of the cathedral are the most beautiful features.	Katedros kupolai ir kontraforsai yra gražiausios savybės.
She threw and flipped that night.	Tą naktį ji mėtėsi ir vartė.
The inventor of the telephone was a wealthy businessman.	Telefono išradėjas buvo turtingas verslininkas.
The missionary needed more translation books.	Misionieriui reikėjo daugiau vertimo knygų.
They were lucky enough to grow potatoes.	Jiems pasisekė auginti bulves.
The monkey climbed on the bench.	Beždžionė užlipo ant suolo.
The minibus broke down halfway.	Mikroautobusas sugedo pusiaukelėje.
The week begins with a public holiday.	Savaitė prasideda valstybine švente.
Why is she doing this?	Kodėl ji tai daro?
Their job was to bury the dead.	Jų darbas buvo palaidoti mirusiuosius.
There are many problems to be solved in order to rest.	Kad galėtume pailsėti, reikia išspręsti daugybę problemų.
Most of us have to eat alone.	Daugelis iš mūsų turi valgyti vieni.
The heads of government released the parliament.	Vyriausybės vadovai paleido parlamentą.
There are different ways to travel.	Yra įvairių būdų keliauti.
Your support will allow us to help more people.	Jūsų parama leis mums padėti daugiau žmonių.
Sometimes people do good works against their will.	Kartais žmonės daro gerus darbus prieš savo valią.
The goal is to the east.	Tikslas yra į rytus.
It was a bright day, perfect for photography.	Buvo šviesi diena, puikiai tinkanti fotografuoti.
Such meetings are expected to be more productive.	Tikimasi, kad tokie susitikimai bus produktyvesni.
The flood victim was rescued.	Potvynio auka buvo išgelbėta.
She couldn't look at him	Ji negalėjo žiūrėti į jį
This is the king's daughter.	Tai karaliaus dukra.
She put her hand on her heart.	Ji uždėjo ranką ant širdies.
He worked hard all his life.	Visą gyvenimą sunkiai dirbo.
The soldier smiled.	Kareivis nusišypsojo.
Copper is valuable, but few say so.	Varis yra vertingas, tačiau mažai kas tai sako.
The villagers began to regard him as a prophet.	Kaimiečiai pradėjo jį laikyti pranašu.
The baby cried for hours upon hours when he was left alone.	Mažylis verkė valandų valandas, kai buvo paliktas vienas.
She is always late.	Ji visada vėluoja.
They stood in silence.	Jie stovėjo tylėdami.
That man must be a liar.	Tas žmogus turi būti melagis.
Mom was so happy she cried.	Mama buvo tokia laiminga, kad verkė.
Don’t take obscenity in class.	Nevartokite nešvankybių pamokoje.
His friends played together.	Jo draugai žaidė kartu.
Likes to sit quietly and listen to music.	Mėgsta ramiai sėdėti ir klausytis muzikos.
Thanks for the explanation.	Ačiū už paaiškinimą.
The day was gloomy, but fortunately it didn’t rain.	Diena buvo niūri, bet, laimei, nelijo.
We have been working with this startup for three years.	Su šiuo startuoliu dirbame trejus metus.
The needle is stuck in the groove.	Adata įstrigo griovelyje.
The winter season was mild.	Žiemos sezonas buvo švelnus.
Deepen the mortar.	Gilinkite skiedinį.
Adding unnecessary words will make the paper longer.	Pridėjus nereikalingų žodžių popierius taps ilgesnis.
They will have to accept change.	Jie turės priimti pokyčius.
One of the animals was injured during transport.	Vienas iš gyvūnų buvo sužeistas gabenimo metu.
Few people noticed the fox there.	Mažai kas ten lapę pastebėjo.
It escaped captivity.	Tai pabėgo iš nelaisvės.
He tried to focus on the text.	Jis bandė sutelkti dėmesį į tekstą.
The dogs continued to bark.	Šunys ir toliau lojo.
She doesn’t understand math.	Ji nesupranta matematikos.
This bird is in danger.	Šiam paukščiui gresia pavojus.
Road travel is becoming increasingly dangerous.	Kelionės keliais tampa vis pavojingesnės.
They chose a location in the center.	Jie pasirinko vietą, esančią centre.
Everyone sang their glory.	Visi giedojo savo šloves.
Older cars are driving forward.	Senesni automobiliai važiuoja į eilės priekį.
We saw that she opened the door and entered the house.	Pamatėme, kad ji atidarė duris ir įėjo į namą.
So what is your favorite vegetable?	Taigi, kokia yra jūsų mėgstamiausia daržovė?
The white man claims he was beaten by police.	Baltasis vyras teigia, kad jį sumušė policija.
The moon in the black night sky shone faintly orange.	Mėnulis juodame nakties danguje švietė silpnai oranžine spalva.
The choir sang an exciting anthem.	Choras sugiedojo jaudinantį himną.
A light, flaked cake filled with fruit.	Lengvas, dribsnių pyragas, užpildytas vaisiais.
Noticing her indignation, he backed away.	Pastebėjęs jos pasipiktinusią išraišką, jis atsitraukė.
A sudden change in plan often causes a tail.	Staigus plano pakeitimas dažnai sukelia uodegą.
He demanded the release of the prisoner.	Jis pareikalavo paleisti kalinį.
Red grapes are ripe and ready for picking.	Raudonosios vynuogės prinokusios ir paruoštos skinti.
He claimed there was a ghost in the house.	Jis tvirtino, kad name buvo vaiduoklis.
Watch out!	Saugokis!
Seven hours later, his body was found in a cave.	Po septynių valandų jo kūnas buvo rastas oloje.
Researchers have identified a new cancer gene.	Mokslininkai nustatė naują vėžio geną.
Non - productive land, unused plant and inactive machinery	Neproduktyvios žemės, nenaudojamos gamyklos ir neveikiančios mašinos
We spent the evening somewhere between tourism and adventure.	Vakarą praleidome kažkur tarp turizmo ir nuotykių.
Syria is the brightest star in the night sky.	Sirijus yra ryškiausia žvaigždė naktiniame danguje.
Add a pinch of salt to the chocolate.	Į šokoladą įberkite žiupsnelį druskos.
Sure, it snowed last week, but not here.	Žinoma, praeitą savaitę snigo, bet ne čia.
Veterinarians treat sick animals.	Veterinarijos gydytojai gydo sergančius gyvūnus.
Do you prefer a single or a double room?	Ar jums labiau patinka vienvietis ar dvivietis kambarys?
Be sure to dry the laundry well.	Būtinai gerai išdžiovinkite skalbinius.
His jaw was firm.	Jo žandikaulis buvo tvirtas.
Cutting an artery can be fatal.	Arterijos nupjovimas gali būti mirtinas.
Some people enjoy swimming or diving in the ocean.	Kai kuriems žmonėms patinka maudytis ar nardyti vandenyne.
Heated water changes its properties.	Kaitinamas vanduo keičia savo savybes.
This is not an apartment, but a terrace field.	Čia ne butas, o terasinis laukas.
Never choose a business partner based on friendship.	Niekada nesirinkite verslo partnerio remdamiesi draugyste.
The aviation wing ensures lifting.	Aviacinis sparnas užtikrina pakėlimą.
He yawned, burying his face in his hands.	Jis žiovojo, palaidodamas veidą rankose.
We taste the soup before serving.	Sriubą ragaujame prieš patiekiant.
It is difficult for poorer countries to provide health care and sanitation.	Skurdesnėms šalims sunku užtikrinti sveikatos priežiūrą ir sanitariją.
It was a tragic event.	Tai buvo tragiškas įvykis.
This can cause allergic reactions.	Tai gali sukelti alergines reakcijas.
The children started singing.	Vaikai pradėjo dainuoti.
They stopped to look.	Jie sustojo pasižiūrėti.
The farmer is planting rice.	Ūkininkas pasodina ryžius.
The children were properly informed.	Vaikai buvo tinkamai informuoti.
His focus was constant.	Jo dėmesys buvo nuolatinis.
The young mother came out of the chaos.	Chaose išėjo mažametės mama.
Researchers remain confused about the causes of autism.	Tyrėjai tebėra sumišę dėl autizmo priežasčių.
In many countries, electric trains are used as public transport.	Daugelyje šalių elektriniai traukiniai naudojami kaip viešasis transportas.
New roads, new houses, everything new.	Nauji keliai, nauji namai, viskas nauja.
I learned so much here.	Aš čia tiek daug išmokau.
He drew a smiling face on the wall.	Jis nupiešė ant sienos besišypsantį veidelį.
The sale was essentially incident-free.	Pardavimas iš esmės buvo be incidentų.
Compiling lists of irregular verbs is hard work.	Netaisyklingų veiksmažodžių sąrašų sudarymas yra sunkus darbas.
They barely had enough to eat.	Jiems vos užteko valgyti.
The bullet hit its mark.	Kulka pataikė savo žymę.
Walking in the bar, people hold hands.	Eidami juosta žmonės laikosi už rankų.
She is very resourceful.	Ji labai išradinga.
A new and interesting tourist destination.	Nauja ir įdomi turistinė vieta.
There is a great deal of dissatisfaction with it.	Juo jaučiamas didelis nepasitenkinimas.
He had a headache.	Skaudėjo galvą.
Do you notice how the ears fall?	Pastebite, kaip ausys krenta?
What songs do you like to listen to the most?	Kokias dainas labiausiai mėgstate klausytis?
Weather facts need to be reported.	Reikia pranešti faktus apie orus.
These documents were on my portfolio.	Šie dokumentai buvo ant mano portfelio.
The commander ordered his men to shoot in the eyes.	Vadas įsakė savo vyrams šaudyti į akis.
The property was dilapidated.	Turtas buvo sunykęs.
A strong wind blew their skirts.	Stiprus vėjelis pūtė jų sijonus.
The walls can be white, gray or brown.	Sienos gali būti baltos, pilkos arba rudos.
A careful approach is needed.	Reikia kruopštaus požiūrio.
The store was very busy.	Parduotuvė buvo labai užimta.
This becomes an irreversible process.	Tai tampa negrįžtamu procesu.
The explosion was felt all over the city.	Sprogimas buvo juntamas visame mieste.
The children were suspicious.	Vaikai buvo įtartini.
The glacier is melting rapidly.	Ledynas sparčiai tirpsta.
As a poor student, he often missed lessons.	Būdamas prastas mokinys, jis dažnai praleisdavo pamokas.
All new employees must now be screened.	Dabar visi nauji darbuotojai turi būti tikrinami.
Computers can do a lot of things, but they can’t talk.	Kompiuteriai gali padaryti daug dalykų, bet jie negali kalbėti.
Those in love experience a strong emotional experience.	Įsimylėjusieji patiria stiprią emocinę patirtį.
A few days later, the war ended.	Po kelių dienų karas baigėsi.
Some dogs can hear cars approaching from a great distance.	Kai kurie šunys iš didelio atstumo girdi artėjančius automobilius.
Catches of certain species are prohibited.	Kai kurių rūšių žuvis gaudyti draudžiama.
They were an international group.	Jie buvo tarptautinė grupė.
At that time he was taken out of the sheep.	Tuo metu jis buvo išvestas iš avių.
Her heart was still beating fast.	Jos širdis vis dar plakė greitai.
The chef fixed the fish with a cloth.	Virėjas pataisė žuvį skudurėliu.
Laugh and the world will laugh with you.	Juokis, ir pasaulis juokiasi su tavimi.
Everything went well later.	Vėliau viskas klostėsi gerai.
Satellite imagery has come from many countries.	Palydoviniai vaizdai buvo atkeliavę iš daugelio šalių.
This study will shed more light on this problem.	Šis tyrimas parodys ryškesnę šios problemos šviesą.
The opposition party won a majority in the last election.	Opozicinė partija praėjusiuose rinkimuose gavo daugumą.
The currency of the nation is named after the Queen.	Tautos valiuta pavadinta karalienės vardu.
The poor man’s homemade clothes were not so great.	Vargšo vyro naminiai drabužiai buvo ne tokie puikūs.
The manager could not understand the problem.	Vadovas negalėjo suprasti problemos.
What does she want from us?	Ko ji iš mūsų nori?
This farm produces olives twice a year.	Šis ūkis alyvuoges duoda du kartus per metus.
Stable economic growth is expected to return this year.	Tikimasi, kad šiemet sugrįš stabilus ekonomikos augimas.
The tastiest bread should be made from wheat.	Skaniausia duona turėtų būti iš kvietinių.
The world has changed rapidly.	Pasaulis greitai pasikeitė.
Put the water to a boil.	Įdėkite vandenį virti.
The snow was thick and heavy.	Sniegas buvo storas ir sunkus.
I get tired of this argument.	Man pabodo šis ginčas.
Some houses were demolished.	Kai kurie namai buvo sugriauti.
When she couldn't react, he was on it.	Jai nespėjus sureaguoti, jis buvo ant jos.
She promised to do her job.	Ji pažadėjo atlikti savo pareigas.
We all make mistakes.	Mes visi darome klaidų.
The fabric is sold by the meter.	Audinys parduodamas metrais.
The history of the castle is long and full of legends.	Pilies istorija ilga ir pilna legendų.
The photos that flashed before his eyes were blurry.	Nuotraukos, kurios blykstelėjo prieš jo akis, buvo neryškios.
The poverty alleviation pill is a miracle cure.	Skurdo šalinimo tabletė yra stebuklingas vaistas.
Drunk driving is blamed for the accident.	Dėl eismo įvykio kaltinamas vairavimas išgėrus.
Temperatures are expected to rise.	Numatoma, kad temperatūra kils aukštyn.
This species has been protected recently.	Pastaruoju metu ši rūšis buvo saugoma.
The child needs special attention.	Vaikui reikia ypatingo dėmesio.
The court ruled in favor of the defendant.	Teismas priėmė sprendimą atsakovo naudai.
It didn't rain yesterday.	Vakar lietaus nelijo.
Write a review on the restaurant’s website.	Parašykite atsiliepimą restorano svetainėje.
He picked a small yellow flower, under the petal.	Jis nuskynė mažą geltoną gėlę, po žiedlapio.
His dog just woke up.	Jo šuo ką tik pabudo.
He doesn’t like to take a shower	Jis nemėgsta praustis po dušu
The gods were angry at the farmer.	Dievai supyko ant ūkininko.
There are also many jobs in these areas.	Šiose srityse taip pat yra daug darbo vietų.
His dress was gorgeous.	Jo suknelė buvo puošni.
Over time, populations naturally decline.	Laikui bėgant populiacijos natūraliai mažėja.
Don’t fool yourself, my friend.	Neapgaudinėk savęs, mano drauge.
The artist recommends placing the music in a foreign language.	Atlikėjas rekomenduoja muziką patalpinti užsienio kalba.
Water vapor rises in the sky and forms a cloud.	Vandens garai kyla į dangų ir sudaro debesį.
To some extent, he suppressed his emotions.	Tam tikru mastu jis slopino savo emocijas.
He lives a simple, monastic life.	Jis gyvena paprastą, vienuolišką gyvenimą.
Many people do not eat shark meat.	Daugelis žmonių nevalgo ryklio mėsos.
All visitors were searched.	Visi lankytojai buvo apieškoti.
Their gazes met and they paused for a moment.	Jų žvilgsniai susitiko ir akimirką susilaikė.
Enter your name in the guestbook.	Įrašykite savo vardą į svečių knygą.
She is widely regarded as a feminist icon.	Ji plačiai vertinama kaip feministinė ikona.
It was easy for Sally to bake this cake.	Sally buvo lengva iškepti šį pyragą.
There are no remains of the mysterious object so far.	Paslaptingo objekto liekanų iki šiol nėra.
Seasonal fruit harvested during flowering.	Sezoninis vaisius, skinamas žydėjimo metu.
Page intact.	Puslapis nesugadintos būklės.
He listens to music and humms quietly to himself.	Jis klausosi muzikos ir tyliai sau dūzgia.
I noticed a lot of careless drivers on the road.	Kelyje pastebėjau daug neatsargių vairuotojų.
The young girl slipped out of the dress.	Jauna mergina išslydo iš suknelės.
This increases combustion.	Tai padidina degimą.
The new car is more reliable than the old one.	Naujas automobilis patikimesnis nei senasis.
The driver was driving the car slowly, distracting.	Vairuotojas automobilį vairavo lėtai, blaškydamasis.
Power entices people.	Valdžia vilioja žmones.
The abyss of death wept at his feet.	Prie jo kojų žiovojo mirties bedugnė.
The chef inspected the pantry for ingredients.	Virėjas apžiūrėjo sandėliuką, ieškodamas ingredientų.
Is your train late?	Ar jūsų traukinys vėlavo?
Butter and cream are mixed in a pan.	Sviestas ir grietinėlė susimaišė keptuvėje.
Business meetings are often short and specific.	Verslo susitikimai dažnai būna trumpi ir konkretūs.
The old man laughed, slapping across the road.	Senis nusijuokė pliaukštelėdamas per kelį.
You will be there to greet them.	Jūs būsite ten, kad juos pasveikintumėte.
The bus crash caused traffic chaos.	Autobuso avarija sukėlė eismo chaosą.
The withdrawal of the intruders caused panic.	Įsibrovėlių pasitraukimas sukėlė paniką.
Snow falling in large pieces is called drizzle.	Dideliais gabalais krintantis sniegas vadinamas šlapdriba.
Wherever he went, he was greeted with suspicion.	Kad ir kur jis eitų, buvo sutiktas įtariai.
Flowers grew all the way.	Gėlės augo visame take.
She went into the house.	Ji įėjo į namus.
The sauce should cook for half an hour.	Padažas turi virti pusvalandį.
Information should come from many sources.	Informacija turėtų būti gaunama iš daugelio šaltinių.
This is a big spider.	Tai didelis voras.
Now open the recipe book.	Dabar atidarykite receptų knygą.
At night, the fountain in the park is lit.	Naktį parke esantis fontanas apšviečiamas.
She completed this task, then ran out into the field.	Ji baigė šią užduotį, tada išbėgo į lauką.
These days, more people are eating fish.	Šiomis dienomis daugiau žmonių valgo žuvį.
The plane flew overhead.	Lėktuvas apskriejo virš galvos.
This dog was bitten.	Šis šuo įkando.
Her clothes were so heavy she could have a hard time walking.	Jos drabužiai buvo tokie sunkūs, kad sunkiai galėjo vaikščioti.
They were successful entrepreneurs.	Jie buvo sėkmingi verslininkai.
The senator spoke too much.	Senatorius per daug kalbėjo.
The people here are well aware of climate change.	Čia esantys žmonės puikiai žino apie klimato kaitą.
Our soldiers have discovered the desert here.	Mūsų kariai čia atrado dykumą.
The scientist confirmed his theory.	Mokslininkas patvirtino savo teoriją.
The moon emitted a terrible blue light.	Mėnulis skleidė klaikią melsvą šviesą.
The river has been polluted for many years.	Upė buvo užteršta daugelį metų.
Her skin was quite shiny.	Jos oda gana spindėjo.
She had just started singing.	Ji ką tik pradėjo dainuoti.
I couldn’t fall asleep yesterday.	Vakar negalėjau užmigti.
No signs of intruders were seen.	Jokių įsibrovėlių žymių nesimatė.
A dog is a man’s best friend.	Šuo yra geriausias žmogaus draugas.
This road is patrolled every day.	Šis kelias patruliuojamas kiekvieną dieną.
The scenery here was spectacular.	Peizažas čia buvo įspūdingas.
I suspected she would give up.	Įtariau, kad ji atsisakys.
Retailers compete on price and service.	Mažmenininkai konkuruoja dėl kainos ir paslaugų.
The buildings are decorated with decorative ornaments.	Pastatai dekoruoti dekoratyviniais ornamentais.
The items were matched to their descriptions.	Daiktai buvo suderinti su jų aprašymais.
Try to distance yourself from outside influence.	Stenkitės atsiriboti nuo išorės įtakos.
The family was very upset.	Šeima buvo labai nusiminusi.
We never expand on each other.	Mes niekada neplečiame vienas apie kitą.
She spoke gently and concisely.	Ji kalbėjo švelniai ir glaustai.
Time passed and he was left alone.	Laikas bėgo, ir jis liko vienišas.
An explosion struck this factory today.	Šiandien šioje gamykloje nugriaudėjo sprogimas.
This forest has survived many natural disasters.	Šis miškas išgyveno daugybę stichinių nelaimių.
The emperor received the sword apparently graciously.	Imperatorius kardą priėmė akivaizdžiai maloningai.
The unfortunate woman began to laugh hysterically.	Nelaiminga moteris ėmė isteriškai juoktis.
I was attracted to the kingdom of insects.	Mane patraukė vabzdžių karalystė.
This is an ideal place for a weekend getaway.	Tai ideali vieta savaitgalio pabėgimui.
She was silent.	Ji tylėjo.
The evil king had an evil queen.	Piktasis karalius turėjo piktą karalienę.
Every spring, tiny green tendrils sprout from its roots.	Kiekvieną pavasarį iš jo šaknies iššliaužia mažytės žalios ūseliai.
Village complex.	Kaimų kompleksas.
Short, transparent fish swim near the surface.	Netoli paviršiaus plaukioja trumpos, skaidrios žuvys.
The house was wooden.	Namas buvo medinis.
An elderly woman flew into the kitchen.	Pagyvenusi moteris įskrido į virtuvę.
The landscape is beautiful.	Kraštovaizdis gražus.
Grease is measured in the smoke.	Dūmuose matuojamas tepalas.
The car flew away.	Automobilis nulėkė.
Gas pump attendants often wear uniforms.	Dujų siurblio prižiūrėtojai dažnai dėvi uniformą.
Just go straight for the road.	Tiesiog eikite tiesiai keliu.
We slowly climbed the mountain.	Lėtai kopėme į kalną.
We still don’t know the exact reason.	Mes vis dar nežinome tikslios priežasties.
She spent months in separation.	Mėnesius ji praleido atsiskyrusi.
She knitted a nice sweater.	Ji numezgė gražų megztinį.
Children need to be taught respect for other people’s possessions.	Vaikai turi būti mokomi pagarbos svetimam turtui.
The cardinal believed that his flock was pure.	Kardinolas tikėjo, kad jo kaimenė buvo tyra.
The cat had kittens and left them.	Katė turėjo kačiukus ir juos paliko.
His heartbeat rises and falls quickly.	Jo širdies plakimas greitai pakyla ir krenta.
He was injured in the crash.	Jis buvo sužalotas per avariją.
He fixed his traveling hat.	Jis pasitaisė savo keliaujančią kepurę.
All the houses are close to each other.	Visi namai stovi arti vienas kito.
The soldiers took to the streets.	Kareiviai išėjo į gatvę.
The soldiers fought bravely but were defeated.	Kareiviai kovojo narsiai, bet buvo nugalėti.
These are bright colors.	Tai ryškios spalvos.
Earthquakes are one of the most devastating natural disasters.	Žemės drebėjimai yra viena iš labiausiai niokojančių stichinių nelaimių.
Potatoes were a weekly delicacy.	Bulvės buvo savaitinis skanėstas.
He came home on horseback.	Jis atėjo į namus arkliu.
The government is investigating whether the pollution is to blame.	Vyriausybė tiria, ar kalta tarša.
Who manages this broadcast?	Kas valdo šią transliaciją?
The pill cured her of a cold in two days.	Tabletė ją išgydė peršalimą per dvi dienas.
The photos show the fate of many millions of men.	Nuotraukose matyti daugelio milijonų vyrų likimai.
The mother hurried to the kitchen.	Motina nuskubėjo į virtuvę.
The student took notes from the board.	Mokinys užsirašė užrašus nuo lentos.
The computer industry has completely changed our lives.	Kompiuterių pramonė visiškai pakeitė mūsų gyvenimą.
He was probably trying to remove the bear's paw.	Jis tikriausiai bandė nuimti meškos leteną.
Deplorable conditions in refugee camps.	Apgailėtinos sąlygos pabėgėlių stovyklose.
Many birds migrate south in the winter.	Daugelis paukščių žiemą migruoja į pietus.
Spilling rivers threatened to destroy homes.	Išsiliejančios upės grasino sugriauti namus.
Have you seen that giant moon?	Ar matėte tą milžinišką mėnulį?
This bird will take us to the spies.	Šis paukštis nuves mus pas šnipus.
This leads to poorer health.	Tai veda prie blogesnės sveikatos.
He lowered his head and laughed.	Jis atlošė galvą ir nusijuokė.
The laughter of his children reverberated throughout the forest.	Jo vaikų juokas linksmai nuaidėjo per visą mišką.
Its cover was silver, inlaid with garnets and pearls.	Jo viršelis buvo sidabrinis, inkrustuotas granatais ir perlais.
Huge number of fans.	Didžiulis gerbėjų skaičius.
A loud noise woke her up.	Didelis triukšmas ją pažadino.
The rotor of the helicopter beeped loudly overhead.	Sraigtasparnio rotorius garsiai cyptelėjo virš galvos.
Such allegations have raised concerns about sexual discrimination.	Tokie įtarimai sukėlė susirūpinimą dėl seksualinės diskriminacijos.
The bus driver's eyes were as empty as windows.	Autobuso vairuotojo akys buvo tuščios kaip langai.
Sketch of a butterfly.	Drugelio eskizas.
They changed the law to suit their interests.	Jie pakeitė įstatymą, kad atitiktų savo interesus.
So many mountains to choose from!	Tiek daug kalnų, iš kurių galima rinktis!
The boy was delighted to be part of the society.	Berniukas džiaugėsi galėdamas dalyvauti draugijoje.
Find a balance.	Raskite pusiausvyrą.
Several teams will travel together.	Kelios komandos keliaus kartu.
He is looking forward to starting his work.	Jis nekantrauja pradėti savo darbą.
About half of the money was spent uselessly.	Maždaug pusė lėšų buvo išleista nenaudingai.
Work slowly to make sure all the pieces are mixed.	Dirbkite lėtai, kad įsitikintumėte, jog visi gabalėliai yra susimaišę.
This house was built by a fisherman.	Šį namą pastatė žvejys.
Many of us are afraid to do so.	Daugelis iš mūsų bijo tai padaryti.
Today is a good day to start.	Šiandien gera diena pradėti.
True happiness is only possible when we work together.	Tikra laimė įmanoma tik tada, kai dirbame kartu.
Isolated acts of violence continue.	Ir toliau vyksta pavieniai smurto aktai.
Fruits and vegetables are eaten here every day.	Kasdien čia valgomi vaisiai ir daržovės.
He has more and more followers.	Jis turi vis daugiau sekėjų.
The importance of water is emphasized.	Pabrėžiama vandens svarba.
The panda has become a symbol of conservation efforts.	Panda tapo gamtosaugos pastangų simboliu.
The bread is soft and has a very pleasant taste.	Duona minkšta ir labai malonaus skonio.
There is a high demand for plumbers in this area.	Šioje srityje yra didelė santechnikų paklausa.
He is the one you should marry.	Jis yra tas, už kurį turėtumėte tuoktis.
There will be more forest fires	Bus daugiau miškų gaisrų
He submitted the bills for consideration.	Jis pateikė svarstyti sąskaitas.
Her gaze was drowned out.	Jos žvilgsnis buvo paskendęs mintyse.
He’s a smart boy.	Jis protingas berniukas.
This secret report has never been made public.	Ši slapta ataskaita niekada nebuvo paviešinta.
No trees fell that day.	Tą dieną jokie medžiai nenuvirto.
Many bird species are threatened with extinction.	Daugeliui paukščių rūšių gresia išnykimas.
The dynamic nature of commerce.	Dinamiškas komercijos pobūdis.
The inn reached capacity almost immediately.	Užeiga beveik iš karto pasiekė pajėgumą.
Heavy clouds obscure the sun.	Sunkūs debesys užtemdo saulę.
This region is best known for its gourmet cuisine.	Šis regionas geriausiai žinomas dėl gurmaniškos virtuvės patiekalų.
He repeatedly slammed into the can.	Jis ne kartą spyrė į skardinę.
A neighbor gave her old shoes.	Kaimynė jai atidavė senus batus.
He entered the final stage of construction.	Jis įžengė į paskutinį statybos etapą.
The window was broken.	Buvo išdaužtas langas.
These plants grow poorly in such climates.	Šie augalai blogai auga tokiame klimate.
Black clouds gathered on the horizon.	Horizonte susirinko juodi debesys.
His knees began to tremble.	Jo keliai pradėjo drebėti.
A road construction project was underway.	Buvo vykdomas kelių tiesimo projektas.
They planned an escape later that night.	Jie planavo pabėgimą vėliau tą naktį.
Cover the meat with foil.	Uždenkite mėsą folija.
The plywood on some surfaces is very thin.	Kai kurių paviršių fanera yra labai plona.
She wrote down the serial numbers of all the coins found.	Ji užrašė visų rastų monetų serijos numerius.
Many hotels now have their own restaurants.	Daugelis viešbučių dabar turi savo restoranus.
The administration is tightening passport controls.	Administracija imasi griežtesnės pasų kontrolės.
He hoped to increase the salary from his manager.	Jis tikėjosi, kad iš savo vadovo padidins atlyginimą.
The story of the family’s discomfort overwhelmed the man.	Šeimos nemalonumų istorija vyrą apkartino.
Her natural beauty was stunning.	Jos natūralus grožis buvo stulbinantis.
Some wards are unable to cope with the influx of patients.	Kai kurie skyriai negali susidoroti su pacientų antplūdžiu.
In some countries, mineral and coal deposits are rapidly depleting.	Kai kuriose šalyse mineralų ir anglies telkiniai greitai išsenka.
The bride sat in the garden, surrounded by flower beds.	Nuotaka sėdėjo sode, apsupta gėlynų.
A dangerous wind blew that night.	Tą naktį pūtė pavojingas vėjas.
Place the bottle on the kitchen table.	Padėkite butelį ant virtuvės stalo.
The wolf jumped out of his hiding place.	Vilkas iššoko iš savo slėptuvės.
The wool bear changes color depending on the weather.	Vilnonis lokys keičia spalvą priklausomai nuo oro.
Completing the questionnaire is a simple process.	Anketos pildymas yra paprastas procesas.
A river flows through it.	Per jį teka upė.
There is a road to that town.	Į tą miestelį yra kelias.
There was almost a congestion.	Beveik kilo spūstis.
I returned four books to the library.	Į biblioteką grąžinau keturias knygas.
The theater was extremely difficult for him.	Teatras jam buvo be galo sunkus.
Refusing to accept defeat, the players continued to fight.	Atsisakę susitaikyti su pralaimėjimu, žaidėjai kovojo toliau.
The rich have become richer and the poor the poor.	Turtingieji tapo turtingesni, o vargšai skurdo.
Volunteers worked in the park.	Parke dirbo savanoriai.
The hand is more beautiful than the face.	Ranka gražesnė už veidą.
My daughter was the one who disappeared.	Mano dukra buvo ta, kuri dingo.
The work of the manager was temporary.	Vadovo darbas buvo laikinas.
Good job, son.	Geras darbas, sūnau.
She was already late for work.	Ji jau vėlavo į darbą.
Many investors have lost a lot of money.	Daugelis investuotojų prarado daug pinigų.
We must make a concerted effort to promote peace.	Turime dėti bendras pastangas skatinti taiką.
The circles are close to each other.	Apskritimai yra arti vienas kito.
He is a loyal customer.	Jis yra ištikimas klientas.
Your name is embroidered on the blouse.	Ant palaidinės išsiuvinėtas tavo vardas.
He studied mathematics in high school.	Vidurinėje mokykloje mokėsi matematikos.
It would be wise to abandon the plan.	Protingiausia būtų atsisakyti plano.
A thick fog settled over the city.	Virš miesto nusistovėjo tirštas rūkas.
The army occupies the entire peninsula.	Armija užima visą pusiasalį.
The dog is chasing a squirrel.	Šuo vejasi voverę.
The modern era is said to be a nomad.	Sakoma, kad šiuolaikinė era yra klajoklis.
Show me how to tie a bow tie.	Parodyk man, kaip galima užsirišti peteliškę.
He feels pleasure in the company of his friends.	Jis jaučia malonumą savo draugų kompanijoje.
Vinegar is acidic.	Actas yra rūgštus.
The best place is in your safe.	Geriausia vieta yra jūsų seife.
The canal was dug by hand and supported by piles.	Kanalas buvo iškastas rankomis ir paremtas poliais.
It is easy for thieves to bypass the protection.	Vagims lengva apeiti apsaugą.
His alcohol consumption has risen sharply.	Jo alkoholio vartojimas smarkiai išaugo.
Many religious traditions teach that life is sacred.	Daugelis religinių tradicijų moko, kad gyvenimas yra šventas.
It is widely acknowledged that air pollution is a problem.	Visuotinai pripažįstama, kad oro tarša yra problema.
They are masters of deception.	Jie yra apgaulės meistrai.
She spoke in a nervous voice.	Ji kalbėjo nervingu balsu.
Hope is a beautiful thing.	Viltis yra gražus dalykas.
The politician wanted to stay in office.	Politikas troško likti pareigose.
Doctors prescribe different medicines to different people.	Gydytojai skirtingiems žmonėms skiria skirtingus vaistus.
This island was influenced by the beliefs of florestea.	Šią salą paveikė florestea tikėjimai.
Many local tribes lived in the area.	Šioje srityje gyveno daug vietinių genčių.
Democratic government must listen to its people.	Demokratinė valdžia turi klausyti savo žmonių.
The young prince was famous for his recklessness.	Jaunasis princas garsėjo neapdairumu.
The fish is fried with onions and tomatoes.	Žuvis kepama su svogūnais ir pomidorais.
People in this region tend to dress conservatively.	Šiame regione žmonės linkę rengtis konservatyviai.
His expertise is in bacterial genetics.	Jo kompetencija yra bakterijų genetika.
The ditch prevented him from flooding.	Griovys neleido jam užtvindyti.
They abused their power.	Jie piktnaudžiavo savo valdžia.
The walk along the river is beautiful.	Pasivaikščiojimas palei upę yra gražus.
Will we go to the beach tomorrow?	Ar eisime rytoj į paplūdimį?
The cluttered shelves made it difficult to pick something out.	Dėl netvarkingų lentynų buvo sunku ką nors išsirinkti.
Invasive species cause untold damage to natural areas.	Invazinės rūšys daro neapsakomą žalą natūralioms vietovėms.
The water gets colder the deeper you go.	Vanduo darosi šaltesnis, kuo giliau eini.
The theft was discovered two days later.	Vagystė buvo nustatyta po dviejų dienų.
She wore a long white dress.	Ji vilkėjo ilgą baltą suknelę.
The student hit another in the chest with a knife.	Moksleivis peiliu smogė kitam į krūtinę.
This medicine will help cleanse the sinuses.	Šis vaistas padės išvalyti sinusus.
Ancient authors almost never used the device in modern novels.	Senovės autoriai beveik niekada nenaudojo prietaiso šiuolaikiniuose romanuose.
Let’s stay home and celebrate together.	Likime namuose ir švęskime kartu.
Someone or another child said so.	Kažkoks ar kitas vaikas taip pasakė.
Now let’s talk about grammar.	Dabar pakalbėkime apie gramatiką.
When they returned, they carried torches of fire.	Grįždami jie nešė ugnies fakelus.
She walked as quietly as possible.	Ji ėjo kuo tyliau.
They are lush and green, these forests.	Jie yra vešlūs ir žali, šie miškai.
This book explores topics such as the history of language.	Šioje knygoje nagrinėjamos tokios temos kaip kalbos istorija.
At work, he always had a hard time learning.	Darbe jis visada sunkiai mokėsi.
The slow rotation of the earth brought a new day.	Lėtas žemės sukimasis atnešė naują dieną.
John leaned over to pick up a small stone.	Jonas pasilenkė pasiimti mažo akmens.
How do we cope?	Kaip mums susidoroti?
The sound travels in waves with the air around us.	Garsas sklinda bangomis mus supančiu oru.
The answers of the witnesses contradicted each other.	Liudytojų atsakymai prieštaravo vienas kitam.
Elephants are fed a large amount of food.	Drambliai šeriami didžiuliu kiekiu maisto.
The stars shone brightly in the dark night sky.	Tamsiame nakties danguje ryškiai mirgėjo žvaigždės.
It is customary to give children milk at bedtime.	Įprasta prieš miegą vaikams duoti pieno.
Do not throw away items.	Neišmeskite daiktų.
The contestants had to answer several questions.	Konkurso dalyviai turėjo atsakyti į keletą klausimų.
This house is made of cheap wood.	Šis namas pagamintas iš pigios medienos.
He stood up and wiped the dust off his clothes.	Jis atsistojo ir nuvalė dulkes nuo drabužių.
Something more important will have to answer.	Kažkas svarbesnis turės atsakyti.
All high school students were killed in the crash.	Avarijoje žuvo visi gimnazistai.
She often speaks out loud to emphasize.	Ji dažnai garsiai kalba siekdama pabrėžti.
Please swear.	Prisisekite, prašau.
A drop of water was sprayed on the lens.	Ant objektyvo buvo aptaškytas vandens lašas.
The workers worked in the stock exchange day and night.	Darbininkai dieną ir naktį dirbo biržoje.
It was so dark outside that we saw nothing.	Lauke buvo taip tamsu, kad nieko nematėme.
It’s easy to forget.	Tai lengva pamiršti.
Twenty people were killed.	Žuvo dvidešimt žmonių.
An angry wizard stole my heart.	Piktasis burtininkas pavogė mano širdį.
She waited for the tall man to arrive.	Ji laukė, kol atvyks aukštas vyras.
The politician defended the actions of his company.	Politikas gynė savo įmonės veiksmus.
They sell clothes cheaply.	Jie pigiai parduoda drabužius.
The father finds solace in the wilderness.	Tėvas randa paguodą dykumoje.
Holidays are a busy time.	Atostogos – įtemptas metas.
Potatoes have become an important crop.	Bulvės tapo svarbia kultūra.
She laid out the vegetables.	Ji išdėliojo daržoves.
They were risk dependent.	Jie buvo priklausomi nuo rizikos.
There was a brief silence.	Stojo trumpa tyla.
Last year, their business expanded dramatically.	Pernai jų verslas smarkiai išsiplėtė.
The emperor calmly watched his army parade.	Imperatorius ramiai stebėjo savo kariuomenės paradą.
He was angry with me and went out.	Jis supyko ant manęs ir išėjo.
A license is required to drive a motor vehicle.	Norint vairuoti motorinę transporto priemonę, reikalingas pažymėjimas.
His parents lived in a slum.	Jo tėvai gyveno lūšnoje.
We don’t seem to have enough wood.	Atrodo, kad neturime pakankamai medienos.
Studies attributed the trend to decreased drug enforcement.	Tyrimai priskyrė tendenciją sumažėjusiam narkotikų vykdymui.
The soil is rich and yields abundant crops.	Dirva turtinga, duoda gausų derlių.
Don’t forget to add a salt shaker.	Nepamirškite papildyti druskos purtyklės.
Use a lot of flavoring to improve the taste.	Norėdami pagerinti skonį, naudokite daug kvapiųjų medžiagų.
The killer did not say a word during the interrogation.	Per apklausą žudikas nepratarė nė žodžio.
The land was ruled by emperors.	Kraštą valdė imperatoriai.
New technologies have made our lives easier.	Naujos technologijos palengvino mūsų gyvenimą.
The plane landed safely.	Lėktuvas saugiai nusileido.
The host broke the cement.	Šeimininkas suskaldė cementą.
A good letter can be read with pleasure.	Gerą laišką galima perskaityti su malonumu.
The lie bothered him greatly.	Melas jį labai vargino.
There were a lot of impressions around the first year.	Maždaug pirmaisiais metais buvo daug įspūdžių.
She sat down and pulled out the newspaper.	Ji atsisėdo ir išsitraukė laikraštį.
A newspaper edited by a major political party	Laikraštis, kurį redaguoja didelė politinė partija,
We usually use yellow onions in salads.	Dažniausiai salotose naudojame geltonuosius svogūnus.
She wants everyone to start living a healthier life.	Ji nori, kad visi pradėtų gyventi sveikiau.
This area is known for its healing properties.	Ši sritis yra žinoma dėl savo gydomųjų savybių.
When someone is ambitious, it quickly rises to the top.	Kai kas nors yra ambicingas, jis greitai kyla į viršų.
The boy was usually quiet and polite.	Berniukas paprastai buvo tylus ir mandagus.
The castle was guarded by a platoon of soldiers.	Pilį saugojo būrys kareivių.
A crow flew through her window, shouting noisily.	Pro jos langą praskriejo varnas, triukšmingai kaukdamas.
Let us not be tempted by fate.	Negundykime likimo.
Experts say children deserve to go to school.	Ekspertai sako, kad vaikai nusipelno eiti į mokyklą.
He was quite ruthless.	Jis buvo gana negailestingas.
My parents work very hard.	Mano tėvai labai sunkiai dirba.
Most men criticized her for her behavior.	Dauguma vyrų ją kritikavo dėl jos elgesio.
Transport companies have started cutting costs.	Transporto įmonės pradėjo mažinti išlaidas.
The poet wrote the best poetry of the 19th century.	Poetas parašė geriausią poeziją XIX a.
This building was built to house prisoners.	Šis pastatas buvo pastatytas kaliniams apgyvendinti.
When we met, she was gentle and shy.	Kai mes susitikome, ji buvo švelni ir drovi.
Traditional rhythms prevail here.	Čia vyrauja tradiciniai ritmai.
A sophisticated machine helped him get the job done.	Sudėtinga mašina jam padėjo atlikti darbą.
Write a report on this situation.	Parašykite ataskaitą apie šią situaciją.
Even doctors have days off.	Net gydytojai turi laisvų dienų.
Children's records were very popular.	Vaikų rekordai buvo labai populiarūs.
This refreshing drink was prepared for us.	Šis gaivusis gėrimas buvo paruoštas mums.
The ceiling was painted completely green.	Lubos buvo nudažytos visiškai žaliai.
I was born here.	Aš čia gimiau.
She wants to describe different tribes.	Ji nori apibūdinti skirtingas gentis.
The two seemed equally aligned.	Jiedu atrodė vienodai suderinti.
The book is a classic composition of the era.	Knyga yra klasikinė epochos kompozicija.
This monastery is famous for its tiger paintings.	Šis vienuolynas garsėja tigro paveikslais.
The moonlight was almost bright.	Mėnulio šviesa buvo beveik ryški.
Nothing like spending time with friends.	Nieko tokio, kaip leisti laiką su draugais.
Her mood darkened.	Jos nuotaika aptemo.
Magistrates have expressed concern over violent protests.	Magistratai išreiškė nerimą dėl smurtinių protestų.
Butterscotch is my preference.	Butterscotch yra mano pirmenybė.
Citizens must be convicted.	Piliečiai turi būti nuteisti.
She seemed to smile.	Atrodė, kad ji nusišypsojo.
Violence is not uncommon here	Smurtas čia nėra neįprastas reiškinys
The thief escaped before the police arrived.	Vagis paspruko nespėjus atvykti policijai.
It is time for the Cabinet to take decisive action.	Pats laikas ministrų kabinetui imtis ryžtingų veiksmų.
The elephant hunted very deftly.	Dramblys medžiojo labai vikriai.
The teacher stands at the board and writes things down.	Mokytojas stovi prie lentos ir rašo dalykus.
I’m amazed at how well this works.	Esu nustebęs, kaip gerai tai veikia.
Violent crime has been on the rise in recent years.	Pastaraisiais metais daugėja smurtinių nusikaltimų.
Stir in the cream with a spatula.	Mentele išmaišykite grietinėlę.
In the absence of competition, prices remain high.	Kai trūksta konkurencijos, kainos išlieka aukštos.
She carried a bag.	Ji nešė krepšį.
The ashes were wet.	Pelenai buvo šlapi.
Building permits.	Leidimai statyti.
Most factories use assembly lines.	Dauguma gamyklų naudoja surinkimo linijas.
She was the last civilian to die.	Ji buvo paskutinė mirusi civilė.
Mountain lions occupy this state.	Kalnų liūtai užima šią valstiją.
The lion eats its prey green.	Liūtas savo grobį valgo žalią.
Birds and insects were ubiquitous.	Paukščiai ir vabzdžiai buvo paplitę visur.
She sips wine, thinking about her destiny.	Ji gurkšnoja vyną, galvodama apie savo likimą.
These sentences are grammatically correct.	Šie sakiniai yra gramatiškai teisingi.
The museum has a variety of interests.	Muziejus turi įvairių interesų.
Even small birds are reluctant to enter.	Net maži paukščiai nesiryžta patekti.
John's mother was ecstatic.	Jono mama buvo ekstazė.
The cream should be applied in a gentle circular motion.	Kremą reikia tepti švelniais sukamaisiais judesiais.
We did our best to solve the problem.	Mes padarėme viską, kad išspręstume problemą.
The trolleybus ran on rails.	Troleibusas važiavo bėgiais.
what made you sad	kas tave nuliūdino?
Fleeing the country, he fled to freedom.	Bėgdamas iš šalies, jis pabėgo į laisvę.
She was sure she could make a difference.	Ji buvo tikra, kad gali ką nors pakeisti.
The librarian lent us two books.	Bibliotekininkė mums paskolino dvi knygas.
Every spring, fishermen sail their boats.	Kiekvieną pavasarį žvejai plukdo savo valtis.
Tired passengers were happy to reach their destination.	Pavargę keleiviai džiaugėsi pasiekę tikslą.
The facade of the building is brick.	Pastato fasadas mūrinis.
There was little discussion.	Buvo mažai diskusijų.
The park is connected to a large shopping complex.	Parkas yra sujungtas su dideliu prekybos kompleksu.
Take a close look at these photos.	Atidžiai pažiūrėkite į šias nuotraukas.
I would like to try that recipe, he said grimly.	Norėčiau išbandyti tą receptą, niūriai pasakė jis.
The story was strangely mesmerizing.	Istorija buvo keistai įtaigi.
They produce methane gas as part of the digestive process.	Jie gamina metano dujas kaip virškinimo proceso dalį.
Avoid the beaches on the town closest to the water.	Venkite paplūdimių miestelyje arčiausiai vandens.
You don't expect me to pay for it, do you?	Tu nesitiki, kad aš tai sumokėsiu, tiesa?
Flowering violets.	Žydinčios žibuoklės.
A rowing boat awaits them by the shore.	Prie kranto jų laukia irklinė valtis.
The kidnappers had a heartache.	Pagrobėjams skaudėjo širdį.
Demand for sugar has fallen.	Cukraus paklausa sumažėjo.
Adding salt to the table is rude.	Prie stalo pridėti druskos yra nemandagu.
The disgusted young man sped up.	Šlykštus jaunuolis paspartino žingsnį.
The farmer entered the names of all his animals.	Ūkininkas įvedė visų savo gyvulių vardus.
Water is a promising new source of energy.	Vanduo yra perspektyvus naujas energijos šaltinis.
These birds are known for their voice abilities.	Šie paukščiai yra žinomi dėl savo balso sugebėjimų.
The messenger ran through the outskirts of the city.	Pasiuntinys nubėgo pro miesto pakraštį.
The rules are very clear.	Taisyklės labai aiškios.
A poem was written about the accident.	Apie nelaimingąjį buvo parašytas eilėraštis.
A castle stood on a narrow hill.	Ant siauros kalvos stovėjo pilis.
They say artificial drugs can help fight pain.	Jie teigia, kad dirbtiniai vaistai gali padėti kovoti su skausmu.
The president's coffin lay in the state.	Prezidento karstas gulėjo valstybėje.
The clothes were smashed with a sharp stick.	Drabužius sumušė aštria lazda.
In the spring the village was beautiful.	Pavasarį kaimas buvo gražus.
It would be better to train more often.	Geriau būtų treniruotis dažniau.
He suffers from a twitching eye.	Jį kamuoja nervinis akių trūkčiojimas.
The garden is a place for flowers.	Sodas yra gėlių vieta.
Most wind turbines are made of steel.	Dauguma vėjo turbinų yra pagamintos iš plieno.
The bird is sold at the local market.	Paukštis parduodamas vietiniame turguje.
He took a paper towel.	Jis paėmė popierinį rankšluostį.
Dolphin populations are declining rapidly around the world.	Delfinų populiacija visame pasaulyje sparčiai mažėja.
They collected water in a bucket.	Jie rinko vandenį į kibirą.
The humid environment is favorable for the plants.	Drėgna aplinka yra palanki augalams.
The electricity company has installed a network of power lines.	Elektros įmonė įrengė elektros linijų tinklą.
Sugar is found in fruits, vegetables and dairy products.	Cukrus yra vaisiuose, daržovėse ir pieno produktuose.
The robbers are said to have demanded money.	Teigiama, kad plėšikai reikalavo pinigų.
Use rich, elegant ingredients.	Naudokite turtingus, elegantiškus ingredientus.
She was silent about the baby.	Ji tylėjo kūdikį.
She goes to meetings regularly.	Ji reguliariai eina į susitikimus.
Numerous studies have been conducted in this area.	Šioje srityje atlikta daugybė tyrimų.
Place in a large mixing bowl.	Sudėkite į didelį maišymo dubenį.
It was easy for the burglar to steal the car.	Įsilaužėliui buvo nesunku pavogti automobilį.
I immersed the cutlets in cool water.	Kotletus panardinau į vėsų vandenį.
The room was dark.	Kambaryje buvo tamsu.
She married the wrong man.	Ji ištekėjo už netinkamo vyro.
They fought guerrilla warfare.	Jie kovojo su partizaniniu karu.
The taxi driver stopped abruptly.	Taksistas staiga sustojo.
The driver spent two hours at the station.	Vairuotojas stotyje praleido dvi valandas.
This house is vacant.	Šis namas yra laisvas.
Scientists have discovered a new species of dinosaur.	Mokslininkai atrado naują dinozaurų rūšį.
Don’t you think we can ask for help?	Ar nemanote, kad galime paprašyti pagalbos?
The rhythm of samba continued to play.	Toliau grojo sambos ritmas.
She is a doctor of exotic ocean fish.	Ji yra egzotinių vandenyno žuvų gydytoja.
The question remains unanswered.	Klausimas lieka neatsakytas.
Don’t use so much salt!	Nenaudokite tiek daug druskos!
Luke was caught in the aftermath of the violence.	Lukas buvo pagautas po to kilusio smurto.
His gaze was steady.	Jo žvilgsnis buvo pastovus.
He shouted for help, but no one came.	Jis šaukėsi pagalbos, bet niekas neatėjo.
They have found that global warming is taking place.	Jie nustatė, kad vyksta visuotinis atšilimas.
Moving forward, he pressed the accelerator hard.	Judėdamas į priekį, jis stipriai spustelėjo akceleratorių.
The road to renewal.	Kelias į atsinaujinimą.
People cannot choose their families.	Žmonės negali pasirinkti savo šeimos.
She noticed that she was holding something behind her back.	Pastebėjo, kad ji kažką laiko už nugaros.
The lake shone in the sun.	Ežeras spindėjo saulėje.
Spring was a welcome escape from winter.	Pavasaris buvo sveikintinas pabėgimas nuo žiemos.
He’s a good golfer.	Jis geras golfo žaidėjas.
Make sure you replace the cover properly.	Žiūrėkite, ar tinkamai uždėjote dangtį.
The cunning grandmother brewed a strong drink.	Gudri senolė išvirė stiprų gėrimą.
Things would become much more efficient.	Reikalai taptų daug efektyvesni.
We would like you to visit our factory.	Mes norėtume, kad apsilankytumėte mūsų gamykloje.
She drank a cup of tea.	Ji išgėrė arbatos puodelį.
The new road had two lanes in both directions.	Naujasis kelias buvo dviejų eismo juostų į abi puses.
At least she finally got credit.	Bent jau ji pagaliau gavo kreditą.
The vending machine was hacked.	Į prekybos automatą buvo įsilaužta.
This talented athlete plays on the school team.	Šis talentingas sportininkas žaidžia mokyklos komandoje.
The error moved slowly.	Klaida judėjo lėtai.
They need to love their children.	Jie turi mylėti savo vaikus.
Let's play another game.	Žaiskime kitą žaidimą.
For a long time the power of the priests was undisputed.	Ilgą laiką kunigų valdžia buvo neginčijama.
The crowd rushed to the door.	Minia puolė prie durų.
Many of his poems were published after his death.	Daugelis jo eilėraščių buvo paskelbti po jo mirties.
After a few weeks the harvest was ready.	Po kelių savaičių derlius buvo paruoštas.
It takes many years to learn to speak.	Išmokti kalbėti prireikia daug metų.
The landscape was beautiful emerald green.	Kraštovaizdis buvo gražios smaragdo žalios spalvos.
It’s hard to predict right now.	Šiuo metu sunku nuspėti.
The sea on this side seems to be flat.	Atrodo, kad jūra šioje pusėje yra lygi.
He gently informed her of the news.	Jis švelniai jai pranešė naujienas.
Lowered blood pressure will improve blood circulation.	Sumažėjęs kraujospūdis pagerins kraujotaką.
The city beyond those mountains is huge.	Miestas, esantis už tų kalnų, yra didžiulis.
This city is known for its high quality metal products.	Šis miestas yra žinomas dėl aukštos kokybės metalo dirbinių.
This star is burning brightly.	Ši žvaigždė dega ryškiai.
Next month is my daughter’s birthday.	Kitą mėnesį mano dukros gimtadienis.
He opened the gate to the delivery man.	Jis atidarė vartus pristatymo vyrui.
The players paid a lot of attention.	Žaidėjai skyrė daug dėmesio.
If you have any questions, call me later.	Jei turite klausimų, skambinkite vėliau.
The pound has risen steadily against the dollar.	Svaras dolerio atžvilgiu nuolat kilo.
It rained heavily all afternoon.	Visą popietę smarkiai lijo.
Such issues remain unresolved.	Tokie klausimai lieka neišspręsti.
She nervously corrected the blouse.	Ji nervingai pasitaisė palaidinę.
A knife was placed in the corpse.	Į lavoną buvo įdėtas peilis.
The sunrise was still an hour or two later.	Saulėtekis dar buvo po valandos ar dviejų.
It was an incredibly hot day.	Buvo nepaprastai karšta diena.
Such thefts will not be tolerated.	Tokios vagystės nebus toleruojamos.
Clean the refrigerator.	Išvalykite šaldytuvą.
She finally agreed.	Ji pagaliau sutiko.
A potential buyer inspected the yacht.	Potencialus pirkėjas apžiūrėjo jachtą.
The king died involuntarily.	Karalius mirė be valios.
Ornate green vegetation covered both sides of the highway.	Puošni žalia augmenija dengė abi greitkelio puses.
After nearly twenty years of war, the struggle is finally over.	Po beveik dvidešimties karo metų kovos pagaliau baigėsi.
Conditions are below average.	Sąlygos žemesnės nei vidutinės.
She pursed her lips.	Ji suspaudė lūpas.
The new police chief is in charge of the city.	Naujasis policijos vadovas tvarko miestą.
Big lake.	Didelis ežeras.
The child began to hit his head against the wall.	Vaikas pradėjo daužyti galvą į sieną.
She and a friend were walking on the beach.	Ji su draugu vaikščiojo paplūdimiu.
The remains were discarded.	Likučiai buvo išmesti.
People adapt their behavior to industrial life.	Žmonės pritaiko savo elgesį prie pramoninio gyvenimo.
Keep a book when using the music stand.	Naudodami muzikos stovą, laikykite knygą.
Drops of water poured down his body.	Vandens lašeliai liejosi jo kūnu.
She looked at nothing, surprised.	Ji žiūrėjo į nieką, nustebusi.
Take an hour for lunch.	Skirkite valandą pietums.
It is difficult to detect such fake plants.	Sunku aptikti tokius netikrus augalus.
The article states that the country suffers from extreme pollution.	Straipsnyje teigiama, kad šalis kenčia nuo itin didelės taršos.
Animals can feel the danger.	Gyvūnai gali jausti pavojų.
The wind and waves will return soon.	Netrukus sugrįš vėjas ir bangos.
This means fewer trees are planted.	Vadinasi, pasodinama mažiau medžių.
She landed heavily on the ground.	Ji stipriai nusileido ant žemės.
She replied politely, but did not provide any further information.	Ji mandagiai atsakė, bet daugiau informacijos nepateikė.
Remember to keep your rescuers informed of your progress.	Nepamirškite nuolat informuoti savo gelbėtojų apie savo pažangą.
He worked briefly as a gardener.	Jis trumpai dirbo sodininku.
She was as charming as her mother.	Ji buvo tokia pat žavi, kaip ir jos mama.
The security guard was very friendly.	Apsaugos darbuotojas buvo labai draugiškas.
We will have more to talk about tomorrow.	Rytoj turėsime daugiau apie ką pakalbėti.
No store accepts credit cards, so have a lot of cash.	Nė viena parduotuvė nepriima kredito kortelių, todėl turėkite daug grynųjų.
Yesterday the lawn prevented the mowing of the lawn.	Vakar vejos pjauti sutrukdė lietus.
The phone rings.	Suskamba telefonas.
It annoys me when students talk during a lecture!	Mane erzina, kai studentai kalba per paskaitą!
The desert is dry all year round.	Dykuma sausa ištisus metus.
Jill, who makes whiskey, distilled her brand.	Jill, gaminanti viskį, distiliavo savo prekės ženklą.
The male has many birds on the branch	Patinas daug paukščių ant šakos
Children play in the garden, which is in bloom.	Vaikai žaidžia sode, kuris pražydo.
The process quickly disintegrated.	Procesija greitai išsiskirstė.
Packages are delivered by plane.	Paketai pristatomi lėktuvu.
The lake was deep.	Ežeras buvo gilus.
Quiet hobbies - knitting and drawing.	Ramūs pomėgiai – mezgimas ir piešimas.
He scored an impressive number of points in this match.	Šiose rungtynėse jis surinko įspūdingą taškų skaičių.
Most clinics are understaffed.	Daugumoje klinikų trūksta darbuotojų.
The athlete's agent signed it.	Sportininko agentas ją pasirašė.
The decision of the elders is final.	Seniūnų sprendimas galutinis.
I feel like the conversation has taken place.	Jaučiu, kad pokalbis susiklostė.
The spoons rang together, sounding like bells of the wind.	Šaukštai žvangėjo kartu, skambėjo kaip vėjo varpeliai.
It is often used in pharmacy.	Jis dažnai naudojamas farmacijoje.
That island is connected to the city by a bridge.	Tą salą su miestu jungia tiltas.
Among his property was a large house and farm.	Tarp jo nuosavybės buvo didelis namas ir ūkis.
A local club gathered to discuss the issue.	Vietinis klubas susirinko aptarti problemos.
Thousands of tourists visit this city every year.	Kasmet šį miestą aplanko tūkstančiai turistų.
The coal industry provides jobs for thousands of workers.	Anglies pramonė suteikia darbo vietų tūkstančiams darbuotojų.
The students sang on stage.	Scenoje dainavo moksleivės.
The rule was too strict.	Taisyklė buvo per griežta.
He was one of the crowd.	Jis buvo vienas iš minios.
He now helps with the housework.	Dabar jis padeda atlikti namų ruošos darbus.
Bacon and eggs served with toast and coffee.	Šoninė ir kiaušiniai, patiekiami su skrebučiais ir kava.
The man was bare-headed.	Vyriškis buvo plika galva.
Our research has shown this.	Mūsų tyrimas tai parodė.
Think before you speak.	Pagalvok prieš kalbėdamas.
Thirty percent of these deaths are related to heart disease.	Trisdešimt procentų šių mirčių yra siejami su širdies ligomis.
Mint twig	Mėtų šakelė
An hour late, the waitress too.	Valanda vėlavo, padavėja irgi.
Soldiers took positions behind the barricades.	Kareiviai užėmė pozicijas už barikadų.
The tropical storm caused widespread flooding.	Atogrąžų audra sukėlė platų potvynį.
Make sure you have enough time to dry.	Įsitikinkite, kad turite pakankamai laiko išdžiūti.
Authorities regained control.	Valdžia susigrąžino kontrolę.
When was the last time they bathed?	Kada jie paskutinį kartą buvo maudytis?
How easy is it to get a university degree?	Kaip lengva įgyti universiteto diplomą?
Our short tour of the city is over.	Mūsų trumpa ekskursija po miestą baigėsi.
Every cell in the body can produce insulin.	Kiekviena kūno ląstelė gali gaminti insuliną.
It’s as dangerous as it is.	Tai taip pat pavojinga, kaip yra.
We issue parking tickets!	Išduodame parkavimo bilietus!
This market is close to the river.	Šis turgus yra netoli upės.
Neighbors are expected to attend.	Tikimasi, kad dalyvaus kaimynai.
All he wanted was for everything to be quiet.	Viskas, ko jis norėjo, buvo tai, kad viskas būtų ramu.
Men took a deep breath before smoking.	Prieš rūkydami vyrai giliai įkvėpė.
He stumbled across the room.	Jis suklupo per kambarį.
We have to go to the airport.	Turime išvykti į oro uostą.
The phone is often used as a reliable means of communication.	Telefonas dažnai naudojamas kaip patikima komunikacijos priemonė.
Thermal radiation is the energy of light.	Šiluminė spinduliuotė yra šviesos energija.
Many animals overwinter in winter.	Daugelis gyvūnų žiemą žiemoja.
Nature is breathing.	Gamta gniaužia kvapą.
Birds flew over their heads.	Virš galvų paukščiai skrido pulkais.
The dog’s intelligence was extraordinary.	Šuns intelektas buvo nepaprastas.
No one expected the riots to break out.	Niekas nesitikėjo, kad prasidės riaušės.
The bridge extends across the river.	Tiltas tęsiasi per upę.
An attorney is a person who defends clients in court.	Advokatas yra asmuo, kuris gina klientus teisme.
John, my nephew, is a weak swimmer.	Jonas, mano sūnėnas, yra silpnas plaukikas.
The apple seemed to have no seeds.	Atrodė, kad obuolys neturėjo sėklų.
People now have more free time than before.	Žmonės dabar turi daugiau laisvalaikio nei anksčiau.
But trees also need sunlight to grow.	Tačiau medžiams taip pat reikia saulės šviesos, kad jie augtų.
It is widely believed that ostriches cannot fly.	Plačiai paplitusi nuomonė, kad stručiai negali skristi.
Our class received a fantastic bonus.	Mūsų klasė gavo fantastišką premiją.
She gradually smeared cigarettes in the ashtray.	Ji pamažu sutraipė cigaretes peleninėje.
She was waiting anxiously for the bus.	Ji neramiai laukė autobuso.
Random numbers are used to create secure passwords.	Atsitiktiniai skaičiai naudojami saugiems slaptažodžiams sukurti.
So we have to take an extra ten.	Taigi turime imti papildomą dešimtį.
The taste is delicious.	Skonis skanus.
Classical music is popular in many countries.	Klasikinė muzika populiari daugelyje šalių.
The robber went into the bank and shot the cashier	Plėšikas įėjo į banką ir nušovė kasininkę
His son had a hobby of collecting comics.	Jo sūnus buvo pomėgis kolekcionuoti komiksus.
Grandma is preparing a pot.	Senutė ruošia puodą.
He works hard every day.	Jis sunkiai dirba kasdien.
Remove the cap from the container.	Nuimkite dangtelį nuo talpyklos.
The informant said it was an illegal game.	Informatorius teigė, kad tai buvo neteisėtas žaidimas.
There are thousands of species in the world.	Pasaulyje yra tūkstančiai rūšių.
Good luck!	Sėkmės!
The pictures depict scenes from everyday life.	Paveiksluose vaizduojamos kasdienio gyvenimo scenos.
The wind was blowing hard.	Stipriai pūtė vėjas.
Air pollution can harm children's health.	Oro tarša gali pakenkti vaikų sveikatai.
The theme of the poem was life.	Eilėraščio tema buvo gyvenimas.
The winding road is surrounded by modern buildings.	Vingiuotą kelią supa modernūs pastatai.
He decided to stop for a break.	Jis nusprendė sustoti pertraukai.
That's when our problems started.	Tada ir prasidėjo mūsų problemos.
Summers are pleasant and cool, occasionally melting.	Vasaros malonios ir vėsios, retkarčiais išlyja.
The bread was made from flour.	Duona buvo gaminama iš miltų.
Make sure this medicine is stored in a dark place.	Įsitikinkite, kad šis vaistas yra laikomas tamsioje vietoje.
The noise was so loud she couldn’t think.	Triukšmas buvo toks stiprus, kad ji negalėjo pagalvoti.
Explain the benefits of this new lighting technology.	Paaiškinkite šios naujos apšvietimo technologijos pranašumus.
An airplane flies overhead.	Virš galvos skrenda lėktuvas.
After so many years, they are both obsolete.	Po tiek metų jie abu paseno.
The sequence ends with a question mark.	Seka baigiasi klaustuku.
The children begged to go to the beach.	Vaikai maldavo eiti į paplūdimį.
Coffee beans grow on large red fruits called coffee cherries.	Kavos pupelės auga ant didelių raudonų vaisių, vadinamų kavos vyšniomis.
My brother’s girlfriend won the race.	Mano brolio mergina laimėjo lenktynes.
The rays of the bay hover over the water.	Įlankos spinduliai sklando virš vandens.
Our train arrived on the seventh.	Mūsų traukinys atvyko septintą.
Pollution problems are increasing due to the population.	Dėl gyventojų skaičiaus didėja taršos problemos.
The city is impeccably clean.	Miestas nepriekaištingai švarus.
The petition was signed by more than a million people.	Peticiją pasirašė daugiau nei milijonas žmonių.
Guests were seated on long tables surrounded by bamboo.	Svečiai buvo susodinti ant ilgų stalų, apsupti bambuko.
Pure water is colorless and tasteless.	Grynas vanduo yra bespalvis ir beskonis.
She cuts shapes out of clay.	Iš molio ji pjausto figūras.
The water is cloudy.	Vanduo drumzlinas.
Police activity on the city streets is rare.	Policijos veikla miesto gatvėse reta.
The fox is disguised as a squirrel.	Lapė persirengusi kaip voverė.
The blue bow was carefully tied around the package.	Mėlynas lankelis buvo kruopščiai surištas aplink pakuotę.
The rocks were covered with snow.	Uolos buvo padengtos sniegu.
He walked slowly, carefully.	Jis ėjo lėtai, atsargiai.
He suffers from depression.	Jis kenčia nuo depresijos.
It was his twentieth birthday.	Tai buvo jo dvidešimtasis gimtadienis.
This winter is extremely cold.	Ši žiema itin šalta.
He took one step towards the crying woman.	Jis žengė vieną žingsnį verkiančios moters link.
The little birds fluttered around their heads.	Maži paukščiukai plazdėjo aplink galvas.
Activities were bustling in the village square.	Kaimo aikštėje šurmuliavo veikla.
She squatted low and watched them.	Ji pritūpė žemai ir stebėjo juos.
The pot is still rushing.	Puodas vis dar ruseno.
The tornado struck at eight o'clock.	Tornadas smogė aštuntą valandą.
The steak was a rare treat.	Kepsnys buvo retas skanėstas.
Rumors are circulating that the athlete star has fallen in love.	Sklinda gandai, kad sportininkė žvaigždė įsimylėjo.
Three women sat confused in the conversation.	Trys moterys sėdėjo pasimetusios pokalbyje.
Her whole family had to flee.	Visa jos šeima turėjo bėgti.
Tom is as busy as he was last year.	Tomas taip pat užsiėmęs, kaip ir pernai.
The ship leaves at dawn.	Laivas išplaukia auštant.
Calculate the price carefully.	Atidžiai apskaičiuokite kainą.
Creationism is not very popular in this country.	Kreacionizmas šioje šalyje nėra labai populiarus.
The odds were in our favor.	Šansai buvo mūsų naudai.
He worked as a clown all his life.	Visą gyvenimą dirbo klounu.
At first glance, it seemed boring and uninteresting.	Iš pirmo žvilgsnio jis atrodė nuobodus ir neįdomus.
The bedroom had blue painted walls.	Miegamajame buvo mėlynai dažytos sienos.
The dessert was delicious.	Desertas buvo skanus.
The country has made its mark in the information technology industry.	Šalis padarė savo pėdsaką informacinių technologijų pramonėje.
The local priest declared the temple sacred.	Vietinis kunigas paskelbė, kad šventykla yra šventa.
The party was noisy.	Vakarėlis buvo triukšmingas.
They are trying to improve the city.	Jie bando tobulinti miestą.
There is a constant stream of water there.	Ten nuolat teka vandens srovė.
She lost an expensive toy.	Ji pametė brangų žaislą.
What is worth doing is often difficult to implement.	Tai, ką verta padaryti, dažnai būna sunkiai įgyvendinama.
At this point the sun had set.	Šiuo metu saulė nusileido.
They keep running away from me.	Jie vis bėga nuo manęs.
The wizard summoned all his magical powers.	Vedlys iškvietė visas savo magiškas galias.
We can extrapolate from this model.	Iš šio modelio galime ekstrapoliuoti.
I set up a manufacturing company.	Įsteigiau gamybos įmonę.
Police need evidence to catch him.	Norint jį sugauti, policijai reikia įrodymų.
The villagers saw the presence of a bear.	Kaimo gyventojai matė lokio buvimą.
He admires her for her strength and courage.	Jis žavisi ja už stiprybę ir drąsą.
So the company decided to acquire new resources.	Taigi įmonė nusprendė įsigyti naujų išteklių.
Although known for its poetry, this province also produces wine.	Nors žinoma dėl savo poezijos, ši provincija taip pat gamina vyną.
Homework is hard.	Namų darbai sunkūs.
She lit a candle.	Ji uždegė žvakę.
He did not pay attention to his personal life.	Jis nekreipė dėmesio į savo asmeninį gyvenimą.
She uses a pencil with an eraser.	Ji naudoja pieštuką su trintuku.
Many people were hospitalized.	Daugelis žmonių buvo paguldyti į ligoninę.
For society to change, we need to change.	Kad visuomenė pasikeistų, turime keistis.
The rich have too much money.	Turtingieji turi per daug pinigų.
Policymakers around the world are trying to curb emissions.	Politikos formuotojai visame pasaulyje bando pažaboti emisijas.
A call to arm was issued.	Buvo paskelbtas raginimas ginkluotis.
There is a lot of weaving and sewing going on here.	Čia vyksta didžiulis audimas ir siuvimas.
The conflict ended in a draw.	Konfliktas baigėsi lygiosiomis.
You should contact someone immediately.	Turėtumėte nedelsiant susisiekti su kuo nors.
An outdated computer?	Pasenęs kompiuteris?
A hard feat, but achievable.	Sunkus žygdarbis, bet pasiekiamas.
He was declared the winner.	Jis buvo paskelbtas nugalėtoju.
The plumber went out and came back a few minutes later.	Santechnikas išėjo ir grįžo po kelių minučių.
She muttered something just before she disappeared.	Prieš pat išnykstant ji kažką sumurmėjo.
People have to eat to live.	Žmonės turi valgyti, kad gyventų.
The couple with four children moved to live in the city.	Pora su keturiais vaikais persikėlė gyventi į miestą.
The laundry dried overnight.	Skalbiniai išdžiūvo iki nakties.
Erosion is changing the nature of beaches.	Erozija keičia paplūdimių prigimtį.
The palace is on a hill.	Rūmai yra ant kalvos.
The chef took great care of cleanliness.	Šefas labai rūpinosi švara.
Real snakes were placed in the museum.	Į muziejų buvo patalpintos tikros gyvatės.
Half of the participants in this study were women.	Pusė šio tyrimo dalyvių buvo moterys.
His company sells only what is best.	Jo įmonė parduoda tik tai, kas geriausia.
John needed to lie to his apartment friends.	Jonui reikėjo meluoti savo buto draugams.
In fact, it is blasphemous.	Tiesą sakant, tai šventvagiška.
They were bored because of their boring routine.	Jie buvo nuobodu dėl savo nuobodžios kasdienybės.
His arguments were often ridiculous.	Jo argumentai dažnai buvo juokingi.
His friend called him a "good boy."	Jo draugas jį pavadino „geru berniuku“.
Fuel prices kept rising.	Degalų kainos vis kilo.
The young girl escaped crying.	Jauna mergina pabėgo verkdama.
The arrival of foreigners caused a great commotion.	Atvykus užsieniečiams kilo didelis šurmulys.
A variety of creatures live in this jungle.	Šiose džiunglėse gyvena įvairiausi padarai.
Remember, these are just examples.	Atminkite, kad tai tik pavyzdžiai.
A blood-borne pathogen is often difficult to detect.	Krauju plintantį patogeną dažnai sunku aptikti.
The soldier talked on the phone.	Kareivis kalbėjosi telefonu.
The children were distracted.	Vaikai linksmai blaškėsi.
She was forced to work harder than ever.	Ji buvo priversta dirbti sunkiau nei bet kada.
This idea proved unfeasible.	Ši idėja pasirodė neįgyvendinama.
People got lost in the sea.	Žmonės pasiklydo jūroje.
It was a terrible accident.	Tai buvo baisi avarija.
Legislators are seeking to change the Constitution.	Įstatymų leidėjai siekia pakeisti Konstituciją.
The most beautiful women in the world live here.	Čia gyvena gražiausios pasaulio moterys.
They spoke in quiet tones.	Jie kalbėjo tyliais tonais.
They exchanged stories, each of which was quite different.	Jie apsikeitė istorijomis, kurių kiekviena buvo gana skirtinga.
All of our students have completed the course.	Visi mūsų studentai baigė kursą.
The baby slept peacefully.	Kūdikis ramiai miegojo.
Some animals began to change their skins.	Kai kurie gyvūnai ėmė keistis odas.
Time can heal all wounds.	Laikas gali išgydyti visas žaizdas.
Be careful not to overcook the bananas.	Būkite atsargūs, kad bananai neperkeptų.
The search did not find anything unusual.	Paieškos nerado nieko neįprasto.
This country will soon become a powerful nation.	Ši šalis greitai taps galinga tauta.
The milk can be heated to make curd.	Pieną galima pakaitinti, kad būtų gauta varškė.
See, everyone there.	Žiūrėkite, visi ten.
In the morning we go to school.	Ryte einame į mokyklą.
Rumors of his infidelity began to spread.	Pradėjo sklisti gandas apie jo neištikimybę.
You can see the sun in the sky.	Danguje galima pamatyti saulę.
Have fun!	Pasilinksmink!
She drank the juice in two big sips.	Ji išgėrė sultis dviem dideliais gurkšniais.
What are the five basic principles of genetics?	Kokie yra penki pagrindiniai genetikos principai?
Shout if the store employee smiles at you.	Šauk, jei parduotuvės darbuotojas tau nusišypsos.
Opinions on the validity of the bill were mixed.	Nuomonių dėl įstatymo projekto galiojimo buvo įvairių.
The quality of her imagination was explored.	Buvo ištirta jos vaizduotės kokybė.
A group of students climbed a nearby mountain.	Grupė mokinių užkopė į netoliese esantį kalną.
We should put an end to this practice.	Turėtume padaryti galą šiai praktikai.
Some are in favor of screening all immigrants.	Kai kurie pasisako už visų imigrantų patikrinimą.
I wish you the best.	Linkiu tau kuo geriausio.
The fish jumped out of the water.	Žuvis iššoko iš vandens.
There is a great shortage of skilled workers in this industry.	Šiai pramonei labai trūksta kvalifikuotų darbuotojų.
The old woman carefully removed the lid.	Senutė atsargiai nuėmė dangtį.
We must respect our parents.	Turime gerbti savo tėvus.
There is a clear view of the TV through the window.	Pro langą aiškiai matosi televizoriai.
While this is dangerous, people swim in the ocean.	Nors tai pavojinga, žmonės plaukia vandenyne.
Try not to shout.	Stenkitės nešaukti.
A pregnant woman should not lift heavy objects.	Nėščia moteris neturėtų kelti sunkių daiktų.
A severe flood destroyed the house.	Smarkus potvynis sugriovė namus.
Some experts believe that global warming is natural.	Kai kurie ekspertai mano, kad visuotinis atšilimas yra natūralus.
The studio apartment has a large bed at the top.	Studijos tipo apartamentuose viršuje yra didelė lova.
It is therefore a valuable resource.	Todėl tai yra vertingas šaltinis.
Her gaze wandered around the store.	Jos žvilgsnis nukrypo po parduotuvę.
My garden looks beautiful in the rain.	Mano sodas gražiai atrodo lyjant.
Provide food, shelter and clothing for the poor.	Suteikite vargšams maistą, pastogę ir drabužius.
The report says both sides should work together.	Ataskaitoje teigiama, kad abi šalys turėtų bendradarbiauti.
There was wind, rain and hail.	Buvo vėjas, lietus ir kruša.
Minia fell silent.	Minia nutilo.
She couldn't be more beautiful.	Ji negalėjo būti gražesnė.
This house is old.	Šis namas yra senas.
Wash your hands before you start.	Prieš pradėdami, nusiplaukite rankas.
The latest news about the layoffs was shocking.	Paskutinės žinios apie atleidimus sukrėtė.
The volcano erupted sharply.	Vulkanas smarkiai išsiveržė.
He noticed an older boy moving his fingers.	Jis pastebėjo, kaip vyresnis berniukas judina pirštus.
The wind shook her hair.	Vėjas suplakė jos plaukus.
Birds chirped outside my window.	Už mano lango čiulbėjo paukščiai.
Call an ambulance.	Iškvieskite greitąją pagalbą.
It had silver hooks and details.	Jame buvo sidabriniai kabliukai ir detalės.
The nucleus has fewer particles than the atom.	Branduolys turi mažiau dalelių nei atomas.
The rich have to pay taxes.	Turtingieji turi mokėti mokesčius.
He was hostile to the locals.	Jis buvo priešiškai nusiteikęs vietiniams gyventojams.
They recently started reading growth charts.	Jie neseniai pradėjo skaityti augimo diagramas.
Here are some suggestions for trekking trips.	Štai keletas žygio pasiūlymų.
He put a red clove on the coffin.	Ant karsto uždėjo raudoną gvazdikėlį.
The children were placed in foster care.	Vaikai buvo atiduoti globai.
Soon the farm became famous for its delicious chicken.	Netrukus ūkis išgarsėjo dėl savo skanios vištienos.
The area of ​​the palace was large and lush.	Rūmų teritorija buvo didelė ir vešli.
Joseph was accused by the brothers of treason.	Juozapą broliai apkaltino išdavyste.
This road leads to the village.	Šis kelias veda į kaimą.
Italian culture is rich in tradition, art and music.	Italijos kultūroje gausu tradicijų, meno ir muzikos.
A year has passed and it is still unclear.	Praėjo metai, o vis dar neaišku.
Here we can compare.	Čia galime palyginti.
The cemetery was made of sandstone.	Kapinės buvo sumūrytos iš smiltainio.
The villagers have developed irrigation systems.	Kaimo gyventojai sukūrė drėkinimo sistemas.
At the end of the term, work will begin in earnest.	Pasibaigus terminui, darbai prasidės rimtai.
More and more women are being affected in key industries.	Vis daugiau moterų daro įtaką pagrindinėse pramonės šakose.
The plastic bag broke, rubbish spilled on the road.	Plastikinis maišelis sulūžo, ant kelio išsiliejo šiukšlės.
He continues to live abroad.	Jis ir toliau gyvena užsienyje.
Their neighbors came to visit.	Jų kaimynai atvyko į svečius.
He wanted to marry her.	Jis norėjo ją vesti.
I will be honest in my history.	Būsiu sąžiningas savo istorijoje.
All kinds of food are loaded in the refrigerator.	Šaldytuve prikrauta visokių maisto produktų.
She sat next to him and stared grimly at the fire.	Ji sėdėjo šalia jo ir niūriai žiūrėjo į ugnį.
The car needs a great engine to drive fast.	Norint greitai pravažiuoti, automobiliui reikia puikaus variklio.
But much remains to be done.	Tačiau dar daug ką reikia padaryti.
This hotel is famous for its cuisine.	Šis viešbutis garsėja savo virtuve.
She has a caustic tongue.	Ji turi kaustinį liežuvį.
She asked for coffee every afternoon.	Kiekvieną popietę ji prašydavo kavos.
This is the cheapest brand.	Tai pigiausias prekės ženklas.
The ocean floor is rich in resources.	Vandenyno dugne gausu išteklių.
The young prince lived completely alone.	Jaunasis princas gyveno visiškai vienas.
The nurse will examine your condition.	Slaugytoja ištirs jūsų būklę.
You once asked a question to a teacher.	Kartą uždavėte klausimą mokytojui.
My wrench is loose.	Mano veržliaraktis atsilaisvino.
Experts are concerned.	Ekspertai susirūpinę.
If you remember a performance, remember it.	Jei prisimeni spektaklį, prisimeni jį.
Consider using a disposable thermometer.	Apsvarstykite galimybę naudoti vienkartinį termometrą.
The living room is crammed with furniture.	Svetainė prigrūsta baldų.
The clock shows five minutes to twelve.	Laikrodis rodo penkias minutes iki dvylikos.
He climbed on the table.	Jis užlipo ant stalo.
He performs two rituals a day.	Jis atlieka du ritualus per dieną.
She left the city and lived in the village.	Ji paliko miestą ir gyveno kaime.
The root has many branches underground.	Šaknis turi daug šakų po žeme.
Nevertheless, these reefs support a variety of marine life.	Nepaisant to, šie rifai palaiko įvairią jūrų gyvybę.
Ten thousand of its citizens marched with it.	Su ja žygiavo dešimt tūkstančių jos piliečių.
The power of the word	Žodžio galia
But he put his head on her shoulder.	Tačiau jis padėjo galvą jai ant peties.
A mysterious object was found in the woods.	Paslaptingas objektas buvo rastas miške.
The hurricane did a lot of damage.	Uraganas padarė daug žalos.
There are entire villages dedicated to the production of this delicacy.	Yra ištisi kaimai, skirti šio delikateso gamybai.
Before the war, there was virtually no industry.	Prieš karą pramonės praktiškai nebuvo.
Potatoes were the staple food.	Bulvės buvo pagrindinis maistas.
Oil and gasoline are also in fossil fuels.	Naftos ir benzino taip pat yra iškastiniame kure.
My dog ​​is a playful creature.	Mano šuo yra žaismingas padaras.
People are fleeing for fear of their lives.	Žmonės bėga bijodami savo gyvybės.
We need to know the circumstances of his death.	Turime žinoti jo mirties aplinkybes.
The document has been emailed to you. 	Dokumentas buvo išsiųstas jums el.
by mail.	paštu.
We lived in absolute poverty.	Gyvenome visiškame skurde.
Form groups of four.	Suformuokite grupes po keturis.
The local temple was built centuries ago.	Vietinė šventykla buvo pastatyta prieš šimtmečius.
Technicians could quickly diagnose the problem.	Technikai galėtų greitai diagnozuoti problemą.
fees are so unpopular.	honorarai tokie nepopuliarūs.
The parade lasted more than three hours.	Paradas truko daugiau nei tris valandas.
First, you will need two cups of brown sugar.	Pirma, jums reikės dviejų puodelių rudojo cukraus.
That should be more than enough.	Tai turėtų būti daugiau nei pakankamai.
The manager announced plans to expand the business.	Vadovas paskelbė apie planus plėsti verslą.
We should look into the idea of ​​domestic gas supply.	Turėtume išnagrinėti vidaus dujų tiekimo idėją.
The share of volunteers has dropped over the past year.	Praėjusiais metais savanorių dalis sumažėjo.
Entrepreneurs were asked to cut prices.	Verslininkų buvo paprašyta sumažinti kainas.
A building is a structure intended for shelter or living.	Pastatas yra statinys, skirtas pastogei arba gyvenimui.
The error was caused by a broken router.	Klaida atsirado dėl šio sugedusio maršrutizatoriaus.
He had just returned from the country.	Jis ką tik grįžo iš šalies.
The experience of the elderly was greatly ignored.	Pagyvenusių žmonių patirtis buvo labai ignoruojama.
Are any of these answers correct?	Ar kuris nors iš šių atsakymų teisingas?
She looked intently at the animals.	Ji įdėmiai žiūrėjo į gyvūnus.
The book was well pressed.	Knyga buvo gerai paspausta.
The islanders understand the importance of nature conservation.	Salos gyventojai supranta gamtosaugos svarbą.
That family is poor.	Ta šeima skurdi.
The population is young and growing.	Gyventojų skaičius yra jaunas ir auga.
They continued to argue with each other.	Jie ir toliau ginčijosi tarpusavyje.
Delegates have been debating the law for some time.	Delegatai kurį laiką diskutavo dėl įstatymo.
A woman in a beauty pageant should be beautiful.	Grožio konkurso moteris turėtų būti graži.
They could not find their way back home.	Jiems nepavyko rasti kelio atgal namo.
Democracy is still going on.	Demokratija vis dar vyksta.
The wine spilled on the table.	Vynas išsiliejo ant stalo.
She opened the guitar, carefully adjusting the strings.	Ji atsegė gitarą, atsargiai derindama stygas.
This girl is eight years old.	Šiai mergaitei aštuoneri metai.
I translated a family photo book.	Perverčiau šeimos nuotraukų knygą.
First grind the peanuts by pulsing with a food processor.	Pirmiausia susmulkinkite žemės riešutus pulsuodami virtuvės kombainu.
The earthquake left many victims homeless	Dėl žemės drebėjimo daug aukų liko be pastogės
The baby is thought to be safe.	Manoma, kad kūdikis yra saugus.
A man with a big yellow dog.	Vyras su dideliu geltonu šunimi.
The pilots fired dozens of missiles.	Pilotai išsklaidė dešimtis raketų.
They recently shot a dog.	Neseniai jie nušovė šunį.
The challenge seemed too great.	Iššūkis atrodė per didelis.
He raised his eyebrows and laughed.	Jis pakėlė antakius ir nusijuokė.
One could admire their efforts.	Galima būtų žavėtis jų pastangomis.
Inhale the lives of the poor.	Įkvėpti gyvybės vargšams.
The ant stuck its lower jaws into the soft cheese.	Skruzdėlė įsmeigė apatinius žandikaulius į minkštą sūrį.
His concepts, drawings and theories are very flawed.	Jo koncepcijos, brėžiniai ir teorijos yra labai ydingos.
Fine sugar particles were used to sweeten the tea.	Smulkios cukraus dalelės buvo naudojamos arbatai saldinti.
The manor was destroyed by a tornado.	Dvarą sugriovė tornadas.
They can no longer fly, but can run pretty fast.	Jie nebegali skristi, bet gali bėgti gana greitai.
The protests lasted all day.	Protestai vyko visą dieną.
A brave fighter, he suffered serious injuries during the attack.	Drąsus kovotojas, per užpuolimą patyrė rimtų sužalojimų.
The retailer sells a wide range of electrical goods.	Mažmenininkas parduoda platų elektros prekių asortimentą.
Is this stopping the train?	Tai sustabdyti traukinį?
Boiled potatoes seasoned with salt.	Virtoms bulvėms pagardino druska.
Only fabrics are sold in this store.	Šioje parduotuvėje parduodami tik audiniai.
When will this road be paved?	Kada šis kelias bus asfaltuotas?
Three years ago, he was found lying unconscious.	Prieš trejus metus jis buvo rastas gulintį be sąmonės.
The sun rises from the darkness.	Iš tamsos išnyra saulė.
These steps will help you succeed in life.	Šie žingsniai padės jums pasisekti gyvenime.
The engine has failed.	Sugedo variklis.
The population of this island is declining.	Šios salos gyventojų skaičius mažėja.
He opened a birthday present.	Jis atidarė gimtadienio dovaną.
These fabrics are machine washable.	Šiuos audinius galima skalbti mašinoje.
People, he said, were starving.	Žmonės, pasak jo, badavo.
Let's go swimming in the river.	Eikime maudytis prie upės.
They often follow the monkeys.	Dažnai jie seka beždžiones.
Riding a motorcycle can be quite dangerous.	Kelionė motociklu gali būti gana pavojinga.
In ancient times, people burned trees for heat.	Senovėje žmonės degindavo medžius dėl šilumos.
The election results were questionable.	Rinkimų rezultatai buvo abejotini.
The young man escaped from prison and escaped.	Jaunuolis pabėgo iš kalėjimo ir pabėgo.
Thousands of dollars in cash were found in his bag.	Jo krepšyje buvo rasta tūkstančiai dolerių grynųjų.
The turnip star remained white.	Ropių žvaigždė liko balta.
Humid atmosphere inside the store.	Parduotuvės viduje drėgna atmosfera.
It is believed that music can soothe a wild beast.	Manoma, kad muzika gali nuraminti laukinį žvėrį.
She ate two slices of cake.	Ji suvalgė dvi riekeles pyrago.
They didn’t take off their hats.	Jie nenusiėmė skrybėlių.
Families break up by decree.	Šeimos išyra dekretu.
There is no sugar in his bowl.	Jo dubenyje cukraus nėra.
The increase in prices had a negative effect on sales.	Kainų padidėjimas neigiamai paveikė pardavimus.
William served perfectly.	Viljamas tarnavo puikiai.
She squeezed the feather, so it swelled.	Ji prispaudė plunksną, todėl ji išsipūtė.
The package contained a hundred and thirty cookies.	Pakuotėje buvo šimtas trisdešimt sausainių.
Water is an essential component of life.	Vanduo yra būtinas gyvenimo komponentas.
The company expects to account for the loss this year.	Bendrovė šiemet tikisi apskaityti nuostolį.
Chrysanthemums planted on power lines.	Ant elektros linijų pasodintos chrizantemos.
The cube is a triangular solid.	Kubas yra trikampė kieta medžiaga.
Last year was marked by high inflation.	Praėję metai pasižymėjo smarkia infliacija.
The hen lay on warm ground.	Višta gulėjo ant šiltos žemės.
He sits on the ocean floor.	Jis sėdi ant vandenyno dugno.
Dogs can be taught to find lost children.	Šunis galima išmokyti surasti pasiklydusius vaikus.
Many dancers wore masks.	Daugelis šokėjų dėvėjo kaukes.
Not all people understood this phenomenon.	Ne visi žmonės suprato šį reiškinį.
He emptied the cabinets on the floor.	Jis ištuštino spinteles ant grindų.
I agree to meet my father.	Sutinku susitikti su tėvu.
These books are rubbish.	Šios knygos yra šiukšlės.
Sorbitol is a sugar alcohol.	Sorbitolis yra cukraus alkoholis.
I no longer have rheumatism.	Aš jau nesergu reumatu.
The icy wind touched her face.	Ledinis vėjas palietė jos veidą.
The vegetables were bought by a farmer.	Daržoves pirko ūkininkas.
The paint was layered in places.	Dažai vietomis susisluoksniavo.
Use a fresh spoonful of cooking fat.	Naudokite šviežią šaukštą kepimo riebalų.
The fish swam sluggishly in the dirty river.	Žuvys vangiai plaukė purvina upe.
This plaster is so thick that it is opaque.	Šis tinkas yra toks storas, kad yra nepermatomas.
This business is considered risky.	Šis verslas laikomas rizikingu.
There have been few references to war in recent years.	Pastaraisiais metais buvo nedaug nuorodų į karą.
The embarrassed politician is currently in prison.	Sugėdintas politikas šiuo metu sėdi kalėjime.
Ghi is still used in Indian cuisine.	Indijos virtuvėje vis dar naudojamas ghi.
The village is surrounded by a gentle ridge of hills.	Kaimą supo švelnus kalvų ketera.
Farm roads in terrible condition.	Ūkio keliai siaubingos būklės.
After the capture, a police officer arrested the thief.	Po gaudynių policininkas vagį sulaikė.
All the buildings in the yard are painted white.	Visi kieme esantys pastatai nudažyti baltai.
The landscape is stunningly barren.	Kraštovaizdis stulbinamai nederlingas.
The support beams may need to be replaced.	Gali tekti pakeisti atramines sijas.
The family was shocked by this experience.	Šeimą ši patirtis sukrėtė.
Allow the car to cool at this time.	Šiuo metu leiskite automobiliui atvėsti.
The hedge is covered with white flowers in the spring.	Gyvatvorė pavasarį pasidengia baltais žiedais.
Replacing a worn carpet will be expensive.	Pakeisti susidėvėjusį kilimą bus brangu.
Please stop talking to me.	Prašau nustoti su manimi kalbėti.
The competition was fierce this year.	Konkurencija šiemet buvo didžiulė.
Only a few agencies work in this area.	Šioje srityje dirba tik keletas agentūrų.
Elected officials have little power.	Išrinkti pareigūnai turi mažai galių.
His hobby is creating glass jewelry.	Jo pomėgis – stiklo papuošalų kūrimas.
They failed to reach the finals.	Jiems nepavyko patekti į finalą.
I take full responsibility for the mistake.	Aš prisiimu visą atsakomybę už klaidą.
A broken pipe flooded the kitchen.	Nutrūkęs vamzdis užliejo virtuvę.
Legislation is dominated by conservatives.	Įstatymų leidyboje dominuoja konservatoriai.
People talked about these animals quietly.	Žmonės apie šiuos gyvūnus kalbėjo tyliai.
This house was once the scene of many happy events.	Šis namas kadaise buvo daugelio laimingų įvykių scena.
There are many tourist attractions in this city.	Šiame mieste yra daug turistų lankomų vietų.
She chewed slowly and thoughtfully.	Ji lėtai ir apgalvotai kramtė.
I think fate has brought us together today.	Manau, kad šiandien likimas mus suvedė.
Pay for the reservation at the restaurant.	Apmokėkite už užsakymą restorane.
A good place to raise children.	Gera vieta auginti vaikus.
He found the glass half empty.	Jis rado stiklinę pustuštę.
This is a great commandment.	Tai didelis įsakymas.
The injured child is seriously ill.	Sužalotas vaikas sunkiai serga.
The president acknowledged defeat.	Prezidentas pripažino pralaimėjimą.
She took credit for the invention of the light bulb.	Ji prisiėmė nuopelnus už elektros lemputės išradimą.
We are in trouble.	Esame bėdoje.
The wolf tilted his head slightly.	Vilkas šiek tiek pakreipė galvą.
It is not difficult to understand that this language is complicated.	Nesunku suprasti, kad ši kalba yra sudėtinga.
She especially loved green apples.	Ji ypač mėgo žalius obuolius.
The mail was vomited on the street.	Paštas buvo vemiamas į gatvę.
A stream flows through this park.	Per šį parką teka upelis.
Mice eat bread crumbs.	Pelės valgo duonos trupinius.
Leslie and her mom ride the bus.	Leslie ir jos mama važiuoja autobusu.
He was the victim of a terrible accident.	Jis tapo baisios avarijos auka.
She never listened to his wife’s advice.	Ji niekada neklausė žmonos patarimų.
The examination showed that she was very hot.	Tyrimas parodė, kad ji labai karščiavo.
Burning coal produces coal ash.	Deginant anglį susidaro anglies pelenai.
They were fascinated by tales of the West.	Juos žavėjo pasakos apie vakarus.
A little boy who was crying for crumbs was removed.	Mažas berniukas, kuris verkė dėl trupinių, buvo pašalintas.
The industry is down.	Pramonė smuko.
Unemployment remained stable last year.	Pernai nedarbo lygis išliko stabilus.
It is tall, dark and beautiful.	Jis aukštas, tamsus ir gražus.
He had the wisdom to follow my father’s advice.	Jis turėjo išminties paisyti mano tėvo patarimo.
The poll showed a crushing victory.	Apklausa parodė triuškinamą pergalę.
This dish has a unique taste.	Šis patiekalas turi unikalų skonį.
However, several days have passed without any progress.	Tačiau praėjo kelios dienos be jokios pažangos.
Traditional works are increasingly being replaced by new technologies.	Tradicinius darbus vis dažniau keičia naujos technologijos.
You can reach the bus in five minutes.	Autobusą galite pasiekti per penkias minutes.
Say goodbye to your dying wife.	Atsisveikink su savo mirštančia žmona.
Acknowledge that the money does not belong to you.	Pripažink, kad pinigai tau nepriklauso.
According to him, the environment is in danger.	Pasak jo, aplinkai gresia pavojus.
English is one of the top three languages.	Anglų kalba yra viena iš trijų geriausių kalbų.
Some people are looking for cures for this disease.	Kai kurie žmonės ieško vaistų nuo šios ligos.
Fish caviar is nutritious.	Žuvies ikrai yra maistingi.
Some residents suffered from food and water shortages.	Kai kurie gyventojai patyrė maisto ir vandens trūkumą.
She often forgets to do her housework.	Ji dažnai pamiršta atlikti namų ruošos darbus.
The prime minister planned to visit the province.	Premjeras planavo aplankyti provinciją.
Leather sofa provides greater comfort.	Odinė sofa suteikia didesnį komfortą.
As incomes increased, more people flocked to the village.	Didėjant pajamoms, į kaimą plūstelėjo daugiau žmonių.
Pests are constantly being destroyed.	Kenkėjai nuolat naikinami.
I'm trying to find a house.	Bandau susirasti namą.
The vote also reflected a growing economy.	Balsavimas taip pat atspindėjo augančią ekonomiką.
When the mother left, the child cried.	Mamai išėjus vaikas verkė.
When the hen was cut, the farmer kept it.	Pjaudamas vištą ūkininkas laikė ją.
Just swim.	Tiesiog plauk.
A good cook got into untested territory.	Geras virėjas pateko į neišbandytą teritoriją.
He drank a glass of ice water.	Jis išgėrė stiklinę ledinio vandens.
We use fish for protein.	Baltymams naudojame žuvį.
All other water has long since evaporated.	Visas kitas vanduo jau seniai išgaravo.
Conquistadors are remembered for their cruelty.	Konkistadorai prisimenami dėl savo žiaurumo.
True love surpasses all others.	Tikra meilė pranoksta visas kitas.
We decided to paint the walls of the room.	Nusprendėme nudažyti kambario sienas.
The stories are very exciting.	Istorijos labai jaudinančios.
Completion of a college degree takes four years.	Kolegijos laipsnio baigimas trunka ketverius metus.
He danced with the birds.	Jis šoko su paukščiais.
The scientist calculated the trajectories of the stars.	Mokslininkas apskaičiavo žvaigždžių trajektorijas.
She was overwhelmed by a strong sense of anger.	Ją apėmė stiprus pykčio jausmas.
The vice president's speech was poorly received.	Viceprezidento kalba buvo sutikta prastai.
Use an implement to close the field.	Laukui suarti naudokite padargą.
It was a bold move.	Tai buvo drąsus žingsnis.
Just don’t use bleach.	Tik nenaudokite baliklio.
As a small child, he enjoyed climbing trees.	Būdamas mažas vaikas, jam patiko laipioti medžiais.
I used strawberries to enhance the taste of the cake.	Torto skoniui sustiprinti naudojau braškes.
The bed was quite comfortable.	Lova buvo gana patogi.
A short walk south	Kelios minutės pėsčiomis į pietus
She cried and cried.	Ji verkė ir verkė.
Now she smelled him.	Dabar ji užuodė jo kvapą.
The doctor advised him to exercise more.	Gydytojas jam patarė daugiau mankštintis.
There is water everywhere.	Visur yra vandens.
These animals are unusually large.	Šie gyvūnai yra neįprastai dideli.
But some women still covered their heads.	Tačiau kai kurios moterys vis tiek užsidengė galvas.
I clearly remember this experience so far.	Šią patirtį aiškiai prisimenu iki šiol.
This garden is a quiet place.	Šis sodas yra rami vieta.
Jesus lit the way, and his disciples followed.	Jėzus nušvietė kelią, o jo mokiniai nusekė.
She walked next to him.	Ji ėjo šalia jo.
We are not familiar with the car, so be careful.	Mes nesame susipažinę su automobiliu, todėl būkite atsargūs.
Chimpanzees are a good example to humans.	Šimpanzės yra geras pavyzdys žmonėms.
An ambulance drove slowly through the country.	Pro šalį lėtai važiavo greitosios pagalbos automobilis.
The crisis of middle age is a crisis of life.	Vidutinio amžiaus krizė yra gyvenimo krizė.
The fresco is painted with bold brush strokes.	Freska nutapyta drąsiais teptuko potėpiais.
The city is plagued by youth crime.	Miestą kamuoja jaunimo nusikalstamumas.
The battle lasted a month.	Mūšis truko mėnesį.
He replaced it with a rubber ball.	Jis jį pakeitė guminiu kamuoliuku.
The night manager checked each employee.	Naktinis vadovas patikrino kiekvieną darbuotoją.
She is doing well in math.	Jai gerai sekasi matematika.
This river will dry up in the long run.	Ši upė ilgainiui išdžius.
He carried his lunch bucket to work.	Jis nešėsi savo pietų kibirą į darbą.
The summer climate is pleasant.	Vasarą klimatas malonus.
She boiled porridge and then sat down to eat.	Ji išsivirė košės, o paskui atsisėdo valgyti.
He wore a suit and tie.	Jis vilkėjo kostiumą ir kaklaraištį.
Many hikers have disappeared in this region.	Šiame regione daugelis žygeivių dingo.
Her friends accept her as she is.	Ją draugai priima tokią, kokia ji yra.
He finally agreed.	Galiausiai jis sutiko.
It is not worth our time.	Tai neverta mūsų laiko.
She carefully considered his arguments.	Ji atidžiai apsvarstė jo argumentus.
The soup was thickened with cornstarch.	Sriuba buvo sutirštinta kukurūzų krakmolu.
He paused to look around.	Jis stabtelėjo apsidairyti.
Their daughter was two years younger.	Jų dukra buvo dvejais metais jaunesnė.
Wow, you're really great!	Oho, tu tikrai puikus!
She heads a prestigious university.	Ji vadovauja prestižiniam universitetui.
Go and wash your hands.	Eik ir nusiplauk rankas.
There he was unhappy.	Ten jis buvo nelaimingas.
His bones are bronze.	Jo veido kaulai bronziniai.
Two cups of milk are needed.	Reikalingi du puodeliai pieno.
You can control technology for good and evil.	Galite valdyti technologijas gėriui ir blogiui.
One thing leads to another.	Vienas dalykas veda prie kito.
He plans to join the Navy next year.	Į karinį jūrų laivyną jis ketina prisijungti kitais metais.
These traps are not meant to be filled.	Šie spąstai nėra skirti užpildyti.
Some parts of his profile confused me.	Kai kurios jo profilio dalys mane supainiojo.
The bull swam through the dog shit.	Jautis plaukė per šunų šūdas.
The birds fly south for the winter.	Paukščiai žiemoti skrenda į pietus.
Gold doubles are very rare.	Auksiniai dublonai yra labai reti.
The soldier was short.	Kareivis buvo žemo ūgio.
Fred got on fire on the first try.	Fredis prie ugnies pateko pirmu bandymu.
The caterpillar turned into a beautiful butterfly.	Vikšras virto gražiu drugeliu.
The prince arrived the next day.	Princas atvyko kitą dieną.
A lot has changed in these twenty years.	Per šiuos dvidešimt metų daug kas pasikeitė.
Desert storms are sometimes severe.	Dykumos audros kartais būna smarkios.
You can book a hotel room online or by phone.	Viešbučio kambarį galite užsisakyti internetu arba telefonu.
Create a light and knead well.	Sukurkite šviesą ir gerai išminkykite.
Time moved slowly that afternoon.	Tą popietę laikas slinko lėtai.
The train is not articulated.	Traukinys nėra šarnyrinis.
He is known for his abstract paintings.	Jis žinomas dėl savo abstrakčių paveikslų.
The cafe is on the left.	Kavinė yra kairėje pusėje.
A blog post claiming to explain magic tricks.	Tinklaraščio įrašas, kuriame teigiama, kad paaiškinami magiški triukai.
They stood motionless and watched.	Jie stovėjo nejudėdami ir žiūrėjo.
Many cars were sold last month.	Praėjusį mėnesį buvo parduota daug automobilių.
All the lights are still on.	Visos lempos vis dar dega.
The coffee machine beeped when the water solenoid opened.	Kavos aparatas pypsėjo, kai atsidarė vandens solenoidas.
She started crying again.	Ji vėl pradėjo verkti.
The cave is stained with cobwebs and bat feces.	Urvas išmargintas voratinkliais ir šikšnosparnių išmatomis.
The cook carefully peeled the vegetables.	Virėjas kruopščiai nulupo daržoves.
I put a new lock on this door.	Šias duris uždėjau naują spyną.
The town is famous for its many temples and shrines.	Miestelis garsėja daugybe šventovių ir šventyklų.
It was once customary to saturate clothes with perfume.	Kadaise buvo įprasta drabužius prisotinti kvepalais.
The children sat in a circle.	Vaikai susėdo ratu.
Early sunrise, long sunset.	Ankstyvas saulėtekis, ilgas saulėlydis.
The favorable economic climate has encouraged foreign investment.	Palankus ekonominis klimatas skatino užsienio investicijas.
At first I hesitated.	Iš pradžių dvejojau.
He was sitting and reading a newspaper in a garden chair.	Jis sėdėjo ir skaitė laikraštį sodo kėdėje.
The crab population has declined sharply.	Krabų populiacija smarkiai sumažėjo.
Most scientists agree that the first burger was cooked.	Dauguma mokslininkų sutinka, kad pirmasis mėsainis buvo virtas.
Read this book from start to finish.	Perskaitykite šią knygą nuo pradžios iki pabaigos.
The picture is a help to the church.	Paveikslas – pagalba bažnyčiai.
Her dog is sluggish.	Jos šuo elgiasi vangiai.
He was once a famous boxer.	Kadaise jis buvo garsus boksininkas.
The smell of garlic and onions filled the kitchen.	Česnakų ir svogūnų kvapas užpildė virtuvę.
She kept my word.	Ji laikėsi mano žodžio.
They said they needed medication.	Jie pasakė, kad reikia vaistų.
Cold winds blew all over the globe.	Šalti vėjai pūtė per visą Žemės rutulį.
The quality of this food really surprised me.	Šio maisto kokybė mane tikrai nustebino.
He raised his hand in an attempt to calm the man.	Jis pakėlė ranką, bandydamas nuraminti vyrą.
The rooster sang an extraterrestrial cry.	Gaidys užgiedojo nežemišką šauksmą.
The capital is popular with tourists.	Sostinė yra populiari tarp turistų.
Now our problem, they say, is a population surplus.	Dabar mūsų problema, anot jų, yra gyventojų perteklius.
This institution is famous for its small classes.	Ši įstaiga garsėja mažomis klasėmis.
You must comply with legal requirements.	Turite atitikti teisinius reikalavimus.
The children were at home and after school.	Vaikai buvo namuose ir po pamokų.
The weapon was found by a police officer.	Ginklą rado policijos pareigūnas.
Hundreds of people died in the floods.	Per potvynius žuvo šimtai žmonių.
A giant black taxi enters the parking lot.	Į automobilių aikštelę įstoja milžiniškas juodas taksi.
Don’t give up until the job is done!	Nepasiduokime, kol darbas nebus baigtas!
The choir sings beautiful songs.	Choras gieda gražias giesmes.
To their great joy, they were amazed.	Dideliam jų džiaugsmui jie buvo nustebinti.
Make sure the cream has a thick texture.	Įsitikinkite, kad kremas yra tirštos tekstūros.
Wild grasses and weeds are everywhere.	Laukinės žolės ir piktžolės yra visur.
That tale carries the morality of humility.	Ta pasaka neša nuolankumo moralę.
Whoever is caught must be punished.	Kas pagautas, turi būti nubaustas.
Workers finished work earlier than expected.	Darbininkai baigė darbą anksčiau nei numatyta.
Soldiers were asked to lay down their arms.	Karių buvo paprašyta atiduoti ginklus.
It's worth about a thousand dollars.	Tai verta apie tūkstantį dolerių.
The country is pursuing austerity policies.	Šalis vykdo taupymo politiką.
Tearful relatives and friends gathered on duty.	Į budėjimą rinkosi ašaroti artimieji ir draugai.
The ancient capital of Pharaoh lay under the sea.	Senovės faraono sostinė gulėjo po jūra.
The artist impressed critics.	Menininkas sužavėjo kritikus.
Imperialism often helps to defeat the poor and oppressed.	Imperializmas dažnai padeda nugalėti vargšus ir prispaustuosius.
The campers, when they finished, piled up.	Stovyklautojai, baigę, susikrovė.
The cold water was surprisingly warm.	Šaltas vanduo buvo stebėtinai šiltas.
My sisters had a liver transplant.	Mano seseriai buvo persodintos kepenys.
The elephant trunk is the main sensory organ.	Dramblio kamienas yra pagrindinis jutimo organas.
A curious man looked closely at the strange bottle.	Smalsus vyras atidžiai apžiūrėjo keistą butelį.
Meetings are on schedule.	Susitikimai vyksta pagal planą.
The sheet of glass slid down, completely covering them.	Stiklo lakštas nuslydo žemyn, visiškai juos uždengdamas.
Hope for the future is fast fading.	Ateities viltis greitai blėsta.
He was too small to reach the pedals.	Jis buvo per mažas, kad pasiektų pedalus.
The public was informed.	Visuomenė buvo informuota.
There are three principles.	Yra trys principai.
Go to the bus stop.	Eikite į autobusų stotelę.
Get a job where he can unleash his talents.	Gaukite darbą, kuriame jis gali atskleisti savo talentus.
They could not reach a mutually acceptable price.	Jie negalėjo pasiekti abipusiai priimtinos kainos.
His work is widely recognized.	Jo darbas yra plačiai pripažintas.
This monument is a symbol of our freedom.	Šis paminklas yra mūsų laisvės simbolis.
He appreciated the lush green landscape.	Jis įvertino sodriai žalią kraštovaizdį.
The local priest discussed the religious significance of this place.	Vietinis kunigas aptarė šios vietos religinę reikšmę.
Almost immediately she noticed the man she was looking for.	Beveik iš karto ji pastebėjo vyrą, kurio ieškojo.
We are located here.	Mes čia įsikūrę.
Rain forecast.	Prognozuojama lietaus.
Wood is an abundant natural resource.	Mediena yra gausus gamtos išteklius.
If you want, feel free to have lunch with me.	Jei norite, kviečiame papietauti su manimi.
The doctrine of free will includes many arguments.	Laisvos valios doktrina apima daugybę argumentų.
There was a disaster.	Įvyko katastrofa.
When angry, the tiger screams.	Kai supyksta, tigras rėkia.
Now the place of worship lies dilapidated and overgrown.	Dabar garbinimo vieta guli aptrupėjusi ir apaugusi.
He finished third in the country in terms of beating average.	Jis užėmė trečią vietą šalyje pagal mušimo vidurkį.
Illegal spam.	Neteisėta šiukšlinti.
The wall was decorated with brightly colored posters.	Siena buvo papuošta ryškiaspalviais plakatais.
It was overwhelmed by the smell of rotting flesh.	Jį apėmė pūvančios mėsos kvapas.
Your long speech has made me tired to tears.	Tavo ilga kalba mane iki ašarų pabodo.
The passing years deprived her of all her dignity.	Bėgantys metai atėmė iš jos visą orumą.
I'm behind.	Aš atsilieku.
The moon shone brightly in the sky.	Danguje šviesiai švietė mėnulis.
The mouse quickly ran down the alley.	Pelė greitai nubėgo alėja.
His glasses gleamed in the light.	Jo akiniai žibėjo šviesoje.
Some molecules attract each other.	Kai kurios molekulės traukia viena kitą.
After hearing the news, the journalists went to the market.	Išgirdę naujienas, žurnalistai nuėjo į turgų.
She became a millionaire.	Ji tapo milijoniere.
They installed solar panels all over the city.	Visame mieste jie įrengė saulės baterijas.
One way is to add salt to the boiling water.	Vienas iš būdų – į verdantį vandenį įpilti druskos.
A mischievous smile played on his lips.	Jo lūpose sužaisdavo išdykęs šypsnys.
A red glow emanates from the ground.	Iš žemės sklinda raudonas švytėjimas.
Knead the dough for a couple of minutes.	Porą minučių minkykite tešlą.
Pollution is expected to increase.	Tikimasi, kad tarša didės.
Most mammals are agile to flee from predators.	Dauguma žinduolių yra judrūs, norėdami bėgti nuo plėšrūnų.
The cyclist is a champion who has won many races.	Daugelį lenktynių laimėjęs dviratininkas čempionas.
The power of the machines decreased,	Mašinoms burzgiant, galia sumažėjo,
The outlook for farmers this year is bleak.	Ūkininkų perspektyvos šiais metais yra niūrios.
Keep a log of your activities.	Laikykite savo veiklos žurnalą.
The sweet scent of the flowers filled the air.	Saldus gėlių kvapas užpildė orą.
The rules of basketball are similar to football.	Krepšinio taisyklės panašios į futbolą.
We need protection from the elements.	Mums reikia apsaugos nuo stichijų.
Our inventory has replaced replacement inventory.	Mūsų atsargos pakeitė pakeitimo atsargas.
The company’s profits grew last year.	Bendrovės pelnas pernai augo.
She doesn’t usually leave home.	Ji paprastai neišeina iš namų.
Call him, they said.	Pakvieskite jį, sakė jie.
The law prohibits the apprehension of minors.	Įstatymas draudžia pataikauti nepilnamečiams.
This plant thrives in sandy soil.	Šis augalas klesti smėlingoje dirvoje.
Achillea pulsatilla is also known as wormwood.	Achillea pulsatilla taip pat žinomas kaip pelynas.
Her hearing quickly deteriorated.	Jos klausa greitai pablogėjo.
I am under the supervision of a doctor.	Esu prižiūrimas gydytojo.
Demand exceeds supply.	Paklausa viršija pasiūlą.
Economic growth has slowed sharply.	Ekonomikos augimas smarkiai sulėtėjo.
She rewarded the waiter with a cocktail.	Ji padavėją apdovanojo kokteiliu.
I'd better return the books.	Geriau grąžinčiau knygas.
The manuscript was carefully handwritten.	Rankraštis buvo kruopščiai rašytas ranka.
Orange blossoms are a bright, sunny promise of spring.	Apelsinų žiedai yra ryškus, saulėtas pavasario pažadas.
This medicine should be kept on the counter.	Šį vaistą reikia laikyti ant prekystalio.
The scream was followed by a deafening silence.	Po riksmo sekė kurtinanti tyla.
The storm raged the coast all night.	Audra visą naktį siautė pakrantę.
They had various obscure deals.	Jie turėjo įvairių neaiškių sandorių.
The soldiers spun their horses.	Kareiviai sukiojosi savo arklius.
She wore an elegant, lacy dark blue dress.	Ji vilkėjo elegantišką, nėriniuotos tamsiai mėlynos medžiagos suknelę.
These dehufu are a delicacy.	Šie dehufu yra delikatesas.
Build industrial compounds on reclaimed land.	Rekultivuotoje žemėje statykite pramoninius junginius.
The main objection to the plan was cost.	Pagrindinis prieštaravimas planui buvo išlaidos.
The steps were slippery, so there was no hurry.	Žingsniai buvo slidūs, todėl neskubėjo.
The plants will stop growing quickly.	Augalai greitai nustos augti.
The train was stopped for more than an hour.	Traukinys buvo sustabdytas daugiau nei valandą.
I was late for class.	Pavėlavau į klasę.
Explosions were reported here.	Čia buvo pranešta apie sprogimus.
His recipes are very popular.	Jo receptai yra labai populiarūs.
Please try again.	Bandykite vėl.
The situation in the agricultural sector is grim.	Padėtis žemės ūkio sektoriuje yra niūri.
The town only exists because of the nearby mine.	Miestelis egzistuoja tik dėl šalia esančios kasyklos.
Their lives are threatened by deforestation.	Jų gyvybei gresia miškų kirtimas.
They started almost at the same time.	Jie startavo beveik vienu metu.
He insisted on meeting with the director.	Jis primygtinai reikalavo susitikti su režisieriumi.
The heated water turns into gas.	Kaitinamas vanduo virsta dujomis.
The computer was turned off quickly.	Kompiuteris buvo greitai išjungtas.
Viruses cause several diseases.	Virusai sukelia keletą ligų.
Most successful companies have been slow to absorb the new system.	Dauguma sėkmingų įmonių lėtai įsisavino naująją sistemą.
They turned the trailer over.	Jie apvertė priekabą.
The stone is difficult to move.	Akmeną sunku pajudinti.
They are renewable resources.	Jie yra atsinaujinantys ištekliai.
My last visit was a long time ago.	Paskutinis mano apsilankymas buvo seniai.
World leaders have pledged support.	Pasaulio lyderiai pažadėjo paramos lėšas.
The books once belonged to a famous writer.	Knygos kadaise priklausė garsiam rašytojui.
The castle fell during the Civil War.	Pilis krito per pilietinį karą.
The captain ordered his crew to return to the ship.	Kapitonas įsakė savo įgulai grįžti į laivą.
He had a hard time entering the building.	Jis sunkiai įeidavo į pastatą.
She was once asked to lend money.	Kartą paprašė jos paskolinti pinigų.
She was called out by a voice from the kitchen.	Ją pašaukė balsas iš virtuvės.
It rained regularly, practically every other day.	Lijo reguliariai, praktiškai kas antrą dieną.
The watch case is made of black metal.	Laikrodžio korpusas pagamintas iš juodo metalo.
Her cat muttered loudly.	Jos katė garsiai miaukė.
Run, run, as fast as you can.	Bėk, bėk, kuo greičiau.
Greet the community with music playing.	Pasveikink bendruomenę skambant muzikai.
He did not say those farewell words to anyone.	Tuos atsisveikinimo žodžius jis netarė niekam.
Heavy vehicles emit atmospheric gases.	Sunkiosios transporto priemonės išmeta atmosferos dujas.
They can’t be controlled, he says.	Jų negalima kontroliuoti, sako jis.
An aging society needs to be closely monitored.	Senstančią visuomenę reikia atidžiai stebėti.
Sunlight penetrates the leaves, shining in the pool,	Saulės šviesa prasiskverbia pro lapus, žvilga baseine,
Farmers were encouraged to switch to new technologies.	Ūkininkai buvo raginami pereiti prie naujų technologijų.
There will be gravity even in space.	Netgi erdvėje bus gravitacija.
The neck must be completely straight.	Kaklas turi būti visiškai tiesus.
Previously taboo practices are spreading rapidly.	Anksčiau tabu laikyta praktika sparčiai plinta.
This traditional toy is made of wire.	Šis tradicinis žaislas pagamintas iš vielos.
He suffered a serious bone injury.	Jis patyrė rimtą kaulų traumą.
My kids have been their friends for years.	Mano vaikai jau ne vienerius metus buvo jų draugai.
Don't throw anything out the window!	Nieko nemeskite pro langą!
Paul was a deacon in the church.	Paulius bažnyčioje buvo diakonas.
He has always formulated his questions in a positive way.	Savo klausimus jis visada suformulavo teigiamai.
The sound is emitted by the muscles of the throat or throat.	Garsą skleidžia gerklų arba gerklės raumenys.
The committee voted today to ban offshore drilling.	Komitetas šiandien balsavo už gręžimo jūroje uždraudimą.
Where were the children?	Kur buvo vaikai?
Don’t forget to pack an umbrella.	Nepamirškite supakuoti skėčio.
Bring only interesting characters.	Atsineškite tik įdomius personažus.
She is wearing black jeans.	Ji apsirengia juodais džinsais.
I always wanted to meet a famous person.	Visada norėjau susitikti su žinomu žmogumi.
The first baby cries.	Pirmasis kūdikis verkia.
An ancient tribe lived on this land.	Šioje žemėje gyveno senovės gentis.
It was a long and tedious job.	Tai buvo ilgas ir varginantis darbas.
Deep tensions remain in that country.	Toje šalyje tebėra gili įtampa.
He is the editor of a literary publication.	Jis yra literatūros leidinio redaktorius.
Poinsettia is a popular holiday plant.	Puansetijos yra populiarus atostogų augalas.
Factory bosses have promised to raise salaries.	Gamyklos viršininkai pažadėjo padidinti atlyginimus.
It rained only briefly.	Lijo tik trumpai.
Algebra was boring to him, and physics seemed pointless.	Jam buvo nuobodu algebra, o fizika atrodė beprasmiška.
Many celebrities took part in the ballet.	Balete dalyvavo daugybė įžymybių.
The plain was empty.	Lyguma buvo tuščia.
The flow of the mighty river was supposed to be huge.	Galingos upės tėkmė turėjo būti didžiulė.
The health benefits are unclear.	Nauda sveikatai neaiški.
Fashion is constantly changing.	Mados nuolat keičiasi.
The island’s population grew over the next century.	Per kitą šimtmetį salos gyventojų padaugėjo.
The politician demanded damages from the company.	Politikas reikalavo iš bendrovės atlyginti žalą.
The automotive industry is changing rapidly.	Automobilių pramonė sparčiai keičiasi.
Earth temperatures will continue to rise.	Žemės temperatūra ir toliau kils.
He finally got a job he liked.	Pagaliau jis gavo darbą, kuris jam patiko.
We often go to museums to learn more about art.	Mes dažnai einame į muziejus norėdami daugiau sužinoti apie meną.
The clinic kitchen is well equipped.	Klinikos virtuvė puikiai įrengta.
My friends always make fun of me.	Mano draugai visada iš manęs šaiposi.
The young people were forced to give up.	Jaunuoliai buvo priversti pasiduoti.
They always chatter.	Jie visada plepa.
Stay in bed all day.	Būkite lovoje visą dieną.
You should wait for the alarm to stop.	Turėtumėte palaukti, kol signalas sustos.
It decomposes rapidly into water.	Jis greitai suskyla į vandenį.
The country's growing economy is creating many new jobs.	Auganti šalies ekonomika sukuria daug naujų darbo vietų.
Which ticket do you think will win?	Kaip manote, kuris bilietas laimės?
I’m talking about the people who live in that house.	Kalbu apie žmones, kurie gyvena tuose namuose.
He appealed to the audience in an attempt to quell anger.	Jis kreipėsi į publiką, bandydamas tramdyti pyktį.
The ball hit the window and broke the glass.	Kamuolys pataikė į langą ir išdaužė stiklą.
There is a light fog in the sky today	Danguje šiandien lengva migla
The male frog moans to attract the female.	Varlės patinas kurkia, kad pritrauktų patelę.
The mother loses hope.	Motina praranda viltį.
A white statue stood by the river.	Prie upės stovėjo balta statula.
In this time of crisis, we need your support.	Šiuo krizės laikotarpiu mums reikia jūsų paramos.
Until the declaration of independence	Iki nepriklausomybės paskelbimo
Police cars were parked in front of the building.	Priešais pastatą stovėjo policijos automobiliai.
Switch off the engine.	Išjunkite variklį.
Astronomers estimate that galaxies are millions of years old.	Astronomai mano, kad galaktikai yra milijonai metų.
Abandoned houses are concentrated on the outskirts of the capital.	Sostinės pakraščiuose telkšo apleisti namai.
Your interests must be met.	Jūsų interesai turi būti patenkinti.
Both defendants were found guilty.	Abu kaltinamieji buvo pripažinti kaltais.
One of my friends is in jail.	Vienas iš mano draugų yra kalėjime.
However, the salmon remains intact.	Tačiau lašiša lieka nepažeista.
The coach was full of willing students.	Treneris buvo pilnas norinčių mokinių.
He blew his gut in the toilet.	Jam išpūtė vidurius tualete.
The effects of pollution are evident in their beautiful feathers.	Taršos poveikis akivaizdus jų gražioje plunksnoje.
Enrich your vocabulary by learning new words.	Praturtinkite savo žodyną mokydamiesi naujų žodžių.
For a moment he grabbed the cold metal.	Trumpam jis sugriebė šaltą metalą.
Cucumbers, tomatoes and melons are now grown on the farm.	Dabar ūkyje auginami agurkai, pomidorai, melionai.
Sales of vending machines have increased in recent years.	Prekybos automatų pardavimas pastaraisiais metais išaugo.
The museum exhibits impressive historical objects.	Muziejuje eksponuojami įspūdingi istoriniai objektai.
The dictator sent troops to quell the uprising.	Diktatorius pasiuntė kariuomenę sukilimui numalšinti.
Summer and winter may be similar but quite different.	Vasara ir žiema gali būti panašios, bet gana skirtingos.
I have to look my best.	Turiu atrodyti geriausiai.
There is so much to do.	Yra tiek daug ką nuveikti.
The crow screamed roughly.	Varnas šiurkščiai riktelėjo.
These winters are very cold.	Šios žiemos būna labai šaltos.
He slowly sank into loss of consciousness.	Jis lėtai grimzdo į sąmonės netekimą.
Journalists seek the truth and tell the truth.	Žurnalistai ieško tiesos ir sako tiesą.
He praised her for the dress.	Jis pagyrė ją už suknelę.
Clay is a key element in the production of ceramics.	Molis yra pagrindinis keramikos gaminimo elementas.
Unemployment has reached record highs.	Nedarbas pasiekė rekordinį aukštį.
They want us to look bad.	Jie siekia, kad mes atrodytume blogai.
This palm, when viewed from above, appears stiff and deformed.	Ši palmė, žiūrint iš viršaus, atrodo sustingusi ir deformuota.
A considerable fee was charged.	Buvo pareikalauta nemažo mokesčio.
We have to sort waste.	Turime rūšiuoti atliekas.
As individual consumers, we need to buy local products.	Kaip individualūs vartotojai, turime pirkti vietinius produktus.
The monster was terribly big.	Pabaisa buvo siaubingai didelis.
Butter knife	Sviesto peilis
He enjoys traveling the world.	Jam patinka keliauti po pasaulį.
The bacon was thickly sliced ​​and flabby.	Šoninė buvo storai supjaustyta ir suglebusi.
First, you will need two cups of brown sugar.	Pirma, jums reikės dviejų puodelių rudojo cukraus.
There are fish in the lakes here.	Čia esančiuose ežeruose yra žuvų.
Transistor radios are illegal here	Tranzistoriniai radijo imtuvai čia yra nelegalūs
Stones and boulders are still visible.	Vis dar matomi akmenys ir rieduliai.
War usually begins suddenly.	Karas paprastai prasideda staiga.
Many people were forced to leave the flood.	Daugelis žmonių buvo priversti palikti potvynį.
A group of scientists spend three weeks there.	Grupė mokslininkų ten praleidžia tris savaites.
The ant went through the stone.	Skruzdėlė ėjo per akmenį.
Parents are often reminded not to smoke.	Tėvai dažnai primena, kad jie nerūkyti.
The doctor instructed the patient to eat a balanced diet.	Gydytojas liepė pacientui maitintis subalansuotai.
The cathedral is famous for its gargoyles.	Katedra garsėja gargoilais.
Peel bitter.	Žievelė karti.
Flat roofs are common here.	Čia paplitę plokštieji stogai.
Consolidate schools in rural areas.	Konsoliduoti mokyklas, esančias kaimo rajonuose.
The animals cooperated in handling each other.	Gyvūnai bendradarbiavo tvarkydami vienas kitą.
The heroine of the story pretended to be sick.	Istorijos herojė apsimetė serganti.
His wife whispered something in his ear.	Žmona kažką sušnibždėjo jam į ausį.
The best players scored poorly.	Geriausi žaidėjai surinko prastus balus.
The young man appeared round and cheerful.	Jaunuolis pasirodė apvalus ir linksmas.
Mike flew to court.	Maikas lėkė po teismą.
He wants to become a doctor someday.	Jis nori kada nors tapti gydytoju.
The foundations under the building were loose.	Pamatai po pastatu buvo netvirti.
The canary hurried.	Kanarėlė skubėjo.
He was a very neat man.	Jis buvo labai tvarkingas žmogus.
All of these things can be considered genetic.	Visi šie dalykai gali būti laikomi genetiniais.
Snow rarely falls in these regions.	Šiuose regionuose sniegas iškrenta retai.
It’s writing, not language.	Tai rašymas, o ne kalba.
The snow under the mud was icy.	Po purvu sniegas buvo ledinis.
The rich tend to buy wine.	Turtingieji linkę pirkti vyną.
They found the site to be rich in nutrients.	Jie nustatė, kad svetainėje gausu maistinių medžiagų.
The cream has an ideal consistency.	Kremas idealios konsistencijos.
A powerful wind carried away the clouds	Galingas vėjas nunešė debesis
In this way, any fruit or vegetable can be preserved.	Tokiu būdu galima konservuoti bet kokius vaisius ar daržoves.
He steps up and down his room.	Jis žingsniuoja aukštyn ir žemyn savo kambaryje.
Call a plumber immediately.	Nedelsdami kvieskite santechniką.
A group of police detained the fugitive.	Grupė policininkų bėglį sulaikė.
Researchers need their own schools.	Mokslininkams reikia savo mokyklų.
A sudden gust of wind shook the door.	Staigus vėjo gūsis papurtė duris.
The prairie animals looked strange and exotic to the girl.	Prerijų gyvūnai merginai atrodė keisti ir egzotiški.
Instead, this exotic fruit is known as lychees.	Vietoje šis egzotiškas vaisius žinomas kaip ličiai.
This lake was the site of a prehistoric fish killing.	Šis ežeras buvo priešistorinių žuvų žudymo vieta.
The film industry has grown recently.	Kino pramonė pastaruoju metu išaugo.
The main industry has been affected by child labor scandals.	Pagrindinė pramonė buvo apimta vaikų darbo skandalų.
The brave left their homes at dawn.	Drąsuoliai savo namus paliko auštant.
The ducks bathed in the lake.	Antys išsimaudė ežere.
The women were impressed.	Moterys buvo sužavėtos.
Our discoveries have led to great progress.	Mūsų atradimai lėmė didelę pažangą.
Even for a few years, they will avoid complete extinction.	Net kelerius metus jie išvengs visiško išnykimo.
Some foods are very nutritious.	Kai kurie maisto produktai yra labai maistingi.
He sailed slowly ashore.	Jis lėtai nuplaukė į krantą.
Let's review the results before continuing.	Prieš tęsdami, peržiūrėkime rezultatus.
A sustainable balance needs to be struck.	Reikia pasiekti tvarią pusiausvyrą.
The car speed is too high for this road.	Šiam keliui automobilio greitis per didelis.
The roof was stained and dangerously affected by the elements.	Stogas buvo dėmėtas ir pavojingai paveiktas stichijų.
The dull pain gradually intensified.	Nuobodus skausmas pamažu stiprėjo.
They identified people who could win.	Jie nustatė žmones, kurie gali laimėti.
I carefully peeled the ripe avocado.	Subrendusį avokadą atsargiai nulupau.
Don’t judge and you won’t suffer.	Neteiskite ir nenukentėsite.
The civilian aircraft proved incapable of withstanding	Civilinis orlaivis pasirodė nepajėgus atlaikyti
Improper housing exacerbates the problem of crime.	Netinkamas būstas apsunkina nusikalstamumo problemą.
People are encouraged to eat more eggs to avoid diseases.	Žmonės raginami valgyti daugiau kiaušinių, kad būtų išvengta ligų.
The former president faced a similar problem.	Su panašia problema susidūrė ir buvęs prezidentas.
This report is quite comprehensive.	Ši ataskaita yra gana išsami.
You wash your hair every day.	Jūs plaunate plaukus kiekvieną dieną.
The last vote was close.	Pastarasis balsavimas buvo artimas.
The capital was out of reach for a few days.	Kelias dienas sostinė buvo nepasiekiama.
A proud new mother looks at her newborn.	Išdidi nauja mama žiūri į savo naujagimį.
Put the potatoes in the microwave.	Įdėkite bulves į mikrobangų krosnelę.
Let's remember the comrades who died.	Susirinkime prisiminti žuvusius bendražygius.
The birds made a racket.	Paukščiai padarė raketę.
She enjoyed the lush green rice fields.	Ji mėgavosi vešliais žaliais ryžių laukais.
Police are looking for a killer.	Policija ieško žudiko.
The man shook the leaves with trembling hands.	Vyriškis drebėdamas rankomis sutraiškė lapus.
She was so happy she hugged her cat.	Ji buvo tokia laiminga, kad apkabino savo katę.
She accepted her fate quietly.	Savo likimą ji priėmė tyliai.
They immediately saw the smoke.	Iškart jie pamatė dūmus.
The algorithm running in the cloud predicts flight delays.	Debesyje veikiantis algoritmas numato skrydžio vėlavimą.
She slipped and fell, cut her leg.	Ji paslydo ir nukrito, įsipjovė koją.
The villager built the house using traditional materials.	Kaimietis namą pasistatė naudodamas tradicines medžiagas.
She loved animals, not plants.	Ji mėgo gyvūnus, o ne augalus.
He washed the car.	Jis nuplovė automobilį.
We drank coffee from the best beans.	Gėrėme kavą iš geriausių pupelių.
Many doctors and nurses offered to help.	Daugybė gydytojų ir slaugytojų pasisiūlė padėti.
The roads are narrow and the traffic light is only one.	Keliai siauri, o šviesoforas tik vienas.
The cheese was brittle and smelled sour.	Sūris buvo trapus ir kvepėjo rūgštoku.
Remove the glass from the keyboard before mounting.	Prieš montuodami stiklą nukelkite nuo klaviatūros.
The atmosphere was hot and stuffy.	Atmosfera buvo karšta ir tvanku.
Tables and chairs were scattered under the floor.	Stalai ir kėdės buvo išmėtytos po grindis.
His shooting skills are amazing.	Jo šaudymo sugebėjimai yra nuostabūs.
This shop has fresh fruit and vegetables.	Šioje parduotuvėje yra šviežių vaisių ir daržovių.
Police hurriedly arrested the suspects.	Policija skubiai sulaikė įtariamuosius.
Her boss clicked her fingers to get the waiter's attention.	Jos viršininkas spragtelėjo pirštais, kad atkreiptų padavėjo dėmesį.
The little girl watched her mother make cupcakes.	Maža mergaitė žiūrėjo, kaip mama gamina keksiukus.
Their pollution levels have risen at an alarming rate.	Jų taršos lygis išaugo nerimą keliančiu greičiu.
For working women, housewives and student girls.	Dirbančioms moterims, namų šeimininkėms ir studentėms merginoms.
I think this is a very appropriate poem.	Manau, tai labai tinkamas eilėraštis.
No one was given the full dose.	Niekam nebuvo skirta visos dozės.
It took a while for someone to answer the phone.	Praėjo šiek tiek laiko, kol kas nors atsiliepė telefonu.
The politician ordered a new lamp.	Politikas užsisakė naują lempą.
You must use the right type of wood.	Turite naudoti tinkamos rūšies medieną.
The crime rate has fallen sharply.	Nusikaltimų lygis staiga sumažėjo.
Ask students to show their work in the calculations.	Paprašykite mokinių parodyti savo darbus atliekant skaičiavimus.
Urban planners are constantly working to improve traffic flows.	Miesto planuotojai nuolat stengiasi gerinti transporto srautus.
Snakes have flat bodies with narrow heads and no legs.	Gyvatės turi plokščius kūnus su siauromis galvomis ir be kojų.
A dolphin can swim very fast.	Delfinas gali plaukti labai greitai.
He declared war.	Jis paskelbė karą.
Phone calls are restricted at work.	Telefono skambučiai darbe ribojami.
His methods were too aggressive for most viewers.	Jo metodai buvo per daug agresyvūs daugumai žiūrovų.
The shaman discovered the malignancy immediately.	Šamanas piktybinį auglį aptiko iš karto.
Polyester fabric is used to make dresses.	Poliesterio audinys naudojamas suknelėms gaminti.
Architectural style	Architektūrinis stilius
The problem was easier than it seemed.	Problema buvo lengvesnė, nei atrodė.
Where are they going?	Kur jie eina?
They always complain.	Jie visada skundžiasi.
It is depicted standing by a waterfall.	Ji pavaizduota stovinti prie krioklio.
Use half as much salt as prescribed.	Druskos naudokite perpus mažiau, nei nurodyta recepte.
Felt the need to urinate.	Jautė poreikį šlapintis.
The writing was realistic.	Rašymas buvo realistiškas.
Or maybe guilty of an accident.	O gal kaltas dėl avarijos.
They were convinced that smoking cigarettes was harmful.	Jie buvo įtikinti, kad cigarečių rūkymas yra žalingas.
The study was very well funded.	Tyrimas buvo labai gerai finansuojamas.
The nurse asked me to provide a medical history.	Seselė paprašė manęs pateikti ligos istoriją.
We have seen the capital enough.	Mes pakankamai matėme sostinę.
This region was once covered in ice.	Šis regionas kažkada buvo padengtas ledu.
He hugged the horse's neck.	Jis apkabino arklio kaklą.
The dispute began in the morning.	Ginčas prasidėjo ryte.
The election results left him speechless.	Rinkimų rezultatai paliko jį be žado.
Slowly she approached them all.	Lėtai ji priartėjo prie jų visų.
The injured dog moaned quietly.	Sužeistas šuo tyliai aimanavo.
The sun will set after half an hour.	Saulė nusileis po pusvalandžio.
She touched the beeswax gently.	Ji švelniai palietė bičių vašką.
Captain's orders, sir.	Kapitono įsakymai, pone.
Our eyes are the best sensations we have.	Mūsų akys yra geriausi pojūčiai, kuriuos turime.
A close family member was charged with the murder.	Dėl žmogžudystės buvo apkaltintas artimas šeimos narys.
The helicopter turned to the right.	Sraigtasparnis pasuko į dešinę.
One big advantage of this new technology is that	Vienas didelis šios naujos technologijos pranašumas yra tas
Such rules.	Tokios taisyklės.
Some dogs sleep on the roof.	Kai kurie šunys miega ant stogo.
The hedonist was rich and well thought out.	Hedonistas buvo turtingas ir gerai apgalvotas.
The mountains are full of wildlife.	Kalnai pilni laukinių gyvūnų.
The market for organic products is very small.	Ekologiškų produktų rinka labai maža.
Arthur complained that the work was incredibly hard.	Artūras skundėsi, kad darbas buvo neįtikėtinai sunkus.
They crept into a narrow valley.	Jie susigrūdo siaurame slėnyje.
Experts gathered to discuss the findings.	Ekspertai susirinko aptarti išvadų.
Loosen the stud nuts.	Atlaisvinkite spygliuotus veržles.
Beans begin to grow.	Pupelės pradeda augti.
Clean shaved	Švariai nusiskutęs
Politicians have won the battle for power.	Politikai laimėjo kovą dėl valdžios.
Fish floated around.	Aplink plaukiojo žuvys.
Hot water was turned on.	Buvo įjungtas karštas vanduo.
The government wants to expand the market.	Valdžia nori plėsti rinką.
The military says it has calmed the area.	Kariuomenė teigia nuraminusi vietovę.
Trade unions are the most effective way to fight injustice.	Profesinės sąjungos yra veiksmingiausias būdas kovoti su neteisybe.
Everyone in the village was looking forward to the holidays.	Visi kaime nekantriai laukė šventės.
There are a lot of students joining the teacher.	Prie mokytojo būriuojasi nemažai mokinių.
They started loading their belongings.	Jie pradėjo krautis savo daiktus.
His arguments were based on reason and science.	Jo argumentai buvo pagrįsti protu ir mokslu.
She also bakes bread.	Ji taip pat kepa duoną.
Inevitably, some farmers lost their land.	Neišvengiamai dalis ūkininkų neteko žemės.
Patrick’s taste was simple, almost ascetic.	Patriko skonis buvo paprastas, beveik asketiškas.
The walls of this building have been painted with colors.	Šio pastato sienos buvo nudažytos spalvomis.
This street was famous for its prostitution.	Ši gatvė garsėjo savo prostitucija.
The workers in this factory earn more than the minimum wage.	Šios gamyklos darbuotojai uždirba daugiau nei minimalus atlyginimas.
You can't fool us, stupid!	Tu negali mūsų apgauti, kvaily!
The law applies to all citizens.	Įstatymai galioja visiems piliečiams.
I'm not his judge.	Aš nesu jo teisėjas.
They sat in silence and looked out the window.	Jie sėdėjo tylėdami ir žiūrėjo pro langą.
The hills are illuminated in many colors.	Kalvos yra apšviestos daugybe spalvų.
That country is very poor.	Ta šalis labai skurdi.
Then why did he ask her such a question?	Tada kodėl jis uždavė jai tokį klausimą?
Migrants also have difficulty accessing health care.	Migrantai taip pat turi problemų gauti sveikatos priežiūros paslaugas.
His cousin opened the gate.	Jo pusbrolis atidarė vartus.
Water gushed out of the pipe fountain.	Iš vamzdžio fontano tryško vanduo.
We need this medicine.	Mums reikia šio vaisto.
One hundred years later, his theory was universally accepted.	Po šimto metų jo teorija buvo visuotinai pripažinta.
She likes to exercise her voting right.	Ji mėgsta naudotis savo balsavimo teise.
There was a large gang of miners.	Buvo didelė kalnakasių gauja.
It's already morning.	Jau rytas.
Why didn't anyone try to stop the war?	Kodėl niekas nebandė sustabdyti karo?
Representatives attended many conferences.	Atstovai dalyvavo daugelyje konferencijų.
There are many species of beetles.	Yra daugybė vabalų rūšių.
A slight snoring echoed around the bedroom.	Aplink miegamąjį nuaidėjo lengvas knarkimas.
This policy was strongly opposed.	Šiai politikai buvo griežtai pasipriešinta.
After a few minutes, an alarm rang.	Po kelių minučių suskambo žadintuvas.
There is a sugar factory next to this field.	Šalia šio lauko yra cukraus fabrikas.
Many deny that global warming is a real phenomenon.	Daugelis neigia, kad visuotinis atšilimas yra tikras reiškinys.
The machine is more comfortable than a handheld typewriter.	Mašina patogesnė nei rankinė rašomoji mašinėlė.
Who is the best white player?	Kas yra geriausias baltasis žaidėjas?
Place the kettle on the stove.	Padėkite virdulį ant viryklės.
The hill is about two miles high.	Kalva yra maždaug dviejų mylių aukščio.
The crime was clarified due to fingerprints.	Nusikaltimas buvo išaiškintas dėl pirštų atspaudų.
The story of wealth was a very honorable pursuit.	Turtų pasakojimas buvo labai garbingas užsiėmimas.
Much of the rest of the forest is inaccessible.	Didžioji likusio miško dalis yra neįžengiama.
The food turned out delicious.	Maistas pasirodė skanus.
When it rains, the streets flood.	Kai lyja, gatvės užplūsta.
It was raining heavily all over the city.	Visame mieste smarkiai lijo.
Each bone has similarities to the others.	Kiekvienas kaulas turi panašumų į kitus.
The heat of the flames warmed her breasts.	Liepsnų karštis sušildė jos krūtinę.
It was one particularly windy day.	Buvo viena ypač vėjuota diena.
He led the team in scored races.	Jis vedė komandą įmuštuose važiavimuose.
Also, it is very unfair.	Be to, tai labai nesąžininga.
There is a limited number of seats.	Yra ribotas vietų skaičius.
Her breathing becomes heavy.	Jos kvėpavimas tampa sunkus.
They waited their turn to speak.	Jie laukė savo eilės kalbėti.
My truck needs a new coat of paint.	Mano sunkvežimiui reikia naujo dažų sluoksnio.
The assistant shook her head and laughed.	Asistentė papurtė galvą ir nusijuokė.
Business is gaining momentum.	Verslas įsibėgėja.
The system is completely counterproductive.	Sistema visai neproduktyvi.
The survival of the strongest is a universal principle.	Stipriausio išlikimas yra universalus principas.
Building codes are strictly enforced.	Statybos kodeksai yra griežtai vykdomi.
Raw fish can poison food.	Žalia žuvis gali apsinuodyti maistu.
Large lymphoma tumors are one of the deadliest forms of cancer.	Dideli limfomos navikai yra vienas iš mirtiniausių vėžio formų.
Cycling provides exercise and has a low risk of cancer.	Važiavimas dviračiu suteikia mankštos ir turi mažą vėžio riziką.
Volunteers attacked the rebels.	Savanoriai užpuolė sukilėlius.
The icy cold water falls down.	Ledinis šaltas vanduo krenta žemyn.
What time of day should we meet?	Kuriuo paros metu turėtume susitikti?
Both of their cars crashed into each other.	Abu jų automobiliai trenkėsi vienas į kitą.
Drones cause controversy.	Dronai sukelia ginčus.
The ship that sank yesterday was empty.	Vakar nuskendęs laivas buvo tuščias.
What color are her eyes?	Kokios spalvos jos akys?
The adventure lasted up to a week.	Nuotykis tęsėsi iki savaitės.
A swarm of thorns drove him crazy.	Spiečius dygliuočių varė jį iš proto.
Every dog ​​has its own day.	Kiekvienas šuo turi savo dieną.
Many countries are ruled by dictators.	Daugelį šalių valdo diktatoriai.
She looked cool and focused.	Ji pasirodė šauni ir susikaupusi.
The mortgage turned out to be deceptively large.	Hipoteka pasirodė apgaulingai didelė.
The lakes are full of fish.	Ežerai pilni žuvų.
Large coffee capacity.	Didelė kavos talpa.
The patient underwent surgery.	Pacientui buvo atlikta operacija.
The warm ocean wind shook the shore.	Šiltas vandenyno vėjas sujudino krantą.
Burial at sea is a popular choice.	Laidojimas jūroje yra populiarus pasirinkimas.
Orange trees thrive during these winter months.	Apelsinmedžiai šiais žiemos mėnesiais klesti.
She repeated her mantra over and over and over again.	Ji kartojo savo mantrą vėl ir vėl ir vėl.
The flag is a symbol of national pride.	Vėliava yra nacionalinio pasididžiavimo simbolis.
Production was outsourced.	Gamyba buvo perduota į užsienį.
He stopped near his target.	Jis sustojo netoli savo tikslo.
The heat of the desert sun is intense.	Dykumos saulės karštis yra intensyvus.
She sighed long, sadly.	Ji ilgai, liūdnai atsiduso.
The lace curtains fluttered gently.	Nėrinių užuolaidos švelniai plaikstėsi.
This volcano erupts regularly.	Šis ugnikalnis išsiveržia reguliariai.
The beggar was shocked to receive the money.	Gavęs pinigus elgeta buvo šokiruota.
The pond is next to the cherry blossoms.	Tvenkinys yra šalia vyšnių žiedų.
Tobasco combines these peppers.	Tobasco sujungia šiuos pipirus.
Now the streets have been abandoned.	Dabar gatvės buvo apleistos.
We would love to accept, but we already have plans.	Labai norėtume priimti, bet jau turime planų.
Some cities have made great efforts to improve their infrastructure.	Kai kurie miestai dėjo daug pastangų, kad pagerintų savo infrastruktūrą.
She was able to access the window.	Jai pavyko pasiekti langą.
Let's get started.	Pradėkime.
At the festival, a harsh man demonstrated his skills.	Festivalyje atšiaurus žmogus demonstravo savo įgūdžius.
The man was tall and slender.	Vyras buvo aukštas ir lieknas.
Weak acids dissociate completely in water.	Silpnos rūgštys visiškai disocijuoja vandenyje.
For this reason, he felt very little sympathy.	Dėl šios priežasties jis jautė labai mažai simpatijų.
Keep track of your workflow.	Stebėkite darbo eigą.
Her breathing was hot at his ear.	Jos kvėpavimas buvo karštas prie jo ausies.
Music is part of almost all human cultures.	Muzika yra beveik visų žmonių kultūrų dalis.
The committee met to discuss the situation.	Komitetas susirinko aptarti situacijos.
Light bothers her because she is not used to it.	Šviesa ją vargina, nes ji nėra prie jos pripratusi.
Skip the hose until the water is clear.	Praleiskite žarną, kol vanduo taps skaidrus.
The workers soon finished work.	Darbininkai netrukus baigė darbą.
The baby was born with a cracked palate.	Kūdikis gimė su skilusiu gomuriu.
The publisher refused to publish the poem.	Leidykla atsisakė publikuoti eilėraštį.
So, did the party split in two?	Taigi, ar partija išsiskyrė į dvi dalis?
We buy vegetables from the local market.	Daržoves perkame iš vietinio turgaus.
The researcher said commercialization would help further research.	Mokslininkas teigė, kad komercializacija padėtų tolesniems tyrimams.
They sail with lazy grace	Jie plaukia su tingia malone
All animals are mammals.	Visi gyvūnai yra žinduoliai.
Feedback on this company is very positive.	Atsiliepimai apie šią įmonę yra labai teigiami.
You need eight cups of flour.	Jums reikia aštuonių puodelių miltų.
Pour sugar and boiling water into the pot.	Į puodą supilkite cukrų ir verdantį vandenį.
Many species are threatened with extinction.	Daugeliui rūšių gresia išnykimas.
Remember to turn off the lights.	Nepamirškite išjungti šviesos.
He prepared a guide to the things discussed.	Jis parengė aptartų dalykų vadovą.
She put her hands on her hips.	Ji uždėjo rankas ant klubų.
Many children are uneducated.	Daugelis vaikų yra nemokyti.
The door opened.	Durys atsidarė.
The horizon was filled with dark clouds.	Horizontą užpildė tamsūs debesys.
After the invasion, the life of the bird was endangered.	Po invazijos paukščio gyvybei iškilo pavojus.
The walls survived the war.	Sienos išliko ir po karo.
Do the work, then leave.	Atlieka darbą, tada išeina.
The old man walked slowly, leaning on the stick.	Senis ėjo lėtai, atsiremdamas į lazdą.
Jaguar is in danger.	Jaguarui gresia pavojus.
The local priest told the young men to remain silent.	Vietinis kunigas liepė jauniems vyrams tylėti.
Floods are common here.	Potvyniai čia yra dažni.
He approached the creek.	Jis priėjo prie upelio.
Crowds gathered to watch the parade.	Minios susirinko stebėti parado.
The smell of smoke was great.	Dūmų kvapas buvo didžiulis.
Our goal is to help the people who need it.	Mūsų tikslas – padėti žmonėms, kuriems jos reikia.
When no one answered his call, he went to sleep.	Kai niekas į jo skambutį neatsiliepė, jis nuėjo miegoti.
The original parallel structure is preserved in modern language.	Šiuolaikine kalba išsaugoma pirminė paralelinė struktūra.
His actions were driven by a desire to make money.	Jo veiksmus paskatino noras užsidirbti.
The light from the lamp lit up her face.	Lempos šviesa apšvietė jos veidą.
We had to seek help earlier.	Turėjome anksčiau kreiptis pagalbos.
Try removing all debris from the bag.	Pabandykite iš maišelio pašalinti visas šiukšles.
It’s hard to see clearly on a dark night.	Tamsią naktį sunku aiškiai matyti.
She stopped wasting her attention on her partner.	Ji nustojo švaistyti savo dėmesį savo partneriui.
The air felt thinner.	Oras jautėsi plonesnis.
The system did not work properly.	Sistema neveikė tinkamai.
There is a delicate balance that needs to be maintained.	Yra subtili pusiausvyra, kurią reikia išlaikyti.
The storm ended as quickly as it began.	Audra baigėsi taip pat greitai, kaip ir prasidėjo.
The suite has three rooms	Liukso numeris yra trijų kambarių
The meat is fried and stewed with nostalgia.	Mėsa iškepusi ir troškinama su nostalgija.
A policeman intervened.	Įsikišo policininkas.
He slept during the meeting.	Jis per susitikimą miegojo.
His body was infected with lice.	Jo kūnas buvo užkrėstas utėlių.
There are many pedestrian areas in this city.	Šiame mieste yra daug pėsčiųjų zonų.
The native girl was incredibly beautiful.	Gimtoji mergina buvo nepaprastai graži.
These edges are the ones you will fold.	Šie kraštai yra tie, kuriuos užlenksite.
When writing a novel, choose the genre you like.	Rašydami romaną pasirinkite jums patinkantį žanrą.
The bus was moving quite slowly.	Autobusas važiavo gana lėtai.
This ad will change my life a lot.	Ši reklama labai pakeis mano gyvenimą.
Did he really talk about himself?	Ar jis iš tikrųjų kalbėjo apie save?
There was silence.	Stojo tyla.
The streets were covered with posters.	Gatvės buvo išklijuotos plakatais.
The meandering river creates a fertile valley.	Vingiuota upė sukuria derlingą slėnį.
We watch the birds carefully.	Atsargiai stebime paukščius.
He was ill for the next few months.	Keletą kitų mėnesių jis sirgo.
The second problem is unemployment.	Antra problema – nedarbas.
A university.	A universitetas.
Clouds covered the moon.	Debesys uždengė mėnulį.
The doctors barely managed to save your life.	Gydytojams vos pavyko išgelbėti tavo gyvybę.
One of the main reasons for failure is reluctance.	Viena iš pagrindinių nesėkmės priežasčių yra nenoras.
Be very careful when working with mercury.	Būkite labai atsargūs dirbdami su gyvsidabriu.
You will not kill.	Tu nežudysi.
Suddenly the air became thick.	Staiga oras pasidarė tirštas.
His decision has been widely criticized for haste.	Jo sprendimas buvo plačiai kritikuojamas dėl skuboto.
The panorama of that city is dominated by skyscrapers.	To miesto panorama dominuoja dangoraižiai.
The ashes were dark gray.	Pelenai buvo tamsiai pilki.
The restaurant by the train offers breakfast to travelers.	Restoranas prie geležinkelio siūlo keliautojams pusryčius.
The president’s wife often spoke out about women’s rights.	Prezidento žmona dažnai pasisakydavo apie moterų teises.
The corn was delicious.	Kukurūzai buvo skanūs.
He was a fisherman all his life.	Visą gyvenimą jis buvo žvejys.
The restaurant was small and dimly lit.	Restoranas buvo mažas ir silpnai apšviestas.
The sun is relentlessly flowing into the village.	Saulė negailestingai teka į kaimą.
Several restaurants have recently closed.	Pastaruoju metu užsidarė keli restoranai.
A huge army of people marched south.	Didžiulė žmonių armija žygiavo į pietus.
This work is usually time consuming.	Šis darbas paprastai užima daug laiko.
The salon was often visited by criminals.	Salone dažnai lankydavosi nusikaltėliai.
Sport has become a big business.	Sportas tapo dideliu verslu.
They walked down the street admiring the scenery.	Jie vaikščiojo gatve, grožėdamiesi kraštovaizdžiu.
Penny wants an aquarium.	Penny nori akvariumo.
Look at his lips.	Pažiūrėk į jo lūpas.
Take a deep breath!	Giliai įkvėpk!
The monkeys enjoyed the experience.	Beždžionės džiaugėsi patirtimi.
They are about to start generating electricity.	Jie ruošiasi pradėti gaminti elektros energiją.
In the afternoon, the youngsters played musical duets.	Po pietų jaunuoliai grojo muzikinius duetus.
She fell silent, took a deep breath, and began to speak.	Ji nutilo, giliai įkvėpė ir pradėjo kalbėti.
He leaned on the door with all his weight.	Jis visu svoriu atsirėmė į duris.
Most of them communicated by fax.	Dauguma jų bendravo faksu.
A group of soldiers huddled around a dying comrade.	Grupė kareivių glaudėsi aplink mirštantį bendražygį.
Fluffy, pink cheeks meant good health.	Putlūs, rausvi skruostai reiškė gerą sveikatą.
Wash all vegetables first.	Pirmiausia nuplaukite visas daržoves.
The regime has established itself in power.	Režimas įsitvirtino valdžioje.
She sat down at the computer and started typing.	Ji atsisėdo prie kompiuterio ir pradėjo rašyti.
Choose experienced farmers.	Rinkitės patyrusius ūkininkus.
The baby was baptized.	Kūdikis buvo pakrikštytas.
He was always an assistant at hand.	Po ranka visada būdavo asistentas.
I am approaching old age.	Man artėja senatvė.
Neither he nor the man saw the serpent.	Nei jis, nei vyras gyvatės nematė.
That work is over.	Tas darbas baigtas.
The tomato must be red.	Pomidoras turi būti raudonas.
Don't argue.	Nesiginčyk.
Road traffic rules are very strict.	Kelių eismo taisyklės yra labai griežtos.
Many criminals spoke openly about their crimes.	Daugelis nusikaltėlių atvirai kalbėjo apie savo nusikaltimus.
This was reported by a representative of the institution	Tai pranešė institucijos atstovas
That fabric is beautiful.	Gražus tas audinys.
Each film lasted about two hours.	Kiekvienas filmas truko apie dvi valandas.
The insurance is valid for many months.	Draudimas galioja daugelį mėnesių.
A hot, strong wind blew through the valley.	Slėnyje pūtė karštas, stiprus vėjas.
Have you seen a new movie lately?	Ar pastaruoju metu matėte naują filmą?
The streets of large cities are often poorly lit.	Didelių miestų gatvės dažnai būna prastai apšviestos.
Make sure your brush is dry.	Įsitikinkite, kad jūsų šepetys yra sausas.
Part of the area was devastated by fire.	Dalis teritorijos nuniokojo gaisro.
The old lady came in slowly, leaning on her wand.	Senoji ponia įėjo lėtai, pasirėmusi lazdele.
The dispute over ownership continued.	Ginčas dėl nuosavybės teisės tęsėsi.
It is a region with valuable mineral deposits.	Tai regionas, kuriame yra vertingų mineralų telkinių.
These days, fish are very big.	Šiais laikais žuvys yra labai didelės.
Many animals are now in danger.	Daugeliui gyvūnų dabar gresia pavojus.
Farmers in the region have been hit by a drought.	Regiono ūkininkai nukentėjo nuo sausros.
The riots claimed many lives.	Riaušės nusinešė daug gyvybių.
These shoes are very comfortable.	Šie batai labai patogūs.
They solved the problem more or less peacefully.	Jie išsprendė problemą daugiau ar mažiau taikiai.
The toy car drives just as fast.	Žaislinis automobilis važiuoja taip pat greitai.
Discuss different ways to eradicate poverty.	Aptarkite įvairius būdus, kaip panaikinti skurdą.
The work of art is very corrupt.	Meno kūrinys labai sugedęs.
At the end of the tour, his mood improved.	Turo pabaigoje jo nuotaika pagerėjo.
The lady of the house started to worry.	Namo ponia pradėjo jaudintis.
The crowd cheered.	Minia nudžiugino.
Youth unemployment has fallen sharply.	Jaunimo nedarbo lygis smarkiai sumažėjo.
It’s obvious how he feels.	Akivaizdu, ką jis jaučia.
He was hindered by withered trees.	Jam kliudė nudžiūvę medžiai.
He was looking for money in his pockets.	Pinigų ieškojo kišenėse.
Her dreams of wealth will fail.	Jos svajonės apie turtus žlugs.
Some students need science.	Kai kuriems moksleiviams reikalingas mokslas.
The country is famous for its industry and technology.	Šalis garsėja savo pramone ir technologijomis.
The team will train every day.	Komanda treniruosis kiekvieną dieną.
Around that time, she met someone.	Maždaug tuo metu ji su kuo nors susipažino.
These trees provide shade all year round.	Šie medžiai suteikia šešėlį ištisus metus.
This year, the nation will experience economic growth.	Šiais metais tauta patirs ekonomikos augimą.
Proud display of personal belongings.	Išdidus asmeninių daiktų demonstravimas.
The prisoner was beaten.	Kalinys buvo sumuštas.
"father of the winner"	"laimėtojo tėvas"
The blacksmith is an iconic figure on the village horizon.	Kalvis yra ikoninė figūra kaimo horizonte.
Every boy was dressing completely differently.	Kiekvienas berniukas rengėsi visiškai skirtingai.
Gradually she arrived at her apartment.	Pamažu ji atvyko į savo butą.
The cricketing tone of the cricket provided a background drone.	Kriketo čirškimo tonas suteikė foninį droną.
The death of a loved one is usually sad.	Mylimo žmogaus mirtis dažniausiai liūdina.
The flowers radiate their scent, focusing on the morning air.	Gėlės skleidžia savo kvapą, susitelkdamos į ryto orą.
Move forward, please.	Judėk į priekį, prašau.
The wind brought her the smell of sea air.	Vėjas jai atnešė jūros oro kvapą.
I wish you a good, beautiful virgin.	Linkiu tau gero, gražioji mergele.
According to our records, you are subject to a restriction.	Remiantis mūsų įrašais, jums taikomas apribojimas.
With the emergence of golbal organizations,	Susikūrus „golbal“ organizacijoms,
The crowd shouted support.	Minia sušuko pritarimą.
Blue and dark, it was an amazing color.	Mėlyna ir tamsi, tai buvo nuostabi spalva.
Ivory is a valuable commodity and is therefore in danger.	Dramblio kaulas yra vertinga prekė, todėl jam gresia pavojus.
He spent several hours making the quilt.	Jis praleido kelias valandas gamindamas antklodę.
He is the new prime minister.	Jis yra naujasis ministras pirmininkas.
Athletes arrived at the stadium.	Sportininkai į stadioną atvyko kortežai.
Her calm face was heartbreakingly beautiful.	Jos ramus veidas buvo širdį draskantis gražus.
We just ate when the call rang.	Ką tik pavalgėme, kai suskambo skambutis.
Asking stupid questions is not recommended.	Nerekomenduojama kelti kvailų klausimų.
This marinade needs a sufficiently thick steak.	Šiam marinatui reikia pakankamai storo kepsnio.
The preferred health care system is preventive.	Pageidautina sveikatos priežiūros sistema yra prevencinė.
A hurricane is a storm of great power.	Uraganas yra didžiulės galios audra.
A dog stormed into the temple.	Į šventyklą urzgdamas įsiveržė šuo.
She was really hungry, wasn’t she?	Ji tikrai buvo alkana, ar ne?
The cycle went on indefinitely.	Ciklas tęsėsi be galo.
They use this language as a second language.	Jie vartoja šią kalbą kaip antrąją kalbą.
Her fate was doomed quickly.	Jos likimas buvo lemtas greitai.
Labor laws in manufacturing countries are weak.	Darbo įstatymai gamybos šalyse yra silpni.
He thinks of little else but his own success.	Jis galvoja apie mažai ką kitą, tik apie savo sėkmę.
The brave dog fell into the well.	Drąsus šuo įkrito į šulinį.
Sphere coins.	Sferos monetos.
The chemical balances in nature are very delicate.	Cheminiai balansai gamtoje yra labai subtilūs.
The prospective tenant was an elderly widow.	Būsimas nuomininkas buvo pagyvenusi našlė.
An impressive neighbor reported the couple to police.	Įspūdingas kaimynas apie porą pranešė policijai.
Schools will no longer have textbooks.	Mokyklos nebeturės vadovėlių.
The buffet was extremely crowded.	Bufetas buvo nepaprastai sausakimšas.
I live in a small town.	Aš gyvenu mažame miestelyje.
Classmates teased her on the way home.	Klasės draugai erzino ją pakeliui namo.
This place marks the grave of an unknown soldier.	Ši vieta žymi nežinomo kareivio kapą.
Some universities offer horticultural science courses.	Kai kurie universitetai siūlo sodininkystės mokslo kursus.
We knew very little about each other.	Mes labai mažai žinojome vienas apie kitą.
We then removed the tags for some individuals.	Tada pašalinome kai kurių asmenų žymas.
An object at rest tends to remain at rest.	Ramybės būsenoje esantis objektas linkęs likti ramybėje.
The chair fell over and he fell to the floor.	Kėdė nuvirto, ir jis nukrito ant grindų.
The pipeline ruptured last year.	Pernai plyšo naftotiekis.
He was polite but very nervous.	Jis buvo mandagus, bet labai nervingas.
Her face was pale.	Jos veidas buvo išblyškęs.
Don’t buy cigarettes for fake money.	Nepirkite cigarečių už netikrus pinigus.
Journalist questions revealing.	Žurnalisto klausimai atskleidžiantys.
He trusted them and talked about his failures.	Jis jais pasitikėjo ir kalbėjo apie savo nesėkmes.
They reached a consensus.	Jie pasiekė bendrą sutarimą.
When most plants grow, they experience periods of dormancy.	Kai dauguma augalų auga, jie patiria ramybės periodus.
Three thousand people were killed.	Žuvo trys tūkstančiai žmonių.
This old building was part of the temple complex.	Šis senas pastatas buvo šventyklos komplekso dalis.
Stop writing messages!	Nustokite rašyti žinutes!
He lost half of his savings while running the business.	Vykdydamas įmonę jis prarado pusę savo santaupų.
Many people retire with such a generous pension.	Daugelis žmonių išeina į pensiją gaudami tokią dosnią pensiją.
Its powers far exceed those of its predecessors.	Jos galios gerokai viršija pirmtakų galias.
Writing with a pen is quite difficult.	Rašyti rašikliu gana sunku.
Instead of hiring two maids, they were left alone.	Užuot pasamdę dvi tarnaites, jos liko vienišos.
The cicada buzzed loudly.	Cikados garsiai zvimbė.
They drank tea and ate cake.	Jie gėrė arbatą ir valgė pyragą.
They were awakened by the noise from the construction site.	Juos pažadino statybvietės sklindantis triukšmas.
The children ran around the garden playing games.	Vaikai bėgiojo po sodą žaisdami žaidimus.
The satellite revolved around the earth.	Palydovas suko aplink žemę.
Blast the flaming tower block.	Sprogimas liepsnojo bokšto bloką.
Eggs are nutritious.	Kiaušiniai yra maistingi.
The milk easily separated into curd and whey.	Pienas lengvai išsiskyrė į varškę ir išrūgas.
The sea has claimed many rural sacrifices.	Jūra pareikalavo daug kaimo aukų.
She had kidney stones that morning.	Tą rytą jai iškrito inkstų akmenys.
Four men entered the house.	Į namą įėjo keturi vyrai.
I calm my case.	Aš ramiu savo reikalu.
The shortest route was actually the longest.	Trumpiausias maršrutas iš tikrųjų buvo ilgiausias.
He was walking down an abandoned street.	Jis ėjo apleista gatve.
Always provide adequate lighting.	Visada pasirūpinkite pakankamu apšvietimu.
So the earth is spherical.	Taigi žemė yra rutulio formos.
Her smile turned bitter.	Jos šypsena pasidarė karti.
She laid eggs on the counter.	Ji padėjo kiaušinius ant prekystalio.
Cans and jars were stacked in the corners.	Skardinės ir stiklainiai buvo sukrauti į kampus.
This palace was once ruled by a king.	Kadaise šiuose rūmuose viešpatavo karalius.
He sees a bird flying over a tree.	Jis mato, kaip paukštis skrenda virš medžio.
Their findings are noteworthy.	Jų išvados vertos dėmesio.
Coffee and tea are becoming more and more popular here.	Čia vis labiau populiarėja kava ir arbata.
There was an explosion in the kitchen.	Virtuvėje įvyko sprogimas.
They did not eat at the restaurant that evening.	Tą vakarą jie restorane nevalgė.
Politics has become an increasingly complex subject.	Politika tapo vis sudėtingesniu dalyku.
Can you spot the flaws in the photo?	Ar galite pastebėti trūkumus nuotraukoje?
Are these stamps genuine?	Ar šie pašto ženklai yra tikri?
Dark clouds gathered on the horizon.	Horizonte susirinko tamsūs debesys.
So they bought a brand new car!	Taigi jie nusipirko visiškai naują automobilį!
The bang in my head finally stopped.	Galvoje trenksmas pagaliau liovėsi.
Buttermilk is a classic summer drink.	Pasukos yra klasikinis vasaros gėrimas.
The professor placed his hand directly on the table.	Profesorius tiesiai padėjo ranką ant stalo.
The search for her offspring continues.	Jos palikuonių paieškos tęsiasi.
The magicians excited the audience.	Magai kėlė žiūrovų jaudulį.
She clenched her fists.	Ji sugniaužė kumščius.
He was tormented by insomnia.	Jį kankino nemiga.
He chose to become a painter.	Jis pasirinko tapti tapytoju.
We celebrated together.	Šventę šventėme kartu.
The algorithm mimics the activity of brain cells.	Algoritmas imituoja smegenų ląstelių veiklą.
The folk song performed by the singer was incredibly beautiful.	Dainininkės atlikta liaudies daina buvo nepaprastai graži.
Prices have risen sharply and fallen.	Kainos smarkiai pakilo ir krito.
She quickly tore off the twigs from the branches.	Ji greitai nuplėšė šakeles nuo šakų.
The team scored two valuable points.	Komanda pelnė du vertingus taškus.
They are going to use ylla.	Jie ketina naudoti ylą.
It touched her spirit like no one else did.	Tai palietė jos dvasią taip, kaip niekas kitas nepadarė.
But my knees hurt again.	Bet man vėl skaudėjo kelius.
We will spare no effort.	Negailėdami jėgų padėsime.
Try these dishes with your favorite sauce.	Išbandykite šiuos patiekalus su mėgstamu padažu.
The songs didn’t help either adults or children.	Dainos nepadėjo nei suaugusiems, nei vaikams.
Looks like you filmed the movie.	Atrodai taip, lyg filmavai filme.
A decision must be made.	Turi būti priimtas sprendimas.
We live in an atomic universe.	Mes gyvename atominėje visatoje.
He demonstrated clever business acumen.	Jis demonstravo gudrų verslo sumanumą.
Powdered sugar is used in many recipes.	Cukraus pudra naudojama daugelyje receptų.
Both boys stared at the jerk.	Abu berniukai spoksojo į trūkčiojantįjį.
Blond hair is often seen among folk singers.	Šviesūs plaukai dažnai matomi tarp liaudies dainininkų.
He carried heavy bags easily.	Jis lengvai nešė sunkius krepšius.
We order additional napkins and cutlery.	Užsakome papildomai servetėles ir stalo įrankius.
Let's enjoy this moment.	Mėgaukimės šia akimirka.
He was exhausted.	Jis buvo išsekęs.
She watched sports on TV.	Ji žiūrėjo sportą per televizorių.
The Prime Minister gave only the most vague answers.	Premjeras pateikė tik miglotiausius atsakymus.
Asking questions is an important part of learning.	Klausimų uždavimas yra svarbi mokymosi dalis.
Your voice is a little rough.	Jūsų balsas šiek tiek šiurkštus.
Try shooting further away from the edge of the circle.	Pabandykite fotografuoti toliau nuo apskritimo krašto.
He got in the car and drove home.	Jis įsėdo į automobilį ir nuvažiavo namo.
Some of the plants in this garden are edible.	Kai kurie šio sodo augalai yra valgomi.
Public transport in the city is free.	Mieste viešasis transportas nemokamas.
It is unwise to eat fried food every day.	Neprotinga valgyti keptą maistą kiekvieną dieną.
Biomes are called "deserts".	Biomai vadinami „dykuma“.
Their model is the best.	Jų modelis yra geriausias.
You can now get a loan from a bank.	Dabar galite gauti paskolą iš banko.
Children rarely marched into war at the time.	Vaikai tuo metu retai žygiuodavo į karą.
Our models show that the population of this region	Mūsų modeliai rodo, kad šio regiono gyventojų
Serve the cake using a knife and fork.	Naudodami peilį ir šakutę patiekite pyragą.
Tourists came to visit from all over the world.	Turistai atvyko aplankyti iš viso pasaulio.
Her wedding dress was a shocking white.	Jos vestuvinė suknelė buvo šokiruojančios baltos spalvos.
Land cruisers competed with cars.	Sausumos kreiseriai varžėsi su automobiliais.
Den stood and looked at the wall.	Denas stovėjo ir žiūrėjo į sieną.
The old man sat quietly all over the tongue.	Senis tyliai sėdėjo visą kalbą.
This land belonged to his family for generations.	Jo šeimai ši žemė priklausė kartoms.
This result contradicts our data.	Šis rezultatas prieštarauja mūsų duomenims.
Everyone was impressed with her singing voice.	Visi buvo sužavėti jos dainuojančiu balsu.
The fish had a lot of scales.	Žuvis turėjo daug žvynų.
The pool table needs to be lubricated with oil.	Biliardo stalą reikia patepti alyva.
The metal covering the top floor is zinc.	Viršutinį aukštą dengiantis metalas yra cinkas.
This symptom tends to worsen with age.	Šis simptomas linkęs pablogėti su amžiumi.
During the war, he flew air force planes.	Karo metais jis skraidė oro pajėgų lėktuvus.
Miners' strikes are common in this area.	Šioje srityje kalnakasių streikai yra įprasti.
I have never seen this game.	Niekada nemačiau šio žaidimo.
Where did the tire go?	Kur dingo padanga?
It was raining.	Lietus lijo liūtimis.
Good workers!	Gerai padirbėjai!
Experts say oaks are becoming less common.	Specialistai teigia, kad ąžuolų pasitaiko vis rečiau.
All her life she wanted to be an artist.	Visą gyvenimą ji norėjo būti menininke.
Most residents use buses or trains.	Dauguma gyventojų naudojasi autobusais ar traukiniais.
The mouse quickly escaped.	Pelė greitai pabėgo.
The net worth of the billionaire investor has jumped.	Milijardieriaus investuotojo grynoji vertė šoktelėjo.
The vice minister’s speech was criticized for bias.	Viceministro kalba buvo kritikuojama dėl šališkumo.
Five wooden coffins containing babies were unveiled.	Buvo atidengti penki mediniai karstai, kuriuose buvo kūdikiai.
There was a fog of nervousness on her face.	Jos veide tvyrojo nervingumo migla.
He muttered incoherently	Jis nerišliai sumurmėjo
He ordered the men to gather in the hut.	Jis įsakė vyrams susiburti troboje.
My father loves the village.	Mano tėvas myli kaimą.
The group was amazed at how many weapons he had.	Grupė nustebo, kiek ginklų jis turėjo.
The walls were made of stone.	Sienos buvo mūrytos iš akmens.
Her health was good.	Jos sveikata buvo gera.
A new dam is planned.	Planuojama statyti naują užtvanką.
Some countries have withdrawn their troops.	Kai kurios šalys išvedė savo kariuomenę.
The king is above the law.	Karalius yra aukščiau įstatymo.
When she entered the room, everyone's eyes were on her.	Kai ji įėjo į kambarį, visų akys buvo nukreiptos į ją.
The sea was rippling.	Jūra buvo banguota.
A soldier standing next to us picked up a rifle and fired.	Šalia mūsų stovėjęs kareivis pakėlė šautuvą ir iššovė.
Here men and women are equal.	Čia vyrai ir moterys yra lygūs.
Trapa trees are widespread in this region.	Trapa medžiai yra plačiai paplitę šiame regione.
The hike was resumed shortly after midnight.	Žygis buvo atnaujintas netrukus po vidurnakčio.
She moves her hand in a circular motion.	Ji sukamaisiais judesiais judina ranką.
He disappeared behind the screen.	Jis dingo už ekrano.
A symphony concert was held yesterday.	Vakar buvo surengtas simfoninis koncertas.
Interviews were conducted by telephone.	Pokalbiai buvo atliekami telefonu.
Leaders made many promises but did not keep them.	Lyderiai davė daug pažadų, bet jų neįvykdė.
We have a newborn	Turime naujagimį
The smell of the traveler froze the windshield.	Keliautojo kvapas apšaldė priekinį stiklą.
Without a doubt, the king’s legacy will live for centuries.	Be jokios abejonės, karaliaus palikimas gyvuos šimtmečius.
This barbed wire rusted.	Ši spygliuota viela surūdijo.
The boxer started well.	Boksininkas pradėjo gerai.
There are many caves on the hill.	Kalvoje daug urvų.
Let them choose.	Leisk jiems pasirinkti.
Prepositions associate nouns and pronouns with something.	Prielinksniai daiktavardžius ir įvardžius su kažkuo susieja.
City coaches are known.	Miesto treneriai yra žinomi.
The nation is still suffering from civil war.	Tautą vis dar kenčia pilietinis karas.
He had two houses, two cars.	Jis turėjo du namus, du automobilius.
Another wreckage fell on the car.	Dar viena nuolauža užkrito ant automobilio.
She was greatly influenced by the teacher.	Jai didelę įtaką padarė mokytojas.
Unbeknownst to the family, he was violent against his son.	Šeimai nežinant, jis smurtavo prieš sūnų.
Kitame,	Kitame,
The skin is very slippery.	Odos oda yra labai slidi.
He was one of many intellectuals advocating for change.	Jis buvo vienas iš daugelio intelektualų, pasisakiusių už pokyčius.
The accident caused congestion.	Dėl avarijos susidarė spūstis.
Widespread travel has had a great impact on their cuisine.	Plačiai paplitusios kelionės padarė daug įtakos jų virtuvei.
This is a great example of a baobab tree.	Tai puikus baobabo medžio pavyzdys.
The hand was outstretched, palm up.	Ranka buvo ištiesta, delnu aukštyn.
The forest was quiet but the sound of insects.	Miškas buvo tylus, bet vabzdžių garsas.
The car's brakes beeped loudly.	Automobilio stabdžiai garsiai cyptelėjo.
I'd better get home.	Geriau grįžčiau namo.
Too much sugar in tomato sauce.	Pomidorų padaže per daug cukraus.
The workers returned home.	Darbininkai grįžo namo.
It was a boring job.	Tai buvo nuobodus darbas.
They turned the environment into toxic hell.	Jie pavertė aplinką toksišku pragaru.
The wood is wet.	Mediena šlapia.
Also,	Taip pat,
The man's face gradually invaded with deep caution.	Vyro veidą pamažu įsiveržė gilus atsargumas.
The glass shattered, shards splattered through the kitchen.	Stiklas sudužo, skeveldros ištaškė per virtuvę.
I have a portrait of my father, but both.	Turiu savo tėvo portretą, bet tiek.
He is too shy to speak in public.	Jis per drovus kalbėti viešai.
There were five hundred spectators.	Žiūrovų buvo penki šimtai vietų.
This river is no longer navigable.	Ši upė nebeplaukiama.
There are amazing waterfalls in some parts of the mountains.	Kai kuriose kalnų dalyse yra nuostabių krioklių.
A small burn causes a lot of pain.	Nedidelis nudegimas sukelia daug skausmo.
The apple nourishes the human body	Obuolys maitina žmogaus kūną
We will travel by road.	Keliausime keliais.
For a long time, this art was lost.	Ilgą laiką šis menas buvo prarastas.
She hosted an international conference on genetic engineering.	Ji surengė tarptautinę genų inžinerijos konferenciją.
The smog was visible even at night.	Smogas buvo matomas net naktį.
Great attempt to tidy up the house.	Puikus bandymas sutvarkyti namus.
Farmers use fertilizers to increase crop yields.	Ūkininkai naudoja trąšas, kad padidintų augalų derlių.
Do you know how to swim?	Ar mokate plaukti?
Emergency brake included.	Įtraukė avarinį stabdį.
Help those books.	Padėkite tas knygas.
He was very concerned about that.	Tai jam labai rūpėjo.
The bloody attack swept across the country.	Kruvinas išpuolis apėmė visą šalį.
The tanks were not full.	Cisternos nebuvo pilnos.
Cows are slaughtered for food.	Karvės skerdžiamos, kad būtų galima gauti maisto.
Local farmers long for the good old days.	Vietiniai ūkininkai trokšta senų gerų laikų.
Refugees are not allowed to enter.	Pabėgėliams neleidžiama atvykti.
Her health has never been good.	Jos sveikata niekada nebuvo gera.
The eyes of the world are on us.	Pasaulio akys nukreiptos į mus.
Three hundred and seventeen years ago they shaved their heads.	Prieš tris šimtus septyniolika metų jie nusiskuto galvas.
They offered a radical solution.	Jie pasiūlė radikalų sprendimą.
A filter must be selected.	Būtina pasirinkti filtrą.
The sauce needs onions and tomatoes.	Padažui reikia svogūnų ir pomidorų.
The man was gone for a few weeks.	Vyras kelias savaites buvo išvykęs.
The villagers built a new school this year.	Kaimo gyventojai šiemet pastatė naują mokyklą.
Fewer people have died from violent crimes.	Mažiau žmonių mirė nuo smurtinių nusikaltimų.
Farmers' work in the village was safer.	Ūkininkų darbas kaime buvo saugesnis.
Police received information and conducted a search.	Policija gavo informaciją ir atliko kratą.
She stepped into the hall.	Ji nužingsniavo į salę.
It won’t be happy, but it will work.	Tai nebus laiminga, bet tiks.
Cuban coffee is considered the best in the world.	Kubietiška kava laikoma geriausia pasaulyje.
What happened is quite confusing.	Tai, kas atsitiko, gana glumina.
Fossil fuels were virtually non-existent at the time.	Tuo metu iškastinio kuro praktiškai nebuvo.
It gained weight, became rounder.	Jis priaugo svorio, tapo apvalesnis.
Life is fragile and short-lived.	Gyvenimas trapus ir trumpalaikis.
A tumor is a mass of abnormal cells.	Navikas yra nenormalių ląstelių masė.
Children are told to respect their elders.	Vaikams liepiama gerbti vyresniuosius.
My secretary gave me a book.	Mano sekretorė davė man knygą.
Today they will release prisoners.	Šiandien jie išleis kalinius.
The dispute between the two neighbors continued all night.	Ginčas tarp dviejų kaimynų tęsėsi visą naktį.
I wore a bright blue dress at the party.	Vakarėlyje vilkėjau ryškiai mėlyną suknelę.
Here we can see three animals.	Čia galime pamatyti tris gyvūnus.
The prison is emptied.	Kalėjimas ištuštintas.
Due to the constant cough, it was impossible to fall asleep.	Dėl nuolatinio kosulio buvo neįmanoma užmigti.
The sun was gone beyond the clouds.	Saulė dingo už debesų.
That way no one will forget what was agreed.	Taip niekas nepamirš, dėl ko buvo sutarta.
The fish swam merrily in the shallow stream.	Žuvis linksmai plaukė sekliame upelyje.
Beware of potholes along the way.	Saugokitės duobių kelyje.
The message has reached the editor's table.	Pranešimas pasiekė redaktorių stalą.
People ate bananas, apples, oranges and peaches.	Žmonės valgė bananus, obuolius, apelsinus ir persikus.
Last spring, this lakeside road was washed away by a flood.	Praėjusį pavasarį šį paežerės kelią nuplovė potvynis.
Died due to lack of proper medical care.	Mirė dėl tinkamos medicininės priežiūros stokos.
The young man is dressed in standard clothes.	Jaunuolis apsirengęs standartiniais drabužiais.
I’m not sure how that happened.	Nesu tikras, kaip tai atsitiko.
What part of town were you from?	Iš kokios miesto dalies buvai?
He was a shooter.	Jis buvo šaulys.
His office has a minimalist design.	Jo biuras yra minimalistinio dizaino.
This cannot be done politely.	Taip negalima elgtis mandagiai.
He bought expensive gifts.	Jis pirko brangias dovanas.
They were constantly moving to the center of the room.	Jie nuolat judėjo į kambario centrą.
This is the last drop.	Tai paskutinis lašas.
The valleys are completely flat.	Slėniai yra visiškai plokšti.
This text is fiction.	Šis tekstas yra fikcija.
Scientists are concerned that human development could ruin this area.	Mokslininkai nerimauja, kad žmogaus vystymasis gali sužlugdyti šią sritį.
There is a dispute over the legality of the contract.	Kyla ginčas dėl sutarties teisėtumo.
You will need four cups of sugar.	Jums reikės keturių puodelių cukraus.
The ship weathered the storm.	Laivas atlaikė audrą.
It employed almost half a million people.	Joje dirbo beveik pusė milijono žmonių.
The wind blew evenly from the east.	Vėjas tolygiai pūtė iš rytų.
The school is overcrowded.	Mokykla perpildyta.
The soldiers agreed to have the traitor shot.	Kariai sutiko, kad išdavikas būtų nušautas.
To do this, they used natural materials.	Tam jie naudojo natūralias medžiagas.
Members have announced their resignations.	Nariai paskelbė apie savo atsistatydinimą.
This proved to be a successful strategy.	Tai pasirodė esanti sėkminga strategija.
Huge chimneys of polluting smoke were built at the factory.	Gamykloje buvo pastatyti didžiuliai teršiančių dūmų kaminai.
These specific steps are getting worse.	Šie konkretūs žingsniai blogėja.
Coastal residents were pessimistic about the future of their city.	Pakrantės gyventojai pesimistiškai vertino savo miesto ateitį.
Everyone seems to be catching it.	Atrodo, kad visi jį užklumpa.
Both executives look pretty friendly.	Abu vadovai atrodo gana draugiški.
Do not breathe vapors!	Neįkvėpkite garų!
He was a national hero.	Jis buvo nacionalinis herojus.
These shoes are always water permeable.	Šie batai visada praleidžia vandenį.
His work brought considerable wealth.	Jo darbas atnešė nemažus turtus.
Our research shows that football is the most popular among boys.	Mūsų tyrimai rodo, kad futbolas yra populiariausias tarp berniukų.
Thousands of migrants have been forced to flee their homes.	Tūkstančiai migrantų buvo priversti palikti savo namus.
Carefully separate the eggs.	Atsargiai atskirkite kiaušinius.
This statue became an iconic landmark.	Ši statula tapo ikonišku orientyru.
A short distance to the southeast	Nedidelis atstumas į pietryčius
The detergent is in a light blue bottle.	Skalbimo priemonė yra šviesiai mėlyname buteliuke.
She believes theft from stores is acceptable if done out of necessity.	Ji mano, kad vagystės iš parduotuvių yra priimtinos, jei tai daroma iš būtinybės.
They finished loading their belongings in the trunk.	Jie baigė krautis savo daiktus į bagažinę.
The budget is extremely important.	Biudžetas yra nepaprastai svarbus.
Coincidentally, he met an old colleague.	Atsitiktinai jis sutiko seną kolegą.
He talked about the problem for a long time.	Jis ilgai kalbėjo apie problemą.
According to him, such conflicts will be inevitable.	Pasak jo, tokie konfliktai bus neišvengiami.
They spent the whole afternoon chatting.	Visą popietę jie praleido šnekučiuodamiesi.
Life often seems meaningless.	Gyvenimas dažnai atrodo beprasmis.
This language provoked a riot in the crowd.	Ši kalba išprovokavo minią riaušėms.
He regularly attended meetings of the local environmental commission.	Jis nuolat dalyvaudavo vietos aplinkosaugos komisijos posėdžiuose.
Their ancestors were told they would find wealth.	Jų protėviams buvo pasakyta, kad jie suras turtus.
People must obey the law.	Žmonės privalo laikytis įstatymų.
The sidewalks in the big cities were crowded.	Šaligatviai didžiuosiuose miestuose buvo perpildyti.
They are distributed among the three countries.	Jie pasiskirsto tarp trijų šalių.
The project required eight million dollars in funding.	Projektui prireikė aštuonių milijonų dolerių finansavimo.
A severe storm damaged most crops.	Smarki audra sugadino daugumą pasėlių.
Let us send these letters by sea.	Siuskime šiuos laiškus jūra.
Fry the green bananas, turning over to fry both sides.	Apkepkite žalius bananus, apversdami, kad iškeptų abi pusės.
This hotel offers affordable accommodation.	Šis viešbutis siūlo nebrangų apgyvendinimą.
She talked about the noisy street life.	Ji kalbėjo apie triukšmingą gatvės gyvenimą.
I was once given a bag of beans.	Kartą man davė maišelį pupų.
All ministers spoke at the meeting.	Susitikime kalbėjo visi ministrai.
I hope to never see his ugly face again.	Tikiuosi daugiau niekada nepamatyti jo bjauraus veido.
Lemming’s population has been eradicated.	Lemmingo populiacija buvo išnaikinta.
The water is of high quality.	Vanduo yra aukštos kokybės.
A crowd gathered at the police station.	Prie policijos komisariato susirinko minia.
Earthquakes are rare here.	Žemės drebėjimai čia reti.
Such shoes should be worn with care.	Tokius batus reikia avėti atsargiai ir atsargiai.
The man's heart stopped suddenly.	Vyro širdis staiga sustojo.
The largest red spider is commonly known as the tarantula.	Didžiausias raudonasis voras paprastai žinomas kaip tarantulas.
There are a lot of bees around the hive.	Aplink avilį telkiasi daug bičių.
I mostly use apples and bananas.	Aš dažniausiai naudoju obuolius ir bananus.
The baby's face was red with shame.	Kūdikio veidas buvo raudonas iš gėdos.
I can’t come up with any songs.	Negaliu sugalvoti jokių dainų.
Tous les fous sont fous.	Tous les fous sont fous.
We discussed her request.	Aptarėme jos prašymą.
We have to leave now.	Mes turime išvykti dabar.
The child slept late this morning.	Šį rytą vaikas miegojo vėlai.
He was taught to read.	Jis buvo išmokytas skaityti.
He also prescribed the right dose of antibiotics.	Jis taip pat paskyrė tinkamą antibiotikų dozę.
The flag flutters in the warm gentle breeze.	Vėliava plevėsuoja šiltame švelniame vėjelyje.
Airline ticket prices rose last year.	Lėktuvų bilietų kainos pernai pakilo.
As you age, time speeds up.	Senstant laikas greitėja.
This city is known for its skyscrapers.	Šis miestas yra žinomas dėl savo dangoraižių.
Wildebeest, also known as wildebeest or the unicorn of Madagascar	Gnu, taip pat žinomas kaip gnu arba Madagaskaro vienaragis
Police are accused of covering up corruption.	Policija kaltinama korupcijos dangstymu.
There was a sweet smell of pastries in the air.	Ore tvyrojo saldus kepinių kvapas.
The brothers fought for a great legacy.	Broliai kovojo dėl didelio palikimo.
Complex sentences consist of complex words.	Sudėtingi sakiniai sudaryti iš sudėtingų žodžių.
The population is stable.	Gyventojų skaičius yra stabilus.
She wanted to end the injustice.	Ji norėjo nutraukti neteisybę.
The effect of impurities on the glass is minimal.	Priemaišų poveikis stiklui yra minimalus.
It was a crime worthy of execution.	Tai buvo nusikaltimas, vertas egzekucijos.
They argue hard every year.	Kiekvienais metais jie smarkiai susiginčija.
The rebels were expelled from the city.	Sukilėliai buvo išvyti iš miesto.
The mood was gloomy.	Nuotaika buvo niūri.
The president promised health care for everyone.	Prezidentė pažadėjo sveikatos priežiūrą visiems.
The bullet flew in, went out, and passed through the body.	Kulka įskriejo, išėjo ir perėjo per kūną.
Iron and copper are used in the manufacture of bicycles.	Geležis ir varis naudojami dviračių gamyboje.
After choosing his path, he decided to follow it.	Pasirinkęs savo kelią, jis nusprendė juo eiti.
The stadium was sold out.	Stadionas buvo išparduotas.
Excitement prevailed.	Vyravo jaudulys.
Adult flies lay their eggs in the feces of larvae.	Suaugusios musės kiaušinėlius deda į lervų išmatas.
This process allows some harmful liquids to penetrate.	Šis procesas leidžia prasiskverbti kai kuriems kenksmingiems skysčiams.
Experience alone is not enough.	Vien patirties neužtenka.
There are huge differences in how lunch is served.	Yra didžiulių skirtumų, kaip patiekiami pietūs.
Customers love shopping at the food market.	Klientai mėgsta apsipirkti maisto turguje.
Three children were burned.	Trys vaikai buvo sudeginti.
Manufacturers demanded large factories with a trained workforce.	Gamintojai reikalavo didelių gamyklų su apmokyta darbo jėga.
He was generally optimistic about the conference.	Jis konferenciją įvertino iš esmės optimistiškai.
I need to pick up my daughter from school.	Man reikia pasiimti dukrą iš mokyklos.
He meets his end in the dungeon.	Savo galą jis pasitinka požemyje.
New plants must be planted.	Turi būti sodinami nauji augalai.
This theory has not been proven.	Ši teorija nebuvo įrodyta.
Street hedgehogs were often seen loading in the trash.	Gatvės ežiai dažnai buvo matomi besikraunantys šiukšlių dėžėse.
If two positive numbers are multiplied, the result is positive.	Jei du teigiami skaičiai padauginami, rezultatas yra teigiamas.
This town became famous for its artists.	Šis miestelis išgarsėjo savo menininkais.
Now the days are getting warmer.	Dabar dienos darosi šiltesnės.
The number of visitors has increased by one hundred percent.	Lankytojų skaičius išaugo per šimtą procentų.
She slapped him in the nose.	Ji trenkė jam į nosį.
The souvenirs of the past are gone.	Dingo praeities suvenyrai.
His gaze was firm and strong.	Jo žvilgsnis buvo tvirtas ir stiprus.
He worked from the warehouse at night.	Naktį jis dirbo iš sandėlio.
Most people need a few more hours of sleep.	Daugumai žmonių reikia dar kelių valandų miego.
Some of them think this garlic is sweet.	Kai kurie iš jų mano, kad šis česnakas yra saldus.
Some species of insects are often pests.	Kai kurios vabzdžių rūšys dažnai yra kenkėjai.
The drought dried the earth.	Sausra išdžiovino žemę.
The green countryside attracted him again.	Žalia kaimo vietovė jį vėl patraukė.
The fruit smelled so sweet!	Vaisiai kvepėjo taip saldžiai!
They claim to have special connections with the spiritual world.	Jie teigia turintys ypatingų ryšių su dvasiniu pasauliu.
The octopus is a soft animal.	Aštuonkojis yra minkštas gyvūnas.
The revolution has been maturing for some time.	Jau kurį laiką bręsta revoliucija.
The clothes looked a bit worn, but not to the end	Drabužis atrodė kiek dėvėtas, bet ne iki galo
She was bleeding until someone got to her.	Ji nukraujavo, kol kas nors nespėjo prie jos patekti.
He was missing three teeth.	Jam trūko trijų dantų.
How soon can we get started?	Kaip greitai galime pradėti?
The plumber came back with a spare part.	Santechnikas grįžo su atsargine dalimi.
It was quieter in the woods than in the city.	Miške buvo ramiau nei mieste.
This bag has wrinkles.	Šis krepšys turi raukšlių.
The small fruits ripen slowly and ripen in the sun.	Maži vaisiai lėtai sunoksta ir sunoksta saulėje.
The young man is interested in it.	Jaunuolis ja domisi.
There was a large library in the house.	Namuose buvo didelė biblioteka.
When the storm calmed down, we went outside.	Audrai nurimus, išėjome į lauką.
Many patients visited the psychiatric clinic.	Psichiatrijos klinikoje lankėsi daug pacientų.
She turned her legs awkwardly.	Ji nepatogiai pasuko kojas.
Float plums in brandy.	Plūduriuoti slyvas brendyje.
It's your turn to cook.	Jūsų eilė gaminti maistą.
The cat was lying in the sun.	Katė gulėjo saulėje.
Dino soldiers were deported thirteen years ago.	Dino kariai buvo išsiųsti prieš trylika metų.
Travel is not always cheap.	Kelionės ne visada pigios.
The landscape was obscured by a thick fog.	Peizažą slėpė tiršta migla.
She became seriously ill as a child.	Vaikystėje sunkiai susirgo.
When mixed with water, it turns pink.	Sumaišius su vandeniu, pasidaro rausvos spalvos.
Mongolia was a nomadic nation.	Mongolija buvo klajoklių tauta.
You can view the code here.	Kodą galite peržiūrėti čia.
Show these documents to your attorney.	Parodykite šiuos dokumentus savo advokatui.
Paul passed the exams with excellent marks.	Paulius egzaminus išlaikė puikiais pažymiais.
She pulled two pens out of her handbag.	Ji iš rankinės ištraukė du rašiklius.
Milk, tea and water will be available.	Bus galima gauti pieno, arbatos ir vandens.
The young man felt disgusted	Jaunuolis jautėsi pasibjaurėjęs
I have a hard time remembering the name of the teachers.	Man sunku prisiminti mokytojų vardą.
Soup simmered on the stove.	Ant viryklės kunkuliavo sriuba.
The man was enraged.	Vyrą įsiutino.
Naively naive	Naiviai naivus
Salt water is pumped from the seabed to generate electricity.	Sūrus vanduo pumpuojamas iš jūros dugno elektros energijai gaminti.
Activists believe that a.	Aktyvistai mano, kad a.
Common symptoms include bloating and vomiting.	Dažni simptomai yra pilvo pūtimas ir vėmimas.
In previous years, meteor rains took place every year.	Ankstesniais metais meteorų lietus vykdavo kiekvienais metais.
This celebration is a great opportunity for everyone.	Ši šventė yra puiki proga kiekvienam.
The finished product must be smooth and shiny.	Gatavas produktas turi būti lygus ir blizgus.
They are harmful to the environment.	Jie kenkia aplinkai.
He was cast out as a wicked man.	Jis buvo išmestas kaip piktadarys.
They ran across the meadow.	Jie bėgo per pievą.
Make sure the oil heats up slowly.	Pasirūpinkite, kad aliejus įkaistų lėtai.
The director supervised the task.	Direktorė prižiūrėjo užduotį.
Roads are clogged for miles.	Keliai užkimšti kilometrais.
But now the project has stopped.	Tačiau dabar projektas sustojo.
Children's breasts may expand due to rapid growth.	Vaikų krūtinės gali išsiplėsti dėl spartaus augimo.
The seats were arranged in order of importance.	Sėdynės buvo išdėstytos pagal svarbą.
Compulsory education will solve the problem.	Privalomas išsilavinimas išspręs problemą.
The soldiers in turn go on guard.	Kareiviai savo ruožtu eina sargybą.
It’s hard to understand what’s going on at the cellular level.	Sunku suprasti, kas vyksta ląstelių lygiu.
Her hands were soft and thin.	Jos rankos buvo švelnios ir plonos.
He is quite optimistic about the future.	Jis gana optimistiškai žiūri į ateitį.
They lived a comfortable life.	Jie gyveno patogų gyvenimą.
The weak voice cracked a little.	Silpnas balsas truputį sutrūkinėjo.
This river has been polluted for many years.	Ši upė daugelį metų buvo užteršta.
Few students had read the book.	Nedaug mokinių buvo skaitę knygą.
The tribe’s highest priority has been to collect rainwater.	Gentis didžiausiu prioritetu tapo lietaus vandens surinkimu.
The city is a vibrant commercial and cultural center.	Miestas yra gyvybingas prekybos ir kultūros centras.
The orchestra went on tour.	Orkestras išvyko į turą.
The cat ran behind the chair.	Katė nubėgo už kėdės.
Derek had no idea how many children he had.	Derekas neįsivaizdavo, kiek vaikų turi.
Check the entire disk for errors.	Patikrinkite, ar visame diske nėra klaidų.
We must provide the rural population with clean water.	Privalome aprūpinti kaimo gyventojus švariu vandeniu.
What were the main obstacles to your success?	Kokios buvo pagrindinės jūsų sėkmės kliūtys?
Dozens of models for sale.	Parduodama dešimtys modelių.
Entrepreneurs tell us it is effective.	Verslininkai mums sako, kad ji yra efektyvi.
The gates of paradise are opened to the righteous.	Teisiesiems atveriami rojaus vartai.
Careless drivers cause thousands of accidents every year.	Neatsargūs vairuotojai kasmet sukelia tūkstančius avarijų.
Their damon is written in k.	Jų damonas rašomas k.
Too close branches threaten each other.	Per arti pritrauktos šakos viena kitai kelia grėsmę.
The milk became sour.	Pienas pasidarė rūgštus.
The opponent won the fight.	Kovą laimėjo varžovas.
There is no water in your glasses.	Jūsų akiniuose nėra vandens.
Dead petals tossed on the floor.	Negyvi žiedlapiai mėtėsi ant grindų.
The whole city delighted the team.	Visas miestas džiugino komandą.
Curtains were pulled up to reveal the dark interior.	Užuolaidos buvo užtrauktos, kad atskleistų tamsų interjerą.
Sponge saturation with water.	Kempinėlės prisotinimas vandeniu.
Almost every family has suffered from the tragedy.	Beveik kiekviena šeima nukentėjo nuo tragedijos.
You have already done a lot today.	Šiandien jau daug nuveikėte.
The land will yield less this year.	Šiais metais žemė duos mažiau derliaus.
The priests were ordained.	Kunigai buvo pašventinti.
The culmination of his liberating ideas.	Jo išlaisvinančių sumanymų kulminacija.
There is something cruel in it.	Jame yra kažkas žiauraus.
We also need to invest in education in developing countries.	Taip pat turime investuoti į švietimą besivystančiose šalyse.
Candidates gave their speeches.	Kandidatai pasakė savo kalbas.
The body of that victim must never be found.	Tos aukos kūnas niekada neturi būti rastas.
The children went to school.	Vaikai ėjo į mokyklą.
Its popularity is growing rapidly.	Jo populiarumas sparčiai auga.
She had a quiet morning for herself.	Ji turėjo ramų rytą sau.
Reinforce all walls with cement.	Visas sienas sutvirtinkite cementu.
The contrast is stunning.	Kontrastas stulbinantis.
Employees receive a minimum wage compared to other comedians.	Darbuotojai gauna minimalų atlyginimą, palyginti su kitais komikais.
He forgot how cold it was!	Jis pamiršo, kaip buvo šalta!
Have no children	Neturėti vaikų
The exercise "missed", so we were told.	Pratimas „praleido“, todėl mums buvo pasakyta.
Apples have a delicate taste.	Obuoliai turi subtilų skonį.
The salt will dissolve.	Druska ištirps.
He looked at her with a sense of horror.	Jis pažvelgė į ją su siaubo jausmu.
She has absolutely no mathematical skills.	Ji visiškai neturi matematinių gebėjimų.
Let's not hide anything, right?	Nieko neslėpkime, ar ne?
The animal was saved.	Gyvūnas buvo išsaugotas.
It's a simple job.	Tai paprastas darbas.
He built a sturdy ladder on the farm.	Jis ūkyje pastatė tvirtas kopėčias.
He showed great maturity.	Jis parodė didelę brandą.
They usually travel at night.	Jie dažniausiai keliauja naktį.
Now as bad as ever.	Dabar taip blogai, kaip buvo bet kada.
A new company has been established in the ultra-modern city center.	Ultramoderniame miesto centre įkurta nauja įmonė.
He doesn’t eat anything all the time except fast food	Jis visą laiką nevalgo nieko, išskyrus greitą maistą
Everyone has to work to keep this country clean.	Kiekvienas turi dirbti, kad ši šalis būtų švari.
We were late.	Mes vėlavome.
The dragon's egg hatched when he found the dragon.	Drakono kiaušinis išsirito, kai rado drakoną.
Dynamite killed dozens of victims.	Dinamitas nužudė dešimtis aukų.
I have a terrible headache.	Man siaubingai skauda galvą.
The cooling sand was a welcome relief.	Vėstantis smėlis buvo sveikintinas palengvėjimas.
In front of us is a rectangular field.	Prieš mus yra stačiakampis laukas.
The simple flower was slightly sloping.	Paprastoji gėlė buvo šiek tiek pasvirusi.
The bait was a fish.	Masalas buvo žuvis.
Maybe I'll just read it.	Gal tiesiog paskaitysiu.
He glanced at her face.	Jis žvilgtelėjo į jos veidą.
This river is sacred to many people.	Ši upė daugeliui žmonių yra šventa.
I have my mind.	Aš turiu savo protą.
John's first wife was an impressive woman.	Pirmoji Jono žmona buvo įspūdinga moteris.
The water is lukewarm.	Vanduo drungnas.
She frowned uncomfortably.	Ji nejaukiai susiraukė.
The earth revolves around the sun.	Žemė sukasi aplink saulę.
Peaches bloom gently in spring.	Persikai švelniai žydi pavasarį.
The horse jumped down the path along the lake.	Arklys nušoko taku palei ežerą.
Every journey has to start somewhere.	Kiekviena kelionė turi kažkur prasidėti.
She faces a life sentence without parole.	Jai gresia kalėjimas iki gyvos galvos be lygtinio paleidimo.
Lower your head.	Nuleisk galvą.
Llama wool is softer than sheep wool.	Lamos vilna yra minkštesnė nei avies vilna.
The new curtains make a staggering difference.	Naujos užuolaidos daro stulbinamą skirtumą.
We need a better system to deal with this.	Mums reikia geresnės sistemos, kaip tai spręsti.
Sieves dry.	Sietas sausas.
Her poems have been published in many magazines.	Jos eilėraščiai buvo publikuoti daugelyje žurnalų.
North and south, east and west.	Šiaurėje ir pietuose, rytuose ir vakaruose.
They had less opportunity to grow.	Jie turėjo mažiau galimybių augti.
If you want, you can raise your leg.	Jei norite, galite pakelti koją.
Fun is more important than success.	Linksmybė svarbiau nei sėkmė.
That's what he called it.	Taip jis ją vadino.
The general's horse harbors the air.	Generolo arklys uostė orą.
The plant uses hybrid technology.	Gamykloje naudojama hibridinė technologija.
Try another brand of tea.	Išbandykite kitos prekės ženklo arbatą.
The sergeant laughed sincerely.	Seržantas nuoširdžiai nusijuokė.
The wine was consumed through straw.	Vynas buvo vartojamas per šiaudelius.
This car was donated by my employer.	Šį automobilį padovanojo mano darbdavys.
Two managers withdrew from an independent record company.	Du vadybininkai pasitraukė iš nepriklausomos įrašų kompanijos.
The society led by his family was cruel and harsh.	Visuomenė, kuriai vadovavo jo šeima, buvo žiauri ir atšiauri.
People all over the world are using the subway again.	Žmonės visame pasaulyje vėl naudojasi metro.
How much does one kilogram cost?	Kiek kainuoja vienas kilogramas?
No music.	Negrojo muzika.
The plant will be closed next year.	Kitais metais gamykla bus uždaryta.
The bay window looked at the river.	Erkeris žvelgė į upę.
The stern captain ordered the boat repaired.	Laivagalio kapitonas liepė pataisyti valtį.
The stock market opened up today.	Akcijų rinka šiandien atsidarė aukštyn.
Experts predict that these revelations will shock the public.	Ekspertai prognozuoja, kad šie apreiškimai šokiruos visuomenę.
Industrialization has harmed the environment.	Industrializacija kenkė aplinkai.
Reliable transport is urgently needed.	Skubiai reikalingas patikimas transportas.
I want beef.	Noriu jautienos.
This new law prohibits drinking alcohol on public streets.	Šis naujas įstatymas draudžia gerti alkoholį viešose gatvėse.
Our greatest asset is our freedom.	Mūsų didžiausias turtas yra mūsų laisvė.
The snake is a firm favorite in the circus.	Gyvatė yra tvirta mėgstamiausia cirke.
This politician was a famous wit.	Šis politikas buvo žymus sąmojis.
Hearing this caused what became known as a revolution.	Išgirdęs tai sukėlė tai, kas tapo žinoma kaip revoliucija.
Rabies is not very common in this country.	Pasiutligė šioje šalyje nėra labai paplitusi.
These machines make production more efficient and competitive.	Šios mašinos daro gamybą efektyvesnę ir konkurencingesnę.
Slowly speaking, she explained the rules.	Lėtai kalbėdama ji paaiškino taisykles.
This affects the whole region.	Tai daro įtaką visam regionui.
Time is over!	Laikas baigėsi!
These vegetables are a bit bitter.	Šios daržovės yra šiek tiek karčios.
Fill the cake form with the dough.	Užpildykite pyrago formą tešla.
The political situation is unstable.	Politinė padėtis nestabili.
Take out an insurance policy.	Paimkite draudimo polisą.
Fry the potatoes slowly to make sure they cook well.	Lėtai kepkite bulves, kad įsitikintumėte, jog jos gerai iškeps.
He accepted the news indifferently.	Jis naujieną sutiko abejingai.
The corridor was full of people.	Koridorius buvo pilnas žmonių.
This milk is thick enough.	Šis pienas pakankamai tirštas.
His job was to install satellite dishes.	Jo darbas buvo įrengti palydovines antenas.
Outside, she heard many loud punches.	Lauke ji išgirdo daugybę garsių smūgių.
Bad news spreads quickly.	Blogos žinios greitai sklinda.
Travel often stops for lunch.	Kelionėse neretai sustoja papietauti.
She started crying again.	Ji vėl pradėjo verkti.
We finally found the apartment without any problems.	Galiausiai butą radome be jokių problemų.
Don't read too much.	Per daug neskaitykite.
The workers sought peaceful relations with the colonists.	Darbininkai siekė taikių santykių su kolonistais.
Finally, the demonstration is over.	Galiausiai demonstracija baigėsi.
The fish population has declined sharply.	Žuvų populiacija smarkiai sumažėjo.
I would know the truth!	Aš žinočiau tiesą!
He slipped out of town.	Jis išslydo iš miesto.
Each of these fonts has a different style.	Kiekvienas iš šių šriftų turi skirtingą stilių.
Warm spices are delicious when eating with ice cream.	Šilti prieskoniai skanūs valgant su ledais.
Relationships between the elderly and the young	Pagyvenusių ir jaunų žmonių santykiai
She is often dressed up.	Ji dažnai puošniai kirposi.
She tried to hold back tears.	Ji bandė sulaikyti ašaras.
There was no shortage of wind.	Vėjo netrūko.
We all need to work together to do that.	Mes visi turime dirbti kartu, kad tai padarytume.
The march was fiercely opposed by the business elite.	Eisenai aršiai priešinosi verslo elitas.
He had only a brief acquaintance with astrology.	Su astrologija jis turėjo tik trumpą pažintį.
He acts as if invisible.	Jis elgiasi taip, lyg būtų nematomas.
This sympathetic man tried to help.	Šis užuojauta pasižymėjęs vyras bandė padėti.
The little girl hesitated for a moment.	Maža mergaitė akimirką dvejojo.
One of the prisoners was released.	Vienas iš kalinių buvo paleistas.
She refused to talk to anyone but me.	Ji atsisakė kalbėti su niekuo, išskyrus mane.
Another person is joining us today.	Šiandien prie mūsų prisijungia dar vienas žmogus.
Certain skin diseases can be prevented.	Tam tikrų odos ligų galima išvengti.
During the rainy season, it usually floods.	Lietaus sezono metu jis dažniausiai užlieja.
Sometimes meat is eaten.	Kartais mėsa valgoma.
You can use a toothbrush if you wish.	Jei norite, galite naudoti dantų šepetėlį.
Most animals seem to like warm weather.	Atrodo, kad dauguma gyvūnų mėgsta šiltą orą.
The forest looked very calm.	Miškas atrodė labai ramus.
We don’t want to fail, ”the man said.	Nenorime žlugti, – sakė vyras.
There have been an increase in reports of hospital abuse.	Padaugėjo pranešimų apie piktnaudžiavimą ligoninėmis.
A common language can be found.	Galima rasti bendrą kalbą.
The universe is big.	Visata yra didelė.
Assurances of peace.	Taikos patvirtinimai.
Most women wore silk robes or embroidered blouses.	Dauguma moterų dėvėjo šilkinius chalatus arba siuvinėtas palaidines.
The magician moaned with a wand.	Magas mostelėjo lazdele.
Happiness is closely linked to good health.	Laimė glaudžiai susijusi su gera sveikata.
His eyes looked at the room.	Jo akys nužvelgė kambarį.
The water turned dark green.	Vanduo iš tamsiai žalios tapo mėlynas.
The blacksmith built the nails.	Kalvis statė vinis.
Her facial expression was incomprehensible.	Jos veido išraiška buvo nesuvokiama.
The structure is defined by internal spaces.	Struktūrą apibrėžia vidinės erdvės.
The board expanded rapidly.	Valdyba sparčiai plėtėsi.
The train crashed to the side of the bridge.	Traukinys rėžėsi į tilto šoną.
Researchers should oppose government officials.	Mokslininkai turėtų priešintis vyriausybės pareigūnams.
The flag is displayed inside.	Vėliava rodoma viduje.
There was strong fog in the valley	Slėniu slinko stiprus rūkas
Rice is the staple food here.	Ryžiai čia yra pagrindinis maistas.
You have not improved at all.	Jūs visiškai nepatobulėjote.
He didn’t want to have anything to do with me.	Jis nenorėjo su manimi turėti nieko bendra.
They lie neatly on the floor.	Jie tvarkingai guli ant grindų.
She muttered something under her nose.	Ji kažką sumurmėjo po nosimi.
A river flows through it.	Per jį teka upė.
A group of prisoners escaped from prison today.	Grupė kalinių šiandien pabėgo iš kalėjimo.
The glass shattered into hundreds of pieces.	Stiklas subyrėjo į šimtus gabalėlių.
I have to warn you not to disappoint others.	Turiu jus perspėti, kad nenuviltumėte kitų.
The tales told in this epic are known.	Šiame epe pasakojamos pasakos yra žinomos.
The attack happened a month ago.	Užpuolimas įvyko prieš mėnesį.
Welcome to the conservatory.	Sveiki atvykę į konservatoriją.
The roads quickly filled a dead end.	Keliai greitai prisipildė į aklavietę.
The experiment involved cycling.	Eksperimentas buvo susijęs su važiavimu dviračiais.
The disease is caused by some factors.	Ligą sukelia kai kurie veiksniai.
They thought it was too arrogant.	Jie manė, kad jis per daug arogantiškas.
Now we have to do it this way.	Dabar mes turime tai padaryti tokiu būdu.
I want to speak more clearly.	Noriu kalbėti aiškiau.
She told me to take a closer look.	Ji liepė pažiūrėti atidžiau.
How long can cats live without water?	Kiek laiko katės gali gyventi be vandens?
They were outraged by that.	Jie tuo pasipiktino.
This man is so tall.	Šis vyras toks aukštas.
The bones in the coffin were carefully wrapped in flax.	Karste esantys kaulai buvo kruopščiai suvynioti į liną.
The students picked it up.	Mokiniai jį pakėlė.
She knew it was better to sleep early.	Ji žinojo, kad geriau anksti miegoti.
His homeland has been destroyed, he is now homeless.	Jo tėvynė buvo sunaikinta, dabar jis yra benamis.
It’s a complicated thing with a lot of variables.	Tai sudėtingas dalykas, turintis daug kintamųjų.
The study attempts to measure sadness.	Tyrimu bandoma išmatuoti liūdesį.
He lost patience.	Jis neteko kantrybės.
The robber crawled carefully into a darkened alley.	Plėšikas atsargiai įslinko į užtemdytą alėją.
No protection was granted.	Jokia apsauga nebuvo suteikta.
Her fourth novel will be her most ambitious to date.	Ketvirtasis jos romanas bus jos ambicingiausias iki šiol.
She did not want to participate.	Ji nenorėjo dalyvauti.
Beliefs alone are not enough.	Vien įsitikinimų neužtenka.
The facsimiles were extraordinary.	Faksimilės buvo nepaprastos.
The cathedral stands on a hill overlooking the city.	Katedra stovi ant kalvos su vaizdu į miestą.
The prime ministers opposed such events.	Ministrai pirmininkai priešinosi tokiems įvykiams.
She longed to share this joy.	Ji troško pasidalinti šiuo džiaugsmu.
He is going to live a quiet life.	Jis ketina gyventi ramų gyvenimą.
The snow is falling harder now.	Sniegas dabar krenta stipriau.
You can read his text here.	Jo kalbos tekstą galite perskaityti čia.
The dessert was light and elegant.	Desertas buvo lengvas ir elegantiškas.
Much effort is needed to improve public education.	Reikia įdėti daug pastangų gerinant visuomenės švietimą.
Choose only a mild salad.	Rinkitės tik švelnias salotas.
Seven defendants will stand trial.	Septyni kaltinamieji stos prieš teisėją.
Rumors have been circulating for some time.	Gandai sklandė jau kurį laiką.
Sweetwater was clearly visible.	Sweetwater buvo aiškiai matomas.
As a child, Paul ran a lemonade kiosk.	Paulius vaikystėje valdė limonado kioską.
Sometimes teeth look crooked.	Kartais dantys atrodo kreivi.
The bookstore promotes family values.	Knygynas propaguoja šeimos vertybes.
We failed to catch them.	Mums nepavyko jų sugauti.
There are many bridges in the city.	Mieste yra daug tiltų.
Every inch of their body was covered in dust.	Kiekvienas jų kūno colis buvo padengtas dulkėmis.
Gradually he warmed up to her.	Pamažu jis sušilo prie jos.
We sip coffee between the fists of the cake.	Tarp torto kumščių gurkšnojame kavą.
The chef presented various fruits.	Šefas pateikė įvairių vaisių.
It was a considerable experience to live in the village.	Buvo nemaža patirtis gyventi kaime.
Do your best to take the cotton, he said.	Darykite viską, kad paimtumėte medvilnę, sakė jis.
The sailors sailed out to sea.	Jūreiviai išplaukė į jūrą.
That tradition continues to this day.	Ta tradicija tęsiasi iki šiol.
I think evolution is a very gradual process.	Manau, kad evoliucija yra labai laipsniškas procesas.
Scientists speculate that the ozone layer could recover.	Mokslininkai spėja, kad ozono sluoksnis gali atsistatyti.
It is hardly possible to blame people for thinking he was crooked.	Vargu ar galima kaltinti žmones, kad jie manė, kad jis yra kreivas.
Police said they were pleased with the moment.	Policija teigė esanti patenkinta šia akimirka.
If you do not understand the question, ask again.	Jei nesupratote klausimo, klauskite dar kartą.
The volume is too loud.	Garsas per didelis.
They have a complicated history.	Jie turi sudėtingą istoriją.
The factory is a huge complex.	Gamykla yra didžiulis kompleksas.
The most famous object of the museum is its art.	Žymiausias muziejaus objektas yra jo menas.
There were problems with the building wiring.	Problemų kilo dėl pastato laidų.
The atmosphere in the room changed immediately.	Atmosfera kambaryje iškart pasikeitė.
The poet argued that women must have equal access to employment.	Poetas teigė, kad moterys turi turėti lygias galimybes įsidarbinti.
This is a huge machine.	Tai didžiulė mašina.
He failed to persuade him to change his habits.	Nepavyko įtikinti jo pakeisti savo įpročių.
You need to be moderate in your speech.	Kalboje reikia būti saikingai.
Liberals argue that those responsible must be punished.	Liberalai tvirtina, kad atsakingi asmenys turi būti nubausti.
The salesman nodded, then left.	Pardavėjas linktelėjo galvą, tada nuėjo.
Who needs to know the words?	Kam reikia žinoti žodžius?
He was flying through the snow.	Jis brido per sniegą.
Participants were asked to rate the singing.	Dalyviai buvo paprašyti įvertinti dainavimą.
The manager wears glasses and listens to classical music.	Vadovas nešioja akinius ir klausosi klasikinės muzikos.
The ships sailed slowly towards the barrier reef.	Laivai lėtai plaukė link barjerinio rifo.
The water evaporated.	Vanduo garavo.
The attack on the burgers was ruthless.	Išpuolis prieš mėsainius buvo negailestingas.
A dead creature was found in the rainforest.	Atogrąžų miške rastas negyvas padaras.
They eagerly ripped the pieces out of the package.	Jie nekantriai plėšė gabalus iš pakuotės.
Some are in favor of regulating the price of petrol.	Kai kas pasisako už benzino kainos reguliavimą.
He sometimes enjoyed swimming in the river.	Jis mėgdavo kartais išsimaudyti upėje.
The store was full of people buying fish.	Parduotuvė buvo pilna žmonių, perkančių žuvį.
Slowly add water until the mixture is thick.	Lėtai pilkite vandenį, kol mišinys taps tirštas.
Water can distort the shape of the earth.	Vanduo gali iškreipti žemės formą.
Wind energy is becoming more common.	Vėjo energija tampa vis labiau paplitusi.
Choose weeds from the garden.	Išsirinkite piktžoles iš sodo.
Some drivers complained of congestion.	Kai kurie vairuotojai skundėsi spūstimis.
She turned away in anger.	Susierzinusi ji nusisuko.
Dried riverbeds are a sad fact of life.	Išdžiūvusios upių vagos – liūdnas gyvenimo faktas.
Composed primarily of chemical elements.	Daugiausia sudarytas iš cheminių elementų.
You know, someone asked me to give you this envelope.	Žinai, kažkas manęs paprašė duoti tau šį voką.
An attractive face has both facial symmetry and symmetry elsewhere,	Patrauklus veidas turi ir veido simetriją, ir simetriją kitur,
The meeting took place in a cinema.	Susitikimas vyko kino teatre.
The fish swam lazily in the river.	Žuvys tingiai plaukė upe.
I look down at her.	Žiūriu žemyn į ją.
A word without a hyphen is a compound.	Žodis, kuriame nėra brūkšnelio, yra junginys.
We are tired of the same old shit.	Esame pavargę nuo tų pačių senų šūdų.
The government has required companies to comply with the law.	Vyriausybė reikalavo, kad įmonės laikytųsi įstatymų.
Birds and fish can't speak.	Paukščiai ir žuvys nemoka kalbėti.
The baby's skin was soft and pink.	Kūdikio oda buvo švelni ir rausva.
The tribe roamed the area for centuries.	Gentis klajojo šioje teritorijoje šimtmečius.
Feel sorry for you.	Užjaučiu tave.
The room was cool.	Kambaryje buvo vėsu.
She laughed.	Ji juokėsi.
He turned on the stereo.	Jis įjungė stereofoną.
The wolf walked quietly past.	Vilkas tyliai nuėjo pro šalį.
The main character met new people every day.	Pagrindinis veikėjas kiekvieną dieną sutikdavo naujų žmonių.
The rich man stood across the street watching the scene.	Turtuolis stovėjo kitoje gatvės pusėje ir stebėjo įvykio vietą.
Clouds slid lazily through the dim morning sky	Debesys tingiai slinko per blankų ryto dangų
You should buy cooking oil from a pharmacist.	Kepimo aliejaus turėtumėte nusipirkti iš vaistininko.
Some insects live in lakes.	Kai kurie vabzdžiai gyvena ežeruose.
This restaurant has received really good reviews.	Šis restoranas sulaukė tikrai gerų atsiliepimų.
Birds fly, but some other creatures can swim.	Paukščiai skraido, bet kai kurie kiti padarai gali plaukti.
He stood at the door and looked pale.	Jis stovėjo prie durų ir atrodė išblyškęs.
He bowed to the queen.	Jis nusilenkė karalienei.
The best short grass.	Geriausia trumpa žolė.
She looked at his watch.	Ji pažvelgė į laikrodį.
The company’s profits were the highest in history.	Bendrovės pelnas buvo didžiausias istorijoje.
Nine of us attended the meeting.	Susitikime dalyvavome devyni iš mūsų.
The neighbor fed them.	Kaimynas juos pavaišino.
Rapid population growth has constrained resources.	Spartus gyventojų skaičiaus augimas suvaržė išteklius.
The sentence seems complicated to me.	Man sakinys atrodo sudėtingas.
Mix the ingredients thoroughly.	Kruopščiai sumaišykite ingredientus.
The washing machine has all the necessary equipment.	Su skalbimo mašina yra visa reikalinga įranga.
We have to be careful, he said.	Turime būti atidūs, sakė jis.
She then used up the whole box in thirty minutes.	Tada ji visą dėžutę sunaudojo per trisdešimt minučių.
This novel was a bestseller.	Šis romanas buvo bestseleris.
Farmers diversify their crops.	Ūkininkai įvairina savo pasėlius.
I once lived in a coastal town.	Kažkada gyvenau pakrantės miestelyje.
To the horror of the monarch, she vomited blood.	Monarcho siaubui ji vėmė krauju.
Then you have to peel the peel from the oranges.	Tada turite nulupti žievelę nuo apelsinų.
The milk bottle is empty.	Pieno butelis tuščias.
The soup was hot and thickened nicely.	Sriuba buvo karšta ir gražiai sutirštėjo.
Two billion people were killed.	Žuvo du milijardai žmonių.
The weather is forecast to be very hot.	Prognozuojama, kad orai bus labai karšti.
The challenges facing our world are enormous.	Problemos, su kuriomis susiduria mūsų pasaulis, yra didžiulės.
The mall is not a good place to shop.	Prekybos centras nėra gera vieta apsipirkti.
The ingredients are listed below each item.	Sudedamosios dalys nurodytos po kiekvienu elementu.
The rain passed in the early afternoon.	Ankstyvą popietę lietus praėjo.
The legislature is currently considering this issue.	Įstatymų leidėjas šiuo metu svarsto šį klausimą.
The manager was half an hour late.	Vadovas vėlavo pusvalandį.
It is very important for us to have clean water.	Mums labai svarbu turėti švarų vandenį.
Stories about the ocean are as old as time.	Istorijos apie vandenyną senos kaip laikas.
The doctor gave him a bandage.	Gydytojas davė jam tvarstį.
Do you understand?	Ar tu supranti?
The ear, nose and throat doctor removed this growth.	Ausų, nosies ir gerklės gydytojas pašalino šį augimą.
The bird's feathers shine in the sun.	Paukščio plunksnos šviečia saulėje.
In times of economic hardship, we must share our wealth.	Ekonominių sunkumų metu privalome dalytis savo turtais.
It is customary to kneel on one knee.	Įprasta atsiklaupti ant vieno kelio.
His grandfather was a carpenter.	Jo senelis buvo stalius.
The famous city is the capital.	Įžymus miestas yra sostinė.
A second temple was planned.	Buvo planuota statyti antrą šventyklą.
The salesman’s voice was loud and hoarse, his accent thick.	Pardavėjo balsas buvo garsus ir užkimęs, jo akcentas storas.
Only a few people survived the flood.	Po potvynio išgyveno vos keli žmonės.
I am pleased that an agreement has been reached.	Esu patenkintas, kad susitarimas pasiektas.
It’s easy to tell when you’re a stone.	Lengva pasakyti, kai esi akmuo.
The egg is orange.	Kiaušinis yra oranžinis.
It is hoped to do so next year.	Tikimasi, kad tai pavyks padaryti kitais metais.
He had a gentle voice and an attentive manner.	Jis turėjo švelnų balsą ir dėmesingą būdą.
Add a little baking powder to the cake mixture.	Į pyrago mišinį įdėkite šiek tiek kepimo miltelių.
The baking conditions were less ideal.	Kepimo sąlygos buvo ne tokios idealios.
The meteorologist is famous for his unusual statements.	Meteorologas garsėja neįprastais teiginiais.
Population growth will be discussed at this meeting.	Šiame susitikime bus aptariamas gyventojų skaičiaus augimas.
She drinks a lot of tea.	Ji geria daug arbatos.
He had a hard time studying and passed the exams well.	Jis sunkiai mokėsi ir gerai išlaikė egzaminus.
Cat habits are surprising.	Katės įpročiai stebina.
It was at that moment that a gust of wind blew.	Kaip tik tuo metu papūtė vėjo gūsis.
The enraged woman accused the man of beating her.	Įsiutęs moteris apkaltino vyrą ją sumušus.
After a day's rest, he regained his strength.	Po dienos poilsio jis atgavo jėgas.
We have to freeze the river.	Turime užšaldyti upę.
Languages ​​evolve over time.	Laikui bėgant kalbos vystosi.
The fish quickly swam away from the predator.	Žuvis greitai nuplaukė nuo plėšrūno.
Endangered species could no longer survive.	Nykstančios rūšys nebegalėjo išgyventi.
The king began his reign by imprisoning political opponents.	Karalius pradėjo savo viešpatavimą įkalindamas politinius oponentus.
Milk and other perishable dairy products are easily contaminated.	Pienas ir kiti greitai gendantys pieno produktai lengvai užteršiami.
He looked at her with contempt.	Jis pažiūrėjo į ją su panieka.
The fields were full of ripening corn.	Laukai buvo pilni bręstančių kukurūzų.
Many small kingdoms and duchies were formed.	Susikūrė daugybė mažų karalysčių ir kunigaikštysčių.
His fingers covered the tips of his ears.	Jo pirštai uždengė ausų galiukus.
There is no evidence that these readings	Nėra jokių įrodymų, kad šie rodmenys
Female approach in the theory of social nutrition.	Moteriškas požiūris socialinio maitinimosi teorijoje.
I have seen many such scenes.	Aš mačiau daug tokių scenų.
Many men of all ages have a mustache.	Daugelis įvairaus amžiaus vyrų turi ūsus.
The younger generation grew up with television.	Jaunoji karta užaugo su televizija.
The cold mountain air blew her in the face.	Šaltas kalnų oras pūtė jai į veidą.
Divide the cream into four equal parts.	Padalinkite kremą į keturias lygias dalis.
He saw the deer running away.	Jis pamatė, kad elnias bėga.
She watched the performance until the audience left.	Ji žiūrėjo spektaklį, kol publika išėjo.
It is best to avoid the scene.	Geriausia vengti įvykio vietos.
The girl nodded.	Mergina linktelėjo galvą.
Games are an important part of a child’s education.	Žaidimai yra svarbi vaiko ugdymo dalis.
She was very mysterious about her personal life.	Ji buvo labai paslaptinga apie savo asmeninį gyvenimą.
A bright moon rises above the mountain.	Virš kalno pakyla šviesus mėnulis.
Many monks wear red robes.	Daugelis vienuolių dėvi raudonus chalatus.
She sees herself as a romantic heroine.	Ji mato save kaip romantišką heroję.
I'll be there late.	Aš ten atvyksiu vėlai.
Thick, strong grass is a tempting target for cattle.	Stora, stipri žolė yra viliojantis galvijams taikinys.
He grew a beard.	Jis užsiaugino barzdą.
He signed a contract.	Jis pasirašė sutartį.
Just taking note of the information was irrelevant.	Vien įsidėmėti informaciją buvo nesvarbu.
Vegetables, fettuccine and sauce contain water.	Daržovėse, fettuccine ir padaže yra vandens.
The performance of ordinary workers is deteriorating.	Paprastų darbininkų rezultatai prastėja.
The Indians always respected their departed ancestors.	Indėnai visada gerbė savo išėjusius protėvius.
Ensure adequate ventilation.	Užtikrinkite, kad būtų tinkama ventiliacija.
Spread the dough with a beaten egg.	Tešlą aptepkite plaktu kiaušiniu.
The park has a good view.	Iš parko atsiveria geras vaizdas.
Then the two men shook hands and went out.	Tada abu vyrai paspaudė vienas kitam ranką ir išėjo.
He wanted to play, but his mother discouraged him.	Jis norėjo žaisti, bet mama jį atkalbėjo.
The young man fixed his dark glasses.	Jaunuolis pasitaisė tamsius akinius.
The arrogance of the builders was incredible.	Neįtikėtina buvo statybininkų arogancija.
Summer temperatures are above average.	Vasaros temperatūra yra aukštesnė nei vidutinė.
This city was once destroyed by floods.	Šį miestą kadaise sugriovė potvyniai.
Some experts believe the panda’s diet has changed.	Kai kurie ekspertai mano, kad pandos mityba pasikeitė.
This region is famous for its archaeologists.	Šis regionas garsėja savo archeologais.
He lifted his sunglasses from his face.	Jis pakėlė nuo veido akinius nuo saulės.
His leadership skills are excellent.	Jo vadovavimo įgūdžiai puikūs.
Brown sugar, sold free, is obviously the cheapest.	Rudasis cukrus, parduodamas laisvas, yra akivaizdžiai pigiausias.
The picture was tightly twisted.	Paveikslas buvo sandariai susuktas.
Poorly ridden horses can drag you around the track.	Blogai joti žirgai gali tempti jus aplink trasą.
Some of the movies were great.	Kai kurie filmai buvo puikūs.
The city was getting badly cold.	Miestas sulaukė žiauriai šalto oro.
We have created this complex network of caves.	Sukūrėme šį sudėtingą urvų tinklą.
She promised never to betray him.	Ji pažadėjo niekada jo neišduoti.
Many may think this is strange.	Daugelis gali manyti, kad tai keista.
Heaven and earth came from the myths of creation.	Dangus ir žemė kilo iš kūrimo mitų.
The speakers sat in a circle and told stories.	Pranešėjai susėdę ratu pasakojo istorijas.
This area is surrounded by a fence.	Šią teritoriją juosia tvora.
He asserts her, claiming she is his.	Jis tvirtina ją, teigdamas, kad ji yra jo.
There were few at the women’s fair.	Moterų mugėje pasirodė nedaug.
The explosion scattered the windows.	Sprogimas išbarškino langus.
A severe injury left him with emotional scars.	Sunkus sužalojimas jį paliko emociškai randus.
He raised the issue at the meeting.	Posėdyje jis iškėlė klausimą.
There are many genes in the genome.	Genome yra daug genų.
The fleeing people lost so much blood.	Bėgantys žmonės neteko tiek daug kraujo.
The first buyer bought three bottles of beer.	Pirmasis pirkėjas nusipirko tris butelius alaus.
Traffic is a nightmare!	Eismas yra košmaras!
Your hair is a mess!	Jūsų plaukai yra netvarka!
The volunteers were mostly women.	Savanoriai dažniausiai buvo moterys.
It was agreed that the plan had failed.	Sutarta, kad planas žlugo.
Get a good night's sleep.	Patogiai išsimiegokite.
This is a health hazard.	Tai yra pavojus sveikatai.
It was a little different.	Tai mažai skyrėsi.
The people of the village are tired of attending the festivities.	Kaimo žmonės pavargo lankytis šventėse.
Evan feeds his children breakfast.	Evanas maitina savo vaikus pusryčiais.
There was a broken scroll on the table.	Ant stalo gulėjo sulūžęs slinkis.
Her mood changed dramatically.	Jos nuotaika pastebimai pasikeitė.
Resources must be used wisely for future generations.	Ištekliai turi būti protingai naudojami ateities kartoms.
The horses leaped.	Arkliai šnypšdami šuoliavo.
In any way,	Bet kuriuo atveju,
There are touches of fruit and spices.	Yra vaisių ir prieskonių prisilietimai.
As a community, they have few resources.	Kaip bendruomenė, jie turi mažai išteklių.
Many unemployed people are angry about their situation.	Daugelis bedarbių pyksta dėl savo padėties.
Are you happy with your new job?	Ar esate patenkintas nauju darbu?
He lacked tact and diplomacy.	Jam trūko takto ir diplomatijos.
The manor of his ancestors was fragrant with oil and roses.	Jo protėvių dvaras buvo kvepiantis alyva ir rožėmis.
His performance was especially fun for the kids.	Jo pasirodymas buvo ypač įdomus vaikams.
Today we will talk about clouds and rain.	Šiandien kalbėsime apie debesis ir lietų.
The guy rolled up his sleeves and started.	Vaikinas pasiraitojo rankoves ir pradėjo.
He assured me it would not happen again.	Jis patikino, kad tai daugiau nepasikartos.
The walls were decorated with art and furniture.	Sienos buvo dekoruotos menais ir baldais.
The lawsuit alleges that the corporation acted negligently.	Ieškinyje pareikšti kaltinimai, kad korporacija elgėsi aplaidžiai.
The frightened animals ran madly out of the jeep.	Išsigandę gyvūnai beprotiškai bėgo iš džipo.
Wine production is a complex process.	Vyno gamyba yra sudėtingas procesas.
There is a really amazing library in that school.	Toje mokykloje yra tikrai nuostabi biblioteka.
The fragile ceasefire was gradually restored.	Trapios paliaubos buvo palaipsniui atkurtos.
The air was filled with the smell of popcorn.	Orą užpildė spragėsių kvapas.
She was driven out of the house.	Ją išvarė iš namų.
It is unlikely to succeed.	Vargu ar pavyks.
Many children were sent to juvenile detention last year.	Praėjusiais metais daug vaikų buvo išsiųsti į nepilnamečių suėmimus.
The election was very tense.	Rinkimai buvo labai įtempti.
He raised his tongs.	Jis pakėlė žnyples.
Few passengers were allowed on the plane.	Į lėktuvą buvo įleista nedaug keleivių.
It took some time for the sun to set.	Prireikė šiek tiek laiko, kol saulė nusileido.
Never leave clothes in the kettle for too long.	Niekada nepalikite drabužių virdulyje per ilgai.
Make sure there are no corn or wheat kernels left	Įsitikinkite, kad neliktų kukurūzų ar kviečių branduolių
The sword was boring.	Kardas buvo nuobodus.
The house is very inexpensive, modern style.	Namas labai nebrangus, modernaus stiliaus.
Smart kids today want to be trend makers.	Protingi vaikai šiandien nori būti tendencijų kūrėjais.
He protested against his innocence, but no one believed him.	Jis protestavo prieš savo nekaltumą, bet niekas juo netikėjo.
Despite the drought, they planted vegetables in their garden.	Nepaisant sausros, jie savo sode pasodino daržoves.
The position of a person in society is determined at birth.	Žmogaus padėtis visuomenėje nustatoma gimus.
The farmer launched the gun into the air.	Ūkininkas paleido ginklą į orą.
He will probably buy a new car next year.	Tikriausiai kitais metais jis pirks naują automobilį.
Robin sucked in the tree above him.	Robinas čiulbėjo medyje virš jo.
what is your native language?	kokia tavo gimtoji kalba?
The nurse rushed into the room carrying a tray.	Seselė nuskubėjo į kambarį nešina padėklu.
I received a space age technology document.	Gavau kosminio amžiaus technologijos dokumentą.
Time is not a line but a circle.	Laikas yra ne linija, o ratas.
The snow fell thicker and faster	Sniegas krito tankiau ir greičiau
They beat three against one.	Jie pranoksta tris prieš vieną.
She drank a small sip of water.	Ji išgėrė nedidelį gurkšnį vandens.
The tourist visited the city several times.	Turistas kelis kartus lankėsi didmiestyje.
The quality of the film was satisfactory.	Filmo kokybė buvo patenkinama.
Lunch at home.	Pietus pamiršo namuose.
The ship left the port.	Laivas išplaukė iš uosto.
No prizes for guessing the answer.	Jokių prizų atspėjus atsakymą.
She ate a hearty and hearty meal.	Ji valgė gausų ir sotų patiekalą.
The policeman immediately detained him.	Policininkas jį iškart sulaikė.
Heavy rains softened the ground.	Smarkus lietus suminkštino žemę.
Calorie counting is relatively recent.	Kalorijų skaičiavimas yra palyginti neseniai.
This story is a myth.	Ši istorija yra mitas.
The phone case was broken.	Buvo sudaužytas telefono dėklas.
The bill was passed unanimously.	Įstatymo projektas buvo priimtas vienbalsiai.
The kaleidoscope creates a beautiful range of colors.	Kaleidoskopas sukuria gražią spalvų gamą.
Potatoes contain potassium.	Bulvėse yra kalio.
I explained the problem to my son.	Paaiškinau sūnui problemą.
You should have a good breakfast every morning.	Kiekvieną rytą turėtumėte valgyti gerus pusryčius.
Newton discovered gravity.	Niutonas atrado gravitaciją.
He fell out the window.	Jis iškrito pro langą.
The ban has been lifted nationally.	Draudimas buvo panaikintas nacionaliniu mastu.
The bad boy was beaten by angry parents.	Blogą berniuką sumušė pikti tėvai.
I always drink coffee in the morning.	Aš visada geriu kavą ryte.
The president needs strong support.	Prezidentui reikia tvirtos paramos.
The quality of this production is low.	Šios gamybos kokybė yra žema.
In the city, they often eat at fast food restaurants.	Mieste jie dažnai valgo greito maisto restoranuose.
Many people think these discrepancies have gone unnoticed.	Daugelis žmonių mano, kad šie neatitikimai buvo nepastebėti.
She pushed the aging woman into the chair.	Ji nustūmė senstančią moterį į kėdę.
Oranges grow well in the tropics.	Apelsinai gerai auga tropikuose.
The return date is still unclear.	Grąžinimo data vis dar neaiški.
Plants need a balance of water and sunlight.	Augalams reikia vandens ir saulės šviesos balanso.
Travel demand exceeds supply.	Kelionių paklausa viršija pasiūlą.
Instead of buying books, rural people listen to stories.	Užuot pirkę knygas, kaimo žmonės klausosi istorijų.
Don't attack me.	Nepulk manęs.
That is their purpose.	Toks yra jų tikslas.
Define words related to people.	Apibrėžkite žodžius, susijusius su žmonėmis.
The sailor stood on deck and looked out to sea.	Jūreivis stovėjo ant denio ir žiūrėjo į jūrą.
People were noisy watching the fire.	Žmonės triukšmingai stebėjo gaisrą.
Her hair was messy, but she liked it that way.	Jos plaukai buvo netvarkingi, bet jai taip patiko.
Animal waste must not contaminate the field.	Gyvūnų atliekos neturi užteršti lauko.
Such a movie is always popular.	Toks filmas visada populiarus.
No one likes complainers, especially whimpering.	Niekas nemėgsta skundikų, ypač verkšleno.
Painting is one of our oldest art forms.	Tapyba yra viena iš seniausių mūsų meno formų.
Farmers suffered from hunger.	Ūkininkai kentėjo nuo bado.
The news cameras flashed.	Žybtelėjo žinių kameros.
Calcium builds strong bones and teeth.	Kalcis sukuria stiprius kaulus ir dantis.
A horse walked the road.	Keliu ėjo arklys.
When heated, the water turns into gas.	Kai pašildomas, vanduo virsta dujomis.
Most wild animals furiously protect their pups.	Dauguma laukinių gyvūnų įnirtingai saugo savo jauniklius.
Light is made up of different wavelengths.	Šviesa susideda iš skirtingų bangų ilgių.
It rained for half an hour.	Lietus nuolat lijo pusvalandį.
This hat was old.	Ši skrybėlė buvo sena.
She attended a meeting with delegates.	Ji dalyvavo susitikime su delegatais.
Australia is the driest continent.	Australija yra sausiausias žemynas.
Who will show me the way?	Kas parodys man kelią?
This is due to his unreliable nature.	Taip yra dėl jo nepatikimo charakterio.
A lot of people helped the refugees.	Daug žmonių padėjo pabėgėliams.
Its population is still growing.	Jo gyventojų skaičius vis dar auga.
The dentist must brush your teeth very thoroughly.	Odontologas turi labai kruopščiai valyti dantis.
The family cat slipped into my arms.	Šeimos katė įslinko man į glėbį.
As a result, both students missed exams.	Dėl to abu mokiniai praleido egzaminus.
Many artists were fascinated by this painting.	Daugelis menininkų buvo sužavėti šiuo paveikslu.
She looked at him thoughtfully.	Ji susimąsčiusi žiūrėjo į jį.
Multifunctional work can benefit you.	Daugiafunkcinis darbas gali būti naudingas jums.
The constant threat of death hangs over every soldier.	Nuolatinė mirties grėsmė kabo virš kiekvieno kario.
Milk powder is often used in baking.	Pieno milteliai dažnai naudojami kepant.
Furnaces are used to make ceramics.	Krosnys naudojamos keramikai gaminti.
So they put their names on the lists.	Taigi jie sąrašuose įrašė savo vardus.
A bookshelf is lined throughout the room.	Per visą kambarį išklota knygų lentyna.
The resort is famous for its fun parties.	Atostogų kurortas garsėja linksmais vakarėliais.
The whole river flows into the beach.	Visa upė teka į paplūdimį.
Of course, the humble narrator was an ordinary man.	Žinoma, nuolankus pasakotojas buvo paprastas žmogus.
And because of the burden of the mother's death,	Ir dėl motinos mirties naštos,
The factory produces fruit juices.	Gamykla gamina vaisių sultis.
The sofa was upholstered in satin.	Sofa buvo apmušta atlasu.
You will improve your figure if you eat less sugar.	Pagerinsite savo figūrą, jei valgysite mažiau cukraus.
The glass is made of sand, soda ash and limestone.	Stiklas gaminamas iš smėlio, sodos pelenų ir kalkakmenio.
The results were disappointing.	Rezultatai nuvylė.
The thief took money, cash and credit cards.	Vagis paėmė pinigus, pinigines ir kreditines korteles.
Old family calendars are priceless antiques.	Senieji šeimos kalendoriai yra neįkainojami antikvariniai daiktai.
Some ant species prey on other ant species.	Kai kurios skruzdžių rūšys grobia kitas skruzdžių rūšis.
He nodded.	Jis aiktelėjo.
She stood and looked at him.	Ji stovėjo ir žiūrėjo į jį.
Several roads have been blocked due to protests.	Dėl protestų buvo užblokuoti keli keliai.
He blamed it on taking too long.	Jis kaltino ją užtrukus per ilgai.
Business is booming in this city.	Verslas šiame mieste klesti.
After a long day of meetings, he returned home tired.	Po ilgos susitikimų dienos jis grįžo namo pavargęs.
This message was met with relief.	Šią žinią pasitiko palengvėjimas.
Their ultimate game is to rule the world.	Jų galutinis žaidimas yra valdyti pasaulį.
Over the years, the pipes become clogged with sludge.	Bėgant metams vamzdžiai užsikimšo dumblu.
It is best not to use too many decorations.	Geriausia nenaudoti per daug dekoracijų.
He collected a few stones in the basket.	Jis surinko keletą akmenų į krepšį.
Do not recycle old tires.	Neperdirbkite senų padangų.
The bird was not injured.	Paukštis nenukentėjo.
He drew large, wide strokes.	Jis piešė didelius, plačius potėpius.
Various fruits were sold.	Buvo parduodami įvairūs vaisiai.
You can cut each hair into five parts.	Kiekvieną plauką galite supjaustyti į penkias dalis.
It was an amazing meal.	Tai buvo nuostabus valgis.
The joke was funny, but not funny.	Pokštas buvo juokingas, bet nejuokingas.
The poor woman cried for her child.	Vargšė moteris verkė dėl savo vaiko.
The shoe fell off with a bang.	Su trenksmu nukrito batas.
My uncle’s house is at least ten miles from here.	Mano dėdės namai yra mažiausiai už dešimties mylių nuo čia.
It is a city of ancient traditions.	Tai senovės tradicijų miestas.
Demand for precision screwdrivers is currently growing strongly.	Tiksliųjų atsuktuvų paklausa šiuo metu smarkiai išaugo.
No one saw this dangerous animal until it attacked.	Niekas nematė šio pavojingo gyvūno, kol jis užpuolė.
She was a Wunderkind child.	Ji buvo vunderkindas vaikas.
The hills are steep.	Kalvos stačios.
The urban environment has suffered from pollution.	Miesto aplinka nukentėjo nuo taršos.
The professor teaches comparative linguistics.	Profesorius dėsto lyginamąją kalbotyrą.
These roads will replace transport.	Šie keliai pakeis transportą.
The Senate voted to pass a health care law.	Senatas nubalsavo už sveikatos apsaugos įstatymo priėmimą.
There was a severe storm.	Kilo smarki audra.
Larger fish will kill smaller fish.	Didesnė žuvis užmuš mažesnes žuvis.
She laid the baby down and made dinner.	Ji paguldė kūdikį ir gamino vakarienę.
I don’t want to argue with them.	Nenoriu su jais ginčytis.
At midnight, everyone crashed into the gym.	Vidurnaktį visi susigrūdo į sporto salę.
After a few weeks, the pain intensified.	Po kelių savaičių skausmas sustiprėjo.
I always stop to chat with her.	Aš visada sustoju su ja pabendrauti.
The birds fled in panic.	Paukščiai paniškai pabėgo.
Tomatoes are used to make sauce.	Pomidorai naudojami padažui gaminti.
Chinese cities are famous for having their skyscrapers so high.	Kinijos miestai garsėja tuo, kad jų dangoraižiai yra tokie aukšti.
The student convinced the teacher that the math was easy.	Mokinys mokytoją įtikino, kad matematika lengva.
Traditionally, the right to inherit was controlled by men.	Tradiciškai paveldėjimo teisę kontroliavo vyrai.
He is proud of his impeccable manners.	Jis didžiuojasi savo nepriekaištingomis manieromis.
He is highly respected among his colleagues.	Jis yra labai gerbiamas tarp savo kolegų.
Unemployment is high here.	Čia aukštas nedarbo lygis.
He played his first solo concert at the age of twelve.	Pirmąjį solinį koncertą jis sugrojo būdamas dvylikos.
We can only hope to earn a living.	Galime tik tikėtis užsidirbti pragyvenimui.
He sipped brandy to warm up.	Jis gurkštelėjo brendžio, kad sušiltų.
They lay next to each other, asleep.	Jie gulėjo vienas šalia kito, miegojo.
The plague of ants landed on the unfortunate campers.	Skruzdėlių maras nusileido ant nelaimingų stovyklautojų.
We ascended to heaven.	Įlipome į dangų.
Local prisons have always been overcrowded.	Vietiniai kalėjimai visada buvo perpildyti.
There were many illustrations in the book.	Knygoje buvo daug iliustracijų.
The warm, pleasant breeze gently stirred the leaves.	Šiltas, malonus vėjelis švelniai maišė lapus.
Scientists plan to build a settlement on the Moon.	Mokslininkai planuoja Mėnulyje statyti gyvenvietę.
The fish is wet, so is the water.	Žuvis šlapia, vanduo taip pat.
Do not litter the shore.	Nešiukšlinkite krantą.
There were few vacancies at the local motel.	Vietiniame motelyje laisvų vietų buvo nedaug.
You can recite a poem in your mind.	Galite mintyse deklamuoti eilėraštį.
Production in the region has been declining for several years.	Gamyba regione mažėja jau keletą metų.
The dragon spun around, shouting angrily.	Drakonas suko ratus, piktai šaukdamas.
The election shook the country's political system.	Rinkimai sukrėtė šalies politinę sistemą.
The planted lines are clearly visible.	Pasodintos linijos aiškiai matomos.
This time he spoke more clearly, more slowly.	Šį kartą jis kalbėjo aiškiau, lėčiau.
Try calling instead of sending a message.	Pabandykite skambinti, o ne siųsti žinutę.
Solemn founding ceremony of the city.	Iškilminga miesto įkūrimo ceremonija.
She rolled up her crisp white blouse sleeves.	Ji pasiraitojo savo traškios baltos palaidinės rankoves.
Light bulbs have changed the ages.	Šviesos lemputės pakeitė amžių.
Delicious food had to die.	Skanus maistas turėjo mirti.
The children played ball.	Vaikai žaidė kamuolį.
Despite great resistance, the dictator remains in power.	Nepaisant didžiulio pasipriešinimo, diktatorius išlieka valdžioje.
After graduating from medical school, he worked as a gynecologist.	Baigęs medicinos mokyklą, dirbo ginekologu.
It got bigger and darker.	Jis tapo didesnis ir tamsesnis.
In no reward for his honesty.	In už savo sąžiningumą atlygio negavo.
The chair will be here for a week.	Kėdė čia bus savaitę.
It is particularly strong in the northwest.	Jis ypač stiprus šiaurės vakaruose.
Repair it gently.	Pataisykite jį švelniai.
The ship sank quickly.	Laivas greitai nuskendo.
The stumps are a few yards apart.	Kelmai yra nutolę vienas nuo kito kelių jardų atstumu.
Europe has a long east coast.	Europa turi ilgą rytinę pakrantę.
The parade began in the town square.	Paradas prasidėjo miesto aikštėje.
The wooden canoes were suitable for sailing.	Medinės kanojos buvo tinkamos plaukioti.
The mistake was entirely his own fault.	Klaida buvo visiškai jo paties kaltė.
Some locals say the nearby lake is long gone.	Kai kurie vietiniai sako, kad šalia esantis ežeras seniai išnyko.
The Minister of Transport acknowledged that his proposals had been rejected.	Susisiekimo ministras pripažino, kad jo siūlymai buvo atmesti.
They stood and waited patiently.	Jie stovėjo ir kantriai laukė.
These bags are full of poison!	Šie maišeliai pilni nuodų!
This is a shop, not a circus!	Tai parduotuvė, o ne cirkas!
He looked at the fire, drowned in thought.	Jis pažvelgė į ugnį, paskendęs mintyse.
Visiting grandparents always brightens the mood.	Apsilankymas pas senelius visada praskaidrina nuotaiką.
The results are unclear.	Rezultatai neaiškūs.
We are awaiting sentencing.	Laukiame nuosprendžio.
His face smiled with joy.	Jo veidas šyptelėjo iš džiaugsmo.
This company is a criminal enterprise.	Ši įmonė yra nusikalstama įmonė.
Most people here are poor.	Dauguma žmonių čia yra neturtingi.
The cow muttered loudly.	Karvė garsiai murmėjo.
He made it clear he didn’t want them anymore.	Jis aiškiai pasakė, kad jos nebenori.
He preferred more subtle flavors.	Jis pirmenybę teikė subtilesniems skoniams.
The army marched on the road.	Kariuomenė žygiavo keliu.
This question shocked me completely.	Šis klausimas mane visiškai pribloškė.
Mom cooked vegetables	Mama virdavo daržoves
She came in.	Ji įėjo.
He was well known as a drug dealer.	Jis buvo gerai žinomas kaip narkotikų prekeivis.
The ship was built only of wood.	Laivas buvo pastatytas tik iš medžio.
From here you can watch the sunset.	Iš čia galėsite matyti saulėlydį.
Fill the flask with water.	Užpildykite kolbą vandeniu.
He wore a familiar facial expression.	Jis dėvėjo pažįstamą veido išraišką.
His acting career took off almost overnight.	Jo aktorės karjera įsibėgėjo beveik per naktį.
A storm is raging off the coast.	Prie kranto siaučia audra.
Islands are not always land.	Salose ne visada yra žemės.
There are few visitors to this temple these days.	Šiomis dienomis į šią šventyklą atvyksta nedaug lankytojų.
Well OK!	Na, gerai!
She prefers to read rather than watch TV.	Jai labiau patinka skaityti, o ne žiūrėti televizorių.
The volcano has completely extinguished.	Vulkanas visiškai užgeso.
The cake was stuck on a baking sheet.	Pyragas įstrigo ant kepimo skardos.
So the wise old man counted three coins.	Taigi išmintinga senolė suskaičiavo tris monetas.
The crack expanded as the plane entered turbulence.	Plyšys išsiplėtė lėktuvui patekus į turbulenciją.
The wood burns very well.	Mediena dega labai gerai.
Is the forest polluted?	Ar miškas užterštas?
Why do people use drugs?	Kodėl žmonės vartoja narkotikus?
Advocates a return to medieval values.	Pasisako už grįžimą prie viduramžių vertybių.
He was escorted to the cameras.	Jis buvo palydėtas į kameras.
The dentist recommends that the patient perform the extractions.	Odontologas rekomenduoja pacientui atlikti ekstrakcijas.
Gift giving is symbolic.	Dovanų įteikimas yra simbolinis.
Often the sky is covered with angry black clouds.	Dažnai dangų dengia pikti juodi debesys.
After that, the plane took off.	Po to lėktuvas pakilo.
Please don't litter.	Prašau nešiukšlinti.
Forest fires can devastate the area.	Miškų gaisrai gali nuniokoti teritoriją.
This report is confidential.	Ši ataskaita yra konfidenciali.
Salt and water are also useful antidotes.	Druska ir vanduo taip pat yra naudingi priešnuodžiai.
Do not interfere in politics.	Į politiką nesikišti.
Soon queues of people began to connect.	Netrukus žmonių eilės pradėjo jungtis.
The joint efforts of both parties were unnecessary.	Bendros abiejų šalių pastangos buvo nereikalingos.
Now, before you continue, you should wish.	Dabar, prieš tęsdami, turėtumėte palinkėti.
The movement was rejected.	Judėjimas buvo atmestas.
He passed by the crowd.	Jis prasilenkė pro minią.
He made great strides, especially in the early years.	Jis padarė didelę pažangą, ypač ankstyvaisiais metais.
Another day, another dollar.	Dar viena diena, dar vienas doleris.
Female name but masculine physique.	Moteriškas vardas, bet vyriškas kūno sudėjimas.
Sodium plays an important role in human health	Natris vaidina svarbų vaidmenį žmonių sveikatai
He wore a black leather coat.	Jis apsivilko juodą odinį paltą.
Proceeds will go to the military.	Pajamos bus skirtos kariuomenei.
There’s a little curry in my fridge.	Mano šaldytuve yra šiek tiek kario.
So these black diamonds are rare and hard to find.	Taigi šie juodieji deimantai yra reti ir sunkiai randami.
The train now stops.	Traukinys dabar sustoja.
Tom was focused on his work.	Tomas buvo susikoncentravęs į savo darbą.
The crossing is busy.	Perėja užimta.
She enjoyed listening to classical music.	Jai patiko klausytis klasikinės muzikos.
The bush is carnivorous.	Krūmas yra mėsėdis.
He gave her a parcel.	Jis atidavė jai siuntinį.
She wore an elegant white dress.	Ji vilkėjo elegantišką baltą suknelę.
Was the food tasteless?	Ar maistas buvo neskanus?
The secret police broke into the buildings at night.	Slaptoji policija naktį įsiveržė į pastatus.
Sprinkle the salad lightly.	Lengvai apšlakstykite salotas.
Many new types of fruit are grown in the tropics.	Atogrąžų šalyse auginama daug naujų vaisių rūšių.
He was very interested in biology.	Jis labai domėjosi biologija.
The king decided to reclaim his lost territories.	Karalius nusprendė susigrąžinti savo prarastas teritorijas.
The business is relatively flat.	Verslas yra palyginti plokščias.
The clocks stopped.	Laikrodžiai sustojo.
He wanted to get a driver's license.	Jis norėjo gauti vairuotojo pažymėjimą.
The bottle was kept in the bathroom cabinet.	Butelis buvo laikomas vonios spintelėje.
This guy is always talking about himself.	Šis vaikinas visada kalba apie save.
Her father will be home for dinner tonight	Jos tėvas šįvakar bus namuose vakarienės
You should wear comfortable shoes.	Turėtumėte dėvėti patogius batus.
The allegations made against the offender obstructed the administration of justice.	Nusikaltėliui pareikšti įtarimai trukdę vykdyti teisingumą.
Zahra planned this for several months.	Zahra tai planavo kelis mėnesius.
The farmer got rich by selling his vegetables.	Ūkininkas praturtėjo pardavęs savo daržoves.
She opened the needle tray.	Ji atidarė adatų dėklą.
Eight cars were waiting outside the station.	Už stoties laukė aštuoni automobiliai.
He took off his helmet and sat down.	Jis nusiėmė šalmą ir atsisėdo.
The engine rattles as the vehicle develops its full power.	Variklis burzgia, kai transporto priemonė išvysto visą savo galią.
The politician boasted of the merits of his new policy.	Politikas gyrėsi savo naujos politikos nuopelnais.
The stock market fell again.	Akcijų rinka vėl smuko žemyn.
She took a day off from work.	Ji paėmė laisvą dieną iš darbo.
Britain has a temperate climate.	Didžiojoje Britanijoje vyrauja vidutinio klimato klimatas.
I really want.	Aš labai noriu.
They spent a few hours there.	Jie ten praleido kelias valandas.
The fish was grilled and tasted delicious.	Žuvis buvo iškepta ant grotelių ir skaniai paragavo.
Their love affair came to an end shortly after the honeymoon.	Jų meilės romanas nutrūko netrukus po medaus mėnesio.
Which of the two stories is the most valuable?	Kuri iš dviejų istorijų yra vertingiausia?
Living on the border had its share of disasters.	Gyvenimas pasienyje turėjo savo dalį nelaimių.
They were embraced by his parents.	Juos apkabino jo tėvai.
They are the only animals that produce poison.	Jie yra vieninteliai gyvūnai, gaminantys nuodus.
Such a wind feels so good.	Toks vėjas jaučiasi taip gerai.
The court dismissed the case.	Teismas bylą nutraukė.
She looked at me for a long time.	Ji ilgai žiūrėjo į mane.
She slammed the prison door with anger.	Ji supykusi užtrenkė kalėjimo duris.
So he ran out of the room.	Taigi jis išbėgo iš kambario.
Peel and chop the carrots and onions.	Nulupkite ir supjaustykite morkas ir svogūnus.
We could only afford to live in a trailer.	Galėjome sau leisti gyventi tik priekaboje.
He asserted that the Queen would never marry him.	Jis tvirtino, kad karalienė niekada už jo netekės.
The flood drowned all but a few survivors.	Potvynis nuskandino visus, išskyrus keletą išgyvenusiųjų.
They were angry.	Jie buvo pikti.
The stars shone above him.	Virš jo mirgėjo žvaigždės.
A red cross is painted on the tree.	Ant medžio nupieštas raudonas kryžius.
The village was isolated.	Kaimas buvo izoliuotas.
Thirteen were killed in a bus crash.	Per autobuso avariją žuvo trylika.
The library regrets that the fire damaged some of its manuscripts.	Biblioteka apgailestauja, kad gaisras sugadino kai kuriuos jos rankraščius.
Sometimes he seems completely lost in his work.	Kartais atrodo, kad jis visiškai pasimeta savo darbe.
The offer includes attractive pay and the benefits of dynamite.	Į pasiūlymą įeina patrauklus atlyginimas ir dinamito privalumai.
The miners had a hard life.	Kalnakasiams buvo sunkus gyvenimas.
The lady sat next to him and looked at his fingers.	Ponia sėdėjo šalia jo ir žiūrėjo į jo pirštus.
The smell of the fish is pleasant.	Žuvies kvapas malonus.
February is for non-skiing only!	Vasaris skirtas tik neslidinėti!
She suddenly sat down.	Ji staiga atsisėdo.
Tell him what you are going to say.	Pasakykite jam, ką ketinate pasakyti.
A happy marriage requires sacrifices.	Laiminga santuoka reikalauja aukų.
He could hardly see his father anymore.	Jis beveik nebematė savo tėvo.
I invite you to beat me in the race.	Kviečiu tave įveikti mane lenktynėse.
One expert assured that the disease is not contagious.	Vienas ekspertas tikino, kad liga nėra užkrečiama.
He maintains his stamina as his goals become more demanding.	Jis išlaiko savo ištvermę, nes jo tikslai tampa vis reiklesni.
Now put all the ingredients in the pot.	Dabar sudėkite visus ingredientus į puodą.
The newspaper confirmed his guilt.	Laikraštis patvirtino savo kaltę.
He approached the timid dog and barked gently.	Priėjo prie nedrąsaus šuns ir švelniai lojo.
She swayed the crying baby in his chair.	Ji siūbavo verkiantį kūdikį jo kėdėje.
Stir in the cornmeal into the milk.	Kukurūzų miltus įmaišykite į pieną.
The judge heard the accused properly.	Teisėjas tinkamai išklausė kaltinamąjį.
We all lived in the same building.	Mes visi gyvenome tame pačiame pastate.
Food prices are rising.	Maisto kainos auga.
Rinse with cold water and rub with ash.	Nusiplaukite šaltu vandeniu ir patrinkite pelenais.
Do you prefer to travel by bus or train?	Ar jums labiau patinka keliauti autobusu ar traukiniu?
The roses were covered with dew.	Rožės buvo padengtos rasa.
Don’t lie to your parents.	Nemeluokite savo tėvams.
Many large vegetables are grown in the region.	Šiame regione auginama daug didelių daržovių.
Cut each sheet into four pieces.	Kiekvieną lapą supjaustykite į keturias dalis.
Fish, vegetables, rice and other food products.	Žuvis, daržovės, ryžiai ir kiti maisto produktai.
She left the water for a long time.	Ji ilgą laiką paliko vandenį.
A collection of poems.	Eilėraščių rinkinys.
Household keys are in the door.	Buitiniai rakteliai yra duryse.
Where should we rest?	Kur turėtume pailsėti?
Science seemed to have the answers they were looking for.	Atrodė, kad mokslas turi atsakymus, kurių jie ieškojo.
The Minister worked continuously for many years.	Ministras be perstojo dirbo ilgus metus.
We must respect women.	Turime gerbti moteris.
This is an easy task.	Tai nesudėtinga užduotis.
The value of the company's shares fell.	Bendrovės akcijų vertė krito.
The bells of the wind sounded gentle but without rhythm.	Vėjo varpeliai skambėjo švelniai, bet be ritmo.
He ate the cream slowly, tasting every tablespoon.	Jis valgė kremą lėtai, skanaudamas kiekvieną šaukštą.
The tribunal will announce its verdict.	Tribunolas paskelbs savo verdiktą.
You must register with the police using your passport.	Naudodamiesi pasu, turite užsiregistruoti policijoje.
Judging from the photo, he is tall.	Sprendžiant iš nuotraukos, jis aukštas.
He has now reconsidered the choice of colleges.	Dabar jis persvarstė kolegijų pasirinkimą.
It's so delicious!	Tai taip skanu!
The trees were covered with dry sand.	Medžiai buvo padengti sausu smėliu.
Examples of sentences	Sakinių pavyzdžiai
This church was once painted blue.	Ši bažnyčia kažkada buvo nudažyta mėlyna spalva.
The environment was devastated by pollution.	Aplinką nuniokojo tarša.
The cable car will take you in seven minutes.	Lynų keltuvas nuveš jus per septynias minutes.
Then he disappeared into the crowd.	Tada jis dingo minioje.
Paul sat down with a suitcase in his hand.	Paulius atsisėdo su lagaminu rankoje.
Engines must be tested.	Varikliai turi būti išbandyti.
The library was too noisy.	Bibliotekoje buvo per daug triukšminga.
The flower was bright red.	Gėlė buvo ryškiai raudona.
The stamps in my collection are too valuable to use.	Mano kolekcijoje esantys pašto ženklai per daug vertingi, kad juos būtų galima naudoti.
The airline’s daily schedule is strict.	Aviakompanijos dienos tvarkaraštis yra griežtai nustatytas.
Bus services were often unreliable.	Autobusų paslaugos dažnai buvo nepatikimos.
The delighted children ran to collect the eggs.	Apsidžiaugę vaikai nubėgo rinkti kiaušinių.
It is not enough to have the best athletes in the world.	Neužtenka turėti geriausių pasaulio sportininkų.
No one was present.	Niekas nedalyvavo.
This is the hardest level so far.	Tai kol kas sunkiausias lygis.
However, the archive is quite fragmented.	Tačiau archyvas yra gana fragmentiškas.
Which country is your first choice?	Kuri šalis yra jūsų pirmasis pasirinkimas?
The roads are tidy.	Keliai tvarkingi.
Phones have only existed for about a century.	Telefonai egzistuoja tik apie šimtmetį.
The storm did not pose a danger.	Audra pavojaus nekėlė.
They sat down in stunned silence.	Jie atsisėdo apstulbę tyla.
The coins were wrapped in aluminum foil sheets.	Monetos buvo suvyniotos į aliuminio folijos lakštus.
She kicked him in the calf.	Ji spyrė jam į blauzdas.
She looked at me in amazement.	Ji pažvelgė į mane apstulbusi.
The poor wandered through the nearby forests.	Vargšai klaidžiojo po netoliese esančius miškus.
He ate a bar of chocolate ice cream.	Jis suvalgė šokoladinį ledų batonėlį.
He reacted quickly and stepped into his jeans pocket.	Jis greitai sureagavo ir įsikišo į džinsų kišenę.
In what year did the first space walk take place?	Kokiais metais įvyko pirmasis kosminis pasivaikščiojimas?
After the great economic crisis, the banks became state-owned.	Po didžiulės ekonomikos krizės bankai tapo valstybiniais.
The offender was apprehended after escaping the scene.	Nusikaltėlis buvo sulaikytas pabėgęs iš įvykio vietos.
In prehistoric times, people used dice.	Priešistoriniais laikais žmonės naudojo kauliukus.
He made a mistake at an important moment.	Svarbiu momentu jis padarė klaidą.
The black coat he was wearing now was flawless.	Juodas paltas, kurį jis dabar vilkėjo, buvo nepriekaištingas.
Driving while intoxicated is dangerous.	Vairuoti apsvaigus yra pavojinga.
At the auction, the buyer will submit a bid.	Aukcione pirkėjas pateiks pasiūlymą.
It is now possible to walk on water.	Dabar vaikščioti vandeniu galima.
The manager has to solve the problems.	Vadovas turi išspręsti problemų.
Measurements showed that the level of activity was high.	Matavimai parodė, kad aktyvumo lygis buvo aukštas.
Only one palm tree remains from this era.	Iš šios eros liko tik viena palmė.
Stroking will not get you anywhere.	Glostymas niekur nenuves.
The statue was a gift from the government.	Statula buvo vyriausybės dovana.
She was curious about a new restaurant in the city center.	Jai buvo smalsu apie naują restoraną miesto centre.
Please arrange the pieces according to the model.	Prašome sudėti gabalus pagal modelį.
At higher temperatures, mercury evaporates.	Aukštesnėje temperatūroje gyvsidabris išgaruoja.
They went to the restaurant for dinner.	Jie nuėjo į restoraną vakarienės.
Dust blew terribly around.	Dulkės siaubingai pūtė aplink.
Add soy sauce and salt.	Įpilkite sojos padažo ir druskos.
The deadline for listing the company's shares is approaching.	Artėja bendrovės akcijų įtraukimo į biržos sąrašus terminas.
He does not want to die.	Jis nenori mirti.
The cup was silver.	Puodelis buvo sidabrinis.
The royal family was known as corrupt.	Karališkoji šeima garsėjo kaip korumpuota.
His heart was pounding with excitement.	Jo širdis daužėsi iš susijaudinimo.
Many people were killed when the building collapsed.	Sugriuvus pastatui, žuvo daug žmonių.
The mall was packed.	Prekybos centras buvo sausakimšas.
There was a huge congestion.	Susidarė didžiulė spūstis.
The request was denied.	Prašymas buvo atmestas.
His speech was greeted with joy.	Jo kalba buvo sutikta su džiaugsmu.
This proposal will be considered shortly.	Šis pasiūlymas netrukus bus svarstomas.
Very few people have seen her without a mask.	Labai mažai žmonių matė ją be kaukės.
She was utterly disgusted.	Ji buvo visiškai pasibjaurėjusi.
Use cold water.	Naudokite šaltą vandenį.
Only a few people actually attend church.	Tik keli žmonės iš tikrųjų lankosi bažnyčioje.
The agricultural producers in the county are quite successful.	Apskrities žemės ūkio gamintojams gana sėkmingai sekasi.
The tiger flew into the jungle at an incredible rate.	Tigras neįtikėtinu greičiu įskriejo į džiungles.
First, sprinkle the bread with flour.	Pirmiausia ji pabarsto duoną miltais.
The sea shone in the distance.	Tolumoje žėrėjo jūra.
He wore his usual leather jacket with studs.	Jis vilkėjo savo įprastą odinę striukę su smeigėmis.
People find it difficult to tolerate heat.	Žmonės sunkiai toleruoja karštį.
The early morning sunlight penetrated the darkness.	Ankstyvo ryto saulės šviesa prasiskverbė į tamsą.
The cat is happy with the marmot.	Katė patenkinta murkė.
The material looked great to her eyes.	Medžiaga jos akims atrodė puiki.
This year, the shortlist is very long.	Šiemet trumpasis sąrašas labai ilgas.
The exam tests your ability to remember information.	Egzaminas patikrina jūsų gebėjimą prisiminti informaciją.
The national anthem was played during the broadcast.	Transliacijos metu skambėjo šalies himnas.
The crowd attacked the policeman.	Minia užpuolė policininką.
The singer's voice filled the courtroom.	Dainininkės balsas užpildė teismo salę.
What problems did you have?	Kokių problemų turėjote?
Both groups had a heated discussion.	Abi grupės kilo karštos diskusijos.
The government is expected to approve the new rules.	Tikimasi, kad Vyriausybė patvirtins naujas taisykles.
Dress in winter clothes.	Apsirenkite žieminius drabužius.
All material on these pages is protected by copyright.	Visa šiuose puslapiuose esanti medžiaga yra saugoma autorių teisių.
She is very shy.	Ji labai drovi.
The thin glass stood empty.	Lieknas stiklas stovėjo tuščias.
Many birds died.	Daug paukščių žuvo.
He endured a painful process.	Jis ištvėrė skausmingą procesą.
The haunting music fell silent.	Persekiojanti muzika nutilo iki šnabždesio.
The dangers of drink-driving are much debated.	Daug diskutuojama apie vairavimo išgėrus pavojus.
This place is unique.	Ši vieta yra unikali.
When an old shopkeeper died, the village was inspected.	Kai mirė senas krautuvininkas, kaimas apžiūrėjo.
Gradually his breathing became harder.	Pamažu jo kvėpavimas pasunkėjo.
She was so frightened that she almost fainted.	Ji taip išsigando, kad vos nenualpo.
His education was very expensive.	Jo išsilavinimas buvo labai brangus.
His proposal was not interesting to anyone.	Jo pasiūlymas niekam nebuvo įdomus.
Their similarities are surprising.	Jų panašumai stebina.
Massive gray furnaces burned coal and smoked smoke.	Masyviose pilkose krosnyse degė anglys, rūkė dūmai.
Shock treatment will not cure drug addiction.	Šoko gydymas neišgydys priklausomybės nuo narkotikų.
We climb the mountain on narrow paths.	Lipome į kalną siaurais takeliais.
The new prime minister held emergency measures.	Naujasis premjeras surengė skubias priemones.
He looked at the photo carefully.	Jis atidžiai apžiūrėjo nuotrauką.
Spices are obtained from the bark of the tree.	Prieskoniai gaunami iš medžio žievės.
They long for adventure and sports outdoors.	Jie ilgisi nuotykių ir sporto lauke.
Dogs are not loyal.	Šunys nėra lojalūs.
He tapped his fingers on the table.	Jis bakstelėjo pirštais į stalą.
After a bankruptcy, a business may fail to recover.	Po bankroto verslui gali nepavykti atsigauti.
Most of the paper had deteriorated.	Didžioji dalis popieriaus buvo pablogėjusi.
We looked at the adorable child.	Mes žiūrėjome į žavingą vaiką.
It belonged to her.	Jai priklausė.
Crossroads are divided into counties.	Kryžkelės suskirstytos apskrityse.
The color scheme of this building is unusual.	Šio pastato spalvų schema neįprasta.
The combination of drugs can give better results.	Vaistų derinys gali duoti geresnių rezultatų.
Family in a small town.	Šeima mažame miestelyje.
He was dressed in his casual clothes.	Jis buvo apsirengęs savo laisvalaikio drabužiais.
We will visit there next month.	Kitą mėnesį ten apsilankysime.
It was restored to its former glory.	Jis buvo atkurtas iki buvusios šlovės.
An egg is a single cell.	Kiaušinis yra viena ląstelė.
His hair was pure gold.	Jo plaukai buvo gryno aukso spalvos.
Decades have passed since someone was prosecuted.	Praėjo dešimtmečiai, kai kas nors buvo patrauktas baudžiamojon atsakomybėn.
Police conducted a search of the warehouse.	Policija surengė kratą sandėlyje.
People living in this area had lower crime rates.	Šioje srityje gyvenančių žmonių nusikalstamumo lygis buvo mažesnis.
Once upon a time, wolves roamed the woods here.	Kadaise čia po miškus klajojo vilkai.
The sky was stormy with dark clouds.	Dangus buvo audringas su tamsiais debesimis.
There are hundreds of different foods.	Yra šimtai skirtingų maisto produktų.
There was thick fog above the town.	Virš miestelio tvyrojo tirštas rūkas.
The disease has killed many people.	Liga pražudė daug žmonių.
Does anyone else think this politician is an idiot?	Ar dar kas nors mano, kad šis politikas yra idiotas?
He rubbed the sand off his clothes.	Jis braukė smėlį nuo drabužių.
A smart person will quickly adapt to new technologies.	Protingas žmogus greitai prisitaikys prie naujų technologijų.
When sunset comes, the birds go to bed.	Atėjus saulėlydžiui paukščiai eina nakvoti.
They refused to hand over the treasure.	Jie atsisakė perduoti lobį.
She stood up and started combing her hair.	Ji atsistojo ir pradėjo šukuoti plaukus.
In a hurry to leave, they left safely.	Skubėdami pasišalinti, jie saugiai išvyko.
She tried a new taquito.	Ji išbandė naują taquito.
Shark attacks are rare.	Ryklių priepuoliai yra reti.
Ceiling fans cooled the room.	Lubų ventiliatoriai vėsino kambarį.
A skeleton was found here.	Čia buvo aptiktas skeletas.
Rainforests are declining at an alarming rate.	Atogrąžų miškai mažėja nerimą keliančiu greičiu.
The baby cried incessantly.	Kūdikis verkė nepaliaujamai.
The seller had no understanding.	Pardavėjas neturėjo supratimo.
They pulled out one by one.	Jie ištraukė po vieną.
Study history.	Studijuoti istoriją.
The life of the aliens is very old.	Ateivių gyvenimas yra labai senas.
A large column of smoke erupted from the chimney.	Iš kamino veržėsi didelis dūmų stulpas.
The valley was thick with fog.	Slėnyje buvo tiršta rūkas.
Kids play fun.	Vaikai linksmai žaidžia.
Authorities are trying to promote pig tourism.	Valdžia bando skatinti kiaulių turizmą.
Very delicious food is served here.	Čia patiekiamas labai skanus maistas.
It makes an unusual noise when riding a bike.	Važiuodamas dviračiu skleidžia neįprastą garsą.
Gaudi’s architecture is unique.	Gaudi architektūra yra unikali.
Roads in the region were in poor condition.	Keliai regione buvo prastos būklės.
Many children played in the park.	Parke žaidė daug vaikų.
Buttermilk cookies absorb fat.	Pasukų sausainiai sugeria riebalus.
Evidence showed he was killed.	Įkalčiai rodė, kad jis buvo nužudytas.
Serve warm.	Patiekite šiltą.
She stuck her hand in the glass.	Ji įsirėžė ranką į stiklą.
The face of the statue was crushed and scarred.	Statulos veidas buvo susmulkintas ir randuotas.
The parents raised their eyebrows in disapproval.	Tėvai nepritariamai kilstelėjo antakius.
The professor taught physics at the university.	Profesorius universitete dėstė fiziką.
Fewer people are taking blacksmithing these days.	Šiais laikais mažiau žmonių imasi kalvystės.
A magic trick, he muttered quietly.	Magiškas triukas, tyliai sumurmėjo jis.
The traffic was from bumper to bumper.	Eismas buvo nuo buferio iki buferio.
He sat and thought contentedly.	Jis patenkintas sėdėjo ir mąstė.
The torch was destroyed by the concentrated sunlight.	Fakelą sunaikino sutelkta saulės šviesa.
The village is impoverished.	Kaimas nuskurdęs.
Now is the time to get old.	Dabar laikas pasenti.
This man formed his own political party.	Šis žmogus įkūrė savo politinę partiją.
I'll call the police if he doesn't follow the rules.	Iškviesiu policiją, jei jis nesilaikys taisyklių.
If the left lens is damaged, repair it immediately.	Jei pažeistas kairysis objektyvas, nedelsdami jį pataisykite.
Age before beauty.	Amžius prieš grožį.
A particularly brutal form of gang violence has recently emerged.	Neseniai iškilo ypač žiauri grupinio smurto forma.
Every night, mice accumulate food.	Kiekvieną vakarą pelės kaupia maistą.
Susan has brown hair and blue eyes.	Susan turi rudus plaukus ir mėlynas akis.
The coach is very quiet.	Treneris labai tylus.
The unique architecture of the city is visible.	Matoma unikali miesto architektūra.
Her many years of management experience have paid off.	Jos ilgametė valdymo patirtis davė rezultatų.
This picture is fragile.	Šis paveikslas yra trapus.
They painted their houses in different colors.	Savo namus jie dažė skirtingomis spalvomis.
Children, on the other hand, did not receive visas.	Kita vertus, vaikai negavo vizų.
The house is tidy and tidy.	Namas tvarkingas ir tvarkingas.
There are four groups.	Yra keturios grupės.
When it rains, the air cools.	Kai lyja lietus, oras atvėsta.
She cried out in agony.	Ji verkė iš agonijos.
The evacuation was chaotic.	Evakuacija buvo chaotiška.
Taxi drivers were fined considerably.	Taksistams buvo skirtos nemažos baudos.
Most trees bear fruit.	Dauguma medžių veda vaisius.
The company has expanded to six countries.	Įmonė išsiplėtė į šešias šalis.
Students are hungry, you ordered pizza.	Studentai alkani, tu užsisakei picą.
She had a messy, messy look.	Ji buvo netvarkingos, netvarkingos išvaizdos.
This is an ancient story.	Tai senovės istorija.
Many people think that music needs to be released.	Daugelis žmonių mano, kad muzika turi būti išlaisvinta.
The intimidating scream made it difficult to concentrate.	Dėl bauginančio riksmo buvo sunku susikaupti.
That explains my vision.	Tai paaiškina mano viziją.
The lake was covered with thick layers of ice.	Ežerą dengė stori ledo sluoksniai.
Men are now allowed to run a marathon.	Vyrams dabar leidžiama bėgti maratone.
We need more international forces.	Mums reikia daugiau tarptautinių pajėgų.
My stomach turned from the smell.	Nuo kvapo man susisuko skrandis.
Regional disparities in economic growth have led to inequalities.	Dėl regioninių ekonomikos augimo tempų skirtumų atsirado nelygybė.
A large vase at the door was decorated with porcelain.	Prie durų didelė vaza buvo papuošta porcelianu.
Give the man all the money he has!	Duok vyrui visus turimus pinigus!
The underlined word is plural.	Pabrauktas žodis yra daugiskaita.
Take it and give it to your father.	Paimk tai ir duok savo tėvui.
Be careful not to break.	Būkite atsargūs, kad nesulaužtumėte.
They told officials she had been killed.	Jie pareigūnams pasakė, kad ji buvo nužudyta.
The drone soars and inspects the towers.	Dronas sklando ir apžiūrinėja bokštus.
The girl's mouth twisted in anger.	Merginos burna persikreipė iš pykčio.
The bouncer has earned a mammoth a century.	Atmušėjas pelnė mamuto šimtmetį.
The Japanese love to relax after working with beer.	Japonai mėgsta atsipalaiduoti po darbo su alumi.
This city is famous for its culture.	Šis miestas garsėja savo kultūra.
Ask us about an oil change coupon.	Paklauskite mūsų apie alyvos keitimo kuponą.
Does your golden hair always look so perfect?	Ar jūsų auksiniai plaukai visada atrodo taip tobulai?
Although afraid of heights, he is a pilot.	Nors ir bijo aukščio, jis yra pilotas.
We need to reduce the use of fossil fuels.	Turime sumažinti iškastinio kuro naudojimą.
They arrived early this morning.	Jie atvyko šį rytą anksti.
He was digging the sidewalk.	Jis kasdavo šaligatvį.
Running here is a recommended activity.	Bėgimas čia yra rekomenduojamas užsiėmimas.
A dry crust remained on the ground.	Ant žemės liko sausa pluta.
The hills are surrounded by fog.	Kalvas gaubia rūkas.
A thousand years ago, people lived in caves.	Prieš tūkstantį metų žmonės gyveno urvuose.
My daughter will get married in two weeks.	Mano dukra ištekės po dviejų savaičių.
This kid loves simple tasks.	Šis vaikas mėgsta paprastas užduotis.
The guy squeezed his fists angrily.	Vaikinas piktai sugniaužė kumščius.
The weather got colder.	Oras pasidarė šaltesnis.
The stranger was a stranger.	Nepažįstamasis buvo nepažįstamas.
Because emoticons are easy to enter.	Kadangi jaustukus lengva įvesti.
Be careful not to spill the milk.	Būkite atsargūs, kad pienas neišpiltų.
Make sure the cake is nice and thick.	Įsitikinkite, kad pyragas yra gražus ir storas.
The farmer identified the bird from the description and the description.	Ūkininkas atpažino paukštį iš aprašymo ir aprašymo.
The elderly and the young are the most vulnerable.	Pagyvenę ir jauni žmonės yra labiausiai pažeidžiami.
The flamingos flew gracefully through the sky.	Flamingai grakščiai praskriejo dangumi.
We slowly counted to ten, then moved on.	Lėtai suskaičiavome iki dešimties, tada pajudėjome.
The poor boy exclaimed in horror.	Vargšas berniukas sušuko iš siaubo.
What did you say?	Ką tu pasakei?
Too much time spent in the sun is unhealthy.	Per daug laiko praleisti saulėje yra nesveika.
There was a traffic jam behind the hotel.	Už viešbučio susidarė kamštis.
Ruth said goodbye and moved through the door.	Rūta atsisveikino ir pajudėjo pro duris.
Add another sentence.	Pridėkite dar vieną sakinį.
The dog did a lot of damage.	Šuo padarė didžiulę žalą.
An orthodontist treats this patient for improper dental occlusion.	Gydytojas ortodontas gydo šį pacientą dėl netinkamo dantų sąkandžio.
The pistol was loaded with live bullets.	Pistoletas buvo užtaisytas gyvomis kulkomis.
To the east of the city is a forest.	Į rytus nuo miesto yra miškas.
The vast majority of people remain powerless.	Didžioji dauguma žmonių lieka bejėgiai.
A passerby noticed her lying unconscious on the footpath.	Praeivis pastebėjo ją be sąmonės gulinčią ant pėsčiųjų tako.
No one objected to the project.	Projektui niekas neprieštaravo.
Salt is vital.	Druska yra gyvybiškai svarbi.
The hour of twilight was approaching.	Prieblandos valanda artėjo.
The train was crowded, so people had to stand.	Traukinys buvo sausakimšas, todėl žmonės turėjo stovėti.
Women have fewer rights than men.	Moterys turi mažiau teisių nei vyrai.
If my guess is correct, your book will be released.	Jei mano nuojauta teisinga, jūsų knyga bus išleista.
The abbot provides services every week.	Abatas teikia paslaugas kiekvieną savaitę.
Guards stood at the gate.	Prie vartų stovėjo sargybiniai.
What makes this area unique?	Kuo išskirtinė ši vietovė?
Delicious, nutty biscuit.	Skanus, riešutinis biskvitas.
The ring will be passed on to his unborn daughter.	Žiedas bus perduotas jo negimusiai dukrai.
As a result, his language became quite incoherent.	Todėl jo kalba tapo gana nerišli.
To appreciate the landscape, you have to climb a mountain.	Norėdami įvertinti kraštovaizdį, turite lipti į kalną.
Archaeologists have found evidence showing a much larger complex.	Archeologai aptiko įrodymų, rodančių daug didesnį kompleksą.
Fuel shortages were common.	Degalų trūkumas buvo dažnas.
The three islands are famous for their beaches.	Trys salos garsėja savo paplūdimiais.
Another student must become the president of the club.	Kitas mokinys turi tapti klubo prezidentu.
It is important to remember that profit is paramount.	Svarbu atsiminti, kad pelnas yra svarbiausias.
He was wary of change.	Jis buvo atsargus permainoms.
Lots of insects hum in my ear.	Daug vabzdžių dūzgia mano ausyje.
Orchard - agricultural land planted with fruit trees.	Sodas – vaismedžiais apsodinta žemės ūkio paskirties žemė.
The bread melted slightly in her mouth.	Duona šiek tiek ištirpo jos burnoje.
She fed the goose with a banana.	Ji pavaišino ogrę bananu.
The minister criticized the company's working conditions.	Ministras kritikavo įmonės darbo sąlygas.
Illegal immigrants put great strain on the system.	Nelegalūs imigrantai kelia didelę įtampą sistemai.
Did she pay attention in class?	Ar ji atkreipė dėmesį klasėje?
Most of his property was in boxes.	Didžioji dalis jo turto buvo dėžėse.
There are many dangers in the mines.	Kasyklose yra daug pavojų.
His vision deteriorated.	Jo regėjimas pablogėjo.
The consumer goods company introduced the product with great interest.	Plataus vartojimo prekių įmonė gaminį pristatė su didžiuliu pomėgiu.
The room is painted white.	Kambarys nudažytas baltai.
Objects made of clay were mostly used for works of art.	Iš molio pagaminti objektai dažniausiai buvo naudojami meno kūriniams.
The study tried to measure sadness.	Tyrimas bandė išmatuoti liūdesį.
When he heard the sound, he sighed loudly.	Išgirdęs garsą jis garsiai nusičiaudėjo.
His arrest caused a scandal.	Jo suėmimas sukėlė skandalą.
A gentle breeze is blowing on the east coast.	Rytinėje pakrantėje pučia švelnus vėjelis.
Many foreign visitors arrive by plane.	Daugelis užsienio lankytojų atvyksta lėktuvu.
It's a hot day.	Tai karšta diena.
The tourist made several mistakes.	Turistas padarė keletą klaidų.
The news reader summarized the events of the year.	Žinių skaitytojas apibendrino metų įvykius.
The surface of the probe is made of silicon.	Zondo paviršius pagamintas iš silicio.
The priest blessed the water and sent the people home.	Kunigas palaimino vandenį ir išleido žmones namo.
He questioned her motives.	Jis suabejojo ​​jos motyvais.
Villagers pay taxes.	Kaimo gyventojai moka mokesčius.
She asked about the weather.	Ji paklausė apie orą.
Its ancestors can be traced back to ancient times.	Jos protėviai gali būti siejami su senovės laikais.
Don’t eat too much candy.	Nevalgykite per daug saldainių.
He was caught by police.	Jį patraukė policija.
They did not give up.	Jie nenuleido rankų.
I lay shopping cards on the floor.	Paguldau ant grindų pirkinių korteles.
The investigation did not seek to prove anything.	Tyrimu nebuvo siekiama nieko įrodyti.
Overwhelmed by the sheer size, it overturned over another tree.	Priblokštas didžiulio dydžio, jis apvirto per kitą medį.
Peace talks immediately broke down.	Taikos derybos tuoj nutrūko.
As they moved, they heard a roar.	Judėdami jie išgirdo urzgimą.
The trees were mostly infertile.	Medžiai dažniausiai buvo nevaisingi.
The hotel is large and comfortable.	Viešbutis didelis ir patogus.
The defense coordinator was fired.	Gynybos koordinatorius buvo atleistas.
She cried bitterly.	Ji karčiai verkė.
We break the stones into gravel.	Skaldome akmenis į žvyrą.
This is hardly surprising.	Tai vargu ar stebina.
Many trees died during the fire.	Per gaisrą žuvo daug medžių.
The thief pretended to be a police officer.	Vagis apsimetė policijos pareigūnu.
Soldiers found a student hiding in their room.	Kareiviai rado savo kambaryje pasislėpusį studentą.
Carthesse’s goal is not to scare us.	Kartheeseno tikslas nėra mūsų išgąsdinti.
Black coffee will be available.	Bus galima gauti juodos kavos.
A worried citizen noticed a reckless driver.	Susirūpinęs pilietis pastebėjo neapdairų vairuotoją.
Our teacher always writes on the board.	Mūsų mokytojas visada rašo ant lentos.
There are many bridges here.	Čia daug tiltų.
She prayed for her family and everyone else.	Ji meldėsi už savo šeimą ir visus likusius.
Clouds slid lazily through the dim morning sky	Debesys tingiai slinko per blankų ryto dangų
Grasp the spoon, gently pushing through the dough.	Suimkite šaukštą, švelniai stumkite per tešlą.
She spent all day at this computer.	Ji visą dieną praleido prie šio kompiuterio.
The stomach needs a regular supply of nutrients.	Skrandžiui reikia reguliariai aprūpinti maistinėmis medžiagomis.
The family lived in a small cottage.	Šeima gyveno mažame namelyje.
Production methods were automated.	Gamybos metodai buvo automatizuoti.
The air is filled with smog.	Oras pripildytas smogo.
The young man left the station and boarded the train.	Jaunuolis išvažiavo iš stoties ir įsėdo į traukinį.
Per capita income varies greatly from country to country.	Pajamos vienam gyventojui įvairiose šalyse labai skiriasi.
She was very smart.	Ji buvo labai protinga.
I don’t like his sharp mannerisms.	Man nepatinka jo aštrios manieros.
His body was smeared with war paint.	Jo kūnas buvo išteptas karo dažais.
He rubbed his fist on his leg.	Jis pasitrynė kumščiu į koją.
He pierced the eggs with a fork.	Jis šakute persmeigė kiaušinius.
She is always very punctual.	Ji visada labai punktuali.
He lacked concentration.	Jam trūko susikaupimo.
The weather was alive with music and color.	Oras buvo gyvas nuo muzikos ir spalvų.
I'm going to clean my room this week.	Šią savaitę ketinu išsivalyti savo kambarį.
Tomatoes are a rich source of antioxidants.	Pomidorai yra turtingas antioksidantų šaltinis.
It was made of stone.	Jis buvo pagamintas iš akmens.
The ruler is the type of ruler.	Liniuotė yra valdovo tipas.
Shake by hand to keep warm.	Suplokite rankomis, kad išliktų šilta.
He was told to contact the local police station.	Jam buvo liepta kreiptis į vietos policijos komisariatą.
So why are you standing here?	Tai kodėl tu čia stovi?
Anxiety about the illness undermines her confidence.	Nerimas dėl susirgimo kenkia jos pasitikėjimui.
She decided to take part in the competition.	Ji nusprendė dalyvauti konkurse.
The cash flow will be enough to keep the restaurant running.	Pinigų srauto pakaks restoranui išlaikyti.
The surgeon was at the forefront of modern medical research.	Chirurgas buvo šiuolaikinių medicinos tyrimų avangardas.
These buildings are the tallest in the city.	Šie pastatai yra aukščiausi mieste.
He tried to comfort her.	Jis stengėsi ją paguosti.
The streets were crowded that day.	Tą dieną gatvės buvo sausakimšos.
The background noise in the recording was strong.	Foninis triukšmas įraše buvo stiprus.
The high priest ordered that the village be destroyed.	Vyriausiasis kunigas įsakė sunaikinti kaimą.
The company invests in equipment and facilities.	Įmonė investuoja į įrangą ir įrangą.
I crossed my fingers hoping everything would work out.	Sukryžiavau pirštus tikėdamasi, kad viskas pavyks.
They climbed over the fence.	Jie perlipo per tvorą.
Life is an endless mix of wonders, mysteries and adventures.	Gyvenimas yra begalinis stebuklų, paslapčių ir nuotykių mišinys.
The narrow street was crowded.	Siaura gatvelė buvo sausakimša.
The vast majority of stores have detergents of this brand.	Didžioji dauguma parduotuvių turi šio prekės ženklo ploviklius.
The roof was built of wood.	Stogas buvo pastatytas iš medžio.
They walk in silence.	Jie vaikšto tylėdami.
The tuber is planted in these parts.	Šiose dalyse sodinamas gumbas.
A group of soldiers riding horses came to us.	Prie mūsų priėjo būrelis kareivių, jodinančių žirgais.
Cops take bribes.	Policininkai ima kyšius.
She wanted to be a nun.	Ji norėjo būti vienuole.
You often seem to be watching.	Dažnai atrodo, kad esate stebimas.
They detained him.	Jie jį sulaikė.
These coins are legal tender.	Šios monetos yra teisėta mokėjimo priemonė.
Do not leave your valuables unattended.	Nepalikite savo vertingų daiktų be priežiūros.
The walls were built mostly of concrete blocks.	Sienos buvo pastatytos daugiausia iš betoninių blokelių.
She was so unhappy that she decided to leave town.	Ji buvo tokia nepatenkinta, kad nusprendė palikti miestą.
After graduating, she spent several years living abroad.	Baigusi studijas ji keletą metų praleido gyvendama užsienyje.
The younger boy was very angry.	Jaunesnis berniukas labai supyko.
We need to sign an agreement before we can move forward.	Prieš eidami į priekį, turime pasirašyti susitarimą.
You have to be fearless to succeed.	Norėdami pasisekti, turite būti bebaimis.
He first interrogates them carefully.	Pirmiausia jis atidžiai juos apklausia.
Suddenly their evening was interrupted by a loud noise.	Staiga jų vakarą nutraukė didelis triukšmas.
The girl wore a yellow sarafan.	Mergina vilkėjo geltoną sarafaną.
Jane is not very interested in cooking.	Jane nelabai domisi maisto gaminimu.
The window was opened.	Langas buvo atidarytas.
The traffic in the city is terrible.	Eismas mieste baisus.
The kids piled up a picnic basket.	Vaikai susikrovė pikniko krepšelį.
Freedom of speech was suppressed here	Žodžio laisvė čia buvo užgniaužta
The film reminds us that life is sometimes ironic.	Filmas primena, kad gyvenimas kartais būna ironiškas.
It was surrounded by a ring of witches.	Ją supo raganų žiedas.
The paperman held the paper carefully.	Popierininkas atsargiai laikė popierių.
He refused to be called.	Jis atsisakė būti pašauktas.
He instinctively grabbed the fallen knife.	Jis instinktyviai griebė nukritusį peilį.
His paintings are highly valued.	Jo paveikslai yra labai vertinami.
He hated to travel alone, but did not want to cancel.	Jis nekentė keliauti vienas, bet nenorėjo atšaukti.
I wondered if she could understand us.	Galvojau, ar ji gali mus suprasti.
The mayor resigned.	Meras atsistatydino.
These boundaries must be tightly closed.	Šios ribos turi būti sandariai uždarytos.
The selected tank must be at least the correct size.	Pasirinktas bakas turi būti bent jau tinkamo dydžio.
Robots are not suitable substitutes for humans.	Robotai nėra tinkami žmonių pakaitalai.
The grass under the blue wings of the butterfly was green.	Po mėlynais drugelio sparnais žolė buvo žalia.
Police said they would investigate.	Policija pasakė, kad tirs.
Everyone has a breaking point.	Kiekvienas turi lūžio tašką.
The mother held out her hand.	Motina ištiesė ranką.
The train drove to the station.	Traukinys įsuko į stotį.
Who is the coolest girl here?	Kas čia pati šauniausia mergina?
Cats need scratching to take care.	Katėms reikia kasytis, kad prižiūrėtų.
The sentence has two sentences.	Sakinys turi du sakinius.
On the stairs he met a beautiful young woman.	Ant laiptų jis sutiko gražią jauną moterį.
My favorite food here is omurice	Mėgstamiausia maisto rūšis čia yra omurice
His head was bright red.	Jo galva buvo ryškiai raudona.
Sport has become an important part of our lives.	Sportas tapo svarbia mūsų gyvenimo dalimi.
Power was taken over by the new government.	Valdžią perėmė nauja vyriausybė.
Kids are looking forward to going to the park.	Vaikai nekantrauja eiti į parką.
Whether we succeed or not, we must strive.	Nesvarbu, ar mums sekasi, ar nepavyks, turime stengtis.
He was relieved to see his living son.	Jam palengvėjo pamatęs gyvą sūnų.
It’s basically a place to sell tea and sweets.	Iš esmės tai yra arbatos ir saldumynų pardavimo vieta.
I recommend reading my novel.	Rekomenduoju perskaityti mano romaną.
The injustices done by his regime are forgotten.	Neteisybės, kurias padarė jo režimas, pamirštamos.
The certainty of heaven is a comforting thought.	Dangaus tikrumas yra paguodžianti mintis.
The words are said aloud, repeating the last syllables.	Žodžiai sakomi garsiai, kartojant paskutinius skiemenis.
He married his third cousin for the fourth time.	Jis ketvirtą kartą vedė savo trečiąjį pusbrolį.
Villages began to sprout on the coast.	Pakrantėje pradėjo dygti kaimai.
Her tales of wild fairy tales attracted a curious audience.	Jos pasakos apie laukines pasakas pritraukė smalsią auditoriją.
They were suspected.	Jiems kilo įtarimas.
Researchers are studying the insect.	Tyrėjai tiria vabzdį.
Give it to your mom first.	Pirmiausia padovanok tai savo mamai.
The dog's nose is very sensitive.	Šuns nosis yra labai jautri.
The city’s main industry is aviation.	Pagrindinė miesto pramonė yra aviacija.
Every year, several tornadoes hit the east coast.	Kasmet rytinę pakrantę užklumpa keli tornadai.
Ethanol is a type of alcohol found in alcoholic beverages.	Etanolis yra alkoholio rūšis, randama alkoholiniuose gėrimuose.
They sweated in buckets.	Jie prakaitavo kibirais.
First, you will need one and a half cups of sugar.	Pirma, jums reikės pusantro puodelio cukraus.
Check horses, pigs and goats.	Patikrinkite arklius, kiaules ir ožkas.
The lawyer argued that his defense shares should be divided equally.	Advokatas tvirtino, kad jo ginamasis akcijas turėtų paskirstyti po lygiai.
The owner’s family fought fiercely and fiercely over the property.	Savininko šeima įnirtingai ir aršiai kovojo dėl nuosavybės.
He took out his wallet to get a bus ticket.	Jis išsiėmė piniginę, kad gautų autobuso bilietą.
These circles are called rainbows.	Šie apskritimai vadinami vaivorykštėmis.
Retirees think such a schedule is too much for them.	Pensininkai mano, kad toks grafikas jiems per daug.
As he walked, the gravel crackled under their feet.	Einant žvyras traškėjo jiems po kojomis.
The award is for the best film in the genre.	Apdovanojimas skirtas geriausiam šio žanro filmui.
Pour the salt grains into a sieve.	Druskos grūdelius supilkite į sietelį.
The crime shocked the local community.	Nusikaltimas sukrėtė vietos bendruomenę.
Go to a party!	Leiskitės į vakarėlį!
The charges were dropped.	Kaltinimai buvo panaikinti.
This city is an industrial center.	Šis miestas yra pramonės centras.
Our society is undergoing radical change.	Mūsų visuomenė išgyvena radikalius pokyčius.
A century ago, such extravagance was unimaginable.	Prieš šimtmetį tokia ekstravagancija buvo neįsivaizduojama.
Saw the city was burning.	Pamatė, kad miestas dega.
He couldn’t talk for hours upon hours.	Jis negalėjo kalbėti valandų valandas.
Has the project paid off?	Ar projektas pasiteisino?
These incisions need to be treated, otherwise they will rot.	Šiuos pjūvius reikia gydyti, kitaip jie pūliuoja.
The cat growled in her arms.	Katė murkė jos glėbyje.
She hugged him warmly.	Ji šiltai jį apkabino.
Pamper yourself this holiday season.	Šį šventinį sezoną palepinkite save.
His knowledge of history was impeccable.	Jo žinios istorijoje buvo nepriekaištingos.
They depressed the accelerator and the car took off.	Jie paspaudė dujų pedalą ir automobilis pakilo.
The director has a good reputation.	Režisierius turi gerą reputaciją.
It rains more often than it snows.	Lyja dažniau nei sninga.
Last year’s model won’t work much more efficiently.	Praėjusių metų modelis neveiks daug efektyviau.
She cleaned the room of clutter.	Ji išvalė kambarį nuo netvarkos.
Peter loves graffiti.	Petrui patinka graffiti.
We never talk again.	Mes niekada nebekalbame.
The bird population will decline sharply in this century.	Šiame amžiuje paukščių populiacija smarkiai sumažės.
The colonists were poor and needy.	Kolonistai buvo neturtingi ir nepasiturintys.
Who will pay for this expedition?	Kas mokės už šią ekspediciją?
Much has been discovered about black holes.	Daug kas buvo atrasta apie juodąsias skyles.
Gregor was fascinated by his brother's last work.	Gregorą sužavėjo paskutinis brolio kūrinys.
The jar is half full of water.	Stiklainis yra pusiau pilnas vandens.
He was an experienced linguist.	Jis buvo patyręs kalbininkas.
The results were incredible for the researchers.	Mokslininkams rezultatai buvo neįtikėtini.
New farming methods have been developed.	Buvo sukurti nauji ūkininkavimo būdai.
The insulating vessel of the nuclear reactor is vulnerable.	Branduolinio reaktoriaus izoliacinis indas yra pažeidžiamas.
The trees swayed gently towards each other.	Medžiai švelniai siūbavo vienas į kitą.
The poet was revered by his contemporaries.	Poetą gerbė bendraamžiai.
A piece of soap appeared outside the bathroom window.	Už vonios lango pasirodė muilo gabaliukas.
Do not pollute the river, it is written on the sign.	Neterškite upės, rašoma iškaboje.
Technology is constantly changing.	Technologijos nuolat keičiasi.
It stopped raining and a rainbow appeared in the sky.	Nustojo lyti, o danguje pasirodė vaivorykštė.
In the distance is a huge white palace.	Tolumoje didžiuliai balti rūmai.
The men caressed their groin.	Vyrai glamonėjo savo kirkšnis.
Soldiers never touch supplies.	Kareiviai niekada neliečia atsargų.
In fact, this has never been done before.	Tiesą sakant, tai dar niekada nebuvo padaryta.
This is a hybrid car.	Tai hibridinis automobilis.
The weather is stuffy today.	Šiandien oras tvankus.
Soon we will find him.	Neilgai trukus mes jį rasime.
The company recently opened its ninth branch.	Įmonė neseniai atidarė devintą filialą.
Fish and chips are a local dish.	Žuvis ir traškučiai yra vietinis patiekalas.
This room is for a family of three.	Šiame kambaryje gyvena trijų asmenų šeima.
He has to work on his way out.	Jis turi dirbti dėl savo išėjimo.
The bride was severely strangled.	Nuotaka buvo smarkiai pasmaugta.
Another trial was held in his absence.	Kitas teismo procesas buvo surengtas jam nedalyvaujant.
The children willingly helped to plant the garden.	Vaikai noriai padėjo įveisti sodą.
Carcinoma is a malignancy	Karcinoma yra piktybinis navikas
The tap is turned off by lifting the lid.	Čiaupas atsukamas pakėlus dangtelį.
Apples are a popular fruit in many countries	Obuoliai yra populiarus vaisius daugelyje šalių
Open the window and let in fresh air.	Atidarykite langą ir įleiskite gryno oro.
There was a real panic.	Kilo tikra panika.
Repairers checked the mechanism.	Remontininkai patikrino mechanizmą.
Very hardworking girl.	Labai darbšti mergina.
It is they who bear the brunt of climate change.	Būtent jiems tenka didžiausia klimato kaitos našta.
The cats were not with the family pet.	Katės nebuvo pas šeimos augintinį.
And then,	Ir tada,
Open another window and let in fresh air.	Atidarykite kitą langą ir įleiskite gryno oro.
Occasionally a shot of brown liquid was heard.	Retkarčiais pasigirsdavo rudo skysčio šūvis.
We want to be independent.	Mes norime būti nepriklausomi.
He carefully closed the lid of the box.	Jis atsargiai uždarė dėžutės dangtį.
The tall man went toward the window.	Aukštas vyras nuėjo link lango.
The queue was long.	Eilė buvo ilga.
Nowadays, many foods are pasteurized.	Šiais laikais daugelis maisto produktų yra pasterizuojami.
Their ancestors were informed that wealth awaited them.	Jų protėviai buvo informuoti, kad jų laukia turtai.
This factory produces beans and coffee.	Ši gamykla gamina pupeles ir kavą.
Literary classics were very popular.	Literatūros klasika buvo labai populiari.
Scientists have measured sea level rise and fall.	Mokslininkai išmatavo jūros lygio kilimą ir kritimą.
The company has been incredibly successful.	Įmonė buvo neįtikėtinai sėkminga.
We didn't even get a plate.	Net lėkštės negavome.
The local health council has tried to improve the health system.	Vietinė sveikatos taryba bandė pagerinti sveikatos sistemą.
The other room was furnished with silk pillows.	Kitas kambarys buvo apstatytas šilkinėmis pagalvėlėmis.
You have to dream a lot.	Turite svajoti daug.
I'll help if I need to.	Aš padėsiu, jei manęs prireiks.
As the wind blew, the sails of the boat waved gently.	Pučiant vėjui valties burės švelniai bangavo.
The wind shook her clothes and hair.	Vėjas plakė jos drabužius ir plaukus.
Some of her paintings are for sale.	Kai kurie jos paveikslai parduodami.
To go from abstraction to concreteness.	Iš abstrakcijos išeiti į konkretumą.
Prove that the earth orbits the sun.	Įrodykite, kad žemė skrieja aplink saulę.
What would happen?	Kas nutiktų?
Many tourists choose to travel.	Daugelis turistų pasirenka kelionę.
Fish and chips are a favorite dish of many people.	Žuvis ir traškučiai yra daugelio žmonių mėgstamiausias patiekalas.
In the distance, the sea looked calm.	Tolumoje jūra atrodė rami.
Garlic, onions, leeks and parsley are ingredients in many dishes.	Česnakai, svogūnai, porai ir petražolės yra daugelio patiekalų ingredientai.
The doctor rewrote her prescription.	Gydytojas jai perrašė receptą.
Her boyfriend was struck by electricity.	Jos draugą nutrenkė elektra.
The cashier lost his life.	Kasininkas prarado gyvybę.
She knelt down to pray.	Ji atsiklaupė melstis.
The bird gasped.	Paukštis alsavo.
These ancient buildings were built by unknown people.	Šiuos senovinius statinius pastatė nežinomi žmonės.
The deal will cover all residents of the region.	Sandoris apims visus regiono gyventojus.
They have a lot of money, not like us.	Jie turi daug pinigų, ne kaip mes.
The hardest thing is to dance.	Sunkiausias dalykas yra šokti.
Their technology is more modern than ours.	Jų technologija yra modernesnė nei mūsų.
Last year, the company began investing in new technologies.	Pernai bendrovė pradėjo investuoti į naujas technologijas.
The train arrived on the fifth day.	Penktą dieną atvažiavo traukinys.
Do as much work as you can during that time	Atlikite tiek darbo, kiek galite per tą laiką
That’s why we have to rely on the mind.	Štai kodėl turime pasikliauti protu.
The structure promotes unity and growth.	Struktūra skatina vienybę ir augimą.
I'll be back in the evening.	grįšiu vakare.
There is a huge amount of water in the seas around the world.	Viso pasaulio jūrose yra didžiulis vandens kiekis.
Their movements are based on the "book of nature".	Jų judesiai paremti „gamtos knyga“.
The generous couple was crushed.	Turtinga pora buvo sugniuždyta.
This common device is commonly referred to as a screwdriver.	Šis įprastas prietaisas paprastai vadinamas atsuktuvu.
According to her, the suspect was dressed in a black hood.	Pasak jos, įtariamasis buvo apsirengęs juodu gobtuvu.
You must have a driver's license to drive a car.	Norėdami valdyti automobilį, turite turėti vairuotojo pažymėjimą.
She denied committing any wrongdoing.	Ji neigė padariusi neteisėtus veiksmus.
The cars are small but sturdy.	Automobiliai nedideli, bet tvirti.
Various species live in the rainforests.	Atogrąžų miškuose gyvena įvairios rūšys.
A desire shared by many.	Noras, kuriuo dalijasi daugelis.
The rebels shot down two helicopters.	Sukilėliai numušė du sraigtasparnius.
They discovered a new species of insects.	Jie atrado naują vabzdžių rūšį.
The second ingredient you will need is one big egg.	Antras ingredientas, kurio jums prireiks, yra vienas didelis kiaušinis.
Each application must be accompanied by a letter of recommendation.	Prie kiekvieno paraiškos turi būti pridedamas rekomendacinis laiškas.
Coins were once minted here.	Kadaise čia buvo kaldinamos monetos.
The policeman returned the money.	Policininkas pinigus grąžino.
When the mountains rose above the horizon,	Kai kalnai kilo aukščiau nuo horizonto,
Eventually people started moving.	Galiausiai žmonės pradėjo judėti.
The dog's tail is often longer than the body.	Šuns uodega dažnai yra ilgesnė už kūną.
Delete it.	Ištrinkite jį.
Our district is known for its safe streets.	Mūsų rajonas yra žinomas dėl savo saugių gatvių.
This channel is considered the best.	Šis kanalas laikomas geriausiu.
Industry and education are important.	Pramonė ir švietimas yra svarbūs.
He had ring tattoos on his palms.	Jis turėjo žiedines tatuiruotes ant delnų.
It became a source of inspiration for them.	Tai jiems tapo įkvėpimo šaltiniu.
John brought his drums to class.	Jonas į klasę atsinešė savo būgnus.
I don't want to stay here.	Nenoriu čia likti.
She was assigned a single room.	Jai buvo paskirtas vienvietis kambarys.
Police demanded the arsonists stand trial.	Policija reikalavo, kad padegėjai stos prieš teismą.
All users must agree to the terms.	Visi vartotojai turi sutikti su sąlygomis.
This poem was read to me by my father.	Šį eilėraštį man skaitydavo tėvas.
Convicts sentenced to death on parole.	Nuteistieji mirties bausme atmesti lygtinai.
The storm subsided.	Audra nurimo.
That river was once inhabited by primitive tribes.	Toje upėje kadaise gyveno primityvios gentys.
This area is famous for its disputing residents.	Šis rajonas garsėja besiginčijančiais gyventojais.
The region was shaken by an earthquake.	Regioną sukrėtė žemės drebėjimas.
His train approached the station.	Jo traukinys privažiavo prie stoties.
He started coughing again.	Jis vėl pradėjo kosėti.
The band's performance was a success.	Muzikinės grupės pasirodymas buvo sėkmingas.
My sister and brother are liars.	Mano sesuo ir brolis yra melagiai.
Their goal was to help improve human rights.	Jų tikslas buvo padėti gerinti žmogaus teises.
The child joins the class.	Vaikas įsėlina į klasę.
There were long queues at the grocery store.	Maisto prekių parduotuvėje nusidriekė ilgos eilės.
The flood became acidic as millions were pushed aside.	Potvynis tapo rūgštus, nes milijonai buvo nustumti į šalį.
She set up a table and a board.	Ji pasistatė stalą ir lentą.
He finally stopped sex.	Pagaliau nustojo lyti.
The cat became uncomfortable in the warm air.	Katė pasidarė nejauku šiltame ore.
We had a suitcase to store.	Turėjome lagaminą padėti saugykloje.
Use a stiff brush.	Naudokite standų šepetį.
Her father was a doctor.	Jos tėvas buvo gydytojas.
The cabinet is large and rectangular in shape.	Spintelė didelė ir stačiakampio formos.
He speaks the truth.	Jis kalba tiesą.
I'll be in an hour.	Būsiu per valandą.
When they did not sleep, they fell to bed tired.	Nemiegoję jie išvargę krito į lovą.
Their attempts to save the forest failed.	Jų bandymai išsaugoti mišką žlugo.
We agreed to use recycled paper if possible.	Sutarėme, jei įmanoma, naudoti perdirbtą popierių.
He moved to this area and bought a new house.	Persikėlęs į šį rajoną nusipirko naują namą.
Their long hair and colorful clothes parted.	Jų ilgi plaukai ir spalvingi drabužiai išsiskyrė.
He’s a good businessman, but he’s unlucky.	Jis geras verslininkas, bet jam nepasisekė.
The new legislation will have major consequences for businesses.	Nauji teisės aktai turės didelių pasekmių įmonėms.
They drove through the night and finally arrived.	Jie važiavo per naktį ir pagaliau atvyko.
Holding his firm legs, he jumped.	Laikydamas tvirtas kojas, jis pašoko.
The possibility of limited infection is obvious.	Riboto užkrėtimo galimybė yra akivaizdi.
Listen carefully to what he says.	Atidžiai klausykite, ką jis sako.
Now tie them firmly.	Dabar tvirtai suriškite juos.
I think it’s time for them to figure out these cases.	Manau, kad laikas jiems išsiaiškinti šiuos atvejus.
He probably went to the library.	Jis tikriausiai nuėjo į biblioteką.
The public is worried about pollution.	Visuomenė nerimauja dėl taršos.
This region is famous for its dairy products.	Šis regionas garsėja savo pieno produktais.
The reactions were decidedly contradictory.	Reakcijos buvo neabejotinai prieštaringos.
She works hard to support her family.	Ji sunkiai dirba, kad išlaikytų savo šeimą.
Don't follow the crowd.	Nesek paskui minią.
I went all this way to make amends.	Aš nuėjau visą šį kelią, kad pasitaisyčiau.
He congratulated himself on his success.	Jis pasveikino save su sėkme.
He avoided eye contact.	Jis vengė akių kontakto.
We will try to fix it.	Bandysime tai ištaisyti.
The walls were lined with shelves.	Sienos buvo išklotos lentynomis.
The glass shattered.	Stiklas sudužo.
His way was sudden.	Jo būdas buvo staigus.
We instantly fell in love with each other.	Mes akimirksniu įsimylėjome vienas kitą.
A whistling kettle for breakfast.	Švilpiantis virdulys pusryčiams.
Unplug and allow water to drain.	Ištraukite kištuką ir leiskite vandeniui nutekėti.
The city is named after his throne.	Miestas pavadintas jo sosto vardu.
The king often rewarded his faithful servants.	Karalius dažnai apdovanodavo savo ištikimus tarnus.
Waves of uprising spread alarmingly fast.	Sukilimo bangos sklido nerimą keliančiai greitai.
In the darkness, she listened for signs of danger.	Tamsoje ji klausėsi, ar nėra pavojaus ženklų.
Glaciers lower sea temperatures.	Ledkalniai mažina jūros temperatūrą.
The plant is known for its ease of cultivation.	Augalas žinomas dėl to, kad jį lengva auginti.
The gentleman ordered the pillar to be built.	Ponas įsakė pastatyti stulpą.
He bought the car from a car dealership.	Automobilį jis pirko iš automobilių prekybos salono.
These pieces of tissue are from the burial shroud.	Šie audinio fragmentai yra iš laidojimo drobulės.
His career as a musician ended almost thirty years ago.	Jo muzikanto karjera baigėsi beveik prieš trisdešimt metų.
The nation's debts are growing.	Tautos skolos auga.
Emptiness set him apart from everyone else.	Tuštuma jį skyrė nuo visų kitų.
The noise surprised him and he jumped.	Triukšmas jį nustebino ir jis pašoko.
Forty people were killed, the official said.	Pareigūno teigimu, žuvo keturiasdešimt žmonių.
Perhaps they have found use in this ancient technology.	Galbūt jie rado panaudojimą tai senovinei technologijai.
Often considered the first detective novel.	Dažnai laikomas pirmuoju detektyviniu romanu.
The stock market used to be very volatile.	Akcijų rinka anksčiau buvo labai nepastovi.
Cut two oranges in half.	Du apelsinus perpjaukite pusiau.
Study for pilot exams.	Studijuoti bandomuosius egzaminus.
The bricks are of good quality.	Plytos yra geros kokybės.
Incorrect grammar is common.	Dažnai pasitaiko neteisinga gramatika.
They finished work at the fourth hour.	Jie darbą baigė ketvirtą valandą.
Spirit leaders were called to help.	Į pagalbą buvo kviečiami dvasios vadovai.
The rash can be very painful.	Bėrimas gali būti labai skausmingas.
Temperatures ranged from about zero degrees.	Temperatūra svyravo apie nulį laipsnių.
She patted her head and straightened her hair.	Ji paglostė galvą ir išsilygino plaukus.
Do you realize what you are doing?	Ar suvoki ką darai?
The ruins of the city lay before us.	Prieš mus gulėjo miesto griuvėsiai.
She froze, her eyes wide in horror.	Ji sustingo, iš siaubo išplėtė akis.
She was gently placed in a hospital bed.	Ji buvo švelniai paguldyta į ligoninės lovą.
The festivities were patriotic.	Šventės buvo patriotiškos.
Most people drink two cups of coffee in the morning.	Dauguma žmonių ryte išgeria du puodelius kavos.
An aerophone is a musical instrument.	Aerofonas yra muzikos instrumentas.
A police officer is disciplined.	Policijos pareigūnas laikosi drausmės.
This car is environmentally friendly.	Šis automobilis yra draugiškas aplinkai.
The mountain is covered with caves.	Kalnas nusėtas urvais.
Traditional medicine has been practiced for thousands of years.	Tradicinė medicina buvo praktikuojama tūkstančius metų.
The study concluded that it is as curative as an antacid.	Tyrimas padarė išvadą, kad jis yra toks pat gydomasis kaip antacidas.
A storm is approaching, so you have to get out right away.	Artėja audra, todėl tu turi tuoj pat išeiti.
The effects of pollution are harmful.	Taršos poveikis yra žalingas.
Experience is important in this work.	Patirtis šiame darbe svarbi.
He is very friendly and stands out for his charisma.	Jis yra labai draugiškas ir išsiskiria charizma.
The building is uninhabitable.	Pastatas netinkamas gyventi.
Toilet cleaner removes dirt.	Tualeto valiklis nubraukia nešvarumus.
Fresh vegetables were vital to maintaining a healthy diet.	Šviežios daržovės buvo gyvybiškai svarbios norint išlaikyti sveiką mitybą.
One hour on, an hour and a half of rest.	Viena valanda įjungta, pusantros valandos poilsio.
Documents are forged.	Dokumentai suklastoti.
In the fog, they lost their orientation.	Rūke jie neteko orientacijos.
The Prime Minister is to be commended for his achievements.	Premjerą reikia pagirti už jo pasiekimus.
Three bottles of red wine stood on the counter.	Trys buteliai raudono vyno stovėjo ant prekystalio.
He held out his hand and tapped me on the shoulder.	Jis ištiesė ranką ir bakstelėjo manajam į petį.
Unfortunately, his worries were ignored.	Deja, jo rūpesčiai buvo ignoruojami.
The professor was on vacation.	Profesorius buvo išvykęs atostogų.
The cold weather continued.	Šaltas oras tęsėsi.
The government’s decision to end subsidies has caused confusion.	Vyriausybės sprendimas nutraukti subsidijas sukėlė sumaištį.
I’m so glad she was happy.	Labai džiaugiuosi, kad ji apsidžiaugė.
She walked around the museum looking at the statues.	Ji vaikščiojo po muziejų, žiūrėdama į statulas.
It is best to be careful when making important decisions.	Priimant svarbius sprendimus geriausia būti atsargiems.
She took off her coat and shoes.	Ji nusiėmė paltą ir batus.
I saw an eagle flying overhead.	Pamačiau, kaip erelis lėkė virš galvos.
You only burned one yellow cake.	Sudegei tik vieną geltoną pyragą.
There are many thefts in this area.	Šiame rajone yra daug vagysčių.
The boy had an argument before going to bed.	Prieš miegą berniukui kilo ginčų.
Recent research shows that student test scores are declining.	Naujausi tyrimai rodo, kad studentų testų rezultatai mažėja.
Everything you need to know about human anatomy.	Viskas, ką reikia žinoti apie žmogaus anatomiją.
Reading opens up new ideas for us.	Skaitymas atveria mums naujų idėjų.
His bow was crooked, the arrow away from the target.	Jo lankas buvo kreivas, strėlė toli nuo tikslo.
The manager has little knowledge of programming.	Vadovas mažai išmano apie programavimą.
I suffer from "night terrors."	Aš kenčiu nuo „naktinių siaubo“.
He was lying in bed, lost in memories.	Jis gulėjo lovoje, pasiklydęs prisiminimuose.
She took the boy by the hand.	Ji paėmė berniuką už rankos.
The bottom of the valley was covered with cold fog.	Slėnio dugną dengė šaltas rūkas.
Older people should be given enough privacy.	Seniems žmonėms turėtų būti suteikta pakankamai privatumo.
The cat howled in pain.	Katė staugė iš skausmo.
These negotiations are aimed at foreign trade.	Šios derybos skirtos užsienio prekybai.
A man and a woman who were married.	Vyras ir moteris, kurie buvo susituokę.
If the meat looks green, it is unsafe to eat it.	Jei mėsa atrodo žalia, ją valgyti nesaugu.
Police officers rushed to the scene.	Į įvykio vietą atskubėjo policininkai.
Know your limits.	Žinokite savo ribas.
Constant anxiety can make people sick.	Dėl nuolatinio nerimo žmonės gali susirgti.
Much of this process remains a mystery.	Didžioji šio proceso dalis lieka paslaptimi.
Build a new house near the train station.	Statyti naujus namus prie geležinkelio stoties.
Obviously they are doing something illegal.	Akivaizdu, kad jie daro kažką neteisėto.
As a result, he hit the boy in the face.	Dėl to supykęs jis trenkė berniukui per veidą.
The most important thing is to tighten the screw across.	Svarbiausia yra priveržti varžtą skersai.
I was thinking about moving to another country.	Aš galvojau apie persikėlimą į kitą šalį.
The prison is located	Kalėjimas yra įsikūręs
He came from another planet.	Jis buvo atvykęs iš kitos planetos.
In traditional societies, children often do not attend school.	Tradicinėse visuomenėse vaikai dažnai nelanko mokyklos.
This machine uses a sliding pump.	Šioje mašinoje naudojamas slankiojantis siurblys.
The chickens ate corn.	Viščiukai valgė kukurūzus.
The novelist has been criticized for cultural insensitivity.	Romanistas sulaukė priekaištų už kultūrinį nejautrumą.
She says animals need to feel pain.	Ji sako, kad gyvūnai turi jausti skausmą.
Some people are tired of waiting.	Kai kurie žmonės pavargo laukti.
This wine is very mild.	Šis vynas yra labai švelnus.
Investors were interested.	Investuotojai susidomėjo.
Even children have to respect the future.	Net vaikai turi gerbti ateitį.
We cannot rely on oral testimony.	Negalime remtis žodiniais parodymais.
Only fools keep money in banks.	Tik kvailiai pinigus laiko bankuose.
It is not appropriate to post photos everywhere.	Nedera visur dėti nuotraukas.
Most of the city’s parks were empty.	Dauguma miesto parkų buvo tušti.
So who pays for this fruit?	Taigi, kas moka už šį vaisių?
You can clearly see the room at a glance.	Vienu žvilgsniu galite aiškiai matyti kambarį.
He touched her gently.	Jis švelniai ją palietė.
One of the boys made eye contact.	Vienas iš berniukų užmezgė akių kontaktą.
Always wearing the latest technology, it was early.	Visada dėvėdama naujausias technologijas, ji buvo ankstyva.
The mountain town is just a few miles from here.	Kalnų miestelis yra vos už kelių mylių nuo čia.
This community development scheme is funded through markets.	Ši bendruomenės plėtros schema finansuojama per rinkas.
These women’s clothes hang on the line.	Šie moteriški drabužiai kabo ant linijos.
We never give such drinks.	Tokių gėrimų niekada neduodame.
The lake is shallow and salty.	Ežeras seklus ir sūrus.
We should improve public transport in this city.	Turėtume pagerinti viešąjį transportą šiame mieste.
The funeral procession moved slowly through the village.	Laidotuvių procesija lėtai judėjo per kaimą.
The manager followed the rules.	Vadovas laikėsi taisyklių.
These substances are harmless.	Šios medžiagos yra nekenksmingos.
She went inside, hotly persecuted by the director.	Ji įėjo į vidų, karštai persekiojama direktoriaus.
Brother and sister smiled lovingly at each other.	Brolis ir sesuo meiliai vienas kitam šypsojosi.
Many ancient cultures used blood sacrifices.	Daugelis senovės kultūrų naudojo kraujo aukas.
I don’t know his level of education.	Nežinau jo išsilavinimo lygio.
The statues depict his ancestors.	Statulos vaizduoja jo protėvius.
There is a severe storm on the road.	Kelyje siaučia smarki audra.
The narrator does not like his neighbor.	Pasakotojas nemėgsta savo artimo.
But a bad surprise awaited him!	Tačiau jo laukė bloga staigmena!
The author's fishing experience is mostly limited to lakes.	Autoriaus žvejybos patirtis daugiausia apsiriboja ežerais.
Create a document to actually save your data.	Sukurkite dokumentą, kad iš tikrųjų išsaugotumėte savo duomenis.
The professor's left hand was plastered.	Kairė profesoriaus ranka buvo gipsuota.
The chef shaved the potatoes.	Virėjas nuskustas bulves.
He always says what he means.	Jis visada sako, ką turi omenyje.
The government is taking steps to ensure clean water.	Vyriausybė imasi priemonių švariam vandeniui užtikrinti.
The region is famous for its hot springs.	Regionas garsėja karštosiomis versmėmis.
Many young people choose to get married young.	Daugelis jaunų žmonių pasirenka tuoktis jauni.
Trees provide valuable wood.	Medžiai suteikia vertingos medienos.
They discovered caves that contained ancient artifacts.	Jie atrado urvus, kuriuose buvo senovės artefaktų.
They are famous for their generosity.	Jie garsėja savo dosnumu.
He has a strong handshake.	Jis turi stiprų rankos paspaudimą.
Smaller fish eat smaller fish and so on.	Mažesnės žuvys valgo mažesnes žuvis ir pan.
He fought to protect his country.	Jis kovojo, kad apsaugotų savo šalį.
Despite the humid weather, a festive atmosphere prevailed.	Nepaisant drėgno oro, vyravo šventinė atmosfera.
Only the oldest child can inherit the family legacy.	Šeimos palikimą gali paveldėti tik vyriausias vaikas.
The bag is flowing.	Krepšys teka.
Grandpa stroked the child's face.	Senelis pasilenkęs paglostė vaiko veidą.
He silently flipped through the process.	Jis tylėdamas vartė procesą.
The value of a gold coin is thousands of dollars.	Auksinės monetos vertė – tūkstančiai dolerių.
A number of artists left the country.	Nemažai menininkų išvyko iš šalies.
After years of war, the economy is now booming.	Po ilgus metus trukusio karo ekonomika dabar klesti.
The reaction prompted her to go further.	Reakcijos paskatinta ji nuėjo toliau.
Old buildings were used as residential houses.	Seni pastatai buvo naudojami kaip gyvenamieji namai.
The moon flows and sets every day.	Mėnulis kasdien teka ir leidžiasi.
More clouds will glide in the sky.	Dangumi slinks daugiau debesų.
Now build for the second year.	Dabar statykite antrus metus.
Open flames inside the building are prohibited.	Atviros liepsnos pastato viduje draudžiama.
A smartphone, albeit an expensive purchase, is noteworthy.	Išmanusis telefonas, nors ir brangus pirkinys, vertas dėmesio.
Six candidates took part in the election.	Rinkimuose dalyvavo šeši kandidatai.
The soldier was arrogant and rude but merciful.	Kareivis buvo arogantiškas ir nemandagus, bet gailestingas.
Watch your step fall.	Stebėk savo žingsnį, nukrisi.
The queen checked her nails.	Karalienė patikrino nagus.
From that moment on, he longed for wealth.	Nuo tos akimirkos jis troško turtų.
What a strange hammer!	Kokia keista vasara!
Corrupt politicians beat party colleagues.	Korumpuoti politikai sumušė partijos kolegas.
Many sled dogs were slaughtered.	Buvo paskersta daug rogių šunų.
Cakes are bought at the bakery.	Tortai perkami kepykloje.
The water was cloudy.	Vanduo buvo drumstas.
The number of accidents has dropped recently.	Pastaruoju metu eismo įvykių skaičius sumažėjo.
He raised his head, a smart smile on his face.	Jis pakėlė galvą, veide švietė gudri šypsena.
i plan to take a shower.	planuoju nusiprausti.
This plant needs a lot of sunlight and water.	Šiam augalui reikia daug saulės šviesos ir vandens.
Law enforcement has always fought crime.	Teisėsaugos institucijos visada kovojo su nusikalstamumu.
Add a little more pepper.	Įberkite dar šiek tiek pipirų.
Small mist soon spread in the valley.	Netrukus slėnyje pasklido smulkus rūkas.
Until recently, only certain people were educated.	Dar visai neseniai tik tam tikri žmonės buvo išsilavinę.
Form of cooperative ownership.	Kooperatinės nuosavybės forma.
Some bee species are endangered.	Kai kurioms bičių rūšims gresia pavojus.
As the train headed north, the air cooled.	Traukiniui važiuojant į šiaurę, oras atvėso.
She threw the offensive product in the trash.	Į šiukšlių dėžę ji įmetė įžeidžiantį gaminį.
The music played very loudly, overshadowing any conversation.	Muzika grojo labai garsiai, užgoždama bet kokį pokalbį.
He condemned corruption wherever it was found.	Jis pasmerkė korupciją visur, kur ji buvo rasta.
She worked long and hard.	Ji dirbo ilgai ir sunkiai.
He was hungry drinking milk.	Jis alkanas gėrė pieną.
She noticed that he was smiling.	Ji pastebėjo, kad jis šypsosi.
Bake for at least half an hour.	Kepame bent pusvalandį.
It was a very tedious task.	Tai buvo labai varginanti užduotis.
The educational institution is to blame.	Mokymo įstaiga kalta.
How can you trust a person you don’t fully know?	Kaip galima pasitikėti žmogumi, kurio iki galo nepažįsti?
Turn off the stove.	Išjunkite viryklę.
Have you ever had depression?	Ar kada nors sirgote depresija?
The smell of beer and spreads fills the room.	Alaus ir užtepėlės kvapas užpildo kambarį.
Out of anger, she trampled on.	Iš pykčio ji trypė koja.
We looked at mammals.	Mes žiūrėjome į žinduolius.
This helps ensure that they do not reach their goal.	Tai padeda užtikrinti, kad jie nepasieks savo tikslo.
Here we keep the wine.	Čia mes laikome vyną.
The vase is made of clay.	Vaza pagaminta iš molio.
People who do this are glued to the "degenerate."	Žmonės, kurie taip elgiasi, yra priklijuojami „išsigimusių“.
It was awful.	Tai buvo siaubinga.
Be careful not to break anything.	Būkite atsargūs, kad nieko nesulaužtumėte.
This book contains a reading list.	Šioje knygoje yra skaitymo sąrašas.
The spies won.	Šnipai laimėjo.
The distinction between right and wrong is very clear.	Skirtumas tarp teisingo ir neteisingo yra labai aiškus.
She steals from me.	Ji vagia iš manęs.
Almonds are ground together with sugar.	Migdolai sumalami kartu su cukrumi.
The street was abandoned this hour.	Šią valandą gatvė buvo apleista.
We really enjoyed it.	Mums tai labai patiko.
Try to eradicate this plague.	Stenkitės išnaikinti šį marą.
New buildings often have empty sidewalks.	Naujuose pastatuose dažnai būna tušti šaligatviai.
This region is often plagued by drought.	Šį regioną dažnai kamuoja sausra.
It is arguable that the city is irrelevant.	Galima ginčytis, kad miestas neaktualus.
He handed her a notebook.	Jis padavė jai sąsiuvinį.
Wood has been harvested in the area for millennia.	Tūkstantmečius šioje vietovėje buvo renkama mediena.
He did not miss a single working day.	Jis nepraleido nė vienos darbo dienos.
Its accent is unusually thick.	Jo akcentas neįprastai storas.
It’s a simple salad, but also very tasty.	Tai paprastos salotos, bet ir labai skanios.
The chicken was picked and dressed.	Vištiena buvo nuskinta ir aprengta.
I think we should go, says mom gently.	Manau, turėtume eiti, švelniai sako mama.
The kitten still has a little stomach ache.	Kačiukui dar šiek tiek skauda pilvą.
Efforts are being made to attract more students.	Stengiamasi pritraukti daugiau studentų.
The doctor always learns something.	Gydytojas visada kažko išmoksta.
She opened a small box of almonds.	Ji atidarė nedidelę migdolų dėžutę.
This soup is pretty cheesy.	Ši sriuba gana sūri.
The rain started to rain, gently at first.	Lietus pradėjo lyti, iš pradžių švelniai.
The characters in the story are not similar to each other.	Istorijos veikėjai nėra panašūs vienas į kitą.
These local tribes are mostly hunter-gatherers.	Šios vietinės gentys dažniausiai yra medžiotojų rinkėjai.
Change something, change everything.	Keisk ką nors, pakeisk viską.
This country has a road network.	Ši šalis turi kelių tinklą.
Wood carvings were formed with lathes.	Medžio raižiniai buvo formuojami tekinimo staklėmis.
Fill the teapot with boiling water.	Užpildykite arbatinuką verdančiu vandeniu.
There were several churches in the city.	Mieste buvo keletas bažnyčių.
What he wrote expressed the philosophy of life.	Tai, ką jis parašė, išreiškė gyvenimo filosofiją.
They compared the results of his tests with those of other students.	Jie palygino jo testų rezultatus su kitų studentų rezultatais.
Three generations of her family were involved in the fight.	Į kovą įsitraukė trys jos šeimos kartos.
A cargo ship capsized during a storm.	Per audrą apvirto krovininis laivas.
Your sister's wedding was beautiful.	Tavo sesers vestuvės buvo gražios.
They demanded an apology.	Jie pareikalavo atsiprašymo.
A pain pierced his hands and feet.	Jo rankas ir kojas persmelkė skausmas.
It used to be a desert, now it is an oasis of greenery	Anksčiau buvo dykuma, dabar – žalumos oazė
Famine and wars in this area are common.	Badas ir karai šioje srityje yra dažni.
Still, he enjoys his job.	Vis dėlto jis mėgaujasi savo darbu.
Some acts are considered crimes.	Kai kurios veikos laikomos nusikaltimais.
She was shocked when she was told she was fired.	Ji buvo šokiruota, kai jai pasakė, kad ji atleista.
Some people claim to know the antidote to poison.	Kai kurie žmonės teigia žinantys priešnuodį nuodams.
The air was stirred by swarms of fan vortices.	Orą maišė sūkurių ventiliatorių spiečius.
They drank all evening but were sober.	Jie gėrė visą vakarą, bet buvo blaivūs.
Businesses and retailers began to suffer.	Pradėjo kentėti įmonės ir mažmenininkai.
She presses the steering wheel gently.	Ji švelniai paspaudžia vairą.
The insect is active during the day.	Vabzdys yra aktyvus dienos metu.
The blast was heard from miles away.	Sprogimas buvo girdimas mylių atstumu.
The theory of evolution explains how species change.	Evoliucijos teorija paaiškina, kaip keičiasi rūšys.
A complex chemical process is taking place.	Vyksta sudėtingas cheminis procesas.
They handed him tickets with a wide smile.	Jie plačiai šypsodamiesi padavė jam bilietus.
People don’t like to be rushed.	Žmonės nemėgsta būti skubinami.
The result is always the same.	Rezultatas visada toks pat.
This effect is used to detect water leaks.	Šis efektas naudojamas vandens nuotėkiams aptikti.
Violent crime is a big problem.	Smurtiniai nusikaltimai yra didelė problema.
All staff wore goggles.	Visi darbuotojai dėvėjo apsauginius akinius.
Shelves stacked with books.	Lentynos sukrautos knygomis.
A storm is raging outside.	Lauke siautėja audra.
The basketball team has a new coach this year.	Krepšinio komanda šiemet turi naują trenerį.
Children are sometimes easier to persuade than adults.	Vaikus kartais lengviau įtikinti nei suaugusiuosius.
Many people believe that happiness comes only through learning.	Daugelis žmonių mano, kad laimė ateina tik mokantis.
The plan requires significant resources.	Planui įgyvendinti reikia didelių lėšų.
The singer moved gracefully across the stage.	Dainininkė grakščiai judėjo per sceną.
A white limousine was standing outside.	Lauke stovėjo baltas limuzinas.
Apples are ready to eat.	Obuoliai yra paruošti valgyti.
Soldiers wore metal helmets and armor.	Kariai dėvėjo metalinius šalmus ir šarvus.
He was stabbed in the back.	Jam buvo durta į nugarą.
He loved food and great wine.	Jis mėgo maistą ir puikų vyną.
People everywhere are suffering from climate change.	Žmonės visur kenčia nuo klimato kaitos.
They got tired of waiting.	Jie pavargo laukti.
These hunters are from the habitat.	Šie medžiotojai yra kilę iš buveinės.
Planes fly over the city.	Lėktuvai skraido virš miesto.
He pulled out the measuring tape.	Jis išsitraukė matavimo juostą.
Make sure you dress warmly.	Įsitikinkite, kad apsirengėte šiltai.
The nurse smiled.	Seselė nusišypsojo.
Mark returned to shore.	Markas grįžo į krantą.
Plan an escape route.	Suplanuokite pabėgimo kelią.
The film received many accolades.	Filmas sulaukė daugybės pagyrimų.
She wants to be as attractive as her sister.	Ji nori, kad būtų tokia patraukli kaip jos sesuo.
The princess fell asleep until night.	Princesė užmigo toli iki nakties.
Heavy rains were caused by a tropical storm.	Smarkias liūtis sukėlė tropinė audra.
Is there a red traffic light next quarter?	Ar kitame kvartale dega raudonas šviesoforo signalas?
She sipped her green tea with a sigh.	Ji gurkšnojo žaliąją arbatą sunkiai atsidususi.
I got used to the water.	Aš pripratau prie vandens.
The farther away, the more the clouds grew.	Kuo toliau, tuo debesys augo.
There are two reasons why she is upset.	Yra dvi priežastys, kodėl ji nusiminusi.
California’s coastal waters are polluted.	Kalifornijos pakrantės vandenys yra užteršti.
The president was wearing a gold dress.	Pirmininkė buvo pasipuošusi aukso spalvos suknele.
They accepted punishments with Stoicism.	Jie bausmes priėmė su stoiciškumu.
When night came, thoughts mingled.	Atėjus nakčiai mintys susimaišo.
The party ended early.	Vakarėlis anksti baigėsi.
The storm did a lot of damage.	Audra padarė daug žalos.
You misunderstood me, dear friend.	Tu mane neteisingai supratai, mielas drauge.
She hears surfing.	Ji girdi banglentę.
They will collect donations to help the homeless.	Jie rinks aukas benamiams padėti.
My cousin works as a nurse.	Mano pusbrolis dirba slaugytoja.
Guys, please don't be in my garden.	Vaikinai, prašau, nebūkite mano žolynų sode.
It should be snowing tonight.	Šiąnakt turėtų snigti.
Some people believe that ghosts exist.	Kai kurie žmonės tiki, kad vaiduokliai egzistuoja.
There were no reports of violence.	Pranešimų apie smurtą nebuvo.
His family members have blue eyes and brown hair.	Jo šeimos nariai yra mėlynų akių, rudų plaukų.
I have to leave pretty soon.	Aš turiu išvykti gana greitai.
She slowly put the gun down.	Ji lėtai uždėjo ginklą.
This building must remain open to the public	Šis pastatas turi likti atviras visuomenei
The market was crowded with farmers.	Turgus buvo sausakimšas ūkininkų.
He was shaking, falling sharply.	Jis svirduliavo, stipriai krisdamas.
The dog bit the bone.	Šuo nukando kaulą.
It is not easy for me to fall asleep.	Užmigti man nelengva.
Several people were injured in the crash.	Per avariją buvo sužaloti keli žmonės.
The complex has many facilities.	Komplekse yra daugybė patogumų.
A limited amount of clean water was available.	Buvo prieinamas ribotas švaraus vandens kiekis.
Sweet, delicious, ripe mangoes.	Saldūs, skanūs, prinokę mangai.
That's how the barrel rolled out.	Taip išriedėjo statinė.
Adults were passionate supporters of this cause.	Suaugusieji buvo aistringi šios priežasties rėmėjai.
That night my sleep was restless.	Tą naktį mano miegas buvo neramus.
Judging from the photo, the shooting happened hours earlier.	Sprendžiant iš nuotraukos, šaudymas įvyko valandomis anksčiau.
Good posts are not meant to shock or offend.	Geros žinutės nėra skirtos šokiruoti ar įžeisti.
Wilson underwent a more detailed study.	Wilsonui buvo atliktas išsamesnis tyrimas.
Roads have been raised across the country.	Visoje šalyje keliai paaukštinti.
Turn them often.	Dažnai juos pasukite.
The glass was broken into small pieces.	Stiklas suskilo į mažyčius gabalėlius.
He was famous for expressing his opinion.	Jis garsėjo tuo, kad išsakė savo nuomonę.
What will be the weather like tomorrow?	Koks oras bus rytoj?
There used to be farms where horses were trained.	Kadaise čia buvo fermos, kuriose buvo dresuojami arkliai.
He is currently working with a team of archaeologists.	Šiuo metu jis dirba su archeologų komanda.
These people threw themselves into the river.	Šie žmonės metėsi į upę.
The storm caused severe damage.	Audra padarė didelę žalą.
Doctors were shocked by this discovery.	Gydytojai buvo priblokšti šio atradimo.
The glass shattered, and his attackers poured glass on it.	Stiklas sudužo, jo užpuolikai apipylė stiklu.
I got mad at my boss.	Supykau ant savo viršininko.
The sun setting over the desert breathed its breath.	Virš dykumos besileidžianti saulė gniaužė kvapą.
The exam will be easy.	Egzaminas bus lengvas.
His spirit was crushed.	Jo dvasia buvo sugniuždyta.
The strike was due to a lack of funds.	Streikas kilo dėl lėšų trūkumo.
She would like to quit smoking.	Ji norėtų mesti rūkyti.
Give me a cup of tea.	Duok man puodelį arbatos.
This statue was made of bronze.	Ši statula buvo pagaminta iš bronzos.
That big building is a school.	Tas didelis pastatas yra mokykla.
We are now more productive.	Dabar esame produktyvesni.
A period of chaos and social unrest.	Chaoso ir socialinių neramumų laikotarpis.
The exact causes of the fire are still unknown.	Tikrosios gaisro priežastys vis dar nežinomos.
When they entered the kitchen, she took a knife.	Kai jie įėjo į virtuvę, ji pasiėmė peilį.
Today we visited the amusement park.	Šiandien aplankėme pramogų parką.
The government has shared its cases with the world.	Vyriausybė pasidalino savo bylomis su pasauliu.
The best way to unlock your chest.	Geriausias būdas atrakinti krūtinę.
The rainy season is very short.	Lietaus sezonas labai trumpas.
We walked to the beach watching the waves.	Vaikščiojome paplūdimiu, žiūrėdami į bangas.
At the time, discipline was loose in schools.	Tuo metu mokyklose disciplina buvo palaida.
Distant voices seemed to dampen the raging storm.	Tolimi balsai atrodė prislopinti siautėjančios audros.
We recycle our newspapers.	Savo laikraščius perdirbame.
The party was hosted by a large company.	Vakarėlį surengė didelė kompanija.
He speaks many foreign languages.	Jis moka skaityti daug užsienio kalbų.
I discover new insights.	Aš atrandu naujų įžvalgų.
Mixing water and alcohol causes intoxication.	Vandens ir alkoholio maišymas sukelia intoksikaciją.
He walked around the room grumpy.	Jis paniuręs vaikščiojo po kambarį.
Police conducted the operation.	Policija atliko operaciją.
Using public transport is expensive.	Naudotis viešuoju transportu brangu.
Strange but nice person.	Keistas, bet malonus žmogus.
Don’t spend too much time online.	Nepraleiskite per daug laiko internete.
Many of the books are of a higher kind of intoxicants.	Daugelis knygų yra aukštesnės rūšies svaigalai.
The loss of glaciers is alarming.	Ledynų praradimas kelia nerimą.
Those ends are obtuse and angled.	Tie galai buki ir kampuoti.
The witch cuts the throats of the babies.	Ragana perpjauna kūdikiams gerkles.
Wear warm clothing.	Dėvėkite šiltus drabužius.
Furnace ash and soot can cause cancer.	Krosnių pelenai ir suodžiai gali sukelti vėžį.
I managed to avoid his grip.	Man pavyko išvengti jo gniaužtų.
He promised to return because of the engine.	Jis pažadėjo grįžti dėl variklio.
Invalid entries were rejected.	Neteisingi įrašai buvo atmesti.
That meant they could watch the stars at night.	Tai reiškė, kad jie galėjo stebėti žvaigždes naktį.
The dog jumped into the water.	Šuo įšoko į vandenį.
The fish swam near the surface.	Žuvys plaukė netoli paviršiaus.
They learned the history of their species.	Jie sužinojo savo rūšies istoriją.
House prices in the suburbs have risen.	Namų kainos priemiesčiuose kilo.
Some places have been classified as national values.	Kai kurios vietos buvo priskirtos nacionalinėms vertybėms.
A leaky pipe caused water damage on the sixth floor.	Nesandari vamzdis padarė vandens žalos šeštame aukšte.
Her dog was white.	Jos šuo buvo baltas.
He was firm in his beliefs.	Jis buvo tvirtas savo įsitikinimuose.
He looked at her intently.	Jis įdėmiai žiūrėjo į ją.
She confused him with a police officer.	Ji jį supainiojo su policijos pareigūnu.
Now take a sheet of paper and a pencil.	Dabar paimkite popieriaus lapą ir pieštuką.
He argued that legalizing marijuana would bring financial benefits.	Jis tvirtino, kad marihuanos legalizavimas duos finansinės naudos.
This ancient city was famous for its gardens.	Šis senovinis miestas garsėjo savo sodais.
I was surprised you didn’t recognize me.	Nustebau, kad manęs neatpažinai.
Researchers are researching this value.	Mokslininkai tiria šią vertę.
The outlook is bleak.	Perspektyva niūri.
I want more cake!	Noriu daugiau torto!
I have to go now and meet with my employer.	Turiu dabar eiti ir susitikti su savo darbdaviu.
Always be prepared.	Visada būk pasiruošęs.
The bus driver was flying at a tremendous speed.	Autobuso vairuotojas lėkė didžiuliu greičiu.
Several large trees have fallen recently.	Neseniai nuvirto keli dideli medžiai.
The program will pave the way for better medical care.	Programa atvers kelią geresnei medicininei priežiūrai.
It was a bright, clear morning.	Buvo šviesus, giedras rytas.
Congress continued to debate its ideals.	Kongresas ir toliau diskutavo apie savo idealus.
Cars, bicycles and motorcycles share the road.	Automobiliai, dviračiai ir motociklai dalijasi keliu.
The crazy hatman performed the song on his piano.	Išprotėjęs kepurininkas atliko dainą savo pianinu.
It's always on time.	Jis visada laiku.
The royal authorities are threatened with a coup.	Karaliaus valdžiai gresia perversmas.
Many brides have certain expectations.	Daugelis nuotakų turi tam tikrų lūkesčių.
The group has received a warning letter.	Grupė gavo įspėjamąjį laišką.
In each village, a potter's pupil helped a potter.	Kiekviename kaime puodžiaus mokinys padėdavo keramikui.
One in four adults has smoked cigarettes.	Vienas iš keturių suaugusiųjų yra rūkęs cigaretes.
As you age, time goes by slowly.	Senstant laikas bėga lėtai.
He unlocked the door.	Jis atrakino duris.
This conviction is lifted after five years.	Šis teistumas panaikinamas po penkerių metų.
My daughter had such a hairstyle for the first time.	Mano dukra pirmą kartą buvo tokia šukuosena.
He would become famous as a playwright.	Jis išgarsėtų kaip dramaturgas.
The air is so polluted that children rarely play outside.	Oras taip užterštas, kad vaikai retai žaidžia lauke.
Your room, if not noticed, looks pretty messy.	Jūsų kambarys, jei nepastebėjote, atrodo gana netvarkingas.
The coffee was too bitter	Kava buvo per daug karti
Only four animals will survive.	Išgyvens tik keturi gyvūnai.
Rarely does the sun or rain shine.	Retai kada šviečia saulė ar lyja.
This document is confidential.	Šis dokumentas yra konfidencialus.
Yesterday’s rain caused scores everywhere.	Vakarykštis lietus visur sukėlė balų.
They live in a hierarchical society.	Jie gyvena hierarchinėje visuomenėje.
He studied long and hard for the exam.	Jis ilgai ir sunkiai mokėsi egzaminui.
The sun is setting.	Saulė leidžiasi.
Celebrate life, even in the face of death.	Švęskite gyvenimą, net ir mirties akivaizdoje.
These early population stories abound.	Šių ankstyvųjų gyventojų istorijų gausu.
They paid little attention to him.	Jie skyrė jam mažai dėmesio.
We heard predictions after the prediction.	Išgirdome prognozes po prognozės.
The company's structures are extremely complex.	Įmonės struktūros itin sudėtingos.
This success shows no signs of landing.	Ši sėkmė nerodo jokių nusileidimo ženklų.
This behavior is common in adolescents.	Toks elgesys būdingas paaugliams.
The harvest was worse than expected.	Derlius buvo prastesnis nei tikėtasi.
The lady felt uncomfortable about the doctor.	Ponia pasijuto nesmagiai dėl gydytojos.
Some bacteria can thrive in boiling water.	Kai kurios bakterijos gali klestėti verdančiame vandenyje.
A bright light shone in his eyes.	Jo akyse švietė ryški šviesa.
It soon became clear that the fight was lost.	Greitai tapo aišku, kad kova buvo pralaimėta.
Paint your toenails instead.	Vietoj to dažykite kojų pirštų nagus.
The politician paid the newspaper ten million dollars.	Politikas laikraščiui sumokėjo dešimt milijonų dolerių.
Cocoons were laid on the edge of the river.	Upės pakraštyje buvo paguldyti kokonai.
They are recognized by one of the federal ministries.	Jie yra pripažinti viena iš federalinių ministerijų.
One knife slips and it is cut.	Vienas peilio paslydimas ir ji nupjauta.
The lion rages.	Liūtas šėlo.
He has been pouring milk into soup lately.	Pastaruoju metu jis į sriubą pila pieną.
The proverb says that honesty is the best policy.	Patarlė sako, kad sąžiningumas yra geriausia politika.
Open the tab to add fruit.	Atidarykite skirtuką, kad įdėtumėte vaisių.
The perpetrator was quickly arrested.	Kaltininkas buvo greitai sulaikytas.
A severe storm hit the region’s crops.	Smarki audra užklupo regiono pasėlius.
The slow pace of life made her sad.	Lėtas gyvenimo tempas ją nuliūdino.
We had a wonderful afternoon.	Turėjome nuostabią popietę.
He spends a lot of time planning his vacation.	Jis daug laiko praleidžia planuodamas savo atostogas.
This garden was put up for competition.	Šis sodas buvo pateiktas konkursui.
It often rains in the region.	Regione dažnai lyja.
The signal was weak and intermittent.	Signalas buvo silpnas ir su pertrūkiais.
His desk was covered with piles of crumpled paper.	Jo stalas buvo padengtas suglamžyto popieriaus krūvomis.
She greeted him with a cheerful smile.	Ji pasveikino jį linksma šypsena.
They arrived late and the meeting had already begun.	Jie atvyko vėlai, o susitikimas jau buvo prasidėjęs.
There was little evidence to support the idea.	Buvo mažai įrodymų, patvirtinančių idėją.
The medicine you are taking will be of little use.	Jūsų vartojamas vaistas bus mažai naudingas.
She thought he was overweight.	Ji manė, kad jis turi antsvorio.
Much of the country suffers from poverty.	Didžiąją šalies dalį kamuoja skurdas.
The wind rose in the forest.	Miške pakilo vėjas.
Manor leaders rarely visited.	Dvaro vadovai lankydavosi retai.
The lake smells a little.	Ežeras šiek tiek kvepia.
Please inform the rest of the class.	Prašome informuoti likusius klasės narius.
Eva sat down at her boyfriend's table.	Eva prisėdo prie savo vaikino prie stalo.
She spoke gently so as not to disturb anyone.	Ji kalbėjo švelniai, kad niekam netrukdytų.
Light rain fell.	Prapliupo lengvas lietus.
The loggers stepped into the clearing.	Medkirtys nužingsniavo į proskyną.
You live about six hours from here.	Gyvenate maždaug šešias valandas nuo čia.
The two played well together.	Jiedu gerai žaidė kartu.
Journalists took his portfolio.	Žurnalistai paėmė jo portfelį.
People often stand by and watch	Žmonės dažnai stovi šalia ir žiūri
Many of the most prominent scholars have been known critics.	Daugelis žymiausių mokslininkų buvo žinomi kritikai.
A cautious approach to life.	Atsargus požiūris į gyvenimą.
A global network of satellites orbits the Earth.	Aplink Žemę skrieja pasaulinis palydovų tinklas.
We need legal documents.	Mums reikia teisinių dokumentų.
The road became a slippery swamp.	Kelias tapo slidžiu liūnu.
The candles flickered as they ignited.	Žvakės mirgėjo jas uždegant.
Many tenants have low incomes.	Daugelis nuomininkų gauna mažas pajamas.
He slammed the door in disgust.	Jis pasibjaurėjęs trenkė durimis.
Sarah helped the child to school.	Sara padėjo vaikui į mokyklą.
Scientists should study the various effects of pollution.	Mokslininkai turėtų ištirti įvairius taršos padarinius.
Sam was raised in a cramped apartment.	Samas buvo užaugintas ankštame bute.
Even young children can learn to read.	Net maži vaikai gali išmokti skaityti.
The invention of machinery was a cornerstone of the industrial revolution.	Mašinų išradimas buvo pramonės revoliucijos kertinis akmuo.
Recalling the scenes from his dreams, he grabbed his hands.	Prisimindamas scenas iš savo sapnų, jis suėmė rankas.
He was tall and strong.	Jis buvo aukštas ir stiprus.
So "no" is a negative word.	Taigi „ne“ yra neigiamas žodis.
He dropped the pencil on the floor.	Jis numetė pieštuką ant grindų.
Most of the chimpanzees were present.	Dalyvavo dauguma šimpanzių.
Politicians supported the plan.	Politikai planui pritarė.
Spend a few moments each day dreaming.	Kiekvieną dieną praleiskite keletą akimirkų pasvajodami.
The population of the country is very homogeneous.	Šalies gyventojų skaičius yra labai homogeniškas.
He had a striped tail.	Jis turėjo dryžuotą uodegą.
My money was returned because it was counterfeit.	Mano pinigai buvo grąžinti, nes jie buvo padirbti.
The family considers him a wonderful person.	Šeima jį laiko nuostabiu žmogumi.
More money is needed to tackle this growing problem.	Norint kovoti su šia augančia problema, reikia daugiau pinigų.
The flowers were stale.	Gėlės buvo nusvirusios.
The rain stopped the drought.	Lietus nutraukė sausrą.
Without water, all life will disappear.	Be vandens visa gyvybė išnyks.
The ceasefire lasted for another century.	Paliaubos truko dar šimtmetį.
The origin of the poem is unknown.	Eilėraščio kilmė nežinoma.
Many families believe that dreams are magical.	Daugelis šeimų tiki, kad sapnai yra stebuklingi.
She carefully filled the fish with a thick sauce.	Tirštu padažu ji atsargiai užpylė žuvį.
The circus is expected to be popular.	Tikimasi, kad cirkas buvo populiarus.
It was pretty unexpected.	Tai buvo gana netikėta.
She replied kindly, lifting her chin.	Ji atsakė maloniai, pakėlusi smakrą.
He ate all the food he saw.	Jis suvalgė visą matytą maistą.
He stopped to catch his breath.	Jis sustojo atgauti kvapą.
Salt was added to the pond.	Į tvenkinį įpylė druskos.
She works long hours every day.	Ji kasdien dirba ilgas valandas.
The cave looked big, dark and scary.	Urvas atrodė didelis, tamsus ir bauginantis.
The smell is unbearable.	Smarvė nepakeliama.
I couldn’t stand the thought of leaving.	Negalėjau pakęsti minties išeiti.
The sun was shining brightly, warming it.	Skaisčiai švietė saulė, ją šildė.
The dish was delicious.	Patiekalas buvo skanus.
Some analysts are very pessimistic.	Kai kurie analitikai yra labai pesimistiški.
Pixie caught their food.	Pixie užkeipė jų maistą.
Today it is rich in oranges, lemons and limes.	Šiandien gausu apelsinų, citrinų ir laimų.
Other nearby volcanoes erupted.	Išsiveržė ir kiti netoliese esantys ugnikalniai.
Funding for public schools has been reduced.	Buvo sumažintas finansavimas valstybinėms mokykloms.
Food prices have risen sharply.	Maisto kainos smarkiai išaugo.
So no one was surprised.	Taigi niekas nenustebino.
The children were on the playground.	Vaikai buvo žaidimų aikštelėje.
The newspaper published a story about the event.	Laikraštis paskelbė istoriją apie šį įvykį.
The pain was unbearable.	Skausmas buvo nepakeliamas.
Wooden board bridge over a deep gorge.	Medinių lentų tiltas per gilų tarpeklį.
An email has been sent to this address.	Laiškas buvo išsiųstas šiuo adresu.
His house was destroyed during the attack.	Per išpuolį buvo sugriautas jo namas.
It saved fiber for tickets.	Ji sutaupė pluoštą bilietams.
Social norms are lagging behind in technological progress.	Socialinės normos kai kuriose srityse atsilieka nuo technologijų pažangos.
Cut trees and territory cut	Nupjauti sužaloti medžiai ir teritorija
The money locked in a mounting box.	Pinigus užrakino tvirtinimo dėžėje.
Crows loudly mask the intruder.	Varnos garsiai kaukė į įsibrovėlį.
Many early people lived in caves.	Daugelis ankstyvųjų žmonių gyveno urvuose.
She picked up a pencil in the tray.	Ji pasiėmė dėklo pieštuką.
You’re unlikely to meet anyone who hasn’t heard of it.	Vargu ar sutiksite ką nors, kas apie jį nėra girdėjęs.
Place the cup and saucer gently on the table.	Puodelis ir lėkštė švelniai padedami ant stalo.
The fire is flowing through the city.	Ugnis teka per miestą.
Talk to your doctor before taking this medicine.	Prieš pradėdami vartoti vaistą, pasitarkite su gydytoju.
Most locals were poor.	Dauguma vietinių buvo neturtingi.
She starved to death.	Ji mirė iš bado.
Some experts believe that suburban development increases crime.	Kai kurie ekspertai mano, kad priemiesčių plėtra padidina nusikalstamumą.
After the break, everyone was treated to coffee and cake.	Po pertraukos visi buvo vaišinami kava ir pyragu.
Children learn best in an active learning environment,	Vaikai geriausiai mokosi aktyvioje mokymosi aplinkoje,
The swords of the intruders rang.	Suskambo įsibrovėlių kardai.
An extremely intelligent and courageous person.	Be galo protingas ir drąsus žmogus.
It was located on the east coast.	Jis buvo įsikūręs rytinėje pakrantėje.
A light breeze blew and it started to rain.	Pūstelėjo lengvas vėjelis ir pradėjo lyti lietus.
The moon shone brightly in the dark night sky.	Mėnulis ryškiai švietė tamsiame nakties danguje.
The prison warden did not intend to discuss the agreement.	Kalėjimo prižiūrėtojas neketino aptarinėti susitarimo.
We heard he was in jail.	Girdėjome, kad jis sėdėjo kalėjime.
Scientists have been studying these insects for many years.	Mokslininkai šiuos vabzdžius tiria daugelį metų.
The thief's face was hidden.	Vagies veidas buvo paslėptas.
Our city is famous for its beauty.	Mūsų miestas garsėja savo grožiu.
The train started moving.	Traukinys pradėjo judėti.
A police officer arrested a thief.	Policininkas vagis sulaikė.
Plans are already underway.	Planai jau vykdomi.
A smile played around her lips.	Aplink jos lūpas žaidė šypsena.
He realized slowly.	Jis lėtai suprato.
They are known to use violence to achieve their goals.	Yra žinoma, kad jie naudoja smurtą, kad pasiektų savo tikslus.
They grabbed ice cream with a melon spoon.	Melioniniu šaukštu jie išgriebė ledus.
We need to protect these species.	Turime apsaugoti šias rūšis.
It flickered in the moonlight.	Jis mirgėjo mėnulio šviesoje.
When he arrived, he put in a suitcase.	Atvykęs jis padėjo lagaminą.
The cracks in the thunder shattered the sky.	Perkūno plyšiai suskaldė dangų.
A sudden bang was heard.	Pasigirdo staigus trenksmas.
He wore an impeccable blue suit.	Jis vilkėjo nepriekaištingą mėlyną kostiumą.
A thousand car beeps sounded at once.	Vienu metu suskambo tūkstantis automobilio garso signalų.
The pyramid was covered with hieroglyphs.	Piramidė buvo padengta hieroglifais.
We need to pump a little more gas.	Turime pumpuoti šiek tiek daugiau dujų.
We aim to be number one.	Mes siekiame būti numeris vienas.
The Primary Structures section identifies the main structures	Primityviosios struktūros skyriuje įvardijamos pagrindinės struktūros
Mix flour, salt and baking powder.	Sumaišykite miltus, druską ir kepimo miltelius.
He made his way to the garden and shouted "hello."	Jis nustūmė kelią į sodą ir mostelėjo „labas“.
The liver performs many physiological functions.	Kepenys atlieka daug fiziologinių funkcijų.
We must not become overly dependent on foreigners.	Neturime tapti pernelyg priklausomi nuo užsieniečių.
I was stunned.	buvau apstulbusi.
Their business is booming from the devaluation of the peso.	Jų verslas klesti nuo peso devalvacijos.
After many years, the legend was revealed.	Po daugelio metų legenda buvo atskleista.
Water vapor is not visible to the naked eye.	Vandens garų plika akimi nematyti.
Millions applied for the scholarship.	Milijonai pretendavo į stipendiją.
Drill the riverbed.	Gręžkite upės vagą.
I am tired of corruption.	Aš pavargau nuo korupcijos.
She was still sitting on the bench.	Ji vis dar sėdėjo ant suolo.
They paved more roads.	Jie nutiesė daugiau kelių.
In this place once stood the ancient city.	Šioje vietoje kadaise stovėjo senovinis miestas.
Her comment appeared immediately after he finished.	Jos komentaras pasirodė iškart po to, kai jis baigė.
The crowd expressed their outrage.	Minios išreiškė savo pasipiktinimą.
He was much taller than his teachers imagined.	Jis buvo daug aukštesnis, nei įsivaizdavo jo mokytojai.
Pine trees predominate here.	Čia miškuose vyrauja pušys.
He experimented with gunpowder by mixing different formulas.	Jis eksperimentavo su paraku, maišydamas skirtingas formules.
Meat should not be rare.	Mėsa neturėtų būti reta.
The government passed the law.	Vyriausybė priėmė įstatymą.
Potatoes, potatoes, potatoes.	Bulvės, bulvės, bulvės.
These islands have large deposits of valuable minerals.	Šiose salose yra dideli vertingų mineralų telkiniai.
Although the work was hard, it was great.	Nors darbas buvo sunkus, ji buvo labai .
The script was illegible.	Raštas buvo neįskaitomas.
The modern fascist nation	Šiuolaikinė fašistinė tauta
The young man was fascinated by the beautiful creature.	Jaunuolis susižavėjo gražia būtybe.
We will not be intimidated.	Mes nebūsime įbauginti.
He finally confesses to his work.	Pagaliau jis prisipažįsta už savo darbą.
Some people claim that women live longer than men.	Kai kurie žmonės teigia, kad moterys gyvena ilgiau nei vyrai.
It’s hard to be a little kid.	Sunku būti mažu vaiku.
The government needs to do something about this.	Vyriausybė turi ką nors padaryti šiuo klausimu.
Pour some milk into the pot.	Į puodą supilkite šiek tiek pieno.
Meanwhile, crowds grew on the observation deck.	Tuo tarpu apžvalgos aikštelėje minios augo.
The soup is boiling.	Sriuba verda.
Eventually she resigned under pressure.	Galiausiai ji atsistatydino spaudžiama.
Welcome to the city of cleaning services.	Sveiki atvykę į valymo paslaugų miestą.
The value is determined by breaking the brick in half.	Vertė nustatyta perlaužus plytą per pusę.
Half an hour after the order was made.	Praėjus pusvalandžiui po įsakymo davimo.
The doctor inserted the needle into a muscle.	Gydytojas įsmeigė adatą į raumenį.
She opened the hood.	Ji atidarė gaubtą.
He tried in vain to calm her down.	Jis veltui bandė ją nuraminti.
A strong quake rattled the windows.	Stiprus drebėjimas barškino langus.
I don’t know another person who didn’t like him a little.	Nepažįstu vienas kito žmogaus, kuriam jis šiek tiek nepatiko.
Plastic light guides are most commonly used for overhead luminaires.	Plastikiniai šviesos kreiptuvai dažniausiai naudojami viršutiniams šviestuvams.
The reports were found to be incomplete.	Ataskaitos buvo pripažintos neišsamiomis.
A group of scientists said bees could count.	Grupė mokslininkų teigė, kad bitės gali skaičiuoti.
After school, she goes out with friends.	Po pamokų ji leidžiasi su draugėmis.
The horizon turns red.	Horizontas pasidaro raudonas.
The corpse was taken to the morgue.	Į morgą buvo nuneštas lavonas.
Water is pumped into the tank.	Vanduo pumpuojamas į rezervuarą.
Examine the topographic map.	Išnagrinėkite topografinį žemėlapį.
The closet was full of forgotten things.	Spinta buvo pilna pamirštų dalykų.
Your mom wears a gold ring.	Tavo mama nešioja auksinį žiedą.
They expressed their thoughts orally.	Savo mintis jie išsakė žodžiu.
It was difficult to report the news.	Pranešti naujienas buvo sunku.
The speaker is slightly overweight.	Garsiakalbis turi šiek tiek antsvorio.
She held the vessel over her head.	Ji laikė indą virš galvos.
The man leaned over to pick something up.	Vyriškis pasilenkė kažko pasiimti.
Soldiers were ordered to march to the battlefield.	Kariams buvo įsakyta žygiuoti į mūšio lauką.
Bites, bites, bruises and scratches are minor.	Įgėlimai, įkandimai, mėlynės ir įbrėžimai yra nedideli.
She admits that she knows little about this plant.	Ji prisipažįsta, kad apie šį augalą žino mažai.
Children need to learn to walk in early childhood.	Ankstyvoje vaikystėje vaikai turi išmokti vaikščioti.
Poets say the words in this life are flowers.	Poetai sako, kad žodžiai šiame gyvenime yra gėlės.
They believe in reincarnation.	Jie tiki reinkarnacija.
But some people cared more about the environment.	Tačiau kai kurie žmonės labiau rūpinosi aplinka.
Another cabinet member was appointed defense minister.	Kitas kabineto narys buvo paskirtas gynybos ministru.
The original stone was worn.	Originalus akmuo buvo nusidėvėjęs.
These sentences are marked.	Šie sakiniai pažymėti.
We are in a hurry to do our job.	Mes skubame atlikti savo darbus.
More staff will be needed in the future.	Ateityje reikės daugiau darbuotojų.
We slept on the road.	Mes miegojome ant kelio.
The company ignored the warning and refused to cooperate.	Bendrovė įspėjimo nepaisė ir atsisakė bendradarbiauti.
First, you will need three cups of brown sugar.	Pirma, jums reikės trijų puodelių rudojo cukraus.
The director sincerely apologized.	Direktorius nuoširdžiai atsiprašė.
Sugar can be added to their tea.	Į jų arbatą galima dėti cukraus.
Funds are for research purposes only.	Lėšos skirtos tik tyrimams.
The light bulbs flashed as we entered.	Mums įėjus mirgėjo elektros lemputės.
Smoking is not recommended for pregnant women.	Nėščioms moterims rūkyti nerekomenduojama.
Students had to memorize a lot of useless information.	Mokiniams teko įsiminti daug nenaudingos informacijos.
She prefers hounds and long hoops.	Ji teikia pirmenybę skalikams ir ilgiesiems lankams.
She cut the lawn, but cut it too short!	Ji nupjovė veją, bet nupjovė ją per trumpai!
The plant is the tallest plant ever found of this type.	Augalas yra aukščiausias kada nors rastas tokio tipo augalas.
The last leaf was colored in the fall.	Paskutinis lapas nuspalvino rudenį.
The task is so easy that the child can complete it.	Užduotis tokia lengva, kad vaikas gali ją atlikti.
Astronomers call them quasars.	Astronomai juos vadina kvazarais.
What is the city like?	Koks yra miestas?
He warned that this is not the only problem we face.	Jis perspėjo, kad tai ne vienintelės problemos, su kuriomis susiduriame.
A wise man has taught me importance	Išmintingas žmogus išmokė mane svarbos
The mouse ate the nut.	Pelė suėdė riešutą.
The mansion, decorated with luxurious fabrics, stunned.	Prabangiais audiniais dekoruotas dvaras pribloškė.
It really seems like this disease is getting more common!	Tikrai atrodo, kad ši liga vis dažnesnė!
I am inexperienced.	Aš esu nepatyręs.
The radio is turned off just before news.	Radijas išjungiamas prieš pat žinias.
Unique design features distinguish each region.	Unikalios dizaino savybės išskiria kiekvieną regioną.
Most of these people are out of work.	Dauguma šių žmonių yra be darbo.
Let people know that you value their work.	Leiskite žmonėms suprasti, kad vertinate jų darbą.
We need two cups of sugar.	Mums reikia dviejų puodelių cukraus.
In the back room they kept wine.	Galiniame kambaryje jie laikė vyną.
I have seen a lot of spiritual growth	Mačiau daug dvasinio augimo
This is a very wise old man.	Tai labai išmintingas senukas.
Put your tongue in your cheek.	Užkask liežuvį į skruostą.
The most important body is the accused was imprisoned.	Svarbiausia institucija yra kaltinamasis buvo įkalintas.
The last child left the house last week.	Paskutinis vaikas iš namų išėjo praėjusią savaitę.
Plants store solar energy as chemical energy.	Augalai kaupia saulės energiją kaip cheminę energiją.
Teacher and mentor, everyone respected him.	Mokytojas ir mentorius, jį visi gerbė.
There was a delicious smell of pastries in the air.	Ore tvyrojo skanus kepinių kvapas.
Read this poem for each verse.	Kiekvienai eilutei paskaitykite šį eilėraštį.
Lotus is the national flower here.	Lotosas čia yra nacionalinė gėlė.
Kurapka was sitting on a branch.	Kurapka sėdėjo ant šakos.
Strong north winds were blowing at that time of year.	Tuo metų laiku pūtė stiprūs šiaurės vėjai.
The lighthouse warned the ships about the rocks ahead.	Švyturys perspėjo laivus apie priekyje esančias uolas.
Many international companies choose not to do business here.	Daugelis tarptautinių kompanijų nusprendžia čia nedaryti verslo.
Someone is ringing the doorbell.	Kažkas skambina durų skambučiu.
The girl's gaze filled her with joy.	Draugės žvilgsnis pripildė ją džiaugsmo.
We need to ensure greater stability.	Turime užtikrinti didesnį stabilumą.
Mixed herbs, fenugreek and dried chili peppers.	Mišrios žolelės, ožragė ir džiovinti čili pipirai.
However, this resource has been depleted.	Tačiau šis išteklius išseko.
Don’t speak so loud, it’s rude.	Nekalbėk taip garsiai, tai nemandagu.
The minibus was found left in the passenger seat.	Mikroautobusas buvo rastas paliktas keleivio sėdynėje.
Certain types of cacti cause unbearable pain.	Tam tikros rūšies kaktusai sukelia nepakeliamą skausmą.
Put one cube of sugar in each cup.	Į kiekvieną puodelį įdėkite po vieną kubelį cukraus.
The miller cut the wheat into flour.	Malūnininkas kviečius sumaldavo į miltus.
His hair was cut back.	Jo plaukai buvo nukirpti atgal.
Some decide to leave the program early.	Kai kurie nusprendžia anksti palikti programą.
You need two cups of flour.	Jums reikia dviejų puodelių miltų.
She flipped through the pages quickly.	Ji greitai vartė puslapius.
The water becomes	Vanduo tampa
The consequences of global warming are well known.	Pasaulinio atšilimo pasekmės yra gerai žinomos.
Queues are too long during peak hours.	Piko metu eilės per ilgos.
I slapped the dead cockroaches.	Batu baksnojau į negyvus tarakonus.
Mom told me to shut up.	Mama liepė tylėti.
All students take a bus to school.	Visi mokiniai į mokyklą važiuoja autobusu.
So when the bee sting is removed, it dies.	Taigi, pašalinus bitės geluonį, ji miršta.
Attached letter.	Pridedamas laiškas.
However, the village was currently under water.	Tačiau kaimas šiuo metu buvo po vandeniu.
This is a national emergency.	Tai nacionalinė nepaprastoji situacija.
They had no other choice, they had no other choice.	Jie neturėjo kito pasirinkimo, jie neturėjo kito pasirinkimo.
Who ate the cookies?	Kas valgė sausainius?
The tall man took a few more steps.	Aukštaūgis žengė dar kelis žingsnius.
The architect has added many new features.	Architektas pridėjo daug naujų funkcijų.
She beat the eggs vigorously.	Ji energingai plakė kiaušinius.
She often visited an art gallery.	Ji dažnai lankydavosi meno galerijoje.
Now the water level is sufficient.	Dabar vandens lygis yra pakankamas.
He struck a pebble through a rocky path.	Jis spyrė akmenuką per uolėtą taką.
He withdrew to the enemy.	Jis pasitraukė į priešą.
They are prone to various diseases.	Jie yra linkę į įvairias ligas.
This medicine may help your condition.	Šis vaistas gali padėti jūsų būklei.
You will need to grate it before cooking.	Prieš gamindami morkas turėsite sutarkuoti.
Recent research shows that his policy is not supported.	Naujausi tyrimai rodo, kad jo politikai nepritariama.
The products look soft.	Produktai atrodo minkšti.
He spent more than two decades in the company.	Kompanijoje jis praleido daugiau nei du dešimtmečius.
Few foreigners visit here.	Užsieniečių čia lankosi nedaug.
What lies beneath the hill overgrown with that grass is a mystery.	Kas slypi po ta žole apaugusia kalva, yra paslaptis.
Lighting has a significant effect on accuracy.	Didelę įtaką tikslumui turi apšvietimas.
Most teens are obsessed with their smartphones.	Dauguma paauglių yra apsėsti savo išmaniųjų telefonų.
What is life like in the mountains?	Koks gyvenimas kalnuose?
It has been elevating the virtues of recycling for many years.	Jis daugelį metų aukština perdirbimo dorybes.
Today, many schools use alternative text.	Šiandien daugelis mokyklų naudoja alternatyvų tekstą.
A crowd gathered at the hospital.	Prie ligoninės susirinko minia.
The growing wealth of the population has only increased.	Didėjantis gyventojų turtas tik didėjo.
She tidied the house.	Ji tvarkė namus.
The capital is easily accessible.	Sostinė yra patogiai pasiekiama.
They developed a system for solving chemical problems.	Jie sukūrė chemijos problemų sprendimo sistemą.
The merchant carefully considered the customer’s offer.	Prekybininkas atidžiai apsvarstė kliento pasiūlymą.
The fight was tense.	Kova buvo įtempta.
Her lips trembled.	Jos lūpos drebėjo.
Many gas stations offer great food.	Daugelis degalinių siūlo puikų maistą.
The seafood stew recipe is unique.	Jūros gėrybių troškinio receptas yra unikalus.
Seawater enters the cave through an inlet.	Jūros vanduo į urvą patenka per įleidimo angą.
The cat sat quietly.	Katė ramiai atsisėdo.
The fireworks were spectacular.	Fejerverkai buvo įspūdingi.
So sell all the rest of the house.	Taigi parduokite visus likusius namus.
Earthquakes have hit the area several times.	Žemės drebėjimai šią vietovę sukrėtė kelis kartus.
Thieves robbed the bank in the middle of a white day.	Vagys banką apiplėšė vidury baltos dienos.
Anxiety has increased recently.	Pastaruoju metu nerimas išaugo.
After heated discussions with the mayor, he attacked.	Po karštų diskusijų su meru jis išpuolė.
Members of the royal family were enslaved.	Karališkosios šeimos nariai buvo pavergti.
The atmosphere in the building was electric.	Atmosfera pastate buvo elektrinė.
Many future archaeologists believe that the region was inhabited by humans.	Daugelis būsimų archeologų mano, kad šiame regione gyveno žmonės.
The boiler must still be warm.	Katilas vis dar turi būti šiltas.
The spirit of Nehru haunts me.	Nehru dvasia mane persekioja.
The bag contains cola, orange and pineapple juice.	Maišelyje yra kolos, apelsinų ir ananasų sulčių.
Gradually, very slowly, the ass became more and more aware of itself.	Palaipsniui, labai pamažu, asilas vis labiau suvokė save.
He thinks she is beautiful.	Jis mano, kad ji yra graži.
The cab of the truck driver was lit by an oil lamp.	Sunkvežimio vairuotojo kabiną apšvietė alyvos lempa.
This ointment will soothe burns.	Šis tepalas numalšins nudegimus.
Traveling by sea is dangerous.	Keliauti jūra pavojinga.
The rider put the branches on the horse.	Raitelis uždėjo arkliui atšakas.
Carefully cut the tortillas with a pizza slicer.	Tortilijas atsargiai supjaustykite picos pjaustytuvu.
Negotiations began at six o'clock.	Derybos prasidėjo šeštą valandą.
Military roadblocks erupted along the route.	Maršruto metu iškilo karinės kelių užtvaros.
He should attack his enemies.	Jis turėtų pulti savo priešus.
Elderly bureaucrats ruled the land.	Pagyvenę biurokratai valdė žemę.
Many were appalled by this deed.	Daugelis buvo pasibaisėję tokiu poelgiu.
Many people in this region believe in paranormal phenomena.	Daugelis žmonių šiame regione tiki paranormaliais reiškiniais.
She didn't say a word.	Ji nepratarė nė žodžio.
The cat jumped out the window, feeling the danger.	Katė, pajutusi pavojų, iššoko pro langą.
The weaker player challenged the stronger one.	Silpnesnis žaidėjas metė iššūkį stipresniam.
It slips and comes out of consciousness.	Ji paslysta ir išeina iš sąmonės.
Job interviews were really stressful.	Darbo pokalbiai tikrai buvo įtempti.
He withdrew from the land,	Jis pasitraukė nuo krašto,
This will involve several different types of data.	Tai apims kelių skirtingų tipų duomenis.
The child was forbidden to climb trees.	Vaikui buvo uždrausta laipioti į medžius.
Don't make this mistake.	Nedarykite šios klaidos.
Start frying the onion.	Pradėkite kepti svogūną.
We must not be afraid of what is greater than us.	Mes neturime bijoti to, kas yra didesnis už mus.
That’s the only way to really get to know the city.	Tai vienintelis būdas iš tikrųjų pažinti miestą.
The small islands are made up only of coral.	Mažos salos yra sudarytos tik iš koralų.
Storytelling is an art form.	Istorijos pasakojimas yra meno forma.
The gardener breaks the sprinkler system.	Sodininkas pažeidžia purkštuvų sistemą.
There are many deer in the forest.	Miške gyvena daug elnių.
These individual cultures are very different.	Šios individualios kultūros labai skiriasi.
It’s an awkward situation for her, but she’s recovering.	Tai jai nepatogi situacija, bet ji atsigaus.
So far, little has been reported to them.	Iki šiol jiems nebuvo daug pranešta.
Some governments are developing welfare programs.	Kai kurios vyriausybės kuria gerovės programas.
The cat jumped on the table.	Katė užšoko ant stalo.
A large forest fire devastated the campground.	Didelis miško gaisras nusiaubė stovyklavietę.
He wiped the sweat from his forehead with his sleeve.	Jis rankove nusišluostė prakaitą nuo kaktos.
Many people find it talented.	Daugelis žmonių ją laiko talentinga.
The digestive process can drive people crazy.	Virškinimo procesas gali išvesti žmones iš proto.
The masons worked fast.	Mūrininkai dirbo greitai.
These are garbage bags.	Tai maišai su šiukšlėmis.
The tsunami destroyed most of the villages.	Cunamis sunaikino daugumą kaimų.
He kicked the door, flew it out.	Jis spardė duris, išskrido jas.
Those laws are wrong.	Tie įstatymai yra klaidingi.
Moving water has energy.	Judantis vanduo turi energijos.
He enjoyed watching his daughter play.	Jam patiko žiūrėti, kaip žaidžia dukra.
Fossil fuels have been around for billions of years.	Iškastinis kuras egzistuoja jau milijardus metų.
The father promised to investigate the matter.	Tėvas pažadėjo išnagrinėti šį reikalą.
Made of white cardboard lined with paper.	Pagaminta iš balto kartono, iškloto popieriumi.
Tributes guarded by the army began to arrive.	Pradėjo atvykti duoklės, saugomos kariuomenės.
His white shirt was covered in sweat.	Jo balti marškiniai buvo padengti prakaitu.
Instead, imports have risen sharply.	Vietoj to, importas smarkiai išaugo.
Surgery is needed to remove that cyst.	Norint pašalinti tą cistą, reikia operacijos.
On the way home, he collapsed and broke his arm.	Pakeliui namo jis pargriuvo ir susilaužė ranką.
Honey is made from the nectar of flowers.	Medus gaminamas iš gėlių nektaro.
The flies were loud in the abandoned warehouse.	Apleistame sandėlyje garsiai zujo musės.
The poet’s words described loneliness.	Poeto žodžiai apibūdino vienatvę.
The pilot pointed the plane to safety.	Pilotas nukreipė lėktuvą į saugumą.
The lawyer disputed in his client's case.	Advokatas ginčijosi savo kliento atveju.
I can’t stand the pain.	Negaliu pakęsti skausmo.
It was a good year for the crop.	Tai buvo geri metai pasėliams.
The bookshelf was full of old books.	Knygų lentyna buvo pilna senų knygų.
Workers wore gas masks and suits to protect themselves.	Darbuotojai dėvėjo dujokaukes ir kostiumus, kad apsisaugotų.
Mark the steps again.	Dar kartą ženkite žingsnius.
When she performs vasisthasana, her body shrinks.	Atlikdama vasisthasaną, jos kūnas susiraukia.
When both cell lines got into the frame, the technician was delighted.	Kai abi ląstelių linijos pateko į kadrą, technikas apsidžiaugė.
The lion is very much alive.	Liūtas labai gyvas.
It was a golden opportunity.	Tai buvo auksinė galimybė.
Do you have any good sightseeing tips?	Ar turite kokių nors gerų lankytinų vietų patarimų?
I was asked to research the archive.	Manęs paprašė ištirti archyvą.
The soldier was inside.	Kareivis buvo viduje.
Volunteers taught the monkeys to release the coconuts.	Savanoriai mokė beždžiones paleisti kokosus.
Growth is fast.	Augimas greitas.
The waters here are quite deep.	Vandenys čia gana gilūs.
She tore the letter in two.	Ji perplėšė laišką į dvi dalis.
The clock slowly adjusted to the silence of the night.	Laikrodis lėtai tiksėjo į nakties tylą.
The puzzle was too easy for him.	Dėlionė jam buvo per lengva.
This table was made of mahogany.	Šis stalas buvo pagamintas iš raudonmedžio.
The courts upheld this decision.	Teismai patvirtino šį sprendimą.
That makes it disgusting.	Tas padaras šlykštus.
Organize your weekend in advance.	Suorganizuokite savaitgalį iš anksto.
Be careful not to get on your dog.	Būkite atsargūs, kad neužliptumėte ant savo šuns.
The earliest written works of mankind.	Ankstyviausi žmonijos rašytiniai darbai.
They made a lot of noise.	Jie sukėlė didelį triukšmą.
In the modern age, machines are increasingly used.	Šiuolaikiniame amžiuje mašinos naudojamos vis dažniau.
Food is a raw material for nutrition.	Maistas yra mitybos žaliava.
The flowers quickly wilted.	Gėlės greitai nuvyto.
It was a miracle that he survived.	Tai buvo stebuklas, kad jis išgyveno.
More people are allergic to peanuts than to chickens.	Žemės riešutams alergiški daugiau žmonių nei vištienai.
The company's business is growing.	Įmonės veiklos apimtys auga.
They were all overwhelmed by a sense of fear.	Juos visus apėmė baimės jausmas.
The priest sang prayers.	Kunigas giedojo maldas.
The flower is red.	Gėlė raudona.
The egg was beaten by an owl.	Kiaušinį sumušė pelėda.
The baby fell asleep peacefully.	Kūdikis ramiai užmigo.
So you have to be strict about this policy.	Taigi jūs turite būti griežti šios politikos atžvilgiu.
Science is an organized search for knowledge.	Mokslas yra organizuota žinių paieška.
Individuals seeking to develop as musicians often attend music camps.	Asmenys, siekiantys tobulėti kaip muzikantai, dažnai dalyvauja muzikos stovyklose.
There are many factories in the region.	Regione yra daug gamyklų.
The value rises slowly but gradually.	Vertė kyla lėtai, bet palaipsniui.
Now the well was dry.	Dabar šulinys buvo išdžiūvęs.
She was sitting in one corner.	Ji sėdėjo viena kampe.
He hopes to secure a post in government.	Jis tikisi užsitikrinti postą vyriausybėje.
The ancients adored him.	Senoliai jį dievino.
Dive in, the water is awesome!	Pasinerkite, vanduo nuostabus!
The soil here is very fertile.	Dirva čia labai derlinga.
I watched him run for many minutes.	Daug minučių stebėjau jį bėgantį.
These clothes are quite expensive.	Šie drabužiai yra gana brangūs.
He is the eldest of three brothers.	Jis yra vyriausias iš trijų brolių.
The castle is surrounded by high stone walls.	Pilį supa aukštos akmeninės sienos.
She licked her lips.	Ji apsilaižė lūpas.
He had a gentleman's manner.	Jis turėjo džentelmeno manieras.
Without anyone knowing, our fish were pregnant.	Niekam nežinant, mūsų žuvys buvo nėščios.
The bulls pulled north when autumn came.	Jaučiai patraukė į šiaurę atėjus rudeniui.
The crash occurred at a busy intersection.	Avarija įvyko judrioje sankryžoje.
The waitress opened the door for us.	Padavėja mums atidarė duris.
Many died, but some survived the flood.	Daugelis žuvo, bet kai kurie išgyveno per potvynį.
Soon after, he became seriously ill.	Netrukus po to jis sunkiai susirgo.
The prince's staff drank him wine.	Princo personalas vaišino jį vynu.
The horse stumbled and almost fell.	Arklys suklupo ir vos nenukrito.
Listen carefully, he told me not to hear any suspicious sounds.	Atidžiai klausykite, liepė jis, ar nesigirdi įtartinų garsų.
These are people who want to see change.	Tai žmonės, kurie nori matyti pokyčius.
There is an urgent need to improve the situation.	Būtina skubiai pagerinti situaciją.
She painted the fence red.	Ji nudažė tvorą raudonai.
The monkeys did not respond well to the attack.	Beždžionės į išpuolį nereagavo gerai.
I was surprised by your question.	Mane nustebino tavo klausimas.
The lights went out in a huge explosion.	Šviesos užgeso didžiuliu sprogimu.
The garden is decorated with soft pink flowers.	Sodas papuoštas švelniais rožiniais žiedais.
A smart grid connects multiple vendors.	Išmanusis tinklas jungia kelis tiekėjus.
In worship, the choir was led by a minister.	Pamaldoje chorui vadovavo ministras.
The earth is spherical.	Žemė yra rutulio formos.
The streets were quiet at dusk.	Sutemus gatvėse buvo tylu.
A wide selection of books is available.	Galimas platus knygų pasirinkimas.
Cyclone Bomb hit the Midwest.	„Bombos ciklonas“ smogė vidurio vakarams.
The mere thought of traveling through that heat was unbearable.	Vien mintis apie kelionę per tą karštį buvo nepakeliama.
He deliberately smiled at me.	Jis sąmoningai man nusišypsojo.
They marched on, singing the songs of freedom.	Jie žygiavo toliau, dainuodami laisvės dainas.
The metal is extracted from iron ore.	Metalas išgaunamas iš geležies rūdos.
The conflict has escalated.	Konfliktas paaštrėjo.
People starting a business often invest in advertising.	Pradedantys verslą žmonės dažnai investuoja į reklamą.
Summer is fast approaching.	Greitai artėja vasara.
Many residents of this town are dissatisfied with the government.	Daugelis šio miestelio gyventojų nepatenkinti valdžia.
At dusk, the peasants gathered quickly.	Sutemus valstiečiai greitai rinkdavosi.
The noise, grinding and gushing, reached a deafening roar.	Triukšmas, šlifuojantis ir trykštantis, pasiekė kurtinantį riaumojimą.
Have the workers finished painting the house?	Ar darbininkai baigė dažyti namą?
The landlord's office received my rent.	Nuomotojo biuras gavo mano nuomos mokestį.
It was a form of concrete poetry.	Tai buvo konkrečios poezijos forma.
You should listen to your manager.	Turėtumėte klausytis savo vadovo.
Bad news was reported over the phone.	Bloga žinia buvo pranešta telefonu.
The river does not need to be dredged.	Upės gilinti nereikia.
When engines were invented, they quickly revolutionized travel.	Kai varikliai buvo išrasti, jie greitai sukėlė revoliuciją kelionėse.
The athlete has been training in this sport for many years.	Šioje sporto šakoje sportininkas treniravosi daug metų.
The coach explained how to play the game.	Treneris paaiškino, kaip žaisti žaidimą.
Please note the dress code when applying.	Pateikę paraišką, atkreipkite dėmesį į aprangos kodą.
He lives alone in a small house.	Jis gyvena vienas mažame name.
That’s what we do without thinking!	Tai, ką darome negalvodami!
The judges met in secret.	Teisėjai susitiko slapta.
They enjoyed the warrior banquet.	Jie mėgavosi kario banketu.
The economist's plan was simple.	Ekonomisto planas buvo paprastas.
I am writing a book but am having difficulty.	Rašau knygą, bet patiriu sunkumų.
They probably think we took their lake.	Jie tikriausiai mano, kad mes paėmėme jų ežerą.
A spider weaved a sticky net in the corner.	Kampe lipnų tinklą pynė voras.
She dipped her lip, holding back tears.	Ji prikando lūpą, sulaikydama ašaras.
The highway runs from north to south.	Greitkelis eina iš šiaurės į pietus.
The cake temptingly emerges from the dish.	Tortas gundančiai kyla iš patiekalo.
There I saw some pigeons cuddling.	Ten mačiau kai kuriuos balandžius, besiglaudžiančius.
Valuable lessons can be learned from mistakes.	Iš klaidų galima pasimokyti vertingų pamokų.
The model is simply a way to represent the world.	Modelis yra tiesiog būdas reprezentuoti pasaulį.
They train hard.	Jie sunkiai treniruojasi.
Many exotic animals are at risk.	Daugeliui egzotinių gyvūnų gresia pavojus.
Flood victims sometimes resort to prostitution.	Potvynių aukos kartais griebiasi prostitucijos.
You can have my share.	Jūs galite turėti mano dalį.
Hundreds of people attended the dinner and presentation.	Vakarienėje ir pristatyme dalyvavo šimtai žmonių.
Drops of water fell on the stone.	Vandens lašeliai nukrito ant akmens.
The admission process was rigorous.	Priėmimo procesas buvo griežtas.
She kissed him passionately.	Ji aistringai jį pabučiavo.
The windmill will have enough electricity for a small house.	Vėjo malūnui užteks elektros mažam namui.
The detection frequency is low.	Aptikimo dažnis yra mažas.
He failed to be promoted, so he resigned.	Jam nepavyko būti paaukštintas, todėl jis atsistatydino.
I asked my colleagues a few questions.	Savo kolegoms pateikiau keletą klausimų.
Soldiers searched the palace from top to bottom.	Kareiviai apieškojo rūmus nuo viršaus iki apačios.
The rural roads were terrible during the rainy season.	Kaimo keliai buvo baisūs lietaus sezono metu.
There was no evidence that arson occurred.	Duomenų, kad buvo įvykdytas padegimas, nebuvo.
She hurried into the car.	Ji nuskubėjo į automobilį.
They live in mountainous and wooded regions.	Jie gyvena kalnuotuose ir miškinguose regionuose.
These tests will ensure that his clavicle is not broken.	Šie testai užtikrins, kad jo raktikaulis nesulaužytas.
The locals had excellent access to health care.	Vietos gyventojai turėjo puikią prieigą prie sveikatos priežiūros.
It is clear that he will be talking to parliament.	Aišku, kad kalbėsis su parlamentu.
Everyone has a different taste in art.	Kiekvienas turi skirtingą meno skonį.
She sighed deliberately.	Ji sąmoningai atsiduso.
Use a small saucepan to create a shallow pan.	Naudokite nedidelį prikaistuvį, kad sukurtumėte negilią keptuvę.
Carve gently with a knife.	Švelniai raižykite peiliu.
Her smile was gentle.	Jos šypsena buvo švelni.
Smoking causes cancer of the throat, mouth and lungs.	Rūkymas sukelia gerklės, burnos ertmės ir plaučių vėžį.
The result is a bold declaration of independence.	Rezultatas – drąsus nepriklausomybės paskelbimas.
He smiled widely and turned to the guests.	Jis plačiai išsišiepė ir atsisuko į svečius.
The travel bus got stuck.	Kelioninis autobusas įstrigo.
Many people say the problem ends peacefully.	Daugelis žmonių sako, kad problema baigiasi taikiai.
If you hear a buzz, look out the window.	Jei girdite ūžesį, pažiūrėkite pro langą.
The Antarctic region supports a wide variety of wildlife.	Antarkties regionas palaiko įvairią laukinės gamtos įvairovę.
He fell silent and stroked his chin with his hand.	Jis nutilo ir ranka paglostė smakrą.
We will perform deactivation procedures.	Atliksime dezaktyvavimo procedūras.
The teams sat separately.	Komandos sėdėjo atskirai.
Disputes between students were not uncommon.	Ginčai tarp studentų nebuvo neįprasti.
There is a second prize!	Yra ir antras prizas!
He was obviously shocked.	Jis buvo akivaizdžiai sukrėstas.
His plan was approved by shareholders.	Jo planas sulaukė akcininkų pritarimo.
The whole town was asleep early in the evening.	Ankstų vakarą visas miestas miegojo.
There are a number of rebel groups in the area.	Rajone veikia nemažai sukilėlių grupuočių.
Many visitors are disappointed when visiting this park.	Daugelis lankytojų nusivilia apsilankę šiame parke.
My teeth are in dire need of dental work.	Mano dantims labai reikia odontologinio darbo.
You should avoid any new type of food.	Turite vengti bet kokio naujo tipo maisto.
The statue was overthrown.	Statula buvo nuversta.
I hate that chest.	Nekenčiu tos krūtinės.
He stubbornly opposed the idea.	Jis atkakliai priešinosi šiai idėjai.
My uncle offered to ask for their advice.	Mano dėdė pasiūlė paklausti jų patarimo.
Their only child died in an accident.	Vienintelis jų vaikas žuvo per avariją.
The victim was paid to kill the victim.	Nukentėjusiajam buvo sumokėta už auką nužudyti.
They agreed on nuclear disarmament measures.	Jie susitarė dėl branduolinio nusiginklavimo priemonių.
Researchers cannot agree on the origin of the coffee.	Tyrėjai negali susitarti dėl kavos kilmės.
He looked me in the eye.	Jis žaibiškai žvelgė man į akis.
Don't keep trash!	Nelaikyk šiukšlių!
I wiped off excess water from my face.	Nuvaliau vandens perteklių nuo veido.
Bridesmaids love trendy bathrobes.	Pamergėms patinka madingi chalatai.
The weirdest part of the experiment was the color.	Keisčiausia eksperimento dalis buvo spalva.
Before the civil war, the government was corrupt and inefficient.	Prieš pilietinį karą vyriausybė buvo korumpuota ir neefektyvi.
People have to deal with their responsibilities.	Žmonės turi susidoroti su savo atsakomybe.
Capitalism is an economic system based on private property.	Kapitalizmas yra ekonominė sistema, pagrįsta privačia nuosavybe.
Remove the peas from the soup.	Iš sriubos išimkite žirnius.
The power cords were broken and the connections were broken.	Nutrūko elektros laidai, sutriko ryšiai.
The police were tired and tired.	Policija buvo pavargusi ir pavargusi.
Put all the waste paper in the trash.	Visas popieriaus atliekas sudėkite į šiukšliadėžę.
If you are not feeling well, see a good doctor.	Jei nesijaučiate gerai, ieškokite gero gydytojo.
He was wearing a tuxedo.	Jis vilkėjo smokingą.
The elephant trunk is universal.	Dramblio kamienas yra universalus.
He took all possible measures.	Jis ėmėsi visų įmanomų priemonių.
Ocean currents play an important role in currents.	Vandenyno srovės vaidina svarbų vaidmenį srovėse.
The giant is the first in this phrase.	Milžinas šioje frazėje yra pirmasis.
The writings of this philosopher are very much loved.	Šio filosofo raštai yra labai mylimi.
The doctor examined the patient closely.	Gydytojas atidžiai apžiūrėjo pacientą.
Birds flock in large numbers every year.	Paukščiai kasmet suplūsta dideliais kiekiais.
Literature has enriched humanity in many ways.	Literatūra įvairiais būdais praturtino žmoniją.
The chefs mostly made pastries at home.	Virėjai dažniausiai gamindavo kepinius namuose.
Carbon dioxide is a major contributor to global warming.	Anglies dioksidas yra pagrindinis visuotinio atšilimo veiksnys.
The goals of this organization are noble.	Šios organizacijos tikslai yra kilnūs.
It preferred a wind-ravaged, abandoned coast.	Ji pirmenybę teikė vėjo niokojamai, apleistai pakrantei.
We quickly identified the cause.	Greitai nustatėme priežastį.
These rice are grown in raw fields.	Šie ryžiai auginami žaliaviniuose laukuose.
Just last month, she read an article on global warming.	Tik praėjusį mėnesį ji perskaitė straipsnį apie visuotinį atšilimą.
Some studies did not find significant gender differences.	Kai kurie tyrimai nerado reikšmingų lyčių skirtumų.
I can’t stress enough how important this is.	Negaliu pakankamai pabrėžti, kaip tai svarbu.
Every green leaf vibrated from the wind.	Kiekvienas žalias lapas virpėjo nuo vėjo.
I stopped breathing as he lowered the knife.	Sulaikiau kvėpavimą, kai jis nuleido peilį.
Light travels through a transparent material.	Šviesa sklinda per skaidrią medžiagą.
Evidence suggests that water levels are rising.	Įrodymai rodo, kad vandens lygis kyla.
The sentence was announced by the village elder.	Nuosprendį paskelbė kaimo seniūnas.
He leaned over the sink, washing the dishes.	Jis buvo pasilenkęs prie kriauklės, plaudavo indus.
Our sandwiches were soaked in the rain.	Mūsų sumuštiniai buvo permirkę dėl lietaus.
There are no catastrophic natural phenomena in this region.	Šiame regione nėra katastrofiškų gamtos reiškinių.
Transportation is by foot, bicycle or horse.	Transportas vyksta pėsčiomis, dviračiu arba arkliu.
The beach was full of people.	Paplūdimys buvo pilnas žmonių.
We'll do some research before we start your campaign.	Prieš pradėdami kampaniją, atliksime tyrimą.
Many snakes share the school grounds.	Daugelis gyvačių dalijasi mokyklos teritorija.
We have bad news.	Turime blogų naujienų.
Coarsely chop the onion.	Svogūną stambiai supjaustykite.
It was the middle of winter.	Tai buvo žiemos viduryje.
The hard life did its damage.	Sunkus gyvenimas padarė savo žalą.
The soldiers were accustomed to fighting abroad.	Kariai buvo įpratę kautis užsienyje.
I will then move on to my dissertation.	Tada pereisiu prie savo disertacijos.
The noise disturbed her sleep.	Triukšmas sutrikdė jos miegą.
He put his head in his hands and cried.	Jis įkišo galvą į rankas ir verkė.
The farm is growing fast and needs more workers.	Ūkis sparčiai auga ir reikia daugiau darbuotojų.
The actor stared at the popcorn.	Aktorius alkanas žvelgė į spragėsius.
He expresses his opinion very openly.	Jis labai atvirai išsako savo nuomonę.
The city church was modest in the tropics.	Miesto bažnyčia buvo kukli tropikuose.
He’s right, once.	Jis teisus, vieną kartą.
First, you will need half a cup of brown sugar.	Pirma, jums reikės pusės puodelio rudojo cukraus.
These exercises are mainly for men.	Šie pratimai daugiausia skirti vyrams.
The production of cars, buses and trucks has improved in recent decades.	Per pastaruosius dešimtmečius tobulėjo automobilių, autobusų ir sunkvežimių gamyba.
Will science ever solve the mysteries of life?	Ar mokslas kada nors išspręs gyvenimo paslaptis?
The city was a quiet oasis.	Miestas buvo rami oazė.
The poor girl looked so miserably small.	Vargšė mergina atrodė tokia apgailėtinai maža.
Things were going badly.	Reikalai klostėsi blogai.
The islands off the west coast are popular tourist attractions.	Prie vakarinės pakrantės esančios salos yra populiarios turistų lankomos vietos.
Her gaze was focused on the horizon.	Jos žvilgsnis buvo nukreiptas į horizontą.
A sudden gust of wind lifted her veil.	Staigus vėjo gūsis pakėlė jos šydą.
Her house has two floors.	Jos namas yra dviejų aukštų.
Transfer the squid meat to a clean bowl.	Kalmarų mėsą perkelkite į švarų dubenį.
The organizers of the protest claimed that this was illegal.	Protesto organizatoriai tvirtino, kad tai neteisėta.
Many tourists visit this city every year.	Kiekvienais metais šį miestą aplanko daugybė turistų.
She drove cautiously, approaching the intersection.	Ji važiavo atsargiai, artėjant prie sankryžos.
The reception is at the back of the building.	Registratūra yra pastato gale.
Some snakes are poisonous.	Kai kurios gyvatės yra nuodingos.
Connectors combine ideas in the same sentence.	Jungtukai sujungia idėjas tame pačiame sakinyje.
Ancient wisdom, though absurd, is often wise.	Senolių išmintis, nors ir absurdiška, dažnai yra išmintinga.
A date has been arranged with the future bride.	Su būsima nuotaka buvo susitarta dėl pasimatymo.
Turn the page over and start over.	Apverskite puslapį ir pradėkite iš naujo.
To the east of this country lies the ocean.	Į rytus nuo šios šalies plyti vandenynas.
The students made noise.	Mokiniai triukšmavo.
A piece of plastic was found among the waste.	Tarp atliekų buvo rastas plastiko gabalas.
The city is famous for its great cheese.	Miestas garsėja puikiu sūriu.
He wrongly claimed that his opponent supported him.	Jis neteisingai tvirtino, kad jo varžovas jį palaikė.
Due to the slightly flattened shape of the gong	Dėl šiek tiek suplotos formos gongas
Looks like I hear digitizing, digitizing.	Atrodo, girdžiu skaitmeninti, suskaitmeninti.
The building is a fine example of modern architecture.	Pastatas yra puikus šiuolaikinės architektūros pavyzdys.
They walked with their hands clasped.	Susikibę rankomis jie vaikščiojo.
Food prices remain low.	Maisto kainos išlieka žemos.
Five is used as a gift number.	Penki naudojami kaip dovanos numeris.
Dissolved sugar is turned into syrup in hot water.	Ištirpęs cukrus karštame vandenyje paverčia sirupu.
The noise was deafening.	Triukšmas buvo kurtinantis.
A white car drove down the street.	Gatve nuvažiavo baltas automobilis.
Few statues survived the attack.	Nedaug statulos išgyveno užpuolimą.
The young man's face remained indifferent.	Jaunuolio veidas liko abejingas.
The first snowflakes of the season fell.	Krito pirmosios sezono snaigės.
Eventually the wall collapsed.	Galiausiai siena sugriuvo.
Concert Festival.	Koncertų festivalis.
The local church is often used for meetings.	Vietinė bažnyčia dažnai naudojama susirinkimams.
The thief was waiting for the train.	Vagis laukė traukinio.
Green and mottled with purple markings.	Žalias ir išmargintas purpuriniais ženklais.
Feel free to record this broadcast.	Nesivaržykite įrašyti šią transliaciją.
Never fallen in love? 	Niekada nesi įsimylėjęs?
he asked me.	jis manes paklausė.
Factories must install pollution control systems.	Gamyklos privalo įrengti taršos kontrolės sistemas.
The old man was bitten by a bee.	Senolę įgėlė bitė.
The thought of owning a business seemed ridiculous.	Nuomonė, kad jai priklauso įmonė, atrodė juokinga.
The city's sewage system does not serve the area properly.	Miesto nuotekų sistema netinkamai aptarnauja teritoriją.
He knew it was bad for his health.	Jis žinojo, kad tai kenkia jo sveikatai.
Probably a male character.	Tikriausiai vyriškas personažas.
I think this institution is the best place on earth.	Manau, kad ši įstaiga yra geriausia vieta žemėje.
Folklore studies often raise the most interesting questions.	Tautosakos studijos dažnai kelia įdomiausius klausimus.
The castle is a brick building with slatted walls.	Pilis – tai mūrinis pastatas, kurio sienos apkaltos kreveliais.
That night he saw her again.	Tą naktį jis vėl ją pamatė.
Owls resemble small frogs.	Buožgalviai primena mažas varlytes.
Don’t forget to give it to her.	Nepamirškite jai padovanoti.
Don't let your dog go.	Neišleiskite savo šuns.
He scratched his bearded face.	Jis pasikasė barzdotą veidą.
The new house has a spacious area.	Naujas namas turi erdvią teritoriją.
Some manufacturers have relocated production abroad.	Kai kurie gamintojai perkėlė gamybą į užsienį.
Don’t tell her about the secret meeting at the pub.	Nekalbėk jai apie slaptą susitikimą aludėje.
Bill felt very strong about it.	Billas šiuo klausimu jautė labai stiprius jausmus.
The virus is highly contagious, especially indoors.	Virusas yra labai užkrečiamas, ypač uždarose patalpose.
The queen asked the prince to marry her.	Karalienė paprašė princo ją vesti.
During the crisis, the minister advised to be calm, prudent.	Krizės metu ministras patarė elgtis ramiai, apdairiai.
Scientists are trying to understand why this is happening.	Mokslininkai bando suprasti, kodėl taip nutinka.
They chose a simple yet elegant environment.	Jie pasirinko paprastą, bet elegantišką aplinką.
The default occurs when the person does not exercise the option.	Numatytasis įvyksta, kai asmuo nepasinaudoja pasirinkimu.
Long from now.	Ilgai nuo dabar.
I smell garbage.	Jaučiu šiukšlių kvapą.
Their lives were dedicated to science.	Jų gyvenimas buvo skirtas mokslui.
He was a famous artist.	Jis buvo žinomas menininkas.
He claimed he had never been there.	Jis tvirtino niekada ten nebuvęs.
Some women were widows.	Kai kurios moterys buvo našlės.
Go to the bedroom.	Eik į miegamąjį.
Lightning struck the building.	Į pastatą trenkė žaibas.
Some people said her behavior was inappropriate.	Kai kurie žmonės teigė, kad jos elgesys buvo netinkamas.
The government has temporarily taken control of the stock market.	Vyriausybė laikinai perėmė akcijų rinkos kontrolę.
There is a lot of iron ore in these mountains.	Šiuose kalnuose yra daug geležies rūdos.
An army appeared from the east.	Iš rytų pasirodė kariuomenė.
There was a natural disaster last year.	Pernai įvyko stichinė nelaimė.
Soldiers were preparing to invade the city.	Kareiviai ruošėsi įsiveržti į miestą.
Torture of prisoners is against the law.	Kalinių kankinimas prieštarauja įstatymui.
From the beginning, the gesture was misinterpreted.	Nuo pat pradžių gestas buvo neteisingai interpretuotas.
The emperor and the emperor were constantly followed by satellites.	Imperatorių ir imperatorę nuolat sekė palydovai.
First chop the onions.	Pirmiausia susmulkinkite svogūnus.
The summer sky is clear.	Vasaros dangus giedras.
We found a collection of old items under the rug.	Po kilimu radome senų daiktų kolekciją.
Road traffic was very low.	Eismas keliuose buvo labai mažas.
The report covers individual names, locations, and professions.	Ataskaita apima atskirus vardus, vietoves ir profesijas.
To make lemonade, it squeezes the juice from lemons.	Limonadui gaminti ji spaudžia sultis iš citrinų.
Butter is added later.	Sviestas pridedamas vėliau.
The gears were ground.	Krumpliaračiai šlifavo.
The newspaper published a story about lightning.	Laikraštis paskelbė istoriją apie žaibą.
Continuous monitoring is required for proper development.	Norint tinkamai vystytis, reikalingas nuolatinis stebėjimas.
He carried the food to the corner.	Jis nunešė maistą į kampą.
The rest are banned.	Likusieji yra uždrausti.
It was hot for them after his tense look.	Po jo įtempto žvilgsnio jiems buvo karšta.
It should be borrowed.	Reikėtų pasiskolinti.
This disaster came from the volcanoes.	Ši nelaimė kilo iš ugnikalnių.
The ocean provides most of the oxygen on the planet.	Vandenynas suteikia didžiąją dalį deguonies planetoje.
There is only one step left.	Belieka žengti tik vieną žingsnį.
The cage will be strictly guarded.	Narvas bus griežtai saugomas.
Forget toxic people.	Pamirškite toksiškus žmones.
Women were famous for their piety.	Moterys garsėjo pamaldumu.
He is afraid of the dark.	Jis bijo tamsos.
The guest of honor was greeted on the red carpet.	Garbės viešnia buvo sutikta ant raudonojo kilimo.
Next to the elders sat in their garden.	Šalia senoliai sėdėjo savo sode.
To leave him alone to honor old age.	Kad jis būtų paliktas ramybėje, kad gerbtų senatvę.
Bring the eggs to a boil.	Padėkite kiaušinius virti.
The rebels retreated on fire.	Sukilėliai traukėsi apšaudomi.
Fish are floating upstream.	Prieš srovę plaukia žuvis.
He dreams of that day.	Jis svajoja apie tą dieną.
You can travel now if you want.	Jei norite, galite keliauti dabar.
Have you considered a career change?	Ar svarstėte apie karjeros pokyčius?
The woman cries quietly.	Moteris tyliai verkia.
In the end, the country was governed well enough.	Galiausiai šalis buvo valdoma pakankamai gerai.
The crowd prevented him from entering the casino.	Minia neleido jam patekti į kazino.
Deafening noise.	Triukšmas kurtinantis.
The pedestrian crossing is on your left.	Pėsčiųjų perėja yra jūsų kairėje.
Please drive carefully.	Prašau vairuoti atsargiai.
The film also features young and talented actors.	Filme taip pat yra jaunų ir talentingų aktorių.
Put the chicken in a large broth pot.	Įdėkite vištieną į didelį sultinio puodą.
The main habitat of the species is tropical forests.	Pagrindinė rūšies buveinė yra atogrąžų miškai.
He took no action.	Jis nesiėmė jokių veiksmų.
A huge army of desert ants invaded the city.	Į miestą įsiveržė didžiulė dykumos skruzdėlių armija.
The poor suffer from unemployment.	Vargšai kenčia nuo nedarbo.
Civilizations have disappeared in many parts of the world.	Daugelyje pasaulio šalių civilizacijos išnyko.
He was known for his talent.	Jis buvo žinomas dėl savo talento.
She sat down to rest.	Ji atsisėdo pailsėti.
It is better to consult a specialist.	Geriau pasikonsultuoti su specialistu.
Diabetes is a growing health problem, especially among children.	Cukrinis diabetas yra auganti sveikatos problema, ypač tarp vaikų.
The changed economic circumstances had an impact.	Pasikeitusios ekonominės aplinkybės turėjo įtakos.
She washed them with cold water.	Ji apliejo juos šaltu vandeniu.
All children must be taught to think for themselves.	Visi vaikai turi būti mokomi mąstyti patys.
We moved into our new home.	Mes persikėlėme į savo naujus namus.
However, they are afraid of the coming winter months.	Tačiau jie bijo artėjančių žiemos mėnesių.
The workers themselves are tired.	Darbininkai patys pervargsta.
The municipal housing administration has been charged with negligence.	Savivaldybės būsto administracija buvo apkaltinta nepriežiūra.
A group of miners recently lost their jobs.	Neseniai darbo neteko grupė kalnakasių.
The improvements were only visible for a limited time.	Patobulinimai buvo matomi tik ribotą laiką.
Children are dear to my heart.	Vaikai man brangūs širdžiai.
A young woman reacted to her shock.	Į jos šoką sureagavo jauna moteris.
Caution, otherwise it will burn.	Atsargiai, antraip sudegs.
This country has different cultural traditions.	Ši šalis turi įvairias kultūros tradicijas.
Querying is an easy way to start your search.	Užklausa yra paprastas būdas pradėti paiešką.
It was equipped with radar detectors.	Jis buvo aprūpintas radarų detektoriais.
Few people believe in spirits.	Nedaug žmonių tiki dvasiomis.
Create something for the moon.	Sukurk ką nors mėnuliui.
Peasants look at the government with suspicion.	Valstiečiai įtariai žiūri į valdžią.
Offensive images have been removed from the site.	Įžeidžiantys vaizdai buvo pašalinti iš svetainės.
The atmosphere was tense.	Atmosfera buvo įtempta.
The professor was surprised.	Profesorius nustebo.
She lives here in the village.	Ji gyvena čia, kaime.
Now hold your tongue!	Dabar laikyk liežuvį!
See you.	Susimatysime.
This raw material is used to make paper.	Ši žaliava naudojama popieriui gaminti.
Protesters were attacked in various parts of the city.	Protestuotojai buvo užpulti įvairiose miesto vietose.
Drivers started making sounds at the intersection.	Vairuotojai sankryžoje pradėjo skleisti garsus.
Very few animals follow this behavior.	Labai mažai gyvūnų laikosi tokio elgesio.
The streets were lined with festively decorated people.	Gatvėse rikiavosi šventiškai pasipuošę žmonės.
More and more people are suffering from malnutrition.	Daugėja žmonių, kenčiančių nuo netinkamos mitybos.
The tools of civilization now exist around the world.	Civilizacijos įrankiai dabar egzistuoja visame pasaulyje.
All the children nodded willingly.	Visi vaikai noriai linktelėjo.
Electricity is gone everywhere.	Visur dingo elektra.
This was unofficially given to the nobility.	Tai neoficialiai suteikė bajorų.
He was told he would not be promoted.	Jam buvo pasakyta, kad jis nebus paaukštintas.
These shoes will help lift your feet.	Šie batai padės pakelti kojas.
He placed a glass on the table.	Jis padėjo stiklinę ant stalo.
They wanted to surprise the group.	Jie norėjo nustebinti grupę.
They feared that war would be declared.	Jie bijojo, kad bus paskelbtas karas.
The perfume is too strong.	Kvepalai per stiprūs.
I am honored to meet you.	Man garbė susipažinti.
She decides to have dinner there.	Ji nusprendžia ten pavakarieniauti.
Many bird species rely heavily on singing to attract friends.	Daugelis paukščių rūšių labai priklauso nuo giedojimo, kad pritrauktų draugus.
The birds are relatively short.	Paukščiai yra palyginti trumpi.
A soldier was killed there.	Ten žuvo kareivis.
They form a chain to heaven.	Jie sudaro grandinę iki dangaus.
Having fun on the beach.	Smagiai praleido dieną paplūdimyje.
This park is now an oasis of peace.	Šis parkas dabar yra ramybės oazė.
Calm down, my friend.	Nusiramink, mano drauge.
The river forms a delta along the coast.	Upė sudaro deltą palei pakrantę.
She has many relatives who regularly attend church.	Ji turi daug giminaičių, kurie nuolat lanko bažnyčią.
The plan provides for the purchase of a home.	Plane numatytas namų pirkimas.
Plants need soil, water and sunlight.	Augalams reikia dirvožemio, vandens ir saulės spindulių.
The rule requires frequent changes in scenery.	Taisyklė reikalauja dažnai keisti dekoracijas.
Many retailers offer discounts.	Daugelis mažmenininkų siūlo nuolaidas.
One day the water will be inseparable from the air.	Vieną dieną vanduo bus neatskiriamas nuo oro.
Dark bookshelves lined the hallway.	Koridoriuje rikiavosi tamsios knygų lentynos.
They called him a troublemaker because he faced power.	Jie vadino jį rūpesčių keltoju, nes jis susidūrė su valdžia.
The alarm clock woke him up.	Žadintuvas jį pažadino.
It was a bright and sunny day.	Buvo šviesi ir giedri diena.
Cheap palm sugar is available at local shops.	Vietinėse parduotuvėse galima įsigyti pigaus palmių cukraus.
Firefighters are trying to limit the damage.	Ugniagesiai bando apriboti žalą.
He moved closer to me.	Jis pasislinko arčiau manęs.
Soldiers begin to replenish ammunition.	Kariai pradeda papildyti amuniciją.
Himavan discovered a giant lotus.	Himavanas atrado milžinišką lotosą.
The plane landed on the runway.	Lėktuvas nusileido ant kilimo ir tūpimo tako.
This island is now the subject of controversy.	Dabar ši sala yra ginčų objektas.
You should thaw them in the refrigerator overnight.	Turėtumėte juos atšildyti per naktį šaldytuve.
It was a difficult decision.	Tai buvo sunkus sprendimas.
Few companies have taken advantage of the offer.	Nedaug įmonių pasinaudojo pasiūlymu.
Some businesses were forced to close.	Kai kurios įmonės buvo priverstos užsidaryti.
The architect presented a slide show of his work.	Architektas pristatė savo darbų skaidrių demonstraciją.
Always ask customers to repeat what they said.	Visada paprašykite klientų pakartoti tai, ką jie pasakė.
He was awarded several cars, motorcycles and homes.	Jis buvo apdovanotas keliais automobiliais, motociklais ir namais.
They worried they might be monitored.	Jie nerimavo, kad gali būti stebimi.
A brave young woman in her thirties.	Drąsi jauna moteris, įkopusi į trisdešimtmetį.
We can use geothermal energy.	Galime panaudoti geoterminę energiją.
This city is crossed by two important rivers.	Šiame mieste susikerta dvi svarbios upės.
Vegetables must be washed well.	Daržovės turi būti gerai nuplaunamos.
The lake is rich in fish and shrimp.	Ežere gausu žuvies ir krevečių.
Wild horses got out of the fence.	Laukiniai arkliai išsivadavo iš tvoros.
The whole process took hours.	Visas procesas truko valandas.
Faced with the facts, he froze.	Susidūręs su faktais jis sustingo.
The sea captain's eyes were cold.	Jūrų kapitono akys buvo šaltos.
The soldier expressed a military greeting.	Kareivis išsakė karinį sveikinimą.
Happy ending!	Laiminga pabaiga!
The thing fell sharply.	Daiktas stipriai trenksmu nukrito.
It is the most important river in this province.	Tai pati svarbiausia upė šioje provincijoje.
My scatological remarks were very offensive!	Mano skatologinės pastabos buvo labai įžeidžiančios!
The team leader told everyone not to touch anything.	Komandos vadovas liepė visiems nieko neliesti.
The chef stirred the mixture.	Virėjas išmaišė mišinį.
Don't do this.	Nedaryk šito.
The sounds echoed faintly throughout the expanse.	Garsai silpnai aidėjo visoje platybėje.
We use fuel to generate electricity.	Elektrai gaminti naudojame kurą.
Today much hotter than usual.	Šiandien daug karščiau nei įprastai.
He is a serious man.	Jis rimtas žmogus.
He was passionate about science.	Jis buvo aistringas mokslams.
The politician was pulled before the court.	Politikas buvo trauktas prieš teismą.
Some delegates refused to sign.	Kai kurie delegatai atsisakė pasirašyti.
A damaged silver mirror hung from the wall.	Sugadintas sidabrinis veidrodis kabėjo nuo sienos.
Probably very boring to live here.	Turbūt labai nuobodu čia gyventi.
The concert last night was amazing.	Vakar vakare vykęs koncertas buvo nuostabus.
The employee quit early in principle.	Darbuotojas iš darbo išėjo anksti iš principo.
The mine exploded.	Kasykloje nugriaudėjo sprogimas.
This mountain slope was once an iron mine.	Šis kalno šlaitas kadaise buvo geležies kasykla.
The door swayed frantically in the wind.	Durys pašėlusiai siūbavo vėjyje.
She often suffers from mood swings.	Ji dažnai kenčia nuo nuotaikų kaitos.
Key regions need to be protected.	Pagrindiniai regionai turi būti apsaugoti.
Politicians seem to pay little attention to ordinary people.	Atrodo, kad politikai mažai dėmesio skiria paprastiems žmonėms.
Coffee is too strong for me.	Kava man per stipri.
The bush grew on the edge of the road.	Krūmas augo pakelės pakraštyje.
Take the bus to the station.	Važiuokite autobusu į stotį.
I drink tea after dinner.	Geriu arbatą po vakarienės.
Her dinner looked delicious.	Jos vakarienė atrodė skaniai.
The duck was returned to the pond.	Antis buvo grąžinta į tvenkinį.
The sun is setting on us.	Saulė leidžiasi į mus.
Half of the graduates did not complete the internship.	Pusė abiturientų nebaigė praktikos.
Colorless and odorless.	Bespalvis ir bekvapis.
The first dance of the performance was a bit jerky.	Pirmasis spektaklio šokis buvo kiek trūkčiojantis.
The horse slowly went down the hill.	Arklys lėtai nuėjo nuo kalno.
Cicadas sing loudly and endlessly, refusing to remain silent.	Cikados gieda garsiai ir be galo, atsisakydamos tylėti.
The line between fantasy and reality has disappeared.	Riba tarp fantazijos ir realybės išnyko.
The crossed swords looked sharp and dangerous.	Sukryžiuoti kardai atrodė aštrūs ir pavojingi.
We have to take care of our health in our lives.	Gyvenime turime rūpintis savo sveikata.
The country’s laws prohibiting animal abuse are strict.	Šalies įstatymai, draudžiantys piktnaudžiavimą gyvūnais, yra griežti.
The alien robbed all his victims in the middle of the white day.	Užsienietis apiplėšė visas savo aukas vidury baltos dienos.
Three teachers supervised the volunteers.	Trys mokytojai prižiūrėjo savanorius.
Another nice raise for his secretary.	Dar vienas gražus atlyginimo pakėlimas jo sekretorei.
Grandparents are important in raising children.	Seneliai yra svarbūs auginant vaikus.
It was very scared.	Buvo labai bijoma.
Now let’s count from one to thirty.	Dabar suskaičiuokime nuo vieno iki trisdešimties.
Bev slowly returned to her home.	Bev lėtai grįžo į savo namus.
The riots began as a tribute to a local musician.	Riaušės prasidėjo kaip duoklė vietiniam muzikantui.
He lied about his age.	Jis melavo apie savo amžių.
Georgia is geographically diverse, from mountains to barrier islands.	Gruzija yra geografiškai įvairi – nuo ​​kalnų iki barjerinių salų.
Yellow lines mark footpaths.	Geltonos linijos žymi pėsčiųjų takus.
A portrait hangs in the artist's studio.	Menininko studijoje kabo portretas.
The elephant trunk is flexible.	Dramblio kamienas yra lankstus.
Various herbs are used in traditional medicine.	Tradicinėje medicinoje naudojamos įvairios žolelės.
Enjoy the food, but don’t overeat it.	Mėgaukitės maistu, bet neprisotinkite per daug.
Electricity is supplied through airline networks.	Elektra tiekiama oro linijų tinklais.
The cottage industry is booming throughout the region.	Visame regione kyla kotedžų pramonė.
The sign on the stone wall greeted the visitors.	Akmeninėje sienoje esantis ženklas pasitiko lankytojus.
Do you want to continue living like this?	Ar norite toliau taip gyventi?
The rash subsided after using the marigold remedy.	Pasinaudojus medetkų priemone, bėrimas atslūgo.
Convinced that she would fail, she barely gave up.	Įsitikinusi, kad jai nepavyks, ji vos nepasidavė.
Rarely do bacteria kill their hosts.	Retai bakterijos nužudo savo šeimininkus.
Lightning broken trees are extremely dangerous.	Žaibo skaldyti medžiai yra itin pavojingi.
Missiles with radioactive warheads are launched from silos.	Iš silosų paleidžiamos raketos su radioaktyviomis kovinėmis galvutėmis.
The government is failing to provide basic services.	Valdžia nesugeba teikti pagrindinių paslaugų.
The missing man was found lying in the woods.	Dingęs vyras buvo rastas gulėdamas miške.
The puppy was combed.	Šuniukas buvo šukuojamas.
Let me stop progress.	Tebūnie man sustabdyti progresą.
She conducted a population survey.	Ji atliko gyventojų apklausą.
Changes are needed to change the current curriculum.	Keičiant dabartinę mokymo programą, reikia pakeitimų.
The train slowly sucked on the rails.	Traukinys lėtai čiulbėjo bėgiais.
Our country imports many of these foods.	Mūsų šalis importuoja daug šių maisto produktų.
The ship turned south.	Laivas pasuko maršrutu į pietus.
They made a living by praying for wheat.	Pragyvenimui užsidirbdavo maldamas kviečius.
A flock of rectangles flew overhead.	Virš galvos praskriejo pulkas stačiakampių.
But the geniuses continued to beat.	Tačiau geniai ir toliau daužėsi.
She was not a beautiful girl.	Ji nebuvo graži mergina.
Residents fly kites and balloons.	Gyventojai skraido aitvarais ir oro balionais.
The manager chose her because of her singing talent.	Vadovė ją pasirinko dėl dainavimo talento.
I was very happy to help her.	Labai džiaugiausi galėdamas jai padėti.
He turned out to be very normal.	Jis pasirodė labai normalus.
He said he needs time to think.	Jis sakė, kad jam reikia laiko pagalvoti.
The people in this community are working to make things better.	Šios bendruomenės gyventojai stengiasi, kad viskas būtų geriau.
The villagers really wanted the mine to reopen.	Kaimo gyventojai labai norėjo, kad kasykla vėl atsidarytų.
Take your seats, please.	Užimkite savo vietas, prašau.
Some paintings are getting old enough to need restoration.	Kai kurie paveikslai tampa pakankamai seni, kad juos reikėtų restauruoti.
The kids were around.	Vaikai buvo šalia.
The temperature was in single digits.	Temperatūra buvo vienženkliais skaitmenimis.
Make sure you put the cap on tightly.	Įsitikinkite, kad sandariai uždėjote dangtelį.
We couldn't see anything.	Mes nieko negalėjome pamatyti.
This city periodically experiences catastrophic floods.	Šis miestas periodiškai patiria pražūtingus potvynius.
Without a doubt, she is an attractive woman.	Be jokios abejonės, ji yra patraukli moteris.
He won a medal for swimming.	Už plaukimą iškovojo medalį.
They covered the windows of their bedroom with black cloth.	Jie uždengė savo miegamojo langus juodu audiniu.
The contract is negotiated in secret.	Dėl sutarties deramasi slaptai.
Almost half of the students were not interested.	Beveik pusė mokinių nesidomėjo.
That was their only mistake.	Tai buvo vienintelė jų klaida.
We need to keep the site up and running.	Turime užtikrinti svetainės priežiūrą.
The zoo caretaker had to take action.	Zoologijos sodo prižiūrėtojas turėjo imtis veiksmų.
Turning off the lights helps save energy.	Šviesų išjungimas padeda taupyti energiją.
Honeymoon was so romantic.	Medaus mėnuo buvo toks romantiškas.
Untreated wastewater is an ecological disaster.	Nevalytos nuotekos yra ekologinė katastrofa.
A wave of commercial activity has subsided in the landscape.	Kraštovaizdžiu nusirita komercinės veiklos banga.
A lot of work had to be done.	Reikėjo atlikti didelį darbą.
Speaking here is taboo.	Kalbėjimas čia yra tabu.
This coffee has a very strong taste.	Ši kava turi labai stiprų skonį.
The journey took several hours.	Kelionė truko kelias valandas.
His muscles tensed.	Jo raumenys įsitempė.
The ocean is famous for its vastness.	Vandenynas garsėja savo platybe.
Take time to relax today.	Šiandien skirkite laiko poilsiui.
When winter came, the crops sank.	Atėjus žiemai pasėliai nuskendo.
Undisputed, she went on.	Nesulaukusi ginčų, ji ėmėsi toliau.
This ant carries food into its nest.	Ši skruzdė neša maistą į savo lizdą.
I was very moved by this news.	Mane ši žinia labai sujaudino.
A country that has been on the verge of bankruptcy.	Šalis, kuri svyravo ant bankroto ribos.
She has little interest in politics.	Ji mažai domisi politika.
The disaster was caused by direct global warming.	Nelaimė įvyko dėl tiesioginio visuotinio atšilimo.
Not everything shiny is gold.	Ne viskas kas blizga yra auksas.
Then she whispered loudly and hurried out the door.	Tada ji garsiai sušnibždėjo ir išskubėjo pro duris.
The population of the middle city has declined.	Vidurio miesto gyventojų skaičius sumažėjo.
The old house needed a coat of paint.	Senam namui reikėjo dažų sluoksnio.
Chicago is famous for its theater.	Čikaga garsėja savo teatru.
A city known for its poetry.	Miestas, žinomas dėl savo poezijos.
This exercise requires as little movement as possible.	Šis pratimas reikalauja kuo mažiau judėti.
A slight squeak was heard.	Pasigirdo lengvas girgždesys.
Discounts for military commissioners vary by store.	Kariniuose komisaruose nuolaidos skiriasi priklausomai nuo parduotuvės.
A thinking woman.	Mąstanti moteris.
The first colonial settlements were established.	Buvo įkurtos pirmosios kolonijinės gyvenvietės.
The king commanded his servants to leave.	Karalius liepė savo dvariškiams pasitraukti.
Now let’s practice our improvisations together.	Dabar praktikuokime savo improvizacijas kartu.
She even took on acting.	Ji net ėmėsi vaidybos.
Saturn shines brightly among the stars of the night sky.	Saturnas ryškiai šviečia tarp naktinio dangaus žvaigždžių.
He walks very slowly.	Jis vaikšto labai lėtai.
The sermon carried a strong moral message.	Pamokslas nešė stiprią moralinę žinią.
Blood tests are not recommended.	Kraujo tyrimai nerekomenduojami.
People swim, sail and dive in the water.	Žmonės plaukioja, buriuoja ir nardo vandenyje.
The poor had no hope of getting a loan.	Vargšas neturėjo vilties gauti paskolą.
The task was to shred the firewood.	Užduotis buvo malkų smulkinimas.
Every decision we make is an opportunity.	Kiekvienas mūsų priimtas sprendimas yra galimybė.
She sat at her desk and wrote a letter.	Ji sėdėjo prie savo stalo ir parašė laišką.
These sophisticated machines have outdated parts.	Šiose sudėtingose ​​mašinose yra pasenusių dalių.
These fish are fresh.	Šios žuvys yra šviežios.
He ate alone, devoting some meat.	Jis valgė vienas, atsidėjęs šiek tiek mėsos.
His dark skin was firmly chained.	Jo tamsi oda buvo tvirtai surišta grandinėmis.
Close your eyes and let your fingers speak.	Užmerkite akis ir leiskite pirštams kalbėti.
The phone rang loudly in the library.	Bibliotekoje garsiai suskambo telefonas.
He is a world traveler.	Jis yra pasaulio keliautojas.
The guard had a hard time controlling the situation.	Sargybinis sunkiai suvaldė situaciją.
A dog was sitting in the corner of the kitchen.	Virtuvės kampe sėdėjo šuo.
He was hospitalized for minor surgery.	Jis buvo paguldytas į ligoninę dėl nedidelės operacijos.
The vending machine bounced.	Prekybos automatas atšoko.
His desk is lined with paper.	Jo stalas nusėtas popieriais.
The beauty of the valley leaves you speechless.	Slėnio grožis palieka be žado.
Bees are attracted to the rings.	Bites traukia žiedai.
He hissed in a grunt.	Jis sušnypštė niurzgėdamas.
She looked at nothing.	Ji žiūrėjo į nieką.
Only a few people took pictures of the insane bomber.	Išprotėjusį bombonešį nufotografavo tik keli žmonės.
They sell word of mouth communication.	Jie parduoda bendravimą iš lūpų į lūpas.
If children use drugs, adults will start to worry.	Jei vaikai vartoja narkotikus, suaugusieji ims nerimauti.
She was always afraid of spiders.	Ji visada bijojo vorų.
She opened her mouth in surprise.	Ji nustebusi atvėrė burną.
A huge beast stepped into the gap.	Didžiulis žvėris nužingsniavo į proskyną.
This opportunity exceeded my expectations.	Ši galimybė pranoko mano lūkesčius.
The coral is very colorful.	Koralas yra labai spalvingas.
They came together and their love grew stronger.	Jie suartėjo ir jų meilė stiprėjo.
Second, add the cornmeal to the cream mixture.	Antra, į grietinėlės mišinį įpilkite kukurūzų miltų.
The road will soon turn to a standstill.	Greitai kelias pavirs į aklavietę.
They had left the house just a few hours ago.	Jie buvo išėję iš namų tik prieš kelias valandas.
Nevertheless, the experience left an impression.	Nepaisant to, patirtis paliko įspūdį.
The librarian operates a tense ship.	Bibliotekininkė valdo įtemptą laivą.
The house is between the gardens.	Namas yra tarp sodų.
They quickly got to work.	Jie greitai ėmėsi darbo.
The butterfly fluttered its wings slowly along with its friend.	Drugelis lėtai plasnojo sparnais kartu su savo draugu.
The university has a reputation for rigorous examinations.	Universitetas turi griežtų egzaminų reputaciją.
It erupted in a rain of sparks.	Jis išsiveržė kibirkščių lietumi.
We will visit each in turn.	Aplankysime kiekvieną paeiliui.
He had little work experience.	Darbo patirties turėjo mažai.
It was an intense experience.	Tai buvo intensyvi patirtis.
Deciding on a room, she entered the room.	Nusprendusi dėl kambario, ji įėjo į kambarį.
The bird was stubborn, refused to be frightened	Paukštis buvo atkaklus, atsisakė išsigąsti
In his youth he suffered terribly.	Jaunystėje jis siaubingai kentėjo.
Many birds live in the woods.	Daug paukščių gyvena miškuose.
The terrorist escaped with a shotgun.	Iššovė ginklą teroristas pabėgo.
These dishes are especially delicious.	Šie patiekalai yra ypač skanūs.
The steering wheel turned.	Vairas suko.
It is better to sharpen pencils.	Geriau pagaląsti pieštukus.
Was his speech long?	Ar jo kalba buvo ilga?
The land was already polluted, causing the rivers to turn black.	Žemė jau buvo užteršta, todėl upės pajuodo.
The city needed a new theater.	Miestui reikėjo naujo teatro.
Ferries flew across the river.	Keltas keleivius plukdė per upę.
The detective informed his client of the evidence.	Detektyvas informavo savo klientą apie įrodymus.
The government is often accused of corruption.	Valdžia dažnai kaltinama korupcija.
These birds migrate to countries with warmer climates.	Šie paukščiai migruoja į šiltesnio klimato šalis.
She looked at him with a smile.	Ji su šypsena pažvelgė į jį.
Locally sour milk and butter with green pepper.	Vietiniai pieną ir sviestą maišo su žaliaisiais pipirais.
The war has killed millions of people.	Dėl karo žuvo milijonai žmonių.
Many people visit this temple every year.	Daugelis žmonių kasmet aplanko šią šventyklą.
The richest families often live in manors.	Turtingiausios šeimos dažnai gyvena dvaruose.
He walked around the city for a while.	Jis kurį laiką vaikščiojo po miestą.
Winter is the perfect time to see whales.	Žiema yra idealus laikas pamatyti banginius.
These fossils represent ancient life on earth.	Šios fosilijos reprezentuoja senovės gyvybę žemėje.
Children were taught to get up early.	Vaikai buvo mokomi anksti keltis.
Pack the blankets in a box.	Supakuokite antklodes į dėžutę.
Those problems need to be addressed.	Tas problemas reikia spręsti.
In one school he taught geometry.	Vienoje mokykloje jis dėstė geometriją.
Most of the north is desert.	Didžioji dalis šiaurės yra dykuma.
He spoke quickly, quietly.	Jis kalbėjo greitai, tyliai.
Increase the pace of your scales.	Padidinkite savo svarstyklių tempą.
The region is characterized by dust storms.	Šiam regionui būdingos dulkių audros.
Ocean currents will take you far.	Vandenyno srovės nuneš jus toli.
He raised his voice in supplication.	Jis pakėlė balsą malduodamas.
Dense fog covered the entire valley.	Tankus rūkas apėmė visą slėnį.
This sculpture is widely considered a masterpiece.	Ši skulptūra plačiai laikoma šedevru.
Tell me your reasons before accusing me.	Prieš apkaltindami mane, pasakykite savo priežastis.
This city is surrounded by eternal gloom.	Šį miestą gaubia amžina niūrybė.
He fears that his invention will be stolen.	Jis bijo, kad jo išradimas bus pavogtas.
The heated water evaporates into the clouds.	Kaitinamas vanduo išgaruoja į debesis.
People sometimes walk instead of driving.	Žmonės kartais vaikšto, o ne vairuoja.
The children were immediately silenced.	Vaikai tuoj pat buvo nutildyti.
He ordered his bodyguards to kill the president.	Jis įsakė savo asmens sargybiniams nužudyti prezidentą.
He looked tired.	Jis atrodė pavargęs.
Don't push him off the couch!	Nenustumk jo nuo sofos!
Excessive fat intake causes heart disease.	Per didelis riebalų suvartojimas sukelia širdies ligas.
He was charged with stealing money from the church.	Jis buvo apkaltintas pinigų vagyste iš bažnyčios.
They didn’t have much of everything.	Jie neturėjo visko daug.
I was born in the city.	Aš gimiau mieste.
The location of the castle remains a mystery.	Pilies vieta tebėra paslaptis.
Stack your bags!	Sukraukite krepšius!
Be sure to wash your hands.	Būtinai nusiplaukite rankas.
This car is too expensive.	Šis automobilis yra per brangus.
In addition to the basic salary, he will receive benefits.	Be bazinio atlyginimo, jis gaus pašalpas.
The antique vase was heavy.	Antikvarinė vaza buvo sunki.
They were told that war was imminent.	Jiems buvo pasakyta, kad karas neišvengiamas.
Three hours later, they opened their presents.	Po trijų valandų jie atidarė savo dovanas.
There was only one woman in the man’s paintings.	Vyro paveiksluose buvo vienintelė moteris.
We need to start now.	Turime pradėti dabar.
He made a face.	Jis padarė veidą.
The girls were immersed in science.	Merginos buvo pasinėrusios į mokslą.
A measuring tape is necessary for sewing patterns.	Matavimo juosta yra būtina siuvimo modeliams.
I knew this day would come.	Žinojau, kad ši diena ateis.
The researchers found that the water was gently beating the boat.	Tyrėjai išsiaiškino, kad vanduo švelniai plakė valtis.
By pooling resources, plans for closer cooperation can be developed.	Sujungus išteklius galima kurti glaudesnio bendradarbiavimo planus.
A hidden river flows through the mountain.	Per kalną teka paslėpta upė.
Convolutional neural networks are a popular form of deep learning.	Konvoliuciniai neuroniniai tinklai yra populiari gilaus mokymosi forma.
He usually arrives late.	Paprastai jis atvyksta vėlai.
The surgeon fears the growth could be cancerous.	Chirurgas baiminasi, kad augimas gali būti vėžinis.
No need to go to the tourist information center.	Nereikia eiti į turizmo informacijos centrą.
We baked a chicken barbecue very successfully.	Labai sėkmingai iškepėme vištienos kepsninę.
An aging society is growing here.	Senstanti visuomenė čia auga.
The hardwood floors were impeccable.	Kietmedžio grindys buvo nepriekaištingos.
The bag was unusually small.	Krepšys buvo neįprastai mažas.
There are many of them now.	Jų dabar daug.
It was a weekend.	Tai buvo savaitgalis.
The combination creates a unique aroma.	Derinys sukuria unikalų aromatą.
Then he slid quietly off the bed.	Tada jis tyliai nuslydo nuo lovos.
Press the toggle switch.	Paspauskite perjungimo jungiklį.
The government has decided to subsidize farmers.	Vyriausybė nusprendė subsidijuoti ūkininkus.
Many trees grow in this garden.	Šiame sode auga daug medžių.
Lucy's son opened the door.	Liusės sūnus atidarė duris.
My hair is messy.	Mano plaukai netvarkingi.
There is at least one error in the sentence.	Sakinyje yra bent viena klaida.
The money he earned is not enough.	Jo uždirbtų pinigų neužtenka.
Her sudden attack did not resemble love.	Jos staigus išpuolis nepanašėjo į meilę.
I have suffered from this terrible pain for many years.	Jau daugelį metų kentėjau nuo šio baisaus skausmo.
The violin was played by the composer.	Smuiku grojo kompozitorius.
He gladly answered your question.	Jis mielai atsakė į jūsų klausimą.
The country was hit by a huge wave of panic and depression.	Šalį apėmė didžiulė panikos ir depresijos banga.
A bowl of fruit stands on the table.	Ant stalo stovi dubuo vaisių.
They moved from one place to another.	Jie judėjo iš vienos vietos į kitą.
The shipwreck occurred on an uninhabited island.	Laivo avarija įvyko negyvenamoje saloje.
The air in this village is clean.	Šiame kaime oras švarus.
The Reform Party is a strong opponent of this bill.	Reformų partija yra stiprus šio įstatymo projekto priešininkas.
Release buses from their duties.	Atlaisvinkite autobusiukus nuo jų pareigų.
Have you noticed how quiet things were today?	Ar pastebėjote, kaip šiandien viskas buvo tylu?
He was fully armed for the journey.	Kelionei jis buvo visiškai ginkluotas.
What time is it? 	Kiek dabar valandų?
The man asked.	– paklausė vyras.
Pour the borrower through a tube.	Supilkite skolininką per vamzdelį.
Darkness hides an immeasurable number of invisible beasts.	Tamsa slepia neišmatuojamą skaičių nematomų žvėrių.
The snail traveled quickly through the water.	Sraigė greitai keliavo vandeniu.
In a flat landscape, round hills rise like islands.	Lygiame kraštovaizdyje lyg salos kyla apvalios kalvos.
Their breathing warmed the windowpane.	Jų kvėpavimas sušildė lango stiklą.
This exercise strengthened my legs.	Šis pratimas sustiprino mano kojas.
The people of that town looked happy.	To miestelio žmonės atrodė laimingi.
This group has been a huge success.	Ši grupė sulaukė didžiulės sėkmės.
She plays the piano and sings beautifully.	Ji groja pianinu ir gražiai dainuoja.
I sit in the shade.	Sėdžiu pavėsyje.
The tank was old and rusty.	Bakas buvo senas ir surūdijęs.
You're not ready yet, young lady.	Tu dar nepasiruošusi, jauna panele.
There are still no records of her death.	Vis dar nėra jokių įrašų apie jos mirtį.
In his absence, shoppers were served by the store owner	Jam nesant, pirkėjus aptarnavo parduotuvės savininkas
The drugs were distributed evenly to all patients.	Vaistai buvo paskirstyti visiems pacientams tolygiai.
The train then stopped for ten minutes.	Tada traukinys sustojo dešimčiai minučių.
Play music in the cabin.	Paleiskite muziką salone.
Sewerage is overcrowded.	Kanalizacija perpildyta.
He is very charming.	Jis labai žavus.
They sat together, talking quietly.	Jie sėdėjo kartu, tyliai kalbėjosi.
You are free to opt out.	Jūs galite laisvai atsisakyti.
They had enough reason to stay.	Jie buvo pakankamai priežasčių pasilikti.
A cold drink is a great way to freshen up.	Šaltas gėrimas – puikus būdas atsigaivinti.
Describe your work to another person.	Apibūdinkite savo darbą kitam asmeniui.
Her lovely face is accentuated by the radiance of candlelight.	Jos mielą veidą paryškina žvakių šviesos spindesys.
The rainforests are especially rich in wildlife.	Atogrąžų miškuose ypač gausu laukinės gamtos.
The magician stunned the audience.	Magas pribloškė publiką.
Garbage jams are common in winter.	Žiemą dažnos šiukšlių kamščiai.
He found a cottage in the woods.	Jis rado namelį miške.
The recipes here sound quite unusual.	Receptai čia skamba gana neįprastai.
Outdoor campsites have been very popular in the past.	Stovyklavietės lauke anksčiau buvo labai populiarios.
She will inherit the family farm.	Ji paveldės šeimos ūkį.
They took the baby bed.	Jie pasiėmė kūdikio lovą.
The bird population will continue to decline.	Paukščių populiacija ir toliau mažės.
Police shrugged in anger at the crowd.	Policija gūžtelėjo pečiais iš minios pykčio.
The long journey was difficult.	Ilga kelionė buvo sunki.
A broom sweeps the kitchen floor.	Šluota šluoja virtuvės grindis.
It was definitely a powerful film.	Be abejo, tai buvo galingas filmas.
Police searched her home.	Policija atliko kratą jos namuose.
The mail carrier knocked loudly on the door.	Pašto vežėjas garsiai pasibeldė į duris.
His facial expression said it all.	Jo veido išraiška pasakė viską.
Sentences that were not used for teaching.	Sakiniai, kurie nebuvo naudojami mokymui.
The speech began with an introduction.	Kalba prasidėjo įžanga.
Reduce heat and simmer until fish is cooked through.	Sumažinkite ugnį ir troškinkite, kol žuvis iškeps.
It’s not that easy to find.	Tai nėra taip lengva rasti.
This country has a democratic system.	Ši šalis turi demokratinę sistemą.
Many waterfowl are threatened with extinction.	Daugeliui vandens paukščių gresia išnykimas.
All parties were worried before the election.	Visos partijos nerimavo dar prieš rinkimus.
The wall was painted red, with a blue border.	Siena buvo nudažyta raudonai, su mėlynu apvadu.
Promote honesty in the workplace.	Skatinkite sąžiningumą darbo vietoje.
The style is usually associated with rural peasants and farmers.	Stilius paprastai siejamas su kaimo valstiečiais ir ūkininkais.
He read for an hour in silence.	Jis valandą skaitė tylėdamas.
Pollen analysis yielded genetic material.	Žiedadulkių analizė davė genetinę medžiagą.
An ancient fortress that serves as an active military base.	Senovinė tvirtovė, kuri tarnauja kaip aktyvi karinė bazė.
First, you have to change your attitude.	Pirma, jūs turite pakeisti savo požiūrį.
The young woman stopped talking.	Jauna moteris nustojo kalbėti.
She always loved goldfish.	Ji visada mėgo auksines žuveles.
He smelled the smell of organs, swallowed hard.	Jis užuodė organų kvapą, sunkiai rijo.
A river flows from the mountains.	Iš kalnų teka upė.
Not enduring the torture, he committed suicide.	Neištvėręs kankinimų, jis nusižudė.
The color of the animal's coat looked familiar.	Gyvūno kailio spalva atrodė pažįstama.
He ran across the wall.	Jis pabėgo per sieną.
The languages ​​themselves are among the oldest in the world.	Pačios kalbos yra vienos seniausių pasaulyje.
Some residents complained that they were not sufficiently consulted.	Kai kurie gyventojai skundėsi, kad su jais nepakankamai konsultuojamasi.
There were no victims.	Aukų nebuvo.
There was an alley behind the warehouse.	Už sandėlio buvo alėja.
The race track stretched around a long turn.	Lenktynių trasa driekėsi aplink tolimą posūkį.
Sunlight shone through the window.	Pro langą sklido saulės šviesa.
He was jailed earlier this year on charges of transplantation.	Anksčiau šiais metais jis buvo įkalintas dėl kaltinimų persodinimu.
No one can say exactly why men crave power.	Niekas negali tiksliai pasakyti, kodėl vyrai trokšta valdžios.
What is that noise about?	Apie ką tas triukšmas?
I bought a hat from the store.	Pirkau kepurėlę iš parduotuvės.
Of course, the air can be adjusted.	Žinoma, galima reguliuoti orą.
They got into a heated argument.	Jie įsivėlė į aštrų ginčą.
There is an abundant supply of household electricity.	Yra gausus buitinės elektros energijos tiekimas.
The mountains of this region are high, steep and forested.	Šio regiono kalnai yra aukšti, statūs ir apaugę mišku.
The school was on fire.	Mokykla liepsnojo.
It was important not to notice.	Svarbu buvo nepastebėti.
A city of a million people, as the census shows.	Milijono gyventojų miestas, kaip rodo surašymas.
The population will grow significantly in the coming years.	Per ateinančius metus gyventojų skaičius smarkiai išaugs.
After a while, he also disappeared.	Po kurio laiko jis taip pat išnyko.
His anger quickly evaporated when he saw her smile.	Jo pyktis greitai išgaravo, kai pamatė jos šypseną.
What would you like to drink?	Ko norėtumėt išgerti?
The principal announced that the school was closing.	Direktorius pranešė, kad mokykla uždaroma.
A stream of bubbles appeared on the surface.	Į paviršių iškilo burbulų srautas.
Guanacaste is a popular tourist destination.	Gvanakaste yra populiari turistų lankoma vieta.
Open the door from right to left.	Atidarykite duris iš dešinės į kairę.
Suddenly the music stopped.	Staiga muzika nutilo.
Gifts are packed.	Dovanos supakuotos.
The leopard often kills its prey.	Leopardas dažnai nužudo savo grobį.
Writing a dissertation is time consuming.	Disertacijos rašymas užima daug laiko.
He probably fell out of the suitcase.	Jis tikriausiai iškrito iš lagamino.
Fish and chips were my favorite dish.	Žuvis ir traškučiai buvo mėgstamiausias patiekalas.
In fact, we are giving up very young children.	Tiesą sakant, mes atsisakome labai mažų vaikų.
He should agree to help.	Jis turėtų sutikti padėti.
We asked her way to the bathroom.	Paklausėme jos kelio į vonios kambarį.
She has a lot of talent.	Ji turi daug talentų.
He had forgotten about it.	Jis buvo apie tai pamiršęs.
He cooked rice skillfully.	Jis meistriškai išvirė ryžius.
Cleaning the elbows to the wall.	Valydami alkūnes į sieną.
This town has become an international tourist attraction.	Šis miestelis tapo tarptautiniu turistų traukos centru.
Green tea will help detoxify.	Žalioji arbata padės detoksikuoti.
A barrier was built to keep the animals out of reach.	Pastatytas barjeras, kad gyvūnai nepasiektų.
The tree of Persimah yielded abundant fruit.	Persimo medis davė gausius vaisius.
At eight o'clock they were alone.	Aštuntą valandą jie buvo vieni.
She is my little sister.	Ji yra mano mažoji sesuo.
The prophets created a religious text.	Pranašai sukūrė religinį tekstą.
Earthquakes are happening all over the world.	Žemės drebėjimai vyksta visame pasaulyje.
How are you coming?	Kaip ateisi?
Organ donors often donate blood.	Organų donorai dažnai duoda kraujo.
Beating is a common form of punishment.	Sumušimas yra įprasta bausmės forma.
The girls huddled, whispered.	Merginos susiglaudė, šnabždėjosi.
Formed plot to change government.	Suformuotas sklypas pakeisti vyriausybę.
Young people avoid such traditions.	Jaunimas tokių tradicijų vengia.
Take this snowy shore out of the way.	Patraukite šį sniego krantą iš kelio.
The men are now facing serious charges of theft.	Vyrams dabar pareikšti rimti kaltinimai vagyste.
The roof leaked.	Stogas nutekėjo.
The reporter asked for a statement.	Žurnalistas paprašė pareiškimo.
The parties themselves send representatives.	Pačios šalys siunčia atstovus.
In winter, bare trees look dead.	Žiemą pliki medžiai atrodo negyvi.
They moved slowly, stepping carefully through the gravel.	Jie judėjo lėtai, atsargiai žingsniuodami per žvyrą.
Two strong men could easily lift the stone.	Du stiprūs vyrai galėjo lengvai pakelti akmenį.
He stepped back to the door.	Jis atsitraukė į duris.
The garden is best accessed from the north.	Į sodą geriausia privažiuoti iš šiaurės.
The process was long.	Procesas buvo ilgas.
Store the cheese in the refrigerator.	Sūrį laikykite šaldytuve.
She leaned forward	Ji pasilenkė į priekį
The girl had a good sense of humor.	Mergina turėjo gerą humoro jausmą.
Corn quickly got stuck in the husk.	Kukurūzai greitai įstrigo lukšte.
Pure gas under pressure can be compressed into a liquid.	Grynos dujos esant slėgiui gali būti suspaustos į skystį.
The country's currency has fallen sharply in recent years.	Pastaraisiais metais šalies valiuta smarkiai sumažėjo.
It was a great message.	Ji buvo puiki žinutė.
At that moment, all hell broke out.	Tą akimirką visas pragaras išsiveržė.
The experiment was not successful.	Eksperimentas nebuvo sėkmingas.
They sleep like their ancestors once did.	Jie miega kaip kadaise jų protėviai.
Write your answers in the space below.	Savo atsakymus parašykite žemiau esančioje erdvėje.
The two paintings look very similar.	Abu paveikslai atrodo labai panašūs.
Many campsites are within walking distance of the lake.	Daugelis stovyklaviečių yra pėsčiomis nuo ežero.
Repairing rusty pipes often requires iron and steel.	Surūdintiems vamzdžiams taisyti dažnai reikia geležies ir plieno.
A favorite part of the trip was visiting the farm.	Mėgstamiausia kelionės dalis buvo aplankyti ūkį.
People are happy living in small houses.	Žmonės patenkinti gyvendami mažuose namuose.
His determination is heroic.	Jo ryžtas yra herojiškas.
The station is nearby.	Stotis yra netoliese.
The extract has been shown to be effective in certain tests.	Ekstraktas pasirodė veiksmingas atliekant tam tikrus bandymus.
Their survival depends on the beach.	Jų išlikimas priklauso nuo paplūdimio.
The soldier panicked.	Karys panikavo.
Four hours later, he was hit in the face.	Po keturių valandų jam buvo trenkta į veidą.
Indirect trade routes are less safe.	Netiesioginiai prekybos keliai yra mažiau saugūs.
Sand blew into my face.	Smėlis papūtė man į veidą.
The ship crashed into rocks and capsized.	Laivas atsitrenkė į akmenis ir apvirto.
These islands do not have access to fresh water.	Šios salos neturi prieigos prie gėlo vandens.
The twin paths inexplicably parted.	Dvynių keliai nepaaiškinamai išsiskyrė.
Many doctors are frustrated by the increased fees.	Daugelį gydytojų apmaudu dėl padidėjusių mokesčių.
The victims were taken to hospital during the accident.	Eismo įvykio metu nukentėjusieji nuvežti į ligoninę.
She poured some milk into the bowl.	Ji įpylė šiek tiek pieno į dubenį.
The materials had to be comminuted into a fine powder.	Medžiagas reikėjo susmulkinti į smulkius miltelius.
The branch was closed.	Atšaka buvo uždaryta.
The study was conducted with thousands of patients.	Tyrimas buvo atliktas su tūkstančiais pacientų.
The actors endured exhausting hours of preparation.	Aktoriai ištvėrė alinantis pasiruošimo valandas.
I got out of bed sickly.	Triukšmingai pakilau iš ligos patalo.
The baby was stirring in his cradle.	Kūdikis maišėsi savo lopšyje.
Fill out the form and return it to me.	Užpildykite formą ir grąžinkite man.
The actor looked up at the sky in despair.	Aktorius iš nevilties žiūrėjo į dangų.
He was skinny and had a hard time holding the rifle.	Jis buvo liesas ir sunkiai laikė šautuvą.
Helping the poor was their main task.	Pagalba vargšams buvo pagrindinė jų užduotis.
When he was a boy, he loved to rage.	Kai buvo berniukas, jis mėgo siautėti.
The coach forbade his players to talk to her.	Treneris uždraudė savo žaidėjams su ja kalbėtis.
At some point, she stopped talking.	Tam tikru momentu ji nustojo kalbėti.
The young man came out still wearing headphones.	Jaunuolis išėjo vis dar užsidėjęs ausines.
The joke depended on whether the audience knew about the singer.	Pokštas priklausė nuo to, ar publika žinojo apie dainininką.
Many students have to travel long distances to enter university.	Daugelis studentų turi keliauti didelius atstumus, kad galėtų įstoti į universitetą.
The train arrived at the station on time.	Traukinys į stotį atvažiavo laiku.
This apartment is in a "noisy" neighborhood.	Šis butas yra "triukšmingoje" kaimynystėje.
The artist’s models posed for him.	Menininko modeliai jam pozavo.
The horse whimpered loudly.	Arklys garsiai vyptelėjo.
A predatory beast, he kidnaps people.	Plėšrus žvėris, jis grobia žmones.
Many years of commercial farming have severely depleted the land.	Ilgus metus trukęs verslinis ūkininkavimas labai nualino žemę.
He tried to hit one of the officers.	Jis bandė smogti vienam iš pareigūnų.
Transplantation of sweet potatoes.	Saldžiųjų bulvių persodinimas.
He was afflicted by many calamities.	Jį kankino daugybė nelaimių.
Blood ran from the wound.	Iš žaizdos bėgo kraujas.
A desire for tolerance and respect for all.	Tolerancijos ir pagarbos visiems troškimas.
My file folders are a mess.	Mano failų aplankai yra netvarka.
The boy had sore feet climbing the mountain.	Berniukui skaudėjo pėdas lipant į kalną.
She was so pleased to kiss him.	Ji buvo tokia patenkinta, kad pabučiavo jį.
A specific law was passed.	Buvo priimtas konkretus įstatymas.
The hermit has lived here for many years.	Atsiskyrėlis čia gyvena daug metų.
His father demanded that he attend school.	Jo tėvas reikalavo, kad jis turi lankyti mokyklą.
Her hair was lined with loose curls.	Jos plaukai buvo surikiuoti palaidomis garbanomis.
This river forms a large part of the territory.	Ši upė sudaro didelę teritorijų dalį.
Her artistic gifts have been evident since she was a child.	Jos meninės dovanos buvo akivaizdžios nuo mažens.
Meanwhile, some companies are investing heavily in renewable energy.	Tuo tarpu kai kurios įmonės daug investuoja į atsinaujinančią energiją.
The robber threatened to kill the driver.	Plėšikas pagrasino nužudyti vairuotoją.
Dozens of fish species grow in this lake.	Šiame ežere auga dešimtys žuvų rūšių.
The rebels opposed the dictatorial rule.	Sukilėliai priešinosi diktatoriaus valdžiai.
The moon hung low in the western sky.	Mėnulis kabojo žemai vakarų danguje.
The mountain is many miles high.	Kalnas yra daug mylių aukščio.
The tables behind the restaurants are where his customers eat.	Už restoranų esantys stalai yra ten, kur valgo jo klientai.
She never signed a lease.	Ji niekada nepasirašė nuomos sutarties.
Water is the basis of life in the desert.	Vanduo yra gyvenimo dykumoje pagrindas.
She wasn’t wearing makeup.	Ji nenešiojo makiažo.
These cut slices are more expensive.	Šie supjaustyti griežinėliai yra brangesni.
Some people feel comfort in accumulating wealth.	Kai kurie žmonės jaučia paguodą kaupdami turtus.
Her image remained ingrained in his mind.	Jos atvaizdas išliko įsitvirtinęs jo mintyse.
The cabin was in the most convenient location.	Kabina buvo patogiausioje vietoje.
Their emotions ranged from joy to sadness.	Jų emocijos svyravo nuo džiaugsmo iki liūdesio.
Temperate meadows	Vidutinio klimato pievos
This container can be used to store food.	Šis indas gali būti naudojamas maistui laikyti.
Put the cornmeal in the refrigerator.	Kukurūzų miltus dėkite į šaldytuvą.
Cool, clean water ran from the tap.	Iš čiaupo bėgo vėsus, švarus vanduo.
He refused the broken riddle.	Jis atsisakė sulaužytos mįslės.
The building was brick.	Pastatas buvo mūrinis.
I'm going to the mountain.	Aš einu į kalną.
A large platform passed through the city.	Per miestą pravažiavo didelė platforma.
The cake was incredibly light.	Tortas buvo nepaprastai lengvas.
There are two types of twins.	Yra dviejų tipų dvyniai.
His grandfather’s books were part of the collection.	Jo senelio knygos buvo kolekcijos dalis.
The crow lies in the folds of the fabric.	Varna guli audinio raukšlėse.
Few children, if any, will graduate this year.	Šiemet mokslus baigs nedaug vaikų, jei tokių bus.
The farmer's children run and play in the fields.	Ūkininko vaikai laksto ir žaidžia laukuose.
This mosque is made of stone.	Ši mečetė pagaminta iš akmens.
The goods were destroyed during the storm.	Prekės buvo sunaikintos per audrą.
Worse, her car broke down.	Dar blogiau, jos automobilis sugedo.
Both parks were connected by a short footpath.	Abu parkus jungė trumpas pėsčiųjų takas.
Make a list of ingredients.	Sudarykite ingredientų sąrašą.
The ceilings of the church were painted with artistic flair.	Bažnyčios lubos buvo nudažytos menine nuojauta.
Stock prices have risen sharply in recent years.	Akcijų kainos pastaraisiais metais smarkiai išaugo.
I am sure he made the right decision.	Esu tikras, kad jis padarė teisingą sprendimą.
Exhausted workers barely endured the exhausting heat.	Išsekę darbininkai vos ištvėrė alinantį karštį.
The politician wins the polls.	Politikas imasi pergalės apklausose.
The fruits of the cactus began to fade.	Kaktuso vaisiai pradėjo nykti.
I am tempted to return your book without reading it.	Man kyla pagunda grąžinti tavo knygą jos neperskaičius.
The package is not delivered because it is too large.	Pakuotė nepristatyta, nes per didelė.
This gives credibility to the psychology of the victim’s accusation.	Tai suteikia patikimumo aukos kaltinimo psichologijai.
Each group had the opportunity to work in small groups.	Kiekviena grupė turėjo galimybę dirbti mažose grupėse.
All human societies need religion.	Visoms žmonių visuomenėms reikia religijos.
Government agencies are accountable to parliament.	Vyriausybės įstaigos yra atsakingos parlamentui.
These men are busy all day.	Šie vyrai visą dieną užsiėmę.
Many mourned his death.	Daug kas apraudojo jo mirtį.
The strips shown here are in poor condition.	Čia pavaizduotos juostelės yra prastos būklės.
Singers must have a special education.	Dainininkai turi turėti specialų išsilavinimą.
We have to defend ourselves.	Turime apsiginti.
It gradually became clear that he was running.	Pamažu tapo aišku, kad jis kandidatuoja.
The parachute occasionally catches the wind.	Parašiutas retkarčiais pagauna vėją.
The country was hit by a wave of crime that day.	Tą dieną šalį užgriuvo nusikalstamumo banga.
The actor switched to the radio.	Aktorius perėjo į radiją.
They have a sea view.	Iš jų namo atsiveria vaizdas į jūrą.
He ate with a camel.	Jis valgė su kupranugariu.
The students filled the places.	Mokiniai užpildė vietas.
The copier does not work.	Kopijavimo aparatas neveikia.
Increasingly, they are becoming an endangered species.	Vis dažniau jie tampa nykstančia rūšimi.
The fish clicked on the bait.	Žuvis spragtelėjo prie masalo.
The main motivation for the experiment was political.	Pagrindinė eksperimento motyvacija buvo politinė.
He was in danger of losing his job.	Jam iškilo pavojus netekti darbo.
The competition was open to university drama students.	Konkursas buvo skirtas universiteto dramos studentams.
The house returned home with a warm smile.	Namas grįžo namo šiltai šypsodamasis.
The loading of the ship took about three weeks.	Laivo pakrovimas truko apie tris savaites.
She grabbed him by the shoulder.	Ji sugriebė jį už peties.
Experience shows that this will be good.	Patirtis rodo, kad tai bus gerai.
The monkey solved the problem.	Beždžionė išsprendė problemą.
Sometimes the work was frustrating and frustrating for him.	Kartais darbas jam buvo varginantis ir varginantis.
A chair without hands is more comfortable.	Kėdė be rankų yra patogesnė.
I haven’t seen her in many years.	Nemačiau jos daugelį metų.
She took a taxi to the station.	Ji taksi nuvažiavo į stotį.
Many young people thought the government was collapsing.	Daugelis jaunų žmonių manė, kad valdžia žlunga.
The elevator broke down.	Sugedo liftas.
The judges voted for her.	Teisėjai balsavo už ją.
The majority of citizens supported the agreement.	Dauguma piliečių susitarimui pritarė.
Everyone's eyes turned to him.	Visų akys nukrypo į jį.
The pearl is beautiful.	Perlas yra gražus.
Be careful not to slip on a wet floor!	Būkite atsargūs, kad nepaslystumėte ant šlapių grindų!
Buffalo meat is the most abundant source of meat.	Buivolo mėsa yra gausiausias mėsos šaltinis.
Time in this case is money.	Laikas šiuo atveju yra pinigai.
He slipped on a banana peel.	Jis paslydo ant banano žievelės.
A tipping truck carrying a flatbed trailer.	Apvirto sunkvežimis, vežęs bortinę priekabą.
When the water is added, the beer froths.	Įpylus vandens, alus putoja.
Many bird species overwinter in winter.	Daugelis paukščių rūšių žiemą žiemoja.
The cream is whipped tightly but with a soft texture.	Grietinėlė išplakama standžiai, bet švelnios tekstūros.
The dress fits incredibly.	Suknelė neįtikėtinai priglunda.
Salt is extracted from seawater.	Druska išgaunama iš jūros vandens.
Use the oven on medium heat.	Naudokite orkaitę ant vidutinės ugnies.
The scientist imagined television screens everywhere.	Mokslininkas visur įsivaizdavo teleekranus.
He asked for bribes from prostitutes.	Jis prašė kyšių iš prostitučių.
They served friends light snacks.	Jie vaišino draugus lengvais užkandžiais.
Many predatory species can be found throughout the ocean.	Visame vandenyne galima rasti daugybę plėšriųjų rūšių.
I am too young for such a serious matter.	Aš per jauna tokiam rimtam reikalui.
Ginger is used in many kitchens.	Imbieras naudojamas daugelyje virtuvių.
The car is a source of pollution.	Automobilis yra taršos šaltinis.
Laws are designed to prevent corruption.	Įstatymai skirti užkirsti kelią korupcijai.
Scientists can do more than most people imagine.	Mokslininkai gali padaryti daugiau, nei dauguma žmonių įsivaizduoja.
The streets were quiet.	Gatvėse buvo tylu.
The pencil broke into two parts when it was at the end.	Pieštukas pertrūko į dvi dalis, kai buvo prie galo.
It will also disappear.	Jis taip pat išnyks.
They started early.	Jie pradėjo anksti.
This roof is made of old tires.	Šis stogas pagamintas iš senų padangų.
Much like earthquakes, volcanic eruptions are severe.	Panašiai kaip žemės drebėjimai, ugnikalnių išsiveržimai yra smarkūs.
Use this book to find examples of how to practice your vocabulary.	Naudokite šią knygą, kad rastumėte pavyzdžių, kaip praktikuoti savo žodyną.
In addition, frequent dust storms.	Be to, dažnos dulkių audros.
They stimulated the economy.	Jie skatino ekonomiką.
Soon the soldiers were killed by the enemy.	Netrukus kareivius nužudė priešas.
So we went to the competition room.	Taigi, mes nuėjome į konkurso kambarį.
Probably a mystery is being created.	Tikriausiai kuriama žmogžudystės paslaptis.
Nevertheless, he persevered.	Nepaisant to, jis atkakliai.
The plant is near the river.	Augalas yra šalia upės.
She agreed to divorce her husband.	Ji sutiko skirtis su vyru.
Caravan drivers are more likely to carry diseases.	Karavanų vairuotojai greičiausiai neša ligas.
Give words a higher meaning.	Suteikti žodžiams aukštesnę prasmę.
I almost never rode a bus.	Aš beveik niekada nevažiavau autobusu.
Compared to last year, the yield was higher.	Palyginti su praėjusiais metais, derlius buvo didesnis.
Return to home page.	Grįžti į pagrindinį puslapį.
The excitement was huge.	Jaudulys buvo didžiulis.
This includes gentle technical development along with creative destruction.	Tai apima švelnų techninį vystymąsi kartu su kūrybiniu sunaikinimu.
The forest was devastated by felling.	Miškas buvo suniokotas kirtimų.
You can observe the stars with the telescope.	Su teleskopu galite stebėti žvaigždes.
The plant will close in two weeks.	Gamykla bus uždaryta po dviejų savaičių.
Dissolve the gelatin.	Želatiną ištirpinti.
Sufferers of chronic headaches usually experience high levels of stress.	Kenčiantys nuo lėtinių galvos skausmų dažniausiai patiria didelį stresą.
He was driving the car on an uneven, gravel road.	Jis vairavo automobilį nelygiu, žvyrkeliu.
The stream forms the boundary between this and that country.	Upelis sudaro sieną tarp šios ir tos šalies.
Now the ship enters the water.	Dabar laivas įplaukia į vandenį.
They live an average of ten years.	Jie gyvena vidutiniškai dešimt metų.
Read that book again.	Perskaityk tą knygą dar kartą.
Police arrested a man suspected of murder.	Policija sulaikė vyrą, įtariamą nužudymu.
The water did not return to normal until two years later.	Vanduo į normalų lygį sugrįžo tik po dvejų metų.
Farmers grow these beautiful flowers.	Ūkininkai augina šias gražias gėles.
Most researchers believe that smoking causes lung cancer.	Dauguma mokslininkų mano, kad rūkymas sukelia plaučių vėžį.
The circus was in town tonight.	Šį vakarą cirkas buvo mieste.
Tom left the right door open.	Tomas paliko praviras dešiniąsias duris.
Ask people with different opinions.	Paklauskite žmonių, turinčių skirtingas nuomones.
Parents are advised to feed their children nutritious food.	Tėvams patariama maitinti savo vaikus maistingu maistu.
They are very strong swimmers.	Jie yra labai stiprūs plaukikai.
Increased spending on education.	Padidintos išlaidos švietimui.
I noticed a change in his attitude.	Pastebėjau, kad pasikeitė jo požiūris.
The potential for corruption is uncontrollable.	Korupcijos potencialas yra nekontroliuojamas.
The ant population is declining.	Skruzdėlių populiacija mažėja.
Every student knows a famous writer.	Kiekvienas moksleivis žino garsųjį rašytoją.
An ecological disaster is happening.	Vyksta ekologinė nelaimė.
The white dove quickly flew off the tree.	Baltas balandis greitai nuskriejo nuo medžio.
A little girl found a frog along the sidewalk.	Maža mergaitė palei šaligatvį rado varlę.
Tom's letters were returned unopened.	Tomo laiškai buvo grąžinti neatplėšti.
The region is rich in animals.	Regione gausu gyvūnų.
She was soaked to the skin.	Ji buvo permirkusi iki odos.
He helped me set goals.	Jis man padėjo išsikelti tikslus.
The classroom floor was cold.	Klasės grindys buvo šaltos.
This drawing depicts how animals live.	Šis piešinys vaizduoja, kaip gyvena gyvūnai.
Minority group leaders asked for calm.	Mažumų grupių lyderiai prašė nusiraminti.
The first term depends on time.	Pirmasis terminas priklauso nuo laiko.
The meeting lasted almost two hours.	Susitikimas truko beveik dvi valandas.
Even the soldier was turned away.	Net karys buvo atsuktas.
The sun was dimly shining through the clouds.	Pro debesis silpnai švietė saulė.
The use of glass helps to preserve food.	Stiklo naudojimas padeda išsaugoti maistą.
Two guys were selling candy.	Du vaikinai pardavinėjo saldainius.
The streets are noisy all night.	Gatvės visą naktį triukšmingos.
The phone rang from the hook.	Telefonas suskambo nuo kablio.
Leave a reply in the comments.	Palikite atsakymą komentaruose.
Employees create specific plans.	Darbuotojai kuria konkrečius planus.
She felt Grandma's call.	Ji pajuto močiutės kvietimą.
The throat is the narrowest part of the human neck.	Gerklė yra siauriausia žmogaus kaklo dalis.
Winter is a difficult time for many farms.	Žiema – sunkus metas daugeliui ūkių.
From her point of view, she saw the lake.	Iš savo taško ji matė ežerą.
After heating, the water evaporates.	Po kaitinimo vanduo išgaruoja.
When you have time, come chat.	Kai turėsite laiko, ateikite pabendrauti.
Here they collect rainwater in large containers.	Čia jie lietaus vandenį surenka dideliuose konteineriuose.
These days, personal computers are widely used.	Šiais laikais asmeniniai kompiuteriai yra plačiai naudojami.
She has been taking medication for a long time.	Ji ilgą laiką vartojo vaistus.
Most companies managed to avoid it.	Daugumos įmonių pavyko išvengti.
He has a powerful voice.	Jis turi galingą balsą.
Birds are eager to take action.	Paukščiai nekantrauja imtis veiksmų.
Police returned to their township village.	Policininkai grįžo į savo miestelio kaimą.
But she was a brave blouse.	Bet ji buvo drąsi palaidinė.
Continue to peel the onions.	Toliau nulupkite svogūnus.
Can you summarize your presentation in one minute?	Ar galite apibendrinti savo pristatymą per vieną minutę?
Insurance companies are immoral.	Draudimo bendrovės yra amoralios.
Their phone rang incessantly.	Jų telefonas skambėjo nepaliaujamai.
She went swimming every day.	Ji eidavo maudytis kiekvieną dieną.
They got married at the end of the month.	Mėnesio pabaigoje jie susituokė.
She brought everyone a cup of tea.	Ji visiems atnešė puodelį arbatos.
Book information found online is unreliable.	Internete rasta knygų informacija nepatikima.
The labor conflict escalated into violence.	Darbo konfliktas peraugo į smurtą.
Most of the trees in this area are dead.	Dauguma medžių šioje vietovėje yra žuvę.
Is the sky clear today?	Ar šiandien dangus giedras?
A thriving business can earn a fortune for its owner.	Klestintis verslas gali uždirbti savo savininkui turtus.
Their results showed that people were happier without it.	Jų rezultatai parodė, kad žmonės be jo buvo laimingesni.
This bookseller is famous for his conservative views.	Šis knygnešys garsėja savo konservatyviomis pažiūromis.
He went mad with jealousy.	Jis išprotėjo iš pavydo.
The program was designed to help the hungry.	Programa buvo skirta padėti alkanam.
The newspaper publishes articles regularly.	Laikraštis reguliariai skelbia straipsnius.
He hoped to earn a living by singing.	Jis tikėjosi dainuodamas užsidirbti pragyvenimui.
She earned a good job as a civil servant.	Ji gerai užsidirbo kaip valstybės tarnautoja.
Doctor.	Gydytojas.
The coffee was hot.	Kava buvo karšta.
The horse felt free and energetic.	Arklys jautėsi laisvas ir energingas.
Examination showed she was too young for penicillin.	Apžiūra parodė, kad ji per jauna penicilinui.
My sister told me to be careful.	Sesuo liepė būti atsargiam.
He was adorned with fifteen different trophies.	Jis pasipuošė penkiolika skirtingų trofėjų.
He had a hard time studying at school.	Jis sunkiai mokėsi mokykloje.
Were the harvesting conditions good this year?	Ar šiemet derliaus nuėmimo sąlygos buvo geros?
The strokes of the painter’s brush were loose and splashy.	Tapytojo teptuko potėpiai buvo laisvi ir purslūs.
The market, as usual, was crowded.	Turgus, kaip įprasta, buvo sausakimšas.
Hair waved around her smiling face.	Plaukai bangavo aplink besišypsantį veidą.
Opposition party politicians used the microphone.	Opozicinės partijos politikas pasinaudojo mikrofonu.
The result was many brutal clashes.	Rezultatas buvo daugybė žiaurių susirėmimų.
Drink cups of green tea and eat dark chocolate.	Gerti puodelius žaliosios arbatos ir valgyti tamsų šokoladą.
He ignored the data.	Jis nepaisė duomenų.
The city buildings are relaxed and unhurried.	Miesto pastatai atsipalaidavę ir neskubūs.
The river crosses the bottom of the desert.	Upė kerta dykumos dugną.
The politician did not appear in the courtroom.	Politikas teismo salėje nepasirodė.
The impeccable room had a comfortable bed.	Nepriekaištingame kambaryje buvo patogi lova.
Make sure you don’t eat too much.	Įsitikinkite, kad nevalgote per daug.
Darwin's theory of evolution is questionable.	Darvino evoliucijos teorija kelia abejonių.
He opens the window, letting in a cool evening air.	Jis atidaro langą, įleisdamas vėsų vakaro orą.
The government must provide free health care.	Valdžia turi teikti nemokamą sveikatos priežiūrą.
My mother is very important to guide my behavior.	Mano mama yra labai svarbi, kad galėtų vadovautis mano elgesiu.
The shoemaker made new sandals there.	Batsiuvys ten gamino naujus sandalus.
He is careful not to act in a hurry.	Jis yra atsargus, kad nesielgtų skubotai.
The blast was heard from miles away.	Sprogimas buvo girdimas mylių atstumu.
She was surprised to find a librarian there.	Ji nustebo ten radusi bibliotekininkę.
But the lord of the manor could do little.	Tačiau dvaro valdovas mažai ką galėjo padaryti.
Most people have to take this walk.	Dauguma žmonių šią kelionę turi leistis pėsčiomis.
The mother counseled the child.	Motina konsultavo vaiką.
The city boasts an exceptional combination of history and modernity.	Miestas gali pasigirti išskirtiniu istorijos ir modernumo deriniu.
He just called you last night.	Jis ką tik jums paskambino vakar vakare.
He put the briefcase on the table.	Jis padėjo portfelį ant stalo.
Squads of merchants came that day.	Dieną prekybininkų ateidavo būriai.
The water evaporated hot.	Vanduo garavo karštai.
Adhesives are used to make paper.	Popieriaus gamybai naudojami klijai.
Don’t ask questions and you won’t be told a lie.	Neklauskite klausimų ir jums nebus pasakyta melo.
The army captain looked annoyed.	Kariuomenės kapitonas atrodė susierzinęs.
The pipeline was contaminated with leaking gas.	Naftotiekis buvo užterštas nutekėjusiomis dujomis.
Sometimes she dreamed of traveling the world.	Kartais ji svajodavo apkeliauti pasaulį.
The plant produces large quantities of medicines.	Gamykla gamina didelius kiekius vaistų.
The influx of foreigners will cause cultural clashes.	Užsieniečių antplūdis sukels kultūrinius susidūrimus.
There are punctuation errors in this sentence.	Šiame sakinyje yra skyrybos klaidų.
Cats don’t like catnip.	Katės nemėgsta katžolės.
He does not feel pain due to the wound.	Jis nejaučia skausmo dėl žaizdos.
It became clear that she was very angry.	Tapo aišku, kad ji labai pikta.
A fierce battle broke out, almost destroying the village.	Užvirė įnirtingas mūšis, vos nesunaikinęs kaimo.
They broke up, but the children stayed together.	Jie išsiskyrė, bet vaikai liko kartu.
The hurricane destroyed thousands of homes and businesses.	Uraganas sunaikino tūkstančius namų ir įmonių.
He fell covered in rage.	Jis krito apimtas įniršio.
She took off her fur.	Ji nusivilko kailinius.
The throw was short.	Metimas buvo trumpas.
This city is known for its joyous festivals.	Šis miestas yra žinomas dėl savo džiaugsmingų festivalių.
His head was pounding.	Jo galva daužėsi.
An attractive view for some.	Kai kuriems patrauklus vaizdas.
This theory is confirmed by personal experience.	Šią teoriją patvirtina asmeninė patirtis.
He got angry and dropped the vase on the floor.	Jis supyko ir numetė vazą ant grindų.
Many questions remain unanswered.	Daug klausimų lieka neatsakytų.
He helped a poor village.	Jis padėjo neturtingam kaimui.
She sighed heavily.	Ji labai atsiduso.
This region is known for its art.	Šis regionas yra žinomas dėl savo meno.
The election was marred by intimidation and violence.	Rinkimus aptemdė bauginimai ir smurtas.
These ingredients can be used for baking.	Šie ingredientai gali būti naudojami kepimui.
Like a lost knight, he went out into battle.	Kaip koks pasiklydęs riteris, jis išjojo į mūšį.
The national deficit is well below expectations.	Nacionalinis deficitas yra gerokai mažesnis nei numatyta.
I have already lost one.	Vieną jau praradau.
The pulp should be strained through a sieve.	Minkštimą reikia perkošti per sietelį.
She was promoted to group leader last year.	Praėjusiais metais ji buvo paaukštinta į grupės lyderę.
Some companies have completely refused to comply with them.	Kai kurios įmonės visiškai atsisakė jų laikytis.
The house has a fence.	Namas turi tvorą.
His wife rushed to the living room.	Jo žmona atskubėjo į svetainę.
His story was intriguing.	Jo istorija buvo intriguojanti.
Recipient messages received a national team award.	Gavėjo pranešimai gavo nacionalinės komandos apdovanojimą.
The country spends billions on education.	Šalis švietimui išleidžia milijardus.
She got out of bed, feeling rested.	Ji pakilo iš lovos, jautėsi pailsėjusi.
It had been dry here for a few days.	Čia jau kelias dienas buvo sausa.
This building is not recommended for college students.	Šis pastatas nerekomenduojamas kolegijos studentams.
A severe clash turned the sleepy village into a battlefield.	Smarkus susirėmimas mieguistą kaimą pavertė mūšio lauku.
Most of us would like to continue this course.	Daugelis iš mūsų norėtų tęsti šį kursą.
Essential oils help us feel good.	Eteriniai aliejai padeda mums jaustis gerai.
The cat lay under the wheels of the truck.	Katė palindo po sunkvežimio ratais.
This new study confirms old theories.	Šis naujas tyrimas patvirtina senas teorijas.
This is our first day together.	Tai mūsų pirmoji diena kartu.
Create a fire and start cooking.	Sukurkite ugnį ir pradėkite gaminti maistą.
She returned to her home, glad she was safe.	Ji grįžo į savo namus, džiaugėsi, kad yra saugi.
He was confused when he heard the news.	Išgirdęs naujieną, jis buvo sutrikęs.
Journalists are the people who write or report on the news.	Žurnalistai yra žmonės, kurie rašo arba praneša apie naujienas.
The hen crossed the road.	Kelį perėjo višta.
She always looks restless.	Ji visada atrodo nerami.
She lives alone.	Ji gyvena viena.
Such facts must be brought to the attention of the authorities.	Į tokius faktus turi būti atkreiptas valdžios institucijų dėmesys.
The sad howl of the wind seemed to mourn his pain.	Liūdnas vėjo staugimas tarsi pašiepė jo skausmą.
More and more fish are being caught here every day.	Čia kasdien sugaunama vis daugiau žuvų.
Gangsters will attack this house.	Gangsteriai užpuls šį namą.
The cabinet was just below the presidential palace.	Ministro kabinetas buvo tiesiai po prezidento rūmais.
The digestive system is complex.	Virškinimo sistema yra sudėtinga.
Take advantage of your decision, but don’t let your decision use you.	Pasinaudokite savo sprendimu, bet neleiskite, kad jūsų sprendimas jus naudotų.
The image of those poor children evoked painful memories.	Tų vargšų vaikų vaizdas prikėlė skaudžių prisiminimų.
My high school education was on the wall.	Mano vidurinis išsilavinimas buvo ant sienos.
A small amount of rust begins to appear.	Pradeda atsirasti nedidelis rūdžių kiekis.
She is receiving physiotherapy as part of her treatment.	Kaip gydymo dalį jai taikoma fizioterapija.
The slate was clean.	Šiferis buvo švarus.
Diet plays an important role in health.	Dieta vaidina svarbų vaidmenį sveikatai.
Blue and yellow are the main colors.	Mėlyna ir geltona yra pagrindinės spalvos.
Then the fans danced at the celebration.	Tada gerbėjai šoko šventėje.
Her arms are firm, firm.	Jos rankos tvirtos, tvirtos.
She threw her hat into the pond.	Ji įmetė kepurę į tvenkinį.
The kitchen was full of smoke.	Virtuvė buvo pilna dūmų.
Despite her youth, she is wise.	Nepaisant jaunystės, ji yra išmintinga.
Accuracy is perhaps the most important characteristic of a secretary.	Tikslumas yra bene svarbiausia sekretorės savybė.
The wooden boat was sitting low in the water.	Medinis laivas sėdėjo žemai vandenyje.
If it is cold at night, wear warm underwear.	Jei naktį šalta, apsivilkite šiltus apatinius.
The men’s team easily beat the ladies.	Vyrų komanda nesunkiai įveikė damas.
The roads were in terrible condition.	Keliai buvo siaubingos būklės.
The historian spoke of the city’s vast artistic tradition.	Istorikas kalbėjo apie didžiulę miesto meno tradiciją.
Traffic has been steadily increasing.	Eismas nuolat didėjo.
There is a large body of open water near the port.	Prie uosto plyti didelis atviro vandens telkinys.
There are many possible options here.	Čia yra daug galimų variantų.
They made no noise when he broke their vase.	Jie nesukėlė triukšmo, kai jis sulaužė jų vazą.
The green leaves turned brown.	Žali lapai rudavo.
I urge you to prioritize security.	Raginu jus teikti pirmenybę saugumui.
The most abundant food in the world is fish.	Gausiausias maistas pasaulyje yra žuvis.
Ginger root enters the soup.	Imbiero šaknis patenka į sriubą.
The country’s infrastructure was woefully inadequate.	Šalies infrastruktūra buvo apgailėtinai netinkama.
The mouse ate through the cheese.	Pelė valgė per sūrį.
It was the worst environment.	Tai buvo blogiausia aplinka.
Make sure the fire is extinguished before you leave.	Prieš išvykdami įsitikinkite, kad ugnis užgeso.
She cried, covered in grief.	Ji verkė, apimta sielvarto.
Sometimes even the king was a little boy.	Kartais net karalius buvo mažas berniukas.
The cities in this region were	Miestai šiame regione buvo
We can spend one night in a small village.	Galime praleisti vieną naktį mažame kaimelyje.
Both candidates received very different receptions.	Abu kandidatai sulaukė labai skirtingų priėmimų.
These scientists worked on the experiment.	Šie mokslininkai dirbo su eksperimentu.
Many workers moved abroad.	Daugelis darbuotojų persikėlė į užsienį.
We planned to catch the train at six o'clock.	Į traukinį planavome spėti šeštą valandą.
Young children often make a mess.	Maži vaikai dažnai daro netvarką.
The police chief introduced curfew.	Policijos vadovas įvedė komendanto valandą.
Read books and articles.	Skaityti knygas ir straipsnius.
This is unlikely to be true	Mažai tikėtina, kad tai tiesa
They say it is better to prevent than to cure.	Jie sako, kad geriau užkirsti kelią nei gydyti.
They went to the exhibition kiosks.	Jie nuėjo į parodų kioskus.
The children are very happy with the new puppy.	Vaikai labai džiaugiasi nauju šuniuku.
She poured a cup of tea.	Ji išpylė arbatos puodelį.
The policies of the dying government are harmful.	Mirstančios vyriausybės politika yra žalinga.
The castle is a popular tourist attraction.	Pilis yra populiari turistų traukos vieta.
Here is a picture of my house.	Štai mano namo nuotrauka.
Police officers stood firm and rejected all claims.	Policijos pareigūnai stovėjo tvirtai ir atmetė visus reikalavimus.
We will apply the theory in practice.	Teoriją pritaikysime praktikoje.
Note that the boy did not close the door for himself.	Atkreipkite dėmesį, kad berniukas neuždarė durų už savęs.
Andrews will meet with the governor today.	Šiandien Andrewsas susitiks su gubernatoriumi.
He makes it very clear that soldiers need to be brave.	Jis labai aiškiai sako, kad kariai turi būti drąsūs.
An army of ants marched relentlessly through the soft ground.	Skruzdėlių armija nenumaldomai žygiavo per minkštą dirvą.
The outskirts of the city are expanding rapidly.	Miesto pakraščiai sparčiai plečiasi.
Put a handful of flour in a bowl.	Į dubenį suberkite saują miltų.
Steve talked about fashion with great passion.	Steve'as su didele aistra kalbėjo apie madą.
He wrote many classic poems, short stories and novels.	Jis parašė daug klasikinių eilėraščių, apsakymų ir romanų.
She poured water into the jug.	Ji pripylė vandens į ąsotį.
Travel the world in eighty days!	Apkeliauti pasaulį per aštuoniasdešimt dienų!
On weekends, the local bar is crowded	Savaitgaliais vietinis baras būna perpildytas
Code base colors are muted.	Kodo bazės spalvos yra nutildytos.
We criticized the new direction, but it was in vain.	Mes kritikavome naują kryptį, bet tai buvo veltui.
Many species of birds migrate every year.	Kasmet migruoja daugybė paukščių rūšių.
I will try to take all your suggestions into account.	Pasistengsiu atsižvelgti į visus jūsų pasiūlymus.
We live in the middle of a global village.	Mes gyvename globalaus kaimo viduryje.
Other changes include increased deforestation.	Kiti pokyčiai – padidėjęs miškų naikinimas.
Your doctor should investigate your injury.	Gydytojas turėtų ištirti jūsų sužalojimą.
Such incidents are becoming more common.	Tokie incidentai tampa vis dažnesni.
This measure has received widespread support.	Ši priemonė susilaukė plataus palaikymo.
Everything went wrong as he had hoped.	Viskas klostėsi ne taip, kaip jis tikėjosi.
Lucky.	Dramatiškai pasisekė.
His arguments were convincing.	Jo argumentai buvo įtikinami.
The sheet hangs from the laundry rope.	Paklodė kabo nuo skalbinių virvės.
The interlocutor looked young.	Pašnekovas atrodė jaunas.
The streets were covered with a few centimeters of snow.	Gatves užklojo keli centimetrai sniego.
The rules of golf are quite complicated.	Golfo taisyklės yra gana sudėtingos.
When it's gone, it's gone!	Kai nebėra, tai dingo!
The advent of the twentieth century has brought new challenges.	Dvidešimtojo amžiaus atėjimas atnešė naujų iššūkių.
The shooters lent merciful arrows.	Šauliai paskolino gailestingų strėlių.
His sudden withdrawal was a shock to everyone.	Jo staigus pasitraukimas buvo šokas visiems.
There were three small mountains in the distance.	Tolumoje buvo trys maži kalnai.
This city was once famous for its cotton production.	Šis miestas kadaise garsėjo medvilnės gamyba.
Keep your promises.	Laikykitės savo pažadų.
There was a short fight.	Įvyko trumpas muštynės.
What a beautiful waterfall!	Koks gražus krioklys!
What is the purpose of building stone walls?	Koks tikslas statyti akmenines sienas?
Food on this menu is acceptable.	Maistas šiame meniu yra priimtinas.
Many concepts have changed over time.	Daugelis sąvokų laikui bėgant pasikeitė.
We soon saw a trace of smoke.	Netrukus pamatėme dūmų pėdsaką.
Some men missed their daily prayers.	Kai kurie vyrai praleido savo kasdienes maldas.
That is the nature of humanity.	Tokia jau žmonijos prigimtis.
The gourmet menu is extensive and creative.	Gurmaniškas meniu yra platus ir kūrybiškas.
Environmental damage is an important issue.	Žala aplinkai yra svarbi problema.
She wants to work in the city.	Ji nori dirbti mieste.
A company representative declined to comment.	Bendrovės atstovas atsisakė komentuoti.
The shower broke down.	Sugedo dušas.
A writer’s block is a condition that affects many writers.	Rašytojo blokas yra būklė, kuri paveikia daugelį rašytojų.
He claimed to have money for the train.	Jis tvirtino, kad turi pinigų traukiniui.
The school was recognized as a historic building	Mokykla buvo pripažinta istoriniu pastatu
Police are improving security in unsafe areas.	Policija gerina saugumą nesaugiuose rajonuose.
The trees began hibernation.	Medžiai pradėjo žiemos miegą.
The teacher taught a verb lesson.	Mokytoja vedė veiksmažodžių pamoką.
The ship tilted dangerously.	Laivas pavojingai pasviro.
She glanced at him.	Ji žvilgtelėjo į jį.
Forty years ago she came here to study.	Prieš keturiasdešimt metų ji atvyko čia studijuoti.
Don’t get confused here.	Nesivelk čia į painiavą.
The student realized she was not ready.	Studentė suprato, kad nėra pasiruošusi.
They lived along the coast, far from the city.	Jie gyveno palei pakrantę, toli nuo miesto.
Always leave time to eat.	Visada palikite laiko pavalgyti.
The wrapped peach leaves were scattered under the floor.	Suvynioti persikų lapai buvo išmėtyti po grindis.
The ginger apples were delicious.	Imbieriniai obuoliai buvo skanūs.
Do you always know the correct answer?	Ar visada žinai teisingą atsakymą?
The soldiers were tired after a long day of marching.	Kareiviai buvo pavargę po ilgos žygio dienos.
They separated him piece by piece.	Jie jį išskyrė po gabalėlį.
The patient was quickly examined.	Pacientas buvo greitai ištirtas.
He held his chin clenched in his hands.	Smakrą jis laikė suglaustą rankose.
The man started the engine.	Vyriškis užvedė variklį.
I prefer salty snacks.	Man labiau patinka sūrūs užkandžiai.
He soon saw that the man just wanted the money.	Netrukus jis pamatė, kad vyras tik nori pinigų.
He greeted his parents at the restaurant.	Jis pasveikino savo tėvus į restoraną.
The school committee voted to close the new town.	Mokyklos komitetas balsavo už naujojo miestelio uždarymą.
The robot made a terrible noise!	Robotas kėlė siaubingą triukšmą!
She is a beautiful woman.	Ji yra graži moteris.
Everything will melt here.	Čia viskas ištirps.
This furniture is very expensive.	Šie baldai yra labai brangūs.
This action goes unnoticed.	Šis veiksmas lieka nepastebėtas.
He lost his job after the car was stolen.	Po automobilio vagystės jis neteko darbo.
Monkeys jump from tree to tree.	Beždžionės šokinėja nuo medžio prie medžio.
The strike threatens freedom of the intellect.	Streikas kelia grėsmę intelekto laisvei.
They loved to paint.	Jie mėgo tapyti.
The adoption process is not easy.	Įvaikinimo procesas nėra lengvas.
The Queen provided financial support.	Karalienė suteikė finansinę paramą.
Hopefully they will continue to do so.	Tikimės, kad jie tai darys ir toliau.
Make sure the wood does not burn.	Žiūrėkite, kad mediena nesudegtų.
Mark's eyes lit up.	Marko akys nušvito.
Areas of concern to directors were limited.	Direktoriams rūpimos sritys buvo ribotos.
He ate a whole bunch of pancakes.	Jis suvalgė visą krūvą blynų.
China found itself in a doghouse launching a rocket.	Kinija atsidūrė šunų namelyje paleidusi raketą.
The older brother often advises me.	Vyresnysis brolis dažnai man pataria.
Local authorities have ensured that this is a safe environment.	Vietos valdžia užtikrino, kad tai būtų saugi aplinka.
The monument commemorates the people who sacrificed their lives.	Paminklas įamžina savo gyvybes paaukojusius žmones.
Rumors are circulating about his business.	Apie jo verslo veiklą sklando gandai.
This water is dirty.	Šis vanduo yra nešvarus.
The Sultan's advisers urged him to set up a court.	Sultono patarėjai ragino jį įsteigti teismą.
I want to see you once, my friends.	Noriu jus vieną kartą pamatyti, mano draugai.
A list of words is attached to each essay.	Prie kiekvieno esė pridedamas žodžių sąrašas.
So will you help us?	Taigi ar padėsite mums?
He opened the window and cried a little.	Jis atidarė langą ir šiek tiek verkė.
It’s often hard to hear.	Dažnai sunku išgirsti.
Their modern building is a masterpiece of design.	Jų modernus pastatas yra dizaino šedevras.
Protests took place almost every night.	Protestai vykdavo beveik kiekvieną naktį.
Used for speaking and writing.	Naudojamas kalbant ir rašant.
They sell all kinds of bottled drinks.	Jie parduoda visokius gėrimus buteliuose.
The buildings are made of wood and glass.	Pastatai pagaminti iš medžio ir stiklo.
There is a ghost in the game.	Žaidime yra vaiduoklis.
He had a sensible mind.	Jis turėjo protingą protą.
This type of restructuring is currently not possible.	Tokio tipo restruktūrizavimas šiuo metu neįmanomas.
Semantic classes divide language into main types.	Semantinės klasės skirsto kalbą į pagrindinius tipus.
This small revolution was almost unnoticed.	Ši nedidelė revoliucija buvo beveik nepastebėta.
One salt tablet per day.	Viena druskos tabletė per dieną.
Be careful not to overheat	Būkite atsargūs, kad neperkaistumėte
They were intensively inspected for several months.	Jie buvo intensyviai tikrinami kelis mėnesius.
Butter is made from cows.	Sviestas gaminamas iš karvių.
The roses were in bloom.	Rožės žydėjo.
Reading aloud improves the preservation of the material.	Skaitymas garsiai pagerina medžiagos išsaugojimą.
Public transportation is unreliable.	Viešasis transportas nepatikimas.
Tom went to the lake.	Tomas nuėjo prie ežero.
He was given investigative powers.	Jam buvo suteikti tyrimo įgaliojimai.
This family traveled five continents.	Ši šeima apkeliavo penkis žemynus.
This hormone helps to transport fat through the body.	Šis hormonas padeda pernešti riebalus per kūną.
The shop assistant was well dressed.	Parduotuvės pardavėja buvo gerai apsirengusi.
Scientists say it is impossible to live without air.	Mokslininkai teigia, kad neįmanoma gyventi be oro.
All properties are very traditional.	Visos savybės yra labai tradicinės.
The prison authorities were very happy to cooperate.	Kalėjimo valdžia labai džiaugėsi galėdama bendradarbiauti.
He went out and locked the door for himself.	Jis išėjo ir užrakino duris už savęs.
The tip is rotten.	Antgalis supuvęs.
Obviously, this person has alcohol problems.	Akivaizdu, kad šis asmuo turi alkoholio problemų.
She wore an elegant dress.	Ji vilkėjo elegantišką suknelę.
The circuit is quite complicated.	Grandinė gana sudėtinga.
The pianist succeeded because his touch was sensitive.	Pianistui pavyko, nes jo prisilietimas buvo jautrus.
It is less visible than other types of pollution.	Tai mažiau matoma nei kitų rūšių tarša.
The coverage of this event is unique.	Šio įvykio nušvietimas yra nepakartojamas.
The bird flies over this roof.	Paukštis skrenda virš šio stogo.
These cities are some of the most beautiful in the world.	Šie miestai yra vieni gražiausių pasaulyje.
The water needs to be heated for it to rise.	Kad vanduo pakiltų, jį reikia pašildyti.
My car was a complete loss.	Mano automobilis buvo visiškas nuostolis.
Good taste is not universal.	Geras skonis nėra universalus.
The government has tried many times to eradicate poverty.	Vyriausybė daug kartų bandė panaikinti skurdą.
Untrained employees perform these tasks on a regular basis.	Neapmokyti darbuotojai reguliariai atlieka šias užduotis.
The mountains at the top of the snow are breathtaking.	Sniego viršūnės kalnai gniaužia kvapą.
Never try your best.	Niekada nesistenk iš visų jėgų.
He took off his shoes at the door.	Prie durų nusiavė batus.
These statistics show the distribution of the ratio.	Ši statistika parodo santykio pasiskirstymą.
The mixture of carrots and celery is called slag.	Morkų ir salierų mišinys vadinamas šlakeliu.
The meteor crashed into a large lake.	Meteoras rėžėsi į didelį ežerą.
A colorful crow landed on a twig outside.	Lauke ant šakelės nutūpė spalvinga varna.
The fortress was built on sand dunes.	Tvirtovė buvo pastatyta ant smėlio kopų.
This family lives in the village.	Ši šeima gyvena kaime.
He broke his arm.	Jis susilaužė ranką.
They were happy to continue drinking coffee.	Jie laimingi toliau gėrė kavą.
He complained of a headache after the meeting.	Po susitikimo jis skundėsi galvos skausmu.
He was in police custody at the time of writing.	Rašymo metu jis buvo policijos areštinėje.
I need six bags of bread flour.	Man reikia šešių maišų duonos miltų.
Reduce the list for each group to one sentence.	Sumažinkite kiekvienos grupės sąrašą iki vieno sakinio.
Bamboo elegantly outweighs the weight of snow.	Bambukas elegantiškai lenkia sniego svorį.
What caused this accident?	Kas sukėlė šią avariją?
His behavior was rude, domineering and intimidating.	Jo elgesys buvo grubus, valdingas ir bauginantis.
She is afraid of heights.	Ji bijo aukščio.
Only male characters appear in the story.	Istorijoje pasirodo tik vyriški personažai.
He breathed hard.	Jis sunkiai įkvėpė.
Any day is unpredictable.	Bet kuri diena yra nenuspėjama.
Lawyers have tried to take on a number of legal challenges.	Advokatai bandė priimti daugybę teisinių iššūkių.
The jet flew off the runway and took off.	Reaktyvinis lėktuvas nulėkė nuo kilimo ir tūpimo tako ir pakilo.
There are several dams in the mountains.	Kalnuose yra kelios užtvankos.
Repairs can be expensive.	Remontas gali kainuoti brangiai.
The president conducted an investigation into what happened.	Prezidentas atliko tyrimą dėl to, kas įvyko.
The feeling of metal was a frightening sign.	Metalo pojūtis buvo bauginantis ženklas.
They were haunted by a gang of strikers.	Juos persekiojo smogikų gauja.
This language has no official written form.	Ši kalba neturi oficialios rašytinės formos.
She decided not to talk unless she talked to her.	Ji nusprendė nekalbėti, nebent su ja pasikalbėtų.
We all carry labels that record our personal information.	Visi nešiojame etiketes, kurios įrašo mūsų asmeninę informaciją.
She stretched out luxuriously on the couch.	Ji prabangiai išsitiesė ant gulto.
He trembled.	Jis drebėjo.
The king decided to grant their request.	Karalius nusprendė patenkinti jų prašymą.
He was annoyed that his work was not appreciated.	Jį erzino, kad jo darbas nebuvo įvertintas.
She was an heir from a famous family.	Ji buvo paveldėtoja iš garsios šeimos.
Did they all follow her?	Ar jie visi ją sekė?
The owners of the restaurant and nightclub are kneeling on their knees.	Restorano ir naktinio klubo savininkai klūpo ant kelių.
My bike was stolen yesterday.	Vakar buvo pavogtas mano dviratis.
She also used colored powder to decorate her face.	Savo veidui papuošti ji naudojo ir spalvotas pudras.
This fossil is reminiscent of an ancient jellyfish.	Ši fosilija primena senovinę medūzą.
Too much alcohol can be harmful.	Per daug alkoholio gali būti žalinga.
Some species became extinct with the arrival of humans.	Kai kurios rūšys išnyko atvykus žmonėms.
He rarely visited the church.	Jis retai lankydavosi bažnyčioje.
Eventually the child recovered.	Galiausiai vaikas atsigavo.
She rarely gave in to being controlled.	Ji retai pasiduodavo būti valdoma.
Black-painted interior doors were built here.	Čia buvo pastatytos juodai nudažytos vidinės durys.
Shares hit lows in a few months.	Akcijos pasiekė žemiausią lygį per kelis mėnesius.
She was sharpening her wooden knife.	Ji pagaląsdavo savo medinį peilį.
The plane crash was a terrible tragedy.	Lėktuvo katastrofa buvo baisi tragedija.
Can you tell me where the bathroom is?	Ar galėtumėte man pasakyti, kur yra vonios kambarys?
His way was calm and smooth.	Jo būdas buvo ramus ir lygus.
Bach’s music is a haunting beauty.	Bacho muzika yra persekiojančio grožio.
She danced with an abandoned.	Ji šoko su apleista.
He put the roses in a vase.	Jis padėjo rožes į vazą.
Some birds nest in the tops of forest trees.	Kai kurie paukščiai peri lizdus miško medžių viršūnėse.
The text is inserted in bold.	Tekstas įterpiamas paryškintu šriftu.
Artificial fiber is more durable than cotton.	Dirbtinis pluoštas yra patvaresnis nei medvilnė.
She is also a teacher.	Ji taip pat yra mokytoja.
She spent days thinking about how to punish him.	Ji praleido dienas galvodama, kaip jį nubausti.
Smith never said a word.	Smithas niekada nepratarė nė žodžio.
Through intense deception, he achieved his goal.	Per įtemptą apgaulę jis pasiekė savo tikslą.
The lion lay in the shade.	Liūtas gulėjo pavėsyje.
The young man blinked and blinked again.	Jaunuolis sumirksėjo akimis ir vėl sumirksėjo.
Too often, people agree on rules here.	Žmonės per dažnai čia susitaria dėl taisyklių.
The beaches delight bathers.	Paplūdimiai džiugina besimaudančius.
Time to save the rainforest is running out.	Laikas gelbėti atogrąžų miškus senka.
A crowd of people gathered.	Susirinko minia žmonių.
Despite the name, the download process was very slow.	Nepaisant pavadinimo, atsisiuntimo procesas buvo labai lėtas.
The city can only be reached by boat.	Į miestą galima patekti tik laivu.
Losing weight is often difficult.	Numesti svorio dažnai sunku.
He moved like a ghost.	Jis judėjo kaip vaiduoklis.
The baby's head was crowned with golden curls.	Kūdikio galva buvo vainikuota auksinėmis garbanomis.
That book is not mine.	Ta knyga ne mano.
The agreements were full of surprises.	Susitarimai buvo kupini netikėtumų.
They were very thirsty.	Jie buvo labai ištroškę.
The youth scene also seemed to be thriving.	Atrodė, kad jaunimo scena irgi klestėjo.
Most people are afraid to talk.	Dauguma žmonių bijo kalbėti.
The farmers were angry and alarmed.	Ūkininkai buvo pikti ir sunerimę.
The government will issue more tickets this year.	Šiais metais Vyriausybė išleis daugiau bilietų.
Malnutrition has become a serious threat.	Netinkama mityba tapo rimta grėsme.
He was a gifted intellectual.	Jis buvo gabus intelektualas.
He breathed air.	Jis įkvėpė oro.
This species is known for its pungent odor.	Ši rūšis žinoma dėl aštraus kvapo.
A state of emergency was declared yesterday.	Vakar buvo paskelbta nepaprastoji padėtis.
Parents and children read together.	Tėvai ir vaikai skaito kartu.
This machine is unreliable.	Ši mašina nepatikima.
After a long study, she finally developed a new recipe.	Po ilgų studijų ji pagaliau sukūrė naują receptą.
The dominant factor in this climate is heat.	Šiame klimate dominuojantis veiksnys yra karštis.
His hands are gushing.	Jo rankos trykšta ginklais.
They were at the altar waiting for the priest.	Jie buvo prie altoriaus ir laukė kunigo.
He admires his honesty.	Jis žavisi savo sąžiningumu.
Boston has a rich history.	Bostonas turtingas istorija.
A delicate but expensive dish.	Subtilus, bet brangus patiekalas.
Behold, he shone in the sun.	Štai jis švietė saulėje.
Nowadays, young people are pursuing a greener lifestyle.	Šiais laikais jaunimas siekia ekologiškesnio gyvenimo būdo.
The children sank into the water together.	Vaikai kartu įlindo į vandenį.
The grapes ripen.	Vynuogės sunoksta.
The letter was signed by his secretary.	Laišką pasirašė jo sekretorė.
She ran through the door.	Ji išbėgo pro duris.
The cow fell, stretched out on her side.	Karvė nukrito, išsitiesusi ant šono.
Physicists have proposed a unified theory of everything.	Fizikai pasiūlė vieningą visko teoriją.
He is waiting for his wife at the door.	Prie durų jis laukia žmonos.
The medicine is ready.	Vaistas jau paruoštas.
Energy distribution is tight.	Energijos paskirstymas yra įtemptas.
The gel-like mixture is not very tasty.	Gelio pavidalo mišinys nėra labai skanus.
There was a storm outside.	Lauke siautė audra.
Which is the fastest?	Kuris greičiausias?
They found signs of ancient life all over the planet.	Jie rado senovės gyvybės ženklų visoje planetoje.
This poem is about life and death.	Šis eilėraštis yra apie gyvenimą ir mirtį.
Individual farmers and farmers use wind machines.	Individualūs ūkininkai ir ūkininkai naudoja vėjo mašinas.
This is a delicate situation.	Tai subtili situacija.
He showed them his passport, explaining that he was a tourist.	Parodė jiems savo pasą, paaiškindamas, kad jis turistas.
Iron is an important component of steel.	Geležis yra svarbi plieno sudedamoji dalis.
Who set the example?	Kas parodė pavyzdį?
A hurricane is a severe storm.	Uraganas yra smarki audra.
The streets of Boston were small and winding.	Bostono gatvės buvo mažos ir vingiuotos.
The best solution is to do something about it.	Geriausia išeitis – ką nors dėl to padaryti.
In most modern societies, people are adorned these days.	Daugumoje šiuolaikinių visuomenių žmonės šiais laikais puošiasi.
The instructor showed the students how to mark the pictures.	Instruktorius mokiniams parodė, kaip pažymėti nuotraukas.
This permission is quite difficult to achieve.	Šį leidimą pasiekti gana sunku.
I was later sent on a trip north.	Vėliau buvau išsiųstas į kelionę į šiaurę.
Never talk to a lady.	Niekada nekalbėkite su panele.
Stay away from the river as it is seasonally dangerous.	Laikykitės atokiau nuo upės, nes ji sezoniškai pavojinga.
This is a great example of this kind.	Tai puikus šios rūšies pavyzdys.
The bird is flying.	Paukštis skrenda.
It was surrounded by attentive listeners.	Jį supo dėmesingi klausytojai.
Many believe that there is only one true faith.	Daugelis mano, kad yra tik vienas tikras tikėjimas.
There is a lot to do.	Yra daug ką nuveikti.
An impressive number of lives were killed.	Žuvo įspūdingas skaičius gyvybių.
The price of raw materials will rise.	Žaliavų kaina kils.
She was getting excited.	Ji vis labiau jaudinosi.
The villagers remained unharmed.	Kaimo gyventojai liko nenukentėję.
The squad had amazing new weapons.	Būrys turėjo nuostabių naujų ginklų.
It was just a very small victory.	Tai buvo tik labai maža pergalė.
Philip had many close friends.	Filipas turėjo daug artimų draugų.
She noticed his limping.	Ji pastebėjo jo šlubavimą.
They brought some weird pieces of luggage.	Jie atnešė keletą keistų bagažo vienetų.
We hear a lot about the environment these days.	Šiais laikais daug girdime apie aplinką.
There are many examples of tyrants in history.	Istorijoje gausu tironų pavyzdžių.
Each building has a number.	Kiekvienas pastatas turi numerį.
The color of this flower is blue.	Šios gėlės spalva yra mėlyna.
She woke up from a terrible dream.	Ji pabudo iš baisaus sapno.
I offered to vacation abroad.	Pasiūliau atostogauti užsienyje.
A passionate fan of history	Aistringas istorijos gerbėjas
Stick on the grass.	Laikykitės ant žolės.
She knew that everyone had a different attitude.	Ji žinojo, kad kiekvieno žmogaus požiūris yra skirtingas.
The manager remained very silent.	Vadovas liko labai tylus.
The variety and variety of his texts is extraordinary.	Jo tekstų įvairovė ir įvairovė yra nepaprasta.
He invited her with his cousins.	Jis pakvietė ją su savo pusbroliais.
Some animal species easily adapt to captivity.	Kai kurios gyvūnų rūšys lengvai prisitaiko prie nelaisvės.
They are creatures of habit.	Jie yra įpročio padarai.
They continued the discussion about art.	Jie tęsė diskusiją apie meną.
He stared at the dark, flashing flames.	Jis žiūrėjo į tamsias, mirgančias liepsnas.
Rain is forecast this afternoon.	Šią popietę prognozuoja lietus.
The riverbed was dry.	Upės vaga buvo sausa.
The nurse served fried potatoes for dinner.	Seselė vakarienei patiekė keptas bulves.
She smiled at me.	Ji man nusišypsojo.
Make sure your hair is combed neatly.	Įsitikinkite, kad jūsų plaukai yra tvarkingai šukuoti.
This village used to be agricultural land.	Šis kaimas anksčiau buvo žemės ūkio paskirties žemė.
She gave a lecture on human evolution.	Ji skaitė paskaitą apie žmogaus evoliuciją.
He jumped into a deep blue lake.	Jis įšoko į giliai mėlyną ežerą.
The simple change operation changes.	Paprastas keitimo veiksmas keičiasi.
Several men were on duty at the gate.	Prie vartų budėjo keli vyrai.
She works as a nurse in hospitals.	Ji dirba slaugytoja ligoninėse.
Archaeologists have found many traces of human presence.	Archeologai rado daugybę žmonių buvimo pėdsakų.
Migrants are a source of new blood.	Migrantai yra naujo kraujo šaltinis.
The forest consists mainly of broadleaf trees.	Mišką daugiausia sudaro plačialapiai medžiai.
The message was very hidden.	Pranešimas buvo labai paslėptas.
The bells signified the coming of the priest.	Varpai reiškė kunigo atėjimą.
He licked the melting cheese.	Jis laižė tirpstantį sūrį.
The bright sun made it unbearably hot.	Šviesi saulė padarė nepakeliamą karštį.
They were sentenced to death for shoplifting.	Jie buvo nuteisti mirties bausme už vagystę iš parduotuvės.
He claimed women are inferior.	Jis tvirtino, kad moterys yra prastesnės.
She doesn’t like these things.	Ji nemėgsta šitų dalykų.
Dogs are well trained.	Šunys gerai dresuoti.
Rodent populations spread the plague.	Graužikų populiacijos platina marą.
The medical professor explained his findings.	Medicinos profesorius paaiškino savo išvadas.
His happiness destroyed the whole house.	Jo laimė sugriovė visą namą.
Locate and turn off the central heating.	Raskite ir išjunkite centrinį šildymą.
They decided to leave for a while.	Jie nusprendė kuriam laikui išvykti.
Some animals can be dangerous.	Kai kurie gyvūnai gali būti pavojingi.
The sun is now shining.	Dabar šviečia saulė.
In winter, the trees were bare.	Žiemą medžiai buvo pliki.
The village is extremely beautiful in the fall.	Kaimas itin gražus rudenį.
The villagers, seeing us, fled in fright.	Kaimiečiai, mus pamatę, išsigandę pabėgo.
Its use goes back thousands of years.	Jo naudojimas siekia tūkstančius metų.
The curtains were pulled off for several weeks.	Užuolaidos buvo atitrauktos kelias savaites.
Solar energy was a later thought.	Saulės energija buvo vėlesnė mintis.
Steal the acorns and use them for scrap.	Pavogkite giles ir panaudokite jas laužui.
Camping in this area is illegal.	Stovyklavimas šioje teritorijoje yra neteisėtas.
It was nothing but a simple alley.	Tai buvo ne kas kita, o paprasta alėja.
We are better prepared these days.	Šiomis dienomis esame geriau pasiruošę.
Lions, tigers and bears, and mine!	Liūtai, tigrai ir lokiai, o mano!
She jumped out of her seat.	Ji pašoko iš savo sėdynės.
She listened intently.	Ji įdėmiai klausėsi.
Drink another sip of coffee.	Išgerkite dar vieną gurkšnį kavos.
This year the harvest was really good.	Šiemet derlius buvo tikrai geras.
Both communities prayed to the same god.	Abi bendruomenės meldėsi tam pačiam dievui.
Outsourced schools are allowed to operate on a small scale.	Užsakomųjų paslaugų mokykloms leidžiama veikti nedideliu mastu.
The recently built hospital also has plenty of beds.	Neseniai pastatytoje ligoninėje taip pat gausu lovų.
These dishes are delicious, she said.	Šie patiekalai skanūs, – sakė ji.
I keep the lamp on my desk.	Aš laikau lempą ant savo stalo.
Farmers could not feed their families.	Ūkininkai negalėjo išmaitinti savo šeimų.
This plant has been found to repel mosquitoes.	Nustatyta, kad šis augalas atbaido uodus.
The meat was brown and dry.	Mėsa buvo ruda ir sausa.
Language is a means of communication.	Kalba yra bendravimo priemonė.
They drew a line in the mud.	Jie nubrėžė liniją purve.
Although it is an outbreak, it is not contagious.	Nors tai yra protrūkis, jis nėra užkrečiamas.
The king did not know the secret of his son.	Karalius nežinojo savo sūnaus paslapties.
The composer has written many operas.	Kompozitorius parašė daug operų.
Experts have called it a paradox.	Ekspertai tai pavadino paradoksu.
People follow different religious doctrines.	Žmonės laikosi skirtingų religinių doktrinų.
The hills suddenly lit up with blue streaks.	Kalvos staiga nušvito mėlynais dryžiais.
Officers felt uplifted.	Pareigūnai jautėsi pakylėti.
The eagle spun its wheels high above the crowns of the trees.	Erelis suko ratus aukštai virš medžių lajų.
She believes in the existence of ghosts.	Ji tiki vaiduoklių egzistavimu.
Clay shifts and buckles with innovation.	Molio pamainos ir sagtys su naujove.
Workers stood waiting for orders.	Darbininkai stovėjo laukdami užsakymų.
There are drain spouts at the bottom of the bathroom.	Vonios apačioje yra nutekėjimo snapeliai.
They went to the town hall to repair it.	Jie nuėjo į rotušę jos remontuoti.
The bird flies north.	Paukštis skrenda į šiaurę.
The child seemed very anxious to eat bread.	Atrodė, kad vaikas labai troško valgyti duonos.
This property offers great investment opportunities.	Šis turtas siūlo dideles investavimo galimybes.
Form a ball from the dough.	Iš tešlos suformuokite rutulį.
The old man told them many things.	Senis jiems papasakojo daug dalykų.
Rights groups and ethnic minorities questioned her victory.	Teisių grupės ir etninės mažumos suabejojo ​​jos pergale.
As a mathematician, she works on set theory.	Kaip matematikė, ji dirba su aibių teorija.
Add milk to the beaten eggs.	Į išplaktus kiaušinius įpilkite pieno.
Some claim to be responsible for their own success.	Kai kurie teigia esą atsakingi už savo sėkmę.
The dough returned home.	Tešla grįžo namo.
The dog brought the ball and dropped it waving its tail.	Šuo atnešė kamuolį ir numetė jį vizgindamas uodega.
This medicine is effective against bacteria.	Šis vaistas yra veiksmingas prieš bakterijas.
Apply a layer of wet laundry to the affected area.	Ant pažeistos vietos uždėkite šlapio skalbinio sluoksnį.
This new model has an engine that is efficient.	Šis naujas modelis turi variklį, kuris yra efektyvus.
There were many ancient artifacts in the exhibition.	Parodoje buvo daug senovinių artefaktų.
The factory is open 24 hours a day.	Gamykla dirba visą parą.
John reads several newspapers every day.	Jonas kasdien perskaito po kelis laikraščius.
There are various methods for measuring distance.	Yra įvairių atstumo matavimo metodų.
A table was set for dinner.	Vakarienei buvo padengtas stalas.
He is said to have no confidence in foreigners.	Teigiama, kad jis nepasitiki užsieniečiais.
Student behavior has caused some concern.	Studentų elgesys sukėlė tam tikrą susirūpinimą.
The farmer's crops were damaged by drought.	Ūkininko pasėlius suniokojo sausra.
The water flowed smoothly and quietly.	Vanduo tekėjo tolygiai ir tyliai.
It is wise to take security measures.	Išmintinga imtis saugumo priemonių.
He falls in silence, thinking quietly.	Jis krinta tylėdamas, tyliai mąsto.
Some analysts predict taxes will rise.	Kai kurie analitikai prognozuoja, kad mokesčiai augs.
The monkey drew inspiration from a lion.	Beždžionė įkvėpimo sėmėsi iš liūto.
Consider another approach.	Apsvarstykite kitą požiūrį.
Noise can be very annoying.	Triukšmas gali labai erzinti.
The soldier was on the threshold of tears.	Kareivis buvo ant ašarų slenksčio.
She decided to buy a wardrobe.	Ji nusprendė nusipirkti drabužių spintą.
As the king said, better sooner than later.	Kaip sakė karalius, geriau anksčiau nei vėliau.
The children were nervous while watching the scene.	Vaikai, stebėdami sceną, susinervino.
He was ashamed to lie.	Jam buvo gėda, kad melavo.
We gave him a bunch of flowers.	Padovanojome jam pluoštą gėlių.
Be sure to abbreviate the decimal number.	Būtinai sutrumpinkite dešimtainį skaičių.
Most businesses have closed.	Dauguma įmonių buvo uždarytos.
In the next few days	Per kelias ateinančias dienas
Businesses need to reduce their impact on the environment.	Įmonės turi mažinti savo poveikį aplinkai.
Endangered species, their population is growing.	Nykstanti rūšis, jų populiacija didėja.
Incredibly impressive.	Neįtikėtinai įspūdinga.
The materials in this basket need to be recycled.	Šiame krepšelyje esančias medžiagas reikia perdirbti.
She’s hard to please.	Jai sunku įtikti.
He was deprived of power.	Iš jo buvo atimtos galios.
The fish swam fast.	Žuvys plaukė greitai.
The little girl's eyes lit up.	Mažos mergaitės akys nušvito.
That pretty big explosion last week was horrible!	Tas gana didelis sprogimas praėjusią savaitę buvo siaubingas!
Most governments in ancient times had slaves.	Dauguma vyriausybių senovėje turėjo vergus.
But don’t ask, don’t say.	Bet neklausk, nesakyk.
Turkey is moving up the world.	Turkija juda aukštyn pasaulyje.
They weren’t sure about the vastness of the space.	Jie nebuvo tikri dėl erdvės didžiulės.
She hid the stolen money in her purse.	Pavogtus pinigus ji paslėpė rankinėje.
She beat the fly on her forehead.	Ji sumušė musę ant kaktos.
Finally, enter your score in the series table.	Galiausiai įveskite savo rezultatą į serijos lentelę.
However, such words may not be used.	Tačiau tokių žodžių vartoti negalima.
He saw a big dog chasing a cat.	Pamatė didelį šunį, besivaikantį katę.
I try to leave this experience behind.	Stengiuosi šią patirtį palikti už nugaros.
Try to keep the text as large as possible.	Stenkitės, kad tekstas būtų kuo didesnis.
Work slows down.	Darbas sulėtėja.
Plants are in danger of extinction.	Augalams gresia išnykimas.
Activists have sought to tighten environmental rules.	Aktyvistai siekė sugriežtinti aplinkosaugos taisykles.
She calls me sometimes.	Ji kartais man paskambina.
The hike forced him to look for a new job.	Žygis jį privertė ieškotis naujo darbo.
Her contagious laughter filled the room.	Jos užkrečiamas juokas užpildė kambarį.
Stay on track.	Likite kelyje.
The rapid growth of the mescite tree is impressive.	Spartus meskito medžio augimas yra įspūdingas.
She worried that the different roles would intersect.	Ji nerimavo, kad skirtingi vaidmenys susikirs.
There is no point in moaning.	Dejuoti nėra prasmės.
A promise is a promise.	Pažadas yra pažadas.
The believing candidate spent almost four hours speaking.	Tikintis kandidatas kalbėdamasis praleido beveik keturias valandas.
They barely noticed me.	Jie manęs vos nepastebėjo.
She frowned in disgust.	Ji iš pasibjaurėjimo suraukė nosį.
The youngsters were noisy and noisy.	Jaunuoliai buvo triukšmingi ir triukšmingi.
She noted that he has a nasty face.	Ji pažymėjo, kad jis turi bjaurų veidą.
Winter comes with the cold of cold.	Žiema ateina su šalčio vėsa.
New research will help our children.	Nauji tyrimai padės mūsų vaikams.
We rang the phone for dinner.	Mums vakarieniaujant suskambo telefonas.
There was a row of houses on the left.	Kairėje pusėje buvo eilė namų.
The man is very tall!	Vyras labai aukštas!
He looks like a serious young man.	Jis atrodo kaip rimtas jaunuolis.
His words were vague.	Jo žodžiai buvo neaiškūs.
A bomb exploded, destroying most of the buildings.	Sprogo bomba, sunaikinusi daugumą pastatų.
The poor, uneducated area was under constant threat.	Skurdžiam, neišsilavinusiam rajonui nuolat grėsė grėsmė.
The mosquito bite became infected.	Uodo įkandimas užsikrėtė.
The water is very cool.	Vanduo labai kietas.
He enjoyed my life until he began to disappear.	Jis mėgavosi mano gyvenimu, kol jis pradėjo nykti.
He wandered aimlessly in the density of the forest.	Jis be tikslo klajojo miško tankmėje.
They wiped out the landscape.	Jie nušlavė kraštovaizdį.
Some say it was a hoax.	Kai kas sako, kad tai buvo apgaulė.
Put the meat in a pot.	Įdėkite mėsą į puodą.
Molluscs are an important source of protein.	Moliuskai yra svarbus baltymų šaltinis.
The zoo is popular with visitors.	Zoologijos sodas yra populiarus tarp lankytojų.
The palace was brightly lit.	Rūmai buvo ryškiai apšviesti.
They got married yesterday and lived together.	Jie susituokė vakar ir gyveno kartu.
Finally, police detained her.	Galiausiai policija ją sulaikė.
Would you consider doing me a favor?	Ar svarstytum padaryti man paslaugą?
The flood prevented us from leaving.	Potvynis neleido mums išvykti.
He passed the history exam.	Jis išlaikė istorijos egzaminą.
Let's be honest.	Būkime sąžiningi.
Mom's voice was calm.	Mamos balsas buvo ramus.
So they grew rice and corn.	Taigi jie augino ryžius ir kukurūzus.
Reduce oil and sugar.	Sumažinkite aliejaus ir cukraus kiekį.
The driver did not control the car and crashed the car.	Vairuotojas nesuvaldė automobilio ir aptrenkė automobilį.
The volume will need to be reduced.	Garsumas turės būti sumažintas.
The shirt was covered with stains.	Marškiniai buvo padengti dėmėmis.
Swords are expensive and require skill to use.	Kardai yra brangūs ir reikalauja įgūdžių naudoti.
The silence was deafening.	Tyla buvo kurtinanti.
Bright, clear and unambiguous.	Ryškus, aiškus ir aiškus.
He quickly put off his tie.	Jis greitai atidėjo kaklaraištį.
The peasants worked hard and long.	Valstiečiai sunkiai ir ilgai triūsė.
Those mountains are breathtaking.	Tie kalnai gniaužia kvapą.
They were about to enter the cave.	Jie ruošėsi įeiti į urvą.
The decree states that littering is not allowed.	Dekrete teigiama, kad šiukšlinti negalima.
According to them, the queue was moving too slowly.	Jų teigimu, eilė judėjo per lėtai.
Add the right proportions of ingredients.	Pridėkite tinkamų ingredientų proporcijų.
This household has canned stocks.	Šis namų ūkis turi konservų atsargas.
A group of desert wanderers can become quite rich.	Grupė dykumos klajūnų gali tapti gana turtinga.
Some damage has already been done.	Tam tikra žala jau padaryta.
Planets and stars also orbit the sun.	Planetos ir žvaigždės taip pat skrieja aplink saulę.
The harvest was good.	Derlius buvo geras.
Each country is proud of its history.	Kiekviena šalis didžiuojasi savo istorija.
Bacterial toxin causes conjunctivitis.	Bakterinis toksinas sukelia konjunktyvitą.
New products have just appeared.	Nauji produktai ką tik pasirodė.
He was greedy.	Jis buvo godus.
A ceasefire was established between the two nations	Tarp dviejų tautų buvo sudarytos paliaubos
It is always surrounded by students.	Ją visada supa studentai.
The army besieged the city.	Kariuomenė apgulė miestą.
This city is known for its ancient architecture.	Šis miestas žinomas dėl savo senovinės architektūros.
He was lying in bed, sleeping soundly.	Jis gulėjo lovoje, kietai miegojo.
She doesn’t really trust that she’s ugly.	Ji labai nepasitiki, kad yra negraži.
The company has many outlets across the country.	Įmonė turi daugybę prekybos vietų visoje šalyje.
Thoughts in my mind are now forgotten.	Mano galvoje mintys dabar yra pamirštos.
Twenty-one people were convicted of murder for this crime.	Dvidešimt vienas žmogus buvo nuteistas už nužudymą už šį nusikaltimą.
The flood is great.	Potvynis didelis.
Climate patterns are formed in large atmospheric regions.	Klimato modeliai susidaro dideliuose atmosferos regionuose.
The edges of the leaves are rubbed.	Lapų kraštai nutrinti.
Children who did well in school were awarded a prize.	Gerai mokykloje besielgę vaikai buvo apdovanoti prizu.
In summer, mercury rises sharply.	Vasarą gyvsidabris smarkiai pakyla.
The glass was full.	Stiklinė buvo pilna.
The artist included a shiny goldfish in his work.	Menininkas į savo kūrinį įtraukė blizgančią auksinę žuvelę.
The author has left the academic community to continue his business efforts.	Autorius paliko akademinę bendruomenę, kad galėtų tęsti savo verslo pastangas.
His lips were firmly pinched.	Jo lūpos buvo tvirtai sučiauptos.
Can this happen?	Ar gali taip nutikti?
There are strict rules for showing emotions.	Yra griežtos emocijų demonstravimo taisyklės.
He will not interfere in other people’s affairs.	Jis nesikiš į kitų žmonių reikalus.
This coat is warm and comfortable.	Šis paltas šiltas ir patogus.
The study’s authors say it could be.	Tyrimo autoriai teigia, kad taip gali būti.
The lawyer explained patiently and clearly.	Advokatas kantriai ir aiškiai paaiškino.
The law was changed a few years ago.	Įstatymas buvo pakeistas prieš keletą metų.
The air was filled with the smell of burning meat.	Orą užpildė degančios mėsos kvapas.
He made a cloth of woven reeds.	Jis iš austų nendrių padarė audinį.
You just need to take the time.	Jums tiesiog reikia skirti laiko.
The horse jumped and snorted.	Arklys šokinėjo ir prunkštelėjo.
Many schools are still segregated by race.	Daugelis mokyklų vis dar yra atskirtos pagal rasę.
The girl looked in her rearview mirror.	Mergina pažvelgė į savo galinio vaizdo veidrodėlį.
Two hundred world leaders were gathered there.	Ten buvo susirinkę du šimtai pasaulio lyderių.
He was asleep due to a busy schedule.	Jis permiegojo dėl įtempto grafiko.
The mall was crowded with shoppers.	Prekybos centras buvo sausakimšas pirkėjų.
First, wash the rice under cold water.	Pirmiausia ryžius nuplaukite po šaltu vandeniu.
Work carefully but carefully.	Dirbkite kruopščiai, bet atsargiai.
But the occasion dampened the fun	Tačiau progos linksmybę prislopino
Most schools have bell-shaped desks.	Daugumoje mokyklų yra varpelio formos stalai.
The country's infrastructure needs to be improved.	Reikėtų tobulinti šalies infrastruktūrą.
If she is surprised, she will defend herself.	Jei ją nustebins, ji apsigins.
This is the house where the king died.	Tai namas, kuriame mirė karalius.
This coffee is too strong, lower the brewing temperature.	Ši kava per stipri, sumažinkite virimo temperatūrą.
The solar system has been widespread recently.	Saulės sistema pastaruoju metu buvo plačiai paplitusi.
An even more terrible opportunity remained.	Dar išliko baisesnė galimybė.
I had it with frequency tables!	Aš turėjau tai su dažnių lentelėmis!
He received a threatening letter.	Jis gavo grasinantį laišką.
The jungle is teeming with life.	Džiunglėse knibžda gyvybė.
The soldier was awesome.	Kareivis buvo nuostabus.
The goods arrived at the station a week later.	Prekės į stotį atkeliavo po savaitės.
The king often sets tax policies to benefit the rich.	Karalius dažnai nustato mokesčių politiką, kad būtų naudinga turtingiesiems.
This city is the most popular tourist destination.	Šis miestas yra populiariausias turistų lankomas objektas.
It is a form of mental illness.	Tai psichikos ligos forma.
The queen drank tea with the plump virgins.	Karalienė gėrė arbatą su apkūniomis mergelėmis.
The mountains rise above the plains.	Kalnai stūkso virš lygumų.
Soon puberty begins, body hair begins to grow.	Netrukus prasideda brendimas, pradeda augti kūno plaukai.
She weighed the rice carefully.	Ji atsargiai pasvėrė ryžius.
The dye is green.	Dažiklis yra žalias.
She could no longer tolerate his rude behavior.	Ji nebegalėjo pakęsti jo grubaus elgesio.
These trees do not originate from this island.	Šie medžiai nėra kilę iš šios salos.
Planning is of great importance.	Planavimas turi didelę reikšmę.
My clothes were too open for the occasion.	Mano drabužiai buvo pernelyg atviri šiai progai.
She took over the railways.	Ji užvaldė geležinkelius.
What were we talking about?	Apie ką mes kalbėjome?
Time to stop procrastinating.	Laikas nustoti atidėlioti.
The plan is based on trucks that run on natural gas.	Planas remiasi sunkvežimiais, kurie varomi gamtinėmis dujomis.
Want a girl or a boy?	Nori merginos ar berniuko?
No matter what you do, don’t move the chairs.	Kad ir ką darytumėte, nejudinkite kėdžių.
They are expected to never experience such terrible hardships.	Tikimasi, kad jie niekada nepatirs tokių baisių sunkumų.
Searched the drawer but found nothing.	Ieškojo stalčiuje, bet nieko nerado.
Writes beautifully, in clear, concise prose.	Rašo gražiai, aiškia, glausta proza.
It was important not to show fear.	Svarbu buvo nerodyti baimės.
When the curtains fell, the crowd applauded.	Nukritus užuolaidoms, minia plojo.
Its population has been declining rapidly over the past thirty years.	Per pastaruosius trisdešimt metų jos gyventojų skaičius sparčiai mažėjo.
I lost my watch during the storm.	Per audrą pamečiau laikrodį.
Keys were missing.	Trūko raktų.
After careful consideration, they decided to go ahead.	Kruopščiai apsvarstę, jie nusprendė eiti pirmyn.
I soiled the silverware.	Sutepiau sidabrinius indus.
The setting sun was reflected in the waves.	Besileidžianti saulė atsispindėjo bangose.
The man was caught stealing.	Vyriškis buvo sučiuptas vagiantis.
Standing out with one letter is painful.	Išsiskirti su viena raide yra skausminga.
Researchers are very careful about their products.	Tyrėjai labai atsargiai vertina savo gaminius.
The horse was wild.	Arklys buvo laukinis.
Pour the mixture on them.	Supilkite mišinį ant jų.
Musical instruments are needed.	Muzikai reikalingi instrumentai.
It's so beautiful.	Tai taip gražu.
The puppy is playful and social.	Šuniukas žaismingas ir socialus.
Shortness of breath was heard.	Buvo girdimas dusulys.
The humid air was rich in pollen.	Drėgnas oras buvo gausus žiedadulkių.
Bomb explosions are the most common cause of injuries.	Bombos sprogimai yra dažniausia traumų priežastis.
He was wise but ruthless.	Jis buvo išmintingas, bet negailestingas.
Marble is a tool for grinding spices.	Marmuras – prieskonių malimo įrankis.
The guard is on duty.	Sargybinis budi sargybinis.
Writing is a universal language.	Rašymas yra universali kalba.
She was afraid for her children.	Ji bijojo dėl savo vaikų.
He does not bathe regularly.	Jis nesimaudo reguliariai.
An animal ran through the bushes.	Per krūmus bėgiojo gyvūnas.
As she spoke, her mouth barely moved.	Jai kalbant, burna beveik nejudėjo.
Pull out the spoon from the left.	Ištraukite šaukštą iš kairės.
As a result, some houses were demolished.	Dėl to kai kurie namai buvo sugriauti.
There are three lakes in the city.	Mieste yra trys ežerai.
The ship sank and many sank.	Laivas nuskendo ir daugelis nuskendo.
The jug smashed to the ground.	Ąsotis sudužo ant žemės.
I bet you have a big garden.	Lažinuosi, kad turite didelį sodą.
The worker completed the repairs within a day.	Darbininkas remontą baigė per dieną.
The area of ​​the temple was lush and green.	Šventyklos teritorija buvo vešli ir žalia.
He is known for his violin skills.	Jis žinomas dėl savo įgūdžių smuikuoti.
We all dream to return home again.	Visi svajojame vėl grįžti namo.
A terrible storm swept everything in its path.	Siaubinga audra viską suplojo savo kelyje.
The villagers believed that the lake was sacred.	Kaimiečiai tikėjo, kad ežeras yra šventas.
He can catch a frisbee quickly.	Jis gali greitai pagauti frisbį.
This machine is designed to help law enforcement.	Ši mašina skirta padėti teisėsaugai.
She pointed to an excerpt in the book.	Ji parodė į ištrauką knygoje.
The artist painted the outside of the house.	Dailininkas tapė namo išorę.
Corrupt politicians must be brought to justice.	Korumpuoti politikai turi būti patraukti atsakomybėn.
They are high in protein and vitamins.	Juose daug baltymų ir vitaminų.
Whatever the truth, everyone knew it was a lie.	Kad ir kokia būtų tiesa, visi žinojo, kad tai melas.
During the trial, the victim stubbornly objected.	Teisminio nagrinėjimo metu nukentėjusioji atkakliai prieštaravo.
It took effort to spot the source.	Pastebėti šaltinį prireikė pastangų.
The oil is most commonly used in lamps.	Alyva dažniausiai naudojama lempose.
The pipe has neither a cap nor a valve.	Vamzdis neturi nei dangtelio, nei vožtuvo.
Her health has steadily deteriorated since the car accident.	Po autoavarijos jos sveikata nuolat prastėjo.
The pool was filled with ice water.	Baseinas buvo pripildytas ledinio vandens.
The best players of the country play a "beautiful game".	„Gražų žaidimą“ žaidžia geriausi šalies futbolininkai.
His high frame rose above her.	Jo aukštas rėmas iškilo virš jos.
As the plane took off, the view was stunning.	Lėktuvui kylant aukščiau, vaizdas buvo nuostabus.
When he arrived later, she was already out.	Kai jis atvyko vėliau, ji jau buvo išėjusi.
She looked like an angel.	Ji atrodė kaip angelas.
She cried for a few weeks.	Ji verkė kelias savaites.
British cities have been hit hard by the bombing.	Didžiosios Britanijos miestai smarkiai nukentėjo nuo bombardavimo.
No, please don't walk on the grass.	Ne, prašau, nevaikščiok ant žolės.
He falls asleep quickly but wakes up right away.	Jis greitai užmiega, bet pabunda iš karto.
A version of this article first appeared in the newspaper.	Šio straipsnio versija pirmą kartą pasirodė laikraštyje.
He needed some work.	Jam reikėjo šiek tiek darbo.
Worked in a consulting company.	Dirbo konsultacinėje įmonėje.
There has been a significant increase in accidents.	Labai padaugėjo eismo įvykių.
There were no interlocutors.	Jokių pašnekovų nebuvo.
I have three sons.	Turiu tris sūnus.
Discuss the problems encountered in this area.	Aptarkite problemas, su kuriomis susiduriama šioje srityje.
The children fed the duck in the river.	Vaikai lesino antis upėje.
The virus spread quickly.	Virusas greitai plito.
Be careful not to put yourself in the eye.	Būkite atsargūs, kad nekištumėte sau į akis.
Production in the city has fallen sharply.	Gamyba mieste smarkiai sumažėjo.
This tree is growing faster this year than other trees.	Šis medis šiemet auga greičiau nei kiti medžiai.
The monkey climbed over a tall tree.	Beždžionė lipo per aukštą medį.
The hurricane caused great waves, breaking on the shores.	Uraganas sukėlė dideles bangas, lūžo pakrantėse.
They grew roses for their beauty.	Jie augino rožes dėl savo grožio.
She likes to sleep all day.	Ji mėgsta miegoti visą dieną.
Many schools, hospitals and roads were damaged.	Apgadinta daug mokyklų, ligoninių ir kelių.
Real estate prices have risen in recent years.	Pastaraisiais metais nekilnojamojo turto kainos pakilo.
It's that simple.	Taip paprasta.
Every being has a natural home.	Kiekviena būtybė turi natūralius namus.
The luxurious marble construction offers breathtaking views.	Iš prabangios marmurinės konstrukcijos atsiveria kvapą gniaužiantys vaizdai.
For the vast majority, these changes were rude.	Labai daugumai šie pokyčiai buvo nemandagūs.
It was clear to everyone that she was lying.	Visiems buvo aišku, kad ji meluoja.
The advent of antibiotics has revolutionized medicine.	Antibiotikų atsiradimas padarė perversmą medicinoje.
The peace breaks for a moment.	Ramybė akimirkai nutrūksta.
Blood dripped on a white sheet.	Kraujas nuvarvėjo ant balto lapo.
Her gaze was steady.	Jos žvilgsnis buvo pastovus.
Qualified teacher.	Kvalifikuotas mokytojas.
Spread a little butter on the bread.	Duoną ištepkite šiek tiek sviesto.
They had heard of all his great accomplishments.	Jie buvo girdėję apie visus jo puikius pasiekimus.
It will help a lot, my father said.	Tai labai padės, sakė mano tėvas.
The cold of winter had penetrated everywhere.	Žiemos šaltis buvo prasiskverbęs visur.
The smell of orange fills the air.	Apelsinų kvapas užpildo orą.
The current harvest has saved many farms.	Dabartinis derlius išgelbėjo ne vieną ūkį.
She ate breakfast.	Ji suvalgė pusryčius.
Ministers in turn received gifts from the Empress.	Ministrai savo ruožtu gavo dovanų iš imperatorienės.
Potatoes are a popular food.	Bulvės yra populiarus maistas.
She lives with her husband and four children.	Ji gyvena su vyru ir keturiais vaikais.
The wife of the innkeeper also became a teacher.	Mokytoja tapo ir smuklininko žmona.
The brooch had a strange design.	Sagė buvo keisto dizaino.
She was a prominent linguist.	Ji buvo iškili kalbininkė.
Have you ever been introduced as a researcher?	Ar jūs kada nors buvote pristatytas kaip mokslinis tyrinėtojas?
The programmers disagreed with the neighbors' decision.	Programišiai nesutiko su kaimynų sprendimu.
However, you will need ropes to climb the mountain.	Tačiau norint įkopti į kalną prireiks virvių.
Delegates first discussed whaling.	Pirmiausia delegatai aptarė banginių medžioklę.
Many crop varieties are vulnerable to pests.	Daugelis pasėlių veislių yra pažeidžiamos kenkėjų.
This restaurant serves a variety of dishes.	Šiame restorane patiekiami įvairūs patiekalai.
That wasizat is divided into two parts.	Tas wasizat padalintas į dvi dalis.
Some trees attract birds.	Kai kurie medžiai vilioja paukščius.
We need to act quickly to limit further damage.	Norėdami apriboti tolesnę žalą, turime veikti greitai.
He suspects this was done by a terrorist group.	Jis įtaria, kad tai padarė teroristinė grupuotė.
The students sat in silence, listening intently.	Mokiniai sėdėjo tylėdami, įdėmiai klausėsi.
The brighter the paint, the better the camouflage.	Kuo ryškesni dažai, tuo geriau kamufliažas.
They met by chance at a cafe.	Jie atsitiktinai susitiko kavinėje.
Your eyes are bright green.	Tavo akys ryškiai žalios.
There is little industry here at the moment.	Šiuo metu čia mažai pramonės.
He quickly ate and left.	Jis greitai pavalgė ir išėjo.
When he left the hospital, he started to feel better.	Išėjus iš ligoninės, jis pradėjo jaustis geriau.
The woman was up to tears.	Moteris buvo iki ašarų.
Learning was very difficult in the dark ages.	Tamsiaisiais amžiais mokytis buvo labai sunku.
This graduation dress is not for me.	Ši išleistuvių suknelė man netinka.
We have all known about the danger for a long time.	Mes visi jau seniai žinojome apie pavojų.
They scratched his door, but it didn’t work.	Jie subraižė jo duris, bet tai neveikė.
His ears missed everything.	Jo ausys pasigedo visko.
It is popular to have honey with breakfast.	Prie pusryčių populiaru gerti medų.
The supervisor decided to paint the corridor.	Prižiūrėtojas nusprendė nudažyti koridorių.
Financial assistance is available to eligible individuals.	Finansinė pagalba yra prieinama reikalavimus atitinkantiems asmenims.
Add a little oil to the pan.	Į keptuvę įpilkite šiek tiek aliejaus.
In their thirties, they had to meet.	Trisdešimtmetį jie turėjo į susitikimą.
Their dirty secrets are revealed in the dirt.	Jų nešvarias paslaptis atskleidžia purvas.
There was a stir of excitement over it.	Virš jos tvyrojo susijaudinimo oras.
A medical team arrived and found the girl dead.	Atvykusi medikų komanda rado mergaitę negyvą.
There were many visitors, but only a few arrived.	Lankytojų buvo daug, bet atvyko vos keli.
This phenomenon is particularly frustrating.	Šis reiškinys ypač varginantis.
On its eastern shore lies a mountain of rubbish.	Rytiniame jos krante guli kalnas šiukšlių.
He rubbed gently through her hair.	Jis švelniai perbraukė pro jos plaukus.
The mud cake exploded in my face.	Purvo pyragas sprogo man į veidą.
And stop cursing the river!	Ir nustok keikti upes!
Children must be taught moral values.	Vaikai turi būti mokomi moralinių vertybių.
He pays special attention to keeping personal life private.	Jis ypatingą dėmesį skiria tam, kad asmeninis gyvenimas būtų privatus.
Thirty children had fun.	Trisdešimt vaikų linksminosi.
A restless soul haunted me for years.	Nerami siela mane persekiojo metų metus.
Some universities use their libraries for teaching.	Kai kurie universitetai mokymams naudojasi savo bibliotekomis.
She was too shocked to react.	Ji buvo per daug šokiruota, kad sureaguotų.
Therefore, we need to find new ways to manage them.	Todėl turime ieškoti naujų būdų, kaip juos suvaldyti.
He was determined to pass the exam.	Jis buvo tvirtai nusiteikęs išlaikyti egzaminą.
He was captivated by the subtle font of the book.	Jį patraukė subtilus knygos šriftas.
We have to work hard now.	Dabar turime sunkiai dirbti.
He cut the cake into large slices.	Jis supjaustė pyragą didelėmis riekelėmis.
The union workers approved the contract.	Profesinės sąjungos darbuotojai patvirtino sutartį.
See the brochure for more information on national parks.	Daugiau informacijos apie nacionalinius parkus rasite brošiūroje.
After several attempts, they managed to fix it.	Po kelių bandymų jiems pavyko jį pataisyti.
A square has been created.	Sukurta aikštė.
He opened the flap of the tent.	Jis atidarė palapinės sklendės atvartą.
The machine operated day and night.	Mašina veikė dieną ir naktį.
If the light is off, there is no power.	Jei lemputė nedega, nėra maitinimo.
Most people are upset about it.	Dauguma žmonių dėl to nusiminė.
Our love for each other has blossomed.	Mūsų meilė vienas kitam sužydėjo.
Her face was splashed with globes of face cream.	Jos veidą ištaškė veido kremo gaubliai.
Put down our toy pirates.	Nuleiskite mūsų žaislinius piratus.
The actress is known for her introspective roles.	Aktorė yra žinoma dėl savo introspekcinių vaidmenų.
The cat walked out quietly.	Katė tyliai išėjo.
He will live there when his project is completed.	Jis ten gyvens, kai bus baigtas jo projektas.
Many people have lost their livelihoods.	Nemažai žmonių neteko pragyvenimo šaltinių.
They offered us to stay in a hotel.	Jie pasiūlė mums apsistoti viešbutyje.
The population has grown rapidly over the years.	Bėgant metams gyventojų skaičius sparčiai didėjo.
He was granted asylum.	Jam buvo suteiktas prieglobstis.
This canoe is too long and heavy for me.	Ši kanoja man per ilga ir sunki.
They were young, but their faces were wrinkled and worn.	Jie buvo jauni, bet jų veidai buvo susiraukšlėję ir nusidėvėję.
For years, it got stronger and stronger.	Tn metų jis stiprėjo ir stiprėjo.
Use a sieve to rinse the lenses.	Lęšiams nuplauti naudokite sietelį.
Another day of hard work has dawned.	Išaušo dar viena sunkaus darbo diena.
Now let’s look at the odds.	Dabar pažvelkime į šansus.
Although deeply religious, he still believed in moderation.	Nors buvo giliai religingas, jis vis tiek tikėjo saikingai.
Her father swallowed the pages of the book.	Jos tėvas prarijo knygos puslapius.
He rode his bike towards the city.	Jis dviračiu nuvažiavo link miesto.
Some people think eating curry is good for their health.	Kai kurie žmonės mano, kad kario valgymas yra naudingas sveikatai.
She rarely offered to help.	Ji retai pasisiūlė padėti.
The highway is not finished yet.	Greitkelis dar nebaigtas.
John was crashed by a car.	Joną pargriovė automobilis.
However, many animal species are threatened with extinction.	Tačiau daugeliui gyvūnų rūšių gresia išnykimas.
An "air shower" was used to soften the sand.	Smėliui suminkštinti buvo naudojamas „oro dušas“.
Unemployment plague is widespread.	Nedarbo maras yra plačiai paplitęs.
Try to impress your friends with all your knowledge.	Stenkitės sužavėti draugus visomis savo žiniomis.
These ancient texts were written in elementary language.	Šie senoviniai tekstai buvo parašyti elementaria kalba.
A notable tourist destination.	Pažymėtina turistinė vieta.
First, he secretly prepared the room.	Pirmiausia jis slapta paruošė kambarį.
Lower animals do not want to be abused.	Žemesni gyvūnai nenori būti skriaudžiami.
Common side effects include joint pain and diarrhea.	Dažnas šalutinis poveikis yra sąnarių skausmas ir viduriavimas.
The river is muddy from heavy rains.	Upė dumblina nuo smarkių liūčių.
She had a nice face, but looked a little despised.	Ji buvo malonaus veido, bet atrodė šiek tiek niekina.
Fill a glass with water.	Užpildykite stiklinę vandens.
Their clothes were made of synthetic materials.	Jų drabužiai buvo pagaminti iš sintetinių medžiagų.
This actor spent on television.	Šis aktorius praleido per televiziją.
My friend is under arrest.	Mano draugas yra sulaikytas.
She insisted on doing her homework first.	Ji primygtinai reikalavo, kad pirmiausia atliktų namų darbus.
She realized she was out of lipstick.	Ji suprato, kad jai baigėsi lūpų dažai.
Following my advice, the bank canceled the loan.	Atsižvelgdamas į mano patarimą, bankas atšaukė paskolą.
The ceiling was collapsed.	Lubos buvo įgriuvę.
He grabbed the rope and pulled.	Jis pagriebė virvę ir patraukė.
She began to laugh hysterically.	Ji pradėjo isteriškai juoktis.
Native land, city and country.	Gimtoji žemė, miestas ir šalis.
Their diet consists of fresh fruit.	Jų racioną sudaro švieži vaisiai.
This story describes the manners of the country.	Ši istorija apibūdina šalies manieras.
Humans should be allowed to travel into space.	Žmonėms turėtų būti leista keliauti į kosmosą.
An important thing in interior design is balance, always balance.	Svarbus interjero dizaino dalykas yra pusiausvyra, visada pusiausvyra.
The winter weather was cold.	Žiemos oras buvo šaltas.
Children never make moms happy.	Vaikai niekada nepradžiugina mamos.
His lungs were not working.	Jo plaučiai neveikė.
The laws have been simplified.	Įstatymai buvo supaprastinti.
Aggressive tactics were ineffective.	Agresyvi taktika buvo neveiksminga.
These ruins are hundreds of years old.	Šiems griuvėsiams yra šimtai metų.
Such organizations usually include smaller companies.	Tokioms organizacijoms dažniausiai priklauso mažesnės įmonės.
He muttered quietly.	Jis tyliai sumurmėjo.
Popular sayings don’t make sense.	Populiarūs posakiai nėra prasmingi.
It was quite solemn today.	Šiandien ji buvo gana iškilminga.
The detective entered the room.	Detektyvas įėjo į kambarį.
Bird populations are declining.	Paukščių populiacijos mažėja.
The afforestation project will last for three years.	Miško įveisimo projektas truks trejus metus.
Land - sea connection.	Žemės ir jūros ryšys.
He came to a small village.	Jis atvyko į mažą kaimą.
Monosodium glutamate is a preservative.	Mononatrio glutamatas yra konservantas.
Alcohol is a depressant.	Alkoholis yra depresantas.
The flood rose.	Potvynis pakilo.
The clouds of ash have shifted.	Pelenų debesys nuslinko.
He complained that he had no right to speak.	Jis skundėsi, kad neturi teisės kalbėti.
The cow drank from the pond, roaring merrily.	Karvė gėrė iš tvenkinio, linksmai miaudama.
The young inventor suddenly laughed.	Jaunasis išradėjas staiga nusijuokė.
We wouldn't get a chance!	Negautume nė vienos progos!
The truck crashed through the front wall of the station.	Sunkvežimis rėžėsi per priekinę stoties sieną.
Meanwhile, weapons are still popular among civilians in some areas.	Tuo tarpu ginklai vis dar yra populiarūs tarp civilių kai kuriose srityse.
The collision was disastrous.	Susidūrimas buvo pražūtingas.
Do not interfere with my work.	Netrukdyk mano darbui.
Does not exist	Neegzistuoja
The gap between us will certainly increase.	Praraja tarp mūsų tikrai dar padidės.
Each photo tells a story.	Kiekviena nuotrauka pasakoja istoriją.
Leave the baby to cry.	Palikite kūdikį verkti.
Wine entered the palace for the first time in history.	Vynas į rūmus pateko pirmą kartą istorijoje.
The last sentence of the book is similar to the introduction.	Paskutinis knygos sakinys panašus į įžangą.
The young man was wearing a blue baseball cap.	Jaunuolis dėvėjo mėlyną beisbolo kepuraitę.
Don’t worry, it’s just a small scratch.	Nesijaudinkite, tai tik nedidelis įbrėžimas.
The hotel belonged to a young couple.	Viešbutis priklausė jaunai porai.
The newly discovered rocks are of unknown origin.	Naujai rastos uolienos yra neaiškios kilmės.
Please stand up.	Prašau atsistoti.
Are you deaf or just stupid?	Tu kurčias ar tiesiog kvailas?
These scientists developed an electron microscope.	Šie mokslininkai sukūrė elektroninį mikroskopą.
Four soldiers guarded the grave.	Keturi kareiviai saugojo kapą.
The old car sounded an alarm to me!	Senas automobilis į mane paleido garsinį signalą!
It is better to choose an easier route.	Geriau rinkitės lengvesnį maršrutą.
The mayor hopes to boost growth.	Meras tikisi paskatinti augimą.
The two councils work closely together.	Abi tarybos glaudžiai bendradarbiauja.
The fuss about new technologies is unfounded.	Ažiotažas apie naujas technologijas yra nepagrįstas.
The first settlers were wild!	Pirmieji naujakuriai buvo laukiniai!
This animal was rarely seen in the wild.	Šis gyvūnas laukinėje gamtoje buvo matomas retai.
A winch hits the tops of the trees.	Pro medžių viršūnes trenkiasi gervė.
The truck broke down again.	Sunkvežimis vėl sugedo.
Reduce your dependence on fossil fuels.	Sumažinkite savo priklausomybę nuo iškastinio kuro.
Their gazes met briefly in a crowded room.	Jų žvilgsniai trumpam susitiko sausakimšame kambaryje.
Family members were often angry with them.	Šeimos nariai dažnai dėl jų pykdavo.
We watch the news every day.	Mes kasdien žiūrime naujienas.
The cafe was busy.	Kavinė buvo užsiėmusi veikla.
The president of the bank resigned.	Banko prezidentas atsistatydino.
After the earthquake, it was devastated everywhere.	Po žemės drebėjimo visur buvo nuniokota.
They claimed the island was beautiful.	Jie tvirtino, kad sala graži.
Customers spend hours and hours queuing up looking for cheap deals.	Klientai valandų valandas praleidžia eilėse, ieškodami pigių pasiūlymų.
The biologist remained cautious.	Biologas liko atsargus.
The government has taken steps to launch a slum eradication program.	Vyriausybė ėmėsi veiksmų pradėti lūšnynų likvidavimo programą.
Many parents encouraged their children to become doctors.	Daugelis tėvų ragino savo vaikus tapti gydytojais.
A chic sports car passed by.	Prašmatnus sportinis automobilis pravažiavo pro šalį.
The baby laughed.	Kūdikis nusijuokė.
It is interesting to contrast this poem with another.	Įdomu šį eilėraštį supriešinti su kitu.
The smell of fresh paint is heavenly.	Šviežių dažų kvapas yra dangiškas.
A young man entered the store.	Į parduotuvę įėjo jaunas vyras.
There were no visible signs of damage.	Jokių matomų apgadinimo žymių nebuvo.
The mall is closed at midnight.	Prekybos centras uždarytas vidurnaktį.
The leopard was brutally looted by the villagers.	Leopardą kaimo gyventojai žiauriai apiplėšė.
We produce a number of goods.	Gaminame nemažai prekių.
Compared to liquid water, obsidian is almost worthless.	Palyginti su skystu vandeniu, obsidianas yra beveik bevertis.
The travelers remained in the trench for four days.	Keturias dienas keliautojai liko tranšėjoje.
I don’t try to please people.	Nesistengiu įtikti žmonėms.
Most of the world’s salt is in underground pools.	Didžioji dalis pasaulio druskos yra požeminiuose baseinuose.
Water is an expensive resource	Vanduo yra brangus išteklius
The victory was secured by scoring the final goal.	Pergalė buvo užtikrinta įmušus galutinį įvartį.
All foreign visitors must have a visa.	Visi užsienio lankytojai privalo turėti vizą.
The cat was not interested in food.	Katė maistu nesidomėjo.
How will we communicate?	Kaip mes bendrausime?
Whales are hunted for meat.	Banginiai medžiojami dėl mėsos.
The resolution was never implemented.	Rezoliucija niekada nebuvo įgyvendinta.
The room smells of smoke.	Kambarys dvokė dūmais.
The barbarians ate us alive.	Barbarai mus gyvus suvalgė.
In local legend, there are ghosts of a dead pirate captain	Vietinėje legendoje – žuvusio piratų kapitono vaiduokliai
Let the onion fry in a pan.	Leiskite svogūnui kepti keptuvėje.
Her only happiness was to think of him.	Vienintelė jos laimė buvo galvoti apie jį.
Guests sat down at an ornate table.	Svečiai susėdo prie puošnaus stalo.
We hire workers from all over the world.	Mes samdome darbuotojus iš viso pasaulio.
The soldiers occupied the city.	Kariai užėmė miestą.
He was well known in the secret fraternity.	Jis buvo gerai žinomas slaptoje brolijoje.
There are several colleges and universities in the region.	Šiame regione yra keletas kolegijų ir universitetų.
Eventually the boulder was loosened.	Galiausiai riedulys atsilaisvino.
Swear your veil of light with your sword.	Kardu perverkite šviesos šydą.
He never used a gun.	Jis niekada nenaudojo ginklo.
He is from a large family.	Jis yra iš didelės šeimos.
He lent me two books this morning.	Šį rytą jis man paskolino dvi knygas.
Gymnasium students have unlimited opportunities.	Gimnazistai turi neribotas galimybes.
The foreign minister was overwhelmed.	Užsienio reikalų ministras buvo priblokštas.
Many lived in poverty.	Daugelis gyveno skurde.
Here is a picture of an old alley.	Štai senos alėjos nuotrauka.
She hopes to run a sewing business.	Ji tikisi užsiimti siuvimo verslu.
Fragile soil is washed away where cars pass.	Ten, kur pravažiuoja automobiliai, nuplaunamas trapus dirvožemis.
The intruder hit the diver in the head.	Įsibrovėlis smogė narui į galvą.
It is very important to take a step back.	Labai svarbu žengti žingsnį atgal.
The boar's fangs protect the animal's face.	Šerno iltys apsaugo gyvūno veidą.
Orchids are one of the most popular flowers.	Orchidėjos yra viena iš populiariausių gėlių.
The mixture of different scents creates a wonderful perfume.	Įvairių kvapų mišinys sukuria nuostabius kvepalus.
Do not mix sleeping pills and alcohol.	Nemaišykite migdomųjų vaistų ir alkoholio.
Billboards here often cover the walls.	Reklamos stendai čia dažnai dengia sienas.
After finishing the train, he hurried to the station.	Baigęs traukinį nuskubėjo į stotį.
The lover's gaze was constant.	Įsimylėjėlio žvilgsnis buvo pastovus.
She cites the child as evidence in this case.	Kaip įrodymą ji šiuo atveju nurodo vaiką.
So these economists believe this is happening.	Taigi šie ekonomistai mano, kad taip atsitinka.
He fears for her safety.	Jis bijo dėl jos saugumo.
The man had one leg.	Vyras turėjo vieną koją.
It takes a lot of patience to be a journalist.	Norint būti žurnalistu, reikia daug kantrybės.
The green field was bordered by a golf course.	Žalias laukas ribojosi su golfo aikštynu.
Start the engine.	Užveskite variklį.
This task requires a lot of skillful coordination.	Šiai užduočiai atlikti reikia daug įgudusio koordinavimo.
Just west of the city is a wildlife sanctuary.	Tiesiog į vakarus nuo miesto yra laukinės gamtos draustinis.
We received an offer that we could not decline.	Gavome pasiūlymą, kurio negalėjome atsisakyti.
This story has been researched by experts.	Šią istoriją ištyrė ekspertai.
Ideally, the new drug would be vegetarian.	Idealiu atveju naujasis vaistas būtų vegetariškas.
It is absurd to lose so much food every day.	Absurdiška kasdien prarasti tiek daug maisto.
The train approached, its whistle roaring.	Traukinys priartėjo, jo švilpukas ūžia.
He denies the allegations.	Jis kaltinimus neigia.
The ruler is an old man.	Valdovas yra senas žmogus.
Most of the older homes in the region are unrepaired.	Dauguma senesnių namų regione yra neremontuojami.
Avalanche buried the foot of the mountain.	Lavina palaidojo kalno papėdę.
There was a thick fog over the city, obscuring his vision.	Virš miesto tvyrojo tirštas rūkas, užtemdęs jo regėjimą.
In this picture is a church on a hill.	Šiame paveikslėlyje ant kalvos yra bažnyčia.
Unemployment is high.	Nedarbas didelis.
Pass this place by a thousand.	Pralenki šią vietą tūkstančiu.
Please clean the cage.	Prašome išvalyti narvą.
Rain hit the roof.	Lietus daužė stogą.
Fear is a vital instinct for survival.	Baimė yra gyvybiškai svarbus išlikimo instinktas.
Not afraid of loss, she left again.	Neišsigandusi netekties, ji vėl iškeliavo.
Sunbathing is a nice way to relax and unwind.	Saulės vonios yra malonus būdas atsipalaiduoti ir atsipalaiduoti.
Sweat rolled down her cheeks.	Prakaitas riedėjo jos skruostais.
So he had to cut off his head.	Todėl jam teko nukirsti galvą.
A polite smile appeared on his face.	Jo veide pasirodė mandagi šypsena.
He is called the "captain".	Jis vadinamas „kapitonu“.
More analytical students raised their hands.	Analitiškesni studentai pakėlė rankas.
The carpet was handmade.	Kilimas buvo rankų darbo.
Haberdashery has a stall on the main road.	Galanterija turi prekystalį pagrindiniame kelyje.
She has become a media favorite.	Ji tapo žiniasklaidos numylėtiniu.
I don’t remember the title of that book.	Nepamenu tos knygos pavadinimo.
The property is sold as is.	Turtas parduodamas toks, koks yra.
The poet described the scene brightly.	Sceną poetas apibūdino ryškiai.
Police are attacking this house.	Policininkai puola šį namą.
The ceremony soon ended.	Ceremonija greitai baigėsi.
These castles stood for centuries.	Šios pilys stovėjo šimtmečius.
She stood by the window and looked at the dark sky.	Ji stovėjo prie lango ir žiūrėjo į tamsų dangų.
Port cities are characterized by heavy industry.	Uostamiesčiams būdinga sunkioji pramonė.
The company needed new fuel for the trucks.	Įmonei reikėjo naujų degalų sunkvežimiams.
Work hard and find a job.	Dirbk sunkiai ir rasi darbą.
The foundation laid by the teacher was effective.	Mokytojo padėti pamatai buvo efektyvūs.
You will not run away from the past.	Nuo praeities nepabėgsi.
Turn off the light.	Išjunkite šviesą.
Broccoli salad recipes are plentiful.	Brokolių salotų receptų gausu.
We got sick.	Mes susirgome.
I want to die slowly.	Aš noriu mirti lėtai.
There is less precipitation every year.	Kasmet iškrenta mažiau kritulių.
He got up from his chair and looked at the door.	Jis pakilo nuo kėdės ir pažvelgė į duris.
People are increasingly using wood to heat their homes.	Vis dažniau namus šildantys žmonės naudoja medieną.
His reports were widely published.	Jo pranešimai buvo plačiai paskelbti.
The policeman gave the man a ticket.	Policininkas davė vyrui bilietą.
They were soon joined by a small crowd of voters.	Netrukus prie jų prisijungė ir nedidelė rinkėjų minia.
We will examine the proposal below.	Toliau mes išnagrinėsime pasiūlymą.
These books were lost.	Šios knygos buvo pamestos.
Sweet floral aroma	Saldus gėlių aromatas
The houses in the village were blue.	Namai kaime buvo mėlyni.
The chef carefully weighed the spices in the bowl.	Šefas atsargiai pasvėrė prieskonius į dubenį.
It was a beautiful day.	Buvo graži diena.
The coach tried to motivate the team.	Treneris stengėsi motyvuoti komandą.
She is still young.	Ji dar jauna.
He spoke boldly to the audience.	Jis drąsiai kreipėsi į publiką.
There are birds in the forest.	Miške yra paukščių.
They fail to think on their own.	Jie nesugeba savarankiškai mąstyti.
However, the outlook for local agriculture remains bleak.	Vis dėlto vietos žemės ūkio perspektyvos tebėra niūrios.
Not surprisingly, he was greeted by anger.	Nenuostabu, kad jį pasitiko pyktis.
His explanation was boring.	Jo paaiškinimas buvo nuobodus.
Two children fell off a snow mountain.	Du vaikai nukrito nuo sniego kalno.
Bats use echolocation for hunting.	Šikšnosparniai medžioklei naudoja echolokaciją.
The family burned to death in their apartment.	Šeima mirtinai sudegė savo bute.
So the man quickly got dressed and went home.	Taigi vyras greitai apsirengė ir nuėjo namo.
We paid for three tickets.	Sumokėjome už tris bilietus.
The dishes were small, reflecting their status.	Patiekalai buvo nedideli, atspindintys jų statusą.
How the hell did that happen to you?	Kaip po velnių tau taip atsitiko?
Teachers had to work hard to organize their courses.	Mokytojai turėjo daug padirbėti organizuojant savo kursus.
The transition is abrupt.	Perėjimas staigus.
Something moved among the tall trees.	Kažkas pajudėjo tarp aukštų medžių.
No, but seriously, leave me alone.	Ne, bet rimtai, palik mane ramybėje.
Spilled particles cause accidents.	Pabirusios dalelės sukelia avarijas.
The winner is announced.	Skelbiamas nugalėtojas.
A metallic chemical element used in dentistry.	Metalinis cheminis elementas, naudojamas odontologijoje.
The rising crime rate in the area worries us all.	Didėjantis nusikalstamumo lygis rajone kelia nerimą mums visiems.
Click here to submit new state facts.	Norėdami pateikti naujus valstybės faktus, spustelėkite čia.
A wave of crime on an incredible scale.	Neįtikėtino masto nusikalstamumo banga.
He opened the door for us.	Jis atidarė mums duris.
A wise old woman slipped into her house.	Išmintinga senutė įsliūkino į savo namus.
Heavy rains destroyed the crop in the newly planted field.	Smarkios liūtys sunaikino pasėlius naujai užsodintame lauke.
That's right.	Teisingai.
The newborn's cry broke the tension.	Naujagimio verksmas nutraukė įtampą.
Soldiers attacked the villagers, broke in and broke down.	Kareiviai užpuolė kaimo gyventojus, įsilaužė ir laužė.
The list of items was too long.	Daiktų sąrašas buvo per ilgas.
Our goal is to make health care accessible to all.	Mūsų tikslas – padaryti sveikatos priežiūrą prieinamą visiems.
Why is it so hard to build useful robots?	Kodėl taip sunku sukurti naudingus robotus?
The disappearance of the darkness caused a thrill of fear.	Išnykimas iš tamsos sukėlė baimės virpulį.
Fill the bowl with rice.	Užpildykite dubenį ryžiais.
Employees demanded higher salaries.	Darbuotojai reikalavo didesnių atlyginimų.
Okay, so you're tired.	Gerai, kad esi pavargęs.
She stayed at home, hiding.	Ji liko namuose, slapstėsi.
The professor is wise but stern.	Profesorius išmintingas, bet griežtas.
She ordered coffee with milk.	Ji užsisakė kavos su pienu.
They settled the dispute with marital advice.	Ginčą jie išsprendė vedybiniu patarimu.
Kikil flew through the window.	Kikilis įskrido pro langą.
He has to do a better job.	Jis turi atlikti geresnį darbą.
A nearby lawyer tried to persuade me to file a lawsuit.	Netoliese buvęs advokatas bandė mane įtikinti paduoti ieškinį.
More and more people are vegetarians.	Vis daugiau žmonių yra vegetarai.
They felt uncertain about their plan.	Jie jautėsi netikri dėl savo plano.
Open the window for the benefit of your baby.	Atidarykite langą savo kūdikio labui.
He was an important figure in the biomedical sciences.	Jis buvo svarbus biomedicinos mokslų veikėjas.
This office is really quiet this afternoon.	Šią popietę mūsų biure tikrai tylu.
I will write to my brother.	Parašysiu broliui.
He hoped it would not happen again.	Jis tikėjosi, kad tai nepasikartos.
The president plans to meet with his advisers.	Prezidentas planuoja susitikti su savo patarėjais.
Here is the floor plan.	Štai grindų planas.
There is a hospital in front of the restaurant.	Priešais restoraną yra ligoninė.
She washed her hands, dried them, and was about to leave.	Ji nusiplovė rankas, jas išdžiovino ir ruošėsi išeiti.
Although poor, her family was comfortable.	Nors ir neturtinga, jos šeima buvo patogi.
I unfolded the whole story.	Aš išskleidžiau visą istoriją.
Such places should be avoided.	Tokių vietų reikėtų vengti.
He kept personal belongings in his backpack.	Asmeninius daiktus jis laikė kuprinėje.
Success was not guaranteed.	Sėkmė nebuvo garantuota.
A wind mask when blowing in a solitary plain.	Vėjas kaukė, kai pūtė vienišoje lygumoje.
Water temperatures have risen over the last century.	Per pastarąjį šimtmetį vandens temperatūra pakilo.
The poor are always with us.	Vargšai visada su mumis.
Both people talked for a long time.	Abu žmonės kalbėjo ilgai.
He rarely annoys women.	Jis retai erzina moteris.
The child's father was a lawyer.	Vaiko tėvas buvo advokatas.
The gang sailed the streets at night.	Gauja plaukiojo gatvėmis naktį.
High above the ground we found an eagle's nest.	Aukštai virš žemės radome erelio lizdą.
Material too rough to use.	Medžiaga per grubi naudoti.
Some foods go well with rice.	Kai kurie maisto produktai puikiai dera su ryžiais.
The principal who arrived shocked the students in his outspoken language.	Atvykęs direktorius šokiravo mokinius savo tiesmuka kalba.
He gained power over them.	Jis įgijo jiems galią.
He expressed his opinion with serious conviction.	Jis išsakė savo nuomonę su rimtu įsitikinimu.
It is followed by several pages, dense in formulas.	Po jo seka keli puslapiai, tankūs formulėmis.
Very few people litter.	Labai mažai žmonių šiukšlina.
Teachers voted for the strikes.	Mokytojai balsavo už streikus.
Her distinctive singing voice captivated everyone.	Jos išskirtinis dainavimo balsas sužavėjo visus.
You will need to use another part of the tape.	Turėsite naudoti kitą juostos dalį.
Really neat thing.	Tikrai tvarkingas dalykas.
The sterile field remains blank.	Sterilus laukas lieka tuščias.
At night the stars were terribly bright.	Naktį žvaigždės buvo klaikiai ryškios.
Sometimes he works with his brother on the farm.	Kartais dirba su broliu ūkyje.
There was excitement over the crowd.	Virš minios tvyrojo jaudulys.
Yellow owls are nocturnal.	Gelsvosios pelėdos yra naktinės.
A very promising future awaits this student.	Šio studento laukia labai daug žadanti ateitis.
All the men were doctors.	Visi vyrai buvo gydytojai.
This villa is especially sunny, with a wonderful veranda.	Ši vila yra ypač saulėta, su nuostabia veranda.
The aftertaste was bitter.	Poskonis buvo kartaus.
Such behavior is unacceptable.	Toks elgesys nepriimtinas.
More than ten people were injured in the accident.	Per avariją nukentėjo daugiau nei dešimt žmonių.
Okay, but we don’t have enough time.	Gerai, bet mes neturime pakankamai laiko.
Do you prefer red?	Tau labiau patinka raudona?
The fake model used a silicone mask.	Netikras modelis naudojo silikoninę kaukę.
Stagg sold language lessons.	Stagg pardavė kalbos pamokas.
All the old buildings collapsed.	Visi seni pastatai sugriuvo.
Torn and torn but still usable.	Suplyšęs ir suplyšęs, bet dar tinkamas naudoti.
This sector is going through hard times.	Šis sektorius išgyvena sunkius laikus.
The fence collapsed from the weight of the snow.	Nuo sniego svorio tvora sugriuvo.
The argument for a slippery slope is often against weapon control.	Argumentas dėl slidaus nuolydžio dažnai yra prieš ginklo valdymą.
She collected weeds from the garden.	Ji rinko piktžoles iš sodo.
The nurse left us alone for a short time.	Seselė trumpam paliko mus vienus.
Seven people were killed today.	Šiandien žuvo septyni žmonės.
My most precious asset is the watch.	Brangiausias mano turtas yra laikrodis.
We noticed a sharp rise in summer temperatures.	Pastebėjome staigų vasaros temperatūros pakilimą.
Authorities introduced curfew.	Valdžia įvedė komendanto valandą.
The older we get, the worse our vision.	Kuo vyresni tampame, tuo blogėja mūsų regėjimas.
So the house of your pleasure castle.	Taigi tavo malonumų pilis namai.
The river spilled from the banks.	Upė išsiliejo iš krantų.
The journalist was imprisoned for reporting the abuse.	Žurnalistas buvo įkalintas už tai, kad pranešė apie piktnaudžiavimą.
The cashier was grim.	Kasininkė buvo niūri.
The girl's parents kept their home in excellent condition.	Mergaitės tėvai savo namus palaikė puikios būklės.
An ancient statue has been unveiled.	Buvo atskleista senovinė statula.
The desperate mother begged them to let them stay.	Beviltiška motina maldavo leisti jiems pasilikti.
This man is a liar.	Šis žmogus yra melagis.
Do not use illegal drugs.	Nevartokite nelegalių narkotikų.
The door was locked.	Durys buvo užrakintos.
When she shouted at him, the boy escaped.	Jai sušukus ant jo, berniukas pabėgo.
The day was hot and dry, but the night cool.	Diena buvo karšta ir sausa, bet naktį vėsu.
It was all done in secret.	Visa tai buvo daroma paslaptyje.
His smile was especially warm.	Jo šypsena buvo ypač šilta.
This passage is illuminated by the sun.	Šis praėjimas yra apšviestas saulės spindulių.
Have mercy, Lord.	Viešpatie pasigailėk.
She left the room without saying a word.	Ji išėjo iš kambario nepratarusi nė žodžio.
The lights flickered and went out.	Šviesos mirgėjo ir užgeso.
The disease was common in the Middle Ages.	Liga buvo paplitusi viduramžiais.
The trip to the hot springs was very pleasant.	Kelionė prie karštųjų versmių buvo labai maloni.
Heroin is highly addictive.	Heroinas sukelia didelę priklausomybę.
What did the reporter say?	Ką sakė reporteris?
It’s easy to slip into illegal activities.	Lengva paslysti į nelegalią veiklą.
When the king dies, a new heir must be chosen.	Kai karalius miršta, reikia pasirinkti naują įpėdinį.
Boiling water was added to the coffee.	Į kavą įpylė verdančio vandens.
She died a few days later from dehydration.	Po kelių dienų ji mirė nuo dehidratacijos.
The snake hurriedly crawled towards the house.	Gyvatė neskubėdama nušliaužė namo link.
Life habits can change.	Gyvenimo įpročius galima keisti.
With his characteristic growl, he shuddered.	Su jam būdingu niurzgėjimu jis suriko.
The school principal met the children.	Mokyklos direktorius pasitiko vaikus.
He is constantly arguing with her.	Jis nuolat su ja ginčijasi.
The factory was fenced high.	Gamykla buvo aptverta aukšta siena.
Children have the right to education.	Vaikai turi teisę į išsilavinimą.
The blowing wind cooled.	Pūkstantis vėjas vėsino.
The royal court sat under the dome.	Karališkasis teismas sėdėjo po kupolu.
First, you will need to peel the oranges.	Pirma, jums reikės nulupti apelsinus.
The light from the lamp lit up her face.	Lempos šviesa švietė jos veidą.
At school, he was lonely.	Mokykloje jis buvo vienišas.
Sell ​​my property and follow me.	Parduok mano turtą ir sek paskui mane.
The mathematician used it to prove his theory.	Matematikas jį panaudojo savo teorijai įrodyti.
This king is known for his passionate appetite for food.	Šis karalius yra žinomas dėl savo aistringo apetito maistui.
He speaks three languages.	Jis kalba trimis kalbomis.
He is waiting for his father to arrive.	Jis laukia tėvo atvykimo.
Access to the island is by small boat only.	Į salą galima patekti tik nedideliu laivu.
The singer’s voice is lush and haunting.	Dainininkės balsas sodrus ir persekiojantis.
The metal was strong enough to withstand heavy abuse.	Metalas buvo pakankamai tvirtas, kad atlaikytų didelį piktnaudžiavimą.
Which of these actions would you take?	Kurio iš šių veiksmų imtumėtės?
He felt tired.	Jis jautėsi pavargęs.
Using a large cloth, she wiped the tile.	Naudodama didelę šluostę, ji nušluostė plytelę.
A dark blue car approached.	Privažiavo tamsiai mėlynas automobilis.
He believes in environmental protection.	Jis tiki aplinkos apsauga.
Work has blended into family life.	Darbas įsiliejo į šeimos gyvenimą.
Fred is a popular politician.	Fredas yra populiarus politikas.
The vacuum tube converts electricity into sound.	Vakuuminis vamzdis elektrą paverčia garsu.
The sun went down on the city.	Saulė nusileido į miestą.
Many people say this boy is very smart.	Daugelis žmonių teigia, kad šis berniukas yra labai protingas.
Don't raise politics.	Nekelk politikos.
The clown wanted to be a trapeze artist.	Klounas norėjo būti trapecijos dailininku.
One cup is equal to two regular cups.	Vienas puodelis yra lygus dviem įprastiems puodeliams.
His immediate gaze fell below her breasts.	Jo tiesioginis žvilgsnis nukrito žemiau jos krūtų.
The castle stood on a hill.	Pilis stovėjo ant kalvos.
This compound is difficult to obtain.	Šį junginį sunku gauti.
I pulled beyond the edge of the hat.	Patraukiau už kepurės krašto.
He got out of bed and opened the windows.	Jis pakilo iš lovos ir atidarė langus.
They fled, screaming.	Jie rėkdami pabėgo.
When he asked this question, all the students laughed.	Kai jis uždavė šį klausimą, visi mokiniai nusijuokė.
i wanted to leave.	norėjau išeiti.
These photos cannot be shown to you.	Šios nuotraukos negali būti jums rodomos.
She asked many questions about new life.	Ji uždavė daug klausimų apie naują gyvenimą.
The match was very tense.	Rungtynės buvo labai įtemptos.
There will be a meeting at midnight.	Vidurnaktį bus susirinkimas.
There were one hundred and seventy delegates.	Buvo šimtas septyniasdešimt delegatų.
This country has some great churches.	Ši šalis turi keletą puikių bažnyčių.
Suddenly a blue death screen appears.	Staiga pasirodo mėlynas mirties ekranas.
Deserts cover vast areas.	Dykumos apima didžiulius plotus.
In the summer, huge swarms of mosquitoes often form.	Vasarą dažnai susidaro didžiuliai uodų spiečiai.
A cheerful recital was held in the beautiful church.	Gražioje bažnyčioje praėjo linksmas rečitalis.
Don’t forget the orange peel.	Nepamirškite apelsino žievelės.
This restaurant serves several roast duck dishes.	Šis restoranas siūlo keletą keptos antienos patiekalų.
A tower sat on the branch, peeling off a black feather.	Ant šakos sėdėjo bokštas, nulupęs juodą plunksną.
Their main source of income is from tourism.	Pagrindinis jų pajamų šaltinis – iš turizmo.
So they boarded a bus on the shore.	Taigi jie įsėdo į autobusą, važiuojantį pakrantėje.
Passports are usually required for international travel.	Tarptautinėms kelionėms paprastai būtina turėti pasą.
Don't buy cheap wine!	Nepirkite pigaus vyno!
Sugar has been an expensive product to this day.	Cukrus iki šių laikų buvo brangus produktas.
It would be a very nice place to live.	Tai būtų labai graži vieta gyventi.
It was easy to understand what they were thinking.	Buvo lengva suprasti, ką jie galvoja.
She wandered into the hallway.	Ji nuklydo į koridorių.
Air is a basic requirement of a lifetime.	Oras yra pagrindinis viso gyvenimo reikalavimas.
There was rarely silence in the church.	Bažnyčioje retai būdavo tylu.
I had a lot of fun giving this interview.	Man buvo labai smagu duoti šį interviu.
Generally speaking, women live longer than men.	Paprastai tariant, moterys gyvena ilgiau nei vyrai.
This city is rich in history.	Šis miestas yra turtingas istorija.
Most migrants clean people’s homes.	Dauguma migrantų valo žmonių namus.
He is not interested in politics.	Jo nedomina politika.
There were two glasses of coffee on the table.	Ant stalo stovėjo dvi stiklinės, pripildytos kavos.
My parents bought me a savings box.	Mano tėvai nupirko man taupyklę.
Special dietary requirements are not an issue.	Specialūs mitybos reikalavimai nėra problema.
He watched her in silence.	Jis tylėdamas ją stebėjo.
The bride was incredibly beautiful.	Nuotaka buvo nepaprastai graži.
The gentleman hissed at the dog.	Džentelmenas katinas sušnypštė į šunį.
The wheels of the wagon slipped.	Vagono ratai paslydo.
The senior captain wants to land at high altitudes.	Vyresnysis kapitonas nori atlikti nusileidimą dideliame aukštyje.
Morse code contractions are the shortest forms of writing.	Morzės kodo susitraukimai yra trumpiausios rašymo formos.
Farmers in developed countries use scientific farming methods.	Išsivysčiusių šalių ūkininkai taiko mokslinius ūkininkavimo metodus.
According to legend, this tower was built by an old miller.	Pasak legendos, šį bokštą pastatė senas malūnininkas.
Similar results have been achieved.	Panašių rezultatų pavyko pasiekti.
So that is the answer.	Taigi, tai yra atsakymas.
You will not be penalized for making mistakes.	Nebūsite baudžiami už padarytas klaidas.
11 students are at risk of being expelled from school.	11 mokinių gresia pašalinimas iš mokyklos.
The beans were roasted to perfection.	Pupelės buvo paskrudintos iki tobulumo.
Home again, home again.	Vėl namo, vėl namo.
John rejoiced.	Jonas apsidžiaugė.
The first were aborigines.	Pirmieji buvo aborigenai.
His personality was enigmatic.	Jo asmenybė buvo mįslinga.
The company logo depicts three children.	Įmonės logotipe pavaizduoti trys vaikai.
The mummy's condition was unclear.	Mumijos būklė buvo neaiški.
John's thinking was a little too strict.	Jono mąstymas buvo kiek per griežtas.
A memory of a snowy field.	Prisiminimas apie apsnigtą lauką.
Tourists spend millions of dollars every year.	Kasmet turistai išleidžia milijonus dolerių.
She reminded me of a dead brother.	Ji man priminė mirusį brolį.
In less than three months, the team was completely finished.	Per mažiau nei tris mėnesius komanda buvo visiškai baigta.
During the accident, the bike was smashed to shreds.	Per avariją dviratis buvo sudaužytas į šipulius.
An education committee has been set up to monitor progress.	Pažangai stebėti buvo įkurtas švietimo komitetas.
The fertile valley is rich in arable land and rivers.	Derlingame slėnyje gausu dirbamos žemės ir upių.
The store sells a lot of rare goods.	Parduotuvėje parduodama daug retų prekių.
You just can’t beat the taste of fresh bread.	Jūs tiesiog negalite įveikti šviežios duonos skonio.
The villagers were festive.	Kaimo gyventojai buvo šventiškai nusiteikę.
The hand examined the table.	Ranka tyrinėjo stalą.
As they went to school, they saw a young girl.	Eidami į mokyklą jie pamatė jauną merginą.
Let's start.	Taigi, pradėkime.
She was no longer so young.	Ji nebebuvo tokia jauna.
She sat under the tree and wondered.	Ji sėdėjo po medžiu ir susimąstė.
Researchers have found that green tea stimulates metabolism.	Tyrėjai nustatė, kad žalioji arbata skatina medžiagų apykaitą.
The flood rose above the bridge.	Potvynis pakilo virš tilto.
The beautiful landscape was once a hunting area.	Gražus kraštovaizdis kadaise buvo medžioklės plotas.
Our ancestors were famous in this area.	Mūsų protėviai buvo garsūs šioje vietovėje.
Read one chapter from start to finish.	Perskaitykite vieną skyrių nuo pradžios iki pabaigos.
He was afraid he would get away.	Jis bijojo, kad išsisuks.
The cat ran through the basement window.	Katė išbėgo pro rūsio langą.
But the singing was mediocre.	Tačiau dainavimas buvo vidutiniškas.
The nation's military forces have been greatly diminished.	Tautos karinės jėgos labai sumažėjo.
Homeless has become quite friendly.	Benamis tapo gana draugiškas.
The young man studied mechanical engineering.	Jaunuolis studijavo mechanikos inžineriją.
The room is divided into many sections.	Kambarys yra padalintas į daugybę skyrių.
Neurologists wanted to know where	Neurologai norėjo sužinoti, kur
It was hard to see anything clearly.	Buvo sunku ką nors aiškiai pamatyti.
Enlighten your studies by exploring some important big data.	Apšvieskite savo studijas tyrinėdami kai kuriuos svarbius didelius duomenis.
Nominally, they are equal.	Nominaliai jie yra lygūs.
They can only use the toilet for small groups.	Tualetu jie gali naudotis tik nedidelėmis grupėmis.
We will need a bigger boat.	Mums reikės didesnės valties.
He greeted me coolly.	Jis vėsiai su manimi pasisveikino.
To lend money, you must first find someone you trust.	Norėdami paskolinti pinigų, pirmiausia turite susirasti žmogų, kuriuo pasitikite.
The monks prayed fervently in the sanctuary.	Vienuoliai karštai meldėsi šventovėje.
The bank did not pay the bill.	Sąskaitos bankas neapmokėjo.
A dark shadow fell on the wall.	Ant sienos metėsi tamsus šešėlis.
Who is the wisest man in your family?	Kas yra išmintingiausias vyras tavo šeimoje?
The climate here depends on latitude.	Klimatas čia priklauso nuo platumos.
They want space for their children, he said.	Jie nori vietos savo vaikams, sakė jis.
He waited patiently.	Jis kantriai laukė.
The game often causes disagreements between players.	Žaidimas dažnai sukelia nesutarimus tarp žaidėjų.
The school is closed after the winter holidays.	Po žiemos atostogų mokykla uždaryta.
The game should be played with two people.	Žaidimas turėtų būti žaidžiamas su dviem žmonėmis.
The combination of these factors provoked a revolution.	Šių veiksnių derinys išprovokavo revoliuciją.
The form of government they chose was not very democratic.	Jų pasirinkta valdymo forma nebuvo labai demokratiška.
These shoes are too expensive for me.	Šie batai man per brangūs.
Wheat and rice yields declined.	Sumažėjo kviečių ir ryžių derlius.
The city burst with joy.	Miestas tryško džiaugsmu.
After all, waves only travel up and down.	Juk bangos keliauja tik aukštyn ir žemyn.
It was absent for most of the day.	Didžiąją dienos dalį jos nebuvo.
The pungent smell of oranges spread in the market square.	Turgaus aikštėje pasklido aštrus apelsinų kvapas.
The shark lazily sank back into the sea.	Ryklys tingiai nuslinko atgal į jūrą.
He died peacefully while sleeping.	Jis ramiai mirė miegodamas.
Provides information needed to run the school.	Pateikiama informacija, reikalinga mokyklai vadovauti.
Playing with the ball was a big deal for the community.	Žaidimas su kamuoliu buvo didelis dalykas bendruomenei.
The foliage of the bush has never been so great.	Krūmo lapija niekada nebuvo tokia didelė.
A group of children performed poorly at school.	Grupė vaikų prastai pasirodė mokykloje.
He touches his face and hands.	Jis paliečia savo veidą ir rankas.
No blood was found at the scene of the crime.	Nusikaltimo vietoje kraujo nerasta.
He plays the guitar well.	Jis gerai groja gitara.
Remove all large stones, if any.	Pašalinkite visus didelius akmenis, jei tokių yra.
Make two deep cuts in the chicken.	Vištienoje padarykite du gilius pjūvius.
Police said they had tried to apprehend the robbers.	Policijos pareigūnai sakė, kad bandė sulaikyti plėšikus.
Please review your article.	Peržiūrėkite savo raštą, prašau.
However, the heat was noticeable immediately.	Tačiau karštis buvo pastebimas iš karto.
People came here in swarms.	Žmonės čia ateidavo būriais.
Keep your hands and feet inside the carriage.	Rankas ir kojas laikykite vežimo viduje.
There are nine planets in our solar system.	Mūsų saulės sistemoje yra devynios planetos.
A fallen stone destroyed a nearby village.	Kritęs akmuo sugriovė netoliese esantį kaimą.
We learned the flight from real insects.	Mes mokėmės skrydžio iš tikrų vabzdžių.
Everyday life here depends on the abundance of whales.	Kasdienybė čia priklauso nuo banginių gausos.
A group of doctors launched a massive campaign.	Grupė gydytojų pradėjo masinę kampaniją.
This is a short story.	Tai trumpa istorija.
His house is in a neighborhood built for large mansions.	Jo namas yra kaimynystėje, pastatytoje dideliems dvarams.
The population of this region is growing rapidly.	Gyventojų skaičius šiame regione sparčiai auga.
The writer inserted the pen into his mouth.	Rašytojas įsikišo rašiklį į burną.
Put your address on the envelope.	Ant voko uždėkite savo adresą.
Most of the products they sell are useless spam.	Dauguma jų parduodamų produktų yra nenaudingas šlamštas.
The mummified body of the saint lay in a box.	Mumifikuotas šventojo kūnas gulėjo dėžutėje.
It was a beautiful morning.	Buvo gražus rytas.
There is huge pollution in the country.	Šalyje yra didžiulė tarša.
If possible, children should play outside.	Jei įmanoma, vaikai turėtų žaisti lauke.
The attacker was armed with a rifle.	Užpuolikas buvo ginkluotas šautuvu.
His anger flared up in an instant.	Jo pyktis įsiplieskė akimirksniu.
There was a thunder in the distance.	Tolumoje ūžė perkūnas.
He needs to be more aggressive.	Jis turi būti agresyvesnis.
Waves splashed on the beach hotel.	Bangos aptaškė paplūdimio viešbutį.
He was greeted by a bright landscape.	Jį pasitiko ryškus kraštovaizdis.
The air is much lighter than water.	Oras daug lengvesnis už vandenį.
The financial situation of the utility has started to improve.	Komunalinės įmonės finansinė padėtis pradėjo gerėti.
Each state has a fixed annual cost.	Kiekviena valstybė turi fiksuotas metines išlaidas.
John greeted his fellow team members.	Jonas pasveikino savo kolegas komandos narius.
The object is made of white metal.	Objektas pagamintas iš balto metalo.
Strong winds descended on the river valleys.	Smarkūs vėjai nusirito upių slėniais.
Lenders seized the property and sold the contents at auction.	Skolintojai areštavo turtą, o turinį pardavė aukcione.
She snapped vigorously on the beach.	Ji energingai spruko paplūdimyje.
The roller coaster is in the park.	Amerikietiški kalneliai yra parke.
The book is missing.	Trūksta knygos.
Her achievements are impressive.	Jos pasiekimai įspūdingi.
Do not use a mobile phone while driving.	Nesinaudokite mobiliuoju telefonu vairuodami.
Only two students passed the maths test.	Matematikos įskaitą išlaikė tik du mokiniai.
An old king once lived in this city.	Kartą šiame mieste gyveno senas karalius.
A rather cold wind blew.	Pūtė gana šaltas vėjas.
Are you talking about him?	Ar tu kalbi apie jį?
The boy stopped him.	Berniukas jį sustabdė.
Who is that man?	Kas tas vyras?
A bee produces as much honey as is enough for one flower.	Bitė pagamina tiek medaus, kiek užtenka vienai gėlei.
Perhaps his desire to be recognized was too great.	Galbūt jo noras būti pripažintam buvo per didelis.
A spectacular case.	Įspūdingas atvejis.
His only response was a small, informal whining.	Vienintelis jo atsakymas buvo nedidelis, neformalus inkštimas.
For a short time she was a housewife.	Neilgai trukus ji buvo namų šeimininkė.
Is there a house nearby?	Ar šalia yra namas?
The warring tribes are at war with each other.	Kariaujančios gentys kariauja viena prieš kitą.
The mood was gloomy there.	Ten nuotaika buvo niūri.
The air could not escape in the tightly closed room.	Sandariai uždarytoje patalpoje oras negalėjo išeiti.
I crossed the river by boat.	Perplaukiau upę valtimi.
They had to overcome huge obstacles.	Jie turėjo įveikti milžiniškas kliūtis.
The Mafia still rules the city.	Mafija vis dar valdo miestą.
Many people think this area is very safe.	Daugelis žmonių mano, kad ši sritis yra labai saugi.
He smelled butter cake.	Jis užuodė sviestinį pyragą.
The coach was proud to play with his players.	Treneris didžiavosi savo žaidėjais.
They have lived in harmony for centuries.	Jie šimtmečius gyveno harmonijoje.
Narayan climbed the waterfall.	Narajananas užlipo ant krioklio.
Your job shows a high level of skill.	Jūsų darbas rodo aukštą įgūdžių lygį.
Waves crashed into nearby rocks.	Bangos lūžo į netoliese esančias uolas.
The parties are interdependent.	Šalys yra viena nuo kitos priklausomos.
Or you can lift the blouse and show the bra.	Arba galite pakelti palaidinę ir parodyti liemenėlę.
She was well versed in numbers and bookkeeping.	Ji gerai mokėjo skaičius ir buhalteriją.
Aluminum is a soft metal.	Aliuminis yra minkštas metalas.
Frozen water turns to ice.	Sušalęs vanduo virsta ledu.
Birds are disappearing from our sky.	Paukščiai nyksta iš mūsų dangaus.
The penguin floated on the surface of the water.	Pingvinas plūduriavo vandens paviršiuje.
The wise fox avoided his enemies.	Protinga lapė išvengė savo priešų.
Abandoned in the cemetery, lying together	Apleisti kapinėse, guli kartu
He took a deep breath, fell silent.	Jis giliai įkvėpė, tylėjo.
Use a guillotine to cut the steak.	Norėdami supjaustyti kepsnį, naudokite giljotiną.
A predator is a hawk or an eagle.	Plėšrūnė yra vanagas arba erelis.
The taxi driver refused to drive in the rain.	Taksi vairuotojas atsisakė važiuoti per lietų.
Peacock feathers are long and beautiful.	Povo plunksnos ilgos ir gražios.
Most people here have formed political parties.	Dauguma žmonių čia yra įkūrę politines partijas.
The attraction of the stars was the cinema.	Žvaigždžių atrakcija buvo kinas.
Not all is well for us.	Mums ne viskas gerai.
According to him, this country needs efficient communication.	Pasak jo, šiai šaliai reikia efektyvaus susisiekimo.
Sleep well.	Gerai išsimiegok.
The scientist abandoned his research.	Mokslininkas atsisakė savo tyrimų.
After a tiring day, the young woman sits down.	Po varginančios dienos jauna moteris atsisėda.
The soldier needed a rest, so he fell asleep.	Kariui reikėjo poilsio, todėl jis nusnūdo.
The photographer worked fast.	Fotografas dirbo greitai.
She was upset but said nothing.	Ji buvo nusiminusi, bet nieko nesakė.
In the spring, their crop was a great harvest.	Pavasarį jų pasėliai buvo puikus derlius.
Police were at the scene within minutes.	Policija įvykio vietoje buvo per kelias minutes.
Applying this paste will help repel ants.	Šios pastos užtepimas padės atbaidyti skruzdėles.
Protesters found a secret weapons factory.	Protestuotojai aptiko slaptą ginklų gamyklą.
The soup is bubbling vigorously.	Sriuba energingai burbuliuoja.
The graph shows the average for each group.	Diagrama rodo kiekvienos grupės vidurkį.
The man returns home after a long day at work.	Vyras grįžta namo po ilgos darbo dienos.
First, you will need two cups of regular sugar.	Pirma, jums reikės dviejų puodelių įprasto cukraus.
This graph illustrates the findings.	Šis grafikas iliustruoja išvadas.
Thieves stole an old car during the show.	Parodos metu vagys pavogė senovinį automobilį.
He sleeps in a zoo cage.	Jis miega zoologijos sodo narve.
Many people in this city suffer from asthma.	Daugelis žmonių šiame mieste kenčia nuo astma.
The hardest part is seed removal.	Sunkiausia dalis yra sėklų pašalinimas.
Some people do what they do for money.	Kai kurie žmonės daro tai, ką daro dėl pinigų.
Police arrested dozens of people yesterday.	Vakar policija sulaikė dešimtis žmonių.
We offer more savings!	Siūlome daugiau sutaupyti!
There was no limit to his sense of adventure.	Jo nuotykių jausmui nebuvo ribų.
People hid from the hot sun.	Žmonės pasislėpė nuo kaitrios saulės.
He bit into a carrot.	Jis smarkiai įkando į morką.
This garden is completely enclosed.	Šis sodas yra visiškai uždaras.
They used widespread bribery to win the election.	Jie naudojo plačiai paplitusį kyšininkavimą, kad laimėtų rinkimų pergalę.
Some cars light up quite often.	Kai kurie automobiliai užsidega gana dažnai.
He has taught students around the world.	Jis mokė studentus visame pasaulyje.
The two leaders are very similar.	Abu lyderiai yra labai panašūs.
Jet bags are worn on the back.	Reaktyviniai maišeliai dėvimi nugaroje.
This part of the river is important.	Ši upės dalis yra svarbi.
The train was late this morning.	Šį rytą traukinys vėlavo.
In medicine, experience pays off.	Medicinoje patirtis atsiperka.
Planets were previously thought to be immobile.	Anksčiau buvo manoma, kad planetos yra nejudančios.
These books are available for free.	Minėtas knygas galima įsigyti nemokamai.
The earthquake did enormous damage.	Žemės drebėjimas padarė milžinišką žalą.
The castle is the headquarters of the government	Pilis yra vyriausybės būstinė
Cows are milked for milk.	Karvės melžiamos dėl pieno.
John returned home later than usual.	Jonas grįžo namo vėliau nei įprastai.
Who is responsible for this crime?	Kas atsakingas už šį nusikaltimą?
Bake in the oven for twenty minutes.	Kepkite orkaitėje dvidešimt minučių.
In the dictionary, this word is defined as an adjective.	Žodyne šis žodis apibrėžiamas kaip būdvardis.
You shuffle the cards well.	Jūs gerai sumaišote kortas.
Iron is extracted from ore.	Geležis išgaunama iš rūdos.
This group will oppose militaristic movements.	Ši grupė priešinsis militaristiniams judėjimams.
This is just a defensive maneuver.	Tai tik gynybinis manevras.
There was thick fog over the city.	Virš miesto tvyrojo tirštas rūkas.
The tiger is a top predator.	Tigras yra viršūninis plėšrūnas.
In one sip, the sugared liquid slipped through my throat.	Vienu gurkšniu cukruotas skystis nuslydo man per gerklę.
It was then that a major explosion struck.	Kaip tik tada nugriaudėjo didelis sprogimas.
She put her head under the pillow.	Ji padėjo galvą po pagalve.
Aphasia is the second most common neurological condition.	Afazija yra antra pagal dažnumą neurologinė būklė.
He fell asleep at the wheel.	Jis užmigo prie vairo.
The water evaporates into the air.	Vanduo išgaruoja į orą.
The left hand of the glove is blue.	Kairė pirštinės ranka mėlyna.
If precautions are not taken, the disease will continue to spread.	Jei nebus imtasi atsargumo priemonių, liga toliau plis.
The supply of cheap electricity is such a current.	Pigios elektros tiekimas yra tokios srovės.
We need the government to fight pollution.	Mums reikia, kad vyriausybė kovotų su tarša.
There is a small stone on each cherry.	Ant kiekvienos vyšnios yra maža kauliukas.
There was an error in the document.	Dokumente buvo klaida.
Do you have milk?	Ar turi pieno?
There are art galleries in this park.	Šiame parke yra meno galerijos.
It's boring to be old.	Nuobodu būti senam.
The enemy has strength, but courage is on our side.	Priešas turi jėgų, bet drąsa yra mūsų pusėje.
And there have been no more problems since then.	Ir nuo to laiko daugiau problemų nebuvo.
The newly discovered fossils were buried in the ground.	Naujai atrastos fosilijos buvo palaidotos žemėje.
She resisted, but he defeated her.	Ji priešinosi, bet jis ją nugalėjo.
This is a reckless way of behaving.	Tai yra neapgalvotas elgesio būdas.
The mezzanines were unstable.	Mezonai buvo nestabilūs.
She wants to become a paleontologist.	Ji nori tapti paleontologe.
She put the last thing on her desk.	Ji padėjo paskutinį daiktą ant savo stalo.
A mixture of orange juice and condensed milk.	Apelsinų sulčių ir kondensuoto pieno mišinys.
Wide highways have recently been paved.	Neseniai buvo išasfaltuoti platūs greitkeliai.
The effectiveness of the new culture was questioned.	Buvo suabejota naujos kultūros veiksmingumu.
When the water is cold, the fish swim against the current.	Kai vanduo šaltas, žuvys plaukia prieš srovę.
The government ordered a power plant.	Vyriausybė užsakė elektrinę.
When the police arrived, the thief felt relieved.	Atvykus policijai vagis pajuto palengvėjimą.
The following year, the disaster struck again.	Kitais metais nelaimė vėl ištiko.
She was tired of running naked through the woods.	Ji pavargo nuogai bėgioti per mišką.
You can solve problems using a variety of methods.	Galite išspręsti problemas naudodami įvairius metodus.
This message surprised everyone.	Ši žinia nustebino visus.
That amphibian is a frog's cousin.	Tas varliagyvis yra varlės pusbrolis.
The president was the only adult.	Prezidentas buvo vienintelis suaugęs.
Justice is blind, but our eyes are not.	Teisingumas aklas, bet mūsų akys – ne.
We have moved some of the equipment to safer locations.	Dalį įrangos perkėlėme į saugesnes vietas.
A camel was pulled out of the car.	Iš mašinos buvo ištrauktas kupranugaris.
After a while, he found a wallet.	Po kiek laiko jis rado piniginę.
The industry is causing serious pollution.	Pramonė sukuria rimtą taršą.
Your editor wants you to leave.	Jūsų redaktorius nori, kad išeitumėte.
There was little information on earth.	Žemėje informacijos buvo mažai.
The flood was of an epic scale.	Potvynis buvo epinio masto.
Admission will be short.	Priėmimas bus trumpas.
When we arrived, the place was abandoned.	Kai atvykome, vieta buvo apleista.
The ice cream cone has melted.	Ledų kūgis tirpo.
She probably saw my reaction, but pretended not to see it.	Ji tikriausiai matė mano reakciją, bet apsimetė, kad to nematė.
The town is along a small river.	Miestelis yra palei mažą upę.
The download should start immediately.	Atsisiuntimas turėtų prasidėti nedelsiant.
This can be very important for your work schedule.	Tai gali būti labai svarbu jūsų darbo grafikui.
There are simply not enough beds in hospitals.	Ligoninėse tiesiog neužtenka lovų.
All the seeds were planted in a pit.	Visa sėkla buvo pasodinta į duobutę.
Some birds migrate thousands of miles each year.	Kai kurie paukščiai kasmet migruoja tūkstančius mylių.
There are the best cookbooks on my shelf.	Mano lentynoje yra geriausios kulinarinės knygos.
The robbery was investigated by a police officer.	Plėšimą tyrė policijos pareigūnas.
Archaeologists have excavated this cliff.	Archeologai iškasė šį skardį.
His youthful appearance negates his age.	Jo jaunatviška išvaizda paneigia jo amžių.
They decided the time had come.	Jie nusprendė, kad laikas jau atėjo.
The politician was famous for his work ethic.	Politikas garsėjo savo darbo etika.
His favorite subject is ancient mythology.	Jo mėgstamiausia tema yra senovės mitologija.
But there may be a way here.	Bet čia gali būti būdas.
The train was late.	Traukinys vėlavo.
People have experienced a general decline in well-being.	Žmonės patyrė bendrą gerovės nuosmukį.
John, you better start looking for a new job.	Jonai, geriau pradėk ieškotis naujo darbo.
Plastic damage has become an urgent problem.	Plastiko daroma žala tapo neatidėliotina problema.
There I saw her girlfriend.	Ten mačiau jos draugę.
It was my son’s favorite story.	Tai buvo mano sūnaus mėgstamiausia istorija.
A deposit was required to reserve a room.	Norint rezervuoti kambarį reikėjo sumokėti užstatą.
Dense fog obscures the contours of the mountain.	Tankus rūkas drumsčia kalno kontūrus.
The author was shocked by these events.	Autorius buvo šokiruotas šių įvykių.
She never forgave her husband for the divorce.	Ji niekada neatleido savo vyrui dėl skyrybų.
He led a successful project.	Jis vadovavo sėkmingam projektui.
He was also not healthy.	Jis taip pat nebuvo sveikas.
She founded a bank that was a success.	Ji įkūrė banką, kuris buvo sėkmingas.
Her employer wanted evidence.	Jos darbdavys norėjo įrodymų.
Please read the poem.	Prašau perskaityti eilėraštį.
The teaching staff is highly qualified.	Mokytojų kolektyvas yra aukštos kvalifikacijos.
He was asked to make a difficult decision.	Jo buvo paprašyta priimti sunkų sprendimą.
What is the difference?	Koks skirtumas?
Let’s try something completely different.	Pabandykime ką nors visiškai kitokio.
Shares have risen steadily over the past week.	Paskutinę savaitę akcijos nuolat didėjo.
Raise your right hand, please.	Pakelk dešinę ranką, prašau.
Assign the right man for the job.	Paskirkite tinkamą vyrą šiam darbui.
The cat's tail was blurred, she slid to the porch.	Katės uodega neryški, ji nuslinko prie verandos.
Have you spent too much money?	Ar išleido per daug pinigų?
I’m amazed at how tall he is!	Aš nustebęs, koks jis aukštas!
Several friends came to us last week.	Praėjusią savaitę pas mus atvyko keli draugai.
Every evening she asked the children to pray.	Kiekvieną vakarą ji prašydavo vaikų sukalbėti maldas.
The queen stretches her legs.	Karalienė ištiesia kojas.
The human body is a mass of chemicals.	Žmogaus kūnas yra cheminių medžiagų masė.
The next morning the wood was dry.	Kitą rytą mediena buvo sausa.
Mom and daughter are always together.	Mama ir dukra visada kartu.
It was decided last week to extend the border.	Praėjusią savaitę nuspręsta sieną pratęsti.
Many prizes and honors have been won.	Buvo laimėta daug prizų ir pagyrimų.
Changes in temperature can have a major impact on species.	Temperatūros pokyčiai gali turėti didelės įtakos rūšims.
They sat in the lobby and drank red wine.	Jie sėdėjo fojė ir gėrė raudoną vyną.
Non-payment of taxes is an act of rebellion.	Mokesčių nemokėjimas yra maišto aktas.
The funeral procession traveled slowly out of the church.	Laidotuvių procesija lėtai keliavo iš bažnyčios.
The cathedral is the seat of the bishop.	Katedra yra vyskupo buveinė.
Much remains to be done.	Dar daug ką reikia padaryti.
He gave gifts to everyone.	Jis visiems įteikė dovanų.
He smoked in silence.	Jis rūkė tylėdamas.
These animals have special teeth.	Šie gyvūnai turi specialius dantis.
His voice was hoarse, as if he were shouting.	Jo balsas buvo užkimęs, tarsi jis būtų šaukęs.
John told his friends about his plans.	Jonas papasakojo draugams apie savo planus.
The smell is attractive to people.	Uoslė yra patraukli žmonėms.
He took off his hat and sat down.	Jis nusiėmė skrybėlę ir atsisėdo.
The sun was shining brightly.	Skaisčiai švietė saulė.
The population is growing at an alarming rate.	Gyventojų skaičius didėja nerimą keliančiu greičiu.
This village has a stormy history.	Šis kaimas turi audringą istoriją.
How important is sport in someone’s life?	Kiek svarbus sportas kažkieno gyvenime?
Following this announcement, the stock market rose.	Po šio pranešimo akcijų rinka pakilo.
Loaded forward, he fell through the woods.	Įsikrovęs į priekį, jis puolė per mišką.
After a hard step, the broken glass crackled	Po sunkių žingsnių traškėjo sudužęs stiklas
Jack was the only person on the mission.	Džekas buvo vienintelis asmuo misijoje.
Someone told someone to stay in the room.	Seniui kažkas liepė likti patalpoje.
The effect is enhanced by the heat.	Poveikį sustiprina šiluma.
The only sound is the sound of silence.	Vienintelis garsas yra tylos garsas.
Develop oral and written communication skills.	Ugdykite bendravimo žodžiu ir raštu įgūdžius.
We have little food, but we know how to live.	Maisto turime mažai, bet mokame gyventi.
They are now thought to have disappeared.	Dabar manoma, kad jie išnyko.
You will probably be given a place.	Tikriausiai jums bus suteikta vieta.
Born as a lesbian, she now lives with her partner.	Gimusi lesbietė, ji dabar gyvena su savo partneriu.
He inquires at his neighbors ’house.	Jis teiraujasi savo kaimynų namuose.
The guards are heavily armed and extremely dangerous.	Sargybiniai yra stipriai ginkluoti ir itin pavojingi.
The survey revealed widespread support for the proposal.	Apklausa atskleidė platų pritarimą pasiūlymui.
The storm destroyed thousands of homes.	Audra sugriovė tūkstančius namų.
We have to be careful in difficult times.	Sunkiais laikais turime būti atsargūs.
Smog is on my way.	Mano keliu krypsta smogas.
College students began to protest.	Kolegijos studentai pradėjo protestuoti.
The river supplies the surrounding cities with water.	Upė aprūpina aplinkinius miestus vandeniu.
Lola wants to be a nurse when she grows up.	Lola nori būti slaugytoja, kai užaugs.
Some areas are very rural, others more urban.	Kai kurios vietovės labai kaimiškos, kitos labiau miestietiškos.
This river should be completely cleared.	Ši upė turėtų būti visiškai išvalyta.
So the student set up an office here.	Taigi studentas čia įkūrė biurą.
Investigators have not yet determined what caused the disaster.	Tyrėjai kol kas nenustatė, dėl ko įvyko nelaimė.
A group of politicians.	Grupė politikų.
She had scabs on her hands due to work tools.	Jai ant rankų atsirado nuospaudų dėl darbo įrankių.
He hurried away.	Jis atskubėjo.
This cathedral was once a fortress.	Ši katedra kadaise buvo tvirtovė.
But consider the damage that has been done to nature.	Tačiau apsvarstykite žalą, kuri buvo padaryta gamtai.
This is a very expensive car.	Tai labai brangus automobilis.
You have to buy the seeds from the market.	Sėklas turite nusipirkti iš rinkos.
After many years, the government is finally taking action.	Po daugelio metų vyriausybė pagaliau imasi veiksmų.
The weather was probably nice.	Tikėtina, kad oras buvo gražus.
You are required by law to pay taxes.	Pagal įstatymą jūs privalote mokėti mokesčius.
The young man set his feet firmly on the ground.	Jaunuolis tvirtai pastatė kojas į žemę.
We can speak three languages.	Mes galime kalbėti trimis kalbomis.
The butcher is preparing to slaughter a cow.	Mėsininkas ruošiasi skersti karvę.
The moon throws silver light on the hardwood floor.	Mėnulis meta sidabrinę šviesą ant kietmedžio grindų.
This fat man struggled with his weight.	Šis storas vyras kovojo su savo svoriu.
Beware of pickpockets, they stole my bag!	Saugokitės kišenvagių, jie pavogė mano krepšį!
Several team members were new.	Keli komandos nariai buvo nauji.
You always have to believe in yourself to succeed.	Kad pasisektų, visada reikia tikėti savimi.
The typhoon did great damage.	Taifūnas padarė didelę žalą.
All the money is gone.	Visi pinigai dingo.
It was the biggest mistake of my life.	Tai buvo didžiausia mano gyvenimo klaida.
Water vapor	Vandens garai
The seasons change in spring, summer, autumn and winter.	Metų laikai keičiasi pavasarį, vasarą, rudenį ir žiemą.
He never accepted sacrifices in his life.	Per savo gyvenimą jis niekada nepriėmė aukų.
He saw a girl escaping from a burning building.	Pamatė iš degančio pastato išbėgusią merginą.
We buried her on a hill overlooking the sea.	Mes ją palaidojome ant kalvos su vaizdu į jūrą.
The rainforests bring amazing beauty to our planet.	Atogrąžų miškai atneša mūsų planetai nuostabaus grožio.
There is also a church here.	Čia irgi yra bažnyčia.
The incident is under investigation.	Įvykis tiriamas.
It was a cold, abandoned place.	Tai buvo šalta, apleista vieta.
The soldier fought bravely to defend his land.	Kareivis narsiai kovojo, kad apgintų savo žemę.
An underground organization dedicated to the abolition of slavery.	Pogrindžio organizacija, skirta vergovės panaikinimui.
He sat down calmly and lit a cigarette.	Jis ramiai atsisėdo ir prisidegė cigaretę.
Her breathing was difficult.	Jos kvėpavimas buvo apsunkintas.
Insects transmit diseases.	Vabzdžiai perneša ligas.
Can you take a minute?	Ar galite skirti minutę?
She nodded firmly at that.	Tuo ji tvirtai linktelėjo.
Local casinos are profitable businesses.	Vietiniai kazino yra pelningos įmonės.
He was a well-known critic.	Jis buvo žinomas kritikas.
The topography of a city affects its weather.	Miesto topografija turi įtakos jo orui.
This dress is for sale.	Ši suknelė parduodama.
There are pieces of soft beef in the war.	Karyje yra minkštos jautienos gabaliukai.
The wide stairs were covered with dust.	Platūs laiptai buvo padengti dulkėmis.
It is a day of great celebration.	Tai didelės šventės diena.
April cries at dawn.	Auštant šaukia balandis.
Apply plenty of light soy sauce.	Užtepkite daug lengvo sojų padažo.
A thick layer of dust lay on the floor.	Ant grindų gulėjo storas dulkių sluoksnis.
The higher the numbers, the better the performance?	Kuo didesni skaičiai, tuo geresnis našumas?
We also liked the food.	Mums patiko ir maistas.
To focus on content.	Norėdami sutelkti dėmesį į turinį.
The horse whimpered loudly.	Arklys garsiai vyptelėjo.
She enjoys listening to and composing music.	Jai patinka klausytis ir kurti muziką.
There are no greenhouse gas emission standards.	Šiltnamio efektą sukeliančių dujų emisijos standartų nėra.
She found a bottle on the beach.	Ji paplūdimyje rado butelį.
If you get into trouble, contact the authorities.	Jei patekote į bėdą, kreipkitės į valdžios institucijas.
They will look for you.	Jie tavęs ieškos.
Several people expressed a desire to participate.	Keletas žmonių išreiškė norą dalyvauti.
She paused for a while before answering.	Prieš atsakydama, ji kurį laiką stabtelėjo.
He was known as a good example.	Jis buvo žinomas kaip geras pavyzdys.
Police detained several suspects.	Policija sulaikė kelis įtariamuosius.
Surely no one knows exactly.	Tikrai niekas tiksliai nežino.
Threads were used thousands of years ago.	Siūlai buvo naudojami prieš tūkstančius metų.
Editing the sentence structure was boring.	Taisyti sakinio struktūrą buvo nuobodu.
Elapsed time in seconds.	Praėjęs laikas sekundėmis.
Turning off the tap seemed to fail.	Atsukti čiaupą atrodė, kad nepavyko.
I used to live in a small village.	Anksčiau gyvenau mažame kaime.
Then pour the mixture into the pan.	Tada supilkite mišinį į keptuvę.
This region is rich in old ruins.	Šiame regione gausu senų griuvėsių.
Finally flooded.	Galiausiai užtvindė.
All the police cars were flashing lights.	Visos policijos mašinos mirksėjo šviesomis.
The workers were angry.	Darbininkai buvo pikti.
Compliments are meager on the ground here.	Komplimentai čia menki ant žemės.
Entire families have been exterminated in some areas.	Kai kuriose vietovėse buvo išnaikintos ištisos šeimos.
That man is close.	Tas žmogus prisimerkęs.
None of our electronic devices are like a TV.	Iš visų mūsų elektroninių prietaisų niekas neprilygsta televizoriui.
The truck entered the road.	Sunkvežimis įvažiavo į kelią.
The air is getting more and more polluted every day.	Kiekvieną dieną oras tampa vis labiau užterštas.
A loud boom, a bang and then silence.	Garsus bumas, trenksmas ir tada tyla.
The two companies merged.	Abi bendrovės susijungė.
The silence of his manner always stunned her.	Jo būdo tylumas ją visada pribloškė.
Special security measures are needed in these areas.	Šiose srityse reikalingos ypatingos saugumo priemonės.
This food is delicious.	Šis maistas yra skanus.
Then along with a went	Tada kartu su a nuėjo
Two victories and one defeat.	Dvi pergalės ir vienas pralaimėjimas.
My grandfather watched her very often.	Mano senelis labai dažnai ją žiūrėdavo.
The security guard held the weapon menacingly.	Apsaugos darbuotojas grėsmingai laikė ginklą.
Three quarters of the land is covered by water.	Tris ketvirtadalius žemės dengia vanduo.
The sound of running water filled the air.	Tekančio vandens garsas užpildė orą.
When they returned to the campfire, other friends got lost.	Grįžę prie laužo, užklydo kiti draugai.
He had a secret motive.	Jis turėjo slaptą motyvą.
They read a prayer together.	Jie kartu skaitė maldą.
Many perfectly reasonable people disagree with it.	Daugelis visiškai pagrįstų žmonių su ja nesutinka.
People no longer use typewriters to write novels.	Žmonės nebenaudoja rašomųjų mašinėlių romanams rašyti.
We cannot allow this to happen.	Negalime leisti, kad tai įvyktų.
A bear came out of the forest.	Iš miško išlindo lokys.
As he spoke, the sky began to darken.	Jam kalbant, dangus pradėjo tamsėti.
I noticed her being watched by a pair of eyes.	Pastebėjau, kad ją stebi akių pora.
Spiders spin complex networks.	Vorai sukasi sudėtingus tinklus.
Then he disguised himself as an old man.	Tada jis persirengė senu žmogumi.
We sold the house and moved to the highway.	Pardavėme namą ir persikėlėme į užmiestį.
Another girl behind him giggled.	Už jo kikeno kita mergina.
I left the door open.	Palikau atidarytas duris.
He followed her.	Jis ėjo jai iš paskos.
Prepare the grill for grilling.	Paruoškite kepsnį kepti ant grotelių.
A cool breeze was blowing in the room.	Kambaryje pūstelėjo vėsus vėjelis.
The second quarter of the year is usually rainy.	Antrasis metų ketvirtis dažniausiai būna lietingas.
Wild ducks fought fiercely.	Laukinės antys įnirtingai kovojo.
The blow knocked her to the ground.	Smūgis ją pargriovė ant žemės.
The windows still looked dirty.	Langai vis dar atrodė purvini.
She pulled the table closer to the wall.	Ji pritraukė stalą arčiau sienos.
Finding a job is getting harder and harder.	Susirasti darbą darosi vis sunkiau.
The water in the stream is checked daily.	Vanduo upelyje tikrinamas kasdien.
This modest building stands on a hill.	Šis kuklus pastatas stovi ant kalvos.
Fresh produce can be bought at the market.	Šviežių produktų galima nusipirkti turguje.
This place is a great place for a picnic.	Ši vieta yra puiki vieta iškylai.
She helped him tidy the house.	Ji padėjo jam tvarkyti namus.
Our very own survival was threatened.	Pačiam mūsų išlikimui iškilo grėsmė.
The streets were abandoned except for fires.	Gatvės buvo apleistos, išskyrus gaisrus.
Their marriage was troubled from the beginning.	Jų santuoka nuo pat pradžių buvo nerami.
She looked down.	Ji pažvelgė žemyn.
The sun rose above the fog.	Saulė pakilo virš miglos.
The fortress was built of bricks.	Tvirtovė buvo pastatyta iš plytų.
Large sums of them were invested in the property.	Didelės jų sumos buvo investuotos į turtą.
She hates people who deliberately disregard the wishes of others.	Ji nekenčia žmonių, kurie sąmoningai nepaiso kitų norų.
We have more warehouses than we need.	Sandėlių turime daugiau nei mums reikia.
Traces of cocaine have been detected in the blood during a forensic examination.	Teismo medicinos ekspertizės metu kraujyje aptikta kokaino pėdsakų.
Its flowers look like lilies.	Jo žiedai atrodo kaip lelijos.
His anger flared up in an instant.	Jo pyktis įsiplieskė akimirksniu.
Do not face others.	Nedaryk veidui kitiems.
We mark the trail with chalk.	Taką pažymime kreida.
Detectives were looking for clues.	Detektyvai ieškojo įkalčių.
Visit the museum while it is still light.	Aplankykite muziejų, kol dar šviesa.
The priest blessed the tankard.	Kunigas palaimino tankardą.
It takes three years to become a fully qualified teacher.	Norint tapti visiškai kvalifikuotu mokytoju, prireikia trejų metų.
The tall, bearded man was hard to recognize.	Aukštas, barzdotas vyras buvo sunkiai atpažįstamas.
Everyone was sitting at the same table.	Visi sėdėjo prie vieno stalo.
The tall, wooden house was surrounded by a garden.	Aukštas, medinis namas buvo apsuptas sodo.
I can’t help but worry.	Negaliu nesijaudinti.
The earth itself will heal.	Žemė pati išsigydys.
A quick scan of the newspaper did not reveal anything.	Greitas laikraščio nuskaitymas nieko neatskleidė.
These are all different religions.	Tai visos skirtingos religijos.
The goods are readily available in most stores.	Prekės yra lengvai prieinamos daugumoje parduotuvių.
Growing a tree takes a long time.	Užauginti medį užtrunka daug laiko.
His chest rose with relief.	Jo krūtinė pakilo iš palengvėjimo.
Some believe trade is to blame for the epidemic.	Kai kurie mano, kad dėl epidemijos kalta prekyba.
Her neck was numb and painful.	Jos kaklas buvo sustingęs ir skausmingas.
The thief then walked away with the briefcase.	Tada vagis pasišalino su portfeliu.
Farmers decided to grow cotton.	Ūkininkai nusprendė auginti medvilnę.
The running water was not restored for days.	Ištisas dienas nebuvo atstatytas tekantis vanduo.
This plant is known as fake chamomile.	Šis augalas žinomas kaip netikra ramunėlė.
I like to play tennis.	Man patinka žaisti tenisą.
He is the first person to be lucky.	Jis yra pirmasis žmogus, kuriam pasisekė.
Warm weather has encouraged plant growth.	Šilti orai paskatino augalų augimą.
The court heard testimony last week.	Praėjusią savaitę teismas išklausė parodymus.
The hijacked jewels were found.	Pagrobtos brangenybės buvo rastos.
Hopefully this year will show a positive trend.	Tikimės, kad šiais metais tai parodys teigiamą tendenciją.
These resorts attract tourists all year round.	Šie kurortai turistus pritraukia ištisus metus.
The mixture must be thoroughly mixed.	Mišinys turi būti kruopščiai sumaišytas.
The cow was grazing quietly outside.	Lauke ramiai ganėsi karvė.
Their daughters are ten.	Jų dukrai dešimt.
Climbers broke the face of the rock.	Alpinistai įveikė uolos veidą.
Let's sit by the lake and talk.	Pasėdėkime prie ežero ir pasikalbėkime.
The quarrel arose over food.	Kivirčas kilo dėl maisto.
The prize was divided between three authors.	Premija buvo padalinta trims autoriams.
He was known for being practical and non-emotional.	Jis buvo žinomas kaip praktiškas ir neemocingas.
He touched her fingers with his thumb.	Jis nykščiu palietė jos pirštus.
Several variants of the obelisk have been excavated.	Buvo atkasti keli obelisko variantai.
A herd of zebras drank from the water pit.	Iš vandens duobės gėrė zebrų banda.
The match was stopped.	Rungtynės buvo sustabdytos.
Keep all food and drink covered.	Visą maistą ir gėrimus laikykite uždengę.
Let’s have a picnic in a rocky area.	Surengkime pikniką uolėtoje vietovėje.
To be successful, you have to work hard.	Norėdami būti sėkmingi, turite labai stengtis.
The dense forest stretches for several hectares.	Tankus miškas tęsiasi kelis hektarus.
There was a knock on the front door.	Pasigirdo beldimas į lauko duris.
A lion was spotted in the area.	Teritorijoje buvo pastebėtas liūtas.
The coast is lined with exotic beaches.	Pakrantė išklota egzotiškų paplūdimių.
The bad reviews were harsh.	Blogi atsiliepimai buvo griežti.
What is your favorite word	Koks tavo mėgstamiausias žodis?
It used to be a desert, now it is an oasis of greenery.	Anksčiau buvo dykuma, dabar – žalumos oazė.
Put each egg in a small bowl.	Įdėkite kiekvieną kiaušinį į nedidelį dubenį.
Not surprisingly, he was disappointed.	Nenuostabu, kad jis nusivylė.
The train will take several hours.	Traukinys truks kelias valandas.
Drink too strong.	Gėrimas per stiprus.
Inspectors found contamination.	Inspektoriai aptiko užteršimą.
The people who live here are very friendly.	Čia gyvenantys žmonės labai draugiški.
Concerned citizens took to the streets in protest.	Susirūpinę piliečiai išėjo į gatves protestuodami.
She broke into an empty parking lot.	Ji įsiveržė į tuščią automobilių stovėjimo aikštelę.
Their names were inherited by children.	Jų vardus paveldėjo vaikai.
Lawyers advised their clients to file statements.	Advokatai patarė savo klientams pateikti pareiškimus.
Or men could be farmers.	Arba vyrai galėtų būti ūkininkai.
Community theater is a really good experience.	Bendruomenės teatras yra tikrai gera patirtis.
They have to show the way.	Jie turi rodyti kelią.
The rainforests have been hit by drought.	Atogrąžų miškai nukentėjo nuo sausros.
He is a respected person in his community.	Jis yra gerbiamas žmogus savo bendruomenėje.
The fights broke out when we were all drunk.	Muštynės kilo, kai visi buvome girti.
The family feels better when she goes back to school.	Šeima jaučiasi geriau, kai ji grįžta į mokyklą.
Sharat began to cry.	Šaratas pradėjo verkti.
When the sun flew by, the comet changed direction.	Praskridusi saulę kometa pakeitė kryptį.
Fraudulent senders intercepted many emails.	Apgaulingi siuntėjai perėmė daug laiškų.
The railway suffered heavy losses.	Geležinkelis patyrė didelių nuostolių.
We were expecting rain.	Tikėjomės lietaus.
Nutritional meals must be served in school canteens.	Mokyklų valgomosiose turi būti patiekiami maistingi patiekalai.
You can’t lose if you do what’s right.	Jūs negalite prarasti, jei darysite tai, kas teisinga.
I like living in the countryside.	Man patinka gyventi kaime.
He raised his hand, pointing to the river.	Jis pakėlė ranką, rodydamas į upę.
The obvious insanity of the perpetrator is incomprehensible.	Akivaizdus nusikaltėlio beprotiškumas yra nesuprantamas.
Heed the council's warning.	Atkreipkite dėmesį į tarybos įspėjimą.
Please take care of them at all times.	Prašome visą laiką juos prižiūrėti.
He stopped breathing before diving into the water.	Prieš nerdamas į vandenį, jis sulaikė kvėpavimą.
Eleven children are always fed first.	Vienuolika vaikų visada maitinami pirmi.
Before the exams, the library is the place of study.	Prieš egzaminus biblioteka yra studijų vieta.
So there are fewer reduced numbers.	Taigi sumažintų skaičių yra mažiau.
He wrote his name in space.	Jis parašė savo vardą tarpo.
A cigarette is more harmful than a rubber rod.	Cigaretė yra kenksmingesnė nei gumos lazdelė.
You can do this using a calculator.	Tai galite padaryti naudodami skaičiuotuvą.
A flock of birds rose out of panic.	Iš panikos pakilo paukščių pulkas.
A strange noise frightened him.	Keistas triukšmas jį išgąsdino.
I really liked the delicious cookies.	Labai patiko skanūs sausainiai.
His thoughts were a patchwork.	Jo mintys buvo kratinys.
Last year was a difficult year for farmers.	Ūkininkams pernai buvo sunkūs metai.
Now the free men lived in small huts.	Dabar laisvi vyrai gyveno mažose trobelėse.
Is it necessary to emigrate?	Ar būtina emigruoti?
I fought this unfamiliar fish.	Aš kovojau su šia nepažįstama žuvimi.
Disclosure Note.	Atskleidžianti pastaba.
Free land was overgrown with weeds.	Laisva žemė buvo apaugusi piktžolėmis.
The traveler rode a horse through the mountains.	Keliautojas jodinėjo žirgu per kalnus.
Several unfinished works were published after their deaths.	Po jų mirties buvo paskelbti keli nebaigti darbai.
The elderly man stood up hard.	Pagyvenęs vyras sunkiai atsistojo.
Residents inspected the damage.	Gyventojai apžiūrėjo žalą.
He lay exhausted.	Jis gulėjo išsekęs.
The risks of light pollution are well documented.	Šviesos taršos pavojai yra gerai dokumentuoti.
The city has a population of fifty thousand.	Mieste gyvena penkiasdešimt tūkstančių gyventojų.
Such clashes are common here.	Tokie susirėmimai čia dažni.
He plans to enroll in college next year.	Kitais metais jis planuoja stoti į koledžą.
Is he still planning to build that new factory?	Ar jis vis dar planuoja statyti tą naują gamyklą?
He was a better pianist than me.	Jis buvo geresnis pianistas už mane.
The storm knocked the ship off course.	Audra laivą nubloškė nuo kurso.
He took his time carefully.	Jis atsargiai skyrė laiką.
In many countries, adultery is illegal.	Daugelyje šalių svetimavimas yra neteisėtas.
The water froze.	Vanduo sustingo.
We purchased additional land.	Įsigijome papildomos žemės.
The waves crashed into the boat.	Bangos daužėsi į valtį.
I saw snow yesterday.	Vakar mačiau sninga.
This is the first time she eats meat.	Tai pirmas kartas, kai ji valgo mėsą.
The soldier was accepted without incident.	Kareivis buvo priimtas be incidentų.
The protesters marched for peace.	Protestuotojai žygiavo už taiką.
The task is insignificant to the computer.	Kompiuteriui užduotis yra nereikšminga.
Everyone agrees that trees are the lungs of the world.	Visi sutinka, kad medžiai yra pasaulio plaučiai.
He lives in the village with his mother.	Jis gyvena kaime su mama.
There are many interesting facts about birds.	Yra daug įdomių faktų apie paukščius.
After being criticized, they behaved with dignity.	Sulaukę kritikos, jie elgėsi oriai.
A narrow iron gate was installed.	Buvo įrengti siauri geležiniai vartai.
A friend of the couple came to the rescue.	Į pagalbą atėjo poros draugas.
The Minister noted that the worst has already passed.	Ministras pažymėjo, kad blogiausia jau praėjo.
Some birds migrate thousands of miles each year.	Kai kurie paukščiai kasmet migruoja tūkstančius mylių.
The region is rich in natural resources.	Regione gausu gamtos išteklių.
Even the slightest change can cause major problems.	Net ir menkiausi pokyčiai gali sukelti didelių problemų.
How will this affect him?	Kaip tai jį paveiks?
New laws protect consumer rights.	Nauji įstatymai gina vartotojų teises.
He died three days after the crash.	Jis mirė praėjus trims dienoms po avarijos.
A telegram came from my brother.	Atėjo telegrama iš mano brolio.
They are quite old.	Jie gana seni.
He decided to talk to a friend about his idea.	Jis nusprendė apie savo idėją pasikalbėti su draugu.
The ecological footprint is a measure of human impact on nature.	Ekologinis pėdsakas yra žmogaus poveikio gamtai matas.
She put the key from the locker on the table.	Ji padėjo raktą nuo spintelės ant stalo.
The trees are heavily loaded with ripe mangoes.	Medžiai labai apkrauti prinokusiais mangais.
People flock to the national park every year.	Į nacionalinį parką kasmet plūsta žmonės.
The court must ask both parties to have mercy.	Teismas turi paprašyti abiejų pusių pasigailėti.
An empty road is waiting.	Laukia tuščias kelias.
He was removed from the team.	Jis buvo pašalintas iš komandos.
One letter can be easily recognized.	Galima lengvai atpažinti vieną raidę.
This picture represents a long time ago.	Šis paveikslas reprezentuoja seną laiką.
I recorded the drummer's performance on my tape recorder.	Į savo magnetofoną įrašiau būgnininko pasirodymą.
Great for planning for the future.	Puiku planuoti ateitį.
Many believe that wars are the cause of environmental destruction.	Daugelis mano, kad karai yra aplinkos naikinimo priežastis.
Anecdotal evidence suggests that many animals have been killed.	Anekdotiniai įrodymai rodo, kad buvo nužudyta daug gyvūnų.
Haste makes a waste.	Skubėjimas daro švaistymą.
We sell only quality goods.	Prekiaujame tik kokybiškomis prekėmis.
You have to find your way.	Jūs turite rasti savo kelią.
Somehow this thought got stuck.	Kažkaip ši mintis įstrigo.
They want to visit the city.	Jie nori aplankyti miestą.
She is a shameless woman.	Ji yra begėdiška moteris.
An ambulance is on the street.	Greitoji pagalba yra gatvėje.
Many trees have been cut down for progress.	Daug medžių buvo iškirsta siekiant pažangos.
Not surprisingly, the country is going bankrupt.	Nenuostabu, kad šalis bankrutuoja.
Some people prefer to walk or ride a bike instead of working.	Kai kurie žmonės nori vaikščioti pėsčiomis ar važiuoti dviračiu, o ne dirbti.
I kept asking myself what motivated him.	Vis klausiau savęs, kas jį motyvuoja.
Two friends were sitting on the waterfront.	Du draugai sėdėjo krantinėje.
The award of the arbitral tribunal shall be final.	Arbitražo sprendimas yra galutinis.
Investigators have found this to be untrue.	Tyrėjai nustatė, kad tai netiesa.
Pop music is extremely popular here.	Popmuzika čia itin populiari.
The criminals were shocked by the police.	Nusikaltėlius pribloškė policija.
This report was considered good news.	Šis pranešimas buvo laikomas gera žinia.
He fell asleep after eating.	Pavalgęs atsigulė miegoti.
The skater performed the salchow four times.	Čiuožėjas atliko keturis kartus salchow.
Relationships between people and gods.	Santykiai tarp žmonių ir dievų.
Tokens should be accepted at banks.	Žetonai turėtų būti priimami bankuose.
They are not allowed to have cars.	Jiems draudžiama turėti automobilius.
The people of this region have close kinship ties.	Šio regiono žmones sieja glaudūs giminystės ryšiai.
We called the manager.	Mes paskambinome vadovui.
To be frank, my wife left me briefly.	Jei atvirai, mano žmona mane paliko trumpai.
Cornwall chicken was a restaurant specialty.	Kornvalio višta buvo restorano specialybė.
Go through the dense jungle.	Eikite per tankias džiungles.
The cat has nine lives.	Katė turi devynis gyvenimus.
The boss agreed with the idea.	Viršininkas sumanymui pritarė.
Stop looking like me!	Nustok man taip atrodyti!
The soldiers made sure they did not see the enemy soldiers.	Kareiviai įsitikino, kad nematyti priešo kareivių.
You will steer the ship.	Jūs vadovausite laivui.
Hundreds of people died clinically.	Šimtai žmonių mirė kliniškai.
The muse was inspired by the glory of war.	Mūzas įkvėpė karo šlovė.
The glass was mottled with sparkling diamonds.	Stiklas buvo išmargintas putojančiais deimantais.
The manager looked at the man suspiciously.	Vadovas įtariai pažvelgė į vyrą.
He wasn’t sure where the forest started.	Jis nebuvo tikras, kur prasidėjo miškas.
They thought the prisoner was guilty.	Jie manė, kad kalinys yra kaltas.
The logistics sector is currently in a difficult position.	Šiuo metu logistikos sektorius yra sunkioje padėtyje.
A large swarm of starlings flew out.	Išskrido didelis būrys starkių.
The raw materials are placed in a bowl.	Žaliavos sudedamos į dubenį.
He squeezed his toe.	Jis suspaudė kojos pirštą.
The hero saved the day.	Herojus išgelbėjo dieną.
She is looking forward to retiring soon.	Ji nekantrauja greitai išeiti į pensiją.
Mercury is the only planet with satellites.	Merkurijus yra vienintelė planeta, turinti palydovus.
Detectives were familiar with the area.	Detektyvai buvo susipažinę su vietove.
She hangs a hat in her bedroom closet.	Ji pakabina skrybėlę savo miegamojo spintoje.
The architect prepared detailed plans for the new building.	Architektas parengė naujojo pastato detaliuosius planus.
The queen's guards carried her litter.	Karalienės sargybiniai nešė jos kraiką.
Another knock on the door.	Dar vienas beldimas į duris.
A camel's tail fluttered as he ran.	Bėgdamas kupranugario uodega brūkštelėjo.
He rented a small shop by the river.	Jis išsinuomojo nedidelę parduotuvę prie upės.
This type of fabric is used for complex textiles.	Šio tipo audiniai naudojami sudėtingiems tekstilės gaminiams.
She returned home tired.	Ji grįžo namo pavargusi.
Tom left the door open.	Tomas paliko atidarytas duris.
The mountains stretch hundreds of miles.	Kalnai driekiasi šimtus mylių.
Cars pass through the city gates.	Automobiliai pravažiuoja pro miesto vartus.
The country needs a new energy plan.	Šaliai reikia naujo energetikos plano.
The drone was released into the air.	Į orą buvo paleistas dronas.
No one knew the exact date when sin came into the world.	Niekas nežinojo tikslios datos, kada nuodėmė atėjo į pasaulį.
Go up the ramp towards the gate.	Eikite rampa link vartų.
Obviously, the suffering is so great.	Akivaizdu, kad kančia yra tokia didelė.
Sweat ran down his nose.	Ant nosies riedėjo prakaitas.
His lungs are severely damaged.	Jo plaučiai labai pažeisti.
The last snow of winter has finally melted.	Paskutinis žiemos sniegas pagaliau ištirpo.
No matter how malicious this may sound, we are right.	Kad ir kaip piktybiškai tai skambėtų, mes teisūs.
This is the path of least resistance.	Tai mažiausio pasipriešinimo kelias.
It is now a major cultural center.	Dabar tai didelis kultūros centras.
The accused thieves know he is guilty.	Kaltinamasis vagys žino esąs kaltas.
Rising costs every year create barriers to the system.	Kiekvienais metais didėjančios sąnaudos sukuria sistemos kliūtis.
The astronauts were confident they would be able to land safely.	Astronautai buvo įsitikinę, kad galės saugiai nusileisti.
It is an ideal habitat for gorillas.	Tai ideali buveinė goriloms.
A giant is laid in the sky.	Danguje padėtas milžinas.
I drink too much coffee.	Aš geriu per daug kavos.
They traveled along the coast.	Jie keliavo pakrante.
She pressed the intercom button.	Ji paspaudė domofono mygtuką.
This study was greatly complicated	Šis tyrimas buvo labai apsunkintas
The city is a cauldron of cultures and beliefs.	Miestas yra kultūrų ir įsitikinimų katilas.
The compass was attached to the deck of the ship.	Kompasas buvo pritvirtintas prie laivo denio.
I rested longer on her beautiful hair.	Ilgiau ilsėjausi prie jos gražių plaukų.
Officials say the tornado destroyed eight buildings.	Pareigūnai teigia, kad tornadas sugriovė aštuonis pastatus.
He managed to face his destiny with courage.	Jam pavyko drąsiai pasitikti savo likimą.
Injuries from chainsaws were not uncommon.	Sužalojimai nuo grandininių pjūklų nebuvo neįprasti.
Smoking is bad for your health.	Rūkymas kenkia jūsų sveikatai.
Glucose levels rose and fell for hours on end.	Gliukozės lygis didėjo ir krito valandų valandas.
America is the largest country in the world.	Amerika yra didžiausia pasaulio šalis.
The billionaire hotel tycoon sought refuge.	Milijardierius viešbučių magnatas ieškojo globos.
The train left on time.	Traukinys išvyko laiku.
Leaves, twigs and all branches are cut.	Nupjaunami lapai, šakelės ir visos šakos.
The stream is polluted with sewage.	Upelis užterštas nuotekomis.
The crime rate becomes uncontrollable.	Nusikalstamumo lygis tampa nekontroliuojamas.
Advances in science have made much progress.	Mokslo pažanga padarė daug pažangos.
Don’t forget to push the car off the road.	Nepamirškite nustumti automobilio nuo kelio.
Many species have been extinct in the last few centuries.	Daugelis rūšių buvo išnaikintos per pastaruosius kelis šimtmečius.
The man's gaze looked at everything in the room.	Vyro žvilgsnis apžvelgė viską, kas buvo kambaryje.
Why was the garden fenced?	Kodėl sodas buvo aptvertas?
Millions of people have seen the astronauts land on the moon.	Astronautų nusileidimą Mėnulyje matė milijonai žmonių.
The castle has been beautifully restored.	Pilis gražiai restauruota.
An older woman threw water in a suitcase.	Vyresnio amžiaus moteris vandenį įmetė į lagaminą.
He dreamed of becoming a great leader.	Jis svajojo tapti puikiu lyderiu.
Technical components are still under development.	Techniniai komponentai vis dar kuriami.
The house shook because of a strong wind.	Namas drebėjo, nes pūtė stiprus vėjas.
The children gave up her money.	Vaikai jos pinigų atsisakė.
It was the last we heard from a woman.	Tai buvo paskutinis, kurį išgirdome iš moters.
Bees play a vital role as pollinators.	Bitės atlieka gyvybiškai svarbų apdulkintojų vaidmenį.
Everything seems unfamiliar.	Viskas atrodo nepažįstama.
Stan was under a lot of stress.	Stanas patyrė didelį stresą.
Many churches are of medieval origin.	Daugelis bažnyčių yra viduramžių kilmės.
She decided to leave this nasty place.	Ji sumanė palikti šią bjaurią vietą.
Demographics are changing tonight.	Šį vakarą demografija keičiasi.
It was no big surprise.	Tai nebuvo didelė staigmena.
I was extremely surprised.	Buvau nepaprastai nustebęs.
Violence occasionally erupts.	Smurtas retkarčiais prasiveržia.
Thunder thundered menacingly overhead.	Virš galvų grėsmingai dundėjo griaustinis.
These birds usually stay close to each other.	Šie paukščiai paprastai laikosi arti vienas kito.
Each bottle contained one glass.	Kiekviename butelyje buvo viena stiklinė.
Recorders have been turned off.	Įrašymo įrenginiai buvo išjungti.
I can make seven dishes in two weeks.	Per dvi savaites galiu pagaminti septynis patiekalus.
While such accidents are common, they are always a tragedy.	Nors tokių nelaimingų atsitikimų pasitaiko dažnai, tai visada būna tragedija.
The tall tower of the castle looked at the ground.	Aukštas pilies bokštas žvelgė į žemę.
It rained all day.	Visą dieną lijo.
There were many reasons for his failure.	Jo nesėkmės priežasčių buvo daug.
She frowned at his watch.	Ji susiraukusi parodė į jo laikrodį.
How will we deal with this phenomenon?	Kaip mes nagrinėsime šį reiškinį?
Check your internet connection to make sure it's working.	Patikrinkite interneto ryšį, kad įsitikintumėte, ar jis veikia.
When they return, they are called emigrants.	Kai jie grįžta, jie vadinami emigruojančiais.
They are just resting.	Jie tiesiog ilsisi.
A palace with priceless antiques is on display here.	Čia eksponuojami rūmai, kuriuose yra neįkainojamų antikvarinių daiktų.
The shower does not work.	Dušas neveikia.
Some species feed on the eggs of other birds.	Kai kurios rūšys minta kitų paukščių kiaušiniais.
Most of the townspeople went to work on foot on time.	Dauguma miestelio gyventojų laiku nuėjo į darbą pėsčiomis.
He parked the car in the driveway.	Jis automobilį pastatė važiuojamojoje dalyje.
The animal in the spirit of the tiger is a squirrel.	Tigro dvasios gyvūnas yra voverė.
He broke his leg in the fall.	Jam rudenį susilaužė koją.
Glass has a low heat capacity.	Stiklas turi mažą šiluminę talpą.
City officials complained that the roads needed to be repaired.	Miesto pareigūnai skundėsi, kad kelius reikia remontuoti.
The probe is sophisticated equipment.	Zondas yra sudėtinga įranga.
The highway was famous for its pits.	Greitkelis garsėjo duobėmis.
In fact, the waterfall just doesn’t fall.	Tiesą sakant, krioklys tiesiog nenukrenta.
The palace of the Emir was bright and simple.	Emyro rūmai buvo ryškūs ir paprasti.
They moved in before the rain started.	Jie atsikraustė prieš prasidedant lietui.
Their new marriage seemed like a huge improvement.	Jų naujoji santuoka atrodė kaip didžiulis pagerėjimas.
A knife is a useful tool at home.	Peilis yra naudingas įrankis namuose.
He smiled so as not to be rude.	Jis šypsojosi, kad nebūtų nemandagus.
The city was a vibrant community.	Miestas buvo gyvybinga bendruomenė.
The pace of life here is slower than many.	Gyvenimo tempas čia lėtesnis nei daugelio.
The day was foggy.	Diena buvo miglota.
The rapporteur emphasized the importance of reading.	Pranešėjas pabrėžė skaitymo svarbą.
The manager threatened to dismiss the supervisor.	Vadovas pagrasino prižiūrėtoją atleisti.
It is bordered by twelve countries.	Ji ribojasi su dvylika šalių.
The expert described these details.	Ekspertas aprašė šias detales.
A lot needs to change.	Reikia labai daug ką pakeisti.
The house is said to be where the heart is.	Sakoma, kad namai yra ten, kur širdis.
The teacher asked him to write an essay.	Mokytojas paprašė jo parašyti esė.
The actors played their new performance against the dignitaries.	Aktoriai suvaidino savo naują spektaklį prieš garbingus asmenis.
There is no reason why we cannot build wind turbines.	Nėra jokios priežasties, kodėl negalime statyti vėjo turbinų.
Children suffer greatly from poverty.	Vaikai labai kenčia nuo skurdo.
The movie has begun.	Filmas prasidėjo.
She is ready to leave her life behind.	Ji pasirengusi palikti savo gyvenimą už nugaros.
Their was a tall seaside house.	Jų buvo aukštas pajūrio namas.
Unable to convince members of the city council, the king relinquished his throne.	Nepavykus įtikinti miesto tarybos narių, karalius atsisakė sosto.
Date not yet set.	Data dar nenustatyta.
His dreams rose into the stratosphere.	Jo svajonės pakilo į stratosferą.
Government ministers have argued that the costs are reasonable.	Vyriausybės ministrai tvirtino, kad išlaidos yra pagrįstos.
The production process is unnecessarily complicated.	Gamybos procesas yra be reikalo sudėtingas.
A record number of migrants have fled the country.	Rekordiškai daug migrantų pabėgo iš šalies.
When he saw the blood, he felt sick.	Pamačius kraują jį pykino.
The desert landscape is especially beautiful.	Dykumos kraštovaizdis yra ypač gražus.
Computers are very powerful, but they can be hacked.	Kompiuteriai yra labai galingi, tačiau juos galima nulaužti.
Bacteria in this lake can photosynthesize.	Šiame ežere esančios bakterijos gali fotosintezuoti.
Many antiquities are exhibited to the public.	Daugybė senienų eksponuojama visuomenei.
Sugar, butter and eggs were needed to prepare the dough.	Tešlai paruošti reikėjo cukraus, sviesto ir kiaušinių.
Glen leaned in for a moment, then walked on.	Glenas akimirką pasilenkė, tada ėjo toliau.
The air in the desert seemed unstable and thin.	Dykumos oras atrodė netvirtas ir plonas.
He usually eats four times a week.	Paprastai jis valgo keturis kartus per savaitę.
Man dominated the earth.	Žmogus dominavo žemėje.
There were rows and rows of identical houses on the street.	Gatvėje rikiavosi eilės ir eilės vienodų namų.
Send clowns!	Siųskite klounus!
Rumors circulated that a famous public figure had escaped.	Sklido gandai, kad garsus visuomenės veikėjas pabėgo.
The look of life is unpretentiously mixed with many images.	Gyvenimo išvaizda nepretenzingai susimaišo su daugybe vaizdų.
Computers are getting cheaper, smaller and more powerful.	Kompiuteriai tampa pigesni, mažesni ir galingesni.
Plants use carbohydrates for growth.	Augalai augimui naudoja angliavandenius.
I remember the faces of children in the water.	Prisimenu vaikų veidus vandenyje.
Get off the table, please.	Atsitrauk nuo stalo, prašau.
A floating corpse was found in the canal.	Kanale rastas plūduriuojantis lavonas.
The telescope will be controlled remotely.	Teleskopas bus valdomas nuotoliniu būdu.
Physicists predict that fusion will be achieved in this century.	Fizikai prognozuoja, kad sintezė bus pasiekta šiame amžiuje.
He argued against the consensus.	Jis tvirtino, prieštaraudamas bendram sutarimui.
Scientists say these changes are accelerating global warming.	Mokslininkai teigia, kad šie pokyčiai paspartina visuotinį atšilimą.
To the ground.	Į žemę.
It faces many competitors.	Jis susiduria su daugybe konkurentų.
He bought a truck to carry the goods.	Jis pirko sunkvežimį kroviniams vežti.
Take a batch of this medicine every morning.	Kiekvieną rytą išgerkite šio vaisto partiją.
Don’t trust them no matter what you do.	Nepasitikėk jais, kad ir ką darytum.
The demolition of granite buildings is common.	Granito pastatų irimas yra įprastas.
It rained relentlessly and relentlessly.	Negailestingai ir nenumaldomai lijo lietus.
The population is growing by about two percent every year.	Kasmet gyventojų skaičius didėja maždaug dviem procentais.
Police arrested the wrong man.	Policija sulaikė ne tą vyrą.
I want to borrow a few books.	Noriu pasiskolinti keletą knygų.
The maintenance team repairs the roof.	Priežiūros brigada taiso stogą.
Carrot juice has lost most of its vitamins.	Morkų sultys neteko daugumos vitaminų.
The crowd roared.	Minia ūžė.
The plague has wiped out the population of one district.	Maras išnaikino vieno rajono gyventojų skaičių.
The mixers can turn the flow from hot to cold.	Maišytuvai gali pasukti srautą iš karšto į šaltą.
The use of this language is nostalgic at best.	Šios kalbos vartojimas geriausiu atveju kelia nostalgiją.
The population has grown significantly in recent years.	Pastaraisiais metais gyventojų skaičius labai išaugo.
You may be able to bridge the gap.	Galbūt pavyks įveikti atotrūkį.
The researchers said the results were reasonable.	Mokslininkai teigė, kad rezultatai buvo pagrįsti.
The wheels of his bike began to spin.	Jo dviračio ratai pradėjo suktis.
Water in this region is an expensive commodity.	Vanduo šiame regione yra brangi prekė.
People interested in literature are often referred to as readers or book lovers.	Literatūra besidomintys žmonės dažnai vadinami skaitytojais arba knygų mylėtojais.
The poet's house was very old.	Poeto namai buvo labai seni.
Cover the sausage with water.	Uždenkite dešrą vandeniu.
German electronics are known to be famous.	Vokiška elektronika yra žinoma garsi.
Everyone is working hard.	Visi stengiasi iš visų jėgų.
Army officials say the soldiers have been isolated.	Kariuomenės pareigūnai tvirtina, kad kariai buvo izoliuoti.
The contents of the box were carefully packaged.	Dėžutės turinys buvo kruopščiai supakuotas.
There are laws in this country that prohibit walking with the jaw.	Šioje šalyje galioja įstatymai, draudžiantys vaikščiojimą su žandikauliu.
The sale raised enough funds to reduce the deficit.	Pardavimas surinko pakankamai lėšų deficitui sumažinti.
He told a funny story.	Jis papasakojo juokingą istoriją.
It’s pretty hard to do anything in that old building.	Gana sunku ką nors padaryti tame sename pastate.
And how to get the spouse's attention?	O kaip pritraukti sutuoktinio dėmesį?
The convention is finally coming to my city.	Suvažiavimas pagaliau atvyksta į mano miestą.
There was a pocket conflict between several villages.	Tarp kelių kaimų kilo kišeninis konfliktas.
The ship was washed ashore and later rescued.	Laivas buvo išplautas į krantą ir vėliau išgelbėtas.
He was silent and looked at his hands.	Jis tylėjo ir žiūrėjo į savo rankas.
Strictly speaking, this is not true.	Griežtai kalbant, tai nėra teisinga.
The result is a less dynamic economy.	Rezultatas – mažiau dinamiška ekonomika.
I don’t like the taste of that drug.	Man nepatinka to vaisto skonis.
They competed against each other last week.	Praėjusią savaitę jie varžėsi tarpusavyje.
People handled their fields by hand.	Žmonės savo laukus tvarkė rankomis.
The cat eats a mouse.	Katė valgo pelę.
They eat plants that grow in the mountains.	Jie valgo augalus, kurie auga kalnuose.
Everyone arrived on time.	Visi atvyko laiku.
New clothing line for spring.	Nauja drabužių linija pavasariui.
The letters arrived today.	Laiškai atkeliavo šiandien.
The children hunted rabbits and squirrels.	Vaikai medžiojo triušius ir voveres.
My parents left me a sum of money.	Tėvai man paliko pinigų sumą.
Unit of energy.	Energijos vienetas.
The stars shone gently over the distant hills.	Virš tolimų kalvų švelniai spindėjo žvaigždės.
They also make machines.	Jie taip pat gamina mašinas.
There was a sweat and burning gum from him.	Nuo jo smirdėjo prakaitu ir degusia guma.
The priest and his three priests were arrested.	Kunigas ir trys jo kunigai buvo suimti.
He entered the room with burning eyes.	Jis degančiomis akimis įėjo į kambarį.
They went slowly to the port.	Jie lėtai nuėjo į uostą.
She was sitting in a cafe.	Ji sėdėjo kavinėje.
He leaned over and kissed her gently on the cheek	Jis pasilenkė ir švelniai pabučiavo jai į skruostą
Place one pancake on a plate.	Į lėkštę padėkite vieną blyną.
The questions were very difficult.	Klausimai buvo labai sunkūs.
The oboe is an ancient wind instrument.	Obojus yra senovinis pučiamasis instrumentas.
You need to prepare for a public meeting.	Turite ruoštis viešam susirinkimui.
The villagers often hunted wolves.	Kaimiečiai dažnai medžiodavo vilkus.
Lush green valleys rolled to the ocean.	Vešliai žali slėniai riedėjo iki vandenyno.
Few families lack a kitchen.	Nedaug šeimų trūksta virtuvės.
She wrote her report all night.	Ji visą naktį rašė savo ataskaitą.
The soldiers used brutal force to carry out the death penalty.	Kareiviai, vykdydami mirties bausmę, panaudojo žiaurią jėgą.
The numbers dropped.	Skaičiai krito.
Some designers prefer simplicity to complexity.	Kai kurie dizaineriai teikia pirmenybę paprastumui, o ne sudėtingumui.
There is no absolute truth or injustice here.	Čia nėra absoliučios teisybės ar neteisingumo.
The officer spoke briefly to the assembled crowd.	Pareigūnas trumpai kalbėjo su susirinkusia minia.
She stood alone in the hallway.	Ji viena stovėjo koridoriuje.
The setting sun spread the earth with an orange glow.	Besileidžianti saulė skleidė žemę oranžiniu švytėjimu.
It wasn’t even a beautiful day.	Tai net nebuvo graži diena.
Learn tennis.	Išmok teniso.
Books were a rare commodity here.	Knygos čia buvo reta prekė.
So take the time to develop your strategy.	Taigi skirkite laiko savo strategijai parengti.
Efforts are being made to preserve these endangered creatures.	Šiuos nykstančius padarus stengiamasi išsaugoti.
There are some great ways to cook fish.	Yra keletas puikių žuvies kepimo būdų.
The poem is a sharp recollection of the past.	Eilėraštis yra aštrus praeities prisiminimas.
He preferred to live outdoors rather than at home.	Jis mieliau gyveno lauke, o ne namuose.
The poor are the poorest.	Vargšai yra vargingiausi.
His gaze was constant, his gaze was like ice.	Jo žvilgsnis buvo pastovus, jo žvilgsnis buvo kaip ledas.
It paid off.	Tai atsipirko.
Many have developed drug resistance.	Daugelis sukūrė atsparumą vaistams.
I hope you have had enough rest.	Tikiuosi pakankamai pailsėjote.
Exports from the region are growing.	Eksportas iš regiono auga.
Endangered species.	Nykstanti rūšis.
The moon is bright tonight.	Mėnulis šiąnakt šviesus.
Not far from here is a small village.	Netoli nuo čia yra mažas kaimas.
Digital images are stored on an electronic device.	Skaitmeniniai vaizdai saugomi elektroniniame įrenginyje.
The Queen's Castle was cold and gray.	Karalienės pilis buvo šalta ir pilka.
The stairs squeaked loudly at every step.	Laiptai garsiai girgždėjo kiekviename žingsnyje.
Details of the procedure will not be disclosed.	Procedūros detalės nebus atskleistos.
France has experienced an economic upswing.	Prancūzija patyrė ekonominį pakilimą.
He drank a small glass of sparkling water.	Jis išgėrė nedidelę stiklinę gazuoto vandens.
She could have been a virgin.	Ji galėjo būti mergelė.
The setting sun shone bright red in the reflected ocean.	Besileidžianti saulė švytėjo ryškiai raudonai, atsispindėjusiame vandenyne.
The clock broke at midnight.	Laikrodis išmušė vidurnaktį.
He was careless.	Jis buvo neatsargus.
Delegates were surprised by the president's comments.	Delegatus nustebino prezidentės komentarai.
She spoke in a clear, firm voice.	Ji kalbėjo aiškiu, tvirtu balsu.
Water is the main substance itself.	Vanduo yra pati pagrindinė medžiaga.
I'd like some water, please.	Norėčiau vandens, prašau.
A gentle stream of water flows through the rock.	Pro uolą teka švelni vandens srovė.
Hundreds of votes came out of support.	Šimtai balsų pakilo iš pritarimo.
This photo depicts our wedding day.	Ši nuotrauka vaizduoja mūsų vestuvių dieną.
Politics was a key factor in his success.	Politika buvo pagrindinis jo sėkmės veiksnys.
The rebels called on the civilian population to support their movement.	Sukilėliai paragino civilius gyventojus paremti savo judėjimą.
She leaned forward, looking at the ceiling.	Ji pasilenkė į priekį, žiūrėdama į lubas.
A bulletin board can be helpful.	Skelbimų lenta gali būti naudinga.
She carefully cut the fabric.	Ji atsargiai supjaustė audinį.
The contrast between wealth and poverty is growing.	Kontrastas tarp turto ir skurdo didėja.
When do you finish work?	Kada baigi darbą?
I could barely catch my breath.	Vos galėjau atgauti kvapą.
In hell, the righteous are also punished.	Pragare teisieji taip pat baudžiami.
Some of the flavors are great.	Kai kurie skoniai yra puikūs.
Some cities lack reliable drinking water.	Kai kuriuose miestuose trūksta patikimo geriamojo vandens.
Now the country's roads are in poor condition.	Dabar šalies keliai prastos būklės.
The church bells rang loudly.	Garsiai skambėjo bažnyčios varpai.
There is a lot of muscle in the stomach.	Skrandyje yra daug raumenų.
Only one repository can be found.	Galima rasti tik vieną saugyklą.
The stock market today showed increased volatility.	Akcijų rinka šiandien parodė padidėjusį nepastovumą.
The collapse was sudden and violent.	Žlugimas buvo staigus ir žiaurus.
Some buildings are still standing.	Kai kurie pastatai tebestovi.
Our families were neither rich nor poor.	Mūsų šeimos nebuvo nei turtingos, nei neturtingos.
Water is the main ingredient.	Vanduo yra pagrindinis ingredientas.
The visitor is a man of unusual height.	Lankytojas – neįprasto ūgio vyras.
The disaster happened yesterday, but the details are still being clarified.	Nelaimė įvyko vakar, tačiau detalės vis dar aiškinamos.
They enjoyed oriental food.	Jie mėgavosi rytietišku maistu.
Many visitors were disappointed with this place.	Daugelis lankytojų liko nusivylę šia vieta.
Colonies were widespread in the Middle Ages.	Kolonijos buvo plačiai paplitusios viduramžiais.
how many women have you slept with?	su kiek moteru esi miegojusi?
The government has restricted freedom of expression and human rights.	Vyriausybė apribojo žodžio laisvę ir žmogaus teises.
He swallowed quickly.	Jis greitai nurijo.
Turn on the mercury!	Įjunkite gyvsidabrį!
It was declared a public holiday.	Buvo paskelbta valstybine švente.
Doctors can partially restore vision with medication.	Gydytojai gali iš dalies atkurti regėjimą vaistais.
One of the games they play is called "seven up."	Vienas jų žaidžiamas žaidimas vadinamas „septyniu aukštyn“.
A large family returns home late in the evening.	Didelė šeima namo grįžta vėlai vakare.
She runs a canteen.	Ji vadovauja valgyklai.
Factories have been forced to reduce emissions.	Gamyklos buvo priverstos sumažinti išmetamų teršalų kiekį.
Last year, the plague wiped out a third of the population.	Praėjusiais metais maras išnaikino trečdalį gyventojų.
The door opened and a cool breeze blew.	Atsidarė durys ir papūtė vėsus vėjelis.
Universities have become a jungle of conformism and group thinking.	Universitetai tapo konformizmo ir grupinio mąstymo džiunglėmis.
Watch out for ski tiles!	Saugokitės slidžių plytelių!
A few days of rain turned the land into a swamp.	Kelias dienas pliaupiantis lietus žemę pavertė pelke.
There the little girl was selling candy.	Ten maža mergaitė pardavinėjo saldainius.
We rarely meet strangers here.	Nepažįstamus žmones čia sutinkame retai.
He spent a small fortune on clothing.	Aprangai jis išleido nedidelį turtą.
She was late to arrive.	Ji vėlavo atvykti.
Employment opportunities for graduates are declining.	Absolventų įsidarbinimo galimybės mažėja.
The marriage must be entered into.	Santuoka turi būti sudaryta.
He spent several weeks researching.	Jis keletą savaičių praleido tyrinėdamas.
She and her father grow vegetables.	Ji ir jos tėvas augina daržoves.
He looked in the mirror and laughed mockingly.	Jis pažvelgė į veidrodį ir pašaipiai nusijuokė.
The tourist stories told here are especially romantic.	Čia pasakojamos turistinės istorijos ypač romantiškos.
Use a cream for the filling.	Įdarui naudokite kremą.
Sorry, we didn't expect you.	Atsiprašau, mes tavęs nesitikėjome.
Ordinary narrator.	Eilinis pasakotojas.
The insulating layer of air did not allow it to freeze.	Izoliacinis oro sluoksnis neleido sušalti.
His face was red.	Jo veidas buvo paraudęs.
He is a master of wood splitting	Jis yra medienos skaldymo meistras
As the cyclist drove, the wheel turned.	Dviratininkui nuvažiavus, ratas apsisuko.
We drove straight to the hospital.	Važiavome tiesiai į ligoninę.
Avis baaed.	Avis baaed.
Many stores were closed.	Daugelis parduotuvių buvo uždarytos.
It is cloudy today.	Šiandien debesuota.
The room is flooded with sunlight.	Kambarį užlieja saulės šviesa.
Crop health is improving in these regions.	Šiuose regionuose gerėja pasėlių sveikata.
I took ten photos for this class assignment.	Šiai klasės užduočiai nufotografavau dešimt nuotraukų.
Sore throat and fever.	Gerklės skausmas ir karščiavimas.
The minister was rated a hero.	Ministras buvo įvertintas kaip didvyris.
The government tried to introduce a minimum	Valdžia stengėsi įvesti minimumą
Air pollution is prohibited.	Draudžiama teršti orą.
The theory has been practically tested experimentally.	Teorija praktiškai patikrinta eksperimentiškai.
The chapter illustrates the importance of timely diagnosis.	Skyriuje iliustruojama savalaikės diagnozės svarba.
A rapid plague has hit the biomarker market	Greitas maras, užklupęs biomarkerių rinką
When it comes to cooking, she is an expert.	Kalbant apie maisto ruošimą, ji yra ekspertė.
She read the weather forecast in the newspaper.	Ji laikraštyje perskaitė orų prognozę.
He was small, dull brown.	Jis buvo mažas, nuobodus rudas.
Silence entered.	Įstojo tyla.
His anger was a living, deadly thing.	Jo pyktis buvo gyvas, mirtinas dalykas.
She hurried to her seat.	Ji nuskubėjo į savo vietą.
Some scientists predict that the sugar harvest will suffer.	Kai kurie mokslininkai prognozuoja, kad nukentės cukraus derlius.
Buildings had to be built to prevent washing.	Kad nebūtų nuplauti, reikėjo statyti pastatus.
Controversial factor.	Prieštaringas veiksnys.
Each house had its own garden, fireplace, bed.	Kiekvienas namas turėjo savo sodą, židinį, lovą.
Another study suggested taxing carbon emissions.	Kitas tyrimas pasiūlė apmokestinti anglies dvideginio išmetimą.
No one wanted to talk.	Niekas nenorėjo kalbėti.
The rebels managed to overthrow the government.	Sukilėliams pavyko nuversti vyriausybę.
This church has a long and famous history.	Ši bažnyčia turi ilgą ir garsią istoriją.
Snow is not uncommon in this country.	Sniegas šioje šalyje nėra neįprastas dalykas.
I'll show you.	Aš tau parodysiu.
Most scientists agree that the ozone layer is slowly recovering.	Dauguma mokslininkų sutinka, kad ozono sluoksnis pamažu atsikuria.
They buried him here, and the city is celebrating today.	Jie čia jį palaidojo, o miestas šiandien švenčia.
This requires technical knowledge.	Tam reikia techninių žinių.
The birds suddenly fell silent.	Paukščiai staiga nutilo.
A fun exercise - look for word anagrams.	Smagus pratimas – ieškoti žodžių anagramų.
The coal industry has been rightly criticized for its pollution.	Anglies pramonė buvo pagrįstai kritikuojama dėl jos taršos.
The bus driver frowned at the bad news.	Autobuso vairuotojas susiraukė, pranešdamas blogą žinią.
This task seemed too big for her.	Ši užduotis jai pasirodė per didelė.
The locks needed to be repaired.	Reikėjo taisyti spynas.
His smile faded as he spoke.	Jo šypsena išblėso jam kalbant.
The agreement provided for joint military training.	Sutartyje buvo numatyti bendri kariniai mokymai.
Lightning struck the cathedral.	Į katedrą trenkė žaibas.
The words she said cooled the listeners.	Jos pasakyti žodžiai atšaldė klausytojus.
It is very important to be on time.	Labai svarbu būti laiku.
Ten thousand dollars have been cut from the education budget.	Iš švietimo biudžeto buvo nupjauta dešimt tūkstančių dolerių.
The oceans are heavily polluted.	Vandenynai labai užteršti.
We all need to respect group differences.	Mes visi turime gerbti grupių skirtumus.
Are you planning to vote?	Ar planuojate balsuoti?
The coffee is very cold.	Kava labai šalta.
The language has developed in isolated areas.	Kalba vystėsi izoliuotose vietovėse.
Handwritten notes were handed over to the class.	Klasėje buvo perduodami ranka rašyti užrašai.
The cause of this epidemic is unknown.	Šios epidemijos priežastis nėra žinoma.
These four paintings were exhibited in the gallery.	Šie keturi paveikslai buvo eksponuojami galerijoje.
He was too scared to speak.	Jis per daug bijojo kalbėti.
I hate watching horror movies.	Nekenčiu žiūrėti siaubo filmus.
The knight's armor was white.	Riterio šarvai buvo balti.
I'm still mad at you !!	Aš vis dar ant tavęs pykstu!!
Stock prices rose higher.	Akcijų kainos pakilo aukščiau.
Some of them are uninhabited.	Kai kurie iš jų yra negyvenami.
A full moon shone above his head.	Virš galvų švietė pilnatis.
Elephant trunks and stomachs differ in their functions.	Dramblių kamienai ir skrandžiai skiriasi savo funkcijomis.
Take a more positive view of life.	Į gyvenimą žvelgti pozityviau.
She sat contented and listened to the children laugh.	Ji sėdėjo patenkinta ir klausėsi vaikų juoko.
The judge was criticized.	Teisėjui buvo skirta kritika.
She met the man's eyes, they burned with anger.	Ji sutiko vyro akis, jos degė pykčiu.
Scientists want to harness its power.	Mokslininkai nori panaudoti jos galią.
A windstorm changed the landscape.	Vėjo audra pakeitė kraštovaizdį.
A combination of sugar, milk and water.	Cukraus, pieno ir vandens derinys.
The phone rang and he answered immediately.	Suskambo telefonas ir jis iškart atsiliepė.
Two tigers were deadly predators.	Du tigrai buvo mirtini plėšrūnai.
His sixth novel appeared in a collection of novels.	Šeštasis jo romanas pasirodė romanų rinkinyje.
He was drafted into the army.	Jis buvo pašauktas į kariuomenę.
His sudden cry was thunderous.	Staigus jo šauksmas buvo griausmingas.
He was deep asleep.	Jis buvo giliai miegojęs.
Sheep graze on a grassy hillside.	Avys ganosi žole apaugusiame kalno šlaite.
Other sources have concluded that the problem is different.	Kiti šaltiniai padarė išvadą, kad problema yra kitokia.
The soldier was thrown out of the helicopter.	Kareivis buvo išmestas iš malūnsparnio.
That sigh was heard again.	Vėl pasigirdo tas atodūsis.
We've traveled before.	Keliavome ir anksčiau.
Are you ready?	Ar tu pasiruošęs?
She sighed with satisfaction.	Ji iš pasitenkinimo atsiduso.
The secondary source of income is also declining.	Antrinis pajamų šaltinis taip pat mažėja.
She placed a tray with cookies on the wagon.	Ji ant vagono padėjo padėklą su sausainiais.
The directing of the great armies into battle was not uncommon.	Didžiųjų armijų nukreipimas į mūšį nebuvo neįprasta.
These animals are large, even by elephant standards.	Šie gyvūnai yra dideli, net pagal dramblių standartus.
The store was crowded with shoppers.	Parduotuvė buvo sausakimša pirkėjų.
The government has decided to subsidize schools.	Vyriausybė nusprendė subsidijuoti mokyklas.
Beautiful scenery, abundant wildlife and mountainous terrain.	Gražūs kraštovaizdžiai, gausi laukinė gamta ir kalnuotas reljefas.
A pleasant, refreshing drink.	Malonus, atkuriantis gėrimas.
The moment of impact captured the observation.	Smūgio momentas užfiksavo stebėjimą.
Pigs chirp loudly.	Kiaulės garsiai cypė.
She was an exotic beauty by an exotic name.	Ji buvo egzotiška gražuolė egzotišku vardu.
She set out to collect bananas for stew.	Ji ėmėsi rinkti bananų troškiniui.
He was nineteen.	Jam buvo devyniolika.
If you polish the subject, it becomes shiny.	Jei objektą poliruojate, jis tampa blizgus.
As long as the leaves turn green,	Kol lapai žaliuoja šlove,
The amount has been reduced.	Suma buvo sumažinta.
There was a grim smile on his face.	Jo burną sukaustė niūri šypsena.
The longer the period, the slower it dissipates.	Kuo ilgesnis laikotarpis, tuo lėčiau jis išsisklaido.
This type of radiation can cause hair loss.	Šio tipo spinduliuotė gali sukelti plaukų slinkimą.
This substance will cause severe irritation.	Ši medžiaga sukels stiprų dirginimą.
He fell asleep quickly yesterday.	Vakar jis greitai užmigo.
The sun is setting in the west.	Vakaruose teka saulė.
However, subjects were resistant to change.	Tačiau tiriamieji buvo atsparūs pokyčiams.
Fill the bath with hot water.	Užpildykite vonią karštu vandeniu.
He looked around anxiously.	Jis sunerimęs apsidairė.
After a week of heat and sun came rain.	Po savaitės šilumos ir saulės atėjo lietūs.
Only one candle lit the hut.	Trobelę apšvietė tik viena žvakė.
He barely avoided injuries several times.	Jis kelis kartus vos išvengė traumų.
The window was open and warm.	Langas buvo atviras ir šiltas.
She looked at the birthday present, then at her husband.	Ji pažvelgė į gimtadienio dovaną, tada į savo vyrą.
It needs to be set up somewhere.	Jį reikia kur nors įkurti.
His paintings were bought by important collectors.	Jo paveikslus pirko svarbūs kolekcininkai.
The treaty is likely to be ratified.	Tikėtina, kad sutartis bus ratifikuota.
The reader has to work hard to follow the discussion.	Skaitytojas turi sunkiai dirbti, kad galėtų sekti diskusiją.
The railway bridge offers quick access to work.	Geležinkelio tiltas siūlo greitą priėjimą prie darbo.
During the study, children were divided into categories.	Tyrimo metu vaikai buvo suskirstyti į kategorijas.
The sheep were slaughtered and boiled.	Avis paskersdavo ir išvirdavo.
Some lucky ones have the opportunity to taste homemade wine.	Keletas laimingųjų turi galimybę paragauti naminio vyno.
The floor of the stage was sprinkled with wood chips.	Scenos grindys buvo išbarstytos medžio drožlėmis.
The guide's assistant led him through the woods.	Gido padėjėjas vedė jį per mišką.
In fact, decentralization creates more problems in modern society.	Tiesą sakant, decentralizacija sukuria daugiau problemų šiuolaikinėje visuomenėje.
Some say the new city is more beautiful.	Kai kas sako, kad naujas miestas gražesnis.
She tried not to pay attention to them, but felt her eyes dazzle.	Ji bandė į juos nekreipti dėmesio, bet pajuto, kad jos akys raibsta.
There are stories that say some rat language.	Yra istorijų, kuriose sakoma, kad kai kurios žiurkės kalba.
The scent of her favorite flower smelled of air.	Jos mėgstamiausios gėlės kvapas kvėpino orą.
Past experience teaches us that such things will happen.	Praeities patirtis mus moko, kad tokie dalykai įvyks.
The feminist movement promotes gender equality.	Feministinis judėjimas skatina lyčių lygybę.
It's dark in the room.	Kambaryje tamsu.
There is no evidence linking the two events.	Įrodymų, siejančių abu įvykius, nėra.
Last year’s harvest was great.	Praėjusių metų derlius buvo puikus.
In ancient times, the rich hired slaves.	Senovėje turtingieji samdydavo vergus.
The lawyer applied for a patent.	Advokatas kreipėsi dėl patento.
This industry is thriving in the city.	Ši pramonė klesti mieste.
You have to use big machines to make big objects.	Norėdami gaminti didelius objektus, turite naudoti dideles mašinas.
It was clear to me that he was lying to me.	Man buvo aišku, kad jis man meluoja.
He kept talking about his university plans.	Jis nuolat kalbėdavo apie savo universiteto planus.
Store managers are here to serve their customers.	Parduotuvių prižiūrėtojai čia tam, kad aptarnautų savo klientus.
Cane is often used to make raw sugar.	Cukranendrės dažnai naudojamos žaliaviniam cukrui gaminti.
Justice postponed - justice rejected.	Teisingumas atidėtas – teisingumas atmestas.
This is an inevitable part of the aging process.	Tai yra neišvengiama senėjimo proceso dalis.
This is a solemn moment.	Tai iškilmingas momentas.
He made sure she was completely innocent.	Jis įsitikino, kad ji visiškai nekalta.
Bored yellow eyes explored her body.	Nuobodu geltonos akys tyrinėjo jos kūną.
He cried, laughing at the absurdity of the situation.	Jis verkė, juokdamasis iš situacijos absurdiškumo.
A literary analysis will be provided throughout the narrative.	Viso pasakojimo metu bus pateikiama literatūrinė analizė.
We need to fix the problem quickly.	Turime greitai išspręsti problemą.
Picnics are a popular pastime on the lake.	Piknikas yra populiari pramoga prie ežero.
Dense black smoke poured from the train.	Iš traukinio pasipylė tankūs juodi dūmai.
We will not lie to you.	Mes tau nemeluosime.
When they got in, the cabin was cold but cozy.	Kai jie įlipo, kajutėje buvo šalta, bet jauku.
Her lashes scratched her cheeks.	Jos blakstienos nubraukė skruostus.
Today, dogs are everywhere.	Šiandien šunys yra visur.
The palace burned down.	Sudegė rūmai.
The problem persists.	Problema tęsiasi.
Gently she held the necklace in front of herself.	Švelniai ji laikė vėrinį priešais save.
It is tall, thick and bald.	Jis aukštas, storas ir nuplikęs.
At the time, oil was highly valued.	Tuo metu nafta buvo labai vertinama.
Will we stop for a snack?	Ar sustosime užkąsti?
Only one of us is still alive.	Tik vienas iš mūsų dar gyvas.
He spends too much time there.	Jis ten praleidžia per daug laiko.
You should understand that you have more options.	Turėtumėte suprasti, kad turite daugiau galimybių.
She was walking down the street quickly.	Ji greitai ėjo gatve.
She looked at the distant mountains.	Ji pažvelgė į tolimus kalnus.
This pipe supplies gas to the grill.	Šis vamzdis tiekia dujas į kepsninę.
The convict said his conscience was clean.	Nuteistasis teigė, kad jo sąžinė buvo švari.
She lifted the plate.	Ji pakėlė lėkštę.
The noise was too loud.	Triukšmas buvo per didelis.
A more radical approach.	Radikalesnis požiūris.
The papal palace is nearby.	Netoliese stovi popiežiaus rūmai.
Outdoor flowers sprouted between the cracks in the asphalt.	Tarp asfalto plyšių išdygo lauko gėlės.
Whatever she said, he didn't answer.	Kad ir ką ji sakytų, jis neatsakė.
Dew droplets formed on the leaves of the pineapple plant.	Rasos lašeliai susiformavo ant ananaso augalo lapų.
The recipe for this cake was from a book.	Šio pyrago receptas buvo iš knygos.
Abductors smelling cheap perfume.	Pigiais kvepalais dvokiantys pagrobėjai.
When she retires, she spends time gardening.	Išėjusi į pensiją ji skiria laiką sodininkystei.
The tourist plunged into a calm river.	Turistas pasinėrė į ramią upę.
Now she feels happier.	Dabar ji jaučiasi laimingesnė.
This image may be overexposed.	Šis vaizdas gali būti per daug eksponuotas.
They are sailors with experience in dealing with dangerous conditions.	Jie jūreiviai turi patirties susidoroti su pavojingomis sąlygomis.
Locals say nature still holds many secrets.	Vietiniai teigia, kad gamta vis dar išlaiko daugybę paslapčių.
This seems like such a common phrase.	Tai atrodo tokia dažna frazė.
The future manager works in his lab.	Būsimasis vadovas dirba savo laboratorijoje.
She carefully sanded her swords.	Ji kruopščiai nušlifavo kardus.
He was known to be knowledgeable but eccentric.	Jis buvo žinomas kaip išmanantis, bet ekscentriškas.
When writing, try to specify the properties of the water.	Rašydami pabandykite nurodyti vandens savybes.
He will listen carefully to what you have to say.	Jis atidžiai klausys, ką turite pasakyti.
She went to the supermarket to buy new clothes.	Ji nuėjo į prekybos centrą nusipirkti naujų drabužių.
The fridge was empty.	Šaldytuvas buvo tuščias.
The snow melted.	Sniegas ištirpo.
Demand for new apartments did not stop.	Naujų butų paklausa nenutrūko.
The key to studying history is to read extensively.	Svarbiausia studijuoti istoriją yra skaityti plačiai.
Sprinkle the stew with salt.	Troškinį pabarstykite druska.
Freud said dreams release sexual energy.	Freudas sakė, kad sapnai išlaisvina seksualinę energiją.
These goals are selective at best.	Šie tikslai geriausiu atveju yra atrankiniai.
Unfortunately, many people have been outraged by recent events.	Deja, daugelis žmonių buvo pasipiktinę pastarojo meto įvykiais.
The fish became ugly.	Žuvis pasidarė negraži.
We must pay tribute to the great man.	Turime išreikšti pagarbą didingam žmogui.
Dogs protect the villagers from wolves.	Šunys saugo kaimo gyventojus nuo vilkų.
Each member had their turn at the microphone.	Kiekvienas narys turėjo savo eilę prie mikrofono.
All pores of my skin are open.	Visos mano odos poros atviros.
The bullets found their target.	Kulkos rado savo taikinį.
He will be here in an instant.	Jis bus čia akimirksniu.
The prophet lived to a very old age.	Pranašas gyveno iki labai senatvės.
Chat with friends until late at night.	Bendravimas su draugais iki vėlaus vakaro.
The growing population of our planet places huge demands on the earth.	Didėjantis mūsų planetos gyventojų skaičius kelia didžiulius reikalavimus žemei.
In winter, the days are getting shorter and the weather is colder.	Žiemą dienos trumpėja, o orai šaltesni.
Records show that the accused deceived investors.	Iš įrašų matyti, kad kaltinamasis apgavo investuotojus.
Rising food prices have angered many.	Maisto kainų kilimas supykdė daugelį.
He wore new shoes.	Jis avėjo naujus batus.
Investigating officials are focusing on several options.	Tyrimą atliekantys pareigūnai daugiausia dėmesio skiria kelioms galimybėms.
Of course, the government has passed emergency laws.	Žinoma, vyriausybė priėmė nepaprastosios padėties įstatymus.
It is widely used in industrial processes.	Jis plačiai naudojamas pramoniniuose procesuose.
She and her family attended church regularly.	Ji su šeima reguliariai lankėsi bažnyčioje.
Some people have accused her of lightening her hair.	Kai kurie žmonės ją apkaltino plaukų šviesinimu.
They hurried towards the burning building.	Jie nuskubėjo link degančio pastato.
Guests came to explore the village.	Svečiai atvyko apžiūrėti kaimo.
His new neighbors were nice people.	Jo naujieji kaimynai buvo malonūs žmonės.
People ventured further away from the village.	Žmonės išdrįso toliau nuo kaimo.
Yellow, white, red, roses.	Geltona, balta, raudona, rožės.
The fuel in this engine is painted red.	Degalai šiame variklyje nudažyti raudonai.
There I felt a kind of feeling.	Ten pajutau savotišką jausmą.
He taught us to endure.	Jis išmokė mus ištverti.
The army stood in front of the fortified castle.	Kariuomenė stojo prieš įtvirtintą pilį.
Add butter, milk, water, flour and salt.	Įpilkite sviesto, pieno, vandens, miltų ir druskos.
The seats were hard and uncomfortable.	Sėdynės buvo kietos ir nepatogios.
Some artists use different tools for their work.	Kai kurie menininkai savo kūrybai naudoja skirtingas priemones.
We bathed in the river for an hour.	Visą valandą maudėmės upėje.
This nation is full of jealousy and jealousy.	Ši tauta kupina pavydo ir pavydo.
A drug has been developed to treat the disease.	Sukurtas vaistas, galintis gydyti ligą.
The Japanese gardens are beautiful.	Japoniški sodai yra gražūs.
This sentence contains only capital letters.	Šiame sakinyje yra tik didžiosios raidės.
What are your plans for the holiday season?	Kokius planus turite šventiniam sezonui?
All types of goods are available.	Galima įsigyti visų rūšių prekių.
The party had no real hope of winning the election.	Partija neturėjo realios vilties laimėti rinkimus.
The party's manifesto on foreign policy was vague.	Partijos manifestas užsienio politikos klausimais buvo miglotas.
There was a sudden death.	Ištiko staigi mirtis.
The line was drawn along the shores.	Linija buvo nubrėžta palei krantus.
He wanted to have money for the trip.	Jis norėjo, kad turėtų pinigų kelionei.
People tend to avoid the poor.	Žmonės linkę vengti vargšų.
We would like to sell you a better tarpaulin.	Norėtume jums parduoti geresnę brezentą.
A group of illegal individuals has emerged in these parts.	Šiose dalyse atsirado neteisėtų asmenų grupė.
The microwave will allow me to reheat the food.	Mikrobangų krosnelė leis man pašildyti maistą.
The garden was covered with statues.	Sodas buvo nusėtas statulomis.
They loved sailing and snowshoeing.	Jie mėgo buriuoti ir važinėtis sniegbačiais.
She asked him to leave the glasses at home.	Ji paprašė jo palikti akinius namuose.
Religion is an integral part of all human cultures.	Religija yra neatsiejama visų žmonių kultūrų dalis.
The new machine has greatly reduced the number of operators.	Naujoji mašina smarkiai sumažino operatorių skaičių.
Scientists have not yet found a cure.	Mokslininkai dar nerado gydymo.
So old that he walked hard.	Toks senas, kad sunkiai vaikščiojo.
Smoke and smoke came into the air at the factory.	Gamykloje į orą kilo dūmai ir dūmai.
He spoke quite convincingly in favor of his theory.	Jis gana įtikinamai pasisakė už savo teoriją.
There was once a great war.	Kažkada buvo didelis karas.
The waiter brought me a menu.	Padavėjas atnešė man meniu.
That’s a record number of balls intercepted in one season.	Tai rekordinis perimtų kamuolių skaičius per vieną sezoną.
Later houses are much larger.	Vėlesni namai yra daug didesni.
The pattern of catching fish has changed dramatically.	Žuvų sugavimo modelis labai pasikeitė.
Estimated from one to three inches of snow.	Numatomas nuo vieno iki trijų colių sniego.
The soldier approached her slowly.	Kareivis lėtai priėjo prie jos.
Once a month, teachers and staff gather for picnics.	Kartą per mėnesį dėstytojai ir darbuotojai susirenka į iškylas.
As he began to recover, he regained consciousness.	Pradėjęs sveikti, atgavo sąmonę.
Just look at them now!	Tiesiog pažvelk į juos dabar!
Not all water is needed for life.	Ne visas vanduo reikalingas gyvybei.
A herd of white goats grazed quietly.	Baltų ožkų banda ramiai ganėsi.
The great island served as a refuge for the monarch.	Didelė sala tarnavo kaip monarcho prieglobstis.
The young woman gave him instructions.	Jauna moteris davė jam nurodymus.
If you want, you will.	Jei nori, tai padarysi.
She was pleasantly surprised by the result	Ji buvo maloniai nustebinta rezultatu
A flock of starlings flew overhead.	Virš galvų praskriejo starkių pulkas.
She waited patiently for him.	Ji kantriai jo laukė.
The song is happy for its arrival.	Daina džiaugiasi savo atėjimu.
Opinions differ on this point.	Šiuo klausimu nuomonės išsiskiria.
The money was used to buy school supplies.	Pinigai buvo skirti mokyklinėms prekėms įsigyti.
Water is an important natural resource.	Vanduo yra svarbus gamtos išteklius.
The wave hit the rock.	Banga trenkėsi į uolą.
Money does not grow on trees.	Pinigai ant medžių neauga.
However, they regretted their actions.	Tačiau jie gailėjosi savo veiksmų.
The best amateurs should be involved in the game.	Į žaidimą turėtų įsitraukti geriausi mėgėjai.
To understand our dignity, it is important to understand atmospheric processes.	Norint suprasti mūsų orus, svarbu suprasti atmosferos procesus.
The store owner refused to refund the money.	Parduotuvės savininkas atsisakė grąžinti pinigus.
The noise increased with each passing moment.	Triukšmas didėjo su kiekviena akimirka.
The file is corrupt.	Failas sugadintas.
The commotion suddenly stopped.	Šurmuliavimas staiga liovėsi.
I lubricated her keyboard.	Sutepiau jos klaviatūrą.
The rose continued to admire its beauty.	Rožė ir toliau žavėjosi savo grožiu.
She said "thank you"	Ji pasakė: "ačiū"
The grammar of the language has changed.	Pasikeitė kalbos gramatika.
There was a whale in my garden once.	Kartą mano sode buvo banginis.
Using a microscope, she examined the bacteria.	Naudodama mikroskopą ji tyrinėjo bakterijas.
A tsunami could strike us at any moment.	Bet kurią akimirką mus gali užklupti cunamis.
He smiled broadly at the cashier.	Jis plačiai nusišypsojo kasininkei.
Among those who disagreed were local business leaders.	Tarp nesutinkančių buvo vietos verslo lyderiai.
She tried to evaluate the output	Ji bandė įvertinti produkciją
They walked the dusty road.	Jie ėjo dulkėtu keliu.
But think about the future!	Bet galvok apie ateitį!
Swimming pleasantly relaxes from the heat.	Plaukimas maloniai atsipalaiduoja nuo karščio.
The lamp is hung on the wall.	Lempa pakabinta ant sienos.
The dentist worked alone in the store today.	Odontologas šiandien parduotuvėje dirbo vienas.
Cities are growing and changing rapidly.	Miestai sparčiai auga ir keičiasi.
I stayed watching, amazed at her control.	Likau žiūrėti, nustebęs jos kontrolės.
Newspapers applauded the court's decision.	Laikraščiai tokį teismo sprendimą įvertino plojimais.
There are millions of stars in the universe.	Visatoje yra milijonai žvaigždžių.
The chair squeaked as he sat down.	Kėdė girgždėjo jam atsisėdus.
Official languages ​​can be extremely powerful.	Oficialios kalbos gali būti nepaprastai galingos.
As the diner approached, the old lady looked up.	Kai artinosi užkandinė, senoji ponia pažvelgė aukštyn.
Potatoes and tomatoes are members of the nocturnal family.	Bulvės ir pomidorai yra nakvišų šeimos nariai.
The wedding celebration was huge.	Vestuvių šventė buvo didžiulė.
The sauce was decorated with toothed pieces of dark meat.	Padažą puošė dantyti tamsios mėsos gabaliukai.
Enjoy an afternoon of tea in this peaceful garden.	Mėgaukitės arbatos popiete šiame ramiame sode.
A hybrid grown from ancient ti plants and modern corn.	Hibridas, išaugintas iš senovinių ti augalų ir šiuolaikinių kukurūzų.
Huge buildings of the capital stand above your head.	Virš galvos stūkso didžiuliai sostinės pastatai.
Death was everywhere.	Mirtis buvo visur.
The study was funded by charitable donations.	Tyrimas finansuotas iš labdaros aukų.
The labor dispute caused violence among the workers.	Dėl darbo ginčo tarp darbuotojų kilo smurtas.
They buried him near the park.	Jie jį palaidojo šalia parko.
The ship sank in a stormy sea.	Laivas nuskendo audringoje jūroje.
Compare that to that.	Sugretinkite tai su tuo.
Let’s go see a movie tonight.	Šį vakarą eikime pažiūrėti filmo.
Students complain of stomach problems.	Studentai skundžiasi skrandžio problemomis.
Others had to flee for their lives.	Kiti turėjo bėgti dėl savo gyvybės.
I never admitted that I was perfect.	Niekada neprisipažinau, kad esu tobula.
Only about half of patients die within a month.	Tik apie pusė pacientų miršta per mėnesį.
The mountains were completely covered in snow.	Kalnai buvo visiškai padengti sniegu.
The house of the novelist was surprisingly modern.	Novelisto namai buvo stebėtinai modernūs.
Satisfy your curiosity because curiosity killed the cat.	Patenkink savo smalsumą, nes smalsumas užmušė katę.
The rich feed the poor.	Turtingieji maitina vargšus.
So he continued south with many stops.	Taigi jis tęsė į pietus su daugybe sustojimų.
My stomach started bubbling with hunger.	Mano skrandis ėmė burbėti iš alkio.
The cause of the plane crash remains unknown.	Lėktuvo katastrofos priežastis lieka nežinoma.
He said a reckless speech.	Jis pasakė neapgalvotą kalbą.
The market is saturated with cheap goods.	Rinka prisotinta pigių prekių.
Her language was full of euphemisms.	Jos kalba buvo kupina eufemizmų.
A red car stopped nearby.	Šalia sustojo raudonas automobilis.
She replied hesitantly.	Ji svyruodama atsakė.
The calm environment put her to sleep.	Rami aplinka ją užmigdė.
The study tried to investigate the reasons for this.	Tyrimu buvo bandoma ištirti to priežastis.
Some hotels provide services.	Kai kurie viešbučiai teikia paslaugas.
I didn’t want him to feel abandoned.	Nenorėjau, kad jis jaustųsi apleistas.
Visitors are most often surprised by the valley’s expanse.	Lankytojus dažniausiai nustebina slėnio platybės.
They serve only the freshest, tastiest vegetables.	Juose patiekiamos tik šviežiausios, skaniausios daržovės.
She was wearing a red woolen cloak.	Ji buvo su raudonu vilnoniu apsiaustu.
Once a illiterate farmer, he is now a university professor.	Kažkada buvęs neraštingas ūkininkas, dabar – universiteto profesorius.
Employees were paid irregularly.	Darbuotojams buvo mokama nereguliariai.
This former mosque is now used as a school.	Ši buvusi mečetė dabar naudojama kaip mokykla.
She was dressed in a modestly simple white dress.	Ji buvo apsirengusi kukliai paprasta balta suknele.
I try not to use my computer too much.	Stengiuosi per daug nesinaudoti kompiuteriu.
The chef served the roasted crab with obvious impatience.	Virėjas su akivaizdžiu nekantrumu patiekė skrudintą krabą.
Denis is stacked.	Denis sukrautas.
This tank holds oil.	Šioje talpykloje telpa aliejus.
After one lesson, students learned to say many words.	Po vienos pamokos mokiniai išmoko pasakyti daug žodžių.
We will preserve the traditions of our ancestors.	Išsaugosime savo protėvių tradicijas.
Put the butter in a large bowl.	Įdėkite sviestą į didelį dubenį.
Many families use microwaves today.	Daugelis šeimų šiandien naudoja mikrobangų krosneles.
They can be anywhere.	Jie gali būti bet kur.
The ocean is teeming with life.	Vandenynas knibžda gyvybės.
They are now facing additional traffic delays.	Dabar jie susiduria su papildomais eismo vėlavimais.
The clothes were covered in dust and dirt.	Drabužiai buvo padengti dulkėmis ir purvu.
They kindly agreed to stop showing about the house.	Jie maloniai sutiko nustoti demonstruoti apie namą.
Electricity supply is very often cut off in this village.	Šiame kaime labai dažnai nutrūksta elektros tiekimas.
This business continues to lose money.	Šis verslas ir toliau praranda pinigus.
A small, dusty farm in the south of the country	Mažytis, dulkėtas ūkis šalies pietuose
He admitted to having a lover.	Jis prisipažino, kad turi meilužę.
Do you really believe that?	Ar tikrai tuo tikite?
These lines have a shape that seems to flow.	Šios linijos turi formą, kuri tarsi teka.
So brush your teeth regularly.	Taigi reguliariai valykite dantis.
This method will continue for many years to come.	Šis metodas tęsis dar daugelį metų.
He wore a loose white shirt and dark hair.	Jis vilkėjo laisvus baltus marškinius ir tamsius plaukus.
A little water was added to the glass.	Į stiklinę įpylė šiek tiek vandens.
We will meet friends for dinner tonight.	Šį vakarą sutiksime draugus vakarienės.
The clouds slid lazily through the darkness	Debesys tingiai slinko per tamsą
The phone rang several times before she answered.	Telefonas skambėjo kelis kartus, kol ji atsiliepė.
The fountain is in the square.	Fontanas yra aikštėje.
Pluto is as simple as it is.	Plutonas yra toks paprastas, koks yra.
The apple orchard is surrounded by high stone walls.	Obuolių sodą supo aukštos akmeninės sienos.
The weather was cloudy until early in the morning.	Oras debesuotas iki pat ankstyvo ryto.
She looked at his watch.	Ji pažvelgė į laikrodį.
His house is next door.	Jo namas yra šalia.
I would just be brave.	Eitų tik drąsūs.
Pour the flour through a sieve.	Miltus supilkite per sietelį.
Drink the cake, darling.	Išgerk pyrago, brangioji.
Singapore’s long coastline is characterized by sandy beaches.	Ilgai Singapūro pakrantei būdingi smėlio paplūdimiai.
Some angry people deliberately spread lies about me.	Kai kurie pikti žmonės sąmoningai skleidžia melą apie mane.
The mayor was more worried about the near future.	Meras labiau nerimavo dėl artimiausios ateities.
Brave soldiers stood up against the attackers.	Narsūs kareiviai stojo prieš užpuolikus.
Sift the dry ingredients to make the pizza base.	Norėdami pagaminti picos pagrindą, persijokite sausus ingredientus.
It looks like a waste of food.	Tai atrodo kaip maisto švaistymas.
We don't need phones all the time.	Telefonų mums visą laiką nereikia.
As a child, she was fascinated by mathematics.	Dar vaikystėje ją žavėjo matematika.
The locals here are also suddenly hit by sudden rainfall.	Vietinius čia taip pat netikėtai užklumpa staigūs krituliai.
In declaring peace, the emperor placed a sword.	Skelbdamas taiką, imperatorius padėjo kardą.
Water becomes gas after heating	Vanduo po kaitinimo tampa dujomis
Universities need to find ways to reduce tuition costs.	Universitetai turi rasti būdų, kaip sumažinti studijų išlaidas.
And you need to exercise regularly.	Ir jums reikia reguliariai mankštintis.
Cut off the excess dough.	Tešlos perteklių nupjaukite.
It’s hard to say who wins the battle.	Sunku pasakyti, kas laimi mūšį.
Nearby farmers will start soon.	Netoliese esantys ūkininkai tuoj pradės arti.
Leave the door open if it rains.	Palikite duris atidarytas, jei lytų.
It was surrounded by thick air.	Jį supo tirštas oras.
A specialist was consulted on the problem.	Dėl problemos buvo konsultuojamasi su specialistu.
Which direction to go from here?	Kokia kryptimi eiti iš čia?
The sewer system is complex.	Kanalizacijos sistema yra sudėtinga.
Mortality from cancer is declining.	Mirtingumas nuo vėžio mažėja.
The computer then printed a statement.	Tada kompiuteris išspausdino pareiškimą.
Her voice rose in disbelief.	Jos balsas pakilo iš netikėjimo.
There were many winding corridors in the building.	Pastate buvo daug vingiuotų koridorių.
The government will offer free public transport.	Vyriausybė siūlys nemokamą viešąjį transportą.
Get off the train.	Išlipkite iš traukinio.
You have to work hard to increase your salary.	Turite sunkiai dirbti, kad padidintumėte savo atlyginimą.
Fill a baking dish with sauce.	Užpildykite kepimo indą padažu.
Peasants rarely traveled far from home.	Valstiečiai retai keliaudavo toli nuo namų.
I never wanted anything more than that.	Niekada nenorėjau nieko daugiau nei šito.
I had a hunch that something was wrong.	Turėjau nuojautą, kad kažkas negerai.
Be careful, otherwise you will boil over.	Būkite atsargūs, kitaip parvirsite.
Some businesses in the city received economic benefits.	Kai kurios miesto įmonės gavo ekonominę naudą.
She wore sandals and wore it over her shoulder.	Ji avėjo sandalus ir nešiojo per petį.
The company owns two companies.	Įmonei priklauso dvi įmonės.
There is a lot of sand in the plains.	Lygumose galima rasti daug smėlio.
The plant produces toxic chemicals.	Gamykla gamina nuodingas chemines medžiagas.
Don’t forget to pick up a weekly salary.	Nepamirškite pasiimti savaitės atlyginimo.
He collected an assortment of bird species.	Jis surinko paukščių rūšių asortimentą.
Outside the cafe, they walked with their hands together.	Už kavinės jie vaikščiojo susikibę rankomis.
Also, coral reefs are not well protected.	Taip pat koraliniai rifai nėra gerai apsaugoti.
The army was successful at the time.	Kariuomenei tuo metu sekėsi.
He was accused of wasting property.	Jis buvo apkaltintas turto iššvaistymu.
After a week of spiritual preparation, tomorrow is the big day!	Po savaitės dvasinio pasiruošimo rytoj – didžioji diena!
The young man fell silent, looking thoughtful.	Jaunuolis nutilo, atrodė susimąstęs.
Despite the praise, she did not like the poem.	Nepaisant pagyrimų, jai nepatiko eilėraštis.
She is very concerned about pollution.	Ji labai susirūpinusi dėl taršos.
The ski areas were very popular.	Slidinėjimo aikštelės buvo labai populiarios.
Biodiversity is destroyed every year.	Biologinė įvairovė naikinama kiekvienais metais.
The sequel is still being developed.	Tęsinys vis dar kuriamas.
The nation’s foreign policy must have a balance of interests.	Tautos užsienio politika turi turėti interesų pusiausvyrą.
Instead of staying home, he went shopping.	Užuot likęs namuose, jis nuėjo apsipirkti.
It was raining.	Lietus lijo srovėmis.
The letters in the textbooks are bigger and thicker.	Vadovėliuose rašomos raidės didesnės ir storesnės.
Logging and mining in the fishing industry.	Žvejybos pramonę pakirto miško ruoša ir kasyba.
This shoulder should be slightly raised.	Šis petys turėtų būti šiek tiek pakeltas.
A port he can visit for a short time before leaving.	Uostas, kuriame jis gali trumpam apsilankyti prieš išplaukdamas.
Suddenly the drummer raised his left hand.	Staiga būgnininkas pakėlė kairę ranką.
Let's go under the waves.	Palindome po bangomis.
They intertwined.	Jie susipynė.
It was pretty tasty.	Tai buvo gana skanu.
The priest is the spiritual guide for his flock.	Kunigas yra dvasinis vadovas savo kaimenei.
This temple was built hundreds of years ago.	Ši šventykla buvo pastatyta šimtus metų.
When viewed from context	Kai žiūrima iš konteksto
Scientist experiments rarely yield positive results.	Mokslininko eksperimentai retai duoda teigiamų rezultatų.
The train slowly entered the station.	Į stotį lėtai įvažiavo traukinys.
Several severe storms have passed in this area.	Per šią sritį praėjo kelios smarkios audros.
If you work hard, you can succeed.	Jei sunkiai dirbi, gali pasisekti.
The bridge is long.	Tiltas ilgas.
It was already a holy place.	Tai jau buvo šventa vieta.
Her gaze was thoughtful.	Jos žvilgsnis buvo mąslus.
The park has become dangerous for children again.	Parkas vėl tapo pavojingas vaikams.
The floods raged for weeks.	Potvyniai siautė savaites.
A woman is carrying a child.	Moteris nešioja vaiką.
He continues to fight for human rights.	Jis ir toliau kovos už žmogaus teises.
The hill is north of the city.	Kalva yra į šiaurę nuo miesto.
Now the plantation is quite profitable.	Dabar plantacija yra gana pelninga.
The guest house is on a hill overlooking the sea.	Svečių namai yra ant kalvos, su vaizdu į jūrą.
Close the window when you exit.	Išeidami uždarykite langą.
No further research was required.	Daugiau tyrimų neprireikė.
The glass plate broke when hit.	Patrenkus sudužo stiklo plokštė.
The city was visited by many tourists every year.	Kasmet miestą aplankydavo daug turistų.
She felt tired.	Ji jautėsi pavargusi.
He put his hand on the boy's shoulder.	Jis uždėjo ranką berniukui ant peties.
The sky turned green.	Dangus pasidarė žalias.
The snowstorm subsided in two days.	Sniego audra nurimo per dvi dienas.
Chicken is baked.	Vištiena kepa.
A wise old man counted five coins.	Išmintinga senutė suskaičiavo penkias monetas.
In fact, crime rates are falling.	Tiesą sakant, nusikalstamumo lygis mažėja.
It was all a lie	Visa tai buvo melas
The president was half naked.	Prezidentas buvo pusiau plikas.
His rush is reckless.	Jo skubėjimas yra neapgalvotas.
She jumped to her feet.	Ji pašoko ant kojų.
Crime has risen sharply since this corporation was founded.	Nuo tada, kai buvo įkurta ši korporacija, nusikalstamumas smarkiai išaugo.
Their children will grow up with different attitudes.	Jų vaikai augs su skirtingais požiūriais.
Mutas sensta.	Mutas sensta.
He felt something wet at his naked thigh.	Jis pajuto kažką šlapio prie savo nuogos šlaunies.
Stripes do not stain the wood as advertised.	Dryžiai netepa medienos, kaip skelbiama.
The government must pay attention to its citizens.	Valdžia turi atkreipti dėmesį į savo piliečius.
We have no hope.	Mums nėra vilties.
Chewing gum is banned in most public places.	Kramtomoji guma yra uždrausta daugumoje viešų vietų.
The boy wrote that letter with his finger.	Berniukas parašė tą laišką pirštu.
So you just go ahead and paint your hut.	Taigi jūs tiesiog eikite į priekį ir dažykite savo trobą.
It envisages the use of technology for space exploration.	Jis numato naudoti technologiją kosmoso tyrinėjimui.
The waiter will not offer you tap water.	Padavėjas jums nepasiūlys vandens iš čiaupo.
Stop shouting!	Nustok šaukti!
There have been a lot of news reports.	Pasirodė daug naujienų pranešimų.
The prime minister’s comments were provocative.	Premjero komentarai buvo provokuojantys.
His anxiety grew into the night.	Jo nerimas augo nakčiai.
Re-evaluate your priorities.	Iš naujo įvertinkite savo prioritetus.
This village is famous for its temples.	Šis kaimas garsėja savo šventyklomis.
Sedatives prevent patients from experiencing pain.	Raminamieji vaistai neleidžia pacientams jausti skausmo.
The local fauna includes gorillas, chimpanzees,	Vietinėje faunoje yra gorilų, šimpanzių,
A loud bang was heard.	Pasigirdo garsus trenksmas.
The city was almost completely abandoned.	Miestas buvo beveik visiškai apleistas.
The taste was really extraordinary.	Skonis buvo tikrai nepaprastas.
The prime minister talked about it.	Apie tai kalbėjo premjeras.
Some buildings are too old.	Kai kurie pastatai per seni.
The researchers measured brain activity.	Tyrėjai išmatavo smegenų veiklą.
Words fell out of his notebook.	Iš jo sąsiuvinio iškrito žodžiai.
She leaned over the river.	Ji pasilenkė prie upės.
Several new tunnels are offered on the metro.	Metro siūlomi keli nauji tuneliai.
My computer crashed.	Mano kompiuteris sugedo.
Microscopic, but with many options.	Mikroskopinis, bet su daugybe variantų.
Who the hell are you?	Kas po velnių tu?
Make sure he doesn’t drink too much.	Įsitikinkite, kad jis negeria per daug.
The parade was attended by a group of marchers.	Parade dalyvavo eitynių grupė.
We can easily dismantle the old house.	Galime nesunkiai išmontuoti seną namą.
The chicken bones and eggs were prepared.	Vištienos kaulai ir kiaušiniai buvo paruošti.
They grow stronger together.	Jie stiprėja kartu.
Melt the butter over low heat.	Ant silpnos ugnies ištirpinkite sviestą.
She was late for work.	Ji vėlavo į darbą.
We got a travel salesman.	Įsidarbinome keliaujančiu pardavėju.
This job was relatively easy.	Šis darbas buvo palyginti lengvas.
What do you think about that?	Ką tu manai apie tai?
They voted overwhelmingly in favor of the bill.	Jie didžiąja dauguma balsavo už įstatymo projektą.
It is unsafe to drink water in some places.	Kai kuriose vietose vandenį gerti nesaugu.
The country is ruled by a dictator.	Šalį valdo diktatorius.
So some locals suggested a new name.	Taigi kai kurie vietiniai žmonės pasiūlė naują pavadinimą.
She shook her head, resisting the urge to cry.	Ji papurto galvą, atsispirdama norui verkti.
Come back immediately.	Nedelsdami grįžkite.
The pendulum swings as the stone moves.	Akmeniui judant švytuoklės supasi.
Remote locations are often within walking distance.	Nuošalios vietos dažnai pasiekiamos tik pėsčiomis.
The heated water turns into gas.	Kaitinamas vanduo virsta dujomis.
He ordered his soldiers to attack.	Jis įsakė savo kariams pulti.
Drivers encountered detours.	Vairuotojai susidūrė su aplinkkeliais.
Animals are used to transport family members over long distances.	Gyvūnai naudojami vežti šeimos narius dideliais atstumais.
Her hair was long and curly.	Jos plaukai buvo ilgi ir garbanoti.
Her knocking was heard in half the world.	Jos beldimas buvo girdimas per pusę pasaulio.
The more time passes, the more things change.	Kuo daugiau laiko praeina, tuo daugiau dalykų keičiasi.
The powder keg exploded.	Parako statinė sprogo.
We need to reduce the use of pesticides.	Turime sumažinti pesticidų naudojimą.
They planted flowers in the garden.	Jie pasodino gėles sode.
The squirrel tried to bury his acorns.	Voverė bandė užkasti savo giles.
I thought the bus driver would part us.	Maniau, kad autobuso vairuotojas mus partrenks.
Among the artifacts of the wrecked ship were the combs seen here.	Tarp sudužusio laivo artefaktų buvo ir čia matytos šukos.
The amount was in dollars.	Kiekis buvo doleriais.
Family meetings are becoming less common.	Šeimos susitikimai darosi vis retesni.
Houses with more bedrooms are sold more expensive.	Namai su daugiau miegamųjų parduodami brangiau.
Theobald hurried up the stairs.	Teobaldas nuskubėjo laiptais aukštyn.
It is therefore very important to protect your planet.	Todėl labai svarbu apsaugoti savo planetą.
The horse gritted and showed its teeth.	Arklys prunkštelėjo ir parodė dantis.
The doctor gestured to show the patient to sit down.	Gydytojas gestu parodė, kad pacientas atsisėstų.
The statue is at the entrance to the garden.	Statula yra prie įėjimo į sodą.
The book is reviewed in detail here.	Išsamiai knyga apžvelgiama čia.
He spilled a glass of water on his knees.	Jis išsiliejo stiklinę vandens ant kelių.
That garden was always crowded.	Tas sodas kaip visada buvo perpildytas.
A mechanism was observed with the naked eye.	Plika akimi buvo pastebėtas mechanizmas.
Pumpkins are delicious.	Moliūgai skanūs.
The first year is the hardest.	Pirmieji metai yra patys sunkiausi.
Three houses are for sale here.	Čia parduodami trys namai.
They were well received and led through the streets	Jie buvo gerai sutikti ir vedami gatvėmis
The desert is disappearing, leaving only ruins.	Dykuma nyksta, palikdama tik griuvėsius.
There are many amazing natural attractions on this island.	Šioje saloje yra daug nuostabių gamtos objektų.
Robots can now write simple programs.	Dabar robotai gali rašyti paprastas programas.
The competition was held for the third year.	Konkursas vyko trečius metus.
The wizard helps if needed.	Vedlys padeda prireikus.
Time seems to be running faster.	Atrodo, laikas bėga greičiau.
Eventually, the planet will run out of oil.	Galų gale planetoje pritrūks naftos.
The earthquake caused a tsunami.	Žemės drebėjimas sukėlė cunamį.
Whether the plan will work is unclear.	Ar planas pasiteisins, lieka neaišku.
The concrete walls of the train crushed its ribs.	Betoninės traukinio sienos sutraiškė jo šonkaulius.
After a few weeks of drought, it rained lightly, soothingly.	Po kelias savaites trukusios sausros lijo nestipriai, raminančiai.
The signal was very weak.	Signalas buvo labai silpnas.
But how could he be late?	Bet kaip jis galėjo pavėluoti?
The politician promised jobs to opposition candidates.	Politikas opozicijos kandidatams žadėjo darbo vietų.
Potatoes are boiled in water, then baked in the oven.	Bulvės verdamos vandenyje, tada kepamos orkaitėje.
It’s a terrible way to deal with a guest!	Tai baisus būdas pasielgti su svečiu!
Engraved faces of concern.	Susirūpinimo išgraviruoti veidai.
The award was given to the commander of the brigade.	Apdovanojimą gavo brigados vadas.
Get help from here.	Kreipkitės pagalbos iš čia.
The bride was accompanied by her father.	Nuotaką lydėjo jos tėvas.
This is a common symptom of conjunctivitis.	Tai dažnas konjunktyvito simptomas.
What time of year was that?	Koks tai buvo metų laikas?
Yes, my editor wants the section to be reviewed.	Taip, mano redaktorius nori, kad skyrius būtų peržiūrėtas.
The mixture smelled strongly of roses.	Mišinys stipriai kvepėjo rožėmis.
The smoke rose into the night sky.	Dūmai pakilo į naktinį dangų.
The hippopotamus needs a huge amount of water every day.	Hipopotam kiekvieną dieną reikia didžiulio vandens kiekio.
This may seem helpful, but drawing hasty conclusions is dangerous.	Tai gali atrodyti naudinga, tačiau daryti skubotas išvadas yra pavojinga.
They abandoned traditional mythology for the sake of science.	Jie atsisakė tradicinės mitologijos mokslo labui.
The experiments proved inconclusive.	Eksperimentai pasirodė neįtikinami.
Her word to the man was like a law.	Jos žodis vyrui buvo kaip įstatymas.
Blood ran from her face.	Iš jos veido nubėgo kraujas.
There was no fear in his voice.	Jo balse nebuvo jokios baimės.
Two young people laughed out loud at the next table.	Prie gretimo staliuko du jaunuoliai garsiai nusijuokė.
While they were talking, the bear flew into the trees.	Kol jie kalbėjo, lokys nuskriejo į medžius.
This is my father's room.	Tai tėvo kambarys.
A rich, dark liquid.	Sodrus, tamsios spalvos skystis.
The smell of mint filled the air.	Mėtų kvapas užpildė orą.
If you do not pay taxes, you will be arrested.	Jei nemokėsite mokesčių, būsite areštuotas.
Do you feel like you haven’t started living?	Ar jautiesi taip, lyg nepradėjai gyventi?
More and more tourists visit every month.	Kiekvieną mėnesį apsilanko vis daugiau turistų.
Be careful when closing the oven.	Būkite atsargūs uždarydami orkaitę.
This field is growing every year.	Šis laukas kasmet didėja.
There is always a risk of losing your job here.	Čia visada yra rizika prarasti darbą.
A river flows through the city.	Per miestą teka upė.
These mountains dominate the landscape.	Šie kalnai dominuoja kraštovaizdyje.
The mountain pistons were damaged.	Kalnų stūmokliai buvo pažeisti.
He hates cats, she reminded.	Jis nekenčia kačių, priminė ji.
A satellite photo is an image.	Palydovinė nuotrauka yra vaizdas.
The king told him to guard the bridge at night.	Karalius liepė jam naktį saugoti tiltą.
Officials provided contradictory versions of the story.	Pareigūnai pateikė prieštaringas istorijos versijas.
The vase was broken.	Vaza buvo sulūžusi.
Too many cooks spoil the stew.	Per daug virėjų sugadina troškinį.
The Imperial Palace is huge.	Imperatoriaus rūmai yra didžiuliai.
She uses this tool in forensic examinations.	Šį instrumentą ji naudoja teismo medicinos ekspertizėse.
He was a simple man, he thought to himself.	Jis buvo paprastas žmogus, pagalvojo jis sau.
The direct effect of her stories is laughter.	Tiesioginis jos pasakojimų efektas – juokas.
The vicious gate was guarded by a huge dragon	Užburtus vartus saugojo didžiulis drakonas
The only way to travel around the area is by helicopter.	Vienintelis būdas keliauti po apylinkes yra sraigtasparnis.
They will only receive a standard allowance.	Jie gaus tik standartinę pašalpą.
The severe cold has reduced our energy consumption.	Smarkus šaltis sumažino mūsų energijos suvartojimą.
Cereals are used to make bread.	Grūdai naudojami duonai gaminti.
The toad and its toxins caused great suffering to the workers.	Rupūžė ir jos toksinai sukėlė didelių kančių darbuotojams.
We lived by the sea in those days.	Tais laikais gyvenome prie jūros.
The sergeant assigned to guard the prisoner fell asleep.	Seržantas, paskirtas saugoti kalinį, užmigo.
The bulb consumed a lot of electricity.	Lemputė sunaudojo daug elektros energijos.
He recently stated that black holes do not exist.	Neseniai jis pareiškė, kad juodosios skylės neegzistuoja.
The text must be translated.	Tekstas turi būti išverstas.
I heard shots and ran to the bathroom.	Išgirdau šūvius ir nubėgau į vonią.
The opposition says it is stereotypical.	Opozicija teigia, kad tai stereotipiška.
It cost last year	Tai kainavo pernai
Man is an animal.	Žmogus yra gyvūnas.
Have you written much of your poetry?	Ar daug parašėte savo poezijos?
Managers argued over the best course of action.	Vadovai ginčijosi dėl geriausio veiksmo būdo.
We have decided to ban all plastic beverage containers.	Nusprendėme uždrausti visas plastikines gėrimų taras.
The ceiling looks low.	Lubos atrodo žemos.
The logs burned fiercely in the cold night air.	Rąstai įnirtingai degė šaltame nakties ore.
She spent the summer with her family.	Vasarą ji praleido su šeima.
The roads are catastrophically scarred.	Keliai yra katastrofiškai randuoti.
Two young people were arrested the day after the party.	Praėjus dienai po vakarėlio buvo suimti du jaunuoliai.
Athletes have to make an effort.	Sportininkai turi pasistengti.
He woke up his neighbors to protest the new rule.	Jis pažadino savo kaimynus protestuoti prieš naują taisyklę.
It’s a tale of a merchant and a princess.	Tai pasaka apie pirklį ir princesę.
Rose petals fell from this tree.	Nuo šio medžio nukrito rožių žiedlapiai.
Customer feedback is very important.	Klientų atsiliepimai yra labai svarbūs.
The tall man saved his lives by commanding the cargo ship.	Vadovaudamas krovininiam laivui aukštaūgis išgelbėjo gyvybes.
The land is fertile.	Žemė derlinga.
Bought two pairs of shoes.	Nupirko dvi poras batų.
A vibrant marketplace attracts many local vendors.	Gyvybingas turgus pritraukia daug vietinių pardavėjų.
Edit text with vim.	Redaguokite tekstą naudodami vim.
The city was painted red, friends said.	Miestą nudažė raudonai, – pasakojo draugai.
The studies filled me with confidence.	Studijos pripildė mane pasitikėjimo.
Don't let the cat outside.	Neleiskite katės į lauką.
Let them be.	Tebūnie.
Many marveled at the treasures.	Daugelis stebėjosi lobiais.
What do you think will happen next?	Kaip manote, kas bus toliau?
Her world fell apart.	Jos pasaulis subyrėjo.
Wealthy people have historically been exempt from taxes.	Turtingi žmonės istoriškai buvo atleisti nuo mokesčių.
Engines too small.	Varikliai per maži.
Anger still sounded in her voice.	Jos balse vis dar skambėjo pyktis.
Pulled me into trouble	Įtraukė mane į bėdą
They erected a monument in memory of the victims.	Jie pastatė paminklą aukoms atminti.
She fluctuated nervously.	Ji nervingai svyravo.
She lives in the attic.	Ji gyvena palėpėje.
These plans were abandoned.	Šių planų buvo atsisakyta.
The streets were abandoned.	Gatvės buvo apleistos.
He jumped into the air.	Jis iššoko į orą.
More people are buying his cars.	Daugiau žmonių perka jo automobilius.
The picture hangs over her bed.	Paveikslas kabo virš jos lovos.
He was still there in his dreams.	Jis vis dar buvo ten savo svajonėse.
This word has two meanings.	Šis žodis turi dvi reikšmes.
Three-quarters of all insects died.	Trys ketvirtadaliai visų vabzdžių mirė.
Plastic debris clogs the oceans.	Plastikinės šiukšlės užkemša vandenynus.
Those poor animals should be free!	Tie vargšai gyvūnai turėtų būti laisvi!
The process was repeated over and over again.	Procesas buvo kartojamas vėl ir vėl.
Lightning can generate electricity.	Iš žaibo gali susidaryti elektros srovė.
Music was circulating on the radio at home.	Per radiją namuose sklido muzika.
In those days, cars were mostly fueled with gasoline.	Tais laikais automobiliai dažniausiai buvo varomi benzinu.
The vicious circle has to stop somewhere.	Užburtas ratas turi kažkur sustoti.
Can our technology beat them?	Ar mūsų technologija gali juos nugalėti?
Prices have risen because the harvest has failed.	Kainos kilo, nes nepavyko nuimti derliaus.
The country was ordered to dismantle its nuclear weapons.	Šaliai buvo įsakyta išardyti savo branduolinius ginklus.
This kitten loves adventure.	Šis kačiukas mėgsta nuotykius.
The girl jumped easily and went to the bar.	Mergina lengvai pašoko ir nuėjo į juostą.
They ate lean chicken	Jie valgė liesą vištieną
In the dark, the roads seemed invisible.	Tamsoje keliai atrodė nematomi.
The boy ate nectarine.	Berniukas suvalgė nektariną.
Cut the meat.	Perpjaukite mėsą.
What a strange coincidence!	Koks keistas sutapimas!
I hear he will visit our country.	Girdžiu, jis aplankys mūsų šalį.
So, stir in the eggs vigorously.	Taigi, energingai įmaišykite kiaušinius.
The speech was ruined by a whisper.	Kalbą sugadino šnabždesys.
They had no home, no identity, no hope.	Jie neturėjo nei namų, nei tapatybės, nei vilties.
Indian movies are extremely popular.	Indijos filmai yra nepaprastai populiarūs.
Carefully accept the thread and tie the ends.	Atsargiai priimkite siūlą ir suriškite galus.
The image of the pink flowers was a soothing image.	Rožinių gėlių vaizdas buvo raminantis vaizdas.
The temperature will drop.	Temperatūra kris.
Was the revolution a success?	Ar revoliucija buvo sėkminga?
Water becomes gas after heating.	Vanduo po kaitinimo tampa dujomis.
Birds and hippos share habitats.	Paukščiai ir begemotai dalijasi buveinėmis.
The train roared overnight.	Traukinys burzgė per naktį.
Her answers are vague and confused.	Jos atsakymai neaiškūs ir sumišę.
Here’s what you can use to soften the cheese.	Štai ką galite naudoti norėdami suminkštinti sūrį.
The central bank has raised interest rates to new highs.	Centrinis bankas padidino palūkanų normas iki naujų aukštumų.
The sixth form of electromagnetic radiation.	Šeštoji elektromagnetinės spinduliuotės forma.
Put one teaspoon of cinnamon.	Įdėkite vieną arbatinį šaukštelį cinamono.
In such a situation, we should invite volunteers.	Esant tokiai situacijai, turėtume kviestis savanorius.
The bells on the tower rang.	Suskambo varpeliai ant bokšto.
The harvest this year was plentiful.	Derlius šiemet buvo gausus.
Arrange the vegetables in layers.	Daržoves išdėliokite sluoksniais.
She announced her candidacy for mayor.	Ji paskelbė apie savo kandidatūrą į merus.
Drowning victims could not be found.	Skęstančių aukų taip ir nepavyko rasti.
This house was much wider than it looked.	Šis namas buvo daug platesnis, nei atrodė.
The price label is clearly marked.	Kainos etiketė aiškiai pažymėta.
She has just composed three songs for a new album.	Ji ką tik sukūrė tris dainas naujam albumui.
Criticism of his policies has been widespread.	Jo politikos kritika buvo plačiai paplitusi.
Boiling water is said to kill bacteria.	Sakoma, kad verdantis vanduo naikina bakterijas.
Influenza vaccines were only part of the effort.	Gripo vakcinos sudarė tik dalį pastangų.
It is an industrialized country.	Tai pramoninė valstybė.
He was such a stupid boy.	Jis buvo toks kvailas berniukas.
He quickly packed up his suitcase.	Jis greitai susikrovė lagaminą.
You did the right thing	Jūs padarėte teisingą dalyką
Easy, a?	Lengva, a?
Don't scare the gazelle!	Negąsdinkite gazelės!
A gust of wind threw through his hair.	Vėjo gūsis permetė jo plaukus.
Think about the reasons why she quit her job.	Pagalvokite apie priežastis, kodėl ji metė darbą.
The wind brought a salty, fishy smell to my nose.	Vėjas į nosį atnešė sūrų, žuvies kvapą.
The party lasted until late at night.	Vakarėlis tęsėsi iki vėlaus vakaro.
The drowned boy looked strangely calm.	Nuskendusis berniukas atrodė keistai ramus.
The water kept rising.	Vanduo nuolat kilo.
He expressed great enthusiasm for the idea.	Jis išreiškė didelį entuziazmą dėl šios idėjos.
The pharmacist later invented a new drug.	Vėliau vaistininkas išrado naują vaistą.
Delicate blushes appeared on her delicate cheeks.	Ant jos gležnų skruostų atsirado subtilūs skaistalai.
She got a job on a popular talk show.	Ji gavo darbą populiarioje pokalbių laidoje.
Their marriage will not be easy.	Jų santuoka nebus lengva.
Ford was one of the largest carmakers.	„Ford“ buvo vienas didžiausių automobilių gamintojų.
The inspector despised the locals.	Inspektorius paniekino vietos gyventojus.
There is a real risk of the plane crashing.	Egzistuoja tikras pavojus, kad lėktuvas sudužs.
After this incident, the mall changed its policy.	Po šio įvykio prekybos centras pakeitė savo politiką.
A neighborhood police officer believes the robbers have been apprehended.	Kaimynystės policijos pareigūnas mano, kad plėšikus sulaikė.
Anaconda eats only meat.	Anakonda valgo tik mėsą.
When the two collided, the policeman fell.	Kai jiedu susidūrė, policininkas nukrito.
A small child fell into an ongoing well.	Mažas vaikas įkrito į vykstantį šulinį.
Researchers say farmers need to apply new methods.	Mokslininkai teigia, kad ūkininkai turi taikyti naujus metodus.
I love green tea.	Mėgstu žaliąją arbatą.
So how does it taste?	Taigi kaip skonis?
The medicine had a bitter taste.	Vaistas buvo kartaus skonio.
So much money was lost due to fraud.	Tiek pinigų buvo prarasta dėl sukčiavimo.
A lot was paid for the water supply.	Vandentiekiams buvo sumokėta nemaža.
The woman cried uncontrollably.	Moteris nesulaikomai verkė.
The pharmaceutical industry is one of the most profitable.	Farmacijos pramonė yra viena pelningiausių.
She shed sweat.	Ji išpylė prakaitą.
Passengers got off the bus.	Keleiviai išlipo iš autobuso.
These beaches are famous for their beauty.	Šie paplūdimiai garsėja savo grožiu.
Stores are crowded.	Parduotuvės perpildytos.
I am very proud of my plant.	Aš labai didžiuojuosi savo augalu.
He is tired and thirsty.	Jis pavargęs ir ištroškęs.
Thousands of people gathered at the train station.	Į geležinkelio stotį susirinko tūkstančiai žmonių.
It is difficult for small farmers to survive.	Smulkiesiems ūkininkams sunku išgyventi.
The pig is praising.	Kiaulė giria.
His thin legs trembled with nervous energy.	Jo plonos kojos virpėjo nervinga energija.
The tiger ran faster.	Tigras bėgo greičiau.
It’s a good way to get to know people.	Tai geras būdas pažinti žmones.
Some mushrooms are too weak to survive by photosynthesis.	Kai kurie grybai yra per silpni, kad galėtų išsilaikyti fotosintezės būdu.
It is impossible to say when people first invented language.	Neįmanoma pasakyti, kada žmonės pirmą kartą išrado kalbą.
Hospitality is known to have existed in almost every society.	Žinoma, kad svetingumas egzistavo beveik kiekvienoje visuomenėje.
Acrylic paints are loved by many artists today.	Akrilinius dažus šiandien mėgsta daugelis menininkų.
It was a very long walk.	Tai buvo labai ilgas pasivaikščiojimas.
The politician has been accused of corruption.	Politikas buvo apkaltintas korupcija.
There are severe storms during the rainy season.	Lietaus sezono metu kyla smarkios audros.
The book was a balanced story.	Knyga buvo subalansuotas pasakojimas.
There is a gas station in every corner of the city.	Kiekviename miesto kampe yra degalinė.
Treat wounds with disinfectant.	Apdorokite žaizdas dezinfekavimo priemone.
It was a nice evening.	Buvo malonus vakaras.
Many people are resilient to change.	Daugelis gyventojų yra atsparūs pokyčiams.
The crisis has had a devastating effect on the nation.	Krizė padarė siaubingą poveikį tautai.
She keeps coming back to look for more.	Ji vis sugrįžta ieškoti daugiau.
Lead is abundant in this region.	Šiame regione švino apstu.
So how do you use these tools?	Taigi, kaip jūs naudojate šias priemones?
Your goal here is to recognize people.	Jūsų tikslas čia yra atpažinti žmones.
Like olives, they are round fruits.	Kaip ir alyvuogės, jie yra apskriti vaisiai.
It was dark inside.	Viduje buvo tamsu.
Do not open the greenhouse in cold, humid weather.	Neatidarykite šiltnamio šaltu, drėgnu oru.
This ground cinnamon has a fairly strong flavor.	Šis maltas cinamonas turi gana stiprų skonį.
The smell of fried onions flooded my mouth.	Nuo keptų svogūnų kvapo burną užliejo.
The soldiers quickly withdrew to the castle.	Kareiviai greitai pasitraukė į pilį.
Studies have shown that bacteria affect the way immunity works.	Tyrimai įrodė, kad bakterijos turi įtakos imuniteto veikimui.
He gave false testimony.	Jis davė melagingus parodymus.
The desert is dry and barren.	Dykuma yra sausa ir nederlinga.
She went to the top of the stairs.	Ji nuėjo į laiptų viršų.
Two of the accused were acquitted.	Du iš kaltinamųjų buvo išteisinti.
Until recently, this area was a desert.	Dar visai neseniai ši vietovė buvo dykuma.
The president held a press conference yesterday.	Vakar prezidentas surengė spaudos konferenciją.
The bus does not pass through my house.	Autobusas nepravažiuoja pro mano namus.
He tried to shift into neutral, but failed.	Jis bandė perjungti į neutralią pavarą, bet nepavyko.
Efforts need to be made to understand other perspectives.	Reikia stengtis suprasti kitus požiūrius.
Scientists have long been interested in these strange creatures	Mokslininkai jau seniai domėjosi šiomis keistomis būtybėmis
The President proposed a different solution.	Pirmininkas pasiūlė ieškoti kitokio sprendimo.
His worldview was narrow.	Jo pasaulio vaizdas buvo siauras.
I have made an argument in favor of gender equality.	Pateikiau argumentą už lyčių lygybę.
After many years of violence, a peace treaty was signed.	Po daug metų besitęsiančio smurto buvo pasirašyta taikos sutartis.
It upsets the balance.	Suardo pusiausvyrą.
The tea was left to cool.	Arbata buvo palikta atvėsti.
The cold wind injured her face and hands.	Šaltas vėjas sužeidė jai veidą ir rankas.
The fierce searches started right away.	Iškart prasidėjo įnirtingos paieškos.
The dragon ran back to the cave.	Drakonas nubėgo atgal į olą.
The trip will last no longer than two hours.	Kelionė truks ne ilgiau kaip dvi valandas.
She is often known as a journalist.	Ji dažnai žinoma kaip žurnalistė.
There were fish in that lake before.	Tame ežere anksčiau buvo žuvų.
The company is planning mass expansion.	Įmonė planuoja masinę plėtrą.
The oil well was broken.	Alyvos gręžinys buvo sudaužytas.
Discard the shells.	Išmeskite lukštus.
Seekers also risked their lives in search of gold.	Ieškotojai taip pat rizikavo savo gyvybėmis ieškodami aukso.
Birds and planes fly through this airspace.	Per šią oro erdvę skrenda paukščiai ir lėktuvai.
So many women have definitely driven their men crazy.	Tiek daug moterų neabejotinai vedė savo vyrus iš proto.
A little later a worker arrived.	Kiek vėliau atvyko darbininkas.
She will recover completely.	Ji visiškai pasveiks.
Please note that there is no lift in this building.	Atkreipkite dėmesį, kad šiame pastate nėra lifto.
Her belly began to vibrate.	Jos pilvas pradėjo svirduliuoti.
Residents of the city were evacuated.	Miesto gyventojai buvo evakuoti.
The streets are dirty and polluted.	Gatvės nešvarios ir užterštos.
Pollutant was found in those waters.	Tuose vandenyse buvo rastas teršalas.
Rub the inside of the pig's feet with garlic.	Kiaulių pėdų vidų įtrinkite česnaku.
There was a lot of fruit in the pear.	Kriaušėje buvo daug vaisių.
For a month he visited her every day.	Mėnesį jis lankydavo ją kiekvieną dieną.
It smells like sewage.	Čia kvepia nuotekomis.
Parents wash the car.	Tėvai plauna mašiną.
My sister is very tall.	Mano sesuo labai aukšta.
Cleaning the kitchen floor is his favorite job.	Virtuvės grindų valymas yra nemėgstamiausias jo darbas.
We will not calm down until this is done.	Mes nenurimsime, kol tai nebus padaryta.
The businessman owns a factory in that city.	Verslininkui tame mieste priklauso gamykla.
In his previous work, he would never have ignored complaints.	Savo ankstesniame darbe jis niekada nebūtų ignoravęs skundų.
Overall, the quality of the cake is good.	Apskritai, pyrago kokybė yra gera.
His ideas were very specific.	Jo idėjos buvo labai konkrečios.
The document was served on the president.	Dokumentas buvo įteiktas prezidentui.
Your opinion is important.	Jūsų nuomonė yra svarbi.
The moon shone brightly on the horizon.	Horizonte ryškiai švietė mėnulis.
At dusk, they turned off the lights.	Sutemus jie užgesino šviesas.
We were trapped near the top of the ravine.	Buvome įstrigę netoli daubos viršūnės.
The educator must educate.	Auklėtojas turi ugdyti.
A stamp collector needs a stamp sheet.	Pašto ženklų kolekcionieriui reikia pašto ženklų lapo.
There were no snakes that night.	Tą naktį gyvačių nebuvo.
Wearing a plain white dress, she sat down.	Vilkėdama paprastą baltą suknelę, ji sėdėjo.
She ate a garnish with butter.	Ji valgė beigelį su sviestu.
They watched the winches roar through the shallows.	Jie stebėjo, kaip per seklumą braidžioja gervės.
He also called on them to "take care of themselves"	Jis taip pat paragino juos „pasirūpinti savimi“
The festival will be a community celebration.	Festivalis bus bendruomenės šventė.
Two birds are sitting on a branch.	Du paukščiai sėdi ant šakos.
The harvest was terrible.	Derlius buvo baisus.
He was constantly changing his music collection with friends.	Jis nuolat keisdavo savo muzikos kolekciją su draugais.
There are hundreds of similar volcanic islands in the region.	Regione yra šimtai panašių vulkaninių salų.
Victims for the benefit of the community.	Aukos bendruomenės labui.
Every step brought you closer to your goal.	Kiekvienas žingsnis priartino jus prie tikslo.
Obviously, their approach is particularly important.	Akivaizdu, kad jų požiūris yra ypač svarbus.
The election has been one of the most controversial in recent years.	Rinkimai buvo vieni ginčytiniausių per pastaruosius metus.
A short walk from here	Kelios minutės pėsčiomis nuo čia
She patted the blanket with her long fingers.	Ji ilgais pirštais paglostė antklodę.
She argued with the conductor.	Ji susiginčijo su dirigentu.
Anne eats whole grain bread for health.	Anne valgo viso grūdo duoną dėl sveikatos.
Uniform dark blue.	Uniforma tamsiai mėlynos spalvos.
The electricity supply to the house was cut off.	Namo elektros tiekimas buvo nutrauktas.
Doctors and nurses are working to save lives.	Gydytojai ir slaugytojai siekia išgelbėti gyvybes.
The boys spent time playing baseball.	Berniukai leido laiką žaisdami beisbolą.
The volcano erupted overnight.	Vulkanas išsiveržė per naktį.
His claim cannot be substantiated.	Jo reikalavimas negali būti pagrįstas.
Some tissues were sterilized before packaging.	Kai kurie audiniai buvo sterilizuoti prieš pakuojant.
A piece of dust settled on the windshield.	Dulkių dalelė nusėdo ant priekinio stiklo.
The robber took the cash and scattered sacks and boxes everywhere.	Plėšikas pasiėmė grynuosius, visur išbarstė maišus ir dėžes.
Watch the bears.	Stebėkite lokius.
Due to ethical concerns, many people may not accept it.	Dėl etinių rūpesčių daugelis žmonių gali to nepriimti.
And when you get out of here, get out fast!	O kai išeini iš čia, išeik greitai!
There were tall trees on both sides of the road.	Abiejose kelio pusėse buvo aukšti medžiai.
I felt great sadness.	Pajutau didelį liūdesį.
A graceful giraffe stands majestically	Didingai stovi grakšti žirafa
The street was abandoned.	Gatvė buvo apleista.
Construction has not yet begun.	Statybos dar neprasidėjo.
The museum is famous for its collection of ancient pottery.	Muziejus garsėja senovinės keramikos kolekcija.
According to experts, this may increase in the coming years.	Pasak ekspertų, ateinančiais metais tai gali padidėti.
They thought a smile was the key to his success.	Jie manė, kad šypsena yra jo sėkmės raktas.
We are persuaded that they are hiding somewhere.	Mus įtikinėja, kad jie kažkur slepiasi.
The man with the gun fired a shot.	Ginklą turėjęs vyras paleido šūvį.
The fishing industry was hit hard when the seas were polluted.	Žvejybos pramonė sunkiai nukentėjo, kai buvo užterštos jūros.
Many rejected it as a race.	Daugelis tai atmetė kaip lenktynes.
But the henhouse was empty for many years.	Tačiau vištidė buvo tuščia daugelį metų.
Every year, parents have to return their children to their school.	Kiekvienais metais tėvai turi grąžinti savo vaikus į savo mokyklą.
The rebellion was brutally suppressed.	Maištas buvo žiauriai numalšintas.
A wide range of compass angles is available.	Galimas platus kompaso kampų diapazonas.
In this job, construction workers are at risk.	Šiame darbe statybos darbuotojams gresia pavojus.
I injured my ankle and fell.	Susižeidžiau čiurną ir parkritau.
The museum has many great works of art.	Muziejuje yra daug puikių meno kūrinių.
The sauce is seasoned with tomato and basil.	Padažas gardinamas pomidoru ir baziliku.
They decided to argue rather than solve the problem.	Jie nusprendė ginčytis, o ne spręsti problemą.
Smoking kills millions of people every year.	Rūkymas kasmet nužudo milijonus žmonių.
This work involved a lot of bureaucracy.	Šis darbas buvo susijęs su daug biurokratijos.
Not everything will be so nice.	Ne viskas bus taip malonu.
We are not enough for all guests.	Mums neužtenka visiems svečiams.
He is a successful doctor.	Jis yra sėkmingas gydytojas.
A long run on a steep hill.	Ilgas bėgimas į stačią kalvą.
Children were told to wear snow suits.	Vaikams buvo liepta dėvėti sniego kostiumus.
She was cool, calm and confident.	Ji buvo kieta, rami ir pasitikinti savimi.
He used to work all year.	Anksčiau jis dirbo ištisus metus.
The answer was obvious.	Atsakymas buvo akivaizdus.
Coffee can be considered an art form.	Kava gali būti laikoma meno forma.
His words are really right.	Jo žodžiai tikrai teisingi.
The sweater was washed and dried.	Megztinis buvo išskalbtas ir išdžiovintas.
Their hands were cold and sweaty.	Jų rankos buvo šaltos ir prakaituotos.
Get up until the dew dries.	Pakilkite, kol rasa neišdžius.
The distribution of funds was approved.	Lėšų paskirstymui pritarta.
He jumped over two bushes.	Jis peršoko per du krūmus.
Put your jacket in the closet.	Įdėkite savo striukę į spintelę.
The thief was arrested and imprisoned.	Vagis buvo sulaikytas ir uždarytas į kalėjimą.
The river flows quickly towards the sea.	Upė greitai teka jūros link.
Quite a long time has passed.	Praėjo gana daug laiko.
The canyon walls rose a thousand feet above us.	Kanjono sienos iškilo tūkstantį pėdų virš mūsų.
Jane was looking forward to starting her new post.	Jane nekantravo pradėti savo naują postą.
The enemy army ruthlessly fired at our positions.	Priešo kariuomenė negailestingai apšaudė mūsų pozicijas.
A group of protesters were beaten.	Grupė protestuotojų buvo sumušta.
Three doses of this medicine will definitely cure you.	Trys šio vaisto dozės jus tikrai išgydys.
Vaccinations are highly controversial.	Skiepai yra labai prieštaringi.
The candy melts quickly in the mouth.	Saldainiai greitai tirpsta burnoje.
Several cases of microcephaly have been reported.	Buvo pranešta apie keletą mikrocefalijos atvejų.
She was injured in the ankle during the hike.	Žygio metu jai susižeidė čiurną.
The average annual income in this area is extremely high.	Vidutinės metinės pajamos šioje srityje yra itin didelės.
They dare not show their true faces.	Jie nedrįsta parodyti savo tikrųjų veidų.
Beer, wine and spirits are banned.	Alus, vynas ir stiprieji alkoholiniai gėrimai yra uždrausti.
Participants were asked to memorize the lyrics of the songs.	Dalyvių buvo prašoma mintinai išmokti dainų žodžius.
Many important discoveries were made in the 16th century.	Daug svarbių atradimų buvo padaryta XVI amžiuje.
After graduating from college,	Baigęs koledžą,
Remember that the dictionary defines words.	Atminkite, kad žodynas apibrėžia žodžius.
I am convinced that we can solve this.	Esu įsitikinęs, kad galime tai išspręsti.
The saint assumed spiritual supremacy.	Šventasis prisiėmė dvasinę viršenybę.
Some villages lack electricity.	Kai kuriuose kaimuose trūksta elektros.
There were no stones left.	Neliko nė vieno akmens.
Few birds migrate in winter.	Žiemą migruoja nedaug paukščių.
This corner is full of tourists.	Šis kampelis pilnas turistų.
He was strong, masculine and beautiful.	Jis buvo stiprus, vyriškas ir gražus.
Unprecedented rains have caused widespread flooding in the area.	Beprecedentės liūtys sukėlė platų potvynį rajone.
But there was no way he could come back.	Bet niekaip negalėjo grįžti.
There is a constant flow of people into the house.	Į namus patenka nuolatinis žmonių srautas.
They were told to stop writing.	Jiems buvo liepta nustoti rašyti.
These are the best cookies we have ever eaten.	Tai geriausi mūsų kada nors valgę sausainiai.
Then add water to a small pot.	Tada į nedidelį puodą įpilkite vandens.
The furniture was covered with dust.	Baldai buvo padengti dulkėmis.
The trend is rising.	Tendencija kyla.
Signs say "watch your move".	Ženklai skelbia „stebėkite savo žingsnį“.
After the battle, the king was very ill.	Po mūšio karalius labai sirgo.
The camels moved slowly under the bright sun.	Kupranugariai lėtai judėjo po skaisčiančia saule.
Everyone returned to their homes.	Visi grįžo į savo namus.
The homestead is still standing but dilapidated.	Sodyba tebestovi, bet aptriušusi.
Arise, and salvation shall come.	Kelkis, ir ateis išgelbėjimas.
This fruit can be dried.	Šį vaisių galima džiovinti.
You gave her a shopping list.	Tu davei jai pirkinių sąrašą.
There is a body in the river.	Upėje yra kūnas.
She stared at the photo album on the table.	Ji mostelėjo į nuotraukų albumą ant stalo.
Most of her songs are political in nature.	Dauguma jos dainų yra politinio pobūdžio.
Their bark is rough.	Jų žievė šiurkšti.
The grandmother quietly laughed as she left her room.	Senolė tyliai nusijuokusi išėjo iš savo kambario.
Be careful.	Kreipkitės atsargiai.
She clapped her hands in joy.	Ji iš džiaugsmo suplojo rankomis.
The rectangular glass facade is in front of the building.	Stačiakampis stiklo fasadas yra priešais pastatą.
Temperatures continue to rise here.	Temperatūra čia ir toliau kyla.
Thousands of works of art were lost during the war.	Per karą buvo prarasta tūkstančiai meno kūrinių.
These snakes endanger workers.	Šios gyvatės kelia pavojų darbuotojams.
So, despite all the intentions and goals, the story is real.	Taigi, nepaisant visų ketinimų ir tikslų, istorija yra tikra.
Death to her people.	Mirtis jos žmonėms.
The buildings are painted bright white.	Pastatai nudažyti ryškiai baltai.
The tip of the tail was bright red.	Uodegos galas buvo ryškiai raudonas.
The ceremony was short.	Ceremonija buvo trumpa.
Temperatures will rise in many parts of the country.	Temperatūra daugelyje šalies rajonų kils.
These places are famous for their traditional pottery.	Šios vietos garsėja tradicine keramika.
Plugs are widely used.	Kištukai yra plačiai naudojami.
I didn’t have to say that.	Aš neturėjau to sakyti.
Turn on the music, she said.	Įsijunk muzikos, pasakė ji.
Two culinary books were found at the scene.	Įvykio vietoje rastos dvi kulinarinės knygos.
He was given our number in the phone book.	Jam buvo suteiktas mūsų numeris telefonų knygoje.
I’m totally ready to talk about anything.	Aš esu visiškai pasirengęs kalbėti apie bet ką.
The birth took place at midnight.	Gimdymas įvyko vidurnaktį.
These hotels are too old to be comfortable.	Šie viešbučiai yra per seni, kad būtų patogūs.
There were five or six rules.	Buvo penkios ar šešios taisyklės.
She fell silent and thought.	Ji nutilo ir susikaupė mintis.
Stephen is tired and depressed.	Steponas pavargęs ir prislėgtas.
The departure of the train was felt all over the city.	Traukinio išvykimas buvo jaučiamas visame mieste.
They show no fear, even after all that has happened.	Jie nerodo baimės, net ir po visko, kas nutiko.
People asked him to forgive him.	Žmonės prašė jam atleisti.
The prestigious prize was awarded to one recipient.	Prestižinį prizą gavo vienas gavėjas.
Tom lost all his belongings during the flood.	Tomas per potvynį prarado visus savo daiktus.
The interview was conducted today.	Interviu buvo atliktas šiandien.
Lack of food caused great hardship.	Maisto trūkumas sukėlė didelių sunkumų.
He had many enemies.	Jis turėjo daug priešų.
Most animals can learn to voice.	Dauguma gyvūnų gali mokytis balso.
My initial optimism quickly faded.	Mano pirminis optimizmas greitai išblėso.
Factories were built by the river.	Prie upės buvo pastatytos gamyklos.
This girl is always full of energy.	Ši mergina visada kupina energijos.
Your file will now be saved.	Jūsų failas dabar bus išsaugotas.
Do not open the umbrellas in the rain.	Neatidarinėkite skėčių lyjant.
There is a great lack of greenery in this part of town.	Šioje miesto dalyje labai trūksta žalumos.
The streets were still hot since our previous trip.	Gatvėse vis dar buvo karšta nuo mūsų ankstesnės kelionės.
The story was shocking.	Istorija buvo šokiruojanti.
Many plants need sunlight to grow.	Daugeliui augalų augti reikia saulės šviesos.
I want to marry a man with a good heart.	Noriu ištekėti už geros širdies vyro.
The coffee was amazingly aromatic.	Kava buvo nuostabiai aromatinga.
Heavy rains flooded many villages.	Smarkios liūtys užtvindė daugybę kaimų.
He is a decent man.	Jis yra padorus žmogus.
The wild looked intimidating with his wild, matte hair.	Laukinis atrodė bauginančiai savo laukiniais, matiniais plaukais.
There was a complete solar eclipse.	Buvo visiškas saulės užtemimas.
Outside, the fog still slid into the valleys.	Lauke rūkas vis dar slinko į slėnius.
I barely spoke when the car sped up.	Vos nekalbėjau, kai automobilis įsibėgėjo.
This group formed a coalition.	Ši grupė subūrė koaliciją.
He sold many of his paintings.	Daugelį savo paveikslų jis pardavė.
Tensions peaked.	Įtampa pasiekė aukščiausią tašką.
We will recover soon.	Greitai atsigausime.
There are many shops in the city center.	Miesto centre yra daug parduotuvių.
Today the temperature is approaching zero.	Šiandien temperatūra artėja prie nulio.
The cheap skater didn’t want to share.	Pigis čiuožėjas nenorėjo dalytis.
He kept in touch with his old boss.	Jis palaikė ryšį su savo senuoju viršininku.
This new technique will allow you to perform more complex operations.	Ši nauja technika leis atlikti sudėtingesnes operacijas.
We walked through the woods when a tiger appeared.	Ėjome per mišką, kai pasirodė tigras.
It is much better to wash the dishes by hand.	Kur kas geriau indus plauti rankomis.
Will anyone leave?	Ar kas nors išeis?
Beware of the man carrying the gifts.	Saugokitės vyro, nešančio dovanas.
Transparent petals begin to fade.	Permatomi žiedlapiai pradeda blukti.
It seemed that people lived in it.	Atrodė, kad jame gyveno žmonės.
They dig up mollusks on the beach.	Jie kasa moliuskus paplūdimyje.
It is a combination of a cowboy and a logger.	Jis yra kaubojaus ir medkirčio derinys.
My tutu is white with a purple garland.	Mano tutu yra baltas su violetine girlianda.
Her dogs were restless.	Jos šunys buvo neramūs.
When are you planning to leave?	Kada planuoji išvykti?
The scandal is unlikely to spread to other companies.	Vargu ar skandalas išplis į kitas įmones.
The disease can be transmitted by air, water or food.	Liga gali būti perduodama oru, vandeniu ar maistu.
I only arranged small parts.	Sutvarkiau tik mažas dalis.
You will need to pick up a few seedlings first.	Pirmiausia turėsite pasiimti keletą daigų.
The ship crossed the wire.	Laivas praplaukė laidą.
She gained prestige in writing her research work.	Ji įgijo prestižą parašydama mokslinį darbą.
This road offers scenic city views.	Iš šio kelio atsiveria vaizdingas miesto vaizdas.
For dinner, they asked for a simple restaurant.	Vakarienei jie paprašė paprasto restorano.
But the war only dragged on.	Tačiau karas tik užsitęsė.
He got out of bed hard.	Jis sunkiai pakilo iš lovos.
The brown and yellow leaves fluttered in the autumn wind.	Rudi ir geltoni lapai plazdėjo rudeniniame vėjyje.
The stories were interesting to these young people.	Istorijos šiems jauniems žmonėms buvo įdomios.
The sailing business was booming.	Būrėjos verslas klestėjo.
The bow is a traditional weapon.	Lankas yra tradicinis ginklas.
Coal and natural gas produce a lot of carbon dioxide.	Anglis ir gamtinės dujos gamina daug anglies dioksido.
The teapot is very well broken.	Arbatinukas labai gerai sulūžęs.
Everyone is just as scary as the other.	Kiekvienas yra toks pat baisus kaip ir kitas.
The cargo ship sails here twice a month.	Krovininis laivas čia plaukia du kartus per mėnesį.
Beware of slippery floors.	Saugokitės slidžių grindų.
The stones are quite worn.	Akmenys gana susidėvėję.
The river is polluted with raw sewage.	Upė užteršta žaliavinėmis nuotekomis.
While patrolling the coast by helicopter, they spotted a fishing boat.	Sraigtasparniu patruliuodami pakrantėje jie pastebėjo žvejų laivą.
They played football every afternoon.	Kiekvieną popietę jie žaisdavo futbolą.
This city is known for its many great museums.	Šis miestas yra žinomas dėl daugybės puikių muziejų.
The lungs are a branched network of air sacs.	Plaučiai yra išsišakojęs oro maišelių tinklas.
She never saw a spider.	Ji niekada nematė voro.
What man has achieved in technology has been amazing.	Tai, ką žmogus pasiekė technologijų srityje, buvo nuostabu.
She decided to stay alone.	Ji nusprendė likti viena.
They are constantly monitored for proper use.	Jie nuolat stebimi, ar jie tinkamai naudojami.
There is no other place like home	Nėra kitos tokios vietos kaip namai
The army clashed with the townspeople.	Kariuomenė susirėmė su miestiečiais.
It was a frantic moment of activity.	Buvo siautulinga veiklos akimirka.
The budget is tightening and unemployment is booming.	Biudžetas griežtėja, o nedarbas klesti.
The company plans to change the brand to a new name.	Bendrovė planuoja pakeisti prekės ženklą nauju pavadinimu.
You cannot zoom in on the charts.	Negalite peržiūrėti diagramų priartindami.
The Prime Minister reiterated that the Government will be transparent.	Premjeras pakartojo, kad Vyriausybė bus skaidri.
You are too impulsive.	Esate per daug impulsyvus.
The whole slope of the mountain began to growl a little.	Visas kalno šlaitas ėmė šiek tiek burzgti.
A green lake rumbles above the rocks in a forest field.	Miško laukymėje virš uolų šniokščia žalias ežeras.
They demolished an old house.	Jie nugriovė seną namą.
Stay in your seats.	Likite savo vietose.
They returned home by train.	Traukiniu jie grįžo namo.
Some scientists have suggested a link between air quality and	Kai kurie mokslininkai pasiūlė ryšį tarp oro kokybės ir
Sit down, please.	Atsisėsk prašau.
He was considered the greatest composer in history.	Jis buvo laikomas didžiausiu kompozitoriumi istorijoje.
There has never been so much information in history.	Dar niekada istorijoje nebuvo tiek daug informacijos.
It’s too tedious to discuss.	Tai per daug varginanti, kad būtų galima diskutuoti.
I have to be sincere with you.	Turiu būti nuoširdus su tavimi.
Some of the trees in the park were destroyed.	Kai kurie parko medžiai buvo sunaikinti.
The rich live well, but most people barely survive.	Turtingieji gyvena gerai, bet dauguma žmonių vos išgyvena.
Do not eat yellow crust.	Nevalgykite geltonos plutos.
Poets wrote many poems.	Poetai parašė daug eilėraščių.
You have to be a dream catcher.	Turite būti svajonių gaudytojas.
The ship was sailing in a wavy sea.	Laivas plaukė banguota jūra.
These words are really true.	Šie žodžiai tikrai yra teisingi.
He worked incredibly for the common good.	Jis nepaprastai daug dirbo bendram labui.
He published the article on social media.	Straipsnį jis paskelbė socialinėje žiniasklaidoje.
However, the warm sun can quickly evaporate water.	Tačiau šilta saulė gali greitai išgaruoti vandenį.
Each team must put the game balls in the machine.	Kiekviena komanda turi įdėti žaidimo kamuoliukus į mašiną.
Loaf of bread on a plate.	Duonos kepalas lėkštėje.
The picture depicts a scene of pastoral bliss.	Paveiksle pavaizduota ganytojiškos palaimos scena.
The first man's house was a forest.	Pirmieji žmogaus namai buvo miškas.
Consider an ordinary citizen.	Apsvarstykite eilinį pilietį.
They were given ten minutes to present their cases.	Jiems buvo skirta dešimt minučių pristatyti savo bylas.
All the staff left quietly.	Visi darbuotojai ramiai išėjo.
There are three principal points in the agreement.	Sutartyje yra trys principiniai punktai.
Don’t ask such questions.	Neklausk tokių klausimų.
He killed her.	Jis ją nužudė.
His beard kept falling.	Jo barzda vis krisdavo.
We have to discuss everything.	Turime viską aptarti.
After the ceremony, he spoke to her quietly.	Po ceremonijos jis su ja kalbėjo tyliai.
Cloris arranged for us a tour of the show.	Cloris surengė mums ekskursiją po parodą.
Intelligence helps us understand the world around us.	Intelektas padeda suprasti mus supantį pasaulį.
Compared to our noisy forest, it was so quiet.	Palyginti su mūsų triukšmingu mišku, buvo taip tylu.
Come with us for a picnic on the beach.	Ateikite pas mus į pikniką paplūdimyje.
The region is famous for its amazing beauty.	Regionas garsėja savo nuostabiu grožiu.
The word "possession" requires an apostrophe of property.	Žodžiui „turėjimas“ reikalingas nuosavybės apostrofas.
Buying fresh vegetables is never difficult.	Įsigyti šviežių daržovių niekada nėra sunku.
With this method, you can understand people in any language.	Naudodami šį metodą galite suprasti žmones bet kuria kalba.
Light was shining on the village street.	Kaimo gatve sklido šviesa.
He lay in agony.	Jis gulėjo agonijoje.
The threat of radioactivity is controlled.	Radioaktyvumo grėsmė yra kontroliuojama.
My grandmother died this week.	Šią savaitę mirė mano močiutė.
Any delay in the process will be unfortunate.	Bet koks proceso vilkinimas bus gaila.
The sausage vendor recognizes it.	Dešrainių pardavėjas ją atpažįsta.
Such power can lead to abuse of power	Tokia galia gali sukelti piktnaudžiavimą valdžia
This is a valuable lesson.	Tai vertinga pamoka.
Be sure to use only the most ripe ones.	Būtinai naudokite tik pačius prinokusius.
A long warm bath reduces fatigue.	Ilga šilta vonia mažina nuovargį.
When she opened the lockers, she found nothing but complete chaos.	Atidariusi spinteles ji nerado nieko kito, tik visišką chaosą.
It can be said that this nation is dead.	Galima sakyti, kad ši tauta mirė.
A strong wind blew.	Pūtė stiprus vėjas.
So you see, now is your chance.	Taigi matote, dabar yra jūsų galimybė.
The city is surrounded by thick fog.	Miestą gaubia tirštas rūkas.
He hung up.	Jis padėjo ragelį.
The floors were made of polished wood.	Grindys buvo pagamintos iš poliruoto medžio.
They cultivated that land year after year.	Tą žemę jie augino metų metus.
It immediately covers the meat.	Jis iš karto padengia mėsą.
The heart must be cleansed.	Širdis turi būti apvalyta.
Propeller engines have been widely used in aircraft.	Propeleriniai varikliai buvo plačiai naudojami lėktuvuose.
They’ve been playing chess since we got here.	Jie žaidžia šachmatais nuo tada, kai čia atvykome.
People do a lot of things during the summer months.	Vasaros mėnesiais žmonės daro daug dalykų.
It’s hard to build a happy family.	Sunku sukurti laimingą šeimą.
There were brick walls in front of most of the houses.	Daugumos namų priekyje buvo plytų sienos.
He took a step back.	Jis žengė žingsnį atgal.
This market is known for good discounts.	Ši rinka yra žinoma dėl gerų nuolaidų.
She raised her seventh finger.	Ji iškėlė septintą pirštą.
You pollute the name of love.	Tu terši meilės vardą.
A seagull flew overhead.	Virš galvų praskriejo žuvėdra.
New evidence may make him think.	Nauji įrodymai gali priversti jį susimąstyti.
The direct route lasted three hours.	Tiesioginis maršrutas truko tris valandas.
The severed head had no eyes.	Nukirsta galva neturėjo akių.
They provide statistics on local crime.	Juose pateikiami statistiniai duomenys apie vietinį nusikalstamumą.
A local citizen was involved in the matter.	Į šį reikalą įsipainiojo vietos pilietis.
Prepare tomatoes and avocados for salsa.	Paruoškite pomidorus ir avokadus salsai.
He played the piano.	Jis grojo pianinu.
We love tea with milk and sugar.	Mėgstame arbatą su pienu ir cukrumi.
This is the cheapest smuggled food on the market!	Tai pigiausias kontrabandinis maistas turguje!
Plants need fertile soil.	Augalams reikia derlingos dirvos.
He ordered an espresso and left it on the counter.	Jis užsisakė espreso ir paliko jį ant prekystalio.
Grandpa has an extra bed.	Senelis turi papildomą lovą.
The young winch has a hard time lifting its huge body.	Jauna gervė sunkiai pakelia savo didžiulį kūną.
A giant spider released his bag of eggs.	Milžiniškas voras paleido savo kiaušinių maišelį.
Apple turnover is served for breakfast.	Pusryčiams patiekiami obuolių apyvartos.
Green lawns and bushes mark the entrance.	Žalia veja ir krūmynai žymi įėjimą.
They also led active lives.	Jie taip pat vedė aktyvų gyvenimą.
Both cities are separated by a river.	Abu miestus skiria upė.
The dog started following him.	Šuo pradėjo jį sekti.
The existing railway station is almost exhausted.	Esama geležinkelio stotis beveik išnaudota.
Scattered light passes through the smoke.	Išsklaidyta šviesa praeina pro dūmus.
The generous bride gave presents to all the wedding guests.	Dosnioji nuotaka visiems vestuvių svečiams įteikė dovanų.
Then sprinkle the mixture on the vinegar.	Tada mišinį apšlakstykite actu.
The view of the iceberg was breathtaking.	Ledkalnio vaizdas gniaužė kvapą.
Who is she? 	Kas ji?
she asked.	ji paklausė.
You spoke to my ear.	Tu prakalbai mano ausį.
He entered a class with authority.	Jis įžengė į klasę su autoritetu.
The fast food industry has been closely monitored recently.	Greito maisto pramonė pastaruoju metu buvo atidžiai stebima.
Dark clouds can be detected by observing satellites.	Stebint palydovus galima aptikti tamsius debesis.
The insurance policy covered theft.	Draudimo polisas apėmė vagystę.
I suggest an election.	Aš siūlau rinkimams.
These little birds can fly high in the sky.	Šie maži paukščiai gali skristi aukštai danguje.
Air pollution ate her lungs.	Oro tarša suvalgė jos plaučius.
The hunter shot the deer with a rifle.	Medžiotojas šautuvu nušovė elnią.
The boy is feeding the duck.	Berniukas šeria antis.
It was her best year.	Tai buvo geriausi jos metai.
The plant pollutes the environment	Gamykla teršia aplinką
The map is a representative view showing the political boundaries.	Žemėlapis yra reprezentacinis vaizdas, rodantis politines ribas.
Sudden concussion.	Staigus sukrėtimas.
The duties of a politician include a meeting of voters.	Politiko pareigos apima rinkėjų susitikimą.
He felt a disturbance in the air.	Jis pajuto, kad ore tvyro sutrikimas.
He began to tremble.	Jis pradėjo drebėti.
She refused to move and her protest was ignored.	Ji atsisakė judėti, o jos protestas buvo ignoruojamas.
The guy didn't see anything.	Vaikinas nieko nematė.
The gemstone is red, expensive and old.	Brangakmenis raudonas, brangus ir senas.
It was decided to liquidate the company.	Buvo nuspręsta įmonę likviduoti.
Only the strong survive.	Išgyvena tik stiprieji.
There is no electricity in some villages.	Kai kuriuose kaimuose nėra elektros.
The dancer moves gracefully.	Šokėja grakščiai juda.
Many people are unaware that they are eating meat.	Daugelis žmonių nežino, kad valgo mėsą.
The possibility of being beheaded was intimidating.	Galimybė būti nukirstam galva buvo bauginanti.
Instead of chocolate, he gave her money.	Vietoj šokolado jis davė jai pinigų.
Strange, but cooled everything around.	Keista, bet atvėsino viską aplinkui.
Many computers are shipped to other countries.	Daugelis kompiuterių siunčiami į kitas šalis.
Production at that plant was discontinued.	Tos gamyklos gamyba buvo nutraukta.
Early evidence suggests that there are lives on other planets.	Ankstyvieji įrodymai rodo, kad kitose planetose yra gyvybės.
The plant grows quickly, doubling in height every day.	Augalas auga greitai, kasdien padvigubina aukštį.
I ran around the cars in narrow rings.	Aplink automobilius bėgiojau siaurais žiedais.
It smells nice.	Maloniai kvepia.
He uses the company’s employee stock option plan.	Jis naudojasi bendrovės darbuotojų akcijų pasirinkimo sandorių planu.
There is nothing to fear.	Nėra ko bijoti.
His letter confirmed that he hopes to go for two terms.	Jo laiškas patvirtino, kad jis tikisi eiti dvi kadencijas.
The city government has sponsored many festivals over the years.	Miesto valdžia per daugelį metų rėmė daugybę festivalių.
The area is full of apartment buildings.	Šiame rajone gausu daugiabučių namų.
The toy car was empty.	Žaislinis automobilis buvo tuščias.
Technically it is a village.	Techniškai jis yra kaimas.
Fill out the form and leave your name.	Užpildykite formą ir palikite savo vardą.
They can be bought at most supermarkets.	Jų galima nusipirkti daugumoje prekybos centrų.
The old woman's eyes filled with tears.	Senos moters akys prisipildė ašarų.
Let's build a shelter first.	Pirmiausia pastatykime pastogę.
A census will be conducted in a few weeks.	Po kelių savaičių bus atliktas surašymas.
She was delighted to learn that she had received admission.	Ji apsidžiaugė sužinojusi, kad gavo priėmimą.
Why should he risk humiliation?	Kodėl jis turėtų rizikuoti pažeminimu?
So many cars pollute the air.	Tiek daug automobilių teršia orą.
The Council called for safe drinking water.	Taryba pareikalavo saugaus geriamojo vandens.
The mother began to cry.	Motina pradėjo verkti.
The police chief refuses to discuss the situation.	Policijos vadovas atsisako aptarti situaciją.
Snooze, he said.	Pasnausk, pasakė jis.
The garden perfectly reflects the personality of the owner.	Sodas puikiai atspindi savininko asmenybę.
These cars were sold abroad.	Šie automobiliai buvo parduoti užsienyje.
A butterfly flew across the country.	Pro šalį praskriejo drugelis.
The request is very well founded.	Prašymas labai pagrįstas.
Father always made us tidy the rooms.	Tėvas visada versdavo mus tvarkyti kambarius.
A church was built by this river.	Prie šios upės buvo pastatyta bažnyčia.
Their gazes met for a split second.	Jų žvilgsniai susitiko sekundės daliai.
The beast gave off an unpleasant odor.	Žvėris skleidė nemalonų kvapą.
We must be careful when trying to reconcile objections.	Bandydami sutaikyti prieštaravimus, turime būti atsargūs.
You should read as many books as possible.	Turėtumėte perskaityti kuo daugiau knygų.
Buy tickets for friends to travel to other cities.	Bilietus perka draugams kelionėms į kitus miestus.
All the windows were broken.	Visi langai buvo išdaužti.
New areas are opening up for tourists.	Turistams atveriamos naujos zonos.
This can be politically beneficial.	Tai gali būti politiškai naudinga.
The satellite moved slowly in several orbits.	Palydovas lėtai judėjo keliomis orbitomis.
The milk is fresh.	Pienas šviežias.
You will see the sun set early in the morning.	Anksti ryte pamatysite, kaip teka saulė.
The soldiers kept the weapons ready.	Kareiviai laikė paruoštus ginklus.
He muttered something incomprehensible.	Jis sumurmėjo kažką nesuprantamo.
Clearly, we want to inspire children to learn.	Aišku, norime įkvėpti vaikus mokytis.
She knew the creature was angry.	Ji žinojo, kad padaras buvo piktas.
Her hair was smooth and her lipstick was fresh.	Jos plaukai buvo glotnūs, o lūpdažis – švieži.
The king fell seriously ill yesterday.	Karalius vakar sunkiai susirgo.
The university is an attractive place.	Universitetas yra patraukli vieta.
We have to make difficult decisions in life.	Gyvenime turime priimti sunkius sprendimus.
The fish looks delicious!	Žuvis atrodo skaniai!
He tried to repeat what he said.	Jis bandė pakartoti tai, ką pasakė.
Her hand pulsates under my skin.	Jos ranka pulsuoja po mano oda.
For a moment they seemed asleep.	Akimirką atrodė, kad jie užmigo.
The tools used to accomplish this task are simple.	Šiai užduočiai atlikti naudojami įrankiai yra paprasti.
Some patients were transferred to a secular hospital.	Kai kurie pacientai buvo perkelti į pasaulietinę ligoninę.
Some critics said he was coached.	Kai kurie kritikai teigė, kad jis buvo treniruotas.
He overcame as many obstacles as possible.	Jis įveikė kiek įmanoma daugiau kliūčių.
Everywhere they face.	Visame, su kuo jie susiduria.
The grant is a financial assistance provided by the government.	Dotacija yra vyriausybės teikiama finansinė pagalba.
I don’t remember anyone calling anything cruel.	Nepamenu, kad kas nors būtų ką nors vadinęs žiauriu.
The prisoner said nothing.	Kalinys nieko nesakė.
These teachers were immersed in their work.	Šie mokytojai buvo pasinėrę į savo darbą.
Lost years are irreversible.	Prarasti metai yra negrįžtami.
The loaf was three feet in diameter.	Kepalai buvo trijų pėdų skersmens.
Being on the floor is completely useless.	Ant grindų esantis visiškai nenaudingas.
Rising temperatures can cause disaster for winter crops.	Temperatūros kilimas gali sukelti nelaimę žiemkenčių pasėliams.
Our local climate is considered quite pleasant.	Mūsų vietinis klimatas laikomas gana maloniu.
The highway saves hours on daily trips.	Greitkelis sutaupo valandų kasdienėse kelionėse.
It was a terribly sunny day.	Buvo siaubingai saulėta diena.
Da yad ka oz	Da yad ka oz
The air is becoming increasingly polluted.	Oras tampa vis labiau užterštas.
He is expected to stand trial tomorrow.	Tikimasi, kad rytoj jis stos prieš teismą.
The celebration was interrupted at that time.	Šventė tuo metu buvo nutraukta.
Faith is a special kind of evidence.	Tikėjimas yra ypatinga įrodymų rūšis.
There are benches at both ends of the terrace.	Abiejuose terasos galuose yra suoliukai.
You don’t have to argue with your mom.	Jūs neturite ginčytis su savo mama.
After the accident, I rang the doorbell.	Po avarijos skambinau durų skambučiu.
Add a few drops of peppermint oil to the water.	Į vandenį įlašinkite kelis lašus pipirmėčių aliejaus.
Protesters believe the soldiers will be charged.	Protestuotojai mano, kad kariams bus pateikti kaltinimai.
We haven’t seen this boat yet.	Mes dar nematėme šios valties.
The roots of this dish make it unique.	Šio patiekalo šaknys daro jį unikalų.
The cat returned to the shelter.	Katė grįžo į prieglaudą.
The young woman was doing an internship at the time.	Jauna moteris tuo metu stažavosi.
Computers electronically monitor both pollution and traffic.	Kompiuteriai elektroniniu būdu stebi ir taršą, ir eismą.
The days were full of hard work.	Dienos buvo kupinos sunkaus darbo.
The new plant is almost complete.	Naujoji gamykla beveik baigta.
The torturer knew his victim was not guilty.	Kankintojas žinojo, kad jo auka nekalta.
He examined the faces of men and women.	Jis tyrinėjo vyrų ir moterų veidus.
The glass shattered, beer spilled everywhere.	Stiklas sudužo, visur išsiliejo alus.
This is a great example.	Tai puikus pavyzdys.
I avoid playing in traffic.	Vengiu žaisti eisme.
This study is considered innovative.	Šis tyrimas laikomas novatorišku.
The cars were flying on asphalt roads.	Automobiliai lėkė asfaltuotais keliais.
The property dispute has led to violence.	Ginčas dėl nuosavybės privedė prie smurto.
They were waiting for him.	Jie jo laukė.
Simple sentences usually have no more than two parts.	Paprasti sakiniai paprastai turi ne daugiau kaip dvi dalis.
The animals bravely face the attack.	Gyvūnai drąsiai susiduria su ataka.
They planned how to spend the weekend.	Jie planavo, kaip praleisti savaitgalį.
They sought the advice of a scientific expert.	Jie kreipėsi patarimo į mokslo ekspertą.
This reconstruction is inaccurate.	Ši rekonstrukcija netiksli.
Mercury rises above zero.	Gyvsidabris pakyla virš nulio.
They asked for more land.	Jie prašė daugiau žemės.
Their bodies were severely burned.	Jų kūnai buvo smarkiai apdeginti.
The bread he brought lay on the table.	Jo atnešta duona gulėjo ant stalo.
The body of the victim was found by a farmer.	Aukos kūną aptiko ūkininkas.
Every family should have an emergency exit plan.	Kiekviena šeima turėtų turėti avarinio išėjimo planą.
He bought a subway token because there were no buses.	Jis nusipirko metro žetoną, nes nebuvo autobusų.
The neighbor runs the family farm.	Kaimynas vadovauja šeimos ūkiui.
Volunteers are needed.	Reikia savanorių.
These strange items were made of polished jasper.	Šie keisti daiktai buvo pagaminti iš poliruoto jaspio.
Cut the carrots into circles.	Morkas supjaustykite apskritimais.
This is impossible.	Tai yra neįmanoma.
The forest is dense and green.	Miškas tankus ir žalias.
The journey was long and difficult.	Kelionė buvo ilga ir sunki.
He also wrote stories for children	Jis taip pat rašė istorijas vaikams
Her stormy voice filled the room.	Jos audringas balsas užpildė kambarį.
He can speak different languages.	Jis gali kalbėti įvairiomis kalbomis.
The report was published by a racial minority activist.	Pranešimą paskelbė rasinės mažumos aktyvistas.
The weather predicted rain.	Orai prognozavo lietų.
You don’t have any other symptoms, do you?	Jūs neturite jokių kitų simptomų, ar ne?
The moon looked cold and pale.	Mėnulis atrodė šaltas ir blyškus.
The new law means many issues remain unresolved.	Naujasis įstatymas reiškia, kad daugelis klausimų liks neišspręsti.
No signal required.	Signalo nereikia.
The house here is away from the street.	Namai čia yra atokiau nuo gatvės.
The company plans to close a third of its outlets.	Bendrovė planuoja uždaryti trečdalį savo prekybos vietų.
She suffered a cough.	Ją ištiko kosulio priepuolis.
The wave breaks on a rocky shore.	Banga lūžta uolėtame krante.
The flower bed is a mass of red tulips.	Gėlių lova – tai raudonų tulpių masė.
The authorities are engaged in concealment.	Valdžia užsiima slėpimu.
These results show that milk helps to improve the behavior of children.	Šie rezultatai rodo, kad pienas padeda pagerinti vaikų elgesį.
Heavy rain was forecast.	Buvo prognozuojamas stiprus lietus.
Use the knife carefully and quickly.	Naudokite peilį atsargiai ir greitai.
A period of unrest followed.	Sekė neramumų laikotarpis.
He drank tea without milk.	Arbatą jis gėrė be pieno.
Enter words without spaces or punctuation, separated by spaces.	Įveskite žodžius be tarpų ir skyrybos ženklų, atskirdami juos tarpais.
The boss demanded that everyone work overtime.	Viršininkas pareikalavo, kad visi dirbtų viršvalandžius.
The prisoner was largely found guilty.	Kalinys didžiąja dalimi buvo pripažintas kaltu.
The infamous blind beggar returned.	Liūdnai pagarsėjęs aklas elgeta grįždavo.
The beautiful young boy is very polite.	Gražus jaunas berniukas yra labai mandagus.
The device appears to be defective.	Atrodo, kad prietaisas yra sugedęs.
Finally, it was concluded that change was inevitable.	Galiausiai buvo padaryta išvada, kad pokyčiai neišvengiami.
The sun shone on their transparent skin.	Saulė švietė ant jų skaidrios odos.
The prime minister was whistled off the stage.	Ministras pirmininkas buvo nušvilptas nuo scenos.
The postman poses for a photo.	Paštininkas pozuoja nuotraukai.
He lived alone in a small hut.	Jis gyveno vienas mažoje trobelėje.
There were once forests in this area.	Kadaise šioje vietovėje buvo miškai.
Dogs and their puppies played.	Šunys ir jų šuniukai žaidė.
The consequences of war are devastating.	Karo pasekmės yra niokojančios.
She has to use your right hand.	Ji turi naudoti tavo dešinę ranką.
Today, there are exhibits of scientific importance in this museum.	Šiandien šiame muziejuje yra mokslinės svarbos eksponatų.
This set of numbers has been inserted.	Šis skaičių rinkinys buvo įterptas.
A university with a good reputation	Universitetas, turintis gerą reputaciją
The groom traditionally throws rice at the bride.	Jaunikis tradiciškai mėto nuotaką ryžiais.
He enjoyed watching the water cascade over the waterfalls.	Jam patiko stebėti vandens kaskadą virš krioklių.
The letters indicated a change in policy.	Laiškuose buvo nurodyta pasikeitusi politika.
Her husband was barely conscious.	Jos vyras buvo vos sąmoningas.
He wrote his poems in a secret notebook.	Savo eilėraščius jis rašė į slaptą sąsiuvinį.
It is best not to drink coffee or tea.	Geriausia negerti kavos ar arbatos.
The blueberries were really delicious.	Mėlynės buvo tikrai skanios.
Locals claimed it was a great place to visit.	Vietiniai tvirtino, kad tai puiki vieta aplankyti.
He seemed speechless.	Jis atrodė nekalbus.
He danced with a strange zeal.	Jis šoko su keistu užsidegimu.
I just finished my studies.	Ką tik baigiau studijas.
The young artist looked intently at the still life.	Jaunasis menininkas įdėmiai žiūrėjo į natiurmortą.
We all complain sometimes.	Mes visi kartais skundžiamės.
Something shiny caught him.	Jį užkliuvo kažkas blizgančio.
Be careful not to spill the oil.	Būkite atsargūs, kad neišpiltumėte aliejaus.
She knocked on the neighbor's door.	Ji pasibeldė į kaimynės duris.
I am indifferent to your opinion.	Esu abejingas tavo nuomonei.
In a silent silence the voice of a bird rang.	Tylioje tyloje suskambo paukščio balsas.
Make sure you have a thick cream.	Įsitikinkite, kad turite storą kremą.
These religious buildings are not inviolable.	Šie religiniai pastatai nėra neliečiami.
Nine out of ten people are wrong.	Devyni iš dešimties žmonių klysta.
Authorities have tried to reduce poverty.	Valdžia bandė sumažinti skurdą.
The railway tracks ran through the village.	Geležinkelio bėgiai nusidriekė per kaimą.
The crisis came suddenly.	Krizė kilo staiga.
Good nutrition is essential for good health.	Gera mityba yra būtina gerai sveikatai.
The museum houses important artifacts.	Muziejuje saugomi svarbūs artefaktai.
Wetlands drained.	Pelkės nusausintos.
The cave is a wonder of the world.	Urvas yra pasaulio stebuklas.
You must first cut off the excess wood.	Pirmiausia turite nupjauti medienos perteklių.
The ring has been passed down from generation to generation.	Žiedas buvo perduodamas iš kartos į kartą.
The trio played piano and trumpet.	Trio grojo pianinu ir trimitu.
This museum is known for its collection of paintings.	Šis muziejus yra žinomas dėl savo paveikslų kolekcijos.
Porter was very tired after carrying his luggage.	Porteris buvo labai pavargęs po bagažo nešimo.
The professor was bored and he was yawning heavily.	Profesoriui buvo nuobodu ir jis stipriai žiovojo.
Don’t forget to pick up an umbrella.	Nepamirškite pasiimti skėčio.
The cat jumped off the table and squatted.	Katė nušoko nuo stalo ir tupėjo.
Our fields have been devastated by drought.	Mūsų laukus suniokojo sausra.
The tragic message made him feel gloomy.	Tragiška žinia privertė jį jaustis niūriai.
The energy budget of the dermatology department was limited.	Dermatologijos skyriaus energijos biudžetas buvo ribotas.
The painter was dissatisfied with his previous work.	Tapytojas buvo nepatenkintas ankstesniu savo darbu.
We are blessed with the wonders of science and technology.	Esame palaiminti mokslo ir technologijų stebuklais.
The dog is sleeping behind the couch.	Šuo miega už sofos.
The townspeople were frightened when they saw their city burning.	Miestiečiai išsigando, kai pamatė degantį jų miestą.
The panel found that there was insufficient evidence of wrongdoing.	Kolegija nustatė, kad nepakanka neteisėtų veiksmų įrodymų.
Athletes need good conditions to train for competitions.	Sportininkams reikia gerų sąlygų treniruotis varžyboms.
Always tell your doctor exactly how you feel.	Visada tiksliai pasakykite gydytojui, kaip jaučiatės.
It is especially important that you are not seen.	Ypač svarbu, kad jūsų nesimatytų.
His books have always been the latest.	Jo knygos visada buvo naujausios.
There was a bang and a bang.	Pasigirdo trenksmas ir trenksmas.
I have always been so careful.	Aš visada buvau toks atsargus.
Crime has dropped dramatically in the city.	Mieste dramatiškai sumažėjo nusikalstamumas.
His political skills are legendary.	Jo politiniai įgūdžiai yra legendiniai.
Soil samples collected a large number of bacteria.	Dirvožemio mėginiai surinko daug bakterijų.
She protested against the government.	Ji protestavo prieš vyriausybę.
The forest is very large.	Miškas labai didelis.
Too early to read.	Per anksti skaityti.
He crowned his queen in glory and honor.	Jis vainikavo savo karalienę šlove ir šlove.
The car crashed and caught fire.	Automobilis trenkėsi ir užsiliepsnojo.
They looked confused.	Jie atrodė pasimetę.
The noise of the battle echoed from a nearby hill.	Mūšio triukšmas aidėjo nuo netoliese esančios kalvos.
He slid awkwardly in his seat.	Jis nepatogiai pasislinko savo sėdynėje.
The setting sun turns the sky pink.	Besileidžianti saulė nuspalvina dangų rožine spalva.
Underground pipes carry water through the city.	Požeminiai vamzdžiai neša vandenį per miestą.
The stadium was packed.	Stadionas buvo sausakimšas.
She lay down and thought.	Ji gulėjo ir mąstė.
Each of the books is unique.	Kiekviena iš knygų yra unikali.
Ordinary beans are strung on a line to dry.	Paprastosios pupelės suvertos ant linijos, kad išdžiūtų.
With their hands, they pushed the heavy wooden door aside.	Rankomis jie nustūmė į šalį sunkias medines duris.
The roofs are lined with large ceramic squares.	Stogai išklijuoti dideliais keraminiais kvadratais.
There is an interview with someone in each episode.	Kiekviename epizode yra interviu su kuo nors.
Many people smell rat.	Daugelis žmonių jaučia žiurkės kvapą.
As the train approached the city, the noise gradually subsided	Traukiniui artėjant prie miesto, triukšmas pamažu nurimo
You can't, you just can't.	Jūs negalite, jūs tiesiog negalite.
My dog ​​barks when someone passes by.	Mano šuo loja, kai kas nors eina pro šalį.
Suddenly a bear appeared.	Staiga pasirodė lokys.
By nature, he just likes to talk.	Iš prigimties šnekus, jis tiesiog mėgsta kalbėtis.
He spoke hard.	Jis sunkiai kalbėjo.
This sentence consists of only two parts.	Šį sakinį sudaro tik dvi dalys.
No problem.	Jokiu problemu.
Will it cease to exist?	Ar jis nustos egzistavęs?
Newbies are barely literate.	Naujokai vos raštingi.
Three times three is nine.	Trys kart trys yra devyni.
He worked hard every day.	Jis sunkiai treniravosi kiekvieną dieną.
Go and polish the silver, right?	Eik ir nublizginsi sidabrą, ar ne?
I would advise you to take another train.	Patarčiau išvykti kitu traukiniu.
In this method, each word is treated as a number.	Taikant šį metodą, kiekvienas žodis traktuojamas kaip skaičius.
Temperatures have risen sharply in recent years.	Pastaraisiais metais temperatūra smarkiai pakilo.
The soldiers were tired from the long march.	Kareiviai buvo pavargę nuo ilgo žygio.
Millions of migrant workers work here.	Čia dirba milijonai darbuotojų migrantų.
Many of the buildings in our neighborhood have been demolished.	Daugelis mūsų kaimynystėje esančių pastatų buvo sugriauti.
Modest house, no bigger than average house.	Kuklus namas, ne didesnis nei vidutinis namas.
Add enough water to make the syrup.	Įpilkite tiek vandens, kad galėtumėte pagaminti sirupą.
Invitations will be issued to all eligible nominees.	Kvietimai išduodami visiems reikalavimus atitinkantiems iškeltiems kandidatams.
A nervous driver mistakenly entered the oncoming traffic.	Nervingas vairuotojas per klaidą įvažiavo į priešpriešinį eismą.
Verbum et silentium erud apud antehac bibliothecam.	Verbum et silentium erat apud antehac bibliothecam.
Peasants struggle in the raw fields in the bright sun.	Valstiečiai triūsia žaliaviniuose laukuose skaisčioje saulėje.
Travel companies mostly used kerosene to feed their ships.	Kelionių kompanijos dažniausiai naudojo žibalą savo laivams maitinti.
The idea of ​​natural selection goes back many centuries.	Natūralios atrankos idėja siekia daugelį šimtmečių.
Some shallower soils are not suitable for planting heavy plants.	Kai kurios seklesnės dirvos netinka sunkiems augalams sodinti.
Turn the oven down.	Pasukite orkaitę žemyn.
A circus came to town today.	Šiandien į miestą atėjo cirkas.
A bright red sun rose in the sky.	Danguje pakilo ryškiai raudona saulė.
The region has been suffering from drought for many years.	Jau daugelį metų šį regioną kamuoja sausra.
Suddenly a storm struck like a wave.	Staiga audra praūžė kaip banga.
The lit match burned brightly.	Uždegtas degtukas skaisčiai liepsnojo.
The sheep moved slowly through the playing field.	Avys lėtai judėjo per kortų lauką.
You should be realistic.	Turėtum būti realistas.
She stood slowly drying her hands.	Ji stovėjo lėtai džiovindama rankas.
The Cabinet has finally approved a bill on transparency.	Kabinetas pagaliau patvirtino skaidrumo įstatymo projektą.
Housing prices have risen sharply.	Būsto kainos smarkiai išaugo.
The new government is facing resistance.	Naujoji vyriausybė susiduria su pasipriešinimu.
A similar project was tried a decade ago.	Panašus projektas buvo bandytas prieš dešimtmetį.
All confederations collapsed.	Visos konfederacijos žlugo.
Your suitcase is outside the room.	Jūsų lagaminas yra už kambario.
We need new gardens, a new home.	Mums reikia naujų sodų, naujo namo.
Thousands of actors.	Tūkstančių aktoriai.
There is some tension between employees.	Tarp darbuotojų yra tam tikra įtampa.
Only the most valuable forms of work deserve respect.	Tik vertingiausios darbo formos nusipelno pagarbos.
She leans her head on his shoulder.	Ji atremia galvą į jo petį.
He looked at the meadow.	Jis pažvelgė į pievą.
He doesn't care a little.	Jam nė trupučio nerūpi.
Before his burial, his body rested in a glass coffin.	Prieš palaidojimą jo kūnas ilsėjosi stikliniame karste.
The botanist has no knowledge that the botanist is knowledgeable.	Botanikas neturi žinių, kad botanikas yra išmanantis.
The serpent carved out of anger.	Gyvatė raižė iš pykčio.
A mark remained on the forearm.	Ant dilbio liko žymė.
Paint the shutters light gray.	Dažykite langines šviesiai pilka spalva.
Her words angered me.	Jos žodžiai mane supykdė.
The bear stood on its hind legs.	Meška atsistojo ant užpakalinių kojų.
Collect eggs from the henhouse.	Surinkite kiaušinius iš vištidės.
The cities of this region were famous for their poetry.	Šio regiono miestai garsėjo savo poezija.
The new parliament building was famous for its advanced technology.	Naujasis parlamento pastatas garsėjo pažangiomis technologijomis.
Another man is wearing a black uniform.	Kitas vyras dėvi juodą uniformą.
Numbers are essential in modern life.	Skaitmenys yra būtini šiuolaikiniame gyvenime.
The end shocked.	Pabaiga šokiravo.
Nordstrom started with just one store.	„Nordstrom“ prasidėjo tik nuo vienos parduotuvės.
It rained all day.	Visą dieną lijo.
She missed the event.	Ji praleido įvykį.
Factories pollute air, water and soil.	Gamyklos teršia orą, vandenį ir dirvožemį.
The court granted custody of the child to the mother.	Vaiko globą teismas suteikė motinai.
He rarely consumes alcohol.	Jis tik retai vartoja alkoholį.
An orange truck came into view.	Į akiratį pateko oranžinis sunkvežimis.
The farmer did not spare the foolish kings.	Ūkininkas negailėjo kvailų karalių.
Most historians agree on this point.	Šiuo klausimu dauguma istorikų sutinka.
These plants grow best in cold climates.	Šie augalai geriausiai auga šaltame klimate.
The prisoner was locked in a tower.	Kalinys buvo uždarytas bokšte.
The cat could barely stand up.	Katė vos galėjo atsistoti.
The picture hung over my bed.	Paveikslas kabėjo virš mano lovos.
It is too early to discuss your ideas.	Dar per anksti diskutuoti apie savo idėjas.
The aspiring young poet wrote hard.	Trokštantis jaunas poetas sunkiai rašė.
Some buddies came out and glued us.	Kai kurie bičiuliai išėjo ir mus priklijavo.
This experiment was performed to evaluate the theory.	Šis eksperimentas buvo atliktas siekiant įvertinti teoriją.
The blast furnace must be kept cool.	Aukštakrosnę reikia laikyti vėsiai.
She passed by and poured a drink.	Ji prasilenkė pro jį ir parvertė gėrimą.
The rescue team worked quickly.	Gelbėtojų komanda dirbo greitai.
Unfortunately, he was soon caught.	Deja, netrukus jis buvo sučiuptas.
The grain of sand is stubborn.	Smėlio grūdelis užsispyręs.
It was such a noise for nothing.	Tai buvo toks triukšmas dėl nieko.
Our hero lived in a raging old house.	Mūsų herojus gyveno siaučiančiame sename name.
Insects are an essential part of the ecosystem.	Vabzdžiai yra esminė ekosistemos dalis.
Today the markets will be closed.	Šiandien turgūs bus uždaryti.
The policeman stopped the driver.	Policininkas sustabdė vairuotoją.
This organization was elected three times.	Ši organizacija buvo išrinkta tris kartus.
This method of persuasion is still used in political campaigns.	Šis įtikinėjimo metodas vis dar naudojamas politinėse kampanijose.
We expect stock markets to rise.	Tikimės, kad akcijų rinkos kils.
Well, we have reached an advanced stage of technological development.	Na, mes pasiekėme pažangų technologinės plėtros etapą.
After acknowledging the high price, the customer agreed to buy.	Pripažinęs didelę kainą, klientas sutiko pirkti.
The horse growled.	Arklys niurzgėjo.
Growing mosses were observed on the rocks.	Ant uolų buvo pastebėtos augančios samanos.
Camel caravans carried goods and merchandise.	Kupranugarių karavanai gabeno prekes ir prekes.
The little girl spread her wings.	Maža mergaitė išskleidė sparnus.
Freedom of expression must be protected.	Žodžio laisvė turi būti saugoma.
Florent sat in a boat and was fishing.	Florentas sėdėjo valtyje ir žvejojo.
Shelves bare.	Lentynos plikos.
From the panoramic view, the panorama of the city looked beautiful.	Iš panoraminio vaizdo miesto panorama atrodė gražiai.
These canvases are considered masterpieces.	Šios drobės laikomos šedevrais.
Investigate its origins at all costs.	Ištirkite jo kilmę bet kokia kaina.
This region is famous for its excellent wine.	Šis regionas garsėja puikiu vynu.
This tactic has been impressive.	Ši taktika įspūdingai atsiliepė.
The new car is a status symbol.	Naujas automobilis yra statuso simbolis.
The ducks swam happily.	Antys linksmai plaukė.
The manuscript was badly damaged.	Rankraštis buvo smarkiai sugadintas.
She walked resolutely.	Ji ėjo ryžtingai.
It is difficult to cross the railway.	Geležinkeliu sunku pravažiuoti.
The boy muttered an excuse and left.	Berniukas sumurmėjo pasiteisinimą ir išėjo.
It was observed that she had left the scene.	Buvo pastebėta, kad ji pasišalino iš įvykio vietos.
First, you will need two cups of sugar.	Pirma, jums reikės dviejų puodelių cukraus.
How do they produce sake?	Kaip jie gamina sake?
I felt a heartbreak.	Jaučiau, kaip plyšta širdis.
This woman has a son the same age as me.	Ši moteris turi sūnų, tokio pat amžiaus kaip ir aš.
The pasta was soaked in the sauce.	Makaronai buvo mirkomi padaže.
The crow screamed loudly.	Varnas garsiai riktelėjo.
Summer nights are long and warm.	Vasaros naktys ilgos ir šiltos.
Workers poured concrete into the frame.	Darbininkai į karkasą įpylė betono.
Political awareness of opposition parties is low.	Politinis sąmoningumas apie opozicines partijas yra menkas.
She felt the heat as she entered the city.	Įžengusi į miestą ji pajuto karštį.
A large percentage of teens watch TV.	Didelė dalis paauglių žiūri televiziją.
In the past, employees were almost useless.	Anksčiau darbuotojai buvo beveik nenaudingi.
She did not reply to his letter.	Ji į jo laišką neatsakė.
She loves baby boys.	Jai patinka vaikiški berniukai.
The population has doubled in the last ten years.	Per pastaruosius dešimt metų gyventojų skaičius padvigubėjo.
Mongooses are nocturnal animals.	Mangustai yra naktiniai gyvūnai.
The music was loud and pulsating.	Muzika buvo garsi ir pulsuojanti.
The drought has devastated millions of crops.	Sausra nuniokojo milijonų derlių.
Pull the plug out of the socket.	Ištraukite kištuką iš lizdo.
The bird cage was missing perch.	Paukščio narve trūko ešerio.
Communication system based on spoken language.	Bendravimo sistema, pagrįsta šnekamąja kalba.
She was beautiful.	Ji buvo graži.
Vegetables are enough for everyone.	Daržovių užtenka visiems.
He slipped through the glass door.	Jis išslydo pro stiklines duris.
The phone had a scroll wheel.	Telefonas turėjo sukamąjį ratuką.
The hacker investigated the company's website.	Įsilaužėlis ištyrė įmonės svetainę.
These things rarely happen these days.	Šiais laikais tokie dalykai nutinka retai.
The city was once adorned with a tall clock tower.	Miestą kadaise puošė aukštas laikrodžio bokštas.
Our country is going through a period of unrest.	Mūsų šalis išgyvena neramumų laikotarpį.
She tied a ribbon around her neck.	Ji užsirišo kaspiną ant kaklo.
She buried her face in her hands.	Ji palaidojo veidą rankose.
Everything without leaving home.	Viskas neišeinant iš namų.
The film depicts one man’s story of misery.	Filmas vaizduoja vieno žmogaus pasakojimą apie vargą.
Most of the people who live here depend on agriculture for their livelihood.	Dauguma čia gyvenančių žmonių pragyvenimui priklauso nuo žemės ūkio.
It was guarded by four demons.	Ją saugojo keturi demonai.
Meanwhile, polluted air poses a major threat to the population.	O tuo tarpu užterštas oras gyventojams kelia didelį pavojų.
I was too tired to go home.	Buvau per daug pavargęs, kad galėčiau eiti namo.
Talk when you talk to you.	Kalbėk, kai su tavimi kalba.
People call this water the inland sea.	Žmonės šį vandenį vadina vidaus jūra.
The college was questioned about security.	Kolegija buvo apklausta dėl saugumo.
The law allows parents a certain amount of custody.	Įstatymas leidžia tėvams tam tikrą globos dydį.
The region is wide and varied.	Regionas yra platus ir įvairus.
In winter, the mountains here are snowy.	Žiemą čia kalnai būna apsnigti.
Power is in the hands of a few people today.	Šiandien valdžia yra nedaugelio žmonių rankose.
The guard took the keys from the elderly man.	Apsauga iš pagyvenusio vyro paėmė raktus.
The press conference was covered by state television.	Spaudos konferenciją nušvietė valstybinė televizija.
There is a railway station in the village.	Kaime yra geležinkelio stotis.
She walked past his house.	Ji ėjo pro jo namus.
Teamwork is essential to success.	Komandinis darbas yra būtinas siekiant sėkmės.
A pregnant cow allowed the farmer to milk her.	Nėščia karvė leido ūkininkui ją pamelžti.
Before he left the girl, he rebuked.	Prieš palikdamas merginą, jis priekaištavo.
Young researchers set up camp in a new area.	Jaunieji tyrinėtojai įkūrė stovyklą naujoje teritorijoje.
Her simple face denied her innate grace.	Jos paprastas veidas paneigė jos įgimtą malonę.
The shops were crowded.	Parduotuvės buvo sausakimšos.
The result of her hard work was promotion to the manager.	Jos sunkaus darbo rezultatas buvo paaukštinimas iki vadovo.
The trails stretch deep into the woods.	Takai driekiasi giliai į miškus.
The sentence is too long.	Sakinys per ilgas.
Employees have ten working days a year.	Darbuotojai turi dešimt darbo dienų per metus.
Went to the door.	Nuėjo prie durų.
This organizational structure allows them to react quickly.	Tokia organizacinė struktūra leidžia jiems greitai reaguoti.
The dessert consists of dried fruit and chocolate.	Desertą sudaro džiovinti vaisiai ir šokoladas.
The school was crowded yesterday.	Vakar mokykla buvo sausakimša.
Politicians with various hair have condemned the plans.	Įvairaus plauko politikai pasmerkė planus.
Absolutely strange.	Visiškai keista.
She made tea by accidentally stirring sugar into cups.	Ji virė arbatą, netyčia maišydama į puodelius cukrų.
This road winds around a hill with great views.	Šis kelias vingiuoja aplink kalvą, iš kurio atsiveria puikūs vaizdai.
Most people were unhappy with this message.	Dauguma žmonių buvo nepatenkinti tokia žinia.
Education is the key to success.	Švietimas yra raktas į sėkmę.
The violin played a familiar melody.	Smuikas grojo pažįstamą melodiją.
The bird flew towards the forest.	Paukštis nuskrido link miško.
Canals are dug in strategic locations.	Strateginėse vietose kasami kanalai.
When it rained, they drove higher into the woods.	Atėjus lietui jie patraukė aukščiau į mišką.
His mind was restless.	Jo protas buvo neramus.
This is not an easy choice.	Tai nėra lengvas pasirinkimas.
The roads are narrow and winding.	Keliai siauri ir vingiuoti.
Says the ghost house.	Sako, namas vaiduoklis.
Do you enjoy visiting new places?	Ar jums patinka lankytis naujose vietose?
We caught a total of five fish.	Iš viso pagavome penkias žuvis.
The player allegedly demands too much money.	Žaidėjas neva reikalauja per daug pinigų.
His hands trembled.	Jo rankos drebėjo.
Wells are an important source of water in this desert.	Šuliniai yra svarbus vandens šaltinis šioje dykumoje.
Instead, choose a long floral skirt.	Verčiau rinkitės ilgą gėlių rašto sijoną.
That didn’t seem to make sense.	Atrodė, kad tai nėra prasminga.
Construction is supervised by the mayor.	Statybas prižiūri meras.
Weather forecasts are usually accurate.	Orų prognozės paprastai yra tikslios.
The government passed a new law last month.	Vyriausybė praėjusį mėnesį priėmė naują įstatymą.
One sailor was killed on the roof of the sea.	Vienas jūreivis žuvo ant jūros stogo.
Each mysterious novel usually has a few detailed paragraphs.	Kiekvienas paslaptingas romanas paprastai turi keletą detalių pastraipų.
This software has proved very useful to me.	Ši programinė įranga man pasirodė labai naudinga.
This public health initiative will have many beneficial effects.	Ši visuomenės sveikatos iniciatyva turės daug naudingų padarinių.
I feel deadly sick of your parents ’constant complaints.	Man mirtinai pykina nuo nuolatinių tavo tėvų skundų.
The roots of these plants secrete a toxic chemical.	Šių augalų šaknys išskiria nuodingą cheminę medžiagą.
Old habits are hard to die for.	Seni įpročiai sunkiai miršta.
This time he’s really serious.	Šį kartą jis tikrai rimtas.
Don’t translate words without context.	Neverskite žodžių be konteksto.
Impressive aromas filled the kitchen.	Įspūdingi aromatai užpildė virtuvę.
This young boy recognized his father at first sight.	Šis jaunas berniukas iš pirmo žvilgsnio atpažino savo tėvą.
The stranger nodded.	Nepažįstamasis linktelėjo.
Always wear sunscreen if you go outside.	Visada dėvėkite apsaugos nuo saulės priemones, jei einate į lauką.
Throughout the review, they held hands.	Per visą peržiūrą jie laikėsi rankomis.
The lion has powerful jaws.	Liūtas turi galingus nasrus.
He ate a humble dish of cheese bread and water.	Jis valgė nuolankų patiekalą iš sūrio duonos ir vandens.
Choose live red wine.	Rinkitės gyvą raudoną vyną.
Her favorite flower is the lily.	Jos mėgstamiausia gėlė yra lelija.
Increase the signal using a matched filter.	Padidinkite signalą naudodami suderintą filtrą.
The parade will end at City Hall.	Šis paradas baigsis miesto rotušėje.
None of these apples were ripe.	Nė vienas iš šių obuolių nebuvo prinokęs.
He tracked down the thief.	Jis susekė vagį.
Defeat your anger!	Nugalėkite savo pyktį!
The area around the building is beautifully landscaped.	Teritorija aplink pastatą gražiai sutvarkyta.
The wall depicts various wildlife.	Sienoje pavaizduota įvairi laukinė gamta.
Rare white tigers live in this forest.	Šiame miške gyvena reti baltieji tigrai.
Is it my money?	Ji mano pinigai?
The bull rushed into the crowd.	Jautis puolė į minią.
We need to find ways to reduce our carbon footprint.	Turime rasti būdų, kaip sumažinti savo anglies pėdsaką.
The soft drink blocks are finally over.	Gaiviųjų gėrimų blokeliai pagaliau buvo baigti.
The ship is already on the beach.	Laivas jau paplūdimyje.
You can use both tools to cook dinner.	Vakarienei gaminti galite naudoti abu įrankius.
It was a skinny time, and the times were skinny.	Tai buvo liesas laikas, o laikai buvo liesi.
The package weighed two kilograms.	Pakuotė svėrė du kilogramus.
They ignored my brother's warnings.	Jie nepaisė mano brolio įspėjimų.
Several came to his aid.	Keletas atėjo jam į pagalbą.
The water is purified by passing it through a membrane.	Vanduo išvalomas leidžiant jį per membraną.
We need to find a more sustainable way of growing food.	Turime rasti tvaresnį maisto auginimo būdą.
The company demonstrated its preliminary investigation.	Bendrovė pademonstravo savo preliminarų tyrimą.
The radio is exploding at a nearby hotel.	Netoliese esančiame viešbutyje sprogsta radijas.
Exercise is important.	Pratimas yra svarbus.
The swine flu vaccination campaign has started.	Prasidėjo vakcinacijos nuo kiaulių gripo kampanija.
The city council has adopted a new prayer room.	Miesto taryba priėmė naują maldos kambarį.
They always started until his wife was ready.	Jie visada prasidėdavo, kol jo žmona nebuvo pasiruošusi.
There are no specific financial aspects to this transaction.	Nėra jokių konkrečių šio sandorio finansinių aspektų.
Pinocchio nodded solemnly.	Pinokis iškilmingai linktelėjo.
The taxi ride was long and tedious.	Taksi kelionė buvo ilga ir varginanti.
He pushed her to bed.	Jis pastūmė ją ant lovos.
The program offers valuable lessons.	Programa siūlo vertingų pamokų.
She was still motivated to win.	Ji vis tiek buvo motyvuota laimėti.
Follow another car to your parents ’house.	Sekite kitą automobilį į savo tėvų namus.
He looked straight at the camera.	Jis žiūrėjo tiesiai į kamerą.
Even birds need to eat food.	Net paukščiams reikia ėsti maistą.
The children gathered to draw pictures.	Vaikai susirinko piešti paveikslėlių.
Coast guard is everywhere.	Pakrantės apsauga yra visur.
Soldiers surrounded the house.	Kareiviai apsupo namą.
She noticed the door open and entered.	Ji pastebėjo atidarytas duris ir įėjo.
They build and maintain homes.	Jie stato ir prižiūri namus.
A line of people lined the restaurant.	Prie restorano nusidriekė žmonių eilė.
I don’t even mind waiting.	Aš net neprieštarauju laukti.
Three men were detained.	Trys vyrai buvo sulaikyti.
He was short of breath.	Jis buvo uždusęs.
She unlocks the door and enters.	Ji atrakina duris ir įeina.
She felt an surge of anger.	Ji pajuto pykčio antplūdį.
I already said she was having a hard time sleeping.	Jau sakiau, kad ji sunkiai miega.
I will reform myself.	Aš pats reformuosiu.
They offer exceptional services.	Jie siūlo išskirtines paslaugas.
This should end soon.	Tai turėtų greitai baigtis.
We blew raspberries.	Pūtėme avietes.
The student took the wrong path.	Mokinys pasuko neteisingu keliu.
Major forest fires threaten to cover the region.	Didžiuliai miškų gaisrai grasina apimti regioną.
Studies show that one gene is responsible.	Tyrimai rodo, kad atsakingas vienas genas.
There were more trees than houses.	Medžių buvo daugiau nei namų.
The man was unfaithful.	Vyras buvo neištikimas.
Species adapt to environmental pressures.	Rūšys prisitaiko prie aplinkos spaudimo.
Old lamps are missing.	Senų lempų trūksta.
Our group discussed issues in that area.	Mūsų grupė aptarė tos srities problemas.
The bird flies over the tree.	Paukštis skrenda virš medžio.
Metal is more flexible than iron.	Metalas yra lankstesnis nei geležis.
The company’s profits continued to grow.	Bendrovės pelnas toliau augo.
Remind me to do it tomorrow.	Priminkite man tai padaryti rytoj.
She walked down the hall holding a large bag.	Ji ėjo koridoriumi laikydama didelį krepšį.
This temple is famous for its music.	Ši šventykla garsėja savo muzika.
The devastation caused by the war is unimaginable.	Karo sukeltas niokojimas neįsivaizduojamas.
Peter has a vivid imagination.	Petras turi ryškią vaizduotę.
A quiet sigh erupted from her lips.	Iš jos lūpų išsprūdo tylus atodūsis.
We need to put the event on the executive agenda.	Turime įtraukti renginį į vykdomosios darbotvarkę.
The leaf floated slowly against the leafless tree.	Lapas lėtai plūduriavo nuo belapio medžio.
The prisoner was returned to prison.	Kalinys buvo grąžintas į kalėjimą.
They had a bright vision for a better future.	Jie turėjo šviesią geresnės ateities viziją.
The Sultan fears that his subordinates will become restless.	Sultonas bijo, kad jo pavaldiniai taps neramūs.
Birds fly high in the sky.	Paukščiai skraido aukštai danguje.
She screamed, and a protein shake flew out of her hand.	Ji rėkė, ir baltyminis kokteilis išskrido iš jos rankos.
A lake was formed nearby when the hill broke.	Netoliese susiformavo ežeras, kai kalva pratrūko.
He is a wise leader.	Jis yra išmintingas vadovas.
As long as they waited,	Iki tol, kol jie laukė,
The stream flowed slowly downward, shimmering in the bright sunlight.	Upelis lėtai tekėjo apačioje, mirgėdamas ryškioje saulės šviesoje.
These plants grow best in warm, sunny places.	Šie augalai geriausiai auga šiltose, saulėtose vietose.
This region is rich in fresh fruit.	Šiame regione gausu šviežių vaisių.
It was unusually cold this morning.	Šį rytą buvo neįprastai šalta.
We will have to find an alternative source of energy.	Turėsime rasti alternatyvų energijos šaltinį.
The brave young man's eyes were full of anxiety.	Drąsaus jaunuolio akys buvo pilnos nerimo.
But he still had to deal with his demons.	Tačiau jis dar turėjo susidoroti su savo demonais.
The economy of this region is agriculture.	Šio regiono ekonomika yra žemės ūkio.
Is your car there?	Ar ten tavo automobilis?
Being professional is important in any business.	Bet kuriame versle svarbu būti profesionaliam.
Add the sugar and stir until dissolved.	Suberkite cukrų ir maišykite, kol ištirps.
Each piece of fruit must contain seeds.	Kiekviename vaisiaus gabalėlyje turi būti sėklų.
The young man smiled timidly.	Jaunuolis nedrąsiai nusišypsojo.
The terrorists were brainwashed by their charismatic leader.	Teroristams smegenis išplovė jų charizmatiškasis lyderis.
When everything fell silent, the world began.	Kai viskas nutilo, prasidėjo pasaulis.
A group of scientists recently proposed this method.	Grupė mokslininkų neseniai pasiūlė šį metodą.
Someone in this place seems familiar.	Kažkas šioje vietoje atrodo pažįstamas.
This temple is famous for its food.	Ši šventykla garsėja savo maistu.
Connect to the internet and research, read and check resources.	Prisijunkite prie interneto ir tyrinėkite, skaitykite ir patikrinkite šaltinius.
There used to be a pond here.	Kadaise čia buvo tvenkinys.
He waved his sword.	Jis siūbavo kardu.
None of the protesters were arrested.	Nė vienas iš protestuotojų nebuvo suimtas.
The baby shed tears.	Mažylis apsipylė ašaromis.
Growth requires a shift to the right.	Augimui reikalingas poslinkis į dešinę.
We should do everything we can to save water.	Turėtume padaryti viską, kas įmanoma, kad taupytume vandenį.
The driver refused to obey the speed limits.	Vairuotojas atsisakė paklusti greičio apribojimams.
The dictionary is an invaluable source of information.	Žodynas yra neįkainojamas informacijos šaltinis.
Many countries find diversity valuable.	Daugelis šalių mano, kad įvairovė yra vertinga.
So because of that	Taigi dėl to
The boy's face flushed in shame.	Iš gėdos berniuko veidas paraudo.
He is a good man.	Jis geras žmogus.
Do not drive distracted.	Nevairuokite išsiblaškę.
So will we continue?	Taigi ar mes tęsime?
As the light fades, the lush jungle begins to stir.	Šviesai išblėsus, vešlios džiunglės pradeda maišytis.
Competition, price and many other factors.	Konkurencija, kaina ir daug kitų veiksnių.
Don’t eat too much sweets.	Nevalgykite per daug saldumynų.
Her only source of inspiration was love for him.	Vienintelis jos įkvėpimo šaltinis buvo meilė jam.
A look from the tent endless night.	Žvilgsnis iš palapinės nesibaigiančią naktį.
The desert will no doubt expand.	Dykuma, be jokios abejonės, plėsis.
Rapid economic growth has been maintained.	Spartus ekonomikos augimas buvo palaikomas.
Drink plenty of fluids.	Gerti daug skysčių.
She broke up with the girl.	Su mergina išsiskyrė.
No one expected that storm.	Niekas nesitikėjo tos audros.
The old wooden church has been modernized.	Senoji medinė bažnyčia modernizuota.
Another chip flew through the open window.	Pro atidarytą langą praskriejo dar vienas lustas.
The team is in such a hurry.	Komanda taip skuba.
According to them, the noise level there exceeds an acceptable level.	Pasak jų, triukšmo lygis ten viršija priimtiną lygį.
You should visit more art galleries.	Turėtumėte aplankyti daugiau meno galerijų.
The delicious aroma permeated the air.	Skanus aromatas persmelkė orą.
The bamboo pole crumbled as it cracked.	Bambukinis stulpas sutrupėjo traškant.
The floor was dry and clean.	Grindys buvo sausos ir švarios.
They often resort to violence.	Dažnai jie griebiasi smurto.
The streets were flooded with flood water.	Gatvėmis veržėsi potvynio vanduo.
He was exhausted, so he lay down.	Jis buvo išsekęs, todėl atsigulė.
Many new animal species have been discovered.	Buvo atrasta daug naujų gyvūnų rūšių.
The stars are yellow, not red.	Žvaigždės gelsvos, o ne raudonos.
Sophisticated carvings adorned the frame.	Įmantrūs raižiniai papuošė rėmą.
Anyone who practices calligraphy is called a calligrapher.	Kiekvienas, kuris praktikuoja kaligrafiją, vadinamas kaligrafu.
I just want to understand you.	Aš tiesiog noriu tave suprasti.
Higher interest rates could slow the economy.	Didesnės palūkanų normos gali sulėtinti ekonomiką.
Many people find advertising misleading.	Daugelis žmonių mano, kad reklama yra klaidinanti.
He was burning with fame.	Jam degė noras išgarsėti.
The people were hardy, hardworking people.	Žmonės buvo ištvermingi, darbštūs žmonės.
She put on her coat after hanging up.	Padėjusi ragelį ji apsivilko paltą.
Women tend to live longer than men.	Moterys paprastai gyvena ilgiau nei vyrai.
The intoxicated swimmer began to drift ashore.	Apsvaigęs plaukikas pradėjo dreifuoti į krantą.
The sunset was spectacular, the sky was blazing.	Saulėlydis buvo įspūdingas, dangus liepsnojo.
You need to do it.	Jums reikia tai padaryti.
A specialist has found a large tumor in your lungs.	Specialistas jūsų plaučiuose rado didelį auglį.
Beware of thieves when traveling.	Keliaudami saugokitės vagių.
There was once a glorious golden age.	Kažkada buvo šlovingas aukso amžius.
He added the last highlights of the chart.	Jis pridėjo paskutinius diagramos akcentus.
There are many types of insurance.	Yra daugybė draudimo rūšių.
A local clergyman said his parishioners were angry.	Vietinis dvasininkas sakė, kad jo parapijiečiai buvo pikti.
Thousands gathered for the annual funeral.	Tūkstančiai susirinko į kasmetines laidotuves.
He wants another piece of cake.	Jis nori dar gabalėlio pyrago.
The clown escaped.	Klounas pabėgo.
Do not mix salt and sugar together.	Nemaišykite druskos ir cukraus kartu.
The priest called for silence.	Kunigas paragino tylėti.
Our family has lived in this house for generations.	Mūsų šeima šiame name gyveno ištisas kartas.
The sieve has ten holes.	Sietas turi dešimt skylučių.
Some animals migrate long distances to avoid cold weather.	Kai kurie gyvūnai migruoja dideliais atstumais, kad išvengtų šalto oro.
The house was surrounded by fog.	Namą gaubė rūkas.
The villagers rejoiced that their harvest remained.	Kaimiečiai džiaugėsi, kad jų derlius išliko.
The soldiers remained in place.	Kareiviai liko vietoje.
A ruler was used to measure the object.	Objektui išmatuoti naudojo liniuotę.
The hot sun had set.	Nusileido karšta saulė.
Failing, the photographer turned to play kibiba.	Nepavykus, fotografas pasuko žaisti kibą.
His hair was heavily smeared with blood.	Jo plaukai buvo tankiai ištepti kraujo.
The young man looked at the ground.	Jaunuolis pažvelgė į žemę.
The people here are very hospitable.	Žmonės čia labai svetingi.
She soon severed all contact with him.	Netrukus ji nutraukė visus ryšius su juo.
He says he can help find a person.	Jis sako, kad gali padėti surasti žmogų.
They are currently considering this issue.	Šiuo metu jie svarsto šį klausimą.
The bride is waiting.	Nuotaka laukiasi.
Everyone's eyes were on the speaker.	Visų akys buvo nukreiptos į kalbėtoją.
Children were used as slave labor.	Vaikai buvo naudojami kaip vergų darbas.
I have to go now, he said.	Aš turiu eiti dabar, pasakė jis.
He was full of fish.	Jis pasisotino žuvimi.
These greetings apply to the monarch.	Šie sveikinimai tinka monarchui.
There were a lot of whispers.	Buvo daug šnabždesių.
She was able to answer their questions.	Ji galėjo atsakyti į jų klausimus.
It is not always clear which version is correct.	Ne visada aišku, kuri versija yra teisinga.
The suitcase is very heavy.	Lagaminas labai sunkus.
Ask the person with the most experience.	Paklauskite daugiausia patirties turinčio žmogaus.
Look there!	Pažiūrėk ten!
The lush, green and beautiful park is a pleasure.	Vešlus, žalias ir gražus parkas yra malonumas.
Steamboats once sailed on this river.	Šia upe kadaise plaukė garlaiviai.
The hives were pale with honey.	Aviliai buvo šviesūs su medumi.
The relief is temporary.	Palengvėjimas yra laikinas.
Our trees provide shade and a home for birds.	Mūsų medžiai suteikia pavėsį ir namus paukščiams.
Enjoy a sip of tea	Mėgaukitės arbatos gurkšniu
Public education is free.	Visuomeninis švietimas nemokamas.
Use your opinion.	Pasinaudokite savo nuomone.
All the boy's questions were accepted quietly.	Visi berniuko klausimai buvo sutikti tyliai.
She cleverly hid the stolen artifacts.	Ji sumaniai paslėpė pavogtus artefaktus.
The magician came in.	Magas įėjo.
They remain arrested.	Jie lieka suimti.
She looked at him intently through a magnifying glass.	Ji atidžiai jį apžiūrėjo padidinamuoju stiklu.
These curiosities and relics were never shown.	Šios įdomybės ir relikvijos niekada nebuvo rodomos.
And so he was left with nothing.	Ir taip jis liko be nieko.
Padded with pure silk, my father’s pillows are the most comfortable.	Paminkštintos grynu šilku, mano tėvo pagalvės yra patogiausios.
Two incomes have many benefits.	Dvi pajamos turi daug privalumų.
There was a palpable fear of the animals dying.	Buvo apčiuopiama graužianti gyvūnų mirties baimė.
Some clouds look thick.	Kai kurie debesys atrodo stori.
This is in preparation for my visit.	Tai ruošiamasi mano vizitui.
They quarreled with each other.	Jie susikivirčijo vienas su kitu.
The crime rate is unacceptably high.	Nusikaltimų lygis yra nepriimtinai didelis.
The sphere reflected the environment.	Sfera atspindėjo aplinką.
They dug deep pits to bury their dead.	Jie iškasė gilias duobes, kad galėtų palaidoti savo mirusiuosius.
Calm and solemn, he looked at me.	Ramus ir iškilmingas, jis pažvelgė į mane.
She offered to kiss me on the hand.	Ji pasiūlė pabučiuoti man ranką.
Increased government spending soon pushed the economy into recession.	Padidėjusios vyriausybės išlaidos netrukus pastūmėjo ekonomiką į nuosmukį.
Dark is a stormy day.	Tamsi ir audringa diena.
All her life she had dreamed of escaping.	Visą gyvenimą ji svajojo pabėgti.
Legions of children began to work in the fields.	Legionai vaikų buvo pradėti dirbti laukuose.
Some party members threatened to resign.	Kai kurie partijos nariai pagrasino atsistatydinti.
All but one voted in favor.	Visi, išskyrus vieną, balsavo už.
It may be hard work, but it’s too late for me.	Tai gali būti sunkus darbas, bet man per vėlu.
Turn off the lights when you leave.	Išeidami išjunkite šviesas.
We rarely receive guests.	Retai sulaukiame svečių.
Butter is whipped from cream.	Sviestas plakamas iš grietinėlės.
He took a tub for his slimy green pets.	Jis paėmė kubilą savo gleivingiems žaliems augintiniams.
The reception was boring.	Priėmimas buvo nuobodus.
The arts were historically important to these civilizations.	Menai šioms civilizacijoms buvo istoriškai svarbūs.
This country needs efficient transport and a new foreign policy.	Šiai šaliai reikia efektyvaus transporto ir naujos užsienio politikos.
He has been flying this plane for eight years.	Šiuo lėktuvu jis skraido aštuonerius metus.
Transparent onion.	Permatomas laiškinis svogūnas.
She planned to retire next year.	Kitais metais ji planavo išeiti į pensiją.
Many celebrities took the battle side.	Daugelis įžymybių stojo į mūšio pusę.
Lots of flies broke into the kitchen door.	Daug musių įsiveržė į virtuvės duris.
The vacation lasted three days.	Atostogos truko tris dienas.
Mountain ranges border heavily on the valleys.	Kalnų grandinės smarkiai ribojasi su slėniais.
He denies knowing anything about the crime.	Jis neigia bet ką žinojęs apie nusikaltimą.
Don’t forget to pick up an umbrella.	Nepamirškite pasiimti skėčio.
Some say war was a curse on humanity.	Kai kas sako, kad karas buvo žmonijos prakeiksmas.
The clouds slid lazily into the stuffy afternoon air.	Debesys tingiai slinko tvankiu popietės oru.
Finely chop the onions with a grater.	Svogūnus smulkiai supjaustykite trintuvu.
Bill drilled three holes in the wood.	Bilas išgręžė tris skyles medienoje.
Pull out such a face.	Ištraukite tokį veidą.
New words often come from old words.	Nauji žodžiai dažnai yra kilę iš senų žodžių.
The learning system creates a list of hypotheses.	Mokymosi sistema sukuria hipotezių sąrašą.
I walked around the forest for a long time yesterday.	Vakar ilgai vaikščiojau po mišką.
Measures will be taken to ensure his health.	Bus imtasi priemonių jo sveikatai užtikrinti.
The moon was covered with craters.	Mėnulis buvo padengtas krateriais.
This is very important for the economy.	Tai labai svarbu ekonomikai.
Shop next to the bank.	Parduotuvė šalia banko.
The shower was hot.	Dušas buvo karštas.
Honey is a sweet, sticky substance produced by bees.	Medus yra saldi, lipni medžiaga, kurią gamina bitės.
Exports are the most important source of foreign income.	Eksportas yra svarbiausias užsienio pajamų šaltinis.
Boys and girls can be of different genders.	Berniukai ir mergaitės gali būti skirtingų lyčių.
He was sitting with his son under a tree.	Jis sėdėjo su sūnumi po medžiu.
The operation was "painless," the surgeon said.	Operacija buvo „neskausminga“, – sakė chirurgas.
The speech was led by a local school.	Kalbą vedė vietos mokykla.
It blocks odors and is easy to clean.	Jis blokuoja kvapus ir yra lengvai valomas.
She pulled out of the bath and began to undress.	Ji išsitraukė vonią ir pradėjo nusirenginėti.
The army moved forward without fear.	Kariuomenė žengė į priekį be baimės.
The seasons in turn are characterized by weather changes.	Sezonai savo ruožtu pasižymi orų kaita.
The stranger disappeared into the woods without warning.	Nepažįstamasis be perspėjimo dingo miške.
Aesthetics is a strange concept.	Estetika yra keista sąvoka.
The camera flash scared the deer.	Fotoaparato blykstė išgąsdino elnią.
They were nervous and excited.	Jie buvo nervingi ir susijaudinę.
The sand slid and slid fast.	Smėlis slinko ir slinko greitai.
Potassium nitrate is used in explosives.	Kalio nitratas naudojamas sprogmenyse.
Formulate a hypothesis.	Suformuluokite hipotezę.
The vitality of her poems quickly brought her glory.	Jos eilėraščių gyvybingumas greitai atnešė jai šlovę.
Four eggs, please.	Keturi kiaušiniai, prašau.
It completely collapsed from the blow.	Nuo smūgio visiškai sugriuvo.
The handmade fabric has been exported to many countries.	Rankų darbo audinys buvo eksportuojamas į daugelį šalių.
The factory stopped.	Gamykla sustojo.
The talented dancer will travel to the cities of the world.	Talentinga šokėja keliaus į pasaulio miestus.
There was no need to be afraid.	Nebereikėjo bijoti.
The Queen was the main player.	Karalienė buvo pagrindinė žaidėja.
Preparation must be done in advance.	Pasiruošimas turi būti atliktas iš anksto.
People all over the world use technology to communicate.	Visame pasaulyje žmonės bendravimui naudoja technologijas.
We need several workers to form an assembly line.	Norėdami suformuoti surinkimo liniją, mums reikia kelių darbuotojų.
When you have finished eating, place the dishes in the sink.	Baigę valgyti, įdėkite indus į kriauklę.
He usually taught this lesson.	Paprastai jis mokė šią pamoką.
She realized her mortality.	Ji suvokė savo mirtingumą.
Listen to the weird sound.	Klausykite keisto garso.
The Queen pondered the next step.	Karalienė apmąstė kitą žingsnį.
She sipped green tea	Ji gurkšnodavo žaliąją arbatą
When the police arrived, the miners fled the scene.	Atvykus policijai kalnakasiai iš įvykio vietos pabėgo.
I know you are worried about your brother.	Žinau, kad nerimauji dėl savo brolio.
He became a victim of a terrible crime.	Jis tapo baisaus nusikaltimo auka.
Most of the rivers in the region are polluted.	Dauguma šio regiono upių yra užterštos.
Spray the stain with liquid cleaner.	Apipurkškite dėmę skystu valikliu.
This is the best decision you have ever made.	Tai geriausias jūsų kada nors priimtas sprendimas.
All her kitchen utensils were covered in dust.	Visi jos virtuvės reikmenys buvo padengti dulkėmis.
His legs weakened.	Jo kojos nusilpo.
The bodies are buried in the ground.	Kūnai palaidoti žemėje.
Employees were subject to strict working conditions.	Darbuotojams buvo taikomos griežtos darbo sąlygos.
Next year, residents of the residence recover.	Kitais metais rezidencijos gyventojai sveiksta.
When the bottle is full, we have to empty it.	Kai butelis pilnas, turime jį ištuštinti.
The Prime Minister agrees with me.	Ministras pirmininkas sutinka su manimi.
The chemical was made only from natural products.	Cheminė medžiaga buvo pagaminta tik iš natūralių produktų.
She spoke gently.	Ji kalbėjo švelniai.
Adding sugar makes the cream taste better.	Įdėjus cukraus, kremo skonis tampa geresnis.
It was formed over millions of years.	Jis susiformavo per milijonus metų.
The pond is also projected to freeze.	Taip pat prognozuota, kad tvenkinys užšals.
Where silence is golden.	Kur tyla auksinė.
The gallery features modern art.	Galerijoje yra modernus menas.
His throat was cut with a knife.	Jam peiliu buvo perpjauta gerklė.
Gary, you're alarmingly logical.	Gary, tu esi nerimą keliančiai logiškas.
Walking in the cities can be very dangerous.	Vaikščioti miestuose gali būti labai pavojinga.
He can listen to his favorite music.	Jis gali klausytis savo mėgstamos muzikos.
Bet on the horse of your choice.	Statykite už pasirinktą žirgą.
They all arrived on time.	Visi jie atvyko sutartu laiku.
You are approaching this diagonally.	Jūs artėjate į tai įstrižai.
The police told the suspects he had not seen anything.	Policininkas įtariamiesiems sakė nieko nematęs.
She became smaller, her throat tightened.	Ji tapo mažesnė, jos gerklė buvo sugriežtinta.
The popularity of Android has grown significantly since its release.	„Android“ populiarumas smarkiai išaugo po jos išleidimo.
The people of this village have been dependent on the river for generations.	Ištisas kartas šio kaimo žmonės buvo priklausomi nuo upės.
Two-thirds of the province’s rivers are polluted.	Du trečdaliai provincijos upių yra užterštos.
A humid wind began to blow outside.	Lauke ėmė pūsti drėgnas vėjas.
They came together, breathing.	Jie atėjo kartu, alsuodami.
A cleared path leads to the school building.	Išvalytas takas veda į mokyklos pastatą.
A wave struck over the ship.	Virš laivo trenkėsi banga.
Gestures, sounds and thoughts are transmitted through nerves.	Gestai, garsai ir mintys perduodami nervais.
Sensitivity training has not been entirely successful.	Jautrumo mokymas nebuvo visiškai sėkmingas.
He fell on his knees, completely defeated.	Jis krito ant kelių, visiškai nugalėtas.
This confusion has probably cost you a fortune.	Ši painiava jums tikriausiai kainavo nemažus turtus.
There is a café nearby to wait.	Netoliese yra kavinė, kurioje galite palaukti.
The dress was exceptional.	Suknelė buvo išskirtinė.
Young people are not following politics here.	Jaunimas čia neseka politikos.
Although supply is not enough, it is enough for everyone.	Nors pasiūlos nepakanka, jos užtenka visiems.
The crystal continues to rotate.	Kristalas toliau sukosi.
A flock of sheep grazed on the river.	Paupyje ganėsi avių banda.
The kitten was a small ball of yellow fur.	Kačiukas buvo mažas geltono kailio kamuoliukas.
The highway was closed.	Greitkelis buvo uždarytas.
Watch this carefully!	Stebėkite tai atidžiai!
Signs warn of a burglary.	Ženklai įspėja apie įsilaužimą.
Weight unloaded from truck.	Svoris iškrautas iš sunkvežimio.
Love starved the heart.	Meilė badė širdis.
Everyone immediately saw the fire.	Visi iškart pamatė gaisrą.
They are also not subject to seasonal fluctuations.	Jiems taip pat netaikomi sezoniniai svyravimai.
Both films had a happy ending.	Abu filmai turėjo laimingą pabaigą.
Crying is an acceptable form of communication.	Verksmas yra priimtina bendravimo forma.
You have a right to your opinion.	Jūs turite teisę į savo nuomonę.
The doctor assured that the plaintiff was very ill.	Gydytojas tikino, kad ieškovas labai serga.
The crowd waved in fear.	Minia aiktelėjo iš baimės.
After praying, she touched a broken urn.	Pasimeldusi ji palietė sulaužytą urną.
Better than ever, local residents claimed.	Geriau nei bet kada, tvirtino vietos gyventojai.
This soil is rich and fertile.	Šis dirvožemis yra turtingas ir derlingas.
He worked the land very successfully.	Jis labai sėkmingai dirbo žemę.
It drowned in my grief.	Tai skandino mano sielvartus.
The region is known for its mineral deposits.	Regionas yra žinomas dėl savo mineralų telkinių.
Players are accustomed to a wet ball.	Žaidėjai yra pripratę prie šlapio kamuolio.
The mayor's job is complicated.	Mero darbas sudėtingas.
Excited, he retreats.	Susijaudinęs jis atsitraukia.
You have important work to do.	Jūs turite atlikti svarbų darbą.
The machine works by killing bacteria.	Mašina veikia naikindama bakterijas.
To her surprise, he returned the next day.	Jos nuostabai, jis grįžo kitą dieną.
His job is to work with computers.	Jo darbas – darbas su kompiuteriais.
The collection of porcelain jars is tilted to one side.	Porcelianinių stiklainių kolekcija pasvirusi į vieną pusę.
We need to warm up in this cold weather.	Šiuo šaltu oru turime sušilti.
The smell was extraordinary.	Kvapas buvo nepaprastas.
The country is traditionally democratic.	Šalis tradiciškai yra demokratinė.
The contract is legally binding.	Sutartis yra teisiškai privaloma.
The fragmented coastline creates a diverse and therefore rich ecosystem.	Suskaidyta pakrantė sukuria įvairią ir todėl turtingą ekosistemą.
Eastern culture is famous for its beautiful poetry.	Rytų kultūros garsėja gražia poezija.
There is a volcano at the top of this huge mountain.	Šio didžiulio kalno viršuje yra ugnikalnis.
The government said the opposition was promoting terrorism.	Vyriausybė teigė, kad opozicija skatina terorizmą.
Has the world's population increased in recent years?	Ar pastaraisiais metais pasaulio gyventojų padaugėjo?
The girl jumped on her feet.	Mergina pašoko ant kojų.
Thousands of books were burned.	Tūkstančiai knygų buvo sudeginti.
Soap and water should never be used together.	Muilo ir vandens niekada negalima naudoti kartu.
The government must be governed by politicians.	Vyriausybę turi valdyti politikai.
As weapons, they used composite stone sticks.	Kaip ginklus jie naudojo sudėtines akmens lazdas.
He quickly passed the ball.	Jis greitai perdavė kamuolį.
She remembers the color of a woman’s skin.	Ji prisimena moters odos spalvą.
She cut the cucumbers very precisely.	Ji labai tiksliai supjaustė agurkus.
The new plant will benefit the local economy.	Naujoji gamykla bus naudinga vietos ekonomikai.
Don’t jump, it’s too dangerous.	Nešokinėk, tai per pavojinga.
Only the skeletons of the old building remain.	Liko tik seno pastato griaučiai.
Cocaine and heroin are the most abused drugs in the world.	Kokainas ir heroinas yra labiausiai pasaulyje piktnaudžiaujami narkotikai.
The rich city was famous for its beautiful women.	Turtingas miestas garsėjo savo gražiomis moterimis.
The unfortunate feeling usually goes away quickly.	Nelaimingas pojūtis paprastai greitai praeina.
They planned to picket at the concert hall.	Jie planavo piketuoti prie koncertų salės.
The clown sipped nervously.	Klounas nervingai gurkštelėjo.
Fools, crazy and wasted.	Kvailiai, beprotiški ir švaistomi.
You have to brush your teeth.	Jūs turite išsivalyti dantis.
A winding path leads through dense forests.	Vingiuotas takas veda per tankius miškus.
Someone probably destroyed the wall.	Kažkas tikriausiai nuniokojo sieną.
When the mood rose, she jumped and started dancing.	Kai nuotaika pakilo, ji pašoko ir pradėjo šokti.
A certain degree of rest is very important.	Tam tikras poilsio laipsnis yra labai svarbus.
You need a different approach.	Jums reikia kitokio požiūrio.
Methamphetamine has been officially banned.	Metamfetaminas buvo oficialiai uždraustas.
The machine gun is fitted with a hollow magazine.	Kulkosvaidyje sumontuota tuščiavidurė dėtuvė.
Someone dropped it off the tree.	Kažkas jį nuleido nuo medžio.
Their marriage quickly fell apart.	Jų santuoka greitai iširo.
The summer palace was flooded with tourists.	Vasaros rūmai buvo užversti turistų.
She works at a bank.	Ji dirba banke.
The primate raised his desk with his paws.	Primatas letenėlėmis pakėlė rašomąjį stalą.
All members of this group must agree to participate.	Visi šios grupės nariai turi sutikti dalyvauti.
The harvest this year was poor.	Derlius šiemet buvo prastas.
The city of poetry.	Poezijos miestas.
Another grim young musician.	Dar vienas niūrus jaunas muzikantas.
Some farmers in this village are very poor.	Kai kurie šio kaimo ūkininkai labai neturtingi.
This is how the snout of a sniper rifle was laid out.	Taip buvo išdėstytas snaiperio šautuvo snukis.
I think she lied.	Manau, kad ji melavo.
It is likely that we will continue our policy.	Tikėtina, kad mes tęsime savo politiką.
Police found cocaine remnants.	Policija aptiko kokaino likučius.
Many people in this village disagree.	Daugelis šio kaimo žmonių tam nepritaria.
She was tormented by controversy.	Ją kankino ginčai.
The layout should be diamond shaped.	Išdėstymas turi būti deimanto formos.
The librarian wants to remove all traces of the book.	Bibliotekininkė nori pašalinti visus knygos pėdsakus.
He studied the menu carefully.	Jis įdėmiai tyrinėjo meniu.
Many trees grow in this place.	Šioje vietoje auga daug medžių.
Stems grow from the base of the plant.	Stiebai auga iš augalo pagrindo.
Boilers are full of firewood.	Katilai pilni malkų.
The party was alive.	Vakarėlis buvo gyvas.
These missiles can hit deadly targets precisely.	Šios raketos gali mirtinai tiksliai smogti į taikinius.
I was surprised to find water.	Nustebau radęs vandens.
Although he had no family, the cat had many friends.	Nors jis neturėjo šeimos, katė turėjo daug draugų.
Hackers are running away.	Įsilaužėliai bėga.
You better hurry.	Geriau paskubėk.
This is a temporary solution.	Tai laikinas sprendimas.
Pasquale wore his favorite costume.	Pasquale'as vilkėjo savo mėgstamą kostiumą.
The two roads are currently merging.	Šiuo metu abu keliai susilieja.
Her dress was white.	Jos suknelė buvo balta.
Employees must be trained.	Darbuotojai turi būti apmokyti.
The taste of chicken differs due to genetic differences.	Vištienos skonis skiriasi dėl genetinių skirtumų.
I splashed my face with water.	Aptaškiau veidą vandeniu.
Our government has increased investment.	Mūsų vyriausybė padidino investicijas.
They hoped to recover the damaged plane.	Jie tikėjosi atgauti sugadintą lėktuvą.
Bees are useful insects.	Bitės yra naudingi vabzdžiai.
The king declared a state of emergency.	Karalius paskelbė nepaprastąją padėtį.
He attacked the head with a crowbar.	Jis laužtuvu užpuolė vadovą.
Her sister is in the hospital.	Jos sesuo yra ligoninėje.
His broad shoulders were muscular.	Jo platūs pečiai buvo raumeningi.
The ground is covered with a thick blanket of snow.	Žemę dengia stora sniego paklodė.
The water polluted the river	Vanduo užteršė upę
They use computers to measure the level of pollutants.	Jie naudoja kompiuterius teršalų lygiui matuoti.
According to them, the queen must sign the new law immediately.	Pasak jų, karalienė turi nedelsdama pasirašyti naująjį įstatymą.
She squatted to the old man.	Ji pritūpė prie seno vyro.
I live near the train station.	Aš gyvenu netoli geležinkelio stoties.
He turned the corner and entered the library.	Jis užsuko už kampo ir įėjo į biblioteką.
He is the authority on this.	Jis yra autoritetas šiuo klausimu.
This poet was a defender of the disadvantaged.	Šis poetas buvo nuskriaustųjų gynėjas.
We decided to cancel the meeting.	Mes nusprendėme atšaukti susirinkimą.
Almost all of the ingredients are of local origin.	Beveik visos sudedamosios dalys yra iš vietinės kilmės.
Leave in the refrigerator for hours.	Valandai palikite šaldytuve.
Get out as long as you can.	Išeik, kol gali.
Spread the dough over the edges of the pan.	Tešlą ištieskite per keptuvės kraštus.
The cat was lying on the couch.	Katė gulėjo ant sofos.
The festivals we attended were amazing.	Festivaliai, kuriuose dalyvavome, buvo nuostabūs.
The revolution lasted only a few short months.	Revoliucija truko tik kelis trumpus mėnesius.
The entire army was destroyed during the siege.	Apgulties metu buvo sunaikinta visa kariuomenė.
Just add water, strain and serve.	Tiesiog įpilkite vandens, perkoškite ir patiekite.
Many factories have closed due to declining demand.	Dėl mažėjančios paklausos daugelis gamyklų buvo uždarytos.
Finally, the demons left the professors alone.	Galiausiai demonai paliko profesorių ramybėje.
It started to rain, popping points.	Pradėjo lyti lietus, pūsti balos.
The mouse flew over his keyboard.	Pelė praskriejo per jo klaviatūrą.
Criminals at large.	Nusikaltėliai laisvėje.
The thick coat of the polar bear keeps it quite warm.	Baltojo lokio storas kailis išlaiko gana šiltą.
I try to avoid mistakes.	Stengiuosi išvengti klaidų.
This building has a wonderful view.	Iš šio pastato atsiveria nuostabus vaizdas.
These injuries were relatively minor.	Šie sužalojimai buvo palyginti lengvi.
There is a lake near the train station.	Netoli geležinkelio stoties yra ežeras.
She said a simple phrase that changed her life.	Ji pasakė paprastą frazę, kuri pakeitė jos gyvenimą.
The villagers prayed for rain.	Kaimiečiai meldėsi lietaus.
Lightning flashed above the horizon.	Virš horizonto blykstelėjo žaibas.
The scenery was beautiful.	Kraštovaizdis buvo gražus.
That person works around such garbage.	Tas žmogus dirba aplink tokias šiukšles.
I noticed an old torn record lying on the floor.	Pastebėjau ant grindų gulintį seną suplyšusį įrašą.
There was a small desk in each office.	Kiekviename biure buvo nedidelis stalas.
A young boy found a gold coin on the street.	Jaunas berniukas gatvėje rado auksinę monetą.
Termites expand their empire.	Termitai plečia savo imperiją.
There were no witnesses.	Liudininkų nebuvo.
Alder skeletons were scattered on the sandy floor.	Smėlėtose grindyse buvo išmėtyti alksnio griaučiai.
A large river flowed nearby.	Netoliese tekėjo didelė upė.
Wrap a blanket around your chin.	Apvyniokite antklodę aplink smakrą.
We enjoyed the sunny weather throughout our stay.	Visą viešnagės laiką mėgavomės saulėtu oru.
Our first step is to make a cake.	Pirmasis mūsų žingsnis yra padaryti pyragą.
John sold his last car.	Jonas pardavė savo paskutinį automobilį.
Precipitation in this region could increase sharply.	Šiame regione kritulių kiekis gali smarkiai išaugti.
As you can see, this scene is not natural.	Kaip matote, ši scena nėra natūrali.
The purple sky was built in layers.	Violetinis dangus buvo pastatytas sluoksniais.
Despite initial doubts, he agreed to support the operation.	Nepaisant pirminių abejonių, jis sutiko paremti operaciją.
There was a frozen smile on her face.	Jos veide švietė sustingusi šypsena.
The first book uses the short "a".	Pirmoje knygoje vartojamas trumpasis „a“.
We need to learn more.	Turime išmokti daugiau.
Light rain constantly.	Nuolat lyja lengvas lietus.
He lived alone in his cottage.	Jis gyveno vienas savo namelyje.
The court is now sitting in jail.	Dabar teismas sėdi kalėjime.
This famous artist uses simple but complex brush strokes.	Šis žymus menininkas naudoja paprastus, tačiau sudėtingus teptuko potėpius.
Now it's your turn to clean.	Dabar jūsų eilė valyti.
But that man is very wrong.	Bet tas žmogus labai klysta.
An interim manager has been appointed.	Buvo paskirtas laikinai einantis vadovo pareigas.
The moon was slowly moving in the sky.	Mėnulis lėtai slinko dangumi.
This small country is rich in minerals.	Šioje mažoje šalyje gausu mineralų.
The tree grew tall.	Medis užaugo aukštas.
The recipe is simple enough that anyone can make it.	Receptas yra pakankamai paprastas, kad kiekvienas gali jį pagaminti.
Some plants are perennials, some annuals.	Kai kurie augalai yra daugiamečiai, kai kurie vienmečiai.
It inspires me to get out of bed in the morning.	Įkvepia mane ryte keltis iš lovos.
The flames covered the building.	Liepsnos apėmė pastatą.
Catalysts are needed to help chickens lay eggs.	Norint padėti viščiukams dėti kiaušinius, reikalingi katalizatoriai.
The flag, which oscillates on the flagpole, has faded.	Vėliava, kuri svyruodama kabo ant vėliavos stiebo, išblukusi.
A shipwrecked ashore tonight.	Šiąnakt prie kranto sudužo laivas.
This city has a large population.	Šis miestas turi daug gyventojų.
A famous writer once lived here.	Kadaise čia gyveno garsus rašytojas.
The landscape rose rapidly.	Kraštovaizdis sparčiai kilo.
The journalist had fewer opportunities than the local	Žurnalistas turėjo mažiau galimybių nei vietinis
A strange thing happened while driving home on the bus.	Važiuojant autobusu namo įvyko keistas dalykas.
How do we define the type of people?	Kaip apibrėžiame žmonių rūšį?
The second round of peace talks is scheduled for this year.	Šiais metais numatytas antrasis taikos derybų ratas.
The chapter examines statistics related to population growth.	Skyriuje nagrinėjama statistika, susijusi su žmonių skaičiaus augimu.
Both men fought fiercely for the prize.	Abu vyrai įnirtingai kovojo dėl prizo.
Move carefully.	Atsargiai judėkite.
The crib was sitting in the corner.	Kūdikio lovelė sėdėjo kampe.
On the way home, they stumbled across a small stream.	Pakeliui namo jie užkliuvo už mažo upelio.
I stop this train.	Sustatau šį traukinį.
After the book, the bookshelf burned down.	Po knygos knygų lentyna sudegė.
The flood devastated the entire city.	Potvynis nusiaubė visą miestą.
She looked at the glass window longingly.	Ji ilgesingai pažvelgė į stiklinį langą.
She mostly helped children.	Ji dažniausiai padėdavo vaikams.
When he took it out of the house, he knocked on the door.	Išėmęs iš namų, jis pasibeldė į duris.
Breeding programs are designed to emphasize certain traits.	Veisimo programos skirtos tam, kad būtų akcentuojamos tam tikros savybės.
The snow kept falling all day.	Sniegas nuolat krito visą dieną.
The food here is delicious.	Maistas čia skanus.
The weather forecast for tomorrow looks favorable.	Orų prognozės rytoj atrodo palankios.
She escaped from a burning building.	Ji pabėgo iš degančio pastato.
The prophecy was fulfilled.	Pranašystė išsipildė.
Some think it’s just fashion.	Kai kurie mano, kad tai tik mada.
A cooler climate would make farming easier.	Vėsesnis klimatas palengvintų ūkininkavimą.
Even the smallest event can be reported.	Galima pranešti net apie mažiausią įvykį.
Sage plants grow here.	Čia auga šalavijų augalai.
It was dazzlingly sunny outside.	Lauke buvo akinančiai saulėta.
The interlocutors ranged in age from twelve to ninety.	Pašnekovai buvo nuo dvylikos iki devyniasdešimties metų amžiaus.
We are on the eve of a new era.	Esame naujos eros išvakarėse.
The man's pants and cuffs were dirty.	Vyro kelnės ir rankogaliai buvo nešvarūs.
The years passed quickly.	Metai prabėgo greitai.
The bartender filled the cup.	Barmenas pripildė taurę.
He has seen many attacks.	Jis matė daugybę išpuolių.
Department stores often sell new purchases.	Universalinės parduotuvės dažnai parduoda naujus pirkinius.
Nowadays, more and more pilgrims visit the shrine every year.	Šiais laikais šventovę kasmet aplanko vis daugiau piligrimų.
It’s a pretty small park.	Tai gana mažas parkas.
The athlete was breathing heavily, sweat dripping from his pores.	Sportininkas stipriai kvėpavo, iš jo porų varvėjo prakaitas.
It rained heavily yesterday afternoon.	Vakar po pietų smarkiai lijo.
His works have been widely published.	Jo darbai buvo plačiai publikuoti.
I feel nostalgia for my childhood.	Jaučiu nostalgiją dėl savo vaikystės.
An investigation has been launched.	Buvo pradėtas tyrimas.
You will probably need a haircut.	Tikriausiai prireiks kirpimo.
His preaching had no effect.	Jo pamokslavimas neturėjo jokios įtakos.
A slow death is often better than a quick death.	Lėta mirtis dažnai yra geriau nei greita mirtis.
Hoping to buy back time.	Tikėdamasis atpirkti laiko.
There was a charcoal drawing on the wall.	Ant sienos buvo piešinys anglimi.
She was recently promoted to head of security.	Neseniai ji buvo paaukštinta į apsaugos vadovę.
A landfill was set up near that golf course.	Netoli to golfo aikštyno buvo įrengtas sąvartynas.
Weather conditions change frequently.	Oro sąlygos dažnai keičiasi.
They are still our most important export.	Jie vis dar yra mūsų svarbiausias eksportas.
The child was allowed to go wherever he wanted.	Vaikui buvo leista eiti kur nori.
The research was conducted at a remote institute.	Tyrimai buvo atlikti toli esančiame institute.
He could hardly hide his joy.	Jis sunkiai galėjo nuslėpti savo džiaugsmą.
An elderly gentleman fell asleep in a chair.	Pagyvenęs džentelmenas užmigo kėdėje.
They walked past him, giggling all the way.	Jie ėjo pro jį, kikendami visą kelią.
Focus on one activity at a time.	Vienu metu sutelkite dėmesį į vieną veiklą.
The dragon, of course, was frightened.	Drakonas, žinoma, išsigando.
Please don't make me move anymore!	Prašau, nebeversk manęs judėti!
We had to walk ten miles yesterday.	Vakar turėjome nueiti dešimt mylių.
I’m worried about her.	Aš nerimauju dėl jos.
Fowler is often cited as an innovative researcher.	Fowleris dažnai minimas kaip novatoriškas tyrinėtojas.
I really need a break from all this clutter.	Man tikrai reikia pertraukos nuo visos šitos netvarkos.
The poor need help urgently.	Reikia skubiai padėti vargšams.
The novelist uses the narrator’s skills to create charming scenes.	Romanistas pasitelkia pasakotojo įgūdžius kurdamas žavius ​​siužetus.
The noise level in the room was unbearable.	Triukšmo lygis kambaryje buvo nepakeliamas.
You look good.	Tu gerai atrodai.
He may never recover.	Jis gali niekada neatsigauti.
The coach constantly reminded the team of this.	Treneris komandai tai nuolat primindavo.
Many of the gardens in this city are quiet haven.	Daugelis sodų šiame mieste yra ramios prieglobsčio vietos.
It is too early to tell.	Dar anksti pasakyti.
There was no sign.	Nebuvo jokio ženklo.
She sat indifferent on the grass.	Ji sėdėjo abejinga ant žolės.
The student earned a diploma with the highest honors.	Studentas įgijo diplomą su aukščiausiais pagyrimais.
This land was once ruled by a king.	Kadaise šią žemę valdė karalius.
The fruit is almost ripe.	Vaisiai beveik prinokę.
She hit her hand on the table.	Ji trenkė ranka į stalą.
These weapons were also quite powerful.	Šie ginklai taip pat buvo gana galingi.
What fate will bring is not said.	Ką atneš likimas, nesakoma.
People in developed countries are now living longer.	Dabar išsivysčiusių šalių žmonės gyvena ilgiau.
It protects plants from pests.	Jis apsaugo augalus nuo kenkėjų.
Some local farmers are hoping to attack the oil.	Kai kurie vietiniai ūkininkai tikisi užpulti naftą.
Also write your phone number below.	Taip pat žemiau parašykite savo telefono numerį.
The rooster shouted at dawn.	Gaidys garsiai giedodamas paskelbė aušrą.
The soldiers fought fiercely to repel the attack.	Kariai įnirtingai kovojo, kad atremtų puolimą.
The table is too short.	Stalas per trumpas.
That child is telling the truth.	Tas vaikas kalba tiesą.
Almost all pistols are fully automatic.	Beveik visi pistoletai yra visiškai automatiniai.
In cities, trees must be pruned regularly.	Miestuose medžiai turi būti reguliariai genimi.
A dog can smell something!	Šuo gali kažką užuosti!
Her class was next to the bar.	Jos klasė buvo šalia baro.
After a long cold, the sun is finally shining.	Po ilgo šalčio pagaliau šviečia saulė.
Put a little butter in the pan.	Į keptuvę įdėkite šiek tiek sviesto.
He is the president of the country.	Jis yra šalies prezidentas.
Oxygen is very important for human life.	Deguonis yra labai svarbus žmogaus gyvenimui.
The body stood straight.	Kūnas stovėjo tiesiai.
I was arrested yesterday.	Vakar buvau sulaikytas.
This earth is rich in coal.	Šioje žemėje gausu anglių.
There were dinosaurs here thousands of years ago!	Prieš tūkstančius metų čia buvo dinozaurai!
The mountains were among the highest in the world.	Kalnai buvo vieni aukščiausių pasaulyje.
These birds migrate during sunrise.	Šie paukščiai migruoja saulėtekio metu.
The drugs were deadly.	Narkotikai buvo mirtini.
The snake was spiked with a spear.	Gyvatė buvo smeigta ietimi.
John’s story was incredible.	Jono istorija buvo neįtikėtina.
Watching me would be a mistake.	Stebėti mane būtų klaida.
Neat, low-rise buildings stretch through the tidy streets.	Tvarkingose ​​gatvėse driekiasi ilgi, žemi pastatai.
The most dangerous is crime.	Pavojingiausias yra nusikalstamumas.
Time to tidy up your room, mom said.	Laikas susitvarkyti savo kambarį, pasakė mama.
Lives merge at the border of earth and space.	Gyvenimai susilieja ties žemės ir kosmoso riba.
It would be best to stay indoors.	Geriausia būtų likti patalpoje.
They put up posters that said "dogs are not allowed."	Jie iškabino plakatus, ant kurių buvo parašyta „šunys neįleidžiami“.
The boy who saw me shouted.	Mane pamatęs berniukas sušuko.
You have not yet taken the final exam.	Jūs dar nelaikėte baigiamojo egzamino.
The farm owner lost his parents due to illness.	Ūkio savininkas dėl ligos neteko tėvų.
The voices give the words a light, sweet sound.	Balsės suteikia žodžiams lengvą, saldų garsą.
The students stood in silence at the ceremony.	Mokiniai ceremonijoje stovėjo tylėdami.
The company decided to reorganize.	Bendrovė priėmė sprendimą reorganizuotis.
The mouse ran through the kitchen.	Pelė perbėgo per virtuvę.
A swarm of tropical fish swam comfortably in the aquarium.	Akvariume patogiai plaukiojo tropinių žuvų būrys.
The calf grew so fast.	Veršelis taip greitai augo.
There is growing evidence that this will continue.	Vis daugiau įrodymų rodo, kad tai tęsis.
Place the flowers on top and serve immediately.	Ant viršaus uždėkite gėlių ir nedelsdami patiekite.
The courage of the soldiers needs to be appreciated.	Reikia vertinti karių drąsą.
The atmosphere is tense.	Atmosfera įtempta.
They are afraid of being drowned.	Jie bijo būti skęstančiame laive.
Natural disasters were rare during this period.	Šiuo laikotarpiu stichinės nelaimės buvo retos.
This society is full of corruption.	Ši visuomenė kupina korupcijos.
"Remove" is a short comment on the conversation.	„Pašalinimas“ yra trumpas pokalbio komentaras.
He looked around.	Jis apsidairė.
Then the power went down.	Tada maitinimas sumažėjo.
Hurry, otherwise you will miss.	Paskubėk, kitaip praleisi.
A crowd of young girls stood outside.	Lauke stovėjo minia jaunų merginų.
The coalition government remains unchanged.	Koalicinė vyriausybė lieka nepakitusi.
A glass bottle was smashed under them.	Po jais buvo išdaužtas stiklinis butelis.
We subconsciously seem to be drawn to power.	Pasąmoningai atrodo, kad mus traukia valdžia.
Take this medicine three times a day.	Vartokite šį vaistą tris kartus per dieną.
Bard spoke for three hours.	Bardas kalbėjo tris valandas.
The soldier leaned over to an injured friend.	Kareivis pasilenkė prie sužeisto draugo.
An arrow hit the princess.	Į princesę pataikė strėlė.
The lion was masked by tall grass.	Liūtą užmaskavo aukšta žolė.
My towel slipped.	Mano rankšluostis nuslydo.
Some children were born to slaves.	Kai kurie vaikai gimė vergams.
He was sweaty.	Jį išpylė prakaitas.
Proponents of free trade say it will boost the economy.	Laisvosios prekybos šalininkai teigia, kad tai paskatins ekonomiką.
Some have changed their hair color and style.	Kai kurie keitė plaukų spalvą ir stilių.
Sport is a great exercise.	Sportas yra puikus pratimas.
Physical activity is good for your health.	Fizinis aktyvumas yra naudingas jūsų sveikatai.
Potatoes are a great addition to this soup.	Bulvės puikiai papildo šią sriubą.
Smoking causes lung disease.	Rūkymas sukelia plaučių ligas.
It is a miracle of nature.	Tai gamtos stebuklas.
The victorious speech of the Minister was interrupted.	Pergalinga ministro kalba buvo nutraukta.
The coach trains the team to victory.	Treneris treniruoja komandą iki pergalės.
Reduce the temperature to just below boiling.	Sumažinkite temperatūrą iki šiek tiek žemiau virimo.
The soldiers followed for miles the enemy convoy.	Kareiviai mylias sekė paskui priešo vilkstinę.
The phone kept ringing all day and night.	Telefonas nuolat skambėjo visą dieną ir naktį.
The leader of the expedition explored the caves.	Ekspedicijos vadovas tyrinėjo urvus.
Children of this age are fascinated by frogs.	Tokio amžiaus vaikai susižavi varlėmis.
Do you want to pay by credit card?	Ar norite mokėti kreditine kortele?
She debuted on TV at the best time.	Ji debiutavo per televiziją geriausiu laiku.
It is often difficult for people to understand its emphasis.	Žmonėms dažnai sunku suprasti jos akcentą.
Police found his fingerprints on the revolver.	Policija ant revolverio rado jo pirštų atspaudus.
Let's hire a housekeeper.	Pasamdykime namų tvarkytoją.
However, typhoons destroyed vast rainforests.	Tačiau taifūnai išgriovė didžiulius atogrąžų miškus.
His red scarf fluttered around his shoulders.	Jo raudonas šalikas plevėsavo aplink pečius.
The riverbed allows you to imitate stones.	Upės vaga leidžia imituoti akmenis.
One method involves the use of a thin layer of copper.	Vienas iš būdų apima plono vario sluoksnio naudojimą.
The building was of manor proportions.	Pastatas buvo dvariškų proporcijų.
Some activists say the murder was falsified.	Kai kurie aktyvistai teigia, kad žmogžudystė buvo suklastota.
He put on the pen and sighed.	Jis padėjo rašiklį ir atsiduso.
There was a deep pit in the road.	Kelyje buvo gili duobė.
In remote mountainous regions, snow falls all year round.	Atokiuose kalnuotuose regionuose sniegas krinta ištisus metus.
The city boasts many ancient monuments.	Miestas gali pasigirti daugybe senovinių paminklų.
It wasn’t fair.	Tai nebuvo sąžininga.
More universities still use the term bachelor rather than bachelor.	Daugiau universitetų vis dar vartoja terminą bakalaureatas, o ne bakalauras.
One is to turn the vehicle to the left.	Vienas iš jų yra pasukti transporto priemonę į kairę.
His main concern was capital accumulation.	Jo pagrindinis rūpestis buvo kapitalo kaupimas.
He was shocked by what happened.	Jis buvo šokiruotas to, kas nutiko.
His fellow officers greeted him.	Jo kolegos pareigūnai jį pasveikino.
Lightning struck this tree once.	Į šį medį kartą trenkė žaibas.
Go back to school.	Grįžk į mokyklą.
The army also searched the area.	Kariuomenė taip pat apieškojo teritoriją.
The huge building drowned in flames.	Didžiulis pastatas skendėjo liepsnose.
The Queen discussed political matters with her advisers.	Karalienė su savo patarėjais aptarinėjo politinius reikalus.
The situation has changed dramatically.	Situacija kardinaliai pasikeitė.
The heart controls blood flow.	Širdis kontroliuoja kraujotaką.
She demonstrated a new technique.	Ji pademonstravo naują techniką.
There is no truth in superstitions.	Prietaruose tiesos nėra.
We will see them at the concert tonight.	Šį vakarą juos išvysime koncerte.
This doll looks like my doll.	Ši lėlė atrodo kaip mano lėlė.
I was ready to go.	Buvau pasiruošęs eiti.
He did not succeed in mathematics at school.	Mokykloje jam nesisekė matematika.
No one deserves such a mockery.	Niekas nenusipelno tokio pasityčiojimo.
The breeder felt relief.	Veisėjas pajuto palengvėjimą.
The gusts of wind made it extremely difficult to breathe.	Dėl vėjo gūsių buvo itin sunku kvėpuoti.
Seawater is a valuable source of hydrogen.	Jūros vanduo yra vertingas vandenilio šaltinis.
She looked at him with pity.	Ji pažvelgė į jį su gailesčiu.
The fire lit up the forest with a terrible glow.	Ugnis apšvietė mišką siaubingu švytėjimu.
The quality of education here is excellent.	Švietimo kokybė čia puiki.
The river is dry at this time of year.	Šiuo metų laiku upė sausa.
He called in the help of a stockbroker.	Jis pasikvietė biržos maklerio pagalbą.
The prosecutor demanded the death penalty.	Prokuroras reikalavo mirties bausmės.
Five pairs of shoes burned during the fire.	Gaisro metu apdegė penkios poros batų.
The edge of the cloud was dark.	Debesio kraštas buvo tamsus.
In the spring they sowed wheat.	Pavasarį jie pasėjo kviečius.
These shoes were made of leather.	Šie batai buvo pagaminti iš odos.
His fierce gaze dug into mine.	Jo nuožmus žvilgsnis įsmeigė į manąjį.
Numerous studies have been done in children.	Vaikams buvo atlikta daugybė tyrimų.
She was preparing dinner all day.	Ji visą dieną ruošė vakarienę.
They sailed for about three hours.	Jie plaukė apie tris valandas.
I first met him ten years ago.	Pirmą kartą jį sutikau prieš dešimt metų.
I haven’t seen her in months.	Nemačiau jos kelis mėnesius.
The representatives were mostly men wearing vending machines.	Atstovai buvo daugiausia vyrai, nešiojantys automatus.
He supported his claim that vintage cars were made better.	Jis palaikė savo teiginį, kad senoviniai automobiliai buvo gaminami geriau.
A gun was aimed at him.	Į jį buvo nukreiptas ginklas.
She was angry but didn’t want to show it.	Ji buvo pikta, bet nenorėjo to parodyti.
We need to keep improving.	Turime toliau tobulėti.
This region is rich in agriculture.	Šiame regione gausu žemės ūkio.
An elephant never forgets a face.	Dramblys niekada nepamiršta veido.
The company's profits rose.	Bendrovės pelnas pakilo.
Construction of a new bridge has begun.	Pradėtas statyti naujas tiltas.
The rock was cut with scissors.	Uola buvo perpjauta žirklėmis.
Sanctions imposed by Western countries have exacerbated the situation.	Vakarų šalių įvestos sankcijos pablogino situaciją.
Dying is easy, but living is harder.	Mirti lengva, bet gyventi sunkiau.
No matter what she attacks first.	Nesvarbu, ką ji puola pirma.
Traffic laws often mislead visitors.	Eismą reglamentuojantys įstatymai dažnai klaidina lankytojus.
The result was very disappointing.	Rezultatas labai nuvylė.
She has a long beak.	Ji turi ilgą snapą.
They keep many animals in zoos across the country.	Jie laiko daugybę gyvūnų zoologijos soduose visoje šalyje.
The window is open.	Langas atidarytas.
A few more curves.	Dar keletas kreivių.
Is your father an engineer?	Jūsų tėvas yra inžinierius?
The tea was very hot.	Arbata buvo labai karšta.
But we have to pay for living expenses.	Bet mes turime mokėti už pragyvenimo išlaidas.
Chefs need reliable kitchen appliances.	Virėjams reikia patikimų virtuvės prietaisų.
The monument was funded by anonymous donors.	Paminklą finansavo anoniminiai aukotojai.
The angel looked at me.	Angelas pažvelgė į mane.
The blast wave threw vehicles like toys.	Sprogimo banga mėtė transporto priemones kaip žaislus.
The coach watched his team be beaten.	Treneris stebėjo, kaip jo komanda buvo sumušta.
Did you answer all the questions?	Ar atsakėte į visus klausimus?
Not surprisingly, some people are becoming addicted to drugs.	Nenuostabu, kad kai kurie žmonės tampa priklausomi nuo narkotikų.
He turned the pages of his book.	Jis susuko savo knygos puslapius.
The team won a decisive victory.	Komanda iškovojo lemiamą pergalę.
There are only a few days left.	Liko vos kelios dienos.
The rose is a symbol of love.	Rožė yra meilės simbolis.
The artist made several sketches.	Dailininkas padarė keletą eskizų.
Guitars, drums and other instruments filled the auditorium.	Gitaros, būgnai ir kiti instrumentai užpildė žiūrovų salę.
He rewrote the rules, but not the game.	Jis perrašė taisykles, bet ne žaidimo.
Bank robbers quickly withdrew from the scene.	Banko plėšikai greitai pasišalino iš įvykio vietos.
A piece of paper broke.	Popieriaus gabalas nulūžo.
Heavy rains disrupted traffic throughout the city.	Smarkios liūtys sutrikdė eismą visame mieste.
Villagers deny the presence of armed rebels.	Kaimo gyventojai neigia, kad yra ginkluotų sukilėlių.
The audience watched in surprise.	Žiūrovai žiūrėjo nustebę.
The terrorist took control of the armed ship.	Teroristas perėmė ginkluoto laivo kontrolę.
A few miles up from here are two magnificent waterfalls.	Už kelių mylių aukštyn nuo čia yra du puikūs kriokliai.
The case is now in the hands of the committee.	Byla dabar yra komiteto rankose.
The store sold souvenirs.	Parduotuvėje buvo prekiaujama suvenyrais.
The map showed the exact route.	Žemėlapis tiksliai parodė maršrutą.
A separate budget was allocated to each department.	Kiekvienam skyriui buvo skirtas atskiras biudžetas.
The current government program is beginning to bear fruit.	Dabartinė vyriausybės programa pradeda duoti vaisių.
As the city expanded, many trees were cut down.	Plečiantis miestui buvo iškirsta daug medžių.
She looked like such a happy man.	Ji atrodė toks laimingas žmogus.
Police are asking for witnesses.	Policija prašo liudininkų.
The tablets caused many heart attacks.	Tabletės sukėlė daug širdies priepuolių.
Marie is two years older than her sister.	Marie yra dvejais metais vyresnė už savo seserį.
Some employees were not satisfied.	Kai kurie darbuotojai nebuvo patenkinti.
An alien spaceship landed here.	Čia nusileido ateivių erdvėlaivis.
Then you will need two cups of brown sugar.	Tada jums reikės dviejų puodelių rudojo cukraus.
Many of the men were unemployed.	Daugelis vyrų buvo bedarbiai.
Take note of this.	Pasižymėkite tai.
Lower your weapons.	Nuleiskite ginklus.
Be sure to make a plan.	Būtinai sudarykite planą.
The interviews were conducted by a team of researchers.	Interviu atliko mokslininkų komanda.
This building can become eye-catching.	Šis pastatas gali tapti akį traukiančiu.
Grasp the knife handle firmly.	Tvirtai suimkite peilio rankeną.
These mammals have very sensitive hearing.	Šie žinduoliai turi labai jautrią klausą.
We will deal with our village priest.	Susitvarkysime su savo kaimo kunigu.
The fate of many empires depends on this waterway.	Daugelio imperijų likimai priklauso nuo šio vandens kelio.
It’s probably hard to keep his weight off.	Turbūt sunku išlaikyti jo svorį.
The apple was red and round.	Obuolys buvo raudonas ir apvalus.
Replace diapers for him immediately.	Nedelsdami pakeiskite jam vystyklus.
You should start right away.	Turėtumėte pradėti iš karto.
Everyone has it in their backyard for their cat.	Kiekvienas turi tai savo kieme savo katei.
Magical words convinced him.	Magiški žodžiai jį įtikino.
Einstein also acknowledged the importance of using this method.	Einšteinas taip pat pripažino šio metodo naudojimo svarbą.
They were ready for any situation.	Jie buvo pasirengę bet kokiai situacijai.
I would like to spend more time with the kids.	Norėčiau daugiau laiko praleisti su vaikais.
She visited the famous wax museum with her friends.	Ji su draugais aplankė garsųjį vaško muziejų.
The hurricane struck without warning.	Uraganas užklupo be įspėjimo.
The poet wanted to live in the village.	Poetas norėjo gyventi kaime.
Evidence of a crime is often quite meager.	Nusikaltimo įrodymai dažnai būna gana menki.
A friend said she would stay in her hometown.	Draugas pasakė, kad liks jos gimtajame mieste.
This is a very important contract	Tai labai svarbi sutartis
This country remains a direct military power.	Ši šalis tebėra tiesioginė karinė valdžia.
Cups and plates rattled on the counter.	Puodeliai ir lėkštės barškėjo ant prekystalio.
An oil mill can produce a surprising amount of electricity.	Alyvos malūnas gali pagaminti stebėtinai daug elektros energijos.
Some animals catch a cold.	Kai kurie gyvūnai lengvai peršąla.
The cat snapped under the table.	Katė spruko po stalu.
The judge found the accused guilty.	Teisėjas kaltinamąjį pripažino kaltu.
Police urged people to stay on the premises.	Policija ragino žmones likti patalpose.
The data clearly show this trend.	Duomenys aiškiai rodo šią tendenciją.
The shower took a bath in my body.	Dušas išmaudo mano kūną.
Eventually he slipped.	Galų gale jis išslydo.
Create a real garden.	Sukurkite tikrą sodą.
I poured myself a glass of milk.	Įpyliau sau stiklinę pieno.
Her behavior was outraged.	Jos elgesys buvo pasipiktinęs.
All the children enjoyed the warm milk.	Visi vaikai mėgavosi šiltu pienu.
The couples wore matching clothes.	Poros vilkėjo derančius drabužius.
On a warm spring day, the children roared in the waves.	Šiltą pavasario dieną vaikai turškėsi bangose.
The food will be tastier.	Maistas bus skanesnis.
Remember to turn off the stove.	Nepamirškite išjungti viryklės.
You must provide three links.	Turite pateikti tris nuorodas.
Many farmers in the province are impoverished.	Daugelis provincijos ūkininkų yra nuskurdę.
He broke the pumpkin to cook the soup.	Jis sumušė moliūgą, kad išvirtų sriubą.
The ocean gradually rose higher and higher.	Vandenynas pamažu kilo aukščiau ir aukščiau.
The king's decisions were greatly respected.	Karaliaus sprendimai buvo labai gerbiami.
Local farmers refused to meet her husband.	Vietos ūkininkai su vyru susitikti atsisakė.
Police immediately detained the suspect.	Policija įtariamąjį nedelsiant sulaikė.
Ute sprayed and coughed to a halt.	Ute purkštelėjo ir kosėjo, kad sustojo.
His team won the championship.	Jo komanda laimėjo čempionatą.
The young couple missed their daughter terribly.	Jaunoji pora siaubingai pasiilgo dukters.
Coyotes emit special sounds to warn of danger.	Kojotai skleidžia specialius garsus, įspėjančius apie pavojų.
The climate is dry and arid	Klimatas yra sausas ir sausas
All people have a mix of properties.	Visi žmonės turi savybių mišinį.
This monument honors the bravery of the great general.	Šis paminklas pagerbia didžiojo generolo narsą.
Some of the early missionaries had to come under tremendous pressure.	Kai kurie ankstyvieji misionieriai turėjo patirti didžiulį spaudimą.
Immigrants receive vocational training and social support.	Imigrantai gauna profesinį mokymą ir socialinę paramą.
The calf was in good health.	Veršelis buvo geros sveikatos.
So the task became quite challenging.	Taigi užduotis tapo gana sudėtinga.
He played for us in the church.	Jis vargonavo mums bažnyčioje.
He threatened to do the work himself.	Jis pagrasino, kad šį darbą atliks pats.
The poem is about the demise of a relative.	Eilėraštyje kalbama apie giminaičio sunykimą.
The most exotic fruit is avocado.	Egzotiškiausias vaisius yra avokadas.
The situation gradually improved.	Būklė pamažu gerėjo.
Dozens of buildings burned to the ground.	Dešimtys pastatų sudegė iki pamatų.
There was little wind and little snow.	Buvo mažai vėjo ir mažai sniego.
This passage tells of the poet's death.	Šioje ištraukoje pasakojama apie poeto mirtį.
Be sure to keep track of when you started doing this.	Priverstinai atsekite laiką, kai pradėjote tai daryti.
But so hot!	Bet taip karšta!
We should all think about these troubles.	Visi turėtume pagalvoti apie šias bėdas.
Neither roads nor rails are good alternatives.	Nei keliai, nei bėgiai nėra geros alternatyvos.
The author's religious views were suppressed.	Autoriaus religinės pažiūros buvo nuslopintos.
Excessive alcohol consumption can damage the liver.	Per didelis alkoholio vartojimas gali pakenkti kepenims.
Many birds migrated to new habitats.	Daugelis paukščių migravo į naujas buveines.
He looked around everywhere if observed.	Jis visur apsidairė, jei būtų stebimas.
More cameras will be installed this year.	Šiais metais bus įrengta daugiau kamerų.
The chemical is then removed and refined in specialized laboratories.	Tada cheminė medžiaga pašalinama ir rafinuojama specializuotose laboratorijose.
Few children still visit this temple.	Šioje šventykloje vis dar lankosi nedaug vaikų.
The belief that things will be better tomorrow is reassuring.	Tikėjimas, kad rytoj viskas bus geriau, ramina.
The tension was soon interrupted by rain.	Netrukus įtampą nutraukė liūtis.
The first radio broadcast took place that day.	Šią dieną įvyko pirmoji radijo transliacija.
The stem slowly sinks into the ground.	Stiebas lėtai grimzta į dirvą.
Locals danced on the tables.	Vietiniai šoko ant stalų.
He walked the streets thinking about what to do next.	Jis vaikščiojo gatvėmis, galvodamas, ką daryti toliau.
The currency of this nation was devalued.	Šios tautos valiuta buvo devalvuota.
Under these conditions, the water evaporates quickly.	Tokiomis sąlygomis vanduo greitai išgaruoja.
He didn’t like science fiction movies.	Jis nemėgo mokslinės fantastikos filmų.
From five to ten rupees per kilometer.	Nuo penkių iki dešimties rupijų už kilometrą.
The colonists occupied the land.	Kolonistai užėmė žemę.
Never touch another dog’s tail.	Niekada nelieskite kito šuns uodegos.
A sincere sigh came from his lips.	Nuo jo lūpų išsprūdo nuoširdus atodūsis.
The bean is tasty.	Pupelis neskanus.
The experience was exciting.	Patirtis buvo jaudinanti.
He declared the war on drugs a failure.	Karą su narkotikais jis paskelbė nesėkmingu.
Many areas of this city are dangerous.	Daugelis šio miesto rajonų yra pavojingi.
When they moved north, they did not create cities.	Kai jie pajudėjo į šiaurę, jie nesukūrė miestų.
Her skin was pink from the cold air.	Jos oda buvo rausva nuo šalto oro.
I could share this information with co-workers.	Šia informacija galėčiau pasidalinti su bendradarbiais.
The tree is strong and tall.	Medis tvirtas ir aukštas.
Rough oak trunks.	Šiurkštus ąžuolo kamienas.
The more serious the problem, the higher the reward.	Kuo sunkesnė problema, tuo didesnis atlygis.
The cloudy sky looks a little menacing.	Debesuotas dangus atrodo šiek tiek grėsmingas.
The train left just before midnight.	Traukinys išvyko prieš pat vidurnaktį.
Quite frustrating but lucky to be useful.	Gana varginantis, bet pasisekus naudingas.
Justice is overdue.	Teisingumas pavėluotas.
The authorities have no right to intervene.	Valdžia neturi teisės kištis.
There is a beautiful park next to the school.	Prie mokyklos yra gražus parkas.
The fish are flying.	Žuvys plaukia.
Water is an expensive resource.	Vanduo yra brangus išteklius.
Teachers returned to work this week.	Šią savaitę mokytojai grįžo į darbą.
Foliage was rarer in the south.	Pietuose lapija buvo retesnė.
These people were driven by greed.	Šiuos žmones paskatino godumas.
Each project must undergo a risk assessment.	Kiekvienas projektas turi atlikti rizikos vertinimą.
She has acted in several performances.	Ji vaidino keliuose spektakliuose.
The region has been visited by many tourists in recent decades.	Pastaraisiais dešimtmečiais regioną aplankė daug turistų.
Do you need anything, darling?	Tau ko nors reikia, brangioji?
Standing on the spot seemed very boring.	Stovėti vietoje atrodė labai nuobodu.
Sudden illness prevented him from attending school.	Staigi liga neleido jam lankyti mokyklos.
Traffic in the city continues to grow.	Eismas mieste ir toliau auga.
She leaned over and kissed him on the lips.	Ji pasilenkė ir pabučiavo jį į lūpas.
Not every city lacks proper transportation.	Ne kiekviename mieste trūksta tinkamo transporto.
He was bought for the money his grandfather gave him.	Jis buvo nupirktas už pinigus, kuriuos jam davė senelis.
This is an old hostel.	Tai senas nakvynės namai.
The roar of the lion turned into a rage.	Liūto riaumojimas peraugo į siautulį.
The Druids sacrificed prisoners of war.	Druidai aukojo karo belaisvius.
The professor studies the natural history of fish.	Profesorius studijuoja žuvų gamtos istoriją.
The soldiers stood guard at the city gates.	Kareiviai stovėjo sargyboje prie miesto vartų.
Reduce the damage by disposing of waste.	Sumažinkite padarytą žalą pašalindami atliekas.
Fill a bowl with tea.	Užpildykite dubenį arbata.
Today, young people complain that they are constantly tired.	Šiandien jaunimas skundžiasi, kad yra nuolat pavargęs.
A group of pilgrims travel from village to village	Maldininkų grupė keliauja iš kaimo į kaimą
A government official asked to meet with the president.	Vyriausybės pareigūnas paprašė susitikti su prezidentu.
The speech was postponed.	Kalba buvo atidėta.
The company also faces stiff competition from other footwear companies.	Įmonė taip pat susiduria su didele konkurencija iš kitų avalynės įmonių.
The researchers found evidence to support this theory.	Mokslininkai rado įrodymų, patvirtinančių šią teoriją.
Science plays an important role in our lives.	Mokslas vaidina svarbų vaidmenį mūsų gyvenime.
This organization is dedicated to the protection of wildlife.	Ši organizacija yra skirta laukinės gamtos apsaugai.
They called her a "party girl."	Jie vadino ją „vakarėlio mergina“.
The stones were covered with moss.	Akmenys buvo padengti samanomis.
The shadows of sleep followed her across the room.	Miego šešėliai sekė ją per kambarį.
They love beans in her country.	Jie mėgsta pupeles jos šalyje.
She held me in her arms last night.	Praėjusią naktį ji laikė mane ant rankų.
He was so poor that he lost almost all his belongings.	Jis buvo toks vargšas, kad prarado beveik visus savo daiktus.
Hair loss can be a sign of aging.	Plaukų žilimas gali būti senėjimo požymis.
Remove the stones from the peas.	Iš žirnių išimkite kauliukus.
Every chicken order has two sides.	Kiekvienas vištienos užsakymas turi dvi puses.
The water level started to rise.	Vandens lygis pradėjo kilti.
However, less dense oxygen molecules escape quickly.	Tačiau mažiau tankios deguonies molekulės greitai pabėga.
The professor left the big university and became a farmer.	Profesorius paliko didįjį universitetą ir tapo ūkininku.
Find the level stones first.	Pirmiausia suraskite lygius akmenis.
The union represented workers in many professions.	Profesinė sąjunga atstovavo daugelio profesijų darbuotojams.
The bird sang strong, powerful songs.	Paukštis dainavo stiprias, galingas giesmes.
People have been making this type of door handle for centuries.	Žmonės tokio tipo durų rankenas gamino šimtmečius.
A few minutes later, the steamer sailed from the dock.	Po kelių minučių garlaivis išplaukė iš doko.
A small child came.	Priėjo mažas vaikas.
They were immediately surrounded by a swarm of buzzing flies.	Iškart juos apsupo zvimbiančių musių būrys.
He was not ashamed of that.	Jis to nesigėdijo.
She walked slowly towards him.	Ji lėtai ėjo link jo.
Children will be children.	Vaikai bus vaikai.
The monkeys were wild in the jungle.	Beždžionės buvo laukinės džiunglėse.
Drainage systems divert water away from the house.	Drenažo sistemos nukreipia vandenį nuo namo.
Crying children fill the aisles.	Verkiantys vaikai užpildo praėjimus.
The surgeon uses an apparatus to perform electronic surgery.	Elektroninei chirurgijai atlikti chirurgas naudoja aparatą.
This river is a popular place for bathing, especially in summer.	Ši upė yra populiari maudymosi vieta, ypač vasarą.
Peter enjoyed tidying up his room.	Petrui patiko tvarkyti savo kambarį.
Finely chop the onions with a sharp knife.	Svogūnus smulkiai supjaustykite aštriu peiliu.
Border towns have been declared unlimited to the general public.	Pasienio miestai buvo paskelbti neribotais plačiajai visuomenei.
I need to encourage you to learn more.	Turiu paskatinti jus labiau mokytis.
More people died in the tsunami than a week ago.	Per cunamį žuvo daugiau žmonių nei prieš savaitę.
The policeman pushed the door open.	Policininkas pastūmė duris.
Oil and vinegar are used to make salad dressings.	Aliejus ir actas naudojami salotų padažams gaminti.
Reject those suggestions.	Atmesti tuos pasiūlymus.
It rained for several hours.	Kelias valandas nepaliaujamai lijo lietus.
Add a third of a cup of sugar.	Įpilkite trečdalį puodelio cukraus.
History should be a source of knowledge, not hatred.	Istorija turėtų būti žinių, o ne neapykantos šaltinis.
He wore a thick black beard.	Jis nešiojo storą juodą barzdą.
Coal is everywhere, but in large companies.	Anglies yra visur, bet ir didelių įmonių.
The search for justice continues.	Teisybės paieškos tęsiasi.
Action must be taken to end poverty.	Turi būti imtasi veiksmų skurdui sustabdyti.
There is a fundamental difference between them.	Tarp jų yra esminis skirtumas.
Buffet stores have started selling rice dumplings.	Savitarnos parduotuvės pradėjo prekiauti ryžių kukuliais.
The children remained under parental supervision.	Vaikai liko prižiūrimi tėvų.
Sorry, what's the address?	Atsiprašau, koks adresas?
The catastrophe shocked the nation.	Katastrofa pribloškė tautą.
Dracula was a tall, slender man with black curly hair.	Drakula buvo aukštas, lieknas vyras juodais garbanotais plaukais.
You must adhere to the speed limit.	Turite laikytis greičio apribojimo.
He disappears during the battle.	Mūšio metu jis dingsta.
It was a great course.	Tai buvo puikus kursas.
The plane landed on time.	Lėktuvas nusileido laiku.
Legal expertise is required in matters of succession.	Paveldėjimo klausimais būtina teisinė ekspertizė.
A computer can hold a huge amount of information.	Kompiuteris gali talpinti didžiulį kiekį informacijos.
The window overlooks the river.	Pro langą atsiveria vaizdas į upę.
She read poetry aloud.	Ji garsiai skaitė poeziją.
The shelter is large, providing shelter for hundreds.	Prieglauda didelė, suteikianti prieglobstį šimtams.
Soldiers pull bodies from the cell.	Kareiviai tempia kūnus iš kameros.
It divides people into categories.	Ji skirsto žmones į kategorijas.
They started the search.	Jie pradėjo paiešką.
On one side is a list of my favorite foods.	Vienoje pusėje yra mano mėgstamiausių maisto produktų sąrašas.
This collector loves antiques.	Šis kolekcininkas mėgsta antikvarinius daiktus.
Copper, silver, and gold are obtained from these mountains.	Iš šių kalnų gaunamas varis, sidabras ir auksas.
He stood on the podium and smiled at the crowd.	Jis stovėjo ant pakylos ir šypsojosi miniai.
It is necessary to wash your hands.	Būtina nusiplauti rankas.
How can you tell?	Kaip tu gali pasakyti?
Coal was used to forge arrowheads.	Anglis buvo naudojama strėlių antgalių kalimui.
The city has a large park.	Mieste yra didelis parkas.
He closed the fly with a zipper.	Jis užsegė musę užtrauktuku.
He did so despite the dangers.	Jis tai padarė, nepaisydamas pavojų.
Cut the cake into slices.	Tortą supjaustykite griežinėliais.
This lotion soothes the skin.	Šis losjonas ramina odą.
Professional athletes are very successful, earning huge salaries.	Profesionalūs sportininkai yra labai sėkmingi, uždirba didžiulius atlyginimus.
Her hair was tied to the pancreas.	Jos plaukai buvo surišti į kasą.
Even dead people can be slaves.	Net ir mirę žmonės gali būti vergais.
Protein is the genetic material of cells.	Baltymai yra genetinė ląstelių medžiaga.
The monk entered the temple meditating.	Vienuolis įėjo į šventyklą medituodamas.
Boy spam confuses even pigs.	Berniuko šlamštas glumina net kiaules.
Poor economic governance in the country has exacerbated the problem.	Netinkamas šalies ekonominis valdymas pablogino problemą.
He exclaimed in pain.	Jis sušuko iš skausmo.
A gang of criminals kidnaps people.	Nusikaltėlių gauja grobia žmones.
Researchers believe that heart disease is preventable.	Mokslininkai mano, kad širdies ligų galima išvengti.
The report accused the government of negligence.	Ataskaitoje vyriausybė apkaltinta aplaidumu.
They spent hours hiking in the mountains.	Jie praleido valandas žygiuodami kalnuose.
Fuel capacity has been steadily declining.	Kuro talpa nuolat mažėjo.
For several hours they sailed in a deep river.	Kelias valandas jie plaukiojo gilioje upėje.
The cuckoo is one of the strangest birds in nature.	Gegutė yra vienas keisčiausių gamtos paukščių.
She fell on the floor after hearing the shot.	Išgirdusi šūvį ji nukrito ant grindų.
The charm of the octopus is made of bronze.	Aštuonkojo žavesys pagamintas iš bronzos.
You must leave the lights on.	Turite palikti įjungtas šviesas.
The computer can calculate the result of many scenarios.	Kompiuteris gali apskaičiuoti daugelio scenarijų rezultatą.
Be careful not to lose your balance.	Būkite atsargūs, kad neprarastumėte pusiausvyros.
The investigation team found serious evidence of foreign influence.	Tyrimo grupė rado rimtų užsienio įtakos įrodymų.
The boy who saves lives is called a hero.	Berniukas, kuris gelbsti žmonių gyvybes, vadinamas didvyriu.
Unemployment is low.	Nedarbo lygis žemas.
The textbooks mention this as an error.	Vadovėliuose tai nurodytos kaip klaidos.
A certain amount of waste is inevitable.	Tam tikras atliekų kiekis yra neišvengiamas.
Let him rest, the doctor said.	Leisk jam pailsėti, pasakė gydytojas.
That's not to say.	Tai nekalbama.
In ancient times, three hermits lived here.	Senovėje čia gyveno trys atsiskyrėliai.
Feel free to ask questions.	Nedvejodami užduokite klausimus.
Western governments continue to hold problems.	Vakarų vyriausybės ir toliau laiko problemas.
That vase belonged to my grandmother.	Ta vaza priklausė mano močiutei.
Drink before dinner.	Išgerkite prieš vakarienę.
He clung tightly to his pants before climbing into the saddle.	Prieš lipdamas į balną, jis stipriai surišo bridkelnes.
It measured temperature, pressure and humidity.	Jis matavo temperatūrą, slėgį ir drėgmę.
She always does too much.	Ji visada daro per daug.
Birds in corn fields.	Paukščiai kukurūzų laukuose.
The fiscal situation is deteriorating every year.	Kiekvienais metais fiskalinė padėtis dar labiau blogėja.
Red quickly turns into blood.	Raudona greitai virsta krauju.
He announced his candidacy for the post of mayor.	Jis paskelbė apie savo kandidatūrą į mero postą.
A slowly rotating body cannot stay in the air.	Lėtai besisukantis kūnas negali likti ore.
When word came out of his mistress, they broke up.	Kai pasirodė žinia apie jo meilužę, jie išsiskyrė.
We need to collect a few sinks.	Turime surinkti keletą kriauklių.
Teachers work with students.	Mokytojai dirba su mokiniais.
Animals are an important sign of a healthy land.	Gyvūnai yra svarbus sveikos žemės ženklas.
There were long, painful pauses in silence.	Buvo ilgos, skausmingos tylos pauzės.
Review your backup inventory.	Peržiūrėkite savo atsargines atsargas.
The new line is five football fields long.	Naujoji linija yra penkių futbolo aikščių ilgio.
They strictly adhered to their traditions.	Jie griežtai laikėsi savo tradicijų.
The bright sun did not allow us to move.	Skaisčiai šviečianti saulė neleido mums pajudėti.
The leaves along the slope were golden and green.	Lapai palei šlaitą buvo auksiniai ir žali.
The proposal is highly controversial.	Pasiūlymas yra labai prieštaringas.
Authorities have declared the march illegal.	Valdžia paskelbė, kad žygis neteisėtas.
Infrared is not visible to the naked eye.	Infraraudonųjų spindulių plika akimi nematyti.
They played and sang games with friends.	Jie žaidė ir dainavo žaidimus su draugais.
In this preparation, chicken can be replaced by turkey.	Šiame ruošinyje vištieną galima pakeisti kalakutu.
The guy laughed and hid behind a tree.	Vaikinas juokdamasis pasislėpė už medžio.
His arms and legs were locked up.	Jo rankos ir kojos buvo surakintos.
Researchers continue to study the brain.	Mokslininkai toliau tiria smegenis.
In my understanding, this is a good deal.	Mano supratimu, tai geras sandoris.
The singer was very entertaining to her audience.	Dainininkas buvo labai linksmas savo publikos.
You can sprinkle the hot cake with granulated sugar.	Karštą pyragą galite pabarstyti granuliuotu cukrumi.
Curiosity eventually overcame him.	Smalsumas galiausiai jį nugalėjo.
France is cooperating with many countries.	Prancūzija bendradarbiauja su daugeliu šalių.
Her boyfriend is a nice guy.	Jos vaikinas yra malonus vaikinas.
The location of this charming room overlooks the garden.	Šio žavaus kambario su vaizdu į sodą vieta.
In many cultures, it is rude to point a finger at people.	Daugelyje kultūrų nemandagu rodyti pirštu į žmones.
Nobody believes it.	Niekas ja netiki.
The little girl paints her nails.	Maža mergaitė dažo nagus.
The town south of here is famous for its pottery.	Miestelis į pietus nuo čia garsėja keramika.
Relationships between consumers and businesses are easy to use.	Santykiais tarp vartotojų ir įmonių paprasta naudotis.
The emperor was overthrown.	Imperatorius buvo nuverstas.
The spots are not very noticeable.	Dėmės nelabai pastebimos.
Therefore,	Todėl,
Flying overhead, the birds sang loudly.	Skrisdami virš galvos paukščiai garsiai giedojo.
I turned out to be tired.	Pasirodžiau pavargusi.
People all over the world were horrified.	Žmonės visame pasaulyje buvo pasibaisėję.
You can cross the river by climbing on the rocks.	Perplaukti upę galima užlipus ant uolų.
The little orange cat ran away.	Išbėgo maža oranžinė katė.
The former sound engineer is a very recluse.	Buvęs garso inžinierius itin atsiskyrėlis.
No innovative progress was expected this year.	Šiemet jokios novatoriškos pažangos nesitikėta.
They ran into heavy traffic.	Jie įvažiavo į intensyvų eismą.
The villagers often offered generous gifts.	Kaimo gyventojai dažnai siūlydavo dosnias dovanas.
No one seems to be able to answer the question satisfactorily.	Atrodo, kad niekas negali patenkinamai atsakyti į klausimą.
Reduce the temperature and your heart rate will improve.	Sumažinkite temperatūrą ir širdies ritmas pagerės.
He laid his boat on the beach.	Jis paguldo savo valtį paplūdimyje.
The heater glowed red.	Šildytuvas švytėjo raudonai.
Unwanted by-products are formed during this process.	Šio proceso metu susidaro nepageidaujami šalutiniai produktai.
We went to camp over the weekend.	Savaitgalį išvykome į stovyklą.
They were in big trouble.	Jie buvo didelėje bėdoje.
The monarch often quoted scriptures from ancient scrolls.	Monarchas dažnai citavo šventraščius iš senovinių ritinių.
They drank wine and ate dinner.	Jie gėrė vyną ir valgė vakarienę.
Then he got angry and attacked everyone visible.	Tada jis susipyko ir užpuolė visus matomus.
How many guys in your family?	Kiek vaikinų tavo šeimoje?
True, the hours are hard.	Tiesa, valandos sunkios.
His achievements were well known.	Jo pasiekimai buvo gerai žinomi.
They are more expensive than ever.	Jie brangesni nei bet kada.
Be careful, otherwise you will break your leg.	Būkite atsargūs, kitaip susilaužysite koją.
His attack is brave, but she will defeat him.	Jo puolimas yra drąsus, bet ji jį nugalės.
He ran down the road.	Jis spruko keliu.
The newspaper described the trial in great detail.	Laikraštis labai išsamiai aprašė teismo procesą.
The new government has promised to start reforms.	Naujoji vyriausybė pažadėjo pradėti reformas.
Puzzle heads and heads are not filled with gaps.	Dėlionių galvutės ir galvos nėra užpildytos spragėsiais.
The former king had a beloved daughter.	Buvęs karalius turėjo mylimą dukterį.
Features cheap.	Savybės pigios.
Our neighbor’s cows roam freely throughout the farm.	Mūsų kaimyno karvės laisvai klaidžioja po visą valdą.
Listen to news programs on the radio.	Klausytis naujienų laidų per radiją.
The thief tried to open the safe.	Vagis bandė atidaryti seifą.
Liberace was a legendary musician and philanthropist.	Liberace buvo legendinis muzikantas ir filantropas.
Some students fail because they are lazy.	Kai kurie mokiniai nesiseka, nes yra tingūs.
The face was as youthful as the voice of a young woman.	Veidas buvo jaunatviškas kaip jaunos moters balsas.
Summer nights are great for reading.	Vasaros naktys puikiai tinka skaitymui.
The soldiers wiped away tears.	Kareiviai nusišluostė ašaras.
Thousands of people committed.	Tūkstančiai žmonių įsipareigojo.
The country's resources are limited.	Šalies ištekliai riboti.
We are a community of strong believers.	Esame stiprių tikinčiųjų bendruomenė.
From the smoke and dust the miners lost consciousness.	Nuo dūmų ir dulkių kalnakasiai prarado sąmonę.
Trash stinks.	Šiukšliadėžė smirda.
The bride looked glowing with her wedding dress,	Nuotaka atrodė švytinti savo vestuvine suknele,
He still blames me for the breakup.	Jis vis dar kaltina mane dėl išsiskyrimo.
He’s too proud to admit it.	Jis per daug išdidus, kad tai pripažintų.
She didn’t seem too willing to cooperate.	Ji neatrodė per daug linkusi bendradarbiauti.
When lions are angry, they roar.	Kai liūtai pyksta, jie riaumoja.
Her skin is smooth and white as milk.	Jos oda lygi ir balta kaip pienas.
The mountain was darkened by thick fog.	Kalną temdė tirštas rūkas.
No longer a wasteland, peonies bloom in the spring.	Jau nebe dykvietė, bijūnai žydi pavasarį.
Children in remote villages are not allowed to attend school.	Vaikai atokiuose kaimuose negali lankyti mokyklos.
His abilities were limited.	Jo sugebėjimai buvo riboti.
The turbine works well.	Turbina veikia gerai.
Almost no one goes to church these days.	Šiais laikais beveik niekas neina į bažnyčią.
The man was sitting drinking coffee.	Vyras sėdėjo gerdamas kavą.
The swimmer dove descends below the surface.	Plaukikas balandis palindo žemiau paviršiaus.
I was thinking of killing him.	Aš galvojau jį nužudyti.
The locals lined up on the streets to say goodbye to the king.	Vietiniai gyventojai išsirikiavo gatvėse, norėdami atsisveikinti su karaliumi.
The man sat down in a chair.	Vyras atsisėdo ant kėdės.
She poured some milk into the bowl.	Ji įpylė šiek tiek pieno į dubenį.
Their merger plan has yet to be approved.	Jų susijungimo planas dar turi būti patvirtintas.
People of all ages practice yoga.	Joga užsiima įvairaus amžiaus žmonės.
I want to listen to a new hit single.	Noriu pasiklausyti naujo hito singlo.
Finish your diploma.	Baik savo diplomą.
Most women there were illiterate.	Dauguma moterų ten buvo neraštingos.
The city should not interfere with the rights of individuals.	Miestas neturėtų kištis į asmenų teises.
He enjoys telling stories about his childhood.	Jam patinka pasakoti istorijas apie savo vaikystę.
The signs will not be removed until spring.	Ženklai nebus pašalinti iki pavasario.
The snow crackled under his shoes.	Sniegas traškėjo po jo batais.
The diplomat stayed in the village for several days.	Diplomatas kaime išbuvo keletą dienų.
All equipment was calibrated before the start of the experiment.	Prieš pradedant eksperimentą, visa įranga buvo sukalibruota.
Now fishermen are moving further and further.	Dabar žvejai keliauja vis tolyn.
What kind of work do you do here?	Kokį darbą čia dirbi?
The name means "do not retreat".	Pavadinimas reiškia „neatsitraukti“.
The young girl followed her father to the village.	Jauna mergina sekė tėvą į kaimą.
Several gazelles live in this forest.	Šiame miške gyvena kelios gazelės.
The thieves almost killed them.	Vagys jų vos nenužudė.
He liked that kind of music.	Jam patiko tokia muzika.
The checks were stamped with a counterfeit stamp.	Čekiai buvo pažymėti padirbtu antspaudu.
He stood up hard.	Jis sunkiai atsistojo.
These numbers are not enough.	Šių skaičių nepakanka.
Finally, drugs were smuggled in from abroad.	Pagaliau vaistus kontrabanda atgabeno iš užsienio.
Our government is morally bankrupt.	Mūsų valdžia yra moraliai bankrutavusi.
People have the opportunity to dream.	Žmonės turi galimybę svajoti.
In some cultures, men and women are considered equal.	Kai kuriose kultūrose vyrai ir moterys laikomi lygūs.
Many of the leaves were pushed deep into the ground.	Daugelis lapų buvo nustumti giliai į žemę.
What was in that bottle?	Kas buvo tame butelyje?
The hall was large and brightly lit.	Salė buvo didelė ir ryškiai apšviesta.
His voice was hoarse.	Jo balsas buvo užkimęs.
The elderly shepherd heard the scolding of the sheep.	Pagyvenęs piemuo girdėjo avies bliavimą.
Look at me, you fools!	Pažiūrėkite į mane, kvailiai!
Mark described himself as unimaginative.	Markas apibūdino save kaip neturintį vaizduotės.
Play six poker hands.	Žaisk šešias pokerio rankas.
During the war, the army often moved at night.	Karo metu kariuomenė dažnai judėdavo naktį.
The program has been declared a success.	Programa paskelbė sėkmingą.
Her father owned a mansion.	Jos tėvas turėjo dvarą.
They bake large amounts of bread every day.	Jie kasdien kepa didelius duonos kiekius.
The delegate continued his speech.	Delegatas tęsė savo kalbą.
Feel the house work.	Pajuskite, kaip veikia namas.
She was from a local village.	Ji buvo iš vietinio kaimo.
He paid taxes regularly.	Jis reguliariai mokėjo mokesčius.
The night sky was lit by fireworks.	Naktinį dangų liepsnojo fejerverkai.
The highest positions are no longer for the aristocracy.	Aukščiausios pozicijos nebėra skirtos aristokratijai.
I was bitten by an animal.	Mane įkando gyvūnas.
Their approach is particularly important.	Jų požiūris yra ypač svarbus.
Her death was a tragedy.	Jos mirtis buvo tragedija.
People suffer from other harms.	Žmonės kenčia nuo kitų skriaudų.
Remove the pan from the heat after boiling the milk.	Užvirus pieną nukelkite keptuvę nuo ugnies.
The water pit was deep and cool.	Vandens duobė buvo gili ir vėsi.
The zoo caretaker believed that ruthless slaughter would not work.	Zoologijos sodo prižiūrėtojas tikėjo, kad negailestingas skerdimas neveiks.
Return everything where it belongs.	Viską grąžinkite ten, kur priklauso.
Marriage has become less common in recent decades.	Pastaraisiais dešimtmečiais santuoka tapo rečiau paplitusi.
Corruption is widespread here.	Korupcija čia yra paplitusi.
Killing sharks is against the law.	Žudyti ryklius prieštarauja įstatymams.
Some cities have expanded their metro systems in recent years.	Kai kurie miestai pastaraisiais metais išplėtė savo metro sistemas.
Dust storms are common in this region.	Šiame regione dažnos dulkių audros.
Killing birds is a huge sin.	Žudyti paukščius yra didžiulė nuodėmė.
Be careful not to use too much sugar.	Saugokitės, kad nenaudotumėte per daug cukraus.
Metal kinship means that some metals bond to each other.	Metalo giminingumas reiškia, kad kai kurie metalai jungiasi vienas prie kito.
Place a message on your office window.	Padėkite pranešimą ant savo biuro lango.
Study carefully.	Atidžiai išstudijuokite.
They surrounded the president and demanded his resignation.	Jie apsupo pirmininką ir pareikalavo jo atsistatydinimo.
These mountains are an amusement playground.	Šie kalnai yra pramoginė žaidimų aikštelė.
Some of these monkeys were trained to collect coconuts.	Kai kurios iš šių beždžionių buvo išmokytos rinkti kokosus.
The language has evolved over thousands of years.	Kalba vystėsi per tūkstančius metų.
Sweat rolled on his forehead.	Ant kaktos riedėjo prakaitas.
The captain announced that the engine was off.	Laivo kapitonas paskelbė, kad variklis išjungtas.
He studied philosophy at university.	Universitete studijavo filosofiją.
She always had a good word for everyone.	Ji visada turėjo gerą žodį visiems.
The teacher has a wide range of responsibilities.	Mokytojas turi plačias pareigas.
The ice is melting.	Ledas tirpsta.
My father is always asleep.	Mano tėvas visada miega.
Her hair was untwisted gold.	Jos plaukai buvo nenusukto aukso spalvos.
These quality apartments have a parking space.	Šiuose kokybiškuose apartamentuose yra įrengta automobilių stovėjimo aikštelė.
There is no point in worrying.	Nėra prasmės nerimauti.
Do not eat meat every day.	Nevalgykite mėsos kiekvieną dieną.
He was young.	Jis buvo jaunas.
The screw found its purpose.	Varžtas rado savo tikslą.
My tan is fading.	Mano įdegis blėsta.
In the past, the forest was much larger.	Anksčiau miškas buvo daug didesnis.
The fox is hunting.	Lapė medžioja.
Old age should bring dignity.	Senatvė turėtų atnešti orumą.
The characters in these books are very human.	Šių knygų veikėjai labai žmogiški.
This road goes pretty steeply.	Šis kelias leidžiasi gana stačiai.
The bird sang easily.	Lengvai giedojo paukštis.
Give him mentoring.	Suteikite jam mentorystę.
There was thick fog in the lake.	Ežere tvyrojo tirštas rūkas.
The fish is delicious.	Žuvis skani.
You can get back to work tomorrow.	Rytoj galite grįžti į darbą.
Was it a seagull or something worse?	Ar tai buvo žuvėdra, ar kažkas blogesnio?
You can also use baking powder.	Taip pat galite naudoti kepimo miltelius.
Everything goes wrong if you feel very bad.	Viskas klostosi ne taip, jei tau labai blogai.
The government is working to improve education.	Valdžia siekia gerinti švietimą.
Japan has filed a formal protest.	Japonija pateikė oficialų protestą.
Cars blocked the intersection.	Automobiliai blokavo sankryžą.
All empty containers were quickly washed.	Visi tušti konteineriai buvo greitai išplauti.
He could hardly quell the excitement.	Jis sunkiai galėjo tramdyti susijaudinimą.
This study attempts to measure this.	Šiuo tyrimu bandoma tai išmatuoti.
All the latest news is readily available.	Visos naujausios naujienos yra lengvai prieinamos.
Helena, my nurse, serves me well!	Helena, mano slaugytoja, man gerai tarnauja!
It doesn’t affect me emotionally.	Man tai emociškai neįtakoja.
People leaving the car were given free cups of beer.	Iš automobilio išeinantiems žmonėms buvo įteikti nemokamo alaus puodeliai.
More and more people are now using bicycles instead of cars.	Dabar vis daugiau žmonių naudojasi dviračiais, o ne automobiliais.
The villagers were poor and uneducated.	Kaimo gyventojai buvo neturtingi ir neišsilavinę.
Artificial sweetener.	Dirbtinis saldiklis.
The plants will grow and bloom again.	Augalai vėl augs ir žydės.
Among them, it was the most popular.	Tarp jų ji buvo pati populiariausia.
In the distance, a dog barked.	Tolumoje lojo šuo.
Ice is a poor conductor of heat.	Ledas yra prastas šilumos laidininkas.
Write your name on the sheet.	Ant lapo parašykite savo vardą.
The ship sailed slowly across the bay.	Laivas lėtai plaukė per įlanką.
He was afraid of losing his job.	Jis bijojo prarasti darbą.
Eventually they decided to leave the city.	Galiausiai jie nusprendė palikti miestą.
Cigarette smoking is bad for your health.	Cigarečių rūkymas kenkia sveikatai.
The work of a seamstress is always perfect.	Siuvėjos darbas visada tobulas.
He had to light a fire.	Jis turėjo kurstyti ugnį.
The hyena living in the forest is very dangerous.	Miške gyvenanti hiena yra labai pavojinga.
The young girl was attractive.	Jauna mergina buvo patraukli.
He suppressed his feelings.	Jis slopino savo jausmus.
He sent her to the store to buy the goods.	Jis nusiuntė ją į parduotuvę nusipirkti prekių.
A mixture of chemicals formed a toxic gas.	Cheminių medžiagų mišinys susidarė toksiškos dujos.
There is a lot of rain in this city.	Šiame mieste iškrenta daug kritulių.
An oasis of greenery among the sand.	Žalumos oazė tarp smėlio.
The water flickered in the sunlight.	Vanduo mirgėjo saulės šviesoje.
Traditionally, farmers managed their fields.	Tradiciškai ūkininkai tvarkė savo laukus.
My kids flew out of the nest.	Mano vaikai išskraidino lizdą.
They often perform at festivals.	Jie dažnai koncertuoja festivaliuose.
Most students are very knowledgeable about history.	Dauguma studentų yra labai gerai išmanantys istoriją.
The paper was covered in writing.	Popierius buvo padengtas raštu.
I have breakfast every morning.	Kiekvieną rytą valgau pusryčius.
The veins throbbed in my head	Galvoje tvinkčiojo gyslos
Bertnant was annoyed.	Bertnantas susierzino.
They got married at home.	Jie susituokė namuose.
She polished the glass before it shone.	Ji blizgino stiklą, kol jis spindėjo.
The discovery of the astronaut was such a shock	Kosmonauto atradimas buvo toks šokas
They started walking.	Jie pradėjo eiti pėsčiomis.
The body is collapsing.	Įstaiga griūva.
Thousands of teenagers gathered for the rally.	Į mitingą susirinko tūkstančiai paauglių.
Sudden gusts of wind shook the boat.	Staigūs vėjo gūsiai sukrėtė valtį.
An exposition of the museum, which exhibits some of the oldest computers.	Muziejaus ekspozicija, kurioje eksponuojami kai kurie iš seniausių kompiuterių.
She eats constantly all day.	Ji valgo nuolat visą dieną.
You are unlikely to be detained by the police.	Mažai tikėtina, kad būsite sulaikytas policijos.
It has a flat, rectangular top.	Jis turi plokščią, stačiakampį viršų.
They often visited enemy territory.	Jie dažnai lankydavosi priešo teritorijoje.
Here are some big, red tomatoes.	Štai keli dideli, raudoni pomidorai.
They returned to their apartment and settled down for dinner.	Jie grįžo į savo butą ir įsikūrė vakarienės.
Drive carefully so as not to kill anything.	Vairuokite atsargiai, kad nieko nenužudytumėte.
A wise man knew how to cure sick animals.	Išmintingas žmogus žinojo, kaip išgydyti sergančius gyvūnus.
You can find the full story in today’s newspaper.	Visą istoriją rasite šios dienos laikraštyje.
The man had a really powerful man.	Vyras turėjo tikrai galingą žmogų.
One in four employees will not receive any pay.	Vienas iš keturių darbuotojų negaus jokio atlyginimo.
Oil stocks are high in most countries.	Daugumoje šalių naftos atsargų lygis yra aukštas.
It is difficult for us to understand such things.	Mums sunku suprasti tokius dalykus.
He examined the piece of paper in horror.	Jis su pasibaisėjimu tyrinėjo popieriaus skiautę.
I don't know anything about her.	Nieko apie ją nežinau.
We are building new homes at the end of the road.	Statome naujus namus kelio gale.
Sometimes dogs are stolen.	Kartais pavagiami šunys.
The chaplain conducted prayers of strength.	Kapelionas vedė stiprybės maldas.
He is not afraid of hard work.	Jis nebijo sunkaus darbo.
Thousands of ballots were thrown away.	Tūkstančiai biuletenių buvo išmesti.
The boy smelled of fear.	Berniukas užgniaužė kvapą iš baimės.
Because the fish was fresh, they bought it.	Kadangi žuvis buvo šviežia, ją pirko.
The continents of the earth are fundamentally different.	Žemės žemynai iš esmės skiriasi.
The poor man shook his head slowly.	Vargšas lėtai papurtė galvą.
The farmer's son went to work on the farm.	Ūkininko sūnus išėjo dirbti į ūkį.
Once an almond, now a house.	Kadaise migdolas, dabar namas.
Double-click the program icon to launch it.	Dukart spustelėkite programos piktogramą, kad ją paleistumėte.
I haven’t noticed that tree before.	Anksčiau to medžio nepastebėjau.
After the attack, the lions retreated into the wild.	Po atakos liūtai pasitraukė į laukinę gamtą.
Her life was suddenly uprooted.	Jos gyvybė staiga buvo išrauta.
The fish smelled delicious and tasted.	Žuvis skaniai kvepėjo ir skonis.
But I wonder why you decided to come.	Tačiau man įdomu, kodėl nusprendėte atvykti.
The late emperor ruled for four decades.	Velionis imperatorius valdė keturis dešimtmečius.
For watering, the channels were dug by hand.	Laistymui kanalai buvo iškasti rankomis.
Avoid climbing cracks in the pavement.	Venkite lipti ant grindinio plyšių.
His lawyer advised him not to plead guilty.	Jo advokatas patarė jam nepripažinti kaltės.
A flock of sheep walked with them.	Su jais koja kojon žengė avių banda.
We should spend more money on educating young people.	Turėtume skirti daugiau pinigų jaunimo švietimui.
This is the biggest measure of success.	Tai yra didžiausias sėkmės matas.
The disaster occurred at rush hour.	Nelaimė įvyko piko valandą.
The robot prototype was manned.	Roboto prototipą valdė žmogus.
The scar is still painful.	Randas vis dar skausmingas.
She left.	Ji išėjo.
The dessert was delicious and the meal delicious.	Desertas buvo skanus, o valgis skanus.
After school we went to homework.	Po pamokų stojome prie namų darbų.
Senole hurts.	Senolei skauda.
Magnetic materials are being used in more and more devices.	Magnetinės medžiagos naudojamos vis daugiau prietaisų.
She dropped the vase on the ground and broke the vase.	Ji numetė vazą ant žemės ir sudaužė vazą.
All children must be vaccinated.	Visi vaikai privalo būti paskiepyti.
A dazzling fire exploded in the fireplace.	Židinyje spragsėjo akinanti ugnis.
The train stopped.	Traukinys sustojo.
The lawyer opened the case.	Advokatas atidarė bylą.
The ship sailed on schedule.	Laivas išplaukė pagal grafiką.
This dog once belonged to someone else.	Šis šuo kažkada priklausė kažkam kitam.
Find the origin.	Raskite kilmę.
This color combines the two colors particularly well.	Ši spalva ypač gerai derina dvi spalvas.
The pleasant smell fills the air.	Malonus kvapas užpildo orą.
The wolf began to gather food.	Vilkas pradėjo rinkti maistą.
Salt and pepper are used to season food.	Maistui pagardinti naudojama druska ir pipirai.
Cold, wet rain hit the body.	Šaltas, šlapias lietus trenkė į kūną.
I am a professional clown.	Esu profesionalus klounas.
Soldiers clung to the bonfires.	Kareiviai glaudėsi prie laužų.
I knew something was terribly wrong.	Žinojau, kad kažkas siaubingai negerai.
Although mercury is an essential mineral, mercury is toxic.	Nors gyvsidabris yra būtinas mineralas, gyvsidabris yra toksiškas.
He grabbed the camera bag and hurried away.	Jis pagriebė fotoaparato krepšį ir nuskubėjo.
This plant needs constant moisture.	Šiam augalui reikia nuolatinės drėgmės.
Whether we are rich or poor, we must act responsibly.	Nesvarbu, ar esame turtingi, ar vargšai, turime elgtis atsakingai.
Studies show that radon causes cancer.	Tyrimai rodo, kad radonas sukelia vėžį.
She finally agreed to operate.	Pagaliau ji sutiko operuotis.
She was fined for speeding.	Ji gavo baudą už greičio viršijimą.
We have made the government responsible.	Pareiškėme vyriausybės atsakomybę.
Her family lived in a single farm for several years.	Jos šeima kelerius metus gyveno vienkiemyje.
But the children soon became restless.	Tačiau vaikai netrukus tapo neramūs.
The policies of the current administration have benefited many people.	Dabartinės administracijos politika buvo naudinga daugeliui žmonių.
When you work hard, you deserve a good night’s sleep.	Kai sunkiai dirbi, nusipelnei gero nakties miego.
Take the grapes and chop finely.	Paimkite vynuoges ir smulkiai supjaustykite.
An elusive beast rarely seen in men.	Nepagaunamas žvėris, retai matomas vyrų.
His voice was cold and without emotion.	Jo balsas buvo šaltas ir be emocijų.
Try to remember the names of the colors.	Pabandykite atsiminti spalvų pavadinimus.
Leaders in the region unanimously opposed the move.	Regiono lyderiai vienbalsiai priešinosi tokiam žingsniui.
The real estate market is booming.	Nekilnojamojo turto rinka klesti.
He searched the records.	Jis ieškojo įrašuose.
Soon they disappeared in the fog.	Netrukus jie dingo rūke.
Many species of animals have a rough upper surface.	Daugelio rūšių gyvūnai turi šiurkštų viršutinį paviršių.
It was supposed to be visible with different colored ties.	Jis turėjo būti matomas su skirtingų spalvų kaklaraiščiais.
The board will start charging next month.	Valdyba pradės imti mokesčius kitą mėnesį.
The tips of the pen are sharp.	Rašiklio galiukai aštrūs.
Remembering, dreaming, hoping.	Prisiminimas, svajonė, viltis.
A train crashed into that car.	Į tą automobilį atsitrenkė traukinys.
Departure was not declared.	Išvykimas nebuvo deklaruotas.
A passive voice is used in the sample sentence.	Pavyzdiniame sakinyje naudojamas pasyvus balsas.
This is the most common type of fracture.	Tai yra labiausiai paplitęs lūžių tipas.
Extend the cooking time until the cabbage is soft.	Pailginkite kepimo laiką, kol kopūstai suminkštės.
Consider the realm.	Apsvarstykite sferą.
She walked through the library every day.	Ji kasdien eidavo pro biblioteką.
The number of vehicles on the road has been steadily increasing.	Transporto priemonių skaičius kelyje nuolat didėjo.
More than two billion people are suffering from hunger.	Daugiau nei du milijardai žmonių kenčia nuo bado.
In class, he usually sits next to me.	Klasėje jis dažniausiai sėdi šalia manęs.
The young man continued to eat.	Jaunuolis valgė toliau.
Casaba melon is oval in shape.	Kasabos melionas yra ovalo formos.
Some clothes last a long time.	Kai kurie drabužiai tarnauja ilgai.
The moon rose high above his head.	Mėnulis pakilo aukštai virš galvos.
They enjoyed drinking tea, coffee and eating cakes.	Jie mėgavosi gerdami arbatą, kavą ir valgydami pyragus.
She pulled the chair to the table.	Ji pritraukė kėdę prie stalo.
The pledge includes a fair price clause.	Įkeitimas apima sąžiningų kainų sąlygą.
Children are small.	Vaikai maži.
Has anyone seen my glasses?	Ar kas nors matė mano akinius?
The priest sprinkles the crucified man with holy water.	Kunigas apšlaksto nukryžiuotą žmogų švęstu vandeniu.
The sky was filled with water clouds.	Dangų užpildė vandens debesys.
She lost patience and threw coffee at me.	Ji neteko kantrybės ir metė į mane kavą.
Alcohol consumption is against the law.	Alkoholio vartojimas prieštarauja įstatymui.
He runs a mile in just over six minutes.	Jis mylią nubėga per kiek daugiau nei šešias minutes.
Must be good.	Turi būti geras.
The noise was terrible.	Triukšmas buvo baisus.
I need to study, so let me be.	Man reikia mokytis, tad leiskite man būti.
Do you have a cup of tea to add?	Ar turite puodelį arbatai įpilti?
She decided to take a position.	Ji nusprendė užimti poziciją.
Pesticides and fertilizers are used to grow food.	Maistui auginti naudojami pesticidai ir trąšos.
There are many areas that are still dominated by men.	Yra daug sričių, kuriose vis dar dominuoja vyrai.
Constellations look upside down when viewed from large latitudes.	Žvaigždynai atrodo aukštyn kojomis žiūrint iš didelių platumų.
New friends made her feel very happy.	Nauji draugai privertė ją pasijusti labai laiminga.
There was once a volcano near here.	Netoli nuo čia kažkada buvo ugnikalnis.
He argued with his neighbors.	Jis ginčijosi su kaimynais.
The bill is not intended to protect the environment.	Įstatymo projektas nėra skirtas aplinkos apsaugai.
He likes to mix different flavors of soda.	Jam patinka maišyti įvairių skonių soda.
The stench was unbearable.	Smarvė buvo nepakeliama.
Many environmental activists have expressed their disagreements.	Daugelis aplinkosaugos aktyvistų išreiškė savo nesutarimus.
The blackmailer escaped from the police.	Šantažuotojas pabėgo nuo policijos.
There was a wide smile on her face.	Jos veide pasklido plati šypsena.
The lecturer did not always answer their questions.	Lektorius ne visada atsakydavo į jų klausimus.
He is a talented footballer who trains hard every day.	Jis yra gabus futbolininkas, sunkiai treniruojantis kiekvieną dieną.
The verdict sparked outrage at the accused.	Nuosprendis sukėlė piktą kaltinamųjų šalininkų pasipiktinimą.
Haiku writing rules are very strict.	Haiku rašymo taisyklės yra labai griežtos.
I need new shoes.	Man reikia naujų batų.
She and her younger brother were hit by a car.	Ją ir jos jaunesnįjį brolį partrenkė automobilis.
He was still too young to drive.	Jis dar buvo per jaunas vairuoti.
Our plan is to change the city.	Mūsų planas yra pakeisti miestą.
She was buried in a cemetery near the church.	Ji buvo palaidota šalia bažnyčios esančiose kapinėse.
Tom caused a lot of trouble.	Tomas sukėlė daug rūpesčių.
Some philosophers believe that there is no truth.	Kai kurie filosofai mano, kad tiesos nėra.
The pants fit him nicely.	Kelnės jam gražiai prigludo.
Renee just left.	Renee ką tik išėjo.
She longed for lost love.	Ji troško prarastos meilės.
Researchers have found that the number of voters has increased.	Mokslininkai nustatė, kad rinkėjų skaičius išaugo.
Dads usually help mothers make it.	Mamoms gaminti dažniausiai padeda tėčiai.
They were very friendly.	Jie buvo labai draugiški.
Soon the population left en masse.	Netrukus gyventojai masiškai išvyko.
Many people were gathered there.	Ten buvo susirinkę daug žmonių.
There she found a hidden source.	Ten ji rado paslėptą šaltinį.
Scientists have long been interested in these strange creatures.	Mokslininkai jau seniai domėjosi šiomis keistomis būtybėmis.
The grandfather was the eldest of his brothers and sisters.	Senelis buvo vyriausias iš jo brolių ir seserų.
Other modes of transport existed before cars.	Prieš automobilius egzistavo ir kitos transporto rūšys.
Each new version has the same old problems.	Kiekviena nauja versija turi tas pačias senas problemas.
Time is precious, so get started now!	Laikas yra brangus, todėl pradėkite dabar!
The Air Force used a new tactic.	Oro pajėgos panaudojo naują taktiką.
He no longer hunts for food.	Jis nebemedžioja maisto.
Twice unsuccessful, he dropped out of school.	Du kartus nepasisekęs, jis metė mokyklą.
An interesting change from passive to active.	Įdomus pokytis iš pasyvaus į aktyvų.
To prevent civil unrest, the government has introduced new measures.	Siekdama išvengti pilietinių neramumų, vyriausybė įvedė naujas priemones.
The master systematically organized his men.	Meistras sistemingai organizavo savo vyrus.
Her tone was dry.	Jos tonas buvo sausas.
A bat baby hatched from an egg.	Iš kiaušinio išsirito šikšnosparnio kūdikis.
Students learned to use grammar correctly.	Mokiniai išmoko taisyklingai vartoti gramatiką.
The king did not play his part in this incident enough.	Karalius nepakankamai atliko savo vaidmenį šiame incidente.
Let them confirm.	Tegul juos patvirtina.
Make sure you have all the ingredients.	Įsitikinkite, kad turite visus ingredientus.
The ocean is a huge source of energy.	Vandenynas yra didžiulis energijos šaltinis.
For that to happen, someone had to talk.	Kad tai įvyktų, kažkas turėjo pasikalbėti.
It was a time of peace.	Tai buvo ramybės metas.
Separate the solidified fat pieces.	Atskirkite sustingusių riebalų gabalėlius.
Open critics will be silenced.	Atviri kritikai bus nutildyti.
This is the thirteenth article in this series.	Tai tryliktas šios serijos straipsnis.
The incident was investigated by a police officer.	Įvykį tyrė policijos pareigūnas.
He was woken up by a dog early in the morning.	Anksti ryte jį pažadino šuo.
He was viewed suspiciously.	Į jį buvo žiūrima įtartinai.
This sense of calmness disappears.	Šis ramybės jausmas dingsta.
The waves hit the shore.	Bangos trenkėsi į krantą.
The fox releases a barking dog.	Lapė paleidžia lojantį šunį.
After the battle, the survivors returned to the devastated city.	Po mūšio išgyvenusieji grįžo į nuniokotą miestą.
The skin will react to sunburn.	Oda reaguos į saulės nudegimą.
Police found the suspect's car.	Policija surado įtariamojo automobilį.
The car seems to be broken.	Atrodo, kad automobilis sugedo.
Try to forget my mistake.	Pabandykite pamiršti mano klaidą.
As a young boy, he loved to sing.	Būdamas jaunas berniukas, jis mėgo dainuoti.
The ad contained several misleading statements.	Skelbime buvo keli klaidinantys teiginiai.
The book begins with a prologue.	Knyga pradedama prologu.
He painted the mountains green.	Jis nudažė kalnus žaliai.
The people of his village are fighting forever.	Jo kaimo žmonės amžinai kovoja.
The sun rose slowly over the desert horizon.	Saulė lėtai pakilo virš dykumos horizonto.
Astronauts will have plenty of food.	Astronautai turės daug maisto.
The seat was wet from condensation.	Sėdynė buvo drėgna nuo kondensato.
The ant fell from the ecstasy into the honey.	Skruzdėlė iš ekstazės įkrito į medų.
Did something happen? 	Ar kažkas nutiko?
she asked.	ji paklausė.
Money doesn’t matter, so don’t be afraid to stop.	Pinigai nesvarbu, todėl nebijokite sustoti.
Bun with sesame seeds.	Sezamo sėklų bandelė.
The gardens were arranged according to a formal pattern.	Sodai buvo išdėstyti pagal formalų modelį.
This republic has benefited greatly from its oil resources.	Ši respublika gavo daug naudos iš savo naftos išteklių.
Many more species will become extinct this century.	Šį šimtmetį išnyks daug daugiau rūšių.
This medicine may calm you down and help you fall asleep.	Šis vaistas gali jus nuraminti ir padėti užmigti.
The project will be completed soon.	Projektas netrukus bus baigtas.
Egg and milk are at room temperature.	Kiaušinis ir pienas yra kambario temperatūros.
Almost all museums and libraries are privately owned.	Beveik visi muziejai ir bibliotekos yra valdomi privačiai.
I always carry an umbrella with me.	Visada su savimi nešiojuosi skėtį.
They smelled like strawberries.	Jie kvepėjo kaip braškės.
His actions only made her angry.	Jo veiksmai jai sukėlė tik pyktį.
Police arrested them for illegal gambling.	Policija juos sulaikė dėl nelegalių lošimų.
They hurried there to look for shelter.	Jie nuskubėjo ten ieškoti pastogės.
They work as guards at nuclear research facilities.	Jie dirba sargybiniais branduolinių tyrimų objektuose.
Each grape is picked by hand.	Kiekviena vynuogė skinama rankomis.
Rain was raining,	Lijo lietus,
Do not walk under the ladder.	Nevaikščiokite po kopėčiomis.
He was accused of selling weapons to an enemy.	Jis buvo apkaltintas ginklų pardavimu priešui.
I want the word 'dog'.	Noriu žodžio „šuo“.
They cooled their hot, dusty bodies in the pond.	Jie vėsino savo karštus, dulkėtus kūnus tvenkinyje.
The square reminded a	Aikštė priminė a
He sued her.	Jis jai iškėlė bylą.
There was a dangerously weak spider in a small dark box.	Mažoje tamsioje dėžutėje buvo pavojingai silpnas voras.
She praised the younger sister’s good looks.	Ji gyrė jaunesniosios sesers gerą išvaizdą.
As it was, the training we receive is appropriate.	Kaip buvo, mokymai, kuriuos gauname, yra tinkami.
They insulted each other.	Jie vienas kitą įžeidinėjo.
His costume was impeccably sewn.	Jo kostiumas buvo nepriekaištingai pasiūtas.
Fallen rose petals scratched their child’s face.	Nukritę rožių žiedlapiai nubraukė jų vaiko veidą.
It became clear that he was not competent.	Tapo aišku, kad jis nėra kompetentingas.
There was a red glow in the sky.	Danguje buvo raudonas švytėjimas.
Relations between the two countries are complex.	Santykiai tarp dviejų šalių yra sudėtingi.
A short walk north	Kelios minutės pėsčiomis į šiaurę
It is extremely popular.	Ji nepaprastai populiari.
Provide feedback when data is collected.	Pateikite atsiliepimą, kai renkami duomenys.
He spent a lot of money on the project.	Projektui jis išleido daug pinigų.
It has long been argued that the death penalty is unfair.	Jau seniai buvo teigiama, kad mirties bausmė yra nesąžininga.
The sea on the coast is quite undulating.	Jūra pakrantėje būna gana banguota.
They have studied this topic for many years.	Jie studijavo šią temą daug metų.
Anyone who is sober will agree with him.	Kiekvienas, kuris yra blaivus, sutiks su juo.
Be patient and live to the fullest.	Būkite kantrūs ir gyvenkite iki galo.
The goat was only three feet long.	Ožka buvo tik trijų kojų.
To his left was a bare basement window.	Kairėje jo pusėje buvo plikas rūsio langas.
On that occasion, he was one of the main helpers.	Ta proga jis buvo vienas iš pagrindinių pagalbininkų.
Taurus is a very modest sign.	Jautis yra labai kuklus ženklas.
I would understand if you took advantage of me.	Suprasčiau, jei pasinaudotum manimi.
The bears drank too much.	Meškos per daug išgėrė.
The rebels remain active in the region.	Sukilėliai išlieka aktyvūs regione.
However, she recently bought a nylon card.	Tačiau ji neseniai nusipirko nailoninį skortą.
So we watched aimlessly, confused and confused.	Taigi mes be tikslo stebėjomės, pasimetę ir sutrikę.
Racists were arrested by secret police.	Rasistus sulaikė slapta policija.
He is angry at her.	Jis ant jos pyksta.
The temperature was below zero.	Temperatūra buvo žemiau nulio.
But only six years ago, he barely ate meat.	Tačiau tik prieš šešerius metus jis beveik nevalgė mėsos.
She gently puts a gentle hand on my leg.	Ji švelniai uždeda švelnią ranką man ant kojos.
The poor child's face shone with pleasure.	Vargšo vaiko veidas spindėjo iš malonumo.
A police officer searched her handbag.	Policininkas apieškojo jos rankinę.
His theory is called semiotics or the study of signs.	Jo teorija vadinama semiotika arba ženklų tyrimu.
They went on strike for better pay.	Jie pradėjo streiką dėl geresnio atlyginimo.
The assembly hall was full.	Aktų salė buvo pilna.
They guard the sacred cemetery.	Jie saugo šventas kapines.
Terrorists fired rockets at the pizzeria.	Teroristai raketomis apšaudė piceriją.
She was dazed intoxicated.	Ji blaškėsi apsvaigusi.
My daughter was late for the meeting again.	Mano dukra vėl pavėlavo į susitikimą.
She read the poem, stopping carefully to read each verse.	Ji perskaitė eilėraštį, sustodama atidžiai perskaitė kiekvieną eilutę.
I want to make some cookies.	Noriu padaryti keletą sausainių.
He answered the questions sincerely.	Į klausimus jis atsakė nuoširdžiai.
This museum is poorly maintained.	Šis muziejus yra prastai prižiūrimas.
The queen reigned thirty years.	Karalienė karaliavo trisdešimt metų.
Just place the stone on the cherry.	Tiesiog uždėkite akmenį ant vyšnios.
She stopped the car near the road.	Ji sustabdė automobilį šalia kelio.
The irrigation system has existed for centuries.	Laistymo sistema gyvavo šimtmečius.
Almost all ponds and lakes have water.	Beveik visi tvenkiniai ir ežerai turi vandens.
She lies on the cushions.	Ji atsigula ant pagalvėlių.
Officials inspected the wreckage.	Pareigūnai apžiūrėjo nuolaužas.
As the night approached, the snow thickened.	Artėjant nakčiai sniegas tirštėjo.
You need seafood cooking.	Jums reikia jūros gėrybių virimo.
The third leg is on the left.	Trečioji koja yra kairėje.
This bread is very dry.	Ši duona labai sausa.
They are suspected of having an atomic bomb.	Jie įtariami turėję atominę bombą.
The class was shaken.	Klasę sukrėtė drebulys.
The war destroyed many ancient civilizations.	Karas sunaikino daugybę senovės civilizacijų.
He glanced at me.	Jis žvilgtelėjo į mane.
There is plenty of fresh spring water here.	Čia yra daug gėlo šaltinio vandens.
No further investigation is required.	Tolesnis tyrimas nereikalingas.
A strong wind blew in all directions.	Pūtė stiprus vėjas į visas puses.
The seeds took root in the ground.	Sėklos įsišaknijo žemėje.
The director arrived investigated.	Direktorius atvyko ištirtas.
A group of men visited the village.	Kaime lankėsi būrys vyrų.
The timber industry is being phased out.	Medienos pramonė palaipsniui atsisakoma.
If you are going for a walk, take an umbrella.	Jei einate pasivaikščioti, pasiimkite skėtį.
Everyone had to tell a story.	Kiekvienas turėjo papasakoti istoriją.
A maid came to the manor to serve guests.	Į dvarą svečių aptarnauti atvyko tarnaitė.
It was a good song to sing.	Tai buvo gera daina dainuoti.
The Himalayas are the highest mountain in the world.	Himalajai yra aukščiausias kalnas pasaulyje.
The students mocked this stupid man.	Mokiniai šaipėsi iš šio kvailo žmogaus.
Students rent rooms here.	Studentai čia nuomoja kambarius.
He dropped out of university in his third year of study.	Trečiaisiais studijų metais metė universitetą.
The horse came out of the gate.	Arklys išlindo iš vartų.
One lesson learned is that markets can be manipulated.	Viena išmokta pamoka yra ta, kad rinkomis galima manipuliuoti.
He kicked into the chair.	Jis spyrė į kėdę.
The emperor's bodyguard was charged with three murders.	Imperatoriaus asmens sargybinis buvo apkaltintas trimis žmogžudystėmis.
A local newspaper published his obituary.	Vietinis laikraštis paskelbė jo nekrologą.
The relays were tight.	Estafetės buvo įtemptos.
We found out her address and phone number.	Sužinojome jos adresą ir telefono numerį.
They were on board with us.	Jie buvo su mumis laive.
Floods caused by heavy rains cause significant damage.	Smarkių liūčių sukelti potvyniai daro didelę žalą.
The domed roof is covered with a sheet of gold.	Kupolinis stogas dengtas aukso lakštu.
Some men attended a rather tense show.	Kai kurie vyrai dalyvavo gana įtemptame šou.
I forgive your betrayal.	Aš atleidau tavo išdavystę.
The voting process was chaotic.	Balsavimo procesas buvo chaotiškas.
Boil water in a saucepan.	Puode užvirinkite vandenį.
Why didn't you call first?	Kodėl pirmas nepaskambinai?
This plan could fail.	Šis planas gali žlugti.
Will you send me this email?	Ar atsiųsite man šį laišką?
Standard equipment for public transport.	Standartinė įranga viešajame transporte.
That’s why we found ourselves in a traffic jam.	Štai kodėl mes atsidūrėme kamštyje.
Industry profit margins are low.	Pramonės pelno maržos yra nedidelės.
The rebels opposed the dictatorial rule.	Sukilėliai priešinosi diktatoriaus valdžiai.
She jumped the score in one vicious motion.	Ji vienu vikriu judesiu peršoko balą.
The coast is crowded with tourists.	Pakrantė sausakimša turistų.
Rooms had upholstered chairs, bamboo furniture and embroidered pillows.	Kambariuose buvo minkštos kėdės, bambukiniai baldai ir siuvinėtos pagalvėlės.
His car was badly damaged in a traffic accident.	Eismo įvykio metu buvo smarkiai apgadintas jo automobilis.
I look forward to telling you about the book.	Nekantrauju papasakoti apie knygą.
Cows eat grass every morning very early.	Karvės ėda žolę kiekvieną rytą labai anksti.
The deceiver smiled and entered his trap.	Apgavikas nusišypsojo ir įstojo į savo spąstus.
The level of disease here remains high.	Ligos lygis čia išlieka aukštas.
The streets were full of people.	Gatvės buvo pilnos žmonių.
Please pay the ticket price.	Prašome sumokėti bilieto kainą.
Other programs have been developed.	Buvo kuriamos kitos programos.
The colonists pay a high price.	Kolonistai moka didelę kainą.
The streets were thrown in the trash.	Gatvės mėtosi šiukšlėmis.
The bridge is quite impressive.	Tiltas gana įspūdingas.
People who eat well are healthier.	Žmonės, kurie gerai maitinasi, yra sveikesni.
Submit the article for review.	Pateikite straipsnį svarstymui.
The Konjac plant is used to make pasta.	Konjac augalas naudojamas makaronams gaminti.
He was ordered to appear in court.	Jam buvo liepta atvykti į teismą.
Detailed maps proved invaluable.	Išsamūs žemėlapiai pasirodė neįkainojami.
Tom played football very well.	Tomas labai gerai žaidė futbolą.
Drivers caught two speeding drivers.	Vairuotojai sučiupo du greičio viršijusius vairuotojus.
Several lines of battle were confused with each other.	Kelios kovos linijos buvo supainiotos viena su kita.
Our parents played with the cat.	Mūsų tėvai žaidė su katinu.
At universities, researchers can apply for master's degree programs.	Universitetuose mokslininkai gali pretenduoti į magistrantūros programas.
Mark turned and left.	Markas apsisuko ir nuėjo.
The population of this region is declining.	Gyventojų skaičius šiame regione mažėja.
Neighbors bought land to install the house.	Kaimynai nusipirko žemę namui įsirengti.
He ran away.	Jis nubėgo.
But she appeared at the window and waved.	Bet ji pasirodė prie lango ir pamojavo.
If you kept talking, you went crazy.	Jei toliau kalbėsi, išprotėsi.
A typical Indian dress is a saree.	Tipiška Indijos suknelė yra saree.
Some companies are completely unsustainable.	Kai kurios įmonės yra visiškai netvarios.
The human eye sees intercepting photons.	Žmogaus akis mato sulaikančius fotonus.
The language received a lot of comments.	Kalba sulaukė daug komentarų.
As the population grows, the pressure on the earth increases.	Kai daugėja gyventojų, didėja spaudimas žemei.
Hundreds of exotic birds hold the aviary.	Voljere laikosi šimtai egzotiškų paukščių.
Employee income is growing steadily every year	Darbuotojų pajamos kasmet nuolat auga
So let’s check it out.	Taigi patikrinkime.
Some weapons, such as knives, can be used for stabs.	Kai kurie ginklai, pavyzdžiui, peiliai, gali būti naudojami dūriams.
Government security forces withdrew.	Vyriausybės saugumo pajėgos pasitraukė.
The small village is a popular tourist destination.	Mažas kaimas yra populiari turistų lankoma vieta.
This helps students prepare for exams.	Tai padeda studentams pasiruošti egzaminams.
The sun rose and touched the buildings.	Saulė pakilo ir palietė pastatus.
Many believe our population will explode.	Daugelis mano, kad mūsų gyventojų skaičius sprogs.
The effects of pollution are obvious.	Taršos padariniai akivaizdūs.
The buyer felt he had no choice but to strike.	Pirkėjas jautė, kad neturi kito pasirinkimo, kaip tik streikuoti.
This road is very congested.	Šis kelias labai perkrautas.
Overall, it was a difficult decision.	Apskritai tai buvo sunkus sprendimas.
The plant was protected by a guard ring.	Augalą saugojo sargybos žiedas.
She fell asleep in a cozy chair.	Ji užmigo jaukioje kėdėje.
No questions have been asked since that moment.	Nuo šios akimirkos nekilo jokių klausimų.
It’s adorable to watch.	Tai žavu žiūrėti.
She lit a cigarette.	Ji prisidegė cigaretę.
One of my first tasks was to write tests.	Viena iš pirmųjų mano užduočių buvo rašyti testus.
He had long been interested in archeology.	Jis ilgą laiką domėjosi archeologija.
She spoke slowly, emphasizing every word.	Ji kalbėjo lėtai, pabrėždama kiekvieną žodį.
He grabbed a rifle and ran into the woods.	Jis pagriebė šautuvą ir nubėgo į mišką.
Make a good presentation to your manager.	Padarykite gerą pristatymą savo vadovui.
You can now drink tea.	Dabar galite gerti arbatą.
This town is famous for its restaurants.	Šis miestelis garsėja savo restoranais.
Few students attended this school.	Šią mokyklą lankė nedaug mokinių.
My co-workers seemed to know me well!	Atrodė, kad mano bendradarbiai mane gerai pažįsta!
It’s really boring.	Jis tikrai nuobodus.
The floor was slippery.	Grindinys buvo slidus.
The bell sounds three times.	Varpas skamba tris kartus.
Share the wealth!	Pasidalinkite turtu!
The cholera plague has claimed many lives.	Choleros maras nusinešė daugybę gyvybių.
The mosquito repellent did wonders.	Uodų repelentas padarė stebuklus.
If the numbers are equal, the game is equal.	Jei skaičiai yra lygūs, žaidimas yra lygus.
As he spoke, her vision of him changed.	Jam kalbant, jos matymas apie jį pasikeitė.
The shoes were quite expensive.	Batai buvo gana brangūs.
The tree was large and had a long trunk.	Medis buvo didelis ir turėjo ilgą kamieną.
This decision will cause unrest.	Šis sprendimas sukels neramumus.
They have fewer customers every year.	Kiekvienais metais jie turi mažiau klientų.
Companies in this field are usually large and powerful.	Šios srities įmonės paprastai yra didelės ir galingos.
The temperature is rising.	Temperatūra kyla.
A small blue canoe floated in the river.	Upe plūduriavo maža mėlyna kanoja.
Study your art, young man.	Studijuok savo meną, jaunuoli.
The task was easy.	Užduotis buvo nesudėtinga.
The decision of the Council is final.	Tarybos sprendimas yra galutinis.
The last drop was the dismissal of their chief adviser.	Paskutinis lašas buvo jų vyriausiojo patarėjo atleidimas.
He undertook to grind the piano.	Jis ėmėsi šlifuoti fortepijoną.
Plastic waste pollutes the ocean.	Plastiko atliekos teršia vandenyną.
Mountains of garbage fill the alleys.	Kalnai šiukšlių užpildo alėjas.
There must have been a mistake.	Turėjo būti klaida.
Police arrested a man suspected of murder.	Policija sulaikė vyrą, įtariamą žmogžudyste.
The bright sun shone hot.	Ryški saulė kaitriai švietė.
He gave her an expensive gift.	Jis jai padovanojo brangią dovaną.
The measures include an increase in tariffs and fines.	Priemonės apima tarifų ir baudų didinimą.
Thousands died during the famine.	Per badą žuvo tūkstančiai.
Very detailed diagram.	Labai detali diagrama.
These tips are more secure.	Šie antgaliai pritvirtinami saugiau.
The smoke chimney emits thick smoke.	Dūmų kaminas skleidžia tirštus dūmus.
His training was unusual, but his results were astounding.	Jo mokymas buvo neįprastas, tačiau jo rezultatai buvo stulbinantys.
He looked at the dark cloud.	Jis pažvelgė į tamsų debesį.
You have to wait a bit before answering.	Prieš atsakydami turite šiek tiek palaukti.
The rebel army repulsed the soldiers.	Sukilėlių kariuomenė karius atstūmė.
This temple once served as a church.	Ši šventykla kadaise tarnavo kaip bažnyčia.
Taste and repair if necessary.	Paragaukite ir, jei reikia, pataisykite.
The plastic film melted brightly but soon cooled.	Plastikinė plėvelė ryškiai ištirpo, bet netrukus atvėso.
The novelist tried to question life as he saw it.	Romanistas bandė kvestionuoti gyvenimą tokį, kokį jį matė.
The costs of the hospital are borne by the government.	Ligoninės išlaidas dengia vyriausybė.
They briefly talked to the farmer.	Jie trumpai pasikalbėjo su ūkininku.
The first batch of tarantulas hatched three months ago.	Pirmoji tarantulių partija išsirito prieš tris mėnesius.
His speech was full of controversy.	Jo kalba buvo kupina prieštaravimų.
Do not delete that bee.	Neištrinkite to bitelio.
The angry crowd opposed the offer.	Supykusi minia pasipriešino pasiūlymui.
She received two offers for marriage.	Ji gavo du pasiūlymus vedyboms.
There will be little rain this year.	Lietaus šiemet mažai.
People lived in fear.	Žmonės gyveno baimėje.
Wealthy people have advantages in many ways.	Turtingi žmonės turi pranašumų daugeliu aspektų.
Researchers are working to prevent another agricultural disaster.	Tyrėjai siekia užkirsti kelią kitai žemės ūkio nelaimei.
They have great skills.	Jie turi puikių įgūdžių.
I tried to avoid vocation.	Stengiausi vengti pašaukimo.
I should say no.	Turėčiau pasakyti ne.
The concert is an exciting event.	Koncertas yra jaudinantis įvykis.
A thick mist settled overnight.	Per naktį nusistovėjo tirštas rūkas.
We came last night.	Atėjome vakar vakare.
The winter wind slammed his face.	Žiemos vėjas sugniaužė jo veidą.
But people should not hesitate to add new words.	Tačiau žmonės turėtų nedvejodami pridėti naujų žodžių.
It is forbidden to dismantle open graves.	Draudžiama ardyti atvirus kapus.
Bees are vital to our food supply.	Bitės yra gyvybiškai svarbios mūsų maisto tiekimui.
A cloud of dust rose in the distance.	Tolumoje iškilo dulkių debesis.
Careful research revealed many interesting details.	Atidus tyrimas atskleidė daug įdomių detalių.
A mixture of clay, straw and water is used to make a brick.	Iš molio, šiaudų ir vandens mišinio gaunama plyta.
Intoxicated players scurried down the street.	Neblaivūs žaidėjai barėsi gatvėje.
Businesses in this region were famous for their poetry.	Šio regiono verslai garsėjo savo poezija.
Authorities tried to hide the truth.	Valdžia bandė nuslėpti tiesą.
The government has promised that this will happen next year.	Vyriausybė pažadėjo, kad tai įvyks kitais metais.
The sirens rang.	Sirenos kaukdavo.
It is unsafe to cross the street in both directions.	Nesaugu pereiti gatvę nežiūrint į abi puses.
We haven't seen each other in a long time!	Ilgai nesimatėme!
The company could not pay them.	Bendrovė negalėjo jų sumokėti.
That creature is gone.	Tas padaras išnyko.
Significant difference in approach.	Reikšmingas požiūrio skirtumas.
The city lost power due to an accident.	Dėl avarijos mieste nutrūko elektra.
She realized the event.	Ji suvokė įvykį.
He is widely believed to have been killed.	Plačiai manoma, kad jis buvo nužudytas.
There are no errors in this email.	Šiame laiške nėra klaidų.
It is important to exercise regularly.	Svarbu reguliariai mankštintis.
Little puppies are cute.	Maži šuniukai yra mieli.
Researchers working for a local company have discovered this.	Tyrėjai, dirbantys vietinėje įmonėje, tai atrado.
In the sleepy morning sky, clouds slowly slip.	Mieguistu ryto dangumi tingiai slenka debesys.
She doesn’t like mayonnaise.	Ji nemėgsta majonezo.
Print some news.	Išspausdinkite keletą naujienų.
The children were locked inside.	Vaikai buvo uždaryti viduje.
There are many and varied professions in this city.	Profesijų šiame mieste yra daug ir įvairių.
Many people think that the game is the basis of learning.	Daugelis žmonių mano, kad žaidimas yra mokymosi pagrindas.
She left the window open.	Ji paliko atidarytą langą.
The waitress brought tea to the table.	Padavėja atnešė arbatos prie stalo.
Some scholars believe that prayer cures health problems.	Kai kurie mokslininkai mano, kad malda išgydo sveikatos problemas.
Without air we cannot live long.	Be oro mes negalime gyventi ilgai.
All employees must receive health and safety training.	Visi darbuotojai privalo dalyvauti sveikatos ir saugos mokymuose.
He ran to her.	Jis pribėgo prie jos.
Mom ate her breakfast and started crying.	Mama pavalgė jos pusryčius ir pradėjo verkti.
So all this can be done for you.	Taigi visa tai gali būti padaryta už jus.
The egg bakes well.	Kiaušinis gerai kepa.
She said that just then.	Ji tai pasakė kaip tik tada.
They agreed to accept the money.	Jie sutiko priimti pinigus.
His speech greatly moved the audience.	Jo kalba susirinkusiuosius labai sujaudino.
Apply the balm twice a day.	Tepkite balzamą du kartus per dieną.
A white cloud slid lazily across the sky.	Dangumi tingiai slinko baltas debesis.
These are minimal changes, but still uplifting.	Tai minimalūs pokyčiai, tačiau vis tiek pakelia nuotaiką.
There was complete silence throughout the audience.	Visoje auditorijoje viešpatavo visiška tyla.
At midnight the crows began to howl.	Vidurnaktį varnos pradėjo garsiai kaukti.
It was raining, but the sun was reappearing.	Lijo, bet vėl pasirodė saulė.
They had just returned from a long journey.	Jie ką tik grįžo iš ilgos kelionės.
Use standard utensils to bake cakes.	Pyragams kepti naudokite standartinius indus.
The minister declined to congratulate the soon-to-graduate graduate.	Ministras atsisakė pasveikinti netrukus baigsiantį abiturientą.
The photo lied to her youth.	Nuotrauka melavo jos jaunystę.
On the long summer days, the waves were gentle.	Ilgomis vasaros dienomis bangos buvo švelnios.
Their current income barely supports the family.	Dabartinės jų pajamos vos išlaiko šeimą.
The fields are planted with various plants.	Laukai apsodinami įvairiais augalais.
We need to treat cancer effectively.	Turime veiksmingai gydyti vėžį.
A good student has never misbehaved.	Geras mokinys niekada nesielgė netinkamai.
This road is not in the best condition.	Šis kelias nėra geriausios būklės.
Their job was to bring the cows into the barn.	Jų darbas buvo įnešti karves į tvartą.
Perfectly displayed in a showcase.	Puikiai rodomas vitrinoje.
The old woman turned over and shook.	Sena moteris apsivertė ir suriko.
He was thinking of moving to a bigger city.	Jis galvojo persikelti į didesnį miestą.
These people have extraordinary stamina.	Šie žmonės turi nepaprastą ištvermę.
Respect your ancestors.	Išreikškite pagarbą savo protėviams.
This makes it easier to remember simple facts.	Taip lengviau įsiminti paprastus faktus.
Local weather is affected by several factors.	Vietiniam orui įtakos turi keli veiksniai.
Sticking to old truths is stupid.	Prisirišti prie senų tiesų yra kvaila.
Have you thought about buying a protective blanket?	Ar galvojote įsigyti apsauginę antklodę?
This meeting can only take place after work.	Šis susitikimas gali įvykti tik po darbo.
Since moving to the city, he has become lonely.	Nuo tada, kai persikėlė į miestą, jis tapo vienišas.
Dates are celebrated in many cultures around the world.	Datos švenčiamos daugelyje pasaulio kultūrų.
We should volunteer more.	Turėtume daugiau savanoriauti.
The polymer chains are held together by hydrogen bonds.	Polimerų grandines laiko kartu vandeniliniai ryšiai.
A swarm of fish entered the shelter.	Į prieglaudą įplaukė žuvų būrys.
She turned her back on him.	Ji atsuko jam nugarą.
They installed a new drainage system.	Jie įrengė naują drenažo sistemą.
Where possible, organic food is preferred.	Jei įmanoma, pirmenybė teikiama ekologiškam maistui.
When you drive people to the market,	Kai varote žmones į turgų,
He was charged with mass fraud.	Jis buvo apkaltintas masiniu sukčiavimu.
The ocean is vast and unexplored.	Vandenynas yra didžiulis ir neištirtas.
The company’s profits have plummeted this year.	Bendrovės pelnas šiemet smuko.
Most restaurants have small windows.	Dauguma restoranų turi mažus langus.
No one will lead you on the right path.	Niekas nenuves jūsų teisingu keliu.
They suffered greatly.	Jie labai nukentėjo.
Be sure to wash your hands when touching the meat.	Prisilietę prie mėsos, nepamirškite nusiplauti rankų.
The marriage was not successful.	Santuoka nebuvo sėkminga.
New technology can change production.	Naujoji technologija gali pakeisti gamybą.
To keep your balance, be sure to include two different ones	Norėdami išlaikyti pusiausvyrą, būtinai įtraukite du skirtingus
Our final study was not without danger.	Mūsų galutinis tyrimas nebuvo be pavojaus.
What is my youngest brother doing now?	Ką dabar veikia mano jauniausias brolis?
The waves crashed into the rocks.	Bangos daužėsi į akmenis.
The police released us.	Policija mus paleido.
All his property was distributed to the poor.	Visas jo turtas buvo perdalintas vargšams.
Squeaky tires pose a definite danger.	Girgždančios padangos kelia neabejotiną pavojų.
They feel highly valued when they receive praise.	Jie jaučiasi labai vertinami, kai sulaukia pagyrimų.
We now come to a phrase that has two meanings.	Dabar mes prieiname prie frazės, kuri turi dvi reikšmes.
This car is powered by gasoline.	Šis automobilis varomas benzinu.
The floors were covered with sawdust.	Grindys buvo padengtos pjuvenomis.
Come with me.	Eik su manimi.
The king rode on horseback.	Karalius nujojo ant žirgo.
He loved his elderly parents very much.	Jis labai mylėjo savo pagyvenusius tėvus.
Good education is needed to succeed.	Norint pasiekti sėkmės, reikia gero išsilavinimo.
These natural remedies are commonly used in folk medicine.	Šios natūralios priemonės dažniausiai naudojamos liaudies medicinoje.
Term of private training.	Privataus mokymo terminas.
Excellent craftsmanship is the foundation of this city’s estate.	Puikus meistriškumas yra šio miesto turto pagrindas.
Show the most attractive designs first.	Pirmiausia parodykite patraukliausius dizainus.
Changes are needed to establish themselves.	Reikalingi pokyčiai, kad įsitvirtintų.
This area is often visited by hikers.	Šią vietovę dažnai lanko žygeiviai.
The effects of global warming are still being debated.	Vis dar diskutuojama apie visuotinio atšilimo padarinius.
Soldiers pointed guns at me.	Kareiviai nukreipė į mane ginklus.
Many political attacks were directed against them.	Prieš juos buvo nukreipta daug politinių išpuolių.
Read the title of the book.	Perskaitykite knygos pavadinimą.
The rapporteurs are constantly accused of bias.	Pranešėjai nuolat kaltinami šališkumu.
Put the sugar in a glass.	Suberkite cukrų į stiklinę.
Students wander in the square until noon.	Mokiniai keturkampyje klajos iki pietų.
The company was hit by a "big" recession.	Įmonę paveikė „didelis“ nuosmukis.
After the accident, the market began to panic.	Po avarijos rinka pradėjo panikuoti.
Many animals are nocturnal.	Daugelis gyvūnų yra naktiniai.
Smallpox is caused by the variola virus.	Raupus sukelia variola virusas.
Monitor the temperature carefully.	Atidžiai stebėkite temperatūrą.
The young girl followed the man.	Jauna mergina sekė vyrą.
The faint sound of the whistling music faded.	Silpnas švilpiančios muzikos garsas nublanko.
The boss was pretty angry.	Viršininkas buvo gana piktas.
The nearest town is about fifty kilometers away.	Artimiausias miestas yra už maždaug penkiasdešimties kilometrų.
It is a large village.	Tai didelis kaimas.
Energy is used to burn a fire brightly	Energija naudojama tam, kad ugnis degtų ryškiai
The plane will continue to take off stably.	Lėktuvas ir toliau stabiliai kils.
Fineas stepped out the window.	Fineas išlipo pro langą.
The expedition will not reveal new species of birds.	Ekspedicija neatskleis naujų paukščių rūšių.
Lots of great games have been achieved recently.	Neseniai buvo pasiekta daugybė puikių žaidimų.
Slowly pour the sugar over the rum.	Lėtai perpilkite cukrų ant romo.
The rain barely sees the doorway.	Lietus vos matosi durų anga.
He's annoying you, isn't he?	Jis tave erzina, ar ne?
Many children died during the tsunami.	Per cunamį žuvo daug vaikų.
Instead of retiring, he started a new business.	Užuot išėjęs į pensiją, jis įkūrė naują įmonę.
The enzyme lactose in milk produces lactic acid.	Piene esantis laktozės fermentas gamina pieno rūgštį.
After many attempts, the team still failed.	Po daugybės bandymų komandai vis tiek nepasisekė.
He proposed several measures to resolve the crisis.	Jis pasiūlė keletą priemonių krizei išspręsti.
The mine shaft collapsed.	Kasyklos šachta sugriuvo.
Favoritism causes outrage and rebellion.	Favoritizmas sukelia pasipiktinimą ir maištą.
Despite the fact that caviar is quite expensive,	Nepaisant to, kad ikrai yra gana brangūs,
He dismissed his faithful butler.	Jis atleido savo ištikimąjį liokajus.
She won’t give up, no matter.	Ji nepasiduos, nesvarbu.
He hated war, especially wars that killed civilians.	Jis nekentė karo, ypač karų, kuriuose žuvo civiliai.
The clown tells a joke.	Klounas pasakoja pokštą.
She arrived thirty minutes late.	Ji atvyko pavėlavusi trisdešimt minučių.
Truth is stranger than fiction.	Tiesa yra keistesnė už fikciją.
The men shaved their heads.	Vyrai nusiskuto galvas.
They must be careful not to deceive people.	Jie turi būti atsargūs, kad neapgaudinėtų žmonių.
It is said to herald major changes.	Sakoma, kad tai pranašauja didelius pokyčius.
There is growing anger against these people.	Didėja pyktis prieš šiuos žmones.
The mass of pluto is now considered zero.	Plutono masė dabar laikoma nuliu.
Her comment was covered in spelling mistakes.	Jos komentaras buvo padengtas rašybos klaidomis.
The train seems to move forward often.	Atrodo, kad traukinys dažnai juda į priekį.
These sites allow customers to place orders.	Šios svetainės leidžia klientams pateikti užsakymus.
From here the village is a half hour drive.	Iš čia kaimas yra pusvalandis kelio automobiliu.
The weather will be cloudy today.	Šiandien bus debesuoti orai.
All living things eventually die.	Visi gyvi daiktai galiausiai miršta.
He looks into space with a blank eye.	Tuščiu žvilgsniu žiūri į erdvę.
He lay stretched out on the giant bed.	Jis gulėjo išsitiesęs ant milžiniškos lovos.
Breakfast day tomorrow.	Rytoj pusryčių diena.
Explain the importance of war graves.	Paaiškinkite karo kapų svarbą.
Little is known about the first patient in the program.	Mažai žinoma apie pirmąjį programos pacientą.
We have been planning a family vacation for a long time.	Jau seniai planavome šeimos atostogas.
You will find many of my friends here.	Čia rasite daug mano draugų.
Choose between red and green shoes.	Rinkitės tarp raudonų ir žalių batų.
The motorcycle passed.	Pralėkė motociklas.
An unlikely friendship was established between them.	Tarp jų užsimezgė mažai tikėtina draugystė.
The carpet is faded and torn.	Kilimas išblukęs ir suplyšęs.
His topics were stupid and insignificant.	Jo temos buvo kvailos ir nereikšmingos.
Very few people are completely opposed to this idea.	Labai mažai žmonių visiškai priešinasi šiai idėjai.
It is made of sterile cotton.	Jis pagamintas iš sterilios medvilnės.
The old man had become a recluse.	Senis buvo tapęs atsiskyrėliu.
The water turns into steam after heating.	Vanduo po kaitinimo virsta garais.
The sky was pale and gray.	Dangus buvo blankus ir pilkas.
Such actions amount to terrorism.	Tokie veiksmai prilygsta terorizmui.
Recession has been recorded in some countries.	Kai kuriose šalyse užfiksuotas nuosmukis.
The lake was unusually calm this month.	Šį mėnesį ežere buvo neįprastai ramu.
A river flows through the center.	Per centrą teka upė.
A new coat of paint can be used.	Galima naudoti naują dažų sluoksnį.
A piece of rock was embedded in the wall.	Į sieną buvo įkomponuotas uolos gabalas.
Here is a list of ingredients.	Štai ingredientų sąrašas.
They sought to reform the tax system.	Jie siekė reformuoti mokesčių sistemą.
He hurried home.	Jis nuskubėjo į namus.
Expenses jumped up this year.	Šiais metais išlaidos šoktelėjo į viršų.
It will host many international sporting events.	Jame vyks daugybė tarptautinių sporto renginių.
The jam spread a little too far.	Uogienė pasklido kiek per toli.
The castle was built on a ridge.	Pilis buvo pastatyta ant kalnagūbrio.
The phone line is down.	Telefono linija neveikia.
The cost of living has risen sharply.	Pragyvenimo išlaidos smarkiai išaugo.
Students are asked to memorize their time tables.	Mokinių prašoma įsiminti savo laiko lenteles.
Some people are allergic to nuts.	Kai kurie žmonės yra alergiški riešutams.
Many scientists attribute the origin of life to the sun.	Daugelis mokslininkų gyvybės kilmę sieja su saule.
Figures show that this age group is growing rapidly.	Skaičiai rodo, kad ši amžiaus grupė sparčiai auga.
Remove the stopper with both hands.	Abiem rankomis ištraukite kamštį.
The bomb was hidden at the main gate.	Bomba buvo paslėpta prie pagrindinių vartų.
The cat jumped off the tree.	Katė nušoko nuo medžio.
The thief was apprehended near the scene.	Vagis buvo sulaikytas netoli įvykio vietos.
I opened the door and looked out.	Atidariau duris ir pažvelgiau į lauką.
Once a peacekeeper, he stopped the dispute.	Kadaise taikdarys, jis sustabdė ginčą.
The region remains quiet.	Regionas išlieka ramus.
Those buildings survived the earthquake.	Tie pastatai išgyveno po žemės drebėjimo.
Many artists choose spring as the ideal time.	Daugelis menininkų pasirenka pavasarį kaip idealų laiką.
The quartet will be unique.	Kvartetas bus nepakartojamas.
The facade of the house is decorated with wood carvings.	Namo fasadas puoštas medžio raižiniais.
More research is needed to understand this phenomenon.	Norint suprasti šį reiškinį, reikia daugiau tyrimų.
The elephants stood outside in small groups,	Drambliai stovėjo lauke mažomis grupėmis,
Some species are declining in this part of the world.	Kai kurių rūšių šioje pasaulio dalyje mažėja.
There is someone who had to see something.	Yra kažkas, kas turėjo ką nors pamatyti.
He had been there before.	Jis ten buvo anksčiau.
He put his hand on her shoulder.	Jis padėjo ranką jai ant peties.
Research is needed.	Būtina atlikti mokslinius tyrimus.
Salary is high, but job security is low.	Atlyginimas didelis, bet darbo užtikrinimas mažas.
The thicker the better.	Storesnis yra geriau.
The quality of most shoes has declined.	Daugumos batų kokybė sumažėjo.
Rising food prices and the economic downturn.	Kylančios maisto kainos ir ekonomikos nuosmukis.
The car company has canceled many cars.	Automobilių kompanija atšaukė daugelį automobilių.
The calligrapher marked the number of each line.	Kaligrafas pažymėjo kiekvienos eilutės numerį.
A large crowd of spectators gathered.	Susirinko gausus būrys žiūrovų.
The nature of crime is changing.	Nusikaltimų pobūdis keičiasi.
Education ensures success.	Išsilavinimas užtikrina sėkmę.
A giant eagle roared.	Milžiniškas erelis suriko.
Symptoms of mercury poisoning may include hallucinations.	Apsinuodijimo gyvsidabriu simptomai gali būti haliucinacijos.
Put the sugar in the pan.	Suberkite cukrų į keptuvę.
Milk is a delicious product.	Pienas yra skanus produktas.
To throw a ball.	Mesti kamuolį.
The baby is born every three seconds.	Kūdikis gimsta kas tris sekundes.
Lead is a heavy metal.	Švinas yra sunkusis metalas.
We rushed towards the door.	Mes puolėme link durų.
The mountain is a charming place.	Kalnas yra žavinga vieta.
The monthly salary is high but uncompetitive.	Mėnesinis atlyginimas didelis, bet nekonkurencingas.
The oil damages the waterways.	Aliejus gadina vandens kelius.
These must be badly worn shoes.	Tai turi būti blogai avėti batai.
The priest sprinkled them with holy water.	Kunigas apšlakstė juos šventintu vandeniu.
Scientists do not know who that strange creature is.	Mokslininkai nežino, kas yra tas keistas padaras.
Necys, who scanned his performance, reported gratifying results.	Necys, kurie nuskenavo jo pasirodymą, pranešė apie džiuginančius rezultatus.
Assemble the best possible team.	Suburkite geriausią įmanomą komandą.
He ate a bowl of rice	Suvalgė dubenį ryžių
My colleagues have young children.	Mano kolegos turi mažų vaikų.
He threatened to sue her.	Jis pagrasino ją paduoti į teismą.
As long as these men lived, they prospered.	Kol šie vyrai gyveno, jie klestėjo.
A million people will die this year	Šiais metais mirs milijonas žmonių
My feelings have intensified for you.	Mano jausmai tau sustiprėjo.
The climate here is warm and mild.	Klimatas čia šiltas ir švelnus.
Dogs deserve respect.	Šunys nusipelno pagarbos.
The ship quickly flew through the waves.	Laivas greitai perskriejo bangas.
An increase in demand often has a positive effect on prices.	Paklausos padidėjimas dažnai turi teigiamą poveikį kainoms.
It emits four billion tonnes of carbon dioxide every year.	Kasmet išmetama keturi milijardai tonų anglies dvideginio.
The Martian rose.	Marsaeigis pakilo.
These deer run freely through this park.	Šie elniai laisvai laksto per šį parką.
He was taught to look for the lost.	Jis buvo išmokytas ieškoti pasiklydusių.
The dog rests under the tree.	Šuo ilsisi po medžiu.
A famous windmill was built here.	Čia buvo pastatytas garsus vėjo malūnas.
The planned cyclone did significant damage.	Numatytas ciklonas padarė didelę žalą.
The war ravaged the region for many years.	Karas šį regioną niokojo daugelį metų.
The whole topic is too sensitive to be discussed.	Visa tema per daug jautri, kad ją būtų galima diskutuoti.
I have absolutely no intention of doing the same.	Aš visiškai neketinu daryti to paties.
She always locked the door carefully.	Ji visada rūpestingai užrakindavo duris.
Cut the meat into small pieces.	Mėsą supjaustykite mažais gabalėliais.
Location of a large stone.	Didelio akmens vieta.
The painter seemed to attach great importance to this area.	Atrodė, kad tapytojas šią sritį laikė labai svarbia.
The students returned to school.	Mokiniai grįžo į mokyklą.
A group of people excavated the land.	Grupė žmonių kasinėjo žemę.
The baritone sang the tragedy in three acts.	Baritonas tragediją apdainavo trijuose veiksmuose.
The researcher insisted he go.	Tyrinėtojas primygtinai reikalavo, kad jis eitų.
The necklace is made of pearls.	Kaklo papuošalas pagamintas iš perlų.
He saw birds flying west.	Jis matė paukščius skrendančius į vakarus.
Their houses were brightly lit.	Jų namai buvo ryškiai apšviesti.
Farmers grow corn in the area.	Ūkininkai šioje vietovėje augina kukurūzus.
She painted her nails dark red.	Ji nusidažė nagus tamsiai raudonai.
The industry has shrunk.	Pramonė sumažėjo.
The school of green anchovies was quiet and alert.	Žalių ančiuvių mokykla buvo rami ir budri.
Turkey is a country of amazing natural beauty.	Turkija – nuostabaus gamtos grožio šalis.
The baker started baking bread.	Kepėjas pradėjo kepti duoną.
This temple was consecrated.	Ši šventykla buvo pašventinta.
Wrap the basil leaves in foil.	Baziliko lapelius suvyniokite į foliją.
Thick and sour soup.	Tiršta ir rūgšti sriuba.
Her poems have been published in a prestigious literary magazine.	Jos eilėraščiai buvo publikuoti prestižiniame literatūros žurnale.
Dark clouds gradually dissipated.	Tamsūs debesys pamažu sklaidėsi.
The wine settled on her tongue.	Vynas nusėdo ant jos liežuvio.
Complex precautions are taken in emergencies.	Neatidėliotinais atvejais imamasi sudėtingų atsargumo priemonių.
Bitcoin prices have fallen sharply.	Bitcoin kainos smarkiai nukrito.
People failed to join the workforce.	Žmonėms nepavyko prisijungti prie darbo jėgos.
Register early to study engineering at university.	Registruokitės anksti, jei norite universitete studijuoti inžineriją.
It is very important that they repair the fences.	Labai svarbu, kad jie pataisytų tvoras.
Many migratory birds have chosen to stay away from home.	Daugelis migruojančių paukščių nusprendė likti ne namuose.
What's the point?	Kokia to prasmė?
The author has published several books.	Autorius išleido keletą knygų.
He ate chocolate cake and drank tea.	Jis valgė šokoladinį pyragą ir gėrė arbatą.
This will continue the work.	Taip darbai bus tęsiami.
Far from the cities there are many small villages.	Toli nuo miestų gausu mažų kaimelių.
The cat is blind.	Katė akla.
The sun illuminates the fog.	Saulė apšviečia rūką.
The main rooms are on the top floor.	Pagrindiniai kambariai yra viršutiniame aukšte.
Dust storms often occur in this region.	Šiame regione dažnai kyla dulkių audros.
Chemical fertilizers feed the plants.	Cheminės trąšos maitina augalus.
He carefully put the tools aside.	Jis atsargiai padėjo įrankius į šalį.
She watched his progress with interest.	Ji susidomėjusi stebėjo jo pažangą.
I took some bread out of the oven.	Iš orkaitės išėmiau šiek tiek duonos.
The goal of our research is to reveal the truth.	Mūsų tyrimo tikslas – atskleisti tiesą.
Coffee has a unique bitter taste.	Kava turi unikalų kartaus skonį.
Chocolate is my favorite treat here.	Šokoladas čia yra mėgstamiausias skanėstas.
People’s demand for time often exceeds supply.	Žmonių laiko paklausa dažnai viršija pasiūlą.
I am open to suggestions.	Esu atvira pasiūlymams.
The pain is thought to have been shared by the bouncer.	Manoma, kad skausmu pasidalijo akmens atmušėjas.
A crowd of people stood in silence and watched his death.	Minia žmonių stovėjo tylėdami ir stebėjo jo mirtį.
If you could travel on time, could you?	Jei galėtum keliauti laiku, ar galėtum?
Rain clouds darkened the sky.	Lietaus debesys aptemdė dangų.
Does a man really have the right to have his own body?	Ar tikrai vyras turi teisę turėti savo kūną?
The president praised the military for its efforts.	Prezidentas gyrė kariuomenę už pastangas.
I didn’t want to ask for a salary.	Nenorėjau prašyti atlyginimo.
He whistled impatiently.	Jis nekantriai sušvilpė.
We need to work in the local community.	Turime dirbti vietos bendruomenėje.
There is almost no water in the pot.	Puode beveik nėra vandens.
The crimes committed will be severely punished.	Už padarytus nusikaltimus bus baudžiama griežtai.
I am older but not old enough to retire.	Esu vyresnis, bet nepakankamai senas, kad galėčiau išeiti į pensiją.
Google took him to the office.	„Google“ nuvežė jį į biurą.
The helicopter's load was so heavy that it stopped.	Sraigtasparnio krovinys buvo toks sunkus, kad sustojo.
The farmer plows his field.	Ūkininkas aria savo lauką.
The gambler was hiding in the woods.	„Lošėjas“ valkata slapstėsi miške.
The dining room was huge, with a few dozen tables.	Valgomasis buvo didžiulis, su keliomis dešimtimis stalų.
Several paintings remained intact.	Keli paveikslai liko nepaliesti.
Two detectives were on opposite sides of the room.	Du detektyvai buvo priešingose ​​kambario pusėse.
Use high heat to prepare thick stews.	Tirštiems troškiniams ruošti naudokite aukštą šilumą.
He was overwhelmed by a vague sense of anxiety.	Jį apėmė neaiškus nerimo jausmas.
The teenager hid in the bushes.	Paauglys slapstėsi krūmuose.
She looked in the mirror, rehearsing her role.	Ji pažvelgė į veidrodį, repetuodama savo vaidmenį.
Three congratulations to the king!	Trys sveikinimai karaliui!
He offered her a hand.	Jis pasiūlė jai ranką.
Someone is wandering outside.	Kažkas klaidžioja lauke.
Stop me if you hear that.	Sustabdykite mane, jei girdėjote tai.
He ran towards the wall.	Jis nubėgo link sienos.
The country has been ravaged by war debts.	Šalis buvo nusiaubta karo skolų.
Some people wear glasses.	Kai kurie žmonės nešioja akinius.
The zoo is closed for repairs.	Zoologijos sodas uždarytas remontui.
The lady was very pleased.	Ponia labai apsidžiaugė.
Although he could not speak, he could gesture.	Nors negalėjo kalbėti, jis galėjo gestikuliuoti.
Focus on the pleasure of the party.	Susikoncentruokite į vakarėlio malonumą.
The manager immediately took over the situation.	Vadovas nedelsdamas perėmė situaciją.
The subject under discussion is really controversial.	Nagrinėjama tema tikrai prieštaringa.
It’s fun to have friends and delicious food.	Smagu turėti draugų ir skanų maistą.
The professor warned students not to attend the party.	Profesorius perspėjo studentus nedalyvauti vakarėlyje.
I agree, the guy said.	Sutinku, pasakė vaikinas.
The animal kingdom is rich and diverse.	Gyvūnų karalystė yra turtinga ir įvairi.
The shepherd took the herd to the pasture.	Ganytojas nuvedė bandą į ganyklą.
There were riots and conflicts between the population and the police.	Kilo riaušės ir konfliktai tarp gyventojų ir policijos.
Some people laughed.	Kai kurie žmonės juokėsi.
He supplied the machine tools to the manufacturers.	Jis gamintojams tiekė stakles.
The dogs chased the cat.	Šunys vijosi katę.
It’s always been a bit, well.	Visada buvo šiek tiek, gerai.
You have to get me out of here somehow.	Tu turėsi mane kažkaip išvesti iš čia.
He was convicted of nine frauds.	Jis buvo nuteistas už devynis sukčiavimus.
He pleaded guilty to the crime.	Jis prisipažino padaręs nusikaltimą.
There are unresolved issues in this region.	Šiame regione yra neišspręstų problemų.
Small fluffy clouds hovered in the bright blue sky.	Ryškiai mėlyname danguje sklandė maži pūkuoti debesys.
Many young farmers leave their villages.	Daugelis jaunų ūkininkų palieka savo kaimus.
The hippopotamus rejoiced.	Begemotas apsidžiaugė.
So the wise old man counted three coins.	Taigi išmintinga senolė suskaičiavo tris monetas.
When they had finished, they went out.	Baigę darbus visi išėjo namo.
They began to approach the water's edge.	Jie pradėjo artėti prie vandens krašto.
She always has a low opinion of her poems.	Ji visada turi žemą nuomonę apie savo eilėraščius.
He opened his mouth to hear the sound.	Jis atidarė burną, kad išgirstų garsą.
The fortress was built to intimidate the enemy.	Tvirtovė buvo pastatyta siekiant įbauginti priešą.
Some students are good students.	Kai kurie studentai yra geri mokiniai.
The politician had strong ties to the industry.	Politikas turėjo stiprių ryšių su pramone.
Crows also flew from the clouds.	Varnėnai skraidė ir iš debesų.
Only when he drank the poison did he die.	Tik tada, kai išgėrė nuodų, jis mirė.
I scraped the bread crumbs off the tablecloth.	Nubraukiau nuo staltiesės duonos trupinius.
The ambulance arrived quickly.	Greitoji pagalba atvyko greitai.
The birds migrate south.	Paukščiai migruoja į pietus.
Many children use drugs, especially in large cities.	Daugelis vaikų vartoja narkotikus, ypač dideliuose miestuose.
His appearance was disturbed.	Jo išvaizda buvo sutrikusi.
The old man murmured in pain.	Senis sumurmėjo iš skausmo.
The disaster caused public outrage.	Nelaimė sukėlė visuomenės pasipiktinimą.
Oil, gas and mining are important issues.	Nafta, dujos ir kasyba yra svarbūs klausimai.
My teeth look rough.	Mano dantys atrodo šiurkštūs.
She cried deeply.	Ji graudžiai verkė.
The seagulls sank down, ripping off the crust.	Žuvėdros nusirito žemyn, nuplėšdamos plutą.
A dedicated device will be available soon.	Netrukus rinkoje pasirodys tam skirtas įrenginys.
The speaker claimed the company was breaking the law.	Pranešėjas tvirtino, kad įmonė pažeidžia įstatymus.
Now we add sugar to the milk.	Dabar į pieną suberiame cukrų.
A huge, empty ocean could be seen through the window.	Pro langą matėsi didžiulis, tuščias vandenynas.
Statistics do not matter.	Statistika nesvarbi.
The locals were friendly.	Vietiniai buvo draugiški.
Their main crop is coffee.	Pagrindinis jų derlius yra kava.
The locals were hospitable.	Vietiniai buvo svetingi.
They spent the whole day hunting.	Jie visą dieną praleido medžiodami.
This island is known for many things.	Ši sala žinoma dėl daugybės dalykų.
A locomotive rumbled on the rails.	Bėgiais burzgė lokomotyvas.
The moon rose higher at night.	Mėnulis naktį pakilo aukščiau.
Because it has very thick skin.	Nes turi labai storą odą.
Everyone has the right to education.	Kiekvienas turi teisę į išsilavinimą.
But over time, the war became less violent.	Tačiau laikui bėgant karas tapo mažiau smurtinis.
After the storm, the air is clear and fresh.	Po audros oras skaidrus ir gaivus.
They were always advised to put butter on top.	Jiems patardavo visada ant viršaus dėti sviesto.
He borrowed a lot from the bank.	Jis daug skolinosi iš banko.
On the other side of the lake lives a nasty wreath, a witch.	Kitoje ežero pusėje gyvena bjaurusis vainikas, ragana.
The hint is "like an animal."	Užuomina yra „kaip gyvūnas“.
True, most villagers still breathe air.	Tiesa, dauguma kaimo gyventojų vis dar kvėpuoja oru.
The patient was treated for the flu.	Pacientas buvo gydomas nuo gripo.
The dress code is valid in this room.	Šiame kambaryje galioja aprangos kodas.
Some insects produce silk for their own protection.	Kai kurie vabzdžiai gamina šilką savo apsaugai.
Set the cake mixture aside.	Paplotėlių mišinį atidėkite į šalį.
The judge raised a whistle and blown.	Teisėjas pakėlė švilpuką ir papūtė.
Most of these trips are free.	Dauguma šių kelionių yra nemokamos.
Be careful not to go too far ahead.	Būkite atsargūs, kad neitumėte per toli į priekį.
Hey, be careful!	Ei, būk atsargus!
The elephant is a symbol of power.	Dramblys yra jėgos simbolis.
The detective questioned several witnesses.	Detektyvas apklausė keletą liudininkų.
Rye rushed to the bushes.	Rukis nuskubėjo į krūmus.
Trust your instincts!	Pasitikėk savo instinktais!
He laughed at the game.	Jis nusijuokė iš žaidimo.
It is a large, powerful river.	Tai didelė, galinga upė.
They form a hybrid language.	Jie sudaro hibridinę kalbą.
She lost her temper and shouted.	Ji prarado savitvardą ir šaukė.
She was a little seduced by this offer.	Ją šis pasiūlymas šiek tiek suviliojo.
The questions have been clarified.	Klausimai buvo patikslinti.
The Communist Party dominated all political activity.	Komunistų partija dominavo visoje politinėje veikloje.
The bakery offers a variety of products, including bread.	Kepyklėlė siūlo įvairių produktų, įskaitant duoną.
The clouds were dark and rain was threatening.	Debesys buvo tamsūs, grėsė lietus.
The riots began as soon as contract negotiations broke down.	Riaušės prasidėjo vos tik nutrūkus deryboms dėl sutarties.
We should build the foundation while we are young.	Turėtume kurti pamatus, kol esame jauni.
I have noticed that many people do this exercise incorrectly.	Pastebėjau, kad daugelis žmonių šį pratimą atlieka neteisingai.
We can easily understand the human face.	Mes galime lengvai suprasti žmogaus veidą.
It’s just an old routine.	Tai tik sena rutina.
The man greeted the receptionist.	Vyriškis pasisveikino su registratūros darbuotoju.
Harold rolled down the window.	Haroldas nuriedėjo langą.
This plant thrives in the sun.	Šis augalas klesti saulėje.
He also worked as a civil servant.	Taip pat dirbo valstybės tarnautoju.
Physiologists examine fluids, mainly blood.	Fiziologai tiria skysčius, daugiausia kraują.
Creative writing is one of the few of its kind.	Kūrybinis rašymas yra vienas iš nedaugelio tokio pobūdžio.
Devotees consider the temple almost sacred	Bhaktai šventyklą laiko beveik šventa
The soft pillow looked heavenly.	Minkšta pagalvė atrodė dangiška.
Many countries have banned local trade.	Daugelis šalių uždraudė vietinę prekybą.
Do not use a new type of washing powder.	Nenaudokite naujo tipo skalbimo miltelių.
This government never takes the opportunity.	Ši vyriausybė niekada nepasinaudoja galimybe.
The thumb and finger were amputated.	Buvo amputuotas nykštys ir pirštas.
But people have speculated that she will use both of these statements.	Tačiau žmonės spėliojo, kad ji naudos abu šiuos teiginius.
All the years passed before the family visited.	Praėjo visi metai, kol šeima apsilankė.
Nearly a quarter of all food was thrown away.	Beveik ketvirtadalis viso maisto buvo išmesta.
The steel frame supports the heavy container.	Plieninis karkasas palaiko sunkų konteinerį.
He smiled, though he seemed compelled.	Jis šypsojosi, nors atrodė priverstinai.
His friend looked excited.	Jo draugas atrodė susijaudinęs.
Such comments are unacceptable.	Tokios pastabos yra nepriimtinos.
She remembers watching the sunset.	Ji prisimena, kaip žiūrėjo saulėlydį.
The family had a long and happy history.	Šeima turėjo ilgą ir laimingą istoriją.
The weapon was covered in dust.	Ginklas buvo padengtas dulkėmis.
He looked around carefully.	Jis atidžiai apsižvalgė aplinkui.
The princess asked the prince to repeat the dance.	Princesė paprašė princo pakartoti šokį.
What do you think of this book?	Ką manote apie šią knygą?
They flew down the street.	Jie lėkė gatve.
The oceans are huge.	Vandenynai yra didžiuliai.
Two wishes came true.	Du norai išsipildė.
Today’s age is the age of technology.	Šiandieninis amžius yra technologijų amžius.
The crisis has plunged the impoverished country into chaos.	Krizė nuskurdusią šalį nubloškė į chaosą.
The flowers begin to bloom in early summer.	Gėlės pradeda žydėti vasaros pradžioje.
What did you see in the park? 	Ką matei parke?
The man asked.	– paklausė vyras.
The female horse is a mare.	Patelė arklys yra kumelė.
The dog attacked the sheep.	Šuo užpuolė avį.
Space exploration is currently undergoing a revolution.	Kosmoso tyrinėjimai šiuo metu išgyvena revoliuciją.
Will you eat shoes? 	Kas valgys batus?
The young prince asked.	– paklausė jaunasis princas.
I didn’t sleep well.	Aš nemiegojau gerai.
Spring is just around the corner.	Pavasaris jau visai šalia.
The cloud moved steadily to the east.	Debesis tolygiai judėjo rytų kryptimi.
Their requests were ignored.	Jų prašymai buvo ignoruojami.
This region is known for its lamb.	Šis regionas yra žinomas dėl savo ėrienos.
Coyotes were plentiful and delicious today.	Kojotų šiandien buvo gausu ir skanių.
Her mood rose as she traveled the village.	Jos nuotaika pakilo keliaujant po kaimą.
This is optical deception.	Tai optinė apgaulė.
When heated, the milk will break.	Pakaitinus pienas sutrauks.
This image thrilled his heart.	Šis vaizdas suvirpino jo širdį.
He was punished for his dishonesty.	Jis buvo nubaustas už savo nesąžiningumą.
He was rewarded for his courage.	Jis buvo apdovanotas už savo drąsą.
This scheme is unlikely to succeed.	Ši schema greičiausiai nepavyks.
She made him confess.	Ji privertė jį prisipažinti.
I couldn’t stop yawning.	Negalėjau nustoti žiovauti.
Some people believe that language is important for cultural identity.	Kai kurie žmonės mano, kad kalba yra svarbi kultūrinei tapatybei.
The mother tried to control her emotions.	Motina bandė suvaldyti savo emocijas.
The man needed salt on the beach.	Vyrui paplūdimyje prireikė druskos.
The mayor decided to demolish the building.	Meras nusprendė pastatą nugriauti.
The ship sank with all his hands lost.	Laivas nuskendo pametęs visas rankas.
Her family owned a car dealership.	Jos šeimai priklausė automobilių prekyba.
The wood was ancient, probably ancient.	Mediena buvo senovinė, tikriausiai senovinė.
Finally, he threw the box in frustration.	Galiausiai jis nusivylęs metė dėžutę.
Take care to cross roads safely.	Pasirūpinkite saugiai kirsti kelius.
The rain took away their strength.	Lietus atėmė jų jėgas.
He was bustling with questions in his mind.	Jo galvoje knibždėte knibžda klausimų.
This road is very old.	Šis kelias labai senas.
They are great pets, feeding on small insects.	Jie yra puikūs augintiniai, minta mažais vabzdžiais.
The spirit goes up to heaven, leaving the soul.	Dvasia išplaukia į dangų, palikdama sielą.
Sailing enthusiasts are excited about the new boat.	Buriavimo entuziastai džiaugiasi nauju laivu.
High oil prices will slow growth.	Aukštos naftos kainos sulėtins augimą.
People are looking forward to football matches.	Žmonės nekantriai žiūri futbolo rungtynes.
They developed a brake system.	Jie sukūrė stabdžių sistemą.
The castle was illuminated with a dim glow.	Pilis buvo apšviesta blankiu švytėjimu.
In the summer, the trees dropped their leaves.	Vasarą medžiai numetė lapus.
London, as a city, had many mayors.	Londonas, kaip miestas, turėjo daug merų.
Your clothes are soaked.	Tavo drabužiai permirkę.
There was a terrible storm.	Atėjo siaubinga audra.
The regime carried out executions on dissidents.	Režimas įvykdė egzekucijas disidentams.
The rose blooms every year.	Rožė žydi kiekvienais metais.
He was driving down the street, glancing left and right.	Važiavo gatve, žvilgtelėdamas į kairę ir į dešinę.
Bacteria removed from the living body can grow in culture.	Pašalintos iš gyvo kūno bakterijos gali augti kultūroje.
However, climate change threatens to reverse this trend.	Tačiau klimato kaita grasina pakeisti šią tendenciją.
The treaty was signed by both presidents.	Sutartį pasirašė abu prezidentai.
A story in which events take place by magic.	Istorija, kurioje įvykiai vyksta burtų keliu.
The enemies of the regime came to power.	Į valdžią atėjo režimo priešai.
Chlorine is a highly reactive element	Chloras yra labai reaktyvus elementas
The fire was fast approaching.	Ugnis sparčiai artėjo.
Many addicts are sent to prison.	Daugelis narkomanų siunčiami į kalėjimą.
She is far from beautiful, but quite smart.	Ji toli gražu nėra graži, bet gana protinga.
Students must be eligible to enter university.	Studentai turi turėti teisę stoti į universitetą.
This year will be a difficult one for all food production.	Šie metai bus sunkūs visai maisto gamybai.
Inspect the corn kernels carefully.	Atidžiai apžiūrėkite kukurūzų branduolius.
I ate a triple portion of fish and chips.	Suvalgiau trigubą porciją žuvies ir traškučių.
Residents were proud of the new library.	Gyventojai didžiavosi nauja biblioteka.
The coffee was too dark.	Kava buvo per tamsi.
Let's meet at the bakery.	Susitikime kepyklėlėje.
It disappears for a long time.	Jis dingsta ilgam laikui.
Pour the remaining dough into a bowl.	Likusią tešlą supilkite į dubenį.
She believes that the rural population should be more active in protecting nature.	Ji mano, kad kaimo gyventojai turėtų aktyviau saugoti gamtą.
The fish jumped out of the river into the sky.	Žuvis iššoko iš upės į dangų.
Throwing the rod into the raging river, he waited.	Įmetęs meškerę į šėlstančią upę, jis laukė.
It was the only match in town.	Tai buvo vienintelės rungtynės mieste.
The island has long sandy beaches.	Saloje yra ilgi smėlio paplūdimiai.
The policeman added a gun to my head.	Policininkas pridėjo ginklą man prie galvos.
The girls drew paper dolls.	Merginos piešė popierines lėles.
A lighter shade of brown would be nicer.	Šviesesnis rudas atspalvis būtų gražiau.
The narrator likes to reflect on his childhood.	Pasakotojui patinka apmąstyti savo vaikystę.
He moved quietly, like a panther, chasing his prey.	Jis judėjo tyliai, tarsi pantera, persekiojanti savo grobį.
He warmly welcomed his friends.	Jis šiltai sutiko savo draugus.
He prescribes a course of antibiotics.	Jis paskiria antibiotikų kursą.
No man can teach orangutan skills.	Joks žmogus negali išmokyti orangutano įgūdžių.
Dogs and cats are generally healthier than dogs.	Šunys ir katės paprastai yra sveikesni nei šunys.
They must ensure that their vineyards are not damaged.	Jie turi užtikrinti, kad jų vynuogynai nebūtų pažeisti.
The sun was shining brighter than ever.	Saulė švietė kaip niekad ryškiai.
The cave was pushed into a crowded train.	Alas įstūmė į sausakimšą traukinį.
The island is famous for the beauty of its bays.	Sala garsėja savo įlankų grožiu.
There was a fire in the room.	Kambaryje kilo gaisras.
A new number has been added to the system.	Į sistemą buvo įtrauktas naujas numeris.
The most convincing would be their own experience.	Įtikinamiausia būtų jų pačių patirtis.
Varies between past and present time.	Svyruoja tarp būtojo ir esamojo laiko.
Phone lines are stuck.	Telefono linijos užstrigusios.
You shouldn’t let him escape.	Jūs neturėtumėte leisti jam pabėgti.
Biceps size is not related to strength.	Bicepso dydis nesusijęs su jėga.
I had to break the car windows.	Teko išdaužti automobilio langus.
It forms different forms.	Jis formuoja skirtingas formas.
Her schoolwork was poor.	Jos mokykliniai darbai buvo prasti.
There were trees on the street.	Gatvėje stovėjo medžiai.
Japan suffered a humiliating defeat.	Japonija patyrė žeminantį pralaimėjimą.
There are many books in the library that can be read.	Bibliotekoje yra daug knygų, kurias galima perskaityti.
Oil is a naturally occurring substance.	Nafta yra natūraliai randama medžiaga.
When she did her makeup, her hands shook.	Kai ji pasidarė makiažą, jos rankos drebėjo.
Salaries are high there.	Ten atlyginimai dideli.
The guards were ordered not to let anything in.	Sargybiniams buvo įsakyta nieko neįleisti.
This is a more expensive brand.	Tai yra brangesnis prekės ženklas.
The washing machine broke down again.	Vėl sugedo skalbimo mašina.
A new fruitful way of research.	Naujas vaisingas tyrimų kelias.
The elderly woman's face was wrinkled, but it radiated goodness.	Pagyvenusios moters veidas buvo susiraukšlėjęs, tačiau ji spinduliavo gerumu.
Literature is taught academically.	Literatūra dėstoma akademiniu būdu.
Oceanographers study the movement of ocean currents.	Okeanografai tiria vandenyno srovių judėjimą.
Moments later, the sheriff arrived.	Po kelių akimirkų atvyko šerifas.
The watch struck twelve.	Laikrodis išmušė dvylika.
Let everyone try!	Leisk visiems išbandyti!
The baby cried quietly for a long time.	Kūdikis ilgai tyliai verkė.
All that was left to eat was crisp bread and apples.	Liko valgyti traškią duoną ir obuolius.
It rained heavily at night.	Naktį smarkiai lijo.
Although the temperature dropped, it was not a problem.	Nors temperatūra nukrito, tai nebuvo problema.
He appeared black-dressed, slender, and unshaven.	Jis pasirodė juodai apsirengęs, lieknas ir nesiskutęs.
Samples are analyzed in the laboratory.	Mėginiai analizuojami laboratorijoje.
The trial was unexpectedly short.	Teisminis tyrimas buvo netikėtai trumpas.
Old people eat a lot of cheese.	Seni žmonės valgo daug sūrio.
The idols were covered with gold leaves.	Stabai buvo padengti aukso lapais.
The lawyer defended the accused in court for eight years.	Advokatas kaltinamąjį teisme gynė aštuonerius metus.
His cinnamon buns were always accompanied by a glass of milk.	Jo cinamonines bandeles visada lydėjo stiklinė pieno.
If you need help, feel free to contact me.	Jei jums reikia pagalbos, nedvejodami susisiekite su manimi.
There are a number of important monuments in the area.	Rajone yra nemažai svarbių paminklų.
The committee had to vote for each candidate.	Komitetas turėjo balsuoti už kiekvieną kandidatą.
He is getting married soon.	Jis greitai tuokiasi.
The soldier was unconscious but managed to escape.	Kareivis buvo netekęs sąmonės, bet sugebėjo pabėgti.
Eating was lost in the sound of the flash.	Valgymas buvo prarastas garsų pliūpsnio.
She often visited a local park.	Ji dažnai lankydavosi vietiniame parke.
He devoted his life to writing poetry.	Savo gyvenimą paskyrė poezijai rašyti.
One year after the ban, that number was staggering.	Praėjus vieneriems metams po draudimo, šis skaičius buvo stulbinantis.
Jumping is the easiest way to move a movement.	Šokinėti yra paprasčiausias judėjimo judėjimo būdas.
Gather your sisters in a circle around the fireplace.	Surinkite savo seseris ratu aplink židinį.
Nurses say the patient is expected to	Slaugytojos sako, kad iš paciento tikimasi
They live in a small town.	Jie gyvena mažame miestelyje.
He lives here.	Jis čia gyvena.
He said the message would return to police.	Jis pareiškė, kad žinia grįš į policiją.
Water is a symbol of ancient life.	Vanduo yra senovės gyvybės simbolis.
The dishes need to be washed.	Indus reikia išplauti.
Go to work right away.	Iš karto eik į darbą.
She rides in a wheelchair every day in prison.	Ji kasdien važinėja vežimėliu po kalėjimą.
At all costs she had to return home on time.	Bet kokia kaina ji turėjo laiku grįžti namo.
I'm not afraid to die.	Aš nebijau mirti.
Charter or public train	Užsakomasis arba viešasis traukinys
The economy is in recession.	Ekonomika pateko į nuosmukį.
Having written so many songs, his work is always popular.	Tiek daug dainų parašęs jo kūryba visada populiari.
She entered the house, closing the door behind her.	Ji įėjo į namą, uždarė už savęs duris.
He said no more.	Jis daugiau nesakė.
A resolution passed by a majority of nations.	Daugumos tautų priimta rezoliucija.
Guests arrived at their stretch in a limousine.	Svečiai atvyko savo ruožu limuzinu.
The young genius was determined to fight crime.	Jaunas genijus buvo pasiryžęs kovoti su nusikalstamumu.
This must be signed and notarized.	Tai turi būti pasirašyta ir patvirtinta notaro.
Craving for sweets was a common occurrence among tourists.	Saldumynų troškimas buvo dažnas reiškinys tarp turistų.
The wild tern is also known as the boar.	Laukinis aardvarkas taip pat žinomas kaip šernas.
Many highly educated professionals work in hotels and restaurants.	Daug aukšto išsilavinimo specialistų dirba viešbučiuose ir restoranuose.
He chose two loaves from a basket of bread.	Iš duonos krepšelio jis išsirinko du kepalus.
Her baby was born prematurely.	Jos kūdikis gimė neišnešiotas.
Public funding is being cut.	Viešasis finansavimas mažinamas.
The child spat on the floor.	Vaikas spjovė ant grindų.
They were overwhelmed with incredible sadness.	Juos apėmė neįtikėtinas liūdesys.
This is the last train to the city.	Tai paskutinis traukinys į miestą.
He woke up from a difficult sleep.	Jis pabudo iš nelengvo miego.
The earthquake did a lot of damage.	Žemės drebėjimas padarė daug žalos.
It must be very thick.	Jis turi būti labai storas.
Young people want to learn, not do it.	Jaunuoliai nori mokytis, o ne daryti.
Just find the three items you like.	Tiesiog suraskite tris jums patinkančius elementus.
Catch a quiet moment before it slips.	Pagauk ramią akimirką, kol ji nepraslys.
The spiral galaxy caused a whirlwind of excitement.	Spiralinė galaktika sukėlė jaudulio sūkurį.
Whisk a hot dish instantly.	Išplakite karštą patiekalą akimirksniu.
What rivers flow through it?	Kokios upės teka per ją?
Farmers started to grow, they were replaced by machines.	Ūkininkai pradėjo augti, juos pakeitė mašinos.
She looked away in her eyes.	Jos akyse žvelgė toli.
There are very few people living in this land.	Šiame krašte gyvena labai mažai žmonių.
He dropped the book on the floor.	Jis numetė knygą ant grindų.
Soldiers began patrolling the city streets.	Kariai pradėjo patruliuoti miesto gatvėmis.
Pulping destroys valuable fibers.	Plaušinimas sunaikina vertingus pluoštus.
If in doubt, say nothing.	Jei abejoji, nieko nesakyk.
This island is the birthplace of marmalade.	Ši sala yra marmelado gimtinė.
The wedding date has been set.	Vestuvių data buvo nustatyta.
The priest blessed the babies.	Kunigas palaimino kūdikius.
Over the years, their friendship grew stronger.	Bėgant metams jų draugystė stiprėjo.
The period of heavy rain was followed by drought.	Po gausaus lietaus periodo sekė sausra.
Fashion dictates what is acceptable.	Mada diktuoja, kas yra priimtina.
The voices of the speakers were annoying and stormy.	Kalbėtojų balsai buvo erzinantys ir audringi.
The children prepared breakfast.	Vaikai ruošė pusryčius.
The city has a population of more than one million.	Mieste gyvena daugiau nei vienas milijonas gyventojų.
The reason for this difference will be clear soon	Tokio skirtumo priežastis paaiškės netrukus
The happy couple stood by the pond.	Laiminga pora stovėjo prie tvenkinio.
A small number of trees were burned during the fire.	Gaisro metu apdegė nedidelis skaičius medžių.
Part of his body was broken.	Dalis jo kūno buvo sudaužyta.
These two rivers converge here.	Šios dvi upės čia susilieja.
That plant doesn't belong here.	Tas augalas čia nepriklauso.
It is not advisable to practice in a nearby park.	Nepatartina praktikuoti šalia esančiame parke.
The turtle is not racing with the hare.	Vėžlys nelenktyniauja su kiškiu.
He had left his glasses on the bedside table.	Jis buvo palikęs akinius ant naktinio staliuko.
Your mania will eventually lead you to madness.	Jūsų manija galiausiai nuves jus į beprotybę.
The windshield is full of cracks.	Priekinis stiklas pilnas įtrūkimų.
Bucket of fresh milk.	Kibiras šviežio pieno.
That would never have happened in the real world.	To niekada nebūtų nutikę realiame pasaulyje.
The smell of jasmine filled the room.	Jazminų kvapas užpildė kambarį.
Fewer wolves have been observed recently.	Pastaruoju metu pastebėta mažiau vilkų.
What is the city like here?	Koks čia miestas?
She promised to return home soon.	Ji pažadėjo greitai grįžti namo.
In individual cultures, the word often means different things.	Atskirose kultūrose šis žodis dažnai reiškia skirtingus dalykus.
The movement was noticed only by the most vigorous villagers.	Judėjimą pastebėjo tik patys akyliausi kaimo gyventojai.
I am unemployed.	Aš esu bedarbis.
The brick building is overshadowed by a beautiful willow.	Mūrinį pastatą užgožia gražus gluosnis.
Every resident sent a petition to the king.	Kiekvienas gyventojas siuntė peticiją karaliui.
The gang agreed to give up.	Gauja sutiko pasiduoti.
The former king was exiled and forgotten.	Buvęs karalius buvo ištremtas ir užmirštas.
She offered to buy local real estate.	Ji pasiūlė įsigyti vietos nekilnojamąjį turtą.
Most picture books have suitable drawings with captions.	Daugumoje paveikslėlių knygų yra tinkami brėžiniai su antraštėmis.
As a result, some people were angry.	Dėl to kai kurie žmonės supyko.
The unique biological properties of humanity set us apart.	Unikalios žmonijos biologinės savybės išskiria mus.
So, first of all, you need to cook the mixed soup.	Taigi, pirmiausia, reikia išvirti sumaišytą sriubą.
Older people are expected to have power for life.	Tikimasi, kad vyresni žmonės visą gyvenimą turės galią.
The kidnappers killed the diplomat.	Pagrobėjai diplomatą nužudė.
Travelers were amazed.	Keliautojai buvo nustebinti.
A system of weights and measures has been developed.	Sukurta svorių ir matų sistema.
For the sake of argument, suppose this is true.	Dėl argumentų, tarkime, kad tai tiesa.
He ran as fast as he could.	Jis bėgo taip greitai, kaip galėjo.
She is known for her independent spirit.	Ji žinoma dėl savo nepriklausomos dvasios.
He hit her brutally.	Jis ją žiauriai smogė.
Every family has its own shelter.	Kiekviena šeima turi savo prieglaudą.
His dream was to travel into space.	Jo svajonė buvo keliauti į kosmosą.
The street pads crackled underfoot.	Gatvės trinkelės traškėjo po kojomis.
Naturally, friendships change over time.	Natūralu, kad draugystė laikui bėgant keičiasi.
The palace was luxuriously decorated with gold leaves.	Rūmai buvo prabangiai papuošti aukso lapais.
Old and rusty tools hang on the walls.	Ant sienų kabo seni ir surūdiję įrankiai.
The baby seemed to enjoy the ride.	Atrodė, kad kūdikiui patiko šis pasivažinėjimas.
She shrugged.	Ji gūžtelėjo pečiais.
Politicians and journalists made fun of it.	Politikai ir žurnalistai apsijuokė.
As she scrubbed the crumbs from her lips, he smiled.	Kai ji braukė nuo lūpų trupinius, jis nusišypsojo.
The glasses were dusty.	Akiniai buvo apdulkėję.
A new era of healthcare seemed to dawn.	Atrodė, kad išaušo nauja sveikatos priežiūros era.
The weather was cool and the night without the moon.	Oras buvo vėsus, o naktis be mėnulio.
Lots of people came to see the show.	Daug žmonių atėjo pažiūrėti pasirodymo.
The most serious obstacle is related to taxes.	Rimčiausias kliūtis yra susijęs su mokesčiais.
He spent five days in prison.	Penkias dienas praleido kalėjime.
She planted a rose on the grave.	Ji pasodino rožę ant kapo.
The soil is fertile and perfect for growing corn.	Dirva derlinga ir puikiai tinka kukurūzų auginimui.
The following year they broke up.	Kitais metais jie išsiskyrė.
People need to respect the environment.	Žmonės turi gerbti aplinką.
At some point, the sapper must create a diversion.	Tam tikru momentu sapierius turi sukurti nukreipimą.
Technocrats encouraged him to keep his views a secret.	Technokratai skatino jį laikyti paslaptyje savo pažiūras.
Nicholas trained intensively for a year.	Nikolajus intensyviai treniravosi metus.
The best defense is a resolute attack.	Geriausia gynyba yra ryžtingas puolimas.
The area, although rural, has several large towns and cities.	Vietovė, nors ir kaimo, turi keletą didelių miestų ir miestų.
She searched for the right words.	Ji ieškojo tinkamų žodžių.
One morning she left and did not return.	Vieną rytą ji išėjo ir nebegrįžo.
Love has a monopoly on happiness.	Meilė turi laimės monopolį.
Research and development are very important.	Tyrimai ir plėtra yra labai svarbūs.
The village is five miles from the city.	Kaimas yra penkių mylių atstumu nuo miesto.
The prince became a lonely dog.	Princas tapo vienišu šunimi.
He often went to work.	Jis dažnai važiuodavo darbo reikalais.
The poem speaks to me.	Eilėraštis kalba su manimi.
A volcano erupted yesterday.	Vakar išsiveržė ugnikalnis.
When the eggs have cooled, remove them from the pan.	Kai kiaušiniai atvės, išimkite juos iš keptuvės.
Many residents fear that their way of life is disappearing.	Daugelis gyventojų baiminasi, kad jų gyvenimo būdas nyksta.
He spent the whole day in the hospital.	Visą dieną jis praleido ligoninėje.
The man raised his hand and pulled back the curtain.	Iškėlęs ranką vyras atitraukė užuolaidą.
It was the largest building built in the city.	Tai buvo didžiausias mieste pastatytas pastatas.
The town is nearby.	Netoliese yra miestelis.
Clouds condensing water vapor form precipitation.	Vandens garus kondensuojantys debesys sudaro kritulius.
Iron ore is a valuable commodity.	Geležies rūda yra vertinga prekė.
There were no interruptions so the student could concentrate.	Nebuvo jokių trukdžių, todėl mokinys galėjo susikaupti.
Use a little detergent when washing.	Skalbdami naudokite šiek tiek ploviklio.
Grab it, he said.	Susigriebk, pasakė jis.
The oncoming car flew away to avoid it.	Priešais atvažiuojantis automobilis nulėkė jo išvengti.
You should read this book.	Turėtumėte perskaityti šią knygą.
Some efforts have not been entirely successful.	Kai kurios pastangos nebuvo visiškai sėkmingos.
I started coughing.	Pradėjau kosėti.
Your browser history is high on abandoned websites.	Naršyklės istorijoje gausu apleistų svetainių.
The water level in this underground basement is falling menacingly.	Vandens lygis šiame požeminiame rūsyje grėsmingai krenta.
The servants went out before him.	Tarnai išėjo priešais jį.
They then argued fiercely for weeks.	Vėliau jie aršiai ginčijosi kelias savaites.
They brought in nearly a dozen goats.	Jie atvežė beveik tuziną ožkų.
We should have a balanced breakfast every day.	Kiekvieną dieną turėtume valgyti subalansuotus pusryčius.
The locals were angered by the news.	Vietos gyventojus ši žinia supykdė.
The squeaking sounds scared her.	Girgždantys garsai ją išgąsdino.
She looked away in shame.	Ji sugėdinta nusuko žvilgsnį.
He defended his rights.	Jis gynė savo teises.
The windows were covered with cobwebs.	Langų stiklai buvo padengti voratinkliais.
You can leave now if you feel the need.	Galite išeiti dabar, jei jaučiate poreikį.
We should thank our happy stars.	Turėtume padėkoti mūsų laimingoms žvaigždėms.
While many oppose it, others agree.	Nors daugelis tam prieštarauja, kiti tam pritaria.
It cost them an arm and a leg.	Jiems tai kainavo ranką ir koją.
The rice is cooked until it softens.	Ryžiai verdami, kol suminkštėja.
Miners sometimes suffer from silicosis.	Kalnakasiai kartais kenčia nuo silikozės.
It was clear that she was not part of the group.	Buvo aišku, kad ji nebuvo grupės dalis.
After his death, all evidence of his existence was removed.	Po jo mirties visi jo egzistavimo įrodymai buvo panaikinti.
The price of land is higher in this region.	Šiame regione žemės kaina yra didesnė.
Students are most likely to succeed.	Labiausiai tikėtina, kad mokiniams pasiseks.
The traveler was impressed by the sounds.	Keliautojas buvo sužavėtas garsų.
The sun had set.	Saulė nusileido.
The investigator found that the documents were missing.	Tyrėjas nustatė, kad trūksta dokumentų.
Cavalry is coming during the crisis.	Krizės metu atvyksta kavalerija.
The mountain ranges stretch north and south.	Kalnų grandinės driekiasi į šiaurę ir pietus.
Her gaze wandered to the neighbor's house.	Jos žvilgsnis nukrypo į kaimyno namą.
You are expected to find many interesting things among the exhibits.	Tikimasi, kad tarp eksponatų rasite daug įdomių dalykų.
The mysterious cult had no information on its website.	Paslaptingasis kultas savo svetainėje informacijos neturėjo.
This telescope allows you to see distant supernovae.	Šis teleskopas leidžia pamatyti tolimas supernovas.
The order was drafted by a hasty commission.	Įsakymą parengė paskubomis sudaryta komisija.
He ate a hearty breakfast.	Jis valgė sočius pusryčius.
Astronomers study galaxies and their components.	Astronomai tyrinėja galaktikas ir jų komponentus.
That servant is ruthless.	Tas tarnautojas negailestingas.
The convict was wounded in the prison uprising.	Kalėjimo sukilime nuteistasis buvo sužeistas.
Trees and branches are turned over during a thunderstorm.	Per perkūniją išverčiami medžiai ir šakos.
A walk in the moonlight by the sea.	Pasivaikščiojimas mėnulio šviesoje prie jūros.
To avoid the law, the politician ran into hiding.	Norėdamas išvengti įstatymų, politikas bėgo slėptis.
Many children have to work in this region.	Daugelis vaikų šiame regione turi dirbti.
Her mistakes cost us a match.	Jos klaidos mums kainavo rungtynes.
The match started at eight o'clock.	Rungtynės prasidėjo aštuntą valandą.
Siegfried visited her parents during her birthday.	Siegfriedas aplankė jos tėvus per jos gimtadienį.
Hey, look where you're going.	Ei, žiūrėk, kur eini.
He thinks the storyline was invented.	Jis mano, kad siužetas buvo sugalvotas.
She strives to help keep the world green.	Ji stengiasi padėti išlaikyti pasaulį žalią.
This school used to be a preparatory school for boys.	Ši mokykla anksčiau buvo berniukų parengiamoji mokykla.
The cathedral was the first large building built by his father.	Katedra buvo pirmasis didelis pastatas, kurį pastatė jo tėvas.
Mutations are common.	Mutacijos yra dažnos.
We sat in silence, saying nothing.	Sėdėjome tylėdami, nieko nesakydami.
One of the best examples of architecture in the country.	Vienas geriausių architektūros pavyzdžių šalyje.
Each group of four dwarfs went their own way.	Kiekviena keturių nykštukų grupė nuėjo savo keliu.
London libraries are popular with book lovers.	Londono bibliotekos yra populiarios tarp knygų mylėtojų.
She hosted a party for her friends over the weekend.	Savaitgalį ji surengė vakarėlį savo draugams.
Don't waste food!	Nešvaistykite maisto!
Many species have become extinct.	Daugelis rūšių išnyko.
He looked at the view of the sky.	Jis pažvelgė į dangaus vaizdą.
Some experts believe global warming is a hoax.	Kai kurie ekspertai mano, kad visuotinis atšilimas yra apgaulė.
The book was the best seller.	Knyga buvo perkamiausia.
Wine, like all alcoholic beverages, contains alcohol.	Vyne, kaip ir visuose alkoholiniuose gėrimuose, yra alkoholio.
This pizza is delicious.	Ši pica skani.
Move up or out.	Judėti aukštyn arba išeiti.
That machine belongs to my father.	Ta mašina priklauso mano tėvui.
Three dead people are scattered on the sidewalk.	Trys žuvę žmonės guli išsibarstę ant šaligatvio.
Bought a packet of chewing gum.	Nupirko pakelį kramtomosios gumos.
Correction of economic imbalances.	Ekonominio disbalanso ištaisymas.
Take this medicine three times a day.	Vartokite šį vaistą tris kartus per dieną.
Some hotels offer guests laundry services.	Kai kurie viešbučiai siūlo svečiams skalbimo paslaugas.
His gaze wandered across the room.	Jo žvilgsnis nukrypo per kambarį.
The urgent meeting was a disaster.	Skubus susitikimas buvo nelaimė.
The night was hot and stuffy.	Naktis buvo karšta ir tvanki.
The number of hungry people has increased over the years.	Bėgant metams badaujančių žmonių daugėjo.
But others must be equally angry.	Tačiau kiti turi būti vienodai pikti.
He was crowned emperor at the age of fifteen.	Imperatoriumi jis buvo karūnuotas būdamas penkiolikos metų.
I want to take credit for everything he says.	Noriu prisiimti nuopelnus už viską, ką jis sako.
They said they have all the information.	Jie sakė, kad turi visą informaciją.
The farmer showed his production to visitors.	Ūkininkas lankytojams aprodė savo produkciją.
After exploring the surroundings, he returned to the village.	Apžiūrėjęs apylinkes, jis grįžo į kaimą.
Many people played instruments, accompanying the dance.	Daugelis žmonių grojo instrumentais, akompanuodami šokį.
This means you will eat two kilograms less food each week.	Tai reiškia, kad kiekvieną savaitę suvalgysite dviem kilogramais mažiau maisto.
Few people live there.	Ten gyvena nedaug žmonių.
This is a serious violation of human rights.	Tai rimtas žmogaus teisių pažeidimas.
She cooked sweetened apples.	Ji virė saldintus obuolius.
The cost of living here is low.	Pragyvenimo kaina čia nedidelė.
He was right.	Jis buvo teisus.
The comedian relentlessly annoyed his audience.	Humoristas negailestingai erzino savo publiką.
He demanded an apology from the company’s president.	Jis pareikalavo bendrovės prezidento atsiprašymo.
Many young people start using drugs as they get older.	Daugelis jaunų žmonių senstant pradeda vartoti narkotikus.
The elephant made a huge mistake.	Dramblys padarė didžiulį klaidą.
The museum provides a good overview of the local history.	Muziejus suteikia gerą vietos istorijos apžvalgą.
The milk soured and left an unpleasant aftertaste.	Pienas surūgo ir paliko nemalonų poskonį.
The snow lay deep.	Sniegas gulėjo giliai.
They felt adrenaline flowing through their veins.	Jie pajuto, kaip jų venomis plūstelėjo adrenalinas.
James studied the language at university.	Jamesas studijavo kalbą universitete.
The milk soured overnight.	Pienas per naktį parūgštėjo.
A large crowd gathered.	Susirinko didelė minia.
Theo is young and energetic.	Theo jaunas ir energingas.
The shores of the lake are lined with pastel facades.	Ežero pakrantės išklotos pasteliniais fasadais.
Their expressions could best be described as 'stunned'.	Jų išraiškas geriausiai būtų galima apibūdinti kaip „stulbintą“.
Your mother is mad at me again.	Tavo mama vėl ant manęs pyksta.
Meanwhile, many traditional industries are facing closures.	Tuo tarpu daugelis tradicinių pramonės šakų susiduria su uždarymu.
It’s hard to get people interested.	Sunku sudominti žmones.
It was dark and silent in the woods.	Miškuose buvo tamsu ir tylu.
The factory produces cardboard and packaging materials.	Gamykla gamina kartoną ir pakavimo medžiagas.
I find it hard to understand.	Man sunku ją suprasti.
Open the book and you will be able to read it.	Atsiversk knygą ir galėsi skaityti.
Two days later, she still hadn’t heard.	Po dviejų dienų ji vis dar negirdėjo.
The economy, along with corruption, is holding back growth.	Ekonomika kartu su korupcija stabdo augimą.
Wipe the floor thoroughly.	Kruopščiai iššluokite grindis.
The workplace is safe.	Darbo vieta saugi.
That tower now serves as a museum.	Tas bokštas dabar tarnauja kaip muziejus.
Australia faces an uncertain financial future.	Australija susiduria su neaiškia finansine ateitimi.
The policeman laughed.	Policininkas nusijuokė.
The winds are changing again.	Vėjai vėl keičiasi.
We elected a fanatical populist president.	Išrinkome fanatišką populistą prezidentą.
His mission was hampered by the presence of other rivals.	Jo misiją apsunkino kitų varžovų buvimas.
We discussed mythology in the museum.	Muziejuje diskutavome apie mitologiją.
The judges rated each opponent according to their performance.	Teisėjai įvertino kiekvieną varžovą pagal pasirodymą.
You should keep the butter in the refrigerator.	Sviestą turėtumėte laikyti šaldytuve.
This idea took hold in my mind.	Ši idėja mano galvoje įsigalėjo.
It seems out of fashion anymore.	Atrodo, nebėra mados.
She was tired but happy.	Ji buvo pavargusi, bet laiminga.
Technological advances have facilitated this process.	Technologijų pažanga palengvino šį procesą.
Calculated using historical data only.	Apskaičiuota naudojant tik istorinius duomenis.
Few ships sail in these unprotected waters.	Nedaug laivų plaukioja šiais neapsaugotais vandenimis.
The wind pleasantly cooled her skin.	Vėjas maloniai vėsino jos odą.
Their matchmaking was quite formal.	Jų piršlybos buvo gana formalios.
The government has banned the use of drugs.	Vyriausybė uždraudė vartoti narkotikus.
Why do we have to put up with his selfishness?	Kodėl turime taikstytis su jo egoizmu?
The grandmother cleared her throat.	Senutė išsivalė gerklę.
What year this year?	Kokie metai šiemet?
Fortunately, the town was warned about the typhoon.	Laimei, miestelis buvo įspėtas apie taifūną.
You can eat anything in good company.	Geroje kompanijoje galite valgyti bet ką.
I suggest you go now.	Siūlau eiti dabar.
So the wise old woman counted	Taigi išmintinga senutė suskaičiavo
What she said provoked him.	Tai, ką ji pasakė, jį išprovokavo.
The teapot is cracked.	Arbatinukas įskilęs.
The workers carried heavy stones up the hill.	Darbininkai į kalną nešė sunkias akmenis.
The crowd rushed excitedly.	Minia veržėsi susijaudinusi.
Why are you taking so many photos?	Kodėl tu darai tiek daug nuotraukų?
The canal was built by local peasants.	Kanalą pastatė vietiniai valstiečiai.
This model significantly improves performance.	Šis modelis žymiai pagerina našumą.
Production then increased.	Vėliau gamyba išaugo.
See how tall that tree is!	Pažiūrėk, koks aukštas tas medis!
A rabbit crept through the ground.	Per žemę įsirėžė triušis.
Yes, that statue was intended as an ironic commentary.	Taip, ta statula buvo skirta kaip ironiškas komentaras.
Winning the pennant is his main goal this year.	Iškovoti vimpelą yra pagrindinis jo šių metų tikslas.
The fountain spilled into the air.	Fontanas išsiliejo į orą.
The children laughed happily as they watched the result.	Vaikai linksmai juokėsi stebėdami rezultatą.
People in our society depend on each other.	Žmonės mūsų visuomenėje priklauso vieni nuo kitų.
These settlers first came to this country centuries ago.	Šie naujakuriai pirmą kartą atvyko į šią šalį prieš šimtmečius.
He spoke loudly and angrily.	Jis kalbėjo garsiai ir piktai.
On another attempt, he tries again.	Kitu bandymu jis bando dar kartą.
The cemetery is well maintained.	Kapinės gerai prižiūrimos.
I can cure ailments related to stones and gums.	Galiu išgydyti negalavimus, susijusius su akmenimis ir dantenomis.
Authorities believe these people are criminals.	Valdžia mano, kad šie žmonės yra nusikaltėliai.
The solar system is large.	Saulės sistema yra didelė.
Racism was also a widespread problem.	Rasizmas taip pat buvo plačiai paplitusi problema.
Do your part to protect our planet.	Atlikite savo vaidmenį, kad apsaugotumėte mūsų planetą.
Not all species are saved in this list.	Šiame sąraše išsaugotos ne visos rūšys.
The caretaker head of government said new laws were needed.	Laikinai einantis vyriausybės vadovas sakė, kad reikia naujų įstatymų.
The tension kept rising as the minutes slid.	Įtampa nuolat augo, kai minutės slinko.
Children often need counseling to help them cope with divorce.	Vaikams dažnai reikia konsultacijos, kuri padėtų jiems susidoroti su skyrybomis.
In the caves below, they heard music.	Apačioje urvuose jie išgirdo muziką.
A big man with a neatly trimmed beard.	Stambus vyras tvarkingai kirpta barzda.
A crowd of people gathered.	Susirinko minia žmonių.
Time for intensive testing.	Intensyvaus tikrinimo metas.
One afternoon she fell off a tree.	Vieną popietę ji nukrito nuo medžio.
All the performers were well-known artists.	Visi atlikėjai buvo žinomi menininkai.
They hunted fish in the river.	Jie medžiojo žuvis upėje.
Politicians need to address the situation.	Politikai turi spręsti situaciją.
The boy is guarding the seals.	Berniukas saugo ruonius.
Keep up the good work!	Tęsk gerą darbą!
The weed killer was spread on the lawn.	Piktžolių naikintojas buvo užteptas ant vejos.
The baby was fed warm, sweet milk.	Kūdikis buvo maitinamas šiltu, saldžiu pienu.
This harvest has received critical acclaim.	Šis derlius sulaukė kritikų pagyrų.
The pipe went through the trench.	Vamzdis ėjo per tranšėją.
Angry parents confronted the principal.	Įtūžę tėvai susidūrė su direktoriumi.
What a strange animal!	Koks keistas gyvūnas!
Natural ecosystems must be protected.	Natūralios ekosistemos turi būti saugomos.
It protects you from the burning sun.	Jis apsaugo jus nuo degančios saulės.
The legislative session ended stormily.	Įstatymų leidybos sesija baigėsi audringai.
He opened the passenger door.	Jis atidarė keleivio dureles.
England was ruled by a feudal lord.	Angliją valdė feodalas.
Unfortunately, the deportations begin today.	Deja, šiandien prasideda trėmimai.
The picture is hung in the kitchen.	Paveikslas pakabintas virtuvėje.
Everyone, then you.	Visi, tada tu.
Police failed to catch the thief.	Policijai nepavyko sugauti vagies.
Garbage is filling up.	Šiukšlės prisipildo.
There are too many cars on the road.	Kelyje yra per daug automobilių.
The emperor disregarded the nobility.	Imperatorius nepaisė bajoro.
What a great building!	Koks šaunus pastatas!
What prompted you to do this?	Kas paskatino jus tai padaryti?
The city walls have been restored.	Atkurtos miesto sienos.
There was chaos in the court.	Teisme kilo chaosas.
This measure will increase resilience.	Ši priemonė padidins atsparumą.
The ship mysteriously swam through the murky waters.	Laivas paslaptingai perplaukė drumstus vandenis.
He sexually abused a colleague two years ago.	Prieš dvejus metus jis seksualiai prievartavo kolegą.
What a good day.	Kokia gera diena.
And it rains again.	Ir vėl lyja.
It was refreshing to bathe in the river.	Buvo gaiva išsimaudyti upėje.
Dogs tend to travel in flocks.	Šunys linkę keliauti būriais.
He threw the ball to the dog.	Jis metė kamuolį šuniui.
People who exercise regularly often look healthier.	Reguliariai sportuojantys žmonės dažnai atrodo sveikesni.
The outlook is expected to improve this year.	Šiais metais perspektyvos turėtų pagerėti.
Construction crews should listen carefully to the advice received.	Statybos brigados turėtų atidžiai klausytis gautų patarimų.
She was getting excited.	Ji vis labiau jaudinosi.
It has repealed many laws.	Ji panaikino daugybę įstatymų.
In two days, sell your harvest at the market.	Po dviejų dienų parduokite savo derlių turguje.
The walls were decorated with strange carvings.	Sienos buvo papuoštos keistais raižiniais.
We invite you to participate in this project.	Kviečiame dalyvauti šiame projekte.
The temperature was mild yesterday morning.	Vakar ryte temperatūra buvo švelni.
Comb your hair again.	Dar kartą šukuokite plaukus.
Small room and small table.	Mažas kambarys ir mažas stalas.
Studies have shown that this endangered species is threatened with extinction.	Tyrimai parodė, kad šios nykstančios rūšies gresia išnykimas.
Everyone has the right to education.	Kiekvienas turi teisę į išsilavinimą.
Researchers have discovered a link between cancer and a genetic mutation.	Mokslininkai atrado ryšį tarp vėžio ir genetinės mutacijos.
John's cousin is a meerkat.	Jono pusbrolis – surikatas.
Repetitive nightmares make us feel nervous and focused.	Pasikartojantys košmarai verčia mus jaustis nervingi ir susikaupti.
Exercise your heart, lungs and muscles regularly.	Reguliariai mankštinkite širdį, plaučius ir raumenis.
This ancient temple was dedicated to a deity.	Ši senovės šventykla buvo skirta dievybei.
Many refugees come here.	Čia atvyksta daugybė pabėgėlių.
There was a knock on the door.	Pasigirdo beldimas į duris.
She tightened her mother's skirt.	Ji užsitempė mamos sijoną.
The study confirms that he was a good leader.	Tyrimas patvirtina, kad jis buvo geras vadovas.
Cotton is mainly used to make fabrics.	Medvilnė daugiausia naudojama audiniams gaminti.
This old man can't read.	Šis senukas nemoka skaityti.
The accents of the newcomers were thick.	Naujokų akcentai buvo stori.
An earthquake occurred at the epicenter of the quake.	Drebėjimo epicentre įvyko žemės drebėjimas.
We need to rewrite the text.	Turime perrašyti tekstą.
The baby was left by the parents before birth.	Kūdikį prieš gimimą paliko tėvai.
The activity returns to normal operation.	Veikla grįžta į normalią veiklą.
You have a right to know.	Jūs turite teisę žinoti.
The sentence sounds like a question.	Sakinys skamba kaip klausimas.
Modern technology allows a business to thrive.	Šiuolaikinės technologijos leidžia verslui klestėti.
This battle was a turning point in the war.	Šis mūšis buvo lūžis kare.
Obviously, that didn’t make sense.	Akivaizdu, kad tai neturėjo prasmės.
The government thinks the money is her.	Valdžia mano, kad pinigai yra jos.
These beaches were famous for visitors.	Šie paplūdimiai buvo garsūs lankytojų.
Thirty minutes passed before the message appeared.	Praėjo trisdešimt minučių, kol pasirodė žinia.
New technologies have helped solve the problem.	Naujos technologijos padėjo išspręsti problemą.
The elevator did not work.	Liftas neveikė.
Let's go shopping.	Eikime apsipirkti.
An open fridge means nothing.	Atviras šaldytuvas nieko nereiškia.
This is a list of things you can do.	Tai sąrašas dalykų, kuriuos galite padaryti.
He was found not guilty of all charges.	Jis buvo pripažintas nekaltu dėl visų kaltinimų.
We will know the truth soon.	Greitai sužinosime tiesą.
Sweetener, brown	Saldiklis, rudos spalvos
Make sure the stew has a thick crust.	Įsitikinkite, kad troškinys turi storą plutą.
The plant produces thousands of tons of steel per month.	Gamykla per mėnesį pagamina tūkstančius tonų plieno.
Demonstrators block trains.	Demonstrantai blokuoja traukinius.
We bought fresh flowers.	Nupirkome šviežių gėlių.
The cat was squinted, silent.	Katė buvo susikūpusi, tyli.
Be careful when working with dangerous machines.	Būkite atsargūs dirbdami su pavojingomis mašinomis.
The ship was moving slowly across the lake.	Laivas lėtai judėjo per ežerą.
Can you express the decimal value of this fraction?	Ar galite išreikšti šios trupmenos dešimtainę reikšmę?
He slowly chewed food.	Jis lėtai kramtė maistą.
This is the fourth time this has happened.	Tai vyksta jau ketvirtą kartą.
A young entrepreneur tells investors about his business plan.	Jaunas verslininkas investuotojams pasakoja apie savo verslo planą.
Parliament passed the bill.	Parlamentas priėmė įstatymo projektą.
Gameli cried.	Gameli verkė.
The chemistry lesson was interesting.	Chemijos pamoka buvo įdomi.
Relations between these countries remain tense.	Santykiai tarp šių šalių išlieka įtempti.
The explosion leveled the entire quarter.	Sprogimas išlygino visą kvartalą.
The sun was setting over the desert	Virš dykumos leidžiasi saulė buvo
Recycling is the right solution for pollution.	Tinkamas taršos sprendimas yra perdirbimas.
The harvest was disappointing due to the lack of rain.	Derlius nuvylė dėl lietaus trūkumo.
Each city had its own power.	Kiekvienas miestas turėjo savo valdžią.
It was a stormy winter day.	Buvo audringa žiemos diena.
As a child, she learned to swim.	Vaikystėje ji išmoko plaukti.
After checking the gauge, the fuel level was found to be low.	Patikrinus matuoklį, buvo nustatyta, kad degalų kiekis yra mažas.
The roots of the plant are underground.	Augalo šaknys yra po žeme.
Try to earn a living, not a livelihood.	Stenkitės užsidirbti pragyvenimui, o ne pragyvenimui.
Some jobs will probably disappear completely.	Kai kurios darbo vietos tikriausiai išnyks visiškai.
Evidence shows that nutrition affects our mental health.	Įrodymai rodo, kad mityba veikia mūsų psichinę sveikatą.
In most maps, the continent is very underrepresented.	Daugumoje žemėlapių žemynas yra labai nepakankamai pavaizduotas.
The forester's hut stands empty.	Miškininko trobelė stovi tuščia.
Available a la carte.	Yra a la carte.
This is the right time to start.	Tai tinkamas laikas pradėti.
Remember, it’s always better to say what you think.	Atminkite, kad visada geriau pasakyti tai, ką galvojate.
The curtain only partially hides the scope.	Užuolaida tik iš dalies paslepia veikimo sritį.
Children need to attend school every day.	Vaikai turi lankyti mokyklą kiekvieną dieną.
It took a few hours.	Tai užtruko kelias valandas.
The young man worked long and hard with his invention.	Jaunuolis ilgai ir sunkiai dirbo su savo išradimu.
Severe pain pierced her chest.	Stiprus skausmas persmelkė jos krūtinę.
Elephants are gentle and obedient.	Drambliai yra švelnūs ir paklusnūs.
Soldiers patrol the border.	Kareiviai patruliuoja pasienyje.
There was a heavy silence in the air.	Ore tvyrojo sunki tyla.
Some words are hard to say.	Kai kuriuos žodžius sunku ištarti.
They walked towards the very edge of the cliff.	Jie ėjo link paties uolos krašto.
He stared blankly at the wall in front of him.	Jis tuščiu žvilgsniu žiūrėjo į sieną priešais save.
Can you lend me money?	Ar galite man paskolinti pinigų?
He thoroughly tested the liquid before use.	Prieš naudojimą jis atidžiai išbandė skystį.
His hat was still on his knees.	Jo skrybėlė vis dar buvo ant kelių.
Walk, don't run.	Vaikščiok, nebėk.
The thermostat regulates the room temperature.	Termostatas reguliuoja patalpų temperatūrą.
People can leave this city after the next election.	Žmonės gali palikti šį miestą po kitų rinkimų.
You need to stop taking the drug.	Reikia nustoti vartoti narkotikus.
Democracy is free from government interference.	Demokratija yra laisva nuo vyriausybės kišimosi.
She sold vegetables from her garden.	Ji pardavinėjo daržoves iš savo sodo.
The plane turned slightly to the left.	Lėktuvas šiek tiek pasuko į kairę.
A gentle breeze shook his hair.	Švelnus vėjelis supurtė jo plaukus.
One farmer called the rain a gift from the gods.	Vienas ūkininkas lietų pavadino dievų dovana.
The country needed a stable government.	Šaliai reikėjo stabilios vyriausybės.
The glacier is shrinking.	Ledynas traukiasi.
She walked to the beach towards the village.	Ji ėjo paplūdimiu link kaimo.
The temperature dropped during the ice age.	Ledynmečio metu temperatūra sumažėjo.
Many of the defendants were released after losing their appeals.	Daugelis kaltinamųjų buvo paleisti, kai pralaimėjo apeliacinius skundus.
The movement of liquids and gases is called hydraulics.	Skysčių ir dujų judėjimas vadinamas hidraulika.
The flood caused great damage.	Potvynis padarė didelę žalą.
It has an unforgiving memory.	Ji turi nenumaldomą atmintį.
Due to the drought, the river was basically dry.	Dėl sausros upė iš esmės buvo sausa.
The cause of the epidemic is still unknown.	Epidemijos priežastis kol kas nežinoma.
There is a lighthouse nearby.	Netoliese yra švyturys.
The heated water evaporates.	Kaitinamas vanduo išgaruoja.
New and exclusive plants grew on its shores.	Jos pakrantėse augo nauji ir išskirtiniai augalai.
The king ordered the insurgent commander to be killed.	Karalius įsakė nužudyti sukilėlių vadą.
I am disappointed with her behavior.	Esu nusivylęs jos elgesiu.
Space is a mysterious, complex place.	Kosmosas yra paslaptinga, sudėtinga vieta.
You are always my dearest friend.	Tu visada esi mano brangiausias draugas.
The flood began to recede.	Potvynis pradėjo trauktis.
Now the traces are disappearing.	Dabar pėdsakai nyksta.
She hit me with her knife.	Ji smogė į mane savo peiliu.
The landing of the spacecraft was a complete success.	Erdvėlaivio nusileidimas buvo visiškai sėkmingas.
As he entered the courtroom, he shrugged his hands.	Įeidamas į teismo salę, jis karališkai suspaudė rankas.
A cup of tea, please.	Puodelį arbatos, prašau.
He was abandoned by his father.	Jį paliko tėvas.
The rebels crushed the government army.	Sukilėliai sutriuškino vyriausybės kariuomenę.
The solution may not even work.	Sprendimas gali net neveikti.
This long, straight road has long, straight images.	Šis ilgas, tiesus kelias turi ilgus, tiesius vaizdus.
We need new leaders to help us overcome this crisis.	Mums reikia naujų lyderių, kurie padėtų mums įveikti šią krizę.
The choir sounded great.	Choras skambėjo puikiu balsu.
He will save the old man.	Jis išgelbės senuką.
He was in an abandoned refrigerator by the wall.	Jis buvo apleistame šaldytuve prie sienos.
The clouds formed a white ceiling.	Debesys sudarė baltas lubas.
If you tell the truth, you will not be accused.	Jei sakysi tiesą, nebūsi apkaltintas.
Wool, flax and hemp have become expensive luxuries.	Vilna, linai ir kanapės tapo brangia prabanga.
The symbol is a hint.	Simbolis yra užuomina.
The street vendor blown a green whistle	Gatvės pardavėjas papūtė žalią švilpuką
Salt is one of the oldest foods known to mankind.	Druska yra vienas iš seniausių žmonijai žinomų maisto produktų.
The bride and groom hugged under the moonlight.	Nuotaka ir jaunikis apsikabino po mėnulio šviesa.
Change your child's mind a little bit.	Po truputį keiskite vaiko nuomonę.
Excited about the situation of the poor,	Sujaudintas vargšų padėties,
He wants you to know that he has feelings.	Jis nori, kad jūs žinotumėte, kad jis turi jausmų.
A smooth black-paved road led to the town.	Lygus juodu dengtu kelias vedė į miestelį.
The girl's laughter echoed in the empty room.	Tuščiame kambaryje nuaidėjo merginos juokas.
All cities boast a wealth of museums.	Visi miestai gali pasigirti gausybe muziejų.
He collected rainwater in a blue plastic container.	Lietaus vandenį jis rinko į mėlyną plastikinį indą.
Some animals grow fast.	Kai kurie gyvūnai greitai auga.
Reinforcements were sent to that location.	Į tą vietą buvo išsiųsti pastiprinimai.
The children left the island eight years ago.	Vaikai salą paliko prieš aštuonerius metus.
Help her complete this task.	Padėkite jai atlikti šią užduotį.
We spent the whole day on the beach.	Visą dieną praleidome paplūdimyje.
A variable is an ordered set of quantities.	Kintamasis yra sutvarkytas kiekių rinkinys.
Renaissance music is not exactly in nature,	Renesanso muzikos nėra tiksliai gamtoje,
The cow in this country is sacred.	Karvė šioje šalyje yra šventa.
The bureaucrat who handed over the public funds was punished.	Biurokratas, kuris atidavė viešąsias lėšas, buvo nubaustas.
The spider crawled out of his hiding place.	Voro jauniklis iššliaužė iš savo slėptuvės.
The child coughed, throwing out a cloud of dust.	Vaikas kosėjo, išmesdamas dulkių debesį.
However, others were skeptical about the scheme.	Tačiau kiti šią schemą vertino skeptiškai.
This bird is a watchful guard.	Šis paukštis yra budrus sargas.
Although a little excited, she continued.	Nors ir šiek tiek susijaudinusi, ji tęsė.
He escaped from a burning building.	Jis pabėgo iš degančio pastato.
My father is busy with his accounting work.	Mano tėvas yra užsiėmęs savo buhalterijos darbu.
The machine is compact and portable.	Mašina kompaktiška ir nešiojama.
The rioters robbed several shops and were rewarded for it.	Riaušininkai apiplėšė keletą parduotuvių ir už tai buvo apdovanoti.
A large group of protesters marched through the streets.	Didelė protestuotojų grupė žygiavo gatvėmis.
Once and again she persuaded him to abandon his plans.	Kartą ir vėl ji įtikino jį atsisakyti savo planų.
Travelers cut down the forest.	Keliautojai iškirto mišką.
Alex was told he was a nicer man.	Aleksui buvo pasakyta, kad jis yra malonesnis žmogus.
The children drank milk.	Vaikai gėrė pieną.
A lot of interesting things are happening here.	Čia vyksta daug įdomių dalykų.
Wild bonfires lit up the dark night.	Laukiniai židinio laužai nušvietė tamsią naktį.
Traditionally, females play a key role.	Tradiciškai pagrindinis vaidmuo tenka patelėms.
So careful preparation is very important for the farmer.	Taigi ūkininkui labai svarbu kruopštus pasiruošimas.
The roof protects from rain.	Stogo stogas apsaugo nuo lietaus.
These costs are borne by other companies.	Šios išlaidos tenka kitoms įmonėms.
The lion licked his paw.	Liūtė apsilaižė letenėlę.
Tinker accounting program.	Tinker apskaitos programa.
She said she would never leave her husband.	Ji sakė, kad niekada nepaliks savo vyro.
She rolled her eyes dramatically and turned to walk away.	Ji dramatiškai pavartė akis ir apsisuko, kad pasišalintų.
I can barely hear you, he said.	Vos girdžiu tave, pasakė jis.
Someone tried to blackmail me.	Kažkas bandė mane šantažuoti.
The dogs made a terrible mess.	Šunys padarė siaubingą netvarką.
Scientists have found that living matter is made up of cells.	Mokslininkai išsiaiškino, kad gyva medžiaga susideda iš ląstelių.
The water evaporated in the sun.	Vanduo išgaravo saulėje.
Crime rates remain high.	Nusikalstamumo lygis išlieka aukštas.
Finally, check that the dough has risen.	Galiausiai patikrinkite, ar tešla pakilo.
He is well known for his corruption.	Jis gerai žinomas dėl savo korupcijos.
The trees blocked most of the light.	Medžiai užstojo didžiąją dalį šviesos.
Water is most chemically active at room temperature.	Vanduo chemiškai aktyviausias kambario temperatūroje.
Our lives are a tapestry of consequences.	Mūsų gyvenimas yra pasekmių gobelenas.
His language was full of emotion.	Jo kalba buvo kupina emocijų.
He then quoted the poem.	Tada jis pacitavo eilėraštį.
The melody silenced her.	Melodija ją nutildė.
She looked at me carefully.	Ji atidžiai mane apžiūrėjo.
Flowers of all colors grew abundantly.	Visų spalvų gėlės augo gausiai.
Some suggested looking for new sources of income.	Kai kurie siūlė ieškoti naujų pajamų šaltinių.
A serious form of cancer, usually occurring too late.	Rimta vėžio forma, dažniausiai užklumpama per vėlai.
He clearly doesn’t want to help me.	Jis aiškiai nenori man padėti.
Remove all bones and skin from the chicken.	Iš vištienos pašalinkite visus kaulus ir odą.
A small group of men rushed to the rescue.	Į pagalbą atskubėjo nedidelė vyrų grupė.
Teachers should monitor students.	Mokytojai turėtų stebėti mokinius.
The misleading name didn't help!	Nepadėjo klaidinantis pavadinimas!
The travel company’s record was appalling.	Turizmo kompanijos rekordas buvo pasibaisėtinas.
A dangerous prisoner escaped from his main prison.	Pavojingas kalinys pabėgo iš savo pagrindinio kalėjimo.
The manuscript contains manuscript notes.	Rankraštyje yra rankraštinių pastabų.
We managed to get down with just a few quick shots.	Mums pavyko prasmukti vos keliais greitais šūviais.
By the age of seven, many children are proficient readers.	Iki septynerių metų daugelis vaikų yra įgudę skaitytojai.
It is one of the oldest houses in the village.	Tai vienas seniausių namų kaime.
The little boy looked down at the little kitten.	Mažas berniukas pažvelgė žemyn į mažą kačiuką.
Police will not intervene unless violence starts.	Policija nesikiš, nebent prasidės smurtas.
No answer.	Atsakymo nėra.
Several women are admitted to this hospital each week.	Kiekvieną savaitę į šią ligoninę patenka kelios moterys.
That generalization of mine is contradictory.	Tas mano apibendrinimas yra prieštaringas.
Staff are also provided with free meals.	Darbuotojams taip pat suteikiamas nemokamas maitinimas.
Many animals will die by eating infected meat.	Daugelis gyvūnų mirs valgydami užkrėstą mėsą.
I’ve always heard a lot of people sing their glories.	Visada girdėjau daug žmonių dainuojant savo šloves.
These scores were fresh.	Šios balos buvo šviežios.
Upon hearing the news, the family was alarmed.	Išgirdusi naujieną šeima sunerimo.
The only private art museum in the city.	Vienintelis privatus meno muziejus mieste.
The queen was suspected of witchcraft.	Karalienė buvo įtariama raganavimu.
Engineers need to develop new materials and technologies.	Inžinieriai turi sukurti naujas medžiagas ir technologijas.
Build a good relationship with your manager.	Sukurkite gerus santykius su savo vadovu.
The twins always fought.	Dvyniai visada kovojo.
Roads in the region were notorious for poor maintenance.	Keliai regione garsėjo prasta priežiūra.
The house is old but well maintained.	Namas senas, bet prižiūrėtas.
They sat together on a bench in the park.	Jie kartu sėdėjo parke ant suoliuko.
An engineering company was hired to build the stadium.	Stadiono statybai buvo pasamdyta inžinierių įmonė.
She bit her toe, gritted her teeth.	Ji sukando kojos pirštą, griežė dantimis.
The company has released its new video game.	Bendrovė išleido savo naują vaizdo žaidimą.
Delusions and delusions of greatness.	Kliedesiai ir didybės kliedesiai.
Hot air blew through the valve.	Karštas oras pūtė per vožtuvą.
Do you remember the gypsy who sold herbs?	Ar prisimeni čigoną, kuris pardavinėjo žoleles?
The last time she was seen alive was with her boyfriend.	Paskutinį kartą ji buvo matyta gyva su savo vaikinu.
The pilot landed hard on the plane.	Pilotas sunkiai nusileido lėktuvui.
Diligent students become great employees.	Stropūs studentai tampa puikiais darbuotojais.
The heat wave was unprecedented.	Karščio banga buvo precedento neturinti.
This region is not yet known for its steel production.	Šis regionas dar nėra žinomas dėl plieno gamybos.
The fish floats upstream.	Žuvis plaukia prieš srovę.
Unshaven, his clothes were torn.	Nesiskutęs, jo drabužiai buvo suplyšę.
He dropped the letter with disgust.	Jis numetė laišką su pasibjaurėjimu.
This climbing plant is edible.	Šis vijoklinis augalas yra valgomas.
Winter is the frustration of spring.	Žiema yra pavasario nepasitenkinimas.
Tanatochromics have excellent optical properties.	Tanatochromika turi puikių optinių savybių.
The government has imposed strict press restrictions.	Vyriausybė įvedė griežtus spaudos apribojimus.
Students were led from the building to the playground.	Mokiniai buvo vedami iš pastato į žaidimų aikštelę.
Independent people gathered in this temporary community.	Nepriklausomi žmonės susirinko į šią laikiną bendruomenę.
This plant grows outdoors in dry climates.	Šis augalas auga lauke sauso klimato sąlygomis.
Images stretch for miles.	Vaizdai driekiasi mylių atstumu.
The rope burns in high heat.	Virvė dega dideliu karščiu.
Desperate, he committed suicide.	Netekęs vilties, jis nusižudė.
When night came, they fell asleep deeply.	Atėjus nakčiai jie giliai užmigo.
A feeling of fear overwhelmed me.	Mane apėmė baimės jausmas.
The pilot desperately tried to regain control.	Pilotas desperatiškai bandė susigrąžinti kontrolę.
Sentences, sentences, sentences.	Sakiniai, sakiniai, sakiniai.
Students had difficulty navigating the site.	Mokiniams buvo sunku naršyti svetainėje.
All toys must be labeled.	Visi žaislai turi būti pažymėti etiketėmis.
This is how people ate in those days.	Taip žmonės valgydavo tais laikais.
The musicians played one slow track after another.	Muzikantai grojo vieną lėtą numerį po kito.
The plant was closed last month.	Praėjusį mėnesį gamykla buvo uždaryta.
A hidden clay jar was found under the hedge.	Po gyvatvore rastas paslėptas molinis stiklainis.
The director appeared in the lobby.	Režisierius pasirodė fojė.
The work was never published.	Kūrinys niekada nebuvo publikuotas.
The flood left many people homeless.	Potvynis paliko daug žmonių be pastogės.
He will not talk to us.	Jis su mumis nekalbės.
Although unions will not like it, he says.	Nors profesinėms sąjungoms tai nepatiks, sako jis.
A small fortune was paid for the repairs.	Už remontą buvo sumokėtas nedidelis turtas.
Use a measuring cylinder to obtain accurate measurements.	Norėdami gauti tikslius matavimus, naudokite matavimo cilindrą.
The grape harvest was very successful this year.	Vynuogių derlius šiemet buvo labai sėkmingas.
I want to become a famous singer.	Noriu tapti žinoma dainininke.
Garbage needs to be sorted and recycled.	Šiukšles reikia rūšiuoti ir perdirbti.
They are not working now.	Jie dabar nedirba.
The horse crows.	Arklys krūpteli.
The typhoon struck without warning.	Taifūnas smogė be įspėjimo.
You must first wash the spinach.	Pirmiausia turite nuplauti špinatus.
Just then the phone rang.	Kaip tik tada suskambo telefonas.
Add one tablespoon of sugar to the lime juice.	Į laimo sultis suberkite vieną šaukštą cukraus.
The war brought huge casualties on both sides.	Karas atnešė didžiulių aukų iš abiejų pusių.
Police inspected all the rooms.	Policininkai apžiūrėjo visus kambarius.
He fears his wife may cheat on him.	Jis baiminasi, kad žmona gali jį apgauti.
Most animals survive each other.	Dauguma gyvūnų išgyvena vieni kitais.
There was no shortage of activity in Central Park.	Centriniame parke netrūko veiklos.
The robber's face is black and blue.	Plėšiko veidas juodos ir mėlynos spalvos.
They often slept late in the morning.	Jie dažnai miegodavo vėlai ryte.
The garden is bounded by a brick wall.	Sodą riboja plytų siena.
The final results surprised.	Galutiniai rezultatai nustebino.
They keep coming up with things.	Jie nuolat sugalvoja dalykų.
People in this region usually eat a balanced diet.	Šio regiono žmonės paprastai valgo subalansuotą mitybą.
This style is known as baroque.	Toks stilius žinomas kaip barokas.
Make sure you use a wooden spit.	Įsitikinkite, kad naudojate medinį iešmelį.
He was obviously very determined.	Akivaizdu, kad jis buvo labai ryžtingas.
The snow fell around the sheets	Aplinkui sniegas krito lakštais
They wandered slowly through intimate and darker alleys.	Jie lėtai klajojo intymiomis ir tamsesnėmis alėjomis.
The office was quite crowded.	Tarnyba buvo gana sausakimša.
The map shows the location of the islands.	Žemėlapyje rodoma salų vieta.
Most disputes are resolved this way.	Dauguma ginčų išsprendžiami tokiu būdu.
Revolving doors have become a popular design choice.	Sukamosios durys tapo populiariu dizaino pasirinkimu.
Can you lift me up	Ar galite mane pakelti?
His house is the home of the fraternity.	Jo namai yra brolijos namai.
She thinks it was people first.	Ji mano, kad pirmiausia buvo žmonės.
Many species live in these forests.	Šiuose miškuose gyvena daugybė rūšių.
She had a terrible reputation for unreliability.	Ji turėjo baisią nepatikimos reputaciją.
The bullet hit the window.	Kulka trenkėsi pro langą.
In winter, floods are frequent.	Žiemą potvyniai dažni.
All the mollusks spread the mantle.	Visi moliuskai išskleidė mantiją.
The next episode begins.	Prasideda kitas epizodas.
Eventually the insect flew away.	Galiausiai vabzdys nuskrido.
The hare is pink.	Kiškis rausiasi.
A flabby, fluffy item is not suitable for dinner tables.	Glebus, purus daiktas netinka pietų stalams.
She took off her glasses.	Ji nusiėmė akinius.
Islands are often found in warm ocean currents.	Salos dažnai randamos šiltose vandenyno srovėse.
The shops closed early in preparation for the trip.	Parduotuvės užsidarė anksti ruošiantis kelionei.
He spoke in a barely audible voice.	Jis kalbėjo vos girdimu balsu.
Elephants should be handled with care.	Su drambliais reikia elgtis atsargiai.
That morning the swamps were covered with heavy fog.	Tą rytą pelkes dengė stiprus rūkas.
The alkali is an alkaline white crystalline powder.	Šarmas yra šarminiai balti kristaliniai milteliai.
Because of his lecture, the topic seemed easy.	Dėl jo paskaitos tema atrodė lengva.
The crowd was crazy.	Minia buvo pašėlusi.
His presence seemed to annoy her.	Atrodė, kad jo buvimas ją erzino.
They revolve the earth around their axis.	Jie sukasi žemę aplink savo ašį.
Dozens of films were filmed here.	Čia buvo nufilmuota dešimtys filmų.
The glue will bind the plastic to the card.	Klijai suriš plastiką su kortele.
She needed to see an eye doctor.	Jai reikėjo apsilankyti pas akių gydytoją.
Is that you, isn't it?	Tai tu, ar ne?
He was struck by the size of her palace.	Jį pribloškė jos rūmų dydis.
The holy book says it is wrong to harm animals.	Šventoji knyga sako, kad neteisinga skriausti gyvūnus.
He finished at the top of his class.	Jis baigė savo klasės viršuje.
Not surprisingly, her performance was impeccable.	Nenuostabu, kad jos pasirodymas buvo nepriekaištingas.
It is very important to drink only in moderation.	Labai svarbu gerti tik saikingai.
People spoke gently so as not to wake the baby.	Žmonės kalbėjo švelniai, kad nepažadintų kūdikio.
Most business meetings are filmed.	Dauguma verslo susitikimų yra filmuojami.
Try one of these cakes for a change.	Išbandykite vieną iš šių pyragų pokyčiams.
Go to the site.	Eik į svetainę.
Achieving such a peak of success is an achievement.	Pasiekti tokią sėkmės viršūnę yra pasiekimas.
She will take good care of her children.	Ji gerai rūpinsis savo vaikais.
Our homes were very luxurious.	Mūsų namai buvo labai prabangūs.
We will have to focus on our work.	Turėsime susikoncentruoti į savo darbą.
A mobile phone is a portable mobile device.	Mobilusis telefonas yra nešiojamas mobilusis įrenginys.
He embarked on a journey of discovery.	Jis leidosi į atradimų kelionę.
You will also need dried bamboo shoots.	Jums taip pat reikės džiovintų bambuko ūglių.
Good or bad, we are stuck in each other.	Gerai ar blogai, mes esame vienas kitam įstrigę.
The surviving spouse inherited everything.	Pergyvenęs sutuoktinis paveldėjo viską.
The city grew in the 19th century	Miestas išaugo XIX a
The doctor prescribed some medication.	Gydytojas išrašė kažkokių vaistų.
The snake stretched out.	Gyvatė išsitiesė.
The artist begged for mercy.	Dailininkas maldavo pasigailėjimo.
He is now in the office.	Jis dabar biure.
He kissed me on the forehead.	Jis pabučiavo man į kaktą.
They have been genetically modified.	Jie buvo genetiškai modifikuoti.
Power has saturated for the last two decades.	Galia prisotino pastaruosius du dešimtmečius.
Man is the only animal that can act morally.	Žmogus yra vienintelis gyvūnas, galintis elgtis moraliai.
The weather was bright but cold.	Oras buvo šviesus, bet šaltas.
The company produced a large steam output.	Įmonė pagamino didelę garo produkciją.
She did not hear the phone ring.	Telefono skambėjimo ji negirdėjo.
He was alarmed because someone might have stolen his bike.	Jis buvo sunerimęs, nes kažkas galėjo pavogti jo dviratį.
Wipe the bathroom floor with a damp cloth.	Nuvalykite vonios grindis sudrėkinta šluoste.
She doesn’t like long distance running.	Ji nemėgsta ilgų nuotolių bėgimo.
Teachers in rural areas earn better salaries.	Mokytojai kaimo vietovėse uždirba geresnius atlyginimus.
Failed to do so.	To padaryti nepavyko.
So there were fewer fish in the pond.	Taigi tvenkinyje buvo mažiau žuvų.
A smoking lamp was standing on a metal table.	Rūkymo lempa stovėjo ant metalinio stalo.
We won’t get hooked.	Mes nesikabinsime.
Political debates quickly turned into personal attacks.	Politinės diskusijos greitai peraugo į asmeninius išpuolius.
She couldn’t understand why he was so cruel.	Ji negalėjo suprasti, kodėl jis buvo toks žiaurus.
Having a good job as an engineer is invaluable.	Turėti gerą inžinierių darbą yra neįkainojama.
The rays were warm.	Spinduliai buvo šilti.
Artificial languages ​​are being developed.	Kuriamos dirbtinės kalbos.
He replaced the pitcher of milk.	Jis pakeitė pieno ąsotį.
What convinces you so much?	Kas tave taip tikina?
Early flights were by balloons.	Ankstyvieji skrydžiai buvo vykdomi oro balionais.
So the body of the animal is cut out correctly.	Taigi gyvūno kūnas yra teisingai išpjaustytas.
She told the clerk to hurry!	Ji liepė tarnautojui paskubėti!
The judge was as strict as ever.	Teisėja buvo tokia pat griežta, kaip ir anksčiau.
He studied hard to pass the exams.	Jis sunkiai mokėsi, kad išlaikytų egzaminus.
The uprising was brutally suppressed by the army.	Sukilimą žiauriai numalšino kariuomenė.
Not sure how to discuss the news with your child?	Nežinote, kaip aptarti naujienas su savo vaiku?
He felt pressured to be a poor farmer.	Jis jautė spaudimą būti neturtingu ūkininku.
A task that requires a lot of training	Daug treniruočių reikalaujanti užduotis
Add more water to the bowl.	Į dubenį įpilkite daugiau vandens.
The program was recently reviewed.	Programa neseniai buvo peržiūrėta.
The cinema belongs to one family.	Kino teatras priklauso vienai šeimai.
He was best known for his sculpture.	Jis buvo geriausiai žinomas dėl savo skulptūros.
Rich district.	Turtingas rajonas.
I heard the band play in the park last night.	Vakar vakare girdėjau, kaip grupė groja parke.
He seems to have forgotten that.	Atrodo, kad jis tai pamiršo.
The music of that singer is awful!	Tos dainininkės muzika siaubinga!
She decided to break up.	Ji nusprendė išsiskirti.
The car was broken out of hand.	Automobilis buvo išlaužtas iš rankų.
Her life is typical of most women in her class.	Jos gyvenimas būdingas daugumai jos klasės moterų.
Another reason for the rise in prices is the government.	Kita kainų kilimo priežastis – valdžia.
The hero was crucified.	Herojus buvo nukryžiuotas ant kryžiaus.
She serves coffee.	Ji patiekia kavą.
The angry crowd shouted angrily atelskijku.	Supykusi minia piktai šaukė atelskijku .
Give it to the boy.	Duok tai berniukui.
Many villages have been hit hard.	Daugelis kaimų labai nukentėjo.
The young man shrugged.	Jaunuolis gūžtelėjo pečiais.
The guards were ordered to return the prisoner.	Sargybiniams buvo įsakyta grąžinti kalinį.
The country needs efficient communications, the president says.	Šiai šaliai reikia efektyvaus susisiekimo, sako prezidentas.
They have a daughter.	Jie turi dukrą.
The resulting paint was of exceptional quality.	Gauti dažai buvo išskirtinės kokybės.
She moved on to the next item on the list.	Ji perėjo prie kito sąrašo punkto.
She could not force himself to speak.	Ji negalėjo prisiversti kalbėti.
The drought was caused by unusual weather conditions.	Sausra kilo dėl neįprastų oro sąlygų.
Numbers mean human language in general.	Skaičiai reiškia žmogaus kalbą apskritai.
Adults can become infected with hepatitis from contaminated food.	Suaugusieji gali užsikrėsti hepatitu nuo užteršto maisto.
Workers must polish the statues before decorating them.	Prieš puošdami statulas, darbuotojai turi jas nublizginti.
Nineveh was the ancient capital.	Ninivė buvo senovės sostinė.
The poet wrote about the heartache of love.	Poetas rašė apie meilės širdgėlą.
They heard a loud noise.	Jie išgirdo stiprų triukšmą.
Bakery products contain ingredients such as flour, eggs and butter.	Kepinių gaminiuose yra tokių ingredientų kaip miltai, kiaušiniai ir sviestas.
The coach rested right on the river.	Treneris ilsėjosi prie pat upės.
This is the seventh temple built in this place.	Tai septintoji šventykla, pastatyta šioje vietoje.
The train stopped at the tracks.	Traukinys sustojo prie bėgių.
Flying cars are now being developed.	Dabar kuriami skraidantys automobiliai.
The heated water becomes gaseous.	Kaitinamas vanduo tampa dujinis.
The stones are crunchy underfoot.	Akmenys traška po kojomis.
Employees are pushing the boss to resign.	Darbuotojai spaudžia viršininką atsistatydinti.
The crowd greeted their hero with their arms outstretched.	Minia savo herojų pasitiko išskėstomis rankomis.
The investigating officer has his hands full.	Tyrimą atliekančiam pareigūnui – pilnos rankos.
The former physics teacher is my friend and mentor.	Buvęs fizikos mokytojas yra mano draugas ir mentorius.
She asked me a few questions about my trip.	Ji man uždavė keletą klausimų apie mano kelionę.
It takes a lot of patience.	Tam reikia daug kantrybės.
As a result, I had a headache.	Dėl to man skaudėjo galvą.
The tourist was surprised by the happy children.	Turistus nustebino laimingi vaikai.
The brightest signs are usually easiest to miss.	Ryškiausius ženklus paprastai lengviausia nepastebėti.
Attendance has dropped this year.	Šiais metais lankomumas sumažėjo.
Several witnesses saw the car.	Automobilį matė keli liudininkai.
The city's water supply is inadequate.	Miesto vandens tiekimas yra nepakankamas.
She is known for her retreat to nature.	Ji žinoma dėl savo pasitraukimo į gamtą.
The administrator is responsible for the management of the department.	Už skyriaus valdymą atsakingas administratorius.
This city is full of students.	Šis miestas pilnas studentų.
The drummer waved the drumsticks skillfully.	Būgnininkas sumaniai mojavo būgnų lazdelėmis.
She put her hand on his shirt.	Ji uždėjo ranką ant jo marškinėlių.
Police also said they had no "evidence".	Policija taip pat sakė neturinti „įkalčių“.
His favorite movies are comedies.	Jo mėgstamiausi filmai yra komedijos.
Which is faster, heart disease or cancer?	Kas greičiau, širdies liga ar vėžys?
Working or playing is all the same.	Dirbti ar žaisti – viskas tas pats.
Stop screaming, idiot!	Nustok rėkti, idiote!
Most people outside the industry are unaware of this.	Dauguma žmonių, nepriklausančių pramonei, to nežino.
His violin is perfectly tuned.	Jo smuikas puikiai sureguliuotas.
Writing is an activity that is best done early in the evening.	Rašymas yra veikla, kurią geriausia atlikti anksti vakare.
He shot his father.	Jis nušovė savo tėvą.
The store is closed at 6 p.m.	Parduotuvė uždaryta šeštą.
I look at his question with a blank eye.	Tuščiu žvilgsniu žiūriu į jo klausimą.
We drink tea for health and warmth.	Arbatą geriame dėl sveikatos ir šilumos.
While this is a common practice, it is not very effective.	Nors tai įprasta praktika, ji nėra labai efektyvi.
The June beetle spends most of its life underground.	Birželio vabalas didžiąją gyvenimo dalį praleidžia po žeme.
Cafes like this one are missing.	Tokių kavinių, kaip ši, trūksta.
He approached her with enthusiasm and charm.	Jis kreipėsi į ją su entuziazmu ir žavesiu.
The coast is transparent.	Pakrantė skaidri.
Hot and smoky.	Karšta ir dūmu.
The dolphin was rescued and released into the ocean.	Delfinas buvo išgelbėtas ir paleistas į vandenyną.
Her grandparents lived for more than ninety years.	Jos seneliai gyveno daugiau nei devyniasdešimt metų.
The meat was chewed and prickly, but quite tasty.	Mėsa buvo kramtoma ir dygliuota, bet gana skani.
His story was truly inspiring.	Jo istorija buvo tikrai įkvepianti.
The politician argued that the oil should be used domestically.	Politikas tvirtino, kad aliejus turėtų būti naudojamas šalies viduje.
The chemical elements are in the middle of the table	Cheminiai elementai yra lentelės viduryje
It was time to bury the ax, the son said.	Pats laikas palaidoti kirvį, pasakė sūnus.
The stream has long since dried up.	Upelis seniai išdžiūvo.
He swore to shoot down everyone over the age of fifteen.	Jis prisiekė, kad nušaus visus, vyresnius nei penkiolika.
The water surge was getting bigger and bigger.	Vandens bangavimas darėsi vis didesnis.
We enjoyed hot food in the meadow.	Mėgavomės karštu maistu pievoje.
The landscape is a stunning demonstration of human ingenuity.	Kraštovaizdis yra stulbinantis žmogaus išradingumo įrodymas.
Trees are often compared to humans.	Medžiai dažnai lyginami su žmonėmis.
This river is stocked with fish every year.	Ši upė kasmet įžuvinama žuvimi.
How long was the festival?	Kiek truko festivalis?
He looked at the horizon.	Jis pažvelgė į horizontą.
Maintenance workers complained of the terrible heat.	Priežiūros darbuotojai skundėsi siaubingu karščiu.
All of these buildings are no older than three years.	Visi šie pastatai nėra senesni nei treji metai.
Everyone who made a mistake was severely punished.	Visi suklydę buvo griežtai nubausti.
Plants should be watered regularly.	Augalai turi būti reguliariai laistomi.
Their marriage was a disaster from the beginning.	Jų santuoka nuo pat pradžių buvo katastrofa.
The story was passed down from generation to generation from his family.	Istorija buvo perduota iš kartos iš jo šeimos.
The number of detours increased.	Aplinkkelių vis daugėjo.
His order for fish and chips arrived.	Jo žuvies ir traškučių užsakymas atkeliavo.
Do not forget to use a slice of lemon juice.	Nepamirškite panaudoti šlakelio citrinos sulčių.
It is impossible to be sure of anyone.	Neįmanoma niekuo būti tikras.
This road is narrow and winding.	Šis kelias siauras ir vingiuotas.
Peel the garlic, garlic and onion.	Nulupkite česnaką, česnaką ir svogūną.
The word was missing four letters.	Iš žodžio trūko keturių raidžių.
Relax and inhale slowly through your nose.	Atsipalaiduokite ir lėtai įkvėpkite per nosį.
Immigration laws are getting looser.	Imigracijos įstatymai darosi laisvesni.
Some of their provisions may be illogical.	Kai kurios jų nuostatos gali būti nelogiškos.
There were a lot of insects.	Vabzdžių buvo daug.
The phone rang loudly.	Garsiai suskambo telefonas.
The speaker was wearing a jacket and tie.	Kalbėtojas buvo apsirengęs švarku ir kaklaraiščiu.
First, you will need one and a half cups of flour.	Pirma, jums reikės pusantro puodelio miltų.
Then add a little sugar to the egg mixture.	Tada į kiaušinių mišinį įpilkite šiek tiek cukraus.
Last year, the ice went down too far.	Pernai ledas nusileido per toli.
Fear moved over the water.	Baimė persikėlė virš vandens.
Medium brown.	Vidutinės rudos spalvos.
There are endless possible routes.	Yra begalė galimų maršrutų.
Dusting is one of the most effective cleaning methods.	Dulkių valymas yra vienas iš efektyviausių valymo būdų.
The professor was very popular.	Profesorius buvo labai populiarus.
Now let off steam.	Dabar išleiskite garą.
The storm flooded everywhere.	Audra užtvindė visur.
A variety of cars are sold in the local market.	Vietinėje rinkoje parduodami įvairūs automobiliai.
Choose your instrument carefully.	Atidžiai rinkitės instrumentą.
The poor were almost completely forgotten.	Vargšai buvo beveik visiškai užmiršti.
The food was plentiful.	Maisto buvo gausu.
He is known around the world for his political achievements.	Jis visame pasaulyje žinomas dėl savo politinių laimėjimų.
The bakery was located in an old building.	Kepyklėlė buvo įsikūrusi sename pastate.
Use it until you get bored.	Naudokite jį tol, kol jums nuobodu.
Doctors believed the baby would die.	Gydytojai tikėjo, kad kūdikis mirs.
The house collapsed without warning.	Namas sugriuvo be įspėjimo.
You have to assimilate into our culture.	Jūs turite asimiliuotis į mūsų kultūrą.
The devil sat down on the bench.	Velnias atsisėdo į teisiamųjų suolą.
The brigade was attacked by rebels.	Brigadą užpuolė sukilėliai.
Some dolphins are as smart as humans.	Kai kurie delfinai yra tokie pat protingi kaip žmonės.
The train looked incredibly complicated.	Traukinys atrodė nepaprastai sudėtingas.
Some ministers resigned in protest.	Kai kurie ministrai protestuodami atsistatydino.
The growing threat of global terrorism continues to worry us.	Didėjanti pasaulinio terorizmo grėsmė mums ir toliau kelia nerimą.
He fell silent, then began to speak again.	Jis nutilo, tada vėl pradėjo kalbėti.
The prince talked to the farmer.	Princas kalbėjosi su ūkininku.
He ran to the hotel to seek refuge.	Jis nubėgo į viešbutį ieškoti prieglobsčio.
He hoped she would stop crying.	Jis tikėjosi, kad ji nustos verkti.
Theo is open, honest and loyal.	Theo yra atviras, sąžiningas ir ištikimas.
Over time, these photos faded.	Laikui bėgant šios nuotraukos išbluko.
Obviously, walking on water was not the answer.	Akivaizdu, kad vaikščioti vandeniu nebuvo išeitis.
And the boy was sad.	Ir berniukui buvo liūdna.
I dropped the glasses.	Numečiau akinius.
He has come a long way to do good.	Jis nuėjo ilgą atstumą, kad padarytų gera.
This was facilitated by the proliferation of tractors on the ground.	Tai palengvino traktorių gausėjimas žemėje.
It must set before it is used.	Prieš naudojant cementą, jis turi sustingti.
She stood in the hallway, crossing her arms.	Ji stovėjo koridoriuje, sukryžiavusi rankas.
At this stage, you simplify the problem.	Šiame etape jūs supaprastinate problemą.
The exam will be difficult.	Egzaminas bus sunkus.
It is a deep river.	Tai gili upė.
The field extends to the horizon.	Laukas driekiasi iki horizonto.
This company produces thousands of pieces of computer equipment every year.	Ši įmonė kasmet pagamina tūkstančius vienetų kompiuterinės technikos.
The fire is fun for both kids and adults.	Ugnis yra smagu ir vaikams, ir suaugusiems.
Political interaction between them was minimal.	Politinė sąveika tarp jų buvo minimali.
To fill the glass, he poured wine.	Norėdamas užpildyti taurę, jis įsipylė vyno.
The young teacher was sitting in the front row.	Jaunasis dėstytojas sėdėjo pirmoje eilėje.
Water is essential for life.	Vanduo yra būtinas visam gyvenimui palaikyti.
She worked in a small shop.	Ji dirbo mažoje parduotuvėje.
Many believe that never changing is progress.	Daugelis mano, kad niekada nesikeičiant yra progresas.
Share best practices for mountain ledge extraction.	Pasidalykite geriausia kalnų atbrailų ištraukimo praktika.
The wood was smooth and shiny.	Mediena buvo lygi ir blizgi.
The researchers studied the activity of the brain after a new method of treatment.	Mokslininkai tyrinėjo smegenų veiklą po naujo gydymo metodo.
In the hospital - a complete mess.	Ligoninėje – visiška netvarka.
He slowly bypassed the animal.	Jis lėtai apėjo gyvūną.
Be healthier and more beautiful.	Būkite sveikesni ir gražesni.
All religious books should be read.	Reikėtų perskaityti visas religines knygas.
This experiment gave good results.	Šis eksperimentas davė gerų rezultatų.
There was a small candle on the marble table	Ant marmurinio stalo buvo maža žvakė
School passes could be used as passports.	Mokyklos leidimai galėtų būti naudojami kaip pasai.
Do you think he is afraid of ghosts?	Ar manote, kad jis bijo vaiduoklių?
Milk contains protein, fat and minerals.	Piene yra baltymų, riebalų ir mineralų.
At harvest time, farmers ’day starts early.	Derliaus nuėmimo metu ūkininkų diena prasideda anksti.
Administrators should set fire to this bridge.	Administratoriai turėtų padegti šį tiltą.
Bring east and south together to resolve ethnic conflicts.	Sujunkite rytus ir pietus, kad išspręstumėte etninius konfliktus.
Using a hammer and a culprit, he began his work.	Naudodamas plaktuką ir kaltą, jis pradėjo savo darbą.
Several sharks can survive year after year.	Keletas ryklių gali išgyventi metai iš metų.
The birds are caught and eaten for food	Paukščiai gaudomi ir valgomi maistui
While standing in the square, everyone was silent.	Stovėdami aikštėje visi tylėjo.
Melanoma is a skin cancer.	Melanoma yra odos vėžys.
Ethnic minorities are particularly vulnerable here.	Čia ypač pažeidžiamos etninės mažumos.
These rocks are popular with tourists.	Šios uolos yra populiarios tarp turistų.
If your clothes are blue, avoid red.	Jei jūsų drabužiai mėlyni, venkite raudonos spalvos.
There were no aliens in our galaxy once.	Kadaise mūsų galaktikoje ateivių nebuvo.
The pesticide caused damage to bumblebees and other pollinators.	Pesticidas padarė žalos kamanėms ir kitiems apdulkintojams.
Bob is a realist.	Bobas yra realistas.
Traditional healers use many plants.	Tradiciniai gydytojai naudoja daug augalų.
According to the documents, the meeting will begin.	Pagal dokumentus susirinkimas prasidės.
Ghosts have become more important to humans.	Žmonėms vaiduokliai tapo svarbesni.
Work is the key to a sustainable economy.	Darbas yra raktas į tvarią ekonomiką.
The wisdom of their elders fades away.	Jų vyresniųjų išmintis blėsta.
A thick blanket helped them warm up.	Stora antklodė padėjo jiems sušilti.
Fido was not allowed in the meetings.	Fido nebuvo leidžiama į susitikimus.
The male is a suspected predator.	Patinas yra spėjamas plėšrūnas.
There is very little romance in the relationship.	Santykiuose labai mažai romantikos.
The car was stolen five years ago.	Automobilis buvo pavogtas prieš penkerius metus.
The company was involved in the dispute.	Bendrovė buvo įtraukta į ginčus.
A lie can ruin someone’s reputation.	Melas gali sugriauti kažkieno reputaciją.
Complete eclipse in this area is a rare occurrence.	Visiškas užtemimas šioje srityje yra retas įvykis.
Three fingers form a ring.	Trys pirštai sudaro žiedą.
The cat bent its back and squeezed the mouse.	Katė išlenkė nugarą ir suspaudė pelę.
Children often misbehave through the church.	Vaikai dažnai netinkamai elgiasi per bažnyčią.
Most major cities have recycling programs.	Dauguma didžiųjų miestų turi perdirbimo programas.
Isn't this a beautiful necklace?	Argi ne gražus šis karoliai?
I don’t have time to train now.	Dabar neturiu laiko treniruotis.
I know your secret, ma'am.	Žinau jūsų paslaptį, ponia.
A full can of water was heated in the microwave.	Pilna skardinė vandens buvo pašildyta mikrobangų krosnelėje.
Everyone was impressed by the courage of the young girl.	Visi buvo sužavėti jaunos merginos drąsos.
A period of sustained economic growth.	Nuolatinio ekonomikos augimo laikotarpis.
No one talked for a while.	Kurį laiką niekas nekalbėjo.
To be a true hero, you have to sacrifice your life.	Norėdami būti tikru herojumi, turite paaukoti savo gyvybę.
You should be alerted now.	Turėtumėte būti perspėti jau dabar.
Thousands of homeowners have been affected.	Nukentėjo tūkstančiai namų savininkų.
For her, as a mother, family is most important.	Jai, kaip mamai, svarbiausia šeima.
Most people are afraid to cross this bridge.	Dauguma žmonių bijo pereiti šį tiltą.
Locals complain of pollution.	Vietos gyventojai skundžiasi tarša.
Deep red blood spilled on the parquet floor.	Giliai raudonas kraujas išsiliejo ant parketo grindų.
The cream has no bitter aftertaste.	Kremas neturi kartaus poskonio.
Authorities hid the scandals.	Valdžia nuslėpė skandalus.
She didn’t know it, but she could sing to the tune.	Ji to nežinojo, bet galėjo dainuoti pagal melodiją.
Give him two dollars.	Padovanok jam du dolerius.
These islands are completely dependent on imported food.	Šios salos yra visiškai priklausomos nuo importuoto maisto.
The cab is very small.	Kabina labai maža.
Teacher in a bad mood today.	Mokytojas šiandien prastos nuotaikos.
The thief was apprehended.	Vagis buvo sulaikytas.
They will just find work elsewhere.	Jie tiesiog susiras kitur dirbti.
Due to his strategic position, he was attacked several times.	Dėl savo strateginės padėties jis buvo kelis kartus užpultas.
Over the next two weeks, the army demonstrated its superiority.	Per kitas dvi savaites kariuomenė pademonstravo savo pranašumą.
Some scientists say this is the reason.	Kai kurie mokslininkai teigia, kad tai yra priežastis.
My grandfather was born.	Mano senelis gimė gimus.
Pour some milk into the sponge.	Į kempinę supilkite šiek tiek pieno.
Another outsider ran to help the man.	Vyrui padėti išbėgo kitas pašalinis žmogus.
Like the newborn, the child had beautiful eyes.	Kaip ir naujagimis, vaikas turėjo gražias akis.
The sun is setting on us.	Saulė leidžiasi ant mūsų.
She sat at the table wearing a short, white dress.	Ji sėdėjo prie stalo vilkėdama trumpą, baltą suknelę.
The garage door does not open.	Garažo durys neatsidaro.
Restaurants and cafes here are popular social places.	Restoranai ir kavinės čia populiarios socialinių vietų.
Don’t confuse them with cheese cheese.	Nepainiokite jų su sūrio blini.
Thousands rushed through the narrow entrance.	Tūkstančiai žmonių veržėsi pro siaurą įėjimą.
The student was obviously shocked.	Mokinys buvo akivaizdžiai sukrėstas.
A local farmer says the farmland is disappearing.	Vietinis ūkininkas sako, kad dirbama žemė nyksta.
Medicine resolutely addresses suffering.	Medicina ryžtingai sprendžia kančias.
Simple answers to complex problems have failed.	Paprasti atsakymai į sudėtingas problemas nepavyko.
The influence of the sea makes them strong and resilient.	Jūros įtaka daro juos tvirtus ir atsparius.
As long as the men ate, the woman cleaned.	Kol vyrai valgė, moteris valė.
However, career opportunities are limited.	Tačiau karjeros galimybės yra ribotos.
Soldiers soared, impressed, dancers jumping on stage.	Kareiviai sklandė, sužavėti, šokėjai šokinėjant ant scenos.
It was a glorious day for the championship tournament.	Tai buvo šlovinga diena čempionų turnyrui.
The company filed a formal complaint.	Bendrovė pateikė oficialų skundą.
Power plants emit large amounts of carbon dioxide.	Jėgainės išskiria didelius anglies dioksido kiekius.
The master confirmed the employment of the employee.	Meistras patvirtino darbuotojo įdarbinimą.
It was too late for us to arrive.	Kol atvykome, buvo per vėlu.
The two paintings were hung next to each other.	Abu paveikslai buvo pakabinti vienas šalia kito.
Our closest neighbors are miles away.	Mūsų artimiausi kaimynai yra už mylių.
Restaurants refuse to set prices.	Restoranai atsisako nustatyti kainas.
The harvest that year was plentiful.	Derlius tais metais buvo gausus.
The apple is red and juicy.	Obuolys raudonas ir sultingas.
Wildlife and plants are disappearing from this region.	Iš šio regiono nyksta laukinė gamta ir augalai.
The circus usually arrives in the city during the summer months.	Cirkas paprastai atvyksta į miestą vasaros mėnesiais.
It is necessary to sweep the floor.	Būtina šluoti grindis.
Of course, there are dangers.	Žinoma, yra ir pavojų.
The mechanic checked the battery.	Mechanikas patikrino akumuliatorių.
There are many different substances in water.	Vandenyje yra daug įvairių medžiagų.
Both fighters fought until they were exhausted.	Abu kovotojai kovojo tol, kol buvo išsekę.
Crude oil is found in low places.	Žalia nafta randama žemose vietose.
Glass of milk.	Stikline pieno.
A bridge will need to be built.	Reikės statyti tiltą.
Pottery soon became a common means of cooking.	Netrukus keramika tapo įprasta maisto gaminimo priemone.
Take you to the seventh, she said.	Pasiimk tave septintą, pasakė ji.
The beer was icy cold.	Alus buvo lediškai šaltas.
The system failed to cope.	Sistema nesugebėjo susidoroti.
Stolen jewels are in a sealed box.	Pavogtos brangenybės yra sandarioje dėžutėje.
In most cultures, the monkey would be considered sacred.	Daugumoje kultūrų beždžionė būtų laikoma šventa.
Olympic sports promote the exchange of knowledge and culture.	Olimpinės sporto šakos skatina žinių ir kultūros mainus.
Indestructible.	Neišnaikinama.
The bridge collapsed due to strong winds.	Nuo stipraus vėjo tiltas sugriuvo.
Sawmills supply timber for construction.	Lentpjūvės tiekia medieną statyboms.
The universe is expanding rapidly.	Visata sparčiai plečiasi.
They really need to consider alternative energy sources.	Jie tikrai turi apsvarstyti alternatyvius energijos šaltinius.
We continue to look for the cause of the problem.	Toliau ieškome problemos priežasties.
Scientists have sometimes found that animals react	Mokslininkai kartais nustatė, kad gyvūnai reaguoja
The advice may be useless.	Patarimas gali būti nenaudingas.
Everyone was trained to give clear instructions.	Visi buvo išmokyti duoti aiškius nurodymus.
Normal growth and development continued.	Normalus augimas ir vystymasis tęsėsi.
Guests are formally seated at long tables.	Svečiai oficialiai susodinami prie ilgų stalų.
Priority will be given to poorer villages.	Pirmenybė bus teikiama blogiau gyvenantiems kaimams.
The patient's medical history was reviewed.	Buvo peržiūrėta paciento ligos istorija.
The black sweater matched my eyes.	Juodas megztinis tiko prie akių.
Government assistance is urgently needed.	Reikia skubiai valdžios pagalbos.
The main goal was to win the next election.	Pagrindinis tikslas buvo laimėti kitus rinkimus.
Gardeners grow workers from poor households.	Sodininkai augina darbuotojus iš neturtingų namų ūkių.
Excessive alcohol consumption can lead to mental health problems.	Per didelis alkoholio vartojimas gali sukelti psichinės sveikatos problemų.
The mountain slopes are covered with snow.	Kalnų šlaitai nusėti sniegu.
Your peas are beautiful and pink.	Tavo žirniai gražūs ir rausvi.
She found an abandoned kitten.	Ji rado paliktą kačiuką.
Write a policy.	Išrašykite politiką.
They burst in one direction and then stop.	Jie sprunka viena kryptimi ir tada sustoja.
This house was the site of a tragic fire.	Šis namas buvo tragiško gaisro vieta.
He sank in the pond, not knowing it was shallow.	Jis nuskendo tvenkinyje, nežinodamas, kad jis seklus.
All cases of violent crime must be reported.	Būtina pranešti apie visus smurtinio nusikaltimo atvejus.
The rain was a welcome respite from their miserable life.	Lietus buvo laukiamas atokvėpis nuo jų apgailėtino gyvenimo.
A basketball hoop was painted in the school yard.	Mokyklos kieme buvo nudažytas krepšinio lankas.
The shopkeeper found the money on the ground.	Parduotuvės pardavėja pinigus rado ant žemės.
Upon hearing the helicopter, the climber began to ascend.	Išgirdęs malūnsparnį, alpinistas pradėjo kilti aukštyn.
A police officer was fatally injured in a car accident.	Per automobilio avariją mirtinai sužalotas policijos pareigūnas.
The ceremony began at sunset.	Ceremonija prasidėjo saulei leidžiantis.
Thousands of boars have died.	Nugaišo tūkstančiai šernų.
He enjoyed seeing her name on the ballot.	Jam patiko matyti jos vardą balsavimo biuletenyje.
An ominous roar was heard.	Pasigirdo grėsmingas ūžesys.
Turn to the wall and start.	Pasukite į sieną ir pradėkite.
Pretty warm, isn't it?	Gana šilta, ar ne?
We dance for three hours.	Šokome tris valandas.
Her birthday was celebrated with fireworks.	Jos gimtadienis buvo paminėtas fejerverkais.
He worried she wouldn’t finish on time.	Jis nerimavo, kad ji laiku nepabaigs.
The ethics of drone warfare are far from clear.	Dronų karo etika toli gražu nėra aiški.
The group has made significant progress.	Grupė padarė didelę pažangą.
Our location is clearly indicated.	Mūsų vieta yra aiškiai nurodyta.
Spring is a time when most people like to be outdoors.	Pavasaris yra metas, kai dauguma žmonių mėgsta būti lauke.
The army fought a defeated battle.	Kariuomenė kovojo pralaimėtą kovą.
The bird ran from branch to branch.	Paukštis lakstė nuo šakos prie šakos.
I can’t walk anymore.	Aš nebegaliu vaikščioti.
Language is one way to decipher meaning.	Kalba yra vienas iš būdų iššifruoti prasmę.
His tone was polite.	Jo tonas buvo mandagus.
Surveys showed that most people supported the plan.	Apklausos parodė, kad dauguma žmonių palaikė planą.
Lamb, lamb, prices are rising!	Aviena, aviena, kainos kyla!
Blueberries are for you.	Mėlynės jums tinka.
The thermometer showed a drop in temperature.	Termometras rodė temperatūros kritimą.
The contract was signed yesterday.	Sutartis buvo pasirašyta vakar.
The boy has to finish his homework quickly.	Berniukas turi greitai baigti namų darbus.
Swallowing breathing.	Kvėpavimo rijimas.
In winter, food was often in short supply.	Žiemą maisto dažnai trūkdavo.
The man and woman were sitting close to each other.	Vyras ir moteris sėdėjo arti vienas kito.
It took longer to descend the moving path than to climb.	Nusileisti judančiu taku užtruko ilgiau nei lipti.
This will save you money for both us and your business.	Taip sutaupysite pinigų ir mums, ir verslui.
This region is known for its apples.	Šis regionas yra žinomas dėl savo obuolių.
It was watched live by thousands of spectators.	Ją gyvai stebėjo tūkstančiai žiūrovų.
Put the stopper on my confession.	Užmesk kamštelį ant mano išpažinties.
Checkpoints for police drivers are everywhere.	Policininkų vairuotojų kontrolės punktai yra visur.
They needed to find a way to stop traffic pollution.	Jiems reikėjo rasti būdą, kaip sustabdyti eismo taršą.
There is a problem.	Iškilo problema.
The sun is now shining.	Dabar šviečia saulė.
The floor was broken with glass.	Grindys buvo išdaužytos stiklu.
The author uses contradictory sources to substantiate the conclusion.	Išvadai pagrįsti autorius pasitelkia prieštaringus šaltinius.
She looked in her mirror,	Ji pažvelgė į savo veidrodį,
Boil water in a saucepan.	Puode užvirinkite vandenį.
Phosphorus reacts with oxygen to form phosphoric acid.	Fosforas reaguoja su deguonimi ir susidaro fosforo rūgštis.
He felt the earth tremble.	Jis pajuto, kaip dreba žemė.
The professor described the lecture.	Profesorius apibūdino paskaitą.
She looks incredibly attractive to her.	Jai jis atrodo nepaprastai patrauklus.
Heard the roar.	Išgirdo ūžesį.
The businessman faced several problems.	Verslininkas susidūrė su keliomis problemomis.
She is happy for him.	Ji džiaugiasi už jį.
My country is rich.	Mano šalis turtinga.
She tried to figure it all out.	Ji bandė viską išsiaiškinti.
The rope was thinner than usual.	Virvė buvo plonesnė nei įprastai.
There are people from many nations in this world.	Šiame pasaulyje yra žmonių iš daugelio tautų.
Negotiations were hot.	Derybos buvo karštos.
He was on a skyscraper.	Jis buvo ant dangoraižio.
Spiders cannot be tolerated indoors.	Vorai negali būti toleruojami patalpose.
Crumbled bricks were tossed on the porch floor.	Sutrupėjusios plytos mėtosi verandos grindyse.
The placenta nourishes the fetus.	Placenta maitina vaisius.
He returned home late.	Namo jis grįžo vėlai.
I forgot to brush my teeth this morning.	Šįryt pamiršau išsivalyti dantis.
Therefore, these bananas are not suitable for export.	Todėl šie bananai netinka eksportui.
The orchestra declared a silent silence.	Orkestras paskelbė tylią tylą.
How would you describe your motives for running for governor?	Kaip apibūdintumėte savo motyvus kandidatuoti į gubernatoriaus postą?
He pulled a small knife from his sleeve.	Iš rankovės jis išsitraukė nedidelį peilį.
The estuary was a beautiful, fertile place.	Estuarija buvo graži, derlinga vieta.
They sang along with their favorite tune.	Jie dainavo kartu su savo mėgstama melodija.
Questions are common among teens.	Klausimai dažni tarp paauglių.
This army needs discipline.	Šiai armijai reikia disciplinos.
The paint is easy to clean.	Dažai lengvai nusivalo.
Community seniors meet regularly.	Bendruomenės vyresnieji reguliariai susitinka.
He drives her car without any accidents.	Jis vairuoja jos automobilį be jokių avarijų.
The ceiling is high but not gorgeous.	Lubos aukštos, bet ne išpuikusios.
I don’t have a decent coat.	Neturiu padoraus palto.
We plan our schedule carefully, hoping to avoid peak hours.	Kruopščiai planuojame savo tvarkaraštį, tikėdamiesi išvengti piko valandų.
New technologies have helped many.	Naujos technologijos padėjo daugeliui.
The outskirts of the city were heavily polluted.	Miesto pakraščiai buvo labai užteršti.
We must be united in this effort.	Turime būti vieningi šioje pastangoje.
The streets are clean.	Gatvės švarios.
How deep is the river?	Kokio gylio yra upė?
The cat muttered, comforting its warmth.	Katė murkė, guodė savo šilumą.
Keep everything on ice until ready to serve.	Viską laikykite ant ledo, kol būsite pasiruošę patiekti.
The continent is quite large.	Žemynas yra gana didelė masė.
Mendeleev neatly arranged his table of elements.	Mendelejevas tvarkingai sutvarkė savo elementų lentelę.
Factory workers went on strike.	Gamyklos darbuotojai streikavo.
If you overpay for them, they won’t last long.	Jei už juos permokėsite, jie truks neilgai.
The number of sheep has fallen sharply over the last decade.	Per pastarąjį dešimtmetį avių skaičius smarkiai sumažėjo.
When it warms up, I will join you.	Kai atšils, prisijungsiu prie jūsų.
It’s an outdated word.	Tai pasenęs žodis.
They were well understood and researched.	Jie buvo gerai suprasti ir ištirti.
Read and collect poems.	Skaityti ir rinkti eilėraščius.
The elderly professor stepped back and forth.	Pagyvenęs profesorius žingsniavo pirmyn ir atgal.
The security team is considering several measures.	Apsaugos komanda svarsto keletą priemonių.
This region was once covered by glaciers.	Šį regioną kažkada dengė ledynai.
Her cry was like an injured animal.	Jos verksmas buvo kaip sužeisto gyvūno.
The poorest teeth get a crown.	Skurdžiausi dantys gauna vainikėlį.
A monkey was sitting by the window.	Prie lango sėdėjo beždžionė.
The ice quickly melted from the sun.	Ledas greitai ištirpo nuo saulės kaitros.
Demand for these metals is driving up their prices.	Šių metalų paklausa didina jų kainas.
The master scratched his head.	Meistras pasikasė galvą.
The villagers became ill and were ruled by robbers.	Kaimiečiai susirgo, kad juos valdo plėšikai.
It is necessary for him to make his decision.	Tai būtina, kad jis priimtų savo sprendimą.
Jane joined the choir.	Jane prisijungė prie balsų choro.
Throughout the conflict, the rebels clashed with the peacekeepers.	Viso konflikto metu sukilėliai susimušė su taikdariais.
The fruits can be dried and stored for later use.	Vaisiai gali būti džiovinami ir laikomi vėlesniam naudojimui.
The valley was once covered in ice.	Slėnis kadaise buvo padengtas ledu.
Flutter of wings.	Sparnų plazdėjimas.
Thin slices of pork are baked here.	Čia kepami ploni kiaulienos griežinėliai.
A comprehensive guide to movement formation	Išsamus judėjimo formavimo vadovas
Decorative projects require good planning.	Dekoratyviniai projektai reikalauja gero planavimo.
Police found the body.	Policininkai rado kūną.
I hope nothing like this ever happens to you.	Tikiuosi, kad jums niekada nieko panašaus nenutiks.
We are madly in love.	Mes beprotiškai įsimylėję.
As she sighed, she stepped up.	Užgniaužusi atodūsį ji nužingsniavo į viršų.
The waiter was rude, though the food was delicious.	Padavėjas buvo nemandagus, nors maistas buvo skanus.
Skyscrapers emerged from the fertile soil.	Iš derlingos dirvos išdygo iškilę dangoraižiai.
He talked about the project for a long time.	Jis ilgai kalbėjo apie projektą.
This product is widely available.	Šis produktas yra plačiai prieinamas.
Water is stored in tanks.	Vanduo saugomas rezervuaruose.
Each member of the family had a different taste in music.	Kiekvienas šeimos narys turėjo skirtingą muzikos skonį.
The tennis court is surrounded by a high wire fence.	Teniso kortas aptvertas aukšta vieline tvora.
Her brother demanded justice.	Jos brolis reikalavo teisingumo.
Another measure proposed by the working group.	Dar viena darbo grupės pasiūlyta priemonė.
Dancer with bare feet.	Šokėja basomis kojomis.
Larry has to slow down.	Laris turi sulėtinti greitį.
The shutters were tightly closed.	Langinės buvo sandariai uždarytos.
Our country is a democratic republic.	Mūsų šalis yra demokratinė respublika.
The new bridge is larger than the old one	Naujasis tiltas didesnis nei senasis
The ship sank during the storm.	Laivas nuskendo per audrą.
A small fee was charged.	Buvo imamas nedidelis mokestis.
In an attempt to escape from the police, the thief shot frantically.	Bandydamas pabėgti nuo policijos, vagis pašėlusiai šovė.
His health deteriorated rapidly.	Jo sveikata greitai pablogėjo.
Only through our eyes can we see the stars.	Tik pro akis galime pamatyti žvaigždes.
She fell into his arms.	Ji krito jam į rankas.
The streets were lined with flags.	Gatvės buvo išklotos vėliavomis.
These fruits are good for your health.	Šie vaisiai yra naudingi sveikatai.
Build a better mousetrap and you'll be able to change the world.	Sukurkite geresnį pelėkautą ir galėsite pakeisti pasaulį.
The sounds of music were heard in the distance.	Tolumoje pasigirdo muzikos garsai.
Water flowed under the bridge, wetting everything under it.	Vanduo tekėjo po tiltu, drėkdamas viską po juo.
She is currently pursuing a doctorate.	Šiuo metu ji siekia daktaro laipsnio.
The air was full of floral scent.	Oras buvo pilnas gėlių kvapo.
Close the curtains, please.	Uždarykite užuolaidas, prašau.
We paid the bill and left the restaurant.	Sumokėjome sąskaitą ir išėjome iš restorano.
Weather reports predicted rain.	Orų pranešimai pranašavo lietų.
The bait was tempting, but rarely succeeded.	Masalas viliojo, bet retai pavykdavo.
The flowers smell very sweet.	Gėlės labai saldžiai kvepia.
Two hours later the sun went down into the fog.	Po dviejų valandų saulė pasitraukė į miglą.
Whatever the reason, she suddenly disappeared.	Kad ir kokia būtų priežastis, staiga ji dingo.
But don't delay, otherwise we'll run out!	Tačiau nedelskite, antraip išseksime!
The statistics also noted annual production and income data.	Statistika taip pat pažymėjo metinius gamybos ir pajamų duomenis.
The plum season is early.	Slyvų sezonas yra ankstyvas.
It was a very reasonable proposal.	Tai buvo labai pagrįstas pasiūlymas.
She hired volunteers at a local cafe.	Ji įdarbino savanorius vietinėje kavinėje.
The neighbor worked closely with the police.	Kaimynas glaudžiai bendradarbiavo su policija.
Would you like to work another hour?	Ar norėtumėte padirbėti dar valandą?
The baby's mother recovers after a miscarriage.	Kūdikio mama sveiksta po persileidimo.
We hurried to pack our suitcases.	Skubėdami susikrovėme lagaminus.
Iron and steel are important metals in the industry.	Geležis ir plienas yra svarbūs metalai pramonei.
This text contains the legal doctrine of "warning the emptor."	Šiame tekste yra teisinė doktrina „įspėti emptor“.
Just look ahead	Tiesiog žiūrėk į priekį
The wind turned into a terrible storm.	Vėjas virto siaubinga audra.
Passengers arrived on the train early.	Keleiviai į traukinį atvyko anksti.
He was hungry.	Jis buvo alkanas.
The alchemist tried to make gold.	Alchemikas bandė gaminti auksą.
In this case all bets will be void.	Tokiu atveju visi statymai atšaukiami.
To my surprise, she pulled out a gun.	Mano nuostabai, ji išsitraukė ginklą.
Jam, honey and marmalade are made from fruit.	Uogienė, medus ir marmeladas gaminami iš vaisių.
We should all follow this example.	Mes visi turėtume sekti šiuo pavyzdžiu.
My box is heavier than this.	Mano dėžutė sunkesnė už šią.
Local police quickly arrested him.	Vietos policija greitai sulaikė.
The robber was desperate, so he got home.	Plėšikas buvo beviltiškas, todėl pateko į namus.
The dispute made little sense to her.	Ginčas jai buvo mažai prasmingas.
Sometimes a small business only needs one employee.	Kartais mažam verslui reikia tik vieno darbuotojo.
The conflict was due to political problems.	Konfliktas kilo dėl politinių problemų.
The contract must be signed by all parties.	Sutartį turi pasirašyti visos šalys.
The first man recovered, then died.	Pirmasis vyras pasveiko, paskui mirė.
It is neither big nor small.	Jis nėra nei didelis, nei mažas.
Was he your friend?	Ar jis buvo tavo draugas?
All men are mortal.	Visi vyrai yra mirtingi.
The snow quickly melted.	Sniegas greitai ištirpo.
The washing machine uses electricity.	Skalbimo mašina naudoja elektrą.
No one noticed his reaction.	Niekas nepastebėjo jo reakcijos.
Unusual tranquility prevailed in the city.	Mieste įsivyravo neįprasta ramybė.
First, let’s give you chicken soup.	Pirma, duokime jums vištienos sriubos.
The train is late.	Traukinys vėluoja.
The cat's eyes were narrow.	Katės akys buvo siauros.
The detective looked through a magnifying glass.	Detektyvas pažvelgė pro padidinamąjį stiklą.
Journalists criticized the government's response.	Žurnalistai kritikavo vyriausybės atsaką.
The film was finally released.	Filmas pagaliau buvo išleistas.
He often disappeared for hours in a row.	Jis dažnai dingdavo valandoms iš eilės.
The kingdom was destroyed by invaders.	Karalystę sunaikino įsibrovėliai.
The next day the captain announced the feast.	Kitą dieną kapitonas paskelbė švente.
The child clung to his teddy bear.	Vaikas prilipo prie savo meškiuko.
The oceans and seas cover almost half of the earth's surface.	Vandenynai ir jūros dengia beveik pusę žemės paviršiaus.
But the fight went poorly.	Tačiau kova vyko prastai.
We really need new heads of government.	Mums tikrai reikia naujų vyriausybės vadovų.
The disaster prompted the government to make significant changes.	Nelaimė paskatino vyriausybę imtis reikšmingų pokyčių.
His hair was black and shiny like night.	Jo plaukai buvo juodi ir blizgūs kaip naktis.
Theft drives away both tourists and traffickers.	Vagystės išvaro ir turistus, ir prekeivius.
The pain subsided after a few minutes.	Skausmas atlėgo po kelių minučių.
It can be said that he was very upset.	Galima sakyti, kad jis buvo labai sutrikęs.
He has asthma.	Jis serga astma.
The rapporteur called on the public.	Pranešėjas ragino publiką.
Paper can be used in a wide variety of ways.	Popierius gali būti naudojamas labai įvairiais būdais.
For one month, he maintained a fierce pace of work.	Vieną mėnesį jis išlaikė įnirtingą darbo tempą.
But the artist’s career wasn’t for him.	Tačiau menininko karjera buvo ne jam.
You can roll a cigarette.	Galite sukti cigaretę.
A strange event with a dog at night.	Keistas įvykis su šunimi naktį.
The grandmother was silent, stroking the picture of the baby.	Senolė tylėjo, glostydama kūdikio paveikslą.
Bring the peas to a boil.	Žirnius užvirinkite.
They were forced to lay down their arms.	Jie buvo priversti atiduoti ginklus.
Introducing the characters of the brothers.	Supažindinami su brolių personažais.
Don’t spare yourself when buying food.	Pirkdami maistą negailėkite.
Ten thousand slaves were sold at auction.	Aukcione buvo parduota dešimt tūkstančių vergų.
She would like to help you.	Ji norėtų tau padėti.
Muscles control muscle activity.	Raumenys kontroliuoja raumenų veiklą.
She always wears a hat when she goes outside.	Išeidama į lauką ji visada dėvi kepurę.
This child has a rare disease.	Šis vaikas serga reta liga.
The document has been approved.	Dokumentas buvo patvirtintas.
When the grains are cooked, drain.	Kai grūdai išvirs, nusausinkite.
Increased road traffic has exacerbated the problem.	Padidėjęs eismas keliuose problemą paaštrino.
Encouraged by the teacher, the students discussed it.	Mokytojos paskatinti, mokiniai apie tai diskutavo.
The company has been rated for safe, reliable vehicles.	Įmonė buvo įvertinta už saugias, patikimas transporto priemones.
The planet seems to be slowly losing heat.	Panašu, kad planeta pamažu praranda šilumą.
Doctors were among those who boycotted it.	Gydytojai buvo tarp tų, kurie surengė boikotą.
They will be strictly controlled.	Jie bus griežtai kontroliuojami.
The turn to the zoo is on the left.	Posūkis į zoologijos sodą yra kairėje pusėje.
The package arrived.	Paketas atkeliavo.
There is a desk in the middle of the room.	Kambario viduryje stovi stalas.
He was rich but lived in a slum.	Jis buvo turtingas, bet gyveno lūšnyne.
A carpenter can shape wood with poorly dressed women.	Dailidė gali formuoti medieną su menkai apsirengusiomis moterimis.
Both friends drove home on horseback.	Abu draugai parvažiavo namo arkliu.
A cat sleeps under the table.	Po stalu miega katė.
The remains of the buildings are scattered far away.	Pastatų liekanos išsibarsčiusios toli.
They listen to stories of danger and hardship.	Jie klausosi istorijų apie pavojų ir vargus.
Friends and relatives gathered to visit the morgue.	Apžiūrėti į morgą rinkosi draugai ir artimieji.
We were followed by ants.	Mus iš paskos sekė skruzdėlės.
Children should be interested in academic subjects.	Vaikai turėtų domėtis akademiniais dalykais.
The road to knowledge is winding.	Kelias į žinias yra vingiuotas.
Many politicians have consistently broken the law.	Daugelis politikų nuolat pažeidinėjo įstatymus.
This violent incident occurred in the middle of the white day.	Šis smurtinis incidentas įvyko vidury baltos dienos.
The train journey took four hours.	Kelionė traukiniu truko keturias valandas.
The engine is running.	Variklis sukosi.
Eight people escaped last night.	Praėjusią naktį aštuoni žmonės pabėgo.
They live on the third floor.	Jie gyvena trečiame aukšte.
The works of each artist are different from the others.	Kiekvieno menininko darbai skiriasi nuo kitų.
The car accelerated slowly.	Automobilis lėtai įsibėgėjo.
A bench was sitting under the tree.	Po medžiu sėdėjo suolas.
She published the letter without reading it before.	Ji paskelbė laišką prieš tai jo neperskaičiusi.
Knowledge is power.	Žinios yra galia.
The sun was reflected from the glass panels.	Saulė atsispindėjo nuo stiklo plokščių.
The plot of the novel revolves around the assassination of the president.	Romano siužetas sukasi apie prezidento nužudymą.
He walked long steps towards home.	Jis ilgais žingsniais ėjo link namų.
Open the cabinet and remove the two bowls.	Atidarykite spintelę ir išimkite du dubenėlius.
The plane crashed and all the people on board were killed.	Lėktuvas sudužo ir žuvo visi lėktuve buvę žmonės.
Think, he said.	Pagalvok, pasakė jis.
The horse nodded in alarm.	Arklys sunerimęs krūptelėjo.
Raise the curtain.	Pakelkite užuolaidą.
You can't trust money in this country.	Šioje šalyje negalima pasitikėti pinigais.
A frustrated politician was ousted.	Nusivylęs politikas buvo išvarytas iš pareigų.
The boy's face was covered in blood.	Berniuko veidas buvo padengtas krauju.
Didn't you allow things to accumulate?	Ar neleidi daiktams kauptis?
War refugees were housed there.	Ten buvo apgyvendinti karo pabėgėliai.
The townspeople are angry about the factory.	Miestiečiai pyksta dėl gamyklos.
The sound of his footsteps echoed through the empty corridor	Jo žingsnių garsas nuaidėjo per tuščią koridorių
Ah, the food would be spoiled if it didn’t cook!	Ak, valgis būtų sugadintas, jei jis neužvirtų!
Soon they were both asleep.	Netrukus jie abu užmigo.
Hardly grew more than two inches.	Vargu ar išaugo daugiau nei du coliai.
There was a bright light outside.	Lauke švietė ryški šviesa.
She has to make the dough first.	Pirmiausia ji turi pagaminti tešlą.
Their comments were described as "provocative."	Jų komentarai buvo apibūdinti kaip „provokuojantys“.
People tend to exaggerate their accomplishments.	Žmonės linkę perdėti savo pasiekimus.
The meeting was short.	Susitikimas buvo trumpas.
After a thorough search, she finally found the green keys.	Po kruopštaus paieškų ji pagaliau rado žalius raktelius.
A number of supporters gathered.	Susirinko nemažai rėmėjų.
Study for your professional exam.	Studijuokite savo profesiniam egzaminui.
Her dark hair falls behind her shoulders.	Tamsūs jos plaukai nukrenta už pečių.
Beautiful but deserted place.	Graži, bet apleista vieta.
He began his lecture with a short speech.	Savo paskaitą jis pradėjo trumpu pasisakymu.
High school students perform poorly on standardized tests.	Vidurinių mokyklų mokiniai prastai atlieka standartizuotus testus.
Do we have enough water?	Ar turime pakankamai vandens?
As the night wind blew, the tree squeaked.	Kai pūtė naktinis vėjas, medis girgždėjo.
Wooden shingles on the church roof were damaged.	Medinės gontos ant bažnyčios stogo buvo apgadintos.
The conflict in these parts never ends.	Konfliktas šiose dalyse niekada nesibaigia.
Try and keep that damn thing stable.	Pabandykite ir laikykite tą prakeiktą daiktą stabiliai.
The witch's voice was hoarse and harsh.	Raganos balsas buvo užkimęs ir šiurkštus.
An increase in unemployment was recorded at the time of the census.	Surašymo metu užfiksuotas nedarbo padidėjimas.
Sign after reading this agreement	Pasirašykite po to, kai perskaitysite šią sutartį
The virus can cause a fever.	Virusas gali sukelti karščiavimą.
He ordered food and went out to pay the bill.	Jis užsisakė maisto ir išėjo apmokėti sąskaitos.
The cycle does not use fossil fuels.	Cikle nenaudojamas iškastinis kuras.
Crime is growing rapidly.	Nusikalstamumas sparčiai auga.
Chechnya, a former independent state,	Čečėnija, anksčiau buvusi nepriklausoma valstybė,
The curtains were closed, apparently accidentally.	Užuolaidos užtrauktos, matyt, netyčia.
Careful, otherwise you will scratch the paint.	Atsargiai, kitaip subraižysite dažus.
It was a newspaper move that received great recognition.	Tai buvo laikraščio žingsnis, susilaukęs didelio pripažinimo.
It was midnight.	Buvo vidurnaktis.
The rates of return were huge.	Grąžos normos buvo milžiniškos.
Large dams supply the hydroelectric plant.	Didelės užtvankos tiekia hidroelektrinę.
The moon is reflected in the lake below.	Mėnulis atsispindi apačioje esančiame ežere.
The vandals burned several cars.	Vandalai sudegino kelis automobilius.
Train until you perfect everything.	Treniruokitės, kol viską ištobulinsite.
The professor began reading his improvised lecture.	Profesorius pradėjo skaityti savo improvizuotą paskaitą.
Gas is currently our most abundant source of energy.	Šiuo metu dujos yra gausiausias mūsų energijos šaltinis.
Offering a bribe was declined.	Siūlyti kyšį buvo atsisakyta.
He studied engineering a few years ago.	Prieš keletą metų jis studijavo inžineriją.
She was born into a family of scientists.	Ji gimė mokslininkų šeimoje.
They usually talked.	Paprastai jie susikalbėdavo.
Her heart ached when she heard the news.	Sužinojus naujieną, jos širdis suspurdo.
The rat is running away.	Žiurkė bėga.
They helped each other repair the car.	Jie vienas kitam padėjo remontuoti automobilį.
Her clothes were full of holes.	Jos drabužiai buvo pilni skylių.
Levity was widely regarded as a sign of weakness.	Levity buvo plačiai vertinamas kaip silpnumo ženklas.
A parachutist jumps out of the plane.	Iš lėktuvo iššoka parašiutininkas.
The death toll is likely to increase.	Tikėtina, kad žuvusiųjų skaičius padidės.
This report is far from complete.	Ši ataskaita toli gražu nėra išsami.
This train arrives on time.	Šis traukinys atvyksta pačiu laiku.
I’m afraid I’ll have to bring back the soup and salad.	Bijau, kad teks grąžinti sriubą ir salotas.
Their minds begin to lose brightness.	Jų protas pradeda prarasti ryškumą.
There seems to be an explanation.	Atrodo, kad yra paaiškinimas.
Tribes dressed in colorful robes danced around the campfire.	Spalvingais chalatais pasipuošę gentainiai šoko aplink laužą.
He ran through a rice field, through a rural pond.	Bėgo per ryžių lauką, pro kaimo tvenkinį.
Beware of the many pickpockets in this city.	Saugokitės daugybės kišenvagių šiame mieste.
There is a huge park right next to the village.	Visai šalia kaimo driekiasi didžiulis parkas.
The political atmosphere in the country is tense.	Politinė atmosfera šalyje įtempta.
The girl's jump jumped.	Mergaitės šokdynė pašoko.
The car will take you to your destination.	Automobilis nuves jus į paskirties vietą.
They continue to push for alternative investments.	Jie ir toliau spaudžia alternatyvias investicijas.
She left the doctor and walked slowly towards the door.	Ji paliko gydytoją ir lėtai nuėjo link durų.
The bloated crowd rushed forward.	Išsipūtusi minia veržėsi į priekį.
The rest of the family was not so sad.	Likusi šeimos dalis nebuvo tokia liūdna.
Our store was open seven days a week.	Mūsų parduotuvė dirbo septynias dienas per savaitę.
The text was written by long hand.	Tekstas buvo parašytas ilga ranka.
However, an official announcement would be premature.	Tačiau oficialus pranešimas būtų per anksti.
Tried to complete the task.	Stengėsi atlikti užduotį.
There are many insects living in that hut.	Toje trobelėje gyvena daug vabzdžių.
God’s intervention is at every stage of life.	Dievo įsikišimas yra kiekviename gyvenimo etape.
He indicated places to visit.	Jis nurodė lankytinas vietas.
When the families broke up, they were very sad.	Kai šeimos išsiskyrė, joms buvo labai liūdna.
They hit the ball off the field.	Jie išmušė kamuolį už aikštės ribų.
He won't go far.	Jis toli nenueis.
Many old houses are empty.	Daugelis senų namų yra tušti.
There was a convenient station near the palace.	Netoli rūmų buvo patogi stotis.
The view from the top of the hill was spectacular.	Vaizdas nuo kalvos viršūnės buvo įspūdingas.
The rebels began to use partisan tactics.	Sukilėliai pradėjo naudoti partizanų taktiką.
Place one hand on the stone.	Padėkite vieną ranką ant akmens.
Politeness is highly valued by many Eastern cultures.	Daugelis Rytų kultūrų labai vertina mandagumą.
She has a master’s degree.	Ji turi magistro laipsnį.
The comet was visible even to the naked eye.	Kometa buvo matoma net plika akimi.
Went to the hospital.	Važiavo į ligoninę.
Her little son was stripped to the waist.	Jos mažasis sūnus buvo nuluptas iki juosmens.
They live from hand to mouth.	Jie gyvena iš rankų į lūpas.
Nepal is remote but accessible.	Nepalas yra nutolęs, bet pasiekiamas.
These complaints were unfounded.	Šie skundai buvo nepagrįsti.
She lay her head on the couch.	Ji gulėjo galvą ant sofos.
We firmly believe in that	Esame tvirtai įsitikinę, kad dėl to
A smart woman would never answer such questions.	Protinga moteris niekada neatsakytų į tokius klausimus.
Thousands of people have been exterminated in this city.	Šiame mieste tūkstančiai žmonių buvo išnaikinti.
The building stood proudly, overlooking the lake.	Statinys stovėjo išdidžiai, su vaizdu į ežerą.
They carried sacks of rice.	Jie nešė maišus su ryžiais.
Both men walked slowly toward the open door.	Abu vyrai lėtai nužingsniavo atvirų durų link.
The visitor expected to visit all fifty states.	Lankytojas tikėjosi aplankyti visas penkiasdešimt valstybių.
He could have died.	Jis galėjo mirti.
Many entrepreneurs are poor.	Daugelis verslininkų yra neturtingi.
Knowledge is power!	Žinios yra galia!
The organizers of the convention asked for more funds.	Suvažiavimo organizatoriai prašė daugiau lėšų.
Pollution has reached alarming levels.	Tarša pasiekė nerimą keliantį lygį.
She told him to stop worrying.	Ji liepė jam nustoti jaudintis.
The ship was struggling with the current.	Laivas kovojo su srove.
He doesn’t look too happy to me.	Man jis neatrodo per daug laimingas.
He made her smile with tears of laughter.	Jis privertė ją nusišypsoti juoko ašaromis.
Records of past events are stored in the archive.	Archyve saugomi praeities įvykių įrašai.
A careless comment may result in legal action.	Dėl neatsargaus komentaro gali būti iškelta byla.
These ingredients need to be prepared over low heat.	Šiuos ingredientus reikia paruošti ant silpnos ugnies.
On land, squirrels store food in holes.	Sausumoje voverės maistą kaupia skylėse.
Many people admired her courage.	Daugelis žmonių žavėjosi jos drąsa.
Is travel time to and from work longer?	Ar kelionės į darbą ir atgal laikas ilgesnis?
He was also a soldier.	Jis taip pat buvo karys.
It’s hard to believe you’re still alive.	Sunku patikėti, kad tu dar gyvas.
The rocket was following the same trajectory as the satellite.	Raketa ėjo ta pačia trajektorija kaip ir palydovas.
A few bruises remain on the cake.	Ant torto lieka kelios mėlynės.
Fill the kettle with water.	Užpildykite virdulį vandeniu.
Many residents moved to the cities.	Daugelis gyventojų persikėlė į miestus.
Anger grew steadily.	Pyktis nuolat augo.
No one listens to what she says.	Niekas neklauso, ką ji sako.
The handle broke off the door.	Rankenėlė nulūžo nuo durų.
She gently rubbed the boy's head.	Ji švelniai trynė berniuko galvą.
He said and did nothing.	Jis pasakė ir nieko nedarė.
The festivities were celebrated in the evenings.	Šventės buvo švenčiamos vakaronėmis.
The brothers worked together.	Broliai dirbo kartu.
Too many people are close to insanity.	Per daug žmonių yra arti išprotėjimo.
Some people like to listen to opera.	Kai kurie žmonės mėgsta klausytis operos.
Many pedestrians were hit by cars.	Daug pėsčiųjų partrenkė automobiliai.
The pace is too fast.	Tempas per greitas.
However, this method has a number of drawbacks.	Tačiau šis metodas turi nemažai trūkumų.
That man is a criminal!	Tas žmogus yra nusikaltėlis!
In most places, water flows underground.	Daugumoje vietų vanduo teka po žeme.
The witch lives in a wooden house.	Ragana gyvena mediniame namelyje.
There is also evidence that pollution causes birth defects.	Taip pat yra įrodymų, kad tarša sukelia apsigimimus.
His father sat down on the porch.	Jo tėvas sėdėjo susmukęs verandoje.
Carefully measure the water.	Atsargiai išmatuojame vandenį.
The pain covered his face.	Skausmas apėmė jo veidą.
Dig a hole about two feet deep.	Iškaskite maždaug dviejų pėdų gylio skylę.
Some people felt sorry for me.	Kai kurie žmonės manęs pasigailėjo.
The little boy cried.	Mažas berniukas verkė.
The rapporteur expressed his support.	Pranešėjas išreiškė savo palaikymą.
He opened the window.	Jis atidarė langą.
Preparation is complete.	Pasiruošimas baigtas.
The population of this city is growing rapidly.	Šio miesto gyventojų skaičius sparčiai auga.
The lighthouse was very scary.	Švyturys buvo labai baisus.
This route is not recommended!	Šis maršrutas nerekomenduojamas!
Words cannot describe his beauty.	Žodžiai negali apibūdinti jo grožio.
This train is renowned for its reliability and punctuality.	Šis traukinys garsėja savo patikimumu ir punktualumu.
The next morning the city looked deserted.	Kitą rytą miestas atrodė apleistas.
A sudden gust of wind hit the table and chairs.	Staigus vėjo gūsis trenkė į stalą ir kėdes.
A spokesman for the company strongly denied this claim.	Bendrovės atstovas spaudai šį teiginį griežtai atmetė.
The boy in the hen scared the hens.	Berniukas vištidėje gąsdino vištas.
Boat embryos float.	Valčių embrionai plūduriuoja.
Sometimes it’s not easy to be green.	Kartais nėra lengva būti žaliam.
Traffic data shows that passengers will ride bicycles.	Eismo duomenys rodo, kad keleiviai važinės dviračiais.
The fire caused great damage to those around him.	Gaisras padarė didelę žalą aplinkiniams.
So go and write to me.	Taigi, eik ir parašyk man.
We have a lot of work to do today.	Šiandien turime atlikti daugybę užduočių.
The buildings were brightly colored.	Pastatai buvo ryškių spalvų.
Take out the garbage!	Išnešti šiukšles!
His father was a hot student of the "new economy."	Jo tėvas buvo karštas „naujosios ekonomikos“ mokinys.
I tried and I failed.	Bandžiau ir man nepavyko.
The enemy tried to break the defense of our army.	Priešas bandė palaužti mūsų kariuomenės gynybą.
The lawn needs to be mowed often.	Veją reikia dažnai pjauti.
The British government has agreed to investigate the incident.	Didžiosios Britanijos vyriausybė sutiko ištirti incidentą.
In silence, he slipped into the room.	Tylėdamas jis įslinko į kambarį.
The beach was abandoned.	Paplūdimys buvo apleistas.
Due to the largest rock, the thresholds slow down.	Dėl didžiausios uolienos slenksčiai sulėtėja.
She remembered meeting him for the first time.	Ji prisiminė pirmą kartą su juo susitikusi.
The river is constantly flowing south	Upė nuolat teka į pietus
He finally went back to school.	Galiausiai grįžo į mokyklą.
We will never agree on that.	Mes niekada dėl to nesutarsime.
No need to take the home bus.	Nereikia važiuoti namo autobusu.
The tennis player played tennis perfectly.	Tenisininkas puikiai žaidė tenisą.
This restaurant is known throughout the city.	Šis restoranas žinomas visame mieste.
We will help you do that, sir.	Mes padėsime jums tai padaryti, pone.
We are proud of a glorious story.	Mes didžiuojamės didinga istorija.
I can’t stand that heat.	Negaliu pakęsti tokio karščio.
What did he bring with him?	Ką jis atsinešė su savimi?
But stronger ties keep them together.	Tačiau stipresni ryšiai juos laiko kartu.
The group planted garden vegetables in the backyard.	Grupė sodino sodo daržoves galiniame kieme.
The princess said no one would leave the palace.	Princesė pasakė, kad niekas nepaliks rūmų.
The coffee was delicious.	Kava buvo skani.
These mangoes are delicious.	Šie mangai yra skanūs.
The parents took the children to the library.	Tėvai nuvedė vaikus į biblioteką.
Many people have conflicting feelings about an idea.	Daugelis žmonių turi prieštaringų jausmų dėl idėjos.
She worked as a supermarket employee.	Ji dirbo prekybos centro darbuotoja.
There is no greater power.	Didesnės galios nėra.
New construction is on the rise in our neighborhood.	Mūsų kaimynystėje daugėja naujų statybos darbų.
Focus on activity.	Sutelkite dėmesį į aktyvumą.
Vašti settled down and watched the twins play.	Vašti įsitaisė ir stebėjo žaidžiančius dvynius.
The script has exceeded its budget.	Scenarijus viršijo biudžetą.
In rural areas, many people live below the poverty line.	Kaimo vietovėse daug žmonių gyvena žemiau skurdo ribos.
A storm raged out of the sea.	Iš jūros siautėjo audra.
Sudden outbursts of anger often occur during disputes.	Ginčų metu neretai pasitaiko staigūs pykčio priepuoliai.
They enjoyed a good discussion.	Jiems patiko gera diskusija.
Peter rubbed his eyes and yawned as he unlocked the door.	Piteris pasitrynė akis ir žiovojo atrakinęs duris.
The government has introduced stricter regulation.	Vyriausybė įvedė griežtesnį reguliavimą.
The villagers laughed.	Kaimo gyventojai nusijuokė.
That person has unusual ideas.	Tas žmogus turi neįprastų idėjų.
Snow fell gently from the sky, covering the garden.	Sniegas švelniai krito iš dangaus, uždengdamas sodą.
A handful of salt always gives the water a taste.	Sauja druskos visada suteikia vandeniui skonio.
Do you always need to fix people?	Ar visada reikia taisyti žmones?
He bought burgers and potatoes for lunch.	Pietums nupirko mėsainių ir bulvyčių.
They invaded the village.	Jie įsiveržė į kaimą.
Surveys showed a majority in favor of the proposal.	Apklausos parodė, kad dauguma pritarė pasiūlymui.
Perform basic security checks on your home.	Atlikite pagrindines savo namų saugumo patikras.
The homestead was well protected.	Sodyba buvo gerai apsaugota.
I knocked him out.	Aš jį išmušiau.
Doctors need intensive education.	Gydytojams reikalingas intensyvus išsilavinimas.
The water was heated using electricity.	Vanduo buvo šildomas naudojant elektrą.
The company is bleeding money.	Bendrovė kraujuoja pinigus.
The corn was ripe and ready for harvest.	Kukurūzai buvo subrendę ir paruošti derliui.
She was released on parole last year.	Praėjusiais metais ji buvo paleista lygtinai.
A suspicious fire devastated the building.	Įtartinas gaisras nusiaubė pastatą.
They walked the path, exhausted.	Jie nužingsniavo taku, išsekę.
Politicians have promised further support.	Politikai pažadėjo toliau remti.
That building is only three stories high.	Tas pastatas yra tik trijų aukštų.
He collapsed on the street.	Jis pargriuvo gatvėje.
This river is one of the quietest in the world.	Ši upė yra viena ramiausių pasaulyje.
It took two days to reach that town.	Tą miestelį pasiekti prireikė dviejų dienų.
Her work is supervised.	Jos darbas yra prižiūrimas.
Despite his youth, he was wise for more than a year.	Nepaisant savo jaunystės, jis buvo išmintingas daugiau nei savo metus.
Hiking was up to three days.	Įprasti buvo žygiai iki trijų dienų.
The ink in the bottle turned black.	Rašalas butelyje pasirodė juodas.
The following year she traveled a lot.	Kitais metais ji daug keliavo.
The force with which these waves were crushing was incredible.	Jėga, kuria šios bangos daužėsi, buvo neįtikėtina.
There are many churches in the town square.	Miesto aikštėje yra daugybė bažnyčių.
He entered the garden.	Jis įėjo į sodą.
I often cooked for my father.	Aš dažnai gamindavau maistą savo tėvui.
Winters are cold here.	Žiemos čia šaltos.
We have very little time left.	Mums liko labai mažai laiko.
These sources are vulnerable to pollution.	Šie šaltiniai yra pažeidžiami taršos.
Only if it was night.	Tik jei tai buvo naktį.
Construction will be completed next year.	Statyba bus baigta kitais metais.
Edwards is in good shape.	Edwardsas gerai išlaiko formą.
He is the head of the bank.	Jis yra banko vadovas.
The event lasted for several weeks.	Renginys tęsėsi keletą savaičių.
There is a comfortable sofa in the corner.	Kampe yra patogi sofa.
Local movements are trying to change that.	Vietiniai judėjimai bando tai pakeisti.
The country's main export product is wool.	Pagrindinis šalies eksporto produktas – vilna.
The initial examination of his daughter yielded promising results.	Pirminė jo dukters apžiūra davė daug žadančių rezultatų.
As they passed by, all the people of the village bowed down.	Praeidami visi kaimo žmonės nusilenkė.
Traitor to edit history.	Išdavikas redaguoti istoriją.
Scientists are conducting many experiments.	Mokslininkai atlieka daugybę eksperimentų.
Traditionally, the bride’s family pays for food.	Tradiciškai nuotakos šeima padengia maisto išlaidas.
A road paved with stones and gravel.	Akmenimis ir žvyru grįstas kelias.
He handed the bottle to a friend.	Jis perdavė butelį draugui.
An older woman was observed picking flowers.	Vyresnė moteris buvo pastebėta skinanti gėles.
These chemicals are poisonous if inhaled.	Šios cheminės medžiagos yra nuodingos įkvėptos.
New dictionaries are often published every few years.	Nauji žodynai dažnai išleidžiami kas kelerius metus.
Symptoms include fever and muscle cramps.	Simptomai yra karščiavimas ir raumenų spazmai.
The government has increased unemployment benefits.	Vyriausybė padidino bedarbio kompensaciją.
The boy hid under the table.	Berniukas pasislėpė po stalu.
This coffee is really delicious.	Ši kava tikrai skani.
There were a number of witnesses.	Liudininkų buvo nemažai.
The emperor gave an inspiring speech to his people.	Imperatorius pasakė įkvepiančią kalbą savo žmonėms.
The young girl's spirit was broken.	Jaunos merginos dvasia buvo palaužta.
Now wait at the far end of the corridor.	Dabar laukite tolimame koridoriaus gale.
Growing vegetables is hard work.	Daržovių auginimas yra sunkus darbas.
His brown coat matched his brown eyes.	Jo rudas paltas atitiko rudas akis.
She visited the park almost every afternoon.	Beveik kiekvieną popietę ji lankydavosi parke.
What do these cows eat?	Ką valgo šios karvės?
He pulled his head out.	Jis prisitraukė pasikasyti galvą.
The stars are shining tonight.	Žvaigždės šviečia šiąnakt.
Unlike uranium ore, rare earth elements are rare.	Skirtingai nuo urano rūdos, retųjų žemių elementai yra reti.
The mouse has a small brain.	Pelė turi mažas smegenis.
Don’t make an obvious decision.	Nesiimkite akivaizdaus sprendimo.
We will make a flying machine.	Gaminsime skraidantį aparatą.
The tables have rectangular legs.	Stalai turi stačiakampes kojeles.
Please turn off the electricity at night.	Naktį prašome išjungti elektrą.
The flowers were beautiful.	Gėlės buvo gražios.
My village is in poverty.	Mano kaimas apimtas skurdo.
Elephants feed on leaves, bark and fruit.	Drambliai minta lapais, žieve ir vaisiais.
Pain and pleasure are the two main engines of man	Skausmas ir malonumas yra du pagrindiniai žmogaus varikliai
For some, it turned out to be inspiring.	Kai kuriems pasirodė, kad jis įkvepia.
The bridge leads to another island.	Tiltas veda į kitą salą.
He picked up the one he was sitting on.	Jis pakėlė tą, ant kurio sėdėjo.
This park is famous for its rose garden.	Šis parkas garsėja savo rožių sodu.
Some publishers follow the guidelines.	Kai kurie leidėjai laikosi gairių.
Under the influence, fishermen caught live fish.	Įtakoje žvejai pagavo gyvas žuvis.
The bird ate some seeds.	Paukštis suėdė keletą sėklų.
Global warming is a fact.	Visuotinis atšilimas yra faktas.
The poem is written with a strict gauge.	Eilėraštis parašytas griežtu matuokliu.
He patted her cheek.	Jis paglostė jos skruostą.
The journey was unpredictable.	Kelionė buvo nenuspėjama.
You also need to know the proper "tricks" of surgery.	Taip pat turite žinoti tinkamus chirurginių operacijų „gudrybes“.
She was stripped naked in the gymnasium.	Gimnazijoje ji buvo išrengta nuoga.
The lawyer met with the judges.	Advokatas susitiko su teisėjais.
The promotion is widespread but uncommon.	Akcija yra plačiai paplitusi, bet nedažna.
Open the door with your right hand.	Atidarykite duris dešine ranka.
Could you put this table in the garage?	Ar galėtumėte įdėti šį stalą į garažą?
A question was asked.	Buvo užduotas klausimas.
The soldier helped with a cup of tea.	Kareivis padėjo arbatos puodelį.
He pushed open the door.	Jis pastūmė duris.
Hundreds of animal and plant species are under threat.	Šimtams gyvūnų ir augalų rūšių gresia pavojus.
There is hardly enough money to rent next month.	Vargu ar užtenka pinigų kito mėnesio nuomai.
Tall, majestic trees looked dead.	Aukšti, didingi medžiai atrodė negyvi.
The door slammed shut behind her.	Už jos užsitrenkė durys.
The store is poorly organized.	Parduotuvė blogai organizuota.
The earthquake collapsed the city’s sewers.	Dėl žemės drebėjimo sugriuvo miesto kanalizacija.
The flames of fire rose high into the air.	Ugnies liepsnos pakilo aukštai į orą.
You may want to join your new friends.	Galbūt norėsite prisijungti prie savo naujų draugų.
All immigrants were registered.	Visi imigrantai buvo užregistruoti.
The lava flowed quietly down the hill.	Lava tyliai tekėjo žemyn nuo kalno.
They set up temporary camps.	Jie įrengė laikinas stovyklas.
I’m not sure if you like my stories.	Nesu tikras, ar tau patiks mano istorijos.
Plumbing was installed before the house was built.	Prieš statant namą buvo įrengta santechnika.
Almost every day she eats fruits and vegetables.	Beveik kasdien ji valgo vaisius ir daržoves.
The last man said that.	Paskutinis žmogus tai pasakė.
It was a tiring workout.	Tai buvo varginanti treniruotė.
Permission is required to enter this national park.	Norint patekti į šį nacionalinį parką būtinas leidimas.
Don’t forget to recycle paper, cans and glass.	Nepamirškite perdirbti popieriaus, skardinių ir stiklo.
I think the gold is in this box.	Manau, kad auksas yra šioje dėžutėje.
Few children attend school in the countryside.	Mažai vaikų lanko mokyklą kaime.
Letter of formal acceptance.	Oficialaus priėmimo laiškas.
Criminals awaiting trial are held in jail.	Kalėjime laikomi teismo laukiantys nusikaltėliai.
Breastfeeding kitten while breastfeeding.	Žindydama kačiukas murkė.
Carefully substitute the resin and mix.	Atsargiai pakaitinę mišinį, įpilkite dervos ir išmaišykite.
Asians have many zoos in this country.	Azijiečiai turi daug zoologijos sodų šioje šalyje.
This student injured his arm.	Šis studentas susižalojo ranką.
Oil and gasoline are limited resources.	Nafta ir benzinas yra riboti ištekliai.
Each circuit consists of a light bulb and a switch.	Kiekviena grandinė susideda iš lemputės ir jungiklio.
This study attempted to measure sadness.	Šiuo tyrimu buvo bandoma išmatuoti liūdesį.
Merchants travel by donkey carrying goods.	Prekiautojai keliauja asiliu, nešdami prekes.
Water enters underground channels.	Vanduo patenka į požeminius kanalus.
The teacher's instructions were clear.	Mokytojo nurodymai buvo aiškūs.
She willingly accepted the offer.	Ji noriai priėmė pasiūlymą.
I look forward to our visit to the theater.	Nekantriai laukiu mūsų apsilankymo teatre.
Divide the dough into four bowls.	Tešlą padalinkite į keturis dubenėlius.
What a strange thing!	Koks keistas dalykas!
Until recently, few people asked such questions.	Dar visai neseniai mažai kas uždavė tokius klausimus.
People sometimes emigrate to other countries.	Žmonės kartais emigruoja į kitas šalis.
The birds floated lazily in the sky.	Paukščiai tingiai slankiojo danguje.
Specifically, he kills people one by one.	Tiksliau, jis žudo žmones po vieną.
He leaned forward, clearly pleased.	Jis nekantriai pasilenkė į priekį, aiškiai patenkintas.
He was obviously lying.	Buvo akivaizdu, kad jis meluoja.
The magic spell worked wonders.	Magiškas burtas padarė stebuklus.
I suggest moving.	Siūlau persikelti.
The young woman received a strange call late at night.	Jauna moteris sulaukė keisto skambučio, vėlų vakarą.
So language, symbols are necessary.	Taigi kalba, simboliai yra būtini.
A rocking chair purchased by the victim.	Nukentėjusiojo įsigyta supamoji kėdė.
The biscuit and milk dish is cheap and full.	Sausainių ir pieno patiekalas yra pigus ir sotus.
Very little rainfall is expected.	Numatoma labai mažai kritulių.
The neighborhood was very quiet.	Kaimynystėje buvo labai ramu.
The bright greenery of the grass is perfectly preserved.	Puikiai išsaugoma ryški žolės žaluma.
We told him about the basics of our plan.	Mes papasakojome jam apie savo plano pagrindus.
Asphalt turned into a swamp.	Asfaltas virto purvu.
Theologians disputed the meaning of his teachings.	Teologai ginčijosi dėl jo mokymų prasmės.
In this case, the oxygen supply will be cut off.	Tokiu atveju deguonies tiekimas nutrūks.
There were once seven billion people on the planet.	Kadaise planetoje gyveno septyni milijardai žmonių.
Do not rush and repeat the exercise so many times	Neskubėkite ir kartokite pratimą tiek kartų
Continue to live on this island.	Ir toliau gyvenk šioje saloje.
Share everything except apples with your neighbors.	Viskuo, išskyrus obuolius, pasidalinkite su kaimynais.
Significant damage was done to the building.	Pastatui padaryta didelė žala.
I led a test that proved my theory.	Vadovavau bandymui, kuris įrodė mano teoriją.
Scientists are looking for a solution.	Mokslininkai ieško sprendimo.
The pianist plays the last chords.	Pianistas groja paskutinius akordus.
The letter arrived late in the afternoon.	Laiškas atkeliavo vėlyvą popietę.
Dolphins soon sailed to the boat.	Netrukus prie valties plaukė delfinai.
The young man was just as able to repent.	Jaunuolis buvo kaip tik galėjo atgailauti.
Rain is falling from the clouds.	Lietus krenta iš debesų.
His hair was very combed.	Jo plaukai buvo labai iššukuoti.
Sequoia rose high above it.	Aukštai virš jos iškilo sekvojos.
High school requires all students to play sports.	Aukštoji mokykla reikalauja, kad visi mokiniai sportuotų.
The lecture was difficult, even for my most talented students.	Paskaita buvo sunki, net ir mano gabiausiems studentams.
Their agreement was not immediately notified.	Apie jų susitarimą iš karto nebuvo pranešta.
It used to be a desert, and today it is a thriving city.	Anksčiau buvo dykuma, o šiandien klesti miestas.
Unbelievable, but they managed to swim safely overnight.	Neįtikėtina, bet jiems pavyko saugiai plaukti per naktį.
He rented a sports car over the weekend.	Savaitgalį jis išsinuomojo sportinį automobilį.
Scholars have mostly ignored her request.	Mokslininkai dažniausiai ignoravo jos prašymą.
The tongue of this country is fully operational.	Šios šalies liežuvis pilnai veikia.
The informant gave contradictory testimony.	Informatorius davė prieštaringus parodymus.
Season the salad.	Padažykite salotas.
A vegetarian diet helps prevent stroke.	Vegetariška dieta padeda išvengti insulto.
We will discuss our goals here.	Čia aptarsime savo tikslus.
A dramatic decline in the penguin population is recorded.	Užfiksuojamas dramatiškas pingvinų populiacijos mažėjimas.
The sofa takes up a lot of space.	Sofa užima daug vietos.
Your summer clothes stay packed in the closet.	Jūsų vasariniai drabužiai lieka supakuoti spintoje.
Dogs are man’s best friends.	Šunys yra geriausi žmogaus draugai.
The number of sexually transmitted diseases is growing.	Lytiniu keliu plintančių ligų skaičius auga.
It took her a long time to find balance.	Jai prireikė daug laiko, kol atrado pusiausvyrą.
In some campuses, students stand outside of classes.	Kai kuriuose miesteliuose studentai stovi už pamokų ribų.
Another aspiration that led to these research efforts was wealth.	Kitas siekis, paskatinęs šias tyrinėjimo pastangas, buvo turtas.
The salt supply is fairly constant.	Druskos tiekimas yra gana pastovus.
There has been little rain for a long time.	Ilgą laiką lietaus buvo nedaug.
Your mother is guilty of your anxiety.	Tavo mama kalta dėl tavo nerimo.
He crossed the bridge.	Jis perėjo tiltą.
The oil supply is now reliable.	Alyvos tiekimas dabar yra patikimas.
The signal has changed.	Signalas pasikeitė.
Can you say that literally?	Ar gali pasakyti tai paraidžiui?
You will love my blueberry pie.	Jums patiks mano mėlynių pyragas.
His hat protects the cone.	Jo skrybėlė apsaugo kūgį.
A mystical creature called fire is fascinated.	Mistinė būtybė, vadinama ugnimi, žavi.
The smell is unbearable, man.	Kvapas nepakeliamas, žmogau.
He stood on the street and looked at the building.	Jis stovėjo gatvėje ir žiūrėjo į pastatą.
Learning to read and write is a stage in a person’s existence.	Mokymasis skaityti ir rašyti yra žmogaus egzistavimo etapai.
Speech by the party chairman.	Partijos pirmininko kalba.
Large areas of the country are still remote today.	Didžiulės šalies teritorijos tebėra atokios ir šiandien.
Her legs were cold on the icy pavement.	Jos kojos buvo šaltos ant ledinio grindinio.
Some experts believe this will hurt the economy.	Kai kurie ekspertai mano, kad tai pakenks ekonomikai.
Poonam returned home late at night.	Poonamas namo grįžo vėlai vakare.
The police were very proud of their achievements.	Policininkai labai didžiavosi savo pasiekimais.
A reptile is lying on my desk.	Ant mano stalo guli roplys.
Have you ever had seasickness?	Ar kada nors susergate jūros liga?
A few moments have passed since you looked at people.	Praėjo kelios akimirkos, kai žiūrėjote į žmones.
The winds were strong.	Vėjai buvo stiprūs.
He grabbed the box firmly.	Jis tvirtai suėmė dėžę.
A pile of books was thrown on the floor.	Ant grindų mėtėsi krūva knygų.
That woman was reading a newspaper.	Ta moteris skaitė laikraštį.
If you need help, give us a call.	Jei reikia pagalbos, skambinkite mums.
Find two objects of equal weight.	Raskite du vienodo svorio objektus.
It was a moment of anxiety for the company.	Tai buvo nerimo įmonei akimirka.
I cleaned the sink, but there is still dirt there.	Išvaliau kriauklę, bet ten vis dar yra nešvarumų.
Car engine.	Automobilio variklis.
A bridge runs across the river.	Per upę driekiasi tiltas.
The spectacle of magician tricks.	Mago triukų reginys.
Always greet people with a smile.	Visada sveikink žmones su šypsena.
The dance was a sophisticated and graceful combination of steps.	Šokis buvo įmantrus ir grakštus žingsnelių derinys.
What a difference a week.	Koks skirtumas per savaitę.
The stories of this writer are full of vivid details.	Šio rašytojo pasakojimai kupini ryškių detalių.
Make sure you keep the car on the road.	Įsitikinkite, kad automobilį laikote kelyje.
A traditional dish is eaten in too many hours.	Tradicinis patiekalas suvalgomas per daug valandų.
Plants and animals will shrink.	Augalų ir gyvūnų vis mažės.
We need to shape a collective response.	Turime suformuoti kolektyvinį atsaką.
The entire city was evacuated.	Visas miestas buvo evakuotas.
Contractors started work yesterday.	Vakar rangovai pradėjo darbus.
Landslides are common in that area.	Toje vietovėje dažnai pasitaiko nuošliaužų.
She was tired of the noise.	Ji pavargo nuo triukšmo.
Each child in the school received a new toy.	Kiekvienas mokyklos vaikas gavo po naują žaislą.
Fill the garden with water.	Užpildykite sodą vandeniu.
A little more, please?	Dar šiek tiek, prašau?
We cannot confirm the accuracy of the information.	Negalime patvirtinti informacijos teisingumo.
A small silver train with two wooden carriages.	Mažas sidabrinis traukinys su dviem mediniais vežimais.
The ferry company now owns five ships.	Keltų kompanijai dabar priklauso penki laivai.
He still had enough money left.	Jam dar liko pakankamai pinigų.
She was soon smeared with grease.	Netrukus tepalu buvo užteptas jos nudegimas.
The story seems to be more plentiful this year.	Atrodo, kad šiemet istorija yra gausesnė.
Lightning flashes in the night sky, followed by a thunderstorm.	Nakties danguje blykčioja žaibai, o po to griaustinis griaustinis.
An oasis of greenery.	Žalumos oazė.
So the mountain is a large, ancient mass of rocks.	Taigi kalnas yra didelė, senovinė uolų masė.
This is an incredibly dense book.	Tai nepaprastai tanki knyga.
You have to be careful when walking this bridge.	Turite būti atsargūs eidami šį tiltą.
They sell a lot of products in the market.	Jie parduoda daug produktų rinkoje.
The lady scared the horse.	Ponia išgąsdino arklį.
All the necessary materials are here, scattered on the floor.	Visos reikalingos medžiagos yra čia, išmėtytos ant grindų.
Sugar dissolves in hot tea, not hot water.	Cukrus ištirpsta karštoje arbatoje, o ne karštame vandenyje.
It is good that the gas is compressed.	Gerai, kad dujos suspaustos.
The egg grows through the skin of the chicken.	Kiaušinis išauga per viščiuko odą.
We were attacked without warning.	Mus užpuolė be įspėjimo.
Only special guards had pistols.	Pistoletus turėjo tik specialieji sargybiniai.
The house needs good cleaning.	Namui reikia gero valymo.
The inefficiency he complained about has not been rectified.	Neveiksmingumas, dėl kurio jis skundėsi, nebuvo ištaisytas.
Police were unable to find out who was to blame.	Policininkai negalėjo išsiaiškinti, kas kaltas.
Due to the drought, the water supply has halved.	Dėl sausros vandens tiekimas sumažėjo perpus.
She walked slowly and steadily, her head held high.	Ji ėjo lėtai ir stabiliai, aukštai iškėlusi galvą.
You can remember her beautiful face.	Galite prisiminti jos gražų veidą.
The teacher asked the students a lot.	Mokytojas daug klausinėjo mokinių.
Her gaze wandered to the closet.	Jos žvilgsnis nukrypo į spintelę.
The crowd gathered, chattering chattering and chattering.	Susirinko minia, triukšmingai plepai ir plepa.
Villages and schools were destroyed.	Buvo sunaikinti kaimai ir mokyklos.
This is already happening in childhood.	Vaikystėje tai jau vyksta.
People often marvel at the vastness of space.	Žmonės dažnai stebisi erdvės platybe.
A plan has been formulated.	Buvo suformuluotas planas.
The descent was uneven.	Nusileidimas buvo nelygus.
Guaranteed	Garantuotai,
People gathered by the river to celebrate their wedding.	Prie upės žmonės rinkosi švęsti vestuvių.
Farmers use fertilizers to get a good harvest.	Ūkininkai, norėdami gauti gerą derlių, naudojasi trąšomis.
The school is two miles from downtown.	Mokykla yra už dviejų mylių nuo miesto centro.
Did you check your bank account today?	Ar šiandien patikrinote savo banko sąskaitą?
Runners and walkers began to choose the square.	Į aikštę pradėjo rinktis bėgikai ir vaikščiotojai.
Prisoners must serve the sentence of hard work.	Kaliniai turi atlikti sunkaus darbo bausmę.
The recorder has been switched on.	Diktofonas buvo įjungtas.
He asked important questions.	Jis uždavė svarbius klausimus.
Darkness overcame him.	Tamsa jį užvaldė.
The product is very old.	Prekė labai sena.
We have to pay a lot of taxes.	Turime mokėti daug mokesčių.
There were three empty seats at the table.	Prie stalo buvo trys tuščios vietos.
Forecasts say we can expect rain.	Prognozės sako, kad galime tikėtis lietaus.
He grew up on a sheep farm.	Jis užaugo avių ūkyje.
When the spikes emerge, the rose emerges.	Kai išnyra spygliai, išlenda ir rožė.
The poet published an unusual poem.	Poetas paskelbė neįprastą eilėraštį.
Seal the cut with plaster.	Pjūvį užsandarinkite tinku.
There has been a lot of discussion and disagreement on this.	Buvo daug diskusijų ir nesutarimų šiuo klausimu.
I’m glad you agreed to donate blood.	Džiaugiuosi, kad sutikote duoti kraujo.
Both cities shared a border.	Abu miestai dalijosi siena.
It is possible that many people have died.	Gali būti, kad daug žmonių žuvo.
Hundreds of people visited the museum last weekend.	Praėjusį savaitgalį muziejuje apsilankė šimtai žmonių.
Many people fell victim to the bomb.	Daugybė žmonių tapo bombos aukomis.
The grammar test was very difficult.	Gramatikos testas buvo labai sunkus.
I'm in line.	Aš eilėje.
Rice was a major part of the diet here.	Ryžiai čia buvo pagrindinė dietos dalis.
These were the first shocks of journalistic research.	Tai buvo pirmieji žurnalistinio tyrimo sujudimai.
Blood smeared his hands and face.	Kraujas ištepė rankas ir veidą.
The lion was still tied to the pole.	Liūtė vis dar buvo prirakinta prie stulpo.
A tall, slender figure rose before him.	Prieš jį iškilo aukšta, plona figūra.
Poor elderly people need reliable medical care.	Neturtingiems pagyvenusiems žmonėms reikia patikimos medicinos pagalbos.
You should leave early to avoid delays.	Kad išvengtumėte vėlavimo, turėtumėte išvykti anksti.
An optimist always sees people as good.	Optimistas visada mato žmonėms gera.
I have money to pay for tuition.	Turiu pinigų sumokėti už mokslą.
The journey inward often took several days.	Kelionė į vidų dažnai trukdavo kelias dienas.
The author wanted to change the world.	Autorius norėjo pakeisti pasaulį.
Pour the spinach leaves into boiling water.	Špinatų lapus užpilkite verdančiu vandeniu.
We will explore the fjords by boat.	Apžiūrėsime fiordus valtimi.
The stone combines the size of gravel.	Akmuo sujungia žvyro dydį.
The cinema is crowded today.	Šiandien kinas perpildytas.
This study showed an increase in mortality.	Šis tyrimas parodė, kad mirtingumas padidėjo.
A lot of people think it will make me smarter.	Daugelis žmonių mano, kad tai padarys mane protingesniu.
Many entrepreneurs were surprised to see their profits explode.	Daugelis verslininkų nustebo, kai pamatė sprogusį jų pelną.
Paint the walls blue.	Dažykite sienas mėlynai.
Two kilograms of potatoes cost five dollars.	Du kilogramai bulvių kainuoja penkis dolerius.
I have to start by telling my story.	Turiu pradėti nuo savo istorijos papasakojimo.
They use efficient lighting to save energy.	Jie naudoja efektyvų apšvietimą, kad taupytų energiją.
The system looked pretty stable.	Sistema atrodė gana stabili.
All newspapers discuss the government’s financial woes.	Visuose laikraščiuose aptariamos vyriausybės finansinės bėdos.
Although the cells were damaged, they were not destroyed.	Nors ląstelės buvo pažeistos, jos nebuvo sunaikintos.
Armed with this information, the police persecuted the suspects.	Šia informacija apsiginklavusi policija įtariamuosius persekiojo.
Give me some salt.	Duok man druskos.
The soil easily absorbs water.	Dirva lengvai sugeria vandenį.
The spider slowly sank into the water, clapping helplessly.	Voras lėtai nugrimzdo į vandenį, bejėgiškai pliaukštelėdamas.
Both man and woman are paleontologists.	Ir vyras, ir moteris yra paleontologai.
The wings of a hummingbird are its most striking feature.	Kolibrio sparnai yra ryškiausias jo bruožas.
Her mind is determined.	Jos protas apsisprendęs.
The field was covered with tall grass.	Laukas buvo padengtas aukšta žole.
Start your days in silence.	Pradėkite savo dienas tyloje.
Therefore, all business operations should be performed by bank transfer.	Todėl visos verslo operacijos turėtų būti atliekamos banko pavedimu.
Crowds clogged the streets.	Minios užkimšo gatves.
Millions have died in this war.	Per šį karą žuvo milijonai žmonių.
He raised his hand to show the point.	Jis pakėlė ranką, kad parodytų tašką.
Meet regularly to appoint government officials.	Reguliariai susirinkite, kad paskirtumėte vyriausybės pareigūnus.
This man's life is in danger.	Šio vyro gyvybei gresia pavojus.
She did not expect to win.	Ji nesitikėjo laimėti.
The bird flew in the wind.	Paukštis nuskrido su vėju.
Serve sincerely.	Patiekite nuoširdžiai.
Everyone's eyes looked at them.	Visų akys žvelgė į juos.
The table needs to be polished.	Stalą reikia nupoliruoti.
The next day he was deprived of his title.	Kitą dieną iš jo buvo atimtas titulas.
They took our hard earned money.	Jie paėmė mūsų sunkiai uždirbtus pinigus.
Fortunately, the phrase verb is very easy to conjugate.	Laimei, frazinį veiksmažodį labai lengva konjuguoti.
Sign up for a charity hike.	Užsiregistruokite į labdaros žygį.
This information is only available on a few flyers.	Ši informacija pateikiama tik keliose skrajučių.
The guide should open on the appropriate page.	Vadovas turi būti atidarytas atitinkamame puslapyje.
The poem was about hope.	Eilėraštis buvo apie viltį.
It was used as a fertilizer.	Jis buvo naudojamas kaip trąša.
Tea is made using only herbs.	Arbata gaminama naudojant tik arbatžoles.
He will stand trial for the murder.	Jis stos prieš teismą dėl žmogžudystės.
Often students did not interfere in the shirts.	Dažnai mokiniai neįsikišdavo į marškinius.
Paul was stoned and left to die.	Paulius buvo užmėtytas akmenimis ir paliktas mirti.
Living there has its advantages and disadvantages.	Gyvenimas ten turi savo privalumų ir trūkumų.
Has anything changed since you left?	Ar kas nors pasikeitė nuo tada, kai buvote išvykęs?
Doctors want better access to hospitals.	Gydytojai nori geresnės prieigos prie ligoninių.
You must disclose all relevant information.	Turite atskleisti visą susijusią informaciją.
The pain was severe.	Skausmas buvo stiprus.
He earns a high salary but is not satisfied.	Jis uždirba didelį atlyginimą, bet nėra patenkintas.
She leaves an umbrella open.	Ji palieka atvirą skėtį.
A female orangutan was spotted yesterday.	Vakar buvo pastebėta orangutano patelė.
They chattered in the lecture hall.	Jie triukšmingai plepėjo paskaitų salėje.
His office is near the gallery.	Jo biuras yra netoli galerijos.
Soon the man left.	Netrukus vyras išėjo.
She straightened out, yawning.	Ji išsitiesė, žiovojo.
Now they are planning to change the structure.	Dabar jie planuoja pakeisti struktūrą.
The canals are just rivers.	Kanalai yra tik upės.
The houses were built of wood.	Namai buvo pastatyti iš medžio.
The plans are very controversial.	Planai yra labai prieštaringi.
She refused to answer his question.	Ji atsisakė atsakyti į jo klausimą.
The disaster happened without warning.	Nelaimė įvyko be įspėjimo.
Some religious leaders have called the move "sinful."	Kai kurie religiniai lyderiai šį žingsnį pavadino „nuodėmingu“.
Understandably, the jury acquitted the accused.	Suprantama, kad prisiekusiųjų teismas kaltinamąjį išteisino.
The scientist decided to transplant the cells.	Mokslininkas nusprendė persodinti ląsteles.
She poured a cup of coffee.	Ji įsipylė puodelį kavos.
Oil is extracted from the earth.	Nafta išgaunama iš žemės.
It is not worth looking for money.	Pinigų ieškoti neverta.
Maybe it was just part of the decoration.	Galbūt tai buvo tik puošybos dalis.
Her face flushed.	Jos veidas paraudo.
She regretted wasting so much time.	Ji gailėjosi sugaišusi tiek daug laiko.
Yosemite’s natural beauty inspired the famous artist.	Yosemite natūralus grožis įkvėpė garsųjį menininką.
She wants to be an actress when she grows up.	Ji nori būti aktore, kai užaugs.
It is a work of fiction.	Tai grožinės literatūros kūrinys.
Concentrated orange juice gives the body color.	Koncentruotos apelsinų sultys suteikia kūnui spalvos.
A potentially catastrophic drop in water levels is approaching.	Artėja potencialiai katastrofiškas vandens lygio kritimas.
Mobile phones are not allowed in the cinema.	Kino teatre mobilieji telefonai draudžiami.
The wife was upset.	Žmona buvo susierzinusi.
Penalties for speeding can be very expensive.	Baudos už greičio viršijimą gali būti labai brangios.
They carefully wore it on their shoulders.	Jie atsargiai nešiojo ją ant savo pečių.
A group of children saw him entering.	Jį įeinantį matė būrelis vaikų.
She hated being called a "leader"	Ji nekentė būti vadinama „vadova“
The stem is attached to the base of the sheet.	Stiebas pritvirtintas prie lapo pagrindo.
I can’t stand that heat!	Negaliu pakęsti tokio karščio!
Farmers often complain that their crops are spoiled.	Ūkininkai dažnai skundžiasi, kad jų derliai sugenda.
Traditionally, architects have sought to create harmony.	Tradiciškai architektai siekė sukurti harmoniją.
Stop crying and don’t do it again!	Nustok verkti ir nedaryk to dar kartą!
She did not respond at all to his words.	Ji visiškai nereagavo į jo žodžius.
They lived in a dilapidated old house.	Jie gyveno apgriuvusiame sename name.
He was in the mood for conversation.	Jis buvo nusiteikęs pokalbiams.
Our brains are connected to the perception of objects.	Mūsų smegenys yra prijungtos prie objektų suvokimo.
This is known as pangram.	Tai žinoma kaip pangrama.
The cold wind cut through her thin jacket.	Šaltas vėjas perpjovė jos ploną striukę.
The water was incredibly salty.	Vanduo buvo nepaprastai sūrus.
These people live in the village.	Šie žmonės gyvena kaime.
Get a clear glass to see the rainbows.	Gaukite skaidrų stiklą, kad pamatytumėte vaivorykštes.
So where did you stumble?	Taigi, kur tu suklupote?
The quilt hardly retains the cold.	Antklodė beveik nesulaiko šalčio.
He often helped others.	Jis dažnai padėdavo kitiems.
She imagined herself in thick fur.	Ji įsivaizdavo save storu kailiu.
The ship began to move away from the dock.	Laivas pradėjo tolti nuo doko.
Crazy violence is becoming fashionable.	Smurtas be proto tampa madinga.
Four individual managers were promoted.	Buvo paaukštinti keturi individualūs vadovai.
The oils were sworn to eternal vigilance.	Alyvos prisiekė amžinam budrumui.
The bees began to swarm.	Bitės pradėjo spietėti.
Remove the coat immediately.	Iš karto nuimkite paltą.
The center of gravity of an object is its mass.	Objekto svorio centras yra jo masė.
The famous city building dominates the horizon.	Žymus miesto pastatas dominuoja horizonte.
Their sharp eyes shone with excitement.	Jų aštrios akys spindėjo iš susijaudinimo.
The party's central committee supported this view.	Partijos centrinis komitetas palaikė šią nuomonę.
A smile slipped from her face.	Šypsena nuslydo nuo jos veido.
Their actions will do more harm.	Jų veiksmai pridarys daugiau žalos.
I will sign here.	Aš čia pasirašysiu.
High levels of air pollution caused many early deaths.	Didelis oro taršos lygis sukėlė daug ankstyvų mirčių.
The board was hard to read.	Lentą buvo sunku skaityti.
He leaves this morning.	Šį rytą jis išvyksta.
Due to the mass of the marble column, it cracked.	Dėl marmurinės kolonos masės ji įtrūko.
The junta ruled with an iron fist.	Chunta valdė geležiniu kumščiu.
The lock is unlocked.	Užraktas atrakintas.
Scientists have confirmed the existence of cancer.	Mokslininkai patvirtino vėžio egzistavimą.
Improving education is a top priority.	Švietimo tobulinimas yra pagrindinis prioritetas.
The water keeps flowing down.	Vanduo vis slenka žemyn.
The country is vulnerable to environmental disasters.	Šalis yra pažeidžiama aplinkos katastrofų.
The accident caused huge damage.	Dėl avarijos padaryta didžiulė žala.
He reads the same book every night.	Kiekvieną vakarą jis skaito tą pačią knygą.
Lots of polluted water around.	Aplinkui daug užteršto vandens.
There are several ways to do the same.	Galima įsivaizduoti keletą būdų, kaip padaryti tą patį.
The men with the scraps pushed him into the alley.	Vyrai su iškarpomis įstūmė jį į alėją.
Politicians have earned the trust of the people with their promises.	Politikai savo pažadais pelnė žmonių pasitikėjimą.
He is a clear example of humanity.	Jis yra ryškus žmogiškumo pavyzdys.
A forest fire raged in the valley.	Slėnyje siautė miško gaisras.
This photo shows the spring sunset.	Šioje nuotraukoje pavaizduotas pavasario saulėlydis.
He was charged with stealing money.	Jis buvo apkaltintas pinigų vagyste.
The handicrafts of local artists are popular in the region.	Šiame regione populiarūs vietinių menininkų rankų darbo gaminiai.
An exhibition of new art was exhibited.	Buvo eksponuojama naujos dailės paroda.
The soup is teeming with flies.	Sriuboje knibžda musės.
The train was running at high speed.	Dideliu greičiu važiavo traukinys.
Check the fruits are ripe.	Patikrinkite vaisius, ar jie prinokę.
Of course, there is no need to be upset.	Žinoma, nusiminti nereikia.
This tool also helps people learn.	Ši priemonė taip pat padeda žmonėms mokytis.
The task proved difficult.	Užduotis pasirodė sunki.
The next week the temperature rose rapidly.	Kitą savaitę temperatūra greitai pakilo.
Metals are usually malleable.	Metalai paprastai yra kalieji.
Will we collect garbage together?	Ar rinksime šiukšles kartu?
I think they made a big mistake.	Manau, kad jie padarė didelę klaidą.
These railways seem to be of good value.	Atrodo, kad šie geležinkeliai yra geros vertės.
He emerged from the darkness.	Jis išniro iš tamsos.
She pulled a few coins out of her handbag.	Ji iš savo rankinės išsitraukė keletą monetų.
He suddenly realized who she was.	Jis staiga suprato, kas ji tokia.
Grandma watched her intently.	Senutė įdėmiai ją stebėjo.
That phrase took root and quickly spread.	Ta frazė prigijo ir greitai išplito.
The results show that demonstrative gestures have no effect.	Rezultatai rodo, kad demonstratyvūs gestai neturi jokio poveikio.
They will arrive by train this week.	Šią savaitę jie atvyks traukiniu.
Some plants are easily exposed to frost.	Kai kurie augalai lengvai pažeidžiami šalčio.
Delegates discussed important issues at length.	Delegatai ilgai aptarė svarbius klausimus.
He successfully led the expedition.	Jis sėkmingai vadovavo ekspedicijai.
The hands were covered with cuts, wounds, and scratches.	Rankos buvo padengtos įpjovomis, žaizdomis ir įbrėžimais.
The surgeon says he can perform the operation.	Chirurgas sako, kad gali atlikti operaciją.
An incorrect translator can ruin a word.	Neteisingas vertėjas gali sugadinti žodį.
No form of transportation is satisfactory.	Jokia transportavimo forma netenkina.
The areas surrounding the villages seemed endless.	Aplinkinių kaimų plotai atrodė begaliniai.
The university is famous for its teaching.	Universitetas garsėja savo mokymu.
The kitten jumped on the couch.	Kačiukas užšoko ant sofos.
Two and a half hours later, they were finally back.	Po dviejų su puse valandos jie pagaliau grįžo.
We found out that cow’s milk contained sugar.	Sužinojome, kad karvės piene yra cukraus.
Work carefully and slowly.	Dirbkite atsargiai ir lėtai.
The climbers set off at night.	Alpinistai iškeliavo naktį.
Atoms	Atomai
The government will invest heavily in infrastructure.	Vyriausybė daug investuos į infrastruktūrą.
An outrageous mood prevailed.	Vyravo pasipiktinimo nuotaika.
Three women gathered at the water's edge.	Prie vandens krašto susirinko trys moterys.
As he predicted, the air had cooled.	Kaip jis ir numatė, oras atvėso.
This beautiful park is a great place for a picnic.	Šis gražus parkas yra puiki vieta iškylai.
The guards barricaded themselves behind their desks.	Sargybiniai užsibarikadavo už savo darbo stalo.
The concrete bridge shone in the sunlight.	Betoninis tiltas spindėjo saulės šviesoje.
Eat the pumpkin pie.	Valgykite moliūgų pyragą.
The thunderstorm caused power outages.	Dėl perkūnijos nutrūko elektra.
Companies are expanding rapidly every year.	Įmonės kasmet sparčiai plečiasi.
Seedlings grow naturally.	Daigai auga natūraliai.
This work of art caught my attention.	Šis meno kūrinys patraukė mano dėmesį.
The proposed law could ban slavery.	Siūlomas įstatymas gali uždrausti vergiją.
Fish swam around.	Aplink plaukė žuvis.
The pruning shears clean the pruning hook.	Genėjimo žirklės švariai supjausto genėjimo kabliuką.
The fox sniffed the bird's body.	Lapė apuostė paukščio lavoną.
Gin was the beginning and the end of the controversy	Džinas buvo ginčo pradžia ir pabaiga
Let's increase salaries.	Padidinkime atlyginimus.
The valley is a beautiful place.	Slėnis yra graži vieta.
She soon realized he was just bragging.	Netrukus ji suprato, kad jis tik puikuojasi.
She asked the ancient question very quickly.	Ji labai skubiai uždavė senovinį klausimą.
I prepared my speech carefully.	Savo kalbai ruošiausi kruopščiai.
The prince was greatly moved by the sincerity of the young couple.	Princą labai sujaudino jaunos poros nuoširdumas.
He hired a professional dog handler.	Jis pasamdė profesionalų šunų vedėją.
She indicated his whereabouts.	Ji nurodė jo buvimo vietą.
Outrage is felt in power.	Valdžioje apčiuopiamas pasipiktinimas.
The wheels of the hand truck are made of rubber.	Rankinio krautuvo ratai pagaminti iš gumos.
The dean’s speech was eloquent and exciting.	Dekano kalba buvo iškalbinga ir jaudinanti.
The taste was delicate but delicious.	Skonis buvo subtilus, bet skanus.
What is the population of your country?	Koks jūsų šalies gyventojų skaičius?
Whiskey is made from fermented barley.	Viskis gaminamas iš fermentuotų miežių.
Relax.	Atsipalaiduokite.
Which country has the most churches?	Kurioje šalyje yra daugiausia bažnyčių?
It is attributed to the discovery of the quark.	Jam priskiriamas kvarko atradimas.
The fountains sparkle from the spouts on the wall.	Iš sienoje esančių snapelių be galo tryško fontanai.
In autumn the leaves turn orange and red.	Rudenį lapai tampa oranžiniai ir raudoni.
She was pregnant.	Ji buvo nėščia.
He had a hard time breathing.	Jam buvo sunku kvėpuoti.
He threw familiar coins into the machine.	Į aparatą jis įmetė pažįstamas monetas.
Cut in half again to get four strips.	Dar kartą perpjaukite per pusę, kad gautumėte keturias juosteles.
Statistics showed she was right.	Statistika parodė, kad ji buvo teisi.
He was left with a wound on his face.	Jis liko su žaizda veide.
The impact of the accident was devastating.	Avarijos poveikis buvo pražūtingas.
It was easy to light a fire with a lighter.	Užkurti ugnį su žiebtuvėliu buvo lengva.
Turn your palms up on the screen.	Ekrane pasukite delnus aukštyn.
The atmosphere is both clean and polluted.	Atmosfera ir švari, ir užteršta.
Take two tablespoons of baking powder.	Paimkite du šaukštus kepimo miltelių.
Soldiers surrounded the camp.	Kareiviai apsupo stovyklą.
The program is very popular with viewers.	Programa yra labai populiari tarp žiūrovų.
There is evidence of a recent earthquake.	Yra įrodymų, kad neseniai įvyko žemės drebėjimas.
The ship was sailing in calm waters.	Laivas sklandė ramiais vandenimis.
Possession of classified information cannot be tolerated.	Įslaptintos informacijos turėjimas negali būti toleruojamas.
I was planning to visit an art museum,	Planavau aplankyti meno muziejų,
A man was killed here by a shark.	Čia nuo ryklio žuvo žmogus.
It is a small white bird with two long straight feathers.	Tai mažas baltas paukštis su dviem ilgomis tiesiomis plunksnomis.
The queen's train evaporated from the station.	Karalienės traukinys išgaravo iš stoties.
You will not find traces of it here.	Čia nerasite jos pėdsakų.
He studied the local wildlife in detail.	Jis išsamiai ištyrė vietinę laukinę gamtą.
But the mirror tells a different story.	Tačiau veidrodis pasakoja kitokią istoriją.
A painful pain shocked his body.	Skausmingas skausmas sukrėtė jo kūną.
Many prisoners were tortured.	Daugelis belaisvių buvo nukankinti.
He opened a controversial exhibition.	Jis atidarė prieštaringai vertinamą parodą.
The animals kept their distance.	Gyvūnai laikėsi atstumo.
She felt sad when she left the hospital.	Ji jautėsi liūdna išėjusi iš ligoninės.
We send local weather reports twice a day.	Pranešimus apie vietines oro sąlygas siunčiame du kartus per dieną.
This guide required reliable evidence.	Šis vadovas reikalavo patikimų įrodymų.
Conifers were crammed on the stem of the plant.	Ant augalo stiebo buvo susigrūdę spygliuočių.
He went on to explain that he doesn’t like baseball.	Toliau jis paaiškino, kad nemėgsta beisbolo.
All his soldiers were dead.	Visi jo kariai buvo mirę.
The cup slipped off the hard pencil.	Puodelis nuslydo nuo kieto pieštuko.
The goat fades.	Ožka bliauja.
Their young daughter was constantly crying.	Jų mažametė dukra nuolat verkė.
There is no up-to-date data on this topic.	Šiuolaikinių duomenų šia tema nėra.
Their increased numbers pose a threat to wildlife.	Padidėjęs jų skaičius kelia grėsmę laukinei gamtai.
The rider's gaze met mine for a moment.	Raitelio žvilgsnis trumpam susitiko su manuoju.
The cat suddenly disappeared.	Katė staiga dingo.
Traffic is heavy during peak hours.	Eismas piko metu intensyvus.
He realized the cow was lost.	Jis suprato, kad karvė pasiklydo.
The ride was uneven.	Važiavimas buvo nelygus.
Dimensions are frightening.	Išmatavimai gąsdina.
Some buildings tell stories.	Kai kurie pastatai pasakoja istorijas.
So when's your next meal?	Taigi, kada jūsų kitas valgis?
Abundance of plastic bags and cups.	Plastikinių maišelių ir puodelių gausa.
People watched in terrified silence.	Žmonės žiūrėjo pasibaisėjusia tyla.
The hospital is used by many city residents.	Ligonine naudojasi daug miesto gyventojų.
After walking for half an hour, they got tired.	Pusvalandį vaikščioję jie pavargo.
Nature will take care of the home fire.	Gamta pasirūpins namų ugnimi.
There would be so many things to do.	Būtų tiek daug ką veikti.
The airport was almost abandoned yesterday.	Vakar oro uostas buvo beveik apleistas.
This disease is linked to air pollution,	Ši liga susijusi su oro tarša,
I sing songs to myself.	Dainuoju sau dainas.
My doctor said he needed a liver transplant.	Mano gydytojas pasakė, kad jam reikia kepenų persodinimo.
He looked at his own reflection.	Jis žiūrėjo į savo paties atspindį.
Young people preferred hard work rather than parties.	Jaunuoliai mieliau mėgo sunkų darbą, o ne vakarėlius.
Place the pears cut in half in a baking dish.	Į kepimo indą sudėkite kriaušes, supjaustytą puse žemyn.
Her bike is an expensive item.	Jos dviratis yra brangus daiktas.
The trader considered the next step for a few days.	Prekybininkas kelias dienas svarstė kitą žingsnį.
The scythe cuts the grass easily.	Dalgis lengvai pjauna žolę.
The captain ordered the entire crew to return to work.	Kapitonas įsakė visai įgulai grįžti į darbą.
A ban on traders has been introduced on three streets.	Trijose gatvėse įvestas draudimas prekiautojams.
He read passionately.	Jis skaitė aistringai.
The bull jumped the young guy.	Jautis peršoko jauną vaikiną.
The defender tried to apologize.	Gynėjas bandė prisiteisti.
The jacket is closed with a zipper.	Striukė užsegama užtrauktuku.
Negotiations have begun with his opponents.	Prasidėjo derybos su jo oponentais.
The following winter, the cold froze the crop.	Kitą žiemą šaltis užšaldė pasėlius.
Infectious diseases are spreading rapidly.	Infekcinės ligos sparčiai plinta.
A visit to the doctor was very expensive.	Vizitas pas medicinos gydytoją buvo labai brangus.
Go to the end of the building.	Eikite į pastato galą.
It is the language of democracy.	Tai yra demokratijos kalba.
The test confirmed my hypothesis.	Testas patvirtino mano hipotezę.
Mimosa grow on shrubs and trees.	Mimozos auga ant krūmų ir medžių.
Born in a humble environment, he became a billionaire.	Gimęs kuklioje aplinkoje, jis tapo milijardieriumi.
The smoke was huge.	Dūmai buvo didžiuliai.
That is my ultimate goal.	Tai mano galutinis tikslas.
Burn hydrogen, then hydrogenate oxygen.	Sudeginkite vandenilį, tada hidrinkite deguonį.
Hard wood is better than soft wood.	Kieta mediena yra geriau nei minkšta.
A group of armed men entered the building.	Į pastatą pateko būrys ginkluotų vyrų.
Some men like to wear women’s clothing.	Kai kurie vyrai mėgsta dėvėti moteriškus drabužius.
There was a burst of laughter.	Pasipylė juoko pliūpsnis.
Turn over the burger.	Apverskite mėsainį.
This church is so quiet.	Ši bažnyčia tokia rami.
She could recognize the troubles of any animal.	Ji galėjo atpažinti bet kurio gyvūno bėdas.
We need to put the foundations of this house in order.	Turime sutvarkyti šio namo pamatus.
She put the package on the table.	Ji padėjo paketą ant stalo.
Much safer to drive at night.	Daug saugiau vairuoti naktį.
He did not want to leave his family.	Jis nenorėjo palikti savo šeimos.
Clever work with a sharp knife.	Gudrus darbas aštriu peiliu.
Police are investigating the cause of the explosion.	Policija tiria sprogimo priežastis.
She wore a suede jacket.	Ji užsegė zomšinį švarką.
The paid gate is on this side.	Mokami vartai yra šioje pusėje.
The museum has a collection of ancient artifacts.	Muziejuje yra senovinių artefaktų kolekcija.
Too much pride leads to collapse.	Per didelis pasididžiavimas veda į žlugimą.
She is engaged in the search for lost pets.	Ji užsiima pamestų augintinių paieška.
Today, many are trying to survive solely on social security.	Šiandien daugelis bando išgyventi vien iš socialinio draudimo.
A peacock stands on the shore of the lake.	Prie ežero kranto stovi povas.
The city is rich in old buildings.	Mieste gausu senų pastatų.
Farmers continue to practice cutting and burning.	Ūkininkai ir toliau praktikuoja pjaustymą ir deginimą.
She attended her sister’s wedding.	Ji dalyvavo sesers vestuvėse.
The man shuddered at the quake.	Dėl drebėjimo vyras aiktelėjo.
The fog was low in the valley.	Slėnyje žemai kybo rūkas.
A form of being a personality.	Būties asmenybe forma.
The soldiers longed to fight.	Kariai troško kautis.
Both students were happy to see each other.	Abiem studentams buvo malonu matyti vienas kitą.
The animal fell into the crack.	Gyvūnas įkrito į plyšį.
One of the conditions was that he follow the instructions of the teachers	Viena iš sąlygų buvo, kad jis vykdytų mokytojų nurodymus
The policeman saw a running figure.	Policininkas pamatė bėgančią figūrą.
They sharpened their knives.	Jie pagaląsdavo peilius.
Use medium heat.	Naudokite vidutinę šilumą.
Em is a girl.	Em yra mergina.
Our efforts to clear the streets have been in vain.	Mūsų pastangos išvalyti gatves buvo bergždžios.
Listen carefully to the story.	Atidžiai klausykite istorijos.
The pastures were rich in milk.	Ganyklose buvo gausu pieno.
There was a steady flow of visitors throughout the day.	Visą dieną buvo nuolatinis lankytojų srautas.
She considered alternative housing.	Ji svarstė alternatyvų būstą.
Destruction was widespread.	Sunaikinimai buvo plačiai paplitę.
The prime minister was called.	Buvo paskambinta premjerui.
The streets are full of bars and cafés.	Gatvėse gausu barų ir kavinių.
The company’s policy is to eliminate misbehaving customers.	Įmonės politika yra pašalinti netinkamai besielgiančius klientus.
Shaving a person’s head is a sad thing.	Žmogaus galvos skutimas yra liūdnas dalykas.
These problems should not be swept under the carpet.	Šių problemų nevalia šluoti po kilimu.
The little boy coughed incessantly.	Mažas berniukas nepaliaujamai kosėjo.
The city is located north of the capital.	Miestas yra į šiaurę nuo sostinės.
The plains were filled with large green fields.	Lygumos buvo užpildytos dideliais žaliais laukais.
Their approach to foreign policy is based on pragmatism.	Jų požiūris į užsienio politiką grindžiamas pragmatizmu.
The city has long been famous for its economic dynamism.	Miestas jau seniai garsėjo savo ekonominiu dinamiškumu.
The highway separates a densely populated area of ​​the city.	Greitkelis skiria tankiai apgyvendintą miesto teritoriją.
The prime minister's report has received mixed reactions.	Premjero pranešimas sulaukė prieštaringų reakcijų.
He loaded the truck to the brim.	Jis prikrovė sunkvežimį iki kraštų.
The factory produces the car in a day.	Gamykla pagamina automobilį per dieną.
Sleepy teacher.	Mieguistas mokytojas.
She solemnly watched the crowd.	Ji iškilmingai stebėjo minią.
The elderly woman looked quietly into the distance.	Pagyvenusi moteris tyliai žiūrėjo į tolį.
The armored car was driving on abandoned streets.	Šarvuotas automobilis važiavo apleistomis gatvėmis.
He refused to believe in the normal things of life.	Jis atsisakė tikėti įprastais gyvenimo dalykais.
Tensions between the two nations have escalated.	Tarp dviejų tautų tvyranti įtampa paaštrėjo.
If they didn’t succeed, they wouldn’t buy anything.	Jei nesisektų, jie nieko nepirktų.
The ingredient must be refrigerated.	Ingredientas turi būti atšaldytas.
We often have back problems.	Dažnai turime nugaros problemų.
They focused on the style of clothing.	Jie sutelkė dėmesį į drabužių stilių.
Lose the battle, but become the winner.	Pralaimėk mūšį, bet tapk nugalėtoju.
The riverbed is made of sand and gravel.	Upės vaga iš smėlio ir žvyro.
The delegation last addressed the government.	Delegacija paskutinį kartą kreipėsi į vyriausybę.
Wearing glasses impaired her fine motor skills.	Akinių nešiojimas pablogino jos smulkiąją motoriką.
The prisoner was questioned.	Kalinys buvo apklausiamas.
The air is dry, so drink water daily.	Oras sausas, todėl kasdien gerkite vandenį.
The emperor ruled the empire through fear.	Imperatorius valdė imperiją per baimę.
Count the number of bridges in the neighborhood.	Suskaičiuokite tiltų skaičių kaimynystėje.
Stack your suitcases, we're leaving.	Sukraukite lagaminus, mes išvykstame.
An army doctor checked her condition.	Kariuomenės gydytojas patikrino jos būklę.
Dogs have little meaning in our lives.	Šunys mūsų gyvenime turi mažai reikšmės.
Some studies suggest that caffeine is good for memory.	Kai kurie tyrimai teigia, kad kofeinas yra naudingas atminčiai.
There is light fog in the air.	Ore tvyro lengvas rūkas.
Elections intervened.	Įsikišo rinkimai.
We have enough oil for three years.	Mes turime pakankamai alyvos trejiems metams.
They carefully analyzed the data.	Jie atidžiai išanalizavo duomenis.
The glass of this window is broken.	Išdaužtas šio lango stiklas.
Every time he received a telegram, he trembled.	Kiekvieną kartą gavęs telegramą, jis drebėdavo.
But now all tourists have to register.	Tačiau dabar visi turistai turi registruotis.
He clearly wrote the case.	Jis aiškiai surašė bylą.
The dairy supplies milk from door to door.	Pienininkas tiekia pieną nuo durų iki durų.
She sat so calmly and quietly that she seemed to be asleep.	Ji sėdėjo taip ramiai ir ramiai, kad atrodė, kad miega.
In this region, the majority of citizens prefer democracy.	Šiame regione dauguma piliečių pirmenybę teikia demokratijai.
The feast set up a tent for the occasion.	Šventė šiai progai pasistatė palapinę.
Many plumbers will refuse to work with your system.	Daugelis santechnikų atsisakys dirbti su jūsų sistema.
He arrived just before sunset.	Jis atvyko prieš pat saulėlydį.
It was widely believed that the story was true.	Buvo plačiai manoma, kad istorija buvo tikra.
They shared a xenophobic view of the world.	Jie dalijosi ksenofobišku požiūriu į pasaulį.
Despite all her bravery, her posing was not convincing.	Nepaisant visos jos bravūros, jos pozavimas neįtikino.
Show him your book.	Parodyk jam savo knygą.
Her teeth grew uncontrollably.	Jos dantys nevaldomai griežė.
We have a lot of experience in this business.	Turime daug patirties šiame versle.
He always kept the "open" grave.	Jis visada laikė „atvirą“ kapą.
Harlequin was a sad figure.	Arlekinas buvo liūdna figūra.
Many trees fell and block the road.	Daug medžių nuvirto ir užtveria kelią.
She pursed her lips.	Ji suspaudė lūpas.
She looked from her computer.	Ji pažvelgė iš savo kompiuterio.
Playing in the garden is incredibly fun.	Žaisti sode yra nepaprastai smagu.
This school is famous for its fun club.	Ši mokykla garsėja savo linksmybių klubu.
The ruins of civilization are scattered among these mountains.	Tarp šių kalnų išsibarstę civilizacijos griuvėsiai.
Clean the house.	Išvalyti namus.
Garlic and onions are often used as a spice.	Česnakai ir svogūnai dažnai naudojami kaip prieskoniai.
This stream has served an important purpose in the history of the kingdom.	Šis upelis atliko svarbų tikslą karalystės istorijoje.
She sighed gently.	Ji švelniai atsiduso.
She shares a bed with him.	Ji dalijasi lova su juo.
Try to understand people, everything will work out.	Stenkitės suprasti žmones, viskas pavyks.
The researcher identified four types of drinkers.	Tyrėjas nustatė keturis geriančiųjų tipus.
He arrived in the city two weeks before the attack.	Į miestą jis atvyko likus dviem savaitėms iki išpuolio.
Some people were happy, others were not.	Kai kurie žmonės buvo laimingi, kiti – ne.
Small but very profitable.	Mažas, bet labai pelningas.
One architect designed the old palace.	Vienas architektas suprojektavo senuosius rūmus.
The rain was heavy, but the sky was beautiful.	Lietus buvo smarkus, bet dangus buvo gražus.
The signal was red.	Signalas buvo raudonas.
Mary's story is full of twists and turns.	Marijos istorija kupina vingių.
The ship capsized.	Laivas apvirto.
They edited articles about the company’s operations.	Jie redagavo straipsnius apie įmonės veiklą.
Avoiding hard work can be hard to succeed.	Vengiant sunkaus darbo gali būti sunku būti sėkmingu.
Previous research has shown that most people choose blue.	Ankstesni tyrimai parodė, kad dauguma žmonių renkasi mėlyną spalvą.
He pursed his lips and blew.	Suspaudė lūpas ir pūtė.
The main highway went to the middle of the city.	Pagrindinė magistralė ėjo į miesto vidurį.
This table is comfortable, but the chairs are too low.	Šis stalas yra patogus, bet kėdės per žemos.
His feet were wet from wading through the shallow water.	Jo kojos buvo šlapios nuo bridimo per seklią vandenį.
The election will fill me with great joy.	Rinkimai mane pripildys didelio džiaugsmo.
We use a random number generator here.	Čia naudojame atsitiktinių skaičių generatorių.
Defendant spoke out strongly against the time limits.	Atsakovas griežtai pasisakė prieš termino apribojimus.
The old car crawled painfully on the road.	Senas automobilis skausmingai šliaužė keliu.
Because he was late, he didn’t make it to the train.	Kadangi vėlavo, nespėjo į traukinį.
Show off your true colors.	Parodykite savo tikrąsias spalvas.
I have a feeling for you.	Turiu tau jausmus.
The hearts of all mammals pump blood.	Visų žinduolių širdis pumpuoja kraują.
The tiger has lost its natural habitat.	Tigras prarado savo natūralią buveinę.
The plant is a perennial herbaceous plant.	Augalas yra daugiametis žolinis augalas.
Stand steady and turn slowly.	Stovėkite stabiliai ir lėtai sukite.
How well did she teach her children?	Kaip gerai ji mokė savo vaikus?
Farmers often feed their poultry medical waste.	Ūkininkai savo naminius paukščius dažnai šeria vaistinėmis atliekomis.
The bees were not satisfied at all.	Bitės visai nebuvo patenkintos.
You should follow the instructions on the form.	Turėtumėte vadovautis formoje pateiktomis instrukcijomis.
He broke his leg in an accident.	Per avariją jam lūžo koja.
Be careful, otherwise you will strain your back.	Būkite atsargūs, kitaip įsitempsite nugarą.
All the good things in life come to those who wait.	Visi geri dalykai gyvenime ateina tiems, kurie laukia.
The country has experienced a huge influx of population.	Šalis patyrė didžiulį gyventojų antplūdį.
He slipped under the fence and escaped.	Jis paslydo po tvora ir pabėgo.
Resist more repressive rule.	Priešintis labiau represinei valdžiai.
No knowledge has been received here for some time.	Kurį laiką čia nebuvo gauta jokių žinių.
The president has promised it will happen.	Prezidentas pažadėjo, kad tai įvyks.
Cheese and butter are high in fat.	Sūris ir sviestas turi daug riebalų.
The costs will be borne by the property owners.	Išlaidas padengs nekilnojamojo turto savininkai.
The mild steel was melted and re-cast.	Lengvas plienas buvo išlydytas ir iš naujo išliejamas.
He hoped to find the pearl.	Jis tikėjosi rasti perlą.
He claims to know these people.	Jis teigia pažįstantis šiuos žmones.
The townspeople arrived by bicycle.	Miestiečiai atvyko dviračiais.
He worked until she was completely exhausted.	Jis dirbo tol, kol ji buvo visiškai išsekusi.
Smash it flat.	Sudaužykite jį plokščiai.
Some cheeses are quite salty.	Kai kurie sūriai yra gana sūrūs.
This essay had to be completed many years ago.	Šis rašinys turėjo būti baigtas prieš daugelį metų.
They were shocked by this message.	Juos ši žinia sukrėtė.
The importance of blood cannot be overstated.	Negalima pervertinti kraujo svarbos.
Visitors honored the king.	Lankytojai pagerbė karalių.
Screams of frustration echoed around.	Aplinkui aidėjo nusivylimo riksmai.
She replaced the olive oil with butter.	Alyvuogių aliejų ji pakeitė sviestu.
Rain forecast.	Prognozuojama lietaus.
An innovative ceremony will be held soon.	Netrukus bus surengta novatoriška ceremonija.
He always had time for his children.	Jis visada turėjo laiko savo vaikams.
She was mysterious by nature.	Iš prigimties ji buvo paslaptinga.
She studied electrical science.	Ji studijavo elektros mokslą.
The revenge was quick and terrible.	Kerštas buvo greitas ir baisus.
The taps did not stop dripping.	Čiaupai nenustojo varvėti.
My neighbors are ruining their gardens.	Mano kaimynai niokoja savo sodus.
Raji took a deep breath, his palms trembling.	Radžis giliai įkvėpė, delnai pradėjo drebėti.
That man lives in that house.	Tas vyras gyvena tame name.
There were two neighboring villages.	Buvo du kaimyniniai kaimai.
He is very obsessed with material possessions.	Jis yra labai apsėstas materialinio turto.
When we visited the power plant,	Kai lankėmės elektrinėje,
The underground corridor meandered gently.	Požeminis koridorius švelniai vingiavo.
Suddenly the bus caught fire.	Staiga autobusas užsiliepsnojo.
Some arrive by air, others by land.	Kai kurie atvyksta oru, kiti - sausuma.
They lived in a single farm, raising cows and sheep.	Jie gyveno vienkiemyje, augino karves ir avis.
I dropped out of university.	Mečiau universitetą.
Litter the trash with old newspapers.	Šiukšlių dėžę išklokite senais laikraščiais.
She must have a fruitful imagination.	Ji turi turėti vaisingą vaizduotę.
City officials have never received so many complaints before.	Miesto pareigūnai dar niekada nebuvo gavę tiek daug skundų.
Short-lived moments of joy intertwined with long stretches of sadness.	Trumpalaikės džiaugsmo akimirkos, įsiterpusios į ilgus liūdesio ruožus.
It took a little getting used to.	Reikėjo šiek tiek priprasti.
The injured men called for help.	Sužeisti vyrai šaukėsi pagalbos.
This dish is popular with vegetarians.	Šis patiekalas yra populiarus tarp vegetarų.
Cattle grazed lazily.	Galvijai tingiai ganėsi.
Their friends promised to help solve the problem.	Jų draugai pažadėjo padėti išspręsti problemą.
The cost of living is high.	Pragyvenimo kaina yra didelė.
It was written at the bottom of the monument.	Tai buvo parašyta paminklo apačioje.
She sold the house and bought a new TV.	Ji pardavė namą ir nusipirko naują televizorių.
The queen's eyes are very mottled.	Karalienės akys labai išmargintos.
The sun rose after the storm.	Po audros išlindo saulė.
The sun goes down at six o'clock.	Saulė leidžiasi šeštą valandą.
The boxer struggled to surrender.	Boksininkas kovojo su būru pasiduoti.
She slowly sank into the pillows.	Ji lėtai nugrimzdo į pagalvėles.
She shivered involuntarily.	Ji nevalingai suvirpėjo.
Every culture produces artifacts.	Kiekviena kultūra gamina artefaktus.
He starts running, then stops sniffing the air.	Jis pradeda bėgti, tada sustoja uostyti oro.
She spoke well.	Ji gerai kalbėjo.
They spent their lives helping others.	Jie praleido savo gyvenimą padėdami kitiems.
This country had a tradition of harmony.	Ši šalis turėjo harmonijos tradiciją.
She mostly sat with friends over lunch.	Ji dažniausiai sėdėdavo su draugais per pietus.
It was smeared with melted butter.	Jis buvo apteptas lydytu sviestu.
They also saw vehicles.	Jie taip pat matė transporto priemones.
My face is swollen.	Mano veidas ištinęs.
It multiplied protein.	Jis padaugino baltymų.
Here the river flows into the sea.	Čia upė įteka į jūrą.
He was a little tired but started to wash.	Jis buvo šiek tiek pavargęs, bet pradėjo praustis.
The bird population will continue to decline this century.	Paukščių populiacija šį šimtmetį toliau mažės.
Penny has always been athletic.	Penny visada buvo atletiška.
She disappeared into the store.	Ji dingo parduotuvėje.
Eclipse can only occur during adolescence.	Užtemimas gali įvykti tik jaunaties metu.
Bees are the only insects that produce honey.	Bitės yra vieninteliai vabzdžiai, gaminantys medų.
Volumes are seldom actually read.	Tomai retai kada iš tikrųjų skaitomi.
His advice was not heeded.	Jo patarimai nebuvo paisyti.
The cat scratched the door.	Katė subraižė duris.
The baby is learning to walk.	Kūdikis mokosi vaikščioti.
She climbed the canyon.	Ji pakilo kanjonu.
The guards were still shooting.	Sargybiniai vis dar šaudė.
Water is converted to steam during heating.	Vanduo kaitinant paverčiamas garais.
Together they spent a pleasant two years.	Kartu jie praleido malonius dvejus metus.
Think about the consequences for the future.	Pagalvokite apie pasekmes ateičiai.
Many poets consider this to be the highest achievement.	Daugelis poetų tai laiko aukščiausiu pasiekimu.
I bought four books.	Nusipirkau keturias knygas.
It is true that the economy is not doing well.	Tiesa, kad ekonomikai nesiseka gerai.
The fleet is growing rapidly.	Laivynas sparčiai sparčiai auga.
She picked barley and wheat, emmer and eincorn.	Ji nuskynė miežius ir kviečius, emmerą ir einkorną.
We hope you enjoy our conference.	Tikimės, kad jums patiks mūsų konferencija.
The men were forbidden to enter the castle.	Vyrams buvo uždrausta įeiti į pilį.
The director’s expression was almost manic.	Režisieriaus išraiška buvo kone maniakiška.
Is the weather forecast reliable?	Ar patikima orų prognozė?
The father's gaze darkened.	Tėvo žvilgsnis aptemo.
Precipitation has fallen less in the last week.	Pastarąją savaitę kritulių iškrito mažiau.
Artists display their paintings on the walls.	Menininkai savo paveikslus demonstruoja ant sienų.
He refused to answer.	Jis atsisakė atsakyti.
The local priest declared the temple sacred.	Vietinis kunigas paskelbė, kad šventykla yra šventa.
Frightened, Ivan walked off the bridge.	Ivanas išsigandęs nuėjo nuo tilto.
The baby was hungry.	Kūdikis buvo alkanas.
Most users do not find the site attractive.	Dauguma vartotojų nemano, kad svetainė patraukli.
The domino effect is an economic term.	Domino efektas yra ekonomikos terminas.
His wounds were deep.	Jo žaizdos buvo gilios.
People believed lies.	Žmonės patikėjo melu.
The guard's son wanted to be a pilot.	Sargininko sūnus norėjo būti lakūnu.
The museum has a large collection of ancient relics.	Muziejuje yra didžiulė senovės relikvijų kolekcija.
They found irreparable structural damage and demolished the building.	Jie nustatė nepataisomus konstrukcinius pažeidimus, todėl pastatą nugriovė.
Soon her friends left.	Netrukus jos draugai išvyko.
This topic is too short.	Ši tema per trumpa.
No one was hurt, though he was a little shaken.	Nė vienas nenukentėjo, nors buvo šiek tiek supurtytas.
After spending long hours, he read a novel.	Ilgas valandas praleidęs jis skaitė romaną.
The air felt warm to my face.	Oras jautėsi šiltas prie mano veido.
The bag exploded from the vegetables.	Krepšys sprogo nuo daržovių.
Amazing fog often slides above the ground.	Nuostabus rūkas dažnai slenka virš žemės.
They found out that several people had died.	Jie išsiaiškino, kad keli žmonės žuvo.
Unmarried women in rural life are called twists.	Kaimo gyvenime netekėjusios moterys vadinamos suktinėmis.
Camp toilets posed an additional health risk.	Stovyklų tualetai kėlė papildomą pavojų sveikatai.
There were long queues in these streets.	Šiose gatvėse driekėsi ilgos eilės.
He beat two eggs in a bowl.	Į dubenį jis sumušė du kiaušinius.
Bill's hands were tied with a rope.	Bilo rankos buvo surištos virve.
Some also receive non-formal education and vocational training.	Kai kurie taip pat gauna neformalų švietimą ir profesinį mokymą.
The narrator was drunk.	Pasakotojas buvo girtas.
Thus, one of the reasons for the decline in farming is population growth.	Taigi viena ūkininkavimo mažėjimo priežasčių yra gyventojų skaičiaus augimas.
Doing otherwise is stupid.	Daryti kitaip yra kvaila.
The dog wore a bright collar.	Šuo nešiojo ryškią antkaklį.
The sun is round because its atmosphere is thick.	Saulė apvali, nes jos atmosfera tiršta.
The army demanded that the rebels surrender.	Kariuomenė pareikalavo, kad sukilėliai pasiduotų.
He looked at me.	Jis pažiūrėjo į mane.
He should have known that his health was deteriorating.	Jis turėjo žinoti, kad jo sveikata blogėja.
The young woman waited patiently in the mall.	Jauna moteris kantriai laukė prekybos centre.
She piled up a small bag and left the city.	Ji susikrovė nedidelį krepšį ir išėjo iš miesto.
When we first arrived, the city looked so beautiful.	Kai pirmą kartą atvykome, miestas atrodė toks gražus.
Strengthens his muscles and makes him resilient.	Stiprina jo raumenis ir daro jį atsparų.
Pacifica, where do babies come from?	Pacifica, iš kur atsiranda kūdikiai?
Many people do not trust the president.	Daugelis žmonių nepasitiki prezidentu.
There was nothing wrong with her knees.	Su jos keliais nebuvo nieko blogo.
He got lost in the sea.	Jis pasiklydo jūroje.
Farmers no longer had anything to lose.	Ūkininkai nebeturėjo ko prarasti.
The landscape around the sanctuary is stunning.	Kraštovaizdis aplink šventovę yra nuostabus.
We both laughed.	Abu nusijuokėme.
His fingers tapped nervously on the table.	Jo pirštai nervingai bakstelėjo į stalą.
Obtained a medical degree.	Įgijo medicinos diplomą.
In recent years, the film has undergone a revolution.	Pastaraisiais metais filmas patyrė revoliuciją.
At her request, the woman was escorted back to the reception.	Jos prašymu moteris buvo palydėta atgal į priimamąjį.
Pollution has been reduced last year.	Praėjusiais metais pavyko sumažinti taršą.
We will defeat them.	Mes juos nugalėsime.
The first settlers used this land as arable land.	Pirmieji naujakuriai šią žemę naudojo kaip dirbamą žemę.
Quite a few people won large sums of state money.	Nemažai žmonių laimėjo dideles sumas valstybės pinigų.
The cavity is low in oxygen.	Ertmėje yra mažai deguonies.
The young man really likes the work of the poet.	Poeto kūryba jaunuoliui labai patinka.
In the West, slaves have long been liberated.	Vakaruose vergai jau seniai buvo išlaisvinti.
By profession is a farmer.	Pagal profesiją yra ūkininkas.
The captain of a ship is also called the captain.	Laivo kapitonas dar vadinamas kapitonu.
He did not know that his apartment was burning.	Jis nežinojo, kad jo butas dega.
A young girl got out of the car.	Iš automobilio išlipo jauna mergina.
Her eyes were strange expressions.	Jos akys buvo keistos išraiškos.
Nevertheless, they are graceful cats.	Nepaisant to, jos yra grakščios katės.
The mall will open next month.	Prekybos centras bus atidarytas kitą mėnesį.
Because sport is about fighting, it can be dangerous.	Kadangi sportas yra susijęs su kova, jis gali būti pavojingas.
The prince wore a white suit and a red tie.	Princas vilkėjo baltą kostiumą ir raudoną kaklaraištį.
He visited the South Pacific last year.	Praėjusiais metais jis lankėsi Ramiojo vandenyno pietuose.
Buildings are shrinking with every step you take.	Pastatai mažėja su kiekvienu jūsų žingsniu.
The graduation ceremony was a powerful experience.	Diplomų įteikimo ceremonija buvo galinga patirtis.
The priest hurried to the church and stopped the services.	Kunigas nuskubėjo į bažnyčią ir sustabdė pamaldas.
Pilgrims traveled to visit the holy temples.	Piligrimai keliavo aplankyti šventosios šventyklos.
He saw the deal as it was.	Jis matė sandorį, koks jis buvo.
The cave swallowed travelers.	Urvas prarijo keliautojus.
The whiskey and soda had a sour taste.	Viskis ir soda buvo rūgštoko skonio.
Drinking is unhealthy.	Gerti yra nesveika.
Countless insects raged in the yard of his house.	Jo namo kieme siautėjo begalė vabzdžių.
Pay your bills.	Apmokėkite savo sąskaitas.
The horse and dog were close friends.	Arklys ir šuo buvo artimi draugai.
Speaking is one of its strengths.	Kalbėjimas yra viena iš jos stipriųjų pusių.
The king was famous for his generosity.	Karalius garsėjo savo dosnumu.
It is normal to drink for your health.	Įprasta gerti savo sveikatai.
A firm decision to throw it away.	Tvirtas sprendimas jį mesti.
The team’s assets have improved this season.	Komandos turtas šį sezoną pagerėjo.
Spring is the time when most flowers bloom.	Pavasaris yra metas, kai žydi dauguma gėlių.
Dismissed for chronic absenteeism.	Atleistas už lėtinį pravaikštą.
John quickly pushed the couch back against the wall.	Džonas greitai atstūmė sofą atgal į sieną.
Go and get me a lemon.	Eik ir atnešk man citrinos.
The jealous servant thought he had found the perfect revenge.	Pavydus tarnas manė suradęs tobulą kerštą.
High levels of juvenile delinquency.	Didelis nepilnamečių nusikalstamumo lygis.
Waldis was exhausted and hot.	Waldis buvo išsekęs ir karštas.
It finally started to get clear.	Pagaliau pradėjo aiškėti.
The Cabinet has made several important decisions.	Kabinetas priėmė keletą svarbių sprendimų.
Every time she washes her jeans, they shrink.	Kiekvieną kartą, kai ji skalbiasi džinsus, jie susitraukia.
The theft happened on the eve.	Vagystė įvyko išvakarėse.
The berries are not yet ripe.	Uogos dar neprinokusios.
All living beings, including humans, evolved from a common ancestor.	Visa gyva būtybė, įskaitant žmones, išsivystė iš bendro protėvio.
Ironically, this beach is only accessible by boat.	Ironiška, bet šis paplūdimys pasiekiamas tik laivu.
His theory applies to most liquids.	Jo teorija taikoma daugumai skysčių.
The detective was sure the money had been stolen.	Detektyvas buvo tikras, kad pinigai buvo pavogti.
Some older homes have slate roofs.	Kai kuriuose senesniuose namuose yra šiferio stogai.
Gerard’s boss thinks you’re doing a good job.	Gerardo viršininkas mano, kad tu gerai atlieki savo darbą.
As a result, the meeting was postponed.	Dėl to susirinkimas buvo atidėtas.
The war destroyed the country.	Karas sugriovė šalį.
Life is short.	Gyvenimas yra trumpas.
He tried in vain to come up with a proper excuse.	Jis veltui bandė sugalvoti tinkamą pasiteisinimą.
I don’t need all the treasures buried here.	Man nereikia visų čia palaidotų lobių.
The mortar spread very well across the wall.	Skiedinys labai gerai pasklido per sieną.
Finally find the house for the duck.	Pagaliau suraskite ančiukui namus.
Behind me is a coconut tree.	Už manęs yra kokoso medis.
He refused.	Jis atsisakė.
The monks lived in a monastery.	Vienuoliai gyveno vienuolyne.
The company’s research and development department is short of staff.	Įmonės tyrimų ir plėtros skyriuje trūksta darbuotojų.
The dairy farmer distributes fresh milk every morning.	Pienininkas kiekvieną rytą dalija šviežią pieną.
It is hard to resist the temptation.	Sunku atsispirti pagundai.
The bomb strike was disastrous.	Bombos smūgis buvo pražūtingas.
They came here.	Jie čia atvyko.
He glanced in the direction of his voice.	Jis žvilgtelėjo balso kryptimi.
One of the reasons for this drastic downturn may be global warming.	Viena iš šio drastiško nuosmukio priežasčių gali būti visuotinis atšilimas.
Sunlight illuminates the bedroom through the window.	Saulės šviesa pro langą apšviečia miegamąjį.
Someone found a box of frogs.	Kažkas rado dėžę varlių.
It is a replacement for traditional syllables.	Tai yra tradicinio skiemenų pakaitalas.
Her eye color was penetrating blue.	Jos akių spalva buvo skvarbiai mėlyna.
There was a chocolate cake for dessert.	Desertui buvo šokoladinis pyragas.
Baking time depends on the heat level inside the stove.	Kepimo laikas priklauso nuo kaitros lygio viryklės viduje.
The student must pass the exams well	Studentas turi gerai išlaikyti egzaminus
He strangled the cat.	Jis pasmaugė katę.
People should be aware of water scarcity.	Žmonės turėtų žinoti apie vandens trūkumą.
All products must be made from natural ingredients.	Visi produktai turi būti pagaminti iš natūralių ingredientų.
A small bandage was visible around her neck.	Ant jos kaklo buvo matomas nedidelis šleifas.
The Sultan’s approach to women was uncompromisingly strict.	Sultono būdas moterų atžvilgiu buvo bekompromisis griežtas.
To make our intention happen, we need to act now.	Kad įgyvendintume savo ketinimą, turime veikti dabar.
This temple is very old.	Ši šventykla yra labai sena.
In the evening he was beaten on the street.	Vakare jis buvo sumuštas gatvėje.
The cot was empty.	Kūdikio lovelė buvo tuščia.
They were in harmony with each other.	Jie buvo harmonijoje vienas su kitu.
He was born deaf.	Jis gimė kurčias.
The charming waitress accepted their order.	Žavioji padavėja priėmė jų užsakymą.
She fell silent, then began to climb on the swing.	Ji nutilo, tada pradėjo lipti ant sūpynių.
In the country, most people consider dogs as pets.	Šalyje dauguma žmonių laiko šunis kaip augintinius.
The ground is round.	Žemė apvali.
Fill the dog with breadcrumbs.	Prikimškite šunį džiūvėsėlių tešla.
Foreign competition has increased recently.	Pastaruoju metu užsienio konkurencija išaugo.
The Sika deer is related to the deer.	Sika elnias yra giminingas danieliui.
There are many great restaurants in this town.	Šiame mieste yra daug puikių restoranų.
The robber went into the bank and shot the cashier.	Plėšikas įėjo į banką ir nušovė kasininkę.
I often feel stranger in this noisy city.	Šiame triukšmingame mieste dažnai jaučiuosi svetimas.
He buried his wife.	Jis palaidojo savo žmoną.
I will find a new place to live.	Susirasiu nauja vieta gyventi.
The company wants to highlight its new line of appliances.	Bendrovė nori pabrėžti savo naują prietaisų liniją.
She memorized it.	Ji išmoko tai mintinai.
Rapid deforestation is an ecological disaster.	Spartus miškų nykimas yra ekologinė katastrofa.
Pour all the ingredients into the pot.	Visus ingredientus supilkite į puodą.
Eat enough calories to meet the needs of your body.	Vartokite pakankamai kalorijų, kad patenkintumėte savo kūno poreikius.
I don’t like the look of that boat.	Man nepatinka tos valties išvaizda.
Tim waited anxiously for the verdict.	Timas su nerimu laukė nuosprendžio.
The elders now agree to close the airport.	Senoliai dabar sutinka uždaryti oro uostą.
Poetry was well received.	Poezija buvo gerai priimta.
I have challenged almost every bill.	Užginčijau beveik kiekvieną įstatymo projektą.
We stopped drinking tea at dusk.	Sutemus sustojome išgerti arbatos.
He asked to use the bathroom.	Jis paprašė naudotis vonios kambariu.
Two young children were left alone at home.	Du mažamečiai vaikai liko vieni namuose.
It was supposed to be his last dance.	Tai turėjo būti paskutinis jo šokis.
There are a number of churches in the region.	Šiame regione yra nemažai bažnyčių.
They had neither wheels nor horses, they were mostly yellow.	Jie neturėjo nei ratų, nei arklių, dažniausiai buvo geltoni.
Light is a source of light.	Šviesa yra šviesos šaltinis.
The weather was clear after the thunderstorm.	Perkūnijai praūžus oras buvo giedras.
Only the police were allowed to use force.	Tik policijai buvo leista panaudoti jėgą.
The young girl fled in trembling.	Jauna mergina drebėdama pabėgo.
I don’t think this will ever happen again.	Nemanau, kad tai kada nors pasikartos.
This album is very easy to scratch.	Šis albumas labai lengvai subraižomas.
The elephant trunk is longer than wide.	Dramblio kamienas yra ilgesnis nei platus.
She was having fun with her toddler.	Ji su mažamečiu anūku kartu linksminosi.
The secret plane successfully completed its mission.	Slaptas lėktuvas sėkmingai atliko savo misiją.
The youngest boy was perfect.	Jauniausias berniukas buvo tobulas.
A marching group is marching.	Žygiuoja žygiavimo grupė.
She was a complete stranger.	Ji buvo visiškai svetima.
Electricity was turned off for most of the day.	Didžiąją dienos dalį buvo išjungta elektra.
Make sure you use scissors instead of a knife.	Įsitikinkite, kad naudojate žirkles, o ne peilį.
One day he left school and did not return.	Vieną dieną jis paliko mokyklą ir nebegrįžo.
My wife made lunch.	Mano žmona gamino pietus.
Different species of bees benefit humans.	Įvairios bičių rūšys yra naudingos žmonėms.
There were several huge landfills nearby.	Netoliese buvo keli didžiuliai sąvartynai.
They are becoming more popular every day.	Jie tampa vis populiaresni kiekvieną dieną.
He asked us to paint the fence white.	Jis paprašė mūsų nudažyti tvorą baltai.
Henry really enjoyed sports.	Henris labai mėgo sportuoti.
The story is full of twists and turns.	Istorija kupina vingių.
The whole world is looking forward to this summit.	Visas pasaulis nekantriai laukia šio aukščiausiojo lygio susitikimo.
My sister's hair is very long.	Mano sesers plaukai labai ilgi.
You can borrow my car if you want.	Jei norite, galite pasiskolinti mano automobilį.
We walked through beautiful forests	Žygiavome gražiais miškais
Watermelon was juicy, delicious and sweet.	Arbūzas buvo sultingas, skanus ir saldus.
It may take some time to heal it.	Gali prireikti šiek tiek laiko jį išgydyti.
There is room for you in my house.	Mano namuose yra vietos tau.
She burns with jealousy.	Ji dega pavydu.
The fish jumped.	Žuvis pašoko.
The factory needs to close the door.	Gamyklai reikia uždaryti duris.
Moving in the fog, his senses are blurred.	Slenkantis rūke, jo pojūčiai neryškūs.
It is one of the oldest universities in the world.	Tai vienas seniausių universitetų pasaulyje.
He and his comrades are accused of fraud.	Jis ir jo bendražygiai apkaltinti sukčiavimu.
The guard closely followed the prisoner.	Sargybinis atidžiai sekė kalinį.
This amount should be aggregated separately.	Šią sumą reikėtų susumuoti atskirai.
That means a ceasefire has been concluded.	Tai reiškia, kad buvo sudarytos paliaubos.
It's too late now.	Dabar jau vėlu.
There was a silence separated only by the chirping of birds.	Stojo tyla, kurią skyrė tik paukščių čiulbėjimas.
Their was the only house without a break.	Jų buvo vienintelis namas be pertraukos.
The building uses lower quality cement.	Pastate naudojamas prastesnės kokybės cementas.
Many high school students cannot afford a computer.	Daugelis aukštųjų mokyklų studentų negali sau leisti kompiuterio.
No one was hurt during this incident.	Per šį incidentą niekas nenukentėjo.
Mice fed butter.	Pelės maitinosi sviestu.
The swimmer broke several records.	Plaukikas sumušė kelis rekordus.
Once upon a time there were loggers in the town.	Kartą miestelyje gyveno medkirtys.
The investigator communicated his findings to the President.	Tyrėjas savo išvadas pranešė valstybės pirmininkui.
The forest is declining.	Miškas mažėja.
Forces were quickly directed to the front line.	Pajėgos buvo greitai nukreiptos į fronto liniją.
What is the weather like today?	Koks šiandien oras?
The plant has flourished in the last few years.	Per pastaruosius kelerius metus augalas suklestėjo.
Her new boyfriend was a student at their university.	Jos naujasis vaikinas buvo jų universiteto studentas.
Maybe that explains why she was so rude.	Galbūt tai paaiškina, kodėl ji buvo tokia grubi.
The enclosure must be damaged.	Uždaras turi būti pažeistas.
Health experts welcome this new development as a guide.	Sveikatos ekspertai sveikina šią naują raidą kaip gairę.
She suspects the problem must be elsewhere.	Ji įtaria, kad problema turi būti kitur.
Value cannot be negative.	Vertė negali būti neigiama.
Time is money.	Laikas yra pinigai.
The mysterious "ectoparasite" quietly turned on the dragon.	Paslaptingasis „ektoparazitas“ tyliai užsuko ant drakono.
The war between the nations has seriously resumed.	Karas tarp tautų rimtai atsinaujino.
She is always late for school.	Ji visada vėluoja į mokyklą.
She poured milk into the cup.	Ji įpylė pieno į puodelį.
The group has not yet provided an estimate.	Grupė dar nepateikė sąmatos.
The furniture in the room was simple.	Kambario baldai buvo paprasti.
The supply of electricity services is a major source of pollution.	Elektros paslaugų tiekimas yra pagrindinis taršos šaltinis.
Particles are described as dotted or particulate.	Dalelės apibūdinamos kaip taškinės arba dalelės.
The autograph is difficult to see.	Autografą sunku įžiūrėti.
I was lucky to have money.	Man pasisekė, kad turiu pinigų.
He became quite famous.	Jis tapo gana žinomas.
She was popular and loved by all.	Ji buvo populiari ir visų mylima.
Recently, scientists have discovered a new species.	Neseniai mokslininkai atrado naują rūšį.
Show text in bold.	Rodyti tekstą paryškintu šriftu.
The sky was sparkling blue.	Dangus buvo kibirkščiuojantis mėlynas.
Extremely faint sunrise.	Ypač blankus saulėtekis.
The government has promised to put an end to such practices.	Vyriausybė pažadėjo padaryti galą tokiai praktikai.
A thick fog flowed through the valley.	Slėniu slinko tirštas rūkas.
There were a lot of butterflies in our garden.	Mūsų sode buvo daug drugelių.
Forecasts predict a bright, cloudless day.	Prognozės prognozuoja šviesią, be debesų dieną.
All chairs must be made of solid wood.	Visos kėdės turi būti pagamintos iš medžio masyvo.
Certain substances can only be found in this region.	Tam tikrų medžiagų galima rasti tik šiame regione.
He ate an egg and drank a cup of tea.	Jis suvalgė kiaušinį ir išgėrė puodelį arbatos.
Power is negligent.	Valdžia aplaidi.
He is now studying criminology.	Dabar jis studijuoja kriminologiją.
Monday was our busiest day.	Pirmadienis buvo mūsų darbingiausia diena.
The idea of ​​freedom is an integral state of man.	Laisvės idėja yra neatskiriama žmogaus būklė.
This thriller was followed by a sequel.	Po šio trilerio sekė tęsinys.
Men love to gamble.	Vyrai mėgsta lošti.
The whale was huge, his back many highs.	Banginis buvo didžiulis, jo nugara daug aukštų.
The old woman was waiting impatiently.	Senutė nekantriai laukė.
She was really depressed.	Ji tikrai buvo prislėgta.
The settlement was founded in the 17th century.	Gyvenvietė buvo įkurta XVII a.
She stopped and looked at the tower.	Ji sustojo ir pažvelgė į bokštą.
True lies are a human tradition.	Patikimas melas yra žmonių tradicija.
Elijah quickly inspected the room.	Elias greitai apžiūrėjo kambarį.
You can smile without showing your teeth.	Galite šypsotis nerodydami dantų.
The sailors paddled hard against the breaking waves.	Jūreiviai sunkiai irklavo prieš dūžtančias bangas.
The beak of the queen is long and sharp.	Karaliaučiaus snapas yra ilgas ir aštrus.
He studied this article for three days.	Šį straipsnį jis studijavo tris dienas.
The sun rose above his hiding place.	Saulė pakilo virš savo slėptuvės.
Prepare your favorite recipe.	Paruoškite savo mėgstamą receptą.
Melting this glacier can pollute the river.	Tirpdamas šis ledynas gali užteršti upę.
When the temperature drops, the water freezes.	Kai temperatūra nukrenta, vanduo užšąla.
There is a gap in the work.	Darbe yra spraga.
An incident occurred during startup.	Paleidimo metu įvyko incidentas.
He fished but caught little.	Žvejojo, bet sugavo mažai.
He was depressed from an early age.	Nuo mažens jis sirgo depresija.
He blackened his eyes.	Jis apjuodino akį.
His beard grew.	Jo barzda išaugo.
The teacher looked magically at the class.	Mokytojas stebuklingai pažvelgė į klasę.
Second, determine the function of each word.	Antra, nustatykite kiekvieno žodžio funkciją.
The band sang for hours on end.	Grupė dainavo valandų valandas.
The cities of this region were famous for their poetry.	Šio regiono miestai garsėjo savo poezija.
Farmers were encouraged to produce more.	Ūkininkai buvo skatinami gaminti daugiau.
John was arrested for beating his wife.	Jonas buvo suimtas už žmonos sumušimą.
The ink stain damaged the letter.	Rašalo dėmė sugadino laišką.
At normal temperatures and pressures, a colorless gas is formed.	Esant normaliai temperatūrai ir slėgiui, susidaro bespalvės dujos.
The kettle boils in the clean, simple kitchen.	Švarioje, paprastoje virtuvėje virė virdulys.
Take care of your own affairs!	Rūpinkis savo reikalais!
His speech was accompanied by strange sounds.	Jo kalbą lydėjo keisti garsai.
Buy green peas at the market.	Turguje nusipirkite žaliųjų žirnelių.
A long area of ​​white sand stretches endlessly.	Be galo driekiasi ilgas balto smėlio plotas.
My aunt organized an event to raise money for charity.	Mano teta organizavo renginį, skirtą rinkti pinigus labdarai.
A laughing child appeared in the crowd.	Miniai pasirodė besijuokiantis vaikas.
A company that emphasizes quality of service, efficient staff and competitive pricing.	Įmonė, kuri akcentuoja paslaugų kokybę, efektyvius darbuotojus ir konkurencingas kainas.
How do you say that word?	Kaip tu tari šį žodį?
The splash pit fell into the pit.	Duobė su purslais įkrito į duobę.
It would be a good date.	Jis būtų geras pasimatymas.
The baby cried, so the doctor left no other choice.	Kūdikis verkė, todėl gydytoja nepaliko kito pasirinkimo.
Many researchers have predicted that pregnancy will cause headaches.	Daugelis mokslininkų prognozavo, kad nėštumas sukels galvos skausmą.
She was terribly upset.	Ji buvo siaubingai nusiminusi.
Of course, the answer is c.	Žinoma, atsakymas yra c.
He has been limp since birth.	Jis buvo šlubas nuo gimimo.
Winters are cold in this mountainous region.	Šiame kalnuotame regione žiemos šaltos.
The factory owner took all the profits for himself.	Gamyklos savininkas visą pelną pasiėmė sau.
The head of the region declined to comment on the incident.	Regiono vadovas atsisakė komentuoti įvykį.
My neighbor is an architect.	Mano kaimynas yra architektas.
Noise pollution is increasing rapidly.	Triukšmo tarša sparčiai didėja.
In the past, this was done once a year.	Anksčiau tai vykdavo kartą per metus.
Soldiers guard the walls from intruders.	Kariai saugo sienas nuo įsibrovėlių.
Milk was added to the cup	Į puodelį įpylė pieno
These discussions depend on different interpretations of history.	Šios diskusijos priklauso nuo skirtingų istorijos interpretacijų.
Over the days, the political situation has strained.	Bėgant dienoms, politinė situacija įtempė.
She snuggled up every night.	Ji išsėlino kiekvieną vakarą.
Some claim to have supernatural powers.	Kai kurie teigia turintys antgamtinių galių.
The fountain was filled with clear water.	Fontanas buvo pripildytas skaidraus vandens.
By-products are a valuable contribution to the local economy.	Šalutiniai produktai yra vertingas indėlis į vietos ekonomiką.
Bone and muscle cells can also produce energy.	Kaulų ir raumenų ląstelės taip pat gali gaminti energiją.
He was an exemplary worker.	Jis buvo pavyzdinis darbuotojas.
Two people were killed in the crash.	Po avarijos žuvo du žmonės.
He pressed his feet to the ground.	Jis prispaudė kojas į žemę.
She told him he had to work late.	Ji jam pasakė, kad turi dirbti vėlai.
During the lesson, she stole glances at him.	Per pamoką ji vogdavo į jį žvilgsnius.
Later, they laughed at their stupid joke.	Vėliau jie juokėsi iš savo kvailo pokšto.
Creams are believed to help prevent stretch marks.	Manoma, kad kremai padeda išvengti strijų.
This action is a storyline.	Šis veiksmas yra siužetas.
Leaders discussed the issue at the summit.	Vadovai šį klausimą aptarė aukščiausiojo lygio susitikime.
I got out of bed quietly.	Tyliai išlipau iš lovos.
They congregate in certain places on the river.	Jie susirenka tam tikrose upės vietose.
A model of a space probe hangs on the wall.	Ant sienos kabo kosminio zondo modelis.
The neighborhood is very quiet.	Kaimynystė labai rami.
The reader learns not to condemn others.	Skaitytojas išmoksta nesmerkti kitų.
The scene is ready for war.	Scena paruošta karui.
Families were forced to leave their homes and fields.	Šeimos buvo priverstos palikti savo namus ir laukus.
We had to evacuate last year.	Pernai turėjome evakuotis.
So be sure to cut the apples.	Taigi būtinai supjaustykite obuolius.
The questionnaire was based on theory and empirical research.	Anketa buvo pagrįsta teorija ir empiriniais tyrimais.
Forensic evidence clearly reveals her guilt.	Teismo medicinos įrodymai aiškiai atskleidžia jos kaltę.
These berries are poisonous.	Šios uogos yra nuodingos.
They took care of their younger brother.	Jie rūpinosi savo jaunesniuoju broliu.
In autumn the hills turn red.	Rudenį kalvos parausta.
Searches for the last two missing hikers have been updated.	Paskutinių dviejų dingusių žygeivių paieškos buvo atnaujintos.
The number of native plants is declining.	Vietinių augalų skaičius mažėja.
The last mile is the hardest.	Paskutinė mylia yra pati sunkiausia.
The city is full of worshipers.	Mieste gausu maldininkų.
Polish the fillets until they become shiny.	Nupoliruokite filė, kol jos taps blizgios.
There were few books in ancient times.	Senovėje knygų buvo mažai.
The chickens are fed grain.	Viščiukai šeriami grūdais.
She slept and did not wake up until noon.	Ji miegojo ir nepabudo iki pietų.
Skiers enjoy the new downhill ski resort.	Slidininkai mėgaujasi naujuoju kalno slidinėjimo kurortu.
Animal rights laws apply in many countries.	Daugelyje šalių galioja gyvūnų teisių įstatymai.
Action needs to be taken now.	Veiksmų reikia imtis dabar.
Bamboo and coconut are common building materials here.	Bambukas ir kokosas čia yra įprastos statybinės medžiagos.
Plan your trip today!	Suplanuokite kelionę šiandien!
He filed his resignation last week.	Praėjusią savaitę jis pateikė atsistatydinimo pareiškimą.
We want lower prices without limiting supply.	Norime mažesnių kainų neribodami pasiūlos.
The flames bounced up.	Liepsnos šoktelėjo į viršų.
The number of graduates this year is unusually high.	Abiturientų skaičius šiemet neįprastai didelis.
The monk watched in surprise.	Vienuolis nustebęs žiūrėjo.
None of the women among them saw men.	Nė viena iš moterų tarp jų nematė vyrų.
A healthy nation depends on its youth.	Sveika tauta priklauso nuo jos jaunystės.
He didn’t look like he was enjoying himself.	Jis neatrodė taip, lyg mėgautųsi.
This city has a lot to offer visitors.	Šis miestas turi daug ką pasiūlyti lankytojams.
Installation of sewage treatment plants.	Nuotekų valymo įrenginių įrengimas.
Expressing his intentions, he jumped to his feet.	Pareiškęs savo ketinimus, jis pašoko ant kojų.
Thieves ’tools often have sharp edges.	Vagių įrankiai dažnai turi aštrius kraštus.
She punched the table.	Ji trenkė kumščiu į stalą.
He muttered to himself.	Jis sumurmėjo sau.
Within minutes, hot water flooded the toilet.	Per kelias minutes karštas vanduo užliejo tualetą.
A fungus that has survived on a withered tree.	Grybelis, išlikęs ant nudžiūvusio medžio.
What do Horses Eat?	Ką valgo arkliai?
Their numbers are expected to decline.	Manoma, kad jų skaičius mažės.
A car accident paralyzed him.	Automobilio avarija jį paralyžiavo.
Be careful when accelerating, braking and driving.	Būkite atsargūs greitindami, stabdydami ir vairuodami.
It needs to be trimmed.	Jį reikia apkarpyti.
The chef added more sugar to the sauce.	Šefas į padažą įdėjo daugiau cukraus.
I poured mandarins into the jar.	Į stiklainį pripyliau mandarinų.
Curtain strips are drawn through the windows.	Per langus užtrauktos užuolaidų juostos.
Too much garlic in the omelette makes it bitter.	Per daug česnako omlete daro jį kartaus.
This letter is for me.	Šis laiškas skirtas man.
What should we do today?	Ką turėtume daryti šiandien?
He broke his promise.	Jis sulaužė savo pažadą.
Birds and bees can often be seen together.	Dažnai kartu galima pamatyti paukščius ir bites.
It smelled of freshly cut grass and sweet perfume.	Jis kvepėjo ką tik nupjauta žole ir saldžiais kvepalais.
After eating, the girl went to sleep.	Pavalgiusi mergina nuėjo miegoti.
He never argued with his parents.	Jis niekada nesiginčijo su savo tėvais.
All of these dishes are made from organic ingredients.	Visi šie patiekalai gaminami iš ekologiškų ingredientų.
Too much dust in the atmosphere contributes to global warming.	Per didelis dulkių kiekis atmosferoje prisideda prie visuotinio atšilimo.
He ate dinner in silence.	Vakarienę valgė tylėdamas.
The deer ran through the dense forests.	Elnias bėgo per tankius miškus.
There are a lot of cars on the street.	Prie gatvės stovi nemažai automobilių.
He blamed the manager.	Jis kaltino vadybininką.
It has a simple structure.	Jis turi paprastą struktūrą.
Pause, then a gentle sigh.	Pauzė, tada švelnus atodūsis.
Together they formed a united front.	Kartu jie sudarė vieningą frontą.
Use only fresh vegetables.	Naudokite tik šviežias daržoves.
Sound characteristics are pitch and volume.	Garso charakteristikos yra aukštis ir garsumas.
The local chief offered his daughter as a tribute.	Vietos viršininkas pasiūlė savo dukrą kaip duoklę.
The marathon is just one of several races.	Maratonas yra tik viena iš kelių rungčių.
He sat quietly in his chair.	Jis ramiai sėdėjo savo kėdėje.
The standard of living has improved.	Pragyvenimo lygis pagerėjo.
The jury is expected to make a decision today.	Tikimasi, kad žiuri sprendimą priims šiandien.
Don’t be afraid to ask for his help.	Nebijokite prašyti jo pagalbos.
She showed great courage in confronting her attacker.	Ji demonstravo didžiulę drąsą stodama akistata su savo užpuoliku.
This coffee house is a popular local hangout.	Šis kavos namas yra populiarus vietinis „Hangout“.
Many people like to walk in the park.	Daugelis žmonių mėgsta vaikščioti parke.
For example, some products contain too much sodium.	Pavyzdžiui, kai kuriuose produktuose yra per daug natrio.
They were particularly critical of the food.	Jie ypač kritikavo maistą.
A platoon of soldiers is marching through the city.	Per miestą žygiuoja būrys karių.
Women play an important role in family life.	Moterys vaidina svarbų vaidmenį šeimos gyvenime.
I don't understand that.	Aš to nesuprantu.
Grapes can be added to almost any cooking.	Vynuogės gali būti įtrauktos į beveik bet kokį virimą.
The peanuts in this bag are obsolete.	Žemės riešutai šiame maišelyje yra pasenę.
You need to learn to relax.	Reikia išmokti atsipalaiduoti.
They covered their faces	Jie užsidengė veidus
The winter rain in the city became a nostalgic memory.	Žiemos lietus mieste tapo nostalgišku prisiminimu.
Humanity's energy needs are increasing.	Žmonijos energijos poreikis didėja.
He lives there now.	Jis ten gyvena dabar.
Rapid population growth is leading to deforestation.	Spartus gyventojų skaičiaus augimas veda prie miškų naikinimo.
He improved every time he played.	Kiekvieną kartą žaisdamas jis tobulėjo.
Small populations experienced significant increases in fertility.	Mažos populiacijos patyrė didelį vaisingumo padidėjimą.
They measured the dimensions of the building.	Jie išmatavo pastato matmenis.
Hume despised the rudeness.	Hume'as niekino grubumą.
The press has mainly blamed the government.	Spauda daugiausia kaltino vyriausybę.
Judges are elected by the public.	Teisėjus renka visuomenė.
The desert is made up of many small dunes.	Dykumą sudaro daugybė mažų kopų.
The month has begun.	Mėnuo prasidėjo pilnatis.
He has a slender face with rashed cheeks.	Jis turi liekną veidą su išbėrusiais skruostais.
The box was so heavy!	Dėžutė buvo tokia sunki!
After a few hours of skiing, she collapsed from fatigue.	Po kelių valandų slidinėjimo ji griuvo iš nuovargio.
Avoid contractions when writing official documents.	Rašydami oficialius dokumentus venkite susitraukimų.
The pirates aimed their cannons at the city's defense forces.	Piratai nukreipė savo patrankas į miesto gynybines pajėgas.
These paintings were bought for the Royal Treasury.	Šie paveikslai buvo nupirkti karališkajam iždui.
Birds sang sweetly in the green garden.	Žaliame sode saldžiai giedojo paukščiai.
He smelled flowers on the roadsides.	Jis užuodė gėles pakelėse.
Animals live in the dirt.	Gyvūnai gyvena purve.
The flood spread throughout the valley.	Potvynis išplito po visą slėnį.
His eloquence captivated the audience.	Jo iškalba sužavėjo klausytojus.
A villa was built on the hill.	Ant kalvos buvo statoma vila.
Ten dollars a day is an acceptable salary.	Dešimt dolerių per dieną yra priimtinas atlyginimas.
Make sure no one enters this room.	Žiūrėkite, kad niekas neįeina į šį kambarį.
Some magazines specialize in these areas.	Kai kurie žurnalai specializuojasi šiose srityse.
He was elected to defend his ideals.	Jis buvo išrinktas ginant savo idealus.
The bride was covered with a sparkling veil.	Nuotaka buvo pridengta putojančiu šydu.
Peppermint was placed in her mouth.	Į burną įsidėjo pipirmėtės.
She ran through too much criticism.	Ji perbėgo per daug kritikos.
Many buildings were demolished.	Daugelis pastatų buvo sugriauti.
The uprising was quickly quelled.	Sukilimas buvo greitai numalšintas.
Many love stories start with falling in love	Daugelis meilės istorijų prasideda nuo įsimylėjimo
We ran down the track.	Bėgome takeliu.
He often traveled abroad on business.	Jis dažnai keliaudavo į užsienį verslo reikalais.
We printed several photos on it.	Ant jo atspausdinome keletą nuotraukų.
The village doctor was on vacation.	Kaimo gydytoja atostogavo.
The neighbor knocked on the door quietly.	Kaimynas tyliai pasibeldė į duris.
The millionaire beat her badly.	Milijonierius ją smarkiai sumušė.
I will apply any necessary techniques.	Taikysiu bet kokią reikalingą techniką.
Then two things happened.	Tada atsitiko du dalykai.
The dungeon is eternal and timeless.	Požemis yra amžinas ir nesenstantis.
His book was well sold due to the scandal.	Jo knyga buvo gerai parduota dėl skandalo.
So each man did it in turn.	Taigi kiekvienas vyras tai darė paeiliui.
They will need help, advice and advice.	Jiems reikės pagalbos, patarimų ir patarimų.
By the time the rescuers arrived, he was already gone.	Kol atvyko gelbėtojai, jis jau buvo išvykęs.
Many performers visit this club.	Daugelis atlikėjų lankosi šiame klube.
The museum is famous for its glass collection.	Muziejus garsėja savo stiklo kolekcija.
River pollution has become a serious problem.	Upių tarša tapo rimta problema.
The professor asked for forgiveness.	Profesorius paprašė atleisti.
Despite the gloomy conditions, most people still felt hope.	Nepaisant niūrių sąlygų, dauguma žmonių vis dar jautė viltį.
The current system is inadequate.	Dabartinė sistema yra netinkama.
He kept a stony silence.	Jis laikė akmenuotą tylą.
The refugees came from the village.	Pabėgėliai buvo kilę iš kaimo.
Someone stole the ladder.	Kažkas pavogė kopėčias.
Dessert made from milk, cream, fruit and sugar.	Desertas iš pieno, grietinėlės, vaisių ir cukraus.
Some people believe that glass has magical powers.	Kai kurie žmonės mano, kad stiklas turi magiškų galių.
You cannot leave until your luggage has been checked in.	Negalite išvykti, kol nebus įregistruotas jūsų bagažas.
Lift the can lid.	Pakelkite skardinės dangtį.
The kangaroo was calm like still water.	Kengūra buvo rami kaip nejudantis vanduo.
Children receive different amounts from their parents.	Vaikai iš savo tėvų gauna skirtingas sumas.
Many people think that pets need to be neutered or neutered.	Daugelis žmonių mano, kad augintiniai turi būti sterilizuoti arba kastruoti.
In the next room, the woman watched the paint dry.	Kitame kambaryje moteris stebėjo, kaip džiūsta dažai.
The climate is assessed every day.	Klimatas vertinamas kiekvieną dieną.
The sky in front of his eyes turned bright red.	Prieš akis dangus pasidarė ryškiai raudonas.
The Earth's climate will change dramatically this century.	Žemės klimatas šį šimtmetį smarkiai pasikeis.
It is unlikely that a day will pass without a new scandal.	Vargu ar nepraeina diena be naujo skandalo.
Do as you please, but be humble.	Daryk kaip nori, bet būk nuolankus.
The prime minister was not himself.	Ministras pirmininkas buvo ne jis pats.
She tied her hair with a rubber band.	Ji surišo plaukus gumine juostele.
Some say it is more of an epidemic than a disease.	Kai kurie teigia, kad tai labiau epidemija nei liga.
The government expects tariffs to reduce electricity costs.	Vyriausybė tikisi, kad tarifai sumažins elektros sąnaudas.
She is constantly depressed.	Ji nuolat serga depresija.
Palm trees are harvested to produce palm oil.	Palmių derlius nuimamas palmių aliejui gaminti.
Five hundred and thirty-five.	Penki šimtai trisdešimt penki.
The zipper was broken.	Užtrauktukas buvo sulūžęs.
The baker was furious.	Kepėjas įsiuto.
He crossed the room to the doorstep.	Jis perėjo kambarį prie slenksčio.
There was traditionally a picture hanging there.	Ten tradiciškai buvo pakabintas paveikslas.
Where is the train station?	Kur yra traukinių stotis?
Cut the vegetables with a knife.	Daržoves supjaustykite peiliu.
Nature has a way to restore balance.	Gamta turi būdą atkurti pusiausvyrą.
A flash of lightning illuminated the sky.	Žaibo blyksnis nušvietė dangų.
We need to work together to conserve our precious water resources.	Turime dirbti kartu, kad išsaugotume savo brangius vandens išteklius.
A ranger rushed to the rescue.	Į pagalbą atskubėjo girininkas.
Corruption is widespread here.	Korupcija čia yra paplitusi.
Grandma's tapestry is a precious asset.	Senolės gobelenas yra brangus turtas.
She was too lonely.	Ji buvo per daug vieniša.
But it seems wiser to stay with what we have.	Bet atrodo, kad protingiau pasilikti tai, ką turime.
They will not live together.	Jie juk negyvens kartu.
She learned from the computer.	Ji mokėsi nuo kompiuterio.
Only part was investigated.	Buvo ištirta tik dalis.
Her daughter gave birth to a healthy child.	Jos dukra gimė sveikas vaikas.
Feelings of sadness are often accompanied by grief.	Liūdesio jausmai dažnai lydi sielvartą.
There is evidence that the woman poisoned her husband.	Yra duomenų, kad moteris nunuodijo savo vyrą.
There was rust everywhere on the metal head.	Ant metalinio galvūgalio visur buvo rūdžių.
The professor is a renowned scientist.	Profesorius yra žymus mokslininkas.
She is planning to marry a rich man.	Ji planuoja ištekėti už turtingo vyro.
The guests shook their feet impatiently.	Svečiai nekantriai kraipė kojas.
He plays an important role in the entertainment business.	Jis vaidina svarbų vaidmenį pramogų versle.
He got out of the milk and continued his journey.	Jis išlindo iš pieno ir tęsė savo kelionę.
This drama is confusing.	Ši drama glumina.
During this period, climbers admired the majestic rocks.	Šiuo laikotarpiu alpinistus žavėjosi didingomis uolomis.
The servant expanded in amazement.	Tarnautojas iš nuostabos išsiplėtė.
Many diseases are preventable.	Daugelio ligų galima išvengti.
Program elements are data and processes.	Programos elementai yra duomenys ir procesai.
The bird population will continue to decline this century	Paukščių populiacija šį šimtmetį toliau mažės
Nevertheless, some schools remain highly fragmented.	Nepaisant to, kai kurios mokyklos tebėra labai susiskaldusios.
He studied the matter carefully.	Jis atidžiai išstudijavo šį reikalą.
She looked at that place intently.	Ji įdėmiai pažvelgė į tą vietą.
The boys returned to their sanctuary.	Berniukai grįžo į savo šventovę.
The nurse prescribes medication to the patient.	Slaugytoja pacientui skiria vaistus.
We’re just finishing breakfast, the trader said.	Mes tik baigiame pusryčius, pasakė prekybininkas.
A federal program has been launched to address the problem.	Problemai išspręsti buvo pradėta federalinė programa.
His story had a familiar ring.	Jo istorija turėjo pažįstamą žiedą.
These kids really enjoyed the playground.	Šiems vaikams labai patiko žaidimų aikštelė.
The employee said everyone worked hard.	Darbuotojas sakė, kad visi sunkiai dirbo.
The villagers were friendly.	Kaimiečiai buvo draugiški.
Tourists flock here to see it.	Turistai plūsta čia norėdami tai pamatyti.
Many parents of young children work part-time.	Daugelis mažų vaikų tėvų dirba ne visą darbo dieną.
Firefighters arrived quickly.	Ugniagesiai atvyko greitai.
Whores are now working more openly.	Kekšės dabar dirba atviriau.
For decades, most teachers were men.	Dešimtmečius dauguma mokytojų buvo vyrai.
Make sure the grease is thick.	Įsitikinkite, kad tepalas yra storas.
The water was cool but refreshing.	Vanduo buvo vėsokas, bet gaivus.
What kind of job do you think he does?	Kaip manote, kokį darbą jis dirba?
Don’t forget to add sugar.	Nepamirškite pridėti cukraus.
At night, the animals are confined.	Naktį gyvūnai suvaromi į aptvarus.
The crickets chirped noisily.	Svirpliai triukšmingai čiulbėjo.
The leader was frustrated exploring the maps.	Lyderis nusivylęs tyrinėjo žemėlapius.
Only her hands could be seen under the lush red kimono.	Po sodriai raudonu kimono matėsi tik jos rankos.
The collapse of the presidential coalition.	Prezidento koalicijos žlugimas.
She massaged her incense for a while.	Ji kurį laiką masažavo smilkinius.
Some varieties have poor eyesight.	Kai kurios veislės turi silpną regėjimą.
Sufficient time has elapsed for discussion.	Praėjo pakankamai laiko diskusijoms.
Shrine of the Goddess of War.	Karo deivės šventovė.
Travel smarter and more efficiently.	Keliauti protingiau ir efektyviau.
It is difficult to restore the original meaning of the term.	Sunku atkurti pradinę termino reikšmę.
Her handbag was hidden under a chair.	Jos rankinė buvo paslėpta po kėde.
The soldier looked down at his comrades.	Kareivis pažvelgė žemyn į savo bendražygius.
The data analysis performed by the professor was thinly disguised.	Profesoriaus atlikta duomenų analizė buvo plonai užmaskuota.
The air was heavy from the sounds of the shots.	Oras buvo sunkus nuo šūvių garsų.
New evidence suggests that bees are at risk from pesticides.	Nauji įrodymai rodo, kad bitėms gresia pesticidai.
They stopped to rest under the sugar maple grove.	Jie sustojo pailsėti po cukrinių klevų giraite.
It's not safe here.	Čia nesaugu.
Some scientists believe this animal will soon disappear.	Kai kurie mokslininkai mano, kad šis gyvūnas greitai išnyks.
It is customary to light candles before death.	Prieš mirtį įprasta uždegti žvakes.
Help the phone!	Padėkite telefoną!
Move carefully.	Atsargiai judėkite.
They packed everything in the trunk.	Jie viską sukrovė į bagažinę.
The storm suddenly ended when the clouds dissipated.	Audra staiga baigėsi, kai debesys išsisklaidė.
These walks are good for your health.	Šie pasivaikščiojimai yra naudingi jūsų sveikatai.
The chef filled the fruit with boiling water.	Virėjas vaisius užpylė verdančiu vandeniu.
They couldn’t do the exercise.	Jie negalėjo atlikti pratimo.
He was tense, his tongue was incoherent.	Jis buvo įtemptas, jo kalba buvo nerišli.
The mood of the director was dark.	Režisieriaus nuotaika buvo tamsi.
She was almost at the grave.	Ji buvo beveik prie kapo.
Their research has shown that bees are declining.	Jų tyrimai parodė, kad bičių mažėja.
Some farmers have managed to harvest.	Kai kuriems ūkininkams pavyko nuimti derlių.
Vitamins promote good health.	Vitaminai skatina gerą sveikatą.
This food is made entirely from vegetables.	Šis maistas yra visiškai pagamintas iš daržovių.
Children are running to the playground.	Vaikai bėga į žaidimų aikštelę.
Researchers have called for more research on the subject.	Mokslininkai paragino atlikti daugiau šios temos tyrimų.
He shed tears, remembering the good times of the past.	Jis liejo ašaras prisimindamas gerus praėjusius laikus.
Giving me a hard time	Suteikdamas man sunkų laiką
People can be found where fruit grows.	Ten, kur auga vaisiai, galima rasti žmonių.
Children’s clothing was very expensive at the time of purchase.	Vaikiški drabužiai pirkimo metu buvo labai brangūs.
Peon was forced to carry supplies.	Peonas buvo priverstas neštis atsargų.
After this long period, he is tired.	Po šio ilgo laikotarpio jis yra pavargęs.
Movies, live shows and other media.	Kino filmai, tiesioginės laidos ir kita medija.
The train will enter the tunnel.	Traukinys įvažiuos į tunelį.
The event was broadcast worldwide at the same time.	Renginys vienu metu buvo transliuojamas visame pasaulyje.
Water from natural sources contains fluoride.	Natūralių šaltinių vandenyje yra fluoro.
Everyone who visits here should behave fairly.	Visi čia besilankantys asmenys turėtų elgtis dorai.
Her hair was brown and curly.	Jos plaukai buvo rudi ir garbanoti.
The party was forced to disintegrate.	Partija buvo priversta iširti.
It was an important trip.	Tai buvo svarbi kelionė.
Titanium surprised the young men.	Jaunus vyrus titanas nustebino.
They are familiar with the layout of the city.	Jie yra susipažinę su miesto išplanavimu.
There was a huge storm last night	Praėjusią naktį kilo didžiulė audra
What is inevitable is happening.	Atsitinka tai, kas neišvengiama.
Is that weird?	Ar tai keista?
Several people suffered minor injuries.	Keli žmonės patyrė nesunkius sužalojimus.
Constant sunlight depleted the oil.	Nuolatinė saulės šviesa nualino aliejus.
She was not ready to travel yet.	Ji dar nebuvo pasiruošusi keliauti.
Even now, one version of the legend is like this.	Net ir dabar viena legendos versijų tokia.
He does little to follow the rules.	Jis mažai laikosi taisyklių.
The company is growing rapidly	Įmonė sparčiai auga
We have some unfinished business.	Turime keletą nebaigtų darbų.
My eye color is dark brown.	Mano akių spalva tamsiai ruda.
Improve your vocabulary skills.	Tobulinkite savo žodyno įgūdžius.
Many cities have been hit by floods in recent years.	Daugelis miestų pastaraisiais metais nukentėjo nuo potvynių.
There were huge storm clouds on the horizon.	Horizonte iškilo didžiuliai audros debesys.
No one grows in this desert.	Šioje dykumoje niekas neauga.
This vitamin is used in bread.	Šis vitaminas naudojamas duonoje.
He spent two days in the hospital.	Jis dvi dienas praleido ligoninėje.
His powers are impeccable.	Jo įgaliojimai yra nepriekaištingi.
Thousands of homes were destroyed during the flash flood.	Per staigų potvynį buvo sugriauta tūkstančiai namų.
The villagers are waiting for visitors.	Kaimo gyventojai laukia atvykėlių.
The overwrite option overwrites a preset number of files.	Perrašymo parinktis perrašo iš anksto nustatytą failų skaičių.
The reputation of a professor depends on hard work.	Profesoriaus reputacija priklauso nuo sunkaus darbo.
He says skiing in the area is good.	Jis sako, kad slidinėjimas rajone yra geras.
According to him, the days can be extremely hot.	Pasak jo, dienos gali būti itin karštos.
Smart people invest in real estate.	Protingi žmonės investuoja į nekilnojamąjį turtą.
She took second place in the race.	Ji lenktynėse užėmė antrąją vietą.
Some plants grow well in very sunny environments.	Kai kurie augalai gerai auga labai saulėtoje aplinkoje.
Authorities are seeking to build this power plant.	Valdžia siekia pastatyti šią elektrinę.
Race tracks are the fastest vehicles on land.	Lenktynių trasos yra greičiausios transporto priemonės sausumoje.
The review process took many months.	Peržiūros procesas truko daug mėnesių.
She put the ring on her finger.	Ji užsimovė žiedą ant piršto.
Air pollution causes millions of premature deaths every year.	Oro tarša kasmet sukelia milijonus ankstyvų mirčių.
He coughed and spat on the dirt.	Jis kosėjo ir spjaudė krauju ant purvo.
Boil one cup of water.	Užvirinkite vieną puodelį vandens.
The operations are listed in the book.	Knygoje surašytos operacijos.
I use sugar occasionally.	Retkarčiais naudoju cukrų.
Buddhism is an ancient religion.	Budizmas yra senovės religija.
Some cosmetic hair care treatments are available.	Galimos kai kurios kosmetinės plaukų priežiūros procedūros.
He carefully removed the turkey breast bone.	Jis atsargiai pašalino kalakuto krūties kaulą.
An erupting volcano destroyed the city.	Išsiveržęs ugnikalnis sunaikino miestą.
Our lungs need oxygen to survive.	Mūsų plaučiams išgyventi reikia deguonies.
Locals are outraged that development is happening so fast.	Vietos gyventojai piktinosi, kad plėtra vyksta taip sparčiai.
Call plumbing!	Iškvieskite santechniką!
His gorge rose sharply.	Jo tarpeklis smarkiai pakilo.
Students often compete at science fairs.	Studentai dažnai varžosi mokslo mugėse.
Physical trauma can damage the heart.	Širdį gali pažeisti fizinė trauma.
The young woman was mortally crushed by falling bricks.	Jauną moterį mirtinai prispaudė krintančios plytos.
He was bitten by a poisonous snake.	Jam įkando nuodinga gyvatė.
A gentle wind gently lowered the petals.	Švelnus vėjas švelniai nuleido žiedlapius.
The plaintiff alleges breach of contract.	Ieškovas nurodo sutarties pažeidimą.
His false, superficial way hides his sincerity.	Jo netikras, paviršutiniškas būdas slepia jo nuoširdumą.
He attributed his success to success.	Savo sėkmę jis priskyrė sėkmei.
Our grandchildren come from all over the world.	Mūsų anūkai kilę iš viso pasaulio.
The toy soldier began to march around the room.	Žaislinis kareivis pradėjo žygiuoti po kambarį.
It doesn't matter where you live.	Kur tu gyveni, nesvarbu.
Travelers did not accept his offer.	Keliautojai jo pasiūlymo nepriėmė.
My desk is a mess.	Mano stalas yra netvarka.
The movement of radar waves in the atmosphere.	Radaro bangų judėjimas atmosferoje.
Do you have a garage?	Ar turite garažą?
He can’t walk without a stick.	Jis negali vaikščioti be lazdos.
No one pays attention to what she says.	Niekas nekreipia dėmesio į tai, ką ji sako.
The poet is a versatile artist.	Poetas – įvairiapusis menininkas.
We waited for him for two days.	Mes jo laukėme dvi dienas.
Take policy exams.	Laikykite politikos egzaminus.
Mineral was the main source of wealth.	Mineralas buvo pagrindinis turto šaltinis.
These insects are of different species.	Šie vabzdžiai yra skirtingų rūšių.
She recovered quickly.	Ji greitai atsigavo.
The villagers did not need much light.	Kaimo gyventojams nereikėjo daug šviesų.
No one came to her aid.	Niekas jai neatėjo į pagalbą.
She lit a candle and read a prayer.	Ji uždegė žvakę ir skaitė maldą.
The company has received a sharp reprimand.	Įmonė sulaukė aštraus papeikimo.
They have been accused of corruption.	Jie buvo apkaltinti korupcija.
Most people thought these stringed instruments were impressively sophisticated.	Dauguma žmonių manė, kad šie styginiai instrumentai yra įspūdingai sudėtingi.
True, getting a tattoo is not an easy task.	Tiesa, pasidaryti tatuiruotę nėra paprasta užduotis.
The sellers negotiated the goods.	Pardavėjai derėjosi dėl prekių.
Some women have advocated an end to prostitution.	Kai kurios moterys pasisakė už prostitucijos pabaigą.
That tree almost touched the sky.	Tas medis beveik palietė dangų.
The charitable donations exceeded our expectations.	Labdaros aukos viršijo mūsų lūkesčius.
What effect will this have?	Kokį poveikį tai turės?
Dogs are usually considered pets.	Šunys dažniausiai laikomi kaip augintiniai.
The ramp is easily accessible for people with disabilities.	Asmenims su negalia lengva patekti rampa.
Due to improper rules, things came to a standstill.	Dėl netinkamų taisyklių reikalai sustojo.
His fascination with trains began at an early age.	Jo susižavėjimas traukiniais prasidėjo dar ankstyvoje vaikystėje.
You need to give the water time to settle.	Turite duoti vandeniui laiko nusistovėti.
The exact cause of the disaster is unknown.	Tiksli nelaimės priežastis nežinoma.
Swine flu is a disease that affects pigs.	Kiaulių gripas yra liga, kuria serga kiaulės.
The people in this church are very devout.	Žmonės šioje bažnyčioje yra labai pamaldūs.
She said she felt good.	Ji sakė, kad jautėsi gerai.
The winter cold was strong.	Žiemos šaltis buvo stiprus.
The hall smells of moisture.	Salė kvepia drėgme.
The ladder leaned to the side of the building.	Kopėčios atsirėmė į pastato šoną.
You must register before you can vote.	Prieš balsuodami turite užsiregistruoti.
A state of pure consciousness	Gryno sąmoningumo būsena
The crow grunted angrily that he was disturbed.	Varnas piktai riktelėjo, kad buvo sutrikdytas.
Those photos are old.	Tos nuotraukos senos.
It was hard for her to kneel.	Jai buvo sunku atsiklaupti.
Tesco thought it would be impractical to build a larger store.	Tesco manė, kad statyti didesnę parduotuvę būtų nepraktiška.
People in the northeast rarely experience sunny days.	Žmonės šiaurės rytuose retai ištinka saulėtas dienas.
This temple is highly respected.	Ši šventykla yra labai gerbiama.
There was a train on this road.	Šiuo keliu važiavo traukinys.
Sulfur is often found in hot springs.	Siera dažnai randama karštuose šaltiniuose.
The corner shop sells candy and cigarettes.	Kampinė parduotuvė parduoda saldainius ir cigaretes.
Some spiders bite, but most don’t.	Kai kurie vorai įkando, bet dauguma jų ne.
They love to brag about their accomplishments.	Jie mėgsta pasigirti savo pasiekimais.
The maid sang to herself.	Skalbyklos tarnaitė dainavo sau.
Regular exercise will help you stay healthier.	Reguliari mankšta padės išlikti sveikesniems.
It is not possible.	Tai neįmanoma.
The weather was nice.	Oras buvo malonus.
He paid special attention to his work.	Ypatingą dėmesį jis skyrė savo darbui.
The accused claimed to be innocent.	Kaltinamasis tvirtino, kad yra nekaltas.
Water flows out of the pump.	Iš siurblio teka vanduo.
They looked around but said nothing.	Jie apsižvalgė, bet nieko nesakė.
Take your right hand and place it on it.	Paimkite dešinę ranką ir padėkite ant jos.
A fire truck flew towards the scene of the accident.	Ugniagesių mašina nulėkė link nelaimės vietos.
The short meeting was hot and emotional.	Trumpas susitikimas buvo karštas ir emocingas.
Only a fountain remained from the temple.	Iš šventyklos liko tik fontanas.
We need to work harder.	Turime daugiau dirbti.
The music is pretty loud.	Muzika gana garsi.
The fortifications were attacked.	Įtvirtinimai buvo puolami.
He sat down and crossed his legs.	Jis atsisėdo ir sukryžiavo kojas.
The emperor ordered the introduction of new taxes.	Imperatorius įsakė įvesti naujus mokesčius.
The tourism industry is booming.	Turizmo pramonė klesti.
Drink two cups of tea in the morning.	Išgerkite du puodelius arbatos ryte.
Sailors often stopped.	Jūreiviai dažnai sustodavo.
Her music is popular with young people.	Jos muzika populiari tarp jaunimo.
He examines his nails	Jis apžiūri savo nagus
The loss of a social security number is serious.	Socialinio draudimo numerio praradimas yra rimtas.
Acid rain is caused by air pollution.	Rūgštus lietus kyla dėl oro taršos.
It is the largest store in town.	Tai didžiausia parduotuvė mieste.
The house and the landscape caught fire.	Namas ir kraštovaizdis užsiliepsnojo.
He quickly learned the craft.	Greitai išmoko amato.
The tiger roared and scratched furiously at the grate.	Tigras riaumojo ir įnirtingai draskė prie grotų.
She put a jug of water on the gas burner.	Ji padėjo ąsotį vandens ant dujinio degiklio.
Anyone who doubts these traditions will be punished.	Kiekvienas, kuris abejoja šiomis tradicijomis, bus nubaustas.
If you knew the answer, why did you ask?	Jei žinojai atsakymą, kodėl klausei?
These birds are most commonly found in rainforests.	Šie paukščiai dažniausiai sutinkami atogrąžų miškuose.
The child can control the temperature.	Vaikas gali kontroliuoti temperatūrą.
The state does not pay attention to ordinary people.	Valstybė neturi dėmesio paprastiems žmonėms.
I am sure the quality of the product has improved	Esu tikras, kad produkto kokybė pagerėjo
Both ships collided.	Abu laivai susidūrė.
As the wind increased, it started to snow heavily.	Padidėjus vėjui, pradėjo smarkiai snigti.
The planet floats calmly in space.	Planeta ramiai plūduriuoja erdvėje.
Abilify is a medicine used to treat schizophrenia.	Abilify yra vaistas, vartojamas šizofrenijai gydyti.
These promises are difficult to keep.	Šiuos pažadus sunku ištesėti.
The river flowed evenly through the village.	Upė tolygiai tekėjo per kaimą.
Books tell stories.	Knygos pasakoja istorijas.
The story is full of intrigue.	Istorija kupina intrigų.
The slope is sudden.	Nuolydis staigus.
The newspaper was forced to close.	Laikraštis buvo priverstas uždaryti.
He hesitated to decide whether to answer.	Jis dvejojo, nuspręsdamas, ar atsakyti.
An attacker was involved in a notorious incident in a mall.	Viename liūdnai pagarsėjusiame incidente prekybos centre dalyvavo užpuolikas.
The two governments have signed a trade agreement.	Šios dvi vyriausybės pasirašė prekybos susitarimą.
The gang quickly defeated the boy.	Gauja greitai įveikė berniuką.
How is it different from many politicians?	Kuo jis skiriasi nuo daugelio politikų?
Nowadays, most of the violence stems from gang wars.	Šiais laikais didžioji dalis smurto kyla dėl gaujų karų.
Suddenly the girl's voice was heard.	Staiga pasigirdo merginos balsas.
In fact, revolving doors are not an invention.	Tiesą sakant, besisukančios durys nėra joks išradimas.
Fireworks rushed from the skies of the royal palace.	Nuo karaliaus rūmų dangų veržėsi fejerverkai.
Such high growth rates would not be sustainable.	Tokie dideli augimo tempai nebūtų tvarūs.
Beware of pickpockets.	Saugokitės kišenvagių.
We decided to buy a house.	Nusprendėme pirkti namą.
The calm waters were infested with leeches.	Ramūs vandenys buvo užkrėsti dėlių.
Life in this village is calm and quiet.	Gyvenimas šiame kaime ramus ir tylus.
We will plant trees in the valley.	Slėnyje pasodinsime medžius.
Excessive alcohol consumption can damage the liver.	Per didelis alkoholio vartojimas gali pakenkti kepenims.
He is the richest man in the world.	Jis yra turtingiausias žmogus pasaulyje.
So his subordinates could be tortured to death.	Taigi jo pavaldiniai galėjo būti nukankinti iki mirties.
The tea had a bitter aftertaste.	Arbata buvo kartaus poskonio.
The sun shone relentlessly.	Saulė negailestingai plieskė.
It was raining heavily.	Smarkiai lijo.
She prepared dinner for the family yesterday.	Vakar ji šeimai ruošė vakarienę.
She lit a candle and prayed to the gods.	Ji uždegė žvakę ir meldėsi dievams.
The case went to court.	Byla pateko į teismą.
Be careful, please.	Būkite atsargūs, prašau.
The team must consist of five members.	Komandą turi sudaryti penki nariai.
Cherry blossoms bloomed.	Vyšnių žiedai žydėjo.
The equipment was very important.	Įranga buvo labai svarbi.
The house has three bedrooms and three bathrooms.	Name yra trys miegamieji ir trys vonios kambariai.
Be careful where you go.	Būkite atsargūs, kur einate.
Police protested the takeoff.	Policija protestavo prieš kilimą.
The miraculous recovery of the blind poet from blindness has been widely reported.	Buvo plačiai pranešta apie stebuklingą aklo poeto pasveikimą nuo aklumo.
The guy fell silent before answering.	Vaikinas nutilo prieš atsakydamas.
Many city buses will be fastened with seat belts.	Daugelis miesto autobusų bus prisegti saugos diržais.
The street went on forever.	Gatvė tęsėsi amžinai.
Some bridges were severely damaged.	Kai kurie tiltai buvo smarkiai apgadinti.
She grows outdoor flowers.	Ji augina lauko gėles.
School life is fun.	Mokyklos gyvenimas yra įdomus.
It is important to ensure a speedy recovery.	Svarbu užtikrinti greitą atsigavimą.
There are loud crows in the trees.	Medžiuose garsiai kaukia varnos.
The government has set up a working group.	Vyriausybė sudarė darbo grupę.
Women were once denied a vote.	Moterims kartą buvo atsisakyta balsuoti.
The train entered the city.	Traukinys įvažiavo į miestą.
The judge sentenced him to three years in prison.	Teisėjas jam skyrė trejų metų laisvės atėmimo bausmę.
This city is known for its thriving economy.	Šis miestas yra žinomas dėl klestinčios ekonomikos.
This is not an easy example.	Tai nėra lengvas pavyzdys.
Two girls with t-shirts can be seen on the screen.	Ekrane galima išvysti dvi mergaites su marškinėliais.
You can demonstrate your skills through an exam.	Savo įgūdžius galite pademonstruoti per egzaminą.
He left, whistling a cheerful melody.	Jis nuėjo, švilpdamas linksmą melodiją.
They are protected by copyright.	Jie yra saugomi autorių teisių.
Wetness only added to the excitement.	Šlapdriba tik dar labiau padidino jaudulį.
Your roots are not good.	Tavo šaknys nėra geros.
There was a brief silence.	Įstojo trumpa tyla.
Elephants used to roam the area in the past.	Anksčiau šioje vietovėje klajojo drambliai.
Pollution of rivers is punishable by law.	Už upių užteršimą baudžiama įstatymu.
The apartment house replaced the former warehouse.	Daugiabutis namas pakeitė buvusį sandėlį.
At the time of the examination, her blood pressure was high.	Apžiūros metu jos kraujospūdis buvo aukštas.
She filled it with water.	Ji pripylė vandens.
I’m starting to see a model here.	Aš pradedu čia matyti modelį.
Air pollution has increased in recent decades.	Per pastaruosius dešimtmečius oro tarša išaugo.
The probes were sent deeper, allowing scientists to determine the temperature.	Zondai buvo išsiųsti giliau, todėl mokslininkai galėjo nustatyti temperatūrą.
The villager was tried for killing an endangered animal.	Kaimietis buvo teisiamas už nykstančio gyvūno nužudymą.
The fish fired its tail pointlessly.	Žuvis beprasmiškai paleido uodegą.
This is not the right key.	Tai nėra tinkamas raktas.
Trees cast long shadows across the field.	Medžiai meta ilgus šešėlius per lauką.
The outline will be examined below.	Kontūras bus nagrinėjamas toliau.
An oil spill will destroy a natural ecosystem.	Naftos išsiliejimas sunaikins natūralią ekosistemą.
Public toilets have greatly improved in recent years.	Pastaraisiais metais viešieji tualetai labai patobulėjo.
There was dense fog around them.	Aplink juos buvo tankus rūkas.
The army has been sent.	Kariuomenė išsiųsta.
A handful of salt.	Sauja druskos.
The building was damaged by raging hail.	Pastatas buvo apgadintas siaučiant krušai.
The company's shares rose sharply.	Bendrovės akcijos smarkiai pakilo.
Meanwhile, there were four fire engines at the scene within minutes.	Tuo tarpu per kelias minutes įvykio vietoje buvo keturios ugniagesių mašinos.
Fish caught off these shores are safe to eat.	Prie šių krantų sugautas žuvis valgyti saugu.
Enjoy your stay.	Mėgaukitės viešnage.
It is surrounded on three sides by the sea.	Iš trijų pusių jį supa jūra.
He was silent and answered nothing.	Jis tylėjo ir nieko neatsakė.
He watched the sea crawl over the rock.	Jis stebėjo jūrą, ropojančią per uolą.
I forged that note.	Suklastojau tą užrašą.
Meat is high in protein.	Mėsoje daug baltymų.
But his flight seemed doomed.	Tačiau jo skrydis atrodė pasmerktas.
A group of law enforcement officers.	Grupė teisėsaugos pareigūnų.
He admitted to lying the day before.	Jis prisipažino, kad dieną prieš tai melavo.
The kids were friendly.	Vaikai buvo draugiški.
You never know what news you might get.	Niekada negali žinoti, kokias naujienas gali gauti.
A gray cloud slid overhead, threatening to rain.	Virš galvų slinko pilkas debesis, grasindamas lietumi.
The economy collapsed.	Ekonomika žlugo.
His step faltered, and he sat down again.	Jo žingsnis susvyravo, ir jis vėl atsisėdo.
Zhang's new life is loneliness.	Naujasis Zhang gyvenimas yra vienatvė.
In the photo - a man and a woman.	Nuotraukoje – vyras ir moteris.
Experienced investors know that markets are cyclical.	Patyrę investuotojai žino, kad rinkos yra cikliškos.
Evidence of early human settlement was found	Buvo rasta ankstyvo žmonių apsigyvenimo įrodymų
Get off the island!	Išlipk iš salos!
These rodents are food for snakes, owls and hawks.	Šie graužikai yra gyvačių, pelėdų ir vanagų ​​maistas.
The butterfly was sticking to the window.	Drugelis buvo prilipęs prie lango.
The work was done very secretly.	Darbas buvo atliktas labai slaptai.
Neverk.	Neverk.
My son needs a dog.	Mano sūnui reikia šuns.
It shows that it will rain tonight.	Tai rodo, kad šiąnakt lis lietus.
In addition, these patients also needed urgent care.	Be to, šiems pacientams taip pat reikėjo skubios pagalbos.
He hardly said a word during the meeting.	Per susitikimą jis beveik nepratarė nė žodžio.
Some plants are poisonous.	Kai kurie augalai yra nuodingi.
She spoke quickly, penetrating the air.	Ji kalbėjo greitai, skverbdama orą.
The prints of the periodic table lined the wall.	Periodinės lentelės spaudiniai išklojo sieną.
They traveled through the desert and the mountains.	Jie keliavo per dykumą ir kalnus.
He was going to go ahead and ask a question.	Jis ketino žengti į priekį ir užduoti klausimą.
Environmental research is fascinating.	Aplinkos tyrimai žavi.
The origins of life remain a mystery.	Gyvybės ištakos lieka paslaptimi.
Autumn leaves were blooming in the street.	Gatvėje plevėsavo rudens lapai.
The salt has antimicrobial properties.	Druska turi antimikrobinių savybių.
There were several synagogues in some cities.	Kai kuriuose miestuose buvo kelios sinagogos.
Simon was thinking about buying a used car.	Simonas galvojo apie naudoto automobilio pirkimą.
The wind shook the house.	Vėjas sukrėtė namą.
Our main export items are coal and textiles.	Mūsų pagrindinės eksporto prekės yra anglis ir tekstilė.
The mayor prepares the city budget.	Meras rengia miesto biudžetą.
She pursed her lips thoughtfully.	Ji mąsliai suspaudė lūpas.
He refused to listen.	Jis atsisakė klausytis.
She summoned the Chief Inspector.	Ji iškvietė vyriausiąjį inspektorių.
There are hundreds of ways to become rich.	Yra šimtai būdų tapti turtingu.
The clown looked sadly at the sad clown.	Klounas liūdnai pažvelgė į liūdną klouną.
Some women wear veils or hats.	Kai kurios moterys dėvi šydus ar skrybėles.
Turn your eyebrows upside down.	Apverskite antakius aukštyn kojom.
Heavy rains are expected here in the coming days.	Artimiausiomis dienomis čia numatomas stiprus lietus.
I really think this discussion is worth it.	Tikrai manau, kad ši diskusija verta.
She walked slowly down the road.	Ji lėtai ėjo keliu.
A group of scouts enjoy hiking in the mountains.	Skautų būriui patinka žygiai po kalnus.
There were few trees in those days.	Tais laikais medžių buvo nedaug.
They just don’t have to spare money.	Pinigų jiems tiesiog nereikia gailėti.
Drivers are advised not to continue driving.	Vairuotojai raginami toliau nevažiuoti.
Prepare the broth using a pressure cooker.	Naudodami greitpuodį paruoškite sultinį.
All information will be provided in the late afternoon.	Visa informacija bus pateikta vėlyvą popietę.
The deadline is approaching.	Artėjo terminas.
The government continues to encourage foreign investment.	Vyriausybė ir toliau skatina užsienio investicijas.
The patient's breathing was difficult.	Paciento kvėpavimas buvo apsunkintas.
It was windy, but the market was crowded.	Buvo vėjuota, bet turgavietė buvo perpildyta.
He quickly gave her a piece of bread.	Jis greitai davė jai gabalėlį duonos.
This market study proved surprisingly accurate.	Šis rinkos tyrimas pasirodė stebėtinai tikslus.
They decided to focus their resources.	Jie nusprendė sutelkti savo išteklius.
Cheap, low-quality fish is often sold at the fish market.	Žuvies turguje dažnai parduodama pigi, nekokybiška žuvis.
They are looking for ancient artifacts.	Jie ieško senovės artefaktų.
Violence is fueled by revenge for other crimes.	Smurtą skatina kerštas už kitus nusikaltimus.
Beautiful hills filled the horizon.	Gražios kalvos užpildė horizontą.
In ancient times, butter was often used in cooking.	Senovėje sviestas dažnai buvo naudojamas gaminant maistą.
Their diet is poor.	Jų mityba prasta.
They were so exhausted that they had difficulty breathing.	Jie buvo tokie išsekę, kad apsunkėjo kvėpavimas.
Get off the top surface, please.	Nusileiskite nuo viršutinio paviršiaus, prašau.
I suspect you stole my songbook!	Įtariu, kad pavogėte mano dainų knygą!
This painting was created for a prince.	Šis paveikslas buvo sukurtas princui.
The factory was poorly built of cheap materials.	Gamykla buvo menkai pastatyta iš pigių medžiagų.
He enjoys her work and is her mentor.	Jam patinka jos darbas ir yra jos mentorius.
The global community was initially horrified	Pasaulinė visuomenė iš pradžių buvo pasibaisėjusi
They can use the phone.	Jie gali naudotis telefonu.
The speech was very successful.	Kalba buvo labai sėkminga.
I shot him with my new gun!	Aš nušoviau jį savo naujuoju šautuvu!
There is something that means direction.	Yra kažkas, kas reiškia kryptį.
The hard truth is that no one is safe.	Griežta tiesa yra ta, kad niekas nėra saugus.
It was not understood that analytical chemistry was even possible.	Nebuvo suprasta, kad analitinė chemija netgi įmanoma.
People here are proud of their ancient heritage.	Žmonės čia didžiuojasi savo senovės paveldu.
The crowd started to go.	Minia pradėjo eiti.
He is passionate about animal rights.	Jis aistringai vertina gyvūnų teises.
After months of distraction and strapping, she decided.	Po kelių mėnesių blaškymosi ir surišimo, ji nusprendė.
Serve warm milk before dinner.	Patiekite šiltą pieną prieš vakarienę.
Then he went to school.	Tada jis nuėjo į mokyklą.
Many people have been killed in your actions.	Dėl jūsų veiksmų žuvo daug žmonių.
The snake was furious and hissing.	Gyvatė įsiuto ir šnypštė.
His family is closely connected.	Jo šeima yra glaudžiai susijusi.
I would like to try surfing.	Norėčiau išbandyti banglenčių sportą.
I will sell my house cheaply.	Pigiai parduosiu savo namus.
His bag was thick and full of books.	Jo krepšys buvo storas ir prikimštas knygų.
He talked about historical precedents.	Jis kalbėjo apie istorinius precedentus.
Some volatile organic chemicals are known to cause cancer.	Yra žinoma, kad kai kurios lakiosios organinės cheminės medžiagos sukelia vėžį.
This city is famous for its great wine.	Šis miestas garsėja puikiu vynu.
Rice is not suitable for human consumption.	Ryžiai netinka vartoti žmonėms.
She opened the book and started reading.	Ji atsivertė knygą ir pradėjo skaityti.
The story ends.	Istorija baigiasi.
He revealed his identity.	Jis atskleidė savo tapatybę.
She left the job after a huge wave of criticism.	Ji paliko darbą po didžiulės kritikos bangos.
The stove provides more heat than we need.	Krosnis suteikia daugiau šilumos nei mums reikia.
These glaciers are thousands of years old.	Šiems ledynams yra tūkstančiai metų.
Many people in this area feel trapped.	Daugelis žmonių šioje srityje jaučiasi įstrigę.
There was no sign of small birds.	Mažų paukščių nebuvo nė ženklo.
His gaze remained constant.	Jo žvilgsnis išliko pastovus.
A dam was built to stop the flood.	Potvyniui sustabdyti buvo pastatyta užtvanka.
Scientists expect the vaccine.	Mokslininkai tikisi vakcinos.
All city water is filtered before use.	Visas miesto vanduo prieš naudojimą filtruojamas.
She would like to visit there.	Ji norėtų ten apsilankyti.
He later became a tennis champion.	Vėliau tapo teniso čempionu.
He turned and knocked her to the ground.	Jis apsisuko ir parvertė ją ant žemės.
However, the coach refused to blame his player.	Tačiau treneris atsisakė kaltinti savo žaidėją.
The animals took up all the space.	Gyvūnai užėmė visą erdvę.
He turned around and looked at me.	Jis apsisuko ir pažvelgė į mane.
Testify in the Senate.	Liudykite Senate.
The government plans to pave a new path.	Vyriausybė planuoja nutiesti naują kelią.
The tail of the squirrel was clearly visible.	Voverės uodega buvo aiškiai matoma.
The floor was shiny and spotless.	Grindys buvo blizgios ir be dėmės.
The class consists of several hundred students.	Klasę sudaro keli šimtai mokinių.
Construction is expected to take years.	Numatoma, kad statybos truks metus.
The president told security guards not to let anyone in.	Prezidentas liepė apsaugos darbuotojams nieko neįleisti.
Second, you will need half a cup of pine nuts.	Antra, jums reikės pusės puodelio pušies riešutų.
Of that young man would be a good actor.	Iš to jaunuolio būtų geras aktorius.
The leader's political rivals disagreed with him.	Lyderio politiniai varžovai su juo nesutiko.
How long have you been married?	Kiek laiko esate vedęs?
Patients' jaundice disappeared after they were given quinine.	Pacientų gelta išnyko po to, kai jiems buvo suteiktas chininas.
After fierce fighting, the invaders were repulsed.	Po įnirtingų kautynių užpuolikai buvo atremti.
Its scent was exceptional like a rose.	Jos kvapas buvo išskirtinis kaip rožė.
I live near the shore.	Aš gyvenu netoli kranto.
Simple words can be used to convey complex ideas.	Paprasti žodžiai gali būti naudojami sudėtingoms idėjoms perteikti.
She patted the gentle cat fur.	Ji paglostė švelnų katės kailį.
It is popular on the street.	Ji populiari gatvėje.
I was barred from entering this building.	Man buvo uždrausta įeiti į šį pastatą.
The government recently opened a new highway.	Vyriausybė neseniai atidarė naują greitkelį.
Pollution is high in these regions.	Tarša šiuose regionuose yra didelė.
Many children’s toys have signs of wear.	Daugelis vaikų žaislų turi nusidėvėjimo žymių.
The solution to the problem is quite simple.	Problemos sprendimas yra gana paprastas.
Soldiers summoned company documents.	Kariai iškvietė bendrovės dokumentus.
He threw his shoe against the wall.	Jis metė batą į sieną.
That man is a tyrant.	Tas žmogus yra tironas.
Sometimes it is more enjoyable to read the same book twice.	Kartais tą pačią knygą skaityti du kartus yra maloniau.
Humanity's dependence on resources is harmful.	Žmonijos priklausomybė nuo išteklių yra žalinga.
It’s a crime, he says.	Tai nusikaltimas, sako jis.
Some animals are nocturnal.	Kai kurie gyvūnai yra naktiniai.
He will quickly regain strength.	Jis greitai atgaus jėgas.
The doctors here saved her life.	Čia esantys gydytojai išgelbėjo jos gyvybę.
Dense vegetation hindered our progress.	Tanki augmenija trukdė mūsų progresui.
Makeup was named after his illness.	Grimas buvo pavadintas jo liga.
The struggle between the past and the present lasted for almost two weeks.	Kova tarp praeities ir dabarties truko beveik dvi savaites.
It was written that we were wanted at the police station.	Jame buvo parašyta, kad esame ieškomi policijos komisariate.
The heat of the bonfire put me to sleep.	Laužo karštis mane užmigdė.
The guide hurried past, calling the riders.	Gidė nuskubėjo pro šalį, kviesdama raitelių.
The film received critical acclaim.	Filmas sulaukė kritikų pripažinimo.
During the take-off, passengers were not allowed to smoke.	Kilimo metu keleiviams buvo uždrausta rūkyti.
The rubbish of one man is the treasure of another.	Vieno žmogaus šiukšlės yra kito lobis.
This machine is electrically operated.	Ši mašina veikia elektra.
She is in love with a guy.	Ji yra įsimylėjusi vaikiną.
No relationship is perfect.	Jokie santykiai nėra tobuli.
He scored for the team.	Jis komandai įmušė įvartį.
Everyone’s life is important.	Kiekvieno gyvenimas yra svarbus.
The government is taking steps to curb the problem.	Vyriausybė imasi priemonių problemai pažaboti.
This medicine will burn if you swallow it.	Šis vaistas sudegins, jei jį nurysite.
His answer was concise.	Jo atsakymas buvo glaustas.
To preserve the natural environment, the government banned hunting.	Siekdama išsaugoti natūralią aplinką, valdžia uždraudė medžioklę.
Hearing this news, he hurried home from work.	Išgirdęs šią žinią, iš darbo išskubėjo namo.
Bears collect food in the winter.	Meškos renka maistą žiemą.
High unemployment is a major problem in the region.	Didelis nedarbas yra svarbi šio regiono problema.
It was a smaller than average site.	Tai buvo mažesnė nei vidutinė svetainė.
The journalist traveled the world.	Žurnalistas keliavo po pasaulį.
Take great care of that book.	Labai rūpinkis ta knyga.
Slowly pour in the milk.	Lėtai supilkite pieną.
When are fireplaces justified?	Kada pateisinami židiniai?
The ship is a strange form of land travel.	Laivas yra keista kelionės sausuma forma.
Many people were against this study.	Daugelis žmonių buvo prieš šį tyrimą.
They changed their production process.	Jie pakeitė savo gamybos procesą.
Compensation for injured workers is also expected.	Taip pat laukiama žalos atlyginimo nukentėjusiems darbuotojams.
Several speakers addressed the crowd.	Į gausią minią kreipėsi keli pranešėjai.
So they counted three cotton balls.	Taigi jie suskaičiavo tris vatos kamuoliukus.
Those trains are slow but safe.	Tie traukiniai lėti, bet saugūs.
Two large animals live in this forest.	Šiame miške gyvena du dideli gyvūnai.
The baby was urgently returned to the mother.	Kūdikis buvo skubiai grąžintas mamai.
Keep your princes, empty bukanas!	Laikykite savo kunigaikščius, tuštieji bukanai!
The cat is a favorite pet of many people.	Katė yra daugelio žmonių mėgstamiausias augintinis.
What you’re saying isn’t very interesting.	Tai, ką tu sakai, nėra labai įdomu.
She carefully placed the cup on the table.	Ji atsargiai padėjo puodelį ant stalo.
My hobby is reading poetry.	Mano hobis yra poezijos skaitymas.
This is a strange idea.	Tai keista idėja.
The mixture gave a delicate taste.	Dėl mišinio atsirado subtilus skonis.
You need to keep an open mind.	Reikia išlaikyti atvirą protą.
She wore dark hair with a simple braid.	Tamsius plaukus ji dėvėjo paprasta kasyte.
Prepare the filling by mixing the ingredients.	Paruoškite įdarą sumaišydami ingredientus.
Pull the ripe fruit out of the tree.	Ištraukite prinokusius vaisius iš medžio.
The greedy man ate everything he saw.	Godus žmogus suvalgė viską, ką matė.
The children were particularly intimidated by these monsters.	Vaikus ypač gąsdino šie monstrai.
He urgently asked for information.	Jis skubiai paprašė informacijos.
Rebekah shook her leg.	Rebeka paspaudė koja.
Bird populations	Paukščių populiacijos
The lights are on, but not at home.	Šviesos dega, bet namuose nėra.
His pencil tapped on the table.	Jo pieštukas bakstelėjo į stalą.
The rocks descended from the sky here.	Akmenys čia nusileido iš dangaus.
The tiger is at the top of the food chain.	Tigras yra maisto grandinės viršuje.
It is wise to pay duties.	Išmintinga mokėti muitus.
The journey took four hours.	Kelionė truko keturias valandas.
To fully appreciate a play, you need to know the story.	Norėdami visiškai įvertinti pjesę, turite žinoti istoriją.
The siege lasted a month.	Apgultis truko mėnesį.
A small blood sample should be taken from one hand.	Iš vienos rankos reikia paimti nedidelį kraujo mėginį.
Everything in this room is wet.	Viskas šiame kambaryje šlapia.
The architecture of this area is modest.	Šios vietovės architektūra kukli.
Amazing sunrise	Nuostabus saulėtekis
Heavy rain in the city caused flooding.	Dėl stiprios liūties mieste kilo potvynis.
The study confirmed previous findings.	Tyrimas patvirtino ankstesnes išvadas.
A phrase is more than a word.	Frazė yra daugiau nei žodis.
A worker nails a nail to secure a board.	Darbininkas įkals vinis, kad pritvirtintų lentą.
He lost the sheep to which he belonged.	Dingo nužudė avį, kuriai jis priklausė.
Bankrupt company.	Bankrutuojanti įmonė.
A term used to describe the physical form of football.	Terminas, apibūdinantis fizinę futbolo formą.
The statue is a monument to the dead.	Statula yra paminklas žuvusiems.
The swing hung timidly from the tree.	Sūpynės nedrąsiai kabojo nuo medžio.
The kingdom will be the first in the world.	Karalystė bus pirmoji pasaulyje.
He doesn’t like spiders.	Jis nemėgsta vorų.
Soft boiled eggs, bacon and tomato.	Minkštai virti kiaušiniai, šoninė ir pomidoras.
Examine the man carefully for the cause of death.	Atidžiai ištirkite vyrą dėl mirties priežasties.
Dogs were not allowed in the restaurant.	Į restoraną šunys nebuvo įleidžiami.
Some people find it mysterious.	Kai kurie žmonės ją laiko paslaptinga.
His life was suddenly uprooted.	Jo gyvybė staiga buvo išrauta.
The lawyer's words finally took on meaning.	Advokato žodžiai pagaliau įgavo prasmę.
No builders were seen.	Statybininkų nesimatė.
The zoo caretaker managed to calm the lion.	Zoologijos sodo prižiūrėtojui pavyko nuraminti liūtą.
He resented the official's report.	Jis piktinosi pareigūno pranešimu.
The brothers boast a lack of ambition.	Broliai giriasi ambicijų stoka.
War breaks out between states.	Tarp valstybių prasideda karas.
The best team won the competition.	Konkursą laimėjo geriausia komanda.
There must be sufficient resources for research over a longer period of time.	Atliekant tyrimus, turi būti pakankamai išteklių ilgesniam laikui.
Nowadays, many scientists are skeptical about mental powers.	Šiais laikais daugelis mokslininkų skeptiškai vertina psichines galias.
This practice can benefit both parents and children.	Ši praktika gali būti naudinga ir tėvams, ir vaikams.
Suppose one triangle is in another.	Tarkime, kad vienas trikampis yra kitame.
He graduated from school and now runs his own business.	Jis baigė mokyklą ir dabar vadovauja savo verslui.
Unanswered questions often go unanswered.	Neatsakyti klausimai dažnai lieka neatsakyti.
I will not choose anything	Nieko nesirinksiu
I don’t like to go to the doctor alone	Nemėgstu viena eiti pas gydytoją
I like to travel and explore new places	Mėgstu keliauti ir tyrinėti naujas vietas
I had to suck air through my mouth	Turėjau siurbti orą per burną
I know he would say that too	Žinau, kad jis taip pat pasakytų
I know the owner, it will be completely safe	Pažįstu savininką, bus visai saugu
I have my men outdoors	Aš turiu savo vyrus lauke
I wondered if he would ever be physically fit again	Galvojau, ar jis kada nors vėl bus fiziškai tinkamas
I know someone who can help	Aš žinau ką nors, kas gali padėti
I’m thinking about painting	Galvoju apie tapybą
I was no longer human	Aš nebebuvau žmogus
I swept through them by hand	Perbraukiau per juos ranka
I remember my mom made all our clothes	Prisimenu, mama gamino visus mūsų drabužius
I made sure she didn’t know it	Įsitikinau, kad ji to nežino
I have heard that this is the case here	Girdėjau, kad čia taip būna
I made a small basket	Aš padariau mažą krepšelį
I do this after taking a physical exam	Aš tai darau atlikęs fizinį egzaminą
I held them by the hand and took them with me	Aš laikiau juos už rankų ir nusinešiau su savimi
A wave of reality has hit	Užklupo realybės banga
I took another cookie	Paėmiau dar vieną sausainį
I wondered if she was actually a tour guide	Susimąsčiau, ar ji iš tikrųjų buvo kelionių vadovė
I was tired too, but my mind couldn’t rest	Aš irgi buvau pavargęs, bet protas negalėjo pailsėti
I try to think about online communities and social media	Stengiuosi galvoti apie internetines bendruomenes ir socialinę žiniasklaidą
I agree with you that this is a great young man	Sutinku su tavimi, kad tai puikus jaunas vyras
I lived with my mom for seven years	Aš gyvenau su mama septynerius metus
I like to play hostess	Mėgstu vaidinti šeimininkę
I was just glad we got the dog	Aš tiesiog džiaugiausi, kad gavome šunį
I knew the face too well	Per daug gerai pažinojau veidą
I pulled away from the rain barrel	Atsitraukiau už lietaus statinės
I was sixteen and fearful of death	Man buvo šešiolika ir mirties baimė
An image that will not be forgotten for a long time	Vaizdas, kurio nepamirštama dar ilgai
I love this country	Aš myliu šią šalį
I miss not seeing you nearby	Pasiilgau tavęs nematyti šalia
I think we were all in shock	Manau, kad mes visi buvome šoke
Maybe I would use more	Gal ir daugiau naudočiau
i have to talk to you	turiu su tavimi pasikalbėti
You always knew where you were standing with him	Jūs visada žinojote, kur stovite su juo
I remember I was sixteen	Prisimenu, kad man buvo šešiolika
I saw a poster outside of your show	Mačiau plakatą ne jūsų laidoje
Just walking in that place is incredible	Vien vaikščioti toje vietoje yra neįtikėtina
I lay under the blanket and struggled with tears	Palindau po antklode ir kovojau su ašaromis
A winding road leads to and from the town below	Į žemiau esantį miestą ir iš jo veda vingiuotas kelias
I tried to breathe, inhale and exhale	Bandžiau kvėpuoti, įkvėpti ir iškvėpti
I suddenly realized this was not true	Staiga supratau, kad tai nebuvo tiesa
I heard the shower run	Girdėjau, kaip bėga dušas
I had to be purple	Aš turėjau būti violetinė
I would go back to that time in a minute	Po minutės grįžčiau į tą laiką
I also had good brothers	Turėjau ir gerų brolių
I feel absolutely fine	Jaučiuosi visiškai gerai
I wouldn't do anything like that to you	Aš tau nieko panašaus nedaryčiau
I enjoy reading, writing, cooking and traveling	Mėgstu skaityti, rašyti, gaminti maistą ir keliauti
I take full responsibility for everything they have done	Aš prisiimu visą atsakomybę už viską, ką jie padarė
I was lucky to have a mentor now	Man pasisekė, kad dabar turiu mentorių
I suspect it was created	Įtariu, kad tai buvo sukurta
I was going to pick it up this afternoon	Ketinau pasiimti šią popietę
On the way to work, I practically pass here	Važiuodama į darbą praktiškai čia praeinu
I learned to cherish hunting	Išmokau branginti medžioklę
I should get a hotel	Turėčiau gauti viešbutį
A high level of uncertainty was observed	Buvo pastebėtas didelis netikrumo lygis
I wrapped it around my feet and took it	Apvyniojau jį kojomis ir paėmiau
I remember writing that	Prisimenu, tai rašiau
I was still trying to find myself	Vis dar bandžiau surasti save
I didn’t really know the ranch	Nelabai pažinojau rančos
I know it was like a flood	Žinau, kad tai buvo kaip potvynis
I used to be cute and gentle	Anksčiau buvau miela ir švelni
I’m crazy enough to do that	Esu pakankamai išprotėjęs, kad tai daryčiau
I really want you to get help	Labai noriu, kad sulauktum pagalbos
I will be perfect and fit for this project	Būsiu tobulas ir tinkamas šiam projektui
I can get confused with that	Aš galiu su tuo susipainioti
There are five local radio stations in the city	Mieste transliuoja penkios vietinės radijo stotys
I didn't expect anything of that	Nieko to nesitikėjau
The shadow moving in the kitchen scared me	Virtuvėje judantis šešėlis mane išgąsdino
I tore it open in one motion	Atplėšiau jį vienu judesiu
I want to marry you, to share my life with you	Noriu vesti tave, pasidalinti savo gyvenimu su tavimi
I looked up at the sky looking for support	Pažvelgiau į dangų ieškodama paramos
I was nailed to my bed	Buvau prikaustytas prie savo lovos
I also kept a magazine and wrote for myself	Taip pat laikiau žurnalą ir rašiau sau
I agree on a place to sample	Sutinku dėl vietos iki pavyzdžio
After all, I took you to bed	Aš juk nunešiau tave į lovą
I think this article is the beginning of a series	Manau, kad šis straipsnis yra serijos pradžia
I think it was too personal	Manau, tai buvo per daug asmeniška
I wiped my eyes and looked at my hand	Nusišluosčiau akis ir pažvelgiau į savo ranką
I have never used this phrase before	Niekada anksčiau nenaudojau šios frazės
I can’t throw the ball and catch it	Negaliu mesti kamuolio ir jo sugauti
I just didn’t realize how late	Aš tiesiog nesupratau, kaip vėlu
I mean, better go find it	Aš turiu galvoje, geriau eik jo susirasti
I let people use it if they want to	Leidžiu žmonėms tuo naudotis, jei jie to nori
I like the way the case covers the speaker	Man patinka, kaip korpusas uždengia garsiakalbį
I lack the necessary zeal	Man trūksta reikiamo uolumo
I kissed her during the bet	Aš pabučiavau ją lažybų metu
I wanted to challenge him on this	Norėjau mesti jam iššūkį šiuo klausimu
I didn’t even feel any pain	Aš net nejaučiau jokio skausmo
Sometimes I practice expressions in front of a mirror	Kartais praktikuoju išraiškas prieš veidrodį
I just couldn’t understand	Aš tiesiog negalėjau suprasti
I like the freedom of the artist	Man patinka menininko laisvė
I hope you all understand that	Tikiuosi, kad jūs visi tai suprasite
I can smell it	Jaučiu ant jos kvapą
I have now transcended my sympathy	Dabar jau peržengiau savo simpatiją
I wrote all these songs with all those lyrics	Aš parašiau visas šias dainas su visais tais žodžiais
I was on road safety patrols before and after school	Prieš mokyklą ir po jos buvau kelių eismo saugumo patruliuose
I love kids, reading and golf	Mėgstu vaikus, skaityti ir golfą
I can only imagine how that would be	Galiu tik įsivaizduoti, kaip tai būtų
I found success	Radau sėkmę
A lot happened during that second	Per tą sekundę daug kas nutiko
Strong unconscious involvement in the surrounding material	Tvirtas nesąmoningas įsitraukimas į jį supančią medžiagą
I can climb any wall	Galiu lipti bet kokia siena
I have power when it comes to you	Aš turiu galių, kai kalbama apie tave
I hated my mom even more	Dar labiau nekenčiau savo mamos
Much attention has been paid to it	Jai buvo skirta daug dėmesio
I look forward to getting out of here	Nekantrauju, kol galėsiu išeiti iš čia
A dead woman in my arms	Negyva moteris mano rankose
I have friends somewhere	Turiu kur nors turėti draugų
I can’t understand why	Negaliu suprasti kodėl
I remember almost nothing about my past	Aš beveik nieko neprisimenu apie savo praeitį
I had never looked at me like that before	Niekada anksčiau į mane taip nežiūrėjo
The man was overwhelmed with guilt and pity	Vyrą apėmė kaltės ir gailesčio jausmas
I just want it to stay that way	Aš tiesiog noriu, kad jis toks ir liktų
I came back through all the completed and suspended projects	Grįžau per visus užbaigtus ir sustabdytus projektus
I have to find a hand guard for him	Turiu rasti jam skirtą rankos apsaugą
I enjoyed using my brain	Man patiko naudotis savo smegenimis
I was ready to take a step	Buvau pasiruošęs žengti žingsnį
The child experiences many more emotional experiences than expected	Vaikas patiria daug daugiau emocinių išgyvenimų, nei manoma
I’m ready to do it	Aš pasiruošęs tai padaryti
I didn’t dare move	Nedrįsau pajudėti
I believe you are closer to peace	Tikiu, kad esate arčiau ramybės
I am ready to stay warm	Esu pasiruošęs šiltiems orams pasilikti
I was also visited by such intentions	Mane taip pat aplankė tokie ketinimai
I couldn’t look for it	Aš negalėjau jo ieškoti
I knew all about him	Viską apie jį žinojau
I will agree with you!	Aš tau pritarsiu!
I saw why she chose	Mačiau, kodėl ji pasirinko
I'll send you a driver	Atsiųsiu tau vairuotoją
I feel very disappointed again	Aš vėl jaučiuosi labai savimi nusivylęs
I cherish those shoes	Branginu tuos batus
I knew he was a real person	Žinojau, kad jis tikras žmogus
A moment of weakness	Silpnumo akimirka
I mean, really very good	Aš turiu galvoje, tikrai labai gerai
I fell off a small ledge	Nukritau nuo mažos atbrailos
I am these weapons too good	Aš esu šie ginklai per geri
I want you to see our child grow up	Noriu, kad pamatytumėte, kaip auga mūsų vaikas
Would help with a little makeup	Padėtų šiek tiek makiažo
I am not a ruined man, but happy and prosperous	Aš nesu sužlugdytas žmogus, bet laimingas ir klestintis
I cry and cry, spending it all	Aš verkiu ir verkiu, išleisdama visa tai
I'm trying to suck in air	Bandau įsiurbti orą
I was immediately surrounded by the smell of moss and dead leaves	Iš karto mane apgaubė samanų ir negyvų lapų kvapas
I needed to feel something	Man reikėjo kažką jausti
I, in turn, was ready when he called	Aš, savo ruožtu, buvau pasiruošęs, kai jis paskambino
I closed my eyes to feel the air around me	Užmerkiau akis, kad pajusčiau orą aplink mane
I find a place on the couch and settle down	Randu vietą ant sofos ir įsitaisau
I first met him when he was twelve	Pirmą kartą sutikau jį, kai jam buvo dvylika
I didn’t even believe in such things	Aš net nelabai tikėjau tokiais dalykais
I only consume the worst of the worst	Vartoju tik patį blogiausią iš blogiausių
Lie down and look under the car	Atsigulu ir žvilgteliu po mašina
I saw him lying on the bed	Mačiau jį gulintį ant lovos
Migration also depends on local weather conditions	Migracija taip pat priklauso nuo vietinių oro sąlygų
I let her drain from herself	Leidau jai nutekėti nuo savęs
I have to keep my hands to myself	Turiu laikyti rankas prie savęs
I am not without resources	Aš nesu be išteklių
Then there were the fights with the pistol	Tada įvyko muštynės su pistoletu
I hope he sees it wherever it is	Tikiuosi, kad jis tai matys, kad ir kur būtų
I got up and left the camera	Atsikėliau ir išėjau iš kameros
I lost the opportunity to have children	Aš praradau galimybę turėti vaikų
I wanted to be unhappy at home	Norėjau, kad namuose būtų nelaiminga
I still can’t understand who they are	Vis dar negaliu suprasti, kas jie tokie
I took that into account	Atsižvelgiau į tai
I had never fought a horse before	Niekada anksčiau nebuvau kovojusi su žirgu
I will tell everyone else	Visiems kitiems pasakysiu
I also get up and follow my uncle outside	Aš taip pat atsikeliu ir nuseku paskui dėdę į lauką
A deadly combination for a young girl	Mirtinas derinys jaunai merginai
I picked you up and took you to the hole	Aš tave pakėliau ir nuvedžiau į skylę
I pat her on the back while she was breathing normally	Paglostau jai nugarą, kol ji normaliai kvėpuoja
I hope she forgives me	Tikiuosi, ji man atleis
I returned the test results	Grąžinau testo rezultatus
I need to figure out what’s going on here	Man reikia išsiaiškinti, kas čia vyksta
Someone will contact you	Kas nors su tavimi susisieks
The details are still incredible to me	Man vis dar neįtikėtinos detalės
I know it would have hurt me	Žinau, kad jis būtų mane įskaudinęs
Frustrated, I sighed to myself	Nusivylusi atsidusau pati sau
At least a few days, maybe more	Bent kelias dienas, o gal ir daugiau
I turned on when I heard a click	Įjungiau, išgirdusi spragtelėjimą
I didn’t realize it was this week	Nesupratau, kad tai buvo šią savaitę
I stood and watched until he disappeared	Stovėjau ir žiūrėjau, kol jis dingo
I still wonder	Vis dėlto man įdomu
I felt neither his presence nor his presence	Nejaučiau nei jo buvimo, nei jo buvimo
I’m so worried about him	Aš taip jaudinuosi dėl jo
I watched him confused and a little sad	Stebėjau jį sutrikusi ir šiek tiek liūdna
I wanted to try not to think about anything	Norėjau pasistengti nieko negalvoti
I promised to respect her, to cherish her	Pažadėjau ją gerbti, branginti
I’m so glad you look so good	Labai džiaugiuosi, kad taip gerai atrodai
I don’t remember how old the girl was	Neatsimenau, kiek mergaitei metų
You still look interesting and sexy to me	Man vis tiek tu atrodai įdomi ir seksuali
Another tradition says he was buried with his horse	Kita tradicija sako, kad jis buvo palaidotas su savo žirgu
I met great people and I had a lot of fun	Sutikau puikių žmonių ir man buvo labai smagu
I spent more time with people than usual	Su žmonėmis praleidau daugiau laiko nei įprastai
Some more time to do what he must	Dar šiek tiek laiko padaryti tai, ką jis privalo
I also had a bad year, as did you	Man taip pat buvo blogi metai, kaip ir tau
I had to learn it, sometimes hard	Turėjau to išmokti, kartais sunkiai
I looked at the wall clock	Pažvelgiau į sieninį laikrodį
I was worried more than anyone	Aš nerimavau labiau nei bet kas
I would never be free until that happened	Niekada nebūčiau laisva, kol tai neįvyks
I should offer you a drink to prove me wrong	Turėčiau pasiūlyti tau atsigerti, kad įrodytum, kad aš klystu
I had never made a wedding cake before	Niekada anksčiau nebuvau gaminusi vestuvinio torto
I want to be able to listen to my music	Noriu turėti galimybę klausytis savo muzikos
I want you to give your will to me	Noriu, kad atiduotum savo valią man
I would not be angry	nebūčiau pykęs
I once read about it in a book	Kažkada skaičiau apie tai knygoje
I looked in the rearview mirror	Pažvelgiau į galinio vaizdo veidrodėlį
They lie directly on the bark	Jie guli tiesiai ant žievės
I stared at the shape in the glass	Spoksojau į formą stiklinėje
This was followed by the main quarter of the house	Vėliau sekė pagrindinis namo kvartalas
I wrote a crazy amount on the side	Aš parašiau beprotišką sumą ant šono
I have a police officer waiting for a statement	Pas mane kažkoks policininkas laukia pareiškimo
I can’t change the laws of our people	Negaliu pakeisti mūsų žmonių įstatymų
I felt bad enough	Jaučiausi pakankamai blogai
I know everything that’s going on here	Aš žinau viską, kas čia vyksta
I found something suitable to give them	Aš rasiu ką nors tinkamo jiems padovanoti
I have friends regardless of myself	Aš turiu draugų, nepaisant savęs
Both are buried in the churchyard	Abu palaidoti bažnyčios šventoriuje
I was sorry to hear about your problems at work	Man buvo gaila išgirsti apie jūsų problemas darbe
I later saw another guy doing the same	Vėliau mačiau tą patį darantį kitą vaikiną
I just want to spend the day with you	Aš tiesiog noriu praleisti dieną su tavimi
I didn’t care about the marks she left	Man nerūpėjo jos paliktos žymės
I got out of the car and approached it	Išlipau iš mašinos ir priėjau prie jos
The ranch was also not far away	Ranča taip pat nebuvo toli
I walk on the meadow, dressed in a bathrobe	Aš vaikštau pievele, apsirengęs chalatu
I liked that her company was nice	Man patiko, kad jos draugija buvo maloni
I can put them on the keychain	Galiu juos uždėti ant raktų pakabuko
I like your dress	Man patinka tavo suknelė
I couldn’t believe we hadn’t even eaten dinner yet	Negalėjau patikėti, kad dar net nevalgėme vakarienės
I want you to wake up	Noriu, kad pabustum
I guess she never mentioned me	Manau, ji niekada manęs neminėjo
I couldn’t be far from you	Aš negalėjau būti toli nuo tavęs
I got off the plane in various countries	Iš lėktuvo išlipčiau įvairiose šalyse
By the way, I like your show	Beje, man patinka tavo pasirodymas
I swallowed hard from the pain as he moved	Sunkiai nurijau iš skausmo jį judant
One member complained here	Vienas narys čia pasiskundė
I love music, trying new foods and getting to know the culture	Mėgstu muziką, išbandyti naują maistą ir pažinti kultūrą
It stretches in a wooded area on gently rolling hills	Jis driekiasi miškingoje vietovėje ant švelniai stūksančių kalvų
I haven’t thought about our family history in many years	Jau daugelį metų negalvojau apie mūsų šeimos istoriją
I didn’t give it to her	Aš jai to nedaviau
A little interesting is also long	Šiek tiek įdomu taip pat yra ilgas
I have promises to keep	Turiu pažadų laikytis
I mean, really appeal	Aš turiu galvoje, tikrai kreiptis
I was party life	Aš buvau vakarėlio gyvenimas
A lot of equipment was also lost	Taip pat buvo prarasta daug įrangos
It was something that many could not accept	Tai buvo kažkas, ko daugelis negalėjo priimti
I promise, but you're not going anywhere	Pažadu, bet tu niekur neisi
I hug myself to warm up	Apkabinu save, kad sušilčiau
I feel like a lot of people are struggling with that	Jaučiu, kad daugelis žmonių su tuo kovoja
There was a man there with a big smile on his face	Ten buvo vyras, jo veide buvo didelė šypsena
I wish that moment would last forever	Linkiu, kad ta akimirka tęstųsi amžinai
I was woken up by the sun	Mane pažadino saulės kaitra
I agreed to accept her proposed position	Sutikau priimti jos siūlomas pareigas
Gay was in charge of editing the film	Grėjus buvo atsakingas už filmo montažą
Maybe I would have opened up from a perspective	Galbūt būčiau atsivertęs iš perspektyvos
I lost my appetite and didn’t eat	Aš praradau apetitą ir nevalgiau
I’ve already missed this while working the butt	Aš jau praleidau tai dirbdamas užpakalį
This extreme measure was rejected	Ši kraštutinė priemonė buvo atmesta
A hint of a smile also appeared on his face	Jo veide taip pat pasirodė šypsenos užuomina
I wanted her not to ask	Norėjau, kad ji nebūtų paklaususi
Without advice, I couldn’t live there any longer	Be patarimo negalėčiau ten gyventi ilgiau
I can't go back to my father	Negaliu grįžti pas tėvą
I was an art teacher	Buvau dailės mokytoja
The guy who loved her just for the show	Vaikinas, kuris ją mylėjo tik dėl pasirodymo
I found a few things on it	Radau ant jo keletą dalykų
I can’t think of leaving him here	Negaliu galvoti, kaip jį čia palikti
I highly recommend this company	Labai rekomenduoju šią įmonę
I need to see something	Man reikia ką nors pamatyti
I mean, we were completely bored together	Turiu galvoje, kad kartu mums buvo visiškai nuobodu
Breaking away from everything that is familiar	Atitrūkimas nuo visko, kas pažįstama
I thought more about your needs	Daugiau galvojau apie tavo poreikius
I didn’t think much about a constantly filling beer	Daug negalvojau apie nuolat besipildančią aludę
I really wanted the future	Labai norėjau ateities
I hope she doesn’t come back crazy today	Tikiuosi, kad šiandien ji negrįš išprotėjusi
I hated it when he left me	Nekenčiau, kai jis pasitraukė iš manęs
I dreamed of a dragon	Aš svajojau apie drakoną
I experienced all sorts of emotions	Išgyvenau įvairiausias emocijas
I suggest you call her	Siūlau jai paskambinti
I get closer and reach for his pants	Prieinu arčiau ir pasiekiu jo kelnes
I just need to follow her	Man tereikia ją sekti
A new girlfriend moved in nearby	Šalia atsikraustė nauja mergina
A crowd gathered near the apartment	Prie buto susirinko minia
I really reached the end of my endurance	Aš tikrai pasiekiau savo ištvermės galą
The waves also damaged several boats	Bangos taip pat apgadino keletą valčių
I care about your job	Man rūpi tavo darbas
I provided our plentiful food	Aš parūpinau mūsų gausų maistą
I hugged one ear to her	Priglaudžiau vieną ausį prie jos
I want the club to be special	Noriu, kad klubas būtų ypatingas
I absolutely do not want to say that this is the case	Aš visiškai nenoriu pasakyti, kad taip yra
I was just curious, that’s all	Man buvo tiesiog smalsu, tai ir viskas
I had a hard time composing words	Man buvo sunku sudaryti žodžius
I can't remember anything	Nieko negaliu prisiminti
The contractor turns the scale drawing into a real home	Rangovas mastelio brėžinį paverčia tikru namu
He was very much alive	Jis buvo labai gyvas
I have a lot of privacy in my bedroom	Savo miegamajame turiu daug privatumo
I decided to keep them until they grew up	Nusprendžiau laikyti, kol jie užaugs
I paid the bill and left	Apmokėjau sąskaitą ir išėjau
I can’t control my reaction to it	Negaliu kontroliuoti savo reakcijos į jį
I know your schedule is tight	Žinau, kad jūsų tvarkaraštis įtemptas
I never lost confidence	Niekada nepraradau pasitikėjimo
I have it here in my book	Turiu jį čia, savo knygoje
I began to tremble a little and my legs became weak	Aš pradėjau šiek tiek drebėti, o mano kojos pasidarė silpnos
I just talked to her	Aš ką tik kalbėjausi su ja
I can’t get involved now	Dabar negaliu įsitraukti
I considered him happy	Aš laikiau jį laimingu
I think people enjoy his enthusiasm	Manau, kad žmonės džiaugiasi jo entuziazmu
I choose to see beauty in everything	Aš renkuosi visame kame matyti grožį
Delivery sometimes requires a signature, in my sole discretion	Pristatant kartais reikia parašo, mano nuožiūra
I didn’t find anything amazing	Nieko nuostabaus neradau
Leader, the president has no second chance	Lyderis, prezidentas neturi antros galimybės
After a few minutes we stop at my apartment	Po kelių minučių sustojame prie mano buto
However, I didn’t think that would happen	Vis dėlto nemaniau, kad taip nutiks
I take care of her too, maybe I even love her	Aš taip pat ja rūpinuosi, gal net myliu
I have a strong ethic in data analysis	Turiu tvirtą duomenų analizės etiką
I went to sleep, relieved	Nuėjau miegoti, palengvėjusi
I had no way for him to get anything	Aš neturėjau būdo jam ko nors gauti
I turn around and climb the stairs	Apsisuku ir lipu laiptais aukštyn
I was glad we stopped	Džiaugiausi, kad sustojome
Several guests and staff are ill	Keli svečiai ir darbuotojai serga
I wanted to talk, but my mouth didn’t move	Norėjau pasikalbėti, bet burna nejudėjo
The first blow hit her in the back	Pirmu smūgiu partrenkiau jai į užpakalį
I want to talk about you	Noriu pasikalbėti apie tave
Handsome man, they said, and brave	Gražus vyras, sakė jie, ir drąsus
A thing that couldn’t be here	Dalykas, kurio čia negalėjo būti
A voice in the distance	Balsas tolumoje
I will know your love	Aš pažinsiu tavo meilę
I didn’t usually do such things	Aš paprastai tokių dalykų nedariau
I was just an abandoned child	Buvau tik paliktas vaikas
I pushed my plate	Nustūmiau savo lėkštę
I thought it would be easy	Maniau, bus lengva
I doubt you have my policy documents	Abejoju, kad turite mano politikos dokumentus
I forgot he could fly	Buvau pamiršęs, kad jis gali skristi
I have already finished eating	Aš jau baigiau valgyti
I am creating a destiny that no man could have imagined	Aš kuriu likimą, kurio joks žmogus negalėjo įsivaizduoti
I hope you know that	Tikiuosi, kad tu tai žinai
I barely noticed them	Aš jų vos nepastebėjau
You know, I felt a little bad	Žinai, jaučiausi šiek tiek blogai
I bowed to kiss her neck	Pasilenkiau pabučiuoti jos kaklą
I see the future with you	Su tavimi matau ateitį
I had the voice of my pet training master	Turėjau savo augintinį dresuojančio meistro balsą
I see it in his mind	Aš tai matau jo mintyse
I continue to draw its essence	Toliau traukiu jo esmę
I didn’t know when to stop	Nežinojau kada sustoti
I also had a goal	Aš taip pat turėjau tikslą
I never remember her name	Niekada neprisimenu jos vardo
I think we are different	Manau, kad mes skirtingi
I didn’t know the right words to make him move	Nežinojau tinkamų žodžių, kaip priversti jį pajudėti
Alan is convinced the math is right	Alanas įsitikinęs, kad matematika teisinga
I can’t be less about sex or physical appearance	Aš negaliu būti mažiau apie seksą ar fizinę išvaizdą
Many of us were like that	Daugelis iš mūsų buvome tokie
I had a hard time welcoming that thought	Man buvo sunku pasveikinti šią mintį
I think we should respect that	Manau, kad turėtume tai gerbti
I had to understand that for myself	Tai turėjau suprasti pačiam
No court, but necessary	Draudžiamas teismas, bet būtinas
I know it’s all stupid	Žinau, kad visa tai kvaila
I was young with the first two	Su pirmaisiais dviem buvau jaunas
I hesitated for too long	Per ilgai dvejojau
I was behind the count and she knew it	Buvau už grafą ir ji tai žinojo
I want to faint someday and never dream tomorrow	Noriu rytoj kada nors apalpti ir nesvajoti
I didn’t even see him wait there	Net nemačiau, kad jis ten lauktų
I had to handle the paperwork	Turėjau susitvarkyti dokumentus
I couldn’t fight sleep	Negalėjau kovoti su miegu
I said most of it depends on time	Sakiau, kad didžioji dalis to priklauso nuo laiko
I would never have suspected anything	Niekada nebūčiau nieko įtaręs
I will never lie to him like you do	Niekada nemeluosiu jam taip, kaip tu
I was no longer used to such weather	Nebebuvau pripratęs prie tokio oro
Only so much grief can I endure in one day	Tik tiek sielvarto galiu ištverti per vieną dieną
I wanted to know how he was doing	Norėjau sužinoti, kaip jam viskas sekasi
I study myself in the mirror	Studijuoju save veidrodyje
A successful candidate is equally dedicated and energetic	Sėkmingas kandidatas yra vienodai atsidavęs ir veržlus
I was called after her pet	Buvau šaukiamas jos augintinio vardu
I didn’t know better at the time	Tuo metu geriau nežinojau
There was a surprise on my side	Mano pusėje buvo staigmena
I really didn’t want to see him	Tikrai nenorėjau jo matyti
I turned to see what it was	Atsisukau pažiūrėti, kas tai buvo
I can change my mind about the watch	Galiu pakeisti savo nuomonę dėl laikrodžio
I couldn’t stop crying	Negalėjau susilaikyti nuo verkimo
I had to fight back	Turėjau kovoti atgal
I always use organic, free-range eggs	Aš visada naudoju ekologiškus, laisvai laikomus kiaušinius
I didn’t know my father	Aš nepažinojau savo tėvo
I put the memories to the side and continued	Padėjau prisiminimus į šalį ir tęsiau
Such a man needs neither action nor worship	Tokiam vyrui nereikia nei veiksmų, nei garbinimo
A million times more nervous than before	Milijoną kartų nervingesnis nei anksčiau
A dirty city, he thought	Nešvarus miestas, pagalvojo jis
I'm so sorry, definitely not	Labai atsiprašau, tikrai ne
The box was removed for the pickup	Pikapui buvo išimta dėžė
I wish her no harm	Nelinkiu jai blogo
I was a little surprised by the choice of songs	Mane kiek nustebino dainų pasirinkimas
No music video was released for the song	Dainai nebuvo išleistas joks muzikinis klipas
I knew it was special from the beginning	Nuo pat pradžių žinojau, kad tai ypatinga
I saw the police there	Ten mačiau policiją
I walked slowly, looking to both sides of the trail	Ėjau lėtai, žiūrėdama į abi tako puses
There was a thin smile on her face	Jos veide nušvito plona šypsena
I can read people perfectly	Puikiai moku skaityti žmones
I will miss you very much	Labai tavęs pasiilgsiu
Plastic bag, container and anything	Plastikinis maišelis, konteineris ir bet kas
As he stood up, I slumped deeper into my chair	Kol jis atsistojo, įsmaudžiau giliau savo kėdėje
I didn’t want my mom to find her	Nenorėjau, kad mama ją surastų
I want you to take care of it	Noriu, kad tu ja pasirūpintum
I think, you know, there are reasons for that	Manau, žinote, tam yra priežasčių
I tried to quit many times	Daugybę kartų bandžiau mesti
I have to get to the heart of this matter	Turiu pasiekti šio reikalo esmę
I think we managed not to detect it here	Manau, kad mums pavyko čia neaptikti
Obviously, the plan is important	Akivaizdu, kad planas yra svarbus
I know you didn’t mean that	Aš žinau, kad tu to neturėjai omenyje
I pressed the car keys into his hand	Įspaudžiau jam į ranką automobilio raktelius
I can't explain now	Negaliu dabar paaiškinti
I will not even notice all the peace offerings you have chosen	Aš net nepastebėsiu visų tavo pasirinktų taikos aukų
I only kept it for a while	Aš tik kurį laiką jį laikiau
I know it probably won’t happen again	Žinau, kad tai tikriausiai nepasikartos
I watched him closely and decided to show up again	Atidžiai jį stebėjau ir nusprendžiau vėl pasirodyti
A purse hung on a cord around her neck	Ant jos kaklo ant virvelės kabojo piniginė
I really needed news about her	Man labai reikėjo naujienų apie ją
I had a great time taking pictures	Aš puikiai praleidau laiką fotografuodamas
I couldn’t fall in love with this guy	Aš negalėjau įsimylėti šio vaikino
A bottle of wine was a nice touch	Butelis vyno buvo malonus prisilietimas
I didn’t want to know any more	Nenorėjau daugiau žinoti
I have not received benefits since then	Nuo tada aš negaunu pašalpų
I didn’t want to watch this	Nenorėjau šito žiūrėti
The recorded message indicated that the number does not work	Įrašytame pranešime buvo nurodyta, kad numeris neveikia
The young man protested his innocence through the side window	Jaunuolis per šoninį langą protestavo prieš savo nekaltumą
I called on your behalf but did not answer	Paskambinau tavo vardu, bet neatsiliepė
I felt something there, but it was weak	Kažką ten jaučiau, bet tai buvo silpna
I miss you and your beautiful words	Pasiilgau tavęs ir tavo gražių žodžių
I was so wrong	Aš taip klydau
I wanted to get out, but he wouldn’t let me	Norėjau išeiti, bet jis man neleido
I overcame the desire to pull him back	Nugalėjau norą jį patraukti atgal
I need a moment to concentrate	Man reikia akimirkos susikaupti
I should be scared, maybe even scared	Turėčiau bijoti, gal net išsigandusi
At least at first I couldn’t remember that lady’s name	Bent jau iš pradžių negalėjau prisiminti tos ponios vardo
I'll be here	Aš būsiu čia
I work with them every day	Su jais dirbu kiekvieną dieną
I thought he would hate me	Maniau, kad jis manęs nekęs
I smiled out of simple irony	Nusišypsojau iš paprastos ironijos
I didn't find an answer for you	Neradau tau atsakymo
So I lost a lot of beautiful girls	Taip praradau daug gražių merginų
I didn’t think you were really a victim	Nemaniau, kad tu iš tikrųjų nukentėjai
I should be there in less than four hours	Turėčiau būti ten mažiau nei po keturių valandų
It was such a pleasure	Tai buvo toks malonumas
I still didn’t see the gun	Vis dėlto ginklo vis tiek nemačiau
I had a great time, thank you	Puikiai praleidau laiką, ačiū
I will definitely do it	Aš tikrai tai padarysiu
I thought everyone was gone	Maniau, kad visi dingo
I give you my blessing	Aš duodu jums savo palaiminimą
I wondered if they were real estate agents	Pasidomėjau, ar jie nekilnojamojo turto agentai
I can’t explain it more clearly than that	Negaliu to paaiškinti aiškiau nei tai
I will see that it is washed and clean	Pamatysiu, kad ji išskalbta ir švari
I didn’t have to tell anyone	Aš neturėjau niekam pasakyti
I thought it still looks like the same actor	Maniau, kad tai vis dar atrodo kaip tas pats aktorius
I wanted her to form her own opinion	Norėjau, kad ji susidarytų savo nuomonę
I hate that job with passion	Nekenčiu to darbo su aistra
I take all the rubbish out of the area	Vežu visas šiukšles iš teritorijos
In each review, I list the sources for all the books	Kiekvienoje apžvalgoje išvardinu visų knygų šaltinius
I always enjoy working at night	Man visada patinka dirbti naktimis
I was a prince, one of the nobility	Buvau princas, vienas iš aukštuomenės
I wouldn’t follow with my heart	Nenorėčiau sekti savo širdimi
I’ve never heard a person speak so completely differently	Niekada negirdėjau žmogaus, kuris kalbėtų taip visiškai kitaip
There are several different stories of this event	Yra keletas skirtingų šio įvykio pasakojimų
I think there were things he didn’t remember	Manau, kad buvo dalykų, kurių jis neprisiminė
I was told you might be able to help	Man buvo pasakyta, kad galbūt galėsite padėti
I saw how tired my mother looked	Mačiau, kokia pavargusi atrodė mano mama
I live in the middle of nowhere	Aš gyvenu vidury niekur
Victoria won the title	Viktorija iškovojo titulą
I regularly sell fish from my lines	Reguliariai parduodu žuvį iš savo linijų
I was at her home	Buvau jos namuose
I’m glad you grew up so well	Džiaugiuosi, kad taip gerai užaugote
I spoke too fast and for too long	Kalbėjau per greitai ir per ilgai
I went slowly	Lėtai nuėjau
There was a small table next to the bed	Šalia lovos stovėjo mažas staliukas
A man came out, rubbing his hands from the cold	Išėjo vyras, trindamas rankas nuo šalčio
I should stop calling you a lover	Turėčiau nustoti vadinti tave meiluže
I replied with a stern, half-smile	Atsakiau griežta, pusiau šypsena
I couldn’t fall apart	Negalėjau subyrėti
I want to investigate about abortion	Noriu ištirti dėl aborto
There was a disaster in our studio	Mūsų studijoje įvyko nelaimė
I don’t know who started it	Nežinau, kas tai pradėjo
I was wondering if this would ever stop	Pagalvojau, ar tai kada nors sustos
Little is known about her shared life	Mažai žinoma apie jos bendrą gyvenimą
I really had to graduate or be expelled	Tikrai turėjau baigti mokslus arba būti išmestas
I have a stomach upset	Man pykina skrandis
I concluded that was the reason	Aš padariau išvadą, kad priežastis buvo tokia
I press my hands firmly to the nearest tree	Tvirtai prispaudžiu rankas prie artimiausio medžio
One page of the book is translated each week	Kiekvieną savaitę verčiamas po vieną knygos puslapį
I think some things never change	Manau, kad kai kurie dalykai niekada nesikeičia
I wonder where we are	Įdomu, kur mes esame
I suspect they sometimes drink my tea	Įtariu, kad jie kartais geria mano arbatą
I mean, it’s hardly a forum for that	Turiu omenyje, kad vargu ar tai yra forumas tam
I saw it coming at the last second	Pamačiau, kad tai ateina paskutinę sekundę
I began to imagine what it tasted like	Pradėjau įsivaizduoti, koks jo skonis
I took her hands on my own	Paėmiau jos rankas į savo
I continued towards the men	Aš tęsiau link vyrų
I see the creature we are pointing at	Aš matau padarą, į kurį esame nukreipti
I couldn’t do it and decided to quit	Negalėjau to daryti ir nusprendžiau pasitraukti
I looked at her in frustration, shaking my head	Nusivylusi pažiūrėjau į ją purtydama galvą
I got into a gravel forest road	Patekau į žvyruotą miško kelią
I found myself so much away from church	Tiek daug atsidūriau nuo bažnyčios
I visit their sick, but some die	Lankau jų ligonius, bet kai kurie miršta
I got back in the car	Grįžau į mašiną
I kept thinking about you	Vis galvojau apie tave
I think the opinion should be as transparent as possible	Manau, kad nuomonė turėtų būti kuo skaidresnė
I saw that his color was not very good	Mačiau, kad jo spalva nebuvo labai gera
I finished the sentence for him	Užbaigiau jam sakinį
I talked to him earlier this afternoon	Aš kalbėjausi su juo anksčiau šią popietę
I shook my head trying to catch my breath	Papurčiau galvą, bandydama atgauti kvapą
I also really like your company	Man irgi labai patinka tavo draugija
I missed the next football game of the season	Aš praleidau kitas sezono futbolo rungtynes
A strange feeling overwhelmed me	Mane apėmė keistas jausmas
It took something familiar	Tam reikėjo kažko pažįstamo
I think she told you the same thing	Manau, tą patį ji tau pasakė
I had to look at the map	Reikėjo pažiūrėti žemėlapį
I fixed it	Aš tam sutvarkiau
Your goodness touches me deeply	Tavo gerumas mane giliai paliečia
I have a career as a dancer	Turiu šokėjo karjerą
I just needed to write down my feelings	Man tiesiog reikėjo parašyti savo jausmus
I walked over the bridge and climbed the stairs	Ėjau per tiltą ir pakilau laiptais aukštyn
On appeal, his sentence was reduced to ten years	Apeliacine tvarka jam bausmė sumažinta iki dešimties metų
I would be stupid to use it again	Man būtų kvaila vėl jį naudoti
I try to find words that would suit me	Stengiuosi rasti žodžių, kurie tam tiktų
I had tennis courts, whatever they were	Turėjau teniso kortus, kad ir kokie jie būtų
I am now on a mission to stay high	Dabar vykdau misiją išlikti aukštai
I held out my hand and followed	Ištiesiau ranką ir atsekiau
I could sleep more	Galėčiau daugiau miegoti
Thoughts flashed through her mind	Jos galvoje šmėstelėjo mintis
Specimens of the type are unknown	Tipo egzemplioriai nežinomi
I just know where you are	Aš tiesiog žinau, kur tu esi
I drew to him, bringing him to myself	Patraukiau prie jo, atnešdama jį prie savęs
I no longer saw the entrance light	Aš nebemačiau įėjimo šviesos
I offer him to sit down	Pasiūlau jam atsisėsti
I want to run away from this terrible place	Noriu bėgti iš šios baisios vietos
They were replaced and testing soon began	Jie buvo pakeisti ir netrukus prasidėjo bandymai
The constitution is no longer valid for four years	Konstitucija nebegalioja ketverius metus
Several crew members stand and watch	Keli įgulos nariai stovi ir žiūri
I see it on your face	Aš matau tai tavo veide
I didn't even see you	Aš tavęs net nemačiau
I recognized where it was	Aš atpažinau, kur tai yra
I never heated the lens while applying it	Aš niekada nekaitinau lęšio tepdamas
I enjoyed just being with her	Man patiko tiesiog būti su ja
However, I never left their tent	Vis dėlto niekada nepalikau jų palapinės
I can’t keep these things a secret	Negaliu šių dalykų laikyti paslaptyje
I’m almost sure he can’t	Esu beveik tikras, kad negali
I stretched out my finger and he put it on	Ištiesiau pirštą, ir jis jį uždėjo
I smiled and kissed him on the cheek	Nusišypsojau ir pabučiavau jam į skruostą
A few at the bottom, mostly broken	Keletas apačioje, daugiausia sulūžę
I could say a lot, a lot worse	Galėjau pasakyti daug, daug blogiau
I never want to know	Niekada nenoriu žinoti
I don’t think he will attack me in the light of day	Manau, kad jis manęs neužpuls dienos šviesoje
Now I only have to learn one fact	Dabar turiu išmokti tik vieną faktą
I just had to stay away	Aš turėjau tiesiog likti nuošalyje
I thought the name was right	Maniau, kad pavadinimas tinkamas
I didn’t expect this to cause so much trouble	Nesitikėjau, kad tai sukels tiek daug rūpesčių
I lost weight on her skull	Numečiau svorį ant jos kaukolės
He was buried in the cathedral	Jis buvo palaidotas katedroje
I came here not in a banana boat	Atvykau čia ne bananine valtimi
I just didn’t have time to inquire today	Tiesiog neturėjau laiko, šiandien pasiteirauti
I couldn’t believe it when you hit home running	Negalėjau patikėti, kai pataikėte į namų bėgimą
I glanced at his hungry eyes	Žvilgtelėjau į jo alkanas akis
I think we are on the right track now	Manau, kad dabar einame teisingu keliu
A simple variable density scheme is used	Naudojama paprasta kintamo tankio schema
I always left it in the hallway	Visada palikdavau jį prieangyje
He later withdrew from the film	Vėliau jis pasitraukė iš filmo
I really didn’t intend to raise it	Tikrai neketinau to kelti
I suggest you come too	Siūlau ateiti ir tau
I feel an empty space under myself	Jaučiu tuščią erdvę po savimi
One day I asked him about his experience	Vieną dieną paklausiau jo apie jo patirtį
I am well acquainted with these forests	Aš gerai pažįstu šiuos miškus
I stood there	Stovėjau vietoje
I look forward to this	Labai laukiu šio
I know it will take time	Žinau, kad tai užtruks
I did not teach that the world is eternal	Aš nemokiau, kad pasaulis yra amžinas
I decided that was not a good sign	Nusprendžiau, kad tai nėra geras ženklas
I promise I won’t be such a burden	Pažadu, kad nebūsiu tokia našta
I didn’t want the last toast	Nenorėjau paskutinio tosto
The bright full moon lit up a warm clear night	Šviesi pilnatis nušvietė šiltą giedrą naktį
I spread my lips in the air	Praskleidžiau lūpas oro
I'm the manager here	Aš čia vadybininkas
I did not recognize the vehicles	Transporto priemonės neatpažinau
I just left him	Aš tiesiog jį palikau
I'm exploring the space	Apžiūriu erdvę
I knew she wouldn’t last forever	Žinojau, kad ji nebus amžinai
I felt the warmth of his body	Jaučiau jo kūno šilumą
I always wanted to dance	Visada norėjau šokti
I couldn’t stop the anger	Negalėjau sulaikyti pykčio
The river of the waters of the past has flowed	Ištekėjo praeities vandenų upė
I didn’t care much	Man nelabai rūpėjo
I leave it until my mind clears	Palieku jį, kol mano protas išsivalys
I walked down the hall to the locked door	Nuėjau koridoriumi prie užrakintų durų
I didn’t have a wallet	Aš neturėjau piniginės
I wasn’t sure what to do now	Nebuvau tikras, ką dabar daryti
I think you both agree perfectly	Manau, kad jūs abu puikiai sutariate
I have five bullets left	Man liko penkios kulkos
I lit a cigarette and dragged on for a long time	Užsidegiau cigaretę ir ilgai vilkiau
I scared my mother half to death	Pusiau mirties išgąsdinau mamą
I will get up soon, very soon	Greitai atsikelsiu, labai greitai
I can’t claim credit for that	Aš negaliu reikalauti kredito už tai
I just wish it wouldn’t be that long	Tik norėčiau, kad tai nebūtų taip ilgai
I understood something else as well	Supratau ir dar kai ką
I kept listening to him	Aš vis jo klausiausi
I would make it work	Priverčiau jį dirbti
I lost my breath, I stopped our kiss, I looked down	Aš praradau kvapą, nutraukiau mūsų bučinį, žiūrėjau žemyn
I had a lot of homework myself	Aš pats turėjau daugybę namų darbų
I think it was a man	Manau, kad tai buvo vyras
I just go and then they take it away	Aš tiesiog nueinu, o tada jie jį nusineša
I know she’s getting someone’s help	Žinau, kad ji sulaukia kažkieno pagalbos
I remember this pond and fishing	Prisimenu šį tvenkinį ir žvejybą
I understand the lack of virginity	Suprantu, kad trūksta nekaltybės
I will have to pray for forgiveness	Aš turėsiu melstis atleidimo
I especially need it because of my hearing	Man jo ypač reikia dėl mano klausos
I have a ton of them	Aš jų turiu toną
I don’t like it now	Man tai dabar nepatinka
I really enjoyed this comedy	Man labai patiko ši komedija
I think he was hurt	Manau, kad jis buvo sužeistas
I was also incredibly hungry	Aš taip pat buvau neįtikėtinai alkanas
Brother is more likely	Brolis labiau tikėtinas
I only used it to get along	Naudojau tik tam, kad susitvarkyčiau
I wanted to take away his regret	Norėjau atimti jo nuoskaudą
A few looked up, but returned to eat	Keletas pažiūrėjo aukštyn, bet grįžo valgyti
I live in that world, my family too	Aš gyvenu tame pasaulyje, mano šeima taip pat
I love you as a brother	Aš myliu tave kaip brolį
I will be on the road too much	Per daug būsiu kelyje
I was in the middle of the field again	Vėl buvau lauko viduryje
Males locate females by following the smell path	Patinai patelių vietą nustato sekdami kvapų taku
I turned to face her	Atsisukau į ją veidu
I am adding a script	Pridedu scenarijų
I smile at her quietly	Aš tyliai jai šypteliu
I would direct and assign an actor role to everyone	Režisuočiau ir kiekvienam skirčiau aktorinį vaidmenį
I felt like a new person	Jaučiausi kaip naujas žmogus
I pulled away from his lips	Atsitraukiau nuo jo lūpų
The blue lake meant one and the green one another	Mėlynas ežeras reiškė viena, o žalias – kitą
The wish list looks to the future	Norų sąrašas žvelgia į ateitį
A few stray pieces of beans and rice	Keli paklydę pupelių ir ryžių gabaliukai
I found out they were no longer there	Sužinojau, kad jų ten nebėra
I had my trailer	Turėjau savo priekabą
I knew it was time to leave	Žinojau, kad laikas išvykti
I held out my hand	Ištiesiau ranką
I am very sorry for my love	Man labai gaila mano meilės
I no longer have the faith I would believe	Nebeturiu tikėjimo, kuriuo tikėčiau
I agreed to save myself and your butt	Sutikau išsaugoti savo ir tavo užpakalį
A railway tunnel passes through it	Per jį eina geležinkelio tunelis
I give them things, not money	Aš jiems duodu daiktus, o ne pinigus
I have never saved your life	Aš niekada neišgelbėjau tavo gyvybės
I stopped, but it was too late	Sustojau, bet jau buvo per vėlu
I created it and it is very well made	Aš sukūriau tai ir jis yra labai gerai pagamintas
I did this when he was two and a half years old	Tai padariau, kai jam sukako dveji su puse
I was impressed with the buildings	Buvau sužavėta pastatų
I catch it and throw it back	Pagaunu ir išmetu atgal
I think he would be proud	Manau, kad jis būtų didžiavęsis
I will pay attention to this in the future	Atkreipsiu dėmesį į tai ateityje
I saw dark circles under her eyes	Mačiau tamsius ratilus po jos akimis
I really like that guy	Man labai patinka tas vaikinas
I got dressed and went out to him	Apsirengiau ir išėjau pas jį
I finally lived my life	Pagaliau gyvenau savo gyvenimą
I never cared about her pleasures	Niekada nesirūpinau jos malonumais
I also want only the best for her	Aš taip pat jai noriu tik geriausio
I can’t even get up to go to the bathroom	Net negaliu atsistoti, kad eičiau į tualetą
I was able to open and explore them	Man pavyko juos atidaryti ir ištirti
B was more commonly found on dead vegetation	B dažniau buvo aptikta ant negyvos augmenijos
I don’t care about anyone else	Man nerūpi niekas kitas
I feel this strange connection with him	Jaučiu šį keistą ryšį su juo
I hope you get this message	Tikiuosi, kad gausite šią žinutę
I tried everything, even drank a lot while reading	Išbandžiau viską, net ir daug išgėriau skaitydama
I may not have the strength	Galiu neturėti jėgų
I forgot to pick it up yesterday	Vakar pamiršau pasiimti
I felt at home there	Ten jaučiausi kaip namie
I stood there on the porch squeezed	Stovėjau ten verandoje sugniuždytas
I close the door for myself and lean on it	Uždarau duris už savęs ir atsiremiu į jas
I do not give you the way the world gives me	Aš neduodu tau taip, kaip duoda pasaulis
The bedroom came out of the front room	Miegamasis išėjo iš priekinio kambario
I was neither a doctor nor an old one	Nebuvau nei gydytojas, nei senas
The trick that his grandmother taught him	Triuko, kurio jį išmokė močiutė
I remembered how you looked at her	Prisiminiau, kaip tu į ją žiūrėjai
A neighbor reported hearing raised voices	Kaimynas pranešė girdėjęs pakeltus balsus
There is a screw in each loop	Kiekvienoje kilpoje yra varžtas
I left school, missed my last lesson	Išėjau iš mokyklos, praleidau paskutinę pamoką
It was a very difficult book	Tai buvo labai sunki knyga
I saw the video like we all did	Mačiau vaizdo įrašą kaip ir mes visi
I picked up my jeans and opened them	Pasiėmiau savo džinsus ir juos atidariau
I can also fix it for you	Taip pat galiu tai nustatyti jums
I hear they are planning to build a wind farm there	Girdžiu, kad jie ten planuoja statyti vėjo jėgainių parką
I wouldn’t miss it for the world	Pasauliui to nepraleisčiau
I want to get out of here	Noriu pabėgti iš čia
A figure moved in front of him	Priešais jį pajudėjo figūra
I remember I was no	Prisimenu, kad buvau Nr
I used the credit portion in the model	Naudojau kredito dalies modelyje
I didn’t even imagine the good lord was listening	Net neįsivaizdavau, kad gerasis lordas klauso
At one time I loved you	Vienu metu aš tave mylėjau
I used the extra room wisely	Išmintingai panaudojau papildomą kambarį
I went out to check	Išėjau patikrinti
I would travel with my wife	Keliaučiau su žmona
I didn’t get married to blacks	Aš netekėjau už juodaodžio
I met him once, a very long time ago	Sutikau jį kartą, labai seniai
I inhaled the smell of her perfume	Įkvėpiau jos kvepalų kvapą
I despise all the stupid things you said	Aš niekinu visus kvailus dalykus, kuriuos pasakei
Many problems are economic, not just violence	Daug problemų yra ekonominė, o ne tik smurtas
I received the above information for review	Gavau aukščiau pateiktą informaciją peržiūrėti
I will never go on a trip to the mountains	Niekada nevažiuosiu į kelionę į kalnus
In a few seconds they should	Po kelių sekundžių jie turėtų
I hope to turn in that direction soon	Tikiuosi greitai pasukti ta kryptimi
I’m doing great with the first few records	Man puikiai sekasi keli pirmieji įrašai
I behaved like a child	Aš elgiausi vaikiškai
I wasn’t a big camera guy until very recently	Dar visai neseniai nebuvau didelis fotoaparato vaikinas
I didn’t think he would understand	Nemaniau, kad suprasi
I am a depressed artist	Esu depresyvi menininkė
I passed through the store and looked inside	Praėjau pro parduotuvę ir pažvelgiau į vidų
I was in a mess all week	Visą savaitę buvau netvarka
A sturdy messenger's bag hung on his shoulder	Ant jo peties kabojo tvirtas pasiuntinio krepšys
I watched him from afar	Stebėjau jį ir iš tolo
I struggle with that every day	Su tuo kovoju kiekvieną dieną
Nevertheless, I appreciate the proposal	Vis dėlto vertinu pasiūlymą
I went there today, but no one was home	Šiandien nuėjau ten, bet niekas nebuvo namuose
I especially like the second from the bottom row	Man ypač patinka antra iš apatinės eilės
I wanted to be the one who gives the commandments	Aš norėjau būti ta, kuri duoda įsakymus
I will speak to your commander	Aš kalbėsiu su jūsų vadu
I dug up ancient references	Iškasiau senovines nuorodas
I looked outside the window	Pažvelgiau lauke pro langą
I have no reason to hurt you	Aš neturiu priežasties tau pakenkti
I didn’t want to be pregnant	Nenorėjau būti nėščia
I want to have a career	Noriu turėti karjerą
That’s where the making of the film began	Ten prasidėjo filmo kūrimas
I see it even from here	Aš tai matau net iš čia
Much of it hoped that would be the case	Didelė jos dalis tikėjosi, kad taip ir bus
I even started wondering if you were real	Aš net pradėjau domėtis, ar tu tikras
I was enlightened by his reading	Mane nušvietė jo skaitymas
I asked her if she was running	Paklausiau jos, ar ji bėga
I think he had or had a novel	Manau, kad jis turėjo arba turėjo romaną
I get up every morning and grab myself	Kiekvieną rytą atsikeliu ir čiupinu save
They will suffer as a result	Jie dėl to kentės
I really needed help	Man tikrai reikėjo pagalbos
I decided to raise it	Nusprendžiau tai iškelti
Horror seems out of this world	Siaubas, atrodo, ne iš šio pasaulio
I saw him on the way to execution	Mačiau jį pakeliui į egzekuciją
I told him everything about you	Aš jam papasakojau viską apie tave
I didn't realize any jokes	Jokių juokelių nesuvokiau
I crossed my hand over my hair	Perbraukiau ranka per plaukus
Lee admitted it was true	Lee pripažino, kad tai tiesa
I took a deep breath and got on the train	Giliai įkvėpiau ir įlipau į traukinį
It was cold enough to break the stones	Buvo pakankamai šalta, kad suskaldytų akmenis
I told them the truth	Aš pasakiau jiems tiesą
I know mine is very sensitive	Žinau, kad manoji yra labai jautri
I stretched out my hand and took her hand	Ištiesiau ranką ir paėmiau jos ranką
I just let it happen	Aš tiesiog leidau tai įvykti
I still don’t know my environment	Vis dar nepažįstu savo aplinkos
I thought you would never get up	Maniau, kad tu niekada neatsikelsi
I don’t like violence against women	Nemėgstu smurto prieš moteris
I also watched the buildings, the sky and the street	Taip pat stebėjau pastatus, dangų ir gatvę
I’m back, you know, I’m back, but different	Aš grįžau, žinai, grįžau, bet kitokia
I’ve always worried I won’t find anything worthwhile	Aš visada nerimavau, kad nerasi ko nors verto
I couldn’t kick him when he was down	Negalėjau jo spardyti, kai jis buvo nukritęs
I feel very happy that I did so well	Jaučiuosi labai laiminga, kad pavyko taip gerai
After a while they shook hands	Po kiek laiko jie susikibo rankomis
I had to order more	Turėjau užsisakyti daugiau
I tell the same story to others	Tą pačią istoriją pasakoju ir kitiems
I can't jump off a cliff	Negaliu nušokti nuo uolos
I didn’t want a blanket	Aš nenorėjau antklodės
I didn’t like it	Man tai nepatiko
I wondered what genius came up with this design	Pagalvojau, koks genijus sugalvojo šį dizainą
I did them with full intensity	Aš juos dariau su visu intensyvumu
I have to fix everything	Privalau viską ištaisyti
I was more interested in alcohol	Labiau domėjausi alkoholiu
I have a lot of adventures in them	Juose turiu daug nuotykių
I squeezed gently	Aš švelniai suspaudžiau
I wasn’t sure what she did now	Nebuvau tikras, ką ji padarė dabar
I took them back to the bathroom	Nunešiau juos atgal į vonios kambarį
I had to eat herbs	Turėjau valgyti žolelę
I only stayed two nights	Aš nakvojau tik dvi naktis
I had to go a long way	Turėjau nueiti ilgą kelią
I didn’t know how to answer	Nežinojau kaip atsakyti
I miss talking to them and spending time with them	Pasiilgau kalbėtis su jais ir leisti laiką su jais
I know this hotel well	Puikiai pažįstu šį viešbutį
I felt a strong love for the frightened young man	Pajutau stiprią meilę išsigandusiam jaunuoliui
I hope they will buy our excuse	Tikiuosi, kad jie nusipirks mūsų pasiteisinimą
I have saved your life, and you have saved mine	Aš išgelbėjau tavo gyvybę, o tu išgelbėjai mano
I can’t be alone with him	Aš negaliu būti vienas su juo
I have no expectations you will ever have	Neturiu jokių lūkesčių, kurių tu kada nors turėsi
I really didn’t think at all	Tikrai visai negalvojau
I was impressed by their work process and technical knowledge	Mane sužavėjo jų darbo procesas ir techninės žinios
I will be greeted by a car at the bottom	Apačioje mane pasitiks automobilis
I'm really sorry about that	Aš tikrai už tai atsiprašau
I saw her heart pound	Mačiau, kaip jos širdį pervėrė
I’ve seen our players do it more than once	Mačiau, kad mūsų žaidėjai tai daro ne kartą
I would excuse myself	Aš pasiteisinčiau
A gentle smile crossed his lips	Švelni šypsena kirto jo lūpas
I feel like an adult	Jaučiuosi kaip suaugęs
I know who you are, and it’s not you talking	Aš žinau, kas tu esi, ir tai ne tu kalbi
I really didn’t accept them as a couple	Tikrai nepriimdavau jų kaip į porą
I was a dream dream	Buvau sapne sapne
This was his first book	Tai buvo jo pirmoji knyga
I didn’t even see it happening for a second	Aš net sekundei nemačiau, kad tai vyksta
I saw the wall structure move and break	Mačiau, kaip juda ir lūžta sienos konstrukcija
I am not asking for your perfection	Aš neprašau iš jūsų tobulumo
I felt full of passion	Jaučiausi pilna aistros
A vision that failed	Vizija, kuri nepavyko
This can be fatal	Tai gali būti mirtina
I will start the briefing	Pradėsiu instruktažą
I failed so many people	Man nepavyko tiek daug žmonių
I want you to bring them all	Noriu, kad atneštum juos visus
I hope to get a little more response from that	Tikiuosi sulaukti šiek tiek daugiau atsakymo iš to
I was born into a religious family	Gimiau religingoje šeimoje
I want to know if it works	Noriu sužinoti, ar tai veikia
I want to help you	Noriu tau padėti
I only saw him briefly, in the crowd	Mačiau jį tik trumpai, minioje
Unemployment has also risen sharply	Taip pat labai išaugo nedarbas
I have, however, otherwise he will be late for work	Vis dėlto turiu, kitaip jis vėluos į darbą
I didn’t think I could get into trouble so quickly	Nemaniau, kad taip greitai gali patekti į bėdą
I really hope he helps me	Labai tikiuosi, kad jis man padės
I tried to be good	Stengiausi būti geras
I shrug my shoulders and follow him	Gūžteliu pečiais ir nuseku paskui jį
I love this product endlessly	Aš myliu šį produktą be galo
I have my first conversion	Turiu savo pirmąjį atsivertimą
I was haunted	Mane persekiojo gėda
This approach is universally accepted	Šis požiūris yra visuotinai priimtas
I had to work more	Turėjau dirbti daugiau
I dismantled the fishing rod and returned home	Išardžiau meškerę ir grįžau namo
I noticed another strange thing	Pastebėjau dar vieną keistą dalyką
I did all this on a secure phone	Visa tai dariau saugiu telefonu
I was sober for a moment	Aš akimirksniu buvau blaivus
A white flag indicated it had been missed	Balta vėliava rodė, kad buvo praleista
I have already seen shorts	Jau mačiau šortus
I have to separate them	Turiu juos atskirti
I wrap his neck around his hands	Rankomis apsiviju jo kaklą
I agreed to do it	Aš sutikau tai padaryti
I lower my eyes to myself	Nuleidžiu akis į save
I shrug my shoulders	Gūžteliu pečiais
I smash them and fight to the surface	Nuspiriu juos ir kovoju į paviršių
I am the love of my life	Aš esu savo gyvenimo meilė
I probably had a stroke or something	Mane tikriausiai ištiko insultas ar kažkas panašaus
I would like to explain why such experiences occur	Norėčiau paaiškinti, kodėl tokie išgyvenimai atsiranda
I thought you would guess	Maniau, tu atspėsi
I thought about the color difference	Galvojau apie spalvų skirtumą
I really can’t do another service at her glance	Aš tikrai negaliu atlikti kitos paslaugos po jos žvilgsnio
I drank too much and one thing led to another	Išgėriau per daug ir vienas dalykas vedė prie kito
I didn’t imagine anything like that	Nieko panašaus neįsivaizdavau
I couldn’t afford it	Aš negalėjau to sau leisti
I fell to the floor below	Nukritau į žemiau esantį aukštą
A belief that could not be further from the truth	Įsitikinimas, kuris negalėjo būti toliau nuo tiesos
I was expecting trouble	Tikėjausi bėdų
A small stream of water ran down the wall	Siena nubėgo nedidelė vandens srovelė
I don’t think she agrees with me	Manau, kad ji man nepritaria
I feel like these things aren’t that important	Jaučiu, kad šie dalykai nėra tokie svarbūs
But a plan began to form in his mind	Tačiau jo galvoje pradėjo formuotis planas
I can't wait for tomorrow	Negaliu laukti rytojaus
I have to understand what that means	Turiu suprasti, ką tai reiškia
I wouldn’t have to do that	Aš jo neverčiau to daryti
I love country music	Mėgstu kantri muziką
I had a container right under the window	Aš turėjau konteinerį tiesiai po langu
I fell on my knees next to a woman	Puoliau ant kelių šalia moters
I think we should all be excited	Manau, kad visi turėtume būti sujaudinti
I didn’t know all about it	Viso to apie jį nežinojau
I can’t stand it any longer	Negaliu to ilgiau ištverti
The man returns home after a long time	Vyras grįžta namo po ilgo
I can bar her from entering my house	Galiu uždrausti jai įeiti į mano namus
I assure you that the matter is in your hands	Užtikrinu jus, kad reikalas yra jūsų rankose
I hope she finds something	Tikiuosi ji ką nors ras
I could explain everything to you	Galėčiau tau viską paaiškinti
I even hated watching tracks on TV	Nekenčiau net žiūrėti takelius per televiziją
I fell forward on my knees	Kritau į priekį ant kelių
Now I live only to destroy	Dabar gyvenu tik tam, kad sunaikinčiau
I’m almost as excited as you are	Aš beveik taip pat susijaudinęs kaip ir tu
I chose a shower in the rough hospital bathroom	Aš pasirinkau dušą šiurkščiame ligoninės vonios kambaryje
I want to take a position to do something	Noriu užimti sau poziciją, ką nors padaryti
I felt a wave of anxiety flood me	Pajutau, kaip mane užliejo nerimo banga
I didn’t have that moment	Aš neturėjau to momento
Savage estimated the duration to be four hours	Savage'as apskaičiavo keturių valandų trukmę
I thought it would be harder	Maniau, kad bus sunkesnis
I just never could deny that fact	Aš tiesiog niekada negalėjau paneigti šio fakto
I heard an old woman laughing in my head	Išgirdau, kaip mano galvoje juokiasi sena moteris
I think they will get together and give up	Manau, kad jie susikaustys ir atsisakys
I made amazing friends	Susiradau nuostabių draugų
I have to go look for my vehicle	Aš turiu išvykti ieškoti savo transporto
Some just struggle to nest	Kai kurie tiesiog kovoja į lizdą
I love you more than anything in this world	Aš myliu tave labiau už viską šiame pasaulyje
I like the white sand on the ground	Man patinka baltas smėlis ant žemės
I want to write about my older brother	Noriu parašyti apie savo vyresnįjį brolį
I had no reason to hesitate in showing my love	Neturėjau jokios priežasties dvejoti parodydama savo meilę
Then I knew what he was doing	Tada žinojau, kuo jis užsiima
I hope it can be fixed	Tikiuosi, kad bus galima pataisyti
I was just young, but it was easy	Buvau tik jaunas, bet tai buvo lengva
I couldn’t eat death	Aš negalėjau suvalgyti mirties
Everyone else was unconscious	Visi kiti buvo be sąmonės
Much darker and not so funny	Daug tamsesnis ir ne toks juokingas
I did not answer them	Aš jiems neatsakiau
I can’t cry about it	Aš negaliu dėl to verkti
I didn’t do anything illegal about it	Nieko nelegalaus dėl jo nepadariau
We ran great all week	Puikiai bėgiojome visą savaitę
I was grateful for the short walk	Buvau dėkinga už trumpą pasivaikščiojimą
I didn’t listen to what was going on	Aš neklausiau, kas vyksta
I hope he succeeds soon	Tikiuosi, kad jam greitai pavyks
I made sure the tree is not an apple tree	Įsitikinau, kad medis nėra obelis
I wouldn't have hurt you	Nebūčiau tau padaręs jokios žalos
I think we met in college	Manau, kad susipažinome koledže
I love theater, art and beauty	Mėgstu teatrą, meną ir grožį
Before the war, I wasn’t just a kid	Prieš karą buvau ne tik vaikas
I wanted to apologize	Norėjau atsiprašyti
I also lost my whole family during the fire	Taip pat per gaisrą praradau visą savo šeimą
I think there are votes to pass it	Manyčiau, kad yra balsų, kad jį priimtų
I asked her who those others were	Paklausiau jos, kas tie kiti
I smell unpleasant and my hair is growing long	Jaučiu nemalonų kvapą, o mano kojų plaukai auga ilgi
I kind of like running	Man kažkaip patinka bėgioti
One metal table with a chair on both sides	Vienas metalinis stalas su kėde iš abiejų pusių
I thank her for her patience	Dėkoju jai už kantrybę
I’m tired now, and the end is closer	Dabar pavargau, o pabaiga arčiau
I love every second on that bus	Aš myliu kiekvieną sekundę tame autobuse
I mean, heaven knows	Aš turiu galvoje, dangus žino
I feel a gentle innocent reception	Jaučiu švelnų nekaltą priėmimą
I have absolutely no meaning	Aš visiškai neturiu jokios reikšmės
I think the poor man was in love	Manau, kad vargšas buvo įsimylėjęs
It hurt a lot inside me, but I had to keep quiet	Man labai skaudėjo viduje, bet turėjau tylėti
I have to demand a compromise on this	Turiu reikalauti kompromiso šiuo klausimu
I couldn’t just leave her	Aš negalėjau jos tiesiog palikti
I liked the way he walked	Man patiko, kaip jis vaikščiojo
There are sometimes yellow leaves between the green leaves	Tarp žalių lapų kartais pasitaiko geltonų lapų
I just had to keep listening to her	Turėjau tiesiog toliau jos klausytis
I got very used to writing	Labai pripratau prie rašymo
I held my breath as she waited for her answer	Sulaikiau kvėpavimą laukdama jos atsakymo
I suspect he may show up	Įtariu, kad jis gali pasirodyti
I saw him teaching you things	Mačiau, kad jis tave moko dalykų
I've already done enough damage	Jau padariau pakankamai žalos
I am also looking forward to working with you	Aš taip pat laukiu darbo su jumis
I know they will be home next weekend	Žinau, kad kitą savaitgalį jie bus namuose
I see desire in your eyes	Tavo akyse matau troškimą
Just before work, I had time for a quick snack	Tiesiog prieš darbą turėjau laiko greitai užkąsti
I suggest hiding here and locking the door	Siūlau pasislėpti čia ir užrakinti duris
I made some such dresses this summer	Šią vasarą pasidariau keletą tokių suknelių
I frowned and frowned deeply	Sutraukiau antakius ir giliai susiraukiau
I think it’s in the program	Manau, kad tai yra programoje
I wanted you to know what was going on	Norėjau, kad žinotum, kas vyksta
I sighed and tried again	Atsidusau ir pabandžiau dar kartą
I don't understand anything about that	Nieko apie tai nesuprantu
I visit the grocery store	Užsuku į bakalėjos parduotuvę
I was, to put it mildly, crazy	Buvau švelniai tariant beprotis
I pick it up from my usual place outside the school	Pasiimu ją iš įprastos vietos už mokyklos ribų
I just want to get up there	Aš tiesiog noriu ten pakilti
I run to the bathroom to look for him	Bėgu į vonią jo ieškoti
He made them relax	Jis privertė juos atsipalaiduoti
I already knew the rules and didn’t follow them	Aš jau žinojau taisykles ir jų nepaisiau
I can pilot the shooter myself	Galiu pats pilotuoti šaudyklą
I’ve also included a few ways to style this trend	Taip pat įtraukiau keletą šios tendencijos stiliaus būdų
I will not hurt your mother so much	Aš taip neįskaudinsiu tavo mamos
I always express my opinion about sexual tension at work	Visada išsakau savo nuomonę apie seksualinę įtampą darbe
I hurried back to the safety of my truck	Nuskubėjau atgal į savo sunkvežimio saugumą
Thus began the era of sound effects, not music	Taip prasidėjo garso efektų, o ne muzikos, era
I worked because of the constraint he denied me	Dirbau dėl suvaržymo, kurio jis manęs neigė
I didn’t expect to see you here	Nesitikėjau tavęs čia pamatyti
Today, there are few traces of this industrial activity	Šiandien šios pramoninės veiklos yra mažai pėdsakų
I went back to what he said	Grįžau į tai, ką jis pasakė
A million things revolve around my mind and nothing at once	Mano galvoje sukasi milijonas dalykų ir nieko vienu metu
I never had time to call you	Niekada nespėjau tau paskambinti
Details of the event were not made public	Įvykio detalės nebuvo viešinamos
I have existed since eternity	Aš egzistuoju nuo amžinybės
A thin ray of light emerged from above	Iš viršaus išniro plonas šviesos spindulys
I see that happening	Aš matau, kad tai vyksta
This time he measured the run	Šį kartą jis matavo bėgimą
I can’t say it’s a house	Negaliu sakyti, kad tai namas
I was under the ocean and fighting the waves	Buvau po vandenynu ir kovojau su bangomis
I felt a great warmth to him	Jaučiau jam didžiulę šilumą
I knew what they were going to do	Žinojau, ką jie ketina daryti
Still, I think she’s fine	Vis dėlto manau, kad jai viskas gerai
I’m glad you succeeded	Džiaugiuosi, kad tau pavyko
I pushed him off the table	Nustūmiau nuo stalo
I felt a sudden weakness	Pajutau staigų silpnumą
I heard a language tell a story	Girdėjau, kaip kalba, pasakoja istoriją
A man crawls through the kitchen window	Pro virtuvės langą į vidų šliaužia vyras
I just had something in my eye, that’s all	Man tiesiog kažkas buvo akyje, tai viskas
I hit him and he paused for a moment	Aš jam trenkiau ir jis trumpam nutilo
I have a sick feeling in my gut	Mano žarnyne apninka liguistas jausmas
I opened my hands to him	Atplėšiau jam rankas
I woke up to the need to buy more books	Pabudau nuo to, kad reikia nusipirkti daugiau knygų
The year is twelve months	Metai yra dvylika mėnesių
Then I spoke into the microphone asking for silence	Tada kalbėjau į mikrofoną prašydama tylos
I should eat before the end of the week	Man reiktų pavalgyti savaitei nepasibaigus
I am extremely happy with the results	Esu be galo patenkintas rezultatais
I remember the bloody massacre	Prisimenu kruvinas žudynes
I went to his desk	Nuėjau prie jo stalo
I long to be in your embrace again	Trokštu vėl būti tavo glėbyje
I couldn’t believe he was in all the trouble	Negalėjau patikėti, kad jis patiria visas bėdas
I'm sorry about her	Man jos gaila
I started grabbing the phone but stopped	Pradėjau griebti telefoną, bet sustojau
I have friends who say they don’t dream	Turiu draugų, kurie teigia, kad nesvajoja
I turned left, relieved that the hall was empty	Pasukau į kairę, palengvėjo, kad salė tuščia
A large crowd gathered around them	Prie jų susirinko didelis būrys žmonių
I had to stop this madness	Turėjau sustabdyti šią beprotybę
One cottage can also be rented	Taip pat galima išsinuomoti vieną namelį
I would spend the whole day looking out the window	Visą dieną praleisčiau žiūrėdamas pro langą
I swallow them and wash them with water	Nuryju juos ir nuplaunu vandeniu
The main difference between the classes was the food supply	Pagrindinis skirtumas tarp klasių buvo maisto tiekimas
A year later, he signed a contract with the club	Po metų jis pasirašė sutartį su klubu
I couldn’t help but notice how he was calling	Negalėjau nepastebėti, kaip jis skambina
I have no idea she would allow herself to be left behind	Neįsivaizduoju, kad ji leistųsi būti palikta
I remember when my daughter was born	Prisimenu, kai gimė dukra
I wanted my heart to stop beating so hard	Norėjau, kad mano širdis nustotų plakti taip stipriai
The couple later divorced	Vėliau pora išsiskyrė
He was the sixth of seven children	Jis buvo šeštasis iš septynių vaikų
I really looked impressive	Tikrai atrodžiau įspūdingai
I saw myself standing naked	Mačiau save stovinčią nuogą
I did not expect that	Aš to nesitikėjau
Each weapon required a crew of twenty men	Kiekvienam ginklui reikėjo dvidešimties žmonių įgulos
Shame is what it was	Gėda yra tai, kas buvo
Fast moving shade in the trees	Greitai judantis šešėlis medžiuose
I declared it everywhere	Visur tai deklaravau
I just didn’t like that everyone else knew	Man tiesiog nepatiko, kad visi kiti žinojo
I show you that this is a long time	Parodau jums, kad tai ilgas laikotarpis
I struggled to keep my feelings	Aš kovojau, kad išlaikyčiau savo jausmus
I never know what she will do next	Niekada nežinau, ką ji darys toliau
I wanted this moment to be paused	Norėjau, kad ši akimirka būtų pristabdyta
I never passed through the front door	Niekada nepraėjau pro priekines duris
I like to control	Man patinka kontroliuoti
I really had nothing to do	Tikrai neturėjau ką veikti
I just want to do what’s best for you	Aš tik noriu daryti tai, kas tau geriausia
So he really deserves the honor	Taigi jis tikrai nusipelno garbės
I look around as the landscape changes	Žvilgteliu aplinkui, kai keičiasi peizažas
I hope he’s not afraid	Tikiuosi, jis nebijo
I composed it from other literary characters	Sudariau jį iš kitų literatūrinių personažų
I was happy about the jamming	Džiaugiausi dėl trukdymo
I have told you that nothing in nature is wasted	Aš tau sakiau, kad gamtoje niekas nėra švaistomas
I was sure he was right again	Buvau tikras, kad jis vėl teisus
I took the opportunity to look at him	Pasinaudojau proga pažvelgti į jį
I ask for more, but it makes me wait	Aš prašau daugiau, bet ji verčia mane laukti
I follow, trying to catch up	Seku, bandau pasivyti
I have to get to our camp	Turiu patekti į mūsų stovyklą
I personally repent	Aš asmeniškai atgailauju
I have more mind	Aš turiu daugiau proto
I can’t wonder what you’ve done with other women	Negaliu stebėtis, ką tu padarei su kitomis moterimis
I didn't sign up for anything like that	Nieko tokio neprisiregistravau
You know, I consider you part of my family	Žinai, laikau tave savo šeimos dalimi
I like your way of dealing with that	Man patinka tavo būdas su tuo susitvarkyti
Privacy from his focus	Privatumas nuo jo dėmesio
I didn’t control him	Aš nekontroliavau jo
I always said they would destroy you if you let me	Aš visada sakiau, kad jie tave sunaikins, jei leisi
I can also look forward to my future now	Taip pat dabar galiu laukti savo ateities
It’s amazing that she endured for so long	Nuostabu, kad ji taip ilgai ištvėrė
I heard someone say the house there is beautiful	Girdėjau ką nors sakant, kad namai ten gražūs
I sailed into the hallway	Išplaukiau į koridorių
I chose to ring the bell	Pasirinkau skambinti varpeliu
I ate it mostly, except for the bones	Suvalgiau jį daugiausia, išskyrus kaulus
I wanted to regain his warmth, self-confidence	Norėjau susigrąžinti jo šilumą, pasitikėjimo savimi
On their left stood a body of water	Kairėje jų pusėje stovėjo vandens telkinys
I think we’ve finished this game	Manau, kad baigėme šį žaidimą
I mean, usually you would feel a certain feeling	Aš turiu galvoje, paprastai tu jaustum tam tikrą jausmą
I try to combine those things as much as possible	Stengiuosi tuos dalykus kuo labiau derinti
I know how it feels to lose a loved one	Žinau, koks jausmas netekti mylimo žmogaus
I just released it from the cave	Aš ką tik jį išleidau iš olos
I will lead you into the greatest battle of all	Aš vesiu tave į didžiausią mūšį iš visų
I had no answer	Aš neturėjau atsakymo
I hope people give us a chance	Tikiuosi, kad žmonės suteiks mums galimybę
Tom voluntarily returns	Tomas savanoriškai grįžta atgal
Full bath and half bath	Pilna vonia ir pusė vonios
I couldn’t believe she would draw attention to herself	Negalėjau patikėti, kad ji atkreips į save dėmesį
I broke down and tried to stick into the wall	Aš palūžau ir bandžiau įlįsti į sieną
I should never try to communicate with them again	Daugiau niekada neturėčiau bandyti su jais bendrauti
I didn’t want to feed	Nenorėjau maitinti
I hope the work is not deep	Tikiuosi, kad darbas nėra gilus
I approached the flowers and pointed to one	Priėjau prie gėlių ir parodžiau į vieną
I would recommend this book to anyone, especially cowboy lovers	Šią knygą rekomenduočiau visiems, ypač kaubojų mylėtojams
I shook my head and leaned back in my seat	Papurčiau galvą ir atsilošiau į sėdynę
A matter of family traditions, nothing more	Šeimos tradicijų reikalas, nieko daugiau
The couple turns around and watches me	Pora atsisuka ir stebi mane
I think we both enjoyed the challenge equally	Manau, kad mums abiems vienodai patiko iššūkis
I do what he wants	Aš darau tai, ką jis nori
He hoped it would be his last release	Jis tikėjosi, kad tai bus paskutinis jo leidimas
I was just thinking about it	Aš tik apie jį galvojau
I didn’t want to criticize	Nenorėjau kritikuoti
I saw the same thing an hour ago	Tą patį mačiau prieš valandą
A few every week is more than enough	Keletas kas savaitę yra daugiau nei pakankamai
There are two adjacent ports	Yra du gretimi prievadai
You can still hear it clearly	Jūs vis dar galite ją aiškiai girdėti
More information on parental care is not available	Daugiau informacijos apie tėvų priežiūrą nėra
I thought it was vicious	Maniau, kad tai užburta
I hope there is someone there	Tikiuosi, kad ten yra kas nors
I still need to save someone	Man vis tiek reikia ką nors išgelbėti
Before I spoke for a second time, I waited a moment longer	Prieš kalbėdamas antrą kartą, palaukiau dar akimirką
I felt very comfortable from the first moment	Jaučiausi labai patogiai nuo pat pirmos akimirkos
I kept everything to myself	Viską pasilikau sau
I just got back to work, working as usual	Ką tik grįžau į darbą, dirbu kaip įprasta
I didn't do anything, sir	Aš nieko nepadariau, pone
I was very depressed	Buvau labai prislėgtas
I can't walk a leg	Negaliu nuvažiuoti nė kojos
I went out into the hall to see them	Išėjau į salę jų pamatyti
Making a table has never seemed so possible	Stalo gaminimas niekada neatrodė toks įmanomas
I answered in the negative	Aš atsakiau neigiamai
I watched him with a gentle smile	Stebėjau jį švelnia šypsena
I was wondering why it was so empty	Man buvo įdomu, kodėl jis toks tuščias
I think you are all fantastic	Manau, kad jūs visi esate fantastiški
Unique design on the front	Unikalus dizainas priekyje
I wasn’t going to commit suicide while running	Aš neketinau nusižudyti bėgdamas
I am very surprised at the capacity of this camera	Esu labai nustebęs, koks šios kameros pajėgumas
Thank you very much for what you said	Labai dėkoju už tai, ką pasakėte
I can almost hear him whispering my name	Beveik girdžiu, kaip jis šnabžda mano vardą
I take another one out of the container	Paimu kitą iš konteinerio
In front of him stood a very lovely young woman	Prieš jį stovėjo labai miela jauna moteris
I'm sorry and I can't explain how this happened	Atsiprašau ir negaliu paaiškinti, kaip tai atsitiko
At the time, I broke up and adopted her	Tuo metu aš palaužiau ir įvaikinau ją
I travel for weeks without rest	Keliauju savaites be poilsio
I asked them why they wanted to read my blog	Paklausiau jų, kodėl jie nori skaityti mano dienoraštį
Memories flickered until the day in the hospital	Prisiminimai mirgėjo iki dienos ligoninėje
I barely saw my brothers and sisters	Savo brolių ir seserų beveik nemačiau
I didn’t want to die	Aš nenorėjau mirti
I also enjoy working with my team	Taip pat man patinka dirbti su savo komanda
The preacher must be familiar with sin	Pamokslininkas turi būti susipažinęs su nuodėme
I get bored, time to go	Man nuobodu, laikas eiti
Two main documents have been prepared	Buvo parengti du pagrindiniai dokumentai
I had to use my time wisely	Turėjau protingai panaudoti savo laiką
They went to school with them	Jie kartu su jais nuėjo į mokyklą
I can barely believe you love me so much	Vos galiu patikėti, kad tu mane taip myli
I know it was amazing	Žinau, tai buvo nuostabu
I couldn’t think of what else was waiting	Negalėjau susimąstyti, kas dar laukia
But I haven’t slept in two days	Tačiau nemiegojau jau dvi dienas
I know in my heart that they are real	Širdyje žinau, kad jie yra tikri
I may not even survive	Aš galiu net neišgyventi
I really need him to keep kissing me	Man labai reikia, kad jis ir toliau mane bučiuotų
I take a shower and change	Įlipu į dušą ir persirengiu
The next day I had a vision of a girl	Kitą dieną turėjau viziją apie merginą
She writes in a really mood stream	Ji rašo tikrai nuotaikos srove
I smiled because it reminded me of my mom	Nusišypsojau, nes tai priminė mano mamą
I wasn’t going to promote my success	Aš neketinau paskatinti savo sėkmės
I will straighten up and rub the incense	Ištiesiu aukštyn ir pasitrinu smilkinį
I didn’t tell him everything	Aš jam nepasakojau visko
I think my main job is making	Manau, kad mano pagrindinis darbas yra priėmimas
I could buy a car and drive to school	Galėčiau nusipirkti mašiną ir važiuoti į mokyklą
I realized they had to feel a magical liberation	Supratau, kad jie turėjo pajusti magišką išsilaisvinimą
I needed to feel our shared passion	Man reikėjo pajusti mūsų bendrą aistrą
Maybe I don’t know today	Šiandien gal ir nežinau
I was a victim, but not to anyone but myself	Buvau auka, bet ne kieno nors kito, išskyrus save
I would love to see you	labai norėčiau tave pamatyti
I want to fix everything	Noriu viską ištaisyti
Think about it again	Pagalvok apie tai dar kartą
I was six, a friend seven	Man buvo šešeri, draugui septyneri
I can help if anything is needed	Galiu padėti, jei ko nors prireiks
I sat down on a small heap of dirt	Atsisėdau ant nedidelio purvo kauburėlio
I also see the setting sun	Taip pat matau besileidžiantį saulės spindulį
I plan to see it a few more times	Planuoju dar kelis kartus pažiūrėti
I took my hand off the dagger	Nuėmiau ranką nuo durklo
I didn’t know anyone who would have a large garden	Aš nepažinojau nė vieno, kuris turėtų didelį sodą
I doubt there will be a big difference	Abejoju, ar bus didelis skirtumas
I think that’s my way	Manau, kad tai mano būdas
This was done entirely on merit	Tai buvo padaryta visiškai pagal nuopelnus
I didn’t want the evening to end	Nenorėjau, kad vakaras baigtųsi
I thank him for his service, protection, and everything else	Dėkoju jam už tarnavimą, apsaugą ir visa kita
They meet and discover that they are childhood friends	Jie susitinka ir atranda, kad yra vaikystės draugai
Growing up, I attended all of his exhibitions	Augdama lankiau visas jo parodas
A quick click on his neck and he fell	Greitas spragtelėjimas kaklu ir jis nukrito
I must now warn you to be very careful	Dabar turiu jus perspėti, kad būtumėte labai atsargūs
I see you brought the traveler on time	Matau, kad atsinešei keliautoją laiku
I mean it in the best ways, though	Vis dėlto turiu omenyje tai geriausiais būdais
I definitely have to jump	Aš būtinai turiu pašokti
Behind the giant ship of people approached	Už milžiniško žmonių laivo artėjo perėjimas
I bet your house is already quiet	Galiu lažintis, kad jūsų namuose jau tylu
I should guess there are about eight thousand of them	Turėčiau spėti, kad jų yra apie aštuonis tūkstančius
I want you to know him	Noriu, kad tu jį pažintum
I needed something to fill my mind	Man reikėjo kažko, kas užimtų mano mintis
A proper fighting game, in other words	Tinkamas kovos žaidimas, kitaip tariant
I slept in bed all morning	Visą rytą gulėjau lovoje
I knew that smell, it was home	Žinojau tą kvapą, tai buvo namai
Of course I use ours	Žinoma, naudoju mūsų
I have never felt so helpless	Niekada nesijaučiau tokia bejėgė
The pack was never enough for her	Pakelio jai niekada neužteko
I didn’t have to ask you now	Aš neturėjau tavęs klausti dabar
A voice accustomed to giving orders but somehow familiar	Balsas, įpratęs duoti įsakymus, bet kažkaip pažįstamas
I totally disagree	Visiškai nesutinku
I also enjoy reading science fiction novels	Man taip pat patinka skaityti mokslinės fantastikos romanus
I was shocked at how well their voices sounded together	Buvau šokiruotas, kaip gerai jų balsai skambėjo kartu
I tell him about a hundred beautiful things	Papasakoju jam apie šimtą gražių dalykų
I feel excited, warm, interested	Jaučiuosi susijaudinęs, šiltas, susidomėjęs
I was not the only one adopted	Ne aš vienas buvau įvaikintas
I love this woman, the morning breath and everything else	Myliu šią moterį, rytinį kvėpavimą ir visa kita
Below is a revised version of this image	Žemiau pateikiama pataisyta šio paveikslo versija
I watched him through the kitchen window	Stebėjau jį pro virtuvės langą
I let her draw my face	Leidau jai nupiešti mano veidą
I left here for one night	Palikau čia vienai nakčiai
I needed to score something	Man reikėjo ką nors įmušti
I have never wore anything like this in my life	Niekada gyvenime nieko panašaus nevilkėjau
Twisted roots ran from the head to the tree	Nuo galvos iki medžio nubėgo susisukusi šaknis
I know it was painful to lose him	Žinau, kad buvo skaudu jo netekti
He was also not successful as a captain	Jis taip pat nebuvo sėkmingas kaip kapitonas
I think he found a long-lost treasure	Manau, kad jis rado seniai prarastą lobį
Body, warm, pressed to me from behind	Kūnas, šiltas, prispaustas prie manęs iš nugaros
I experienced a culture shock	Patyriau kultūrinį šoką
I didn’t always want kids	Ne visada norėjau vaikų
I ask if he has anything else	Klausiu, ar jis dar ką nors turi
I knew from the beginning that he was crooked	Nuo pat pradžių žinojau, kad jis kreivas
I was a little girl again	Vėl buvau maža mergaitė
I didn’t want to find a bank at this time	Šiuo metu nenorėjau rasti banko
I can also clean and so on	Taip pat moku valyti ir pan
I took a breath to slow myself down	Įkvėpiau, kad sulėtinčiau save
I wanted to know what happened to my brother	Norėjau sužinoti, kas atsitiko mano broliui
I sincerely recommend reading this book	Nuoširdžiai rekomenduoju perskaityti šią knygą
I waited for him to calm down	Laukiau, ar jis nurims
I nodded at him and turned his body in his direction	Linkteliu jam ir pasukau kūną jo kryptimi
I would like someone to help or like me	Norėčiau, kad kas nors man padėtų arba patiktų
I hope they are not home now	Tikiuosi, jos dabar nėra namuose
A horse-drawn carriage took us to the hospital	Arklio traukiamas vežimas nuvežė mus į ligoninę
Symptoms usually begin three to fourteen days after infection	Simptomai paprastai prasideda nuo trijų iki keturiolikos dienų po užsikrėtimo
I just feel so lonely	Tiesiog jaučiuosi tokia vieniša
However, I did not say that there is no possibility	Vis dėlto nesakiau, kad nėra galimybės
I can’t believe it’s been a month	Negaliu patikėti, kad jau praėjo mėnuo
I leaned over and kissed him	Pasilenkiau ir pabučiavau jį
I would like to help you	Norėčiau tau padėti
He was also sometimes considered a pet	Jis taip pat kartais buvo laikomas augintiniu
I pay the maximum dollar immediately or in advance	Sumoku didžiausią dolerius nedelsiant arba iš anksto
Probably thinking too much about it	Turbūt per daug apie tai galvoju
I feel like she’s staring as her breathing returns to normal	Jaučiu, kaip ji spokso, kai kvėpavimas normalizuojasi
I want everything, kids	Noriu visko, vaikai
I raised the bucket to eye level	Pakėliau kibirą iki akių lygio
I like to watch and play all sports	Mėgstu žiūrėti ir žaisti visas sporto šakas
I felt my body start to hum	Pajutau, kad mano kūnas pradėjo dūzgti
A gentle, slow, wonderful kiss	Švelnus, lėtas, nuostabus bučinys
I thought the solution would be death after execution	Maniau, kad sprendimas būtų mirtis po egzekucijos
I waited, it seemed, for a very long time	Laukiau, kaip atrodė, labai ilgai
That would have been bad leadership	Tai būtų buvęs blogas vadovavimas
I need something that looks great and is memorable	Man reikia kažko, kas puikiai atrodytų ir būtų įsimintina
I pulled out the bike	Ištraukiau dviratį
I felt the car tremble violently	Pajutau, kaip smarkiai drebėjo automobilis
I didn’t have to listen to you	Aš neturėjau tavęs klausytis
I wasn’t his problem, but he made me his problem	Aš nebuvau jo problema, bet jis padarė mane savo problema
I swear we were divorced at birth	Prisiekiu, kad gimus buvome išsiskyrę
The divine war will soon begin	Netrukus prasidės dieviškasis karas
I wouldn’t say he was a fan of my music	Nepasakyčiau, kad jis buvo mano muzikos gerbėjas
I went to the bathroom	nuėjau į vonią
There was a pure glow on her face	Jos veide pasirodė tyras spindesys
I approached the edge of my site	Artėjau prie savo svetainės krašto
I can't retrieve items from the user	Negaliu paimti elementų iš vartotojo
I have only one difference to notice	Turiu pastebėti tik vieną skirtumą
I notice that I smile at everyone	Pastebiu, kad nusišypsau kiekvienam
A beautiful name for a beautiful woman	Gražus vardas gražiai moteriai
I desperately tried to free my hand from under myself	Desperatiškai bandžiau išlaisvinti ranką iš po savęs
I wanted that pain to stop	Norėjau, kad tas skausmas liautųsi
I understood that and respected it	Aš tai supratau ir gerbiau
I know how people look at them from above	Žinau, kaip žmonės į juos žiūri iš aukšto
I hated it when I reminded them of it	Nekenčiau, kai apie juos priminiau
I did it for another year, once a week	Dariau tai dar metus, kartą per savaitę
Out of compassion, I want to scratch my skin	Iš užuojautos noriu pasikasyti odą
I beg you to ask for help again and again	Maldauju tavęs vėl ir vėl prašyti pagalbos
I looked at the ground carefully	Atidžiai pažvelgiau į žemę
I thought she would think leave	Maniau, kad ji galvotų išvykti
I think that was obvious	Manau, kad tai buvo akivaizdu
Cheap excuse to die	Pigus pasiteisinimas mirti
I will be your shift inspector for the next few months	Keletą ateinančių mėnesių aš būsiu jūsų pamainos inspektorius
All that matters is good delivery	Svarbu tik geras pristatymas
I mean, they were	Aš turiu galvoje, kad jie buvo
I missed being able to swell	Pasiilgau, kad galėčiau išsipūsti
I wanted to taste it	Norėjau paragauti
I couldn’t think of it again	Vėl negalėjau apie tai galvoti
I hated everything and everyone	Nekenčiau visko ir visų
The skin is often loose	Oda dažnai būna laisva
I hope your work will be done correctly	Tikiuosi, kad jūsų darbas bus atliktas teisingai
I go back to the bedroom and the living room	Grįžtu į miegamąjį ir svetainę
I saw where the dogs were kept	Mačiau, kur buvo laikomi šunys
A good illustration of this concept is gravity	Gera šios koncepcijos iliustracija yra gravitacija
I saw what happened to the snake from the blow	Mačiau, kas atsitiko gyvatei nuo smūgio
I’m not sure exactly how long	Nesu tiksliai tikras, kiek laiko
I can’t even tell you how far this goes	Net negaliu pasakyti, kiek tai nueina
I think people have always been people	Manau, kad žmonės visada buvo žmonės
I turned around once, then two, but didn’t see it	Apsisukau vieną kartą, po to du, bet nepamačiau
I could barely catch my breath	Vos galėjau atgauti kvapą
I didn’t feel sorry for being so demanding	Nesijaučiau gailesčio, kad buvau tokia reikli
I dip my tongue out when I hear those repeated words	Prikandau liežuvį girdėdama tuos kartojamus žodžius
I shouldn’t pay to produce	Aš neturėčiau mokėti gaminti
I couldn’t help but ask one little question	Negalėjau nepaklausti vieno mažo klausimo
The second bus got off and followed the first	Išlipo antras autobusas ir nusekė pirmąjį
I see what he would see in you	Aš matau tai, ką jis pamatytų tavyje
I think he’s still in his office	Manau, kad jis vis dar yra savo kabinete
I appreciate any positive things people say about me	Aš vertinu bet kokius teigiamus dalykus, kuriuos žmonės sako apie mane
I’m never comfortable driving all night	Man niekada nėra patogu vairuoti visą naktį
It surprised me, I wonder what it all means	Mane tai nustebino, galvoju, ką visa tai reiškia
The finger stood upright just inches from her chest	Pirštas stovėjo stačias vos coliais nuo jos krūtinės
I can no longer move freely	Nebegaliu laisvai judėti
Sorry I didn't miss the service	Atsiprašau, kad nepraleidau paslaugos
Smaller house without stairs	Mažesnis namas, be laiptų
For me, it is also very beautiful and attractive	Man tai taip pat labai gražu ir patrauklu
I had a birth and they ask me these questions	Man buvo gimdymas ir jie man užduoda šiuos klausimus
I’m not too worried about that	Per daug dėl to nesijaudinu
I just need to sort out my life somehow	Tiesiog turėčiau kažkaip susitvarkyti savo gyvenimą
Warm and wonderful movie	Šiltas ir nuostabus filmas
I once saw it via satellite	Kartą mačiau per palydovą
I want you to meet two of my dear friends	Noriu, kad susitiktum su dviem mano brangiais draugais
I watched the weather report	Pažiūrėjau orų pranešimą
I just want to stay home and read	Aš tiesiog noriu likti namuose ir skaityti
I see one on the hill	Vieną matau ant kalno
I'm looking ashamed	Laukiu susigėdęs
I thought it was my mom	Maniau, kad tai mano mama
i can't say anything	nieko negaliu pasakyti
I immediately had no idea what to say	Iš karto neturėjau supratimo, ką pasakyti
I’ve done this before with a big answer	Aš tai dariau anksčiau su dideliu atsakymu
Still, I smiled happily	Vis dėlto nusišypsojau laimingai
The demon led him to murder	Demonas jį nuvedė į žmogžudystę
I'm probably nauseous in the morning	Mane tikriausiai ryte pykina
A green alien guy	Žalias ateivis vaikinas
I forgive and bless them	Aš jiems atleidžiu ir palaiminu
I am a man and a father	Aš esu vyras ir tėvas
I tried to get a taxi but they drove off	Bandžiau gauti taksi, bet jie išvažiavo
Abundance of memories	Prisiminimų gausa
I was out of the country	Aš buvau išvykęs iš šalies
I was comfortable with the company around me	Man buvo patogu su mane supančia kompanija
I really encourage it	Aš tikrai tai skatinu
I want to be around when she hears	Noriu būti šalia, kai ji išgirs
I wanted to be a doctor	Norėjau būti gydytoja
I make changes to them and adjust	Įvedu jų pakeitimus ir koreguoju
When I called, I worked with the problem	Kai skambinate, dirbau su problema
I will start planning early	Pradėsiu planuoti anksti
I ask the waiter to bring us more bottles	Paprašau padavėjo, kad atneštų mums daugiau butelių
I looked around the room again	Dar kartą apsidairiau po kambarį
I hope this didn’t bother the baby	Tikiuosi, kad tai netrukdė kūdikiui
It also faced difficulties	Tai taip pat susidūrė su sunkumais
I shook my head and put both hands palms up	Papurčiau galvą ir padėjau abi rankas delnais į viršų
I begged them not to	Aš maldavau jų to nedaryti
I was hoping for that	Aš tuo tikėjausi
I just couldn’t give her what she wanted	Aš tiesiog negalėjau duoti jai to, ko ji norėjo
I love to travel and photography is my passion	Mėgstu keliauti, o fotografija yra mano aistra
A quiet voice that is always ignored	Tylus balsas, į kurį visada nepaisoma
I instinctively knew what she was thinking	Instinktyviai žinojau, ką ji galvoja
A short and vague smile crossed her lips	Jos lūpomis kirto trumpa ir neaiški šypsena
I only got the script a few days ago	Scenarijų gavau tik prieš kelias dienas
I wanted to marry her	Aš norėjau ją vesti
I like this side of you	Man patinka ši tavo pusė
A friend would never do it the way you did	Draugas niekada nepadarytų taip, kaip tu darei
I like to change, different things that turn left	Man patinka keisti, skirtingi dalykai, kurie pasuka į kairę
I want to ignite your mind	Noriu užsidegti tavo galvoje
I just want to stay together	Aš tiesiog noriu likti kartu
A white object caught my eye	Akį patraukė baltas daiktas
I thought you might like them	Maniau, kad tau jie gali patikti
The injured young man recovered	Sužalotas jaunuolis atsigavo
I practically got out of bed and in the shower	Praktiškai išskridau iš lovos ir į dušą
I discarded your first book	Aš atmečiau tavo pirmąją knygą
A few people ate, but most only drank	Keletas žmonių valgė, bet dauguma tik gėrė
I look him in the eye	Žiūriu jam į akis
I stopped and pulled out the list of items	Sustojau ir išsitraukiau prekių sąrašą
I want to talk to you both	Noriu pasikalbėti su jumis abiem
I have always been alone and have been alone in my life	Aš visada buvau vienas ir gyvenime siekiau vienas
I knew he was right too	Žinojau, kad jis taip pat teisus
I hope she leaves any day	Tikiuosi, kad ji išeis bet kurią dieną
I bet it was another one	Lažinuosi, kad tai buvo dar vienas
I tried to grab him but he fell	Bandžiau jį sugriebti, bet jis nukrito
I have to remember to keep that stick nearby	Turiu nepamiršti laikyti tą lazdą šalia
A few months later, my red spots disappeared	Po kelių mėnesių mano raudonos dėmės išnyko
I took the watch and inspected it	Paėmiau laikrodį ir apžiūrėjau
Really wondering what’s going on in his mind	Tikrai įdomu, kas darosi jo galvoje
I heard the pipes during the ceremony yesterday	Vakar per ceremoniją išgirdau vamzdžius
I saved benefits for weeks	Savaites taupiau pašalpą
I'll change the number soon and move on	Greitai pasikeisiu numerį ir persikraustysiu
The matter was eventually settled out of court	Klausimas galiausiai buvo išspręstas ne teismo tvarka
I chose people who had problems with the law in the past	Aš pasirinkau žmones, kurie praeityje turėjo problemų su įstatymu
The trick to bring it into the woods	Triukas, skirtas įvesti ją į mišką
I was angry and desperate	Buvau pikta ir beviltiška
I had something to check	Turėjau ką patikrinti
I never paid attention	Niekada nekreipiau dėmesio
I didn’t have to go	Aš neturėjau eiti
I picked six, but took only five	Aš pasirinkau šešis, bet paėmiau tik penkis
The value that can be added is also effectively enabled	Vertė, kurią galima pridėti, taip pat veiksmingai įjungta
So I felt a little less guilty	Taigi aš jaučiausi šiek tiek mažiau kaltas
I can't contact this phone	Negaliu susisiekti šiuo telefonu
I put it on the table until nothing is left	Padedu prie stalo, kol nieko nelieka
I say they are right, that is our goal	Aš sakau, kad jie teisūs, toks yra mūsų tikslas
The fifth match was played against	Buvo sužaistos penktosios rungtynės prieš
I will speak boldly again	Aš drąsiai kalbėsiu dar kartą
I doubt it, but maybe	Abejoju, bet gal
I am sure you should have noticed this phenomenon as well	Esu tikras, kad jūs taip pat turėjote pastebėti šį reiškinį
I needed to be with her	Man reikėjo būti su ja
I try to mix basketball with humor	Stengiuosi maišyti krepšinį su humoru
I asked him to come and meet with you	Aš paprašiau jo ateiti ir susitikti su tavimi
I didn't kill the man	Aš vyro nenužudžiau
I asked her to leave and I fell, we just fell	Paprašiau jos išeiti ir parkritau, mes tiesiog kritome
I heard their muffled voices at the bottom	Girdėjau jų prislopintus balsus apačioje
A gift for what he did	Dovana už tai, ką jis padarė
A slow smile bent his lips	Lėta šypsena išlenkė jo lūpas
I used a lot of combinations	Naudojau daug derinių
I needed to see her face	Man reikėjo pamatyti jos veidą
I took the opportunity to close the door for myself	Pasinaudojau galimybe užsidaryti sau duris
I asked them where they were going to stay	Paklausiau jų, kur jie ketina apsistoti
I didn’t think such a rise was likely before	Anksčiau nemaniau, kad toks pakilimas tikėtinas
The woman is not fighting	Moteris nekovoja
I turned the other way	Pasukau kita kryptimi
I knew he would order the death penalty immediately	Žinojau, kad jis įsakys nedelsiant įvykdyti mirties bausmę
I usually whispered in their ears	Aš paprastai užkalbindavau jų ausis
I learned so much	Aš tiek daug išmokau
I don't understand that yet	Aš to dar nesuprantu
He finished the season with seven games	Jis sezoną baigė sužaisdamas septynerias rungtynes
I decide how to handle it	Aš nusprendžiu, kaip tai tvarkyti
I really wanted my plan to succeed	Labai norėjau, kad mano planas pavyktų
I was just a few feet away	Buvau vos už kelių pėdų
I took an interest in the original petition	Pasidomėjau originalia peticija
I did a tour of their fridge	Užsiėmiau jų šaldytuvo apžiūrėjimu
I have long since given it up	Jau seniai jo atsisakiau
I was almost eighteen and a half	Man buvo beveik aštuoniolika su puse
To meet again, it is necessary to say goodbye	Norint vėl susitikti, būtina atsisveikinti
I wanted this terrible twig to emerge from it	Norėjau, kad iš jo atsirastų ši baisi šakelė
I reminded him again that this is my job	Dar kartą jam priminiau, kad tai mano darbas
I had to be on that flight	Aš turėjau būti tame skrydyje
Now I realize that no one is perfect	Dabar suprantu, kad niekas nėra tobulas
I'm interested in you	Aš domiuosi tavimi
I watch him from the edge of the arena	Stebiu jį nuo arenos krašto
I was sad to think	Man buvo liūdna pagalvojus
Here I want to be very clear	Čia aš noriu būti labai aiškus
I see that you understand	Matau, kad supranti
I feel slender, cut off to a living bone	Jaučiuosi liekna, iki gyvo kaulo nukirsta
I risk looking at his face	Rizikuoju pažvelgti į jo veidą
I looked up, not daring to turn around	Pažvelgiau į viršų, nedrįsdama apsisukti
I knew it wasn’t possible at home	Žinojau, kad namuose tai neturėjo galimybės
The cat would never play such a game after them	Katė niekada nežaistų tokio po jomis susikaupusio žaidimo
I thought about how he would handle it	Galvojau, kaip jis susitvarkys
I am very sad and disgusting	Man labai liūdna ir šlykštu
From now on I will be a regular customer	Nuo šiol būsiu nuolatinis klientas
I just wanted to make sure you weren’t with him	Aš tik norėjau įsitikinti, kad tu nesi su juo
Then I wanted to die	Tada norėjau mirti
A metal ladder led to the door at the top	Metalinės kopėčios vedė į viršuje esančias duris
I never said life was not worth it	Niekada nesakiau, kad gyvenimas nevertas
I had another vision a while ago	Prieš kurį laiką turėjau kitą viziją
I jump up and down, but they are everywhere	Aš šokinu aukštyn ir žemyn, bet jie yra visur
Now I feel sad, empty, scared	Dabar jaučiuosi liūdna, tuščia, bijau
I can’t mention them as a couple	Negaliu jų paminėti kaip pora
A couple of seconds passed and my phone rang	Praėjo pora sekundžių ir suskambo mano telefonas
Sometimes I feel like a fan	Kartais jaučiuosi kaip gerbėjas
I knew she was hiding something	Žinojau, kad ji kažką slepia
I like it here very much	Man čia labai patinka
So far, I have answered enough of your questions	Kol kas atsakiau pakankamai į jūsų klausimus
I want to use my hands, not the app	Noriu naudotis rankomis, o ne programa
I watch all the time	Visą laiką žiūriu
I think he came up with something	Manau, kad jis kažko užsimanė
I knocked on the door a few times and waited	Kelis kartus pabeldžiau į duris ir laukiau
I wasn’t sure if you’ve been here before	Nebuvau tikras, ar buvai čia anksčiau
I thought about the house	Galvojau apie namą
I think they deserved it	Manau, jie tai užsitarnavo
I was going to knock out the truth from him	Ketinau iš jo išmušti tiesą
I wonder if women will be impressed	Įdomu, ar moterys bus sužavėtos
A stream flowed along the path	Šalia tako tekėjo upelis
I was determined to stay standing or force him down	Buvau pasiryžusi likti stovėti arba priversti jį žemyn
I let out a sigh of comfort	Išleidau paguodos atodūsį
I finally have my answer	Pagaliau turiu savo atsakymą
Still, I knew my dad had to fix it	Vis dėlto žinojau, kad mano tėtis turi tai išspręsti
Author unknown	Autorius nežinomas
I know what you are planning	Aš žinau, ką tu planuoji
I hate it when you get so frozen	Nekenčiu, kai tu taip sustingsti
I didn’t have a sister, I never did	Aš neturėjau sesers, niekada neturėjau
I wonder how many of us know him	Įdomu, kiek iš mūsų jį pažįsta
I have never had the opportunity to be another leader	Niekada neturėjau galimybės būti kitu lyderiu
I have to give it to you	Turiu tau tai duoti
They were ordinary people	Jie buvo paprasti žmonės
I pulled the shower curtain back	Atitraukiau dušo užuolaidą atgal
I thought this would make it easier to control	Maniau, kad taip ją bus lengviau kontroliuoti
I go to the cemetery with my father	Aš einu į kapines pas tėvą
I took the initial statement and called the firefighter	Paėmiau pradinį pareiškimą ir paskambinau ugniagesiui
I needed to rest from my feelings	Man reikėjo pailsėti nuo jausmų
I look forward to talking to you tomorrow	Tikiuosi su tavimi pasikalbėti rytoj
I looked in my reflection in the mirror	Žiūrėjau į savo atspindį veidrodyje
I didn’t need any more encouragement	Daugiau paskatinimo man nereikėjo
I started to get really worried	Aš pradėjau tikrai jaudintis
I just have to be myself	Aš tiesiog turiu būti savimi
I needed the wisdom of my ancestors	Man reikėjo mano protėvių išminties
I knew he had to smoke a lot	Žinojau, kad jis turėjo daug rūkyti
There have also been positive reports	Buvo ir teigiamų pranešimų
I will take the blame	Aš prisiimsiu kaltę
I lowered my eyes while the men were eating	Vyrams valgant nuleidau akis
I think these girls are close to us tonight	Manau, kad šios merginos šįvakar yra netoli mūsų
I just sit down at the computer and get started	Tiesiog atsisėdu prie kompiuterio ir pradedu
I think they’re looking for more than one guy	Manau, kad jie ieško ne vieno vaikino
There was a light in my room	Mano kambaryje degė šviesa
I have never been able to meet my friends	Man niekada nepavyko susitikti su savo draugais
I didn’t wait long this time	Šį kartą ilgai nelaukiau
I didn’t even notice the patch of eyes	Aš net nepastebėjau akių lopinio
I wear it every day, regardless of the weather	Aš jį nešioju kiekvieną dieną, nepaisant oro
The horn is a symbol of power and strength	Ragas yra galios ir jėgos simbolis
I saw them interact	Mačiau, kaip jie bendrauja
I wanted it more than anything on this planet	Norėjau jo labiau už viską šioje planetoje
I vaguely remember a baseball diamond	Miglotai prisimenu beisbolo deimantą
No storm effects have been reported	Pranešama, kad audros poveikis nebuvo atliktas
I will make sure you look perfect	Aš pasirūpinsiu, kad atrodytumėte tobulai
I am reluctant to do so	Aš nesiryžau to padaryti
I remember her friendship and kindness	Prisimenu jos draugystę ir gerumą
I want to meet an actress	Noriu susitikti su aktore
I want you here with me	Noriu, kad tu čia su manimi
All day passed, and one was hidden	Praėjo visa diena, pasislėpusi ir viena
I looked at some sketches	Pažiūrėjau kai kuriuos eskizus
I couldn’t fall asleep no matter what happened that night	Negalėjau užmigti, neatsižvelgdama į tai, kas nutiko tą naktį
I watch two men swing, spin and laugh	Žiūriu, kaip du vyrai siūbuoja, sukasi ir juokiasi
I wanted to move fast and finish fast	Norėjau greitai judėti ir greitai baigti
I couldn’t say how many times	Negalėčiau pasakyti, kiek kartų
I keep them on my mantle	Aš laikau juos ant savo mantijos
I sit and watch	Sėdžiu ir stebiu
I should defend my people	Aš turėčiau ginti savo žmones
I couldn’t reach my goal	Aš negalėjau pasiekti tikslo
I will show you all this for your own good	Aš jums parodysiu visa tai jūsų pačių labui
I say what is true and clearly visible	Aš sakau tai, kas yra tiesa ir aiškiai matoma
I got used to the pain	Aš pripratau prie skausmo
I would force myself not to look back	Prisiverčiau nežiūrėti atgal
I have a hard time living	Man sunku gyventi
I just want you to take a break from them	Aš tiesiog noriu tau pailsėti nuo jų
I was the only person there	Aš ten buvau vienintelis žmogus
I went to work and returned home to her love	Išėjau į darbą ir grįžau namo pas jos meilę
Suddenly a strange thought strikes me	Staiga man į galvą šauna keista mintis
I didn't see anyone coming out	Nemačiau nė vieno išėjusio
The second concern is price	Antrasis rūpestis yra kaina
I worked very hard for her	Labai sunkiai dėl jos dirbau
I walked to the pool, remembering my birthday party	Ėjau prie baseino, prisimindama savo gimtadienio vakarą
I have had it for a few years	Aš jį turiu keletą metų
I had no one to help	Neturėjau kam padėti
I ran across the platform following the exit signs	Nubėgau per platformą, vadovaudamasis išvažiavimo ženklais
I can't say anything more	Nieko daugiau negaliu pasakyti
I get up and follow her into the hall	Atsikeliu ir nuseku paskui ją į salę
I thought I was very lucky	Maniau, kad man labai pasisekė
I just hate that everything makes it such an impression	Aš tiesiog nekenčiu, kad viskas daro jį tokį įspūdį
I only found out two days ago that she was alive	Tik prieš dvi dienas sužinojau, kad ji gyva
I ask you to write your letter twice	Aš prašau jūsų laišką parašyti du kartus
I couldn’t tell who it was	Aš negalėjau pasakyti, kuris tai buvo
Accidental bending over the table	Atsitiktinis pasilenkimas per stalą
That means my end was better than my beginning	Tai reiškia, kad mano pabaiga buvo geresnė nei mano pradžia
I felt like such a girl	Jaučiausi tokia mergina
I looked at him, but he avoided me	Pažvelgiau į jį, bet jis manęs vengė
The mother needs special food for the baby	Mamai kūdikiui reikia specialaus maisto
However, I think our government has made us	Vis dėlto manau, kad mūsų valdžia mus padarė
I included the report	Aš įtraukiau ataskaitą
I will take a deep breath myself	Aš pats giliai kvėpuosiu
I couldn’t speak the way I needed to	Nemokėjau kalbėti taip, kaip reikia
It would have been a strange picture a year ago	Prieš metus tai būtų buvęs keistas vaizdas
I tried a lot of things but failed	Bandžiau daug dalykų, bet nepavyko
Glad you are here!	Džiaugiuosi, kad esate čia!
I hate to see her like that	Nekenčiu jos tokią matyti
I’ve been there before and I did	Buvau ten anksčiau ir tai padariau
I thought you were the one who survived	Maniau, kad tu esi tas, kuris išgyveno
I am interested in two values	Mane domina dvi vertybės
I didn't really manage	Nelabai susitvarkiau
I exhaled	Iškvėpiau
I looked at the phone clock	Pažiūrėjau telefono laikrodį
I go where the wind carries me	Einu ten, kur mane neša vėjas
I am both curious and confused	Esu ir smalsi, ir sutrikusi
I looked around and looked for the address	Apsidairiau ir ieškojau adreso
It seemed to fill me with white light	Atrodė, kad mane užpildė balta šviesa
I can not	Aš nebegaliu
I saw you trying to reach me	Mačiau, kad tu bandei mane pasiekti
I'm so looking forward to it	Aš taip laukiu
I usually keep them in one ever-growing note	Paprastai juos laikau viename nuolat augančiame užraše
I didn’t know which way to turn	Nežinojau į kurią pusę pasukti
I am doing what is expected of me	Darau tai, ko iš manęs tikimasi
I stood up for myself	Aš atsistojau už save
To complete this drawing, I used pencil no	Šiam piešiniui užbaigti naudojau pieštuką Nr
I knew my answer to that question	Aš žinojau savo atsakymą į šį klausimą
I was never poor	Niekada nebuvau vargšas
The tragic event has become more bearable	Tragiškas įvykis tapo labiau pakenčiamas
I love all their songs	Man patinka visos jų dainos
I was probably crazy	Turbūt išprotėjau
I need the baby’s skin to be soft	Man reikia, kad kūdikio oda būtų švelni
I think he likes to play with us	Manau, kad jam patinka žaisti su mumis
I really enjoyed spending time with you	Man labai patiko leisti laiką su tavimi
I am still a teenager like you	Aš vis dar esu paauglys, kaip ir jūs
I had never seen one before	Niekada anksčiau nebuvau taip pasimatęs
I decide to go back to my apartment	Nusprendžiu grįžti į savo butą
After a few weeks, my bridge clearly improved	Po kelių savaičių mano tiltas aiškiai pagerėjo
A good sign because he wanted it to stay	Geras ženklas, nes jis norėjo, kad ji liktų
I never want to see her again	Niekada daugiau nenoriu jos matyti
I think it is a small iron ball	Manau, kad ji yra mažas geležies rutulys
I think you're making something here	Tikiu, kad tu čia kažką užsimanai
I was shocked and impressed to see him	Buvau sukrėstas ir sužavėtas jį pamačiusi
Now I saw this woman	Dabar mačiau, kad tai moteris
I brought you coffee	Atnešiau tau kavos
I wasn’t sure about anything	Aš nebuvau tikras dėl nieko
Sometimes I rode my bike to her house	Kartais važiuodavau dviračiu į jos namus
There is a small hand mirror on the table	Ant stalo guli mažas rankinis veidrodis
I can’t come up with a solution	Negaliu sugalvoti sprendimo
I got home there for the first time	Ten patekau pirmą kartą namo
I think you have one	Manau, kad turite vieną
I hope your week was as amazing as mine	Tikiuosi, kad jūsų savaitė buvo tokia pat nuostabi kaip mano
I remember being angry, not relieved to see her	Prisimenu, kad supykau, o ne palengvėjau ją pamačiusi
I remember when you were a baby	Prisimenu, kai buvai kūdikis
Australia won the game and picked a stick	Australija laimėjo lošimą ir išrinko lazdą
I guess the long ride affected both of us	Spėju, kad ilgas važiavimas paveikė mus abu
I'll get out, far	Išeisiu, toli
I feel a wave of anxiety leave my body	Jaučiu, kaip mano kūną palieka nerimo banga
I turned to the window	Atsigręžiau į langą
I still see a picture of him in my head	Vis dar matau savo galvoje jo nuotrauką
I passed through the carriages to drive him away	Persėjau per vežimus, kad jį nuvaryčiau
I saw an open fire	Mačiau atvirą ugnį
I was told to clean up and go to sleep	Man liepė išsivalyti ir eiti miegoti
I tried to bury my nerves	Bandžiau palaidoti nervus
I looked at the snow but saw nothing	Žiūrėjau į sniegą, bet nieko nemačiau
I want you to communicate with him	Noriu, kad bendrautum su juo
I fully understand	pilnai suprantu
I told him to climb inside	Liepiau jam lipti į vidų
I am so tired of work, family and life	Aš taip pavargau nuo darbo, šeimos ir gyvenimo
I liked it all	Man patiko, visa tai
I didn’t belong in her life	Aš nepriklausiau jos gyvenime
I asked her to stay with me	Paprašiau jos likti su manimi
I attacked the tiger and drank his blood	Užpuoliau tigrą ir išgėriau jo kraujo
I sighed and put my head on his shoulder	Atsidusau ir padėjau galvą jam ant peties
Several raised their heads toward her	Keletas pakėlė galvas jos link
It is now open as a museum of literature	Dabar jis atidarytas kaip literatūros muziejus
I showed it to the box	Parodžiau į dėžutę
I have heard them many times	Aš juos girdėjau daugybę kartų
I finally managed to control my anger	Pagaliau man pavyko suvaldyti savo pyktį
I'm hiding behind another man's name	Aš slepiuosi už kito vyro vardo
From side to side	Iš vienos pusės į kitą
It was just a good laugh	Tai buvo tik geras juokas
I did not win gold	Aukso nelaimėjau
The jazz melody mixed with a gentle laugh	Džiazo melodija susimaišė su švelniu juoku
I know you are very busy	Žinau, kad esi labai užsiėmęs
Television has also taken away local entertainment	Televizija taip pat atėmė vietines pramogas
I looked into the darkness	Žiūrėjau į tamsą
I will dance with you	Aš šoksiu su tavimi
I just ran, I ran, I ran	Tiesiog bėgau, bėgau, bėgau
I am here with you now	Aš esu čia, su tavimi dabar
I want them to look at me	Noriu, kad jie žiūrėtų į mane
I didn’t know you knew him	Aš nežinojau, kad tu jį pažįsti
I slept very well yesterday	Vakar labai gerai miegojau
I'm still looking for differences	Vis ieškau skirtumų
I will hunt them down and teach them	Aš juos sumedžiosiu ir išmokysiu
Large kitchen garden	Didysis virtuvės sodas
The metal wire gives the skirt a shape	Metalinė viela suteikia sijonui formą
I knew it wasn’t possible	Žinojau, kad tai neįmanoma
I smiled at them and waved back	Nusišypsau jiems ir pamojau atgal
I should tell you that	Aš turėčiau tai pasakyti tau
I hear my compatriots saying that	Girdžiu tai sakantį savo tautiečius
I sit next to him and touch his face	Atsisėdu šalia jo ir paliečiu jo veidą
I had a hard time finding it	Man buvo sunku jį rasti
I drove to see her	Patraukiau ją apžiūrėti
I can’t explain what happened	Negaliu paaiškinti, kas atsitiko
A life that suited a harsh mountain man	Gyvenimas, kuris tiko atšiauriam kalnų žmogui
Fourteen years passed before he published another novel	Praėjo keturiolika metų, kol jis išleido kitą romaną
I hated lying to my parents, but they didn’t understand it	Nekenčiau meluoti savo tėvams, bet jie to nesuprato
I came here for only one reason	Atėjau čia tik dėl vienos priežasties
This prayer was led by women	Šią maldą vedė moterys
I opened it wide	Aš jį plačiai atidariau
I accept the hug to the end	Priimu apkabinimą iki galo
I love her very much	Aš ją labai myliu
I just need to know what it is	Aš tiesiog turiu žinoti, kas tai yra
The detailed test plan for today illustrated one wall	Išsamus šios dienos bandymų planas iliustravo vieną sieną
I wish you wouldn't leave it at that	Norėčiau, kad to nepaliktumėte
I wanted to stop, but someone inside wouldn’t let me	Norėjau sustoti, bet kažkas viduje neleido
I'll bring it and a bottle of wine	Atnešiu tai ir butelį vyno
I was so exhausted about it all	Buvau tokia išsekusi dėl viso to
I didn’t bother watching him run away	Aš nesivarginau žiūrėti, kaip jis bėga
I admired your courage	Žavėjausi tavo drąsa
Book work can help you use it	Knygos darbas gali padėti jums naudoti
I'm trying to back down	Bandau atsitraukti
There are no such errors in the correct conclusion	Teisingoje išvadoje tokių klaidų nėra
I can't, for some reason	Aš negaliu, kažkodėl
I knocked on the door and she immediately opened it	Pabeldžiau į duris ir ji iškart jas atidarė
I did exactly what my grandfather asked me to do	Padariau būtent tai, ko prašė senelis
I come to offer information	Ateinu pasiūlyti informacijos
I gave them my love sign	Aš daviau jiems savo meilės ženklą
I have no problem spending all my money	Man nėra problemų išleisti visus savo pinigus
I had to focus on a healthy diet and a healthy lifestyle	Turėjau susitelkti ties sveika mityba ir sveika gyvensena
I didn’t think about it	Aš apie tai negalvojau
I opened the magic trunk lock	Atidariau magišką bagažinės spyną
Each design was hand-drawn	Kiekvienas dizainas buvo nupieštas rankomis
I know she will leave soon	Žinau, kad ji greitai išeis
I smiled at the driver	Nusišypsojau vairuotojui
I wanted to talk to you about last night	Norėjau su tavimi pasikalbėti apie praeitą vakarą
I still tried to change that	Vis tiek bandžiau tai pakeisti
There are several reasons why	Yra keletas priežasčių, kodėl
I understood the power of hunger too well	Per daug gerai supratau alkio galią
I guessed what you might like	Spėliojau, kas tau gali patikti
I think they are a good thing	Manau, kad jie yra geras dalykas
He then lay on his back along the rope	Toliau jis gulėjo ant nugaros palei virvę
I know how well you take care of your mom	Žinau, kaip gerai rūpinatės savo mama
Suddenly I was scared	Staiga išsigandau
I had no role here	Aš čia neturėjau jokio vaidmens
I want them to release me	Noriu, kad jie mane paleistų
I realized the telegram was created	Supratau, kad telegrama buvo sukurta
In the history of the Senate race	Senato lenktynės istorijoje
Therefore, the rebels agreed to return to port	Todėl sukilėliai sutiko grįžti į uostą
I understand she wants me to get along	Suprantu, ji nori, kad aš susitvarkyčiau
Beer was against the law	Alus buvo prieš įstatymą
I have to maintain my honesty with everyone	Turiu išlaikyti savo sąžiningumą su visais
I will find out tomorrow	rytoj sužinosiu
You know, a girl has to take risks too	Žinote, mergina taip pat turi rizikuoti
I smiled at them to offer me	Nusišypsojau, norėdamas, kad jie man pasiūlytų
Eventually I have to delete the entire thread	Galų gale turiu ištrinti visą eigą
The engine sounds on the side of the station	Į stoties pusę pasigirsta variklis
I recognized the man	Atpažinau vyrą
I would never leave her to die	Niekada nepalikčiau jos mirti
Music has to deal with silence	Muzika turi susidoroti su tyla
I want her to see me as normal	Noriu, kad ji mane matytų kaip normalią
I wasn’t sure how to answer	Nebuvau tikras, kaip atsakyti
I collected more and did the same	Surinkau daugiau ir padariau tą patį
I didn’t tell anyone anything, especially your dad	Aš niekam nieko nesakiau, ypač tavo tėčiui
I have something to do tonight	Šįvakar turiu ką veikti
I also heard you did a few experiments with the dragon	Taip pat girdėjau, kad atlikote keletą eksperimentų su drakonu
I wanted to say capture	Aš norėjau pasakyti, kad užfiksuoti
I wondered where it all leads	Pagalvojau, kur visa tai veda
I really like this image	Man be galo patinka šis vaizdas
I couldn’t focus my eyes	Negalėjau sutelkti akių
I bought them for him from a local store	Nupirkau juos jam iš vietinės parduotuvės
I was with friends and we broke up	Buvau su draugais ir mes išsiskyrėme
I think that is the main reason	Manau, kad tai yra pagrindinė priežastis
I would advise that this be positive	Aš patariau, kad tai teigiama
I understood her plan, but it was too late	Supratau jos planą, bet jau buvo per vėlu
I was so quiet, I always watched	Buvau tokia tyli, visada žiūrėjau
I know only a small part of the universe	Aš pažįstu tik mažą visatos dalelę
I felt horrible and asked for forgiveness	Jaučiausi siaubingai ir prašiau atleidimo
The impact was minimal	Poveikis buvo minimalus
I wasn’t sure at the time	Tuo metu nebuvau tikras
I noticed that my heart was bowing to him	Pastebėjau, kad mano širdis linksta jam
I immediately start trying to justify the question	Iš karto imu bandyti pateisinti klausimą
I really like women	Man labai patinka moteris
I need it to happen that way	Man reikia, kad tai įvyktų taip
I can’t handle that anymore	Aš nebegaliu su tuo susitvarkyti
I think this is true in life as well	Manau, kad tai tiesa ir gyvenime
I can’t hate you for anything	Aš negaliu tavęs nekęsti už nieką
I just did what they told me to do	Tiesiog padariau tai, ką jie man liepė
I had no idea what to say, where to start	Neturėjau supratimo, ką pasakyti, nuo ko pradėti
I was probably a real mess	Turbūt buvau tikra netvarka
A large meter above the scales would show the weight	Didelis metras virš svarstyklių parodytų svorį
I was only partially right	Aš buvau teisus tik iš dalies
I turn the camera and shoot vertically	Pasuku fotoaparatą ir fotografuoju vertikaliai
I shook the idea out of my head	Papurčiau idėją iš galvos
I heard the song loud and clear	Išgirdau dainą garsiai ir aiškiai
The dark figure turned	Tamsi figūra apsisuko
I have the best chef in the world	Turiu geriausią virėją pasaulyje
I didn’t want to disturb her	Nenorėjau jos trukdyti
I can drop the seed, the idea	Galiu numesti sėklą, idėją
Few churches have such a treasury	Nedaug bažnyčių turi tokį iždą
I made love to him at his own pace	Mylėjausi su juo savo tempu
I wash everything	Viską nuplaunu
The wolf never voluntarily admitted losing a drink	Vilkas niekada savo noru neprisipažino pralaimėjęs gerti
I will have a lot to learn on this topic	Aš turėsiu daug ko išmokti šia tema
I never cried in front of anyone	Niekada neverkiau niekieno akivaizdoje
The narrow bed was pressed against a distant wall	Siaura lova buvo prispausta prie tolimos sienos
Better yet, I refuse	Geriau kol kas atsisakau
I knew it wouldn’t be an easy task	Žinojau, kad tai nebus lengva užduotis
I have a very limited budget	Turiu labai ribotą biudžetą
I didn’t know her before class	Prieš pamokas jos nepažinojau
I talked to him this morning	Šį rytą kalbėjausi su juo
A bad marriage leaves a few lost places	Bloga santuoka palieka kelias prarastas vietas
I know he has to regret it	Žinau, kad jis turi gailėtis
I think she has never seen anything like it before	Manau, kad ji dar niekada nieko panašaus nematė
I lived in a nightmare	Aš gyvenau košmare
I don’t really remember how it all worked	Nelabai prisimenu, kaip visa tai veikė
I look forward to learning everything	Nekantrauju visko išmokti
I slowly opened my eyes	Lėtai atmerkiau akis
A trait of good behavior is commitment	Gero elgesio bruožas yra įsipareigojimas
I am not impressed alone	Sužavėta ne aš viena
But the film worked with viewers	Tačiau filmas dirbo su žiūrovais
I had no desire to move	Neturėjau noro judėti
I have seen wounds, pain and death	Mačiau žaizdas, skausmą ir mirtį
I heard about you and your grandmother	Girdėjau apie tave ir tavo močiutę
I tried to take some pictures	Bandžiau padaryti keletą nuotraukų
Names that have not been assigned are grayed out	Vardai, kurie nebuvo priskirti, yra pilkos spalvos
I couldn’t turn off the feeling	Negalėjau išjungti jausmo
I trusted the demon	Pasitikėjau demonu
I knew it had to be that way	Žinojau, kad taip turėjo būti
I also saw everything	Aš taip pat mačiau viską
I think it will benefit his own business	Manau, kad tai bus naudinga jo paties verslui
A couple of places were saved in my memory	Pora vietų buvo įrašytos mano atmintyje
I think he cares a lot	Manau, kad jam labai rūpi
I can just retire after this trip back	Aš galiu tiesiog išeiti į pensiją po šios kelionės atgal
I got two more waves	Gavau dar dvi bangas
I will contact him	Aš susisieksiu su juo
Many of them look the same	Daugelis jų atrodo taip pat
I am full of love, humor, ambition and intelligence	Esu kupina meilės, humoro, ambicijų ir intelekto
I looked at her trembling pale face	Pažvelgiau į jos drebantį blyškų veidą
I provide unlimited services	Teikiu neribotas paslaugas
I decided to end it	Nusprendžiau jį nutraukti
I felt clinging to my stomach	Jaučiausi prilipęs prie pilvo
Often such findings were kept secret because of superstitions	Dažnai tokie radiniai buvo laikomi paslaptyje dėl prietarų
I wanted it, I even needed it	Aš to norėjau, net reikėjo
I couldn't watch for a second	Negalėjau žiūrėti nė sekundės
I look forward to trying to beat my last score	Nekantrauju pabandyti įveikti savo paskutinį rezultatą
I didn’t want to be attached	Nenorėjau prisirišti
I say again: let's be happy	Dar kartą sakau: pasiguoskime
I sighed and answered the phone	Atsidusau ir atsiliepiau telefonu
I wasn’t even a hit	Aš net nebuvau smogikas
I pulled him out of his arms	Išsitraukiau iš jo glėbio
I closed my lips, feeling the eyes of all of them in myself	Prikandau lūpą, jausdama visų jų akis į save
The orders detailed their role in the invasion	Ordinai detalizavo savo vaidmenį invazijoje
I know all about your illegal activities	Aš viską žinau apie jūsų nelegalią veiklą
I think he’s an editor	Manau, kad jis yra redaktorius
I am skeptical of this statement	Aš skeptiškai žiūriu į šį teiginį
I knew none of us had that	Žinojau, kad nė vienam iš mūsų taip nėra
I think she just came up with it	Manau, ji ką tik sugalvojo
I literally planned my days	Tiesiogine prasme planavau savo dienas
I grabbed the handle and opened the door	Sugriebiau už rankenos ir atidariau duris
I cried and he let me	Aš verkiau, o jis man leido
I was crazy about the guy	Buvau pamišusi dėl vaikino
He was found guilty of treason	Jis pripažintas kaltu dėl valstybės išdavystės
I didn’t have to let her go	Aš neturėjau leisti jai išeiti
I looked to the right	Pažvelgiau į dešinę pusę
This fact does not impress me much	Šis faktas man didelio įspūdžio nedaro
I have pretty thick skin because of all this	Turiu gana storą odą dėl viso šito
I asked him how productive he was	Paklausiau jo, kaip jis toks produktyvus
However, I learned to be patient	Vis dėlto išmokau būti kantrus
I immediately got drunk from the hatred	Iš karto prisigėriau iš neapykantos
I just saw it happen	Aš ką tik mačiau, kad tai atsitiko
But I don’t seem to find my shoes	Tačiau atrodo, kad nerandu savo batų
I designed it to avoid long startup circuits	Sukūriau jį taip, kad išvengčiau ilgų paleidimo grandinių
I hope you enjoy this video a little	Tikiuosi, kad šis vaizdo įrašas jus šiek tiek pradžiugins
I wasn’t a great kid in a great crowd	Aš nebuvau šaunus vaikas šaunioje minioje
I saw something down there	Kažką pamačiau ten apačioje
I could barely take care of myself	Vos galėjau savimi pasirūpinti
I've been watching you for a long time	Jau seniai tave stebiu
I have such big trouble	Aš turiu tokią didelę bėdą
I used a spray bottle to clean things	Aš naudojau purškimo buteliuką daiktams nuvalyti
I could never ever make fun of girls	Paprastai niekada negalėjau prajuokinti merginų
I haven’t had it in almost three years	Neturiu jo beveik trejus metus
I almost feel sorry for her	Man jos beveik gaila
I know you were told that	Žinau, kad tau taip buvo pasakyta
A man who loved food and let it show up	Žmogus, kuris mėgo maistą ir leido jam pasirodyti
I know how to get back here	Aš žinau, kaip čia grįžti
I'd rather not go any further	Verčiau daugiau neiti
I would detain them	Aš juos sulaikyčiau
One was approached by a brave student	Prie vieno priėjo drąsus studentas
I trembled and trembled	Aš drebėjau ir drebėjau
Part of her said she was dishonest	Dalis jos sakė, kad ji buvo nesąžininga
I just wanted to take my point home	Aš tiesiog norėjau parvežti savo tašką namo
I can’t dance that far	Aš negaliu taip toli šokti
A living being without language is imperfect	Gyva būtybė be kalbos yra netobula
I really could never come to admire them	Tikrai niekada negalėjau ateiti jais pasigrožėti
A decision that was not four feet behind	Sprendimas, kuris buvo ne už keturių pėdų
I like to write things like that	Man patinka rašyti tokius dalykus
I had all four windows lowered	Man buvo nuleisti visi keturi langai
I was relieved and upset	Man palengvėjo ir sutrikau
Consumption of fish protein has no connection	Žuvies baltymų vartojimas neturi jokio ryšio
I was looking everywhere for anything that could help me	Visur ieškojau visko, kas galėtų man padėti
I wanted him to be someone else	Norėjau, kad jis būtų kažkas kitas
In fact, I have no idea	Tiesą sakant, jokiu būdu neįsivaizduoju
I want to do it all with you	Aš noriu visa tai daryti su tavimi
A car driving outside	Iš lauko važiuojantis automobilis
Fight to the death	Kova iki mirties
Production - Atlantic salmon	Produkcija – atlantinė lašiša
I had nothing to lose	Neturėjau ko prarasti
I haven’t been so happy in a long time	Jau seniai nebuvau taip linksmas
I bow to her and open the passenger door	Pasilenkiu jai ir atidarau keleivio dureles
I moved back a little, but held his hand firmly	Šiek tiek pasislinkau atgal, bet laikiau tvirtai laikytą jo ranką
I see a laser beam	Matau lazerio spindulį
I have to be away from you	Aš turiu būti toli nuo tavęs
I have always loved all of you, girls	Aš visada labai mylėjau visas jus, merginos
The slave has no choice	Vergas neturi pasirinkimo
I can find you anywhere in the world	Galiu tave rasti bet kurioje pasaulio vietoje
I can be there in fifteen minutes	Galiu būti ten per penkiolika minučių
I had no idea what that meant	Neturėjau supratimo, ką tai reiškia
I prayed for the rain to take time, but it didn’t help	Meldžiausi, kad užtruktų lietus, bet tai nepadėjo
I couldn’t imagine what was going on at the time	Negalėjau įsivaizduoti, kas tuo metu vyko
A new music block has also been added	Taip pat buvo pridėtas naujas muzikos blokas
I used the cover to look back at random	Viršelį panaudojau atsitiktinai pažvelgti atgal
I wondered why this is so	Pagalvojau, kodėl taip yra
I want you to appreciate the opportunity here	Noriu, kad įvertintumėte čia turimą galimybę
I was ashamed of his silence	Man buvo gėda dėl jo tylėjimo
I never understood his relationship with the fairy	Niekada nesupratau jo santykių su fėja
I am here to create very constant enemies	Esu čia tam, kad susikurčiau labai nuolatinius priešus
A philosopher can be endlessly fun	Filosofas gali būti be galo įdomus
In fact, a few things	Tiesą sakant, keli dalykai
I opened the envelope	Atplėšiau voką
That is all I am asking you to do	Tik šito prašau jūsų
I held the recipe in my hand	Receptą laikiau rankoje
I let him laugh for a moment	Leidžiau jam dar akimirką juoktis
I like to read and write	Mėgstu skaityti ir rašyti
I saw pictures of her	Mačiau jos nuotraukas
I was ashamed to take him on the bus	Man buvo gėda jį neštis į autobusą
All three were related to other groups	Visi trys buvo susiję su kitomis grupėmis
I need to know how bad	Turiu žinoti, kaip blogai
I can already imagine how things went	Jau dabar įsivaizduoju, kaip viskas vyko
It has been known that I press this button sometimes	Buvo žinoma, kad kartais paspaudžiu šį mygtuką
You know, I felt so bad for her	Žinai, aš taip blogai jaučiausi už ją
I know what dangers lie ahead	Žinau, kokie pavojai tyko
I lean my cheek against him and pat his neck	Atsiremiu skruostu prie jo ir paglosteliu jo kaklą
I still have photos of him building	Vis dar turiu jo statybinių nuotraukų
Nose white or marked brown	Nosis balta arba pažymėta ruda spalva
I still have a lot to tell you	Dar turiu daug ką tau pasakyti
I often use the word often	Aš dažnai vartoju žodį dažnai
The female cousin says he was a real gentleman	Moteris pusbrolis sako, kad jis buvo tikras džentelmenas
I wouldn’t hurt anyone	Niekam neįskaudinčiau
I asked him if he was hurt	Aš jo paklausiau, ar jis nebuvo sužeistas
I pulled her to myself and whispered in her ear	Prisitraukiau ją prie savęs ir sušnibždėjau jai į ausį
I love every part of you	Aš myliu kiekvieną jūsų dalį
I got up early and wanted to do something	Atsikėliau anksti ir norėjau ką nors padaryti
With him, I reached my breaking point	Su juo aš pasiekiau savo lūžio tašką
I didn’t post problems very well	Nelabai gerai paskelbiau problemas
A very good bird in recent history is one	Labai geras paukštis paskutinėje istorijoje yra vienas
I tried to touch it	Bandžiau jį paliesti
I did it not just for myself	Aš tai padariau ne tik dėl savęs
I shrugged in response	Atsakydama gūžtelėjau pečiais
I was just an idiot and I hadn’t seen that before	Buvau tiesiog idiotas ir to nepamačiau anksčiau
I flipped through, tried to count the sheep	Vartydavausi, bandžiau skaičiuoti avis
I was sad all the time	Man visą laiką buvo liūdna
I watched the bull be lifted into the air	Stebėjau, kaip jautis buvo pakeltas į orą
I sit on the grass under the tree	Sėdžiu ant žolės po medžiu
I hate the tube in her throat	Nekenčiu vamzdžio jos gerklėje
I kept looking at my shoes	Vis žiūrėjau į savo batus
I will not disturb you	Aš tau netrukdysiu
I know it won’t help	Žinau, kad tai nepadės
I suggest watching the digital furniture auction	Siūlau pažiūrėti skaitmeninių baldų aukcioną
I will not make such a mistake again	Daugiau tokios klaidos nedarysiu
Lots of real trouble	Daug tikrų bėdų
I felt things for this mysterious creature	Jaučiau dalykus šiai paslaptingai būtybei
I was bent over to pick up the gun	Buvau pasilenkęs pasiimti ginklo
I couldn’t open my eyes any longer	Negalėjau ilgiau atmerkti akių
I glance at him, then enter the room	Žvilgteliu į jį, tada įeinu į kambarį
I played with everything in my trick bag	Aš žaidžiau su viskuo, kas yra savo triukų maiše
I want it to end as soon as possible	Noriu, kad tai kuo greičiau baigtųsi
I waited for the next note to come	Laukiau, kol ateis kitas raštelis
I replied immediately	iš karto atsakiau
I know a way to get there faster	Žinau būdą, kaip greičiau ten patekti
I just went to visit	Aš ką tik nuėjau aplankyti
I was marching on events in my download	Žygiavau į įvykius mano atsisiuntime
I thought we agreed very well	Maniau, kad mes labai gerai sutariame
I quickly went to other objects	Greitai nuėjau prie kitų objektų
I didn’t bother him that much	Aš jam tiek netrukdžiau
I just swipe and things sort themselves out	Tiesiog perbraukiu ir viskas susitvarko savaime
I raise and know how to cut horses	Auginu ir moku pjauti arklius
I am looking for one specific item	Ieškau vieno konkretaus daikto
I’m sure he did	Esu tikras, kad jis tai padarė
I know this is not the case for many	Žinau, kad daugeliui taip nėra
I can stay there for six months as a tourist	Galiu ten pasilikti šešis mėnesius kaip turistas
I’m sorry I may have been too open	Aš atsiprašau, kad galbūt buvau per daug atvira
I am very pleased with the work they have done	Esu labai patenkintas jų atliktu darbu
A gun lay on the floor in front of him	Priešais jį ant grindų gulėjo ginklas
I know this is a crazy mess	Žinau, kad tai beprotiška netvarka
I landed, but he wasn’t there	Nusileidau, bet jo ten nebuvo
Being, strength, something, surprising from above	Buvimas, jėga, kažkas, stebinti iš viršaus
I need a private detective	Man reikia privataus detektyvo
I couldn’t accept that	Aš negalėjau to priimti
I have no idea what it is	Aš neįsivaizduoju, kas tai yra
A loud alarm sounds everywhere	Visur skamba garsus žadintuvas
I actually felt pain	Aš iš tikrųjų jaučiau skausmą
I'm sorry boy	Man gaila vaikino
I have to work it out	Turiu tai padirbėti
I repeated quietly, over and over, and then out loud	Kartojau tyliai, vėl ir vėl, o paskui ir garsiai
I found him already dead	Radau jį jau mirusį
I had never seen her so upset before	Dar niekada nebuvau mačiusi jos tokios nusiminusios
I wasn’t even sure how to cross the road	Net nebuvau tikras, kaip kirsti kelią
I don’t remember when she was so small	Neatsimenau, kada ji buvo tokia maža
I was happy to be back	Buvau laimingas grįžęs
I had to be faithful to save	Turėjau būti ištikimas, kad išgelbėčiau
More intense systems are formed above ground than on water	Virš žemės susidaro intensyvesnės sistemos nei ant vandens
I looked at her with raised eyebrows	Pažiūrėjau į ją pakėlusi antakius
I didn’t intend to live like this anymore	Daugiau taip gyventi neketinau
I hadn’t missed a single day	Nebuvau praleidusi nei vienos dienos
I went into poetry for two years	Į poeziją ėjau dvejus metus
I work during the evening prayer, then the night prayer	Aš dirbu per vakarinę maldą, tada naktinę maldą
I wonder how it would be for other people	Įdomu, kaip tai būtų kitiems žmonėms
I would love to know more from you	Norėčiau sužinoti daugiau iš jūsų
I found a cute little place to move to	Radau mielą mažą vietelę, į kurią galėčiau persikelti
I saw my way out	Pamačiau artėjantį mano išėjimą
I am nothing compared to hunger	Aš esu niekas, palyginti su alkiu
I have done this many times	Aš tai dariau daug kartų
Still, I needed her to try	Vis dėlto man reikėjo, kad ji pabandytų
I can’t stand any more pain	Negaliu pakęsti daugiau skausmo
I try to run, but my legs look like lead	Bandau bėgti, bet mano kojos atrodo kaip švinas
I wondered if he was armed	Pasidomėjau, ar jis ginkluotas
I had a lot to convince	Man teko daug ką įtikinėti
I hope it won’t happen again	Tikiuosi, kad daugiau taip nebus
I know they change	Žinau, kad jie keisti
I noticed a man in their company	Pastebėjau jų draugijoje vyrą
I knew he was scared	Žinojau, kad jis išsigando
I want you to find it	Noriu, kad tu jį rastum
I helped him to his tree	Padėjau jį prie jo medžio
You see, I became a father figure for her	Matote, aš jai tapau tėvo figūra
I dance in real sweat	Šokau tikrą prakaitą
I wasn’t ready to talk	Aš nebuvau pasiruošęs kalbėti
I didn’t have to give it up	Aš neturėjau jos pasiduoti
Most people like to buy and have things	Dauguma žmonių mėgsta pirkti ir turėti daiktus
I will be your opponent	Aš būsiu tavo priešininkas
Still, I know what most people are saying about it	Vis dėlto žinau, ką apie jį sako dauguma žmonių
Suddenly there was a storm	Staiga kilo audra
I waited for him on the sidewalk	Laukiau jo ant šaligatvio
I sent the documents	Išsiunčiau dokumentus
A large window filled the wall behind the table	Didelis langas užpildė sieną už stalo
I attended a dance class yesterday	Vakar lankiau šokių pamoką
I long for honesty and trust	Troškau sąžiningumo ir pasitikėjimo
This has happened several times	Taip nutiko kelis kartus
I was hoping to talk to the esteemed one	Tikėjausi pasikalbėti su gerbiamu
I tried to get off	Stengiausi išlipti
I make the decision	Priimu sprendimą
I have half the mind to leave you here forever	Aš turiu pusę proto palikti tave čia amžiams
I do it sincerely	Aš tai darau nuoširdžiai
I didn’t like listening to her whine like that	Man nepatiko klausytis jos taip verkšlenant
All you can expect is to survive	Viskas, ko galite tikėtis, yra išgyventi
I had nowhere else to go	Neturėjau kur kitur eiti
I want you to know that you have the resources	Noriu, kad žinotumėte, jog turite išteklių
I liked it more, to be honest	Man labiau patiko, tiesą pasakius
I understand how big it is	Suprantu, koks tai didelis
I will be able to fill in the details later	Išsamią informaciją galėsiu užpildyti vėliau
I became calm and open	Tapau rami ir atvira
I stood there, touching myself	Stovėjau ten, liesdamas save
I heard about what happened today	Girdėjau apie tai, kas šiandien atsitiko
I look forward to your future posts	Nekantriai lauksiu jūsų būsimų pranešimų
I take a step back from her	Žengiu žingsnį nuo jos atgal
I liked the small house	Man patiko mažas namas
I slowly pulled my hand away from him	Lėtai patraukiau ranką nuo jo
I'm not going to argue with you tonight	Aš neketinu su tavimi ginčytis šį vakarą
I feel what we have lost	Jaučiu, ką praradome
I need to pull it out	Man reikia tai ištraukti
I would pick it up at lunch	Aš jį pasiimčiau pietų metu
I have the best house in the world	Aš turiu geriausią namą pasaulyje
I swallowed his saliva hard, unable to tear it from his gaze	Sunkiai nurijau seiles, negalėdama atplėšti nuo jo žvilgsnio
I was officially on my way to the hospital	Buvau oficialiai pakeliui į ligoninę
I didn’t go there	Aš ten nesileidau
I see nothing more valuable here	Daugiau nieko vertingo čia nematau
I didn’t want to go back	Nenorėjau grįžti
The fight for loyalty	Kova už lojalumą
All fourteen denied the charges against them	Visi keturiolika neigė jiems pateiktus kaltinimus
I didn’t think things would be so bad	Nemaniau, kad viskas bus taip blogai
I look at this topic with some hesitation for two reasons	Į šią temą žiūriu šiek tiek dvejodamas dėl dviejų priežasčių
I saw you hunting	Mačiau tave medžiojant
At the very end, he created an amazing sound	Pačioje pabaigoje jis sukūrė nuostabų garsą
I want you to be fresh for our little adventures	Noriu, kad būtum šviežias mūsų mažiems nuotykiams
I opened the door and fell on the bed	Atsidariau duris ir griuvau ant lovos
I remembered her words	Prisiminiau jos žodžius
I did not participate in the conversation	Pokalbyje nedalyvavau
I know this part of the song	Aš žinau šią dainos dalį
I thought you would hear me approaching	Maniau, kad išgirsi mane artėjant
I couldn’t lift my right leg or stand up	Negalėjau pakelti dešinės kojos ar atsistoti
I shook my head in thought	Papurčiau galvą pagalvojus
I don’t think he really likes me	Manau, kad jis manęs tikrai nemėgsta
I grabbed my share of the cargo	Patraukiau savo dalį krovinio
But in those days he was very busy	Bet tomis dienomis jis buvo labai užsiėmęs
I mean completely insane	Turiu galvoje visiškai beprotišką
I am determined to do anything	Aš pasiryžau daryti bet ką
I trained further	Treniravau toliau
I turned around and left	Apsisukau ir išėjau
I needed to talk to you	Man reikėjo su tavimi pasikalbėti
I had to ask for a comparison with this saw	Turėjau paprašyti palyginti su šiuo pjūklu
I took a deep breath and kept a quiet voice	Giliai įkvėpiau ir išlaikiau tylų balsą
I can’t do more than that sir	Aš negaliu padaryti daugiau nei tas pone
He will resign later that day	Vėliau tą dieną jis atsistatydins
I support you every day	Aš palaikau tave kiekvieną dieną
I always loved to shoot	Visada mėgau šaudyti
More than half a million copies of this book have been sold worldwide	Šios knygos visame pasaulyje parduota daugiau nei pusė milijono egzempliorių
I recognized her right away	Iš karto atpažinau ją
Uncomfortably shrugging my shoulders	Nejaukiai gūžtelėdamas pečiais pakeliu pečius
I wasn’t ready to talk about it	Aš nebuvau pasiruošęs apie tai kalbėti
I wasn’t even scared of such a sudden surge of emotion	Net neišsigandau tokio staigaus emocijų antplūdžio
I wondered how much they were sleeping	Pasidomėjau, kiek jie miega
I have my place and I have a big family	Aš turiu savo vietą ir turiu didelę šeimą
I can’t pull you all out of here	Negaliu visų jūsų ištempti iš čia
A girl who obviously didn’t date	Mergina, kuri akivaizdžiai nebuvo pasimatymas
Once again I thought of escaping	Dar kartą galvojau pabėgti
I was warned against such things to keep away	Buvau perspėtas nuo tokių dalykų laikytis atokiai
I was very grateful to him for doing so	Buvau jam labai dėkinga, kad tai padarė
I promised him that	Aš jam tai pažadėjau
I looked around the corner	Pažvelgiau už kampo
I wanted to see a face	Norėjau pamatyti veidą
I never completely overcame my amazement at that	Niekada iki galo neįveikiau savo nuostabos tuo
I couldn’t go, not after evening	Aš negalėjau eiti, ne po vakaro
I just need to put a few rolls in the oven	Man tereikia įmesti keletą suktinukų į orkaitę
I saw a battle in the rooms	Mačiau mūšį kambariuose
I was sitting in the left seat	Aš sėdėjau kairėje sėdynėje
I watched him on the other side of the room behind his pint	Stebėjau jį kitoje kambario pusėje už savo pintos
I think you're fine	Manau, kad tau viskas gerai
I see sadness in his eyes	Jo akyse matau liūdesį
I take us even higher	Keliu mus dar aukščiau
A real hit for every little kid	Tikras hitas kiekvienam mažam vaikui
I couldn’t see the point	Aš negalėjau įžvelgti esmės
I will not be able to run	Aš negalėsiu bėgti
I felt his teeth finally press against my skin	Pajutau, kad jo dantys pagaliau prisispaudė prie mano odos
I hugged the pillow to my face	Priglaudžiau prie veido pagalvę
I look at a sleeping child	Žiūriu į miegantį vaiką
The black wave arose, carried it to eternity	Juoda banga kilo, nešė ją amžinybės link
I wanted to start living again	Norėjau vėl pradėti gyventi
I can’t be more eloquent than that	Negaliu būti iškalbingesnis už tai
I was going to work hard to get there	Ketinau sunkiai dirbti, kad ten patekčiau
I hope you know that	Tikiuosi, tu tai žinai
I pay the bill and I try to get out	Sumoku sąskaitą ir bandau išeiti
I'll look for them	Aš jų ieškosiu
A few heads turn, the girl and the boy nod	Kelios galvos pasisuka, mergina ir berniukas linkteli
I forgot to tell you last night	Vakar vakare pamiršau tau pasakyti
I had a million questions	Turėjau milijoną klausimų
I would recommend her services to anyone who needs help	Jos paslaugas rekomenduočiau visiems, kam reikia pagalbos
I’m glad you’re smart	Džiaugiuosi, kad esate protingas
I was just trying to free my dad	Aš tik bandžiau išlaisvinti savo tėtį
I told you why this is so important to me	Pasakiau, kodėl man tai taip svarbu
I felt like everyone was looking at me	Jaučiau, kad visi į mane žiūri
I seemed unable to concentrate	Atrodė, kad negalėjau susikaupti
I could protect one of my girls	Galėčiau apsaugoti vieną iš savo merginų
I quickly got off the roof	Greitai nusileidau nuo stogo
I won’t take up much of your time	Aš neužimsiu daug tavo laiko
I feel like she’s smiling at me	Jaučiu, kaip ji man šypsosi
I’m thinking about what you want to hear	Galvoju apie tai, ką tu nori išgirsti
I hear a loud knock on the door	Girdžiu stiprų beldimą į duris
I felt so lonely and powerless	Jaučiausi tokia vieniša ir bejėgė
I never wanted them to kill me	Niekada nenorėjau, kad jie nužudytų
It has been substantially altered since its construction	Nuo pastatymo jis buvo iš esmės pakeistas
I ran and stood between him and the door	Pribėgau ir atsistojau tarp jo ir durų
A much harder spell just because people are rarely sure	Daug sunkesnis burtažodis vien todėl, kad žmonės retai būna tikri
I disappointed all our friends	Nuvyliau visus mūsų draugus
I didn’t realize he was so close to me	Nebuvau suvokęs, kad jis taip arti už manęs
I can go that far, but not further	Galiu eiti taip toli, bet ne toliau
It seems to me that I will never be able to keep a guy	Man atrodo, kad niekada negalėsiu išlaikyti vaikino
I am afraid to speak in public	Bijau kalbėti viešai
I waited for something to happen	Laukiau, kol kas nors atsitiks
Rouse was condemned by many events	Rouse'ą pasmerkė daugybė įvykių
I have to keep moving, creating	Turiu toliau judėti, kurti
I had nothing to say	Neturėjau ką pasakyti
I heard about what happened at the gas station	Girdėjau apie tai, kas atsitiko degalinėje
I threatened to kill her if she told anyone	Aš grasinau ją nužudyti, jei ji kam nors pasakys
I leaned over to see if he was breathing	Pasilenkiau pažiūrėti, ar jis kvėpuoja
A big grocery store is a great idea	Didelė maisto parduotuvė yra puiki idėja
I wasn’t even sure who your father was	Net nebuvau tikras, kas tavo tėvas
I believe he is absolutely right	Tikiu, kad jis visiškai teisus
I can swing for another day or two	Galiu siūbuoti dar dieną ar dvi
I attended first aid courses at school	Mokykloje lankiau pirmosios pagalbos kursus
I have to get up early in the morning	Turiu keltis anksti ryte
I didn’t want to live anymore	Nenorėjau daugiau gyventi
The shadow shifted a few feet	Šešėlis pasislinko už kelių pėdų
I know you didn’t do it on purpose	Žinau, kad tu to nepadarei tyčia
I've always been looking for you	Aš visada tavęs ieškojau
I held it to victory and pulled the sheet up	Laikiau tai pergale ir patraukiau lapą aukštyn
I still held on	Vis tiek laikiausi
I decided to just let him slip	Nusprendžiau tiesiog leisti jam slysti
A new entry sign was also introduced	Taip pat buvo pristatytas naujas įvažiavimo ženklas
I knew everyone was waiting for me to come back	Žinojau, kad visi laukia manęs sugrįžtant
I never agreed with anyone	Niekada nesutikau nei vieno
Nice tin, it was	Graži skarda, tai buvo
I quickly took a bus to the port	Greitai nuvažiavau autobusu į uostą
I wanted to know what that felt like	Norėjau sužinoti, koks tai jausmas
I explained everything to them as well	Aš jiems paaiškinau ir viskas
I needed to feel comfortable again	Man vėl reikėjo jaustis patogiai
It seemed like I had to think about my thoughts forever	Atrodė, kad turėjau amžinai galvoti savo mintis
I want him to answer	Noriu, kad jis atsakytų
I have something to write about	Turiu apie kažką parašyti
The boat would be the answer to my prayers	Valtis būtų atsakymas į mano maldas
I hated that I couldn’t tell him the truth	Nekenčiau, kad negalėjau pasakyti jam tiesos
I woke up with a start	Aš pabudau su pradžia
A boy of about four was standing by her knee	Maždaug ketverių metų berniukas stovėjo prie jos kelio
The second guard was wounded	Antrasis sargybinis buvo sužeistas
I don’t know where he got them from	Nežinau, iš kur jis juos gavo
I am going to free the people of my covenant	Aš ruošiuosi išlaisvinti savo sandoros žmones
I cover my head as we push through the birds	Uždengiu galvą, kai stumiamės pro paukščius
I know how hard it is for you	Žinau, kaip tau sunku
I really enjoyed the experience of working with paper	Man labai patiko patirtis dirbant su popieriumi
There is a wine cellar under the dining room	Po valgomuoju yra vyno rūsys
I reached for his hand and grabbed her hard	Pasiekiau jo ranką ir stipriai ją suėmiau
I will not endure	Nebeištversiu
Suddenly a torn gift	Staiga išplėšta dovana
I want to share a gift idea with you	Noriu su jumis pasidalinti dovanos idėja
I dug him in and he just comes back	Aš jį iškasiau ir jis tiesiog grįžta
I see dirt and dust around	Aplinkui matau purvą ir dulkes
I go back to her and walk out the door	Grįžtu prie jos ir išeinu pro duris
I needed a barrier between us	Man reikėjo barjero tarp mūsų
I didn’t play well and wasn’t like me	Aš nežaidžiau gerai ir nebuvau kaip aš
I appreciate you taking the time to do that	Labai vertinu, kad skyrėte tam laiko
I told him the criticism disrupted the flow of memory	Pasakiau jam, kad kritika sutrikdė atminties srautą
I thought I was to blame for everything	Maniau, kad dėl visko kaltas aš
I also look forward to taking a shower	Aš taip pat nekantrauju nusiprausti
I lived on the beach in a fantasy world	Paplūdimyje gyvenau fantazijų pasaulyje
A wonderful combination of picture books, games and songs	Nuostabus paveikslėlių knygų, žaidimų ir dainų derinys
I think he was probably as scared as you were	Manau, kad jis tikriausiai bijojo taip pat, kaip ir jūs
After a moment, he dropped the ax and escaped	Po akimirkos jis numetė kirvį ir pabėgo
I like the review system	Man patinka peržiūros sistema
I didn’t want her to die	Nenorėjau, kad ji mirtų
Quarter by four	Ketvirtis po keturių
I tossed and flipped trying to forget everything	Aš mėtosi ir vartau bandydamas viską pamiršti
I remembered the past	Prisiminiau praeitį
There is a second date and a second hour	Yra antras pasimatymas ir antra valanda
I think everything happens to you for no reason	Manau, kad viskas tau nutinka ne be priežasties
Her trials were completed the next day	Jos teismai buvo baigti kitą dieną
I ask you questions and you never answer me	Aš užduodu tau klausimus, o tu man niekada neatsakai
I hid my hands behind my back	Paslėpiau rankas už nugaros
I read one of your little secrets	Aš perskaičiau vieną iš tavo mažų paslapčių
I leaned over to kiss and stepped back	Pasilenkiau į bučinį ir atsitraukiau
I commented on the guy’s open mind	Aš pakomentavau vaikino atvirą protą
I was imprisoned in his belief system	Buvau įkalintas jo įsitikinimų sistemoje
I am the law of the land	Aš esu žemės įstatymas
I would make her tell me everything	Priverčiau ją man viską pasakyti
I couldn’t think of anything	Aš negalėjau galvoti apie nieką
Miles and his men landed at that location	Milesas ir jo vyrai nusileido toje vietoje
A way to defend your honor as a lady	Būdas apginti savo, kaip ponios, garbę
Sometimes the movie is hard to see	Kartais filmą sunku pamatyti
I just came across it by accident	Tiesiog taip atsitiktinai užėjau ant jo
They lined up four deep and a few hundred across	Jie išrikiavo keturis gilius ir kelis šimtus skersai
I was full of confidence in the world	Buvau kupina pasitikėjimo pasauliu
I slip back into my room	Nuslystu atgal į savo kambarį
A truck of rice will arrive at his house tomorrow	Rytoj į jo namus atvyks sunkvežimis ryžių
It was a turning point in my life	Tai buvo lūžis mano gyvenime
I bet she would do it with a knife	Lažinuosi, kad ji tai padarytų su peiliu
I am interested in other people in my life	Domiuosi kitais savo gyvenimo žmonėmis
I leaned over to him and closed my eyes	Pasilenkiau prie jo ir užmerkiau akis
I lie down in my seat and close my eyes	Atsigulu į savo sėdynę ir užmerkiu akis
I will miss your messages	Pasiilgsiu tavo žinučių
However, I recommend two things	Tačiau aš rekomenduoju du dalykus
I have an hour to live	Turiu valandą gyventi
I know your whole deal	Aš žinau visą tavo sandorį
Reception at the lodge after the ceremony	Po ceremonijos vakarienės priėmimas namelyje
I leave a trace of blood behind me	Po savęs palieku kraujo pėdsaką
I only had it for one year	Aš jį turėjau tik vienerius metus
I would see her almost every day	Matyčiau ją beveik kasdien
I like the way you control the glass reflection	Man patinka tai, kaip valdote stiklo atspindį
I immediately fell in love with the characters	Iš karto įsimylėjau veikėjus
I found it very interesting	Man pasirodė labai įdomu
I won’t share all the details from then until now	Nesidalinsiu visomis detalėmis nuo tada iki dabar
There was a severe storm	Kilo smarki audra
I worried about her because she was so young	Aš nerimavau dėl jos, nes ji buvo tokia jauna
I didn’t feel the slightest bit of a laugh	Nesijaučiau nė trupučio noro juoktis
I already know the end result	Aš jau žinau galutinį rezultatą
I picked up the item and rocked it	Pakėliau daiktą ir pasisupau
I had nowhere to go	Neturėjau kur eiti
I was happy in their company	Buvau laiminga jų draugijoje
I raised my head and hands to accept them	Pakėliau galvą ir rankas, kad juos priimtų
I knew it was as true as it was	Žinojau, kad tai tiesa, kaip ir jis
I learn so much by watching you all	Aš tiek daug išmokstu stebėdamas jus visus
I told her you have a very attractive body	Pasakiau jai, kad tu turi labai patrauklų kūną
A government official also attended as an observer	Stebėtojo teisėmis dalyvavo ir vyriausybės pareigūnas
I was invited to read a lecture	Mane pakvietė skaityti paskaitą
I used to be vulnerable and it all happened	Anksčiau buvau pažeidžiamas ir visa tai nutiko
I hung up without leaving a message	Padėjau ragelį nepalikęs žinutės
I put it on, putting my hand over each sleeve	Uždėjau jį, perkišęs ranką per kiekvieną rankovę
I didn’t notice that they were boring	Nepastebėjau, kad jiems nuobodu
My family is taken care of by everyone	Mano šeimoje yra pasirūpinta visais
I followed him and knocked on the back door	Nusekiau paskui jį ir pasibeldžiau į galines duris
I brought you this little friend	Aš atnešiau tau šį mažą draugą
See you at seven in the morning	Pasimatysime septintą valandą ryto
I need to have a clear head	Man reikia turėti aiškią galvą
I really started to like him	Man jis tikrai pradėjo patikti
I never wanted that to happen in real life	Niekada nenorėjau, kad taip nutiktų realiame gyvenime
One third of the sea is dying	Trečdalis jūros miršta
The two schools also have some differences	Abi mokyklos taip pat turi tam tikrų skirtumų
I just can’t stop smiling knowing you’re mine	Aš tiesiog negaliu nustoti šypsotis, žinodamas, kad tu esi mano
Enough of my thoughts without this	Man užtenka mintyse be šito
And simplicity paid off for her	Ir paprastumas jai pasiteisino
I was really surprised that it worked	Tikrai nustebau, kad tai pavyko
I had a good time	Neblogai pasibuvau
I thought you would be free	Maniau, kad būsi laisvas
Then I tried to make a Christmas tree alone	Tada pabandžiau padaryti eglutę vienas
I waited for him to say or do something	Laukiau, kol jis ką nors pasakys ar padarys
I have always existed and will continue to exist	Aš visada egzistavau ir egzistuosiu
I really wasn’t a breakfast person	Aš tikrai nebuvau pusryčių žmogus
Still, part of me wanted to run away	Vis dėlto dalis manęs norėjo bėgti
I decide to tell him the truth	Nusprendžiu pasakyti jam tiesą
I grabbed the door handle, but they were locked	Patraukiau durų rankeną, bet jos buvo užrakintos
I can’t look you in the face	Negaliu žiūrėti tau į veidą
I wouldn’t call them superpowers	Nepavadinčiau jų supergaliomis
I say we are going to a rural town	Sakau, einam į kaimo miestelį
I saw him go out to his house	Mačiau, kaip jis išeina į savo namus
I look forward to collecting it	Nekantrauju jį surinkti
I needed to find a place between us	Man reikėjo tarp mūsų rasti vietos
I had to fill a vacancy right behind him	Turėjau užimti laisvą vietą iškart už jo
I think they will win	Manau, kad jie laimės
I would not have been able to face them myself	Nebūčiau galėjusi su jais susidurti pati
I didn't have time to tell you	Neturėjau laiko tau pasakyti
I needed my human emotions, my compassion to be strong	Man reikėjo, kad mano žmogiškos emocijos, mano užuojauta būtų stipri
I won’t miss it at all	Aš to visai nepasiilgsiu
I opened them and felt a heartbreak	Atidariau juos ir pajutau, kaip plyšta širdis
I had never had a chance to meet her before	Niekada anksčiau neturėjau progos su ja susitikti
I wanted to talk to you after school	Norėjau su tavimi pasikalbėti ir po pamokų
In fact, a lot of them	Tiesą sakant, daug jų
I will not make such a mistake again	Daugiau tokios klaidos nedarysiu
X was broken, his humanity taken away	X buvo sulaužytas, atimtas jo žmogiškumas
But I wasn’t always like that	Tačiau aš ne visada toks buvau
I feel like he’s closer to me than ever	Jaučiu, kad jis man arčiau nei bet kada
I'll give it to you	Aš tau pasiduosiu
I was in agony	Aš sirgau agonija
I never had a desire	Niekada neturėjau noro
I had to stop being so negative	Turėjau nustoti būti toks negatyvus
I hadn’t heard anything about him since he retired	Nebuvau apie jį nieko girdėjęs nuo tada, kai jis išėjo į pensiją
I think there is a gray area here	Manau, kad čia yra pilka zona
I didn’t want to run it	Nenorėjau jos paleisti
A couple of enemies escape	Pora priešų pabėga
I really really wanted her to keep her emotions to herself	Aš tikrai labai norėjau, kad ji pasiliktų savo emocijas sau
I think it creates theater	Manau, kad tai sukuria teatrą
I was afraid of the rain	Bijojau, kad lietus
Somehow I recognize him, but not much	Kažkaip jį atpažįstu, bet nelabai
I could write a book	Galėčiau parašyti knygą
I wiped my mouth with my back hand	Nugara ranka nusišluosčiau burną
I take the right branch	Aš paimu dešinę šaką
Still, I didn’t call today	Visgi šiandien neužsukau
I just wanted you to know it was happening	Aš tik norėjau, kad žinotum, kad tai vyksta
I know he needs me to come and count me	Žinau, kad jam reikia, kad atvažiuočiau ir mane suskaičiuotų
The waiter brought them food and set a small table	Padavėjas atnešė jiems valgį ir padėjo nedidelį stalą
I hear the phone sound even tighter, almost hopelessly	Girdžiu, kaip telefonas skamba dar įtempčiau, beveik beviltiškai
I saw a red van get out of your driveway	Mačiau, kaip iš jūsų važiuojamosios kelio dalies išvažiavo raudonas furgonas
I just got used to my company	Aš tiesiog pripratau prie savo kompanijos
I shot them all myself	Aš pats juos visus nušoviau
Open email 	Atidarau el.
email program to check my messages	pašto programą, kad patikrinčiau savo pranešimus
She was overwhelmed by a wave of fatigue	Ją apėmė nuovargio banga
After a few minutes, everything was back on track	Po kelių minučių viskas grįžo į savo vėžes
I finally succeeded at something	Pagaliau man kažkas pavyko
I could exude that joy	Galėčiau trykšti iš to džiaugsmo
I had to say everything else	Turėjau pasakyti visa kita
I can’t believe you didn’t call me first	Negaliu patikėti, kad tu man nepaskambinai pirmas
A roof over their heads	Stogas virš jų galvų
I started watching it easily and being steady	Pradėjau tai žiūrėti lengvai ir būti pastovus
Much of the adolescent and youth literature	Didelė dalis paauglių ir jaunimo literatūros
I order to report	Įsakau pranešti
I fired them	Aš juos atleidau
I am very proud of that	Labai tuo didžiuojuosi
I fell and he jumped out of the car	Aš parkritau, o jis iššoko iš mašinos
I forgot about the time difference	Pamiršau apie laiko skirtumą
I hoped my words were correct	Tikėjausi, kad mano žodžiai buvo teisingi
It is most commonly found in summer and fall	Dažniausiai sutinkama vasarą ir rudenį
I have a dirty house	Turiu nešvarų namą
He dropped off the list the following week	Kitą savaitę jis iškrito iš sąrašo
I agree with this lawyer	Pritariu šiam advokatui
I thought I was completely alone	Maniau, kad esu visiškai vienas
I hit the road with him	Atsitrenkiau kelį į jo
I couldn’t stop smiling	Negalėjau nustoti šypsotis
I remember sleeping late	Prisimenu, kad miegojau vėlai
I understand you didn’t finish high school	Suprantu, kad nebaigei vidurinės mokyklos
I didn’t want to be alone with her	Aš nenorėjau būti vienas su ja
I had maybe five minutes, at most seven	Turėjau gal penkias minutes, daugiausia septynias
I had to wear jeans and a sweater or something	Turėjau dėvėti džinsus ir megztinį ar dar ką nors
I also have moments like this	Aš taip pat turiu tokių akimirkų
I wanted to know what was wrong with me	Norėjau sužinoti, kas su manimi negerai
I should choose	Aš turėčiau pasirinkti
I am not a rural woman	Aš nesu kaimo moteris
I knew you needed a friend today	Žinojau, kad šiandien tau reikės draugo
I was the one who put you in this mess	Aš buvau tas, kuris tave įtraukė į šią netvarką
I needed some time for myself	Man reikėjo šiek tiek laiko sau
I leaned closer to wipe	Pasilenkiau arčiau, kad nuvalyčiau
I prefer this term rather than consciousness	Man labiau patinka šis terminas, o ne sąmonė
I didn’t expect such a link from a guy like him	Nesitikėjau tokios nuorodos iš tokio vaikino kaip jis
I sat down and tried to think	Sėdėjau ir bandžiau galvoti
I never intended to take to the streets	Niekada neketinau išeiti į gatves
I didn’t think anyone would notice that	Nemaniau, kad kas nors tai pastebės
I want to understand my mother’s behavior	Noriu suprasti savo mamos elgesį
I lay motionless without breathing	Gulėjau nejudėdama nekvėpuodama
I tried to make fun of this method	Bandžiau šaipytis iš šio metodo
I want to deal with them as little as possible	Noriu kuo mažiau su jais turėti reikalų
A covenant is an agreement	Sandora yra susitarimas
Love that is intense, beautiful, and dangerous	Meilė, kuri yra intensyvi, graži ir pavojinga
Still, I think we’re pretty safe	Vis dėlto manau, kad esame gana saugūs
I looked at the ship	Pažvelgiau į laivą
I told you she was afraid to get drunk	Sakiau tau, kad ji bijo susigerti
I still felt vulnerable, scared, and weak in one	Vis tiek jaučiausi pažeidžiama, išsigandusi ir silpna viename
I have to do the same for her	Aš turiu padaryti tą patį dėl jos
I see all the houses	Aš matau visus namus
I told her a stupid story and she bought it	Papasakojau jai kvailą istoriją ir ji nusipirko
I was happy with this picture	Buvau patenkinta šiuo paveikslu
I really wouldn’t and couldn’t blame her	Tikrai nenorėčiau ir negalėčiau jos kaltinti
I was with three more girls from my course	Buvau su dar trimis merginomis iš savo kurso
I thought he was fine	Maniau, kad jam viskas gerai
The risk also increases in old age	Rizika taip pat padidėja senatvėje
I don’t share my life with anyone	Aš savo gyvenimu nesidaliju su niekuo
I kissed him then he stood up	Aš jį pabučiavau tada jis atsistojo
I stepped back and looked at his face	Atsitraukiau ir pažvelgiau į jo veidą
In fact, I see it differently this time	Tiesą sakant, šį kartą matau kitaip
I saw a car driving down the street	Mačiau gatve važiuojantį automobilį
I started my teaching career at an early age	Mokytojo karjerą pradėjau ankstyvoje vaikystėje
For example, look at you	Pavyzdžiui, pažiūrėk į tave
I still most want to listen to him	Vis dar labiausiai noriu jo klausytis
The man sitting at the counter stopped me	Prie prekystalio sėdėjęs vyras mane sustabdė
I didn’t control them	Aš jų nekontroliavau
I hoped she would understand	Tikėjausi, kad ji supras
She won't remember them in a week	Po savaitės ji jų neprisimins
I jumped open and closed	Iššokau atidaryti ir uždaryti
A killer is a killer, a creature with an incredible appetite	Žudikas yra žudikas, neįtikėtino apetito padaras
I should worship more	Turėčiau daugiau garbinti
There is no way I can repay that debt	Aš niekaip negaliu grąžinti tos skolos
I couldn’t wait to go home, waiting for my bed	Nekantravau grįžti namo, laukė mano lova
I couldn’t remember when that was the last time it happened	Negalėjau prisiminti, kada tai įvyko paskutinį kartą
I realized that my feelings for family were different	Supratau, kad mano jausmai šeimai skiriasi
I hope to have fun	Tikiuosi smagiai praleisti laiką
I grew up in such a business	Užaugau tokiame versle
I heard everything that could be heard	Aš girdėjau viską, ką galima išgirsti
I didn’t dare interrupt him	Nedrįsau jo pertraukti
I knew what my mission had to be	Žinojau, kokia turi būti mano misija
I will go there tonight	Aš eisiu ten šį vakarą
I will not support this plan	Aš nepalaikysiu šio plano
I was respected and respected for doing a good, necessary job	Buvau gerbiamas ir gerbiamas atlikdamas gerą, reikalingą darbą
I have to close it	Turiu tai uždaryti
I have also never seen such mastery	Aš taip pat niekada nemačiau tokio meistriškumo
I have a low pain tolerance	Turiu mažą skausmo toleranciją
I had no one to call	Neturėjau kam paskambinti
I specifically invite you to such a mission	Aš specialiai kviesčiau jus tokiai misijai
I stopped talking and looked at him	Nustojau kalbėti ir pažvelgiau į jį
I appreciate what you do for me	Vertinu tai, ką dėl manęs darai
I’ve been tired lately	Pastaruoju metu buvau pavargęs
There was a disturbed look on his face	Jo veide pasirodė sutrikęs žvilgsnis
I looked into my arms in my arms	Pažvelgiau į savo rankas glėbyje
The familiar voice is different from the horror that surrounds me	Pažįstamas balsas skiriasi nuo mane supančio siaubo
I was overwhelmed with fear and dread	Mane apėmė baimė ir baimė
I had no desire to ever get up again	Neturėjau jokio noro daugiau kada nors keltis
But it was scary to do	Bet tai padaryti buvo baisu
I made the change for three reasons	Pakeitimą padariau dėl trijų priežasčių
I would love to know	Labai norėčiau sužinoti
I was hired to find the missing girl	Buvau pasamdytas surasti dingusią merginą
I need all the security staff to handle the guns	Man reikia visų apsaugos darbuotojų, kad galėčiau valdyti ginklus
A little window decoration	Šiek tiek langų puošybos
I couldn’t tear them all off my fur	Aš negalėjau jų visų nuplėšti nuo kailio
I was somehow forgotten during those few seconds	Per tas kelias sekundes kažkaip buvau pamiršęs
The system quickly paid off	Sistema greitai pasiteisino
The attack was extremely successful	Puolimas buvo itin sėkmingas
I put my fingers on the marble floor	Įkišau pirštus į marmurines grindis
Those people were invisible to me	Tie žmonės man buvo nematomi
I look forward to introducing them to you	Nekantrauju jus su jais supažindinti
I asked her to give me time	Paprašiau jos duoti man laiko
I feel like a traitor to my nation	Jaučiuosi savo tautos išdaviku
I didn't notice anything unusual	Nieko neįprasto nepastebėjau
I could get away	Galėčiau išsisukti
I just went out to go or throw it away	Išėjau tik eiti arba išmesti
I was the biggest enemy	Buvau pats didžiausias priešas
There were ten more private schools in the city	Mieste buvo dar dešimt privačių mokyklų
I can also end your life	Aš taip pat galiu užbaigti tavo gyvenimą
I have no idea what the problem is	Aš neįsivaizduoju, kokia yra problema
I sat on a small podium	Sėdėjau ant nedidelės pakylos
I went to the bathroom and vomited	Nuėjau į vonią ir vemiau
I was arguing with that fellow student	Susiginčijau su ta kolege studente
I didn’t want secrets between us	Nenorėjau paslapčių tarp mūsų
I like to keep and share secrets	Mėgstu saugoti ir dalytis paslaptimis
I recommend reading it to the fullest	Rekomenduoju perskaityti iki galo
I pulled the rest of it closer	Likusią jos dalį prisitraukiau arčiau
I felt like someone was watching us on the last day	Jaučiau, kaip kažkas mus stebi paskutinę dieną
I entered the hallway	Įėjau į koridorių
The bridge became a danger to river traffic	Tiltas tapo pavojumi upių eismui
I feel the paper is thin, easily visible, or torn	Jaučiu, kad popierius plonas, lengvai matomas arba plyšta
Just follow his recipe	Tiesiog vadovaujuosi jo receptu
I tell him he really had friends	Sakau jam, kad jis tikrai turėjo draugų
I turned away from him, I felt sorry	Nusigręžiau nuo jo, gailėjausi
I still didn’t look at him	Aš vis dar nežiūrėjau į jį
I hated giving such a message to parents	Nekenčiau tėvams duoti tokią žinią
I push against him, I love the feeling	Aš stumiuosi prieš jį, myliu jausmą
I asked you three times	Aš tavęs klausiau tris kartus
So you already know how many hours	Taigi jūs jau žinote, kiek valandų
I immediately regretted this decision	Iš karto pasigailėjau šio sprendimo
I didn’t like his expression	Man nepatiko jo išraiška
I objected to the advice given to me	Prieštaravau man duotam patarimui
I imagine he’s in his office	Įsivaizduoju, kad jis yra savo kabinete
I will include it in this volume	Į šį tomą įtrauksiu ir jį
I really have no choice now	Dabar tikrai neturiu pasirinkimo
I slept with her in the guest room	Aš miegojau su ja svečių kambaryje
I haven’t helped much yet	Dar nelabai padėjau
I leaned on my belts	Pasilenkiau į diržus
Some people dispute the scientific aspects of climate change	Kai kurie žmonės ginčija klimato kaitos mokslo aspektus
I can’t just give it up	Negaliu tiesiog jo atsisakyti
I want to do them now	Aš noriu juos padaryti dabar
I think we went in that general direction	Manau, kad mes ėjome ta bendra kryptimi
I couldn’t just give up and leave	Negalėjau tiesiog pasiduoti ir pasitraukti
It was easy for me to be around	Man buvo lengva būti šalia
I couldn’t say anything	Aš negalėjau pasakyti nieko
I close my eyes	Užmerkiu akis
I researched it for a moment until I shook my head	Akimirką jį tyrinėjau, kol papurčiau galvą
I traveled to her by bus	Keliavau pas ją autobusu
I realized real desire and madness	Supratau tikrą norą ir beprotybę
I will announce an end to this soon	Aš tuoj paskelbsiu tam galą
I just didn’t want to hear that	Aš tiesiog nenorėjau to girdėti
A shopping bag hung heavily on his hand	Ant jo rankos stipriai kabėjo pirkinių krepšys
I can assure you, they didn't bother me	Galiu jus užtikrinti, jie nieko netrukdė
I wanted to collect it about a month ago	Aš norėjau tai surinkti maždaug prieš mėnesį
I really need to catch it	Man tikrai reikia tai pagauti
There is an international standard for the format of stamps	Yra tarptautinis pašto ženklų formato standartas
A good sensitive cop who feels a real sense of the street	Geras jautrus policininkas, jaučiantis tikrą gatvės jausmą
Other buildings were used as a warehouse	Kiti pastatai buvo naudojami kaip sandėlis
I see fun in his eyes	Matau linksmumą jo akyse
I know everything that’s going on here	Aš žinau viską, kas čia vyksta
I probably broke them	Aš tikriausiai juos pertraukiau
I know he's dead	Aš žinau, kad jis mirė
After a split second, he jumped back into the boat	Po sekundės dalies jis įšoko atgal į valtį
A hint of fun pierced his face	Jo veidą persmelkė linksmumo užuomina
I see it happening in public all the time	Visą laiką matau, kad tai vyksta viešose vietose
I really need sleep now	Man dabar tikrai reikia miego
The architecture is created twice a year	Du kartus per metus sukurta architektūra
I didn’t agree with more employees	Daugiau darbuotojų nesutikau
I feel pretty strongly that people have their will	Gana stipriai jaučiu, kad žmonės turi savo valią
A minute hand was entered, followed by a second	Buvo įvesta minutinė rodyklė, o paskui – antra
I had to cook myself	Turėjau pati gaminti maistą
I was practically a virgin again	Praktiškai vėl buvau mergelė
I was hoping to save you	Tikėjausi tave išgelbėti
I immediately thought it was cool but weird	Iš karto pagalvojau, kad tai šaunu, bet keista
I was soon invited	Netrukus buvau pakviestas
Someday I will return you safely to this land	Kada nors aš jus saugiai sugrąžinsiu į šią žemę
I was that weird girl from that weird family	Aš buvau ta keista mergina iš tos keistos šeimos
I had to tell them where you were	Turėjau jiems pasakyti, kur tu esi
I really know how love feels again	Aš iš tikrųjų žinau, kaip vėl jaučiasi meilė
I accepted him while you were gone	Aš jį priėmiau, kol tu buvai išvykęs
I know you were there last night	Žinau, kad buvai ten praėjusią naktį
I mean, if so, that’s fine	Aš turiu galvoje, jei taip, tai gerai
I also had to look nice	Aš irgi turėjau gražiai atrodyti
I just wish they had more	Tiesiog norėčiau, kad jie turėtų daugiau
I prefer to cultivate my imagination	Man labiau patinka lavinti savo vaizduotę
I deserved better than that	Aš nusipelniau geresnio už tai
I have always been, since childhood	Aš visada buvau, nuo vaikystės
I ate each serving and asked for more	Valgiau kiekvieną porciją ir paprašiau daugiau
I broke into your offices	Įsilaužiau į jūsų biurus
I sighed and got off the cliff	Atsidusau ir nulipau nuo uolos
I didn’t even know my real parents	Aš net nepažinojau savo tikrųjų tėvų
I had forgotten the usual things	Buvau pamiršusi įprastus dalykus
I can always go to someone and tell you	Visada galiu pas ką nors nueiti ir pasakyti
I thought too much	Aš per daug galvojau
I say a word of caution	Tariu atsargumo žodį
Today I need all my mind	Šiandien man reikia visų savo proto
I put my hand there but couldn’t find the raging temperature	Padėjau ten ranką, bet neradau siautėjančios temperatūros
The young man brought in alcoholic beverages	Jaunuolis parsivežė alkoholinių gėrimų
I can't take that opportunity	Negaliu pasinaudoti ta galimybe
I constantly had to answer questions about my trauma	Aš nuolat turėjau atsakyti į klausimus apie mano traumą
I have to control myself not to cry	Turiu susivaldyti, kad neverkčiau
I refused to vomit	Atsisakiau vemti
I swung to the panel while holding the buttons	Spyriau į skydelį laikydamas mygtukus
I started a conversation	pradėjau pokalbį
He damaged several boats and homes	Jis apgadino kelias valtis ir namus
I wanted to escape	Norėjau pabėgti
I hope our killer shows up	Tikiuosi, kad mūsų žudikas tai pasirodys
I quickly returned him to solid ground	Greitai grąžinau jį į tvirtą žemę
I needed to look better without seeing me	Man reikėjo geriau pažiūrėti, manęs nematant
I invest in financial freedom and cash flow	Investuoju dėl finansinės laisvės ir pinigų srautų
A female defender would have been much better	Moteris gynėja būtų buvusi daug geriau
I understand punishment better than revenge	Aš geriau suprantu bausmę nei kerštą
I think it’s a great honor	Manau, kad tai didelė garbė
I like science fiction	Man patinka mokslinė fantastika
I would not make the same mistake again	Daugiau tos pačios klaidos nedaryčiau
I decided she wouldn’t hear it	Aš nusprendžiau, kad ji to negirdės
I mean, she's probably somewhere here	Aš turiu galvoje, ji tikriausiai kažkur čia
One house was demolished, the others badly damaged	Vienas namas buvo sugriautas, kiti smarkiai apgadinti
I slowly toured my father's office	Lėtai apžiūrėjau tėvo kabinetą
There was a warm smile on her face	Jos veide nušvito šilta šypsena
A hard heart only opens the door to deeper slavery	Kieta širdis tik atveria duris gilesnei vergovei
I believe we can keep it on our side	Tikiu, kad galime išlaikyti jį savo pusėje
These few tones create a complex height profile	Šie keli tonai sukuria sudėtingą aukščio profilį
Everything that was needed was done	Viskas, ko reikėjo, buvo padaryta
A healthy year with more personal growth than recession	Sveiki metai, kuriuose daugiau asmeninio augimo nei nuosmukio
I am applying for a transfer, however	Vis dėlto kreipiuosi dėl perkėlimo
Everything was written for me	Man buvo viskas surašyta
I have great respect for our army	Labai gerbiu mūsų kariuomenę
The beautiful young nurse smiled at her	Graži jauna slaugė jai nusišypsojo
I cried because one door was closed to me	Verkiau, nes vienos durys man buvo uždarytos
I didn’t want to waste it on the smaller ones	Nenorėjau jo švaistyti mažesniems
I have it since the first week	Turiu nuo pirmos savaitės
i just want you to be happy	aš tik noriu kad būtum laimingas
I see no other way to travel that far	Nematau kito būdo keliauti taip toli
I got terribly ill myself	Aš pats siaubingai susirgau
I want her to be at my mercy	Noriu, kad ji būtų mano malonėje
I bet she was too scared to swim	Lažinuosi, kad ji per daug bijojo maudytis
I think you're right	Manau, tu teisus
I am very interested in your project	Mane labai domina jūsų projektas
The woman walked out the window	Moteris išlindo pro langą
I had to make it my own again	Turėjau vėl padaryti ją savo
I was in no hurry with this article	Neskubėjau su šiuo straipsniu
I didn’t see him, so he escaped	Aš jo nemačiau, todėl jis pabėgo
I can’t compete with them	Negaliu su jais konkuruoti
I left them holding the bag	Palikau juos laikydami maišelį
I didn’t even see her along the way	Net nemačiau jos pakeliui
I turned my head to the sound, but saw nothing	Pasukau galvą į garsą, bet nieko nepamačiau
I wore my girlfriend last night	Vakar vakare nešiojau savo merginą
I haven’t really been impressed so far	Manęs iki šiol tikrai nesužavėjo
The middle of the mud floor was covered by a mound	Purvo grindų vidurį dengė piliakalnis
I understand his anger	Suprantu jo pyktį
I could talk to someone	Galėčiau su kuo nors pasikalbėti
I hope you at least learn from the experience	Tikiuosi, kad bent pasimokote iš patirties
I haven’t been able to do that yet	Aš to dar nesugebėjau padaryti
To make all your dreams come true	Kad visos jūsų svajonės išsipildytų
I am very happy with my choice of profession	Esu labai patenkinta savo profesijos pasirinkimu
I am almost three years old	Man jau beveik treti metai
I got angry and threw some things	Supykau ir mėčiau kai kuriuos daiktus
A child cannot travel alone	Vaikas negali keliauti vienas
I was caught in an instant	Buvau pagauta akimirkoje
I was silent and not moving	Aš tylėjau ir nejudėjau
I hope to get out and see it	Tikiuosi išeiti ir tai pamatyti
I want them to offer their motives	Noriu, kad jie pasiūlytų savo motyvus
I saw the stars come out	Mačiau, kaip išlenda žvaigždės
I look forward to that day	Labai laukiu tos dienos
Terrible to me for the most part	Man siaubinga didele dalimi
I was around your age	Buvau maždaug tavo amžiaus
I haven't heard yet	Dar neišvemiau
I decided not to look back	Nusprendžiau nežiūrėti atgal
I asked if he no longer wanted my blood	Paklausiau, ar jis nebenori mano kraujo
Hardworking, polite and obedient	Darbštus, mandagus ir paklusnus
I didn’t think for a minute that his plan would pay off	Nė minutei nemaniau, kad jo planas pasiteisins
I wanted to tear her head off and I almost did	Norėjau nuplėšti jai galvą ir vos nepadariau
I shook and felt the coat settle	Papurtau ir pajutau, kad kailis nusistovėjo
Bill continues to study	Bill toliau mokytis
I can laugh with him and share things with him	Galiu juoktis su juo ir dalintis su juo dalykais
I raised my hands just to try to fix them	Aš pakėliau rankas, kad tik pabandyčiau jas išspręsti
I need to know who you really are	Turiu žinoti, kas tu iš tikrųjų esi
I had to meet one of the staff here	Čia turėjau susitikti su vienu iš darbuotojų
I was in kindergarten	Buvau darželyje
I faced real hospitality, interest and honesty	Susidūriau su tikru svetingumu, susidomėjimu ir sąžiningumu
I want you to think about it	Noriu, kad apie tai pagalvotum
Still, I was silent and just listening	Vis dėlto tylėjau ir tik klausiausi
I only have two hands	Turiu tik dvi rankas
I have legal permission to take you to the facility	Turiu teisinį leidimą priimti jus į objektą
She was the seed of the show	Ji buvo šou sėkla
I really enjoyed photographing it	Man labai patiko tai fotografuoti
I tried to turn over	Bandžiau apsiversti
I know you are, of course you are	Aš žinau, kad tu esi, aišku, kad tu esi
Several students asked her about it	Keletas mokinių jos apie tai paklausė
I looked at my new desk clock	Pažvelgiau į savo naują stalo laikrodį
I blame my mother for that	Dėl to kaltinau savo mamą
I want more sex in more positions	Noriu daugiau sekso daugiau pozicijų
It seemed charming and reasonable to me	Man tai atrodė žavinga ir protinga
I said let it be so	Sakiau, kad leisk taip būti
I would like it to be available everywhere	Norėčiau, kad jis būtų prieinamas visur
He was later arrested for threatening to kill her	Vėliau jis buvo suimtas, pagrasinęs ją nužudyti
I told you about it at lunch	Aš tau pasakojau apie jį per pietus
I could feel the strong emotions he was experiencing	Galėjau pajusti stiprias emocijas, kurias jis išgyveno
Mailbox address	Pašto dėžutės adresas
I will tell him what our worries are	Aš jam pasakysiu, kokie mūsų rūpesčiai
He was greeted enthusiastically	Jis buvo sutiktas entuziastingai
I think that aspect attracted me	Manau, kad šis aspektas mane patraukė
However, I did not know how to react	Vis dėlto nežinojau, kaip reaguoti
I bet he did it, and also deliberately	Lažinuosi, kad jis tai padarė, ir taip pat sąmoningai
I so want to marry you	Aš taip noriu tave vesti
I looked down and flushed	Pažvelgiau žemyn ir paraudusi
I can make love with any woman	Galiu mylėtis su bet kuria moterimi
A few more minutes and we were still waiting	Dar kelios minutės, ir mes vis dar laukėme
Still, I want to bring this girl out	Vis dėlto noriu išvesti šią merginą
I immediately want to do everything possible to impress her	Iš karto noriu padaryti viską, kas įmanoma, kad sužavėtų ją
I am ready to achieve great health	Esu pasiruošęs pasiekti puikios sveikatos
I would certainly not describe such an orientation to, say, an employer	Tokios orientacijos tikrai neapibūdinčiau, tarkime, darbdaviui
I expected a half price	Tikėjausi perpus mažesnės kainos
I still enjoy them soaked in milk or coffee	Aš vis dar mėgaujuosi jais, pamirkytais piene ar kavoje
I almost cried out for all this absurdity	Vos neapsiverkiau dėl viso to absurdiškumo
I think they will deliver	Manau, kad jie pristatys
I walked straight past	Ėjau tiesiai pro šalį
The big screen told me about mining in the state	Didelis ekranas pasakojo apie kasybą valstijoje
I stepped back and pulled back in one file	Atsitraukiau ir atsitraukiau vienu failu
I grew up with hunters	Užaugau su medžiotojais
I need those around me to understand that	Man reikia, kad tai suprastų aplinkiniai
An electric shock went out and bit his hand	Iššovė elektros srovė ir įkando jam ranką
I wrote it down, but it didn’t make much sense	Užsirašiau, bet nelabai prasminga
A flash came to my head	Į galvą atėjo blyksnis
I hated business paperwork	Nekenčiau verslo dokumentų tvarkymo
One day she could have done it, but she didn’t	Vieną dieną ji galėjo tai užbaigti, bet to nepadarė
I can’t thank them enough	Negaliu jiems pakankamai padėkoti
Laughter erupted from her lips	Iš jos lūpų išsprūdo juokas
I was stuck in a corner here	Čia buvau įsprausta į kampą
I believe the snow is waiting for us	Tikiu, kad mūsų laukia sniegas
I usually ask you to be here yourself	Dažniausiai prašau čia būti savimi
I called your name, but you went on	Iššaukiau tavo vardą, bet tu ėjai toliau
I feel so isolated here	Jaučiuosi tokia izoliuota čia
I wanted more for my family, too	Norėjau daugiau savo šeimai, per daug
I would shake myself to regain energy in the limbs	Papurčiau save, kad galūnėms atgaučiau energijos
His reputation began to decline	Jo reputacija pradėjo smukti
I use it to design a wall	Aš naudoju jį dizaino sienai
I hear footsteps again	Vėl girdžiu žingsnius
As promised, I will send you the documents in your file	Kaip žadėjau, atsiųsiu jums jūsų bylos dokumentus
It appears from summer to late autumn	Jis pasirodo nuo vasaros iki vėlyvo rudens
I held the flag with my right hand	Dešine ranka laikiau vėliavą
I caught up with him	Aš jį pasivijau
I designed it that way	Aš jį taip suprojektavau
I expressed myself and refused	Išreiškiau save ir atsisakiau
A good listener was exactly what she needed	Geras klausytojas buvo būtent tai, ko jai reikėjo
I did a lot of bad things	Aš padariau labai daug blogų dalykų
Garnish with eggs and rice	Kiaušinių ir ryžių garnyras
I couldn’t do it for him	Aš negalėjau to padaryti už jį
I should lead my soldiers in battle, not you	Aš turėčiau vadovauti savo kariams mūšyje, o ne tu
I lined the hole with one of the paper bags	Skylę iškloju vienu iš popierinių maišelių
I can usually reassure her	Paprastai galiu ją nuraminti
After a minute I stop and dance	Po minutės sustoju ir dejuoju
I entered the room, the atmosphere was different	Įėjau į kambarį, atmosfera buvo kitokia
I mean really big ones	Turiu omenyje tikrai didelius
I would love to see someone very soon	Labai greitai norėčiau ką nors pamatyti
I could never handle that	Niekada negalėjau to susitvarkyti
Still, I told him he was coming	Vis dėlto sakiau jam, kad ateisi
I finally slow down my eating and look up	Pagaliau sulėtinu valgymą ir pažvelgiu aukštyn
I may not get there with you	Galiu, kad aš ten nepasieksiu su tavimi
I ripped the whole helmet off my suit	Nuplėšiau nuo kostiumo visą šalmą
I lie down on my side and close my eyes	Atsigulu ant šono ir užsimerkiu
I remember the very first version you posted	Prisimenu pačią pirmąją jūsų paskelbtą versiją
I know the author of this publishing house	Pažįstu šios leidyklos autorių
I can’t run it out of sight at this time	Šiuo metu negaliu jos paleisti iš akių
A friend took good care of that	Draugas tuo gerai pasirūpino
I can’t say much more from the poor contact	Daug daugiau negaliu pasakyti iš menko kontakto
I want to drink you right away	Aš noriu tave išgerti tuoj pat
I can deliver an amazing result in no time	Per trumpą laiką galiu pateikti nuostabų rezultatą
I didn't expect that	Šito nesitikėjau
Lots of industrial areas	Daug pramoninės zonos
A strange bird cried in a nearby tree	Netoliese esančiame medyje verkė keistas paukštis
I will arrange accommodation	Sutvarkysiu apgyvendinimą
Others can run faster and jump higher	Kiti gali bėgti greičiau ir šokti aukščiau
I love machines and I follow the instructions	Man patinka mašinos ir vadovaujuosi instrukcijomis
The thrilling feeling covered my lower areas	Jaudinantis pojūtis apėmė mano apatines sritis
I feel the hope we have	Jaučiu mūsų turimą viltį
I put on and fit perfectly	Uždėjau ir puikiai tiko
I put the mask on my head	Uždedu kaukę ant galvos
I disappointed people	Nuvyliau žmones
I forced myself to raise my chin	Prisiverčiau pakelti smakrą
The decision on this performance was controversial	Sprendimas dėl šio spektaklio buvo prieštaringas
They even put a gun on the table	Jie netgi padėjo ginklą ant stalo
I can’t talk to an electric guitar anymore, man	Aš nebegaliu kalbėti su elektrine gitara, žmogau
I bumped into the wall while sick	Atsitrenkiau į sieną, sirgdama
Thoughts shot in my head	Į galvą šovė mintis
I write with anxiety, not knowing how you read	Rašau su nerimu, nežinodamas, kaip tu skaitai
I didn’t want anyone to ruin this date	Nenorėjau, kad kas nors sugadintų šio pasimatymo
I waited and did not hear any votes	Laukiau ir negirdėjau jokių balsų
I have a friend in the police department	Turiu draugą policijos departamente
The fighting west of the river continued	Kovos į vakarus nuo upės tęsėsi
The owner returned a few days later	Po kelių dienų grįžo savininkas
I think it was a legitimate wish in those circumstances	Manau, kad tokiomis aplinkybėmis tai buvo pagrįstas noras
Now I can only regret them all	Dabar galiu jų visų tik gailėtis
I had nothing	Aš nieko neturėjau
I thought it was over	Maniau, kad tai per viršų
I made sure everything was working properly in the apartment	Įsitikinau, kad bute viskas veikia tinkamai
A different course and a different terrain	Kitoks kursas ir kitoks reljefas
I have to visit a client on your way	Turiu aplankyti klientą jūsų kelyje
I always knew there was something different in your past	Aš visada žinojau, kad tavo praeityje yra kažkas kito
His father worked as a cabin attendant	Jo tėvas dirbo salono prižiūrėtoju
I have some work to do tonight	Šįvakar turiu šiek tiek darbo
It damaged her health	Tai pakenkė jos sveikatai
I would be very pleased with that result	Būčiau labai patenkinta tokiu rezultatu
I have acquired new servants to take care of you	Įsigijau naujų tarnų tavimi rūpintis
I told him about the dream and he just laughed	Papasakojau jam apie sapną ir jis tik nusijuokė
Maybe I even enjoy it	Gal net mėgaujuosi
I saw what was possible	Mačiau, kas įmanoma
I was wearing a beautiful white dress	Buvau apsirengusi gražia balta suknele
I wanted to tell him to be careful	Norėjau jam pasakyti, kad būtų atsargus
I needed to talk about it	Man reikėjo apie ją pasikalbėti
A longing she had no right to feel	Ilgesys, kurį ji neturėjo teisės jausti
I planned to sleep the whole trip	Visą kelionę planavau miegoti
There were few brick buildings in the town	Mūrinių pastatų miestelyje buvo nedaug
There were exceptions to this rule	Buvo šios taisyklės išimčių
Behind them a kilometer of cars	Už jų kilometras automobilių
I reject the desire to kill them	Aš atstumiu norą juos nužudyti
I was also very interested in your posts	Man taip pat labai įdomūs buvo jūsų įrašai
I concluded that they were looking forward to dealing with that person	Padariau išvadą, kad jie nekantrauja susidoroti su tuo žmogumi
I didn’t really understand what was going on	Aš nelabai supratau, kas vyksta
I will decide not to be born again	Aš nuspręsiu nebegimti iš naujo
I have to find a ship	Turiu rasti laivą
I needed to move on	Man reikėjo toliau judėti
I seem to have surprised her with my response	Atrodo, savo atsakymu ją nustebinau
The scene was used in the last episode	Scena buvo panaudota paskutiniame epizode
I had not yet met another man like him	Dar nebuvau sutikusi kito tokio vyro kaip jis
As a result, I had to work hard	Dėl to turėjau sunkiai dirbti
I still have a rod in my leg	Vis dar turiu strypą kojoje
I took it off and looked at my back	Nuėmiau jį ir pažvelgiau į nugarą
The little girl was standing alone on the sidewalk	Maža mergaitė stovėjo viena ant šaligatvio
I felt a pulse and couldn’t find one	Jaučiau pulsą ir neradau
I want to be with him all the time	Aš noriu būti su juo visą laiką
I knew she loved me	Žinojau, kad ji mane mylėjo
I was a very young, excited fan	Buvau labai jaunas, susijaudinęs gerbėjas
I went to talk to the rider	Nuėjau pasikalbėti su raiteliu
I can no longer understand what is going on	Aš nebegaliu suprasti, kas vyksta
I will treat each player equally and respectfully	Su kiekvienu žaidėju elgsiuosi vienodai ir pagarbiai
I was looking forward to getting inside	Nekantravau patekti į vidų
I wouldn’t want to meet him in a dark place	Nenorėčiau su juo susitikti tamsioje vietoje
I had never shouted a ghost	Aš niekada nebuvau šaukęs vaiduoklio
I even missed working in the store	Net pasiilgau darbo parduotuvėje
Only two ships received names	Tik du laivai gavo vardus
I'd rather be dead	Verčiau būčiau miręs
Among the reds, I saw a few white cells	Tarp raudonųjų mačiau keletą baltųjų ląstelių
I decided to sit down and do nothing	Nusprendžiau sėdėti ir nieko nedaryti
I recognized the person on the screen	Ekrane atpažinau žmogų
I recently met your good friend at the bus station	Neseniai autobusų stotyje sutikau tavo gerą draugą
I had a suicide plan again	Vėl turėjau savižudybės planą
I had a tiny digital watch in my hand	Rankoje turėjau mažytį skaitmeninį laikrodį
I’m so tired of losing friends	Aš taip pavargau prarasti draugus
Loss can be a lesson	Praradimas gali būti pamoka
I opened the door very quickly	Labai greitai atidariau duris
I ran this store business alone for many years	Šiai parduotuvės veiklai daugelį metų vadovavau vienas
I will try to be clear	Pasistengsiu būti aišku
A smile appeared on his lips	Šypsena atsidūrė jo lūpose
I think she likes it	Manau, kad jai tai patinka
The group said it intended to appeal the decision	Grupė teigė ketinanti apskųsti sprendimą
I think by the end of the year	Manau, iki metų pabaigos
I didn’t want to see this	Nenorėjau šito matyti
I think they are right	Manau, kad jie teisūs
I could do less and less	Galėčiau daryti vis mažiau
The conditions are reasonable	Sąlygos yra pagrįstos
I get scared and cry	Aš išsigandau ir verkiu
I was too shocked to even cry	Buvau per daug sukrėsta, kad net verkčiau
I can’t fail, not now	Negaliu žlugti, ne dabar
I needed him as an ally	Man jo reikėjo kaip sąjungininko
I just wanted to see how you were doing	Aš tik norėjau pamatyti, kaip tau sekasi
I would contact the hotel	Kreipčiausi į viešbutį
I wondered what he was thinking	Pasidomėjau, ką jis galvoja
I sighed and she looked uncomfortable	Atsidusau, ir ji atrodė nejaukiai
In my mind I felt someone walking	Mintyse pajutau, kad kažkas vaikšto
So larger rivers were sought	Taigi buvo ieškoma didesnių upių
I learned to keep my wife	Išmokau išlaikyti žmoną
I have no problem with the police	Aš neturiu problemų su policija
I had to fall to get up	Turėjau kristi, kad pakilčiau
He started playing the piano at the age of two or three	Jis pradėjo groti pianinu būdamas dvejų ar trejų
None of the ships saw action during the war	Nė vienas iš laivų karo metu nematė veiksmų
The song was created in total time	Daina sukurta bendru laiku
There was a tall woman standing in the doorway	Tarpduryje stovėjo aukšta moteris
I think it was close	Manau, kad buvo arti
I saw him get in the car and peel off	Mačiau, kaip jis įsėdo į mašiną ir nusilupo
The door to the hallway opened	Prieškambaryje atsivėrė durys
I looked at him until he noticed	Žiūrėjau į jį tol, kol jis pastebėjo
I can guess why	Galiu spėlioti kodėl
I look at the clock on the wall	Pažiūriu laikrodį ant sienos
E is brought for questioning	E atvežamas apklausai
I wouldn’t worry though	Vis dėlto nesijaudinčiau
I had no real understanding of the war	Neturėjau tikro supratimo apie karą
A green shoot appeared	Pasirodė žalias ūglis
I took a deep pull again	Dar kartą giliai patraukiau
I had this in mind as a figure of language	Turėjau tai omenyje kaip kalbos figūrą
His game was fantastic	Jo žaidimas buvo fantastiškas
This has been felt for almost my entire young life	Tai jaučiau beveik visą savo jauną gyvenimą
I breathed a slight odor	Iškvėpiau nedidelį nusivylimo kvapą
I just never shared business ownership	Tiesiog niekada nesidalinau verslo nuosavybe
Additional buttons confirm and cancel commands	Papildomi mygtukai patvirtina ir atšaukia komandas
I often read his books	Dažnai skaitau jo knygas
In that case, at least I can buy	Tokiu atveju bent jau galiu nusipirkti
A pocket strategy was needed	Reikėjo kišeninės strategijos
I could feel blood running out of my face	Jaučiau, kaip iš mano veido bėga kraujas
I like the beautiful quiet silence early in the morning	Mėgstu gražią ramią tylą anksti ryte
I arrived at the restaurant half an hour late	Į restoraną atėjau pavėlavęs pusvalandį
I present the best song of the evening	Pateikiu geriausią vakaro dainą
It would be a great pleasure to rest	Pailsėti būtų labai malonu
I walked back from the cliff	Ėjau atgal nuo uolos
I mean, no one noticed	Aš turiu galvoje, kad niekas nepastebėjo
I may not say much about lower education systems	Apie žemesnio išsilavinimo sistemas gal daug nepasakysiu
I thought it might be something you could use	Maniau, kad tai gali būti kažkas, ką galėtumėte panaudoti
I haven’t been able to contact anyone in a few days	Jau kelias dienas man nepavyksta su niekuo susisiekti
I want this site on schedule	Noriu, kad ši svetainė būtų įtraukta į tvarkaraštį
A terrible thing happened	Atsitiko baisus dalykas
I look forward to hearing from you again	Laukiu kada vėl išgirsiu
I already have enough of your shit	Man jau gana tavo šūdas
I have a whole basement for myself	Aš turiu visą rūsį sau
To save time, I only wiped my face	Kad sutaupyčiau laiko, nuvaliau tik veidą
I crossed lines I never had to cross	Peržengiau linijas, kurių niekada nereikėjo peržengti
I stayed for a good hour or two	Išbuvau gerą valandą ar dvi
Although I really didn’t know anything	Nors tikrai nieko nežinojau
I will no longer be alive after one hundred and fifty years	Aš nebebus gyvas po šimto penkiasdešimties metų
I closed my eyes black	Pamerkiau akis juodai
I suggest they call each other when they arrive	Siūlau jiems atvykus paskambinti vieni kitiems
I talked to people about it	Kalbėjausi su žmonėmis apie jį
I reached the sixth floor and stopped	Pasiekiau šeštą aukštą ir sustojau
I just didn't tell you	Aš tau tiesiog nesakiau
I took him to my study and closed the door	Nuvedžiau jį į savo darbo kambarį ir uždariau duris
I’m still wondering if this really matters	Aš ir toliau galvoju, ar tai tikrai svarbu
A thousand words may not be enough to explain this	Tūkstančio žodžių gali neužtekti tai paaiškinti
I wonder who sent her the money	Įdomu, kas jai atsiuntė pinigus
I did not give him any doubt	Aš nedaviau jam abejonių
Now I see that point on my back	Dabar matau, kad taškas ant nugaros
I never liked the white wall	Man niekada nepatiko baltos sienos
However, I never remember who is who	Vis dėlto niekada neprisimenu, kuris yra kuris
A servant entered the room	Į kambarį įėjo tarnas
I enjoyed the rough snow yard feeling	Man patiko neapdorotas sniego kiemo jausmas
I ask their teachers to challenge their limits	Prašau jų mokytojų iššaukti savo ribas
This editing also made for easier moments	Šis redagavimas suteikė ir lengvesnių akimirkų
I didn't answer him anything, but I stood with my clothes on	Aš jam nieko neatsakiau, bet stovėjau su savo drabužiais
I put my face in my hands, feeling ashamed	Sudėjau veidą į rankas, jausdamasi gėda
I sit very calmly, my heart starts beating	Sėdžiu labai ramiai, širdis pradeda daužytis
I guess he’s with his wife and new daughter	Spėju, kad jis su žmona ir nauja dukra
I was the one who thought clearly	Aš buvau tas, kuris mąsčiau aiškiai
I didn’t care about the price	Man nerūpėjo kaina
I needed to say something	Man reikėjo ką nors pasakyti
The attack made a peak later that night	Ataka vėliau tą naktį užtikrino piką
I hoped it would be enough for him to understand	Tikėjausi, kad to pakaks, kad jis suprastų
I shook my head wisely	Išmintingai papurčiau galvą
The little girl noticed me	Maža mergaitė mane pastebėjo
I looked around, but it was hard to see anything	Apsidairiau, bet buvo sunku ką nors įžiūrėti
A little time to think would help	Šiek tiek laiko pagalvoti padėtų
Sorry to be a little late	Atsiprašau, kad šiek tiek pavėlavau
A year of break is a great idea	Pertraukos metai yra puiki idėja
I had a hard time keeping them close	Man buvo sunku juos laikyti šalia
I approached him and found it locked	Priėjau prie jo ir radau užrakintą
I hope this is your cave still there	Tikiuosi, kad šis tavo urvas vis dar yra
I showed you once	Kartą tau parodžiau
I mean, they were all over his beard	Aš turiu galvoje, jie buvo per visą jo barzdą
I will lose custody of my children	Prarasiu savo vaikų globą
I'm sorry to make you wait	Atsiprašau, kad priverčiau tave laukti
More than ever, I want my life back	Labiau nei bet kada noriu susigrąžinti savo gyvenimą
We just want to kill him	Mes tiesiog norime jį nužudyti
I would become a ghost	Aš tapčiau vaiduokliu
Human blood is high in oxygen	Žmogaus kraujyje yra daug deguonies
I want to end the tour	Noriu baigti turą
I don’t know where the door is	Nežinau, kur yra durys
I told them the story of what happened	Papasakojau jiems istoriją, kas atsitiko
I want you to be comfortable	Noriu, kad tau būtų patogu
I was my servant and messenger	Buvau savo tarnautojas ir pasiuntinys
I watched how she ever made someone believe her	Stebėjausi, kaip ji kada nors privertė ką nors ja patikėti
I thought that would be fair	Maniau, kad tai būtų sąžininga
I think you will like it	Manau, kad tau patiks
I know someone who can help	Žinau žmogų, kuris gali padėti
I’m sorry I even started this whole conversation	Gailiuosi net pradėjęs visą šį pokalbį
I won’t let them regulate the fire	Neleisiu jiems reguliuoti ugnies
I never thought about it	Niekada apie tai negalvojau
The second rocket followed suit	Antroji raketa pasekė pavyzdžiu
I immediately looked down	Iš karto nuleidau žvilgsnį
I helped the boys get ready for school this morning	Šį rytą padėjau berniukams pasiruošti į mokyklą
I wanted to measure gold	Norėjau išmatuoti auksą
Navy personnel have gradually taken over training duties	Karinio jūrų laivyno personalas palaipsniui perėmė mokymo pareigas
I need you to protect her	Man reikia, kad ją apsaugotum
I can’t think too much about it	Negaliu per daug apie tai galvoti
I needed to keep that little fact in front and center	Man reikėjo tą mažą faktą laikyti priekyje ir centre
I found out about it later	Apie tai sužinojau vėliau
A couple of minutes passed	Praėjo pora minučių
I let you fall asleep	Leidau užmigdyti
I tried to find you but failed	Bandžiau tave surasti, bet nepavyko
I imagine her parents took her away	Įsivaizduoju, kad tėvai ją išsivežė
Trouble quickly began	Greitai ėmė kilti nesklandumų
I now have a very good lawyer	Dabar turiu labai gerą advokatą
I will stop it all tomorrow	Rytoj visa tai nutrauksiu
I have seen men fall like flies	Mačiau, kaip vyrai krenta kaip musės
The situation in the area remained very tense	Padėtis teritorijoje išliko labai įtempta
I think it should work	Manau, kad ji turėtų dirbti
She could not refuse the deal	Sandorio ji negalėjo atsisakyti
Ireland had to acquire its own fleet	Airija turėjo įsigyti savo laivyną
Many cities have been badly damaged or destroyed	Daugelis miestų buvo smarkiai apgadinti arba sunaikinti
He made such a decision more or less himself	Tokį sprendimą jis priėmė daugiau ar mažiau pats
I can do it myself perfectly	Aš puikiai galiu tai padaryti pats
I didn’t have to think	Man nereikėjo galvoti
I was accused of depression	Mane apkaltino depresija
Sad but beautiful tune	Liūdna, bet graži melodija
I open the door and walk outside	Atidarau duris ir išeinu laukan
I think he will break up this year	Manau, kad šiemet jis išsiskirs
I hope you help achieve that	Tikiuosi, kad padėsite tai pasiekti
I was maybe fifteen feet	Buvau gal už penkiolikos pėdų
Behind the conspiracy lies Morgan Banking	Už sąmokslo slypi Morgan bankų įmonė
I am more than familiar with it	Esu su juo daugiau nei susipažinęs
I didn’t want to make you feel uncomfortable	Nenorėjau priversti tavęs jaustis nepatogiai
The variety has a refined head and light	Veislė turi rafinuotą galvą ir šviesą
I haven't slept in three nights	Jau tris naktis nemiegu
I took my legs off the couch shaking my head	Nusiojau kojas nuo sofos purtydama galvą
I am sorry about that so far	Dėl to gailiuosi iki šiol
Above all, I want it to be wrong	Labiau už viską noriu, kad būtų negerai
I want it to go through the whole system	Noriu, kad tai eitų per visą sistemą
I was in class when it happened	Buvau klasėje, kai tai atsitiko
I was not a good daughter to you either	Aš taip pat nebuvau tau gera dukra
Therefore, the hunting rights under the contract were confirmed	Todėl medžioklės teisės pagal sutartį buvo patvirtintos
I had no desire to eat it	Neturėjau jokio noro jo valgyti
I didn’t blame her, but it hurt	Nekaltinau jos, bet skaudėjo
I just wanted to die	Aš tiesiog norėjau mirti
I still see it in dreams	Vis dar matau tai sapnuose
A frightened scream came from behind him	Iš už nugaros pasigirdo išsigandęs riksmas
I couldn't help but watch	Negalėjau nežiūrėti
I didn’t have time to watch	Neturėjau laiko žiūrėti
I encouraged the horses to run faster	Raginau arklius bėgti greičiau
I asked the girl to help me get out	Paprašiau merginos, kad padėtų man išeiti
I didn't feel any sadness when I left	Išeidama nepajutau jokio liūdesio
A team to destroy mines has arrived	Atvyko komanda naikinti minų
I want to take a closer look	Noriu tai panagrinėti iš arčiau
A little small but still beautiful	Šiek tiek mažas, bet vis tiek gražus
I worked hard to make the project a success	Sunkiai dirbau, kad projektas pavyktų
I should act at the first opportunity	Turėčiau veikti pirmai progai pasitaikius
I’m a huge fan of breasts on canvas	Esu didžiulė krūtų ant drobės gerbėja
I don’t see why it would be any different now	Nesuprantu, kodėl dabar būtų kitaip
I know you haven't gone far	Žinau, kad toli nenuėjai
I hate losing them	Nekenčiu jų prarasti
I can’t stand throwing them away	Negaliu pakęsti jų išmesti
I couldn’t stand it anymore	Nebegalėjau jos pakęsti
I saw a white wolf watching our game	Pamačiau baltą vilką, stebintį mūsų žaidimą
I gave you advice	Aš daviau jums patarimų
He taught honorable freshman chemistry	Jis dėstė garbingą pirmakursį chemiją
The study concluded that both were of the same species	Tyrimas padarė išvadą, kad abu atstovavo vienai rūšiai
I only kill when needed	Aš žudau tik tada, kai reikia
I know you can abstain	Žinau, kad tu gali susilaikyti
I feel so weird now	Jaučiuosi taip keistai dabar
I will not hear any complaints on this	Negirdėsiu jokių skundų šiuo klausimu
A man rushed to his aid	Jam į pagalbą atskubėjo vyras
I will not give up	Aš to neatsisakysiu
The games are simple and mostly based on rhythm	Žaidimai yra paprasti ir daugiausia pagrįsti ritmu
I was too innocent to live on the run	Buvau per nekaltas, kad galėčiau gyventi bėgdamas
I'm just getting started	Aš tik pradedu
I didn't understand any of that	Nieko iš to nesupratau
I keep dreaming such dreams	Aš nuolat sapnuoju tokias svajones
I met him that day and he cried	Tą dieną sutikau jį ir jis verkė
I have to apologize for her behavior	Turiu atsiprašyti už jos elgesį
I surrender to your love	Pasiduodu tavo meilei
I can't help but smile	Negaliu nesišypsoti
I smiled at him	Nusišypsojau jam
I grabbed them by the head and waited	Užsitraukiau juos per galvą ir laukiau
There are some real party people	Yra keletas tikrų vakarėlių žmonių
I need a different approach to this	Man reikia kitokio požiūrio į šį dalyką
I really like the idea	Idėja man labai patinka
I didn’t want anything more than to rip my heart out	Nenorėjau nieko daugiau, kaip tik išplėšti savo širdį
I have to take care of a few things first	Pirmiausia turiu pasirūpinti keliais dalykais
I admired her view	Žavėjausi jos vaizdu
I strained my eyes, but to no avail	Įtempiau akis, bet nesėkmingai
I had a severe headache	Man žiauriai skaudėjo galvą
I have worked in this land all my life	Visą gyvenimą dirbau šioje žemėje
I have great respect	Aš turiu didelę pagarbą
I wanted to ride with local friends	Norėjau važiuoti su vietiniais draugais
I saw a gate stuck in the wall	Mačiau į sieną įsmeigtus vartus
I had to fix the problem	Turėjau išspręsti problemą
I kick a few times until it opens	Kelis kartus spardžiu, kol atsidaro
I am at all times while he watches quietly	Aš vis metu, o jis tyliai žiūri
I like all the books they have there	Man patinka visos knygos, kurias jie ten turi
I could only nod and quench my tears	Galėjau tik linktelėti ir numalšinti ašaras
I could tell he was scared	Galėčiau pasakyti, kad jis išsigando
I faced that a long time ago	Aš su tuo susidūriau seniai
I had so much to do yesterday	Vakar turėjau tiek daug ką veikti
Then I will ask the question again	Tada vėl užduosiu klausimą
I like climbing trees	Mėgstu laipioti medžiais
I constantly grieve myself about it	Nuolat save graužiu dėl to
I don't care if you ask him here	Man nerūpi, kad tu jo čia paklaustum
I won’t let her get me sick	Neleisiu jai manęs sirgti
This doctrine is known as compact theory	Ši doktrina žinoma kaip kompaktinė teorija
I think it's pretty stable	Manau, kad jis gana stabilus
I also have an ego, she thought	Aš taip pat turiu ego, pagalvojo ji
A satisfied smile played in the corners of her mouth	Jos burnos kampučiuose žaidė patenkinta šypsena
I devoted many extra academic hours to math and physics	Aš skyriau daug papildomų akademinių matematikos ir fizikos valandų
I can’t help but feel like we’re being watched	Negaliu nepajusti, kad esame stebimi
I try to raise quality, not quantity	Stengiuosi kelti kokybę, o ne kiekybę
I am still grateful for that	Vis dar esu už tai dėkingas
I kept moving forward	Vis ryžtingai ėjau į priekį
I couldn't continue	Negalėjau tęsti
I’m so tired of being slaughtered	Aš taip pavargau nuo skerdimo
I didn’t have the heart to send him out	Neturėjau širdies jo išsiųsti
The castle is guarded by guards	Sargybinių saugoma pilis
I shrug my shoulders and smile crookedly	Gūžteliu pečiais ir kreivai nusišypsau
A hypothesis explaining this observation is presented	Pateikiama hipotezė, paaiškinanti šį pastebėjimą
I grew up in that apartment	Aš užaugau tame bute
They come out when they get uncomfortable	Jie išeina, kai pasidaro nepatogu
I set you up in the garden	Aš įkūriau tave sode
I want to find a peace movement	Noriu rasti taikos judėjimą
I didn’t need any more drama in my life	Man gyvenime daugiau dramos nereikėjo
I still listened	Vis dėlto klausiausi
It is also unlikely when there is no fever	Taip pat mažai tikėtina, kai nėra karščiavimo
I saw my injured crew member	Pamačiau savo sužeistą įgulos narį
I lost him in the crowd	Pamečiau jį minioje
I have been guilty of this many times	Aš daug kartų dėl to buvau kaltas
You may need to do this more often	Gali tekti tai daryti dažniau
I quickly reviewed the measurement book	Greitai peržvelgiau matavimo knygą
I start exploring faces again	Vėl pradedu tyrinėti veidus
I was also the president of the union	Taip pat buvau sąjungos pirmininkas
Tried clean and dust free?	Bandžiau švariai ir be dulkių?
I completely understood	Visiškai supratau
I found a rhythm	Radau ritmą
I still didn’t feel anything in the hallway	Aš vis dar nieko nejaučiau prieangyje
I ate white pizza and it was very good	Aš valgiau baltą picą ir ji buvo labai gera
I set the connection on the gas stove	Užkūriau jungtį ant dujinės viryklės
No one was killed and there was no damage	Niekas nežuvo ir žalos nebuvo
I needed to live my life	Man reikėjo gyventi savo gyvenimą
I also learned a lot this way	Aš taip pat daug išmokau tokiu būdu
He learned it by heart	Jis to išmoko mintinai
A small amount should suffice	Turėtų pakakti nedidelio kiekio
X thinks about it	X pagalvos apie tai
I did not threaten anyone	Aš niekam nekeliau grėsmės
I can't find information about them online	Nerandu informacijos apie juos internete
I wanted to get rid of this experience and move on	Norėjau atsikratyti šios patirties ir judėti toliau
He also turned the trailer into a recording studio	Jis taip pat pavertė priekabą į įrašų studiją
I didn’t want him to stand anywhere obviously	Nenorėjau, kad jis stovėtų kur nors akivaizdžiai
I really enjoyed the duty of safety	Man tikrai patiko saugos pareiga
But he had an irresistible charm	Tačiau jis turėjo nenugalimą žavesį
I also felt a little such relief	Taip pat pajutau šiokį tokį palengvėjimą
I could not abstain	Negalėjau susilaikyti
I crossed the museum circle	Perėjau muziejaus ratą
I also found a stain on my ceiling	Aš taip pat radau savo lubų dėmę
I decide to be polite	Nusprendžiu būti mandagus
I had never felt this way before	Niekada anksčiau taip nesijaučiau
I also like the new thumb loop layout	Man taip pat patinka naujas nykščio kilpos išdėstymas
A silent alarm clock, or maybe another body	Tylus žadintuvas, o gal kitas kūnas
I give you from the heart	Dovanoju tau iš širdies
I had a way to escape from her prison	Man buvo būdas pabėgti nuo jos kalėjimo
I had very good help	Turėjau labai gerą pagalbą
She goes out asking for money	Ji išeina paprašiusi pinigų
I gained courage from my emotions	Iš savo emocijų sukaupiau drąsą
Among those, I would feel better	Tarp tokių jausčiausi geriau
I do it and you follow my example	Aš tai darau, o tu seki mano pavyzdžiu
I don’t even try to get pregnant	Aš net nebandau pastoti
I see no reason to delay	Nematau jokios priežasties delsti
I followed my routine and nothing happened	Aš laikiausi savo rutinos ir nieko neatsitiko
I gave you a gift of choice	Aš jums padovanojau pasirinkimo dovaną
I didn’t sacrifice our relationship	Aš nepaaukojau mūsų santykių
The woman was tied to the wall	Moteris buvo pririšta prie sienos
But in the end, he liked it	Bet galiausiai jam tai patiko
It didn’t make me happy at all	Manęs tai visai nedžiugino
I couldn't send the money	Negalėjau išsiųsti pinigų
A long, hot summer will come and go	Ilga, karšta vasara ateis ir praeis
I closed my lip and looked at the country	Prikandau lūpą ir pažvelgiau į šalį
I was really impressed with how it worked	Mane tikrai sužavėjo, kaip tai veikė
I couldn’t take care of him the way you did	Aš negalėjau juo rūpintis taip, kaip tu
I just wish it wasn’t so isolated here	Tik norėčiau, kad čia nebūtų taip izoliuota
I enjoy reading your posts every day	Man patinka kasdien skaityti tavo įrašus
Many women and children were killed	Daug moterų ir vaikų žuvo
Although a strange smell	Nors keistas kvapas
I was just getting ready to come and see you	Aš kaip tik ruošiausi ateiti ir tave pamatyti
I looked into the crowded hall	Pažvelgiau į sausakimšą salę
A man was approaching	Artėjo žmogus
I lived alone my whole life	Visą gyvenimą gyvenau vienas
Of course, I wanted something to do with books	Aišku, norėjau kažko, kas būtų susiję su knygomis
I recognize that so much	Aš tiek daug to atpažįstu
I want you to continue your journey	Noriu, kad tęstumėte savo kelionę
I know your techniques better than you	Aš žinau tavo metodus geriau nei tu
I touched my cheek	Paliečiau savo skruostą
I haven’t thought about it before	Anksčiau apie tai negalvojau
Construction was abandoned and never completed	Statyba buvo apleista ir niekada nebuvo baigta
I really have a probable reason	Aš tikrai turiu tikėtiną priežastį
We can no longer expect from words	Daugiau negalime tikėtis iš žodžių
I have known a girl in this field for a long time	Seniai pažinojau merginą iš šios srities
Now I know the connection	Dabar aš žinau ryšį
I could live here for the rest of my days	Galėčiau čia gyventi likusias savo dienas
A word that does not exist	Žodis, kurio nėra
I thought it was pretty cool, if open	Maniau, kad tai buvo gana šaunu, jei atvirai
I like the large windows that surround it	Man patinka dideli langai, kurie jį supa
I called him without answering	Paskambinau jam neatsiliepiant
I hated that we couldn’t talk or touch	Nekenčiau, kad negalėjome kalbėti ar liesti
He was flooded by a cold wave	Jį perliejo šalta banga
I think you can do amazing things	Manau, kad tu gali padaryti nuostabių dalykų
I hope your faith has been renewed	Tikiuosi, kad jūsų tikėjimas atnaujintas
I looked around, they weren't seen anywhere	Apsidairiau aplink, jos niekur nesimatė
I decided not to spread the word	Aš nusprendžiau neskleisti istorijos
I probably didn’t have to tell you that	Tikriausiai neturėjau tau to sakyti
I learned to save my time by saying no.	Išmokau saugoti savo laiką sakydamas „ne“.
I really admire what it means	Labai žaviuosi tuo, ką jis reiškia
I'm so looking forward to it	Aš taip laukiu
I’m just sharing our story	Aš tik dalinuosi mūsų istorija
I wanted more time with you	Norėjau daugiau laiko su tavimi
The flesh has no odor and no mild taste	Minkštimas neturi kvapo ir švelnaus skonio
I went out with my dignity and secrets	Išėjau su savo orumu ir paslaptimis
It all seemed adorable to me	Man visa tai atrodė žavinga
I was at the beach that day	Tą dieną buvau paplūdimyje
I have no problem with that, good for you	Aš neturiu su tuo problemų, gerai tau
I stopped and often pushed the bike	Sustodavau ir dažnai stumdavau dviratį
A hundred images flew in her head	Jos galvoje skriejo šimtas vaizdų
I am not designed for that	Aš nesu tam sukurta
Electricity was also disconnected in the city	Mieste taip pat buvo atjungta elektra
The next steps will be decided at that time	Tuo metu bus nuspręsta dėl tolesnių veiksmų
The child cried at night	Vaikas verkė naktį
I can see the green color creeping in his eyes	Matau, kaip žalia spalva šliaužia jo akyse
I need to talk to you both	Man reikia pasikalbėti su jumis abiem
A long-term plan, including education, will give direction	Ilgalaikis planas, įskaitant švietimą, duos kryptį
I'm signed in to my developer account	Esu prisijungęs prie savo kūrėjo paskyros
I only found out his name this morning	Jo vardą sužinojau tik šį rytą
I couldn’t stand the boy dying	Negalėjau pakęsti, kad berniukas miršta
I walked back and forth	Aš vaikščiojau pirmyn ir atgal
I have to act fast though	Vis dėlto turiu veikti greitai
I found her work machine	Radau jos darbo mašiną
I only have my own clear consciousness that I can count on	Turiu tik savo aiškią sąmonę, kuria galiu pasikliauti
A poem in which she thinks of death and immortality	Eilėraštis, kuriame ji galvoja apie mirtį ir nemirtingumą
I think this combination is quite effective	Manau, kad šis derinys yra gana veiksmingas
It made it easier for me not to tell him about the murder	Man palengvėjo, kad jis nepasakė žmogžudystės
Still, I’m not crazy about his hair	Vis dėlto nesu pamišusi dėl jo plaukų
I’d actually just say that’s inaccurate	Aš iš tikrųjų tiesiog sakyčiau, kad tai netikslu
I don’t know why she wanted a child	Nežinau, kodėl ji norėjo vaiko
I wasn’t sure where that would go	Nebuvau tikras, kur tai nuves
I knew that town inside and out	Pažinojau tą miestelį viduje ir išore
I think that was simply not the case	Manau, kad taip tiesiog nebuvo skirta
The whole style of play is awful	Visas žaidimo stilius yra baisus
I hugged him and thanked him	Aš jį apkabinau ir padėkojau
I put the kit in and cleaned my hands	Padėjau rinkinį ir išsivaliau rankas
I had no desire to use my supposedly found knowledge	Neturėjau jokio noro naudotis savo neva rastomis žiniomis
P, give us some merit	P, duok mums šiek tiek nuopelnų
I didn't kill anything	Aš nieko nenužudžiau
I just chose that mood	Aš tiesiog pasirinkau tam nuotaiką
I just couldn’t think of him that way	Aš tiesiog negalėjau apie jį taip galvoti
I have a double chin	Turiu dvigubą smakrą
Another string was broken	Nutrūko dar viena styga
I'm waiting for your answer	Aš laukiu tavo atsakymo
I was already on the ground before the first shout	Prieš pirmąjį šūksnį jau buvau ant žemės
I have already taken the oath	Aš jau daviau priesaiką
I think they do it similarly	Manau, kad jie tai daro panašiai
I stopped walking and stared at the store	Nustojau vaikščioti ir spoksojau į parduotuvę
I want to be completely honest in this regard	Šiuo atžvilgiu noriu būti visiškai sąžiningas
I used to have an accident	Anksčiau buvau patekęs į avariją
I can't say anything more	Daugiau nieko negaliu pasakyti
I only had very simple tools	Turėjau tik labai paprastus įrankius
I handed the girl a hand	Padaviau merginai ranką
I just hate that feeling	Aš tiesiog nekenčiu šio jausmo
I’m also looking forward to football in the fall	Aš irgi nekantriai laukiu futbolo rudenį
I give the words while he sings his tune	Aš duodu žodžius, kol jis dainuoja savo melodiją
I write down this vision to the end	Užrašau šią viziją iki galo
I feel better by helping others look better	Jaučiuosi geriau, padėdamas kitiems pasirodyti geriau
I get one, she gets another	Aš gaunu vieną, ji gauna kitą
I know what they think	Aš žinau, ką jie galvoja
I didn’t know what else to tell him	Nežinojau, ką dar jam pasakyti
So far, I really wouldn’t mind	Iki šiol tikrai nesusimąsčiau
A good building brings a new vision	Geras pastatas atneša naują viziją
Behind the counter stood a young girl in a red shirt	Už prekystalio stovėjo jauna mergina raudonais marškiniais
I opened the envelope and was really shocked	Atplėšiau voką ir buvau tikrai šokiruota
A candidate may apply for only one discipline	Kandidatas gali pretenduoti tik į vieną discipliną
There is a soul on the other side	Antroje pusėje yra siela
I was not a nurse and did not have her education	Aš nebuvau slaugytoja ir neturėjau jos išsilavinimo
I was not lazy to interfere with the bedding	Nepatingėjau kištis po patalynės užvalkalais
I had never felt this way before	Niekada anksčiau taip nesijaučiau niekam
I moved again, back towards the car	Aš vėl judėjau, grįžau link automobilio
I will read these cute verses to you	Aš jums perskaitysiu šias mielas eilutes
I didn’t expect that to fix it	Nesitikėjau, kad tai pataisysi
I only open them for a moment	Tik akimirkai jas atidarau
I love you girl	Myliu tave mergaite
The turning point in her life hung in her words	Jos žodžiuose kabojo jos gyvenimo lūžis
I couldn’t stand the expression on her face	Negalėjau pakęsti jos veido išraiškos
I suck in the smell from its intensity	Įsiurbiu kvapą nuo jo intensyvumo
I didn’t notice any unusual activity below	Žemiau nepastebėjau jokios neįprastos veiklos
A little uncertainty was helpful to him	Šiek tiek netikrumo jam buvo naudinga
I personally think she broke it	Aš asmeniškai manau, kad ji jį sumušė
A shocked silence hit the tavern	Taverną užklupo sukrėsta tyla
I didn’t tell the sheriff	Aš nesakiau šerifui
I leaned forward and caught fire	Pasilenkiau į priekį ir užsidegau
I know your pain is great	Žinau, kad tavo skausmas didelis
Nevertheless, sometimes he did	Nepaisant to, kartais tai darė
I just forget how young you are	Aš tiesiog pamirštu, koks tu jaunas
It’s too hard for me to understand other sites	Man per sunku suprasti kitas svetaines
I closed my eyes and stood up	Užmerkiau akis ir atsistojau
I didn’t listen to the teacher	Aš neklausiau mokytojo
I spent most of the day serving others	Didžiąją dienos dalį praleidau tarnaudamas kitiems
I already had to cancel one wedding	Jau turėjau atšaukti vienas vestuves
Part of it really lives in me	Dalis jo tikrai gyvena manyje
I couldn’t stop it the first few times	Pirmus kelis kartus negalėjau to sulaikyti
I just love listening to her witness and sing	Man tiesiog patinka klausytis, kaip ji liudija ir dainuoja
I think we should get back to base	Manau, turėtume grįžti į bazę
I discovered this art there, and it was pretty amazing	Ten atradau šį meną, ir tai buvo gana nuostabu
I was really just talking about food, not water	Aš iš tikrųjų kalbėjau tik apie maistą, o ne apie vandenį
It was good for me, anyway	Man tai buvo gerai, bet kuriuo atveju
Career as a job in government	Karjera kaip darbas vyriausybėje
I know the answer to this question is very important	Žinau, kad atsakymas į šį klausimą yra labai svarbus
I'm looking for something special to dress up	Ieškau kažko ypatingo apsirengti
I was not at all sure what would happen	Aš visai nebuvau tikras, kas nutiks
I will not wipe at night	Naktimis nešluosiu
Joy echoed from the guests	Iš svečių nuaidėjo džiaugsmas
I would make him want me	Aš priversčiau jį manęs norėti
I just wanted him to like me	Aš tiesiog norėjau, kad jis man patiktų
I knew this before this experiment	Aš tai žinojau dar prieš šį eksperimentą
I shouldn't know that in any way	Neturėčiau niekaip to žinoti
Douglas became captain	Douglasas tapo kapitonu
I couldn’t eat at this time	Šiuo metu negalėjau valgyti
I wasn’t going to lose her	Aš neketinau jos prarasti
I was a little confused	Buvau šiek tiek sutrikęs
I can just start over	Galiu tiesiog pradėti iš naujo
I was happy to leave, but I didn’t know why	Man buvo malonu išvykti, bet nežinojau kodėl
I have to finish the face here	Čia turiu užbaigti veidą
I thought you would understand	Maniau, kad suprasi
The phone was his only hope	Telefonas buvo vienintelė jo viltis
I was there for about a year	Ten buvau apie metus
I have to meet this woman	Turiu sutikti šią moterį
Police killed a black teenager	Policija nužudė juodaodį paauglį
I asked you to give it to me	Paprašiau, kad tau tai duotų
I take another blow and nothing again	Paimu dar vieną smūgį ir vėl nieko
I miss them, they are my family	Aš jų pasiilgau, jie yra mano šeima
I didn’t play so smart	Aš nežaidžiau taip protingai
We have given our best efforts to this campaign	Šiai kampanijai atidavėme visas jėgas
I don’t think he was interested	Manau, jam nebuvo įdomu
I am the head of this family	Aš esu šios šeimos galva
I want to go home for lunch	Noriu grįžti namo pietų
I got into this habit as a teenager	Tokį įprotį įgavau dar paauglystėje
I agreed that trouble always found us	Sutikau, kad bėda mus visada rasdavo
I have been attending piano lessons for many years	Jau daugelį metų lankiau fortepijono pamokas
I think he knew it and so he ran away	Manau, kad jis tai žinojo ir todėl pabėgo
I just need to feel calm	Man tiesiog reikia jaustis ramiai
I wanted friendship	Aš norėjau draugystės
I wanted to see what would happen	Norėjau pažiūrėti, kas bus
I think that would have been very appropriate	Manau, kad tai būtų buvę labai tinkama
One hundred little things in her life	Šimtas smulkmenų jos gyvenime
I accepted the challenge	Priėmiau iššūkį
I will learn the lesson they are teaching me	Aš išmoksiu pamoką, kurią jie man moko
I watch among every elder	Žiūriu tarp kiekvieno vyresniojo
I can sleep anywhere	Galiu miegoti bet kur
I know you had your situation	Žinau, kad jūs turėjote savo situaciją
I really didn’t read the details about it	Aš tikrai neskaičiau informacijos apie tai
He was taken to the room	Mane nuvedė į kambarį
Bring arrows or weapons	Atsineškite strėles ar ginklus
I can’t fall asleep and my tongue is swollen this morning	Aš negaliu užmigti, o mano liežuvis ištinęs šį rytą
I couldn’t believe time had passed so fast	Negalėjau patikėti, kad laikas prabėgo taip greitai
I just made it impossible	Aš ką tik padariau neįmanomą
Almost everyone has something	Beveik kiekvienam kažkas
The man half-got out through the passenger window	Vyras pusiau išlipo pro keleivio langą
I have been told that membership will give me protection	Man buvo pasakyta, kad narystė suteiks man apsaugą
I had some problems	Turėjau tam tikrų problemų
After a moment, she understood why	Po akimirkos ji suprato kodėl
After half an hour, the driver stopped for the first time	Po pusvalandžio vairuotojas pirmą kartą sustojo
I hadn’t committed suicide yet	Aš dar nebuvau nusižudžiusi
A slightly weaker correlation is expected	Tikimasi šiek tiek silpnesnės koreliacijos
I will fight forever	Aš kovosiu amžinai
I have a lot in mind	Daug kas turiu mintyse
I went out so that her parents could be alone with her	Išėjau, kad jos tėvai galėtų būti vieni su ja
I'd rather have kids	Verčiau turėčiau vaikų
I know she can handle anything that happens	Žinau, kad ji gali susitvarkyti su viskuo, kas pasitaiko
I'll find out what happened	Sužinosiu, kas atsitiko
I had a lot of spiritual crises	Turėjau daug dvasinių krizių
I bought you clothes and took lunch	Nupirkau tau drabužių ir paėmiau pietus
I had one big question for them	Turėjau jiems vieną didelį klausimą
I didn’t want to disturb him	Nenorėjau jo trukdyti
I wonder what he will do now	Įdomu, ką jis dabar darys
I wish that had never happened	Norėčiau, kad to niekada nebūtų nutikę
I had never worked with an actor of this height before	Anksčiau nebuvau dirbęs su tokio ūgio aktoriumi
I knew it was stupid	Žinojau, kad tai kvaila
I stood motionless and waited	Stovėjau nejudėdama ir laukiau
I think they were just scared	Manau, kad jie tiesiog išsigando
I feel horrible that she is gone	Jaučiuosi siaubingai, kad ji dingo
I walked around the field admiring the huge old trees	Vaikščiojau po lauką, grožėjausi didžiuliais senais medžiais
I know what you hate	Aš žinau, ko tu nekenti
I wrote it in less than a month	Aš tai parašiau mažiau nei per mėnesį
I repeated his actions on the second floor	Aš pakartojau jo veiksmus antrame aukšte
I didn’t care about his intentions	Man nerūpėjo jo ketinimai
I told him it was my car	Pasakiau jam, kad tai mano automobilis
I lead her towards the apartment building	Vedu ją link daugiabučio
I never knew girls had so much skin	Niekada nežinojau, kad merginos turi tiek daug odos
I think she’s probably a lonely, poor creature	Manau, kad ji tikriausiai vieniša, vargšė būtybė
I think we all know such people	Manau, visi žinome tokių žmonių
I will reach out	Ištiesiu ranką
I need to see you now	Man reikia tave pamatyti dabar
I think people will be really happy	Manau, kad žmonės bus tikrai patenkinti
I drew one from the impulse, the other from the offspring	Vieną patraukiau iš impulso, kitą – palikuonims
I raised my head and no longer felt fear	Pakėliau galvą ir nebejaučiau baimės
I was sure he had made such a description before	Buvau tikras, kad jis tokį apibūdinimą yra pateikęs anksčiau
Anthony Dollar would be updated	Anthony doleris būtų atnaujintas
The wine list can be good	Vyno sąrašas gali būti geras
I didn’t care to be followed by the police	Man nerūpėjo, kad paskui mane sektų policija
I had one dollar to win	Turėjau vieną dolerį laimėti
I don’t remember the phone call, but it was normal	Telefono skambučio neatsimenu, bet tai buvo normalu
It is strongest towards sunrise	Stipriausiai jis būna link saulėtekio
After a few yards, the forest ran out	Po kelių jardų miškas baigėsi
I had no idea what people were expecting	Aš neįsivaizdavau, ko žmonės tikisi
I tend to try them all	Aš linkęs juos visus išbandyti
The game inspired other titles as well	Žaidimas įkvėpė ir kitus pavadinimus
Her attention was drawn to the flashing light	Jos dėmesį patraukė mirksinti šviesa
I am pleased with your happiness	Man malonu iš tavo laimės
A small stream flowed behind the estate	Už valdos tekėjo nedidelis upelis
I really didn’t feel so sad that it was over	Tikrai nesijaučiau taip liūdna, kad tai baigėsi
I mean, wow, you look like an angel	Aš turiu galvoje, oho, tu atrodai kaip angelas
I think he has loyal followers	Manau, kad jis turi ištikimų pasekėjų
I want to tell him something	Noriu jam kai ką pasakyti
I need the most basic tools made of wood	Man reikia pačių pagrindinių įrankių, pagamintų iš medžio
I have two officers	Turiu du pareigūnus
There is nothing I can do but love you	Aš negaliu nieko padaryti, tik mylėti tave
I’m worried about her	Aš nerimauju dėl jos
I want to be here for a while	Noriu kurį laiką čia pabūti
I will come to terms with that in private	Susitaikysiu su tuo privačiai
I wanted to change that	Aš norėjau tai pakeisti
The shot pierced the air	Šūvis pramušė orą
I will collect it in the coming weeks	Aš jį surinksiu artimiausiomis savaitėmis
A cloud of dust boiling up	Aukštyn užvirto dulkių debesis
I painted her a verbal picture	Piešiau jai žodinį paveikslą
I longed to access it and hug it	Troškau prieiti prie jo ir apkabinti
I know you really like this guy	Žinau, kad tau labai patinka šis vaikinas
I needed to get away from all this madness	Man reikėjo pabėgti nuo visos šios beprotybės
A ring of standing stones	Stovinčių akmenų žiedas
I picked it up and brought it to our room	Pakėliau jį ir atvedžiau į mūsų kambarį
New theories were needed to explain some of the results	Kai kuriems rezultatams paaiškinti reikėjo naujų teorijų
I stood in the shadows	Atsistojau šešėlyje
I don’t get my look from my mom	Aš nesulaukiu savo išvaizdos iš savo mamos
I have to catch up a bit	Turiu šiek tiek pasivyti
I can’t believe he still claims	Negaliu patikėti, kad jis vis dar teigia
I listen to them every day without reproach	Klausausi jų kiekvieną dieną be priekaištų
I really appreciate your observation	Labai vertinu jūsų stebėjimą
I made sure he was buried deep	Įsitikinau, kad jis giliai palaidotas
I hear the river even in the warm summer	Aš girdžiu upę net šiltą vasarą
The beauty of random lines	Atsitiktinių linijų grožis
He read the offer	Jis perskaitė pasiūlymą
I will leave and I will not return	Išeisiu ir negrįšiu
Thank you for taking us out	Dėkoju, kad mus išvedėte
I added that it hurts my wrist	Pridūriau, kad skauda riešą
I did not turn away	Aš neatsisukau
I couldn’t tell him	Aš negalėjau jam pasakyti
I went to the hospital	nuvažiavau į ligoninę
I am so happy with the results	Aš taip džiaugiuosi rezultatais
I see how you admire him	Matau, kaip tu juo žaviesi
I like everything that is clean and beautiful	Man patinka viskas, kas švaru ir gražu
I wanted to bring it to school	Norėjau atsinešti į mokyklą
I swear she could read the book in a day	Prisiekiu, kad ji galėtų perskaityti knygą per dieną
I promise it won't burn	Pažadu, kad nesudegs
I was ready to accept it	Buvau pasiruošęs jį priimti
I breathed my other words instead of saying them	Iškvėpiau kitus savo žodžius, užuot juos pasakęs
I told him no, and he laughed	Aš jam pasakiau ne, o jis nusijuokė
I can’t spit on co-ownership technologies	Negaliu spjauti į bendrosios nuosavybės technologijas
I don’t want to learn more about taxes anymore	Nebenoriu daugiau mokytis apie mokesčius
I can’t complain that my life is boring	Negaliu skųstis, kad mano gyvenimas nuobodus
I only recognized one	Atpažinau tik vieną
I didn’t feel particularly safe	Nesijaučiau ypač saugi
I look forward to meeting you and your heaven	Laukiu susitikimo su tavimi ir tavo danguje
I think you can just deny it	Manau, kad tu gali tiesiog neigia
I put my hand on the handle	Uždėjau ranką ant rankenos
I think that’s basically what it means	Manau, kad tai iš esmės tai reiškia
A famous rock song sounded	Skambėjo garsi roko daina
I have nothing to give you	Aš neturiu tau ką duoti
I always understand you	Aš visada tave suprantu
I can smell three people on this guy	Jaučiu trijų žmonių kvapą ant šio vaikino
I stood tired next to them	Stovėjau pavargusi šalia jų
I heard about that story through knowledge	Apie tą istoriją išgirdau per žinias
However, I also needed to rest	Vis dėlto man taip pat reikėjo pailsėti
A window has already been broken at the top	Viršuje jau buvo išdaužtas langas
As a result of these actions, he became a hero in his district	Dėl šių veiksmų jis tapo didvyriu savo rajone
I want it placed on top of the bowl	Noriu, kad jis būtų dedamas ant dubens viršaus
Sometimes it becomes emotional and confused	Kartais ji tampa emocinga ir sutrikusi
I just realized something	Ką tik kažką supratau
I feel great admiration and love for them	Jaučiu jiems didelį susižavėjimą ir meilę
I stood on the other side of the room and watched everything unfold	Stovėjau kitoje kambario pusėje ir žiūrėjau, kaip viskas klostosi
I don’t think anyone even knew it was there	Nemanau, kad kas nors net žinojo, kad tai ten
I will look into this matter	Išnagrinėsiu šį reikalą
I mean very close to the heart of the city	Turiu galvoje visai netoli miesto širdies
An entry appeared next to him, but it couldn’t be	Šalia jo pasirodė įrašas, bet tai negalėjo būti
I believe you are a decent, honest man	Tikiu, kad esi padorus, doras vyras
There is a great team around me	Aplink mane yra puiki komanda
I felt like chocolate	Jaučiausi kaip šokoladas
I want that to be reflected in the sound	Noriu, kad tai atsispindėtų garse
I trembled with anger	Aš drebėjau iš pykčio
After a long thirty seconds, they were over	Po ilgos trisdešimties sekundžių jie baigėsi
I looked at him in surprise	Nustebusi pažvelgiau į jį
I didn’t want to say you were one of them	Nenorėjau pasakyti, kad tu esi vienas iš jų
I bless your name forever	Laiminu tavo vardą amžinai
I could no longer control my body	Aš nebegalėjau valdyti savo kūno
I was riding my bike down	Aš važiuodavau dviračiu žemyn
A bell rang in her head	Jos galvoje skambėjo varpas
Each of these aircraft plays a different role	Kiekvienas iš šių orlaivių atlieka skirtingą vaidmenį
I promise to help with homework	Pažadu padėti atlikti namų darbus
I spent most of the day planning our anniversary trip	Didžiąją dienos dalį praleidau planuodamas mūsų jubiliejinę kelionę
I was shaking and scared, really scared	Aš drebėjau ir išsigandau, tikrai išsigandau
I have to come back now	Dabar turiu grįžti
I paused for a moment before continuing	Prieš tęsdamas trumpam sustojau
I move closer to him	Žengiu arčiau jo
I was assigned a group and told where to go	Man buvo paskirta grupė ir pasakė, kur eiti
I fought for the patient	Aš kovojau už pacientą
The stone would be risky	Akmuo būtų rizikinga
I stood up and looked at him	Atsistojau ir pažvelgiau į jį
I heard her from the bus stop	Girdėjau ją iš autobusų stotelės
I love him, but sometimes he can be very stubborn	Aš jį myliu, bet kartais jis gali būti labai užsispyręs
I hope it’s not very complicated	Tikiuosi, tai nėra labai sudėtinga
I remembered when he was taken	Prisiminiau, kai jis buvo paimtas
I admit that we have a very secure base here	Pripažįstu, kad čia turime labai saugią bazę
A raw emotional journey	Neapdorota emocinė kelionė
I worked hard to keep everyone alive	Labai stengiausi, kad visi išliktų gyvi
Both men then and there signed the paper	Abu vyrai tada ir ten pasirašė popierių
I felt it in my hands	Jaučiau tai savo rankose
I will be here waiting for you	Aš būsiu čia ir lauksiu tavęs
I wondered where he was now	Pagalvojau, kur jis dabar
I tell him we'll get out	Sakau jam, kad išeisime
I have such a strong team	Turiu tokią stiprią komandą
I found him buried in the case without a name	Radau jį palaidotą byloje be pavadinimo
I think everything is sold out	Manau, viskas išparduota
I returned to full consciousness again	Vėl grįžau prie visiškos sąmonės
I lifted my fist again, but then he disappeared	Vėl pakėliau kumštį, bet tada jis dingo
I drive past my apartment and move on	Važiuoju pro savo butą ir einu toliau
I mean the promises of cast iron	Turiu omenyje ketaus pažadus
I wasn’t going to take it easy	Aš neketinau to palengva
I know it doesn’t work that way	Žinau, kad taip neveikia
I would also force him to sell that club	Taip pat priverčiau jį parduoti tą klubą
I went out into the waves	Išėjau į bangas
Very unusual starting position	Labai neįprasta pradinė padėtis
I was tired of living without inspiration	Buvau pavargusi nuo gyvenimo be įkvėpimo
Soon they faced a peasant uprising	Netrukus jie susidūrė su valstiečių maištu
I go to the hall and eat breakfast	Einu į salę ir valgau pusryčius
I bought for birthday money from my mother	Pirkau už gimtadienio pinigus iš mamos
I didn’t want to die	Aš nenorėjau mirti
He was really a nasty old man	Jis tikrai buvo bjaurus senukas
A broken glass door led to the garden	Išdaužtos stiklinės durys vedė į sodą
I even felt them asleep	Jaučiau juos net miegodamas
I had to struggle with sympathy to get inside	Turėjau kovoti su simpatija, kad patekčiau į vidų
I wasn't looking for this	Aš ne šito ieškojau
I can make all sorts of things	Galiu pagaminti visokius dalykus
I was the one who found her	Aš buvau ta, kuri ją surado
I feel your presence and I can communicate with you	Jaučiu tavo buvimą ir galiu su tavimi bendrauti
I didn’t hear you wake up	Negirdėjau, kad pabudai
Sometimes I feel so bad about them	Man kartais taip nuo jų bloga
I have two sets of papers	Turiu du popierių rinkinius
I am true, of no origin and no purpose	Aš esu tiesa, neturinti kilmės ir jokios paskirties
I really had nothing to do	Tikrai neturėjau ką veikti
I was in it, from top to bottom	Aš buvau jame, nuo viršaus iki apačios
I could never do without it	Niekada negalėčiau išsiversti be jo
A van turned over on it	Ant jo apsivertė maršrutinis automobilis
I couldn’t move in a strong wind	Aš negalėjau pajudėti pučiant stipriam vėjui
I smell coffee and hear it in the kitchen	Užuodžiu kavos kvapą ir girdžiu ją virtuvėje
I put on a pot of coffee	Užsidėjau puodą kavos
I opened the package and lit one	Atidariau pakuotę ir vieną uždegau
Exclusive thing inside the metal	Išskirtinis dalykas metalo viduje
I didn’t risk the fire, but it was warm for us	Nerizikavau gaisru, bet mums buvo šilta
I feel sorry for those who give birth	Man gaila tų, kurios gimdo
I saw the expression on his face	Mačiau jo veido išraišką
This was done by the brother of one girl	Tai padarė vienos mergaitės brolis
The entire crew was killed during the action	Visa įgula žuvo per veiksmą
K just looked at her sadly	K tik liūdnai pažiūrėjo į ją
I think he liked it the most	Manau, kad tai jam labiausiai patiko
I thought he was lying	Maniau, kad jis meluoja
I saw it happen	Mačiau, kaip tai vyksta
I only tried to write the first draft	Bandžiau rašyti tik pirmąjį juodraštį
A small price to pay in the end	Nedidelė kaina, kurią reikia sumokėti galiausiai
I imagine they sometimes see interesting things	Įsivaizduoju, kad jie kartais mato įdomių dalykų
I also found some secrets	Taip pat radau keletą paslapčių
I want to be like the weather	Noriu būti kaip oras
I still had fun doing it	Man vis tiek buvo smagu tai daryti
I know he said he found it by the river	Žinau, kad jis sakė, kad ją rado prie upės
I missed seeing her face	Pasiilgau matyti jos veidą
I was left under his skin	Likau po jo oda
I know you live by it	Žinau, kad tu gyveni pagal tai
A torrent was released in his mind	Jo mintyse buvo paleistas torrentas
I don’t see what it is	Nematau, kas tai yra
I'm running fast, but I'm exceeding my speed limit	Greitai įsibėgiu, bet viršiju leistiną greitį
I like that everything has meaning and explanation	Man patinka, kad viskas turi prasmę ir paaiškinimą
I'm looking for help and ideas	Ieškau pagalbos ir idėjų
I know he’s furious, upset and scared right now	Žinau, kad jis šiuo metu yra pasiutęs, sutrikęs ir išsigandęs
I will have some time to consider this	Turėsiu kurį laiką tai apsvarstyti
I pulled out his favorite term	Išsitraukiau jo mėgstamiausią terminą
I even had to confess to a stranger	Man reikėjo prisipažinti net nepažįstamam žmogui
At first I didn’t even understand	Iš pradžių net nesupratau
I really forgot how good it is to talk to you	Tikrai pamiršau, kaip gera su tavimi kalbėtis
I turn around and look at her	Atsisuku ir žiūriu į ją
I could feel more gratitude than sadness	Galėjau jausti daugiau dėkingumo nei liūdesio
Weekend services were still initially limited to game days	Savaitgalio paslaugos iš pradžių vis dar apsiribojo žaidimų dienomis
I know they will support my side	Žinau, kad jie palaikys mano pusę
I have difficulty breathing after weight loss	Aš sunkiai galiu kvėpuoti po svorio
I am an honorable person	Aš esu garbingas žmogus
Then I realize how strong she is	Tada suprantu, kokia ji stipri
I usually didn’t have anything interesting to talk about	Paprastai neturėdavau apie ką įdomaus pasikalbėti
I am prepared for what will happen soon	Pasiruošiau tam, kas netrukus įvyks
I hit my head	Aplenkiau galvą
A small miners' camp is being set up	Įrengiama nedidelė kalnakasių stovykla
I mean funny things	Turiu omenyje juokingus dalykus
I looked at the phone, still not answering	Pažiūrėjau telefoną, vis dar neatsiliepia
I was able to dance slowly with him	Galėjau su juo lėtai šokti
I love hearing you	Man patinka jus girdėti
I knew the situation would be good	Žinojau, kad situacija bus gera
I didn’t try to escape	Aš nebandžiau pabėgti
I wanted that horse more than life itself	Aš norėjau to arklio labiau nei paties gyvenimo
I know this from bitter experience	Žinau tai iš karčios patirties
I remember those front doors more than anyone else	Labiau nei bet kas kitas prisimenu tas lauko duris
I believe it will fit	Tikiu, kad tiks
I came back, everything was on fire	Grįžau, viskas degė
I did great with it	Su juo pasirodžiau puikiai
I was caught and searched last night	Vakar vakare mane patraukė ir ieškojau
I will do as you say	Aš padarysiu, kaip tu sakai
The particle is absorbed each time it reaches the boundary of the area	Dalelė absorbuojama kiekvieną kartą, kai pasiekia srities ribą
I was very weak but alive	Buvau labai silpna, bet gyva
I turned around and sat down in the back seat	Apsisukau atgal ir atsisėdau ant galinės sėdynės
After that, I slept for a few days	Po to miegojau kelias dienas
I chose a good location	Aš pasirinkau gerą vietą
I need to take a closer look to know well	Man reikia atidžiau apžiūrėti, kad gerai žinočiau
I just feel left out of everything that’s going on	Tiesiog jaučiuosi palikta nuo visko, kas vyksta
I pretended to be shaking	Apsimečiau, kad drebėjau
He only took two more photos with the studio	Su studija jis padarė tik dar dvi nuotraukas
I looked up as they entered	Pažvelgiau į viršų, kai jie įėjo
I tasted it and it was delicious and fresh	Paragavau ir buvo skanus bei šviežias
I like to be strong and independent	Man patinka būti stipriam ir nepriklausomam
I couldn’t believe this man was afraid of losing me	Negalėjau patikėti, kad šis vyras bijojo mane prarasti
I would have to stand	Prisiverčiau stovėti
I was tired and reconciled to the loss of the cottage	Buvau pavargusi ir susitaikiau su kotedžo praradimu
I could smell things in the wind	Pajutau daiktų kvapą vėjyje
I swear the girl had one temperature	Prisiekiu, kad mergina turėjo vieną temperatūrą
There was smoke between dinner and the desert	Tarp vakarienės ir dykumos buvo dūmai
We need to prepare for that	Tam turime ruoštis
I just want to let you know	Aš tik noriu tau pranešti
I shuddered at the agony as I tried to step back	Iš agonijos aiktelėjau, bandydama atsitraukti
I was a class elder	Aš buvau klasės senolis
I look down at the toilet seat	Žiūriu žemyn į tualeto sėdynę
I know you are still angry at me	Žinau, kad vis dar pyksti ant manęs
The security assessment will also be briefly introduced	Taip pat bus trumpai supažindinama su saugumo vertinimu
I was no longer interested	Manęs nebedomino
I am happy to be helpful	Džiaugiuosi galėdamas būti naudingas
I saw you when you didn’t know	Aš mačiau tave, kai tu nežinojau
The foot lost resistance, slipped	Pėda prarado pasipriešinimą, praslydo
I need you to do it for me now	Man reikia, kad tu tai padarytum už mane dabar
I grew up in a police home	Aš užaugau policijos namuose
He healed every patient he worked with	Jis išgydė kiekvieną pacientą, su kuriuo dirbo
I'll spend in a few hours	Išleisiu po kelių valandų
She returned home four days in the hospital	Ji grįžo namo po keturių dienų ligoninėje
I lit his neck with his hands and kissed him	Apsviedžiau jam kaklą rankomis ir pabučiavau
I cried on her shirt	Aš verkiau ant jos marškinių
I think they are small gifts	Manau, kad jie yra mažos dovanėlės
I like the drug because I feel better about it	Man patinka narkotikas, nes nuo jo jaučiuosi geriau
The siege lasted about six hours	Apgultis truko apie šešias valandas
I personally guarantee the food here is great	Aš asmeniškai garantuoju, kad maistas čia puikus
I learned the art of idleness from these lovely comrades	Iš šių mielų bendražygių išmokau dykinėjimo meno
So we just flipped our record	Taigi mes tiesiog apvertėme savo rekordą
I just always wanted to play	Tiesiog visada norėjau vaidinti
I was very worried and needed help	Labai sunerimau ir man reikėjo pagalbos
From quarter to midnight	Nuo ketvirčio iki vidurnakčio
I opened the refrigerator door	Atidariau šaldytuvo dureles
Several people were seriously injured	Keli žmonės buvo sunkiai sužeisti
I really need to have it	Man labai reikia tai turėti
I picked up the ladder and approached	Pasiėmiau kopėčias ir priėjau
Sweat erupted under his collar	Po apykakle ištryško prakaitas
I get out of bed and walk down	Išlipu iš lovos ir einu žemyn
I miss him sometimes	Aš kartais jo pasiilgau
I won’t go into the details of reverse parking	Aš nesigilinu į atvirkštinio parkavimo detales
I told you you were an idiot	Aš tau sakiau, kad esi idiotas
It radiated from it	Iš jo sklido švytėjimas
I could feel the frustration	Galėjau jausti nusivylimą
The performance lasted for two seasons	Spektaklis truko du sezonus
I know all the lyrics to all the songs	Aš žinau visus visų dainų žodžius
After a moment, he let go of her hands	Po akimirkos jis paleido jos rankas
The case was dropped one day later	Byla buvo išmesta po vienos dienos
I was a moderately attractive woman	Buvau vidutiniškai patraukli moteris
I would recommend this great organization any day and anytime	Rekomenduočiau šią puikią organizaciją bet kurią dieną ir bet kada
I am here to discuss your project further	Esu čia, kad galėčiau daugiau aptarti jūsų projektą
I will do nothing to hurt her	Aš nedarysiu nieko, kad ją įskaudinčiau
Between the wreckage lay several broken weapons	Tarp nuolaužų gulėjo keli sulūžę ginklai
I even managed to look around the shore of the stream	Netgi spėjau apsidairyti upelio pakrantėje
I turn the base material into gold	Bazinę medžiagą paverčiu auksu
I looked relatively clean	Atrodžiau palyginti švarus
I like to use it because people understand it	Man patinka tai naudoti, nes žmonės tai supranta
I think then we watched something else	Manau, tada žiūrėjome ką nors kita
Defeat must turn into victory	Pralaimėjimas turi virsti pergale
I am an element of your imagination	Aš esu tavo vaizduotės elementas
I’m seriously considering jumping into the unknown	Aš rimtai svarstau apie šuolį į nežinią
I become really fast and strong	Tampu tikrai greita ir stipri
I even learned to concentrate while sleeping	Aš net išmokau susikaupti miegodamas
I treated the episode as a challenge	Epizodą traktavau kaip iššūkį
I felt that I was gradually realizing one fact	Jaučiau, kad pamažu suvokiu vieną faktą
I think we are all hopeless	Manau, kad mes visi esame beviltiški
I lost all feeling in my legs	Praradau bet kokį jausmą kojose
I expected that to be the case	Tikėjausi, kad bent taip buvo
I especially liked the chickens	Ypač patiko vištos
I enjoyed watching it	Man patiko jį žiūrėti
Just felt the chains	Tiesiog pajuto grandines
I think we can overcome anything	Manau, kad galime įveikti bet ką
I have to say they made a wise choice	Turiu pasakyti, kad jie padarė protingą pasirinkimą
I loved her in a way she will never know	Mylėjau ją taip, kaip ji niekada nesužinos
I couldn’t push him away again	Vėl negalėjau jo atstumti
I didn't care anymore	Man neberūpėjo
I could break her neck in an instant	Galėčiau akimirksniu nulaužti jos kaklą
I went to talk to him	Nuėjau su juo pasikalbėti
I was worried about the smoke itself	Buvau susirūpinęs dėl pačių dūmų
I reached my waist with my left hand	Kaire ranka pasiekiau juosmenį
I went back to the window feeling empty	Nuėjau atgal prie lango jausdamasi tuščia
I believe she knew something	Tikiu, kad ji kažką žinojo
Limited content is free	Ribotas kiekis turinio yra nemokamas
I know she told you about her punishment	Žinau, kad ji tau papasakojo apie savo bausmę
Instinctively I take the egg on the end	Instinktyviai paimu kiaušinį ant galo
I can handle it I'm not sure	Galiu susitvarkyti nesu tikras
We needed to get back here	Mums reikėjo čia grįžti
Then I knew what had happened	Tada žinojau, kas atsitiko
Above the horizon crawled a golden glow	Virš horizonto šliaužė auksinis spindesys
I should have been used to it already	Jau turėjau būti prie to pripratęs
I was here during the construction phase	Buvau čia statybos etape
I believe our business is about people	Tikiu, kad mūsų verslas yra susijęs su žmonėmis
I realized I had eliminated your aggression	Aš supratau, kad pašalinau tavo agresiją
I watched the weather report	Pažiūrėjau orų pranešimą
I almost jumped out of joy	Aš beveik pašokau iš džiaugsmo
I knew she wanted to come	Žinojau, kad ji nori ateiti
I kissed her back, carefully, slowly	Pabučiavau ją atgal, atsargiai, lėtai
I look at it the way I was	Aš žiūriu į tai taip, kaip tai buvau aš
I want to know what’s in it	Noriu sužinoti, kas jame yra
I hate making people feel bad	Nekenčiau priversti žmones jaustis blogai
I will put wheels under your very village	Aš pastatysiu ratus po pačiu tavo kaimu
Let you be in good health	Tegul jums gera sveikata
I just needed some rest	Man tiesiog reikėjo šiek tiek poilsio
I had a solid hour to kill	Turėjau solidžią valandą žudyti
I explained everything to them	Aš jiems viską paaiškinau
I met one guy, he had a hard time saying no.	Sutikau vieną vaikiną, jam buvo sunku pasakyti „ne“.
I hope we will be there	Tikiuosi, kad mus ten seks
I slowly pulled away from them	Lėtai atsitraukiau nuo jų
I have to remove them	Turiu juos išimti
I know your journey was long and dusty	Žinau, kad tavo kelionė buvo ilga ir dulkėta
I look forward to quitting this job	Nekantrauju mesti šį darbą
The roar of noise filled my ears like water	Triukšmo riaumojimas užpildė mano ausis kaip vanduo
I sent out inquiries and asked about your mom	Išsiunčiau užklausas ir pasiteiravau apie tavo mamą
Help published	Išleistas žinynas
A little twisted but not lying to herself	Šiek tiek susisukusi, bet pati sau nemeluotų
I had attended a private school, a few	Buvau lankęs privačią mokyklą, kelias
He landed without injury	Jis nusileido be traumų
I have to deal with that	Turiu su tuo susitvarkyti
I want what she has	Aš noriu, ką ji turi
I will not live long enough to see justice	Aš negyvensiu pakankamai ilgai, kad pamatyčiau teisingumą
I was used to captivity	Buvau pripratęs prie nelaisvės
I wanted to avoid my past like the plague	Norėjau išvengti savo praeities kaip maro
He gave the student a starting address	Jis davė studento pradžios adresą
I wanted to take my time and look my best	Norėjau neskubėti ir atrodyti geriausiai
A good commander was never caught off guard	Geras vadas niekada nebuvo užkluptas netikėtai
I thought you were threatening her physical harm	Maniau, kad grasinate jai fizine žala
I really tried to get up	Tikrai bandžiau keltis
I hope you dig successfully	Tikiuosi, kad kasinėsite sėkmingai
I need a reliable person like you	Man reikia tokio patikimo žmogaus kaip tu
I used trust against him to take advantage of it	Aš panaudojau pasitikėjimą prieš jį, kad juo pasinaudočiau
I was too old to enter	Buvau per sena įeiti
I think you understand the picture	Manau, kad supratote nuotrauką
I can only imagine how she was	Galiu tik įsivaizduoti, kaip jai buvo
I had to be immediately persecuted	Aš turėjau būti nedelsiant persekiojamas
I knelt in my office and prayed	Atsiklaupiau savo kabinete ir meldžiausi
I finished talking	Aš baigiau kalbėti
I didn’t know you would care	Nežinojau, kad tau tai rūpės
I slipped on the shower floor	Nuslinkau ant dušo grindų
I tremble at his arms around me	Aš drebu nuo jo rankų aplink mane
The second mechanical click surprised me	Antras mechaninis spragtelėjimas mane nustebino
I think he will have problems	Manau, kad jam kils problemų
I sighed with the others	Aš atsidusau kartu su kitais
I wore her clothes all week	Visą savaitę vilkėjau jos drabužius
I, your eyes and ears, say so to you	Aš, tavo akys ir ausys, sakau tau taip
It wasn’t good for me at all	Man tai visai nebuvo gerai
The first doctor considered him competent	Pirmasis gydytojas jį laikė kompetentingu
I didn’t want to work	Nenorėjau dirbti
I want people to forget	Noriu, kad žmonės pamirštų
In fact, I haven’t been here before, but it doesn’t matter	Tiesą sakant, anksčiau čia nebuvau, bet tai nesvarbu
I didn’t even know he was there	Aš net nežinojau, kad jis ten
I choose quality parents	Renkuosi kokybiškus tėvelius
I was knocked out several times last night	Praėjusią naktį buvau kelis kartus išmuštas
I look at my father worriedly	Susirūpinusi žiūriu į tėvą
I have to go to the hotel to spend the night	Turiu leistis į viešbutį nakvoti
I take responsibility for my mistakes	Aš prisiimu atsakomybę už savo klaidas
I only saw him the next day	Aš jį pamačiau tik kitą dieną
I feel we need your help	Jaučiu, kad mums reikės jūsų pagalbos
I haven't seen them in a while	Jau kurį laiką jų nemačiau
I wanted that to be the question	Norėjau, kad tai būtų klausimas
I’m not going to lose you so much	Aš nesiruošiu jums taip pralaimėti
You see, I wanted to take a look	Matai, norėjau šiek tiek pasižiūrėti
I sincerely want to know	Aš nuoširdžiai noriu žinoti
A woman's way of suicide	Moters būdas žudytis
I didn’t know her much	Aš jos nelabai pažinojau
I only fought to believe one wonderful lady	Kovojau tik tam, kad įtikčiau vienai nuostabiai panelei
I want to be special	Noriu būti ypatinga
I solemnly promised myself never to approach it	Iškilmingai sau pažadėjau niekada prie to nesiartinti
I thought for a moment	Akimirką pagalvojau
I didn’t move, standing completely calm as a statue	Aš nejudėjau stovėdamas visiškai ramiai kaip statula
I cannot explain this from a biological point of view	Negaliu to paaiškinti biologiniu požiūriu
I left the next day	Kitą dieną išvažiavau
I sat on his knees	Sėdėjau jam ant kelių
I didn’t know how to be a mom	Aš nežinojau, kaip būti mama
I can’t assume anything like that	Aš negaliu prisiimti kažko panašaus
I handed them a hand with a desk	Padaviau jiems ranką su rašomuoju stalu
A satellite passed by	Pro šalį pralėkė palydovas
I came across a woman from a cafe	Susidūriau su moterimi iš kavinės
I still have weird computer problems	Vis dar turiu keistų kompiuterio problemų
A thousand cars had already passed through that place	Pro tą vietą jau turėjo būti pravažiavę tūkstantis automobilių
I felt like he was hiding something	Jaučiau, kad jis kažką slepia
I absolutely despise a dirty environment	Aš visiškai niekinu nešvarią aplinką
I couldn’t force myself to do that	Negalėjau prisiversti to padaryti
I needed to talk to him	Man reikėjo su juo pasikalbėti
I hardly get any help	Aš beveik nesulaukiu pagalbos
I still have to find someone to do it	Dar turiu rasti tokį, kuris tai padarytų
I didn’t even know how to play it	Aš net nežinojau, kaip tai žaisti
I dream a knight again	Vėl sapnuoju riterį
I take off the covers and go into the bathroom	Nusiimu užvalkalus ir įeinu į vonią
I didn’t have time to think about anything either	Aš irgi neturėjau laiko apie nieką galvoti
It’s pretty stupid for me	Man tai gana kvaila
I catch myself thinking	Pagaunu save galvodamas
Represented a major battleship in naval battles	Atstovavo pagrindiniam kovos laivui jūrų mūšiuose
The plant can also be found growing in water	Augalų taip pat galima rasti augančių vandenyje
I sometimes like the original simple	Man kartais patinka originalus paprastas
I had no idea what she meant	Aš neįsivaizdavau, ką ji turėjo omenyje
I laughed, cried and all the emotions between them	Aš juokiausi, verkiau ir visos emocijos tarp jų
An eloquent sign, if any	Iškalbingas ženklas, jei toks buvo
I learned to think of it as an exchange	Išmokau galvoti apie tai kaip apie mainus
I felt inspired to organize	Pajutau įkvėpimą organizuoti
I talk to people there without much effect	Kalbu su žmonėmis ten, be didelio efekto
I could always move faster than him	Aš visada galėjau judėti greičiau nei jis
Those with less damage were repaired	Tie, kuriems padaryta mažiau žalos, buvo suremontuoti
I like other things	Man patinka kiti dalykai
I shook my head and did so	Papurčiau galvą ir taip padariau
Some of them looked promising	Kai kurie iš jų atrodė daug žadantys
I turned around and randomly selected the help	Atsisukau ir atsitiktinai išsirinkau žinyną
I realized my coffee had cooled	Supratau, kad mano kava atvėso
I stopped and turned around	Sustojau ir apsisukau
I have pointed this to my head more than once	Ne kartą rodžiau į tai ir į galvą
Bought you with the price	Nusipirkau jus su kaina
I really enjoy dissolving history	Man labai patinka ištirpti istorijoje
I was left with nothing	Likau be nieko
I even drank wine	Net vyno dar išgėriau
I felt so lonely, so low	Jaučiausi tokia vieniša, tokia žema
I stumble, I lose my balance	Suklumpau, prarandu pusiausvyrą
I'm afraid he'll be killed	Bijau, kad jis bus nužudytas
I want to create a play	Noriu sukurti spektaklį
I knew he was in a good position here	Žinojau, kad jo padėtis čia gera
Just looks right	Tiesiog atrodo teisingai
I see it everywhere	Aš ją matau visur
Temporary work by a software technician is possible	Galimas laikinas programinės įrangos techniko darbas
I have bad news for you	Turiu tau blogų naujienų
Maybe I'll be back very late	Galbūt grįšiu labai vėlai
I shouted thank you and he waved back	Aš sušukau ačiū, o jis pamojavo atgal
I can’t stay in that line	Negaliu likti šioje linijoje
Without remembering, I didn’t want to offend	Neprisimindamas nenorėjau įžeidinėti
I held my hand on her chest	Aš laikiau ranką ant jos krūtinės
I have nothing to say on this	Neturiu ką pasakyti šiuo klausimu
You see, I don't have my own	Matai, aš savo neturiu
I just stood trembling	Aš tiesiog stovėjau drebėdamas
I had no real evidence	Neturėjau jokių tikrų įrodymų
I can't seem to handle that	Atrodo, kad negaliu su tuo susitvarkyti
Worried about another book	Nerimauju dėl kitos knygos
I am a kind of coach	Aš esu savotiškas treneris
I wanted to memorize every building and tree	Norėjau įsiminti kiekvieną pastatą ir medį
I read them both and cried	Perskaičiau juos abu ir apsiverkiau
Several drunk girls get stuck through my table	Pro mano staliuką užkliūva kelios girtos merginos
I have to talk to you in the kitchen	Turiu su tavimi pasikalbėti virtuvėje
I love you both the best	Aš myliu jus abu geriausiai
I thought about it	Aš pagalvojau apie šį klausimą
I see a wide range	Aš matau platų spektrą
I loved her the way a child loves her mom	Mylėjau ją taip, kaip vaikas myli savo mamą
They agreed he was	Jie sutiko, kad jis yra
A state of war was declared	Buvo paskelbta karo padėtis
I remember traveling through many states of the union	Prisimenu, kaip keliavau per daugelį sąjungos valstybių
I had no plans to run away	Aš neplanavau bėgti
I had to respect him more	Turėjau jį labiau gerbti
I’m not sure where the reality ended and the dreams started	Nesu tikras, kur baigėsi realybė ir prasidėjo svajonės
Still, I want you both to come back in an hour	Vis dėlto noriu, kad po valandos grįžtumėte abu
I leave nothing to chance	Nieko nepalieku atsitiktinumui
I may have nothing to celebrate anyway	Šiaip gal ir neturėsiu ko švęsti
I felt there were holes in it	Jaučiau, kad jame yra skylių
I experienced it myself	Pats tai patyriau
A terrible, frightening lie	Siaubingas, baimę sukeliantis melas
I will pass on the word about our stop	Perduosiu žodį apie mūsų stotelę
I think that was pretty polite of me	Manau, kad tai buvo gana mandagu iš manęs
Cute young thing, that	Mielas jaunas dalykas, tas
I was impressed with the scene	Likau sužavėta scena
I want you to come back with me	Noriu, kad grįžtum su manimi
In a way, I miss it	Tam tikra prasme aš to pasiilgau
I am very grateful for all the photos	Esu labai dėkingas už visas nuotraukas
I took the paper on the lawn	Paėmiau popierių ant pievelės
I have a mind and a soul	Aš turiu protą ir sielą
I commanded him too	Aš jam taip pat įsakiau
I will marry you to complete us	Aš ištekėsiu už tave, kad užbaigčiau mus
I was able to read my surroundings and see	Galėjau skaityti savo aplinką ir pamatyti
I only sell the frame	Parduodu tik rėmelį
I decided to skip the morning toilet	Nusprendžiau praleisti rytinį tualetą
Maybe a long trip for such a short time	Galbūt ilga kelionė tokiam trumpam laikui
A blue glow was heard from him, and the door opened	Iš jo pasigirdo mėlynas švytėjimas, ir durys atsidarė
The song has sold over a million copies worldwide	Daina visame pasaulyje parduota daugiau nei milijonas kopijų
I saw it from his dubious forehead	Mačiau tai iš jo abejotinos kaktos
I can’t think of it right now	Šiuo metu negaliu apie jį galvoti
I say thank you for everything	Sakau ačiū už viską
I want to taste the air of different worlds	Noriu paragauti skirtingų pasaulių oro
I only saw him for a second	Pamačiau jį tik sekundę
A scream came from her	Iš jos pasigirdo riksmas
I struggle with the growth of outrage	Aš kovoju su pasipiktinimo augimu
I still asked myself that	Vis to savęs klausiau
The commander shouted orders	Vadas šaukė įsakymus
I want to get out of this ring	Noriu išeiti iš šio žiedo
I would even like to work there	Netgi norėčiau ten dirbti
I know he looks at her like a daughter	Žinau, kad jis žiūri į ją kaip į dukrą
I want to thank you for coming	Noriu padėkoti, kad atėjai
I couldn't do that to you	Aš negalėjau tavęs to padaryti
The resulting groups are usually quite small	Susidariusios grupės paprastai yra gana mažos
His class supported slavery	Jo klasė palaikė vergiją
I had to hide my emotions	Turėjau slėpti savo emocijas
I pull my head out of the sink	Ištraukiu galvą iš kriauklės
The guy waved at her and she just stared back	Vaikinas jai pamojavo, o ji tik spoksojo atgal
I just wasn’t sure where	Tik nebuvau tikras iš kur
I remember the woman who cared for me	Prisimenu moterį, kuri manimi rūpinosi
I see myself sweeping the leaves with my staff	Matau save, šluojančią lapus su savo darbuotojais
A pink cloud hovered around him for a second	Aplink jį sekundę sklandė rožinis debesis
I say what may be here	Sakau, kas čia gali būti
I had never seen my grandmother with another man before	Dar niekada nebuvau mačiusi savo močiutės su kitu vyru
I was not completely kept in my prison room	Aš nebuvau visiškai laikomas savo kalėjimo kambaryje
There was a loud blow	Garsiai nuskambėjo garsus smūgis
I have so many amazing ideas for the store	Turiu tiek daug nuostabių idėjų parduotuvei
I'll pull the show out at midnight	Ištrauksiu laidą vidurnaktį
Each of the six types of shapes moves differently	Kiekvienas iš šešių figūrų tipų juda skirtingai
His hand grabbed nothing	Ranka sugriebė į nieką
I hope so, there is nothing to add	Tikiuosi, kad taip, nėra ką pridurti
I can settle in any corner of it	Galiu įsikurti bet kuriame jo kampelyje
The museum is open to the public	Muziejus atviras visuomenei
So far, I’ve not really taken dating	Iki šiol tikrai rimtai nebuvau pasimatymus
I just use compelling methods	Aš tiesiog naudoju įtikinamus metodus
I want you, everyone	Aš noriu tavęs, visų
I wasn’t the one who wrote so often	Aš nebuvau tas, kuris rašydavo taip dažnai
I stand up and look around my tiny camera	Atsistoju ir apsidairau aplink savo mažytę kamerą
I wouldn't lose him without a fight	Be kovos jo neprarasčiau
I began to tremble, tears rolling down my face	Pradėjau drebėti, ašaros riedėjo mano veidu
The mines are now abandoned	Dabar kasyklos apleistos
I got seriously tired again	Aš vėl rimtai pavargau
Tapping over the shoulder	Bakstelėjimas per petį
I will go with him tonight	Aš eisiu su juo šį vakarą
I’m sure they were made, not formed	Esu tikras, kad jie buvo pagaminti, o ne suformuoti
I feel like you’re alienating me	Jaučiu, kad atstumi mane
I tried to ignore that part	Bandžiau nekreipti dėmesio į tą dalį
I was a witch, of course	Aš, žinoma, buvau ragana
Anyway, I felt drunk	Šiaip jaučiausi išgėręs
I beat almost everyone in the gym	Sporto salėje įveikiau beveik visus
I saw the big picture	Aš mačiau bendrą vaizdą
I’m going to keep you all to yourself	Ketinu jus visus pasilikti sau
Additional state funding was provided for this decision	Šiam sprendimui buvo suteiktas papildomas valstybės finansavimas
Please help me	Prašau tavęs man padėti
Stronger average winds occur in the spring	Stipresni vidutiniai vėjai būna pavasarį
I spent a lot of time preparing for graduation	Daug laiko praleidau ruošdamasis išleistuvėms
I came up with a small apartment with a sofa	Sugalvojau nedidelį butą su sofa
I wouldn’t worry about your parents	Aš nesijaudinčiau dėl tavo tėvų
Sometimes I see stars	Kartais matau žvaigždes
I practically looked out the window	Aš praktiškai žiūrėjau pro langą
I heard what you said about flowers	Girdėjau, ką tu sakei apie gėles
I stood up and looked around	Atsistojau ir apsidairiau
I remember one guy coming	Prisimenu, kad ateidavo vienas vaikinas
I admire that about you	Žaviuosi tuo apie tave
I never ate it and felt forced	Niekada jos nevalgiau ir jaučiausi priverstas
I hope this answers your questions for now	Tikiuosi, kad tai kol kas atsakys į jūsų klausimus
I will not make a decision now	Dabar sprendimo nepriimsiu
I know that for some people, fat is the most important thing	Žinau, kad kai kuriems žmonėms svarbiausia yra riebalai
I hoped it would go on forever	Tikėjausi, kad tai tęsis amžinai
I knew when you had that in mind	Žinojau, kada turėjai omenyje
I was a member of the party with several other officials	Buvau partijos narys su keliais kitais pareigūnais
I really appreciate your love and concern for our family	Labai vertinu jūsų meilę ir rūpestį mūsų šeima
I know almost nothing about the event	Aš beveik nieko nežinau apie įvykį
I used to mention that	Kažkada buvau tai minėjęs
The siege of the fort was unsuccessful	Tvirtovės apgultis buvo nesėkminga
He was overtaken by half a hundred women	Jį aplenkė pusšimtis moterų
I also didn’t feel good right now	Aš taip pat dabar nesijaučiau gerai
I stood there and listened for at least twenty minutes	Stovėjau ten ir klausiausi bent dvidešimt minučių
I would very much like that	Labai to norėčiau
I have never known such pain	Niekada nežinojau tokio skausmo
Deep within me, I knew they couldn’t kill anything	Giliai manyje žinojau, kad jie nieko negali nužudyti
I have to pack up and get back to my apartment	Turiu susikrauti daiktus ir grįžti į savo butą
I wondered what was inside him	Susimąsčiau, kas jo viduje
I just couldn’t do it anymore	Aš tiesiog nebegalėjau to padaryti
I don’t know which is more true	Nežinau, kas yra labiau tiesa
I can even make it myself	Galiu net gaminti sau
I just brought the dress just in case	Atsinešiau suknelę tik tuo atveju
I was just sorry for him	Man jo tiesiog buvo gaila
I was a spy, after all	Aš juk buvau šnipas
I wanted to ask for a service	Norėjau paprašyti paslaugos
I was a terrible grandson	Buvau baisus anūkas
I got used to being alone	Aš pripratau būti vienas
I was always hungry now	Dabar visada buvau alkanas
I need open heart surgery	Man reikia atlikti atvirą širdies operaciją
Austin in a nutshell	Austin trumpai
I'd like to shoot things that explode	Norėčiau nušauti daiktus, kurie sprogsta
I need more evidence to get this started	Man reikia daugiau įrodymų, kad galėtume tai pradėti
I had to return home before dark	Namo turėjau grįžti dar nesutemus
I was wondering where you got lost	Man buvo įdomu, kur tu nuklydai
I want my voice to be heard	Noriu, kad mano balsas būtų išgirstas
A couple of days, at most three	Pora dienų, daugiausiai trys
I was silent and afraid of what tomorrow afternoon would bring	Tylėjau ir bijojau, ką atneš rytojaus popietė
I couldn’t afford to cut my salary	Aš negalėjau sau leisti sumažinti atlyginimo
I saw the sun rise	Mačiau kaip saulė kyla
I didn’t think of him that way	Aš apie jį taip negalvojau
Two of them have boxes at the back	Dvi iš jų turi langelius gale
I want this to be the number one priority	Noriu, kad tai būtų prioritetas numeris vienas
I see you still have that artistic talent	Matau, kad vis dar turite tą meninį talentą
I couldn’t afford to believe that	Negalėjau leisti sau tuo patikėti
I sit on my knees and take off my dress	Atsisėdu ant kelių ir nusirengiu suknelę
I stumble forward, and his rough hands find me	Suklupu į priekį, ir jo šiurkščios rankos mane suranda
There was a small sigh in her mouth	Iš jos burnos pasigirdo mažas atodūsis
I want to touch their lives through you	Noriu per tave paliesti jų gyvenimus
A surprised smile ran down his face	Jo veidą perbėgo nustebusi šypsena
I will never make the same mistakes you made	Niekada nepadarysiu tų pačių klaidų, kurias darei tu
I am grateful for her presence	Esu dėkingas už jos buvimą
During the war he created several works	Karo metais jis sukūrė keletą kūrinių
I had the freedom to choose from them	Turėjau laisvę pasirinkti iš jų
I should be there in about ten or fifteen minutes	Turėčiau būti ten maždaug po dešimties ar penkiolikos minučių
A simple bottle filled with liquid	Paprastas butelis, pripildytas skysčio
There was a strong smell of incense	Pasklido stiprus smilkalų kvapas
I even dream about it	Aš net svajoju apie tai
I'm not that bad guy here	Aš čia ne tas blogiukas
I saw her at a restaurant in town	Mačiau ją viename miesto restorane
I don’t expect you to feel any different	Nesitikiu, kad jausitės kitaip
I still have a lot of them	Dar daug jų turiu
I did something brave and stupid	Aš padariau kažką drąsaus ir kvailo
I told you not to go there	Sakiau tau ten nesileisti
I was the most important	Aš buvau pats svarbiausias
I grab them and slap them over the head	Sugriebiu juos ir pliaukšteliu per galvą
The frame hiding the image has no purpose	Paveikslą slepiantis rėmelis neturi jokios paskirties
Good sound because the cries were loud	Geras garsas, nes verksmai buvo stiprūs
I did not agree with this decision	Aš nesutikau su šiuo sprendimu
Then I thought	Tada man kilo mintis
I am a slave to my vanity	Aš esu savo tuštybės vergas
I lay on the ground, cold	Gulėjau ant žemės, šalta
I shouldn’t remember her	Neturėčiau jos prisiminti
I wouldn’t be afraid of that	Aš to nebijočiau
I pray you are so famous	Meldžiuosi, kad tu toks garsus
I remember this vividly	Aš tai prisimenu ryškiai
I thought about it though	Vis dėlto galvojau apie ją
I am one hundred percent sure	Esu šimtu procentų tikras
I almost regretted picking it up two years ago	Beveik gailėjausi, kad jį pasiėmiau prieš dvejus metus
I hug her shoulder so she will turn to me	Apglėbiu jos petį, kad ji atsisuktų į mane
I am a fan of inner and outer beauty	Esu vidinio ir išorinio grožio gerbėja
I was stopped at work	Mane sustabdė darbe
The group was properly assembled	Buvo tinkamai surinkta grupė
I could barely remember my social worker	Vos galėjau prisiminti savo socialinę darbuotoją
I felt the link break	Jaučiau, kaip nutrūksta nuoroda
I know what you needed most	Žinau, ko tau labiausiai reikėjo
In a minute we are already on the ground floor	Po minutės mes jau pirmame aukšte
I was sold for quality features	Buvau parduotas dėl kokybės savybių
I need to know how she is doing	Turiu žinoti, kaip jai sekasi
The extraordinary development of both courtyards	Nepaprasta abiejų kiemų raida
I thought you were my best friend	Maniau, kad tu esi mano geriausias draugas
I feel that jealousy attack in my throat again	Vėl jaučiu gerklėje tą pavydo priepuolį
I am really grateful	Tikrai esu dėkingas
War without negotiations	Karas be derybų
A cold fire burned in his eyes	Jo akyse degė šalta ugnis
I didn’t bring it to them	Aš jiems to neatnešiau
I knew it was time to face the music	Žinojau, kad laikas susidurti su muzika
Failure, that was it	Nesėkmė, toks jis buvo
I visited this hotel with friends	Šiame viešbutyje lankiausi su draugais
I left him a good job	Aš palikau jam gerą darbą
I didn’t want to smile back	Nenorėjau šypsotis atgal
I look forward to the light coming back	Nekantrauju, kad sugrįš šviesos
I enjoy meeting new people every day	Man patinka kiekvieną dieną susitikti su naujais žmonėmis
I know you tried to do this to me	Žinau, kad bandei man tai padaryti
I pressed the green button	Paspaudžiau žalią mygtuką
I was not so lucky	Man taip nepasisekė
I have the power to walk in victory	Turiu galią vaikščioti pergale
I could say he was in love with him	Galėčiau pasakyti, kad jis buvo jį įsimylėjęs
I had a lot to say to her	Turėjau jai daug ką pasakyti
I have to go out for a while	Turiu trumpam išeiti
I had a hard time getting out	Man buvo sunku išlipti
I heard anxiety in her voice	Išgirdau nerimą jos balse
I can still look	Vis dėlto galiu pažiūrėti
I felt ashamed again	Vėl pasijutau gėda
I kept the sword ready	Aš laikiau kardą pasiruošęs
They got married the day after his flight	Jie susituokė kitą dieną po jo skrydžio
I only heard the phrases	Girdėjau tik frazes
I can only stay for a few days	Galiu likti tik kelias dienas
I invite you to try them	Kviečiu juos išbandyti
I got it from the lucky cookie	Gavau jį iš laimės sausainio
I couldn’t ask for more	Aš negalėjau paprašyti daugiau
I no longer imagined myself with my husband	Nebeįsivaizdavau savęs su vyru
I think these people enjoyed it like a game	Manau, kad šiems žmonėms tai patiko kaip žaidimas
Many of us were like that then	Daugelis iš mūsų tada buvome tokie
A few words before you enter	Keli žodžiai prieš įeinant
I also love you with all my heart	Aš taip pat myliu tave iš visos širdies
He just put together the right things	Jis tiesiog surinko tinkamus dalykus
I thought they would look better directed at him	Maniau, kad jie geriau atrodys nukreipti į jį
I've been thinking for a while	Jau kurį laiką galvojau
I was at the top of it all	Aš buvau viso to viršūnėje
I slipped out of the house invisible	Išslydau iš namų nematoma
I look at him without emotion and pity	Žiūriu į jį be emocijų ir gailesčio
As a child, I always enjoyed playing there	Vaikystėje man visada patiko ten žaisti
I knew exactly what to do	Aš tiksliai žinojau, ką daryti
I was in the maintenance department	Buvau techninės priežiūros skyriuje
I mean, we literally can’t do that	Aš turiu galvoje, mes tiesiogine prasme negalime to padaryti
I didn’t want her to do that	Nenorėjau, kad ji darytų
I checked them	Aš juos patikrinau
I feel broken inside	Jaučiuosi palaužta viduje
I have marked all but one of them in my report	Visus juos pažymėjau savo ataskaitoje, išskyrus vieną
I need to talk to friends quickly	Man reikia greitai pasikalbėti su draugais
I will take most of the blame for this mistake	Aš prisiimsiu didžiąją dalį kaltės dėl šios klaidos
I shook my head without thinking	Negalvodama papurčiau galvą
A thousand arrows pierced her skin	Tūkstantis strėlių pervėrė jos odą
I saw my sister torturing me for the same thing	Mačiau, kaip sesuo kankinosi dėl to paties
I didn't see a big problem	Nemačiau didelės problemos
I know she will be excited	Žinau, kad ji bus susijaudinusi
I let him look at me	Leidau jam pažiūrėti į mane
I shake it, I block it, I refuse to hear it	Aš jį iškratau, užblokuoju, atsisakau išgirsti
The house is ready and one is born there	Namas paruoštas ir vienas ten gimsta
I went to the castle and saw that a battle was going on	Nuėjau į pilį ir pamačiau, kad vyksta mūšis
However, military relations remained close	Tačiau kariniai santykiai išliko artimi
It was costly	Tai kainavo didelę kainą
I have learned a lot from you	Aš daug išmokau iš jūsų
I couldn’t stop begging	Negalėjau nustoti elgetauti
I climbed the narrow stairs to the second floor	Siaurais laiptais užlipau į antrą aukštą
I felt her foot rubbing my hand as she smiled	Pajutau, kaip jos koja trina man ranką, kai ji šypsojosi
Then I noticed the other side of it	Tada pastebėjau kitą jo pusę
I could also fade to be even faster	Taip pat galėčiau nublankti, kad būčiau dar greitesnis
I was just his way to the party	Buvau tik jo kelias į vakarėlį
I refused to allow anyone to make eye contact	Aš atsisakiau niekam leisti akių kontaktą
Anyway, I thought about starting earlier	Bet kokiu atveju galvojau pradėti anksčiau
I also can't take the last photo	Aš taip pat negaliu padaryti paskutinės nuotraukos
I didn’t talk to anyone except my parents	Aš nekalbėjau su niekuo, išskyrus savo tėvus
I gave you a second chance	Daviau tau antrą šansą
I was lost and furious	Buvau pasiklydęs ir pasiutęs
I couldn’t go on with my sore feet	Skausmomis kojomis toliau eiti negalėjau
I had to call her today	Šiandien turėjau jai paskambinti
I took a deep breath and ran	Giliai įkvėpiau ir įbėgau
After a few minutes, she let me go	Po kelių minučių ji mane paleido
I turned off your singing	Išjungiau tavo dainavimą
I closed the box but didn’t lock it	Uždariau dėžutę, bet neužrakinau
There was one volume out of two numbers	Buvo vienas tomas iš dviejų numerių
I can’t wait to see it built	Negaliu laukti, kol pamatysiu tai pastatytą
I was going to kill him	Aš ketinau jį nužudyti
I chew my lips and ponder	Kramtau lūpą ir svarstau
I will slaughter a hundred thousand children	Aš paskersiu šimtą tūkstančių vaikų
I look him in the eye	Žiūriu jam į akis
I need to change that	Man reikia tai pakeisti
I wish people would not forget that	Linkiu, kad žmonės to nepamirštų
I dismantled one this morning because it was stupid	Šį rytą išardžiau vieną, nes buvo kvaila
I hear people laughing, sometimes talking and making music	Girdžiu žmones besijuokiančius, kartais kalbančius ir muziką
I can still smell it	Dar dabar jaučiu kvapą
I wanted her to live	Norėjau, kad ji gyventų
I just want you to be safe	Aš tik noriu, kad tu būtum saugus
I feel like she’s watching from behind	Jaučiu, kaip ji žiūri iš paskos
My imagination was not convincing	Mano vaizduotė neįtikino
I brought us for a quick descent	Atvedžiau mus greitam nusileidimui
I really like this song	Man labai patinka ši daina
The reading ends when he thanks the audience	Skaitymas baigiamas, kai jis padėkoja auditorijai
A bomb was placed on the ship	Laive buvo padėta bomba
It’s complete it without any digital magic	Tai visiškai ji be jokios skaitmeninės magijos
I walked down the hallway, towards the kitchen	Ėjau per koridorių, link virtuvės
I stopped to talk to someone for a second	Sustojau sekundei su kuo nors pasikalbėti
In fact, I can’t help myself	Tiesą sakant, negaliu sau padėti
I look forward to the shade after there	Laukiu pavėsio po ten
The school-age girl was probably asleep	Miegojo turbūt mokyklinio amžiaus mergaitė
A religion that costs nothing is worth nothing	Religija, kuri nieko nekainuoja, yra nieko verta
I was also able to tell my story	Taip pat galėjau papasakoti savo istoriją
I was with him for almost two years	Su juo buvau beveik dvejus metus
I probably empathized with the character	Turbūt įsijaučiau į charakterį
We will never have a perfect solution	Niekada neturėsime tobulo sprendimo
I'm not going home tonight	Šiąnakt aš negrįšiu namo
I would never give up	Niekada nepasiduočiau
However, I would not know against them	Vis dėlto prieš juos nelažinčiau
I took the opportunity to just look at her	Pasinaudojau proga tiesiog pažvelgti į ją
Suddenly I start thinking about the house	Staiga pradedu galvoti apie namus
I never ask for that	Niekada to neprašau
It’s too annoying	Tai per daug erzino
I can't write this down	Negaliu šito užrašyti
I will be gone in about two weeks	Būsiu išvykęs apie dvi savaites
I want to be a doctor	Aš noriu būti gydytoju
Such a guy is hard to defend	Tokį vaikiną sunku apginti
I took the opportunity to run for public office	Pasinaudojau galimybe kandidatuoti į valstybės pareigas
Henry found himself in a difficult position	Henris atsidūrė sunkioje padėtyje
Some historians are not impressed	Kai kurie istorikai nėra sužavėti
I started walking around the village	Pradėjau vaikščioti po kaimą
I knew you wouldn’t be able to resist her	Žinojau, kad tu nepajėgsi jai atsispirti
The fence closed it near the line of tall trees	Tvora uždarė jį šalia aukštų medžių linijos
I watch generations of life flee	Stebiu, kaip bėga gyvenimo kartos
I would do it for myself	Aš tai padaryčiau dėl savęs
I was in an epic battle for control	Buvau epinėje kovoje dėl kontrolės
I should start from the beginning	Turėčiau pradėti nuo pradžių
I didn’t have time to land again	Aš neturėjau laiko vėl nusileisti
An enemy plane is expected to fly through it	Tikimasi, kad pro jį praskris priešo lėktuvas
I was ashamed and terrified	Man buvo gėda ir baisu
I heard the lock from the outside	Išgirdau spynelę iš išorės
I needed to know who killed these people	Man reikėjo žinoti, kas nužudė šiuos žmones
Measure what you can know	Matas to, ką galite žinoti
Her friend helped her break into the lab	Jos draugas padėjo jai įsilaužti į laboratoriją
I was driving too fast on the road	Važiavau per greitai keliui
I considered his words for a minute	Minutę svarsčiau jo žodžius
I woke up but had nothing to eat	Aš pabudau, bet nėra ko valgyti
I value him as a personal friend	Aš jį vertinu kaip asmeninį draugą
I remember that girl from the party	Prisimenu tą merginą iš vakarėlio
Strong incentive to use public transport	Stipri paskata naudotis viešuoju transportu
I have no other details	Kitų detalių neturiu
I consider myself a pretty good judge of character	Aš laikau save gana geru charakterio teisėju
I could easily take any of them to bed	Bet kurį iš jų nesunkiai galėjau nunešti į lovą
I was also done	Aš taip pat buvau baigęs
The combination is the name of the species	Derinys yra rūšies pavadinimas
I also want to buy some goods for myself	Aš taip pat noriu nusipirkti keletą prekių sau
I just told you that	Aš ką tik tau tai sakiau
I had to do some research for the next section	Turėjau atlikti kai kuriuos tyrimus kitam skyriui
I also take responsibility for your actions	Taip pat prisiimu atsakomybę už jūsų veiksmus
Man cannot wrap himself in it	Žmogus negali apsivynioti ja apsisaugoti
The reason for the smaller size is unknown	Mažesnio dydžio priežastis nežinoma
Good world revolution and the game is over	Gera pasaulinė revoliucija ir žaidimas baigtas
I hope they will be acceptable for lunch	Tikiuosi, kad jie bus priimtini pietums
I have no first-hand knowledge of whether they work	Neturiu žinių iš pirmų lūpų, ar jie veikia
I became more exhausted	Aš tapau labiau išsekęs
I’m grateful you told me straight	Esu dėkingas, kad pasakei man tiesiai
The wrong decision could be a huge crisis for you	Neteisingas sprendimas gali būti jums didžiulė krizė
I feel the presence	Jaučiu buvimą
Next to him went his mother and daughter	Šalia jo ėjo mama ir dukra
I want everyone to get used to your presence	Noriu, kad visi priprastų prie jūsų buvimo
I climbed to the top	Užlipau į viršų
I understand your answer	Suprantu tavo atsakymą
I had come far enough	Buvau atvažiavęs pakankamai toli
A warning shout made her turn	Įspėjamasis šūksnis privertė ją pasukti
To leave someone	Kad ką nors paliktų
I build computers in my bedroom	Aš statau kompiuterius savo miegamajame
I can’t let that lie	Negaliu leisti tam meluoti
I stopped pouring coffee long enough for me to check it out	Nustojau pilti kavą pakankamai ilgai, kad galėčiau ją patikrinti
I really didn’t know what was going on	Aš tikrai nežinojau, kas vyksta
I found out what the board said	Sužinojau, ką pasakė valdyba
I just wanted to express my admiration for you	Aš tik norėjau išreikšti savo susižavėjimą tavimi
I like and recommend this	Man patinka ir rekomenduoju šį
I can keep the door open	Galiu laikyti duris atidarytas
I turn away from him though	Vis dėlto nusisuku nuo jo
I hoped all was well	Tikėjausi, kad jiems viskas gerai
I immediately woke up and didn’t hit it, but it wasn’t	Iškart pasisupau ir nepataikiau, bet taip nebuvo
I will never hurt you or harm you	Niekada nepadarysiu per tave blogo ir tau nepadarysiu žalos
I don’t think that’s right	Nemanau, kad tai teisinga
I did my thing to teach myself	Aš padariau savo reikalą mokyti save
I couldn’t force myself to turn around	Negalėjau prisiversti apsisukti
I knew it and he would never say otherwise	Aš tai žinojau ir jis niekada nesakytų kitaip
I have known this for a long time	Aš tai žinojau jau seniai
I just needed to use the bathroom	Man tiesiog reikėjo naudotis vonios kambariu
I saw it at dusk that night	Tą naktį mačiau prieblandoje
A few more weeks before she can see them	Dar kelios savaitės, kol ji galės juos pamatyti
I know you want to	Žinau, kad tu nori
She was later named a match player	Vėliau ji buvo paskelbta rungtynių žaidėja
His eyes are naturally red	Jo akys natūraliai raudonos
In fact, I’m not interested in travel, but she’s interested	Tiesą pasakius, aš nesidomiu kelionėmis, tačiau ji domisi
I was scared for a moment	Aš akimirksniu išsigandau
A man has his limits	Vyras turi savo ribas
A meaningful curriculum cannot be inconsistent	Prasminga mokymo programa negali būti nenuosekli
I will never be the same	Aš niekada nebūsiu toks pat
I wanted to make it easier	Norėjau jį palengvinti
The place was filled with a loud roar	Vietą užpildė garsus riaumojimas
I couldn’t imagine what the hell was going on	Aš neįsivaizdavau, kas po velnių vyksta
I had stayed there once before during my study course	Buvau ten apsistojęs kartą anksčiau, studijų kurso metu
I used against the usual way	Naudojau prieš įprastą būdą
I was looking for a purpose in my life	Ieškojau savo gyvenimo tikslo
The bench requires planning permission	Suolui reikalingas planavimo leidimas
I just remember wanting to play with them	Tiesiog prisimenu, kad norėjau su jais žaisti
I didn’t know who they were using the information for	Aš nežinojau, kam jie naudoja informaciją
I heard the buttons click	Išgirdau, kaip spragtelėjo mygtukai
I wish we were closer	Norėčiau, kad būtume arčiau
I was sick with fear, powerless with fear	Aš sirgau iš baimės, bejėgis iš baimės
I saw her in my room and everything was fine	Pamačiau ją į savo kambarį ir viskas buvo gerai
I’ve always been lucky	Man visada sekėsi
I entered with the most innocent weather in the world	Įėjau su pačiu nekalčiausiu oru pasaulyje
A girl can really get lost in those eyes	Mergina tikrai gali pasiklysti tose akyse
I feel it at the very heart of my being	Jaučiu tai pačioje savo esybės šerdyje
Little is known about production and consumption patterns	Apie gamybos ir vartojimo įpročius žinoma mažai
I hope you remember me	Tikiuosi prisimeni mane
I am also engaged to be married	Aš taip pat esu susižadėjęs, kad būčiau vedęs
I closed my eyes, counting under my nose	Užmerkiau akis, skaičiuodama po nosimi
I really only remembered one language	Tikrai prisiminiau tik vieną kalbą
I started to feel it in my chest	Pradėjau jausti tai savo krūtinėje
I couldn’t answer the academic questions	Negalėjau atsakyti į akademinius klausimus
Definitely depends on the weather	Tikrai priklauso nuo oro
I could never stand it	Niekada negalėjau jo pakęsti
I never knew how to lie	Niekada nemokėjau meluoti
I couldn’t stand the waste of either myself or others	Negalėjau pakęsti švaistymo nei sau, nei kitiems
I had to concentrate for a few hours	Turėjau kelias valandas susikaupti
I roll my eyebrows and he looks away, making me sigh	Suraukiu antakius, o jis pasižiūri, priversdamas mane atsidusti
I didn’t say pick up golf	Aš nesakiau, kad pasiimk golfą
I couldn’t hear him right	Negalėjau jo teisingai išgirsti
I call her by name, but I don’t answer	Aš vadinu ją vardu, bet neatsiliepiu
I knew something strange had happened to me	Žinojau, kad man atsitiko kažkas keisto
I understand your instant admiration	Suprantu jūsų momentinį susižavėjimą
I couldn’t resist the urge to reject him	Negalėjau atsispirti norui jį atstumti
I have to do the right thing	Aš turiu padaryti teisingą dalyką
I can’t understand this shit	Aš negaliu suprasti šito šūdo
I still couldn't reach it	Man taip ir nepavyko jos pasiekti
I checked and didn’t breathe	Patikrinau ir nekvėpavo
I can find my way	Galiu rasti savo kelią
I never asked him to come here	Niekada neprašiau jo čia ateiti
Maybe I would even go home to him	Gal net eičiau pas jį į namus
I still help him	Aš vis tiek jam padedu
I could only assume he was left standing	Galėjau tik manyti, kad jis liko stovėti
I lost it in new images	Pamečiau jį naujuose vaizduose
I locked the cabin door and locked it	Užrakinau kajutės duris ir jas užrakinau
I breathed through my nose	Kvėpavau pro nosį
We later find out that she is a talented singer	Vėliau sužinome, kad ji yra gabi dainininkė
I leaned against the door frame	Atsirėmiau į durų staktą
I feel them from the photos	Jaučiu juos iš nuotraukų
I didn’t know you were a big city commissioner	Aš nežinojau, kad esate didelis miesto komisaras
I lost a lot of land	Aš praradau daug žemės
I slipped and almost fell	Paslydau ir vos nenukritau
I will go to your village and tell your father	Aš eisiu į tavo kaimą ir pasakysiu tavo tėvui
I chose to settle down rather than wander	Pasirinkau įsikurti, o ne klajoti
I love their creative energy	Man patinka jų kūrybinė energija
I had to be around when she woke up	Aš turėjau būti šalia, kai ji pabudo
I just wanted everything to be normal	Aš tiesiog norėjau, kad viskas būtų normalu
I don’t have eyes in the back of my head	Aš neturiu akių pakaušyje
I just forgot her name, that’s all	Aš tiesiog pamiršau jos vardą, tai viskas
I was the one who needed to let him settle down	Aš buvau tas, kuriam reikėjo leisti jam nusistovėti
I got terribly scared	Pasidariau siaubingai išsigandusi
Hand hold a letter out to contact us	Ranka laiko a raidę iš susisiekite su mumis
I want people to drink and eat too much	Noriu, kad žmonės per daug gertų ir valgytų
I lay down my life for the sheep	Atiduodu gyvybę už avis
A great store for book lovers	Didelė parduotuvė knygų mylėtojams
I barely escaped and only thanks to luck	Vos pabėgau ir tik sėkmės dėka
I felt disgusted at him	Jaučiausi jam pasibjaurėjęs
I am full of pride and pleasure	Esu kupina pasididžiavimo ir malonumo
I better not drink anything for a while	Geriau kurį laiką nieko negersiu
The civil action was settled out of court	Civilinis ieškinys buvo išspręstas ne teismo tvarka
I didn’t even realize the two of them had met	Net nesupratau, kad jiedu susitiko
I really never thought about it	Tikrai niekada apie tai negalvojau
The main component of the impact assessment is diet	Pagrindinis poveikio vertinimo komponentas yra dieta
It is both traditional and original	Tai vienu metu tradicinis ir originalus
Instead, I tried honesty	Vietoj to pamėginau sąžiningumą
I talked to him a few days ago	Kalbėjausi su juo prieš kelias dienas
I started to feel uncomfortable	Pradėjau jaustis nesmagiai
Remaining memory of the future	Likęs ateities prisiminimas
It was followed by a paper route or floor sweeping	Po juo buvo popierinis maršrutas arba grindų šlavimas
I know how state security works	Žinau, kaip veikia valstybės saugumas
The name appeared, familiar, but not quite correct	Pasirodė vardas, pažįstamas, bet ne visai teisingas
They are pretty clear to me	Man jie gana aiškūs
I spent my whole childhood pursuing this goal	Visą vaikystę praleidau siekdamas šio tikslo
In fact, I think it’s a good approach to business	Iš tikrųjų manau, kad tai geras požiūris į verslą
There was nothing I could do	Aš nieko negalėjau padaryti
I want a chance to play	Noriu progos vaidinti
I can’t explain it now	Aš negaliu to paaiškinti dabar
I keep his word	Aš laikau jo žodžio
It was also adapted for two comics	Jis taip pat buvo pritaikytas dviem komiksams
I didn’t think it was possible	Nemaniau, kad tai įmanoma
I pray it’s too late to save him	Meldžiuosi, kad dar nevėlu jį išgelbėti
Single room with one window	Vienvietis kambarys su vienu langu
I had no understanding of it	Neturėjau jos supratimo
I only need to choose one	Man reikia pasirinkti tik vieną
I knew he couldn’t be trusted	Žinojau, kad juo negalima pasitikėti
I have to not think about it	Aš turiu negalvoti apie ją
I have a much bigger destiny	Aš turiu daug didesnį likimą
I am free every afternoon	Kiekvieną popietę esu laisva
On the right I noticed a thick gray cloud	Dešinėje pusėje pastebėjau storą pilką debesį
Believe proved to be a critical and financial blow	„Believe“ pasirodė esąs kritinis ir finansinis smūgis
I doubt we can get anything else out of it	Abejoju, ar galime iš jos gauti dar ką nors
I try to speak casually	Stengiuosi kalbėti atsainiai
I heard you fight	Girdėjau, kaip jūs kovojate
I still do them	Aš vis dar juos darau
I made a decision	Aš pateikiau sprendimą
I wanted to run back and hug him	Norėjau bėgti atgal ir jį apkabinti
I know my mom was	Aš žinau, kad mano mama buvo
I will accept your resignation today	Šiandien priimsiu jūsų atsistatydinimą
I am an early crystal kid	Esu ankstyvas krištolo vaikas
I reached the top	Aš pasiekiau viršų
I will not agree with defeat	Aš nesutiksiu su pralaimėjimu
Now I feel something different	Dabar jaučiu kažką kitokio
I just want my mom to be my mom again	Aš tiesiog norėčiau, kad mano mama vėl būtų mano mama
Each city is thoroughly analyzed by an evaluation committee	Kiekvieną miestą nuodugniai išanalizuoja vertinimo komisija
The man most women barely noticed	Vyras, kurio dauguma moterų beveik nepastebėjo
The request he made when we agreed to come here	Prašymas, kurį jis pateikė, kai sutarėme čia atvykti
I wanted the whole room to know you were mine	Norėjau, kad visas kambarys žinotų, kad tu mano
On patrol, my mother worked in a hospital	Patruliavau, mama dirbo ligoninėje
I did everything myself	Aš padariau viską, save
I still shouldn’t come here	Aš vis tiek neturėčiau čia ateiti
I landed down on the site	Nusileidau žemyn į svetainę
I take care of my body	Aš rūpinuosi savo kūnu
The spear is sometimes replaced by a sword	Ietį kartais pakeičia kardas
I was thrown brutally	Mane žiauriai mėtė
A tall man with big blue eyes and pointed ears	Aukštas vyras didelėmis mėlynomis akimis ir smailomis ausimis
I don't want your pity	Nenoriu tavo gailesčio
I began to doubt it	Aš pradėjau tuo abejoti
I'm sorry about her	Man jos gaila
All you see are these glowing teeth	Viskas, ką matote, yra šie švytintys dantys
I felt him closer to myself	Jaučiau jį arčiau savęs
I shook him, but he lay dead	Papurčiau jį, bet jis gulėjo negyvas
I knew he was asking permission to comfort the girl	Žinojau, kad jis prašo leidimo paguosti merginą
I asked if he had eaten everything he had brought him	Paklausiau, ar jis suvalgė viską, ką jam atnešė
I already bought a cow	Aš jau nusipirkau karvę
I only found out a couple of hours ago	Sužinojau tik prieš porą valandų
I wondered what his family was like	Pasidomėjau, kokia jo šeima
He did not regret his actions	Dėl savo veiksmų nesigailėjo
I have a job and shelter	Turiu darbą ir pastogę
I was excited but also nervous	Buvau susijaudinęs, bet ir nervingas
I gently slapped him in the arm	Švelniai pakštelėjau jam per ranką
I told you to leave	Sakiau tau išeiti
I just can’t talk to her right now	Tiesiog dabar negaliu su ja pasikalbėti
I had to ask you	Turėjau tavęs paklausti
Promise to always love you	Pažadas visada tave mylėti
I wish he was here with me	Norėčiau, kad jis būtų čia su manimi
I knew her parents were dead	Žinojau, kad jos tėvai mirė
I will throw up while sleeping	Miegodamas mėtysiuosi
I stumbled back, picking up the candle	Suklupau atgal, pakeldama žvakę
I can’t believe they’re gone	Negaliu patikėti, kad jie dingo
I bent down and pushed more leaves	Pasilenkiau ir sustumiau daugiau lapų
I became overconfident for my own good	Aš tapau per daug pasitikintis savo labui
I just dropped the gun on his knees	Tik numečiau ginklą jam ant kelių
A weight fell on her shoulders	Ant jos pečių nusėdo svoris
I couldn’t see them enough to tell	Aš negalėjau jų pamatyti pakankamai, kad galėčiau pasakyti
I’m still thinking about it	Vis dar galvoju apie jį
I just collected who you were	Aš ką tik surinkau, kas tu buvai
I think it was a nightmare or something	Manau, kad tai buvo košmaras ar kažkas panašaus
I want my daughter to see me do it	Noriu, kad mano dukra pamatytų mane tai darant
I’ve heard both about you and about your organization	Girdėjau ir apie jus, ir apie jūsų organizaciją
I am not one of them	Aš nesu vienas iš jų
I think you have your own reasons	Manau, kad turite savų priežasčių
I go to her house after school	Po pamokų einu į jos namus
I have been telling myself this for many years	Daugelį metų sau tai sakiau
I turned around and kissed him gently on the lips	Atsisukau ir švelniai pabučiavau jį į lūpas
I had an open files policy	Turėjau atvirų failų politiką
I think this is the basic nature of existence	Manau, kad tai yra pagrindinė egzistencijos prigimtis
Now I have an artificial heart	Dabar turiu dirbtinę širdį
I tell him not to worry about it	Sakau jam, kad dėl to nesijaudintų
I look tired and tired, which is not surprising	Atrodau pavargusi ir pavargusi, o tai nenuostabu
I have to fire the driver and get home	Turiu atleisti vairuotoją ir grįžti namo
I told him not to tell you	Aš jam sakiau, kad tau nesakytų
I really wanted to go	Labai norėjau eiti
I loved them in many ways	Aš juos mylėjau įvairiais būdais
It is a great honor for me to call myself a member	Man didelė garbė vadinti save nariu
I aimed a few miles right behind me	Nutaikiau kelis kilometrus tiesiai už manęs
I just want to help you	Aš tik noriu tau padėti
I didn’t have to give it up	Neturėjau savyje to atsisakyti
I think that’s a risk now	Manau, kad dabar tai yra rizika
I feel like it’s a waste of time	Jaučiu, kad tai yra laiko švaistymas
I hated anything to wait for	Nekenčiau nieko laukti
I had no idea where you were	Neturėjau supratimo, kur tu esi
I can’t force myself to take care of myself	Negaliu prisiversti rūpintis savimi
I think you'll pick it up soon	Manau greitai pasiimsi
I got out of bed and looked more closely	Išlipau iš lovos ir pažvelgiau atidžiau
I was allowed to do so	Man buvo leista taip elgtis
I know exactly how you feel, he thought	Aš tiksliai žinau, kaip tu jautiesi, pagalvojo jis
I can’t stand being next to her	Negaliu pakęsti būti šalia jos
I entered the gym and worked my chest and shoulders	Įstojau į sporto salę ir dirbau krūtinę bei pečius
The gate or door that opened down the street was locked	Gatvėje atsidarantys vartai ar durys buvo užrakinti
I was in the front row	Buvau pirmoje eilėje
A real cowboy is as good as his horse	Tikras kaubojus yra toks geras kaip jo arklys
I went out feeling much better	Išėjau jaučiausi daug geriau
I’ve seen them pass by my seat many times	Daug kartų mačiau, kaip jie praeina pro mano sėdynę
I don’t care what you think about these topics	Man nerūpi, ką jūs manote šiomis temomis
X left here today, staying six or seven days	X išėjo iš čia šiandien, išbuvęs šešias ar septynias dienas
I stopped smoking and drinking	Nustojau rūkyti ir gerti
I could see the beginning of her sex	Galėjau įžvelgti jos sekso pradžią
Your own device	Jūsų pačių sukurtas prietaisas
I didn’t even know what was too much of a mess	Aš net nežinojau, kas per netvarka
I didn’t need a knight with armor	Man nereikėjo riterio su šarvais
I didn’t think so about it	Aš apie tai taip negalvojau
I know you find yourself in an impossible situation	Žinau, kad atsidūrei neįmanomoje situacijoje
I didn’t think to check	Negalvojau patikrinti
I think they would be a mix	Manau, kad jie būtų mišinys
I think we both liked it	Manau, kad mums abiem patiko
Many people who do not participate in any program retire	Daugelis žmonių, nedalyvaujančių jokioje programoje, pasitraukia
I was pulled together	Mane tempė kartu
I read the story carefully, quietly	Perskaičiau istoriją, atidžiai, tyliai
I like my back cover, but it smears	Man patinka mano galinis dangtelis, bet jis išsitepa
I did not use any birth control	Aš nenaudojau jokios gimdymo kontrolės
I started it and started getting ready	Paleidau ją ir pradedu rengtis
I have to be close to evil	Turiu būti artimas blogiui
A gentle, real smile	Švelni, tikra šypsena
A man not crying out in pain	Vyras, neverkiantis iš skausmo
A career can make sense	Karjera gali turėti prasmę
She falls in love with him	Ji jį įsimyli
I looked over the other shoulder	Pažvelgiau per kitą petį
I look forward to having my book printed	Nekantrauju, kad mano knyga būtų išspausdinta
I sincerely thought you deserved this pleasure	Nuoširdžiai maniau, kad nusipelnei šio malonumo
I really am a different person now	Aš tikrai dabar esu kitoks žmogus
I sat on the swing and cried	Sėdėjau ant sūpynių ir verkiau
I just never said and cared	Tiesiog niekada nesakiau ir nesirūpinau
I would say twenty, and maybe more	Sakyčiau, dvidešimt, o gal ir daugiau
A lighter wine that is elegant and forward-drinking	Lengvesnis vynas, kuris yra elegantiškas ir į priekį geriantis
There was a wide smile on her face	Jos veidą nusidriekė plati šypsena
I was looking for a knight in shining armor	Ieškojau riterio spindinčiais šarvais
In many ways, I am an ordinary person	Daugeliu atžvilgių esu paprastas žmogus
The whole group of soldiers went on vacation	Visa grupė karių išėjo atostogų
I tried to bend over to stop	Bandžiau pasilenkti, kad sulaikyčiau
I can’t let you go out on your own	Negaliu leisti tau išeiti pačiam
I enjoyed the romance and its status	Man patiko romantika ir jo statusas
I can’t distinguish one crow from another	Negaliu atskirti vienos varnos nuo kitos
I was well educated	Buvau gerai auklėta
I just wanted to play in an orchestra	Tiesiog norėjau groti orkestre
I want them to succeed and do well	Noriu, kad jiems pasisektų ir gerai sektųsi
I put my hand to the side of her face	Pridėjau ranką prie jos veido pusės
I thought you said you missed me	Maniau, kad sakei, kad pasiilgai manęs
I kind of have to be	Aš tarsi turiu būti
I manage to spit out an apology	Man pavyksta išspjauti atsiprašymą
I needed another way out	Man reikėjo kito išėjimo
I wanted to give you time	Norėjau duoti tau laiko
These are very complex provisions	Tai yra labai sudėtingos nuostatos
Reports indicated that the horse and rider crossed the river	Pranešimuose buvo nurodyta, kad arklys ir raitelis perėjo upę
He had an older brother and a sister	Jis turėjo vyresnį brolį ir seserį
I wasn’t interested in waiting until dark	Man nebuvo įdomu laukti iki tamsos
I have a beautiful house	Turiu gražius namus
I see you're busy	Matau, kad esi užsiėmęs
I say listen or lose	Sakau, klausyk arba pralaimėk
I turn around on my heel and take them away	Apsisuku ant kulno ir vedu juos šalin
I cut perfectly	Puikiai supjaustau
So the center remained stable	Taigi centras išliko stabilus
I saved all my money to buy her this gift	Sutaupiau visus savo pinigus, kad nupirkčiau jai šią dovaną
I want to put an end to it all	Noriu visa tai padaryti galą
I think she would like it	Manau, jai patiktų
I also have a teenager at home	Aš taip pat turiu paauglį namuose
I was planning to get it for you	Aš planavau jį gauti tau
I wondered if it was also good	Pagalvojau, ar tai taip pat gerai
I thought they had more intelligence	Maniau, kad jie turi daugiau intelekto
I can smell it hot on my neck	Jaučiu jo karštą kvapą ant savo kaklo
I felt empty, no one was happy with me	Jaučiausi tuščia, niekas manęs netenkino
A minute from the crown	Minutė nuo karūnos
I sighed and leaned back	Atsidusau ir atsilošiau
I don’t see it as a practical tank	Nematau, kad tai būtų praktiškas bakas
I would decide when she will be able to come	Aš nuspręsčiau, kada ji galės ateiti
I'm going to join	Aš ketinu prisijungti
I even hated the thought of running away	Nekenčiau net minties bėgti
I couldn’t afford to get out or do anything	Negalėjau sau leisti nei išeiti, nei nieko daryti
There was no sign of their companion	Jų bendražygio nebuvo nė ženklo
I live in my apartment with my wife	Aš gyvenu savo bute su žmona
Cuba is a very diverse country	Kuba yra labai įvairi šalis
I can never be thankful enough to have it	Niekada negaliu būti pakankamai dėkingas, kad jį turiu
A month later, she had a second child	Po mėnesio ji susilaukė antrojo vaiko
I had to be four	Man turėjo būti ketveri
I wrote him a personal message	Parašiau jam asmeninę žinutę
I probably dropped it	Aš tikriausiai jį numečiau
I opened my eyes and just smiled	Atmerkiau akis ir tik nusišypsojau
I delivered him, and gave him life	Aš jį išlaisvinau, daviau jam gyvybę
I’m getting ready for books again	Aš vėl ruošiuosi knygoms
I also lost my front tooth	Man taip pat dingo priekinis dantis
A bunch of students live on limited money	Krūva mokinių gyvena ant ribotų pinigų
I knew something bad was going to happen	Žinojau, kad nutiks kažkas blogo
I felt the cold of loneliness	Pajutau vienatvės šaltuką
A boom is mounted on the support tube	Prie atraminio vamzdžio sumontuota strėlė
My craft tool and nothing more	Mano amato įrankis ir nieko daugiau
I mean, frankly, this time he went too far	Turiu galvoje, atvirai kalbant, šį kartą jis nuėjo per toli
I hear the man walking outside again, closer	Girdžiu, kaip vyras vėl žengia lauke, arčiau
I walked slowly away from the blocks	Lėtai ėjau nuo blokų
I want him to see it	Norėčiau, kad jis tai matytų
I have built a bonfire on its shores	Jo krantuose sukūriau laužą
I warned you it wouldn’t be quick sex	Perspėjau jus, kad tai nebus greitas seksas
I never had his poster on my wall	Aš niekada neturėjau jo plakato ant savo sienos
I wondered who won the battle	Galvojau, kas laimėjo mūšį
One-person neighborhood watch	Vieno asmens kaimynystės sargyba
Property in clothing	Turtas drabužiais
A place of learning for our youth	Mokymosi vieta mūsų jaunimui
I remember how he told me it wasn’t all over	Prisimenu, kaip jis man pasakė, kad viskas nesibaigė
I stop and turn to him	Sustoju ir atsisuku į jį
I need food and accommodation, fuel money	Man reikia maisto ir nakvynės, degalų pinigų
I said a little worried but not panicking yet	Pasakiau šiek tiek susirūpinęs, bet dar nepanikuodamas
I saved you last night	Vakar vakare tave išgelbėjau
I can’t stand the smell anymore	Aš nebegaliu pakęsti kvapo
Lots of other people	Daug kitų žmonių
I made eye contact with her	Aš užmezgiau su ja akių kontaktą
I didn’t talk much to the doctors at the hospital	Ligoninėje su jais gydytojais daug nekalbėjau
I continued the song	tęsiau dainą
I wanted to see her eyes	Norėjau pamatyti jos akis
I found out about these girls after one started the conversation	Sužinojau apie šias merginas po to, kai vienas pradėjo pokalbį
Now I have an advantage	Dabar aš turiu pranašumą
Still, I barely saw through the tears	Vis tiek pro ašaras beveik nemačiau
I was thinking about the day of the crash	Galvojau apie avarijos dieną
The team didn't take it	Komanda to nesiėmė
New shoots grow in spring and summer	Nauji ūgliai auga pavasarį ir vasarą
His hand touched his shoulder to help him get up	Ranka palietė jo petį, kad padėtų atsikelti
I got home and slept	Grįžau namo ir miegojau
I am absolutely convinced	Esu visiškai įsitikinęs
I felt a little bad now	Dabar jaučiausi šiek tiek blogai
George needs you there	Džordžui tavęs reikia ten
I am angry, but your anger is different	Aš pykstu, bet tavo pyktis kitoks
I was one big hormone	Aš buvau vienas didelis hormonas
I like that you are here	Man patinka, kad tu čia
I love each of those women	Aš myliu kiekvieną iš tų moterų
This was done without any problems	Tai buvo padaryta be problemų
A few seconds passed	Praėjo kelios sekundės
I saw a woman in a dream	Moterį mačiau sapne
I wanted to try to do something else	Norėjau pabandyti padaryti ką nors kita
Martin will try to escape from there	Martinas pabėgti bandys iš ten
I was actually in about three scenes	Iš tikrųjų buvau maždaug trijose scenose
I was her and she was mine	Aš buvau jos, o ji buvo mano
I tried to eat a book	Bandžiau valgyti knygą
He also remained politically active	Jis taip pat išliko aktyvus politiškai
I understand why my daughters liked it so much	Suprantu, kodėl mano dukroms tai taip patiko
I just like the way the rough track looks	Man tiesiog patinka, kaip atrodo neapdorotas takelis
I could not imagine such a violent life	Neįsivaizdavau tokio smurtinio gyvenimo
I think she was pregnant that year	Manau, kad tais metais ji buvo nėščia
I want to stop living under a cloud of fear	Noriu nustoti gyventi po baimės debesimi
I want to make a blood connection with you	Noriu užmegzti kraujo ryšį su tavimi
finally finished	pagaliau baigiau
But we tried to live a normal life	Bet mes stengėmės gyventi įprastą gyvenimą
I immediately felt better	Iš karto pasijutau geriau
I really won’t tell you to sleep with her	Aš tikrai neįsakysiu tau miegoti su ja
I just had to gather my thoughts	Aš tiesiog turėjau surinkti savo mintis
A gift, he called	Dovana, pavadino jis
I think that’s obvious	Manau, kad tai akivaizdu
I ate about half of the salad, then threw it away	Suvalgiau maždaug pusę salotų, tada jas išmečiau
I wouldn’t trust her	Aš ja nepasitikėčiau
I kissed her long and well	Bučiavau ją ilgai ir gerai
The film was particularly successful in big cities	Filmas buvo ypač sėkmingas dideliuose miestuose
The shot, even from this small weapon, can grab attention	Šūvis, net iš šio mažo ginklo, gali patraukti dėmesį
I heard his voice	girdėjau jo balsą
I just didn’t notice anything that would cause me any problems	Tiesiog nepastebėjau nieko, kas sukeltų man problemų
I tore off another piece and did the same	Nuplėšiau kitą gabalą ir padariau tą patį
I decide not to press on this issue	Nusprendžiu šios problemos nespausti
I bow to support the knees	Pasilenkiu, kad palaikyčiau kelius
I want to figure this out with you	Noriu tai išsiaiškinti su tavimi
I remember the event perfectly	Puikiai prisimenu įvykį
I want everything to be that simple	Norėčiau, kad viskas būtų taip paprasta
A few years later, he really had one	Po kelerių metų jis tikrai vieną turėjo
I just tested you	Aš tik tave išbandžiau
I loaded things up and went to the sisters	Susikroviau daiktus ir nuėjau pas seseris
I trust you very much	Aš tavimi labai pasitikiu
I felt my shirt stretch	Pajutau, kaip tempiasi mano marškiniai
I just had the best night of my life	Aš ką tik turėjau geriausią naktį, rytą mano gyvenime
I don’t seem to be very different	Man atrodo, kad nelabai galiu skirtis
I watch the sun rise over the ocean	Žiūriu, kaip saulė kyla virš vandenyno
A lump swelled in her throat	Jai gerklėje išsipūtė gumulas
I drank and smelled for a long time	Ilgai išgėriau ir užgniaužiau kvapą
Light surrounded my skin and knocked out my fingers	Šviesa apsupo mano odą ir išmušė pirštus
I stand in fear of you	Aš stoviu su baime tavimi
I was there when he needed me	Buvau šalia, kai jam manęs reikėjo
I usually like to sleep around the clock	Paprastai mėgstu miegoti iki paros
Excitement permeated her	Ją persmelkė jaudulys
In fact, a few of them	Iš tikrųjų keli iš jų
I need you to trust me	Man reikia, kad manimi patikėtum
A small group is approaching	Artėja nedidelė grupė
I still jumped and believed in myself that I wouldn’t fall	Aš vis tiek šokinėjau ir patikėjau savimi, kad nenukrisiu
I disappointed you all	Nuvyliau jus visus
I don’t understand anything about where the others are	Nieko nesuprantu, kur yra kiti
I did not live in this swamp	Aš negyvenau šioje pelkėje
I really enjoyed the sound of his laughter	Man labai patiko jo juoko garsas
I needed to be sharp	Man reikėjo būti aštriam
I’m not entirely sure	Nesu visiškai tikras
I feel amazing, alive	Jaučiuosi nuostabiai, gyva
I mention this for one reason	Paminėju tai dėl vienos priežasties
I have a big problem with that	Turiu su tuo didele problema
I was just looking at it	Aš tik žiūrėjau į tai
Great place to hide among millions of people	Puiki vieta pasislėpti tarp milijonų žmonių
I mean any mess here	Turiu galvoje bet kokią netvarką čia
He founded a department of psychology at the university	Universitete įkūrė psichologijos katedrą
I arrived on time, he did too	Aš atvykau laiku, jis taip pat
I thought my dad was a good guy	Maniau, kad mano tėtis yra geras vaikinas
I couldn’t stop the shaking of my body	Negalėjau sulaikyti savo kūno drebėjimo
I could feel the blood rushing in my head	Pajutau, kaip man į galvą veržiasi kraujas
I stand there, trying to capture that mysterious look	Stoviu ten, bandydamas užfiksuoti tą paslaptingą žvilgsnį
I doubt that is a priority at the moment	Abejoju, kad šiuo metu tai yra prioritetas
I feel someone’s presence	Jaučiu kažkieno buvimą
He also called for a coup	Jis taip pat paragino sukurti perversmą
I was shocked for at least twenty minutes	Aš išbuvau sukrėstas mažiausiai dvidešimt minučių
I decided to meet my family for breakfast here	Nusprendžiau čia susitikti su šeima pusryčiams
I had to do terrible things in the war	Kare turėjau padaryti baisių dalykų
With the current leadership, we will achieve nothing	Esant dabartinei vadovybei, mes nieko nepasieksime
I took it when he fell asleep	Paėmiau, kai jis užmigo
I admit it was a mistake	Pripažįstu, kad tai buvo klaida
I couldn’t understand what it might be	Aš negalėjau suprasti, kas tai gali būti
I didn’t seem to delve into my pain anywhere	Atrodė, kad niekur nesigilinau į savo skausmą
I would have given anything to keep it	Aš būčiau davęs bet ką, kad ji liktų
I paused to reflect on this question	Aš stabtelėjau apmąstyti šį klausimą
I was in his office, standing at his desk	Aš buvau jo kabinete, stovėjau prie jo stalo
Homer leaves quickly	Homeras greitai išeina
Photo of a real woman, naked to the waist	Tikros moters nuotrauka, nuoga iki juosmens
I know that this process has not taken place before	Žinau, kad anksčiau šis procesas nebuvo vykdomas
There was no effective treatment at that time	Tuo metu veiksmingo gydymo nebuvo
I went to the bath before bed	Prieš miegą nuėjau į vonią
The perpetrator would be punished	Nusikaltėlis būtų nubaustas
However, I was worried that it was not over yet	Vis dėlto nerimavau, kad tai dar nesibaigė
I asked about her guests	Paklausiau apie jos svečius
I have a huge list to beat	Turiu didžiulį sąrašą, kurį reikia įveikti
I know you have cattle on a thousand hills	Žinau, kad tau priklauso galvijai ant tūkstančio kalvų
I believe they would	Tikiu, kad jie taip ir padarytų
I couldn’t let him down	Negalėjau jo nuleisti
A method for estimating this guess is also proposed	Taip pat siūlomas šio spėjimo įvertinimo metodas
I went to the sink to clean my face	Nuėjau prie kriauklės nusivalyti veido
I was just fifteen	Man buvo ką tik penkiolika
Production took place on the first floor of the house	Gamyba vyko pirmame namo aukšte
I call this a gross violation of my privacy	Aš tai vadinu šiurkščiu mano privatumo pažeidimu
It caught me	Tai mane patraukė
I would soon be dead	Greitai būčiau miręs
Distant evil extends its reach	Tolimas blogis išplečia savo pasiekiamumą
I'll make sure she gets it	Aš pasirūpinsiu, kad ji gautų
I couldn’t tell which side it was coming from	Negalėjau pasakyti, iš kurios pusės jis ateina
I'm trying to escape from it	Bandau nuo jos pabėgti
I hope to see you again soon	Tikiuosi vėl susitikti, greitai
I will put people above production	Aš pastatysiu žmones aukščiau produkcijos
I turned around and looked at him, hoping he would answer	Atsisukau ir pažvelgiau į jį, tikėdamasi, kad jis atsakys
Many of them were true	Daugelis jų buvo tiesa
We need more of that	Mums to reikia daugiau
I was hoping to save lives	Tikėjausi išgelbėti gyvybes
I feel so comfortable in my room	Jaučiuosi taip patogiai savo kambaryje
That's not enough for me	Man jo neužtenka
I tried twice again and received the same message	Bandžiau dar kartą du kartus ir gavau tą patį pranešimą
I came back and took a shower	Grįžau ir nusiprausiau po dušu
I was very grateful to her for coming together	Buvau jai labai dėkingas, kad atėjo kartu
I flew forward as the wind blew out of me	Išskridau į priekį, kai iš manęs veržėsi vėjas
I took it seriously	Pažvelgiau į ją rimtai
I asked everyone, but no one would say they took it	Klausiau visų, bet niekas nesakytų, kad paėmė
I conducted to read them all in a covered book	Aš dirigavau, kad perskaičiau juos visas uždengtą knygą
I wanted so many things at once	Norėjau tiek daug dalykų vienu metu
A thousand crowds climbed on the airport fence	Tūkstantinė minia lipo ant oro uosto tvoros
I had no idea how difficult it would be	Aš neįsivaizdavau, kaip tai bus sudėtinga
I came to check if everything was fine for you	Atėjau patikrinti, ar tau viskas gerai
I will finally fly too	Aš taip pat pagaliau skrisiu
I see two main possibilities for plastic surgery	Matau dvi pagrindines plastinės chirurgijos galimybes
I learned myself just by listening	Aš išmokau save tiesiog klausydamas
I'll get you a bonus back	Sugrįšiu tau premiją
I knew he had a good heart	Žinojau, kad jis turi gerą širdį
The Commission identified three sets of disputed areas	Komisija nustatė tris ginčytinų teritorijų rinkinius
A birthday was held in his honor	Jo garbei buvo surengtas gimtadienis
I like to teach and inspire writers	Man patinka mokyti ir įkvėpti rašytojus
I also didn’t understand why he cared	Aš taip pat nesupratau, kodėl jam tai rūpi
I never even noticed this	Niekada šito net nepastebėjau
I was damn convinced of that	Aš tuo velniškai įsitikinau
I stepped forward and took a breath	Žengiau į priekį ir atsikvėpiau
I could never want a crazy person like you	Niekada negalėčiau norėti tokio beprotiško žmogaus kaip tu
I told her I was thinking about it	Pasakiau jai, kad galvoju apie tai
I paid the assistant manager to help us	Sumokėjau vadovo padėjėjui, kad ji mums padėtų
I wasn’t even sure he would return home again	Net nebuvau tikras, kad jis vėl grįš namo
I should be exhausted	Aš turėčiau būti išsekęs
I hope you don't mind	tikiuosi neprieštarauji
I enjoyed the silence	Pasidžiaugiau tyla
The engineering industry is equally fragmented	Inžinerijos pramonė yra vienodai susiskaldžiusi
I jumped on his counter and kissed me	Užšokau ant jo prekystalio ir pabučiavau
I continued to look at them	Aš toliau žiūrėjau į juos
I lie all the time about how I feel	Aš visą laiką meluoju apie tai, kaip jaučiuosi
I ran to the door and stopped it	Pribėgau prie durų ir ją sustabdžiau
I just wanted to get out of there	Aš tiesiog norėjau išeiti iš ten
I analyzed his use of voice and words	Išanalizavau jo balso ir žodžių vartojimą
In my mind I crossed the bullets	Mintyse perėjau kulkas
These aircraft were difficult to fly and production was halted	Šie orlaiviai buvo sunkiai skraidinami ir gamyba buvo sustabdyta
I just got something stuck in my eye	Man tiesiog kažkas įstrigo akyje
I am very happy for both of you	Aš labai džiaugiuosi už jus abu
The nightmare was what it really was	Košmaras buvo tai, kas iš tikrųjų buvo
I love that this house has a story	Man patinka, kad šis namas turi istoriją
I also took advantage of the pool and workout room	Taip pat pasinaudojau baseinu ir treniruočių patalpa
Disaster recipe	Nelaimės receptas
I wasn’t the size worth cutting	Nebuvau tokio dydžio, kad būtų verta pjaustyti
Eventually I had to pull it out	Galų gale turėjau jį ištraukti
I could barely utter the words	Vos galėjau ištarti žodžius
I wouldn’t, of course	Nenorėčiau, žinoma
It strangely funny to me	Man tai pasirodė keistai juokinga
I felt that all those years, but not anymore	Tą jaučiau visus tuos metus, bet nebe
I missed last year	Pernai praleidau
I closed the door to his face and locked it	Uždarau duris jam į veidą ir užrakinau
I have to be careful until I make a decision	Turiu elgtis atsargiai, kol priimsiu sprendimą
I woke up to go to the airport	Pabudau, kad eičiau į oro uostą
A good pass is one that is caught	Geras perdavimas yra tas, kuris pagautas
I love meeting people	Man patinka susitikti su žmonėmis
I liked it because I bought ten pages myself	Man tai patiko, nes pats nusipirkau dešimt puslapių
I have another, much more important goal in this city	Šiame mieste turiu dar vieną, kur kas svarbesnį tikslą
I stood up to say something	Atsistojau norėdama ką nors pasakyti
I have nothing to be with in this area	Šioje srityje neturiu su kuo būti
I don't let sound at all	Visai neleidžiu garso
I thought we would hate each other	Maniau, kad nekęsime vienas kito
I never understood what that meant	Niekada nesupratau, ką tai reiškia
I saw a bag of medicine	Mačiau vaistų maišelį
I have some common questions for you	Turiu jums keletą įprastų klausimų
I have to keep it on the sidewalk	Turiu ją laikyti ant šaligatvio
I immediately turned from the room to watch her	Iš karto pasukau iš kambario jos stebėti
I had to find the answers	Turėjau rasti atsakymus
A big boy was standing in front of her	Priešais ją stovėjo didelis berniukas
I try to get around it	Bandau apeiti jį
I didn’t want to see what happened next	Nenorėjau matyti, kas nutiko toliau
I keep the door open for you	Aš laikau tau atviras duris
I also focus on promotion	Taip pat daug dėmesio skiriu skatinimui
I believe he has also become quite close to your family	Tikiu, kad jis taip pat tapo gana artimas jūsų šeimai
I rarely went out there	Aš retai ten išeidavau
The couple would never meet in person again	Pora daugiau niekada nesusitiktų asmeniškai
I think they will stay together for a while longer	Manau, kad jie dar kurį laiką liks kartu
I caught her scent with yours	Pagavau jos kvapą su tavuoju
I would exchange it for a small piece of gold	Iškeisčiau į mažą aukso dalelę
I recovered a couple of days later	Po poros dienų susigrąžinau
I should be able to follow the people moving inside	Turėčiau galėti sekti viduje judančius žmones
They were the ancestors of the cannon	Jie buvo patrankos protėviai
I can’t wake her from the inside of a dream	Negaliu jos pažadinti iš sapno vidaus
I can't wait for it to snow	Laukiu nesulaukiu, kol bus sniego
I really like it now that it works	Man tai labai patinka dabar, kai jis veikia
I didn’t want to stop	Nenorėjau sustoti
A strong woman is strong because she is the right woman	Stipri moteris yra stipri, nes ji yra tinkama moteris
He is believed to have been killed in the plane crash	Manoma, kad jis žuvo per lėktuvo katastrofą
I lose my balance and fall into the water	Prarandu pusiausvyrą ir įkritu į vandenį
I can’t even read his facial expression	Net negaliu perskaityti jo veido išraiškos
I will not write that part again	Daugiau tos dalies nerašysiu
I just came to throw them out of your hair	Aš ką tik atėjau išmesti jų iš tavo plaukų
I really enjoyed it	Man tikrai labai patiko
The second anchor crossed the stern	Antrasis inkaras perėjo laivagalyje
I accelerated the pace with impatience to return home	Paspartinau tempą nekantraudama grįžti namo
I wanted to check it out	Norėjau jį patikrinti
I didn’t dream of a nightmare	Aš nesapnavau košmaro
I feel more and more depressing every minute	Jaučiu, kad kiekvieną minutę vis labiau slegia
There I found a city	Ten radau miestą
I really wanted to see you do it again	Labai norėjau pamatyti tave dar kartą tai darant
Some people can carry the bacteria without symptoms	Kai kurie žmonės gali nešioti bakterijas be simptomų
I was very impressed with this doctor	Likau labai sužavėta šia gydytoja
I sleep better in complete darkness	Aš geriau miegu visiškoje tamsoje
I couldn’t throw it out of my head	Negalėjau jo išmesti iš galvos
Others had moral objections	Kiti turėjo moralinių prieštaravimų
I have to keep shouting his name	Turiu nuolat šaukti jo vardą
I saw it myself	Pats mačiau, kad taip yra
The person to be considered	Žmogus, su kuriuo reikia atsižvelgti
And she pointed them all out to me	Ir ji visus juos nurodė man
I know it’s hard to wait	Žinau, kad laukti sunku
I came to pick something up	Atėjau kažko pasiimti
I add them there as well	Pridedu juos ir ten
I understand what you have to go through	Suprantu, ką tu turi išgyventi
I was just wondering something	Tiesiog kažkuo susimąsčiau
I need it to keep my professional license	Man to reikia, kad išlaikyčiau savo profesinę licenciją
I just miss the moon and the mountains	Aš tiesiog pasiilgau mėnulio ir kalnų
I believe we have a long way to go	Tikiu, kad mūsų laukia ilgas kelias
I want you to be at home to support us	Noriu, kad tu būtum namuose, kad palaikytum mus
The cause of the accident is unknown	Avarijos priežastis nežinoma
i don't believe that	aš tuo netikiu
I sighed and relaxed	Atsidusau ir atsipalaidavau
I turned to look over my shoulder	Atsisukau pažiūrėti per petį
I carefully lifted the bottle inside, researching the product	Atidžiai tyrinėdama gaminį viduje pakėliau buteliuką
I mentally curse myself	Psichiškai save keikiu
A three-second long explosion	Trijų sekundžių ilgalaikis sprogimas
After we assess the damage, a court will be appointed	Po to, kai įvertinsime žalą, bus paskirtas teismas
I flip my hair back and smile at him	Apverčiu plaukus atgal ir nusišypsau jam
I feel surprised	Jaučiuosi tarsi nustebęs
A father can turn his back on his child	Tėvas gali atsukti nugarą savo vaikui
I took off my shirt and lay down	Nusirengiau marškinius ir atsiguliau
The club is known for its successful football school	Klubas yra žinomas dėl savo sėkmingos futbolo mokyklos
I was more shocked than disappointed	Buvau labiau šokiruotas nei nusivylęs
Dozens of heads turned in their direction	Jų kryptimi pasisuko keliolika galvų
I'll take out the trash and the plastic chairs	Išnešiu šiukšliadėžę ir plastikines kėdes
I am afraid for the lives of our children	Bijau dėl mūsų vaikų gyvybės
I want to be with you together as a couple	Noriu būti su jumis, kartu, kaip pora
I didn’t want that moment to end	Nenorėjau, kad ta akimirka pasibaigtų
Several of the girls actually had tears	Kelioms merginoms iš tikrųjų buvo ašaros
I had a lot of practice with my husband	Su vyru turėjau daug praktikos
I think the first step is to list the important features	Manau, kad pirmas žingsnis yra išvardyti svarbias funkcijas
I have to drop another shoe	Turiu numesti dar vieną batą
I asked her to stay close	Paprašiau jos likti šalia
I couldn’t resist	Negalėjau atsispirti
I couldn’t sleep there	Aš negalėčiau ten miegoti
I didn’t get to see it in time	Nespėjau laiku pamatyti
I only met him a couple of times	Su juo susitikau tik porą kartų
I didn’t want to be rude	Nenorėjau būti grubus
I wonder where we are	Susimąsčiau, kur mes esame
This is called directed pain	Tai vadinama nukreiptu skausmu
I never wanted to be known or lead a revolution	Niekada nenorėjau būti žinomas ar vadovauti revoliucijai
I watch people all the time	Visą laiką stebiu žmones
A signature will be required upon delivery	Pristačius reikės parašo
I didn’t expect that at all	Aš to visai nesitikėjau
I know you still care about me	Žinau, kad tu vis dar manimi rūpiniesi
I dried up from touching it	Aš išdžiūvau nuo jo prisilietimo
I started to see the model	Aš pradėjau matyti modelį
I can’t believe you even think about it	Negaliu patikėti, kad tu apie tai net pagalvoji
I think he can make you happy	Manau, kad jis gali tave padaryti laimingą
I can pull their tongues out without your help	Galiu ištraukti jiems liežuvius be jūsų pagalbos
I wash my upper body and hands	Nusiplaunu viršutinę kūno dalį ir rankas
I was looking for a home	Aš ieškojau namo
I have to go to work soon	Greitai turiu eiti į darbą
I noticed everything	Viską pastebėjau
The facts are lazy and the facts are delayed	Faktai yra tingūs, o faktai vėluoja
I need you to come back here with your wife	Man reikia, kad grįžtumėte čia su savo žmona
This design choice was controversial to the development team	Šis dizaino pasirinkimas buvo prieštaringas kūrėjų komandai
I had one brandy	Turėjau vieną brendį
A private plane was waiting for us	Mūsų laukė privatus lėktuvas
I also left specific instructions not to disturb me	Taip pat palikau konkrečius nurodymus manęs netrukdyti
I already know all this	Aš visa tai jau žinau
I hurry to go look in the mirror	Aš skubu eiti ieškoti veidrodžio
I knew I couldn’t drink blood	Žinojau, kad negali gerti kraujo
I was with you all the time except then	Aš buvau su tavimi visą laiką, išskyrus tada
A scene from his childhood	Scena iš jo vaikystės
I slept almost a day	Aš miegojau beveik parą
I carefully pulled my hand away from him and stood up	Atsargiai atitraukiau nuo jo ranką ir atsistojau
I would rate the apartment better than average, but	Butą vertinčiau geriau nei vidutinis, bet
I deserve to be like that	Aš nusipelniau būti tokia
Direct hit was confirmed	Buvo patvirtintas tiesioginis pataikymas
I’ve always realized that boys are weird	Visada supratau, kad berniukai yra keisti
I only need twenty thousand	Man tereikia dvidešimties tūkstančių
Her topic is women's independence	Jos tema – moterų nepriklausomybė
I'd like you to give me a seat	Norėčiau, kad suteiktumėte man vietos
I didn’t want to upset your daughter	Nenorėjau nuliūdinti tavo dukters
I noticed the results almost immediately	Pastebėjau beveik iš karto rezultatus
I really feel it no matter how crazy it sounds	Tikrai tai jaučiu, kad ir kaip beprotiškai tai skambėtų
I could only imagine what this group went through	Galėjau tik įsivaizduoti, ką ši grupė išgyveno
I will not return for the next term	Kitą kadenciją aš negrįšiu
I didn’t want to be part of the brand	Nenorėjau būti ženklo dalimi
I want to cover your face with my mare	Noriu uždengti tavo veidą savo kumeliu
I quickly pushed the thought aside	Greitai nustūmiau mintį į šalį
I drank another wine	Išgėriau dar vieną vyną
I put my hands in my pockets	Susikišau rankas į kišenes
I didn’t have to worry	Aš neturėjau jaudintis
I felt so guilty that I did it with him	Jaučiausi tokia kalta, kad tai padariau su juo
I'm running away from them	Bėgu pabėgti nuo jų
I was going to give it back to you	Ketinau tau jį grąžinti
I thought it was time to go home	Pagalvojau, kad laikas grįžti namo
A wonderful, dark man floated above me	Virš manęs plūduriavo nuostabus, tamsus vyras
I have nothing to return to	Neturiu prie ko grįžti
I feel hungry in his stomach	Jaučiu alkį jo pilve
Then I will do my best to answer	Tada aš padarysiu viską, kad atsakyčiau
I promise to treat all people with respect	Pažadu su visais žmonėmis elgtis pagarbiai
I refused, but he insisted	Aš atsisakiau, bet jis reikalavo
I enjoyed this measured care	Man patiko ši išmatuota globa
I didn't look back	Daugiau neatsigręžiau
I tremble at the thought of playing against the musician	Drebu nuo minties, kad grosiu prieš muzikantą
I couldn’t lose a second	Negalėjau prarasti nė sekundės
I want you to always wear it	Noriu, kad visada jį dėvėtumėte
I already have too many fairy tales	Aš jau turiu per daug pasakų
I quickly took a breath and hurried forward	Greitai įkvėpiau ir nuskubėjau į priekį
I forgot he was hurt	Buvau pamiršęs, kad jis buvo sužeistas
I started writing about it	Pradėjau rašyti apie tai
I told him to stop coming	Pasakiau jam, kad nustotų ateiti
I was looking for a replacement	Ieškojau pakaitalo
I didn’t hear any sounds	Negirdėjau jokių garsų
I am going to do this in my last speaking session	Ketinu tai padaryti savo paskutiniu kalbėjimo užsiėmimu
I gave him a shopping list	Daviau jam pirkinių sąrašą
I wondered why he hadn’t killed me yet	Galvojau, kodėl jis manęs dar nenužudė
I will not fall in love with you over time	Laikui bėgant aš tavęs neįsimylėsiu
He continues to fund that work	Jis ir toliau finansuoja tą darbą
A live tavern made them both smile as they passed	Gyva taverna pravažiuojant privertė abu nusišypsoti
I didn’t think much about it at the time	Tuo metu daug apie tai negalvojau
I watched them scatter in different directions	Stebėjau, kaip jie išsisklaido į skirtingas puses
I wasn’t used to such people	Nebuvau pripratęs prie tokių žmonių
Lawyer, you know what they say about lawyers	Advokatas, žinai, ką sako apie advokatus
I need everyone to arm themselves	Man reikia, kad visi apsiginkluotų
I can open my door	Galiu atidaryti savo duris
I wanted her to be alive	Norėjau, kad ji būtų gyva
A beautiful dragon descended from the light	Iš šviesos nusileido gražus drakonas
A huge search operation has been launched in the area	Rajone pradėta didžiulė paieškos operacija
I promised to hurry there	Pažadėjau ten skubėti
I mean, we can’t be alone	Turiu omenyje, kad negalime būti vieni patys
One knocked at the door	Į duris pasigirdo vienas beldimas
I wonder if she’s proud	Įdomu, ar ji didžiuojasi
I see, I feel things that other people can’t	Matau, jaučiu dalykus, kurių kiti žmonės negali
History is a powerful thing	Istorija yra galingas dalykas
I may have roared	Aš gal urzgiau
I looked around, looked at the environment	Apsidairiau, įsižiūrėjau aplinką
I didn’t miss it	Aš to nepraleidau
I tremble with fear when such a thought comes to me	Suvirpu iš baimės, kai man ateina tokia mintis
I saw what happened on TV	Mačiau, kas atsitiko per televizorių
I got closer and looked out the same window	Priėjau arčiau ir pažvelgiau pro tą patį langą
I can barely see you	Vos matau tave
I will go where you choose	Aš eisiu ten, kur tu pasirinksi
I played great and let go, but nothing happened	Žaisdavau šauniai ir leisdavau, bet nieko neatsitiko
I won’t tell anyone about them yet	Kol kas apie juos niekam nepasakosiu
An empty brick wall marked the end of the tunnel	Tuščia plytų siena pažymėjo tunelio galą
I should have time for that	Turėčiau tam laiko
I think we were married too young	Manau, kad susituokę buvome per jauni
She has also released a digital version of the series	Ji taip pat išleido skaitmeninę serijos versiją
I think we touched on that recently	Manau, kad tai neseniai palietėme
I got up to give them privacy	Atsikėliau, kad suteikčiau jiems privatumo
I leave my room and walk next door	Išeinu iš savo kambario ir einu šalia
A new thing appeared in the photo	Nuotraukoje atsirado naujas dalykas
I saw the dial of the watch from the table	Nuo stalo mačiau laikrodžio ciferblatą
I was a little moved by a strange feeling	Mane šiek tiek sujaudino keistas jausmas
Some of them are only used for parts	Kai kurie iš jų yra tik naudojami dalims
It does this for a very long season	Tai daro labai ilgą sezoną
I had to do the job	Turėjau atlikti darbą
I still have a lot of time	Dar turiu daug laiko
I would highly recommend	Labai rekomenduočiau
Commitment to an academic career	Įsipareigojimas akademinei karjerai
Just thought you could use a little more	Tiesiog maniau, kad galėtumėte naudoti šiek tiek daugiau
I have to at least figure it out	Turiu bent išsiaiškinti
I look forward to seeing what you all create!	Nekantrauju pamatyti, ką jūs visi sukuriate!
I will return in the spring, my faithful	Aš grįšiu pavasarį, mano ištikimieji
I mean, we agree perfectly together	Aš turiu galvoje, mes puikiai sutariame kartu
I asked you to reject it	Aš paprašiau tavęs jį atmesti
A live tiger was also used for the episode	Epizodui taip pat buvo naudojamas gyvas tigras
I never had to try to get closer to you	Niekada neturėjau bandyti suartėti su tavimi
I hated leaving him	Nekenčiau jo palikti
I will not waste any more money	Daugiau pinigų nešvaistysiu
I have seen you take advantage of the greater part of wisdom	Mačiau, kaip tu pasinaudojai didesne išminties dalimi
Sorry, just in case	Atsiprašau, tik tuo atveju
I didn’t know this man, and he didn’t know me	Aš nepažinojau šio žmogaus, o jis manęs nepažinojo
I longed to experience that freedom again	To troškau, vėl patirti tą laisvę
Now I remembered everything	Dabar viską prisiminiau
I can choose one to save	Galiu pasirinkti vieną išsaugoti
There was a wide smile on my face	Mano veide peraugo plati šypsena
I turn to my mother	Atsigręžiu į mamą
I leaned my back on the locked door	Nugara atsirėmiau į užrakintas duris
The second trip to the world stage	Antroji kelionė į pasaulinę sceną
I feel so stupid	Jaučiuosi tokia kvaila
I just gave birth to my first baby	Aš ką tik pagimdžiau savo pirmąjį kūdikį
I tried hard to do it	Aš sunkiai stengiausi tai padaryti
I know from the beginning	Žinau nuo pat pradžių
I hope to meet the man and thank him	Tikiuosi sutikti vyrą ir jam padėkoti
I just remember everything being so bright	Tiesiog prisimenu, kad viskas buvo taip šviesu
I remember his exact words	Prisimenu tikslius jo žodžius
I want you to go home right away	Noriu, kad tu tuoj pat eitum į namus
I didn’t pay this month	Šį mėnesį nemokėjau
I opened my eyes wide	Plačiai atmerkiau akis
I was unable to do so	Aš nesugebėjau to padaryti
Several medical works were created during this period	Per šį laikotarpį buvo sukurta keletas medicinos darbų
I tried to pull out the gun	Bandžiau ištraukti ginklą
I have never been so happy in my life	Dar niekada gyvenime nebuvau tokia laiminga
I can’t rely on other things to make me happy	Negaliu pasikliauti kitais dalykais, kad mane pradžiugintų
I left it in my old rooms	Aš palikau jį savo senuose kambariuose
I couldn’t take my eyes off it	Negalėjau atitraukti akių
I just had to be smart and patient	Aš tiesiog turėjau būti protingas ir kantrus
I see him standing there	Matau jį stovintį ten
I love my little star very much	Aš labai myliu savo mažą žvaigždę
A secret message from a best friend	Slapta žinutė nuo geriausio draugo
A blister of blood spread from her head	Iš jos galvos sklido kraujo bala
I liked the feeling of the forest	Man patiko miško pojūtis
I wonder if she wears anything under it	Įdomu, ar ji po juo ką nors dėvi
I didn’t want to do that, please stop crying	Aš nenorėjau to daryti, prašau nustoti verkti
I understand too well	Per daug gerai suprantu
I was blind to what was going on	Buvau aklas tam, kas vyksta
I plan to treat them as arriving royal persons	Planuoju juos traktuoti kaip atvykusius karališkuosius asmenis
I want to talk about us	Aš noriu kalbėti apie mus
I understand you were in trouble	Suprantu, kad tu turėjai sunkumų
I didn’t even have enough room to get upset	Aš net neturėjau pakankamai vietos susierzinimui
I will be joining you immediately	Aš nedelsiu prisijungti prie jūsų
I asked him what he meant	Paklausiau, ką jis turi omenyje
I felt red and rolled down	Jaučiausi paraudusi ir nuriedėjau
I went in and out of consciousness	Įėjau ir išėjau iš sąmonės
There are no serious problems to deal with	Nėra rimtų problemų, su kuriomis reikia susidoroti
I wished him good luck getting rid of him	Palinkėjau jam sėkmės, kad jo atsikratyčiau
I was the hero of the night	Buvau nakties herojus
Several white towers rose from the forest	Iš miško iškilo keli balti bokštai
I have to take care of them	Aš turiu jais rūpintis
He is a man with wonderful instincts	Tai žmogus su nuostabiais instinktais
I answered you with anger	Atsakiau tau su pykčiu
I can’t help but look at her	Negaliu nežiūrėti į ją
I will definitely be back in the future	Tikrai grįšiu ateityje
I need to increase the signal range	Turiu padidinti signalo diapazoną
I think we only need one	Manau, kad mums reikia tik vieno
I want to apologize to both of you	Noriu jūsų abiejų atsiprašyti
I think in a way you reminded me of it	Manau, tam tikra prasme tu man ją priminei
I really can't explain	Tikrai nemoku paaiškinti
A woman called me yesterday	Vakar man paskambino moteris
I saw that it was too late	Mačiau, kad jau per vėlu
I couldn’t accept everything	Negalėjau visko priimti
I wouldn’t think about it later either	Aš irgi vėliau apie tai negalvočiau
I appreciate your vote of confidence	Vertinu jūsų balsavimą dėl pasitikėjimo
I watched his shadowy figure	Stebėjau jo šešėlinę figūrą
I also have a good recipe that I will add tomorrow	Aš taip pat turiu gerą receptą, kurį pridėsiu rytoj
I nodded and watched it continue	Linktelėjau ir žiūrėjau, kaip ji tęsia
I don’t have time for this match tonight	Šįvakar neturiu laiko šioms rungtynėms
I will always hope so	Visada tuo tikėsiu
At first, I really couldn’t believe it	Iš pradžių tikrai negalėjau tuo patikėti
I knew he would expect nothing less	Žinojau, kad jis nieko mažiau nesitikės
I need you to take me to custody	Man reikia, kad paimtum mane į areštinę
I am very sorry about all this	Aš labai apgailestauju dėl viso to
I lived in parallel	Aš gyvenau lygiagrečiai
I can’t deny her that happiness	Negaliu jai paneigti tos laimės
A solid item you just handled yourself	Tvirtas daiktas, kurį ką tik tvarkė pats
I fell in love with you in an instant	Aš tave įsimylėjau akimirksniu
Such a household had to support the south	Toks namų ūkis turėjo palaikyti pietus
I love you for your honesty	Myliu tave už tavo sąžiningumą
I can’t do my part without your help	Aš negaliu atlikti savo dalies be jūsų pagalbos
Nothing came of this test either	Iš šio bandymo taip pat nieko neišėjo
I know you all work great	Žinau, kad jūs visi puikiai dirbate
I know how it feels to fight	Žinau, koks jausmas kovoti
I straightened my fingers	Ištiesiau pirštus
I remember as he walked past, his eyes met mine	Prisimenu, kai jis ėjo pro šalį, jo akys susitiko su manosiomis
I think this is the best first step	Manau, kad tai yra geriausias pirmasis žingsnis
The shadow they recognized	Šešėlis, kurį jie atpažino
I put a knife and a fork	Padėjau peilį ir šakutę
I will try to show the best result	Stengsiuosi parodyti geriausią rezultatą
In vain did I try to hide my tears	Veltui stengiausi nuslėpti ašaras
I know what it means to you to play	Žinau, ką tau reiškia žaisti
I listened, even let her take care of you	Aš klausiausi, net leidau jai tave slaugyti
I cried not for my death but for my family	Verkiau ne dėl savo mirties, o dėl savo šeimos
I hope you help us	Tikiuosi, kad padėsite mums
Now I see things differently	Dabar matau dalykus kitaip
I looked at his hand at my naked body	Pažvelgiau į jo ranką prie savo nuogo kūno
I was just thinking about things	Aš tik galvojau apie dalykus
I lived with them in an apartment above the garage	Kartu su jais gyvenau bute virš garažo
I got up to make tea	Atsikėliau išsivirti arbatos
I didn’t know what to do with it	Nežinojau, ką iš to daryti
I haven’t needed them lately	Pastaruoju metu man jų nereikėjo
We call this autonomy and will discuss it later	Vadiname tai autonomija ir aptarsime vėliau
I moved in the opposite direction	Pajudėjau priešinga kryptimi
I hated that she was ashamed	Nekenčiau, kad jai buvo gėda
I need to know how it is	Man reikia žinoti, kaip jis yra
They try to leave their daily routines	Jie stengiasi palikti savo kasdienybę
I have other responsibilities downstairs, in the tavern	Aš turiu kitų pareigų apačioje, smuklėje
I also really like my beautiful old house	Aš taip pat labai mėgstu savo gražius senus namus
First I want to talk to him	Pirmiausia noriu su juo pasikalbėti
I bought a place for that image	Nusipirkau vietą tam vaizdui
I knock and open the door	Pasibeldžiu ir atidarau duris
I live with my daughter	Aš gyvenu su dukra
I slipped from one moment to the next	Slydau iš vienos akimirkos į kitą
I thought he would take my head off	Maniau, kad jis man nuims galvą
I will not show them to anyone	Niekam tų nerodysiu
Life to be a child	Gyvenimas būti vaiku
I never intended to find out	Niekada neketinau sužinoti
I couldn't remove it all	Negalėjau viso to pašalinti
I didn’t want to change anything	Nenorėjau nieko keisti
I can’t say how it made it easier for me	Negaliu pasakyti, kaip man tai palengvėjo
I thought she was out of something like that or some shit	Maniau, kad ji iš panašaus ar kažkokio šūdo
I can’t even go to the gate with him	Aš net negaliu eiti su juo į vartus
I should go after him	Turėčiau eiti paskui jį
I didn’t think that was too much to ask for	Nemaniau, kad to per daug prašyti
It turned out to be really interesting to me	Man tai pasirodė tikrai įdomu
I don’t think that’s true	Nemanau, kad tai tiesa
I quickly went to the cow	Greitai nuėjau prie karvės
No evidence of illegal play found	Neteisėto žaidimo įrodymų nerasta
I am everywhere and nowhere	Aš esu visur ir niekur
I could let him rule	Galėčiau leisti jam valdyti
I didn’t think so far ahead	Negalvojau taip toli į priekį
I can’t believe this weather	Negaliu patikėti tokiu oru
I haven't seen you like that	Nemačiau tavęs tokios
Bush as vivid examples of democracy	Bushas kaip ryškūs demokratijos pavyzdžiai
I almost never see a movie in the theater	Beveik niekada nematau filmo teatre
Suddenly I was scared	Staiga išsigandau
I could work on that	Galėčiau su tuo dirbti
I can't send him home	Negaliu jo išsiųsti namo
I can’t save you from that	Negaliu tavęs išgelbėti nuo to
Bill continued to live with his parents	Billą ir toliau gyveno su tėvais
I want us to fall asleep together	Noriu, kad užmigtume kartu
I read the agenda	Perskaičiau darbotvarkę
I deserve to be happy	Aš nusipelniau būti laiminga
Therefore, it is possible that the frame is still present	Todėl gali būti, kad rėmas vis dar yra
I tried to take a step forward, but it stopped me	Bandžiau žengti žingsnį į priekį, bet mane sustabdė
I pulled to the head of the bed	Nutempiau prie lovos galvūgalio
I think he knows that	Manau, kad jis tai žino
I could do something	Galėčiau ką nors padaryti
I will save my grandmother from that damn disease	Aš išgelbėsiu savo močiutę nuo tos prakeiktos ligos
Deep inspiration, everything	Gilus įkvėpimas, viskas
I don’t think any religion supports that	Nemanau, kad jokia religija tam pritaria
I think of it like everyone else	Galvoju apie tai kaip ir visi kiti
I wanted him not to say that	Norėjau, kad jis to nebūtų pasakęs
I hated him as a living, breathing organism	Nekenčiau jo kaip gyvo, kvėpuojančio organizmo
I started approaching her in the water	Pradėjau artintis prie jos vandenyje
I told him he had to get dressed to succeed	Pasakiau jam, kad jis turi apsirengti, kad pasisektų
I can make coffee, but your tastier	Galiu išsivirti kavos, bet jūsų skanesnis
I laughed and kissed her again	Nusijuokiau ir vėl ją pabučiavau
A choking cry came from him with such intensity	Nuo tokio intensyvumo iš jo pasigirdo užspringęs verksmas
I liked the rhythm of the music	Man patiko muzikos ritmas
Now I recognize the handwriting	Dabar atpažinau rašyseną
I rolled my eyes and looked out the window	Pavarčiau akis ir pažvelgiau pro langą
I looked at him again and raised my eyebrow	Dar kartą pažiūrėjau į jį ir pakėliau antakį
A white stream slipped down his chin	Jo smakru nuslinko balta upelis
A divine encounter	Dieviškas susitikimas
I never listened much	Aš niekada daug nesiklausiau
I was gone, but not too much	Buvau išvykęs, bet ne per daug
I would trust her with anything	Aš jai patikėčiau bet ką
I will never stop doing that	Niekada nenustosiu to daryti
I took a few steps forward, following slowly	Žengiau kelis žingsnius į priekį, lėtai sekdama
I was looking for him in the water	Aš jo ieškojau vandenyje
I had no desire to have a dog	Neturėjau noro turėti šuns
I think so sincerely	Manau, taip nuoširdžiau
The rest of his season was a success	Likusi jo sezono dalis buvo sėkminga
I shrugged at the thought	Gūžtelėjau pečiais nuo minties
We just want to write music that we like	Mes tiesiog norime rašyti muziką, kuri mums patinka
I will give two witnesses against thee	Aš duosiu prieš tave du liudytojus
I will never touch you again	Niekada daugiau tavęs neliesiu
I have already started my own	Aš jau pradėjau savo
I weigh almost three times as much as you do	Aš sveriu beveik tris kartus, nei jūs darote
It would have been better in a few weeks	Po kelių savaičių būtų buvę geriau
I couldn’t be with him	Aš negalėjau būti su juo
I am very satisfied and I brought another item here	Esu labai patenkinta ir atnešiau čia kitą prekę
I remember when he was born	Prisimenu, kai jis gimė
I couldn’t help him very much	Nelabai galėjau jam padėti
The brain is moving, tending to stay in motion	Smegenys judančios, linkusios likti judėjime
I saw a lot of smiles and laughter	Mačiau daug šypsenų ir juoko
The ship collapsed on the surface in a matter of seconds	Laivas paviršiuje subyrėjo per kelias sekundes
I ask you to witness my ritual and follow	Prašau jūsų, kad būtumėte mano ritualo liudininkai ir vykdykite
I really enjoyed the feeling	Man labai patiko jausmas
I moved towards the door	Pajudėjau link durų
I want to continue exploring this city	Noriu toliau tyrinėti šį miestą
I put us in a boat	Pasodinau mus į valtį
I feel like the whole world is spinning around	Jaučiu, kaip visas pasaulis sukasi aplinkui
I look at my watch	Žvilgteliu į laikrodį
I tried to open my eyes but it was impossible	Bandžiau atmerkti akis, bet tai buvo neįmanoma
I like sex with men and women	Man patinka seksas su vyrais ir moterimis
I was the only guy there	Aš ten buvau vienintelis vaikinas
There was a second young woman standing in the room	Kambaryje stovėjo antra jauna moteris
I knew this trip was very serious	Žinojau, kad ši kelionė buvo labai rimta
I think that would be almost ideal	Manau, kad tai būtų beveik idealu
I'll call you tomorrow night and talk	Paskambinsiu tau rytoj vakare ir pasikalbėsiu
I appreciate all their thoughtful suggestions	Aš vertinu visus jų apgalvotus pasiūlymus
I started going towards my home	Pradėjau eiti link savo namų
I love you both more than life	Aš myliu jus abu labiau nei gyvenimą
It was quite interesting to be such an experimenter	Buvo gana įdomu būti tokiam eksperimentuojančiam
My colleague said that the results were impossible	Mano kolega sakė, kad rezultatai neįmanomi
I really understand starvation	Aš tikrai suprantu badavimą
I didn’t know how rich you were	Aš nežinojau, koks tu turtingas
I avoid horses	Vengiu arklio
I should recommend your site to my friends	Turėčiau rekomenduoti jūsų svetainę savo draugams
I have to learn to deal only with you and me	Turiu išmokti susitvarkyti tik su tavimi ir manimi
His role in this battle was small	Jo vaidmuo šiame mūšyje buvo nedidelis
I feel a smile on my face	Jaučiu, kaip mano veide sklinda šypsena
I took a breath and stepped forward	Atsikvėpiau ir žengiau į priekį
In fact, for me, those things are pretty frustrating	Tiesą sakant, man tie reikalai yra gana varginantys
I'm not at all interested in money, sir	Manęs visiškai nedomina pinigai, pone
I grew up in the kitchen of a popular restaurant	Užaugau populiaraus restorano virtuvėje
I owe it to him to understand everything	Aš skolingas jam, kad viską suprasčiau
I usually try to blame it on a busy schedule	Paprastai stengiuosi kaltinti dėl įtempto grafiko
I want life to take me somewhere	Noriu, kad gyvenimas mane kur nors nuvestų
I fell off the wall	Aš nusiritau nuo sienos
I can’t let you carry so much	Negaliu leisti tau tiek daug neštis
I asked her if she was his sister	Paklausiau jos, ar ji jo sesuo
Anderson writes very fondly about his sisters	Anderson labai meiliai rašo apie savo seseris
I’ve tried other similar products and nothing compares	Išbandžiau ir kitus panašius produktus ir niekas neprilygsta
I have to keep my identity a secret	Turiu išlaikyti savo tapatybę paslaptyje
I want you to stay inside	Noriu, kad liktum viduje
I won’t even remember this conversation in an hour	Šio pokalbio net neprisiminsiu po valandos
I couldn’t lose weight	Negalėjau numesti svorio
I want to know more about you	Noriu daugiau sužinoti apie tave
I feel weak but completely relaxed	Jaučiuosi silpna, bet visiškai atsipalaidavusi
I want to understand your master plan	Noriu suprasti jūsų pagrindinį planą
Another crashed into the merchant ship aft	Kitas atsitrenkė į prekybos laivą laivagalyje
I like this description, which you can find here	Man patinka šis aprašymas, kurį rasite čia
It's time for him	Atėjo laikas jam
I loaded everything up and left	Viską susikroviau ir nuėjau
I just want to take it home with me	Aš tik noriu jį pasiimti su savimi namo
I tried not to move him	Stengiausi jį nejudinti
I just couldn’t think of a big enough fire	Aš tiesiog negalėjau galvoti apie pakankamai didelį gaisrą
I wonder where he is now	Įdomu, kur jis dabar
I did as he asked, waiting for his answer	Aš padariau, kaip jis prašė, laukdamas jo atsakymo
I was first in my class	Aš buvau pirmas savo klasėje
I hate everything	Aš nekenčiu visko
A lot happened during the holidays	Per atostogas daug kas nutiko
I stepped back and took a deep breath	Atsitraukiau ir giliai įkvėpiau
A friend dressed in a costume	Kostiumu apsirengęs draugas
I thought we got them last year	Maniau, kad pernai juos gavome
I can’t stop smiling	Negaliu nustoti šypsotis
I had to accept the way of the cross	Teko priimti kryžiaus kelią
I really didn’t want to lose it	Tikrai nenorėjau jo prarasti
I had to plan my time properly	Turėjau tinkamai suplanuoti laiką
I just shared something with him, I returned something	Tiesiog kažkuo su juo pasidalinau, kažką grąžinau
I only have a few questions	Turiu tik kelis klausimus
I don’t like things halfway there	Man nepatinka pusiaukelėje esantys dalykai
I have to post this warning	Turiu paskelbti šį įspėjimą
I have to agree with my previous statement	Turiu sutikti su savo ankstesniu teiginiu
I wanted to take it off	Norėjau jį nusiimti
I couldn’t lose you completely	Negalėjau tavęs visiškai prarasti
I’ve never done this before, even in daylight	Niekada anksčiau to nedariau, net dienos šviesoje
I can absorb any light	Galiu sugerti bet kokią šviesą
I have to respect your freedom	Turiu gerbti tavo laisvę
I want the illusion that he is dangerous	Noriu iliuzijos, kad jis pavojingas
A kiss of love, security and more	Meilės, saugumo ir dar daugiau bučinys
A slow but steady pace is needed	Reikia lėto, bet nuoseklaus tempo
I want you to level the playing field	Noriu, kad išlygintum žaidimo lauką
I didn’t know how you emptied someone against his will	Aš nežinojau, kaip tu ištuštini ką nors prieš jo valią
I found a rental agency	Susiradau nuomos agentūrą
I couldn’t help but show you that part	Negalėjau neparodyti jums tos dalies
I will post tomorrow	Paskelbsiu rytoj
Here the man could stretch his legs	Čia žmogus galėjo ištiesti kojas
I can live without candy	Aš galiu gyventi be saldainių
I could do it myself at home	Aš pats galėčiau tai padaryti namuose
I didn’t call you because you played	Aš tau neskambinau, nes žaidėte
Crying came out of my lips	Iš mano lūpų išsprūdo verksmas
I reluctantly took it	Nenoromis paėmiau
Museum in the previous factory	Muziejus ankstesnėje gamykloje
I didn’t think anyone would do it for anyone	Nemaniau, kad kas nors tai padarys už ką nors
In fact, I don’t know these women	Tiesą sakant, aš nepažįstu šių moterų
I like my boss who is controlled and determined	Man patinka mano viršininkas, kuris yra kontroliuojamas ir ryžtingas
However, I will let them know about your offer	Tačiau aš jiems pranešiu apie jūsų pasiūlymą
I watched him become one with his body	Stebėjausi, kaip jis tapo viena su savo kūnu
I rolled my sleeping bag and got in	Atsisukau miegmaišį ir įlipau
Deeper revelation was offered to all who listened	Visiems besiklausantiems buvo pasiūlytas gilesnis apreiškimas
I was shocked more than anyone else	Aš buvau šokiruotas labiau nei bet kas kitas
I didn’t worry about her	Aš nesijaudinau dėl jos
I took them and went home	Pasiėmiau juos ir nuėjau namo
I bent my knees and took a deep breath	Sulenkiau kelius ir giliai įkvėpiau
I glanced past him back at the two women	Žvilgtelėjau pro jį atgal į dvi moteris
I immediately became suspicious of her motives	Man iškart kilo įtarimas dėl jos motyvų
I regret the thought	Apsiraudau nuo minties
There was a black damp silence in the air	Ore tvyrojo juoda drėgna tyla
I had a lot of work to do	Turėjau darbo, daug
I would never think so	Niekada taip negalvočiau
I attended every celebration	Dalyvavau kiekvienoje šventėje
I will not disappoint myself in my mask	Aš pats nenusivilsiu savo kaukėje
They are usually brave but gentle and calm	Paprastai jie yra drąsūs, bet švelnūs ir ramūs
I didn’t know where to start looking for them	Nežinojau nuo ko pradėti jų ieškoti
I didn’t know then	Tada nežinojau
I didn’t want them to	Aš nenorėjau, kad jie
I tried to make her look at me	Bandžiau priversti ją pažvelgti į mane
I think it probably was, but it encouraged me	Manau, tikriausiai taip buvo, bet tai mane paskatino
Now I looked at him all night	Dabar visą naktį žiūrėjau į jį
However, I have one request	Tačiau turėčiau vieną prašymą
A faint hum was heard above his head	Virš jo galvos pasigirdo silpnas dūzgimas
I jumped off the park bench	Pašokau nuo parko suoliuko
I defeated the world back	Aš nugalėjau pasaulį atgal
I used his power against him	Aš panaudojau jo jėgą prieš jį
I started thinking that something might not be right	Pradėjau galvoti, kad kažkas gali būti ne taip
I felt old enough to travel alone	Jaučiausi pakankamai senas, kad galėčiau keliauti vienas
I learned a lot of secrets	Sužinojau daug paslapčių
There is nothing I can do about it	Aš nieko negaliu dėl jos padaryti
I think he’s almost dressed up	Manau, kad jis beveik apsirengęs
I won’t fail like shit	Man nepavyks kaip šūdas
A sudden thought frightened her	Staiga kilusi mintis ją išgąsdino
I got out of bed and through the tent	Išlipau iš lovos ir per palapinę
The man planned an attack on police	Vyras planavo išpuolį prieš policiją
I struggled with myself	Aš kovojau su savimi
I loved them together	Mylėjau juos kartu
I didn’t see the driver at first	Iš pradžių vairuotojo nemačiau
I decided to try to break free again	Nusprendžiau dar kartą pabandyti išsilaisvinti
I ripped them out of trouble	Išvaržiau juos iš vargo
I didn’t know this woman	Aš nepažinojau šios moters
I looked at the sky again	Dar kartą pažvelgiau į dangų
I never thought you would do anything like that	Niekada nemaniau, kad tu padarysi ką nors panašaus
I look at it without understanding anything	Žiūriu į tai nieko nesuprasdama
I was hoping to talk to my parents about college	Tikėjausi pasikalbėti su tėvais apie koledžą
I give her control because she demands it	Suteikiu jai kontrolę, nes ji to reikalauja
Our car was lightning fast until that last crash	Mūsų automobilis buvo žaibiškas iki tos paskutinės avarijos
I want to be a real dad	Noriu būti tikru tėčiu
I thought about it for a long time and hard	Ilgai ir sunkiai apie tai galvojau
Most of the time, though, I felt frozen	Vis dėlto didžiąją laiko dalį jaučiausi sušalęs
I did everything yesterday and today	Viską padariau vakar ir šiandien
I just needed wheels	Man tik reikėjo ratų
I could run away from the crime scene	Galėčiau bėgti iš nusikaltimo vietos
This gives young players confidence	Tai suteikia jauniesiems žaidėjams pasitikėjimo
I think the point is right	Manau, esmė teisinga
I didn’t want to take advantage of you	Aš nenorėjau tavimi pasinaudoti
I know this seems tough to you	Žinau, kad tai tau atrodo griežta
I really appreciate everything	Aš tikrai viską vertinu
I have a lot to do tomorrow	rytoj turiu daug ką veikti
I shouldn’t look into it	Aš neturėčiau į tai žiūrėti
I really appreciate that	Aš tai tikrai vertinu
I take her back to her place	Nuvedu ją atgal į savo vietą
I was conscious for a few days and lost consciousness	Kelias dienas buvau sąmonėje ir praradau sąmonę
I was very angry at the time	Tuo laikotarpiu buvau labai piktas
I live in a beautiful place	Aš gyvenu gražioje vietoje
I didn’t realize my behavior was so obvious	Aš nesupratau, kad mano elgesys buvo toks akivaizdus
I have said before that you are my paradise	Jau anksčiau sakiau, kad tu mano rojus
Of course, I opened them	Žinoma, aš juos atidariau
I will continue to eat lots of fresh fruits and vegetables	Ir toliau valgysiu daug šviežių vaisių ir daržovių
I won't have it anymore	Aš jo nebeturėsiu
I’m amazed to be in a hurry, but don’t bother	Stebiuosi, kad reikia skubėti, bet nesivarginkite
I heard the coming steps and voices	Išgirdau artėjančius žingsnius ir balsus
I knew exactly how the man was supposed to feel	Aš tiksliai žinojau, kaip vyras turėjo jaustis
I helped her and she woke up	Aš jai padėjau ir ji pabudo
I know you like her and she likes you	Žinau, kad tau ji patinka, o jai tu
A consensus diagnosis was made	Buvo nustatyta konsensuso diagnozė
I wish the whole world that	To linkiu visam pasauliui
I told them that a long time ago	Jau seniai jiems tai sakiau
I would be so ashamed	Man būtų taip gėda
I saw every ditch you followed	Mačiau kiekvieną griovį, kurį sekėte
I was gifted again	Mane vėl padovanojo
I want to get out, go somewhere far away	Noriu išeiti, išvykti kur nors toli
I bet he won’t say shit	Lažinuosi, kad jis nesakys šūdo
I toured the cave and there was nothing there	Apžiūrėjau urvą ir ten nieko nebuvo
Two attempts to capture the trench failed	Du bandymai užfiksuoti tranšėją nepavyko
I really enjoyed reading this amazing poem tonight	Šį vakarą man labai patiko skaityti šį nuostabų eilėraštį
I shook my head and laughed almost loudly	Papurčiau galvą ir beveik garsiai nusijuokiau
I can’t believe she thinks	Negaliu patikėti, kad ji mano
You are there to serve their vision	Esate tam, kad aptarnautumėte jų viziją
I realize waiting is my best choice	Suprantu, kad laukimas yra geriausias mano pasirinkimas
I turned on the gear and got off	Įjungiau pavarą ir išlipau
I had to abstain	Turėjau susilaikyti
I recently became a citizen	Neseniai tapau piliete
I really like this phrase	Man labai patinka ši frazė
I had to work that day and night	Tą dieną ir naktį turėjau dirbti
I had heard you were strong	Buvau girdėjęs, kad esi stipri
I seriously need to get rid of this habit	Man rimtai reikia atsikratyti šio įpročio
Old males can be almost pure white	Seni patinai gali būti beveik grynai balti
I put my hand on her arm to stop her	Uždėjau ranką jai ant rankos, kad ją sustabdyčiau
I was liberated from the past	Aš buvau išlaisvintas iš praeities
I needed more strength, speed	Man reikėjo daugiau jėgos, greičio
I would love to get up and walk	Labai norėčiau atsikelti ir vaikščioti
I mean, we all want to be born rich, right	Turiu galvoje, mes visi norėtume gimti turtingi, tiesa
I just want me to shake it off	Aš tiesiog noriu, kad ją iškratyčiau
I recognized what was going on	Aš atpažinau, kas vyksta
I can’t say what it is	Negaliu pasakyti, kas tai yra
The passenger invited me to sit next to him	Keleivis pakvietė mane atsisėsti prie pat jo
Of course, I’m still following the story	Žinoma, aš vis dar seku istoriją
I didn’t blow them up for no reason	Aš juos susprogdinau ne be priežasties
The deficit was reduced, but the crisis continued	Deficitas buvo sumažintas, bet krizė tęsėsi
I got out of the van	Išlipau iš furgono
A plan that would really cost lives this time around	Planas, kuris šį kartą tikrai kainuotų gyvybes
I was acquainted with a young man	Buvau pažįstamas su jaunuoliu
I did everything and people liked it	Aš viską dariau, ir žmonėms tai patiko
I climbed over the body of the deceased and almost slipped	Perlipau per mirusiojo kūną ir vos nepaslydau
The petition was rejected	Peticija buvo atmesta
I miss being next to the action	Pasiilgau būti šalia veiksmo
I appreciate your friendship	Aš vertinu jūsų draugystę
I have to send flowers to her delivery party	Privalau nusiųsti gėlių į jos pristatymo vakarėlį
At least a good video game	Bent jau geras vaizdo žaidimas
I know how it ends for this family	Žinau, kuo tai baigiasi šiai šeimai
I saw her as a friend	Mačiau ją kaip draugę
I just can’t cope with a weakened lifestyle	Aš tiesiog negaliu susidoroti su susilpnėjusia gyvenimo forma
I have never taken the first step before	Niekada anksčiau nedariau pirmojo žingsnio
Then I realized he had won the dispute	Tada supratau, kad jis laimėjo ginčą
I wonder if it works	Įdomu, ar tai veikia
I hated the school, my teachers and the students	Nekenčiau mokyklos, savo mokytojų ir mokinių
I will satisfy all your needs	Patenkinsiu visus Jūsų poreikius
I closed the window and curtains	Uždariau langą ir užuolaidas
I can't say anything more	Daugiau nieko negaliu pasakyti
I enjoyed these moments of peace	Mėgavausi šiomis ramybės akimirkomis
I think this woman is hurting those hobbies	Manau, kad ši moteris kenkia tiems pomėgiams
I think this may be what we are looking for	Manau, kad tai gali būti tai, ko mes ieškome
I made all sorts of wild plans to kill him	Sukūriau įvairiausių laukinių planų jį nužudyti
I’ve never seen myself look good	Niekada nemačiau savęs gerai atrodančio
I was alone with myself	Buvau viena su savimi
I refuse to hear your voice	Aš atsisakau girdėti tavo balso
I can’t even put my clothes in the washing machine	Aš net negaliu įdėti savo drabužių į skalbimo mašiną
I doubt they are very valuable	Abejoju, ar jie labai vertingi
I wanted to stay with my puppy all day	Norėjau visą dieną likti su savo šuniuku
I hired him for this show a couple of weeks ago	Prieš porą savaičių pasamdžiau jį šiam šou
Then the southern provinces seceded	Tada pietinės provincijos atsiskyrė
I’m afraid I really ruined everything	Bijau, kad tikrai viską sugadinau
I was in an infinite number of worlds	Buvau begalinio skaičiaus pasaulyje
A clever smile spread across her face	Jos veide pasklido gudri šypsena
I didn’t see it from below	Nemačiau to iš čia apačios
I can’t even date you	Aš net negaliu sulaukti pasimatymo
I was just so angry the whole time	Tiesiog visą laiką buvau tokia pikta
I wasn’t used to it	Nebuvau prie to pripratęs
I go outside and feel present	Išeinu į lauką ir jaučiuosi esantis
I just stand and look back	Aš tiesiog stoviu ir žiūriu atgal
I stand up and sit around	Atsistoju į sėdimą padėtį ir apsidairau
I smiled at my appearance	Nusišypsojau savo išvaizda
A man instead of a boy	Vyras vietoj berniuko
Special room for a family	Ypatingas kambarys šeimai
I decided not to do it	Aš nusprendžiau to nedaryti
I can't see the elevator anymore	Lifto nebematau
I never really agreed	Niekada tikrai nepritampau
I never told anyone	Niekada niekam nesakiau
I have a treatment model	Turiu gydymo modelį
I really think my friend was right	Tikrai manau, kad mano draugas buvo teisus
I hugged this little mercy	Aš apkabinau šį mažą gailestingumą
I couldn’t do it naked, by any means	Aš negalėjau to padaryti nuogas, jokiu būdu
I drank another drink to make that feeling go away	Išgėriau dar vieną gėrimą, kad tas jausmas išnyktų
I had a private and group exhibition	Turėjau privačią ir grupinę parodą
I wish you back to your dreams	Linkiu tau grįžti į svajones
I found myself in an empty playground	Atsidūriau tuščioje žaidimų aikštelėje
I think she's in a bad mood	Manau, kad ji blogos nuotaikos
I didn’t bother to read their feelings	Aš nesivarginau skaityti jų jausmų
I could keep the dress and my principles	Galėčiau išlaikyti suknelę ir savo principus
A lifetime can be devoted to mastering them	Visas gyvenimas gali būti skirtas jų užvaldymui
I look at the building	Žiūriu į pastatą
They had nine children	Jie turėjo devynis vaikus
I think he fell in love with me	Manau, kad jis mane įsimylėjo
A real man can show her a real commitment	Tikras vyras gali parodyti jai tikrą įsipareigojimą
The memory of the castle shock is simply out of reach	Prisiminimas iš pilies šoko tiesiog nepasiekiamas
I think that was a bad idea	Manau, tai buvo bloga mintis
I thanked the presenter and closed the door	Padėkojau pristatytojui ir uždariau duris
I allowed myself to need my sister	Leidau sau reikalinga mano sesuo
I got all my money back without a lawyer	Atgavau visus pinigus be advokato
I believe you met my husband last night	Tikiu, kad vakar vakare sutikote mano vyrą
I was afraid none of them really knew him	Bijojau, kad nė vienas iš jų jo tikrai nepažino
I tried to follow my manners by eating slowly	Stengiausi laikytis savo manierų valgydama lėtai
I decided to be strong and deal with that	Nusprendžiau būti stipri ir susitvarkyti su tuo
I will not put you in any more danger	Daugiau tavęs nekelsiu į pavojų
There was a quiet but very clear voice in my mind	Mano galvoje tyliai, bet labai aiškiai suskambo balsas
I threw it through the room	Išmečiau jį per kambarį
I feel like my belly is burning	Jaučiu, kaip dega pilve
I ran a clean campaign and kept the law	Vykdžiau švarią kampaniją ir laikiausi įstatymų
I both hated and loved running it	Aš ir nekenčiau, ir mylėjau jos valdymą
I watched her every move	Stebėjau kiekvieną jos judesį
I think you will do amazingly	Manau, kad tau seksis nuostabiai
I have to give you a book	Turiu tau padovanoti knygą
I put my luggage in her car	Įdėjau bagažą į jos automobilį
Another stretch of desert was waiting	Laukė dar vienas dykumos ruožas
I was half checked before he started	Aš buvau pusiau patikrintas prieš jam pradedant
I could only control a quarter	Galėjau suvaldyti tik ketvirtadalį
I'm just a consultant	Aš esu tik konsultantė
The girl shouted his name	Mergina sušuko jo vardą
I inhaled and put on a rifle	Įkvėpiau ir padėjau šautuvą
I had to take care of him too	Aš taip pat turėjau juo rūpintis
I felt like walking on toxic waste	Jaučiausi kaip vaikščioti toksiškomis atliekomis
I give them time to get organized	Suteikiu jiems laiko susitvarkyti
This feature is mostly used by women	Šią funkciją daugiausia naudoja moterys
I felt helpless and hopeless	Jaučiausi bejėgis ir beviltiškas
I have known many of them since childhood	Daugelį jų pažinojau nuo vaikystės
I went back up and got dressed	Grįžau į viršų ir apsirengiau
I can imagine what she told you	Įsivaizduoju, ką ji tau sakė
I can imagine them watching me	Įsivaizduoju, kaip jie mane stebi
A curtain was pulled over one of them	Per vieną iš jų buvo užtraukta uždanga
I wonder how things go	Įdomu, kaip viskas vyksta
I was there alone	Aš ten buvau vienas
I pray for protection and strength	Meldžiu apsaugos ir stiprybės
I need you to meet me	Man reikia, kad susitiktum su manimi
I was wondering how professional sports would cope with the shift	Galvojau, kaip profesionalus sportas susitvarkys su pamaina
I don’t pay attention to that	Nekreipiu į tai dėmesio
A muscle jumped in his jaw	Jo žandikaulyje šoktelėjo raumuo
I dedicate more than fifteen to the poor	Vargšeliui skiriu daugiau penkiolikos
Several thousand couples	Keli tūkstančiai porų
I don’t know if it’s currently in use	Nežinau, kad jis šiuo metu naudojamas
A new queen will be found	Bus rasta nauja karalienė
I turned my hand away from him and left	Pasukau nuo jo ranką ir nuėjau
I have to ask such a question	Turiu užduoti tokį klausimą
But I look forward to this storm	Tačiau aš laukiu šios audros
Many people were overwhelmed by the trembling enthusiasm	Daugybę žmonių apėmė drebantis entuziazmas
I can’t guess the reason	Negaliu spėlioti priežasties
I fought for my life every day	Kiekvieną dieną kovojau už savo gyvybę
Even my mother was planning an accident	Net mamai planavau nelaimingą atsitikimą
I was not friends with any other student	Su jokiu kitu mokiniu nedraugavau
I didn’t hear what she was saying	Negirdėjau, ką ji sako
I passed already knowing it was the bottom	Perėjau jau žinodama, kad tai dugnas
This is a strange man	Tai keistas žmogus
I had to say she already has one	Turėjau pasakyti, kad ji jau turi vieną
I had never even attended another school	Aš net niekada nebuvau lankęs kitoje mokykloje
I wasn't looking for him	Aš jo neieškojau
I had such a great childhood	Turėjau tokią puikią vaikystę
I’ll be back to my class soon	Greitai grįžtu į savo klasę
I just want something simple	Aš tiesiog noriu kažko paprasto
I tried to calm my breath	Stengiausi nuraminti kvėpavimą
I already knew what was going down	Aš jau žinojau, kas vyksta žemyn
I hid, but he found me	Aš pasislėpiau, bet jis mane surado
I studied them two	Aš studijavau juos du
I’ve never seen him want something like that	Niekada nemačiau, kad jis kažko taip norėtų
I looked up at the sky	Pažvelgiau į dangų
The promised investigation did not happen	Žadėtas tyrimas taip ir neįvyko
I want you to care	Norėčiau, kad tau rūpėtų
A secure future is what you have	Saugi ateitis – štai ką jūs turite
I read these church projects before this trip	Prieš šią kelionę perskaičiau šiuos bažnyčių projektus
I have very sensitive skin and they were amazing	Turiu labai jautrią odą ir jos buvo nuostabios
The feeling of guilt mingled with her fear	Kaltės jausmas susimaišė su jos baime
I hesitate, but then I reach out and hug my hands	Aš dvejoju, bet tada ištiesiu ranką ir susikimbame už rankų
I never saw her talk to anyone	Niekada nemačiau, kad ji su niekuo kalbėtų
I didn’t think it would be that hard	Nemaniau, kad bus taip sunku
I feel like he doesn’t believe me	Jaučiu, kad jis manimi netiki
I looked around and listened	Apsidairiau ir klausiausi
I will offer you shelter, protection	Aš tau pasiūlysiu pastogę, apsaugą
I try to become understanding	Stengiuosi tapti supratinga
I was just trying to stay upright	Aš stengiausi tiesiog išlikti vertikaliai
I would love to see that one day	Norėčiau vieną dieną tai pamatyti
I hate banking and public services	Nekenčiu bankų ir viešųjų paslaugų
I just got back from her visit	Ką tik grįžau iš jos apsilankymo
I actively supervised the latter, but not the former	Pastarąjį aktyviai prižiūrėjau, bet ne pirmąjį
I have to enjoy it	Turiu tuo mėgautis
I didn't breathe anymore	nebekvėpavau
And the last ones will be the first	Ir paskutiniai bus pirmi
I felt warmth in my chest, followed by a sound	Krūtinėje pajutau šilumą, po kurios pasigirdo garsas
I remember how you grew up and fully	Prisimenu, kaip tu užaugai ir pilnai
I called his house number, but no one answered	Paskambinau jo namo numeriu, bet niekas neatsiliepė
I haven't done anything in a long time	Jau seniai nieko nedarau
Such a man did not deserve to live	Toks žmogus nenusipelnė gyventi
I raised my hand to make everyone stop	Iškėliau ranką, kad visi sustotų
I was a scientist, not a fighter	Aš buvau mokslininkas, o ne kovotojas
I couldn’t even tell the sound of his breathing	Net negalėjau atskirti jo kvėpavimo garso
I tried to watch and enjoy it	Stengiausi į ją žiūrėti ir patikti
I know they are not happy to see how I watch them	Žinau, kad jie nėra patenkinti matydami, kaip aš juos stebiu
I would not have done	nebūčiau daręs
I raised my hand because it was my idea	Pakėliau ranką, nes tai buvo mano idėja
I got off the shelf	Išlipau iš už lentynos
This forced us out of the comfort zone	Tai privertė mus išeiti iš komforto zonos
I wasn’t the real equivalent of it	Nebuvau jai tikras atitikmuo
I think any genre would suit you perfectly	Manau, kad jums puikiai tiktų bet kuris žanras
I knocked three times	Pabeldžiau tris kartus
I hadn’t noticed a man standing so close to us	Nebuvau pastebėjusi žmogaus, stovinčio taip arti mūsų
I enjoyed a good summer reading	Man patiko, gero vasaros skaitymo
I know what you’re talking about	Aš žinau, apie ką tu kalbi
I accepted this as a good sign	Priėmiau tai kaip gerą ženklą
You know, I'm very attractive	Žinai, aš labai patraukli
I thought maybe one of you was sick or something	Galvojau, kad gal vienas iš jūsų serga ar panašiai
A real freshman idea	Tikra pirmakursių idėja
I had the same mirror dream	Aš sapnavau tą patį veidrodinį sapną
A fantastic video of what the future holds	Fantastiškas vaizdo įrašas apie tai, kas bus ateityje
I could always rely on the habits of my neighbors	Visada galėjau pasikliauti kaimynų įpročiais
I didn’t hear you landed	Aš negirdėjau, kad tu nusileidai
I was too drunk to remember anything from that night	Buvau per daug girta, kad ką nors prisiminčiau iš tos nakties
I asked her where she was from	Paklausiau jos, iš kur ji
I was lonely because of my mother and my boyfriend	Buvau vieniša dėl savo mamos ir savo vaikino
I think that was the motive	Manau, kad tai buvo motyvas
I first had to know how he would react	Pirmiausia turėjau žinoti, kaip jis reaguos
A mysterious force would pull his mother into the room	Paslaptinga jėga patrauktų jo motiną į kambarį
Refrigerator with light inside	Šaldytuvas su šviesa viduje
I walked in through the front door	Įėjau pro priekines duris
I will continue to tell you that	Aš ir toliau jums tai sakysiu
I couldn’t believe love	Negalėjau patikėti meile
The New Man’s Shopping Guide	Naujojo vyro apsipirkimo vadovas
Still, I really didn’t want another role in this production	Visgi kito vaidmens šiame pastatyme tikrai nenorėjau
I remember phone calls and begging and meetings	Prisimenu telefono skambučius ir elgetavimą, ir susitikimus
Great dinner at the restaurant	Puiki vakarienė restorane
I’m sure they’ll catch them soon	Esu tikras, kad jie greitai juos sugaus
I enjoyed every last moment reading this book	Man patiko kiekviena paskutinė akimirka skaitydama šią knygą
I produce at least twice a month, if not more	Gaminu bent du kartus per mėnesį, jei ne daugiau
I didn’t let go of my wave	Aš nepaleidau savo bangos
I explained to her in advance	Iš anksto jai paaiškinau
Then I recognized the ways	Tada atpažinau veidus
I also received a message from him in return	Taip pat mainais gavau iš jo žinutę
I drive to the park and park the car	Patraukiu į parką ir pastatau mašiną
I know what to listen to and what not	Žinau, ko klausyti, o ko ne
I stepped into the raised gun	Įstojau į aukštai pakeltą ginklą
I wanted to maintain that feeling all my life	Šį jausmą norėjau išlaikyti visą savo gyvenimą
I could only imagine what they saw	Galėjau tik įsivaizduoti, ką jie matė
I put a second bullet in the head	Įdėjau antrą kulką per galvą
Of course, little by little	Žinoma, po truputį
I was told to settle down comfortably	Man liepė įsitaisyti patogiai
The trip after the boat was also not very good	Po kelionės laivu taip pat nebuvo labai gerai
I remembered the kiss	Prisiminiau bučinį
I knocked on his door, but got no answer	Pasibeldžiau į jo duris, bet atsakymo negavau
I wanted to go to school	Norėjau eiti į mokyklą
I could neither move nor speak	Negalėjau nei judėti, nei kalbėti
I think the same for her	Manau jai tas pats
I listen, but it doesn’t make sense	Klausau, bet tai neturi prasmės
I kept them close to my heart	Laikiau juos prie širdies
Eight more were slightly damaged	Dar aštuoni buvo apgadinti nežymiai
I had no doubt she was right	Neabejojau, kad ji teisi
A forklift appeared at the back of the plane	Lėktuvo gale pasirodė šakinis keltuvas
I knew she was probably exhausted	Žinojau, kad ji tikriausiai išsekusi
I felt like I was just staying there	Jaučiausi taip, kad likčiau tik ten
Unfortunately, he got into the fog	Deja, jis pateko į rūką
I suspect no other rich country is doing this so hard	Įtariu, kad jokia kita turtinga šalis to nedaro taip sunku
I can’t tell if he’s excited or excited	Negaliu suprasti, ar jis susijaudinęs, ar susijaudinęs
I need to move	Man reikia pajudėti
I will not offend unless invited	Neužeisiu, nebent pakviestas
I wanted him to fight now	Norėjau, kad jis dabar kovotų
A man broke into the room	Į kambarį įsiveržė vyras
Now I should say mom and dad	Dabar turėčiau pasakyti, kad mama ir tėtis
I can't be there anymore	Aš nebegaliu ten būti
I never wanted to see my mom again	Daugiau niekada nenorėjau matyti savo mamos
I sang even when it was hard	Dainavau net tada, kai buvo sunku
I will help you every step of the way	Aš jums padėsiu kiekviename žingsnyje
I think this is their first litter	Manau, kad tai pirmoji jų vada
Several cars here and there	Keli automobiliai šen bei ten
I want my adventure	Noriu savo nuotykių
I began to search for the truth about treatment	Ėmiau ieškoti tiesos apie gydymą
He was the eldest of ten children	Jis buvo vyriausias iš dešimties vaikų
I didn’t want to move them to my beds	Nenorėjau jų perkelti į savo lovas
Everything was so sudden and unexpected	Viskas buvo taip staigiai ir netikėtai
I stopped, one foot half protruding through the door	Sustojau, viena koja pusiau išlindusi pro duris
It was like a rock star	Tai buvo tarsi roko žvaigždė
I felt like a museum exhibit almost all night	Beveik visą naktį jaučiausi kaip muziejaus eksponatas
A man technician in white laboratory robes approached them	Prie jų priėjo žmogus technikas baltais laboratoriniais chalatais
I demand that you and our prisoner be released	Reikalauju, kad paleistumėte mus ir mūsų kalinį
I wanted it all to go away	Norėjau, kad visa tai išnyktų
I just felt very small	Tiesiog jaučiausi labai mažas
I thought it was an amazing gesture for them	Maniau, kad tai nuostabus jų gestas
On the first try, I guessed the right key	Pirmu bandymu atspėjau tinkamą raktą
We were caught several times	Kelis kartus buvome sugauti
Many bridges and roads were also damaged or destroyed	Taip pat buvo apgadinta arba sugriauta daug tiltų ir kelių
Much more, another million	Dar daug, dar milijonas
I finished playing	Baigiau žaisti
I ran to the site	Nubėgau į svetainę
I thought he had more robbery	Maniau, kad jis turėjo daugiau plėšymo
I was a little behind it	Nedaug nuo jos atsilikau
I also know who did this to you	Aš taip pat žinau, kas tau tai padarė
I was inclined to agree with him	Aš buvau linkęs su juo sutikti
I like it when she plays a little girl	Man patinka, kai ji vaidina mažą mergaitę
I see the weakness of my work too much	Per daug matau savo darbo silpnumą
I hope to save him	Tikiuosi, kad pavyks jį išgelbėti
Then I’m glad I can get them back	Tada džiaugiuosi galėdamas juos sugrįžti
I didn’t want you to be scared	Nenorėjau, kad tu išsigąstum
I have a plan in mind	Galvoje turiu planą
Each time I extended my hand further	Kiekvieną kartą ištiesdavau ranką toliau
I stayed here as your wife	Likau čia kaip tavo žmona
I'm still going on vacation	Man vis tiek ateis atostogos
A few minutes ago, she was completely healthy	Prieš kelias minutes ji buvo visiškai sveika
I notice his desk is empty from the computer	Pastebiu, kad jo stalas tuščias nuo kompiuterio
If bleeding occurs, it is usually darker	Jei atsiranda kraujavimas, jis paprastai būna tamsesnis
I want to do it for you	Noriu tai padaryti dėl tavęs
I should be with them	Aš turėčiau būti su jais
I'll show you everything	Aš tau viską parodysiu
I was blinded by the flash	Mane apakino blykstė
I also need to talk to them	Man taip pat reikia su jais pasikalbėti
I couldn’t fix it	Aš negalėjau jos išspręsti
I guess she bought them	Spėju, kad ji juos nusipirko
I imagined it was a woman	Įsivaizdavau, kad tai moteris
I put a pillow on my head	Užsidėjau pagalvę ant galvos
I immediately started looking for you	Aš tuoj pat pradėjau tavęs ieškoti
I earn a legal salary	Aš uždirbu teisėtą atlyginimą
I whispered in the door	- sušnibždėjau į duris
I had to fight to keep my eyes open now	Turėjau kovoti, kad dabar neatmerkčiau akių
I think it protects against hunger	Manau, kad tai apsaugo nuo alkio
I turned his face away	Atsisukau nuo jo veidu
I always tell her she will live long	Visada sakau jai, kad ji gyvens ilgai
I am a student like you	Aš esu studentas, kaip ir jūs
I cannot pay the full amount we have agreed	Negaliu sumokėti visos sumos, dėl kurios susitarėme
I couldn’t see behind her lie	Negalėjau matyti už jos melo
On the other hand, I know where the exit is	Kita vertus, aš žinau, kur yra išėjimas
I can come home to you every night	Aš galiu kiekvieną vakarą grįžti namo pas tave
So it will all happen this year	Taigi visa tai įvyks šiais metais
Anyway, I've heard enough speeches	Šiaip jau pakankamai daug kalbų girdėjau
I wear her wedding ring to make her feel close	Nešioju jos vestuvinį žiedą, kad ji jaustųsi artima
I mean, men do it all the time, he thought	Turiu galvoje, kad vyrai tai daro nuolat, pagalvojo jis
I should leave your butt until you leave me	Aš turėčiau palikti tavo užpakalį, kol tu mane paliksi
I hoped no one would play the hero	Tikėjausi, kad herojaus niekas nesuvaidins
A reminder that it all ended somehow	Priminimas, kad visa tai kažkaip baigėsi
I stood with fear and dread for the whole exchange	Stovėjau su baime ir baime dėl viso mainų
I can control it better	Aš galiu tai geriau kontroliuoti
I am lucky to be alive	Man pasisekė, kad esu gyvas
I stuck his nose in his forehead	Kakta užkišau jo nosį
I'm working a little	Truputį padirbu
I was shy, not stupid	Buvau drovus, o ne kvailas
But I certainly didn’t make them for the show	Tačiau tikrai ne parodai juos dariau
I went a little crazy	Aš šiek tiek išprotėjau
I first saw her yesterday	Pirmą kartą ją pamačiau vakar
I was completely ashamed	Man buvo visiškai gėda
I needed to lead	Man reikėjo vadovauti
I need to know the things he said	Turiu žinoti dalykus, kuriuos jis pasakė
I was just blessed with knowledge when	Buvau tiesiog palaimintas žiniomis, kada
Now I want to get a replacement	Dabar noriu gauti pakaitalą
I think it was my favorite thing she ever painted	Manau, kad tai buvo mano mėgstamiausias dalykas, kurį ji kada nors nutapė
I got sick of this early morning shit	Man pasidarė bloga ši ankstyvo ryto šūdas
I didn't get along very well	Nelabai gerai susitvarkiau
I asked a lot of questions	Uždaviau daug klausimų
The reasons for his absence were various	Jo neatvykimo priežastys buvo įvairios
I never told my friend how my date went	Niekada nepasakojau savo draugui, kaip praėjo mano pasimatymas
I swallowed my saliva hard from guilt and confusion	Sunkiai nurijau seiles iš kaltės ir pasimetimo
I opened my eyes and looked close	Atmerkiau akis ir pažvelgiau šalia
I threw it in there for lunch today	Šiandien per pietus įmečiau jį ten
I think he was cool no matter where he came from	Manau, kad jis buvo kietas, kad ir iš kur jis būtų kilęs
I had to keep you with me	Turėjau tave laikyti su savimi
I want her to be happy with me	Noriu, kad ji būtų laiminga su manimi
I'm calculating quickly	Greitai paskaičiuoju
I'll fix it soon	Greitai tai sutvarkysiu
I researched it for signs of logical reasoning	Aš tyrinėjau jį loginio samprotavimo požymius
I made a few cuts myself	Aš pats padariau keletą pjūvių
I withdraw the statement that it was not deep	Atsiimu teiginį, kad tai nebuvo gilu
I know you felt the spark	Žinau, kad pajutote kibirkštį
New location and the right weather	Nauja vieta ir tinkamas oras
I saw her following you to the barn	Mačiau, kaip ji seka tave į tvartą
I hope you both make sure your men understand that	Tikiuosi, kad jūs abu įsitikinsite, kad jūsų vyrai tai supranta
I knew the temperature used to burn the bricks	Žinojau, kokia temperatūra naudojama plytai kūrenti
A lot of other damage was done	Padaryta daug kitos žalos
I dropped her on the bed roughly	Šiurkščiai numečiau ją ant lovos
I learned the meaning of courage from both of you	Iš jūsų abiejų sužinojau drąsos prasmę
Numerous false statements are reported each year	Kiekvienais metais pranešama apie daugybę melagingų teiginių
I want us to tell each other everything	Noriu, kad mes vienas kitam viską papasakotume
You will need to buy a bus ticket	Reikės nusipirkti autobuso bilietą
I have to keep going here	Turiu tęsti reikalus čia
I was sitting in the third row between the four boys	Aš sėdėjau trečioje eilėje tarp keturių berniukų
I found my words on my sword	Aš radau savo žodžius savo karde
I had a productive day yesterday	Vakar turėjau produktyvią dieną
A small breeze began to move	Nedidelis vėjelis pradėjo judėti
I just heard the words	Ką tik išgirdau žodžius
I can’t imagine living so far away from you	Neįsivaizduoju, kad gyvenu taip toli nuo tavęs
I posted links to this movie on social media	Socialiniuose tinkluose paskelbiau nuorodas apie šį filmą
I needed to know what he wanted	Man reikėjo žinoti, ko jis nori
I just need to be with you	Man tiesiog reikia būti su tavimi
I wanted to understand her secrets	Norėjau suprasti jos paslaptis
Inspiration stroke	Įkvėpimo potėpis
I didn’t want anyone to tell me how to live	Nenorėjau, kad kas nors pasakytų, kaip man gyventi
I could stay there for hours	Galėčiau ten išbūti valandas
I talked to her yesterday for breakfast	Kalbėjausi su ja vakar per pusryčius
He was arrested the same day	Tą pačią dieną jis buvo sulaikytas
It was not possible to shoot neatly	Šaudyti tvarkingai nebuvo įmanoma
I leaned over and made him look at me	Pasilenkiau ir priverčiau jį pažvelgti į mane
I usually only see his bomb	Aš paprastai matau tik jo bombą
The news was made public that evening	Tą vakarą naujienos buvo paskelbtos viešai
I was surprised when she didn’t	Nustebau, kai ji to nepadarė
I watched everything	Viską stebėjau
A sharp pain pierced his chest	Per krūtinę persmelkė aštrus skausmas
I love working with you	Man patinka dirbti su tavimi
I think you sold yourself cheaply to the government	Manau, jūs pigiai pardavėte save valdžiai
There was also a slight lack of good jokes here	Čia taip pat šiek tiek pritrūko gerų juokelių
I fell a pile on the floor	Griūvau krūva ant grindų
I remember visiting her the weekend before the spring break	Pamenu, lankiausi pas ją savaitgalį prieš pavasario atostogas
I know they could call	Žinau, kad jie galėtų paskambinti
I knelt in front of him	Atsiklaupiau priešais jį
I’m not at all stupid	Aš nesu visai kvailas
I never had a picture of her	Niekada neturėjau jos nuotraukos
I know that right away	Aš tai žinau iš karto
It was easy for me	Man taip ir buvo lengva
Initially, I will get and take on any job	Iš pradžių gausiu ir imsiu bet kokį darbą
I needed to feel his presence	Man reikėjo pajusti jo buvimą
The school could accommodate c	Mokykloje galėtų tilpti c
I mean, she recovered	Aš turiu galvoje, ji pasveiko
I have your example that has shaped my feelings about cancer	Turiu tavo pavyzdį, kuris suformavo mano jausmus vėžio atžvilgiu
I didn’t even know what vehicle he was driving	Net nežinojau, kokią transporto priemonę jis vairavo
I asked her about her day	Paklausiau jos apie jos dieną
I had a really bad, crazy night	Turėjau tikrai blogą, beprotišką naktį
I need you on the team	Man reikia tavęs komandoje
I didn’t have to push you into my carriage	Neturėjau tavęs stumti į savo vežimą
I saw it quite recently	Mačiau jį visai neseniai
I was a sorry guy	Man buvo gaila vaikino
I'm not going to tell him that	Aš neketinu jam to sakyti
From his expression I could not understand what he was thinking	Iš jo išraiškos negalėjau suprasti, ką jis galvoja
I was so young and he was so perfect	Aš buvau tokia jauna, o jis buvo toks tobulas
I still had to have it	Vis dėlto turėjau tai turėti
I know you will all do this for our people	Žinau, kad jūs visi tai padarysite dėl mūsų žmonių
I couldn’t help but smile and blush	Negalėjau nenusišypsoti ir neparaudusi
I also have desires, you know	Aš taip pat turiu norų, žinai
I saw a girl hiding in the closet	Pamačiau spintoje pasislėpusią mergaitę
I was sure she wouldn’t understand	Buvau tikras, kad ji nesupras
The crew paid special attention to the lighting	Ekipažas ypatingą dėmesį skyrė apšvietimui
I didn’t want to wait and happen	Nenorėjau laukti ir atsitikti
I will satisfy you in a minute	Aš jus patenkinsiu per minutę
A few minutes later, he stopped at his destination	Po kelių minučių jis sustojo savo paskirties vietoje
I have a lot of enemies in this city	Šiame mieste turiu daug priešų
I looked at him for a long time	Ilgai žiūrėjau į jį
I go a little further	Einu šiek tiek toliau
I can be a pretty generous person	Galiu būti gana dosnus žmogus
I’m just surprised to look at her	Aš tik nustebęs žiūriu į ją
I wasn’t exactly sure	Nebuvau tiksliai tikras
I lost it completely	Aš jį visiškai praradau
The light was on from the bedside table	Nuo naktinio staliuko degė šviesa
I have never seen him move so fast	Niekada nemačiau jo taip greitai judančio
I’m so glad you’re here with me	Labai džiaugiuosi, kad esate čia su manimi
The dark figure shifted to the left in the jungle	Tamsi figūra pasislinko džiunglėse į kairę
I had a special reason	Aš turėjau ypatingą priežastį
Now I’m a little drunk	Dabar esu šiek tiek girtas
I promised to do the same	Aš pažadėjau padaryti tą patį
A hot wind blows ash from the roof	Karštas vėjas nuo stogo pučia pelenus
Peace that was once my eternity	Ramybė, kuri kažkada buvo mano amžinybė
Get off the platform	Išlipu ant platformos
I hope you will experience it too	Tikiuosi, kad ir jūs tai patirsite
I immediately heard a shout from below	Iškart išgirdau šauksmą iš apačios
I wish you and your friends a pleasant stay	Linkiu jums ir jūsų draugams malonios viešnagės
I believe in personality	Tikiu asmenybe
I heard this news very recently	Šią naujieną išgirdau visai neseniai
I think that is my decision	Manau, kad tai mano sprendimas
Then I create my whole image around that thing	Tada susikuriu visą savo vaizdą aplink tą daiktą
A large hole in the fabric of space	Didelė skylė erdvės audinyje
I'm already running	Aš jau bėgau
I closed my eyes and smiled	Pavartau akis ir nusišypsau
I created it myself and Mom made it	Aš pats sukūriau, o mama pagamino
I want you to get married	Noriu, kad tu susituoktum
I connected my own to it	Aš prijungiau savąjį prie jo
I just never had a real one before	Tik niekada anksčiau neturėjau tikro
A committee has been set up to look into the matter	Buvo sudarytas komitetas, kuris išnagrinės šį klausimą
The film is not scheduled to end at this time	Šiuo metu filmo užbaigti neplanuojama
I also hear very clearly everything around me	Taip pat labai aiškiai girdžiu viską aplinkui
I believe this will not be your last word	Tikiu, kad tai nebus tavo paskutinis žodis
I tied her to the bed	Pririšau ją ant lovos
There is also a first aid box inside the cab	Kabinos viduje taip pat yra pirmosios pagalbos dėžutė
I also made something	Aš irgi kažką gaminau
Louis public school system	Louis valstybinių mokyklų sistema
I have no reason to trust you	Neturiu pagrindo tavimi pasitikėti
I see it in his eyes	Matau tai jo akyse
I noticed that the information was not readily available	Pastebėjau, kad informacija nebuvo lengvai prieinama
A man will come into your life to guide you	Į jūsų gyvenimą ateis vyras, kuris jus nukreips
A small percentage, but they just can’t wait	Nedidelis procentas, bet jie tiesiog negali laukti
I’m not trying to do anything fancy here	Aš nesistengiu čia daryti nieko įmantraus
I should have known they wouldn’t	Turėjau žinoti, kad jos nebus
I would make you both turn around	Aš priverčiau jus abu apsisukti
I want to be pure about it	Aš noriu būti tyras dėl jo
He has an older brother who is a doctor	Jis turi vyresnį brolį, kuris yra gydytojas
I resisted the urge to hit him with his fist	Atsispyriau norui smogti jam kumščiu
The news program was currently running	Šiuo metu buvo rodoma naujienų programa
The point of no return	Negrįžimo taškas
I didn’t have a plane for my future	Neturėjau lėktuvo savo ateičiai
I have to be very careful	Turiu būti labai atsargus
I took a break last month after the shooting incident	Praėjusį mėnesį po šaudymo incidento padariau pertrauką
I think you can guess what happened next	Manau, galite atspėti, kas nutiko po to
I feel strong like a giant	Jaučiuosi stipri kaip milžinas
I enjoyed everything we did	Man patiko viskas, ką darėme
I wanted her to bring me back to him	Norėjau, kad ji mane grąžintų pas jį
I put the blankets firmly on my shoulders	Tvirtai užsitraukiau antklodes ant pečių
I like chemistry	Man patinka chemija
A new dawn will come after dusk	Po sutemų ateis nauja aušra
I plan to run away from Tom	Planuoju bėgti Tomą
The window is used as a mirror	Langas naudojamas kaip veidrodis
I felt the ship take off	Pajutau, kaip laivas pakyla
Signs and nearby places	Ženklai ir netoliese esančios vietos
I never said no one was doing anything	Niekada nesakiau, kad niekas nieko nedaro
I will not let her curiosity	Neleisiu jos smalsumo
I think the prosecutor's office had a very weak case	Manau, kad prokuratūra turėjo labai silpną bylą
I know he would hunt me down	Žinau, kad jis manęs medžiotų
I wanted them all to go to hell	Norėjau, kad jie visi patektų į pragarą
I didn’t want to get him in trouble	Nenorėjau pritraukti jo į bėdą
I have great respect for him	Aš jį labai gerbiu
I want you to do exactly what you want	Noriu, kad darytumėte būtent tai, ko norite
I want to be your boyfriend	Aš noriu būti tavo vaikinu
I love you more and more every day	Aš myliu tave kiekvieną dieną vis labiau ir labiau
I think that’s not surprising	Manau, tai nenuostabu
He finished the flight and returned to base	Jis baigė skrydį ir grįžo į bazę
I didn’t know about it	Aš apie tai nežinojau
I only saw it a few times	Mačiau ją vos kelis kartus
I was nothing but sure	Buvau nieko kito, bet tikrai
I quickly got off the floor	Greitai atsistojau nuo grindų
I just threw in the towel, I didn’t care anymore	Tiesiog įmečiau rankšluostį, nebesirūpinau
I wasn’t too proud to apply for a job	Nebuvau per daug išdidus, kad prašyčiau darbo
I can't miss you	Negaliu tavęs pasiilgti
I took the chair and threw it into it	Paėmiau kėdę ir mečiau ją į jį
All of this has significantly increased overall book sales	Visa tai gerokai padidino bendrą knygų pardavimą
I accepted my environment	Priėmiau savo aplinką
I saw another network yesterday, you were fantastic	Vakar mačiau kitame tinkle, tu buvai fantastiška
I have to make sure my family is safe	Turiu užtikrinti, kad mano šeima būtų saugi
Strange smell of warm metal and burning dust	Keistas šilto metalo ir degančių dulkių kvapas
I remember parts of it	Prisimenu jo dalis
Many people make a lot of money from domain names	Daugelis žmonių uždirba daug pinigų iš domenų vardų
I was sure there were only two of them	Buvau tikras, kad jų buvo tik du
Cursed selfish man	Prakeiktas savanaudis žmogus
I see that no one has	Matau, kad niekas neturi
I just wanted you to stay away from it	Aš tiesiog norėjau, kad tu laikykis atokiau nuo jos
I felt his lips on my own	Pajutau jo lūpas ant savųjų
I mentioned this morning that we would do it	Šį rytą minėjau, kad mes tai padarysime
I will maintain a positive attitude	Išlaikysiu teigiamą požiūrį
I just need some guidance	Man tiesiog reikia šiek tiek nurodymų
A large lump formed in his throat	Jo gerklėje susidarė didelis gumulas
I can even eat a cookie	Aš netgi galiu valgyti sausainį
I was raised for this very moment	Aš buvau užaugintas būtent šiai akimirkai
I wouldn’t even shake and beg for mercy	Net nedrebėčiau ir maldaučiau pasigailėjimo
I know everyone wants to know	Žinau, kad visi nori žinoti
I watch the man get out of the car	Žiūriu, kaip vyras išlipa iš mašinos
I was in cruise control	Buvau kruizo kontrolėje
I say that is not enough	Aš sakau, kad to neužtenka
I have no recollections of writing them	Neturiu prisiminimų, kad juos rašiau
A born-again Christian	Iš naujo gimęs krikščionis
I just haven’t figured everything out yet	Tik dar ne viską išsiaiškinau
The abandoned wall stretched for miles in all directions	Apleista siena driekėsi į visas puses mylių
I want to know why you did it	Noriu sužinoti, kodėl tu tai padarei
I had to create a case for you	Aš turėjau sukurti jums bylą
I didn’t even protest	Aš net neprotestavau
I appreciate you being here	Aš vertinu, kad esate čia
I was the only passenger who was not seriously injured	Buvau vienintelis keleivis, kuris nebuvo sunkiai sužeistas
A million people on the streets tomorrow	Milijonas žmonių rytoj gatvėse
I hadn’t finished the characters and their stories	Nebuvau baigęs veikėjų ir jų istorijos
I really enjoyed laughing at you and your sister	Man labai patiko juoktis tave ir tavo seserį
I know how tired you must be	Žinau, koks tu turi būti pavargęs
We knew their system as well as they did	Mes žinojome jų sistemą taip pat gerai, kaip ir jie
I had to struggle to find someone else	Turėjau grumtis, kad surasčiau ką nors kitą
Eight ships were lost and the rest were scattered	Aštuoni laivai buvo prarasti, o likusieji išbarstyti
A slow smile slipped from her lips	Lėta šypsena nuriedėjo jos lūpomis
I know, I know everything about sex	Žinau, aš viską žinau apie seksą
I grab it and stick it in my mouth	Sugriebiu ir įsikišu į burną
The bedroom window is lit.	Dega miegamojo langas
I couldn’t get out, not yet	Negalėjau išeiti, dar ne
I went to sit with my mom	Nuėjau sėdėti prie mamos
I brought a bottle as you can see	Atnešiau butelį, kaip matote
I did my homework and found the right counselor	Atlikau namų darbus ir radau tinkamą patarėją
A second knife appears next to her right elbow	Šalia jos dešinės alkūnės pasirodo antrasis peilis
I asked my mom to let me stay	Prašiau mamos, kad leistų man pasilikti
A game that will take you hours upon hours	Žaidimas, kuris jus užimtų valandų valandas
I mean, they’re more specific	Aš turiu galvoje, jie yra konkretesni
The handsome-looking man came out and nodded	Gražiai atrodantis vyras išėjo ir linktelėjo
I always hated you	Aš visada tavęs nekenčiau
I can’t do anything myself anymore	Aš pati nieko nebegaliu padaryti
I forgot who said that	Pamiršau, kas tai pasakė
I asked the same question	Aš uždaviau tą patį klausimą
I watched it like a movie	Žiūrėjau kaip filmą
I waited for him at the door	Laukiau jo prie durų
I had nothing to contribute anyway	Šiaip neturėjau prie ko prisidėti
I could never forget	Niekada negalėjau pamiršti
I won’t change, I say	Aš nesikeisiu, sakai
You know, I call her every day	Žinai, aš jai skambinu kiekvieną dieną
I just told my driver	Aš ką tik pasakiau savo vairuotoją
I have already started writing emails	Aš jau pradėjau rašyti el
I couldn't call for help	Negalėjau išsikviesti pagalbos
I no longer know who she is	Aš nebežinau, kas ji tokia
I thought about what happened	Pagalvojau, kas nutiko
I fell on my knees in complete despair	Puoliau ant kelių iš visiškos nevilties
However, I didn’t get six years automatically	Vis dėlto šešerių metų negavau automatiškai
I needed a different tactic	Man reikėjo kitokios taktikos
I was strangely enthusiastic about this visit to the church	Buvau keistai entuziastingas dėl šio apsilankymo bažnyčioje
I just never understood that	Aš tiesiog niekada to nesupratau
I preach this way	Aš pamokslauju tokiu būdu
I just feel really restless	Aš tiesiog jaučiuosi tikrai neramus
I never stopped doing both	Niekada nenustojau daryti abiejų
I listened to my heartbeat	Klausiausi savo širdies plakimo
I waited a very long time	Aš laukiau labai ilgai
I have a question about another important issue	Turiu klausimą dėl dar vienos svarbios problemos
I knew he was beating her a lot	Žinojau, kad jis ją labai plaka
I saw relief on her face	Mačiau palengvėjimą jos veide
I’m driving because you drank too much	Aš vairuoju, nes tu per daug išgėrei
I got in and started the engine	Įsėdau ir užvedžiau variklį
A similar fate befell the later bills	Panašaus likimo ištiko ir vėlesni vekseliai
I can’t take credit for that	Negaliu už tai prisiimti nuopelnų
I have never had a better friend than you	Niekada neturėjau geresnio draugo už tave
I imagine their gazes from the side	Įsivaizduoju jų žvilgsnius iš šono
I could feel sweat accumulating on my forehead	Jaučiau, kaip ant kaktos kaupiasi prakaitas
While I was on duty last night, I came across something by accident	Vakar vakare budėdamas kažką atsitiktinai aptikau
I had never seen anything so beautiful	Nieko tokio gražaus nebuvau mačiusi
I’ve heard a lot lately	Pastaruoju metu daug girdėjau
I started preparing to close the cab	Pradėjau ruoštis uždaryti kabiną
I walked up and down the ward	Vaikščiojau aukštyn ir žemyn palatoje
I can’t imagine a better health professional	Neįsivaizduoju geresnio sveikatos specialisto
I really wanted it to be an end	Tikrai norėjau, kad tai būtų pabaiga
I brought it for myself	Aš tai atsinešiau sau
No one can prepare you	Niekas negali jūsų paruošti
Not much sleep lately	Pastaruoju metu nelabai miegu
I stopped looking for a doctor	Aš nustojau ieškoti gydytojo
I fought my best not to cry	Iš visų jėgų kovojau, kad neverkčiau
I died in my dream	Aš miriau savo sapne
I turned my head down	Pasukau galvą žemyn
I really want a new one	Labai noriu naujo
I have nowhere to go but home	Aš neturiu kur eiti, tik namo
A review of the literature is also provided	Taip pat pateikiama literatūros apžvalga
I was ten minutes late	Pavėlavau dešimt minučių
I wouldn’t try to make anything happen	Nesistengčiau, kad kas nors nutiktų
I couldn’t move my legs	Negalėjau pajudinti kojų
Desire is just a seed	Noras yra tik sėkla
I couldn't stop crying	Negalėjau nustoti verkt
Global international trade has virtually come to a halt	Pasaulinė tarptautinė prekyba praktiškai sustojo
I liked it in them	Man tai jose patiko
I just closed my eyes and allowed myself to feel everything	Tiesiog užsimerkiau ir leidau sau viską jausti
I will never let that happen	Niekada neleisiu tam įvykti
I jumped about three feet and almost lost	Aš pašokau apie tris pėdas ir vos nepamečiau
I used the last bullet to kill it	Aš panaudojau paskutinę kulką, kad ją nužudyčiau
It was encompassed by a combination of disgust, hatred, and utter loss	Ją apėmė pasibjaurėjimo, neapykantos ir visiškos netekties derinys
I still find it difficult to put this conversation into context	Man vis dar sunku įtraukti šį pokalbį į kontekstą
I could have been rich and famous	Galėjau būti turtingas ir garsus
I focus on exploring him as he walks	Aš sutelkiu dėmesį į jo tyrinėjimą, kai jis vaikšto
I want to fix everything	Noriu viską sutvarkyti
I will sit back and extend my right arm	Atsilošiu ir ištiesiu dešinę ranką
I was hired to provide him with a service	Buvau pasamdytas teikti jam paslaugą
I haven't been here in a while	Jau kurį laiką čia nebuvau
Sometimes I felt his fear	Kartais jaučiau jo baimę
I even laughed when I remembered	Prisiminusi dar stipriau nusijuokiau
I can protect my people	Aš galiu apsaugoti savo žmones
I knew this from our short time together	Aš tai žinojau iš mūsų trumpo kartu praleisto laiko
i have a gift for you	aš turiu tau dovaną
I didn’t want to upset you again	Nenorėjau tavęs vėl nuliūdinti
I could also say she was scared	Taip pat galėčiau pasakyti, kad ji išsigando
It was his only appearance in the competition	Tai buvo vienintelis jo pasirodymas konkurse
I hope he finished talking	Tikiuosi, jis baigė kalbėti
I wouldn’t let that happen	Aš to neleisčiau
I have to think of them as food	Turiu galvoti apie juos kaip apie maistą
They didn't listen to me	Manęs neklausė
At first glance, I should have known better	Iš pirmo žvilgsnio turėjau žinoti geriau
I float above the altar	Aš plūduriuoju virš altoriaus
I stepped away from the wall	Atsitraukiau nuo sienos
I picked up the phone and looked	Paėmiau telefoną ir pažiūrėjau
I thought he would answer, but didn’t move	Maniau, kad jis atsakys, bet nepajudėjo
I saw you and your girlfriend divorced	Mačiau, kad tu ir tavo mergina išsiskyrėte
I never intended to give up	Niekada neketinau pasiduoti
A news story about the grass	Naujienų istorija apie žolę
I had to take a closer look at them	Teko į juos pažvelgti iš arčiau
I also felt so bad about it	Aš irgi taip blogai dėl to jaučiausi
I really wasn’t a nice picture, even by my own standards	Aš tikrai nebuvau gražus vaizdas, net pagal savo standartus
That was a difficult goal	Tai buvo sunkus tikslas
I was a new kid almost every year	Beveik kiekvienais metais buvau naujas vaikas
A smile bent over my lips	Šypsena išlenkė mano lūpas
I felt very bad and hard to believe	Jaučiausi labai blogai ir sunkiai patikėjau
It’s amazing to me	Man tai nuostabu
I looked at him in shock	Pažvelgiau į jį šokiruota
I didn’t have much time with my family today	Šiandien neturėjau daug laiko su šeima
Lots of changes waiting	Daug pakeitimų laukia
I quickly decided not to tell him	Greitai nusprendžiau jam to nesakyti
I remember that day as yesterday	Prisimenu tą dieną kaip vakar
I like all colors	Man patinka visos spalvos
I will not solve every problem	Kiekvienos problemos neišspręsiu
I have two more days to survive	Turiu išgyventi dar dvi dienas
I lost my strength not to watch	Netekau jėgų nežiūrėti
I have no complaints about our stay there	Neturiu priekaištų dėl mūsų viešnagės ten
I prefer my slightly thin side	Man labiau patinka mano šiek tiek plonoji pusė
I didn’t want this kiss to end	Nenorėjau, kad šis bučinys pasibaigtų
I sent the report to headquarters	Išsiunčiau ataskaitą į pagrindinę būstinę
I went up the stairs, but climbed on the nail	Nuėjau iki laiptų, bet užlipau ant vinies
I know that sounds silly to you, probably	Žinau, kad tau tai skamba kvailai, tikriausiai
I look through the glasses	Žvelgiu pro akinius
I catch it out of instinct	Pagaunu tai iš instinkto
I would buy it over and over and over again	Pirkčiau tai dar ir dar ir dar
I feel better while writing	Rašydamas jaučiuosi geriau
I see tension in your faces	Aš matau įtampą tavo veiduose
I do this on the square before every game	Aš tai darau aikštėje prieš kiekvieną žaidimą
I shook my head in surprise	Nustebęs papurčiau galvą
I wasn’t ready to deal with such a person yet	Dar nebuvau pasiruošęs su tokiu žmogumi susidoroti
I just can’t say for sure	Tiesiog negaliu tiksliai pasakyti
I hope this is good news for you	Tikiuosi, kad tai gera žinia jūsų labui
I lost all sense of reality	Aš praradau visą realybės jausmą
Looks like I really can’t do this part	Atrodo, kad aš tikrai negaliu padaryti šios dalies
I held my face forward	Aš laikiau veidą į priekį
I feel their eyes	Jaučiu jų akis
I just wanted to impress my friends and have fun	Tiesiog norėjau padaryti įspūdį savo draugams ir smagiai praleisti laiką
I really miss what would call me that	Iš tikrųjų pasiilgau to, kas mane taip vadintų
I did not show mercy because no one was shown to me	Aš neparodžiau gailestingumo, nes niekas man nebuvo parodytas
I just knew someone was watching me	Tiesiog žinojau, kad kažkas mane stebi
I tried not to spoil	Stengiausi neatsikosėti
There is a guilt that people admit or deny	Yra kaltė, kurią žmonės pripažįsta arba neigia
I even thought for ten minutes what to wear	Net dešimt minučių galvojau, ką apsirengti
I was still so tired	Aš vis dar buvau toks pavargęs
I’m angry about certain things	Aš pykstu dėl tam tikrų dalykų
I feel it is unnecessary	Jaučiu, kad tai nereikalinga
I felt pretty protected	Jaučiausi gana apsaugotas
I couldn’t stop thinking about my sister	Negalėjau nustoti galvoti apie savo seserį
I know you fought	Žinau, kad tu kovojai
I was a very shy woman before he taught me	Aš buvau labai drovi moteris, kol jis mane mokė
I haven't seen her in a while	Jau kurį laiką jos nemačiau
I didn’t try to hide it at all	Visai nebandžiau to slėpti
I need you to create software for me	Man reikia, kad sukurtumėte man programinę įrangą
There is an observation deck behind the hall	Už salės yra apžvalgos aikštelė
I know where you go to school	Aš žinau, kur tu eini į mokyklą
I was seriously thinking about the merits of the company	Aš rimtai galvojau apie įmonės nuopelnus
I never even thought to listen to him	Niekada net negalvojau jo klausytis
I know I didn’t have to, but I did	Žinau, kad to neturėjo, bet padarė
I can’t speak their names	Negaliu apkalbėti jų vardų
I appeal to your power	Kreipiuosi į tavo galią
I had to focus on the moment	Turėjau sutelkti dėmesį į akimirką
I wasn’t sure what to say at the meeting	Nebuvau tikras, ką pasakyti susitikime
I wouldn't have the funds for that	Neturėčiau tam lėšų
I tried to stay alert	Aš stengiausi išlikti budrus
There may be a small charge	Gali būti mokamas nedidelis mokestis
I still walked through the space with my mom	Vis dėlto išėjau per erdvę su mama
And they twisted it with pleasure	Ir jie tai susuko su pasimėgavimu
Instead, it gave the execution a bad name	Vietoj to, vykdymui suteikė blogą vardą
Suddenly I feel less confident	Staiga jaučiuosi mažiau pasitikintis
I need to do a few things	Man reikia padaryti keletą dalykų
I wrote off the class for a few weeks now	Jau kelias savaites nurašiau klasę
I pulled her out of the way at the same time	Patraukiau ją iš kelio pačiu laiku
I mean, he says the sweetest things	Aš turiu galvoje, jis sako pačius mieliausius dalykus
I could also play games	Aš taip pat galėčiau žaisti žaidimus
I approached my hand and started preparing the fire	Priėjau ranką ir pradėjau ruošti ugnį
This should make him more careful	Tai turėtų padaryti jį atsargesnį
I liked the questions he raised	Man patiko jo iškelti klausimai
I'm not looking for a father for him	Aš jam tėčio neieškau
I don't know his name	Aš nežinau jo vardo
I hit an empty pitcher on the bar	Užtrenkiu tuščią ąsotį ant baro
I will not have dreams	Aš neturėsiu svajonių
I was so happy for her and proud of her	Aš taip džiaugiausi dėl jos ir didžiavausi
A few months later, he escaped	Po kelių mėnesių jis pabėgo
I wanted him to kiss me again so he would never stop	Norėjau, kad jis vėl mane pabučiuotų, kad niekada nesustotų
I could really get used to such a service	Tikrai galėčiau priprasti prie tokios paslaugos
I feel the beach and I feel the taste of salt	Jaučiu paplūdimį ir jaučiu druskos skonį
I know some of you love me too	Žinau, kad dalis tavęs mane taip pat myli
I also wanted to see my brothers	Aš taip pat norėjau pamatyti savo brolius
I feel your eyes on me	Jaučiu tavo akis į mane
I looked at him begging to do something	Pažvelgiau į jį, maldaudama ką nors padaryti
I am free from the prison of my body	Esu laisvas iš savo kūno kalėjimo
I expressed concern that the performance would be sold out	Išreiškiau susirūpinimą, kad spektaklis bus išparduotas
I wondered if she was really nervous	Pagalvojau, ar ji iš tikrųjų nervinosi
It would be better for them to get out	Jiems būtų geriau išeiti
I didn’t want to talk about it	Nenorėjau apie tai kalbėti
I got up and made coffee	Atsikėliau ir pasidariau kavos
I don’t think it really mattered	Manau, kad tai tikrai neturėjo reikšmės
I have no feelings for you	Aš neturiu tau jausmų
A thick layer of sand covered the floor	Storas smėlio sluoksnis dengė grindis
I love that little guy!	Aš myliu tą mažą vaikiną!
Then the clock strikes six	Tada laikrodis muša šešis
I was convinced that her absence was not her choice	Buvau įsitikinusi, kad jos nebuvimas nebuvo jos pasirinkimas
I didn’t have time for social life	Neturėjau laiko socialiniam gyvenimui
I approached and said hello	Priėjau ir pasisveikinau
Thank you, but I said no	Padėkojau, bet pasakiau ne
Inside, a sudden rage grew	Jos viduje staigus įniršis išaugo
I can't move	Negaliu pajudėti
I should enter it	Aš turėčiau ją įvesti
I always cooked for him	Aš visada jam gamindavau maistą
Now I really understood how men can commit suicide	Dabar aš tikrai supratau, kaip vyrai gali žudytis
I slid into the corridor with wide steps, straightening the revolver	Plačiais žingsniais įslinkau į koridorių, ištiesęs revolverį
I am very lucky to be a model	Man labai pasisekė, kad tu esi modelis
I think they are in good hands	Manau, jie gerose rankose
I'm not scared anymore	Aš nebebijau
A powerful man has lived here for a long time	Seniai čia gyveno galingas žmogus
I just wanted to be sure to remember	Aš tik norėjau būti tikras, kad atsimeni
I hear she was attacked last night	Girdžiu, praėjusį vakarą ją ištiko priepuolis
Peanut butter and banana sandwich	Žemės riešutų sviesto ir bananų sumuštinis
I was already ready for my speech	Aš jau buvau pasiruošęs savo kalbai
I didn’t care if he didn’t understand	Man nerūpėjo, jei jis to nesuprato
I still pulled out and looked at the cover	Vis tiek ištraukiau ir pažvelgiau į dangtelį
I don’t know what their purpose is	Nežinau, koks jų tikslas
I reach the bottom of the stairs and slow down	Pasiekiu laiptų apačią ir sulėtinu greitį
I knew how such people work	Žinojau, kaip dirba tokie žmonės
Several small children watched them curiously	Keli maži vaikai juos smalsiai stebėjo
I feel love everywhere again	Vėl visur jaučiu meilę
A familiar bag near the door caught my eye	Akį patraukė pažįstamas krepšys šalia durų
I told him not to think about it	Sakiau jam negalvoti apie tai
I lowered my hands to the sides	Nuleidau rankas į šonus
It won’t involve me	Manęs tai neįtrauks
I didn’t want to risk your life either	Nenorėjau rizikuoti ir tavo gyvybe
I handle my cases very realistically	Aš labai realistiškai nagrinėju savo bylas
A large church building joined him	Prie jo prisijungė ir didelis bažnyčios pastatas
A group of seniors held a late meeting	Grupė vyresniųjų surengė vėlyvą susirinkimą
I couldn’t stand it anymore	Aš nebegalėjau to pakęsti
I blame them for being separated	Aš kaltinu juos, kad esame atskirti
A large ball of granite	Didelis granito rutulys
I have a big lump in my throat	Turiu didelį gumulą gerklėje
I've been looking at this for a long time	Ilgai į tai žiūrėjau
Part of it stayed with him	Dalis jos liko su juo
I would recommend them to any growing business	Rekomenduočiau juos bet kokiam augančiam verslui
I thought things would be better	Maniau, kad viskas bus geriau
I heard a lot of noise and shouts	Girdėjau daug triukšmo ir šauksmų
I didn’t want to say anything about that	Nieko tuo nenorėjau pasakyti
I'll try	Aš pabandysiu
I wanted to make sure you were safe	Norėjau įsitikinti, kad esate saugus
I thought she felt the same way	Maniau, kad ji jaučiasi taip pat
I looked around and saw an open window	Apsidairiau ir pamačiau atvirą langą
I just need to relax and think about it	Man tiesiog reikia atsipalaiduoti ir galvoti apie tai
I know how stubborn you can both be	Žinau, kokie jūs abu galite būti užsispyrę
I looked around the room a little confused	Šiek tiek sutrikusi apžiūrėjau kambarį
I stopped at a friend's house	Sustojau prie draugo namų
I can't handle it	Aš negaliu to apdoroti
I should probably play it safe and take a break	Tikriausiai turėčiau žaisti saugiai ir padaryti pertrauką
It was fun to cross the stream several times	Kelis kartus smagu buvo perplaukti upelį
I think she has to be eighteen	Manau, jai turi būti aštuoniolika
I think they may have a problem	Manau, kad jie gali turėti problemų
I still love my dad, no matter	Aš vis dar myliu savo tėtį, nesvarbu
I was so worried about you	Aš taip nerimavau dėl tavęs
I stood at the entrance, not knowing what to do	Stovėjau prie įėjimo, nežinodama, ką daryti
I could swear his face looks better	Galėčiau prisiekti, kad jo veidas atrodo geriau
I couldn’t think of any other problem	Aš negalėjau galvoti apie jokią kitą problemą
A family of five could easily live there	Penkių asmenų šeima ten galėtų lengvai gyventi
I settled down, I felt relaxed and relieved	Įsitaisiau, jaučiausi atsipalaidavęs ir palengvėjęs
I rely too much on sight, she often tells me	Aš per daug pasikliauju regėjimu, dažnai man sako ji
I had no reason to run away	Neturėjau jokios priežasties bėgti
I’m going to do this thing	Aš ketinu padaryti šį dalyką
I told you what happened, accept it and move on	Aš tau pasakiau, kas atsitiko, priimk tai ir judėk toliau
I couldn’t be the same person in another body	Aš negalėčiau būti tas pats žmogus kitame kūne
I look beautiful with this dress	Su šia suknele atrodau gražiai
I hate to think about it sometimes	Nekenčiu kartais apie tai pagalvoti
I felt it swell after touching it	Jaučiau, kaip po prisilietimo jis patinsta
There was a living breathing man inside her	Jos viduje buvo gyvas kvėpuojantis žmogus
I hope their doctors will stop this pain	Tikiuosi, kad jų gydytojai sustabdys šį skausmą
I spoke cautiously	Aš kalbėjau atsargiai
I really want him to be a good guy	Aš labai noriu, kad jis būtų geras vaikinas
I really don’t remember much from school	Tikrai daug ko neprisimenu iš mokyklos
I couldn’t believe he wanted me	Negalėjau patikėti, kad jis manęs nori
I clung to her before the ceremony	Aš įsikibau į ją prieš ceremoniją
I quickly wiped them out	Greitai juos nuvaliau
I want to ignore everything	Noriu nekreipti dėmesio į viską
I admire your strength and determination	Žaviuosi jūsų stiprybe ir ryžtu
I couldn’t go back to the hotel room again	Negalėjau vėl grįžti į viešbučio kambarį
Second, it was fragile	Antra, ji buvo trapi
I wanted to stay the coveted point of men	Norėjau išlikti geidžiama vyrų, taškas
I hope you all enjoyed this long update	Tikiuosi, kad jums visiems patiko šis ilgas atnaujinimas
I wanted to commit suicide every day	Kiekvieną dieną norėjau nusižudyti
A shiver ran through her body	Jos kūnu perbėgo šiurpuliukas
I just saved you from worries	Aš tiesiog išgelbėjau tave nuo rūpesčių
I saw his suffering, and my heart sank	Mačiau jo kančias, ir mano širdis nusviro
The psychologist once told him it was an identity crisis	Psichologas kartą jam pasakė, kad tai tapatybės krizė
I know your heart is in the right place	Aš žinau, kad tavo širdis yra tinkamoje vietoje
I slept after work this morning	Šįryt miegojau po darbo
I started to feel very defeated and worthless	Pradėjau jaustis labai nugalėtas ir bevertis
I believe it is not evolving	Tikiu, kad jis nesivysto
I just wanted to be free of trees	Aš tiesiog norėjau būti laisvas nuo medžių
I met her and she loved me	Aš su ja susipažinau, ir ji mane mylėjo
I had so much fun	Aš taip smagiai praleidau laiką
I heard others start calling you	Girdėjau, kaip kiti tave pradėjo vadinti
I knew what they wanted with me	Aš žinojau, ko jie nori su manimi
I went to a terrible performance last night	Vakar vakare nuėjau į baisų spektaklį
I understand that part perfectly	Puikiai suprantu ta dalis
I wasn’t going to lie like a gentle lamb	Aš neketinau gulėti kaip švelnus ėriukas
I wanted everything to go away	Norėjau, kad viskas išnyktų
I tried to do it by word of mouth	Bandžiau daryti iš lūpų į lūpas
I hated losing control of my emotions	Nekenčiau prarasti savo emocijų kontrolės
I am out of everything that was before me	Aš esu iš visko, kas buvo prieš mane
However, he submitted too many designs	Tačiau jis pateikė per daug dizainų
I never want to get up again	Niekada daugiau nenoriu keltis
I remember the very first customer	Prisimenu patį pirmąjį klientą
I love this dining bench	Man patinka šis valgomasis suoliukas
Authorities have allocated building materials to rebuild the house	Valdžia skyrė statybinių medžiagų namams atstatyti
I knew she didn’t have to trust him	Žinojau, kad ji neturėjo juo pasitikėti
I enjoyed the last quarter of the book the most	Man labiausiai patiko paskutinis knygos ketvirtis
I have to have my own	Aš turiu turėti savo
I watched her come back	Žiūrėjau, kad ji sugrįžtų
I needed to push out such childish thoughts	Man reikėjo išstumti tokias vaikiškas mintis
The couple had four sons and three daughters	Pora susilaukė keturių sūnų ir trijų dukterų
Out of joy, I immediately jumped up and down	Iš džiaugsmo iš karto pašokau aukštyn ir žemyn
I thought we would have dinner on my ship tonight	Maniau, kad šį vakarą vakarieniausime mano laive
I had an operation a few years ago	Prieš keletą metų man buvo atlikta operacija
I can tell he's holding back tears	Galiu pasakyti, kad jis tramdo ašaras
I tried one last time	Pabandžiau paskutinį kartą
I was interested in the section on getting water from the air	Mane sudomino skyrius apie vandens gavimą iš oro
I watched their expressions	Stebėjau jų išraiškas
The temples were built in three stages	Šventyklos buvo statomos trimis etapais
I am protected and protected by food	Esu saugomas ir saugomas, duodama maisto
I'll throw it out after we search the area	Išmesiu jį po to, kai apieškosime teritoriją
In high school, I was in first place	Vidurinėje mokykloje buvau pirmoje vietoje
I watch her as she moves fast through things	Stebiu ją, kaip ji greitai juda per daiktus
I really didn’t know it	Aš tikrai to nežinojau
I hope your prosecution is successful	Tikiuosi, kad jūsų baudžiamasis persekiojimas bus sėkmingas
I love her, she loves me	Aš myliu ją, ji myli mane
I inherited the money from my aunt a year ago	Pinigus paveldėjau iš tetos prieš metus
I would recommend everyone else to do the same	Visiems kitiems rekomenduočiau daryti tą patį
I will teach you my ways	Aš išmokysiu jus savo būdų
I didn't notice anything else in that	Nieko kito tame nepastebėjau
I stopped but did not turn	Sustojau, bet nepasukau
I am always elected last	Mane visada renka paskutinė
A hug or a kiss couldn’t hurt anything	Apkabinimas ar bučinys negalėjo nieko pakenkti
I feel compelled to add a reason	Jaučiuosi priverstas pridėti priežastį
I can't read your thoughts	Negaliu skaityti tavo minčių
I can't call you that	Negaliu tavęs taip vadinti
I couldn’t even pronounce her name	Net negalėjau ištarti jos vardo
Demonstrating rubbing it around my arm	Demonstruodamas trinu juo aplink ranką
I watched everything from above	Viską stebėjau iš viršaus
I think what you did needed to be done	Manau, kad tai, ką padarei, reikėjo padaryti
I told her it was very beautiful	Pasakiau jai, kad labai gražu
The great king rose up and delivered us all	Didysis karalius pakilo ir mus visus išlaisvino
I will never look at them again	Niekada daugiau į juos nežiūrėsiu
I think that goes into consumer goods	Manau, kad tai patenka į plataus vartojimo prekes
I held my mother, she was ninety	Aš laikiau mamą, jai buvo devyniasdešimt
I stood in the spotlight	Aš stovėjau dėmesio centre
I didn’t think she would remember me	Nemaniau, kad ji mane prisimins
I think he’s a little younger	Manau, kad jis šiek tiek jaunesnis
A small group of students approached him from behind	Nedidelė studentų grupė priėjo prie jo iš nugaros
I was still afraid of the unknown	Vis dar bijojau nežinomybės
I lost another week when I came up with a new direction	Praradau dar vieną savaitę, kai sugalvojau naują kryptį
I don’t play my part	Aš neatlieku savo vaidmens
I imagine his hands on her whole	Įsivaizduoju jo rankas ant visos jos
I didn’t know that in advance, but it made perfect sense	Aš to nežinojau iš anksto, bet tai buvo visiškai logiška
I drank the bottom of my drink	Išgėriau savo gėrimo dugną
I will definitely ignore him	Aš tikrai jį ignoruosiu
I went to our room and took a shower	Nuėjau į mūsų kambarį ir pradėjau dušą
I didn’t realize he was going to leave the basement	Aš nesupratau, kad jis ketino išeiti iš rūsio
I turned around and saw her	Atsisukau ir pamačiau ją
Pleasant tea is made from flowers	Iš gėlių gaminama maloni arbata
I took it back to the site	Nunešiau atgal į svetainę
I didn’t pay attention to that	Aš nekreipiau į tai dėmesio
I will need you to belong to me completely	Man reikės, kad tu priklausytum man visiškai
I have to take my thoughts	Turiu užimti mintis
I can't wait any longer	Negaliu ilgiau laukti
I lay down and looked up at the sky	Atsiguliau ir žiūrėjau į dangų
The pain hit his left arm	Skausmas trenkė į kairę ranką
I can take care of myself	Galiu pasirūpinti savimi
I find it hard to come to terms with praise	Man sunku susitaikyti su pagyrimais
I took it and started rubbing	Paėmiau ir pradėjau trinti
I have learned a lot over the years	Per šiuos metus daug išmokau
I didn't turn them on	Aš jų neįjungiau
I washed our car in the afternoon	Po pietų išploviau mūsų mašiną
I'd like a little deeper into the bag	Norėčiau šiek tiek gilesnio į krepšį
I wonder how he insulted her	Įdomu, kaip jis ją įžeidė
I'm afraid to return them	Bijau juos grąžinti
I like to feel like my body is working hard	Man patinka jausti, kad mano kūnas sunkiai dirba
I will edit the main post	Pataisysiu pagrindinį įrašą
I saw you break the ice wall	Mačiau, kaip sulaužei ledo sieną
The cause of the sinking was unknown	Nuskendusio priežastis nebuvo žinoma
I have to be drunk to deal with it	Turiu būti girtas, kad galėčiau su juo susidoroti
The ultra-dense brush gave off the strongest concentration	Ypač tankus šepetėlis išskirdavo stipriausią koncentraciją
I know you had to be so disappointed	Žinau, kad tu turėjai būti taip nusivylęs
I realized this much earlier than they did	Aš tai supratau daug anksčiau nei jie
I'm not without tools	Aš ne be priemonių
I look down at his hand	Žiūriu žemyn į jo ranką
I will not show her this letter	Nerodysiu jai šio laiško
I would love your help	Labai norėčiau jūsų pagalbos
I would love to win a ticket to this year	Labai norėčiau laimėti bilietą į šiuos metus
I don’t know when that will turn out	Nežinau, kada tai paaiškės
I'd rather do something else	Verčiau darau ką nors kita
I couldn’t take my eyes off the details	Negalėjau atitraukti akių nuo smulkmenų
I have a house and a car	Turiu namą ir mašiną
I don't remember which	Neatsimenu kuri
I brought you to punish you	Aš tave atvedžiau, kad nubausčiau
There has never been such a study	Tokio tyrimo niekada nebuvo
I knew this was probably going to be the worst part	Žinojau, kad tai tikriausiai bus blogiausia dalis
I'm leaving now	Aš dabar išvažiuosiu
I was always skinny even though I ate a lot	Visada buvau liekna, nors daug valgiau
For a moment, a black spot caught his attention	Akimirką jo dėmesį patraukė juoda dėmė
Still, I really need to stretch	Vis dėlto man tikrai reikia pasitempti
I was happy with that	Buvau tuo patenkintas
I looked around, I started to panic	Apsidairiau, pradėjau panikuoti
I totally agree with your feelings	Visiškai sutinku su tavo jausmais
I love them all except the two women	Aš myliu juos visus, išskyrus dvi moteris
I believe in that part of the story	Tikiu ta istorijos dalimi
I was afraid to open my heart too	Bijojau atverti ir savo širdį
I can't find any girls right now	Šiuo metu negaliu rasti nė vienos merginos
I got up and answered	Atsikėliau ir atsakiau
I am never alone with anyone	Niekada niekuo nesu vienas
I'm going to stay here	Ketinu čia pasilikti
I loaded things up and went back to my house	Susikroviau daiktus ir grįžau į savo namus
Each novel was sold in just a few hundred copies	Kiekvienas romanas buvo parduotas vos po kelis šimtus egzempliorių
I used this as an advantage	Aš tai panaudojau kaip privalumą
I just ran on	Tiesiog bėgau toliau
I’m sure he’s asleep now	Esu tikras, kad jis dabar miega
I didn’t sleep all night, processing the scene	Visą naktį nemiegojau, apdorojau sceną
I felt faint and had a hard time talking	Jaučiausi apalpęs ir man buvo sunku kalbėti
I have a lot of time to get there	Turiu daug laiko ten nuvykti
I love my friends and family	Aš myliu savo draugus ir šeimą
I walked towards the people around the truck	Ėjau link sunkvežimį supančių žmonių
I did, however, see the data sheets on them	Vis dėlto mačiau ant jų esančius duomenų lapus
I didn’t see the screw that hit me	Aš nemačiau varžto, kuris mane trenkė
I didn’t even have to think	Neturėjau net pagalvoti
Legs weakened while waiting	Kojos nualintos laukiant
I can only focus more on editing	Daugiau dėmesio galiu skirti tik redagavimui
I look forward to reading many more from you	Nekantrauju perskaityti daug daugiau iš jūsų
I also appear briefly in it	Jame trumpai pasirodau ir aš
I use these lines over and over again	Aš naudoju šias eilutes vėl ir vėl
The reason for the composition is unknown	Kompozicijos priežastis nežinoma
I had a great adventure	Turėjau puikių nuotykių
I know about your little problem	Aš žinau apie tavo mažą problemą
I couldn’t stop the laughter	Negalėjau sulaikyti juoko
I want to understand who that guy is	Noriu suprasti, kas tas vaikinas
A company to be proud of	Įmonė, kuria galima didžiuotis
As they drove by, I reached for my car	Kai jie pravažiavo, pasiekiau savo automobilį
I guess she was a little over twenty	Spėju, kad jai buvo šiek tiek daugiau nei dvidešimt
I stood in his place	Atsistojau į jo vietą
I think it was a twist, something unusual to add	Manau, kad tai buvo posūkis, kažkas neįprasto pridėti
I took a step back and he lowered his fist	Žengiau žingsnį atgal ir jis nuleido kumštį
I look down at the clock	Žiūriu žemyn į laikrodį
I think a lot of men would like to be with you	Manau, kad daugelis vyrų norėtų būti su tavimi
I can’t tell what’s going on inside, what’s going on outside	Negaliu pasakyti, kas vyksta viduje, kas išorėje
I started writing checks and paying bills	Ėmiau rašyti čekius ir apmokėti sąskaitas
I felt the comfort and warmth of her skin	Jaučiau jos odos komfortą ir šilumą
I knew the sound well	Garsą gerai žinojau
I also have my own successful construction business	Taip pat turiu savo sėkmingą statybų verslą
I felt furious to get more of him	Jaučiausi pasiutęs, kad sulaukčiau daugiau jo
Maybe I’m pushing my luck here	Galbūt čia stumiu savo laimę
I thought you wouldn’t show up today	Galvojau, kad šiandien tu nepasirodysi
I think it contains a very important message for you	Manau, kad jame yra jums labai svarbi žinia
I was as desperate as the rebels	Buvau toks pat beviltiškas kaip ir maištininkai
I can only imagine what they are going through	Galiu tik įsivaizduoti, ką jie išgyvena
I had a bad night somehow	Man buvo kažkaip bloga naktis
I felt the obstacle descend	Pajutau, kaip kliūtis nusileidžia
I have nothing but a clean install	Turiu nieko, išskyrus švarų diegimą
At first, I wouldn’t even be involved	Iš pradžių net nebūčiau įsitraukęs
There was a steel bolt between his eyes	Tarp jo akių buvo plieninis varžtas
This activity is inferior to others	Ši veikla yra žemesnė už kitas
I couldn’t even start forming words	Aš net negalėjau pradėti formuoti žodžių
I had no idea how much	Neturėjau supratimo, kiek
I heard bitterness in his voice	Jo balse girdėjau kartėlį
I won’t go into details here	Čia nesileisiu į detales
I stared from behind, my jaw dangling in shock	Spoksojau iš paskos, mano žandikaulis kabėjo iš šoko
Ever since you left, I’ve learned to handle pretty well	Nuo tada, kai tu išėjai, išmokau gana gerai tvarkytis
I think they feared her more than anything	Manau, jie jos bijojo labiau už viską
I know she’s not alive in the usual sense	Žinau, kad ji nėra gyva įprasta prasme
A soldier in his army is green	Kareivis savo armijoje žalias
They were accessed from the side streets between the shops	Į juos buvo patekta iš šoninių gatvių tarp parduotuvių
I need to hear what those visitors are doing	Man reikia išgirsti, ką tie lankytojai daro
The picture began to form	Pradėjo formuotis paveikslas
I knew where she was going	Žinojau, kur ji eina
I feel confident here	Čia jaučiuosi užtikrintai
I only talked to her once this week	Šią savaitę su ja kalbėjausi tik kartą
A group of students stood by and offered their support	Grupė mokinių stovėjo šalia ir siūlė savo paramą
The next day I talked to his parents	Kitą dieną kalbėjausi su jo tėvais
I was too curious to lose	Man buvo per daug įdomu prarasti
I still remembered it as if it had happened yesterday	Vis dar prisiminiau tai, lyg tai būtų nutikę vakar
Three-room apartment on the second floor	Trijų kambarių butas antrame aukšte
I didn’t need that kind of strength	Man nereikėjo tokios jėgos
I still couldn’t answer her	Vis dar negalėjau jai atsakyti
I spoke clearly about it	Aš aiškiai pasisakiau apie tai
I will not risk losing you either	Aš taip pat nerizikuosiu tavęs prarasti
I hope you find this information useful and helpful	Tikiuosi, kad ši informacija jums bus naudinga ir naudinga
I wonder where they got that line from	Įdomu, iš kur jie gavo tą eilutę
However, this medical program is outdated	Tačiau ši medicinos programa yra pasenusi
I will remember you all my days	Aš prisiminsiu tave visas savo dienas
I still haven't found the words	Vis dar neradau žodžių
I covered my footprints very carefully	Aš labai atsargiai dengiau savo pėdsakus
I told you that before	Aš tau tai sakiau anksčiau
I didn’t look at myself	Aš nežiūrėjau į save
I can’t use that to steal anything	Negaliu to panaudoti ką nors pavogti
I bypassed three dogs on the trail	Taku aplenkiau tris šunis
I have never seen her so happy	Niekada nemačiau jos tokios laimingos
I have something to teach you	Turiu tave kažko išmokyti
I knew she felt strong feelings for me	Žinojau, kad ji man jaučia stiprius jausmus
I mean, they knock out my books in every class	Turiu galvoje, jie išmuša mano knygas kiekvienoje klasėje
I entered the place	Įėjau į vietą
I could no longer hold back my tears	Aš nebegalėjau sulaikyti savo ašarų
Some don’t remember who they are	Kai kurie neprisimena, kas jie tokie
I stop ten feet away	Sustoju už dešimties pėdų
I suggest we do it and move on, sir	Siūlau mums tai padaryti ir judėti, pone
I just didn’t like her approach	Man tiesiog nepatiko jos požiūris
I smiled at the thought	Nusišypsojau pagalvojus
I think if you do, an incorrect message will be sent	Manau, kad jei tai padarysite, bus išsiųstas neteisingas pranešimas
I want someone who can talk to me	Noriu žmogaus, kuris galėtų su manimi pasikalbėti
I was very relaxed and silent, watching what was going on	Labai atsipalaidavau ir tylėjau, stebėjau, kas vyksta
All this noise shot in my head	Man į galvą šovė visas šis triukšmas
I have to go out into the light	Turiu išeiti į šviesą
I did nothing but publish the product online	Aš nieko nedariau, tik paskelbiau produktą internete
I didn’t want to end like that	Nenorėjau taip baigtis
I knew the day would come	Žinojau, kad ateis diena
I think he’s just shy	Manau, kad jis tiesiog drovus
I haven’t talked to him in years	Aš su juo nekalbėjau metų metus
I didn’t want to stand out now	Dabar nenorėjau išsiskirti
I wanted to teach them	Norėjau juos pamokyti
I collect rare items	Kolekcionuoju retus daiktus
I didn’t expect anything else this time	Šį kartą nesitikėjau nieko kito
I was rushed to the ambulance	Mane skubiai nuvežė į greitosios pagalbos skyrių
That was the beginning	Tokia buvo pradžia
I have been fighting for a long time	Aš ilgą laiką kovoju
I hope her thoughts look like this	Tikiuosi, kad jos mintys atrodo taip
I gave up on my own and followed you	Aš atsisakiau savo ir sekiau tave
I let out a little laugh	Aš išleidau nedidelį juoką
I paid serious attention to that	Skiriau tam rimto dėmesio
I couldn’t imagine what you had to endure	Aš neįsivaizdavau, ką tau teko iškęsti
I imagine my life in a perfect, healthy state	Aš įsivaizduoju savo gyvenimą tobuloje, sveikoje būsenoje
I had to get back here as soon as possible	Turėjau kuo greičiau čia grįžti
I helped him by listing the background lines below	Aš jam padėjau toliau išvardydamas fono eilutes
Please protect her	Prašau tave apsaugoti ją
I started to sleep a lot	Aš pradėjau daug miegoti
Many people have written it off for you	Daugelis žmonių jus nurašė
I decided to join them	Aš nusprendžiau prisijungti prie jų
I feel sorry for them	Man jų gaila
I didn’t want anything from him or anything	Nieko nenorėjau nei iš jo, nei iš nieko
I loaded the car and started the journey	Susikroviau mašiną ir pradėjau kelionę
Then I realize how things have to look new to him	Tada suprantu, kaip jam viskas turi atrodyti nauja
I can’t stand it when someone is running slow	Negaliu pakęsti, kai kas nors važiuoja lėtai
I thought you were just angry	Maniau, kad tu tiesiog piktas
It shot in my hand	Man šovė į ranką
I think he should go back to lessons now	Manau, kad dabar jis turėtų grįžti į pamokas
I turned the handle and opened the door	Pasukau rankeną ir atidariau duris
I need to look at that more	Man reikia daugiau į tai pažvelgti
I bowed my head and closed my eyes	Nulenkiau galvą ir užmerkiau akis
I lost my sense of time	Aš praradau laiko pojūtį
I marked the phone number	Pasižymėjau telefono numerį
I reject my questions	Aš atmetu savo klausimus
The bill was defeated	Įstatymo projektas buvo nugalėtas
I don’t care about public opinion	Man nerūpi viešoji nuomonė
I start to move my face down towards them	Pradedu judinti veidu žemyn link jų
I stood up and we stood in front of each other	Atsistojau ir mes stovėjome vienas priešais kitą
I burned both of us	Sudeginau mus abu
I just love my freedom	Aš tiesiog myliu savo laisvę
Several people looked at the scene of the smoke	Keli žmonės žiūrėjo į avarijos vietą dūmų
I would like more people to do that	Norėčiau, kad daugiau žmonių tai padarytų
I will apologize to him	Aš jo atsiprašysiu
In fact, I travel to my past	Iš tikrųjų aš keliauju į savo praeitį
I like to hunt deer and turkeys	Mėgstu juos medžioti elnius ir kalakutus
I had to focus on what was going on	Turėjau sutelkti dėmesį į tai, kas vyksta
I feel pretty spoiled	Jaučiuosi gana išlepintas
I taught the wrong things	Aš mokiau neteisingų dalykų
I think he will be fine	Manau, kad jam viskas bus gerai
I also had to get ready for work	Taip pat turėjau pasiruošti darbui
Australia was closest to defeat throughout the tour	Australija buvo arčiausiai pralaimėjimo viso turo metu
I can smell the beer from her sweat	Jaučiu alaus kvapą iš jos prakaito
I want to be alone	Noriu likti viena
I wasn’t exactly sure what was waiting for me	Nebuvau tiksliai tikras, kas manęs laukia
I can’t believe he’s smiling while doing this	Negaliu patikėti, kad tai darydamas šypsosi
I would like you to give me more merit	Norėčiau, kad suteiktumėte man daugiau nuopelnų
I have other ethical principles as well	Turiu ir kitų etikos principų
A year later, the brother dies	Po metų brolis miršta
I have to shorten my visit this time	Šį kartą turiu sutrumpinti savo vizitą
I got out and stood at my car	Išlipau ir atsistojau prie savo mašinos
I thought it was noticeable	Maniau, kad tai buvo pastebima
I didn’t have to be here	Aš neturėjau čia būti
A great event happened	Įvyko puikus įvykis
I'll be missed in an hour or two	Būsiu pasiilgęs po valandos ar dviejų
I thought I doubted he would come or not	Maniau, kad abejoju, ar jis ateis, ar ne
I was surrounded by crowds	Buvau apsupta minios
I was expecting something like that and I was ready	Tikėjausi kažko panašaus ir buvau pasiruošęs
I believe they never left me	Tikiu, kad jie niekada manęs nepaliko
A magical pillar rose into the sky	Į dangų pakilo stebuklingas stulpas
I am without the past, without the future, only with the present	Aš be praeities, be ateities, tik su dabartimi
I was a little burned out	Buvau šiek tiek perdegęs
The dog will look at the man	Šuo žiūrės į vyrą
I answered thousands	Atsakiau tūkstančiams
I stumbled deep into the woods and the pain increased	Suklupau gilyn į mišką, ir skausmas padidėjo
I feel we need more numbers	Jaučiu, kad mums reikia didesnio skaičiaus
I sat at his desk	Sėdėjau ant jo stalo
The concentrated mind is also more stable	Koncentruotas protas taip pat yra stabilesnis
I just really needed the money	Man tiesiog labai reikėjo pinigų
I just remember sitting on the floor of my house	Tiesiog prisimenu, kaip sėdėjau ant grindų savo namuose
I like the premise of this book	Man patinka šios knygos prielaida
I actually think everyone is mine	Aš iš tikrųjų manau, kad visi mano
I want to spend more time with you	Noriu daugiau laiko praleisti su tavimi
I held out my hand to touch the green canvas	Ištiesiau ranką, kad paliesčiau žalią drobę
There I saw a bunch of grapes	Ten pamačiau vynuogių kekę
I really had nothing	Tikrai nieko neturėjau
I wanted them to feel my pain	Norėjau, kad jie pajustų mano skausmą
I am the master of myself, using my mind	Aš esu sau šeimininkas, naudodamasis savo protu
I like to walk, you see	Man patinka vaikščioti, matai
I love you from the moment our gazes met	Aš myliu tave nuo to momento, kai mūsų žvilgsniai susitiko
I call on the legislature to adopt this proposal	Raginu įstatymų leidėją priimti šį pasiūlymą
I can't close them	Negaliu jų uždaryti
I can hardly hold his fragile state of mind against you	Vargu ar galiu sulaikyti jo trapią psichinę būseną prieš tave
I could barely breathe around him	Aplink jį vos galėjau kvėpuoti
I totally agree with that	Visiškai su tuo sutinku
At the end of the shift I went home	Pasibaigus pamainai ėjau namo
I won’t even look at you	Aš net nežiūrėsiu į tave
I like clean air, clean water	Mėgstu švarų orą, švarų vandenį
I bet this is the last quarter	Lažinuosi, kad šis paskutinis ketvirtis
Deep fog began to spread	Pradėjo sklisti gilus rūkas
I’m seriously thinking about leaving	Aš rimtai galvoju apie išvykimą
Absolutely its climatic zone	Visiškai jo klimato zona
I took care of his paperwork	Aš pasirūpinau jo dokumentais
I always wanted a daughter	Visada norėjau dukros
But I also hate not knowing it	Tačiau aš taip pat nekenčiu nežinoti
I look at the address for the fourth time	Ketvirtą kartą žiūriu į adresą
If I had the opportunity, I would have to return that service	Jei turėčiau galimybę, turėčiau grąžinti tą paslaugą
Grant declined to consider such a proposal	Grantas atsisakė svarstyti tokį pasiūlymą
I walked from wall to wall	Ėjau nuo sienos iki sienos
I know the volumes of poetry by heart	Poezijos tomus žinau mintinai
I didn’t have it that morning	Tą rytą aš jo neturėjau
I am ready to start your project now	Esu pasiruošęs pradėti jūsų projektą jau dabar
The tree grew out of nowhere	Iš niekur išaugo medis
I couldn't remember anything	Nieko negalėjau prisiminti
I will try to fulfill your request	Stengsiuosi įvykdyti jūsų prašymą
I almost saw us there	Dar beveik mačiau mus ten
I knew there would be none	Žinojau, kad jų nebus
I could neither move nor speak	Negalėjau nei pajudėti, nei kalbėti
It didn’t object to me at all	Man tai nė kiek neprieštaravo
I have been here ever since	Nuo to laiko esu čia
I have completed mining and engineering	Esu baigęs kasybą ir inžineriją
I hardly remember	Vargu ar prisimenu
It seemed like a lot of time had passed	Atrodė, kad praėjo daug laiko
I will come and take you	Aš ateisiu ir tave paimsiu
I highly recommend traveling here	Labai rekomenduoju keliauti čia
I wrote an entire hour	Rašiau visą valandą
I cut his back right leg	Nupjoviau jam užpakalinę dešinę koją
I will reach out and take it	Ištiesiu ranką ir paimu
I suggest returning to the mansion	Siūlau grįžti į dvarą
I started to turn red	Aš pradėjau raudonuoti
I have some gold	Turiu kelis auksinius
He could never prove them	Jis niekada negalėjo jų įrodyti
I hope you learn to ride	Tikiuosi, kad moki jodinėti
And was beautifully shot	Ir buvo gražiai nušautas
I need to fill my stomach	Man reikia užpildyti skrandį
I won’t let them take another	Neleisiu jiems imti kito
I’ve never cared before	Man niekada anksčiau nerūpėjo
I tried to enlarge the color column	Bandžiau padidinti spalvų stulpelį
I always eat it for lunch	Aš visada tai valgau pietums
A flash of light reached the sky	Šviesos blyksnis pasiekė dangų
I invite you to honor my word	Aš kviesiu jus gerbti savo žodį
I see every girl smiling at me	Matau, kad kiekviena mergina man šypsosi
I need another weapon	Man reikia kito ginklo
I’m always tired, so tired	Aš visada pavargęs, toks pavargęs
I look like I’m on a big size	Man atrodo, kad esu ant didelio dydžio
I will be forced to leave you	Aš būsiu priverstas tave palikti
I wasn’t a doctor, that was clear	Aš nebuvau gydytojas, tai buvo aišku
I really wanted her to come home	Labai norėjau, kad ji grįžtų namo
Then I didn’t know who hit me	Tada nežinojau, kas mane užklupo
I mean this side of the river	Turiu omenyje šią upės pusę
I have not been right since	Nuo to laiko nesu teisus
A cold passed through him	Per jį perėjo šaltukas
A clear pattern of thinking and executing has emerged	Susidarė aiškus mąstymo ir vykdymo modelis
I know it should be her choice	Žinau, kad tai turėtų būti jos pasirinkimas
The session was organized as follows	Sesija buvo organizuota taip
I have a list of those employees	Turiu tų darbuotojų sąrašą
I did not know that a report had to be submitted	Aš nežinojau, kad turi būti pateikta ataskaita
It was a unique film	Tai buvo unikalus filmas
But that’s exactly the song that really speaks to me	Bet būtent ta daina mane tikrai kalba
I didn’t even feel that way	Net nesijaučiau tokia
I haven’t tasted anything so delicious in months	Nieko tokio skanaus nebuvau ragavęs jau kelis mėnesius
I noticed my smile and light in my eyes	Pastebėjau savo šypseną ir šviesą akyse
A weak wave raised my hand	Silpna banga pakėliau ranką
I couldn’t think and meet all of these requirements	Negalėjau mąstyti ir patenkinti visų šių reikalavimų
I wanted to cover my ears	Norėjau užsidengti ausis
I know it took a long time	Žinau, kad tai užtruko daug laiko
I knew it was my chance	Žinojau, kad tai mano šansas
I want you both to leave now	Noriu, kad jūs abu dabar išvažiuotumėte
I enjoyed our new order	Man patiko mūsų nauja tvarka
I searched my yard for hours	Ištisas valandas ieškojau savo kieme
I thought it was a nightmare	Maniau, kad tai košmaras
Electricity was cut off in several counties during the storm	Per audrą elektra nutrūko keliose apskrityse
From now on, I will monitor your progress	Nuo šiol stebėsiu jūsų pažangą
They decided to wait for the light of day	Jie nusprendė palaukti dienos šviesos
I add before closing the distance again	Pridedu prieš vėl uždarydamas distanciją
The concept of extension of residence is similar above	Panaši gyvenamosios vietos išplėtimo sąvoka aukščiau
A glove, a pressed flower, or some other nonsense	Pirštinė, prispausta gėlė ar dar kokia nors nesąmonė
Nine more students were injured	Dar devyni mokiniai buvo sužeisti
I was just a little tired from the long walk	Tiesiog buvau šiek tiek pavargusi nuo ilgo pasivaikščiojimo
I couldn’t ask any of you again	Negalėčiau daugiau prašyti nė vieno iš jūsų
I later realized you were with me	Vėliau supratau, kad buvai su manimi
I bet there are none, and if so, very few	Lažinuosi, kad jų nėra, o jei taip, tai labai mažai
I don't see the door	Aš nematau durų
I had never seen a fight there before	Niekada anksčiau ten nemačiau muštynių
I needed to find space between him and me	Man reikėjo tarp jo ir manęs rasti erdvės
I couldn’t turn around yet because my eyes filled with tears	Dar negalėjau apsisukti, nes mano akys prisipildė ašarų
I am concerned about the new policy	Mane neramina naujoji politika
I think we knew that	Manau, mes tai žinojome
I can’t help but worry	Negaliu nesijaudinti
I think it was a pretty nice interview	Manau, kad tai buvo gana gražus interviu
I can't seem to accept everything	Atrodo, kad negaliu visko priimti
I didn’t feel much sympathy	Nejaučiau didelės simpatijos
I fixed the window and everything	Sutvarkiau langą ir viskas
I wonder how to make a quick descent	Įdomu, kaip sektųsi greitai nusileidus
I knew this place wasn’t for her	Žinojau, kad ši vieta ne jai
The smell of the fields of the sky is familiar	Pažįstamas dangaus laukų kvapas
I did not have any money, credit card or ID	Neturėjau pinigų, kredito kortelės ar tapatybę patvirtinančio dokumento
I said we should try to fix everything	Sakiau, kad turėtume pabandyti viską išspręsti
I dance on my feet, choose direction and run	Šoku ant kojų, pasirenku kryptį ir bėgu
I have a lot of freedom now	Dabar turiu daug laisvės
I was not allowed to take pictures of him	Man nebuvo leista jo fotografuoti
I remember the list well	Gerai prisimenu sąrašą
I agree, in a sense, this is an illusion	Sutinku, tam tikra prasme tai yra iliuzija
I just want you to tell me earlier	Tik norėčiau, kad tu man pasakytum anksčiau
I knew their faces were familiar	Žinojau, kad jų veidai pažįstami
I put my head on his shoulder	Padedu galvą jam ant peties
I knew he was suffering	Žinojau, kad jis kenčia
I have to take it off myself	Turiu jį nuimti nuo savęs
I just can’t find fault with my logic	Tiesiog negaliu rasti priekaištų savo logikoje
Her mother taught her to play	Motina ją išmokė žaisti
I never knew where he was coming from	Niekada nežinojau, iš kur jis ateina
I mentioned this to protect myself	Paminėjau tai, kad apsisaugočiau
I’m going to try everything with fire	Aš ketinu išbandyti viską su ugnimi
They could shoot one round a minute	Jie galėjo iššauti vieną šovinį per minutę
I am always waiting for the knowledge of my readers	Visada laukiu savo skaitytojų žinių
I will tell you what information I have	Aš jums pasakysiu, kokią informaciją turiu
I wish you to participate	Linkiu, kad dalyvautumėte
I wanted to do it the way a potential customer would behave	Norėjau tai padaryti taip, kaip elgtųsi potencialus klientas
I entrust her with her life	Aš patikiu jai savo gyvenimą
I saw nothing else around	Nieko kito aplink nemačiau
I didn’t know who the father was	Aš nežinojau, kas yra tėvas
I just stood there not knowing what to do	Aš tiesiog stovėjau nežinodama, ką daryti
I was also overwhelmed by a huge sense of jealousy	Mane taip pat apėmė didžiulis pavydo jausmas
I return through you	Aš grąžinu per tave
I'm going to the bath	Einu į vonią
I also lost eighty thousand dollars	Aš taip pat praradau aštuoniasdešimt tūkstančių dolerių
I thanked him and returned to the ship	Padėkojau ir grįžau į laivą
I need to find a community	Man reikia susirasti bendruomenę
I planted them eight years ago and they are still here	Aš pasodinau juos prieš aštuonerius metus ir jie vis dar čia
I can’t afford a membership, either	Negaliu sau leisti narystės, bet
I think it’s inside everyone	Manau, kad tai yra kiekvieno viduje
I couldn’t even hold a pencil, let alone write	Net negalėjau laikyti pieštuko, juo labiau rašyti
To say otherwise is ridiculous	Teigti kitaip yra juokinga
I didn’t think she would call me	Nemaniau, kad ji man paskambins
I could never expect to be	Niekada negalėjau tikėtis būti
I barely escaped with my life	Vos pabėgau gyvybe
I asked him what the trunks are	Paklausiau jo, kokie yra bagažinės
I opened the door and there was a sock	Atidariau duris ir ten buvo kojinė
This is not an isolated event	Tai nėra pavienis įvykis
I thought art came from lingering loneliness	Maniau, kad menas kilo iš tvyrančios vienatvės
I don't remember when	Neatsimenu kada
I killed a rabbit just by holding it	Aš nužudžiau triušį tiesiog jį laikydamas
I need to talk to a woman	Man reikia pasikalbėti su moterimi
I’m still not sure why that was	Vis dar nesu tikras, kodėl taip buvo
Half a sandwich is more than enough	Pusės sumuštinio yra daugiau nei pakankamai
The game sold more than four million copies	Žaidimo parduota daugiau nei keturi milijonai kopijų
I also made it feel better	Aš taip pat padariau tai, kad jausčiausi geriau
I have loved it for many years	Aš myliu jį daug metų
I remember his shoes	Prisimenu jo batus
I missed going to the workout	Pasiilgau eiti į treniruotę
I stopped walking with friends	Nustojau vaikščioti su draugais
I am not interested in profit	Manęs nedomina pelnas
I couldn’t even smile	Aš net negalėjau nusišypsoti
I know people are still watching	Žinau, kad žmonės vis dar žiūri
I just swallowed wrong	Aš tiesiog neteisingai nurijau
I could hurt other members of the group as well	Galėčiau įskaudinti ir kitus grupės narius
I looked at her and smiled	Pažvelgiau į ją ir nusišypsojau
They were also often used for hunting	Jie taip pat dažnai buvo naudojami medžioklei
I could even stumble upon a hunting lodge	Galėčiau net užklysti į medžioklės namelį
There are no words borrowed from anyone	Nėra iš niekieno pasiskolintų žodžių
Then I was just a girl and everything was hard	Tada buvau tik mergaitė, ir viskas buvo sunku
I have really small lips	Turiu tikrai mažas lūpas
I couldn’t separate you from your sister	Negalėjau atskirti tavęs ir tavo sesers
I just realized that school is definitely not for me	Tiesiog supratau, kad mokykla tikrai ne man
I saw a young man asking for love	Mačiau jaunuolį, prašantį meilės
In this case, I have a lot of personal investment	Šiuo atveju turiu daug asmeninių investicijų
I know everything that is going on is true	Žinau, kad viskas, kas vyksta, yra tiesa
Thank you and point me towards the basement	Padėkoju ir nukreipiu link rūsio
I didn’t dare ask her anything more	Aš nedrįsau nieko daugiau jos paklausti
I always paid the rent on time	Nuomą visada mokėjau laiku
I can find another job there	Ten galiu susirasti kitą darbą
The city also has several recognized historical sites	Mieste taip pat yra keletas pripažintų istorinių vietų
That's enough for me	Man pačiam užtenka
I need to see Grandma when we get back	Man reikia pamatyti močiutę, kai grįšime
Drag is my work clothes	Drag yra mano darbo drabužiai
Thoughts flowed through her mind	Jos galvoje sklandė mintis
I didn’t want it to happen again tonight	Nenorėjau, kad šį vakarą pasikartotų
I didn’t want to offend others	Nenorėjau įžeisti kitų
I saw the evidence	Aš mačiau įrodymus
I told him to go to hell	Aš jam sakiau eiti į pragarą
I stood there for a minute	Aš stovėjau ten minutę
I'm so sorry, Mom	Labai atsiprašau, mama
I need to read your books	Man reikia perskaityti tavo knygas
I can catch up later	Galiu pasivyti vėliau
I went out whether he liked it or not	Aš išėjau, ar jam tai patiko, ar ne
Somewhere I have humor	Kai kur turiu humoro
I thought someone was in big trouble	Maniau, kad kažkas turi didelių bėdų
I doubt they would agree, but we need to know	Abejoju, kad jie pritartų, bet mes turime žinoti
I would bring her back with a heartbeat, though	Vis dėlto sugrąžinčiau ją širdies plakimu
I don’t remember the names now	Dabar nepamenu vardų
I never wanted what happened to your family	Niekada nenorėjau to, kas nutiko tavo šeimai
I guess that’s why he doesn’t have teeth	Spėju, kad dėl to jis neturi dantų
A holy man is a man who no longer sins	Šventas žmogus yra žmogus, kuris daugiau nenusideda
I never lost touch with him about it	Man niekada neteko su juo apie tai kalbėti
I really upset him	Aš jį tikrai nuliūdinau
I didn’t want to knock him out	Nenorėjau jo išmušti
I'm dealing with him	Turiu reikalų su juo
I hope to see you all again soon	Tikiuosi greitai jus visus vėl pamatyti
I just want to know what my father worked on	Aš tiesiog noriu sužinoti, ką dirbo mano tėvas
I wanted to be able to say that	Norėjau, kad galėčiau tai pasakyti
I remembered the sunny day again	Dar kartą prisiminiau saulėtą dieną
I knew some very good times	Aš pažinojau keletą labai gerų laikų
I walked into his office and he just knew	Įėjau į jo kabinetą ir jis tiesiog žinojo
I didn't want to anymore	daugiau nenorėjau
The first known dates are given	Nurodytos pirmos žinomos datos
I was also named after her	Aš taip pat buvau pavadintas jos vardu
I want you to feel happy	Noriu, kad jaustumėtės laimingi
I didn’t want to die alone	Nenorėjau mirti viena
Australia has no nuclear weapons	Australija neturi branduolinių ginklų
I didn’t want to know	Aš nenorėjau žinoti
I stood up and started to move away from the socket	Atsistojau ir pradėjau tolti nuo lizdo
I started to lose her words	Aš pradėjau netekti jos žodžių
I smiled and nodded gently at him	Nusišypsojau ir švelniai jam linktelėjau
Other forms of poetry evolved directly from folk songs	Tiesiogiai iš liaudies dainų išsivystė kitos poezijos formos
I’m calling the head office, there’s nothing there	Skambinu į pagrindinį biurą, ten nieko nėra
I just want to tell you something very important	Aš tik noriu jums pasakyti kai ką labai svarbaus
I had to deal with a crisis	Man teko susidurti su krize
I have nothing to offer her	Neturiu jai ką pasiūlyti
I know people want to do it the way they want to	Žinau, kad žmonės nori daryti taip, kaip nori
A good, long flight should help calm her nerves	Geras, ilgas skrydis turėtų padėti nuraminti jos nervus
I couldn’t help but notice it for a moment	Negalėjau akimirką nepastebėti į jį
I preferred to kiss you	Man labiau patiko tave bučiuoti
The goal of the tired traveler and the expected sight	Pavargusio keliautojo tikslas ir laukiamas reginys
I can actually try to keep this up	Aš iš tikrųjų galiu pabandyti išlaikyti šį
I load everything and walk out the door	Susikraunu viską ir išeinu pro duris
I pray for the faith that makes the mountains	Meldžiu tikėjimo, kuris kalnus verčia
The circulation continued for two more days	Tiražas tęsėsi dar dvi dienas
I took her to the door	Nuvedžiau ją prie durų
I think that was a big deal	Manau, tai buvo didelis dalykas
I don’t know how they found out so quickly	Nežinau, kaip jie taip greitai sužinojo
I wish you could forgive him	Linkiu, kad galėtum jam atleisti
I wasn’t emotionally attached to people, places, things, or circumstances	Nebuvau emociškai prisirišęs prie žmonių, vietų, dalykų ar aplinkybių
I shook my head as he leaned over and looked	Papurčiau galvą, kai jis pasilenkė ir pažiūrėjo
I remember thinking how beautiful she looked	Prisimenu, galvojau, kaip gražiai ji atrodė
I smiled at him and looked at our brothers	Nusišypsojau jam ir pažvelgiau į mūsų brolius
I love the car, I hate exhaust	Aš myliu automobilį, nekenčiu išmetamųjų dujų
I got out of bed into her room	Išlipau iš lovos į jos kambarį
I went back to my thoughts and thanked the dragon	Grįžau į mintis ir padėkojau drakonui
I always wanted to learn to box, but I never did	Visada norėjau išmokti boksuotis, bet niekada to nepadariau
I can inspire them better than you ever could	Aš galiu juos įkvėpti geriau nei tu kada nors galėjai
I muttered a silent curse	Sumurmėjau tylų keiksmą
Then I couldn’t say that	Tada aš to negalėjau pasakyti
I am, to put it mildly, shocked	Esu švelniai tariant šokiruotas
I will fight for your rights	Aš kovosiu už tavo teises
I don’t think that will happen	Netikiu, kad taip nutiks
I only asked two things	Paklausiau tik dviejų dalykų
No one will do our job for us	Niekas už mus neatliks mūsų darbo
Voices on the phone	Balsas telefone
I kept trying to talk myself to stay calm	Vis bandžiau save kalbinti, kad išlikčiau rami
I feel this connection with you	Jaučiu šį ryšį su tavimi
A satisfied smile spread across his face	Jo veidą nusidriekė patenkinta šypsena
I am no longer a queen, not even by name	Aš jau nebe karalienė, net vardu
I wanted her to touch me like that	Norėjau, kad ji mane taip paliestų
I knew he was looking forward to coming home	Žinojau, kad jis nekantrauja grįžti namo
I love being in the barn these days	Man patinka šiomis dienomis būti tvarte
I had a lot of fun working with him	Man buvo labai smagu su juo dirbti
I have it, it's safe	Aš ją turiu, ji saugi
Just not sleeping very well lately	Tiesiog pastaruoju metu nelabai gerai miegu
The calculated risk went well	Apskaičiuota rizika išėjo gerai
I take full responsibility for this failure	Aš prisiimu visą atsakomybę už šią nesėkmę
I realized I needed forgiveness	Supratau, kad man reikia atleidimo
I could take an interest	Galėčiau pasidomėti
I thought you were just going through a stage	Maniau, kad tu tik išgyveni etapą
I can offer a lot of information	Galiu pasiūlyti daug informacijos
I can’t drive him crazy	Negaliu jo išmesti iš proto
It was about survival	Tai buvo apie išgyvenimą
I will start with my dream	Pradėsiu apie savo svajonę
I learned about the apartment	Sužinojau apie butą
I just have time to sign up	Tik turiu laiko užsiregistruoti
I haven’t seen him since	Nuo to laiko aš jo nemačiau
I shot another with the same result	Aš nušoviau kitą su tokiu pat rezultatu
A weapon was found nearby	Netoliese buvo rastas ginklas
I love math, physics and programming	Mėgstu matematiką, fiziką ir programavimą
I remembered you were in trouble	Prisiminiau, kad tau bėda
I waited on the site before she recovered from the coffee	Laukiau svetainėje, kol ji atsigers kavos
I will not do that again	Daugiau to nedarysiu
I hid my merriment under a solemn mask	Savo linksmybes paslėpiau po iškilminga kauke
I needed them to make me feel safe again	Man jų reikėjo, kad vėl jausčiausi saugi
I shook my head and turned to the professor	Papurčiau galvą ir atsisukau į profesorių
The ringing phone was the sound of popularity	Skambantis telefonas buvo populiarumo garsas
After a long night I was at home and asleep	Po ilgos nakties buvau namuose ir miegojau
I tried to adjust my vision	Bandžiau pakoreguoti savo regėjimą
I wasn’t happy about that, of course	Aš, žinoma, tuo neapsidžiaugiau
I thought she would attack him	Maniau, kad ji jam užpuls
I was, as a child	Buvau, vaikystėje
I need more to get out	Man reikia daugiau išeiti
I thought everything you did was right	Maniau, kad viskas, ką padarei, buvo teisinga
I didn’t have to leave	Aš neturėjau išvykti
I make it my business partner	Aš darau jį savo verslo partneriu
I knew you would be fine	Žinojau, kad tau bus gerai
I looked under the double bed in her room	Pažiūrėjau po dvigule lova jos kambaryje
I am not royal blood	Aš nesu karališko kraujo
I brought the eggs with me	Kiaušinius atsinešiau su savimi
I go to the kitchen and choose a drink	Einu į virtuvę ir išsirenku gėrimą
I kept thinking about this idea over and over again	Aš vis galvodavau šią mintį vėl ir vėl
I didn’t know how much he had left	Nežinojau, kiek jam dar liko
I have to protect my eyes from daylight	Turiu apsaugoti akis nuo dienos šviesos
The weather is pretty bad for me here	Man čia gana blogas oras
I like to lie in the grass between them	Man patinka gulėti tarp jų žolėje
I needed to concentrate and get back in the game	Man reikėjo susikaupti ir grįžti į žaidimą
I hope it is locked, but it is not	Tikiuosi, kad jis užrakintas, bet taip nėra
I want to have kids who look like you	Noriu turėti vaikų, kurie atrodytų kaip tu
I plan to visit her soon	Greitai planuoju ją aplankyti
I spent the day learning how to do it	Aš praleidau dieną mokydamasis, kaip tai padaryti
The patch of grass moved against the wind	Žolės lopinėlis pajudėjo prieš vėją
Edward, however, proved an important point	Edvardas vis dėlto įrodė svarbų dalyką
I wondered what he hoped to win with that	Galvojau, ko jis tikisi tuo laimėti
A piece of shell fell off, pushed out of the inside	Lukšto gabalas nukrito, išstumtas iš vidaus
I couldn’t understand what was being said	Negalėjau suprasti, kas buvo sakoma
Several people turned away to look out of curiosity	Keli žmonės iš smalsumo atsisuko pažiūrėti
I don’t think it was very long ago	Manau, kad tai nebuvo labai seniai
I can’t lose you both like that	Negaliu jūsų abiejų taip prarasti
Tell me she loves me	Pasakyk man, kad ji mane myli
I had to ask you now	Aš turėjau tavęs paklausti dabar
I would never have thought he was like that	Niekada nebūčiau pagalvojęs, kad jis toks
The story was invented by me	Istoriją sugalvojau aš
I hope this guide helps you get started	Tikiuosi, kad šis vadovas padės pradėti
A man alone in a prison cell	Vyras vienas kalėjimo kameroje
The original set is lost	Originalus rinkinys pamestas
A few years later, it turned into weeks	Po kelerių metų tai tapo savaitėmis
Each weapon was equipped with sixty projectiles	Kiekvienas ginklas buvo aprūpintas šešiasdešimt sviedinių
I am afraid this day will never come	Bijau, kad ši diena niekada neateis
A few fools didn’t	Keletas kvailių to nepadarė
I was amazed at how easy it was	Nustebau, koks jis lengvas
I just came to talk to your parents about it	Aš ką tik atėjau pasikalbėti su tavo tėvais apie tai
I didn’t expect to see it so clearly	Nesitikėjau, kad pamatysiu tai taip aiškiai
I want to start	Aš noriu pradėti
I will keep my escape bag ready	Aš laikysiu savo pabėgimo krepšį paruoštą
I wanted to go home after the date	Po pasimatymo norėjau eiti namo
I probably find it so useless	Turbūt atrodau tokia nenaudinga
I needed him to trust me	Man reikėjo, kad jis manimi patikėtų
At first I thought he was removed	Iš pradžių maniau, kad jis buvo nuimtas
I hear the girls rejoicing	Girdžiu merginų džiūgavimą
I started a popular group at school	Mokykloje įkūriau populiarų būrelį
I can’t wait, so I’ll see his transition, the first meal, and so on	Negaliu laukti, todėl pamatysiu jo perėjimą, pirmąjį maitinimą ir pan
I need help	man reikia pagalbos
I got better products with them at a better price	Su jais gavau geresnių produktų už geresnę kainą
Obviously I was wrong	Akivaizdu, kad klydau
I started walking away	Pradėjau eiti šalin
I learned one thing here	Aš čia išmokau vieno dalyko
I will keep your hands clean	Aš palaikysiu tavo rankas švarias
I know this with the utmost confidence	Aš tai žinau su didžiausiu pasitikėjimu
I think my friends will better accept this term	Manau, kad mano draugai geriau priims šį terminą
I hoped my weak energy didn’t show up	Tikėjausi, kad mano silpna energija nepasirodė
A few females actually cried	Kelios patelės iš tikrųjų verkė
I think this development is very promising	Manau, kad ši plėtra yra labai perspektyvi
I rolled the window all the way down	Nuriedau langą iki galo
In her last words, she pronounces his name	Paskutiniais žodžiais ji ištaria jo vardą
I needed him next to me	Man reikėjo jo šalia manęs
I’m glad you’re finally back home	Džiaugiuosi, kad pagaliau grįžai namo
I already had to find it	Aš jau turėjau ją rasti
I'm afraid, you know	Bijau, žinai
I feel like they are here in spirit with me	Jaučiu, kad jie čia dvasioje su manimi
I really care about you	Man labai rūpi tu
I was really so pathetic	Tikrai buvau tokia apgailėtina
The mines are owned by four companies	Kasyklos priklauso keturioms įmonėms
I saved him, but he still needs help	Aš jį išgelbėjau, bet jam vis tiek reikia pagalbos
I was pleasantly surprised when they started playing	Buvau maloniai nustebintas, kai jie pradėjo žaisti
I lean back on the kitchen bench	Atsilošiu ant virtuvės suolo
I found him leaning on the door of his bedroom	Radau jį pasirėmusį prie jo miegamojo durų
Some kind of laboratory	Kažkokia laboratorija
I will protect you from all evil in this world	Apsaugosiu tave nuo visų blogybių šiame pasaulyje
I was there the whole time	Visą laiką ten buvau
I saw it for miles	Mačiau tai už mylios
I feel horrible in front of my maid	Jaučiuosi siaubingai prieš savo tarnaitę
I never watched	Niekada nežiūrėjau
After a moment she stood bare skin	Po akimirkos ji stovėjo plika oda
I gave this one life and I have to get it back	Aš atidaviau šį vieną gyvybę ir turiu jį susigrąžinti
I have to tell them what happened	Turiu jiems pasakyti, kas atsitiko
I will never be married	Aš niekada nebūsiu vedęs
I didn’t want her to be next to me	Nenorėjau, kad ji būtų šalia savęs
A dream that has come true	Svajonė, kuri išsipildė
I thought you would never ask	Maniau, kad tu niekada nepaklausi
I think he will come to pick me up	Manau, jis ateis manęs pasiimti
A terrible feeling overwhelmed me	Mane apėmė baisus jausmas
I make them several times a year	Gaminu juos kelis kartus per metus
Man is a thought in his mind	Žmogus yra mintis mintyse
I have other things	Turiu ir kitų dalykų
I hear her cry there	Girdžiu, kaip ji ten verkia
A kind of peace meal	Savotiškas ramybės patiekalas
He was soon elected captain	Netrukus jis buvo išrinktas kapitonu
He was picked up later that day	Vėliau tą pačią dieną jis buvo pakeltas
I had no idea where the conversation would lead	Neturėjau supratimo, kur nuves pokalbis
I was afraid he would explode	Bijojau, kad jis sprogs
Then I noticed another mistake	Paskui pastebėjau dar vieną klaidą
There was always a melody in my mind	Mano galvoje visada skambėjo melodija
I have included a link to this latest show	Įtraukiau nuorodą į šią naujausią laidą
I moved with him like a robot	Judėjau kartu su juo kaip robotas
One person was reported missing	Buvo pranešta, kad vienas asmuo dingo
Several others are selected by the sergeant	Keletą kitų atrenka seržantas
I handled the agreements with them personally	Su jais susitarimus tvarkiau asmeniškai
I was glad to see that	Man buvo malonu tai pamatyti
I was surprised there wasn’t even more blood	Nustebau, kad nebuvo net daugiau kraujo
I pulled away from my hug and sighed	Atsitraukiau nuo glėbio ir atsidusau
I tried to threaten her	Bandžiau jai grasinti
I think that was a big responsibility for him	Manau, kad tai jam buvo didelė atsakomybė
I understand that sometimes there is no other way to get home	Suprantu, kad kartais nėra kito būdo grįžti namo
Name implied value	Pavadinimas numanomą vertę
I stared at what was out there	Spoksojau į tai, kas ten yra
I'll watch	Aš žiūrėsiu
I didn’t even imagine she would continue to write messages	Net neįsivaizdavau, kad ji ir toliau rašys žinutes
I see my wife looking at me	Matau, kad mano žmona žiūri į mane
He could barely walk	Jis vos galėjo vaikščioti
I told him everything	Aš jam viską papasakojau
I could never have imagined anything so insane	Niekada negalėjau įsivaizduoti nieko tokio beprotiško
I really like these products	Man labai patinka šie produktai
A term called cause and effect	Terminas, vadinamas priežastimi ir pasekmėmis
I told her the reality of my childhood	Papasakojau jai savo vaikystės realybę
I knew they would somehow get away with it	Žinojau, kad jie tai kažkaip išsuks
I didn’t intend to take the opportunity	Aš neketinau pasinaudoti galimybe
I really didn’t know him, I know him	Aš tikrai jo nepažinojau, pažįstu
I wanted to help them	Norėjau jiems padėti
I was not alone in such behavior	Aš nebuvau vienas tokiu elgesiu
I am also an engineer	Aš taip pat esu inžinierius
I am here, not on my planet, but indebted to life	Aš čia, ne mano planeta, bet skolingas gyvybei
I think he wanted an excuse to stretch his legs	Manau, kad jis norėjo dingsties ištiesti kojas
I want all employees to wear gravity shoes	Noriu, kad visi darbuotojai vilkėtų gravitacinius batus
I had a choice, it seemed	Turėjau pasirinkimą, atrodė
I ran to them and stopped	Pribėgau prie jų ir sustojau
I believe that is the main reason	Tikiu, kad tai pagrindinė priežastis
I will be fine in a few hours	Man bus gerai po kelių valandų
I wouldn't call that place home	Namais tos vietos nepavadinčiau
I am attracted by his eyes	Mane traukia jo akys
I only have this to protect myself here	Turiu tai tik tam, kad apsisaugočiau čia
I looked each down	Pažvelgiau į kiekvieną žemyn
A slight but sharp crackle was heard	Pasigirdo lengvas, bet ryškus traškėjimas
I was very scared when I first called me	Aš labai išsigandau, kai pirmą kartą man paskambinai
I want to hear it from her	Noriu tai išgirsti iš jos
I just wanted to have fun with everyone else	Aš tiesiog norėjau pasilinksminti su visais kitais
I want to believe in people	Aš noriu tikėti žmonėmis
I understand your confusion	Suprantu tavo painiavą
I felt free and alive	Jaučiausi laisva ir gyva
I don't use an umbrella	Skėčio nenaudoju
A light flashed overhead	Virš galvų blykstelėjo šviesa
I never saved anything	Niekada nieko neišgelbėjau
I almost feel naked without my sword	Beveik jaučiuosi nuoga be savo kardo
Before that, I was as helpless as you were	Prieš tai aš esu toks pat bejėgis kaip ir tu
I need to discover this	Man reikia tai atrasti
Now I pray for you, reader	Dabar meldžiuosi už tave, skaitytojau
I just needed to breathe	Man tiesiog reikėjo kvėpuoti
I was there when we fought	Aš buvau ten, kai mes kovojome
I could sing along with each part	Galėčiau dainuoti kartu su kiekviena dalimi
I fell on my knees	Griūvau ant kelių
I think it will be easier to do it in person	Manau, bus lengviau tai padaryti asmeniškai
I wish we could do it today	Norėčiau, kad galėtume tai padaryti šiandien
A demon can appear to anyone and anyone	Demonas gali pasireikšti bet kam ir bet kam
I ran towards the alley	Nubėgau link alėjos
Some time ago, maybe	Prieš kiek laiko, gal
I wonder what they think of me now	Įdomu, ką jie dabar apie mane galvoja
I bought an apartment, then a building	Nusipirkau butą, paskui pastatą
I will explain it to her	Aš jai paaiškinsiu
Good rest from travel stress	Geras poilsis nuo kelionių streso
I insisted he shoot first	Aš primygtinai reikalavau, kad jis šautų pirmas
I can only change my own	Galiu pakeisti tik savo
I feel locked in place	Pasijuntu užrakinta vietoje
I didn’t ask how much he gets	Aš neklausiau, kiek jis gauna
I keep the fly spell and follow	Išlieku musės burtą ir seku
I didn't look for it because of your current rule	Aš jo neieškojau dėl jūsų galiojančios taisyklės
I was impressed when it happened	Buvau sužavėta, kai tai įvyko
I felt horrible and shrugged	Jaučiausi siaubingai ir gūžtelėjau pečiais
I will be recognized	Aš būsiu pripažintas
I was a little crazy thinking about everything	Buvau šiek tiek išprotėjęs galvodamas apie viską
The good sized garage was on one side	Gero dydžio garažas buvo iš vienos pusės
I had forgotten all that	Buvau visa tai pamiršusi
A special attempt to correct the design was unsuccessful	Specialus bandymas pataisyti dizainą buvo nesėkmingas
I couldn’t stand the thought of another delay	Negalėjau pakęsti minties apie dar vieną vėlavimą
I can come up with this in my camera	Galiu tai sugalvoti savo kameroje
I let her sleep in my bedroom last night	Praėjusią naktį leidau jai miegoti savo miegamajame
I couldn’t believe it was gone forever	Negalėjau patikėti, kad jo nebėra amžiams
I saw a disappointment, but she didn’t understand	Mačiau nusivylimą, bet ji nesuprato
I like to do it for everyone	Man patinka tai daryti visiems
I didn’t want to meet anyone	Nenorėjau su niekuo susitikti
I was impressed with myself	Likau sužavėta savimi
I would not have lost my temper	Nebūčiau praradęs savitvardos
I highly recommend him as a teacher	Labai rekomenduoju jį kaip mokytoją
I was already on the verge of death	Jau buvau atsidūręs ant mirties slenksčio
I switched from unknown to familiar	Perėjau iš nežinomo į pažįstamą
I held out my hand and put my hand on his face	Ištiesiau ranką ir uždėjau ranką jam ant veido
I think they were happy about it	Manau, kad jiems tai buvo malonu
I like his gentle feeling	Man patinka švelnus jo pojūtis
I think you will be impressed by what we have done	Manau, kad jus sužavės tai, ką padarėme
I looked at him and wondered where he came from	Žiūrėjau į jį ir galvojau, iš kur jis atsirado
I watched him go and felt my stomach sink	Stebėjau, kaip jis nueina ir jaučiau, kaip mano skrandis grimzta
I was skinny but without muscle or anything	Buvau liekna, bet be raumenų ar nieko
Today he is considered his greatest portrait	Šiandien jis laikomas didžiausiu jo portretu
I wasn’t on top for a while	Kurį laiką nebuvau viršuje
I really would have liked to see that	Tikrai būčiau norėjęs tai pamatyti
I estimated his age to be about thirty, maybe older	Apskaičiavau, kad jo amžius yra apie trisdešimt, gal ir vyresnis
A herd of cattle began to drift in our direction	Mūsų kryptimi pradėjo dreifuoti galvijų banda
I still had to give him credit	Vis dėlto turėjau suteikti jam nuopelnus
I thought it would take you months	Maniau, kad tau prireiks mėnesių
I was hoping for a better future now	Dabar tikėjausi geresnės ateities
I am very restless and nothing good	Esu labai neramus ir nieko gero
I have to look messy, he thought, lowering his hand	Turiu atrodyti netvarkingai, jis pagalvojo nuleisdamas ranką
I did it	Man pavyko
I will ask them both when they come here	Aš paklausiu jų abiejų, kai jie čia atvyks
I closed my eyes and found myself	Užmerkiau akis ir atsidūriau
I wasn’t sure if he was alive or dead	Nebuvau tikras, ar jis gyvas, ar miręs
I didn’t really believe that at first	Aš pats iš pradžių nelabai tuo patikėjau
Bright light began to spread on his skin	Jo odą pradėjo skleisti ryški šviesa
I am hungry for everything, books and new knowledge	Esu alkanas visko, knygų ir naujų žinių
The invasion succeeded, with few lives lost	Invazija pavyko, prarandant nedaug gyvybių
The stuffed animal could not move from room to room	Gyvūnų iškamša negalėjo judėti iš kambario į kambarį
I never even knew it happened	Niekada net nežinojau, kad tai atsitiko
I made myself a tea as they watched quietly	Pasidariau sau arbatos, kai jie tyliai žiūrėjo
I'll excuse the weekend	Atleisiu savaitgalį
I hadn’t noticed how transparent they were before	Anksčiau nepastebėjau, kokie jie buvo skaidrūs
I have to try to sleep	Turiu pabandyti miegoti
I never understood the honor	Niekada nesupratau garbės
I was not interested in getting closer	Nebuvau suinteresuotas suartėti
I didn’t know how to answer	Nežinojau kaip atsakyti
I exist only to feed them	Aš egzistuoju tik tam, kad juos pamaitinčiau
I played a detective and demonstrated	Aš vaidinau detektyvą ir demonstravau
I first tried one piece of each	Pirmiausia išbandžiau po vieną gabalėlį kiekvieno
I took care of things	Sutvarkiau reikalus
I’m happy to recommend them	Džiaugiuosi galėdamas juos rekomenduoti
I have never received this gospel before, but I plan to	Dar niekada negavau šios evangelijos, bet planuoju
I have a lot to do today, so listen up	Šiandien turiu daug ką nuveikti, todėl klausykite
I should set the time properly	Turėčiau tinkamai nustatyti laiką
I think the proposal is without logic or meaning	Manau, kad pasiūlymas be logikos ar prasmės
I felt really good when he talked to me	Aš tikrai gerai jaučiausi, kai jis su manimi kalbėjo
A gentle smile lit up his long, refined face	Per ilgą, rafinuotą veidą nušvito švelni šypsena
I'm not interested in computers	Aš nesidomiu kompiuteriais
I ran into the cabin	Įbėgau į kajutę
I know how much you like them	Žinau, kaip tau jie patinka
I raise my gun to the air	Pakeliu ginklą į orą
I suspect she may be a cat	Įtariu, kad ji gali būti katė
I can't figure this out	Negaliu šito išsiaiškinti
I'm glad of that	Džiaugiuosi tuo
I have the power to take it again	Aš turiu galią vėl jį paimti
There was silence between them	Tarp jų įsivyravo tyla
I didn’t improve fast enough	Aš nepagerėjau pakankamai greitai
I'll add photos in a minute	Po minutės pridėsiu nuotraukas
I never told him a word about it	Niekada apie tai jam nesakiau nė žodžio
I saw a small market on the corner	Ant kampo pamačiau nedidelį turgų
I just need to figure out a few things	Man tereikia išsiaiškinti kai kuriuos dalykus
I just hoped they wouldn’t put a tail on us	Tik tikėjausi, kad jie mums neuždės uodegos
I have to feel like you’re wrapped up in me	Turiu jausti, kad tu apsivijęs mane
I mean, what a love it is	Aš turiu galvoje, kokia tai meilė
I alluded to this movie about my friend	Apie šį filmą užsiminiau savo draugui
I feel free	Jaučiuosi laisva
I think love is a feeling and an emotion	Manau, kad meilė yra jausmas ir emocija
The golden monster that saved my life	Auksinis monstras, kuris išgelbėjo man gyvybę
I sigh and decide to give up	Atsidūstu ir nusprendžiu pasiduoti
I wouldn’t and couldn’t run	Nenorėčiau ir negalėčiau paleisti
I felt good but weak	Jaučiausi gerai, bet silpnai
I am a doctor you know	Aš esu gydytojas, kurį žinote
I am in a dark corridor between two buildings	Aš esu tamsiame koridoriuje tarp dviejų pastatų
I should be glad we are preparing for the worst	Turėčiau džiaugtis, kad ruošiamės blogiausiam
I needed to tell her the truth	Man reikėjo pasakyti jai tiesą
I want to move your world	Noriu sujudinti tavo pasaulį
I don’t see it helping at all	Nematau, kad ji apskritai padėtų
I felt my throat close	Pajutau, kaip mano gerklė užsidarė
I answered and handed me a long, thin package	Aš atsakiau ir man įteikė ilgą, ploną paketą
Invented inability to throw the track away from oneself	Sugalvotas nesugebėjimas nusimesti takelį nuo savęs
I really want to kiss him	Labai noriu jį pabučiuoti
I thought he would break straight, away from the judges	Maniau, kad jis nutrūks tiesiai, toliau nuo teisėjų
I would very much like it to have been better	Labai norėčiau, kad būtų buvę geriau
I didn’t expect security to be so strict	Nesitikėjau, kad saugumas bus toks griežtas
I prayed that his darkness would not be just an action	Aš meldžiausi, kad jo tamsa nebūtų tik veiksmas
In total, almost a hundred people attended	Iš viso dalyvavo beveik šimtas žmonių
I glanced at her warrior	Žvilgtelėjau į jos kario pusę
I closed and locked the door	Uždariau ir užrakinau duris
I didn’t even hear the drums	Net būgnų negirdėjau
I noticed that his eyes were waiting for me	Pastebėjau, kad jo akys laukia manęs
I stood up and followed him outside	Atsistojau ir nusekiau paskui jį į lauką
I know you have it in you	Žinau, kad tu jį turi savyje
I think it will be back to the parents	Manau, tai grįš tėvams
Only women whose men are still alive can sing	Dainuoti gali tik tos moterys, kurių vyrai dar gyvi
I am concerned about your safety	Esu susirūpinęs dėl jūsų saugumo
I can’t afford to be lazy	Negaliu sau leisti tingėti
I would do a lot of work	Daryčiau daug darbų
I just sit and pick up	Tiesiog sėdžiu ir paimu
I laid your black suit on the bed	Paguldžiau tavo juodą kostiumą ant lovos
I mean, he’s probably in the crowd, but still	Aš turiu galvoje, jis, matyt, yra minioje, bet vis tiek
The west side is not considered disadvantaged	Vakarinė pusė nelaikoma nuskriausta
I have read your claim carefully	Atidžiai perskaičiau jūsų reikalavimą
I have a pot outside	Turiu puodą į lauką
I didn’t want to upset him	Nenorėjau jo nuliūdinti
I have a secondary indicator	Turiu antrinį rodiklį
I knew it would be very difficult	Žinojau, kad bus labai sunku
I was, my eyes were open	Bijau, bijau atmerkti akis
The fabric is stretched from the basket	Iš krepšelio ištemptas audinys
A few extra security guards were a copy of the good news	Keletas papildomų apsaugos darbuotojų buvo geros naujienos kopija
I continued towards the truck	Toliau ėjau link sunkvežimio
I actually made up my mind this morning	Iš tikrųjų šįryt apsisprendžiau
The rabbit is a great first pet	Triušis yra puikus pirmasis augintinis
I continued to scream at him	Aš ir toliau ant jo rėkiau
I just can’t stand here	Aš tiesiog negaliu čia stovėti
I lived in a world where nothing can happen	Gyvenau pasaulyje, kuriame nieko negali nutikti
I think she smiles a lot too	Manau, kad ji irgi daug šypsosi
I shook my head and started getting up again	Papurčiau galvą ir vėl pradėjau keltis
Climb the stairs in pairs	Lipu laiptais po du
I had no appetite at this time	Šiuo metu neturėjau apetito
I didn’t know how to break my heart	Aš nežinojau, kaip sudaužyti širdis
Lazy sun, there’s really nothing to report	Tingi saulė, iš tikrųjų nėra ką pranešti
I turned to face	Kreipiausi į veidą
I believe this is the purpose	Tikiu, kad tai tikslu
I had forgotten everything about him	Buvau viską apie jį pamiršusi
I smiled and he did it	Aš nusišypsojau, o jis tai padarė
I have learned that the human spirit wants to be happy	Sužinojau, kad žmogaus dvasia nori būti laiminga
I have to go to the driver	Turiu eiti pas vairuotoją
The song has a minimal rhythm	Daina turi minimalų ritmą
Great darkness reaches us all	Didelė tamsa pasiekia mus visus
I wasn’t a very nice person	Nebuvau labai malonus žmogus
I liked my skin, baby	Man patiko mano oda, mažute
I jumped out of my skin	Iššokau iš odos
One hour has passed	Praėjo viena valanda
I can’t help but forgive her	Negaliu jai neatleisti
I will do a lot of good there	Aš ten daug gero padarysiu
I feel like everyone is looking at me	Jaučiu, kad visi žiūri į mane
I knew almost nothing about him	Aš beveik nieko nežinojau apie jį
I didn't miss the topic change	Nepraleidau temos pakeitimo
I also experienced a lot of harassment	Taip pat buvau patyręs daug priekabiavimo
I admit, but it’s not hard	Pripažįstu, bet nesunku
There are several reasons for these differences	Yra keletas šių skirtumų priežasčių
I felt my heart fall to the floor	Pajutau, kaip mano širdis nukrenta ant grindų
I hope the new clothes still fit me after that	Tikiuosi, kad nauji drabužiai ir po to man vis tiek tiks
The very first topic ends at b	Pati pirmoji tema baigiasi ties b
I remember there was little left of it	Prisimenu, kad iš jo nedaug liko
I face very little opposition	Su opozicija susiduriu labai mažai
I couldn't sell your clothes	Negalėjau parduoti tavo drabužių
I thought there would be a few extra ports	Maniau, kad bus keli papildomi prievadai
He showed condemnation with a long finger	Ilgu pirštu parodė pasmerkimą
I couldn’t breathe properly	Negalėjau tinkamai kvėpuoti
I am a lonely creature by nature	Iš prigimties esu vienišas padaras
A detailed maintenance manual must be included with each unit	Prie kiekvieno įrenginio turi būti pridedamas išsamus techninės priežiūros vadovas
I remove my hands from my face	Nuimu rankas nuo veido
I rubbed my skin vigorously	Energingai tryniau odą
I didn’t want anything between us to change	Nenorėjau, kad tarp mūsų kas nors pasikeistų
I worked with them to serve the needs of my clients	Dirbau su jais, kad aptarnaučiau klientų poreikius
I felt more blood in my mouth	Pajutau daugiau kraujo burnoje
I avoided you for fear of society	Aš tavęs vengiau bijodamas visuomenės
I couldn’t stop thinking about you	Negalėjau nustoti galvoti apie tave
I think that made him a better person	Manau, kad tai padarė jį geresniu žmogumi
I have no experience with dwarf cities	Neturiu patirties su nykštukų miestais
I didn’t want to, I could just knock	Nenorėjau, galėjau tiesiog pasibelsti
I watch her approach	Stebiu jos artėjimą
The man is pulled up the hill towards the fire	Vyras tempiamas į kalną link gaisro
I chose the clothes at random	Drabužius išsirinkau atsitiktinai
I see nothing but deep gloom	Nematau nieko kito, tik gilią niūrumą
Then I thought you weren’t all yourself	Tada maniau, kad tu nesi visai savimi
I think you will enjoy living in this city	Manau, kad tau patiks gyventi šiame mieste
I can tell, and she can tell	Aš galiu pasakyti, ir ji gali pasakyti
I just didn’t see it working	Aš tiesiog nemačiau, kad jis veikia
I realized I forgot my wallet	Supratau, kad pamiršau piniginę
I oversee their creation and seal them	Aš prižiūriu jų kūrimą ir užantspauduoju juos
I didn’t have a mom to tell me about it	Neturėjau mamos, kuri man apie tai pasakytų
I never thought of that about any other man	Niekada to negalvojau apie jokį kitą vyrą
I never want it to end	Niekada nenoriu, kad tai baigtųsi
A very desirable and quiet neighborhood	Labai geidžiama ir rami kaimynystė
I took it and ran with him	Aš tai paėmiau ir bėgau su juo
I gave my mom all my laundry earnings	Atidaviau mamai visą savo skalbinių uždarbį
I haven’t had four women in my life	Gyvenime neturėjau keturių moterų
I threw water into the fire	Įmečiau vandenį į ugnį
I’m sure we don’t have anything either	Esu tikras, kad mes taip pat nieko neturime
I know this is not the dream proposition a girl wants	Žinau, kad tai nėra svajonių pasiūlymas, kurio nori mergina
Charlotte knew about the investigation	Charlotte žinojo apie tyrimą
I finally gave up and told him to go home	Galiausiai pasidaviau ir liepiau eiti namo
I decided to help the healthy person first	Nusprendžiau pirmiausia padėti sveikajam
I was here the whole time, he thought	Aš visą laiką buvau čia, pagalvojo jis
I felt pulled in different directions	Jaučiau, kaip mane traukia įvairiomis kryptimis
I smiled at the thought of another of her lectures	Nusišypsau pagalvojusi apie dar vieną jos paskaitą
I'm glad you're here	Džiaugiuosi, kad čia užsukai
I remember my son sometimes didn’t want to eat	Prisimenu, kad sūnus kartais nenorėdavo valgyti
I have a house, not just a simple house	Turiu namą, o ne tik paprastą namą
Suddenly a red heat burned inside her	Staiga jos viduje degė raudona karštis
Of course, I will make a good recommendation	Žinoma, pateiksiu gerą rekomendaciją
I hope you find it interesting	Tikiuosi, jie jums gali pasirodyti įdomūs
I totally agree with you	Visiškai tau pritariu
I can’t say that for myself	Aš negaliu to pasakyti už save
I know you are tired of this great life	Žinau, kad pavargote nuo šio puikaus gyvenimo
I felt like we were getting closer	Jaučiau, kad suartėjome
I mean, it’s your dream	Aš turiu galvoje, tai tavo svajonė
I am busy	Turiu reikalų
I didn’t want to go without it	Nenorėjau eiti be jo
I just left the hospital	Ką tik išėjau iš ligoninės
I don’t remember exactly how long maybe a few weeks	Tiksliai nepamenu, kiek laiko gal kelias savaites
I agree it would look silly with round ears	Sutinku, kad su apvaliomis ausimis atrodytų kvailai
I really felt the cold	Aš tikrai pajutau šaltį
I think a lot of people will watch	Manau, daug kas stebės
I had two more days off	Turėjau dar dvi laisvas dienas
I need to try again	Man reikia dar kartą pabandyti
I lay down next to him and hugged him	Atsiguliau šalia jo ir apkabinau
Writing dialogue has received more attention than ever before	Dialogo rašymui buvo suteikta daugiau dėmesio nei bet kada anksčiau
Now I could hear the music	Dabar galėčiau išgirsti muziką
I, of course, needed the help of a local child	Man, žinoma, reikėjo vietinio vaiko pagalbos
I don’t want to worry about them	Nenoriu jų jaudinti
I love you so much and	Aš tave labai myliu ir
I am so afraid to oppose her	Aš taip bijau jai prieštarauti
I promise we can	Pažadu, galime
I had to ask him to shut up	Turėjau jo prašyti, kad jį užčiauptų
I had to answer, otherwise I would go crazy	Turėjau atsakyti, kitaip mane išprotės
I also laugh because that’s the right answer	Aš taip pat juokiuosi, nes tai teisingas atsakymas
But I really can’t blame her	Tačiau aš tikrai negaliu jos kaltinti
I had to admire his concentration	Teko žavėtis jo susikaupimu
I didn’t believe him either	Aš irgi juo netikėjau
I didn’t even listen to what they were saying	Aš net neklausiau, ką jie sako
I later read that those lights are called earthquake lights	Vėliau perskaičiau, kad tie žibintai vadinami žemės drebėjimo žiburiais
I was in this room and didn’t have to be	Buvau šiame kambaryje ir neturėjau būti
Even then, I knew he was bitten	Jau tada žinojau, kad jis buvo įkandęs
The young man led his dog on the sidewalk	Jaunuolis vedžiojo savo šunį šaligatviu
I know there will ever be	Žinau, kad kada nors bus
I had to choose better friends	Turėjau geriau pasirinkti draugus
I get paid to do things	Man moka už tai, kad atlikčiau reikalus
At first I thought it was a beauty product	Iš pradžių maniau, kad tai grožio produktas
I think my resume was very impressive	Manau, kad mano gyvenimo aprašymas buvo labai įspūdingas
I went back inside and put everything on it	Grįžau į vidų ir viską uždėjau ant jo
However, I did not know the details	Vis dėlto detalių nežinojau
I meant a lax approach	Turėjau galvoje atsainų požiūrį
I knew he was coming to me	Žinojau, kad jis ateina pas mane
I know you have been married for a long time	Žinau, kad jūs jau seniai susituokę
Then he hears them both singing together	Tada jis girdi, kaip jie abu dainuoja kartu
I think he would like to see you	Manau, kad jis norėtų tave pamatyti
I know the book and I remember the scene	Žinau knygą ir prisimenu sceną
I took it one step closer	Žengiau dar vieną žingsnį arčiau
The bridge is made of gold	Tiltas pagamintas iš aukso
I can't think of anything else	Nieko kito nesugalvoju
I could say something is wrong	Galėčiau pasakyti, kad kažkas negerai
I get out and go to the fence	Išlipu ir einu prie tvoros
I traveled north by public transport	Į šiaurę keliavau viešuoju transportu
Both Rogers were killed	Abu Rogersai buvo nužudyti
This is related to the failure to keep the promise of a marriage claim	Tai susiję su pažado dėl santuokos ieškinio nesilaikymu
I wiped away his tears	Nubraukiau jo ašaras
I hope to be back tonight	Tikiuosi grįšiu šį vakarą
I prefer the traveler	Man labiau patinka keliautojas
I hope you trust me	Tikiuosi, kad manimi patikėsite
I firmly believe in it	Aš juo tvirtai tikiu
I expected the former	Tikėjausi buvusio
I put it on the counter	Pastačiau jį ant prekystalio
I always go to the inspiration page to get ideas	Visada einu į įkvėpimo puslapį pasisemti idėjų
Many roads and bridges were washed away	Daugybė kelių ir tiltų buvo išplauti
I was not at all seduced by any of those things	Manęs visiškai neviliojo jokie tie dalykai
I think paper is better than this	Manau, kad popierius yra geresnis už šį
I was able to hide in marriage	Aš galėjau pasislėpti santuokoje
Now I don’t want them	Dabar aš jų nenoriu
I also had four cute kids	Taip pat turėjau keturis mielus vaikus
I didn't plan to stay	Neplanavau likti
I can’t do it faster	Aš negaliu to padaryti greičiau
I mean some nuts	Turiu omenyje šiek tiek riešutų
I couldn’t hold my hands	Negalėjau išlaikyti rankų
I need to run back down	Man reikia bėgti atgal į apačią
I could no longer wear a mask	Nebegalėjau nešioti kaukės
I will take good care of you	Aš gerai tavimi pasirūpinsiu
I have been blessed to be with you	Man buvo palaiminta būti su tavimi
My brain is coldly alert and logical	Mano smegenys šaltai budrios ir logiškos
I can count at least fifty from my window	Iš savo lango galiu suskaičiuoti mažiausiai penkiasdešimt
He wanted his brother to win	Jis norėjo, kad jo brolis laimėtų
The winning goal was also achieved in the report	Pergalingas įvartis taip pat buvo pasiektas ataskaitoje
I breathed in moderation	Iškvėpiau pamatuotai
I thought you should have been happy	Maniau, kad tu turėjai džiaugtis
I bet they were bloody suffering like little boys	Galiu lažintis, kad jie buvo kruvini kančia kaip maži berniukai
I filled out the form and signed	Užpildžiau anketą ir pasirašiau
I kiss her back with my eyes open	Atmerktomis akimis pabučiuoju ją atgal
I lowered my head and worked hard	Nuleidau galvą ir sunkiai dirbau
I kept a strong, tidy ship	Laikiau tvirtą, tvarkingą laivą
I can’t hide them from him forever	Negaliu jų amžinai paslėpti nuo jo
I thought I needed a little humor for a moment	Maniau, kad akimirkai reikia šiek tiek humoro
I was forced to feel tight	Buvau priversta jaustis stora
I wrote to him and updated it	Aš jam parašiau ir atnaujinau
I would just let nature go its own way	Tiesiog leisčiau gamtai eiti savo keliu
I put my hand on his forehead	Uždėjau ranką jam ant kaktos
I think the ship is good	Manau, kad laivas yra geras
I’ve seen some of his men look cool	Mačiau, kad kai kurie jo vyrai atrodo kieti
I love jazz and it was a great show	Man patinka džiazas ir tai buvo puikus pasirodymas
I met the staff there and they were with me	Susipažinau su ten esančiais darbuotojais ir jie su manimi
I was ashamed of my weakness	Man buvo gėda dėl savo silpnumo
I didn’t put it there	Aš jo ten nedėjau
A large net fell from the gloomy ceiling	Nuo niūrių lubų nukrito didelis tinklas
Police say officials were simply wrong	Policija teigia, kad pareigūnai tiesiog suklydo
I was a six-year-old going to kindergarten	Buvau šešerių metų vaikas, einantis į darželį
I showed you the pictures	Parodžiau jums nuotraukas
I want it for myself	Noriu jos sau
I have no idea what you are going through	Aš neįsivaizduoju, ką tu išgyvenai
I understand that not everything is always clear on paper	Suprantu, kad ne visada viskas aišku popieriuje
I was hoping to offer	Tikėjausi, kad pasiūlysi
I told her to go out and she went out	Pasakiau jai išeiti, ir ji išėjo
I think he could have had a heart attack	Manau, kad jį galėjo ištikti širdies smūgis
I was hoping the old one was well wrapped	Tikėjausi, kad senis gerai suvyniotas
I have what some people call a bad habit	Turiu tai, ką kai kurie žmonės vadina blogu įpročiu
I wanted to object and protest	Norėjau prieštarauti ir protestuoti
I never wanted to be a part of them	Niekada nenorėjau jų dalis
I’m glad no one stole it	Džiaugiuosi, kad niekas nepavogė
This explanation has been widely accepted	Šis paaiškinimas sulaukė plataus pripažinimo
I am in favor of continuous learning and the implementation of new discoveries	Aš pasisakau už nuolatinį mokymąsi ir naujų atradimų įgyvendinimą
I stood in the hallway listening	Stovėjau koridoriuje ir klausiausi
I hope you have a wonderful weekend	Tikiuosi, kad turėsite nuostabų savaitgalį
I remember when stores suddenly had empty shelves	Prisimenu, kai parduotuvėse staiga buvo tuščios lentynos
I go home and my house shines	Grįžtu namo ir mano namai spindi
I nodded and he stood up to place our order	Linktelėjau, o jis atsistojo pateikti mūsų užsakymo
I stayed there for another two hours	Ten išbuvau dar dvi valandas
I pay him sixty and I go	Sumoku jam šešiasdešimt ir einu
I say we’ll pick up a place tonight	Aš sakau, kad šį vakarą iškelsime vietą
On the right I see a tie and a belt	Dešinėje pusėje matau kaklaraištį ir diržą
I know myself, you see	Pažįstu save, matai
This means players just have to start exploring	Tai reiškia, kad žaidėjai turi tiesiog pradėti tyrinėti
I look at the license plate a bit	Šiek tiek pasižiūriu į valstybinį numerį
I will come and live with you	Aš ateisiu ir gyvensiu su tavimi
I would be as bad as my mom	Aš būčiau tokia bloga kaip mano mama
Large quantities of brandy were also sent	Taip pat buvo atsiųstas didelis kiekis brendžio
I had to park the car about a quarter of a mile away	Turėjau pastatyti automobilį maždaug už ketvirtadalio mylios
I went back to the doctor	Grįžau pas gydytoją
I didn’t think you would go down so low	Nemaniau, kad nusileisi taip žemai
I tried a lot to find it, but couldn’t find it	Daug bandžiau jį rasti, bet neradau
I will always be an outsider	Aš visada būsiu pašalinis žmogus
I wouldn’t miss the holiday for anything	Dėl nieko nepraleisčiau šventės
I brought you a small wedding present	Atnešiau tau mažą vestuvinę dovanėlę
I thought you told her something	Maniau, kad tu jai ką nors pasakei
I almost forgot that girl	Aš beveik pamiršau tą merginą
I bought some fresh clothes	Prisirinkau šviežių drabužių
I went out in the middle	Aš išėjau viduryje
I wanted to kiss them	Norėjau juos pabučiuoti
I was too exhausted to care	Buvau per daug išsekęs, kad galėčiau rūpintis
I will never shoot a gun near my home again	Niekada daugiau neiššausiu iš ginklo šalia savo namų
I think he’s thinking about physical beauty	Manau, kad jis galvoja apie fizinį grožį
I know he has a couple	Žinau, kad jis turi porą
I didn’t even think about the secrets	Apie paslaptis net negalvojau
I’m still looking forward to talking to you every day	Vis dar nekantrauju su tavimi pasikalbėti kiekvieną dieną
I was glad she was coming with me	Džiaugiausi, kad ji ateina su manimi
I feel it in my bones and soul	Jaučiu tai savo kaulais ir siela
I looked around his office, which was tidy and clean	Apsidairiau jo biure, kuriame buvo tvarkinga ir švaru
I left the university and joined the army	Išėjau iš universiteto ir įstojau į kariuomenę
I listened in the adjoining office annex	Klausiausi gretimame darbo kabineto priestate
I keep him safe	Saugau jį apsaugai
Other small birds may be attacked	Gali būti užpulti ir kiti maži paukščiai
Everything on it is perfectly integrated	Viskas ant jo puikiai integruota
I shrugged, testing her weight	Gūžtelėjau pečiais, išbandydama jos svorį
I will go into the house and wash myself	Įlįsiu į namus ir nusiprausiu
I will do something for you	Aš padarysiu ką nors dėl tavęs
I have to fit in the dress	Turiu tilpti į suknelę
I wondered at their name	Aš susimąsčiau pagalvojus apie jų vardą
I like it in them	Man tai juose patinka
I think a new show will start soon	Manau, kad netrukus prasidės naujas pasirodymas
I want you to be comfortable next to me	Noriu, kad tau būtų patogu šalia manęs
A mixture of forest and fields, there wasn’t much here	Miško ir laukų mišinys, čia nebuvo daug
I waited, letting him	Aš laukiau, leisdamas jam
A certain type of behavior can occur for many reasons	Tam tikras elgesio tipas gali atsirasti dėl daugelio priežasčių
People get excited about such trifles	Žmonės susijaudina dėl tokios smulkmenos
I had the best time of my life	Turėjau geriausią laiką savo gyvenime
I just want to see it	Aš tik noriu tai pamatyti
He finally grew into his high frame	Jis pagaliau įaugo į savo aukštą rėmą
I have always loved you deep in your heart	Aš visada tave mylėjau giliai tavo širdyje
I felt him nodding at my back	Pajutau, kaip jis linktelėjo man į nugarą
I won’t give him a chance	Aš nesuteiksiu jam galimybės
i will be there for you	aš būsiu ten dėl tavęs
I knew she didn’t have some stupid message	Žinojau, kad ji neturi kažkokio kvailo pranešimo
I killed a man who is six feet below me	Aš nužudžiau vyrą, kuris yra šešių pėdų atstumu po manimi
I didn’t like to worry	Nemėgau kelti rūpesčių
I will not delay you anymore	Daugiau tavęs nevilkinsiu
I understand that time is money	Suprantu, kad laikas yra pinigai
I signed up for another email last night. 	Vakar vakare užsiregistravau kitu el.
email address	pašto adresu
I didn’t realize someone was following me	Nesupratau, kad kažkas mane sekė
I was kind of attached to that old mound	Buvau tarsi prisirišęs prie to seno piliakalnio
The vague sense of impending disaster fascinated me	Neaiškus artėjančios nelaimės jausmas mane sužavėjo
It could really have been any of us	Tai tikrai galėjo būti bet kuris iš mūsų
I didn’t dare cross it	Nedrįsau jo kirsti
I can check the stock and see what the deal is	Galiu patikrinti atsargas ir pamatyti, koks yra sandoris
I ran after her, called	Bėgau paskui ją, skambinau
I have something for you	Turiu tau kai ką
I want you to fight	Noriu, kad tu kovotum
I have wanted it so many times	Aš tiek kartų norėjau
I'll try if you can handle me	Pabandysiu, jei tu mane pakęsi
The only thing we can do is answer	Vienintelis dalykas, kurį galime padaryti, yra atsakyti
A tear rolled down her cheek	Jos skruostu nuriedėjo ašara
I suspect he wasn’t very happy about it	Įtariu, kad jam tai nebuvo labai malonu
I have to watch your mom’s occupation	Turiu stebėti tavo mamos užsiėmimą
I am still in business	Aš vis dar užsiimu verslu
I hate to be called the little one	Nekenčiau, kad mane vadina mažąja
I’ll see what we can do	Pažiūrėsiu, ką galime padaryti
I liked them, they were all so cute	Man jie patiko, jie visi buvo tokie mieli
I was worried when I saw you collapse	Susirūpinau, kai pamačiau tave griūvant
I’ve never seen so many people find themselves in their places	Niekada nemačiau, kad tiek daug žmonių atsidurtų savo vietose
I thought something should have been wrong	Maniau, kad kažkas turėjo būti ne taip
I felt resistance and pressed harder	Pajutau pasipriešinimą ir spaudžiau stipriau
Four men are patrolling	Patruliuoja keturi vyrai
I didn’t even imagine he would come	Net neįsivaizdavau, kad jis ateis
I didn’t choose this	Aš nepasirinkau šito
I was chained and they burned wherever they touched	Buvau sukaustytas grandinėmis ir jie degė visur, kur prisilietė
I just didn’t have the heart to wake him up	Aš tiesiog neturėjau širdies jo pažadinti
I take some nuts and milk with them	Kartu su jais pasiimu šiek tiek riešutų ir pieno
A window that looked down at the bottom of the yard	Langas, kuris žvelgė žemyn į kiemą apačioje
I have done my duty	Aš atlikau savo pareigą
I also saw human hunters	Mačiau ir žmonių medžiotojus
Lincoln was elected	Linkolnas buvo išrinktas
I have a challenge for you all here today	Šiandien turiu jums visiems čia esantį iššūkį
The look left me no doubt	Žvilgsnis man nepaliko jokių abejonių
I knew something needed to change	Žinojau, kad reikia kažką keisti
I also asked her to come whenever she wanted	Taip pat paprašiau, kad ji atvyktų kada tik panorės
I need to get home for a while	Man reikia trumpam grįžti namo
We were the ruling people	Mes buvome valdantys žmonės
I lost the only connection	Aš praradau vienintelį ryšį
A few more stood on their feet	Dar keli atsistojo ant kojų
I created another life for myself	Sukūriau sau kitą gyvenimą
I just needed motivation to use them	Man tiesiog reikėjo motyvacijos juos naudoti
I had something to do and work to do	Turėjau ką veikti ir dirbti, ką pasiekti
I followed her, heart in my throat	Sekiau paskui ją, širdis gerklėje
I had to look back, accept my death	Turėjau atsigręžti, priimti savo mirtį
I gave information, not advice	Aš daviau informaciją, o ne patarimą
I took her in my arms and cried	Paėmiau ją ant rankų ir verkiau
Still, I saw a lot of it today	Vis dėlto šiandien mačiau daug jo
I went with him to	Aš nuėjau su juo į
I understood the appeal of his charm	Supratau jo žavesio trauką
I silently pray for her to be fast	Tyliai meldžiuosi, kad ji būtų greita
I will stay with her no matter	Aš liksiu su ja, nesvarbu
I stuck his lip and stopped right above his head	Prikandau lūpą ir sustojau tiesiai virš jo galvos
Maybe a conference or a business meeting	Galbūt konferencija ar verslo susitikimas
I was deprived, not her	Aš buvau atimtas, o ne ji
Congratulations to them on their efforts	Sveikinu juos už pastangas
I don't want to hold you any longer	Nenoriu tavęs ilgiau laikyti
I can’t even imagine the feeling of jealousy	Net neįsivaizduoju, koks pavydo jausmas
I like the way you explain everything to me	Man patinka, kaip tu man viską paaiškini
I want you all to yourself	Noriu, kad jūs visi sau
A dead human body is just an empty shell	Miręs žmogaus kūnas yra tik tuščias apvalkalas
I got mine at thirteen	Savo gavau būdama trylikos
I couldn’t stay here anymore	Nebegalėjau čia užtrukti
In fact, I didn’t think about it	Tiesą sakant, aš apie tai negalvojau
I wanted her not to say that	Norėjau, kad ji to nepasakytų
I would have done it	būčiau tai padaręs
I explained that we were at home	Paaiškinau, kad mes namie
I may need to look further	Man gali tekti ieškoti toliau
I doubted it had ever been discussed	Suabejojau, kad tai kada nors buvo svarstoma
I think she was a disguised angel	Manau, kad ji buvo persirengęs angelas
I saw it so clearly	Mačiau jį taip aiškiai
I never understood the differences	Niekada nesupratau skirtumų
The new apartment will become her long-term home	Naujasis butas taps jos ilgamečiais namais
I posted better and updated	Paskelbiau geriau ir atnaujinti
The only instrument was another constitutional convention	Vienintelė priemonė buvo kita konstitucinė konvencija
A bicycle rode to the track	Į trasą važiavo dviratis
His butt was guarded by a rock	Jo užpakalį saugojo uola
I could freeze you while we wait for a decision	Galėčiau jus užšaldyti, kol laukiame sprendimo
I hope to see you someday	Tikiuosi kada nors pamatyti
I should miss it	Man turėtų jos trūkti
Sorry for finding the structure	Gaila atrodanti struktūra
I had no way to protect myself	Neturėjau kaip apsisaugoti
I like all the points you give me	Man patinka visi tavo pateikti taškai
I'm going to plant a hound after my son	Einu pasodinti skalikų paskui sūnų
I will get up slowly over the weekend	Savaitgalį kilsiu lėtai
I was their best customer	Buvau geriausias jų klientas
All we did was help him finish it	Viskas, ką mes padarėme, tai padėjome jam tai užbaigti
I tend to shout	Esu linkęs šaukti
I took it off and rolled my eyes	Nusitraukiau jį ir pavarčiau akis
I wanted you to kiss me, to touch me	Norėjau, kad mane pabučiuotum, paliestum
I barely remember her	Aš ją vos prisimenu
I can’t explain what happens to me with fatigue	Negaliu paaiškinti, kas man atsitinka su nuovargiu
I check it out often and I like the things you share	Aš dažnai jį tikrinu ir mėgstu tuos dalykus, kuriais daliniesi
I wasn’t ready for chaos	Nebuvau pasiruošęs chaosui
A whole new world opened up for her	Jai atsivėrė visiškai naujas pasaulis
I went with someone else to see them	Nuėjau su kuo nors kitu jų pamatyti
I would highly recommend the book to anyone	Labai rekomenduočiau knygą bet kam
I never want to be separate from you	Niekada nenoriu būti atskirai nuo tavęs
I want to kiss you	Noriu tave išbučiuoti
I needed something much stronger	Man reikėjo kažko daug stipresnio
I had the opportunity to save my people	Turėjau galimybę išgelbėti savo žmones
I had a disturbing dream	Turėjau nerimą keliantį sapną
I need a break of at least two or three days	Man reikia bent dviejų ar trijų dienų pertraukos
I wanted to be a consultant	Norėjau būti konsultante
I didn't kill them	Ne aš juos nužudžiau
I thought you didn’t want us to see it	Maniau, kad tu nenori, kad mes jį pamatytume
I didn’t go every day	Aš ėjau ne kiekvieną dieną
I need to get back in shape	Man reikia atgauti formą
A living symbol of the collective power of women everywhere	Gyvas kolektyvinės moterų galios simbolis visur
I really wanted to tell him	Labai norėjau jam pasakyti
I woke up and blood hit me	Pabudau ir mane pasiekė kraujas
I am not a religion	Aš nesu religija
I really couldn’t even finish the first chapter	Tikrai net negalėjau pabaigti pirmo skyriaus
The policy of denial is the right policy	Neigimo politika yra teisinga politika
I didn’t want to see the killing anymore	Nenorėjau daugiau matyti žudymo
In high school, I learned a little about forests	Vidurinėje mokykloje šiek tiek sužinojau apie miškus
I hadn’t done anything I could be proud of yet	Dar nebuvau padaręs nieko, kuo galėčiau didžiuotis
A smile turned to my lips	Šypsena persikreipė į mano lūpas
I would buy them all over again	Pirkčiau juos visus iš naujo
I had it with him	Aš tai turėjau su juo
A few came to see us	Keletas atėjo į mus pažiūrėti
Two women did not respond to their sentences	Dvi moterys į jų nuosprendžius nereagavo
I asked the same question not so long ago	Ne taip seniai uždaviau tą patį klausimą
I could never draw that line	Niekada negalėjau nubrėžti tos linijos
Please use the telephone at reception	Prašau naudotis telefonu registratūroje
From his gentle tone, I realized he wasn’t happy	Iš jo švelnaus tono supratau, kad jis nebuvo laimingas
I feel like maybe it should have been	Jaučiu, gal taip ir turėjo būti
They both help each other survive	Jie abu padeda vienas kitam išgyventi
I don’t remember doing it	Neatsimenu, kad tai padariau
I try to sit down, but I am too weak	Bandau atsisėsti, bet esu per silpna
I just want to see that place myself	Tiesiog noriu pamatyti tą vietą pats
I thought he could go somewhere more private	Maniau, kad jis gali nueiti kur nors privačiau
You will need to call a little and make an agreement	Reikės šiek tiek paskambinti ir susitarti
I found no relief	Neradau jokio palengvėjimo
I slowly created it	Lėtai jį sukūriau
I didn’t even imagine it could make such a big difference	Aš net neįsivaizdavau, kad tai gali padaryti tokį didelį skirtumą
I think it will be more convenient for you	Manau, tau bus patogiau
He said it was a challenge from the universe	Jis sakė, kad tai iššūkis iš visatos
I could finish school, get a job, become a person	Galėčiau baigti mokyklą, įsidarbinti, tapti žmogumi
That seemed pretty logical	Tai atrodė gana logiška
I will take the first blow	Priimsiu pirmąjį smūgį
Sometimes I was so stupid	Kartais buvau toks kvailas
I think it’s any job or any family	Manau, kad tai bet koks darbas ar bet kokia šeima
I couldn’t suppress the cold-blooded killing of someone	Negalėjau užgniaužti šaltakraujiškai ką nors nužudyti
I just feel like my hours are numbered here	Tiesiog jaučiu, kad mano valandos čia suskaičiuotos
I talked about you	Aš kalbėjau apie tave
I know your mom wouldn’t do that	Žinau, kad tavo mama to nedarytų
I was surprised and shocked	Buvau nustebęs ir šokiruotas
I like my trendy high heels	Man patinka mano madingi aukštakulniai
I mean, we should be talking about salvation, not condemnation	Turiu omenyje, kad turėtume kalbėti apie išgelbėjimą, o ne pasmerkimą
I don’t think he knew what he was doing	Netikiu, kad jis žinojo, ką daro
A young woman who does not waste time talking	Jauna moteris, kuri negaišta laiko kalbėjimui
I opened the lower drawer	Atidariau apatinį stalčių
I wanted to pour on my naked body	Norėjau užsipilti ant savo nuogo kūno
I could be a friend, not just a soldier	Galėčiau būti draugas, ne tik karys
I admired that about him	Aš žavėjausi tuo apie jį
I couldn’t think of anything else	Negalėjau galvoti apie ką nors kitą
I didn’t feel the urge to deal with that	Nesijaučiau noro su tuo susitvarkyti
I wanted to help the phone and step back	Norėjau padėti telefoną ir atsitraukti
I instinctively jumped in deeply	Instinktyviai pašokau giliai įkvėpdama
I wanted to impress you	Norėjau padaryti tau įspūdį
So I was the happiest	Taip buvau laimingiausia
I didn’t want any	Nenorėjau nė vieno
I was curious about what she saw, especially with one eye	Man buvo įdomu, ką ji matė, ypač viena akimi
I took off my glasses and wiped my face	Nusiėmiau akinius ir nusišluosčiau veidą
I need to go to the hospital now	Man dabar reikia važiuoti į ligoninę
I think he’s trying to do his best	Manau, kad jis stengiasi elgtis kuo geriau
I listened to music and cried quietly	Klausiausi muzikos ir tyliai verkiau
I look back at him in amazement with wide eyes	Iš nuostabos atsigręžiu į jį išplėtusiomis akimis
There have been some disputes over trade	Dėl prekybos kilo tam tikrų ginčų
I try to move my legs off the couch	Bandau nukelti kojas nuo sofos
I was more confident in my daily life	Aš labiau pasitikėjau savo kasdieniame gyvenime
I think it could be more fan letters	Manau, kad tai gali būti daugiau gerbėjų laiškų
I have to ask to make sure	Turiu paklausti, kad įsitikinčiau
I saw them at the station	Mačiau juos stotyje
The possible reason was marketing	Galima priežastis buvo rinkodara
I entered the code into the door and opened it	Įvedžiau kodą į duris ir atidariau
I could smell the salt in the air	Jaučiau kvapą ir ore tvyrančią druską
The start of a fire takes time	Gaisro pradžia užtrunka
He never called again	Jis daugiau niekada neskambino
I sit in front of them	Sėdžiu priešais juos
I hope to have your care again someday	Tikiuosi, kad kada nors vėl turėsiu jūsų globą
I had to be calm, respectful	Turėjau būti ramus, pagarbus
I woke up the next day and it was all over	Kitą dieną pabudau ir viskas baigėsi
I was tied to the store	Mane pririšo parduotuvėje
Yesterday was a really bad day for me	Vakar man buvo tikrai bloga diena
Still, I felt scared	Vis dėlto jaučiausi išsigandusi
I think she should wash the dishes herself	Manau, kad ji pati turėtų išsiplauti indus
I feel his anger, but he doesn’t say a word	Jaučiu jo pyktį, bet jis netaria nė žodžio
I hadn’t spent much of my life with him	Nebuvau su juo praleidęs daug savo gyvenimo
A lump formed in my throat	Mano gerklėje susidarė gumulas
I dropped his hand on him	Aš numečiau jam ranką
I have never seen her look like this before	Niekada anksčiau nemačiau jos taip atrodančios
I didn’t want the day to end	Nenorėjau, kad diena baigtųsi
I probably like some of the games you hate	Tikriausiai man patinka kai kurie žaidimai, kurių nekenčiate
When he settled down, I cried	Kai jis apsigyveno, aš verkiau
I had no doubt he would feel it	Neabejojau, kad jis tai pajus
I also miss a bit of the smell	Man taip pat šiek tiek trūksta kvapo
I was completely bloody	Buvau visiškai kruvinas
I hope you are comfortable where you are	Tikiuosi, kad jums patogu ten, kur esate
I watch him park right in front of him	Žiūriu, kaip jis parkuojasi tiesiai priešais
I just want it to be a little less famous	Aš tiesiog noriu, kad jis būtų šiek tiek mažiau garsus
I was ready to accept his distrust	Buvau pasiruošęs priimti jo nepasitikėjimą
I could hardly blame him for trying to prevent it	Vargu ar galėčiau jį kaltinti, kad jis bandė tam užkirsti kelią
They did not succeed in business	Versle jiems nesisekė
I want to hear someone ask them why	Noriu išgirsti, kaip kažkas jų klausia kodėl
I finished with the computer	Baigiau su kompiuteriu
I will miss it all	Aš viso to pasiilgsiu
I swing from my shoulder	siūbuosi nuo peties
I didn’t believe it	Aš netikėjau
For months I was an empty man, dead inside	Ištisus mėnesius buvau tuščias žmogus, viduje miręs
I am a perfume lover and I take care of my beauties	Esu kvepalų mėgėja ir rūpinuosi savo grožybėmis
I see sympathy in his eyes	Jo akyse matau užuojautą
I would also love to be with you	Aš taip pat labai norėčiau būti tavo drauge
I am new to this forum	Aš esu naujokas šiame forume
I was ashamed to tell her	Man buvo gėda jai pasakyti
Since then, the episode has received more attention	Nuo tada šis epizodas sulaukė daugiau dėmesio
I just need a little help	Man tik reikia šiek tiek pagalbos
I mean more wrong than usual	Turiu galvoje daugiau negerai nei įprastai
I wandered all night without water and food	Visą naktį klajojau be vandens ir maisto
I wanted to be like those girls at the fountain	Norėjau būti kaip tos merginos prie fontano
I am not going to buy them from you	Aš neketinu jų pirkti iš jūsų
I turn the last corner and run to my work	Pasuku paskutinį kampą ir bėgu į savo darbą
I started the last two matches, vs	Pradėjau paskutines dvejas rungtynes, vs
Stain on canvas	Dėmė ant drobės
I, though younger, also felt attached to the place	Aš, nors ir jaunesnis, taip pat jaučiausi pririštas prie vietos
However, I think she will want to hear that	Vis dėlto manau, kad ji norės tai išgirsti
I walk to my room for a few minutes	Kelioms minutėms nueinu į savo kambarį
I bet there is a lot missing in your area	Lažinuosi, kad daug ko trūksta jūsų vietovėje
I was hoping I wouldn’t be able to help everyone	Tikėjausi, kad negalėsiu visiems padėti
I just want to have fun, live and play	Aš tiesiog noriu linksmintis, gyventi ir žaisti
It needs to be worse now than ever	Dabar to reikia blogiau nei bet kada
I have never seen so much white in my life	Aš niekada gyvenime nemačiau tiek daug baltos spalvos
I have a big problem	Turiu didelę problemą
I gladly accept your invitation	Su malonumu priimu jūsų kvietimą
The small hallway had two rooms on the right	Nedidelis prieškambaris turėjo du kambarius dešinėje
I looked at him with interest	Su susidomėjimu pažvelgiau į jį
For a second I thought something was wrong	Sekundę maniau, kad kažkas ne taip
You know, I want someone to excite her	Žinai, norėčiau, kad kažkas ją sužadintų
His poems were very popular during his lifetime	Jo eilėraščiai buvo labai populiarūs per jo gyvenimą
I am grateful that he refused to come today	Esu dėkingas, kad jis atsisakė atvykti šiandien
I really know who you are	Aš tikrai žinau, kas tu esi
I looked in the back pocket and there was no phone in it	Pažiūrėjau užpakalinę kišenę ir ten nebuvo mano telefono
I had a minimum of explanations	Paaiškinimų turėjau iki minimumo
I even had time to take a bath	Netgi turėjau laiko nusiprausti
People all over the world respect him	Žmonės visame pasaulyje jį gerbia
I walked most of the way here	Didžiąją kelio dalį čia ėjau pėsčiomis
At a good university, I get a good salary	Gerame universitete gaunu gerą atlyginimą
I haven’t read that magazine yet	Aš dar neskaičiau to žurnalo
I wasn’t a real girl, so that was right	Aš nebuvau tikra mergina, todėl tai buvo teisinga
I visited several times	Lankiausi kelis kartus
I wondered if the electrical system could be fired	Pasidomėjau, ar galima nušauti elektros sistemą
I was a chef for a while	Kurį laiką buvau virėja
I’m not going to deny me so easily	Manęs neketina taip lengvai paneigti
I've reviewed your plan	Peržiūrėjau jūsų planą
I got into bed and tried to fall asleep	Įlipau į lovą ir bandžiau užmigti
I tried my cell phone but there was no signal	Bandžiau savo mobilųjį telefoną, bet nebuvo signalo
I immediately realized that he was very eager to leave	Iš karto supratau, kad jis labai nori išvykti
I felt like an unhappy person	Jaučiausi kaip nelaimingas žmogus
I feel like shit	Jaučiuosi kaip šūdas
I'm not going to kill him	Aš neketinu jo nužudyti
Definitely a cigarette	Tikrai cigaretė
I had to learn to play the piano	Turėjau išmokti groti pianinu
I didn’t want to overshadow you	Aš nenorėjau tavęs užgožti
I always hear the river flowing to the right	Visada girdžiu, kaip dešinėje teka upė
I wanted him to say that word again, just like that	Norėjau, kad jis dar kartą ištartų tą žodį, lygiai taip pat
I wish a private audience	Linkiu privačiai auditorijai
I looked a little tighter	Žiūrėjau kiek griežčiau
I look forward to seeing you next week	Lauksiu jūsų kitą savaitę
I shrugged in response and smiled at her	Atsakydama gūžtelėjau pečiais ir jai nusišypsojau
I didn't know anything myself	Aš pats nieko nežinojau
I started caring for you	Aš pradėjau tavimi rūpintis
I moved to his place on the hill	Aš persikėliau į jo vietą ant kalvos
His features were covered in subtle darkness	Jo bruožus apėmė subtili tamsa
The weight was lifted from me	Nuo manęs buvo nukeltas svoris
I can never feel comfortable doing it	Aš galiu niekada nesijausti patogiai tai darydamas
A sense of humor, but deeply hidden	Humoro jausmas, bet giliai paslėptas
I also check this site daily	Taip pat kasdien tikrinu šią svetainę
I hear the glass, but I don’t feel it	Girdžiu stiklą, bet nejaučiu
I felt annoyed when he didn’t respond	Jaučiausi susierzinęs, kai jis neatsakė
I could have less of anything	Aš galėčiau turėti mažiau nieko
However, I will never admit it out loud	Vis dėlto niekada to garsiai neprisipažinsiu
I want you to take my clothes off	Noriu, kad nusivilk man drabužius
A sinking feeling of something lost	Skęstantis kažko prarasto jausmas
I can wait until tomorrow	Galiu palaukti iki rytojaus
I need medicine, food and blankets	Man reikia vaistų, maisto ir antklodžių
I think she is lying in bed now	Manau, kad ji dabar guli lovoje
I also have a sign of cancer	Aš taip pat turiu vėžio požymį
I could feel the fresh subtle scent of her perfume	Jaučiau gaivų subtilų jos kvepalų kvapą
I think you worked with him	Manau, kad jūs dirbote su juo
I wanted to invite her to a party	Norėjau pakviesti ją į vakarėlį
It was a really strange situation	Tai buvo tikrai keista situacija
I tear open one and shut up	Atplėšiu vieną ir užsidedu
I turned to the restaurant	Atsigręžiau į restoraną
I went straight to the back office	Nuėjau tiesiai į užpakalinį biurą
I just want you to be careful	Aš tik noriu, kad būtum atsargus
I never got angry and I didn’t get angry with my brother	Niekada nesipykau ir nesipykau su broliu
I can't land there	Aš negaliu ten nusileisti
And she really is friendly	Ir ji tikrai yra draugiška
I can take the time to write on my blog	Galiu skirti laiko rašyti savo dienoraštyje
I glanced at the page	Žvilgtelėjau į puslapį
I cooked for four days in two weeks	Per dvi savaites gaminau keturių dienų maistą
I got down on my feet and he looked shocked	Aš nusileidau ant kojų ir jis atrodė sukrėstas
I know what she is looking for	Aš žinau, ko ji ieško
Very long, dark valley	Labai ilgas, tamsus slėnis
I know she would be happy to talk to you	Žinau, kad ji būtų mielai su tavimi pasikalbėti
I have to leave early today	Šiandien turiu anksti išvykti
I also feel like she loves him	Aš taip pat jaučiu, kad ji jį myli
I hope they will drive him out	Tikiuosi, kad jie jį išvarys
No machine is perfect	Jokia mašina nėra tobula
I swear, this girl is so damn ungrateful	Prisiekiu, ši mergina tokia velniškai nedėkinga
A man can love a woman so much	Vyras gali taip mylėti moterį
I didn’t expect such a big deal	Nesitikėjau tokio didelio įsitraukimo
I have great friends	Turiu puikių draugų
I saw a lot in it	Aš daug jame mačiau
I plan to eat like a pig	Aš planuoju valgyti kaip kiaulė
I did not do anything bad	Aš nieko blogo nepadariau
I thought you were around tonight	Maniau, kad šįvakar būsi šalia
That makes me feel very bad	Dėl to jaučiuosi labai blogai
I have to get to the office	Turiu patekti į biurą
I told him I was going tomorrow	Pasakiau jam, kad eisiu rytoj
I am in front of the main body	Aš esu pagrindinės kūno dalies priekyje
I nod carefully	Atsargiai linkteliu
Those black hairs falling over the right eyebrow	Tie juodi plaukai, krentantys virš dešiniojo antakio
This has shown the need for a comprehensive testing program	Tai parodė, kad reikalinga išsami bandymų programa
I should still be here when you return	Aš vis tiek turėčiau būti čia, kai grįši
I can’t concentrate on anything	Negaliu į nieką susikoncentruoti
I wanted to warn you	Norėjau jus perspėti
I think she has finally fulfilled her wish	Manau, kad ji pagaliau išpildė savo norą
I don’t see anything in the dark	Tamsoje nieko nematau
I thought I wanted to be more than that	Maniau, kad nori būti daugiau nei tai
A faint shade of light shook on the western horizon	Vakarų horizonte drebėjo švelnus šviesos atspalvis
Maybe a combination of things	Galbūt dalykų derinys
I think my sister is also facing this problem	Manau, kad mano sesuo taip pat susiduria su šia problema
A strange and sad smile ran down his face	Jo veidą perbėgo keista ir liūdna šypsena
I can’t ask him to throw it all away	Negaliu prašyti, kad jis visa tai išmestų
In fact, I met him a year ago	Iš tikrųjų aš jį sutikau prieš metus
I stood and watched for a minute	Minutę stovėjau ir žiūrėjau
I thought about how my life was going	Galvojau, kaip susiklostė mano gyvenimas
I was wondering what they thought of me	Man buvo įdomu, ką jie galvoja apie mane
I saw you through the knowledge talking about me	Mačiau tave per žinias, kalbančią apie mane
I threw away my bloody clothes and wallet	Išmečiau kruvinus drabužius ir piniginę
I wasn’t ready to kill anyone	Aš nebuvau pasiruošęs ką nors nužudyti
I think they want my money	Manau, kad jie nori mano pinigų
I sent all my own to the cave	Išsiunčiau visą savo į urvą
I brought her straight home after dinner	Po vakarienės parsivežiau ją tiesiai namo
I feel your emotions	Aš jaučiu tavo emocijas
I have never felt such traction as yours	Niekada nejaučiau tokios traukos kaip tavo
After a moment, he came back down	Po akimirkos jis grįžo žemyn
I’m talking tens of thousands of dollars	Aš kalbu apie dešimtis tūkstančių dolerių
I should never do that	Niekada neturėčiau to daryti
I know, fly me to the stars	Žinau, nuskraidink mane į žvaigždes
I got out of bed and went to the bathroom	Išlipau iš lovos ir nuėjau į vonią
I didn’t have to throw it at you like that	Aš neturėjau to tau taip užmesti
I didn’t think some would succeed	Nemaniau, kad kai kuriems tai pavyks
Federal belief	Federalinis įsitikinimas
There I started to worry	Ten pradėjau nerimauti
I had a lot to learn	Turėjau daug ko išmokti
I also forgot the rules	Pamiršau ir taisykles
I understood her decision	Supratau jos sprendimą
I invite you too	Kviečiu ir tave
I couldn’t even look up	Aš net negalėjau pažvelgti į viršų
I'll be gone in about an hour	Aš būsiu išvykęs apie valandą
Passion for the development of the individual child	Aistra individualaus vaiko vystymuisi
A rash of broken windows may appear in a local newspaper	Išdaužtų langų bėrimas gali pasirodyti vietiniame laikraštyje
I wonder why he does that	Įdomu, kodėl jis tai daro
I saw blood	Mačiau kraują
A number of their heads gathered	Jų susirinko nemažai galvų
The little boy jumped out of nowhere and escaped	Mažas berniukas iš niekur pašoko ir pabėgo
I will figure out how to do it by tomorrow	Iki rytojaus išsiaiškinsiu, kaip tai padaryti
A couple of them looked worried	Pora jų atrodė susirūpinę
The man doesn’t look so tired unless	Vyras neatrodo toks pavargęs, nebent
I closed my eyes and took a deep breath	Užmerkiau akis ir giliai įkvėpiau
I pull back the blanket and smile	Atsitraukiu antklodę ir nusišypsau
I personally think that would probably be the best	Aš asmeniškai manau, kad tai tikriausiai būtų geriausia
I think it has legs	Manau, kad tai turi kojas
I often think of this card	Aš dažnai galvoju apie šią kortelę
A girl can’t have everything	Mergina negali turėti visko
I'm amazed at the sound	Stebiuosi garsu
I enjoyed her company	Mėgavausi jos draugija
I want to record your moving body	Noriu įrašyti judantį tavo kūną
I filled out the application online	Užpildžiau prašymą internetu
I got a few calls and three people saw it	Sulaukiau kelių skambučių ir trys žmonės tai pamatė
I mean, the inscription is on the wall	Aš turiu galvoje, užrašas yra ant sienos
I now live in my own conditions	Dabar gyvenu savo sąlygomis
You know, I felt a broken heart	Žinai, pajutau, kaip plyšo širdis
I grabbed my fingers	Sugriebiau už pirštų
Still, I felt his emotions	Vis dėlto pajutau jo emocijas
The star knows that life is like dinner	Žvaigždė žino, kad gyvenimas yra kaip vakarienė
A feather that belonged to a bird	Plunksna, kuri priklausė paukščiui
I hoped it was too dark for him to notice	Tikėjausi, kad buvo per tamsu, kad jis pastebėtų
Narrow wooden doors at one end	Viename gale siauros medinės durys
The girl is selling flowers on the street	Gatvėje mergina parduoda gėles
I want to spend some time with my niece	Noriu praleisti šiek tiek laiko su savo dukterėčia
I wanted to know things	Norėjau sužinoti dalykų
I soon learned that yes	Netrukus sužinojau, kad taip
I felt he could understand from all people	Jaučiau, kad jis iš visų žmonių gali suprasti
I couldn’t fight him and still maintain my dignity	Negalėjau su juo kovoti ir vis tiek išlaikyti savo orumą
I can’t believe she barely suffered	Negaliu patikėti, kad ji vos nenukentėjo
I only know that place	Žinau tik tą vietą
I want flexible accuracy	Noriu lankstaus tikslumo
I like different things and people	Man patinka įvairūs dalykai ir žmonės
I tend to forget it or hate it	Aš linkęs jį pamiršti arba nekęsti
I spent many years trying to understand the opposite sex	Daug metų praleidau bandydamas suprasti priešingą lytį
I became my new best friend	Tapau savo nauju geriausiu draugu
I checked you thoroughly	Aš jus kruopščiai patikrinau
I can only see from the gate	Matau tik nuo vartų
I thought he was back in his place	Maniau, kad jis grįžo į savo vietą
I think we need to seize the opportunity	Manau, kad turime pasinaudoti galimybe
I'm the host here	Aš čia šeimininkas
I wasn’t nearly as sure	Nebuvau beveik toks tikras
The place where it belonged	Vieta, kur jis priklausė
I found a project charter last week	Praėjusią savaitę radau projekto chartiją
Mom visited him all his childhood	Mama jį lankė visą vaikystę
I didn’t know he had enemies	Nežinojau, kad jis turi priešų
I found paradise right here on earth	Radau rojų čia pat, žemėje
I offered him neither to drink nor anything	Aš jam nesiūliau nei gerti, nei nieko
I just taught him what to look for	Tiesiog išmokiau jį, ko ieškoti
This was due to historical claims to the land	Taip buvo dėl istorinių pretenzijų į žemę
I think it would be great during the summer months	Manau puikiai tiktų vasaros mėnesiais
The chapter has been defined in several ways	Skyrius buvo apibrėžtas keliais būdais
As we descended, one car overtook us	Leisdamasis žemyn mus aplenkė vienas automobilis
I almost don’t feel it at all	Beveik visai nejaučiu
I had a wonderful time	Aš praleidau nuostabų laiką
I was able to tell someone about it too	Aš irgi galėjau kam nors apie tai pranešti
I was also very angry	Aš taip pat buvau labai piktas
Meeting with sister	Susitikimas su seserimi
I spoke too fast or was too enthusiastic	Aš kalbėjau per greitai arba buvau per daug entuziastingas
I slowly reached him	Lėtai pasiekiau jį
I was still looking at him	Aš vis dar žiūrėjau į jį
I just know it will ever happen	Tiesiog žinau, kad tai kada nors įvyks
I have never been desperate and alone	Niekada nebuvau beviltiška ir viena
The company withdrew this attack	Bendrovė atšaukė šią ataką
I tried to catch my breath	Stengiausi atgauti kvapą
I’ve already told you about my novel	Aš jau pasakojau apie savo romaną
I can produce things through those channels	Aš galiu gaminti dalykus tais kanalais
I stood by the bed and looked at him	Atsistojau prie lovos ir pažvelgiau į jį
I just raised my head to look at the boys	Tik pakėliau galvą, kad pažiūrėčiau į berniukus
A little advice for you	Šiek tiek patarimo jums
I wouldn’t have to survive that	Man nereikėtų to išgyventi
I don’t know if that tells us anything	Nežinau, ar tai mums ką nors sako
I also think it’s fun	Taip pat tikiu, kad smagu
I had no doubt that the information he sent was correct	Neabejojau, kad jo atsiųsta informacija teisinga
I know how you hate rain	Žinau, kaip tu nekenčia lietaus
I have some knowledge of these things	Turiu šiek tiek žinių apie šiuos dalykus
The group decided to use the latter	Grupė nusprendė panaudoti pastarąjį
I explained my situation	Aš paaiškinau savo situaciją
I have homework every night	Kiekvieną vakarą turiu namų darbus
I know you're not gay	Žinau, kad tu ne gėjus
Power was immediately released	Valdžia buvo nedelsiant paleista
Justice has finally been accomplished	Teisingumas pagaliau įvykdytas
I have to hold it in my hands	Turiu suimti tai į rankas
I was too deep, I paid the price	Buvau per giliai, sumokėjau kainą
I enjoy reading about your approach to school	Man patinka skaityti apie tavo požiūrį į mokyklą
I could never take another person’s life	Niekada negalėčiau atimti kito žmogaus gyvybės
I think this will work for you alone	Manau, kad vien tai tau pasiseks
I didn't see anything else	Daugiau nieko nemačiau
I tried to touch it again	Dar kartą bandžiau jį paliesti
It was the scariest picture	Tai buvo pats baisiausias vaizdas
I get in the elevator and enter the office	Įlipu į liftą ir įeinu į biurą
I can also easily set a threshold	Taip pat galiu lengvai nustatyti slenkstį
I look forward to seeing it	Nekantrauju jį pamatyti
I hate thinking about myself	Nekenčiu galvoti apie save
I saw that you were absolutely right	Mačiau, kad tu esi visiškai teisus
I, of course, said out of curiosity that yes	Aš, žinoma, iš smalsumo pasakiau, kad taip
It worried me, it stems from it	Man tai kėlė nerimą, kyla iš jo
I will get to the heart of the matter	Aš pasieksiu šio dalyko esmę
I smiled at how easy it was	Nusišypsojau, kaip tai lengva
I need more power to adopt the amendments	Man reikia daugiau įgaliojimų, kad galėčiau priimti pakeitimus
After a few steps, he turns around	Po kelių žingsnių jis atsisuka
I adjust myself in the chair	Pats prisitaikau kėdėje
I could never do that	Aš niekada negalėjau to padaryti
I also want to give a visual hint	Taip pat noriu pateikti vizualinį užuominą
I downloaded your phone list to a new phone	Atsisiunčiau jūsų telefonų sąrašą į naują telefoną
There was a pleasant look on his face	Į jo veidą atėjo malonus žvilgsnis
The next day the actor returned to work	Kitą dieną aktorius grįžo į darbą
I can't understand that	Aš negaliu to suprasti
I immediately bite my tongue	Iš karto prikandu liežuvį
I lowered my head and laughed	Atlošiau galvą ir nusijuokiau
I hope he is not in danger	Tikiuosi, kad jam negresia pavojus
I exhale slowly, trying to calm down	Lėtai iškvepiu, bandydama nusiraminti
I both miss and fear the summer vacation	Ir ilgiuosi, ir bijojau vasaros atostogų
I look down at the beach	Žiūriu žemyn į paplūdimį
I walk towards her when she speaks	Einu link jos, kai ji kalba
I knew she was beaten	Žinojau, kad ji buvo sumušta
I need you to be especially careful tonight	Man reikia, kad šį vakarą būtum ypač atsargus
I was standing in the hallway	Stovėjau koridoriuje
I didn’t want to waste time	Nenorėjau gaišti laiko
I met a friend yesterday	Vakar susitikau su draugu
I found it in the same place as before	Radau jį toje pačioje vietoje kaip ir anksčiau
I didn’t have to be so scared	Neturėjau taip bijoti
Better delivery	Pristatymas geresnis
I know this very well from past experience	Labai gerai tai žinau iš praeities patirties
I asked for one too	Aš irgi vieno paprašiau
I slowly left the office at my car	Lėtai išėjau iš biuro prie savo mašinos
I put the keys in his pocket	Įkišau raktus į jo kišenę
I will lead you in the paths of righteousness	Aš nuvesiu tave teisumo takais
I picked up my credit card in my handbag	Rankinėje pasiėmiau kreditinę kortelę
I had nothing to compare	Neturėjau su kuo palyginti
I said, thank you very much, but no thank you	Aš pasakiau: labai ačiū, bet ne ačiū
I cannot be more satisfied with your services	Negaliu būti labiau patenkintas jūsų paslaugomis
I hate white men who touch me and get into me	Nekenčiu baltų vyrų, kurie mane liečia ir patenka į mane
I think this is a great project	Manau, kad tai puikus projektas
You know, I can be a good girl too	Žinai, aš irgi galiu būti gera mergina
I took a deep breath and listened	Giliai įkvėpiau ir įsiklausiau
I couldn’t hold my mouth	Negalėjau sulaikyti burnos
I lost my senses	Aš praradau savo pojūčius
I got up and started walking	Atsikėliau ir pradėjau vaikščioti
I grabbed her shoulders	Suėmiau jos pečius
I think there is an entire industry for this purpose	Manau, kad šiam tikslui yra visa pramonė
I didn’t know it was forbidden	Nežinojau, kad tai draudžiama
I want to thank you for your services	Noriu padėkoti už jūsų paslaugas
I know all about that big thing	Aš viską žinau apie tą didelį dalyką
I tried to see what movements they were making	Bandžiau pažiūrėti, kokius judesius jie daro
I hope everything will be fine	Tikiuosi viskas susitvarkys
I should never start with you	Aš niekada neturėčiau pradėti su tavimi
I would not say	nenorėčiau sakyti
Along the way, I avoid her room	Pakeliui vengiu jos kambario
I no longer cared what he was thinking	Man neberūpėjo, ką jis galvoja
I saw you were in trouble	Mačiau, kad tau bėda
I got closer, but I couldn’t tell what it was	Priėjau arčiau, bet negalėjau pasakyti, kas tai buvo
I can’t help you meet your other needs	Aš negaliu jums padėti patenkinti kitų jūsų poreikių
I almost felt like I was smiling	Beveik jaučiau, kaip šypsausi
I was sad that their gifts were rejected	Man buvo liūdna, kad jų dovanos buvo atmestos
I shook my head at the cup she offered me	Papurčiau galvą į puodelį, kurį ji man pasiūlė
I didn’t know how to target the gun	Nežinojau, kaip nusitaikyti į ginklą
I just need to get out	Man tiesiog reikia išeiti
I could show no fear	Negalėjau parodyti jokios baimės
I couldn’t raise my hands	Negalėjau pakelti rankų
I thought quickly	Greitai susimąstau
I was completely committed	Buvau visiškai įsipareigojęs
I only care about one thing	Man rūpi tik vienas dalykas
I don’t understand what’s going on for almost half the time	Beveik pusę laiko nesuprantu, kas vyksta
I turned to him and he was gone	Atsisukau į jį ir jis dingo
I am very glad that you all succeeded	Labai džiaugiuosi, kad jums visiems pavyko
I couldn’t imagine how nice it was	Aš neįsivaizdavau, kaip tai buvo malonu
I also analyze data, interpret results, and write reports	Taip pat analizuoju duomenis, interpretuoju rezultatus ir rašau ataskaitas
I had an appointment with him over dinner	Turėjau su juo susitikimą vakarienės metu
I knew she wouldn’t hold her mouth	Žinojau, kad ji nelaikys burnos
I was only twenty years old	Man buvo tik dvidešimt metų
The original meaning of this marker is unclear	Pirminė šio žymeklio reikšmė neaiški
I was thrown face down into a waiting cart	Buvau įmestas veidu žemyn į laukiantį vežimėlį
I put my face on the pillow	Įkišau veidą į pagalvę
I mostly liked the games too	Man dažniausiai irgi patiko žaidimai
I soon felt her familiar cover	Netrukus pajutau pažįstamą jos viršelį
There are a lot of famous people going there	Ten važiuoja daug žinomų žmonių
I wouldn't have been able to do it without you	Be tavęs to nebūčiau galėjęs padaryti
I need to get rid of them	Man reikia nuo jų išsivaduoti
I think someone read my blog	Manau, kad kažkas perskaitė mano dienoraštį
I lay on the couch tangled in a ball	Gulėjau ant sofos susipynusi į kamuoliuką
One year I had a religious revelation	Vienais metais turėjau religinį apreiškimą
I suggested starting at noon	Pasiūliau pradėti nuo pietų
I got back to my usual tone	Grįžau prie įprasto tono
I just thought it was fun for you	Tiesiog maniau, kad tau smagu
I have to get used to this strategy	Turiu priprasti prie šios strategijos
I will watch your individual performance	Stebėsiu jūsų individualų pasirodymą
I imagine she is one of	Įsivaizduoju, kad ji yra viena iš
I saw a report this morning	Šį rytą pamačiau reportažą
I just wanted to get out for a while	Tiesiog norėjau trumpam išeiti
Physical matter cannot create an information code	Fizinė materija negali sukurti informacinio kodo
I still hoped they weren’t about me	Vis dar tikėjausi, kad jie ne apie mane
I have never been sober	Niekada nebuvau blaivesnė
I hope they meet your needs	Tikiuosi, kad jie atitiks jūsų poreikius
Snakes grew out of my head	Man iš galvos išaugo gyvatės
I decided to sit down and watch	Nusprendžiau prisėsti ir pažiūrėti
I was forced into an economic system	Man buvo primesta ekonominė sistema
I clearly remembered how loud it sounded	Aš aiškiai prisiminiau, kaip garsiai tai skambėjo
The winds also carried rubbish all over the island	Vėjai taip pat pernešė šiukšles visoje saloje
A marriage that would strengthen my father’s kingdom	Santuoka, kuri sustiprintų mano tėvo karalystę
I would have remembered that smile	Būčiau prisiminęs tą šypseną
It is based on cooperation, not competition	Jis pagrįstas bendradarbiavimu, o ne konkurencija
I sincerely want to share them with everyone	Nuoširdžiai noriu jais pasidalinti su visais
I listened to him more than once	Klausiausi jo ne kartą
I really wanted to hear it all	Labai norėjau visa tai išgirsti
I released myself again	Vėl paleidau save
I can assure you that this will not be the last	Galiu jus užtikrinti, kad tai nebus paskutinis
It was very hard for me to believe her	Man buvo labai sunku ja patikėti
I never noticed that his eyes were almost black	Niekada nepastebėjau, kad jo akys buvo beveik juodos
He also worked as a royal diplomat	Jis taip pat dirbo karaliaus diplomatu
I can’t do it again	Aš negaliu to padaryti dar kartą
Usually I'm fine with the cold	Paprastai man gerai su šalčiu
A small project is less complicated than a large project	Mažas projektas yra mažiau sudėtingas nei didelis projektas
I can’t just call him	Negaliu jam tiesiog paskambinti
Sometimes I don’t smoke all day	Kartais ištisas dienas nerūkau
I was duly impressed	Likau deramai sužavėtas
I thought that was bad news	Maniau, kad tai bloga žinia
He settled in an independent practice	Jis įsikūrė nepriklausoma praktika
I thought about it again and again	Aš galvojau apie tai vėl ir vėl
I suddenly felt tired	Staiga pasijutau pavargusi
I knew he would react that way	Žinojau, kad jis taip reaguos
I understood perfectly	Puikiai supratau
I could advocate all day and night	Galėčiau advokatauti visą dieną ir naktį
I don’t look at him	Aš nežiūriu į jį
I had to come up with something	Turėjau ką nors sugalvoti
I urge you to pick it up	Primygtinai siūlau pasiimti
I turned to him and leaned his lips against him	Atsisukau į jį ir priglaudžiau lūpas prie jo
I opened the bookboxes	Atidariau knygų dėžutes
There is a gold frame around the edge	Iš dalies aplink kraštą yra auksinis rėmelis
I took them, those kids	Aš paėmiau juos, tuos vaikus
Tolerance and understanding are key to our stability	Pagrindinis mūsų stabilumo veiksnys yra tolerancija ir supratimas
I will be a regular visitor	Būsiu nuolatinis lankytojas
I have a great doctor	Turiu puikų gydytoją
I had a very hard time emotionally	Man buvo labai sunku emociškai
I was desperately looking for a lighter	Desperatiškai ieškojau žiebtuvėlio
I want it to end	Aš noriu, kad tai baigtųsi
I thought the books couldn’t be wrong	Maniau, kad knygos negali būti klaidingos
I recognized it right away	Iškart atpažinau
I was greeted with a sincere enthusiasm for what we were doing	Buvau sutiktas su nuoširdžiu entuziazmu dėl to, ką darome
I want to bite his hand, take it off his shoulders	Noriu įkąsti jam ranką, nuimti ją pečiais
I remembered her instantly and how she was about me	Prisiminiau ją akimirksniu ir kaip ji apie mane
I’m almost sorry I gave him that gift	Jau beveik gailiuosi, kad padovanojau jam tą dovaną
I got on the train I just left	Įėjau į ką tik išvykusį traukinį
I smile at her	Nusišypsoju jai
It threw iron balls with fire	Tai ugnimi mėtė geležinius rutulius
I gave you more credit	Aš tau suteikiau daugiau kredito
I reached for the radio just like him	Aš pasiekiau radiją lygiai taip pat, kaip jis
I just laugh at them	Aš tik juokiuosi iš jų
I felt no pity	Nejaučiau jokio pasigailėjimo
I struggled with horror and everything else	Kovojau su šiurpuliu ir visa kita
I’m so worried about you	Aš taip jaudinuosi dėl tavęs
I was alone with the goddess	Buvau vienas su deive
I didn’t feel very bad about my reaction	Nesijaučiau labai blogai dėl savo reakcijos
I was ashamed of his stern response	Man buvo gėda dėl savo griežto atsakymo
Then I knew they all had that in mind	Tada aš žinojau, kad jie visi tai turėjo omenyje
I had to see her this morning	Šį rytą turėjau ją pamatyti
Circumstance is circumstance	Aplinkybė yra aplinkybė
A fire caught fire under the big ax	Po didžiuoju kirviu užsidegė ugnis
A place that would never be the same without them	Vieta, kuri be jų niekada nebūtų tokia pati
I gave you a taste of your own medicine	Daviau tau paragauti tavo paties vaisto
I couldn’t tell anyone about my life	Negalėjau niekam kalbėti apie savo gyvenimą
I wasn’t mistaken, though	Vis dėlto nesuklydau
I play all the dramas	Paleidžiu visas dramas
A great outfit for a trendy evening	Puikus drabužis madingam vakarui
The young woman handed her a balloon	Jauna moteris jai padavė balioną
I appreciate everything you do for me and my son	Aš vertinu viską, ką darote dėl manęs ir mano sūnaus
He is tall and athletic	Jis aukštas ir atletiškas
I need rain right now	Man šiuo metu reikia lietaus
I just can’t fall in love with anyone	Aš tiesiog negaliu niekuo įsimylėti
I know people enough to know that	Pažįstu žmonių pakankamai, kad tai žinočiau
I didn’t want to offend	Nenorėjau įžeisti
I have never been able to set a specific goal	Niekada negalėjau užsibrėžti konkretaus tikslo
I’m not usually a reader of romantic stories	Paprastai nesu romantiškų istorijų skaitytojas
I caught the double crack technique	Pagavau dvigubo kreko techniką
I hope he’s young enough to overcome that	Tikiuosi, kad jis pakankamai jaunas, kad tai įveiktų
I just collected	Ką tik surinkau
I think it means something like purity or virtue	Manau, kad tai reiškia kažką panašaus į grynumą ar dorybę
A business plan can help you get organized	Verslo planas gali padėti susitvarkyti, palaikyti
I couldn’t blame her if she was seen by anyone else	Negalėčiau jos kaltinti, jei ji matydavosi su kuo nors kitu
I will not hand you over to the police	Neperduosiu tavęs policijai
I still feel his warm hand on my own	Vis dar jaučiu jo šiltą ranką ant savosios
I have a passion for teaching music, dance and art	Turiu aistrą mokyti muzikos, šokio ir dailės
Still, I like to do it	Vis dėlto man patinka tai daryti
I know you will never hurt me	Žinau, kad tu niekada manęs neįskaudinsi
I was still so upset	Aš vis dar buvau toks nusiminęs
Black hole, they said	Juodoji skylė, sakė jie
I want to let her have my new secret	Noriu leisti jai savo naują paslaptį
I'll sleep with you, get it right	Aš miegosiu su tavimi, susitvarkyk
I feel comfortable with your family	Jaučiuosi patogiai su tavo šeima
It would probably be better weather late at night	Tikriausiai būtų geriau oras vėlai vakare
I love reading about how people behave	Man patinka skaityti apie tai, kaip žmonės elgiasi
I think filling the holes completely will solve them	Manau, visiškai užpildę skyles jas išspręsite
I was cold and hot at the same time	Man buvo šalta ir karšta vienu metu
I got closer to the bar, leaning on it	Priėjau arčiau baro, atsirėmęs į jį
I still haven’t heard any steps	Vis dar negirdėjau jokių žingsnių
I let him go and you weren’t wiser	Aš paleidau jį ir tu nebuvai išmintingesnis
I intend you all to adhere to that standard	Ketinu jus visus laikytis tokio standarto
I just couldn’t control them	Aš tiesiog negalėjau jų suvaldyti
I will retire from my own	Aš pasitrauksiu iš savųjų
I know how he values ​​your friendship	Žinau, kaip jis vertina tavo draugystę
A manufacturer may have multiple brands	Gamintojas gali turėti kelis prekės ženklus
I entered the scene with a dialogue and just got up	Įstojau į sceną su dialogu ir tiesiog pakilau
Really very, bad rash	Tikrai labai, blogas bėrimas
I was in a criminal show paradise	Buvau kriminalinio šou rojuje
I planned this month correctly	Šį mėnesį planavau teisingai
I reached further, my heart aching	Pasiekiau toliau, skaudėjo širdį
He expressed a deep devotion to religion	Jis išreiškė gilų atsidavimą religijai
I could see it all over again	Galėčiau viską pamatyti dar kartą
I didn’t want to wake him up	Nenorėjau jo žadinti
I was dirty when my mom found me	Buvau purvinas, kai mane rado mama
I let my frustration ruin my sleep	Leidau savo nusivylimui sugadinti mano miegą
I marked you as special	Pažymėjau tave ypatingą
I grabbed his back and hugged him	Suėmiau jo nugarą ir prisiglaudžiau prie jo
I am stronger because of my past	Esu stipresnis dėl savo praeities
I asked him to write me a poem	Aš paprašiau jo parašyti man eilėraštį
I will continue my life, I feel quite miserable	Aš tęsiu savo gyvenimą, jaučiuosi gana apgailėtinas
I can’t believe it will happen again	Negaliu patikėti, kad tai pasikartos
I hadn’t even gone to the bar	Aš net nebuvau užėjęs į barą
I was on a business trip and saw them	Buvau vykęs į komandiruotę ir mačiau juos
I scream her name over and over again	Aš rėkiu jos vardą vėl ir vėl
I can’t stand your kind	Negaliu pakęsti tavo rūšies
I hear him coming for another attack on me	Girdžiu, kaip jis ateina už manęs dar vienam išpuoliui
I guess he liked to keep things	Spėju, kad jam patiko išsaugoti daiktus
Bond also wrote some things	Bondas taip pat kai ką rašė
I turned them on	Apsukau juos
I see his face, his eyes, his lips	Matau jo veidą, akis, lūpas
I carried it to take him out of school	Nešiojau jį, kad paimčiau jį iš mokyklos
I need to see this movie again	Man reikia dar kartą pamatyti šį filmą
Plans to replace the town hall soon emerged	Greitai atsirado planai pakeisti miesto rotušę
A small effort can carry a greater load	Mažos pastangos gali perkelti didesnį krūvį
I saw that such a discussion was inconvenient for him	Mačiau, kad jam tokia diskusija buvo nepatogi
I hated that my eyes were drawn to him	Nekenčiau, kad mano akys buvo patrauktos į jį
Rather, the opposite is what it should be	Greičiau atvirkščiai, kas turėtų būti
I see a worried look in her eyes	Jos akyse matau susirūpinusį žvilgsnį
I wanted to say he was sick	Norėjau pasakyti, kad jis serga
I was terribly shocked	Buvau siaubingai sukrėsta
There is also an eye clinic in the city	Mieste taip pat veikia akių klinika
I was driving in no particular direction	Važiavau nevažiuodamas jokia konkrečia kryptimi
I’m not sure how he got there	Nesu tikras, kaip jis ten atsidūrė
I washed my face and took a deep breath	Nusiploviau veidą ir giliai įkvėpiau
I love working alone	Man patinka dirbti vienas
I didn’t want to be left out	Nenorėjau likti nuošalyje
I stared at him for a moment	Akimirką spoksojau į jį
I even brought shoes for him	Net batus jam atnešiau
I think we are somehow connected	Manau, kad mes esame kažkaip susiję
He was a member of many organizations	Jis buvo daugelio organizacijų narys
I prayed a lot about it	Aš daug meldžiausi dėl to
I pulled up the panel for myself	Užtraukiau už savęs skydelį
I almost finished writing this story	Beveik baigiau rašyti šią istoriją
I look forward to trying it out	Nekantrauju jį išbandyti
I still feel dirty watching it	Aš vis dar jaučiuosi purvinas, kad jį žiūrėjau
Some completely naked	Kai kurios visiškai plikos
I was tempted to introduce myself	Susigundžiau prisistatyti
It can come from a person nearby	Tai gali kilti iš šalia esančio žmogaus
I opened the door and stopped to listen	Pravėriau duris ir sustojau pasiklausyti
However, I couldn’t enjoy those moments	Vis dėlto negalėjau mėgautis tomis akimirkomis
I felt stupid because of my weakness	Jaučiausi kvaila dėl savo silpnumo
I ordered a few items	Aš užsisakiau keletą prekių
I tried to focus on his face	Bandžiau sutelkti dėmesį į jo veidą
I knew there had to be some explanation	Žinojau, kad turi būti tam tikras paaiškinimas
I am a fool who is too drunk	Aš esu kvailys, kuris per daug prisigėrė
Maybe a brave man	Gal drąsus žmogus
I would be angry too	Aš irgi būčiau piktas
Terrible, terrible siege	Baisi, baisi apgultis
I also hated him for his decision to leave	Nekenčiau jo ir už jo sprendimą išvykti
I hope she will be fine at the community center	Tikiuosi, kad bendruomenės centre jai bus gerai
I could use this afternoon	Galėčiau panaudoti šią popietę
I will help in exchange for work or answers	Padėsiu mainais į darbą ar atsakymus
I love my time	Aš myliu savo kartą
I was grateful to be studying in my room	Buvau dėkinga, kad mokiausi savo kambaryje
I just think this is sending the wrong signal	Tiesiog manau, kad tai siunčia neteisingą signalą
I didn’t think we would ever be enemies	Nemaniau, kad kada nors būsime priešai
I woke up several times after waking up	Pabudęs kelis kartus užmigau
I was practically positive	Buvau praktiškai teigiamas
I didn’t tell them she was depressed	Aš jiems nesakiau, kad ji serga depresija
I didn’t share much about my life	Apie savo gyvenimą daug nepasidalinau
I begged them to stop	Aš maldavau jų sustoti
I lay down next to the dead man	Atsiguliau šalia mirusio žmogaus
I held the ring in the palm of my hand	Žiedą laikiau delne
After a few seconds, her shoulder burned from the fabric	Po kelių sekundžių jos petys apdegė nuo audinio
I understand the lack of funds	Suprantu, kad trūksta lėšų
I gave him your address	Daviau jam tavo adresą
They kiss and agree to try to be a couple	Jie bučiuojasi ir sutinka pabandyti būti pora
I feel almost bad now	Dabar jaučiuosi beveik blogai
I came to my father’s office before lunch	Prieš pietus atėjau į tėvo kabinetą
I didn’t want to get to know more people	Nenorėjau pažinti daugiau žmonių
I want you to take it	Noriu, kad paimtum
I can’t think of it	Aš tai nesugalvoju
He fell with eight more runs	Jis krito su dar aštuoniais bėgimais
I went to the backyard and to the porch	Nuėjau į galinį kiemą ir į verandą
I was in pain from lying in a sleeping bag	Man skaudėjo nuo gulėjimo miegmaišyje
I looked at the change in his eyes	Pažvelgiau į jo akių pasikeitimą
I have to be careful	Turiu būti atsargus
I didn’t want to shout	Aš nenorėjau šaukti
I know why you refused	Aš žinau, kodėl tu to atsisakei
I’m just trying to forget the bad side	Tiesiog bandau pamiršti blogąją pusę
I knew she would attend the meeting	Žinojau, kad ji dalyvaus susirinkime
I take it in my hands	Paimu jį ant rankų
Many people already knew and liked it	Daugelis žmonių ją jau pažinojo ir patiko
I climbed the stairs to the master bedroom	Užlipau laiptais į pagrindinį miegamąjį
He was found by a truck driver	Jį rado sunkvežimio vairuotojas
I struggled with it, but it was strong	Aš kovojau su juo, bet jis buvo stiprus
I smiled as they escaped	Nusišypsojau jiems pabėgus
I promise you will never see me again	Pažadu, daugiau niekada manęs nepamatysi
A few moments have passed	Praėjo kelios akimirkos
I stood with my mouth open	Stovėjau pravėrusi burną
The strip of bark acted like a belt	Žievės juostelė veikė kaip diržas
I look forward to it	kantriai laukiu
I offered to take her elbow to the doctor	Pasiūliau jai nunešti alkūnę pas gydytoją
I understood this from an early age	Aš tai supratau nuo mažens
I ended up in jail	Aš atsidūriau kalėjime
At least two fishermen went missing	Bent du žvejai dingo be žinios
I suspected she was half mad	Įtariau, kad ji buvo pusiau iš proto
I think we will still see our revolution	Manau, kad mes vis tiek išvysime savo revoliuciją
I sighed and reluctantly opened the door	Atsidusau ir nenoriai atidariau duris
I’m probably singing and shouting for victory	Tikriausiai dainuoju ir šaukiu pergalę
Take control of your people	Kontroliuokite savo žmones
I step away from her, turn toward the door	Atsitraukiu nuo jos, pasuku link durų
I doubt it is at least somewhat appealing	Abejoju, kad tai bent kiek patrauklu
There is nothing I can do about it	Aš pats nieko negaliu padaryti
I didn’t dare go to her lab	Nedrįsau eiti į jos laboratoriją
I didn’t particularly care to accept this concept	Man ne itin rūpėjo priimti šią koncepciją
I feel it	Aš jaučiu ją
The line of the forehead is curved near the left eyebrow	Suraukta kaktos linija šalia kairiojo antakio
I did nothing to stop it	Nieko nepadariau, kad tai sustabdyčiau
I have so much work to do first	Pirmiausia turiu tiek daug dirbti
I just don’t want to	Aš tiesiog neturiu noro
Both were lucky	Abiem pasisekė
I knew it wasn’t one of those animals	Žinojau, kad tai ne vienas iš tų gyvūnų
I nodded, though he didn't see me	Linktelėjau galva, nors jis manęs nematė
A perfectly packaged gift requires only three strips	Puikiai supakuotai dovanai reikia tik trijų juostelių
I didn’t even know they had one	Aš net nežinojau, kad jie tokį turi
I stood up and went to the window	Atsistojau ir nuėjau prie lango
I didn’t feel right about choosing one	Nesijaučiau teisinga, pasirinkdama viena
I open my mouth to tell her, then stop	Praveriu burną, kad pasakyčiau jai, tada sustoju
I wasn’t going to stop with him anymore	Aš daugiau neketinau su juo sustoti
I looked out the side window and ignored it	Pažvelgiau pro šoninį langą ir nekreipiau dėmesio į jį
I turned my head and turned around	Pasukau galvą ir apsiverčiau
I have provided some information below	Toliau pateikiau dalį informacijos
I have to accept it all as part of my illness	Turiu visa tai priimti kaip savo ligos dalį
I was in safe hands	Buvau patikimose rankose
I also see houses in the mountains	Aš taip pat matau namus kalnuose
I had a lot of sex in high school	Vidurinėje mokykloje turėjau daug sekso
For now, I can live with that	Kol kas galiu su tuo gyventi
I decided it would be my last time	Nusprendžiau, kad tai bus mano paskutinis kartas
I didn’t have much time to create art	Menui kurti neturėjau daug laiko
i need to understand	man reikia suprasti
I slipped on the floor while sitting	Sėdėdamas nuslydau ant grindų
The cuts pleased corporate lawyers	Apkarpymai patenkino įmonių teisininkus
I want them to be more powerful than you	Noriu, kad jie būtų galingesni už tave
I'm afraid she'll think differently about me	Bijau, kad ji apie mane pagalvos kitaip
I never imagined it would be so hard to leave	Niekada neįsivaizdavau, kad išvykti bus taip sunku
I watched our total evening quite carelessly	Aš visai nerūpestingai žiūrėjau į mūsų bendrą vakarą
I guessed it was left out the front door	Spėjau, kad tai liko iš lauko durų
A look in the mirror scared her	Žvilgsnis į veidrodį ją išgąsdino
I saw him turn into a wolf	Mačiau, kaip jis virsta vilku
I sat next to him	Sėdėjau šalia
I felt lighter and fuller at the same time	Jaučiausi vienu metu lengvesnė ir pilnesnė
I didn’t realize how short and expensive life is	Nesupratau, koks trumpas ir koks brangus yra gyvenimas
I hate touching me	Nekenčiu, kad mane liečia
The heat just baked them	Karštis juos ką tik iškepė
I couldn’t read them	Aš negalėjau jų perskaityti
I probably slept too long	Turbūt per ilgai miegojau
I remember the look in your eyes	Prisimenu tavo akių žvilgsnį
I am bored and lonely	Man nuobodu ir vieniša
Not just a test of loyalty, but also a test of skills	Ne tik lojalumo, bet ir įgūdžių išbandymas
I know you can smell the difference	Žinau, kad galite užuosti skirtumą
I thought my will to go with them was full	Maniau, kad mano valia eiti su jais yra pilna
I will show the love of a real woman	Parodysiu tikros moters meilę
I have yet to prove it all	Dar turiu visa tai įrodyti
I pointed to the moon	Parodžiau į mėnulį
He would never have knocked a year ago	Prieš metus jis niekada nebūtų pasibeldęs
I held the tip of her nose for a long time	Ilgai užlaikau jos nosies galiuką
I slip a little on the awkward bed	Šiek tiek pasislenku ant nepatogios lovos
I have no hostility to you	Aš neturiu priešiškumo tau
I would like to be a gentleman again	Norėčiau vėl būti džentelmenu
I miss you more than ever	Pasiilgau tavęs labiau nei bet kada
I turned around and watched people talk to each other	Atsisukau ir stebėjau, kaip žmonės kalbasi vienas su kitu
I myself and these men stood around me	Aš pats ir šie vyrai stovėjo aplink mane
I mean, it’s obvious	Aš turiu galvoje, tai akivaizdu
The shore of the clouds hid the sun, cutting off the intense heat	Debesų krantas paslėpė saulę, pjaustydamas smarkią šilumą
I will accept that bet	Aš priimsiu tą statymą
I was too busy trying to get into life, right	Buvau per daug užsiėmusi, bandydama įsilieti į gyvenimą, tiesa
I turned over to him	Apsiverčiau ant šono į jį
I found the cord and turned on the light	Radau virvelę ir įjungiau šviesą
I had no idea if they had been killed or not	Neturėjau supratimo, ar jie buvo nužudyti, ar ne
I paid as little as possible for the paper	Už popierių mokėjau kuo mažiau
I should get used to it already	Jau turėčiau prie to priprasti
I just made a contribution today	Kaip tik šiandien padariau indėlį
I turn off the radio	Išjungiu radiją
I knew the guy type	Žinojau vaikino tipą
See you at dinner	Pasimatysime per vakarienę
I wish it would be the end of the story	Norėčiau, kad tai būtų istorijos pabaiga
I sincerely desire to live a humble life	Nuoširdžiai trokštu gyventi nuolankų gyvenimą
I felt like I was struggling to take control	Jaučiau, kaip kovoju, kad perimčiau kontrolę
I really hate to bother you, though	Aš tikrai nekenčiu tau trukdyti, bet
They were struck by a drunk driver	Juos partrenkė neblaivus vairuotojas
I say what is and what is not	Sakau, kas yra, o kas ne
The whole day passed, he thought	Praėjo visa diena, pagalvojo jis
I just can't find it	Tiesiog nerandu
The ladies had a few moments of rest	Ponios turėjo keletą poilsio akimirkų
I walked through the hotel, into town	Ėjau pro viešbutį, į miestą
I know it wears you out	Žinau, kad tai dėvi tave
I could neither eat nor sleep and nothing seemed to matter	Negalėjau nei valgyti, nei miegoti ir atrodė, kad nieko nėra svarbu
I think the truth would be a good place	Manau, kad tiesa būtų gera vieta
I think one always follows the other	Manau, kad vienas visada seka kitą
I remembered the girl in the picture on the wall	Prisiminiau merginą ant sienos paveikslo
I mean a really low level	Turiu omenyje tikrai žemą lygį
I did it and then turned to her	Aš tai padariau, o tada atsisukau į ją
I think they took the death penalty off the table	Manau, jie nuėmė mirties bausmę nuo stalo
I did nothing wrong	Nieko blogo nepadariau
Maybe I will just have time to call him	Gal tik turėsiu laiko jam paskambinti
I like the way it came out	Man patinka, kaip tai išėjo
Not more than one part	Neliečiau nei vienos dalies
They marry and have two sons	Jie susituokia ir susilaukia dviejų sūnų
The doll rolls under the counter	Lėlė rieda po prekystaliu
I just wrote them down on paper	Aš tiesiog surašiau juos ant popieriaus
I peel off the twenty and offer it to him	Nulupu dvidešimtuką ir siūlau jam
I was civic, but not too pleasant	Buvau pilietiška, bet ne per maloni
I gathered peace from within	Sukaupiau ramybę iš vidaus
When we got back, I wanted to admit everything	Kai grįšime, norėjau viską prisipažinti
I climbed the ladder and my father held them	Aš užlipau kopėčiomis, o tėvas jas laikė
I didn’t need any of that	Man nieko iš to nereikėjo
I watch and see that she is right	Žiūriu ir matau, kad ji teisi
I guessed he was eighty	Spėjau, kad jam už aštuoniasdešimt
I wanted him to be happy	Norėjau, kad jis būtų laimingas
I didn’t know where she would keep such things	Nežinojau, kur ji laikys tokius daiktus
I have never seen or heard	Niekada nemačiau ir negirdėjau
A crushing pain spread from his chest to his hands	Triuškinantis skausmas iš krūtinės sklido į rankas
I didn’t want to wait	Nenorėjau laukti
Her attention was drawn to the faint knock on the adjacent door	Jos dėmesį patraukė silpnas beldimas į gretimas duris
I didn’t understand the jokes	Aš nesupratau juokelių
I'm going to marry her	Aš ketinu už jos vesti
I tried to swim towards him	Bandžiau plaukti link jo
I will never touch you like this again	Niekada daugiau tavęs taip neliesiu
I would finally get out of this nightmare	Pagaliau ištrūkčiau iš šio košmaro
I used to be a good friend of your father	Kažkada buvau geras tavo tėvo draugas
I started the car and drove there	Užvedžiau mašiną ir nuvažiavau ten
I like menswear	Man patinka vyriški drabužiai
I went straight to the drunk	Nuėjau tiesiai į girtą
A gentle hand touched her right hand	Švelni ranka palietė jos dešinę ranką
I think we have to quit	Manau, kad turime nusimesti
I couldn’t stop the tears running down my face	Negalėjau sulaikyti ašarų, bėgančių mano veidu
I have to admit, it was impressive	Turiu pripažinti, kad tai buvo įspūdinga
I closed the bathroom door	Uždariau vonios duris
I am very worried about the criticism	Labai nerimauju dėl kritikos
I feel his presence	Jaučiu jo buvimą
All public money would be taken away from religion	Iš religijos būtų atimami visi viešieji pinigai
I have all the power here	Man čia priklauso visa valdžia
Home tools from early settlers are also on display	Taip pat eksponuojami namų įrankiai iš ankstyvųjų kolonistų
I found a cell phone bill	Radau mobiliojo telefono sąskaitą
They started to have a better time	Jie pradėjo geriau praleisti laiką
I can barely feel it in my hand	Vos jaučiu jį rankoje
I want a simple box design	Noriu paprasto dėžutės dizaino
I only practiced martial arts	Užsiėmiau tik kovos menais
Army for Transport Obligation	Kariuomenė transporto prievolei
I am very pleased with her progress	Labai džiaugiuosi jos pažanga
A very long word can be written in several ways	Labai ilgą žodį galima parašyti keliais būdais
After a few seconds, it was all over	Po kelių sekundžių viskas baigėsi
I just couldn’t control the emotional side of things	Aš tiesiog negalėjau suvaldyti emocinės dalykų pusės
There was little resistance	Sulaukta nedidelio pasipriešinimo
A young man approached her and stopped	Prie jos priėjo jaunas vyras ir sustojo
I didn’t even hear him speak	Net negirdėjau jo kalbėjimo
I only need them now	Man jų reikia tik dabar
The man is walking down the street	Vyras eina iš gatvės
A female voice was heard from the platform	Nuo platformos pasigirdo moteriškas balsas
I leaned over and looked at the driver	Pasilenkiau ir pažvelgiau į vairuotoją
I got so much out of it	Aš tiek daug gaudavau iš jos
I never go out with him	Aš niekada su juo neišeinu
I felt the heat	Pajutau karštį
I like them on the wall	Man jie patinka ant sienos
I snuggled into his arms	Įsisukau į jo glėbį
I haven't seen you here before	Anksčiau tavęs čia nemačiau
I never took it off	Niekada nebuvau jo nuėmęs
I’m glad we didn’t get lost	Džiaugiuosi, kad nenuklydome
I just woke up on the street	Ką tik pabudau gatvėje
I think we will have to see	Manau, turėsime pamatyti
I felt drunk coming	Pajutau, kad ateina girtas
I asked him where the thought came from	Paklausiau jo, iš kur jam kilo mintis
I was completely forgotten	Buvau visai pamiršusi
None of the brothers explained the reason for the separation	Nė vienas brolis nepaaiškino išsiskyrimo priežasties
I went to fight, but it was too late	Nuėjau kovoti, bet jau buvo per vėlu
I can’t stand the thought of forgiving me so easily	Negaliu pakęsti minties, kad mane atleis taip lengvai
He agreed to the terms	Jis sutiko su sąlygomis
Of course I missed the group	Žinoma, pasiilgau grupės
I look forward to your decision	Laukiu tavo sprendimo
I was already crying for them	Aš jau juos verkiau
His belly is completely white	Jo pilvas yra visiškai baltas
I check the bathroom	Aš patikrinu vonios kambarį
I was here when you were born	Aš buvau čia, kai tu gimei
Initially, there was no government response	Iš pradžių vyriausybės atsakymo nebuvo
I approached the cashier	Priėjau prie kasos
I will not hold you for long	Ilgai tavęs nelaikysiu
I have to remind myself to do that	Turiu sau priminti tai padaryti
I fought for control, and the demon continued to laugh	Aš kovojau dėl kontrolės, o demonas juokėsi toliau
It started with the construction of a new road	Tai prasidėjo tiesiant naują kelią
I don’t need to go any further to discuss them	Man nereikia toliau prie jų svarstyti
I look at you just like a visitor	Žiūriu į tave tiesiog kaip į lankytoją
I wasn’t sure how to answer that question	Nebuvau tikras, kaip atsakyti į šį klausimą
The mechanism of this immune response is virus-specific	Šio imuninio atsako mechanizmas yra specifinis virusui
I can’t trust them	Negaliu jais pasitikėti
I had other tags that proved me to be me	Turėjau kitų žymių, kurios įrodė, kad esu aš
I know a lot or choose any particular one	Aš daug žinau arba renkuosi bet kurį konkretų
I saw her move	Mačiau, kaip ji judėjo
A lot has been going through my mind lately	Pastaruoju metu daug kas sukasi mano galvoje
I have never been very close to my father	Niekada nebuvau labai artima savo tėvui
Young people moved to cities for different jobs	Jaunimas persikėlė į miestus kitokio darbo
I’m going back and layering	Grįžtu ir sluoksniuoju
I was never lucky	Man niekada nepasisekė
There are such elements	Yra tokių elementų
I haven’t been able to deal with anger lately	Pastaruoju metu negalėjau susitvarkyti su pykčiu
I didn’t know about it	Aš apie tai nežinojau
Their vanity is crushed	Jų tuštybė sugniuždyta
I didn’t see what it was	Nemačiau, kas tai buvo
I lit another smoke and walked around the room	Užkūriau dar vieną dūmą ir žingsniavau po kambarį
I had a few calls	Turėjau keletą skambučių
I want it to work	Noriu, kad tai veiktų
I wanted to beg him not to go	Norėjau maldauti, kad jis neitų
I prefer it better, but it’s not too bad	Man labiau patinka geriau, bet tai nėra labai blogai
I'm doing quite well	Man tai sekasi visai neblogai
I need your help	Man reikia jūsų pagalbos
I wasn’t transparent in my version	Aš nebuvau skaidri savo versija
I don’t think he takes himself too seriously	Manau, jis nežiūri į save per daug rimtai
I checked and it was none of the above	Patikrinau ir ji nebuvo nė viena iš aukščiau išvardytų
They are also popular as recreational horses	Jie taip pat populiarūs kaip pramoginiai žirgai
One such illustration I recently heard on the radio	Vieną tokią iliustraciją neseniai išgirdau per radiją
Their biggest advantage was just eight minutes	Didžiausias jų pranašumas siekė vos aštuonias minutes
I can't let you come with us	Negaliu leisti tau ateiti su mumis
I just lay down and waited for me to calm down	Aš tiesiog gulėjau ir laukiau, kol nusiraminsiu
I didn't want to talk	nenorėjau kalbėti
I supported him, we all did the same	Aš jam pritariau, mes visi taip pat
I walked door to door	Ėjau nuo durų prie durų
The rest of the line remains on one track	Likusi linijos dalis lieka vienu takeliu
I smiled and walked a few steps away from her	Nusišypsojau ir nuėjau kelis žingsnius nuo jos
I woke up early this morning and they were gone	Šį rytą prabudau anksti ir jų nebebuvo
I know it can be hard to believe	Žinau, kad gali būti sunku patikėti
I use a stick to tap the leaves	Aš naudoju pagaliuką, norėdamas bakstelėti į lapus
I was just fussy	Aš tiesiog buvau smulkmeniškas
I acted as if they knew everything	Elgiausi taip, lyg jie viską žinotų
I turned my head painfully	Skausmingai pasukau galvą
Some sources indicate that the toll may be higher	Kai kurie šaltiniai nurodo, kad rinkliava gali būti didesnė
I have two colored pebbles	Turiu dviejų spalvų akmenėlius
I was very happy that this woman was experienced	Labai džiaugiausi, kad ši moteris buvo patyrusi
A small victory, but meaningful	Nedidelė pergalė, bet prasminga
I shouldn’t make him wait	Neturėčiau versti jo laukti
I started to imagine that I was going to kiss her now	Pradėjau įsivaizduoti, kad dabar ją bučiuosiu
I wouldn’t even hesitate	Aš net nedvejočiau
I got off and prayed just this minute	Nulipau ir meldžiausi kaip tik šią minutę
Blink of an eye for others	Akies mirksnis kitiems
I lined up and waited with them	Stojau į eilę ir laukiau su jais
I can't run it	Negaliu jos paleisti
I knew better than to challenge her thoughts	Žinojau geriau, nei mesti iššūkį jos mintims
I really like good science fiction and fantasy	Man labai patinka gera mokslinė fantastika ir fantastika
I needed direction	Man reikėjo krypties
There are many fixes in this section	Šioje dalyje yra daug pataisymų
I accepted this as a challenge	Priėmiau tai kaip iššūkį
I had an amazing staff	Turėjau nuostabų personalą
I was lost, my parents were lost	Aš pasiklydau, mano tėvai buvo pasiklydę
I think my jaw dropped about a foot	Manau, kad mano žandikaulis nukrito maždaug per pėdą
I have provided an answer that works	Pateikiau atsakymą, kuris veikia
I can’t help but feel bored	Negaliu nesijausti nuobodu
I wouldn’t be able to	Aš nesugebėčiau
I thought he might have left in the evening	Maniau, kad jis galėjo būti išvykęs vakare
I depend on where you work	Man priklauso kur tu dirbi
I knew he wanted me to be quieter	Žinojau, kad jis nori, kad tylėčiau
I hate to admit it	Nekenčiu to pripažinti
I can no longer return what is not	Aš nebegaliu grąžinti to, ko nėra
I swept the thought aside	Nubraukiau mintis į šalį
I didn’t expect there to be one in my room	Nesitikėjau, kad mano kambaryje bus vienas
Here I disagree with him	Čia aš su juo nesutinku
I want to read it again	Noriu perskaityti dar kartą
With that in mind, I suddenly felt old	Taip galvodamas staiga pasijutau senas
I felt confident that we would fail	Jaučiausi tikras, kad mums nepavyks
I was in shock and my friends	Aš buvau šoke ir mano draugai
I couldn’t believe there were other people like me	Negalėjau patikėti, kad yra kitų tokių žmonių kaip aš
I am starting my medical studies	Pradedu medicinos studijas
I just have to know what was found	Aš tiesiog privalau žinoti, kas buvo rasta
I always felt safe with him	Su juo visada jaučiausi saugi
A big guy who works hard	Didelis vaikinas, kuris sunkiai dirba
I can take you, that's not a problem	Galiu mus nuvežti, tai nėra problema
I have to stay strong	Turiu išlikti stipri
Thus, the two movements often merged	Taip šie du judėjimai dažnai susijungdavo
I also took her training	Aš taip pat ėmiausi jos mokymų
Three people were killed there	Ten žuvo trys žmonės
I think it’s great, but too short	Manau, kad jis puikus, bet per trumpas
I haven’t decided on the color yet	Dar neapsisprendžiau dėl spalvos
I heard footsteps moving fast towards me	Išgirdau žingsnius, greitai judančius link manęs
I have no idea where else to go	Nesugalvoju, kur kitur eiti
I got angry and demanded that she tell me the truth	Aš supykau ir pareikalavau, kad ji man pasakytų tiesą
I just can’t think straight	Tiesiog nemoku mąstyti tiesiai
We don’t want them	Mes jų nenorime
I wouldn’t care for his little fish	Man nerūpėtų jo maža žuvelė
Her face spread with immense pleasure	Jos veidą pasklido didžiulis malonumas
And after that, he never did anything	Ir po to jis niekada nieko nedarė
A shiver ran away from the movement through the body	Nuo judesio per kūną perbėgo šiurpuliukas
A wave rises above my head	Virš mano galvos kyla banga
I entered there with the utmost confidence	Įėjau ten su didžiausiu pasitikėjimu
I decided to focus on the lessons	Nusprendžiau susikoncentruoti į pamokas
I took her to watch the birds to all her favorite places	Nuvežiau ją stebėti paukščių į visas savo mėgstamas vietas
I knew he didn’t like me, look	Žinojau, kad jis manęs nemėgsta, pažiūrėk
I tried not to make it appear in my voice	Stengiausi, kad tai nepasirodytų mano balse
I didn’t want the summer to end	Nenorėjau, kad vasara baigtųsi
I need to do something, but my brain doesn’t think	Man reikia ką nors padaryti, bet mano smegenys negalvoja
I like the way it looks on the lips	Man patinka, kaip tai atrodo ant lūpų
I will give an example	Pateiksiu pavyzdį
I found an appointment with my husband	Susiradau susitikimą su vyru
I managed to finish the book	Man pavyko knygą pabaigti
I lifted him over my head like an umbrella	Pakėliau jį virš galvos kaip skėtį
I posted it for another project a few weeks ago	Prieš kelias savaites paskelbiau jį kitam projektui
I am so happy for you	Aš taip džiaugiuosi už tave
I stumbled a little, but got my leg back in time	Truputį suklupau, bet laiku atgavau koją
I hope you are also cheerful and enjoyable	Tikiuosi, kad tu taip pat linksmas ir malonus
Eyes small and round	Akys mažos ir apvalios
I want to say it again	Noriu dar kartą pasakyti
He lost the fight by a joint decision	Jis pralaimėjo kovą bendru sprendimu
I touch the cat costume, I feel dry and clean	Paliečiu katės kostiumą, jaučiuosi sausa ir švari
I think you should fit my old uniform	Manau, kad tau turėtų tikti mano sena uniforma
I spent so much time with him	Aš praleidau tiek daug laiko su juo
A minute later he received his answer	Po minutės jis gavo savo atsakymą
I look at the clock, then at it again	Žiūriu į laikrodį, tada vėl į jį
I just didn’t want to show up too much to crave	Tiesiog nenorėjau pasirodyti per daug geidžia
I would have received informal rather than formal sanctions	Verčiau būčiau gavęs neoficialių, o ne formalių sankcijų
At the moment, I only see your future	Šiuo metu matau tik tavo ateitį
I don’t care who dies now	Man nerūpi, kas dabar miršta
I walked past and noticed that he was looking at me	Ėjau pro šalį ir pastebėjau, kad jis žiūri į mane
I say we met elsewhere	Sakau, susitikome kitur
I reluctantly went to the truck	Nenoromis nuėjau prie sunkvežimio
I think that was a mistake	Manau, kad tai buvo klaida
I would build another one	Pastatyčiau kitą
I wanted to push her hands away	Norėjau atstumti jos rankas
I hope you see that figure	Tikiuosi, kad pamatysite tą figūrą
I have to think about it	Turiu tai pagalvoti
I could tell from their different armor	Galėčiau pasakyti iš jų skirtingų šarvų
I like this part of our relationship	Man patinka ši mūsų santykių dalis
I had to be next to her	Aš turėjau būti šalia jos
I didn’t think about it	Aš apie tai negalvojau
A supplier had to be found	Reikėjo susirasti tiekėją
I can be whatever you want	Aš galiu būti kuo tik tu nori
I know she is an angel	Aš žinau, kad ji yra angelas
The horse gives birth to another horse	Arklys atsiveda kitą arklį
So this is the third principle	Taigi tai yra trečiasis principas
Thank you very much, darling	Aš tau labai dėkoju, brangusis
I met her at their store	Sutikau ją jų parduotuvėje
I settled into it very well	Labai gerai į ją įsitaisiau
I want you to like it here	Noriu, kad tau čia patiktų
I stepped back and turned	Atsitraukiau ir pasukau
Website of traditional values	Tradicinių vertybių svetainė
I met this amazing girl	Sutikau šią nuostabią merginą
I told her he was dead	Pasakiau jai, kad jis miręs
I was left lying on the couch	Aš likau gulėti ant sofos
The next day someone told me that	Kitą dieną man kažkas tai pasakė
I can say that my skin has never looked better	Galiu pasakyti, kad mano oda niekada neatrodė geriau
The game also received controversy after its release	Žaidimas taip pat sulaukė prieštaravimų po išleidimo
A corpse was found at the open grave	Prie atviro kapo rastas lavonas
I didn’t like seeing him weak	Man nepatiko matyti jį silpną
I just needed to sleep on it	Man tiesiog reikėjo miegoti ant jo
I hate how things get so complicated	Nekenčiu, kaip viskas taip sudėtinga
I just tried to make it easy	Aš tiesiog bandžiau tai padaryti paprasta
I have never been involved in any collective consciousness	Niekada nedalyvavau jokioje kolektyvinėje sąmonėje
I haven’t stopped traveling since	Nuo to laiko nenustojau keliauti
I took her home, just in case	Nuvežiau ją namo, tik tuo atveju
I really don’t believe in such things	Aš tikrai netikiu tokiais dalykais
I asked out of curiosity	– paklausiau iš smalsumo
I really like this machine	Man labai patinka ši mašina
I need you to return them tomorrow	Man reikia, kad tu juos grąžintum rytoj
I never met any of them	Niekada nesutikau nė vieno iš jų
I wanted to hear it first	Aš norėjau tai išgirsti pirmas
I have no idea why they would do that	Neįsivaizduoju, kodėl jie tai darytų
I wish I had time to put things right	Norėčiau, kad būtų laiko viską sutvarkyti
I am personally at war with hell	Aš asmeniškai kariauju su pragaru
- I continued in whispers	- tęsiau pašnibždomis
Many times it just looks like this	Daug kartų tai tiesiog atrodo taip
It will take time	Dar prireiks laiko
I get the same result	Aš gaunu tą patį rezultatą
I never wanted to be a father	Niekada nenorėjau būti tėvu
I held my breath, really scared	Sulaikiau kvėpavimą, tikrai bijau
I was still very angry	Aš vis dar buvau labai piktas
I was studying to secure a better future	Mokiausi tam, kad užsitikrinčiau geresnę ateitį
I really needed someone to talk to	Man labai reikėjo su kuo pasikalbėti
Women and children are being shot in the streets	Gatvėse šaudomos moterys ir vaikai
There was a storm	Užklupo audra
I knew he could and would do it	Žinojau, kad jis gali ir darys tai
I got used to his love style	Aš pripratau prie jo meilės stiliaus
I knew what a proper approach to literature looked like	Žinojau, kaip atrodo tinkamas požiūris į literatūrą
The strength of these forces decreases with distance	Šių jėgų stiprumas mažėja su atstumu
I didn't understand that	Aš ne taip supratau
I wondered what the witch was doing with them now	Pagalvojau, ką ragana su jais dabar daro
Some people will like it	Kai kuriems žmonėms tai patiks
I no longer had to feel lonely	Nebeturėjau jaustis vieniša
I decided to listen to my husband	Aš nusprendžiau klausytis savo vyro
A town hall was built and a port was set up	Buvo pastatyta rotušė ir įrengtas uostas
I feel calm when it starts to rain	Jaučiuosi ramus, kai pradeda lyti lietus
I had to live with what was done	Turėjau gyventi su tuo, kas buvo padaryta
I will not make that mistake again	Daugiau tos klaidos nedarysiu
I wanted it to end forever	Norėjau, kad tai baigtųsi visam laikui
I feel guilty enough	Jaučiuosi pakankamai kaltas
I don’t even need it to please me	Man net nereikia, kad jis man patiktų
I didn’t understand that	Aš to nesupratau
I didn’t know many other people who played music	Aš nepažinojau daug kitų žmonių, kurie grojo muziką
I tell him you're out, you're driving together	Sakau jam, kad išėjai, važiuoji kartu
A hole formed in my right wall	Mano dešinėje prie sienos susidarė skylė
I let my mind spin	Leidau protui suktis
I have no one to leave it to	Neturiu kam to palikti
I think we need to go visit him	Manau, mums reikia eiti pas jį aplankyti
I did not turn away from the wall and did not respond to him	Aš neatsisukau nuo sienos ir jam neatsakiau
I was invited to the pilot room	Buvau pakviestas į pilotų kambarį
I have no family and few friends here	Čia neturiu šeimos ir mažai draugų
I turned around and ran to the back door	Apsisukau ir nubėgau prie galinių durų
I only heard it ten minutes ago	Išgirdau tik prieš dešimt minučių
I jumped on that train to make it stop me	Šokau į tą traukinį, norėdamas, kad tai mane baigtų
I looked down at the water	Pažvelgiau žemyn į vandenį
I only received those words to pass on to you	Tuos žodžius gavau tik tam, kad perduočiau tau
I nodded, but I kept my thoughts to myself	Linktelėjau, bet savo mintis laikiau sau
I thought about my dead mother	Pagalvojau apie savo mirusią mamą
I turned her eyes to look through mine	Nukreipiau jos akis pažvelgti pro manąsias
I jumped up, my mind went crazy	Pašokau aukštyn, mano protas pašėlo
I had to do it myself	Aš turėjau tai padaryti pats
I hope someone can point me in the right direction	Tikiuosi, kad kas nors gali nukreipti mane teisinga kryptimi
A man should never bury his son	Vyras niekada neturėtų laidoti savo sūnaus
I recommend it to anyone who is interested in it	Rekomenduoju visiems, kam tai įdomu
The dog is trained to obey	Šuo yra išmokytas paklusti
I shook my head and opened my eyes	Papurčiau galvą ir atmerkiau akis
I miss all my friends	Pasiilgau visų savo draugų
It could not reach the status in any of the charts	Jai nepavyko pasiekti statuso jokioje diagramoje
A little later, her face appeared in the kitchen window	Kiek vėliau jos veidas pasirodė virtuvės lange
I stick my lips in trying not to cry	Prikandau lūpą, stengdamasi nepravirkti
E, she seemed to be in control	E, atrodė, kad ji valdo
He feels pain and regret	Jis jaučia skausmą ir apgailestavimą
I would like a fat girl to sit quietly	Norėčiau, kad stora mergina sėdėtų ramiai
I just didn’t feel like myself these days	Tiesiog šiomis dienomis nesijaučiau savimi
I trust in your strength	Aš pasitikiu tavo jėgomis
I will miss her voice, her face, her presence	Pasiilgsiu jos balso, veido, jos buvimo
I approached the store salesman	Priėjau prie parduotuvės pardavėjos
After a few seconds, he got inside her	Po kelių sekundžių jis pateko į jos vidų
I am very tired and have a terrible headache	Esu labai pavargusi ir man baisus galvos skausmas
I wanted to talk to her	Norėjau su ja pasikalbėti
I hope I will be reimbursed for these costs	Tikiuosi, kad man bus padengtos šios išlaidos
I think we will be ready this time next year	Manau, kad kitais metais šį kartą būsime pasiruošę
I disappointed my mom	Aš nuvyliau savo mamą
I understand everything	aš viską suprantu
I called to pick them up and they arrived right away	Paskambinau pasiimti ir jie iškart atvažiavo
I am grateful to him for his thoughts and observations	Esu jam dėkingas už jo mintis ir pastebėjimus
I always wanted to know	Visada norėjau žinoti
I want him to touch him again	Norėčiau, kad jis dar kartą jį paliestų
I would consider my records to be broadly in line with these criteria	Manyčiau, kad mano įrašai iš esmės atitinka šiuos kriterijus
I’m more than stuffed	Esu daugiau nei prikimštas
In fact, I haven’t listened to her yet, but	Tiesą sakant, aš jos dar neklausiau, bet
I was going to try to get into his dream	Aš ketinau pabandyti patekti į jo svajonę
I really enjoyed all the characters in this book	Man labai patiko visi šios knygos veikėjai
I pressed my hand to the wall	Prispaudžiau ranką į sieną
I knew it was too good to be true	Žinojau, kad ji per gera, kad būtų tiesa
I caught a small breeze on the heights	Pagavau nedidelį vėjelį ant aukštumos
I never got it from his note	Aš niekada negavau iš jo raštelio
I couldn’t feel much sympathy	Negalėjau jausti didelės užuojautos
I didn’t bother knocking and I opened the door	Nesivarginau pasibelsti ir atidariau duris
I don’t understand how they didn’t cross me	Nesuprantu, kaip jie manęs nepervažiavo
I have to be cruel to be good	Turiu būti žiaurus, kad būčiau geras
However, I wasn’t ready to drop my own	Vis dėlto nebuvau pasiruošęs savojo nuleisti
I felt his warmth on my body	Pajutau jo šilumą ant savo kūno
I touched her and she bit me	Paliečiau ją ir ji mane įkando
I could feel the heat radiating from his skin through me	Jaučiau, kaip šiluma nuo jo odos sklinda per mane
I came here just to have fun	Atėjau čia tiesiog pramogauti
I'm interested in the planet	Domiuosi planeta
I understood what he wanted to say	Supratau, ką jis norėjo pasakyti
I feel like a pile of rubbish here	Čia jaučiuosi tarsi šiukšlių krūva
I stood up and kissed her lips	Atsistojau ir pabučiavau jos lūpas
I use a lot of internal feedback	Aš naudoju daug vidinių atsiliepimų
I sat down in my seat with relief	Su palengvėjimu atsisėdau į savo sėdynę
I hope the ladies like it	Tikiuosi, damos patiks
I just need some time	Man tiesiog reikia šiek tiek laiko
I walked slowly forward	Lėtai žengiau į priekį
I'm going to sleep	einu miegoti
I felt like a little boy	Jaučiausi kaip mažas berniukas
I can show you how to handle it	Galiu parodyti, kaip tai valdyti
All of these schools were designed almost exclusively for boys	Visos šios mokyklos buvo skirtos beveik vien berniukams
I will never be with them	Niekada jais nebūsiu
I smiled at his expression	Nusišypsojau iš jo išraiškos
I think it would be best to fall asleep a little	Manau, kad geriausia būtų šiek tiek išsimiegoti
I found her a few months ago	Radau ją prieš kelis mėnesius
I think it’s excess animal fat	Manau, kad tai gyvulinių riebalų perteklius
I almost apologized, it was so bad	Beveik apalpau, buvo taip blogai
However, I had a lot to do tonight	Vis dėlto šįvakar turėjau daug ką veikti
I just want some power for myself	Aš tiesiog noriu šiek tiek galios sau
I noticed right away	Pastebėjau iš karto
I love you for writing this to me	Myliu tave, kad parašei tai man
Now a lot is clear	Dabar daug kas aiškėja
Eating fish can have fatal consequences	Žuvies valgymas gali turėti mirtinų pasekmių
I haven’t heard many nice things about it	Daug malonių dalykų apie tai negirdėjau
I stick to it exactly to the letter	Laikausi to tiksliai iki raidės
I will never forget debt	Niekada nepamirštu skolos
I had just returned from school	Buvau ką tik grįžusi iš mokyklos
I have some time to work on writing	Turiu šiek tiek laiko padirbėti prie rašymo
Just find out your type	Tiesiog išsiaiškinkite savo tipą
He would ride without pay	Jis važiuotų be atlyginimo
And this process will bring long-term stability	Ir šis procesas atneš ilgalaikį stabilumą
I imagine what happened	Įsivaizduoju, kas atsitiko
I felt excitement through me	Per mane pajutau jaudulį
I didn’t experience that	Aš to nepatyriau
I gave you a lot of time	Daviau tau daug laiko
I dug her grave for four hours	Keturias valandas kasiau jos kapą
I think it will depend on how things turn out at home	Manau, tai priklausys nuo to, kaip viskas klostysis namuose
I believe you know enough so far	Tikiu, kad kol kas žinai pakankamai
I can never say enough to thank you	Niekada negaliu pasakyti tiek, kad galėčiau tau padėkoti
I had no choice but to leave the cottage	Man neliko nieko kito, kaip tik palikti kotedžą
I think you were hit by a heat stroke	Manau, kad tave ištiko šilumos smūgis
Sometimes I forget what you feel for me	Kartais pamirštu, ką tu man jauti
I told you it was a big deal	Aš tau sakiau, kad tai didelis dalykas
I know not everything is good in your life	Žinau, kad tavo gyvenime ne viskas gerai
I ignored his bad manners and continued	Nekreipiau dėmesio į jo blogas manieras ir tęsiau
After all, I was sitting alone	Juk sėdėjau viena
For accuracy, I even printed a real label	Dėl tikslumo net išspausdinau tikrą etiketę
I watched closely how he did it	Atidžiai stebėjau, kaip jis tai padarė
His singing was described as hoarse	Jo dainavimas buvo apibūdinamas kaip užkimęs
Hundreds of pieces appeared to me	Man pasirodė šimtai gabalų
I didn’t move or touch her	Aš jos nejudinau ir neliečiau
The last time I ate was six hours ago, fourteen minutes	Paskutinį kartą valgiau prieš šešias valandas, keturiolika minučių
I grew up in the woods	Aš augau miške
I had a hard time getting a picture of them	Man buvo sunku gauti jų nuotrauką
I’ve always loved Mass	Aš visada mėgau mišias
This determination was ultimately the key to peace	Šis pasiryžimas galiausiai buvo raktas į taiką
The species is widespread throughout its range	Rūšis yra plačiai paplitusi visame savo asortimente
I just got another cup and went to another cow	Ką tik gavau dar vieną puodelį ir nuėjau pas kitą karvę
I sigh again with relief from my anxiety	Vėl atsidūstu su palengvėjimu dėl savo nerimo
I need to put my life in order	Man reikia susitvarkyti savo gyvenimą
I understand that a child means a lot to you	Suprantu, kad vaikas tau reiškia labai daug
Finally, specific laws were developed and passed	Galiausiai buvo sukurti ir priimti konkretūs įstatymai
I told him to leave me alone and I hung up	Liepiau palikti mane ramybėje ir padėjau ragelį
Now I was convinced that we were busy with something important	Dabar buvau įsitikinęs, kad užsiėmėme kažko svarbaus
The movement to the south caught my eye	Akį patraukė judėjimas į pietus
I asked him what he was thinking	Paklausiau, apie ką jis galvoja
I asked if you could do anything	Paklausiau, ar galite ką nors padaryti
I'm at school tomorrow	Man rytoj mokykla
I turn my head in the palm of his hand, kissing me gently	Pasuku galvą į jo delną, švelniai pabučiuoju
I just want to sit here, quietly	Aš tiesiog noriu sėdėti čia, tyliai
I would return home in the summer	Grįžčiau namo vasarą
After a few seconds, he nodded	Po kelių sekundžių jis linktelėjo
I watched the scream up	Nusekiau riksmą į viršų
I want to know where you grew up	Noriu sužinoti, kur tu užaugai
I would be grateful if you would join me	Būčiau dėkingas, jei prisijungtumėte prie manęs
The coat is always dark brown or black	Kailis visada tamsiai rudas arba juodas
I touched my face and felt no blood	Paliečiau savo veidą ir nejaučiau kraujo
I grabbed a chair next to him	Patraukiau kėdę šalia jo
I have to take care of things myself	Aš pats turiu susitvarkyti reikalus
I was mostly sick	Aš dažniausiai sirgdavau
I literally couldn’t move	Aš tiesiogine prasme negalėjau pajudėti
I did not want this evidence to disappear	Nenorėjau, kad šie įrodymai dingtų
I can’t trust my decision in that case	Negaliu pasitikėti savo sprendimu tokiu atveju
I was determined to find out what it is	Buvau pasiryžęs išsiaiškinti, kas tai yra
I ate the other half	Suvalgiau kitą pusę
I only understood some of them	Tik kai kuriuos iš jų supratau
Nice man to make a partner	Malonus žmogus užmegzti partnerį
I didn’t kill the girls	Aš merginos nenužudžiau
I helped blog and fell asleep	Padėjau dienoraštį ir užmigau
A warm wave of calm began to attack me	Mane ėmė pulti šilta ramybės banga
Seven people on the island are reported to have been seriously injured	Pranešama, kad septyni saloje buvę žmonės buvo nesunkiai sužeisti
I like to plan events	Mėgstu planuoti renginius
I liked and enjoyed this show	Šis pasirodymas man patiko ir patinka
I lower my voice almost to the whisper	Nuleidžiu balsą beveik iki šnabždesio
I could get in and out in a few minutes	Įlipti ir išlipti galėčiau per kelias minutes
I made my decision	Aš priėmiau savo sprendimą
I want you here, with me, like this	Noriu, kad tu čia, su manimi, šitaip
I inhaled and let the cold penetrate me	Įkvėpiau ir leidau į mane prasiskverbti šaltis
I wondered how that old truck was doing	Pasidomėjau, kaip sekasi tam senam sunkvežimiui
I’ve heard you can’t manage your strength well	Girdėjau, kad negalite gerai valdyti savo jėgos
I know your character well	Aš gerai pažįstu tavo charakterį
Whenever possible I made tea for her	Kai tik įmanoma, išvirdavau jai arbatos
His attention was drawn to the big picture	Jo dėmesį patraukė didelis paveikslas
I closed my eyes and held out my hand	Užmerkiau akis ir ištiesiau ranką
I’ve been here before	Buvau čia ir anksčiau
I think you will enjoy the ride	Manau, kad jums patiks važiuoti
I needed time on my own to do nothing specific	Man reikėjo laiko pačiam, kad galėčiau nieko konkrečiai neveikti
A small group of them stepped into the club	Nedidelė jų grupė nužingsniavo į klubą
I want to let the deal happen	Noriu leisti sandoriui įvykti
I finally started to relax	Pradėjau pagaliau atsipalaiduoti
I am a radio program, but not a television program	Aš esu radijo programa, bet ne televizijos programa
I also had to get ready	Man irgi reikėjo ruoštis
I need confirmation of the report	Man reikia pranešimo patvirtinimo
I feel completely satisfied with myself	Jaučiuosi visiškai savimi patenkintas
I was the last person to lean on that bed	Aš buvau paskutinis žmogus, pasiklojęs tą lovą
I have never seen him attached	Niekada nemačiau jo prisirišusio
I was busy with something	Buvau kažko užsiėmęs
I struggle with tears after hearing his humble response	Kovoju su ašaromis išgirdusi jo nuolankų atsakymą
I want to go second	Noriu išeiti antras
M once showed him how to fix it	M kartą jam parodė, kaip jį nustatyti
I never said, but my brothers just knew	Niekada nesakiau, bet mano broliai tiesiog žinojo
I looked down, allowing my eyes to adjust	Pažvelgiau žemyn, leisdama akims prisitaikyti
I really have to go now	Aš tikrai dabar turiu eiti
I doubt she is still my real mother	Abejoju, kad ji vis dar yra mano tikroji mama
I can't have it alone	Negaliu jos vienos
I get off his knees and take off my shoes	Nulipu jam nuo kelių ir nusiaunu batus
I can’t leave them alone	Negaliu jų palikti vienų
I work full time and have my own car	Dirbu pilnu etatu ir turiu nuosavą automobilį
I managed to stand up, along with everyone else	Man pavyko atsistoti, kartu su visais kitais
I see this as a golden opportunity	Matau tai kaip auksinę galimybę
I told her his address	Pasakiau jai jo adresą
Peace overwhelmed him	Jį apėmė ramybė
Just yesterday I told someone that over the phone	Kaip tik vakar kažkam tai pasakiau telefonu
The tiny flame came to life	Mažytė liepsnelė atgijo
I can’t stop, but there’s nothing left in my stomach	Negaliu sustoti, bet skrandyje nieko nebeliko
Our team looks awful	Mūsų komanda atrodo siaubingai
I understand you and she will get closer	Suprantu tave ir ji suartės
I hope you will continue your own projects	Tikiuosi, kad tęsite savarankiškus projektus
I fixed this problem	Ištaisiau šią problemą
I want to go with you	Aš noriu išvykti su tavimi
I fall into a routine	Papuolu į rutiną
I need to be in fifteen places at a time	Man reikia vienu metu būti penkiolikoje vietų
I started reading on the very first day of school	Pradėjau skaityti pačią pirmą dieną mokykloje
I’m really excited about how they turned out	Aš tikrai džiaugiuosi, kaip jie pasirodė
I didn’t immediately wait for a master’s degree	Ne iš karto laukiau magistrantūros studijų
I helped pull others out	Padėjau ištraukti kitus
I could love her more than her husband	Galėčiau ją mylėti labiau nei jos vyrą
I have and run a resort	Turiu ir vadovauju kurortui
I have been interested in this for four years	Jau ketverius metus tuo domiuosi
It’s getting better and better for me	Man tai darosi vis geriau ir geriau
I had to do something to distract me	Turėjau ką nors padaryti, kad atitraukčiau dėmesį
I hit him on the right shoulder	Aš trenkiau jam į dešinį petį
I could see the beach	Galėjau matyti paplūdimį
I'm looking for a gun, but I can't find it	Ieškau ginklo, bet nerandu
It was clear to me at the beginning of the trip	Kelionės pradžioje man buvo aišku
I think you have to choose	Manau, kad reikia pasirinkti
I am my goal, I have always been	Aš esu savo tikslas, visada buvau
I slipped on the slender, I landed hard on my back	Paslydau ant lieknos, sunkiai nusileidau ant nugaros
I promise everything is fine	Pažadu, kad viskas gerai
I would not deny that the experience was extremely painful	Neneigčiau, kad patirtis buvo be galo skaudi
I defeated some nerves	Kai kuriuos nervus nugalėjau
I think that would be the first	Manau, kad tai būtų pirmas
I reveal to you the great secret of eternal youth	Atskleidžiu jums didžiąją amžinos jaunystės paslaptį
I want my party alive	Noriu, kad mano partija gyvuotų
I stood with my arms crossed	Stovėjau sukryžiavęs rankas
I hope to see you again	Tikiuosi dar susitikti
I hate everything about her	Aš nekenčiu visko apie ją
I didn’t know you heard that	Aš nežinojau, kad tu tai girdėjai
I can smell pitch when the trees are burning	Jaučiu pikio kvapą, kai dega medžiai
I have given you eight years of my life	Atidaviau tau aštuonerius savo gyvenimo metus
They fled easily	Jie nesunkiai pabėgo
I liked that they liked it	Man patiko, kad jiems patiko
I want to know everything that happened that night	Noriu žinoti viską, kas nutiko tą naktį
I can't call for help	Negaliu šauktis pagalbos
I wasn’t always weak	Aš ne visada buvau silpnas
I had another one in my hand	Rankoje turėjau dar vieną
I lean to see a higher board	Pasilenkiu, kad pamatyčiau aukštesnę lentą
I really enjoyed these things	Man labai patiko šie daiktai
I smiled and she sat on my back	Nusišypsojau ir ji atsisėdo man ant nugaros
I have to forgive and run	Turiu atleisti ir paleisti
Really familiar	Tikrai pažįstamas
I think he’s careful	Manau, jis atsargus
A machine with an approach	Mašina su požiūriu
Sudden knocking makes me jump	Staigus beldimas priverčia mane pašokti
I had nothing to offer here either	Čia irgi neturėjau ką pasiūlyti
I hoped she would smile	Tikėjausi, kad ji šypsosi
It fell by a thousand feet on both sides	Iš abiejų pusių nukrito po tūkstantį pėdų
I want it to stay	Norėčiau, kad jis liktų
I can squeeze in another day, maybe two	Galiu išspausti dar vieną dieną, gal dvi
I doubt any of you are thieves	Abejoju, kad kuris nors iš jūsų esate vagys
I will be watching Brussels	Stebėsiu Briuselį
I think you should submit your report	Manau, kad turėtumėte pateikti savo pranešimą
I have to leave it all to myself	Turiu visa tai palikti už savęs
I opened my eyes and saw that it was dark in the room	Atsimerkiau ir pamačiau, kad kambaryje tamsu
I asked what you were saying	Aš klausiau, ką tu sakai
Remember, a prince cannot be punished for anything he does	Prisiminkite, kad princas negali būti nubaustas už nieką, ką daro
I recognized the voice immediately	Iš karto pažinojau balsą
A brave young mouse offers a simple solution	Drąsi jauna pelė siūlo paprastą sprendimą
Several sailors watched with interest	Keli jūreiviai susidomėję pažiūrėjo
I have a leather sofa	Turiu odinę sofą
I hate this apartment	Nekenčiu šio buto
I doubt he will return	Abejoju, ar jis grįš
I have to have you in me	Turiu turėti tave savyje
I just need a moment	Man reikia tik akimirkos
I’ve seen them on TV a few times before	Prieš tai kelis kartus mačiau juos per televiziją
I see his head broken	Matau, kad jo galva atlūžta
I have chosen you and no one else will	Aš pasirinkau tave ir niekas kitas to nepadarys
Of course, I’ve seen the wealth before	Žinoma, turtus mačiau anksčiau
I knew her butt was trying to get dressed to impress	Žinojau, kad jos užpakaliukas bandė apsirengti, kad padarytų įspūdį
I took a deep breath, closed my eyes	Giliai įkvėpiau, užmerkiau akis
I deserve to have so much	Aš nusipelniau turėti tiek daug
I was so small then, man	Aš tada buvau toks mažas, žmogau
I decided to call	Nusprendžiau paskambinti
I also noticed that he is humble and obedient	Taip pat pastebėjau, kad jis yra nuolankus ir paklusnus
I have so many questions to ask him	Turiu tiek daug klausimų jam užduoti
I stay away so they never find you	Aš lieku nuošalyje, kad jie niekada tavęs nerastų
I never thought about it, the subject of goods	Niekada apie tai negalvojau, prekių tema
I learned a lot from them	Iš jų daug išmokau
I was looking for a gun, but it is gone	Ieškojau pistoleto, bet jo nebėra
I had a dad and friends	Turėjau tėtį ir draugus
I have provided them with all the latest updates	Pateikiau jiems visus naujausius atnaujinimus
I decide not to investigate them	Nusprendžiu jų netirti
I couldn’t say how many there were	Negalėčiau pasakyti, kiek jų buvo
I started crying again	Aš vėl pradėjau verkti
I couldn’t sit in front of him all night	Visą vakarą negalėjau sėdėti priešais jį
I have to follow this	Turiu tai sekti
The night after night I cried asleep	Naktis po nakties verkiau miegodama
I will never hurt you	Aš niekada tavęs neįskaudinsiu
Now my eyes were completely open	Dabar mano akys buvo visiškai atmerktos
I will also stay in the hall and rest	Aš taip pat liksiu salėje ir pailsėsiu
I wouldn’t worry too much about myself	Per daug dėl savęs nesijaudinčiau
I think this is really ours	Manau, kad šis iš tikrųjų yra mūsų
The street is a continuation of the gallery	Gatvė yra galerijos tęsinys
I think then part of my personality came back	Manau, kad tada dalis mano asmenybės sugrįžo
I was miserable and angry at the same time	Buvau apgailėtinas ir piktas tuo pačiu metu
I don’t get honor from men	Aš negaunu garbės iš vyrų
A tired person is a careless person	Pavargęs žmogus yra neatsargus žmogus
I can also go home and fall asleep	Taip pat galiu grįžti namo ir pamiegoti
Stupid wrong move	Kvailas klaidingas judesys
I apply flowers to all skin and clothes	Gėlėmis patepu visą odą ir drabužius
I felt it on my feet	Jaučiau tai savo kojomis
I think it will come back to me	Manau, tai sugrįš pas mane
I read it all	Perskaičiau, visa tai
I quickly retreat and avoid his gaze	Greitai atsitraukiu ir vengiu jo žvilgsnio
I helped and closed everything	Viską padėjau ir užsimerkiu
It is useful for deep meditation	Tai naudinga giliai meditacijai
I hang up and walk towards the bush	Padedu ragelį ir einu link krūmo
I think their site is pretty messy	Manau, kad jų svetainė yra gana netvarka
I hear nothing but that	Nieko negirdžiu, tik tiek
A thousand good words in each inspiration	Tūkstantis gerų žodžių kiekviename įkvėpime
I had nothing to wait for here	Neturėjau čia ko laukti
I feel like it was created for me	Jaučiu, kad tai buvo sukurta man
I found my meal lying under a tree	Savo valgį radau gulintį po medžiu
It’s funny to me	Man tai juokinga
I want to be popular and have friends	Noriu būti populiarus ir turėti draugų
I have a few bags and boxes	Turiu kelis maišelius ir dėžutes
I could imagine summer	Galėčiau įsivaizduoti vasarą
I wasn’t a gentleman at all	Aš visiškai nebuvau džentelmenas
I can’t, my need is too great	Negaliu, mano poreikis per didelis
I quickly try to decide how to tell her	Greitai bandau nuspręsti, kaip jai pasakyti
I hate and despise that name	Nekenčiu ir niekinu to vardo
I can’t prove it to myself	Negaliu sau to įrodyti
I had most of the money	Aš turėjau didžiąją dalį pinigų
I enjoyed our last kiss	Man patiko paskutinis mūsų bučinys
I have such a thing with rain	Turiu tokį dalyką su lietumi
I just had to be a little more patient	Tiesiog turėjau būti šiek tiek kantresnis
The bird seemed to be accompanied by a cloud of dust	Atrodė, kad paukštį lydėjo dulkių debesis
I wouldn’t be so cruel	Aš nebūčiau toks žiaurus
I wish we could keep you, but unfortunately we can’t	Norėčiau, kad galėtume jus išlaikyti, bet, deja, negalime
I will renew this land	Aš atnaujinsiu šią žemę
I'm not going to use it	Neketinu ja pasinaudoti
I saw you in the alley	Mačiau tave alėjoje
I support everything	Viską palaikau
I can’t believe what’s going on	Negaliu patikėti tuo, kas vyksta
I like math and science	Man patinka matematika ir mokslai
I love the people here	Aš myliu čia esančius žmones
A burst of humor permeated her face	Jos veidą persmelkė humoro pliūpsnis
I have to talk to the president about that	Turiu apie tai pasikalbėti su pirmininku
I had to go to school	Turėjau įlipti į mokyklą
I swallowed my saliva hard and nodded	Sunkiai nurijau seiles ir linktelėjau
Then I burst into happy tears too	Tada ir aš apsiverkiau laimingomis ašaromis
Even though I knew she was walking next to me	Nežiūrėdamas žinojau, kad ji eina šalia manęs
I didn’t know where to hide it anymore	Nežinojau, kur daugiau tai paslėpti
I warn you to be careful what you say	Įspėju jus būti atsargiems, ką sakote
I had never seen it	Niekada to nebuvau matęs
I decided to come to his rescue	Nusprendžiau ateiti jo gelbėti
I was just really broken	Buvau tiesiog tikrai palaužtas
I really care about her	Man ji labai rūpi
I felt him press against me there	Jaučiau, kaip jis ten spaudžiasi prie manęs
I hope everyone had a wonderful weekend	Tikiuosi, kad visi turėjo nuostabų savaitgalį
I put them in glasses with grass	Sudėjau juos į stiklines su žole
I can't turn my head	Negaliu apsukti galvos
I didn't give it up	Aš jo neišdaviau
Its range is so awesome	Jos asortimentas yra toks nuostabus
I look in my dress in the mirror	Žiūriu į savo suknelę veidrodyje
I will never feel the gift of his precious love	Niekada nepajusiu jo brangios meilės dovanos
I hope it will somehow cover	Tikiuosi, kad ji kažkaip aprėps
I started very carefully towards her	Labai atsargiai pradėjau link jos
I just might need to see her	Man tiesiog gali prireikti ją pamatyti
I started to trust myself again	Vėl pradėjau pasitikėti savimi
I’m afraid it’s not much	Bijau, kad tai nėra daug
I watch him for a while and he cools down	Kurį laiką jį stebiu ir jis atvėsina
I pressed against him to take a piece of cake	Spaudžiau prie jo, kad paimčiau gabalėlį pyrago
I think they told him they were talking to me	Manau, kad jie jam pasakė, kad kalbėjosi su manimi
I can’t wait until tonight	Negaliu laukti iki šio vakaro
I didn’t believe a single word from his lips	Aš netikėjau nė vienu žodžiu iš jo lūpų
Many times I bought paint instead of food, routine	Daug kartų pirkau dažus vietoj maisto, rutina
I could pick it up at any moment	Bet kurią akimirką galėjau pasiimti
I have them almost everywhere	Aš jų turiu beveik visur
I know what makes you happy	Aš žinau, kas tave daro laimingą
I couldn’t concentrate all day	Visą dieną negalėjau susikaupti
I wondered if change awaited her	Galvojau, ar jos laukia pokyčiai
I know that scene, man, and you got it right	Žinau tą sceną, žmogau, ir tu supratai teisingai
I took off my shoes and tried the back door	Nusiaviau batus ir pabandžiau užpakalines duris
I had to pay more attention to every step of it	Turėjau daugiau dėmesio skirti kiekvienam jos žingsniui
I wanted your number to be in his call history as proof	Norėjau, kad jūsų numeris būtų jo skambučių istorijoje kaip įrodymas
I started breathing fast	Aš pradėjau greitai kvėpuoti
I needed to keep it that way	Man reikėjo taip ir išlaikyti
I watched her silently	Tyliai ją stebėjau
After a moment, her bell rang her name	Po akimirkos jos varpelis suskambo vardas
I had another thought too	Man irgi kilo kita mintis
I felt complete peace and quiet	Pajutau visišką ramybę ir ramybę
He named the river after his ship	Jis pavadino upę savo laivo vardu
I thought she was right	Maniau, kad ji buvo teisi
I was part of the exclusion	Aš buvau atskirties dalis
I feel like she’s part of me now	Jaučiu, kad ji dabar yra mano dalis
I was glad my lunch break came	Džiaugiausi, kad atėjo mano pietų pertrauka
I look forward to sowing seeds and fishing	Nekantrauju pasėti sėklas ir žvejoti
I know that sounds awful	Žinau, kad skamba baisiai
It all seemed very strange and strange to me	Man visa tai pasirodė labai keista ir keista
I already have a contract	Aš jau turiu sutartį
I loved each of them in my own way	Aš mylėjau kiekvieną iš jų savaip
I propose to split into two parties	Siūlau susiskirstyti į dvi partijas
I found it almost outside her home	Radau jį beveik už jos namų
Weapons were imported and supplies often failed	Ginklai buvo importuojami, o tiekimas dažnai nepavykdavo
I wouldn’t worry about him	Aš nesijaudinčiau dėl jo
Man cannot give up his experience	Žmogus negali atsisakyti savo patirties
I didn’t sleep with her	Aš su ja nenakvojau
I did not have	Aš neturėjau
Lies have speed, but the truth is endurance	Melas turi greitį, bet tiesa – ištvermę
I made my decision and got ready	Priėmiau savo sprendimą ir pasiruošiau
The natural cause of the earthquake	Natūrali žemės drebėjimo priežastis
I really want to watch you drink my blood	Labai noriu žiūrėti, kaip geriate mano kraują
I realized some things would need to be given	Supratau, kad kai kuriuos dalykus reikės duoti
Sometimes I wonder about those two	Kartais susimąsčiau apie tuos du
I read the letter briefly	Trumpai perskaičiau laišką
I really should learn that language	Tikrai turėčiau išmokti tą kalbą
I was too weak to deal with that	Buvau per silpna su tuo susitvarkyti
I also have a surprise for you today	Taip pat šiandien turiu tau staigmeną
A drop of blood hit the cheek	Į skruostą pataikė kraujo lašas
I have a writing assignment	Turiu rašymo užduotį
I wanted everything to go well	Norėjau, kad viskas susitvarkytų
I didn’t know it happened	Aš nežinojau, kad taip atsitiko
I don’t see, hear or feel anything	Nieko nematau, negirdžiu ir nieko nejaučiu
I will continue this today	Aš tęsiu tai šiandien
I could very well resist suicide aid	Labai gerai galėčiau atsispirti savižudybės pagalbai
I keep giving her money	Aš vis duodu jai pinigų
I knew from experience	Iš patirties žinojau
I tried to reject it, but they insisted	Bandžiau jį atmesti, bet jie primygtinai reikalavo
I had to pay attention to my mom	Turėjau atkreipti dėmesį į savo mamą
I have no idea how to move forward	Neįsivaizduoju, kaip judėti į priekį
I took her and put myself on her knees	Paėmiau ją ir užsidedau sau ant kelių
I want to live above them, not under them	Aš noriu gyventi virš jų, o ne po jais
I feel her behind my back, her breathing on my neck	Jaučiu ją už nugaros, jos kvėpavimą ant mano kaklo
Cameron was killed the following month	Cameronas buvo nužudytas kitą mėnesį
I didn’t see the wall, it was so dark	Nemačiau sienos, buvo tokia tamsi
I can’t think about it now	Aš negaliu apie tai galvoti dabar
I slipped before the door closed	Įsliūkinau prieš užsidarius durims
I just needed to be around to help	Man tiesiog reikėjo būti šalia, kad padėčiau
I jumped on the platform and hurried through the gate	Užšokau ant platformos ir išskubėjau pro vartus
I can move them, just not very far	Galiu juos perkelti, tik nelabai toli
I remembered that we included this in our amendment	Prisiminiau, kad tai įtraukėme į savo pakeitimą
I think photography discovers beauty in any subject	Manau, kad fotografija atranda grožį bet kurioje temoje
A black insect rose into the sky	Į dangų pakilo juodo vabzdžio pavidalas
I hated it when he started treating me like shit	Nekenčiau, kai jis pradėjo su manimi elgtis kaip su šūdu
I didn’t like the feeling my husband gave me	Man nepatiko jausmas, kurį man suteikė vyras
I mean, it’s virtually invisible	Aš turiu galvoje, jis praktiškai nematomas
I would have just waited	būčiau tik palaukęs
I just have a kind of dilemma	Aš tiesiog turiu savotišką dilemą
I always hated sudden hostility	Visada nekenčiau staigaus priešiškumo
The next day she was beaten again	Kitą dieną ji buvo sumušta dar kartą
I leaned my forehead on my hand	Pasirėmiau kaktą į ranką
I bet he has something to hide	Lažinuosi, kad jis turi ką slėpti
I did not blame her for the accident	Aš jos nekaltinau dėl avarijos
I just had a question	Man tik iškilo klausimas
I could smell it faint in the air	Ore pajutau silpną jo kvapą
I can’t look to the future	Negaliu žiūrėti į ateitį
I learn to know things here every day	Kasdien čia mokausi žinoti dalykų
I also saw signs	Aš irgi mačiau ženklų
I think this system is the devil	Aš manau, kad ši sistema yra velnias
The woman was killed in her home	Moteris buvo nužudyta savo namuose
I have no physical suffering	Aš neturiu fizinių kančių
I have never smoked it in my life	Niekada gyvenime nebuvau jo rūkęs
I was happy to leave her in the dark	Buvau laimingas palikęs ją nežinioje
I was left with only a little darkness	Man liko tik šiek tiek tamsos
I didn’t return home until the sixth this morning	Namo negrįžau iki šeštos šį rytą
I love them both, but what do you like?	Aš myliu juos abu, bet kas tau patinka?
I am here to help you recognize them	Esu čia, kad padėčiau tau juos pripažinti
A strange feeling overwhelmed me	Mane apėmė keistas jausmas
I know this is your priority now	Žinau, kad tai dabar tavo prioritetas
I was already lost without it	Aš jau pasiklydau be jo
I refused, and she poured herself another generous drink	Aš atsisakiau, o ji įsipylė sau dar vieną dosnų gėrimą
The woman who married her dog found the body	Moteris, vedžiojusi savo šunį, aptiko kūną
I stood in the kitchen tired and in tears	Stovėjau virtuvėje pavargusi ir ašarojau
I decided not to tell anyone	Nusprendžiau niekam nepasakoti
Her responsibilities remained many and varied	Jos pareigų liko daug ir įvairių
I'd love to see you tomorrow if possible	Norėčiau pasimatyti rytoj, jei įmanoma
I am very pleased with your service	Likau labai patenkinta jūsų paslaugomis
I sincerely think he was afraid of losing me	Nuoširdžiai manau, kad jis bijojo mane prarasti
I want to wipe his face and wash his hands	Noriu nuvalyti jo veidą ir nusiplauti rankas
I didn’t even think it was possible	Net nemaniau, kad tai įmanoma
A thin metal ladder was their escape to the surface	Plonos metalinės kopėčios buvo jų išsigelbėjimas į paviršių
I have other things	Turiu ir kitų dalykų
I am afraid he may be destroyed	Bijau, kad jis gali būti sunaikintas
I know you said you were looking for a job	Žinau, kad sakei, kad ieškai darbo
I was partly right	Iš dalies buvau teisus
I expected more from you	Iš tavęs tikėjausi daugiau
I know that picture on the wall	Žinau tą paveikslą ant sienos
I thought they said it was from the power plant	Maniau, kad jie sakė, kad tai iš elektrinės
Needs some space for cargo	Reikia šiek tiek vietos kroviniams
I nodded at him and looked up at the sky	Linktelėjau jam ir pažvelgiau į dangų
I didn’t want to raise that	Nenorėjau to kelti
I receive it by faith	Aš jį gaunu tikėjimu
I caught a twister behind his eyes	Pagavau už jo akių suktuko
I didn’t ask what’s inside	Neklausiau, kas viduje
I just wanted to warn you	Aš tik norėjau jus perspėti
I am very shocked by all this	Mane visa tai labai pribloškia
I doubt many people will ask too many questions	Abejoju, kad daugelis žmonių užduos per daug klausimų
I saw her as a witch	Mačiau, kaip ji ragana
I was rock climbing	Užsiėmiau laipiojimu uolomis
I like it when my hands are in the dirt	Man patinka, kai mano rankos yra purve
A very big man with a mustache	Labai didelis vyras su ūsais
Thanks for the help, sir	Dėkoju už pagalbą, pone
There was a lot on my mind	Daug kas buvo mano galvoje
I got home and everything was normal	Grįžau namo ir viskas buvo normalu
I missed the mountains	Pasiilgau kalnų
I didn’t even imagine she would do that	Net neįsivaizdavau, kad ji taip elgsis
I wanted you to love me	Norėjau, kad mane mylėtum
A group of soldiers chose which slaves they wanted	Grupė karių išsirinko, kokių vergų nori
I knew it right away	Aš tai žinojau iš karto
I thought about you quite often	Gana dažnai apie tave galvodavau
I want to regain my childhood	Noriu susigrąžinti vaikystę
I'm here to the eye	Aš čia esu iki akių
I wanted to know what was going on	Norėjau sužinoti, kas vyksta
I couldn’t let him get involved	Negalėjau leisti, kad jis mane įtrauktų
I felt pretty scared	Jaučiausi gana išsigandusi
I really wanted to bring our happy family back	Labai norėjau susigrąžinti mūsų laimingą šeimą
More emphasis was placed on language generation rather than recognition	Daugiau dėmesio buvo skiriama kalbos generavimui, o ne atpažinimui
I always wondered what happened to you	Aš visada galvojau, kas tau nutiko
I want to fight you, not against you	Aš noriu kovoti su tavimi, o ne prieš tave
I lie in bed all afternoon	Visą popietę guliu lovoje
I cried asleep again	Aš vėl verkiau miegodamas
The mother knows how to read her daughter's changes	Mama moka perskaityti dukters pokyčius
I would soon be sad	Greitai liūdėčiau
A lake shining in the sunlight	Ežeras, spindintis saulės šviesoje
A gift to you for the gift of my life	Dovana tau už mano gyvenimo dovaną
I always learn	Aš visada mokausi
I was only told this morning	Man pasakė tik šį rytą
It took years for the two to reconcile	Prireikė metų, kol jiedu susitaikė
I swear it came out overnight	Prisiekiu, tai pasirodė per naktį
The edge of the lid can be folded or flat	Dangtelio paraštė gali būti užlenkta arba lygi
I explored his amazing eyes	Aš tyrinėjau jo nuostabias akis
A mutual admiration developed between the two young men	Tarp dviejų jaunuolių užsimezgė abipusis susižavėjimas
I suddenly felt naked	Staiga pasijutau nuoga
A young girl about his age was doing the laundry	Maždaug jo amžiaus jauna mergina kabino skalbinius
I didn’t even notice the blood	Net nepastebėjau kraujo
I am an adult and he is a child	Aš esu suaugęs, o jis vaikas
I think his malice released me	Manau, kad jo nepiktybė mane atpalaidavo
I thought you would go to her	Maniau, būsi nuėjęs pas ją
I have everything I need for delivery	Turiu viską, ko reikia pristatymui
I’ve noticed that not all trees can do this	Pastebėjau, kad ne visi medžiai gali tai padaryti
I didn’t know how young he was at the time	Nežinojau, koks jis tuo metu jaunas
I threw a drink and ran outside	Mečiau gėrimą ir išbėgau į lauką
I look at him for a moment and close my eyes	Akimirką žiūriu į jį ir primerkiu akis
I didn’t want him to ever stop	Nenorėjau, kad jis kada nors sustotų
I got angry about the situation	Ėmiau pykti dėl situacijos
I hope you will share this work with everyone you know	Tikiuosi, kad pasidalinsite šiuo darbu su visais pažįstamais
I decided to hunt down my friends	Nusprendžiau sumedžioti savo draugus
I was here to resolve this case	Aš buvau čia, kad išspręsčiau šią bylą
I am still his mother	Aš vis dar esu jo mama
I was ashamed of the mistrust	Man buvo gėda dėl nepasitikėjimo
Still, I will eat the virgin	Vis dėlto aš valgysiu mergelę
I didn’t have to let her borrow	Neturėjau leisti jai skolintis
I had to start conversion therapy tomorrow morning	Rytoj ryte turėjau pradėti konversijos terapiją
I learned that not all dances are the same	Sužinojau, kad visi šokiai nėra vienodi
I need complete darkness to sleep well	Man reikia visiškos tamsos, kad gerai miegočiau
I didn’t tell him how important it was to me	Aš jam nesakiau, koks jis man svarbus
I checked my legs, I felt my face	Patikrinau kojas, pajutau veidą
I need to talk to him	Man reikia su juo pasikalbėti
I wondered what clues were against him	Pasidomėjau, kokie įkalčiai yra prieš jį
I just wanted complete and complete freedom from the past	Aš tiesiog norėjau visiškos ir visiškos laisvės nuo praeities
I fell and fell sharply	Kritau ir stipriai kritau
I didn’t want to be in his presence anymore	Nenorėjau daugiau būti jo akivaizdoje
I would make you smile	Priverčiau nusišypsoti
However, this period is of great importance	Tačiau šis laikotarpis turi didelę reikšmę
I want him to love me	Noriu, kad jis mane mylėtų
I listened to the radio along the way	Pakeliui klausiausi radijo
I drank too much wine that evening	Tą vakarą išgėriau per daug vyno
I think she spoke a foreign language	Manau, kad ji kalbėjo užsienio kalba
The next night I was lucky, both	Kitą vakarą man pasisekė, tiek
Not against this team	Ne prieš šią komandą
I could neither breathe nor move yesterday	Vakar negalėjau nei kvėpuoti, nei pajudėti
I used to be like them	Anksčiau buvau kaip jie
I doubt he will ever return	Abejoju, ar jis kada nors sugrįš
I would like to mobilize all our resources	Norėčiau sutelkti visus mūsų išteklius
I was shaping my future	Aš kūriau savo ateitį
I entered the lobby, which was empty	Įėjau į vestibiulį, kuris buvo tuščias
I can no longer sit on this bed	Aš nebegaliu sėdėti šioje lovoje
I had to be smart	Turėjau būti protingas
I did not have to deviate from the divine rules	Aš neturėjau nukrypti nuo dieviškų taisyklių
I wanted her to drive forever	Norėjau, kad ji vairuotų amžinai
This was followed by several farmers and clerks	Vėliau sekė keli ūkininkai ir raštininkai
I thought so much	Aš tiek galvojau
I told the story	Aš pasakojau istoriją
I suspect they will be free and fall out	Įtariu, kad jie atsilaisvins ir iškris
I immediately fell in love with that place	Iš karto įsimylėjau tą vietą
I want to see you succeed	Noriu matyti, kad tau pasiseks
I looked at my brother, who shook his head	Pažvelgiau į brolį, kuris papurtė galvą
A place where no one knows her anymore	Vieta, kur niekas jos nebepažįsta
I have always been important, seen and heard	Visada buvau svarbi, matyta ir girdėta
You know, I had to train	Žinai, turėjau pasitreniruoti
I forgot my hair tie again	Vėl pamiršau plaukų kaklaraištį
He also wrote for a college newspaper	Jis taip pat rašė į koledžo laikraštį
I could tell from the way he looked at you	Galėčiau pasakyti iš to, kaip jis į tave žiūrėjo
I think my security spells will confirm which	Manau, kad mano apsaugos burtai patvirtins, kuris
I plan to start at least today	Planuoju bent jau šiandien pradėti
I closed the door and reached for my door	Uždariau duris ir pasiekiau savo duris
I picked up and looked	Pakėliau ir pažiūrėjau
I started to walk out the door	Pradėjau išeiti pro duris
I am part of the source of the highest form	Aš esu aukščiausios formos šaltinio dalis
I looked at my fist in surprise	Nustebęs pažvelgiau į kumštį
A small piece of land has been cleared before us	Prieš mus nuvalytas nedidelis žemės gabalas
I roll forward and roll	Krenu į priekį ir riedu
I didn’t care where they were, they didn’t help me	Man nerūpėjo, kur jie yra, jie man nepadėjo
I still want to take the opportunity	Vis tiek noriu pasinaudoti galimybe
I am very grateful for all your help	Esu labai dėkingas už visą jūsų pagalbą
I slept for a few hours myself	Aš pats miegojau kelias valandas
I cleaned myself	Aš pats išsivaliau
I couldn’t handle it	Aš negalėjau su tuo susitvarkyti
I want to never find an ear in the meadow	Noriu niekada nerasti ausies pievoje
I feel full, satisfied and ready	Jaučiuosi pilnas, patenkintas ir pasiruošęs
I thought she deserved a little romance in her life	Maniau, kad ji nusipelnė šiek tiek romantikos savo gyvenime
I seem to live in the future and the present	Atrodo, kad gyvenu ateitimi ir dabartimi
I like the way it feels	Man patinka tai, kaip tai jaučiasi
I think you also made some nice features	Manau, kad jūs taip pat padarėte keletą gražių funkcijų
I won’t be so nice next time	Kitą kartą nebūsiu toks malonus
I couldn’t understand why that was	Aš negalėjau suprasti, kodėl taip yra
I recognized him as soon as he walked in the door	Iš karto atpažinau, kai įėjo pro duris
Mixed marriage is a risk	Mišri santuoka yra rizika
I wasn’t sure yet what would happen next	Dar nebuvau tikras, kas bus po to
I walked into the apartment and went to my bedroom	Įlindau į butą ir nuėjau į savo miegamąjį
A couple of armed security guards were waiting at the entrance	Prie įėjimo laukė pora ginkluotų apsaugos darbuotojų
I can't even call it a mistake	Net negaliu to pavadinti klaida
I had to help you faster	Turėjau tau padėti greičiau
I had never seen one	Nebuvau tokio mačiusi
I barely crossed it	Vos nepervažiavau jo
I was really excited myself	Pats tikrai susijaudinau
I was empty inside again	Vėl buvau tuščia viduje
I keep files and records	Vedu bylas ir įrašus
I played carefully and hoped for a successful break	Žaidžiau atsargiai ir tikėjausi sėkmingos pertraukos
I forgot my place and your humanity	Pamiršau savo vietą ir tavo žmogiškumą
I knew you would try to analyze it	Žinojau, kad bandysi tai išanalizuoti
I have no problems with the gun	Su ginklu problemų neturiu
I didn’t fight for it at all	Aš visiškai už ją nekovojau
I have never killed anyone before	Niekada anksčiau nežudžiau nė vieno
I didn’t expect you so early	Nesitikėjau tavęs taip anksti
I bet they are small and pink	Lažinuosi, kad jie būtų maži ir rožiniai
I despise them all three	Aš niekinu juos visus tris
The couple had four sons and two daughters	Pora susilaukė keturių sūnų ir dviejų dukterų
I didn’t get sick of anything we did	Nesirgau nuo nieko, ką padarėme
I thought a lot about her today	Šiandien daug galvojau apie ją
I think that was my problem here	Manau, kad čia ir buvo mano problema
I stared at my plate	Spoksojau į savo lėkštę
I want to spend time with each of you	Noriu praleisti laiką su jumis kiekvienu iš jūsų
I can’t give up on hunger	Negaliu pasiduoti alkiui
I am not a shadow of my former self	Aš nesu savo buvusio savęs šešėlis
I want to lock it safely for the night	Noriu jį saugiai užrakinti nakčiai
Third, and this has to do with her face	Trečias, o šis susijęs su jos veidu
I didn’t realize there was a conversion	Aš nesupratau, kad įvyko atsivertimas
I tried to push us to the surface	Bandžiau mus išstumti į paviršių
After a few minutes we walked through the crowded door	Po kelių minučių išėjome pro sausakimšas duris
I believe you have power	Tikiu, kad tu turi galią
I covered only a small part of its possibilities	Aprėpiau tik nedidelę jos galimybių dalį
I will not allow you to continue to rape her mind	Neleisiu tau toliau prievartauti jos proto
Until his death, he remained active in education	Iki pat mirties jis išliko aktyvus švietimo srityje
It just had that effect	Tai tiesiog turėjo tokį poveikį
I waited for something to happen, but nothing happened	Laukiau, kol kažkas atsitiks, bet nieko neįvyko
I realized it wasn’t going to go anywhere	Supratau, kad tai niekur nedings
Several cats joined him	Prie jo prisijungė keletas kačių
I want to make fun of her	Noriu ją prajuokinti
I take a deep breath, my body trembles	Giliai įkvėpiu, kūnas dreba
A young guy with his girlfriend	Jaunas vaikinas su savo mergina
I don’t have the heart to do anything at home	Neturiu širdies nieko daryti namuose
I also wanted extra protein	Taip pat norėjau papildomų baltymų
I just love to fly	Man tiesiog patinka skraidyti
Subsequent research has shown that these theories are correct	Vėlesni tyrimai įrodė, kad šios teorijos yra teisingos
Here I am facing one big problem	Čia aš susiduriu su viena didele problema
I touched my fingers and bowed a little	Paliečiau pirštus ir šiek tiek pasilenkiau
Maybe I was a little angry	Galbūt šiek tiek supykau
I feel the bed swing a little, looking to the left	Jaučiu, kaip lova šiek tiek svyruoja, pažiūriu į kairę
I want to add real-time stock prices	Noriu pridėti realiu laiku akcijų kainas
I opened it and handed it to him	Atidariau jį ir padaviau jam
Personal shield wherever we go	Asmeninis skydas, kad ir kur eitume
I wasn’t sure how she ruled me	Nebuvau tikras, kaip ji mane valdė
I felt pleasure from his cock when he let go	Pajutau malonumą iš jo gaidžio, kai jis paleido
i don't want anything more	daugiau nieko nenoriu
Hopefully people can identify with that	Tikimės, kad žmonės gali su tuo susitapatinti
I told them to go to hell	Liepiau jiems eiti į pragarą
I'm not telling you shit	Aš tau nesakau šūdo
I almost didn’t	Aš beveik nedariau
I was probably a website	Aš tikriausiai buvau svetainė
I vividly remember his last days	Ryškiai prisimenu paskutines jo dienas
This is a reciprocal separation of the roads	Tai yra abipusis kelių išsiskyrimas
Memory is a constant pattern of consciousness	Atmintis yra nuolatinis sąmonės modelis
I put on both a suit and shoes	Išsidėliojau ir kostiumą, ir batus
I was in love with him	Buvau jį įsimylėjęs
There is no order for good writers	Geriems rašytojams tvarkos nėra
I still have four bottles left of the last one	Man dar liko keturi buteliai iš paskutinio
I couldn’t tell what was going on in his mind	Negalėjau pasakyti, kas dedasi jo galvoje
I want us to discuss and find a solution	Noriu, kad diskutuotume ir rastume sprendimą
Many people do not experience any symptoms during the initial infection	Daugelis žmonių pradinės infekcijos metu nejaučia jokių simptomų
A miraculous recovery	Stebuklingas pasveikimas
I decided not to leave a message for him	Nusprendžiau nepalikti jam žinutės
So much so I could admit, if only to myself	Tiek galėčiau pripažinti, jei tik sau
It was a huge success	Tai buvo didžiulė sėkmė
I am like the world of dreams	Aš esu tarsi svajonių pasaulyje
I had to find a way	Turėjau rasti kelią
The little girl runs away with flowers	Maža mergaitė išbėga su gėlėmis
I didn’t have to say too much	Man nereikėjo per daug pasakyti
I can be the treasure of your heart	Aš galiu būti tavo širdies lobis
The script can be free or commercial	Scenarijus gali būti nemokamas arba komercinis
I had to keep going whatever he said	Turėjau tęsti, kad ir ką jis sakytų
I understand better than you know	Aš suprantu geriau nei tu žinai
I instinctively protect myself	Aš instinktyviai apsisaugoju
I just have to try to find a happy middle ground	Aš tiesiog turiu pabandyti rasti laimingą vidurį
Apparently he was rolling	Matyt, jis riedėjo
I'm frozen on the bed	Esu sušalusi ant lovos
I decide to be direct	Nusprendžiu būti tiesioginis
I couldn't reach you	Aš negalėjau tavęs pasiekti
I really liked her shoes	Man labai patiko jos batai
I waited for a moment, looking at the closed door	Akimirką palaukiau, žiūrėdama į uždarytas duris
The big red sun shines high in the sky	Didelė raudona saulė šviečia aukštai danguje
I checked the four figures again	Dar kartą patikrinau keturias figūras
I should pass this on to my brothers	Turėčiau tai perduoti savo broliams
I was upset about religion but curious about life	Buvau sutrikęs dėl religijos, bet smalsu apie gyvenimą
I went back and forth and back again	Ėjau pirmyn atgal ir vėl atgal
I knew how she would handle him	Žinojau, kaip ji su juo elgsis
I have given you a reward, and you have not earned it	Aš tau daviau atlyginimą, o tu neuždirbai
Still, I knew he was right	Vis dėlto žinojau, kad jis teisus
I thought about the future	Galvojau apie ateitį
I don’t think it’s worth it	Nemanau, kad jis vertas
I stood without my feet	Stovėjau be kojų
I can’t work sleeping for less than ten hours	Aš negaliu dirbti miegodamas mažiau nei dešimt valandų
A few other people invented it either	Keletas kitų žmonių išsigalvojo arba
It was a suicide mission	Tai buvo savižudybės misija
It can cause trouble	Gali pridaryti bėdų
We really felt emptiness	Tikrai jautėme tuštumą
I still don't understand	Vis dar nesuprantu
I didn’t want him to go to the wrong room	Nenorėjau, kad jis eitų į ne tą kambarį
I thought about it all day	Visą dieną galvojau apie jį
I played on the screen	Aš vaidinau ekrane
The main stairs are in the south wing	Pagrindiniai laiptai yra pietiniame sparne
I was left to eat exactly five eggs	Man liko valgyti lygiai penkis kiaušinius
I don’t have to try to treat you like a child	Aš neturiu bandyti su tavimi elgtis kaip su vaiku
I think you can join me	Manau, kad tu gali prisijungti prie manęs
I recounted a thousand times in my head	Tūkstantį kartų perskaičiavau savo galvoje
What worries me most is the above error	Mane labiausiai neramina aukščiau minėta klaida
A message came from his wife	Iš jo žmonos atėjo žinutė
I had no choice but to escape if possible	Neturėjau kito pasirinkimo, kaip tik pabėgti, jei įmanoma
I almost want to die	Aš beveik noriu mirti
I can’t force myself to throw it in the face	Negaliu prisiversti mesti jam tai į veidą
I only saw the man who landed him	Mačiau tik tą žmogų, kuris jį nusileido
He had no patience	Jis neturėjo kantrybės
I was four when this picture was taken	Man buvo ketveri, kai buvo padaryta ši nuotrauka
I officially know how to drive this car	Aš oficialiai žinau, kaip vairuoti šį automobilį
I started to fall and reached the chair	Pradėjau griūti ir pasiekiau kėdę
After a few moments, a window on the top floor opened	Po kelių akimirkų atsidarė viršutinio aukšto langas
He was the sixth of thirteen children	Jis buvo šeštasis iš trylikos vaikų
I even found a friend	Net susiradau draugą
I shook my head to clear it of funny thoughts	Papurčiau galvą, kad išvalyčiau nuo juokingų minčių
I forgot to measure	Pamiršau išmatuoti
I laughed, the sound was full, lush and real	Nusijuokiau, garsas pilnas, sodrus ir tikras
I know they are in your mind	Aš žinau, kad jie yra jūsų galvoje
I swallowed, my mouth was now dry	Nurijau, burna dabar išdžiūvo
I decided to change my habits a bit	Nusprendžiau šiek tiek pakeisti savo įpročius
I know the manufacturer	Aš žinau gamintoją
I was happy with the change of pace	Džiaugiausi tempo pasikeitimu
I will give you this small warning	Aš duosiu jums šį nedidelį įspėjimą
I take it in my mouth	Paimu jį į burną
I need to have more fun	Man reikia smagiau praleisti laiką
I read everything you have, do, or ever feel	Skaitau viską, ką turite, darote ar kada nors jausite
I asked him how he got into the trumpet	Paklausiau jo, kaip jis pateko į trimitą
I want to be like that	Aš noriu tokia būti
I can’t wait for my journey to begin	Negaliu laukti, kol prasidės mano kelionė
The little girl almost slept in her car seat	Maža mergaitė beveik miegojo savo automobilinėje kėdutėje
I lived in that moment and loved every second	Gyvenau ta akimirka ir mylėjau kiekvieną sekundę
I learned art from my mother	Meno išmokau iš mamos
I lifted her on the bed to play	Pakėliau ją ant lovos žaisti
I hesitated at the top	Dvejojau viršuje
I explained, but she didn’t understand	Aš paaiškinau, bet ji nesuprato
I see what he did to stop the engine	Matau, ką jis padarė, kad sustabdytų variklį
But now I had nothing to do	Tačiau dabar neturėjau kuo užsiimti
It is not just a matter of replenishment	Tai nėra vien papildymo reikalas
I want her to kneel there	Noriu, kad ji ten atsiklauptų
I couldn’t afford to be seen	Negalėjau sau leisti būti matomas
I want to break his bones	Noriu sulaužyti jam kaulus
I also decided to forget for a while	Aš taip pat nusprendžiau trumpam pamiršti
I had to ask him how far the city is	Turėjau jo paklausti, kiek toli yra miestas
I could bet he wasn’t even thirty yet	Galėčiau lažintis, kad jam dar nebuvo net trisdešimties
I was hoping she got my message	Tikėjausi, kad ji gavo mano žinutę
Next time he translated literary works	Kitą kartą vertė literatūros kūrinius
I'm ready to kill again	Aš vėl pasiruošęs žudyti
I introduced myself incorrectly	Netinkamai prisistačiau
I want to explain this to my ungrateful brother	Noriu tai paaiškinti savo nedėkingam broliui
I keep my doubts to myself	Savo abejones laikau sau
A little excitement ran through her	Per ją perbėgo nedidelis jaudulys
I love meeting interesting people	Mėgstu įdomius susitikimus su žmonėmis
I didn’t think anyone would come and save me	Nemaniau, kad kas nors ateis ir mane išgelbės
I can’t handle everything myself	Aš pati negaliu visko susitvarkyti
The most important goods are missing	Trūksta svarbiausių prekių
I didn’t want to be nice to him or him	Nenorėjau būti nei jam, nei jam miela
I try not to move, not to think	Stengiuosi nejudėti, negalvoti
I wanted to deal with that the most	Labiausiai norėjau su tuo susitvarkyti
I sat in my chair at the desk	Sėdėjau savo kėdėje, prie rašomojo stalo
I meant a simple but powerful song	Turėjau omenyje paprastą, bet galingą dainą
I finally decided to just bury him	Galiausiai nusprendžiau jį tiesiog palaidoti
I want him to be alive if possible	Noriu, kad jis būtų gyvas, jei įmanoma
I am very taken with them	Esu jų labai paimta
I like to learn this method	Man patinka mokytis šiuo metodu
My back is shot	Mano nugara peršauta
I click the door on my shoulder again	Dar kartą spusteliu duris pečiu
I clearly struggle with work clothes	Aš aiškiai kovoju su darbo drabužiais
A powerful wave of great pressure erupted inside it	Jos viduje prasiveržė galinga didžiulio spaudimo banga
I can’t wait for them to get close to the wall	Negaliu laukti, kol jie priartės prie sienos
I couldn’t push him away any longer	Negalėjau ilgiau jo atstumti
I believe in great style	Aš tikiu didžiuoju stiliumi
I appreciate that	Aš tai labai vertinu
I thought about how he knew her	Pagalvojau, kaip jis ją pažinojo
i will find if there will be	surasiu jei bus
I didn't fix it	Aš jo nepataisiau
It was something the studio later suggested	Tai buvo kažkas, ką vėliau pasiūlė studija
I'll handle the conversation myself	Pokalbį susitvarkysiu pati
I can hardly stand it	Vargu ar galiu pakęsti
I couldn’t even breathe properly	Net negalėjau tinkamai kvėpuoti
I searched for hours	Veltui ieškojau valandų
I can't find out anything on the phone	Aš nieko negaliu sužinoti telefonu
I already got the message, thanks	Jau gavau žinutę, ačiū
I haven’t spent much time with men in my life	Gyvenime nebuvau daug laiko praleidęs su vyrais
Cleveland still expressed its views on political issues	Klivlendas vis dar išreiškė savo požiūrį politiniais klausimais
I hit again and again and again	Aš trenkiau vėl, ir vėl, ir dar kartą
There was no rhyme or reason in his life	Jo gyvenime nebuvo rimo ar priežasties
I felt something burn in the kitchen	Pajutau, kad virtuvėje kažkas degė
I know you understand that because you escaped too	Žinau, kad tu tai supranti, nes ir tu pabėgai
It was an amazing moment	Tai buvo nuostabi akimirka
Many people watched in horror as to what had happened	Daugelis žmonių su siaubu žiūrėjo į tai, kas nutiko
The little girl succeeded	Mažai mergaitei pavyko
I really enjoyed that show and the actors	Man labai patiko tas pasirodymas ir aktoriai
I had no idea how many hours	Neturėjau supratimo, kiek valandų
I think he wants me for me	Manau, kad jis manęs nori dėl manęs
Others did not try to escape	Kiti nebandė pabėgti
I would like to help you	Norėčiau jums padėti
I did part of the move	Aš padariau dalį žingsnio
I was missing nothing	Man nieko netrūko
I was supposed to be a good woman, but for you	Aš turėjau būti gera moteris, bet tau
I didn’t want you to leave	Nenorėjau, kad tu išvažiuotum
I stood in front of him, still fake	Stovėjau priešais jį, vis dar netikra
A crowd gathered to wait for him	Jo laukiant susirinko minia
I haven’t heard anything like that either	Aš irgi nieko panašaus negirdėjau
I thought it was such an exciting experience	Maniau, kad tai buvo tokia įdomi patirtis
I'm not going to make you wrong	Nesiruošiu tavęs suklysti
I asked if I was sick	Paklausiau ar neserga
I also didn’t want to ruin your impressions	Aš taip pat nenorėjau sugadinti tavo įspūdžių
I saw why he liked it so much	Mačiau, kodėl jam taip patiko
I didn’t realize you didn’t want me to	Aš nesupratau, kad tu nenorėsi, kad aš to nenorėtum
I am that bread of life	Aš esu ta gyvenimo duona
I need to play smart	Man reikia žaisti protingai
I have to find a way to overthrow it	Turiu rasti būdą, kaip jį nuversti
I didn't recognize anything	Nieko neatpažinau
I hope he plans to blow something up	Tikiuosi, kad jis planuoja ką nors susprogdinti
A more interesting justification is this	Įdomesnis pagrindimas yra toks
I really didn’t want to see or talk to anyone	Tikrai nenorėjau nei matyti, nei su niekuo kalbėtis
I didn’t want to be alone	Nenorėjau būti viena
A written estimate quickly followed	Greitai sekė raštiška sąmata
The second door led to the female bedroom	Antrosios durys vedė į moterišką miegamąjį
I talked into his shirt	Aš kalbėjau į jo marškinius
Helen made people realize it was a sport	Helen privertė žmones suprasti, kad tai sportas
I went straight to it	Ėjau tiesiai prie jo
I forgot that she lived here all her life	Pamiršau, kad ji čia gyveno visą savo gyvenimą
I faced all the usual questions	Susidūriau su visais įprastais klausimais
I can wear her face whenever I want	Galiu nešioti jos veidą kada tik panorėsi
I am living proof that he is completely wrong	Aš esu gyvas įrodymas, kad jis visiškai klysta
I didn’t notice that at first	Iš pradžių to nepastebėjau
The promotion was also expensive	Akcija taip pat buvo brangi
I didn’t even look back	Net nežiūrėjau atgal
I could never be with anyone else now	Dabar niekada negalėčiau būti su niekuo kitu
I had no choice but to take it along	Neturėjau kito pasirinkimo, kaip tik pasiimti ją kartu
I thought there would be nothing nearby	Maniau, kad šalia nieko nebus
I pushed them aside to open later	Nustūmiau juos į šalį, kad vėliau atsidarytų
I haven't been near him in a while	Jau kurį laiką nebuvau šalia jo
I rolled my eyes and went to dinner	Pavarčiau akis ir nuėjau vakarieniauti
I mean, how many years have it been	Aš turiu galvoje, kiek metų buvo
I wouldn’t like that	Man tai nepatiktų
I tried to point to the side	Bandžiau nukreipti į šoną
I won’t hear a beep here	Aš negirdėsiu čia garsinio signalo
I take him and get up to meet her	Imu jį ir atsikeliu jos pasitikti
I have never taken such an approach	Niekada nesilaikiau tokio požiūrio
Sharp faced resistance to the project	Sharpas susidūrė su pasipriešinimu projektui
I never found out what it was	Niekada nesužinojau, kas tai buvo
I look forward to your decision	Lauksiu tavo sprendimo
I am very happy to have discovered this group	Labai džiaugiuosi atradusi šią grupę
I was still too busy to think about it	Vis tiek buvau per daug užsiėmusi, kad galvočiau apie tai
I cried and recovered	Aš verkiau ir atsigavau
I didn’t kill my best friend	Aš nenužudžiau savo geriausio draugo
I remember it so vividly	Taip ryškiai tai prisimenu
More comfortable position, ready for a long dispute	Patogesnė padėtis, pasiruošusi ilgam ginčui
I shook my head and swallowed hard	Papurčiau galvą ir sunkiai nurijau
Some faces were familiar	Kai kurie veidai buvo pažįstami
For me, they were very helpful in becoming a communist	Man jie buvo labai naudingi norint tapti komunistu
I would be happy if that were the case	Būčiau laimingas, jei taip būtų
I saw another ship flying over the city	Mačiau kitą laivą, skrendantį virš miesto
I cried for my father and me	Verkiau dėl tėvo ir manęs
I already miss you terribly	Aš jau siaubingai tavęs pasiilgau
I can tell by looking at you	Galiu pasakyti žiūrėdamas į tave
I have seen more strange things in previous months	Ankstesniais mėnesiais mačiau keistesnių dalykų
I was given support and encouragement to research	Man buvo suteikta parama ir paskatinimas tyrinėti
The newspaper writes that the house on the beach	Laikraštyje rašoma, kad namas paplūdimyje
I couldn’t even keep a smile from my face	Net negalėjau nulaikyti šypsenos nuo veido
I didn't like it anyway	Šiaip man nepatiko
A simple statement of fact	Paprastas fakto pareiškimas
I just look at it with an understanding look	Tik žiūriu į ją supratingu žvilgsniu
Gordon then wrote the script during the break	Tada Gordonas per pertrauką parašė scenarijų
I look at my reflection in the mirror	Žiūriu į savo atspindį veidrodyje
I tremble trying to escape	Aš drebu bandydamas pabėgti
I mean, they’re not there in vain	Aš turiu galvoje, jie ten ne veltui
I wanted to tell you	norėjau tau pasakyti
I was just a step behind him	Buvau tik žingsniu nuo jo atsilikęs
Maybe previous novels are better	Galbūt ankstesni romanai yra geresni
One red ray flew out of the space station	Iš kosminės stoties išskriejo vienas raudonas spindulys
I can only talk to your head	Aš galiu kalbėti tik su tavo galva
I tried to speak but could not utter the words	Bandžiau kalbėti, bet negalėjau ištarti žodžių
There has been too much talk about the problem of numbers	Per daug kalbėta apie skaičių problemą
He was also a patient editor	Jis taip pat buvo kantrus redaktorius
I saw her this afternoon	Mačiau ją šią popietę
I started to abstain	Pradėjau susilaikyti
I think you would like it	Manau, tau patiktų
I spent some time inspecting them	Aš praleidau šiek tiek laiko juos apžiūrėdamas
I think we kids really enjoyed being together	Manau, kad mums, vaikams, labai patiko būti kartu
I took it and went here	Paėmiau ir nuėjau čia
I shook my head and everything was clear	Papurčiau galvą ir viskas išsiaiškinta
I saw the hat hit the ground	Mačiau, kaip skrybėlė atsitrenkė į žemę
I also wore the same pants to work yesterday	Vakar taip pat mūvėjau tokias pačias kelnes į darbą
A better world means happier people	Geresnis pasaulis reiškia laimingesnius žmones
I never had to listen to their lies	Niekada neturėjau klausytis jų melo
I invest in my people and their happiness	Investuoju į savo žmones ir jų laimę
Several technicians and a writer were named	Buvo įvardyti keli techniniai darbuotojai ir rašytojas
I could get used to this place	Galėčiau priprasti prie šios vietos
I couldn’t think of anything else	Apie nieką kitą negalėjau galvoti
A sound or feeling that would say he’s alive	Garsas ar jausmas, kuris sakytų, kad jis gyvas
I couldn’t remember her	Negalėjau jos prisiminti
I couldn’t even close my eyes for a moment	Net akimirkai negalėjau užmerkti akių
I was really happy to be back home	Tikrai apsidžiaugiau grįžusi namo
I knew it was much more than that	Žinojau, kad jis daug daugiau nei tai
I have no problem with companies that make money	Aš neturiu problemų su įmonėmis, kurios uždirba pinigus
I’ve done that enough lately	Pastaruoju metu aš to padariau pakankamai
I pick up fruit and toast	Pasiimu vaisių ir skrebučio
I had to believe him	Turėjau juo tikėti
I couldn’t walk for a while	Kurį laiką negalėjau vaikščioti
I started shouting right at them	Aš pradėjau tiesiai ant jų šaukti
I look forward to having it again	Nekantrauju, kada vėl turėsiu
I spent a few minutes trying to settle in comfortably	Kelias minutes riedau bandydamas patogiai įsitaisyti
I need to know what she hears from	Turiu žinoti, iš ko ji tai girdi
Mothers of this age rarely said anything	Tokio amžiaus mamai retai ką sakydavau
I broke up with the one who bought it	Išsiskyriau su tuo, kuris jį nusipirko
I have a warning for you	Turiu tau įspėjimą
The killer knows the killer	Žudikas pažįsta žudiką
I see all my parents	Aš matau visus savo tėvus
I wonder what’s going on	Įdomu, kas vyksta
A doctor may enjoy his medical career	Gydytojui gali patikti jo medicinos karjera
I ask you for a place and you practically move in	Prašau tavęs vietos, o tu praktiškai įsikraustyt
I noticed you really hate our kind	Pastebėjau, kad tu labai nekenti mūsų rūšies
I feel like it looked like that	Aš jaučiu, kaip tai atrodė
I told her about my shame	Papasakojau jai apie savo gėdą
I continued to ignore names and forms	Toliau ignoravau pavadinimus ir formas
I stood crying	Aš stovėjau verkdama
I’ve definitely never looked that way	Tikrai niekada taip nežiūrėjau
I like military science	Man patinka karo mokslai
Now I fixed it	Dabar tai ištaisiau
You know, I have morals	Žinai, aš turiu moralę
I wonder how she looks after so many years	Susimąsčiau, kaip ji atrodo po tiek metų
I also smell food, so he prepares breakfast	Taip pat jaučiu maisto kvapą, vadinasi, jis ruošia pusryčius
I didn’t know she was found	Aš nežinojau, kad ji buvo rasta
A little heat on the finish	Šiek tiek šilumos ant apdailos
I listened to her representatives	Išklausiau jos atstovų
One name and another name	Vienas vardas ir kitas vardas
I'm back in the car	Grįžtu į mašiną
More or less I account to him	Daugiau ar mažiau jam atsiskaitau
I may only be twenty, but you are my family	Man gali būti tik dvidešimt, bet jūs esate mano šeima
I am confident in my plan and delivery	Esu tikras dėl savo plano ir pristatymo
I told her we were together for a week	Pasakiau jai, kad buvome kartu savaitę
Only five species are known	Yra žinomos tik penkios rūšys
I won’t be able to see her enough	Aš negalėsiu jos pakankamai matyti
I talked to her yesterday	Vakar kalbejau su ja
I slowly peel off the skin	Lėtai nulupu nuo odos
I watched the traffic	Stebėjau eismą
I pick up my handbag and run out of the theater	Paimu rankinę ir išbėgu iš teatro
I just didn’t know what the reason was	Tiesiog nežinojau, kokia tai priežastis
I ask you to be genuine in my devotion	Prašau jūsų, kad mano atsidavimas būtų tikras
I have to pick you up again	Turiu tave vėl pasiimti
I went to his house	Ėjau į jo namus
I have carefully checked your requirements	Atidžiai patikrinau jūsų reikalavimus
I had to watch intently to see something	Turėjau įdėmiai žiūrėti, kad ką nors pamatyčiau
I finally decided to take legal action	Galiausiai nusprendžiau imtis teisinių veiksmų
I kept my distance like a duck out of the water	Laikiausi atstumo kaip antis iš vandens
Still, I need your feedback	Vis dėlto man reikia jūsų atsiliepimų
I never told her my mother was dead	Niekada jai nesakiau, kad mama mirė
I strained with all my might	Įtempiau iš visų jėgų
I can even format and program myself	Galiu net pats formatuoti ir programuoti
Tech was the home team in this competition	„Tech“ šiame konkurse buvo namų komanda
I can’t live with what he did to me	Negaliu gyventi su tuo, ką jis man padarė
I can read the thoughts that emerge beyond those wonderful eyes	Galiu perskaityti mintis, besiformuojančias už tų nuostabių akių
I heard other people talking, crying, shouting	Girdėjau, kaip kiti žmonės kalbėjo, verkia, šaukia
It is a great honor for me that you have entrusted me, Elder	Man didelė garbė, kad man patikėjote, seniūne
I like when a plan is made	Man patinka, kai susideda planas
I try to find my center and peace	Aš stengiuosi rasti savo centrą ir ramybę
I didn't even notice	net nepastebėjau
I don’t plan to keep this store forever	Neplanuoju šios parduotuvės laikyti amžinai
I probably slept for a while	Tikriausiai kurį laiką miegojau
I do not wish you death, my lord	Nelinkiu tau mirties, milorde
I hope you can help me	Tikiuosi, kad galite man padėti
I can only guess	Galiu tik spėlioti
I have to be an official witness	Turiu būti oficialus liudytojas
Eyes open with a blink	Mirksteliu atmerkusi akis
A check for two hundred pounds was attached	Buvo pridėtas dviejų šimtų svarų čekis
I would make a reasonable excuse and withdraw	Pateikčiau pagrįstą pasiteisinimą ir pasitraukčiau
I wasn’t fooling around	Aš nekvailiojau
I felt a tight stomach	Pajutau, kaip suspaudžia pilvą
I am afraid to wake up and face the world	Bijau pabusti ir susidurti su pasauliu
I wasn’t sure what to make of it	Nebuvau tikras, ką iš to daryti
I saw a lot of bad things in my dreams	Aš sapnuose mačiau daug blogų dalykų
I searched everywhere, but it's not there	Visur ieškojau, bet jo nėra
I was still stretched out on the rocks	Vis dar buvau išsitempęs ant uolų
I didn’t ask permission because it was just my way	Aš neprašiau leidimo, nes tai buvo tik mano būdas
I wish she was here now	Norėčiau, kad ji dabar būtų čia
His nephew refused to join the party	Jo sūnėnas atsisakė stoti į partiją
I really tried to stay calm	Tikrai stengiausi išlikti rami
I felt so safe and secure in his arms	Jaučiausi tokia saugi ir saugi jo glėbyje
I can’t escape it, not even by death	Negaliu nuo jo pabėgti, net mirtimi
I suggest using them	Siūlau jomis pasinaudoti
I could remember how I felt about it with me	Galėjau prisiminti, kaip jaučiau jį su manimi
I was sure he would kill us all	Buvau tikras, kad jis mus visus nužudys
I want you both to know what’s at stake	Noriu, kad jūs abu žinotumėte, kas gresia
I hope they will be on my desk in an hour	Tikiuosi, kad jie bus ant mano stalo po valandos
I could never please that horrible man	Niekada negalėjau įtikti tam siaubingam žmogui
I was a tall woman, five and ten years old	Buvau aukšta moteris, penkių dešimties metų
I touch it with my finger and taste it	Paliečiu jį pirštu ir ragauju
I surveyed the dark forest	Apžvelgiau tamsų mišką
I saw my brother being attacked	Mačiau, kaip mano brolis buvo užpultas
Such gardens have a long history	Tokie sodai turi ilgą istoriją
The second time I look at the instruments	Antrą kartą pažiūriu į instrumentus
I wanted to protect her now and I couldn’t	Norėjau ją dabar apsaugoti ir negalėjau
I heard a smile in his voice	Išgirdau šypseną jo balse
I knocked again	Dar kartą pabeldžiau
I knew who they were	Aš žinojau, kas jie yra
I didn’t want to be so rude with him	Nenorėjau su juo būti toks šiurkštus
I have a son, a little more than a year old	Turiu sūnų, jam kiek daugiau nei metukai
The complex also has a religious school	Komplekse taip pat yra religinė mokykla
There was a dispute over the division	Dėl padalijimo kilo ginčas
I stay overnight	Aš lieku per naktį
I was so eager to feel it	Aš taip troškau jaustis
I didn’t want it to slip	Aš nenorėjau, kad tai išslystų
I love reading the story	Man patinka skaityti istoriją
I am not completely happy	Nesu visiškai laimingas
I retreat, surprised	Atsitraukiu, nustebęs
I had the power to fly !!	Aš turėjau galią skristi!!
I heard him move	Girdėjau, kaip jis juda
I knew she would be there	Žinojau, kad ji ten bus
I didn’t know of another person who could help me	Nežinojau kito žmogaus, kuris galėtų man padėti
I have clothes that have been around since high school	Turiu drabužių, kurie laikosi nuo vidurinės mokyklos laikų
I closed my eyes and looked out at the field	Užmerkiau akis ir pažvelgiau į lauką
I was less than impressed	Buvau mažiau nei sužavėta
I could no longer afford to be that person	Nebegalėjau sau leisti būti tuo žmogumi
I couldn’t do much more	Negalėčiau daug daugiau
The girl was killed	Buvo nužudyta mergina
I am overwhelmed by a huge sense of loneliness	Mane apima didžiulis vienatvės jausmas
And he comes back for revenge	Ir jis grįžta atkeršyti
I mean, it’s important to my plans	Aš turiu galvoje, tai svarbu mano planams
I think we better get started	Manau, geriau pradėkime užsirašyti
His vision is paramount	Jo vizija yra pati svarbiausia
I hope one of us gets one of us	Tikiuosi, kad vienas iš mūsų gaus vieną iš mūsų
I also have a special pork recipe	Aš taip pat turiu specialų kiaulienos receptą
For example, I was afraid to fly	Pavyzdžiui, bijojau skristi
I knew the water was controlled or regulated	Žinojau, kad vanduo buvo kontroliuojamas arba reguliuojamas
I caught him in the belly	Pagavau jį per pilvą
I put it on the table	Padėjau jį ant stalo
I have never had a new sofa before	Niekada anksčiau neturėjau naujos sofos
I understand that too	as irgi tai suprantu
I already sense her presence	Jau nujaučiu jos buvimą
I went to the bathroom almost on time	Beveik laiku nuėjau į tualetą
I wanted the police to come and take me out	Norėjau, kad ateitų policija ir mane išvežtų
I couldn’t do something like that	Aš negalėjau padaryti kažko panašaus
I wanted to thank you for your hospitality	Norėjau padėkoti už svetingumą
I talked to him a while ago	Prieš kurį laiką kalbėjausi su juo
A gentle hand lay on his back	Švelni ranka atsigulė ant nugaros
I need you to share it with me	Man reikia, kad pasidalintum su manimi
A man was standing near us	Netoli nuo mūsų stovėjo vyras
I help her put on and let it down	Padedu jai užsidėti ir leidžiamės žemyn
I look like a white stick	Aš atrodau kaip balta lazda
I'm not going to stop	Neketinu sustoti
I never fully understood why	Niekada iki galo nesupratau kodėl
I couldn’t turn off my brain	Negalėjau išjungti savo smegenų
I did really wrong for you	Aš padariau tikrai negerai dėl tavęs
I wonder what Dad does	Įdomu, ką veikia tėtis
I came a week before the funeral	Atėjau likus savaitei iki laidotuvių
I would force her to study	Prisiverčiau ją studijuoti
The effect of the combination is not gratifying	Derinio efektas nedžiugina
I remember the anxiety knot in my stomach	Prisimenu nerimo mazgą pilve
It was the sharpest and so low bow	Tai buvo aštriausia ir taip žemame lanke
I didn’t dare breathe	Nedrįsau kvėpuoti
I believe in evolution	Aš tikiu evoliucija
I forgot myself for a moment	Akimirką pamiršau save
He was always so attracted to me	Mane jis visada taip traukė
I bought my own from a company called Logic Supply	Aš nusipirkau savo iš įmonės, vadinamos logikos tiekimu
Some of these projects have been mentioned before	Kai kurie iš šių projektų buvo paminėti anksčiau
I saw what that monster did to you	Mačiau, ką ta pabaisa tau padarė
Then I still rode for my own pleasure and felt the competition	Tada dar važinėjau savo malonumui ir jaučiau konkurenciją
I understand that you were impressed by two men today	Suprantu, kad šiandien tave sužavėjo du vyrai
I start to feel the rush	Pradedu jausti skubėjimą
I added a video for you to hear	Pridėjau vaizdo įrašą, kad galėtumėte jį išgirsti
I was going to tell them	Ketinau jiems pasakyti
I close my eyes trying to calm my thoughts	Užmerkiu akis, bandydama nuraminti savo mintis
I looked around the sea of ​​beautiful faces	Apsidairiau aplinkui į gražių veidų jūrą
I hate when she does that	Nekenčiu, kai ji tai daro
A friend you can't live without	Draugas, be kurio negali gyventi
I just wanted to see how things go	Aš tiesiog norėjau pamatyti, kaip viskas vyksta
The data type is determined for the data	Duomenims nustatomas duomenų tipas
The fashion designer wanted to help present her summer collection	Mados dizaineris norėjo padėti pristatyti savo vasaros kolekciją
I couldn’t tell which side was up	Negalėjau pasakyti, kuri pusė buvo aukštyn
I didn’t play the game	Aš nežaidžiau žaidimo
I smiled, shook my head and did it again	Nusišypsojau, papurčiau galvą ir vėl tai padariau
I could donate some of them	Galėčiau kai kuriuos iš jų padovanoti
I have never seen her like this before	Dar niekada nebuvau jos tokios mačiusi
I ask him random questions when he does	Aš užduodu jam atsitiktinius klausimus, kai jis tai daro
My client has an apartment here	Mano klientas čia turi butą
I will be a free agent	Būsiu laisvasis agentas
I have never had sex	Aš niekada neturėjau lytinių santykių
Elections are expected to be close	Manoma, kad rinkimai greičiausiai bus arti
I just left the guest house	Ką tik išėjau iš svečių namų
I keep the city safe when no one else does	Aš saugau miestą, kai niekas kitas to nedarys
I needed to remove it from my chest	Man reikėjo jį nuimti nuo krūtinės
I mean blood, killing and guns	Turiu omenyje kraują, žudymą ir ginklus
I tried to look at it	Bandžiau į ją pažvelgti
I can't impose that on you	Negaliu to tau primesti
Later that day, they broke the record	Vėliau tą dieną jie sumušė rekordą
This turns out to be a disaster	Tai pasirodo esanti nelaimė
I want you to stay with me	Noriu, kad liktum su manimi
I want to regain my power	Noriu susigrąžinti savo galią
I never controlled a gun	Aš niekada nevaldžiau ginklo
I noticed this, noticed the family to which he belonged	Aš tai pastebėjau, pastebėjo šeima, kuriai jis priklausė
I saw it clearly as a day	Mačiau tai aiškiai kaip dieną
I never thought we would break up after high school	Niekada nemaniau, kad po vidurinės mokyklos išsiskirsime
As I spoke, I sighed with relief	Jam kalbant, su palengvėjimu atsidusau
I'll run it if you're ready	Aš jį paleisiu, jei būsi pasiruošęs
I took it back to my room to open it	Nunešiau atgal į savo kambarį, kad atidaryčiau
I like to have more than one	Man patinka turėti daugiau nei vieną
I would be proud of my father	Priverčiau didžiuotis savo tėvu
I heard one barking behind my back	Išgirdau vieną lojimą už nugaros
I wanted to shake my head	Norėjau papurtyti galvą
I wasn’t in the best position to count	Nebuvau geriausioje padėtyje skaičiuoti
It hurt me so much	Man taip skaudėjo
I feel them, I feel their energy	Jaučiu juos, jaučiu jų energiją
I stop answering back	Nustoju atsakyti atgal
I had neither received a bonus nor a pension	Nebuvau gavęs nei premijos, nei pensijos
I have to push something first	Pirmiausia turiu ką nors nustumti
He almost smiled, but he let it down	Beveik nusišypsojo, bet jis tai nuleido
I wanted to let you know that you guessed it	Norėjau jums pranešti, kad atspėjote teisingai
I think it’s better to finish now	Manau, kad dabar geriau baigti
I never met his parents	Niekada nesutikau jo tėvų
I couldn’t do that	Aš negalėjau to padaryti
I quickly scan other buildings	Greitai nuskaitau kitus pastatus
I didn’t feel that way until today	Taip nesijaučiau iki šiandien
I know you know what’s going on	Žinau, kad žinai, kas vyksta
I want to be your wife	Aš noriu būti tavo žmona
I learned to live alone, to lose myself	Išmokau gyventi viena, prarasti save
I probably landed in this very area	Turbūt nusileidau būtent šioje srityje
I want to know what he sees	Noriu sužinoti, ką jis mato
I try to impress a certain meaning in myself	Stengiuosi mintyse įkalbėti savyje tam tikrą prasmę
I will fill it in later	Užpildysiu vėliau
I can almost read the energy	Beveik galiu skaityti energiją
I think she needs some time to review her vacation	Manau, kad jai reikia šiek tiek laiko peržiūrėti savo atostogas
All four crew members were killed	Visi keturi įgulos nariai žuvo
Inheritance did not go without incidents	Paveldėjimas neapsiėjo be incidentų
I ran away and hit him with a flying object	Nubėgau ir trenkiau jam skraidančiu daiktu
I am often asked this question	Mane dažnai užduoda šį klausimą
I think it was blue or yellow	Manau, kad jis buvo mėlynas arba geltonas
I didn’t know the answer	Aš nežinojau atsakymo
I should carry it	Aš turėčiau ją nešti
I was an agent in the fight against crime	Buvau agentas, kovojantis su nusikalstamumu
He was eventually released after a severe foot injury	Galiausiai jis buvo išleistas po sunkios pėdos traumos
I wanted to be very tall	Norėjau būti labai aukštai
I will also show the status of these	Taip pat parodysiu šių būseną
I was looking forward to seeing you	Nekantravau tave pamatyti
They were an expression of my sense of pride	Jie buvo mano pasididžiavimo jausmo išraiška
I had to go back to the lake	Turėjau grįžti prie ežero
I prefer to think and talk about other things	Man labiau patinka galvoti ir kalbėti apie kitus dalykus
I didn’t realize the queen felt that way against me	Nebuvau suvokęs, kad karalienė taip jaučiasi prieš mane
I held out my hand and put it on his chest	Ištiesiau ranką ir padėjau jam ant krūtinės
People, I haven’t bought a card in over a decade	Žmonės, aš nepirkau kortelės daugiau nei dešimtmetį
I am still healthy and healthy	Aš vis dar esu sveikas ir sveikas
I watched it from the edge of my eye	Stebėjau jį akies krašteliu
I let you go in peace, my beloved	Leidžiu tau eiti ramybėje, mano mylimoji
A thin, flexible piece of metal	Plonas, lankstus metalo gabalas
I thought they had a great future ahead of them	Maniau, kad jos laukia puiki ateitis
I found them everywhere	Radau juos visur
I didn’t worry she would find them again	Nesijaudinau, kad ji vėl juos ras
Many of them were about me	Daugelis jų buvo apie mane
This will be confirmed by a simple experiment	Tai patvirtins paprastas eksperimentas
I received the model without the auto-feed feature	Gavau modelį be automatinio tiekimo funkcijos
After a few seconds, I was already behind him	Po kelių sekundžių jau buvau už jo
I was there with them	Aš buvau ten, su jais
I wanted him not to be there	Norėjau, kad jo ten nebūtų
I could object to some combination paper	Galėjau paprieštarauti kažkokiu kombinuotu popieriumi
I wonder if it's new	Įdomu, ar jis naujas
I see it quite differently	Aš tai matau gana skirtingai
I really hope they are not in the bathroom	Labai tikiuosi, kad jos nėra vonioje
I just didn’t need to	Man tiesiog nereikėjo
I tried to stay fearless	Stengiausi išlikti bebaimis
I didn’t think he would come so soon	Nemaniau, kad jis taip greitai ateis
Some indifference to life	Tam tikras abejingumas gyvenimui
I didn’t realize she was so cut off	Aš nesupratau, kad ji taip nukirpta
I was just a teenager	Buvau tik paauglys
I also don’t have a voicemail	Aš taip pat neturiu balso dėžutės
I was not allowed either life or heat	Man nebuvo leista nei gyvybės, nei šilumos
I felt like the bathroom wasn’t finished	Pajutau, kad vonios kambarys nėra baigtas
I couldn’t see myself married to another person	Negalėjau matyti savęs ištekėjusios už kito žmogaus
I had it all afternoon for myself	Visą popietę turėjau sau
A constant reminder of a lost opportunity	Nuolatinis priminimas apie prarastą galimybę
I hope you all succeed	Tikiuosi, kad jums visiems pavyks
I just became a citizen	Aš ką tik tapau piliete
Its organs and skin are very well preserved	Jo organai ir oda yra labai gerai išsilaikę
A growing problem due to the growing rural population	Didėjanti problema dėl didėjančio kaimo gyventojų skaičiaus
I saw a bottle of poison in his garage	Jo garaže pamačiau butelį nuodų
The same thing happened to others	Panašiai nutiko ir kitiems
I do not recommend these false ones	Nerekomenduoju šių klaidingų
Several points have been raised before this argument	Prieš šį argumentą buvo iškelta keletas punktų
I lived a life of surrender and acceptance	Gyvenau pasidavimo ir priėmimo gyvenimą
He was interrupted by screams and screams	Jį pertraukė skardus, kamus riksmas
I didn't listen to your name	Aš neklausiau tavo vardo
I can say that it happens everywhere	Galiu pasakyti, kad taip nutinka visur
I would also like to meet you	Aš taip pat norėčiau su jumis susipažinti
I didn’t feel like a hero	Nesijaučiau herojus
I hate this drug	Nekenčiu šio vaisto
I couldn’t stand losing another child	Negalėjau pakęsti, kad praradau dar vieną vaiką
I know you’re retiring for about that long	Žinau, kad maždaug tiek laiko išeinate į pensiją
I didn’t want to sneak up on you	Aš nenorėjau tavęs sėlinti
I can’t go back for just one case	Negaliu grįžti tik dėl vieno atvejo
I love the wallet she holds	Man patinka piniginė, kurią ji laiko
I found myself all at once	Atradau save visus vienu metu
I was told it would ruin my career	Man buvo pasakyta, kad tai sužlugdys mano karjerą
I assure you it is your ego’s fault	Užtikrinu jus, kad tai jūsų ego klaida
But I have to be around	Tačiau aš turiu būti šalia
I just met him today	Kaip tik šiandien su juo susitikau
I have to hate this device	Turiu nekęsti šio įrenginio
I looked at him better	Geriau pažiūrėjau į jį
I said my name and promised that everything would be fine	Pasakiau savo vardą ir pažadėjau, kad viskas bus gerai
I didn’t need a map to get there	Man nereikėjo žemėlapio, kad ten patekčiau
I kept my eyes locked away from him	Aš laikiau akis užrakintas nuo jo
Three students brought knives to my class	Trys mokiniai į mano klasę atnešė peilius
I feel sweat beads on my forehead	Jaučiu ant kaktos prakaito karoliukus
I happened to meet him	Atsitiktinai su juo sutikau
I had a pretty interesting imaginary life	Turėjau gana įdomų įsivaizduojamą gyvenimą
I took a deep breath and smiled lightly	Giliai įkvėpiau ir lengvai nusišypsojau
I was in your head for a few months	Kelis mėnesius buvau tavo galvoje
I stared at her, waiting for her to continue	Spoksojau į ją, laukiau, kol ji tęs
I entered the gym	Įėjau į sporto salę
I looked so hard, my face hurt	Žiūrėjau taip stipriai, man skaudėjo veidą
I felt relieved to tell him that	Pajutau palengvėjimą jam tai pasakęs
I had a good time going to school	Gerai leisdavau laiką į mokyklą
I can’t imagine my wedding	Aš neįsivaizduoju savo vestuvių
I had to stop the bleeding	Turėjau sustabdyti kraujavimą
A bubble of laughter escaped her lips	Iš jos lūpų išbėgo juoko burbulas
I didn’t give up and didn’t change my position	Nenusileidau ir nepakeičiau pozicijos
Now I have to focus on my task	Dabar turiu susitelkti ties savo užduotimi
I run over ten thousand sites	Atlieku daugiau nei dešimt tūkstančių svetainių
I dreamed about you	Aš sapnavau tave
I never enjoyed it again	Niekada daugiau nesimėgavau
I tried to breathe slowly and regularly	Stengiausi kvėpuoti lėtai ir reguliariai
I will use small words to improve your understanding	Aš naudosiu mažus žodžius, kad pagerinčiau jūsų supratimą
It’s a shame she waited so long	Gaila, kad ji taip ilgai laukė
It started to annoy me	Mane pradėjo erzinti
I didn’t have to write a positive review	Aš neprivalėjau rašyti teigiamos apžvalgos
A conscious inspection is necessary	Sąmoningas patikrinimas yra būtinas
I saw her thick thigh for a moment	Akimirką pamačiau jos storą šlaunį
I really wanted to kiss her	Labai norėjau ją pabučiuoti
The army could not force him to leave	Armija negalėjo priversti jo išvykti
I'll see you there later	Susitiksiu ten vėliau
I wanted everything to be simple	Norėjau, kad viskas būtų paprasta
I already knew what that meant	Aš jau žinojau, ką tai reiškia
I felt my hands, feet, and belly	Pajutau savo rankas, kojas ir pilvą
I wanted to look at it	Norėjau į tai pažiūrėti
I could let him do it without an audience	Galėčiau leisti jam tai padaryti be publikos
I bleed from time to time	Kartkartėmis nuo jo kraujuoju
My whole personality was affected	Buvo paveikta visa mano asmenybė
I so wanted it to hurt	Aš taip norėjau, kad skaudėjo
I took the tea to my bedroom	Nunešiau arbatą į savo miegamąjį
No official reason was ever given	Oficiali priežastis niekada nebuvo nurodyta
I also don’t get paid for writing articles here	Man taip pat nemoka už tai, kad čia rašyčiau straipsnius
I will never forget the voice	Niekada nepamirštu balso
I have to go with that	Aš turiu eiti su tuo
An morning flight would be appropriate	Tiktų rytinis skrydis
I was either drunk or broke	Buvau arba girtas, arba susimušiau
I am very sorry that I kept his relationship a secret	Labai apgailestauju, kad laikiau jo santykius paslaptyje
I enjoyed my career in customer service	Man patiko mano klientų aptarnavimo karjera
i can't wait anymore	nebegaliu laukti
Just so much is spinning in my head	Tiesiog tiek daug visko sukosi mano galvoje
I was just an alternate	Buvau tik pakaitinis
I was more afraid that my people would not be hungry	Labiau bijojau, kad mano žmonės neliktų alkani
I didn’t want them to fight for me	Nenorėjau, kad jie dėl manęs kovotų
I have to live my life, not her	Aš turiu gyventi savo gyvenimą, o ne ji
The narrow ray of the moon fell on his raised, dead face	Siauras mėnulio spindulys krito ant jo pakelto, negyvo veido
I never see it mentioned	Niekada nematau, kad tai būtų minima
I can’t afford to lose them	Negaliu sau leisti jų prarasti
I hope you are waiting for me	Tikiuosi, tu manęs lauksi
I have to keep the team healthy	Turiu išlaikyti komandą sveiką
I am now a single mother full time	Dabar esu vieniša mama visą darbo dieną
I took advantage of the acceleration and screwed to the bus stop	Išnaudojau pagreitį įsukau į autobusų stotelę
I bumped into a young man and banged him	Atsitrenkiau į jaunuolį ir partrenkiau jį
To me, they are so majestic and mysterious	Man jie tokie didingi ir paslaptingi
I mostly tried to wake up	Dažniausiai bandžiau pabusti
There is a police station in the town	Mieste yra policijos nuovada
He has a brother and a sister	Jis turi brolį ir seserį
I stared at him with my jaw dropped	Spoksojau į jį nukarusiu žandikaulį
I asked her why she was so sad	Paklausiau jos, kodėl ji tokia liūdna
I want to continue working the way we worked	Noriu ir toliau dirbti taip, kaip dirbome
I was waiting for someone like you	Aš laukiau tokio kaip tu
I think they were so spoiled	Manau, buvo tokie išlepinti
I don’t know who the artist was	Nežinau, kas buvo menininkas
A small stream flows nearby	Netoliese teka nedidelis upelis
I can move things in my mind	Protu galiu judinti daiktus
I felt a descent as the ground sank	Pajutau nusileidimą, nes žemė nuslūgo
I always order the last one in our group	Visada užsakau paskutinė mūsų grupėje
I wander around to grab his attention	Mojuoju aplinkui, kad patraukčiau jo dėmesį
I felt a pat on my shoulder	Pajutau paglostymą per petį
I didn’t expect him to use pure, cruel force	Nesitikėjau, kad jis panaudos gryną, žiaurią jėgą
A great sentence has been published before you	Prieš jus paskelbtas puikus sakinys
After a few seconds, she saw it clearly	Po kelių sekundžių ji aiškiai jį pamatė
He was hit hard by a wave of unexpected longing	Smarkiai jį užklupo netikėto ilgesio banga
Suddenly I notice a floating clock that wasn’t there before	Staiga pastebiu plūduriuojantį laikrodį, kurio anksčiau nebuvo
I haven’t seen him since high school	Nemačiau jo nuo vidurinės mokyklos laikų
I will shut up and just close my mouth	Aš tylėsiu ir tiesiog užčiaupsiu burną
I have the ability to perceive future events	Turiu gebėjimą suvokti įvykius ateityje
I am the soul living in my body	Aš esu siela, gyvenanti savo kūne
I didn’t pay much attention	Aš nekreipiau daug dėmesio
Make them a little older	Šiek tiek paseninkite juos
I am telling the truth	Aš sakau tiesą
I always check for swearing on the spot	Visada tikrinu, ar vietoje nėra keiksmų
A person should always buy a diamond or any other ring	Žmogus visada turėtų nusipirkti deimantą ar bet kokį kitą žiedą
I had to recognize him anywhere	Turėjau jį bet kur atpažinti
I tried to please you	Stengiausi tau įtikti
I found her in the parking lot	Radau ją automobilių stovėjimo aikštelėje
I have never seen him, only his truck	Aš niekada jo nemačiau, tik jo sunkvežimį
I use it all the time, it keeps slipping into my story	Aš naudoju jį nuolat, jis vis įslysta į mano istoriją
I see a flame in his eyes	Jo akyse matau liepsną
A blanket is placed on the stone platform	Ant akmeninės platformos padėta antklodė
I thought about last night	Galvojau apie praeitą vakarą
I’ve always been that way, even as a child	Visada tokia buvau, net vaikystėje
I pretended not to notice, and still haunted her	Apsimečiau, kad nepastebėjau, ir vis tiek persekiojau ją
I spent every night in his apartment	Kiekvieną naktį praleidau jo bute
Very small, white feather	Labai maža, balta plunksna
I understand your outrage	Suprantu tavo pasipiktinimą
This time, I didn’t even bother to leave a message	Šį kartą net nepasivarginau palikti žinutės
A very wise man once told me	Kažkada man pasakė labai išmintingas žmogus
I tried again last night	Vakar vakare bandžiau dar kartą
Each character has their own unique skill trees	Kiekvienas veikėjas turi savo unikalius įgūdžių medžius
I didn’t like the look of this	Man nepatiko šito išvaizda
I wrapped my arms around his neck and pulled closer	Rankomis apsivijau jo kaklą, prisitraukiau arčiau
I had to give it up	Turėjau to atsisakyti
I love the scene you create at home	Man patinka reginys, kurį sukuriate namuose
This is a call for international help	Tai yra tarptautinės pagalbos kreipimasis
I feel like someone from another planet	Jaučiuosi kaip kažkas iš kitos planetos
I will never stop helping until you are satisfied	Niekada nenustosiu padėti, kol nebūsi patenkintas
I soon received her message	Netrukus gavau jos žinutę
I got up and just got home	Atsikėliau ir tiesiog grįžau namo
He continued to worry about lack of work	Jis ir toliau nerimavo dėl darbo trūkumo
I checked the cage door lock again	Dar kartą patikrinau narvo durų spyną
I think they will do it just to be different	Manau, kad jie tai padarys, kad tik būtų kitokie
I turned to see what would happen	Atsisukau pažiūrėti, kas nutiks
I guess we weren’t that similar, but still	Manau, mes nebuvome tokie panašūs, bet vis tiek
I was alone a few years ago	Prieš keletą metų buvau vienas
This information came out a couple of weeks ago	Prieš porą savaičių ši informacija pasirodė
I didn’t think to the end	Negalvojau iki galo
Coincidentally, I have the floor right now	Atsitiktinai šiuo metu turiu žodį
I felt red out of shame	Jaučiausi raudona iš gėdos
I thought you were safe	Maniau, kad esi saugus
I knew him well	Aš jį gerai pažinau
There was no contact	Susisiekti nebuvo
I didn’t want another loose trick in my life	Nenorėjau savo gyvenime dar vieno palaido triuko
A boy who loved to take off	Berniukas, kuris mėgo pakilimą
Paul passed gay rights laws three years ago	Paulius prieš trejus metus priėmė gėjų teisių įstatymus
I cleansed my throat, thinking of an excuse	Išsivaliau gerklę, galvodama kokį pasiteisinimą
I think it has to do with morality	Manau, kad tai susiję su morale
I was extremely upset	Buvau nepaprastai sutrikęs
I was awakened by his crying	Mane pažadino jo verksmas
I go back and inspect my bag	Grįžtu atgal ir apžiūriu savo maišą
I work in the service sector and they impressed me	Dirbu paslaugų sektoriuje ir jie man padarė įspūdį
I have enough family	Turiu pakankamai šeimos
I shuddered, trembling, trying to squeeze into the palm of her hand	Aš aiktelėjau, drebėjau, bandydama įsispausti į jos delną
I did it to him	Aš jam tai padariau
I, he, left no note	Aš, ai, jis nepalikau raštelio
I only want seconds, only seconds	Noriu tik sekundės, tik sekundės
I decided to level the odds a bit	Nusprendžiau šiek tiek išlyginti šansus
I feel the cold of the evening approaching	Jaučiu, kaip vakaro šaltis artėja
I saw a small upswing that was our goal	Mačiau nedidelį pakilimą, kuris buvo mūsų tikslas
A meeting has taken place	Įvyko susitikimas
I barely managed to take a shower and change	Vos spėjau nusiprausti po dušu ir persirengti
I knew exactly what was going to happen	Aš tiksliai žinojau, kas nutiks
I’m down and keeping my distance, just in case	Esu nusileidęs ir laikausi atstumo, tik tuo atveju
I had to make sure you were safe	Turėjau įsitikinti, kad esi saugus
I would never hide from you	Niekada nesislėpčiau nuo tavęs
I go looking for the entrance between the chaos	Einu ieškoti įėjimo tarp chaoso
I think you will benefit from this	Manau, kad jums tai bus naudinga
I interacted with people who knew better	Bendravau su žmonėmis, kurie žinojo geriau
I want to burn for you	Aš noriu degti dėl tavęs
I could only stare at my family	Galėjau tik spoksoti į savo šeimą
I woke up in two minutes	Pabudau po dviejų minučių
I missed my job as a teacher	Pasiilgau mokytojos darbo
I avoided looking him in the eye	Vengiau žiūrėti jam į akis
I would really like him to be here now	Labai norėčiau, kad jis dabar būtų čia
I came here six years ago	Atvykau čia prieš šešerius metus
I saw five or six	Mačiau penkis ar šešis
I was listening enough	Buvau pakankamai klausęs
I could certainly use you in the Committee on Economic Development	Tikrai galėčiau jus panaudoti Ekonominės plėtros komitete
I look forward to receiving it	Nekantrauju jį gauti
I could give you a job	Galėčiau tau duoti darbo
I couldn’t let them do that	Negalėjau leisti jiems to daryti
I never told her the whole story	Aš niekada jai nepasakojau visos istorijos
I turn my gaze away from her	Nukreipiu žvilgsnį nuo jos
I'll be fine, you'll see	Man bus gerai, pamatysi
I slipped both times	Abu kartus praslydau
I waved to her too	Pamojavau jai ir aš
This is a very good question	Čia labai geras klausimas
i need you next door	man reikia tavęs šalia
The couple wanted to hit us in the face	Pora norėjo smogti mums į veidą
Every minute I liked it more and more	Kas minutę ji man patiko vis labiau
I couldn’t change the past	Aš negalėjau pakeisti praeities
I think over time everything will go out	Manau, kad laikui bėgant viskas užges
I couldn’t breathe, I held my hand on my chest	Negalėjau kvėpuoti, susiėmiau ranką ant krūtinės
I didn’t even want to think about it	Aš net nenorėjau apie jį galvoti
I feel in an awkward position here	Čia jaučiuosi nepatogioje padėtyje
I know without looking back	Žinau neatsigręždamas
I think you understand that	Manau, jūs tai suprantate
I stayed strong until we finished breakfast	Išlikau stipri, kol baigėme pusryčius
I could almost hear the laughter between the walls themselves	Beveik girdėjau juoką tarp pačių sienų
She spoke well	Ji gerai kalbėjo
I stayed with her in the kitchen for a while	Dar kurį laiką pabuvau su ja virtuvėje
A really big celebration	Tikrai didelė šventė
I really wouldn’t exist	Aš tikrai neegzistuočiau
I felt confused and lonely	Jaučiausi pasimetusi ir vieniša
I believe we will someday create such a world	Tikiu, kad kada nors sukursime tokį pasaulį
A quick cut through the knot dissolved the weave	Greitas pjūvis per mazgą ištirpdė pynimą
I also think people remember	Taip pat manau, kad žmonės prisimena
I came out of that corner in second place	Iš to kampo išėjau antra vieta
I have to pull it out	Turiu tai ištraukti
I need a different item	Man reikia kitokio elemento
I love you from the bottom of my heart	myliu tave visa širdimi
I disagree with respect	Su pagarba nesutinku
I just want things to go well	Aš tiesiog noriu, kad viskas vyktų gerai
I hoped he had no other person	Tikėjausi, kad jis neturi kito žmogaus
A man with a lot of money	Žmogus, turintis daug pinigų
I just decided to run away	Aš tiesiog nusprendžiau pabėgti
I was already busy	Aš jau buvau užsiėmęs
I tried to breathe, but it wasn’t easy	Bandžiau kvėpuoti, bet tai nebuvo lengva
I’m sure you’ll be back as an adult	Esu tikras, kad sugrįšite suaugęs
I want you to take me home with you	Noriu, kad pasiimtum mane namo su savimi
I have to feel what it is	Turiu jausti tai, kas tai yra
Really amazing lady	Tikrai nuostabi panele
I’m probably a handful	Aš, matyt, saujelė
So we tried to keep it here	Taigi mes stengėmės tai išsaugoti čia
I mean completely wrong	Turiu omenyje visiškai neteisingą
I cannot trust any of them in this regard	Šiuo klausimu negaliu pasitikėti nė vienu iš jų
I wanted to save it after our walk	Norėjau jį išsaugoti po mūsų pasivaikščiojimo
I just talked to her	Aš ką tik su ja kalbėjausi
I didn’t dare say her names or details	Nedrįsau pasakyti jos vardų ar detalių
Perfect square as he thought	Tobula aikštė, kaip jis manė
A quick inspection of the room found nothing	Greita apžiūra kambaryje nieko nerado
I'll take my whole family there!	Vesiu ten visą savo šeimą!
I quickly run out of spirit	Greitai išsikraunu iš dvasios
I was grateful that my healing ability eliminated the damage	Buvau dėkingas, kad mano gydomasis sugebėjimas panaikino žalą
I saw it all happen in the mirror	Mačiau, kad visa tai vyksta veidrodyje
The princess, who has nothing to hide, is confident	Princesė, neturinti ko slėpti, pasitiki savimi
I hate to go to crowded stores	Nekenčiu eiti į sausakimšas parduotuves
I will watch them as well	Aš taip pat stebėsiu juos
A week later, he missed his first service	Po savaitės jis praleido savo pirmąją tarnybą
I have come to feed the true flesh of the souls of men	Atėjau pamaitinti vyrų sielų tikra mėsa
I have supporting documents	Turiu tai patvirtinančius dokumentus
The desire bubble formed too quickly	Per greitai susidarė noro burbulas
I will be on their side	Aš būsiu jų pusėn
I know you didn't take the car	Žinau, tu nepaėmė mašinos
I didn’t want to, but she needed me	Nenorėjau, bet jai manęs reikėjo
All sorts of weird thoughts are spinning in my head	Mano galvoje sukosi visokios keistos mintys
I couldn’t face anyone yet	Dar negalėjau su niekuo susidurti
I have very little to lose, if anything at all	Turiu labai mažai ką prarasti, jei apskritai ką nors
No screen presence	Jokio ekrano buvimo
I had no idea he was rich	Neturėjau supratimo, kad jis turtingas
I didn’t even have a chance to fight	Aš net neturėjau galimybės kautis
I still wanted her to be my wife	Vis tiek norėjau, kad ji būtų mano žmona
I was forced to recognize her	Buvau priverstas ją atpažinti
I got out and ran to my car	Išlipau ir nubėgau prie savo mašinos
I didn't get the full video	Negavau viso vaizdo
I created this post to shine a	Sukūriau šį įrašą, kad spindėtų a
These efforts have succeeded	Šios pastangos jiems pasisekė
I was always told not to sing in public	Man visada buvo liepta nedainuoti viešai
I have to take responsibility for my actions	Turiu prisiimti atsakomybę už savo veiksmus
I prayed that the cop who answered did not know me	Meldžiausi, kad policininkas, kuris atsakė, manęs nepažįsta
I want to thank you for this great job	Noriu padėkoti už šį puikų darbą
I want to be fun, simple and straightforward	Noriu būti linksmas, paprastas ir paprastas
I will always do it no matter what happens	Aš visada tai padarysiu, kad ir kas nutiktų
I have taken an oath to help you find the spell	Aš tau daviau priesaiką padėti surasti burtą
I marked the place on my head	Pažymėjau vietą ant savo galvos
I didn’t care to research	Man nerūpėjo tirti
I just went there to threaten him	Tiesiog nuėjau ten jam pagrasinti
I pull the collar up and the hat down	Patraukiu apykaklę aukštyn ir skrybėlę žemyn
I was very optimistic	Buvau labai optimistas
I shut them down for fear of breaking again	Uždariau jas, bijodama, kad vėl nesulūžtų
I should do the same, he thought	Aš turėčiau padaryti tą patį, pagalvojo jis
You must select one	Turite pasirinkti vieną
After that, I can’t build a community about others	Po to negaliu sukurti bendruomenės apie kitus
I was completely free	Aš buvau visiškai laisvas
I didn't want to do this to you	Aš nenorėjau tau šito daryti
The blue sky filled the picture	Mėlynas dangus užpildė paveikslą
I realized this at lunch and was in despair	Tai supratau pietų metu ir buvau neviltyje
Really nice to meet you	Tikrai malonu susipažinti
Hand on my shoulder	Ranka ant mano peties
I thought you would be curious	Maniau, kad tau bus įdomu
I told you not to take this	Aš tau sakiau, kad šito nesiimk
A nasty crack responded to my satisfaction	Į mano pasitenkinimą atsiliepė bjaurus įtrūkimas
I was just trying to protect you	Aš tik bandžiau tave apsaugoti
I wish you had a great weekend	Linkiu, kad turėjote puikų savaitgalį
I didn't look at the number displayed	Nežiūrėjau į rodomą numerį
I know what to do	Aš žinau, ką reikia padaryti
I know exactly what you mean	Aš tiksliai žinau, ką tu turi omenyje
Time yourself out of the way	Metu save iš kelio
I can’t believe they both rejected me	Negaliu patikėti, kad jie abu mane atmetė
I didn’t see him very often after that with my dad	Po to su tėčiu matydavausi nelabai dažnai
I really just wanted to contact you	Aš tikrai tiesiog norėjau su tavimi susisiekti
The impact seems to have been very limited	Atrodo, kad poveikis buvo labai ribotas
A supporting structure is formed	Susidaro atraminė struktūra
It was a terrible political regime	Tai buvo baisus politinis režimas
A triumphant smile spread across her face	Pergalinga šypsena pasklido jos veide
I can only contact you once	Su jumis galiu susisiekti tik vieną kartą
I just thank her for finding my package	Tiesiog dėkoju jai už tai, kad rado mano paketą
I have never been rejected	Dar niekada nebuvau atstumtas
I stepped back and looked at her	Atsitraukiau ir pažvelgiau į ją
I inspected the pockets to see if there was anything left	Apžiūrėjau kišenes, ar nieko neliko
I just need to change some of the agreements	Man tereikia pakeisti kai kuriuos susitarimus
I hesitated, staring	Aš dvejojau, spoksojau
I called the officer in charge	Paskambinau atsakingam pareigūnui
I submitted all the documents for my account manager	Aš pateikiau visus savo sąskaitos valdytojo dokumentus
I'm leaving the room now	Aš dabar išeinu iš kambario
I follow him during the party	Seku paskui jį per vakarėlį
I just thought about asking	Tik pagalvojau paklausti
I stopped editing and lay on the bed	Nustojau redaguoti ir gulėjau ant lovos
I thought there would be places	Galvojau, kad bus vietų
I didn’t even have much time to think about it	Net neturėjau daug laiko apie tai galvoti
I couldn’t imagine living anywhere else	Negalėjau įsivaizduoti, kad gyvenčiau kitur
I can try to help them	Galiu pabandyti jiems padėti
I stopped weighing	Nustojau sverti
Shining, handsome man	Švytintis, gražus vyras
I talked to the preacher about it	Apie tai kalbėjausi su pamokslininku
I step back a step or two	Atsitraukiu žingsnį ar du
I liked the freshness of the translation	Man patiko vertimo šviežumas
I wanted an answer today	Šiandien norėjau gauti atsakymą
I knew who was standing behind me	Žinojau, kas stovi už manęs
I will never forget your kindness and understanding	Niekada nepamiršiu jūsų gerumo ir supratimo
Both leaders were investigated for surrender	Abu lyderiai buvo tiriami dėl pasidavimo
They lived there for the next thirty years	Ten jie gyveno kitus trisdešimt metų
I look forward to seeing anything else out of it	Laukiu, ar iš to dar kas nors atsiras
I also didn’t feel good in the meat section	Mėsos skyriuje taip pat nesijaučiau gerai
I wanted to be everything to her	Norėjau būti jai viskas
I look him in the eye	Žiūriu jam į akis
I did not understand anything	Nieko nesupratau
I fixed it	Aš tai pataisiau
I appreciate it	Aš tai vertinu
I enjoy reading about the story	Man patinka skaityti apie istoriją
I met our lieutenant	Sutikau mūsų leitenantą
I didn’t know where else to take her body	Nežinojau, kur kitur nunešti jos kūną
I should go to public high school	Turėčiau eiti į valstybinę vidurinę mokyklą
I am a very beautiful and sexy girl	Esu labai grazi ir seksuali mergina
I didn’t want to bother myself any more	Nenorėjau kelti sau daugiau rūpesčių
I wondered why he was punished for being assaulted	Man buvo įdomu, kodėl jis buvo baudžiamas už tai, kad buvo užpultas
I would really like that to be the case	Tikrai norėčiau, kad taip būtų
I think the city officials need to be informed	Manau, kad reikia informuoti miesto valdininkus
I have several blocks on my computer	Kompiuteryje turiu kelis blokus
I think we have a chance to do something good	Manau, kad turime galimybę padaryti ką nors gero
I slept with her, not an hour ago	Aš gulėjau su ja, ne prieš valandą
I was just uncomfortable going on a first date	Man buvo tiesiog nepatogu eiti į pirmą pasimatymą
I can’t completely agree with that	Negaliu su tuo visiškai sutikti
I rolled up my sleeve	Pasiraitojau rankovę
I still need a bath	Vis dėlto man reikia vonios
I really couldn’t stop eating	Tikrai negalėjau nustoti valgyti
I didn’t feel safe there	Aš ten nesijaučiau saugus
The family is raising three children	Šeima augina tris vaikus
I would like to eat more souls	Norėčiau suvalgyti daugiau sielų
I brought her into this world	Aš atvedžiau ją į šį pasaulį
I only leave when the baby is born	Išeinu tik tada, kai gimsta kūdikis
Unfortunately, I was not blessed with any of those gifts	Deja, nebuvau palaiminta nė viena iš tų dovanų
I tried all of the above	Išbandžiau viską iš aukščiau paminėtų dalykų
I gently pulled him close to myself and we kissed me gently	Švelniai prisitraukiau jį prie savęs ir mes švelniai pabučiavome
I just need to get out	Man tiesiog reikia išeiti
I would argue about that in my heart myself	Aš pats dėl to ginčyčiau savo širdyje
I turn to my phone	Atsigręžiu į savo telefoną
I had no recollection of seeing it before	Neturėjau prisiminimų, kad jį mačiau anksčiau
Such views were not generally accepted	Tokios nuomonės nebuvo visuotinai priimtos
It was a great choice	Tai buvo puikus pasirinkimas
I was afraid to go there	Bijojau ten eiti
I have to look after my friends	Turiu prižiūrėti savo draugus
I didn’t feel any pain because of my wounds	Aš nejaučiau skausmo dėl savo žaizdų
I didn’t even imagine that things were so bad	Net neįsivaizdavau, kad viskas taip blogai
I have a university degree	Turiu aukštąjį universitetinį išsilavinimą
I remember that meal as the first breakfast in many years	Prisimenu tą valgį kaip pirmuosius pusryčius per daugelį metų
I love other nations for what they are	Aš myliu kitas tautas dėl to, kokios jos yra
A terrible thought struck me	Mane šovė siaubinga mintis
I was about to overtake him by force	Ruošiausi aplenkti jį jėga
I sent ice cream to the store	Nusiunčiau į parduotuvę ledukų
I also didn’t see where the games were	Aš taip pat nemačiau, kur buvo žaidimai
Soon another pop appeared	Neilgai trukus pasirodė kitas popsas
I mean another for another thing	Aš turiu galvoje kitą dėl kito dalyko
I lay down in the center of the bed	Atsiguliau lovos centre
I even tried the desire in the well	Net išmėginau norą šulinyje
I have someone like him	Turiu tokį kaip jis
I really didn’t want to be alone	Tikrai nenorėjau būti viena
After a split second, the famous actor appears	Po sekundės dalies pasirodo garsus aktorius
I put the wand back in the corner	Įdėjau lazdelę atgal į kampą
A woman knows everything about her children	Moteris viską žino apie savo vaikus
I read the instructions	Perskaičiau nurodymus
There was a smile on her face	Jos veide nušvito šypsena
I couldn’t imagine what my face should have looked like	Neįsivaizdavau, kaip turėjo atrodyti mano veidas
I started learning guitar	Pradėjau mokytis gitaros
I noticed she looked shocked	Pastebėjau, kad ji atrodė šokiruota
I want to raise my child nonetheless	Aš noriu auginti savo vaiką, nepaisant to
I'm sharing these photos from this calendar	Dalinuosi šiomis šio kalendoriaus nuotraukomis
I am a good listener	Esu geras klausytojas
I immersed myself in the water	Įlindau į vandenį
I want to access everyone	Noriu prieiti prie visų
I got off the bus to greet them	Išlipau iš autobuso jų pasveikinti
I just couldn’t keep up with my pace	Aš tiesiog negalėjau išlaikyti savo tempo
Quiet space in the evening with a beautiful moon	Rami erdvė vakare su nuostabiu mėnuliu
I can't help but laugh	Negaliu nesijuokti
I came up with the last part	Aš sugalvojau paskutinę dalį
A dog can kill a cat	Šuo gali nužudyti katę
I needed to be active to deal with the madness	Man reikėjo būti aktyviam, kad susitvarkyčiau su beprotybe
I took his hand in my own	Paėmiau jo ranką į savąją
I felt his suspicion	Jaučiau jo įtarimą
I can treat him	Aš galiu jį gydyti
I remember going to the ground	Prisimenu, kad nuėjau ant žemės
I really like it here	Man čia tikrai patinka
I was once one of them	Kažkada buvau vienas iš jų
I want a wife, children and a home	Noriu žmonos, vaikų ir namų
I can say that he suffered the same shock as me	Galiu pasakyti, kad jis patyrė tokį patį šoką kaip ir aš
I am like to be a graduate	Aš esu kaip būti absolventu
I stood until the courage of her kiss faded	Stovėjau, kol jos bučinio drąsa neišblėso
I slowly descend into the dining room	Lėtai nusileidžiu į pietų kambarį
I hope you enjoy it	Tikiuosi, kad jums tai patiks
Despite the wound, I continued to shoot	Nepaisydamas žaizdos, toliau šaudžiau
Good party, that’s it	Geras vakarėlis, tai
I will not reply to anyone without his profile	Niekam neatsakysiu be jo profilyje
I have had it for some time	Jau kurį laiką turiu
I never allowed anything more with them than friendship	Niekada neleidau su jais nieko daugiau, tik draugystę
Cradle on the island	Lopšys saloje
The expedition ended when funding ran out	Ekspedicija baigėsi, kai baigėsi finansavimas
I knew how such an adjustment works	Aš žinojau, kaip veikia toks koregavimas
A little further, another	Šiek tiek toliau, kitas
I was more of a father than she was	Aš buvau labiau tėvas nei ji
I had questions and felt ready	Turėjau klausimų ir jaučiausi pasiruošęs
There are only two exceptions	Yra tik dvi išimtys
It turned out to be easy for me	Man pasirodė, kad tai lengva
I need some time alone	Man reikia šiek tiek laiko vienam
I got water and went back to the room	Gavau vandens ir grįžau į kambarį
Sometimes I do things that bother teachers	Kartais darau dalykus, kurie sutrikdo mokytojus
I wondered if he had another offer	Pasidomėjau, ar jis turi kitą pasiūlymą
I just bought a copy	Dabar nusipirkau kopiją
I wanted more darkness at night	Norėjau daugiau tamsos naktį
I stopped and looked at the top of the newspaper	Sustojau ir pažvelgiau į laikraščio viršų
He had it in his bag	Jis turėjo jį krepšyje
A drawing will be needed if it is important	Piešinys bus reikalingas, jei tai bus svarbu
I used to have that color	Kažkada turėjau tokios spalvos
I felt sick and betrayed	Jaučiausi ligota ir išduota
I have promised to protect those who are with me	Aš pažadėjau apsaugoti tuos, kurie yra su manimi
The last time I did this was two hundred and fifty years ago	Paskutinį kartą tai dariau prieš du šimtus penkiasdešimt metų
I keep talking to her the same	Aš nuolat kalbu su ja tą patį
I wasn’t sure why my legs took me there	Nebuvau tikras, kodėl mane ten nuvedė kojos
I saw tears flow from his eyes	Mačiau, kaip iš jo akių teka ašaros
Sad story, but great story	Liūdnas pasakojimas, bet puikus pasakojimas
Maybe I can help you	Galbūt galėsiu jums padėti
I can see the whole city through the window	Pro langą matau visą miestą
I had to swim on the first day of the course	Pirmą kurso dieną turėjau plaukti
The scream made him turn	Riksmas privertė jį pasisukti
I felt like things were getting better	Jaučiau, kad viskas gerėja
I wonder how she got so smart	Man įdomu, kaip ji tapo tokia protinga
I didn’t want to miss anything	Nenorėjau nieko praleisti
I want this warning to pass to the empire	Noriu, kad šis įspėjimas praeitų imperijai
I really didn’t understand what was going on for me	Tikrai nesupratau, kas man darosi
I wanted to love my father by any name	Norėjau mylėti savo tėvą bet kokiu vardu
I had little hope it would be any different	Turėjau mažą viltį, kad bus kitaip
I also like men, but it’s something about women	Man taip pat patinka vyrai, bet tai kažkas apie moteris
I focus on her brother	Aš sutelkiu dėmesį į jos brolį
I really didn’t want to be here anymore	Tikrai nebenorėjau čia būti
I pass by it and the sunlight burns my eyes	Einu pro jį ir saulės šviesa degina man akis
A spiritual connection is formed	Susidaro dvasinis ryšys
I’ve gained five pounds in the last month	Per pastarąjį mėnesį priaugau penkis svarus
I didn’t want to touch	Nenorėjau liesti
I had to close in the bathroom or something	Turėjau užsidaryti vonioje ar panašiai
I was hoping it wasn’t her phone number	Tikėjausi, kad tai ne jos telefono numeris
I went for the second finger, then the third	Aš nuėjau antrą pirštą, tada trečią
In a minute, their food comes	Po minutės ateina jų maistas
Year one amazing creative card after another	Metai vienos nuostabios kūrybinės kortelės po kitos
I hope he wasn’t alive when they lived	Tikiuosi, kad jis nebuvo gyvas, kai jie gyveno
I have including a download	Turiu įskaitant atsisiųsti
I'll come up with something	Aš ką nors sugalvosiu
A staircase led up to one side	Į viršų vedė laiptai į vieną pusę
I didn’t even imagine it would upset you so much	Aš net neįsivaizdavau, kad tai tave taip nuliūdins
I just didn’t know what to do with it	Tiesiog nežinojau, ką su tuo daryti
I am neither dumb nor deaf	Aš nesu nei nebylys, nei kurčias
I will also drink a lot of spirits	Taip pat išgersiu daug stipriųjų alkoholinių gėrimų
I wasn’t sure how they calculated the time	Nebuvau tikras, kaip jie apskaičiavo laiką
I counted seven people working there	Suskaičiavau septynis ten dirbančius žmones
I did know, however, that the fire would not last long	Vis dėlto žinojau, kad gaisras truks neilgai
A similar wound appeared on the right shoulder	Panaši žaizda atsirado ir ant dešiniojo peties
There is now a golf course on site	Dabar svetainėje yra golfo aikštynas
I have no idea who they are	Aš neįsivaizduoju, kas jie tokie
I look forward to doing that	Nekantrauju tai padaryti
Without it, I would be lost	Be jos būčiau pasiklydęs
I already told him almost everything	Jau beveik viską jam papasakojau
During that time, the loop was also removed	Per tą laiką kilpa taip pat buvo pašalinta
There was a smile on her face	Jos veide pasirodė šypsena
I should be in school	Aš turėčiau būti mokykloje
I don’t even know how to start thinking about fantasy	Net nežinau, kaip pradėti galvoti apie fantaziją
I glanced up and down the street	Žvilgtelėjau aukštyn ir žemyn gatve
A woman approached the water	Prie vandens priėjo moteris
I consider secondary actors to be very important	Antraeilius veikėjus vertinu kaip labai svarbius
A few extra guests at a scheduled party are fine	Keli papildomi svečiai suplanuotame vakarėlyje yra gerai
I looked down and sighed	Pažvelgiau žemyn ir atsidusau
I didn’t lose sight of him	Nenuleidau nuo jo akių
I failed to grow it	Man nepavyko jo užauginti
I felt the breath slip between my lips	Pajutau kaip kvėpavimas išslydo tarp lūpų
I get huge free coverage	Gaunu didžiulę nemokamą aprėptį
I didn’t notice your car outside when we approached	Aš nepastebėjau tavo mašinos lauke, kai privažiavome
I don't think we got up that leg	Manau, kad pakilome ne ta koja
I will love as my heart leads me	Mylėsiu taip, kaip mane veda širdis
I had little to pick them up	Nedaug turėjau jiems pasiimti
I tried again, and again nothing	Bandžiau dar kartą, ir vėl nieko
I really heard a voice	Tikrai girdėjau balsą
I know it makes me	Aš žinau, kad tai daro man
I needed to play everyone according to my game	Man reikėjo žaisti kiekvienam pagal savo žaidimą
I have many others	Turiu daug kitų
I haven’t just seen it	Aš ne tik tai mačiau
I could call him, but he couldn’t call me	Aš galėjau jam paskambinti, bet jis negalėjo man paskambinti
I thought first	Pirmiausia pagalvojau
I knew it was bad for you	Žinojau, kad tau bloga
I haven’t gone crazy yet	Dar neišprotėjau
I respect the comment and help	Gerbiu pastabą ir padedu
I was never interested in boys ’music	Niekada nesidomėjau berniukų muzika
I can't sit at a table in front of you	Negaliu sėdėti priešais tave stalą
I felt like burning what he had taken away	Jaučiausi kaip sudeginti tai, ką jis nuėmė
Once upon a time, there were no small computers	Prieš vieną kartą mažų kompiuterių nebuvo
I understand he is leaving	Suprantu, kad išvyksta
I struggled with the tears that threatened to spill out	Kovojau su ašaromis, kurios grasino išsilieti
I love the emotions behind that song	Man patinka emocijos už tos dainos
I would fix that today	Šiandien tai ištaisyčiau
I thought he should be buried	Maniau, kad jis turi būti palaidotas
I wanted to be faster and heavier than them	Norėjau būti greitesnis ir sunkesnis už juos
Fun change	Smagus pokytis
I need to find others	Man reikia surasti kitus
I really wasn’t hungry	Aš tikrai nebuvau alkanas
I wanted to scream, scream, cry	Norėjau rėkti, šaukti, verkti
I was hoping you were following me	Tikėjausi, kad tu mane seki
I came out like a light	Išėjau kaip šviesa
A family no one knew about	Šeima, apie kurią nė vienas nežinojome
I always knew my father had another son	Visada žinojau, kad mano tėvas turėjo kitą sūnų
I just wanted the hunters to be out of here	Aš tiesiog norėjau, kad medžiotojai būtų iš čia
I didn’t understand why she was in such a hurry	Nesupratau, kodėl ji taip skubėjo
I knew exactly what it was	Aš tiksliai žinojau, kas tai yra
I searched every database, network and everything	Aš ieškojau kiekvienoje duomenų bazėje, tinkle ir visko
That was forty years ago	Tai buvo prieš keturiasdešimt metų
I went to my friends for advice	Nuėjau pas draugus patarimo
But I can’t say he didn’t deserve it	Tačiau negaliu pasakyti, kad jis to nenusipelnė
I feel weird, more incomplete	Jaučiuosi keista, labiau nepilna
I push the thought aside	Nustumiu mintį į šalį
I could feel the gray defensive anger accumulating in me	Jaučiau, kaip manyje kaupiasi pilkas gynybinis pyktis
I know you know how excited we were	Žinau, kad žinai, kaip mes buvome susijaudinę
I remember being called at work	Prisimenu, kad man paskambino darbe
I felt so overwhelmed by his love	Jaučiausi taip priblokšta jo meilės
I rode in a circle, waiting to find a tail	Važiavau ratu, laukiau, kol rasiu uodegą
I’m still disgusted compared to her	Aš vis dar šlykštu, palyginti su ja
I can call him and tell him to hurry	Galiu jam paskambinti ir pasakyti, kad paskubėk
I felt too tired and no longer scared	Jaučiausi per daug pavargusi ir neberėkiau
The following is a summary	Toliau pateikiama santrauka
I couldn’t agree wholeheartedly	Aš negalėjau nuoširdžiai sutikti
She was burned with a different, deeper pain	Ją perdegė kitoks, gilesnis skausmas
I imagine they still have to	Įsivaizduoju, kad jie vis tiek turi
I got the main sauce from it	Gavau iš jo pagrindinį padažą
I don’t play for very long	Aš nežaidžiu labai ilgai
I have to think first and speak second	Pirmiausia turiu galvoti, o antra kalbėti
I look forward to my next book	Nekantriai laukiu kitos savo knygos
I was lost	Buvau pasimetusi
In reality, however, adoption has been minimal so far	Tačiau iš tikrųjų įvaikinimas iki šiol buvo minimalus
However, I almost ran home	Vis dėlto beveik bėgau namuose
I have to go to this school	Turiu eiti į šią mokyklą
Defeat followed defeat	Pralaimėjimas sekė pralaimėjimą
I enjoyed the great service	Man patiko puikus aptarnavimas
I pinched my fingers	Sutraukiau pirštus į kumštį
Maybe you can get your car in order	Gal pavyks sutvarkyti savo automobilį
I had in mind that we were going to go tomorrow	Turėjau omenyje, kad rytoj važiuosime
I had a hard time pulling my leg out	Man buvo sunku ištraukti koją
I struggle with my links	Aš kovoju su savo saitais
I didn't speak the language	Nemokėjau kalbos
I can not believe	Aš negaliu patikėti
Lights up to allow a real emergency exit	Dega, kad įleistų tikrą avarinį išėjimą
I looked after everything in the room	Pažiūrėjau po viskuo, kas buvo kambaryje
I never realized how huge the total wealth is	Niekada nesuvokiau, koks didžiulis yra bendrasis turtas
I bought more books yesterday	Vakar nusipirkau daugiau knygų
I no doubt knew she was dead	Be jokios abejonės žinojau, kad ji mirė
We will not see her again	Daugiau jos nebepamatysime
I think they need to investigate things	Manau, kad jie turi ištirti dalykus
I shouldn’t take advantage of you, like this	Aš neturėčiau tavimi pasinaudoti, šitaip
I just had an idea, but it’s too early	Tik turėjau mintį, bet dar per anksti
I raise my hands and turn around	Pakeliu rankas ir apsisuku
It remains absurd	Jis lieka absurdu
I had a love story with my life	Su savo gyvenimu turėjau meilės istoriją
I know he wants to go back to school	Žinau, kad nori grįžti į mokyklą
A smile, maybe a few of them	Šypsena, gal keletas jų
I’m just a woman with a past	Aš tiesiog esu moteris su praeitimi
Other Allied soldiers also began to descend	Kiti sąjungininkų kariai taip pat pradėjo nusileisti
I leaned forward, my voice trembling with anger and fear	Pasilenkiau į priekį, mano balsas virpėjo iš pykčio ir baimės
There is a full version of the video with visual aids	Yra pilna vaizdo įrašo versija su vaizdinėmis priemonėmis
I have never seen such golden sand	Tokio aukso spalvos smėlio dar nemačiau
I swear you act more like your father every day	Prisiekiu, kad kiekvieną dieną elgiesi labiau kaip tavo tėvas
I didn’t know if he was ever married	Nežinojau, ar jis kada nors buvo vedęs
I helped myself to some	Kai kuriems padėjau sau
I can’t imagine losing any of them	Neįsivaizduoju, kad kurį nors iš jų prarastumėte
I have diplomas in these subjects	Turiu šių dalykų diplomus
I did not want to	Aš nenorėjau
I need a female party girlfriend	Man reikia moteriškos vakarėlio draugės
I won’t do that to him	Aš jam to nedarysiu
I found this in this book	Radau tai šioje knygoje
I pulled it out and opened it	Ištraukiau jį ir atidariau
I felt my ears turn red in the dark	Jaučiau, kaip tamsoje paraudo ausys
I smile and slowly distribute them on the table	Nusišypsau ir lėtai paskirstau juos ant stalo
I wanted to take a closer look at it	Norėjau į tai pažiūrėti kiek iš arčiau
I hope it will still be fine	Tikiuosi, kad vis tiek bus gerai
I have to do it alone	Turiu tai padaryti vienas
The clubs have not met in the cup before	Klubai anksčiau nebuvo susitikę taurės varžybose
I almost signed up a year ago myself	Pats beveik užsiregistravau prieš metus
I choose to do it my way	Aš renkuosi tai daryti savo būdu
I never imagined myself married at such an age	Niekada neįsivaizdavau savęs ištekėjusios tokio amžiaus
I have to learn to manage my fears	Turiu išmokti valdyti savo baimę
Both in fiction and in life	Ir grožinėje literatūroje, ir gyvenime
I know she is not for you	Žinau, kad ji tau nepaskirta
I have never had so much patience	Niekada neturėjau tiek kantrybės
I have been moving for a long time	Aš jau seniai persikėliau
I gained some wisdom and knowledge	Įgavau šiek tiek išminties ir žinių
I said with a smile to the stupid Countess	– pasakiau šypsodamasi kvailai grafienei
I ask everyone, everyone to listen	Prašau visų, visų klausyti
I turn off the engine and get out of the car	Išjungiu variklį ir išlipu iš mašinos
I just love great music and discovering a hot new artist	Man tiesiog patinka puiki muzika ir atrasti karštą naują atlikėją
I will find them myself	Aš pats juos surasiu
I couldn’t understand who that man was	Negalėjau suprasti, kas tas žmogus
I couldn’t sleep in it for a few days	Jau kelias dienas negalėjau joje miegoti
I inhaled the smell of smoke	Įkvėpiau dūmų kvapą
I think we were very happy together	Manau, kad buvome labai laimingi kartu
I had to concentrate so I wouldn’t be overwhelmed	Turėjau susitelkti, kad nebūčiau priblokštas
I just obeyed his orders	Tiesiog vykdau jo įsakymus
I was very lucky to have it in my life	Man labai pasisekė, kad turėjau ją savo gyvenime
I couldn’t afford to notice you	Negalėjau sau leisti, kad tu mane pastebėtum
I fell asleep with my fingers spread out on her side	Užmigau išskėtusi pirštus ant jos šono
I just want someone to fall in love	Aš tiesiog noriu ką nors įsimylėti
I could tell right away that something was wrong	Iš karto galėjau pasakyti, kad kažkas negerai
I walked between them, speaking quietly	Ėjau tarp jų, tyliai kalbėdamas
A house that soared through space	Namas, kuris sklandė per erdvę
I suspect it’s obvious	Įtariu, kad tai akivaizdu
I didn’t ask what she meant	Aš neklausiau, ką ji turėjo omenyje
I am sure he will understand	Esu tikras, kad jis supras
I like them the most	Man jie labiausiai patinka
Gallant has almost completed his business studies	Gallantas beveik baigė verslo studijas
I couldn’t let you hurt me again	Negalėjau leisti tau dar kartą mane įskaudinti
I can't turn my back on her	Negaliu jai atsukti nugaros
I was just so scared of you	Aš tiesiog taip bijojau dėl tavęs
I was just around	Aš ką tik buvau šalia
I want to get some more sleep	Noriu dar šiek tiek pamiegoti
I grew up on a fishing boat	Aš užaugau žvejų laive
I dare not say anything	Nedrįstu nieko pasakyti
I decided to run it	Nusprendžiau tai paleisti
I was up and back	Buvau iki aukštumos ir atgal
I have to explain what happened	Turiu paaiškinti, kas atsitiko
I wish she would just leave	Norėčiau, kad ji tiesiog pasitrauktų
They also have the right to collect taxes	Jie taip pat turi teisę rinkti mokesčius
I saw how lost you were	Mačiau, koks tu pasimetęs
I started looking for reasons	Pradėjau ieškoti priežasčių
I saw what was going on around me	Mačiau, kas vyksta aplinkui
The telephone station also fell without any resistance	Telefono stotis taip pat nukrito be jokio pasipriešinimo
An amazing event performed by others is called magic	Nuostabus įvykis, kurį atlieka kiti, vadinamas magija
I also can’t leave my brother that long	Aš taip pat negaliu taip ilgai palikti savo brolio
I had no plans to try to get his attention	Neplanavau bandyti atkreipti jo dėmesio
I start to have intense feelings and thoughts	Pradedu užplūsti intensyvūs jausmai ir mintys
I felt his shock when he appeared to me	Pajutau jo šoką, kai jis man pasirodė
I have to go get ready for work, though	Vis dėlto turiu eiti ruoštis darbui
I didn’t want to look at my penis	Nenorėjau žiūrėti į savo varpą
I was there a year ago	Aš ten buvau prieš metus
A small crowd delighted them	Nedidelė minia juos džiugino
I didn’t watch or do anything anymore	Daugiau nieko nežiūrėjau ir nedariau
I have no idea how this thing works	Aš neįsivaizduoju, kaip šis dalykas veikia
I didn’t dare try to have a baby on my hands	Nedrįsau bandyti su kūdikiu ant rankų
I hardly paid any attention to anything in the morning lessons	Rytinėse pamokose beveik nekreipiau į ką nors dėmesio
The man has a presence	Vyras turi buvimą
I could take them by the hand	Galėčiau juos suimti rankomis
I think he still has his pride	Manau, jis vis dar turi savo pasididžiavimą
I pointed to the shelf	Aš atkreipiau dėmesį į lentyną
I know you love all those who need love	Aš žinau, kad tu myli visus tuos, kuriems reikia meilės
There was a smile on her face	Jos veide nušvito šypsena
I approached a visitor	Priėjau prie lankytojo
I instinctively lit a fire and poured a drink	Instinktyviai užkūriau ugnį ir įsipyliau gėrimo
I know you won’t be unhappy	Žinau, kad nebūsi nepatenkintas
I also learned something interesting yesterday	Vakar taip pat sužinojau kai ką įdomaus
I thought you were curious and shocked by my appearance	Maniau, kad tave smalsu ir šokiravo mano išvaizda
I saw her relax a little	Mačiau, kaip ji šiek tiek atsipalaiduoja
I had to do a short meditation	Aš turėjau atlikti trumpą meditaciją
I knew human nature	Aš žinojau žmogaus prigimtį
I am very tired from this trauma	Aš labai pavargau nuo šios traumos
Males are not involved in rearing pups	Patinai nedalyvauja auginant jauniklius
I swing around with an umbrella	Mojuoju aplinkui skėčiu
I don’t have time to waste to hide traces	Neturiu laiko gaišti slėpti pėdsakų
I like to exercise and be healthy	Man patinka sportuoti ir būti sveikam
Greedy smiles spread through his thin lips	Plonomis jo lūpomis pasklido godžios šypsenos
I can’t just kill a person in cold blood	Aš negaliu tiesiog šaltakraujiškai nužudyti žmogaus
I also hope to publish traditionally	Taip pat tikiuosi tradiciškai publikuoti
I love this wall oven	Man patinka ši sieninė orkaitė
I'll be back to pick them up just before dark	Grįšiu jų pasiimti prieš pat sutemus
I could feel his breath	Jaučiau, kaip užgniaužė kvapą
The note was the best he could come up with	Užrašas buvo geriausia, ką jis galėjo sugalvoti
I would take everything slowly	Aš viską imčiau lėtai
I mean out of nowhere	Turiu omenyje iš niekur
I couldn’t believe we got it so fast	Negalėjau patikėti, kad taip greitai jį pasiekėme
I think we were both scared	Manau, kad abu bijojome
I find this useful for competitive analysis	Manau, kad tai naudinga atliekant konkurencinę analizę
I resisted the impulse to grab and cling to them	Atsispyriau impulsui juos sugriebti ir prikibti
I need a few tables but not unrelated	Man reikia kelių lentelių, bet nesusijusių
I mean, it made sense	Aš turiu galvoje, tai buvo prasminga
A kind of blink of an eye	Savotiškas žvilgsnio smūgis
I caught you just before it hit the ground	Aš pagavau tave prieš pat atsitrenkdama į žemę
I expected so much	Tiek tikėjausi
A low, vibrating roar passed through the assembly	Žemas, virpantis ūžesys perėjo per susirinkimą
I think they match the size of the cup	Manau, jie atitinka puodelio dydį
I was furious at myself	Buvau įsiutę ant savęs
I haven’t even seen him	Aš jo net nemačiau
I even feel her great hatred	Net jaučiu jos didžiulę neapykantą
There were trap doors on the floor	Grindyse buvo spąstų durys
I wouldn't consider it at all	Visai nesvarsčiau
I am frozen in space	Esu sustingęs erdvėje
I even started having a hard time talking	Man net pradėjo sunku kalbėti
I was the youngest member for at least fifteen years	Buvau jauniausias narys mažiausiai penkiolikos metų
I want to do something great	Noriu padaryti ką nors puikaus
Their next match will not be so easy	Kitos jų rungtynės nebus tokios lengvos
I had nothing to say	Aš neturėjau nieko sakyti
I can’t go home without him	Aš negaliu grįžti namo be jo
I still have an apartment there	Dar turiu ten butą
I couldn’t let that happen	Negalėjau leisti, kad tai įvyktų
I wanted to be safe	Norėjau būti saugus
I found myself comfortable and found myself in front of him without a word	Atsidūriau patogiai ir atsidūriau prieš jį be žodžio
I enjoyed his warmth	Džiaugiausi jo šiluma
I glanced out the window again	Vėl žvilgtelėjau pro langą
I understand the motives	Aš suprantu motyvus
I want to volunteer in the same section	Noriu savanoriauti tame pačiame skyriuje
A new red navel appeared	Atsirado nauja raudona bamba
It turned out he couldn’t sell the car	Paaiškėjo, kad jis negalėjo parduoti automobilio
A chorus of laughter greeted him with a chorus of laughter	Šaltą jo žvilgsnį pasitiko juoko choras
I said he should buy it	Sakiau, kad jis turėtų nusipirkti
I have no idea how much this costs	Neįsivaizduoju, kiek tai kainuoja
I sinned the latest	Nusidėjau naujausią
I have to try to think	Turiu pabandyti galvoti
I wasn’t going to back down	Aš neketinau atsitraukti
I thought of breaking it down into smaller parts	Galvojau suskaidyti į mažesnes dalis
He remained in the tops for five weeks	Jis išliko topuose penkias savaites
I need to catch my breath	Man reikia atgauti kvapą
It helped me as a person	Man kaip asmenybei tai padėjo
I refuse to be part of your evil plans	Aš atsisakau būti tavo piktų planų dalimi
The coach asked if the water was too hot	Treneris paklausė, ar vanduo per karštas
On the other hand, I became increasingly desperate	Kita vertus, aš darėsi vis labiau beviltiškas
I will not be treated like a commodity	Su manimi nesielgs kaip su preke
I have never heard any complaints from my son	Niekada negirdėjau nė vieno skundo iš savo sūnaus
The waiter poured champagne	Padavėjas pylė šampaną
I hate them because no one had a happy memory	Nekenčiu jų, nes nė vienas nebuvo laimingas prisiminimas
I jumped when someone knocked on my door	Pašokau, kai kažkas pasibeldė į mano duris
I warned you not to come back here	Perspėjau tave čia negrįžti
I still have a hard time with that	Man vis dar sunku su tuo
A child may be worthy of an education	Vaikas gali būti vertas išsilavinimo
I had to take her to the airport	Turėjau ją nuvežti į oro uostą
I follow my mother around the castle, controlling the damage	Seku motiną po pilį, kontroliuoju žalą
I also attend riding lessons every week	Taip pat kiekvieną savaitę lankau jodinėjimo pamokas
Now I was just acting impulsively and I agreed with that	Dabar elgiausi tik impulsyviai ir su tuo sutikau
I was the chief assistant on the set	Buvau vyriausia asistentė filmavimo aikštelėje
I avoided or left the activity	Vengiau veiklos arba išėjau iš jos
I slipped into the passenger seat	Įslydau į keleivio sėdynę
I have never spent much time thinking about this topic	Niekada neskyriau daug laiko galvodamas šia tema
I really like his look	Man labai patinka jo išvaizda
I floated on the cloud	Aš plūduriavau ant debesies
I heard voices behind the door	Išgirdau balsus už durų
I knew what you were doing	Aš žinojau, ką tu darai
I have to figure out how to do it	Turiu sugalvoti, kaip tai daryti
I can do something for you	Aš galiu ką nors padaryti už tave
I followed him to the pond	Nusekiau paskui jį prie tvenkinio
I tried a second time and was able to connect	Pabandžiau antrą kartą ir pavyko prisijungti
I, we enjoyed meeting every beautiful teenager here	Aš, mums patiko čia susitikti su kiekviena gražia paaugle
Great start or travel days	Puiki pradžia arba kelionės dienomis
I didn’t understand that at the time	Tuo metu aš to nesupratau
Then I could listen to her mistakes all day	Tada galėčiau visą dieną klausytis jos klaidų
She was left with a squeezed cell phone in her hand	Jos rankoje liko suspaudęs mobilųjį telefoną
I shook her head	Papurčiau jai galvą
I went upstairs	Nuėjau į laiptų viršų
I really enjoyed it	Man tai be galo patiko
I don’t feel any better	Aš nesijaučiu geriau
I always stop remembering	Visada nustoju prisiminti
I felt like a celebrity	Jaučiausi kaip įžymybė
I quickly inspected the floor and the bathroom	Greitai apžiūrėjau grindis ir vonią
I closed my eyes as he felt his lips bend over mine	Užmerkiau akis jausdama, kaip jo lūpos prasilenkia į manąsias
It is a great pleasure to meet you	Labai džiaugiuosi galėdamas su jumis susipažinti
I felt it was too early to tell	Jaučiau, kad dar per anksti pasakyti
I looked at their expressions	Pažvelgiau į jų išraiškas
I want to ask them all	Noriu visko jų paklausti
I have to make two lines	Turiu sudaryti dvi eilutes
Part of me sighed with admiration	Dalis manęs atsiduso iš susižavėjimo
However, it is very convenient for me to communicate in writing	Vis dėlto man labai patogu bendrauti raštu
A boy who looked the same age as them	Berniukas, kuris atrodė tokio pat amžiaus kaip jie
I fell, but I will take it with me	Kritu, bet nusinešiu jį su savimi
I turned my body to the door	Pasukau kūnu į duris
I killed these animals again	Aš vėl nužudžiau šiuos gyvūnus
I couldn’t leave her	Negalėjau jos palikti
I went to sleep and tried to fall asleep	Nuėjau miegoti ir bandžiau užmigti
I knew it was far from over	Žinojau, kad tai toli gražu nesibaigė
I will never see their children	Niekada nepamatysiu jų vaikų
Their results are presented below	Jų rezultatai pateikiami žemiau
I have to respect the guy	Turiu gerbti vaikiną
A real, real, gentleman	Tikras, tikras, džentelmenas
I am extremely experienced	Esu be galo patyręs
I have been in this game for a long time	Šiame žaidime esu jau seniai
I have to be exceptional	Turiu būti išskirtinis
Everyone worked towards a common goal	Visi dirbo siekdami bendro tikslo
I know you spent a lifetime refusing to settle down	Žinau, kad tu visą gyvenimą praleidai atsisakydamas įsikurti
I heard a heart beating in my ears	Girdėjau kaip širdis plaka ausyse
Winning doesn’t happen that often	Laimėjimas pasitaiko ne taip dažnai
I have an advantage	Aš turiu pranašumą
I think someday he will achieve a great goal	Manau, kad kada nors jis pasieks puikų tikslą
I have never seen him like this before	Niekada anksčiau jo tokio nemačiau
i won't leave you	aš tavęs nepaliksiu
I probably wouldn’t like her being angry	Tikriausiai man nepatiktų, kad ji pyktų
I hugged her body to myself	Priglaudžiau jos kūną prie savęs
Paid points can be earned in several ways	Mokamus taškus galima gauti keliais būdais
I never thought about it	Niekada apie tai negalvojau
I think they did it their own way	Manau, kad jie padarė savaip
I thought about what it does other than collecting moss	Galvojau, ką jis veikia, išskyrus samanų rinkimą
I have to be tied to four people	Turiu būti surištas su keturiais žmonėmis
I keep telling people that	Aš nuolat tai sakau žmonėms
A light breeze blew near him	Prie jo sklido lengvas vėjelis
I really paid the price	Tikrai sumokėjau kainą
I sigh and go after her	Atsidūstu ir einu paskui ją
Books are well kept	Knygos gerai laikomos
I didn’t understand what was going on	Nesupratau, kas vyksta
This tooth has two roots	Šis dantis turi dvi šaknis
I adored this story endlessly	Aš be galo dievinau šią istoriją
I just couldn’t handle it	Aš tiesiog negalėjau susitvarkyti
I thought you could change who you are	Maniau, kad tu gali pakeisti tai, kas esi
Suddenly I felt indebted to him	Staiga pasijutau jam be galo skolinga
I wish we had a seal	Norėčiau, kad turėtume antspaudą
I pretend not to pay attention to this and start another search	Apsimetu, kad į tai nekreipiu dėmesio, ir pradedu dar vieną paiešką
I hadn’t heard that in a long time	Seniai to nebuvau girdėjęs
I wondered if the witch somehow knew we were around	Pagalvojau, ar ragana kaip nors žinojo, kad esame šalia
I will follow you no matter how hard it is	Seksiu paskui tave, kad ir kaip sunku būtų
I wanted it for myself	Norėjau jo sau
They hurried to catch him	Jie suskubo jį sugauti
I wondered where the cemetery could be hidden	Galvojau, kur būtų galima paslėpti kapines
I think we can make music together	Manau, kad galime kartu kurti muziką
I will continue shooting as he approaches	Aš tęsiu šaudymą, kai jis artėja
I just asked you how you grew up	Aš tik paklausiau, kaip tu užaugai
I confessed everything	Aš viską prisipažinau
I like to help students improve their math	Man patinka padėti mokiniams tobulinti matematiką
It’s amazing how good it is	Stebina tai, kaip tai gerai
I wouldn't lose that	Šito neprarasčiau
In the past, they had won once and lost three times	Anksčiau jie buvo laimėję vieną kartą ir pralaimėję tris kartus
I drink tea in the afternoon	Geriu arbatą po pietų
Pointed pointed hill	Smailia smailia kalva
I completely forgot to tell you	Visiškai pamiršau tau pasakyti
I hope this never changes	Tikiuosi, kad tai niekada nepasikeis
I felt like he was reading my heart like his favorite book	Jaučiau, kaip jis skaito mano širdį kaip savo mėgstamiausią knygą
I mean, they are incredibly determined	Aš turiu galvoje, jie yra nepaprastai ryžtingi
I first have to figure out what’s wrong	Pirmiausia turiu išsiaiškinti, kas negerai
Street lights were integrated into the protective fence	Gatvės šviestuvai buvo integruoti į apsauginę tvorą
The work was never printed	Kūrinys niekada nebuvo išspausdintas
I hope you will join me now	Tikiuosi ir tu dabar prisijungsi prie manęs
I have a lot to learn tonight	Šį vakarą turiu dar daug ką išmokti
I hugged her and cried	Aš ją apkabinau ir verkiau
I can't leave	Aš negaliu atostogauti
A representative will contact you to confirm your meeting request	Atstovas susisieks su jumis, kad patvirtintų jūsų susitikimo prašymą
No one returned to battle during the war	Karo metu niekas į mūšį negrįžo
I spent some time there	Aš ten šiek tiek laiko praleidau
I didn’t really offer, but we were both serious	Aš iš tikrųjų nepasiūliau, bet abu buvome rimti
I will always trust and love you	Aš visada tavimi pasitikėsiu ir mylėsiu
Walter is shot and goes to the hospital	Walteris nušautas ir nueina į ligoninę
I hope he hears me	Tikiuosi, kad jis mane išgirs
A rhyme rumbled in her ears	Jos ausyse nuaidėjo rimas
He then goes in search of a daughter	Tada jis leidžiasi ieškoti dukters
I didn’t want to listen to his lectures	Nenorėjau klausytis jo paskaitų
I looked up and down, that can’t be right	Žvilgtelėjau aukštyn ir žemyn, tai negali būti teisinga
I wonder where he would stand next, he wondered	Įdomu, kur jis stos toliau, svarstė jis
However, this time I only ran for a profile	Visgi šį kartą kandidatavau tik į profilį
I had heard about it before	Buvau apie tai girdėjęs anksčiau
I enjoyed going there	Man patiko ten eiti
I wish you were here	Norėčiau, kad būtum čia buvęs
Nothing is more important	Nieko nėra svarbiau
I stand up, holding the album in my hands	Atsistoju, rankose laikau albumą
I hope to stay ahead of all the races	Tikiuosi išlikti prieš visas lenktynes
I take it in my hands	Paimu jį į savo rankas
I got out and looked at the road	Išlipau ir pažvelgiau į kelią
I can restore myself	Galiu save atstatyti
I want real candles, like yours	Noriu tikrų žvakių, kaip ir tavo
I pressed the light switch and locked myself up	Paspaudžiau šviesos jungiklį ir užsirakinau už savęs
I saw something strange	Mačiau kažką keisto
I almost told you too much	Beveik per daug tau pasakiau
Filming on site took six weeks	Filmavimas vietoje truko šešias savaites
I hope he's next	Tikiuosi, kad jis šalia
I wasn’t going to stop	Aš neketinau sustoti
I could not help but pray for world peace	Negalėjau nesimelsti už taiką pasaulyje
I know how to fix it	Aš žinau, kaip tai išspręsti
I knew adult men shouldn’t touch young girls	Žinojau, kad suaugę vyrai neturėtų liesti jaunų merginų
I thought this beer was great	Maniau, kad šis alus buvo puikus
I also lost my sword on the way down here	Aš taip pat pamečiau kardą pakeliui čia žemyn
I pray you don’t	Meldžiuosi, kad tu ne
I almost cried too	Aš taip pat beveik verkiau
I just want to be on board	Aš tiesiog noriu būti laive
I stand, look down and laugh out loud	Stoviu, žiūriu žemyn ir garsiai juokiuosi
His early career went badly	Ankstyvoji jo karjera klostėsi blogai
I use them to update my acting portfolio	Naudoju juos atnaujindamas savo vaidybos portfelį
I wanted to cease to exist	Norėjau nustoti egzistuoti
I started breathing with him, keeping him going	Pradėjau kvėpuoti kartu su juo, palaikyti jį toliau
I turned around trying to slip out of my left hand	Apsisukau bandydamas išslysti iš kairės rankos
I didn’t think you would be here so soon	Negalvojau, kad taip greitai būsi čia
I want to feel the setting sun	Noriu pajusti besileidžiančią saulę
I got down and saw the feast on the table	Nulipau ir pamačiau puotą ant stalo
I like the opening hook	Man patinka atidarymo kabliukas
I prefer central government	Man labiau patinka centrinė valdžia
I can say those things	Aš galiu pasakyti tuos dalykus
I can’t stand the smell of this thing anymore	Nebegaliu pakęsti šio daikto kvapo
The corresponding housing is made of bronze	Atitinkamas korpusas pagamintas iš bronzos
I didn't see you coming	Aš nemačiau, kad tu atėjai
I hurried to the factory	Nuskubėjau prie gamyklos
I realized all the men were shooting at him only	Supratau, kad visi vyrai šaudė tik į jį
I couldn’t pull any of them out of the field	Negalėjau ištraukti nė vieno iš lauko
After a moment, he had a hole big enough	Po akimirkos jis turėjo pakankamai didelę skylę
I forgot your cold	Pamiršau tavo peršalimą
Eggs white with red spots	Kiaušiniai balti su raudonomis dėmėmis
I was completely torn inside	Buvau visiškai suplyšęs viduje
I saw guards everywhere	Visur mačiau sargybinius
I mean, it wasn’t murder	Aš turiu galvoje, tai nebuvo žmogžudystė
I would force him to find it and make it friendly	Priverčiau jį surasti ir pakeisti draugišku
I probably spoke passionately at times	Tikriausiai kartais kalbėdavau aistringai
I felt a temperature difference between them	Jaučiau temperatūros skirtumą tarp jų
In the east, the man was looking for his wife	Rytuose vyras ieškojo savo žmonos
I have eyes and ears in his campaign	Jo kampanijoje turiu akis ir ausis
Some farms line up for the rest of this stretch	Kai kurie ūkiai rikiuojasi likusioje šio ruožo dalyje
I didn’t even know that guy	Aš net nepažinojau to vaikino
I quickly forgot my hand	Greitai pamiršau savo ranką
I want to be able to survive	Noriu, kad galėčiau išsigelbėti
I didn’t even know what to say	Net nežinojau ką pasakyti
I’m not sure where my dad was	Nesu tikras, kur buvo mano tėtis
I had to be more vigilant	Turėjau būti budresnis
I sweetly urge her lips	Saldžiai paraginu jos lūpas
Lunch a month, no more	Pietūs per mėnesį, ne daugiau
I quickly went to my room and closed the door	Greitai nuėjau į savo kambarį ir uždariau duris
I told them where she lives	Pasakiau jiems, kur ji gyvena
I started traveling, I saw places he didn’t see	Pradėjau keliauti, mačiau vietas, kurių jis nematė
I put lime on everything	Ant visko dedu kalkių
I cry, taking his broken head in his arms	Aš verkiu, paimdama į rankas jo sulaužytą galvą
A few months ago she would have had	Prieš kelis mėnesius ji būtų turėjusi
I hope they are not killed	Tikiuosi, kad jie nebus nužudyti
I have no words to explain	Neturiu žodžių paaiškinti
I watched them from the edge of my eye	Stebėjau juos akies krašteliu
I have taken away your addiction	Aš atėmiau iš jūsų priklausomybę
Thought train race	Minčių traukinio lenktynės
I need rest as an old man	Man reikia poilsio kaip senam žmogui
I brought a sheet, clinging to my chest	Atsinešiau paklodę, prigludusi prie krūtinės
I almost cry out of relief from those words	Vos neapsiverkiu iš palengvėjimo iš tų žodžių
I will never forget how it made me feel that night	Niekada nepamirštu, kaip jis privertė mane jaustis tą naktį
I recognized the landscape	Atpažinau peizažą
A woman got out of the car	Iš automobilio išlipo moteris
I recognized him immediately	Iš karto atpažinau jį
I was ready to play now	Aš buvau pasiruošęs žaisti dabar
I knew each of them	Pažinojau kiekvieną iš jų
I just want to be there alone	Aš tik noriu ten pabūti viena
I see beauty all around	Visur matau grožį aplinkui
I wanted to defeat her pointlessly	Norėjau ją nugalėti beprasmiškai
I didn’t want to wash a stranger	Nenorėjau prausti nepažįstamo žmogaus
A line of toys has also been released	Taip pat buvo išleista žaislų linija
I’ve always wondered what you see in it	Man visada buvo įdomu, ką tu joje matai
I'm afraid of losing it	Bijau tai prarasti
I would imagine it was a great relief to her	Įsivaizduočiau, kad jai tai buvo su dideliu palengvėjimu
I hope we both succeed	Tikiuosi, kad mums abiem tai pavyks
I follow them up to the steps	Seku juos iki žingsnių
I know this situation	Žinau šią situaciją
I never had to tell him because he knew	Man niekada nereikėjo jam pasakyti, nes jis žinojo
I should stay there until the next post	Turėčiau ten pasilikti iki kito pranešimo
I didn’t have a childhood	Aš neturėjau vaikystės
I understood that a long time ago	Tą supratau jau seniai
But I’m not sure about her feelings	Tačiau nesu tikras dėl jos jausmų
I have to be over the socket, she thought	Turiu būti virš lizdo, pagalvojo ji
The team just ate what they liked	Komanda tiesiog valgė tai, kas patiko
With my mistakes, I made it so easy	Su savo klaidomis tai padariau taip lengvai
I hated her with passion	Nekenčiau jos su aistra
I saw the outline of a man	Mačiau žmogaus kontūrą
I can find my trip	Galiu susirasti savo kelionę
I agree with both of these results	Aš pritariu šiems abiem rezultatams
I really wanted to get out of here	Labai norėjau pabėgti iš čia
I looked at the audience	Pažvelgiau į publiką
I can be pregnant now	Dabar galiu būti nėščia
Nor do I impose my opinion on others	Taip pat neprimetu kitiems savo nuomonės
I started to sound funny even to myself	Ėmiau skambėti juokingai net man pačiam
I looked her in the eye for a few seconds	Kelias sekundes žiūrėjau jai į akis
I am disappointed to learn the source of our troubles	Esu nusivylęs sužinojęs mūsų bėdų šaltinį
I thought it worked out quite well	Maniau, kad tai pavyko visai neblogai
Many different types of paint schemes have been tested	Išbandyta daug įvairių tipų dažų schemų
I recognized several people from the school	Atpažinau kelis žmones iš mokyklos
At least seven bullets hit the second floor	Į antrą aukštą pataikė mažiausiai septynios kulkos
I hate the smell of blood	Nekenčiu kraujo kvapo
A pathetic lie you told because you wanted it back	Apgailėtinas melas, kurį pasakei, nes norėjai ją susigrąžinti
I will not kill this child	Aš nežudysiu šio vaiko
I realized about it and once tried to finish	Supratau apie tai ir vieną kartą pabandžiau užbaigti
Looks like I can't change it	Atrodo, negaliu jo pakeisti
I often went out for months	Dažnai išeidavau ištisus mėnesius
I waited a long time for this moment	Ilgai laukiau šios akimirkos
I love fog and rain	Mėgstu rūką ir lietų
A tear ran down his cheek	Jo skruostu nuriedėjo ašara
Suddenly I felt ashamed and pulled out of bed	Staiga pajutau gėdą ir atsitraukiau nuo lovos
I got up and floated forever	Aš pakilau ir plūduriavau amžinai
I decided to pick up the book and read it	Nusprendžiau pasiimti knygą ir paskaityti
I used my boat for racing	Naudojau savo laivą lenktynėms
I needed to take this girl to the hospital	Man reikėjo šią merginą nuvežti į ligoninę
I decided to work	Nusprendžiau dirbti
A source no doubt	Šaltinis, kurio neabejoja
There was another attempt to communicate by signs	Dar kartą buvo bandoma bendrauti ženklais
I was dropped back into place	Buvau numestas atgal į savo vietą
I could only see his eyes	Mačiau tik jo akis
I am now watching its full operation	Dabar stebiu visišką jos veikimą
I want to meet those two	Noriu susitikti su tais dviem
I have to find him before my dad finds him	Turiu jį surasti, kol mano tėtis jį suras
I would have told him not to worry	Būčiau jam pasakęs, kad nesijaudintų
The following year she was divorced	Kitais metais ji buvo išsiskyrusi
I remember those eyes	Prisimenu tas akis
I put my hands on him to stop him	Uždėjau rankas ant jo, kad jį sustabdyčiau
I looked at the door and closed my eyes	Pažiūrėjau į duris ir užmerkiau akis
I want the city to stand still	Noriu, kad miestas stovėtų vietoje
Really nice guy	Tikrai malonus vaikinas
I was determined to prove myself	Buvau pasiryžusi įrodyti save
Mountain in the distant background	Kalnas tolimame fone
I promise never to disappoint you	Pažadu niekada tavęs nenuvilti
The match lasted ten minutes and nineteen seconds	Rungtynės truko dešimt minučių ir devyniolika sekundžių
I didn’t buy any of their friendly compliments	Aš nepirkau jokių jų draugiškų komplimentų
I make a living speaking in public	Aš užsidirbu pragyvenimui viešai kalbėdamas
I am very sorry, my love	Labai atsiprašau, mano meile
I learned a lot from them	Iš jų labai daug išmokau
A much brighter yellow light shone from within him	Iš jo vidaus švietė daug ryškesnė geltona šviesa
I was wondering if talking to trees means anything	Pagalvojau, ar kalbėjimasis su medžiais ką nors reiškia
Many people spend years learning techniques	Daugelis žmonių praleidžia metus mokydamiesi technikos
I don’t see any technical use for its design	Nematau jokios techninės jo dizaino naudos
I just started another piece on canvas, a landscape	Ką tik pradėjau kitą kūrinį ant drobės, peizažą
I have already met you and have given you a promise	Aš jau buvau su tavimi susitikęs ir daviau tau pažadą
I shrug my mind	Aš mintyse gūžteliu pečiais
I didn’t want to look hopeless	Nenorėjau atrodyti beviltiška
I had a few minutes with this poor girl	Turėjau keletą minučių su šia vargšė mergina
I know it can’t go on forever	Žinau, kad tai negali tęstis amžinai
I did a damn shake	Aš padariau velnišką purtymą
I was always in control	Aš visada kontroliavau
I quickly recognized the sensation	Greitai atpažinau pojūtį
I remember feeling guilty for not being sad	Pamenu, jaučiausi kaltas, kad neliūdėjau
I meet, but nothing special	Aš susitikinėju, bet niekas ypatingas
I wanted to protect him	Norėjau jį apsaugoti
I wonder who the thing is there for	Įdomu, kam ten daiktas
I also have a button	Aš taip pat turiu mygtuką
I never did anything like it	Niekada nedariau nieko panašaus, kaip jis
I noticed that she was kneeling in front of the column	Pastebėjau, kad ji klūpo prieš koloną
I have always liked your company	Man visada patiko jūsų kompanija
I heard a spell and started the counter	Išgirdau burtą ir pradėjau skaitiklį
I put food in my mouth and put roofs over my head	Dedu maistą į burną ir dedu stogus virš galvų
Behind him stood a second man	Už jo stovėjo antras vyras
I wanted to talk	Norėjau pasikalbėti
I didn’t feel her weakness at all	Aš visiškai nejaučiau jos silpnumo
I can’t let that man slip, not at all	Aš negaliu leisti tam vyrui slysti, visai ne
I want to get married and start a family	Noriu ištekėti ir sukurti šeimą
Now I believe in adoption	Dabar tikiu įvaikimu
I would give it up	Aš to atsisakyčiau
I sometimes get sad about reality	Man kartais liūdna dėl tikrovės
I swear to you, friend	Prisiekiu tau, drauge
I like this eye color	Man patinka ši akių spalva
A small example of how a story is written	Mažas pavyzdys, kaip rašoma istorija
The Corps continues its work today	Korpusas ir šiandien tęsia savo darbą
I wondered if this would always be the case	Pagalvojau, ar taip bus visada
First I want to take it out	Pirmiausia noriu tai išnešti
I knew the boy's expression was lost	Žinojau, kad berniuko išraiška pasimetė
I remembered some of our moments together	Prisiminiau kai kurias mūsų akimirkas kartu
I think he knows we’re looking for him	Manau, kad jis žino, kad mes jo ieškome
I remember the night he disappeared	Prisimenu naktį, kai jis dingo
I had a feeling she didn’t	Man buvo jausmas, kad ji to nedarė
I was tired myself and my patience ran out	Pati buvau pavargusi, o kantrybė išseko
I was looking for you until noon	Tavęs ieškojau iki pietų
I managed to smile though	Vis dėlto sugebėjau nusišypsoti
I was not born in it	Aš jame negimiau
Huge crowds gathered to see them	Jų pamatyti susirinko didžiulės minios
I think people have read me over time	Manau, kad laikui bėgant žmonės mane perskaitė
All I know about the mountain	Žinau tik apie kalną
I’m so glad you’re alive	Aš labai džiaugiuosi, kad tu gyvas
I need fifty cents ahead	Man reikia penkiasdešimties centų į priekį
His faith was not revealed	Jo tikėjimas neatsiskleidė
Work between the three has sparked fierce controversy	Darbas tarp trijų sukėlė aršių ginčų
Suddenly I sit in bed, in the dark	Staiga atsisėdu lovoje, tamsoje
These plants thrive in direct sunlight	Šie augalai klesti tiesioginiuose saulės spinduliuose
I am extremely positive and a lover of this life	Esu be galo pozityvus ir šio gyvenimo mylėtojas
I had a very active imagination	Turėjau labai aktyvią vaizduotę
That’s what I try to do	Aš ir stengiuosi tai padaryti
Traffic only marginally	Srautas tik nežymiai
I saw her pull it out	Mačiau, kai ji ištraukė
I know all the consequences of my actions	Aš žinau visas savo veiksmų pasekmes
I know how you suffer	Aš žinau, kaip jūs kenčiate
I also didn’t see it coming	Aš taip pat nemačiau, kad tai ateina
I couldn’t reach him to pull it out	Negalėjau jo pasiekti, kad ištraukčiau
I didn’t know what half the instruments are	Aš nežinojau, kas yra pusė instrumentų
Males and females suffer equally	Patinai ir moterys kenčia vienodai
I was at a psychologist	Buvau pas psichologe
I needed a place to fall for the night	Man reikėjo vietos, kur nakčiai sugriūti
I didn’t turn it off	Nebuvau jo išjungęs
I want you with everything	Aš noriu tavęs su viskuo
I wanted to stay for a while	Norėjau pasilikti kurį laiką
I should someday do that	Kada nors turėčiau tai padaryti
I have to look hard	Turiu atrodyti sunkiai
I already know what you are all saying about me	Aš jau žinau, ką jūs visi apie mane sakote
I knew them for two weeks	Pažinojau juos dvi savaites
I hope you can give me some insight	Tikiuosi, galite man suteikti šiek tiek įžvalgos
I want to return as soon as possible	Noriu kuo greičiau grąžinti
I jumped off a cliff to find my deepest desire	Nušokau nuo uolos, kad surasčiau savo giliausią troškimą
I'm passing by	Aš einu pro šalį
I didn't see anything wrong with that	Nemačiau tame nieko blogo
I expected more from this man	Iš šio žmogaus tikėjausi daugiau
I thought she looked a little tired	Maniau, kad ji atrodė šiek tiek pavargusi
I only received them last week	Aš juos gavau tik praėjusią savaitę
I shook my head a little	Šiek tiek papurčiau galvą
No one mentioned the story	Istorijos niekas neužsiminė
I hope you are right	Tikiuosi, tu teisus
I know many more failed people than the rich	Pažįstu daug daugiau žlugusių žmonių nei turtingų
I haven't been able to tell you yet	Dar negalėjau tau pranešti
I think sooner or later I had to	Manau, anksčiau ar vėliau taip turėjo
I slept on the floor	Nakvojau ant grindų
I will never forgive myself	Niekada sau neatleisiu
I drove his blade sideways and down	Nuvariau jo ašmenis į šoną ir žemyn
I can handle my stuff	Aš galiu tvarkyti savo daiktus
I already subscribe to yours	Aš jau prenumeruoju tavo
I had to tell her	Turėjau jai pasakyti
More important things awaited me	Manęs laukė svarbesni dalykai
I rolled my eyes and left	Pavartau akis ir nueinu
I’m just pulling out this little device	Aš tiesiog išsitraukiu šį mažą įrenginį
I knew her name, but she didn’t know it	Žinojau jos vardą, bet ji to nežinojo
I mean, the light just came on	Aš turiu galvoje, ką tik užsidegė šviesa
Gordon wrote the script	Gordonas parašė scenarijų
I immediately recognized his distinctive face	Iš karto atpažinau jo išskirtinį veidą
I don’t know where my shirt is	Nežinau, kur yra mano marškiniai
A face formed in the blood	Kraujyje susiformavo veidas
I could barely move my limbs	Vos galėjau pajudinti galūnes
I fell into the river and swam	Įkritau į upę ir nuplaukiau
I didn’t feel my body	Nejaučiau savo kūno
I tried not to think at all	Stengiausi visai negalvoti
A message is coming	Ateina žinutė
I never wanted to lie to you	Niekada nenorėjau tau meluoti
Lots of great names	Daug puikių vardų
I stared at the stream	Spoksojau į upelį
I like to experiment the most	Labiausiai mėgstu eksperimentuoti
I paid the fees and service bills for it	Už tai sumokėjau įkainius ir paslaugų sąskaitas
The scenes were then merged	Tada scenos buvo sujungtos
I wouldn’t do the same myself	Aš pati to paties nedaryčiau
I floated in a dream, not waking up	Aš plūduriavau sapne, nenorėdama pabusti
I immediately went to my room	Iškart nuėjau į savo kambarį
I shook her and she didn’t answer	Papurčiau ją, o ji neatsakė
I shake my head and smile	Papurčiu galvą ir nusišypsau
Some were damaged or destroyed	Kai kurie buvo sugadinti arba sunaikinti
Clean installation without anything else is really fast	Švarus įdiegimas be nieko kito tikrai greitas
He had just thought	Jam ką tik kilo mintis
I feel like you can read my mind	Jaučiu, kad tu gali skaityti mano mintis
I didn’t plan to do that	Aš neplanavau to daryti
My body was filled with the familiar feeling of sinking	Mano kūną apėmė pažįstamas grimzdimo jausmas
I had fun last night	Vakar vakare man buvo smagu
I signed and returned it to him	Pasirašiau ir grąžinau jam
I saw where he lives	Mačiau, kur jis gyvena
A few minutes passed without any guard movement	Kelios minutės praėjo be jokio sargybinio judesio
They were just practical	Jie tiesiog buvo praktiški
For the sake of reliability, I flushed the toilet	Dėl patikimumo nuleidau vandenį tualete
I did it differently	Aš dariau kitaip
The warm palm slipped into his left hand	Šiltas delnas nuslydo į kairę ranką
I am very grateful to her	Esu jai labai dėkingas
I closed my eyes and bowed to him	Užmerkiau akis ir pasilenkiau prie jo
I look forward to next weekend	Labai laukiu kito savaitgalio
I needed to use his body against him	Man reikėjo panaudoti jo kūną prieš jį
I swear, you have nothing to fear from me	Prisiekiu, tu neturi ko nuo manęs bijoti
I can’t think of it with anyone else	Negaliu galvoti apie jį su kitu
Happy horse to a happy home	Laimingas arklys į laimingus namus
I pray it never happens	Meldžiuosi, kad to niekada nebūtų
I didn’t really like the reminder	Man nelabai patiko priminimas
I can’t deceive myself like that	Negaliu taip savęs apgauti
I was not given mercy	Man nebuvo suteikta malonė
So the real crime will decrease automatically	Taigi tikras nusikalstamumas mažės automatiškai
I hope you settle down soon and recover	Tikiuosi greitai apsigyvensite ir pasveiksite
I can’t stand this life any longer	Negaliu ilgiau pakęsti šio gyvenimo
A moment later, another officer showed up	Po akimirkos pasirodė kitas pareigūnas
I just find their legacy charming	Man jų palikimas tiesiog žavus
I would call it a family man	Aš tai pavadinčiau šeimos žmogumi
I started putting it together	Aš pradėjau jį sujungti
I guess a lot of it goes under the rocks	Spėju, kad daug jo eina po uolomis
I still had a lot in mind	Aš vis dar daug ką turėjau mintyse
The ground floor of the house was badly damaged	Namo pirmas aukštas buvo smarkiai apgadintas
I didn’t remember ever seeing it so seriously	Neprisiminiau, kad kada nors mačiau jį taip rimtai
I keep smiling and tell her well	Vis šypsausi ir sakau jai gerai
You are a wicked and miserable woman	Jūs esate nedora ir apgailėtina moteris
I was almost certain that so	Buvau beveik tikras, kad taip
I did not follow her instructions	Aš nevykdžiau jos nurodymų
I would say there was some chemistry there	Sakyčiau, ten buvo kažkokia chemija
I thought it was really cool	Maniau, kad tai tikrai šaunu
I was too weak from torture	Buvau per silpna nuo kankinimų
Instead, I choose to love you	Vietoj to aš renkuosi tave mylėti
After a few moments, he lands right next to me	Po kelių akimirkų jis nusileidžia visai šalia manęs
I was called as an expert witness	Buvau pakviestas kaip liudytojas ekspertas
I am a soul that knows how to love	Aš esu siela, kuri moka mylėti
I was fed and given a room to spend the night	Mane pamaitino ir suteikė kambarį nakvynei
The mission fails, in the end it's my fault	Misija nepavyksta, galiausiai dėl to kaltas aš
I got pregnant at university	Pastojau universitete
I saw this as an opportunity	Mačiau tai kaip galimybę
I believe the change is good	Tikiu, kad pokyčiai yra gerai
I think it was a nice race, very special	Manau, kad tai buvo gražios lenktynės, labai ypatingos
I was even nice to him	Aš net buvau jam malonus
I pressed a button to reveal the message	Paspaudžiau mygtuką, kad atskleisčiau pranešimą
I had a lot of friends	Turėjau daug draugų
I think it really shocked them	Manau, tai juos tikrai sukrėtė
Otherwise I would be shocked by your morale	Priešingu atveju būčiau šokiruotas jūsų moralės
I have already finished this city	Aš jau baigiau šį miestą
I mean, he’s kind of trying to communicate	Aš turiu galvoje, jis tarsi bando bendrauti
I went back to the top	Grįžau į viršų
We want to keep it	Mes norime jį išlaikyti
Bubble bath with candles	Burbulinė vonia su žvakėmis
I visited her every week, to the end	Lankydavau ją kiekvieną savaitę, iki galo
I understand everything about the consequences	Aš viską suprantu apie pasekmes
I wondered what purpose they once served	Pagalvojau, kokiam tikslui jie kažkada tarnavo
I enter my room and take off my shoes	Įeinu į savo kambarį ir nusiaunu batus
I was a monster to her	Aš jai buvau pabaisa
I just spent the night surprised and thought	Aš tiesiog praleidau naktį nustebęs ir galvojau
He remains anonymous at the center of his life	Savo gyvenimo centre jis lieka anonimas
I enjoyed sitting with him and watching him work	Man patiko sėdėti su juo ir žiūrėti, kaip jis dirba
Those who did not attend were removed from office	Tie, kurie neatvyko, buvo nušalinti nuo pareigų
I had a hard time falling asleep	Man buvo sunku užmigti
I face their shit almost every day	Su jų šūdais susiduriu beveik kasdien
He returned a moment later	Po akimirkos jis grįžo
I think you’ve heard that often enough	Manau, jūs tai girdėjote pakankamai dažnai
I mean, he’s gone	Aš turiu galvoje, jo nebėra
Baby, he counted it in his mind	Kūdikis, jis suskaičiavo tai mintyse
I think they will love it very much	Manau, kad jiems tai labai patiks
I am old now and he would have remained youthful	Aš dabar senas, o jis būtų likęs jaunatviškas
The kneeling platform is covered with a red and gold carpet	Klūpimo platformą dengia raudonas ir auksinis kilimas
I ask questions and you answer them	Aš užduodu klausimus, o jūs į juos atsakote
I should just be sincere with her	Aš tiesiog turėčiau būti nuoširdus su ja
However, I didn’t go there	Vis dėlto aš ten neičiau
I remembered you as a couple and to see you together	Prisiminiau jus kaip porą ir norėdamas pamatyti jus kartu
I didn’t expect much	Daug nesitikėjau
I can't say words	Aš negaliu ištarti žodžių
I didn’t stop staring at him	Aš nenustojau akių įsmeigęs į jį
Neither I nor he liked it	Nepatiko nei man, nei jam
I thought we would have fun	Maniau, kad pasilinksminsime
I like this van, but I had a problem	Man patinka šis furgonas, bet turėjau problemų
I did very little alone	Aš vienas padariau labai mažai
I told you from my dreams	Pasakiau iš savo svajonių
I watched it slow and turned a few blocks down	Stebėjau, kaip jis lėtas ir pasukau kelis kvartalus žemyn
I have never killed a person before	Niekada anksčiau nežudžiau žmogaus
I didn’t look inside, but there were a lot of them	Į vidų nežiūrėjau, bet jų buvo daug
I couldn’t go to school	Aš negalėjau eiti į mokyklą
I really needed fresh air	Man labai reikėjo gryno oro
I have to give the money away before she calls the store security	Turiu atiduoti pinigus, kol ji paskambins parduotuvės apsaugai
I look at him and towards the next rainy day	Žiūriu nuo jo ir link kitos lietingos dienos
I’m not a sugar daddy	Aš nesu cukraus tėtis
I no longer doubted its importance in my life	Daugiau neabejojau jo svarba mano gyvenime
I can probably afford a ticket sometimes	Tikriausiai kartais galiu sau leisti bilietą
I never followed a specific diet	Niekada nesilaikiau konkrečios dietos
I have never seen his father so nervous	Niekada nemačiau jo tėvo tokio nervingo
I also have a secret mission	Aš taip pat turiu slaptą misiją
The boiling pot covered every eye of the stove	Verdantis puodas uždengė kiekvieną viryklės akį
I could tell I started to like her	Galėčiau pasakyti, kad ji man pradėjo patikti
I promised she wouldn't go to him	Pažadėjau, kad ji pas jį neis
A sculpture of perfect beauty	Tobulo grožio skulptūra
I want to encourage you to keep fighting	Noriu paskatinti tave toliau kovoti
I understand how he feels	Suprantu, kaip jis jaučiasi
I am taking the steps that await me	Aš žengiu žingsnius, kurie manęs laukia
I was going to give you the world	Aš ketinau tau padovanoti pasaulį
I read the list of names with anxiety	Su nerimu perskaičiau vardų sąrašą
I like it when people interpret everything differently	Man patinka, kai žmonės viską interpretuoja skirtingai
I risked looking down at the price tag	Surizikavau pažvelgti žemyn į kainų etiketę
I want to live with a quiet personality	Noriu gyventi su ramia asmenybe
I couldn’t help but wonder why	Negalėjau nežinoti kodėl
I wasn’t sure how to react	Nebuvau tikras, kaip reaguoti
I looked at her for a moment, then laughed	Akimirką pažvelgiau į ją, tada nusijuokiau
I couldn't seem to shut up	Atrodė, kad negalėjau užsičiaupti
I felt like I was going to sleep	Jaučiausi kaip einu miegoti
I left a lot of space at the top	Viršuje palikau daug vietos
I tried to move my head and failed	Bandžiau pajudinti galvą ir nepavyko
I knew my time was up	Žinojau, kad mano laikas baigėsi
I just talked to you	Aš ką tik kalbėjausi su tavimi
A network connection is also required	Taip pat reikalingas tinklo ryšys
I want that to be a surprise	Noriu, kad tai būtų staigmena
I knew why they were calling me	Aš žinojau, kodėl jie man skambina
I got to the interview	Patekau į interviu
I looked up at the sky	Pažvelgiau į dangų
I looked around carefully	Atsargiai apsidairiau
I went to the store near the newspaper office	Nuėjau į parduotuvę netoli laikraščio biuro
I mean, it’s a number	Aš turiu galvoje, kad tai yra skaičius
Instead, I explain my dilemma	Vietoj to aš paaiškinu savo dilemą
The man wants the woman to lead him	Vyras nori, kad moteris jį vestų
I was too tired to think straight	Buvau per daug pavargęs, kad galvočiau tiesiai
I hardly found any errors, although there were	Klaidų beveik neradau, nors jų buvo
I enjoyed having her company	Džiaugiausi turėdamas jos draugiją
I gave up and let go	Pasidaviau ir paleidau
I just think my feelings are different	Tiesiog manau, kad mano jausmai skiriasi
I saw his back	Mačiau jo nugarą
I thought we would end it now	Maniau, kad dabar mes tai baigsime
I think we would have a chance	Manau, kad turėtume galimybę
But I would bring the butt home	Tačiau aš parsineščiau užpakalį namo
I mean no change in either direction	Turiu galvoje jokių pokyčių nei viena, nei kita kryptimi
I can’t imagine what happened to him	Neįsivaizduoju, kas jam atsitiko
I wasn’t angry about it or anything	Nebuvau pyksta dėl to ar nieko
I am the one you are waiting for	Aš esu tas, kurio tu lauki
I wasn’t sure who and even who he was	Nebuvau tikras, kas ir net kas jis toks
I would have kept my mind to myself	Savo mintis būčiau pasilikęs sau
I ran a long time ago	Seniai bėgau
Something like innocence	Kažkas panašaus į nekaltybę
A minute or two passed without an answer	Minutė ar dvi praėjo be atsakymo
I realized this was acceptable	Supratau, kad tai priimtina
I think he will kill her	Manau, kad jis ją nužudys
I promise it will be glorious	Pažadu, tai bus šlovinga
I had never heard of him	Niekada apie jį negirdėjau
I continue to look at it in amazement	Aš ir toliau žiūriu į tai nustebęs
Twelve-second six-hour news	Dvylikos sekundžių šeštos valandos naujienos
I am constantly in a state of exhaustion	Aš nuolat esu išsekimo būsenoje
I didn’t kill him this time	Šį kartą aš jo neužmušiau
I haven't been for a year	Nebuvau jau metus
I wonder if they are related	Įdomu, ar jie susiję
God didn’t help you beg here	Dievas nepadėjo tavęs čia elgetauti
A simple story can change lives	Paprasta istorija gali pakeisti gyvenimą
We punish for ignorance	Baudžiame už nežinojimą
I only talk to clients	Kalbu tik su klientais
I paid in advance for the rest of the month	Už likusį mėnesį mokėjau iš anksto
I don't have a headache	Man neskauda galvos
I want freedom for people like us	Aš noriu laisvės tokiems žmonėms kaip mes
Just coming back was a blessing	Tiesiog sugrįžti buvo palaima
I told you that my world is no different from yours	Sakiau tau, kad mano pasaulis nesiskiria nuo tavo
I was in a room with five more men	Buvau kambaryje su dar penkiais vyrais
I entered the room of the dead	Įsileidau į mirusiųjų kambarį
I was in love here and there, but in the end nothing	Šen bei ten buvau įsimylėjęs, bet galiausiai nieko
I can update the design and print	Galiu atnaujinti dizainą ir atspausdinti
Still, I taught her	Vis dėlto aš ją pamokiau
I’m leaving on vacation and it’s already starting	Išeinu iš atostogų ir jos jau prasideda
I am ready to accept it	Aš pasiruošęs jį priimti
I will tell her you came here to apologize	Pasakysiu jai, kad atėjai čia atsiprašyti
I also wanted to try to help the theater	Taip pat norėjau pabandyti padėti teatrui
I look at the three of them in confusion	Suglumęs apžiūriu juos tris
The newsletter can be eight pages long	Naujienlaiškis gali būti aštuonių puslapių
I could even have breakfast	Galėjau net pavalgyti pusryčius
I gave up and moved with the rhythm	Pasidaviau ir judėjau kartu su ritmu
I have something to ask you	Turiu tavęs kai ko paklausti
When he touched my body, a shock ran through me	Jam palietus mano kūną perbėgo šokas
The enemy suffered much greater losses	Priešas patyrė daug didesnių nuostolių
She shows pity for the man	Ji parodo, kad gailisi vyro
In a bowl a few drops of oil	Dubenyje keli lašai aliejaus
I wore a shirt and shorts	Apsivilkau marškinius ir šortus
I ran outside and threw myself in the bathroom	Išbėgau į lauką ir mečiau vonioje
I feel his hands on the edge of my shirt	Jaučiu jo rankas ant savo marškinių krašto
I will always be early	Aš visada būsiu anksti
I swear to keep it a secret	Esu prisiekęs išlaikyti paslaptį
I think she is now fed by the infection	Manau, kad nuo jos dabar minta infekcija
I can decorate myself	Galiu pati papuošti
I brought an old friend with me	Su savimi atsivežiau seną draugą
I was surprised he even talked to me	Nustebau, kad jis net kalbėjo su manimi
I have to keep my distance	Turiu laikytis atstumo
I really like it	Iš tikrųjų man tai patinka
I remember some things	Prisimenu kai kuriuos dalykus
I wanted to fly like him	Aš norėjau skristi kaip jis
I found extreme humor in this situation	Šioje situacijoje radau ekstremalaus humoro
I always liked their weird shapes and bright colors	Man visada patiko jų keistos formos ir ryškios spalvos
I have always been so proud of my independence	Visada taip didžiavausi savo nepriklausomybe
I didn’t think to warn him what to expect	Negalvojau jo perspėti, ko tikėtis
It brings back memories and experiences that last a lifetime	Tai atneša prisiminimus ir patirtį, kuri išlieka visam gyvenimui
I saw you waving out the window	Mačiau, kaip tu pamojavai pro langą
I was waiting for you	aš tavęs laukiau
That was more than a few percentage points	Tai buvo daugiau nei keli procentiniai punktai
I think it’s kind of jealous of her	Manau, tai jai savotiškai pavydo
I can’t believe them	Negaliu jais netikėti
I can’t believe you already have a place to live	Negaliu patikėti, kad tu jau turi kur gyventi
A different taste and a real treat	Kitoks skonis ir tikras malonumas
I still remember how she looked	Vis dar prisimenu, kaip ji atrodė
I really enjoy coming here	Man labai patinka čia atvykti
I removed it right away, but I was spotted	Iš karto nuėmiau, bet buvau pastebėta
I just want to be something to the world	Aš tiesiog noriu būti kuo nors pasauliui
I think we should practice this now	Manau, kad turėtume tai praktikuoti dabar
The kiss meant nothing	Bučinys neturėjo nieko reikšti
The first such date	Pirmas toks pasimatymas
He gave me that number	Man davė šį numerį
I put it back in my pocket and walked on	Įsidėjau jį atgal į kišenę ir ėjau toliau
I plan to work on her proposals this week	Šią savaitę planuoju dirbti su jos pasiūlymais
I like the smell of cigarette smoke	Man patinka cigarečių dūmų kvapas
I was in a huge pit	Buvau didžiulėje duobėje
I finally agreed to do it	Galiausiai sutikau tai atlikti
I haven’t heard that name in many years	To vardo negirdėjau jau daugelį metų
I'd better call her	Geriau jai paskambinsiu
A few more miles and they will officially leave	Dar kelios mylios ir jie oficialiai išeis
We found people who understood that	Radome žmonių, kurie tai suprato
I pass one empty room, then another, seeing nothing	Praeinu vieną tuščią kambarį, paskui kitą, nieko nematęs
I got my kids back	Aš grįžau savo vaikus
I want to have it in every way	Aš noriu ją turėti visais atžvilgiais
A bright look in the corner of the left eye	Ryškus žvilgsnis kairiosios akies kamputyje
I am the third generation to have a business in the city center	Esu trečia karta, turinti verslą miesto centre
I need the death penalty	Man reikia mirties bausmės
I heard about your sister	Aš girdėjau apie tavo seserį
Much of it wanted to stay	Didelė jos dalis norėjo likti
Gold to say your real name	Auksas pasakyti savo tikrąjį vardą
I wasn’t in town yesterday	Vakar aš nebuvau mieste
I have to admit that your courage is surprising	Turiu prisipažinti, kad jūsų drąsa stebina
I was full of anger and hurt	Buvau kupina pykčio ir įskaudinimo
I think boys don’t have sleep problems	Manau, kad berniukai neturi miego problemų
No version has been released in the West	Vakaruose nebuvo išleista nė viena versija
I did it to save my people	Aš tai padariau, kad išgelbėčiau savo žmones
My fingers looked frozen	Atrodė, kad mano pirštai buvo sušalę
I had forgotten that everyone else was with us	Buvau pamiršęs, kad visi kiti buvo su mumis
I should start small	Turėčiau pradėti nuo mažo
I had never seen this guy before	Niekada anksčiau nebuvau mačiusi šio vaikino
I can’t believe he’s listening to all this	Negaliu patikėti, kad jis klausosi viso šito
A very special person	Labai ypatingas žmogus
I think he will love to know that others appreciate it	Manau, kad jam patiks žinoti, kad kiti tai vertina
I wash my hands and go back to bed	Nusiplaunu rankas ir grįžtu į lovą
I was really worried	Aš tikrai buvau susirūpinęs
I also like the smell of clay	Man irgi patinka molio kvapas
I also haven’t met them in too long	Aš taip pat nebuvau susitikęs su jais per ilgai
I owe you so much man	Aš tau tiek daug skolingas žmogau
I thought we should still move on	Maniau, kad vis tiek turėtume judėti toliau
I needed some kind of rope	Man reikėjo kažkokios virvės
I was tense and then relaxed again	Buvau įsitempęs, o paskui vėl atsipalaidavau
I started getting more news	Pradėjau gauti daugiau naujienų
I turned to him and sighed	Atsisukau į jį ir atsidusau
I couldn’t work hard enough or fast enough	Negalėjau dirbti pakankamai sunkiai ar pakankamai greitai
She then worked in an independent chain	Tada ji dirbo nepriklausomoje grandinėje
I felt very bored and lacked interest	Jaučiausi labai nuobodu ir man trūko susidomėjimo
The official music video has never been released	Oficialus muzikinis vaizdo klipas niekada nebuvo išleistas
I just wanted you to love me in return	Aš tiesiog norėjau, kad tu mane mylėtum mainais
I hope this is a good sign	Tikiuosi, tai geras ženklas
Strong holding as usual	Stiprus laikymas, kaip ir buvo įprasta
I am attracted to strange people	Mane traukia keisti žmonės
Suddenly I realized it wasn’t about extraordinary forgiveness	Staiga supratau, kad tai ne apie nepaprastą atleidimą
I was happy to smell the rain	Man buvo malonu užuosti lietų
I hear he’s really beautiful	Girdžiu, jis tikrai gražus
A gentle breeze danced around us	Aplink mus šoko švelnus vėjelis
I was thinking of going to medical school	Galvojau eiti į medicinos mokyklą
He was later appointed director of the company	Vėliau jis buvo paskirtas įmonės direktoriumi
I needed to regain strength	Man reikėjo atgauti jėgas
I know what you want to achieve	Aš žinau, ką tu nori pasiekti
The public reaction has been reported to be mixed	Buvo pranešta, kad publikos reakcija yra įvairi
I knew it wasn’t the same as the people living here	Žinojau, kad tai nėra tas pats, kas čia gyvenantys žmonės
Take it all the way back	Paimkite jį iki galo atgal
I extract coal and find an iron ore mine	Išgaunu anglį ir randu geležies rūdos šachtą
Really good change	Tikrai geras pokytis
I smile at the trees	Aš šypsausi medžiams
I feel like my hands are getting heavier	Jaučiu, kaip mano rankos apsunksta
A little pleasure, full of pleasure	Mažas malonumas, kupinas malonumo
I followed them the day she moved	Aš sekiau juos tą dieną, kai ji persikėlė
I’m not dancing for them	Aš ne dėl jų šokau
I go back to the store and to the end	Grįžtu į parduotuvę ir į galą
Her message affected the villages	Jos žinia paveikė kaimus
I'm not here to march with you	Aš čia ne tam, kad su tavimi kovočiau
I flew elsewhere	Išskridau kitur
I wasn’t going to be fascinated	Neketinau susižavėti
I believe my parents were even afraid of that	Tikiu, kad mano tėvai net to bijojo
I never spoke a word again	Niekada nekalbėjau daugiau žodžio
I was not afraid of anything	Nieko nebijojau
I didn’t care if he would hear me	Man nerūpėjo, ar jis mane išgirs
I didn’t have time to admire it	Neturėjau laiko juo grožėtis
I don’t think he liked our last conversation	Manau, kad jam nepatiko paskutinis mūsų pokalbis
I feel ambiguous emotions about my drug use	Jaučiu dviprasmiškas emocijas dėl savo narkotikų vartojimo
Today I went to see a performance at school	Šiandien nuėjau pažiūrėti spektaklį mokykloje
I struggle with tears after hearing her lovely voice	Aš kovoju su ašaromis išgirdusi jos mielą balselį
I like to spend my free time with my family	Mėgstu leisti laisvalaikį su šeima
I quickly headed for my machine	Greitai nuėjau link savo mašinos
I was really thirsty	Tikrai buvau ištroškęs
There is one power brick hidden in each level	Kiekviename lygyje yra paslėpta viena galios plyta
I stopped his protest before he started	Nutraukiau jo protestą jam neprasidėjus
I think men knew	Manau, kad vyrai žinojo
I therefore appeal to the honorable Member	Todėl kreipiuosi į gerb
Triumph among the gentlemen	Triumfas tarp džentelmenų
I think the change is now for the better	Manau, kad pokyčiai dabar yra į gerą
I took a day off from work	Pasiėmiau laisvą dieną iš darbo
I didn’t argue with them	Aš su jais nesiginčijau
A few things stand out	Keletas dalykų išsiskiria
I felt as if my bones had turned to ashes	Jaučiausi taip, lyg mano kaulai būtų pavirtę pelenais
I really waste my time attending high school	Aš tikrai eikvoju savo laiką lankydamas vidurinę mokyklą
I think he’s a little scared to see you here	Manau, kad jis šiek tiek bijo tave čia pamatyti
I know amazing people who behave similarly	Pažįstu nuostabių žmonių, kurie elgiasi panašiai
I testify to this fact	Aš liudiju šį faktą
I forgot to have breakfast this morning	Šį rytą pamiršau papusryčiauti
A staircase suddenly fell in front of him	Prieš jį staigiai nukrito laiptai
I don’t understand magic	Aš nesuprantu magijos
I have to prove to you that this is not true	Turiu tau įrodyti, kad tai netiesa
I sighed more easily and kissed her forehead	Lengviau atsidusau ir pabučiavau jos kaktą
I mean, his partner was killed	Turiu omenyje, kad jo partneris buvo nužudytas
I wish no one that	niekam to nelinkiu
I can’t believe how it excited me incredibly	Negaliu patikėti, kaip tai neįtikėtinai mane sujaudino
Once I was there, I didn’t like it	Kartą buvau ten, nepatiko
Maybe he committed suicide	Galbūt jis nusižudė
In fact, bright	Tiesą sakant, šviesus
I could actually imagine the whole scenario	Iš tikrųjų galėčiau įsivaizduoti visą scenarijų
I notice a string of leaves moving through my hand	Pastebiu, kad per mano ranką slenka lapų virtinė
I will strengthen you	Aš tave sustiprinsiu
I want everything you’ve given me so far, and more	Noriu visko, ką tu man davei iki šiol, ir dar daugiau
I save money on transportation and clothing	Sutaupau pinigų transportui ir drabužiams
I will consider it	Aš tai apsvarstysiu
I see nothing but dark skies	Nematau nieko, tik tamsų dangų
Maybe I'll still get a music box	Gal dar gausiu muzikos dėžutę
I thought he was cute	Maniau, kad jis mielas
I think they are preparing their battle plans	Manau, kad jie ruošia savo mūšio planus
I didn’t fight to become a gentleman	Aš nekovojau, kad tapčiau džentelmenu
I was so hurt and upset	Buvau tokia įskaudinta ir sutrikusi
I didn’t try to be heavy	Aš nesistengiau būti sunkus
I am ready to be outside all day every day	Esu pasiruošęs kasdien būti lauke visą dieną
I wanted to turn back time	Norėjau atsukti laiką atgal
I think this is another first for me	Manau, kad tai dar vienas pirmas man
I'll be home tomorrow and then we'll talk	Rytoj būsiu namie ir tada pasikalbėsime
I enjoyed making people happy	Man patiko padaryti žmones laimingus
I was looking for another job but couldn’t find one	Ieškojau kito darbo, bet neradau
I stood on the stairs, accumulating nerves	Stovėjau ant laiptų, kaupiau nervus
A dragon roared somewhere in the back of his head	Kažkur pakaušyje urzgė drakonas
The perfect bell couldn’t sound clearer	Tobulas varpas negalėjo skambėti aiškiau
The battle was a battle, the challenge is still a challenge	Mūšis buvo mūšis, iššūkis vis dar yra iššūkis
I didn’t want to be blind	Nenorėjau būti akla
I lost it with the last guy, cut it off	Aš pamečiau jį su paskutiniu vaikinu, atkirto
I should probably go	Turbūt turėčiau eiti
I see you received my message	Matau, kad gavote mano žinutę
I highly recommend getting a lot of yellow sauce	Labai rekomenduoju gauti daug geltonojo padažo
I will say goodbye to you	Atsisveikinsiu su tavimi
I see dark brown hair	Matau tamsiai rudus plaukus
I think you have to go	Manau, tu turi eiti
I read that her instructions are terrible	Skaičiau, kad jos nurodymai baisūs
I was a different person	Aš buvau kitoks žmogus
I am so jealous of your creativity	Aš taip pavydžiu tavo kūrybiškumo
I was busy tuning my instrument	Aš užsiėmiau savo instrumento derinimu
I told her what happened when we met	Papasakojau jai, kas atsitiko, kai susitikome
I couldn't remember anything at all	Visiškai nieko negalėjau prisiminti
The best is obtained from an old bird	Geriausias gaunamas iš seno paukščio
I have a verified image of a fugitive	Turiu patvirtintą bėglio vaizdą
I recently read a book	Neseniai perskaičiau knygą
I vaguely remembered that it was a hobby for trains	Miglotai prisiminiau, kad jis buvo pomėgis traukiniams
I immediately told him of my concern	Iš karto jam pasakiau apie savo susirūpinimą
I didn’t have to involve you	Aš neturėjau tavęs įtraukti
Tip, kid, answer the king	Patarimas, vaikas, atsakyk karaliui
I hope you take the time to read	Tikiuosi, kad jums verta skirti laiko skaitymui
I felt the cock touch my forehead	Pajutau, kaip gaidys paliečia mano kaktą
I lay down on the couch	Atsiguliau ant sofos
I see his concern in my life	Matau jo rūpestį mano gyvenimu
I tell them the answer changes every day	Sakau jiems, kad atsakymas keičiasi kiekvieną dieną
But it could have taken half a day	Bet tai galėjo užtrukti pusę dienos
I didn’t want to wake everyone up	Nenorėjau visų pažadinti
I wouldn’t have thought you were like that	Nebūčiau pagalvojęs, kad esi toks
The disease will be destroyed once and for all	Liga bus sunaikinta kartą ir visiems laikams
I don't call it a fight	Nevadinu to kova
I no longer had a moral compass to guide me	Nebeturėjau moralinio kompaso, kuris mane vadovautų
I asked you to describe it	Paprašiau ją apibūdinti
I analyzed and analyzed too much	Aš analizavau ir per daug analizavau
I wonder what background color you would recommend	Įdomu, kokią fono spalvą rekomenduotumėte
I had no escape from here	Aš neturėjau pabėgimo iš čia
I wish you hadn’t let my friends in	Norėčiau, kad nebūtum įsileidęs mano draugų
I couldn’t lose her again	Negalėjau vėl jos prarasti
I'll see you there soon	Greitai pamatysiu tave ten
I spent it for the morning constitutional event	Išleidau jį rytiniam konstituciniam renginiui
I reach forward and take her tail in my arms	Prieinu į priekį ir paimu jos uodegą į rankas
I immediately feel safe and start to relax	Iš karto pasijuntu saugi ir pradedu atsipalaiduoti
I finally had enough strength to stand up	Pagaliau turėjau pakankamai jėgų atsistoti
I also wanted to feel healthy again	Taip pat norėjau vėl jaustis sveika
I feel terrible myself	Aš pati jaučiuosi siaubingai
I could almost feel me being watched by other passengers nearby	Beveik jaučiau, kaip mane stebi kiti netoliese buvę keleiviai
I used them to enter	Naudojau juos, kad įeičiau
I have known the deceased for about four months	Mirusįjį pažinojau apie keturis mėnesius
I look at them and see myself	Žiūriu į juos ir matau save
I had an interesting time	Įdomiai praleidau laiką
I didn’t realize you were making plans for tonight	Nesupratau, kad kuriate planus šiam vakarui
I can’t repeat my approach to each visitor individually	Negaliu kartoti savo požiūrio kiekvienam lankytojui atskirai
A terrible feeling joined the wind	Siaubingas jausmas prisijungė prie vėjo
A blue flash of lightning illuminated the upper step	Mėlynas žaibo blyksnis apšvietė viršutinį laiptelį
I was full of silent confidence	Buvau kupina tylaus pasitikėjimo
I hope to see you soon	Tikiu, kad greitai dar susitiksime
I was torn in half	Buvau perplėštas per pusę
I would like someone nice to get on this bus	Norėčiau, kad į šį autobusą įliptų kas nors gražuolis
I should come to him soon	Greitai turėčiau ateiti pas jį
I really didn’t want to interrupt you	Aš tikrai nenorėjau tavęs nutraukti
I didn’t need a reminder about the witch	Man nereikėjo priminimo apie raganą
I didn't need music now	Muzikos man dabar nereikėjo
I agreed to the terms	Aš sutikau su sąlygomis
I nodded when my heart said no.	Linktelėjau, kai mano širdis pasakė „ne“.
A day with family and loved ones	Diena su šeima ir artimaisiais
I tried to warn them	Bandžiau juos įspėti
I was disappointed in myself	Nusivyliau savimi
Wooden blocks are used for printing	Spaudai naudojamos medinės kaladėlės
I ordered online, everything was easy and fast	Užsisakiau internetu, viskas buvo paprasta ir greita
I look forward to getting her full gallery	Nekantrauju gauti visą jos galeriją
I shouldn’t beg him every day	Man nereikėtų jo kasdien maldauti
I didn’t ask him what awaited me next	Aš jo neklausiau, kas manęs laukia toliau
Production facilities will have to be extended	Teks pratęsti gamybos patalpas
I actually feel strong	Iš tikrųjų jaučiuosi stipri
I want to do something good	Noriu padaryti ką nors gero
I couldn’t think why	Negalėjau pagalvoti kodėl
I was spying on my little eye for something that is green	Aš šnipinėjau savo maža akimi kažką, kas yra žalia
I wanted to protect the damn militia	Norėjau apsaugoti prakeiktą miliciją
I was attached to him that summer	Tą vasarą buvau prie jo prisirišęs
I have the original in my safe	Originalą turiu savo seife
I came to spend some time with her	Atėjau su ja praleisti šiek tiek laiko
People’s voices were also used	Taip pat buvo naudojami žmonių balsai
I look back and glance at their backs	Atsigręžiu ir žvilgteliu jiems į nugarą
I felt the belt around my pants	Pajutau aplink kelnių diržą
I really like this sweater	Man labai patinka toks megztinis
Everyone ran in different directions	Visi bėgo į skirtingas puses
I left the table	Nuėjau nuo stalo
I want to draw life	Noriu piešti gyvenimą
Now I work a job that I enjoy	Dabar dirbu darbą, kuris man patinka
I didn’t even leave a message	Aš net nepalikau žinutės
He opposed all forms of violence	Jis priešinosi visų formų smurtui
I try to keep it	Stengiuosi tai išlaikyti
He meets her again at the bar	Jis vėl su ja susitinka bare
All so tense	Visi tokie įsitempę
I did not expect that	Aš to nesitikėjau
I visited the doctor on my own time	Savarankišku laiku apsilankiau pas gydytoją
I am not a religious person in the traditional sense	Aš nesu religingas žmogus, tradicine prasme
I'm sorry I'm angry	Atsiprašau, kad esu pikta
I'll give it to you	Aš tau tai duosiu
Inside I was sick, I felt her lost	Viduje sirgau, jaučiau jos netektį
I will go in and kill you	Aš įeisiu ir nužudysiu
I only rode my bike a couple of times last winter	Praėjusią žiemą dviračiu važiavau tik porą kartų
I looked at the uniform and shook my head	Pažvelgiau į uniformą ir papurčiau galvą
I will give it to you	Aš jums pateiksiu
I like it when a man gives up a seat	Man patinka, kai vyras užleidžia vietą
I need to know what’s going on	Turiu žinoti, kas vyksta
I say simple because there are always exceptions	Sakau paprastai, nes visada būna išimčių
I kept trying to remember, but nothing came out	Ir toliau bandžiau prisiminti, bet nieko neišėjo
I wanted him to look away from me	Norėjau, kad jis nukreiptų žvilgsnį nuo manęs
I pushed in front of him	stumtelėjau priešais jį
I think he has a gift	Manau, kad jis turi dovaną
The answer came back almost immediately	Beveik iš karto grįžo atsakymas
I recognized a few more names in the list	Sąraše atpažinau dar keletą vardų
I have an older sister and a younger brother	Turiu vyresnę seserį ir jaunesnį brolį
I looked at myself in the mirror	Žiūrėjau į save veidrodyje
The woman was handed out	Moteris buvo išdalinta
A light knock brought me back to the room	Lengvas beldimas sugrąžino mane į kambarį
I had to touch her skin	Turėjau paliesti jos odą
I arrived here a few seconds after them	Aš atvykau čia, praėjus kelioms sekundėms po jų
I need you to do my duty today	Man reikia, kad tu atliktum mano pareigas šiandien
I want you to be here and see	Norėčiau, kad būtumėte čia ir pamatytumėte
I know you can do better	Žinau, kad tu gali geriau
I stood to his right	Aš stovėjau jam dešinėje
I wrapped it around her hands, holding it closer	Apvyniojau ją rankomis, laikydamas arčiau
I also noticed that it is now almost seven o’clock	Taip pat pastebėjau, kad dabar jau beveik septinta valanda
I went shopping and had a delicious lunch	Nuėjau apsipirkti ir skaniai papietavau
I wonder if he’s ever smiling	Įdomu, ar jis kada nors šypsosi
It is badly damaged, one part is missing	Jis stipriai apgadintas, trūksta vienos dalies
I didn’t keep up the pace and fell, I lost my shoe	Neišlaikiau tempo ir kritau, pamečiau batą
I tell myself I have some faith	Sakau sau, kad turėčiau šiek tiek tikėjimo
I have too much free time in my hands	Turiu per daug laisvo laiko savo rankose
I waited for the change to happen	Laukiau, kol įvyks pasikeitimas
I tried to tell them	Bandžiau jiems pasakyti
We had to do it over and over again	Turėjome tai daryti vėl ir vėl
I just love to eat, my big weakness	Aš tiesiog mėgstu valgyti, didelė mano silpnybė
I think it would be harder to adjust	Manau, būtų sunkiau prisitaikyti
The first time I wanted to be him	Pirmą kartą norėjau būti juo
I wouldn’t want you to see you go the same way	Nenorėčiau matyti, kad eitum tuo pačiu keliu
I can’t stand it anymore	Nebegaliu to pakęsti
I watched its intensity	Stebėjau jo intensyvumą
I demonstrate both visually and one-dimensional state	Aš demonstruoju tiek vizualiai, tiek vienos dimensijos būseną
I like to communicate and have fun	Mėgstu bendrauti ir smagiai leisti laiką
I had to have a schedule	Turėjau turėti grafiką
I was alone in the middle of nowhere	Buvau vienas vidury niekur
A calm look can reveal secrets	Ramus žvilgsnis gali atskleisti paslaptis
The flash of light and the body are gone	Šviesos blyksnis ir kūnas dingo
I also know my brother	Pažįstu ir savo brolį
I can’t understand what’s wrong	Negaliu suprasti, kas negerai
I had to completely dismantle the interior and start over	Turėjau visiškai išardyti interjerą ir pradėti iš naujo
I saw them, but I couldn’t touch them	Mačiau juos, bet negalėjau jų paliesti
I really think more lace is needed	Tikrai manau, kad reikia daugiau nėrinių
I kissed his lips gently again	Dar kartą švelniai pabučiavau jo lūpas
I mean, literally, nothing more	Turiu omenyje tiesiogine prasme, nieko daugiau
I felt relief among all	Jaučiau palengvėjimą tarp visų
A topic that interests me a lot	Tema, kuri mane labai domina
I ran, but soon stumbled and turned forward	Bėgau, bet netrukus suklupau ir pasisukau į priekį
No one in this country will tolerate the loss	Niekas šioje šalyje netoleruos praradimo
I stopped in the doorway	Sustojau tarpduryje
An airplane flew in front of him	Priešais skrido lėktuvas
I watched her go, then went to the castle	Stebėjau, kaip ji eina, tada nuėjau į pilį
Again, a diamond ring can be noticed	Vėlgi galima pastebėti deimantinį žiedą
I raised my head and looked around	Pakėliau galvą ir apsidairiau
I knew we would not be disappointed	Žinojau, kad mūsų nenuvilsi
I have no idea why he’s here	Neįsivaizduoju, kodėl jis čia
A powerful force moved her body	Galinga jėga sujaudino jos kūną
I went to the doctor	nuėjau pas gydytoją
I'm trying to control myself	Stengiuosi susitvardyti
I have a place in town	Turiu vietą mieste
I also had to tell you last night	Aš taip pat turėjau tau pasakyti praėjusią naktį
Many other people joined him	Prie jo prisijungė ir daug kitų žmonių
I needed to know if	Man reikėjo žinoti, ar
I work part-time at a police station	Aš dirbu ne visą darbo dieną policijos nuovadoje
I called my parents just in case	Paskambinau tėvams, tik tuo atveju
The team does not have this object	Komanda neturi šio objekto
I love you more than life	Aš myliu tave labiau nei gyvenimą
I know you both got angry	Žinau, kad jūs abu susipykote
I found myself under water again and looked down	Vėl atsidūriau po vandeniu ir pažvelgiau žemyn
I needed answers or at least information	Man reikėjo atsakymų ar bent informacijos
I was busy at the time of the announcement	Buvau užsiėmęs anonso metu
Not a typical relationship	Ne tipiniai santykiai
I can't take a risk	Aš negaliu rizikuoti
I look at the book with fear	Žiūriu į knygą su baime
I wondered how many innocent people are dying	Pagalvojau, kiek nekaltų žmonių miršta
I have always wanted to travel and live in different places	Visada norėjau keliauti ir gyventi įvairiose vietose
Very slow process, easy to stop and control	Labai lėtas procesas, lengvai sulaikomas ir kontroliuojamas
It uses oxygen when it is and is	Jis naudoja deguonį, kai jo yra ir yra
She tells him he should probably go home	Ji jam sako, kad jis tikriausiai turėtų grįžti namo
I got back to the bathroom	Grįžau į vonią
I still didn't see anything	Vis tiek nieko nemačiau
However, I played with him to protect you	Vis dėlto žaidžiau kartu su juo, kad apsaugočiau tave
I had no idea how to fight	Neturėjau supratimo, kaip kovoti
I am sure he will see this article as well	Esu tikras, kad jis taip pat pamatys šį straipsnį
Now I realized this is my home too	Dabar supratau, kad tai ir mano namai
I just want you to love me	Aš tik noriu, kad tu mane mylėtum
I didn’t know if it could ever be useful	Nežinojau, ar kada nors tai gali būti naudinga
I first saw that image in my first college	Pirmą kartą tą vaizdą pamačiau savo pirmame koledže
I feel sorry for some of those poor boys	Man gaila kai kurių tų vargšų berniukų
I really had no reason to be there	Tikrai neturėjau jokios priežasties ten būti
A good translation should be easy to read	Geras vertimas turi būti lengvai skaitomas
A beautiful ass can only take you so far	Gražus asilas gali nuvesti tave tik taip toli
Eventually, she becomes his first victim	Galiausiai ji tampa jo pirmąja auka
A dark figure entered through the door	Pro duris įėjo tamsi figūra
I like his expression when he tries to ignore them	Man patinka jo išraiška, kai jis bando į juos nekreipti dėmesio
I felt such a strange pull towards him	Pajutau tokį keistą trauką link jo
I can’t stand to leave her here	Negaliu pakęsti jos čia palikti
I didn’t want to miss him	Nenorėjau jo pasiilgti
The museum is the custodian of eternity	Muziejus yra amžinybės saugotojas
I am entering hostile territory	Įeinu į priešišką teritoriją
I went to the corner store	Nuėjau į kampinę parduotuvę
I also hear something now	Aš irgi dabar kažką girdžiu
I went through it all	Aš visa tai išgyvenau
I just took the horses out and rode back	Aš tiesiog išvežiau arklius ir jojau atgal
I count everything, just a habit	Viską skaičiuoju, tik įprotį
However, direct evidence is difficult to gather	Tačiau tiesioginius įrodymus sunku surinkti
I couldn’t stand the failure and the downturn	Negalėjau pakęsti nesėkmės ir nuosmukio
I cannot explain this unusual phenomenon	Negaliu paaiškinti šio neįprasto reiškinio
I like the plot and the different characters	Man patinka siužetas ir įvairūs personažai
New song added	Pridėta nauja daina
I could no longer control my anger	Aš nebegalėjau suvaldyti pykčio
I closed my eyes and thought	Užmerkiau akis ir galvojau
I am a close friend of your father	Aš esu artimas tavo tėvo draugas
I kept concentrating	Toliau susikaupiau
I would take you until you hurt yourself	Aš paimčiau tave, kol nepadarei sau žalos
I wondered if she was coming home	Galvojau, ar ji grįžo namo
I was in complete darkness	Buvau visiškai tamsoje
Man needs something to fight for	Žmogui reikia už ką kovoti
I asked for your blog	Paprašiau savo dienoraščio
I had such a secret life here	Aš turėjau tokį slaptą gyvenimą čia
Susan then takes care of her children	Tada Susan perima savo vaikų globą
A woman approached me	Prie manęs priėjo moteris
I'm glad you're back	Džiaugiuosi, kad sugrįžai
I never see anyone wear shoes from the rain	Niekada nematau, kad kas nors avėtų batus nuo lietaus
I didn’t want anything bad to happen to you	Nenorėjau, kad tau nutiktų kas nors blogo
I was impressed by the quality of the impressions	Mane sužavėjo parodymų kokybė
I am taking this course for myself	Kreipiuosi į šį kursą sau
I love listening to what everyone has to say!	Man patinka klausytis, ką visi turi pasakyti!
I don’t know who took them out	Nežinau, kas juos išvežė
I did not do anything bad	Aš nieko blogo nepadariau
I expect that from you	Aš to tikiuosi iš jūsų
I returned the cup to her and lay down again	Grąžinau jai puodelį ir vėl atsiguliau
I love studying your records	Man patinka studijuoti tavo įrašus
I'll try it in the morning	Aš tai išbandysiu ryte
Several empty boxes fell on it	Ant jo iškrito kelios tuščios dėžės
I wanted to capture the scene and make it my own	Norėjau užfiksuoti sceną ir padaryti ją savo
I would like that to happen	Norėčiau, kad taip nutiktų
I didn’t bother to climb into bed	Aš nesivarginau lipti į lovą
He will take over the rule of your cities and nations	Jis perims jūsų miestų ir tautų valdymą
I will miss them when the box runs out	Pasiilgsiu jų, kai baigsis dėžutė
Part of life and heart	Dalis gyvenimo ir širdies reikalų
I have never felt so excited in my life	Niekada gyvenime nesijaučiau taip susijaudinęs
I closed my eyes and sang from the heart	Užsimerkiau ir dainavau iš širdies
I, like others, are on strike	Aš, kaip ir kiti, streikuoju
I was always doing something stupid in front of him	Aš jo akivaizdoje visada darydavau ką nors kvailo
I couldn’t eat for almost a month	Beveik mėnesį negalėjau valgyti
I didn’t think they would tell me much yet	Nemaniau, kad jie vis tiek man daug ką pasakys
Six men were killed and thirteen more injured in the crash	Per avariją žuvo šeši vyrai, dar trylika buvo sužeista
I have three reasons	Turiu tris priežastis
I turn the bird over for them and go outside	Apverčiu jiems paukštį ir išeinu į lauką
I didn’t read them properly	Neskaičiau jų tinkamai
A silent click was heard	Pasigirdo tylus spragtelėjimas
I know this place	Aš žinau šią vietą
I felt what he wasn’t saying	Pajutau tai, ko jis nesakė
I got my own with a company discount	Aš gavau savo su įmonės nuolaida
A recurring message, one they had never heard before	Pasikartojanti žinutė, tokia, kokios jie dar nebuvo girdėję
I sighed and turned to the figure	Atsidusau ir apsisukau į figūrą
I have struggled with you forever	Aš kovojau su tavimi per amžius
I was moved by his simplicity and honesty	Mane sujaudino jo paprastumas ir sąžiningumas
I feel at home and calmer	Jaučiuosi kaip namie ir ramiau
I want to help keep it going	Noriu padėti jį išlaikyti
A gentle touch scratched her hair from her face	Švelnus prisilietimas nubraukė plaukus nuo veido
I can do it, she told herself	Aš galiu tai padaryti, pasakė ji sau
I will never share your email. 	Niekada nesidalinsiu jūsų el.
mail with anyone else	paštu su niekuo kitu
I couldn’t force myself to cry about it	Negalėjau prisiversti dėl to verkti
I think you all remember the story	Manau, kad visi prisimenate istoriją
I could use my discovery and knowledge for this ideal	Savo atradimą ir žinias galėčiau panaudoti šiam idealui
I put in some milk	Įdėjau šiek tiek pieno
I'll stay here next to him	Aš liksiu čia šalia jo
I use very little of it	Aš iš to naudoju labai mažai
I lead the first century	Aš vadovauju pirmajam šimtmečiui
I was away for a maximum of forty minutes	Buvau išvykęs daugiausia keturiasdešimt minučių
But I only had a long table of eight people	Tačiau turėjau tik ilgą aštuonių žmonių stalą
A small gray baby skull	Maža pilka kūdikio kaukolė
I would really like us not to live in the city	Labai norėčiau, kad negyventume mieste
I didn’t like her job	Nemėgau jos darbo
I end up buying both sides of the engine	Galų gale perku abi variklio puses
I totally hoped he would survive his marriage	Aš visiškai tikėjausi, kad jis išgyvens savo santuoką
I studied with other high priests	Aš studijavau kitus aukštuosius kunigus
I talked about going to the bus to pick up things	Aš kalbėjau, kad nueisiu į autobusą pasiimti daiktų
I understand that games are games and people will be hurt	Suprantu, kad žaidimai yra žaidimai ir žmonės bus sužeisti
I would probably be on articles	Turbūt būčiau dėl straipsnių
I think even in this strange place there is night	Manau, net šioje keistoje vietoje egzistuoja naktis
Poland has also made claims to the territory	Lenkija taip pat pareiškė pretenzijas į teritoriją
There was a mask on her face	Ant jos veido buvo kaukė
I wish it hadn’t come	Norėčiau, kad tai nebūtų atėjusi
Then I gave up everything	Tada aš viską atsisakiau
I was there, but on the other side	Buvau ten, bet kitoje pusėje
I woke up from my sleep	Aš pabudau iš mano miego
I know you are not unwise	Žinau, kad nesate neprotingas
I feel the arrows and they all feel the right weight	Jaučiu strėles, ir jos visos jaučia tinkamą svorį
I could talk very deeply about the very rich	Galėčiau labai giliai pasikalbėti apie labai turtingus
I had no conditions to fight	Nebuvau jokios sąlygos kovoti
I hung up the phone	padėjau telefoną
I protect the innocent	Aš saugau nekaltuosius
Until now, I didn’t know he was his brother	Iki šiol nežinojau, kad jis jo brolis
Mason in the country	Masonas šalyje
I turned around to look around	Atsisukau apsidairyti
I think life is good	Manau, kad gyvenimas yra geras
I have not yet agreed on another situation	Kitos situacijos dar nesutikau
I have no idea what you may have to face	Neįsivaizduoju, su kuo tau gali tekti susidurti
I was still worried about everyone preparing for war	Vis dar nerimavau dėl visų pasiruošimo karui
I was gone for a week	Buvau išvykęs savaitę
The concept of refrigerated boxes was also praised	Pagyrų sulaukė ir šaldymo dėžučių koncepcija
I can’t help but feel sorry for a woman	Negaliu nepasigailėti moters
I can’t spend it, not here	Negaliu to išleisti, ne čia
I didn’t try to pull anything on it	Aš nebandžiau nieko užtraukti ant jo
I grab him and kiss him back	Sugriebiu jį ir pabučiuoju atgal
I don't have good news for you yet	Dar neturiu tau gerų naujienų
I want him to show me how it can be	Noriu, kad jis man parodytų, kaip tai gali būti
I still try to stay healthy and live a healthy life	Vis dar stengiuosi išlikti sveikas ir gyventi sveikai
I should be, but somehow there would be no money left	Turėčiau būti, bet pinigų kažkaip neliktų
I followed, trying to make no less noise	Sekiau paskui, stengdamasi kelti ne mažiau triukšmo
I pray that you will attack decisively	Meldžiu, kad pultum ryžtingai
I wanted the whole family to do it with me	Norėjau, kad visa šeima tai darytų su manimi
I held out my hand and introduced myself	Ištiesiau ranką ir prisistačiau
I didn’t quite mean that	Aš to ne visai taip turėjau omenyje
I sit at my desk, feeling hollow and cold	Sėdžiu prie savo stalo, jaučiuosi tuščiavidurė ir šalta
I shrank and worked hard to stop the tears	Susitraukiau ir sunkiai dirbau, kad sustabdyčiau ašaras
I think we will find out	Manau, mes tai išsiaiškinsime
The bar was a difficult place to get to the right	Baras buvo sudėtinga vieta patekti į dešinę
I had to pack food	Turėjau susipakuoti maistą
I just nodded this time	Šį kartą tik linktelėjau
I didn’t want you to hear that	Aš nenorėjau, kad tu tai išgirstum
I didn’t deserve to visit or comfort her	Nenusipelniau jos aplankyti ar paguosti
I understood the environment	Supratau aplinką
I need you to support me	Man reikia, kad tu mane paremtum
I continued to run through the events in my mind	Ir toliau bėgau per įvykius savo galvoje
Several new aspects of the site have been discovered	Buvo atrasti keli nauji svetainės aspektai
I didn’t tell him other things that were done	Aš jam nesakiau kitų dalykų, kurie buvo padaryti
Often I only had it all for myself	Dažnai visa tai turėjau tik sau
It’s really hard for me to read things like that	Man tikrai sunku skaityti tokius dalykus
I realized he was still breathing	Aš supratau, kad jis vis dar kvėpuoja
I just thought they wouldn’t know it	Tiesiog maniau, kad jie to nežinos
I don’t seem to find it	Man atrodo, kad nerandu
Long straight nose	Ilga tiesi nosis
I was too scared to look back	Man buvo per daug baisu pažvelgti atgal
I didn’t have to force them to close	Man nereikėjo jų priverstinai uždaryti
I could barely concentrate on the road	Vos sugebėjau susikaupti kelyje
Their attention was drawn to a large house on a hill	Jų dėmesį patraukė didelis namas ant kalvos
I ate really well, I did a lot of sports	Valgiau tikrai gerai, daug sportavau
Completely different thinking	Visiškai kitoks mąstymas
I never had an ideal partner in mind	Niekada neturėjau idealaus partnerio mintyse
I saw concern on his face	Jo veide mačiau susirūpinimą
I didn’t hear any sound from the ship	Iš laivo negirdėjau jokio garso
I didn’t understand why	Buvau nesupratusi, kodėl
I was, to put it mildly, furious	Buvau švelniai tariant pasiutęs
I think we should pray	Manau, kad turėtume pasimelsti
I heard voices shouting at me	Išgirdau mane šaukiančius balsus
I know what stuff does	Aš žinau, ką daro daiktai
I only have a seat	Turiu tik vietą
I knew you wanted to	Žinojau, kad gerai norėjai
I walk slowly through the dogs	Lėtai vaikštau pro šunis
I looked at our reflection in the mirror	Pažvelgiau į mūsų atspindį veidrodyje
I had forgotten that tomorrow would be a garbage day	Buvau pamiršęs, kad rytoj bus šiukšlių diena
I put my chin on my knees	Smakrą padėjau ant kelių
A lot of people come to protest every year	Kiekvienais metais nemažai atvyksta protestuoti
One stone can fall on a giant	Vienas akmuo gali nukristi milžiną
The results were as follows	Rezultatai buvo tokie
I got tired of drinking them	Man nusibodo juos gerti
I told him to take it back, but he didn’t	Liepiau jam atsiimti, bet jis to nepadarė
I felt weak, but at the same time powerful	Jaučiausi silpna, bet kartu ir galinga
The battle was now in balance	Mūšis dabar buvo pusiausvyroje
I was burning to become like him	Degau noru tapti tokia kaip jis
I’m sure she was treated very carefully	Esu tikras, kad su ja elgėsi labai atsargiai
I made you out of the dirt	Aš sukūriau tave iš purvo
I just raised my eyebrows	Aš tik kilstelėjau antakius
I am not convinced by this format yet	Mane dar neįtikino šis formatas
It was his second heartbeat in four years	Tai buvo antrasis jo širdies smūgis per ketverius metus
Pretend to be asleep	Apsimetu, kad miegu
Now I see it because you left	Dabar tai matau, nes tu išėjai
I tell you and let you go	Aš liepiu tau ir leidžiu tau išeiti
I haven’t seen anything like this in many, many years	Tokio dalyko nemačiau daug daug metų
I found that something helped the bite	Radau, kad kažkas padėjo įkandimas
I miss you here	Pasiilgau tavęs čia
I had four children and that’s enough for me	Turėjau keturis vaikus ir man to užtenka
There were still hours of sun in the sky	Danguje dar liko kelios valandos saulės
In fact, I ordered a little of everything	Tiesą sakant, aš užsisakiau šiek tiek visko
I dug out my pocket to find another card	Iškišau kišenę, kad surasčiau kitą kortelę
I know some dogs are worried about bad weather	Žinau, kad kai kurie šunys jaudinasi esant blogam orui
I could breathe easier	Galėjau lengviau atsikvėpti
I was shown how he lived his life on earth	Man buvo parodyta, kaip jis gyveno savo gyvenimą žemėje
I didn't need friends	Man nereikėjo draugų
Then I looked back at his face	Tada pažvelgiau atgal į jo veidą
I almost never run away from a fight	Beveik niekada nepabėgu nuo muštynių
I was looking for him	Aš ieškojau jo
I managed to make him lose consciousness	Man pavyko jį prarasti sąmonę
I thought this man has incredible confidence	Pagalvojau, šis žmogus turi neįtikėtiną pasitikėjimą
I didn’t like it when she did it	Man nepatiko, kai ji tai padarė
I saw them so clearly	Aš taip aiškiai juos mačiau
I wondered who did it	Galvojau, kas tai padarė
I had several reasons why I asked them	Turėjau keletą priežasčių, kodėl jų paklausiau
I cry even more when I return to my life	Dar labiau verkiu grįžusi į savo gyvenimą
I look at myself in the mirror	Žiūriu į save veidrodyje
I crossed my arms and leaned back in my seat	Sukryžiavau rankas ir atsilošiau į sėdynę
I gave them your cell phone number	Daviau jiems tavo mobiliojo telefono numerį
I could arrest you now	Galėčiau tave suimti dabar
I will go to church	Aš eisiu į bažnyčią
There was rage inside	Jos viduje užvirė įniršis
Photography demanded of all of us	Fotografavimas pareikalavo iš mūsų visų
It could never get old	Tai niekada negalėjo pasenti
I need you to disappear	Man reikia, kad tu viskas išnyktų
I hear moms use your name to scare young children	Girdžiu, kaip mamos naudoja tavo vardą, norėdamos išgąsdinti mažus vaikus
I could have it with him	Aš galėčiau tai turėti su juo
I never played	Niekada nežaidžiau
I couldn’t waste time getting angry	Negalėčiau gaišti laiko pykti
I was, of course, still lonely	Aš, žinoma, vis dar buvau vienišas
I really don’t remember	Tikrai neprisimenu
I don’t know my true ethnic composition	Aš nežinau savo tikrosios etninės sudėties
I stayed that way for a while	Kurį laiką taip ir pasilikau
I mean, definitely not	Aš turiu galvoje, tikrai ne
I will discuss their arguments	Aš aptarsiu jų argumentus
I looked around, I looked around	Apsidairiau aplinkui, įsižiūrėjau aplinką
I went looking for boys	Nuėjau ieškoti berniukų
I need to think everything through well	Man reikia viską gerai apgalvoti
I find it very hard to believe that	Man labai sunku tuo patikėti
I was on the first page	Buvau pirmame puslapyje
I am a little different from the recipe	Šiek tiek skiriuosi nuo recepto
I hope the police catch them	Tikiuosi, kad policija juos sugaus
I just wanted to bring it back here	Aš tiesiog norėjau jį sugrąžinti čia
The border alone is blocking further progress	Vien tik siena blokuoja tolesnę pažangą
I was more than shocked	Buvau labiau nei šokiruotas
But I know warfare	Tačiau aš žinau karybą
I forgot to tell you that	Pamiršau tau tai pasakyti
I went back to school in the fall	Rudenį grįžau į mokyklą
I have never been in the military	Aš niekada nebuvau kariuomenėje
But I miss women	Tačiau aš pasiilgau moterų
I stopped watching the action of the wave and raised my eyes	Nustojau žiūrėti bangos veiksmą ir pakėliau akis
I appreciate your attention	Aš vertinu jūsų dėmesį
I didn’t know anyone from my family would come	Nežinojau, kad kas nors iš mano šeimos ateis
A round thing you drink from	Apvalus daiktas, iš kurio geriate
I enjoy watching the local birds with the kid	Man patinka su vaiku žiūrėti į vietinius paukščius
Next to the material is a small, clear plastic bag	Šalia medžiagos yra mažas, skaidrus plastikinis maišelis
I would call them bright ideas	Aš jas pavadinčiau šviesiomis idėjomis
I didn’t know of any other person	Aš nežinojau apie jokį kitą asmenį
I didn’t even imagine where that might be	Net neįsivaizdavau, kur tai gali būti
I bite my lip and try to hide my feelings	Prikandu lūpą ir bandau nuslėpti savo jausmus
Then I tested a couple of channel locks	Tada išbandžiau porą kanalų užraktų
I was finally able to relax, find peace and drink	Pagaliau galėjau pailsėti, rasti ramybę ir išgerti
Nine more were also named as honorable mentions	Dar devyni taip pat buvo įvardinti kaip garbingi paminėjimai
I went to the horse	Ėjau prie arklio
I wanted to see it	Aš norėjau tai pamatyti
I needed to get out and breathe	Man reikėjo išeiti ir atsikvėpti
All these years have been wonderful	Visi šie metai buvo nuostabūs
I kept my head down in shame	Iš gėdos laikiau galvą žemyn
I finished the work as soon as possible	Darbus baigiau kuo greičiau
A cloud of white gas filled the cabin	Baltų dujų debesis užpildė saloną
I can easily jump so far	Galiu lengvai nušokti taip toli
I say you're too old	Sakau, kad tu per senas
I felt all the people he had killed	Jaučiau visus žmones, kuriuos jis nužudė
I had to divert it from myself	Turėjau tai nukreipti nuo savęs
I can’t stress that too much or too often	Negaliu to pabrėžti nei per daug, nei per dažnai
I could never do anything so bold	Niekada negalėjau padaryti nieko tokio drąsaus
I couldn’t believe what he was doing	Negalėjau patikėti tuo, ką jis padarė
I behaved badly	Aš elgiausi blogai
I pulled her up and threw her over my shoulder	Patraukiau ją aukštyn ir užmečiau per petį
I allow everyone their own way	Leidžiu kiekvienam savaip
I couldn’t accept terms based solely on sex	Negalėjau priimti sąlygų, pagrįstų vien seksu
This space can be reserved by students	Šią erdvę gali rezervuoti studentai
I will give you a decent answer	Aš duosiu jums padorų atsakymą
Maybe I'll be home soon	Gal greit grįšiu namo
Duration is given as c	Trukmė pateikiama kaip c
I put it in this tree	Aš jį įdėjau į šį medį
I am your terrible nightmare	Aš esu tavo baisiausias košmaras
I wanted to make love again	Norėjau vėl mylėtis
I felt very tense about our planned early evening	Jaučiausi labai įsitempusi dėl mūsų planuoto ankstyvo vakaro
Still, I need you inside	Vis dėlto man reikia tavęs viduje
I haven’t given him the last dose yet	Dar nedaviau jam paskutinės dozės
I hope the man defending the series champion title will come out hesitantly	Tikiuosi, kad serijos čempiono titulą ginantis žmogus išeis svyruodamas
I could be here for another two weeks	Galėčiau čia būti dar dvi savaites
I wanted to end our previous conversation	Norėjau baigti mūsų ankstesnį pokalbį
I sometimes forget who you are	Aš kartais pamirštu, koks tu esi
A dance instructor who was cruel and cool	Šokių instruktorius, kuris buvo žiaurus ir kietas
I think that knocked him out	Manau, kad tai jį išmušė
I moved to another tree	Persikėliau į kitą medį
I would be in heaven to live there	Būčiau danguje, kad ten gyvenčiau
Relationships have deteriorated	Santykiai pablogėjo
I have lived for almost fifteen hundred years	Aš gyvenu beveik penkiolika šimtų metų
A brand is designed to do two things	Prekės ženklas yra sukurtas taip, kad atliktų du dalykus
I wouldn’t go to the nurse	Aš neičiau pas slaugę
I would love to see it	Norėčiau ją pamatyti
I had no idea why that is	Neturėjau supratimo, kodėl taip yra
I don’t use that word lightly	Aš nevartoju šio žodžio lengvabūdiškai
I hugged her and let her cry all over	Apkabinau ją ir leidau jai visa tai išverkti
I looked at her, shaking my head	Pažvelgiau į ją, purtydama galvą
I seem to remember a few such scenes	Atrodo, prisimenu keletą tokių scenų
I was no longer a child	Aš nebebuvau vaikas
I was going to be a teacher	Aš ketinau būti mokytoja
I can find ways to justify anything	Galiu rasti būdų, kaip bet ką pateisinti
I say this quietly, forcing my lips to form	Aš tai sakau tyliai, priverčiu lūpas formuoti
Way to pay the bills	Būdas apmokėti sąskaitas
I didn’t want that kind of responsibility	Nenorėjau tokios atsakomybės
Maybe I would dare to bake	Gal išdrįsčiau kepti
I fought home all the time	Aš visą laiką kovojau namo
I pulled closer to my daughter	Prisitraukiau arčiau dukros
I leaned over and pressed my lips to her	Pasilenkiau ir prispaudžiau lūpas prie jos
I could read his mouth	Galėjau perskaityti jo burną
There were no children born from both marriages	Iš abiejų santuokų nebuvo gimusių vaikų
Third house, one apartment we try to keep	Trečiasis namas, vieną butą stengiamės išlaikyti
I just feel pain and loss	Aš tiesiog jaučiu skausmą ir praradimą
I have a great group of young men	Turiu puikią jaunų vyrų grupę
I sit next to her and gently lubricate her fur	Atsisėdu šalia jos ir švelniai patepu jos kailį
I am more than happy that they came here	Esu labiau nei laimingas, kad jie čia atvyko
I feel no pain at all	Aš visiškai nejaučiu skausmo
I know how they look at me	Žinau, kaip jie į mane žiūri
I wasn’t out alone	Aš nebuvau išėjęs vienas
I tried to jump, but she held me	Bandžiau pašokti, bet ji mane laikė
He was never rude and did not lose his temper	Jis niekada nebuvo grubus ir neprarasdavo nuotaikos
I’m pretty sure you won’t like it	Esu beveik tikras, kad jums tai nepatiks
I am selling my wife and children	Parduodu žmoną ir vaikus
I want to see you coming	Noriu pamatyti tave ateinantį
I have many other projects at the moment	Šiuo metu turiu daug kitų projektų
I am very happy for you, my friend	Aš labai džiaugiuosi už tave, drauge
First of all, I want us to be together	Pirmiausia noriu, kad būtume kartu
A long old journey, any player	Ilga sena kelionė, bet koks žaidėjas
I was happily married and even had a daughter	Buvau laimingai vedęs ir net turėjau dukrą
I thought you understood	Maniau, kad supratai
I feel a little responsible	Jaučiuosi šiek tiek atsakinga
I am sending all the necessary information	Siunčiu visą reikiamą informaciją
The white cover lay on something that looked old	Baltas viršelis gulėjo ant kažko, kas atrodė sena
I wouldn’t tell her	Aš jai nesakyčiau
I care more than you know	Man rūpi labiau nei tu žinai
Washington has also had a camera company for a while	Vašingtonas kurį laiką taip pat turėjo fotoaparatų kompaniją
I strongly encourage you to give it a try	Labai raginu išbandyti
I take that responsibility very seriously	Į tą atsakomybę žiūriu labai rimtai
I can say that she is happy that there is no one	Galiu pasakyti, kad ji laiminga, kad nėra viena
A game you played with all your women	Žaidimas, kurį žaidėte su visomis savo moterimis
I have a right to know	Aš turiu teisę žinoti
I didn’t have to waste time on them	Neturėjau gaišti laiko jiems
I don’t need to use any other face cream	Man nereikia naudoti jokio kito veido kremo
You know, maybe I’ll never have another one	Žinai, galbūt niekada neturėsiu kito
I shot him in the face	Aš jam šoviau į veidą
I need a word with my husband	Man reikia žodžio su vyru
I put the phone on the kitchen table	Padėjau telefoną ant virtuvės stalo
Gives me a vacation depending on my condition	Man duoda atostogas, atsižvelgiant į mano būseną
I had no idea if he could hear me	Neturėjau supratimo, ar jis mane girdi
I just got the floor	Ką tik gavau žodį
I thought he would beat them	Maniau, kad jis juos sumuš
I felt bad that he was ashamed of his discovery	Jaučiausi blogai, kad jam buvo gėda dėl savo atradimo
I replied with more kisses	– atsakiau dar bučiniais
I tried, but eventually my eyes opened	Aš stengiausi, bet galiausiai man atsivėrė akys
I kept stealing glances at myself in every mirror	Aš vis vogdavau žvilgsnius į save kiekviename veidrodyje
I wander between the three of them again	Aš vėl blaškosi tarp trijų iš jų
I wish there was a place to sit	Norėčiau, kad būtų kur atsisėsti
I had to apologize to her	Turėjau jos atsiprašyti
I think we will have to endure this	Manau, turėsime tai ištverti
Thanks for the nice advice	Dėkoju už malonų patarimą
This policy has further damaged the relationship	Ši politika dar labiau pakenkė santykiams
I was specific about many things	Aš buvau konkretus dėl daugelio dalykų
I think he's there now	Manau, kad jis dabar ten
I walked from room to room turning on the lights	Ėjau iš kambario į kambarį įjungdama šviesas
I left the other side of my head alone	Kitą galvos pusę palikau ramybėje
I was so hungry that it didn’t matter	Buvau toks alkanas, kad tai nebuvo svarbu
A handful of soldiers and one bomb	Saujelė kareivių ir viena bomba
I feel in a strange city	Jaučiuosi svetimame mieste
I’m sure they can do it	Esu tikras, kad jie gali tai padaryti
I drank like tea	Aš gėriau kaip arbatą
In my late life, I found this to be true	Vėlyvoje gyvenimo stadijoje radau, kad tai tiesa
I underwent a handwriting analysis	Man buvo atlikta rašysenos analizė
It was his fifth edition this year	Tai buvo jo penktasis šių metų leidimas
I like this description	Man patinka šis aprašymas
A man can preach for wrong reasons	Vyras gali pamokslauti iš klaidingų motyvų
Breeding takes place in the summer	Veisimas vyksta vasarą
I haven’t seen her since	Nuo to laiko jos nemačiau
I, too, was just a child	Aš irgi buvau tik vaikas
I couldn’t catch anything all night	Visą naktį nieko negalėjau sugauti
I didn’t realize they were that size	Aš nesupratau, kad jie buvo tokio dydžio
I followed them for an hour	Valandėlę sekiau juos
I promise it was dark	Pažadu, buvo tamsu
Local, licensed insurance provider	Vietinis, licencijuotas draudimo paslaugų teikėjas
I hope to finish some new tracks very soon	Tikiuosi labai greitai baigti keletą naujų kūrinių
I drew a number on it	Nupiešiau ant jo skaičių
I review each scenario	Peržvelgiu kiekvieną scenarijų
I entered the office	Įėjau į kabinetą
I don't see his face	Nematau jo veido
I saw the orange flames burst out and up	Mačiau, kaip oranžinės liepsnos sprogo į išorę ir aukštyn
I just got lost and I found it interesting	Tiesiog užklydau ir man pasirodė įdomu
I didn't eat anything either	Aš irgi nieko nevalgiau
I felt so honored and important	Jaučiausi tokia pagerbta ir svarbi
The son decided to ignore his advice	Sūnus nusprendė nepaisyti jo patarimų
I didn’t recognize you at first	Iš pradžių tavęs neatpažinau
Mouse forever	Pelė visam laikui
I couldn’t resist it	Negalėjau tam atsispirti
I think cat costumes are red	Manau, kad katės kostiumai yra raudoni
I will see that you have what you need	Pamatysiu, kad tu turi tai, ko tau reikia
I feel like she’s testing me	Jaučiu, kad ji mane išbando
I don't think you're right	Manau, kad tu neteisi
A police car had already entered the site	Į aikštelę jau buvo įvažiavęs policijos automobilis
I knew exactly where to go	Aš tiksliai žinojau, kur eiti
I owe it to him for his loyalty	Esu jam skolingas už savo lojalumą
Slightly feminine but cool	Šiek tiek moteriškas, bet kietas
I like well thought out work and attention to detail	Man patinka gerai apgalvotas darbas ir dėmesys detalėms
I knew her for two years	Pažinojau ją dvejus metus
I remember speaking in front of myself that words have energy	Prisimenu, kaip prieš save kalbėjau, kad žodžiai turi energijos
I was marked by a divine messenger	Buvau pažymėtas dieviškojo pasiuntinio
I’m definitely not one of those who chatter	Aš tikrai nesu iš tų, kurie plepa
A few hours passed and they needed to rest	Praėjo kelios valandos ir jiems reikėjo pailsėti
I want it more than anything	Aš to noriu labiau už viską
I can't hack into any external systems	Negaliu įsilaužti į jokias išorines sistemas
I actually feel what that headache should be like	Iš tikrųjų jaučiu, koks turi būti tas galvos skausmas
I remember when that might have happened	Prisimenu, kada tai galėjo įvykti
The development of female flowers is not yet understood	Moteriškų gėlių vystymasis dar nesuprantamas
I swiped my finger over them	Perbraukiau pirštu per juos
I recommended her take a seat here	Rekomendavau ją užimti vietą čia
I can't stay overnight	Negaliu likti nakvoti
Everything had to move twice as fast	Viskas turėjo judėti dvigubai greičiau
I gave it to those who pressed	Atidaviau tiems, kurie spaudė
I still have to pick up some stuff from there	Vis tiek turiu iš ten pasiimti kai kuriuos daiktus
I stood up and approached him	Atsistojau ir priėjau prie jo
I mean, it wasn’t a plan	Aš turiu galvoje, tai nebuvo planas
I just can’t be with you again	Aš tiesiog negaliu vėl būti su tavimi
I cleaned some of the vines and leaves	Nuvaliau kai kuriuos vynmedžius ir lapus
I will respect your space	Aš gerbsiu jūsų erdvę
I would have told me that	būčiau man tai pasakęs
The critical response was ambiguous	Kritinis atsakas buvo nevienareikšmis
I just brewed coffee	Ką tik išviriau kavos
I was ready to record	Buvau pasiruošęs įrašyti
I ask if it’s science	Klausiu, ar tai mokslas
I have no desire at all	Visiškai nebeturiu noro
I wanted to call for a complaint against myself	Norėjau paskambinti dėl skundo prieš save
Partner or nothing	Partneris arba nieko
I could land myself under that name	Aš pats galėčiau nusileisti tokiu vardu
I know she just graduated from university in town	Žinau, kad ji ką tik baigė universitetą mieste
I want to say a few words to you	Noriu tau pasakyti keletą žodžių
I prefer not to pay attention	Man labiau patinka nekreipti dėmesio
Leave the air alone	Palikite orą ramybėje
I needed to know where she was	Man reikėjo žinoti, kur ji buvo
I want you to take me by the back	Noriu, kad paimtum man už nugaros
I had to ask him for something without court documents	Turėjau jo paprašyti kažko, be teismo dokumentų
I was really excited to meet him	Iš tikrųjų jaudinausi, kad su juo susitiksiu
I’m never married, so I don’t have kids	Niekada nesu vedęs, todėl neturiu vaikų
I don’t understand what’s going on here	Nesuprantu, kas čia vyksta
A hundred things can still go wrong	Šimtas dalykų vis tiek gali suklysti
I hope she will accept this offer	Tikiuosi, kad ji priims šį pasiūlymą
A place where its potential is visible	Vieta, kur būtų matomas jo potencialas
I needed to process what was going on	Man reikėjo apdoroti tai, kas vyksta
I would stop using them	Norėčiau nustoti juos vartoti
In college, I could never understand science	Kolegijoje niekada negalėjau suprasti mokslų
I was really selfish	Tikrai buvau savanaudis
I spent the next ten years there	Ten praleidau kitus dešimt metų
After a second, her brain merged	Po sekundės jos smegenys susijungė
I fixed it as soon as you left	Nustačiau jį iškart tau išėjus
I knelt down and hugged everyone	Atsiklaupiau ir apkabinau kiekvieną
I have news for our enemies	Turiu naujienų mūsų priešams
It was briefly available in a home video	Jis buvo trumpai pasiekiamas namų vaizdo įraše
I was a terrible, lying fool	Buvau baisus, meluojantis kvailys
I took a deep breath in preparation	Giliai įkvėpiau, ruošdamasi
I rejoiced in him and so I told him	Džiaugiausi juo ir taip jam pasakiau
I'll explain everything to you later	Aš tau viską paaiškinsiu vėliau
I couldn't want anything more	Nieko daugiau negalėjau norėti
I feel comfortable with all the people here	Jaučiuosi patogiai su visais čia esančiais žmonėmis
I can't see my knife	Aš nematau savo peilio
I didn’t laugh with him	Aš su juo nesijuokiau
A stupid thing called hope kept clinging to me	Kvailas dalykas, vadinamas viltimi, vis prilipo prie manęs
I beg myself to get up and do something	Maldauju savęs atsikelti ir ką nors padaryti
I obstructed their path, and they hindered mine	Aš kliudžiau jiems kelią, o jie – manąjį
Some are independent enough to sign their name	Kai kurie yra pakankamai nepriklausomi, kad galėtų pasirašyti savo vardą
I can’t just wish them anymore	Nebegaliu jų tiesiog palinkėti
I have to rebuild the frame	Turiu atstatyti rėmą
I didn’t know what to tell him	Nežinojau ką jam pasakyti
I came to share my words	Atėjau pasidalinti savo žodžiais
I try not to get dark	Stengiuosi neužtemti
I heard it a year ago, it seemed, a century ago	Aš tai girdėjau prieš metus, atrodė, šimtmetį
I had never been to a boy in my bed before	Niekada anksčiau nebuvau gulėjusi berniuko savo lovoje
I slept with him for three months	Aš miegojau su juo tris mėnesius
London lost to the champion again	Londonas vėl pralaimėjo čempionui
I hope this letter will greet you, my love	Tikiuosi, kad šis laiškas jus pasveiks, mano meile
I can’t answer the question without walking the ground	Negaliu atsakyti į klausimą nevaikščiodamas žeme
I can’t just protect my family	Aš negaliu apsaugoti tik savo šeimos
I just looked too deep at it too	Aš tiesiog per giliai žiūrėjau į per daug
I encourage everyone to read her book	Raginu visus perskaityti jos knygą
I love everything that is design, science and art	Man patinka viskas, kas yra dizainas, mokslas ir menas
I thought she would be here	Maniau, kad ji čia bus
I know this is not normal	Aš žinau, kad tai nėra normalu
I didn’t even know it was possible	Net nežinojau, kad tai įmanoma
I remember something	Kažką prisimenu
I didn’t know he was there	Aš nežinojau, kad jis ten
I look down and I see a note on the ground	Pažvelgiu žemyn ir matau raštelį ant žemės
There is nothing I can do for you today	Šiandien nieko negaliu padaryti už tave
I did it	Aš tai dariau
I stood up and went to the bathroom	Atsistojau ir nuėjau į vonios kambarį
I fell on my knees not knowing what was going on	Kritu ant kelių, nežinodama, kas vyksta
I controlled it	Aš tai kontroliavau
I hear he is a good translator	Girdžiu, jis yra geras vertėjas
I call it dark energy because it sounds great	Aš tai vadinu tamsiąja energija, nes ji skamba šauniai
I, of course, objected	Aš, žinoma, užprotestavau
Many other priests in the area were also present	Dalyvavo ir daug kitų apylinkių kunigų
I went to three stores to ask for directions	Nuėjau į tris parduotuves paklausti kelio
A man followed a short distance	Nedidelį atstumą iš paskos sekė vyras
I can start working on that	Galiu pradėti dirbti su tuo
I just can’t take a risk right now	Tiesiog dabar negaliu rizikuoti
I learned a lesson from that shit	Aš išmokau pamoką iš to šūdo
I am frowning	Suraukiu antakius iš sutrikimo
Everything that was right had to be done	Viskas, kas buvo teisinga, turėjo būti padaryta
I would dress any way	Apsirengčiau bet kaip
I look at the radio in the kitchen	Žvilgteliu į radiją virtuvėje
I will not have such a marriage	Aš neturėsiu tokios santuokos
I glanced over my shoulder	Žvilgtelėjau per petį
I paid all three times	Sumokėjau visus tris kartus
I think your way is better	Manau, kad tavo būdas yra geresnis
I wonder if my mom ever knew him	Įdomu, ar kažkada mano mama jį pažinojo
I’m really surprised she’s still with me	Aš iš tikrųjų nustebęs, kad ji vis dar su manimi
The couple had a son and a daughter	Pora susilaukė sūnaus ir dukters
I indicate where the work will be done	Nurodau kur bus atliekami darbai
I'm tired of life	Pavargau nuo gyvenimo
I like this place	Man patinka ši vieta
I opened my legs more	Plačiau atidariau kojas
I gave you everything	Aš tau duodavau viską
I love your company and consider all visitors as my friends	Man patinka jūsų kompanija ir visus lankytojus laikau savo draugais
The boy who worked in our barn	Berniukas, kuris dirbo mūsų tvarte
I have only one basic requirement for you	Turiu tau tik vieną pagrindinį reikalavimą
In front of them I feel so small, so insignificant	Prieš juos jaučiuosi toks mažas, toks nereikšmingas
It made them forget the more important things	Tai privertė juos pamiršti svarbesnius dalykus
I was wondering how to describe it to him	Galvojau, kaip jam tai apibūdinti
I know how to coordinate multiple ships	Žinau, kaip koordinuoti kelis laivus
I hardly remember what actually happened that night	Aš beveik nepamenu, kas iš tikrųjų įvyko tą naktį
I felt a certain defeat	Jaučiau tam tikrą pralaimėjimą
The escape symbol turned into massacre	Pabėgimo simbolis virto žudynėmis
I wanted not to spare his feeling	Norėjau nepagailėti jo jausmo
I think his statement is dirty	Manau, kad jo pareiškimas yra nešvarus
I love being with him	Man patinka būti su juo
I borrowed for the night	Pasiskolinau nakčiai
I want you to live the truth	Noriu, kad gyventum tiesoje
It’s hard for me to describe it differently	Man sunku kitaip apibūdinti
Friend of a friend	Draugo draugas
I watch them exchange a kiss	Žiūriu, kaip jie apsikeičia bučiniu
I called the hospital	Skambinau į ligoninę
I just didn’t think about it	Aš tiesiog apie tai negalvojau
I never expected that	Niekada to nesitikėjau
I found no reason not to	Neradau jokios priežasties ne
I like to feel it sometimes on my tongue	Man patinka tai jausti kartais ant liežuvio
I asked him where the food was	Paklausiau jo kur maistas
I have to organize this mess	Turiu suorganizuoti šią netvarką
He was overwhelmed by a new wave of fear	Jį apėmė nauja baimės banga
I loved everyone except myself	Mylėjau visus, išskyrus save
I prayed that she would not stop talking to me	Meldžiausi, kad ji nesiliautų su manimi pasikalbėti
I have complaints about the bottle	Turiu priekaištų dėl butelio
I thought it was destroyed nine thousand years ago	Maniau, kad jis buvo sunaikintas prieš devynis tūkstančius metų
I quickly took a look	Greitai nusukau žvilgsnį
I heard him, but he sounded far away	Girdėjau jį, bet jis skambėjo toli
I had no idea what the words of knowledge were	Aš neįsivaizdavau, kas yra žinių žodžiai
I won’t let her get so close to myself	Neleisiu jai taip arti savęs
I felt pure and loyal to myself	Jaučiausi tyra ir ištikima sau
I had to see it first	Pirmiausia turėjau jį pamatyti
I decided it wasn’t them	Nusprendžiau, kad tai ne jie
Some will do more than hint at it	Kai kurie padarys daugiau nei apie tai užsimins
I guess you didn’t tell them about the key	Manau, kad nepasakei jiems apie raktą
I need to know where you want to go	Aš turiu žinoti, kur tu nori eiti
I love watching him interact with her	Man patinka žiūrėti, kaip jis su ja bendrauja
I will try to get on the dance team next week	Kitą savaitę bandysiu patekti į šokių komandą
I quickly did as she asked	Greitai padariau, kaip ji prašė
I am looking for a friend of my soul	Ieškau savo sielos draugo
I can’t believe she has a child	Negaliu patikėti, kad ji turi vaiką
A dull pain pierced my back	Nuobodus skausmas persmelkė nugarą
I spotted her online looking for things every day	Pastebėjau ją internete kasdien ieškodama dalykų
This is a good exchange	Tai geras mainas
I believe this was my first call that day	Tikiu, kad tai buvo mano pirmasis skambutis tą dieną
One hundred years later, the situation is almost the same	Po šimto metų padėtis beveik tokia pati
I put a dash next to the name	Prie pavadinimo padėjau brūkšnelį
I closed my eyes	Užmerkiau akis
I brought you back to life for a few days	Kelioms dienoms sugrąžinau tave į gyvenimą
I can be in town in thirty minutes	Mieste galiu būti po trisdešimties minučių
Please continue to support us in our prayers	Prašome ir toliau palaikyti mus savo maldose
I pay all my bills	Apmoku visas savo sąskaitas
I really didn’t think so	Tikrai taip nemaniau
I refuse it	Atsisakau to
There was a great silence left	Liko didžiulė tyla
I am proud of what you have become	Aš didžiuojuosi tuo, kuo tapai
I know my compatriots	Pažįstu savo tautiečius
I leaned over and kissed him	Pasilenkiau ir pabučiavau jį
We can have soldiers here in peacetime	Čia taikos metu galime turėti karių
It looked like a toy	Ji atrodė kaip žaislas
I wish we would all stay with them	Norėčiau, kad visi būtume likę su jais
I have a new job and a new apartment	Turiu naują darbą ir naują butą
I wasn’t there and no one told me much	Aš ten nebuvau ir niekas man daug nesakė
I will never be anything but sincere with you	Niekada nebūsiu nieko, tik nuoširdus su tavimi
He was taken to the hospital	Jis buvo nuvežtas į ligoninę
I was a romantic that year	Tais metais buvau romantikas
I went to the main bathroom and cried	Nuėjau į pagrindinį vonios kambarį ir verkiau
I had to notice	turėjau pastebėti
I used to knock the shit out of her	Anksčiau iš jos išmušdavau šūdą
I didn’t recognize most of the names	Daugumos vardų neatpažinau
I wasn’t going to say that	Aš neketinau to sakyti
I wrote thirty to forty pages a day	Rašiau trisdešimt keturiasdešimt puslapių per dieną
Then I washed the rest of her back	Tada nuploviau likusią jos nugarą
I caught up with her	Aš ją pasivijau
I waited my turn	Laukiau savo eilės
I want you to read the third character	Noriu, kad perskaitytumėte trečiąjį veikėją
There he was joined by his wife and daughter	Ten prie jo prisijungė žmona ir dukra
I will benefit from his efforts	Aš turėsiu naudos iš jo pastangų
I plan to add to that, maybe a lot	Aš planuoju prie to pridėti, galbūt daug
The ladder descended into the darkness	Kopėčios nusileido į tamsą
I shook my head to get rid of such thoughts	Papurčiau galvą, kad atsikratyčiau tokių minčių
I knew which store he was talking about	Žinojau, apie kurią parduotuvę jis kalba
I remember that other guy	Prisimenu, tą kitą vaikiną
I tell you this as a fact	Aš jums tai sakau kaip faktą
I saw their essence	Mačiau jų esmę
I will be a monster in this water	Aš būsiu monstras šiame vandenyje
I wouldn’t let them live with me	Neleisčiau jiems gyventi su manimi
I love watching him play, win or lose	Man patinka žiūrėti, kaip jis žaidžia, laimi ar pralaimi
I still have the letter and I still read it sometimes	Aš vis dar turiu laišką ir vis dar kartais jį skaitau
A similar decrease was observed in the community data	Panašus mažėjimas buvo pastebėtas ir bendruomenės duomenyse
I had to change his mind	Turėjau pakeisti jo nuomonę
I hesitated for a minute	Minutę dvejojau
I knew we didn’t have to send you	Žinojau, kad neturėjome tavęs siųsti
There is usually only one generation per year	Paprastai per metus yra tik viena karta
I have twenty of them	Turiu jų dvidešimt
I didn’t know you were so lonely	Nežinojau, kad tu tokia vieniša
Now I see where you went wrong	Dabar matau, kur tu suklydai
I realized drinking beer	Supratau gerti alų
I'm afraid you don't understand	Bijau, kad nesuprasi
There are many influential people in his pocket	Jo kišenėje – daug įtakingų žmonių
I write in bed or on the living room	Rašau lovoje arba svetainėje
I stood on my feet and looked around	Atsistojau ant kojų ir apsidairiau
I will be there at the ceremony	Aš būsiu ten ceremonijoje
However, I notice that the environment is changing a bit	Tačiau pastebiu, kad aplinka šiek tiek keičiasi
I'll show you there someday	Kažkada tau ten parodysiu
The Senate investigation report has never been made public	Senato tyrimo ataskaita niekada nebuvo viešai paskelbta
I was going to call you today	Ketinau tau šiandien paskambinti
I researched it for a moment	Akimirką jį tyrinėjau
I didn’t try to hurt you	Aš nebandžiau tavęs įskaudinti
It was the biggest moment of my life	Tai buvo didžiausias momentas mano gyvenime
I really thought it was you	Tikrai maniau, kad tai tu
I had to remind him that this was my operation	Turėjau jam priminti, kad tai mano operacija
I could use an extra pistol	Galėčiau naudoti papildomą pistoletą
I tried to show her how to quit	Bandžiau jai parodyti, kaip mesti
I write about exile, remembrance, and the passage of time	Rašau apie tremtį, atminimą ir laiko bėgimą
I put them in my jeans pocket	Įsimečiau juos į džinsų kišenę
I was still thinking about salads with ranch sauce	Vis dar galvojau apie salotas su rančo padažu
Both complaints were rejected	Abu skundai buvo atmesti
I mean the path you take	Turiu galvoje kelią, kuriuo tu eisi
After the accident, the boat operator continued to work	Po avarijos valties operatorius toliau dirbo
A warm feeling enveloped him while watching	Šiltas jausmas apėmė jį žiūrint
A flat stone platform greeted her	Lygi akmeninė platforma ją pasitiko
I live on the floor below	Aš gyvenu žemiau esančiame aukšte
I just don’t know where to start	Tik nežinau nuo ko pradėti
I just came home to pack up	Namo grįžau tik susipakuoti
I would like a resolution without confusion	Norėčiau rezoliucijos be painiavos
This result received a great deal of public attention	Šis rezultatas sulaukė didelio visuomenės dėmesio
I didn’t find a carrot nose	Neradau morkos nosiai
I unfortunately fell victim to it	Aš, deja, tapau to auka
I didn’t belong in his category	Aš nepriklausiau jo kategorijai
I didn’t feel the needle getting stuck	Nejaučiau, kad adata įsmigo
Hook right at the jaw	Kabliukas prie pat žandikaulio
I put the food aside and went to the door	Padėjau maistą į šalį ir nuėjau prie durų
I think she’s doing really well	Manau, kad jai tikrai gerai sekasi
I quickly turned around and looked out the broken window	Greitai atsisukau ir pažvelgiau pro išdaužtą langą
I want to stay with her	Aš noriu likti su ja
I decided to get ahead and talk	Nusprendžiau pakilti į priekį ir kalbėti
I thought it was a nice ending	Maniau, kad tai graži pabaiga
I hate having no control	Nekenčiau neturėti jokios kontrolės
I clear my throat and retreat, I stand up	Išvalau gerklę ir atsitraukiu, atsistoju
I took the opportunity and tried something new today	Pasinaudojau galimybe ir šiandien išbandžiau kažką naujo
I go out at night and return home on foot	Naktį išeinu ir namo grįžtu pėsčiomis
I couldn’t run away from home then	Tada negalėjau pabėgti iš namų
I think some of you love him too	Manau, kad dalis jūsų taip pat jį myli
I left it on the body	Palikau ant kūno
I bite the inside of my cheek	Įkandau vidinę skruosto pusę
I didn’t even imagine you would miss me	Net neįsivaizdavau, kad pasiilgsi manęs
I didn’t really understand how the world works	Aš nelabai supratau, kaip veikia pasaulis
His computer threw the entire album out of phase	Jo kompiuteris išmetė visą albumą iš fazės
I like being next to them	Man patinka būti šalia jų
I need to know what will happen next	Turiu žinoti, kas bus toliau
A bench was built on the structure	Ant konstrukcijos buvo pastatytas suoliukas
I’ve never thought about it before	Niekada anksčiau apie tai negalvojau
I have never had an affair with this man	Niekada neturėjau reikalų su šiuo žmogumi
I was almost forgetting about it	Buvau beveik apie tai pamiršęs
I hesitated, but only for a moment	Dvejojau, bet tik akimirką
Such a weapon rendered any armor useless	Toks ginklas bet kokius šarvus pavertė nenaudingais
I gave him my number	Daviau jam savo numerį
I turned to others	Atsisukau į kitus
I counted on my fingers	Suskaičiavau ant pirštų
I think he was talking about his girlfriend	Manau, kad jis kalbėjo apie savo merginą
I knew it would be fantastic until it lasted	Žinojau, kad jis bus fantastiškas, kol ištvers
I knew what you were trying to do	Žinojau, ką tu bandai daryti
I do not recognize your status	Aš nepripažįstu jūsų statuso
A possible boundary ditch is also visible	Taip pat matomas galimas ribinis griovys
I knew you would find him	Žinojau, kad tu jį surasi
I tried to relax and used that emotion	Pasistengiau atsipalaiduoti ir panaudojau tą emociją
I drink drinks because they help	Aš geriu gėrimus, nes jie padeda
I took care of you during the months of your pregnancy	Aš rūpinausi tavimi nėštumo mėnesiais
However, I don’t understand why you didn’t tell me	Vis dėlto nesuprantu, kodėl tu man nepasakei
I also didn’t recognize who they were	Aš taip pat neatpažinau, kas jie tokie
I did well, although it wasn’t ideal	Man pavyko gerai, nors tai nebuvo idealu
A strange, swollen silence followed	Sekė keista, patinusi tyla
I have maybe two years left before marriage	Iki santuokos man liko gal dveji metai
I just thought it was an animated film	Tiesiog maniau, kad tai animacinis filmas
I already had to raise it	Jau turėjau tai iškelti
I should be grateful	Turėčiau būti dėkingas
I can just do it in the shine of silver	Aš tiesiog galiu tai padaryti sidabro spindesyje
Arnold decided to step down	Arnoldas nusprendė atsitraukti
I need to continue training	Man reikia toliau treniruotis
A smart entrepreneur has come up with the perfect marketing scheme	Protingas verslininkas sugalvojo tobulą rinkodaros schemą
I stared at the ceiling, making images out of the texture	Spoksojau į lubas, darydamas vaizdus iš tekstūros
I looked out the window as the city passed by	Žiūrėjau pro langą, kol miestas ėjo pro šalį
I know all about these things	Aš žinau viską apie šiuos dalykus
I picked up the phone quickly	Greitai pakėliau ragelį
From below the line a scream was heard	Iš toliau linijos pasigirdo šauksmas
I recognized some, but none by name	Kai kuriuos atpažinau, bet nė vieno pagal vardą
I need you to be my hand	Man reikia, kad būtum mano rankos
I always told you the truth	Aš visada tau sakiau tiesą
The weight fell on him	Ant jo užgriuvo svoris
A cigarette would not do much harm	Cigaretė didelės žalos nepadarytų
I have all the rights	Turiu visas teises
So far I will find a place for us	Kol kas surasiu mums vietą
I will never get tired of it	Niekada nuo to nepavargsiu
I have to keep working	Turiu dirbti toliau
I couldn’t believe it	Negalėjau tuo patikėti
People all over the country follow history	Žmonės visoje šalyje seka istoriją
I wanted this man to die for many years	Jau daugelį metų norėjau šio vyro mirties
I choose to be grateful	Aš renkuosi būti dėkingas
I also want me to get off this ship	Aš taip pat noriu, kad išlipčiau iš šio laivo
I stopped him as soon as I started	Sustabdžiau jį vos prasidėjus
I heard my mother start crying	Girdėjau, kaip mama pradėjo verkti
I roll my eyebrows and just wonder even more	Suraukiu antakius ir tik dar labiau stebiuosi
I couldn’t stop laughing any longer	Negalėjau ilgiau tramdyti juoko
I finally allowed myself to breathe	Pagaliau leidau sau atsikvėpti
A normal mortal would never notice	Normalus mirtingasis niekada nepastebėtų
I didn’t care what we were going to do	Man nerūpėjo, ką mes darysime
Guitar on the wall	Gitara ant sienos
The thief is caught only by a clever detective	Vagis pagauna tik sumanus detektyvas
I sighed with grateful praise	Atsidusau iš dėkingo pagyrimo
I just want to be in his arms	Aš tiesiog noriu būti jo glėbyje
I did not see them burned	Nemačiau jų sudegintų
I prepared everything on the safe side	Aš viską paruošiau saugioje pusėje
I am an open minded girl	Esu atvirų minčių mergina
I will also give your power and blessing to another	Aš taip pat duosiu tavo valdžią ir palaiminimą kitam
I tossed and turned what seemed like forever	Aš mėtosi ir pasukau, kas atrodė amžinai
I would play in the gym with the boys	Aš žaisčiau sporto salėje su berniukais
I could fall asleep right here on this bench	Galėčiau užmigti čia pat ant šio suoliuko
Many lands and cities were abandoned	Daug kraštų ir miestų buvo apleistos
I was glad they stayed nearby	Džiaugiausi, kad jie liko šalia
I was worried about death	Aš nerimavau dėl mirties
I need a daily routine	Man reikia kasdienės rutinos
I want him to enjoy my job	Noriu, kad jam patiktų mano darbas
Another single metal chair	Kita vieniša metalinė kėdė
The last battle was started	Buvo pradėtas paskutinis mūšis
I turned on my back and took a deep breath	Apsiverčiau ant nugaros ir giliai įkvėpiau
Please use a physical station	Prašau naudotis fizine stotimi
I have learned that crying for pity is useless	Sužinojau, kad verkti pasigailėjimo yra nenaudinga
I only bought it for business	Įsigijau tik į verslą
I lost all interest in finding a job	Aš praradau bet kokį susidomėjimą susirasti darbą
I could be dead in an hour	Po valandos galėčiau būti miręs
I just didn’t know how to stop things	Aš tiesiog nežinojau, kaip sustabdyti dalykus
I went with him and let her have my evening	Aš nuėjau su juo ir leidau jai savo vakarą
There was nothing I could do until the medication ran out	Nieko negalėjau padaryti, kol nepasibaigė vaistai
I completely forgot about the candle and came back	Aš visiškai pamiršau apie žvakę ir grįžau
I wouldn’t have this fight with her	Aš neturėčiau šios kovos su ja
I waited for him to come to me	Laukiau, kol jis ateis pas mane
I will release you now	Aš paleisiu tave dabar
Ice asked not to compete	Ledas prašė nekonkuruoti
I won’t let that happen	Aš neleisiu, kad tai įvyktų
I thought at most three	Maniau, kad daugiausiai trys
I was unlucky to wait	Man nesisekė laukti
I thought he would be furious	Maniau, kad jis bus įsiutęs
I love watching her obey me	Man patinka žiūrėti, kaip ji man paklūsta
Their stay turned out to be short	Jų viešnagė pasirodė trumpa
I can't promise you anything right away	Negaliu tau nieko iš karto pažadėti
I could feel his eyes exploring me	Jaučiau, kaip jo akys mane tyrinėjo
A safety net when things go wrong	Apsauginis tinklas, kai viskas blogai
I can overcome that, but not so easily	Aš galiu tai įveikti, bet ne taip lengvai
I can try and work there	Galiu pabandyti ir ten dirbti
I can reach so far, pretty easily	Aš galiu pasiekti tiek toli, gana lengvai
I went straight to the bathroom to take a bath	Nuėjau tiesiai į vonią nusiprausti
Definitely much longer	Tikrai daug ilgiau
I have seen in your eyes a sincere concern	Tavo akyse mačiau nuoširdų susirūpinimą
I left that morning through one arrow	Tą rytą palikau per vieną rodyklę
I also had a father who didn’t want me	Taip pat turėjau tėvą, kuris manęs nenorėjo
I have a good reason for that	Turiu tam rimtą priežastį
I had to spend a few hours last week	Praėjusią savaitę turėjau skirti kelias valandas
I lay back on the hard bed	Grindžiu atgal, į kietą lovą
Probably a new guest	Tikriausiai naujas svečias
I smoked a cigarette	Surūkiau cigaretę
I just smiled and went to the kitchen	Aš tik nusišypsojau ir nuėjau į virtuvę
The canvas cover completely covered it	Drobinis viršelis jį visiškai uždengė
I have a lot less joint pain	Aš turiu daug mažiau sąnarių skausmo
I know you smell blood on them	Žinau, kad ant jų jaučiate kraujo kvapą
I just wish there was someone else	Tiesiog norėčiau, kad būtų kas nors kitas
I held out my hand to touch her endless rays	Ištiesiau ranką, kad paliesčiau begalinius jos spindulius
I know what it was now	Aš žinau, kas tai buvo dabar
I was lucky too	Man irgi sekėsi
I climbed up and the phone rang	Užlipau į viršų ir suskambo telefonas
I was weak and very painful to walk	Man buvo silpna ir labai skaudu vaikščioti
I hope to have at least six to send	Tikiuosi, kad turėsiu bent šešis atsiųsti
I stayed for the note inside the hat	Pasilikau dėl užrašo kepurės viduje
The copy was later lost	Vėliau egzempliorius buvo pamestas
I told him to take it	Liepiau jam paimti
There is no substantiated evidence to support either story	Nėra pagrįstų įrodymų, patvirtinančių nei vieną, nei kitą istoriją
I grew up with very practical parents	Užaugau pas labai praktiškus tėvus
Family, on the doorstep	Šeima, ant slenksčio
Suddenly I wrapped my arms around me	Staiga apsivijau rankomis
I know he came to talk to me	Žinau, kad jis atėjo su manimi pasikalbėti
I went straight to my site	Nuėjau tiesiai į savo svetainę
I didn’t wait five seconds for me to send me an SMS and email. 	Nelaukiau penkių sekundžių, kol atsiųsiu SMS ir el.
by mail	paštu
I found a path that was a path	Radau kelią, kuris buvo kelias
I looked at her for a long time without saying anything	Ilgai žiūrėjau į ją nieko nesakydama
I admit it can be the scariest test	Pripažįstu, kad tai gali būti pats baisiausias išbandymas
A slow smile spread across his lips	Jo lūpomis pasklido lėta šypsena
I heard that line somewhere	Kažkur girdėjau tą eilutę
I was in the office, at my desk	Buvau biure, prie savo stalo
I thought we were shot	Maniau, kad mus numušė
I need it sometimes, but not always	Man kartais reikia, bet ne visada
I always started with the most obvious - hunger and thirst	Aš visada pradėjau nuo akivaizdžiausio – alkio ir troškulio
I hope he lived a long time	Tikiuosi, kad jis ilgai gyveno
I also like to visit one	Taip pat mėgstu lankytis viename
I really didn’t need you to do that	Man tikrai nereikėjo, kad tu to darytum
I promised her to protect you both	Pažadėjau jai apsaugoti jus abu
I weigh the chances of leaving him there all night	Pasveriu tikimybę palikti jį ten visą naktį
I miss driving in the country	Pasiilgau vairavimo šalyje
I hear someone clean his throat	Girdžiu, kaip kažkas valo jam gerklę
I had to go to school and start a career	Turėjau eiti į mokyklą ir pradėti karjerą
I lowered my head to the bar	Nuleidau galvą prie baro
I tried to think of something else	Bandžiau galvoti apie ką nors kita
I nodded my head and followed him up the stairs	Linktelėjau galva ir nusekiau paskui jį laiptais
I thought better	Aš pagalvojau geriau
I saw her at the airport	Mačiau ją oro uoste
I know your job very well	Labai gerai žinau tavo darbą
I recognized two people	Atpažinau du asmenis
Delayed recurrence of symptoms has been reported	Buvo pranešta apie uždelstą simptomų atsinaujinimą
I felt isolated and missed her next door	Jaučiausi izoliuotas ir pasiilgau jos šalia
I can see them clearly during the night vision	Aš juos aiškiai matau naktinio matymo metu
In fact, I told her to go crazy about it	Tiesą sakant, aš jai sakiau, kad ji dėl to išprotėtų
I am making a gesture that should encourage me to speak	Aš darau gestą, kuris turėtų paskatinti kalbėti
I couldn’t tell if he was alive or not	Negalėjau pasakyti, ar jis gyvas, ar ne
I also didn’t expect you to feel that way	Aš taip pat nesitikėjau taip jaustis tau
I didn’t build those bonfires	Aš nekūriau tų laužų
I know he won’t disappoint me	Žinau, kad jis manęs nenuvils
There are no same restrictions in the cash flow plan	Pinigų srautų plane tų pačių apribojimų nėra
I approached her carefully	Atsargiai priėjau prie jos
A long history has been decided with the banking company	Ilga istorija buvo nuspręsta su bankine bendrove
We never meant it	Mes niekada jos neturėjome galvoje
I don’t think it matters anymore	Manau, tai jau nebesvarbu
I still have an eye, so it turned out well	Aš vis dar turiu akį, todėl pasirodė gerai
I went through a hard time	Išgyvenau sunkų laiką
I lifted the stem to my lips and puffed	Pakėliau stiebą prie lūpų ir papūtiau
I lost myself in his sight, forgetting everything else	Aš praradau save jo akyse, pamiršusi visa kita
I just know he did it	Aš tiesiog žinau, kad jis tai padarė
A great book based on real experience	Puiki knyga, paremta tikra patirtimi
I had to touch him to wake him up	Turėjau jį palieti, kad jį pažadinčiau
I could take action	Galėčiau imtis veiksmų
I am a skilled killer	Aš esu įgudęs žudikas
A bad teacher can do a lot of damage	Blogas mokytojas gali padaryti daug žalos
Living outside her home	Gyvenimas už jos namų ribų
I felt a hard surface beneath me	Jaučiau kietą paviršių po savimi
I dressed in a dress that fit like a glove	Apsirengiau suknelę, kuri tiko kaip pirštinė
I couldn’t even force myself to say that	Net negalėjau prisiversti to pasakyti
I always have to follow that	Aš visada turiu tuo vadovautis
I don’t have all the facts	Neturiu visų faktų
I just love that guy	Aš tiesiog myliu tą vaikiną
I want to get a report by tonight	Noriu iki šio vakaro gauti reportažą
I took it back and handed it to her	Paėmiau jį atgal ir padaviau jai
I think the professional step is to call ahead	Manau, profesionalus žingsnis yra skambinti į priekį
I want everything now	Aš noriu visko dabar
I really, really do	Aš tikrai, tikrai
Many newspapers have talked about this association	Daugelis laikraščių kalbėjo apie šią asociaciją
I see some snug clothes that usually look fantastic	Matau keletą prigludusių drabužių, kurie paprastai atrodo fantastiški
I am such a fan of these books	Esu tokia šių knygų gerbėja
I started cultivating feelings about it	Pradėjau ugdyti jausmus dėl to
I'm getting results	Gaunu rezultatus
A cool breeze blew around my neck, clearing my head	Vėsus vėjelis pūtė man ant kaklo, išvalydamas galvą
I also like the way you added stars	Man taip pat patinka, kaip pridėjote žvaigždutes
I was so out of my verse	Buvau taip iš savo stichijos
Man is not angry because he has evil desires	Žmogus nėra piktas dėl to, kad turi piktų troškimų
I was happy when she stopped	Džiaugiausi, kai ji sustojo
Of course, I haven’t bought or drunk beer in a few months	Aišku, kelis mėnesius nepirkau ir negeriu alaus
Because of my charm, I was able to protect myself	Dėl savo žavesio sugebėjau apsisaugoti
I would die to save you	Aš mirčiau, kad tave išgelbėčiau
I tried not to watch, but it seemed almost impossible to me	Stengiausi nežiūrėti, bet man atrodė, kad tai beveik neįmanoma
A cloud of dust descended above the point of impact	Virš smūgio vietos nuslinko dulkių debesis
I take the opportunity to watch him	Pasinaudoju proga jį stebėti
That has really changed	Tai tikrai pasikeitė
I told her never to touch me again	Įsakiau jai daugiau niekada manęs neliesti
I know him better than anyone	Aš jį pažįstu geriau nei bet kas
I use my legs and try to push myself out	Aš naudoju kojas ir bandau išstumti save
I agreed with that and it was awesome for me	Aš sutikau su tuo, ir jis man buvo nuostabus
I wanted him to let me finish	Norėjau, kad jis būtų leidęs man baigti
Emotions embrace me	Mane apima emocijos
The seed of fear and rebellion	Baimės ir maišto sėkla
I want to apologize for that	Noriu už tai atsiprašyti
I can’t help but look up	Negaliu nepažvelgti aukštyn
I have to think like them	Aš turiu galvoti kaip jie
He was surrounded by deep peace	Jį apėmė gili ramybė
I even thought he might already be dead	Net pagalvojau, kad jis jau gali būti miręs
I laugh with everyone else	Juokiuosi kartu su visais kitais
I still didn't say anything	Vis tiek nieko nesakiau
I told her his story	Aš papasakojau jai jo istoriją
I had to take it with me	Turėjau pasiimti su savimi
I started building it more than twenty years ago	Pradėjau jį kurti daugiau nei prieš dvidešimt metų
I thought of the words, but I didn't utter them	Galvojau žodžius, bet jų neištariau
I felt like a rock star	Jaučiausi kaip roko žvaigždė
I read the page in my head	Galvoje perskaičiau puslapį
I wrote down the words right after we talked	Užrašiau žodžius iškart po to, kai mes kalbėjomės
I laughed, but he was serious	Aš nusijuokiau, bet jis buvo rimtas
Morris gave birth to another son	Morrisas pagimdė dar vieną sūnų
I wanted it to be my cock	Norėjau, kad tai būtų mano gaidys
I nod, looking at myself in the water as well	Linkteliu, žiūrėdama ir į save vandenyje
I don’t remember who sings that song	Neatsimenu, kas dainuoja tą dainą
I do not accumulate love or dissatisfaction in my heart	Savo širdyje nekaupiu nemeilės ar nepasitenkinimo
I also want to come back to us	Aš taip pat noriu grįžti pas mus
I drew something beautiful and happy	Nupiešiau kažką gražaus ir laimingo
I didn't have a specific placement	Neturėjau konkrečios paskirties vietos
I don't want you to destroy them	Nenoriu, kad juos sunaikintum
I told him the girls were not for sale now	Pasakiau jam, kad mergaitės dabar neparduodamos
The film was released critically and commercially unsuccessfully	Filmas buvo išleistas kritiškai ir komerciškai nesėkmingai
I failed a couple of times	Man porą kartų nepavyko
I think it was me too	Manau, kad tai buvo ir man
I settled on the roads you left behind	Aš apsigyvenau tuose keliuose, kuriuos palikai
I couldn’t figure out what the problem might be	Negalėjau išsiaiškinti, kokia gali būti problema
I admire their principles and fighting spirit	Žaviuosi jų principais ir kovos dvasia
I climbed the ladder and opened the box	Užlipau ant kopėčių ir atidariau dėžę
I would like to emphasize a few more things	Pabrėžčiau dar kai ką
I still have it in my closet	Aš vis dar turiu jį savo spintoje
The performances were welcomed positively	Spektakliai buvo sutikti teigiamai
I was free to escape	Buvau laisvas pabėgti
I saw their car at the grocery store	Mačiau jų automobilį bakalėjos parduotuvėje
I wouldn’t let them come, even if they wanted to	Neleisčiau jiems ateiti, net jei jie to norėtų
The film is a visual insult	Filmas yra vizualus įžeidimas
I had to move on to running	Turėjau pereiti prie bėgimo
I checked for damage	Patikrinau, ar nepadaryta žala
I am not a business owner	Aš nesu verslo savininkas
Obviously, I’m happy about that	Akivaizdu, kad dėl to džiaugiuosi
I made lunch instead	Vietoj to pagaminau pietus
After a few hours of thinking, I had some kind of plan	Po kelių valandų mąstymo turėjau kažkokį planą
Street in the weeks after the battle	Gatvė savaitėmis po mūšio
I speak in the words of thunder and power	Aš kalbu griaustinio ir galios žodžiais
I inspected the rest of the room	Apžiūrėjau likusį kambarį
I plan to ride until he dies	Planuoju važinėti, kol numirs
I needed someone who knew what he was doing	Man reikėjo žmogaus, kuris žinotų, ką daro
I can no longer remember what she looked like	Nebeprisiminiau, kaip ji atrodė
I offered to shrug his shoulders helplessly	Pasiūliau jam bejėgiškai gūžtelėti pečiais
There was a small smile on her face	Jos veidą nuslinko maža šypsena
I understand and support him	Aš jį suprantu ir palaikau
I admit it is a strange saying	Pripažįstu, tai keistas posakis
I just knew they lost their lives	Aš tiesiog žinojau, kad jie prarado gyvybes
I was too surprised to speak	Buvau per daug nustebęs, kad galėčiau kalbėti
The lover is always accused of something	Meilužis visada kažkuo apkaltinamas
I felt it in every kiss of her	Jaučiau jį kiekviename jos bučinyje
I have not been with anyone	Su niekuo nesu buvęs
I'm starting to swim back down	Pradedu plaukti atgal žemyn
We all try to help	Mes visi stengiamės padėti
I refuse to do it even now	Aš atsisakau tai daryti net ir dabar
A great holiday celebrated by women	Puiki šventė, kurią švenčia moterys
I’m so glad to hear you liked it	Labai džiaugiuosi girdėdamas, kad tau tai patiko
I think it used to be	Manau kadaise buvo
Shake and it's still liquid	Suplaku ir jis vis dar skystas
I could also face that	Taip pat galėčiau su tuo susidurti
I did it all for you	Visa tai padariau dėl tavęs
I was not of the tribe	Aš nebuvau iš genties
It seemed like the right thing to him	Jam tai atrodė kaip tinkamas dalykas
I opened my eyes to look at the clock	Atmerkiau akis pažvelgti į laikrodį
I have seen your trial many times	Daug kartų mačiau jūsų teismą
Possible escape route	Galimas pabėgimo būdas
I think he was always on the coffee table	Manau, kad jis visada buvo ant kavos stalo
I work in a hospital	Aš dirbu ligoninėje
I got this number from him before it happened	Šį numerį gavau iš jo prieš įvykstant
I looked at the floor between my legs	Žiūrėjau į grindis tarp kojų
I didn’t have time to explain	Neturėjau laiko paaiškinti
I would be jealous, hurt, bitter	Būčiau pavydus, įskaudintas, apkartęs
I know how independent you are	Aš žinau, koks tu nepriklausomas
I don’t mean a whisper	Turiu omenyje ne šnabždesį
I can’t pay attention to myself	Negaliu atkreipti į save dėmesio
However, the available evidence raises common themes	Vis dėlto iš turimų įrodymų kyla bendrų temų
Part of the manor was once a deer park	Dalis dvaro kadaise buvo elnių parkas
I only have a short time to live	Aš turiu tik trumpą laiką gyventi
I almost fell off the arm of the couch	Vos nenukritau nuo sofos rankos
To be frank, I came very close	Jei atvirai, priėjau labai arti
I just couldn’t stand it anymore	Tiesiog nebeištvėriau
Wish list if you want	Jei norite, pageidavimų sąrašas
I could grow with you	Galėčiau augti kartu su tavimi
They are locked up in a prison cell	Jie yra uždaryti į kalėjimo kamerą
A sharp whistle caught her attention	Smarkus švilpukas sugrąžino jos dėmesį
I think this will go into the mission log file	Manau, kad tai pateks į misijos žurnalo failą
I felt it run over me	Pajutau, kad perbėga per mane
Several roads cross the stream	Per upelį kerta keli keliai
I created my ego from books and words	Savo ego sukūriau iš knygų ir žodžių
Rush to make up for lost time	Skubėjimas kompensuoti prarastą laiką
I got the theme and everything	Gavau temą ir viskas
I think they guessed what cat was in charge	Manau, jie atspėjo, kokia katė buvo atsakinga
Smith in the final seconds of the game	Smithas paskutinėmis žaidimo sekundėmis
I never understood	Niekada nesusipratau
Nothing came of this effort	Iš šių pastangų nieko neišėjo
I didn’t know whose side to take	Nežinojau, kieno pusėn stoti
After three minutes, everyone in the hall is dead	Po trijų minučių visi salėje yra mirę
His soul became evil, learning magic	Jo siela tapo pikta, išmokusi magijos
I wrote, edited and finished my research last night	Vakar vakare parašiau, redagavau ir baigiau mokslinį darbą
I wasn’t going to win that	Aš neketinau to laimėti
I told you to be careful, but you insist	Sakiau tau būti atsargiam, bet tu reikalauji
A couple of officers landed on the beach	Į paplūdimį nusileido pora pareigūnų
I haven’t had a lover in a few years	Jau keletą metų neturėjau meilužio
I haven’t felt so relaxed in a long time	Jau seniai nesijaučiau taip atsipalaidavęs
I approached him and looked out at the field	Priėjau šalia jo ir pažvelgiau į lauką
I was expecting something much harder than that	Tikėjausi kažko žymiai sunkesnio nei tai
I found such in the woods	Radau tokius miške
I stood and waited for my fate	Stovėjau ir laukiau savo likimo
I walked in and he closed the door	Įėjau ir jis uždarė duris
I run away and keep it aside	Pribėgu ir laikau ją nuošalyje
I talked to her about birds and fish	Kalbėjausi su ja apie paukščius ir žuvis
I am afraid we are doomed	Bijau, kad esame pasmerkti
I had to get some answers	Turėjau gauti kai kuriuos atsakymus
I was really disappointed with that episode	Aš tikrai nusivyliau tuo epizodu
Opportunity to talk to a beautiful girl	Galimybė pasikalbėti su gražia mergina
I take a deep breath before giving birth	Prieš gimdymą giliai įkvėpiu
I just couldn’t turn my head	Tiesiog negalėjau apsukti galvos
I did my hairstyle and makeup	Pasidariau šukuoseną ir makiažą
I wasn’t there yet, but soon	Dar ten nebuvau, bet greitai
I believe in your song and other things	Tikiu tavo daina ir kitais dalykais
It was very hard for me to make the last jump	Man buvo labai sunku padaryti paskutinį šuolį
I thought it was sexy	Maniau, kad tai seksualu
I saw it from other eyes	Mačiau tai iš kitų akių
I would travel with this company again	Keliaučiau su šia kompanija dar kartą
Diana is later released	Diana vėliau paleidžiama
I look forward to seeing the tree	Nekantrauju, kol pamatysi medį
I understand how his leather jacket fits him	Aš suprantu, kaip jam tinka jo odinė striukė
The greater truth is hidden from us	Didesnė tiesa nuo mūsų slepiama
I cried and trembled, utterly shocked	Aš verkiau ir drebėjau, visiškai šokiruota
I wanted to be like her	Aš norėjau būti kaip ji
I wonder what it could be	Įdomu, kas tai galėtų būti
I really like your magical action	Man labai patinka tavo magiškas veiksmas
I didn’t dare look at it	Nedrįsau į jį pažvelgti
I want him to tell me what he really thinks	Noriu, kad jis man pasakytų, ką iš tikrųjų galvoja
A piece of gold dust fell sharply on his chin	Auksinis dulkių gabalėlis ryškiai nukrito ant jo smakro
I think everything that gets on the screen is fine	Manau, kad viskas, kas patenka į ekraną, yra gerai
I almost stumbled upon pieces of the missing tile	Aš vos neužkliūvau už trūkstamos plytelės gabalų
I opened the door and watched	Pravėriau duris ir žiūrėjau
Please release my child	Prašau jūsų paleisti mano vaiką
I didn’t want to say anything	Nenorėjau nieko sakyti
I started drinking another beer and sighed	Pradėjau gerti kitą alų ir atsidusau
I killed them all, but more and more appeared	Aš juos visus nužudžiau, bet vis atsirado daugiau
I even sang a few songs with the band	Su grupe net padainavau kelias dainas
I eat my last apple	Valgau paskutinį savo obuolį
A green face appeared	Pasirodė žalias veidas
I want something that would completely change my look	Noriu kažko, kas visiškai pakeistų mano išvaizdą
I looked down and saw that my pants were covered in blood	Pažvelgiau žemyn ir pamačiau, kad mano kelnės buvo aplietos krauju
I only know him from reputation	Pažįstu jį tik iš reputacijos
I can't perform this or any other operation	Negaliu atlikti šios ar kitos operacijos
I could turn on the lights at any time	Galėčiau bet kada įjungti šviesas
Just sometimes I worry about you	Tiesiog kartais dėl tavęs nerimauju
So far, I didn’t want to go on with him	Kol kas nenorėjau su juo eiti toliau
I’ve never told anyone so much about myself	Niekada niekam tiek daug apie save nesakiau
I do not understand it	as to nesuprantu
Pause as he continued to look at her with a smile	Pauzė, kai jis toliau žiūrėjo į ją šypsodamasis
I think we need to take people by the hand	Manau, kad reikia paimti žmones už rankų
I am still alive, completely covered in red	Aš vis dar gyvas, visiškai padengtas raudona spalva
I approached him and looked down at him	Priėjau prie jo ir pažvelgiau į jį žemyn
After all, I was only eighteen	Juk man buvo tik aštuoniolika
A special needs lawyer can help	Specialiųjų poreikių teisininkas gali padėti
When you compromise our security, we compromise your security	Kai kenkiate mūsų saugumui, mes kenkiame jūsų saugumui
This is done to protect life and property	Tai daroma siekiant apsaugoti gyvybę ir turtą
I was too shy to enter	Buvau per drovus, kad įeičiau
Crazy I threw my left hand in the air	Pašėlusiai išmečiau kairę ranką į orą
I knew there was so much more to you	Žinojau, kad tau yra daug daugiau
I looked at the moon	Pažvelgiau į mėnulį
I want to keep it forever	Noriu to laikytis amžinai
I want you to work as a trained operator	Noriu, kad dirbtumėte kaip apmokytas operatorius
I wanted to end it all	Norėjau baigti visa tai
A new and compelling reason for me to quit	Nauja ir įtikinama priežastis man mesti
I’m pretty sure perfect times are a myth	Esu gana įsitikinęs, kad tobulas laikas yra mitas
I’m not a real fairy girl	Aš nesu tikra pasakų mergina
I will leave my notebook buried here	Savo sąsiuvinį paliksiu čia palaidotą
I told her the truth	Aš pasakiau jai tiesą
A panic attack is almost like a violent experience	Panikos priepuolis yra beveik kaip smurtinė patirtis
I will not leave my friends	Aš nepaliksiu savo draugų
A deer flew across the road in front of us	Priešais mus per kelią nulėkė stirna
I learned the difference	Aš mokiausi skirtumo
Maybe I already had	Gal jau turėjau
It was to be operational immediately	Jis turėjo būti nedelsiant pradėtas veikti
I washed my face to wake up	Nusiploviau veidą, kad pabusčiau
I followed the arrow pointing back to the pool	Sekiau rodykle, rodančia į baseiną atgal
I just want to talk to her again	Aš tiesiog noriu vėl su ja pasikalbėti
I didn’t see it either	Aš taip pat nemačiau
I saw everything and tried to be happy	Viską mačiau ir stengiausi būti laiminga
I think this is a special person	Manau, kad tai ypatingas žmogus
I feel like he doesn’t like it	Jaučiu, kad ji jam nepatinka
I felt wrong everywhere	Visur jaučiausi neteisingai
I wonder	Man tai įdomu
I didn’t want to dominate her	Nenorėjau jos dominuoti
A big truck carrying a mysterious cargo	Didelis sunkvežimis, gabenantis paslaptingą krovinį
A useful question is how people are doing	Naudingas klausimas, kaip žmonėms sekasi
However, I did not oppose it	Vis dėlto aš su juo nesipriešinau
I drop the jar on the ground and dance back	Numetu stiklainį ant žemės ir šoku atgal
The small cordless light was their only light source	Mažas akumuliatorinis žibintas buvo vienintelis jų šviesos šaltinis
I look down at my breasts	Žiūriu žemyn į savo krūtis
I hug his head to his chest	Priglaudžiu jo galvą prie krūtinės
I'm almost offended	Esu beveik įžeistas
I was no longer responsible	Aš nebebuvau atsakingas
I felt like a princess today	Šiandien jaučiausi kaip princesė
I couldn’t combine the letters to pronounce	Negalėjau sujungti raidžių, kad ištarti
I had nothing special to leave for my relatives	Neturėjau nieko ypatingo, ką palikti savo giminaičiams
I was completely immersed in deep thoughts	Buvau visiškai paskendusi giliose mintyse
Of course, I couldn’t touch the water	Žinoma, aš negalėjau liesti vandens
I have a job here	Turiu čia darbo
I didn’t need anyone to tell me that	Man nereikėjo, kad kas nors man tai pasakytų
High beautiful stranger	Aukštas gražus nepažįstamasis
It has no distinctive taste or smell	Jis neturi jokio išskirtinio skonio ar kvapo
I wouldn’t trust it either	Aš irgi nepasitikėčiau
I wanted to die more than ever	Norėjau mirti labiau nei bet kada
A comfortable person in every situation	Patogus žmogus kiekvienoje situacijoje
I was thinking about the brochure	Pagalvojau apie brošiūrą
I was trying to figure out what was going on	Bandžiau suprasti, kas vyksta
It was incredibly hot for me	Man staiga buvo nepaprastai karšta
The noise would be made by an animal, not a human	Triukšmą keltų gyvūnas, o ne žmogus
I know how that sounds, but it’s true	Žinau, kaip tai skamba, bet tai tiesa
I assured him that this would not interfere with my work at all	Aš jį patikinau, kad tai visiškai netrukdys mano darbui
I hate what’s going on	Nekenčiu to, kas vyksta
I am happy with what we are doing	Esu patenkintas tuo, ką darome
Then I told him about our last conversation	Tada papasakojau jam apie paskutinį mūsų pokalbį
I'm looking for change	Ieškau permainų
Many marketers rely on this fear	Daugelis rinkodaros remiasi šia baime
I respectfully encourage you to read on	Su pagarba raginu skaityti toliau
I never stopped loving you	Niekada nenustojau tavęs mylėti
I nod my head and lean it against his chest	Linkteliu galva ir atremiu ją į jo krūtinę
There were also problems with the engine	Taip pat buvo problemų su varikliu
I bet he hid that paint somewhere	Lažinuosi, kad jis tuos dažus kažkur paslėpė
I thought it was damn kind of	Maniau, kad tai buvo velniškai savotiška
I will have it next time, though	Vis dėlto turėsiu kitą kartą
I am away from the hustle and bustle	Esu toli nuo šurmulio
I look forward to working with you soon	Nekantrauju greitai dirbti su jumis
Maybe part of the foundation	Galbūt dalis pamato
I didn't get a chance	Aš negavau progos
I said a short prayer	Aš pasakiau trumpą maldą
I respect you enough to give you what I ask for	Aš tave pakankamai gerbiu, kad duočiau tai, ko prašau
I then call him to see where he goes	Skambinu paskui jį pažiūrėti, kur jis eina
I never realized that there are mountains in this part of the state	Niekada nesupratau, kad šioje valstijos dalyje yra kalnų
I am an artificial intelligence	Aš esu dirbtinis intelektas
A friend from school	Draugas iš mokyklos
I toured the area	Apžiūrėjau apylinkes
I forgot earlier when I called	Pamiršau anksčiau, kai skambinai
He had no art lessons	Dailės pamokų jis neturėjo
I like to be so close	Man patinka būti tokia artima
I wanted to leave this place forever	Norėjau visam laikui palikti šią vietą
I told them he hit me	Aš pasakiau jiems, kad jis mane ištiko
A change in habit or routine	Įpročio ar rutinos pasikeitimas
In fact, at that moment I was afraid of him	Tiesą sakant, tą akimirką aš jo bijojau
The case was then referred to the court	Tada byla buvo perduota teismui
I know they will want to talk to you too	Žinau, kad jie taip pat norės su tavimi pasikalbėti
It would be hard for me not to do that	Man būtų sunku to nedaryti
I need to hear her reaction	Man reikia išgirsti jos reakciją
I didn’t know how to behave just while sitting	Nežinojau, kaip elgtis tiesiog sėdint
I heard you, but you didn't hear me	Aš girdėjau tave, bet tu negirdėjai manęs
Suddenly I didn’t want to leave	Staiga nenorėjau išeiti
He never submitted anything to the publication again	Jis daugiau niekada nieko nepateikė leidiniui
I chose you for her protection task	Aš pasirinkau tave jos apsaugos užduočiai
A sharp turn would be too obvious	Staigus posūkis būtų pernelyg akivaizdus
I hated seeing them both together	Nekenčiau matyti juos abu kartu
Other actors also praised the added music	Kiti aktoriai taip pat gyrė pridėtą muziką
I do not understand why	nesuprantu kodėl
I turned to the members of the group and shrugged	Atsisukau į grupės narius ir gūžtelėjau rankomis
I wanted to ruin things	Norėjau sugriauti dalykus
I can’t remember the exact reason for it	Negaliu prisiminti tikslios jo priežasties
I thought it was just an old skeleton	Maniau, kad tai bus tik senas skeletas
I have his phone number	Turiu jo telefono numerį
A tall, skinny child landed on the driveway	Aukštas, liesas vaikas nulipo važiuojamąja dalimi
She was covered in cold sweat	Ją apėmė šaltas prakaitas
I left the car around the corner	Palikau mašiną už kampo
I want someone to finish it for me	Norėčiau, kad kas nors jį už mane užbaigtų
I was completely in control of him	Aš buvau jo visiškai kontroliuojamas
A quick glance will show that the topics are varied	Greitas žvilgsnis parodys, kad temų yra įvairių
I made a mistake in the mail	Pašte suklydau
I still didn’t forgive them	Aš vis dar jiems neatleidau
I am right behind her	Aš esu tiesiai už jos
I was a few steps behind	Atsilikau kelis žingsnius nuo jo
They lie deep asleep	Jie guli giliai miegoti
I know a lot of talented ruins	Žinau daug talentingų griuvėsių
I could really smell the wood	Tikrai jaučiau medienos kvapą
This has received a great deal of criticism from all sides	Tai sulaukė didelės kritikos iš visų pusių
I wanted everything to be perfect tonight	Norėjau, kad šįvakar viskas būtų tobula
I felt so much better now	Dabar jaučiausi daug geriau
We were quite noticeable when the hours dragged on	Buvome gana pastebimi, kai valandos užsitęsė
I can do a lot with my name	Su vardu galiu daug nuveikti
I had such a girl	Turėjau tokią merginą
I regularly update my class news, homework, and calendar	Reguliariai atnaujinu klasės naujienas, namų darbus ir kalendorių
I didn’t have to write a positive review from me	Iš manęs neprivalėjo rašyti teigiamo atsiliepimo
I had no idea about any agreement	Neturėjau supratimo apie jokį susitarimą
I can’t stop, but I grumbled at you	Negaliu sustoti, bet urzgiau ant tavęs
I want my family wealth	Aš noriu savo šeimos turtų
I hope he doesn’t mind riding together	Tikiuosi, kad jis neprieštaraus kartu važiuoti
A straighter route would be to travel by boat	Tiesesnis maršrutas būtų keliauti laivu
I think he hit them on several worlds	Manau, kad jis juos užklupo keliuose pasauliuose
It was their team’s first reign of championship together	Tai buvo pirmasis jų komandos čempionato karaliavimas kartu
I didn’t bother taking a shower	Aš nesivarginau maudytis po dušu
I found where it came from	Radau, iš kur jis ateina
The publisher did not give any reason	Leidėjas nenurodė jokios priežasties
I never seem to treat men right	Atrodo, kad niekada nesielgiu teisingai su vyrais
I've never been on a date	Dar niekada nebuvau pasimatyme
I close my eyes and try to figure out more details	Užmerkiu akis ir bandau išsiaiškinti daugiau detalių
I approach carefully	Atsargiai prieinu
A safe space for humanity	Saugi veikimo erdvė žmonijai
I always watched my weight	Aš visada stebėjau savo svorį
I didn’t need to see it again	Man nereikėjo to matyti dar kartą
I came home with a considerable collection	Grįžau namo su nemaža kolekcija
I think you will need more time than just today	Manau, jums reikės daugiau laiko nei tik šiandien
I was able to taste the interest of the men	Galėjau paragauti vyrų susidomėjimo
Until then, you’re still taking the story	Iki to laiko jūs vis dar imate istoriją
I have like three of them here	Aš turiu, pavyzdžiui, tris iš jų čia
I didn't even like the cock	Gaidys man net nepatiko
I know he knows	Aš žinau, kad jis žino
I had never attended a group fitness lesson	Niekada nebuvau lankęs grupinės kūno rengybos pamokos
I connect with them through my window	Aš susisiekiu su jais per savo langą
I wanted to smile from his smooth face	Norėjau nusišypsoti nuo jo lygaus veido
I tend to customers and to showcase	Aš linkęs į klientus ir prie vitrinos
I never found out what happened	Niekada nesužinojau, kas atsitiko
I think we should probably go back	Manau, turbūt turėtume grįžti atgal
I will continue to improve	Aš ir toliau tobulėsiu
I rode trains across the floor for hours	Aš valandų valandas važinėjau traukiniais per grindis
I want to change the plan	Noriu pakeisti planą
He probably attended his village gymnasium	Greičiausiai jis lankė savo kaimo gimnaziją
I will only learn about them later in my life	Apie juos sužinosiu tik vėliau savo gyvenime
I am forever grateful for the knowledge you have passed on	Esu amžinai dėkingas už tavo perduotas žinias
I’m not getting younger	Aš netampu jaunesnis
I like the cover design they created	Man patinka jų sukurtas viršelio dizainas
A man with radical views	Radikalių pažiūrų žmogus
A strange feeling ran through my body	Keistas pojūtis perbėgo per mano kūną
I look forward to your reply after the tour tomorrow	Lauksiu jūsų atsakymo po ekskursijos rytoj
I couldn’t choose a better daughter	Negalėjau pasirinkti geresnės dukters
I chose the path to it	Aš pasirinkau kelią prie jo
I have already rejected several suggestions	Jau atmečiau kelis pasiūlymus
One thing leads to another	Vienas dalykas veda prie kito
I looked in the mirror of my hand	Pažvelgiau į savo rankos veidrodį
By the way, I highly recommend it	Beje, labai rekomenduoju tai
I see your attitude to that	Aš matau jūsų požiūrį į tai
I run the house until the hosts are gone	Valdau namą, kol šeimininkai išvykę
A smile touched her lips	Šypsena palietė jos lūpas
I ate well during the day	Per dieną valgiau gerai
I can't take advantage of you like that	Aš negaliu tavimi taip pasinaudoti
The surprised look gave way to a wide smile	Nustebęs žvilgsnis užleido vietą plačiai šypsenai
I am tempted to ask for much more	Man kyla pagunda paklausti daug daugiau
I think that was what they were waiting for	Manau, kad tai buvo tai, ko jie laukė
They later stand out	Vėliau jie išsiskiria
The heroine of a poor man	Vargšo žmogaus herojė
I have been arrested so many times	Aš tiek kartų buvau suimtas
I was moving so fast they didn’t see me	Judėjau taip greitai, kad jie manęs nepamatė
At first glance, I trusted him	Iš pirmo žvilgsnio juo pasitikėjau
The rush of what awaits me in the future has overwhelmed me	Skubėjimas to, kas laukia ateityje, mane sugniuždė
I tell her the doctors here are really good	Sakau jai, kad gydytojai čia tikrai geri
I want to get into business	Noriu kibti į verslą
I just hoped it would pass	Aš tiesiog tikėjausi, kad tai praeis
I managed to turn my head enough to see	Spėjau pasukti galvą tiek, kad pamatyčiau
I was wrapped in his hands, but that wasn’t enough	Buvau suvyniota į jo rankas, bet to nepakako
I just want to focus on helping them	Aš tiesiog noriu sutelkti dėmesį į pagalbą jiems
I started to feel a little better	Aš pradėjau jaustis šiek tiek geriau
I took the steps carefully	Atsargiai žengiau žingsnius
I also miss past lives	Aš taip pat pasiilgau praėjusių gyvenimų
I didn’t want to get used to it	Nenorėjau iš to įpratinti
I need him to hear me and only him	Man reikia, kad jis mane išgirstų ir tik jis
I love how this team has played historically	Man patinka, kaip ši komanda žaidė istoriškai
He sang better every night than before	Kiekvieną vakarą jis dainuodavo geriau nei prieš tai
The national emergency gave him a personal opportunity	Nacionalinė ekstremali situacija suteikė jam asmeninę galimybę
I also told him my feelings	Papasakojau jam ir savo jausmus
I have managed to do this so far	Man pavyko tai padaryti iki šiol
I never left the window open	Niekada nepalikau atidaryto lango
I grab her by the hand and turn to myself	Sugriebiu ją už rankos ir pasuku į save
I forgot that childhood memory	Nepamiršau to vaikystės prisiminimo
Video started playing	Pradėtas leisti vaizdo įrašas
I wonder what we’re going to eat here	Įdomu, ką mes čia valgysime
I just read the report	Ką tik perskaičiau reportažą
Great writing for leisure	Puikus raštas laisvalaikiui
I didn’t live in the old days	Aš negyvenau senais laikais
I can’t stop shaking either	Aš taip pat negaliu nustoti drebėti
I just wanted to check if you settled down	Aš tik norėjau patikrinti, ar tu apsigyvenai
Opportunity to negotiate	Galimybė derėtis
I thought he was still a year old	Maniau, kad jam dar metai
I ran around the corner and hid	Išbėgau už kampo ir pasislėpiau
I think the college game is probably where it belongs	Manau, kad koledžo žaidimas tikriausiai yra ten, kur jis priklauso
I was able to taste the spring	Galėjau paragauti pavasario
I will not be stolen from	Aš nebūsiu pavogtas iš
A over and over	A per ir per
I hate to be invited to his office as a servant	Nekenčiu būti kviečiamas į jo kabinetą kaip tarnas
One girl is dragged to another room	Viena mergina nutempta į kitą kambarį
I think everyone would just love her	Manau, kad visi ją tiesiog mylėtų
I want you to be equal to me	Noriu, kad būtum man lygus
I didn’t realize how many there were	Aš nesupratau, kiek jų buvo
I fought sincerely as a student	Nuoširdžiai kovojau būdamas studentas
They saved a lot	Daug jų sutaupė
I could say he studied the calendar	Galėčiau pasakyti, kad jis studijavo kalendorių
I'm afraid to go to the doctor	Bijau eiti pas gydytoja
I personally do not object	Aš asmeniškai neprieštarauju
I wanted to wash away the loneliness and anxiety	Norėjau nuplauti vienatvę ir nerimą
A couple of wooden shelves	Pora medinių lentynų
A mixture of flame red and orange	Liepsnos raudonos ir oranžinės spalvos mišinys
I just tried to be friendly and polite	Tiesiog stengiausi būti draugiška ir mandagi
Maybe a little late	Galbūt šiek tiek pavėluosiu
I didn't want to contact you	Nenorėjau su tavimi susisiekti
I add my ten cents	Pridedu savo dešimt centų
I promised him it had to be done	Aš jam pažadėjau, kad tai turi būti padaryta
I could never tell if it was good or bad	Niekada negalėjau pasakyti, ar tai gerai, ar blogai
I didn’t want him to stop	Nenorėjau, kad jis sustotų
In a second and she wouldn't need it anymore	Po sekundės ir jai nebereikėtų
I painted her picture in my own voice	Aš nupiešiau jos paveikslą savo balsu
For the first time, I am a witness	Pirmą kartą esu liudininkas
I dried the bowl on the way to the door	Išdžiovinau dubenį pakeliui link durų
Although I feel great now	Nors dabar jaučiuosi puikiai
I have something to know	Aš turiu kai ką žinoti
I came to ask your husband something	Atėjau kai ko paklausti tavo vyro
I will definitely stay in the shadows	Būtinai liksiu šešėlyje
I hit him in the head again and again	Vėl ir vėl trenkiau jam į galvą
I suggest watching her closely	Siūlau ją atidžiai stebėti
A dark, lace dress hung on one hand	Ant vienos rankos kabojo tamsi, nėriniuota suknelė
I can laugh and enjoy rock climbing without feeling guilty	Galiu juoktis ir mėgautis laipiojimu uolomis nesijausdamas kaltės
I swallow my saliva because my voice trembles	Nuryju seilę, nes mano balsas dreba
I didn't like the place	Man ta vieta nepatiko
I like how positive you look at it	Man patinka, kaip teigiamai žiūrite į tai
I didn't build it	Aš to nepastačiau
I better get there	Man geriau ten patekti
I wrote about it and gave you a picture	Aš parašiau apie tai ir daviau jums nuotrauką
I got a fan address	Sulaukiau gerbėjų kreipimosi
I swallowed saliva and ran out of the room	Nurijau seilę ir išbėgau iš kambario
But I can tell you that	Tačiau galiu jums tai pasakyti
A gentle knock was heard again	Vėl pasigirdo švelnus beldimas
I heard the surgeon talking on the phone	Išgirdau, kaip chirurgas kalba telefonu
One of them was defeated by a minority candidate	Vieną jų įveikė mažumos kandidatas
I kind of broke down	Aš tarsi palūžau
In fact, I’m doing great	Tiesą sakant, man puikiai sekasi
I can't answer the phone	Negaliu atsiliepti telefonu
I think some of our people have escaped though	Manau, kad kai kurie mūsų žmonės vis dėlto pabėgo
I followed him down the hall	Nusekiau paskui jį į koridorių
I really like the place	Man tikrai patinka vieta
I didn’t move, though	Vis dėlto nepajudėjau
I love adventures that make me think	Man patinka nuotykiai, kurie priverčia susimąstyti
I closed my eyes, but it made no difference	Užmerkiau akis, bet tai neturėjo jokio skirtumo
I finished playing with my bowl and pushed it away	Baigiau žaisti su savo indu ir nustūmiau jį
I have no doubt about your skills in battle	Neabejoju tavo įgūdžiais mūšyje
I didn’t pay enough attention to him	Aš nekreipiau jam pakankamai dėmesio
I have a great family	Aš turiu puikią šeimą
I enjoyed every moment of it	Man patiko kiekviena jo akimirka
I pulled her away from me	Atitraukiau ją nuo savęs
I beg for mercy, and the man strikes me	Aš maldauju pasigailėjimo, o vyras mane smogia
I think this may be one of your best arrangements	Manau, kad tai gali būti vienas geriausių jūsų susitarimų
I never forgot you	Aš niekada tavęs nepamiršau
I knocked on the open door and stepped inside	Pabeldžiau į atidarytas duris ir įžengiau į vidų
I have to tell people	Turiu pasakyti žmonėms
I just wanted to kiss you again	Norėjau tik dar kartą tave pabučiuoti
I didn't like it at all	Man nei kiek nepatiko
They were all built of wood	Visi jie buvo pastatyti iš medžio
I feel very upset	Jaučiuosi labai sutrikęs
A little rain will not do me any harm	Mažas lietus man nepadarys jokios žalos
I remember that summer very well	Labai gerai prisimenu tą vasarą
I think my hearing may be impaired	Manau, kad mano klausa gali pablogėti
I’ve always trusted your instincts in the past	Anksčiau visada pasitikėjau tavo instinktais
A funny thing happened, though	Vis dėlto atsitiko juokingas dalykas
I go back to the bowl	Aš grįžtu prie dubens
I don’t think the three are too bad	Manau, kad trys nėra labai blogai
I woke up shedding cold sweat	Pabudau išpilant šaltu prakaitu
I want the change to be profound and real	Noriu, kad pokyčiai būtų gilūs ir tikri
A hundred will die before she suffers from scratches	Šimtas mirs, kol ji nepatirtų įbrėžimų
i like to be with you	man patinka būti su tavimi
However, I was almost discovered	Vis dėlto buvau beveik atrastas
I can escape today and maybe tomorrow	Galiu pasprukti šiandien ir galbūt rytoj
The girl is ready for the message	Mergina pasirengusi žinutei
I shrugged a little and sat down in the seat	Truputį gūžtelėjau pečiais ir atsisėdau į sėdynę
I took a deep breath and shook my head	Giliai įkvėpiau ir papurčiau galvą
I had no idea how to guess his age	Neturėjau supratimo, kaip atspėti jo amžių
I said that the next day	Aš tai sakiau kitą dieną
I just have to show her that she can trust me	Aš tiesiog turiu parodyti jai, kad ji gali manimi pasitikėti
I wrapped his arms around his waist	Rankomis apsivijau jo juosmenį
I wanted to run away with him	Norėjau pabėgti su juo
I'm just glad to see you here	Man tik malonu jus čia matyti
I would make myself listen	Priverčiau save klausytis
I know you say eternity is eternal	Žinau, tu sakai, kad amžinybė yra amžina
I looked so stupid before him	Prieš jį atrodžiau tokia kvaila
I will always be honest with you	Aš visada būsiu sąžiningas su tavimi
I stretched out my hand and took his hand into my own	Ištiesiau ranką ir paėmiau jo ranką į savąją
I miss you growing up	Pasiilgau tavęs augdamas
I wonder what’s going on	Įdomu, kas vyksta
I bowed and lifted	Pasilenkiau ir pakėliau
I wasn’t really inspired at all	Aš iš tikrųjų visai nebuvau įkvėptas
At that very small	Tuo labai mažas
I would still be alone	Aš vis tiek būčiau vienas
The civilian perspective can sometimes be good	Civilinė perspektyva kartais gali būti gera
I knelt on my knees and called her	Atsiklaupiau ant kelių ir pašaukiau ją
I tried to track you down	Bandžiau tave susekti
I didn’t like it at all	Man tai visai nepatiko
I need this plan, it allows me to be consistent	Man reikia šio plano, jis leidžia man būti nuosekliam
I didn’t realize that for so long	Aš nesupratau, kad taip ilgai
I very much get such a reaction	Aš labai sulaukiu tokios reakcijos
I suggest getting ready	Siūlau pasiruošti
I raised my eyes to meet him	Pakėliau akis, kad susitikčiau su juo
Several small emergency lights illuminated the menacing corridor	Keletas mažų avarinių žibintų apšvietė grėsmingą koridorių
I never thought what pain it would cause	Niekada nemaniau, kokį skausmą tai sukels
I didn’t have time for mistakes	Neturėjau laiko klaidoms
I admit you had me with that	Prisipažįstu, tu turėjai mane su tuo
I was bored being in the books section	Man buvo nuobodu būti knygų skyriuje
The head of government is the prime minister	Vyriausybės vadovas yra ministras pirmininkas
I finally went down to their level	Galiausiai nusileidau iki jų lygio
I also washed my lower floor especially thoroughly	Aš taip pat ypač kruopščiai išploviau savo apatinį aukštą
I didn’t care about anyone except my collections	Man nerūpėjo niekas, išskyrus savo kolekcijas
I was recently introduced to this world of yours	Neseniai buvau supažindintas su šiuo jūsų pasauliu
The rest ran for their lives	Likusieji bėgo už savo gyvybę
I really had no idea about it	Tikrai neturėjau jokio supratimo apie jį
I also learned a few things	Aš taip pat išmokau keletą dalykų
She can't even grab me	Manęs ji net negali patraukti
I asked and thought about what the plan was	Klausiau ir galvojau, koks planas
I shook my head and pushed it firmly through the side	Papurčiau galvą ir tvirtai prastumiau jį pro šalį
Measure for another purpose	Priemonė kitam tikslui
I’m probably crazy	Aš tikriausiai išprotėjęs
I made sure the edges were smooth and rounded	Įsitikinau, kad kraštai būtų lygūs ir suapvalinti
I collapsed as light burst from within me	Aš subyrėjau, kaip šviesa prasiveržė iš mano vidaus
I don’t need legal advice	Man nereikia teisinės konsultacijos
I was a few inches away from the door	Buvau nutolęs kelis centimetrus nuo durų
When the girls were born, I had to quit school	Kai gimė mergaitės, turėjau mesti mokyklą
I was lying in jail	Aš gulėjau už kalėjimo
Lack of people cannot mean a lack of responsibility	Žmonių trūkumas negali reikšti atsakomybės stokos
I feel it in you	Jaučiu tai tavyje
I got water from the vines	Gavau vandens iš vynmedžių
I talked to the advisor	Kalbėjausi su patarėja
I looked him in the eye	Žiūrėjau jam į akis
I hoped he knew where he was going	Tikėjausi, kad jis žinojo, kur eina
I would have known only a few of them	Būčiau pažinęs tik keletą iš jų
I also mastered playing all high notes	Taip pat įvaldžiau groti visomis aukštomis natomis
A city that will never be the same	Miestas, kuris niekada nebus toks pat
I called to get her attention, but I didn’t get a response	Paskambinau, kad atkreipčiau jos dėmesį, bet atsakymo negavau
I freeze for a few seconds	Sustingstu kelioms sekundėms
I wish he had been different	Norėčiau, kad jam viskas būtų buvę kitaip
I grew up, got married and had children	Užaugau, ištekėjau ir susilaukiau vaikų
I invite you to listen and accept my advice	Kviečiu išklausyti ir priimti mano patarimus
I'll know more, thanks	Sužinosiu daugiau, ačiū
I can do your project perfectly	Puikiai galiu įgyvendinti jūsų projektą
I got up and inspected the clothes, everything was normal	Atsikėliau ir apžiūrėjau drabužius, viskas buvo normalu
I wasn’t sure how much	Nebuvau tikras, kiek
I worked and learned my power	Aš dirbau ir išmokau savo galią
I work with his father	Aš dirbu su jo tėvu
After a while, the line started to move	Po kurio laiko linija pradėjo judėti
I closed my eyes and waved my hand	Užmerkiau akis ir mostelėjau ranka
I know what it is	Aš žinau, kas tai yra
I crushed them with my foot	Sutraiškiau juos koja
She has three brothers	Ji turi tris brolius
I need something new	Man reikia kažko naujo
I lay under the blanket and covered myself	Palindau po antklode ir prisidengiau
I looked at my socks then and then, but now	Pažiūrėjau į savo kojines ir tada, bet dabar
I should explain why	Turėčiau paaiškinti kodėl
I lit a fresh cigarette	Prisidegiau šviežią cigaretę
He didn't want a friend	Draugo jis nenorėjo
I could only repair the roof tomorrow	Stogą suremontuoti galėčiau tik rytoj
I was worried about my mom	Aš nerimavau dėl savo mamos
I dare to do it this year	Drįstu tai padaryti šiais metais
I have no idea what they could be	Neįsivaizduoju, kas jie galėtų būti
I know your real age	Aš žinau tikrą tavo amžių
Many farmers have abandoned the area	Daugelis ūkininkų apleido teritoriją
I love you too	Aš taip pat tave labai myliu
I knew exactly what it was	Aš tiksliai žinojau, kas tai buvo
I think we need them after this trip	Manau, kad mums jų reikia po šios kelionės
A drop of red fell on her desk	Ant jos stalo nukrito raudonos spalvos lašas
I take my job seriously	Į savo pareigas žiūriu rimtai
I have to believe something	Turiu kažkuo tikėti
I don’t really remember his name	Nelabai prisimenu jo pavadinimo
I threw ahead	Mečiau į priekį
The trap was solved	Buvo išspręsta spąstai
The attack was quickly stopped	Ataka buvo greitai nutraukta
I couldn’t do any of them	Aš negalėjau padaryti nei vieno iš jų
I think they succeeded	Manau, kad jiems pavyko
I will tell my story once every five years	Savo istoriją papasakosiu kartą per penkerius metus
I have to forgive the people who hurt me	Turiu atleisti žmonėms, kurie mane įskaudino
I also love our children	Aš taip pat myliu mūsų vaikus
I want to work on the railroad again	Noriu vėl dirbti geležinkelyje
I leaned forward to see what was going on	Pasilenkiau į priekį, kad pažiūrėčiau, kas vyksta
I had to fight the desire to arrest him firmly	Turėjau kovoti su noru jį tvirtai suimti
I knew that if they wanted me, it wouldn’t be here	Žinojau, kad jei jie manęs norės, to čia nebus
I think everything should be fine	Manau, kad viskas turėtų būti gerai
I really hated this part	Aš tikrai nekenčiau šios dalies
I park the car and run into the building	Pastatau automobilį ir įbėgu į pastatą
I just want to share something with you	Tiesiog noriu su jumis kažkuo pasidalinti
It is often found around people’s habitats	Jis dažnai randamas aplink žmonių buveinę
I know he took strength from them	Žinau, kad jis iš jų sėmėsi jėgų
A very dangerous beach that gets into the water	Labai pavojingas paplūdimys, į kurį patenka vanduo
I could have accepted it	Aš galėjau tai priimti
I can’t believe she will really be mine	Negaliu patikėti, kad ji tikrai bus mano
I think it was time	Manau, jau buvo laikas
Naturally, I wanted to help heal	Natūralu, kad norėjau padėti išgydyti
I wasn’t completely insensitive	Aš nebuvau visiškai bejausmis
I just want to go home now	Aš tik dabar noriu namo
I smiled, shook my head, no, and walked on	Nusišypsojau, papurčiau galvą, ne, ir ėjau toliau
I want you to be happy for me	Noriu, kad būtum laimingas už mane
I was philosophically about my name	Buvau filosofiškai nusiteikęs dėl savo vardo
I have never had anything like this	Niekada nieko tokio neturėjau
I haven't seen anything, nothing yet	Nieko nemačiau, dar nieko
I really didn’t expect that	Tikrai to nesitikėjau
After a minute and a half, the driver starts shouting	Po pusantros minutės vairuotojas pradeda šaukti
I like them very, very much	Man jie labai labai patinka
I don’t remember what it was	Neatsimenu, kas tai buvo
I never knew what was lonely until it all happened	Niekada nežinojau, kas yra vieniša, kol visa tai neatsitiko
Because it has nurtured a spirit of rebellion	Nes tai išugdė maišto dvasią
I was no longer afraid to be next to her	Aš nebebijojau būti šalia jos
I also always watch how the team is doing	Taip pat visada žiūriu, kaip sekasi komandai
I couldn’t use my abilities on him that way	Aš negalėjau panaudoti savo sugebėjimų jam taip
I saw the barrel of the gun	Pamačiau ginklo vamzdį
I have little faith in humanity	Aš mažai tikiu žmonija
I think it was a random element of her style	Manau, tai buvo atsitiktinis jos stiliaus elementas
I really want you in control	Aš tikrai noriu, kad tu kontroliuoji
I have fed him a lie to bring you back	Aš maitinau jį melu, kad jis tave sugrąžintų
I picked it up at six o'clock	Aš ją pasiėmiau šeštą valandą
I was absolutely sure of that	Aš buvau tuo visiškai tikras
I was in a mental ward	Buvau psichikos palatoje
I am constantly overwhelmed by all these mixed emotions	Mane nuolat apima visos šios mišrios emocijos
I hope they didn’t feel too comfortable with them	Tikiuosi, kad jiems nepasidarė per patogu
I went to rest from writing	Nuėjau pailsėti nuo rašymo
I felt good about my financial situation	Jaučiausi gerai dėl savo finansinės padėties
I turned to the side	Pasukau ant šono
I'll talk to your father	Pasikalbėsiu su tavo tėvu
I like to keep things simple, but I appreciate the little things	Man patinka, kad viskas būtų paprasta, bet vertinu smulkmenas
The question remains very relevant	Klausimas išlieka labai aktualus
I knew she needed me	Žinojau, kad jai manęs reikia
I immediately hated her	Aš iš karto jos nekenčiau
I like where it goes	Man patinka, kur tai vyksta
I kissed his cheek, then gently laid him back	Pabučiavau jo skruostą, tada švelniai paguldžiau jį atgal
Gravity in the fog is very intense	Gravitacija rūke labai intensyvi
I think you can understand	Manau, kad galite suprasti
I want to go somewhere without so many memories	Noriu kur nors nukeliauti be tiek daug prisiminimų
I was hoping there would be a complaint ahead of the queue	Tikėjausi, kad eilės priekyje bus skųstis
I sit there for a second	Sėdžiu ten sekundę
I didn’t intend to make it worse for them	Aš neketinau jiems to dar labiau pabloginti
I will check you again in a few weeks	Po kelių savaičių dar kartą patikrinsiu jus
I instinctively retreated	Instinktyviai atsitraukiau
So it was actually a bit of a relief	Taigi iš tikrųjų tai buvo šioks toks palengvėjimas
I haven’t been shopping online in a long time	Jau seniai nepirkau internetu
I watch a new place appear in my elbow	Žiūriu, kaip mano alkūnėje atsiranda nauja vieta
A picture formed in her mind of where he is	Jos galvoje susidarė vaizdas, kur jis yra
I was turned on, not ashamed	Buvau įjungta, nesusigėdau
I knelt down and threw his hand over my shoulder	Atsiklaupiau ir permetiau jo ranką sau per petį
I wanted both, but I couldn’t get either	Norėjau abiejų, bet negalėjau nei vieno
I know you can feel it	Žinau, kad tu gali tai jausti
This is a natural cause of hunger	Tai natūrali bado priežastis
It's been a long minute	Praeina ilga minutė
I’m so scared I won’t like it after that	Aš taip bijau, kad po to aš nepatiksiu
I like the sound of your voice	Man patinka tavo balso skambesys
A world that needed neither marriage, nor answers, nor humanity	Pasaulis, kuriam nereikėjo nei santuokos, nei atsakymų, nei žmogiškumo
I like this look more than black	Man ši išvaizda labiau patinka nei juoda
I smoke them only because of the stress	Aš juos rūkau tik dėl streso
I don’t recognize him	Aš jo neatpažįstu
I couldn’t be sure who	Negalėjau būti tikras, kuris
I was torn by my wife	Mane suplėšė žmona
I called him and moved	Paskambinau jam ir pajudėjau
I helped with the paint supplies	Padėjau dažų reikmenis
I didn’t want to stay any longer	Nenorėjau ilgiau pasilikti
I enjoyed the extra sleep	Man patiko papildomas miegas
I just wish there was a joke	Tik norėčiau, kad būtų pokštas
I felt impatient to see it open	Jaučiau nekantrumą pamatęs, kad jis atidarytas
I wonder if he will even talk to me	Įdomu, ar jis net kalbėsis su manimi
I can't help but give up	Negaliu nepasiduoti
I could buy a man a new dress	Galėčiau vyrui nupirkti naują suknelę
I got home	Grįžau į namus
I need to know these things	Aš turiu žinoti šiuos dalykus
I heard his breath	Girdėjau jo kvėpavimą
I remember burning his house	Prisimenu, sudeginau jo namą
I threw back my wine, and everyone else drank theirs	Aš išmečiau atgal savo vyną, o visi kiti išgėrė savo
I beat this martial arts master	Aš įveikiau šį kovos menų meistrą
I'm lying on my back	Aš guliu ant nugaros
I will restore order on this island immediately	Aš tuoj pat atstatysiu tvarką šioje saloje
I went to small places	Nuėjau į mažas vietas
I'll know if you're lying	Sužinosiu, jei meluoji
I did a few unusual things a while ago	Prieš kurį laiką padariau keletą neįprastų dalykų
I really want to feel something but anything	Labai noriu ką nors jausti, bet ką
Anyway, I was already tired of it	Šiaip jau buvau nuo to pavargęs
I was already getting ready to go through it when we talked	Jau ruošiausi važiuoti pro jį, kai kalbamės
I see people just touching each other, freely, happily	Matau, kaip žmonės tiesiog liečia vienas kitą, laisvai, laimingai
I searched the internet for her sites	Internete ieškojau jos svetainių
I think she needs it	Manau jai to reikia
I decided not to underestimate the diseases	Nusprendžiau ligoms nesureikšminti
I saw them there through the window	Mačiau juos ten pro langą
I will call your father and report this incident	Paskambinsiu tavo tėvui ir pranešiu apie šį įvykį
I walked down the road at night	Naktį ėjau keliu
The man could take advantage of it	Vyras galėtų ja pasinaudoti
Maybe a little small, especially the bathroom	Galbūt šiek tiek mažas, ypač vonios kambarys
I could tell because his mouth was moving	Galėjau pasakyti, nes jo burna judėjo
I guess he’s been there a long time ago	Spėju, kad jis ten jau seniai
I heard him fight	Girdėjau, kaip jis kovojo
I can’t tell what’s on the other side	Negaliu atskirti, kas yra kitoje pusėje
It does not have a choir in the usual sense	Jame nėra choro įprastine prasme
I can give them two weeks	Galiu duoti jiems dvi savaites
I wanted to create a life together	Norėjau susikurti gyvenimą kartu
I also have to destroy them	Aš taip pat turiu juos sunaikinti
I wanted to have it all the time	Aš visą laiką norėjau jį turėti
I hate when that happens	Nekenčiu, kai taip nutinka
I can’t say the picture is so bad	Negaliu pasakyti, kad vaizdas toks blogas
I tell you this is the way to go	Aš jums sakau, kad tai yra kelias
I was not at all interested in boys and sex	Aš visiškai nesidomėjau berniukais ir seksu
I still have to clean the top floor	Aš dar turiu išvalyti viršutinį aukštą
I always say it the way it is	Visada sakau taip, kaip yra
I entered university first	Universitete stojau pirmas
I thought we managed to do it on time	Maniau, kad spėjome tai padaryti laiku
I go to high school by train every day	Į vidurinę mokyklą einu traukiniu kiekvieną dieną
I can give you an example that may surprise you	Galiu pateikti pavyzdį, kuris gali jus nustebinti
Army with colonial roots	Kariuomenė su kolonijinėmis šaknimis
A wide shallow drawer slid quietly out of the wall	Platus seklus stalčius tyliai išslydo iš sienos
The muted call stopped her	Nutildytas skambutis ją sustabdė
I have never seen such violence and rebellion before	Dar niekada nemačiau tokio smurto ir maišto
I just made demands	Aš tiesiog kėliau reikalavimus
I didn’t find a single thing to complain about	Neradau nė vieno dalyko, kuriuo būtų galima skųstis
A strong personality rarely succeeds in competition	Stipriai asmenybei retai kada pasiseka varžybose
A story she repeated day in and day out	Istorija, kurią ji kartojo diena iš dienos
I understand why you were angry and hurt	Suprantu, kodėl buvai piktas ir įskaudintas
Guide to plant identification	Augalų identifikavimo vadovas
I went to him with the rest of the men	Nuėjau pas jį su likusiais vyrais
I hope they came up with me to take the pills	Tikiuosi, kad jie sugalvojo man gerti tabletes
I went out and asked for money so I could bury him	Išėjau ir prašiau pinigų, kad galėčiau jį palaidoti
I didn’t like either idea	Man nepatiko nei viena, nei kita idėja
I still think you won’t get anywhere with it	Vis tiek manau, kad su ja niekur nepasieksite
I was confused and looked at the address	Suglumau ir pažvelgiau į adresą
No unpleasant smell	Ne nemalonus kvapas
Although I hardly slept	Nors beveik nemiegojau
I can’t, I wouldn’t interfere with that	Negaliu, nesikiščiau į tai
A headache made me cry	Per galvą veriantis skausmas privertė mane verkti
I knew this very well because it was a home	Aš tai labai gerai žinojau, nes tai buvo namai
I would go crazy and it wouldn’t help my cause	Išprotėčiau ir tai nepadėtų mano reikalui
I didn’t even know it was possible	Net nežinojau, kad tai įmanoma
I stopped in front of my address	Sustojau prieš savo adresą
This confusion was repeated by later authors	Šią painiavą pakartojo vėlesni autoriai
I know it was my fault	Žinau, kad tai buvo mano kaltė
My first day on the set was just crazy	Mano pirmoji diena filmavimo aikštelėje buvo tiesiog beprotiška
Of course, I knew he was lying	Žinoma, žinojau, kad jis meluoja
I wouldn’t be much logged in this weekend	Šį savaitgalį nebūčiau daug prisijungęs
As a result, I liked her even more	Dėl to ji man patiko dar labiau
I felt angry and so tired	Jaučiausi pykinga ir tokia pavargusi
This was called the integration consensus	Tai buvo vadinama integracijos konsensusu
I couldn’t distract myself from what had happened	Negalėjau atitraukti minties nuo to, kas atsitiko
I felt good, more confident	Jaučiausi gerai, labiau pasitikėjau savimi
I heard her cry through two closed doors	Išgirdau ją verkiant pro dvejas uždarytas duris
Commitment is a kind of promise	Įsipareigojimas yra pažado rūšis
I wonder if he even signed up, he said it	Įdomu, ar jis net užsiregistravo, jis tai pasakė
I practically encountered that damn thing	Aš praktiškai susidūriau su tuo prakeiktu daiktu
I did not understand the limits of this being	Aš nesupratau šios būties ribų
I want to know what that means	Noriu sužinoti, ką tai reiškia
I lost my sense of time and reality	Aš praradau laiko ir realybės nuovoką
I lean on his naked chest	Atsiremiu į jo nuogą krūtinę
I just found my punishment, my personal hell	Tiesiog radau savo bausmę, savo asmeninį pragarą
I reconciled with the situation	Susitaikiau su situacija
I don’t want to bother me	Nenoriu, kad mane trukdytų
I took steps back towards home	Pasukau žingsnius atgal link namų
I never wanted anything bad	Niekada nenorėjau nieko blogo
I see questions in your eyes	Tavo akyse matau klausimus
I gave a seat to my regional manager	Aš daviau vietą savo regiono vadovui
I experience thoughts and emotions	Išgyvenu mintis ir emocijas
I was full of joy	Buvau kupina džiaugsmo
I was pretty ignorant	Buvau gana neišmanėlis
I whispered in my ear	- sušnibždėjau į ausį
I was only fourteen at the time	Tuo metu man buvo tik keturiolika
I love her, but it’s not her	Aš myliu ją, bet tai ne ji
I didn’t let her pass by her to search my room	Nepraleidau jos pro ją, kad apieškočiau savo kambarį
I walked behind a tree and threw	Užėjau už medžio ir mečiau
I am of no use to you here	Man čia iš tavęs jokios naudos
I leaned closer to him	Pasilenkiau arčiau jo
I didn’t know the park hadn’t opened yet	Aš nežinojau, kad parkas dar nebuvo atidarytas
I am a man full of faith and going to church	Esu kupinas tikėjimo ir einantis į bažnyčią žmogus
I want to talk to you, daughter	Aš noriu su tavimi pasikalbėti, dukra
I want them to leave my friends alone	Noriu, kad jie paliktų mano draugus ramybėje
I couldn’t stand the scene he created	Negalėjau pakęsti jo sukurtos scenos
I just want to know you	Aš tik noriu tave pažinti
I think they start early in that family	Manau, kad jie anksti toje šeimoje prasideda
I swear, this place was not planned for this outfit	Prisiekiu, ši vieta nebuvo suplanuota šiai aprangai
I come every time I say my name	Ateinu kiekvieną kartą, kai pasakai mano vardą
I crossed my fingers behind my back	Sukryžiavau pirštus už nugaros
I will be the best wife myself	Aš būsiu pati geriausia žmona
Today I really enjoyed your company	Šiandien man tikrai patiko jūsų kompanija
I was only eight at the time	Tuo metu man buvo tik aštuoneri
I believe part of it was too	Tikiu, kad dalis jo taip pat buvo
I didn’t feel anything special, I just felt funny	Nesijaučiau nieko ypatingo, tik jaučiausi juokinga
According to him, the sixth suspect fled the country	Pasak jo, šeštas įtariamasis pabėgo iš šalies
I understood how you feel, not know	Supratau taip, kaip tu jauti, o ne žinai
I knew it would upset him	Žinojau, kad tai jį nuliūdins
I quickly put it on, covering my black dress	Greitai jį apsivilkau, užsidengdama juodą suknelę
I even tried to deny it in this room	Netgi bandžiau tai neigti šiame kambaryje
I have often found that wisdom useful	Aš dažnai pastebėjau, kad ta išmintis yra naudinga
I tried to open it earlier	Bandžiau atidaryti anksčiau
I was really threatened with death, it was crazy	Tikrai sulaukiau grasinimų mirtimi, tai buvo beprotiška
I liked it because it looked forever	Man ji patiko, nes atrodė amžinai
I needed him, and he needed me	Man reikėjo jo, o jam reikėjo manęs
I meet all kinds of interesting people coming and going	Sutinku visokių įdomių žmonių, ateinančių ir išeinančių
I like the car and good job	Man patinka automobilis ir geras darbas
Light yellow with green reflections	Šviesiai geltonos spalvos su žaliais atspindžiais
A hot breeze blew, then thought to hell	Pūstelėjo karštas vėjelis, tada pagalvojo, kad po velnių
I started to tease	ėmiau erzinti
I often get bored of being shut down	Man dažnai nuobodu būti uždarytai
I knew she cared about me	Žinojau, kad ji manimi rūpinasi
I found a phone booth and called him	Radau telefono būdelę ir jam paskambinau
I believe in cause and effect	Aš tikiu priežastimi ir pasekme
I still couldn’t stop crying	Vis dar negalėjau nustoti verkt
Save yourself and change the world	Išsaugokite save ir pakeiskite pasaulį
I experienced it all there for the first time	Ten išgyvenau visa tai pirmą kartą
That would be impossible	Tai būtų neįmanoma
The movement to his left caught his eye	Jo akį patraukė judesys į kairę
I prayed that God would help me	Meldžiau, kad Dievas man padėtų
She lay on her shoulder with her hand	Po ranka atsigulė ant kiekvieno jos peties
I’m not sure if she can	Nesu tikras, ar ji gali
I tried to reason, and the reasoning failed	Bandžiau samprotauti, o samprotavimas nepavyko
A larger crowd gathered	Susirinko didesnė minia
I had been forcibly shot before	Anksčiau buvau priverstinai nušautas
I just had to say it	Aš tiesiog turėjau tai pasakyti
I can’t understand why she’s lying about it	Negaliu suprasti, kodėl ji apie tai meluoja
I think it depends on her mood	Manau, tai priklauso nuo jos nuotaikos
I found a place by the window and waved	Radau vietą prie lango ir pamojavau
However, I think it must be difficult	Vis dėlto manau, kad tai turi būti sunku
I was going to trust you	Ketinau tavimi pasitikėti
I knew it was going to be a big deal	Žinojau, kad tai bus didelis dalykas
I didn’t want to offend	Nenorėjau įžeisti
I hope this is a story that will not spread	Tikiuosi, kad tai istorija, kuri neišplis
I choked on and cursed my success	Užspringau ir prakeikiau savo sėkmę
I was, at least emotionally	Buvau, bent jau emociškai
I felt like I was losing consciousness	Jaučiau, kaip prarandu sąmonę
Correct great and empty file	Teisingas puikus ir tuščias failas
I'll bring it to him first	Pirmiausia atnešu jam
I have an incision in the palm of my hand	Aš turiu pjūvį ant delno
I woke up and started crying in the dark	Pabudau ir tamsoje pradėjau verkti
A little ripe, like sweat and something else	Šiek tiek prinokęs, kaip prakaitas ir dar kažkas
I tried to be away but failed	Bandžiau būti toli, bet nepavyko
I will stay there appeared in the conversation too appreciated	Aš pasiliksiu ten pasirodė pokalbyje per įvertintas
Because they were always at odds	Nes jie visada buvo nesutarę
I went to school yesterday	Vakar nuėjau į mokyklą
I want to go back to the latest version	Noriu grįžti prie paskutinės versijos
I share your impressions of a new life	Dalinuosi jūsų įspūdžiais iš naujo gyvenimo
It’s not hard for me to understand them	Man nėra sunku juos suprasti
I laugh in my head	Aš juokiuosi savo galvoje
Better to die than to help another person	Geriau mirti, nei padėti kitam žmogui
I fell asleep for a few hours	Užmigau kelias valandas
I managed to get on and get to him	Man pavyko užlipti ir prie jo privažiuoti
The wave of relief almost lost its leg	Palengvėjimo banga vos nepametė kojos
I heard him breathe a little faster	Išgirdau, kaip jis kvėpuoja kiek greičiau
A very peculiar object	Labai savotiškas objektas
The flesh is yellow	Minkštimas geltonas
I asked the three girls who she was	Paklausiau trijų merginų, kas jos
I have read the report you have written	Perskaičiau jūsų parašytą ataskaitą
Its stern is vertical and sufficiently intact	Jos laivagalio dalis yra vertikali ir pakankamai nepažeista
I realized there was coffee on my pants too	Supratau, kad ir ant mano kelnių buvo kavos
I have no word on the matter	Aš neturiu jokio žodžio šiuo klausimu
I tried once and refused	Kartą pabandžiau ir atsisakiau
Passive protection alone will not do that	To nepadarys vien pasyvioji apsauga
I was still expecting some break	Vis tikėjausi, kad įvyks kokia nors pertrauka
I just really wanted to go home to my wife	Aš tiesiog labai norėjau grįžti namo pas savo žmoną
I spent seven years there	Ten praleidau septynerius metus
Color combination, pink and white	Spalvų derinys, rožinė ir balta
I stumbled over something that barely turned my ankle	Suklupau už kažko, kas vos neapsuko mano kulkšnies
I wasn’t sure myself	Aš pats nebuvau tikras
Thank him for listening	Dėkoju jam, kad išklausė
I really didn’t know what he was saying	Aš tikrai nežinojau, ką jis sako
I can take some jewels and let’s go	Galiu paimti keletą brangenybių ir galime išvykti
I really didn’t know what the hell was going on	Aš tikrai nežinojau, kas po velnių vyksta
I don’t kill beautiful girls	Aš nežudu gražių merginų
I wanted it to end	Aš norėjau, kad tai baigtųsi
Just fifteen minutes ago, I received a callback	Ką tik prieš penkiolika minučių sulaukiau atsakomojo skambučio
I need to do something important	Man reikia ką nors svarbaus nuveikti
I never had to allow myself to fall into his spell	Niekada neturėjau leisti sau pakliūti į jo kerus
Even the plaque did not flash	Net palto nenusivilkau
I'm getting to know the group	Susipažįstu su grupe
I miss my home and family	Pasiilgau savo namų ir šeimos
I just got a call from headquarters	Ką tik sulaukiau skambučio iš pagrindinės buveinės
The Constitution applies equal rights based on gender differences	Konstitucija taikyti lygias teises, pagrįstas lyčių skirtumais
I didn’t want to miss anything	Nenorėjau nieko praleisti
That did not happen	Taip neatsitiko
I stood up to drink water	Atsistojau atsigerti vandens
It looked like a wild show	Tai atrodė kaip laukinis šou
Far enough into the room to close the door	Pakankamai toli į kambarį, kad uždaryčiau duris
I can still hear her telling me to	Vis dar girdžiu, kaip ji man tai sako
I see this happening all the time	Matau, kad tai vyksta nuolat
I was considered pious and obedient	Buvau laikomas pamaldžiu ir paklusniu
I needed a lead, fast	Man reikėjo švino, greitai
Suddenly I missed the mountains, the trees	Staiga pasiilgau kalnų, medžių
I think she’s more shocked than we all are	Manau, kad ji labiau šokiruota nei mes visi
I saw it coming here	Mačiau, kad tai ateina čia
I like to meet a new client	Man patinka sutikti naują klientą
I feel like you know nothing	Jaučiu, kad tu nieko nežinai
I have a hard but great job in town	Turiu sunkų, bet puikų darbą mieste
I wasn’t entirely sure how she got his data	Nebuvau visiškai tikras, kaip ji gavo jo duomenis
When that happened, I rode in the second car	Kai tai atsitiko, važiavau antruoju vagonu
I saw how she looked closed	Mačiau, kaip ji atrodė užsidariusi
I couldn’t stand it lying down anymore	Nebegalėjau to ištverti gulėdamas
I lay down again and started breathing hard	Vėl atsiguliau ir pradėjau sunkiai kvėpuoti
I think that’s an important thing	Manau, kad tai svarbus dalykas
I told him she was crazy	Pasakiau jam, kad ji išprotėjusi
Just go create your movie	Tiesiog eik kurk savo filmą
I spoke for more than an hour	Kalbėjausi daugiau nei valandą
I suddenly felt the heat around me	Aplinkui staiga pajutau šilumą
I can’t know how fast I will recover	Aš negaliu žinoti, kaip greitai atsigausi
I saw wet stains on my shirt	Mačiau šlapias dėmes ant marškinių
I was the only safe thing in your life	Aš buvau vienintelis saugus dalykas tavo gyvenime
I am firm in my resolve	Esu tvirtas savo apsisprendime
I know what’s going on	Aš žinau, kas vyksta
I examined it myself	Pats išnagrinėjau
I felt like my mom wouldn’t want me to leave	Jaučiau, kad mama nenorės, kad aš pasitraukčiau
I was convinced something was wrong	Buvau įsitikinęs, kad kažkas ne taip
I wasn’t going to worry about anything at the moment	Šiuo metu neketinau dėl nieko jaudintis
I'll call for service	Paskambinsiu už paslaugą
I felt it would be the last time	Jaučiau, kad tai bus paskutinis kartas
I tried a quick example	Išbandžiau greitą pavyzdį
A wrinkled forehead appeared on his face	Jo veide pasirodė raukšlėta kakta
I couldn’t contact him	Aš negalėjau su juo susisiekti
I had a great evening	Puikiai praleidau vakarą
I was next to her for a moment	Aš akimirksniu buvau šalia jos
I was out of the country at the time	Tuo metu buvau išvykęs iš šalies
I like to explore and discover new methods	Mėgstu tyrinėti ir atrasti naujus metodus
I ended up with him for four years	Galų gale išbuvau su juo ketverius metus
I don’t see that changing	Nematau, kad tai keičiasi
I make it every morning	Gaminu kiekvieną rytą
The faculty of the mind	Proto fakultetas
I even occasionally have to roll my leg	Man net retkarčiais tenka permesti koją
I didn't know the source of the photo	Nuotraukos šaltinio nežinojau
The ship was later broken up	Vėliau laivas buvo suskaidytas
I told her dad in advance, but his lips are tight	Aš iš anksto pasakiau jai tėčiui, bet jo lūpos yra sandarios
I thought we could help ourselves	Maniau, kad galime sau padėti
I was not in the right place	Nebuvau tinkamoje vietoje
I wasn’t sure where it was	Nebuvau tikras, kur tai buvo
I would research and get right to it	Ištirčiau ir pasiekčiau teisę jame
Slightly worn, often washed	Šiek tiek dėvėtas, dažnai skalbtas
I needed to check it out	Man reikėjo tai patikrinti
I came back here and took it	Grįžau čia ir paėmiau
I take it, and our hands touch	Aš paimu, ir mūsų rankos susiliečia
I think she is crying	Manau, kad ji verkia
A limb rose behind me, urging me up	Už manęs iškilo galūnė, ragindama mane aukštyn
I am losing weight and energy fast	Greitai netenku svorio ir energijos
She taught women who taught art	Ji mokė moteris, kurios mokė dailės
I will release you this time	Šį kartą tave paleisiu
I am a phantom fish destined to weigh a ton	Aš esu fantominė žuvis, kuriai lemta sverti tonas
I was funny in that place	Man buvo juokinga toje vietoje
The female hand of the farm, the first and only	Moteriška ūkio ranka, pirmoji ir vienintelė
I admire you all very much	Aš jumis visais labai žaviuosi
I planned to talk to you earlier	Aš planavau su tavimi pasikalbėti anksčiau
I look down as we drive past	Žiūriu žemyn, kai važiuojame pro šalį
I also did the middle part	Aš taip pat padariau vidurinę dalį
Then I started reading it	Tada aš pradėjau jį skaityti
I should go and get ready	Turėčiau eiti ir pasiruošti
Not a bad sliding table for that price	Visai neblogas stumdomas stalas už tokią kainą
I sighed and looked around in search of her	Atsidusau ir apsidairiau, ieškodama jos
Therefore, I cannot return it to you immediately	Todėl negaliu jums jo nedelsiant grąžinti
I am your mentor and spiritual leader	Aš esu jūsų mentorius ir dvasinis vadovas
I need to fix the door lock	Man reikia pataisyti durų spyną
I had to get ready for the wedding	Turėjau ruoštis vestuvėms
I could call him	Galėjau jam paskambinti
I had never had a fourth floor before	Niekada anksčiau neturėjau ketvirto aukšto
I also understand that he was a big fan of yours	Taip pat suprantu, kad jis buvo didelis tavo gerbėjas
I felt a little tired	Jaučiausi šiek tiek pavargusi
I couldn’t believe this silent couple would do anything wrong	Negalėjau patikėti, kad ši tyli pora padarys ką nors blogo
The incident lasted almost two hours	Incidentas truko beveik dvi valandas
I only know one place to start	Žinau tik vieną vietą, kur pradėti
I will definitely order again	Tikrai užsisakysiu dar kartą
I still want to tell you	Aš vis noriu tau pasakyti
I feel his cock start to rise again	Jaučiu, kad jo gaidys vėl pradeda kilti
I can’t force myself to look at it	Negaliu prisiversti į jį pažiūrėti
I wish you wouldn't say that	Norėčiau, kad tu to nesakytum
I wonder how we can figure out where we are	Įdomu, kaip mes galime išsiaiškinti, kur esame
One more minute and he would be late	Dar minutė, ir jis būtų pavėlavęs
I was forced to leave because of my passion	Buvau priverstas išvykti dėl savo aistros
I'm moving, but it's too late	Pajudinu, bet jau per vėlu
I was so wrong about that	Aš taip klydau dėl to
The database management system also includes management and administration functions	Duomenų bazių valdymo sistema taip pat apima valdymo ir administravimo funkcijas
I'm so disappointed	Aš taip nusivylęs
I found it myself online	Aš pats tai radau internete
I became clumsy and nervous	Pasidariau nerangus ir nervingas
I think that was pretty exaggerated	Manau, kad tai buvo gana perdėta
I will turn to my fellow women	Kreipsiuosi į savo koleges moteris
I knew you couldn’t want me	Žinojau, kad tu negali manęs norėti
I understand where your head is	Suprantu, kur tavo galva
I think he was just scared	Manau, kad jis tiesiog išsigando
Further direct action is therefore needed	Todėl būtina imtis tolesnių tiesioginių veiksmų
I objected many times	Aš daug kartų priešinausi
I did nothing to provoke them	Nieko nedariau, kad juos provokuočiau
He was never cruel or disgusting	Jis niekada nebuvo žiaurus ar bjaurus
I also like to spend time with you	Man taip pat patinka leisti laiką su tavimi
I reported it	Aš tai pranešiau
Maybe I was physically shaken	Galbūt fiziškai drebėjau
Louis region	Louis regione
The sheet on the body indicated that a legacy awaited	Lakštas ant kūno rodė, kad laukia palikimas
I prefer to take care of myself	Man labiau patinka rūpintis savimi
I said this about his old apartment	Aš tai sakiau apie jo seną butą
Some new ones have been added	Buvo pridėta keletas naujų
I looked out into the field and explored the environment	Pažvelgiau į lauką ir tyrinėjau aplinką
I later regained some and lost some	Vėliau kai kuriuos atgavau, o kai kuriuos praradau
I didn’t care what happened to me	Man nerūpėjo, kas man nutiko
A couple dozen more and that's it	Dar pora dešimčių ir viskas
I never noticed that, so did my editor	Niekada to nepastebėjau, mano redaktorė irgi
I realized it wouldn’t be easy	Supratau, kad tai nebus lengva
I couldn’t imagine life without him	Neįsivaizdavau gyvenimo be jo
I knew that face, what that meant	Žinojau tą veidą, ką tai reiškia
I will never talk to you	Aš niekada su tavimi nekalbėsiu
I had nothing to depend on except myself	Neturėjau nuo ko priklausyti, išskyrus save patį
I told him he was full of shit	Pasakiau jam, kad jis pilnas šūdo
I work best with full faith	Geriausiai dirbu su visišku tikėjimu
They both married and had children	Abu vedė ir turėjo vaikų
I try to run but my legs don’t move	Bandau bėgti, bet kojos nejuda
I didn’t recognize her	Aš jos neatpažinau
So they chose to sail alone	Taigi jie pasirinko buriuoti vieni
I can’t help but show my teeth	Negaliu neparodyti dantų
I could endure one evening	Galėčiau ištverti vieną vakarą
I couldn’t even accurately describe my environment	Net negalėjau tiksliai apibūdinti savo aplinkos
New and great opportunity	Nauja ir puiki galimybė
I wanted to learn as well as they did	Aš norėjau puikiai mokytis kaip jie
The crowd would form immediately	Iš karto susidarytų minia
I want everyone to be on my side	Noriu, kad visi būtų mano pusėje
I was hoping to surprise you at home	Tikėjausi jus nustebinti namuose
I have never been near a fire battle	Niekada nebuvau šalia gaisro mūšio
I walked through small towns and through farms	Vaikščiojau per mažus miestelius ir pro fermas
I buried my face behind a tree trunk	Užkasiau veidą už medžio kamieno
I fight against everything	Aš kovoju prieš viską
I like to chat with interesting people and learn more about them	Man patinka kalbėtis su įdomiais žmonėmis ir sužinoti daugiau apie juos
I lost to a family dog	Pralaimėjau šeimos šuniui
I finally understood the traction of power	Pagaliau supratau galios trauką
I stayed home from school that day	Tą dieną likau namuose iš mokyklos
I can’t divide myself into three parts	Negaliu padalyti savęs į tris dalis
I want you to think of something	Noriu, kad tu apie ką nors pagalvotum
I hear footsteps rising behind me	Girdžiu žingsnius, kylančius už manęs
They are overwhelmed by gloomy silence	Juos slegia niūri tyla
I would be completely alone	būčiau visiškai viena
The problem, the obstacle that needs to be overcome	Problema, kliūtis, kurią reikia įveikti
We have never had a threatening or unpleasant experience there	Niekada ten nepatyrėme grėsmingos ar nemalonios patirties
I choked and swallowed to hide it	Užspringau ir nurijau, kad tai paslėpčiau
A few days later, another brief depression developed	Po kelių dienų susiformavo kita trumpa depresija
I didn't see my wallet anywhere	Niekur nemačiau savo piniginės
I heard them talking about you and the baby	Girdėjau juos kalbant apie tave ir kūdikį
I tell her she should lead the talk show	Sakau jai, kad ji turėtų vesti pokalbių laidą
I stood aside for him	Aš stovėjau nuošalyje už jį
I'm still tired of standing here and talking	Vis tiek pavargau čia stovėti ir kalbėti
There you will be greeted by a man with a flower shirt	Ten tave pasitiks vyras su gėlių marškiniais
I have never felt so strange in my life	Niekada gyvenime nesijaučiau taip keistai
Much of what we have is passed on	Daug to, ką turime, yra perduota
I just wanted my life to stop	Aš tiesiog norėjau, kad mano gyvenimas sustotų
I continued to just stare at her	Aš toliau tik spoksojau į ją
It turned out to be a lot of fun for me	Man pasirodė, kad tai gana smagu
He finally manages to swallow and control himself	Pagaliau pavyksta sunkiai nuryti ir susitvardyti
I went to town to look for her	Nuėjau į miestą jos ieškoti
I didn’t want to continue like this	Nenorėjau taip tęsti
I never hid them from you	Niekada jų nuo tavęs neslėpiau
I asked to be a believing woman	Paprašiau būti tikinčia moterimi
I looked at the manager	Pažvelgiau į vadybininką
I got back to the office	Grįžau į biurą
I feel like you have enough today	Jaučiu, kad tau šiandien jau gana
I closed the door for myself	Uždariau duris už savęs
I sometimes think about it	Aš kartais galvoju apie ją
I couldn’t recognize his face	Negalėjau atpažinti jo veido
I get more than enough at work	Darbe gaunu daugiau nei pakankamai
I turned to the stage	Pasukau į sceną
She had a feeling of panic in her throat	Jai gerklėje kilo panikos jausmas
There was excitement every time	Kiekvieną kartą jį apimdavo jaudulys
I fulfilled my contract	Aš įvykdžiau savo sutartį
I can't get around it	Negaliu to apeiti
I will not see them again	Daugiau jų nepamatysiu
However, I did not allow him to see the anger	Vis dėlto neleidau jam matyti pykčio
I want to honor my conscience	Noriu pagerbti savo sąžinę
I listened to what you said	Aš klausiausi, ką tu sakai
I immediately felt even more awful given the contrast	Iš karto pasijutau dar siaubingiau, atsižvelgiant į kontrastą
I was no longer afraid of him	Aš jo nebebijojau
A child to love them	Vaikas jiems mylėti
I was wondering if he would say anything	Galvojau, ar jis ką nors pasakys
I decided not to lie	Nusprendžiau nemeluoti
I did very badly myself	Man pačiam labai blogai sekėsi
I am the sole owner of the bike	Esu vienintelis dviračio savininkas
I almost flew without her	Aš beveik išskridau be jos
I didn’t expect that either	Aš irgi to nesitikėjau
I want mine to be alive to them	Norėčiau, kad manasis būtų gyvas jiems
I wouldn’t look at him	Nežiūrėčiau į jį
Now I also held her in my arms	Dabar taip pat laikiau ją rankose
I got a lot of free advertising for them	Gavau jiems daugybę nemokamos reklamos
In fact, I was very depressed	Tiesą sakant, buvau labai prislėgtas
A tight production schedule can be found online	Įtemptą produkcijos tvarkaraštį galima rasti internete
I am afraid like many others	Aš bijau kaip ir daugelis kitų
I was all over the world	Aš buvau visame pasaulyje
I wasn’t sure what happened	Nebuvau tikras, kas atsitiko
I dedicate all my love to him	Visą savo meilę skiriu jam
Very amazing lady, my friends	Labai nuostabi ponia, mano draugai
I remembered as I read how important a surprise was in a fight	Prisiminiau, kaip skaičiau, kokia svarbi staigmena kovoje
I tried to laugh too, but it was hard	Aš irgi bandžiau juoktis, bet buvo sunku
I think you’re used to it	Manau, tu pripratai prie to
Among them was a collection of paint cans	Tarp jų buvo dažų indelių kolekcija
I can't leave my post except to instruct her	Negaliu palikti savo įrašo, išskyrus jos nurodymą
I like to catch ghosts	Mėgstu gaudyti vaiduoklius
I never had to let you go	Aš niekada neturėjau tavęs paleisti
I'm just overseeing this	Aš tiesiog prižiūriu šį
I think she sees dead people	Manau, kad ji mato mirusius žmones
We will not accept that	Mes su tuo nesusitaikysime
I left home as soon as it was legal	Išėjau iš namų, kai tik buvo legalu
I have a fifteen year old wife and three children	Turiu penkiolikos metų žmoną ir tris vaikus
I had to get into my bedroom	Turėjau patekti į savo miegamąjį
I also know everything there is to say	Aš taip pat žinau viską, ką reikia pasakyti
As a result, demand for railways has also fallen	Dėl to sumažėjo ir geležinkelių paklausa
I can’t believe that boy is me	Negaliu patikėti, kad tas berniukas esu aš
I put the bag on the chair next to it	Krepšį padėjau ant kėdės šalia jo
I have you on my hands	Turiu tave ant rankų
I'd like to be near a friend	Norėčiau būti šalia draugo
I saw my lamps and street signs	Mačiau savo lempas ir gatvių ženklus
I check the hot water in the sink	Aš patikrinu karštą vandenį kriaukle
She continues to influence the scene today	Ji tebėra įtaka scenai ir šiandien
I think it’s obvious here and now	Manau, kad tai akivaizdu čia ir dabar
I nodded and we moved	Linktelėjau ir mes pajudėjome
Belgium also quickly developed a large railway system	Belgija taip pat greitai sukūrė didelę geležinkelių sistemą
I could hate freely	Galėčiau nekęsti nevaržomai
I couldn’t say it was a success	Negalėčiau sakyti, kad tai buvo sėkmė
I called her and she really answered	Paskambinau jai ir ji tikrai atsiliepė
I can go out and sleep	Galiu išplaukti ir miegoti
I need to find her quickly	Man reikia ją greitai surasti
I firmly believe that’s exactly what worked against my player	Aš tvirtai tikiu, kad būtent tai suveikė prieš mano žaidėją
I will not abandon her again	Daugiau jos neapleisiu
I can’t stop pulling it to myself	Negaliu nustoti traukti jo prie savęs
I met a few people who just needed to talk	Sutikau keletą žmonių, kuriems tiesiog reikėjo pasikalbėti
I joined and had no chance	Įstojau ir neturėjau progos
Surgery is used only in exceptional cases	Chirurgija naudojama tik išimtiniais atvejais
I still wanted to apologize	Vis dėlto norėjau atsiprašyti
I got up and looked in the bathroom mirror	Atsikėliau ir pažiūrėjau į vonios veidrodį
I felt smart and strong	Jaučiausi protinga ir stipri
I was on the right side of the coach	Buvau dešinėje trenerio pusėje
I turn around and walk next	Apsisuku ir einu šalia
An added benefit is greater strength	Papildomas pranašumas yra didesnis stiprumas
I have to be able to touch you now	Turiu galėti tave paliesti dabar
I really enjoyed the book	Knyga man labai patiko
I heard him sing just under my nose	Girdėjau jį dainuojant tiesiog po nosimi
I am like living proof that it can and does work	Esu kaip gyvas įrodymas, kad tai gali ir veikia
I wanted to look beautiful and natural	Norėjau atrodyti gražiai ir natūraliai
It wasn’t great for me	Man tai nebuvo puiku
I wonder how it happens	Įdomu, kaip tai atsiranda
I pushed the position further and kissed her ear	Pastūmiau poziciją toliau ir pabučiavau jos ausį
I still didn’t say a word	Aš vis dar nepratariau nė žodžio
I have never seen myself as a speaker	Niekada nemačiau savęs kaip kalbėtojo
I have just collected some of his best sentences	Aš ką tik surinkau keletą geriausių jo sakinių
I should have known that was not the case	Turėjau žinoti, kad ne taip
I love you as a family	Myliu tave kaip šeimą
I don’t want to believe that	Nenoriu tuo tikėti
I need something else	Man reikia kažko kito
I didn’t care if she was unhappy	Man nerūpėjo, ar ji buvo nelaiminga
I have already set up a company	Aš jau įkūriau įmonę
I looked around and saw nothing but trees	Apsidairiau aplink save ir nemačiau nieko, tik medžius
I was hoping to see him there	Tikėjausi jį ten pamatyti
I will never allow such a thing to happen again	Niekada neleisiu, kad toks dalykas pasikartotų
I wasn’t here that way	Aš nebuvau čia taip
I just need to feel his arms around me	Man tereikia jausti jo rankas aplink save
I wondered when he got here	Pagalvojau, kada jis čia atsidūrė
A card flew out that landed on my bed	Išskrido korta, kuri nusileido ant mano lovos
I want it to stand in my doorway after ten minutes	Noriu, kad jis stovėtų mano tarpduryje po dešimties minučių
I meant the assignment	Turėjau galvoje pavedimą
I hope this show somehow continues	Tikiuosi, kad šis pasirodymas kažkaip tęsis
I washed the dishes	ploviau indus
I can help you find the perfect one	Galiu padėti surasti tobulą
I was still expecting hail, which could severely damage it	Vis tikėjausi krušos, kuri gali stipriai ją sugadinti
These states preferred to use their flags	Šios valstybės mieliau naudojosi savo vėliavomis
I just didn’t understand what you were both talking about	Aš tiesiog nesupratau, apie ką jūs abu kalbate
I was seven when my father left with my brother	Man buvo septyneri, kai tėvas išvyko su broliu
I was a little disappointed in the corners	Šiek tiek nusivyliau kampais
I gave them all my money	Atidaviau jiems visus savo pinigus
I didn’t want to be that girl anymore	Nebenorėjau būti ta mergina
I need your advice	Man reikia jūsų patarimo
I shrugged at those thoughts	Gūžtelėjau pečiais tas mintis
I started at the wild cliff	Pradėjau prie laukinės uolos
I started to feel more relaxed than ever	Pradėjau jaustis labiau atsipalaidavęs nei bet kada
I was so worried she would hate me for it	Aš taip nerimavau, kad ji manęs nekęs už tai
The incident happened around noon	Incidentas įvyko apie vidurdienį
I'm kidding to catch us	Juokauju, kad mus sugautų
I hit a horse, we played	Atsitrenkiau į arklį, žaidėme
I had no idea why she was doing this	Neįsivaizdavau, kodėl ji taip elgiasi
I needed the money and faced life again	Man reikėjo pinigų ir vėl susidurti su gyvenimu
I was not paid to write this review	Man nebuvo sumokėta už šios apžvalgos rašymą
I feel the heat	Jaučiu karštį
A huge smell relieved her	Didžiulis kvapas ją atpalaidavo
Simple action or action	Paprastas veiksmas ar veiksmas
I was never too crazy about height	Niekada nebuvau per daug pamišusi dėl aukščio
I want you to go with me	Norėčiau, kad tu eitum kartu su manimi
I can’t go into that particular rabbit pit	Negaliu leistis į tą konkrečią triušio duobę
They are extremely skilled soldiers	Jie yra nepaprastai kvalifikuoti kariai
I miss your company	Pasiilgau tavo kompanijos
I quickly crossed the bar	Greitai perėjau per barą
I just fixed a bug	Ką tik ištaisiau klaidą
I just wanted to stay alive and go home	Aš tiesiog norėjau likti gyvas ir grįžti namo
An item you need to manage and own	Daiktas, kurį reikia valdyti ir turėti
I also have a passion for teaching	Taip pat turiu aistrą mokyti
I didn’t see faces, but I guessed five or six	Nemačiau veidų, bet atspėjau penkis ar šešis
I didn’t realize the shadows had their minds	Aš nesuvokiau, kad šešėliai turi savo protą
I gave birth to three sons and a daughter	Pagimdžiau tris sūnus ir dukrą
I started screaming really loud	Aš pradėjau rėkti tikrai garsiai
After that, I really needed that smile	Po to man labai reikėjo tos šypsenos
Today, the library is overseen by five staff	Šiandien bibliotekos pareigas prižiūri penki darbuotojai
I had never done that to him	Niekada nebuvau jam to daręs
A ranch became visible on the horizon	Horizonte tapo matoma ranča
Electricity has disappeared in some communities	Kai kuriose bendruomenėse dingo elektra
I felt happy that day	Tą dieną jaučiausi laiminga
I was determined to survive	Buvau pasiryžusi išgyventi
I no longer have affairs on earth	Aš nebeturiu reikalų žemėje
I think it was the biggest	Manau, kad tai buvo didžiausias
I still remember how his kisses taste	Vis dar prisimenu, kaip skonis jo bučiniai
A man jumped out of the back seat	Nuo galinės sėdynės iššoko vyras
I'm thinking of moving there	Galvoju ten persikraustyti
I am now twenty, and again behind bars	Man dabar dvidešimt, ir vėl už grotų
A large amount of fog gradually melted from the air	Iš oro pamažu tirpo didelis rūkas
I never had to think about it	Niekada neturėjau galvoti apie tai
I would love to heal you someday	Labai norėčiau kada nors tave pagydyti
I was among that group	Aš buvau tarp tos grupės
I understand those worries	Suprantu tuos rūpesčius
I had everything except a map	Turėjau viską, išskyrus žemėlapį
I trusted the killer	Aš pasitikėjau žudiku
I said five times	Sakiau penkis kartus
I am a very busy person	Esu labai užsiėmęs žmogus
I arrived at my home in a record time	Į savo namus atvykau per rekordiškai trumpą laiką
I hope to have the final information for you soon	Tikiuosi, kad netrukus turėsiu jums galutinę informaciją
Garrison drops the switch on the electric chair	Garrisonas numeta jungiklį prie elektros kėdės
I believe you may be right	Tikiu, kad tu gali būti teisus
Over the next few days, he noticed moderate alcohol consumption	Per kelias ateinančias dienas jis pastebėjo saikingą alkoholio vartojimą
I also wanted to use the same adoption agency	Aš taip pat norėjau pasinaudoti ta pačia įvaikinimo agentūra
I found my way home	Aš rasiu kelią namo
I put them in a pile of paper	Sudėjau juos į krūvą popierių
I’m pretty negative	Aš esu gana neigiamas
I want us to be friends	Noriu, kad būtume draugai
I consider this a significant literary achievement	Laikau tai reikšmingu literatūriniu laimėjimu
A cold blow blew my heart	Mano širdį perpūtė šaltas smūgis
I have nothing against you like it	Aš neturiu nieko prieš, kad tau tai patinka
I think we should see you	Manau, turėtume pasimatyti
I was inside with a large community	Buvau viduje kartu su didele bendruomene
I shop once a week and so on	Apsiperku kartą per savaitę ir tiek
Confusion runs down her face	Jos veidą perbėga sumišimas
I also think you are an amazing teacher	Taip pat manau, kad esate nuostabi mokytoja
I need to call a few times	Man reikia kelis kartus paskambinti
It is covered with shoe	Juo aptrauktas batas
I’m just looking at the grass	Aš tiesiog žiūriu į žolę
I opened the heavy wooden door and entered	Atidariau sunkias medines duris ir įėjau
I put my hand on his leg to strengthen me	Uždėjau ranką ant jo kojos, kad sutvirtinčiau
Uses property throughout the book	Naudoja nuosavybę visoje knygoje
I think you said enough	Manau, kad tu pasakei pakankamai
I actually had a good time	Iš tikrųjų gerai praleidau laiką
I just think you will like it	Aš tiesiog manau, kad tau patiks
I missed moments in her bed	Pasiilgau akimirkų jos lovoje
I will not tell him that you took it without asking	Aš jam nesakysiu, kad paėmėte nepaklausęs
I studied accounting	Studijavau buhalteriją
I was sitting in the back seat between two armed men	Sėdėjau galinėje sėdynėje tarp dviejų ginkluotų vyrų
I am always waiting for your letters	Visada laukiu jūsų laiškų
I have other trainings that may be helpful	Turiu kitų mokymų, kurie gali būti naudingi
Some curse	Kažkoks prakeiksmas
I walked through the trash looking at the broken ladder	Ėjau per šiukšles, žiūrėdama į sulūžusias kopėčias
I wonder how much she controls her powers	Įdomu, kiek ji kontroliuoja savo galias
I approached her and enveloped her	Priėjau prie jos ir apgaubiau ją
I found a driver with the window closed	Radau vairuotoją su užsuktu langu
I'll be back, baby	Aš grįšiu, mažute
I signed her death sentence	Aš pasirašiau jos mirties nuosprendį
I only live a couple of blocks away from you	Aš gyvenu tik už poros kvartalų nuo tavęs
I will be happy to do it for you	Mielai tai padarysiu už jus
I managed not to fall on my face	Man pavyko nenukristi ant veido
I looked at his hand and looked at him	Pažvelgiau į jo ranką ir pažvelgiau į jį
I take a step and follow his advice	Aš imuosi žingsnio ir vadovaujuosi jo patarimais
I lifted my leg to look at the injury	Pakėliau koją pažiūrėti į žalą
I didn’t remember all of that	Aš viso šito neprisiminiau
I had some kind of parents	Turėjau savotiškus tėvus
The steps run the entire length of the platform	Žingsniai eina per visą platformos ilgį
I never understood what it was	Niekada nesupratau, kas tai buvo
The scheme is also used to promote waterfowl	Schema taip pat naudojama vandens paukščiams skatinti
I would have control and your full submission	Aš turėčiau kontrolę ir jūsų visišką pateikimą
It turned out to be very offensive to me	Man tai pasirodė labai įžeidžianti
I managed to keep it together all match	Man pavyko išlaikyti tai kartu visas rungtynes
I just remember too much	Tiesiog per daug prisimenu
I think this concert was energetic	Manau, kad šis koncertas buvo energingas
I ran down the sidewalk	Nubėgau šaligatviu
I would like your children	Norėčiau tavo vaikų
I finally just turned off the radio	Pagaliau tiesiog išjungiau radiją
I’m a little tired of it all	Aš nuo visų šiek tiek pavargau
I could feel my heart beating	Jaučiau, kaip plaka širdis
I hoped it wouldn’t happen	Tikėjausi, kad taip neatsitiks
I liked those names more	Man tie pavadinimai labiau patiko
I always need to stretch a little to be comfortable	Man visada reikia šiek tiek pasitempti, kad būtų patogu
I liked it, but I was confused	Man patiko, bet buvau sutrikęs
I'm doing the right thing here	Aš čia elgiuosi teisingai
I’m not as mentally strong as you	Aš nesu toks psichiškai stiprus kaip tu
I let it take a while and he gives up first	Leidžiu užtrukti, o jis pirmas pasiduoda
Someone else did it	Kažkas kitas padarė tai
I just saw an opportunity to introduce myself	Ką tik pamačiau galimybę prisistatyti
I climbed the stairs to the building	Užlipau ant laiptų į pastatą
I promise you will feel better soon	Pažadu, kad greitai pasijusite geriau
I know there is some software that can do this	Žinau, kad yra tam tikra programinė įranga, galinti tai padaryti
I have to be sincere with you all	Turiu būti nuoširdus su jumis visais
I need you to watch others	Man reikia, kad tu stebėtum kitus
I expected my face to say the same thing	Tikėjausi, kad mano veidas sako tą patį
I got money burning a hole in my pocket	Gavau pinigų, išdeginančių skylę kišenėje
I stretched out on the couch, not ready to sleep	Ištiesiu ant sofos, nepasiruošusi miegoti
I need you to understand	Man reikia, kad suprastum
I ran up the stairs to my room	Nubėgau laiptais į savo kambarį
I just want to be next to you	Aš tik noriu būti šalia tavęs
I drank a beer and followed it	Išgėriau alų ir nuseku paskui ją
The protective power has failed	Apsauginė galia sugedo
Now I’m trying to remind myself of that	Dabar bandau sau tai priminti
I pick up the box from the mantle	Pakeliu dėžę nuo mantijos
It was supposed to be his last battle	Tai turėjo būti paskutinis jo mūšis
All they needed was another opportunity	Viskas, ko jiems reikėjo, buvo dar viena galimybė
I cleansed my throat and sighed	Išsivaliau gerklę ir atsidusau
I let the phone fall out of hand	Leidau telefonui iškristi iš rankos
I believe he is a good person	Tikiu, kad jis yra geras žmogus
But I plan to have a small farm	Tačiau planuoju turėti nedidelį ūkį
I miss living in the city	Pasiilgčiau gyvenimo mieste
I decided to turn around and fight him	Nusprendžiau apsisukti ir kovoti su juo
I woke up for a moment	Akimirką pabudau
I imagine you would like to understand them better	Įsivaizduoju, kad norėtumėte juos geriau suprasti
I like to think about you there	Man patinka apie tave ten galvoti
I have bad hair days	Turiu blogų plaukų dienų
I’m actually going to meet him	Aš iš tikrųjų ketinu su juo susitikti
I was able to escape the forced life	Galėjau pabėgti nuo primesto gyvenimo
I shouldn’t eat that much	Neturėčiau tiek daug valgyti
I probably smelled	Tikriausiai užuodžiau
I was tired slowly	Buvau pavargusi lėtai
Seventeen soldiers are reported to have been killed	Pranešama, kad žuvo septyniolika karių
I used to feel much less confident	Anksčiau jaučiausi daug mažiau pasitikintis savimi
I could feel it going on in the layer above the dream	Galėjau pajusti tai vykstantį sluoksnyje virš sapno
I tried many other things	Išbandžiau daug kitų dalykų
I was probably introduced to hundreds of people	Tikriausiai buvau supažindintas su šimtais žmonių
I have never been a material father or husband	Aš niekada nebuvau tėvas ar vyras materialus
I would win her challenge	Aš laimėčiau jos iššūkį
I wanted to share something with you	Norėjau su jumis kažkuo pasidalinti
I sit looking at the opposite wall	Sėdžiu žiūriu į priešingą sieną
Finished basement with lots of space for family entertainment	Baigtas rūsys, kuriame yra daug vietos šeimos pramogoms
I hope you know what you just did	Tikiuosi, kad žinote, ką ką tik padarėte
I have no idea what she was doing there	Neįsivaizduoju, ką ji ten veikė
I wrap up in a ball and cry quietly	Susivynioju į kamuoliuką ir tyliai verkiu
I had to wash the meat myself	Aš pats turėjau išplauti mėsą
I add you to that group	Priskaičiu tave į tą grupę
I kiss him passionately with all my recent returns	Aistringai jį bučiuoju su visomis neseniai grįžtomis žiniomis
I just want an answer	Aš tiesiog noriu atsakymo
I wanted them to be happy	Norėjau, kad jie būtų laimingi
Her real name is unknown	Tikrasis jos vardas nėra žinomas
I did and you know what it brought me to	Aš padariau ir žinai, prie ko mane tai privedė
I look forward to seeing you again	Nekantrauju vėl tave pamatyti
I just finished last night	Ką tik baigiau vakar vakare
I said nothing illegal	Sakiau, kad nieko nelegalaus
I remember every detail of his beautiful face perfectly	Puikiai prisimenu kiekvieną jo gražaus veido detalę
I worked on a farm here	Čia dirbau ūkyje
I got a call from the shelter	Sulaukiau skambučio iš prieglaudos
I put my head in my hands	Pakišau galvą į rankas
I won’t just talk about it in this post	Apie tai nekalbėsiu tik šiame įraše
I know you had a hard day	Žinau, kad tau buvo sunki diena
I saw him in a hollow and broken, kindred spirit	Mačiau jį tuščiavidurį ir sulaužytą, giminingą dvasią
I like the people there too	Man tai patinka ir ten esantys žmonės
I saw it yesterday and initially had a hard time recognizing it	Mačiau jį vakar ir iš pradžių sunkiai atpažinau
I think you have as many chances as anyone	Manau, kad jūs turite tiek pat šansų, kiek ir bet kas
I held my hands firmly against myself	Tvirtai suspaudęs rankas laikiau prieš save
I lay there wishing we had it	Aš gulėjau, norėdama, kad mes tai turėtume
I have experience working with students from primary school	Turiu patirties dirbant su mokiniais nuo pradinių klasių
I watched him carefully, suspiciously	Stebėjau jį atsargiai, įtariai
I walked down the hall	Ėjau koridoriumi
I didn’t even hear her enter	Net negirdėjau, kaip ji įėjo
After a moment, his voice returned	Po akimirkos jo balsas sugrįžo
The student then deals with the wife	Tada studentas susidoroja su žmona
I tried to adapt	Stengiausi prisitaikyti
I like reading books	Mėgstu skaityti knygas
I held out my hand to remove the patch from my head	Ištiesiau ranką, kad nuimčiau pleistrą nuo galvos
I would love to sleep a lot more	Norėčiau daug daugiau miegoti
I am working hard to change that	Labai stengiuosi tai pakeisti
I just somehow experience it	Tiesiog kažkaip tai išgyvenu
I have surprisingly good achievements	Turiu stebėtinai gerus pasiekimus
I mean literally shiver and there was a famous boom	Turiu galvoje tiesiogine prasme drebėti ir buvo garsus bumas
The moment of self-loathing quickly turned	Greitai apsivertė pasibjaurėjimo savimi akimirka
Much of the engineering is costly	Didelė inžinerijos dalis reikalauja didelės kainos
Jeff was the winner	Jeffas buvo nugalėtojas
I met your father, he was a good man	Sutikau tavo tėvą, jis buvo geras žmogus
The cup was handed over to the crowd separately	Atskirai pro minią buvo perleista ir taurė
I have my phone number registered with one of them	Turiu savo telefono numerį užregistravęs prie vieno iš jų
A group of black-clad figures approached the wall	Grupė juodai apsirengusių figūrų priartėjo prie sienos
The few took time, brave and hurt	Keli užtruko, drąsūs ir sužeisti
I always kept myself pretty smart	Visada laikiau save gana protinga
I walked tiredly back to the waiting room	Ėjau pavargusiomis kojomis atgal į laukiamąjį
I could interview her without risking being heard	Galėjau ją apklausti nerizikuodamas būti išgirstas
I think they took it	Manau, jie paėmė
A woman must eat well	Moteris turi valgyti gerai
I’m still not a football fan	Aš vis dar nesu futbolo gerbėjas
I wanted my mind to lie to me	Norėjau, kad mano protas meluotų man
I have to know the truth	Turiu žinoti tiesą
I think it has two purposes	Manau, kad tai turi du tikslus
I became a doctor and my brother is no more	Aš tapau gydytoja, o brolio dabar nebėra
I still had that doll somewhere	Kažkur dar turėjau tą lėlę
I felt anything, I just came here	Pajutau bet ką, tik atėjau čia
I shook my head a little	Truputį papurčiau galvą
I just went home feeling beaten	Aš tiesiog eičiau namo jausdamasi sumuštas
I ran to the cave	Nubėgau iki urvo
A dark shape extending from tree to tree	Tamsi forma, besidriekianti nuo medžio prie medžio
I couldn’t hide my anxiety	Negalėjau nuslėpti nerimo
I suggest you and your team fall asleep	Siūlau jums ir jūsų komandai pamiegoti
I am another creation	Aš esu kito kūrinys
I would like to know his answer	Norėčiau sužinoti jo atsakymą
I no longer appreciated personal things	Asmeninių dalykų nebevertinau
I and many others use several different stamps	Aš ir daugelis kitų naudoju kelis skirtingus štampus
It was a simple accident	Tai buvo paprasta avarija
I need her to be detained	Man reikia, kad ji būtų sulaikyta
I know how terribly you miss him	Žinau, kaip siaubingai tu jo pasiilgai
I know something else to help you feel better	Žinau dar kai ką, kas padėtų tau jaustis geriau
I just didn’t know how to find the words	Aš tiesiog nežinojau, kaip rasti žodžių
Then I had my doubts for a moment	Tada akimirką turėjau abejonių
I am beautiful in every way	Esu graži visais atžvilgiais
I have to concentrate	Turiu susikaupti
I wasn’t sure what to do with the rest	Nebuvau tikras, ką daryti su likusiais
The seed is the main consciousness of artistic creativity	Sėkla yra pagrindinė meninio kūrybiškumo sąmonė
I would like to show you the environment	Norėčiau tau parodyti aplinką
I like the long handle	Man patinka ilga rankena
I continued towards the lighter part of the city center	Toliau ėjau link lengvesnės miesto centro dalies
I had it on the first day of autumn	Aš ją turėjau pirmąją rudens dieną
I was looking forward to getting into the building	Nekantravau patekti į pastatą
I met him at the bar	Sutikau jį prie baro
I noticed that his eyes were too red	Pastebėjau, kad jo akys buvo per raudonos
I pushed him back, but only slightly	Stūmiau jį atgal, bet tik nežymiai
I thought that would be enough for a start	Maniau, kad to pakaks pradžiai
I looked more like a fashion editor with a camera	Panašiau atrodžiau kaip mados redaktorė su fotoaparatu
A sense of humor, he liked it	Humoro jausmas, jam patiko
Suddenly a thought struck him	Staiga jam šovė mintis
I wanted to tell him	Aš norėjau jam pasakyti
I wanted to hit him and kick him	Norėjau jam trenkti ir spardyti
I decide to let him be	Nusprendžiu leisti jam būti
It is a great honor to be given it	Didelė garbė būti jam suteikta
Just stuff and nonsense	Tiesiog daiktai ir nesąmonė
B was a different story	B buvo kitokia istorija
I signed it and returned it to her	Aš jį pasirašiau ir grąžinau jai
Treatment can have some effect on insight	Gydymas gali turėti tam tikrą poveikį įžvalgai
Many species of birds are also hunted for meat	Daugelis paukščių rūšių medžiojami ir dėl mėsos
A police officer tried to stop me	Policijos pareigūnas bandė mane sustabdyti
I will allow anxiety to change excitement	Leisiu nerimui pakeisti susijaudinimą
I also had to fight harder	Aš taip pat turėjau labiau kovoti
I don’t remember anything from last night	Nieko neprisimenu iš praėjusios nakties
I was a bad wife	Buvau bloga žmona
I started the dress	Paleidau suknelę
I knew from the beginning that she was special	Nuo pat pradžių žinojau, kad ji ypatinga
I was in another room and had my own business	Buvau kitame kambaryje ir turėjau savo verslą
A small push will definitely not hurt the country’s princess	Mažas pastūmimas tikrai šalies princesei nepakenks
I never even knew you existed	Aš niekada net nežinojau, kad tu egzistavai
Most of all, I want to be him	Labiau už viską noriu būti juo
I needed to go with them	Man reikėjo eiti su jais
I appreciate your advice	Aš vertinu jūsų patarimą
I fell to my knees holding my belly	Nugriuvau ant kelių laikydamas pilvą
I just forgot to ask you to visit	Tik pamiršau paprašyti tavęs aplankyti
I learned so much	Aš tiek daug išmokau
I can stand on the edge and carry out my attack	Galiu stovėti ant krašto ir įvykdyti savo puolimą
I approached the mirror and wiped off the steam	Priėjau prie veidrodžio ir nuvaliau garus
I read the instructions and thought it sounded great	Perskaičiau instrukcijas ir maniau, kad tai skamba puikiai
I will leave feedback on each slide	Apie kiekvieną skaidrę paliksiu atsiliepimą
I realized she wasn’t very interested in the boat	Supratau, kad ji labai nesidomėjo laivu
I feel like cavalry is in	Jaučiuosi kaip kavalerija įjojusi
I have given too much weight to me at this time	Šiuo metu man skyriau per daug reikšmės
I think there is a right-wing conspiracy going on	Manau, kad vyksta dešiniojo sparno sąmokslas
I think it's possible	Manau, kad tai įmanoma
I thought we understood	Maniau, kad mes supratome
I am so ashamed of myself	Man taip gėda dėl savęs
I can’t achieve anything, which is very unusual	Nieko negaliu pasiekti, o tai labai neįprasta
I waited for a nightmare, but nothing happened	Laukiau košmaro, bet nieko neįvyko
The young man fought two workers	Jaunuolis kovojo su dviem darbininkais
I started respecting you	Aš pradėjau tave gerbti
I saw her go	Mačiau, kaip ji nueina
He held out his hand to her	Prie jos ištiesė ranka
I didn’t have time to deal with my feelings	Neturėjau laiko susitvarkyti su savo jausmais
I do not understand why further evaluation is needed here	Nesuprantu, kam čia reikalingas tolesnis vertinimas
Of course, I was right, so they stay there	Žinoma, aš buvau teisus, todėl jie ten ir lieka
Still, I was hoping to get it back	Vis dėlto tikėjausi jai atsilyginti
I wonder if he's fine	Įdomu, ar jam viskas gerai
I never intended to see my mom again	Daugiau niekada neketinau matyti savo mamos
I can’t be moderate using them	Negaliu būti saikingas jas naudodamas
I'll give you a week to decide	Duosiu savaitę apsispręsti
I went to the store to shop	Nuėjau į parduotuvę apsipirkti
I waved to him, unable to thank me	Pamojavau jam, nespėjo man padėkoti
I rubbed my forehead a little, frowning	Truputį susiraukusi pasitryniau į kaktą
I only stayed for a quarter of an hour	Išbuvau tik ketvirtį valandos
I will have nothing, no place to live, no food	Neturėsiu nei nieko, nei kur gyventi, nei maisto
I sit, waiting for her to invite me	Sėdžiu, laukiu, kol ji mane pakvies
I was still going to get up fast anyway	Vis tiek ketinau greitai keltis
I would never let anything happen to them	Niekada neleisčiau jiems nieko nutikti
I had a life that was full of other things	Aš turėjau gyvenimą, kuris buvo pilnas kitų dalykų
This step has been interpreted in various ways	Šis žingsnis buvo interpretuojamas įvairiai
A few minutes when death was closer than life	Kelios minutės, kai mirtis buvo arčiau nei gyvenimas
I understand you are confused now	Suprantu, kad dabar esi sutrikęs
After a few minutes we headed down the alley	Po kelių minučių patraukėme į alėją
I need you to get my attention	Man reikia, kad atkreiptum į mane dėmesį
I don't play bridge	Bridžo nežaidžiu
I think it’s worse than smoking	Manau, kad tai yra blogiau nei rūkymas
I want it just like you	Aš to noriu taip pat, kaip ir tu
I think she would like that too	Manau, kad ji irgi to norėtų
I was late for the train and we kissed	Pavėlavau į traukinį, ir mes pasibučiavome
I have a sixth sense like that	Aš taip turiu šeštąjį pojūtį
I wasn’t crazy about anything	Nebuvau išprotėjęs ir nieko
I promise you won’t regret it in the slightest	Pažadu, kad nė trupučio nepasigailėsite
I’m only doing this because you’re asking me	Aš tai darau tik todėl, kad tu manęs klausi
I think you deserve it	Manau, tu to nusipelnei
Just get out of the car	Tik išlipu iš mašinos
I did it last night	Tai padariau vakar vakare
I never do that myself	Aš pats to niekada nedarau
I wonder if other people are experiencing this as well	Įdomu, ar kiti žmonės taip pat patiria tai
I never worry about health insurance	Niekada nesijaudinu dėl sveikatos draudimo
I can see my family a lot more	Aš galiu pamatyti savo šeimą daug daugiau
I have to do something right	Turiu kažką daryti teisingai
I know you touched	Žinau, kad palietei
I wasn’t going to tell them anything	Aš neketinau jiems nieko sakyti
I think we all have enough	Manau, kad mums visiems užtenka
I needed our house ready for her to come	Man reikėjo, kad mūsų namai būtų paruošti jos atėjimui
Young later gave birth to a hand	Young vėliau pagimdė ranką
I heard a call to the front door	Išgirdau skambutį į priekines duris
I saw it in their eyes	Mačiau tai jų akyse
I was too strict with him	Aš buvau per griežtas su juo
I did not give my body and blood	Aš nedaviau savo kūno ir kraujo
I get up and wash my face in the bathroom	Atsikeliu ir nusiprausiu veidą vonioje
I look forward to regular reports	Tikiuosi nuolatinių ataskaitų
So far I have not had any problems with this company	Kol kas jokių problemų šioje įmonėje neturėjau
I also have to hire several security guards	Taip pat turiu įdarbinti kelis apsaugos darbuotojus
I know you love him and he loves you	Aš žinau, kad tu jį myli, o jis tave
I didn’t always want to rely on someone	Ne visada norėjau į ką nors atsiremti
I was afraid to raise it	Bijojau tai iškelti
I have done this many times	Aš tai dariau daugybę kartų
I understood why he had to do it	Supratau, kodėl jis turėjo tai padaryti
She thought about the dangers of her old job	Ji galvojo apie savo seno darbo pavojų
I wanted to feel something other than fear	Norėjau jausti ką nors kita nei baimę
I never really knew why	Niekada tikrai nežinojau kodėl
I never know how to say that	Niekada nežinau, kaip tai pasakyti
I just want a safe, normal life	Aš tiesiog noriu saugaus, normalaus gyvenimo
I have a question for you too	Aš taip pat turiu jums klausimą
Please do something to stop this invasion	Prašome padaryti ką nors, kad sustabdytumėte šią invaziją
I knelt down on his body and let the tears flow	Atsiklaupiau prie jo kūno ir leidau ašaroms tekėti
I so desperately wanted to commit suicide	Aš taip labai norėjau nusižudyti
I think it’s a workout disguised as a game	Manau, kad tai treniruotė, užmaskuota žaidimu
I suspect there are several reasons for this	Įtariu, kad tam yra keletas priežasčių
I had another job	Turėjau kitą darbą
A trusted family member	Patikimas šeimos narys
I have a wine company	Turiu vyno įmonę
I take a deep breath and start	Giliai įkvėpiu ir pradedu
I look forward to going to sleep	Nekantrauju eiti miegoti
They both had five children	Jiedu turėjo penkis vaikus
I pretty much met his death	Aš gana blogai sutikau jo mirtį
I hurried to him	Nuskubėjau prie jo
I helped him tilt	Padėjau jam pakreipti
We just burst out laughing	Mes tiesiog prapliupome juoktis
This effect causes seasons	Šis poveikis sukelia sezonus
Somehow I don’t imagine you as deeply religious	Kažkaip neįsivaizduoju tavęs kaip giliai religingo
I can hardly guess	Vargu ar spėju
I need to go a little further	Man reikia eiti šiek tiek toliau
I made a lot of turns	Aš padariau daug posūkių
I nod, but I'm not saying anything	Linkteliu, bet nieko nesakau
I called it training time	Aš tai pavadinau mokymo momentu
I can be cute, fun at the same time	Galiu būti miela, linksma tuo pačiu metu
I will give up everything and everything	Atsisakysiu visko ir visko
I told myself you were better off without me	Sakiau sau, kad tau geriau be manęs
Vision from the sky	Regėjimas iš dangaus
Bath, not shower	Vonia, o ne dušas
I didn’t tell them how to pose	Aš jiems nesakiau, kaip pozuoti
I haven’t been on a date in many years	Jau daugelį metų nebuvau pasimatyme
I mean, you know exactly who and what you are	Aš turiu galvoje, jūs tiksliai žinote, kas ir koks esate
I understand what you mean by essay	Suprantu, ką tu turi omenyje apie esė
I wanted to ride those damn cars anywhere	Norėjau važiuoti su tomis prakeiktomis mašinomis bet kur
I need it fast and inexpensive	Man reikia greitai ir nebrangiai
I have to warn you, use your powers in good faith	Turiu jus perspėti, naudokitės savo galiomis geranoriškai
I saw it outside the screen	Mačiau už ekrano ribų
I get the impression that she lives for her job	Man susidaro įspūdis, kad ji gyvena dėl savo darbo
I apologized and practically ran to my dinner table	Atsiprašiau ir praktiškai nubėgau prie savo pietų stalo
I wasn’t alone here	Aš nebuvau čia vienas
I can admire the people who admire me	Sugebu žavėtis žmonėmis, kurie manimi žavisi
I highly doubt if we are similar, young	Labai abejoju, ar mes panašūs, jaunas
I start waiting to see him every day	Aš pradedu laukti, kada jį pamatysiu kiekvieną dieną
This is a real game	Tai yra tikras žaidimas
I do not regret it	Aš dėl to nesigailiu
I like the story line	Man patinka istorijos linija
I direct every blow to his head	Kiekvieną smūgį nukreipiu į jo galvą
I felt myself pulled firmly out of the abyss	Jaučiau save tvirtai traukiamą iš bedugnės
Full size bathroom	Viso dydžio vonios kambarys
I flew towards them and read the sign	Nuskridau link jų ir perskaičiau ženklą
I returned the service and kissed him back	Aš grąžinau paslaugą ir pabučiavau jį atgal
I did not see what was difficult in this decision	Nemačiau, kas šiame sprendime buvo sunku
I like it very, very much	Man jis labai labai patinka
I tried to hurt him	Aš bandžiau jį įskaudinti
The fourth is now available for download	Ketvirtasis dabar galimas atsisiųsti
I wanted them to do it, but they never do it	Aš norėjau, kad jie tai padarytų, bet jie niekada to nedaro
I want you to focus on my hands	Noriu, kad sutelktum dėmesį į mano rankas
I used to be offended and upset	Anksčiau buvau įžeistas ir nusiminęs
I heard it in my soul	Išgirdau tai savo sieloje
I was a new person in a new car	Buvau naujas žmogus naujoje mašinoje
I just wanted to go home and cry	Aš tiesiog norėjau eiti namo ir verkti
I am with them in this company	Aš esu su jais šioje įmonėje
I didn’t have time for his nonsense	Neturėjau laiko jo nesąmonėms
I want to try it	Noriu tai išbandyti
I didn’t know how much she would believe it	Nežinojau, kiek ji patikės
Sometimes I wondered why he was so generous with me	Kartais pagalvodavau, kodėl jis toks dosnus su manimi
He took a deep breath and he pulled back the curtain	Giliai įkvėpė ir jis atitraukė užuolaidą
I think it’s pretty decent	Manau, kad tai gana padoru
A cup cracked on its side	Įskilusi ant šono gulėjo taurė
I returned home satisfied with that answer	Grįžau namo patenkinta tokiu atsakymu
I did the best test and I failed	Padariau geriausią bandymą ir man nepavyko
I learned to play professional ball	Mokiausi žaisti profesionalų kamuolį
On the one hand, I was sixteen	Viena vertus, man buvo šešiolika
Much twice as big	Daug dvigubai didesnis
I almost felt it	Jaučiau tai beveik
I didn’t want to try a little more	Nenorėjau šiek tiek labiau stengtis
I couldn’t imagine if there could be more	Negalėjau susimąstyti, ar gali būti daugiau
I was really curious	Man tikrai buvo įdomu
I think you should keep it	Manau, turėtum jį pasilikti
We have an album we like	Turime albumą, kuris mums patinka
I’m just pointing out where people are wrong	Aš tik atkreipiu dėmesį į tai, kur žmonės klysta
No music video was created for the song	Dainai nebuvo sukurtas joks muzikinis klipas
I ran to her and took her in my arms	Pribėgau prie jos ir paėmiau ją į rankas
I want it not to get worse	Noriu, kad nepablogėtų
I was far from being the best fighter	Buvau toli gražu ne geriausias kovotojas
I believe she needs you for something	Tikiu, kad jai tavęs kažko reikia
I have a friend who is a laughter instructor	Turiu draugą, kuris yra juoko instruktorius
I went into the house and first into the kitchen	Įėjau į namus ir pirmiausia į virtuvę
I looked down to my side	Pažvelgiau žemyn į savo šoną
I had to read it myself	Aš pats turėjau jį perskaityti
I tried and tried	Aš bandžiau ir bandžiau
I lacked inspiration and imagination	Man trūko įkvėpimo ir vaizduotės
I never expected it to be easy	Niekada nesitikėjau, kad bus lengva
I just don’t want to see you hurt	Aš tiesiog nenoriu matyti tave įskaudinto
I drove constantly, day or night	Važiavau nuolat, dieną ar naktį
I was afraid of her with regret	Bijojau jos su apgailestavimu
I don’t know the details of it	Aš nežinau jo detalių
I woke up in a cabin	Pabudau kajutėje
I wouldn't take a home without it now	Dabar be jo nepriimčiau būsto
I prefer the ruins rather than the monument	Man labiau patinka griuvėsiai, o ne paminklas
I will do it first tomorrow morning	Pirmiausia tai padarysiu rytoj ryte
The brigade operated without armor support	Brigada veikė be šarvų paramos
A cold cold ran through him	Per jį perbėgo šaltas šaltukas
I found a way to survive	Radau būdą išgyventi
I think it will always be so	Manau, kad taip bus visada
I glanced at the time on the phone	Žvilgtelėjau į laiką telefone
I rolled my eyes, but she didn't see me	Pavarčiau akis, bet ji manęs nematė
I can't agree with that	Negaliu su tuo sutikti
I hoped for success	Tikėjausi sėkmės
I didn’t want the fun to end	Nenorėjau, kad linksmybės baigtųsi
I created the consequences	Sukūriau pasekmes
Quite an unpleasant and new experience	Gana nemaloni ir nauja patirtis
I reached for another cigarette	Aš pasiekiau kitą cigaretę
I haven’t seen him in a few days	Nemačiau jo kelias dienas
I believe my hunting days are over	Tikiu, kad mano medžioklės dienos baigėsi
I’m thinking about turning around and running away	Galvoju apie pasukimą ir pabėgimą
I wanted to tell you, but I forgot	Norėjau tau pasakyti, bet pamiršau
I won't fight with the current	Su srove nekovosiu
I had to get out of the kitchen	Turėjau išeiti iš virtuvės
Still, I still love her insanely	Vis dėlto aš ją vis dar beprotiškai myliu
I have no idea I will ever see him again	Neįsivaizduoju, kad daugiau niekada jo nepamatysiu
I raised my open hands again	Vėl pakėliau atviras rankas
I feel happy that everything is fine for him	Jaučiuosi laiminga, kad jam viskas gerai
I'll try to get someone home	Pasistengsiu ką nors parvežti tave namo
I was just at the police station	Buvau ką tik policijos nuovadoje
I got up quickly and we had a hard time	Greitai atsistojau, ir mes sunkiai
I would like to express my opinion	Norėčiau išsakyti savo nuomonę
I looked at the last figure and my chest burned	Pažvelgiau į paskutinę figūrą, ir mano krūtinė degė
I looked at the windows and saw that they were completely absent	Žvilgtelėjau į langus ir pamatiau, kad jų visiškai nėra
We were surrounded by a loud commotion	Mus supo garsus šurmulys
I think it was known as double summer time	Manau, kad tai buvo žinoma kaip dvigubas vasaros laikas
I didn’t want him to find me like that	Nenorėjau, kad jis mane tokią rastų
I have to go to class	Turiu eiti į pamokas
A flame shot from behind	Iš nugaros šovė liepsna
The civilian pilot asked if he could talk to me	Civilinis pilotas paklausė, ar galėtų su manimi pasikalbėti
For now, I’m following him	Kol kas aš jį sekiu
I looked back at his face	Pažvelgiau atgal į jo veidą
Little is known about his family and childhood	Apie jo šeimą ir vaikystę žinoma mažai
I myself was in a similar situation	Aš pats buvau panašioje situacijoje
I haven’t seen you in over two weeks	Nemačiau tavęs daugiau nei dvi savaites
There I could have made it more politically correct	Ten galėjau padaryti politiškai korektiškesnį
I ignored him, hoping he would leave	Ignoravau jį, tikėdamasi, kad jis pasitrauks
I pulled my fist back to hit him	Patraukiau kumštį atgal, kad jam trenkčiau
I need a good person to talk to from the police	Man reikia gero žmogaus, su kuriuo pasikalbėčiau iš policijos
I completely absorbed her suffering	Aš visiškai sugėriau jos kančias
I couldn’t smell that smell yesterday	Vakar to kvapo negalėjau užuosti
I know a lot of people may disagree with me	Žinau, kad daugelis žmonių gali su manimi nesutikti
I really noticed this to be true	Aš tikrai pastebėjau, kad tai tiesa
I had to take over the reins	Aš turėjau perimti vadeles
A piece of life	Dalelė gyvenimo
I brought it home and read it during the day	Parsinešiau namo ir perskaičiau per dieną
A huge wave of heat flooded his body	Jo kūną perliejo didžiulė karščio banga
He held the post to establish himself	Jis laikėsi posto, kad atsitvirtintų
I remembered him too	Aš irgi jį prisiminiau
I refused, but always wanted to start over	Aš to atsisakiau, bet visada norėjau pradėti iš naujo
I imagine it was a little surprising	Įsivaizduoju, kad tai šiek tiek nustebino
I didn’t really want to buy new ones yet	Dar nelabai norėjau pirkti naujų
I wasn’t there to help	Aš nebuvau ten, kad padėčiau
I will be here to take care of you	Aš būsiu čia, kad pasirūpinčiau tavimi
I did nothing to deserve it	Aš nieko nepadariau, kad to nusipelniau
I got paid for not working	Gavau atlyginimą už tai, kad nedirbu
I really couldn’t blame them for that	Tikrai negalėčiau jų dėl to kaltinti
I'll be with you for a while	Pabūsiu pas tave kurį laiką
I reached hard with my hands covering my head with my hands	Sunkiai pasiekiau rankas, užsidengdama galvą rankomis
A small warning bell rang in my mind	Mano galvoje suskambo mažas įspėjamasis skambutis
Your performances reward knowledge	Jūsų pasirodymai apdovanoja žinias
I loved her the most	Aš ją mylėjau labiausiai
I never understood what he got out of our relationship	Niekada nesupratau, ką jis gavo iš mūsų santykių
I noticed that my hair was getting long	Pastebėjau, kad mano plaukai tapo ilgi
I didn't see him land	Nemačiau jo nusileidusio
This can easily go wrong	Tai gali lengvai suklysti
I think we can be great together	Manau, kad kartu galime būti puikūs
I was sad and sorry for him	Man buvo liūdna ir gaila jo
I know some of you haven’t done that yet	Žinau, kad kai kurie iš jūsų to dar nedarė
I went back towards the exit	Išėjau atgal link išėjimo
Note that the start lines of the two versions are different	Atkreipkite dėmesį, kad dviejų versijų pradžios eilutės skiriasi
I didn't go crazy	Neišprotėjau
Promoting local talent could be a better way	Geresnis būdas galėtų būti vietos talentų skatinimas
I find a lot of wisdom in it	Jame randu daug išminties
Somehow I didn’t object	Kažkaip neprieštaravau
I owe you food, shelter, and clothes	Esu tau skolingas nuo maisto, pastogės iki drabužių
I felt numb and faint	Jaučiausi sustingęs ir apalpęs
I can’t say that about most people	Negaliu to pasakyti apie daugelį žmonių
I said firmly to myself	– tvirtai pasakiau sau
A blue dress can go well with silver	Mėlyna suknelė gali puikiai derėti su sidabru
I owe him that he saved your life	Esu jam skolingas, kad išgelbėjo tavo gyvybę
I know it couldn’t be you	Žinau, kad tai negalėjo būti tu
I bite my lip when the rage boils inside	Prikandau lūpą, kai viduje virė įniršis
I knew that scream from the past	Žinojau tą klyksmą iš praeities
I didn’t aim at him	Aš nenutaikiau į jį
I am not equal to him or his strength	Man neprilygsta nei jam, nei jo jėgoms
I love you and you can’t love me back	Aš myliu tave, o tu negali manęs mylėti atgal
The wedding received media attention and was well attended	Vestuvės sulaukė žiniasklaidos dėmesio ir buvo gausiai lankomos
I still don't believe it	vis dar netikiu
I am glad that everything went well	Džiaugiuosi, kad viskas pavyko gerai
I see things that don’t necessarily exist	Matau dalykų, kurių nebūtinai yra
I killed him with blows to the head	Aš jį nužudžiau smūgiais į galvą
I will give you my email address	Aš tau duosiu savo elektroninio pašto adresą
I never thought he would come to me	Niekada nemaniau, kad jis ateis pas mane
Word here, denial of anything you want there	Žodis čia, neigimas ko nors, ko nori ten
I won’t even ask	Aš net neprašysiu
Crowd of the walking dead	Vaikščiojančių mirusiųjų minia
It was granted immediately	Tai buvo nedelsiant suteikta
I want to stay outside and go hunting with them	Noriu likti lauke ir eiti su jais medžioti
I didn’t understand that	Aš to nesupratau
I couldn’t be more pleased	Negalėčiau būti labiau patenkintas
I glanced quickly at my barefoot	Greitai žvilgtelėjau į basą koja
I can’t have it too much	Aš negaliu jo turėti per daug
I still have a guess at that	Vis dėlto turiu spėjimą apie tai
I am standing in an empty field, dimensions unknown	Stoviu tuščiame lauke, matmenys nežinomi
I should be careful	Aš turėčiau būti atsargus
I need a good reason to stay	Man reikia geros priežasties apsigyventi
I know how life can be insanely busy	Žinau, kaip gyvenimas gali būti beprotiškai užimtas
I think it would be good to practice using	Manau, būtų gerai pasipraktikuoti naudojant
I couldn’t hold my legs to tremble	Negalėjau sulaikyti kojų, kad drebėtų
I feel short of breath and scared	Jaučiuosi uždusęs ir bijau
She was returned within an hour	Ji buvo grąžinta per valandą
I took what you deserved	Aš paėmiau tai, ko nusipelnei
It is a matter of beauty and truth	Tai grožio ir tiesos reikalas
I walked past him without taking it	Ėjau pro jį nepaėmusi
I never wish you anything but the best	Niekada nelinkiu tau nieko, tik paties geriausio
Several people performed slow motion exercises	Keletas žmonių atliko sulėtinto judesio pratimus
I can try and try again	Galiu pabandyti ir bandyti dar kartą
I may need to come again tomorrow	Man gali prireikti rytoj vėl ateiti
I shouldn’t do anything better, just work	Neturėčiau nieko geriau veikti, tik dirbti
First of all, it is the destruction of habitats	Visų pirma, tai buveinių naikinimas
I did a beauty gig sadly	Grožio koncertą padariau liūdnai
I went to her mirror	Nuėjau prie jos veidrodžio
I have never caught a foul ball	Niekada nesu pagavęs pražangaus kamuolio
I turned around and pulled him into my arms	Atsisukau ir prisitraukiau jį į glėbį
I couldn't access my phone and call you	Negalėjau prieiti prie telefono ir tau paskambinti
There is nothing I can do about it	Aš nieko negaliu dėl to padaryti
I think they had that feeling	Manau, kad jie turėjo tą jausmą
I will write tonight	Šįvakar parašysiu
I know there are funds in my account	Žinau, kad mano sąskaitoje yra lėšų
I’ve usually never been that way	Aš paprastai niekada taip nebūdavau
I love living in the valley	Man patinka gyventi slėnyje
A week later it was ours	Po savaitės jis buvo mūsų
I didn’t try to scare you	Aš nebandžiau tavęs išgąsdinti
I bought that place for my own money	Tą vietą pirkau už savo pinigus
I smile remembered	Aš nusišypsau prisiminęs
I couldn’t even remember a snippet of remembrance	Negalėjau prisiminti net prisiminimo fragmento
I tried to hug her	Bandžiau ją apkabinti
Success becomes the foundation you rely on	Sėkmė tampa pagrindu, ant kurio remsi
I had a terrible feeling about them	Aš turėjau siaubingą jausmą dėl jų
I work all over the world	Dirbu visame pasaulyje
I didn’t know ghosts could lock the door	Nežinojau, kad vaiduokliai gali užrakinti duris
I urge you to do the same	Raginu jus daryti tą patį
I was in their captivity	Buvau jų nelaisvėje
I mean, she’s stable, or whatever	Aš turiu galvoje, ji stabili, ar dar kas nors
Her withdrawal was seen as less controversial	Jos pasitraukimas buvo vertinamas kaip mažiau prieštaringas
I got in the car and investigated the mess	Įsėdau į automobilį ir ištyriau netvarką
Little is known about his early life	Mažai žinoma apie jo ankstyvą gyvenimą
I stayed away for a good hour and a half	Išbuvau nuošalyje gerą pusantros valandos
I couldn’t sit and watch him suffer so much	Negalėjau sėdėti ir žiūrėti, kaip jis taip kenčia
I use it all the time	Aš naudoju jį visą laiką
I was rude this morning	Šį rytą buvau nemandagus
I also responded to him with a compliment	Aš taip pat jam atsakiau komplimentą
I wouldn’t want to do that	Aš nenorėčiau to daryti
Her manuscript was rejected	Jos rankraštis buvo atmestas
I didn't see a label on his name	Nemačiau jo vardo etiketės
I also miss real coffee	Aš irgi pasiilgau tikros kavos
The marriage had one daughter	Santuokoje buvo viena dukra
I like to communicate one-on-one the most	Man labiausiai patinka bendravimas vienas prieš vieną
I looked at it well	Gerai ją apžiūrėjau
I could end it	Galėjau tuo baigti
I will not lie either, I understand	Aš irgi nemeluosiu, supratau
I think you make sense	Manau, kad tu turi prasmę
I also love the cell phone	Aš taip pat myliu mobilųjį telefoną
I got nervous about the project	Į projektą įsitraukiau nervingas
I wanted to answer, but the words escaped	Norėjau atsakyti, bet žodžiai pabėgo
I was sentenced	Man buvo paskirta bausmė
I saw how much he loved her	Mačiau, kaip stipriai jis ją mylėjo
I collected the pages and looked at them	Surinkau puslapius ir juos apžiūrėjau
I am a software engineer in the gaming industry	Esu programinės įrangos inžinierius žaidimų pramonėje
I didn’t know if it was real or imagined	Nežinojau, ar tai tikra, ar įsivaizduojama
I went to my room to see the news	Nuėjau į savo kambarį pažiūrėti žinių
Judgment must take place before magic occurs	Sprendimas turi įvykti prieš įvykstant magijai
I have never shown her respect or appreciation	Niekada nerodžiau jai pagarbos ar įvertinimo
I stopped and looked ahead	Sustojau ir pažvelgiau į priekį
I bought it, at least for now	Aš tai nusipirkau, bent jau kol kas
I couldn’t fly with him	Aš negalėjau su juo skristi
I can already feel it happening	Jau jaučiu, kaip tai vyksta
I have seen faith in them gain greatness	Mačiau, kad tikėjimas juose įgyja didybės
I watched you for a few days	Aš stebėjau tave kelias dienas
A girl surrounded by women	Mergina, apsupta moterų
Now I want to become a coach	Dabar noriu tapti treneriu
I appreciate you being around	Aš vertinu, kad tu buvai šalia
I really didn’t want to talk to her now	Dabar tikrai nenorėjau su ja kalbėtis
I took it and put it in my pocket	Paėmiau jį ir įsidėjau į kišenę
I know how he doesn’t sleep very well	Žinau, kaip jis nelabai gerai miega
I dreamed that dream again	Vėl sapnavau tą sapną
Now I don’t have a good choice either	Dabar irgi neturiu gero pasirinkimo
A long, personal moment	Ilga, asmeniška akimirka
I miss feeling close to you	Pasiilgau jaustis šalia tavęs
I want to know why he didn’t show up tonight	Noriu sužinoti, kodėl jis šįvakar nepasirodė
I saw his intention	Mačiau jo ketinimą
I got coffee beans	Gavau kavos pupeles
I also hugged him back fiercely	Taip pat nuožmiai apkabinau jį atgal
I don’t think it was unexpected	Manau, tai nebuvo netikėta
I got back to reality	Grįžau į realybę
I could also have a picture on the wall	Taip pat galėčiau būti paveikslas ant sienos
A little movement in the air that shouldn’t be	Nedidelis judėjimas ore, kurio neturėtų būti
I wasn’t happy about that	Aš tuo neapsidžiaugiau
I went to another school	Aš ėjau į kitą mokyklą
I have been a teacher at this school for forty years	Šioje mokykloje mokytojauju keturiasdešimt metų
I need services for my commercial property	Man reikalingos paslaugos mano komerciniam turtui
I try to be nice to ugly people	Stengiuosi būti malonus su negražiais žmonėmis
I suggest moving as long as there is an opportunity	Siūlau judėti, kol yra galimybė
The deal you refused	Sandoris, kurio tu atsisakei
I no longer deserve sweetness	Aš nebenusipelniau saldumo
I just wanted them both to leave me alone	Aš tiesiog norėjau, kad jie abu paliktų mane ramybėje
Cheap salon trick	Pigus salono triukas
I worry about all my brothers	Aš nerimauju dėl visų savo brolių
I needed to think about everything	Man reikėjo apie viską pagalvoti
I haven't heard anything about it	Nieko apie tai negirdėjau
I can learn from my home	Galiu mokytis iš savo namų
I put one between her lips	Įdėjau vieną jai tarp lūpų
I lost concentration	Aš praradau koncentraciją
He had a great idea	Jam šovė puiki idėja
I’ve heard that sometimes trying to publish traditionally can take years	Girdėjau, kad kartais bandant publikuoti tradiciškai gali prireikti metų
A slow smile spread across his perfect lips	Lėta šypsena pasklido per jo tobulas lūpas
I say this in a positive way	Sakau tai teigiamai
Sometimes I can be so stupid	Kartais galiu būti toks kvailas
I threw the glass at the wall	Mečiau stiklą į sieną
I swing at him	Aš siūbuoju į jį
A dark shadow moved along the wall	Tamsus šešėlis judėjo palei sieną
I remember when they entered	Prisimenu, kai jie įėjo
I did it, slowly	Aš tai dariau, lėtai
I was there with them during the disaster	Buvau ten su jais per nelaimę
I shot him in the head	Aš jam šoviau į galvą
I'll pretend to faint	Apsimesiu, kad nualpsiu
I couldn’t see where the crowd started or ended	Negalėjau matyti, kur minia prasidėjo ar baigiasi
I still pay a fee for you	Aš vis tiek moku už tave mokestį
I threw everything away, even the water	Išmečiau viską, net vandenį
He's probably gone	Jis tikriausiai išnykęs
I'm driving back now	Aš dabar važiuoju atgal
I can’t believe this is happening	Negaliu patikėti, kad tai vyksta
I thought he would definitely leave me	Maniau, kad jis tikrai mane paliks
I wonder if she saw me sleeping	Įdomu, ar ji matė mane miegantį
I don’t think it mattered	Manau, kad tai nebuvo svarbu
All are collected in freedom	Visi renkami laisvėje
But I wanted to put her to bed	Tačiau aš norėjau ją paguldyti į savo lovą
I think you can tell how fun it was for everyone	Manau, galite pasakyti, kaip visiems buvo smagu
I pulled everything out, leaving him naked	Viską ištraukiau, palikdama jį nuogą
But more unconsciously	Bet labiau nesąmoningai
I have to show it to everyone	Turiu tai parodyti visiems
I have to admit it is possible	Turiu pripažinti, kad tai įmanoma
I can't see access logs on my local computer	Vietiniame kompiuteryje nematau prieigos žurnalų
I just received confirmation for eighty of them this week	Šią savaitę ką tik gavau patvirtinimą dėl aštuoniasdešimties iš jų
I wanted to follow her	Norėjau ją sekti
I liked it in people	Man tai patiko žmoguje
Ruth finally decided to return home to her family	Rūta galiausiai nusprendė grįžti namo pas savo šeimą
I touched my forehead	paliečiau kaktą
Although I am still a little confused	Nors vis dar esu šiek tiek sutrikęs
I insisted that we drive separate cars	Primygtinai reikalavau, kad važiuotume atskirais automobiliais
I want to raise a man	Noriu užauginti žmogų
I see pain in your eyes	Aš matau skausmą tavo akyse
The cause of death remains a matter of debate	Mirties priežastis tebėra diskusijų objektas
I agreed to give up certain things	Sutikau tam tikrų dalykų atsisakyti
I feel like the walls are closing in front of me	Jaučiu, kad sienos užsidaro prieš mane
The man broke down and escaped, followed by another	Vyras sulūžo ir pabėgo, o paskui kitas
I had to see him again this weekend	Šį savaitgalį turėjau vėl jį pamatyti
I wondered if this was normal for him	Pagalvojau, ar tai jam normalus dalykas
I still live at home with my mom	Vis dar gyvenu namuose su mama
I saw that my plan would not happen	Mačiau, kad mano planas neįvyks
I taste it	Aš jo paragauju
I could also finish it and do it	Taip pat galėčiau tai baigti ir padaryti
I just made sure you were safe	Aš tik įsitikinau, kad esi saugus
I couldn’t imagine what that crazy bird would do	Neįsivaizdavau, ką tas pamišęs paukštis darys
I approach and gently touch his face	Prieinu ir švelniai paliečiu jo veidą
I probably missed something	Turbūt kažką praleidau
However, I was raised better	Vis dėlto buvau užaugintas geriau
The man got out of the cat	Išlipo žmogus katė
I didn’t know you liked things like that	Nežinojau, kad tau patinka tokie dalykai
I shook my head to clear up the thought	Papurčiau galvą, kad išsiaiškinčiau nuo minties
He looked like a star	Jis atrodė kaip žvaigždė
He was completely cut off	Jis buvo visiškai nukirstas
I shook my head telling her there was nothing wrong	Papurtau galvą sakydama jai, kad nieko blogo
I explain what happened	Paaiškinu, kas atsitiko
I would not consider such an option	Nesvarsčiau tokios galimybės
I could only imagine how bad it was	Galėjau tik įsivaizduoti, kaip buvo blogai
A quick fun conversation	Greitas linksmas pokalbis
I'm interested in photos	Mane domina nuotraukos
I was struck from the back and I was badly injured	Mane nutrenkė iš nugaros ir buvau labai sužalota
I think that was some kind of key	Manau, kad tai buvo kažkoks raktas
I see pain in her eyes	Jos akyse matau skausmą
I could barely pull it out	Vos įstengiau jį ištraukti
I haven’t seen or talked to her since last summer	Nemačiau ir su ja nekalbėjau nuo praėjusios vasaros
A small cloud of dust floated in the early morning light	Į ankstyvą ryto šviesą išplaukė mažas dulkių debesis
I think you are exhausted	Manau, kad esi išnaudotas
I felt the excitement in the room	Pajutau jaudulį kambaryje
I could have a life, but he couldn’t have a rent	Aš galėčiau turėti gyvenimą, bet jis negalėjo turėti nuomos
Although I feel better	Nors jaučiuosi geriau
I just shook my head	Aš tik papurčiau galvą
I feel like she pulls me hard to herself	Jaučiu, kaip ji stipriai prisitraukia mane prie savęs
I first noticed his silver ring	Pirmą kartą pastebėjau jo sidabrinį žiedą
I want you to forgive me	Noriu, kad tu man atleisk
I feel them and I am blessed by them	Aš juos jaučiu ir esu jų palaiminta
I went to bed and lay down	Nuėjau į lovą ir atsiguliau
I appreciate that	Aš tai labai vertinu
I need to know his name	Man reikia žinoti jo vardą
I've never been before	Niekada anksčiau nebuvau
I turned around and saw her leave the room	Atsisukau ir pamačiau, kaip ji išeina iš kambario
I hadn’t lost my job yet	Dar nebuvau praradęs darbo
This guy just thinks too much about himself	Šis vaikinas tiesiog per daug galvoja apie save
I waved to the ladies in the front office	Pamojau damoms priekiniame biure
I mean, it’s a great time for me	Aš turiu galvoje, man tai puikus laikas
I remembered reading about it in some forum or elsewhere	Prisiminiau, kad skaičiau apie tai kokiame nors forume ar kitur
I want us to be a team	Noriu, kad būtume komanda
I was wondering what they could build there	Galvojau, ką jie ten gali pastatyti
I went to the store and bought flowers	Nuėjau į parduotuvę ir nusipirkau gėlių
I went there to pick up vegetables for the family	Nuėjau ten pasiimti daržovių šeimai
I saw another child running down our path	Mačiau, kad mūsų keliu bėga kitas vaikas
Bright and positive sexual energy	Ryški ir teigiama seksualinė energija
The body was lying in bed	Lovoje gulėjo kūnas
A small group of leaders was assembled for the trip	Kelionei buvo surinkta nedidelė lyderių grupė
I wasn’t a full wolf yet	Dar nebuvau pilnas vilkas
I have two boys at home	Namuose turiu du berniukus
I gave her too much water again	Vėl daviau jai per daug vandens
I worked with publicity	Dirbau su viešinimu
Thank you very much for your understanding and trust	Nuoširdžiai dėkoju už supratingumą ir pasitikėjimą
I couldn’t even figure it out	Aš net negalėjau to suprasti
I look over the edge	Žiūriu per kraštą
I turned my thoughts in the other direction	Aš nukreipiau savo mintis kita linkme
There I felt at home with them	Ten su jais jaučiausi kaip namie
I put them in a bag too	Juos irgi įsidėjau į maišelį
I wanted it in my mouth	Norėjau į burną
I want you to leave tomorrow	Noriu, kad rytoj tu išvažiuotum
I'm not forcing you here	Aš tavęs čia neverčiu
I swear you won't regret it	Prisiekiu, kad nepasigailėsite
I owe nothing to this man	Aš nieko neskolingas šiam žmogui
I didn’t die, I didn’t starve or wet	Aš nemirštau, nebadau ar šlapias
I need you to dance with me	Man reikia, kad šoktum su manimi
I didn’t look at it that way	Aš ne taip į jį žiūrėjau
I had every word in mind	Turėjau omenyje kiekvieną žodį
A moment later, two hounds approached	Po akimirkos priėjo du skalikai
I have to undress for that	Turiu už tai nusirengti
I think they played within themselves	Manau, kad jie žaidė savyje
A collection of buildings in the desert	Pastatų kolekcija dykumoje
I did it exactly as you told me	Aš padariau tai tiksliai taip, kaip tu man liepei
I smiled and said hello	Nusišypsojau ir pasisveikinau
I can’t hurt him so much	Aš negaliu jo taip įskaudinti
I read to and from work	Skaitau į darbą ir iš darbo
Pioneer Life Series	Pionieriaus gyvenimo serialas
I have a club membership around the corner	Už kampo turiu narystę klube
I wonder why you look excited	Įdomu, kodėl tu atrodai susijaudinęs
I will be what you need	Aš būsiu kuo tau reikės
I am completely happy with my life	Aš esu visiškai patenkintas savo gyvenimu
I never listened to him, but I know about him	Aš niekada jo neklausiau, bet žinau apie jį
I know how amazing she was	Žinau, kokia nuostabi buvo jos
I didn’t have the privilege of meeting you before	Anksčiau neturėjau privilegijos su tavimi susitikti
I did what he wanted when he wanted to	Dariau ką jis norėjo, kada norėjo
I remember when we were both young	Prisimenu, kai abu buvome jauni
I described to them several school events	Aprašiau jiems keletą mokyklos renginių
I put a sword around his neck	Įsmeigiau kardą jam į kaklą
I need to think this through well	Man reikia gerai apgalvoti šį dalyką
I did my best to keep my hand firm	Dariau viską, kad ranka būtų tvirta
I attended the conference	Konferencijoje dalyvavau
I am here to clean the air	Esu čia, kad išvalyčiau orą
They had one son and two daughters	Jie turėjo vieną sūnų ir dvi dukteris
I wasn’t sure how to say it	Nebuvau tikras, kaip pasakyti
The pilot with the most points wins	Laimi daugiausiai taškų surinkęs pilotas
I had about two weeks to decide	Turėjau apie dvi savaites apsispręsti
I suddenly realized that the driver is a woman	Staiga supratau, kad vairuotoja yra moteris
I work as a full-time physiotherapist	Dirbu visu etatu kineziterapeute
I'm coming with my luggage	Atvažiuoju su bagažu
I stood and looked at the ceiling	Stovėjau ir pažvelgiau į lubas
Everything was beautiful a few years ago	Prieš keletą metų viskas buvo gražu
I walked around the store	Vaikščiojau po parduotuvę
I was there for two weeks	Ten buvau dvi savaites
I went to clubs, parties and all that	Eidavau į klubus, vakarėlius ir visa tai
I barely noticed her	Vos nepastebėjau jos
I need an urgent escape route	Man reikia skubaus pabėgimo kelio
It hurt me, though	Vis dėlto man skaudėjo
I did the same	Aš dariau tą patį
I roughly knocked on the damn door	Maždaug išmušiau prakeiktas duris
I took off my clothes and found a skin wound	Nusirengiau drabužius ir radau odos žaizdą
I landed in a pile of snow	Nusileidau į sniego krūvą
I tried to make you remember myself	Bandžiau priversti jus prisiminti save
I can't ask for your forgiveness enough	Negaliu pakankamai prašyti jūsų atleidimo
I thought with longing about the front door	Su ilgesiu pagalvojau apie lauko duris
I think she was surprised	Manau, kad ji nustebo
The guard kept his hand on her butt	Sargybinis laikė ranką jai ant užpakalio
I am bound by direct reasons	Mane saisto tiesioginės priežastys
She calls for all instruments to be done	Ji ragina atlikti visus instrumentus
It was a simple monument	Tai buvo paprastas paminklas
I never said anything like that	Niekada nieko tokio nesakiau
I really wasn’t surprised	Tikrai nenustebau
I also rarely brought anything here	Aš taip pat retai ką nors čia atvesdavau
I hid there for almost an hour	Ten slapstiausi beveik valandą
I just couldn’t leave them	Aš tiesiog negalėjau jų palikti
I stopped many times to admire the amazing views	Daug kartų sustodavau pasigrožėti nuostabiais vaizdais
I think it was a long time ago	Manau, kad tai buvo seniai
Another attack failed in the fall	Rudenį nepavyko dar viena ataka
The film is now publicly available	Dabar filmas yra viešai prieinamas
I didn’t want everyone to see me like that	Nenorėjau, kad visi mane tokią matytų
I just realized that your eyes reminded me of my eyes	Ką tik supratau, kad tavo akys man priminė mano akis
I slept on the couch in another room	Aš miegojau ant sofos kitame kambaryje
I approached her and pulled her in inches	Priėjau prie jos ir patraukiau ją centimetrais
I will not die that way	Aš taip nemirsiu
I'm sorry in the bathroom	Atsiprašiau į vonią
I saw him before he left	Mačiau jį prieš jam išvykstant
I want that dick in myself	Noriu to penio savyje
New solution, new experience	Naujas sprendimas, nauja patirtis
I kept walking towards him	Aš vis ėjau jo link
I suddenly had a desire to escape	Man staiga kilo noras pabėgti
I have a bad idea about things	Turiu blogą nuojautą dėl dalykų
I have a small shrine in her closet	Savo spintoje turiu nedidelę jos šventovę
I close my eyes and smile	Užsimerkiu ir nusišypsau
The sound struck so close	Taip arti nuaidėjo garsus smūgis
I can’t get a production job to save my life	Negaliu gauti gamybos darbo, kad išgelbėčiau savo gyvybę
I wanted the domain left for me	Norėjau, kad domenas būtų paliktas man
I didn’t even know where he lived	Aš net nežinojau, kur jis gyvena
I felt like someone was reading my mind again	Pajutau, kad kažkas vėl skaito mano mintis
I always liked her and wanted to get to know her better	Man ji visada patiko ir norėjau ją pažinti geriau
I have no sense of aesthetic beauty	Neturiu estetinio grožio jausmo
I had a trunk with me	Su savimi turėjau bagažinę
I know how to deal with them	Žinau, kaip su jais elgtis
I told you, you have to keep your energy	Sakiau tau, tu turi išlaikyti savo energiją
I had to get rid of you	Turėjau tavęs atsikratyti
It was like a school bell	Tai buvo tarsi mokyklos varpas
I lowered my hands down on her back	Nuleidau rankas žemyn ant jos nugaros
In fact, I never allowed myself to fall apart	Tiesą sakant, niekada neleidau sau subyrėti
I want it to continue	Noriu, kad ji tęstų
I finally brought you home	Aš galų gale parsivežiau tave namo
I waited years and years to tell them	Aš laukiau metų metus, kad galėčiau jiems pasakyti
The journey from the self does not exist	Kelionė nuo savęs neegzistuoja
I had to hold it tight	Turėjau ją tvirtai laikyti
I just wanted to run	Aš tiesiog norėjau paleisti
In my heart I found a way to forgive him	Širdyje radau būdą jam atleisti
I suggested spring	Pasiūliau pavasarį
I had no desire to talk to anyone	Neturėjau noro su niekuo kalbėtis
I was so enlightened about world events	Buvau toks apsišvietęs apie pasaulio įvykius
I am also tired and hungry	Aš taip pat esu pavargęs ir alkanas
I looked around the room and saw my favorite actress	Pažvelgiau į kambarį ir pamačiau savo mėgstamą aktorę
I am a visual arts researcher and academic author	Esu vizualiųjų menų mokslininkė ir akademinė autorė
I raise my other hand to stop him	Pakeliu kitą ranką, kad jį sustabdyčiau
I want it in myself	Noriu jo savyje
I softened under his kiss	Suminkštėjau po jo bučiniu
I would like it to be our home, but it is not	Norėčiau, kad tai būtų mūsų namai, bet taip nėra
I couldn’t reach it	Man nepavyko jo pasiekti
Social isolation often occurs	Dažnai atsiranda socialinė izoliacija
I’ve had this problem before	Aš turėjau šią problemą dar anksčiau
I thought everything was going well and you look happy	Maniau, kad viskas klostosi gerai, o tu atrodai laimingas
I say nothing and allow thoughts to spin	Nieko nesakau ir leidžiu mintims suktis
I have never been lucky with compliments	Man niekada nesisekė komplimentai
I want to know how you feel about that	Noriu sužinoti, kaip jūs dėl to jaučiatės
I stopped in the middle of the road	Sustojau vidury kelio
I think you should stay here	Manau, turėtum likti čia
I need you to leave now	Man reikia, kad tu dabar išeitum
I can’t stand the agony of concert anymore	Aš nebegaliu pakęsti koncertavimo agonijos
I have to force myself to concentrate	Turiu priversti save susikaupti
I knew he was listening	Žinojau, kad jis klausosi
Local shore batteries were also suppressed	Taip pat buvo nuslopintos vietinės kranto baterijos
I am sure you will learn to value them	Esu įsitikinęs, kad išmoksite juos vertinti
I slept best in my life	Miegojau geriausiai savo gyvenime
There are also strong traps, given the time this woman has	Taip pat stiprūs spąstai, atsižvelgiant į šios moters turimą laiką
I think of others	Galvoju apie kitus
I looked down at the blood bag	Pažvelgiau žemyn į kraujo maišelį
After a moment, the bus moved	Po akimirkos autobusas pajudėjo
I suddenly stopped when my gaze turned to the fridge	Staiga sustojau, kai mano žvilgsnis nukrypo į šaldytuvą
Some individuals also used horses as a tax haven	Kai kurie asmenys taip pat naudojo arklius kaip mokesčių prieglobstį
He was so good looking	Jis buvo toks gerai atrodantis
I’ve never had so much fun	Man dar niekada nebuvo taip smagu
I think there are a couple of things	Manau, yra pora dalykų
I cried out of ecstasy for the second time	Antrą kartą verkiau iš ekstazės
Many of them hate it	Daugelis jų to nekenčia
A city with only two days left to live	Miestas, kuriame liko gyventi tik dvi dienos
I was eleven seasons	Man buvo vienuolika sezonų
I still can’t believe you fed her blood slave	Vis dar negaliu patikėti, kad maitinote jos kraujo vergu
I was too busy laughing from behind	Buvau per daug užsiėmusi juokdamasi iš užpakalio
I remember their home so well	Taip gerai prisimenu jų namus
I can bring you another one	Galiu tau atnešti dar vieną
I blushed despite myself	Paraudau nepaisydama savęs
I had to think about it for a while	Turėjau kurį laiką apie tai galvoti
I had a reason why I didn’t want to participate	Turėjau priežasčių, kodėl nenorėjau dalyvauti
It made me believe in the movie	Tai privertė mane patikėti filmu
I think they never understood that	Manau, kad jie to niekada nesuprato
I wouldn’t have a bottle for that	Aš neturėčiau butelio tam
I can ruin you at any moment	Bet kurią akimirką galiu tave sugadinti
I didn’t dare look at it	Nedrįsau į jį žiūrėti
I found it not	Radau, kad ji ne
I just asked the questions I needed	Aš ką tik uždaviau klausimus, kurių man reikėjo
I get patches from everywhere	Gaunu pleistrų iš visur
I was completely upset when there was a draw	Buvau visiškai sutrikęs, kai buvo lygiosios
I see you get up	Matau, kad pakilai
I had to prepare myself	Turėjau pasiruošti pats
Q answered during the second call	Q atsiliepė per antrąjį skambutį
I think this needs to be understood very simply and clearly	Manau, kad tai turi būti suprantama labai paprastai ir aiškiai
I didn’t see her for a few days	Kelias dienas jos nemačiau
I just needed a head	Man reikėjo tik galvos
I also provide for our small church	Taip pat aprūpinu mūsų nedidelę bažnyčią
There will be a reception after the show	Po pasirodymo vyks priėmimas
I was thrilled when he let out my body with gentle kisses	Suvirpėjau, kai jis švelniais bučiniais paleido mano kūną
I was ready to try it	Buvau pasiruošęs tai išbandyti
I wish each of you the best	Linkiu kiekvienam iš jūsų geriausio
I lay down and try to go to sleep	Atsiguliau ir bandau eiti miegoti
I hated that feeling	Nekenčiau tokio jausmo
Maybe a family dish	Galbūt šeimos patiekalas
I should never take them	Niekada neturėčiau jų imti
I told you everything about her	Aš tau viską papasakojau apie ją
I saw her through the door	Pamačiau ją pro duris
I never even saw him driving in the body	Niekada net nemačiau jo vairuojant kūne
Various features are available	Galimos įvairios savybės
I think you would see generosity	Manau, kad pamatytumėte dosnumą
I didn’t even enjoy it	Net nesimėgavau
I didn’t want to ruin your visit to the island	Nenorėjau sugadinti tavo apsilankymo saloje
I just didn’t tell him	Aš jam tiesiog nesakiau
I heard faint cries from outside the door	Iš už durų girdėjau silpnus verksmus
I find it hard to fully inhale	Man sunku pilnai įkvėpti
I know where to find it	Aš žinau, kur jį rasti
I didn’t tell anyone, though	Vis dėlto niekam nesakiau
I ordered all the notes	Užsakiau visas natas
I look at the screen	Žiūriu į ekraną
I didn’t like any of them	Man nepatiko nei vienas
In any case, civil marriage is simple	Bet kokiu atveju civilinė santuoka yra paprasta
I checked the website	Aš patikrinau internetinę svetainę
I never told you to milk a goat	Niekada nesakiau tau melžti ožką
I will hold you in my noose	Aš laikysiu tave savo kilpoje
I did not move towards him or further	Nejudėjau nei link jo, nei tolyn
The work must be judged on its merits	Kūrinys turi būti vertinamas pagal jo nuopelnus
I have no idea what will happen next	Neturiu supratimo, kas bus toliau
I think tomorrow will be a good day	Manau, kad rytoj bus gera diena
I started worrying about mortality	Aš pradėjau nerimauti dėl mirtingumo
I must have been married many years ago	Aš turėjau būti vedęs prieš daugelį metų
I see you doing this every day	Matau, kad tai darai kiekvieną dieną
The better trick is to enjoy the activity	Geresnis triukas yra mėgautis veikla
I lay beside her, my body clinging to her	Aš gulėjau šalia jos, mano kūnas prisiglaudęs prie jos
I think she will succeed this time	Manau, kad šį kartą jai pavyks
I always dressed him	Aš visada jam apsirengdavau
I think that’s my real term	Manau, kad tai yra mano tikrasis terminas
I went there without knowing it	Nuėjau ten jo nepažinęs
I refuse to pay attention to that	Atsisakau to nekreipti dėmesio
I can still find the ones they have	Dar galiu rasti tokius, kokius jie turi
I really hope you are well	Labai tikiuosi, kad tau viskas gerai
I lost my inner fire	Aš praradau savo vidinę ugnį
I got them to dress this afternoon	Šią popietę gavau juos prie suknelės
Suddenly I really understand my appearance	Staiga labai suprantu savo išvaizdą
I open the car door and get out	Atidarau mašinos dureles ir išlipu
I pulled out sex and everything	Išsitraukiau seksą ir viskas
I barely stepped into it	Aš vos neįstojau į ją
I tried to stand up to go to her	Bandžiau atsistoti, kad eičiau prie jos
I could put them together and leave them for you	Galėčiau juos sujungti ir palikti tau
I can even separate each of her muscle lines	Aš netgi galiu atskirti kiekvieną jos raumenų liniją
I was going because I’m a fan	Aš ketinau, nes esu gerbėjas
I’m glad they didn’t	Džiaugiuosi, kad jie to nepadarė
In fact, I did quite well	Iš tikrųjų man sekėsi visai neblogai
After a few days, my heart stopped beating	Po kelių dienų širdis nustojo plakti
I looked at Dad, who just shrugged	Pažvelgiau į tėtį, kuris tik gūžtelėjo pečiais
I always picked up the first watch	Aš visada pasiimdavau pirmą laikrodį
I was in too much of a hurry	Per daug skubėjau
I can’t let him keep it	Negaliu leisti jam jos laikyti
I waved for glory	Aš aiktelėjau nuo šlovės
Still, I thought it was the best	Vis dėlto maniau, kad tai geriausia
I wondered what amazing legs she has	Pagalvojau, kokias nuostabias kojas ji turi
I came back in the evening	Grįžau į vakarą
I help the guy tidy up his garden	Padedu vaikinui tvarkyti jo sodą
Heavy weight was lifted	Buvo pakeltas didelis svoris
I want you to understand that	Noriu, kad jūs tai suprastumėte
I don't work with others	Su kitais nedirbu
People like there are no other people on earth	Tokie žmonės, kokių nėra kitų žmonių žemėje
I really like the effect	Man labai patinka efektas
I have time for the army	Man laikas kariuomenei
I can't think of another way	Kito būdo nesugalvoju
I repeat myself, but too loudly	Kartoju save, bet per garsiai
I don’t recommend them at all	Aš jų visai nerekomenduoju
I entered the county, street number, and street name	Įvedžiau apskritį, gatvės numerį ir gatvės pavadinimą
I added two fingers of scotch to our glasses	Į mūsų stiklines įpyliau du pirštus skočio
I will be in control all the time	Aš visą laiką kontroliuosiu
I lifted myself to him	Aš pakėliau savąjį prie jo
I couldn’t believe what was going on	Negalėjau patikėti tuo, kas vyksta
I tried to comfort her and left	Bandžiau ją paguosti ir išėjau
I study the sheet carefully	Atidžiai studijuoju lapą
I didn’t want him to try to get me back	Nenorėjau, kad jis bandytų mane susigrąžinti
Games take an average of four minutes	Žaidimai trunka vidutiniškai keturias minutes
I shrug my shoulders and enter the living room	Gūžteliu pečiais ir įeinu į svetainę
I imagined him cold and alone sleeping hard somewhere	Įsivaizdavau jį šaltą ir vieną, kažkur kietai miegantį
I take that context very seriously	Į tą kontekstą žiūriu labai rimtai
I was nauseous	Mane pykino nerimas
I was the best in the world	Buvau geriausias pasaulyje
I felt this severe pain in my ears	Pajutau šį stiprų skausmą ausyse
I can’t let him to her	Negaliu leisti jo prie jos
She also started private acting lessons	Ji taip pat pradėjo privačias vaidybos pamokas
There is nothing I can do about it	Aš pats nieko negaliu padaryti
I just didn’t know how to think about them yet	Tiesiog dar nežinojau, kaip apie juos galvoti
I wish we were real lovers	Linkiu, kad būtume tikri meilužiai
I reached my goal	Aš pasiekiau savo tikslą
The look showed that the girl was no more than twenty	Žvilgsnis parodė, kad merginai ne daugiau kaip dvidešimt
I got out of bed	Išsitraukiau iš lovos
I also can’t add classes	Aš taip pat negaliu pridėti klasių
The woman was dressed in black	Moteris buvo apsirengusi juodai
I cherished every moment of ours	Branginau kiekvieną mūsų akimirką
Everyone felt it was the highest level of mastery	Visi jautė, kad tai aukščiausio lygio meistriškumas
I had to admit, his skin tone suited him perfectly	Turėjau pripažinti, jo odos atspalvis jam puikiai tiko
I got into the bath and washed my face	Įlindau į vonią ir nusiploviau veidą
I knocked on the door and drew their attention	Pasibeldžiau į duris ir atkreipiau jų dėmesį
I would have died before sunrise	Būčiau miręs prieš saulėtekį
I feel he will have some answers	Jaučiu, kad jis turės kai kuriuos atsakymus
I slowly blew out the smoke	Lėtai išpūtiau dūmus
I knew he wanted to live	Žinojau, kad jis nori gyventi
I agree with her because she is right	Sutinku su ja, nes ji teisi
I started looking for where to turn off	Pradėjau ieškoti, kur išsijungti
All three regiments were determined to storm	Visi trys pulkai buvo pasiryžę šturmui
I only learned that today	Aš tai išmokau tik šiandien
I have no problem with that	Aš neturiu su tuo problemų
I couldn’t let my family go hungry	Negalėjau leisti savo šeimai badauti
I told you to go below	Sakiau tau eiti žemiau
A brief cry came from my throat	Iš mano gerklės išsprūdo trumpas verksmas
I have nothing to offer them	Neturiu jiems ką pasiūlyti
I never even had to kiss him	Aš niekada net neturėjau jo pabučiuoti
I never leave anything	Niekada nieko nepalieku
I wonder what he will do about it	Įdomu, ką jis dėl to darys
Ripping off their dangerous costumes was a death sentence	Jų pavojingų kostiumų plyšimas buvo mirties nuosprendis
I make them think, consider different approaches	Verčiu juos susimąstyti, apsvarstyti skirtingus požiūrius
I also had problems with my back	Aš irgi turėjau problemų su nugara
I hoped she would do so	Tikėjausi, kad ji taip padarys
I feel much better in my body	Jaučiuosi daug geriau savo kūne
I decided he wasn’t responsible enough for me	Nusprendžiau, kad jis nėra pakankamai atsakingas už mane
I blushed dark red	Paraudau tamsiai raudonai
I saw it happen before you were born	Mačiau tai vykstant prieš tau gimstant
I can’t and won’t continue	Negaliu ir daugiau nebetęsiu
I mean, too many animals have come this way	Turiu galvoje, kad per daug gyvūnų atėjo šiuo keliu
I decided to give it a try	Aš nusprendžiau tai išbandyti
I took the script from here	Scenarijų paėmiau iš čia
I called for help and found myself	Kreipiausi pagalbos ir atsidūriau
I sympathize with every victim	Užjaučiu kiekvieną auką
I hope you are doing well	Tikiuosi, kad tau gerai sekasi
The date is two hundred and fifty	Pasimatymas yra du šimtai penkiasdešimt
I rarely felt pity, if at all	Retai patyriau gailesčio, jei išvis
I found them together in bed	Radau juos kartu lovoje
I am also very hungry	as irgi labai alkanas
I heard thousands of cries	Išgirdau tūkstančių šauksmus
I didn’t want that to happen	Aš nenorėjau, kad taip nutiktų
Very beautiful young woman	Labai grazi jauna moteris
I like peace and quiet	Man patinka ramybė ir tyla
Now I see that you are an extraordinary young woman	Dabar matau, kad esate nepaprasta jauna moteris
I went where she was	Aš nuėjau ten, kur ji
I had to straighten it at the beginning of the piece	Turėjau jį ištiesinti kūrinio pradžioje
I take him to the kitchen to meet my mom	Nuvedu jį į virtuvę susitikti su mama
I didn’t know she could feel emotional pain either	Nežinojau, kad ji taip pat gali jausti emocinį skausmą
After the match, he was rated for the game	Po rungtynių jis buvo įvertintas už žaidimą
I think they earned that right	Manau, jie tokią teisę užsitarnavo
I gave him parts and showed him the pictures	Daviau jam dalis ir parodžiau nuotraukas
I couldn’t control them	Negalėjau jų suvaldyti
I can’t open my eyes	Negaliu atmerkti akių
I knew how they hated her	Žinojau, kaip jie jos nekenčia
I felt pretty spoiled	Jaučiausi gana išlepintas
I wanted a straight answer	Norėjau tiesaus atsakymo
I think we can include them all here	Manau, kad mes galime juos visus čia įtraukti
I lost my wife and family	Netekau žmonos ir šeimos
I have no idea how they got there	Neįsivaizduoju, kaip jie ten atsidūrė
I really didn’t notice	Tikrai nepastebėjau
A terrible scream erupted from his lips	Iš jo lūpų išsprūdo baisus riksmas
A male voice was heard through the partially open door	Pro iš dalies praviras duris pasigirdo vyriškas balsas
I go there blind	Aš einu ten aklas
I went back to the warehouse	Grįžau į sandėlį
I turn off the screen and walk around the room	Išjungiu ekraną ir žingsniuoju po kambarį
I knew he couldn’t be trusted	Žinojau, kad juo negalima pasitikėti
I want her to leave	Norėčiau, kad ji išeitų
I listened carefully the next time	Kitą kartą atidžiai klausiausi
I was also able to draw a load line	Man taip pat pavyko nubrėžti apkrovos liniją
I had no idea what was going on	Neturėjau supratimo, kas vyksta
Frankly, I never paid much attention to it	Atvirai pasakius, niekada nekreipiau į jį daug dėmesio
I left the locker room and smiled	Išėjau iš persirengimo kambario ir nusišypsojau
I had no one to compare it to	Neturėjau su kuo jo lyginti
I will never love another woman	Niekada nemylėsiu kitos moters
I may be a victim at next quarter’s ceremony	Galiu būti auka kito ketvirčio ceremonijoje
I also love candy gifts	Taip pat mėgstu saldainių dovanas
I am still overwhelmed	Aš vis dar esu priblokštas
I just need time to trust him again	Man tiesiog reikia laiko vėl juo pasitikėti
I have no hatred or bitterness for anyone	Neturiu niekam neapykantos ar kartėlio
They claimed the couple wanted them to leave	Jie tvirtino, kad pora norėjo, kad jie išvyktų
I needed not to think	Man reikėjo negalvoti
I took a deep breath to calm my nerves	Giliai įkvėpiau, kad nuraminčiau nervus
I really hoped he would do it	Aš tikrai tikėjausi, kad jis tai padarys
That’s a pretty important thing	Tai gana svarbus dalykas
I didn’t see everything that was written	Nemačiau visko, kas buvo parašyta
I allowed the lungs to fill	Leidau pripildyti plaučius
I smiled at his powerful voice	Nusišypsau išgirdusi galingą jo balsą
I only went to receive me	Ėjau tik tam, kad mane priimtų
I never had to let you out of sight	Niekada neturėjau tavęs paleisti iš akių
I wanted to inspect the engine	Aš norėjau apžiūrėti variklį
I never thought that would happen	Niekada nemaniau, kad taip nutiks
I have written to several women	Parašiau kelioms moterims
I need you to tell me something	Man reikia, kad tu man ką nors pasakytum
I guess how hard you work with them	Spėju, kaip sunkiai su jais dirbi
Both varieties are usually uncomfortable to ride	Abi veislės paprastai yra nepatogios važiuoti
I shed tears and hugged him tightly	Aš apsipyliau ašaromis ir stipriai jį apkabinau
I think it’s yours and only yours	Manau, kad tai tavo ir tik tavo
I also saw an absolute picture of what happened	Taip pat pamačiau absoliutų vaizdą apie tai, kas nutiko
If necessary, the second dose can be kept in reserve	Jei reikia, antrą dozę galima laikyti rezerve
I waited patiently for the two officers to approach	Kantriai laukiau, kol priartėjo du pareigūnai
I’ll never be good, and that’s not bad	Aš niekada nebūsiu geras, ir tai nėra blogai
It contained absolutely no iron	Jame visiškai nebuvo geležies
I did well with the destructive thing	Man gerai sekėsi destruktyvus dalykas
I actually came here to end the affair with him	Aš iš tikrųjų atėjau čia, kad nutraukčiau su juo reikalą
A point beam illuminates me	Mane apšviečia taškinis spindulys
I wonder if he likes me	Įdomu, ar aš jam patinku
I will be just another girl from the church	Aš būsiu tik dar viena mergina iš bažnyčios
In fact, I just started from a pile of land	Tiesą sakant, aš ką tik pradėjau nuo krūvos žemės
Sincerely, very sorry	Nuoširdžiai, labai atsiprašau
I wanted to see a green image	Norėjau pamatyti žalią vaizdą
I even looked under the bed, nothing	Net pažiūrėjau po lova, nieko
I waved at her, but she lay on the horn	Pamojavau jai, bet ji atsigulė ant rago
That’s how I feel scared	Taip jaučiuosi išsigandusi
I didn’t bother to get a license or a car	Aš nesivarginau nei gauti pažymėjimo, nei automobilio
I was happy about anything	Džiaugiausi dėl bet ko
I looked in the side mirror	Pažiūrėjau į šoninį veidrodėlį
I couldn’t fall asleep again	Negalėjau vėl užmigti
I know you will take good care of me	Žinau, kad manimi gerai pasirūpinsi
I wish he was here to save me	Norėčiau, kad jis būtų čia, kad mane išgelbėtų
I told her, but she doesn’t care	Pasakiau jai, bet jai tai nerūpi
I love fishing myself	Pati mėgstu žvejoti
I want to leave it to him	Noriu palikti tai jam
I was the one who was wrong	Aš buvau tas, kuris buvo neteisus
I waited patiently for it to pick up speed	Kantriai laukiau, kol įsibėgės
I can move your project from idea to final product	Galiu perkelti jūsų projektą nuo idėjos iki galutinio produkto
I only saw it in the photos	Mačiau tik nuotraukose
I surveyed the environment very carefully	Labai atidžiai apžiūrėjau aplinką
I got up to make us coffee	Atsikėliau išvirti mums kavos
I tried to convince him that the suicide would not work	Bandžiau jį įtikinti, kad nusižudyti nepavyks
An issue that seems impossible to fix	Problema, kurios, atrodo, neįmanoma pašalinti
I stood up and looked at it	Atsistojau ir pažvelgiau į tai
That was not the case	Taip nebuvo
I very much agree with that statement	Labai sutinku su tokiu teiginiu
A few clouds turned in, then a few more	Įsisuko keli debesys, paskui dar keli
The noise from above stopped her	Triukšmas iš viršaus ją sustabdė
I think maybe he knew	Manau, gal jis žinojo
I make friends with many myself	Pats draugauju su daugeliu
I'm waiting for you to come	Laukiu kol ateis
A strange mixture of darkness and light opens up	Atsiveria keistas tamsos ir šviesos mišinys
I can’t even afford to tremble	Net negaliu sau leisti drebėti
I really appreciate what you say	Aš tikrai vertinu tai, ką sakote
I laid her on him and called for help	Paguldžiau ją ant jo ir išsikviečiau pagalbą
I took a deep breath and turned it on	Giliai įkvėpiau ir įjungiau
I answered all the questions correctly	Visus klausimus atsakiau teisingai
I think he wants to be fed	Manau, kad jis nori būti pamaitintas
I’m just saying that life goes the way it goes	Aš tiesiog sakau, kad gyvenimas vyksta taip, kaip vyksta
He just seemed perfectly fit for this part	Jis tiesiog atrodė visiškai tinkamas šiai daliai
I am a runner and the best player	Aš esu bėgikas ir geriausias žaidėjas
A break doesn’t mean you’ll be a star	Pertrauka nereiškia, kad būsi žvaigždė
I watch him from the dark hallway for a few seconds	Kelias sekundes stebiu jį iš tamsaus prieškambario
I'd better keep my distance	Geriau laikysiuosi atstumo
I will always be with you	Aš visada būsiu su tavimi
I called her, but she ignored me	Paskambinau jai, bet ji mane ignoravo
I can’t let my father deal with him alone	Negaliu leisti, kad tėvas vienas su juo susidurtų
I spent a lot of time in the shower	Daug laiko praleidau duše
I shrugged at the thought	Gūžtelėjau pečiais nuo minties
I hope you enjoy it	Tikiuosi, kad tai jums patiks
Here is a good example	Čia yra geras pavyzdys
I could feel anger and hatred growing in his eyes	Jaučiau, kaip jo žvilgsnyje auga pyktis ir neapykanta
A secondary glance gave me the answer	Antrinis žvilgsnis davė man atsakymą
I spent five years with him	Su juo praleidau penkerius metus
I tried to hide the excitement about that little bite	Bandžiau nuslėpti susijaudinimą dėl to mažyčio kąsnio
I think the elite is falling	Manau, kad elitas patenka
I had to get out of the streets	Turėjau išeiti iš gatvių
A statement of calendar time as a document	Kalendorinio laiko išrašas, kaip dokumente
I quickly inspect it to make sure it doesn’t break	Greitai apžiūriu, kad įsitikinčiau, ar nesulūžo
I had a hard time believing with my own eyes	Sunkiai patikėjau savo akimis
I also had some work to do	Aš taip pat turėjau šiek tiek darbo
I could, you know	Galėčiau, žinai
I was naked and you gave me clothes	Aš buvau nuoga, o tu man davei drabužius
I hugged him to myself as we both cried	Priglaudžiau jį prie savęs, kai abu verkėme
I told him I was hungry	Pasakiau jam, kad esu alkanas
I hold my breath tightly	Įtemptai sulaikau kvėpavimą
It is also the largest company in the country	Tai taip pat didžiausia įmonė šalyje
I called you earlier	Aš tau paskambinau anksčiau
I have never been, am not or will be otherwise	Niekada nebuvau, nesu ar būsiu kitaip
I was waiting for that	Aš to laukiau
I hold my hands firmly in my pockets	Tvirtai laikau rankas įkišęs į kišenes
I never met any normal	Niekada nesutikau nė vieno normalaus
I swear, it was an accident	Prisiekiu, tai buvo nelaimingas atsitikimas
I shook my head hard and stood up	Stipriai papurčiau galvą ir atsistojau
I think you should keep your troubles to yourself	Manau, kad savo bėdas turėtum pasilikti sau
I waited for him to return	Laukiau, kol jis grįš
I will make it again	Pagaminsiu tai dar kartą
I never meant anything bad for her	Niekada neketinau jai nieko blogo
I left the same message	Palikau tą pačią žinutę
I wouldn’t classify myself as beautiful	Nepriskirčiau savęs prie gražių
I just couldn’t do it and I liked myself	Aš tiesiog negalėjau to padaryti ir patikau sau
I had to do it myself	Aš turėjau tai padaryti pats
I also miss you, my love	Aš taip pat pasiilgau tavęs, mano meile
I had never cooked for a man before	Niekada anksčiau nebuvau gaminusi vyrui
I've been waiting for you for a long time	Aš ilgai tavęs laukiau
I want to say thank you	Noriu pasakyti ačiū
I could be next to her	Galėjau būti šalia jos
I was asked to create a billboard again	Manęs vėl paprašė sukurti reklaminį skydelį
I will be grateful for any example	Būsiu dėkingas už bet kokį pavyzdį
I just don’t remember	Tiesiog neprisimenu
I have about five minutes left	Man liko apie penkias minutes
I have no desire to be with another woman	Neturiu noro būti su kita moterimi
I knew better than offering to buy a ring	Žinojau geriau nei siūlyti pirkti žiedą
I lay depressed, I couldn’t fall asleep	Gulėjau prislėgta, negalėjau užmigti
I just have to be very lazy	Aš tiesiog turiu būti labai tingus
People responded really well to that	Žmonės į tai reagavo tikrai gerai
I did it honestly, but life didn’t allow me to	Sąžiningai tai padariau, bet gyvenimas man neleido
I liked high-tech computers	Man patiko aukštųjų technologijų kompiuteriai
I didn’t ask myself why they didn’t drive alone	Nebuvau savęs paklausęs, kodėl jie nevažiavo vieni
I can understand part of the logic	Aš galiu suprasti dalį logikos
I know things you need to know	Aš žinau dalykus, kuriuos reikia žinoti
An error flew in and jumped on me	Atskrido klaida ir užšoko ant manęs
I was excited when you didn’t come	Jaudinausi, kai tu neatėjai
I will go to church myself	Aš pats eisiu į bažnyčią
I knew the red glow would draw attention	Žinojau, kad raudonas švytėjimas atkreips dėmesį
Not seen by me, but nowhere and everywhere	Manęs nematyti, bet niekur ir visur
I really didn’t care too much about that	Man tai tikrai per daug nerūpėjo
I can always change my mind later	Vėliau visada galiu persigalvoti
Sometimes laughter erupted from her lips	Kartus juokas išsprūdo iš jos lūpų
From a quarter to seven	Nuo ketvirčio iki septynių
I told her to shoot that shit	Liepiau jai numušti tą šūdą
Now I have a chance to fall in love	Dabar turiu galimybę įsimylėti
Me and a few friends were able to fit in without any problems	Aš ir keli draugai galėjome tilpti be problemų
Many of his friends came and went	Daugelis jo draugų atėjo ir išėjo
I probably won’t even	Manęs turbūt net nebus
I told him it was a good idea	Aš jam pasakiau, kad tai gera idėja
There was a glow on the horizon	Horizonte matėsi švytėjimas
I pulled a stick out of the snow	Ištraukiau lazdą iš sniego
I kept you, and she hurt you	Aš tave saugojau, o ji tave įskaudino
The route leads north through a small residential area	Maršrutas veda į šiaurę per nedidelį gyvenamąjį rajoną
I have a one year old cat	Turiu vienerių metų katę
When I speak, I hear his voice	Kai kalbi, girdžiu jo balsą
I have your name and your gratitude	Turiu tavo vardą ir tavo dėkingumą
I felt a connection between them	Jaučiau ryšį tarp jų
I'm ashamed, but not ashamed	Man gėda, bet ne gėda
A herd consists of two or more family groups	Bandą sudaro dvi ar daugiau šeimų grupių
I hate it all	Aš viso to nekenčiu
I mean, really see	Aš turiu galvoje, tikrai pamatyk
I know how complicated things are for you	Aš žinau, kokie sudėtingi dalykai jums yra
Thank you so much for letting me help here	Labai dėkoju, kad leidote man padėti čia
I am a schoolgirl looking for pocket money	Esu moksleivė, ieškau kišenpinigių
I remember this from a science lesson	Prisimenu tai iš gamtos mokslų pamokos
I will say goodbye to you	Aš atsisveikinsiu su tavimi
I told her to have dinner and go to sleep	Liepiau jai pavakarieniauti ir eiti miegoti
I hope to find out something about myself	Tikiuosi ką nors apie save sužinosi
I couldn’t decide what was worse	Negalėjau nuspręsti, kas blogiau
I searched frantically for a room	Pašėlusiai ieškojau po kambarį
I am very interested in your proposal	Mane labai domina jūsų pasiūlymas
I dare not speculate on the rest of you	Nedrįsiu spėlioti apie jus likusius
I just wanted to start over	Aš tiesiog norėjau pradėti iš naujo
I have to be awake again	Aš turiu būti pabudęs ir dar
I nodded toward the book	Linktelėjau link knygos
I want her to leave my life	Noriu, kad ji pasitrauktų iš mano gyvenimo
I had to convince him to stay	Turėjau įtikinti jį pasilikti
I am not responsible for anything but me	Aš nesu atsakinga už nieką, išskyrus mane
Direction to be specified	Kryptis, kuria reikia nurodyti
I look inside	Pažiūriu, kas viduje
The woman wept and begged him to save her life	Moteris verkė ir maldavo jo išgelbėti jos gyvybę
I thought I wanted to stay clean	Maniau, kad nori likti švarus
I really hate when people do that	Aš tikrai nekenčiu, kai žmonės tai daro
I received my orders	Aš gavau savo užsakymus
I have a negative talent for that	Turiu tam neigiamą talentą
I go and open	Einu ir atidarau
I have to choose wisely	Turiu rinktis protingai
I really agree with what I say	Tikrai sutinku su tuo, ką sakai
I didn't want this	Nenorėjau šito
So we gave ourselves a legal alternative	Taigi mes davėme sau teisinę alternatyvą
I can’t imagine wanting to hurt a woman	Neįsivaizduoju, kad norėčiau įskaudinti moterį
All right for me	Man visai gerai
I designed it to be both sexy and fun	Sukūriau jį taip, kad būtų ir seksualu, ir linksma
I miss you both and I want to see you again	Pasiilgau jūsų abiejų ir trokštu vėl jus pamatyti
I have to find and store it	Turiu jį surasti ir saugoti
I had the information the king told me to find	Aš turėjau informaciją, kurią karalius liepė man surasti
I started screaming and crying	Pradėjau rėkti ir verkti
I fell to the side on the ground	Nukritau ant šono ant žemės
The green takes shape, green and calm	Plynas įgauna formą, žalias ir ramus
I couldn’t imagine the pain this little girl felt	Negalėjau įsivaizduoti, kokį skausmą jautė ši maža mergaitė
I could be a little stronger	Galėčiau būti šiek tiek stipresnis
I have an idea for the design of the pump handle	Turiu siurblio rankenos dizaino idėją
I highlighted the worst things in it	Išryškinau jame blogiausius dalykus
I couldn’t keep up with the whole bloody intrigue	Negalėjau suspėti su visa kruvina intriga
I couldn’t come up with a better place to be	Negalėjau sugalvoti geresnės vietos būti
I had a nice home and did well	Turėjau gražius namus ir gerai sekėsi
You need a song like that	Tau reikia tokios dainos
I have no idea how they got there	Neįsivaizduoju, kaip jie pateko
I knew that hospital as my five fingers	Tą ligoninę žinojau kaip savo penkis pirštus
The leap he made many times	Šuolis, kurį jis atliko daugybę kartų
I couldn’t force them to be thrown away	Negalėjau prisiversti jų išmesti
I was looking for a special trip home	Aš ieškojau ypatingos kelionės namuose
I turned the lock and opened the door	Pasukau spyną ir atidariau duris
The human heart has its own temperature	Žmogaus širdis turi savo temperatūrą
I need you to support me	Man reikia, kad palaikytum mane
I was unnoticed	Buvau nepastebėtas
Then they left his inn	Tada jie paliko jo užeigą
I know this is unfair	Žinau, kad tai nesąžininga
I slowly stopped shivering	Lėtai nustojau drebėti
I know this is true	Žinau, kad tai tiesa
I used to have to go home	Kažkada turėjau grįžti namo
I just didn’t care about anyone anymore	Man tiesiog niekas neberūpėjo
A figure adorned with a stiff stone gaze entered	Į vidų įėjo figūra, pasipuošusi kietu akmeniniu žvilgsniu
I said the first thing that came to my mind	Pasakiau pirmą dalyką, kuris man atėjo į galvą
I admire his competitive spirit	Žaviuosi jo konkurencine dvasia
I closed my eyes and lived in her bliss	Užsimerkiau ir gyvenau jos palaimoje
I hurried to him, bringing my bag impatiently	Nuskubėjau prie jo, nekantriai atsinešdama savo krepšį
I could feel her breathing on me	Jaučiau, kaip ji kvėpuoja ant manęs
I'm talking about something here	Aš čia kažką kalbu
I have an amazing ability to mess up my life	Turiu nuostabų sugebėjimą sujaukti savo gyvenimą
I couldn’t get much of an answer from my father	Negalėjau sulaukti daug atsakymo iš savo tėvo
I still have that huge sense of fear	Vis dar turiu tą didžiulį baimės jausmą
The money was badly needed	Pinigų labai reikėjo
I contribute and they match my contribution	Aš prisidedu, ir jie atitinka mano indėlį
I feel incredibly solemn	Jaučiuosi nepaprastai iškilmingai
I wanted to know what weapon she had	Norėjau sužinoti, kokį ginklą ji turi
The man came out, smiling wide, looking pleased	Išėjo vyras, plačiai šypsodamasis, atrodė patenkintas
I had broken his arm	Buvau sulaužęs jam ranką
I got tired of running	Man nusibodo bėgimas
I know about forgiveness	Aš žinau apie atleidimą
I immediately recognized the haircut and style of the uniform	Iš karto atpažinau uniformos kirpimą ir stilių
However, I cannot keep her in the palace	Tačiau aš negaliu jos laikyti rūmuose
I was approaching forty	Man artėjo prie keturiasdešimties
I was lucky to have it right in my hands	Man pasisekė, kad jis atsidūrė man tiesiai į rankas
A quick look at them will make you understand why	Greitas žvilgsnis į juos supras, kodėl
I no longer have daily panic attacks	Kasdienių panikos priepuolių nebeturiu
I retreated to the doorway	Atsitraukiau į tarpdurį
A higher reason was served	Buvo įteikta aukštesnė priežastis
I hoped this would highlight the hunter in me	Tikėjausi, kad tai išryškins manyje medžiotoją
I had a fun month	Man buvo įdomus mėnuo
I feared for the kingdom he ruled	Bijojau dėl jo valdomos karalystės
A million miles from opportunity	Milijonas mylių nuo galimybės
A second later, a cute, gentle man returned	Po sekundės grįžo mielas, švelnus vyras
I will also consider the contrasting color	Atsižvelgsiu ir į kontrastinę spalvą
I totally believe you	Aš visiškai tavimi tikiu
I shuddered and pressed through	Suvirpėjau ir spaudžiau kiaurai
The scheme no longer works	Schema nebeveikia
I couldn’t believe my eyes	Negalėjau patikėti savo akimis
I and many others have taken on them	Aš ir daugelis kitų jų prisiėmėme
Five people were also killed on the island	Saloje taip pat žuvo penki žmonės
- whispers with ridicule	– sušnabždu su pašaipa
I would not rule out luck until noon	Neatstumčiau sėkmės iki pietų
A door appeared and we entered the building	Atsirado durys, ir mes įėjome į pastatą
Somehow I had to beat him	Kažkaip turėjau jį nugalėti
I didn’t like that scenario very much	Man toks scenarijus nelabai patiko
I had no choice in the matter	Neturėjau pasirinkimo šiuo klausimu
I recommend starting your workouts immediately	Rekomenduoju nedelsiant pradėti treniruotes
I didn’t have to guess who was in charge	Man nereikėjo spėlioti, kas atsakingas
I stop fighting and concentrate holding my breath	Nustoju kovoti ir susikaupiu sulaikydamas kvėpavimą
I gladly informed her that we are not so different	Su džiaugsmu jai pranešiau, kad mes nesame tokie skirtingi
You know, I wasn’t one of the best students	Žinai, nebuvau vienas geriausių mokinių
I did not come here to be healed	Aš atėjau čia ne tam, kad išsigydyčiau
I had no idea how to behave	Neturėjau supratimo, kaip elgtis
I didn’t know he was coming either	Aš irgi nežinojau, kad jis ateis
He had a neighbor	Jį turėjo kaimynė
I tell them what’s going on	Aš jiems sakau, kas vyksta
I told them my true intentions	Aš pasakiau jiems savo tikruosius ketinimus
I waited, then I waited	Aš laukiau, tada dar laukiau
It was a critical success	Jis sulaukė kritinės sėkmės
I rushed to close it	Puoliau jį uždaryti
A charge he does not accept frivolously	Mokestis, kurio jis nepriima lengvabūdiškai
I checked every day	Tikrindavau kiekvieną dieną
The system did not find an acceptance	Sistema nerado priėmimo
I think so now	Manau, kad dabar taip
I think that has improved me	Manau, kad tai mane pagerino
I wrote this book to them	Šią knygą parašiau jiems
This is how I turned before my mother signed your documents	Taip pasisukau prieš mamai pasirašant tavo dokumentus
I didn’t even imagine they were in touch	Net neįsivaizdavau, kad jie palaiko ryšį
I really couldn’t tell	Tikrai negalėjau pasakyti
I was washed around the bend	Buvau nupraustas aplink vingį
I feel a deep sense that something is wrong	Jaučiu gilų jausmą, kad kažkas negerai
When I bake it, I like this look better	Iškepus man patinka ši išvaizda geriau
I hope they have a second opinion	Tikiuosi, kad jie turės antrą nuomonę
I read this news elsewhere on the web	Skaičiau šią naujieną kitur žiniatinklyje
I stood up and searched for my shoes	Atsistojau ir ieškojau savo batų
I think we just lost it	Manau, mes tiesiog jį praradome
I have to keep telling myself that these are people	Turiu nuolat sau sakyti, kad tai žmonės
I’m glad you’re my friend too	Džiaugiuosi, kad ir tu esi mano draugas
With civilian clothes, he looked very skinny	Su civiline apranga jis atrodė labai lieknas
I had a great time today	Šiandien tikrai puikiai praleidau laiką
I just found out the fact	Aš tik konstatavau faktą
I am sure they will be interested in supporting you	Esu tikras, kad jie bus suinteresuoti jus paremti
I can’t do it myself	Aš negaliu to padaryti pats
I felt terribly uncomfortable about it all	Jaučiausi siaubingai nejaukiai dėl viso to
Limited parking is available nearby	Netoliese yra ribota automobilių stovėjimo aikštelė
I doubt if a tear was shed somewhere	Abejoju, ar kur nors buvo išlieta ašara
I was so cold, so scared and so nervous	Man buvo taip šalta, taip išsigandusi ir tokia nervinga
I had four bags full of food and supplies	Turėjau keturis maišus pilnus maisto ir reikmenų
I live in a small cottage	Aš gyvenu mažame namelyje
I have not seen any conspiracy between lawyers	Nemačiau jokio sąmokslo tarp advokatų
I just let life get in the way	Tiesiog leidau gyvenimui trukdyti
I couldn’t say what happened next	Negalėčiau pasakyti, kas nutiko toliau
I have to start looking better for summer	Turiu pradėti geriau ieškoti vasaros
I still can’t believe how clear and warm it is	Vis dar negaliu patikėti, koks aiškus ir šiltas
I will forget the other considerations	Kitus svarstymus pamiršiu
I played a small role in that event	Aš vaidinau nedidelį vaidmenį tame renginyje
I believe the call did it	Tikiu, kad tai padarė iškvietimas
I love the music in this piece	Man patinka šio kūrinio muzika
A real amazing lady, also smart	Tikra nuostabi ponia, taip pat protinga
I am always open to trade	Visada esu atvira prekybai
I also see such goodness in it	Taip pat matau tokį jos gerumą
I had to make him come together	Turėjau priversti jį ateiti kartu
I heard the bedroom door open	Girdėjau, kaip atsidaro miegamojo durys
Also the most trusted member	Taip pat patikimiausias narys
I don’t remember anything about how he brought me here	Nieko neprisimenu, kaip jis mane čia atvedė
A logical place to train, supposedly	Logiška vieta treniruotis, neva
A strong hand guides the stable blade	Tvirta ranka nukreipia stabilų ašmenį
I always needed to get up and perform	Man visada reikėjo keltis ir koncertuoti
I didn’t want to have anything to do with that	Nenorėjau su tuo turėti nieko bendra
I couldn’t take my eyes off him	Negalėjau atitraukti žvilgsnio nuo jo
Still, I give you credit	Vis dėlto duodu tau kreditą
I can still be around	Aš vis dar galiu būti šalia
I could be charming and he would love me	Aš galėčiau būti žavi, o jis mane pamiltų
I felt bad trying to confuse you	Jaučiausi blogai bandydamas tave suklaidinti
I never gave in to him	Aš niekada jam nepasidaviau
I doubt companies will improve it for me	Abejoju, kad įmonės man tai pagerins
I enjoyed solitude	Mėgavausi vienatve
I was a kind of party girl for a while	Kurį laiką buvau savotiška vakarėlių mergina
I’ve never seriously been bored reading it	Man rimtai niekada nebuvo nuobodu jį skaityti
I have cash inside the safe	Seifo viduje turiu grynųjų pinigų
I hope it will never change	Tikiuosi, kad jis niekada nepasikeis
I see about a dozen soldiers, but no more	Matau apie tuziną kareivių, bet ne daugiau
I did something for you	Aš padariau kažką dėl tavęs
I can’t keep her close enough to myself	Negaliu laikyti jos pakankamai arti savęs
I quickly experience their posture	Greitai pergyvenu jų laikyseną
I liked it when it happened	Man patiko, kai tai atsitiko
I was too weak to go to work	Buvau per silpna eiti į darbą
I had no idea how things would turn out	Neturėjau supratimo, kaip viskas pasisuks
I know something is going on	Žinau, kad kažkas vyksta
Let it rest in peace	Tegul ilsisi ramybėje
I never felt comfortable at these parties	Šiuose vakarėliuose niekada nesijaučiau patogiai
A wave of disease flowed through my body	Mano kūnu plūstelėjo ligos banga
I can deal with everything life throws at me	Aš galiu susidoroti su viskuo, ką gyvenimas man meta
I was tired and annoyed by their slow pace	Buvau pavargusi ir erzina jų lėtas tempas
She collapsed in a mall	Ji pargriuvo prekybos centre
I think abortion is murder	Manau, kad abortas yra žmogžudystė
I said the form is the same	Sakiau, kad forma ta pati
But keep things in perspective	Tačiau laikykitės dalykų perspektyvoje
I like to be less isolated	Man patinka būti ne tokia izoliuota
I was curious about that	Man tai buvo įdomu
This route was discontinued a year later	Šis maršrutas buvo nutrauktas po metų
I have never seen this side of her	Aš niekada nemačiau šios jos pusės
Then I will ask you to say a few words	Tada aš paprašysiu jūsų pasakyti keletą žodžių
I guarantee there will be more like me	Garantuoju, tokių kaip aš bus daugiau
It will be worse for me tomorrow	Man rytoj bus blogiau
I didn’t ask for anything	Aš nieko to neprašiau
I knew we had destroyed you	Žinojau, kad mes tave sunaikinome
I was just standing in my seat	Aš tiesiog stovėjau savo vietoje
It’s more annoying to me than anything	Man tai labiau erzina nei bet kas
I would never have guessed your true identity	Niekada nebūčiau atspėjęs tavo tikrosios tapatybės
I had to give in to that	Turėjau tam pasiduoti
I learned to read it	Aš išmokiau jį skaityti
I could still smell his tobacco on my lips	Vis dar jaučiau jo tabako skonį savo lūpose
I was still confused	Aš vis dar buvau sutrikęs
I felt my heart start to slow down	Jaučiau, kad mano širdis pradėjo lėtėti
I know about these things	Aš žinau apie šiuos dalykus
I can’t lead or drive ideas	Negaliu vadovauti ar varyti idėjų
I wasn't going to tell you	Aš neketinau tau pasakyti
I am overwhelmed by a terrible feeling of fear	Mane apima baisus baimės jausmas
However, I think he will listen to me now	Vis dėlto manau, kad dabar jis manęs klausys
I can smell it and taste it in your body	Jaučiu jo kvapą ir skonį tavo kūne
Thanks for the help	Dėkoju už pagalbą
A lot of people have seen me	Mane matė daug žmonių
I know she could have taught me	Žinau, kad ji galėjo mane išmokyti
I only needed to increase one needle size	Man reikėjo padidinti tik vieną adatos dydį
I lay there, it seems, for a long time	Ten gulėjau, atrodo, ilgą laiką
I wanted to kiss her everywhere	Norėjau ją bučiuoti visur
I won’t waste my time	Aš negaišiu savo laiko
I opened the door, but I didn't let it in	Atidariau duris, bet jos neįleidau
I smell his ham	Užuodžiu jo kumpio kvapą
I wondered if the extra sleep was worth the mess	Pagalvojau, ar papildomas miegas buvo vertas netvarkos
I also thought about the same	Aš taip pat galvojau apie tą patį
I sigh deeply from the relief	Giliai iš palengvėjimo atsidusu
I do not want any written reports on this	Nenoriu jokių rašytinių pranešimų apie tai
I had to leave the club	Turėjau išeiti iš klubo
I have a lot of experience	Turiu daug patirties
However, I do not understand why	Vis dėlto nesuprantu kodėl
I was here at the funeral	Buvau čia, laidotuvėse
I ran to the car and smiled	Pribėgau prie mašinos ir nusišypsojau
I like everything there	Man viskas ten patinka
Then one of us read it	Tada vienas iš mūsų jį perskaitė
I held their power, their memories, their immortality	Aš laikiau jų galią, jų prisiminimus, jų nemirtingumą
I’m just demanding one thing from a nice guy	Aš tik reikalauju vieno dalyko iš gražaus vaikino
I was impressed that I now have a new life	Buvau sužavėta, kad dabar turiu naują gyvenimą
I couldn’t say words that beat every inspiration	Negalėčiau pasakyti žodžių, kurie plaka kiekvienu įkvėpimu
I have another hanger at the back	Turiu dar vieną kabyklą gale
I hoped he was right	Tikėjausi, kad jis teisus
I know this from experience	Žinau tai iš patirties
I remembered the morning he left	Prisiminiau rytą, kai jis išėjo
I hate that feeling, he thought	Nekenčiu šio jausmo, pagalvojo jis
I thought this was just another conspiracy theory	Maniau, kad tai tik dar viena sąmokslo teorija
I should watch and learn	Turėčiau žiūrėti ir mokytis
I usually prepare a day or two before Thanksgiving	Paprastai aš ruošiu dieną ar dvi prieš padėką
I can't say more now	Daugiau dabar negaliu pasakyti
I didn’t care and she didn’t care	Man nerūpėjo ir jai nerūpėjo
I can help with staffing issues	Galiu padėti personalo klausimais
That boy is a great football player	Tas berniukas yra puikus futbolininkas
I tried to keep the profile low	Stengiausi išlaikyti žemą profilį
The nearby service restaurant fluttered the flags of many nations	Šalia esantis paslaugų restoranas plevėsavo su daugelio tautų vėliavomis
His words received the support of several readers	Jo žodžiai sulaukė kelių skaitytojų palaikymo
I like to post my teachings there	Man patinka ten skelbti savo mokymus
I do the same things every day	Kasdien darau tuos pačius dalykus
I left them there for a moment, then took them back	Akimirką palikau juos ten, tada atsiėmiau
He abandoned all the rules	Jis atsisakė visų taisyklių
Paul took over and allegedly led us	Paulius perėmė ir tariamai vedė mus
I just want you to align with me	Aš tiesiog noriu, kad jūs lygiuotumėte su manimi
I’m already touching myself	Aš jau liečiu save
I didn’t even see him move	Net nemačiau, kad jis juda
I value people according to their character, their values	Aš vertinu žmones pagal jų charakterį, vertybes
A little more pushed, he wouldn’t let me in	Dar šiek tiek stumdžiau, jis manęs neįsileido
His first poetry was the best	Pirmoji jo poezija buvo geriausia
I didn’t pay attention to her and continued to look at her father	Nekreipiau jos dėmesio ir toliau žiūrėjau į tėvą
I couldn’t tell my best friend we were leaving	Negalėjau pasakyti savo geriausiam draugui, kad išvykstame
I fully and utterly respect that	Aš visiškai ir visiškai tai gerbiu
I lost grip and fell off	Praradau sukibimą ir nukritau
I listened to his practice	Klausiausi jo praktikos
I just want that	Aš noriu tik tokio
I already heard the party	Jau girdėjau vakarėlį
I also saw your post	Mačiau ir tavo įrašą
I closed my eyes and fell asleep	Užmerkiau akis ir užmigau
I had a hard time falling asleep	Aš sunkiai galėjau užmigti
I know you all, you all know me	Aš pažįstu jus visus, jūs visi mane pažįstate
I looked at them and put them on carefully	Apžiūrėjau juos ir atsargiai užsidėjau
A platoon of soldiers rushed	Atskubėjo būrys kareivių
I'm not going to give up	Aš neketinu pasiduoti
I was so hungry and the fruit didn’t help	Buvau toks alkanas, o vaisiai nepadėjo
This is not art as a weapon	Tai ne menas kaip ginklas
I like topics like that and everything related to this matter	Man patinka tokios temos ir viskas, kas susiję su šiuo reikalu
I have no right not to share that with others	Neturiu teisės tuo nesidalyti su kitais
I held out my hand and pulled out a knife	Ištiesiau ranką ir ištraukiau peilį
I can’t wait to be official, my son	Negaliu laukti, kol būsi oficialiai, mano sūnau
A few more insects flew out	Išskrido dar keli vabzdžiai
I allow myself to follow her	Leidžiu sau ją sekti
I was going to lose my breasts	Ketinau prarasti krūtis
I knew how her life would unfold	Žinojau, kaip klostysis jos gyvenimas
I didn’t like her sound	Man nepatiko jos garsas
I can teach the basics of computer programs and photo editing	Galiu išmokyti kompiuterinių programų ir nuotraukų redagavimo pagrindų
I grabbed her by the arm and stopped	Pagavau ją už rankos ir sustabdžiau
I tapped on my cell phone	Bakstelėjau į mobilųjį telefoną
It is a miracle, though man must be enlightened	Stebuklas, nors žmogus turi būti apšviestas
Theater artist and officer	Teatro menininkas ir karininkas
I didn’t sit, but went to another tree	Nesėdėjau, o nuėjau prie kito medžio
I was her best friend, damn it	Aš buvau jos geriausia draugė, po velnių
I said yes, we really were	Aš pasakiau, kad taip, tikrai buvome
I wanted to know everything about him	Norėjau sužinoti apie jį viską
I didn’t understand why she did so at the time	Nesupratau, kodėl ji tuo metu taip pasielgė
I could feel the pulse affecting my neck	Jaučiau, kaip pulsas veikia mano kaklą
I want your company in heaven, in eternity	Noriu tavo draugijos danguje, amžinybėje
I wouldn’t think so	Aš taip negalvočiau
I was trying to protect you	Aš bandžiau tave apsaugoti
The results were not made public	Rezultatai nebuvo paviešinti
I’m still not sure you didn’t steal them	Aš vis dar nesu įsitikinęs, kad tu jų nepavogei
I can't take a risk	Negaliu rizikuoti
I didn’t want anything wrong with that at all	Visai tuo nenorėjau nieko blogo
I can’t believe this is my home	Negaliu patikėti, kad tai mano namai
I think that would be best for everyone	Manau, kad tai būtų geriausia visiems
A small blue spot appeared	Atsirado maža mėlyna dėmė
Blessing is precious	Palaiminimas yra vertingas
I want you to see him get them	Noriu, kad pamatytum, kad jis juos gauna
And then it happened	Ir tada tai atsitiko
I was wrong about everything	Aš klydau dėl visko
I no longer felt so scared and out of control	Nebesijaučiau tokia išsigandusi ir nevaldoma
I’m so glad I didn’t have to try	Labai džiaugiuosi, kad nereikėjo bandyti
I spread my lips and let him in	Praskleidžiau lūpas ir įleidau jį į vidų
I want to pull out a gun and shoot at it	Noriu išsitraukti ginklą ir į ją nušauti
I'm too safe inside	Per daug saugau viduje
I didn’t expect it to be that close	Nesitikėjau, kad jis bus taip arti
I wonder if our neighbors get it all	Įdomu, ar mūsų kaimynai visa tai gauna
I thought they meant trading when they said that	Maniau, kad jie tai sakydami turėjo omenyje prekybą
I find a stain in the sand and almost collapsed	Randu dėmę smėlyje ir beveik griūvau
A few seconds passed and no one answered	Praėjo kelios sekundės ir niekas neatsiliepė
I was too weak to be with our kind	Buvau per silpna būti su mūsų rūšimi
I never doubted that	Niekada tuo neabejojau
I just know who he is	Aš tiesiog žinau, kas jis yra
I heard my father call me by name	Išgirdau, kaip mano tėvas vadina mane vardu
I would always have that guilt in myself	Aš visada turėčiau tą kaltę savyje
I agreed to attend his show	Sutikau dalyvauti jo šou
Thank you for making me rich	Dėkoju tau, kad padarei mane turtingą
I told him about the food and the hospital	Papasakojau jam apie maistą ir ligoninę
I don’t even intend to bite her	Net neketinu jos įkąsti
A group of fishermen caught fish	Grupė žvejų gaudė žuvis
I can really love a woman	Aš tikrai galiu mylėti moterį
It has a high electrical resistance	Jis turi didelę elektrinę varžą
I have a task for you	Turiu tau užduotį
I really appreciate all the hardships you have suffered	Labai vertinu visas jūsų patirtas vargas
I couldn’t distinguish them from that distance	Aš negalėjau jų išskirti iš tokio atstumo
I also think both parts are needed	Taip pat manau, kad reikia abiejų dalių
But I hurt him	Tačiau aš jį sužeidžiau
I touched the bottle with one finger and it shook	Vienu pirštu paliečiau butelį ir jis sudrebėjo
At first I was caught and jealous	Pradžioje pagavau ir pavydėjau
I didn’t expect that to happen	Netikėjau, kad taip atsitiks
I will be sure to inform you later	Būtinai informuosiu vėliau
Really simple thing	Tikrai paprastas dalykas
I pull back and wipe my eyes, laughing	Atsitraukiu ir nusišluostau akis, juokdamasi
I approached the door and opened it a little	Priėjau prie durų ir šiek tiek atidariau jas
I didn’t think it was jealous	Nemaniau, kad tai iš pavydo
I felt easier in the evening	Vakare pasijutau lengviau
I look at her twice	Žvilgteliu į ją du kartus
I did it on time	Padariau pačiu laiku
I wasn’t ready to do it again	Aš nebuvau pasiruošęs tai padaryti dar kartą
I look forward to the next chapter	Laukiu nesulaukiu kito skyriaus
I jump forward and swing the vehicle down	Šoku į priekį ir mosteluoju transporto priemonę žemyn
I could feel it more than see it	Aš galėjau tai labiau jausti, nei pamatyti
I knew you would do it	Aš žinojau, kad tu padarysi
I shook my mind	Iš galvos išpurčiau mintį
I didn’t want to wait in the desert	Nenorėjau laukti dykumos
I wanted to focus on studying	Norėjau susikoncentruoti į studijas
I lie here helpless, waiting	Guliu čia bejėgis, laukiu
I need such an impetus to cover my investments	Man reikia tokio postūmio, kad padengčiau savo investicijas
I wanted to see them come into the room	Norėjau pamatyti, kaip jie ateina į kambarį
I gave her a bathrobe	Padaviau jai chalatą
I really wanted this man	Labai norėjau šio vyro
I was just glad it wasn’t an insanely luxurious restaurant	Aš tiesiog džiaugiausi, kad tai nebuvo beprotiškai prabangus restoranas
Thank you for what you did	Dėkoju už tai, ką padarėte
I thought it was supposed to be fun	Maniau, kad tai turėjo būti smagu
I beat the guy who taught me to fight	Aš sumušiau vaikiną, kuris išmokė mane kovoti
A slice of bread here, a potato there	Duonos riekelė čia, bulvė ten
A guy broke into my room	Į mano kambarį įsiveržė vaikinas
I believe they steer through it to the stars	Tikiu, kad jie nukreipia pro jį į žvaigždes
Two talk shows appear in the episode	Epizode pasirodo dvi pokalbių laidos
Shower, some clothes, some makeup	Dušas, šiek tiek drabužių, šiek tiek makiažo
I knew you didn’t want that either	Žinojau, kad ir tu to nenori
I would have their blood on my hands	Būčiau jų kraujas ant savo rankų
A man enters a bar carrying a duck	Vyras įeina į barą nešinas antimi
I recommend this group to everyone	Rekomenduoju šią grupę visiems
I will explain everything from the beginning below	Toliau viską paaiškinu nuo pat pradžių
She has two younger sisters	Ji turi dvi jaunesnes seseris
I think we need more drinks	Manau, kad mums reikia daugiau gėrimų
I think we should open them	Manau, turėtume juos atidaryti
I took off my clothes at a fast pace	Greitu tempu nusirengiau drabužius
I was able to work without hands	Man pavyko dirbti be rankų
I moved and hid the machines	Perkėliau ir paslėpiau mašinas
I know what we can do	Žinau, ką galime padaryti
I remember her father’s eyes when he was just standing	Prisimenu jos tėvo akis, kai jis tiesiog stovėjo
I didn’t have to watch to realize that everything was broken	Man nereikėjo žiūrėti, kad suprasčiau, kad viskas sugedo
I had sex without passion for a long time	Ilgą laiką turėjau lytinių santykių be aistros
I didn’t feel completely recovered	Aš nesijaučiau visiškai atsigavęs
I never included you	Aš niekada tavęs neįtraukiau
The car stopped right on the street	Čia pat gatvėje sustojo automobilis
Now I see what he means	Dabar matau, ką jis turi omenyje
It is planned to build a new monument	Planuojama statyti naują paminklą
You could say a pet project	Galima sakyti, augintinio projektas
I didn’t know what to do with it	Nežinojau ką su tuo daryti
I start looking for something to do	Pradedu ieškoti kažko užsiimti
I live in their house as a shrine	Aš gyvenu jų namuose kaip šventovėje
I did it not for myself	Aš tai padariau ne dėl savęs
I could remember those events	Galėjau prisiminti šiuos įvykius
I was also a quiet coach	Aš taip pat buvau ramiame trenere
I grabbed her jacket and called	Patraukiau jai striukę ir paskambinau
I think there are about thirty days left until then	Manau, kad iki to liko maždaug trisdešimt dienų
I can't fall in love with a foreigner right now	Šiuo metu negaliu įsimylėti užsieniečio
I didn’t want to wait	Nenorėjau tikėtis
The travel guide will take you to places you have never been before	Kelionės vadovas nuves jus į vietas, kuriose dar niekada nebuvote
I no longer cared if she would see me	Man neberūpėjo, ar ji mane pamatys
I leave before sunrise	Išvažiuoju prieš saulėtekį
I started saying hello	Pradėjau sakyti labas
I rushed to the food with great enthusiasm	Su dideliu entuziazmu puoliau prie maisto
I’m just doing what I need right now	Tiesiog darau tai, ko šiuo metu reikia
Good officer, young but earthly	Geras pareigūnas, jaunas, bet žemiškas
I overtook myself	Aplenkiau save
I usually consider this a benefit	Dažniausiai tai laikau nauda
I remember a cigarette ad as a child	Prisimenu cigarečių reklamą vaikystėje
I better give myself up	Geriau pasiduodu pats
No summary will do that right	Jokia santrauka to nepadarys teisinga
I won’t go after my grandfather in business	Nesieksiu paskui savo senelį į verslą
Anyway, grandpa	Bet kokiu atveju senelis
The patient may know what medication he needs	Pacientas gali žinoti, kokių vaistų jam reikia
I lock up in a dark room	Užsidarau tamsiame kambaryje
He said yes a month ago	Prieš mėnesį jis pasakė, kad taip
I looked around eighteen	Atrodžiau maždaug aštuoniolikos
I want to know about you today	Šiandien noriu sužinoti apie tave
This system is largely historical	Ši sistema daugiausia yra istorinė
I didn’t want to look upstairs	Nenorėjau ieškoti antrojo aukšto
I prayed silently for the right words	Tyliai meldžiau teisingų žodžių
I’ve usually never been so angry	Paprastai niekada taip nepykdavau
I opened my tired eyes and looked around	Atmerkiau pavargusias akis ir apsidairiau
I felt a sudden recognition shock	Pajutau staigų atpažinimo šoką
I have a great passion for teaching and are very patient	Turiu didelę aistrą mokyti ir labai kantri
Have enough	Turi pakakti
I met her, but no, she wasn’t pregnant	Aš su ja susitikau, bet ne, ji nebuvo nėščia
I prayed for him to succeed	Meldžiau, kad jam pavyktų
I hurried back to the bedroom	Nuskubėjau atgal į miegamąjį
I tasted her, she tasted me	Aš ragavau ją, ji paragavo manęs
I immediately packed up and left	Iškart susipakuoju ir išėjau
I can no longer look at your face	Aš nebegaliu žiūrėti į tavo veidą
A weed stopped at the outer edge of his sight	Prie išorinio jo regėjimo krašto sustojo piktžolė
I am no longer a child	Aš jau ne vaikas
I was always honest with him	Aš visada su juo buvau sąžiningas
I lay like a corpse	Aš gulėjau kaip lavonas
A very strange way to handle events	Labai keistas būdas apdoroti įvykius
I encourage them to try different sports and activities	Skatinu juos išbandyti įvairias sporto šakas ir veiklas
I was on the train a little earlier	Į traukinį buvau kiek anksčiau
I didn’t even know he was here for a while	Aš net nežinojau, kad jis kurį laiką čia
I also thought she was losing her ability to hear	Taip pat maniau, kad ji praranda gebėjimą girdėti
I found his mouth and kissed her long and gently	Radau jo burną ir ilgai bei švelniai pabučiavau
I didn’t have to ask out loud	Man nereikėjo klausti garsiai
I believe in you and it’s not in your mind	Tikiu tavimi ir tai ne tavo galvoje
There was pain in his shoulder	Per petį peršovė skausmas
I started giving birth in the middle of the night	Man prasidėjo gimdymas vidury nakties
I know you love me too	Žinau, kad ir tu mane myli
I probably lost my mind again	Turbūt vėl praradau laiko nuovoką
I won’t walk back and forth with him	Aš su juo nevaikščiosiu pirmyn ir atgal
Mexican soldiers crossed the second group through the prairie	Meksikos kareiviai pervažiavo antrąją grupę per preriją
For a moment, I considered it	Akimirką tai svarsčiau
One figure stood across the street	Viena figūra stovėjo kitoje gatvės pusėje
I can’t let you into my bedroom yet	Kol kas negaliu tavęs įleisti į savo miegamąjį
I have records of my youth	Turiu savo jaunystės įrašus
The small sample size is a limitation of this study	Mažas imties dydis yra šio tyrimo apribojimas
I let her run and hide	Leidau jai bėgti ir pasislėpti
I am now in the center of the circle	Dabar esu apskritimo centre
I got back here at about six o'clock	Grįžau čia apie šeštą valandą
I didn’t even want to be pulled alone	Aš net nenorėjau, kad mane trauktų vienas
I work with network security	Dirbu su tinklo apsauga
I have to close my mouth	Turiu užčiaupti burną
I think the lies they say are encouraging	Manau, kad jų sakomas melas teikia vilčių
I finally decided	Nusprendžiau pagaliau
It quickly dissolved	Jis greitai ištirpo
I don’t come from this galaxy	Aš kilęs ne iš šios galaktikos
It is usually seen wearing a lab coat	Paprastai jis matomas dėvint laboratorinį chalatą
It is important that we provide answers to them	Svarbu, kad į juos pateiktume atsakymus
I got into my bed	Įlindau į savo lovą
I realized it over and over again	Aš tai supratau vėl ir vėl
I didn’t have to tell her where to go	Aš neturėjau jai pasakyti, kur eiti
I really enjoy playing football	Aš tikrai mėgstu žaisti futbolą
Fleet of cargo ships	Krovininių laivų flotilė
However, I haven’t seen one worth kissing yet	Vis dėlto dar nemačiau vieno, kurio būtų verta pabučiuoti
I just need fresh air	Man tiesiog reikia gryno oro
I filled in the rest	Likusius užpildžiau
A few others as well	Keletas kitų taip pat
I have my own vehicle here	Čia turiu savo transporto priemonę
I took a deep breath, but it didn’t calm me down	Giliai įkvėpiau, bet tai manęs nenuramino
I asked if it was a reading lesson	Paklausiau, ar tai skaitymo pamoka
I checked the clock again	Dar kartą patikrinau laikrodį
I worry about our people	Aš nerimauju dėl mūsų žmonių
I miss everyone, especially them	Pasiilgau visų, o ypač jų
I cried out of pleasure and grabbed the man’s wrist	Aš verkiau iš malonumo ir suėmiau vyro riešą
The relaxed man preferred to talk	Atsipalaidavęs žmogus mieliau kalbėjosi
A look of horror appeared on his face	Jo veide pasirodė siaubo žvilgsnis
I would force myself to look at my screen	Prisiverčiau pažvelgti į savo ekraną
I nodded in his direction to warn others	Linktelėjau jo kryptimi, kad įspėčiau kitus
I turn my head to look at the rear window	Pasuku galvą pažiūrėti į galinį langą
I wondered who he was	Susimąsčiau, kas jis toks
I have never met a more humble person	Niekada nesu sutikusi nuolankesnio žmogaus
I was glad she was enjoying it	Džiaugiausi, kad ji mėgaujasi
I felt some of her hair start to tear	Pajutau, kad kai kurie jos plaukai pradėjo ašaroti
I’ve almost done it already	Aš jau beveik tai padariau
I do not understand this logic	Aš nesuprantu šios logikos
This demonstration secured the contract	Ši demonstracija užtikrino sutartį
I learned a great lesson from that	Iš to išmokau didelę pamoką
I heard a lot of water flowing	Girdėjau, kaip teka daug vandens
I think she’s talking to me	Manau, kad ji kalba su manimi
I was incredibly lonely	Buvau neįtikėtinai vieniša
I did not provide any further description	Daugiau aprašymo nepateikiau
I had to leave the house	Turėjau išeiti iš namų
But the song was just one branch of their art	Tačiau daina buvo tik viena jų meno šaka
However, I do not believe that	Vis dėlto aš tuo netikiu
I gave each child three candies	Kiekvienam vaikui daviau po tris saldainius
I use a smaller blade than most	Aš naudoju mažesnį peiliuką nei dauguma
The slave of suspicion will suspect everyone	Įtarinėjimo vergas įtarins visus
I just look friendly	Tiesiog žiūriu draugiškai
I'm trying to go back	Bandau grįžti atgal
I want you to be full-fledged	Noriu, kad būtum visavertis
I didn’t even have a car and they knew it	Aš net neturėjau automobilio, ir jie tai žinojo
I can’t imagine not being near you	Neįsivaizduoju, kad tavęs nebūtų šalia
A database is a set of organized data	Duomenų bazė yra sutvarkytų duomenų rinkinys
I had a chance to live	Aš turėjau galimybę gyventi
I didn't tell anyone	Aš niekam nesakiau
A concrete plan is essential for a successful project	Konkretus planas yra būtinas sėkmingam projektui
I knew everything would be fine between us again	Žinojau, kad tarp mūsų vėl viskas bus gerai
I don’t work much with others	Nelabai dirbu su kitais
My thoughts were interrupted by a knock on the door	Mano mintis nutraukė beldimas į duris
I reaped my advantage	Išnaudojau savo pranašumą
I look through tears	Žiūriu pro ašaras
I put it in the pocket of her jeans	Įkišau jį į jos džinsų kišenę
I’m trying to read the meaning of those moving lips	Bandau perskaityti tų judančių lūpų prasmę
I had to tell you about them	Turėjau tau apie juos papasakoti
I want to meet a really nice guy	Noriu sutikti tikrai grazu vaikinu
I too have ever been	as irgi kada nors buvau
I teach her to look at the place	Moku jai, kad ji pažiūrėtų į vietą
I loved and respected her for many reasons	Aš ją mylėjau ir gerbiau dėl daugybės priežasčių
I understand I feel angry too	Suprantu, irgi jaučiuosi pikta
I couldn’t get into an accident	Aš negalėjau patekti į avariją
A kind of Cold War between two forces	Savotiškas šaltasis karas tarp dviejų jėgų
I bumped into the door and slipped down	Atsitrenkiau į duris ir nuslydau žemyn
I understood her in front of me	Supratau ją priešais save
Maybe I found someone who knows me	Galbūt radau ką nors, kas mane pažįsta
I didn’t love her, I never loved her	Aš jos nemylėjau, niekada nemylėjau
I see the same thing happened to you	Matau, kad tau tas pats nutiko
A guard comes down the hall	Koridoriumi ateina sargybinis
I was in the mood and not in the mood to argue	Buvau nusiteikęs ir neturėjau nuotaikos ginčytis
His blood pulse flowed into my mouth	Jo kraujo pulsas plūstelėjo man į burną
I barely even asked	Vos net paklausiau
I said five innocent people	Sakiau, kad penki nekalti žmonės
The course has changed greatly over the years	Bėgant metams kursas labai keitėsi
It was a dangerous job	Tai buvo pavojingas darbas
I always look like hell in the morning	Ryte visada atrodau kaip pragaras
I look forward to your reply	Laukiu tavo atsakymo
Now I knew what eternity really meant together	Dabar žinojau, ką iš tikrųjų reiškia kartu amžinybę
I would know from all these points of view	Iš visų šių požiūrių žinočiau
I have never seen you so happy	Niekada nemačiau tavęs tokios laimingos
It is now often found in all states	Dabar jis dažnai randamas visose valstybėse
I just stopped communicating with them	Aš tiesiog nustojau su jais bendrauti
I wouldn’t mind blowing it up	Aš neprieštaraučiau jos nupūsti
I just wanted to come a little jump	Aš tiesiog norėjau ateiti šiek tiek pašokti
Robinson and his daughters are very close	Robinsonas ir jo dukros yra labai artimi
I'll meet you at the bottom	Susitiksiu apačioje
I will tell you the facts	Aš jums papasakosiu faktus
A fantastic start to the new decade	Fantastiška naujojo dešimtmečio pradžia
I wouldn’t consider myself a gym rat	Nelaikyčiau savęs sporto salės žiurke
I start thinking about making new friends	Pradedu galvoti apie naujus draugus
I just need to go and meet groups of people	Man tereikia eiti ir susitikti su žmonių grupėmis
Nausea covered an empty stomach	Šleikštulys apėmė tuščią skrandį
That is exactly what I am going to do	Aš ketinu padaryti būtent tai
I also never say anything either	Aš taip pat niekada nieko nesakau
I turned around and went to my room	Apsisukau ir nuėjau į savo kambarį
I had to work a late shift	Teko dirbti vėlyvą pamainą
A sensation that would never worship him	Sensacija, kuri jo niekada nepamaldų
I feel stranger to myself	Jaučiuosi svetima sau
I think it really is	Manau, kad tai tikrai
This was the first use of both names	Tai buvo pirmasis abiejų pavadinimų panaudojimas
A silent alarm rang as she crawled down the hall	Jai šliaužiant koridoriumi nuskambėjo tylus žadintuvas
I know she was near, but look at them	Žinau, kad ji buvo šalia, bet pažiūrėkite į juos
I looked at my watch and smiled	Pažiūrėjau į laikrodį ir nusišypsojau
The man went forward, the one who did not put on the shadows	Vyras žengė į priekį, tas, kuris nebuvo užsidėjęs šešėlių
A shoe fell next to him	Šalia jo nukrito batas
I beg your forgiveness	Prašau jūsų atleidimo
I thought you would appreciate me protecting you	Maniau, kad įvertinsi, kad tave saugosiu
I’ve seen it before, but I don’t remember	Buvau mačiusi anksčiau, bet neatsimenu
I really want us to get married	Aš tikrai noriu, kad susituoktume
I examined the address	Išnagrinėjau adresą
The pastor is a very patient servant	Klebonas yra labai kantrus tarnas
I seriously lost my energy after today	Man rimtai nebeliko energijos po šiandienos
She killed him	Ji jį žudė
It seemed to me that the old one understood that	Man atrodė, kad senasis tu tai supratai
I didn't move for a few seconds	Kelias sekundes nejudėjau
I think brother and sister adored each other	Manau, kad brolis ir sesuo dievino vienas kitą
I really didn’t see or read anything	Tikrai nieko nemačiau ir neskaičiau
I know you, gentlemen, are lying to me	Žinau, kad jūs, ponai, man meluojate
I will continue to help them from time to time	Ir toliau retkarčiais jiems padėsiu
I would be at the library	Pabuvočiau bibliotekoje
I start accessing them one by one to heal	Pradedu prie jų prieiti po vieną, kad išgydyčiau
I felt confused and he watched it	Jaučiausi pasimetusi, ir jis tai pažiūrėjo
A current began to flow into his hand	Į jo ranką ėmė tekėti srovė
I may not have time for me	Galiu, kad man jau ne laikas
This larger search was also unsuccessful	Ši didesnė paieška taip pat buvo nesėkminga
I tried to shout, but my voice was gone	Bandžiau sušukti, bet mano balso dingo
There was a cracked plate at the top	Viršuje buvo įskilusi plokštė
I haven't heard anything about it	Nieko apie tai negirdėjau
After one season, the route was abandoned	Po vieno sezono maršruto buvo atsisakyta
I wasn’t constantly reminded that it was gone	Man nebuvo nuolat priminta, kad jo nebėra
I tried to turn back	Pabandžiau suktis atgal
I didn’t look back to see if they noticed	Nežiūrėjau atgal, ar jie pastebėjo
I don’t plan on sleeping with this dress	Neplanuoju miegoti su šia suknele
I heard them talk about it	Girdėjau juos apie tai kalbant
I was cold and dirty	Man buvo šalta ir purvina
A large red heart formed around the image	Aplink vaizdą susidarė didelė raudona širdis
I brewed coffee and took a hot shower for a long time	Išsiviriau kavos ir ilgai išsimaudau karštu dušu
Still, I sought blessing	Vis dėlto ieškojau palaiminimo
I wrote a few songs at school	Mokykloje sukūriau keletą dainų
I will not be the last	Aš nebūsiu paskutinis
I struggle with original sin	Aš kovoju su gimtąją nuodėme
Out of relief, I almost fell on my knees	Iš palengvėjimo vos nepuoliau ant kelių
I once met such a guy	Kartą susitikinėjau su tokiu vaikinu
But with great style comes a lot of responsibility	Tačiau su puikiu stiliumi ateina ir didelė atsakomybė
The film has received mixed criticism	Filmas sulaukė prieštaringos kritikos reakcijos
The status quo led us up	Status kelias mus vedė aukštyn
I wasn’t ready to do that, certainly not with her	Aš nebuvau pasiruošęs to daryti, tikrai ne su ja
I had the same problems everyone else has	Aš turėjau tas pačias problemas, kurias turi visi kiti
But there is what is	Bet yra tai, kas yra
I played the odds and deliberately lost	Aš žaidžiau šansus ir sąmoningai pralaimėjau
I always wanted and hoped to start a family	Visada norėjau ir tikėjausi sukurti šeimą
I really liked her and I enjoyed spending time with her	Man ji iš tikrųjų patiko ir man patiko su ja leisti laiką
I delivered it to my agent	Pristačiau jį savo agentui
I am thinking of adding green accents to my class	Aš galvoju savo klasę papildyti žaliais akcentais
A jar full of glass beads	Stiklainis pilnas stiklinių rutuliukų
I would be very grateful for your help	Būčiau labai dėkingas už jūsų pagalbą
I landed one more and trembled even more	Nusileidau dar vieną ir dar labiau drebėdamas
A new dawn will come	Išauš nauja aušra
I took things	Aš paėmiau dalykus
I remember retreating and not thinking	Prisimenu atsitraukti ir negalvoti
A dark shadow passed over his head	Virš galvos praėjo tamsus šešėlis
I'm really scared that day	Tikrai bijau tos dienos
I really felt out of place	Tikrai jaučiausi ne savo vietoje
I know what you told him	Aš žinau, ką tu jam pasakei
I love his art	Man patinka jo menas
I remembered what you said about safety and risk	Prisiminiau, ką sakėte apie saugumą ir riziką
I could understand how it happened	Galėjau suprasti, kaip tai atsitiko
I finally pulled out the last one and smiled	Pagaliau ištraukiau paskutinį ir nusišypsojau
I hope she never comes back	Tikiuosi, kad ji niekada negrįš
I hated that I couldn’t see you	Nekenčiau, kad negalėjau tavęs matyti
I was silent about the threats	Apie grasinimus tylėjau
I think that is the biggest difference	Manau, kad tai yra didžiausias skirtumas
I did it for you to appreciate me	Aš tai padariau, kad tu mane vertintum
I wouldn't have expected anything else!	Nieko kito nebūčiau tikėjęsis!
I have trained my army to kill your hunters	Išmokiau savo kariuomenę nužudyti jūsų medžiotojus
I have no control over that	Aš negaliu nieko to kontroliuoti
Somehow I disappointed him	Kažkokiu būdu jį nuvyliau
A photo is an image of something	Nuotrauka yra kažko vaizdas
I’ve never thought about it before	Niekada anksčiau apie tai negalvojau
I continued down a dark street	Toliau ėjau tamsia gatve
I went to live with my grandmother	Išvažiavau gyventi pas močiutę
A computer image of the train appeared	Pasirodė kompiuterinis traukinio vaizdas
I thought it was very appropriate	Maniau, kad tai buvo labai tinkama
It was also wrong	Tai taip pat buvo klaidinga
I admired her until she hit the first note	Žavėjausi ja, kol ji nepataikė pirmos natos
We have to send it to the previous generation	Turime jį nusiųsti ankstesnei kartai
A big smile filled her heart	Didelė šypsena užpildė jos širdį
A bright red blood ball formed around it	Aplink jį susidarė ryškiai raudono kraujo bala
I could carry anything	Galėčiau neštis bet ką
I feel like shit about that	Aš jaučiuosi kaip šūdas dėl to
I wake them up every morning	Aš pažadinu juos kiekvieną rytą
I wasn’t out of bounds like you	Nebuvau savęs už ribos, kaip jūs
I was a little confused	Buvau kiek sutrikęs
I was very desperate	Buvau labai beviltiška
I bet you feel the same way	Galiu lažintis, kad tu taip pat jautiesi
I try to pull her back, but she’s already inside	Bandau atitraukti ją atgal, bet ji jau viduje
I immediately feel that I have fallen in love with her	Iškart pajuntu, kad ją įsimylėjau
I could tell from the way she watched you today	Galėčiau pasakyti iš to, kaip ji šiandien tave stebėjo
The complicated case is the tongue	Sudėtingas atvejis yra liežuvis
A ticket to paradise	Bilietas į rojų
I was sexually abused as a child	Vaikystėje buvau seksualiai išnaudojama
I have never seen him fight or fail	Niekada nemačiau jo kovojančio ar nesėkmingo
I was in a lot of pain in that bath	Man labai skaudėjo tą vonią
I mean, we have to work together every day	Turiu galvoje, kad turime dirbti kartu kiekvieną dieną
I didn’t want to be on the ground	Nenorėjau būti ant žemės
I lost sight of the girl's face	Neteko matyti merginos veido
I had to remind myself to continue	Turėjau sau priminti, kad reikia tęsti
Females conceive every two years	Patelės pastoja kas antrus metus
I trust we can rely on your discretion	Tikiu, kad galime pasikliauti jūsų nuožiūra
I knew nothing about this shit	Nieko nežinojau apie šitą šūdą
I refused to eat that shit in the count	Aš atsisakiau valgyti tą šūdą grafoje
I took a step forward	Žengiau žingsnį į priekį
I have your girlfriend	Turiu tavo mergaitę
I was shocked to see it open and empty	Buvau šokiruotas, kai pamačiau jį atvirą ir tuščią
I understand that now	Aš dabar tai suprantu
In this way, the system was mutually beneficial	Taip sistema buvo naudinga abiem pusėms
I had my reasons and you know it	Aš turėjau savo priežasčių ir tu tai žinai
His brain was filled with roaring	Jo smegenis užpildė riaumojimas
I looked around, not noticing anything unusual	Apsidairiau aplinkui, nepastebėjau nieko neįprasto
Sometimes I hate this damn computer	Kartais nekenčiu šio prakeikto kompiuterio
I didn’t think about my other movements	Apie kitus savo judesius negalvojau
I hope it will be a strong enough binding	Tikiuosi, kad jis bus pakankamai tvirtas įrišimas
I could look at this picture for hours upon hours	Galėčiau valandų valandas žiūrėti į šią nuotrauką
I went to their wedding	Nuėjau į jų vestuves
I didn’t like being watched	Man nepatiko, kad mane stebi
I always knew about it	Aš visada apie tai žinojau
I can’t afford to lose any of you	Negaliu sau leisti prarasti nė vieno iš jūsų
I have no idea if he feels the same way	Neįsivaizduoju, ar jis jaučiasi taip pat
I wanted to be there, walking through the clouds	Norėjau būti ten, vaikščioti per debesis
I am looking for other buildings around us	Aš ieškau kitų pastatų aplink mus
I didn’t want to move away from my parents	Nenorėjau tolti nuo tėvų
I think the orange is very impressive	Manau, kad apelsinas yra labai įspūdingas
Changes were made to the project during construction	Statybos metu buvo atlikti projekto pakeitimai
I wear it all to make her happy	Nešioju visa tai, kad ji būtų laiminga
I’m lucky to know the people who do it	Man pasisekė, kad pažįstu žmonių, kurie tai daro
I followed her and called	Ėjau jai iš paskos ir pasišaukiau
I do this just to shut it up	Aš tai darau tik tam, kad jį užčiaupčiau
I wish we were friends	Norėčiau, kad būtume draugai
Then many of his men would die	Tada daug jo vyrų mirtų
I will lose a few million dollars	Prarasiu kelis milijonus dolerių
I was never completely satisfied with the entrance	Niekada nebuvau visiškai patenkintas įėjimu
I never felt this way to anyone else	Niekada taip nejaučiau niekam kitam
I mean the only one	Aš turiu galvoje vienintelį
I can only warn against following this approach	Galiu tik perspėti, kad nesilaikyčiau tokio požiūrio
I would like a lot of kids	Norėčiau daug vaikų
That is the essence of his art	Tai yra jo meno esmė
The program has not been updated for the second series	Programa nebuvo atnaujinta antrai serijai
I am not afraid of this simple rat snake	Nebijau šios paprastos žiurkės gyvatės
I didn’t listen and still submitted	Aš neklausiau ir vis tiek pateikiau
I think that's why he stole from me	Manau, dėl to jis iš manęs ir vogė
I wish you and your mother all the best	Linkiu tau ir tavo mamai viso ko geriausio
I had no doubts	Man nekilo jokių abejonių
The gun pressed to his ear	Ginklas prispaudė prie ausies
I wanted to capture something powerful	Norėjau užfiksuoti kažką galingo
I had to fire four more bullets	Turėjau paleisti dar keturias kulkas
I know people who sit so long and longer	Pažįstu žmonių, kurie sėdi taip ilgai ir ilgiau
I thought he wanted to marry me	Maniau, kad nori už manęs vesti
I think she knows what she’s facing	Manau, kad ji žino, su kuo susiduria
Still, I wanted something different in my life	Vis dėlto gyvenime norėjau kažko kitokio
The plot is now an industrial area	Dabar sklypas yra pramoninis rajonas
A bunch of nothing but necessary, meaningless anything	Krūva nieko, bet reikalingo, prasmingo nieko
I saved it for later	Pataupiau jį vėlesniam laikui
I really wanted to immortalize one for myself	Labai norėjau vieną įamžinti sau
I arrived at about twelve and forty	Atvažiavau maždaug dvylikos keturiasdešimties
I have to feel loved	Turiu jaustis mylima
I’m a musician and you don’t know	Aš esu muzikantas, o tu neišmanai
I looked so ugly when I cried	Verkdama atrodžiau taip negražiai
I had to admit it was weird	Turėjau pripažinti, kad tai buvo keista
Today is a long day for me	Šiandien man ilga diena
It was a great night for everyone	Visiems buvo puiki naktis
I sit in a big chair in front of her	Sėdžiu ant didelės kėdės priešais ją
I can’t stand up for myself	Negaliu atsistoti už save
I'm afraid something might have happened to you	Bijau, kad tau kas nors galėjo nutikti
I wanted her to see my family and home	Norėjau, kad ji pamatytų mano šeimą ir namus
Many of us are career officers	Daugelis iš mūsų yra karjeros pareigūnai
I opened my mouth several times	Kelis kartus pravėriau burną
I repeat what almost everyone else said	Aš kartoju tai, ką sakė beveik visi kiti
I talked to myself	Aš kalbėjausi su savimi
A little experience would solve the problem	Nedidelė patirtis išspręstų problemą
I wondered if she was doing the same	Pagalvojau, ar ji daro tą patį
I needed to do something to move this work forward	Man reikėjo kažką daryti, judinti šį darbą į priekį
I said yes, of course	Sakiau taip, žinoma
With my photography, I gained more exposure and recognition	Su savo fotografija sulaukiau daugiau ekspozicijos ir pripažinimo
I looked at my kitchen	Pažvelgiau į savo virtuvę
I see him physically trying to calm down	Matau, kaip jis fiziškai bando nusiraminti
I wanted to know how it was	Norėjau sužinoti, kaip tai buvo
A female-dominated tribe	Moterų valdoma gentis
I threw vegetables and fruits in the basket twice	Daržoves ir vaisius į krepšelį sumečiau du kartus
There is nothing I can do but watch	Aš nieko negaliu padaryti, tik žiūrėti
I used my best to stand up	Išnaudojau visas jėgas, kad atsistumčiau
I had to remove the face shield	Turėjau nuimti veido apsaugą
But I didn’t think about her feelings	Tačiau aš negalvojau apie jos jausmus
I turned around and saw a tall man in the shadows	Atsisukau ir pamačiau aukštą vyrą šešėlyje
I have long been able to say that it will come	Jau seniai galėjau pasakyti, kad tai ateis
I had something to talk to him about	Turėjau su juo apie kai ką pasikalbėti
I heard her bedroom door close from the hallway	Girdėjau, kad jos miegamojo durys užsidarė iš koridoriaus
I don't need this thing	Man šito dalyko nereikia
I send strength to all his friends and loved ones	Siunčiu stiprybės visiems jo draugams ir artimiesiems
I stood up so I could go back to camp	Atsistojau, kad galėčiau grįžti į stovyklą
I can’t cure you the way you want to	Aš negaliu tavęs išgydyti taip, kaip tu nori
I can’t take credit for that	Negaliu už tai prisiimti nuopelnų
I wish everyone started learning as a child	Linkiu, kad visi pradėtų mokytis vaikystėje
I lost my job as a dancer	Netekau šokėjos darbo
I felt better after that	Po to jaučiausi geriau
I want you, you are mine	Aš noriu tavęs, tu esi mano
I said with a stern look	- pasakiau griežtu veidu
One day he left and did not return	Vieną dieną jis išvyko ir nebegrįžo
I have a lot more important things in mind	Galvoje turiu daug svarbesnių dalykų
I feel a mixture of anger, interest, sadness, excitement	Jaučiu pykčio, susidomėjimo, liūdesio, susijaudinimo mišinį
I wore a long black coat	Vilkėjau ilgą juodą paltą
I think he took a taxi	Manau, kad jis išvažiavo taksi
I started this whole story	Aš pradėjau visą šią istoriją
I only need a couple of days	Man reikia tik poros dienų
I had to teach action and demonstration	Teko mokyti veiksmais ir rodymu
I sleep for the first time in a few days	Aš miegu pirmą kartą per kelias dienas
I turned off the radio	Išjungiau radiją
I really like how beautiful everything looks	Man labai patinka, kaip gražiai viskas atrodo
I will not let you lie here and die	Neleisiu tau čia gulėti ir mirti
The hen was eaten	Višta buvo suvalgyta
I can definitely offer anything you want	Tikrai galiu pasiūlyti viską, ko tik norite
I helped at the time	Tuo metu padėjau
I never expected me to succeed	Niekada nesitikėjau, kad man pasiseks
For a long time I might think not	Ilgai galėčiau manyti, kad ne
I can become a topic	Aš galiu tapti tema
I will not let you two	Neleisiu jums dviejų
I was hoping that was all	Tikėjausi, kad tai buvo viskas
A fire broke out in the library a week later	Gaisras bibliotekoje kilo po savaitės
I hope you get relief soon	Tikiuosi, kad greitai sulauksite palengvėjimo
I can’t pay because it’s wrong	Aš nemoku, nes tai neteisinga
I remember going to school	Prisimenu, ėjau į mokyklą
Since then, I have tried to avoid it	Nuo tada stengiausi jo vengti
You need to take advantage of that	Reikia tuo pasinaudoti
I asked if he was a father	Paklausiau, ar jis tėvas
I wondered if he was looking for me	Pagalvojau, ar jis manęs ieškojo
I saw dogs that were attached to their owners	Mačiau šunis, kurie buvo prisirišę prie šeimininkų
I hated when she was right	Nekenčiau, kai ji buvo teisi
Communications have also been hit hard	Ryšiai taip pat smarkiai nukentėjo
I followed him to the front door	Nusekiau paskui jį iki lauko durų
Some powers have been taken away from the game	Kai kurios galios buvo atimtos iš žaidimo
A mask was pressed to her face	Ant jos veido buvo prispausta kaukė
He had no drama experience at this time	Šiuo metu jis neturėjo dramos patirties
I didn’t know how long we had been doing this	Nežinojau, kiek laiko mes tai darėme
I was happy to stay here, spending time with you	Buvau laiminga čia pasilikdama, leisdama laiką su tavimi
I fought for it with all the fibers of my being	Aš kovojau už tai visomis savo būtybės skaidulomis
I think we all needed to know better	Manau, kad mes visi turėjome žinoti geriau
I am yours as much as you are mine	Aš esu tavo tiek, kiek tu esi mano
A message from power	Žinia iš galių
I care what happens to you	Man rūpi, kas tau nutiks
I had to stop feeling sorry for myself	Turėjau nustoti savęs gailėti
The test was successful a few weeks later	Po kelių savaičių buvo sėkmingas testas
I carefully put everything in my bag	Atsargiai viską sudėjau į savo krepšį
Helm clung to life for hours	Helmas prilipo prie gyvybės kelias valandas
I can’t afford that time	Negaliu sau leisti to laiko
I need to find my voice	Man reikia rasti savo balsą
He was later released after receiving a police warning	Vėliau, gavęs policijos įspėjimą, jis buvo paleistas
I wouldn't have been able to do without you	Be tavęs nebūčiau galėjęs išsiversti
A glass wall separated the living space from the bedroom	Stiklo siena skyrė svetainės erdvę nuo miegamojo
I show people who they really are	Parodau žmonėms, kas jie iš tikrųjų yra
I hate what you did to me	Nekenčiu to, ką tu man padarei
I chose the front just because	Pasirinkau priekinę dalį, tik todėl
I can barely hold back the tears	Vos galiu sulaikyti ašaras
I felt a feeling of vomiting in my throat	Mane pajuto vėmimo jausmas gerklėje
I want to feel that way again	Noriu vėl taip jaustis
The instruments used are piano and guitar	Naudojami instrumentai yra pianinas ir gitara
I really enjoyed learning to fight	Man labai patiko mokytis kovoti
A clear light was visible in the front	Priekyje buvo matoma aiški šviesa
I confess that I envy such creativity	Prisipažįstu, kad pavydžiu tokio kūrybiškumo
I spread my arms over her chest	Išskėčiau rankas virš jos krūtinės
Their biggest threat is to disturb people	Didžiausia jų grėsmė yra žmonių trikdymas
I wanted to take you	Norėjau, kad tave paimtų
It holds attention from start to finish	Jis sulaiko dėmesį nuo pradžios iki pabaigos
I suspect there will be a great lack of it	Įtariu, kad to labai netrūks
I think they would be considered homeless	Manau, kad jie būtų laikomi benamiais
I released you from prison	Išlaisvinau tave iš kalėjimo
I need to get it back here	Man reikia jį čia grąžinti
I went to the bathroom	Įžengiau į vonią
I’ve always wondered what it is	Aš visada galvojau, kas tai yra
I had to be careful though	Vis dėlto turėjau būti atsargiam
I wondered what his gift was	Galvojau, kokia jo dovana
I know our air at home is dry	Žinau, kad mūsų oras namuose sausas
I will destroy your army	Aš sunaikinsiu tavo kariuomenę
I like the idea, but not the implementation	Man patinka idėja, bet ne įgyvendinimas
I spent the last local day in orbit	Paskutinę vietinę dieną praleidau orbitoje
I had only contempt for them	Aš juos turėjau tik panieką
She is currently in a long-term relationship	Šiuo metu ji palaiko ilgalaikius santykius
Then I took full control	Tada aš perėmiau visišką valdymą
I could just come to terms with that	Tiesiog galėčiau su tuo susitaikyti
I’m worried about them, you know	Aš nerimauju dėl jų, žinote
I had to drink a cup of coffee first	Pirmiausia turėjau išgerti puodelį kavos
I could breathe again	Vėl galėjau kvėpuoti
Suddenly a sleigh trail appeared to their right	Staiga jų dešinėje pasirodė kamanos takas
I had no right to prevent or interfere with that	Neturėjau teisės tam užkirsti kelio ar trukdyti
I didn’t understand where the problem came from	Nesupratau, iš kur kilo problema
I knew he did it at one time	Žinojau, kad vienu metu jis tai padarė
I gave you a night to remember	Aš daviau tau naktį prisiminti
I’m not going to build another slot	Aš neisiu kurti kito lizdo
I’m counting at least three lies you’ve said so far	Suskaičiuoju bent tris melus, kuriuos iki šiol sakei
I showed it to the ground	Parodžiau į žemę
A small amount of it fell	Nedidelis jo kiekis įkrito
I needed to be more aware of that	Man reikėjo tai labiau suvokti
I breathed slowly, but my thoughts wandered again	Lėtai kvėpavau, bet mintys vėl nukrypo
I kept away from people	Aš laikiausi atokiai nuo žmonių
I didn’t even have to look for a home	Man net nereikėjo ieškoti namo
I just can’t believe your father will order an attack	Aš tiesiog negaliu patikėti, kad tavo tėvas įsakys užpulti
I have already tried	as jau isbandziau
I think she was worried	Manau, kad ji buvo susirūpinusi
I follow his line of sight	Seku jo matymo liniją
I went to see for myself	Nuėjau pats pasižiūrėti
I heard people start whispering to each other	Girdėjau, kaip žmonės pradėjo šnibždėti tarpusavyje
I told myself it was done	Pasakiau sau, tai padaryta
I think you want to experiment	Manau, kad norite eksperimentuoti
I can do nothing more than ask forgiveness from others	Aš negaliu padaryti nieko daugiau, kaip tik paprašyti atleidimo iš kitų
I had to read the letter	Turėjau perskaityti laišką
I fainted from the pain	Apalpau nuo skausmo
I wanted me to think about things	Norėjau, kad galvočiau apie dalykus
I tried to be calm	Stengiausi būti ramus
I'm coming for a fast horse	Ateinu greitu žirgu
I can’t get rid of tears anymore	Aš nebegaliu atsikratyti ašarų
I couldn’t even think of turning a gaze	Negalėjau net pagalvoti apie tai, kaip pasukti žvilgsnį
After that, I started descending the hill	Po to pradėjau leistis nuo kalno
I think he demolished the porch in the morning	Manau, kad jis ryte išgriovė verandą
I decide to roll my eyes and ignore it	Nusprendžiu pavartyti akis ir nekreipti dėmesio
I fold it neatly before putting it in the chair	Prieš padėdamas į kėdę, tvarkingai sulankstau
I feel confused and sad	Jaučiuosi sutrikęs ir liūdnas
I watched five minutes go by	Žiūrėjau, kaip praėjo penkios minutės
A friend had to tell me it wasn’t my story	Draugas turėjo man pasakyti, kad tai ne mano istorija
I could show you if you want	Galėčiau tau parodyti, jei nori
I bought it and read it	Aš jį nusipirkau ir perskaičiau
I know he still loves me	Aš žinau, kad jis vis dar mane myli
I was curious to see where this would lead	Man buvo įdomu pamatyti, kur tai nuves
Unique production, limited edition	Unikali produkcija, riboto tiražo
I stood completely calm and stared at him calmly	Stovėjau visiškai ramiai ir ramiai žiūrėjau į jį
I lost it on all the shelves and cases	Pamečiau jį visose lentynose ir bylose
I hope it doesn’t, but who knows	Tikiuosi, kad to nepadarys, bet kas žino
I wanted things my own way	Norėjau dalykų savaip
I can’t see the girl clearly	Negaliu aiškiai matyti merginos
I am in my dark room	Aš esu savo tamsiame kambaryje
I feel most secure in this warm embrace	Šiame šiltame glėbyje jaučiuosi labiausiai saugus
I like to play with colors	Mėgstu žaisti su spalvomis
I had no desire to divorce	Neturėjau jokio noro nutraukti santuokos
I feel so lost without her	Jaučiuosi tokia pasimetusi be jos
I didn't understand everything	Visko nesupratau
I drove straight home	Važiavau tiesiai namo
Such a long knife is called a sword	Toks ilgas peiliukas vadinamas kardu
He asks her to marry him and she agrees	Jis prašo jos ištekėti už jo ir ji sutinka
I couldn't believe it	Negalėjau patikėti
A voice he could believe and trust	Balsas, kuriuo jis galėjo tikėti ir pasitikėti
I hid all the items under the bed	Paslėpiau visus daiktus po lova
I typed each promotion into my computer	Kiekvieną akciją įvedžiau į savo kompiuterį
I was so ridiculed	Taip apsijuokiau
I'm not going to hurt you	Aš neketinu tavęs įskaudinti
I just thought you might want to find out	Tiesiog pagalvojau, kad galbūt norėsite sužinoti
I turned away, my wild gaze deviated into the beast	Atsisukau, mano laukinis žvilgsnis nukrypo į žvėrį
I was probably not brought out to kill	Tikriausiai nebuvau išvestas žudyti
I focused mostly on my technique	Daugiausia susikoncentravau ties savo technika
A great example is that things are not what they seem	Puikus pavyzdys, kad dalykai nėra tokie, kaip atrodo
Now I was determined to remain silent	Dabar buvau pasiryžęs tylėti
I didn’t want anything more than to play music	Nenorėjau nieko daugiau, kaip tik groti muziką
I'm taking you out today	Šiandien aš tave išvešiu
I love that dog to death	Myliu tą šunį iki mirties
A little later we went to the swinging boats	Kiek vėliau nuėjome prie siūbuojančių laivelių
She was approached by a waiter with a message	Prie jos priėjo padavėjas su žinute
I am so proud of you, my little boy	Aš taip didžiuojuosi tavimi, mano mažasis berniukas
I'm not mad at you	Aš ant tavęs nepykstu
I did this once with my grandmother	Kartą tai dariau su močiute
I can also put in a little less sugar	Aš taip pat galiu įdėti šiek tiek mažiau cukraus
I quickly worked trying to bring it back	Greitai dirbau bandydamas ją sugrąžinti
The daughter cried as she removed the dust	Dukra verkė, kai pašalino dulkes
I’m going to drive that change	Aš ketinu nukreipti tą pokytį
I also mostly had that in mind	Aš taip pat dažniausiai tai turėjau omenyje
This plan never seems to have been fully developed	Atrodo, kad šis planas niekada nebuvo iki galo parengtas
I could fix it later	Galėčiau tai ištaisyti vėliau
I did not expect an apology	Atsiprašymo nesitikėjau
I became such a person	Aš tapau tokiu žmogumi
I thought about how bad it should be for them	Pagalvojau, kaip jiems tai turi būti blogai
I also deserve support	Aš taip pat nusipelniau paramos
I gave it to him and ran away	Atidaviau ją jam ir nubėgau
I can’t go back to my family	Negaliu grįžti pas savo šeimą
I can’t change my decision now	Dabar negaliu pakeisti savo sprendimo
They will also answer other emergency calls	Jie taip pat atsakys į kitų pavojaus skambučius
Another millennium	Kitoks tūkstantmetis
I told you it was great	Aš tau sakiau, kad jis buvo puikus
I decided to go to my room	Nusprendžiau eiti į savo kambarį
I had nothing against the girl	Aš neturėjau nieko prieš merginą
I knew nothing about sex	Nieko nežinojau apie seksą
I put three big rubber bands around the deck	Aplink denį uždėjau tris dideles gumines juostas
I don’t remember going to the park	Nepamenu, kad ėjau į parką
I lost sight of that story or reportage	Man neteko matyti tos istorijos ar reportažo
I wonder if you even know their names	Įdomu, ar net žinai jų vardus
I feel this quality	Jaučiu šią savybę
I can forgive your friend	Galiu atleisti tavo draugui
I got up and went to the break room	Atsikėliau ir nuėjau į pertraukos kambarį
I plan to take a test someday	Planuoju kada nors laikyti testą
I helped her drain the water	Padėjau jai nuleisti vandenį
I have talked to each of you about this for a long time	Apie tai ilgai kalbėjau su kiekvienu iš jūsų
A hint of a long-extinct world	Užuomina apie seniai išnykusį pasaulį
I really started taking care of him	Aš tikrai pradėjau juo rūpintis
I watched from a few yards	Stebėjau iš kelių jardų
I am now in the same dilemma as my father	Dabar esu toje pačioje dilemoje kaip ir mano tėvas
I was left standing, trembling from the harsh cold	Aš likau stovėti, drebėdamas nuo žvarbaus šalčio
Very friendly and cheerful office, helpful staff	Labai draugiškas ir linksmas biuras, paslaugus aptarnaujantis personalas
I will always be happy to help you	Aš visada mielai jums padėsiu
I hear so many of them	Girdžiu, jų tiek daug
I could breathe easier	Galėjau lengviau atsikvėpti
I thought if you never found out, you would be safe	Maniau, jei niekada nesužinosi, būsi saugus
I tried to block everything	Stengiausi viską užblokuoti
One day I ran away after we got angry about something	Vieną dieną pabėgau po to, kai dėl kažko susipykome
I was the army of that small nation	Aš buvau tos mažos tautos kariuomenė
I hurried back home to you	Aš skubėjau grįžti namo pas tave
I did what it takes to survive	Padariau tai, kas reikalinga išgyvenimui
I would like to create a heat map diagram	Norėčiau sukurti šilumos žemėlapio diagramą
I have never been to a church like this	Aš niekada nebuvau tokioje bažnyčioje
I told you before that the soul has no sex	Aš tau sakiau anksčiau, kad siela neturi sekso
I returned him to the man as he was	Aš grąžinau jį į vyrą, koks jis buvo
I like the atmosphere	Man patinka atmosfera
I knew that now	Aš tai žinojau dabar
I need to grow up, she said	Man reikia užaugti, pasakė ji
Light poles, any	Šviesos stulpas, bet koks
I think this is a mistake	Manau, kad tai klaida
I heard people shout	Girdėjau, kaip žmonės šaukia
I didn’t have to offer anything that anyone here wanted	Neturėjau nieko pasiūlyti, ko čia kas nors norėjo
I authorized the order	Leidau užsakymą
The bike rides in all directions	Dviratis važiuoja į visas puses
I took it out of my pocket and answered	Išsitraukiau iš kišenės ir atsakiau
I mean, come here and see	Aš turiu galvoje, ateik čia ir pažiūrėk
A new government should be formed	Reikėtų sudaryti naują vyriausybę
I wouldn’t hurt anyone	Nenorėčiau niekam pakenkti
Places have also become more diverse	Vietos taip pat tapo įvairesnės
I hope he finds the peace he is looking for	Tikiuosi, kad jis suras ramybę, kurios ieško
I have done nothing to your heart	Aš nieko nepadariau tau širdžiai
I asked for more information and my email. 	Paprašiau daugiau informacijos ir mano el.
email address was ignored	pašto adresas buvo ignoruojamas
I was an extremely proud mother that day	Tą dieną buvau be galo išdidi mama
I stand up and follow the voice	Atsistoju ir seku balsą
A heavenly spirit that helps them forget the environment	Dangiška dvasia, padedanti jiems pamiršti aplinką
I hope he won’t look for me	Tikiuosi, jis manęs neieškos
I love getting up and going	Man patinka, kad atsikeli ir eini
I can definitely take more photos if needed	Jei reikia, tikrai galiu padaryti daugiau nuotraukų
I testified to your love	Aš liudijau tavo meilę
I tried not to sleep	Stengiausi nemiegoti
I felt how easily it springs on the bed	Pajutau, kaip lengvai spyruokliuoja ant lovos
I started drawing our shape	Pradėjau brėžti mūsų formą
I recognized them too well	Per daug gerai juos atpažinau
I was in a dispute	Aš buvau ginče
I want it to go on forever	Noriu, kad tai tęstųsi amžinai
He stopped a big car a few feet away	Už kelių pėdų jis sustabdė didelį automobilį
I am also completely unaware of this	Aš taip pat esu visiškai nežinioje dėl šio
A memory she completely forgot or hid	Prisiminimas, kurį ji visiškai pamiršo arba paslėpė
I haven’t seen her as a scientific type like you	Nemačiau jos kaip tokio mokslinio tipo kaip tu
I am looking for jurisdiction and money in this edition	Šiame leidime ieškau jurisdikcijos ir pinigų formos
A couple of tears slowly rolled down my cheek	Mano skruostu lėtai nuriedėjo pora ašarų
I had to be sure you weren’t a killer	Turėjau būti tikras, kad tu nesi žudikas
I jumped a little and looked at her	Šiek tiek pašokau ir pažvelgiau į ją
I lay on the ground	Aš gulėjau ant žemės
I had to admire him for that	Už tai turėjau juo žavėtis
I couldn’t tell where he was coming from	Negalėjau pasakyti, iš kur jis ateina
I also appeal to a few lies	Kreipiuosi ir į keletą melų
The power of habituation, no doubt	Įpratimo jėga, be jokios abejonės
He was respected for his discipline during the strikes	Jis buvo gerbiamas už discipliną streikų metu
I’ve been thinking about this for a long time	Seniai apie tai galvojau
I can risk guessing	Galiu rizikuoti spėlioti
I was sure of that	Buvau tuo tikras
I smiled at the meeting	Sutikdama nusišypsojau
I am desperately trying to suck in air	Desperatiškai bandau siurbti orą
I thought you said you were a good player	Maniau, kad sakei, kad esi geras žaidėjas
I also had to be on board	Aš taip pat turėjau būti laive
I can't go back to jail, man	Aš negaliu grįžti į kalėjimą, žmogau
I have parents too	Aš taip pat turiu tėvus
I think we need to move as soon as possible	Manau, kad turime judėti kuo greičiau
I got closer to him	Priėjau arčiau jo
I could feel the energy flowing up and down my back	Jaučiau, kaip energija teka aukštyn ir žemyn nugara
I would love your input and help	Labai norėčiau jūsų indėlio ir pagalbos
I hope he will listen to my review	Tikiuosi, kad jis išklausys mano apžvalgą
I had no job at all	Aš išvis neturėjau jokio darbo
I can't break in	Negaliu įsiveržti
I run to him to help her	Pribėgu prie jo, kad jai padėčiau
It’s all black and white	Visa tai juoda ir balta
I work for a while and get the same long break	Kurį laiką dirbu ir gaunu tą pačią ilgą pertrauką
I have nothing more to tell you	Daugiau neturiu ką tau pasakyti
I know what he’s planning	Aš žinau, ką jis planuoja
The boat was badly damaged in the region	Regione buvo padaryta didelė žala valčiai
Some thought he was insane and threw stones at him	Kai kas jį laikė išprotėjusiu ir mėtė į jį akmenis
I put it in the car and listened	Įdėjau į mašiną ir klausiausi
I work about eight hours	Dirbu apie aštuonias valandas
I was really sorry for me	Man jos tikrai buvo gaila
I tried to think back	Bandžiau mąstyti atgal
I had never kissed her like that before	Niekada anksčiau nebuvau jos taip bučiavęs
I kept watching him	Aš nuolat jį stebėjau
I say we are being attacked by pirates	Sakau, mus puola piratai
The park tribe is not a football field	Parkas genčiai nėra futbolo aikštė
I reached for my glass of ice water	Pasiekiau savo stiklinę ledinio vandens
I didn’t just sit and write that book	Aš ne tik sėdėjau ir rašiau tą knygą
I think you were at the scene of the murder	Manau, kad tu buvai žmogžudystės vietoje
They were so beautiful and had such a presence	Jie buvo tokie gražūs ir turėjo tokį buvimą
The man, she thought, might get used to it	Žmogus, pagalvojo ji, gali prie to priprasti
So far, I am complaining about this to my sisters	Iki šiol dėl to skundžiuosi seseriai
I would advise you not to mention them to them	Patarčiau manęs jiems neminėti
I give you my solemn word on this	Aš duodu jums savo iškilmingą žodį dėl to
I descend and bump into it	Aš nusileidžiu ir atsitrenkiu į ją
I think it can be said that my department was lucky	Manau, galima sakyti, kad mano skyriui pasisekė
I should destroy these	Turėčiau šiuos sunaikinti
The cloud shifted through the sun	Debesis nuslinko per saulę
Its shapes are usually pierced or have hollow gaps	Jo formos paprastai yra pradurtos arba turi tuščiavidurių tarpų
A broader look at us doesn’t look that way	Platesnis žvilgsnis į mus nežiūri taip
I swallowed my saliva hard so there were no tears left	Sunkiai nurijau seiles, kad neliktų ašarų
I hear their breathing speeding up	Girdžiu, kaip greitėja jų kvėpavimas
I couldn’t hesitate for long	Negalėjau ilgai dvejoti
In those moments, I try to imagine you with me	Tomis akimirkomis bandau įsivaizduoti tave su manimi
There were secure doors in the stairwell	Laiptinėje buvo saugios durys
I reluctantly look back on the stage	Nenoromis atsigręžiu į sceną
I wouldn’t tell you who to meet	Nenorėčiau jums pasakoti, su kuo susitikti
I haven’t had an art lesson since the second year	Dailės pamokos neturėjau nuo antro kurso
I told this to our chapel clerk and we waited	Pasakiau tai mūsų koplyčios tarnautojui ir laukėme
He survived a lot	Jis daug išgyveno
I just had to endure it, but it was different	Aš tiesiog turėjau tai ištverti, bet tai buvo kitaip
I didn’t even notice we were going down	Net nepastebėjau, kad leidžiamės žemyn
I felt him move behind me	Pajutau, kaip jis juda už manęs
I wanted more than that	Norėjau daugiau nei to
I was completely nervous now	Dabar buvau visiškai nervingas
Please respect her right to grieve	Prašau gerbti jos teisę liūdėti
A goose can drop a golden egg in her arms	Žąsis gali numesti jai į glėbį auksinį kiaušinį
I saw them all watching this red light	Mačiau, kaip jie visi stebėjo šią raudoną šviesą
I could communicate with him	Galėčiau su juo bendrauti
I had to tell him	Turėjau jam pasakyti
I couldn’t hide my feelings for him	Negalėjau nuslėpti savo jausmų jam
I ran downstairs and took the black paint	Nubėgau žemyn ir paėmiau juodų dažų
I heard nothing more from her	Daugiau nieko iš jos negirdėjau
One hundred years from now, people will still want them	Po šimto metų žmonės jų vis tiek norės
I have always enjoyed death, not such a life	Man visada patiko mirtis, o ne toks gyvenimas
I turned towards them	Pasukau link jų
I didn’t want to give myself up	Nenorėjau savęs atiduoti
Lewis a few drops of heavy water	Lewisas kelis lašus sunkaus vandens
I owe you an apology	Aš skolingas tau atsiprašymą
His side was pierced by a broken rib	Jo šoną pervėrė lūžęs šonkaulis
I really didn’t expect it	Tikrai nesitikėjau
I saw them through the window	Mačiau juos pro langą
Now I represent a healthy and happy	Dabar aš reprezentuoju sveiką ir laimingą
Their mother’s piece was stolen so that it would never return	Jų motinos gabalas buvo pavogtas, kad niekada negrįžtų
I turned my back and closed in the bathroom	Pasukau nugarą ir užsidariau vonioje
I wasn’t going to do that anyway	Nesiruošiau to daryti, kad ir kaip būtų
The couple had no children	Pora vaikų nesusilaukė
Banking also developed during this period	Šiuo laikotarpiu vystėsi ir bankininkystė
I suggest moving	Siūlau pajudėti
I turned outside	Pasukau į lauką
I try to pull them out	Bandau juos ištraukti
I just brought medical equipment to the ship	Ką tik į laivą atsinešiau medicininę įrangą
I love reading about how she loved me	Man patinka skaityti apie tai, kaip ji mane mylėjo
However, I can no longer say that	Vis dėlto nebegaliu to pasakyti
I remember the details, but not everything	Prisimenu detales, bet ne viską
I didn’t want to say it out loud	Aš nenorėjau to pasakyti garsiai
I ran up the stairs and took her out	Užbėgau laiptais ir išvedžiau ją
I could say no	Galėjau pasakyti ne
It would be helpful for me	Man praverstų pagalba
I had a completely different position	Aš turėjau visiškai kitokią poziciją
I leaned on my door	Atsirėmiau į savo duris
I think everyone has it, so it can’t be	Manau, kad visi tai turi, todėl to negali būti
I want to trace your shape	Noriu atsekti tavo formą
I left it to my delight	Palikau jį savo malonumui
Loan for the day as early as possible	Paskola dienai, kiek įmanoma anksčiau
A wave of pleasure permeated my body	Mano kūnu persmelkė malonumo banga
I want to learn to shoot	Aš noriu išmokti šaudyti
I retreated quickly	Greitai atsitraukiau
I have no idea how effective they will be	Neįsivaizduoju, kokie jie bus veiksmingi
I admired and respected that ideal	Žavėjausi ir gerbiau tą idealą
Suddenly I realized my trap had come out	Staiga supratau, kad mano spąstai išlindo
Sailed to sea	Išplaukė į jūrą
The body can change in thirty years	Kūnas gali pasikeisti per trisdešimt metų
Although I was already tired	Nors jau buvau pavargusi
I'm trying to find meaning	Bandau rasti prasmę
I think we should talk	Manau, kad turėtume pasikalbėti
I just copied everyone else	Aš tiesiog nukopijavau visus kitus
I feel like they will change	Jaučiu, kad jie pasikeis
Many people face their memories	Daugelis žmonių susiduria su savo prisiminimais
I can only pick up disgusting food here	Galiu čia pasiimti tik šlykštaus maisto
Speed ​​was a new world record for a closed track	Greitis buvo naujas uždaros trasos pasaulio rekordas
It was closed after three weeks	Jis uždarytas po trijų savaičių
I fought against my new self	Aš kovojau prieš savo naująjį aš
I went to church grounds	Ėjau į bažnyčios teritoriją
I recommend taking a new approach	Rekomenduoju imtis naujo požiūrio
I naturally pull away from disputes	Aš natūraliai traukiu nuo ginčų
I choose to use my account instead of her	Aš renkuosi naudoti savo, o ne jos paskyrą
I wanted to say that you are very strict with yourself	Norėjau pasakyti, kad tu esi labai griežtas sau
I stand up and go inside	Atsistoju ir einu į vidų
I just want to leave him	Aš tik noriu nuo jo atostogų
I pray that you will heed my warning and look at yourself	Meldžiu, kad paisytum mano įspėjimo ir pažiūrėk į save
I said no to others, hoping	Kitiems sakiau ne, tikėdamasis
C relaxed as the light caught familiar faces	C atsipalaidavo, kai šviesa pagavo pažįstamus veidus
I decided to give it a try	Nusprendžiau pabandyti
I felt something breathe around my neck	Pajutau kaip kažkas stipriai kvėpuoja man į kaklą
I was still going with him	Aš vis dar ėjau su juo
And then a couple of people will break it	Ir tada pora žmonių jį sulaužys
In the end, I care	Galų gale man jis rūpi
I looked at the roses	Pažvelgiau į rožes
I shouldn’t tell people about it	Aš neturėčiau apie tai pasakoti žmonėms
I think your mom was the closest	Manau, kad tavo mama buvo artimiausia
A man who has always been slender and fit by nature	Vyras, kuris visada buvo lieknas ir iš prigimties tinkamas
I have to move from one burn to another	Turiu pereiti nuo vieno deginimo prie kito
I work hard to focus on restraining anger	Sunkiai dirbu, kad sutelkčiau dėmesį į pykčio sulaikymą
I was at home and my parents were just steps away	Aš buvau namuose, o mano tėvai buvo vos už kelių žingsnių
I could totally live in this room	Aš visiškai galėčiau gyventi šiame kambaryje
Much depends on planning	Daug kas priklauso nuo planavimo
I still have school in the morning	Aš vis dar turiu mokyklą ryte
I felt my body rise	Jaučiau, kaip mano kūnas pakyla
A pair of rings, a tie clip	Pora žiedų, kaklaraiščio segtukas
He was absolutely perfect for this role	Jis buvo visiškai tobulas šiam vaidmeniui
I offer her access	Pasiūlau jai prieiti
I have never cried so much in my life	Niekada gyvenime taip verkiau
I just hate shapes and layouts	Aš tiesiog nekenčiu formų ir išdėstymo
I’ve been spending too much time there lately	Pastaruoju metu ten praleidau per daug laiko
I didn’t recognize her	Aš jos neatpažinau
I vomited a few minutes ago	Vėmiau prieš kelias minutes
I just kissed her, he thinks	Aš tiesiog ją bučiavau, galvoja jis
I can’t believe the colors of the threads	Negaliu patikėti siūlų spalvomis
They can be born with that	Jie gali gimti su tuo
I really care about her	Man ji labai rūpi
There was no special section for whites	Specialaus skyriaus baltiesiems nebuvo
They are made up of particles that actually move	Jie sudaryti iš dalelių, kurios iš tikrųjų juda
I made no effort to suppress that	Visiškai nesistengiau to slopinti
I will stay for one year	Pasiliksiu vienerius metus
I bet he took it a dozen times	Galiu lažintis, kad jis jį paėmė keliolika kartų
I knew something was very wrong	Žinojau, kad kažkas labai negerai
I look at me with fear	Aš žiūriu į mane su baime
I’m thinking about my family	Galvoju apie savo šeimą
I took a shower and the fears came back	Įlipau į dušą ir baimės sugrįžo
I recommend a visit to this wonderful apartment	Rekomenduoju apsilankyti šiame nuostabiame bute
I had it for myself for two full hours	Turėjau jį sau ištisas dvi valandas
I mean, it’s so hot in there	Turiu omenyje, kad ten taip karšta
I am a private person	Esu privatus asmuo
I looked at the center console but found nothing	Pažiūrėjau į centrinę konsolę, bet nieko neradau
I can’t even begin to come to terms with that	Aš net negaliu pradėti su tuo susitaikyti
I dropped the rifle back ashore	Numečiau šautuvą atgal į krantą
I also offer a smaller companion album	Taip pat siūlau mažesnį kompanioninį albumą
I feel like I want to ride	Jaučiu, kad noriu pasivažinėti
I look forward to editing your book	Nekantrauju redaguoti jūsų knygą
In fact, I had to notice it right away	Tiesą sakant, aš turėjau tai pastebėti iš karto
I am healthy, all my family are healthy	Aš sveikas, visi mano šeimos nariai sveiki
I could barely scream	Vos galėjau net rėkti
But I didn’t know he was driving for protection	Tačiau aš nežinojau, kad jis važiavo apsauga
I was too far away to take care	Buvau per toli, kad galėčiau rūpintis
The dignity of endless wars and wandering tribes	Begalinių karų ir klajojančių genčių orumas
I probably heard them at night	Tikriausiai girdėjau juos naktį
It’s a matter of time before it burns to ashes	Laiko klausimas, kada jis sudegs pelenais
I used to be very sad	Anksčiau man buvo labai liūdna
I knew he was afraid of losing me	Žinojau, kad jis bijo manęs prarasti
I raised my eyebrows at him questioningly	Klausiamai pakėliau antakius į jį
I mean, you have your hair	Aš turiu galvoje, kad tu turi savo plaukus
I had forgotten that the knife was in my hand	Buvau pamiršęs, kad peilis buvo mano rankoje
I imagine disaster before it happens	Įsivaizduoju nelaimę prieš jai įvykstant
I didn’t know their plan	Aš nežinojau jų plano
I’m still shaking too much	Aš vis dar per daug drebu
Telephone and internet	Telefonas ir internetas
I can subscribe to many newspapers there	Ten galiu užsiprenumeruoti daugybę laikraščių
I know it’s hard	Žinau, kad sunku
I know they work around the clock	Žinau, kad jie dirba visą parą
I still haven’t seen who did it	Vis dar nemačiau, kas tai padarė
I blinked a couple of times to shrink	Porą kartų sumirksėjau, kad susitraukčiau
I approached him with growing fear	Priėjau prie jo su augančia baime
I'm afraid the dogs will pick it up	Bijau, kad šunys ją pasiims
I decided they weren’t worth the effort	Nusprendžiau, kad jie neverti pastangų
I was in love	Buvau įsimylėjęs
I knew he was one of us	Žinojau, kad jis vienas iš mūsų
I think that was too obvious	Manau, tai buvo per daug akivaizdu
I didn’t even think about it	Aš apie tai net negalvojau
I found it fresh, generous and full of good ideas	Radau jį šviežią, dosnų ir kupiną gerų idėjų
A dam burst inside him	Jo viduje sprogo užtvanka
I recognized her voice	Atpažinau jos balsą
I really looked at it for the first time	Tikrai pirmą kartą pažvelgiau į jį
After all, I was dressed as a witch myself	Aš juk pati buvau apsirengusi kaip ragana
I felt wet	Jaučiausi šlapias
I went on two projects	Nuėjau į du projektus
I see the basement, everything smokes and burns	Matau rūsį, viskas rūko ir dega
I just have an incision in my hand	Aš tiesiog turiu pjūvį rankoje
I asked for darkness	Aš prašiau tamsos
I was her constant companion and firmly under her control	Buvau nuolatinis jos palydovas ir tvirtai jos kontroliuojamas
I couldn’t let him go	Negalėjau leisti jam išeiti
I was not allowed to see him	Man nebuvo leista jo matyti
I think you think that’s my weak point	Manau, kad tu manai, kad tai silpna mano pusė
I guess I stood out with my looks	Spėju, kad savo išvaizda išsiskirdavau
I immediately saw that he was furious	Iš karto pamačiau, kad jis įsiuto
I just know you don’t	Aš tik žinau, kad tu neturi
I have read your offer carefully	Atidžiai perskaičiau jūsų pasiūlymą
I found myself outside, sleeping on a bench	Atsidūriau lauke, miegojau ant suoliuko
I think it’s about your age	Manau, kad tai maždaug tavo amžiaus
I worked for the commission	Dirbau komisijoje
I could even tell my parents	Netgi galėčiau pasakyti savo tėvams
I mean, the first one was good	Aš turiu galvoje, kad pirmasis buvo geras
His sons also used it	Juo naudojosi ir jo sūnūs
I actually created an action plan	Aš iš tikrųjų sukūriau veiksmų planą
I sit down and cross my arms	Atsisėdu ir sukryžiu rankas
I wrap it around my hands and take it	Apvynioju ją rankomis ir paimu
I think all of our cash is still hidden inside	Manau, visi mūsų grynieji pinigai vis dar paslėpti viduje
The man's head was visible through the open window	Pro atvirą langą matėsi vyro galva
I was too scared to ask	Per daug bijojau paklausti
I think you need a vacation	Manau, tau reikia atostogų
I can’t think of everything	Negaliu visko pagalvoti
A list of the best bars on each planet	Geriausių kiekvienos planetos barų sąrašas
I can’t breathe when he’s around	Negaliu kvėpuoti, kai jis šalia
I don’t think it matters now	Manau, kad dabar tai nesvarbu
I could almost feel her exploring his thoughts	Beveik jaučiau, kaip ji tyrinėja jo mintis
I took his hand and put it on his shoulders	Paėmiau jo ranką ir uždėjau ant pečių
I could feed them good healthy food	Galėčiau maitinti juos geru sveiku maistu
Black out of the show forever	Juodu iš šou visam laikui
I have food and space for you	Turiu tau maisto ir vietos
I was a defender of the basketball team	Buvau krepšinio komandos gynėjas
I needed to check it out	Man reikėjo tai patikrinti
I threw away a few more	Išmečiau dar keletą
His body began to put pressure on him	Jo kūną pradėjo slėgti svoris
I think we’ll see how honest you are	Manau, pamatysime, koks tu sąžiningas
Obviously, I will be witnessing something really important	Akivaizdu, kad būsiu kažko tikrai svarbaus liudininkas
I should have enough for you	Man turėtų užtekti tau
I have to work tonight	Šį vakarą turiu dirbti
I wasn’t inclined to back down	Nebuvau nusiteikęs atsitraukti
I think she will be fine	Manau, kad jai viskas bus gerai
I wonder how many languages ​​he speaks	Įdomu, kiek kalbų jis moka
I speak from personal experience	Kalbu iš asmeninės patirties
Now I could feed myself	Dabar galėčiau maitintis pati
I had to find my way back	Turėjau rasti kelią atgal
The king introduced new taxes and extended the existing ones	Karalius įvedė naujus mokesčius ir pratęsė esamus
I would probably be politely justified	Tikriausiai būčiau mandagiai pasiteisinęs
I never look back on that	Niekada į tai neatsigręžiu
I could understand from his only gaze diverted from me	Galėjau suprasti iš jo vienintelio žvilgsnio, nukreipto nuo manęs
I felt much better after this experience	Po šios patirties jaučiausi daug geriau
I am now a specialist working in the private sector	Dabar esu specialistas, dirbantis privačiame sektoriuje
I want to use them to illustrate something about values	Noriu jais panaudoti ką nors apie vertybes iliustruoti
I thought my training offended him	Maniau, kad mano mokymas jį įžeidė
I don’t think they wanted to have anything to do with me	Manau, jie nenorėjo su manimi turėti nieko bendra
I thought this was very important to the industry	Maniau, kad tai labai svarbu pramonei
I will not tell everyone that	Visiems to nesakysiu
I want my money to be yours too	Noriu, kad mano pinigai būtų ir tavo
One day I woke up and the cancer was gone	Vieną dieną pabudau ir vėžys dingo
I grew up admiring you	Aš užaugau žavėdamasis tavimi
I had never finished a race of any length	Niekada nebuvau baigęs jokio ilgio lenktynių
I'm not afraid to sell	Nebijau parduoti
I have no desire to set the ceiling	Neturiu noro nustatyti lubų
I have brought to humanity the dignity they have lost	Aš atnešiau žmonijai orumą, kurį jie prarado
I said it wouldn’t bother us	Sakiau, kad tai mums netrukdys
I put my hands on my ears	Uždėjau rankas ant ausų
The sensitive heart is close to the sensitive ear	Jautri širdis yra arti jautrios ausies
I didn’t really explain to her what she saw	Iš tikrųjų aš jai nepaaiškinau, ką ji matė
I bowed to my mother, but she ignored it	Nusilenkiau mamai, bet ji to nepaisė
I haven't received my refund yet	Aš dar negavau savo pinigų grąžinimo
I was a small child when someone cut his face	Buvau mažas vaikas, kai jam kas nors supjaustė veidą
They really like the first writers	Jiems labai patinka pirmieji rašytojai
I think it’s a pretty standard operation	Manau, kad tai gana standartinė operacija
I was attached to certain memories	Buvau prisirišęs prie tam tikrų prisiminimų
There was a small body of bad water there	Ten buvo nedidelis blogo vandens telkinys
I just pulled your leg	Aš tiesiog traukiau tavo koją
I only have ninety seconds before we lose you	Turiu tik devyniasdešimt sekundžių, kol mes tave prarasime
I took it away from them	Aš tai iš jų atėmiau
I wonder where he is hiding now, causing us such suffering	Įdomu, kur jis dabar slepiasi, keldamas mums tokį kančią
I glance at him slowly	Lėtai žvilgteliu į jį
I had to sit at the back of the class	Turėjau sėdėti klasės gale
I need paths to practice with	Man reikia kelių, su kuriais galėčiau pasipraktikuoti
I tell them everything	Aš jiems viską sakau
The current thus defined is called the normal current	Tokiu būdu apibrėžta srovė vadinama įprasta srove
I would always love her	Aš visada ją mylėčiau
I don’t limit it	Aš jos neriboju
This is the real architecture	Tai yra tikroji architektūra
I pulled out a couple of inches	Ištraukiau porą centimetrų
I decided it was time to call my mom	Nusprendžiau, kad laikas paskambinti mamai
I read this article about all the scary things	Skaičiau šį straipsnį apie visus baisius dalykus
I can endure some excitement in my life	Galiu pakęsti tam tikrą jaudulį savo gyvenime
The baby is a blessing	Kūdikis yra palaima
I can’t believe they dropped the ball so many times	Negaliu patikėti, kad jie tiek kartų numetė kamuolį
I have an opinion on that	Turiu apie tai savo nuomonę
Every other hour a different brother	Kas dvi valandas vis kitas brolis
I suggest you do little	Siūlau tau pasidaryti menką
I was sure they both knew who killed him	Buvau tikras, kad jie abu žinojo, kas jį nužudė
I didn’t know what happened to him	Aš nesužinojau, kas jam atsitiko
I'll meet him tomorrow	Susitiksiu su juo rytoj
I knew how it ended	Aš žinojau, kuo tai baigėsi
I take the opportunity and leave it	Pasinaudoju proga ir pasitraukiu nuo jo
I need you to be cool	Man reikia, kad būtum kietas
Light green for the cabin	Šviesiai žalia salonui
I really think you will	Tikrai manau, kad padarysi
I didn't risk it	Nerizikavau
Fear appeared on her face	Jos veide pasirodė baimė
I did everything to the end	Man viskas pavyko iki galo
I worked for my dad on the farm	Dirbau pas tėtį, ūkyje
It felt like hell	Jautėsi kaip pragaras
I didn’t know what was missing	Nežinojau, ko trūksta
Now I am starting to feel the impact	Dabar pradėjau jausti poveikį
I went to an auto parts store last week	Praėjusią savaitę nuėjau į automobilių dalių parduotuvę
I felt very scared about what happened	Jaučiausi labai išsigandusi dėl to, kas nutiko
I was afraid to go back to class	Bijojau grįžti į klasę
I saw those shady trees	Mačiau tuos šešėlinius medžius
I went to the nearest clothing store	Nuėjau į artimiausią drabužių parduotuvę
It took me time to think and gather my thoughts	Man reikėjo laiko pagalvoti ir sukaupti mintis
I stayed with him	Aš pasilikau su juo
I could read everything, but nothing made sense	Galėjau viską perskaityti, bet nieko nebuvo prasmės
I could just show him	Galėjau jam tiesiog parodyti
It seems to me that you are wasting your genius	Man atrodo, kad eikvojate savo genialumą
I could visit with family	Galėčiau aplankyti su šeima
I pulled the phone back and called a taxi	Ištraukiau telefoną atgal ir iškviečiau taksi
I felt the world breathe	Jaučiau, kaip pasaulis kvėpuoja
I was injured in a car accident	Buvau sužalotas automobilio avarijoje
I lacked the strength to scream louder	Man pritrūko jėgų rėkti garsiau
I didn't have to find you	Aš neturėjau tavęs rasti
I wouldn't call it salvation	Išsigelbėjimu to nepavadinčiau
I try to do it as best I can	Stengiuosi tai padaryti kuo geriau
I didn’t want him to ever know	Nenorėjau, kad jis žinotų, niekada
A list to think about before bonding	Sąrašas, apie kurį reikia pagalvoti prieš susirišant
I love watching the dancing flame	Man patinka žiūrėti į šokančią liepsną
I remember from a biology lesson	Prisimenu iš biologijos pamokos
I would not have the courage to continue	Neturėčiau drąsos tęsti
I never held it against him	Niekada to nelaikiau prieš jį
I tap it again and again	Vėl ir vėl baksteliu jį
I thought it would be easier to handle	Maniau, kad taip bus lengviau susitvarkyti
I left it alone to read	Palikau jį vieną skaityti
I will give the price of the field	Pateiksiu lauko kainą
I was never attached, I was not interested in anything	Niekada neprisirišau, niekuo nesidomėjau
Very often I watch all its forms online	Labai dažnai internete žiūriu visas jo formas
Vertical jump seventeen and three quarters of an inch	Vertikalus šuolis septyniolikos ir trijų ketvirčių colių
I heard my thoughts	Išgirdau savo mintis
We were an honest nation and brave warriors	Mes buvome sąžininga tauta ir drąsūs kariai
I can’t count on staying with my friend forever	Negaliu pasikliauti tuo, kad liksiu su savo draugu amžinai
A girl, maybe thirteen years old	Mergina, gal trylikos metų
Now I saw everything clearly	Dabar viską aiškiai mačiau
Many of our friends are out of work	Daugelis mūsų draugų yra be darbo
The natural method has no body	Natūralus metodas neturi kūno
I can’t tell you much about it	Negaliu tau daug apie tai papasakoti
I do not have the opportunity to make such a prediction	Neturiu galimybių išsakyti tokios prognozės
I want her to be my wife	Noriu, kad ji būtų mano žmona
I refuse to stand by and watch it happen	Atsisakau stovėti šalia ir stebėti, kaip tai vyksta
Everything a little bit and anything	Visko po truputį ir bet ko
I didn’t really speak out loud	Aš iš tikrųjų nekalbėjau garsiai
I was at the right door	Buvau prie tinkamų durų
I didn’t think how young you were	Aš negalvojau, koks tu jaunas
I didn’t expect it to be that fast	Nesitikėjau, kad jis bus toks greitas
Even now I have been back too long	Net ir dabar grįžau per ilgai
I turned off the engine	Išjungiau variklį
I was wearing it once	Kartą buvau užsidėjęs
I hope your trip home will be enjoyable	Tikiuosi, kad jūsų kelionė namo bus maloni
I didn’t even think about it the whole time	Visą laiką apie tai net negalvojau
I have never admitted failure to do anything before	Niekada anksčiau nepripažinau nesėkmės ką nors darydamas
I want us to consider that	Noriu, kad tai apsvarstytume
I had no muscles	Aš neturėjau raumenų
I was happy not to say anything	Džiaugiausi nieko nesakęs
I wouldn’t have blamed him if that had been the case	Nebūčiau jo kaltinusi, jei taip būtų
His sudden death was a shock to many	Staigi jo mirtis daugeliui buvo šokas
I wasn’t here to interfere with your business	Aš nebuvau čia tam, kad kištis į tavo verslą
I think she thought we would have a novel	Manau, kad ji manė, kad turėsime romaną
I just had a little headache, both	Man tiesiog šiek tiek skaudėjo galvą, tiek
Historians offer various reasons for this success	Istorikai siūlo įvairias šios sėkmės priežastis
A politically ambitious state senator	Politiškai ambicingas valstybės senatorius
I have an impatient husband	Turiu nekantrų vyrą
A sign of surrender, peace, or something like that	Pasidavimo, taikos, ar kažko panašaus ženklas
I glanced at the ceiling, satisfied with the distance	Žvilgtelėjau į lubas, patenkinta atstumu
I didn’t have a childhood like everyone else	Aš neturėjau vaikystės kaip visi kiti
I was happy about that	Aš tuo džiaugiausi
A time for reflection	Apmąstymų metas
In bad weather, you should retreat inside	Esant blogam orui, turėtumėte trauktis į vidų
I felt him, his eyes looking for me	Jaučiau jį, jo akys ieškojo manęs
I'm happy to wait	Aš patenkintas laukimu
I looked at the faces around us	Apžiūrėjau aplink mus stovinčius veidus
I came straight from the hospital	Atėjau tiesiai iš ligoninės
I was deeply impressed	Likau giliai sužavėtas
I lost control of my strength for a moment	Akimirką praradau savo jėgų kontrolę
I looked at him	Nukreipiau žvilgsnį į jį
I didn’t want to talk anymore	Nenorėjau daugiau kalbėti
I never lost my fuel	Man niekada neteko siurbti degalų
I knew one would come	Žinojau, kad vienas ateis
I wrote four columns about this trip	Apie šią kelionę parašiau keturias skiltis
I was a young pastor in a small prairie town	Buvau jaunas pastorius mažame prerijų miestelyje
I never wonder how they feel	Niekada nesusimąsčiau, kaip jie jaučiasi
I wasn’t healthy enough to travel back	Aš nebuvau pakankamai sveikas, kad galėčiau keliauti atgal
I looked at him quickly	Greitai pažvelgiau į jį
I often think about it	Aš dažnai galvoju apie jį
I have never visited where they live and work	Niekada nesilankiau ten, kur jie gyvena ir dirba
I stopped playing and we fell to the ground	Nustojau žaisti ir mes pargriuvome ant žemės
In fact, I like a lot of the team members	Iš tikrųjų man patinka daugelis komandos narių
I got out last	Aš išlipau paskutinis
I need you to say the words to that	Man reikia, kad tu į tai pasakytum žodžius
I was introduced to the way the company does business	Mane supažindino su įmonės verslo būdu
After that, I waited until five	Po to laukiau iki penkių
I allow them to end quickly	Leidžiu, kad jų pabaiga būtų greita
I wanted it to reflect the work of your dreams	Norėjau, kad tai atspindėtų jūsų svajonių darbą
I have to deal with my own troubles	Aš pats turiu susitvarkyti su savo bėdomis
I imagined my lungs stretching	Įsivaizdavau, kaip tempiasi mano plaučiai
I was sad to see him	Man buvo liūdna jį pamatyti
I just can’t change around the rivers	Aš tiesiog negaliu persirengti aplink upes
I could only hope that everything was in vain	Galėjau tik tikėtis, kad viskas buvo veltui
I owe nothing to other women	Aš nieko neskolinga kitoms moterims
I see you're here to hurt me	Matau, kad tu čia tam, kad man pakenktum
I leaned back and kissed him properly	Atsilošiau ir tinkamai jį pabučiavau
I was only in charge of the gate	Aš buvau atsakingas tik už vartus
Strong, sweet smell	Stiprus, saldus kvapas
I hated my life	Aš neapkenčiau savo gyvenimo
I’m actually going to spend time with him	Aš iš tikrųjų ketinu praleisti laiką su juo
I didn’t mean that	Aš to neturėjau omenyje
I am very excited to watch your post	Man labai malonu žiūrėti jūsų įrašą
The feeling of being followed	Toks jausmas, kad jį seka
I just couldn’t handle him at home	Aš tiesiog negalėjau su juo susitvarkyti namuose
There the peasants built a temple for him	Ten valstiečiai pastatė jam šventyklą
I need you to help me	Man reikia, kad tu man padėtum
I will support her decision anyway	Aš palaikysiu jos sprendimą, kad ir kaip būtų
I can create beautiful and creative videos	Galiu sukurti gražų ir kūrybišką video
I suggest resting for thirty minutes	Siūlau pailsėti trisdešimčiai minučių
I look forward to seeing you	Labai tikiuosi į tave
A ball of light floated in the tunnel	Tuneliu plūduriavo šviesos kamuolys
I see this as a natural stage in evolution	Aš tai vertinu kaip natūralų evoliucijos etapą
I will be completely healthy in a few minutes	Po kelių minučių būsiu visai sveikas
I got into a queue of small shops	Patekau į mažų parduotuvių eilę
I actually handled the sale of that office building	Aš iš tikrųjų tvarkiau to biurų pastato pardavimą
I pushed his hand away	Nustūmiau jo ranką
I will not give you permission	Aš tau leidimo neduosiu
At first I thought about developing a mobile app	Iš pradžių galvojau apie mobiliosios aplikacijos kūrimą
I couldn’t think of anything else	Aš negalėjau galvoti apie nieką kitą
The second factor was the story we planned to tell	Antrasis veiksnys buvo istorija, kurią planavome papasakoti
I was able to solve this problem	Man pavyko išspręsti šią problemą
I can’t talk about it at the moment	Šiuo metu negaliu apie tai kalbėti
I didn’t see anyone seriously before or after	Su niekuo rimtai nesimatydavau nei prieš tai, nei po to
I really didn’t know what to tell him	Tikrai nežinojau, ką jam pasakyti
I could also go back to the office	Taip pat galėčiau grįžti į biurą
I promise myself one drink	Pažadu sau vieną gėrimą
I even said he was an ass	Netgi sakiau, kad jis asilas
I would definitely go first	Tikrai eičiau į pirmą
I didn’t know this person personally	Asmeniškai šio žmogaus nepažinojau
I want to chase them to my hometown	Noriu juos persekioti į gimtąjį miestą
I only get three or four dogs a year	Per metus gaunu tik tris ar keturis šunis
I needed to continue it	Man reikėjo tai tęsti
I was very close, but the fun was amazing	Buvau labai arti, bet malonumas buvo nuostabus
I wanted to make sure he was fine	Norėjau įsitikinti, kad jam viskas gerai
Each level is given a separate name	Kiekvienam lygiui suteikiamas atskiras pavadinimas
I look forward to tasting you again	Nekantrauju vėl tavęs paragauti
I knew it all	Aš visa tai žinojau
A woman answered the door	Į duris atsiliepė moteris
I am ready to accept it all	Aš pasiruošęs visa tai priimti
I was numb from fear	Buvau sustingęs iš baimės
The deposit will have an animal of your choice	Užstatas turės jūsų pasirinktą gyvūną
A green light came on at the top	Viršuje užsidegė žalia šviesa
I get lost in the writings of others	Aš pasimetu kitų raštuose
I see her about once a week	Matau ją maždaug kartą per savaitę
I have my computer operating here	Čia turiu savo kompiuterio operaciją
A transformation took place	Vyko transformacija
The sale of the yard was not going to happen	Kiemo pardavimas nesiruošė įvykti
I wash my hair once a week	Plaukus plaunu kartą per savaitę
I spent precious time	Aš praleidau brangų laiką
I played games with him	Aš žaidžiau su juo žaidimus
Tom is finally swallowed by a cow and killed	Tomą galiausiai praryja karvė ir nužudo
I think there are two pairs	Manau, yra dvi poros
I can answer two of them in the same sentence	Į du iš jų galiu atsakyti tuo pačiu sakiniu
I turned around and looked at the sick room	Apsisukau ir pažvelgiau į ligonių kambarį
I am writing to ask you to do the same	Rašau norėdamas paprašyti jūsų padaryti tą patį
I really like having my boys at home	Aš tikrai mėgstu turėti savo berniukus namuose
I started closing the door	Pradėjau uždaryti duris
I thought a burn in the gut could help	Maniau, kad nudegimas žarnyne gali padėti
I needed a key and some answers	Man reikėjo rakto ir kai kurių atsakymų
I found no fault at all	Visiškai neradau kaltės
I think it was for the next meeting	Manau, kad tai buvo kitam susirinkimui
I knew what was going on here	Žinojau, kas čia vyksta
I remember how he said he wouldn’t come home without me	Prisimenu, kaip jis pasakė, kad negrįš namo be manęs
I know the hotel you are in	Aš žinau viešbutį, kuriame esate
I knew she was at least here	Žinojau, kad ji bent jau čia buvo
I didn’t know I loved country music so much	Nežinojau, kad taip myliu kantri muziką
I smile too much at him	Per daug jam šypsausi
I just try to be myself	Tiesiog stengiuosi būti savimi
I was on the floor of my living room	Buvau ant savo svetainės grindų
I can’t have clear thoughts	Negaliu turėti aiškių minčių
I didn’t understand why he put it up	Nesupratau, kodėl jis ją pakęs
I can’t handle that now	Dabar negaliu su tuo susitvarkyti
I stood next to her	Atsistojau šalia jos
I find it very convenient here	Man čia labai patogu
They had never met on clay	Jie niekada nebuvo susitikę ant molio
I decided to keep my thoughts to myself	Nusprendžiau pasilaikyti mintis savyje
I know you understand these things	Žinau, kad tu supranti šiuos dalykus
However, I should not be able to read it	Vis dėlto aš neturėčiau galėti jo perskaityti
I have the usual fears	Turiu įprastų baimių
I have to give him credit for that	Turiu jam už tai suteikti nuopelnus
I really like it when he’s jealous	Man labai patinka, kai jis pavydi
I chose to drive a car	Aš pasirinkau važiuoti automobiliu
I promise she never made a mistake	Pažadu, ji niekada neklydo
She was overwhelmed by a sense of fear	Ją apėmė baimės jausmas
I hoped these ignored calls didn’t matter	Tikėjausi, kad šie ignoruoti skambučiai nebuvo svarbūs
I couldn’t, but that was his problem, not my problem	Aš negalėjau, bet tai buvo jo, o ne mano problema
I can no longer hide	Aš nebegaliu slėptis
I wish we would never stand out	Linkiu, kad mes niekada neišsiskirtume
I'm afraid you took or took you	Bijau, kad tave paėmė arba paėmė
I've been following your story for a while now	Jau kurį laiką sekiau tavo istoriją
I usually didn’t see that shape	Paprastai nematydavau tos formos
I waited for what seemed like an age	Aš laukiau, kas atrodė kaip amžius
I looked on, eyes stuck on my pack	Pažvelgiau tolyn, akys užkliuvo ant mano pakuotės
I wanted to jump out	Norėjau iššokti
I hope you can handle that	Tikiuosi, tu susitvarkysi su tuo
I thought he deserved straight answers to the right questions	Maniau, kad jis nusipelnė tiesių atsakymų į teisingus klausimus
I decided to go back to the store	Nusprendžiau grįžti į parduotuvę
I couldn’t see her point of view	Man nepavyko pamatyti jos požiūrio
I turned around and walked out the door	Apsisukau ir išėjau pro duris
I strive to be a caring employee	Siekiu būti rūpestinga darbuotoja
I hate to see you two girls fighting	Nekenčiu matyti jus dvi merginas besimušančias
I will do all these things	Aš padarysiu visus šiuos dalykus
I should finish this before it goes too far	Turėčiau tai baigti, kol nenueina per toli
I finally apologized after hours of waiting	Pagaliau apalpau po valandų laukimo
I didn’t think she had that in it	Nemaniau, kad ji to turi savyje
I told him we made a great team	Pasakiau jam, kad sudarėme puikią komandą
I lent her as much as she needed to repay the debt	Paskolinau jai tiek, kiek reikėjo skolai grąžinti
I had to be with you	Aš turėjau būti su tavimi
I recorded with my phone	Įrašiau su savo telefonu
Still, I can’t read anything	Vis dėlto nieko negaliu perskaityti
A new road that took her on a new journey	Naujas kelias, nuvedęs ją į naują kelionę
I was frozen sober a few years ago	Prieš kelerius metus buvau sušalęs blaivus
I see it in its reflection in the glass	Matau tai jos atspindyje stiklinėje
I mean, tomorrow morning	Aš turiu galvoje, rytoj ryte
I didn’t know how you would respond	Nežinojau, kaip tu atsakysi
There was no housing reserve	Korpuso rezervo nebuvo
His whole body is bright red with dripping blood	Visas jo kūnas skaisčiai raudonas su varvančiu krauju
I have friends and family at home	Namuose turiu draugus ir šeimą
A number of group members attended	Dalyvavo nemažai grupės narių
I’m glad others are doing the same	Džiaugiuosi, kad kiti daro tą patį
I wanted to talk to you before the police	Norėjau su tavimi pasikalbėti anksčiau nei policija
I will present the winner	Nugalėtoją pateiksiu
I had a million questions, but not one answer	Turėjau milijoną klausimų, bet ne vieno atsakymo
I almost wish there were any	Beveik norėčiau, kad jų būtų
I wouldn’t change it to the world	Nekeisčiau jo į pasaulį
I am three hours late for work	Aš vėluoju tris valandas į darbą
I guess you want to settle into your apartment	Spėju, kad norėsite nusėsti į savo butą
I managed to kill everyone left on the enemy ship	Man pavyko nužudyti visus, likusius priešo laive
Maybe a sign of life	Galbūt gyvybės ženklas
I went home invisible	Ėjau namo nematoma
I filled his water bowl	Pripildžiau jo vandens dubenį
I liked the way they treated each other	Man patiko, kaip jie elgiasi vienas su kitu
I was so scared he was dead	Aš taip bijojau, kad jis mirė
I suspect he doesn't care	Įtariu, kad jam tai nerūpi
I was not lazy to dress up	Nepatingėjau apsirengti
I started to feel like a dick	Pradėjau jaustis kaip penis
I hope there will be no more massacres	Tikiuosi, kad tai nebus daugiau žudynių
I got in my van and started the engine	Įsėdau į savo furgoną ir užvedžiau variklį
Remember that not all of these bills become law	Atminkite, kad ne visi šie įstatymo projektai tampa įstatymu
I can read the medical report	Galiu perskaityti medicininę išvadą
I knew how it would end	Žinojau, kuo tai baigsis
Only the front of his face is missing	Trūksta tik priekinės jo veido dalies
Most of the area is now covered by forest	Dabar didžiąją teritorijos dalį dengia miškas
A slightly warm hill may be a more accurate description	Šiek tiek šilta kalva gali būti tikslesnis apibūdinimas
On a concrete floor, I could single out small details	Betoninėse grindyse galėčiau išskirti mažas detales
I also mostly sell my stuff	Taip pat daugiausia parduodu savo daiktus
I was without compassion	Buvau be užuojautos
He was so good in many ways	Jis buvo toks geras daugeliu atžvilgių
I had to choose my words carefully	Turėjau atsargiai rinktis žodžius
I think this guy probably has the right to drive	Manau, kad šis vaikinas tikriausiai turi teisę vairuoti
A small tear appeared in his eyes	Jo akyje pasirodė maža ašara
A strange feeling overwhelmed me	Mane apėmė keistas jausmas
I can only imagine what it looks like	Galiu tik įsivaizduoti, kaip tai atrodo
I knew she had to be there	Žinojau, kad ji turi būti ten
I liked the boys and so on	Man patiko berniukai ir tiek
I always knew exactly where he was	Aš visada tiksliai žinojau, kur jis yra
I need more help and you can help me	Man reikia daugiau pagalbos ir jūs galite man padėti
Several passengers waved	Keletas keleivių pamojavo
Performance has to change everything	Spektaklis turi viską pakeisti
The city center is between two rivers	Miesto centras yra tarp dviejų upių
I understand the need to leave what you love	Suprantu, kad reikia palikti tai, ką myli
I didn’t have to deal with him	Man nereikėjo su juo turėti reikalų
I will find a new replacement	Surasiu naują pakaitalą
I love creating the world anew	Man patinka kurti pasaulį iš naujo
I really think she needs to talk to someone	Tikrai manau, kad jai reikia su kuo nors pasikalbėti
I lean on her face	Pasilenkiu jai į veidą
As I write, I pour out my heart and soul	Rašydamas išlieju širdį ir sielą
I live on the eastern plot	Aš gyvenu rytiniame sklype
I still can’t believe they’re just letting us go	Vis dar negaliu patikėti, kad jie mus tiesiog paleidžia
I also started going to school	Aš taip pat pradėjau eiti į mokyklą
I cry for that joy	Aš verkiu iš to džiaugsmo
I was thinking about bad news	Galvojau apie blogas naujienas
I have to write this down	Privalau tai užsirašyti
I'm scared of love	Aš išsigandau meilės
By the end of the day, I had two more lessons	Iki dienos pabaigos turėjau dar dvi pamokas
I don’t remember how and who answered Dad	Neatsimenu, kaip ir kas atsakė tėčiui
I have no desire to fly the world	Neturiu noro skraidinti pasaulio
I need to blame someone	Man reikia ką nors kaltinti
New growth occurs in the spring and early summer	Naujas augimas atsiranda pavasarį ir vasaros pradžioje
I called, wondering what it might be	Paskambinau, galvodamas, kas tai gali būti
I know who they are	Aš žinau, kas jie yra
But I can’t live in the past	Tačiau aš negaliu gyventi praeitimi
I hoped she knew how everyone here loved her	Tikėjausi, kad ji žinojo, kaip visi ją čia myli
I just combined all three of us into one	Ką tik sujungiau mus visus tris į vieną
I just hoped he would accept my apology	Tik tikėjausi, kad jis priims mano atsiprašymą
The child is awaiting punishment	Vaikas laukia bausmės
I think a few people read it	Manau, kad keli žmonės jį skaitė
Most of them were persecuted and killed by their cavalry	Daugumą jų kavalerija persekiojo ir nužudė
I did, that is we did what was needed	Aš padariau, tai yra padarėme tai, ką reikėjo
I looked at him without understanding	Žiūrėjau į jį nesuprasdama
I couldn’t afford it	Negalėjau sau to leisti
I searched for other knights but found nothing	Ieškojau kitų riterių, bet nieko neradau
I never cared about religion	Man niekada nerūpėjo religija
I just didn’t believe it then	Tiesiog tada netikėjau
I need to talk to him	Man reikia su juo pasikalbėti
I didn’t even have to say that	Man net nereikėjo to sakyti
I couldn’t let her get sad anymore	Negalėjau leisti jai daugiau liūdėti
I wanted it for so long	Aš taip ilgai norėjau
I really appreciate this project	Labai vertinu šį projektą
Johnson was declared the winner in a separate decision	Johnsonas buvo paskelbtas nugalėtoju per atskirą sprendimą
I called his cell phone but got his voicemail	Paskambinau į jo mobilųjį telefoną, bet gavau jo balso paštą
I looked at the market	Pažvelgiau į turgų
I had to pay him for them	Aš turėjau jam už juos sumokėti
I would be happy to pay her a ticket	Mielai sumokėčiau jai bilietą
I can do it, he thought	Aš galiu tai padaryti, pagalvojo jis
The floor was formed, followed by the walls and ceiling	Susiformavo grindys, paskui sienos ir lubos
I felt them both standing next to me	Jaučiau, kaip jiedu stovi šalia manęs
I went to engineering, no windows	Nuėjau į inžineriją, langų nėra
I want him to succeed	Noriu, kad jam pasisektų
I was desperately looking for him	Desperatiškai jo ieškojau
I longed for something	Kažko labai troškau
I feel that kind of freedom on stage	Scenoje jaučiu tokią laisvę
I love this immensely	Aš be galo myliu šį
I love you with eternal and eternal love	Aš myliu tave amžina ir amžina meile
An answer would suffice	Užtektų atsakymo
I shook my head slowly	Lėtai papurčiau galvą
I wanted you to hear the good news	Norėjau, kad išgirstumėte geras naujienas
I know the right agent	Aš žinau tinkamą agentą
A soldier trying to find his way home	Kareivis, bandantis rasti kelią namo
I always protected myself from that	Visada nuo to saugojau save
Shine lit up in her eyes	Jos akyse įsižiebė spindesys
I danced in his arms and kissed him	Šokau jam į glėbį ir pabučiavau
I want a boyfriend for you	Aš noriu vaikino draugo už tavęs
Anyway, a stupid test, she thought	Šiaip kvailas testas, pagalvojo ji
A song about reconciliation	Daina apie susitaikymą
I received my second envelope yesterday	Vakar gavau antrą voką
One teenager is missing	Trūksta vienos paauglės
A high school was established in his name	Jo vardu įkurta vidurinė mokykla
I walked towards the door	Ėjau durų link
I liked her long, shiny colored clothes	Man patiko jos ilgi, blizgančių spalvų drabužiai
A scream tears from my mouth	Iš mano burnos ašaroja riksmas
I saw this with some of my friends	Mačiau tai pas kai kuriuos savo draugus
I am proud of this budget	Didžiuojuosi šiuo biudžetu
I just need to work on my start	Man tereikia padirbėti ties savo pradžia
I opened the door and looked inside	Atidariau duris ir pažvelgiau į vidų
It makes it easier for me that it’s all over	Man palengvėja, kad viskas baigėsi
I have smooth skin over the bridges	Turiu lygią odą virš tiltų
I just did it because I was offered it	Tiesiog tai padariau, nes man tai buvo pasiūlyta
I saw gas chambers	Mačiau dujų kameras
I didn’t have to listen to my cousin	Man nereikėjo klausyti savo pusbrolio
I didn’t reject him	Aš jo neatstūmiau
News reports kept their interest	Naujienų pranešimai išlaikė jų susidomėjimą
I turned around and looked, but there was nothing	Atsisukau ir pažiūrėjau, bet nieko nebuvo
I keep asking if there is anything else to do	Vis klausiu, ar dar yra ką veikti
I was traveling northwest	Buvau keliavęs į šiaurės vakarus
I paint a little and I would like more	Šiek tiek dažau ir norėčiau daugiau
I did not dare to answer that	Nedrįsau į tai atsakyti
I couldn’t sleep, and you did well	Aš negalėjau užmigti, o tau sekėsi gerai
Memory works in at least two ways	Atmintis veikia bent dviem būdais
I wanted to die of pain and humiliation	Norėjau mirti nuo skausmo ir pažeminimo
I think the girl would be very cute	Manau, kad mergaitė būtų labai miela
I’ve seen it happen all last year	Mačiau, kaip tai vyksta visus praėjusius metus
I only found out this morning	Tik šį rytą sužinojau
I have difficulty moving a stiff muscle	Aš sunkiai galiu pajudinti sustingusį raumenį
I practice here with my power	Aš čia praktikuojuosi su savo galia
I stayed online for an hour	Valandėlę išbuvau internete
I wanted stories from those drawings	Norėjau tų piešinių istorijos
I have never seen him without him	Niekada nemačiau jo be jo
I went on across	Ėjau toliau skersai
I didn’t expect a woman	Moters nesitikėjau
I go back to my station and shred the products	Grįžtu į savo stotį ir susmulkinu produktus
I was afraid it might pass	Bijojau, kad tai gali praeiti
I knew he had reached the top	Žinojau, kad jis pasiekė viršūnę
I hope you like them	Tikiuosi, kad jie jums patinka
I called the art studio from the hospital	Iš ligoninės paskambinau į dailės studiją
I have a question about volume	Turiu klausimą dėl garsumo
I have no memory to tell you exactly	Neturiu atminties tau tiksliai pasakyti
I didn’t want to eat for a few days	Aš neturėjau norėti valgyti kelias dienas
I knew the answer to the first question	Aš žinojau atsakymą į pirmąjį klausimą
I didn't see you outside	Nemačiau tavęs lauke
I gave up and he knows it	Aš pasidaviau ir jis tai žino
I have to talk to her and make sure	Turiu su ja pasikalbėti ir įsitikinti
Diagnosis is usually based on signs and symptoms	Diagnozė paprastai grindžiama požymiais ir simptomais
I believe prayer can really make a difference	Tikiu, kad malda tikrai gali atnešti pokyčių
I left the forest	Išėjau iš miško
I knew there were victims, but not so many	Žinojau, kad aukų yra, bet ne tiek daug
I just didn’t understand what the big deal was	Aš tiesiog nesupratau, kas yra didelis dalykas
I can’t believe you did something like that for me	Negaliu patikėti, kad tu padarei kažką panašaus dėl manęs
I was told the doctor wanted to see me	Man pasakė, kad gydytojas nori mane pamatyti
Legend has become more important than truth	Legenda tapo svarbesnė už tiesą
I still haven’t opened my eyes	Vis dar neatmerkiau akių
A few minutes later, he opened the camera door	Po kelių minučių jis atidarė kameros duris
I didn’t want to think about it now	Nenorėjau dabar apie tai galvoti
I couldn’t believe how it grew	Negalėjau patikėti, kokia ji išaugo
I prefer to be without clothes any day	Mieliau bet kurią dieną būnu be drabužių
I never want to lose those things	Niekada nenoriu prarasti tų dalykų
I felt like something was giving	Jaučiau, kad kažkas duoda
I realized the hired guns were lost	Supratau, kad pasamdyti ginklai pasimetė
I felt joy, achievement	Pajutau džiaugsmą, pasiekimą
Each school played its own football	Kiekviena mokykla žaidė savo futbolą
I searched the room for a yellow eye sign	Paieškojau kambaryje, ar nėra geltonų akių ženklo
I pulled on the sweater firmly	Tvirtai apsitraukiau megztinį
I feel something different	Jaučiu kažką kitokio
I'm going to get it	Aš ketinu jį gauti
I often say things without thinking	Aš dažnai sakau dalykus negalvodamas
It may take one day to make	Gali tekti vieną dieną pagaminti
I can’t believe how time goes by	Negaliu patikėti, kaip laikas bėga
I only knew her for a short time	Pažinojau ją tik trumpą laiką
I didn’t ask for much	Aš daug neprašiau
A look at the screen confirmed her suspicion	Žvilgsnis į ekraną patvirtino jos įtarimą
I even felt his taste in my mouth	Netgi pajutau jo skonį burnoje
However, I didn’t have a chance to feel grateful	Vis dėlto neturėjau galimybės jaustis dėkingas
I teach you to be in your post	Moku tau, kad būtum savo poste
I'll tell you where he is	Aš jums pasakysiu, kur jis yra
There seemed to be a fire dancing in his cold eyes	Atrodė, kad jo šaltose akyse šoko ugnis
I was overwhelmed by even more questions	Mane užplūdo dar daugiau klausimų
I tried to protect her from them	Stengiausi ją nuo jų apsaugoti
I expressed myself	Aš išreiškiau save
I have a normal family	Turiu normalią šeimą
I couldn't find out	Man nepavyko sužinoti
I did not understand your request	Nesupratau jūsų prašymo
I never thought he would take such extreme action	Niekada nemaniau, kad jis imsis tokių ekstremalių veiksmų
I held the gun tightly	Stipriai laikiau ginklą
I had a child, a little boy	Aš turėjau vaiką, mažą berniuką
I try to control my excitement, my hope	Stengiuosi suvaldyti savo jaudulį, viltį
I would be better off engaging	Man būtų geriau užsiimti
I hate my life right now	Šiuo metu nekenčiu savo gyvenimo
Not that all of his creations were amazing	Ne todėl, kad visi jo kūriniai buvo nuostabūs
I have never seen such a thing	Niekada nemačiau tokio dalyko
A presentation on star formation was scheduled	Buvo numatytas pristatymas apie žvaigždžių formavimąsi
Gold then visits the hospital	Tada Auksas apsilanko ligoninėje
Smell of burnt lemon	Sudegusios citrinos kvapas
I take a deep breath, looking for his scent	Giliai kvėpuoju, ieškodama jo kvapo
I love animals and music	Mėgstu gyvūnus ir muziką
I love her breasts and worship them	Aš myliu jos krūtis ir garbinu jas
I hugged his face to his collar	Priglaudžiau veidą prie jo apykaklės
I think it makes sense	Manau, kad jis turi prasmę
I will not take it away from you	Aš to iš tavęs neatimsiu
I used it to check the news	Naudojau jį naujienų tikrinimui
As a result, world records were broken again	Dėl to vėl buvo sumušti pasaulio rekordai
I really need to get ready for work	Man tikrai reikia ruoštis darbui
And man, if you hear me	O žmogau, jei girdi
He claimed that the visions had since passed	Jis tvirtino, kad nuo to laiko vizijos praėjo
I couldn’t even imagine that	Aš net negalėjau to įsivaizduoti
I cannot live in this world without her	Aš negaliu gyventi šiame pasaulyje be jos
I am determined to do that	Esu pasiryžęs tai padaryti
I just called the number on their website	Ką tik paskambinau jų svetainėje nurodytu numeriu
I didn’t stick to the result	Aš neprisirišau prie rezultato
I will not be humiliated	Aš nebūsiu pažemintas
I would calmly consider my proposal	Ramiai apsvarsčiau savo pasiūlymą
And it comes with something special	Ir tai ateina su kažkuo ypatinga
A decade in which old values ​​are increasingly being lost	Dešimtmetis, kai senosios vertybės vis labiau prarandamos
I was so excited to get it	Labai jaudinausi, kad jį gausiu
This study linked previous radar lines	Šis tyrimas susiejo ankstesnes radarų linijas
A music video has been created to promote the single	Singlui reklamuoti buvo sukurtas muzikinis vaizdo klipas
I was in a state of shock	Buvau šoko būsenos
I'm nowhere right away	Aš niekur iš karto
A smile smiled on her face	Jos veide nušvito pašaipa šypsena
I only want one woman	Noriu tik vienos moters
I can also support such a scenario	Aš taip pat galiu pritarti tokiam scenarijui
I felt my heart break	Jaučiau, kad mano širdis sudaužė
I believe it will come tomorrow night, but we’ll see	Tikiu, kad tai ateis rytoj vakare, bet pamatysime
I don’t want anything more than his happiness	Aš nenoriu nieko daugiau, tik jo laimės
I access and turn on the lamp	Prieinu ir įjungiu lempą
I pick up the empty box and inspect it again	Pakeliu tuščią dėžę ir dar kartą apžiūriu
New video every week	Kas savaitę naujas vaizdo įrašas
I had to change everything	Turėjau viską pakeisti
Most of the time I travel alone	Didžiąją laiko dalį keliauju vienas
I can’t believe she does it all	Negaliu patikėti, kad ji visa tai daro
I didn’t ask for myself	Aš neprašiau dėl savęs
The cause may take over later	Priežastis gali perimti vėliau
She was surrounded by a sense of safety and security	Ją apėmė saugios ir apsaugotos jausmas
I sit down and swipe my fingers over my lips	Atsisėdu ir pirštais perbraukiu per lūpas
I’m old and you’re young	Aš senas, o tu jaunas
I watch it all the time	Visą laiką stebiu, kaip tai darai
I cannot know your heart	Aš negaliu pažinti tavo širdies
I jumped off the horse and ran to it	Nušokau nuo arklio ir pribėgau prie jo
I can't look away	Negaliu atsisukti pažiūrėti
Chambers has already been recognized as a community leader	Chambersas jau buvo pripažintas bendruomenės lyderiu
I hope others fight for their chances	Tikiuosi, kad kiti kovos už savo galimybes
I had power over them	Aš turėjau jiems galią
I didn’t care what she would choose	Man nerūpėjo, ką ji pasirinks
I sink down to my seat	Nugrimztu žemiau į savo sėdynę
I can never be neutral	Niekada negaliu būti neutralus
I didn't want to either	Aš irgi nenorėjau
I want them to run automatically in a row	Noriu juos automatiškai paleisti iš eilės
I have been waiting for something my whole life	Visą gyvenimą kažko laukiu
Both of her parents were doctors	Abu jos tėvai buvo gydytojai
There I offered to my wife	Ten pasiūliau savo žmonai
I can sincerely recommend it	Galiu ją nuoširdžiai rekomenduoti
I was also always good at writing at school	Aš taip pat visada gerai mokėjau rašyti mokykloje
Few shows fail to do that	Nedaug šou to nesugeba
I see why he is coming back slowly	Aš matau, kodėl jis grįžta lėtai
I am interested in all the reviews	Mane domina visi atsiliepimai
I didn’t care what time it was	Man nerūpėjo, koks laikas
I have seen hundreds of such cases	Esu matęs šimtus tokių atvejų
I am very lucky to have such parents	Man labai pasisekė, kad turiu tokius tėvus
I enter the information and the selection process takes place	Įvedu informaciją ir vyksta atrankos procesas
This ceremony takes place before the events	Ši ceremonija vyksta prieš įvykius
In fact, I attracted a crowd	Tiesą sakant, pritraukiau minią
A quick step here and another man fell	Greitas žingsnis čia ir nukrito kitas žmogus
I won't even tell you	Aš tau net nesakysiu
I am the one who is here with you	Aš esu tas, kuris čia su tavimi
I will try to answer everyone	Pasistengsiu į visus atsakyti
I would not hesitate to recommend him and his company	Nedvejodamas rekomenduočiau jį ir jo įmonę
I can’t promise I’ll never hurt you again	Negaliu pažadėti, kad daugiau niekada tavęs neįskaudinsiu
I even had a weight-related heart murmur	Aš netgi turėjau su svoriu susijusį širdies ūžesį
I had what you call a stage mom	Turėjau tai, ką tu vadini scenos mama
They are also used for recreational riding	Jie taip pat naudojami pramoginiam jodinėjimui
I present this as courtesy	Pateikiu tai kaip mandagumą
I hope she will ask for your help soon	Tikiuosi, kad ji netrukus paprašys jūsų pagalbos
I have never seen his smile before	Niekada anksčiau nemačiau tokios jo šypsenos
I’ve heard him say it many times	Daug kartų girdėjau jį sakant
I have to act myself	Aš pats turiu elgtis
I am always, I always have, I will always be	Aš visada esu, visada turiu, visada būsiu
I was a good wife to him	Buvau jam gera žmona
I know we are perfect for each other	Žinau, kad esame tobuli vienas kitam
I laughed with him	Aš nusijuokiau kartu su juo
Now I can barely see him	Dabar vos matau jį
I really understand little	Aš tikrai mažai ką suprantu
I put it in the canoe	Įdėjau į kanoją
I didn’t even have to say anything	Man net nereikėjo nieko sakyti
I know you know how to read guns	Žinau, kad mokate skaityti ginklus
I felt responsible for it	Jaučiausi atsakinga už jį
I had to defend them	Turėjau juos ginti
I see you doing that	Matau, kad tai darai
I only heard him speak a few times	Tik kelis kartus girdėjau jį kalbant
A day and a half, she wondered	Pusantros dienos, susimąstė ji
I appreciate you more after you do without	Labiau vertinu jus po to, kai apsieinate be
However, I couldn’t wait any longer	Vis dėlto negalėjau ilgiau laukti
I think he asked Robin questions	Manau, jis uždavė Robinui klausimų
I enjoyed being with him	Man patiko būti su juo
Then she worked hard to become an actress	Tada ji sunkiai dirbo, kad taptų aktore
I took his machine gun	Aš paėmiau jo kulkosvaidį
I won’t let my boyfriend get tired of doing this	Neleisiu, kad mano vaikinas išvargintų save tai darydamas
Reluctantly, I said well	Nenoromis pasakiau gerai
I know what to expect	Aš žinau, kas laukia
I really didn’t expect that to happen	Tikrai nesitikėjau, kad taip nutiks
I plan to buy additional colors as well	Planuoju pirkti ir papildomų spalvų
I thought this is my life now	Pagalvojau, tai dabar mano gyvenimas
I want to encourage others to play another day	Noriu paskatinti kitus žaisti dar vieną dieną
I tried to enjoy the process	Stengiausi mėgautis procesu
I was sure something was there	Buvau tikras, kad ten kažkas yra
I think he’s jealous	Manau, kad jis pavydus
I felt almost guilty, but he deserved it	Jaučiausi beveik kalta, bet jis to nusipelnė
I can wait until next week	Galiu palaukti kitos savaitės
I grew it up, but it doesn’t belong to me	Aš ją užauginau, bet ji man nepriklauso
I still remembered his smell	Vis dar prisiminiau jo kvapą
I just want them to be useful to you	Aš tiesiog noriu, kad jie jums būtų naudingi
She leaves the house with tears	Ji išeina iš namų su ašaromis
I saw him feel it while sleeping	Mačiau, kaip jis tai jaučia miegodamas
I think that is of little importance	Manau, tai mažai svarbu
I wondered why she wasn’t doing anything to stop it	Pagalvojau, kodėl ji nieko nedaro, kad tai sustabdytų
I was sure she couldn’t stand me either	Buvau tikras, kad ji taip pat negali manęs pakęsti
I experience a lot of pain these days	Šiomis dienomis aš patiriu daug skausmo
I go out for a beer and come back	Išeinu išgerti alaus ir grįžtu
I couldn’t blame him for that	Negalėčiau jo dėl to kaltinti
Then he breathed life into them	Tada jis įkvėpė jiems gyvybės
I started to open	Pradėjau atidaryti
I never left my room again	Daugiau niekada neišeidavau iš savo kambario
Wind chill is a local climate problem	Vėjo šaltis yra vietinio klimato problema
A great ball of fire fired at the brave couple	Puikus ugnies kamuolys šovė į drąsiąją porą
I can’t even breathe, it’s so heavy	Aš net negaliu kvėpuoti, jis toks sunkus
I need to see the base commander	Man reikia pamatyti bazės vadą
I love my job and traveling	Mėgstu savo darbą ir keliones
I knew that hill was special	Žinojau, kad ta kalva ypatinga
I made a dozen different pieces to get this	Aš padariau keliolika skirtingų gabalų, kad gaučiau šį
I respect your feelings	Aš gerbiu tavo jausmus
I glanced at the audience	Žvilgtelėjau į publiką
I know you brought the other two with you	Žinau, kad atsinešei kitus du su savimi
A few minutes later it was	Po kelių minučių tai buvo
I did, however, with little regret	Vis dėlto tai padariau, bet su nedideliu gailesčiu
I refuse to abuse you more	Aš atsisakau daugiau tavęs piktnaudžiauti
At first I was afraid to access it	Iš pradžių bijojau prieiti prie jo
I want to go somewhere who will heal me	Noriu eiti kur nors, kas mane išgydys
I didn’t know about your powers	Aš nežinojau apie tavo galias
I ask who is ready to do it	Klausiu, kas pasiruošęs tai padaryti
Several men helped with that	Tam padėjo keli vyrai
I could tell she was thinking something	Galėčiau pasakyti, kad ji kažką galvojo
I don't know the names of the stars	Žvaigždžių vardų nežinau
I can’t risk one helicopter to access and see anything	Negaliu rizikuoti, kad vienas sraigtasparnis prieiti ir ką nors pamatyti
I've always been following you, you know	Aš visada tave sekiau, žinai
Great sight of history, it will be	Puikus istorijos reginys, tai bus
I was wondering how you would both succeed	Man buvo įdomu, kaip jums abiem seksis
I have more work to do here	Turiu čia daugiau darbo
I feel a small pink building	Jaučiu mažą rausvą pastatą
I am the vine, and you are the twig	Aš esu vynmedis, o tu – šakelė
Suddenly I felt completely confident	Staiga pajutau visišką pasitikėjimą
I didn’t want to go back to bed	Nenorėjau grįžti į lovą
I wanted to thank you for this good article	Norėjau padėkoti už šį gerą straipsnį
I didn’t hear anything on the other side	Kitoje pusėje nieko negirdėjau
Factory shot from a distance	Gamyklos šūvis iš toli
I continued to change hands	Aš ir toliau keičiau rankas
I trusted him very much	Aš juo labai pasitikėjau
I saw every significant thing that happened to them	Mačiau kiekvieną reikšmingą dalyką, kuris jiems nutiko
I want to talk to you about it	Noriu su tavimi apie tai pasikalbėti
I also had to be honest	Aš taip pat turėjau būti sąžiningas
Both times I was rescued from the sandy lawn	Abu kartus gelbėjau nuo smėlėtos vejos
I have to clean the dirty dishes myself	Aš pats turiu išsivalyti nešvarius indus
I couldn’t imagine my life without you	Neįsivaizdavau savo gyvenimo be tavęs
I was excited and full of fear	Buvau susijaudinęs ir pilnas baimės
I just had to be careful	Tiesiog turėjau būti atsargus
I shattered, unable to bear the anger and pain	Aš palūžau, negalėdama pakęsti pykčio ir skausmo
I saw him counting money on a calculating machine	Mačiau, kaip jis skaičiavo pinigus skaičiavimo mašina
I really want to go for a walk with you	Aš tikrai noriu eiti su tavimi pasivaikščioti su ja
Shortly afterwards, they returned to the theater reserve	Netrukus po to jie grįžo į teatro rezervą
The book excited him	Knyga jį sujaudino
Five of them attended	Dalyvavo penki iš jų
I took a deep breath and pulled towards the door	Giliai įkvėpiau ir patraukiau link durų
I still wanted to fix it	Vis tiek norėjau sutvarkyti
I close my eyes and inhale it	Užmerkiu akis ir įkvepiu jį
I don’t think he needed to go	Manau, jam nereikėjo eiti
I point down to my feet	Rodau žemyn į kojas
I didn’t know you would be	Aš nežinojau, kad tu būsi
I see my dreams in his eyes	Jo akyse matau savo sapnus
I quickly returned to normal	Greitai grįžau į normalią būseną
I was a little dirty secret to my father	Aš buvau maža nešvari mano tėvo paslaptis
I look in her direction	Žvilgteliu jos kryptimi
I ate breakfast	Pavalgiau pusryčius
I rubbed it with my finger	Patryniau jį pirštu
I’m so worried about her	Aš taip jaudinuosi dėl jos
It seemed like I needed to do it more often lately	Atrodė, kad pastaruoju metu man tai reikia daryti dažniau
I want him to spend time with you	Noriu, kad jis praleistų laiką su tavimi
I felt very bad, ashamed	Jaučiausi labai blogai, gėda
I went back to the car and turned it over	Grįžau į mašiną ir jį apverčiau
The same goes for a quarter of a dollar	Tas pats pasakytina ir apie ketvirtį dolerio
I could see gratitude on his face	Jo veide mačiau dėkingumą
I approached them and saw that they were guns	Priėjau prie jų ir pamačiau, kad tai ginklai
I started the engine and revived the car	Užvedžiau variklį ir atgaivinau automobilį
I would like a lower price	Norėčiau mažesnės kainos
A car arrived in which several women were singing	Privažiavo automobilis, kuriame dainavo kelios moterys
A short walk to the beach	Kelios minutės pėsčiomis iki paplūdimio
I searched the file	Ieškojau bylos dokumentų
I know exactly how to play it	Aš tiksliai žinau, kaip tai žaisti
I felt it when you saved me	Pajutau tai, kai mane išgelbėjai
I remember being arrested and then everything was gone	Prisimenu, kad mane suėmė ir tada viskas dingo
I won’t bother you anymore	Aš daugiau tavęs netrukdysiu
I want to solve my problems	Noriu išspręsti savo problemas
I would never even take part in such a race	Niekada net nedalyvaučiau tokiose lenktynėse
I didn’t want to ask any more questions	Nenorėjau daugiau užduoti klausimų
I can almost read his thoughts	Beveik galiu skaityti jo mintis
I took the ring and thanked him	Paėmiau žiedą ir padėkojau jam
I will learn not to be angry with them	Išmoksiu jų nepykti
I didn’t have to love this	Aš neturėjau šito mylėti
I rejected other members of my race	Aš atmečiau kitus savo rasės atstovus
I wanted my pain to end	Norėjau, kad mano skausmas pasibaigtų
I felt a little older	Jaučiausi šiek tiek vyresnis
His attention was drawn to the noise from his back	Jo dėmesį patraukė triukšmas iš nugaros
I know they talked about me	Žinau, kad jie kalbėjo apie mane
I could drink the tanker, she thought to herself	Galėčiau išgerti autocisterną, pagalvojo ji pati
I feel the sting and fall to the ground again	Pajuntu geluonį ir vėl krentu ant žemės
I want to do it again	Aš noriu tai padaryti dar kartą
Today, I feel confident about this run	Šiandien jaučiuosi tikras dėl šio bėgimo
I'm really confused	Aš tikrai sutrikęs
A small mistake can quickly cause your death	Nedidelė klaida gali greitai sukelti jūsų mirtį
I didn’t want to be so scary for you	Nenorėjau tau būti tokia baisi
I heard the shower start running	Išgirdau, kaip pradėjo bėgti dušas
I smiled and hugged my forehead to her	Nusišypsojau ir priglaudžiau kaktą prie jos
I had to see this man	Aš turėjau pamatyti šį žmogų
I grew up watching this movie	Aš užaugau žiūrėdamas šį filmą
He was known as proud and independent	Jis garsėjo kaip išdidus ir nepriklausomas
I hope this will also be a useful resource	Tikiuosi, kad tai taip pat bus naudingas šaltinis
I walked slowly to the door	Lėtai nuėjau prie durų
The girls worked very hard	Merginos labai sunkiai dirbo
I haven’t even seen him	Aš jo net nemačiau
I thought we would get it right	Maniau, kad susitvarkysime
And now it may be too late	O dabar gali būti per vėlu
I was sure he enjoyed every second of my discomfort	Buvau tikra, kad jam patiko kiekviena mano diskomforto sekundė
However, I really didn’t want to kick you	Vis dėlto aš tikrai nenorėjau tavęs spardyti
I think she needs to be in a tunnel or something	Manau, kad ji turi būti tunelyje ar panašiai
Sorry you had to see it	Atsiprašau, kad tau teko tai pamatyti
I thought maybe he came home for lunch or something	Galvojau, gal jis grįžo namo pietų ar panašiai
I think we can move on to the next shift	Manau, kad galime pereiti prie kitos pamainos
I climbed the stairs to my room	Užlipau laiptais į savo kambarį
The sword was at his throat	Kardas buvo jam prie gerklės
I looked like another person	Atrodžiau kaip kitas žmogus
I had so many problems with my anger	Aš turėjau tiek daug problemų dėl savo pykčio
I felt like I was building	Jaučiau, kaip statau
I tried to cover my ears	Bandžiau užsidengti ausis
I never wanted that to be the case	Niekada nenorėjau, kad taip būtų
I believe this is your family	Tikiu, kad tai tavo šeima
I think she has already gone to work	Manau, ji jau išėjo į darbą
I attach my hand to her forehead	Pridedu ranką prie jos kaktos
You know, a more selected audience	Žinote, labiau atrinkta auditorija
I couldn’t stand it	Negalėjau jo pakęsti
I felt like he was hiding something from me	Jaučiausi, kad jis kažką nuo manęs slepia
A pair of comfortable walking shoes	Patogių vaikščiojimo batų pora
The fully dressed boy lies in a back alley	Visiškai apsirengęs berniukas guli užpakalinėje alėjoje
I can read your mind	Galiu skaityti tavo mintis
I turn sharply	Staigiai apsisuku
Below is a photo and vital statistics	Žemiau paskelbta nuotrauka ir gyvybiškai svarbi statistika
I pay attention to where the sun is setting and flowing	Aš atkreipiu dėmesį į tai, kur saulė leidžiasi ir teka
I'll let you know how it works	Aš jums pranešiu, kaip seksis
I stumbled, got lucky and continued to grow and change	Suklupau, pasisekė ir toliau augau bei keitiausi
I opened my eyes and looked at my hands	Atsimerkiau ir pažvelgiau į savo rankas
I was unlucky this month	Šį mėnesį man nepasisekė
A hotel was built specifically for this purpose	Specialiai šiam tikslui buvo pastatytas viešbutis
I have a reputation for being suspended	Turiu reputaciją dėl to, kad esu suspenduotas
We had a skull on top of each other	Mes turėjome kaukolę ant kito
I need you to forgive me	Man reikia, kad tu man atleisk
I was stupid to think otherwise	Buvau kvaila, kad galvojau kitaip
I am the biggest enemy	Aš esu pats didžiausias priešas
I had to learn that myself	To turėjau išmokti ir pačiam
Easier to pull and easy to get out	Lengvai patraukiau ir lengvai išėjo
I couldn’t talk for a full minute or longer	Negalėjau kalbėti visą minutę ar ilgiau
I came up with names for each of them	Kiekvienam iš jų sugalvojau pavadinimus
I have very little money left	Man liko labai mažai pinigų
I haven’t had a friend all my life	Visą gyvenimą neturėjau draugo
I have to ask a question	Turiu užduoti klausimą
I entered the circus	Įstojau į cirką
I focus on the incredible face in front of me	Aš sutelkiu dėmesį į neįtikėtiną veidą priešais mane
Lots of those letters	Daug tų laiškų
I rarely drink and do not take any drugs	Aš retai geriu ir nevartoju jokių narkotikų
I know exactly who you are	Aš tiksliai žinau, kas tu esi
I want it to be seen by everyone everywhere	Noriu, kad ją matytų visi visur
Red mass of dust and rocks	Raudona dulkių ir uolienų masė
I went straight to him with this one	Aš nuėjau tiesiai pas jį su šiuo
The key is turned in the lock	Spynoje pasuktas raktas
I'm not hurting you	Aš tau nekenkiu
However, I feel that those experiences will come back	Vis dėlto jaučiu, kad tos patirtys grįš
I have ears everywhere	Visur turiu ausis
I speak in my own voice	Aš kalbu savo balsu
However, I understand where the frustration comes from	Vis dėlto suprantu, kur atsiranda nusivylimas
I slipped into bed and closed my eyes	Įsliuogiau į lovą ir užmerkiau akis
The southern boundaries of its territory are unclear	Pietinės jo teritorijos ribos yra neaiškios
I stick my lip in and walk in	Prikandu lūpą ir įeinu
There were still casualties in some of the cells	Kai kuriose kamerose vis dar buvo aukų
To be frank, I was confused	Jei atvirai, buvau sutrikęs
I want to make you your own in every way possible	Noriu padaryti tave savo visais įmanomais būdais
I’m going to go where big things are going	Aš eisiu ten, kur vyksta dideli dalykai
I ordered from many of them	Užsisakiau iš daugybės jų
I usually left when the preaching began	Paprastai išeidavau, kai prasidėdavo pamokslavimas
I want to have a family	Noriu, kad turėtume šeimą
I would love any of their stories	Man patiktų bet kokia jų istorija
I seriously couldn’t imagine where mine was	Aš rimtai neįsivaizdavau, kur yra mano
I think there will be six soon	Manau, tuoj bus šešeri
I may be gone for hours	Aš galiu būti išvykęs valandoms
I stopped, breathing	Sustojau, atsikvėpiau
I guess this guy was looking at it	Spėju, kad šis vaikinas į tai žiūrėjo
I will see them healthy and happy than I imagine	Pamatysiu juos sveikus ir laimingus, nei įsivaizduoju
I can’t listen to their words	Negaliu klausytis jų žodžių
I felt my body start to recover and grow again	Pajutau, kad mano kūnas pradėjo atsigauti ir vėl augti
I gave you my heart	Aš tau atidaviau savo širdį
I myself felt the taste of slavery	Pats pajutau vergijos skonį
I feel darkness pushing me back to heaven	Jaučiu, kaip tamsa stumia mane atgal į dangų
A circle of blood formed on her hospital gown	Ant jos ligoninės chalato susidarė kraujo ratas
A dreamy smile spread across his face	Jo veide pasklido svajinga šypsena
I set aside food for you	Atidėjau tau valgį
The bird flew away	Nuskrido paukštelis
I have noticed that this period is far from normal	Pastebėjau, kad šis laikotarpis toli gražu nėra normalus
I stood to follow him	Stovėjau sekti paskui jį
I became very sensitive to pregnancy	Pasidariau labai jautri nėštumui
I rarely do the same workout twice in a row	Retai darau tą pačią treniruotę du kartus iš eilės
I rarely wonder how to act right or smart	Retai susimąstau, kaip elgtis teisingai ar protingai
I started deleting	Pradėjau trinti
I didn't see another	Kito nemačiau
I also experienced a big breakup	Aš taip pat išgyvenau didelį išsiskyrimą
I went for a while	Kurį laiką nuėjau
I didn’t know the man before me	Prieš mane buvusio vyro nepažinau
A new wave of agony spread through her body	Per jos kūną pasklido nauja agonijos banga
I suddenly had a thought	Man staiga kilo mintis
I didn’t notice at first, but my body started to change	Iš pradžių nepastebėjau, bet mano kūnas pradėjo keistis
For the first time in my life, I relaxed	Pirmą kartą gyvenime atsipalaidavau
Now I see how he might like lemon ice	Dabar matau, kaip jam gali patikti citrininis ledas
I could only lie on my back	Galėjau tik gulėti ant nugaros
It looked like a doorway	Atrodė, durų anga
I want to help, not hurt people	Noriu padėti, o ne skaudinti žmones
I really didn’t know why	Tikrai nežinojau kodėl
I smiled back a little	Truputį nusišypsojau atgal
I didn’t like it and left	Man nepatiko ir išėjau
I think it’s better with a cold beer under the belt	Manau, kad geriau su šaltu alumi po diržu
This population may be a separate species	Ši populiacija gali būti atskira rūšis
A damaged wall fell and four people were injured	Nugriuvo apgadinta siena ir sužeidė keturis žmones
I recommend it without reservation	Rekomenduoju ją be išlygų
Songs are often repeated in order	Dainos dažnai kartojamos eilės tvarka
I thought they looked very hard	Maniau, kad jie atrodė labai sunkiai
I would never hurt you	Niekada tau nepakenkčiau
The police officer must carry out her orders	Policininkas turi vykdyti jos įsakymus
I picked up the pace	Pakėliau tempą
He is also an ambassador for elephant conservation	Jis taip pat yra dramblių apsaugos ambasadorius
I play with my butt and open the holes	Žaidžiu su užpakaliu ir atveriu skyles
He spent a total of six weeks in the county	Iš viso jis apygardoje praleido šešias savaites
I could ask him and he could answer me	Aš galėjau jo paklausti, o jis man galėtų atsakyti
I thought, but I wanted to say	Pagalvojau, bet norėjau pasakyti
I hugged him by the hand	Apkabinau jį ranką
I was not offered any hope of a cure	Man nebuvo pasiūlyta jokių vilčių išgydyti
I watched the apartment thinking about the whole case	Stebėjau butą galvodama apie visą šį atvejį
I wouldn’t keep all the eggs in one basket	Nelaikyčiau visų kiaušinių viename krepšyje
Anyone could live with it	Su tuo galėtų gyventi bet kas
The first would be related to the reluctance of doctors	Pirmasis būtų susijęs su gydytojų nenoru
Take a deep breath and release slowly	Giliai įkvėpkite ir lėtai išleiskite
I was raised to fight	Mane auklėjo kariauti
I took it from someone who was killed by her mother last week	Aš jį paėmiau nuo kažkieno, kurį praėjusią savaitę nužudė motina
The nurse said she hadn’t seen me	Slaugė pasakė, kad manęs nematė
I wouldn’t, maybe not tonight	Nebūčiau, galbūt ne šį vakarą
I became better at listening and understanding	Man tapo geriau klausytis ir suprasti
I never created eyes	Niekada nesukūriau akių
I did it really badly	Aš tai padariau tikrai blogai
Maybe I surprised you	Gal tave nustebinau
An ash column fell into the bowl	Į dubenį nukrito pelenų stulpelis
I didn’t move and watched	Nejudėjau ir žiūrėjau
Her vision was filled with a sketch	Jos viziją užpildė eskizas
I try to help him by taking care of him	Stengiuosi jam padėti, rūpindamasis juo
I don’t see anything outside	Aš nieko nematau lauke
I thought I had potential	Maniau, kad turi potencialo
I want you to trust me without any questions	Noriu, kad pasitikėtum manimi be jokių klausimų
A friend came to my house for a walk with me	Draugas atėjo į mano namus pasivaikščioti su manimi
I asked him in sign language what the problem was	Paklausiau jo gestų kalba, kokia problema
After a second, he released the hot metal	Po sekundės jis paleido įkaitusį metalą
I also liked the back of the card	Man taip pat patiko užpakalinė kortelės pusė
A cloud of tobacco smoke hung in the air	Ore pakibo tabako dūmų debesis
Sooner or later, there will be a wide variety of such places	Anksčiau ar vėliau tokios vietos būna įvairiausių
I killed one once, but it was far from pleasant	Kartą nužudžiau vieną, bet tai toli gražu nebuvo malonu
I have a very good reason	Turiu labai gerą priežastį
The woman was sitting in a chair next to the bed	Moteris sėdėjo kėdėje šalia lovos
I was a really bad kid	Buvau tikrai blogas vaikas
I remember seeing it in a store one day	Prisimenu, vieną dieną mačiau ją parduotuvėje
I turned my eyes to the ground	Nukreipiau akis į žemę
I even started running	Net pradėjau bėgti
I can’t believe it worked out	Negaliu patikėti, kad tai pavyko
I looked outside and did not see them	Žiūrėjau lauk ir jų nemačiau
I want to be with my family	Aš noriu būti su savo šeima
This has been accepted for many years	Tai buvo priimta daugelį metų
A few hours passed and the peace returned to its place	Praėjo kelios valandos ir į vietą sugrįžo ramybė
The game does not have a save feature	Žaidime nėra išsaugojimo funkcijos
I couldn’t understand them	Aš negalėjau jų suprasti
I didn’t want any of that	Aš nenorėjau nieko iš to
I saw my future only in its terms	Savo ateitį mačiau tik jos sąlygose
I had to pay special attention	Turėjau atkreipti ypatingą dėmesį
I would like to say how amazing you are all	Norėčiau pasakyti, kokie jūs visi nuostabūs
I hope they become good friends	Tikiuosi, kad jie taps gerais draugais
She sank after five days	Ji nuskendo po penkių dienų
Great neighborhood	Puiki kaimynystė
I heard he had a girlfriend for a while	Girdėjau, kad jis kurį laiką turėjo merginą
I did my research planning this city	Aš atlikau savo tyrimą planuodamas šį miestą
I have my own practice and work in the church	Turiu savo praktiką ir dirbu bažnyčioje
I read that hundreds are appealing	Skaičiau, kad kreipiasi šimtai
I waited for that moment	Aš laukiau šios akimirkos
I suggest moving on to your work immediately	Siūlau nedelsiant pereiti prie jūsų darbų
I was registered at a fitness club	Buvau užsiregistravęs fitneso klube
I laid my head in my hands	Paguldau galvą į rankas
I have to calm down and not take risks	Turiu nusiraminti ir nerizikuoti
I love you and that’s forever	Aš myliu tave ir tai amžinai
I really didn’t think about it	Aš tikrai apie tai negalvojau
I needed to leave this place	Man reikėjo palikti šią vietą
I just want you to be safe and legal	Aš tik noriu, kad tu būtum saugus ir teisėtas
I wiped her hair and bent over to kiss her	Nubraukiau jos plaukus ir pasilenkiau bučiuodamas
I made Thanksgiving dinner myself	Padėkos vakarienę gaminau pati
I was a very smart kid	Buvau labai protingas vaikas
I needed to clean the air	Man reikėjo išvalyti orą
I advise you to do the same	Aš patariu jums padaryti tą patį
I grew up without anything	Užaugau be nieko
I tend to end up here quite often	Aš linkęs čia atsidurti gana dažnai
I should have known right away that it belonged to me	Turėjau iš karto žinoti, kad ji priklauso man
I took a break from talking to him	Vieną pertrauką praleidau kalbėdamasi su juo
I understand, though	Vis dėlto suprantu
I turned off the alarm	Išjungiau žadintuvą
I guess he just wanted to, old bastard	Spėju, kad jis kaip tik to norėjo, senasis niekšas
In fact, I had no doubt that the story was true	Iš tikrųjų aš neabejojau, kad istorija yra tikra
I can’t stand to leave her again	Negaliu pakęsti ją vėl palikti
I’ve always had my own brand	Aš visada turėjau savo prekės ženklą
I will continue to fly through the domain	Skrisiu toliau per domeną
He dies at her hands	Jis miršta ant jos rankų
I reached out and took it off	Aš pasiekiau ir nuėmiau
I was just trying to hold my breath	Aš tiesiog bandžiau sulaikyti kvėpavimą
I am a preacher or a senior or a prophet	Aš esu pamokslininkas arba vyresnysis, arba pranašas
The face has a common third eye	Veidas turi bendrą trečią akį
I agreed to it with outstretched arms	Sutikau tai išskėstomis rankomis
I knew him pretty well	Aš jį gana gerai pažinau
I told him to follow me	Liepiau jam sekti paskui mane
A section that will ruin your night	Skyrius, kuris sugadins jūsų naktį
I won’t even argue about that	Net nesiginčysiu dėl to
Full table with plastic bottles and dirty paper cups	Pilnas stalas plastikinių butelių ir nešvarių popierinių puodelių
I have the same memories	Turiu tuos pačius prisiminimus
I have a finance specialty	Turiu finansų specialybę
I started to feel safe	Pradėjau jaustis saugiai
I have to figure out where it falls	Turiu išsiaiškinti, kur tai nukrenta
I felt more frightened than ever	Jaučiausi labiau išsigandusi nei bet kada
I felt clearly uncomfortable	Jaučiausi aiškiai nepatogiai
I lowered the cursor	Nuleidau žymeklį
I asked this question above	Aš uždaviau šį klausimą aukščiau
I told him in my mind	mintyse jam pasakiau
I am powerless with him	Aš su juo bejėgis
A retired doctor lived in the district	Rajone gyveno į pensiją išėjęs gydytojas
I just spoke to your heart	Aš ką tik užkalbinau tavo širdį
I could only imagine	Galėjau tik įsivaizduoti
I succeeded with you	Su tavimi man pavyko
I ran through places very quickly	Labai greitai perbėgau vietas
I miss him with all my heart	Aš jo pasiilgau iš visos širdies
I stand stupidly set up	Aš stoviu kvailas įkurtas
I was promised to come back	Buvau pažadėjęs grįžti
I agreed to come in before I received the letter	Sutikau užeiti prieš gaudamas laišką
I want to be next to her	Aš noriu būti šalia jos
I am nothing but a black marker	Aš esu ne kas kita, kaip juoda žymė
I forgot where it was	Pamiršau, kur tai buvo
His sword will be very good	Jo kardas bus labai geras
I’m just questioning their ability to interest	Aš tik kvestionuoju jų gebėjimą sudominti
The girl has no fear	Mergina neturi baimės
I felt happy and blessed	Jaučiausi laiminga ir palaiminta
The robot could do it	Robotas galėtų tai padaryti
I just want you to be happy but careful	Aš tik noriu, kad būtum laimingas, bet atsargus
I know every thought of yours	Aš žinau kiekvieną tavo mintį
Some interesting things were raised	Buvo iškelta keletas įdomių dalykų
I have to maintain a reputation	Turiu išlaikyti reputaciją
There were more problems in the square	Aikštėje buvo daugiau problemų
Personal Meditation Day	Asmeninės meditacijos diena
I look at the ground	Žiūriu į žemę
A ritual or a certain sacrifice	Ritualas ar tam tikra auka
I need to know what happened to her	Turiu žinoti, kas jai atsitiko
I know what to look for	Žinau į ką žiūrėti
I really love you very much	Aš tikrai tave labai myliu
I said it suited me	Sakiau, kad man tinka
A certain police chief	Tam tikras policijos vadas
I had to sleep	Aš turėjau miegoti
I had to leave this place	Turėjau palikti šią vietą
I thought it was unusual, but I didn’t comment	Maniau, kad tai neįprasta, bet nekomentavau
I wanted revenge on my uncle	Norėjau atkeršyti savo dėdei
I completed a course in statistics at the college	Kolegijoje baigiau statistikos kursą
I haven't had it in a while	Neturiu jau kurį laiką
I actually have the details of each of them in mind	Aš iš tikrųjų turiu kiekvieno iš jų detales savo galvoje
I checked the pharmacy	Patikrinau vaistinėlę
I just want to ask you	Aš tik noriu tavęs paklausti
I focused and slowly pulled towards my friends	Susikaupiau ir lėtai patraukiau link draugų
I could smell her perfume	Jaučiau jos kvepalų kvapą
I just live in this world	Aš tiesiog gyvenu šiame pasaulyje
Canada finished with a bronze medal	Kanada finišavo bronzos medaliu
I just want to hear it once	Aš tik noriu vieną kartą išgirsti, kaip jis veikia
I am the queen by name, for you have proclaimed it	Aš esu karalienė vardu, nes jūs tai paskelbėte
I just went to look at the sidewalk	Tiesiog nuėjau, žiūrėdama į šaligatvį
I only managed to save one	Man pavyko išgelbėti tik vieną
I stopped drinking coffee and started going into the water	Baigiau gerti kavą ir pradėjau leistis į vandenį
I remember sometime before	Prisimenu kažkada anksčiau
I know this is not what you asked for	Žinau, kad tai ne tai, ko prašėte
I know there was food here last week	Žinau, kad praeitą savaitę čia buvo maisto
I know your mom knows that	Žinau, kad tavo mama tai žino
I glanced back and shook my head	Žvilgtelėjau atgal ir papurčiau galvą
Failure to lose will result in the loss of a point	Nepralaimėjus bus prarastas taškas
I am a working student	Esu dirbanti studentė
I leaned forward and kissed him	Pasilenkiau į priekį ir pabučiavau jį
I have a transparent button with words	Turiu skaidrų mygtuką su žodžiais
I didn’t want to leave him in the car	Nenorėjau jo palikti automobilyje
The car is a pathetic excuse for an investment	Automobilis yra apgailėtinas pasiteisinimas investicijai
I need a little recovery	Man reikia šiek tiek atsigauti
I think this shows that the infection cannot cross species	Manau, kad tai rodo, kad infekcija negali kirsti rūšių
I didn’t take the cart, the guide, and the stuff inside	Neišėmiau vežimėlio, vadovo ir daiktų viduje
I have nothing to lose when you squeeze that trigger	Neturiu ko prarasti, kai nuspaudžiate tą gaiduką
I have works in private collections around the world	Turiu darbų privačiose kolekcijose visame pasaulyje
I am forced to paint	Esu priverstas tapyti
I think you look better	Manau, geriau pažiūrėk
I stand here stunned	Aš stoviu čia apstulbęs
A rabbit appeared quietly on the edge of the trees	Medžių pakraštyje ramiai pasirodė triušis
It wasn’t too much	Tai nebuvo per daug
I can relate so much to that	Aš galiu tiek daug su tuo susieti
I didn’t have to look at her like a girl	Neturėjau į ją žiūrėti kaip į merginą
I touched them and saw the blood	Paliečiau juos ir pamačiau kraują
I didn’t think it really suited me	Nemaniau, kad man tai tikrai tinka
There was nothing more I could ask for	Nieko daugiau negalėjau paprašyti
I wanted to discover something new	Norėjau atrasti kažką naujo
I have been with you all day	Aš buvau su tavimi visą dieną
I didn’t have to push you	Aš neturėjau tavęs stumti
I hope that you all right	Tikiuosi, kad tau viskas gerai
I need help with pain	Man reikia pagalbos nuo skausmo
I need you to answer my question	Man reikia, kad atsakytumėte į mano klausimą
I wonder what he thinks	Įdomu, ką jis galvoja
I have the best time with her	Aš turiu geriausią laiką su ja
I just need to deal with that	Man tiesiog reikia su tuo susitvarkyti
I always thought this sympathy was one way	Visada maniau, kad ši simpatija yra vienas iš būdų
I mean, for that	Aš turiu galvoje, už tai
I'll take you late at night	Duosiu nuvežti vėlai vakare
I just wonder like your sister	Man tik įdomu, kaip tavo sesuo
I didn’t know what to do with me	Aš nežinojau, ką su manimi daryti
Cheap pedestrian on the street	Pigus vaikščiotojas gatvėje
I hated just standing, watching, waiting	Nekenčiau tiesiog stovėti, žiūrėti, laukti
There was no evidence of sexual abuse	Nebuvo jokių seksualinio prievartavimo įrodymų
I just didn’t know how that change would turn out	Tiesiog nežinojau, kaip tas pokytis pasisuks
I tried not to make eye contact with anyone	Stengiausi su niekuo neužmegzti akių kontakto
See you soon for another project	Greitai pasimatysime su kitu projektu
I didn’t care what we were drinking	Man nerūpėjo, ką mes geriame
I try to stay busy	Stengiuosi išlikti užimtas
I often think of you and your family	Aš dažnai galvoju apie tave ir tavo šeimą
I couldn't call for help	Negalėjau šauktis pagalbos
I know this now more than ever	Dabar tai žinau labiau nei bet kada anksčiau
I believe it was definitely an accident	Tikiu, kad tai tikrai buvo nelaimingas atsitikimas
I just had to mention their name	Tiesiog turėjau paminėti jų vardą
I wanted to feel you	Norėjau tave jausti
I lost my initial capital in just a few days	Pradinį kapitalą praradau vos per kelias dienas
I can’t try to figure out what happened	Negaliu pabandyti išsiaiškinti, kas nutiko
I told you she would try between us	Sakiau tau, kad ji bandys tarp mūsų
Occasionally I ran through it in the city	Retkarčiais perbėgdavau jį mieste
I entered at midnight	Įėjau pusę vidurnakčio
I never thought kids could be a problem	Niekada nemaniau, kad vaikai gali būti problema
A purple hue filled the sky around the castle	Purpurinis atspalvis užpildė dangų aplink pilį
But it was a struggle	Tačiau tai padarė kova
I ruined everything for you	Aš tau viską sugadinau
I’m sure we’ll find a lot of interesting things	Esu tikras, kad rasime daug įdomių dalykų
I gave her the first dose in the morning	Pirmąją dozę sudaviau jai ryte
I watch them all and it looks like it’s all over	Žiūriu juos visus ir atrodo, kad viskas baigta
I rolled my eyes and shook my head	Pavarčiau akis ir papurčiau galvą
I didn’t have a chance to answer	Neturėjau galimybės atsakyti
I really hated that	Aš to labai nekenčiau
The critical response was very diverse	Kritinis atsakas buvo labai įvairus
I wouldn’t be so worried, my young friend	Aš taip nesijaudinčiau, mano jaunasis draugas
I didn’t know it would bother you so much	Nežinojau, kad tai tave taip vargins
I felt messy and very peculiar	Jaučiausi netvarkingas ir labai savotiškas
This showed that he needed to be transferred to a new tribe	Tai parodė, kad jį reikia perkelti į naują gentį
There was a noise behind them	Už jų takelyje pasigirdo triukšmas
I tried to discourage myself	Bandžiau save atkalbėti
I know your services are very expensive	Žinau, kad jūsų paslaugos labai brangios
A woman was killed	Buvo nužudyta moteris
I hope you enjoy it here	Tikiuosi, kad jums čia patiks
I get closer to the top of the hill	Prieinu arčiau kalvos viršūnės
I will never see him again	Daugiau niekada jo nematau
I think she’s just tired	Manau, kad ji tiesiog pavargusi
You were born to play this part	Jūs gimėte vaidinti šią dalį
I really wanted her not to say that	Labai norėjau, kad ji to nepasakytų
I quite like the way it looks	Man visai patinka kaip atrodo
I queue up, hand in a ticket and board	Stojau į eilę, paduodu bilietą ir įlipu
A real man would never do that	Tikras vyras niekada to nepadarytų
A casual look doesn’t cut it	Atsitiktinis žvilgsnis nesupjauna
Also a first generation child	Taip pat pirmos kartos vaikas
I was confused and overwhelmed	Buvau sutrikęs ir priblokštas
I had no word on what to get	Neturėjau žodžio, ką gauti
I'm not trying to hurt you	Aš nesiekiu tau pakenkti
I had to follow them	Turėjau juos sekti
I felt a taste of fear, blood, and anger	Pajutau baimės, kraujo ir pykčio skonį
I listened for a minute and heard a cry of silence	Minutę klausiausi ir išgirdau duslų verksmą
Players are in the game	Žaidėjai yra žaidimas
I won’t be able to do that from here	Iš čia aš to negalėsiu padaryti
This phase lasts for months or years	Šis etapas trunka mėnesius ar metus
I used to have a strange feeling	Anksčiau turėjau keistą pojūtį
I sleep with two old men and their dogs	Aš miegu su dviem senukais ir jų šunimis
I think he already knew	Manau, kad jis jau žinojo
I ran down the hall	Nubėgau koridoriumi
I was shocked, but still happy with her response	Buvau šokiruotas, bet vis tiek džiaugiuosi jos atsakymu
I knew I couldn’t hit him	Žinojau, kad negalėsiu jam trenkti
I remained in good health	Likau geros sveikatos
I know them very well	Aš juos labai gerai pažįstu
I will do everything as slowly as you need to	Aš viską darysiu taip lėtai, kaip jums reikia
A good first friend	Geras pirmasis draugas
I will not apologize anymore and I will not be so polite	Daugiau neatsiprašysiu ir nebūsiu toks mandagus
A sense of moral wealth changes your attitude	Moralinio turto jausmas keičia jūsų požiūrį
I think he did it again	Manau, kad jis tai padarė dar kartą
I am not what you believe	Aš nesu tuo, kuo tu tiki
I appreciate you doing that	Aš vertinu, kad tai darai
Students paid for the goods	Mokiniai mokėjo už prekes
I couldn’t move a centimeter	Negalėjau pajudėti, nė centimetro
I want the organization to reach that scale	Noriu, kad organizacija pasiektų tokią apimtį
However, I am not yet blind	Vis dėlto aš dar nesu apakęs
I didn’t have to obey her	Aš neturėjau jai paklusti
I've already watched the setting	Aš jau stebėjau nustatymą
I approached him and we had a conversation	Priėjau prie jo ir užmezgėme pokalbį
I didn’t even love him	Aš jo net nemylėjau
Tell me to check in about every half hour	Man liepia tikrintis maždaug kas pusvalandį
I left nothing on earth	Nieko nepalikau žemėje
A must visit and enjoy	Būtina apsilankyti ir mėgautis
I haven’t done that in years	Aš to nedariau metų metus
I just noticed	Tik ką pastebėjau
I landed in front of my black shoes	Nusileidau priešais juodus batus
I want to do something completely stupid	Noriu padaryti kažką visiškai kvailo
This is just another one of them	Tai tik dar vienas iš tų
I didn’t resist, even though it was hard	Nesipriešinau, nors buvo sunku
I bite my lip so I don’t laugh	Prikandu lūpą, kad nesijuokčiau
I plant it and spread my legs wide	Pasodinu ją ir plačiai išskėstu kojas
I opened the door and saw that they were waiting patiently	Atidariau duris ir pamačiau, kad jie kantriai laukia
I fell asleep next to a tree	Užmigau šalia medžio
Large manila envelope	Didelis manilos vokas
I walked carefully across the basketball court	Atsargiai ėjau per visą krepšinio aikštelę
I had to try to do that	Turėjau pabandyti taip elgtis
I would always be independent and without debt	Visada būčiau nepriklausoma ir be skolų
I'm sorry I didn't introduce myself to you earlier	Atsiprašau, kad neprisistačiau jums anksčiau
I like it when it touches me	Man patinka, kai ji mane liečia
I had nothing to hide	Neturėjau už ko slėptis
I got pregnant and couldn’t tell Dad	Pastojau ir negalėjau pasakyti tėčiui
I just thought about it	Ką tik apie tai pagalvojau
I can make a difference	Aš aiškiai galiu parodyti skirtumą
I put it in and replaced the batteries	Įnešiau į vidų ir pakeičiau baterijas
I had no idea what that meant	Aš neįsivaizdavau, ką tai reiškia
I was preparing for that	Aš tam ruošiausi
He will swim if necessary	Jis plauks, jei būtina
I am thrilled with your care	Esu sujaudintas jūsų rūpestingumo
I really haven’t heard of them	Aš jų tikrai negirdėjau
I didn’t like it at all	Man tai visai nepatiko
I hope it doesn’t sound sick	Tikiuosi, tai neskamba liguistai
I probably started out unprepared	Tikriausiai pradėjau tinkamai nepasiruošęs
I felt his love at every step	Kiekviename žingsnyje jaučiau jo meilę
I know they took me underground	Žinau, kad jie mane nuvežė po žeme
I need a wife to take care of me	Man reikia žmonos, kuri manimi pasirūpintų
I got the premium version	Gavau premium versiją
I have had such confidence in my life	Aš turėjau tokį pasitikėjimą savo gyvenime
I quickly turned to him	Greitai atsisukau į jį
I see his chest rise and fall for the last time	Matau, kaip jo krūtinė paskutinį kartą kyla ir krinta
Theology became the sixth school of honor	Teologija tapo šeštąja garbės mokykla
I wanted to merge	Norėjau susilieti
It still supplies the capital with water today	Ji ir šiandien aprūpina sostinę vandeniu
But I didn’t use it that evening	Tačiau iki to vakaro jo nenaudojau
I would like more than that	Norėčiau daugiau nei to
I think my dad would really like you	Manau, kad mano tėčiui tu tikrai patiktum
I am yours, heart, body and soul, forever	Aš esu tavo, širdis, kūnas ir siela, amžinai
I ran behind the tree when it came after me	Aš bėgau už medžio, kai jis atėjo paskui mane
I think he’s raising money for someone	Manau, kad jis kam nors renka pinigus
I just want to see them	Aš tiesiog noriu juos pamatyti
I saw her breathe faster than usual	Mačiau, kaip ji kvėpuoja greičiau nei įprastai
I wasn’t myself at all	Aš visai nebuvau savimi
I don’t have the mood to spare feelings	Neturiu nuotaikos tausoti jausmų
The next day I learned a good lesson	Kitą dieną išmokau gerą pamoką
We had a great day	Labai smagiai praleidome dieną
I look forward to singing, dancing and acting again	Nekantrauju vėl dainuoti, šokti ir vaidinti
I had the advantage of height	Turėjau ūgio pranašumą
I went back and stood at the entrance	Nuėjau atgal ir atsistojau prie įėjimo
I took the time to observe the guests	Skirdavau laiko stebėti svečius
I heard myself breathing	Girdėjau save kvėpuojant
I went through a few childhood memories	Išgyvenau keletą vaikystės prisiminimų
All those years I tried to climb the rocks	Visus tuos metus stengiausi lipti ant uolų
But I expected that fact	Tačiau aš tikėjausi šiuo faktu
I knew she was trying water	Žinojau, kad ji bando vandenį
I wanted to hurt him	Norėjau jį įskaudinti
I nodded or smiled as needed	Prireikus linktelėjau ar nusišypsojau
I know this looks bad	Žinau, kad tai atrodo blogai
I think he will accept that	Manau, kad jis tai priims
I think it was a new business deal	Manau, tai buvo naujas verslo sandoris
I would definitely have done things differently	Tikrai būčiau daręs dalykus kitaip
I haven’t had it since	Nuo to laiko aš to neturėjau
I would be crazy if I preferred someone else	Būčiau pamišęs, jei pirmenybę teikčiau kam nors kitam
Long ago	Labai seniai
I just had money I could blow up	Aš tiesiog turėjau pinigų, kuriuos galėčiau susprogdinti
I will even increase your salary	Aš net padidinsiu tau atlyginimą
I actually watch him make her smile	Iš tikrųjų stebiu, kaip jis priverčia ją šypsotis
I wouldn't be here today	Šiandien manęs čia nebūtų
I hope you enjoy this day	Tikiuosi, kad jums turi patikti ši diena
I have known him for a long time	Pažinojau jį iš seno
Mounted with main focus	Montuojamas pagrindiniu fokusavimu
I think we can handle that	Manau, kad galime tai susitvarkyti
I felt a wave of anxiety rise in my head	Pajutau, kaip mano galvoje kilo nerimo banga
A large figure appeared in the doorway	Tarpduryje pasirodė didelė figūra
I still didn’t have the answers to that	Vis dar neturėjau atsakymų į tai
I've never told you that before	Niekada anksčiau tau to nesakiau
I love visitors and I love sharing	Mėgstu lankytojus ir mėgstu dalintis
I took him and my parents and buried him	Paėmiau jį ir savo tėvus ir palaidojau
I don't have that system	Neturiu tokios sistemos
I stand face to face with her	Stoviu su ja akis į akį
The album was only available for purchase online	Albumą buvo galima įsigyti tik internetu
Just under five minutes	Šiek tiek mažiau nei penkios minutės
Eventually, the family leaves him forever	Galiausiai šeima jį palieka visam laikui
I hope she doesn’t get it full time	Tikiuosi, kad ji negaus jo visu etatu
I love your art and your heart	Aš myliu tavo meną ir tavo širdį
A few years will tell us	Keleri metai mums pasakys
A terrible suspicion came to her mind	Jos galvoje kilo baisus įtarimas
I was afraid she wouldn’t make a racial comment	Bijojau, kad ji nepasakys rasinio komentaro
I knocked out the rest and the driver	Išmušiau likusius ir vairuotoją
He was a team player	Jis buvo komandos žaidėjas
I walked around and felt her foot	Apėjau ir pajutau jos pėdą
I started losing weight	Pradėjau mesti svorį
List of fifty most beautiful people	Penkiasdešimties gražiausių žmonių sąrašas
I had so many things to say to her	Man reikėjo jai tiek daug dalykų pasakyti
They approached this boy	Jie priėjo prie šio berniuko
I had to pull out a heavy winter coat	Teko išsitraukti sunkų žieminį paltą
There was also a kind of disgust	Pasirodė ir savotiškas pasibjaurėjimas
I could hold on a little more	Dar galėčiau šiek tiek daugiau atsilaikyti
Many of them are very good	Daugelis jų yra labai geri
I never hear you talk about your wife	Niekada negirdžiu jūsų kalbant apie savo žmoną
I wonder why everyone is always dressed in white	Įdomu, kodėl mane visada visi rengia baltai
I shock when a gun is fired	Šoku, kai šaunamas ginklas
The monster does not care about its prey	Pabaisa nesirūpina savo grobiu
I hoped you would always be next to my daughter	Tikėjausi, kad visada būsi šalia mano dukros
I let my gaze travel up	Leidžiu savo žvilgsniui keliauti aukštyn
A break somewhere over three thousand miles	Pertrauka kažkur per tris tūkstančius mylių
I can tell you that for sure	Galiu tau tai pasakyti tikrai
I had to hear it	Turėjau jį išgirsti
I have a ton of money	Turiu toną pinigų
The law was brought to help celebrate	Įstatymas buvo atneštas padėti švęsti
A bedroom with two beds was prepared for them	Jiems buvo paruoštas miegamasis su dviem lovomis
There is a spacesuit on it	Ant jo yra skafandras
I hid it from him	Aš tai nuslėpiau nuo jo
I was still not happy	Vis tiek nebuvau patenkinta
I think she opened the lock and left	Manau, kad ji atidarė spyną ir išėjo
I felt relieved that the conversation was over	Pajutau palengvėjimą, kad pokalbis baigėsi
I hope this is good news for her	Tikiuosi, tai jai gera žinia
I bet you know how to make a girl happy	Lažinuosi, kad žinai, kaip padaryti merginą laimingą
I greeted the wave of anger that had flooded me	Aš pasveikinau manyje užplūdusią pykčio bangą
I told myself he needed to be taught	Pasakiau sau, kad jam reikia pamokyti
I'm going to ask someone why	Einu kažko paklausiau kodėl
I still do if I give her time to grieve	Aš vis tiek darau, jei duosi jai laiko liūdėti
A long queue stopped me	Ilga eilė mane sustabdė
I understand nothing	aš nieko nesuprantu
I was impressed, I long	Buvau sužavėta, trokštu
I didn’t know him as king	Pažinojau jį ne kaip karalių
I hope we met at the party	Tikiu, kad susitikome vakarėlyje
I had no idea what to do or say	Neturėjau supratimo, ką daryti ar pasakyti
Four ships chose this route	Šiuo maršrutu pasirinko keturi laivai
Males darker than females	Patinai tamsesni nei pateles
Many of them felt frustrated	Daugelis jų jautėsi nusivylę
A real male exercise	Tikras vyriškas pratimas
I have some idea of ​​how time works	Turiu tam tikrą koncepciją, kaip veikia laikas
I did not betray your trust	Aš neišdaviau tavo pasitikėjimo
I nod and wait for her at the table	Linkteliu ir laukiu jos prie stalo
I'd like to sit here for a few minutes	Norėčiau čia pasėdėti kelias minutes
I see disobedience in you	Aš matau tavyje nepaklusnumą
I stood still in my seat	Stovėjau sustingęs savo vietoje
I didn’t know you loved swords	Aš nežinojau, kad tu mėgsti kardus
I will not support that	Aš to nepalaikysiu
I heard he could even be my distant cousin	Girdėjau, kad jis gali būti net mano tolimas pusbrolis
I believe that is where he is	Tikiu, kad būtent ten jis yra
I went to my room to read the third book	Nuėjau į savo kambarį skaityti trečios knygos
Otherwise I can’t do him any good	Kitaip negaliu padaryti jam nieko gero
I returned to the same plain I dreamed of	Grįžau į tą pačią lygumą, kurioje svajojau
I myself had to tell you all this	Aš pats turėjau tau visa tai pasakyti
I didn’t look for him during the ceremony	Per ceremoniją jo neieškojau
I entered the front room of the house	Įėjau į priekinį namo kambarį
I would love to show you my world	Labai norėčiau jums parodyti savo pasaulį
I had to see them again	Teko juos pamatyti dar kartą
A strong, muscular young man	Tvirtas, raumeningas jaunuolis
I feel so small and insignificant	Jaučiuosi tokia maža ir nereikšminga
I hope this is right for you	Tikiuosi, kad tai tinka jums
I thought his family had moved out	Maniau, kad jo šeima išsikraustė
I shook it until he finally woke up	Papurčiau jį, kol galiausiai pabudo
I stopped at the door and turned around	Sustojau prie durų ir apsisukau
It is also a conference and event space	Tai taip pat konferencijų ir renginių erdvė
I was told there are others	Man pasakė, kad yra ir kitų
I was so scared it wasn’t funny	Buvau taip išsigandusi, kad nebuvo juokinga
I was of the opinion that yes	Buvau tos nuomonės, kad taip
I had time for myself	Turėjau laiko sau
Confusion ran down his face in an instant	Jo veidą akimirksniu perbėgo sumišimas
I dare not look at others then	Nedrįstu tada žiūrėti į kitus
I won’t cause him any more pain	Aš nesukelsiu jam daugiau skausmo
I never said enough	Niekada nesakiau pakankamai
I have to do what is right	Privalau daryti tai, kas teisinga
I didn’t want to leave the girls	Nenorėjau palikti merginų
I left you many years ago	Aš tave palikau prieš daugelį metų
The gentleman and the rogue turned into one	Ponas ir nesąžiningas susisuko į vieną
I can’t get rid of that	Negaliu to nusikratyti
I plan to return to you soon	Aš planuoju greitai sugrįžti pas jus
Part gross	Dalis bruto
Although I still heard him	Nors vis tiek girdėjau jį
I can only describe his actions and their consequences	Galiu tik apibūdinti jo veiksmus ir jų pasekmes
I tried to talk to her but she didn’t listen	Bandžiau su ja pasikalbėti, bet ji neklausė
Several houses appeared	Atsirado keli namai
I felt sad, tired and hopeless	Jaučiausi liūdna, pavargusi ir beviltiška
I knew they stole you again	Žinojau, kad jie vėl tave pavogė
I was a little worried about the budget	Buvau šiek tiek susirūpinęs dėl biudžeto
I never showed him much disgust	Aš niekada nerodžiau jam didelio pasibjaurėjimo
I wanted to be with my family	Norėjau būti su šeima
I was advised to try it with a toast	Man buvo rekomenduota išbandyti jį su skrebučiais
I was still going	Aš vis tiek ketinau
I want to share two projects tonight	Šį vakarą noriu pasidalinti dviem projektais
I really had to fix it	Tikrai turėjau pasitaisyti
I think it could be something	Manau, kad tai gali būti kažkas
I checked my email and got it	Patikrinau savo elektroninį paštą ir susigavau
I said they could have them when they were dead	Sakiau, kad jie galėtų juos turėti, kai bus mirę
I stretched and rested	Pasitempiau ir pailsėjau
I sent search groups in all directions	Išsiunčiau paieškos grupes visomis kryptimis
I just need to talk to him	Man tiesiog reikia su juo pasikalbėti
I was born in that part of the world	Aš gimiau toje pasaulio dalyje
I loaded and prepared the bag	Krepšį susikroviau ir paruošiau
I miss those with blue lines	Praleidžiu tuos, kuriuose yra mėlynos linijos
I thank them for their support	Dėkoju jiems už paramą
A person can sit and sway and relax	Žmogus gali sėdėti ir siūbuoti, ir atsipalaiduoti
But the old ways themselves have disappeared	Tačiau patys seni būdai nyko
I won’t let her be anything more	Neleisiu jai būti niekuo daugiau
I didn’t even imagine you were a writer	Net neįsivaizdavau, kad esi rašytojas
I feel it, he feels it	Aš tai jaučiu, jis jaučia
I stood looking into his eyes	Stovėjau žiūrėdama jam į akis
I loved her desperately and didn’t want to lose her	Aš ją beviltiškai mylėjau ir nenorėjau jos prarasti
I think his room is at the top	Manau, kad jo kambarys yra viršuje
I think the concept works	Manau, kad koncepcija veikia
I write dialogue quite easily	Aš gana lengvai rašau dialogą
I was impressed with this project	Buvau sužavėta šio projekto
I want to extend grace	Noriu pratęsti malonę
I was sorry for my father	Man buvo gaila tėvo
I need you to be kind, gentle and gentle	Man reikia tavęs tokios, švelnios ir švelnios
So I have to talk to you	Todėl turiu su jumis pasikalbėti
However, I may need some help getting started	Tačiau man gali prireikti šiek tiek pagalbos pradedant
I kept looking at his right hand	Vis žiūrėjau į jo dešinę ranką
I thought you might be tired	Maniau, kad tu gali būti pavargęs
Race for legal entry with illegal entry	Lenktynės dėl legalaus įvažiavimo su nelegaliu
A maximum of four tests is allowed	Leidžiami ne daugiau kaip keturi bandymai
I snuggle to the door and look inside	Prisėlinu prie durų ir žvilgteliu į vidų
I’ll admit, it looks pretty weird to me	Prisipažinsiu, man tai atrodo gana keistai
I had to stop thinking about it	Turėjau nustoti galvoti apie jį
I often thought about my father and his romantic adventures	Dažnai galvodavau apie savo tėvą ir jo romantiškus nuotykius
There was no individual tournament of the season	Sezono individualaus turnyro nebuvo
I couldn’t completely touch the rope	Negalėjau visiškai paliesti virvės
I was far ahead of myself	Buvau gerokai aplenkęs save
I felt it got heavier the more we moved together	Pajutau, kad jis tapo sunkesnis, kuo daugiau judėjome kartu
Several chairs were placed on the walls	Prie sienų buvo pastatytos kelios kėdės
I pulled my hand away from the shock	Iš šoko atitraukiau ranką
The city you visit once will remain a favorite forever	Miestas, kurį kartą aplankęs, amžinai išliks mėgstamiausias
A small group working in the shadows	Maža grupė, dirbanti šešėlyje
I felt a little uncomfortable	Jaučiausi šiek tiek nejaukiai
I felt weird standing next to him	Jaučiausi keistai stovėdama šalia
I liked the way she said it	Man patiko, kaip ji tai pasakė
I got pregnant and gave birth to a girl	Pastojau ir pagimdžiau mergaitę
I think that’s how nature envisioned such things	Manau, kad taip gamta numatė tokius dalykus
I wish we had met in different circumstances	Norėčiau, kad būtume susitikę skirtingomis aplinkybėmis
I didn’t feel any part of my body	Nejaučiau jokios savo kūno dalies
One day I was visiting a friend at that prison	Vieną dieną lankiau draugą tame kalėjime
I would love to join you	Aš mielai prisijungčiau prie jūsų
I approached the door of the sick room	Priėjau prie ligonių kambario durų
I ignore that and run on	Ignoruoju tai ir bėgu toliau
A sense of humor is essential	Humoro jausmas yra būtinas
I cried day and night	Verkiau dieną ir naktį
I drop the seeds immediately	Nedelsdamas numetu sėklas
Amazing collection	Nuostabi kolekcija
In fact, I didn’t know what to do	Tiesą sakant, aš nežinojau, ką daryti
I told you it was difficult, and it really is	Aš tau sakiau, kad tai sudėtinga, ir taip tikrai yra
I have a life, a family	Turiu gyvenimą, šeimą
I turn my back on the sink	Atsiverčiu nugara į kriauklę
A little scared of our third partner	Šiek tiek bijau mūsų trečiojo partnerio
I don’t know where they sent the slaves	Nežinau, kur jie išsiuntė verges
First I tried to perform a simple cleaning operation	Pirmiausia bandžiau atlikti paprastą nuvalymo operaciją
I knew exactly what to expect	Aš tiksliai žinojau, ko tikėtis
I move towards the altar	Judu link altoriaus
I can't fight you anymore	Aš nebegaliu su tavimi kovoti
A voice forced her to get back on her feet	Balsas privertė ją grąžinti koją
I bought all the food	Nupirkau visą maistą
I just want a story	Aš tik noriu istorijos
I have a particularly sharp smell	Turiu ypač aštrų uoslę
I need your help to save him	Man reikia tavo pagalbos, kad jį išgelbėčiau
I am a fun and attractive guy	Esu linksmas ir patrauklus vaikinas
I couldn’t trust anyone	Niekuo negalėjau pasitikėti
I have to live with that now	Dabar turiu su tuo gyventi
Still, I was still alive	Vis dėlto aš vis dar buvau gyvas
I finished it without a problem	Tai užbaigiau be problemų
I had to endure twice on the way	Kelyje turėjau du kartus susitvardyti
I saw what happened	Mačiau, kas atsitiko
When spring came, I recovered	Atėjus pavasariui atsigavau
Young rays may have white spots	Jauni spinduliai gali turėti baltų dėmių
I dream of open wounds, blood and falls	Svajoju apie atviras žaizdas, kraują ir kritimus
I didn’t think they were smart enough to stand out	Nemaniau, kad jie buvo pakankamai protingi, kad išsiskirtų
I liked glass bottom boats	Man patiko stiklinio dugno valtys
I used a lot of magic	Naudojau daug magijos
He moves fast and is alert	Jis greitai juda ir yra budrus
I can wait until then	Galiu palaukti iki tol
I should tell you, feel it from within	Turėčiau tau pasakyti, pajusk tai iš vidaus
I wanted to stop being afraid	Norėjau nebebijoti
The mission was a success	Misija buvo sėkminga
To put it mildly, I was excited	Švelniai tariant, jaudinausi
I still have a waist, but just what	Aš vis dar turiu juosmenį, bet tik ką
I knew she would take care of it	Žinojau, kad ji susitvarkys
I can rent a boat for fishing	Galiu išsinuomoti valtį žvejybai
I only had eight days to prepare	Turėjau tik aštuonias dienas pasiruošti
Fighting a loved one	Kova su mylimu žmogumi
I agreed to serve instead	Sutikau vietoj jų tarnauti
Really warm and friendly team	Tikrai šiltas ir draugiškas kolektyvas
It was built on the high seas	Jis buvo pastatytas atviroje jūroje
I shout, and the voices say hello	Šaukiu, ir balsai pasisveikina
I will provide the content	Pateiksiu turinį
I can't understand you	Aš negaliu tavęs suprasti
I hug her close, her arms slipping around my neck	Apkabinu ją arti, jos rankos slysta man aplink kaklą
I talk to her all the time	Aš visą laiką su ja kalbu
Everything went too fast for me	Man viskas vyko per greitai
I enjoyed spending time with them all	Man patiko leisti laiką su jais visais
I wanted to go back to my past	Norėjau grįžti į savo praeitį
I can do it anyway	Vis dėlto galiu tai padaryti
Today we succeeded	Šiandien mums tai pavyko
Nor are their songs dramatic	Taip pat jų dainos nėra dramatiškos
I had to watch him more closely	Turėjau jį atidžiau stebėti
I continue to throw glances over my shoulder	Toliau sviedžiu žvilgsnius per petį
I fell and fell before I found myself on the ground	Kritau ir griuvau, kol atsidūriau ant žemės
I wasn’t that restless	Aš nebuvau toks neramus
It makes you pick up your game	Ji priverčia tave pakelti savo žaidimą
I was a poor immigrant with no money	Buvau vargšas imigrantas, neturėdamas pinigų
I felt uncomfortable watching her	Jaučiausi nejaukiai jos stebimas
I can’t control who you have plans with	Negaliu kontroliuoti, su kuo tu turi planų
I have also visited many websites online	Aš taip pat aplankiau daugybę svetainių internetu
I feel like my days are numbered	Jaučiu, kad mano dienos suskaičiuotos
I can’t get away from it now	Dabar negaliu nuo to atsitraukti
I pressed the trigger	Paspaudžiau gaiduką
I just knew his name	Aš tik žinojau jo vardą
I'll get my own back	Aš susigrąžinsiu savo
I saw only one path that led to your victory	Mačiau tik vieną kelią, vedusį į tavo pergalę
I couldn’t escape that feeling	Negalėjau pabėgti nuo šio jausmo
The army, so menacing, only a fool could provoke it	Kariuomenė, tokia grėsminga, tik kvailys galėtų tai iššaukti
I turned off the car and got off	Išjungiau mašiną ir išlipau
I’m even ashamed to say that	Man net gėda tai sakyti
I didn’t have enough time to watch it	Neturėjau pakankamai laiko jį stebėti
I couldn’t bear to leave you	Negalėjau pakęsti, kad tu išvyktum
I have been dealing with the same issue for many years	Jau daugelį metų sprendžiau tą patį klausimą
As a result, the two of them collide	Dėl to jiedu susimuša
I hated all of that	Nekenčiau viso to
Maybe book when he's on vacation	Galbūt knyga, kai jis per atostogas
I didn’t know where that question came from	Nežinojau iš kur toks klausimas
I sit staring at the computer	Sėdžiu spoksodama į kompiuterį
I am inserting a purely personal observation here	Šioje vietoje įterpiu grynai asmeninį pastebėjimą
I would be very lucky if her hobbies were the same	Man labai pasiseks, jei jos pomėgiai bus tokie patys
I can be there in about five minutes	Galiu būti ten po kokių penkių minučių
I will swear with a reward	Aš prisieksiu su atlygiu
I like the promotional part of writing a book	Man patinka reklaminė dalis rašant knygą
I didn’t even have to present my arguments	Man net nereikėjo pateikti savo argumentų
I should be the one who was upset	Aš turėčiau būti tas, kuris buvo susierzinęs
I wasn’t so sad at the time	Tuo metu man nebuvo taip liūdna
I didn’t need more inspiration	Man nereikėjo daugiau įkvėpimo
I did my homework, as you say	Namų darbus atlikau, kaip sakote
I decided to use the phone	Nusprendžiau pasinaudoti telefonu
I have questions but no answers	Turiu klausimų, bet neturiu atsakymų
I spent most of my time in a hotel	Didžiąją laiko dalį nakvodavau viešbutyje
I understand that now	Aš tai suprantu dabar
I saw them sink slowly	Mačiau, kaip jie lėtai grimzta
I would not hear you when you denied me	Negirdėčiau tavęs, kai tu manęs išsižadėjai
I knew she was ready to scream	Žinojau, kad ji pasiruošusi rėkti
I can hunt small game	Galiu sumedžioti smulkų žvėrieną
I had no idea which way to go	Neturėjau supratimo, kuriuo keliu eiti
I gathered our belongings and quickly pulled to the exit	Susirinkau mūsų daiktus ir greitai patraukiau į išėjimą
I invested that money and doubled it in five years	Tuos pinigus investavau ir per penkerius metus padvigubinau
I let him get closer	leidau jam prieiti arčiau
I saw the fisherman had already come	Mačiau, kad žvejys jau atėjo
I’m so glad to hear that	Man labai malonu tai girdėti
I am taking a lesson	Aš mokausi pamoką
I tried not to get angry	Stengiausi nesupykti
In fact, I liked everything	Tiesą sakant, man viskas patiko
I locked the door, barely remembering to lock it	Užrakinau duris, vos prisimindama jas užrakinti
An ordinary family with a normal conversation, it was amazing	Įprasta šeima su normaliu pokalbiu, tai buvo nuostabu
I managed to squeeze	Man pavyko prasispausti
Little way out she stopped trying to hide it	Maža išeitis ji nustojo bandyti tai nuslėpti
I guess the skills go through the family	Spėju, kad įgūdžiai eina per šeimą
I watched her eye spark	Stebėjau jos akis atpažinimo kibirkštėlę
I sit in the corner of the bed	Atsisėdu lovos kampe
I will give you the first task	Aš duosiu tau pirmąją užduotį
I see her watching here	Matau, kaip ji čia žiūri
I will study by topic	Mokėsiu pagal temą
I’ve been thinking about this quote quite often lately	Pastaruoju metu apie šią citatą galvoju gana dažnai
A constant and inevitable change in life	Nuolatinis ir neišvengiamas gyvenimo pokytis
For some reason, I got a lot out of it	Dėl tam tikrų priežasčių aš to gavau daug
A little further, she told herself	Šiek tiek toliau, pasakė ji sau
I need you to move your legs	Man reikia, kad pajudintum kojas
Out of fear, I look down and notice the blood	Iš baimės pažvelgiu žemyn ir pastebiu kraują
I don’t want to worry about anything	Nenoriu dėl nieko jaudintis
I shouldn’t listen to the devil	Neturėčiau klausytis velnio
I never had to land	Aš niekada neturėjau nusileisti
I’m angry at him, but frustrated with it	Aš pykstu ant jo, bet nusivylęs ja
I traveled a lot and met a lot of people	Daug keliavau ir sutikau daug žmonių
I get them just before going on a cruise	Aš juos gaunu prieš pat išvykdamas į kruizą
Although no cover part of the songs was included on the album	Nors nė viena dainų koverinė dalis nepateko į albumą
I didn’t want to move you through coercion	Aš nenorėjau tavęs per prievartą perkelti
I think we have a problem	Manau, kad turime problemų
I didn’t hear anything while we were above	Kol buvome aukščiau, nieko negirdėjau
I can never live like others	Aš niekada negaliu gyventi taip, kaip kiti
I will never be able to keep it again	Niekada nebegalėsiu jos laikyti
I can no longer have you in my house	Aš nebegaliu tavęs turėti savo namuose
I will no longer reject you	Aš daugiau tavęs neatstumsiu
I had never seen her so wet	Niekada nebuvau mačiusi jos tokios šlapios
I saw him and four of his friends collecting money	Mačiau jį ir keturis savo draugus renkančius pinigus
I didn’t have a woman here either	Aš čia irgi neturėjau moters
I want intimate	Noriu intymaus
Valet parking is also available at the mall	Prekybos centre taip pat teikiamos automobilių parkavimo paslaugos
I will take the stone now	Dabar paimsiu akmenį
I shouldn’t pretend to be disappointed	Man nereikėtų apsimesti nusivylusiu
I also didn’t come up with another solution	Aš taip pat nesugalvojau kito sprendimo
I am the probability and search for this service	Aš esu šios paslaugos tikimybė ir paieška
I should keep smiling	Turėčiau nuolat šypsotis
I stopped again just a few feet away from him	Vėl sustojau vos už kelių pėdų nuo jo
I think engineering only makes it worse	Manau, kad inžinerija tai tik dar labiau pablogina
I didn’t know how to wake her up	Nežinojau, kaip ją pažadinti
I received several responses to it	Į jį gavau kelis atsakymus
Four people were detained	Sulaikyti keturi asmenys
I rush out into the field and vomit	Išskubu į lauką ir išvemiu
I will send an email 	Atsiųsiu el.
mail to confirm the time	paštu, kad patvirtinčiau laiką
I was glad she could laugh	Džiaugiausi, kad ji galėjo juoktis
I am a mental health technician	Esu psichikos sveikatos technikas
I can’t take responsibility until there’s a real officer nearby	Negaliu prisiimti atsakomybės, kol šalia yra tikras pareigūnas
A trap from which he cannot get out	Spąstai, iš kurių jis negali išeiti
I didn’t want to fail	Nenorėjau žlugti
A walk would clear my head	Pasivaikščiojimas man išvalytų galvą
I forgot their names	Pamiršau jų vardus
I have to think clearly	Turiu aiškiai mąstyti
I also like it with pleasure	Man taip pat patinka su malonumu
This is likely to act as a contact call	Tikėtina, kad tai veikia kaip kontaktinis skambutis
I bowed my head to pray	Nulenkiau galvą melstis
I look forward to your messages!	Laukiu jūsų žinučių!
I think the arrival of the sun helped	Manau, kad saulės atėjimas padėjo
I was hoping you would tell me what you did	Tikėjausi, kad pasakysi, ką padarei
I was afraid for my safety	Bijojau dėl savo saugumo
I put it close to my ear	Padėjau ją prie pat ausies
I didn't say a word either	Aš irgi nepratariau nė žodžio
The distant mountain range stretched for miles further	Tolimas kalnų grandinės tęsėsi mylių toliau
I was able to provide resources	Galėjau suteikti išteklių
I was ordered to go to jail	Gavau įsakymą lankytis kalėjime
I listened until the next shoe fell off	Klausiausi, kol nukrenta kitas batas
V, we study the speed of light	V, mes tiriame šviesos greitį
I know you still love me	Aš žinau, kad tu vis dar mane myli
I had to leave him tea yesterday	Vakar turėjau palikti jam arbatos
A little more cum poured	Šiek tiek daugiau cum išpilta
I want to say hello, but I can’t force myself	Noriu pasisveikinti, bet negaliu prisiversti
I kept it in my lower registry	Aš laikiau ją savo apatiniame registre
I glanced at the calendar	Žvilgtelėjau į kalendorių
The advantage was cost savings	Privalumas buvo išlaidų sutaupymas
I had a passion for learning things	Turėjau aistros mokytis dalykų
The sound at the door made him raise his eyes	Garsas prie durų privertė jį pakelti akis
Youth members are elected by their local unit	Jaunimo narius renka jų vietos padalinys
This is very critical to me	Man tai labai kritiška
I will give you some merit	Aš tau duosiu šiek tiek nuopelnų
I saw him disappear into the building	Mačiau, kaip jis dingsta pastate
I went downstairs to make morning coffee	Nulipau į apačią išsivirti rytinės kavos
At that moment, the pain ran through my leg	Tą akimirką skausmas perbėgo per mano koją
I felt very lonely in that desert	Toje dykumoje jaučiausi labai vienišas
I am the door with those who serve me	Aš su tais, kurie su manimi tarnauja, esu durys
I mean, really rip them off	Aš turiu galvoje, tikrai nuplėšk juos
A smile spread across her lips	Jos lūpomis pasklido šypsena
I just didn’t want to forgive him	Aš tiesiog nenorėjau jam atleisti
I had to finish the job by the specified date	Darbą turėjau baigti iki nurodytos datos
I tried to resist, but the pain was too great	Bandžiau priešintis, bet skausmas buvo per didelis
I almost never buy anything	Aš beveik niekada nieko neperku
Some kind of mission	Kažkokia misija
I approached and touched his grandfather	Priėjau ir paliečiau jį jo seneliui
I am very grateful that he is my teacher	Esu labai dėkingas, kad jis yra mano mokytojas
The body does not live, it just is	Kūnas negyvena, jis tiesiog yra
I will come to visit you wherever you are	Ateisiu tave aplankyti, kad ir kur tu būtum
This is mainly due to lower body temperature	Taip yra daugiausia dėl žemesnės kūno temperatūros
I hope to see him again soon	Tikiuosi greitai jį vėl pamatyti
I was so completely powerless	Buvau tokia visiškai bejėgė
I follow her back and through the lobby	Seku ją atgal ir per vestibiulį
I was sick and tired of it	Aš sirgau ir pavargau nuo to
The book is popular all over the world	Knyga populiari visame pasaulyje
I think that means he no longer loves me	Manau, tai reiškia, kad jis manęs nebemyli
I crossed him behind his back	Perėjau jam už nugaros
We love women and they see it	Mes mylim moteris ir jos tai mato
Along with them came the idea of ​​sin	Kartu su jais grįžo ir nuodėmės idėja
I often feel sorry for those who couldn’t	Man dažnai gaila tų, kurie negalėjo
I also love physics for a long time	Taip pat ilgą laiką mėgstu fiziką
The park rises a little to the west	Parkas šiek tiek kyla į vakarus
Two eggs are usually laid	Paprastai dedami du kiaušiniai
I follow only what has been revealed to me	Seku tik tai, kas man buvo atskleista
Singer creating a novel	Dainininkė, kurianti romaną
I also like a more poetic interpretation	Man taip pat patinka poetiškesnė interpretacija
I didn’t realize she was so far away	Aš nesupratau, kad ji taip toli
I will be back with you on this	Grįšiu su jumis šiuo klausimu
I just have a very good memory	Aš tiesiog turiu labai gerą atmintį
I need to pick it up now	Man reikia ją pasiimti dabar
I bought a lot during those years	Per tuos metus daug įsigijau
The door opened, closed, and reopened	Atsidarė durys, užsidarė ir vėl atsidarė
I just wasn’t expecting a marriage so I could have sex	Aš tiesiog nelaukiau santuokos, kad galėčiau turėti lytinių santykių
I take this very seriously	Aš į tai žiūriu labai rimtai
I don't see anything else	Daugiau nieko nematau
I kissed her back, pulling her tightly to my body	Pabučiavau ją atgal, stipriai prisitraukdama prie savo kūno
I really heard the shower	Tikrai girdėjau dušą
The dead girl is revived	Mirusi mergina atgaivinama
They didn't care about me at all	Man jie niekaip nerūpėjo
I never thought I would succeed that way	Niekada nemaniau, kad taip pasiseks
I did know it anyway	Vis dėlto žinojau, kad taip
Now I realize how right he was	Dabar suprantu, koks jis buvo teisus
I went up the slope	Nuvažiavau šlaitu aukštyn
I can honestly say that	Galiu nuoširdžiai tai pasakyti
I like to be a good help to people	Man patinka būti gera pagalba žmonėms
I wanted to get out quickly	Norėjau greitai išeiti
I thought she extended the joke	Maniau, kad ji pratęsia pokštą
I followed from a discreet distance	Sekiau iš diskretiško atstumo
I saw how great the red shirt got dirty	Mačiau, kaip puikūs raudoni marškiniai tapo purvini
I think you have a right to know	Manau, kad tu turi teisę žinoti
I had to decide to work in a lab	Turėjau nuspręsti dirbti laboratorijoje
At first I got drunk on piles	Iš pradžių prisigėriau krūvos
I didn’t want to move	Nenorėjau judėti
I couldn’t imagine anyone actually living in it	Neįsivaizdavau, kad kas nors iš tikrųjų joje gyvena
Thanks also to the bus driver	Taip pat dėkoju autobuso vairuotojui
I pretend I don't know anything	Apsimečiau nieko nežinau
A little fat on the side	Šiek tiek riebalų pusėje
The storyline includes elements from both official games	Siužetas apima elementus iš abiejų oficialių žaidimų
I gave up and gave up	Pasiduodamas pakėliau rankas
I only vaguely remember how I sang the song	Tik miglotai prisimenu, kaip dainavau dainą
I enjoy being alone from time to time	Džiaugiuosi retkarčiais pabūdama viena
I knew you would try to persuade me wisely	Žinojau, kad bandysi įkalbėti mane protingai
I allow you to join the offer	Leidžiu jums prisijungti prie pasiūlymo
I didn’t care who was with us	Man nerūpėjo, kas su mumis
I never imagined a soft bone in your body	Niekada neįsivaizdavau minkšto kaulo tavo kūne
I still didn’t talk to him enough to see it	Dar nepakankamai su juo kalbėjausi, kad pamatyčiau
I prefer you to host	Man labiau patinka, kad šeimininkautumėte
I like to play sports as well as dance	Mėgstu sportuoti, taip pat šokti
I think it helped	Manau, kad tai padėjo
I need advice and someone to talk to	Man reikia patarimo ir su kuo pasikalbėti
A very talented carpenter	Labai talentingas stalius
A penny saved is a penny earned	Sutaupytas centas yra uždirbtas centas
I got up and vomited outside	Atsikėliau ir vėmiau lauke
I was in bed in just a few minutes	Buvau lovoje vos po kelių minučių
I'm going downstairs	Aš einu apačioje
I hope they were all good	Tikiuosi, kad jie visi buvo geri
I did more than I own the right part of	Aš padariau daugiau, nei man priklauso teisinga dalis
I usually drink two cups of coffee	Paprastai išgeriu du puodelius kavos
I want to give you the right exposure	Noriu suteikti jums tinkamą ekspoziciją
I couldn’t stop killing	Negalėjau nustoti žudyti
There was no way I could know you were alive	Aš niekaip negalėjau žinoti, kad tu gyvas
I understand you are busy at school	Suprantu, kad esi užsiėmęs mokykla
I tried more and ended up hopeless	Pabandžiau daugiau ir baigiau beviltiškai
I just hate to see him like that	Aš tiesiog nekenčiu jį tokį matyti
I didn’t have that courage, I never had	Aš neturėjau tokios drąsos, niekada neturėjau
I hope the same next time	To paties tikiuosi ir kitą kartą
I thought it would be nice to come home for dinner	Maniau, kad būtų malonu grįžti namo vakarienės
I can tell he doesn’t know what to think	Galiu pasakyti, kad jis nežino, ką galvoti
The electric field creates force for other charges	Elektrinis laukas sukuria jėgą kitiems krūviams
I can’t give you time or attention	Negaliu skirti tau laiko ar dėmesio
I could never escape that	Niekada negalėjau nuo to pabėgti
I didn’t try to kill her	Aš nebandžiau jos nužudyti
In one section there is a shelf filled with books	Vienoje sekcijoje lentyna, užpildyta knygomis
I didn’t say anything and just left	Nieko nesakiau ir tiesiog nuėjau
I am, as always, among your friends	Aš, kaip visada, esu tarp tavo draugų
I knew it was incredibly fast	Žinojau, kad jis nepaprastai greitas
The house and the head are one	Namas ir galva yra viena
I really appreciate the help	Labai vertinu pagalbą
I would like that to be the case, but it is not	Norėčiau, kad taip būtų, bet taip nėra
I also added it to your jacket	Aš taip pat pridėjau prie jūsų striukės
I knew it wouldn’t take long	Žinojau, kad jis ilgai neužtruks
I felt neither shame nor guilt	Nesijaučiau nei gėdos, nei kaltės
I resist right back	Atsispiriu tiesiai atgal
I put the knife back under the pillow	Pakišu peilį atgal po pagalve
I will follow this thought no matter what	Aš laikysiuosi šios minties, kad ir kas būtų
I'm going to the fountain	Einu prie fontano
I didn’t hesitate to join because the police seemed to be in control	Nedvejojau prisijungti, nes atrodė, kad policija kontroliuoja
I would have left earlier, but I didn’t	Norėčiau išvykti anksčiau, bet nepadariau
Two men were killed in the attack	Per išpuolį žuvo du vyrai
I felt beautiful but ashamed	Jaučiausi graži, bet gėda
I repaired it	Aš jį remontavau
I hit the surface of the water and then	Atsitrenkiau į vandens paviršių ir tada
I took my shooting position and finished shooting	Užėmiau savo šaudymo vietą ir baigiau šaudymą
I have to take advantage of my event	Turiu pasinaudoti savo renginiu
I think some people are born to be hated	Manau, kad kai kurie žmonės gimsta būti nekęsti
I know there is a sun god	Žinau, kad yra saulės dievas
I pray you are safe	Meldžiuosi, kad būtum saugus
I looked at the gray for a while	Kurį laiką žiūrėjau į pilką
I took a deep breath, trying to think straight	Giliai įkvėpiau, bandydama mąstyti tiesiai
I have made their lives miserable	Aš padariau jų gyvenimus apgailėtinus
I will take this thought and stick to it	Aš paimsiu šią mintį ir laikysiuos jos
I really care about you	Aš tikrai tavimi rūpinuosi
I picked up a newspaper and started reading	Pasiėmiau laikraštį ir pradėjau skaityti
I found them supportive in this way	Radau juos palaikančiais tokiu būdu
I have never lived so close to the border	Niekada negyvenau taip arti sienos
I looked around to make sure no one was seeing us	Apsidairiau, kad įsitikinčiau, jog niekas mūsų nemato
I tried very hard not to cry	Labai stengiausi neverkti
It hurt me in your name	Man skaudėjo tavo vardu
A new law was passed to replace the old ones	Buvo priimtas naujas įstatymas, pakeisiantis senuosius
I just tried things	Aš tiesiog bandžiau dalykus
I gladly paid for the rest of the books	Su džiaugsmu sumokėjau už likusias knygas
I moved towards the white van	Pajudėjau balto furgono link
I drank coffee myself	Aš pati išgėriau kavos
I also had to fulfill my fantasy	Taip pat turėjau išsipildyti fantaziją
I had to find a doctor	Turėjau susirasti gydytoją
I rub my hand along the side of my pants	Pasitrinu ranka išilgai kelnių šono
I missed you yesterday	Pasiilgau tavęs vakar
I ran after them into the street	Išbėgau paskui juos į gatvę
I can recommend a specialist in this field	Galiu rekomenduoti šios srities specialistą
He urged me to play	Jis paragino mane žaisti
The original manuscript was not a single volume	Originalus rankraštis buvo ne vienas tomas
It was widely read	Tai buvo plačiai skaitoma
I kept my back in the fire	Aš laikiau nugarą į ugnį
I just met this man	Aš ką tik sutikau šį vyrą
Thousands of people attended the event	Renginyje dalyvavo tūkstančiai žmonių
I believe in what we are doing here	Aš tikiu tuo, ką mes čia darome
The premises have been converted into a house	Patalpos pertvarkytos į namą
I had to deal with some of the deeper emotions within myself	Turėjau susidoroti su kai kuriomis gilesnėmis emocijomis savyje
I want them all to be released into the wind	Noriu, kad jie visi būtų paleisti į vėją
I ate the rest of the breakfast in silence	Likusius pusryčius suvalgiau tylėdamas
I could go out and not look back	Galėčiau išeiti ir nežiūrėti atgal
The choice is theirs	Pasirinkimas yra jų
I played by the rules and did everything right	Žaidžiau pagal taisykles ir viską dariau teisingai
I hurried inside to give him a letter	Nuskubėjau į vidų, kad paduotų jam laišką
I mean, he’s a rock star	Aš turiu galvoje, jis yra roko žvaigždė
I looked into the room	Pažvelgiau į kambarį
I amused myself with the thought of revenge	Pralinksminau save mintimi apie kerštą
A small, dirty, prison cell	Maža, nešvari, kalėjimo kamera
I saw a woman fall to the floor	Mačiau, kaip moteris nukrito ant grindų
I wouldn't have picked you up though	Vis dėlto aš tavęs nebūčiau pasiėmęs
I was even good at working with computers	Net gerai mokiausi dirbti su kompiuteriais
I know you will never answer my questions	Žinau, tu niekada neatsakysi į mano klausimus
I had felt the same way before	Aš irgi anksčiau taip jaučiausi
I bend over and quickly kiss her on the lips	Pasilenkiu ir greitai pabučiuoju ją į lūpas
I approached him and stood next to him	Priėjau prie jo ir atsistojau šalia jo
I watched him watch me, something unseen was passing between us	Stebėjau jį stebintį mane, tarp mūsų prabėga kažkas neregėto
I did not expect that	Aš to nesitikėjau
I really didn’t vote for him	Tikrai už jį nebalsavau
I have never had such an experience	Aš niekada neturėjau tokios patirties
I won’t be able to marry them here	Aš negalėsiu jų čia vesti
I am very neglected before those blows	Esu labai apleista prieš tuos smūgius
I was picked up by a family of four	Mane pasiėmė keturių asmenų šeima
I need your comfort, guidance and support	Man reikia jūsų paguodos, vadovavimo ir paramos
I hear he joined the choir	Girdžiu, jis įstojo į chorą
I bet he would have been fine in college too	Lažinuosi, kad jam būtų buvę gerai ir koledže
I waited for him the way he asked me to	Laukiau jo taip, kaip jis manęs prašė
I didn’t want to distract him	Nenorėjau trikdyti jo dėmesio
I really appreciate that	Tikrai tai vertinu
I still want to be with you	Aš vis dar noriu būti su tavimi
I think you should know that	Manau, tu turėtum tai žinoti
I hope this is the last time this year	Tikiuosi, kad tai paskutinis kartas šiais metais
I try to bridge that gap	Stengiuosi įveikti tą spragą
I can live more or live less	Galiu gyventi daugiau arba gyventi mažiau
I locked the door so no one could enter	Užrakinau duris, kad niekas negalėtų įeiti
I didn't see it in the dark	Į tamsą nemačiau
I like to be near the little ones	Man patinka būti šalia mažųjų
I know it was angry, but	Žinau, kad tai buvo pikta, bet
I think we need to pray	Manau, kad reikia melstis
I slipped through one again	Vėl praslydau per vieną
I carried them around my neck, soothing the hot skin	Nusinešiau juos ant kaklo, nuramindama įkaitusią odą
I didn’t want you to hold out hope	Nenorėjau, kad tu nepalaikytum vilčių
Others associated their high expectations with the brand	Kiti savo didelius lūkesčius siejo su prekės ženklu
Part of his forces withdrew to the castle	Dalis jo pajėgų pasitraukė į pilį
I waited for her answer	Laukiau jos atsakymo
I had fallen into a deep sleep	Buvau nugrimzdęs į gilų miegą
I touched on a few things that are significant	Aš paliečiau keletą dalykų, kurie yra reikšmingi
I decided to reject both	Nusprendžiau atmesti abu
I'll be back in an hour	Grįšiu per valandą
I still had a hard time moving my hands	Vis dėlto sunkiai galėjau pajudinti rankas
I was the last one alive	Buvau paskutinis gyvas
The bee family is not an argument	Bičių šeima nėra argumentas
I also liked how things were finally resolved	Man taip pat patiko, kaip viskas galiausiai buvo išspręsta
I moved, waved and waved	Movojau, mojavau ir mojavau
Its purpose is not obvious	Jo tikslas nėra akivaizdus
I followed him back and lay down	Seku paskui jį atgal ir atsiguliau
I had to watch you better	Turėjau tave geriau stebėti
I hate that he sees me so easily	Nekenčiau, kad jis taip lengvai mane mato
I never had to sit and rest	Niekada neturėjau sėdėti ir ilsėtis
I go towards him and try to grab him	Einu link jo ir bandau jį patraukti
I held the book firmly to my chest	Tvirtai laikiau knygą prie krūtinės
I shook my head thinking better	Papurčiau galvą, geriau pagalvodama
I didn’t like the feeling	Man nepatiko jausmas
I showed little interest	Aš rodžiau mažai susidomėjimo
Many boys did it	Daugelis berniukų tai padarė
I saw them fall to the ground	Mačiau, kaip jie krenta ant žemės
I look forward to the voice of God and my master	Laukiu Dievo ir savo šeimininko balso
I wanted to thank you again for picking me up tonight	Norėjau dar kartą padėkoti, kad šį vakarą mane pasiėmėte
I needed the strength they offered me	Man reikėjo jėgos, kurią jie man pasiūlė
I was ashamed to be a part of that heritage	Man buvo gėda būti to paveldo dalimi
This is an administrative problem	Tai administracinė problema
I was very lucky to evaluate everything	Man labai pasisekė, įvertinus viską
I could neither fall asleep at night nor rest during the day	Negalėjau nei naktimis užmigti, nei dieną pailsėti
I just say things like that	Tiesiog sakau tokius dalykus
I saw no choice but to argue	Nemačiau kito pasirinkimo, kaip tik ginčytis
I wondered if he understood any of that	Galvojau, ar jis ką nors iš to suprato
I looked around and there was a police car	Apsidairiau ir ten buvo policijos automobilis
The field is flat before me	Prieš mane lygus laukas
After a few moments, he spoke into the handset	Po kelių akimirkų jis prabilo į ragelį
I pulled my hand back and bit my lips	Patraukiau ranką atgal ir prikandau lūpas
I looked her in the eye	Pažvelgiau jai į akis
I plan to get a lot of me soon	Aš planuoju greitai gauti daug manęs
I wasn’t a comic book horror character	Aš nebuvau komiksų siaubo veikėjas
I have to admit that its ultimate goal is secrecy	Turiu pripažinti, kad jos galutinis tikslas yra paslaptis
I’m not sure what’s worse	Nesu tikras, kas yra blogiau
I leaned against the tree	Atsirėmiau į medį
I watched for a while	Kurį laiką žiūrėjau
I knew the night he was talking about	Žinojau tą naktį, apie kurią jis kalbėjo
I need something to grab their attention	Man reikia kažko, kad patraukčiau jų dėmesį
I was wondering if he did it with other people	Galvojau, ar jis tai padarė su kitais žmonėmis
I helped him get her off the floor	Padėjau jam ją nukelti nuo grindų
I'm going for a walk	Aš eisiu pasivaikščioti
I was lost in my thoughts	Buvau pasiklydęs savo mintyse
The guy with the glasses sits and reads	Vaikinas su akiniais sėdi ir skaito
In the end, he failed to reach the leadership position	Galiausiai jam nepavyko siekti lyderio pareigų
I pulled out the box and looked inside	Ištraukiau dėžutę ir pažvelgiau į vidų
I think you know that	Manau, kad tu tai žinai
Part of me still couldn’t believe it	Dalis manęs vis dar negalėjo tuo patikėti
I hit him, lowering him hard on his chest	Partrenkiu jį, stipriai nusileisdama jam ant krūtinės
I fell in love with the scent	Aš įsimylėjau kvapą
I got up from my booth to greet her	Atsikėliau iš savo būdelės jos pasveikinti
I'll take you back to the entrance	Nuvesiu tave atgal prie įėjimo
I really liked the outfit, it was very comfortable	Man labai patiko apranga, ji buvo labai patogi
I don’t understand the motive for doing so	Nesuprantu motyvo tai padaryti
I didn’t have a big appetite	Aš neturėjau didelio apetito
I won't tell you anymore	Daugiau tau nesakysiu
A family member falls ill	Šeimos narys suserga
At one point I even tried to pray	Vienu metu net bandžiau melstis
I moan and slip out of his hand	Aš dejuoju ir išslystu jam iš po rankos
I miss laughing with you	Pasiilgau juoko su tavimi
I didn’t want to paint myself in a corner	Nenorėjau tapyti savęs į kampą
I was hardly more than a child myself	Vargu ar pati buvau daugiau nei vaikas
I’ve almost never seen him at home	Beveik niekada nemačiau jo namuose
This will change your mind	Tai pakeis jūsų nuomonę
I am dragged that you are reading the request	Esu velkamas, kad skaitote prašymą
I had never beaten her in battle	Niekada nebuvau jos įveikęs mūšyje
I would recommend choosing the usual size	Rekomenduočiau rinktis įprastą dydį
I do my best to make them forget	Darau viską, kad juos pamirščiau
I remember losing my peace several times	Prisimenu, kad kelis kartus praradau ramybę
I knew it perfectly	Aš tai puikiai žinojau
I look forward to seeing you in heaven	Nekantriai laukiu tavęs danguje
I have to deal with that	Turiu su tuo kovoti
I didn’t want him to touch her	Nenorėjau, kad jis ją liestų
I put it in the oven too	Aš taip pat dedu į orkaitę
I rubbed my eyes and saw if she was still there	Pasitryniau akis ir pažiūrėjau, ar ji vis dar ten
I’m already full of hatred	Aš jau pilna neapykantos
I couldn’t smell you	Nejaučiau tavęs kvapo
I didn’t decide what to do	Aš neapsisprendžiau, ką daryti
I wondered what they had installed before	Pasidomėjau, ką jie įrengė anksčiau
I like to help you	Man patinka tau padėti
I can’t believe it’s in my home	Negaliu patikėti, kad tai mano namuose
I sent you a message a few days ago	Prieš kelias dienas išsiunčiau jums žinutę
I have to be species sensitive	Turiu būti jautrus rūšims
I turned around and looked behind myself	Nusukau jį ir pažvelgiau už savęs
I take another walk	Dar vieną kartą pasivaikščioju
I don't want you to hurt yourself	Nenoriu, kad sau pakenktum
Everything else I saw on her face	Visa kita mačiau jos veidą
I really felt different	Tikrai jaučiausi kitaip
I was too young then	Tada buvau per jaunas
At the time, I was completely comfortable doing anything	Tuo metu man buvo visiškai patogu daryti bet ką
I read from cover to cover	Perskaičiau, nuo viršelio iki viršelio
I see all his teeth	Aš matau visus jo dantis
I didn’t even know her	Aš jos net nepažinojau
A gang of animals and their prey	Gyvūnų gauja ir jų grobis
I have a gun, remember	Aš turiu ginklą, prisimink
A long tunnel stretched far in front of them	Prieš juos į tolį nusidriekė ilgas tunelis
I am very glad that you visited this site	Labai džiaugiuosi, kad apsilankėte šioje svetainėje
I couldn’t go to sleep	Aš negalėjau eiti miegoti
I have dedicated my professional life to creating material	Savo profesinį gyvenimą paskyriau medžiagos kūrimui
After a few minutes, he was gone	Po kelių minučių jo nebebuvo
I was dissatisfied at work	Buvau nepatenkintas darbe
I want to be on the roof	Noriu būti ant stogo
I was just shocked when she offered it	Buvau tiesiog šokiruota, kai ji tai pasiūlė
The battle was declared without competition	Mūšis buvo paskelbtas be varžybų
The sisters were never seen again	Seserys daugiau niekada nesimatė
I should probably talk, have a conversation	Turbūt turėčiau pasikalbėti, užmegzti pokalbį
I appreciate your concern	Vertinu jūsų rūpestį
I climbed the stairs and through the door	Užlipau laiptais ir pro duris
I squeezed air through my teeth	Išspaudžiau orą pro dantis
A hopeful expression formed on her face	Jos veide susiformavo viltinga išraiška
I just need proof	Man tiesiog reikia įrodymo
I put them on the list in my head	Aš įtraukiau juos į sąrašą savo galvoje
I can’t argue with that exactly	Aš negaliu tiksliai su tuo ginčytis
I didn’t even blink when she said that	Net nemirktelėjau, kai ji tai pasakė
I didn’t want to be without a record for so long	Nenorėjau taip ilgai likti be įrašo
I hope it doesn’t make you feel uncomfortable at all	Tikiuosi, kad ji visai neprivers tavęs jaustis nejaukiai
I’ve never seen her with bad clothes	Niekada nemačiau jos su bloga apranga
Committee meeting, not forum	Komiteto posėdis, o ne forumas
I finished about fifteen or sixteen songs	Pabaigiau apie penkiolika ar šešiolika dainų
I saw news of my collapsed country	Pamačiau naujieną apie savo sugriuvusį šalį
I think it has to be good	Manau, kad turi būti gerai
The same thing happened a few days later	Po kelių dienų atsitiko tas pats
I can strengthen you if you let me in	Aš galiu tave sustiprinti, jei leisi mane į vidų
I am completely in agreement with that	Aš esu visiškai suderintas su tuo
I know how it is	Aš žinau, kaip tai yra
Once they felt lucky, they didn’t look back	Kartą pajutę sėkmės, jie nebežiūrėjo atgal
A few feet in both directions provided nothing	Kelios pėdos į abi puses nieko nepateikė
A thousand blessings for your home	Tūkstantis palaiminimų tavo namams
I reach out and open the door	Ištiesiu ranką ir atidarau duris
The year is a very long time	Metai yra labai ilgas laikas
I should let them know what we are doing	Turėčiau jiems pranešti, ką mes darome
Suddenly I saw my breath	Staiga pamačiau savo kvėpavimą
They play a dominant political role	Jie vaidina dominuojantį politinį vaidmenį
Thank you and thank you for that	Aciu ir tau uz tai
I insulted her and she insulted me	Aš ją įžeidžiau, o ji įžeidė mane
I had to be burned by the fire	Mane turėjo sudeginti ant laužo
I bet he wanted a lot more	Lažinuosi, kad jis norėjo daug daugiau
Now I see that it was a waste of time	Dabar matau, kad tai buvo sugaištas laikas
I am very pleased with our proposal	Labai džiaugiuosi dėl mūsų pateikto pasiūlymo
I opened the drawer and checked the revolver	Atidariau stalčių ir patikrinau revolverį
I still can’t believe the happiness you found	Vis dar negaliu patikėti ta laime, kurią radai
I asked if it was his	Paklausiau, ar tai jo
I become an author with hidden privacy but rich	Aš tampu autoriumi, paslėptu privatumu, bet turtingu
I realize it’s a little weird	Suprantu, kad tai šiek tiek keista
I am also upset about both sides of the debate	Aš taip pat nusiminiau dėl abiejų diskusijų pusių
I was deprived of that opportunity	Man buvo atimta tokia galimybė
I knew when not to mix with her	Žinojau, kada su ja nesimaišyti
I didn’t want to touch that hand	Nenorėjau liesti tos rankos
I wasn’t sure what to do	Nebuvau apsisprendęs, ką daryti
I need to do it better	Man reikia tai padaryti geriau
I can change my attitude, but not my opinion	Galiu pakeisti savo požiūrį, bet ne savo nuomonę
I never cared until she left me alone	Man niekada nerūpėjo, kol ji paliko mane vieną
I just want my new page	Noriu tik savo naujo puslapio
I can always reproduce it	Aš visada galiu jį atauginti
I glanced down and was amazed to understand why	Žvilgtelėjau žemyn ir nustebęs supratau, kodėl
Nevertheless, I played stupidly	Nepaisant to, žaidžiau kvailai
I later found out that they actually had special names	Vėliau sužinojau, kad jie iš tikrųjų turėjo specialius vardus
I enjoyed feeling needed	Man patiko jaustis reikalinga
The pioneer of the conversation	Pokalbio pradininkas
Rain has increased production costs	Lietus padidino gamybos sąnaudas
I use the products and really enjoy them	Produktus naudoju ir labai mėgaujuosi
I was trying to let her escape	Aš siekiau leisti jai pabėgti
I was almost too scared to ask	Beveik per daug bijojau paklausti
I cried and told her to leave her alone	Aš verkiau ir liepiau palikti ją ramybėje
I felt responsible for that	Jaučiausi už tai atsakinga
I also love sports and technology	Taip pat mėgstu sportą ir technologijas
I looked ahead again, ready to talk to the gang	Vėl pažvelgiau į priekį, pasiruošęs prakalbinti gaują
I thought you understood that	Maniau, kad tu tai supratai
I did not send these prophets, but they fled	Aš nesiunčiau šių pranašų, bet jie bėgo
Lying is the best way	Melas yra geriausias būdas
After all, I wasn’t alone	Juk aš nebuvau vienas
I mean, they were helpful, and that’s it	Aš turiu galvoje, jie buvo naudingi, ir viskas
I know her handwriting	Žinau jos rašyseną
I see her give up	Matau, kai ji pasiduoda
I wanted it and I needed it, but some hesitated	Aš jo norėjau ir man reikėjo, bet dalis manęs dvejojo
I was about to leave this body	Buvau ties palikti šį kūną
I didn’t believe things could get any worse	Netikėjau, kad viskas gali būti dar blogiau
I picked up her phone to call you	Paėmiau jos telefoną, kad tau paskambinčiau
I thought you might understand	Maniau, gal suprasi
I think the tablet really does its job	Manau, kad tabletė tikrai atlieka savo darbą
I loved him very much	Aš jį labai mylėjau
I made them myself	Aš juos pasidariau pati
I feel a little weird myself	Aš pati jaučiuosi šiek tiek keistai
I rarely left my room	Retai išeidavau iš savo kambario
I'll be back to you soon	Netrukus grįšiu pas jus
I needed to clear my mind	Man reikėjo išvalyti mintis
I’m really worried about depression coming up	Aš tikrai nerimauju, kad artėja depresija
I'm looking for a bottle in my special closet	Savo specialioje spintoje ieškau butelio
I mean different things	Turiu galvoje įvairius dalykus
One train is red and the other is silver	Vienas traukinys raudonas, o kitas sidabrinis
How often this happens to children is unknown	Kaip dažnai tai atsitinka vaikams, nežinoma
I think the war is out of our hands	Manau, kad karas iš mūsų rankų
I just wanted to enjoy the rest of my stay	Aš tiesiog norėjau mėgautis likusia viešnagės dalimi
I was confused as to why this happened	Buvau sutrikęs, kodėl taip nutiko
I have to bring him bread	Turiu atnešti jam duonos
I can’t protect them from harm	Negaliu jų apsaugoti nuo žalos
Males and females are approximately the same size	Patinai ir patelės yra maždaug vienodo dydžio
A couple of stones fall from the roof	Nuo stogo nukrenta pora akmenų
They both wrote plays about their lives	Abi parašė pjeses apie savo gyvenimą
I started to lose my breath	Pradėjau netekti kvapo
I bought from ladies sandwiches	Pirkau iš sumuštinių ponios
I’m worried about nothing	Nerimauju dėl nieko
I could just walk through it	Galėčiau tiesiog pro jį vaikščioti
We controlled the game from start to finish	Kontroliavome žaidimą nuo pradžios iki pabaigos
I wish you were not in pain	Linkiu, kad tau nebūtų skaudu
I wasn’t one of them	Aš nebuvau vienas iš jų
I was shocked by his statement	Mane šokiravo jo pareiškimas
I couldn’t run it blindly	Negalėjau jo paleisti aklai
I think that’s why it looks so weird	Manau, todėl jis atrodo toks keistas
The lock followed him down	Užraktas nusekė jį žemyn
I picked up the phone that was lying on my desk	Paėmiau telefoną, kuris gulėjo ant mano stalo
Then I thought of you and understood your grief	Tada galvojau apie tave ir supratau tavo sielvartą
I think you have all sorts of preconceptions	Manyčiau, kad turėtum visokių išankstinių nusistatymų
I could tell from his voice	Galėjau pasakyti iš jo balso
I have to make her trust me completely	Turiu priversti ją visiškai manimi pasitikėti
He was overwhelmed with guilt and shame	Jį apėmė kaltės ir gėdos jausmas
There is a well trained staff here before you need to ask	Čia yra gerai apmokytas personalas, kol jums reikia paklausti
Dinner has passed many times, but here again	Vakarienė praėjo daug kartų, bet vėl čia
I can't read his stream yet	Aš dar negaliu perskaityti jo srauto
I didn't listen to him	Aš jo nieko neklausiau
Write me the victory	Užsirašyk man pergalę
Some of them even have something	Kai kurie iš jų netgi turi kažką
A man in a white robe	Vyras baltu chalatu
I can always add later	Visada galiu pridėti vėliau
I knew it meant they were here	Žinojau, kad tai reiškia, kad jie čia
I have no emotional investment in the group	Aš neturiu emocinių investicijų į grupę
I would love to watch from the chair	Man būtų malonu stebėti iš kėdės
Poor immune function is a risk factor for disease	Prasta imuninė funkcija yra ligų rizikos veiksnys
I love the beautiful dress she wears	Man patinka graži suknelė, kurią vilki
I followed him inside and lost sight of him	Nusekiau paskui jį vidun ir pamečiau jį iš akių
I became part of you	Aš tapau tavo dalimi
I saw no way out	Nemačiau jokios išeities
I hope he doesn’t come back	Tikiuosi, kad jis negrįžta
I got in the car and drove here	Įsėdau į mašiną ir nuvažiavau čia
I am not a traitor	Aš nesu išdavikas
I haven't known her in a long time	Seniai jos nepažinojau
The blow of another fist broke him	Smūgis kitu kumščiu jį nulaužė
I always hated the movement	Aš visada nekenčiau judėjimo
One day during my workout, I met them completely by mistake	Vieną dieną per treniruotę sutikau juos visiškai per klaidą
I appreciate everything you’ve probably done for my company	Aš vertinu viską, ką tikriausiai padarėte dėl mano įmonės
I look back out the window	Atsigręžiu pro langą
His eyes are large with round pupils	Jo akys didelės su apvaliais vyzdžiais
I stumbled back, bumped into a warm body	Suklupau atgal, atsitrenkiau į šiltą kūną
I also took off my clothes	Aš taip pat nusirengiau drabužius
The mind is an object that is also pure information	Protas yra objektas, kuris taip pat yra gryna informacija
I landed on my hands and knees	Nusileidau ant rankų ir kelių
I think it worked well	Manau, kad pavyko gerai
I wasn’t going to change until the last minute	Neketinau pasikeisti iki paskutinės minutės
Being next to her made me feel less nervous	Būdamas šalia jos jaučiausi mažiau nervingas
I will have sex with what my family has taught me	Seksiu tuo, ko mane išmokė šeima
I was almost halfway there	Buvau beveik pusiaukelėje
I've never seen so much snow before	Dar niekada nemačiau tiek sniego
A lot of people said it was outrage	Daugybė žmonių sakė, kad tai buvo pasipiktinimas
I didn’t want to access the machine too quickly	Nenorėjau per greitai prieiti prie mašinos
I wanted him to kiss me, but he didn’t	Norėjau, kad jis mane pabučiuotų, bet jis to nepadarė
I looked at my bike and something went wrong	Pažiūrėjau į savo dviratį ir kažkas ne taip
Slightly dynamic schedule	Šiek tiek dinamiškas grafikas
I find stone and coal	Aš randu akmenį ir anglį
I move towards her and stop	Judu link jos ir sustoju
He then started working in the field of insurance sales	Tada jis pradėjo dirbti draudimo pardavimo srityje
I just lay there, waiting	Aš tiesiog gulėjau, laukiau
I left my family without a word	Aš palikau savo šeimą be žodžio
I tried to think of something else	Įsistengiau galvoti apie ką nors kita
I have to ask volunteers for this most dangerous task	Turiu paprašyti savanorių šiai pavojingiausiai užduočiai atlikti
I called her again and she looked at me	Dar kartą jai paskambinau ir ji pažiūrėjo į mane
I knew her fears of being controlled by men	Žinojau jos baimes būti valdomai vyrų
I didn’t think straight bright	Aš negalvojau tiesiai šviesiai
I got married into a very comfortable life	Ištekėjau į labai patogų gyvenimą
There was a very faint trace of perfume on him	Prie jo nuslinko labai silpnas kvepalų pėdsakas
The crooked nose shows treason	Kreiva nosis rodo išdavystę
I could do better with that site	Galėčiau geriau su ta svetaine
I move towards the door	Judu link durų
I shook my head and shrugged	Papurčiau galvą ir gūžtelėjau pečiais
I will talk to her first	Pirmiausia kalbėsiu su ja
Still, I was happy to have my shoes back	Vis dėlto džiaugiausi, kad grįžau batus
I just needed to get to you	Man reikėjo tik patekti pas tave
I suggest getting out now	Siūlau išlipti dabar
Several guards tried to stop me	Keli sargybiniai bandė mane sustabdyti
I'm going to finish it	Aš ketinu tai užbaigti
The dog is running to the yard	Šuo bėgioti į kiemą
Most of the meeting points were closely monitored by the media	Daugumą susirinkimo punktų intensyviai stebėjo žiniasklaida
I suspect it’s more ecological	Įtariu, kad tai labiau ekologinė
I didn’t have any days	Aš neturėjau jokių dienų
I was arrested for killing my father	Mane suėmė už tai, kad nužudžiau savo tėvą
I wrote a cowboy play	Parašiau kaubojišką pjesę
I make things a little more complicated	Aš viską šiek tiek sudėtingiau
There was a gilded dome on the roof	Ant stogo buvo paauksuotas kupolas
I didn't bring you here for any demonstration	Aš tavęs čia neatsivedžiau jokiai demonstracijai
I was on my way to my group	Buvau pakeliui į savo grupę
I was happy to finally be able to work with the kids	Džiaugiausi, kad pagaliau galėsiu dirbti su vaikais
I found my way by grace alone	Savo kelią radau vien malonės dėka
I usually leave it running continuously	Paprastai palieku veikti nuolat
I didn’t go to high school	Aš nelankiau vidurinės mokyklos
This leaves you with some nice open questions	Tai palieka jums keletą gražių atvirų klausimų
I should tell him not to	Turėčiau jam pasakyti, kad to nedarytų
To say what he has to say	Kad pasakytų tai, ką jis turi pasakyti
By winning fights, the characters gain experience points	Laimėdami kovas veikėjai įgyja patirties taškų
I took the reins and encouraged us to move again	Aš paėmiau vadeles ir vėl paskatinau mus judėti
Sorry, it's my fault	Atsiprašau, tai mano kaltė
Part of the memory she cherished	Dalis prisiminimo, kurį ji brangino
I wanted to explain that	Norėjau tai paaiškinti
I checked the machine	Patikrinau mašiną
I did not write a political document	Aš nerašiau politinio dokumento
I also like to add nuts for a little contrast	Taip pat mėgstu pridėti riešutų, kad būtų šiek tiek kontrasto
I'll be back and help later	Grįšiu ir padėsiu vėliau
I am now officially late for an hour	Dabar oficialiai vėlavau valandą
I haven’t invited a girl in a long time	Seniai nekviečiau merginos
I had a hard time falling asleep	Man buvo sunku užmigti
I fell back through the exit	Kritu atgal pro išėjimą
A blanket was placed on her good leg	Ant jos geros kojos buvo uždėta antklodė
I wasn’t nervous at all	Aš visai nesinervinau
I looked at her and saw where she was looking	Pažvelgiau į ją ir pamačiau, kur ji žiūri
I watch her beautiful smile turn into horror	Žiūriu, kaip jos graži šypsena virsta siaubu
I always arrive at the point	Aš visada atvykstu taške
I think you have a good idea	Manau, tu turi gerą idėją
Those women are changing your life	Tos moterys pakeičia tavo gyvenimą
I didn’t think it could be better	Nemaniau, kad gali būti geriau
I continued to think about the problem	Aš ir toliau galvojau apie problemą
I couldn't return it	Negalėjau grąžinti
I ran here to the castle and did not return	Pabėgau čia į pilį ir nebegrįžau
I have seen my city change and I am with it	Mačiau, kaip keičiasi mano miestas ir aš su juo
No woman had a better friend	Geresnio draugo nė viena moteris neturėjo
I still couldn’t fall asleep	Aš vis dar negalėjau užmigti
I can present the same amount of evidence in another way	Aš galiu pateikti tiek pat įrodymų ir kitu būdu
I've been trying to talk to you for a few days now	Jau kelias dienas bandau su tavimi pasikalbėti
I only had the opportunity to kiss her once	Turėjau galimybę ją pabučiuoti tik vieną kartą
It still belongs to the museum	Jis iki šiol priklauso muziejui
I mean real brothers, blood brothers	Turiu omenyje tikrus brolius, kraujo brolius
I hope you are still there	Tikiuosi, kad vis tiek esi
Until recently, I didn’t understand my subject	Dar visai neseniai nesupratau savo dalyko
The fog machine is running	Važiuoja rūko mašina
I decided to trust myself and everything was fine	Nusprendžiau pasitikėti savimi ir viskas buvo gerai
Then I realized he didn’t trust me at all	Tada supratau, kad jis manimi visiškai nepasitiki
Some kind of draft cross	Kažkoks juodraštis kryžius
The cause of this disease is unknown	Šios ligos priežastis nežinoma
I mean, the color is red	Aš turiu galvoje, kad spalva yra raudona
I had to do it	Aš turėjau tai padaryti
I pressed on, just a few more strokes	Spaudžiau toliau, tik dar keli potėpiai
I drove under the notes	Važiavau po užrašais
I managed to send another bottle	Man pavyko išsiųsti dar vieną butelį
I really thought you were upset with me	Tikrai maniau, kad tu man nusiminusi
I was three feet from the landing pad	Buvau trys pėdos nuo nusileidimo aikštelės
I'm new to them all	Aš jiems visiems naujokas
I haven’t been in it since he died	Aš nebuvau jame nuo tada, kai jis mirė
I had no idea which way to go	Neturėjau supratimo, kuria kryptimi eiti
I couldn’t ask the woman to understand my hours	Negalėjau prašyti, kad moteris suprastų mano valandas
I feel my taste all over his tongue	Jaučiu savo skonį visu jo liežuviu
I was just about to take the lead	Aš kaip tik ruošiausi imtis lyderystės
I thought of his brother	Galvojau apie jo brolį
I greet the silence and loneliness	Sveikinu tylą ir vienatvę
I think she allowed herself to be safe next to me	Manau, kad ji leido sau saugotis šalia manęs
I have your personal number	Turiu tavo asmeninį numerį
I have excitement, surprise, then fear, and now nothing	Turiu įspūdžių, nustebimas, tada baimė, o dabar nieko
I saw every bone in her back	Mačiau kiekvieną jos nugaros kaulą
I told you the truth	Aš tau pasakiau tiesą
I found myself without faith	Atsidūriau be tikėjimo
I did it every weekend	Aš tai dariau kiekvieną savaitgalį
Delicate taste like an old friend	Subtilus skonis, kaip senas draugas
I don't feel anything	Nieko nejaučiu
This requires the use of a barrier	Tam reikia naudoti užtvarą
A quick glance confirmed what he thought he had seen	Greitas žvilgsnis patvirtino tai, ką jis manė matęs
Records as the second single from the album	Įrašai kaip antrasis singlas iš albumo
I play what others write	Groju tai, ką rašo kiti
I needed to live my life	Man reikėjo gyventi savo gyvenimą
I came closer to hear	Priėjau arčiau, kad išgirsčiau
I couldn’t think of a divorce	Negalėjau galvoti apie skyrybas
I want everything to make my mom happy	Noriu visko, kas pradžiugintų mano mamą
A glance or nod indicating that he remembered me	Žvilgsnis ar linktelėjimas, rodantis, kad jis mane prisiminė
I lowered my head and left the scene	Nuleidęs galvą išėjau iš įvykio vietos
You know, I used to be a teenager too	Žinai, aš irgi kažkada buvau paauglė
I couldn’t say that about myself	Negalėčiau to pasakyti apie save
I searched for all possible varieties	Ieškojau visų galimų veislių
I always thought of him as a hero	Aš visada galvojau apie jį kaip apie herojų
I leaned on it and smelled it	Atsirėmiau į jį ir užgniaužiau kvapą
I feel a little glorious	Jaučiuosi šiek tiek šlovinga
I told her to keep a blog for me	Liepiau jai pasilikti man dienoraštį
I have to be something	Aš turiu būti kažkuo
I make a small smile	Priverčiu mažą šypseną
The woman carrying the baby rushed away	Moteris, nešiojusi kūdikį, skubėjo šalin
I feel connected to him, melting in his arms	Jaučiuosi prisijungusi prie jo, tirpstu jo glėbyje
I looked into his lips trying to decide	Žiūrėjau į jo lūpas, bandydama apsispręsti
A dark figure stood in the doorway	Tarpduryje stovėjo tamsi figūra
I still couldn’t sleep with him here	Vistiek negalėjau su juo čia miegoti
I think every man has his price	Manau, kiekvienas vyras turi savo kainą
I really don’t hear	Tikrai negirdžiu
I have almost no doubt	Beveik neabejoju
I refuse to let you reject me	Aš atsisakau leisti tau mane atstumti
I like the track	Man patinka takelis
I really didn’t mean any	Tikrai neturėjau galvoje nė vieno
I can’t open my eyes to his perfection	Negaliu atplėšti akių nuo jo tobulumo
I remembered my high school	Prisiminiau savo vidurinę mokyklą
I knew I was expecting a surprise	Žinojau, kad laukiu netikėtumo
I need time to think	Man reikia laiko pagalvoti
I only succeeded once	Man tai pavyko tik vieną kartą
Very short, he promised	Labai trumpas, pažadėjo jis
I walk past, lowering my head if anyone sees me	Einu pro šalį, nuleidęs galvą, jei kas nors pamatytų mane
I want him here now	Noriu, kad jis čia dabar
I hope you enjoy it	Tikiuosi, kad galėsite tuo mėgautis
There was a wide smile on his face	Jo veide nusidriekė plati šypsena
After a moment, he opened his eyes	Po akimirkos jis atsimerkė
I lost you due to a few holes	Aš praradau tave dėl kelių skylių
I looked around but got lost in the huge house	Apsidairiau, bet pasiklydau didžiuliame name
I like it when I can combine business with pleasure	Man patinka, kai galiu derinti verslą su malonumu
I long to feel it in myself	Troškau pajusti jį savyje
I left the garage and entered the house	Išėjau iš garažo ir įėjau į namą
I hear him approaching me	Girdžiu, kaip jis artėja prie manęs
I held the glass in front of my table lamp	Laikiau stiklą priešais savo stalinę lempą
I was glad he had to think about the steering wheel	Džiaugiausi, kad jis turėjo galvoti apie vairą
I waited until I was strong enough	Laukiau, kol būsiu pakankamai stiprus
I didn’t know you were married again	Aš vėl nežinojau, kad tu vedęs
I didn’t even hesitate	Aš net nedvejojau
I love chocolate	Man patinka šokoladas
I found a way to kill her	Aš rasiu būdą ją nužudyti
I went to the table	Nuėjau prie stalo
I was just a little girl	Buvau tik maža mergaitė
I bow my head and laugh	Atlenkiu galvą ir nusijuokiu
Golden sword with a bright blade	Auksinis kardas su ryškiais ašmenimis
Little is known about the man himself	Apie patį vyrą žinoma mažai
I shook my head at her arrogance	Purtau galvą dėl jos įžūlumo
A higher degree of concealment is evident	Didesnis slėpimo laipsnis yra akivaizdus
I use it all the time	Aš tai naudoju visą laiką
I couldn’t understand that	Aš negalėjau to suprasti
The match ended in a draw	Rungtynės baigėsi lygiosiomis
We missed him so much	Mes jo labai pasiilgome
I suspect this is happening	Įtariu, kad taip ir vyksta
I stepped on something heavy	Žengiau ant kažko sunkaus
I continue to use these examples	Aš ir toliau naudoju šiuos pavyzdžius
I told you the night we left	Aš tau sakiau tą naktį, kai išėjome
I wouldn’t care	Man tai nerūpėtų
There was a smile on her face	Jos veide pasklido šypsena
But I have something to do sooner	Tačiau aš turiu ką veikti anksčiau
I didn’t have a portrait of him	Aš neturėjau jo portreto
I admired her wisdom	Žavėjausi jos išmintimi
I don't want to travel anymore	Daugiau keliauti nenoriu
I think we are ready to go	Manau, mes pasiruošę eiti
I didn’t think it was from him	Nemaniau, kad tai nuo jo
I was injured and fell off a cliff	Susižalojau ir nukritau nuo uolos
It was not an easy task	Tai nebuvo lengva užduotis
I know she will do it	Aš žinau, kad ji tai padarys
Broken man frame	Sudužęs vyro rėmas
I was crazy about his father	Buvau pamišusi dėl jo tėvo
I'd better go to him and explain	Geriau eisiu pas jį ir paaiškinsiu
The guard shouted and opened fire	Apsauginis sušuko ir atidengė ugnį
I only have that much working memory	Turiu tik tiek darbinės atminties
I didn’t have anyone to pay for me	Aš neturėjau, kad kas už mane mokėtų
I didn’t have to ask you to meet	Aš neturėjau prašyti tavęs susitikti
I want to be romance	Aš noriu būti romantika
I understand that family needs money to support themselves	Suprantu, kad šeimai išlaikyti reikia pinigų
The woman had twin boys	Moteris susilaukė dvynių berniukų
I thought he had you	Maniau, kad jis tave turi
Flare and hot water	Fakelas ir karštas vanduo
I didn’t move out of the machine right away	Iš karto nepajudėjau iš mašinos
I checked the back seat	Patikrinau galinę sėdynę
I don’t know a talking man	Aš nepažįstu kalbančio vyro
I thought about what you said in that room	Pagalvojau apie tai, ką tu sakei tame kambaryje
They were often published on a single cover	Jie dažnai buvo publikuojami vienu viršeliu
I have to remind you of my life	Turiu priminti savo gyvenimą
I asked them if they would like to get up	Paklausiau jų, ar jie norėtų pakilti
I say we are looking at them now	Aš sakau, kad dabar į juos žiūrime
I felt it penetrate my skin	Pajutau, kaip jis įsiskverbia į mano odą
I write one every weekend day	Rašau vieną kiekvieno savaitgalio dieną
I won’t let anyone do that anymore	Daugiau niekam neleisiu to daryti
I saw enough fighting to know what the statue was planning	Mačiau pakankamai kovos, kad žinočiau, ką statula planuoja
She called the flash a sketch	Blyksnį ji pavadino eskizu
I want this program to be respected again	Noriu, kad ši programa vėl būtų pagarbi
Some were able to control their gifts	Kai kurie sugebėjo suvaldyti savo dovanas
I knew you wouldn’t succeed	Žinojau, kad tau nepavyks
I was never allowed to wear pants	Man niekada nebuvo leista mūvėti kelnių
I was afraid of their breaking moments	Bijojau jų lūžio akimirkos
I bought my first digital camera	Nusipirkau pirmąjį skaitmeninį fotoaparatą
I like summer and fall the most	Labiausiai mėgstu vasarą ir rudenį
Also, I couldn’t always be seen or heard by people	Taip pat ne visada galėjau būti matomas ar išgirstas žmonių
Clear your mind if you want to	Teigiamo proto nuvalymas, jei norite
I need your help to overcome my anger	Man reikia tavo pagalbos nugalėti savo pyktį
Several people came in and went out	Įėjo ir išėjo keli žmonės
I just drank too much and left	Tiesiog išgėriau per daug ir išėjau
I took it and ran with it	Paėmiau ir bėgau su juo
Still, I wanted it	Vis dėlto aš to norėjau
I didn’t want to dance like that	Nenorėjau taip šokti
I found an injured bird on the sidewalk	Ant šaligatvio radau sužalotą paukštį
I offered her our couch, but she said no	Pasiūliau jai mūsų sofą, bet ji pasakė ne
I have plans to do one with my family this summer	Turiu planų šią vasarą su šeima padaryti vieną
I saw her coming out, then suddenly she came back	Mačiau ją išeinančią, tada staiga ji grįžo
I’ve talked to a lot of these	Aš kalbėjausi su daugybe tokių
A slow cool breeze meandered through the trees	Lėtas vėsus vėjas vingiavo pro medžius
I can never forget that	Niekada negaliu to pamiršti
I was out of my verse	Aš buvau iš savo stichijos
I just couldn’t let that happen	Aš tiesiog negalėjau leisti, kad tai įvyktų
I listened and started running to her	Išklausiau ir pradėjau bėgti prie jos
I needed to pull it out	Man reikėjo jį ištraukti
There are data on only two who have reached security	Yra duomenų apie tik du, kurie pasiekė saugumą
However, I killed them all for you	Vis dėlto aš juos visus nužudžiau dėl tavęs
Some fragments of the station may have been saved	Kai kurie stoties fragmentai galėjo būti išsaugoti
Six more were killed and three were injured	Jame dar šeši žuvo ir trys buvo sužeisti
I will be in your area soon and visit my brother	Netrukus būsiu tavo rajone ir aplankysiu savo brolį
I remember his funeral	Prisimenu jo laidotuves
I take a lot of breaks	Aš darau daug pertraukų
His funeral was held three days later	Jo laidotuvės buvo surengtos po trijų dienų
I stood for a while until my vision returned	Aš stovėjau kurį laiką, kol mano regėjimas grįžo
Then I made a choice	Tada aš pasirinkau
A large, dilapidated sail	Didelė, nušiurusi burė
I think it’s not advanced yet, but not new	Manau, kad dar nepažengęs, bet ne naujas
Instead, it is a matter of creative transformation	Vietoj to, tai yra kūrybinės transformacijos klausimas
I did not realize the complexity of the disease process	Aš nesuvokiau ligos proceso sudėtingumo
I think everyone took something valuable with them	Manau, kad visi su savimi išsinešė ir ką nors vertingo
I went to the game once	Kartą nuėjau į žaidimą
A worried blue gaze looked at me	Susirūpinęs mėlynas žvilgsnis nužvelgė mane
Our desert is complete	Mūsų dykuma yra visiška
I felt something walk through my mind	Pajutau, kad mano mintyse vaikšto kažkas
I made the top of a nearby tree	Aš padariau netoliese esančio medžio viršūnę
I was too excited	Buvau per daug susijaudinęs
I know how those men think	Aš žinau, kaip tie vyrai galvoja
I will become moral just by looking at you	Aš tapsiu moralus vien žiūrėdamas į tave
I was proud of their peace	Aš didžiavausi jų ramybe
I was thinking about a time when this happened to me	Aš galvojau apie laiką, kai tai atsitiko man
I was another person	Aš buvau kitas žmogus
I saw fear, doubt, anger, and confusion	Mačiau baimę, abejones, pyktį ir sumaištį
A fire broke out the day before	Dieną prieš tai kilo gaisras
A considerable amount came in search of less legal entertainment	Nemaža suma atėjo ieškant mažiau legalių pramogų
I slept with him for security reasons	Saugumo sumetimais miegojau su juo
Looks like I can't find the words	Atrodo, nerandu žodžių
I did the same with the crop	Tą patį padariau ir su pasėliais
I just didn’t expect anything like that	Tiesiog nesitikėjau nieko panašaus
I am engaged in professional sports	Esu užsiėmęs profesionaliu sportu
I know you will grow up right	Aš žinau, kad tu užaugsi teisingai
I think you know where to start	Manau, žinai nuo ko pradėti
There were no normal people in it	Joje normalių žmonių nebuvo
We have enough players who can win this game	Turime pakankamai žaidėjų, kurie gali laimėti šį žaidimą
A hint of blue, pink and gold	Mėlynos, rožinės ir auksinės spalvos dvelksmas
I leave this instrument in love and light	Palieku šį instrumentą meilėje ir šviesoje
I started to see things in a real light	Pradėjau matyti dalykus tikroje šviesoje
I like it when people try to sign up with me	Man patinka, kai žmonės bando su manimi pasirašyti
I threw the stone, hard and right	Mečiau akmenį, kietai ir teisingai
I think it finally comes to relaxation	Manau, kad tai ateina pagaliau atsipalaidavus
I could put my name in the sand	Galėčiau įrašyti savo vardą į smėlį
A new image has appeared	Atsirado naujas vaizdas
I told him he owed me	Pasakiau jam, kad jis man skolingas
I finally understood why they were all so restless	Pagaliau supratau, kodėl jie visi buvo tokie neramūs
I had to take a closer look	Teko pasižiūrėti iš arčiau
I can’t live like that, in constant fear	Negaliu taip gyventi, nuolatos baimėje
I am here to implement these policy changes	Esu čia, kad įgyvendinčiau šias politikos pataisas
I didn’t want to do that	Aš nenorėjau to daryti
I was breathing hard, almost ready to faint	Aš sunkiai kvėpavau, beveik buvau pasiruošęs apalpti
I was scared myself	Aš pati išsigandau
I saw him as some kind of guardian	Mačiau jį kaip kažkokį globėją
I grew up drinking glasses and glasses of milk	Aš užaugau gerdamas stiklines ir stiklines pieno
I first went seven years ago	Pirmą kartą nuėjau prieš septynerius metus
Anyway, I didn’t call you	Šiaip ar taip, aš ne tau skambinau
I have never written a book for children	Niekada nesu rašęs knygos vaikams
I will buy below the page	Pirksiu toliau puslapyje
I really wanted to play a few games	Aš tikrai norėjau žaisti keletą žaidimų
I just like the smell of it	Man tiesiog patinka jo kvapas
A little harder this time	Šį kartą šiek tiek sunkiau
I want beautiful furniture	Noriu gražių baldų
I was talking to someone	Aš kalbėjausi su kažkuo
I can die after that	Po to galiu mirti
The blow struck both men across the table	Smūgis abu vyrus nubloškė per stalą
I could always ruin a romantic moment	Visada galėčiau sugadinti romantišką akimirką
I did the wrong thing by letting you in here	Neteisingai pasielgiau, įleisdamas tave čia
I went to your website	Nuėjau į savo svetainę
After that, I kind of gave it up	Po to aš jo tarsi atsisakiau
I didn’t even need to suck him	Man net nereikėjo jo čiulpti
I'm tired of waiting, I'm tired of abstaining	Pavargau laukti, pavargau susilaikyti
A small pocket of silence	Maža tylos kišenė
I want you to consider relocating offices	Noriu, kad apsvarstytumėte galimybę perkelti biurus
I said they were cheap and bought it	Pasakiau, kad jie pigūs ir nusipirkau
I imagined it was traveling through the ocean	Įsivaizdavau, kad tai keliauja per vandenyną
I was so close to ecstasy	Buvau taip arti ekstazės
I can’t understand what you have to survive	Negaliu suprasti, ką tu turi išgyventi
I can easily do that	Galiu nesunkiai padaryti
I can still get out when you fall asleep	Vis dėlto galiu išeiti, kai tu užmigsi
Several trade associations	Keletas prekybos asociacijų
I was born at night, just not yesterday	Aš gimiau naktį, tik ne vakar
A light wind blew	Pūstelėjo nestiprus vėjas
I just retired with her on the phone	Aš ką tik atsitraukiau su ja telefonu
A body that society teaches to hate	Kūnas, kurio nekęsti moko visuomenė
I signed one and my dad another	Aš pasirašiau vieną, o mano tėtis kitą
He grew up in many college towns	Jis užaugo daugelyje koledžų miestų
I don’t have memories of your father like you do	Neturiu tokių prisiminimų apie savo tėvą, kaip tu
I need to see this up close	Man reikia tai pamatyti iš arti
I feel the connection too	Aš irgi jaučiu ryšį
I think those were the only participants	Manau, kad tai buvo vieninteliai dalyviai
I wore my tied back	Aš nešiojau savo surištą atgal
I kept that photo for years	Tą nuotrauką saugojau metų metus
I hope you find time for yourself now	Tikiuosi dabar rasite laiko sau
I just got back to town	Ką tik grįžau į miestą
Sad and frustrated with it	Liūdna ir nusivyliau juo
Of course, they planned to pay me	Žinoma, jie planavo man sumokėti
I returned home a few minutes later	Po kelių minučių grįžau namo
I made a difficult peace with myself	Susidariau nelengvą taiką su savimi
I trembled with fear	Aš drebėjau iš baimės
I thought about those days for a long time	Ilgai galvojau apie tas dienas
I don’t feel this connection alone	Šį ryšį jaučiu ne aš vienas
I quickly pulled away from her, almost running away	Greitai atsitraukiau nuo jos, beveik bėgdama
I stayed there until my board was full	Išbuvau ten, kol mano lenta buvo pilna
I was like in two places at once	Buvau tarsi dviejose vietose vienu metu
I held my breath as he caught my eye	Sulaikiau kvėpavimą, kai jis pateko į akis
I think she did it on purpose as well	Manau, kad ji taip pat tai padarė tyčia
I drank more palm wine	Išgėriau dar palmių vyno
I know yes, but that’s the only topic	Žinau, kad taip, bet tai vienintelė tema
I really didn’t get fourteen one day	Tikrai vieną dieną nesulaukiau keturiolikos
However, I may need more time	Vis dėlto man gali prireikti daugiau laiko
I looked back as I ran	Pažiūrėjau atgal, bėgdama
I waited, beating my heart, until the toast was ready	Laukiau, širdžiai plakdama, kol buvo paruoštas skrebutis
I almost didn’t want to leave anymore	Beveik nebenorėjau išeiti
I knew I was a killer	Aš žinojau, kad esu žudikas
That makes me feel good	Dėl to jaučiuosi gerai
I was one of them - my thoughts about myself	Aš buvau vienas iš jų – mano mintis apie save
I made a few changes and it turned out amazing	Padariau keletą pakeitimų ir tai pasirodė nuostabu
I hug him hard on my knees	Stipriai apkabinu jį sau ant kelių
I will understand if you are unable to do so	Suprasiu, jei to nepajėgsi
I danced to the cab for a moment	Akimirką šokau prie kabinos
I think it will work	Manau, kad tai veiks
I felt choked several times	Jaučiausi kelis kartus užspringęs
I can never buy the right pants	Niekada negaliu nusipirkti tinkamų kelnių
I was scared, vulnerable and had nowhere to run	Buvau išsigandusi, pažeidžiama ir neturėjau kur bėgti
I didn't feel anything	Aš nieko nejaučiau
I can hardly move on to what to say about the dance of victory	Vargu ar galiu pajudėti, ką jau kalbėti apie pergalės šokį
I know how much time you have	Aš žinau, kiek tu turi laiko
I felt him poke my finger in me	Pajutau, kaip jis įsmeigia į mane pirštą
I think the church will be full	Manau, kad bažnyčia bus pilna
I moved my life to another part of the country	Perkėliau savo gyvenimą į kitą šalies dalį
I whispered a stern face	- sušnibždėjau griežtu veidu
It won’t affect me if you just get excited	Manęs nepaveiks, jei tu tiesiog susijaudinsi
I took to the fire to drink tea	Aš užtrukau prie ugnies, kad išgerčiau arbatos
I wasn’t going to get married, especially with him	Aš neketinau tuoktis, ypač su juo
I want to do all nine	Noriu padaryti visus devynis
Some surprised people jumped into their seats	Keletas nustebusių žmonių pašoko į savo vietas
I mean five years ago	Turiu omenyje prieš penkerius metus
I could sleep here too	Galėčiau ir aš čia miegoti
I should never go out	Aš niekada neturėčiau išeiti
I followed, suddenly exhausted	Aš nusekiau paskui, staiga išsekęs
I would recommend them	Aš juos rekomenduočiau
At first I didn’t believe it	Iš pradžių netikėjau
I myself once experienced something like this	Aš pats kažkada patyriau kažką panašaus
I didn’t sleep properly for a week	Savaitę tinkamai nemiegojau
I had to run on	Turėjau bėgti toliau
Eventually, the economy collapsed	Galiausiai ekonomika žlugo
I have so many questions	Turiu tiek daug klausimų
I would like to visit again soon	Norėčiau netrukus vėl apsilankyti
I was just going to go to dinner	Aš tik ketinau eiti vakarienės
I wanted to grab him in my arms like that	Norėjau taip patraukti jį į rankas
We no longer put a hat in our hand	Nebestatome kepurės rankoje
I can’t believe my body can still produce them	Negaliu patikėti, kad mano kūnas vis dar gali juos gaminti
I get out of his hands and gather	Išlipu iš jo rankų ir susirenku
There was light inside, but there was no sound	Viduje degė šviesa, bet nebuvo jokio garso
I haven’t seen it before	Anksčiau to nemačiau
I put the towel on the sand and sit down	Padedu rankšluostį ant smėlio ir atsisėdu
I really wanted to beat this episode	Labai norėjau įveikti šį epizodą
I talked about the trip	Aš kalbėjau apie kelionę
I felt the whole face flush	Jaučiau, kaip visas veidas paraudo
A very big man came with an even bigger smile	Priėjo labai didelis vyras su dar didesne šypsena
A worker wearing a silver suit greeted them through the country	Jiems pro šalį pasisveikino sidabriniu kostiumu vilkintis darbuotojas
I didn’t want to say it was a mistake	Aš nenorėjau pasakyti, kad ji buvo klaida
A game he knew too well	Žaidimas, kurį jis žinojo per gerai
I turned my head a little	Truputį pasukau galvą
I stopped at a long, falling skirt	Apsistojau ant ilgo, krentančio sijono
I forgot they are still in the room with us	Pamiršau, kad jie vis dar yra kambaryje su mumis
I never stopped looking for you	Niekada nenustojau tavęs ieškoti
The woman, ten feet away, studied his face intently	Moteris už dešimties pėdų įdėmiai tyrinėjo jo veidą
I visited a lot of doctors, but no help	Lankiausi pas daug gydytojų, bet jokios pagalbos
I like to do things	Man patinka atlikti reikalus
I experience this every day	Aš tai išgyvenu kiekvieną dieną
Many of them have been victims of violence themselves	Daugelis jų patys tapo smurto aukomis
I think that would be nice	Manau, kad tai būtų malonu
I stood for a moment, looking around	Akimirką stovėjau, apsidairiau
I got sick right away from the first two	Iš karto susirgau nuo pirmųjų dviejų
I want my tax dollars to be used wisely	Noriu, kad mano mokesčių doleriai būtų naudojami protingai
I know he didn't kill him	Žinau, kad jis jo nenužudė
I can’t imagine doing anything else	Neįsivaizduoju, kad daryčiau ką nors kita
I was really excited	Iš tikrųjų buvau susijaudinęs
I believe it will be safe to leave now	Tikiu, kad dabar bus saugu išvykti
I would open up and read from him	Atsiverčiau ir perskaičiau iš jo
I decided to put up with everything	Nusprendžiau viską pakentėti
I put those thoughts to the side	Padėjau tas mintis į šalį
I'm coming to get you out	Aš ateinu tavęs išvesti
I sighed and turned away	Atsidusau ir nusisukau
I think this is a fuel supply problem	Manau, kad tai kuro tiekimo problema
I think the results were impressive	Manau, kad rezultatai buvo įspūdingi
I knew it had to be something she was considering	Žinojau, kad tai turėjo būti kažkas, ką ji svarstė
I immediately realized he was suspicious	Iš karto supratau, kad jis buvo įtartinas
I would burn them to ashes	Sudeginčiau juos iki pelenų
I’m doing things right	Aš darau dalykus teisingai
I had completely forgotten about it	Buvau visiškai apie tai pamiršęs
I traveled international waters to stay with her	Keliavau po tarptautinius vandenis, kad pabūčiau su ja
I had to grow them myself	Turėjau juos auginti savarankiškai
There was no way I could help	Aš niekaip negalėjau padėti
I remember the bus coming to me	Prisimenu, kaip prie manęs atvažiavo autobusas
I put my hand back to the side	Padėjau ranką atgal į šoną
I can assure you of that	Galiu jus tuo užtikrinti
I felt happy and full	Jaučiausi laiminga ir pilna
I love my job and enjoy being in this country	Mėgstu savo darbą ir mėgaujuosi buvimu šioje šalyje
It inspired me	Mane tai įkvėpė
I was breathing hard myself	Aš pats sunkiai kvėpavau
I had to help those people	Aš turėjau padėti tiems žmonėms
I didn’t explain why there were sudden tears	Nepaaiškinau, kodėl staiga pasipylė ašaros
England won the game and chose to beat	Anglija laimėjo lošimą ir išrinko mušti
I suggest doing so	Siūlau tai padaryti
I had a nephew there a few years ago	Prieš keletą metų ten turėjau sūnėną
I hate myself for feeling relieved to see him coming in	Nekenčiu savęs, kad pajutau palengvėjimą matydamas jį įeinantį
I tried to retreat	Bandžiau atsitraukti
I just want you to know it was an accident	Aš tik noriu, kad žinotum, kad tai buvo nelaimingas atsitikimas
I don’t think he should try in your case	Manau, jūsų atveju jis neturi bandyti
I already had enough problems with the department	Jau turėjau pakankamai problemų su skyriumi
But our careers were on the verge	Tačiau mūsų karjera buvo ant ribos
I have it right here	Turiu čia pat
I kept reading and trading them	Aš nuolat juos skaičiau ir prekiavau
Thank you for applying	Dėkoju, kad kreipėtės
I was sure they wouldn’t	Buvau įsitikinęs, kad jie to nepadarys
The work of love is no work	Meilės darbas nėra joks darbas
I had to do quality work without pay	Teko atlikti kokybišką darbą be atlygio
I look at that woman sitting on the couch	Žiūriu į tą moterį, sėdinčią ant sofos
Many of them were in the colonial army	Daugelis jų buvo kolonijinėje kariuomenėje
I hope you don't mind	Tikiuosi, kad tam neprieštaraujate
I needed to do what I needed to do	Man reikėjo padaryti tai, ką reikėjo padaryti
I can’t say enough how the neighborhood supported it	Negaliu pakankamai pasakyti, kaip palaikė kaimynystė
Williams as his possible successor	Williamsą kaip galimą jo įpėdinį
I just had to make sure everything	Tiesiog turėjau įsitikinti, viskas
I saw him rise like smoke into the sky	Mačiau, kaip jis kyla kaip dūmas į dangų
I shook my head and looked into his eyes again	Papurčiau galvą ir vėl pažvelgiau į jo akis
I finished my face and started working with him	Aš užbaigiau savo veidą ir pradėjau dirbti su jo
I sincerely hope this information has been helpful and helpful to you	Nuoširdžiai tikiuosi, kad ši informacija jums buvo naudinga ir naudinga
I want you to stay here	Noriu, kad liktum čia
I did not want to rape the police report of the attempt	Nenorėjau policijos pranešimo apie pasikėsinimą išžaginti
I have seen many other such cases	Mačiau daug kitų tokių atvejų
I think it was a surprise to all of us	Manau, kad tai buvo staigmena mums visiems
I have withheld you from eating	Aš sulaikiau tave, kad nesuvalgytum gyvą
I also don’t understand	Aš taip pat nesuprantu
There was no greater compliment for the actress	Didesnio komplimento aktorei nebuvo galima sulaukti
I know what you are not	Aš žinau, koks tu nesi
I have already started the complaint procedure	Aš jau pradėjau skundo procedūrą
I didn’t know it was a lie	Aš nežinojau, kad tai melas
I was five when she left	Man buvo penkeri, kai ji išėjo
I started noticing something	Pradėjau kažką pastebėti
I hope you know the same thing	Tikiuosi, tu žinai tą patį
I waited three long years	Laukiau tris ilgus metus
I know you talk to knowledge	Žinau, kad kalbi su žiniomis
I walked to the nearest door	Nužingsniavau prie artimiausių durų
I wondered if there were any plans for the house	Pasidomėjau, ar yra namo planų
I was the most popular girl in school	Buvau pati populiariausia mergina mokykloje
I could never tell anyone about it	Niekada negalėjau niekam apie jį papasakoti
Although I doubted myself a little	Nors šiek tiek suabejojau savimi
There was a feeling of despair	Apėmė nevilties jausmas
I try to remember their names	Stengiuosi prisiminti jų vardus
I never came to visit you	Niekada neatėjau tavęs aplankyti
I mean just being with each other	Turiu omenyje tiesiog buvimą vienas su kitu
I want to join forces for the common good	Noriu suvienyti jėgas dėl bendro intereso
I didn’t say anything when we got to the door	Nieko nesakiau, kai priėjome prie durų
There is a student in my class for three weeks	Mano klasėje yra mokinys tris savaites
I shook myself, feeling the coat tremble	Papurčiau save, jausdama, kaip dreba kailis
I allowed her to take power for a moment	Leidžiau jai akimirką perimti valdžią
I also have no choice	as irgi neturiu pasirinkimo
I started breathing hard	Pradėjau sunkiai kvėpuoti
I started to see the silver stars	Pradėjau matyti sidabrines žvaigždes
The request for political education experience was rejected	Prašymas turėti politinio išsilavinimo patirties atmestas
But he refused to do so	Bet jis atsisakė tai padaryti
Nothing significant was done without his consent	Nieko reikšmingo nebuvo padaryta be jo sutikimo
Bad decision to put it mildly	Blogas sprendimas švelniai tariant
I could really taste it	Tikrai galėjau paragauti
I said my teenage years were pretty mixed	Sakiau, kad mano paauglystės metai buvo gana maišyti
I will not do this again	Daugiau šito nedarysiu
I really need to meet him	Man tikrai reikia su juo susitikti
I love and miss you every day	Aš myliu ir pasiilgau tavęs kiekvieną dieną
I had to tell Dad, but for two opposite reasons	Turėjau pasakyti tėčiui, bet dėl ​​dviejų priešingų priežasčių
I can’t stand keeping secrets like that anyway	Šiaip negaliu pakęsti taip saugoti paslapčių
I let the tears flow there, getting heavier	Leidau ašaroms tekėti ten, vis sunkesnėms
I had a full day off the flight schedule	Turėjau visą dieną laisvą nuo skrydžių tvarkaraščio
I want to show that our mother is the same	Noriu parodyti, kad mūsų motina yra ta pati
I will not be with her	Aš nebūsiu su ja
I know about his first marriage	Aš žinau apie jo pirmąją santuoką
I know this direction is right	Žinau, kad ši kryptis yra tinkama
At one stage, I had nine people working for me	Viename etape pas mane dirbo devyni žmonės
I thought you broke up with me	Maniau, kad tu išsiskyrei su manimi
I wouldn’t let him access me	Neleisčiau jam prieiti prie manęs
I sat by the window	Sėdėjau prie lango
I can see how slowly the handle rotates	Matau, kaip lėtai sukasi rankena
I was worried about her change	Sunerimau dėl jos pasikeitimo
I know it sounds crazy, but it was	Žinau, kad skamba beprotiškai, bet taip buvo
I can’t hate that	Negaliu to neapkęsti
I couldn’t help but look down	Negalėjau nepažvelgti žemyn
I got into the water, I really want to find it	Įlindau į vandenį, labai trokštu jį rasti
A strange expression flashed in her face, which made him nervous	Jos veide blykstelėjo keista išraiška, todėl jis susinervino
I intend to remain invisible until we reach the county	Ketinu likti nematomas, kol pasieksime apygardą
D is an area of ​​knowledge or expert opinion	D yra žinių arba ekspertų nuomonės sritis
I didn’t like this room	Man nepatiko šis kambarys
I see you back, back, yes	Aš matau tave atgal, atgal, taip
I am entitled to one	Aš turiu teisę į vieną
I was frustrated and confused	Buvau nusivylęs ir sutrikęs
However, I took away a few things in total	Vis dėlto iš viso atėmiau keletą dalykų
I think everyone only had one coat	Manau, kad kiekvienam buvo tik vienas paltas
But I’m nervous that people hear me singing	Tačiau aš nervinuosi, kad žmonės girdi mane dainuojant
I didn’t mention the bullet hole in the seat	Aš nepaminėjau kulkos skylės sėdynėje
I won’t do that to her	Aš jai to nedarysiu
He traveled the world in edited form	Jis apkeliavo pasaulį redaguota forma
I saw someone waiting to transport her	Pamačiau, kad kažkas laukia, kad galėtų ją pervežti
I wasn’t even sure she wanted me that way	Net nebuvau tikras, kad ji manęs taip nori
I gained enough confidence to attend these dances alone	Įgavau pakankamai pasitikėjimo, kad galėčiau lankyti šiuos šokius viena
Way to see them	Būdas juos pamatyti
I could faintly hear him tell me to be safe	Silpnai girdėjau, kaip jis man liepė būti saugiam
A rubber mallet is perfect for this	Tam puikiai tinka guminis plaktukas
I asked the girls and they said the same thing	Paklausiau merginų ir jos pasakė tą patį
I tried to calm myself down	Bandžiau save nuraminti
At least we don’t have one single standard	Bent jau mes neturime vieno vieno standarto
I understand, go check it out	Suprantu, eik jį patikrinti
I have to run it and expect it	Turiu jį paleisti ir tikėtis
I was looking forward to the party	Nekantriai laukiau vakarėlio
I did nothing to stop them	Nieko nepadariau, kad juos sustabdyčiau
Better looking with more money	Geriau atrodantis, turintis daugiau pinigų
I know a lot from you	Aš daug žinau iš tavęs
I hope you all had a great week	Tikiuosi, kad jūs visi puikiai praleidote savaitę
The ship was completed the following year	Laivas buvo baigtas kitais metais
I lay down on the shore to breathe	Atsiguliau ant kranto, kad atsikvėpčiau
I offered her a drink, which she agreed to	Pasiūliau jai išgerti, kurį ji sutiko
Great responsibility to you	Didelė atsakomybė jums
I really had no idea about the revolution at the time	Tuo metu tikrai neturėjau minčių apie revoliuciją
I told him he should call her	Pasakiau jam, kad jis turėtų jai paskambinti
I remember my childhood and adolescence	Prisimenu savo vaikystę ir paauglystės metus
I travel between eight and ninth	Keliuosi tarp aštuonių ir devintų
I made a promise, damn it	Aš daviau pažadą, po velnių
Awesome lover and country leader	Nuostabus meilužis ir šalies vadovas
I thought she wanted better	Maniau, kad ji nori geriau
I think we can agree	Manau, kad galime susitarti
The garrison was also increased	Taip pat buvo padidintas garnizonas
I can detect quiet movement sounds in my bedroom	Galiu aptikti tylius judėjimo garsus savo miegamajame
I always take soap	Aš visada imu muilą
I see the backyard	Matau galinį kiemą
I ran back to the kitchen	Nubėgau atgal į virtuvę
It does not perform any function other than as an eye candy	Jis neatlieka jokios funkcijos, išskyrus kaip akių saldainį
It took me a moment to actually look at it	Užtrukau akimirką, kad iš tikrųjų pažiūrėčiau į jį
I totally see pain all over your face	Aš visiškai matau skausmą visame tavo veide
I had no idea you were here	Neturėjau supratimo, kad tu čia
I never told them, never	Niekada jiems nesakiau, niekada
I was in the forces before he joined	Aš buvau pajėgose prieš jam prisijungiant
I like a good turn at the end	Man patinka geras posūkis pabaigoje
I could almost get excited about it	Aš beveik galėjau tuo susijaudinti
I didn’t want to go home without him	Nenorėjau grįžti namo be jo
I love this scent!	Aš myliu šį kvapą!
I pressed to the ground	Įsispaudžiau į žemę
The pot of coffee is great	Puodas kavos yra puikus
The man approached the door and stopped to catch his breath	Vyras priėjo prie durų ir sustojo, kad atgautų kvapą
I was worried about that so much	Buvau sunerimęs, kad tiek daug
I expected the latter	Tikėjausi pastarojo
I had to leave to get back to work	Turėjau išvykti, kad grįžčiau į darbą
I can’t answer that question	Negaliu atsakyti į šį klausimą
I like that combination	Man patinka tas derinys
I also couldn’t look back	Aš taip pat negalėjau atsigręžti
A large extra large bed filled the room	Didelė labai didelė lova užpildė kambarį
I will prove it works	Aš įrodysiu, kad tai veikia
I saw it on her face, peace	Mačiau tai jos veide, ramybę
I know my visitors will appreciate your work	Žinau, kad mano lankytojai įvertins jūsų darbą
I want to torture them in the face	Aš noriu juos kankinti veidu
I heard what you said	Aš girdėjau, ką tu sakei
I was sick to the depths of my heart	Man buvo bloga iki širdies gelmių
I almost didn’t have time to get to the bathroom on time	Beveik nespėjau laiku patekti į vonios kambarį
I didn’t want to go back to the party	Nenorėjau grįžti į vakarėlį
The conditions underlying this are unknown	Tai sukeliančios sąlygos nėra žinomos
I won't see them for a while	Jau kurį laiką jų nematysiu
Nevertheless, I would be forced to get out of bed	Nežiūrint to, prisiverčiau pakilti iš lovos
I can’t get away from it	Negaliu nuo jo atsitraukti
I just thought you would like this place	Tiesiog maniau, kad tau patiks ši vieta
I am an experienced driver	Esu patyręs vairuotojas
John was later chosen as her replacement	Jonas vėliau buvo pasirinktas jos pakaitalu
A faint mist soon appeared in front of his face	Netrukus prieš veidą pasirodė silpna migla
I never told anyone	Niekada niekam nesakiau
I know what future we are building	Žinau, kokią ateitį kuriame mes
I am forever grateful	Esu amžinai dėkingas
I am happy to share his thoughts here with you	Man malonu čia su jumis pasidalinti jo mintimis
Enough for a trip to the grocery store	Užtenka kelionei į bakalėjos parduotuvę
As a result, I experienced a lot of trouble	Dėl to patyriau daug bėdų
I happen to agree with you	Atsitiktinai sutinku su tavimi
I didn’t want to hear them	Nenorėjau jų girdėti
I know my thinking is wrong	Žinau, kad mano mąstymas neteisingas
I just knew it felt so good	Aš tiesiog žinojau, kad tai jaučiausi taip gerai
I think it was a bit of both	Manau, kad tai buvo šiek tiek abiejų
I looked to the right of us	Pažvelgiau į dešinę nuo mūsų
I will be happy to address them!	Mielai į juos kreipsiuosi!
I said there was a car in the river	Pasakiau, kad upėje yra mašina
I saw nothing and nothing	Nieko ir nieko nemačiau
I was trying to find an old friend	Bandžiau susirasti seną draugą
Somewhere in my mind I knew it	Kažkur mintyse tai žinojau
None of them fit well	Nei vienai iš jų nelabai tiko
Still wondering how to better spread the word?	Vis dėlto man įdomu, kaip geriau skleisti žinią?
I wonder if he was ever here	Įdomu, ar jis kada nors čia buvo
I drank	Aš išgėriau
I won’t listen to that anymore	Daugiau to neklausysiu
A world that only he knew about	Pasaulis, apie kurį žinojo tik jis
Both sexes have a pair of large curved horns	Abi lytys turi porą didelių išlenktų ragų
His singing received only praise	Jo dainavimas susilaukė tik pagyrimų
I think being here helped	Manau, kad buvimas čia padėjo
I went to school with your mom	Aš lankiau mokyklą su tavo mama
I quickly drank a glass of wine with them	Greitai su jais išgėriau taurę vyno
I just expected more	Tik tikėjausi daugiau
I put a ring on his palm	Įdėjau žiedą jam į delną
I didn’t care at all about the smell	Man visiškai nerūpėjo kvapas
I seem to be missing the loneliness gene	Atrodo, kad man trūksta vienatvės geno
I watched them walk down the hall with deep tenderness	Stebėjau juos su giliu švelnumu einančius koridoriumi
I was just thankful we went straight down the road	Buvau tiesiog dėkingas, kad ėjome tiesiu keliu
I made sure they were all talking about me	Įsitikinau, kad jie visi kalba apie mane
He did not grant grace	Jis malonės nesuteikė
I could crush you now like an insect	Galėčiau tave sutraiškyti dabar kaip vabzdį
A new setting style is required each time	Kiekvieną kartą reikia naujo nustatymo stiliaus
I was in their galaxy	Aš buvau jų galaktikoje
People think they are real people	Žmonės mano, kad tai tikri žmonės
Network around the city	Tinklas aplink miestą
I should take some time for this repair	Turėčiau šiek tiek laiko skirti šiam remontui
I wanted it all the time	Aš visą laiką jos norėjau
I never wanted her child to die	Niekada nenorėjau, kad jos vaikas mirtų
I ignored his hand and stood up on my own	Nekreipiau dėmesio į jo ranką ir atsistojau pati
I can say that, but that would be a lie	Galiu tai pasakyti, bet tai būtų melas
I just did everything at once	Tiesiog padariau viską iš karto
I have to be careful running around this lake	Turiu būti atsargus bėgiojant aplink šį ežerą
I was on my way to town	Buvau pakeliui į miestą
Then I also saw that look on her face	Tada irgi mačiau tą jos veido žvilgsnį
I would say on the nearby shores of the lake	Sakyčiau netolimoje ežero pakrantėje
I look at the small space well	Gerai apžiūriu mažą erdvę
I didn’t know which direction would take me	Nežinojau, kuri kryptis kur mane nuves
I know the right word	Žinau tinkamą žodį
Maybe a well-preserved head	Gal gerai išsilaikiusi galva
I was surprised because both of our answers were correct	Nustebau, nes abu mūsų atsakymai buvo teisingi
I hate all secrecy	Nekenčiu visokio slaptumo
I need to talk before starting the project	Man reikia pasikalbėti prieš pradedant projektą
I focus and thrive on that	Aš sutelkiu dėmesį ir klestiu į tai
I remember looking for answers to my dad	Prisimenu, kaip ieškojau atsakymų į savo tėtį
I have to check it out	Turiu tai patikrinti
I need your help, your support	Man reikia jūsų pagalbos, jūsų palaikymo
I shed tears and fell on my knees	Aš apsipyliau ašaromis ir kritau ant kelių
I like to call before entering	Man patinka paskambinti prieš įeinant
I knew she didn’t understand	Žinojau, kad ji nesuprato
I can’t silence the thoughts that torment me	Negaliu nutildyti mane kankinančių minčių
I wish he could stop by	Norėčiau, kad jis galėtų užsukti
I expected too much from you	Per daug iš tavęs tikėjausi
I was wondering if that was the case	Man buvo įdomu, ar taip yra
I couldn’t speak and my legs didn’t work	Negalėjau kalbėti, o kojos neveikė
I could hide you or something	Galėčiau tave paslėpti ar dar ką nors
I need to be practical and strong for my daughter	Savo dukrai turiu būti praktiška ir stipri
The bullet pierced his coat	Kulka pervėrė jo paltą
I suggested painting our faces	Pasiūliau pasidažyti mūsų veidus
I passed through it and entered the room	Perėjau per jį ir įėjau į kambarį
I didn’t want to be associated with anyone suspicious	Nenorėjau būti susijęs su niekuo įtartinais
I hope the nurse closes the door this time	Tikiuosi, slaugytoja šį kartą uždarys duris
I’ve only seen a few in all my years	Per visus savo metus mačiau tik keletą
I want to make her happy forever	Noriu padaryti ją laimingą amžinai
I will make that sacrifice that needs to be made	Paaukosiu tą auką, kurią reikia padaryti
I think the second meeting went well	Manau, kad antrasis susitikimas praėjo gerai
I move with the ground	Aš judu kartu su žeme
The player can instantly switch between characters	Žaidėjas gali akimirksniu persijungti tarp simbolių
I looked around the bar	Apsidairiau bare
I lay under the blanket and pulled them on myself	Palindau po antklode ir užsitraukiau juos ant savęs
In painting, I feel like a little peasant	Tapyboje jaučiuosi kaip mažas valstietis
I am not allowed to answer this question	Man neleidžiama atsakyti į šį klausimą
I needed to go to the bathroom	Man reikėjo į tualetą
I decided to search my husband’s pockets	Nusprendžiau apieškoti vyro kišenes
I will wait for your answer	aš lauksiu jūsų atsakymo
A star, a blue star that was approaching every day	Žvaigždė, mėlyna žvaigždė, kuri kiekvieną dieną artėjo
I began to see the injustice of it all	Pradėjau matyti viso to neteisybę
I'll stay in the hall	Aš liksiu salėje
I feel tears accumulating in my eyes	Jaučiu, kad mano akyse kaupiasi ašaros
I look in the mirror long and hard	Ilgai ir sunkiai žiūriu į veidrodį
I'm just saying talk to my lawyer	Aš tiesiog sakau, pasikalbėk su mano advokatu
The development of production was limited by market access	Gamybos plėtrą ribojo patekimas į rinką
I just have to believe	Aš tiesiog turiu tikėti
I wanted to stay alive to find my mom	Norėjau likti gyvas, kad surasčiau mamą
I live above the store	Aš gyvenu virš parduotuvės
I knew your late uncle would come to us	Žinojau, kad tavo velionis dėdė užsuks pas mus
I mean an incredible discovery, something absolutely amazing	Turiu omenyje neįtikėtiną atradimą, kažką visiškai nuostabaus
A face that knew the battle was over	Veidas, kuris žinojo, kad mūšis baigėsi
I think he started drinking there	Manau, jis ten pradėjo gerti
I look at the night	Žiūriu į naktį
I'm really scared now	Dabar tikrai išsigandau
I would not blame or reject	Nekaltinčiau ir neatmuščiau
I shook my head in doubt	Suabejojusi papurčiau galvą
I think guilt blinded him	Manau, kaltė jį apakino
I tied a light blue fishing rod to another tree	Šviesiai mėlyną meškerę pririšau prie kito medžio
Criticism of the album was largely positive	Albumo kritika iš esmės buvo teigiama
I also saw bottles of beer and other alcohol	Taip pat mačiau butelius alaus ir kitokio alkoholio
I wasn’t in the mood to talk to him	Nebuvau nusiteikęs su juo kalbėtis
I can petition today	Šiandien galiu pateikti peticiją
I'll find a place to hide	Susirasiu kur pasislėpti
I didn’t even imagine where to start	Net neįsivaizdavau, nuo ko pradėti
Others marched after	Kiti žygiavo iš paskos
There was a creature nearby	Netoliese buvo padaras
I know how to prepare	Žinau, kaip pasiruošti
The murmur of voices filled the street	Balsų ūžesys užpildė gatvę
I was wearing this big jacket	Aš nešiojau šią didelę striukę
I think they are strictly civilians	Manau, kad jie yra griežtai civiliai
I couldn’t just sell and move on	Negalėjau tiesiog parduoti ir judėti toliau
I counted for a while	Kurį laiką skaičiavau
I have only been alive for twenty seasons	Aš buvau gyvas tik dvidešimt sezonų
I must attend the current local event at the park as well	Privalau dalyvauti ir dabartiniame parko vietos renginyje
I would not have been able to get out of here without you	Aš nebūčiau galėjęs čia išeiti be tavęs
The court's appeal was dismissed	Teismo skundas buvo atmestas
I am a court clerk	Aš esu teismo pareigūnas
There was a man by the pond	Prie tvenkinio buvo vyras
A place where you can put things together so you can forget about them	Vieta, kur galima susidėti daiktus, kad būtų galima juos pamiršti
I still have that problem	Aš vis dar turiu tą problemą
I blinded one and regretted it	Vieną apakinau ir gailėjausi
I moved to the desk	Perėjau prie rašomojo stalo
I was still ready to go	Aš vis tiek buvau pasiruošęs eiti
I never wanted anything bad to happen to him	Niekada nenorėjau, kad jam nutiktų kas nors blogo
I really couldn’t help it	Tikrai negalėjau padėti
I want one or two more words with you	Noriu dar vieną ar du žodžius su tavimi
I think we’re just pieces of meat	Manau, kad mes tik mėsos gabaliukai
I recognized the woman	Atpažinau moterį
I had to take a day off at school	Turėjau pasiimti laisvą dieną mokykloje
I just got involved in the depths	Aš tiesiog įsitraukiau į gilumą
Eleven rules indicate complex behavior	Vienuolika taisyklių rodo sudėtingą elgesį
I had a really good personal time	Aš tikrai gerai praleidau asmeninį laiką
I thought our time would be better spent washing cars	Maniau, kad mūsų laikas būtų geriau naudojamas automobilių plovimui
I had a college degree	Turėjau koledžo diplomą
I could feel his penetrating eyes watching me	Jaučiau, kaip jo skvarbios akys stebi mane
One of the brightest tracks	Vienas ryškiausių takelių
I finally got restless	Galiausiai pasidariau neramus
I take a notebook and a pen	Paimu užrašų knygelę ir rašiklį
I think they really felt superior to us	Manau, kad jie tikrai jautėsi pranašesni už mus
I recognized the jeans and the belt	Atpažinau džinsus ir diržą
I probably went through it	Tikriausiai ėjau pro ją
I slowly approached his gear and pulled	Lėtai priėjau prie jo pavaros ir patraukiau
I would never understand women	Niekada nesuprasčiau moterų
I walked around the chair	Apėjau aplink kėdę
I heard she really cares about me	Girdėjau, kad ji tikrai manimi rūpinasi
I had never seen or heard such enthusiasm	Tokio entuziazmo nebuvau matęs ir negirdėjęs
I miss that feeling	Pasiilgau to jausmo
We will see that	Mes tai pamatysime
I felt a spark of something good inside	Viduje pajutau kažko gero kibirkštį
I have a lot of tools	Turiu daug įrankių
I knew exactly what was going to happen	Aš tiksliai žinojau, kas bus
I couldn’t pass	Aš negalėjau praeiti
I believe in you no matter what you have to say	Tikiu tavimi, kad ir ką tu turėtum pasakyti
I would have paid anything	būčiau sumokėjęs bet ką
I can do it voluntarily in the future	Ateityje galiu savanoriškai tai padaryti
I walked two miles home	Ėjau du kilometrus namo
I couldn’t take them back	Negalėjau jų atsiimti
I couldn’t blame them because it smelled delicious	Negalėčiau jų kaltinti, nes skaniai kvepėjo
I mean, within the limits of the mind	Aš turiu galvoje, proto ribose
I can only hope you do too	Galiu tik tikėtis, kad ir tu taip pat
I just wanted to sit down and complain	Aš tiesiog norėjau sėdėti ir skųstis
I said this as someone in charge	Pasakiau tai kaip kažkas atsakingas
I had to cut normally long nails	Teko nukirpti įprastai ilgus nagus
I didn’t come here to start anything with anyone	Aš čia atėjau ne tam, kad su kuo nors ką nors pradėčiau
A short film was released for the song	Dainai buvo išleistas trumpas filmas
I would make you laugh nervously	Priverčiau nervingai nusijuokti
I understood better in a quiet room	Ramiame kambaryje geriau supratau
I cross her face with my hand	Ranka perbraukiu jos veidą
A larger study population would provide greater statistical power	Didesnė tyrimo populiacija suteiktų didesnę statistinę galią
I remember he always wanted you to be happy	Prisimenu, jis visada norėjo, kad būtum laiminga
I don’t invent, I sow, I don’t dance and I don’t sing	Aš nesugalvoju, sėjau, nešoku ir nedainuoju
I have no idea how he does it	Neįsivaizduoju, kaip jis tai daro
I raised myself against my family	Aš iškeliau save prieš savo šeimą
I didn’t like the atmosphere	Man nepatiko atmosfera
I shrugged in agreement	Sutikdamas gūžtelėjau pečiais
I was breathing hard, my lungs were burning	Aš sunkiai kvėpavau, mano plaučiai degė
It is the lowest in the winter months	Mažiausias jis yra žiemos mėnesiais
I tried to get up but couldn’t stand up	Bandžiau keltis, bet negalėjau atsistoti
A whistle sounded and they went out	Suskambo švilpukas ir jie išėjo
I examine his face to see where he is	Aš tyrinėju jo veidą, kad pamatyčiau, kur jis yra
I go straight to the bathroom	Einu tiesiai į vonią
He decided to go the diplomatic route	Jis nusprendė eiti diplomatiniu keliu
I killed people	Aš nužudžiau žmones
We are surrounded by a sea of ​​ships heading in all different directions	Mus supo laivų jūra, nukreipta į visas skirtingas puses
I instantly understood who that laughter belonged to	Akimirksniu supratau, kam tas juokas priklauso
I would never leave her	Niekada jos nepalikčiau
I just want it to end	Aš tiesiog noriu, kad tai baigtųsi
However, I immediately liked it	Vis dėlto man ji iškart patiko
I like the way it sounded on my behalf	Man patinka, kaip ji skambėjo mano vardu
I shouldn’t think about it	Aš neturėčiau apie tai galvoti
I warned him and he didn’t listen	Aš jį perspėjau, o jis neklausė
I am grateful, grateful that you saved my dad	Esu dėkingas, dėkingas, kad išgelbėjai mano tėtį
I felt ready for the real thing	Jaučiausi pasiruošęs tikram dalykui
I am very happy for both of them	Aš labai džiaugiuosi dėl jų abiejų
I knew how it felt	Aš žinojau, koks tai jausmas
I heard footsteps in front of me	Išgirdau žingsnius priešais save
I stood up and looked around	Atsistojau ir apsidairiau
I think too much about music	Per daug galvoju apie muziką
I also always support the corner of my best friend	Taip pat visada palaikau geriausio draugo kampą
I was able to talk all night	Galėjau kalbėtis visą naktį
I like it very much	Man tai labai patinka
Then I thought about the guys	Tada pagalvojau apie vaikinus
I forgot for a minute	minutei pamiršau
I always keep my promises	Visada laikausi savo pažadų
I already ordered	Jau uzsakiau
I was not twelve years old	Nebuvau buvęs dvylika metų
I liked the main story	Man patiko pagrindinė istorija
I was extremely happy with the suicide	Buvau be galo laimingas nusižudęs
Overall, I had a really good time	Apskritai aš tikrai gerai praleidau laiką
I left without any understanding	Išėjau be jokio supratimo
I also have an appointment with a lawyer	Aš taip pat turiu susitikimą su teisininku
I know it’s hard for you too	Žinau, kad tau taip pat sunku
I have to start getting ready to sleep	Turiu pradėti ruoštis miegoti
Thanks for calling	Dėkoju, kad skambinate
I have to tell the truth	Turiu pasakyti tiesą
I was constantly asked about it	Manęs apie tai nuolat klausinėjo
Servant of truth	Tiesos tarnas
I started screaming and dropped it into the woods	Pradėjau rėkti ir numečiau jį į mišką
I was a little surprised by both	Buvau šiek tiek nustebęs, tiek
I want to feel you inside	Noriu jausti tave savyje
I already have proof	Aš jau turiu įrodymą
Thirty dollars for a cover	Trisdešimt dolerių už viršelį
i will keep in touch	palaikysiu ryšį
Criticism of the album was largely positive	Albumo kritika iš esmės buvo teigiama
I did not regret the end of my marriage	Nesigailėjau dėl savo santuokos pabaigos
I had to stop you	Turėjau priversti tave sustoti
I think that is a good idea	Manau, kad yra gera idėja
I knew he was worried	Žinojau, kad jis nerimauja
I couldn’t leave his body lying here	Negalėjau palikti jo kūno gulėti čia
I chose this project	Pasirinkau šį projektą
I think most of us didn’t sleep all night	Manau, kad dauguma iš mūsų nemiegojome visą naktį
I tried to speak but could not find the words	Bandžiau kalbėti, bet neradau žodžių
I looked outside and saw people outside	Pažiūrėjau į lauką ir pamačiau žmones lauke
I looked around and started going	Apsidairiau ir pradėjau eiti
I feel like he just hit me in the stomach	Jaučiu, kad jis tiesiog trenkė man į pilvą
I will not tolerate that	Aš to netoleruosiu
I can give anything I want	Galiu duoti viską, ko tik nori
I was creative	Buvau kūrybingas
I prefer dashes	Man labiau patinka brūkšneliai
I slowly turned back to the room	Lėtai atsisukau atgal į kambarį
I can prepare it longer in a few minutes	Per kelias minutes galiu jį paruošti ilgiau
I was inspired again	Dar kartą įkvėpiau
I should be there in about ten minutes	Turėčiau būti ten po kokių dešimties minučių
I felt him approach	Jaučiau, kaip jis artėja
The beast in the forest you become	Žvėris miške, kuriuo tu tampi
I wanted to stay in this moment forever	Norėjau išlikti šioje akimirkoje amžinai
I hear water running somewhere in the distance	Girdžiu, kažkur tolumoje bėga vanduo
I really didn’t realize it at the time	Tuo metu tikrai to nesuvokiau
I understand, however, that human parts have offended you	Vis dėlto suprantu, kad žmogaus dalys tave įžeidė
I want the back of this electrical box to open	Noriu, kad būtų atidaryta šios elektros dėžutės nugarėlė
I think her husband was a lawyer	Manau, kad jos vyras buvo teisininkas
I really enjoyed going to the park	Man labai patiko eiti į parką
I hear she reaches a few hundred thousand	Girdžiu, ji siekia kelis šimtus tūkstančių
I looked at the phone in shock	Žiūrėjau į telefoną sukrėstas
I want to hug her with my hands	Noriu apkabinti ją rankomis
I just wish the circumstances were better	Tiesiog norėčiau, kad aplinkybės būtų geresnės
He also contributed to civil defense	Prisidėjo ir prie civilinės gynybos
There are eight bike racks on the platform	Ant platformos yra aštuoni dviračių stovai
I throw things on the back of the chair	Mesiu daiktus ant kėdės atlošo
It looked like he would start the game soon	Atrodė, kad jis netrukus pradės žaidimą
However, I did not delve into that thought	Vis dėlto prie tos minties nesigilinau
I have never had complete control	Niekada neturėjau visiškos kontrolės
I knew we were surviving, and we did	Žinojau, kad išgyvename, ir tai padarėme
I leaned over and she leaned back	Aš pasilenkiau, o ji atsilošė
I asked him how to get into such a class	Paklausiau jo, kaip patekti į tokią klasę
Although a little too late	Nors kiek per vėlu
I approached the table where she stopped	Priėjau prie stalo, prie kurio ji sustojo
I saw what some of you were like	Mačiau, kokie kai kurie iš jūsų buvote
His innovative ideas were often published	Jo novatoriškos idėjos buvo dažnai skelbiamos
I practice shooting with one hand, weak and strong	Aš praktikuoju šaudymą viena ranka, silpna ir stipri
I am part of a happy liberal faith	Esu laimingo liberalaus tikėjimo dalis
I needed her with me	Man reikėjo jos su manimi
I am very sorry to greet you in this way	Labai atsiprašau, kad taip jus pasveikinau
I force myself to keep my place	Priverčiu save laikyti savo vietą
I used that machine to set the signal	Naudojau tą mašiną signalui nustatyti
The quest is different	Quest yra kitoks
I was pushed under it	Buvau pastumtas po juo
I was told to come here today	Man buvo liepta ateiti čia šiai dienai
P wouldn't hear about it	P apie tai negirdėtų
I am also looking forward to meeting you	Aš taip pat laukiu susitikimo su jumis
He said he has a twin brother	Jis pasakė, kad turi brolį dvynį
I know where you mean it	Aš žinau, kur tu turi omenyje
I grieve for silence, not for man	Liūdiu dėl tylos, o ne dėl žmogaus
I need you for the rest of this week	Man reikia tavęs likusią šios savaitės dalį
I am both satisfied and dissatisfied	Esu ir patenkinta, ir nepatenkinta
I had to look for my mother's tuition fee	Teko ieškoti mamos mokesčio už mokslą
They even had the same birthday	Jie netgi turėjo tą patį gimtadienį
I would take off all my clothes	Nusirengčiau visus drabužius
I have to get ready for tomorrow	Turiu ruoštis rytojui
I wouldn’t change it into a normal, boring life	Nekeisčiau jo į normalų, nuobodų gyvenimą
I was in tears and happy at the same time	Buvau ašaromis ir laiminga tuo pačiu metu
I asked why we came at all	Paklausiau, kodėl išvis atėjome
He also took first place in the player vote	Jis taip pat užėmė pirmą vietą žaidėjų balsavime
I hope he gets the consent that pushes out the darkness	Tikiuosi, kad jis sulauks sutikimo, kuris išstumia tamsą
There was a repair shop at the west end	Vakariniame gale buvo remonto dirbtuvės
I love them so rich and deep that they will be forever	Aš myliu juos tokius turtingus ir gilius, kurie bus amžinai
I dreamed of escaping from prison for lessons and studies	Svajojau pabėgti iš pamokų ir studijų kalėjimo
I think Mom didn’t have batteries either	Manau, mama taip pat neturėjo baterijų
I didn’t want to see that nasty face	Nenorėjau matyti to bjauraus veido
I just want to be next to you	Aš tik noriu būti šalia tavęs
I will always be with you, darling	Aš visada būsiu su tavimi, brangioji
I knew two of our cars were still involved	Žinojau, kad du mūsų automobiliai vis dar buvo įtraukti
I didn't know anything after that	Po to nieko nežinojau
I remember one even looked like me	Prisimenu, vienas netgi atrodė panašus į mane
The young are bred mainly by females	Jauniklius daugiausia augina patelės
I jumped and snapped my lips so I wouldn’t shout	Pašokau ir prikandau lūpą, kad nešaukčiau
I have lived and will live forever	Aš gyvenau ir gyvensiu amžinai
I am grateful to them	Esu jiems dėkingas
I doubt it is worth it	Abejoju, ar verta
Now I did not intend to abstain	Dabar neketinau susilaikyti
I will not leave you like this again	Daugiau tavęs tokios nepaliksiu
I think you need a lesson	Manau, kad tau reikia pamoką
I knew very well what the danger would return	Labai gerai žinojau, koks pavojus grįš
I didn’t recognize any of them	Neatpažinau nei vieno iš jų
I love to read, of course	Mėgstu skaityti, žinoma
I ran out of the way	Išbėgau į kelią
Earlier this year, I published a model for a baby blanket	Šių metų pradžioje paskelbiau kūdikio antklodės modelį
I think it would be	Manyčiau, kad ji būtų
I was more of a friend than a sister	Buvau labiau draugė nei sesuo
I have to be the richest kid in the whole county	Turiu būti turtingiausias vaikas visoje apskrityje
I can spend every day creating	Kasdien galiu praleisti kurdamas
I feel the expectation, the expectation	Jaučiu laukimą, lūkestį
I had to catch a train	Turėjau suspėti į traukinį
Inside, I felt twisted and strange	Viduje jaučiausi susisukusi ir keista
I never promised him anything	Niekada jam nieko nežadėjau
I was hungry for too long	Per ilgai buvau alkanas
I had no dreams of such a life	Neturėjau svajonių apie tokį gyvenimą
I was just glad I still had a job	Tiesiog apsidžiaugiau, kad dar turiu darbą
I care about his interests	Man rūpi jo interesai
I want real currency for that	Noriu už tai tikros valiutos
I would probably need that money to pay for a lawyer	Tikriausiai man prireiktų tų pinigų, kad galėčiau sumokėti advokatui
I wanted to gently slip and disappear	Norėjau švelniai paslysti ir dingti
I can’t ignore the way to fix this	Negaliu ignoruoti būdo, kaip tai išspręsti
I decided not to tell you anything	Nusprendžiau tau nieko nesakyti
I love everything so deeply, so sincerely and so completely	Aš myliu viską taip giliai, taip nuoširdžiai ir taip visiškai
I believe you get what you give	Tikiu, kad tu gauni tai, ką duodi
I just need to get out for a short while	Man tiesiog reikia trumpam išeiti
I am very happy to read your post	Man labai malonu skaityti jūsų įrašą
I did not sleep	Aš nemiegojau
I was overwhelmed with agony and watched her struggle	Buvau apimtas agonijos ir stebėjau jos kovą
I started to feel funny	Pradėjau jaustis juokingai
I wondered if she was ready for something like that	Pagalvojau, ar ji pasirengusi kažkam panašaus
I knew what was going on in his mind	Žinojau, kas dedasi jo galvoje
I also couldn’t take a risk	Aš taip pat negalėjau rizikuoti
I had added too much cream to it	Į jį buvau įpylusi per daug grietinėlės
I took a deep breath on how to do after crying	Giliai įkvėpiau, kaip galima padaryti po verkimo
I might as well not exist	Aš taip pat galėjau neegzistuoti
I haven't told him anything yet	Kol kas jam nieko nesakiau
I didn’t think they would answer	Nemaniau, kad jie atsakys
I have to play and be true to myself	Turiu žaisti ir būti ištikimas sau
I didn’t know what it was	Aš nežinojau, kas tai buvo
I just couldn't tell him no at the time.	Tiesiog tuo metu negalėjau jam pasakyti „ne“.
I just needed to clear my head and her	Man tiesiog reikėjo išvalyti savo ir jos galvą
I nodded, not answered out loud	Linktelėjau, o ne atsakiau garsiai
I am shocked to learn how much money he has	Esu sukrėstas sužinojęs, kiek jis turi pinigų
Five more people were injured due to flying debris	Dar penki žmonės buvo sužeisti dėl praskriejančių šiukšlių
I was elected last	Mane išrinko paskutinė
I need honesty, communication, respect and love	Man reikia sąžiningumo, bendravimo, pagarbos ir meilės
The group accepts donations from people of all backgrounds	Grupė priima aukas iš bet kokios kilmės žmonių
I repeated this procedure for two weeks	Šią procedūrą kartojau dvi savaites
At the end of the road you could see the house	Kelio gale matėsi namas
First I wanted to talk to you	Pirmiausia norėjau su tavimi pasikalbėti
I feel calm and optimistic	Jaučiuosi ramiai ir optimistiškai
The woman was exactly what she needed	Moteris buvo būtent tai, ko jai reikėjo
I didn’t want to stay here at all	Visai nenorėjau čia likti
I wait for the morning, but then there is no fire	Laukiu ryto, bet tada nėra ugnies
I think they go out at night	Manau, kad jie išeina naktį
I want to change too	as irgi noriu pasikeisti
I knew what it did to your head	Žinojau, ką tai padarė tavo galvai
Then they go out to dinner	Tada jie išeina vakarieniauti
Very much information and well organized	Labai daug informacijos ir gerai organizuota
I feel like we are almost alone	Jaučiu, kad esame beveik viena
I, of course, followed suit	Aš, žinoma, pasekiau pavyzdžiu
I want to hear your speech	Noriu išgirsti tavo kalbą
I refuse to join your order	Atsisakau prisijungti prie jūsų užsakymo
Leslie endured for another three days before losing her identity	Leslie ištvėrė dar tris dienas, kol prarado savo tapatybę
I have to tell her the truth	Turiu pasakyti jai tiesą
I didn’t even bother to do makeup	Net nesivarginau pasidaryti makiažo
I can provide a copy	Galiu pateikti kopiją
I want to thank you for joining us	Noriu padėkoti, kad prisijungėte prie mūsų
Many of these new things bother me	Daugelis šių naujų dalykų mane vargina
I knew when you were born	Aš žinojau, kai tu gimei
I saw my grandmother carefully preparing the mix	Mačiau, kaip močiutė kruopščiai ruošia mišinį
I can also tell you what you are looking for	Taip pat galiu pasakyti, ko tu ieškai
I sighed and put it in the drawer	Atsidususi padėjau į stalčių
I could say that from the body	Tai galėčiau pasakyti iš kūno
I had such days and such nights	Aš turėjau tokių dienų ir tokių naktų
I would love to have sex at university	Norėčiau pasimylėti universitete
I avoided crawling like a plague	Vengiau to šliaužioti kaip maro
I thought if hell there, that’s all	Galvojau, kad jei ten pragaras, tai viskas
I wasn’t really impressed	Nebuvau tikrai sužavėtas
I think the body can only endure that much	Manau, kad kūnas gali ištverti tik tiek
All the structures of the fortress were made of stone	Visos tvirtovės konstrukcijos buvo iš akmens
I was involved in treating others less than myself	Dalyvavau elgdamasis su kitais mažiau nei su savimi
It was just good acting	Tai buvo tiesiog gera vaidyba
I only care about my return	Man rūpi tik mano grįžimas
I have never experienced an unpleasant symptom	Niekada nepatyriau nemalonaus simptomo
I was going to find out who did it	Ketinau išsiaiškinti, kas tai padarė
I just love flowing flowers	Man tiesiog patinka tekančios gėlės
I will satisfy you for all eternity	Aš tenkinsiu tave visą amžinybę
I fell in love with you so much	Aš taip tave įsimylėjau
I don’t feel like I’ll fall, but	Nejaučiu, kad nukrisiu, bet
I mean, see what happens	Aš turiu galvoje, pažiūrėkite, kas atsitiks
Promoting society	Visuomenės skatinimas
I never had to meet you	Aš niekada neturėjau tavęs susitikti
I mean, after a week or two, she said	Aš turiu galvoje, po savaitės ar dviejų, sakė ji
I wouldn't cut you out like that	Aš tavęs taip neiškirsčiau
I just rejoiced behind him	Aš tik apsidžiaugiau jam už nugaros
I don’t know who killed him	Nežinau, kas jį nužudė
I hope this is an acceptable gift from the hostess	Tikiuosi, kad tai priimtina šeimininkės dovana
I have been near death many times	Aš daug kartų buvau šalia mirties
I know things can be better than that	Žinau, kad viskas gali būti geriau nei tai
I hide in order to avoid potential danger	Aš slepiuosi, kad išvengčiau galimo pavojaus
His participation in the game ended after his release	Jo dalyvavimas žaidime baigėsi po jo išleidimo
I want you to look at all eleven of them	Noriu, kad pažiūrėtumėte į visus vienuolika iš jų
Different numbers apply to children	Vaikams taikomi skirtingi skaičiai
This post was never released	Šis įrašas niekada nebuvo išleistas
I agree with that goal	Sutinku su šiuo tikslu
I just went to sleep	Aš ką tik nuėjau miegoti
I turned to him and he bowed	Atsisukau į jį ir jis pasilenkė
B has always been a woman of secrets	B visada buvo paslapčių moteris
I didn’t mean those things	Aš turėjau omenyje ne tuos dalykus
I know she agreed with the devil	Žinau, kad ji susitarė su velniu
I had no expectations	Neturėjau jokių lūkesčių
I had seen them here before	Anksčiau buvau juos čia matęs
I like to come back again and again	Man patinka sugrįžti vėl ir vėl
A picture is worth a thousand words	Nuotrauka yra verta tūkstančio žodžių
I had never touched a gun before	Niekada anksčiau nebuvau prisilietęs prie ginklo
I had more than one room	Turėjau daugiau nei vieną kambarį
I couldn’t believe it was him	Negalėjau patikėti, kad tai jis
I don’t remember anything from the year it happened	Nieko neprisimenu iš metų, kai tai įvyko
I will not let them take you away from me	Neleisiu jiems atimti tavęs nuo manęs
I know where we are going	Aš žinau, kur mes einame
A rich boy who always achieves his desire	Turtingas berniukas, kuris visada pasiekia savo norą
I tilt so he can see them	Pakreipu, kad jis juos matytų
I was just trying to see what you said	Aš tik bandžiau pažiūrėti, ką pasakė tavo
I recently broke up from a relationship	Aš neseniai išsiskyriau iš santykių
I would never have told anyone you know	Niekada nebūčiau sakęs niekam, ką pažįstate
I grew up knowing the meaning of responsibility	Užaugau žinodama atsakomybės prasmę
I kind of have an unlimited amount of money	Aš tarsi turiu neribotą pinigų kiekį
It will always be there	Tai visada bus ten
Direct experience may or may not occur	Tiesioginė patirtis gali atsirasti arba neįvykti
I would like the doctor to give my opinion	Norėčiau, kad gydytojas pasakytų savo nuomonę
I am a worldly person	Aš esu pasaulietiškas žmogus
After a while the ship stopped	Po kiek laiko laivas sustojo
I had no choice but to rule out that discomfort	Neturėjau kito pasirinkimo, kaip atmesti tą diskomfortą
I can be ready to start in six months	Galiu būti pasirengęs pradėti po šešių mėnesių
I try not to look at it	Stengiuosi į jį nežiūrėti
I see you are packed	Matau, kad esi supakuotas
I was driving and our traffic was heavy	Aš važiavau, o mūsų eismas buvo intensyvus
I went to the wine cabinet and picked up a bottle	Nuėjau prie vyno spintos ir išsirinkau butelį
I am free to think and love	Esu laisvas mąstyti ir mylėti
I never know what he will do	Niekada nežinau, ką jis darys
I take the top position and include it in myself	Užimu aukščiausią poziciją ir įtraukiu jį į save
I brought a few friends home	Parsivežiau kelis draugus namo
I was very inspired by this	Mane tai labai įkvėpė
However, I recovered quickly	Vis dėlto greitai atsigavau
I think it was an unknown number	Manau, kad tai buvo nežinomas numeris
I need an honest developer	Man reikia sąžiningo kūrėjo
I could watch it all day	Galėčiau į tai žiūrėti visą dieną
I wanted to know more about the match commission	Norėjau daugiau sužinoti apie rungtynių komisiją
I once knew a man who crossed him	Kartą pažinojau žmogų, kuris jam kirto
I can't control it	Aš negaliu to kontroliuoti
I didn’t want to bite you in the thumb	Nenorėjau įkąsti tau nykščio
I hope she doesn’t get pregnant anymore	Tikiuosi, kad ji daugiau nepastos
In front of us lay one rotten, old wooden door	Prieš mus gulėjo vienos supuvusios, senos medinės durys
I hear the crowd break up	Girdžiu, kaip minia skyla
I’ve been a huge fan since day one	Nuo pat pirmos dienos esu didžiulis gerbėjas
I think she’s trying to free my leg	Manau, kad ji bando išlaisvinti mano koją
I was knocked out of rhythm	Buvau išmušęs iš ritmo
I did not receive any messages from anyone	Jokių žinučių iš nieko negavau
I had to stay next to him	Turėjau likti šalia jo
But first a doctor	Tačiau pirmiausia gydytojas
I think we could probably come up with something	Manau, turbūt galėtume ką nors sugalvoti
There has also been significant damage to cotton crops	Taip pat buvo padaryta didelė žala medvilnės pasėliams
I understood what you understood	Aš supratau, ką tu supratai
Perhaps a young deer, it was hard to tell	Galbūt jaunas elnias, sunku buvo pasakyti
I am sure he can help you	Esu tikras, kad jis gali jums padėti
I didn’t even know why	Net nežinojau kodėl
I saw it in the grass	Mačiau tai žolėje
I’m trying to change the culture of this group	Bandau pakeisti šios grupės kultūrą
I think she is crying but not crying	Manau, kad ji verks, bet neverkia
I could sit for hours on end and just think	Galėčiau valandų valandas sėdėti ir tiesiog galvoti
I pay that price	Aš moku šią kainą
I should never go out	Aš niekada neturėčiau išeiti
I immediately went downstairs and looked around	Iškart nusileidau žemyn ir apsidairiau
I know where you live	Aš žinau, kur tu gyveni
It has been produced continuously ever since	Nuo tada jis buvo nuolat gaminamas
I felt stripped and naked to the world	Jaučiausi išrengtas ir nuogas pasauliui
I want to take part in these shows one day	Noriu vieną dieną dalyvauti šiose parodose
I bought it to show	Nusipirkau jį tam, kad parodyčiau
I have to convey topics from examples and streams	Aš turiu perteikti temas iš pavyzdžių ir srautų
I also never really thought about it either	Aš taip pat niekada apie tai tikrai negalvojau
I didn’t want to go back to another life	Nenorėjau grįžti į kitą gyvenimą
I really wanted to know	Labai norėjau sužinoti
I should be prepared for that	Turėčiau tam pasiruošti
I was in the liquid sky	Buvau skystame danguje
I was shattered, vulnerable and unable to abstain	Buvau subyrėjusi, pažeidžiama ir negalėjau susilaikyti
Now I have a great idea	Dabar turiu puikią idėją
I wanted to show the whole trip	Norėjau parodyti visą kelionę
I made sure my blog was safe in my pocket	Įsitikinau, kad mano dienoraštis būtų saugiai kišenėje
I stepped away in fear and fell off the couch	Iš baimės atsitraukiau ir nukritau nuo sofos
They wanted to wait until it was over	Jie norėjo palaukti, kol pasibaigs
I had no money	Aš neturėjau pinigų
I know you will be angry	Žinau, kad būsi piktas
The site also needed good access by road and rail	Svetainėje taip pat reikėjo gero privažiavimo keliu ir geležinkeliu
Thoughts of escaping with a girl	Mintys pabėgti su mergina
I understand the danger if we make a mistake	Suprantu, koks pavojus kyla, jei klysime
The split screen above the head provided a view above and behind the back	Padalintas ekranas virš galvos suteikė vaizdą virš ir už nugaros
In high school, I played baseball with him	Vidurinėje mokykloje su juo žaidžiau beisbolą
I push all my worries out of my head	Išstumiu iš galvos visus savo rūpesčius
I think you all did a terrible job	Manau, jūs visi padarėte siaubingą darbą
I just walked down	Aš ką tik ėjau žemyn
I didn’t feel that way	Aš taip nesijaučiau
I had to learn it on my own	Turėjau to išmokti savarankiškai
I would die to take this away from you	Aš numirčiau, kad atimčiau tai iš tavęs
I have always admired her amazing smile and figure	Visada žavėjausi jos nuostabia šypsena ir figūra
A slow smile touched his face	Jo veidą palietė lėta šypsena
I guess this guy was a servant	Spėju, kad šis vaikinas buvo tarnas
I wanted complete loyalty	Norėjau visiško lojalumo
I was sure we would catch him	Buvau tikras, kad mes jį sugausime
I believe we can do it	Tikiu, kad galime tai padaryti
This time I felt it	Šį kartą tai jaučiausi
I felt a real lust for blood	Pajutau tikrą kraujo geismą
I don’t even see my usual place	Aš net nematau savo įprastos vietos
I just started out as a generous person	Aš ką tik pradėjau kaip dosnus žmogus
I understand why my brother liked it	Suprantu, kodėl mano broliui ji patiko
Fluid was lost in three of the four systems	Trijose iš keturių sistemų buvo prarastas skystis
I told him my real passion is art	Pasakiau jam, kad mano tikroji aistra yra menas
I wiped some of the snow off your car	Nuvaliau dalį sniego nuo tavo automobilio
My guess would be a rope	Mano spėjimas būtų virvė
I stopped that thought process	Sustabdžiau tą minčių eigą
I didn’t do what she claims	Aš nepadariau to, ko ji tvirtina
The extension does not currently have a route marker	Plėtinys šiuo metu neturi maršruto žymeklio
I didn’t want anyone to see me like that	Nenorėjau, kad kas nors mane tokią pamatytų
I think for a second, then drink a second beer	Sekundėlę pagalvoju, tada išgeriu antrą alaus
That was our destiny	Toks buvo mūsų likimas
I was floating in the clouds	Aš plūduriavau debesyse
Getting closer, the phone is now available	Prieinu arčiau, telefonas dabar pasiekiamas
I am ashamed of that	Man dėl to gėda
I went to my room and lay down on the bed	Nuėjau į savo kambarį ir atsiguliau į lovą
I saw you, perhaps too clearly	Mačiau tave, galbūt per daug aiškiai
The wind gave off a faint smell of dirt	Dėl vėjelio pasklido silpnas purvo kvapas
There is a much more plausible explanation	Yra daug pagrįstesnis paaiškinimas
I was a professional, and that was the job	Aš buvau profesionalas, o tai buvo darbas
I have long dreamed of being a pilot	Jau seniai svajojau būti pilotu
I didn’t think you were interested	Nemaniau, kad tau įdomu
I found a way to win	Aš rasiu būdą laimėti
I asked the nurse to leave	Paprašiau seselės išeiti
I know he would recognize me	Žinau, kad jis mane atpažintų
I understand what you want, and I can easily accomplish that	Suprantu, ko tu nori, ir nesunkiai galiu tai įgyvendinti
I think we need to discuss this	Manau, kad turime tai aptarti
I was better off alone	Man buvo geriau vienam
I do it with all my love and affection	Aš tai darau su visa meile ir meile
I think the plan is to spend two evenings	Manau, kad planas yra praleisti du vakarus
I sigh quietly and lie down next to her	Tyliai atsidūstu ir atsigulu šalia jos
Historical reports note that the two groups shared the fish	Istoriniuose pranešimuose pažymima, kad dvi grupės dalijosi žuvimi
I see her twice a year	Matau ją du kartus per metus
Lots of technical things he never got into	Daug techninių dalykų, į kuriuos jis niekada neįsileido
Production would also be led in August	Gamybai vadovautų ir rugpjūtis
Little is known about his early life	Mažai žinoma apie jo ankstyvą gyvenimą
I did some legal work for a client	Dirbau tam tikrą teisinį darbą klientui
I know you wanted that	Aš žinau, kad tu to norėjai
I just wanted time to stop	Tiesiog norėjau, kad laikas sustotų
I would not break	nepalūžčiau
I decided to take a walk around the city for a while	Nusprendžiau kurį laiką pasivaikščioti po miestą
I will no longer be in this house	Aš daugiau nebebūsiu šiuose namuose
I move on to them in time	Laiku pereinu prie jų
I didn’t go to the bathroom very much	Nelabai nuėjau į tualetą
I really want you	Labai tavęs noriu
I have one question, though	Vis dėlto turiu vieną klausimą
I was the one I couldn’t care less about	Aš buvau ta, kuriai negalėjo mažiau rūpėti
I just came up with it myself	Aš ką tik pati tai sugalvojau
I never really cared about waiting	Man niekada labai nerūpėjo laukti
Part of the incident was later televised	Dalis incidento vėliau buvo transliuojama per televiziją
I will reach out to pat his head	Ištiesiu ranką paglostyti jo galvą
I think he accidentally pushed me to the right	Manau, kad jis netyčia pastūmė mane į dešinę
I didn’t want him at all	Aš jo visai nenorėjau
I didn’t care that we had to finish	Man nerūpėjo, kad mes turėjome baigti
I didn’t envy him the task	Aš jam nepavydėjau užduoties
I’m not sure what seemed weaker	Nesu tikras, kas atrodė silpnesnis
I can't go to the table tonight	Šįvakar negaliu eiti prie stalo
There is no debate on the bill	Diskusijos dėl įstatymo projekto nevyksta
I really enjoy having this set in my game	Man labai patinka turėti šį rinkinį savo žaidime
I would definitely do otherwise	Tikrai daryčiau kitaip
This was chosen to reduce construction bureaucracy	Taip pasirinkta siekiant sumažinti statybų biurokratiją
I looked at the tree	Aš žiūrėjau į medį
I closed my mind again	Vėl užčiaupiau mintis
I had to gain her trust and respect	Turėjau įgyti jos pasitikėjimą ir pagarbą
But I didn’t want to give him satisfaction	Tačiau aš nenorėjau suteikti jam pasitenkinimo
I won't tell him anything	Aš jam nieko nesakysiu
I can’t stand it for my baby	Aš negaliu to ištverti savo kūdikio
I may never hear a prophet	Galbūt niekada neišgirsiu pranašo
I thought we looked good together	Maniau, kad mes gerai atrodome kartu
I hope so, I hope so	Aš to tikiuosi, tikiuosi
I decided not to listen	Nusprendžiau neklausyti
I was sure that person was a woman	Buvau tikras, kad tas asmuo yra moteris
I had a lot of questions	Man kilo daug klausimų
I was glad you recovered it	Džiaugiausi, kai jo atsikratei
I have no idea what to do	Neįsivaizduoju ką daryti
A small metal plate usually covered the space	Maža metalinė plokštė paprastai uždengė erdvę
You may need to use this in the future	Gali tekti tai panaudoti ateityje
I was too tired to finish	Per daug pavargau, kad pabaigčiau
I wrote this prayer as the end of a sermon	Šią maldą parašiau kaip pamokslo pabaigą
I talked to them two days ago	Kalbėjausi su jais prieš dvi dienas
I can’t afford to believe that	Negaliu leisti sau tuo patikėti
I brought the goods to my home shopping cart	Prekes parsinešiau namo pirkinių krepšyje
I think they need to be cut out	Manau, kad reikia juos iškirpti
I want to know your thoughts	Noriu sužinoti tavo mintis
I allowed my soul to darken	Leidau savo sielai aptemti
The spells of growth are quite insignificant	Augimo burtai yra gana nereikšmingi
I didn’t sit down to find out	Aš nesėdėjau, kad sužinočiau
The shock of remembrance softened his features	Prisiminimo šokas sušvelnino jo bruožus
I see her every week	Matau ją kiekvieną savaitę
I just need to put something in her mouth	Man tereikia ką nors įkišti jai į burną
I had terrible problems in her age	Aš turėjau baisių problemų jos amžiuje
I may never find a suitable friend	Galbūt niekada nerasiu tinkamo draugo
I see you've found everything	Matau, kad viską radai
I don’t care about myself	Aš nesirūpinu savimi
I would love to have one	Labai norėčiau turėti tokį
I feel out of my league	Jaučiuosi ne savo lygoje
I need you to meet me in person	Man reikia, kad susitiktum su manimi asmeniškai
I kept trying to keep quiet, silent and invisible	Vis stengiausi tylėti, tylėti ir nematoma
I need another shower	Man reikia dar vieną dušą
I get so lonely when one wanders here	Aš pasidarau toks vienišas, kai vienas čia klajoju
I look forward to seeing you alone	Nekantrauju, kada galėsiu tave vieną
I slowly pulled towards the edge of the road	Lėtai patraukiau link kelio pakraščio
I haven’t heard or seen anything	Nieko negirdėjau ir nemačiau
I just want to pick up one poem	Aš tik noriu pasiimti vieną eilėraštį
I slept in a new bed	Aš miegojau naujoje lovoje
I thought you could tell me not to go	Galvojau, kad gali man pasakyti, kad neičiau
I was committed to supporting him	Buvau įsipareigojęs jį paremti
I am taking another step towards it	Žengiu dar vieną žingsnį jo link
I put them on the sleeve of my jacket	Įsidėjau juos į švarko rankovę
I still started calling	Aš vis tiek pradėjau skambinti
She leaves early the next morning	Ji išvyksta anksti kitą rytą
I can’t say how you feel wrong	Negaliu pasakyti, kaip tai jautiesi neteisingai
One tear rolled down my cheek	Mano skruostu nuriedėjo viena ašara
I heard this woman lived in the city	Girdėjau, kad ši moteris gyveno mieste
A contented mind is a great asset	Patenkintas protas yra didelis turtas
I often stopped to rest	Dažnai sustodavau pailsėti
Males and females look similar	Patinai ir patelės yra panašios išvaizdos
I can't find her during the day	Dieną jos nerandu
A window was smashed in the back	Nugaroje buvo išdaužtas langas
I’ve always tried the limits	Aš visada išbandžiau ribas
A moment passed before she regained her breath	Praėjo akimirka, kol ji atgavo kvapą
I would always follow each of them	Aš visada sekčiau kiekvieną iš jų
I will take care of food and drinks	Pasirūpinsiu maistu ir gėrimais
I got them too	Aš jų gaudavau per daug
I don't feel sorry for her anymore	Man jos nebegaila
I wasn’t particularly impressed	Manęs tai ne itin sužavėjo
I lay on my right side, face to face	Aš gulėjau ant dešiniojo šono, veidu į ją
I think that’s the fear of all parents	Manau, kad tai yra visų tėvų baimė
I was looking forward to being with my school friends	Nekantriai laukiau, kada galėsiu būti su savo mokyklos draugais
I wore exactly the same thing	Aš vilkėjau lygiai tą patį
I am given all the convenience	Man suteiktas visas patogumas
I pause the movie and invite others	Sustabdau filmą ir pakviečiu kitus
I haven't lost hope yet	Dar nepraleidau vilties
I look forward to hearing from you soon	Tikiuosi greitai išgirsti jūsų atsakymą
I don’t want to keep any secrets between us	Nenoriu tarp mūsų laikyti jokių paslapčių
I followed you	Aš tave sekiau
I have a picture and dimensions with me	Turiu su savimi vaizdą ir matmenis
I didn’t find out until yesterday	Aš nesužinojau iki vakar
I did not understand the scale of the situation	Nesupratau situacijos masto
I really couldn’t tell	Aš iš tikrųjų negalėčiau pasakyti
I couldn’t get out, I couldn’t move	Negalėjau išlipti, negalėjau pajudėti
I wasn’t going to give up	Aš neketinau atsisakyti
I knew it was perfect for me	Žinojau, kad jis man puikiai tinka
I hated everything and everyone	Nekenčiau visko ir visų
I didn’t see it coming	Aš nemačiau, kad tai ateina
I just never thought of him as an abuser	Tiesiog niekada negalvojau apie jį kaip apie smurtautoją
I know when people lie to me	Žinau, kai žmonės man meluoja
I promise that everything will be as it was before	Pažadu, kad viskas bus taip, kaip buvo anksčiau
I recently watched a speech that made me cry	Neseniai žiūrėjau kalbą, kuri privertė apsiverkti
I stopped and put the gun on the ground	Sustojau ir padėjau ginklą ant žemės
Still, I planned to break up with her soon	Vis tiek planavau greitai su ja išsiskirti
I moved quietly through the team	Tyliai judėjau per komandą
I think the world works in such mysterious ways	Manau, kad pasaulis veikia tokiais paslaptingais būdais
Mysterious doors	Paslaptingos durys
I want to say if you can describe your front path in detail	Noriu pasakyti, ar galite išsamiai apibūdinti savo priekinį kelią
A group of men pointed up at her	Grupė vyrų rodydavo į ją aukštyn
I think everyone knows	Manau, visi žino
I feel my body made up of matter	Jaučiu savo kūną sudarytą iš materijos
After all, I have a county	Galų gale, aš turiu apygardą
I tried to realize that this is a historical fact	Bandžiau suvokti, kad tai istorinis faktas
I thought she would succeed	Maniau, kad jai pavyks
I looked at him, saying check yourself	Pažiūrėjau į jį, sakydamas, kad patikrink save
I’ve had a lot of this before	Anksčiau turėjau daug šito
I moan in frustration	Aš dejuoju iš nusivylimo
I approached and pulled out five more	Prieinau ir išsitraukiau dar penkis
I chose that for this day	Tą pasirinkau šią dieną
I was pretty busy preparing	Buvau gana užsiėmęs ruošdamasis
I disagreed with her family	Aš nesutikau jos šeimos
I just can’t understand that	Aš tiesiog negaliu to suprasti
The legs and feet are pink	Kojos ir pėdos yra rausvos spalvos
I was back, waiting for him to leave	Grąžinau, laukiau, kol jis išeis
I started going to school and didn’t know anything	Pradėjau lankyti mokyklą ir nieko nepažinojau
I can’t afford to keep them from working	Negaliu sau leisti, kad jie neveiktų
I noticed this earlier when she was asleep	Aš tai pastebėjau anksčiau, kai ji miegojo
I love you both and you raised me	Aš myliu jus abu ir jūs mane užauginote
She was offered a portion two weeks later	Jai buvo pasiūlyta dalis po dviejų savaičių
I remember how young I was and having a hard time paying my bills	Prisimenu, kaip buvau jaunas ir sunkiai mokėjau sąskaitas
I can’t even describe my reaction	Net negaliu apibūdinti savo reakcijos
I really enjoyed this boy	Man labai patiko šis berniukas
I will be waiting for you at the east road	Lauksiu tavęs prie rytinio kelio
fall to the ground	krentu ant žemės
It is likely a journey through the body or mind	Tikėtina, kad kelionė kūnu ar protu
I have their work at the end	Turiu jų darbus gale
I decided to tell them no	Nusprendžiau jiems pasakyti ne
I had never even spoken a word with this man	Aš niekada net nebuvau prakalbęs nė žodžio su šiuo žmogumi
I want them to stop doing that	Norėčiau, kad jie nustotų tai daryti
I don't drink beer	Aš negeriu alaus
Maybe I filled her biggest hole correctly	Galbūt teisingai užpildžiau didžiausią jos skylę
I could hear and feel it	Galėjau jį girdėti ir jausti
I have never done that and I still regret it	Niekada to nedariau ir gailiuosi iki šiol
I would also like to be involved	Aš irgi norėčiau dalyvauti
I slowly resigned to get to know her up close	Lėtai atsistatydinau, kad pažinčiau ją iš arčiau
I am with the most popular girl in school	Esu su populiariausia mergina mokykloje
I just barely saw him	Aš tiesiog jo beveik nemačiau
I wonder if he was married, she thought to herself	Įdomu, ar jis vedęs, pagalvojo ji pati
I know you know how it feels	Žinau, kad žinai, koks tai jausmas
I was clearly forgiven	Buvau aiškiai atleistas
I thought the gold might have been buried there	Maniau, kad auksas galėjo būti ten palaidotas
It takes a little more inspiration, and that’s all	Reikia šiek tiek daugiau įkvėpimo, tai ir viskas
I want you to come here with me	Noriu, kad atvažiuotum čia su manimi
I had lost my clothes from my back	Buvau pametusi drabužius nuo nugaros
I thought a lot about him at night	Naktimis daug apie jį galvojau
I see beautiful things every day	Kasdien matau gražių dalykų
I was constantly hurt by my human form	Man nuolat skaudėjo savo žmogišką pavidalą
I can’t believe you got back to sleep so quickly	Negaliu patikėti, kad taip greitai grįžai miegoti
I just knew there was something here	Tiesiog žinojau, kad čia kažkas yra
I had to play video games in my room	Turėjau žaisti vaizdo žaidimus savo kambaryje
I still won’t be able to fall asleep	Aš vis tiek negalėsiu užmigti
I just read the complaints	Aš tik skaičiau skundus
I see the light on	Matau, dega šviesa
I understand your position	Suprantu tavo poziciją
I didn't cut for a few days	Kelias dienas nesikirpau
I kept looking forward	Vis atsigręžiau į priekį
I can only start next week	Galiu pradėti tik po kitos savaitės
I created a fairy doll	Aš sukūriau fėjos lėlę
There was a confused body on her	Ant jos buvo susipainiojęs kūnas
I could spend my life watching them	Galėčiau praleisti savo gyvenimą žiūrėdamas juos
A minibus passes in a few seconds	Po kelių sekundžių pravažiuoja mikroautobusas
I can’t pinch my finger exactly	Negaliu tiksliai prikišti piršto
I only wore that shirt a few days ago	Tik prieš kelias dienas vilkėjau tuos marškinius
I really thought we had something special	Tikrai maniau, kad turime kažką ypatingo
I looked at my reflection a little	Truputį žiūrėjau į savo atspindį
I pay her and she leaves	Sumoku jai ir ji išeina
I did not feel ashamed in my anger	Savo pyktyje nejaučiau gėdos
I didn’t come here for a love story	Aš čia atėjau ne dėl meilės istorijos
I’m getting dressed the way people expect a real estate agent to get dressed	Aš rengiuosi taip, kaip žmonės tikisi, kad nekilnojamojo turto agentas apsirengs
I have never, as they say, had any roots anywhere	Aš niekada, kaip sakoma, niekur neturėjau šaknų
I know, but trust me	Žinau, bet pasitikėk manimi
Long hair is associated with personal life and sexuality	Ilgi plaukai asocijuojasi su asmeniniu gyvenimu ir seksualumu
I think they are already used to this place	Manau, jie jau pripratę prie šios vietos
I shrug	Aš atmetu pečius
I scan and examine her face	Nuskaitau ir tyrinėju jos veidą
There were fights near the fireplace room	Prie židinio kambario įvyko muštynės
I go out to our little yard	Išeinu į mūsų mažytį kiemą
Until then, I named them all	Iki tol juos visus pavadinau
I didn't blame you for not coming	Aš nekaltinau tavęs, kad neatėjai
I have never seen such tall buildings	Niekada nebuvau matęs tokių aukštų pastatų
The system never affected the ground	Sistema niekada nepaveikė žemės
Historians regard this story as a legend, not a fact	Istorikai šią istoriją laiko legenda, o ne faktu
I love you just for that reason	Aš myliu tave tik dėl šios priežasties
I need to prove myself	Man reikia įrodyti save
I remember things from ancient times	Prisimenu dalykus iš senų laikų
I ran to my truck and turned the key	Nubėgau prie savo sunkvežimio ir pasukau raktelį
I also enjoyed the romance in this story	Man taip pat patiko romantika šioje istorijoje
Now I could climb down	Dabar galėčiau lipti žemyn
I also have some spies	Aš taip pat turiu keletą šnipų
I have to go to work now, you know	Aš turiu eiti dabar dirbti, žinai
I’m basically a journalist	Iš esmės esu žurnalistė
I go to the first scene	Mesiuosi į pirmąją sceną
I didn’t want to die in a gloomy hospital	Nenorėjau mirti niūrioje ligoninėje
I only mentioned two things in my mind	Aš mintyse užsiminiau tik du dalykus
I was there for a few seconds, just watching	Pabuvau ten kelias sekundes, tik žiūrėjau
I was just wondering if you were lying about it	Tiesiog pagalvojau, ar tu apie tai meluoji
I asked the director	Paprašiau pas direktorių
I love you always and forever	Aš myliu tave visada ir amžinai
At first I thought she was crazy	Iš pradžių maniau, kad ji išprotėjo
I get the richest fruit from bleeding vines	Iš kraujuojančių vynmedžių gaunu turtingiausius vaisius
We hoped it would last for two seasons	Tikėjomės, kad tai tęsis du sezonus
I didn’t feel like old, protected and confident	Nesijaučiau kaip sena, apsaugota ir pasitikinti savimi
I try to limit myself to hints	Stengiuosi apsiriboti užuominomis
I loved her like everyone else	Mylėjau ją kaip ir visus kitus
I, for example, welcome the change	Aš, pavyzdžiui, sveikinu pokyčius
A true magician	Tikras stebukladaris
I didn’t want to talk to him	Nenorėjau su juo kalbėtis
I took care of that too	Aš taip pat tuo pasirūpinau
I think it can be said to be medium in size	Manau, galima sakyti, kad jis vidutinio dydžio
I wanted it all over	Norėjau, kad viskas baigtųsi
I promise no one will look at them	Pažadu, niekas į juos nežiūrės
A good sign, he thinks	Geras ženklas, jo manymu
A real piece of art	Tikras kūrinys
The reaction was mixed	Reakcija buvo įvairi
I'll talk to you later, darling	Aš pakalbėsiu su tavimi vėliau, mieloji
Dinner was added to the mixture	Į mišinį buvo įmesta vakarienė
I haven’t had the strength to buy a bed yet	Dar neturėjau jėgų nusipirkti lovos
I wondered what it was through them	Susimąsčiau, kas tai per juos
I mean, it’s betrayal	Aš turiu galvoje, tai išdavystė
I stopped cold right away	Iškart nustojau šalti
Delivery required under this course	Pristačiau reikalingas pagal šį kursą
It has never been good for me	Man tai niekada nebuvo gerai
I would like this to be a last resort	Norėčiau, kad tai būtų paskutinė priemonė
I see it in your eyes	Aš matau tai tavo akyse
I learned and I like it	Išmokau ir man patikti
I ran into the hut and closed the door	Įbėgau į trobelę ir uždariau duris
I read the glowing map at the front door	Perskaičiau švytintį žemėlapį prie lauko durų
The face where there was usually a smile	Veidas, kuriame dažniausiai buvo šypsena
I don’t think he’s afraid of either imprisonment or death	Nemanau, kad jis bijo nei įkalinimo, nei mirties
I took the ring and put it in my pocket	Paėmiau žiedą ir įsidėjau į kišenę
He gave the film three stars out of four	Jis skyrė filmui tris žvaigždes iš keturių
I turned to religion for privileges	Kreipiausi į religiją, kad gaučiau privilegijų
I can’t explain them or how they make me feel	Negaliu jų paaiškinti ar kaip jie mane verčia jaustis
I turned to the doctor	Atsigręžiau į gydytoją
I stopped her by hand	Sustabdžiau ją ranka
I remember how she read me a poem	Prisimenu, kaip ji man skaitė eilėraštį
I held out my hand and touched my neck	Ištiesiau ranką ir paliečiau savo kaklą
I was so worried about you there	Aš taip nerimavau dėl tavęs ten
A very real, quick and complete defeat	Labai tikras, greitas ir visiškas pralaimėjimas
I fell hard on the floor with force	Sunkiai su jėga kritau ant grindų
I took my students outside	Išvedžiau savo mokinius į lauką
I need exactly the same feature	Man reikia lygiai tokios pat funkcijos
I could make him understand	Galėjau priversti jį suprasti
I felt a smooth taste	Jaučiau sklandų skonį
I will walk to your grave tonight	Šįvakar pasivaikščiosiu prie tavo kapo
I know your reputation	Aš žinau tavo reputaciją
I thought my brain would burst	Maniau, kad mano smegenys plyš
I knew why he did so	Aš žinojau, kodėl jis taip pasielgė
I also wonder why	Mane taip pat domina kodėl
Now I haven’t seen her in about ten days	Dabar jos nemačiau apie dešimt dienų
I really like people, places and things	Man labai patinka žmonės, vietos ir dalykai
I say compulsively because it happened	Sakau priverstinai, nes taip atsitiko
I promise to speak right and act	Pažadu kalbėti teisingai ir elgtis
I know you expect us to be there	Žinau, kad tikitės, kad būsime ten
Gay personally watched the action	Gėjus asmeniškai stebėjo veiksmą
I think they care about you the most	Manau, kad jie tau labiausiai rūpi
I was on stage for two hours	Scenoje buvau dvi valandas
I forsook you when I needed to	Aš tave apleidau, kai reikėjo
I would not wish that to any other woman	Jokiai kitai moteriai to nelinkėčiau
But I can use yours	Tačiau aš galiu naudoti tavo
I’m afraid he could be a bachelor forever	Bijau, kad jis amžinai gali būti bakalauras
I didn’t talk to anyone because the place was empty	Su niekuo nekalbėjau, nes vieta buvo tuščia
I wanted to lie to her	Norėjau jai meluoti
I would force her to tell me who my father is	Priverčiau ją pasakyti, kas yra mano tėvas
I say with a smile and a nod	– sakau šypsodamasi ir linktelėjusi
I tried to get away with that feeling but failed	Bandžiau nuvyti tą jausmą, bet nepavyko
I do not agree with the public accommodation department	Aš nepritariu viešojo apgyvendinimo skyriui
I couldn’t open it from the other side	Negalėjau jo atidaryti iš kitos pusės
I wanted explanations and a reason	Norėjau paaiškinimų ir priežasties
Ghosts soon turn agents against each other	Vaiduokliai netrukus paverčia agentus vienas prieš kitą
House on the highway	Namas visai užmiestyje
I was wondering if they were somehow related	Galvojau, ar jie kažkaip susiję
I'm done with half a cup	Aš jau baigiau su puse puodelio
I keep the link to this post	Išsaugau nuorodą į šį įrašą
I went to the grocery store today	Šiandien nuėjau į bakalėjos parduotuvę
I did what I needed to do	Padariau, ką reikėjo
I miss my brother terribly	Aš siaubingai pasiilgau savo brolio
Great start to the regular season	Puiki reguliariojo sezono pradžia
I didn’t slow down my flow	Aš nesulėtinau savo srauto
I was free and alone with nature	Buvau laisva ir viena su gamta
I want you to take it and read it	Noriu, kad paimtum tai ir perskaitytum
Davis received praise from the jury	Deivis sulaukė vertinimo komisijos pagyrų
I didn’t tell my people	Aš nesakiau savo žmonėms
I also wanted to choose a lot of music	Taip pat norėjau pasirinkti daug muzikos
I hope your business is doing well	Tikiuosi, kad jūsų verslas klostysis gerai
Burning doors mean problems with a family member	Degančios durys reiškia problemas su šeimos nariu
A good fighter can quickly notice a weakness	Geras kovotojas gali greitai pastebėti silpnumą
He shows an angry determination beyond his feelings	Jis rodo piktą ryžtą už savo jausmų ribų
I want to learn to play in real frames	Noriu išmokti vaidinti tikruose rėmuose
I let you talk, you let me talk	Aš leidžiu tau kalbėti, tu leisk man kalbėti
I also didn’t want commitments	Aš taip pat nenorėjau įsipareigojimų
I hope the newspaper does not lose interest	Tikiuosi, laikraštis nepraras susidomėjimo
I think you can call me a trust fund baby	Manau, galite mane vadinti patikos fondo kūdikiu
Y is bad and can't be true	Y yra blogas ir negali būti tiesa
I couldn’t let that happen	Negalėjau leisti, kad tai įvyktų
I hope she is fine	Tikiuosi, kad jai viskas gerai
I didn’t do that today	Šiandien to nepadariau
I thought it was just another woman	Maniau, kad tai tik kita moteris
I have never seen such horror	Tokio siaubo dar nemačiau
A whole mile, straight down	Visa mylia, tiesiai žemyn
I could go there	Galėjau ten nueiti
I sit at the train station and smoke a cigarette	Sėdžiu prie traukinių stoties ir rūkau cigaretę
I still can't fall asleep	Vistiek dar negaliu užmigti
I just wanted to show you that	Aš tik norėjau tau tai parodyti
I stayed in a closed office, one again	Likau uždarame kabinete, vėl viena
I was smart enough not to get involved	Buvau pakankamai protinga, kad neįsitraukčiau
I really need to finish my document	Aš tikrai turiu baigti savo dokumentą
I like that they come in different shapes	Man patinka, kad jie yra skirtingų formų
I think you will never know	Manau, niekada nesužinosi
I first noticed this phenomenon shortly after I moved here	Pirmą kartą šį reiškinį pastebėjau neilgai trukus po to, kai čia persikrausčiau
I have held several pedagogical positions	Esu užėmęs kelias pedagogines pareigas
I had no idea what it was all about	Aš neįsivaizdavau, apie ką kalbama
I was human and something else	Aš buvau žmogus ir dar kažkas
I demand he do it	Aš reikalauju, kad jis tai padarytų
I knew it would look beautiful	Žinojau, kad atrodys gražiai
I knew enough to avoid both	Žinojau pakankamai, kad išvengčiau abiejų
The threshold was exceeded	Buvo peržengtas slenkstis
I laughed and knew it should be fine	Aš nusijuokiau ir žinojau, kad tai turėtų būti gerai
I think they only grow in the north	Manau, jie auga tik šiaurėje
I didn’t wait for him and didn’t even look back	Nelaukiau jo ir net neatsigręžiau
I can go for them, but they trust me	Galiu eiti už jų, bet jie manimi pasitiki
However, I could not thank him	Vis dėlto negalėjau jam padėkoti
I should rejoice for you, for all of us	Turėčiau džiaugtis dėl tavęs, už mus visus
I smiled and pulled myself over the sheets	Nusišypsojau ir užsitraukiau ant galvos paklodes
I saw the town, but it looked much smaller	Mačiau miestelį, bet jis atrodė daug mažesnis
Pale, crooked nose	Blyški, kreiva nosis
I provide diet plans and daily help	Suteikiu mitybos planus ir kasdienę pagalbą
I have never seen so many stars before	Dar niekada nemačiau tiek daug žvaigždžių
I thought people like people like that	Maniau, kad tokie dalykai patinka žmonių merginoms
I mean, those people don’t like what you’re doing	Turiu omenyje, kad tiems žmonėms nepatiks tai, ką darai
I have to do something completely different	Turiu pasielgti visai kitaip
I came back to us and closed the door	Grįžau prie mūsų ir uždariau duris
I just had to choose the role to play	Aš tiesiog turėjau pasirinkti vaidmenį, kurį atlikti
I tell the girl to get lost	Sakau mergaitei pasiklysti
And you have to accept reality	Ir jūs turite priimti realybę
I gave them claims two and three times a week	Du ir tris kartus per savaitę daviau jiems reikalavimus
I want to know the details	Noriu sužinoti detales
I recognized the singing melody	Aš atpažinau dainuojamą melodiją
In such circumstances, the government would exist only in name	Tokiomis aplinkybėmis vyriausybė egzistuotų tik vardu
I didn’t bring any food	Aš neatsinešiau jokio maisto
I wanted to stand up and write	Norėjau atsistoti ir parašyti
I was really pleased with the result	Tikrai likau patenkinta rezultatu
I couldn’t thank you for that	Negalėjau už tai atsidėkoti
I need your people on the water	Man reikia tavo žmonių ant vandens
I gave him money	Daviau jam pinigų
I didn’t want it to move	Nenorėjau, kad judėtų
The soldier fought against another soldier because he had been ordered	Kareivis kovėsi su kitu kariu, nes jam buvo liepta
A deep wound was seen in the bright light	Ryškioje šviesoje matėsi gili žaizda
Throwing in any direction would harm some living things	Metimas bet kuria kryptimi pakenktų kai kurioms gyvoms būtybėms
I watch sadly as he goes	Liūdnai žiūriu, kaip jis eina
I allowed myself to become your prey	Leidau sau tapti tavo grobiu
I didn’t know she had one	Nežinojau, kad ji tokį turi
I had a long and fulfilling life	Turėjau ilgą ir visavertį gyvenimą
I would like my friends to celebrate, but something small	Norėčiau, kad draugai švęstų, bet ką nors mažo
I couldn’t believe those men shot at me	Negalėjau patikėti, kad tie vyrai į mane šovė
Normal to strong winds	Įprasti vidutinio stiprumo vėjai
I also want to improve how to view them	Taip pat noriu patobulinti, kaip juos peržiūrėti
I notice she doesn’t drink the usual chocolate cocktail	Pastebiu, kad ji negeria įprasto šokoladinio kokteilio
A hard man, suitable for cheap jobs	Sunkus žmogus, tinkamas pigiems darbams
I remembered seeing people on the roof now	Prisiminiau, kaip dabar mačiau žmones ant stogo
All new fiction	Visa nauja fantastika
I had to go home	Turėjau grįžti namo
I glance at that time, two forty-five	Žvilgteliu tuo metu, du keturiasdešimt penki
I had to explain it to you	Turėjau tau tai paaiškinti
Such things can disappoint me	Tokie dalykai gali mane nuvilti
Smiling behind the regulator, I blinked it back	Nusišypsodama už reguliatoriaus pamirksėjau jį atgal
I thought he was too careful	Maniau, kad jis buvo pernelyg atsargus
I was very lucky to have him as my husband	Man labai pasisekė, kad turiu jį savo vyru
I always went home alone	Visada eidavau namo viena
I have helped thousands of women understand men	Aš padėjau tūkstančiams moterų suprasti vyrus
This turned out to be a mistake	Tai pasirodė esąs klaida
I just wasn’t interested in that	Man tai tiesiog nebuvo įdomu
I have other business for you	Turiu tau kitų reikalų
First I want to look around	Pirmiausia noriu apsižvalgyti
I picked her up and hugged her	Aš ją pakėliau ir apkabinau
There's a big difference	Ten didelis skirtumas
I saw him watching us	Mačiau, kaip jis mus stebi
I have to do something to start writing	Turiu ką nors padaryti, kad pradėčiau rašyti
I don’t remember who won	Neatsimenu, kas laimėjo
I immediately start looking around the store	Iš karto pradedu dairytis parduotuvėje
I have an interview with her later this afternoon	Vėliau šią popietę turiu su ja interviu
I started next week	Aš pradėjau kitą savaitę
I give you the right warning	Aš duodu jums teisingą įspėjimą
Not a very good demonstration	Nelabai geras demonstravimas
I saw several soldiers with rifles	Mačiau kelis kareivius su šautuvais
I remembered they were fantastic	Prisiminiau, kad jie buvo fantastiški
I heard that too as a teenager	Aš irgi tai girdėjau paauglystėje
I would force myself not to contact him	Prisiverčiau nesikreipti į jį
I prayed for him and everything else every night	Kiekvieną vakarą meldžiausi už jį ir visa kita
I had no one to argue for me	Neturėjau kam ginčytis už mane
I didn’t teach them like	Aš jų nemokiau kaip
The palace used to enjoy a conservative image	Rūmai anksčiau mėgavosi konservatyviu įvaizdžiu
I practically had to pull her up behind my feet	Praktiškai turėjau tempti ją aukštyn už kojų
I used to study media, image and things	Anksčiau studijavau žiniasklaidą, įvaizdį ir dalykus
I do not have an international pension	Neturiu tarptautinės pensijos
I laugh, shaking my head	Nusijuokiu purtydama galvą
I was ten minutes early	Buvau dešimčia minučių anksčiau
I can’t even understand why she does that	Aš net negaliu suprasti, kodėl ji taip daro
I am usually in this room	Aš dažniausiai būnu šiame kambaryje
I have never made any sound in my career	Per savo karjerą niekada nedariau jokio garso
I was walking at my own pace	Ėjau savo tempu
I will write about that later	Apie tai parašysiu vėliau
I always thought it was such a sad picture	Visada maniau, kad tai toks liūdnas vaizdas
I was sorry for them	Man jų buvo gaila
I know what’s going on here	Aš žinau, kas čia vyksta
I didn’t have to shout the name out loud	Neturėjau garsiai šaukti vardo
I know you didn’t want to go back	Žinau, kad nenorėjai grįžti
I can’t stress that enough	Negaliu to pakankamai pabrėžti
I started down the hallway toward the gate	Pradėjau koridoriumi link vartų
Climb down to the old pool	Lipu žemyn į seną baseiną
This number has become the official yield	Šis skaičius tapo oficialiu pajamingumu
I played with the decision, but I still have questions	Aš žaidžiau su sprendimu, bet vis tiek turiu klausimų
Huge stock offering	Milžiniškas akcijų siūlymas
I didn’t care about the questions	Man nerūpėjo klausimai
I like the feeling of writing in a dark room	Man patinka jausmas rašyti tamsiame kambaryje
I prefer wine to beer	Man labiau patinka vynas nei alus
A small group of men were waiting by the water	Prie vandens laukė nedidelė grupelė vyrų
I borrowed one for you	Aš tau pasiskolinau vieną
I was glad to have my car back	Džiaugiausi, kad grįžau nuosavą automobilį
It was hard for me again	Man jau vėl pasidarė sunku
I also have no idea what to do	Aš taip pat neįsivaizduoju, ką daryti
I want to run something for you	Aš noriu ką nors paleisti tau
The look he must have been familiar with	Žvilgsnis, su kuriuo jis turėjo būti gerai pažįstamas
I should take advantage of his recommendation	Turėčiau pasinaudoti jo rekomendacija
I just wanted to help	Aš tik norėjau padėti
I live for what is, not what can be	Aš gyvenu tuo, kas yra, o ne tuo, kas gali būti
We wanted to do something like that	Norėjome padaryti kažką panašaus
I could never be like you	Aš niekada negalėčiau būti kaip tu
I think it really is	Manau, tai tikrai
A red spot spread around the wound	Aplink žaizdą pasklido raudona dėmė
Too much respect for yourself for that	Per daug gerbiau save už tai
I was ready to explore the illusion	Buvau pasiruošęs ištirti iliuziją
I completely exhausted my body	Aš visiškai išsekiau savo kūną
I wouldn't like anything more	Nieko daugiau nemėgčiau
I say you should go	Sakau, turėtum eiti
So it will be done according to that character	Taigi tai bus daroma pagal tą charakterį
I thought he was that	Aš maniau, kad jis yra tas
I did not save for retirement	Pensijai netaupau
Currently, its population trend is increasing	Šiuo metu jos populiacijos tendencija didėja
I hate not having my phone	Nekenčiau neturėti savo telefono
A face thrown in the shade	Veidas, metamas šešėlyje
Then a terrible laugh was heard	Tada pasigirdo baisus juokas
I have to get it back	Turiu ją susigrąžinti
I see through your tricks	Aš matau per tavo triukus
But I only know rural life	Tačiau žinau tik kaimo gyvenimą
By the way, I like to sleep in complete darkness	Beje, man patinka miegoti visiškoje tamsoje
I can’t make it happen in my home	Aš negaliu, kad tai vyktų mano namuose
I want them all to survive with you	Aš noriu juos visus išgyventi su tavimi
I can’t put you in this shit	Negaliu tavęs įdėti į šitą šūdą
When the family gets together, we start singing	Kai šeima susiburia, pradedame dainuoti
Here I found a model that suits me better	Čia radau modelį, kuris man labiau tinka
A few minutes later, he started grabbing	Po kelių minučių jis pradėjo griebtis
I want to wake up next to you	Noriu pabusti šalia tavęs
I hope they never go out	Tikiuosi, jie niekada neišeis
I sigh and cross my arms while waiting	Atsidūstu ir sukryžiuoju rankas laukdama
His period on this team was short	Jo laikotarpis šioje komandoje buvo trumpas
Of course, I didn’t tell him that	Žinoma, aš jam to nesakiau
Both sexes grow to about the same maximum size	Abi lytys užauga iki maždaug tokio paties maksimalaus dydžio
I could live in them forever	Galėčiau juose gyventi amžinai
There is a big smile on my face	Mano veide yra didelė šypsena
Knocking on the door scared her	Beldimas į duris ją išgąsdino
I really dug up a very refined, clean white front color	Aš tikrai iškasiau labai rafinuotą, švarią baltą priekinę spalvą
It seemed like I couldn’t move her any further	Atrodė, kad negalėjau jos pajudinti toliau
I’m back listening to my music	Grįžtu klausytis savo muzikos
I also sanded it, it’s part of my job	Aš taip pat nušlifavau, tai mano darbo dalis
A policeman was planted at his door for security reasons	Prie jo durų saugumo sumetimais buvo pasodintas policininkas
I thought it was a great fit for this day	Maniau, kad tai puikiai tinka šiai dienai
I stop hearing her voice	Aš nustoju girdėti jos balsą
I am not that person	Aš nesu tas žmogus
I have a wife and four small children	Turiu žmoną ir keturis mažus vaikus
He hasn’t appeared on stage since	Nuo tada jis scenoje nepasirodė
Khan was utterly disappointed that he did not win the award	Khanas buvo visiškai nusivylęs, kad nelaimėjo apdovanojimo
According to his memory, I was unlucky, poor child	Pagal jo atmintį man nepasisekė, vargšas vaike
I refuse to give him satisfaction	Aš atsisakau suteikti jam pasitenkinimo
I didn’t want to go back to it	Aš nenorėjau grįžti į jį
I couldn’t respond to anything	Negalėjau į nieką reaguoti
Hidden field ID is also added	Taip pat pridedamas paslėpto lauko ID
I have a different way	Aš turiu kitokį būdą
I am grateful for the help, no doubt	Esu dėkingas už pagalbą, neabejokite
I was on foot when I was attacked	Aš buvau pėsčiomis, kai užpuolė
I interviewed him, even made a few remarks	Aš jį apklausinėjau, net keletą pastabų padariau
I strongly advise you to arrive on time	Primygtinai patariu atvykti laiku
I turned to him again and again	Atsigręžiau į jį vėl ir vėl
I hadn’t seen it many times at all	Aš išvis nebuvau mačiusi daug kartų
I went back to that garage	Aš grįžau į tą garažą
Howard did not make it to the team	Howardas nepateko į komandą
A small drop of rain hit her in the face	Jai veidą pataikė mažas lietaus lašelis
I remember his frightened little eyes	Prisimenu jo išsigandusias mažas akytes
I continued to swim down	Toliau plaukiau žemyn
I just need to hear something valuable from her	Man tiesiog reikia iš jos išgirsti ką nors vertingo
I mean, think about it	Aš turiu galvoje, pagalvok apie tai
I am the new caretaker for his garden	Aš esu naujasis jo sodo prižiūrėtojas
I always wanted to come from a big family	Visada norėjau kilti iš didelės šeimos
There is usually no audience	Paprastai publikos nėra
I also didn’t plan to be there for a summer vacation	Aš taip pat neplanavau ten būti vasaros atostogų
I had no idea what to do	Neturėjau supratimo, ką daryti
The factory without workers was an empty and expensive shell	Gamykla be darbininkų buvo tuščias ir brangus apvalkalas
A change of this magnitude is almost impossible	Tokio masto pokytis beveik neįmanomas
I offer you the opportunity to come with us	Siūlau jums galimybę atvykti su mumis
Very interesting project	Labai įdomus projektas
I loved them as they were	Mylėjau juos tokius, kokie jie buvo
I myself share that vow	Aš pats dalinuosi tuo įžadu
I can’t wait about half a day	Negaliu laukti apie pusę dienos
I like your mind and ingenuity	Man patinka tavo protas ir sumanumas
This became the new final number of his act	Tai tapo nauju baigiamuoju jo akto numeriu
A small victory, but still a victory	Maža pergalė, bet vis dėlto pergalė
I couldn’t sleep in our bed	Negalėjau miegoti mūsų lovoje
I held his hand to cry	Aš laikiau jo ranką, norėdamas verkti
I decided to go to the bottom line	Nusprendžiau eiti prie esmės
I just went around the block and waited	Aš tiesiog apėjau kvartalą ir laukiau
I was glad to see him quench his hunger	Man buvo malonu matyti jį malšinantį alkį
I didn’t know how to stop him from leaving	Nežinojau, kaip sutrukdyti jam išvykti
They were quickly broken by a crowd gathered outside	Juos greitai sulaužė lauke susirinkusi minia
We store water very accurately	Labai tiksliai laikome vandenį
I have to be humble enough to see that	Turiu būti pakankamai nuolankus, kad tai pamatyčiau
I know you enjoy playing music	Žinau, kad tau patinka groti muziką
Players work together to survive against waves of enemies	Žaidėjai dirba kartu, kad išgyventų prieš priešų bangas
I thought he would look young forever	Maniau, kad jis amžinai atrodys jaunas
I know a little boy	Pažįstu mažą berniuką
I struggle to keep my hands on my sides	Aš kovoju, kad išlaikyčiau rankas prie šonų
I still can't understand	Vis dar negaliu suprasti
I learned to create and create	Išmokau kurti ir kurti
I think he will somehow face his family	Manau, kad jis kažkaip susidurs su savo šeima
I had to be wrong	Aš turėjau klysti
I think you really have to be a kind of witch	Manau, kad tu tikrai turi būti savotiška ragana
I didn't find anything wrong	Nieko blogo neradau
The amount of work was incredible	Darbo kiekis buvo neįtikėtinas
I went outside and ran to the garage	Išėjau į lauką ir nubėgau į garažą
I get involved in it too soon	Per greitai įsitraukiu į jį
I think there still has to be that part	Manau, kad dar turi būti ta dalis
The second light bulb hung next to the other lighted bottom	Antra lemputė kabėjo šalia kitos apšviestos apačioje
I’m afraid to think about where the others are	Bijau pagalvoti, kur yra kiti
I talked to my husband less than an hour ago	Aš kalbėjausi su vyru mažiau nei prieš valandą
I haven’t been this long, I felt weird	Taip ilgai nebuvau, pasijutau keistai
I really like both	Man labai patinka abu
I want the universe to hear them	Noriu, kad visata juos išgirstų
The pistol was ready to fire	Pistoletas buvo paruoštas šaudyti
I recognized you from a photo in your books	Atpažinau tave iš nuotraukos tavo knygose
I never had to pay for it	Man niekada nereikėjo už tai mokėti
When she approached, I raised my smile	Jai priėjus, pakėliau šypseną
I have to call	Turiu paskambinti telefonu
I just testify	Aš tik liudiju
I am physically exhausted from the fight	Esu fiziškai išsekęs nuo kovos
I wasn’t ready to let anything in	Nebuvau pasiruošęs nieko įsileisti
I really wanted to go with them	Labai norėjau eiti su jais
I dived forward, turning my head over my heels	Pasinėriau į priekį, sukdamasis galva per kulnus
I think before lunch	Manau, prieš pietus
I ran through a few thoughts	Mintyse perbėgau keletą
I turned to him and caught him in the jaw	Atsisukau į jį ir pagavau jį į žandikaulį
A firm grip on both hands was needed	Reikėjo tvirto suėmimo abiem rankomis
The woman there told me	Man pasakė ten buvusi moteris
I will only get the money when we win the deal	Pinigų gausiu tik tada, kai laimėsime susitarimą
I stand before everyone with my head down	Aš stoviu prieš visus, nuleidęs galvą
A large screen appears at the end of the scene	Scenos gale pasirodo didelis ekranas
I worked hard this year	Šiais metais sunkiai dirbau
Washington is said to be ashamed	Teigiama, kad Vašingtonas susigėdęs
I had to nail the real thing	Man reikėjo prikalti tikrąjį
I have better things with my mind	Turiu geresnių dalykų su savo protu
I just know it can be done	Tiesiog žinau, kad tai galima padaryti
Crowds begin to gather around him	Aplink jį pradeda telktis minia
I had to be more of an adult because of that	Turėjau būti labiau suaugęs dėl to
I agree with the little ones	Sutariu su mazais
I was definitely in some old mine	Tikrai buvau kažkokioje senoje šachtoje
I don’t know what to do or say	Nežinau, ką daryti ar pasakyti
A terrible thought struck me	Mane šovė siaubinga mintis
I wanted us to bring a watch	Norėjau, kad būtume atsinešę laikrodį
I always feel sorry for bees when that happens	Man visada gaila bičių, kai taip nutinka
A new spirit is now in our land	Nauja dvasia dabar mūsų žemėje
I am sure my visitors will benefit greatly from this	Esu tikras, kad mano lankytojams tai bus labai naudinga
I didn’t limit my love for him	Aš neribojau savo meilės jam
I will be fully prepared	Aš būsiu visiškai pasirengęs
I wasn’t married at the time	Tuo metu nebuvau vedęs
He really put us in shape	Jis tikrai mus įvedė į formą
I was looking forward to it opening	Nekantravau, kol jis atsidarys
I want us to go through customs without any free ends	Noriu, kad važiuotume per muitinę be jokių laisvų galų
I wasn’t ready to push the trigger yet	Dar nebuvau pasiruošęs nuspausti gaiduko
I am new to this whole matter of faith	Aš esu naujokas visame šiame tikėjimo reikale
I won’t bother you anymore	Aš daugiau tavęs netrukdysiu
I had never seen her before	Niekada anksčiau jos tokios nebuvau mačiusi
A purple flower is displayed	Rodoma purpurinė gėlė
I need to be clear between us	Man reikia, kad tarp mūsų būtų aišku
I had to be happy	Aš turėjau būti patenkintas
I mean, the creature was dead	Aš turiu galvoje, padaras buvo miręs
I wonder if the photo is new or not	Įdomu, ar nuotrauka nauja, ar ne
I wasn’t ready even an hour ago	Aš nebuvau pasiruošęs net prieš valandą
I wore a black and white dress	Aš vilkėjau juodai baltą suknelę
I watched and thought about what they were doing	Stebėjau ir galvojau, ką jie daro
I was angry at everything	Buvau ant visko piktas
I kissed her hard and jumped out	Stipriai ją pabučiavau ir iššokau
I won't let you stay home	Neleisiu tau likti namuose
I stood up and turned around with a towel	Atsistojau ir apsisukau rankšluosčiu
I got an alarm clock a few minutes ago	Prieš kelias minutes gavau žadintuvą
There was a stir of emotion in his mind	Mintyse virė emocijų sumaištis
I think she said she had a headache	Manau, kad ji sakė, kad jai skauda galvą
I have spent years in such an environment before	Anksčiau tokioje aplinkoje praleidau metus
I even made friends with some of them	Su keletu jų net susidraugavau
I can only assume there will be girls there	Galiu tik manyti, kad ten bus merginos
I moved forward to listen	Pajudėjau į priekį, kad pasiklausyčiau
I was still going to mention this to you	Aš vis tiek ketinau jums tai paminėti
I offered a basket with fresh and dried fruits	Pasiūliau krepšelį su šviežiais ir džiovintais vaisiais
I tried not to notice what she was wearing	Stengiausi nepastebėti, ką ji dėvi
She knew exactly what she wanted	Ji tiksliai žinojo, ko nori
I know no one else knew about it	Žinau, kad niekas kitas apie tai nežinojo
In fact, it was a really cute little story	Iš tikrųjų tai buvo tikrai miela maža istorija
I wished my husband death more than once	Vyrui mirties palinkėjau ne kartą
I ran straight to my room	Nubėgau tiesiai į savo kambarį
I can prove it in a variety of ways	Galiu tai įrodyti įvairiais būdais
The store and its record company have since closed	Nuo tada parduotuvė ir jos įrašų kompanija buvo uždarytos
I look at her curiously	Smalsiai žiūriu į ją
I didn’t like it very much	Man tai nelabai patiko
I got out and went down the stairs	Išėjau ir nusileidau laiptais žemyn
He won bronze in this match	Šioje rungtyje jis iškovojo bronzą
I pulled her closer and took her by the hand	Pritraukiau ją arčiau ir paėmiau už rankos
I know you won’t believe it	Žinau, kad nepatikėsite
I lost control of my inner wolf and scared her	Aš praradau savo vidinio vilko kontrolę ir ją išgąsdinau
I am grateful for that	Esu už tai dėkingas
A mirror is lined inside one of the doors	Vienų durų viduje išklotas veidrodis
I have about thirty questions to fill out this weekend	Šį savaitgalį turiu užpildyti apie trisdešimt klausimų
I raised my hand to stop the further confrontation	Pakėliau ranką, kad sustabdyčiau tolesnę konfrontaciją
I found myself in your world	Aš atsidūriau tavo pasaulyje
I had never kissed like that before	Niekada anksčiau nebuvau taip bučiavęs
I went to a football match	Nuėjau į futbolo rungtynes
I am in you and you are in me	Aš esu tavyje, o tu – manyje
I threw it in his face	Mečiau jam į veidą
I didn’t have to get funding for the project	Aš neturėjau gauti finansavimo projektui
I look at the dead man	Aš žiūriu į mirusį vyrą
I never sought treatment from them	Niekada nesikreipiau į juos gydymo
I started with light projects first	Pirmiausia pradėjau nuo lengvų projektų
I did my best to help them	Dariau viską, kad jiems padėčiau
I slept in one bedroom	Miegojau viename miegamajame
I had a separate reading room	Turėjau atskirą skaityklą
I hope they don’t undo that	Tikiuosi, jie to neatšauks
I felt a few hands on my shoulders	Jaučiau kelias rankas ant savo pečių
I think they were all dead	Manau, kad jie visi buvo mirę
I have never seen such real courage in my life	Tokios tikros drąsos dar gyvenime nemačiau
I am looking for someone who would not be violent	Aš ieškau žmogaus, kuris nebūtų smurtinis
I also realized it was unhealthy and stopped	Taip pat supratau, kad tai nesveika, ir sustojau
I looked down at the ground	Pažvelgiau žemyn į žemę
I have to feel life in myself	Turiu jausti gyvenimą savyje
I should ask you these things	Aš turėčiau jūsų paklausti šių dalykų
I entered our room	Įėjau į mūsų kambarį
I want your whole body	Noriu viso tavo kūno
I want to thank you for helping with the sale	Noriu padėkoti, kad padėjote parduoti
I buried myself in the books	Aš palaidojau save knygose
I sent them all home	Išsiunčiau juos visus namo
I fall in love with both meat and concrete	Aš įsimyliu ir mėsą, ir betoną
Definitely the biggest impact	Tikrai didžiavausi poveikiu
I was right, you are cruel	Buvau teisus, tu esi žiaurus
The knight was the first influential figure in these finds	Riteris buvo pirmieji įtakingi šių radinių vaizdai
I believe in him, as do we all	Tikiu juo, kaip ir mes visi
I think a surprise awaits him	Manau, kad jo laukia staigmena
I tried to call her again	Bandžiau jai paskambinti dar kartą
I've fallen in love with you	Aš tave įsimylėjau
I have some friends you can meet	Turiu keletą draugų, su kuriais galite susitikti
I have a goal to accomplish, and so do you	Aš turiu tikslą įgyvendinti, taip pat ir jūs
I talked to his manager	Kalbėjausi su jo vadovu
He had no children	Vaikų jis neturėjo
I saw no exception today	Mačiau, kad šiandien nebūtų išimtis
I enjoyed the award ceremony	Apdovanojimo ceremonijoje man patiko
I couldn’t walk in the sunlight	Aš negalėjau vaikščioti saulės šviesoje
I'm glad you're planning our rescue	Džiaugiuosi, kad planuojate mūsų gelbėjimą
i won't be happy anymore	daugiau nesidžiaugsiu
I would buy them again	Pirkčiau juos dar kartą
I almost feel sorry for him	Man jo beveik gaila
I met senute	Tapau senute
I can’t decide what to do	Negaliu apsispręsti, ką daryti
A new era has opened up in chemistry	Chemijoje atsivėrė nauja era
I’ve been getting a lot of it lately	Pastaruoju metu to gaudavau labai daug
I just couldn’t face people	Aš tiesiog negalėjau susidurti su žmonėmis
A train sounds in the distance	Tolumoje skamba traukinys
I tried not to laugh	Stengiausi nesijuokti
I long for a great romantic love experience	Troškau didžiulės romantiškos meilės patirties
I think you are who you are	Manau, kad tu esi toks, koks esi
A truly classic moment	Tikrai klasikinis momentas
I see her hands tremble, her skin pale	Matau, kaip jos rankos dreba, oda tampa blyški
I looked at the barrel	Pažvelgiau į statinę
I thought about the greater good	Galvojau apie didesnį gėrį
I'm going to visit the dragon	Eisiu aplankyti drakono
He then moves on to another pool	Tada jis pereina į kitą baseiną
You could see what devotion involves	Galėjote matyti, koks atsidavimas apima
I really like it	Man be galo patinka
A closet door led to her bathroom	Spintos durys vedė į jos vonios kambarį
Apparently, this is a common trick of trust	Matyt, tai įprastas pasitikėjimo triukas
I doubted he wanted anything from me other than sex	Abejojau, kad jis iš manęs nori ko nors, išskyrus seksą
I couldn’t even answer him	Aš net negalėjau jam atsakyti
I also managed to avoid that	Man taip pat pavyko neblogai to išvengti
I stayed home but was very happy	Likau namuose, bet buvo labai malonu
I tried to fall asleep and did not come to sleep	Bandžiau užmigti, o užmigti neatėjo
I ask what’s funny, but I don’t get an answer	Klausiu kas juokingo, bet atsakymo negaunu
The mayor is the best elected person in the city	Meras yra geriausiai išrinktas miesto asmuo
My aunt lives here	Pas mane čia gyvena teta
I repeat, we will be completely different tomorrow	Kartoju, kad rytoj mes pabusime visiškai kitokie
I hid under the hood, avoiding his gaze	Paslėpiau po variklio dangčiu, vengdama jo žvilgsnio
Lemon was the second start	Lemonas buvo antrasis startas
He wouldn’t have asked a few years ago	Prieš keletą metų jis nebūtų klausęs
I just want everyone to know each other	Tiesiog noriu, kad visi pažintų vieni kitus
I have to strain my ears to hear it	Turiu įtempti ausis, kad jį išgirsčiau
Some still looked curious	Kai kurie vis dar atrodė smalsūs
I have to keep that promise	Turiu ištesėti tą pažadą
I will know if he did it or not	Aš žinosiu, ar jis tai padarė, ar ne
I had to think it was a counterattack	Turėjau manyti, kad tai buvo kontrataka
Over the years, I have been blessed with attention	Per daugelį metų mane palaimino dėmesys
I looked into his cool, steel blue eyes	Pažvelgiau į jo kietas, plienines mėlynas akis
I need someone here to take the lead	Man reikia, kad kažkas čia imtų vadovauti
I couldn’t go on like that	Aš negalėjau taip tęstis
I think it will take the three of us	Manau, kad tam reikės mūsų trijų
I took all possible medications	Vartojau visus įmanomus vaistus
I have no doubt that	Aš tuo neabejoju
I got out of bed	Išlipau iš lovos
I saw her lips move as she talked to clients	Mačiau, kaip juda jos lūpos, kai ji kalbėjosi su klientais
I loved art, but I couldn’t draw or paint	Man patiko menas, bet nemokėjau piešti ar tapyti
I thought you were going to die	Maniau, kad tu mirsi
I have to be removed from the list	Turiu būti išbrauktas iš sąrašo
I highly recommend the backyard	Labai rekomenduoju galinį kiemą
I didn’t realize he was standing behind me	Nesupratau, kad jis stovi už manęs
I felt his cock at my club	Pajutau jo gaidį prie savo klubo
That still sounds relevant	Tai vis dar skamba aktualiai
I never asked that to happen	Niekada neprašiau, kad tai įvyktų
The complete union of thoughts is as follows	Visiškas minčių susijungimas toks
Whether they like it or not	Ar jiems tai patinka, ar ne
The function should do only one thing	Funkcija turėtų atlikti tik vieną dalyką
I think it’s a beautiful, expressive art	Manau, kad tai gražus, išraiškingas menas
I’ll just sit here and talk to you	Aš tiesiog sėdėsiu čia ir kalbėsiu su tavimi
I can’t look back now	Dabar negaliu atsigręžti
A picture says a thousand words	Nuotrauka pasako tūkstantį žodžių
The room was filled with a long moment of silence	Kambarį užpildė ilga tylos akimirka
I am sure I am full of anger	Esu tikras, kad esu pilnas pykčio
I love you very much	Aš tave labai myliu
I watch everyone go through the stage	Žiūriu, kaip visi eina per sceną
I had no idea how to do it	Neturėjau supratimo, kaip tai daryti
I didn’t stop to be afraid	Aš nenustojau bijoti
I shouted into the light	- sušukau į šviesą
I recognized the voice	atpažinau balsą
I have access to my books	Turiu prieiti prie savo knygų
I never missed a single show	Niekada nepraleidau nė vieno pasirodymo
I think all those responsible are now dead	Manau, kad visi atsakingi asmenys dabar yra mirę
A joint declaration was signed	Buvo pasirašyta bendra deklaracija
I swear we will never be short of soldiers or commanders	Prisiekiu, mums niekada netrūks nei karių, nei kariuomenės vadų
I close the door and sit down on my stairs	Uždarau duris ir atsisėdu ant savo laiptų
I later realized that this belief is completely wrong	Vėliau supratau, kad šis įsitikinimas yra visiškai klaidingas
I want you to prepare your army	Noriu, kad paruoštum savo kariuomenę
I was a little confused	Buvau šiek tiek sutrikęs
I think what we will do is that	Manau, kad tai, ką mes darysime, yra tai
I look forward to meeting you at dinner	Tikiuosi susitikti vakarienės metu
A game to play with family and friends	Žaidimas, skirtas žaisti su šeima ir draugais
I had to do it this way	Aš turėjau tai padaryti taip
I had nothing left	Nebeturėjau nieko
I decided to ask about sex	Nusprendžiau paklausti apie seksą
I worked hard to complete my research	Sunkiai dirbau, kad užbaigčiau savo tyrimą
I was very scared to say that	Labai bijojau tai pasakyti
I know it will be soon	Žinau, kad greitai bus
I approached and took it	Priėjau ir pasiėmiau
I know you can’t kill me	Žinau, kad tu negali manęs nužudyti
I pondered the purple of his magic	Apmąsčiau jo magijos violetinę spalvą
I didn’t care to have friends	Man nerūpėjo turėti draugų
I feel lost without it	Jaučiuosi pasimetusi be jo
I did my best to make you smile	Aš padariau viską, kad nusišypsočiau
I knew he didn’t choose that	Žinojau, kad jis to neišsirinko
I would remember him	Aš jį prisiminčiau
I hope you enjoy this place	Tikiuosi, kad jums patiks ši vieta
I wish it hadn't happened	Norėčiau, kad to nebūtų nutikę
Then I read the names in the register	Tada perskaičiau pavardes registre
It’s not just me who wonders	Tai stebisi ne tik aš
I met few people who could master this skill	Sutikau nedaug žmonių, kurie galėtų įvaldyti šį įgūdį
I wanted to show them how	Norėjau jiems parodyti, kaip
I doubt that would have changed anything	Abejoju, kad tai būtų ką nors pakeitę
I'm listening to hard rock	Klausau hard rock
I stop my car, get out and inspect the envelope	Sustabdau savo automobilį, išlipu ir apžiūriu voką
I just felt pain	Tiesiog jaučiau skausmą
I guess you’re still not here to buy clothes	Manau, kad vis tiek nesate čia norėdami nusipirkti drabužių
I was sure she had the wrong family	Buvau tikras, kad ji turi netinkamą šeimą
I had to offer to take the book	Turėjau pasiūlyti paimti knygą
I will not let you become your sister	Neleisiu tau virsti tavo seserimi
The border is still largely owned by the bank	Siena vis dar daugiausia priklauso bankui
I hung up but couldn’t sit still	Padėjau ragelį, bet negalėjau ramiai sėdėti
I have had this problem lately	Pastaruoju metu turiu šią problemą
I realized that my biggest battle was waiting for me now	Supratau, kad dabar laukia didžiausias mano mūšis
I hurried to the wall	Nuskubėjau prie sienos
I felt her pain like my own	Pajutau jos skausmą kaip savo
I didn't see it working	Nemačiau jo veikiančio
I can’t believe you’re communicating with them	Negaliu patikėti, kad tu bendrauji su jais
I turned on my shoes and went to have breakfast	Įsisukau į batus ir nuėjau pusryčiauti
I sent you those roses	Aš tau atsiunčiau tas rožes
I'll be having lunch	Ateisiu pietauti
Lots of bloody fighting scenes	Daug kruvinų muštynių scenų
There was a cold in the air	Ore sklandė šaltukas
I can’t survive it again	Aš negaliu to išgyventi dar kartą
I didn’t mind staying home	Aš neprieštaraujau likti namuose
On the other hand, I want to talk	Kita vertus, aš noriu pasikalbėti
A gentle, perfect kiss	Švelnus, tobulas bučinys
I accomplished my task	Aš įvykdžiau savo užduotį
I realized it upset me because he was right	Supratau, kad tai mane nuliūdino, nes jis buvo teisus
Several metal utensils dried on the stand	Ant stovo išdžiūvo keli metaliniai indai
I smiled at my best friend	Nusišypsojau savo geriausiam draugui
I knew she didn’t want to hurt me	Žinojau, kad ji nenori manęs įskaudinti
I love this relationship with you	Man patinka šie santykiai su tavimi
I didn’t want to leave that place	Nenorėjau palikti tos vietos
I felt hot, happy and relieved	Jaučiausi karšta, laiminga ir palengvėjusi
I asked him what the difference was	Aš jo paklausiau, koks skirtumas
I am overwhelmed by a sense of joy	Mane apima džiaugsmo jausmas
I posted all about it	Paskelbiau viską apie tai
I have yet to report the inspection of the ship	Dar turiu pranešti apie laivo apžiūrą
A real situation without victory	Tikra situacija be pergalės
I will work hard to earn your trust	Aš sunkiai dirbsiu, kad pelnyčiau jūsų pasitikėjimą
I deserved to be unhappy	Aš nusipelniau būti nelaimingas
I want to believe him	Noriu juo tikėti
I hear her talking to another mom on the bus	Girdžiu, kaip ji autobuse kalbasi su kita mama
I am a wise woman, confident	Esu išmintinga moteris, pasitikinti savimi
I had to save more money	Turėjau sutaupyti daugiau pinigų
I read and discard the card	Perskaitau ir išmetu kortelę
I miss our time together	Pasiilgau mūsų bendro laiko
I couldn’t force them to wear it	Negalėjau prisiversti jų nešioti
It doesn’t mind me at all	Man tai visai neprieštarauja
I didn’t want to wait until next week to see you	Nenorėjau laukti kitos savaitės, kol pamatysiu tave
I did not understand anything	nieko nesupratau
He created a music video to promote the song	Jis sukūrė muzikinį vaizdo klipą, skirtą dainai reklamuoti
It flows in our blood	Jis teka mūsų kraujyje
I was thinking about the harp	Galvojau apie arfą
I heard water gushing from the pipe	Išgirdau, kaip iš vamzdžio tryško vanduo
I think she did something for his car	Manau, kad ji kažką padarė jo automobiliui
I ever wanted to have a baby	Aš norėjau kada nors susilaukti kūdikio
I tried the same things you did	Bandžiau tuos pačius dalykus, kuriuos darei tu
I want to say they were poisoned with this water	Noriu pasakyti, kad jie apsinuodijo šiuo vandeniu
I can do something for you	Aš galiu ką nors padaryti už tave
You had to take care of yourself	Reikėjo pasirūpinti savimi
I just did you a favor	Aš ką tik padariau tau paslaugą
A very foreign concept	Labai svetima koncepcija
I asked her to stay with me and my brother	Paprašiau jos pasilikti man ir mano broliui
I had a month to change things	Turėjau mėnesį ką pakeisti
I didn't tell him much	Aš jam pasakiau ne ypač
You better not create a scene	Geriau, jei nekurtum scenos
I will be better informed later in the week	Aš būsiu geriau informuotas vėliau per savaitę
She communicated with her eyes	Ji bendravo akimis
I wouldn’t be like them	Aš nebūčiau kaip jie
I read a lot of books and articles	Skaičiau daug knygų ir straipsnių
I was silent here for a while	Kurį laiką čia tylėjau
I feel pretty good now, I’m back to normal	Dabar jaučiuosi gana gerai, grįžau į normalią
I hated family court	Nekenčiau šeimos teismo
I tried to think about it in my mind	Stengiausi apie tai galvoti mintyse
At home, the bird is very unlucky	Namuose paukščiui labai nesiseka
I'll be waiting for you outside	Lauksiu tavęs lauke
I would say a few months	Sakyčiau kelis mėnesius
He was later stolen	Vėliau jis buvo pavogtas
It featured a similar portrait of a real woman	Jame buvo nupieštas panašus tikros moters portretas
I am the politician of this partnership	Aš esu šios partnerystės politikas
I heard him swallow and slowly inhale and exhale	Girdėjau, kaip jis nurijo ir lėtai įkvėpė ir iškvėpė
Mostly I kept it to myself	Daugiausia pasilikau sau
He finished in fifth position	Jis finišavo penktoje pozicijoje
I need to reach those people as soon as possible	Turiu kuo greičiau pasiekti tuos žmones
I remember the smell	Prisimenu kvapą
He can really quit	Jis tikrai gali mesti
I enjoyed life there	Man ten patiko gyvenimas
I couldn’t believe the change in mood	Negalėjau patikėti nuotaikų kaita
Carter before his death	Carteris prieš mirtį
I only did half of that	Aš padariau tik pusę to
Now everyone has done so many other things	Dabar visi padarė tiek daug kitų dalykų
The child became an adult and then an older one	Vaikas tapo suaugusiu, o paskui vyresniu
I really enjoyed it	Man tikrai labai patiko
Muscle classes depend on strength and fighting skills	Raumenų klasės priklauso nuo jėgos ir kovos sugebėjimų
The third, fourth, and fifth sounded loud and strong	Trečias, ketvirtas ir penktas skambėjo stipriai ir tvirtai
I tied my hair back to the ponytail	Plaukus surišau atgal į ponio uodegą
I closed yesterday	Vakar uždariau
I lost my words	Man neteko žodžių
She gained a lot of weight from her	Nuo jos pakilo didžiulis svoris
I sounded like some bitter, pathetic teenager	Skambau kaip kokia karti, apgailėtina paauglė
I knew he was getting dangerous	Žinojau, kad jis darosi pavojingas
A woman is a beautiful and wonderful creature	Moteris yra graži ir nuostabi būtybė
I mean, he’s usually such a good driver	Aš turiu galvoje, kad jis paprastai yra toks geras vairuotojas
I was only four when that happened	Man buvo tik ketveri, kai tai atsitiko
I want you in this elevator	Noriu tavęs šiame lifte
I watched you in a floating city before the storm	Stebėjau tave plūduriuojančiame mieste prieš audrą
The strategy worked as planned	Strategija veikė taip, kaip suplanuota
I press harder and it moves a centimeter	Paspaudžiu stipriau, ir jis pajuda centimetrą
I didn’t know how to deal with that	Nežinojau, kaip su tuo susitvarkyti
I could leave him in the waiting room	Galėčiau palikti jį laukiamajame
Such things really happen	Tokie dalykai tikrai vyksta
I have to deal with it myself	Turiu su tuo susitvarkyti pati
I didn’t have them for long, just a few years	Aš jų turėjau neilgai, tik keletą metų
I hurried to meet him and pulled away	Išskubėjau jo pasitikti ir nusitempiau
I agreed with him to some extent	Aš tam tikru mastu su juo sutikau
A small brown pipe in his mouth	Burnoje maža ruda pypkė
I knew where she kept everything	Žinojau, kur ji viską laiko
I watched him closely	Atidžiai jį stebėjau
I didn’t expect that	Aš to nelaukiau
I could kill you very well	Labai gerai galėčiau tave nužudyti
I want to apologize for my behavior yesterday	Noriu atsiprašyti už savo vakarykštį elgesį
I'm really sorry about that	Tikrai dėl to atsiprašau
I bet none of them slept all night	Lažinuosi, kad nė vienas iš jų nemiegojo visą naktį
I can come to her to watch	Galiu ateiti pas ją stebėti
I got a name on their president	Gavau vardą ant jų prezidento
I sit here in the silence of my kitchen	Sėdžiu čia savo virtuvės tyloje
I thought it was weird to say the least	Maniau, kad jis švelniai tariant keistas
A café burned two blocks below	Už dviejų kvartalų žemiau degė kavinė
I needed to change the parking lot a bit	Man reikėjo šiek tiek pakeisti automobilių stovėjimo aikštelę
I lean my head on the pillow	Atremiu galvą į pagalvę
I want to get to know him better	Noriu jį geriau pažinti
I am before your meeting with such a person	Aš prieš tavo susitikimą su tokiu žmogumi
I felt the same way	Aš jausčiausi taip pat
I can consider	Galiu svarstyti
I hear he likes books	Girdžiu, jam patinka knygos
I have solid blue eyes	Turiu vientisas mėlynas akis
A small step in strengthening our fragile partnership	Mažas žingsnis stiprinant mūsų trapią partnerystę
Several primary sources disagree on what exactly happened	Keletas pirminių šaltinių nesutaria, kas tiksliai įvyko
I light a candle and put it in the window	Uždegu žvakę ir įdedu į langą
I thought it appropriate to apply now	Pagalvojau, kad dabar tikslinga kreiptis
I know its origin	Aš žinau jo kilmę
I know you know that	Aš žinau, kad tu tai žinai
You never had to ask twice	Niekada nereikėjo klausti du kartus
I had to be at something	Aš turėjau būti tuo kažkuo
I even added my own branded outfit	Netgi pridėjau savo firminį aprangą
I wasn’t familiar with that at the time	Tuo metu aš su tuo nebuvau susipažinęs
Many of them are made of crystal	Daugelis jų yra pagaminti iš krištolo
The relationship is like a couple holding hands	Santykiai yra tarsi pora susikibusi už rankų
They also had a lot of support from local villages	Jie taip pat turėjo didelę paramą iš vietinių kaimų
I was young and stupid	Aš buvau jaunas ir kvailas
I did not die in the accident	Aš nežuvau per avariją
I had a business meeting	Turėjau verslo susitikimą
I take a nearby chair and sit down on it	Paimu šalia esančią kėdę ir atsisėdu ant jos
The hot tub also sounded good	Gerai skambėjo ir karšta vonia
I think you will be satisfied	Manau, kad būsite patenkinti
I didn't ask you that question	Aš tau to klausimo neuždaviau
I am not your average traveler	Aš nesu jūsų vidutinis keliautojas
I want them to be here so that my team is not recognized	Noriu, kad jie būtų čia, kad mano komanda nebūtų pripažinta
An urgent cabinet meeting is approaching	Artėja skubus kabineto posėdis
After a few minutes, she lay in bed	Po kelių minučių ji gulėjo lovoje
Good insight into the scientific process	Gera įžvalga apie mokslinį procesą
I often wonder why she had me	Dažnai susimąsčiau, kodėl ji mane turėjo
I think it would be fun	Manau būtų smagu
Everyone looks very serious	Visi atrodo labai rimtai
I live in a more carefully built	Gyvenu kruopščiau pastatytame
I told you that once	Aš tau tai sakiau vieną kartą
I snuggled up at the entrance	Prisėlinau prie įėjimo
I saw it with my own eyes	Aš tai mačiau savo akimis
I will personally greet you in heaven	Aš asmeniškai jus pasveikinsiu danguje
I was still afraid of the unknown	Vis dar bijojau nežinomybės
I decided to take a purely offensive routine	Aš nusprendžiau imtis grynai įžeidžiančios rutinos
I was above our tent and looking down	Aš buvau virš mūsų palapinės ir žiūrėjau žemyn
A different approach was really needed	Tikrai reikėjo kitokio požiūrio
I can do it, but some vital people needed to be persuaded	Aš galiu tai padaryti, bet kai kuriuos gyvybiškai svarbius žmones reikėjo įtikinti
I love him and he loves me	Aš myliu jį, o jis myli mane
I have to go to school first	Pirmiausia turiu eiti į mokyklą
Active and dangerous	Aktyvus ir pavojingas
I know you feel her feelings	Žinau, kad tu jauti jai jausmus
I look forward to reading	Nekantrauju skaityti
I immediately went to my older brother’s room	Iškart nuėjau į vyresniojo brolio kambarį
I would never get an answer	Niekada nesulaukčiau atsakymo
I never watched the show	Aš niekada nežiūrėjau laidos
I couldn’t guess you were a demon too	Aš negalėjau atspėti, kad jūs taip pat esate demonas
For takes and takes and takes	Už ima ir ima ir paima
It is the only church in the village	Tai vienintelė bažnyčia kaime
I can’t feel any love emanating from you	Negaliu jausti jokios iš tavęs sklindančios meilės
I have never paid compliments so well	Aš niekada taip gerai nemokėjau komplimentų
I have to admit, this is not the most exciting life	Turiu pripažinti, tai nėra pats įdomiausias gyvenimas
I had a second to respond	Turėjau sekundės dalį sureaguoti
Traction lowered the spring that measured the force	Trauka nuleido spyruoklę, kuri matavo jėgą
I wrote you a letter	Aš parašiau tau laišką
I don’t have the patience for things that don’t have manners	Aš neturiu kantrybės dalykams, kurie neturi manierų
I couldn’t let him arrest me again	Negalėjau leisti jam vėl mane suimti
I laughed and looked at my watch	Nusijuokiau ir pažvelgiau į laikrodį
Much depends on my answer	Daug kas priklauso nuo mano atsakymo
Many rooms were brightly painted	Daugelis kambarių buvo nudažyti ryškiai
Moisture seemed to grab everything and everyone	Atrodė, kad drėgmė sugriebė viską ir visus
I wondered what was going on	Susimąsčiau, kas vyksta
The combination seemed favorable to her	Atrodė, kad jai palankus derinys
I have to think about what you said	Turiu pagalvoti apie tai, ką tu pasakei
I told her they were playing with me	Pasakiau jai, kad jie žaidžia su manimi
But I felt good about my newer morals	Tačiau aš jaučiausi gerai dėl savo naujesnės moralės
I can't find any differences after the update	Po atnaujinimo nerandu jokių skirtumų
I was hoping you enjoyed reading this book	Tikėjausi, kad jums patiko skaityti šią knygą
I was tired yesterday but so happy	Vakar buvau pavargusi, bet tokia laiminga
I like to think that way	Man patinka apie tai galvoti taip
I was hoping to succeed	Tikėjausi, kad pasiseks
Several columns supported the roof above	Keletas kolonų rėmė aukščiau esantį stogą
I wouldn’t care if you killed them	Man nerūpėtų, jei tu juos nužudytum
I couldn’t leave him, my loyal friend	Negalėjau jo palikti, mano ištikimas draugas
In the film, they serve the same purpose	Filme jie atlieka tą patį tikslą
I was looking for that thing everywhere	Visur ieškojau to daikto
I was no longer interested in chatting with friends	Man nebebuvo įdomu plepėti su draugais
I knew all too well how it felt	Pernelyg gerai žinojau, koks tai jausmas
I did not lose my identity	Aš nepraradau savo tapatybės
The habit comes naturally without us thinking about it	Įprotis atsiranda natūraliai, mums apie tai negalvojant
I want to pay extra attention to me tonight	Šįvakar noriu skirti man papildomo dėmesio
Image used on a new drug	Paveikslas, naudojamas ant naujo vaisto
I nodded and said nothing	Linktelėjau ir nieko nesakiau
I just didn’t have the strength	Tiesiog neturėjau jėgų
I liked the way he receives and supports her	Man patiko, kaip jis ją priima ir palaiko
I had no idea how to extract myself	Neturėjau supratimo, kaip save išgauti
A smile is full of promises	Šypsena kupina pažadų
I have never supported such an approach to humanity	Niekada nepalaikiau tokio požiūrio į žmoniją
I took a deep breath to calm down and knock	Giliai įkvėpiau, kad nusiraminčiau ir pasibeldžiau
I look in the mirror	Žvilgteliu į veidrodį
Anteroom to the right	Prieškambaris į dešinę
Time caught up with him	Laikas jį pasivijo
I was going to die here	Aš ketinau čia mirti
I was uncomfortable, hot and pathetic	Man buvo nejauku, karšta ir apgailėtina
I hate people who spread music on public transportation	Nekenčiu žmonių, kurie viešajame transporte skleidžia muziką
I have no reason not to trust him this time	Šį kartą neturiu priežasčių juo nepasitikėti
I watched them with respect	Su pagarba juos stebėjau
I like my green eyes the most	Man labiausiai patinka mano žalios akys
I saw miles and miles away	Mačiau mylių ir mylių atstumu
I tell you, he is crazy about mental illness	Sakau jums, jis yra pamišęs dėl psichikos ligų
I could leave it in the car	Galėjau palikti automobilyje
I lifted her chin with a few fingers	Keliais pirštais pakėliau jos smakrą
I forgot this part	Pamiršau šią dalį
A living story for the masses, if that makes sense	Gyva istorija masėms, jei tai prasminga
I bite his lip and kneel under the belt	Prikandu jam lūpą ir klūpu žemiau diržo
I thought maybe she had a stroke	Pagalvojau, gal ją ištiko insultas
I couldn't leave you	Negalėjau tavęs apleisti
I am ashamed of myself	Man gėda dėl savęs
The piano was his life	Fortepijonas buvo jo gyvenimas
I would make them look bad in front of their friends	Aš priverčiau juos atrodyti blogai prieš savo draugus
I walk on the tracks	Žengiu ant takelių
She didn’t know where he was a week ago	Prieš savaitę ji nežinojo, kur jis yra
I try to stay away from both	Stengiuosi laikytis atokiai nuo abiejų
I stumbled into the darkness and crawled into bed	Suklumpau tamsoje ir įšliaužiu į lovą
I have computers and computer equipment	Turiu kompiuterius ir kompiuterinę įrangą
I see where you are going	Aš matau, kur tu eini
Every word in that book depends on it	Kiekvienas žodis toje knygoje priklauso nuo jos
Contrast between material value and moral treasure	Kontrastas tarp materialinės vertės ir moralinių lobių
I shouldn’t be at home with them for the whole world	Man netrūktų būti namuose su jais visam pasauliui
I have to tell them everything	Turiu jiems viską pasakyti
I had never seen such a thing before	Tokio padaro dar nebuvau mačiusi
I'm not saying a word	Aš nesakau nė žodžio
I want to breathe again	Aš noriu vėl kvėpuoti
I didn’t blow up her phone and anything	Nesusprogdinau jos telefono ir nieko
I already have more than enough souls to play with	Jau turiu daugiau nei pakankamai sielų, su kuriomis galėčiau žaisti
I never was, certainly not	Niekada nebuvau, tikrai ne
I remember very well	labai gerai prisimenu
A simple figure of eight knots	Paprasta aštuonių mazgų figūrėlė
I didn’t know he was back	Nežinojau, kad jis grįžo
I had to ease his burden	Turėjau palengvinti jo naštą
I have to speed it up	Turiu paspartinti tai
I am here to work for you	Esu čia, kad dirbčiau tau
I will never go to anyone else	Niekada neisiu pas nieką kitą
It’s very hard for me to deal with that	Man labai sunku su tuo susitvarkyti
I didn’t want to scare you	Aš nenorėjau tavęs išgąsdinti
I asked her why we were treated differently	Paklausiau jos, kodėl su mumis elgiasi skirtingai
The rally lifted the team mood	Mitingas pakėlė komandinę nuotaiką
I can only ask forgiveness for my behavior	Galiu tik prašyti atleidimo už savo elgesį
I will send you an official email immediately. 	Iš karto atsiųsiu jums oficialų el.
letter	laišką
I don’t do that anymore	Daugiau to nedarau
Male care is much more common than female care	Vyrų priežiūra yra daug dažniau nei moterų priežiūra
I leaned over to my mother, exploring her face	Pasilenkiau prie mamos, tyrinėdama jos veidą
I think their mom told them he was in jail	Manau, kad jų mama jiems pasakė, kad jis yra kalėjime
I quickly rejected this idea for obvious reasons	Greitai atmečiau šią mintį dėl akivaizdžių priežasčių
I attended school out of habit early on	Anksti lankiau mokyklą iš įpročio
I didn’t want to fight that	Nenorėjau su tuo kovoti
I saw them as boring	Mačiau, kad jiems nuobodu
The light of hope began to shine in my heart	Mano širdyje pradėjo šviesti vilties šviesa
I could have done it	Aš galėjau tai padaryti
I was the perfect sign	Buvau tobulas ženklas
I killed one of their citizens in cold blood	Aš šaltakraujiškai nužudžiau vieną jų pilietį
He continued to travel and speak in public	Jis toliau keliavo ir kalbėjo viešai
I had to learn more about what they did	Turėjau daugiau sužinoti, ką jie padarė
I watched them approach and pass	Stebėjau, kaip jie artėja ir praeina
I could sympathize with them	Galėjau jiems užjausti
I also thank her	Aš taip pat jai sakau ačiū
I didn’t think of them	Aš jų negalvojau
I had to find a teacher to help me	Turėjau susirasti mokytoją, kuris man padėtų
I smiled at him	Nusišypsojau jam
I wish you would be here with me	Linkiu, kad būtum čia su manimi
I got worse with others	Buvau blogiau susitvarkęs su kitais
A model of the back support mechanism has been developed	Sukurtas nugaros atramos mechanizmo modelis
The large community is without a doubt a pleasant sight	Didelė bendruomenė, be jokios abejonės, yra malonus vaizdas
I think we have a bad connection	Manau, kad mus sieja blogas ryšys
I drank half in one go	Pusę išgėriau vienu ypu
I hid it in my house	Paslėpiau jį savo namelyje
I really didn’t expect that	Tikrai to nesitikėjau
I turned away to greet him	Atsisukau jo pasveikinti
I really like college	Kolegija man labai patinka
I will definitely visit you sometimes	Neabejotinai aplankysiu jus ir kartais
I do not agree with that position	Aš nesutinku su tokia pozicija
I killed three people	Aš nužudžiau tris žmones
He holds the telescope with both hands	Jis abiem rankomis laiko teleskopą
I really didn’t know what to do	Aš tikrai nežinojau, ką daryti
I put the ring back in my pocket	Įsidėjau žiedą atgal į kišenę
I tell him how much it costs	Sakau jam kiek tai kainuoja
He also gave large sums himself	Jis taip pat pats davė dideles sumas
I laughed from behind	Nusijuokiau iš užpakalio
I think that would be partly my fault	Manau, kad tai būtų iš dalies mano kaltė
I also don’t see the line anymore	Aš taip pat nebematau linijos
I left the ring on the bed	Palikau žiedą ant lovos
I watched the clock, one minute, and then at five o'clock	Žiūrėjau laikrodį, vieną minutę, o paskui penktą valandą
As a result, our struggle has been virtually unfortunate	Todėl mūsų kova praktiškai niekur nesisekė
I suspect the woman did it	Įtariu, kad tai padarė moteris
I have to emphasize this	Turiu tai pabrėžti
I could help you	Galėčiau tau padėti
I had to be notified if he left the premises	Man turėjo būti pranešta, jei jis išeis iš patalpų
I thought that was the end of it	Maniau, kad tuo viskas ir baigėsi
I should only offer help or an opinion on request	Pagalbą ar nuomonę turėčiau pasiūlyti tik paprašius
Watching head with shiny helmet	Žiūri galva su blizgančiu šalmu
I was easily affected by others	Mane lengvai paveikė kiti
I know they will take me	Žinau, kad jie mane paims
I can enjoy my future right now	Šiuo metu galiu džiaugtis savo ateitimi
I'm looking for where it's dark	Ieškau kur tamsaus
I imagined she wouldn’t hesitate, but time will tell	Įsivaizdavau, kad ji nedvejos, bet laikas parodys
I smiled at her and her face lit up	Nusišypsojau jai ir jos veidas nušvito
Tortured laughter broke out of his throat	Kankintas juokas lūžo jam iš gerklės
I could have a roof over my head	Galėjau turėti stogą virš galvos
I always felt out of place	Visada jaučiausi ne savo vietoje
I learned to never cry from an early age	Nuo pat mažens išmokau niekada neverkti
I worked so hard to forget it	Aš taip sunkiai dirbau, kad jį pamirščiau
I was wondering when you would mix	Galvojau, kada tu sumaišysi
I find it hard to control	Man sunku tai suvaldyti
I thought you would be hanged now	Maniau, kad dabar būsi pakartas
The company collapsed after one summer	Įmonė žlugo po vienos vasaros
I stepped back and returned to the site	Atsitraukiau ir grįžau į svetainę
I knock, wait and try again	Beldžiu, laukiu ir bandau dar kartą
I saw the gods with my own eyes	Aš mačiau dievus savo akimis
I mean quality bacon	Turiu omenyje kokybišką šoninę
I wish you a healthy and happy retirement	Linkiu jums pelnytos sveikos ir laimingos išėjimo į pensiją
I didn't expect anything	Nieko nesitikėjau
I remove some things and it will get better	Aš pašalinu kai kuriuos dalykus ir bus geriau
I climbed over the wall	Perlipau per sieną
Maybe I even offered to play both kings myself	Galbūt net pasiūliau sau vaidinti abu karalius
I didn’t want to spend a lot of your time	Nenorėjau skirti daug tavo laiko
I just didn’t want to say anything	Tiesiog nenorėjau nieko sakyti
A man who was special	Žmogus, kuris buvo ypatingas
I still kept it	Aš vis dar laikiau jį
The semi-smoky compound attracted attention	Dėmesį patraukė pusiau parūkytas junginys
Anderson looked much older	Andersonas atrodė daug vyresnis
I felt his tongue enter my mouth	Pajutau, kaip jo liežuvis įėjo į mano burną
Now I am sorry to say something	Dabar gailiuosi ką nors pasakęs
Modern research suggests that this may not be the case	Šiuolaikiniai tyrimai rodo, kad taip gali nebūti
I know it’s all temporary	Žinau, kad visa tai laikina
I feel like I’m pulling to accommodate it	Jaučiu, kaip tempiuosi, kad prisitaikytų prie jo
I approached and tapped him over the shoulder	Prieinu ir bakstelėjau jam per petį
I want you to stay away from my sister	Noriu, kad tu laikykis atokiau nuo mano sesers
I did it just a week ago	Aš tai padariau ką tik prieš savaitę
I knew what was going on in your mind	Aš žinojau, kas vyksta tavo galvose
I have a sensitive stomach	Turiu jautrų skrandį
I also put both hands in his mouth	Aš taip pat įkišau abi rankas jam į burną
I hate to run into those things at the bottom	Nekenčiu bėgti į tuos dalykus apačioje
But the women saw it	Tačiau moterys jį matė
Such a quick decision may not be good news	Toks greitas sprendimas gali būti ne gera žinia
I watched it	Stebėjausi į tai
I can bring supplies	Galiu atvežti reikmenų
I kiss her to feel better	Bučiuoju ją, kad pasijusčiau geriau
Red button, he thought	Raudonas mygtukas, pagalvojo jis
I looked at them both, then swallowed	Pažvelgiau į juos abu, tada nurijau
I think it allowed to flow yesterday	Manau, kad tai vakar leido tekėti
I threw it in the trash outside	Išmečiau į šiukšliadėžę lauke
I need to see her again	Man reikia ją pamatyti dar kartą
I liked their confusion over the note	Man patiko jų painiava pagal užrašą
I didn’t expect you to land without a fight	Nesitikėjau, kad nusileisi be kovos
Only five crew members remained	Liko tik penki įgulos nariai
I know you’ve heard that before	Žinau, kad esi tai girdėjęs anksčiau
I already miss her	Aš jau jos pasiilgau
I would not force you to do anything to get into trouble	Aš neverčiau tavęs nieko daryti, kad patektum į bėdą
I couldn’t imagine what they wanted from me	Neįsivaizdavau, ko jie iš manęs nori
I promise here will be your best choice	Pažadu, čia bus geriausias jūsų pasirinkimas
I wanted to find a noise source	Norėjau surasti triukšmo šaltinį
I need to know exactly where he is	Turiu tiksliai žinoti, kur jis yra
I thought the college crowd responded for that	Maniau, kad už tai atsiliepė kolegijos minia
A new leader has emerged	Atsirado naujas lyderis
I just wanted to keep my promise and call	Tiesiog norėjau tesėti pažadą ir paskambinti
I see no evidence of that	Nematau jokių to įrodymų
I told her what happened to me	Papasakojau jai, kas man atsitiko
I am proud to make people feel beautiful and confident	Aš didžiuojuosi, kad priverčiau žmones jaustis gražiais ir pasitikinčiais savimi
I lost all sense of time and space	Aš praradau visą laiko ir erdvės sampratą
I could watch it forever	Galėjau į jį žiūrėti amžinai
A long, difficult road	Ilgas, sunkus kelias
I would go with wool	Eičiau su vilna
I hurried to catch the bus	Išskubėjau spėti į autobusą
I had to tell you	Turėjau tau pasakyti
I am not refusing to give you a seat in the Senate	Neatsisakau tavęs užleisti vietą Senate
I had never seen her before	Niekada anksčiau jos nebuvau mačiusi
I briefly remembered how I had come here with my parents before	Trumpai prisiminiau, kaip anksčiau čia atvažiavau su tėvais
I shook my head no, but I said yes	Papurčiau galvą ne, bet pasakiau taip
I always hated darkness	Visada nekenčiau tamsos
The weather is pleasant and comfortable during the season	Oras yra malonus ir patogus sezono metu
For some reason I wanted to tell her that	Kažkodėl norėjau tai pasakyti jai
I’ve always been like that with animals	Visada tokia buvau su gyvūnais
I make my grocery list according to the menu	Savo maisto prekių sąrašą darau pagal meniu
I hope this was clear enough and did not confuse you	Tikiuosi, kad tai buvo pakankamai aišku ir jūsų nesupainiojo
I hope you find them useful	Tikiuosi, kad jie jums bus naudingi
Submitting a simple request using our form will generate your price	Pateikus paprastą užklausą naudojant mūsų formą, bus sukurta jūsų kaina
I struggle with them every day, making a new friend	Aš kovoju su jais kiekvieną dieną, susirasdamas naują draugą
I gained more weight	Aš priaugau daugiau svorio
I was only able to hook up	Man pavyko užsikabinti, tik vos
I can't look at anyone	Negaliu į nieką žiūrėti
I mean, they were perfect	Aš turiu galvoje, jie buvo tobuli
Mist began to erupt from the water	Iš vandens pradėjo veržtis rūkas
With slow precautions, I got closer to her	Lėtais atsargumo žingsniais priėjau arčiau jos
I saw what you can do	Mačiau, ką tu sugebi
A couple of last questions arose	Iškilo pora paskutinių klausimų
I have always been divided as we have agreed	Visada skirstausi taip, kaip susitardavome
I didn’t like that he knew where everything was	Man nepatiko, kad jis žinojo, kur viskas yra
I see that I still know	Aš matau, kad dar žinau
I created and dissolved clothes	Sukūriau ir tirpinau drabužius
I’m not interested in helping them get there	Aš nesu suinteresuotas padėti jiems ten patekti
I am the secret you wanted	Aš esu paslaptis, kurios tu norėjai
I knew her story briefly	Trumpai žinojau jos istoriją
I took off my apron and gathered things	Nusiėmiau prijuostę ir susirinkau daiktus
I am very concerned about the success of the school	Man labai rūpi mokyklos sėkmė
These things are not consistent	Šie dalykai nėra nuoseklūs
Everyone is dying on that highway	Visi miršta tame greitkelyje
I didn’t go very far	Labai toli nenuėjau
I didn’t hear the sound	Aš negirdėjau garso
Many of them did not return	Daugybė jų taip ir negrįžo
A thin layer of dust covered the floor	Plonas dulkių sluoksnis padengė grindis
I see why you did it	Aš matau, kodėl tu tai padarei
I wanted them to explain it to us	Norėjau, kad jie mums tai paaiškintų
I quickly put my hands behind myself, ashamed	Greitai uždėjau rankas už savęs, susigėdusi
I know it wasn’t easy for you	Žinau, kad tau nebuvo lengva
I put his head on his chest and heard silence	Padėjau galvą jam ant krūtinės ir išgirdau tylą
I wanted to meet them as soon as possible	Norėjau kuo greičiau su jais susitikti
I sacrificed my older brother to save my life	Aš paaukojau savo vyresnįjį brolį, kad išgelbėčiau savo gyvybę
I didn’t even imagine there were so many things out there	Net neįsivaizdavau, kad ten tiek daug dalykų
I was a sister and a friend	Buvau sesuo ir draugė
I would be grateful if you could help me	Būčiau dėkingas, jei galėtumėte man padėti
There is no vanity because of her age	Dėl jos amžiaus nėra tuštybės
I just want to be myself	Aš tiesiog noriu būti savimi
I watch the vine reach her	Žiūriu, kaip vynmedis pasiekia ją
I need to get ready	Man reikės pasiruošti
I still couldn’t imagine what excited her	Vis dar neįsivaizdavau, kas ją sujaudino
I did the same, touching her shoulder with her elbow	Aš padariau tą patį, alkūne paliečiau jos petį
I will never stop fighting	Niekada nenustosiu kovoti
I can do it all day with you	Aš galiu tai daryti visą dieną su tavimi
I think that is more than enough	Manyčiau, kad to daugiau nei pakanka
I have plans for you	Turiu tau planų
I still have a lot of product	Dar turiu daug gaminio
I feel vulnerable but not in danger	Jaučiuosi pažeidžiamas, bet negresia pavojus
I was four years old	Man buvo ketveri metai
I can’t refrain from my light smile	Negaliu susilaikyti nuo savo lengvos šypsenos
Then I realized she could still be in shock	Tada supratau, kad ji vis tiek gali būti šoke
Couple dressing	Pora persirengimo
i should say something	turėčiau ką nors pasakyti
I like everything about design	Man patinka viskas, kas susiję su dizainu
I just wanted everything to go away	Aš tiesiog norėjau, kad viskas išnyktų
A simple pattern of herd behavior	Paprastas bandos elgesio modelis
I thought he loved you	Maniau, kad jis tave myli
I could be in any of them	Galėjau būti bet kuriame iš jų
I returned my magic	Grąžinau savo magiją
I will never experience it again	Daugiau niekada to nepatirsiu
I had no doubt about it	Aš juo visai neabejojau
I want to update our weekend adventures	Noriu atnaujinti mūsų savaitgalio nuotykius
I hope your weekend goes well	Tikiuosi, kad tavo savaitgalis praeis gerai
I didn't want to talk	nenorėjau kalbėti
I walked slowly to the window	Lėtai nuėjau prie lango
These specimens were referenced in	Šie egzemplioriai buvo nurodyti žr
I nodded and followed the crowd across the street	Linktelėjau ir nusekiau minią kitoje gatvės pusėje
The trail that led them right in front of me	Takas, nuvedęs juos tiesiai priešais mane
I wasn’t pregnant because the pregnant women had to have sex	Nebuvau nėščia, nes nėščiosios turėjo turėti lytinių santykių
I keep going steep	Vis einu stačiu pakilimu
These efforts were mostly in vain	Šios pastangos dažniausiai buvo bergždžios
I have to say that everything was extremely fantastic	Turiu pasakyti, kad viskas buvo be galo fantastiška
I mean, she has plaster on her hand	Turiu omenyje, kad ji turi gipsą ant rankos
I was right for the lie	Aš buvau tiesa už melo
I needed other people near me	Man reikėjo kitų žmonių šalia manęs
I think this approach is a mistake	Manau, kad toks požiūris yra klaida
I think that makes sense	Manau, kad tai prasminga
A park was set up near the train station	Prie geležinkelio stoties buvo įveistas parkas
I wonder what the history of the immigration disaster would look like	Įdomu, kaip atrodytų imigracijos nelaimės istorija
I would remain locked in his love forever	Amžinai likčiau užsidaręs jo meilėje
I wouldn’t think about his story	Aš negalvočiau apie jo istoriją
I can sum it up in two words	Galiu apibendrinti dviem žodžiais
I didn’t try to attract him	Aš nebandžiau jo pritraukti
I stood up and walked to the tree line	Atsistojau ir nuėjau prie medžių linijos
I will finally find out	Pagaliau išsiaiškinsiu
I couldn't help but laugh	Negalėjau nesijuokti
I thought she might have forgotten to tell you	Maniau, kad ji galbūt pamiršo tau pasakyti
I called your phone, but you didn't answer	Skambinau tavo telefonu, bet tu neatsiliepei
I had seen that smile before	Tą šypseną buvau mačiusi anksčiau
I want to see you, cute girl	Noriu tave pamatyti, miela mergaite
I couldn’t cry here in the store	Aš negalėjau verkti čia, parduotuvėje
I was glad he still lives there	Džiaugiausi, kad jis vis dar ten gyvena
I needed to get away from this life	Man reikėjo pabėgti nuo šio gyvenimo
In the meantime, I do other things	Tuo tarpu darau kitus dalykus
I know you will have a lot of questions	Žinau, kad turėsite daug klausimų
I wasn't going to answer at all	Visai nesiruošiau atsakyti
I can't open the door, I'll knock out the window	Negaliu atidaryti durų, išmušiu langą
I turned around and watched him helplessly come out	Atsisukau ir žiūrėjau, kaip jis bejėgis išeina
I never let anything in except myself	Niekada nieko neįsileidžiu, išskyrus save
I barely recognized my voice	Vos atpažinau savo balsą
I also noticed they weren’t in the same class	Taip pat pastebėjau, kad jie nebuvo toje pačioje klasėje
I leave you two important things	Palieku tau du svarbius dalykus
I also remembered being pushed on a swing	Taip pat prisiminiau, kad mane stumdė ant sūpynių
I was an alien here	Aš čia buvau ateivis
I called his dad to come pick him up	Paskambinau jo tėčiui, kad atvažiuotų jo pasiimti
I quickly stood in front of her	Greitai atsistojau priešais ją
I wondered how my family was doing	Pasidomėjau, kaip sekasi mano šeimai
I needed to know more about it	Man reikėjo daugiau sužinoti apie jį
I showed you how to build tents	Parodžiau, kaip statyti palapines
Kiss, intimate moment, wedding, birth	Bučinys, intymi akimirka, vestuvės, gimimas
There were a lot of special people here	Čia buvo daug ypatingų žmonių
I run to her and we hug	Pribėgu prie jos ir mes apsikabiname
I could never press the trigger	Niekada negalėjau nuspausti gaiduko
A few more months have passed	Praėjo dar keli mėnesiai
I shook him and wondered what she had just said	Papurčiau jį ir susimąsčiau, ką ji ką tik pasakė
A computer bank was lined the wall at one end	Viename gale prie sienos buvo išklotas kompiuterių bankas
I mean, how do you comment on that	Turiu galvoje, kaip tu tai komentuoji
I will send it to you immediately	Iš karto atsiųsiu tau
I think only five have ever been printed	Manau, kad kada nors buvo išspausdinti tik penki
I have no appetite at all	Aš visai neturiu apetito
I’m so glad to hear you enjoy the action	Man labai malonu girdėti, kad jums patinka veiksmas
I will not take in the army	Neimsiu į armiją
I will never know if that happened	Niekada nesužinosiu, ar taip atsitiko
I like walking in the cities	Mėgstu vaikščioti miestuose
I find your new and old posts, so stay tuned	Aš randu jūsų naujus ir senus pranešimus, todėl sekite
I wonder what it’s a two-wheeled community	Įdomu, kas tai per dviejų ratų bendruomenė
I mean really expensive	Turiu omeny tikrai brangu
I remember being sick	Prisimenu, kad sirgau
She was left with a gentle breath of air	Ją paliko švelnus oro alsavimas
I knew it wouldn’t happen	Žinojau, kad taip neatsitiks
I also saw my father crying	Mačiau ir tėvą verkiantį
I really learned from that	Tikrai iš to pasimokiau
I learned patience a long time ago	Kantrybės išmokau seniai
The snow tunnel caught fire five times	Sniego tunelis užsiliepsnojo penkis kartus
Overall, the operation was a major failure	Apskritai operacija buvo didelė nesėkmė
I think that was the sale you were asking about	Manau, kad tai buvo pardavimas, apie kurį klausėte
I like to draw and paint	Mėgstu piešti ir tapyti
I could feel her penetration physically	Fiziškai jaučiau skvarbų jos žvilgsnį
I was overwhelmed by various emotions about it	Mane dėl to apėmė įvairios emocijos
I knew something was wrong lately	Žinojau, kad pastaruoju metu kažkas negerai
I fully intend to keep that promise	Visiškai ketinu ištesėti šį pažadą
I couldn’t believe it after all her work	Negalėjau patikėti, po visų jos darbų
A river flowed through the opening in the wall	Pro angą sienoje tekėjo upė
The rains ended the drought in the state	Liūtys baigė sausrą valstybėje
I always seemed to have an appointment to go to	Atrodė, kad visada turiu susitikimą, į kurį reikia nueiti
I ate well	Aš valgiau gerai
I am pleased with her experienced look at this problem	Džiaugiuosi jos patyrusiu žvilgsniu į šią problemą
Burns takes it away from himself	Burnsas ją atima iš savęs
I held out my hand	Ištiesiau ranką kiaurai
I really liked that part	Iš tikrųjų man patiko ta dalis
In fact, I did well	Tiesą sakant, man tai sekėsi gerai
I thought this rescue team would come to me	Maniau, kad tai gelbėtojų komanda atvyks manęs
A memorial fund is established	Steigiamas memorialinis fondas
I’m sure there were some problems	Esu tikras, kad buvo tam tikrų problemų
I put it off long enough	Atidėjau pakankamai ilgai
Sometimes I can be weak	Kartais galiu būti silpna
I felt like they were living and breathing	Jaučiau, kaip jie gyvena ir kvėpuoja
A new one was needed	Reikėjo naujo
But I didn’t hear the words	Tačiau žodžių negirdėjau
One very tired cat	Viena labai pavargusi katė
I guessed her parents	Spėjau, kad jos tėvai
We do not desire your death	Mes netrokštame tavo mirties
I can be your worst nightmare or a good friend	Aš galiu būti tavo blogiausias košmaras arba geras draugas
I'll show you what's going on	Aš jums parodysiu, kas vyksta
The meeting lasted for three days	Posėdis vyko tris dienas
I have to try it in their bed	Turiu tai išbandyti jų lovoje
I slowly held out my hand and took it	Lėtai ištiesiau ranką ir paėmiau
I will not trust you with my heart	Aš nepasitikėsiu tavimi savo širdimi
I really think we will be together again soon	Tikrai manau, kad netrukus vėl būsime kartu
I have images that cannot be created	Turiu vaizdų, kurių neįmanoma sukurti
I tried to commit suicide	Bandžiau nusižudyti
I can smell roast beef everywhere in the office	Visur biure jaučiu kepamos jautienos kvapą
A completely different concept	Visai kita koncepcija
Re-assignment was also ignored	Pakartotinis nurodymas taip pat buvo ignoruojamas
I will be all for you	Aš būsiu tau viskas
I told him to take away	Pasakiau jam, kad atimtų
I hope to catch you again soon	Tikiuosi, kad greitu metu vėl tave užklupsiu
I think I really like it	Manau, kad jis man labai patinka
I enjoyed writing and especially enjoyed reading	Man patiko rašyti, o ypač mėgau skaityti
I barely want it to end	Vos noriu, kad tai baigtųsi
I booked a job in my home studio	Užsisakau darbą savo namų studijoje
I didn’t think marriage was a good idea	Nemaniau, kad santuoka buvo gera idėja
I finally found my goal	Pagaliau radau savo tikslą
I am three hundred and seventy-six years old	Man trys šimtai septyniasdešimt šešeri metai
I didn’t want to kill them	Aš nenorėjau jų žudyti
I didn’t have to get up in the morning	Man nereikėjo keltis ryte
I was very lucky to join this group	Man labai pasisekė, kad prisijungiau prie šios grupės
I use baby powder at least twice a day	Kūdikių pudrą naudoju bent du kartus per dieną
I couldn’t keep my feet	Negalėjau nejudėti kojų
Now I have one left here	Dabar likau čia vienas
I thought it was the latest art form	Maniau, kad tai naujausia meno forma
I was hoping he would blame me	Tikėjausi, kad jis mane kaltins
I have never sought legal advice in my life	Dar niekada gyvenime nesikreipiau į teisinę pagalbą
I haven’t even heard him breathe or breathe	Aš net negirdėjau, kaip jis kvėpuoja ar alsuoja
I announced it and took to the streets again	Paskelbiau jį ir vėl išėjau į gatvę
I didn’t think well	Aš negalvojau gerai
I wish the boss was happy	Norėčiau, kad viršininkas būtų laimingas
I no longer believe in our products	Aš nebetikiu mūsų produktais
I immediately realized it was his smell and his room	Iš karto supratau, kad tai jo kvapas ir jo kambarys
I later saw him in his room	Vėliau pamačiau jį jo kambaryje
You see, I was so desperate	Matai, buvau tokia beviltiška
I didn't break them	Aš jų nesulaužiau
I received an invitation in the mail yesterday	Vakar gavau pakvietimą paštu
I wasn’t sure he even woke up	Nebuvau tikras, kad jis net pabudo
I hope you take this seriously	Tikiuosi, kad į tai žiūrėsite rimtai
I could operate on it	Galėčiau jį operuoti
I suppressed him and started climbing	Nuslopinau jį ir pradėjau lipti
I pressed my fingers to my jaw	Prispaudžiau pirštus prie žandikaulio
I always wanted a dozen roses	Visada norėjau keliolikos rožių
I think fate will take its toll here	Manau, likimas čia nusvers ranką
I paid him credit for the ride	Sumokėjau jam kreditą už važiavimą
I left him a note inviting me to lunch	Palikau jam raštelį, kviečiantį pietų
She was covered in huge red	Ją apėmė didžiulis raudonis
I had to go further	Turėjau eiti toliau
Females are significantly larger than males	Patelės yra žymiai didesnės nei patinai
A video of our discovery has appeared across the country	Mūsų atradimo vaizdo įrašas pasirodė visoje šalyje
I didn’t know there was so much	Nežinojau, kad ten tiek daug
A tunnel opened under our feet	Po mūsų kojomis atsivėrė tunelis
I didn’t even think about the pain	Net nepagalvojau apie skausmą
I need to get you to the airport if you want	Man reikia nuvežti į oro uostą, jei norite
I was shocked by many experiences	Mane sukrėtė daugybė išgyvenimų
I stepped into my own, no longer daring to complain	Įlipau į savo, nebedrįsdama skųstis
I was more than a little sorry for the foreign guests	Man buvo daugiau nei šiek tiek gaila užsienio svečių
I work in the travel industry	Dirbu kelionių industrijoje
I play with people from all over the world	Žaidžiu su žmonėmis iš viso pasaulio
I need to take a break from all this thinking	Man reikia pailsėti nuo viso šito mąstymo
I think the water there should have been pretty warm	Manau, kad vanduo ten turėjo būti gana šiltas
I couldn’t believe I was speaking the right language	Negalėjau patikėti, kad kalbu reikiama kalba
I didn’t know what else to do or say	Nežinojau, ką dar daryti ar pasakyti
I always thought they would be a good couple	Visada maniau, kad jie bus gera pora
I did a lot of sports in high school	Vidurinėje mokykloje daug sportavau
I needed that little push	Man reikėjo to nedidelio postūmio
I have to figure out where the signal came from	Turiu išsiaiškinti, iš kur atėjo signalas
The third, fourth and fifth ships soon joined his business	Netrukus prie jo verslo prisijungė trečias, ketvirtas ir penktas laivas
I had and still have a gift	Turėjau ir tebeturiu dovaną
I thought of typical thoughts that were meant for the next day	Pagalvojau apie tipiškas mintis, kurios buvo skirtos kitai dienai
All these measures have passed	Visos šios priemonės praėjo
A few of his words would be helpful	Keli jo žodžiai būtų naudingi
Very special several individuals have the ability	Labai ypatingi keli asmenys turi gebėjimą
Then I noticed people looking at me	Tada pastebėjau į mane žiūrinčius žmones
I will love to break that spirit	Man patiks palaužti tą dvasią
The service life of a smaller satellite is much shorter	Mažesnio palydovo tarnavimo laikas yra daug trumpesnis
A soccer ball emerges	Atsirieda futbolo kamuolys
I looked around again and walked towards the gate	Dar kartą apsidairiau ir nuėjau link vartų
I will not let you go, darling	Aš tavęs nepaleisiu, brangioji
I felt her eyes like a physical touch	Jaučiau jos akis kaip fizinį prisilietimą
I didn’t try, but it happened	Nebandžiau, bet taip atsitiko
I leaned over and kissed his lips gently	Pasilenkiau ir švelniai pabučiavau jo lūpas
I encouraged it	Aš tai skatindavau
I hear another shout	Išgirstu kitą šūksnį
I just took a break	Aš tiesiog padariau pertrauką
I guarantee high quality and fast delivery	Garantuoju aukštą kokybę ir greitą pristatymą
I go to the bathroom before we go	Aš einu į tualetą prieš mums eidama
There was more money to replace the silk	Buvo daugiau pinigų šilko pakaitalui
I had one stuffed in a previous project	Ankstesniame projekte turėjau vieną prikimštą
I could give a lot of advice	Galėčiau daug patarti
I’ve always had a gentle place for that	Visada turėjau tam švelnią vietą
I felt we had nothing to lose	Jaučiau, kad neturime ko prarasti
The woman's face lit up when he saw it	Moters veidas nušvinta jį pamačius
I decided to pick up a few shares because of the weakness	Nusprendžiau pasiimti keletą akcijų dėl silpnumo
I step inside, the knife is still held in front of me	Įžengiu į vidų, peilis vis dar laikomas prieš mane
I should be able to do that	Turėčiau sugebėti tai padaryti
I think he has a very comprehensive education	Manau, kad jis turi labai visapusišką išsilavinimą
Nausea grew in the abdominal pit	Pilvo duobėje augo pykinimas
I didn’t even imagine they were so serious	Net neįsivaizdavau, kad jie tokie rimti
I can almost imagine his eyes shining	Beveik įsivaizduoju, kaip jo akys šviečia
He used three words	Jis pavartojo tris žodžius
He later moves into the house	Vėliau jis persikelia į namą
I had to look like a monster coming to see me	Turėjau atrodyti kaip pabaisa, ateinanti pažiūrėti
I think you owe us all an explanation	Manau, kad esi skolingas mums visiems paaiškinimą
I look out the window at all the palm trees	Žiūriu už lango į visas palmes
Then a scream is heard from the stage	Tada nuo scenos pasigirsta riksmas
No financial terms of the transaction have been announced	Jokios finansinės sandorio sąlygos nebuvo paskelbtos
I watched for a few more minutes	Žiūrėjau dar kelias minutes
I wasn’t like the others	Aš nebuvau toks kaip kiti
I think this information is important	Manau, kad ši informacija yra svarbi
I wasn’t completely insane	Aš nebuvau visiškai išprotėjęs
I have created an answer for you	Iš tavęs sukūriau atitikmenį tau
I start screaming louder	Pradedu rėkti garsiau
I stared at him, knowing he would spread the disease	Spoksojau į jį, žinodama, kad jis platins ligą
I’ve never gotten to the oldest part before	Aš dar niekada nepriėjau prie seniausios dalies
I made us breakfast	Pagaminau mums pusryčius
I feel a tear rolling down my cheek	Jaučiu, kaip skruostu rieda ašara
The baby is on the way	Kūdikis yra pakeliui
I will not be able to escape forever	Aš negalėsiu pabėgti amžinai
I was still too angry	Aš vis dar buvau per daug piktas
I feel your frustration	Jaučiu tavo nusivylimą
I used a glass of sugar for that	Tam naudojau cukraus stiklą
I put in a lot of truck	Įdėjau daug sunkvežimio
I really wouldn’t want to live that way	Tikrai nenorėčiau taip gyventi
I belonged here with them	Aš priklausiau čia su jais
I also turned around and tried to fall asleep	Aš taip pat atsisukau ir bandžiau užmigti
I counted a total of eight men	Iš viso suskaičiavau aštuonis vyrus
I go down and the party is in full swing	Nueinu žemyn ir vakarėlis įsibėgėja
All those people looked bowed to the great ruler	Visi tie žmonės atrodė nusilenkę didžiajam valdovui
I couldn’t last longer	Negalėjau ilgiau tverti
I couldn’t stand him killing her	Negalėjau pakęsti, kad jis ją nužudytų
I have to explore this further	Turiu tai ištirti toliau
I didn’t think about it for a long time until last night	Seniai apie tai negalvojau iki vakar vakaro
I didn’t think much about the lack of any of them	Nelabai galvojau apie nė vieno iš jų trūkumą
I definitely included a black van	Būtinai įtraukiau juodą furgoną
I lay down and closed my eyes	Atsiguliau ir užmerkiau akis
You see, I was tortured	Matai, buvau kankinamas
I breathed faster, desperately trying to get oxygen	Kvėpavau greičiau, beviltiškai stengiausi, kad deguonis tiektų
Then this force began to suppress the uprising	Tada ši jėga ėmė slopinti sukilimą
I was taken to my daughter	Mane vežė pas dukrą
I know the clothes were there	Žinau, kad drabužiai ten buvo
I didn’t think it was me	Nemaniau, kad tai aš
I thought it was just a nice arrangement for the album	Maniau, kad tai tiesiog gražiai sutvarkė albumą
I felt very strange about that	Jaučiausi labai keistai dėl to
I mean neither day nor night	Turiu galvoje nei dieną, nei naktį
I wanted to understand how information and understanding are related	Norėjau suprasti, kaip informacija ir supratimas yra susiję
But I remember he hated football	Tačiau prisimenu, kad jis nekentė futbolo
I looked at everyone with a questioning look	Žiūrėjau į visus klausiančiu žvilgsniu
I couldn’t bear to be detached from your words	Negalėjau pakęsti, kad būčiau atitrūkęs nuo tavo žodžių
A cat often comes to me	Pas mane dažnai ateina katė
I noticed that too	as irgi tai pastebejau
I remembered how hard she worked	Prisiminiau, kaip sunkiai ji dirbo
I would accompany Dad	Aš palydėčiau tėtį
I especially remember one gift	Ypač prisimenu vieną dovaną
I rattle them in my hand	Barškinu juos rankoje
I really like your idea	Man labai patinka tavo idėja
I look forward to communicating with you again	Laukiu, kada vėl galėsiu su jumis bendrauti
Or I will leave you to discover yourself	Tai paliksiu tau atrasti save
I decided to provoke him a little	Nusprendžiau jį šiek tiek provokuoti
A democratic workplace gives employees maximum responsibility	Demokratinė darbo vieta suteikia darbuotojams maksimalią atsakomybę
Students then complete three years of high school	Vėliau mokiniai baigia trejus vidurinės mokyklos metus
I tried again	Pabandžiau dar kartą
This marked the opening of a new front	Tai pažymėjo naujo fronto atidarymą
Although I knew better	Nors aš žinojau geriau
I myself got into that mess	Pats įstojau į tą netvarką
The second car also caught fire	Antrasis automobilis taip pat užsiliepsnojo
I wasn’t very in the mood for a lecture	Nebuvau labai nusiteikęs paskaitai
I love this top and these shoes	Man patinka šis viršus ir šie batai
It is worn on a mantle	Jis dėvimas ant mantijos
I visited him several times to see it	Aš kelis kartus užsukau pas jį pamatyti
I got out waiting, hoping she would start me	Išlipu laukdama, tikėdamasi, kad ji pradės mane
I see my own as history	Į savąją žiūriu kaip į istoriją
I just knew he was like that	Tiesiog žinojau, kad jis toks
I look forward to seeing you at dinner tonight	Laukiu tavęs šį vakarą vakarienės namuose
I’m glad he’s here	Džiaugiuosi, kad jis čia yra
I suddenly saw why you are a big deal	Staiga pamačiau, kodėl tu esi didelis dalykas
I knew her from my dreams	Pažinojau ją iš savo svajonių
I have no idea who and what is involved	Aš neįsivaizduoju, kas ir kas tai susiję
I was the eldest twin	Buvau vyriausia dvynė
He can do it with the press	Jis gali tai padaryti su spauda
I read my father's book	Skaičiau tėvo knygą
I’ve definitely never done that before	Tikrai niekada anksčiau to nedariau
I guess she was ashamed and left	Spėju, kad ji susigėdo ir išėjo
It is one of several global youth organizations	Tai viena iš kelių pasaulinių jaunimo organizacijų
I was not worthy of his love	Nebuvau vertas jo meilės
I consider myself	Aš laikau save sau
The eternal flow of women in their prey	Amžinas moterų srautas, besiverčiantis savo grobiu
Each student is assigned a home	Kiekvienas mokinys yra priskirtas namams
I like to call it the wrong excuse for failure	Mėgstu tai vadinti neteisingu nesėkmės pateisinimu
I try to film once a week	Stengiuosi filmuoti kartą per savaitę
I know you told me not to use the phone	Žinau, kad sakei nesinaudoti telefonu
I'm tired of hearing that	Pavargau tai girdėti
I shared her hopes and joys	Pasidalinau jos viltimis ir džiaugsmais
I liked her company	Man patiko jos draugija
No one listened	Niekas neklausė
I wouldn’t let them live	Neleisčiau jiems gyventi
I turned around and ran to the wall behind me	Apsisukau ir nubėgau prie sienos už manęs
I think she goes to school	Manau, kad ji eina į mokyklą
I straightened out a glass for him	Ištiesiau jam stiklinę
I think many of us miss that	Manau, kad daugelis iš mūsų to pasiilgome
I cried outside for the first time	Pirmą kartą verkiau lauke
The bad feeling covered my already hungry gut	Bloga nuojauta apėmė mano ir taip alkaną žarnyną
It seemed like a thought to him	Atrodė, kad jam šovė mintis
A faint smile relaxed him a little	Silpna šypsena jį šiek tiek atpalaidavo
These scenes are visible throughout the video	Šios scenos matomos visame vaizdo įraše
I didn’t bother to look at the sky	Aš nesivarginau žiūrėti į dangų
But a great father is not limited to storage and provision	Tačiau puikus tėvas neapsiriboja saugojimu ir aprūpinimu
I didn’t want to look like a royal anymore	Nenorėjau daugiau atrodyti kaip karališkasis
I say that everyone must live forever in paradise	Aš sakau, kad kiekvienas turi gyventi amžinai rojuje
I lowered my hand and turned to walk away	Nuleidau ranką ir apsisukau, kad pasišalinčiau
I push him and step back	Nustumiu jį ir atsitraukiu
I felt the same wild thirst myself	Pati pajutau tokį pat laukinį troškulį
I stand and breathe and exhale	Stoviu ir kvėpuoju ir iškvėpiu
I saw that she was overwhelmed by stress	Mačiau, kad ją apėmė stresas
I was free from the police	Buvau laisvas nuo policijos
I didn't even understand	net nesupratau
I guess he just blew steam	Spėju, kad jis tiesiog išpūtė garą
I jump and start running after them	Aš pašoku ir pradedu bėgti paskui juos
That will explain itself	Tai paaiškins savaime
I thought she was dead or just gone	Maniau, kad ji mirė arba tiesiog dingo
A number of students committed suicide	Nemažai studentų nusižudė
A voice from the bush called me by name	Balsas iš krūmo pašaukė mane vardu
I just wanted to rebel and be expressive	Aš tiesiog norėjau maištauti ir būti išraiškinga
Ten minutes walk from the train station	Dešimt minučių pėsčiomis nuo geležinkelio stoties
I didn’t just hand them to him	Aš ne tik įteikiau juos jam
I traveled constantly	Aš nuolat keliaudavau
I really believe they will understand	Tikrai tikiu, kad jie susiprotės
I can’t tell if he knows	Negaliu pasakyti, ar jis žino
I was there once too	Aš irgi ten buvau kartą
I myself was constantly monitored	Aš pats buvau nuolat stebimas
Help yourself and others will help you	Padėkite sau ir kiti jums padės
I know tomorrow morning	Žinau rytoj ryte
I learned about technology and how to deal with it	Sužinojau apie technologiją, kaip su tuo kovoti
I already know where they are going	Aš jau žinau, kur jie eina
I went home with them	Nuėjau su jais į namą
I hoped he would remember me from the wedding	Tikėjausi, kad jis prisimins mane iš vestuvių
I won't be interested	Man nebus įdomu
I know what’s on the card	Aš žinau, kas yra ant kortos
I feel much better	Jaučiuosi daug geriau
I see you put that book in your back pocket	Matau, tu įsidėjai tą knygą į galinę kišenę
As I waited, I began to stretch	Laukdamasi pradėjau temptis
I know the combination from the evening of the concert	Derinį žinau iš koncerto vakaro
I enjoyed it in the early days	Man tai patiko pirmosiomis dienomis
I tried different types of music	Išbandžiau įvairių rūšių muziką
Suddenly I feel tired	Staiga jaučiuosi pavargęs
I wondered if he would lose weight	Pagalvojau, ar jis nenutrūks nuo jo svorio
I don’t know where they belong	Nežinau, kur jie priklauso
I came to feel the strength of his spirit	Atėjau pajusti jo dvasios stiprybę
I watched it on our hard drive	Pažiūrėjau jį mūsų kietajame diske
It had to be witnessed to be understood	Tai turėjo būti paliudyta, kad būtų suvokta
I know things are moving very fast	Žinau, kad reikalai juda labai greitai
He acts like a baseball player	Jis elgiasi kaip beisbolo žaidėjas
A pillar of fence ran across the sky over the garden	Dangumi virš sodo praskriejo tvoros stulpas
I still can’t throw a stranger out of my head	Vis dar negaliu išmesti svetimo žmogaus iš galvos
I haven't left now	Aš ne dabar išvykau
A bright way of thinking	Šviesus mąstymo būdas
I needed time alone	Man reikėjo laiko vienam
I am hungry for twelve hours	Aš alkanas dvylika valandų
I greeted the colors when the two boats sailed	Aš pasveikinau spalvas, kai dvi valtys praplaukė
I take responsibility for that	Aš prisiimu atsakomybę už tai
Now I could not do justice to either	Dabar negalėjau padaryti teisingumo nei vienam, nei kitam
I didn't wait for an answer	Atsakymo nelaukiau
I just wanted to know where it came from	Aš tiesiog norėjau sužinoti, iš kur tai atsirado
I hope you train	Tikiuosi, kad treniruojatės
I didn’t see any space activity	Nemačiau jokios erdvės veiklos
I didn’t get much help there	Daug pagalbos ten nesulaukiau
I rejoined the land of the living	Aš vėl prisijungiau prie gyvųjų žemės
I saw it all	Aš visa tai mačiau
I always like to make fun of people	Man visada patinka prajuokinti žmones
Hope no relationship	Tikimės, kad jokių santykių
I do not receive a single word of thanks from you	Iš tavęs nesulaukiu nė vieno padėkos žodžio
I really like it and very comfortable	Man labai patinka ir labai patogu
A unique economic system	Unikali ekonominė sistema
I mean, she drives past the house	Turiu omenyje, kad ji važiuoja pro namus
I leaned on it, looking at the picture	Atsirėmiau į jį, žiūrėdamas į vaizdą
I knew her a long time ago	Pažinojau ją seniai
I knew there was a lady out there somewhere	Žinojau, kad ten kažkur yra ponia
I still started sharing myself	Aš vis tiek pradėjau dalintis savimi
I realized this when my body merged with it	Supratau tai, kai mano kūnas susijungė su jo
I wanted him to hug me	Norėjau, kad jis mane apkabintų
I go upstairs to my room	Aš einu į savo kambarį aukštyn
Dot tea with honey	Taškelis arbatos su medumi
I removed the lid	Atitraukiau dangtelį
If they arrive, they should bring their own security	Jei jie atvyks, jie turėtų atsinešti savo saugumą
I was amazed at how low my stock was	Nustebau, kaip senka mano atsargos
I think my ex takes care of the house	Manau, kad mano buvusioji prižiūri namus
I felt it was probably best to leave it alone	Jaučiau, kad turbūt geriausia tai palikti ramybėje
This feature has remained popular for some time	Ši funkcija kurį laiką išliko populiari
He had to repeat the mistake next year	Jis turėjo pakartoti klaidą kitais metais
I hated her for it	Nekenčiau jos už tai
I shook my head, maybe not	Papurčiau galvą, gal ir ne
I have a press on my back	Turiu presą ant nugaros
I called the nurse again and she finally showed up	Vėl paskambinau seselei ir ji pagaliau pasirodė
I come stolen to feel this spirit	Aš ateinu pavogtas, kad pajustų šią dvasią
I will be with you soon	Netrukus būsiu su tavimi
I think he was right	Manau, kad jis buvo teisus
I felt so helpless and defeated	Jaučiausi tokia bejėgė ir nugalėta
I think the hot water is ready	Manau, kad karštas vanduo yra paruoštas
I never even knew something like this existed	Niekada net nežinojau, kad kažkas panašaus egzistuoja
I look forward to our next meeting	Laukiu kito mūsų susitikimo
I want you to burn this book	Noriu, kad sudegintum šią knygą
I want to say that the way forward is clear	Noriu pasakyti, kad kelias į priekį yra aiškus
I know you won’t bite	Žinau, kad neįkandsi
Many owners have decided to get shares	Daugelis savininkų nusprendė gauti akcijas
I was angry, that's right	Buvau piktas, tai tiesa
Man cannot have a happy ending with a ghost	Žmogus negali turėti laimingos pabaigos su vaiduokliu
I looked down and saw that he had a picture	Pažvelgiau žemyn ir pamačiau, kad jis turi nuotrauką
The soldier took the horse	Karys nuvedė arklį
I feel their presence	Jaučiu jų buvimą
I drop my phone and sit in complete darkness	Numetu telefoną ir sėdžiu visiškoje tamsoje
I haven’t talked about my trip in so long	Aš taip ilgai neskelbiau apie savo kelionę
I found beauty in the room	Radau grožį kambaryje
Still, I miss you	Vis dėlto aš tavęs pasiilgau
I will never lose money, you know that	Niekada netekėsiu už pinigus, tu tai žinai
I think you should be happy about this	Manau, kad turėtumėte pasidžiaugti šiuo
I think that was true	Manau, kad tai buvo tiesa
I quickly continued, not giving him a chance to answer	Greitai tęsiau, nesuteikdama jam galimybės atsakyti
I beg for it too	Aš irgi dėl to pykau
I will do whatever it takes	Padarysiu viską, ko reikės
I told that detective	Aš tai pasakiau tam detektyvui
I wanted to take care of that as soon as possible	Norėjau kuo greičiau tuo pasirūpinti
I had to leave a message	Turėjau palikti žinutę
I would really like her to wake up	Tikrai norėčiau, kad ji atsibustų
I think it was inevitable	Manau, kad tai buvo neišvengiama
The wolf would never harm his partner	Vilkas niekada nepakenktų savo partneriui
I feel much better	Aš jaučiuosi daug geriau
I really enjoyed being with you this past week	Man labai patiko būti su jumis šią praėjusią savaitę
I wasn’t one of those things	Aš nebuvau nė vienas iš tų dalykų
I approached him and shook his body gently	Prieinu prie jo ir švelniai papurtau jo kūną
I can sleep and they come to me	Aš galiu miegoti ir jie ateina pas mane
I decided that was an explanation	Nusprendžiau, kad tai yra paaiškinimas
I landed on my hip and broke my elbow	Nusileidau ant klubo ir susilaužiau alkūnę
In fact, I was confused more than anything	Tiesą sakant, buvau sutrikęs labiau už viską
I decided he was right	Nusprendžiau, kad jis teisus
I just feel kind of restless	Tiesiog jaučiuosi kažkoks neramus
I burned with thirst for what might have been	Degau iš troškulio to, kas galėjo būti
I know when she’s getting ready to ask for something	Žinau, kai ji ruošiasi ko nors paprašyti
I waited, waited and waited for them to return	Aš laukiau, laukiau ir laukiau, kol jie grįš
A room full of the living dead	Kambarys, pilnas gyvų mirusiųjų
I took a few steps back	Atsitraukiau kelis žingsnius
I have a lot of news for them	Turiu jiems daug naujienų
I am closer than my brother	Esu artimesnis nei brolis
The branch fell to the ground	Šaka nukritusi ant žemės
I had to figure this out	Aš turėjau tai išsiaiškinti
I have a lot to catch up with	Turiu daug ką pasivyti
I just respect her	Tiesiog aš ją gerbiu
I realized he had to be a minister	Supratau, kad jis turi būti ministras
I think this will greatly improve the site	Manau, kad tai žymiai pagerins svetainę
The deal is still an agreement	Sandoris vis tiek yra susitarimas
Period of violent abstinence	Smurtinis abstinencijos laikotarpis
I wanted to steal it, but darkness came	Norėjau ją pavogti, bet atėjo tamsa
Moments later, a woman appeared in the window	Po kelių akimirkų lange pasirodė moteris
I created you with a purpose	Sukūriau tave turėdamas tikslą
I stepped back until she got out of hand	Atsitraukiau, kol ji neišėjo iš rankų
I didn’t expect them to get so drunk	Nesitikėjau, kad jie taip prisigers
I am the part you will not recognize	Aš esu ta dalis, kurios jūs neatpažinsite
I didn’t know there was fish in it	Nežinojau, kad jame yra žuvies
I am thirty years old	Man trisdešimt metų
i won't think anymore	daugiau negalvosiu
I know my story is not unique	Žinau, kad mano istorija nėra unikali
She may have been a little plump	Ji galėjo būti šiek tiek apkūni
I put my hand on his chest	Uždėjau ranką ant krūtinės
I felt hopeless, lost, dead and buried	Jaučiausi beviltiška, pasiklydusi, mirusi ir palaidota
I couldn’t afford that	Aš negalėjau to leisti
I had a small chance	Turėjau nedidelę progą
I suggested she go home	Pasiūliau jai eiti namo
A discipline based on the secular virtues of work and education	Disciplina, pagrįsta pasaulietinėmis darbo ir išsilavinimo dorybėmis
I will say this with all my sincerity	Aš tai pasakysiu su visu nuoširdumu
I lay on my back and prayed quietly to myself	Atsiguliau ant nugaros ir tyliai meldžiausi sau
I sit in my chair	Atsisėdu į savo kėdę
I would go because it was all my idea	Aš eičiau, nes visa tai buvo mano idėja
I felt like I was running in a circle	Pajutau, kaip lakstau ratu
I know it will be painful to talk	Žinau, kad bus skaudu kalbėti
I should feel good	Aš turėčiau jaustis gerai
I'm looking for substance	Aš ieškau esmės
I stayed outside until it was cold	Išbuvau lauke, kol atšalo
I was in control of the situation	Aš kontroliavau situaciją
I will need to shop for clothes later	Vėliau man reikės apsipirkti drabužių
I tried to sort out my thoughts	Bandžiau sutvarkyti savo mintis
I know she was trying to force me to come	Žinau, kad ji bandė mane priversti ateiti
I was looking forward to something	Nekantriai kažko laukiau
I wouldn't want to kill him	Nenorėčiau jo nužudyti
The government no longer complained about the case	Vyriausybė šios bylos daugiau neskundė
I didn’t want to either	Aš irgi nenorėjau ir nereikėjo
I pulled you out to find you a victim	Ištraukiau tave, kad surasčiau tave auka
Not like a princess	Nepanašu į princesę
I saw her coming out some time ago	Prieš kurį laiką mačiau ją išeinančią
It examined the impact of science on military technology	Jame buvo nagrinėjama mokslo įtaka karinėms technologijoms
Economic activity is largely supported by foreign aid	Ekonominė veikla didžiąja dalimi remiama iš užsienio paramos
I turned to him out of curiosity	Atsigręžiau į jį iš smalsumo
I approached him and he pulled away from me	Priėjau prie jo ir jis atsitraukė nuo manęs
I really like getting up at the wedding	Man labai patinka keltis vestuvėse
The ship and its cargo were completely lost	Laivas ir jo krovinys buvo visiškai prarasti
I had trained my tail for this race	Buvau ištreniravęs savo uodegą šioms lenktynėms
I think we should keep that pretty close	Manau, kad turėtume tai laikyti gana arti
So far I haven’t noticed him	Iki šiol jo nepastebėjau
Last time I cut pretty close	Praėjusį kartą iškirpau gana arti
I feel his emotions	Jaučiu jo emocijas
I reluctantly follow them	Nenoromis juos seku
I have a full house at all times	Pas mane nuolat pilna namų
It takes a lot away from a person	Tai labai daug atima iš žmogaus
I keep saying that out loud	Aš nuolat tai sakau garsiai
I was always so upset when it came to it	Aš visada buvau tokia sutrikusi, kai tai atėjo į jį
I couldn’t spare him	Negalėjau jo pasigailėti
I have enough blood on my hands	Turiu pakankamai kraujo ant rankų
I wondered what a horror would visit me tonight	Galvojau, koks siaubas mane aplankys šį vakarą
I just have to follow it	Aš tiesiog turiu to laikytis
I would never do anything to you	Niekada tau nieko nedaryčiau
I was not a member of anything	Aš nebuvau nieko narys
I didn't allow anything so close anymore	Nieko taip arti nebeleidau
I can’t do more than that	Aš negaliu padaryti daugiau nei tai
Sometimes I see him at work, but he doesn’t interfere	Kartais matau jį darbe, bet jis nesikiša
I need the three of you to help	Man reikia jūsų trijų, kad padėtumėte
I didn’t see the expression on his face	Nemačiau jo veido išraiškos
Suddenly I saw that it was not for the group	Staiga pamačiau, kad tai nebuvo skirta grupei
I can’t live with your parents forever	Aš negaliu gyventi su tavo tėvais amžinai
I took us out of town	Vežiau mus iš miesto
I felt emotionally exhausted	Jaučiausi emociškai išnaudota
I just need to find him	Man tereikia jį surasti
The second line and chorus are in the same format	Antroji eilutė ir choras yra to paties formato
I didn’t have that much free time	Aš neturėjau tokio laisvo laiko
I want to come with you	Aš noriu ateiti su tavimi
The star was a star to us too	Žvaigždė mums buvo žvaigždė ir jiems
I just need to show something	Man tiesiog reikia ką nors parodyti
I even saw the contract	Net kontraktą mačiau
I think they are just defending themselves and the object	Manau, kad jie tik gina save ir objektą
A new impetus was felt throughout the line	Visoje linijoje buvo jaučiamas naujas impulsas
I know this sounds too simple, but such a plan	Žinau, kad tai skamba pernelyg paprastai, bet toks planas
I know from experience	Žinau iš savo patirties
I have never read about it anywhere	Niekada niekur apie tai neskaiciau
I needed to look at the bright side	Man reikėjo pažvelgti į šviesiąją pusę
Any young man would have done better	Bet kuris jaunuolis būtų pasielgęs geriau
I could have anything else at that school	Toje mokykloje galėčiau turėti bet ką kitą
I have to work to make things better	Turiu stengtis, kad viskas būtų geriau
I need to regain strength	Man reikia atgauti jėgas
I have a few more remarks to make	Dar turiu padaryti keletą pastabų
The experience is open to you too	Patirčiu atsiverti ir tau
I thought it was you	Maniau, kad tai tu
I can also create the illusion of fire	Taip pat galiu sukurti ugnies iliuziją
A girl can get used to it	Mergina prie to gali priprasti
I hurried carefully to put him back on the ground	Nuskubėjau atsargiai padėti jį atgal ant žemės
I can’t find many words today	Šiandien nerandu daug žodžių
I felt weak out of fear	Jaučiausi silpna iš baimės
Suddenly I slipped on my side, it got bad	Staiga nuslydau ant šono, pasidarė bloga
I hope her is fine	Tikiuosi jai viskas bus gerai
I couldn’t look at anyone else	Negalėjau žiūrėti į ką nors kitą
I sit down and rub my eyes	Atsisėdu ir pasitrinu akis
I couldn't prove anything to the police	Nieko policijai įrodyti negalėjau
I leave the car at home and take the bus	Palieku mašiną namo ir važiuoju autobusu
I'll make a cake	Aš padarysiu tortą
I am completely wrapped around your fingers	Aš esu visiškai apsivyniojusi aplink tavo pirštus
I can’t even imagine what was going on in his mind	Net neįsivaizduoju, kas dėjosi jo galvoje
I hear one of the kitchen chairs being pulled back	Girdžiu, kaip viena iš virtuvės kėdžių atitraukiama
I am opposed to measuring cups	Aš prieštarauju matavimo taurėms
I see impatient hope in their eyes	Jų akyse matau nekantraujančią viltį
I stood on the bed and lay breathing	Atsistojau ant lovos ir gulėjau alsuodamas
I muttered a curse under my nose	Po nosimi sumurmėjau keiksmą
I wasn’t sure what to call it	Nebuvau apsisprendęs, kaip jį pavadinti
I told her to leave me alone	Liepiau jai palikti mane ramybėje
I am a fighter dreaming of glorious battles	Aš esu kovotojas, svajojantis apie šlovingus mūšius
Probably before the first book was published	Tikriausiai prieš išleidžiant pirmąją knygą
I need her to do something	Man reikia, kad ji ką nors padarytų
Maybe I shook their hands	Galbūt paspaudžiau jiems rankas
I can’t help but think that the Duchess knew the answer	Negaliu negalvoti, kad kunigaikštienė žinojo atsakymą
I want you to imagine that	Noriu, kad tu tai įsivaizduotum
I wrote about my boyfriend	Rašiau apie savo vaikiną
I want to say something	Noriu kai ką pasakyti
I didn't want this for you	Nenorėjau šito tau
Filming was resumed the next day	Filmavimas buvo atnaujintas kitą dieną
But I was never with anyone for long	Tačiau aš niekada ilgai nebuvau su niekuo
We'll meet in five minutes	Susitiksime po penkių minučių
I really couldn’t say why	Tikrai negalėčiau pasakyti kodėl
I spent a good father's coin to save your life	Išleidau gerą tėvo monetą, kad išgelbėčiau tavo gyvybę
I love you very much	Aš tave labai myliu
I think we found our caretaker	Manau, kad radome savo prižiūrėtoją
I have been investing in this rotten planet for many years	Daug metų investavau į šią supuvusią planetą
I will not disappear	aš nedingsiu
I can’t say what it is	Negaliu pasakyti, kas tai yra
I was the real thing	Aš buvau tikras dalykas
I was still in college when that happened	Aš vis dar mokiausi koledže, kai tai atsitiko
I'm just pissing, but not on you	Aš tiesiog pykau, bet ne ant tavęs
I see these old rusty pipes on the ceiling	Matau šiuos senus surūdijusius vamzdžius ant lubų
I need someone to take his place	Man reikia, kad kas nors užimtų jo vietą
If you wanted, I could be yours	Jei norėtum, galėčiau būti tavo
I needed to get away from it	Man reikėjo nuo jo pabėgti
I have always known that this must inevitably happen	Visada žinojau, kad tai neišvengiamai turi įvykti
I have always dreamed of holding an exhibition on animal painting	Visada svajojau surengti parodą apie gyvūnų tapybą
I mean, it can be easier with small things	Noriu pasakyti, kad su mažais daiktais gali būti lengviau
I was a little thoughtful at the ceremony	Ceremonijoje buvau šiek tiek susimąstęs
I say this only out of concern for you	Sakau tai tik iš rūpesčio dėl tavęs
I practically make a living from it	Aš praktiškai iš to gyvenu
I live in a non-smoking house	Gyvenu nerūkomame name
I got the book and went back to my house	Gavau knygą ir grįžau į savo namus
The smell he had long since lost	Kvapas, kurį jis seniai prarado
I wouldn’t cry, not this time	Aš neverkčiau, ne šį kartą
I watched her reflect, but I didn’t see her expression	Stebėjau jos atspindį, bet nemačiau jos išraiškos
I decided it was just my steps	Nusprendžiau, kad tai tik mano žingsniai
I want your money back, people	Noriu grąžinti pinigus, žmonės
I tried to move but my legs didn't work	Bandžiau pajudėti, bet kojos neveikė
I would like to meet everyone in person	Norėčiau su visais susitikti asmeniškai
Maybe I won’t be able to manage things	Galbūt aš nesugebėsiu vadovauti reikalams
This version was designed to be easier to use with your finger	Ši versija buvo skirta lengviau naudoti pirštu
I promise to be a hardworking person	Pažadu būti darbštus žmogus
I suggest him learn more about it first	Siūlau jam pirmiausia apie tai sužinoti daugiau
I met your mother right after he left her	Sutikau tavo motiną iškart po to, kai jis ją paliko
I felt it was kind of hard	Jaučiau, kad tai kažkaip sunku
I think it was a gang war	Manau, kad tai buvo gaujų karas
There was fish left in the bucket	Kibire liko žuvis
I hope you feel better	Tikiuosi, kad jautiesi geriau
I shouted for him to come	Aš šaukiau, kad jis ateitų
I take the box and shake it	Paimu dėžutę ir pakratau
I proved it wrong	Aš įrodžiau, kad tai klaidinga
I was a little emotional	Aš buvau šiek tiek emocingas
I guess word spread about me	Spėju, kad apie mane pasklido žodis
I wanted to help a little	Norėjau šiek tiek padėti
A promising young man approached her about marriage	Perspektyvus jaunuolis kreipėsi į ją dėl santuokos
I was born in a community	Aš gimiau bendruomenėje
Then I was finally able to sleep more	Tada pagaliau galėjau daugiau išsimiegoti
I like that concept	Man patinka ta koncepcija
I took off my hat and tried to fix it	Nusiėmiau skrybėlę ir bandžiau ją pataisyti
I think maybe his face will be red	Manau, gal jo veidas bus raudonas
I am no exception either	Aš taip pat ne išimtis
I am grateful you invited me to be your pastor	Esu dėkingas, kad pakvietėte mane būti savo pastoriumi
I don’t believe these soldiers are acting alone	Netikiu, kad šie kariai veikia vieni
Only she could declare war	Tik ji galėjo paskelbti karą
Now I was wondering what would happen to me	Dabar galvojau, kas man nutiks
I know what will happen	Aš žinau, kas bus
I quit my job and drove home	Išėjau iš darbo ir parvažiavau namo
I thought maybe we could take turns staying with her	Pagalvojau, gal galėtume pakaitomis likti su ja
I often wondered what it looked like to him	Aš dažnai galvodavau, kaip jam tai atrodo
I snuggled my forehead to him	Priglaudžiau kaktą prie jo
I was very busy with work and school	Buvau labai užsiėmęs darbu ir mokykla
I sang to her for hours on end	Dainavau jai valandų valandas
I separated the giving of gifts from my behavior	Dovanų teikimą atskyriau nuo savo elgesio
Another family saved two children	Kita šeima išgelbėjo du vaikus
I should ask her what other criteria	Turėčiau jos paklausti, kokie dar kriterijai
I know you dropped out of medical school	Žinau, kad tu metei medicinos mokyklą
Now the wall was covered with a new image	Dabar sieną uždengė naujas vaizdas
I wasn’t talking about twenty dollars	Aš nekalbėjau apie dvidešimt dolerių
The patch also added objects moving on the ground	Pleistras taip pat pridėjo ant žemės judančius objektus
I need more rest	Man reikia daugiau poilsio
I see them, but they don’t see me	Aš matau juos, bet jie nemato manęs
I think the cartoon is good	Manau, kad animacinis filmas yra geras
I'm tired of it	Man tai atsibodo
They are also an economically important product	Jie taip pat yra ekonomiškai svarbus produktas
I swallowed hard with saliva before answering	Prieš atsakydamas sunkiai nurijau seilę
A vision of pure joy	Gryno džiaugsmo vizija
I just said she was beaten	Aš ką tik pasakiau, kad ji buvo sumušta
I want to save you from yourself	Noriu išgelbėti tave nuo tavo paties
I hope your friend will help you prove it	Tikiuosi, kad tavo draugas padės tau tai įrodyti
I bet this is the best sandwich of all time	Lažinuosi, kad tai geriausias visų laikų sumuštinis
This must be included in every soldier	Tai turi būti įtraukta į kiekvieną karį
I spent a lot of time there with them	Aš ten praleidau daug laiko su jais
I just forgot about dancing	Aš tiesiog pamiršau apie šokį
I looked at the other world	Aš žiūrėjau į kitą pasaulį
I’m probably doing something wrong	Tikriausiai kažką darau ne taip
I was not a member there	Aš ten nebuvau narys
I myself can hardly believe that these days	Pats šiais laikais sunkiai galėčiau tuo patikėti
I am not in hurry	Aš niekur neskubu
I didn’t want to risk seeing him there	Nenorėjau rizikuoti jį ten pamatyti
A huge guy is standing in the store behind the registry	Parduotuvėje už registro stovi didžiulis vaikinas
I took a few steps up	Žengiau kelis žingsnius aukštyn
I was still on my stomach	Aš vis dar buvau ant pilvo
I stood there not knowing what to do next	Stovėjau ten, nežinodama, ką daryti toliau
I plan to return	Planuoju grįžti
I think you know famous parents and their sons	Manau, kad žinote žinomus tėvus ir jų sūnus
I took the pictures and she took notes	Aš padariau nuotraukas, o ji užsirašė
I have a lot of good pieces	Turiu daug gerų gabalų
I can be whatever I want	Aš galiu būti kuo tik nori
I remember some of them	Kai kuriuos iš jų prisimenu
A picture can really be worth a thousand words	Nuotrauka tikrai gali būti verta tūkstančio žodžių
I only have a couple of questions	Turiu tik porą klausimų
The body can only carry a few things	Kūnas gali nešioti tik keletą daiktų
I replied, increasing the pressure	Aš atsakiau, padidindama spaudimą
The episode features several notable guest stars	Epizode dalyvauja kelios žymios kviestinės žvaigždės
I shrink from every open course	Aš susitraukiu nuo kiekvieno atviro kurso
Her stomach stopped from knocking on the door	Nuo beldimo į duris jai sustojo skrandis
I like a deep throat	Man patinka giliai gerklė
I took pictures too high	Aš fotografavau per aukštai
I attended this last year	Dalyvavau tai jau praeitais metais
I wasn’t used to standing so long, so often	Nebuvau įpratęs taip ilgai, taip dažnai stovėti
I know how to make a gym work	Žinau, kaip priversti sporto salę veikti
I barely got away	Vos išsisukau
I look forward to seeing what everyone is doing	Nekantrauju pamatyti, ką visi dirba
I can always accommodate some of them	Kai kuriuos iš jų visada galiu sutalpinti
I looked through it and saw nothing	Žiūrėjau pro jį ir nieko nemačiau
I'm just telling you this	Tai sakau tik tau
It creates different music	Tai kuria skirtingą muziką
I own this part of this street	Man priklauso ši šios gatvės dalis
I was in an enclosed room further down the tunnel	Buvau uždarame kambaryje toliau tunelyje
I looked under my bed	Pažvelgiau po savo lova
Still, I think everything was fine	Vis dėlto manau, kad viskas buvo gerai
I was silent and everything went without incident	Tylėjau ir viskas vyko be incidentų
I go to her and shake my hand	Einu prie jos ir paspaudžiu ranką
I mean, what else could be the explanation	Turiu galvoje, koks dar gali būti paaiškinimas
I need it as soon as you can get it	Man jo reikia, kai tik galite jį gauti
I want to tell you even more	Noriu tau papasakoti dar daugiau
I feel every blow	Jaučiu kiekvieną smūgį
I appreciate his time and effort	Vertinu jo laiką ir pastangas
I will teach you that you do not need a blade	Aš tave išmokysiu, kad ašmenų nereikia
I write what you say	Rašau ką tu sakai
A man came and distributed a lot of charity	Atėjo vyras ir gausiai išdalijo labdaros daiktus
There is no gray hair on her head	Ant jos galvos nėra žilų plaukų
I wish it was that easy for me	Linkiu, kad man tai būtų taip lengva
I watched as our gates began to close	Stebėjau, kaip už mūsų vartai pradėjo užsidaryti
I didn’t want to upset you	Aš nenorėjau tavęs nuliūdinti
I admire those who put themselves in difficult positions	Žaviuosi tais, kurie stato save į sunkias pozicijas
I feel good and confident	Jaučiuosi gerai ir užtikrintai
I just stopped by to see how things were going	Užsukau tik pažiūrėti, kaip viskas vyksta
I couldn’t wait for it to end	Negalėjau sulaukti, kol viskas baigsis
I find inspiration everywhere and anywhere	Įkvėpimo randu visur ir bet kur
I did not feel any pity, anger, pain	Nejaučiau jokio gailesčio, pykčio, skausmo
I think we need something to make us happy	Manau, kad mums reikia kažko, kas mus nudžiugintų
I have to see him today	Šiandien turiu jį pamatyti
I was frustrated and felt a little aloof	Buvau nusivylęs ir jaučiausi šiek tiek atstumtas
I hated him for being calm and right	Nekenčiau jo už tai, kad buvo ramus ir teisus
I wanted to help him	Norėjau jam padėti
I still can't read the robot	Vis tiek nemoku skaityti roboto
I can barely hear my thoughts	Vos girdžiu savo mintis
I wondered how he would do	Galvojau, kaip jam seksis
I knew what he was going to do	Žinojau, ką jis ketina daryti
A slight cough scared her	Lengvas kosulys ją išgąsdino
There is no majority of votes or decisions	Nėra balsavimo ar sprendimo balsų dauguma
I will probably be home only late tonight	Tikriausiai aš būsiu namuose tik vėlai šį vakarą
I smiled and put the garment back on the stand	Nusišypsojau ir padėjau drabužį atgal ant stovo
I closed my head instead of bowing my head	Užsimerkiau, užuot linksėjusi galva
Suddenly I realized it was open	Staiga supratau, kad jis atidarytas
I can feel the blood rushing in my face	Jaučiu, kaip man į veidą veržiasi kraujas
I think we should go to him and see	Manau, turėtume eiti pas jį ir pamatyti
I forgive you and give you grace	Atleidžiu tau ir suteikiu malonę
Ellen is not going to make love to him	Ellen neketina su juo mylėtis
I just had to stop it	Aš tiesiog turėjau priversti tai sustabdyti
I did not understand your nature	Nesupratau tavo prigimties
I would not lose hope	Aš neprarasčiau vilties
I found a ringing phone	Radau skambantį telefoną
I can’t imagine myself being extremely happy with him	Neįsivaizduoju savęs, kad su juo būčiau nepaprastai laiminga
I think he’s getting better	Manau, kad jis gerėja
I felt confused and lonely	Jaučiausi pasimetusi ir vieniša
I went in and they went out	Aš įėjau, o jie išėjo
I can understand that too	Aš taip pat galiu tai suprasti
The table next to it was also covered with paper	Šalia stovintis stalas taip pat buvo padengtas popieriais
I have nothing to report	Neturiu ką pranešti
I feel like I spend a lot of time	Jaučiu, kad praleidžiu daug laiko
I would have no choice	Neturėčiau kito pasirinkimo
I still didn’t want to be too close to him	Vis tiek nenorėjau būti per arti jo
We made a smart business decision	Priėmėme protingą verslo sprendimą
I couldn’t enjoy it	Negalėjau iš to pasidžiaugti
I will do nothing to provoke you to anger	Aš nieko nedarysiu, kad tave supykdytų
Some volunteers lost their hearts and left	Kai kurie savanoriai prarado širdį ir pasitraukė
I will not do any more damage	Daugiau žalos nepadarysiu
I'm starting to be scared	Pradedu bijoti
Nothing reported	Nieko nepranešta
I couldn’t believe how complicated the case had become	Negalėjau patikėti, kokia sudėtinga tapo byla
I just vomited	Aš tiesiog vemiau
A bowl of fruit on a kitchen table	Dubenėlis vaisių ant virtuvės stalo
I only remembered the date	Prisiminiau tik datą
I can describe in detail	Galiu apibūdinti smulkiai
I closed my eyes and just inhaled and exhaled	Užmerkiau akis ir tiesiog įkvėpiau ir iškvėpiau
I was sure he knew more than he says	Buvau tikras, kad jis žinojo daugiau, nei pasakoja
I hoped he understood	Tikėjausi, kad jis suprato
I don’t have a lot of property to lose	Neturiu daug turto, kurį prarasti
It was released by her parents and uncle	Ją išleido tėvai ir dėdė
The marriage was reportedly happy	Pranešama, kad santuoka buvo laiminga
I want to show my family	Noriu parodyti savo šeimai
A sponsor or priest works well	Gerai dirba rėmėjas ar kunigas
I grew up here, through it all	Aš užaugau čia, per visa tai
The party's comrades clung to him with great devotion	Partijos bendražygiai prie jo glaudėsi su dideliu atsidavimu
I wondered how many hours had passed	Pagalvojau, kiek valandų praėjo
I think this is a great combination for us	Manau, kad tai yra puikus mūsų derinys
I need your help to finish my book	Man reikia jūsų pagalbos, kad pabaigčiau savo knygą
I almost see her	Aš beveik matau ją
I started walking towards the door	Pradėjau eiti link durų
I barely pass through the reception area	Vos nepraleidžiu pro priėmimo zoną
I liked the way she cared for my sister	Man patiko, kaip ji rūpinosi mano seserimi
Her hand rubbed her calf	Ranka trynė jos blauzdą
I refused to believe it	Aš atsisakiau tuo patikėti
So much to think about	Tiek daug reikia galvoti
I wish everyone in the county would think so	Linkiu, kad visi apskrityje taip galvotų
I just fainted	Aš tik šiek tiek nualpau
I tried to force her to have an abortion	Bandžiau priversti ją pasidaryti abortą
I didn’t know you had a brother	Aš nežinojau, kad tu turi brolį
I already have plans	Aš jau turiu planų
I lean over to take a closer look	Pasilenkiu, kad pažiūrėčiau iš arčiau
I even lost my daughter	Aš net praradau savo dukrą
I never trusted him	Niekada juo nepasitikėjau
I opened the door and still entered	Atidariau duris ir vis tiek įėjau
I put it in my back pocket	Įsidėjau jį į galinę kišenę
I consider you, gentlemen, great teachers	Aš laikau jus, ponai, puikiais mokytojais
I look forward to returning home	Nekantrauju grįžti namo
The hero will choose to live for glory	Herojus pasirinks gyventi dėl šlovės
The weeds are outside	Piktžolės yra lauke
I also knew all about it	Aš taip pat viską žinojau apie tai
I called you until you knew me	Skambinau tau, kol tu mane nepažinai
I have a fantastic idea	Turiu fantastišką idėją
I felt myself without panic	Jaučiausi savimi, be panikos
I hope you believe that	Tikiuosi, kad tuo tiki
I want you to find happiness, not a cure	Noriu, kad rastum laimę, o ne gydymą
I liked it there, the silence was a friend to me	Man ten patiko, tyla man buvo draugas
A knock on the door interrupted her	Beldimas į duris ją nutraukė
White did not forget that	Baltasis to nepamiršo
I think your head is hard	Manau, kad tavo galva kieta
I did more than my usual daily makeup	Aš padariau daugiau nei įprastas kasdienis makiažas
I don’t want to hear more details	Nenoriu girdėti daugiau detalių
I could learn more about art	Galėčiau daugiau sužinoti apie meną
I go out to the kitchen and have breakfast	Išeinu į virtuvę ir pusryčiauju
I don’t want to be away longer than necessary	Nenoriu būti išvykęs ilgiau nei reikia
It is definitely worth sharing these theories	Tikrai verta pasidalinti šiomis teorijomis
I would briefly wonder why they singled us out	Trumpai susimąsčiau, kodėl jie mus išskyrė
I move to grab his hand	Aš judu, kad suimčiau jo ranką
Now I remembered everything	Dabar viską prisiminiau
The garage business is on the verge of great success	Garažų verslas ant didžiulės sėkmės slenksčio
The canal is separated by two golf courses	Kanalą skiria du golfo laukai
I almost got it, I almost got it	Beveik gavau, beveik gavau
I pushed into the apartment	Įstumiau į butą
I couldn’t believe what happened a month ago	Negalėjau patikėti tuo, kas įvyko prieš mėnesį
I knew he had done what he thought was right	Žinojau, kad jis padarė tai, ką manė esant teisinga
I would stay away from him	Aš pasilikčiau nuo jo
I noticed that the place looks a little interesting	Aš pastebėjau, kad ta vieta atrodo šiek tiek įdomi
Sunday ignored the advice	Sekmadienis nepaisė patarimo
Genetic testing of male sexual orientation	Vyrų seksualinės orientacijos genetinis tyrimas
I even go to confession	Einu net išpažinties
I had absolutely no respect for him	Neturėjau jam visiškai jokios pagarbos
I really wanted to visit the city	Labai norėjau aplankyti miestą
I was so happy and grateful	Buvau tokia laiminga ir dėkinga
I wanted him to somehow see it from my perspective	Norėjau, kad jis kažkaip matytų tai iš mano perspektyvos
I saw a man full of passion	Mačiau vyrą, kupiną aistros
He was the best program judge in the business	Jis buvo geriausias programos teisėjas versle
I covered it well	Gerai uždengiau
I tend to scare everyone	Aš linkęs visus gąsdinti
Content to be forgotten by almost everyone involved	Turinys, kurį reikia pamiršti beveik visiems suinteresuotiems asmenims
I see everything about us	Aš matau viską apie mus
I tell you to run it	Įsakau tau jį paleisti
I was a little blind again	Aš vėl buvau mažasis aklas
I have to say, you nasty boy, you got my attention	Turiu pasakyti, tu bjaurus berniukas, tu atkreipei mano dėmesį
I ran away with myself	Pabėgau su savimi
I couldn’t stand myself	Aš negalėjau savęs pakęsti
I decided to have fun with him	Nusprendžiau su juo pasilinksminti
I can't guarantee it will work	Negaliu garantuoti, kad veiks
I really like it as a personality	Man ji labai patinka kaip asmenybė
I waited for someone to come, but no one showed up	Laukiau, kol kas nors ateis, bet niekas nepasirodė
Don’t miss it at any cost	Nepraleiskite jo bet kokia kaina
I smiled with the best smile	Aš nusišypsojau geriausia šypsena
I love being outside the door	Man patinka būti už durų
I pulled out a blog and started writing	Išsitraukiau dienoraštį ir pradėjau rašyti
I also do data entry and maintenance work	Taip pat atlieku duomenų įvedimo ir aptarnavimo darbus
I love him for wanting to do it for us	Myliu jį už tai, kad jis nori tai padaryti dėl mūsų
I also really meant that	Aš taip pat tikrai tai turėjau omenyje
I don't need to live	Man gyventi nereikia
That no intelligent person would believe that	Kad joks protingas žmogus tuo netikėtų
A note was placed on the pillow next to it	Ant pagalvės šalia jos buvo uždėtas raštelis
I'm just looking for my brothers	Aš tiesiog ieškau savo brolių
Game start and end screen	Žaidimo pradžios ir pabaigos ekranas
I now come to the source of the votes	Dabar priėjau prie balsų šaltinio
His mother is a representative for an insurance company	Jo mama yra draudimo bendrovės atstovė
I didn’t even want to watch her reaction	Net nenorėjau žiūrėti jos reakcijos
The seed is dispersed by wind and water	Sėklas išsklaido vėjas ir vanduo
I doubt they would still be able to save them	Abejoju, ar jiems vis tiek pavyktų juos išgelbėti
I have such good news	Turiu tokias geras naujienas
I feel like you’ve pushed me into a corner	Jaučiu, kad tu mane įstūmei į kampą
Marie works as a piano teacher	Marie dirba fortepijono mokytoja
I can go with the flow	Galiu eiti su srautu
I said, keep cutting me	Sakiau, toliau mane pjaukite
I glance at him that he is holding me	Žvilgteliu į jį, kad jis mane laiko
A friend will visit me in ten minutes	Už dešimties minučių mane aplankys draugas
I hated him from the beginning	Nekenčiau jo nuo pat pradžių
I drift in dreams and come out of them	Aš dreifuoju sapnuose ir išplaukiu iš jų
I was blessed to have such support	Buvau palaiminta, kad turėjau tokią paramą
I feel tired, not great, but thank you	Jaučiuosi pavargusi, o ne puikiai, bet ačiū
I couldn’t tell if she was laughing or crying	Negalėjau suprasti, ar ji juokiasi, ar verkia
I was injured but recovered quickly	Buvau sužeistas, bet greitai atsigavau
I tried to adjust it	Bandžiau jį sureguliuoti
I think we could become good friends	Manau, kad galėtume tapti gerais draugais
I personally thank you for your service	Aš asmeniškai dėkoju už jūsų paslaugą
I ignore her and keep looking straight ahead	Ignoruoju ją ir toliau žiūriu tiesiai į priekį
I was ashamed of my doubts	Man buvo gėda dėl savo abejonių
I had no friends there	Neturėjau ten draugų
I like sports and outdoor activities	Mėgstu sportą ir veiklą lauke
I didn’t expect sincerity	Nesitikėjau nuoširdumo
I knew it wouldn’t be easy	Žinojau, kad tai nebus lengva
A small research ship shared a float with us	Su mumis plūde pasidalijo mažas tyrimų laivas
I believe you will do justice	Tikiu, kad padarysite teisingumą
I will not notice among them	Aš tarp jų nepastebėsiu
The couple then ignores each other and separates	Tada pora ignoruoja vienas kitą ir išsiskiria
I would like every student to stay seated	Norėčiau, kad kiekvienas studentas liktų sėdėti
I knew they could smell me and hear me	Žinojau, kad jie jaučia mane kvapą ir girdi
I jumped into the fast waters	Aš šokau į sraunius vandenis
I need some sleep, that’s all	Man reikia šiek tiek miego, tai viskas
He was the eldest of nine children	Jis buvo vyriausias iš devynių vaikų
I think we’re ready to play parties now	Manau, kad dabar esame pasiruošę žaisti vakarėlius
I shouted as his fingers disappeared into me	- sušukau, kai jo pirštai dingo manyje
I can’t trust anyone going on right now	Negaliu pasitikėti niekuo, kas vyksta dabar
I'm really scared	Aš tikrai išsigandau
They flee east before turning north	Jie bėga į rytus prieš pasukdami į šiaurę
I have something to show you	Turiu tau kai ką parodyti
I can't distance myself from you	Negaliu nuo tavęs atsiriboti
A kind of scientist	Savotiškas mokslininkas
I continue to look back and forth, from side to side	Toliau žiūriu pirmyn ir atgal, iš vienos pusės į kitą
I am confronted with who may be my greatest enemy	Aš susiduriu su tuo, kuris gali būti mano didžiausias priešas
I lay down and decided what to do	Aš gulėjau ir nusprendžiau ką daryti
I tried to wipe it until she caught it	Bandžiau jį nušluostyti, kol ji nepagavo
I hope you have a great future ahead of you	Tikiu, kad jūsų laukia puiki ateitis
I will buy them tonight as my personal future	Šį vakarą nusipirksiu juos kaip savo asmeninę ateitį
I will be your substitute today	Šiandien aš būsiu tavo pakaitalas
I held the knife she gave me	Aš laikiau peilį, kurį ji man davė
I will probably do it tomorrow	Tikriausiai tai padarysiu rytoj
I was a very angry teenager too	Aš irgi buvau labai pikta paauglė
I thought it looked familiar	Maniau, kad tai atrodo pažįstama
I mean, sometimes he came back very late	Aš turiu galvoje, kartais jis grįždavo labai vėlai
I felt everything so clearly	Taip aiškiai viską pajutau
I don't know yet how	Dar nežinau kaip
I can’t imagine where we were	Neįsivaizduoju, kur mes buvome
I always wanted to try these	Visada norėjau išbandyti šiuos
I do not support this bill	Aš nepritariu šiam įstatymo projektui
I felt supported even when it didn’t seem that way	Jaučiausi palaikoma net tada, kai taip neatrodė
I saw him in the crowd	Pamačiau jį minioje
I will extend my hand back	Ištiesiu ranką atgal
I called and asked her to visit	Paskambinau ir paprašiau jos aplankyti
I wiped away the tears with my hands	Rankomis nusišluostau ašaras
I didn’t care about the label	Man nerūpėjo etiketė
Bill was a writer	Billas buvo rašytojas
There was a flood in my mouth	Mano burnoje buvo potvynis
I didn’t believe my ears	Aš netikėjau savo ausimis
I mean, what’s the point	Turiu galvoje, kokia prasmė
I didn’t have to lie	Man nereikėjo meluoti
I specifically shared this training with my classmates	Šiuo mokymu konkrečiai pasidalinau su savo klasės draugais
There was a municipal airport nearby	Netoliese buvo savivaldybės oro uostas
I gently lowered her to the ground	Švelniai ją nuleidau ant žemės
I decided to ask her that night	Tą vakarą nusprendžiau jos paklausti
This was decided by tossing a coin	Tai buvo nuspręsta metant monetą
I can't change my platform	Negaliu pakeisti savo platformos
I didn’t see my personality as the biggest craving	Nemačiau, kad mano asmenybė buvo didžiausias potraukis
I owe you an explanation	Aš skolingas tau paaiškinimą
This time I went on my feet	Šį kartą nuėjau dėl kojų
I missed a vacation home with my family	Pasiilgau atostogų namuose su šeima
I do this for five or six weeks	Aš tai darau penkias ar šešias savaites
Some took compromise positions	Kai kurie laikėsi kompromisinių pozicijų
Passenger charges were also imposed	Taip pat buvo nustatyti keleivių mokesčiai
I’m like a new fresh, new kind	Aš esu kaip nauja šviežia, nauja rūšis
I received the suit and the initial contribution in cash	Kostiumą ir pradinį įnašą gavau grynais
I felt your presence	Jaučiau tavo buvimą
I went out to dinner with a couple of people	Nuėjau vakarieniauti su pora žmonių
I barely noticed when he left	Vos nepastebėjau, kai jis išėjo
I didn't see him there either	Aš jo ten irgi nemačiau
I want features, not shapes	Noriu funkcijos, o ne formos
I would highly recommend this course	Labai rekomenduočiau šį kursą
I didn’t want to hurt him	Aš nenorėjau jo įskaudinti
I didn’t think so	Aš negalvojau
I just want to be normal	Aš tiesiog noriu būti normali
I want to get to know him better	Noriu jį geriau pažinti
I cherish those moments	Branginu tas akimirkas
I put it in the garage and closed the door	Padėjau į garažą ir uždariau duris
His face is covered with a mask and he is silent	Jo veidą dengia kaukė, o jis tyli
I had to do it again as he pointed out	Aš turėjau padaryti dar kartą, kaip jis nurodė
I'll bring the rest tomorrow	Likusią dalį atnešiu rytoj
Then I created a schedule and started sorting	Tada sukūriau grafiką ir paleidau rūšiavimą
I don't hear the machine anymore	Nebegirdžiu mašinos
I have a bad idea about this place	Turiu blogą nuojautą dėl šios vietos
I didn’t make much sense	Neturėjau daug prasmės
I can barely hold a sword	Vos galiu laikyti kardą
I wholeheartedly agree with your post	Aš nuoširdžiai sutinku su jūsų įrašu
I was fascinated by the beauty and brilliance	Buvau sužavėta grožio ir spindesio
I rubbed my eyes trembling	Pasitryniau akis drebėdama
I saw something that inspired me	Pamačiau kažką, kas mane įkvėpė
I have a familiar private investigator	Turiu pažįstamą privatų tyrėją
I thought he might have been surprised	Maniau, kad jis galėjo būti nustebęs
I was amazed at how easy it was	Nustebau, kaip tai lengva
I mean, sometimes, but not as from any particular religion	Turiu galvoje, kartais, bet ne kaip iš kokios nors konkrečios religijos
A great piece of craft	Puikus amato kūrinys
I had to get out of town	Turėjau išeiti iš miesto
I managed to push her out the window	Man pavyko ją išstumti pro langą
I couldn’t explain to you how angry he was	Negalėjau tau paaiškinti, koks jis piktas
I think that was a good idea	Manau, kad tai buvo gera idėja
I can’t wait to read more of you	Negaliu laukti, kol galėsiu daugiau iš jūsų perskaityti
I just wanted her to confirm	Aš tik norėjau, kad ji patvirtintų
I have a good harvest this year	Šiemet turiu nemažą derlių
I didn’t want to hurt you	Aš nenorėjau tavęs įskaudinti
I told you to get the money	Sakiau, kad gauk pinigų
I could no longer live by their stressful rules	Nebegalėjau gyventi pagal jų slegias taisykles
It’s funny to me now	Man tai dabar juokinga
God was good to me	Dievas man buvo geras
I just have to do a research project for the school	Tik turiu atlikti mokslo tiriamąjį projektą mokyklai
I am an adult woman who enjoys sex	Esu suaugusi moteris, kuriai patinka seksas
They clearly cross the line of the tree	Jie aiškiai viršija medžio liniją
I never thought she would call me by name	Niekada nemaniau, kad ji vadina mane vardu
I am grateful to him	Esu jam dėkingas
This was confirmed by the sales receipt in her files	Tai patvirtino jos bylose esantis pardavimo kvitas
I need you to listen to me carefully	Man reikia, kad atidžiai manęs klausytumėtės
I have never had it myself	Pati niekada to neturėjau
A mixture of surprise and fright ran through her face	Jos veidą perbėgo nuostabos ir išgąsčio mišinys
I included our conversation	Įtraukiau mūsų pokalbį
All the mess of wrapped gifts under the tree	Po medžiu visa supakuotų dovanų netvarka
This idea became a carrier of nuclear missiles	Ši idėja tapo branduolinių raketų vežėju
I can't press it too hard	Negaliu jos per stipriai spausti
Also, a very dark and winding landscape	Be to, labai tamsus ir vingiuotas kraštovaizdis
I had to run with them	Aš turėjau bėgti su jais
I wanted to cover so many ideas	Norėjau aprėpti tiek daug idėjų
I finally felt the ground	Pagaliau pajutau žemę
I’ve heard about the story	Aš girdėjau apie istoriją
I didn’t have enough of one thing to fit	Man neužteko vieno dalyko, kad tilpčiau
A song to dance to and live by	Daina, pagal kurią reikia šokti ir gyventi
I also reminded myself of her situation	Taip pat priminiau sau jos situaciją
I didn’t have any budget when it comes to love	Neturėjau jokio biudžeto, kai kalbame apie meilę
Life without end would be hell	Gyvenimas be pabaigos būtų pragaras
At the time, I didn’t even know who she was	Tuo metu net nežinojau, kas ji tokia
I felt tired from school that day	Tą dieną jaučiausi pavargęs nuo mokyklos
I took off my little hot pants and rode it	Nusimoviau mažas karštas kelnes ir jojau juo
I slowly crossed the shoe across the mark	Lėtai perbraukiau batą per žymę
A young girl still in high school	Jauna mergina, dar besimokanti vidurinėje mokykloje
I get rid of the images that form in my mind	Susiraukiu nuo mintyse besiformuojančių vaizdų
I need to hear that call	Man reikia išklausyti tą skambutį
I looked at my watch	Pažvelgiau į laikrodį
I expressed my opinion above	Aukščiau išreiškiau nuomonę
I haven't ruled it out yet	Kol kas to neatmesčiau
I am a revolutionary	Aš esu revoliucionierius
I have never been more interested in science	Niekada daugiau nesidomėjau mokslu
I know you are mine	Aš žinau, kad tu esi mano
I didn’t know the academic answer to the math question	Aš nežinojau akademinio atsakymo į matematikos klausimą
I threw her clothes on the floor	Išmečiau jos drabužius ant grindų
I wondered what that place was supposed to be	Pasidomėjau, kokia ta vieta turėjo būti
The thing is a scream	Dalykas yra riksmas
I have so much anxiety right now	Šiuo metu turiu tiek daug nerimo
The tail is longer than the head and body	Uodega ilgesnė už galvą ir kūną
I should live in the gym during the season	Sezono metu turėčiau gyventi sporto salėje
I'm looking for a place	Ieškau vietos
I wish it had been before	Norėčiau, kad tai būtų buvę anksčiau
I have the right to appeal	Turiu teisę apskųsti
A man who thinks he loves me	Žmogus, kuris mano, kad mane myli
I choose one side or the other	Aš renkuosi vieną ar kitą pusę
I quickly looked at myself	Greitai pažvelgiau į save
I have to get back there	Turiu ten grįžti
The young man, attached to the headquarters, flew forward	Prie štabo prisirišęs jaunuolis nuskriejo į priekį
I felt his body weight against my body	Jaučiau jo kūno svorį prieš savo kūną
I have shown you your future	Parodžiau tau tavo ateitį
I hope to know a good lawyer	Tikiuosi pažįsti gerą teisininką
I know what we’re going to do tomorrow	Aš žinau, ką veiksim rytoj
One day a friend, a teacher, came home	Vieną dieną į namus atėjo draugas mokytojas
A word from an old time	Žodis iš seno
I felt the same feeling he felt when he disappeared	Pajutau tą patį jausmą, kurį jautė jis, kai dingo
I already work for the company	Jau dirbu įmonėje
I haven't seen you here	Aš tavęs čia nemačiau
Selfish, not a state cause	Savanaudiška, o ne valstybės priežastis
I served as his army general	Tarnavau jo armijos generolu
I backed off not allowing her to play that game	Aš atsitraukiau, neleisdamas jai žaisti to žaidimo
I didn't believe that for the longest time	Ilgiausiai tuo netikėjau
I took off my clothes and ran into the shower	Nusirengiau drabužius ir nubėgau į dušą
I should say that	Turėčiau taip pasakyti
I suspect they understand this is a problem	Įtariu, kad jie supranta, kad tai yra problema
A change in my understanding	Mano supratimo pokytis
I stepped back and she started dancing	Aš atsitraukiau ir ji pradėjo šokti
I haven’t seen the sun in weeks	Jau kelias savaites nemačiau saulės
I love learning and being inspired	Man patinka mokytis ir būti įkvėptam
This time I just glanced	Šį kartą tik žvilgtelėjau
I had to tell you the truth first	Pirmiausia turėjau pasakyti tau tiesą
I think it will unite this game	Manau, kad tai sujungs šį žaidimą
The conversations failed	Pokalbiai baigėsi nesėkmingai
I want one of my own	Noriu vieno iš savo
I think most people feel similar	Manau, kad dauguma žmonių jaučiasi panašiai
I couldn’t force myself to use it	Negalėjau prisiversti juo naudotis
Disgusting trade, someone will say	Bjauri prekyba, pasakys kažkas
I wasn’t going to let him ruin it for me	Neketinau leisti jam to sugadinti už mane
The following year, her campaign took fifth place	Kitais metais jos kampanija užėmė penktą vietą
I want to know what happened last season	Noriu sužinoti, kas nutiko praėjusį sezoną
I laid the grave away from home	Kapą padėjau toliau nuo namų
The face she started dreaming about at night	Veidas, apie kurį ji pradėjo sapnuoti naktį
I started singing, but things went awfully not so	Pradėjau dainuoti, bet viskas klostėsi siaubingai ne taip
I stared at the phone number	Spoksojau į telefono numerį
I knew why, it happened too much	Aš žinojau, kodėl, įvyko per daug
I also like the early evening	Man irgi patinka ankstyvas vakaras
I would prove them all wrong	Įrodyčiau, kad jie visi klysta
I just do it as soon as they ask	Aš tiesiog tai darau, kai tik jie paprašo
The cold wind hit my hair in the skin	Šaltas vėjas trenkė mano plaukus į odą
No more changes have taken place since then	Nuo to laiko daugiau pakeitimų neįvyko
I didn’t know what the circumstances were	Nežinojau, kokios buvo aplinkybės
I used to walk on a race track	Anksčiau vaikščiojau lenktynių trasoje
I turned to her	Atsigręžiau į ją
I was old enough to get married	Buvau pakankamai senas, kad galėčiau ištekėti
I can't run them	Aš negaliu jų paleisti
I wonder who lives there now	Įdomu, kas ten dabar gyvena
I was also a little sister	Aš taip pat buvau mažoji sesuo
I wonder how late it is	Aš stebiuosi, kiek jau vėlu
I will follow my routine	Aš laikysiuosi savo rutinos
A moment passed before they looked at each other	Praėjo akimirka, kol jie žiūrėjo vienas į kitą
I know you listen	Žinau, kad klausai
This altar was found at the original site	Šis altorius buvo rastas pradinėje vietoje
I had just returned home and had fallen asleep	Aš ką tik grįžau namo ir viską išmiegojau
I have to do something to protest against this injustice	Turiu ką nors padaryti, kad protestuočiau prieš šią neteisybę
I have to turn this thing off now	Turiu išjungti šį dalyką dabar
Looks like I made money	Panašu, kad užsidirbau pinigų
I never said you were my girlfriend	Niekada nesakiau, kad tu esi mano mergina
I know this sounds silly, but that was the feeling	Žinau, kad tai skamba kvailai, bet toks jausmas buvo
I just passed a lot of wind	Ką tik praėjau daug vėjo
I think this is really unfair	Manau, kad tai tikrai nesąžininga
You just have to look around	Jums tereikia apsidairyti aplinkui
I wasn’t going to come	Aš neketinau ateiti
The area was just too hot	Vietovė buvo tiesiog per karšta
I downloaded it from the appropriate video sharing sites	Atsisiunčiau į atitinkamas vaizdo įrašų bendrinimo svetaines
I walked three feet away from him, then stopped	Ėjau per tris pėdas nuo jo, tada sustojau
I don’t know where those two went	Nežinau, kur tie du dingo
I think he has an idea	Manau, kad jis turi idėją
You are one of them	Jūs esate vienas iš jų
Builder type	Statybininko tipas
I love you as much as you love me	Aš myliu tave taip pat tvirtai, kaip tu myli mane
I can’t let that be an option	Negaliu leisti, kad tai būtų pasirinkimas
I swim and run regularly, but I barely rode my bike	Reguliariai plaukioju ir bėgioju, bet beveik nevažinėjau dviračiu
I had two projects	Turėjau du projektus
I didn’t need to perform any more	Man nereikėjo daugiau koncertuoti
I always get ready in the bathroom	Aš visada rengiuosi vonioje
I didn't know anything at school either	Mokykloje irgi nieko nežinojau
I mean, a completely intellectual thing	Turiu galvoje, visiškai intelektualų dalyką
I could fill in the rest	Galėčiau užpildyti likusią dalį
I loved her and everything else, but from afar	Mylėjau ją ir visa kita, bet iš tolo
I knew it would cause more problems with the police	Žinojau, kad tai sukels daugiau problemų su policija
I had no choice in the matter	Aš neturėjau pasirinkimo šiuo klausimu
I can’t handle that	Aš negaliu su tuo elgtis
I was completely bored with the whole scene	Man buvo visiškai nuobodu visa scena
I notice him in the back of the cab	Pastebiu jį kabinoje gale
I have to be home once	Kartą turiu būti namuose
I want her next to me	Noriu, kad ji būtų šalia savęs
I trust these people	Aš pasitikiu šiais žmonėmis
I think you’re going to hit his supply train	Manau, kad ketini pataikyti į jo tiekimo traukinį
I could not refuse his offer	Negalėjau atsisakyti jo pasiūlymo
I wish you had a graceful way out	Linkiu, kad tau būtų buvę grakščiai išeitis
I didn’t want anyone to know what was here	Nenorėjau, kad kas nors žinotų, kas čia yra
I won’t tell you what to do	Aš nesakysiu, ką daryti
I was hit by a storm	Mane apėmė audra
I fell in love with him at first sight	Įsimylėjau jį iš pirmo žvilgsnio
I felt it belonged to her	Jaučiau, kad tai jai priklauso
Opportunity to be on the silver screen again	Galimybė vėl atsidurti sidabriniame ekrane
I could step back and help	Galėčiau atsitraukti ir padėti
The fort meant soldiers	Fortas reiškė karius
I would not want anyone else to find themselves in such a situation	Nenorėčiau, kad kas nors kitas atsidurtų tokioje situacijoje
The new role involved writing articles for the newspaper	Naujasis vaidmuo apėmė straipsnių rašymą laikraščiui
I can continue if I want to	Galiu tęsti, jei nori
I couldn’t stay impressed with that	Negalėjau likti tuo sužavėtas
I was ready to get rid of him	Buvau pasiruošęs jo atsikratyti
Space in our home is free	Vieta mūsų namuose yra laisva
I tune in to my memory every hug, every room	Kiekvieną apkabinimą, kiekvieną kambarį įdegiu į savo atmintį
I want to choose my destiny with dignity	Noriu oriai pasirinkti savo likimą
He was buried with military honors	Jis buvo palaidotas su kariniais pagyrimais
The first change occurred c	Pirmasis pasikeitimas įvyko c
I know the fight has been postponed long enough	Žinau, kad kova buvo atidėta pakankamai ilgai
I think there is a learning curve in any relationship	Manau, kad bet kokiuose santykiuose yra mokymosi kreivė
That’s what she made clear when she arrived	Tai, ką ji aiškiai pasakė atvykusi
I had seen the look once	Vieną kartą buvau matęs žvilgsnį
I understand why you live alone now	Aš suprantu, kodėl tu dabar gyveni vienas
I had to go far	Turėjau eiti toli
I watched the main entrance through the rearview mirror	Stebėjau pagrindinį įėjimą per galinio vaizdo veidrodėlį
I want to do a test run before official production	Noriu atlikti bandomąjį paleidimą prieš oficialią gamybą
I looked down the hallway	Pažvelgiau į koridorių
I stepped back and we lost track of each other	Aš atsitraukiau ir mes praradome vienas kito pėdsaką
I really don’t understand myself anymore	Tikrai nebesuprantu savęs
I can’t and won’t think about it	Negaliu ir negalvosiu apie tai
I had to calmly eat my grief	Turėjau ramiai suvalgyti savo sielvartą
It was better for me	Man taip buvo geriau
She was seven at the time	Jai tuo metu buvo septyneri
His hearing is neither particularly acute nor weak	Jo klausa nėra nei ypač ūmi, nei silpna
I just wanted to go to bed	Aš tik norėjau eiti į lovą
I relaxed, entertained and spent most of the evening laughing	Atsipalaidavau, pramogavau ir didžiąją vakaro dalį praleidau juokdamasi
I told my mom and she blamed me	Pasakiau mamai ir ji mane kaltino
I couldn’t manipulate it for my own sake	Negalėjau juo manipuliuoti dėl savo norų
After making plans	Sudarius planus
I think you are jealous of those two	Manau, kad tu pavydi tiems dviems
I was four years old when they were here	Man buvo ketveri metai, kai jie čia buvo
I finish and go back to my room	Baigiu ir grįžtu link savo kambario
I hear they are doing well economically	Girdžiu, jiems sekasi ekonomiškai
It was cold for me, but I worked hard to quell the tremor	Man buvo šalta, bet sunkiai dirbau, kad nuslopinčiau drebulį
I won’t let you go there alone	Neleisiu tau išeiti ten vienam
Eventually I bought another bag	Galų gale nusipirkau kitą krepšį
More learning is needed	Reiktų labiau mokytis
I want him to get out of here	Noriu, kad jis išeitų iš čia
Sliding exterior doors	Varstomos lauko durys
I have to keep it	Turiu jį saugoti
I wanted him to be president	Norėjau, kad jis būtų prezidentu
I will never see my brother again	Daugiau niekada nepamatysiu savo brolio
I caught him at his desk	Pagavau jį prie jo stalo
I thought she could be a primary school teacher	Maniau, kad ji galėtų būti pradinių klasių mokytoja
I didn’t play any tricks for her	Aš jai nežaidžiau jokių triukų
A thousand horses were included in the show	Į pasirodymą buvo įtraukta tūkstantis žirgų
I do not have a military title and I have no political influence	Neturiu karinio titulo ir neturiu politinės įtakos
I always wake up early in the morning	Aš vis atsibundu anksti ryte
Work began almost immediately after this report	Darbas prasidėjo beveik iš karto po šio pranešimo
I could smell it on them	Ant jų jaučiau jo kvapą
I felt it spread all over my body	Jaučiau, kaip jis plinta po visą kūną
I went to my room to write	Nuėjau į savo kambarį rašyti
It was really awfully scary	Tai buvo tikrai siaubingai baisu
I almost saw his thoughts	Beveik mačiau į jo mintis
In fact, I didn’t listen to anything	Tiesą sakant, aš nieko neklausiau
I just can’t understand that	Aš tiesiog negaliu to suprasti
I had to assume that other one was me	Turėjau manyti, kad tas kitas esu aš
I have no doubt at all	Aš visiškai neabejoju
I was still without a child	Aš vis dar buvau be vaiko
I have never seen her and by no means committed myself	Niekada jos nemačiau ir jokiu būdu nesusižadėjau
I can’t advise you from there	Aš negaliu jums patarti iš ten
You can lose everything because you can lose yourself	Galite prarasti viską, nes galite prarasti save
I even got into secure files	Netgi patekau į saugius failus
There is no reason to check	Nėra priežasčių patikrinti
I know we can win this year	Žinau, kad šiemet galime laimėti
I brought your mom to the airport	Iš oro uosto parsivežiau tavo mamą pas tave
I wondered what would be after me	Galvojau, kas bus po manęs
I never remember being caught	Niekada nepamenu, kad buvau sučiuptas
I had to be rescued from a half-grown cat	Mane teko išgelbėti nuo pusiau suaugusios katės
I decided it was time to give up the old engine	Nusprendžiau, kad laikas atsisakyti senojo variklio
I have to go back to the hospital	Turiu grįžti į ligoninę
I can't marry anyone	Aš negaliu su niekuo vesti
I think we both have something in common	Manau, kad mus abu turi kažkas bendro
His behavior was another matter	Jo elgesys buvo kitas dalykas
I will call on my spirit guide	Aš pasikviesiu savo dvasios vadovą
I pass them all home	Einu pro juos visus į namus
Powerful energy was emitted from one spark	Iš vienos kibirkšties išsiskyrė galinga energija
I would be happy to receive more information	Mielai gaučiau daugiau informacijos
I want to spend time with each of you	Noriu praleisti laiką su kiekvienu iš jūsų
I nodded and went to the theater with him	Linktelėjau ir nuėjau su juo į teatrą
I looked around and found out he was long dead	Apsižvalgiau ir sužinojau, kad jis jau seniai miręs
I thought it made sense	Maniau, kad tai prasminga
I just came to offer my services	Tiesiog atėjau pasiūlyti savo paslaugų
I recommend doing so	Aš rekomenduoju tai padaryti
I felt the fear rise in me again	Pajutau, kad baimė manyje vėl sukyla
I should never do that	Niekada neturėčiau to daryti
I constantly check your heart rate	Aš nuolat tikrinu tavo širdies temperatūrą
Much of this is due to food shortages	Didžioji dalis to yra dėl maisto trūkumo
I had a dog a long time ago	Labai seniai turėjau šunį
I was sure it was only a moment ago	Buvau tikras, kad tai buvo tik prieš akimirką
I have never seen so many books in my life	Aš niekada gyvenime nemačiau tiek daug knygų
I enjoyed watching their relationship grow	Man patiko žiūrėti, kaip auga jų santykiai
I hope I get out of here too	Tikiuosi ir aš iš čia ištrūkti
I can’t think of an opportunity	Negaliu galvoti apie galimybę
I saw fear on her face	Jos veide mačiau baimę
I didn't sleep at all	Visai nemiegojau
I was so close this time	Šį kartą buvau taip arti
I turned it off	Aimanuodamas išjungiau
I turned as he asked	Pasukau taip, kaip jis prašė
I was behind them	Aš buvau už juos
I could almost taste them	Beveik galėjau jų paragauti
I instantly dissolved and passionately kissed him back	Aš akimirksniu ištirpau ir aistringai pabučiavau jį atgal
I bite my lip to keep another	Prikandu lūpą, norėdama išlaikyti kitą
I still admire the person as he was	Aš vis dar žaviuosi žmogumi tokiu, koks jis buvo
I didn’t want to have anything more to do with that	Nenorėjau daugiau su tuo turėti nieko bendro
I loved my wife and daughter	Mylėjau savo žmoną ir dukras
A professional can also help determine your advertising schedule	Profesionalas taip pat gali padėti nustatyti reklamos tvarkaraštį
I also did my best to make him forget	Aš taip pat padariau viską, kad jį pamirščiau
I feel the waves of power emanating from it	Jaučiu, kaip iš jos bangomis sklinda galia
I probably shouldn’t talk too much	Turbūt neturėčiau per daug kalbėti
I acted on the latter impulse	Pasielgiau pagal pastarąjį impulsą
I was very happy to see him	Labai apsidžiaugiau jį matydama
I retreated and found myself in a ready position	Atsitraukiau ir atsidūriau pasiruošusioje pozicijoje
I needed him to replace me	Man reikėjo, kad jis pakeistų mane
I will definitely continue to recommend your company	Neabejotinai ir toliau rekomenduosiu jūsų įmonę
I wasn’t just scared anymore	Aš nebe tik bijojau
I asked him to show me	Paprašiau, kad man parodytų
A small item in your pocket	Mažas daiktas kišenėje
I retreated to the wall	Atsitraukiau į sieną
I inhaled the moist air	Įkvėpiau drėgno oro
After a minute, the dog got up and stretched out	Po minutės šuo atsikėlė ir išsitiesė
I pray that you bring him back to us	Meldžiu, kad sugrąžintumėte jį pas mus
I was proud of that even before	Netgi anksčiau tuo didžiavausi
I set my personal goal to be the best	Aš išsikėliau savo asmeninį tikslą būti geriausiu
I didn't get the words	Nepagavau žodžių
I was just too surprised	Aš tiesiog per daug nustebau
Without you, I wouldn’t even know where to start	Be tavęs net nežinočiau nuo ko pradėti
I remember the very first very well	Labai gerai prisimenu patį pirmąjį
I saw her swing on a swing	Mačiau, kaip ji supasi ant sūpynių
I didn’t notice anything new going wrong today	Aš nepastebėjau, kad šiandien kas nors naujo užklystų
I did not correct his choice of name	Aš nepataisiau jo vardo pasirinkimo
A meeting was convened	Buvo sušauktas susirinkimas
He also had the title of team vice president	Jis taip pat turėjo komandos viceprezidento vardą
There was a clever smile on his face	Jo veide nusidriekė gudri šypsena
I miss her desperately	Aš jos beviltiškai pasiilgau
I was alone with my pregnancy test	Buvau viena su savo nėštumo testu
I remembered every ton and every word he said	Prisiminiau kiekvieną toną ir kiekvieną jo pasakytą žodį
I hope for good things from my people there	Tikiuosi gerų dalykų iš savo žmonių ten
A minute or two passed	Praėjo minutė ar dvi
I really can’t wait for that!	Aš tikrai negaliu to laukti!
A week later we received a telegram	Po savaitės gavome telegramą
I was looking forward to going home	Nekantriai laukiau namo
I have no place on your ships	Man nėra vietos tavo laivuose
I did everything I could to please him	Dariau viską, kad jam patikčiau
Today, airport capacity is running out	Šiandien oro uosto pajėgumai baigiasi
From his gaze I see what he wants	Iš jo žvilgsnio matau, ko jis nori
You could say a double serving	Galima sakyti, dviguba porcija
I can’t do everything myself	Aš negaliu visko padaryti pats
Strategy for every morning and every afternoon	Strategija kiekvienam rytui ir kiekvienai popietei
I worked to make these parts of me better	Aš dirbau, kad šios mano dalys būtų geresnės
But I just want it done	Tačiau aš tiesiog noriu, kad tai būtų padaryta
I can't do that when you're destroyed	Aš negaliu to padaryti, kai tu sunaikintas
I thought of a monotonous, boring day	Galvojau apie monotonišką, nuobodžią dieną
I will confess on everything	Prisipažinsiu dėl visko
I ran against empty chair politics	Aš kandidatavau prieš tuščios kėdės politiką
I quietly withdraw my arms and stand up	Tyliai atsitraukiu iš jo rankų ir atsistoju
A sharp stick is a good friend of yours	Smailia lazda yra geras tavo draugas
I hugged him with my hands	Apkabinau jį rankomis
I will take his place	Aš užimsiu jo vietą
I reached the door	Aš pasiekiau duris
I was still in tons of pain	Man vis dar buvo tonų skausmo
I should be king	Aš turėčiau būti karalius
I will definitely try it	Aš tikrai tai išbandysiu
I was blinded by the bright surroundings	Mane apakino šviesi aplinka
I could be a model too	Aš irgi galėčiau būti modeliu
I went downstairs and stood above it	Nuėjau žemyn ir atsistojau virš jo
The woman helped me pick up the stuff	Moteris padėjo man pasiimti daiktus
I had a hard week last week	Praėjusią savaitę turėjau sunkią savaitę
I woke up in complete darkness	Pabudau visiškoje tamsoje
I swore to protect my people	Aš prisiekiau ginti savo žmones
I would change his attitude	Aš pakeisčiau jo požiūrį
I can’t hold her to soothe her fear	Negaliu jos laikyti, kad nuraminčiau jos baimę
I made a mistake with the guy	Aš padariau klaidą su vaikinu
I didn't even see it	Aš net nemačiau
I found the opposite	Radau priešingai
I hope for more independence soon	Tikiuosi greitu laiku daugiau nepriklausomybės
I continue to go in that direction	Aš ir toliau einu ta kryptimi
I really didn’t follow his life	Tikrai nesekiau jo gyvenimo
I met that team yesterday on Thanksgiving	Vakar su ta komanda susitikau padėkos dieną
I just couldn’t understand what that meant anymore	Aš tiesiog nebegalėjau suprasti, ką tai reiškia
I just have to say one more thing	Tik turiu pasakyti dar vieną dalyką
I swear one day to wait for them all	Prisiekiu vieną dieną sulaukti jų visų
I would also consider this	Aš taip pat svarsčiau tai
There are two branches of government	Yra dvi valdžios šakos
I hope to return home in time	Tikiuosi, kad laiku grįši namo
I spent three years there	Ten praleidau trejus metus
I like everything about the phone except the operator	Man patinka viskas, kas susiję su telefonu, išskyrus operatorių
I needed someone to shoot me there and then	Man reikėjo, kad kažkas mane nušautų ten ir tada
I had to see the director	Teko pamatyti direktorių
I am older than your gods	Aš vyresnis už tavo dievus
I want to know things about distant places	Troškau sužinoti dalykų apie tolimas vietas
I didn’t know what to think, how to feel	Nežinojau, ką galvoti, kaip jaustis
There were a lot of birds there	Ten buvo daug paukščių
Insurance company commissions for this important protection	Draudimo bendrovės komisiniai už šią svarbią apsaugą
I see you've already poured a cup of coffee	Matau, kad jau įsipylei puodelį kavos
I want to see where you go to school	Noriu pamatyti, kur tu eini į mokyklą
I am a good user of a solid meter	Esu geras kieto matuoklio naudotojas
C looked completely confused	C atrodė visiškai pasimetęs
I need to take it out before things get worse	Man reikia jį išvežti, kol viskas nepablogės
I knew you were going to do something out of yourself	Žinojau, kad kažką iš savęs padarysi
I would always ask for it	Aš visada to prašyčiau
I started to see things the way he saw them	Aš pradėjau matyti dalykus taip, kaip jis juos matė
I cherished time with her	Branginau laiką su ja
I wish we could be wives of sisters	Norėčiau, kad galėtume būti seserų žmonomis
I will leave town soon	Greitai paliksiu miestą
I thought time was important to her	Maniau, kad laikas jai buvo svarbus
I waited in the lobby	Laukiau fojė
I had to take action	Turėjau imtis veiksmų
I wouldn’t have any if my life depended on it	Negalėčiau nė vieno, jei nuo to priklausytų mano gyvybė
A community that respected them very much	Bendruomenė, kuri juos labai gerbė
I stay calm, determined not to do the scene	Išlieku ramus, pasiryžęs nedaryti scenos
I haven’t been there before	Anksčiau ten nesilankiau
I couldn’t recover the smell	Aš negalėjau atgauti kvapo
I can't control the remote so far	Aš negaliu taip toli valdyti nuotolinio valdymo pulto
I saw half a mile in all directions	Mačiau pusę mylios į visas puses
I can’t believe we’re in touch	Negaliu patikėti, kad palaikome ryšį
I have the opportunity to run and play with friends	Turiu galimybę bėgioti ir žaisti su draugais
A man entered the room	Į kambarį įėjo vyras
I just want you to upload and answer my questions	Tiesiog noriu, kad įkeltumėte ir atsakytumėte į mano klausimus
Suddenly I noticed that there was almost no sound now	Staiga pastebėjau, kad dabar beveik nėra garso
We need to learn from that	Iš ko turime pasimokyti
I think crazy every day	Kasdien galvoju beprotiškas mintis
I can't allow that	Negaliu to leisti
I do not regret this decision	Dėl tokio sprendimo nesigailiu
I remember there was a law of perfection	Prisimenu, buvo tobulumo įstatymas
I have, you know that	Turiu, tu tai žinai
I love a guy who takes his job too seriously	Aš myliu vaikiną, kuris per rimtai žiūri į savo darbą
I never thought of having others	Niekada negalvojau turėti kitų
Local dining area	Vietinė maitinimosi vieta
I am a lonely Muslim	Esu vienišas musulmonas
I want to leave this body	Noriu palikti šį kūną
I pursed my lips with my thoughts	Mintimis suglaudžiau lūpas
I couldn’t help but climb on them	Negalėjau neužlipti ant jų
I thought my father would respect me	Maniau, kad tėvas mane gerbs
Books were sometimes printed as well	Kartais buvo spausdinamos ir knygos
I wasn’t angry, disgusted, or anything else on you	Nebuvau ant tavęs piktas, nepasibjaurėjęs ar dar ko nors
I can’t be far from the capital at the moment	Šiuo metu negaliu būti toli nuo sostinės
After a moment, the gate opened again	Po akimirkos vartai vėl atsivėrė
I couldn’t blame them exactly	Negalėčiau jų tiksliai kaltinti
I felt different emotions with him	Su juo pajutau kitokias emocijas
A deeper understanding emerges	Pasirodo gilesnis supratimas
She wrote the last letters to friends and relatives	Ji parašė paskutinius laiškus draugams ir artimiesiems
Understand that this policy will continue	Supraskite, kad ši politika bus tęsiama
I watch people coming in and out of computers	Stebiu, kaip žmonės ateina ir išeina iš kompiuterių
I like your scent too	Man irgi patinka tavo kvapas
I only returned home until four	Namo grįžau tik iki keturių
I see how others look at me	Matau, kaip į mane žiūri kiti
Part of me expected that result	Dalis manęs tikėjosi tokio rezultato
The criminal record should not be sentenced to life imprisonment	Nuosprendžių registras neturėtų būti nuteistas iki gyvos galvos
Individuals of the same rank tend to avoid each other	Vienodo rango asmenys linkę vienas kito vengti
I need you to listen to me, to really listen	Man reikia, kad manęs klausytumėtės, iš tikrųjų klausykitės
I know you saved my baby	Žinau, kad išgelbėjai mano kūdikį
After a moment, his heart almost stopped	Po akimirkos jo širdis beveik sustojo
I recognize some of the furniture	Kai kuriuos baldus atpažįstu
I could barely look at her face	Vos galėjau pažvelgti į jos veidą
I took you to the doctor	Nuvedžiau tave pas gydytoją
I look back at his computer and check my email	Atsigręžiu į jo kompiuterį ir patikrinu savo el
I looked in the mirror for a while	Kurį laiką žiūrėjau į veidrodį
I can’t stand that happening	Negaliu pakęsti, kad taip atsitiktų
I think he keeps him locked up just out of dissatisfaction	Manau, kad jis jį laiko užrakintą vien dėl nepasitenkinimo
Suddenly I start laughing	Staiga pradedu juoktis
I joined the group and then followed them to the bus	Prisijungiau prie grupės ir nusekiau paskui juos iki autobuso
I only occasionally crossed	Tik retkarčiais perėjau
I had to take his place	Aš turėjau užimti jo vietą
I also hear more along the way	Taip pat pakeliui girdžiu daugiau
I love you, dear blogs	Myliu tave, brangus dienorašti
I was drunk, we all were	Aš buvau girtas, mes visi
I thought it was a great idea	Maniau, kad tai puiki idėja
I had some time before my break was over	Turėjau šiek tiek laiko, kol baigėsi mano pertrauka
I would like it to be more consistent	Norėčiau, kad tai būtų nuosekliau
I know there is some kind of family here	Žinau, kad čia yra kažkokia šeima
I use the torch to light the hallway	Padedu fakelą, kad apšviesčiau koridorių
I will act like a righteous man	Elgsiuosi kaip doras žmogus
I had a few things	Turėjau keletą reikalų
I could tell him everything	Galėjau jam viską pasakyti
I didn’t even know if such an entity existed	Net nežinojau, ar toks subjektas egzistuoja
I didn’t know they were there	Aš nežinojau, kad jie ten
I have no idea how this usually works	Neturiu supratimo, kaip tai paprastai veikia
I notice, but he doesn't	Aš pastebiu, bet jis ne
I was very happy to be here, I felt good	Man buvo labai malonu čia būti, jaučiausi gerai
I didn't put you in that hospital	Aš tavęs neguldžiau į tą ligoninę
I'm going to call her	Aš ketinu jai paskambinti
I drank beer, but this girl didn’t drink	Aš išgėriau alų, bet ši mergina negėrė
Her radio was in her pocket	Kišenėje buvo jos radijas
I was the reason for that	Aš buvau to priežastis
One woman had three daughters	Viena moteris turėjo tris dukteris
I was lost and saw strange creatures	Buvau pasiklydęs ir pamačiau keistus padarus
At first, I tried to visit the lab twice	Pradžioje bandžiau lankytis laboratorijoje du kartus
I felt completely scared	Jaučiausi visiškai išsigandusi
I learned to increase profits	Išmokau padidinti pelną
I don't believe that either	Aš irgi tuo netikiu
I think it creates a much richer story	Manau, kad tai sukuria daug turtingesnę istoriją
I needed the same from a woman	Man to paties reikėjo iš moters
I can’t stand the thought of being placed under house arrest	Negaliu pakęsti minties, kad man bus skirtas namų areštas
A very masculine thing she always thought	Labai vyriškas dalykas, ji visada manė
I was sure these posts were for me	Buvau tikras, kad šios žinutės skirtos man
I knew the yellow cat would never come back	Žinojau, kad geltona katė niekada negrįš
I begged for their forgiveness	Aš maldavau jų atleidimo
I was amazed that she did not spit and did not shout anything nasty	Nustebau, kad ji nespjaudė ir nieko bjauraus nešaukė
i want to be your friend	aš noriu būti tavo draugu
I just want to talk to him	Aš tik noriu su juo pasikalbėti
I thought fiercely about my actions	Įnirtingai galvojau apie savo veiksmus
A patch of blue wildflowers near the foot	Šalia pėdos mėlynų laukinių gėlių lopinėlis
I couldn’t wait to get old	Nekantravau sulaukti, kol pasensiu
I tell you this as an older brother	Aš jums tai sakau kaip vyresnysis brolis
I was fast and bought two	Buvau greita ir nusipirkau du
I had to open a window and climb outside	Teko atidaryti langą ir lipti lauk
I last hit the table	Aš paskutinis atsitrenkiau į stalą
I always felt like there was a connection	Aš visada jaučiau, kad yra ryšys
The following month, she conducted tests at sea	Kitą mėnesį ji atliko bandymus jūroje
Very wide and stable stairs	Labai platūs ir stabilūs laiptai
I am a mother and wife	Aš esu mama ir žmona
Marriage is different and does not require religion	Santuoka yra kitokia ir jai nereikia religijos
I know you like the challenge	Žinau, kad tau patinka iššūkis
I am referring to the incredible changes between women	Turiu omenyje neįtikėtinus pokyčius tarp moterų
I especially remembered one piece from the end of last week	Ypač prisiminiau vieną kūrinį iš praėjusios savaitės pabaigos
A good actress too, but nervous from below	Gera aktorė irgi, bet iš apačios nervinga
I counted a total of six	Iš viso suskaičiavau šešis
I thought she just liked to support me	Maniau, kad jai tiesiog patiko mane palaikyti
I have another commitment that day	Tą dieną turiu dar vieną įsipareigojimą
His terror is very real	Jo teroras labai tikras
The mushroom has no distinctive taste or smell	Grybas neturi savito skonio ar kvapo
Communication with former agency officials began last summer	Bendravimas su buvusiais agentūros pareigūnais prasidėjo praėjusią vasarą
I knew he would think something had happened	Žinojau, kad jis manys, kad kažkas nutiko
I don’t see this place being closed for too long	Nematau, kad ši vieta būtų uždaryta per ilgai
I woke her up and asked her what she wanted	Aš ją pažadinau ir paklausiau, ko ji nori
I hope the above has helped in some way	Tikiuosi, kad tai, kas išdėstyta aukščiau, kažkaip padėjo
I put as much money into it as you do	Aš į tai įdedu tiek pat pinigų, kiek ir tu
I saw his spirit leave the body	Mačiau, kaip jo dvasia paliko kūną
I just think it’s all a bit much	Aš tiesiog manau, kad visa tai yra šiek tiek daug
I still felt it	Aš vis dar jaučiau jį
I didn’t want to hurt him the truth	Nenorėjau jo įskaudinti tiesa
I only heard the song at first	Tik iš pradžių girdėjau dainą
I smiled even though he didn't see it	Nusišypsojau, nors jis to nematė
I stared at the corner and thought about our neighbor	Spoksojau į kampą ir galvojau apie mūsų kaimyną
I think they can be more than just a story	Manau, kad jie gali būti daugiau nei tik pasakojimas
There was a kind of football pile	Įvyko savotiška futbolo krūva
I asked how far to the inn	Paklausiau, kiek toli iki užeigos
At that time, he began writing plays and poetry	Tuo metu jis pradėjo rašyti pjeses ir poeziją
I know so many last words	Aš žinau tiek daug paskutinių žodžių
I was expecting more	Tikėjausi daugiau
I could never forget you	Niekada negalėjau tavęs pamiršti
I didn’t want anyone else to have it	Nenorėjau, kad kas nors kitas tai turėtų
I swore to love her even more, every day	Prisiekiau mylėti ją dar labiau, kiekvieną dieną
I turned on my stomach, trying to feel comfortable	Apsiverčiau ant pilvo, bandydama jaustis patogiai
I went out to eat a lot, but rarely one	Išeidavau daug valgyti, bet retai vienas
I couldn’t live with my parents for too long	Negalėjau per ilgai gyventi su tėvais
I was silent and tried not to offend anyone	Buvau tyli ir stengiausi niekuo nenusižengti
I glance at the blood	Žvilgteliu į kraują
I really can’t be with him and do a lot	Aš tikrai negaliu būti su juo ir daug nuveikti
I follow my instructions	Vykdau savo nurodymus
It is very important for the project	Jis yra labai svarbus projektui
I couldn't find a place to hide it in my room	Neradau kur jo paslėpti savo kambaryje
I was pretty sure no one saw me	Buvau gana tikras, kad niekas manęs nematė
I wasn't looking for him	Aš jo neieškojau
I tried to be like everyone else	Stengiausi būti kaip visi
He smelled his nose of alcohol	Suraukė nosį nuo alkoholio kvapo
I tried it your way and I failed	Aš išbandžiau tai tavo būdu ir man nepavyko
One tear fell from his left eye	Iš kairės akies nukrito viena ašara
I think she impressed me	Manau, ji man padarė įspūdį
It hurt me seriously	Man skaudėjo rimtus
I followed his feet	Nusekiau jo kojomis
It's all myself	Visa tai esu aš pats
There was no way I could drink a second	Aš niekaip negalėjau išgerti antrojo
I lower my head and let the tears flow	Nuleidžiu galvą ir leidžiu tekėti ašaroms
I put my hand on it	Uždėjau ranką ant jo
I went back to my car and got inside	Grįžau prie savo mašinos ir įsėdau į vidų
I saw her smile again, benevolent and gentle	Vėl pamačiau, kaip ji šypsosi, geranoriška ir švelni
Improved self version	Patobulinta savęs versija
I have to inform you	Turiu jums pranešti
I have always relied on this argument	Aš visada rėmiausi šiuo argumentu
I didn’t have to call so late	Neturėjau skambinti taip vėlai
I thought it was so cute	Maniau, kad tai taip miela
I have never felt so low in my life	Niekada gyvenime nesijaučiau tokia žema
I couldn’t believe what had just happened	Negalėjau patikėti tuo, kas ką tik atsitiko
I want his armor taken away and imprisoned immediately	Noriu, kad iš jos atimtų šarvus ir būtų nedelsiant įkalinta
I was still here and alone	Aš vis dar buvau čia ir vienas
I need to see everything	Man reikia viską pamatyti
But his money is gone	Tačiau jo pinigai dingo
I imagined I would live there	Įsivaizdavau, kad ten gyvenu
A lot of people make mistakes, mom	Daugelis žmonių daro klaidas, mama
I turned off the water and listened	Išjungiau vandenį ir klausiausi
I hate when you make me wait	Nekenčiu, kai priverčiate mane laukti
I just needed time and rest	Man tiesiog reikėjo laiko ir poilsio
I thought she was my girlfriend	Maniau, kad ji mano draugė
Treatise on legal basis	Traktatas apie teisinį pagrindimą
I also think we are part of the answer	Taip pat manau, kad mes esame atsakymo dalis
I know she is looking forward to meeting you	Žinau, kad ji nekantrauja su tavimi susitikti
I think then his body is making the most progress	Manau, kad tada jo kūnas daro didžiausią pažangą
I hope our day is going well	Tikiuosi, kad mūsų diena bus gerai
I really didn’t talk to anyone	Aš tikrai su niekuo nekalbėjau
I have several places to stay	Turiu keletą vietų, kur galite apsistoti
I need to collect my grandfather	Man reikia surinkti savo senelį
I didn’t want to get into trouble	Nenorėjau patekti į bėdą
I receive the gifts of gold and silver forever	Aš amžinai gaunu aukso ir sidabro dovanas
I use it for school, work and entertainment	Naudoju mokykloje, darbe ir pramogoms
I can’t imagine what just happened in my life	Neįsivaizduoju, kas ką tik atsitiko mano gyvenime
I heard you were more interested in it	Girdėjau, kad tave tai labiau domino
I should definitely give it a try	Tikrai turėčiau pabandyti
I want to get to know you better	Noriu tave geriau pažinti
I like the feeling of freedom here	Man čia patinka laisvės jausmas
He was injured later that month	Vėliau tą mėnesį jis buvo sužeistas
I wanted to tell him so much	Aš tiek daug jam norėjau pasakyti
I think he is right	Manau, kad jis teisus
I was determined to talk to him again	Buvau nusiteikęs dar kartą su juo pasikalbėti
I know how to put the pieces back	Aš žinau, kaip sudėti gabalus atgal
I have no desire to be him	Neturiu noro būti juo
A is true in this situation	A yra tiesa šioje situacijoje
I feel his manhood pressing on my thigh	Jaučiu, kaip jo vyriškumas spaudžia mano šlaunį
I stared at the huge size of the book	Spoksojau į milžinišką knygos dydį
I was the one who broke them	Aš buvau tas, kuris juos sulaužiau
I rushed forward, raising my sword, ready to do damage	Puoliau į priekį, iškėlęs kardą, pasiruošęs padaryti žalos
The authorities killed them	Valdžia juos nužudė
I was completely amazed at how cruel it was	Buvau visiškai nustebintas, kaip tai buvo žiauru
I felt vulnerable to his temptation	Jaučiausi pažeidžiama jo pagundos
I tried to find something polite to say and I failed	Stengiausi rasti ką nors mandagaus pasakyti ir man nepavyko
I stood for a moment	Akimirką stovėjau
I don’t know how it works, really	Aš nežinau, kaip tai veikia, tikrai
I want to download at	Noriu atsisiųsti ne
I had to laugh at myself	Turėjau juoktis iš savęs
I see what we see in it	Aš matau tai, ką mes matome jame
I felt angry again	Jaučiau, kaip vėl pykstu
The average amount can be difficult to estimate	Vidutinę sumą gali būti sunku įvertinti
I think for two very simple reasons	Manau, kad dėl dviejų labai paprastų priežasčių
I realize your voice is choking	Suprantu, kad tavo balsas užkimsta
Then I should call you	Tada turėčiau tau paskambinti
The art of fiction is dead	Grožinės literatūros menas mirė
I need it to pay the rent	Man jo reikia, kad sumokėtu už nuomą
I was very scared myself	Pati labai išsigandau
I’m just great they were our previous and worst	Aš tiesiog puikūs jie buvo mūsų ankstesnis ir blogiausias
I wasn’t sure what he wanted	Nebuvau tikras, ko jis nori
After all, I can only rely on myself	Juk galiu pasikliauti tik savimi
I just need to talk to you	Man tiesiog reikia su tavimi pasikalbėti
I hurriedly turned the door lock	Paskubomis pasukau durų spyną
I woke up and kissed him on the lips	Pabudau ir pabučiavau jį į lūpas
I needed to find them or spend an eternity alone	Man reikėjo juos rasti arba praleisti amžinybę vienai
I came back many days later	Grįžau po daugelio dienų
I just let her penetrate my dream	Aš tiesiog leidau jai įsiskverbti į savo svajonę
I plan to do it, things can change	Aš planuoju tai padaryti, viskas gali keistis
I hire people to work for me	Aš samdau žmones dirbti pas mane
I have the best job of all time	Turiu geriausią visų laikų darbą
I wanted to make sure we were safe to leave	Norėjau įsitikinti, kad esame saugūs išvykti
I went and lay down on the couch	Nuėjau ir atsiguliau ant sofos
I gave your daughter what she wanted	Daviau tavo dukrai tai, ko ji norėjo
I had to realize that	Aš turėjau tai suvokti
I brought my new partner	Atsivežiau savo naują partnerį
I took the book No. down the stairs	Nunešiau laiptais žemyn knygą Nr
I wasn’t going to be used again	Aš neketinau būti naudojamas dar kartą
I saw that she felt uncomfortable	Mačiau, kad ji jaučiasi nepatogiai
I couldn’t sit with that any longer	Negalėjau ilgiau su tuo sėdėti
I taught you to ride a bike	Aš išmokiau tave važiuoti dviračiu
I think he got the message	Manau, kad jis gavo žinią
I really like to draw food	Man labai patinka piešti maistą
I really need to find a few more	Man tikrai reikia rasti dar keletą
I didn’t even know we lost cattle	Net nežinojau, kad netekome galvijų
I wouldn't take it out	Aš jo neišimčiau
I feel that guy and I connect with him	Jaučiu tą vaikiną ir su juo sieju
I knew instinctively that we were in great danger	Instinktyviai žinojau, kad mums gresia didelis pavojus
I will do my best if you give it to me	Aš padarysiu viską, jei tu jį man atiduosi
I wouldn’t be able to handle that	Aš nesugebėčiau to susitvarkyti
I would point directly above or below the basket	Nukreipčiau tiesiai virš ar žemiau krepšio
I wanted to meet him	Norėjau su juo susitikti
I mean, maybe a few hundred feet	Turiu galvoje, gal už kelių šimtų pėdų
The woman pulled her child to the exit	Moteris ištraukė savo vaiką prie išėjimo
I would like to go out there and paint	Norėčiau ten išeiti ir tapyti
I changed the recipe a bit	Aš šiek tiek pakeičiau receptą
I am very popular among them	Tarp jų esu labai populiarus
I didn’t plan to starve myself	Aš neplanavau savęs badauti
I am not cruel in telling you the truth	Aš nesu žiaurus sakydamas tau tiesą
When she leaves, he calls his wife	Jai išėjus, jis paskambina žmonai
I sit in the far end	Atsisėdu tolimajame gale
I grabbed his hand from my hand and stood up	Patraukiau jo ranką nuo rankos ir atsistojau
I know when something is wrong	Žinau, kai kas nors negerai
I think we'll get it right	Manau, kad susitvarkysime
I relaxed and started enjoying the walk	Atsipalaidavau ir pradėjau mėgautis pasivaikščiojimu
The dying line, he thought, is who we are	Miršta linija, pagalvojo jis, štai kas mes esame
I think it all sounds silly	Manau, kad visa tai skamba kvailai
A veteran like himself	Veteranas kaip jis pats
I'll be back tomorrow	grįšiu rytoj
The song comes first	Daina pirmoje vietoje
I also couldn’t bring him home	Aš taip pat negalėjau jo parsivežti namo
A trifle that turned out to be especially interesting to her	Smulkmena, kuri jai pasirodė ypač įdomi
I took off my clothes and lay down on the bed	Nusirengiau drabužius ir atsiguliau į lovą
I remember that feeling	Prisimenu tą jausmą
I don’t know how to do that	Aš nežinau, kaip tai padaryti
There are several schools and churches in the suburbs	Priemiestyje yra keletas mokyklų ir bažnyčių
I didn’t like to see her upset	Man nepatiko matyti ją nusiminusią
I knew that shit would come eventually	Žinojau, kad galiausiai tas šūdas ateis
I really like this last one	Ši paskutinė man labai patinka
I raise my eyes to see his gaze	Pakeliu akis, kad pamatyčiau jo žvilgsnį
I forget things about the house	Aš pamirštu dalykus apie namus
The memory of last night came down	Nusileido praėjusios nakties prisiminimas
I look at the screen	Žiūriu į ekraną
Too many eggs in that basket	Per daug kiaušinių tame krepšyje
I will always have an advantage	Aš visada turėsiu pranašumą
I smiled and shook my head	Nusišypsau ir papurtau galvą
I didn’t have time to think about that, though	Vis dėlto neturėjau laiko prie to svarstyti
I know you suffered a lot	Žinau, kad tu daug iškentei
Smith building in the main town	Smith pastatas pagrindiniame miestelyje
I faced my future wife	Susidūriau su savo būsima žmona
I am the wolf of all wolves	Aš esu visų vilkų vilkas
I needed to finish things and not a second later	Man reikėjo baigti dalykus ir ne sekundę vėliau
I had to cross them all	Aš turėjau juos visus sukirminuoti
I entered the gloomy room	Įėjau į niūrų kambarį
I want to see her face	Noriu pamatyti jos veidą
I like the smell of weeds	Man patinka piktžolių kvapas
Only one conspiracy is known in particular	Konkrečiai žinomas tik vienas sąmokslas
As a result of the fight, the hotel was destroyed by fire	Dėl kovos viešbutį sunaikino gaisras
I think you can count me on your score	Manau, kad galite mane suskaičiuoti pagal savo rezultatą
I know what’s going on	Aš žinau, kas vyksta
Simple guidelines were set some time ago	Paprastos gairės buvo nustatytos prieš kurį laiką
By the way, a horror novel	Beje, siaubo romanas
I am also a doctor and a university professor	Taip pat esu gydytoja ir universiteto profesorė
I received a lot of messages and congratulated them all	Gavau daug žinučių ir visas jas sveikinau
I pretend they are not in the room, though	Vis dėlto apsimetu, kad jos nėra kambaryje
I felt the power of that last spell	Jaučiau to paskutinio burto galią
Missing pair, some curves	Trūksta poros, keletas kreivų
However, I couldn’t put a finger in what it was	Vis dėlto negalėjau įkišti pirštu, kas tai buvo
I got married for fifteen years	Ištekėjau penkiolikos metų
I encouraged her to attend church	Raginau ją lankyti bažnyčią
I love being here	Man patinka čia būti
I wanted more action	Norėjau daugiau veiksmo
He began to take on more royal duties	Jis pradėjo imtis daugiau karališkųjų pareigų
I can’t afford to lose your strength	Negaliu sau leisti prarasti tavo jėgų
I felt thoughtless and free	Jaučiausi neapgalvota ir laisva
I was so thirsty to ride a bike	Buvau taip ištroškęs pasivažinėti dviračiu
I was hoping no one would notice	Tikėjausi, kad niekas nepastebės
I lean back in my chair	Atsilošiu kėdėje
I had no idea how long we had been like this	Neįsivaizdavau, kiek laiko mes taip išbuvome
I take a deep breath and access it	Giliai įkvėpiu ir prieinu prie jo
It would be too late for me to change that	Man būtų per vėlu tai pakeisti
At the time, I didn’t know what it was	Tuo metu aš nežinojau, kas tai buvo
I really take everything in my time for granted	Aš tikrai viską, kas yra mano laiku, priimu kaip savaime suprantamą dalyką
I did it quite well	Man tai pavyko visai gerai
This is a rare case	Tai retas atvejis
An alien sound on his street	Svetimas garsas jo gatvėje
I needed her to be happy more than anything else	Man reikėjo, kad ji būtų laiminga labiau nei bet ko kito
It almost killed me	Tai manęs vos neužmušė
I will send it to your house tonight	Šį vakarą atsiųsiu jį į tavo namus
I'll be back at camp	Aš grįšiu į stovyklą
I have so much to live for and something to fight for	Turiu tiek daug dėl ko gyventi, dėl ko kovoti
I respected it and now I felt even closer to it	Aš tai gerbiau ir dabar jaučiausi su ja dar artimesnis
I almost cried	Aš beveik pravirkau
I went home and went to sleep	Grįžau namo ir nuėjau miegoti
I just wanted to know about one thing	Aš tik norėjau sužinoti apie vieną dalyką
I listen to all kinds of music, but mostly patient	Klausau visokios muzikos, bet daugiausia kantri
I thought he meant that the earth itself is a good earth	Maniau, kad jis turėjo omenyje, kad pati žemė yra gera žemė
I could deal with uncertainty	Galėčiau susitvarkyti su netikrumu
I can no longer support it	Aš nebegaliu to palaikyti
I was informed that the machine was working properly	Mane informavo, kad mašina veikia tinkamai
I needed to stop it	Man reikėjo tai sustabdyti
They think they are dead	Jie mano, kad yra mirę
I also heard music	Aš taip pat girdėjau muziką
I used it all the time	Naudojau visą laiką
Great barbecue dinner for two	Puiki kepsnių vakarienė dviems
I realized that preparation was paramount	Aš supratau, kad pasiruošimas buvo svarbiausia
I needed to move	Man reikėjo pajudėti
His hand was also injured	Jo ranka taip pat buvo sužalota
Still, I agree with everything you said	Vis dėlto sutinku su viskuo, ką pasakei
I think you can wait a little longer	Manau, kad galite palaukti šiek tiek ilgiau
I couldn’t believe it was true	Negalėjau patikėti, kad tai tiesa
I’m just setting the mood	Aš tik nustatau nuotaiką
I could stand up and learn to use it	Galėčiau atsistoti ir išmokti tuo naudotis
I want to challenge you with that thought	Noriu mesti jums iššūkį šia mintimi
I forgot there was a pool	Buvau pamiršęs, kad yra baseinas
Critical acceptance was very positive	Kritinis priėmimas buvo labai teigiamas
He immediately started raising funds for further testing	Jis iš karto pradėjo rinkti lėšas tolesniam bandymui
She was awakened by a noise and she looked out the window	Ją pažadino triukšmas, ir ji pažvelgė į langą
I think we liked the same people	Manau, mums patiko tie patys žmonės
I was just getting ready to call you	Kaip tik ruošiausi tau paskambinti
I got wet in an instant and knew it turned me on	Aš akimirksniu sušlapau ir žinojau, kad tai mane įjungė
I thought you would love to go with me	Maniau, kad tau patiks eiti su manimi
I will ever play guitar myself	Aš kada nors grosiu gitara sau
The young man helped the woman get into her apartment	Jaunas vyras padėjo moteriai patekti į jos butą
I got my first camera	Gavau pirmąjį fotoaparatą
I dried and wrapped my body in a towel	Išdžiovinau ir rankšluosčiu apsivyniojau kūną
I hated the Scottish taste	Nekenčiau škotiško skonio
I think something is wrong with his head	Manau, kad kažkas negerai su jo galva
I burned out trying to escape for the first time	Išdegiau bandydamas pabėgti pirmą kartą
I didn’t always look that way	Aš ne visada taip atrodžiau
I waved my hand in front of him	Pamojavau ranka priešais jį
I was really going to pay for it today	Aš tikrai ketinau už tai sumokėti šiandien
A roar echoed in her ears	Jos ausyse nuaidėjo riaumojimas
I can just spend the night alone	Aš tiesiog galiu praleisti naktį viena
The man's voice uttered a curse	Vyro balsu ištarė prakeiksmas
I think he drank	Manau, kad jis gėrė
I just want you to finish what you started	Aš tik noriu, kad užbaigtum tai, ką pradėjai
I felt sadness begin to flow through me	Pajutau, kad per mane pradeda plūsti liūdesys
I got out of bed and went to the bathroom	Išlipau iš lovos ir nuėjau į vonią
Photo of his parents	Jo tėvų nuotrauka
I hope to see him tomorrow	Tikiuosi jį pamatyti rytoj
I was not ashamed or frightened	Nebuvau susigėdęs ir neišsigandęs
That day I gained new life	Tą dieną aš įgijau naują gyvenimą
I will have to get them	Aš turėsiu juos gauti
The toilet is shaped like a toilet	Tualetas yra suformuotas kaip tualetas
I feel utterly deplorable	Jaučiuosi visiškai apgailėtina
I can’t carry you both, and you can’t fly	Aš negaliu jūsų abiejų nešti, o jūs negalite skristi
I was ready to throw a photo	Buvau pasiruošęs mesti fotografiją
I will make sure you are safe and healthy	Pasirūpinsiu, kad būtum saugus ir sveikas
I never thought it was possible	Niekada nemaniau, kad tai įmanoma
I only saw it when the sign landed	Aš jį pamačiau tik tada, kai ženklas nusileido
I am the youngest of five, all brothers	Aš esu jauniausias iš penkių, visi broliai
I dance and head back to the door	Šoku ir grįžtu link durų
I wiped the nervous sweat from my hands	Nusivalau nuo rankų nervingą prakaitą
I shot at him just to scare me	Aš šoviau į jį, kad tik išgąsdinčiau
I closed my eyes but it was hard to fall asleep	Užsimerkiau, bet užmigti buvo sunku
I think this case is closed	Manau, kad ši byla baigta
I even forgot what that word meant	Net pamiršau, ką šis žodis reiškia
I hope because the group asks for it	Tikiuosi, nes grupė jos prašo
I’m just excited, really	Aš tiesiog jaudinuosi, tikrai
I didn’t want him to go	Nenorėjau, kad jis eitų
I took a hard breath, widened my eyes	Sunkiai įkvėpiau, išplėtė akis
I just found out for myself	Aš ką tik pati sužinojau
I know your heart is still broken	Žinau, kad tau vis dar sudaužyta širdis
I was determined, even hopeless	Buvau ryžtinga, net beviltiška
I would love to have one	Labai norėčiau tokį turėti
Had to choose	Reikėjo pasirinkti
I had no riding experience at all	Jojimo patirties visai neturėjau
I accidentally found out that the place is for sale	Netyčia sužinojau, kad vieta parduodama
I have lost faith that men can be good	Aš praradau tikėjimą, kad vyrai gali būti geri
Maybe I broke his chin	Gal aš jam sulaužiau smakrą
I know how things work	Aš žinau, kaip viskas veikia
He was detained that day before school began	Tą dieną jis buvo sulaikytas dar neprasidėjus mokyklai
I was looking for something but nothing like it	Aš kažko ieškojau, bet nieko panašaus į jį
I think together we are stronger	Manau, kad kartu mes stipresni
I think he gained a hundred pounds after that	Manau, kad po to jis priaugo šimtą kilogramų
I would play the situation better	Geriau suvaidinčiau situaciją
I drink tea, I write books	Geriu arbatą, rašau knygas
I didn’t realize how late	Nesupratau, kaip vėlu
I was black, mixed and I was proud of that	Aš buvau juodas, mišrus ir tuo didžiavausi
I attended his lessons for several years	Kelerius metus lankiau jo pamokas
I barely see my screen	Vos nematau savo ekrano
I love this place and I love people	Aš myliu šią vietą ir myliu žmones
I know not very smart	Žinau, nelabai protingas
I can take you if you want	Galiu tave nuvesti, jei nori
I will be accompanied by a small platoon of soldiers	Mane lydės nedidelis būrys karių
A window is lit in the distance	Tolumoje apšviestas langas
I mean, some may be	Aš turiu galvoje, kai kurie gali būti
I didn’t shoot my friend	Aš nenušoviau savo draugo
I am ready to die, soul and all	Aš pasiruošęs mirti, siela ir viskas
It’s a much more theatrical atmosphere	Tai kur kas labiau teatro atmosfera
I try to move again, but to no avail	Bandau vėl pajudėti, bet nesėkmingai
He was a good candidate	Jis buvo geras kandidatas
I almost feel sorry for you for a moment	Akimirką man tavęs beveik gaila
I promise you that we are good people	Pažadu jums, kad esame geri žmonės
I choose to live by my name	Aš renkuosi gyventi pagal savo vardą
I can no longer control my very expensive lights	Nebegaliu valdyti savo labai brangių žibintų
It hurt me all the time	Man visą laiką skaudėjo
I know what’s going on right now	Aš žinau, kas dabar vyksta
I see it with my own eyes	Aš tai matau savo akimis
The burden of death lies on me	Ant manęs guli mirties našta
I calm down and put my hands behind myself	Aš nusiraminu ir užkišu rankas už savęs
I have a witness who is missing	Turiu liudininką, kuris dingo
The second was to be used as a studio	Antrasis turėjo būti naudojamas kaip studija
A cool breeze blew into their faces again	Vėsus vėjelis vėl papūtė į jų veidus
I planned everything	Aš viską suplanavau
I really don’t remember	Tikrai neprisimenu
I think other groups will choose that topic	Manau, kitos grupės pasirinks tą temą
I rely on my skills and intuition	Pasikliauju savo įgūdžiais ir nuojauta
I look forward to reading it	Nekantriai laukiu, kada galėsiu ją perskaityti
Diet can hardly be controlled	Dieta vargiai galiu suvaldyti
A fact you can't deny	Faktas, kurio negalite paneigti
I gave the woman my wife’s name and address	Moteriai pateikiau savo žmonos vardą ir adresą
Strange and wonderful thing	Keistas ir nuostabus dalykas
I see a video there	Aš ten matau vaizdo įrašą
I needed to silence them about it	Man reikėjo juos nutildyti apie tai
A place to go anywhere	Vieta, kur galima nuvykti bet kur
I think you forgot that	Manau, tu tai pamiršai
I can provide photos of the edges of the frame	Galiu pateikti rėmelio kraštų nuotraukas
I almost went to law school	Aš beveik įstojau į teisės mokyklą
I will never forgive my knights at your command	Aš niekada neatleisiu savo riterių tavo įsakymui
I can't explain this	Aš negaliu šito paaiškinti
A bell rang as they entered	Jiems įėjus suskambo varpas
I mean, he can help	Aš turiu galvoje, jis gali padėti
I have never had a problem with parking	Niekada neturėjau problemų su parkavimu
I think this is a great source	Manau, kad tai puikus šaltinis
I wouldn’t keep it from you	Nelaikyčiau to nuo tavęs
I have no idea who would do that	Neįsivaizduoju, kas taip pasielgtų
I became a researcher	Aš tapau tyrėju
I wanted to escape from this damn city	Norėjau pabėgti iš šio prakeikto miesto
I already have a winter gun company	Aš jau turiu žieminių šautuvų kompaniją
I noticed that he had a quiet and pleasant voice	Pastebėjau, kad jis turėjo tylų ir malonų balsą
I couldn’t resist it	Aš negalėjau tam atsispirti
The national airline is the pride of any country	Nacionalinė oro linijų bendrovė yra bet kurios šalies pasididžiavimas
A large crowd gathered	Susirinko gausi minia
I could neither move nor speak	Negalėjau nei judėti, nei kalbėti
I asked him to control my current situation	Paprašiau, kad jis kontroliuotų mano dabartinę situaciją
I will protect, protect and guide you	Aš tave apsaugosiu, apsaugosiu ir vadovausiu
I just need to know one thing quickly	Man tik reikia greitai žinoti vieną dalyką
A sign of what was lost	Ženklas to, kas buvo prarasta
I saw them at a concert last summer	Mačiau juos koncerte praėjusią vasarą
I dressed up a bit, but I didn’t get along	Šiek tiek pasipuošiau, bet neišsiverčiau
I hoped it would tear and spill	Tikėjausi, kad jis suplyš ir išsilies
I have to control everything myself	Aš pats turiu viską kontroliuoti
I used all my strength to drop it off myself	Išnaudojau visas savo jėgas, kad numesčiau ją nuo savęs
I think differently these days	Šiais laikais galvoju kitaip
I envied my things	Aš pavydėjau savo dalykų
I thought it would be, no doubt	Maniau, kad taip bus, be jokios abejonės
A thousand years or more	Tūkstantis metų ar daugiau
I just talked to her	Ką tik su ja kalbėjausi
I didn’t know until that happened	Aš nežinojau, kol tai įvyko
I'm trying to touch the panel	Bandau paliesti skydelį
I kissed her forehead, her nose, then her lips	Pabučiavau jos kaktą, nosį, tada lūpas
I grabbed the set in my hand and ran away	Suėmiau rinkinį rankoje ir nubėgau
I'd better get back to work	Geriau grįšiu į darbą
I took the phone book and it was there	Paėmiau telefonų knygą ir ten jis buvo
I'll bring you new clothes	Atnešiu tau naujų drabužių
I put a picture of him in my truck	Įdėjau jo nuotrauką į savo sunkvežimį
I had to give it to him	Aš turėjau jam tai duoti
I looked around worried	Apsidairiau susirūpinęs
I should help him and go to sleep	Turėčiau jį padėti ir eiti miegoti
There he spent the rest of the year	Ten jis praleido likusius metus
I was pleased with my faith	Buvau patenkintas savo tikėjimu
I am made of body and blood, not granite	Aš esu pagamintas iš kūno ir kraujo, o ne iš granito
I thought they were on fire in the sun	Maniau, kad jie užsidegė saulėje
I should say I rule	Turėčiau pasakyti, kad valdau
I do not favor one of you over the other	Aš neteikiu pirmenybės vienam iš jūsų prieš kitus
I want my disturbing thoughts to disappear	Noriu, kad mano nerimą keliančios mintys išnyktų
I was weak and selfish	Buvau silpna ir savanaudė
I won’t be back in the office until next week	Aš grįšiu į biurą tik kitą savaitę
I understand you want to have sex	Suprantu, kad tu nori pasimylėti
I will judge the nations of the world	Aš teisiu pasaulio tautas
I owed him an explanation for his awkward behavior	Buvau skolingas jam paaiškinimą dėl savo nepatogaus elgesio
I’m not going to stop again	Aš neketinu vėl sustoti
I really didn’t expect that	Tikrai to nesitikėjau
I can't say more now	Daugiau dabar negaliu pasakyti
I have to say, cute kid, that you look really scary	Turiu pasakyti, mielas vaike, kad tu atrodai tikrai baisus
I had gone to sleep, but suddenly woke up	Buvau nuėjusi miegoti, bet staiga pabudau
I try to keep it in mind	Stengiuosi ją išlaikyti mintyse
Filming was initially delayed due to bad weather	Iš pradžių filmavimas buvo atidėtas dėl prasto oro
I saw an animal released from a cage	Mačiau iš narvo išleidžiamą gyvūną
I would like to show you this at sunset	Norėčiau jums tai parodyti saulėlydžio metu
I look at my phone shocked	Žiūriu į savo telefoną sukrėstas
A small request that means a lot to us	Mažas prašymas, kuris mums reiškia labai daug
I remember he asked you that	Prisimenu, jis tavęs to klausė
As a child, I was forced to take a wash	Vaikystėje buvau priversta praustis
I didn’t know how to be a man	Aš nežinojau, kaip būti vyru
A middle-aged couple moved into it	Į jį įsikėlė vidutinio amžiaus pora
I took a little inspiration to make it easier for her	Šiek tiek įkvėpiau, kad jai būtų lengviau
I really wasn’t ready to see him yet	Tikrai dar nebuvau pasiruošęs jo pamatyti
I could even install it for you	Aš netgi galėčiau jį įdiegti už jus
I could start again next fall	Kitą rudenį galėčiau pradėti iš naujo
The day after, she was released	Po dienos ji buvo paleista
I had to guess the early bus	Turėjau spėti į ankstyvą autobusą
I followed after, wishing he wouldn't take my knife away	Nusekiau paskui, norėdamas, kad jis nebūtų atėmęs iš manęs peilio
Part of me was jealous of him	Dalis manęs jam pavydėjo
A sturdy attachment should secure the polished stones	Tvirtas tvirtinimas turėtų pritvirtinti poliruotus akmenis
The songs came from a variety of sources	Dainos atkeliavo iš įvairių šaltinių
I work with a lot of smart and talented people	Dirbu su daug protingų ir talentingų žmonių
I really wouldn’t have danced with him	Tikrai nebūčiau su juo šokęs
I wanted to be a teacher	Norėjau būti mokytoja
I took it and put it in my back pocket	Paėmiau jį ir įkišau į galinę kišenę
I fell on the driveway holding my ears	Nukritau ant važiuojamosios kelio dalies laikydamas ausis
Instead, fresh tears ran down her face	Vietoj to jos veidu nubėgo šviežios ašaros
I stayed there long after everyone else left	Aš pasilikau ten ilgai, kai visi kiti išvyko
I think this should be seen as a great opportunity	Manau, kad tai turėtų būti vertinama kaip didelė galimybė
I was neither angry nor hurt	Nebuvau nei pikta, nei įskaudinta
I started swimming up	Pradėjau plaukti aukštyn
A piece of gold with a half	Aukso gabalas su puse
A man cannot work on an empty stomach	Vyras negali dirbti tuščiu skrandžiu
Life with me and your mom	Gyvenimas su manimi ir tavo mama
I didn’t help him go down to the basement	Aš nepadėjau jam nusileisti į rūsį
I felt separated and isolated from everything	Jaučiausi atskirta ir izoliuota nuo visko
A silent moment passes between them before he smiles again	Tarp jų praeina tyli akimirka, kol jis vėl nusišypso
I probably said too much, brother	Turbūt per daug pasakiau, broli
I didn’t know you would all be armed	Aš nežinojau, kad jūs visi būsite ginkluoti
The shadow flew over the moon	Šešėlis praskriejo virš mėnulio
Rock of Constraints	Apribojimų uola
I didn’t even have to work much	Man net nereikėjo daug dirbti
I didn’t eat this time	Šį kartą nevalgiau
I called the operator and she sent a doctor	Paskambinau operatorei ir ji atsiuntė gydytoją
I stop and wait for her	Sustoju ir laukiu jos
I'll throw it out if Dad doesn't agree	Išmesiu, jei tėtis nesutiks
I mean, broken is not a word	Aš turiu galvoje, sulaužytas nėra žodis
I didn't recognize the location	Vietos neatpažinau
Never before have I felt this emotion, the hatred	Niekada anksčiau nejaučiau šios emocijos, neapykantos
I plunged into the darkness of the grave	Pasinėriau į kapo tamsą
I wouldn’t take anything he says to heart	Nieko, ką jis sako, neimčiau į širdį
I will renew your spirit and love you freely	Aš atnaujinsiu tavo dvasią ir laisvai mylėsiu
I feel the code	Jaučiu kodą
I swallowed my saliva and nodded	Nurijau seiles ir linktelėjau
I dropped the plate and it broke	Numečiau lėkštę ir ji sulūžo
I didn’t have the strength to get up	Neturėjau jėgų keltis
A helmet or something like that	Šalmas ar kažkas panašaus
I have to call, arrange services	Turiu skambinti, susitarti dėl paslaugų
I was scared for quite a while	Bijau visai neilgai
I know how hard it must be for you	Žinau, kaip tau turi būti sunku
One-way ticket purchased	Nupirktas bilietas į vieną pusę
I will not tolerate all your evil deeds	Aš netoleruosiu visų tavo piktų poelgių
A lot of people seem to think so	Atrodo, kad daugelis žmonių taip galvoja
Part of me knew she wanted that too	Dalis manęs žinojo, kad ji taip pat to nori
I got up on my hands and knees	Atsikėliau ant rankų ir kelių
I just need to ask him something	Man tereikia jo kai ko paklausti
I couldn’t look at them	Negalėjau į juos žiūrėti
I'm still using this script and it works pretty well	Aš vis dar naudoju šį scenarijų ir jis veikia gana gerai
Now I only have new projects	Dabar turiu tik naujų projektų
I need to rent shoes	Man reikia išsinuomoti batus
I need to do it today	Man reikia tai padaryti šiandien
I have one word for this product	Turiu vieną žodį šiam produktui
I prayed aloud in tongues for a while	Kurį laiką meldžiausi garsiai kalbomis
I have made a promise to this church	Aš daviau pažadą šiai bažnyčiai
I told her to calm down a little	Liepiau jai šiek tiek nusiraminti
I sent him out of the room	Išsiunčiau jį iš kambario
I reviewed my analysis	Peržiūrėjau savo analizę
I didn’t have a boyfriend	Aš neturėjau vaikino
Surprise, given the hostility between them	Staigmena, turint omenyje tarp jų tvyrantį priešiškumą
I think the match played great	Manau, kad rungtynes ​​sužaidėme puikiai
I will be close, but not too close	Būsiu šalia, bet ne per arti
I have never drunk human blood	Aš niekada negėriau žmogaus kraujo
I use my mouth to say something	Praveriu burną ką nors pasakyti
I think that would be amazing	Manau, kad tai būtų nuostabu
I showed up behind the deck roof	Parodžiau aukštyn už denio stogo
I decided not to go into all of this here	Aš nusprendžiau čia nedetalizuoti viso to
I am almost twenty years old	Man beveik dvidešimt metų
I checked my video posts	Patikrinau savo vaizdo žinutes
From where we stood, I saw nothing inside	Iš ten, kur stovėjome, viduje nieko nemačiau
I knew he wouldn’t have gotten rid of it	Žinojau, kad jis to nebūtų atsikratęs
I’m a little excited, but I’m excited about the change	Šiek tiek jaudinuosi, bet džiaugiuosi pasikeitimu
I have little to tell you	Nedaug turiu tau pasakyti
An hour later, the night hike began again	Po valandos vėl prasidėjo naktinis žygis
I pretend to take it seriously	Apsimečiau, kad į jį žiūriu rimtai
A little shame can prevent a lot of guilt	Maža gėda gali užkirsti kelią daugybei kaltės jausmo
I had to bring my own stick	Turėjau atsinešti savo lazdą
I will talk about this in another article	Apie tai papasakosiu kitame straipsnyje
I was forced to support his theory	Buvau priverstas palaikyti jo teoriją
I mean, you haven’t even seen it in six years	Aš turiu galvoje, tu jos net nematei šešerius metus
The tone of the lead told me where to fill up	Švino tonas man pasakė, kur užtaisyti
I want to have a year to tell you	Noriu turėti metų, kad galėčiau tau pasakyti
I didn’t have to look very deep to know this	Man nereikėjo labai giliai žiūrėti, kad tai žinočiau
I think she is my only friend	Manau, kad ji mano vienintelė draugė
Millennium uses three different rail shapes	Millenium naudoja tris skirtingas bėgių formas
I didn’t hear anything and didn’t feel anything	Nieko negirdėjau ir nieko nejaučiau
Great goal but fast	Didelis tikslas, bet greitas
The pair ends in fights	Pora baigiasi muštynėmis
I brought air	Atsinešiau oro
I really didn’t feel anything	Tikrai nieko nejaučiau
I can just talk to you about that	Aš galiu jus tiesiog tuo pakalbėti
I'm not going to school	Aš neinu į mokyklą
I have it from my mother	Turiu iš mamos
I have never been happier	Dar niekada nebuvau laimingesnė
I decided that shouldn’t be a problem	Nusprendžiau, kad tai neturėtų būti problema
She created all the songs on the album	Ji sukūrė visas albumo dainas
I liked this young guy	Man patiko šis jaunas vaikinas
I wiped the sweat off my eyebrows and tried again	Nuvaliau prakaitą nuo antakių ir bandžiau dar kartą
I want to know what he's doing there	Noriu sužinoti, ką jis ten veikia
She looks perfect and is immediately recruited	Ji atrodo tobula ir yra nedelsiant įdarbinta
I kept my legs around him	Aš laikiau kojas aplink jį
I still shook my head	Aš vis tiek papurčiau galvą
The song was never released	Daina niekada nebuvo išleista
I chose my favorite high heels	Išsirinkau savo mėgstamus aukštakulnius
I would be next to everyone	Būčiau šalia visų
I walked around the end of the thing	Aš vaikščiojau aplink daikto galą
I look forward to finding it	Nekantrauju jį rasti
I didn’t expect him to say that	Nesitikėjau, kad jis taip pasakys
I couldn't help but follow	Negalėjau nesekti
A worried look softened his features	Susirūpinęs žvilgsnis sušvelnino jo bruožus
I knew it was because there were men around	Žinojau, kad taip yra todėl, kad aplinkui buvo vyrų
I want you to be whatever you want	Noriu, kad būtum kuo tik nori
Still, I spent time wisely	Vis dėlto laiką praleidau protingai
I called the prison and he was soon released	Paskambinau į kalėjimą ir jis netrukus buvo paleistas
I can't break it with an object	Aš negaliu jo sulaužyti daiktu
I think she was married to him	Manau, kad ji buvo ištekėjusi už jo
I looked out the window, into the yard below	Pažvelgiau pro langą, į žemiau esantį kiemą
I stayed in the chair and started shaking	Likau kėdėje ir pradėjau drebėti
He offers them a deal	Jis siūlo jiems sandorį
I am firmly in the shower camp	Tvirtai esu dušo stovykloje
I felt what you felt	Aš jaučiau tai, ką jautėte jūs
I don’t remember a single day she missed school	Nepamenu nė vienos dienos, kai ji būtų praleidusi mokyklą
I love you as before and even more than before	Myliu tave kaip anksčiau ir dar labiau nei anksčiau
I removed the tape that was around my mouth	Nuėmiau juostą, kuri buvo aplink burną
I could ask her before she was laid down	Galėjau jos paklausti, kol ji buvo paguldyta
I couldn’t come to terms with losing it to someone else	Negalėjau susitaikyti su tuo, kad ją praradau kam nors kitam
I would never call him Daddy	Aš niekada jo nevadinčiau tėčiu
I know this very well	Aš tai labai gerai žinau
Problem with delivery address or the like	Problema dėl pristatymo adreso ar pan
The couple has four children	Pora turi keturis vaikus
I think she said so	Manau, kad ji taip pasakė
I went outside to the door of the complex	Išėjau į lauką prie komplekso durų
I only call occasionally	Tik retkarčiais užsuku
I was really crazy	Tikrai buvau išprotėjęs
I turned to him and smiled	Atsisukau į jį ir nusišypsojau
I feel good but a little weak	Jaučiuosi gerai, bet šiek tiek silpna
I wanted to stay in bed with you	Aš norėjau likti lovoje su tavimi
I need to go down the road	Man reikia eiti į kelią
I was very tired from this bad acid trip	Buvau labai pavargusi nuo šios blogos rūgšties kelionės
I got it the next day until noon	Gavau ją kitą dieną iki pietų
I ran to the door, but it was locked	Nubėgau prie durų, bet jos buvo užrakintos
I forgot that most people are pretty weird	Pamiršau, kad dauguma žmonių yra gana keisti
I glanced at my watch	Žvilgtelėjau į laikrodį
I felt an extra attraction	Jaučiau papildomą trauką
I want it all to be me	Noriu, kad visa tai būtų aš
I had to guess	Turėjau atspėti
I started walking the tracks again	Vėl pradėjau eiti takeliais
I do not consume products of animal origin at all	Gyvūninės kilmės produktų išvis nevartoju
I never had a chance to go back to her	Niekada neturėjau galimybės grįžti pas ją
I see you save the best for the last one	Matau, kad geriausius sutaupėte paskutiniam
I haven’t tried to stand yet	Aš dar nebandžiau stovėti
A dark figure like an alarm company in advertising	Tamsi figūra kaip signalizacijos kompanijos reklamoje
I nodded and took a deep breath	Linktelėjau ir giliai įkvėpiau
I had to submit it so I could have questions	Turėjau jį pateikti, kad galėčiau kilti klausimų
I stayed at our porch and watched it for a while	Aš pasilikau prie mūsų verandos ir kurį laiką ją stebėjau
I want him to live until the election	Noriu, kad jis gyvuotų iki pat rinkimų
I feel frustrated	Jaučiu nusivylimą
I swiped my fingers through the thick tangled mess	Perbraukiau pirštais per storą susivėlusią netvarką
It protected me from a lot of problems	Tai mane apsaugojo nuo daugybės problemų
I want you to be sincere with me now	Norėčiau, kad dabar su manimi būtum nuoširdus
I took out the teapot and looked at it carefully	Išėmiau arbatos virdulį ir atidžiai jį apžiūrėjau
Suddenly I felt very stupid	Staiga pasijutau labai kvaila
I rubbed my face and took another shower	Pasitryniau veidą ir dar kartą nusiprausiau po dušu
I could spend time	Galėčiau praleisti laiką
Then I didn’t feel like a cold fish	Tada nesijaučiau kaip šalta žuvis
There may be a bed and food later	Vėliau gali būti lova ir maisto
A moon like ours has risen on the horizon	Horizonte iškilo mėnulis, panašus į mūsų
I felt a cold steel blade inside	Viduje pajutau šalto plieno ašmenis
I write with all my heart	Rašau iš visos širdies
I compare this to listening to classical music while driving	Lyginu tai su klasikinės muzikos klausymu vairuojant
I think it’s your duty to make him understand	Manau, kad tavo pareiga priversti jį suprasti
I tried not to get hurt	Stengiausi neįsižeisti
A plan began to form in his mind	Jo galvoje pradėjo formuotis planas
I don’t see myself getting older	Nematau savęs senstant
I found a letter addressed to him by my father	Radau laišką, kurį jam adresavo mano tėvas
I wondered who could watch me	Pagalvojau, kas gali mane stebėti
I clear my throat and retreat	Išvalau gerklę ir atsitraukiu
I need to pay in college	Man reikia sumokėti kolegijoje
I invited the crew to dinner	Pakviečiau įgulą vakarienės
A man cannot live without them	Vyras negali gyventi be jų
I couldn’t escape	Aš negalėjau pabėgti
I didn’t want to interfere	Nenorėjau trukdyti
I think you have a lot of talent	Manau, kad tu turi daug talentų
I just needed someone to talk to	Man tiesiog reikėjo su kuo pasikalbėti
I pressed the phone closer to my ear	Prispaudžiau telefoną arčiau ausies
I also wrote a lot on that topic	Aš taip pat daug rašiau ta tema
I stood up and thought about it	Atsistojau ir galvojau apie tai
I just want to intrigue you with a short story	Noriu jus tiesiog suintriguoti trumpa istorija
I am better than that	Aš esu geresnis už tai
Stupid, pointless accident	Kvaila, beprasmiška avarija
I got out and looked at myself in the mirror	Išlipau ir apžiūrėjau save veidrodyje
A girl can do a lot worse	Mergina gali padaryti daug blogiau
Loving church family	Mylinti bažnytinė šeima
I put out a smile	Išstūmiau šypseną
I wasn’t sure what was on the other side	Nebuvau tikras, kas yra kitoje pusėje
I even feel funny to admit it, but it’s true	Jaučiuosi juokinga net tai pripažinti, bet tai tiesa
I mean, that’s the thing	Aš turiu galvoje, kad tai yra dalykas
A blind man cannot find his way to the light	Aklas žmogus negali rasti kelio į šviesą
I can make all your dreams come true	Galiu įgyvendinti visas tavo svajones
I needed a way to stop what they were planning	Man reikėjo būdo sustabdyti tai, ką jie planavo
A confirmation email will be sent to you. 	Jums bus atsiųstas patvirtinimo el.
letter!	laiškas!
Rare photo of mothers with boys	Reta nuotrauka mamos su berniukais
I think we can do that with logic	Manau, kad tai galime padaryti su logika
I saw his fence in my eyes, but wait	Mačiau jo tvorą akyse, bet palaukite
I owe him much more than you can imagine	Aš jam skolingas daug daugiau, nei galite įsivaizduoti
I smell heavy	Iš manęs sklinda sunkus kvapas
I slapped my dad with a fist	Aš trenkiau savo tėčiui kumščiu
A lie is already an illusion	Melas jau yra iliuzija
It was enough for me	Man užteko galvoje
I felt like a young girl again	Vėl pasijutau jauna mergina
I have to protect her	Turiu ją apsaugoti
I can’t be thirteen today	Šiandien man negali būti trylika
I would monitor her progress and follow her	Stebėčiau jos pažangą ir sekčiau ją
I ran through the villages	Bėgau per kaimus
I was curious to see the movie	Man buvo įdomu pamatyti filmą
I jumped straight out of my seat	Aš pašokau tiesiai iš savo sėdynės
I told him about the robbery	Papasakojau jam apie apiplėšimą
I would have embarrassed my family	Būčiau sugėdinęs savo šeimą
I hurried to go with them to pick up food	Nuskubėjau eiti su jais pasiimti maisto
Madness lasts only six members	Madness tęsiasi tik šešiais nariais
I just want to get my family out of here	Aš tiesiog noriu išvežti savo šeimą iš čia
I am losing muscle mass	Aš prarandu raumenų masę
Let me warm things up and break the ice	Leisk man sušildyti daiktus ir sulaužyti ledus
Finally, I want to know where we live	Galiausiai noriu sužinoti, kur mes gyvename
I lose touch with him because he dies	Aš prarandu ryšį su juo, nes jis miršta
I didn’t expect that to happen, but it makes sense	Nesitikėjau, kad taip nutiks, bet tai prasminga
I lay down and tried to remember the dream	Atsiguliau ir bandžiau prisiminti sapną
Many writers tend to write what they know	Daugelis rašytojų linkę rašyti tai, ką žino
I am the one who holds you	Aš esu tas, kuris tave laikau
When I heard about it, after a good thought	Kai ką apie tai girdėjau, gerai pagalvojus
We only did it out of laughter	Mes tai padarėme tik dėl juoko
I used to be a helpless resident	Kažkada buvau bejėgis gyventojas
A river of blood flowed on his left cheek	Kairiuoju skruostu tekėjo kraujo upė
I enter the lobby	Įeinu į vestibiulį
I closed my eyes and squeezed the trigger	Užmerkiau akis ir nuspaudžiau gaiduką
I was in a lot of pain	Man buvo stiprus skausmas
I already knew the problem existed	Aš jau žinojau, kad problema egzistuoja
Still, I’m glad he left us alone	Vis dėlto džiaugiuosi, kad jis paliko mus vienus
I was afraid to be left alone	Bijojau likti viena
I was really honored	Tikrai buvau pagerbta
I think he tried to clean up	Manau, kad jis bandė apsivalyti
I had no doubt	Neturėjau jokių abejonių
Prices are fixed and only quantity is matched	Kainos yra fiksuotos ir derinamas tik kiekis
I jumped on my feet and walked through the crack	Pašokau ant kojų ir žingsniavau per proskyną
I think he will progress faster than others	Manau, kad jis pažengs greičiau nei kiti
Moving on to a new part of my life	Perėjimas į naują mano gyvenimo dalį
I stopped traveling for work	Aš nustojau keliauti dėl darbo
I saw him lying wrapped in paper	Mačiau jį gulintį suvyniotą į popierių
I could tell he wanted to tell me something	Galėčiau pasakyti, kad jis norėjo man kai ką pasakyti
I think you have lost consciousness, my brother	Manau, kad tu praradai sąmonę, mano broli
I didn’t want to get in the habit of stealing	Nenorėjau įgyti įpročio vogti
I need to figure out who they are	Man reikia išsiaiškinti, kas jie yra
I don’t think they were ready for me	Manau, jie nebuvo man pasiruošę
I want to know the story	Noriu sužinoti istoriją
I was always left aside	Mane visada palikdavo nuošalyje
I can just go	Galiu tiesiog nueiti
I went out and drove away	Išėjau ir nuvažiavau
Before that, I suggest drinking	Prieš tai siūlau išgerti
Limited edition completed	Ribotas tiražas baigtas
I switched to it	Perėjau prie jo
I need to get to know this place better	Turiu geriau pažinti šią vietą
I just wanted to make sure	Aš tiesiog norėjau įsitikinti
I recognized his silent mode	Atpažinau jo tylų režimą
I quickly felt sorry for myself	Greitai pasigailėjau
I used to like to go with them	Anksčiau mėgdavau eiti su jais
I have to be in a better movie than this	Turiu būti geresniame filme nei šis
I remember that, but no more	Prisimenu tai, bet ne daugiau
I came in and you were the driver	Aš įėjau, o tu buvai vairuotojas
I ran so fast that it even surprised me	Bėgau taip greitai, kad net mane nustebino
I met this amazing old woman	Sutikau šią nuostabią seną moterį
I hugged her by the hand	Apkabinau ją ranka
I approached and pulled the door hard	Priėjau ir stipriai patraukiau duris
I just looked again	Ką tik dar kartą pažiūrėjau
It was a horrible idea	Tai buvo siaubinga idėja
I didn’t appreciate it	Aš to neįvertinau
I didn't let anyone smoke in it	Niekam neleidau jame rūkyti
I acknowledge that those who have power have power over me	Pripažįstu, kad tie, kurie turi valdžią, turi man galią
I felt her breath	Jaučiau jos kvėpavimą
I will love you forever	mylėsiu tave amžinai
The movie screen is white	Kino ekranas yra baltas
I find it brutally difficult to read	Man žiauriai sunku skaityti
I agree to a certain extent	Sutinku iki tam tikros ribos
I almost felt guilty for thinking about him that way	Beveik jaučiausi kaltas, kad taip apie jį galvojau
I have repeated my prayer many times	Aš kartojau savo maldą daug kartų
I asked for a closer look	Paprašiau prieiti arčiau
I closed the closet and explored my face again	Uždariau spintelę ir vėl tyrinėjau savo veidą
I still want to do a few things with you	Vis tiek noriu su tavimi padaryti keletą dalykų
I relaxed in their grip	Atsipalaidavau jų gniaužtuose
I noticed that too	as irgi tai pastebejau
Still, I want to show you something	Vis dėlto noriu tau kai ką parodyti
I think it looks really nice now	Manau, kad dabar tikrai gražiai atrodo
I sigh gently from the relief	Švelniai atsidusu iš palengvėjimo
This independence helped push the uprising forward	Ši nepriklausomybė padėjo stumti sukilimą į priekį
I see pain in your face	Aš matau skausmą tavo veide
His expedition is running out of time and funding	Jo ekspedicijos laikas ir finansavimas baigiasi
I was seven years old	Man buvo septyneri metai
I want to create memories	Noriu kurti prisiminimus
I bit my lip and pulled my fist back	Prikandau lūpą ir atitraukiau kumštį atgal
The neighbor would not have done so	Kaimynas to nebūtų pasielgęs
I see that he is quite confused	Aš matau, kad jis yra gana sutrikęs
I think he was late for the council building	Manau, kad jis vėlavo tarybos pastate
Miller published all the important material	Milleris paskelbė visą svarbią medžiagą
I hope they will fix it soon	Tikiuosi, jie greitai tai ištaisys
I heard fatigue in his quiet, gentle voice	Išgirdau nuovargį jo tyliame, švelniame balse
I’m sure you can see where this is going	Esu tikras, kad matote, kur tai vyksta
I am not at all interested in their platform	Manęs visiškai nedomina jų platforma
I don’t think he can say anything	Manau, kad jis nieko negali pasakyti
I liked its simplicity	Man patiko jo paprastumas
I didn’t even have to think about it	Man net nereikėjo apie tai galvoti
I couldn’t discuss the truth	Negalėjau diskutuoti apie tiesą
I was just worried about my game	Aš tiesiog nerimavau dėl savo žaidimo
I want to be more like both of them	Noriu būti panašesnis į juos abu
I think he was a little disappointed	Manau, kad jis buvo šiek tiek nusivylęs
In those ten seconds, I saw my mom	Per tas dešimt sekundžių pamačiau savo mamą
I read about it in the newspaper	Skaičiau apie tai laikraštyje
I have a busy schedule	Turiu įtemptą grafiką
I was a huge dog in that	Tame buvau didžiulis šuo
I have been crying about it regularly for months	Aš reguliariai dėl to verkiau kelis mėnesius
I hate being in the dark	Nekenčiu būti tamsoje
I can’t look vulnerable	Negaliu atrodyti pažeidžiamas
I hope you are all right	Tikiuosi, kad jums viskas gerai
I could tell she missed her very much	Galėčiau pasakyti, kad ji jos labai pasiilgo
I heard her lock the door behind her	Išgirdau, kaip ji už savęs užrakino duris
I remember his grandfather was always outside talking to us	Prisimenu, jo senelis visada buvo lauke ir kalbėjosi su mumis
The renewed ice age is also popular	Taip pat populiarus atsinaujinęs ledynmetis
The whole head was covered with a black silk bag	Visą galvą dengė juodas šilkinis maišas
I wanted it to be just me and me alone	Norėjau, kad tai būtų tik aš ir tik aš
I asked him about others	Paklausiau jo apie kitus
He was brought in by a police detective	Jį atvežė policijos detektyvas
After a moment, they stood naked in the soft light	Po akimirkos jie stovėjo nuogi švelnioje šviesoje
I want to know why readers like your post	Noriu sužinoti, kodėl skaitytojams patinka tavo raštas
I will not take any risks	Aš nerizikuosiu
I could feel her body supporting me	Jaučiau, kaip jos kūnas mane palaiko
I spoke slowly, picking up the words	Kalbėjau lėtai, rinkdamasi žodžius
I handed over almost everything related to that business	Išdaviau beveik viską, kas susiję su tuo verslu
I tried and tried and repeatedly failed	Bandžiau ir bandžiau ir ne kartą nepavyko
I will be a good guy	Aš būsiu geras vaikinas
I never knew where my father got his wealth	Niekada nesužinojau, kur mano tėvas įgijo turtus
I have to choose my path	Turiu pasirinkti savo kelią
I admired her for that	Už tai ja žavėjausi
I read your beautiful letter	Skaičiau tavo gražų laišką
I want you to have dinner with me	Noriu, kad vakarieniautum su manimi
Some even cried	Kai kurie net verkė
I looked at the time and relaxed	Pažiūrėjau laiką ir atsipalaidavau
I knew something like this would happen	Žinojau, kad kažkas panašaus nutiks
The breath of silence was followed by enthusiastic applause	Tylos dvelksmą sekė entuziastingi plojimai
I did not want that	Aš to nenorėjau
I click just a little harder	Paspaudžiu tik šiek tiek stipriau
I wasn’t healthy enough to look for a job	Nebuvau pakankamai sveikas, kad galėčiau ieškoti darbo
I didn’t notice it at all inside	Aš visai nepastebėjau, kad ten yra viduje
I smile an angry smile in response to her	Atsakydamas jai nusišypsoju pikta šypsena
An operator error along with a signal failure was blamed	Buvo kaltinama operatoriaus klaida kartu su signalo gedimu
Many of the stones still stand	Daugelis akmenų tebestovi
I turned on my cell phone	Įjungiau mobilųjį telefoną
I want to meet very seriously	Labai rimtai noriu susitikti
A distant but familiar sound reached his ears	Jo ausis pasiekė tolimas, bet pažįstamas garsas
I see how it doesn’t make me weak	Matau, kaip tai nepadaro manęs silpno
None of this really happened	Nieko iš to iš tikrųjų neįvyko
I think they were worse	Manau, kad jie buvo blogesni
I couldn’t miss her games	Negalėjau praleisti jos žaidimų
I knew how his cold mind worked	Žinojau, kaip veikia jo šaltas protas
The light of understanding shone in his eyes	Jo akyse spindėjo supratimo šviesa
I want you to take care of it for her	Noriu, kad tu pasirūpintum juo dėl jos
I took it and she helped me stand up	Paėmiau, o ji padėjo man atsistoti
I will have to tell you more tomorrow night	Rytoj vakare turėsiu tau daugiau pasakyti
I need to get home	Man reikia grįžti į namus
i will come with you	aš ateisiu su tavimi
I couldn’t think of it now	Dabar negalėjau apie ją galvoti
I hope, my son, that you will mourn my loss	Tikiuosi, mano sūnau, kad jūs apraudosite mano netektį
I pulled my butt completely out and danced	Visiškai ištraukiau užpakalį ir šokau
I tried one and then another	Išbandžiau vieną, paskui kitą
That’s what I wanted to remember	Norėjau ją prisiminti būtent tokią
I was amazed at the lack of security that day	Nustebau, kad tą dieną trūksta saugumo
I don't think he knows you that well yet	Manau, kad jis dar tavęs taip gerai nepažįsta
Several people were injured in preparation for the storm	Keletas žmonių susižalojo besiruošdami audrai
I want to be your life itself	Aš noriu būti pats tavo gyvenimas
I only use the rotation cycle	Aš naudoju tik sukimosi ciklą
I didn’t expect them all to be here	Nesitikėjau, kad jie visi bus čia
A crooked cop, but still a cop	Kreivas policininkas, bet vis dėlto policininkas
I miss the way it was	Pasiilgau to, kaip buvo
I checked his pulse beating	Patikrinau, jo pulsas plakė
I didn’t even imagine what happened	Net neįsivaizdavau, kas atsitiko
I never wanted that to happen	Niekada nenorėjau, kad taip nutiktų
I can’t just wait to see what happens	Negaliu tiesiog laukti, kol pamatysiu, kas atsitiks
I struggled with my father for ten years	Dešimt metų sunkiai nuveikiau savo tėvą
I never thought I would end that way	Niekada nemaniau, kad taip ir baigsiu
I hope we will endure three days outside	Tikiuosi, lauke ištversime tris dienas
I was just a block from the explosion	Buvau vos per kvartalą nuo sprogimo
However, I recommend reviewing them again	Tačiau aš rekomenduoju juos dar kartą peržiūrėti
He dies first	Jis pirmasis miršta
I haven’t told her about this job yet	Apie šį darbą jai dar nesakiau
I hope she doesn’t see it	Tikiuosi, kad ji to nemato
I was with you the whole time	Visą laiką buvau su tavimi
I get down and feel where we are connected	Pasiekiu žemyn ir jaučiu, kur esame susiję
I didn’t eat breakfast	Aš nevalgiau pusryčių
I watched the defense	Stebėjau gynybą
I urge you to be careful with your friend	Raginu jus elgtis atsargiai su savo draugu
I think this is my patient's file	Manau, kad tai mano paciento byla
I couldn’t do without any of you	Negalėčiau išsiversti be nė vieno iš jūsų
I couldn’t do it alone	Aš negalėjau to padaryti vienas
I sigh and climb to the top	Atsidūstu ir lipu į viršų
I couldn’t keep it and not pay it	Negalėjau jo išlaikyti ir nemokėti
I'm just driving through your city	Aš tik važiuoju per tavo miestą
I accepted him as a lover like never before	Priėmiau jį kaip meilužį, kaip niekad anksčiau
I know how to prepare	Aš žinau, kaip pasiruošti
I have business tonight	Šį vakarą turiu reikalų
I refused to forget	Atsisakiau pamiršti
I have something to feel like I can have a hard time writing	Turiu kažką jausti, kad galėčiau sunkiai rašyti
I wasn’t sure if he did it or not	Nebuvau tikras, ar jis tai padarė, ar ne
I love seeing her and spending time with her	Man patinka ją matyti ir leisti laiką su ja
I’m not going to remember either names or numbers	Nesiruošiu prisiminti nei vardų, nei skaičių
I have completed many such projects	Esu baigęs daug tokių projektų
I was just a channel for what was supposed to be	Buvau tik kanalas to, kas turėjo būti
I'm going to the other side of the room	Einu į kitą kambario pusę
I would have to move	Prisiverčiau pajudėti
Maybe I could share an apartment or something	Gal galeciau pasidalinti butu ar pan
I didn’t want to look at them	Nenorėjau į juos žiūrėti
When they saw her face, they turned and fled	Pamatę jos veidą, kiekvienas apsisuko ir pabėgo
I would be honored to have you with my friend	Man būtų garbė turėti tave savo drauge
I needed to feel the hot skin in my hand	Man reikėjo jausti karštą odą rankoje
I can go hungry along the way	Galiu pakeliui išalkti
I'd like to meet your big aunt	Norėčiau sutikti tavo didžiąją tetą
Part of me wondered how it got there	Dalis manęs stebėjosi, kaip tai ten pateko
Every day I tried to control my mood	Kiekvieną dieną stengiausi kontroliuoti savo nuotaiką
I felt pretty lonely	Jaučiausi gana vieniša
I soon stopped trying to record them	Netrukus nustojau bandyti juos įrašyti
I glanced back quickly	Greitai žvilgtelėjau atgal
I couldn’t stay in my home longer than a night	Aš negalėjau likti savo namuose ilgiau nei naktį
I really enjoy spending time with him	Man labai patinka leisti laiką su juo
I probably learned something through the bush	Tikriausiai kažko išmokau per krūmą
I know so little about him	Aš tiek mažai apie jį žinau
Suddenly I feel anxious	Staiga jaučiu nerimą
I gave away the money	Atidaviau pinigus
I was really happy, but something was missing as well	Tikrai džiaugiausi, bet kažko taip pat trūko
I can’t let you leave spreading dissatisfaction	Negaliu leisti tau išvykti skleisti nepasitenkinimo
I wouldn’t have time to realize even a flash	Neturėčiau laiko suvokti net blykstės
I know your every move before you do	Žinau kiekvieną tavo žingsnį prieš tau darant
I like passive income	Mėgstu pasyvias pajamas
I think if you want to	Manau, jei tu to nori
I didn't see the carriage entering	Įeidamas vežimo nemačiau
I was too scared to ask for help or food	Per daug bijojau prašyti pagalbos ar maisto
You know, I was younger then	Žinai, tada buvau jaunesnis
I wanted to explore my sexuality	Norėjau ištirti savo seksualumą
I had a theory about myself	Turėjau teoriją apie save
Sometimes I accompanied him and our stewardess	Kartais lydėdavau jį ir mūsų stiuardą
I was very badly advised	Man buvo labai blogai patarta
I have no desire to interfere in this	Neturiu noro kištis į tai
This was the largest percentage increase in a week	Tai buvo didžiausias procentinis padidėjimas per savaitę
I loved her very much and I still miss her today	Aš ją labai mylėjau ir dar šiandien jos pasiilgau
I would consider how to formulate it	Svarsčiau, kaip tai suformuluoti
I went ahead, of course	Ėjau į priekį, žinoma
I will not be cherished	Aš nebūsiu branginamas
I thought he would drive me out	Maniau, kad jis mane išvarys
A little bit anyway	Visgi šiek tiek
I will find out too	Aš irgi tai sužinosiu
I am fully present and present	Esu visiškai esantis ir šiuo metu
I was glad that everything went well	Džiaugiausi, kad viskas pavyko
I hate when people do that	Nekenčiu, kai žmonės tai daro
I would very much like more people to post here as well	Labai norėčiau, kad čia taip pat skelbtų daugiau žmonių
I have things to take care of	Turiu dalykų, kuriais reikia pasirūpinti
It just made you feel happy	Tai tiesiog privertė jus jaustis laimingu
I was absolutely sure they would come back	Buvau visiškai įsitikinęs, kad jie grįš
I come from that area	Aš kilęs iš tos srities
I just wanted this terrible day to end	Aš tiesiog norėjau, kad ši baisi diena pasibaigtų
I tried again, the same thing happened	Bandžiau dar kartą, atsitiko tas pats
I play it sometimes	Aš kartais tai žaidžiu
I already forgot about the tiger	Aš jau pamiršau apie tigrą
The photo is worth a thousand threats	Nuotrauka verta tūkstančio grasinimų
I mean, we really could	Aš turiu galvoje, mes tikrai galėtume
I showed up in a bag on the floor	Parodžiau į maišą ant grindų
I approach him at night	Prieinu prie jo naktį
The happy group is a famous group	Laiminga grupė yra garsi grupė
I won’t try to figure out what that means	Nebandysiu išsiaiškinti, ką tai reiškia
I had to do something	Aš turėjau ką nors padaryti
I can change my schedule to suit your needs	Galiu pakeisti savo tvarkaraštį pagal jūsų poreikius
Such seizures may be related to his early death	Tokie priepuoliai gali būti susiję su ankstyva jo mirtimi
Suddenly I inhaled and raised my finger	Staiga įkvėpiau ir pakėliau pirštą
I felt a panic attack approaching	Pajutau artėjant panikos priepuoliui
I can’t shorten the hours	Negaliu sutrumpinti valandų
I like sharing a room with people	Man patinka dalintis kambariu su žmonėmis
I am from a long line of hunters	Esu iš ilgos medžiotojų eilės
I didn’t expect it to actually exist	Nesitikėjau, kad ji iš tikrųjų egzistuoja
I have no idea	Neturiu nei menkiausio supratimo
I hated that it both annoyed me and attracted me	Nekenčiau, kad tai mane ir erzino, ir traukė
My being is surrounded by light	Mano būtį supo šviesa
I mean, everyone dresses like a princess or a witch	Turiu omenyje, kad visi rengiasi kaip princesė ar ragana
I can be a husband and a father	Galiu būti vyru ir tėvu
I was going to spend ten or more days here	Ketinau čia praleisti dešimt ar daugiau dienų
I think we should sit down and read	Manau, turėtume susėsti ir paskaityti
I respect women the most	Labiausiai gerbiu moteris
I told you he was pleasing me again and again	Sakiau tau, kad jis mane pamalonina, vėl ir vėl
I am dying of cancer	Aš mirštu nuo vėžio
I was above him and his shattered dreams	Buvau virš jo ir savo sudužusių svajonių
In the coming months, both will leave the club	Per ateinančius mėnesius abu paliks klubą
I enjoyed being a part of it	Man patiko būti to dalimi
I forgot the language again	Vėl pamiršau kalbą
I prefer aluminum	Man labiau patinka aliumininiai
I kept my promise to you	Ištesėjau tau duotą pažadą
I have warned you so many times about your false reports	Tiek kartų perspėjau jus dėl jūsų melagingų pranešimų
She missed a short breath	Jai iš burnos ištrūko trumpas kvėpavimas
M would say it was a classic, so give up	M sakytų, kad tai buvo klasika, taip pasiduodama
I enjoyed drawing it	Man patiko jį piešti
I belonged to the black middle and upper class	Aš priklausiau juodajai vidurinei ir aukštesnei klasei
I am heavenly, always present, always moving	Aš esu dangiškas, visada esantis, visada judantis
I would never have recognized it in the world	Niekada nebūčiau to pripažinęs pasaulyje
I took them and read them	Aš juos paėmiau ir perskaičiau
I learned a lot	Labai daug išmokau
I was curious to know about them	Man buvo įdomu apie juos sužinoti
I hit her in the mouth	Aš trenkiau jai į burną
I constantly feel them nearby	Aš nuolat jaučiu juos šalia
I started looking at my watch	Pradėjau žiūrėti į laikrodį
I saw her eyes brown	Mačiau, kad jos akys rudos
I can’t lose it completely	Negaliu jo visiškai prarasti
Feeling something is wrong	Jausmas, kad kažkas ne taip
In fact, I have some time left	Tiesą sakant, man liko šiek tiek atostogų
I soon had my own office	Netrukus turėjau savo biurą
I already have the tools	Įrankius jau turiu
I take one and attach it to my lips	Imu vieną ir pridedu prie lūpų
The school is now used as a parish hall	Dabar mokykla naudojama kaip parapijos salė
I touched the log bridge with my hand	Ranka paliečiau rąstinį tiltelį
I would die alone, full of darkness	Mirčiau vienas, pilnas tamsos
I checked everything online	Viską patikrinau internete
It was her second marriage to her	Jai tai buvo antroji santuoka
I finished one big book and started a new one	Baigiau vieną didelę knygą ir pradėjau naują
I was just thinking about the police	Tiesiog pagalvojau apie policiją
I know the fight is hard	Žinau, kad kova sunki
I mean, there’s dirt on everyone	Turiu omenyje, kad ant visų yra purvo
I have a different opinion	Aš turiu kitokią nuomonę
Silence ensued after a few seconds	Po kelių sekundžių sekė tyla
I just put together my personal belongings	Tiesiog sudėjau su savo asmeniniais daiktais
They were knocked out very late in the tournament	Jie buvo išmušti labai vėlai turnyre
I'll come back to that later	Prie to grįšiu vėliau
I need you to try to calm down	Man reikia, kad tu pabandytum nusiraminti
A beautiful young woman, just my age	Graži jauna moteris, tik mano amžiaus
I pray that you will join their ranks	Meldžiu, kad prisijungtum prie jų gretų
A shiny mist hung over our heads	Virš mūsų galvų pakibo blizgantis rūkas
I would never understand my parents	Niekada nesuprasčiau tėvų
A new wave of fear has struck	Užklupo nauja baimės banga
I waited long enough	Aš laukiau pakankamai ilgai
I know in your heart that you will forgive me	Širdyje žinau, kad tu man atleisi
I transport all my animals there	Vežu ten visus savo gyvūnus
I suggested what would immediately become an internal joke	Pasiūliau tai, kas iš karto taptų vidine pokštu
She always wanted to laugh	Ji visada norėjo juoktis
I thought about what she wanted to do with that freedom	Galvojau, ką ji norėtų daryti su ta laisve
I mean, she was sixteen	Turiu galvoje, jai buvo šešiolika
I was lost for that moment	Buvau pasiklydęs tą akimirką
I think it's better for him	Manau, kad jam tai geriau
I was one of those men, one of a thousand	Aš buvau vienas iš tų vyrų, vienas iš tūkstančių
I mean, it’s a product of their invention	Aš turiu galvoje, jis yra jų išradimo produktas
I washed my hands under the cold tap	Nusiploviau rankas po šaltu čiaupu
A business can operate as a company	Verslas gali veikti kaip įmonė
A second voice came in response	Atsakydamas pasigirdo antras balsas
I think that happened	Manau, kad taip atsitiko
I think we are all right	Manau, kad mums viskas gerai
I wonder how much the insurance will cost me	Įdomu kiek man kainuos draudimas
You will be greeted by a rider with your number	Jus pasitiks raitelis su savo numeriu
I learned to replace the seal	Išmokau pakeisti sandariklį
In a way, a spoiled, rotten girl	Tam tikra prasme išlepinta, supuvusi mergaitė
The funeral was too real	Laidotuvės buvo per tikros
I camp outside	Aš stovyklauju lauke
I seriously needed to clear my head	Man rimtai reikėjo išvalyti galvą
I could feel him making a living out of me	Jaučiau, kaip jis verčia iš manęs gyvybę
I was very grateful for his kindness	Buvau labai dėkinga už jo gerumą
I passed without food for a few weeks	Kelias savaites praėjau be maisto
I was always gay	Aš visada buvau gėjus
Out of sight, I can tell	Iš akių galiu pasakyti
I drove to work and my car broke down	Važiavau į darbą ir mano automobilis sugenda
I felt poison burning my fingers	Pajutau, kaip nuodai degina mano pirštus
She leaned in a bit, but rolled much more	Ji šiek tiek pasilenkė, bet riedėjo žymiai daugiau
I often think about music	Aš dažnai galvoju apie muziką
Beautiful looking dessert and at the same time delicious	Gražiai atrodantis desertas ir tuo pačiu skanus
I will save you from hell	Išgelbėsiu tave nuo pragaro
I should be able to take better care of myself	Turėčiau galėti geriau savimi pasirūpinti
I have chosen not to take part in this debate	Nusprendžiau nedalyvauti šioje diskusijoje
I can’t imagine the pain they have to feel	Neįsivaizduoju, kokį skausmą jie turi jausti
I don’t remember it happening before in any tournament	Neatsimenu, kad tai būtų nutikę anksčiau kokiame nors turnyre
I did my magic	Aš padariau savo magiją
I have never seen such beautiful beings	Tokios gražios būtybės dar nesu matęs
I wouldn’t be any different	Aš nebūčiau kitoks
I really didn’t like it	Man jis labai nepatiko
I see the article below	Žemiau matau straipsnį
I like it and I hope you will like it	Man patinka ir tikiu, kad patiks
I liked you a little	Aš tave šiek tiek pamėgau
I just wanted to be myself	Aš tiesiog norėjau būti savimi
I sit down and look around	Atsisėdu ir apsidairau
I imagined much worse	Įsivaizdavau daug blogiau
I had so many memories here	Čia turėjau tiek daug prisiminimų
I choose this for my home party	Renkuosi tai savo namų vakarėliui
I had to ask you right away	Turėjau iš karto tavęs paklausti
I mean, the article wasn’t that bad	Aš turiu galvoje, straipsnis nebuvo toks blogas
Girls, I would change your gorgeous dress	Merginos, aš persirengčiau jūsų puošnią suknelę
I hadn’t run the day before	Dieną anksčiau nebuvau bėgęs
I lived in a dream	Aš gyvenau svajone
I think let her think what she wants	Manau, leisk jai galvoti, ką nori
I immediately laugh at them	Aš iš karto juokiuosi iš jų
I didn’t have to do makeup, which was weird	Man nereikėjo darytis makiažo, o tai buvo keista
A noble activity for everyone	Kilnus užsiėmimas visiems
I would recommend their services to anyone	Rekomenduočiau jų paslaugas bet kam
Only sometimes would I want them to be more sincere	Tik kartais norėčiau, kad jie būtų nuoširdesni
I am his representative in human form	Aš esu jo atstovas žmogaus pavidalu
But you needed a man who could become such an image	Bet tau reikėjo žmogaus, kuris galėtų tapti tokiu įvaizdžiu
I called you, but you just smiled at me	Skambinau tau, bet tu man tik nusišypsojai
The next day I got out of bed	Kitą dieną buvau pakilęs iš lovos
I didn’t like sitting down	Man nepatiko sėdėti
I could hear the truth	Galėjau išgirsti tiesą
I was awake and ready	Buvau pabudęs ir pasiruošęs
Wonder where everything was, if ever	Stebuklas, kur viskas buvo, jei kada nors buvo
I can’t save the world	Aš negaliu išgelbėti pasaulio
I want to have horses, dogs and cats	Noriu turėti arklių, šunų ir kačių
I understand the concept	Aš suprantu koncepciją
So I handed you his invitation	Taip aš perdaviau jums jo kvietimą
An important person in your village	Jūsų kaime svarbus žmogus
Now I see it and feel it	Dabar matau ją ir jaučiu
I agreed and we shook hands	Sutikau ir mes paspaudėme rankas
I understood that part correctly	Aš teisingai supratau tą dalį
I hate to see how normal people live	Nekenčiau matyti, kaip gyvena normalūs žmonės
It made me drink beer when I was young	Mane jaunystėje privertė gerti alų
I think there is a risk of being too neutral	Manau, kad yra rizika būti pernelyg neutraliam
I'm sure you've seen it	Esu tikras, kad jūs tai matėte
I recognize a few people	Aš atpažįstu keletą žmonių
I was happy and he adored me	Buvau laiminga, o jis mane dievino
I moved from the bedroom to the couch	Iš miegamojo persikėliau į sofą
I just adapted to it	Aš tiesiog prisitaikau prie jo
I couldn’t save them	Negalėjau jų išgelbėti
I look down at the surface	Žiūriu žemyn į paviršių
I have had many failures	Mane ištiko daugybė nesėkmių
About twelve were built	Buvo pastatyta apie dvylika
I never took money	Niekada neėmiau pinigų
I have to find the missing piece	Turiu rasti trūkstamą gabalėlį
That way we can beat more land	Tokiu būdu galime įveikti daugiau žemės
I have no reason to stop	Aš neturiu priežasties sustoti
I questioned the discrimination	Aš suabejojau diskriminacija
I really love her	Aš tikrai ją myliu
I can almost see your body through it	Beveik matau tavo kūną per jį
I quickly looked at everyone and asked	Greitai pažiūrėjau į visus ir paklausiau
But no one else would do anything about it	Tačiau niekas kitas dėl to nieko nedarytų
You may also need to ask another person for help	Taip pat gali tekti paprašyti kito pagalbos
I couldn’t stop feeling her agony	Negalėjau nustoti jausti jos agonijos
I was not in the right shape for that	Nebuvau tam tinkamos formos
I had to leave	Turėjau pasitraukti
I know something bad happened there	Žinau, kad kažkas blogo ten atsitiko
I have no one to share my joys and sorrows with	Neturiu kam pasidalinti savo džiaugsmais ir vargais
I know what kind of person you are	Aš žinau, koks tu žmogus
I could only be confused to repeat her words	Galėjau tik sutrikusi kartoti jos žodžius
I want him to understand who he is dealing with	Noriu, kad jis suprastų, su kuo turi reikalų
I am a real and earthly, easy going person	Esu tikras ir žemiškas, lengvas žmogus
I can’t remember either the circumstances or the players	Negaliu prisiminti nei aplinkybių, nei žaidėjų
I know a really good place	Žinau tikrai gerą vietą
I saw it on your face	Mačiau tai tavo veide
I feel exactly the same way	Aš visiškai taip pat jaučiuosi
A little gloomy and a little normal	Šiek tiek niūrus ir šiek tiek normalus
I used words and pictures, soldiers used guns	Aš naudoju žodžius ir paveikslus, kariai naudojo ginklus
I tried to get into his place	Bandžiau atsidurti jo vietoje
I would go to the men	Eičiau pas vyrus
I received a complaint and had to deal with it	Gavau skundą ir turėjau jį spręsti
I scratch my fingers on my pants	Nubraukiu pirštus į kelnes
I wasn’t going to wait any longer	Aš neketinau ilgiau laukti
I shouldn’t do that	Aš neturėčiau to daryti
I knew exactly what he was doing	Aš tiksliai žinojau, ką jis daro
I was impressed that he was alive and well	Buvau sužavėta, kad jis gyvas ir jam gerai sekasi
It was a sign of things to come	Tai buvo būsimų dalykų ženklas
I have to show you how to find it	Turiu parodyti, kaip jį rasti
I was at the mercy of strangers	Buvau nepažįstamų žmonių malonėje
I get to the other side of me	Prieinu į kitą savo pusę
I have to pull it out of my system	Turiu jį ištraukti iš savo sistemos
I know exactly where they are	Aš tiksliai žinau, kur jie yra
You can hug a person	Galite apkabinti žmogų
I left them here after everything with the shooting	Aš juos čia palikau po visko su šaudymu
I pulled out the phone and started taking pictures	Išsitraukiau telefoną ir pradėjau fotografuoti
I decided to give in to his grace	Nusprendžiau pasiduoti jo malonei
I go through those memories all the time	Aš visą laiką einu pro tuos prisiminimus
I opened the front door and looked out	Atidariau lauko duris ir pažvelgiau į lauką
I have heard it three times	Tris kartus girdėjau
I didn’t even think about it	Aš net nepagalvojau apie tai
I got closer and stopped	Priėjau arčiau ir sustojau
I wanted a child, a home and a career	Norėjau vaiko, namų ir karjeros
I hoped the new systems would help do that	Tikėjausi, kad naujos sistemos padės tai padaryti
I can no longer fight the current	Aš nebegaliu kovoti su srove
I politely declined the invitation	Mandagiai atsisakiau kvietimo
I hope you are not like that	Tikiuosi, kad tu toks ne
I still have a lot of time to kill	Dar turiu daug laiko žudyti
I almost didn’t want to come after this afternoon	Beveik nenorėjau ateiti po šios popietės
I nodded strongly, accepting what was inevitable	Stipriai linktelėjau, priimdama tai, kas neišvengiama
I probably let her fall somewhere	Tikriausiai leidau jai kur nors nukristi
I live along the way	Gyvenu pakeliui
Most species are very small	Dauguma rūšių yra labai mažos
I shouldn’t be alive here and talking to you	Aš neturėčiau būti čia gyvas ir kalbėtis su tavimi
They pleaded guilty to their crimes	Jie prisipažino kalti dėl savo nusikaltimų
I didn’t want to be next to him	Nenorėjau būti šalia jo
A knife flew into her, then suddenly disappeared	Į ją atskriejo peilis, tada staiga jo dingo
I will come to find you	Aš ateisiu tave surasti
I approached her and lifted the lid	Priėjau prie jos ir pakėliau dangtį
The vote itself was negative	Pats balsavimas buvo neigiamas
I think they can be very helpful	Manau, kad jie gali būti labai naudingi
A tiny heart pounded fiercely under his fingers	Mažytė širdelė įnirtingai plakė po jo pirštais
No direct change is being created	Tiesioginio pakeitimo nėra kuriama
I was just a small, small part of it	Aš buvau tik maža, nedidelė jo dalis
I’ve seen it too many times before	Aš tai mačiau per daug kartų anksčiau
I know my mom wants me to live with her	Žinau, kad mama nori, kad gyvenčiau su ja
I am confused by the interest	Mane supainioja susidomėjimas
The overall effect was great and fantastic	Bendras efektas buvo puikus ir fantastiškas
I really hope he doesn’t doubt it again	Labai tikiuosi, kad jis vėl neabejos
I want to see your face	Aš noriu pamatyti tavo veidą
I saw you twice, a few weeks ago	Mačiau tave du kartus, prieš kelias savaites
It was possible to convict for a dozen or more years	Buvo galima nuteisti keliolika ar daugiau metų
I think they wanted to sell their food and so on	Manau, kad jie norėjo parduoti savo maistą ir pan
I just didn’t think he would ever use it	Tiesiog nemaniau, kad jis kada nors juo pasinaudos
Still, I want to grab it	Vis dėlto aš noriu jį patraukti
The story must be worth telling	Istorija turi būti verta pasakojimo
I wonder what you are doing now	Įdomu, ką tu dabar darai
I can’t afford to get involved	Negaliu sau leisti įsitraukti
The gender reassignment operation takes time	Lyties keitimo operacija užtrunka
I really want to lose weight	Labai noriu numesti svorio
Don’t try to imitate him	Nemėginkite jo mėgdžioti
I mean, just look at the photo below	Aš turiu galvoje, tiesiog pažiūrėkite į žemiau esančią nuotrauką
I think players appreciate that	Manau, kad žaidėjai tai vertina
I try to be happy and make them happy	Stengiuosi būti laimingas ir padaryti juos laimingus
She is currently working as a laboratory assistant	Šiuo metu ji dirba laborante
I just think we have standards	Tiesiog manau, kad turime standartus
I still have so many friends there	Ten vis dar turiu tiek daug draugų
Its structure and interior are basically intact and original	Jo struktūra ir vidus iš esmės nepažeisti ir originalūs
I received all these age spots not in vain	Visas šias amžiaus dėmeles gavau ne veltui
I need to process everything	Man reikia viską apdoroti
The root cause of the condition is unknown	Pagrindinė būklės priežastis nežinoma
I have to bring him money	Turiu atnešti jam pinigų
I was never without her again overnight	Niekada nebebuvau be jos nė nakties
I sit down and look at the little dancing lights	Atsisėdu ir žiūriu į mažytes šokančias lemputes
I hoped she didn’t wait for me	Tikėjausi, kad ji manęs nelaukė
I will send you a guide that will show you the environment	Atsiųsiu jums vadovą, kuris parodys jums aplinką
It took a few seconds for her to start speaking	Praėjo kelios sekundės, kol ji pradėjo kalbėti
Crops and private property were also damaged	Taip pat žalos patyrė pasėliai ir privati ​​nuosavybė
I didn’t understand how dark it was inside	Nesupratau, kaip viduje buvo tamsu
A big horse grew up in front of me	Prieš mane išaugo didelis arklys
I would never have answered your phone calls	Niekada nebūčiau atsiliepusi į jūsų telefono skambučius
I hurried down the stairs and walked out the door	Nuskubėjau laiptais žemyn ir išėjau pro duris
I went to the reception and took our keys	Nuėjau į registratūrą ir paėmiau mūsų raktus
I hope people can come to terms with that	Tikiuosi, kad žmonės gali su tuo susitaikyti
I could never figure it out	Niekada negalėjau to išsiaiškinti
I didn’t even imagine you were so deep	Net neįsivaizdavau, kad tu toks gilus
Instead, it always looks the same	Vietoj to, jis visada atrodo taip pat
I did that and had dinner in the soup kitchen	Aš tai padariau ir pavakarieniavau sriubos virtuvėje
The angels reassured me	Mane ramino angelai
I got a residence permit and a work permit	Gavau leidimą gyventi ir leidimą dirbti
I pushed him down into it	Įstūmiau jį žemyn į jį
I just want to surrender to him	Aš tiesiog noriu atsiduoti jam
I thought about just going	Galvojau tiesiog nueiti
I didn’t intend to stay there for very long	Labai ilgai ten pasilikti neketinau
I used contraception	Vartojau kontraceptines priemones
I have a great time with you	Aš puikiai praleidžiu laiką su tavimi
I think your daughter has a kind of personality disorder	Manau, kad jūsų dukra turi savotišką asmenybės sutrikimą
I smiled and thanked him	Nusišypsojau ir padėkojau jam
I liked the tree for other reasons	Man patiko medis dėl kitų priežasčių
One youth worker was seriously injured	Vienas jaunimo darbuotojas buvo sunkiai sužalotas
I ate an apple and buried it in the ground	Aš suvalgiau obuolį ir užkasiau jį žemėje
I was not his property	Aš nebuvau jo nuosavybė
I have read the requirements of your project carefully	Atidžiai perskaičiau jūsų projekto reikalavimus
Eyes dark brown	Akys tamsiai rudos
A photo that was almost out of focus	Nuotrauka, kuri buvo beveik sufokusuota
I hardly remember the voice now	Dabar beveik neprisimenu balso
I was very happy about it	Labai dziaugiausi del jos
I was better off not knowing	Man buvo geriau, kad jie nežinotų
I hit my head on the back of the couch	Atsitrenkiu galvą į sofos atlošą
I hardly need any of you	Vargu ar kas nors iš jūsų man reikalingas
I have thought about our conversation many times	Daug kartų galvojau apie mūsų pokalbį
I wanted to be there in the end	Aš norėjau ten būti pabaigoje
I didn’t always have it	Aš ne visada jį turėjau
I took a few steps into the hallway	Žengiau kelis žingsnius į koridorių
I had never agreed to be like him	Niekada nebuvau sutikusi tokio kaip jis
I remember feeling sick	Prisimenu, kad pykino
I haven't seen him in a while	Kurį laiką jo nemačiau
I doubt we will do much more	Abejoju, ar mes dar daug to padarysime
I smiled at her and she smiled back	Aš jai nusišypsojau, o ji nusišypsojo atgal
Some I won and some she won	Kai kuriuos laimėjau aš, o kai kuriuos laimėjo ji
The scholarship fund was exactly what it was supposed to do	Stipendijų fondas buvo būtent tai, ką ji turėtų padaryti
I know you can fly like a textbook	Žinau, kad gali skristi kaip vadovėlis
We always see everything as one	Mes visada matome viską kaip vieną
I had a big party of pity	Turėjau didelį gailesčio vakarėlį
I just sighed happily	Aš tik džiaugsmingai atsidusau
I will explain the rest later	Likusią dalį paaiškinsiu vėliau
I should work a little outside	Aš turėčiau šiek tiek padirbėti lauke
I thought it was equivalent	Maniau, kad ji yra lygiavertė
I was ready to go home	Buvau pasiruošęs eiti namo
I came here to escape	Atėjau čia pabėgti
I knew the truth then	Aš tada žinojau tiesą
I guarantee service with a smile	Aptarnavimą su šypsena garantuoju
I was wondering where it is	Man buvo įdomu, kur tai yra
Since then, Gordon has been constantly involved	Nuo to laiko Gordonas nuolat dalyvauja
I have the key from the building	Turiu raktą nuo pastato
I wanted to scream, but I decided to act	Norėjau rėkti, bet nusprendžiau veikti
I really enjoyed those three months	Man be galo patiko tie trys mėnesiai
I really couldn’t spend time with my family	Tikrai negalėjau leisti laiko su šeima
A calm feeling surrounded me	Ramus jausmas apėmė mane
Slightly lighter and different shapes	Šiek tiek lengvesnis ir kitokios formos
I was no longer tied to the result	Aš nebebuvau prisirišęs prie rezultato
I was able to do things, create what no one else could	Aš galėjau daryti dalykus, kurti tai, ko niekas kitas negalėjo
I regret your loss and my own	Apgailestauju tavo netekties ir savo
I went down the hall to the reception room	Nuėjau koridoriumi į priėmimo kambarį
The meeting between the two of them promised to be fateful	Jų abiejų susitikimas žadėjo būti lemtingas
I put on my heels and moved down	Įkišau kulnus ir pajudėjau žemyn
I have to be mad	Aš turiu būti iš proto
I leaned back in my chair shaking my head	Atsilošiau kėdėje purtydama galvą
I was hoping for more tears, maybe begging	Tikėjausi daugiau ašarų, galbūt maldavimo
I was completely shattered	Buvau visiškai sudužęs
I checked it once	Kartą jį patikrinau
I cannot make such a decision at this time	Šiuo metu negaliu priimti tokio sprendimo
The bell rang twice in the river	Upėje du kartus nuskambėjo varpas
I jump out and go for the driveway	Iššoku ir einu važiuojamąja dalimi
I studied until last night	Mokiausi iki vakar vakaro
I want you to stay here until it ends	Noriu, kad liktum čia, kol tai pasibaigs
I was the youngest and strongest of my sisters	Aš buvau jauniausia ir stipriausia iš savo seserų
He had dark eyes and dark eyebrows	Jis turėjo tamsias akis ir tamsius antakius
I was determined to stretch stronger	Buvau pasiryžusi pasitempti stipriau
I know what will be there	Aš žinau, kas ten bus
I step back from the window	Atsitraukiu nuo lango
I didn’t want to work in the food industry anymore	Nenorėjau daugiau dirbti maisto pramonėje
I didn’t care about his feelings	Man nerūpėjo jo jausmai
I saw it clearly	Mačiau jį aiškiai
I know they are stupid, but they are not blind	Žinau, kad jie kvaili, bet jie nėra akli
I have no way of leaving this planet	Aš neturiu kaip palikti šios planetos
In response, I pushed him a few words	Atsakydamas pastūmėjau jam keletą žodžių
I slipped a lot	Aš labai paslydau
I mean, everyone loves that song	Aš turiu galvoje, visiems patinka ta daina
I don’t remember that	Aš to neprisimenu
I live in an electric house, without gas	Gyvenu elektriniame name, be dujų
I don’t even find them beautiful	Aš net nerandu jų gražių
I folded my arms and felt the connection	Susukau rankas ir pajutau ryšius
A company can produce one or more products	Įmonė gali pagaminti vieną ar daugiau produktų
I also have a dark pointed beard	Taip pat turiu tamsiai smailia barzdą
I think that’s good advice	Manau, tai geras patarimas
I was engaged for a while	Kurį laiką buvau susižadėjęs
I just couldn’t figure out how things were different	Aš tiesiog negalėjau suprasti, kaip viskas skiriasi
I had them in my infancy	Aš juos turėjau kūdikystėje
I could use someone in a fight like this	Galėčiau kam nors pasinaudoti tokioje kovoje
I refer the club to him	Nukreipiu į jį klubą
I give myself permission to say no.	Suteikiu sau leidimą pasakyti „ne“.
I have to keep you with me	Turiu tave laikyti su savimi
I should push him	Turėčiau jį nustumti
I saved his life, not his soul	Aš išgelbėjau jo gyvybę, o ne sielą
I went down to the kitchen and there she was	Nusileidau į virtuvę ir ten ji buvo
I needed inspiration	Man reikėjo įkvėpimo
That would not have been the case a year ago	Prieš metus to nebūtų buvę
I haven’t spent much time with women	Nebuvau daug laiko praleidęs su moterimis
The grave has a celestial covering	Kape ištiesta dangiška danga
I hope you understand where all this comes from	Tikiuosi, jūs suprantate, iš kur visa tai
I will only show you the truth	Aš jums parodysiu tik tiesą
I allowed this to continue for too long	Aš leidau tai tęstis per ilgai
This time I couldn’t move	Šį kartą aš negalėjau pajudėti
Part of her will always love him	Dalis jos visada jį mylės
He maintained this view for many years	Tokį požiūrį jis išlaikė daugelį metų
I thought she had reason to fear me	Maniau, kad ji turi pagrindo manęs bijoti
I shared the gospel everywhere and everywhere	Evangelija dalinausi visur ir visur
I thought it looked bad	Maniau, kad atrodo blogai
I grabbed the last straw	Sugriebiau paskutinį šiaudelį
I was no longer sitting on a bench in town	Nebesėdėjau miestelyje ant suoliuko
I can’t hide forever	Aš negaliu slėptis amžinai
I just want to know what you think	Aš tik noriu sužinoti, ką tu galvoji
I shouldn’t be so attached to things	Neturėčiau taip prisirišti prie dalykų
I asked for her name	Paklausiau jos vardo
I wasn’t sure if I felt relieved or sad	Nebuvau tikras, ar jaustis palengvėjęs, ar liūdnas
I felt like things were slipping	Jaučiau, kaip viskas slysta
I went to a more serious and darker place	Nuėjau į rimtesnę ir tamsesnę vietą
A few minutes later, Liverpool increased their lead	Po kelių minučių „Liverpool“ padidino savo pranašumą
I smiled and waited for the next day	Nusišypsojau ir laukiau kitos dienos
I didn’t pay attention to the old depression, but it didn’t get better	Nekreipiau dėmesio į seną depresiją, bet ji nepalengvėjo
Somewhere far away I see a cloud break	Kažkur toli matau debesų lūžį
I think that’s where the music comes from	Manau, iš čia ir kyla muzika
I didn’t want to follow you through all that nonsense	Nenorėjau sekti tavęs per visas tas nesąmones
I want ecstasy, not transformation	Noriu ekstazės, o ne transformacijos
I want us to try	Noriu, kad pabandytume
I think it may be harder in the future	Manau, kad ateityje gali būti sunkiau
I used to be a village cop here	Anksčiau čia buvau kaimo policininkas
I didn’t	Aš to nedariau
I asked one of the girls where she is	Paklausiau vienos iš merginų, kur ji yra
I promise you the adventure of your life	Pažadu tau tavo gyvenimo nuotykį
I almost hurt today	Šiandien vos nesusižalojau
I checked the litter box	Patikrinau kraiko dėžę
I thought you should call him first	Pagalvojau, kad pirmiausia turėtum jam paskambinti
I relaxed and lay exhausted beneath him	Atsipalaidavau ir išsekęs gulėjau po juo
He consulted with the staff and later replied that yes	Jis konsultavosi su darbuotojais ir vėliau atsakė, kad taip
I like the whole thing	Man patinka visas dalykas
I know enough to do that	Žinau pakankamai, kad galėčiau tai padaryti
I didn’t know what it was about	Aš nežinojau, apie ką tai buvo
We have a sad case	Mums iškelta liūdna byla
I don’t think that was intended	Manau, kad taip nebuvo skirta
I didn’t want to kiss him	Aš nenorėjau jo pabučiuoti
I went to my father's	Nuėjau pas tėvą
I just can’t believe it was you who found it	Aš tiesiog negaliu patikėti, kad tai tu jį suradai
I have something to try	Turiu kažką pabandyti
I didn’t have a chance	Aš neturėjau progos
Various processes are used in the production lines	Gamybos linijose naudojami įvairūs procesai
I kept thinking about her	Aš nuolat apie ją galvojau
A heavy feeling settled deep in his bones	Sunkus jausmas nusėdo giliai jo kauluose
A second shot, this time straight into his nasty face	Antras šūvis, šį kartą tiesiai į jo bjaurų veidą
I tried to tell her to run	Bandžiau jai liepti bėgti
I pick up the gun and check the camera	Paimu ginklą ir patikrinu kamerą
I think we have to see it, believe it	Manau, mes turime tai pamatyti, patikėti
Several articles in the newspaper	Keletas straipsnių laikraštyje
I showed two ladies at a nearby counter	Parodžiau dvi ponias prie netoliese esančio prekystalio
I had to give him my questions and reasons	Aš turėjau pateikti jam savo klausimus ir priežastis
I don't remember anything about that	Nieko apie tai neprisimenu
I don’t do any of these things	Aš nedarau nė vieno iš šių dalykų
I knew neither what to think nor what to believe	Nežinojau nei ką galvoti, nei kuo tikėti
Many people are not ready	Daugelis žmonių nėra pasiruošę
I would say maybe even a thousand years	Sakyčiau, gal net tūkstantis metų
I decided to go to the station	Nusprendžiau eiti į stotį
I smiled, she muttered	Aš nusišypsojau, ji sumurmėjo
I really can’t blame him	Aš tikrai negaliu jo kaltinti
I know what it was	Aš žinau, kas tai buvo
We had fun	Mes linksminomės
I want to see in a person all that is good	Noriu žmoguje matyti viską, kas gera
A completely different dimension	Visai kita dimensija
For my part, I can use another soldier	Prie savo pusės galiu pasitelkti kitą karį
I was found but not killed	Buvau rastas, bet neužmuštas
I did that too	Aš taip pat tai padariau
A simple wooden handle	Paprastas medinis kotas
I just had to learn to adapt to that	Tiesiog turėjau išmokti prie to prisitaikyti
I wanted to bury my memories as deeply as possible	Norėjau kuo giliau palaidoti savo prisiminimus
I don’t know where he lives	Nežinau, kur jis gyvena
An act of employment is attached	Pridedamas darbo aktas
Very detailed and powerful tactics	Labai detali ir pajėgi taktika
I mean, happy photographer	Aš turiu galvoje, laimingas fotografas
Definitely a very proud team	Tikrai labai didžiavausi komanda
I used to play for the king	Anksčiau žaisdavau už karalių
I never even left a note	Niekada net nepalikau raštelio
I choose purpose and intention	Renku tikslą ir ketinimą
I like the easy-to-read format	Man patinka lengvai skaitomas formatas
I just couldn’t tear my skin the way she could	Aš tiesiog negalėjau nuplėšti odos taip, kaip ji galėjo
I knew what would happen next	Žinojau, kas bus toliau
I want to be married	Aš noriu būti vedęs
Four fishing boats were also missing	Taip pat dingo keturi žvejų laivai
I just couldn’t stop them	Aš tiesiog negalėjau jų sustabdyti
I wanted to read about space	Norėjau paskaityti apie kosmosą
I use it to pull back vertically	Aš naudoju jį, kad atsitraukčiau vertikaliai
I can’t believe it happened	Negaliu patikėti, kad tai atsitiko
I just want to go to sleep	Aš tik noriu eiti miegoti
You know, I was a kid	Žinai, aš buvau vaikas
I would always forgive and run to my boyfriend	Visada atleisčiau ir bėgčiau pas savo vaikiną
She is a legend in her time	Savo laiku ji yra legenda
I print copies of the game history	Atspausdinu žaidimo istorijos kopijas
I could never stand up for them	Niekada negalėjau už juos įsitvirtinti
I am almost an adult	Aš esu beveik suaugęs
I am very sorry that they did this to you	Labai apgailestauju, kad jie tai padarė tau
I wanted to try something new	Norėjau išbandyti kažką naujo
I had to close with him	Turėjau su juo užsidaryti
I don’t know where he is	Nežinau, kur jis yra
We were shopping with my spouse today	Šiandien apsipirkome su sutuoktiniu
I stood up first and pulled her to my feet	Aš atsistojau pirmas ir patraukiau ją ant kojų
Then I realized he was playing dirty	Tada supratau, kad jis vaidino nešvariai
I really enjoyed this dish	Šis patiekalas man labai patiko
I was looking for a helicopter but it wasn’t there	Ieškojau malūnsparnio, bet jo nebuvo
I put it all together for him	Aš viską sudėjau jam
I stood and thought about what to do	Stovėjau ir galvojau, ką daryti
I had to shout at her to get her attention	Turėjau ant jos šaukti, kad atkreipčiau jos dėmesį
I was already in it and reading in bed	Jau buvau jame ir skaiciau lovoje
I noticed him	Aš atkreipiau į jį dėmesį
I started counting them for no reason	Pradėjau juos skaičiuoti be jokios priežasties
Now I realize how wise my mother is	Dabar suprantu, kokia išmintinga yra mano mama
I remember wondering why she wasn’t dead on earth	Prisimenu, galvojau, kodėl ji negyva ant žemės
I remember it was a nice joint activity	Prisimenu, kad tai buvo malonus bendras užsiėmimas
I shouldn’t swim that far	Man nereikėtų taip toli plaukti
I believe he will rule me	Tikiu, kad jis mane valdys
I have seen it incredibly many times	Mačiau jį neįtikėtinai daug kartų
Part of her wished her goal hadn’t fallen short	Dalis jos norėjo, kad jos tikslas nebūtų nukritęs
I would suggest you do the same	Aš siūlyčiau jums padaryti tą patį
Only one in three was accepted nationwide	Tik vienas iš trijų buvo priimtas visoje šalyje
I went to the doctor this morning	Šįryt nuėjau pas gydytoją
I know you will be back at the funeral home tomorrow	Žinau, kad rytoj grįšite į laidojimo namus
I was strong yesterday	Vakar buvau stiprus
Slightly slower than his best pace	Šiek tiek lėčiau nei geriausias jo tempas
I usually run away from it	Aš dažniausiai bėgu nuo jos
I really wanted to have dinner with you	Labai norėjau su tavimi pavakarieniauti
Several new plants returned last year and this year	Pernai ir šiemet sugrįžo keli nauji augalai
I see where your beautiful looks come from	Matau, iš kur tavo graži išvaizda
I once hired a private investigator, but to no avail	Kartą pasamdžiau privatų tyrėją, bet nesėkmingai
I never loved your uncle, it was all politics	Niekada nemylėjau tavo dėdės, visa tai buvo politika
I walked towards him without fear	Ėjau link jo be baimės
I stop feeling my feet or legs	Nustoju jausti savo pėdas ar kojas
The native stared at me	Į mane spoksojo gimtoji
The man squeezed behind his wrist, nursing him	Vyras suspaudė už riešo, jį slaugė
Genuine, with leather cover and paper pages	Tikras, su odiniu viršeliu ir popieriniais puslapiais
I crave summer days at the cottage	Troškau vasaros dienų namelyje
I carefully took him out of him and went into the house	Atsargiai paėmiau jį iš jo ir įėjau į namus
She held the top spot for another week	Ji išlaikė aukščiausią vietą dar savaitę
I had a hard time keeping a true face	Aš sunkiai galėjau išlaikyti tiesų veidą
I had to stay safe first	Pirmiausia turėjau išlikti saugus
A successful doctor, a devoted family man, and so on	Sėkmingas gydytojas, atsidavęs šeimos žmogus ir t.t
I lay down sighed	Atsiguliau atsidususi
I already knew what you told me	Aš jau žinojau, ką tu man sakei
I didn’t know why he cared	Nežinojau, kodėl jam tai rūpi
I felt like I was marching on the way out	Jaučiausi taip, lyg kovočiau dėl išėjimo
I thought it would be harder	Maniau, kad tai bus sunkiau
I don't get any helpful answer	Negaunu jokio naudingo atsakymo
I had to pay for insurance to drive	Kad galėčiau vairuoti, turėjau sumokėti už draudimą
I slept dressed	Miegojau apsirengęs
I even hired strikers five different times	Net penkis skirtingus kartus samdžiau smogikus
I took it and carried it down	Paėmiau ją ir nusinešiau į apačią
I closed my eyes, fighting the tears	Užmerkiau akis, kovodama su ašaromis
The receiving mayor then waves the flag eight times	Tada priimantis meras aštuonis kartus mojuoja vėliava
I looked again to see if the grass was moving	Dar kartą pažiūrėjau, ar žolė nejuda
I was grateful for his gesture	Buvau dėkinga už jo gestą
I wouldn’t go that far	Tokios formos toli nenuvažiuočiau
The thin white jacket provided little protection	Plona balta striukė mažai apsaugojo
Some of us just stood and watched	Keletas iš mūsų tiesiog stovėjome ir žiūrėjome
I got lost, I really got lost	Pasiklydau, tikrai pasiklydau
I just can’t understand the problem	Aš tiesiog negaliu suprasti problemos
I hope you girls enjoy your morning	Tikiuosi, jūs, merginos, mėgaujatės savo rytu
I was bronze, she was gold	Aš buvau bronzinė, ji – auksinė
I look out the window	Žiūriu pro langą
I hope no one else noticed	Tikiuosi niekas kitas nepastebėjo
I smiled and looked at him	Nusišypsojau ir pažvelgiau į jį
The single spent ten weeks on the charts	Singlas tope praleido dešimt savaičių
I broke the city laws	Aš pažeidžiau miesto įstatymus
Foster says he is very healthy	Fosteris sako, kad yra labai sveikas
I could never forgive that man	Niekada negalėjau atleisti tam žmogui
I liked his reaction to my touch	Man patiko jo reakcija į mano prisilietimą
I leaned forward and pulled the gun to the club	Pasilenkiau į priekį ir patraukiau pistoletą prie klubo
I was ready for anyone	Buvau pasiruošęs bet kam
I can no longer earn enough to pay for housing	Aš nebegaliu uždirbti tiek, kad galėčiau sumokėti už būstą
I broke in and found him fainting	Įsilaužiau ir radau, kad jis apalpo
I can’t breathe, I laugh so hard	Negaliu kvėpuoti, taip stipriai juokiuosi
I need you here with me	Man reikia tavęs čia su manimi
I started walking around the room	Pradėjau vaikščioti ratus po kambarį
I don’t see it, but I don’t mind me	Aš nematau, bet neprieštarauju man
I couldn’t be far from her for long	Negalėjau ilgai būti nuo jos toli
I didn’t see it coming	Nemačiau, kad tai ateina
I could totally stand inside it	Galėčiau visiškai atsistoti jos viduje
I would not abandon you	Aš tavęs neapleisčiau
I think the world has to be charming	Manau, kad pasaulis turi būti žavingas
I sit down and go back to reading	Atsisėdu ir grįžtu prie skaitymo
Great wine for an everyday drink	Puikus vynas kasdieniniam gėrimui
I brought you here with my will	Aš atvedžiau tave čia su savo valia
I didn’t find anything, so it was a calculated guess	Nieko neradau, todėl tai buvo apskaičiuotas spėjimas
I will not hate you for using my name	Neįkansiu tavęs, kad naudojiesi mano vardu
I couldn’t do that to anyone else	Aš negalėjau to padaryti niekam kitam
Now I see what she has in mind	Dabar matau, ką ji turi omenyje
I glanced at him, not even remembering to draw	Žvilgtelėjau į jį, net neprisimindama, kad nupiešiau
I lend a family car	Aš skolinu šeimos automobilį
I came up with something to say badly	Sugalvojau ką pasakyti blogai
I was determined to delve into the substance of things	Buvau pasiryžusi įsigilinti į dalykų esmę
I know because they happen to almost every child	Žinau, nes jų pasitaiko beveik kiekvienam vaikui
I think that is the end of it	Manau, tuo ir baigsime
Some species have become extinct	Kai kurios rūšys išnyko
Still, I know it	Vis dėlto aš tai žinau
I read the last note	Perskaičiau paskutinį užrašą
I didn’t want to open any gifts	Nenorėjau atidaryti jokių dovanų
I love you all very much	Aš jus visus labai myliu
I will reduce her sentence to assault	Sumažinsiu jai bausmę iki užpuolimo
I can’t understand that either	Aš irgi negaliu to suprasti
The child can understand this	Vaikas gali tai suprasti
I couldn’t hold my mouth	Negalėjau sulaikyti burnos
I wonder if this is true	Įdomu, ar tai tiesa
I hope the witch did not betray us	Tikiuosi, ragana mūsų neišdavė
I had no idea what to tell him	Neturėjau supratimo, ką jam pasakyti
I was just getting ready to hit you	Aš ką tik ruošiausi tave smogti
I really missed the deadline	Tikrai praleidau terminą
I started looking around	Pradėjau ieškoti aplinkui
I will implement this as a full security mandate	Tai įgyvendinsiu kaip visišką saugumo mandatą
I have the original receipt, disc, label	Turiu originalų kvitą, diską, etiketę
I think she came out of shock	Manau, kad ji išėjo iš šoko
I didn’t want to go back and face my family	Nenorėjau grįžti ir susidurti su savo šeima
I’m pretty clumsy these days	Šiomis dienomis esu gana nerangus
I hate moving, leaving and everything to start with	Nekenčiu persikraustymo, išvykimo ir visko pradėti
But I don’t cover my face with it	Tačiau veido juo neuždengiu
I just want to disappear	Aš tiesiog noriu dingti
There he completed basic training	Ten jis baigė pagrindinius mokymus
It was limited by the lack of suitable horses	Jį ribojo tinkamų žirgų trūkumas
She won silver in all these competitions	Visose šiose varžybose ji iškovojo sidabrą
I understood what you were doing	Aš supratau, ką tu darai
I can’t be with such a woman	Negaliu būti su tokia moterimi
I wanted to be next to her	Norėjau būti šalia jos
The uniform was a difficulty	Uniforma buvo sunkumas
Stood out blue with a good host	Išsiskyrė mėlynas su geru šeimininku
I need you next door to help you learn	Man reikia tavęs šalia, kad padėtum mokytis
I jump off him and turn to the man	Nušoku nuo jo ir atsigręžiu į žmogų
I want to go back to my home	Noriu grįžti į savo buveinę
I killed a couple of guards and wounded a few more	Aš nužudžiau porą sargybinių, dar kelis sužalojau
I have grown up since then	Nuo tada užaugau
I called wrong, he thought to himself	Paskambinau neteisingai, jis pagalvojo sau
I just wish it would be in different circumstances	Tiesiog norėčiau, kad tai būtų skirtingomis aplinkybėmis
Viral disease is a good choice	Virusinė liga yra geras pasirinkimas
I don't want you to see that	Nenoriu, kad tai matytum
I mean, just talk	Aš turiu galvoje, tik kalbėti
I have no sense of fashion	Neturiu mados jausmo
The votes of the majority still leave those who disagree	Daugumos balsai vis tiek palieka tuos, kurie nesutinka
I threw the clothes inside and watched them burn	Įmečiau drabužius į vidų ir žiūrėjau, kaip jie dega
I still enjoyed it, after all these years	Man vis tiek tai patiko, po visų šių metų
I have a trusted friend nearby	Netoliese turiu patikimą draugą
Louis before asking permission to suspend operations	Louis prieš paprašydamas leidimo sustabdyti veiklą
I took them and got a beautiful smile	Paėmiau juos ir sulaukiau gražios šypsenos
I just need time to figure this out	Man tiesiog reikia laiko tai išsiaiškinti
I haven’t seen him in years	Nemačiau jo metų metus
I was your constant guide	Aš buvau jūsų nuolatinis vadovas
I still remember my intention to get up so early	Vis dar prisimenu savo ketinimą atsikelti taip anksti
I had to work hard to defend myself	Turėjau sunkiai dirbti gindamasis
I'm chasing the security team	Persekiu apsaugos komandą
I wish we had never come here	Norėčiau, kad mes niekada čia nebūtume atėję
I have read your article many times	Aš daug kartų skaičiau jūsų straipsnį
I never knew when he would take me to the hut	Niekada nežinojau, kada jis mane nuves į trobą
I saw them kill my husband	Mačiau, kaip jie nužudė mano vyrą
I have great results	Turiu puikių rezultatų
I can’t write about her here anymore	Nebegaliu apie ją čia rašyti
I will first present my experience	Pirmiausia pateiksiu savo patirtį
I probably did something right	Tikriausiai kažką padariau teisingai
I see that, clearly	Aš tai matau, aiškiai
I think your site is great	Manau, kad jūsų svetainė yra puiki
I'll know if he's to blame	Sužinosiu, ar jis kaltas
I have no idea what it was about	Aš neįsivaizduoju, apie ką tai buvo
I felt almost at home	Jaučiausi beveik kaip namie
I was a little satisfied with that	Mane tai šiek tiek pasitenkino
I wanted to lift the back	Norėjau pakelti galinę dalį
I had to work on internal treatment	Teko dirbti vidinį gydymo darbą
I trusted him completely and he didn’t hurt me	Aš juo visiškai pasitikėjau ir jis manęs neįskaudino
Senate after his term as governor	Senatas po jo kadencijos gubernatoriumi
I asked him to take him home	Paprašiau jo parvežti namo
I walked in and the shower door was open	Įėjau ir dušo durys buvo atidarytos
I hope our worlds will speak soon	Tikiuosi, kad mūsų pasauliai greitai prabils
I put my feet in the cool water	Įkišau kojas į vėsų vandenį
I mean, it looked like that	Aš turiu galvoje, atrodė taip
I accepted his enthusiasm as a compliment	Jo entuziazmą priėmiau kaip komplimentą
I watched him for a while	Kurį laiką jį stebėjau
I need to find alternative housing	Man reikia rasti alternatyvų būstą
I would exhaust you on that skein	Nuvarginčiau tave ant tos sruogos
I couldn’t even do that	Aš net negalėjau to padaryti
The child could draw better	Vaikas galėtų piešti geriau
I will not judge by law	Aš nespręsiu pagal įstatymus
I may be released, but it can happen anyway	Galiu būti paleistas, bet taip gali nutikti bet kuriuo atveju
The tall woman came in with authority	Aukšta moteris įėjo su autoritetu
A simple conversation shouldn’t affect her that much	Paprastas pokalbis neturėtų jos taip paveikti
I was told it would only take three days	Man buvo pasakyta, kad tai užtruks tik tris dienas
I just felt it was right for me to attend	Tiesiog jaučiau, kad man tinka dalyvauti
I want to be able to enjoy it	Noriu turėti galimybę tuo mėgautis
I don't buy used shoes	Naudotų batų neperku
The competitor always tries to win every game	Konkurentas visada stengiasi laimėti kiekvieną žaidimą
After a few moments, he opened his eyes and smiled	Po kelių akimirkų jis atsimerkė ir nusišypsojo
I needed to take a closer look	Man reikėjo atidžiau pažvelgti
I expected more from her	Iš jos tikėjausi daugiau
I wanted to get angry and hate you	Norėjau pykti ir tavęs nekęsti
I was on a mission, a goal	Aš buvau misija, tikslas
I can always get a job at the pub again	Visada galiu vėl gauti darbą aludėje
I saw it with my own eyes	Aš tai mačiau savo akimis
I need to start this discussion now	Turiu pradėti šią diskusiją dabar
However, I secured his help for the tree	Vis dėlto aš užsitikrinau jo pagalbą medžiui
I felt worried about him	Iš jo pajutau susirūpinimą
I won’t ruin that	Aš to nesugadinsiu
I felt the intensity increase as no one was moving	Jaučiau, kaip intensyvumas auga, nes niekas nejudėjo
I can’t imagine can or not	Neįsivaizduoju, gali ar ne
I couldn’t put it off any longer	Negalėjau jo ilgiau atbaidyti
I pulled off my bathrobes	Atsitraukiau chalatus
I had never felt this way with anyone before	Niekada anksčiau taip nesijaučiau su niekuo
He responds to wake him up when she needs him	Jis atsako, kad pažadintų jį, kai jai jo prireiks
I never paid much attention to girls	Niekada nebuvau daug dėmesio merginoms
The sound was well received	Garsas buvo gerai priimtas
I didn’t want to talk about it	Nenorėjau apie tai kalbėti
Let me define the word normal	Leisiu jums apibrėžti žodį normalus
I never forgot that	Niekada to nepamiršau
Each level has a different visual style	Kiekvienas lygis turi skirtingą vizualinį stilių
I have his phone number in the apartment	Bute turiu jo telefono numerį
I highly recommend your services to everyone	Labai rekomenduoju jūsų paslaugas visiems
I am yours in this and the next life	Aš esu tavo šiame ir kitame gyvenime
You have to have it to become a champion	Jūs turite tai turėti, kad taptumėte čempionu
Friendly and understanding look	Draugiškas ir supratingas žvilgsnis
I moved to the side to bypass him	Pajudėjau į šoną, kad apvažiuočiau jį
I had to stop the operation and disappear	Turėjau nutraukti operaciją ir dingti
I looked around until we saw her	Apžiūrėjau aplink, kol pamatėme ją
This is a famous example of a lost movie	Tai garsus prarasto filmo pavyzdys
A prisoner of his own making	Savo paties sukurtas kalinys
I just couldn’t turn a friendship into something more	Tiesiog negalėjau draugystės paversti kažkuo daugiau
I asked the doctor if he could help him	Paklausiau gydytojo, ar jis galėtų jam padėti
At first I didn’t think it was the human body	Iš pradžių nemaniau, kad tai žmogaus kūnas
Now I am transporting them both to your house	Dabar vežioju juos abu į tavo namus
I looked up and my head floated	Pažvelgiau aukštyn ir mano galva plaukė
A new approach to work	Naujas požiūris į darbą
I'll be back to you in the morning	Aš grįšiu pas tave ryte
I admire you very much	Aš tavimi labai žaviuosi
I will not experience them again	Aš jų nepatirsiu dar kartą
I didn’t know him so well	Aš jo taip gerai nepažinojau
I want to feel excited about something	Noriu jaustis dėl kažko susijaudinęs
A new neighbor moved in nearby	Šalia atsikraustė naujas kaimynas
I told him about the driving class of the car	Papasakojau jam apie automobilio vairavimo klasę
I heard someone approaching	Girdėjau, kaip kažkas artėja
So far, I am completely satisfied with my grades	Kol kas esu visai patenkinta savo pažymiais
Consumption of goods and daily demand also increased	Išaugo ir prekių vartojimas bei kasdienė paklausa
I really didn’t want the effects to be permanent	Tikrai nenorėjau, kad poveikis būtų nuolatinis
A gust of wind stormed behind him	Vėjo dvelksmas įsiveržė jam už nugaros
I would like you to comment	Norėčiau, kad pakomentuotumėte
I just didn’t like what she said	Man tiesiog nepatiko tai, ką ji sakė
The choice surprised many	Pasirinkimas nustebino daugelį
I was a little surprised they hadn’t done it yet	Buvau šiek tiek nustebęs, kad jie dar to nepadarė
I think we’ll wake up tonight and talk	Manau, pabūsime šiąnakt ir pasikalbėsime
I would not miss this opportunity	Nieko nepraleisčiau šios progos
I learned to take care of myself	Išmokau rūpintis savimi
They posted a video of the jump online	Jie internete paskelbė vaizdo įrašą apie šuolį
I like to have a clear head	Man patinka turėti aiškią galvą
I will lift it all myself	Aš pati visa tai pakelsiu
I was grateful to this girl and her boyfriend	Buvau dėkinga tai merginai ir jos vaikinui
I hit the floor and found myself under the bed	Atsitrenkiau į grindis ir pasiritau po lova
I showed them the latest note	Parodžiau jiems naujausią užrašą
I withdrew a sharp remark	Aš atšaukiau aštrią pastabą
I existed purely as an extension of my father	Aš egzistavau grynai kaip savo tėvo pratęsimas
I asked him why he wanted to know	Paklausiau jo, kodėl jis nori žinoti
I think she was in the shelter again	Manau, kad ji vėl buvo prieglaudoje
I can't wait another moment	Negaliu laukti dar akimirkos
I have a case to consider at the end	Turiu reikalą, į kurį reikia atsižvelgti gale
It had nothing to do with money and power	Tai neturėjo nieko bendra su pinigais ir valdžia
I’m just happy to be next to him	Džiaugiuosi vien būdama šalia jo
I wouldn’t have thought of anything about it	Nieko apie tai nebūčiau pagalvojęs
I still wanted him to speak	Vis dėlto norėjau, kad jis kalbėtų
I was angry that Dad was missing	Supykau, kad tėčio nėra
A project aimed at cultural exchange	Projektas, kurio tikslas – kultūriniai mainai
I folded his hand tightly to his body	Stipriai suverčiau jo ranką prie kūno
I stopped behind her booth	Sustojau už jos būdelės
I liked how big and warm his body was	Man patiko koks didelis ir šiltas jo kūnas
I am at your service, my good lord	Esu jūsų paslaugoms, mano gerasis pone
At least I really didn’t want to	Bent jau aš tikrai nenorėjau
In practice, I never spend so much time in storage	Praktikoje niekada neskiriu tiek daug laiko saugykloje
I felt that panic inside again	Vėl pajutau tą paniką viduje
I felt ashamed of it all	Jaučiausi gėda dėl viso to
I had never seen her look so scared	Niekada nebuvau mačiusi, kad ji atrodytų tokia išsigandusi
A covert recovery operation at this depth would be impossible	Slapta atkūrimo operacija tokiame gylyje būtų neįmanoma
I didn’t give any paint through it	Jokiais dažais per jį nedaviau
I decided to buy it and decide for myself	Nusprendžiau jį įsigyti ir apsispręsti pati
I had more important things in my head	Galvoje turėjau svarbesnių dalykų
I also like light novels	Mėgstu ir lengvus romanus
I didn’t know how to ask for his help	Nežinojau, kaip paprašyti jo pagalbos
I couldn’t even force myself to look at it	Net negalėjau prisiversti į jį pažiūrėti
I knew very important things here	Aš čia žinojau labai svarbius dalykus
I can clearly see the house in my mind	Mintyse aiškiai matau namą
I am not going to make every debate fair	Neketinu kiekvienos diskusijos padaryti teisingą
I hate that it’s happening in my city	Nekenčiu, kad tai vyksta mano mieste
Now I recognize the guy	Dabar atpažįstu vaikiną
I put a pillow on my head	Užsidėjau pagalvę ant galvos
I'm here with my brother	Aš čia su broliu
We did our homework during lunch	Per pietų valandą atlikome namų darbus
I enjoyed eating, having fun and making love	Man patiko valgyti, šėlti ir mylėtis
I waved her shock	Aš pamojavau jos šoką
I turned to him standing behind me	Atsigręžiau į jį stovintį už manęs
I needed to wash my hands	Man reikėjo nusiplauti rankas
I looked at the gun in the seat next door	Pažvelgiau į šalia esančios sėdynės ginklą
I was thinking about another branch	Pagalvojau apie kitą šaką
One day I took her a gift - a music box	Vieną dieną paėmiau jai dovaną – muzikinę dėžutę
I took his signal and smiled together	Paėmiau jo signalą ir nusišypsojau kartu
I am very biased towards this group	Esu labai šališkas šiai grupei
I could also say yes	Taip pat galėjau pasakyti, kad taip
I have to protect their impact on the world	Turiu saugoti jų poveikį pasauliui
I told the girls to meet at lunch	Liepiau merginoms susitikti per pietus
I didn’t have to deal with it	Aš neturėjau su juo susidurti
The current door is blue again	Dabartinės durys vėl mėlynos
It would be strange not to write about it	Būtų keista apie tai nerašyti
I’m thinking about pharmacies around the corner	Galvoju apie vaistines už kampo
I hurried past him towards the kitchen	Nuskubėjau pro jį link virtuvės
I could have beaten us all	Galėjau mus visus sumušti
I asked her how memory enhancement worked	Paklausiau jos, kaip veikė atminties stiprinimas
Collections are not taken	Kolekcijos neimamos
I tried my best to push us away	Visomis jėgomis bandžiau mus atstumti
I think we have discovered everything we can	Manau, kad mes atradome viską, ką galime
I prefer the apartment	Man labiau patinka butas
I hear the door open and close, and then it’s gone	Girdžiu, kaip atsidaro ir užsidaro durys, o tada jo nebėra
After that, I have all the guards	Po jos turiu visas sargybinių pajėgas
Still, I wanted something beautiful	Vis dėlto norėjau kažko gražaus
I just want intelligence	Aš noriu tik intelekto
I see he has both	Matau, kad turi abu
I remember it was really cold	Prisimenu, buvo tikrai šalta
I also like to travel and share my experiences	Taip pat mėgstu keliauti ir dalintis savo patirtimi
I need you to do something for me	Man reikia, kad tu ką nors padarytum dėl manęs
It alone was worth the entrance price	Vien tai buvo verta įėjimo kainos
I walk out the side door	Išeinu pro šonines duris
I didn’t understand at the time	Tuo metu aš nesupratau
The man came out with a frown	Vyras išėjo suraukęs kaktą
I want to do it the same way she does	Aš noriu tai daryti taip pat, kaip ir ji
I will take two servings for our group	Paimsiu dvi porcijas mūsų grupei
I could take some of them	Galėčiau paimti dalį jų
An inspector came out to me	Man išėjo inspektorius
I turned our guest room into her kindergarten	Mūsų svečių kambarį paverčiau jos darželiu
I went to university and studied literature	Įstojau į universitetą ir studijavau literatūrą
I didn’t hesitate to be next to her	Nedvejojau būti savimi šalia jos
I also liked my right leg	Man patiko ir mano dešinė koja
I have never been to such a place	Niekada nebuvau tokioje vietoje
I just thought about the same thing	Aš ką tik galvojau apie tą patį
I never wanted you to survive those trials	Niekada nenorėjau, kad tu išgyventum tuos išbandymus
I thought she was just one of them	Maniau, kad ji tik viena iš jų
The word, the promise is eternal	Žodis, pažadas yra amžinas
I think he just needs time	Manau, kad jam tiesiog reikia laiko
I looked like he was in the picture	Atrodžiau kaip jis nuotraukoje
No one has ever played a club senior match	Nė vienas niekada nežaidė klubo vyresniųjų rungtynių
I’m talking about air pollution	Aš kalbu apie oro taršą
I freeze and hold my breath	Sustingstu ir sulaikau kvėpavimą
I'm officially mobile again	Aš vėl oficialiai mobilus
There is also a plate in one of the rear doors	Vienose galinėse durelėse irgi lėkštė
A herd of deer sleeps little at night	Elnių banda naktimis mažai miega
I hope you provide the content	Tikiuosi, kad turinį pateiksite jūs
I touch the character and press the door hard	Paliečiu simbolį ir stipriai prispaudžiu duris
I just hate people who keep reading my mind	Aš tiesiog nekenčiu žmonių, kurie nuolat skaito mano mintis
I mean, there are no windows in this place	Turiu omenyje, kad šioje vietoje langų nėra
I started sweating like crazy	Pradėjau prakaituoti kaip išprotėjusi
I drank all his stock in one sitting	Vienu prisėdimu išgėriau visą jo atsargą
I need help to be rational	Man reikia pagalbos, kad galėčiau būti racionalus
Tom in charge of the besieged army	Tomas, atsakingas už apgultą armiją
I like how his skin felt	Man patinka, kaip jautėsi jo oda
There will be a small fee	Bus mokamas nedidelis mokestis
I can't shake	Negaliu drebėti
I just feel the need to do something	Tiesiog jaučiu poreikį kažką daryti
I no longer knew the stars	Aš nebepažinojau žvaigždžių
I could go there every day	Galėčiau ten eiti kiekvieną dieną
I didn’t run away from anyone else and I didn’t run away with anyone	Aš nebėgau nuo kito ir nebėgau su niekuo
Previous suicide attempt	Ankstesnis bandymas nusižudyti
I wanted it to sink a little	Norėjau, kad tai šiek tiek paskęstų
I'm not lucky either	Man taip pat nesiseka
First a dozen, then two, then a hundred	Iš pradžių keliolika, paskui du, paskui šimtas
There was an angry smile on her face	Jos veide pasirodė pikta šypsena
I carried the ax	Nunešiau kirvį
I received your latest note	Gavau tavo naujausią pastabą
I have to be a compass for myself	Aš turiu būti pats sau kompasas
My bank account is low	Mano banko sąskaitoje liko nedaug
Mild growing pain	Nedidelis augantis skausmas
I had to laugh at that	Turėjau iš to juoktis
There is a bench in front of the hall door	Priešais salės duris yra suoliukas
I go every year, all three days, no doubt	Aš einu kiekvienais metais, visas tris dienas, be jokios abejonės
I could try to dress like her husband	Galėjau pabandyti rengtis kaip jos vyras
I'm trying to take notes	Bandau užsirašyti
I was ill as a teenager	Man buvo blogai paauglystėje
I wanted her not to come to terms with her situation so easily	Norėjau, kad ji taip lengvai nesusitaikytų su savo padėtimi
After the ark appeared a priest dressed as himself	Po arka pasirodė kunigas, apsirengęs kaip jis pats
I need to know that you can accept that	Turiu žinoti, kad galite tai priimti
Suddenly I feel a little separated	Staiga pasijuntu šiek tiek atskirta
I just thought you deserved an explanation	Tiesiog maniau, kad nusipelnei paaiškinimo
I recognized one of them	Vieną iš jų atpažinau
I continued to smile	Toliau šypsojausi
I felt better that way	Taip jaučiausi geriau
I started getting the complex	Pradėjau gauti kompleksą
I pulled away from him	Atsitraukiau nuo jo
I have immediate access to my office	Turiu nedelsiant patekti į savo biurą
I can both meet you at the store	Galiu su jumis abu susitikti parduotuvėje
She was overwhelmed by a wave of fear	Ją apėmė baimės banga
She didn't try any more	Daugiau ji nebandė
I bought you a plane ticket for tomorrow	Nupirkau tau lėktuvo bilietą rytojui
I use stairs instead	Vietoj to naudoju laiptus
I'm the only one	Aš juk tik vienas
I have no mind, no intellect, no feelings	Neturiu nei proto, nei intelekto, nei jausmų
I did not press any buttons on the remote control	Nespaudžiau jokių nuotolinio valdymo mygtukų
I hope it will be convenient	Tikiuosi bus patogu
I appreciate everything	Aš vertinu viską
A few more lines were said	Buvo pasakytos dar kelios eilutės
I was just trying to understand this new circumstance	Aš tiesiog bandžiau suprasti šią naują aplinkybę
In fact, it seems a little funny to me	Tiesą sakant, man tai atrodo šiek tiek juokinga
I looked down the street	Pažvelgiau į gatvę
I put it in my shirt pocket	Įsidėjau į marškinių kišenę
Smooth process without strict rules	Sklandus procesas, be griežtų taisyklių
I couldn’t believe they were talking about me	Negalėjau patikėti, kad jie kalba apie mane
I held my breath and tried not to resist	Sulaikiau kvėpavimą ir stengiausi nesipriešinti
The third time he hits, this time on my shoulder	Trečią kartą jis smogia, šį kartą į mano petį
I can’t imagine how long he’s been there	Neįsivaizduoju, kiek laiko jis ten buvo
In fact, I was expecting that	Tiesą sakant, aš to tikėjausi
I am alone, so are you	Aš esu viena, taip pat ir tu
I love you, but you have to go now	Aš tave myliu, bet tu turi eiti dabar
I protect endlessly	Apsaugau begalę
I touched the edge of the sharp blade	Paliečiau aštrų ašmenų kraštą
I would like to see more such posts	Norėčiau pamatyti daugiau tokių įrašų
I pray that this country will unite	Meldžiuosi, kad ši šalis susijungtų
I just forced myself to stay there	Tiesiog priverčiau save ten pasilikti
I take a deep breath again	Vėl giliai įkvėpiu
I was drunk with him once	Kartą su juo buvau girtas
It made me a little relieved that the kitchen was empty	Man šiek tiek palengvėjo, kad virtuvė tuščia
I will not worship man or nature	Negarbinsiu nei žmogaus, nei gamtos
I went back to the red room	Grįžau į raudoną kambarį
I would not have been able to do it without you all	Nebūčiau galėjęs to padaryti be jūsų visų
I just finished my shift at the store	Ką tik baigiau pamainą parduotuvėje
I did it for myself	Aš tai padariau sau
I worked at a record store	Dirbau įrašų parduotuvėje
I started wanting to travel fast	Pradėjau norėti greitai pakeliauti
I couldn’t believe them	Negalėjau jais patikėti
The rain of the mud, the wall of the mud fell	Purvo lietus, nugriuvo purvo siena
I thought they were sleeping in bed	Maniau, kad jie lovoje miega
I met him about two months ago	Su juo susipažinau maždaug prieš du mėnesius
I mean, it wasn’t a date	Aš turiu galvoje, tai nebuvo pasimatymas
I should say this to girls more often	Turėčiau dažniau tai pasakyti merginoms
I'm impressed, daughter	Esu sužavėta, dukra
I didn’t feel anything to my mom at the time	Tuo metu nieko nejaučiau mamai
I saw a cloud of dust on the driveway	Pamačiau dulkių debesį važiuojamąja dalimi
K turned to her and smiled	K atsisuko į ją ir nusišypsojo
The word can mean many things to many people	Žodis daugeliui žmonių gali reikšti daug dalykų
I just won’t let you	Aš tiesiog neleisiu
I kept my real name quite a secret	Savo tikrąjį vardą laikiau gana paslaptyje
I hold my breath for a long time	Ilgai sulaikau kvėpavimą
I have a cousin who is cute	Turiu pusbrolį, kuris yra mielas
I agreed with the head	Sutikau su galva
I didn’t like any of them	Nė vienas jų man nepatiko
I needed to get out of that club	Man reikėjo išeiti iš to klubo
I didn't find a soap plant	Muilo augalo neradau
This theory is increasingly recognized	Ši teorija vis labiau pripažįstama
I just had to have you	Aš tiesiog turėjau tave turėti
I had to explain it over and over again	Man reikėjo tai paaiškinti vėl ir vėl
I know the resistance will be good and they will win	Žinau, kad pasipriešinimas bus geras ir jie laimės
I also see the stairs from afar	Taip pat toli matau laiptus
I had a moment to think about it	Turėjau akimirką apie tai pagalvoti
They were originally bred for use as war horses	Iš pradžių jie buvo veisiami naudoti kaip karo arkliai
I listened to everything on the radio	Visko klausiausi per radiją
Women and children were moved to the city center	Moterys ir vaikai buvo perkelti į miesto centrą
I knew neither to listen nor to go back	Žinojau, kad nei klausytis, nei grįžti atgal
I get a safe but not very cool car	Gaunu saugų, bet nelabai šaunų automobilį
I think we can both live with that	Manau, kad abu galime su tuo gyventi
The next day I was invited to a meeting	Kitą dieną buvau pakviestas į posėdį
I took it this morning and started reading	Šį rytą paėmiau tai ir pradėjau skaityti
I look forward to this weekend	Nekantrauju, kol prasidės šis savaitgalis
Smiling and nodding, I shook his hand	Nusišypsodama ir linktelėjusi paspaudžiau jam ranką
The wings of all kinds are long and stiff	Visų rūšių sparnai yra ilgi ir standūs
I looked at him quickly	Greitai pažvelgiau į jį
I often wondered how he could live in that house	Dažnai pagalvodavau, kaip jis gali gyventi tame name
A complete look at indifference	Visiškas abejingumo žvilgsnis
I think I was overwhelmed with frustration	Manau, kad mane apėmė nusivylimas
I asked for eight blankets instead	Vietoj to paprašiau aštuonių antklodžių
The voice seemed to speak to my heart	Atrodė, kad balsas kalbėjo mano širdžiai
I held out my hand grabbing it to no avail	Aš ištiesiau ranką sugriebdama jį be jokios naudos
I just don’t imagine you doing things like that	Aš tiesiog neįsivaizduoju, kad tu darai tokius dalykus
I had to die in their place	Aš turėjau mirti vietoj jų
I wanted to draw it as much as possible	Norėjau tai nupiešti kuo daugiau
I use the time to look at the environment	Aš naudoju laiką tam, kad pažvelgčiau į aplinką
I mean breathing, with energy	Turiu omenyje kvėpavimą, su energija
I had to stop her somehow	Turėjau kažkaip ją sustabdyti
I just want it to be you and me	Aš tik noriu, kad tai būtų tu ir aš
I tried to find the right words to say	Bandžiau rasti tinkamus žodžius pasakyti
I try not to touch anything	Stengiuosi nieko neliesti
I followed, but not fast enough	Aš sekiau, bet nepakankamai greitai
I accused you of taking advantage of my sister	Apkaltinau tave, kad pasinaudojai mano seserimi
I felt a moment of anxiety	Pajutau nerimo akimirką
I had no idea which way to run	Neturėjau supratimo, į kurią pusę bėgti
I closed my eyes	Užmerkčiau akis
I took the ice too	Aš irgi pasiėmiau ledo
I waited another fifteen minutes and walked back	Palaukiau dar penkiolika minučių ir įėjau atgal
I lie on the floor	Aš guliu ant grindų
I need your help tonight	Šį vakarą man reikia jūsų pagalbos
And man, if you hear me	O žmogau, jei išgirsi
I choked to reach my throat	Užspringau, siekdama savo gerklės
I know you haven’t recovered from yesterday	Žinau, kad neatsigavai nuo vakar
I consider you one of those friends	Laikau tave vienu iš tų draugų
I can look to my future right now	Šiuo metu galiu žvelgti į savo ateitį
I can’t explain how this happened	Negaliu paaiškinti, kaip tai atsitiko
Let me pass a few more moments	Leidžiu praeiti dar kelioms akimirkoms
I also couldn’t imagine that to be true	Aš taip pat negalėjau įsivaizduoti, kad tai tiesa
I could get used to this peace of mind	Galėčiau priprasti prie šios ramybės
I see excitement in her eyes	Jos akyse matau susijaudinimą
I was sure they would accept it soon	Buvau tikras, kad jie greitai jį priims
I just wonder how they keep this place clean	Tiesiog stebiuosi, kaip jie palaiko šią vietą švarią
I didn’t have to concentrate	Man nereikėjo susikaupti
I watched him scan the crowd	Stebėjau, kaip jis nuskaito minią
I think that’s probably also wrong	Manau, kad tai tikriausiai taip pat neteisinga
I think my dad drove drunk	Manau, kad mano tėtis vairavo neblaivus
I mean, nice to see you again and you know	Aš turiu galvoje, malonu vėl tave matyti ir tu žinai
I didn’t come to discuss the job	Neatėjau aptarti darbo
I stood in front of the mirror	Atsistojau prieš veidrodį
I was getting up all day	Buvau atsikėlusi visą dieną
I feel like my thoughts are shaking	Jaučiu, kaip dreba mano mintys
I did it on my own	Aš tai padariau savo jėgomis
I just didn’t want to be alone all the time	Tiesiog nenorėjau visą laiką būti viena
It's easier for stupid people to follow	Kvailiems žmonėms lengviau vadovautis
Two years later, he left college and became a professional	Po dvejų metų jis paliko koledžą ir tapo profesionalu
Looks like I’ve been on the table lately	Atrodo, pastaruoju metu esu nusiteikęs ant stalo
I couldn’t believe he even remembered my name	Negalėjau patikėti, kad jis net prisiminė mano vardą
I think the words you use are more appropriate for you	Manau, jūsų vartojami žodžiai jums labiau tinka
Eventually, he became a regular novice defender	Galiausiai jis tapo įprastu pradedančiu gynėju
Her chest was covered with a burst of panic	Jos krūtinę apėmė panikos pliūpsnis
I later toured all the states and wasn’t there either	Vėliau apžiūrėjau visas valstijas, o ten taip pat nebuvo
I didn't get anywhere with this girl	Niekur nepasiekiau su šia mergina
I just want to help people	Aš tik noriu padėti žmonėms
I could trust her	Galėjau ja pasitikėti
I haven’t seen her since the start of the party	Nemačiau jos nuo pat vakarėlio pradžios
I think he hired me on the spot	Manau, jis pasamdė mane vietoje
I need to get dressed first	Man pirmiausia reikia apsirengti
I finished running	Aš baigiau bėgimą
I couldn’t expect anyone to have the answers	Negalėjau tikėtis, kad kas nors turės atsakymų
I should ask you that	Turėčiau tavęs to paklausti
I have a free room	Turiu laisvą kambarį
I feel like a strange thing to you	Aš jaučiu tave keistą dalyką
Basically, it means what meditation is	Iš esmės tai reiškia, kas yra meditacija
I was completely directed to buy this house	Aš buvau visiškai nukreiptas pirkti šį namą
I was overwhelmed with fun, excitement and fear	Mane apėmė linksmumas, jaudulys ir baimė
I don't regret it for a minute	nesigailiu nei minutei
I really enjoy seeing the old games they bought	Man labai patinka matyti senus žaidimus, kuriuos jie įsigijo
I really believe that is why we withdrew from the war	Tikrai tikiu, kad dėl to mes pasitraukėme iš karo
The conditions in the camp were horrible	Sąlygos stovykloje buvo siaubingos
I didn’t want to get up	Nenorėjau keltis
I didn’t understand why they hadn’t changed the bags anymore	Nesupratau, kodėl jie jau nepasikeitė maišų
I took water from him and he washed himself	Paėmiau jam vandens ir jis nusiprausė
I have been here many times	Buvau čia daug kartų
I was a little disappointed with the letter	Laišku šiek tiek nusivyliau
I took the first box	Paėmiau pirmą dėžutę
I have to tell you what you told me	Turiu pranešti, ką man pasakėte
I wouldn’t care	Man tai nerūpėtų
I knew he loved my dad	Žinojau, kad jis myli mano tėtį
I see a yellow color and I feel a sharp pain	Matau geltoną spalvą ir jaučiu aštrų skausmą
I needed it and my body knew it	Man jo reikėjo ir mano kūnas tai žinojo
I would collide and somehow hurt her	Susidurčiau ir kažkaip ją įskaudinčiau
I shuddered before forcing my gaze to move on	Suvirpėjau prieš priversdama žvilgsnį judėti toliau
I tried to call your phone only five billion times	Bandžiau paskambinti tavo telefonu tik penkis milijardus kartų
I found a few in the garden below	Žemiau esančiame sode radau keletą
I was able to look closely at the muscle structure	Galėjau atidžiai apžiūrėti raumenų struktūrą
I usually force her to move around the room	Paprastai priverčiu ją persikelti per kambarį
I want to use you for my pleasure	Noriu panaudoti tave savo malonumui
I am very happy with my product and process	Esu labai patenkinta savo gaminiu ir procesu
I look forward to having lunch with you tonight	Tikiuosi šį vakarą papietauti su jumis
A face he will always remember	Veidas, kurį jis visada prisimins
I no longer needed to miss him	Man nebereikėjo jo pasiilgti
I can fix everything	Aš galiu viską sutvarkyti
I see their image so far	Jų atvaizdą matau iki šiol
I have one hidden in my home	Turiu vieną paslėptą savo būste
I knock, but he doesn't answer	Beldžiu, bet jis neatsiliepia
I didn’t even know what would happen	Aš net nežinojau, kas nutiks
You polish the silver you will never eat with	Nupoliruojate sidabrą, su kuriuo niekada nevalgysite
The plane was undamaged, but the pilot died	Lėktuvas buvo nepažeistas, bet pilotas mirė
I can die lying on it	Galiu numirti gulėdamas ant jo
I trust you very much	Aš labai tavimi tikiu
I open the wooden door	Atidarau medines duris
I had nothing to do with their writing	Aš neturėjau nieko bendra su jų rašymu
I know what it means to lose a child	Žinau, ką reiškia prarasti vaiką
I practically know that yes	Praktiškai žinau, kad taip
I mean, good for us together	Aš turiu galvoje, mums gera kartu
I still feel it with myself	Aš vis dar jaučiu ją su savimi
I say this without any false modesty	Sakau tai be jokio netikro kuklumo
I didn’t pay attention to my wife	Nekreipiau dėmesio į savo žmoną
I reserve congratulations only for strangers	Aš pasilieku sveikinimus tik už nepažįstamus žmones
I couldn’t imagine feeling that way every week	Neįsivaizdavau, kad taip jaučiuosi kiekvieną savaitę
I own a house by the lake in a jacket	Man priklauso namas prie ežero švarkoje
I overcame it anyway	Vis dėlto įveikiau
I was impressed with the invitation	Buvau sužavėtas pakviestas
I can say that they are a great watch	Galiu pasakyti, kad jie yra puikus laikrodis
After all, I was really hungry	Juk aš tikrai buvau alkanas
I didn’t want to contact him	Nenorėjau su juo užmegzti ryšio
I wouldn’t expect this baby early tomorrow	Nesitikėčiau šio kūdikio anksčiausiai rytoj
I glanced at the clock by the bed	Žvilgtelėjau į laikrodį prie lovos
I'm starting to like that woman	Man ta moteris pradeda patikti
I've been around for quite some time	Aš jau gana ilgą laiką
I told a beautiful story and asked on his behalf	Papasakojau gražią istoriją ir prašiau jo vardu
I studied them later	Išstudijavau juos vėliau
I suspect he cared a lot	Įtariu, kad jam labai rūpėjo
She finished third that season	Tą sezoną ji užėmė trečią vietą
I took care of your father	Aš rūpinausi tavo tėvu
I understand why you want to do this	Suprantu, kodėl tu nori tai padaryti taip
I closed my eyes, remembering back	Pavartau akis, prisimindama atgal
I have never seen him so nervous	Dar niekada nemačiau jo tokio nervingo
I have friends there	Ten turiu draugų
I struggle to retreat	Aš kovoju, kad atsitraukčiau
I grab his head and pull myself to myself	Sugriebiu jo galvą ir prisitraukiu prie savęs
I speak for them all	Aš kalbu jų visų vardu
I could write that book	Galėčiau parašyti tą knygą
But I want to go to her right away	Tačiau aš noriu tuoj pat prie jos
I had to be six years old	Man turėjo būti šešeri metai
I have heard that he often travels with a young girl	Girdėjau, kad jis dažnai keliauja su jauna mergina
A word that can mean anything	Žodis, kuris gali reikšti viską
I can’t risk you getting hurt	Negaliu rizikuoti, kad tu susižeisi
I take the soap out of the tray	Paimu muilą iš padėklo
I heard a cry	Girdėjau šauksmą
I did it the day he disappeared	Aš tai padariau tą dieną, kai jis dingo
I also saw how you handle two swords	Taip pat mačiau, kaip elgiesi su dviem kardais
I think it looks pretty nice	Manau visai gražiai atrodo
Still, I want to believe him	Vis dėlto noriu juo tikėti
I mean, more than usual	Aš turiu galvoje, daugiau nei įprastai
I just had to go on the roof	Aš tiesiog turėjau eiti ant stogo
I know you will like it	Žinau, kad ji tau patiks
I remember you telling me this quite often	Prisimenu, kad tu man tai sakei gana dažnai
I see tears in his eyes	Jo akyse matau ašaras
I didn’t play politics	Aš nežaidžiau politikos
I took a hard breath as he slowly got inside me	Sunkiai įkvėpiau, kai jis lėtai įėjo į mano vidų
I jumped out and tied them down the street	Iššokau ir pririšau juos gatvėje
I knew nothing about her or her	Nieko nežinojau nei apie ją, nei apie ją
I didn’t hear her return home	Negirdėjau, kaip ji grįžo namo
I have never seen him do this before	Niekada anksčiau nemačiau jo taip besielgiančio
Symptoms usually go away on their own within a few months	Simptomai paprastai praeina savaime per kelis mėnesius
I never forgave myself	Niekada sau to neatleidau
I left my office	Išėjau iš savo darbo kambaryje
I need a body at the table	Man reikia kūno prie stalo
Now I can’t imagine a day without you	Dabar neįsivaizduoju nė dienos be tavęs
I looked under the bed and between the blankets	Pažiūrėjau po lova ir tarp antklodžių
I probably looked at my phone for ten minutes	Tikriausiai dešimt minučių žiūrėjau į savo telefoną
I asked you to think about how you feel	Aš paprašiau tavęs pagalvoti, kaip jautiesi
I just show up in front of the computer	Tiesiog pasirodau priešais kompiuterį
Instinct was to share the blame	Instinktas buvo padalinti kaltę
I ran along the creek	Nubėgau palei upelį
I knew something was going to happen	Žinojau, kad kažkas nutiks
I take the false money	Aš pasiimu melagingus pinigus
I don’t think they’ve been used for thousands of years	Manau, kad jie nebuvo naudojami tūkstančius metų
I was hoping you would both come in	Tikėjausi, kad jūs abu įeisite
I will retire in the evening	Vakare išeisiu į pensiją
I felt so small, so helpless	Jaučiausi tokia maža, tokia bejėgė
I didn’t dare look at him to see his reaction	Nedrįsau pažvelgti į jį, kad pamatyčiau jo reakciją
I would miss this ship	Pasiilgčiau šio laivo
I didn’t care either	Man irgi nerūpėjo
I wiped my forehead with a bar towel	Nuvaliau kaktą baro rankšluosčiu
I will almost die of a heart attack	Aš beveik mirsiu nuo širdies priepuolio
I had no idea what was going on	Neturėjau supratimo, kas vyksta
I went downstairs and found a house full of people	Nuėjau į apačią ir radau pilną namą žmonių
A lump forms in his throat	Jo gerklėje susidaro gumulas
I tried to take my left and right hand	Bandžiau paimti kairę ir dešinę ranką
I went outside to run the water	Išėjau į lauką paleisti vandens
I was gone for three days	Aš buvau išvykęs tris dienas
I ran to my room with tears	Su ašaromis nubėgau į savo kambarį
I like that they are a few minutes drive away	Man patinka, kad jie yra kelios minutės kelio automobiliu
I went back to the coffee and the newspaper	Grįžau į vidų prie kavos ir laikraščio
Now I know my power over them	Dabar žinau savo valdžią jiems
I also have to move forward and not delay	Aš taip pat turiu judėti į priekį ir nedelsti
I should deal with that	Turėčiau su tuo susitvarkyti
I just want a real guy without games	Aš tiesiog noriu tikro vaikino be žaidimų
I was sorry for the old woman	Man buvo gaila senos moters
I don’t remember anything before the adoption	Prieš įvaikinimą nieko neprisimenu
I may never realize it	Aš galiu niekada to nesuvokti
I saw the look she gave you	Mačiau tą žvilgsnį, kurį ji tau skyrė
I gave up and looked at the table	Pasidaviau ir pažvelgiau į stalą
I was tired but not so exhausted	Buvau pavargusi, bet ne tokia išsekusi
I took his smoking problems	Aš ėmiausi jo rūkymo problemos
A similar test was made in the next decade	Panašus bandymas buvo atliktas kitą dešimtmetį
I was lonely until you came	Buvau vieniša, kol tu neatėjai
I dropped twenty on the counter	Numečiau dvidešimtuką ant prekystalio
I still didn’t mind understanding that	Dar neturėjau proto tai suprasti
I wondered how long she had been standing there	Pagalvojau, kiek laiko ji ten stovėjo
I just looked out the window	Aš tiesiog žiūrėjau pro langą
I didn’t think it was possible to love like that	Nemaniau, kad įmanoma taip mylėti
I never intend to grow old	Niekada neketinu pasenti
I still see that man's face	Vis matau to vyro veidą
I think they just think of me as siege artillery	Manau, kad jie tiesiog galvoja apie mane kaip apie apgulties artileriją
I want it to be very fast	Noriu, kad tai būtų labai greita
I want to have a lot of people there	Noriu, kad ten būtų daug žmonių
I felt sad for him	Jaučiau jam liūdesį
I thought you knew your business	Maniau, kad tu žinai savo reikalus
I decided to press	Nusprendžiau paspausti
I don't like your smoke, my man	Man nepatinka tavo dūmai, mano žmogau
I never think it works in this format	Niekada nemanau, kad tai veikia šiuo formatu
I wonder who created it and why	Įdomu, kas jį sukūrė ir kodėl
I half expected him to light a cigar	Pusiau tikėjausi, kad jis prisidegs cigarą
I only have the first object	Turiu tik pirmąjį objektą
I nodded and she drank	Aš linktelėjau ir ji išgėrė
I believe humanity can do that	Tikiu, kad žmonija gali tai padaryti
To me, they are incredibly charming	Man jie nepaprastai žavūs
I think there are more arrests tonight	Manau, kad šį vakarą yra suimtų daugiau
In fact, I agree with her on this point	Tiesą sakant, aš su ja sutinku šiuo klausimu
Margaret in her glory	Margaret savo šlovėje
I turn around, looking over my shoulder	Atsisuku, pažvelgiu per petį
I walked down the road to check	Ėjau keliu, kad patikrinčiau
I was there the next day	Aš ten buvau kitą dieną
I invite you to listen to your pleasant voice	Kviečiu klausytis jūsų malonaus balso
I want to talk about it	Noriu apie tai pasikalbėti
I thought it was over	Aš galvojau, kad tai baigta
I think it was stress for all people	Manau, kad tai buvo visų žmonių stresas
I give them back the face they had	Grąžinu jiems veidą, kurį jie turėjo
There are no spoken words in the work	Kūrinyje nėra ištartų žodžių
I got your attention	Sulaukiau jūsų dėmesio
I was alive and not in doubt	Aš buvau gyvas ir neabejojau
I promise it’s up and up	Pažadu, tai yra aukštyn ir aukštyn
I promise you will both come back and find everything right	Pažadu, kad abu sugrįšite ir viską rasite gerai
I turned for a second	sekundei nusisukau
I am only afraid of slow death, without life	Bijau tik lėtos mirties, be gyvybės
I received a warning from the track judge	Gavau įspėjimą iš trasos teisėjo
This ship was not built in a safe port	Šis laivas nebuvo pastatytas saugiame uoste
I found a nice house at the top	Man pasirodė gražus namas viršuje
I also didn’t know how to manage it	Aš taip pat nežinojau, kaip tai suvaldyti
A small hill in the middle of the crowd	Maža kalva pačiame minios viduryje
A successful, fun, meaningful day	Sėkminga, smagi, reikšminga diena
I felt like I was losing control	Jaučiau, kad prarandu kontrolę
I like to visit them occasionally	Man patinka retkarčiais juos aplankyti
I just want him to say what he knows	Aš tiesiog noriu, kad jis pasakytų tai, ką žino
I only have a few minutes	Turiu tik kelias minutes
I have to get up and move pretty early tomorrow	Rytoj turiu atsikelti ir pajudėti gana anksti
A few minutes later, she returned with another rabbit	Po kelių minučių ji grįžo su kitu triušiu
I stayed overnight in your house and was worried	Aš likau nakvoti tavo namuose ir nerimavau
I needed a license to work	Man reikėjo licencijos, kad galėčiau dirbti
I have to find her, he told himself	Aš turiu ją surasti, pasakė jis sau
It was so easy for me that she was fine	Man taip palengvėjo, kad jai viskas gerai
I have to protect myself in my home	Turiu apsisaugoti savo namuose
I'm a guy with a lot on hand	Aš vaikinas apie ranką daug
That’s how I prepared even while teaching at school	Taip rengiausi net mokydamas mokykloje
I can even be helpful	Aš netgi galiu būti naudingas
I betrayed my crew	Aš išdaviau savo įgulą
I just wanted to save this discussion for later	Tiesiog norėjau išsaugoti šią diskusiją vėlesniam laikui
I want to be ready for anything	Aš noriu būti pasiruošęs viskam
This will be my last message	Tai bus mano paskutinė žinutė
I felt both hot and cold	Jaučiausi ir karšta, ir šalta
I know that’s not how those men found me	Žinau, kad ne taip tie vyrai mane surado
I would leave the stairs	Aš palikčiau laiptus
I don’t lose my baby	Aš neprarandu savo kūdikio
The road will open	Bus atidarytas kelias
I'm looking at another prisoner	Žiūriu į kitą kalinį
I could make him suffer	Galėjau priversti jį kentėti
I closed my eyes and took a deep breath	Užmerkiau akis ir giliai įkvėpiau
Students and teachers have been questioning for a long time	Mokiniai ir mokytojai dar ilgai klausinėja
I'm worried about you	Aš jaudinuosi dėl tavęs
An insect choir sang	Dainavo vabzdžių choras
I was the only adult	Buvau vienintelis suaugęs
I can’t believe she’s such an idiot	Negaliu patikėti, kad ji tokia idiotė
I see you found the answer	Matau, kad radai atsakymą
A shootout is taking place	Vyksta susišaudymas
A deep, terrible voice echoed again	Vėl nuaidėjo gilus, baisus balsas
I asked for it	Aš to prašiau
I had to be sure you didn’t doubt it	Turėjau būti tikras, kad tu neabejojai
I think it was too sudden	Manau, kad tai buvo per staigus
I saw him do something in his mind	Mačiau, kaip jis kažką daro mintyse
I'm scared it happened to me	Išsigandau, kad tai atsitiko man
I needed to get to this place	Man reikėjo patekti į šią vietą
I was already shaking my head	Jau purčiau galvą
I only have one seminar left	Man liko tik vienas seminaras
I saw so much in the vision	Tiek daug mačiau vizijoje
There was a pickup truck halfway down	Pusiau kelyje buvo pikapas
I counted six lights, but there could have been more	Suskaičiavau šešis žibintus, bet galėjo būti ir daugiau
I visit that place every day	Aš lankausi toje vietoje kiekvieną dieną
I have a plan to implement it	Turiu planą, kaip jį įgyvendinti
I thought quietly for a few minutes about my future	Kelias minutes tyliai galvojau apie savo ateitį
I think we have time to look at that	Manau, kad turime laiko tai pažiūrėti
I decided to make you a taste check video	Nusprendžiau jums padaryti skonio patikrinimo vaizdo įrašą
Now I hear her neighbors	Dabar girdžiu jos kaimynus
Then I wrote her a letter	Tada parašiau jai laišką
I easily overtook them	Lengvai juos aplenkiau
I want to be someone that people admire	Noriu būti žmogumi, kuriuo žmonės žavisi
I was really lucky	Man tai tikrai sekėsi
I entered the town and immediately looked for you	Įėjau į miestelį ir iškart tavęs ieškojau
It went on all night	Tai tęsėsi visą naktį
I can’t think of you either	Aš taip pat negaliu galvoti apie tave
I was also the only child	Aš taip pat buvau vienintelis vaikas
I look up and I am greeted by surprised faces	Pažvelgiu aukštyn ir mane sutinka nustebę veidai
I was very happy to surprise my grandfather	Labai džiaugiausi galėdamas nustebinti savo senelį
I drive a lot and listen to them	Aš daug vairuoju ir klausau jų
I didn’t even take care of myself	Aš net nesirūpinau savimi
I gave it to her and she kept coming back	Daviau jai valgyti ir ji vis grįždavo
I have appointed servants to take care of you	Aš paskyriau tarnus tavimi rūpintis
I watched closely what was in the crowd	Atidžiai stebėjau, kas yra minioje
I was looking forward to meeting them	Nekantravau su jais susitikti
I could have ordered him to fix his behavior	Galėjau įsakyti jam sutvarkyti savo poelgį
I didn't notice anything of that	Nieko to nepastebėjau
I never imagined feeling so relieved	Niekada neįsivaizdavau, kad jaučiu tokį palengvėjimą
I heard his whisper and felt a touch	Girdėjau jo šnabždesį ir jaučiau prisilietimą
I really have a desire to go abroad and travel	Tikrai turiu noro išvykti į užsienį ir keliauti
I said he was not bad	Sakiau, kad jis neblogas
I dived deep into the water, finding it difficult to free myself	Pasinėriau giliai į vandenį, sunkiai išsivaduodamas
The group immediately embarked on a promotional tour	Grupė iš karto leidosi į reklaminį turą
I want to take action	Noriu imtis veiksmų
The sector consisted of two parts	Sektorius buvo sudarytas iš dviejų dalių
I can’t tell if there’s anything in it	Negaliu pasakyti, ar jame yra kas nors
I want to know everything about this institution	Noriu sužinoti viską apie šią įstaigą
The girl he quickly befriended	Mergina, su kuria jis greitai susidraugavo
I turned around and pulled back	Atsisukau ir patraukiau atgal
I feel like trembling	Jaučiu, kaip dreba
I feel tired and exhausted	Jaučiuosi pavargusi ir išsekusi
I know it won’t hurt me	Žinau, kad jis manęs neįskaudins
I accepted this only as a compliment	Priėmiau tai tik kaip komplimentą
I lost you there in an instant	Akimirksniu tave ten pamečiau
I knew nothing about it	Nieko apie tai nežinojau
I would love to see you eat and enjoy	Norėčiau pamatyti, kaip valgai ir mėgaujuosi
Light conductor	Šviesos laidininkas
I take a woman across the fields to the barn	Vežu moterį per laukus į tvartą
I always prefer content	Aš visada pirmenybę teikiu turiniui
I went inside and descended to his door	Įėjau į vidų ir nusileidau iki jo durų
I went to the pulpit and introduced myself	Nuėjau prie sakyklos ir prisistačiau
I lost sight of them	Pamečiau juos iš akių
Although I really miss her	Nors aš jos tikrai pasiilgau
I didn’t expect them and they came hard and fast	Aš jų nesitikėjau ir jie atėjo sunkiai ir greitai
I sighed and leaned back trying to relax	Atsidusau ir atsilošiau bandydama atsipalaiduoti
I was now moving forward	Dabar judėjau į priekį
And she wasn’t greedy	Ir ji nebuvo godi
I want to know how much control you have	Noriu sužinoti, kiek tu turi kontrolės
I can’t tell anyone about that	Niekam apie tai negaliu pasakyti
I hardly cared anymore	Man beveik neberūpėjo
I was very angry with my dad at the time	Tuo metu buvau labai supykęs ant savo tėčio
I wasn’t a killer	Aš nebuvau žudikas
I want to know more about it	Noriu daugiau sužinoti apie jį
I wasn’t going to let him escape this	Aš neketinau leisti jam pabėgti nuo šito
I like the challenge	Man patinka iššūkis
I doubted he had ever lost sight of it	Abejojau, kad jis kada nors neteko to pamatyti
I mean, she could cling to them, too	Turiu galvoje, kad ji taip pat galėtų su jais susikibti
I just went out for an audio check	Kaip tik išėjau į garso patikrinimą
I was really upset, but also very upset	Buvau tikrai sutrikęs, bet ir labai sunerimęs
I said it was a lie, it was	Sakiau, kad tai melas, taip ir buvo
I ran all three blocks home	Nubėgau visus tris kvartalus iki namo
I brought a pen instead	Vietoj to atnešiau rašiklį
Stroke, apparently	Insultas, matyt
I got stuck between a rock and a hard place	Aš pakliuvau tarp uolos ir kietos vietos
I just let my interest accompany me	Aš tiesiog leidau, kad mano susidomėjimas mane lydi
The tropical depression in the country has claimed the lives of one person	Atogrąžų depresija šalyje nusinešė vieno žmogaus gyvybę
I try to enjoy every moment with it	Stengiuosi mėgautis kiekviena akimirka su juo
I picked it up to see it	Pakėliau jį pažiūrėti
I was in no hurry to get it	Labai neskubėjau jo gauti
He later went on a successful tour across the country	Vėliau jis išvyko į sėkmingą turą visoje šalyje
I have to defend it from myself, against myself	Turiu apginti ją nuo savęs, prieš save patį
It was the main ship in its class	Ji buvo pagrindinis savo klasės laivas
I didn’t have much success reading aloud	Man nelabai sekėsi skaityti balsu
I would never have met you	Aš niekada nebūčiau tavęs sutikęs
I remember being very impressed	Prisimenu, likau labai sužavėta
I went back to my desk	Nuėjau atgal prie savo stalo
I knock on the woods and walk past	Pasibeldžiu į mišką ir einu pro šalį
I have learned this once before	Aš jau kartą tai išmokau
I understand the suffering	Suprantu kančią
I believe this is the way	Tikiu, kad tai yra būdas
I explained that it was my mistake	Paaiškinau, kad tai mano klaida
A point formed at the end	Ant galo susiformavęs taškas
I heard them moving into place behind us	Girdėjau, kaip jie juda į vietą už mūsų
I was hoping my emotional state wouldn’t become an issue	Tikėjausi, kad mano emocinė būklė netaps problema
I think all the gods can	Manau, kad visi dievai gali
I knew they were waiting for something that would never come	Žinojau, kad jie laukia to, kas niekada neateis
I met a woman at a party	Vakarėlyje sutikau moterį
I never liked it because of his character	Man tai niekada nepatiko dėl jo charakterio
I didn’t care about tomorrow	Man nerūpėjo rytojus
I started to resist	Pradėjau priešintis
I told her to go ahead	Liepiau jai eiti pirmyn
I want you to do two things	Noriu, kad padarytum du dalykus
I can be gentle and lightly touch my white skin	Galiu būti švelnus ir lengvai liesti savo baltą odą
I am a single mother of two beautiful girls	Esu vieniša dviejų gražių mergaičių mama
I was here when it started	Aš buvau čia, kai tai prasidėjo
I didn’t know what to think or do	Nežinojau ką galvoti ar daryti
I want to be with you	Aš noriu būti su tavimi
Maybe even thousands	Gal net tūkstančius
Then I removed the battery	Tada išėmiau akumuliatorių
I went to send and put	Nuėjau išsiųsti ir įdėjau
I will rotate the text with them both	Sukuosiu tekstą su jais abiem
I didn’t make any of these vines	Aš nedariau nė vieno iš šių vynmedžių
Many people feel love for her	Daugelis žmonių jaučia jai meilę
The planned national general assembly did not meet anyway	Planuojama nacionalinė visuotinė asamblėja taip ir nesusirinko
We value clothes	Mes labai vertiname drabužius
I joined the great hunt	Prisijungiau prie didžiosios medžioklės
I have a background thread that calls a function	Turiu fono giją, kuri iškviečia funkciją
I chose it knowing that there was sadness in it	Pasirinkau jį žinodama, kad jame slypi liūdesys
I heard movement outside	Išgirdau judėjimą lauke
I just wanted to be alone with my pain	Aš tiesiog norėjau pabūti viena su savo skausmu
I think she’s afraid to do it alone	Manau, kad ji bijo tai daryti viena
I just shrug	Aš tiesiog gūžteliu pečiais
I connected anyway	Aš bet kokiu atveju prijungiau
I want to see you after school	Noriu tave pamatyti po pamokų
I tried to help organize	Bandžiau padėti organizuoti
I didn’t want to get in trouble for losing you	Nenorėjau patekti į bėdą, kad praradau tave
I think he creates another illusion	Manau, kad jis kuria kitą iliuziją
I would have done it earlier	Būčiau tai padaręs anksčiau
I didn’t find time to shop on the couch	Neradau laiko apsipirkti ant sofos
I didn’t fight just for you two	Aš kovojau ne tik už jus du
I also lead and support many collaborative efforts	Taip pat vadovauju ir padedu daugeliui bendradarbiavimo pastangų
I was so crazy	Buvau tokia išprotėjusi
Now there is a program or impression in the soil	Dabar dirvoje susidaro programa arba įspūdis
I had to run a horse	Turėjau paleisti arklį
I work hard to keep my balance	Sunkiai dirbu, kad išlaikyčiau pusiausvyrą
I stayed home and spent almost every minute with her	Likau namuose ir beveik kiekvieną minutę praleidau su ja
The hook has no words	Kabliukas nėra žodžių
I feel guilty about those feelings now	Jaučiuosi kaltas dėl tų jausmų dabar
After no one shows up at the hotel restaurant	Po to, kai niekas nepasirodo viešbučio restorane
I saw a bar in the neighborhood	Aš pamačiau barą kvartale
I easily walk behind it	Lengvai žengiu už jos
A few years after the insurance premium	Po kelerių metų, kai draudimo įmoka
I know where this is going	Aš žinau, kur tai vyksta
I liked the way it covered me	Man patiko, kaip mane apėmė
I turned to the chair and turned away from him	Atsisukau į kėdę ir nusisukau nuo jo
I wondered what was on her mind	Pagalvojau, kas jos galvoje
I felt something was missing	Jaučiau, kad kažko trūksta
I did the same for her	Aš padariau jai tą patį
The class was later highly respected	Vėliau klasė buvo labai gerbiama
Since then, the route has remained the same	Nuo tada maršrutas išliko toks pat
I live in peace and want to continue	Gyvenu ramiai ir noriu tai tęsti
A little last minute	Šiek tiek paskutinė minutė
The route does not require technical climbing	Maršrutas nereikalauja techninio laipiojimo
I got to the bottom first	Pirma patekau į dugną
The whistle of the train sounded	Nuaidėjo traukinio švilpukas
Now I enjoy playing the guitar	Dabar man patinka groti gitara
I think my memory is the key	Manau, kad mano atmintis yra raktas
I like to read and visit new places	Mėgstu skaityti ir lankytis naujose vietose
A moment of tense silence passed as she spoke	Jai prabilus praėjo įtemptos tylos akimirka
I looked at his dark form	Pažvelgiau į jo tamsią formą
I’m not alone with that	Aš nesu vienas su tuo
I got back in the truck with a lot of plastic bags	Grįžau į sunkvežimį su daugybe plastikinių maišelių
I didn’t have a way to get to work anyway	Šiaip neturėjau kaip patekti į darbą
I launched them as a show of honesty	Paleidau juos kaip sąžiningumo parodymą
I had to worry about more important things	Turėjau nerimauti svarbesnių dalykų
I am currently working in the upper right front	Šiuo metu dirbu viršutiniame dešiniajame priekyje
A barely visible field of energy protected them from harm	Vos matomas energijos laukas saugojo juos nuo žalos
I like it with a light cool beat	Man patinka su lengvu vėsiu plakimu
I agree with your destiny on this issue	Pritariu tavo likimui šiuo klausimu
I didn’t know what to say to reduce his stress	Nežinojau, ką pasakyti, kad sumažinčiau jo stresą
I can bypass them in the dark	Galiu apeiti juos tamsoje
There will be no more talk about it	Daugiau apie jį nebus kalbama
I will bless you and make your name sound	Aš palaiminsiu tave ir padarysiu tavo vardą garsų
I recommend reading a little while you wait	Aš rekomenduoju šiek tiek paskaityti, kol laukiate
Great reading for those who like good challenges	Puikus skaitymas tiems, kurie mėgsta gerus iššūkius
Out of relief, I cried and grabbed his wrist	Iš palengvėjimo verkiau ir suėmiau jo riešą
I feel the resistance increase	Jaučiu, kaip didėja pasipriešinimas
I just couldn’t last long without income	Tiesiog negalėjau ilgai ištverti be pajamų
I stopped reading this spell book all night	Visą naktį nustojau skaityti šią burtų knygą
I focused on listening and joined the right band	Aš sutelkiu dėmesį į klausymą ir įstojau į tinkamą juostą
I even heard there were fights	Net girdėjau, kad kilo muštynės
I think it could be his revenge	Manau, kad tai gali būti jo kerštas
I recognized the older of the two	Atpažinau vyresnįjį iš jųdviejų
I nodded as I went to the site	Linktelėjau eidama į svetainę
I think he’s cute and smart	Manau, kad jis mielas ir protingas
I went just to pull it out of the photo	Nuėjau būtent tam, kad jį ištraukčiau iš nuotraukos
I should pick up the pot	Man reiktų pasiimti puodą
I’m somewhere in the middle of the square	Aš esu kažkur aikštėje viduryje
I had no doubt about that	Dėl to neturėjau nė menkiausios abejonės
I did it best	Man tai sekėsi geriausiai
I promise the area will be protected tomorrow morning	Pažadu, rytoj ryte teritorija bus apsaugota
I didn’t remember how to talk	Neprisiminiau, kaip kalbėti
The radiant energy of the gold shone	Švytinti aukso energija nušvito
I stepped forward on my left leg	Žengiau į priekį ant kairės kojos
I realize he is innocent because he is sitting in front of me	Suprantu, kad jis nekaltas, nes sėdi priešais mane
I struggled with the lock for about five minutes	Su užraktu kovojau apie penkias minutes
Great edition of my collection	Puikus mano kolekcijos leidimas
I just took over the army	Aš ką tik perėmiau kariuomenę
I have your equipment in the back of my truck	Aš turiu tavo įrangą savo sunkvežimio gale
I think it was just a general interview	Manau, tai buvo tik bendras interviu
I hate that and that’s my story	Aš to nekenčiu ir tai yra mano istorija
I was impressed and they were happy	Likau sužavėta, o jie džiaugėsi
After a few seconds, another stronger knock was heard	Po kelių sekundžių pasigirdo dar vienas stipresnis beldimas
I add new music every week	Kiekvieną savaitę pridedu naujos muzikos
I need you to come into me	Man reikia, kad tu įeitum į mane
I wanted to say things	Norėjau pasakyti dalykus
I was just getting ready to call him	Kaip tik ruošiausi jam paskambinti
I bet the prison would like to have you	Lažinuosi, kad kalėjimas norėtų tave turėti
I wake up and it's dark in the room	Atsibundu ir kambaryje tamsu
He finished the session in seventeenth position	Sesiją jis baigė septynioliktoje pozicijoje
I leave nothing out of my thoughts	Nieko nepalieku iš savo minčių
I hoped no one killed me	Tikėjausi, kad niekas nenužudė
I hope she won’t scream at me	Tikiuosi, ji ant manęs nerėks
I had to do it for her	Aš turėjau tai padaryti dėl jos
I help all the kids on the beach get bread	Padedu visiems vaikams paplūdimyje gauti duonos
I feel better when they are around	Jaučiuosi geriau, kai jie yra šalia
I couldn’t accept her gaze	Negalėjau sutikti jos žvilgsnio
I totally trust him with my body	Aš visiškai jam pasitikiu savo kūnu
His words hurt a little	Šiek tiek įskaudino jo žodžiai
I feel cold and miserable	Jaučiuosi šalta ir apgailėtina
I didn’t say he was a gentleman	Aš nesakiau, kad jis džentelmenas
I have known him for a few years	Pažįstu jį keletą metų
I heard footsteps running behind me	Išgirdau už nugaros bėgančius žingsnius
I said anything and he left	Aš pasakiau bet ką ir jis išėjo
I think it’s like the pioneers of the past	Manau, kad tai kaip ankstesnių laikų pionierės
I want eternal friendship, love and happiness	Noriu amžinybės draugystės, meilės ir laimės
I am here to take care of you	Esu čia tam, kad tavimi pasirūpinčiau
If you wish, I will be happy to continue to serve you	Jei pageidaujate, mielai ir toliau Jus aptarnausiu
I see how she looks at you	Matau, kaip ji į tave žiūri
I instantly felt like I had lost his warmth, his love	Akimirksniu pajutau, kad praradau jo šilumą, meilę
I couldn’t fall asleep completely	Negalėjau visiškai užmigti
I both found her in the car	Abu radau jos automobilyje
I couldn’t concentrate on what was on TV	Negalėjau susikoncentruoti į tai, kas buvo per televiziją
I just wanted her not to push me to do it	Tik norėjau, kad ji nebūtų pastūmėjusi manęs tai padaryti
I chose to stay home	Aš pasirinkau likti namuose
A thin, tall bottle of red wine caught my eye	Akį patraukė plonas, aukštas raudonojo vyno butelis
I couldn’t compete with beautiful women	Negalėjau konkuruoti su gražiomis moterimis
I think she is wrong	Manau, kad ji klysta
I had to be there then	Aš turėjau būti ten, tada
I understood such secrets	Supratau tokias paslaptis
I felt and heard his jaw break	Jaučiau ir girdėjau, kaip jam lūžo žandikaulis
The suit would interfere with a good throw	Kostiumas trukdytų gerai mesti
Clearly, I love the color red	Aišku, aš myliu raudoną spalvą
I couldn’t talk to him anymore	Negalėjau daugiau su juo pasikalbėti
I had to be the best	Aš turėjau būti geriausias
I had to talk to her, vent her frustration	Turėjau su ja pasikalbėti, išlieti savo nusivylimą
Adult females look lonely	Suaugusios patelės atrodo vienišos
I move away from the discomfort	Aš pasislenku iš diskomforto
I returned the tool provided	Grąžinau pateiktą įrankį
I thought about it for a minute	Minutę apie tai galvojau
I wonder if they are running a coffee evaluation competition	Įdomu, ar jie rengia kavos vertinimo konkursą
I have never heard of it being to blame	Niekada negirdėjau, kad tai būtų kaltas
A designer can create something that would change over time	Dizaineris gali sukurti kažką, kas laikui bėgant pasikeistų
I couldn’t figure out what his problem was	Negalėjau suprasti, kokia jo problema
I didn’t want to go without you	Aš nenorėjau eiti be tavęs
I have fallen asleep several times already	Jau kelis kartus užmigau
I can't sit here	Negaliu sėdėti čia
I can understand that	Aš galiu tai suprasti
I am not waiting for the enlargement to end	Laukiu nesulaukiu, kol baigsis plėtra
I never understood the concept of drug rehabilitation	Niekada nesupratau narkotikų reabilitacijos sąvokos
I ran to them and hugged everyone	Pribėgau prie jų ir visus apkabinau
I think he needs to join the terrain above	Manau, kad jis turi prisijungti prie aukščiau esančio reljefo
I would see things you couldn’t	Aš matyčiau dalykus, kurių tu negalėjai
I need the information he would give here	Man reikia informacijos, kurią jis čia duotų
I didn’t think you would agree after our last call	Nemaniau, kad sutiksite po paskutinio mūsų skambučio
I have never heard anything like it	Niekada nieko panašaus negirdėjau
I was no longer important	Aš nebebuvau svarbus
Her eyes were opened and she died	Jos akys buvo atmerktos ir ji mirė
I think he’s really sick	Manau, kad jis tikrai serga
I wanted nothing more than to take you out of it	Aš nenorėjau nieko daugiau, kaip tik paimti tave iš jo
Crops and railway infrastructure have been affected throughout the region	Visame regione nukentėjo pasėliai ir geležinkelių infrastruktūra
I needed neutral territory to make everything viable	Man reikėjo neutralios teritorijos, kad viskas būtų perspektyvi
I call on the commission to adopt	Raginu komisiją priimti
I don’t know when he will return	Nežinau, kada jis grįš
I could have done without this	Galėjau išsiversti be šito
I think my mom bought the whole store	Manau, kad mano mama nupirko visą parduotuvę
I didn't hear anything	Nieko negirdėjau
I understand that this is not politically correct	Suprantu, kad tai nėra politiškai korektiška
I killed two birds with one stone	Vienu akmeniu užmušiau du paukščius
I worked in exchange for food and sometimes for lessons	Dirbau mainais į maistą ir kartais pamokas
They both used standard methods of studying the history of the landscape	Jie abu naudojo standartinius kraštovaizdžio istorijos tyrimo metodus
Two people were killed in the incident	Dėl šio įvykio žuvo du žmonės
I always do, you know	Aš visada darau, žinai
I hope they do, you know	Tikiuosi, kad jie tai padarys, žinote
I didn't hear you come in	Negirdėjau, kad tu įeini
I had to ask you if you wanted that	Turėjau tavęs paklausti, ar tu to norėjai
I didn’t see anything and it was easier for me	Nieko nemačiau ir man palengvėjo
I nodded and waved at him a little	Linktelėjau ir šiek tiek pamojavau jam
I took it and hugged it again	Paėmiau jį ir vėl apkabinau
I pulled her head up	Aš patraukiau jos galvą aukštyn
I intend to bring this to court	Ketinu tai pateikti teismui
I would be happy to serve at any of them	Mielai tarnaučiau prie bet kurio iš jų
I throw the idea a little more	Dar šiek tiek permetu idėją
I will be in good hands	Aš būsiu gerose rankose
I want to learn to fight	Noriu išmokti kovoti
I really appreciate you	Aš labai tave vertinu
I did him a favor	Aš padariau jam paslaugą
But he had the smallest world there could be	Bet jis turėjo mažiausią pasaulį, koks tik gali būti
I remember feelings like physical and emotional	Prisimenu jausmus, tokius kaip fiziniai ir emociniai
I would love to hear your views	Norėčiau išgirsti jūsų nuomones
I hate to admit it	Nekenčiu tai pripažinti
I pushed against him	Aš stumtelėjau prieš jį
I was shocked but not hurt	Buvau sukrėstas, bet nesužeistas
I couldn’t lose my aunt	Negalėjau prarasti tetos
I moved into an apartment with two church brothers	Įsikėliau į butą su dviem bažnyčios broliais
I saw her pour out cheap brandy	Mačiau, kaip ji išpylė pigų brendį
I wondered what he wanted	Susimąsčiau, ko jis nori
I want a more active relationship with the present	Noriu aktyvesnio santykio su dabartimi
I'm not transferring money to you	Aš tau pinigų nepervedu
I jump every time the phone rings	Pašokau kiekvieną kartą, kai suskambo telefonas
I have enough crew to handle everything they need	Turiu pakankamai įgulos, kad galėčiau sutvarkyti viską, ko jiems reikia
The social agreement on gender has been abandoned	Socialinio lyčių susitarimo atsisakyta
I got a call from the village manager	Sulaukiau kaimo vadybininko skambučio
I looked at my hands, there was no blood	Pažvelgiau į savo rankas, kraujo nebuvo
I agree with her traction for traction	Aš sutinku jos trauką už trauką
Somehow I disagree with that	Kažkaip su tuo nesutinku
I joined her study groups and she didn’t notice it	Aš prisijungiau prie jos studijų grupių, o ji to nepastebėjo
I told him you like opera too	Pasakiau jam, kad tau taip pat patinka opera
I got home to figure out what to do	Grįžau namo sugalvoti, ką daryti
I felt awake but depressed	Jaučiausi pabudęs, bet prislėgtas
Two sailors were killed and six more were injured	Du jūreiviai žuvo, dar šeši buvo sužeisti
I was alone, bleeding and exhausted	Buvau vienas, kraujuojantis ir išsekęs
I didn’t expect to see him again	Nesitikėjau, kad jį vėl pamatysiu
I’m probably a huge fan of your kids	Tikriausiai esu didžiulė jūsų vaikų gerbėja
There was a hospital nurse and two other strange women	Ten buvo ligoninės slaugytoja ir dar dvi keistos moterys
I love my profession	Aš myliu savo profesiją
A small narrow door running from floor to ceiling opened	Atsivėrė mažos siauros durys, einančios nuo grindų iki lubų
I learned, I won’t do it anymore	Išmokau, daugiau to nedarysiu
I know it was the last minute	Žinau, kad tai buvo paskutinė minutė
This particular aspect gave birth to the name	Šis konkretus aspektas pagimdė pavadinimą
The winner will be chosen at random	Laimėtojas bus išrinktas atsitiktiniu būdu
I worked one downstairs	Aš dirbau vienas apačioje
I could only stand so much	Aš galėjau stovėti tik tiek
I let them crawl outside	Leidau jiems iššliaužti į lauką
I can’t describe it any other way	Negaliu to apibūdinti kitaip
I remember the expression on his face	Prisimenu jo veido išraišką
I have friends who turned out to be closer than family	Turiu draugų, kurie pasirodė artimesni nei šeima
I shouted again, but he didn’t stop	Vėl sušukau, bet jis nesiliovė
I did not threaten you	Aš tau nekeliau grėsmės
The battle god of a fierce nation	Nuožmios tautos mūšio dievas
I respect her very much	Aš ją labai gerbiu
I know the extravagance was too great	Žinau, ekstravagancija buvo per didelė
I finally broke up and called my mom	Pagaliau palūžau ir paskambinau mamai
I ran into the bedroom looking for a clock	Įbėgau į miegamąjį ieškoti laikrodžio
Manor, luxury car, magnificent garden	Dvaras, prabangus automobilis, didingas sodas
I had to be more on the ball	Turėjau būti daugiau ant kamuolio
I got dressed in two minutes	Per dvi minutes apsirengiau
I smiled all day and until night	Aš šypsojausi visą dieną ir iki nakties
I smiled at my daughter	Nusišypsojau dukrai
I turned my head	Pasukau galvą
I was like this for five years, on and off	Aš taip buvau penkerius metus, įjungdamas ir išjungęs
I understood what was supposed to happen	Supratau, kas turėjo nutikti
I ran my fingers through my hair trying to think	Perbraukiau pirštais per plaukus, bandydama galvoti
I turned her so that she hung on my back	Pasukau ją taip, kad ji pakibo man ant nugaros
I felt amazing, as did my friends	Jaučiausi nuostabiai, taip pat ir mano draugai
I always avoided that	Aš visada to vengiau
I walked towards him, holding the childish oil in his hand	Žengiau link jo, laikydamas vaikišką aliejų rankoje
I took this metaphor and went quite a long way with it	Aš paėmiau šią metaforą ir su ja nuėjau gana toli
I didn’t even open my eyes	Aš net neatmerkiau akių
I didn’t care about others	Man nerūpėjo kiti
I drove that car to the ground, orally	Aš nuvažiavau tą automobilį į žemę, žodžiu
I didn’t like that plan	Man nepatiko tas planas
The army was short of horses	Armijai trūko žirgų
I smiled all the way home	Visą kelią namo šypsojausi
I didn't recognize the voice	Balso neatpažinau
i was very busy	aš buvau labai užsiėmęs
I felt it a few minutes ago	Pajutau tai prieš kelias minutes
I did not see any other foreigners	Kitų užsieniečių nemačiau
I cleaned them and felt around me	Nuvaliau juos ir jaučiau aplink save
I really wanted to stay and hear her story	Tikrai norėjau pasilikti ir išgirsti jos istoriją
I could be injured or killed	Galiu būti sužeistas arba nužudytas
I can show you the ropes of life, little sister	Galiu parodyti tau gyvenimo lynus, mažoji sese
I said it was a sign of success	Sakiau, kad tai sėkmės ženklas
I want her to know everything about me	Noriu, kad ji žinotų viską apie mane
I checked everything and asked her to hear me	Aš viską patikrinau ir paprašiau, kad ji mane išgirstų
I always have to pick out gifts	Visada turiu išsirinkti dovanas
I couldn’t even eat dinner	Aš net negalėjau valgyti vakarienės
I would be tortured to death	būčiau nukankintas iki mirties
I appreciate that	Aš tai labai vertinu
A few years older than me	Keleriais metais vyresnis už mane
I couldn’t understand his actions	Negalėjau suprasti jo veiksmų
I knew it would be good to come here	Žinojau, kad būtų gerai čia atvykti
I didn’t look back	Neatsigręžiau žiūrėti atgal
I know she wants to see her mom	Žinau, kad nori pamatyti savo mamą
I need you to understand that now	Man reikia, kad tu dabar tai suprastum
I wonder what else she knows	Įdomu, ką ji dar žino
I personally would have asked them to end my life	Aš asmeniškai būčiau paprašęs jų nutraukti mano gyvenimą
I hope all is well	Tikiuosi viskas gerai
It made it easier for me to leave	Man palengvėjo, kad jis pasitraukė
I paid for the goods and got back in the car	Sumokėjau už prekes ir grįžau į automobilį
The people gathered to hear the words	Žodžius išgirdo ir susirinkę žmonės
A burst of anger distorted his face	Pykčio pliūpsnis iškreipė jo veidą
I couldn’t transport everyone	Negalėjau visų vežti
I think he looks more like a bear	Manau, kad jis labiau atrodo kaip lokys
I pick up the phone again	Vėl paimu telefoną
An unexpected silence seems to overwhelm the earth	Atrodo, kad žemę užvaldo netikėta tyla
I didn’t even imagine it was possible	Net neįsivaizdavau, kad tai įmanoma
Unfortunately, a brown spot appeared on her face	Deja, ant jos veido atsirado ruda dėme
I think we better get out of here	Manau, geriau eikime iš čia
I was always more of a father’s child than her	Aš visada buvau labiau tėvo vaikas nei jos
I had to cancel the checks	Turėjau nutraukti čekius
I felt a headache for me	Jaučiau, kad man skauda galvą
Each line is broken or unbroken	Kiekviena eilutė yra sulaužyta arba nepertraukta
I have documents with me ready to sign	Turiu su savimi dokumentus, paruoštus pasirašyti
I thought they might ask a few questions, but they didn’t	Maniau, kad jie gali užduoti keletą klausimų, bet to nepadarė
I told her what happened to you	Pasakiau jai, kas tau atsitiko
I started and they followed me	Aš pradėjau, o jie mane sekė
I told someone about it	Kažkam apie tai pasakiau
I could taste the blood	Jaučiau kraujo skonį
I couldn’t stand out with everyone	Negalėjau su visais išsiskirti
I think you should write your own books too	Manau, kad ir jūs turėtumėte parašyti savo knygas
I have literally dreamed of doing this for many years	Aš tiesiogine prasme svajojau tai padaryti daugelį metų
I pushed those thoughts away and buried them deep	Nustūmiau tas mintis ir palaidojau jas giliai
Lots of game value in this action-packed set	Daug žaidimo vertės šiame veiksmo užpildytame rinkinyje
It is never easy to find words around them	Niekada nesunku rasti žodžių aplink juos
I can't escape this	Negaliu nuo šito pabėgti
I didn’t eat all day	Visą dieną nevalgiau
I believe in universal health care	Tikiu visuotine sveikatos apsauga
The defendant was informed of this in a letter	Apie tai atsakovui buvo pranešta laiške
He changes the formation	Jis keičia formaciją
I have already traveled and never forgotten you	Aš jau keliavau ir niekada tavęs nepamiršau
I never knew them that way	Aš niekada jų nepažinojau tokiu būdu
Then I realized he couldn’t see me anymore	Tada supratau, kad jis manęs nebemato
I would have escaped before that happened	Aš pabėgčiau prieš tai įvykstant
I hope to find something very interesting	Tikiuosi rasti ką nors labai įdomaus
I want you to end this election strongly	Noriu, kad šiuos rinkimus užbaigtumėte stipriai
I didn’t want to take on this role again	Nenorėjau vėl imtis šio vaidmens
I wasn’t part of it	Aš nebuvau jo dalis
I always have time for you	Aš visada turiu tau laiko
In the distant background is a landscape	Tolimame fone yra peizažas
I was in an emergency situation	Buvau nelaimėje situacijoje
I even sucked his cock clean after that	Aš net čiulpiau jo gaidį švariai po to
I turn around before leaving	Prieš išeidama apsisuku
I just stood there and didn’t know what to do	Aš tiesiog stovėjau ir nežinojau, ką daryti
I used to work for a large company	Anksčiau dirbau didelėje įmonėje
I fall asleep a little longer and then I watch a movie	Pamiegu šiek tiek ilgiau, o tada žiūriu filmą
I accept everything masculine	Aš priimu viską, kas vyriška
I hope you can attend	Tikiuosi, kad galėsite dalyvauti
I never opened it and saw it inside	Niekada jo neatidariau ir nemačiau viduje
I learned this recipe from my mother	Šį receptą sužinojau iš savo mamos
I walk around the towns	Pasivaikščioju po miestelius
I wouldn’t see him for a few months	Nematyčiau jo kelis mėnesius
But now I don’t remember	Tačiau dabar neprisimenu
I adored my father endlessly	Aš be galo dievinau savo tėvą
I have a rule of three	Turiu trijų taisyklę
That ended the massacre	Tuo baigėsi žudynės
I want you to learn this verse	Noriu, kad išmoktum šią eilutę
I got pregnant for the first time	Pastojau pirmą kartą
All of these numbers are below the national average	Visi šie skaičiai yra mažesni už šalies vidurkį
I kissed him and then handed him half	Pabučiavau jį, o tada padaviau pusę jam
I make things out of clay	Gaminu daiktus iš molio
I looked out the window but saw nothing	Žiūrėjau pro langą, bet nieko nemačiau
I didn’t want to go anywhere else	Aš nenorėjau eiti niekur kitur
I couldn't stand a second	Neištvėriau nė sekundės
I had to change it to another	Turėjau jį pakeisti į kitą
I got into the passenger seat and shook hands	Įsėdau į keleivio sėdynę ir paspaudėme rankas
I hope you have all the answers you need	Tikiuosi, kad turite visus reikalingus atsakymus
I looked around my legs	Apsidairiau aplink kojomis
I take responsibility for my actions	Aš prisiimu atsakomybę už savo veiksmus
I was told it would be my best host	Man buvo pasakyta, kad tai bus geriausias mano vedėjas
I was no longer in the choir or in the theater	Nebebuvau nei chore, nei teatre
I helped him remove them from his face	Aš padėjau jam juos nuimti nuo veido
I will try to do the same here	Tą patį pabandysiu padaryti ir čia
I have a debt to recover	Turiu skolą išieškoti
I knew your mom back then	Tais laikais pažinojau tavo mamą
I can’t look at another woman since then	Nuo to laiko negaliu žiūrėti į kitą moterį
I’ve always had it	Aš visada jį turėjau
I know how you like to lust with my body	Žinau, kaip tau patinka geisti mano kūnu
I saw it and ran to help my friend	Pamačiau tai ir pribėgau padėti savo draugui
I had left her hanging	Buvau palikusi ją kaboti
I pay attention to both sides	Atkreipiu dėmesį į abi puses
I knew you would accept	Žinojau, kad priimsi
But I have another reason to be here	Tačiau turiu dar vieną priežastį būti čia
A long way to transport meat	Ilgas kelias vežti mėsą
I couldn’t take my eyes off the sky	Negalėjau atitraukti akių nuo dangaus
I was expecting such a soul mate	Tikėjausi tokio sielos draugo
Soldiers who reported these symptoms were treated strictly	Kareiviai, kurie pranešė apie šiuos simptomus, buvo gydomi griežtai
I just never understood how you understood so much	Aš tiesiog niekada nesupratau, kaip tu tiek daug supratai
I was a positive coach	Buvau teigiamas treneris
I didn’t have to play that	Man nereikėjo to vaidinti
I mean, almost everyone seems to be writing without character	Turiu galvoje, kad beveik visi atrodo parašyti be charakterio
I still thought he was stupid	Vis tiek maniau, kad jis kvailas
I felt the need to explain in more detail	Jaučiau poreikį paaiškinti plačiau
I explained our problem	Aš paaiškinau mūsų problemą
I want to help your son	Noriu padėti tavo sūnui
I heard they stopped working most of the morning	Girdėjau, kad didžiąją ryto dalį jie nutraukė veiklą
I barely refrained from laughing	Vargais negalais susilaikiau nuo juoko
I looked out the windows, up and down the street	Žiūrėjau pro langus, gatve aukštyn ir žemyn
A man of good taste	Gero skonio vyras
I am not responsible for what happened	Nesu atsakingas už tai, kas atsitiko
I want to meet more people over my age	Noriu sutikti daugiau žmonių, vyresnių nei mano amžiaus
I give you credit for it under your feet	Dedu tau nuopelnus už tai po kojomis
I no longer cared about my appearance	Man neberūpėjo mano išvaizda
A little more gold in the stones would fix that	Šiek tiek daugiau aukso akmenyse tai ištaisytų
The security camera directly captured his image	Apsaugos kamera tiesiogiai fiksavo jo vaizdą
A new and possibly better harmony could be created	Galima būtų sukurti naują ir galbūt geresnę harmoniją
I feel confident enough for the next stage	Jaučiuosi pakankamai pasitikintis kitam etapui
I suspect she wanted more	Įtariu, kad ji norėjo daugiau
I can’t get into this mess	Negaliu pakliūti į šią netvarką
I glanced at the food area again	Dar kartą žvilgtelėjau į maisto aikštelę
I didn’t want him to see me like that	Nenorėjau, kad jis mane tokią pamatytų
I wouldn’t consider it	Aš to nesvarsčiau
I suggest contacting the police tomorrow	Siūlau rytoj kreiptis į policiją
I could never forget his eyes	Niekada negalėjau pamiršti jo akių
I liked the book and the characters	Man patiko knyga ir veikėjai
I just want to finish working with this bank	Aš tiesiog noriu baigti darbą su šiuo banku
B looked at his secretary	B pažvelgė į savo sekretorę
I told him to follow me second	Liepiau jam sekti paskui mane kaip antrąjį
I was a virgin in my twenties	Būdama dvidešimties buvau mergelė
The treatment is successful	Gydymas vyksta sėkmingai
I was grateful for everything else	Buvau dėkingas už visa kita
I especially like what you did at the windows	Man ypač patinka tai, ką darėte prie langų
I just had to make sure	Tiesiog turėjau įsitikinti
Includes a beautiful woman	Įeina graži moteris
I count to seven, but there may be more	Aš skaičiuoju septynis, bet gali būti ir daugiau
I told him we inherited it	Pasakiau jam, kad mes tai paveldėjome
I would continue to explore what was there	Toliau tirčiau, kas ten buvo
I felt something slip out of my hands	Pajutau, kad kažkas išslydo man iš rankų
I couldn't stand the wait	Neištvėriau laukimo
I can raise a ransom	Galiu pakelti išpirką
I have known you for too long	Per ilgai tave pažįstu
I was not allowed to leave the premises without permission	Man nebuvo leista išeiti iš patalpų be leidimo
I would never have done that	Niekada nebūčiau to daręs
I shook my head to break free from the illusion	Papurtau galvą, kad išsivaduotų iš iliuzijos
I know about their science	Aš žinau apie jų mokslą
I couldn’t move and I felt unconscious	Negalėjau pajudėti ir jaučiausi be sąmonės
I knew she had just finished school	Žinojau, kad ji ką tik baigė mokyklą
I decided to take medication	Nusprendžiau gerti vaistus
I like the taste of beer	Man patinka alaus skonis
After a moment, he felt ripped and thrown	Po akimirkos jis pajuto, kad yra plėšiamas ir mėtomas
I was really inspired by the energy of his voice	Mane tikrai įkvėpė jo balso energija
I think you are an amazing couple	Manau, kad esate nuostabi pora
I could barely think of anything other than his lips	Vos galėjau galvoti apie ką nors, išskyrus jo lūpas
I looked down at the round stone	Pažvelgiau žemyn į apvalų akmenį
I always plant at least three rows	Visada sodinu mažiausiai tris eilutes
I want to fight with you	Aš noriu kovoti kartu su tavimi
I saw them climb on the deck	Mačiau, kaip jie lipa ant denio
I have to hurry up and get home	Turiu paskubėti ir grįžti namo
These are very careful creatures	Tai labai atsargūs padarai
I can help you find it	Galiu padėti jos ieškoti
I recognized that look	Atpažinau šį žvilgsnį
I really hope to have a lot more flowers next summer	Labai tikiuosi kitą vasarą sulaukti daug daugiau gėlių
I have always been a romantic	Visada buvau romantikė
For me, this reason is a little strange	Man ši priežastis yra šiek tiek keista
I wrap it around my fist	Apviju jį kumščiu
I asked him why he was covered in mud	Paklausiau jo, kodėl jis buvo uždengtas purvu
I started to melt on the couch	Pradėjau tirpti ant sofos
I have entered a new phase in my life	Įžengiau į naują savo gyvenimo etapą
I remember it was the worst show	Prisimenu, kad tai buvo pats blogiausias pasirodymas
I even managed to break the excited, small smile	Man net pavyko nulaužti susijaudinusią, mažą šypseną
I knew you would be here	Žinojau, kad būsi čia
I knew my decision would definitely mean she would die	Žinojau, kad mano sprendimas tikrai reikš, kad ji mirs
I did my usual routine, rejoicing when my hair behaved	Aš atlikau savo įprastą rutiną, džiaugiuosi, kai mano plaukai elgėsi
I needed his cooperation	Man reikėjo jo bendradarbiavimo
I did not live in this state	Aš negyvenau šioje valstybėje
I went to that place	Aš nuėjau į tą vietą
I want an easy jump shot	Aš noriu lengvo šuolio šūvio
I know he would cooperate	Žinau, kad jis bendradarbiautų
I don't have a decision yet	Kol kas sprendimo neturiu
I will never, ever lie	Aš niekada, niekada nemeluosiu
I know what people are saying, the nobles of the city	Žinau, ką sako žmonės, miesto didikai
I turned to look at him over the shoulder	Atsisukau pažvelgti į jį per petį
I would consider what she said and it was true	Aš apsvarsčiau, ką ji pasakė, ir tai buvo tiesa
I had planned this for myself	Buvau tai numatęs sau
I wanted to go the other way	Norėjau eiti kitu keliu
Everyone does the same thing	Visi daro tą patį
I still remember our first tourist client	Iki šiol prisimenu mūsų pirmąjį turistinį klientą
I go smiling and introduce myself	Einu šypsodamasi ir prisistatau
But everything was invented pretty quickly	Bet viskas buvo sugalvota gana greitai
I am going to repeat this	Ketinu tai pakartoti
The priest turned to her	Jos link pasuko kunigas
I turned around to climb the stairs again	Apsisukau, kad vėl pakilčiau laiptais
You know, eventually I get there	Žinai, galiausiai aš ten pateksiu
I can wait as long as I need to	Galiu laukti tiek, kiek reikės
I can’t stand looking at any of them	Negaliu pakęsti žiūrėdamas į nė vieną iš jų
I invited your friend on a date	Sukviečiau tavo draugą į pasimatymą
I gave them souls and spirits	Aš daviau jiems sielas ir dvasias
I had very few opportunities	Turėjau labai mažai galimybių
I wore a black crop pants outfit with high heels	Avėjau juodų crop kelnių aprangą su aukštakulniais
I think they are close	Manau, kad jie yra artimi
I turned around again and pulled out the blade	Vėl pasisukau ir ištraukiau ašmenis
I thought we could talk	Maniau, kad galime susikalbėti
I love literature and art, but it’s probably no surprise	Mėgstu literatūrą ir meną, bet tai tikriausiai nenuostabu
I approached my bedroom and turned on the light	Priėjau savo miegamąjį ir įjungiau šviesą
She also continued to lead private lessons	Ji taip pat toliau vedė privačias pamokas
However, I never was	Vis dėlto niekada nebuvau
I have no right to be angry with you	Aš neturiu teisės ant tavęs pykti
But I’ve never seen them	Tačiau aš niekada jų nemačiau
I love her more than myself	Aš myliu ją labiau nei save
I could write volumes about it	Galėčiau apie tai parašyti tomus
I lost control but still saw	Aš praradau kontrolę, bet vis tiek mačiau
Now I could easily understand how he dressed	Dabar galėčiau lengvai suprasti jo apsirengimo būdą
I take a shower and travel to the lab	Nusiprausiu po dušu ir keliauju į laboratoriją
I thought it was spinning in my head	Maniau, kad tai sukosi mano galvoje
I have to go home and arrange dinner	Turiu grįžti namo ir sutvarkyti vakarienę
For a long time the forces began to fade	Jau seniai jėgos pradėjo blėsti
I think she is expecting a baby	Manau, kad ji laukiasi kūdikio
I was very and solemnly proud of that fact	Tuo faktu labai ir iškilmingai didžiavausi
I tried, but she wanted to rest	Bandžiau, bet ji norėjo pailsėti
I realized he was watching me	Supratau, kad jis mane stebėjo
I didn’t even intend to post it	Net neketinau to skelbti
I looked out the window and took a deep breath	Žiūrėjau pro langą ir giliai įkvėpiau
I was given permission to be myself	Man buvo duotas leidimas būti savimi
I didn’t have to worry about him	Aš neturėjau dėl jo jaudintis
I want to give them more	Noriu jiems duoti daugiau
It is enough for me to stand and do nothing	Man užtenka stovėti ir nieko neveikti
There has also been an increase in criminal violence	Taip pat daugėjo kriminalinio smurto
A wise man sacrifices his ego and is happy again	Išmintingas žmogus aukoja savo ego ir vėl būna laimingas
I didn’t answer him, I still couldn’t speak	Aš jam neatsakiau, vis dar negalėjau kalbėti
I smiled at my reflection	Nusišypsojau savo atspindžiui
I felt surprisingly relaxed	Jaučiausi stebėtinai atsipalaidavęs
I was no longer happy	Aš nebesidžiaugiau
I feel vulnerable without my vision	Jaučiuosi pažeidžiamas be savo regėjimo
I was too shattered to break free	Buvau per daug palūžęs, kad išsilaisvinčiau
I thought it was pretty funny	Maniau, kad tai buvo gana juokinga
I'm coming to the ghost town	Atvažiuoju į miestą vaiduoklį
I thought we had a home, you and I did	Maniau, kad mes turime namus, tu ir aš
I love him no matter what he did	Aš jį myliu, nesvarbu, ką jis padarė
I was young and looking to the future	Buvau jaunas ir žvelgiau į ateitį
I'm wandering a row down	Klaidžioju eile žemyn
I am everything that was there	Aš esu viskas, kas ten buvo
There was a woman’s place in the house	Namuose buvo moters vieta
I could never understand why	Niekada negalėjau suprasti kodėl
I didn’t want to tell him	Nenorėjau jam sakyti
I searched everywhere	Ieškojau visur
i won't say anything more	daugiau nieko nesakysiu
I know how bad a mission can be	Žinau, kokia bloga gali būti misija
I enjoyed thinking of myself as their favorite aunt	Man patiko galvoti apie save kaip apie jų mėgstamiausią tetą
I shook myself a little	Šiek tiek pakratau save
I am very wasted in time, the days are gone	Labai prarandu laiko nuovoką, dingsta dienos
The truth of what happened is ignored	Tiesa, kas nutiko, ignoruojama
I turned on the oven	Įjungiau orkaitę
I play again and again	Žaidžiu vėl ir vėl
I had to do it for a long time	Jau seniai turėjau tai padaryti
I can’t understand what happened	Negaliu suprasti, kas nutiko
I think you know how much that meant to me	Manau, kad žinai, kiek daug man tai reiškė
I have to lead a global government	Turiu vadovauti pasaulinei vyriausybei
A few minutes later, the man entered the house	Po kelių minučių vyras įėjo į namus
I couldn’t even find the right materials	Man net nepavyko rasti tinkamų medžiagų
An open person must always be open	Atviras žmogus visada turi būti atviras
I wanted to do something for you	Norėjau ką nors padaryti dėl tavęs
I just happened to be where it was made	Aš ką tik atsitiko ten, kur jis buvo pagamintas
I was comfortable until the fire alarm went off	Man buvo patogu, kol nesuveikė priešgaisrinė signalizacija
I wonder how big it will grow after a torrent	Įdomu, kokio dydžio jis padidės po torrento
I stumble back, holding a wooden poster	Suklupu atgal, laikydamasi medinio plakato
One severely injured dog was crushed	Vienas sunkiai sužalotas šuo buvo sutraiškytas
You accept great players when you find them	Puikius žaidėjus priimate tada, kai juos rasite
I heard the front door open	Išgirdau, kaip atsidaro lauko durys
I can’t help but look at them	Negaliu nežiūrėti į juos
I’m confused about that	Esu suglumęs dėl to
I just accepted it	Aš ką tik jį priėmiau
The group was also given an additional producer	Grupei taip pat buvo suteiktas papildomas prodiuseris
I mean, you’ll feel bad about it later	Aš turiu galvoje, kad vėliau dėl to jausitės blogai
I took off my shirt and put on my jeans	Nusirengiau marškinius ir nuleidau džinsus
I'm afraid your shirt is broken	Bijau, kad tavo marškiniai sugadinti
I was sure he leaned over and turned around	Buvau tikras, kad jis pasilenkė ir apsisuko
Now all this is completely understandable	Dabar visa tai visiškai suprantama
I saw nothing but him	Nieko kito nemačiau, tik jį
Several cars were already waiting at her door	Prie jos durų jau laukė keli automobiliai
Many priests and bishops were members of the aristocracy	Daugelis kunigų ir vyskupų buvo aristokratijos nariai
I thought he could raise it	Maniau, kad tai jis gali iškelti
I admire and enjoy it very much	Labai tuo žaviuosi ir džiaugiuosi
I was still in love with hate	Aš vis dar buvau įsimylėjęs neapykantą
I handed her a heart that is definitely worth breaking	Aš įteikiau jai širdį, kurią tikrai verta sudaužyti
They also required less effort to assemble	Jiems surinkti taip pat reikėjo mažiau pastangų
I hope it will be over this week	Tikiuosi, kad tai bus baigta šią savaitę
I went to the well to bring water	Nuėjau prie šulinio atnešti vandens
A planned village was built next to the castle	Šalia pilies buvo pastatytas planuotas kaimas
A ray of light flashed between the trees	Tarp medžių blykstelėjo šviesos spindulys
I want you to keep these photos	Noriu, kad išlaikytumėte šias nuotraukas
I want to be with them	Aš noriu būti su jais
I couldn’t ask for better parents	Negalėčiau prašyti geresnių tėvų
I didn’t even know what it was	Aš net nežinojau, kas tai buvo
I just felt more and more lonely	Tik vis labiau jaučiausi vienišas
I made sure she didn’t die as a man either	Įsitikinau, kad ji taip pat nemirtų kaip vyras
The whole club got up and danced	Visas klubas pakilo ir šoko
Now there is a kindergarten in that place	Dabar toje vietoje stovi vaikų darželis
I didn’t want to scare her	Nenorėjau jos gąsdinti
We have no problem with such reports	Dėl tokių ataskaitų nekeliame problemų
I hear the threat in his voice	Jo balse girdžiu grasinimą
I created this paradise alone	Šį rojų sukūriau viena
I explored the surrounding beach	Ištyriau aplinkinį paplūdimį
I cry, but there are no ears to hear me	šaukiu, bet nėra ausų, kurios mane išgirstų
On the other side, a thin hallway expanded	Iš kitos pusės išsiplėtė plonas prieškambaris
I'd rather be safe	Verčiau būčiau saugus
I don't want them anymore	Nebenoriu jų
I sing an oath stronger than blood	Aš giedu priesaiką, stipresnę už kraują
I just became my shell	Aš tapau tik savo kiautu
I think they needed a way out	Manau, kad jiems reikėjo išėjimo
I think she’s doing some kind of mission here	Manau, kad ji čia atlieka kažkokią misiją
I myself did not understand why I was not told	Aš pati nesupratau, kodėl jai nesakė
A music video for the masterpiece has been released	Buvo išleistas pagrindinio kūrinio muzikinis klipas
I know what they really are	Aš žinau, kokie jie iš tikrųjų
I could introduce you	Galėčiau tave pristatyti
I had to become like him	Aš turėjau tapti kaip jis
I return to my searches	Grįžtu prie savo paieškų
I concluded that this is a tourist attraction	Padariau išvadą, kad tai turistų traukos objektas
I wanted to go to him, hug me	Norėjau eiti prie jo, apkabinti
I would love to marry such a man	Labai norėčiau ištekėti už tokio vyro
I wonder if anyone has tried to steal them before	Įdomu, ar kas nors anksčiau bandė juos pavogti
I had to go through it all	Turėjau visa tai išgyventi
I hope we never have to leave	Tikiuosi, mums niekada nereikės išvykti
I will visit him in a few weeks	Aplankysiu jį po kelių savaičių
I took it, folded it	Paėmiau, sulanksčiau
I have to be important to someone	Aš turiu kam nors būti svarbus
I forgot to mention this earlier	Pamiršau tai paminėti anksčiau
I just thought she was local	Tiesiog maniau, kad ji vietinė
I turned the corner and found the rear exit	Pasukau už kampo ir radau galinį išėjimą
I suspected things were worse than he said	Įtariau, kad viskas pablogėjo, nei jis sakė
A blue pulse appeared in front of them	Prieš juos pasirodė mėlynos spalvos pulsas
It contains a large white eye patch	Jame yra didelis baltas akių pleistras
I hope for a positive	Tikiuosi teigiamo
I cannot guarantee any specific amount of points	Negaliu garantuoti jokios konkrečios taškų sumos
I wanted it to be different and exactly the same	Norėjau, kad ji būtų kitokia ir visiškai tokia pati
I never understood how it works	Niekada nesupratau, kaip tai veikia
I couldn’t pull it out	Aš negalėjau jos ištraukti
I overcame the fever	Aš įveikiau karščiavimą
I just want a divorce and security	Aš tik noriu skyrybų ir saugumo
I, a knight, made a mistake	Aš, riteris, padariau klaidą
He was not widely known in the city	Mieste jis nebuvo plačiai žinomas
I felt so helpless knowing they would fight without us	Jaučiausi toks bejėgis žinodamas, kad jie kovos be mūsų
I want my team and him to get out of here	Noriu, kad mano komanda ir jis iš čia išeitų
For me, just the wind blew me out	Man tiesiog vėjas išmušė iš manęs
I had to realize that	Aš turėjau tai suvokti
The dog's nose should be black	Šuns nosis turi būti juoda
Now I could just fix it	Dabar galėčiau tai tiesiog išspręsti
I always like it, like my husband	Man visada patinka, kaip ir mano vyrui
I was even at the airport half an hour earlier	Netgi buvau oro uoste pusvalandžiu anksčiau
I want to ask why this is relevant	Noriu paklausti, kodėl tai aktualu
I learned your language at school	Tavo kalbą išmokau mokykloje
I broke the hearts of both of us	Sudaužiau mūsų abiejų širdis
I am struck by an unusual phenomenon	Mane stebina neįprastas reiškinys
Looking up, I felt incredibly small and insignificant	Pažvelgiau į viršų, jaučiausi neįtikėtinai mažas ir nereikšmingas
I want you to be happy in this life	Noriu, kad būtum laimingas šiame gyvenime
I could have saved us from the pain	Galėjau mus išgelbėti nuo skausmo
I stepped away from the wall	Atsitraukiau nuo sienos
I couldn’t calm down	Negalėjau nusiraminti
I studied the picture up close	Išstudijavau paveikslą iš arti
I got them just for you	Aš juos gavau kaip tik tau
I looked up at the window	Pakėliau akis į langą
I heard everything in that room	Viską girdėjau tame kambaryje
I'm not your sister	Aš nesu tavo sesuo
I am afraid the king is in danger too	Bijau, kad karaliui taip pat gresia pavojus
I offered you an agreement	Aš tau pasiūliau susitarimą
I found that high mountain	Radau tą aukštą kalną
I thought she was scared	Maniau, kad ji išsigando
I went back to the hospital	Grįžau į ligoninę
Fountain, crystal	Fontanas, krištolas
I tried to avoid it	Stengiausi to išvengti
Her private garden	Privatus jos sodas
I wasn’t in the mood	Nebuvau nusiteikęs
I even had to use a second clip	Netgi teko panaudoti antrą klipą
I still had to try	Man dar reikėjo pabandyti
Soon the new king accepted their statement	Netrukus naujasis karalius priėmė jų pareiškimą
Of course I could burn you	Žinoma, galėčiau tave sudeginti
There are many different dynamics	Yra daug skirtingų dinamikų
Played all matches in the second round	Sužaidė visas rungtynes ​​antrajame rate
Some of her still denied it	Dalis jos vis dar neigė
I am honest with you	Aš esu sąžiningas su jumis
This is a man without value	Tai žmogus be vertės
I wasn’t sure what to do with it	Nebuvau tikras, ką su ja daryti
I wasn’t always like that	Aš ne visada buvau toks
I felt ashamed because she was my best friend	Jaučiausi gėda, nes ji buvo mano geriausia draugė
I suggest we stay away from it	Siūlau mums nuo jo laikytis atokiau
I will need their support anyway	Man bet kokiu atveju reikės jų paramos
Both daughters married white men	Abi dukros ištekėjo už baltųjų vyrų
I don’t remember every single detail	Neprisimenu kiekvienos atskiros detalės
I listened a lot to everyone else	Aš daug klausiausi visų kitų
I have to go to my mom	Turiu eiti pas mamą
You set the boundaries for each land	Jūs nustatote sienas kiekvienai žemei
The following year she was raised and divorced	Kitais metais ji buvo užauginta ir išsiskyrė
I forgot my wife's name	Pamiršau žmonos vardą
I have shown you mercy	Aš parodžiau tau gailestingumą
However, I will help you	Vis dėlto aš tau padėsiu
I knew it was a bad idea	Žinojau, kad tai bloga mintis
The wanted man is framed and runs away	Ieškomas vyras įrėmintas ir bėga
I also remembered two more people	Taip pat prisiminiau dar du žmones
I am here for a purpose	Aš esu čia dėl tikslo
I can’t say how anyone can know	Negaliu pasakyti, kaip kas nors gali žinoti
I prefer to aim at the back screen	Man labiau patinka siekti galiniu ekranu
I checked them myself and there is nothing wrong with them	Pats juos patikrinau ir nieko blogo nėra
I watched my hands as if they had just appeared	Stebėjau savo rankas, lyg jos būtų ką tik atsiradusios
I need a couple of nights at most	Man reikia daugiausia poros naktų
I can’t stress that enough	Negaliu to pakankamai pabrėžti
Such a line was drawn in my mind	Mano mintyse buvo nubrėžta tokia linija
I was just angry and emotional	Buvau tiesiog pikta ir emocinga
I also see gardens inside some	Kai kurių viduje matau ir sodus
I saw her fall from the floor out of agony	Mačiau, kaip ji iš agonijos nukrito ant grindų
I had the same	Aš turėjau tą patį
I have no problem sending you to jail	Aš neturiu problemų pasiųsti tave į kalėjimą
I will do better next time	Kitą kartą padarysiu geriau
I had no idea what those words were	Aš neįsivaizdavau, kas tai buvo žodžiai
I was her priority and she was mine	Aš buvau jos prioritetas, o ji – mano
I forgot how beautiful this part of the ride is	Pamiršau, kokia graži yra ši važiavimo dalis
A qualified doctor should be consulted	Reikėtų pasikonsultuoti su kvalifikuotu gydytoju
I always keep some in reserve	Kai kuriuos visada laikau rezerve
I mean, what a genius	Aš turiu galvoje, koks genijus
But I promise you two things	Tačiau pažadu tau du dalykus
I looked forward to cutting the enemy to pieces	Nekantriai laukiau, kada galėsiu sukapoti priešą į gabalus
I decided to stand next to him and support him	Nusprendžiau stovėti šalia jo ir palaikyti jį
I don’t remember putting it there	Neatsimenu, kad jį ten įdėjau
I love her eternal beauty	Man patinka jos amžinas grožis
The bar, he thought, must be	Baras, pagalvojo jis, turi būti
I willingly passed it on	Aš noriai tai perdaviau
I have absolutely no complaints	Aš visiškai neturiu jokių priekaištų
I accidentally learned a few things, that’s all	Atsitiktinai išmokau keletą dalykų, tai viskas
I will be here no matter what	Aš būsiu čia, kad ir kas būtų
I think we will have a company	Manau, kad turėsime kompaniją
I’ve never been so serious about her	Niekada nebuvau apie ją taip rimtai
I have to see if anyone is hurt	Turiu pažiūrėti, ar kas nors nenukentėjo
The man is eager to fight	Vyras trokšta kovoti
I said something, I don’t remember what	Kažką pasakiau, nepamenu ką
I still feel like he’s running out of time	Vis dar jaučiu, kad jam pritrūksta laiko
I had too much to live on	Turėjau per daug dėl ko gyventi
I aimed it at the bars of my cage	Nutaikiau jį į savo narvo strypus
Man is one in himself and in himself	Žmogus yra vientisas savyje ir savyje
I saw her face from the other camera door	Pamačiau jos veidą iš kitų kameros durų
I just swallowed my emotions	Aš tiesiog nurijau savo emocijas
Senate out of oppressive slavery laws	Senatas iš slegiančių vergijos įstatymų
I knew what could be called and what could not	Žinojau, kas gali būti pavadinta, o kas – ne
I knew he looked familiar	Žinojau, kad jis atrodė pažįstamas
I didn’t understand how she could be so calm	Nesupratau, kaip ji gali būti tokia rami
I took a few steps and waited again	Žengiau kelis žingsnius ir vėl laukiau
I turn my back and look at him	Atsisukau ant nugaros ir pažvelgiu į jį
I couldn’t be more pleased	Negalėčiau būti labiau patenkintas
I turn around and look at him	Apsiverčiau ir žiūriu į jį
I started to climb the stairs two by two	Pradėjau lipti laiptais po du
I couldn’t stop watching him speak	Negalėjau nustoti žiūrėti, kaip jis kalba
A mysterious cool breeze passed	Praslinko paslaptingas vėsus vėjelis
The film was a box office and a critical failure	Filmas buvo kasa ir kritinė nesėkmė
I created a guideline without victory	Sukūriau gairę be pergalės
I wrote music all day	Aš visą dieną rašiau muziką
I entered the site	Įžengiau į svetainę
I was afraid of what you were already	Bijojau to, kuo tu jau buvai
I paid the price for all the sins of mankind	Aš sumokėjau kainą už visas žmonijos nuodėmes
I felt her heavy gaze on our joined hands	Jaučiau jos sunkų žvilgsnį į mūsų sujungtas rankas
I wanted to break the distance between our lives	Norėjau sugriauti atstumą tarp mūsų gyvenimų
I had to be very conscious	Aš turėjau būti labai sąmoningas
Now I know how brave you were to lose her	Dabar žinau, koks drąsus tu buvai ją praradęs
I decided to take a more modest approach	Nusprendžiau laikytis kuklesnio požiūrio
I have a laugh problem	Turiu juoko problemą
Much of me feels confident	Didelė dalis manęs jaučia užtikrintumo jausmą
I have never seen my father cry	Dar niekada nemačiau savo tėvo verkiančio
I hope everyone has a wonderful day	Tikiuosi, kad visi turi nuostabią dieną
I looked down at my clothes	Žiūrėjau žemyn į savo drabužius
I also want to be your friend	Aš taip pat noriu būti tavo drauge
I ran a couple of steps into place	Nubėgau porą žingsnių į vietą
I was four just two months ago	Vos prieš du mėnesius man buvo suėję ketveri
I can’t seem to distract you	Atrodo, negaliu atitraukti minties
I still like him and he likes me too	Man jis vis dar patinka ir jam taip pat patinka aš
I think you liked it	Manau, kad ji tau patiko
I would die for you and sacrifice everything for you	Aš mirčiau už tave ir paaukočiau viską dėl tavęs
I love studying and school is right for me	Man patinka mokytis, o mokykla man tinka
The taste is reported to be bitter after cooking	Pranešama, kad po virimo skonis kartaus
Both the film and the score are now lost	Ir filmas, ir partitūra dabar prarasti
I can still hear her	Aš vis dar girdžiu ją
I thought it meant she had a cold	Maniau, kad tai reiškia, kad ji peršalo
High bacterial concentrations are also a problem	Didelė bakterijų koncentracija taip pat yra problema
I am interested in culture and art	Domiuosi kultūra ir menu
I didn’t like her tone	Man nepatiko jos tonas
I felt like watching us	Jaučiau, kad mus stebi
I felt a sudden wave of panic	Pajutau, kaip staiga užplūdo panikos banga
I couldn’t afford that	Aš negalėjau to leisti
I can set the playing time	Galiu nustatyti žaidimo laiką
I found this unusual bottle	Radau šį neįprastą butelį
I think it’s up to me	Manau, tai priklauso nuo manęs
I liked everything my Santa chose	Man patiko viskas, ką išrinko mano Kalėdų Senelis
I could start working on it later this winter	Galėčiau pradėti ją dirbti dar šią žiemą
I play with his strong fingers	Žaidžiu jo stipriais pirštais
I have extensive experience in this field	Turiu didelę patirtį šioje srityje
In the summer, younger children joined them	Vasarą prie jų prisijungė jaunesni vaikai
I would be very grateful for any help	Būčiau labai dėkingas už bet kokią pagalbą
A man and a woman lived there	Ten gyveno vyras ir moteris
I saw a tension lurking in his face	Jo veide mačiau slypinčią įtampą
I had no idea how to explain myself	Neturėjau supratimo, kaip paaiškinti save
I brought him back and handed her a plate	Atnešiau jį atgal ir padaviau jai lėkštę
No more was heard about the plane	Daugiau apie lėktuvą nebuvo girdėti
I didn’t have a chance to buy anything yesterday	Vakar neturėjau progos nieko nusipirkti
I turn around and run down the stairs	Apsisuku ir nubėgu laiptais žemyn
A screen appeared filling my image	Atsirado ekranas, užpildęs mano vaizdą
I was directed to a prisoner parking lot	Buvau nukreiptas į kalinių stovėjimo aikštelę
The Navy has given us a great deal of help	Karinis jūrų laivynas mums suteikė didelę pagalbą
I’ll just go and call her	Aš tiesiog eisiu ir paskambinsiu jai
I said our resources are limited	Sakiau, kad mūsų ištekliai riboti
I ran the company, but my management team ran it	Aš vadovavau įmonei, bet mano vadovų komanda jai vadovavo
I really like the color orange and he prefers red	Man labai patinka oranžinė spalva, o jam labiau patinka raudona
A perfect dozen, she thought	Tobulas dešimtukas, pagalvojo ji
Magic from the castle	Magija iš pilies
I wanted a respectable and courageous man	Norėjau garbingo ir drąsaus žmogaus
I had never done that before	Niekada anksčiau to nebuvau daręs
I turned it off and went back to sleep	Išjungiau ir grįžau miegoti
I didn’t even know what the city council did	Net nežinojau, ką padarė miesto taryba
Still, I am a realist	Vis dėlto esu realistas
I hurt you, but you still forgave me	Įskaudinau tave, bet tu vis tiek man atleidai
I didn’t want to wake up bad memories	Nenorėjau pažadinti blogų prisiminimų
A woman with a pleasant face	Moteris malonaus veido
I closed my eyes in fear	Užmerkiau akis iš baimės
Somehow I thought about it	Kažkaip susimąsčiau apie tai
Then I took a deep breath and knocked	Tada giliai įkvėpiau ir pabeldžiau
I learned all kinds of things about you	Sužinojau apie tave visokių dalykų
I have never known her so well	Niekada jos taip gerai nepažinojau
I can't fill them	Negaliu jų užpildyti
I never seemed to be able to earn enough	Atrodė, kad niekada negalėjau užsidirbti pakankamai
I don’t think it makes that much of a difference	Manau, tai neturi tokio didelio skirtumo
I wanted us to be obvious	Norėjau, kad būtume akivaizdūs
I can make materials used in space	Galiu pagaminti kosmose naudojamas medžiagas
I was tortured	Mane kankino
I said yesterday that you have to trust me	Vakar sakiau, kad turi manimi pasitikėti
The overall success of breeding varies greatly	Bendra veisimosi sėkmė labai skiriasi
A gift for both of you	Dovana jums abiem
I would like to have a model	Norėčiau, kad būtų modelis
I hardly eat candy	Saldainių beveik nevalgau
It was a really difficult era	Tai buvo tikrai sunki era
I couldn’t feel the blood from the heat, he didn’t cut me	Nejaučiau kraujo nuo karščio, jis manęs neįpjovė
I stop in front of the guard	Sustoju prieš sargybinį
I repeat, stand up and pull out your armor	Kartoju, atsistokite ir ištraukite savo šarvus
The years came and went, and they were still searching	Metai atėjo ir praėjo, o jie vis tiek ieškojo
A roof was also built	Taip pat buvo pastatytas stogas
A mature woman is a beautiful thing	Subrendusi moteris yra gražus dalykas
I said it was hard for me	Sakiau, kad man sunku
I see him swallowing hard	Matau, kaip jis sunkiai ryja
I remember that smile	Prisimenu tą šypseną
I should track him down this afternoon	Šią popietę turėčiau jį susekti
I have to look at this for the last time	Turiu paskutinį kartą tai peržvelgti
So it was at least good to see it	Taigi buvo bent jau gera tai pamatyti
I think he may have a great story	Manau, kad jis gali turėti puikią istoriją
I think he will do as I please	Manau, kad jis padarys taip, kaip prašau
After the season, he retired as a player	Po sezono jis pasitraukė kaip žaidėjas
I could never stay here forever	Niekada negalėjau čia likti visam laikui
I wanted to change the subject	Norėjau pakeisti temą
I feel like someone is coming and lying down next to me	Jaučiu, kad kažkas ateina ir atsigula šalia
I managed to persuade him not to go	Man pavyko įtikinti jį neiti
I also couldn’t read it	Aš taip pat negalėjau jos perskaityti
I will never give it to you	Niekada jo tau neatiduosiu
I moved on in reflection again	Vėl persikėliau į apmąstymą
I wanted to find love	Norėjau susirasti meilę
I looked up and down the still empty street	Žiūrėjau aukštyn ir žemyn vis dar tuščia gatve
The famous pop echoed through the studio	Garsus popsas nuaidėjo per studiją
I brought us here, but it was without preconceived notions	Aš atvedžiau mus čia, bet tai buvo be išankstinio mąstymo
I pretend to be still asleep	Apsimečiau, kad dar miegu
I was about seventeen at the time	Tuo metu man buvo maždaug septyniolika
I can say it’s built, but not huge	Galiu pasakyti, kad jis pastatytas, bet ne didžiulis
There are various security issues	Yra įvairių saugumo problemų
I have to maintain a reasonable income	Turiu išlaikyti pagrįstas pajamas
I saw it when you came back	Mačiau, kai grįžai
I wanted both of them	Aš norėjau jų abiejų
I can help you prepare them	Galiu padėti jums juos paruošti
I miss you all too	Aš irgi jūsų visų pasiilgau
I know you consider me a monster	Žinau, kad laikai mane monstru
I was sure that hunting was not allowed in the town	Buvau tikras, kad miestelyje medžioti neleidžiama
Short selling is often difficult	Trumpas pardavimas dažnai yra sudėtingas
Easily bored with the norm	Lengvai nuobodu su norma
I want your dream to come true	Noriu, kad išsipildytų tavo svajonė
I can’t say enough about them	Negaliu pasakyti apie juos pakankamai
I settled in a room	Įsikūriau kambaryje
I only cared about them	Man rūpėjo tik jiedu
I know you're there	Žinau, kad esi ten
I never did that again	Daugiau niekada to nedariau
I didn’t fight him and I didn’t call for help	Aš su juo nekovojau ir nesišaukiau pagalbos
I have to stand up to my own culture, not your own	Turiu stoti prieš savo, o ne tavo kultūrą
I just know they keep asking	Aš tiesiog žinau, kad jie nuolat klausia
I hoped they all knew the war was over	Tikėjausi, kad jie visi žinojo, kad karas baigėsi
I started trying to pull back	Pradėjau bandyti trauktis atgal
Its location is also unknown	Jo vieta taip pat nežinoma
I said the same thing	Aš sakiau tą patį
The captain cannot get lost on his ship	Kapitonas negali pasiklysti savo laive
I smiled at her as she tried to mask her anxiety	Nusišypsojau jai bandydama užmaskuoti savo nerimą
I had to make her laugh again	Turėjau priversti ją vėl nusijuokti
I remember seeing a picture of my great-grandfather	Pamenu, mačiau savo prosenelio, prosenelio nuotrauką
I poured myself a quick salad	Išsipyliau sau greitas salotas
I was too stupid	Aš buvau per daug kvailas
I didn’t see the pink house	Aš nemačiau rožinio namo
I really mean just the pursuit of understanding	Aš tikrai turiu omenyje tiesiog siekį suprasti
I think maybe this is something new	Manau, gal tai kažkas naujo
I'm afraid kindness is not enough	Bijau, kad gerumo neužtenka
I have the right holder	Turiu tinkamą laikiklį
I hope this will be fixed	Tikiuosi, tai bus ištaisyta
I was hoping he would tell me the truth	Tikėjausi, kad jis man pasakys tiesą
A man with a great prospect of happiness	Žmogus su puikia laimės perspektyva
I will always be on trial	Aš visada būsiu teisiamas
I knew exactly how she felt	Aš tiksliai žinojau, kaip ji jaučiasi
I hate myself for using so many damn tapes	Nekenčiu savęs, kad naudoju tiek daug prakeiktos juostos
I look at my mother and look into her eyes	Žvilgteliu į mamą ir pažvelgiu į jos akis
Expect more tonight	Tikėtis daugiau šį vakarą
I feel anxious leaving my home	Jaučiu nerimą palikdama savo namus
I really had no answer to that	Tikrai neturėjau atsakymo į tai
I would write when I was happy, I would write when I was sad	Rašyčiau kai džiaugiuosi, rašyčiau kai liūdna
I am attractive, confident and have a big cock	Esu patraukli, pasitikinti savimi ir turiu didelį gaidį
Somehow I forgot to write a piece today	Kažkaip pamiršau šiandien parašyti kūrinį
I just wanted them to leave	Aš tiesiog norėjau, kad jie pasitrauktų
I was out of school in the summer	Vasarą buvau išėjęs iš mokyklos
I will not kiss you anymore	Aš tavęs nebebučiuosiu
I knew he wasn’t telling me everything	Žinojau, kad jis man nepasakojo visko
I was forced to feel nothing, brought up for revenge	Aš buvau priverstas nieko nejausti, išaugintas keršyti
I am very grateful for the generosity of a stranger	Esu labai dėkinga už nepažįstamo žmogaus dosnumą
The park cannot accommodate large groups	Parkas negali priimti didelių grupių
I often wondered how a man would tame her	Dažnai pagalvodavau, kaip vyras ją prisijaukins
I only get the result as text	Rezultatą gaunu tik kaip tekstą
I have to be in you	Aš turiu būti tavyje
I just wiped my throat	Aš tik gerklę išvaliau
I had an interesting presentation this morning	Šįryt turėjau įdomų pristatymą
I needed to show you	Man reikėjo tau parodyti
I struggled hard with the urge to relocate	Aš sunkiai kovojau su noru persikelti
I leaned over and put my hands on my knees	Pasilenkiau ir padėjau rankas ant kelių
I could have been injured	Galėjau susižaloti
I dedicate everything to him	Viską skiriu jam
There is bicycle storage on the access roads	Privažiavimo keliuose yra dviračių saugykla
I don’t mind waiting	Aš neprieštarauju laukti
I took her to the top floor by elevator	Nuvedžiau ją liftu į viršutinį aukštą
I didn’t need to be persuaded	Manęs nereikėjo įtikinėti
I was not a curious person by nature	Iš prigimties nebuvau smalsus žmogus
Many of the original buildings are still in use	Daugelis originalių pastatų vis dar naudojami
I cried all day at school	Visą dieną verkiau mokykloje
I was advised to save energy	Man buvo patarta tausoti energiją
I have always wanted to visit such a country	Visada norėjau aplankyti tokią šalį
I stood over it and waited for something to happen	Stovėjau virš jo ir laukiau, kol kas nors atsitiks
I know you here on the island	Pažįstu tave čia, saloje
Such a gentleman, she thought	Toks džentelmenas, pagalvojo ji
I doubt he could transport the body very far	Abejoju, kad jis galėtų nugabenti kūną labai toli
A red carpet ran down the stairs	Laiptais nubėgo raudonas kilimas
I asked around the village	Paklausiau po kaimą
I have other agents in the mansion as well	Turiu ir kitų agentų dvare
I’m not afraid if you think so	Aš nebijau, jei taip manote
I finally answered no	Pagaliau atsakiau, kad ne
I was always creative	Visada buvau kūrybinga
I turn off the engine, sit, listen and watch	Išjungiu variklį, sėdžiu, klausau ir žiūriu
I lay on my back and looked up at the sky	Aš gulėjau ant nugaros ir žiūrėjau į dangų
I wouldn't want to run without you	Be tavęs nenorėčiau bėgti
I didn’t even know she was sick	Aš net nežinojau, kad ji serga
I rubbed my eyes and tried to smile	Pasitryniau akis ir bandžiau nusišypsoti
I can't even look at you	Aš net negaliu į tave žiūrėti
I am the happiest person	Aš esu laimingiausias žmogus
I have come to warn you	Aš atėjau tavęs perspėti
I also hoped to play in every match	Taip pat tikėjausi žaisti kiekvienose rungtynėse
They create fairy-tale paintings for young people	Jie kuria pasakų paveikslus jaunimui
I don’t know who my dad is	Aš nežinau, kas yra mano tėtis
In the morning we will be taken by bus	Ryte mus parveš autobusas
I hope you are waiting for our call	Tikiuosi, kad lauksite mūsų skambučio
I just can’t let that happen	Aš tiesiog negaliu leisti, kad tai įvyktų
It’s a lot of competition	Tai didelė konkurencija
I thought you were asking about it	Maniau, kad tu klausi apie ją
I choked on tears	Užspringau nuo ašarų
You will not find a better surgeon	Geresnio chirurgo nerasite
I want to do it this way	Aš noriu tai padaryti taip
I promise this is not a setup	Pažadu, tai ne sąranka
There was a longing in him	Jame pabudo ilgesys
I can’t predict what will happen	Negaliu numatyti, kas bus
I pick up the remote control	Paimu nuotolinio valdymo pultelį
I talked to everyone before retiring	Kalbėjausi su visais prieš atsitraukdama ragelį
I know sadness has to do with my mom	Žinau, kad liūdesys susijęs su mano mama
I approached the door and slipped	Priėjau prie durų ir įsliūkinau
I would not exhaust a girl in distress	Neišnaudočiau nelaimės ištikta mergina
I saw a shock on the men's face	Mačiau šoką vyrų veide
I recede from the light	Atsitraukiu nuo šviesos
I think the truth is simple	Manau, kad tiesa paprasta
The basic version is available for free	Bazinę versiją galima turėti nemokamai
I'm just bored	Man tiesiog nuobodu
I did not know there were any such officials	Nežinojau, kad yra tokių pareigūnų
A promise is a promise	Pažadas yra pažadas
I could drink endless alcohol by the burning candles	Prie degančių žvakių galėčiau išgerti begalę alkoholio
At least I sleep better	Aš bent jau geriau miegosiu
I was surprised to see you	Nustebau tave pamatęs
I am a very typical person	Aš esu labai tipiškas žmogus
I just shook my head disgustingly at this fugitive	Aš tik papurčiau galvą šlykščiai šiam bėgliui
I felt better physically	Jaučiausi geriau fiziškai
I’ll tell you my story	Aš jums papasakoju savo istoriją
I tried to have fun and follow you towards something	Stengiausi pasilinksminti ir sekti tave kažko link
I like the color contrast	Man patinka spalvų kontrastas
I have to keep you company	Turiu, kad palaikytum man kompaniją
I wanted a family, a real family	Norėjau šeimos, tikros šeimos
I don’t think we were his only guests	Manau, mes nebuvome vieninteliai jo svečiai
He spent less than a month playing time	Jis praleido mažiau nei mėnesį žaidimo laiko
I always liked the name	Man visada patiko vardas
I was very close to her for many years	Daug metų buvau su ja labai artima
I found their service fast and professional	Radau, kad jų aptarnavimas greitas ir profesionalus
I would probably be charged	Tikriausiai būčiau apkaltintas
I realized you might be interested in purchasing our collection	Supratau, kad jums gali būti įdomu įsigyti mūsų kolekciją
I asked her and she said she didn’t mind	Paklausiau jos ir ji pasakė, kad neprieštarauja
I'll tell her you're coming	Aš jai pasakysiu, kad tu ateisi
I felt, not seen, the ugly face of him	Aš jaučiau, o ne mačiau bjaurų jo veidą
I like to play in the bathroom	Man patinka žaisti vonioje
I wiped my eyes in anger	Iš pykčio nusišluosčiau akis
I went crazy there	Išprotėjau ten
I suffered a lot from them on my pioneer journey	Daug nuo jų nukentėjau savo pionieriaus kelionėje
I'll take you to the hotel	Aš tave nuvešiu iki viešbučio
I would be grateful for your thoughts	Būčiau dėkingas už jūsų mintis
I want to cover both the floor and the windows	Noriu uždengti ir grindis, ir langus
I improve my clothes with great oil	Aš tobulinu drabužius su puikiu aliejumi
I was either a mission specialist or a passenger	Buvau arba misijos specialistas, arba keleivis
I was torn between the two of them	Buvau blaškomas tarp judviejų
I had a relationship that ended a few months ago	Turėjau santykius, kurie nutrūko prieš kelis mėnesius
I just came here to check on you	Aš ką tik atėjau čia tavęs patikrinti
I actually thought this guy was an ass	Iš tikrųjų maniau, kad šis vaikinas yra asilas
I say we support it	Sakau, mes ją palaikome
I have two hours to have it for myself	Turiu dvi valandas turėti jį sau
I didn’t want to bother you so much	Nenorėjau tavęs tiek varginti
Part of it blamed itself	Dalis jos kaltino save
Still, I consider myself happy	Vis dėlto laikau save laimingu
I hope to update it in the future!	Tikiuosi tai atnaujinti ateityje!
I hope we can pay you off somehow	Tikiuosi, kad galėsime jums kažkaip atsipirkti
I think my faith in humanity has been restored a bit	Manau, kad mano tikėjimas žmonija buvo šiek tiek atkurtas
I was important there	Aš buvau svarbus ten
I felt pulled towards the stars	Jaučiausi traukiama link žvaigždžių
I walked towards the door, getting closer to them	Ėjau link durų, vis arčiau jų
I didn’t think her aunt would let her	Nemaniau, kad jos teta jai leis
I couldn’t walk on them	Aš negalėjau ant jų vaikščioti
I waited for my escort to arrive	Laukiau, kol atvyks mano palyda
I lean my back against the wall and wait	Atsiremiu nugara į sieną ir laukiu
I like the sound of your music	Man patinka tavo muzikos skambesys
Human expression and we like it	Žmogiška išraiška ir mums patinkanti
I stopped drinking, went back to work	Nustojau gerti, grįžau į darbą
I wanted to taste the taste of his blood	Norėjau pajusti jo kraujo skonį
I mean, he would never be a teacher	Aš turiu galvoje, jis niekada nebūtų dėstytojas
I reached the stairs	Priėjau prie laiptų
I really didn’t know what that meant	Aš tikrai nežinojau, ką tai reiškia
I just look at him and nod	Aš tik žiūriu į jį ir linkteliu
I never wanted to be normal	Niekada nenorėjau būti normali
I can’t be sure exactly what happened	Negaliu būti tikras, kas tiksliai atsitiko
I leaned back in the counter, forgot the dishes	Atsirėmiau į prekystalį, užmiršau indus
I will buy others of them	Nupirksiu ir kitus jų
Fog spread around them	Aplink juos pasklido rūkas
I had a busy weekend	Turėjau įtemptą savaitgalį
I never wanted to control any of you	Niekada nenorėjau nė vieno iš jūsų kontroliuoti
I wanted to think like a machine	Norėjau mąstyti kaip mašina
I quickly started and took a couple of steps back	Greitai paleidau ir žengiau porą žingsnių atgal
I wasn’t surprised when no one objected	Nenustebau, kai niekas neprieštaravo
I dropped a sheet of paper on the floor	Numečiau popieriaus lapą ant grindų
I returned carefully	Atsargiai grįžau
I just want to get a statement from you	Aš tik noriu gauti iš jūsų pareiškimą
I was nervous, wet and cold	Buvau nervingas, šlapias ir šaltas
I knew he would see the horror written on my face	Žinojau, kad jis matys siaubą, užrašytą ant mano veido
I just need something	Man tiesiog reikia kažko
I think that’s all	Aš manau, kad yra viskas
I wanted to stay in touch	Aš norėjau palaikyti ryšį
I will not do that again	Daugiau to nedarysiu
His face was wrinkled with a wrinkled forehead	Jo veidą peršliaužė raukšlėta kakta
I know the images he’s talking about	Žinau vaizdus, ​​apie kuriuos jis kalba
After a split second, he runs away	Po sekundės dalies jis bėga
I could take advantage of another girl	Galėčiau pasinaudoti kita mergina
I was very grateful for that	Buvau už tai labai dėkingas
I warned you, and you refused to listen	Aš perspėjau tave, o tu atsisakei klausytis
I can’t manipulate the essence	Aš negaliu manipuliuoti esme
I let you out of my mind	Išleidžiu tave iš savo proto
That he wouldn't commit suicide	Kad jis nenusižudytų
I also felt disgusted, upset and tired	Aš taip pat jaučiausi pasibjaurėjęs, nusiminęs ir pavargęs
I quickly went to the front door	Greitai nuėjau prie lauko durų
I wondered how much cash was left in the casino	Pasidomėjau, kiek liko grynųjų iš kazino
I dropped the phone on the carpet	Numečiau telefoną ant kilimo
I could also play this game	Aš taip pat galėčiau žaisti šį žaidimą
I found the bottle before I went fishing	Butelį radau dar prieš eidama žvejoti
A drop of juice slipped through her lips and chin	Jos lūpomis ir smakru nuslydo sulčių lašas
I will let things go as usual	Aš leisiu reikalams eiti įprasta tvarka
I went on a personal vacation	Išėjau asmeninių atostogų
I can’t get an answer from my people	Negaliu gauti atsakymo iš savo žmonių
I made an offer	Aš padariau pasiūlymą
A decision tree analysis was performed	Buvo atlikta sprendimų medžio analizė
I should give a concert, he says	Turėčiau koncertuoti, sako jis
On the way to the hotel I had an idea	Pakeliui į viešbutį turėjau idėją
I felt bright and weird	Jaučiausi ryškus ir keistas
I had to keep a secret for a long time	Turėjau ilgai saugoti paslaptį
I still need to kill her, but that’s not all	Man vis tiek reikia ją nužudyti, bet tai ne viskas
The drink was neat	Gėrimas buvo tvarkingas
I was afraid of her behavior	Bijojau jos elgesio
I was too close to the other side	Buvau per arti kitos pusės
I don’t feel any feel for her	Nejaučiu jai jokių jausmų
I think I’m broken	Galvoju apie tai, kad būčiau sugedęs
I felt his manhood begin to rise	Pajutau, kad jo vyriškumas pradėjo kilti
So I was selfish	Taip buvau savanaudis
It is returned more than once	Jis ne kartą grąžinamas
I myself would never raise my hand against my kindred	Aš pats niekada nepakelčiau rankos prieš savo giminę
I think this is an important contribution to the literature	Manau, kad tai svarbus indėlis į literatūrą
Thompson did so and passed away	Thompsonas taip padarė ir praėjo
I can't stand crying	Negaliu pakęsti verksmo
She and her children moved in with their father	Ji ir jos vaikai persikėlė gyventi pas tėvą
I look forward to seeing their bar	Nekantriai laukiu, kol pamatysiu jų juostą
I thought it was an exciting experience	Maniau, kad tai buvo įdomi patirtis
I was entertained that night, not him	Tą vakarą pramogavau aš, o ne jis
I hesitated for a second	Sekundėlę dvejojau
I forgot what was right and what was wrong	Pamiršau, kas buvo teisinga ir kas neteisinga
I think such news is a good thing	Manau, kad tokios naujienos yra geras dalykas
From now on, I would just live there	Nuo šiol ten tiesiog gyvenčiau
I also had those shirts but on the suit	Aš taip pat turėjau tuos marškinius, bet ant kostiumo
Sometimes I get lost	Kartais pasiklystu
This usually happens on both sides of the body	Paprastai tai įvyksta abiejose kūno pusėse
I just didn’t see that much passion there	Tiesiog nemačiau ten tiek aistros
I like working for you	Man patinka tau dirbti
I'm checking my phone, but we're still signed in	Patikrinu telefoną, bet vis dar esame prisijungę
I still can’t believe he did it	Vis dar negaliu patikėti, kad jis tai padarė
I did everything I could for them	Aš padariau viską, ką galiu dėl jų
I did some research on your issue	Atlikau kai kuriuos tyrimus dėl jūsų klausimo
You know, I was the only girl he danced with	Žinai, aš buvau vienintelė mergelė, su kuria jis šoko
The nurse had to tell him to go home	Seselė turėjo liepti jam eiti namo
I did not have to suggest this course of action	Neturėjau siūlyti šios veiklos krypties
Inside, I see a few smaller trees	Viduje matau kelis mažesnius medžius
I closed my eyes and tried to clear my head	Užmerkiau akis ir bandžiau išvalyti galvą
I followed, closing the window for myself	Sekiau paskui, uždarydama langą už savęs
I suggest going back to this question	Siūlau grįžti prie šio klausimo
I myself know what it means to doubt	Aš pats žinau, ką reiškia abejoti
I can’t let him get any closer to me	Negaliu leisti jam prieiti arčiau manęs
I still say it was strictly a business	Vis dar sakau, kad tai buvo griežtai verslas
I will not blame anyone	Nieko nekaltinsiu
I kept thinking about the dream and what it meant	Vis galvojau apie sapną ir ką jis reiškia
There was a lot of play	Buvo daug žaidimo
I will happily kill this one too	Aš laimingai nužudysiu ir šį
Drop in the coat pocket	Lašas palto kišenėje
I think he knows and their relationship is not good	Manau, kad jis žino, o jų santykiai nėra geri
I can communicate with them	Aš galiu su jais bendrauti
Healthy chocolate bar with protein	Sveikas šokoladinis batonėlis su baltymais
I loved men as if they were my brothers	Aš mylėjau vyrus taip, lyg jie būtų mano broliai
I look at the shoulder wound	Žiūriu į peties žaizdą
Lots of workouts and lots of patience	Daug treniruočių ir daug kantrybės
I sometimes take sheep there to drink	Aš kartais vedu ten avis atsigerti
I wanted her not to	Aš norėjau, kad ji to nebūtų
I didn’t expect gratitude	Nesitikėjau dėkingumo
I highly recommend trying it	Labai rekomenduoju išbandyti
A tear formed in the corner of her eye	Jos akies kamputyje susidarė ašara
I used to be pretty and powerful	Kažkada buvau gana gražus ir galingas
I feel like a little mouse in front of him	Jaučiuosi kaip maža pelytė prieš jį
I stopped breathing as we walked inside	Sulaikiau kvėpavimą, kai įėjome į vidų
I wanted to check if he needed anything else	Norėjau patikrinti, ar jam dar ko nors reikia
I should know better than drinking strong alcohol alone	Aš turėčiau žinoti geriau, nei gerti stiprųjį alkoholį vienas
I reduce it to a percentage	Aš jį sumažinu iki procentų
I don’t sleep all night and I sleep all day	Aš nemiegu visą naktį ir miegočiau visą dieną
I tried to break free	Bandžiau išsilaisvinti
I hope there is nothing wrong with me	Tikiuosi, kad man nėra nieko blogo
I won’t take up your time anymore	Aš daugiau neužimsiu tavo laiko
I lost it with her, but it wasn’t her fault	Aš praradau tai su ja, bet tai nebuvo jos kaltė
Can play a secondary role in hitting and attacking the ground	Gali atlikti antrinį smūgio ir puolimo ant žemės vaidmenį
I wasn’t hungry enough for a hearty dinner	Nebuvau pakankamai alkanas sočiai vakarienei
I recognized that bat	Atpažinau tą šikšnosparnį
I'm in favor of a change of order	Aš už tvarkos keitimą
I knew they would kill her	Žinojau, kad jie ją nužudys
I better stay here and get ready for my people	Geriau pasiliksiu čia ir ruošiuosi savo žmonėms
I appreciate what you did for me	Vertinu tai, ką dėl manęs padarėte
A photo and a letter were affixed to his back	Ant nugaros buvo pritvirtinta nuotrauka ir laiškas
I can’t believe she’s dead	Negaliu patikėti, kad ji mirė
I have to try to hide it better	Turiu pabandyti tai geriau nuslėpti
Slightly expensive by the size of the room	Šiek tiek brangus pagal kambario dydį
I want my safety to be in you alone	Noriu, kad mano saugumas būtų tik tavyje
I would like to thank him here	Čia norėčiau jam padėkoti
I should be concerned about that later	Vėliau turėčiau dėl to susirūpinti
I don’t expect better behavior from most of my colleagues	Nesitikiu geresnio elgesio iš daugumos savo kolegų
I could go on, but you understood the point	Galėčiau tęsti, bet supratai esmę
I was not on either side in this war	Šiame kare nebuvau nė vienos pusės
I tried not to look down at the bottom of the ground	Stengiausi nežiūrėti žemyn į žemę apačioje
I wanted to pour her gratitude	Norėjau apipilti ją dėkingumu
I can’t think of food right now	Šiuo metu negaliu galvoti apie maistą
But there were things we discovered	Tačiau buvo dalykų, kuriuos atradome
I also like the sounds of his voice	Man irgi patinka jo balso garsai
I think it makes her feel better	Manau, kad tai leidžia jai geriau jaustis
I agreed, the less they knew, the better	Sutikau su tuo, kuo mažiau jie žinojo, tuo geriau
I closed the door for myself and called again	Uždariau duris už savęs ir vėl paskambinau
I don't want any part of it	Nenoriu jokios jos dalies
They have four children	Jie turi keturis vaikus
I didn’t want it to come back to me	Nenorėjau, kad tai sugrįžtų pas mane
The vision is personal	Vizija yra asmeniška
I locked his eyes to mine	Užrakinau jo akis į savąsias
I also realized that we humans cannot avoid suffering	Taip pat supratau, kad mes, žmonės, negalime išvengti kančios
I can watch that	Galiu to stebėti
I had fun playing with it	Man buvo smagu su juo žaisti
I couldn't protect myself otherwise	Kitaip negalėjau apsisaugoti
A small yard is enough	Pakanka nedidelio kiemo
I just realized something	Ką tik kažką supratau
I had to get his advice	Turėjau gauti jo patarimą
I know you have questions	Žinau, kad turite klausimų
Then both the queen and the young and the beautiful	Tada ir karalienė, ir jauna, ir graži
I hated waiting in the car	Nekenčiau laukti automobilyje
I thought the police would come	Maniau, kad ateis policija
I picked up my cell phone on the counter	Pakėliau mobilųjį ant prekystalio
I analyzed everything	Viską išanalizavau
I just feel better having it with me	Aš tiesiog jaučiuosi geriau turėdamas jį su manimi
Such a man did not ask for what he wanted	Toks vyras neprašė to, ko norėjo
I was definitely going to be more careful	Tikrai ketinau būti atsargesnis
One tear slipped from her cheek	Jos skruostu nuslydo viena ašara
I understand he wants to win the ring	Suprantu, kad jis nori laimėti žiedą
I needed to see him one last time	Man reikėjo jį pamatyti, paskutinį kartą
I read an article about it	Skaičiau straipsnį apie tai
I just walked out the front door	Aš ką tik išėjau pro priekines duris
A dancing Chinese doll	Šokanti Kinijos lėlė
I believe you are doing the right thing	Tikiu, kad elgsitės teisingai
A new and lively way	Naujas ir gyvas būdas
I stepped into the couch on my living room	Įlindau į savo svetainės sofą
I have strong friends	Turiu stiprių draugų
Violence will suffice	Užteks smurto
I looked at him, examining him carefully	Žiūrėjau į jį, atidžiai jį tyrinėdama
This administration is not drowning	Ši administracija neskęsta
I reached a black box at the far end	Tolimoje gale pasiekiau juodą dėžę
Everything that could have happened that day happened	Tą dieną nutiko viskas, kas galėjo nutikti
I wouldn’t have thought it was possible	Nebūčiau pagalvojęs, kad tai įmanoma
I wouldn’t get anything out of it anymore	Daugiau nieko iš jos neišgaučiau
I kept this gift for myself	Šią dovaną pasilikau sau
I returned home without knowing their names	Grįžau namo nesužinojęs jų vardų
I just really love flowers	Aš tiesiog labai myliu gėles
I will no longer be a whip	Aš daugiau nebūsiu plaktas
I also felt lonely and scared	Taip pat jaučiausi vieniša ir išsigandusi
I wondered if she had ever dropped out of school	Pagalvojau, ar ji kada nors buvo nutraukusi mokyklą
The child in my block is being abused	Vaikas mano bloke yra skriaudžiamas
I quickly moved towards the door	Greitai pajudėjau link durų
I will be given guidance on this	Man bus pateiktos gairės šiuo klausimu
A mom like ours is more than a memory	Tokia mama kaip mūsų yra daugiau nei prisiminimas
I thought you were avoiding me	Maniau, kad tu manęs vengi
I was still missing something	Man vis dar kažko trūko
I ignored the world for too long	Per ilgai ignoravau pasaulį
I could end his miserable life once and for all	Galėčiau kartą ir visiems laikams užbaigti jo apgailėtiną gyvenimą
I'm trying to change the subject	Bandau pakeisti temą
Every week a new woman is on his arm	Kiekvieną savaitę ant jo rankos nauja moteris
It affected the next day	Tai paveikė kitą dieną
I was pretty depressed	Buvau gana prislėgtas
I won’t let that happen	Aš neleisiu, kad tai įvyktų
My foot caught his heel	Koja sugavau jo užkulnį
Murder is murder	Žmogžudystė yra žmogžudystė
I know everyone is different	Žinau, kad visi skirtingi
I just want to eat it, every little bit	Aš tik noriu jį suvalgyti, kiekvieną mažytį gabalėlį
I really got a rough treatment	Tikrai sulaukiau grubaus gydymo
Disappointed, I returned to the open window	Nusivylusi grįžau į atvirą langą
I just think you need to be careful with men	Aš tiesiog manau, kad reikia būti atsargiems su vyrais
I know he’s different, but he loves me	Žinau, kad jis kitoks, bet jis mane myli
The hall was filled with pregnant silence	Salę užpildė nėščia tyla
I flew out of there leaving everyone behind	Išskridau iš ten visus palikęs
I still have more people to call	Dar turiu daugiau žmonių, kam paskambinti
I will marry a monster that has killed my mother	Aš ištekėsiu už pabaisa, kuri nužudė mano motiną
Your early arrival is very important	Jūsų ankstyvas atvykimas labai svarbus
I gave my life to the gods	Aš atidaviau savo gyvenimą dievams
I couldn't retreat	Negalėjau atsitraukti
Dried will remain a good year	Išdžiovintas išliks geri metai
A conscious man will always be vigilant	Sąmoningas vyras visada bus budrus
Worried about the little things	Nerimauju dėl smulkmenų
In fact, I work all the time	Tiesą sakant, aš dirbu visą laiką
I still used that term	Aš vis dar naudojau tą terminą
I also want her and my dad	Aš taip pat noriu jos ir savo tėčio
I will tell the truth	Aš pasakysiu tiesą
It also helped me with extra hours for extra help	Taip pat man padėjo papildomos valandos už papildomą pagalbą
I had to be a pioneer in this regard	Šiuo atžvilgiu turėjau būti pradininkas
It took ten years to achieve this	Tam pasiekti prireikė dešimties metų
I just wanted to fall asleep	Aš tik norėjau užmigti
I spent for free	Išleidau nemokamai
I can tell from his eyes	Galiu pasakyti iš jo akių žvilgsnio
Female flowers can be below the tree	Moteriškos gėlės gali būti žemiau medžio
I send a silent prayer of thanksgiving	Siunčiu tylią padėkos maldą
There was a name on the end of his tongue	Ant liežuvio galo buvo vardas
I started coughing and breathing heavily	Pradėjau kosėti ir stipriai kvėpuoti
I accepted it as well as you did	Aš priėmiau tai taip pat gerai, kaip ir tu
I demand that the accused be severely punished	Reikalauju, kad kaltinamajam būtų skirta griežta bausmė
It was definitely a challenge for me	Man tai tikrai buvo iššūkis
I feel it on earth	Jaučiu tai žemėje
I want to see you, hear you, talk to you	Noriu tave pamatyti, išgirsti, pasikalbėti su tavimi
I was worried about my family	Aš nerimavau dėl savo šeimos
I never watch them take my boat	Niekada nežiūriu, kaip jie paima mano valtį
The son replaced him the next day	Sūnus jį pakeitė kitą dieną
I did nothing to get this face or body	Nieko nepadariau, kad gaučiau šį veidą ar kūną
A quick note on the name	Greita pastaba dėl pavadinimo
I am of average fitness	Esu vidutinio gymio
I could already not speak	Jau galėjau nekalbėti
As native sons and daughters, they were a community	Kaip gimtieji sūnūs ir dukterys jie buvo bendruomenė
I was very surprised that she looked alone	Labai nustebau, kad ji atrodė viena
I closed my eyes and swallowed my saliva, then continued	Užmerkiau akis ir nurijau seiles, tada tęsiau
I looked down and immediately noticed two things	Pažvelgiau žemyn ir iškart pastebėjau du dalykus
I'll let you know all about it	Aš jums viską apie tai pranešu
They also appear at certain set locations	Jie taip pat rodomi tam tikrose nustatytose vietose
I hate having to move it	Nekenčiu, kad turiu ją perkelti
I disagree with that	Aš su tuo nesutinku
I don’t think we can cross here	Nemanau, kad galime čia kirsti
I just followed them	Aš tiesiog juos sekiau
I feel like weeks have passed	Jaučiu, kad savaitės užteko
You never know where it will end	Niekada nežinai, kur baigsis
I won’t talk to him anymore	Aš daugiau su juo nekalbėsiu
Miracle was needed	Stebuklo reikėjo
I can’t explain how it exists without a physical form	Negaliu paaiškinti, kaip tai egzistuoja be fizinės formos
I am very happy that we went on a trip	Labai džiaugiuosi, kad išvykome į kelionę
I didn’t know what he was going to do	Nežinojau, ką jis ketina daryti
I felt at home very quickly	Labai greitai pasijutau kaip namie
I like the disabled community	Man patinka neįgaliųjų bendruomenė
I felt a nervous wait as I entered	Jaučiau nervingą laukimą įeidama
I made the best offer and that was not enough	Padariau geriausią pasiūlymą ir to nepakako
Such a story belongs to that women’s channel	Tokia istorija priklauso tam moterų kanalui
I take responsibility for my own	Aš prisiimu atsakomybę už savo
I didn’t feel more alive	Aš nesijaučiau gyvesnis
I heard you cry for help	Girdėjau, kaip šaukiesi pagalbos
I turned my leg and slipped away from him	Pasukau koją ir nuslydau nuo jo
I drove slowly and paid little attention to my driving	Važiavau lėtai ir mažai dėmesio skyriau savo vairavimui
I can’t let you just lie down and scream	Negaliu leisti tau tiesiog gulėti ir rėkti
Sources vary depending on the circumstances of his death	Šaltiniai skiriasi priklausomai nuo jo mirties aplinkybių
I invite him to my house	Kviečiu jį į savo namus
She was the second daughter of her parents	Ji buvo antroji savo tėvų dukra
I actually need to get home	Iš tikrųjų man reikia grįžti namo
I had to learn to be silent	Turėjau išmokti tylėti
I use this code for that	Tam naudoju šį kodą
I will definitely pass this on for further evaluation	Tikrai perduosiu tai tolesniam vertinimui
I'm anxious	Nekantriai laukiu
I took everything to the pit	Nunešiau viską į duobę
I have the right words without prompt obedience and complete confidence	Turiu teisingus žodžius be greito paklusnumo ir visiško pasitikėjimo
I already knew there was a second peak	Jau žinojau, kad yra antrasis pikas
I can only hope that you will return the grace	Galiu tik tikėtis, kad sugrąžinsi malonę
I changed when I found out	Sužinojęs pasikeičiau
I look at him as he shines at me	Žiūriu į jį, kai jis spindi į mane
I want to know everything about him	Noriu apie jį sužinoti viską
This time I really mean it	Šį kartą aš tai tikrai turiu galvoje
I want to be a good guide and help you	Noriu būti geras vadovas ir tau padėti
I like it very much	Man tai labai patinka
I was sent to jail	Mane nusiuntė į kalėjimą
I couldn’t get into the first hundred people who were recognized	Aš negalėjau patekti į pirmuosius šimtus žmonių, kurie buvo pripažinti
I never violate my values	Niekada nenusižengiu savo vertybėms
I promise nothing bad will happen	Pažadu, nieko blogo nenutiks
I don’t see how we can help	Nesuprantu, kaip galėtume padėti
I tried for two years	Bandžiau dvejus metus
I felt completely helpless	Jaučiausi visiškai bejėgė
Yes, it was scary, but not that	Taip, tai buvo baisu, bet ne tai
I really appreciate the help	Labai vertinu pagalbą
I could really reconcile	Tikrai galėčiau susitaikyti
I used to think you would like it that way	Anksčiau turėjau galvoje, kad tau taip patiktų
I would be on the waiting list	Būčiau įtrauktas į laukiančiųjų sąrašą
That just can’t be true	Tai tiesiog negali būti tiesa
I created it for this time	Aš jį sukūriau šiam laikui
I slowly turned to see what it was	Lėtai atsisukau, kad pamatyčiau, kas tai buvo
I was, too, for that matter	Aš taip pat buvau, tuo klausimu
I thought of calling her	Galvojau jai paskambinti
I really didn’t want to know	Tikrai nenorėjau žinoti
I heard everything	Viską girdėjau
The feeling of a small town with a high quality of life	Mažo miestelio jausmas su aukšta gyvenimo kokybe
I don’t think so today	Nemanau, kad ir šiandien
No efforts have been made to protect women	Moterims apsaugoti nebuvo stengiamasi
I put my legal block against myself	Aš padėjau savo teisinį bloką prieš save
Many of them were on the verge of death	Nemažai jų buvo ant mirties slenksčio
I’m just not a fear-based person	Aš tiesiog nesu baime pagrįstas žmogus
I didn’t want to push you too far, either	Nenorėjau tavęs per toli stumti, tiek
I’m just doing more advanced magic	Aš tiesiog darau pažangesnę magiją
Australia won the match	Rungtynes ​​laimėjo Australija
She was unable to get a nomination	Jai nepavyko gauti nominacijos
I told you to make me a good deal	Sakiau tau, kad sudaryk man gerą sandorį
I feel great joy as a mother	Jaučiu didžiulį džiaugsmą būdama mama
I’m really sorry about that, you know	Aš tikrai labai apgailestauju dėl to, žinote
I can only imagine how you feel	Galiu tik įsivaizduoti, kaip tu jautiesi
I was fully clothed	Buvau visiškai apsirengęs
I took one and the opposite cage was folded	Aš užėmiau vieną, o priešingas narvas buvo sulankstytas
I took the money	Išėmiau pinigus
I haven’t heard anything about her in almost two years	Beveik dvejus metus apie ją nieko negirdėjau
The intelligence analysis turned out to be correct	Žvalgybos analizė pasirodė teisinga
Then step back and just let it happen	Tada atsitraukite ir tiesiog leiskite tai įvykti
It was also announced in the popular media	Tai taip pat buvo paskelbta populiarioje žiniasklaidoje
I couldn’t help myself much either	Aš irgi nelabai galėčiau sau padėti
I apologize to those who look forward to seeing it completed	Atsiprašau tų, kurie nekantrauja pamatyti, kol jis bus baigtas
I had no illusions	Neturėjau iliuzijų
I always do what beautiful women say	Visada darau tai, ką įsako gražios moterys
I create my own destiny	Aš pats kuriu savo likimą
These dogs also communicate very well with children	Šie šunys taip pat labai gerai bendrauja su vaikais
I add another quarter	Įdedu dar ketvirtį
I have the right to fulfill your wishes	Turiu teisę vykdyti jūsų pageidavimus
At that point, I started a new payment plan	Tuo metu pradėjau naują mokėjimo planą
I told her that things were slowly starting to take shape	Pasakiau jai, kad viskas pamažu pradeda formuotis
I had to fight through the snow	Teko kovoti per sniegą
There are also traces of painting in the cell	Ląstelėje taip pat yra tapybos pėdsakų
I went out to see how the nurse read it	Išėjau pažiūrėti, kaip slaugytoja ją skaitė
Scientific understanding of sudden climate change is generally poor	Mokslinis supratimas apie staigius klimato pokyčius paprastai yra menkas
Anyway, I know the truth	Bet kokiu atveju žinau tiesą
I finished smoking and went swimming	Baigiau pypkę ir nuėjau maudytis
I know what it means	Aš žinau, ką jis reiškia
Experience level limit also removed	Taip pat pašalinta patirties lygio riba
I went there and did nothing again	Nuėjau ten ir vėl nieko
I recently ordered his new album	Neseniai užsisakiau jo naują albumą
I walk through our group towards the exit	Einu pro mūsų grupę link išėjimo
I thought it meant he loved me	Maniau, kad tai reiškia, kad jis mane myli
I always wondered where my goods found themselves	Visada galvodavau, kur atsidūrė mano prekės
I have nothing to return to, so why not	Neturiu prie ko grįžti, tai kodėl gi ne
I waited, I waited	Laukiau, laukiau
Prolonged cold can kill the seed	Ilgas šaltis gali nužudyti sėklą
I just can't imagine that	Tiesiog neįsivaizduoju tokio
I will drive one of them	Aš vairuosiu vieną iš jų
I recognized an old companion	Atpažinau seną bendražygį
I shoulder to look at my brothers	Per petį žvilgteliu į savo brolius
I sit for hours	Sėdžiu kokias valandas
I know what a heart attack looks like	Žinau, kaip atrodo širdies priepuolis
The perfect end to a very hard day	Tobula labai sunkios dienos pabaiga
After all, I wasn’t that cruel	Juk aš nebuvau toks žiaurus
A group of children is rushing through the lawn	Vaikų būrelis veržiasi per pievelę
I think the kid will be big	Manau, kad vaikas bus didelis
I had no doubt about that	Neabejojau tuo
I sat down on the couch in her place	Atsisėdau ant sofos jos vietoje
I didn’t understand why he wasn’t coming	Nesupratau, kodėl jis neateina
A common thread throughout his life	Bendra gija per visą jo gyvenimą
I just couldn’t throw the case out of my head	Aš tiesiog negalėjau išmesti bylos iš galvos
I ran away and kept it closed	Pribėgau ir laikiau jį uždarytą
I used this value as the anchor point	Šią vertę naudojau kaip tvirtinimo tašką
I needed a night	Man reikėjo nakties
I'm worried about a	Mane neramina a
I could feel my tongue dangling	Pajutau, kaip mano liežuvis kybo
I can’t lose it again	Negaliu jos vėl prarasti
I really want to do that	Aš tikrai noriu tai padaryti
I think that was my destiny	Manau, kad toks buvo mano likimas
I felt the bliss of complete union of souls	Jaučiau visiško sielų susijungimo palaimą
A network icon will appear on the shelf	Lentynoje pasirodys tinklo piktograma
A quarter of an hour has passed	Praėjo ketvirtis valandos
I was completely helpless in her duties	Aš buvau visiškai bejėgis ir jos pareigas
I started practice	Pradėjau praktiką
I've edited them so they don't show you	Redagavau juos, kad jie jums nerodytų
You don't want lunch now	Pietums dabar nesinori
I felt closed again, like in a truck	Jaučiausi vėl uždarytas, kaip sunkvežimyje
I knew right away where we were	Iškart žinojau, kur esame
I need this pain to go away	Man reikia, kad šis skausmas išnyktų
I don't want to fight	Nenoriu kovoti
I will be your guide	Aš būsiu tavo vadovas
I like to watch him eat with his fingers	Man patinka žiūrėti į jį valgantį pirštais
I wanted you to look wise and heroic	Norėjau, kad atrodytum išmintingas ir herojiškas
I silently cursed the storm	Tyliai prakeikiau audrą
I didn't recognize the number	Aš neatpažinau numerio
Stewart was going to sell it there	Stewartas ketino jį ten parduoti
I take heart from my family	Aš imu širdį iš savo šeimos
I am extremely happy and grateful to my community	Esu be galo laiminga ir dėkinga savo bendruomenei
I need to know what’s going on for me	Turiu žinoti, kas man darosi
I think we should go see it	Manau, turėtume eiti pasižiūrėti
I need to visit the shrine	Man reikia aplankyti šventovę
I know he tried to take me	Žinau, kad jis bandė mane paimti
I was nineteen when it was over	Man buvo devyniolika, kai jis baigėsi
I created it myself	Sukūriau pats
I even thought I was wrong sometimes	Net maniau, kad kartais klysti
I can sleep better at night	Naktimis galiu geriau miegoti
I couldn't start the coffee	Negalėjau paleisti kavos
And sign the show with love	Ir su meile pasirašykite laidą
I talk in my hour about eternal politics	Aš apkalbu savo valandą apie amžinąją politiką
A real man doesn’t fall in love with a million women	Tikras vyras nesimyli su milijonu moterų
I wanted to grab her shoulder to distract her	Norėjau patraukti jos petį, kad atitraukčiau dėmesį
There was a fire in the large stone fireplace	Dideliame akmeniniame židinyje ūžė ugnis
I was ten or so	Man buvo dešimt ar panašiai
I looked into the distance for a moment	Akimirką pažvelgiau į tolį
I felt her grab me by the hand	Pajutau, kaip ji patraukė man už rankos
I have come to ask for your intervention	Atėjau prašyti jūsų įsikišimo
The result was just as sad	Rezultatas buvo toks pat liūdnas
I wake up every day thinking this is my last	Kiekvieną dieną pabundu galvodama, kad tai mano paskutinė
I only found them the next day	Tik kitą dieną juos radau
One of them is reported to have spent two years there	Pranešama, kad vienas iš jų ten praleido dvejus metus
I know I'm sad too	Žinau, man irgi liūdna
I felt my face heat up from touching it	Pajutau, kad mano veidas įkaista nuo jo prisilietimo
The day before, the feeling that nothing hurt	Prieš dieną jausmas, kad nieko neskaudėjo
I see, but it doesn’t help	Suprantu, bet tai nepadeda
It was released as a single in specific markets	Jis buvo išleistas kaip singlas konkrečiose rinkose
But I’ve heard fairy tales	Tačiau esu girdėjęs pasakų
I ran up the stairs to explore	Nubėgau laiptais ištirti
I didn’t go to school	Aš nelankiau mokyklos
I asked them to come back in the morning	Paprašiau, kad jie sugrįžtų ryte
A new exhibition hall has also been built	Taip pat pastatyta nauja parodų salė
I looked to evaluate	Pažiūrėjau įvertinti
I always go to the real peak nearby	Aš visada einu į netoliese esančią tikrą viršūnę
The part taken from the whole was no longer protected	Dalis, paimta iš visumos, nebebuvo apsaugota
The barely bolt hit me	Manęs vos nepatrenkė varžtas
I felt worse than bad	Jaučiausi blogiau nei blogai
In the end, I did it	Galų gale aš tai padariau
I can’t catch a queue in my head	Negaliu susigaudyti eilės į galvą
I guess I found natural fat to stick to	Spėju, kad rado natūralų riebalą, prie kurio prikibti
I didn’t get paid for it	Aš negavau užmokesčio už tai
I had to die to create a sense of truth	Turėjau mirti, kad sukurčiau tiesos jausmą
I hurried out of the hallway to my room	Išskubėjau iš koridoriaus į savo kambarį
I close my eyes and take a deep breath	Užsimerkiu ir giliai įkvėpiu
I said, of course not	Sakiau, žinoma, kad ne
There were half a hundred bottles of water on the table	Ant stalo stovėjo pusšimtis vandens butelių
I loved him absolutely	Aš jį mylėjau visiškai
I liked it	Man jis patiko
I had to watch my husband die	Turėjau žiūrėti, kaip miršta mano vyras
It is made of cast concrete	Jis pagamintas iš liejo betono
The night has come	Atėjo naktis
I saw no reason for this worship	Nemačiau jokios priežasties šiam garbinimui
I can't believe it	Negaliu tuo patikėti
I also appreciate your trip to the place	Aš taip pat vertinu jūsų kelionę į vietą
I pull out and try	Išsitraukiu ir išbandau
I don’t remember whether I kept it or wore it	Neatsimenu, ar jį laikiau ar nešiojau
I slowly continued down	Lėtai tęsiau žemyn
I hate that plants are plastic	Nekenčiu, kad augalai yra plastikiniai
I picked it up and turned it on	Pakėliau ir įjungiau
I didn’t care who saw us	Man nerūpėjo, kas mus matė
I watched the country develop	Stebėjau, kaip šalis vystosi
I endured a lot of shit	Aš ištvėriau daug šūdų
I am poor and full of anger	Esu vargšas ir pilnas pykčio
I couldn’t pass through the crowd to protect you	Negalėjau praeiti pro minią, kad tave apsaugočiau
He promised to install a new bench in a few weeks	Jis pažadėjo per kelias savaites įrengti naują suolą
I would be surprised if they finished everything	Būčiau nustebęs, jei jie viską baigtų
I flew it straight up and a little forward	Nuskraidžiau ją tiesiai aukštyn ir šiek tiek į priekį
I do not have any clinical or medical conditions	Aš nesergu jokia klinikine ar medicinine liga
I appreciate your concern, but leave me alone	Vertinu jūsų rūpestį, bet palikite mane ramybėje
I quickly moved to pick him up	Greitai pajudėjau jo pasiimti
I asked her how she felt	Paklausiau jos, kaip ji jaučiasi
I paid due attention to what she was saying	Aš deramai atkreipiau dėmesį į tai, ką ji sako
I heard resentment and fear in his voice	Jo balse girdėjau nuoskaudą ir baimę
I didn’t like to think about it too much	Nemėgau per daug apie tai galvoti
I wasn’t a killer	Aš nebuvau žudikas
I was lucky it was dark outside	Man pasisekė, kad lauke buvo tamsu
I didn't expect that	Šito nesitikėjau
I also couldn’t help but smile	Aš taip pat negalėjau nenusišypsoti
I didn’t feel comfortable seeing him like that	Nesijaučiau patogiai jį tokį matydama
He rushes home to try to save his wife	Jis skuba namo bandyti išgelbėti žmoną
I felt committed to you	Jaučiausi tau įsipareigojęs
The couple started the mission later that day	Pora pradėjo misiją vėliau tą pačią dieną
I think they have strengthened this document in general	Manau, kad jie apskritai sustiprino šį dokumentą
I have never heard her laugh again	Daugiau niekada negirdėjau jos juokiantis
I didn’t want to do it in a group	Nenorėjau to daryti grupėje
I felt my face heat up	Pajutau, kad mano veidas įkaista
I hope you can be here	Tikiuosi, kad tu gali būti čia
A small song of praise	Maža pagyrimo dainelė
I only saw her when she came to work	Mačiau ją tik tada, kai ji atėjo į darbą
The game ends when all lives are lost	Žaidimas baigiasi, kai prarandamos visos gyvybės
I had no choice but to fight to stay alive	Neturėjau kitos išeities, kaip tik kovoti, kad likčiau gyvas
As a child, I saw that look	Vaikystėje mačiau to žvilgsnį
I was needed for heavenly duty	Buvau reikalinga dangiškajai pareigai
I will release them	Aš juos atlaisvinsiu
The city council was asked for help	Buvo kreiptasi į miesto tarybą pagalbos
I had my whole head	Aš turėjau visą galvą
I didn’t understand how freedom fit	Nesupratau, kaip telpa laisvė
I can’t stand how boring you are	Negaliu pakęsti, koks tu nuobodus
I could barely breathe	Vos galėjau kvėpuoti
I have no information	Neturiu informacijos
I bought you a dress	Nupirkau tau suknelę
I would do anything to get it back	Daryčiau bet ką, kad ją susigrąžinčiau
I was also fascinated by the power of his observation	Mane taip pat žavėjosi jo stebėjimo galios
I want to serve the throne, not my own pocket	Noriu tarnauti sostui, o ne savo kišenei
I mean, it was amazing to watch	Aš turiu galvoje, buvo nuostabu žiūrėti
I don’t look at her	Aš nežiūriu į ją
There are only seven examples	Yra tik septyni pavyzdžiai
I was going to join them there	Ketinau prie jų ten prisijungti
I wrote to the seller about it	Parašiau pardavėjui apie tai
Our players love it	Mūsų žaidėjams tai patinka
I quit my job and quit	Aš išėjau iš darbo ir išėjau
I wouldn’t mind if we had one of these ourselves	Neprieštaraučiau, jei mes patys turėtume vieną iš tokių
I could never forget that	Niekada negalėjau to pamiršti
I opened the fridge	atidariau šaldytuvą
I looked west, across the fields to the horizon	Pažvelgiau į vakarus, skersai besidriekiančių laukų iki horizonto
I tried to copy but felt too cool	Bandžiau kopijuoti, bet jaučiausi per kieta
I know how much you want it	Aš žinau, kiek tu to nori
I would never do that to you	Niekada tau to nedaryčiau
I looked through his apron in his face	Pažvelgiau pro jo prijuostę į veidą
I never wanted anything more	Niekada nenorėjau kažko daugiau
I would never have let you go	Niekada nebūčiau tavęs paleidęs
I sighed	Atsidususi nueinu
I think you call it that	Manau, kad jūs taip vadinate
I am the vine, you are the twigs	Aš esu vynmedis, jūs – šakelės
He wrote his own entrance music	Jis parašė savo įėjimo muziką
I asked her what happened	Paklausiau jos, kas atsitiko
Much depends on taste	Daug kas priklauso skoniui
I love being here with you	Man patinka čia su tavimi
I wanted all three of them	Aš norėjau jų visų trijų
I wanted another guy	Norėjau kito vaikino
I can’t begin to realize that	Aš negaliu pradėti to suvokti
However, I wasn’t so impressed with my apartment near campus	Vis dėlto nebuvau taip sužavėtas savo butu netoli universiteto miestelio
I had to keep the receiver away from my ears	Turėjau laikyti imtuvą toliau nuo ausų
You see some dirt	Matosi šiek tiek purvo
I know what happened	Aš žinau, kas atsitiko
At first I told him no	Iš pradžių jam pasakiau ne
I wanted to die at that moment	Tą akimirką norėjau mirti
A deep density of danger grew in their hearts	Jų širdyse augo gilus pavojaus tankis
It got hard for me as her hand kept getting closer	Man pasidarė sunku, kai jos ranka vis artėjo
I think she was still a little offended	Manau, kad ji vis tiek buvo šiek tiek įsižeidusi
I plan to prove them wrong	Planuoju įrodyti, kad jie klysta
I hug her in my arms and we sit down	Apkabinu ją už rankų ir sėdime
I believe in the honesty of relationships, opinions and identities	Tikiu santykių, nuomonės ir tapatybės sąžiningumu
I wanted to see it for myself	Norėjau tai pamatyti pats
I came back alone in my thoughts	Grįžau viena savo mintyse
I saw you through knowledge	Mačiau tave per žinias
I enjoyed finding these	Man patiko šiuos rasti
I looked at her and finished	Pažvelgiau į ją ir baigiau
I know you feel miserable and confused	Žinau, kad jautiesi apgailėtinas ir pasimetęs
I was ready, except for one thing	Buvau pasiruošęs, išskyrus vieną dalyką
I shared that here for the purpose of marriage and friendship	Aš pasidalinau tuo čia santuokos ir draugystės tikslu
The next night I dreamed her up	Kitą naktį sapnavau ją
I didn't expect that	Šito nesitikėjau
I didn’t believe it either	Aš irgi netikėjau
I was in control of everything	Aš viską kontroliavau
I learned to appreciate melody and harmony in different ways	Išmokau įvairiai vertinti melodiją ir harmoniją
I don’t know if it still works or not	Nežinau, ar jis vis dar veikia, ar ne
Here I strayed from the road	Čia aš nukrypau nuo kelio
For a while, I even blamed myself	Kurį laiką net kaltinau save
I went too far trying to save you	Per toli nuėjau bandydamas tave išgelbėti
I think he's a detective	Manau, kad jis detektyvas
I need you to eat a healthy breakfast first	Man reikia, kad tu pirmiausia pavalgytum sveikus pusryčius
I couldn’t remember ever being happier	Negalėčiau prisiminti, kad kada nors buvau laimingesnė
I finally persuaded him to throw me away	Galiausiai įtikinau jį, kad mane mestų
I will contact you soon	Greitai susisieksiu
I told him at least a couple of hours	Aš jam pasakiau bent porą valandų
I always thought it was such a beautiful book	Visada maniau, kad tai tokia graži knyga
I hope it’s not human bones	Tikiuosi, kad tai ne žmonių kaulai
I fell asleep at the clock, so follow me	Aš užmigau laikrodyje, todėl įvykdykite mane
I had similar ones, but it was deeper	Aš turėjau panašių, bet jis buvo gilesnis
I watched from my bedroom	Aš žiūrėjau iš savo miegamojo
I lose my sense of direction and motivation to serve	Prarandu krypties jausmą ir motyvaciją tarnauti
I hate the sewing cutout stage	Nekenčiu siuvimo iškirpimo etapo
I hoped they were comprehensive	Tikėjausi, kad jie buvo išsamūs
I turned around and hugged her with my hands	Apsisukau ir apkabinau ją rankomis
I was surprised that it looked as stable as it was	Nustebau, kad jis atrodė toks pat stabilus kaip ir buvo
I will support any decision you make	Aš palaikysiu bet kokį jūsų priimtą sprendimą
I felt the business was failing	Jaučiau, kad verslui nesiseka
I couldn’t believe my ears	Negalėjau patikėti savo ausimis
I know exactly who you both are	Aš tiksliai žinau, kas jūs abu esate
I owe it to the captain for that	Už tai esu skolingas kapitonui
I think a girl has to be one or two	Manau, kad mergina turi būti viena ar dvi
I’ve heard all about it	Viską apie tai girdėjau
I know she is safe in your arms	Žinau, kad ji saugi tavo glėbyje
I could be happy just looking at it forever	Aš galėčiau būti patenkintas, tiesiog žiūrėdamas į jį amžinai
I have little respect for you and your comrades	Aš mažai gerbiu tave ir tavo bendražygius
I did the same in another hall	Tą patį padariau kitoje salėje
I like yellow earth	Man patinka geltona žemė
I never knew he was growing up	Niekada nepažinojau, kad jis auga
I forget who is there now, if anything	Pamirštu, kas ten dabar yra, jei ką
Canada withdrew its protest before the games began	Kanada atsiėmė protestą prieš prasidedant žaidimams
I was cool in her arms	Buvau kietas jos glėbyje
I have an unusual solution	Turiu neįprastą sprendimą
I would not give it to the government	Nenorėčiau jo atiduoti vyriausybei
I warned others about the ship	Įspėjau kitus apie laivą
From here I see the mountains are gone	Iš čia matau, kalnų nebėra
I broke every time	Kaskart palūždavau
I didn't want to leave a message	Nenorėjau palikti žinutės
I didn't drink water for three days	Tris dienas negėriau vandens
I felt his cold gaze touch my skin	Pajutau, kaip jo šaltas žvilgsnis paliečia mano odą
Pretty girl	Graži mergytė
I cried real duck tears	Verkiau tikrų anties ašarų
I love listening to her sing	Man patinka klausytis, kaip ji dainuoja
I officially went out to a deep point	Aš oficialiai išėjau į giluminį tašką
I think that should have given us privacy	Manau, kad tai turėjo suteikti mums privatumo
I had no idea how a kiss was going	Neturėjau supratimo, kaip vyksta bučinys
I will not tolerate my children contradicting each other	Netoleruosiu, kad mano vaikai prieštarautų vienas kitam
I bought a loaded model that has everything except night vision	Aš nusipirkau pakrautą modelį, kuriame yra viskas, išskyrus naktinį matymą
I taste the food and my eyes turn back	Paragauju maisto ir akys atsigręžia
I can't stand you sad, baby	Negaliu pakęsti tave liūdną, mažute
I knew you were going to pull something out, but it’s low	Žinojau, kad ką nors ištrauksi, bet tai žema
I had to come back	Turėjau sugrįžti
I just called to see if you were okay	Aš ką tik paskambinau, ar tau viskas gerai
I thought our topic was over	Maniau, kad mūsų tema baigta
I have some business prospects	Turiu tam tikrų verslo perspektyvų
I probably invited her	Tikriausiai aš ją pakviečiau
A complete waste of time	Visiškas laiko švaistymas
I did this to work in freedom	Tai padariau, kad dirbčiau laisvėje
I couldn’t talk to other people	Aš nemokėjau kalbėtis su kitais žmonėmis
I turned around, standing on solid ground in black	Apsisukau, stovėdamas ant tvirtos žemės juodu
I have two left legs	Turiu dvi kaires kojas
I continued to watch	Aš ir toliau nežiūrėjau
I had a hard time breathing	Aš sunkiai jaučiau, kaip kvėpuoju
I was in the bank for less than five minutes	Banke buvau mažiau nei penkias minutes
I took care of the threat	Pasirūpinau grėsme
Wooden doors provided privacy for the newly married couple	Medinės durys naujai susituokusiai porai užtikrino privatumą
A feminine voice came from somewhere close	Iš kažkur arti pasigirdo moteriškas balsas
I think the government needs to be open	Manau, kad vyriausybė turi būti atvira
I mean, she just stunned me	Turiu galvoje, ji mane tiesiog pribloškė
I learned that this life was invented by me	Sužinojau, kad šį gyvenimą sugalvojau aš
I can't take it anymore	Negaliu ilgiau
Spread it as far and wide as possible	Paskleiskite jį kuo toliau ir plačiau
I made an honest effort	Sąžiningai stengiausi
I couldn’t stand what he was saying	Negalėjau pakęsti to, ką jis kalbėjo
I want to hear everything	Aš noriu išgirsti viską
I also got this stupid message on my computer	Aš taip pat gavau šį kvailą pranešimą savo kompiuteryje
I thought we were friends	Maniau, kad mes draugai
I’ve been a princess before	Aš jau buvau princesė anksčiau
I heard nothing more about him	Daugiau nieko apie jį negirdėjau
I never intentionally listened	Niekada tyčia nesiklausiau
Once I went there to have fun	Kartą ten nuėjau pasilinksminti
I came up with the idea to teach my two sons to fish	Sugalvojau išmokyti savo du sūnus žvejoti
I managed to bury him	Man pavyko jį palaidoti
I hope she brought something	Tikiuosi, ji atnešė kai ką
I hope he will be back soon	Tikiuosi, kad jis greitai grįš
I thought it was a statement	Maniau, kad tai pareiškimas
I didn’t have to offer that	Aš neturėjau to siūlyti
I will throw them to hell	Aš išmesiu juos į pragarą
I felt overwhelmed but hopeful	Jaučiausi sugniuždyta, bet tikintis
Really deep searches	Tikrai gilios paieškos
It was my little project	Tai buvo mano mažasis projektas
The head and ears are also usually dark	Galva ir ausys taip pat dažniausiai būna tamsios
Maybe I felt repulsed in that section	Galbūt jaučiausi atstumtas tame skyriuje
The woman touched her golden hair and sighed	Moteris palietė jos auksinius plaukus ir atsiduso
I do not want to say public speeches	Nenoriu sakyti viešų kalbų
I don’t sleep on satin sheets	Aš nemiegu ant satino paklodžių
I began to cry with tears of happiness	ėmiau verkti laimės ašaromis
I was called before the first game was over	Mane iškvietė dar nepasibaigus pirmajam žaidimui
I asked this question in our discussion of logic	Šį klausimą uždaviau mūsų diskusijoje apie logiką
No more attacks are needed	Daugiau atakų nereikia
A raging forest fire burned	Degė įsisiautėjęs miško gaisras
I used a line where they could get permanent staff	Naudojau liniją, kurioje jie galėtų gauti nuolatinių darbuotojų
I am the light and the path	Aš esu šviesa ir kelias
You know, I have to do what’s best for me	Žinai, turiu daryti tai, kas man geriausia
I like this store the most	Man ši parduotuvė labiausiai patinka
I know enough to live on earth	Žinau pakankamai, kad galėčiau gyventi iš žemės
I hold the key to her destiny	Aš laikau jos likimo raktą
I accept my loneliness	Sutinku savo vienatvę
I am inspired by your skills and presence	Mane įkvepia jūsų įgūdžiai ir buvimas
I turned left into the traffic lane	Pasukau į kairę eismo juostą
I warned you to lose your beautiful fingers	Perspėjau jus, kad prarasite gražius pirštus
I have so many questions for you	Turiu jums tiek daug klausimų
I just heard about our true mission	Ką tik išgirdau mūsų tikrąją misiją
One minute passed without changes	Minutė praėjo be pakeitimų
However, I did not build on that	Vis dėlto aš dėl to nestačiau
I saw the marks on the floor	Mačiau žymes ant grindų
I would be the biggest defense	Aš būčiau didžiausia gynyba
Almost a sense of hostility to writing in general	Beveik priešiškumo jausmas rašyti apskritai
I have my own reasons for that	Tam turiu savų priežasčių
I smiled in relief for a moment	Akimirką iš palengvėjimo nusišypsojau
I won’t be able to stop	Aš negalėsiu sustoti
I also like to take pictures of jazz a lot	Taip pat mėgstu daug fotografuoti džiazą
I didn’t want it to turn into a sad story	Nenorėjau, kad tai virstų liūdna istorija
I ask how old she is	Klausiu kiek jai metų
I think he’s either very private or a virgin	Manau, kad jis arba labai privatus, arba mergelė
I decided to skip the gym and return straight home	Nusprendžiau praleisti sporto salę ir grįžau tiesiai namo
I really vary from one mood to another	Aš tikrai svyruoju nuo vienos nuotaikos prie kitos
I wonder how there with the ships	Įdomu, kaip ten su laivais
I don’t need to understand, though	Vis dėlto man nereikia suprasti
I can't do without it	Negaliu be jo
I am a canine after all	Aš juk esu šuniškas žmogus
I refused to believe she was dead	Aš atsisakiau patikėti, kad ji mirė
I have a code of ethics	Turiu etikos kodeksą
I like to write about different things	Man patinka rašyti apie įvairius dalykus
I think that may be true in my situation	Manau, kad mano situacijoje tai gali būti tiesa
I love you, remember	Aš tave myliu, prisimink
In fact, I had her look at you all	Tiesą sakant, aš turėjau jai pažvelgti į jus visus
I had no idea what had happened to her	Aš neįsivaizdavau, kas jai atsitiko
I glance at him in shock	Žvilgteliu į jį su šoku
I transfer five thousand dollars to her account every month	Kiekvieną mėnesį į jos sąskaitą pervedu penkis tūkstančius dolerių
I have to take care of your healing	Aš turiu rūpintis tavo išgydymu
It is a rock on which you can stand	Tai uola, ant kurios galite stovėti
I brought you to make sure the delivery is not dangerous	Aš atnešiau tave, kad įsitikinčiau, ar pristatymas nėra pavojingas
I didn’t even notice the stick	Aš net nepastebėjau lazdos
I open one eye to make sure	Atmerkiu vieną akį, kad įsitikinčiau
I wanted to buy new clothes	Norėjau nusipirkti naujų drabužių
I enjoyed interacting with people	Man patiko bendravimas su žmonėmis
He had a high face color and a harsh voice	Jis turėjo aukštą veido spalvą ir atšiaurų balsą
I have worked in all fields	Esu dirbusi visose srityse
I looked around and saw a pastor for myself	Apsidairiau ir pamačiau už savęs kleboną
I had to force it	Turėjau ją priversti
I like the texture and dimensions	Man patinka tekstūra ir matmenys
A trick that often paid off	Triukas, kuris dažnai pasiteisindavo
Then I refused to kill her	Tada aš atsisakiau ją nužudyti
I wanted to be such a thing	Aš norėjau būti tokiais dalykais
I did everything for you	Viską padariau dėl tavęs
I just want to scream sometimes	Aš tiesiog noriu kartais rėkti
I would surprise him	nustebinčiau jį
I didn't recognize you	Aš tavęs neatpažinau
Some of you recognized it	Dalis jūsų jį atpažino
I learned a lot though	Vis dėlto daug išmokau
It’s an opportunity to do something special	Tai galimybė padaryti kažką ypatingo
I was at the wedding ceremony yesterday	Vakar buvau vestuvių ceremonijoje
I bought this beautiful place just as an investment	Nusipirkau šią gražią vietą tik kaip investiciją
I thought maybe all would be well	Galvojau, kad gal viskas bus gerai
I didn’t realize it was so late	Nesupratau, kad taip vėlu
I was in sixth grade at the time	Aš tuo metu mokiausi šeštoje klasėje
I didn’t want to hear that	Nenorėjau šito girdėti
I had to give up the gods for you	Aš turėjau atsisakyti dievų dėl tavęs
I slept until he closed the door completely	Aš miegojau, kol jis visiškai uždarė duris
I asked one of the guards where we are	Paklausiau vieno iš sargybinių, kur mes esame
I didn’t see how everyone was scared of them	Nemačiau, kaip kiekvienas žmogus jų neišsigando
I take the hammer from her	Aš atimu iš jos plaktuką
I let you all lie to me	Leidžiu jums visiems man meluoti
I was afraid of what they might ask me for	Bijojau, ko jie gali manęs paprašyti
I dreamed of this moment	Aš svajojau apie šią akimirką
I thanked her for coming to see the fights	Padėkojau jai, kad atėjo pažiūrėti kovos
I look at him like my dog	Žiūriu į jį kaip į savo šunį
I can’t handle that now	Dabar negaliu su tuo susitvarkyti
I wonder what she thinks	Įdomu, ką ji galvoja
I start lighting them up and abandoning them	Pradedu juos apšviesti ir apleisti
A challenge and an opportunity to maintain creativity	Iššūkis ir galimybė išlaikyti kūrybiškumą
I felt the world crush me	Jaučiau, kaip pasaulis mane gniuždo
I'm taking off my current shirt	Nusirengiu dabartinius marškinius
I read everyone and really appreciate it	Skaitau kiekvieną ir labai vertinu
I think he wants to surprise me	Manau, kad jis nori mane nustebinti
I go back to bed and lie next to you	Grįžtu prie lovos ir guliu šalia tavęs
Much led to the spell	Daug kas lėmė burtų keliu
I kept a distance of about an inch	Išlaikiau maždaug colio atstumą
I was afraid he would kill him	Bijojau, kad jis jį nužudys
I can’t imagine life without such a thing	Neįsivaizduoju gyvenimo be tokio dalyko
I know it’s better not to connect anything	Žinau, kad geriau nieko neprisijungti
I turned to the third	Atsigręžiau į trečią
I just wanted him to love me	Aš tiesiog norėjau, kad jis mane mylėtų
I knew what they would do with it	Žinojau, ką jie su ja darys
I feel like I want you	Man atrodo, kad noriu tavęs
I wanted more from you	Aš norėjau iš tavęs daugiau
I wonder if we can do that	Įdomu, ar galime tai padaryti
I sighed and stood over his sleeve	Atsidusau ir pasistojau per jį rankovę
Female breasts, not girls	Moters krūtys, o ne merginos
I couldn’t hear more from him	Negalėjau daugiau iš jo išgirsti
I pressed a kiss to her nose	Paspaudžiau bučinį jai į nosį
Weapons could fire one round a minute	Ginklai galėjo iššauti vieną šovinį per minutę
I brought it with me	Atsinešiau su savimi
You sing about being sick	Jūs dainuojate apie tai, kad sergate
I couldn’t stay away	Negalėjau likti nuošalyje
I run to the dining room at full speed	Visu greičiu bėgu į valgomąjį
View from the east	Vaizdas iš rytinės pusės
I brought it home and listened	Parsinešiau namo ir išklausiau
The tournament received a lot of media attention	Turnyras sulaukė didelio žiniasklaidos dėmesio
I smiled warmly at her	Šiltai jai nusišypsojau
I like to play at home	Man patinka žaisti namus
I mean, yes, except for the gender issue	Aš turiu galvoje, taip, išskyrus lyčių problemą
A few moments to breathe, accumulate thoughts	Keletas akimirkų atsikvėpti, sukaupti mintis
I definitely recommend this place and the hosts	Tikrai rekomenduoju šią vietą ir šeimininkus
I want to know if she really killed that man	Noriu sužinoti, ar ji tikrai nužudė tą vyrą
I reach them by my example and by working hard	Juos pasiekiu savo pavyzdžiu ir sunkiai dirbdamas
I can’t control fear	Negaliu suvaldyti baimės
I can't count the roads	Negaliu suskaičiuoti kelių
I made two output poles	Aš padariau du išėjimo polius
I haven’t laughed so hard in years	Jau daugelį metų taip stipriai nesijuokiau
I took a minute and stopped	Išgėriau minutę ir sustojau
I entered the flood	Įžengiau į potvynį
I have to help avoid further confusion	Turiu padėti išvengti tolesnės painiavos
I want to see him at work	Noriu jį pamatyti darbe
I still spend a lot of time at the computer	Vis dar daug laiko praleidžiu prie kompiuterio
I have a lot of time to think	Turiu daug laiko pagalvoti
I don’t see bad dreams or anything	Nematau blogų sapnų ar nieko
I have never been in such cold water before	Dar niekada nebuvau buvusi tokiame šaltame vandenyje
I tried to smile back	Bandžiau nusišypsoti atgal
I’m kind of proud of myself for that	Aš savotiškai didžiuojuosi savimi dėl to
I asked their names	Paklausiau jų pavardės
I didn’t want a confrontation	Aš nenorėjau konfrontacijos
I understand what you are looking for	Aš suprantu, ko jūs ieškote
No problems with the procedure were reported	Nebuvo pranešta apie problemų, susijusių su procedūra
I didn’t sleep at night thinking about my dad	Naktį nemiegojau galvodama apie savo tėtį
I will probably go to school for the rest of my life	Tikriausiai visą gyvenimą mokysiuosi mokykloje
I think this part would have paid off anywhere	Manau, kad ši dalis būtų pasiteisinusi bet kur
I'd better get back to the party	Geriau grįšiu į vakarėlį
I feel those eighteen eyes following my movement	Jaučiu, kaip tos aštuoniolika akių seka mano judesį
I was lucky today that she didn’t look at me	Man šiandien pasisekė, kad ji manęs neapžiūrėjo
I thought his words were very clear and precise	Maniau, kad jo žodžiai buvo labai aiškūs ir tikslūs
I checked on his two boys	Aš patikrinau du jo berniukus
I remembered how I loved and missed him	Prisiminiau, kaip jį mylėjau ir pasiilgau
I leave you the responsibility for our youth	Palieku jums atsakomybę mūsų jaunimui
No one was killed and no damage was reported	Niekas nežuvo ir jokios žalos nepranešta
I have always tried everything for us	Visada stengiausi dėl mūsų viską
To our left was a large yellow building	Mūsų kairėje buvo didelis geltonas pastatas
I can't find what's going on	Nerandu, kas vyksta
I couldn't leave you like that	Negalėčiau tavęs tokios palikti
I can’t imagine losing one of my brothers	Neįsivaizduoju, kad prarasiu vieną iš savo brolių
A mix of facts and fiction	Faktų ir fantastikos mišinys
I tried a little too much	Aš šiek tiek per daug stengiausi
I want to meet this guy	Noriu susipažinti su šiuo vaikinu
I have shown mercy to this animal because my purpose is animals	Aš parodžiau šio gyvūno gailestingumą, nes mano tikslas yra gyvūnai
I like to think that after that, guilt overtook him	Man patinka galvoti, kad po to jį apėmė kaltė
I learned all this at school	Viso to mokiausi mokykloje
I asked what was going on	Paklausiau, kas vyksta
It flew easily enough	Jis praskriejo pakankamai lengvai
A white light appeared above my head	Virš mano galvos pasirodė balta šviesa
Not many beautiful things have been said about him	Apie jį nebuvo pasakyta daug gražių dalykų
I discussed the situation with my friend	Aš aptariau situaciją su savo draugu
I really wanted a baby man	Labai norėjau vyro kūdikio
I want to do what he wants	Aš noriu daryti tai, ko jis nori
I just made an observation	Tiesiog padariau pastebėjimą
I felt like they knew me	Jaučiau, kaip jie mane žino
I feel something funny	Jaučiu kažką juokingo
The bond of love is stronger	Meilės ryšys yra stipresnis
I will not translate such languages	Neištversiu tokių kalbų
I may have to go if I call	Man gali tekti eiti, jei paskambins
I went to his retirement party a few years ago	Prieš keletą metų nuėjau į jo išėjimo į pensiją vakarėlį
I knew this item was too old and fragile	Žinojau, kad šis daiktas per senas ir trapus
A kiss, even from you, would be a disaster	Bučinys, net ir nuo tavęs, būtų katastrofa
I just like the idea of ​​jeans and shoes	Man patinka tik džinsų ir batų idėja
Dirty left in the litter on the table	Purvinas, paliktas kraikoje ant stalo
Instead, a fire pit descended from the mountain	Vietoj to nuo kalno nusileido gaisrinė
I have job offers for some of you	Kai kuriems iš jūsų turiu darbo pasiūlymų
I wanted to do everything myself	Viską norėjau padaryti pati
The proposal was accepted	Pasiūlymas buvo priimtas
Chapters also jump in time and theme	Skyriai taip pat šokinėja laiku ir tema
I just can’t believe it	Aš tiesiog negaliu tuo patikėti
I had no problem with that	Neturėjau su tuo problemų
I was able to take advantage of it	Galėjau ja pasinaudoti
I thought you finally understood that	Maniau, kad tu pagaliau tai supratai
I walk it to the long-distance bus stop	Einu ja iki tolimojo autobuso stotelės
I was happy about it, but it wasn’t my business	Džiaugiausi dėl jos, bet tai nebuvo mano reikalas
I'm too scared to cry	Aš per daug bijau verkti
I will be soon	Greitai būsiu
I still love and miss you every day	Aš myliu ir pasiilgau tavęs vis dar kiekvieną dieną
An example is a university	Pavyzdys yra universitetas
I see the lights on	Matau, kad dega šviesos
I pushed the food away and felt pleasantly full	Nustūmiau maistą ir jaučiausi maloniai soti
I really cannot dispute this assessment	Tikrai negaliu ginčytis su šiuo vertinimu
I watch with a faint surprise	Žiūriu su blankia nuostaba
I was with my mom in the mall	Buvau su mama prekybos centre
I really didn’t think it could be you	Tikrai nemaniau, kad tai gali būti tu
I turn around and get ready to open	Suku ir ruošiuosi atidaryti
I answer right away	iš karto atsakau
I'm thinking of removing them for that	Galvoju dėl to juos pašalinti
I remember how much their silence spoke	Prisimenu, kiek daug kalbėjo jų tyla
I brought you	atnešiau tau
I haven’t done anything to help him before	Anksčiau nieko nedariau, kad jam padėčiau
He plays in force striker and center positions	Jis žaidžia jėgos puolėjo ir centro pozicijose
I wanted to make honest music	Norėjau kurti sąžiningą muziką
I only told him for five minutes	Pasakiau jam tik penkias minutes
A pickup truck approached me	Šalia manęs privažiavo pikapas
I couldn’t remember ever feeling so controlled before	Aš negalėjau prisiminti, kad kada nors anksčiau jaučiausi taip kontroliuojama
I feel what the real evil is	Aš jaučiu, kas yra tikras blogis
I never got tired of it	Niekada nuo to nepavargau
When he thinks, a tear escapes his eyes	Pagalvojus ašara išbėga į akis
I had to be with her	Aš turėjau būti su ja
I come to share ideas and learn	Ateinu pasidalinti idėjomis ir mokytis
I clung to his scales	Prisiglaudžiau prie jo svarstyklių
I nodded as we led the horse between ourselves	Linktelėjau, kai vedžiojome arklį tarp savęs
A nervous deer stood nearby	Netoliese stovėjo nervingas stirninas
I have to figure out what was really behind it	Turiu išsiaiškinti, kas iš tikrųjų buvo už to
I try to forget their names	Stengiuosi pamiršti jų vardus
I look forward to seeing you	Nekantrauju tave pamatyti
I watch to see justice done	Žiūriu, kad stebėčiau, kaip vykdomas teisingumas
Nothing was too risky	Nieko nebuvo per daug rizikinga
I know you didn't listen	Žinau, kad tu neklausei
I have to go make sure lunch has started	Turiu eiti įsitikinti, kad pietūs prasidėjo
I think he got out of bed	Manau, kad jis iškrito iš lovos
I hope you all see it now	Tikiuosi, kad dabar visi tai pamatysite
I want to see my stools not swim	Noriu pamatyti, kad mano išmatos neplauks
I didn’t believe them when they said you weren’t yourself	Netikėjau jais, kai jie sakė, kad tu nesi savimi
I didn’t want her to die on me again	Nenorėjau, kad ji vėl mirtų ant manęs
I thank him and he says no problem	Dėkoju jam, o jis sako, kad jokių problemų
I have to let him know what's going on	Turiu jam pranešti, kas vyksta
I can’t think of any way out of this	Nesugalvoju jokios išeities iš šito
Recipe from a great grandmother	Receptas iš puikios močiutės
I mean, they never even gave me eye contact again	Aš turiu galvoje, jie daugiau niekada net nedavė man akių kontakto
We finally had one and put it in place	Pagaliau turėjome vieną ir pastatėme į vietą
I doubt they will march for long	Abejoju, kad jie ilgai žygiuos
I wish you the best of luck on your journey	Linkiu jums didžiausios sėkmės jūsų kelionėje
I will not repeat myself again	Daugiau savęs nekartosiu
I hoped there was some truth in that legend	Tikėjausi, kad toje legendoje yra dalis tiesos
I also disagreed with their lifestyle	Aš taip pat nesutikau su jų gyvenimo būdu
Out of instinct, I take a step back	Iš instinkto žengiu žingsnį atgal
Life without the knowledge of evil	Gyvenimas be blogio pažinimo
I couldn't help but fall in love with you	Negalėjau tavęs neįsimylėti
I feel like sharing can happen to a few things	Jaučiu, kad dalinantis gali nutikti keletas dalykų
I did not ask her to give up her free will	Aš neprašiau jos atiduoti savo laisvą valią
I think you know how to read	Manau, kad mokate skaityti
I will not make such a mistake with your friends	Nedarysiu tokios klaidos su tavo draugais
I’ve been watching you grow since you were a kid	Nuo pat kūdikystės stebėjau, kaip augate
I will teach you our ways	Aš išmokysiu jus mūsų būdų
I pinned my nose to the end of the pump	Prikišau nosį prie siurblio galo
I see parents crying close to each other	Matau, kaip tėvai vienas prie kito prigludę verkia
A collection of poetry and narrative prose	Poezijos ir pasakojamosios prozos rinkinys
I'll be back here soon	Greitai čia grįšiu
I will not disturb you for long	Netrukdysiu tau ilgai
I just needed a teacher	Man tiesiog reikėjo mokytojo
A yellow circle between black	Geltonas apskritimas tarp juodos spalvos
Many people have just never heard of it	Daugelis žmonių tiesiog niekada apie tai negirdėjo
I met my new husband and got married to him	Sutikau savo naująjį vyrą ir ištekėjau už jo
I stopped and listened to the scream again	Sustojau ir vėl klausiausi riksmo
Bureaucracy is born	Gimsta biurokratija
I didn’t know he was a rider	Nežinojau, kad jis raitelis
I didn’t want to hurt him	Nenorėjau jo skaudinti
I didn’t care what the world thought	Man nerūpėjo, ką galvoja pasaulis
In many countries, this remains a criminal offense	Daugelyje šalių tai tebėra kriminalinis nusikaltimas
I think old habits are dying hard	Manau, seni įpročiai miršta sunkiai
i will do it myself	elgsiuosi pats
I think that was the reason for everything	Manau, kad tai buvo viso ko priežastis
I didn’t know what to think	Nežinojau ką galvoti
Maybe I reached the billion mark	Galbūt pasiekiau milijardo ribą
I think he will be fine	Manau, kad jam viskas bus gerai
I nodded to him confidently	Aš jam užtikrintai linktelėjau
I ran from the room to the hallway	Išbėgau iš kambario į prieškambarį
I like to talk to him	Man patinka su juo kalbėtis
First I went to the tent to look for you	Pirmiausia nuėjau į palapinę tavęs ieškoti
I won’t have to look for comfort elsewhere	Man nereikės ieškoti paguodos kitur
I didn’t have to get involved in person	Aš neturėjau asmeniškai įsitraukti
I can’t let that happen	Negaliu leisti, kad tai įvyktų
There seemed to be a horror passing through his small frame	Atrodė, kad per nedidelį jo rėmą perėjo šiurpas
I didn’t even imagine you could sing like that	Net neįsivaizdavau, kad tu gali taip dainuoti
I think some taxes could be an example of this	Manau, kad to pavyzdys gali būti kai kurie mokesčiai
I will return faithfully as always	Grįšiu ištikimai, kaip visada
I did my best to keep it moving	Dariau viską, kad nejudėtų
I told her she didn’t have to	Pasakiau jai, kad ji neturi to daryti
I should definitely offer to help him	Tikrai turėčiau pasiūlyti jam padėti
I felt like my time was wasted	Jaučiau, kad mano laikas švaistomas
I bought one to see what it is like	Aš nusipirkau vieną, kad pamatyčiau, koks jis yra
I can always count on her to be next to me	Aš visada galiu pasikliauti, kad ji bus šalia manęs
I want you to give it up	Noriu, kad tu to atsisakytum
I taught a lesson about sports activities	Vedau pamoką apie sportinę veiklą
He finally recovered	Galiausiai jis pasveiko
I wanted to find out what you think	Aš norėjau išsiaiškinti, ką tu galvoji
I stayed by the window and watched	Likau prie lango ir žiūrėjau
I just liked the way you delivered	Man tiesiog patiko tavo pristatymo būdas
I should stay in their apartment	Aš turėčiau likti jų bute
I thought he would run for his life	Maniau, kad jis bėgs už savo gyvybę
I recognized myself, but it wasn’t me at all	Atpažinau save, bet tai buvau ne visai aš
I will continue to do this every day forever	Aš ir toliau tai darysiu kiekvieną dieną amžinai
I retired a few years ago	Prieš keletą metų išėjau į pensiją
I will accept the offer	Aš patenkinsiu pasiūlymą
I just want you to learn from this situation	Aš tiesiog noriu, kad jūs pasimokytumėte iš šios situacijos
I took it and we shook them	Aš paėmiau ir mes juos papurtėme
I have to do it to get paid	Turiu tai padaryti, kad gaučiau užmokestį
I think this has made the information public	Manau, kad dėl to informacija tapo vieša
I mean, look at this place	Aš turiu galvoje, pažiūrėk į šią vietą
However, I couldn’t handle it, too slowly	Vis dėlto negalėjau to susitvarkyti, per lėtai
I had to hire her for minority reasons	Turėjau ją pasamdyti dėl mažumos priežasčių
I get underwater and immediately soap	Atsirandu po vandeniu ir tuoj pat išmuiluoju
I mean, it really is	Aš turiu galvoje, tai tikrai yra
Slaves were considered property by law	Vergai pagal įstatymą buvo laikomi nuosavybe
I was in another room in front of him	Aš buvau kitoje salėje, jo akivaizdoje
I really didn’t want anything like that to happen	Tikrai nenorėjau, kad kas nors panašaus nutiktų
I felt stranger to the sister	Jaučiausi svetima seseriai
One tear shattered on the concrete step	Ant betoninio laiptelio sutrupėjo viena ašara
I worked so hard for it	Aš taip sunkiai dėl to dirbau
I just had to remind myself of that	Tiesiog turėjau sau tai priminti
I was hurt and angry	Buvau įskaudintas ir piktas
I have something to talk to you about	Turiu su tavimi apie kai ką pasikalbėti
I watched my daughter	Stebėjau dukrą
I know how you feel with this uniform	Žinau, kaip manai su šia uniforma
I had to stop when my eyes filled with fog	Turėjau sustoti, kai akys prisipildė rūko
I had never walked in space before	Niekada anksčiau nebuvau vaikščiojęs kosmose
I hadn’t considered this	Aš šito nebuvau svarstęs
A man’s life is not defined by one thing	Vyro gyvenimo neapibrėžia vienas dalykas
I took you for granted	Aš tave priėmiau kaip savaime suprantamą dalyką
Why they were not together did not know	Kodėl jie nebuvo kartu, nežinojo
I am the wife of a businessman husband	Esu verslininko vyro žmona
I promise we are completely safe here	Pažadu, mes čia esame visiškai saugūs
I wasn’t going to move	Aš neketinau persikelti
I'm still looking for the truth	Vis dar ieškau tiesos
I reminded myself it was only six in the morning	Priminiau sau, kad buvo tik šešta ryto
On the other hand, I have no goal	Kita vertus, aš neturiu tikslo
I felt him count in his head	Jaučiau, kaip jis skaičiuoja savo galvoje
I think that is the most important thing now	Manau, kad tai dabar svarbiausia
I did not faint on the ground	Negulėjau ant žemės nualpusi
I listened to your thoughts	Išklausiau tavo mintis
I have just decided not to consider such an option	Aš ką tik nusprendžiau nesvarstyti tokios galimybės
I can’t believe he’s here	Negaliu patikėti, kad jis čia
I called her to find out what she knew	Paskambinau jai, kad išsiaiškinčiau, ką ji žino
Very comfortable cottage	Labai patogus namelis
No damage was reported	Apie žalą nepranešta
I look at the camera in the same direction	Aš žiūriu į fotoaparatą ta pačia kryptimi
I know him, and his nuts are turned to stone	Aš jį pažįstu, jo riešutai pavirs akmeniu
I also had his illness	Aš taip pat turėjau jo ligą
I apologize	Prašiau atleidimo
I felt ready to fail	Jaučiausi pasiruošęs žlugti
I thought you wanted to come together	Maniau, kad norėtum ateiti kartu
I hardly lived on stage	Aš beveik negyvenau scenoje
I made food	Aš gaminau maistą
I wasn’t always like that	Ne visada tokia buvau
I found him a wonderful home	Radau jam nuostabius namus
After reading the article, I went to sleep	Perskaičiusi straipsnį nuėjau miegoti
I doubt anyone will suggest it	Abejoju, kad kas nors tai pasiūlys
I think your fleet is an exceptional opportunity	Manau, kad jūsų laivynas yra išskirtinė galimybė
I will make sure you have the best education	Aš pasirūpinsiu, kad turėtumėte geriausią išsilavinimą
I could just take a short course	Galėčiau tiesiog atlikti trumpą kursą
I still needed to call	Man vis tiek reikėjo skambinti
I never know her that much	Niekada jos taip nemoku
I got suspicious when he didn’t tell me anything	Man kilo įtarimas, kai jis man nieko nesakė
I couldn’t look back now	Dabar negalėjau atsigręžti
A pistol hangs in each hand	Kiekvienoje rankoje kabo pistoletas
Here you will find a lot of useful information	Čia rasite daug naudingos informacijos
I was very young and soon got very ill	Buvau labai jaunas ir netrukus labai blogai ištekėjau
Given his threats, I feared an answer	Atsižvelgdama į jo grasinimus, bijojau atsakymo
I longed to be on his knees	Troškau būti jam ant kelių
I like the sound of my name on your lips	Man patinka mano vardo skambesys tavo lūpose
I also like your hiking boots	Man taip pat patinka tavo vaikščiojimo batai
I began to think you had lost your nerves	Pradėjau manyti, kad praradai nervus
I didn’t try to cause problems whatever you think	Aš nebandžiau sukelti problemų, kad ir ką jūs manote
Although I never felt better	Nors niekada nesijaučiau geriau
A quick look around showed no one behind him	Greitas apsižvalgymas neparodė, kad už jo niekas nėra
I looked at the closed door and sighed	Pažvelgiau į uždarytas duris ir atsidusau
This is no exception	Tai ne išimtis
I watched everything that was going on	Stebėjausi viską, kas vyksta
I raised my hand to touch his cheek	Pakėliau ranką, kad paliesčiau jo skruostą
I didn't know anything about her then	Tada apie ją nieko nežinojau
I leaned over to see him fall	Pasilenkiau pažiūrėti, kaip jis krenta
I’m really scared of girls	Aš tikrai bijau merginų
I think he feels the same about me	Manau, kad jis mano atžvilgiu jaučia tą patį
I gave her the information and she hung up	Daviau jai informaciją ir ji padėjo ragelį
This segment is toward the edge of the galaxy	Šis segmentas yra link galaktikos krašto
I laugh and he turns to me	Aš nusijuokiu ir jis atsisuka į mane
I was absolutely clear	Buvau visiškai aiškus
I won’t have a chance	Aš neturėsiu galimybės
The film is a great achievement	Filmas yra puikus pasiekimas
I like political action in this city	Man patinka politiniai veiksmai šiame mieste
I think the water is boiling now	Manau, kad vanduo dabar verda
I would not miss any lessons	Nepraleisčiau jokių pamokų
I will never regret it	Niekada to nesigailėsiu
Now I want to share something with you	Dabar noriu kai kuo su jumis pasidalinti
I stand a little over six feet	Aš stoviu šiek tiek daugiau nei šešios pėdos
I think that was clear	Manyčiau, kad tai buvo aišku
I’m just not that smart	Aš tiesiog nesu toks protingas
I can't stay in bed any longer	Negaliu ilgiau likti lovoje
I can bring them back	Galiu juos sugrąžinti
I didn’t plan to do that	Aš neplanavau to daryti
I'll make a note about that soon	Netrukus apie tai padarysiu įrašą
I, too, of course wanted to	Aš irgi, žinoma, norėjau
I always like it when authors use it	Man visada patinka, kai autoriai tai naudoja
I know you believe in marriage out of love	Žinau, kad tikite tuoktis iš meilės
I'm nervous about that	Aš dėl to nervinu
I will always be there	Aš visada būsiu šalia
I know how to manage one of those things	Aš žinau, kaip valdyti vieną iš tų dalykų
I can't pinch my finger	Negaliu prikišti piršto
I ever wanted to be her aunt	Aš norėjau kada nors būti jos teta
I will provide my schedule and fees	Pateiksiu savo tvarkaraštį ir mokesčius
The draw would end in another round	Lygiosios būtų nutrauktos dar vienu raundu
I could just watch him all day	Galėčiau tiesiog stebėti jį visą dieną
I have something else to ask you	Turiu dar kai ko tavęs paklausti
I should resist them	Aš turėčiau jiems pasipriešinti
I had to be able to hold on	Turėjau sugebėti atsilaikyti
Then please explain it in more detail	Tada prašau jo paaiškinti plačiau
I couldn’t accept that	Aš negalėjau to priimti
I mean, really give it to her	Aš turiu galvoje, tikrai duoda jai
I didn’t know him, and he didn’t know me	Aš jo nepažinojau, o jis manęs nepažinojo
A few moments passed without fire	Kelios akimirkos prabėgo be ugnies
I did not discuss	Aš nekalbėjau
I'll be outside all tomorrow	Visą rytoj būsiu lauke
I also felt a strange sense of completeness	Taip pat pajutau keistą užbaigtumo jausmą
I also have so many questions	Aš taip pat turiu tiek daug klausimų
I would never kill her	Niekada jos nenužudyčiau
I’m too attached to things	Aš per daug prisirišu prie dalykų
I wondered what food might smell like that	Pagalvojau, koks maistas gali taip kvepėti
I also teared often	Aš taip pat dažnai ašarojau
I didn’t think of anything about that	Nieko apie tai negalvojau
I was now only eighteen years old	Dabar man buvo tik aštuoniolika metų
I hope this forum can help	Tikiuosi, kad šis forumas gali padėti
He asked for an air blow	Jis paprašė oro smūgio
I wasn’t ready for that	Aš nebuvau tam pasiruošęs
I held out my hand, feeling it in my hands	Ištiesiau ranką, jausdama tai savo rankose
I can easily imagine	Galiu nesunkiai įsivaizduoti
I can’t stand it anymore	Aš nebegaliu jos pakęsti
His body was suddenly hit by a strong cold	Jo kūną staigiai peršovė stiprus šaltukas
I’m sure your article will help them	Esu tikras, kad jūsų straipsnis jiems padės
I didn’t stop thinking	Aš nenustojau galvoti
Sometimes I run them in the summer	Kartais jas paleidžiu vasarą
I was shocked, but I wasn’t surprised he did	Buvau šokiruotas, bet nenustebau, kad jis tai padarė
Probably a person lives up to a hundred years	Tikriausiai žmogus gyvena iki šimto metų
Nothing was found after inspecting the table as well	Apžiūrėjus stalą taip pat nieko nerasta
I fell into her and she hugged me warmly	Įkritau į ją, o ji mane šiltai apkabino
I switched to a treadmill	Perėjau prie bėgimo mašinos
I look at my family and friends	Žiūriu į savo šeimą ir draugus
I'm leaving now	Aš išvažiuoju dabar
The pump is not a baby	Siurblys nėra kūdikis
I was depressed and in the wrong place	Buvau prislėgtas ir blogoje vietoje
I just managed to sleep	Aš ką tik spėjau miegoti
I was surprised by the sacrifice of the victim	Mane nustebino auka mandagi
I probably did something wrong	Tikriausiai padariau kažką ne taip
I didn’t think it was serious	Nemaniau, kad tai rimta
I have some work to do	Turiu kai ką dirbti
I myself was surprised when my teaching reached such a point	Pats buvau nustebęs, kai mano mokymas pasiekė tokį tašką
I didn’t care if he would bring a bag or not	Man nerūpėjo, ar jis atneš maišą, ar ne
I never fully understood that	Niekada to iki galo nesupratau
I was very upset, but one thing was clear	Buvau labai sutrikęs, bet vienas dalykas buvo aiškus
I noticed he looked big	Pastebėjau, kad jis atrodė didelis
I felt better anyway	Šiaip jaučiausi geriau
Relatively sharp increase	Palyginti staigus padidėjimas
I couldn’t even drain the water	Aš net negalėjau nuleisti vandens
I was lucky to be able to choose from two people	Man pasisekė, kad galėjau rinktis iš dviejų žmonių
I’m not the only one saying that scene excited me	Aš ne vienas sakau, kad ta scena mane sujaudino
I tried to retaliate, but he was really strong	Bandžiau atsikirsti, bet jis buvo tikrai stiprus
I needed my legs to work	Man reikėjo, kad kojos dirbtų
I was convinced of that	Aš tuo įsitikinau
I have nothing to hide from him or from you	Neturiu ko slėpti nei nuo jo, nei nuo tavęs
I was like a hero to them	Aš jiems buvau kaip herojus
I took the lead on this	Aš pradėjau vadovauti šiuo klausimu
I told him what had happened to my father	Papasakojau jam, kas atsitiko mano tėvui
I ask everyone to express their right to vote	Prašau visų pareikšti savo teisę balsuoti
I didn’t realize how hard it was	Aš nesuvokiau, kaip tai buvo sunku
I’ve never signed with him, so he’s not	Aš niekada su juo nepasirašiau, taigi jis nėra
I wanted you to see something else	Norėjau, kad pamatytum ką nors kita
I'm not asking for anything from you	Nieko iš tavęs neprašau
I was just trying to have a conversation	Aš tiesiog bandžiau užmegzti pokalbį
Listening is the beginning of prayer	Klausymas yra maldos pradžia
I couldn’t support him or hold his hand	Negalėjau jo palaikyti ar laikyti rankos
I did not see the future	Nemačiau ateities
Every time getting closer and closer to you	Kaskart vis arčiau ir arčiau tavęs
Four people were killed	Žuvo keturi žmonės
I breathed slowly and deeply	Kvėpavau lėtai ir giliai
I see her like no one else	Matau ją taip, kaip niekas kitas
I pressed on, but to no avail	Spaudžiau toliau, bet veltui
A low pulse began to tremble in her bones	Žemas pulsas pradėjo drebėti jos kaulus
I’m just the head of this unit	Aš tiesiog esu vyriausias šiame padalinyje
I want to write poems that no one will ever read	Noriu rašyti eilėraščius, kurių niekas niekada neskaitys
I have an answer for you	Turiu tau atsakymą
I wrapped my arms around for a little protection	Aš apsivijau rankomis, norėdamas šiek tiek apsaugos
I see this as a strength	Matau tai kaip stiprybę
I didn’t feel anything, though	Vis dėlto nieko nejaučiau
I just took him out of the storm	Aš ką tik išvedžiau jį iš audros
I would recommend this company to anyone	Rekomenduočiau šią įmonę bet kam
Burned out of the carriage he was driving	Išdegė iš vežimo, kurį vairuoja
Prince, not king	Princas, o ne karalius
Strong form, a kind of symbol	Stipri forma, savotiškas simbolis
I enjoyed getting to know him	Man patiko jį pažinti
The goal is very obvious	Labai akivaizdus tikslas
I hated loneliness	Nekenčiau vienatvės
I told her in advance and she said nothing	Aš jai pasakiau iš anksto, o ji nieko nesakė
I spent half my childhood in the shadows	Pusę vaikystės praleidau šešėlyje
I want to see that light in others as well	Tą šviesą noriu matyti ir kituose
i have to pass it on	turiu tai pereiti
However, I would like her not to wear those dark glasses	Vis dėlto norėčiau, kad ji nenešiotų tų tamsių akinių
I couldn’t understand what had happened	Negalėjau suprasti, kas atsitiko
I better go to sleep now	Geriau dabar eisiu miegoti
I can't say a word to you	Negaliu tau pasakyti nė žodžio
I was bloody, but it wasn’t my blood	Buvau pasruvęs krauju, bet tai nebuvo mano kraujas
A woman was sitting near them	Netoli nuo jų sėdėjo moteris
I was going to face you	Aš ketinau su tavimi susidurti
Still, I enjoyed hearing it	Vis dėlto man patiko ją girdėti
However, I had to ask my lawyer	Vis dėlto turėjau pasidomėti savo advokatu
A slow smile stretched his face	Lėta šypsena ištempė jo veidą
I can’t think of what a planet it is	Negaliu susimąstyti, kokia tai planeta
I think she saw the other side	Manau, kad ji įžvelgė kitą pusę
The results were almost the same	Rezultatai buvo beveik tokie patys
I lied that only you were closed here	Aš melavau, kad čia esi uždarytas tik tu
It’s not very interesting	Tai nėra labai įdomu
I am responsible for fundraising projects	Esu atsakinga už lėšų rinkimo projektus
I can’t imagine where else you would fit	Neįsivaizduoju, kur kitur tu tilptum
I scratched my tears and nodded	Nubraukiau ašaras ir linktelėjau
I had another motive	Aš turėjau kitą motyvą
Entering here is a huge variation	Įvedus čia yra didžiulė variacija
I was scared for a moment	Aš akimirksniu išsigandau
I tried to talk to her many times but failed	Daug kartų bandžiau su ja pasikalbėti, bet nepavyko
Another good product	Dar vienas geras produktas
I always wanted to take root and stay put	Visada norėjau įleisti šaknis ir likti vietoje
I was not willing to communicate with law enforcement	Nebuvau nusiteikęs bendrauti su teisėsauga
I wasn’t disappointed, it was really amazing	Nenusivyliau, tikrai buvo nuostabu
I am tired and just want my bed	Esu pavargusi ir noriu tik savo lovos
I felt fear trying to kick me in the ass again	Pajutau baimę bandydama vėl spirti man į užpakalį
I find a strange peace in that	Aš randu tame keistą ramybę
Although I want a girl	Nors noriu merginos
I wouldn’t be a writer	Aš nebūčiau rašytoja
I was just crazy	Buvau tiesiog išprotėjęs
I would have to raise my hand	Priverčiau pakelti ranką
Maybe I was wrong, thus creating false hope	Galbūt klydau, taip kurdamas klaidingą viltį
I mean, it’s not his fault	Aš turiu galvoje, tai ne jo kaltė
I couldn’t stop it	Negalėjau to sustabdyti
I got the phone back to my ear	Grįžau telefoną prie ausies
I was afraid she would scare me to stay	Bijojau, kad ji išgąsdins mane pasilikti
I wanted to continue to own my home	Norėjau ir toliau priklausyti savo namams
I just stayed and came back for a while	Kurį laiką tiesiog pabuvau ir grįžau
She sighed from her throat	Jai iš gerklės išsprūdo atodūsis
Efforts have failed due to fiscal problems	Pastangos nepavyko dėl fiskalinių problemų
I want to see your power in your life	Noriu matyti tavo galią savo gyvenime
I thought about it and it got bad	Pagalvojau apie tai ir pasidarė bloga
I can’t change my parents	Aš negaliu pakeisti savo tėvų
I really hated the script	Labai nekenčiau scenarijaus
I think they heard you down the stairs	Manau, jie išgirdo tave žemyn laiptais
I’m really happy for you	Aš tikrai džiaugiuosi už tave
However, I didn’t realize how much	Vis dėlto nesupratau, kiek
I think the correction takes care of that	Manau, kad pataisa tuo pasirūpina
I look forward to getting my board	Nekantrauju gauti savo lentą
I would ruin everything	Aš viską sugadinčiau
I pay neither vacation nor sickness benefits	Aš nemoku nei atostogų, nei ligos pašalpos
I wanted to successfully pump air	Norėjau sėkmingai pumpuoti orą
I told you that this morning	Aš tau tai sakiau šį rytą
I nodded at the flower wall with a smile	Su šypsena linktelėjau į gėlių sieną
I can’t wait any longer for you to be in you	Negaliu ilgiau laukti, kol būsiu tavyje
I should be like everyone else	Aš turėčiau būti kaip visi kiti
I run too, but the best workout is the stairs	Bėgiu ir aš, bet geriausia treniruotė – laiptai
I see him go by chance	Matau, kad jis eina į atsitiktinumą
Even most of the stuff I packed	Netgi daugumą daiktų esu supakuota
I logged in directly to the computer	Įėjau tiesiai prie kompiuterio
I didn’t care, my focus was elsewhere	Man tai nerūpėjo, mano dėmesys buvo kitur
There is a bicycle storage room	Yra dviračių saugykla
I remember wearing it on holiday to Bible school	Prisimenu, nešiojau jį atostogų Biblijos mokykloje
I just wanted to get out of there	Aš tiesiog norėjau išeiti iš ten
I killed a dragon for that	Už tai užmušiau drakoną
I knew she wasn’t stupid, she was just scared	Žinojau, kad ji ne kvaila, o tik bijo
Maybe I was begging	Galbūt aš elgetavau
It was an idle device button and a city call	Tai buvo tuščiosios eigos įrenginio mygtukas ir miesto skambutis
I didn’t say you could touch your cock	Aš nesakiau, kad gali liesti savo gaidį
I was just particularly lucky	Man tiesiog ypač pasisekė
I keep lying to everyone all the time	Visą laiką nuolat visiems meluoju
I wasn’t going to apologize because he deserved it	Aš neketinau atsiprašyti, nes jis to nusipelnė
I don’t want him to see me coming	Nenoriu, kad jis mane pamatytų ateinant
I didn’t see her step back inside	Nemačiau, kad ji atsitrauktų į vidų
I only feed once a week	Maitinu tik kartą per savaitę
I had to be with him as a friend	Aš turėjau būti su juo kaip draugas
I really think she is that	Aš tikrai manau, kad ji yra ta
I wanted him to say something	Norėjau, kad jis ką nors pasakytų
I knew others were hungry	Žinojau, kad kiti alkani
I wanted to be rough, hard, fast	Norėjau šiurkščiai, sunkiai, greitai
I still didn’t even have a car	Vis dar net neturėjau automobilio
When our eyes meet, I smile	Kai mūsų akys susitinka, šypteliu
I was too drunk yesterday and fell asleep	Vakar buvau per daug girtas ir užmigau
I sent him my favorite items	Nusiunčiau jam savo mėgstamus daiktus
The character really paid off	Personažas tikrai pasiteisino
free entry	Įėjimas nemokamas
There are only two people left	Liko tik du žmonės
I was very pleased with everything	Likau labai viskuo patenkinta
I paused for a moment, gathering strength	Trumpam sustojau, kaupdamas jėgas
I'll let you know if that happens	Aš jums pranešiu, jei tai vyks
I want to call him, but hesitate	Noriu jam paskambinti, bet dvejokite
I didn’t know how to name it	Nežinojau kaip pavadinti
I have one of the largest collections	Turiu vieną didžiausių kolekcijų
I remembered many, many things	Prisiminiau daug daug dalykų
I can’t let that happen between us	Negaliu leisti, kad tai atsirastų tarp mūsų
I talk to my mom almost every day	Su mama kalbuosi beveik kasdien
I looked around and didn’t see his car	Apsidairiau ir nepamačiau jo automobilio
I looked at you well that day	Tą dieną gerai į tave pažiūrėjau
A partnership was born	Užgimė partnerystė
A man who is much more rational than me	Vyras, kuris yra daug racionalesnis už mane
I could smell a broken lung in my mouth	Burnoje pajutau skeltų plaučių skonį
I work only for the chairman	Dirbu tik pirmininkui
I can no longer live with you and who you are	Aš nebegaliu gyventi su tavimi ir tuo, kuo tu esi
A strange vision appeared before me	Prieš mane pasirodė keista vizija
A big sign that really shows something	Didelis ženklas, kuris tikrai kažką rodo
I stopped it for the first week or two	Aš tai sustabdžiau per pirmąją ar dvi savaites
I want to do good here	Noriu čia padaryti gerą
They only spent five months creating special effects	Jie praleido tik penkis mėnesius kurdami specialiuosius efektus
A level playing field	Vienodos žaidimo sąlygos
I like to give new homes to perfectly good things	Man patinka tobulai geriems daiktams dovanoti naujus namus
I looked into the space behind the door	Pažvelgiau į erdvę už durų
I learned a lot from my mother	Daug ko išmokau iš savo mamos
The declaration allowed the use of federal funds for recovery	Deklaracija leido panaudoti federalines lėšas išieškojimui
I saw no reason to give up	Nemačiau jokios priežasties atsisakyti
I didn’t need her to need me	Man nereikėjo, kad jai manęs reiktų
I promise to protect your modesty	Pažadu saugoti tavo kuklumą
I hope they had a good time	Tikiuosi, kad jie gerai praleido laiką
I told you all was well	Aš tau sakiau, kad viskas gerai
The name was very important	Vardas buvo labai svarbus
I was no longer religious	Aš nebebuvau religingas
I sit on the bed, slowly	Atsisėdu ant lovos, lėtai
I couldn’t get there before	Aš negalėjau ten patekti anksčiau
I can't blame you for that	Negaliu tavęs dėl to kaltinti
I finally found the answer in the forum	Galų gale radau atsakymą forume
You had to think about safe topics	Reikėjo galvoti apie saugias temas
I feel nothing in front of myself	Nieko nejaučiu priešais save
A place for reflection in a familiar and relaxed environment	Apmąstymų vieta pažįstamoje ir atsipalaidavusioje aplinkoje
I have not felt such anger yet	Tokio pykčio dar nejaučiau
I couldn’t help but feel responsible for his fall	Negalėjau nesijausti atsakinga už jo kritimą
I will have another interview in about an hour	Po maždaug valandos turėsiu kitą interviu
I allowed his weight to slip off his shoulders	Leidau jo svoriui nuslysti nuo pečių
I didn’t answer it, but I kept looking into space	Aš jai neatsakiau, bet vis žiūrėjau į kosmosą
Alien creatures that can be hostile	Svetimi padarai, kurie gali būti priešiški
The patient and his doctor	Pacientas ir jo gydytojas
I didn’t even have time to talk to them	Net neturėjau laiko su jais pasikalbėti
I will start with your army	Pradėsiu nuo tavo kariuomenės
I hugged him with my hands	Apkabinau jį rankomis
I can add others later	Vėliau galiu pridėti kitų
I can say things without saying them	Galiu pasakyti dalykus jų nepasakęs
I feel jealous in me	Jaučiu, kaip manyje kyla pavydas
I just wanted you to see the gift	Aš tik norėjau, kad pamatytum dovaną
I just pulled your legs	Aš tik traukiau tavo kojas
I asked her if she was feeling well	Paklausiau jos, ar ji jaučiasi gerai
I needed those parts	Man reikėjo tų dalių
Disgusted I retreat	Pasibjaurėjęs atsitraukiu
I knew there were problems again	Aš žinojau, kad vėl yra problemų
I had to keep it all the way home	Turėjau jį laikyti iki pat namo
I don't remember exactly	Tiksliai neprisimenu
But I didn’t either	Tačiau aš taip pat neturėjau
Man, my training for the reader	Žmogus, mano mokymas skaitytojui
I wrote that he lived three hundred years ago	Nurašiau, kad jis gyveno prieš tris šimtus metų
I didn’t want to take them with me	Nenorėjau jų imti su savimi
I do not fully agree with you	Ne visiškai pritariu gerb
I know how to take good care of myself	Puikiai moku savimi pasirūpinti
Brush with death, so to speak	Teptukas su mirtimi, taip sakant
I persuaded her to say the formula	Įtikinau ją pasakyti formulę
I believe it is bad not to say anything	Tikiu, kad nieko nesakyti yra blogai
I only accept fully trained crew	Priimu tik pilnai apmokytą įgulą
I had to be brave	Turėjau būti drąsus
I return to the room	Grįžtu į kambarį
It sits on pepper	Jame sėdi pipirai
I really don’t believe he will do that	Tikrai netikiu, kad jis tai padarytų
I was in control of the situation	Aš kontroliavau situaciją
I looked at her well	Gerai į ją pažiūrėjau
I'm very worried	Man labai neramu
Please do the same for him	Prašau padaryti tą patį jam
I think it’s completely stupid	Manau, kad tai visiškai kvaila
I really never went out that much	Tikrai niekada tiek daug neišėjau
I opened my eyes with a smile	Su šypsena pavarčiau akis
I didn’t like it at all	Man tai visai nepatiko
I haven't slept like that in a year	Jau metus taip nemiegojau
I returned the chair	Grąžinau kėdę
I knew you weren’t ready for that	Žinojau, kad nesi tam pasiruošęs
I had to give an ugly message	Turėjau pateikti negražią žinutę
Now I understand a little bit what she went through	Dabar šiek tiek suprantu, ką ji išgyveno
I can no longer bear this damn life	Aš nebegaliu pakęsti šio prakeikto gyvenimo
I followed him down the hall	Nusekiau paskui jį į koridorių
I feel like this is just the beginning	Jaučiu, kad tai tik pradžia
I just got into it	Buvau ką tik į tai pakliuvęs
I just didn’t think much about it before	Tiesiog anksčiau apie tai daug negalvojau
I get tired like everyone else	Aš pavargstu kaip ir visi kiti
The solemn silence covered the truck as we left	Iškilminga tyla apėmė sunkvežimį mums išvažiuojant
The video is one continuous frame without clipping	Vaizdo įrašas yra vienas nepertraukiamas kadras be pjūvių
I want them to meet me at the new tower	Noriu, kad jie mane pasitiktų prie naujojo bokšto
I refused to let that happen	Aš atsisakiau leisti tai įvykti
I can almost smell alcohol in my mouth	Burnoje beveik pajuntu alkoholio skonį
I was looking at some animal	Aš žiūrėjau į kažkokį gyvūną
I will accept nothing less than perfection	Aš priimsiu ne ką mažiau, kaip tobulumą
I could have killed you all night	Galėjau tave nužudyti visą tą naktį
I learned that we have a lot in common	Sužinojau, kad mes turime daug bendro
I took a yellow pad and started writing	Paėmiau geltoną bloknotą ir pradėjau rašyti
I just have to get the gun unnoticed	Aš tiesiog turiu gauti ginklą nepastebėtas
I wholeheartedly supported him	Nuoširdžiai jam pritariau
I stood up and continued walking around the room	Atsistojau ir toliau vaikščiojau po kambarį
The line must pass through two points	Linija turi eiti per du taškus
I beg my attitude not to consider aggression	Maldauju, kad mano požiūris nelaikytų agresija
I looked again and she was still there	Dar kartą pažiūrėjau, o ji vis dar buvo ten
Now his health had deteriorated	Dabar jo sveikata buvo pablogėjusi
The fee is a fine for a good job	Mokestis yra bauda už gerą darbą
A town full of sick children	Miestelis, pilnas sergančių vaikų
I decided not to say anything	Nusprendžiau nieko nesakyti
I never expected to give up my child	Niekada nesitikėjau atsisakyti savo vaiko
I have a snack and I smile	Užkandu ir nusišypsau
Today I want to travel with you to the city	Šiandien noriu keliauti su tavimi į miestą
There are often frosts during the winter months	Žiemos mėnesiais dažnai būna šalnos
I let out a huge smell during the process	Proceso metu išleidau didžiulį kvapą
I mean, of course, nothing	Aš turiu galvoje, žinoma, nieko
If you want, a job offer	Jei norite, darbo pasiūlymas
I lost my friend	Aš praradau savo draugą
I didn’t like the sound of where it was going	Man nepatiko garsas, kur tai vyksta
I live just two miles away	Aš gyvenu tik už dviejų mylių
I love, respect, help and communicate	Myliu, gerbiu, padedu ir bendrauju
In the distance I saw dark clouds	Tolumoje mačiau tamsius debesis
I think you can blame it	Manau, galite dėl to kaltinti
He later played with them	Vėliau su jais žaidė
I thought he would never move and talk again	Maniau, kad jis daugiau niekada nejudės ir nekalbės
I took off my uniform so I could do something more ordinary	Nusiėmiau uniformą, kad galėčiau ką nors įprastesnio
I have my feelings, but I get bored with them	Aš turiu savo jausmus, bet man nuobodu su jais
I tried to give you an easy way out	Stengiausi duoti tau lengvą išeitį
I flipped the new sheet	Apverčiau naują lapą
I glanced at my son	Žvilgtelėjau į savo sūnų
I heard myself saying so	Girdėjau save taip sakant
I decided not to pay attention to both of them	Nusprendžiau nekreipti dėmesio į juos abu
I hurt this man too many times, too much	Aš įskaudinau šį vyrą per daug kartų, per stipriai
I went outside to greet the old man	Išėjau į lauką pasveikinti seno žmogaus
I want to be next to you	Noriu būti šalia tavęs
I really respected her	Aš tai tikrai gerbiau ją
The couple will have three daughters	Pora susilauks trijų dukterų
I wouldn’t play games	Aš nežaisčiau žaidimų
I just can’t think that way	Aš tiesiog negaliu taip mąstyti
I had no idea how to do it	Neturėjau supratimo, kaip tai daryti
I went with them to their cabin	Nuėjau su jais į jų namelį
I have something to show you	Turiu tau kai ką parodyti
I like the way she talks	Man patinka, kaip ji kalba
I didn’t get here on time	Neatvykau čia laiku
I can barely keep it straight	Vos galiu išlaikyti tiesiai
I live alone and on a water meter	Gyvenu vienas ir ant vandens skaitiklio
I felt that training was not enough	Jaučiau, kad to mokymo neužtenka
I felt myself	Jaučiausi savimi
I just felt so terribly stupid	Tiesiog jaučiausi tokia siaubingai kvaila
I didn’t want to take a risk	Nenorėjau rizikuoti
I knew he would never squeeze that trigger	Žinojau, kad jis niekada nenuspaus to gaiduko
I felt exhausted	Jaučiausi išsekęs
I want to get this set	Noriu gauti šį rinkinį
I lost my mind	Aš praradau laiko nuovoką
I can’t sympathize with him	Negaliu jo užjausti
I didn’t expect to see you here during the wedding	Nesitikėjau tave čia pamatyti per vestuves
I closed my eyes and saw him	Užmerkiau akis ir pamačiau jį
I slept all day	Aš miegojau visą dieną
I went to the foot of the bed	Nuėjau į lovos koją
I felt like no one loved me	Jaučiausi, kad niekas manęs nemyli
I'll take them one by one	Aš juos paimsiu po vieną
Call information about the concept of mostly cars	Skambučio informacija apie daugiausiai automobilių koncepcijoje
I really like your job	Man labai patinka tavo darbas
I thought girls were my girlfriends	Maniau, kad merginos yra mano draugės
I prepared lunch for us nicely	Mums gražiai paruošiau pietus
I personally almost gave up hope	Aš asmeniškai beveik atsisakiau vilties
I was arrested several times	Buvau suimtas kelis kartus
You see, I need some of my equipment tomorrow	Matote, rytoj man reikės dalies savo įrangos
I wish we could afford to stay home	Linkiu, kad galėtume sau leisti likti namuose
No war was declared	Joks karas nebuvo paskelbtas
I could sell short and earn thousands	Galėčiau parduoti trumpai ir uždirbti tūkstančius
I was going to work with you at first	Iš pradžių ketinau dirbti su tavimi
I was attracted to this great time	Aš pritraukiau šį didelį laiką
I wasn’t going to get there on time	Nesiruošiau ten atvykti laiku
The building has been designed to be strictly functional	Pastatas buvo suprojektuotas taip, kad būtų griežtai funkcionalus
He stayed on top for four weeks	Jis išliko viršuje keturias savaites
I stood in front of him	Aš stovėjau priešais jį
I go beyond simple memory	Aš peržengiu paprastą atmintį
I wish they could do it in the movie	Norėčiau, kad jie galėtų tai padaryti filme
I just can’t help you	Aš tiesiog negaliu tau padėti
I think they clean it up from time to time	Manau, jie retkarčiais jį išvalo
I can’t face another, another	Negaliu susidurti su kitu, kitu
I didn’t expect an impact	Nesitikėjau poveikio
Slightly better than half the tank	Šiek tiek geriau nei pusė bako
I regret that many have not left us their words	Apgailestauju, kad daugelis nepaliko mums savo žodžių
I made the right decision	Priėmiau teisingą sprendimą
I almost felt honored	Beveik jaučiausi pagerbta
I stand on the platform by the stairs	Stoviu ant platformos prie laiptų
I remembered the one the beast wanted	Prisiminiau tą, kurio norėjo ir žvėris
I knew it wouldn’t do anything good anywhere	Žinojau, kad tai niekur nieko gero nebus
Absolutely nothing experimental	Visiškai nieko eksperimentinio
I don’t remember writing it or any of its code	Neatsimenu, kad jį parašiau ar kokio nors jo kodo
I didn’t know exactly what	Aš nežinojau, ką tiksliai
I especially want to thank my family and friends	Ypač noriu padėkoti savo šeimai ir draugams
I want to hug you and talk to you	Noriu tave apkabinti ir su tavimi pasikalbėti
I like the pattern of the little bird	Man patinka mažo paukščio raštas
The rest of the world hears you	Likęs pasaulis jus girdi
I’ve always been different	Aš visada buvau kitoks
I can't lie to him	Negaliu jam meluoti
I have one word of warning	Turiu vieną įspėjimo žodį
I hated it when people said that	Nekenčiau, kai žmonės taip sakydavo
I immediately went out to deal with it	Iš karto išėjau su tuo susitvarkyti
On the other hand, I was a desperate mess	Kita vertus, aš buvau beviltiška netvarka
I had to be on both sides	Turėjau būti abipusėje pusėje
And she is very clear on that	Ir ji šiuo klausimu yra labai aiški
I always liked you	Tu man visada patikai
Good, healthy food	Geras, sveikas maistas
I just stared at her breathing hard	Aš tik spoksau į ją sunkiai kvėpuodamas
I called him but his phone was turned off	Skambinau jam, bet jo telefonas buvo išjungtas
I can't do anything anymore	Aš nieko nebegaliu
I would be more careful	Elgčiausi atsargiau
I shook my head and walked down the street	Papurtau galvą ir išeinu į gatvę
I wrote down and listened	Aš užsirašiau ir klausiausi
I checked, and yes, there was	Patikrinau, ir taip, ten buvo
I am weaker than you think and less honorable	Aš esu silpnesnis, nei jūs manote, ir mažiau garbingas
I watch them quietly, I give time	Tyliai juos stebiu, duodu laiko
After a moment, he was through the gate	Po akimirkos jis buvo pro vartus
I know there are many types of it	Žinau, kad yra daugybė jo rūšių
As a result, several jokes were lost in translation	Dėl to keli anekdotai buvo prarasti vertime
It was created as a separate show	Tai buvo sukurta kaip atskiras šou
I just loved him a lot	Aš jį tiesiog labai mylėjau
I entered the room and stood looking around	Įėjau į kambarį ir stovėjau apsidairęs
I slowly fell to the floor	Lėtai nugriuvau ant grindų
I know what you are planning a secret	Aš žinau, ką tu planuoji paslapčia
I'm OK	Man viskas gerai
I was expecting advice from my sister	Tikėjausi sulaukti patarimo iš sesers
I also think he foresaw the future	Taip pat manau, kad jis numatė ateitį
I didn’t want our last meeting to happen again	Nenorėjau, kad mūsų paskutinis susitikimas pasikartotų
I kept pushing and pushing, trying to find you	Aš vis stumdžiau ir stumdžiau, bandydamas tave surasti
I didn’t hear when they served lunch	Negirdėjau, kada jie patiekė pietus
I hope you decide to visit us again	Tikiuosi, kad nuspręsite vėl apsilankyti pas mus
I wonder why they didn’t include it in that song	Įdomu, kodėl jie to neįtraukė į tą dainą
I ran into the wine cellar	Nubėgau į vyno rūsį
Last time I look at the blue sky	Paskutinį kartą pažvelgiu į mėlyną dangų
I needed money, a job, and a new place to stay	Man reikėjo pinigų, darbo ir naujos nakvynės vietos
I felt he was holding back	Jaučiausi, kad jis susilaiko
I will miss them very much	Aš jų labai pasiilgsiu
I liked how much he loved his family	Man patiko, kaip jis mylėjo savo šeimą
The family had little money during that time	Per tą laiką šeima turėjo mažai pinigų
I bend over and kiss you	Pasilenkiu ir pabučiuoju tave
I see you clearly take care of yourself	Matau, kad aiškiai rūpinatės savimi
I know we ask a lot	Žinau, kad mes daug klausiame
I’m really terribly tired	Tikrai esu siaubingai pavargusi
Much is unknown at this time	Šiuo metu daug kas nežinoma
I was glad to see them again	Man buvo malonu juos vėl pamatyti
I have always loved women	Aš visada mylėjau moteris
I advise you to be careful here	Čia patariu būti atsargiems
I haven’t eaten since	Nuo to laiko nevalgiau
I felt it in her	Aš tai jaučiau joje
A clean and quick death	Švari ir greita mirtis
I think they asked questions	Manau, jie uždavė klausimus
I guided us that way	Aš nukreipiau mus tuo keliu
A stream of fresh dragon blood flowed from his side	Iš jo šono tekėjo šviežia drakono kraujo srovė
I noticed the books	Aš atkreipiau dėmesį į knygas
I was just thinking about myself	Galvojau tik apie save
I just went out to reach out	Kaip tik išėjau ištiesti ranką
I was following you home at the time	Tuo metu sekiau tave namo
I thought of securing a gun, but nothing showed up	Galvojau užsitikrinti ginklą, bet nieko nepasirodė
I see from your clothes that you are civilized gentlemen	Iš jūsų drabužių matau, kad esate civilizuoti ponai
I got up and left my bedroom	Atsikėliau ir išėjau iš savo miegamojo
I felt like my lungs were about to explode	Jaučiausi taip, lyg mano plaučiai tuoj sprogs
I just want to lie down for a few minutes	Noriu tik kelias minutes pagulėti
Links to various online resources	Nuorodos į įvairius internetinius išteklius
I won’t be here the next day	Neliksiu čia kitą dieną
I can’t beat any group that is against us	Negaliu įveikti nei vienos grupės, kuri yra prieš mus
I planned this until everything was gone with you	Aš tai suplanavau, kol viskas su tavimi išnyko
I did my homework at school after dark	Sutemus dariau mokyklos namų darbus
I felt safe and finally embraced my freedom	Jaučiausi saugi ir pagaliau apėmiau savo laisvę
I leave this to my readers	Palieku tai savo skaitytojams
I can’t lie to him so I don’t spare him	Negaliu jam meluoti, kad jo nepagailėčiau
They all decide to have a party that night	Visi jie nusprendžia tą vakarą surengti vakarėlį
I had never felt this way before	Niekada anksčiau taip nesijaučiau
The other two species are the horse and the pig	Kitos dvi rūšys yra arklys ir kiaulė
I saw shadows through the bay window, then nothing	Pro erkerį pamačiau šešėlius, tada nieko
I personally like to play in it	Aš pats mėgstu jame žaisti
Something that is actually experienced or seen	Dalykas, kuris iš tikrųjų patiriamas ar matomas
I can't argue with that	Negaliu su tuo ginčytis
Everything was written there	Ten viskas buvo parašyta
I eliminate problems from his life	Aš pašalinu problemas iš jo gyvenimo
I can’t handle the way you look at me	Negaliu susitvarkyti su tuo, kaip tu į mane žiūri
I measure the basics	Išmatuoju pagrindus
I hope you succeed in implementing your plan	Tikiuosi, kad jums pavyks įgyvendinti savo planą
I’m used to flying under the radar	Esu įpratęs skristi po radaru
I wanted tears to run away, but nothing came out	Norėjau, kad bėgtų ašaros, bet nieko neišėjo
I didn’t see it coming	Nemačiau, kad tai ateis
A cat bite is a serious matter	Katės įkandimas yra rimtas dalykas
I will try to be a good man	Stengsiuosi būti geras vyras
I asked her to have lunch and the relationship healed	Paprašiau jos papietauti ir santykiai užgijo
I was actually going to write you a message about it	Iš tikrųjų ketinau parašyti tau apie tai žinutę
I could feel the blood running down my shoes	Jaučiau, kaip kraujas bėga į mano batus
I could tell he didn’t see it	Galėčiau pasakyti, kad jis to nematė
I refused to give him any information	Atsisakiau jam suteikti jokios informacijos
I noticed this, realizing how much he cared	Pastebėjau tai, suprasdama, kaip labai jam rūpi
I tried to be normal	Stengiausi būti normali
I need to rewrite it to a Word file	Man reikia jį perrašyti į Word failą
I couldn’t let my control slip with her	Negalėjau leisti, kad mano kontrolė paslystų kartu su ja
I could just get up	Galėčiau tiesiog pakilti
I could feel the tears flowing	Jaučiau, kaip teka ašaros
I have so much extra space here	Turiu čia tiek papildomos vietos
I felt something in the air between us	Jaučiau kažką ore tarp mūsų
I told my mother too	Pasakiau ir mamai
I don’t think it was a big idea	Manau, tai nebuvo didelė idėja
I'm going to prepare a place for you	Einu paruošti tau vietos
The station slipped nearby	Šalia nuslydo stotis
I knew silence was not a good sign	Žinojau, kad tyla nėra geras ženklas
I was literally built that way	Tiesiogine prasme buvau pastatytas tokiu būdu
Fully flowering flower	Visiškai žydinti gėlė
I like everything you said on your profile	Man patinka viskas, ką pasakėte savo profilyje
I followed her down and towards her house	Nusekiau paskui ją žemyn ir link jos namo
I will let them know	Aš jiems pranešiu
I didn’t know she was cheating	Aš nežinojau, kad ji sukčiauja
I lay down and tried to relax	Atsiguliau ir bandžiau atsipalaiduoti
I couldn’t believe she was going to kill me	Negalėjau patikėti, kad ji mane nužudys
I got three of the four questions correct	Gavau tris iš keturių klausimų teisingus
I think one of the authors uses that phrase	Manau, kad vienas iš autorių vartoja šią frazę
I just need to rest for a few minutes	Man tereikia pailsėti kelias minutes
I quietly walked to the back of the house	Tyliai nuėjau į galą namo
I knew the way out	Aš žinojau kelią į išėjimą
Pound shop preacher	Svarų parduotuvės pamokslininkas
I followed suit and took his hand	Pasekiau pavyzdžiu ir paėmiau jo ranką
I adhere to and believe in the highest goal	Aš laikausi ir tikiu aukščiausiu tikslu
A man should not love a woman so much	Vyras neturėtų taip mylėti moters
I opened and closed the mall almost every day	Beveik kiekvieną dieną atidariau ir uždariau prekybos centrą
I suggest following them	Siūlau jų laikytis
I can’t talk about such things in front of him	Aš negaliu apie tokius dalykus kalbėti jo akivaizdoje
They are usually worn on the hood	Paprastai jie dėvimi ant variklio dangčio
I hold my breath as the voices grow louder	Sulaikau kvėpavimą, kai balsai stiprėja
I thought she would do something else	Maniau, kad ji padarys ką nors kita
I mean, the way he looked at you	Turiu omenyje tai, kaip jis į tave žiūrėjo
I couldn’t wait for this morning to come	Negalėjau sulaukti, kol ateis šis rytas
I want to clean it up a bit	Aš noriu jį šiek tiek išvalyti
I had to kill him when he was a kid	Aš turėjau jį nužudyti, kai jis buvo vaikas
I want to attend cultural events	Noriu dalyvauti kultūriniuose renginiuose
No major changes have been made since then	Nuo to laiko esminių pakeitimų nebuvo padaryta
I completely forgot that intelligence on the roof	Visiškai pamiršau tą žvalgybą ant stogo
I hope you enjoy it	Tikiuosi, kad jums patiks
I can almost see it in the water	Beveik matau ją vandenyje
I didn't recognize anything	Aš nieko neatpažinau
I saw my father's face	Mačiau savo tėvo veidą
I had my own understanding of who that woman was	Turėjau savo supratimą, kas ta moteris
I thought they had an order not to shoot me	Maniau, kad jie turi įsakymą į mane nešaudyti
A little more meat on their bones	Šiek tiek daugiau mėsos ant jų kaulų
I was patient, quiet	Buvau kantrus, tylus
I think it would be fun anyway	Manau, bet kokiu atveju būtų smagu
I didn’t think he would ever find us	Nemaniau, kad mus kada nors ras
I know you enjoyed it when we kissed	Žinau, kad tau patiko, kai bučiavomės
I won't let you go that way	Neleisiu tau taip išeiti
The main occupation is agriculture	Pagrindinis užsiėmimas – žemės ūkis
I couldn’t stop waiting for the boy to disappear	Negalėjau sustoti laukdama, kol berniukas išnyks
I bumped into both of them to shoot down	Atsitrenkiau į juos abu, kad numuščiau
I begin to doubt my decision	Pradedu abejoti savo sprendimu
I would never encounter anyone again	Niekada daugiau negalėčiau susidurti su niekuo
I found myself in my body again	Aš vėl atsidūriau savo kūne
I still couldn’t breathe properly	Vis dar negalėjau tinkamai kvėpuoti
I can’t believe you have great abilities	Negaliu patikėti, kad tu turi puikių sugebėjimų
I didn’t have that luxury	Aš neturėjau tokios prabangos
I refuse to work with you	Aš atsisakau dirbti su tavimi
I also want to visit there someday	Aš irgi noriu kada nors ten apsilankyti
I heard some noise from the room	Iš kambario išgirdau kažkokį triukšmą
Now I know there are such things	Dabar žinau, kad yra tokių dalykų
Now I recognized him	Dabar jį atpažinau
I know you already knew that	Žinau, kad tu tai jau žinojai
I repeat, this is not your job	Kartoju, tai ne tavo darbas
I realize you had sex with her	Suprantu, kad tu turėjai lytinių santykių su ja
I need you here with me	Man reikia tavęs čia su manimi
The voice of a little girl asking for help	Mažos mergaitės balsas, prašantis pagalbos
A drug-rich lifestyle can be dangerous	Narkotikų kupinas gyvenimo būdas gali būti pavojingas
I met sailors from all over the world	Susitikau su jūreiviais iš viso pasaulio
Video conferencing today	Šiandien vaizdo konferencija
A sad look fell on her face	Liūdnas žvilgsnis nukrito ant jos veido
I want to think about it and you	Noriu pagalvoti apie tai ir tave
I looked at the word of the cross in vain	Veltui žiūrėjau į kryžiaus žodį
I mean, you can ask them questions	Aš turiu galvoje, galite užduoti jiems klausimų
I remember those years well	Gerai prisimenu tuos metus
Some of these items are on a permanent screen	Kai kurie iš šių daiktų yra nuolatiniame ekrane
I wanted to celebrate like everyone else	Norėjau švęsti kaip ir visi kiti
I say it again, though	Vis dėlto sakau dar kartą
He immediately decided to operate	Jis iškart nusprendė operuotis
I found them in an old plastic bag	Radau juos sename plastikiniame maišelyje
I can't watch	Negaliu žiūrėti
I really didn’t have words of encouragement	Tikrai neturėjau padrąsinančių žodžių
That word is execution	Tas žodis yra egzekucija
I hate when they do that	Nekenčiu, kai jie tai daro
In fact, I have to live with it my whole life	Tiesą sakant, aš turiu su tuo gyventi visą savo gyvenimą
I didn’t know how to return the money to him	Nežinojau, kaip jam grąžinti pinigus
I really think it will help you	Tikrai manau, kad tai tau padėtų
I think we should take a similar approach here	Manau, kad čia turėtume laikytis panašaus požiūrio
I forgot to feed them	Pamiršau juos pamaitinti
I will leave this school	Aš paliksiu šią mokyklą
I was sure that no one in this city would object	Buvau tikras, kad šiame mieste niekas neprieštaraus
I was just so tired and overwhelmed	Aš tiesiog buvau toks pavargęs ir priblokštas
I try to explain	Aš stengiuosi paaiškinti
These responsibilities were appointed for life	Šios pareigos buvo paskirtos visam gyvenimui
I lay down for a moment and listened, but heard nothing	Akimirką gulėjau ir klausiausi, bet nieko negirdėjau
A really curious case	Tikrai kuriozinis atvejis
I looked at three of them	Pažiūrėjau į tris iš jų
I want someone to be able to solve this problem	Noriu, kad kas nors galėtų išspręsti šią problemą
I recognized him	Aš jį atpažinau
I didn’t know so many women wanted that	Nežinojau, kad tiek daug moterų to nori
I personally think he’s a bad governor	Aš asmeniškai manau, kad jis yra blogas gubernatorius
The authority of this statement is unknown	Šio pareiškimo autoritetas nežinomas
I'm sure you'll have fun	Esu tikras, kad jums bus smagu
Lots of options	Daug galimybių
I had to step back into that	Turėjau į tai atsitraukti
I wonder how he feels today	Įdomu, kaip jis šiandien jaučiasi
A lot of experimental data has been accumulated over time	Laikui bėgant buvo sukaupta daug eksperimentinių duomenų
Above the ruins rose one whole tower	Virš griuvėsių iškilo vienas visas bokštas
I have to take care of this wound	Aš turiu rūpintis šia žaizda
I follow her outside to a clean and spacious passage	Seku paskui ją laukan iki švaraus ir erdvaus praėjimo
I am very attentive to my loved ones	Esu labai dėmesingas savo artimiems žmonėms
I won’t start at all	Aš visai nepradėsiu
Now the band has landed	Dabar leidosi grupė
I will be exalted among the nations	Aš būsiu iškeltas tarp tautų
I saw you working at a club	Mačiau tave dirbantį klube
I take the phone off my ear and look around	Nuimu telefoną nuo ausies ir apsidairau
I stopped my thoughts so they wouldn’t go any further	Sustabdžiau savo mintis, kad jos nenueitų toliau
Lover, husband twice	Meilužis, vyras du kartus
I’m always more worried about you	Aš visada labiau jaudinuosi dėl tavęs
I can’t make this kid lonely again	Negaliu vėl padaryti šio vaiko vienišu
I managed to talk to them for another week	Man pavyko su jais pasikalbėti dar savaitę
I turned around and waited for her to arrive	Apsisukau ir laukiau, kol ji prieis
I barely noticed the length of the hall	Vos nepastebėjau salės ilgio
I know you are right	Žinau, kad tu teisus
I had to be in the housing court today	Šiandien turėjau būti būsto teisme
I didn’t push him any further on this issue	Aš jo daugiau nestūmiau šiuo klausimu
I bow to taste	Pasilenkiu paragauti
I read her thoughts in a dream	Aš sapne skaičiau jos mintis
I saw their thoughts and hopes	Mačiau jų mintis ir viltis
I walked out the window and looked inside	Ėjau pro langą ir pažvelgiau į vidų
I can leave a message	Galiu palikti zinute
I used to be like you, kid	Aš kažkada buvau kaip tu, vaikas
I broke the rule, but no one knew it	Aš pažeidžiau taisyklę, bet niekas to nežinojo
I ask about the history of smoking	Klausiu apie rūkymo istoriją
I am the direction you are looking for	Aš esu kryptis, kurios tu ieškai
I will explain a little here	Čia šiek tiek paaiškinsiu
I noticed that one plane was too high	Pastebėjau, kad vienas lėktuvas buvo per aukštai
I have to find her before she finds me	Turiu ją surasti, kol ji mane suras
The band started playing	Pradėjo groti grupė
I smile to make it comfortable for people	Šypsausi, kad žmonėms būtų patogu
I think you feel the same to me	Manau, tu man jauti tą patį
A warm wave of excitement and relief flows inside me	Mano viduje teka šilta jaudulio ir palengvėjimo banga
I really want to end it	Labai noriu tai baigti
A parking space is reserved for each apartment	Kiekvienam butui rezervuota vieta automobiliui
I couldn’t find out what makes the difference	Aš negalėjau sužinoti, kas daro skirtumą
And he lay across the bed	Ir jis gulėjo skersai lovos
I felt it was the right time to leave	Jaučiau, kad atėjo tinkamas laikas išvykti
Sorry beautiful ladies	Atsiprašau gražios ponios
I want you to consider this statement briefly	Noriu, kad trumpam apsvarstytumėte šį teiginį
I'd like to talk to you longer	Norėčiau su tavimi pasikalbėti ilgiau
I was in a small room more like a corridor	Buvau mažame kambaryje, labiau panašiame į koridorių
Thank you for your sincerity with me	Dėkoju už nuoširdumą su manimi
I will love killing them	Man patiks juos žudyti
I almost dropped the fish	Vos nenumečiau žuvies
I turned the knife to hit him back	Pasukau peiliu, kad smogčiau jam atgal
In fact, I could forgive that	Tiesą sakant, galėčiau tai atleisti
I had to know how things would be	Turėjau žinoti, kaip viskas bus
The conflict was quickly halted by security personnel	Konfliktą greitai sustabdė apsaugos darbuotojai
I came to that rather delicate subject	Priėjau prie tos gana subtilios temos
I think it was probably not very active	Manau, kad tai tikriausiai nebuvo labai aktyvi
I just can’t handle it	Aš tiesiog negaliu su ja susitvarkyti
The comparison must give a point, not be the point	Palyginimas turi duoti tašką, o ne būti esmė
The history of the island	Salos istorija
I had to make that crystal clear	Aš turėjau padaryti tą krištolo skaidrumą
I mean, everyone saw it	Aš turiu galvoje, visi matė
A young woman enters the courtroom	Į teismo salę įbėga jauna moteris
I am the product of that one union	Aš esu tos vienos sąjungos produktas
It will be easy for me to be lazy	Manoma, kad man bus lengva būti tinginiu
There was a cry from somewhere	Iš kažkur pasigirdo šauksmas
Suddenly I felt too open to everyone	Staiga pasijutau per daug atvira visiems
I wasn’t going to let him stop me	Aš neketinau leisti jam manęs sustabdyti
I don't remember other things	Kitų dalykų neprisimenu
I just rolled my eyes and he smiled	Aš tik pavarčiau akis, o jis nusišypsojo
I am here to make the world a better place	Esu čia tam, kad pasaulis būtų geresnis
I like simple things	Man patinka paprasti dalykai
I think they are pretty good at them	Manau, kad jiems gana gerai
I never dressed up in little things	Niekada neapsirengiau smulkmenų
I told him exactly what he wanted to hear	Pasakiau jam tiksliai tai, ką jis norėjo išgirsti
I could never prepare her for that	Niekada negalėjau jos tam paruošti
A local press release is needed as interest continues over long distances	Reikalingas vietinis pranešimas spaudai, nes susidomėjimas tęsiasi dideliu atstumu
I would not have felt so much shame and confusion	Nebūčiau pajutęs tiek gėdos ir sumaišties
I wanted this case to be perfect	Norėjau, kad šis atvejis būtų tobulas
I felt the way you felt many times before	Jaučiausi taip, kaip tu jaučiausi daug kartų anksčiau
I had an agent for my novel	Turėjau agentą savo kuriamam romanui
I look forward to seeing this done	Nekantrauju, kol pamatysiu, kad tai bus padaryta
I sway to a nasty face	Aš siūbu į bjaurų veidą
Part of the pool cover	Dalis baseino dangos
I raised my hands and moved between them	Iškėliau rankas ir pajudėjau tarp jų
You just shoot it	Tu tik tai šaudyk
I showed up, watched, and he continued	Aš pasirodžiau, žiūrėjau, o jis tęsė
I dried my hair in my room and got dressed there	Išdžiovinau plaukus savo kambaryje ir ten apsirengiau
A bold way to live but dangerous	Drąsus būdas gyventi, bet pavojingas
Lots of questions and no answers	Daug klausimų ir nėra atsakymų
I hear the whistling of the train	Girdžiu traukinio švilpimą
I know you would do it anyway	Žinau, kad bet kokiu atveju tai padarytum
I didn’t know what to do	Nežinojau ką daryti
I can do it in any movie	Galiu tai padaryti bet kuriame filme
I put my hand in the damp forest floor	Įkišau ranką į drėgną miško paklotę
I know you can’t help but lie	Žinau, kad tu negali nemeluoti
Looking down, I can look insanely cool	Žiūrėdamas žemyn galiu atrodyti beprotiškai šauniai
The punctuation mark was written first hand	Skyrybos ženklą parašė pirma ranka
I mentioned this to the boss	Apie tai užsiminiau viršininkui
I need drinks to help me survive	Man reikia gėrimų, kurie padėtų man išgyventi
A young woman is watching	Jauna moteris žiūri
I wanted it really damn	Aš norėjau, tai tikrai velniškai
I wasn’t the one who did those things	Aš nebuvau tas, kuris dariau tuos dalykus
I didn’t want all this	Aš viso šito nenorėjau
I was amazed at how nicely it fit	Nustebau, kaip gražiai jis tinka
Joseph for professional baseball	Juozapas profesionaliam beisbolui
I keep it all to myself for a long time	Ilgai visa tai laikau savyje
I think they are everywhere	Manau, kad jų yra visur
In fact, I wasn’t a car man	Tiesą sakant, aš nebuvau automobilių žmogus
I am currently working in the field of industrial design	Šiuo metu dirbu pramoninio dizaino srityje
The station building is no longer used by rail	Stoties pastatas nebenaudojamas geležinkeliu
I don’t even come up with a word	Net nesugalvoju žodžio
I really didn’t know her	Aš tikrai nebuvau jos pažinęs
I want to be my husband	Aš noriu būti savo vyru
I just want to be free	Aš tiesiog noriu būti laisva
I had to stay to help you	Turėjau pasilikti tau padėti
Everyone who wanted to get a quality education had to travel abroad	Kiekvienas, norintis gauti kokybišką išsilavinimą, turėjo keliauti į užsienį
I needed to know if it was more than lust	Man reikėjo žinoti, ar tai daugiau nei geismas
I just nodded to Dad	Aš tik linktelėjau tėčiui
I never thought of writing anything like this	Niekada negalvojau apie ką nors panašaus parašyti
I am currently paying a different attention to software development	Šiuo metu programinės įrangos kūrimui skyriau kitokį dėmesį
I had no idea what to say about it	Neturėjau supratimo, ką į tai pasakyti
I know his path was much harder	Žinau, kad jo kelias buvo daug sunkesnis
I hope she wasn’t very hurt	Tikiuosi, ji nebuvo labai sužeista
I didn’t play anything for her either	Aš jai taip pat nieko nevaidinau
I’ve already thought about it	Jau galvojau apie tai
I just need to sleep now	Man tiesiog reikia miegoti dabar
I did not want any evidence of my suspicions to remain	Nenorėjau, kad liktų jokių mano įtarimų įrodymų
I needed to master them, otherwise they would master me	Man reikėjo juos įvaldyti, kitaip jie mane įvaldys
I could just close my eyes and go to sleep	Galėjau tiesiog užmerkti akis ir eiti miegoti
I didn't say anything	nieko nesakiau
I didn’t like seeing him suffer	Man nepatiko matyti jį kenčiantį
I finished lunch, then went to the bathroom	Baigiau pietus, tada nuėjau į vonią
I saw his rage explode immediately	Mačiau, kad jo įniršis tuoj sprogs
I can say anything and everything, no matter	Galiu pasakyti bet ką ir viską, nesvarbu
I needed a second squad	Man reikėjo antrojo būrio
I wouldn’t believe it either	Aš irgi nepatikėčiau
I have my problems right now	Šiuo metu turiu savo problemų
I received this equipment a little over a week ago	Šią įrangą gavau šiek tiek daugiau nei prieš savaitę
I want to know if it all ends that way	Noriu sužinoti, ar viskas taip baigsis
I just need to talk to you	Man tiesiog reikia su tavimi pasikalbėti
After that, I felt bad	Po to jaučiausi blogai
I see activity inside	Viduje matau veiklą
I’m afraid of what they might want from me	Bijau, ko jie iš manęs gali norėti
I would love to know what is here	Labai norėčiau sužinoti, kas čia yra
I just can’t stand any dirty looks today	Tiesiog šiandien negaliu atlaikyti jokios nešvarios išvaizdos
And the priest saved him, and brought him to his house	Kunigas jį išgelbėjo ir nuvežė į savo namus
I just find it very convenient	Man tai tiesiog labai patogu
A police car was waiting on the first side street	Pirmoje šalutinėje gatvėje laukė policijos automobilis
I clearly feel like we should try to fix that	Aiškiai jaučiu, kad turėtume pabandyti tai nustatyti
I wanted to throw out each of them	Norėjau išmesti kiekvieną iš jų
I looked at the country and was shy again	Pažvelgiau į šalį ir vėl susidrovėjau
I have to run on	Turiu bėgti toliau
I hear him think	Girdžiu, kaip jis galvoja
I just like this post	Man tiesiog patinka ši žinutė
I got a real blessing from that	Iš to gavau tikrą palaiminimą
I stare at the image with powerful curiosity	Spoksau į vaizdą su galingu smalsumu
I do some research from time to time	Kartkartėmis atlieku kai kuriuos tyrimus
I hope you accept this money and find forgiveness	Tikiuosi, kad priimsite šiuos pinigus ir surasite atleidimą
I just came to see how she was doing	Tiesiog užsukau pažiūrėti, kaip jai sekasi
Hanging, not press	Pakabinimas, o ne presas
Man loves a small pet very much	Žmogus labai mėgsta mažą gyvūnėlį
I continued to fall into what seemed like an eternity	Aš ir toliau puoliau į tai, kas atrodė kaip amžinybė
I found it in the garage with other photos	Radau jį garaže su kitomis nuotraukomis
Knocking on the door woke him up	Beldimas į duris jį pažadino
I want to be alone to mourn	Noriu pabūti vienas, kad gedėčiau
I went out to run home	Išėjau bėgti namo
I wondered if this was normal	Pagalvojau, ar tai normalu
I swear you will be treated like a queen	Prisiekiu, kad su tavimi bus elgiamasi kaip su karaliene
The next season I tried it and it worked	Kitą sezoną bandžiau tai ir pavyko
I always knew you would go far	Visada žinojau, kad nueisi toli
I need someone to take her place	Man reikia, kad kas nors užimtų jos vietą
I didn’t blame him for that	Aš jo dėl to nekaltinau
I will do my best to gain your trust and love	Aš padarysiu viską, kad gaučiau jūsų pasitikėjimą ir meilę
Three months later, he withdrew from the army	Po trijų mėnesių jis pasitraukė iš kariuomenės
I understand that concern	Suprantu tą rūpestį
I remember seeing my smiling mother	Prisimenu, kaip mačiau man besišypsančią mamą
I was like dead	Buvau kaip miręs
I will never forget her	Niekada jos nepamiršiu
I turned to see what he was looking at	Atsisukau pažiūrėti, į ką jis žiūri
Their surface is smooth and the walls thin	Jų paviršius lygus, o sienelės plonos
I like this quote from her	Man patinka ši jos citata
I almost liked it at that moment	Tą akimirką jis man beveik patiko
Instead, I decide to swim	Vietoj to nusprendžiu plaukti
Henry supported the rebellion	Henris palaikė maištą
White flags had to be ignored	Baltos vėliavos turėjo būti ignoruojamos
I was also optimistic	Buvau nusiteikusi ir optimistė
I was going to do it this evening simply and happily	Šį vakarą ketinau tai padaryti paprastai ir mielai
I couldn’t help but feel my weight	Negalėjau nejausti savo svorio
I wondered who they were and how many of them were here	Galvojau, kas jie tokie ir kiek čia jų
I sit in a chair	Atsisėdu ant stalo kėdės
I need a shower in the worst way	Man blogiausiu būdu reikia dušo
I am not a counselor, pastor, or therapist	Aš nesu patarėjas, pastorius ar terapeutas
I didn’t want it to be about me	Nenorėjau, kad tai būtų apie mane
I also didn’t like my smell	Man irgi nepatiko mano kvapas
I will just miss you	Aš tiesiog tavęs pasiilgsiu
I am currently on hormone therapy	Šiuo metu taikau hormonų terapiją
And the script surprised me	Ir scenarijus mane nustebino
Without looking back, I left the store	Nežiūrėdamas atgal išėjau iš parduotuvės
I want to accept the future	Noriu priimti ateitį
I took them to the song auction	Aš juos paėmiau dainai aukcione
I didn’t want to be in the dark anymore	Nenorėjau ilgiau būti tamsoje
The dog will eat itself to death	Šuo suvalgys save iki mirties
I love having a family	Man patinka turėti šeimą
I looked good, for the most part	Atrodžiau gerai, didžiąja dalimi
I had to finish it a long time ago	Jau seniai turėjau tai baigti
I never know when it will come	Niekada nežinau, kada tai ateis
I'm sorry, but it's a second late	Atšaunu, bet sekunde per vėlu
I need all things	Man reikia visų dalykų
I would really like to take a closer look at this	Tikrai norėčiau į tai pasidomėti plačiau
It had to be persuaded	Reikėjo įtikinti
But I didn’t tell him that	Tačiau aš jam to nesakiau
These measures still need to be taken	Šios priemonės dar reikia imtis
I plan to buy her flowers	Planuoju nupirkti jai gėlių
I’ve been wearing it all night so far	Nešiojau jį visą naktį iki šiol
I didn’t realize we could do that	Aš nesupratau, kad galime tai padaryti
I kept repeating this to myself	Aš nuolat tai kartojau sau
I felt bad for him	Jaučiausi blogai už jį
I don’t want you to get lost or leave	Nenoriu, kad pasiklystum ar paliktum
I'm not asking for your life	Aš neprašau tavęs gyvybės
I could stay there forever	Galėjau ten likti amžinai
I don’t understand how she can know	Nesuprantu, kaip ji gali žinoti
I didn’t hear it clearly, he told himself	Aš jos aiškiai negirdėjau, pasakė jis sau
I had to climb down	Turėjau lipti žemyn
I see a small river below	Žemiau matau mažą upę
A male voice was muffled at the door	Prie durų buvo prislopintas vyriškas balsas
I have a huge body awareness	Turiu didžiulį kūno suvokimą
I now realize that death is a life of pause	Dabar suprantu, kad mirtis yra gyvenimas su pauze
I didn’t see you erase	Nemačiau, kad tu trynėtum
I feel cold inside and empty	Jaučiuosi šalta viduje ir tuščia
I knew that anything could change at any moment	Žinojau, kad bet kurią akimirką viskas gali pasikeisti
I also made a list of the food we would need	Taip pat sudariau sąrašą maisto, kurio mums prireiks
I hear sorrow in your song	Tavo dainoje girdžiu liūdesį
I want to be with him	Aš noriu būti su juo
I hated the thought of going to sleep	Nekenčiau minties eiti miegoti
I imagine so	Aš įsivaizduoju taip
I doubt we will get all ten days	Abejoju, ar sulauksime visų dešimties dienų
I think that is the creative power	Manau, kad tai yra kūrybos galia
I tried to say no, but she didn't have it	Bandžiau pasakyti „ne“, bet ji to neturėjo
I can’t be clearer than that	Aš negaliu būti aiškesnis už tai
I’m ready for you to come back now	Esu pasiruošęs, kad tu grįši dabar
I can’t explain it, but we really understand each other	Negaliu to paaiškinti, bet mes tikrai vienas kitą suprantame
I feel different against them	Aš jaučiuosi kitoks prieš juos
I had to change some things	Turėjau pakeisti kai kuriuos dalykus
A long boat trip is not alone	Ilga kelionė laivu – ne viena
I was barred from seeking the necessary law enforcement	Man buvo uždrausta kreiptis į būtiną teisėsaugą
I will give you some advice	Aš duosiu jums keletą patarimų
I think my time is up	Manau, kad mano laikas baigėsi
I slipped and disappeared	Nuslydau ir dingau
I wanted more out of life	Norėjau daugiau iš gyvenimo
I called him, but he just ran faster	Paskambinau jam, bet jis tik bėgo greičiau
I barely saw it straight	Vos mačiau tiesiai
I had to sound like we had business in mind	Turėjau skambėti taip, lyg turėtume omenyje verslą
I continued with great caution	Aš tęsiau labai atsargiai
I muttered profanity under my nose	Po nosimi sumurmėjau keiksmažodžius
I know what it takes to make an event a success	Žinau, ko reikia, kad renginys pavyktų
Before he was rejected, he was overwhelmed by a brief temptation	Prieš jį atmetant, jį apėmė trumpa pagunda
I'm angry at myself	Aš pykstu ant savęs
Food production has been a top priority for land use	Maisto gamyba buvo pagrindinis žemės naudojimo prioritetas
I try not to give her what she works for	Stengiuosi neduoti jai to, dėl ko ji dirba
There is a thick layer of dust everywhere	Visur yra storas dulkių sluoksnis
I like this time of year	Man patinka šis metų laikas
I was sure this was not the norm	Buvau tikras, kad tai nėra norma
I was not ready for the visit	Nebuvau pasiruošęs vizitui
Withdrawal symptoms can sometimes be similar to a person's condition	Nutraukimo simptomai kartais gali būti panašūs į asmens būklę
I was just trying to inform them	Aš tiesiog bandžiau juos informuoti
I was there, but not for what I think	Buvau ten, bet ne dėl tos priežasties, kaip tu manai
I was happy at the time	Tuo metu buvau laiminga
He was greatly affected by her death	Jį labai paveikė jos mirtis
I turned around and found him standing very close to me	Atsisukau ir radau jį stovintį labai arti manęs
I saw your interview	Mačiau tavo interviu
I was in agony of horror	Buvau siaubo agonijoje
I wondered what could have happened	Pagalvojau, kas galėjo nutikti
I can draw something on the bed	Galiu ką nors nupiešti ant lovos
I can’t say what an honor it was	Negaliu pasakyti, kokia tai buvo garbė
I know how to give you these things	Aš žinau, kaip tau duoti šiuos dalykus
I had spies watching you	Aš turėjau šnipus, kurie tave stebėjo
Barrel in front, double barrel behind	Statinė priekyje, dviguba statinė už nugaros
I thought, okay	Pagalvojau, gerai
I just wasn’t that person	Aš tiesiog nebuvau tas žmogus
I myself never understood that	Aš pats to niekada nesupratau
It was a great pleasure to meet you both	Man buvo labai malonu susitikti su jumis abiem
I just haven’t been to common sense lately	Tiesiog pastaruoju metu nebuvau prie sveiko proto
I pointed straight at him	Nurodžiau tiesiai į jį
I lost my parents a few months ago	Prieš kelis mėnesius netekau tėvų
I see that clearly enough	Aš tai matau pakankamai aiškiai
I decided not to lose it at all	Nusprendžiau jos visiškai neprarasti
I forgot she was there	Pamiršau, kad ji ten
Liquid was used here to make pouring easier	Čia buvo naudojamas skystas, kad būtų lengviau pilti
I was overwhelmed by how the wedding was organized	Buvau priblokštas, kaip organizuotos vestuvės
I love how they finished their work	Man patinka, kaip jie baigė savo darbą
I have no idea what to make of it	Neįsivaizduoju, ką iš to daryti
I couldn't understand anything	Nieko negalėjau suprasti
I will post the actual theme of the game later tonight	Tikrąją žaidimo temą paskelbsiu vėliau šįvakar
I think these figures represent something more human	Manau, kad šios figūros vaizduoja kažką žmogiškesnio
There may be a small charge	Gali būti taikomas nedidelis mokestis
I was her future, this city was her future	Aš buvau jos ateitis, šis miestas buvo jos ateitis
I try to move my tongue	Bandau pajudinti liežuvį
I couldn’t hear my breathing	Negirdėjau savo kvėpavimo
I saw a priest in a church	Mačiau kunigą bažnyčioje
I was hoping the key would be in my hiding place	Tikėjausi, kad raktas bus savo slėptuvėje
I like the way you express information to us	Man patinka, kaip išreiškiate mums informaciją
I already solved it with my boss	Jau su šefu išsprendžiau
I hear it every two weeks	Aš girdžiu jį kas dvi savaites
In the best way	Geriausiu būdu
I have two girls	Turiu dvi mergaites
I understand you have no understanding either	Aš suprantu, kad tu taip pat neturi supratimo
I tried to open it	Bandžiau jį atidaryti
I need to know if she is dead or alive	Man reikia žinoti, ar ji mirusi, ar gyva
I have often dreamed of times past	Aš dažnai svajojau apie praėjusius laikus
I very much hope that you will be able to join this journey with me	Labai tikiuosi, kad galėsite prisijungti prie šios kelionės su manimi
A smaller church can give you a sense of close family	Mažesnė bažnyčia gali suteikti jums artimos šeimos jausmą
I look forward to the waiting period	Tikiu laukimo periodu
Far and wide people were driven to flee	Toli ir plačiai žmonės buvo varomi bėgti
I am ready to wait for a better time	Esu pasiruošęs laukti geresnio laiko
I wondered if their joy was real	Galvojau, ar jų džiaugsmas tikras
I would suggest doing so soon	Siūlyčiau tai padaryti netrukus
I had to talk honestly about what happened	Turėjau nuoširdžiai kalbėti apie tai, kas atsitiko
I felt like the world was on my shoulders	Jaučiausi taip, lyg pasaulis būtų ant mano pečių
I feel tears flowing down my face	Jaučiu, kad mano veidu pradeda tekėti ašaros
They were accompanied by hostages	Kartu su jais atėjo įkaitas
I needed all of you dead, and the robot is gone	Man reikėjo jūsų visų mirusių, o roboto nebėra
I know the type well	Aš gerai žinau tipą
I know who is in front of me	Aš žinau, kas yra prieš mane
I woke up from the alarm clock	Pabudau nuo žadintuvo
I was jealous and asked why	Pavydėjau ir paklausiau to priežasties
I decided everything would be checked	Nusprendžiau, kad viskas bus patikrinta
A strong whistle came from behind them	Iš už jų pasigirdo smarkus švilpukas
As a result, costs will inevitably suffer	Todėl išlaidos nukentės neišvengiamai
I told everyone there to wait for you	Visiems ten sakiau, kad lauktų tavęs
I ask if there is anything else to dress	Klausiu ar dar yra ką apsirengti
I commented there	Aš ten pakomentavau
I spat water out of my mouth	Išspjoviau vandenį iš burnos
I will not allow any harm to your baby	Neleisiu, kad tavo kūdikiui būtų padaryta jokios žalos
I have to stick with my baby	Turiu laikytis savo kūdikio
I know it won’t stop you	Žinau, kad tai jūsų nesustabdys
Harvey played in a test match for state selection	Harvey žaidė bandomajame mače dėl valstijos atrankos
One can only stand and wonder	Galima tik stovėti ir stebėtis
I had a very large and attentive community	Turėjau labai didelę ir dėmesingiausią bendruomenę
I took some pictures of my dog ​​this weekend	Šį savaitgalį padariau keletą savo šuns nuotraukų
I just needed you to relax	Man tiesiog reikėjo, kad atsipalaiduotumėte
I didn’t want any nonsense explanations	Nenorėjau jokių nesąmonių paaiškinimų
I thought it sounded like a good deal to me	Maniau, kad man tai skamba kaip geras sandoris
I saw it in her eyes	Mačiau tai jos akyse
I was blind for two days	Dvi dienas buvau aklas
I flew into the concrete ground	Nuskridau į betoninę žemę
The network is a formal structure	Tinklas yra formali struktūra
I didn’t think it would affect me that much	Nemaniau, kad tai mane taip paveiks
I smiled at him with a grateful smile	Nušypsojau jam dėkingą šypseną
I could no longer deny it	Aš nebegalėjau to neigti
I was a little party girl	Buvau šiek tiek vakarėlių mergina
I think there may be a ghost in the house	Manau, name gali būti vaiduoklis
I overcame those things	Aš tuos dalykus įveikiau
I mean, it’s not quite an ordinary bird	Turiu galvoje, kad tai ne visai įprastas paukštis
I paid taxes like any business owner	Mokesčius mokėjau kaip ir kiekvienas verslo savininkas
I hurried back to the car	Nuskubėjau atgal į mašiną
I was retired and had nothing to prove anymore	Buvau išėjęs į pensiją ir nebeturėjau ką įrodyti
Maybe tomorrow I will go around and see the child	Gal rytoj apvažiuosiu ir apžiūrėsiu vaiką
I wouldn’t do that unless the situation was hopeless	Aš to nedaryčiau, nebent situacija būtų beviltiška
I ate some of the vegetables we bought	Suvalgiau kai kurias daržoves, kurias pirkome
I mean really fun	Turiu omenyje tikrai linksmybes
I was sure he didn’t trust me	Buvau tikras, kad jis manimi nepasitiki
I drank some, but not all	Išgėriau dalį, bet ne visą
Never, have I ever seen her like that	Niekada, niekada nebuvau jos tokios mačiusi
I have a world that needs to be protected	Turiu pasaulį, kurį reikia saugoti
I felt my blog in my hand	Rankoje pajutau savo dienoraštį
I had to let you talk that night	Tą vakarą turėjau leisti tau pasikalbėti
I thought the alarm clock wouldn’t break for hours on end	Galvojau, kad žadintuvas nesuges valandų valandas
I didn’t have time for that, though	Vis dėlto neturėjau tam laiko
Behind him lay a small note	Po juo gulėjo mažas raštelis
It wasn’t hard for me to climb the stairs	Man nebuvo sunku lipti laiptais
I think all the results are equally fun and charming	Manau, kad visi rezultatai yra vienodi smagūs ir žavūs
I am sure we all want that	Esu tikras, kad visi to norime
I had no idea how to move like a girl	Neįsivaizdavau, kaip judėti kaip mergaitė
I can’t just take care of myself	Aš negaliu rūpintis tik savimi
I told him the cabin was on fire	Pasakiau jam, kad kabina dega
I looked around the club	Apsidairiau klube
I took his strong neck, his hard jaw	Aš paėmiau jo stiprų kaklą, kietą žandikaulį
I look forward to visiting you tomorrow	Labai nekantrauju rytoj apsilankyti
There was a straight corridor in front of it	Priešais ją nusidriekė tiesus koridorius
I felt his blood on my tongue	Pajutau jo kraują ant savo liežuvio
Numerous guards, as always, remained outside the room	Daugybė sargybinių, kaip visada, liko už kambario ribų
I need you to help me escape	Man reikia, kad padėtum man pabėgti
A green light was visible	Buvo matyti žalia lemputė
I feel a pleasant warm feeling about it	Jaučiu malonų šiltą jausmą dėl to
I'd like to get there as soon as possible	Norėčiau kuo greičiau ten patekti
I search twice but can't find anything	Du kartus ieškau, bet nieko nerandu
I need to get there as soon as possible	Turiu kuo greičiau ten patekti
I was stunned	Buvau apvaidintas kvailiu
I even read it during religion classes in college	Netgi skaičiau ją per tikybos pamokas koledže
A moment ago, her face lit up with excitement	Prieš akimirką jos veidą nušvietė susijaudinimas
I know there is something behind that hedge	Žinau, kad už tos gyvatvorės kažkas slypi
I was ashamed that my line was not played	Man buvo gėda, kad mano linija nebuvo suvaidinta
I saw my dream turn into hope	Mačiau, kaip mano svajonė virsta viltimi
I feel his hands everywhere	Visur jaučiu jo rankas
However, I will not discuss this discussion here	Tačiau aš nenagrinėsiu čia šios diskusijos
A sharp attack of longing struck the heart	Širdį įsuko aštrus ilgesio priepuolis
I guess it wasn’t that bad	Manau, nebuvo taip blogai
I will also have to buy cat items	Aš taip pat turėsiu nusipirkti kačių daiktų
Longing, barely touching, very intimate	Ilgesys, vos liečiantis, labai intymus
The soft body is pressed against it	Minkštas kūnas prispaustas prie jo
I would like such additional posts	Norėčiau tokių papildomų įrašų
I highly recommend and will not hesitate to use it again	Labai rekomenduoju ir nedvejodama panaudosiu dar kartą
I wanted to say, but I didn’t	Norėjau pasakyti, bet nepadariau
I have never had such feelings for any man before	Niekada anksčiau neturėjau tokių jausmų jokiam vyrui
I provide information	Suteikiu informaciją
I have to think about my reputation	Turiu apie savo reputaciją pagalvoti
The tension was too great	Įtampa buvo per didelė
I can’t get rid of that thought	Negaliu atsikratyti šios minties
I had to go look for help	Man reikėjo eiti ieškoti pagalbos
I walk in no longer	Įeinu nebelsdamas
There is a linen closet in front of the bathroom	Priešais pusę vonios yra patalynės spintelė
I was a healthy baby	Buvau sveikas kūdikis
It put a lot of pressure on me	Mane tai labai prislėgė
Nothing very amazing here	Nieko čia labai nuostabaus
I didn’t want to listen to her	Nenorėjau jos klausyti
There was a bright cheerful hum in the room	Kambaryje nuaidėjo šviesus linksmas dūzgimas
Although I always remembered you	Nors visada tave prisiminiau
I believe in every word you utter	Tikiu kiekvienu tavo ištartu žodžiu
I like women with brains and beauty	Man patinka moteris su smegenimis ir grožiu
I hate to say that, but it is	Nekenčiu to sakyti, bet taip yra
I got up from the couch	Atsikėliau nuo sofos
I printed them out and now I reflect on it every day	Aš juos atsispausdinau ir dabar kasdien apmąstau
I accepted this as a compliment	Priėmiau tai kaip komplimentą
I have to make him see the cause	Turiu priversti jį pamatyti priežastį
I think it was concrete	Manau, kad tai buvo konkretu
I have friends everywhere	Visur turiu draugų
I will give an example from this morning	Pateiksiu pavyzdį iš šio ryto
I am not yet doomed	Aš dar nesu pasmerktas
I have been thinking about a career step for many years	Daug metų galvojau apie karjeros žingsnį
I wanted to protect her	Norėjau ją apsaugoti
I even smoked a pipe	Dar pypkę parūkiau
I haven’t seen him that night	Aš jo nemačiau nuo tos nakties
it will be better for me too	man irgi bus geriau
I haven't been like that in a while	Jau kurį laiką nebuvau tokia
I plan to visit her at the hospital soon	Greitai planuoju ją aplankyti ligoninėje
I could take you there myself	Aš pats galėčiau tave ten nuvežti
I wasn’t used to this	Nebuvau prie šito pripratęs
I was so hurt and upset	Buvau tokia įskaudinta ir nusiminusi
I was going to do whatever it took	Aš ketinau padaryti viską, ko reikia
I thought he had a drink in mind	Maniau, kad jis turėjo omenyje gėrimą
I couldn’t force myself to confirm with the chef	Negalėjau prisiversti patvirtinti su virėju
I could no longer use my heart	Aš nebegalėjau naudotis savo širdimi
I really like his smile	Man labai patinka jo šypsena
I went to see a psychologist and it really helped a lot	Lankiausi pas psichologą ir tai tikrai labai padėjo
I called him	Aš jam pasišaukiau
I could never kill any of my family members	Niekada negalėčiau nužudyti nė vieno iš savo šeimos narių
I don't see guns on you	Nematau ant tavęs ginklų
I heard it, but only through live fog	Girdėjau jį, bet tik per gyvą rūką
I’m thinking about saying that	Galvoju apie tai pasakyti
It was easier to control after drinking, even violent ones	Išgėrus buvo lengviau valdyti, net ir smurtaujantį
I want to be on their good side	Noriu būti jų gerojoje pusėje
I think that is not possible	Manau, kad tai neįmanoma
I think they are also very cute and beautiful	Manau, kad jie taip pat labai mieli ir gražūs
I wasn’t familiar with her music	Aš nebuvau susipažinęs su jos muzika
I know you appreciated his work	Žinau, kad gerai įvertinote jo darbą
I started with another pile of clothes on offer	Pradėjau nuo kitos krūvos siūlomų drabužių
The wind brings a different smell	Vėjas atneša kitokį kvapą
I was more or less a spectator	Daugiau ar mažiau buvau žiūrovas
I wouldn’t be here if it wasn’t for her	Nebūčiau čia, jei ne ji
I couldn’t take care of him	Aš negalėjau juo rūpintis
I have named you my ward	Aš pavadinau tave savo globotiniu
I think that is true today	Manau, kad tai tinka ir šiandien
I also get ideas from different languages	Taip pat idėjų semiuosi iš įvairių kalbų
I can almost come to terms with that	Aš beveik galiu su tuo susitaikyti
I always do, I’m busy	Aš visada darau, būnu užsiėmęs
In fact, several people with missing relatives	Tiesą sakant, keli žmonės su dingusiais giminaičiais
I think sooner or later it happens	Manau, anksčiau ar vėliau tai įvyksta
I go with my flair	Einu su savo nuojauta
I saw the whole damn thing	Mačiau visą prakeiktą dalyką
I’m not sure if that’s bad	Nesu tikras, ar tai blogai
A bowl stretched out before us in the hills	Prieš mus išsitiesė dubuo kalvose
I was his girlfriend, even if we weren’t related	Aš buvau jo mergina, net jei ir nebuvome giminystės ryšiais
I can’t remember ever being so scared	Negaliu prisiminti, kad kada nors taip bijojau
I focused on strength	Susikoncentravau į jėgą
There had to be a conversation	Turėjo būti pokalbis
The music sounds better	Muzika skamba geriau
I’m probably learning a slow dance	Tikriausiai moku lėtą šokį
I want to offer a job here	Noriu pasiūlyti čia darbą
I trembled with fear when it looked at me	Drebėjau iš baimės, kai tai pažvelgė į mane
I had various rights	Turėjau įvairių teisių
Chest drainage remained after the procedure	Po procedūros liko krūtinės drenažas
I need to get rid of these	Man reikia šių atsikratyti
It contains elements of the old and the new	Jame yra seno ir naujo elementų
I saw people rowing out of their boats	Mačiau, kaip žmonės irkluoja iš savo laivų
I could not refrain from bitterness	Negalėjau susilaikyti nuo kartėlio
I was looking for a stem on the horizon	Horizonte ieškojau stiebo
I want to take you places	Noriu užimti tave vietomis
I know you want it	Aš žinau, kad tu to nori
I smiled a little and got in the car	Truputį nusišypsojau ir įlipau į mašiną
I would have no problem with that	Aš neturėčiau dėl to problemų
I almost saw that I was her forever	Beveik mačiau, kad esu ji amžinai
It was taken over by a deep cold	Ją perėmė gilus šaltis
I woke up alone, though it wasn’t uncommon	Pabudau viena, nors tai nebuvo neįprasta
I’m afraid of that road, that road leads him back here	Bijau to kelio, tas kelias veda jį čia atgal
I was a stupid young man at the time	Tais laikais buvau kvailas jaunuolis
I really can’t add much	Tikrai negaliu daug pridurti
I hope no one will ever find them	Tikiuosi, kad niekas jų niekada neras
I always wanted to run and be active	Visada norėjau bėgioti ir būti aktyviam
I also lost my family	Aš taip pat praradau savo šeimą
The man had to either spin or stay outside	Vyras turėjo arba suktis, arba likti lauke
Of course, at first I thought it was weird	Žinoma, iš pradžių maniau, kad tai buvo keista
I hope you enjoy them	Tikiuosi, kad jums jie patiks
I went to visit her and she was not there	Nuėjau jos aplankyti, o jos ten nebuvo
Young was an art professor at this institution	Youngas buvo meno profesorius šioje įstaigoje
I am not happy to put fear in them	Manęs nepatenkina dėti į juos baimę
I feel so happy and full of gratitude	Jaučiuosi tokia laiminga ir kupina dėkingumo
I knew you weren’t your grandmother	Žinojau, kad tu nesi tavo močiutė
I will need you to stand up and hold on tight	Man reikės, kad atsistotum ir laikykis tvirtai
I will finally choose the job of my dreams	Pagaliau išsirinksiu savo svajonių darbą
That would be the biggest lawsuit of its kind	Tai būtų didžiausias tokio pobūdžio ieškinys
I turned on my back and looked up at the sky	Apsiverčiau ant nugaros ir žiūrėjau į dangų
They are empty containers that need to be filled	Jie yra tušti indai, kuriuos reikia užpildyti
I could have softened it, just tore it down	Galėjau ją sušvelninti, tiesiog ją pargriauti
I think I even boiled shoes	Manau, kad net išvirė batus
I feel like few people tell him no	Jaučiu, kad nedaug kas jam sako ne
A reverse migration takes place in the spring	Pavasarį vyksta atvirkštinė migracija
I wish you found it	Linkiu tau jį surasti
I put him off because he doesn’t like strangers	Aš jį atidėjau, nes jis nemėgsta svetimų žmonių
Now I'm going to prepare you	Dabar einu jums paruošti
I am here and people are in the world	Aš esu čia, o žmonės yra pasaulyje
Pretty extraordinary creature	Gana nepaprasta būtybė
The sequence lasted three days	Seka užtruko tris dienas
I want to be next to him	Noriu būti šalia jo
I hope this actually happens	Tikiuosi, kad tai iš tikrųjų atsitiks
I hated sports, he adored them	Aš nekenčiau sporto, jis juos dievino
I love that song so much	Aš taip myliu tą dainą
I hope someone will read it	Tikiuosi, kad kas nors jį perskaitys
I asked my home if my nails hurt	Paklausiau savo būsto, ar neskauda nagų
I will also provide an understanding of this dream	Taip pat pateiksiu šios svajonės supratimą
I want you to love me with all my soul	Noriu, kad mylėtum mane visa siela
Strange experience	Keista patirtis
I folded my lips into a sad smile	Sulenkiau lūpas į liūdną šypseną
I thought it was just a dream	Maniau, kad tai tik sapnas
This is not like a conscious change	Tai nėra kaip sąmoningas pasikeitimas
I had problems at home	Namuose turėjau problemų
I didn’t look at her shoes	Aš nežiūrėjau į jos batus
I saw something moving in them	Mačiau kažką judant juose
I need to at least give it a try	Man reikia bent pabandyti
I can get my shoes dirty	Galiu supurvinti batus
I have the honor to lead	Turiu garbės vadovauti
I often dreamed that I would lose my teeth	Dažnai sapnavau, kad man iškris dantys
I miss my friends more than anything	Aš pasiilgau savo draugų labiau už viską
He is from a sporty family	Jis yra iš sportiškos šeimos
I can’t put you in that position	Negaliu tavęs pastatyti į tokią padėtį
There is a library on the entire second floor	Visame antrame aukšte yra biblioteka
I attribute this to a birth defect	Priskiriu tai gimimo defektui
I was thinking only about the tomorrow of eternity	Susimąsčiau vien apie amžinybės rytdieną
I read the same story in various forms	Aš skaičiau tą pačią istoriją įvairiomis formomis
The rib was cracked and the lungs were pierced	Įtrūko šonkaulis ir pervėrė plaučius
I understand she is dead now	Suprantu, kad ji dabar mirusi
I hope this does not describe your marriage	Tikiuosi, kad tai neapibūdina jūsų santuokos
I didn’t mean that at all	Aš to visai ne taip turėjau omenyje
I need to come up with something	Man reikia ką nors sugalvoti
I also had to learn this before	Aš taip pat turėjau tai išmokti anksčiau
I was still very young	Buvau dar labai jaunas
Older specimens may smell unpleasant	Senesni egzemplioriai gali kvepėti nemaloniai
I called again and again	Vėl ir vėl skambinau
I thought it was torture	Maniau, kad tai kankinimas
I also like it with white and green	Man taip pat patinka su balta ir žalia
Beautiful, small fog is my favorite subject	Gražus, mažas rūkas yra mano mėgstamiausia tema
I think it was a robin	Manau, kad tai buvo robinas
I want it to be fun, not boring	Noriu, kad būtų įdomu, o ne nuobodu
I only see his profile	Matau tik jo profilį
Part of me wanted to turn around completely	Dalis manęs norėjo visiškai nusisukti
Only in return do I ask the same of you	Tik mainais to paties prašau iš jūsų
I want to give you something	Noriu tau kai ką duoti
I have to stop doing it	Turiu mesti tai daryti
I wanted to go there	Norėjau ten eiti
And so it will continue	Ir taip bus toliau
I think it didn’t work out that way	Manau, kad taip nepavyko
I got drunk and went home with the guy	Aš prisigėriau ir parėjau namo su vaikinu
I liked it very much	Man jis patiko, labai
I hope one day he will run away	Tikiuosi, kad vieną dieną jis išbėgs į bėgimą
I see nothing in front of us or behind us	Nematau nieko prieš mus ar už nugaros
I was convinced of that	Buvau tuo įsitikinęs
I think it could be useful in the coming months	Manau, kad jis gali būti naudingas ateinančiais mėnesiais
I just looked at his files	Aš ką tik pažiūrėjau į jo failus
But I knew all three of his children	Tačiau pažinojau visus tris jo vaikus
I was an open book to their eyes	Jų žvilgsniui buvau atvira knyga
I heard her walking through the floor to the window	Išgirdau, kaip ji eina per grindis prie lango
Today I succeeded	Šiandien man viskas pavyko
Autumn morning, because of the colors	Rudeniškas rytas, dėl spalvų
I hurried to get out of his way	Paskubėjau pasitraukti iš jo kelio
I repeat, stop playing games	Pasikartosiu, nustokite žaisti žaidimus
I turned around and toured the hall	Apsisukau ir apžiūrėjau salę
I only have a few minutes	Turiu tik kelias minutes
I still can’t move	Vis dėlto, atrodo, negaliu pajudėti
I am not bound by time	Aš nesu saistomas laiko
Basically, I asked for that to happen	Iš esmės paprašiau, kad tai įvyktų
I’m moving fast, time is a depressing enemy now	Aš judu greitai, laikas dabar yra slegiantis priešas
I was the only one who could see it	Aš vienintelis galėjau tai pamatyti
I couldn’t stand the thought of anything happening to me	Negalėjau pakęsti minties, kad man kas nors nutiks
I have never seen the point in that	Niekada nemačiau tame prasmės
I have more time to spend with my family	Turiu daugiau laiko praleisti su savo šeima
I thought he was waiting to see my reaction	Maniau, kad jis laukia, kol pamatys mano reakciją
I wanted to kiss him right here	Norėjau jį pabučiuoti čia pat
After a moment, they flew over the desert	Po akimirkos jie išskrido virš dykumos
A new map solution will be available soon	Netrukus pasirodys naujas žemėlapio sprendimas
I can’t do it alone	Aš negaliu to padaryti vienas
I mean, another option with you	Aš turiu galvoje, dar viena galimybė su tavimi
Restoration work was resumed	Vėl buvo pradėti restauravimo darbai
I concentrated with all my might	Susikaupiau iš visų jėgų
I was like my dad	Aš buvau kaip mano tėtis
I’m so glad you found something	Labai džiaugiuosi, kad ką nors radai
I just looked at her and answered nothing	Aš tik pažiūrėjau į ją ir nieko neatsakiau
I got closer to see better	Priėjau arčiau, kad geriau pažiūrėčiau
I was worried I wouldn’t get out of the bus	Buvau susirūpinęs, kad nespėsiu iš autobuso
I waited for her all day	Aš jos laukiau visą dieną
I practice every night	Kiekvieną vakarą praktikuojuosi
I stepped through my hair with my fingers and stopped moving	Pirštais įsikišau per plaukus ir nustojau judėti
The new dance will start in a few minutes	Naujas šokis prasidės po kelių minučių
I am really grateful that they are next to me	Esu tikrai dėkingas už tai, kad jie yra šalia manęs
I didn’t want to talk to them about anything	Nenorėjau su jais apie nieką kalbėti
One set leading to his door	Vienas rinkinys, vedantis prie jo durų
I recommend his music and he’s just talented	Rekomenduoju jo muziką ir jis tiesiog talentingas
I know it had to be illegal no matter what he did	Žinau, kad tai turėjo būti neteisėta, kad ir ką jis padarė
The right and left wings followed	Toliau sekė dešinysis ir kairysis sparnai
She tells you what she thinks	Ji tau sako, ką galvoja
I had almost forgotten her	Buvau beveik ją pamiršusi
There was a fourth, then a fifth	Atsirado ketvirtas, paskui penktas
I couldn’t say how long that lasted	Negalėčiau pasakyti, kiek tai truko
An annual festival is also held in his honor	Jo garbei taip pat kasmet rengiamas festivalis
I hear fast-moving footsteps beneath me	Girdžiu po manimi greitai judančius žingsnius
I realized it had to be the spirit we kept	Supratau, kad tai turi būti dvasios, kurias saugojome
I could only serve for a year	Tarnauti galėjau tik metus
I don’t remember who he was	Neprisimenu, kas jis buvo
I'm trying to contact her for you	Bandau susisiekti su ja dėl jūsų
I repeat them to myself	Aš jas kartoju sau
He remained on the main list for six weeks	Jis išliko pagrindiniame sąraše šešias savaites
I could show a lot of beautiful things	Galėčiau parodyti daug gražių dalykų
I will remember that my time is short	Prisiminsiu, kad mano laikas trumpas
I forgot his fear	Pamiršau jo bijoti
I believe we have already lost his eyes	Tikiu, kad mes jau praradome jo akis
Maybe you should do more	Galbūt turėtumėte pasistengti labiau
I took and examined my face	Paėmiau ir tyrinėjau savo veidą
I haven't played in a year	Jau metus nežaidžiu
I stood up and quietly left the landfill	Atsistojau ir ramiai išėjau iš poligono
I turned around and listened to the sound of the bus	Apsisukau ir klausiausi autobuso garso
Still, I enjoyed watching it	Vis dėlto man patiko jį stebėti
I could say he tried to be patient	Galėčiau pasakyti, kad jis bandė būti kantrus
It turned out to be really boring for me	Man tai pasirodė tikrai nuobodu
I can’t escape this shit	Aš negaliu pabėgti nuo šito šūdo
I condemn all this	Aš smerkiu visa tai
I learned something new today	Šiandien sužinojau kai ką naujo
It is necessary to obey the commandment	Būtina paklusti įsakymui
Great player safety man	Didelis žaidėjo saugos žmogus
I bend over and kiss him	Pasilenkiu ir pabučiuoju jį
There were many tears	Buvo daug ašarų
I forgot to ask about my gunshot wound	Pamiršau paklausti apie savo šautinę žaizdą
I want to emphasize that	Noriu tai pabrėžti
I swam, but he pulled towards me again	Nuplaukiau, bet jis vėl patraukė link manęs
I knew one day you would ruin it	Žinojau, kad vieną dieną tu jį sugadinsi
I needed to talk to him and get answers	Man reikėjo su juo pasikalbėti ir gauti atsakymus
It seems to be gaining new power every day	Atrodo, kiekvieną dieną įgaunu naujų galių
I had no idea about it	Aš apie tai neturėjau supratimo
I vacated a place in my studio	Atlaisvinau vietą savo studijoje
Love that will shine in me forever	Meilė, kuri amžinai spindės manyje
I fell in love with him very much	Labai stipriai jį įsimylėjau
I would tell you if something happened	Aš jums pasakyčiau, jei kažkas nutiktų
I got back on my floor	Aš grįžau ant savo grindų
I almost laugh again	Vėl beveik nusijuokiu
The purchase amount is unknown	Pirkimo suma nežinoma
I looked at her sincerely, then smiled with a half smile	Nuoširdžiai pažvelgiau į ją, tada nusišypsojau pusiau šypsena
I shrugged at myself and stared	Susitraukiau į save ir spoksojau
I didn’t listen, though	Vis dėlto neklausiau
I can’t recover from a game in a bubble bath	Negaliu atsigauti nuo žaidimo burbulinėje vonioje
I also like how it makes me feel	Man taip pat patinka, kaip tai verčia mane jaustis
I didn’t like his way	Man nepatiko jo būdas
I felt more than a little confused	Jaučiausi daugiau nei šiek tiek pasimetusi
This had a major impact on his further career	Tai turėjo didelę įtaką jo tolimesnei karjerai
I dragged him through the bushes	Nutempiau jį per krūmus
I spent two fun days there	Ten praleidau dvi linksmas dienas
I think you are right	Manau, kad tu teisus
I took a step towards him	Žengiau žingsnį link jo
I completely lost my temper	Aš visiškai praradau savitvardą
I was so close to him	Buvau taip arti jo
I took ten and thought it was fast	Paėmiau dešimt ir maniau, kad tai greita
During their break, I also quickly looked outside	Per jų pertrauką taip pat greitai pasižiūrėjau į lauką
I will light the light tonight	Šį vakarą uždegsiu šviesą
Each format has been used to the maximum	Kiekvienas formatas buvo išnaudotas maksimaliai
I couldn’t pull my team out of class	Negalėjau ištraukti savo komandos iš klasės
I'll take you to dinner on the seventh	Aš nuvesiu tave vakarienės septintą
A brief physical examination was performed at the health center	Sveikatos centre atlikta trumpa fizinė apžiūra
I can’t just get better	Negaliu tiesiog pagerėti
A total of seven works were recorded	Iš viso įrašyti septyni kūriniai
I only saw him drinking coffee	Mačiau jį tik geriantį kavą
I think you could squeeze in ten more	Manau, galėtum išspausti dar dešimt
I knew these were the last moments of my hope	Žinojau, kad tai buvo paskutinės mano vilties akimirkos
I need you to be ready if that happens	Man reikia, kad būtum pasiruošęs, jei taip būtų
I always enjoy working with him and totally recommend it	Man visada patinka su juo dirbti ir visiškai jį rekomenduoju
I just killed his friend	Aš ką tik nužudžiau jo draugą
Defensive warfare is not what we do best	Gynybinis karas nėra tai, ką mes darome geriausiai
I was no different now	Dabar niekuo nesiskiriau
I nod and take a deep breath	Linkteliu ir giliai įkvėpiu
I shouldn’t think that’s true	Neturėčiau manyti, kad tai tiesa
I want to help people	Noriu padėti žmonėms
I hope you enjoyed your trip	Tikiuosi, kad jums patiko jūsų kelionė
I closed the door and collapsed into bed	Uždarau duris ir griūvau į lovą
I didn’t have to do that	Man nereikėjo to daryti
I am naked and at his mercy	Aš nuogas ir jo malonės
I will add it to my collection	Įtrauksiu į savo kolekciją
I knew I was coming back soon	Žinojau, kad tuoj grįši
A bigger miracle was left behind	Didesnis stebuklas liko už nugaros
I loved her then and will always love her	Mylėjau ją tada ir visada mylėsiu
I woke up with a plastered left hand	Pabudau sugipsuota kairiąja ranka
I never learned that in school	Niekada to nesimokiau mokykloje
I bend over and kiss his bag	Pasilenkiu ir pabučiuoju jo maišą
The stone is made of gray and large granite	Akmuo sudarytas iš pilko ir stambaus granito
I walked down the hall and sat down on his bed	Ėjau koridoriumi ir atsisėdau į jo lovą
I never go to the store	Niekada neinu į parduotuvę
I woke up halfway	Pabudau įpusėjus
The lungs were covered with a feeling of dilation	Plaučius apėmė išsiplėtimo jausmas
I could no longer listen to music	Nebegalėjau klausytis muzikos
He failed to win at this event	Jam šiame renginyje laimėti nepavyko
I took another swallow	Paėmiau dar vieną kregždę
I will definitely check it out	Būtinai tai patikrinsiu
I had to be an heir	Aš turėjau būti įpėdinis
I should know these things	Aš turėčiau žinoti šiuos dalykus
I can do anything in three hours	Tris valandas galiu padaryti bet ką
I had no idea how to deal with his worries	Neįsivaizdavau, kaip susitvarkyti su jo rūpesčiu
I want you here now, on these rocks	Norėčiau tave čia dabar, ant šių uolų
I was with glasses and everything	Buvau su akiniais ir viskas
I mean, step back and look at the big picture	Turiu omenyje, atsitraukite ir pažiūrėkite į bendrą vaizdą
I closed my eyes for three seconds	Užmerkiau akis trims sekundėms
I didn’t know him at all	Aš jo visai nebuvau pažinęs
I got off the bus and went to the address provided	Išlipau iš autobuso ir nuėjau nurodytu adresu
I hit him in the chest with all three	Visomis trimis trenkiau jam į krūtinę
I guess the wind went up	Spėju, kad vėjas pakilo
A little peace of mind can go a long way	Truputis ramybės gali nuveikti ilgą kelią
I was persistent, though	Vis dėlto buvau atkaklus
I was followed	Buvau sekamas
I am writing this for your welfare and promotion	Rašau tai dėl jūsų gerovės ir paaukštinimo
I have no idea what that might be	Neturiu supratimo, kas tai galėtų būti
I respect your reputation	Aš tausoju tavo reputaciją
The horse would be damaged	Arklys būtų sugadintas
I really admire your people	Aš tikrai žaviuosi jūsų žmonėmis
I want you to commit to praying for that person	Noriu, kad įsipareigotumėte melstis už tą žmogų
I also want to be here	Aš taip pat noriu būti čia
I hurried through the water	Paskubėjau per vandenį
I have my job	Aš turiu savo darbą
I promise to be a professional candidate	Pažadu būti profesionaliu kandidatu
I watched him, with his mom, day and night	Aš stebėjau jį, su jo mama, dieną ir naktį
However, I cannot do that	Vis dėlto aš negaliu to padaryti
I had to add this part	Turėjau pridėti šią dalį
I got up after ten in the morning	Atsikėliau po dešimtos ryto
I had no plans for him to die	Aš neplanavau, kad jis mirtų
I counted the seconds until the call rang	Skaičiavau sekundes, kol suskambo skambutis
I needed to get out of sight	Man reikėjo dingti iš akių
I happened to be one of them	Aš atsitiktinai buvau vienas iš jų
Still, I succeeded	Vis dėlto man pavyko
I wanted to shake him up and force him to get up	Norėjau jį papurtyti ir priversti atsikelti
I’m sure something like that has to be	Esu tikras, kad kažkas panašaus turi būti
I preached about love and sex	Aš pamokslavau apie meilę ir seksą
I want you to play with me here	Norėčiau, kad tu čia žaistum su manimi
It was a handy record	Tai buvo patogus įrašas
I knew they had to go somewhere	Žinojau, kad jie turi kažkur pereiti
I decided to take a risk	Nusprendžiau rizikuoti
I want the new family to call themselves	Noriu, kad nauja šeima vadintų save pačia
I needed to make sure she maintained her energy	Man reikėjo užtikrinti, kad ji išlaikytų savo energiją
A real man will stand and fight	Tikras vyras stovės ir kovos
So much is happening to me	Man tiek daug vyksta
It has also cut government spending and taxes	Jis taip pat sumažino vyriausybės išlaidas ir mokesčius
I took some and left the rest	Kai kuriuos paėmiau, o likusius palikau
I can't help you escape	Aš negaliu tau padėti pabėgti
I finally gave up	Galiausiai pasidaviau
I really like this story	Man labai patinka ši istorija
I have never seen a dog with eyes like her	Niekada nemačiau šuns tokiomis akimis kaip jos
I had to explain earlier	Turėjau paaiškinti anksčiau
I still feel his influence	Jo įtaką jaučiu ir dabar
I never drink coffee before dinner	Niekada negeriu kavos prieš vakarienę
I got into his bed	Aš įlipai į jo lovą
I also wanted to see the old shelter	Taip pat norėjau apžiūrėti senąjį prieglobstį
I explained that this was someone who wanted to help us	Aš paaiškinau, kad tai kažkas, kas norėjo mums padėti
I know how you people work	Žinau, kaip jūs, žmonės, dirbate
Everyone had their own lawn	Kiekvienas turėjo savo veją
A party that doesn’t end is not really a party	Vakarėlis, kuris nesibaigia, iš tikrųjų nėra vakarėlis
I know she’s crazy about you	Žinau, kad ji pamišusi dėl tavęs
I flew into the fog, suffocated	Nuskridau į rūką, užgniaužė kvapą
I saw him take my chart and look at it	Mačiau, kaip jis paėmė mano diagramą ir pažvelgė į ją
I stopped my fight and he let me go	Aš nutraukiau savo kovą, o jis mane paleido
It couldn't hurt for a few more minutes	Dar kelios minutės negalėjo pakenkti
Suddenly I felt different	Staiga pasijutau kitaip
Still, I saw a lot of weird activity	Vis dėlto mačiau daug keistos veiklos
I do it on purpose	Aš tai darau tyčia
I did not expect that	Aš to nesitikėjau
I will personally follow this lawyer	Aš asmeniškai suseksiu šį advokatą
I opened my eyes and tried to focus on her	Atmerkiau akis ir bandžiau sutelkti dėmesį į ją
I didn't get the right price	Negavau tinkamos kainos
I have to organize the paperwork in my office	Turiu sutvarkyti dokumentus savo biure
I felt confused and abandoned in many ways	Jaučiausi pasimetęs ir daugeliu atžvilgių apleistas
I bought this dress a little tight on purpose	Šią suknelę pirkau šiek tiek aptemptą tyčia
I have to choose death	Turiu pasirinkti mirtį
I wanted to love the mortal as much as the mortal can	Norėjau mylėti mirtingąjį taip, kaip gali mirtingasis
I did not celebrate living in that institution	Aš toje įstaigoje nešventinau, kad gyvenu
I couldn’t understand her death	Negalėjau suprasti jos mirties
I like the feeling of your mouth on mine	Man patinka tavo burnos jausmas ant manosios
I agree that this is the end of the game	Sutinku, kad tai žaidimo pabaiga
I would never want to meet such a person	Niekada nenorėčiau susitikinėti su tokiu žmogumi
I can say that happened	Galiu pasakyti, kad taip atsitiko
I mean, look at how crowded that club is	Aš turiu galvoje, pažiūrėkite, koks perpildytas tas klubas
I didn’t notice any side game	Aš nepastebėjau jokio šalutinio žaidimo
From his voice I realized he was crying	Iš jo balso supratau, kad jis verkia
I missed them a lot	Labai jų pasiilgau
I tried to reason with her	Bandžiau samprotauti su ja
I have my own bedroom time and rocking the sheets	Turiu savo miegamojo laiką ir sūpuoju paklodes
I was pretty upset	Buvau gana susierzinęs
I saw the sun finally set	Pamačiau, kaip galiausiai leidžiasi saulė
I want to know everything about her	Noriu apie ją žinoti viską
I didn’t have time to doubt it	Neturėjau laiko abejoti
I knew it was hard for her	Žinojau, kad jai tai sunku
I hadn’t even spoken in five minutes	Nebuvau kalbėjęs net penkias minutes
I had never heard her shout before	Niekada anksčiau nebuvau girdėjęs jos šaukiant
I drove slowly and carefully	Važiavau lėtai ir atsargiai
Suddenly a scream came from another valley	Staiga iš kito slėnio pasigirdo riksmas
I have read the Bible to the end twice	Bibliją perskaičiau iki galo du kartus
I knew she knew the whole truth	Žinojau, kad ji žino visą tiesą
I forgot all this	Visa tai pamiršau
I am in charge and education is most important to me	Esu atsakinga, o išsilavinimas man svarbiausia
It lasted only a few weeks	Jis truko tik kelias savaites
I hide here like a frightened rat	Pasislepiu čia kaip išsigandusi žiurkė
I haven’t had solid evidence yet	Dar neturėjau tvirtų įrodymų
But that scene was never written	Bet ta scena niekada nebuvo parašyta
I can't find them anywhere	Niekur jų nerandu
I kept that promise all those years	Tą pažadą ištesėjau visus tuos metus
Beautiful painting	Gražus paveikslas
I never wanted my freedom	Aš niekada nenorėjau savo laisvės
I was in a small, dark room	Buvau mažame, tamsiame kambarėlyje
I look at the clock, it's almost time	Žvilgteliu į laikrodį, jau beveik laikas
I open my eyes to see him watching me	Atmerkiu akis, kad pamatyčiau, kaip jis mane stebi
I will not let anyone touch you	Niekam neleisiu tavęs liesti
A loud voice told him to stop the noise	Garsus balsas liepė sustabdyti triukšmą
I decided to play the card	Nusprendžiau pažaisti korta
The drawing on one of the pages caught my eye	Akį patraukė piešinys viename iš puslapių
I gave the architect an outline	Architektui daviau metmenis
I opened my mouth in amazement	Iš nuostabos pravėriau burną
I once received a valuable lesson about a floor machine	Kartą gavau vertingą pamoką apie grindų mašiną
It was also pretty hard for me to love myself	Man taip pat buvo gana sunku mylėti save
I can take risks for other things	Galiu rizikuoti dėl kitų dalykų
I got up on my feet and looked down at him	Aš pakilau ant kojų ir pažvelgiau į jį žemyn
I see darkness and red eyes	Matau tamsą ir raudonas akis
I would very much like you both to meet him	Labai norėčiau, kad jūs abu su juo susitiktumėte
I brought you medicine	Aš tau atnešiau vaistų
I told everyone to stay down and disappear from sight	Liepiau visiems likti žemyn ir dingti iš akių
I listened for a few seconds but heard nothing	Klausiausi kelias sekundes, bet nieko negirdėjau
I made sure he knew there were no questions	Įsitikinau, kad jis žinojo, kad nėra jokių klausimų
I take turns buying this and doing my own version	Aš pakaitomis perku tai ir darau savo versiją
I have to go anyway	Vis dėlto turiu eiti
A few minutes pass and he does it again	Praeina kelios minutės ir jis tai daro dar kartą
I didn’t know that so deeply	Nežinojau, kad taip giliai
I should learn to keep my mouth shut	Turėčiau išmokti laikyti burną užčiauptą
I can't have children	Aš negaliu pagimdyti vaikų
It was a complete contradiction	Jis buvo visiškas prieštaravimas
I wonder what they did to you	Įdomu, ką jie tau padarė
I landed on the ground	Nusileidau ant žemės
I can't see your eyes	Aš nematau tavo akių
Suddenly she was overwhelmed with fear	Staiga ją apėmė baimė
A clever smile slipped from his lips	Jo lūpomis nuslydo gudri šypsena
The solution is to turn them into a book	Išeitis – paversti juos knyga
I can never get away from it all	Niekada negaliu nuo viso to pabėgti
I will never love anything else	Niekada nemylėsiu nieko kito
I think it will stay with me for a lifetime	Manau, kad tai liks su manimi visą gyvenimą
I stand in the dark	Stoviu tamsoje
I even enjoyed flying with a lot of them	Man net patiko su daugybe jų skristi
I haven't felt that way in a long time	Jau seniai taip nesijaučiau
I only have fifteen minutes to prepare	Turiu tik penkiolika minučių pasiruošti
Very good place to relax	Labai gera vieta poilsiui
I didn’t think about draining	Negalvojau, kaip nusausinti
I get out of the bathroom	Aš lipu iš vonios
I could still tell he wasn’t here	Vis tiek galėjau pasakyti, kad jo čia nebuvo
A strange accident took us away	Keista avarija mus atitolino
The struggle for survival	Kova už išlikimą
I just enjoyed that story	Man tiesiog patiko ta istorija
I have people like me who need my help	Turiu panašių į save, kuriems reikia mano pagalbos
I can’t just get away from it all	Negaliu tiesiog nuo viso šito pasitraukti
The lungs fill with fluid quickly and become stiff	Plaučiai greitai prisipildo skysčio ir tampa standūs
I need her to accept it	Man reikia, kad ji jį priimtų
I have to remember to do something about it	Turiu nepamiršti ką nors padaryti dėl to
There were five voice messages on my cell phone	Mano mobiliajame telefone buvo penki balso pranešimai
I feel like a ghost myself	Aš pats jaučiuosi vaiduoklis
I turned the key again	Dar kartą pasukau raktelį
I start walking down the road and calling my mom	Pradedu eiti keliu ir skambinu mamai
My parents showed it to me	Man tai parodė tėvai
I missed it a lot	Labai to pasiilgau
I really needed a clip	Man labai reikėjo segtuko
I didn't feel anything anymore	Daugiau nieko nejaučiau
I also joined and started training with each other	Aš taip pat prisijungiau ir pradėjome treniruotis vieni su kitais
I just had to think	Man tiesiog reikėjo pagalvoti
I used the product rule instead of the amount rule	Vietoj sumos taisyklės naudojau produkto taisyklę
I accepted that assumption	Aš priėmiau tokią prielaidą
I really believe they will hasten the end of the war	Tikrai tikiu, kad jie paskubins karo pabaigą
I should have known you would have forgotten	Turėjau žinoti, kad būsi pamiršęs
I could sit for hours and listen to him sing	Galėčiau valandų valandas sėdėti ir klausytis, kaip jis dainuoja
I meet with my brother once a year	Su broliu susitinku kartą per metus
I can’t believe we’re husband and wife	Negaliu patikėti, kad esame vyras ir žmona
I opened and closed the door in the queue	Aš atidariau ir uždariau duris mašinų eilėje
I would be done soon	Greitai būčiau baigęs
I disappeared into the air almost three months ago	Beveik prieš tris mėnesius dingau į orą
I heard their leader’s speech on the radio	Girdėjau jų lyderio kalbą per radiją
I drew their attention	Aš atkreipiau jų dėmesį
I just lost my whole life to save you	Aš tiesiog pamečiau visą savo gyvenimą, kad tave išgelbėčiau
I regain my breath a little	Truputį atgaunu kvapą
I know all about betting	Aš žinau viską apie lažybas
I sent them my resume	Išsiunčiau jiems savo gyvenimo aprašymą
I couldn't stand living here	Neištvėriau čia gyventi
It was his fourth victory	Tai buvo jo ketvirtoji pergalė
I'm going for another half minute	Aš einu dar pusę minutės
I moved left again to a better road surface	Vėl pajudėjau kairėn į geresnę kelio dangą
Mexico lagged even further behind in the second quarter	Antrajame ketvirtyje Meksika dar labiau atsiliko
I suggested sometime after school to train together	Pasiūliau kada nors po pamokų pasitreniruoti kartu
I wanted to meet my father	Norėjau susitikti su tėvu
I chose selfishness, anger, and evil	Aš pasirinkau egoizmą, įniršį ir blogį
I have dreamed of having a family all my life	Visą gyvenimą svajojau turėti šeimą
I couldn’t notice anything right away	Iš karto nieko negalėjau pastebėti
Several new attacks began in the next few hours	Per ateinančias kelias valandas prasidėjo keli nauji išpuoliai
I took her in my arms and pulled her away	Paėmiau ją į rankas ir prisitraukiau
Little joke, but the girl looked worried	Menkas pokštas, bet mergina atrodė sunerimusi
I felt a slight sense of triumph	Jaučiau nedidelį triumfo jausmą
A mysterious voice sings at night	Naktį dainuoja paslaptingas balsas
I decided to come up with a plan	Nusprendžiau sugalvoti planą
I really need to understand our relationship	Man tikrai reikia suprasti mūsų santykius
Better than what my mind left me	Geresnis už tą, kurį man paliko protas
I asked him what was wrong	Aš jo paklausiau, kas negerai
I change and I usually do what she tells me to do	Keičiuosi ir paprastai darau tai, ką ji man liepia
I would like to join their choir	Norėčiau prisijungti prie jų choro
So I have to present it for questioning	Todėl turiu ją pristatyti apklausai
I didn’t even know they existed	Aš net nežinojau, kad jie egzistuoja
I just really hope you change your mind	Tik labai tikiuosi, kad apsigalvosite
I promise you won’t hurt my feelings	Pažadu, kad neįskaudinsi mano jausmų
I am thinking about you too	Aš taip pat galvoju apie tave
I said I couldn't tell the police	Sakiau, kad negali to pasakyti policijai
I didn’t even think	Aš net negalvojau
I watched his every move	Stebėjau kiekvieną jo judesį
I almost slipped and told her my real name	Aš vos nepaslydau ir pasakiau jai savo tikrąjį vardą
I think that’s how true love feels	Manau, kad taip jaučiasi tikra meilė
A step away to really take your place	Žingsnis toli, kad tikrai užimtų vietą
After the war, the image began to change	Po karo vaizdas pradėjo keistis
I didn’t like seeing my mom like that	Man nepatiko matyti tokią savo mamą
I roll my eyebrows at the screen	Suraukiu antakius į ekraną
I just wanted to look at it	Aš tiesiog norėjau į tai pažiūrėti
I think a lot of artists do that	Manau, daugelis menininkų tai daro
I saw him sitting in a prison cell	Mačiau jį sėdintį kalėjimo kameroje
I doubled up and held my head in my arms	Aš padvigubėjau ir suėmiau galvą į rankas
I had a cross and a bottle of holy water	Turėjau kryžių ir butelį šventinto vandens
I know what happened	Aš žinau, kas atsitiko
I couldn’t think of a negative thing	Negalėjau susimąstyti apie neigiamą dalyką
I obeyed with trembling hands	Paklusau drebančiomis rankomis
I pray that would not be the case	Meldžiuosi, kad taip nebūtų
I find another man in another city	Susirandu kitą vyrą kitame mieste
I have never found much benefit in stolen gold anyway	Šiaip vogtam auksui niekada neradau daug naudos
Vincent was more wild in the photo	Vincentas nuotraukoje buvo labiau laukinis
I closed my eyes and thought about you	Užmerkiau akis ir galvojau apie tave
I’ve never seen them be smart or wicked	Niekada nemačiau, kad jie būtų gudrūs ar nedori
I showed him he was going to the left	Parodžiau jam, kad jis eitų į kairę
As I passed, I looked at the name	Praeidami pažvelgiau į pavadinimą
I thought his ring would protect me	Maniau, kad jo žiedas mane apsaugos
Their earliest inscription dates back to m	Ankstyviausias jų užrašas datuojamas m
The human tear is the final ingredient	Žmogaus ašara yra galutinis ingredientas
This amount does not include the injured	Į šią sumą neįeina sužeistieji
I saw how you encouraged her, so we weren’t cheated	Mačiau, kaip tu ją paskatinai, todėl nebuvome apgauti
I didn’t know why he was even asking	Aš nežinojau, kodėl jis net klausia
I don’t know if we can survive	Nežinau, ar galime išgyventi
I didn’t know what to do with it	Nežinojau, ką su juo daryti
I quickly continued to speak	Greitai kalbėjau toliau
I didn't live anymore	Aš nebegyvenau
I will try to keep you informed of these issues	Stengiuosi jus informuoti apie šias problemas
I asked him why he was giving me roses	Paklausiau jo, kodėl jis man dovanoja rožes
I can’t believe what happened	Negaliu patikėti tuo, kas atsitiko
He returned a few seconds later	Po kelių sekundžių jis grįžo
I couldn’t stand watching	Negalėjau pakęsti žiūrėdamas
I want to crawl behind my skin	Noriu šliaužti už savo odos
I can’t stand things myself	Aš pati negaliu pakęsti dalykų
I thought of getting up and dancing	Galvojau atsikelti ir šokti
I didn’t think twice	Aš negalvojau du kartus
The new film was an event	Naujas filmas buvo įvykis
I would lead them for it and win the fights	Aš vesčiau juos už ją ir laimėčiau kovas
I can do it over the phone	Galiu tai padaryti telefonu
I was waiting for a ticket	Laukiau bilieto
I had to think about it myself	Aš pats turėjau galvoti apie jį
I couldn’t believe someone like me	Negalėjau patikėti, kažkas kaip aš
I want the time to be right	Noriu, kad laikas būtų tinkamas
Mines began to explode	Minos pradėjo sprogti
I am very sorry about what happened	Labai apgailestauju dėl to, kas atsitiko
It was just abandoned	Tai buvo tiesiog apleista
I like the combination of pink and yellow	Man patinka rožinės ir geltonos spalvos derinys
I will no longer be abused	Daugiau nepatirsiu piktnaudžiavimo
I haven’t done that in years	Aš to nedariau metų metus
I was half asleep while on guard	Buvau pusiau užmigęs eidamas sargybą
However, I decided to pray	Vis dėlto nusprendžiau melstis
I thought it would be good to hang	Pagalvojau, kad būtų gerai pakabinti
Over time, they fall in love	Laikui bėgant jie įsimyli
I think the time has finally come	Manau, pagaliau atėjo laikas
I couldn’t escape that	Negalėjau nuo to pabėgti
I started watching her from the forest	Pradėjau ją stebėti iš miško
I wanted to ask you a few questions	Norėjau jūsų užduoti keletą klausimų
I was his civil lawyer	Buvau jo civilinis advokatas
I breathe hard	Aš sunkiai kvėpuoju
I always felt different than everyone else	Visada jaučiausi kitokia nei visi
I no longer feel any respect for him	Nebejaučiu jam jokios pagarbos
I found my assistant	Radau savo padėjėją
I asked her about her little little sisters	Paklausiau jos apie jos mažas mažas seseris
I control the situation	Aš kontroliuoju situaciją
I think this is wrong	Manau, kad tai negerai
I think they would be a great couple	Manau, kad jie būtų puiki pora
I don’t know what his hands look like	Nežinau, kaip atrodo jo rankos
I laughed just thinking about it	Nusijuokiau vien pagalvojusi apie tai
I didn't feel anything	Aš nieko nejaučiau
I live in a shelter on the street	Aš gyvenu prieglaudoje gatvėje
This effect can be due to two reasons	Šis poveikis gali būti dėl dviejų priežasčių
I am very happy to see your article	Labai džiaugiuosi galėdamas susipažinti su jūsų straipsniu
There is nothing I can do but be angry	Negaliu nieko padaryti, tik pykti
I lost everything	Aš viską numečiau
I just wanted to look at it one last time	Tiesiog norėjau pažvelgti į jį paskutinį kartą
I stood while she watched	Aš stovėjau, o ji žiūrėjo
I remained respectful and open during the negotiations	Derybų metu išlikau pagarbus ir atviras
I forgive him for getting into her spells	Atleidžiu jam, kad pakliuvo į jos kerus
He praised the changed sequence of opening	Jis gyrė pakeistą atidarymo seką
Set the standard with bullet hail	Nustatykite standartą su kulkų kruša
Several times I invited her back to her apartment	Kelis kartus kviečiau ją grįžti į savo butą
I noticed him for the first time	Pastebėjau jį pirmą kartą
I was afraid to be a weak link	Bijojau būti silpnąja grandimi
I saw your gaze and I know what that means	Mačiau tavo žvilgsnį ir žinau, ką tai reiškia
I wonder if that means she likes her, he thought	Įdomu, ar tai reiškia, kad aš jai patinku, pagalvojo jis
Her gaze made me smile	Jos žvilgsnis privertė mane nusišypsoti
I turned around and started a kissing campaign	Apsisukau ir pradėjau bučinių kampaniją
I was moved to a new world of bliss	Buvau perkeltas į naują palaimos pasaulį
I need a simple life	Man reikia paprasto gyvenimo
I found out about an hour ago	Maždaug prieš valandą sužinojau
I think you're here for the warrant	Manau, jūs čia dėl orderio
I didn’t want to be his food	Nenorėjau būti jo maistu
I know you probably can’t tell me	Žinau, kad tikriausiai negali man pasakyti
Suddenly I feel exhausted	Staiga jaučiuosi išsekusi
I was much younger than him	Aš buvau daug jaunesnis už jį
I can tell they liked the idea	Galiu pasakyti, kad idėja jiems patiko
A light breeze blew and their words were not warm	Pūtė silpnas vėjelis ir jų žodžiai nebuvo šilti
I even saw him sitting on a chair and waiting	Netgi mačiau jį sėdintį ant kėdės ir laukiantį
I hope you will take our thoughts into account as well	Tikiuosi, kad jūs taip pat atsižvelgsite į mūsų mintis
I leaned over and inhaled his hot face sweetly	Pasilenkiau ir saldžiai įkvėpiau įkaitusį jo veidą
A space that does not belong to anyone	Erdvė, kuri niekam nepriklauso
I couldn’t be happier than her	Negalėčiau būti laimingesnis už ją
A storm was approaching	Artėjo audra
I assure you, this is not an easy task	Užtikrinu jus, kad tai nėra lengva užduotis
In fact, I really like it	Iš tikrųjų man tai labai patinka
I like to include this herb rub	Man patinka įtraukti šį žolelių įtrynimą
I went to college and learned everything about everything	Įstojau į koledžą ir išmokau viską apie viską
I will highlight other types later	Kitus tipus pabrėšiu vėliau
A nice date on his arm	Gražus pasimatymas ant jo rankos
I can deliver high quality in less time	Galiu pristatyti aukštą kokybę per trumpesnį laiką
I needed more time with him	Man reikėjo daugiau laiko su juo
I was there, but it didn’t happen	Aš buvau ten, bet taip neatsitiko
I want to save this country	Noriu išsaugoti šią šalį
I was greeted by a pile of banknotes	Mane pasitiko šūsnis kupiūrų
I remember the names of all of them	Prisimenu visų jų vardus
I succeeded	Man viskas pavyko
Both races have only one match	Abi lenktynės turi tik vieną rungtį
I prefer eternal life to a part of death	Man labiau patinka amžinasis gyvenimas, o ne mirties dalis
These are not isolated cases	Tai nėra pavieniai atvejai
I didn’t want to think about something bad happening	Nenorėjau galvoti apie tai, kad atsitiko kažkas blogo
I disappointed the princess	Aš nuvyliau princesę
I believe you will have a baby very soon	Tikiu, kad labai greitai susilauksi kūdikio
I only heard the name mentioned by my father	Išgirdau tik tėvo minimą vardą
I would turn around with complete violence	Apsiverčiau su visišku smurtu
I didn’t know she was home	Nežinojau, kad ji namuose
I walked slowly towards clutter	Lėtai ėjau link netvarkos
I gently give her another burst of innocent love	Švelniai suteikiu jai dar vieną nekaltos meilės pliūpsnį
I tried and swung at him	Stengiausi ir siūbavau į jį
I can stand up under pressure	Galiu atsistoti tarp spaudimo
I had a great desire to protect him	Turėjau didžiulį norą jį apsaugoti
I say only today	Sakau, tik šiandien
They understand they need advice	Jie supranta, kad jiems reikia patarimo
I was extremely thirsty	Buvau nepaprastai ištroškęs
i just want to see you	aš tik noriu tave pamatyti
I rolled off the rails	Išriedėjau nuo bėgių
Bush claimed he never had any doubts	Bushas tvirtino, kad jam niekada nekilo jokių abejonių
I didn’t know it was a dog	Aš nežinojau, kad tai šuo
I have to be there tomorrow	Turiu ten būti poryt
I would never do anything like that	Niekada nieko panašaus nedaryčiau
I ran away and now I’m back	Pabėgau ir dabar grįžau
I can’t even think about it	Net negaliu apie tai galvoti
I see no reason why he shouldn’t	Nematau jokios priežasties, kodėl jis neturėtų
I didn’t even feel like I had fallen	Net nepajutau, kad nukrito
Charles had two brothers	Charlesas turėjo du brolius
The story tells of four young bears	Istorija pasakoja apie keturis jaunus lokius
I didn’t know that before, but it made sense	Anksčiau to nežinojau, bet tai buvo prasminga
I could teach you how	Galėčiau tave išmokyti kaip
I had a strong desire to push	Turėjau stiprų norą stumti
He’s really a genius with organization	Jis tikrai genijus su organizuotumu
I was shut up almost the whole time	Beveik visą laiką buvau užsimerkęs
I want you to be mine	Noriu, kad būtum mano
Looks like I can’t stop touching it	Atrodo, negaliu nustoti jo liesti
I studied each picture	Išstudijavau kiekvieną paveikslėlį
I didn’t have a chance to get the word home	Neturėjau galimybės gauti žodžio namo
I had my agenda, my life	Turėjau savo dienotvarkę, savo gyvenimą
I got into my ship and watched it go into my own	Įėjau į savo laivą ir žiūrėjau, kaip jis įeina į savo
I take the money, it serves	Aš paimu pinigus, ji aptarnauja
I just love seeing how you love each other	Man tiesiog patinka matyti, kaip jūs mylite vienas kitą
I would never forget him	Niekada jo nepamirščiau
I take great care of you	Aš labai tavimi rūpinuosi
Much of it is just economic activity	Didelė dalis yra tik ekonominė veikla
A man to lead her, to love	Vyras jai vadovauti, mylėti
I wanted to save her from herself	Norėjau išgelbėti ją nuo jos pačios
I throw thoughts out of my head	Aš išmetu mintis iš galvos
Maybe I apologize, I really don’t remember	Galbūt apalpau, tikrai neprisimenu
I got in the car and drove south	Įsėdau į mašiną ir nuvažiavau į pietus
I cannot provide such surnames	Negaliu pateikti tokių pavardžių
I would open it up exactly	Atverčiau ją lygiai
In a normal prison, I wasn’t looked at that closely	Įprastame kalėjime manęs taip atidžiai nežiūrėjo
I am a part-time teacher and a student	Esu mokytoja ne visą darbo dieną ir studentė
I move my finger to the next small circle	Perkeliu pirštą į kitą mažą apskritimą
I totally understand why	Aš visiškai suprantu kodėl
I took the helmet and inspected it	Pasiėmiau šalmą ir jį apžiūrėjau
I needed to know this place, it was important	Man reikėjo pažinti šią vietą, ji buvo svarbi
The wind knocked down several trees	Vėjas nuvertė kelis medžius
It can be fatal if severe	Jis gali būti mirtinas, jei sunkus
I couldn’t let anyone involve me	Negalėjau leisti, kad kas nors mane įtrauktų
He wants her to understand her story	Jis nori, kad ji suprastų savo istoriją
A drink was waiting for me on the kitchen table	Ant virtuvės stalo manęs laukė gėrimas
I should never borrow it	Niekada neturėčiau jo skolintis
I really appreciate everything you have done for us	Aš tikrai vertinu viską, ką padarėte dėl mūsų
Long scratch on the cheek	Ilgas įbrėžimas ant skruosto
A sound came from the bundle	Iš ryšulio pasigirdo garsas
I really enjoyed that aspect	Man labai patiko tas aspektas
I imagined she wanted to scream now	Įsivaizdavau, kad ji dabar nori rėkti
I think you will enjoy it even more	Manau, kad tau patiks tai, kas dar labiau
I lied to myself the whole time	Visą laiką melavau sau
The big grandfather clock started beating	Pradėjo mušti didelis senelio laikrodis
I am briefly considering escaping	Trumpai svarstau pabėgti
I threw it in my waste bucket, I didn’t say anything	Įmečiau į savo atliekų kibirą, nieko nesakiau
I look at them with empty thoughts	Žiūriu į juos tuščiomis mintimis
I wanted him to recover already	Norėjau, kad jis jau pasveiktų
I also have dark circles under my eyes	Aš taip pat turiu tamsius ratilus po akimis
I wasn’t sure what else to say	Nebuvau tikras, ką dar pasakyti
I didn’t fall out of the potato wagon yesterday	Vakar nenukritau iš bulvių vagono
There was a shock on her face	Jos veide atsispindėjo šokas
I wanted to hurt someone	Norėjau ką nors įskaudinti
I followed him, hungry, tired and trembling with nerves	Nusekiau paskui jį, alkanas, pavargęs ir drebantis iš nervų
I want to learn to feel alive again	Noriu vėl išmokti jaustis gyvam
I still took its essence	Aš vis tiek paimčiau jos esmę
I will not try to convince you otherwise	Nebandysiu jūsų įtikinti priešingai
I still haven’t told anyone about what happened	Vis dar niekam nepasakojau apie tai, kas atsitiko
A small note with previous ideas and plans	Maža pastaba su ankstesnėmis idėjomis ir planais
I like your look	Man patinka tavo išvaizda
I sincerely love every aspect of this business	Nuoširdžiai myliu kiekvieną šio verslo aspektą
I dared to push forward	Išdrįsau veržtis į priekį
I got cheap toilet paper	Gavau pigų tualetinį popierių
I knew the world was trying to tell me something	Žinojau, kad pasaulis bando man kažką pasakyti
I felt a wave of discomfort overwhelm me	Pajutau, kaip mane apėmė diskomforto banga
I felt like something slapped me over the shoulder	Pajutau kaip kažkas pliaukštelėjo man per petį
Their deficiency causes physical illness	Jų trūkumas sukelia fizines ligas
I just think she’s hot	Aš tiesiog manau, kad ji karšta
I just have to press my finger on the trigger	Man tereikia paspausti pirštą ant gaiduko
I am seventeenth able to consider myself happy	Esu septynioliktas, galintis laikyti save laimingu
I approached her, reaching out to her	Priėjau prie jos, ištiesdama jai ranką
I saw them all fly away	Mačiau, kaip jie visi nuskrenda
Very nice young and advanced	Labai gražus jaunuolis ir pažengęs
I could call her for you	Galėčiau jai paskambinti už tave
I put it in my pocket	Įsimečiau jį į kišenę
I was in another place	Buvau kitoje vietoje
Now I cried for other reasons	Dabar verkiau dėl kitų priežasčių
I did this too often	Aš tai dariau per dažnai
I always kept my feelings inside	Aš visada laikiau savo jausmus viduje
I was looking for where we were going	Aš ieškojau, kur mes einame
I haven’t eaten anything since last night	Nieko nevalgiau nuo praeito vakaro
I really want to relax	Labai noriu pailsėti
I hated myself for letting her take care of me	Nekenčiau savęs, kad leidau jai rūpintis
I was glad to see him coming out	Man buvo malonu matyti jį išeinantį
I have come among you to heal and restore	Aš atėjau tarp jūsų išgydyti ir atkurti
I was hoping to rise above it all	Tikėjosi, kad pakilsiu aukščiau viso to
I notice them right away	Pastebiu juos iš karto
He maintained a close relationship with her	Jis palaikė artimus santykius su ja
I wouldn’t ask for more than that	Daugiau nei to neprašyčiau
I took a deep breath and nodded at him	Giliai įkvėpiau ir linktelėjau jam
I wanted an explanation	Norėjau paaiškinimo
I drank it, drank its magic and life	Aš jį išgėriau, gėriau jo magiją ir gyvenimą
No one attacked me either	Manęs irgi nė vienas nepuolė
I take off my hat and land on it	Nusiimu skrybėlę ir ja nusileidžiu
I wiped my eyes and got closer	Nusišluosčiau akis ir priėjau arčiau
I formed a few opinions	Aš susidariau keletą nuomonių
In fact, I am disappointed with you	Tiesą sakant, esu tavimi nusivylęs
I told him he wasn’t doing it, but it was a lie	Pasakiau jam, kad to nedaro, bet tai buvo melas
But X was curious as to how things would turn out	Tačiau X buvo smalsu, kaip viskas pasisuks
I tell them to move to the end	Liepiu jiems persikelti į galą
I just didn’t know what to trust	Aš tiesiog nežinojau, kuo pasitikėti
I had to tell him personally	Turėjau pasakyti jam asmeniškai
I want you to be my baby	Noriu, kad būtum mano kūdikis
I didn't smell anything strange	Nieko keisto kvapo nepajutau
The cold rose into the air	Į orą pakilo šaltukas
I ran the path we had just come	Bėgau tuo keliu, kuriuo ką tik atėjome
I want to spend some time in the fields	Noriu šiek tiek laiko praleisti laukuose
I tried very hard to stay calm	Labai stengiausi išlikti ramus
I did everything I expected of me	Padariau viską, ko iš manęs tikėjosi
I jumped on my feet and lifted my chin	Pašokau ant kojų ir pakėliau smakrą
I saw his notebooks, there were a few poems there	Mačiau jo užrašų knygeles, ten buvo keletas eilėraščių
I don’t mind him	Aš jam neprieštarauju
I gently touched her palm with my own	Švelniai paliečiau jos delną su savuoju
He said he would have been happy dead	Jis sakė, kad būtų buvęs laimingas miręs
I spent the day drinking lemon tea and honey	Dieną praleidau gerdama citrinų arbatą ir medų
I wondered where and why her soul had fled	Galvojau, kur ir kodėl jos siela pabėgo
A joke can sometimes win	Pokštas kartais gali laimėti
I want to meet a woman	Noriu susipažinti su moterimi
The thing that was hidden is told to us	Dalykas, kuris buvo paslėptas, mums sakoma
I had to talk to her, make her understand	Turėjau su ja pasikalbėti, priversti ją suprasti
A century or two, maybe more	Šimtmečio ar dviejų, gal daugiau
Morgan initially denied meeting her	Morganas iš pradžių neigė su ja susitikęs
A number of monuments honor the dead	Nemažai paminklų pagerbia mirusiuosius
I was his second commander	Aš buvau jo antrasis vadas
I love her more than anything in this world	Myliu ją labiau už viską šiame pasaulyje
Neither party to the conflict accepted either	Konflikto šalys nepriėmė nei vieno, nei kito
The film collapsed at the box office	Filmas žlugo kasoje
I thought she would run away	Maniau, kad ji pabėgs
I'd like you to tell me about it	Norėčiau, kad būtumėte man apie tai papasakoję
I struggled with the inevitable nod	Aš kovojau su neišvengiamu linktelėjimu
I even gave him a quote	Aš net padaviau jam citatą
I am a mother of three wonderful children	Esu trijų nuostabių vaikų mama
Rogers created a preview of the game's video	Rogersas sukūrė žaidimo vaizdo anonsą
I couldn't understand anything else	Nieko kito negalėjau suprasti
I don’t know the rules and regulations	Aš nežinau taisyklių ir nuostatų
Four crew members were killed in the incident	Per incidentą žuvo keturi įgulos nariai
I also explained their responsibilities	Taip pat paaiškinau jų pareigas
I can’t afford to be unprepared	Negaliu sau leisti nepasiruošusi
I would have given him anything at that moment	Tą akimirką būčiau jam davęs bet ką
I want to be a good service provider	Noriu būti geras paslaugų teikėjas
I know it made her feel good	Žinau, kad tai privertė ją jaustis gerai
I glanced without seeing the tunnel	Žvilgtelėjau, nematydama tunelio
I raised my other hand	Aš pakėliau kitą ranką
I resisted with a smile and ran to her	Atsispyriau šypsodamasi ir pribėgau prie jos
I expect good things from you	Tikiuosi iš tavęs gerų dalykų
I deserve such love	Aš nusipelniau tokios meilės
I just went away from her	Aš tiesiog nuėjau nuo jos
Now I can talk about other things	Dabar galiu kalbėti apie kitus dalykus
I think we have enough things now	Manau, kad dabar turime pakankamai dalykų
I just couldn’t believe he did all those things	Aš tiesiog negalėjau patikėti, kad jis padarė visus tuos dalykus
I am very pleased with your honesty	Labai džiaugiuosi jūsų sąžiningumu
I didn’t expect you to come back so soon	Nesitikėjau, kad taip greitai grįšite
A convenience fee may apply	Gali būti taikomas patogumo mokestis
To be frank, I was a pretty rude person	Jei atvirai, buvau gana grubus žmogus
I just never felt connected to any of them	Tiesiog niekada nejaučiau ryšio su nė vienu iš jų
I looked like a complete disaster	Atrodžiau kaip visiška nelaimė
I think they had a good time there	Manau, kad jie ten gerai praleido laiką
I didn’t have to worry	Man nereikėjo jaudintis
With a little energy I add my hand to the wound	Su šiek tiek energijos pridedu ranką prie žaizdos
I only slept for three or four hours a night	Naktį miegodavau tik tris ar keturias valandas
The gaze of the two women was clearly concerned	Dviejų moterų žvilgsnis buvo aiškiai susirūpinęs
On the other hand, I felt unsuccessful	Kita vertus, aš jaučiausi nesėkminga
I was worried about her because she was walking alone	Aš nerimavau dėl jos, nes ji ėjo viena
I looked at him and heard my door open	Žiūrėjau į jį ir išgirdau, kaip atidaromos mano durys
I knew it was wrong to talk to him	Žinojau, kad negerai su juo kalbėtis
I have to stop his asking eyes	Turiu sustabdyti jo klausiančias akis
I opened the window and crept through it	Atidariau langą ir įlindau pro jį
I was just trying to save you time	Aš tik bandžiau sutaupyti tavo laiko
I had no doubts, worries or fears	Neturėjau jokių abejonių, rūpesčių ar baimių
I planned this date for a week	Šį pasimatymą planavau savaitei
A step you are fully prepared to take	Žingsnis, kurį esate visiškai pasirengęs žengti
I used this service in my photo business	Naudojau šią paslaugą savo nuotraukų versle
Still, I think boys have the wrong girl	Vis dėlto manau, kad berniukai turi netinkamą mergaitę
I should eat something else	Aš turėčiau valgyti ką nors kita
I see several ways to make this clearer	Matau keletą galimybių, kaip tai padaryti aiškiau
I was like a hungry bird	Buvau kaip alkanas paukštelis
And we needed a very good digital backup	O mums reikėjo labai gero skaitmeninio dublio
I spent months in despair	Mėnesius praleidau neviltyje
I finished, then hugged him tightly	Aš baigiau, tada stipriai jį apkabinau
I try to be respectful and not offend her	Stengiuosi būti pagarbus ir jos neįžeidinėti
I hope he saw my car	Tikiuosi, kad jis pamatė mano automobilį
I think you are only showing the last depth	Manau, kad jūs rodote tik paskutinį gylį
I probably felt the same way	Tikriausiai aš jausčiausi taip pat
I lived with my grandmother	Gyvenau pas močiutę
I read each passage several times	Kiekvieną ištrauką perskaičiau kelis kartus
I visited my best friends for dinner	Aplankiau savo geriausius draugus vakarienės
Then I stayed with a friend	Tada likau pas draugą
The meeting was soon over	Netrukus posėdis baigėsi
I almost fell in the bathroom	Vos nenugriuvau vonioje
I needed to know that	Man reikėjo tai žinoti
I found my name removed	Radau nuimtą savo vardą
I think you just have to think about other things	Manau, kad jūs tiesiog turite galvoti apie kitus dalykus
I had a pipe in my pocket	Kišenėje turėjau pypkę
I remember taking this picture just before the fight started	Prisimenu, padariau šią nuotrauką prieš pat prasidedant kovai
I want it to be there	Noriu, kad ten būtų
I turn on the lamp	Įjungiu lempą
Weekend holiday gifts	Savaitės atostogos gimtadienio dovanai
I seriously thought about following it	Aš rimtai galvojau apie tai sekti
I have a family I’m thinking about	Turiu apie šeimą, apie kurią galvoju
I jumped on it and we fell to the floor	Aš jį pašokau ir mes nukritome ant grindų
I wouldn't have gotten away without you	Be tavęs nebūčiau išsivertęs
I want to include all model numbers in the description	Į aprašymą noriu įtraukti visus modelių numerius
There was nothing more we could do	Daugiau nieko negalėjome padaryti
There was a minor diplomatic incident	Įvyko nedidelis diplomatinis incidentas
A different net was pulled over the opening	Virš angos buvo ištrauktas kitoks tinklas
I think we all appreciate that	Manau, kad visi tai vertiname
I couldn’t look at her	Negalėjau į ją žiūrėti
There is a basement under the original house	Po originaliu namu yra rūsys
I raised the crystal sword and took one step forward	Pakėliau krištolinį kardą ir įveikiau vieną žingsnį į priekį
I couldn’t imagine life	Negalėjau įsivaizduoti gyvenimo
I told him his best choice was me	Pasakiau jam, kad geriausias jo pasirinkimas esu aš
Time to make compromises	Metas daryti kompromisus
This can take anywhere from one day to four months	Tai gali trukti nuo vienos dienos iki keturių mėnesių
I didn’t have to pour that anger on you	Neturėjau išlieti ant tavęs to pykčio
I glance at my reflection in the mirror	Žvilgteliu į savo atspindį veidrodyje
I loved them all, without reservation	Mylėjau juos visus, be išlygų
We had never seen anything like it	Nieko panašaus nebuvome matę
I am a nice, gentle and hot person	Esu malonus, švelnus ir karštas žmogus
I need fresh air	Man reikia gryno oro
His usual position was on the right wing	Įprasta jo pozicija buvo dešiniajame sparne
I thought it meant something	Maniau, kad tai kažką reiškia
Gene therapy is a possible alternative in the future	Genų terapija yra galima alternatyva ateityje
I think she should have known	Manau, ji turėjo žinoti
I will leave you to discuss together	Aš paliksiu jus kartu aptarti
I felt determined	Jaučiau ryžtą
I want to occupy myself	Noriu save užimti
I felt the same way for him	Lygiai taip pat jaučiausi jam
I was in such a changed state	Buvau tokioje pasikeitusioje būsenoje
A name that sounds like the gentle warmth of home	Vardas, skambantis švelnia namų šiluma
I let out a hard moan	Išleidau kietą dejavimą
I still often share life experiences with friends	Vis dar dažnai dalinuosi gyvenimo patirtimi su draugais
I wanted it for a long time	Norėjau jo ilgam
Cheap service that also confirmed excellent	Pigi paslauga, kuri taip pat patvirtino puikų
I am very happy with my order	Esu labai patenkinta savo užsakymu
I tried to explain and added a lot more words	Bandžiau paaiškinti ir pridėjau daug daugiau žodžių
I could really use your strength to lean	Tikrai galėčiau panaudoti tavo jėgas, kad atsiremtų
I didn’t cover it all	Aš neaprėpiau viso to
I climbed on this concrete block	Aš užlipau ant šio betoninio bloko
I wish you were still here and everything would be normal	Linkiu, kad tu vis dar būtum čia ir viskas būtų normalu
I can opt out at any time	Galiu bet kada atsisakyti
I pulled out the phone and called her	Išsitraukiau telefoną ir jai paskambinau
A good philosopher is a different journal	Geras filosofas yra kitoks žurnalas
I got into a trap	Įstojau į spąstus
I hoped we would talk in a few minutes	Tikėjausi, kad pakalbėsime kelias minutes
A tear fell on the edge of the eye	Ant akies krašto nukrito ašara
I'm scared crazy	Iš proto išsigandau
I like what he does	Man patinka tai, ką jis daro
I hear it on TV	Aš tai girdžiu per televizorių
I close my eyes and imagine a simple outfit	Užsimerkiu ir įsivaizduoju paprastą aprangą
She no longer appears in the novel	Ji daugiau nepasirodo romane
A gentle smile touched his lips	Jo lūpas palietė švelni šypsena
I wanted to work with them	Norėjau su jais dirbti
But international law is clear	Tačiau tarptautinė teisė yra aiški
I swallowed and said nothing	Nurijau ir nieko nesakiau
I just didn’t know it was	Tiesiog nežinojau, kad taip yra
I think my sister just came up with a good idea	Manau, kad mano sesuo tiesiog sugalvojo gerą idėją
I tried to open the door but it was locked	Bandžiau atidaryti duris, bet jos buvo užrakintos
I will have to close it again	Aš turėsiu jį vėl uždaryti
I will never be able to reward you	Niekada negalėsiu tau atsilyginti
I was sure she was avoiding me	Buvau tikras, kad ji manęs vengia
I asked him what was going on	Paklausiau jo, kas vyksta
I like to share knowledge with others	Man patinka dalintis žiniomis su kitais
I am unsuccessful as a mother	Esu nesėkminga kaip mama
I also do individual and group consultations	Taip pat atlieku individualias ir grupines konsultacijas
I closed my eyes again	Vėl užmerkiau akis
I understand how it all has to look crazy to you	Suprantu, kaip tau visa tai turi atrodyti beprotiška
I had to take a walk	Teko pasivaikščioti
A new life opens up before her	Prieš ją atsiveria naujas gyvenimas
I should take her home with me	Turėčiau ją pasiimti su savimi namo
I wanted to have the illusion that I was alone	Norėjau turėti iliuziją, kad esu vienas
In time, he became a true professor	Atėjus laikui jis tapo tikruoju profesoriumi
I will not go into details	Į smulkmenas nesileisiu
I prefer a simple dress	Man labiau patinka paprasta suknelė
I lower his body into the truck	Nuleidžiu jo kūną į sunkvežimį
I have no power in these matters	Aš neturiu galios šiais klausimais
I used and tried it myself	Pats naudojau ir išbandžiau
I had some problems causing the fire	Turėjau šiek tiek problemų sukėlus ugnį
I missed the main note	Man trūko pagrindinio tono natos
I was loved in court, powerful in its own way	Buvau mylimas teisme, savaip galingas
I was grateful but a little upset	Buvau dėkinga, bet šiek tiek susierzinusi
I will take advantage of that	Aš tuo pasinaudosiu
A face that meant no harm	Veidas, kuris nereiškė jokios žalos
I felt her foot on my back	Pajutau jos pėdą ant nugaros
Large fireplace, roaring	Didelis židinys, riaumoja
I could never regret such a moment	Niekada negalėjau gailėtis tokios akimirkos
An aspiration to get involved in	Siekis, į kurį reikia įsitraukti
I remembered the disappointment well	Puikiai prisiminiau nusivylimą
I have no hostility to the line	Aš neturiu priešiškumo linijai
I glance through the door frame into the hall	Žvilgteliu pro durų staktą į salę
Then I knew he wasn’t helping me	Tada žinojau, kad jis man nepadeda
The streams are fed by abundant rain and snow	Upelius maitina gausus lietus ir sniegas
Winning the championship would be the biggest	Laimėti čempionatą būtų didžiausia
I could let the circumstances define me	Galėčiau leisti, kad aplinkybės mane apibrėžtų
I want them to be brought straight to me	Noriu, kad jie būtų atnešti tiesiai man
I haven’t seen any of them in a few weeks	Nemačiau nė vieno iš jų kelias savaites
I mean, he comes here just to see you	Aš turiu galvoje, jis ateina čia, kad tik tave pamatytų
I really enjoyed reading it	Man labai patiko jį skaityti
There were three major events in the fall campaign	Rudens kampanijoje buvo trys pagrindiniai įvykiai
I think we had to see it come	Manau, mes turėjome pamatyti, kaip tai ateina
I've looked at your data	Pažiūrėjau tavo duomenis
I always invite them and talk	Visada kviečiu juos ir pasikalbu
I could fall asleep easily	Galėjau lengvai užmigti
Several of her teeth were missing	Trūko kelių jos dantų
Once again I prayed that things would improve	Dar kartą pasimeldžiau, kad viskas pagerėtų
I even quit smoking	Aš net mečiau rūkyti
I cannot be satisfied with the achievements of this project	Negaliu būti patenkintas šio projekto pasiekimais
I am not allowed to judge	Man neleidžiama teisti
I can’t wait to move on to the next mission	Negaliu laukti, kol galėsiu pereiti į kitą misiją
They stand out early in the sixth season	Jie išsiskiria anksti šeštą sezoną
I climbed the stairs quietly	Tyliai užlipau laiptais
I want you to look beautiful	Noriu, kad atrodytum gražiai
A few weeks passed and my attitude softened	Praėjo kelios savaitės ir mano požiūris sušvelnėjo
I wanted to seize our opportunities and fight	Norėjau pasinaudoti mūsų galimybėmis ir kovoti
I should explain something	Aš turėčiau kai ką paaiškinti
I have studied those documents so many times	Tiek kartų studijavau tuos dokumentus
I was sorry for the monsters	Man buvo gaila pabaisos
I heard about it, but no one made me listen	Girdėjau apie jį, bet niekas nevertė manęs klausytis
I actually put the man back in his place	Aš iš tikrųjų grąžinau vyrą į savo vietą
I commented in my mind and then started climbing the stairs	Aš mintyse pakomentavau ir tada pradėjau lipti laiptais
I have already started	as jau pradejau
I promised to be by her no matter what happened	Aš pažadėjau būti šalia jos, kad ir kas nutiktų
I will do it more often	Aš tai darysiu dažniau
I know there are difficulties	Žinau, kad yra sunkumų
I can’t answer myself either	Aš taip pat negaliu sau atsakyti
Now I know and control it	Dabar aš tai žinau ir valdau
I want to have a good relationship with her	Noriu su ja palaikyti gerus santykius
I still remember her exact words	Vis dar prisimenu tikslius jos žodžius
I did not hit the ground	Į žemę neatsitrenkiau
I turn my emotions on and off	Įjungiu ir išjungiu savo emocijas
Vomit and vomit	Vėmiau ir vėmiau
I want us to be a real family	Noriu, kad būtume tikra šeima
I knew they were dangerous	Žinojau, kad jie pavojingi
I will have to try it now!	Aš turėsiu tai išbandyti dabar!
I turned my head to look at him	Pasukau galvą, kad pažiūrėčiau į jį
I can’t begin to understand that	Aš negaliu pradėti to suprasti
I have already said too much	Jau per daug pasakiau
I paid all the bills	Apmokėjau visas sąskaitas
I love you so deeply, so sincerely and so completely	Aš myliu tave taip giliai, taip nuoširdžiai ir taip visiškai
I kept searching and crossing that book with my hands	Vis ieškojau ir perbraukiau rankomis tą knygą
The wreckage was mechanically separated according to their size	Nuolaužos buvo mechaniškai atskirtos pagal jų dydį
I asked her what was wrong	Paklausiau jos, kas negerai
Then I smelled	Tada jaučiau kvapą
Frost on everything, including my hands now	Šerkšnas ant visko, įskaitant dabar mano rankas
I pulled the phone halfway back to my ear	Pritraukiau telefoną iki pusės atgal prie ausies
I stopped asking those questions and started asking others	Aš nustojau klausinėti tų klausimų ir pradėjau klausinėti kitų
I only saw it yesterday	Mačiau jį tik vakar
I couldn’t put that ring on her finger	Negalėjau užmauti to žiedo jai ant piršto
I didn’t want to say you can’t afford it	Nenorėjau pasakyti, kad tu negali sau to leisti
I got there and back without incident	Atvykau ten ir atgal be incidentų
A menacing smile grew on his green face	Jo žaliame veide išaugo grėsminga šypsena
I didn’t know what to tell her	Nežinojau ką jai pasakyti
I can check out the military shop along the way	Galiu patikrinti karinę parduotuvę pakeliui
A great way to show team pride	Puikus būdas parodyti komandos pasididžiavimą
I hated feeling like a girl in love	Nekenčiau jaustis įsimylėjusia mergina
I have the right to carry that gun	Aš turiu teisę nešioti tą ginklą
I read to fall asleep	Perskaičiau, kad užmigčiau
There are two stories of their capture	Yra du pasakojimai apie jų gaudymą
The next job has to be done by someone else	Kitą darbą turi atlikti kažkas kitas
I looked over her shoulder	Pažvelgiau jai per petį
I wasn’t ready to get married	Aš nebuvau pasiruošęs tuoktis
We are much better than that	Mes daug geresni už tai
I still blame my son	Aš vis dar kaltinu savo sūnų
I will reach out to stop him	Ištiesiu ranką, kad jį sustabdyčiau
It was very difficult for me to think in such a situation	Man buvo labai sunku mąstyti tokioje padėtyje
I can also help with funding	Taip pat galiu padėti finansuoti
She then enters into an affair with an older man	Tada ji užmezga romaną su vyresniu vyru
I was just very, very happy that she was with me	Aš tiesiog buvau labai labai laiminga, kad ji buvo su manimi
I looked at my cell phone	Pažiūrėjau į savo mobilųjį telefoną
I tried to deal with it, but it was impossible	Bandžiau su tuo kovoti, bet tai buvo neįmanoma
I like the quality and the very unique design	Man patinka kokybė ir labai unikalus dizainas
I no longer have to look for her true feelings	Man nebereikia ieškoti jos tikrųjų jausmų
I could fall asleep	Galėčiau pamiegoti
He repeatedly broke the line and stopped playing	Jis ne kartą pralaužė liniją ir sustabdė žaidimus
I no longer feel darkness, anger, sadness	Nebejaučiu tamsos, pykčio, liūdesio
I just wanted to give her a treat	Aš tik norėjau padovanoti jai skanėstą
Something may fail	Kažkas gali nepavykti
I can finish it now	Galiu baigti tai dabar
A few bad months, a few good ones	Keli blogi mėnesiai, keli geri
A lone tear rolled down my cheek	Mano skruostu nuriedėjo vieniša ašara
I love listening to and making music	Mėgstu klausytis ir kurti muziką
I wanted to be the one to make her laugh	Aš norėjau būti ta, kuri priverčia ją juoktis
I think she was almost proud of them	Manau, kad ji jais beveik didžiavosi
I remember how he smiled	Prisimenu, kaip jis šypsojosi
I want to be human again	Noriu vėl būti žmogumi
I didn’t clean my face	Aš nenusivaliau veido
I have never seen him try any other step	Niekada nemačiau, kad jis bandytų kokį nors kitą žingsnį
I worked a little to make it more useful	Aš šiek tiek padirbėjau, kad tai būtų naudingiau
I went into the bath and took a shower	Įėjau į vonią ir pradėjau dušą
I looked at him coldly	Šaltai pažvelgiau į jį
I ordered a policeman to stand in the alley	Liepiau policininkui stovėti alėjoje
I feel good today	Šiandien jaučiuosi gerai
I explained the situation to them	Paaiškinau jiems situaciją
I just can’t stop thinking about what happened	Aš tiesiog negaliu nustoti galvoti apie tai, kas atsitiko
I tried not to inhale him	Stengiausi jo neįkvėpti
I can protect you from your bed	Galiu apsaugoti tave nuo tavo lovos
I didn’t mean all of their soldiers	Turėjau omenyje ne visus jų karius
I also needed to use the flash	Man taip pat reikėjo naudoti blykstę
I want to talk to you alone	Noriu pasikalbėti su tavimi vienu
I never wanted to cause so much trouble	Niekada nenorėjau sukelti tiek daug rūpesčių
I can't think of another reason	Kitos priežasties nesugalvoju
I was ready to jump out the window	Buvau pasiruošęs iššokti pro langą
I will be able to show you later	Vėliau galėsiu parodyti
I shook my head in disgust	Su pasibjaurėjimu papurčiau galvą
He declined to comment	Jis atsisakė komentuoti
I was very suspicious of looking at their couple	Aš labai įtariau žiūrėjau į jų porą
I was well ahead of driving	Buvau gerokai pralenkęs vairavimą
I stood and looked at his hand	Stovėjau ir žiūrėjau į ranką
I hoped it wouldn’t end there	Tikėjausi, kad tai nesibaigs
I hope this will give you a new gaming experience	Tikiu, kad tai suteiks jums naujos žaidimo patirties
I knew his assurance was just a pose	Žinojau, kad jo patikinimas buvo tik poza
I came in and watched you for a long time	Įėjau ir ilgai tave stebėjau
I couldn’t trust anyone	Niekuo negalėjau pasitikėti
I ran to the left and looked down	Nubėgau į kairę ir pažvelgiau žemyn
I could call them anytime and with anyone	Galėčiau jiems paskambinti bet kada ir su bet kuo
I approached the angry place carefully	Prie piktos vietos priėjau atsargiai
I cleansed my throat, breaking the silence	Išsivaliau gerklę, nutraukdama tylą
I will describe them both	Apibūdinsiu juos abu
I saw something dark in your eyes	Tavo akyse mačiau kažką tamsaus
I’m thinking about my family	Galvoju apie savo šeimą
The only voice that pervades the darkness	Vienintelis balsas, kuris perskrodžia tamsą
I have worked in both primary and secondary schools	Esu dirbusi ir pradinėse, ir vidurinėse mokyklose
I think women do this more often than men	Manau, kad moterys tai daro dažniau nei vyrai
I wore it on my upper shoes	Aš nešiojau tai ant viršutinių batų
I leaned over and kissed his lips gently	Pasilenkiau ir švelniai pabučiavau jo lūpas
I wasn’t sure what he would do	Nebuvau tikras, ką jis darys
I was almost thankful he didn’t	Buvau beveik dėkinga, kad jis to nepadarė
I haven’t had that in a long time	Aš taip seniai to neturėjau
I am your leader, remember	Aš esu tavo vadovas, prisimink
I just enjoyed playing with it	Man tiesiog patiko su juo žaisti
I think love has shone	Manau, kad meilė nušvito
I have felt miserable since then	Nuo tada jaučiuosi apgailėtinai
I have a sick sense of humor	Turiu liguistą humoro jausmą
I absorbed it all with a great sense of relief	Visa tai sugėriau su dideliu palengvėjimo jausmu
I knew he was testing me	Žinojau, kad jis mane išbando
After a split second he stopped	Po sekundės dalies jis sustojo
I know what men are capable of	Žinau, ką vyrai sugeba
The effects of depression in this region are unknown	Depresijos poveikis šiame regione nežinomas
I wait to keep calm	Laukiu, kol išlaikysiu ramybę
I shook myself mentally	Psichiškai supurčiau save
I'm getting an answering machine or a busy signal	Gaunu autoatsakiklius arba užimtumo signalą
I’m starting to want the rain to stop	Pradedu norėti, kad lietus nesiliautų
I stopped, breathing in the dark, struggling with fear	Sustojau, alsuodamas tamsoje, kovodamas su baime
I have no problem	Aš neturiu jokių problemų
I looked the other way	Pažiūrėjau į kitą pusę
I want a full, real, second identity	Noriu pilnos, tikros, antrosios tapatybės
I need people like you	Man reikia tokių kaip tu
I just look at her and see the pain inside	Aš tiesiog žiūriu į ją ir matau skausmą viduje
I decided on the eye	Aš nusprendžiau dėl akies
I saw some were weak, others strong	Mačiau, kad vieni buvo silpni, kiti stiprūs
I couldn’t and didn’t want to fight it	Negalėjau ir nenorėjau su tuo kovoti
I started looking for where to hide, where to escape	Pradėjau ieškoti, kur pasislėpti, kur pabėgti
I tried to change, but it didn’t work out for me	Bandžiau keistis, bet man tai nepasiteisino
I always felt like she was looking at me from a height somehow	Aš visada jaučiau, kad ji kažkaip į mane žiūri iš aukšto
I have to learn to live with them	Turiu išmokti su jais gyventi
I should have known something was really wrong	Turėjau žinoti, kad kažkas tikrai negerai
I was reassured that this was an accident	Buvau patikintas, kad tai nelaimingas atsitikimas
I closed my eyes, not wanting to see	Užmerkiau akis, nenorėdama matyti
I would have killed her if it hadn’t existed	Būčiau ją nužudęs, jei jo nebūtų buvę
I don’t know anyone at all	Aš visiškai nežinau nei vieno
I took care of him	Aš juo rūpinausi
I didn’t even change because I was crying out loud	Aš net nepersirengiau, nes garsiai verkiau
I live in deep forests	Gyvenu giliuose miškuose
I pressed his chest to his back and kissed him	Prispaudžiau krūtis jam prie nugaros ir pabučiavau
I had to start over yesterday	Vakar turėjau pradėti iš naujo
I finally looked after the party	Pagaliau pažiūrėjau po šventės
I barely survived alive	Vos išgyvenau gyvas
I barely had the strength to stand	Vos turėjau jėgų stovėti
I went great	Praėjau puikiai
I couldn’t resist the feelings that arose after that action	Negalėjau atsispirti jausmams, kilusiems po to veiksmo
A wave of anger struck me like a cross over my head	Pykčio banga mane trenkė kaip kryžius virš galvos
I put the phone on the speakerphone	Aš dedu telefoną ant garsiakalbio
I use spring, so beans are also an option	Aš naudoju pavasarį, todėl pupelės taip pat yra pasirinkimas
I look up as our lips gently merge	Pažvelgiu aukštyn, kai mūsų lūpos švelniai susilieja
I drink four times a day	Geriu keturis kartus per dieną
I mean, you can stay	Aš turiu galvoje, tu gali pasilikti
I hope so	Tikiuosi, kad tau taip bus
I leave you thirsty for education	Palieku tau išsilavinimo troškulį
I’m really glad you came	Tikrai džiaugiuosi, kad atėjai
Why the queen was not changed is still unknown	Kodėl karalienė nebuvo pakeista, vis dar nežinoma
I can pick someone up for dinner	Galiu ką nors pasiimti vakarienei
I stepped back and he closed the window	Atsitraukiau ir jis uždarė langą
I knew it had to be his dad	Žinojau, kad tai turi būti jo tėtis
She was overwhelmed by the feeling of death	Ją apėmė mirties jausmas
Normal snake attacks will not suffice	Įprastos sėlimo atakos nepakaks
I passed the exam on the first try	Egzaminą išlaikiau pirmu bandymu
I bathed in people at sea	Maudiausi žmonių jūroje
I guess he figured cavalry would come	Spėju, kad jis suprato, kad ateis kavalerija
I have to grab it on my side	Turiu patraukti jį į savo pusę
I'm not your doctor	Aš nesu tavo gydytojas
I knew one day it would	Žinojau, kad vieną dieną taip bus
I’m not going to fight this team	Aš nesiruošiu kovoti prieš šią komandą
I listened to the answers	Klausausi atsakymų
A sofa ran along the opposite wall	Palei priešingą sieną bėgo sofa
I, in turn, finished singing the female part	Aš savo ruožtu baigiau dainuoti moterišką partiją
I didn't see his eyes	Nemačiau jo akių
I held out my hand to hug her quickly	Aš ištiesiau ranką, kad greitai ją apkabinčiau
I couldn’t drink video game stuff after that	Po to negalėjau atsigerti vaizdo žaidimų dalykų
I think there is a chance they will do something good	Manau, kad yra tikimybė, kad jie padarys ką nors gero
I cry with gratitude for you	Aš verkiu iš dėkingumo už tave
The surface of the lid is blurry and smooth	Dangtelio paviršius neryškus ir lygus
I couldn’t help but admire her	Negalėjau ja nesižavėti
I can't ask you to take it	Negaliu prašyti, kad paimtum
I nodded thinking about the watch	Linktelėjau galvodama apie laikrodį
I think you shouldn’t	Manau, kad neturėtum
I raised my fingers to look at it	Pakėliau pirštus, kad pažiūrėčiau į tai
I think the dog was like family	Manau, kad šuo buvo kaip šeima
I was wondering where they went during that time	Man buvo įdomu, kur jie nuėjo per tą laiką
I will not mention your name at all	Tavo vardo visai neminėsiu
The workout and ascent were manual	Treniruotės ir pakilimas buvo rankinis
I remember that stupid place, she said	Prisimenu tą kvailą vietą, pasakė ji
I think you’ll see why	Manau, pamatysi kodėl
I did not find a digital copy of the entire show	Neradau visos laidos skaitmeninės kopijos
I checked the cat food machine	Patikrinau kačių maisto aparatą
I was completely insane	Buvau visiškai išprotėjęs
I saw an objection	Mačiau prieštaravimą
I know that sounds silly	Žinau, kad skamba kvailai
I couldn’t just go and not worry	Negalėjau tiesiog eiti ir nesirūpinti
I doubted he would do it now	Abejojau, kad dabar jis tai padarys
I called her home	Paskambinau jai į namus
The story can be sent in just thirty seconds	Istoriją galima išsiųsti vos per trisdešimt sekundžių
I told him he should go out and visit you	Pasakiau jam, kad jis turėtų išeiti ir tave aplankyti
I can’t distort my thoughts last night	Vakar vakare negaliu iškraipyti minčių
I also missed the smell	Man irgi trūko kvapo
I was waiting for our turn	Laukiau mūsų eilės
I have never heard of any murder	Niekada negirdėjau apie jokią žmogžudystę
I noticed that I was silent	Pastebėjau, kad tylėjau
Very nice wild elk	Labai gražus laukinis elis
I wanted to help everyone	Norėjau padėti visiems
I wouldn’t do that to anyone	Nedaryčiau to su bet kuo
I know this as my peeled hand	Žinau tai kaip savo nuluptą ranką
I heard an explosion at my door	Išgirdau sprogimą prie mano durų
I wonder what lies in those lines, he thought	Įdomu, kas slypi tose eilutėse, pagalvojo jis
I have already confessed	Jau prisipažinau
I had open heart surgery for you a week ago	Prieš savaitę padariau tau atvirą širdies operaciją
It was kind of neat	Tai buvo savotiškai tvarkinga
I will strain to remember	Įtempsiu prisiminti
I pray as if my life depends on it	Meldžiuosi taip, lyg nuo to priklausytų mano gyvenimas
I stole something valuable for them	Aš pavogiau jiems kažką vertingo
I always hated the need to run away	Aš visada nekenčiau, kad reikia bėgti
I don’t think she needs to	Manau, kad jai nereikia
I tried to get your attention, but it’s not you	Bandžiau atkreipti tavo dėmesį, bet tai ne tu
I start studying	Imu studijuoti
However, I should have found extra work	Vis dėlto būčiau turėjęs susirasti papildomo darbo
I think it can always be better	Manau, kad visada gali būti geresnis
I had to go back to her	Turėjau grįžti pas ją
I just wanted to talk to her	Aš tiesiog norėjau su ja pasikalbėti
I was wondering if they could forgive me	Galvojau, ar jie galės man atleisti
Looks like I got into a horror movie	Atrodo, kad patekau į siaubo filmą
I was seventeen years old, almost eighteen	Man buvo septyniolika metų, beveik aštuoniolika
The mother gives birth while standing	Motina pagimdo stovėdama
I wanted to see how it all ended	Norėjau pamatyti, kuo viskas baigsis
I would say this to everyone	Sakyčiau tai visiems
They had a son and a daughter	Jie turėjo sūnų ir dukrą
I told you it was a little weird	Aš tau sakiau, kad jis yra šiek tiek keistas
I sighed deeply	Giliai atsidusau
I don’t see her, my vision is too dark	Aš jos nematau, mano regėjimas per tamsus
The incision on his shoulder began to cry red	Pjūvis ant jo peties pradėjo verkti raudonai
It meant something to someone	Tai kažkam kažką reiškė
I find a place and do the same	Susirandu vietą ir darau tą patį
I could only assume he didn’t hear me	Galėjau tik manyti, kad jis manęs negirdėjo
I think you have an installation problem	Manau, kad turite diegimo problemą
I was weak, very weak	Buvau silpna, labai silpna
I really saw part of my fight	Aš tikrai mačiau savo kovos dalį
I had to get up soon	Netrukus turėjau pakilti
It quickly followed longer and louder	Greitai sekė ilgesnis ir garsesnis
I just didn’t expect any reaction	Tiesiog nesitikėjau jokios reakcijos
I wanted him to finish it soon	Norėjau, kad jis greitai tai baigtų
I think that was a mistake	Manau, kad tai buvo klaida
I had one at home	Vieną turėjau namuose
I wasn’t going to say anything more about him	Nieko daugiau apie jį neketinau pasakyti
I had to have it now	Aš turėjau tai turėti dabar
I won’t even say their names	Aš net nesakysiu jų vardų
I can just be with them	Aš tiesiog galiu būti su jais
They left their guns in positions	Jie paliko ginklus pozicijose
I think we will too	Manau, kad mums bus taip pat
I liked the slow version	Man patiko lėta versija
I don’t know who killed her	Nežinau, kas ją nužudė
I lost their number somewhere	Kažkur pamečiau jų skaičių
I was waiting for a message with a friend	Kartu su draugu laukiau pranešimo
I thought where we were going	Galvojau, kur mes einame
I am the light, you know	Aš esu šviesa, žinai
I needed to find a way out of that	Man reikėjo rasti išeitį iš to
I would suggest the worst case scenario	Siūlyčiau, kad būtų blogiausias scenarijus
I didn’t even sit still	Net nesėdėjau ramiai
The traditional wedding style is becoming incredibly rare	Tradicinis vestuvių stilius tampa nepaprastai retas
Almost all the houses were affected	Beveik visi namai buvo paveikti
A small breeze slipped through the buildings	Nedidelis vėjelis praslydo pro pastatus
I can pretend, then follow my heart	Galiu apsimesti, tada sekti savo širdimi
I swallowed my fear like a rock in my throat	Nurijau savo baimę kaip uolą gerklėje
I reached the sky and fell to the ground	Pasiekiau dangų ir nukritau ant žemės
I think you can do it	Manau, kad tu gali tai padaryti
I hope there is a women’s room on board	Tikiuosi, kad laive yra moterų kambarys
I liked the feeling of a small town	Man patiko mažo miestelio jausmas
I was determined to enter this college	Buvau pasiryžęs stoti į šį koledžą
I want you to get dressed and stay	Noriu, kad apsirengtum ir pasiliktum
A severe blow forced her to retreat	Sunkus smūgis privertė ją atsitraukti
I breastfed a little slower	Savąjį žindžiau kiek lėčiau
I can’t miss a step, otherwise he will be disappointed	Negaliu praleisti nė žingsnio, kitaip jis nusivils
I planned to sin in advance	Aš planavau nusidėti iš anksto
I always fought back	Aš visada kovojau atgal
I remember waking up	Prisimenu, kaip pabudau
I was washed by horror	Mane nuplovė šiurpas
I always kissed gently	Visada švelniai pabučiavau
Your choice	Tavo pasirinkimas
I could come or something	Galėjau ateiti ar pan
I completely forgot what we were doing	Visiškai pamiršau, ką mes darėme
I was the same as a boy	Aš buvau toks pat kaip berniukas
I stopped talking and focused on the professor	Nustojau kalbėti ir visą dėmesį skyriau profesoriui
I can’t stop remembering things	Negaliu nustoti prisiminti dalykų
That year was definitely a desert for us	Tie metai mums tikrai buvo dykuma
I can wait a while	Galiu šiek tiek palaukti
A wide smile lit up her face	Jos veidą nušvietė plati šypsena
I think my analysis is good	Manau, kad mano analizė yra gera
I just wasn’t sure how you would accept that	Tik nebuvau tikras, kaip tu tai priimsi
I am nice to people who work in stores	Esu malonus žmonėms, kurie dirba parduotuvėse
I swore to save a life, not to accept it	Aš prisiekiau gelbėti gyvybę, o ne ją priėmiau
I heard her kiss on the phone	Išgirdau, kaip ji pabučiavo iš telefono
I was on the deck where my home was	Aš buvau denyje, kur buvo mano būstas
Otherwise, I would have missed these documents	Priešingu atveju būčiau praleidęs šiuos dokumentus
I ran after him, but he didn’t come back	Bėgau paskui jį, bet jis nebegrįžo
The planes were used to detect the drop in the shot	Lėktuvai buvo naudojami norint pastebėti šūvio kritimą
I had a lot of experience	Turėjau daugybę patirties
I always knew it was a lie	Visada žinojau, kad tai melas
I can’t stay away from you	Negaliu likti nuošalyje nuo tavęs
I needed air and food	Man reikėjo oro ir maisto
I think she is exhausted	Manau, kad ji išsekusi
A small reduction in food can have a huge impact	Nedidelis maisto sumažinimas gali turėti didžiulį poveikį
I like the way it is installed	Man patinka jo įrengimo būdas
An even-looking lawn can really improve your yard	Tolygiai atrodanti veja tikrai gali pagerinti jūsų kiemą
I haven’t heard that in twenty years	Aš to negirdėjau dvidešimt metų
I look forward to putting our species together	Nekantrauju suburti mūsų rūšis
I felt as confused as the others	Jaučiausi toks pat pasimetęs, kaip ir kiti
I don’t think anyone saw her husband either	Manau, kad jos vyro taip pat niekas nematė
I had to practically push him out the front door	Teko jį praktiškai išstumti pro lauko duris
I never want you to do anything else	Niekada nenoriu, kad darytumėte ką nors kita
She has the strength	Ji turi jėgų
A wide smile spread across his face	Jo veidą pasklido plati šypsena
I can highly recommend married life	Galiu labai rekomenduoti santuokinį gyvenimą
I don’t have to talk	Aš neprivalau kalbėti
I won’t give up until he’s safe again	Aš nepasiduosiu, kol jis vėl nebus saugus
I read it again, like everyone else	Perskaičiau dar kartą, kaip ir visas kitas
I didn’t even notice the wound	Aš net nepastebėjau žaizdos
I didn’t want to owe her anything	Nenorėjau jai nieko skolinga
I pulled away from her	Atsitraukiau nuo jos
I beg you to trust me	Aš prašau, kad man patikčiau
I feel alienated in my body	Jaučiuosi svetima savo kūne
Suddenly an understanding shone in my mind	Staiga mano mintyse nušvito supratimas
I experienced his pulse, which was constant	Patiriau jo pulsą, kuris buvo pastovus
I think that's cheap but beautiful	Manau, kas pigu, bet gražu
I talked to our family lawyer, everything	Kalbėjausi su mūsų šeimos advokatu, viskas
I went to the lake to bring her clothes	Nuvažiavau prie ežero atnešti jai drabužių
I wanted her to answer my questions	Norėjau, kad ji atsakytų į mano klausimus
Jane gave up on a concert to raise her children	Jane metė koncertuoti, kad augintų savo vaikus
Now I am a new creation	Dabar esu naujas kūrinys
I found his assistant	Radau jo padėjėją
I had to find a different approach	Turėjau rasti kitokį požiūrį
I was in the right place	Buvau tinkamoje vietoje
I didn’t like it, though	Vis dėlto man nepatiko
I counted the hour and it still didn’t come	Aš skaičiuoju valandą, o ji vis dar neatėjo
There are no curtains	Nėra ir užuolaidos
I should listen to myself more often	Turėčiau dažniau klausytis savęs
I have no idea how that rumor started	Aš neįsivaizduoju, kaip tas gandas prasidėjo
I know you said we would never kiss again	Žinau, kad sakei, kad daugiau niekada nesibučiuosime
I can count at least three things	Galiu suskaičiuoti bent tris dalykus
I could kill you now	Galėčiau tave nužudyti dabar
I ran away from it all	Bėgau nuo visko
I preferred the natural view	Man labiau patiko natūralus vaizdas
I demand to return to my home	Reikalauju grįžti į savo namus
Frustrated, I threw the phone at the wall	Nusivylusi sviedžiau telefoną į sieną
I talked to him often	Aš dažnai su juo kalbėjausi
I recognized his voice immediately	Iš karto atpažinau jo balsą
I visited it a couple of times	Lankiausi jame porą kartų
Hoping, I tapped the screen	Tikėdamasis bakstelėjau ekraną
I didn’t have to talk to you like that	Aš neturėjau su tavimi taip kalbėti
I also hope we can continue as friends	Aš taip pat tikiuosi, kad galėsime tęsti kaip draugai
I will bring you with me	Aš atsinešiu tave su savimi
I want you to allow yourself to come with me	Noriu, kad leistum sau ateiti su manimi
I threw the dirty clothes in a big garbage bag	Išmečiau nešvarius drabužius į didelį šiukšlių maišą
I'll tell him everything someday	Kada nors jam viską papasakosiu
I have a company for you	Turiu tau kompaniją
I didn’t panic quickly	Greitai nepanikavau
I just wanted everything to be normal	Tiesiog norėjau, kad viskas būtų normalu
I was powerful enough to rule the universe	Buvau pakankamai galingas, kad galėčiau valdyti visatą
Routine without change	Rutina be pokyčių
I covered my face with my hands	Uždengiau veidą rankomis
I left one marriage for no reason	Išstojau iš vienos santuokos be jokios priežasties
I really didn’t worry about the dough	Dėl tešlos tikrai nesijaudinau
I had to fight everyone	Turėjau kovoti su visais
I hope your mom found the chest earlier than anyone else	Tikiuosi, kad tavo mama skrynią rado anksčiau nei bet kas kitas
I have a child there who has serious health problems	Ten turiu vaiką, kuris turi rimtų sveikatos problemų
On the third side were stone houses and tree groves	Trečioje pusėje buvo akmeniniai namai ir medžių giraitės
I live with my mother and younger brother	Gyvenu su mama ir jaunesniuoju broliu
I didn’t want you to be alone	Nenorėjau, kad būtum vienas
I knew how to find a bunch of them	Aš žinojau, kaip rasti jų krūvą
I retreated, happy with the results	Atsitraukiau, džiaugiuosi rezultatais
It will be hard for me	Man bus sunku
I even felt me ​​being picked up in a cop car	Net jaučiau, kaip mane pakėlė į policininko mašiną
At first I got nervous	Iš pradžių nervinausi
A twin smile is essential to life	Dvynių šypsena yra būtina gyvenimui
I wonder how much he sacrifices for that	Įdomu, kiek jis dėl to aukojasi
I didn’t care for myself	Aš nesirūpinau savimi
She was knocked on the door	Jos dėmesį patraukė beldimas į duris
I push the body down and fly towards it	Nustumiu kūną žemyn ir lekiu link jo
I write this out of fear and haste	Rašau tai iš baimės ir skubėjimo
I quite like it	Man tai visai patinka
I wouldn't have bought them	Nebūčiau jų pirkęs
I did not take part in any armed resistance	Jokiame ginkluotame pasipriešinime nedalyvavau
I looked at her again	Vėl pažvelgiau į ją
I have to disagree here	Čia turiu nesutikti
I suspect a lot of lines will be cut now	Įtariu, kad dabar bus nukirpta daug eilučių
I played in high school and college	Žaidžiau vidurinėje mokykloje ir koledže
I attended classes several times a week	Kelis kartus per savaitę lankiau pamokas
I saw beautiful, glowing white wings on it	Ant jo mačiau gražius, žėrinčius baltus sparnus
A place where we can create	Vieta, kurioje galime kurti
I wiped the blood from my face, hands and arms	Nuvaliau kraują nuo veido, rankos ir rankų
I had no friends or other family there	Ten neturėjau nei draugų, nei kitos šeimos
K pulled them towards the doorway on the roof	K patraukė juos link durų angos ant stogo
It can scratch certain words to get a special effect	Jis gali subraižyti tam tikrus žodžius, kad gautų specialų efektą
I am the model for your decision	Aš esu jūsų sprendimo modelis
The father to whom he was in danger	Tėvas, kuriam jis buvo pakėlęs pavojų
I ask if they are all fine	Klausiu, ar jiems abiem viskas gerai
I wasn’t home for a few days	Kelias dienas nebuvau namuose
I know you want to feel like a whole person	Žinau, kad nori jaustis visu žmogumi
I didn’t know what that would achieve	Nežinojau, ką tai pasieks
I know more than teachers	Aš žinau daugiau nei mokytojai
Football matches took place all fall	Futbolo varžybos vyko visą rudenį
I drove up to three miles a day	Per dieną nuvažiuodavau iki trijų mylių
He had heart and lung disease	Jis sirgo širdies ir plaučių ligomis
I was ready to find his eyes	Pasiruošiau surasti jo akis
I was afraid of losing her again	Bijojau vėl ją prarasti
I never wanted a relationship with him	Niekada nenorėjau su juo santykių
I threw in the snow	Aš mečiau sniege
I recently evaluated a manufacturing company	Neseniai įvertinau gamybinę įmonę
I can’t recommend them enough	Negaliu jų pakankamai rekomenduoti
I feel it deeply	Jaučiu ją giliai
I called twice	Skambinau du kartus
There is no land where people want war	Nėra žemės, kurios žmonės norėtų karo
I told myself to go on	Liepiau sau eiti toliau
I can't shout my leg	Negaliu prisišaukti kojos
I didn’t mention recent issues	Neminėjau apie pastarojo meto problemas
It is unfair to condemn them	Nesąžininga juos smerkti
I wouldn't have killed you	nebūčiau tavęs nužudęs
I approached him and hugged him	Priėjau prie jo ir apkabinau
I was stretched to my limit	Buvau ištemptas iki savo ribos
I was reminded that it was up to me	Man buvo priminta, kad tai priklauso nuo manęs
Has encountered various production problems	Susidūrė su įvairiomis gamybos problemomis
I lived alone for a while	Kurį laiką gyvenau vienas
I looked into his eyes and smiled	Pažvelgiau į jo akis ir nusišypsojau
I understand why this would upset you	Suprantu, kodėl tai tave nuliūdintų
I cannot review the evidence or question witnesses	Negaliu peržiūrėti įrodymų ar apklausti liudininkų
I hope it will do the same for you!	Tikiuosi, kad tai padarys tą patį ir jums!
They had five children	Jie turėjo penkis vaikus
I was satisfied with their services	Likau patenkinta jų paslaugomis
I thought they were thrown away	Maniau, kad jie buvo išmesti
I mean, yes, but not only that	Aš turiu galvoje, taip, bet ne tik tai
I would ask for your permission to change two words	Prašyčiau jūsų leidimo pakeisti du žodžius
I think it will be a conference center	Manau, kad tai bus konferencijų centras
I went on, but the thought remained	Ėjau toliau, bet mintis išliko
I’ve never felt so unlike myself	Dar niekada nesijaučiau tokia nepanaši į save
I think we need to drive immediately	Manau, kad turime važiuoti nedelsiant
I smile and walk inside	Nusišypsau ir įžengiu į vidų
I felt naked in front of her	Prieš ją jaučiausi nuoga
I had nothing to ask him	Neturėjau ko jo paklausti
I wasn’t sure what to think about her expression	Nebuvau tikras, ką manyti apie jos išraišką
I still like it there, simple or not	Man ten vis dar patinka, paprastas ar ne
I have to talk to him alone	Turiu su juo pasikalbėti vienas
I should be able to go anywhere in the world	Turėčiau galėti nuvykti į bet kurią pasaulio vietą
I wondered if she hated her job	Pagalvojau, ar ji nekenčia savo darbo
I will never work again	Daugiau niekada nedirbsiu
I think fate has brought you here	Manau, kad tave čia atvedė likimas
I already love my son	Aš jau myliu savo sūnų
I know how meticulous that sounds	Žinau, kaip smulkmeniškai tai skamba
I suggest not worrying about us	Siūlau dėl mūsų nesijaudinti
I wanted to break free	Norėjau išsilaisvinti
I think his expression could have been a smile	Manau, kad jo išraiška galėjo būti šypsena
I feel proud of him	Jaučiu, kad jis didžiuotųsi
I still enjoy it	Vis dar mėgaujuosi
I refused to let him in	Aš atsisakiau jį įleisti
I turned on my stomach	Apsiverčiau ant pilvo
I am part of this help	Aš esu šios pagalbos dalis
I share most of your posts with my friends	Daugeliu jūsų įrašų dalinuosi su savo draugais
I have an incredible daughter	Aš turiu neįtikėtiną dukrą
I haven’t gotten points since	Nuo tada taškų negavau
I cared about the characters and enjoyed reading	Man rūpėjo veikėjai ir patiko skaityti
I sighed impatiently, but I held on	Nekantriai atsidusau, bet atsilaikiau
I know it’s just a bunch of branches	Žinau, kad tai tik šakų krūvos
I left the hospital and returned home	Išėjau iš ligoninės ir grįžau namo
I bit my lip and apologized	Prikandau lūpą ir atsiprašiau
I remained grateful to her	Likau jai dėkinga
I tried to remember real words	Bandžiau prisiminti tikrus žodžius
I nodded in protest, but he ignored me	Protestuodama aiktelėjau, bet jis į mane nekreipė dėmesio
I so wanted to kill him	Aš taip norėjau jį nužudyti
I didn’t have numbers to prove anything	Neturėjau skaičių, kurie ką nors įrodytų
I glanced in surprise	Nustebęs žvilgtelėjau
I feel the gun through the fabric	Jaučiu ginklą per audinį
I learned an old trick while still in high school	Aš išmokau seną triuką dar vidurinėje mokykloje
I reminded myself that this is just a test	Priminiau sau, kad tai tik išbandymas
I lost my memory, you see	Aš praradau atmintį, matai
Several rogue doctors are one thing	Keli nesąžiningi gydytojai yra vienas dalykas
I barely recognized him	Vos atpažinau jį
I had a panic attack	Mane ištiko panikos priepuolis
A questionnaire was used to collect the data	Duomenims rinkti buvo naudojamas klausimynas
I want to show you something else	Noriu dar kai ką parodyti
Of course, I knew there was a lot on the card	Žinoma, aš žinojau, kad ant kortos buvo daug
I wanted to quit that morning	Tą rytą norėjau mesti
I found her in bed bleeding from her arm	Radau ją lovoje kraujuojančią iš rankos
I was looking for an explanation but could not	Ieškojau jos paaiškinimo, bet negavau
I started going to the library at the hospital	Aš pradėjau eiti į biblioteką ligoninėje
I want to trust him because he’s my dad	Noriu juo pasitikėti, nes jis mano tėtis
These were the first movies	Tai buvo pirmieji kino filmai
I heard every nasty whisper, I saw every nasty look	Girdėjau kiekvieną bjaurų šnabždesį, mačiau kiekvieną bjaurų žvilgsnį
There was silent communication between them	Tarp jų vyko tylus bendravimas
I’ve seen it ten and a half times	Mačiau tai pusantros dešimties kartų
I couldn’t stop thinking about it for months and months	Mėnesius ir mėnesius negalėjau nustoti apie tai galvoti
I recognized that sound right away	Iš karto atpažinau tą garsą
A computer could eventually, but not a human	Kompiuteris galų gale galėtų, bet ne žmogus
I decided to take a closer look	Nusprendžiau pažiūrėti atidžiau
I felt on the ground and found the phone	Pasijutau ant žemės ir radau telefoną
I hesitated, but he was not offended	Aš dvejojau, bet jis nebuvo įžeistas
I was sad all that morning	Man buvo liūdna visą tą rytą
I have ten years of sketchbooks	Turiu dešimties metų eskizų knygas
I was expecting you a little earlier	Tikėjausi tavęs šiek tiek anksčiau
I also wanted to shoot someone down	Aš taip pat norėjau ką nors numušti
I also enjoy the class as a learning community	Man taip pat patinka klasė kaip mokymosi bendruomenė
I agree that this will not attract the military	Sutinku, kad tai nepritrauks kariškių
I opened and spread my arms	Atsidariau ir išskėčiau rankas
I talk too much about work	Per daug kalbu apie darbą
I open the door and push it out roughly	Atidarau duris ir grubiai jį išstumiu
I also remembered how she woke up at about the same time	Taip pat prisiminiau, kaip ji pabudo maždaug tuo pačiu metu
I love her but didn’t want to pay for it	Aš ją myliu, bet nenorėjau mokėti už tai
I want you to get ready	Noriu, kad pasiruoštum
I certainly wouldn’t mind if he did	Tikrai neprieštaraučiau, jei jis tai padarytų
There was a strange smell behind him	Už jo tvyrojo keistas kvapas
I know how much your father meant to you	Žinau, kiek daug tau reiškė tavo tėvas
I just overcame a new challenge	Ką tik įveikiau naują iššūkį
I remained completely calm and waited	Likau visiškai rami ir laukiau
I defeated curiosity	Nugalėjau smalsumą
I couldn’t take my eyes off him	Negalėjau atitraukti nuo jo akių
I went to the end of my house	Nuėjau į savo namo galą
I looked at his shower in amazement	Su nuostaba žiūrėjau į jo dušą
I want to be a doctor like you	Aš noriu būti tokiu gydytoju kaip jūs
They did a really nice job	Jie atliko tikrai gražų darbą
I'm running fast to the console	Greitai bėgu prie pulto
I couldn’t say what it was	Negalėjau pasakyti, kas tai buvo
I felt incredibly good in body, soul and spirit	Jaučiausi nepaprastai gerai kūnu, siela ir dvasia
I knew what it was right away	Iš karto žinojau, kas tai
I couldn’t feel any emotion	Negalėjau jausti jokių emocijų
I couldn’t create real clouds	Negalėjau sukurti tikroviškų debesų
I believe my son makes sense	Aš tikiu, kad mano sūnus turi prasmę
I want to answer these remaining questions	Noriu atsakyti į šiuos likusius klausimus
I crossed the bridge	Perėjau per tiltą
I mean technology to make things move	Turiu galvoje technologijas, kad viskas judėtų
I like to use the food processor	Man patinka naudoti virtuvės kombainą
I see you vibrating	Matau tave virpančią
I have a hard time answering her question, but still answer	Man sunku atsakyti į jos klausimą, bet vis tiek atsakykite
I really don’t mind having a terrible reputation	Aš tikrai neprieštarauju, kad turėjau baisią reputaciją
I can get out of it alive	Galiu ištrūkti iš to gyvas
I don’t want to wait until our wedding night	Nenoriu laukti iki mūsų vestuvių nakties
I could feel my heart beating with excitement	Jaučiau, kaip širdis plaka iš susijaudinimo
I wanted to be open to the world	Norėjau būti atvira pasauliui
Several electronic instruments are lined up on the wall	Prie sienos išrikiuoti keli elektroniniai instrumentai
Heavy chain around the neck	Sunki grandinė ant kaklo
I said hello and blushed	Pasisveikinau ir paraudusi
I had run fifteen miles	Buvau nubėgęs penkiolika mylių
He thought she would support	Jis manė, kad ji palaikys
This is slightly more common in men than women	Tai šiek tiek dažniau pasitaiko vyrams nei moterims
The couple had two sons	Santuokoje gimė du sūnūs
I like to keep my curiosity going	Man patinka išlaikyti savo smalsumą
I need to do this immediately	Man reikia tai padaryti nedelsiant
I miss my family, but time is running out	Pasiilgau savo šeimos, bet laikas bėga
Of course, I was completely naked	Žinoma, buvau visiškai nuoga
I hope her sister is as cute as her	Tikiuosi, kad jos sesuo tokia pat miela kaip ji
I loved her, no doubt	Aš ją mylėjau, be jokios abejonės
I still can’t describe it	Vis dar negaliu jos apibūdinti
I turn around and head back to the kitchen	Apsisuku ir grįžtu link virtuvės
A beautiful girl who wants to be saved	Graži mergina, kuri nori būti išgelbėta
I think it looks very nice on the porch!	Manau, kad labai gražiai atrodo verandoje!
I looked up and saw a reflection	Pakėliau žvilgsnį ir pamačiau atspindį
I stopped at the payphone in the hallway	Sustojau prie taksofono koridoriuje
I felt uncomfortable	Jaučiausi nejaukiai
I can give her everything she wants	Aš galiu jai duoti viską, ko ji nori
I can’t help but feel lonely	Negaliu nesijausti vieniša
I need to know that you really believe in me	Turiu žinoti, kad tu tikrai manimi tiki
I have never lost a loved one before	Iki šiol niekada nebuvau praradęs nė vieno artimo žmogaus
A tall, slender figure approached us	Prie mūsų priėjo aukšta, liekna figūra
Many times I was rushed to the same hospital	Daug kartų buvau skubiai vežamas į tą pačią ligoninę
I just wanted you to prove that you love me	Aš tik norėjau, kad įrodytum, kad mane myli
I just want this thing to go away before it becomes malicious	Aš tiesiog noriu, kad šis dalykas išnyktų, kol jis netaptų kenkėjišku
I got average	Gavau vidutinį
I felt his guilt	Jaučiau jo kaltę
I sat on the stone step and watched her	Sėdėjau ant akmeninio laiptelio ir stebėjau ją
I feel something is wrong with me	Jaučiu, kad kažkas su manimi negerai
I started to worry about my relationship with him	Pradėjau nerimauti dėl savo santykių su juo
I took the easiest path	Ėmiau lengviausiu keliu
I don't see anything about him	Nieko apie jį nematau
I don’t see love in my life	Aš nematau savo gyvenime meilės
I was not alone	Aš buvau ne vienas
I like to have it so close	Man patinka turėti ją taip arti
Another interpretation is the book of the gospel	Kitas aiškinimas – tai evangelijos knyga
I haven’t played much lately	Pastaruoju metu nelabai žaidžiau
I probably won’t do that anymore	Daugiau to tikriausiai nedarysiu
I will probably never find a match	Tikriausiai niekada nerasiu atitikmens
I didn’t know you had a friend	Aš nežinojau, kad tu susilaukei draugo
A team can consist of several elements	Komandą gali sudaryti keli elementai
I have to get back to that	Turiu prie to grįžti
I made an honest offer	Pateikiau sąžiningą pasiūlymą
You only get one chance	Jūs gaunate tik vieną galimybę
I hope he is not very disappointed that we are not	Tikiuosi, kad jis nėra labai nusivylęs, kad mūsų nėra
Doing so myself saved me a lot of money	Darydamas tai pats sutaupiau daug pinigų
I like and even trust all three	Man patinka ir net pasitikiu visomis trimis
I finally lived my life	Pagaliau gyvenau savo gyvenimą
A thin carved collar glowed red around her neck	Ant jos kaklo raudonai nušvito plona raižyta apykaklė
I knew it was a bad idea to come here alone	Žinojau, kad ateiti čia vienai buvo bloga mintis
It was replaced by a second globe, colored green	Jo vietą užėmė antras gaublys, nuspalvintas žaliai
I have nothing to fear	Neturiu ko bijoti
I smiled as he looked at me	Nusišypsojau jam pažiūrėjus į mane
I think it will be moved	Manau, kad tai bus perkelta
I knew he didn’t really see me	Žinojau, kad jis iš tikrųjų manęs nemato
I run a job counseling and employment center	Vadovauju darbo konsultavimo ir įdarbinimo centrui
A simple turn is enough	Pakanka paprasto posūkio
I can't guide you the way your aunt can	Aš negaliu tavęs nukreipti taip, kaip gali tavo teta
I experienced them from all sides	Patyriau juos iš visų pusių
I have to take care of these people	Aš turiu rūpintis šiais žmonėmis
I will not tolerate anyone’s nonsense	Netoleruosiu niekieno nesąmonių
I turned to the spare unit	Pasukau į atsarginį bloką
I had to understand what they were doing	Turėjau suprasti, ką jie daro
I asked if we could talk to you	Paklausiau, ar galėtume su tavimi pasikalbėti
I would separate them more	Aš juos atskirčiau daugiau
I can't stay here without you	Aš negaliu čia likti be tavęs
I remembered that sword very well	Labai gerai prisiminiau tą kardą
I didn’t expect you to ever see them	Nesitikėjau, kad kada nors juos pamatysite
I left almost nothing	Išėjau beveik nieko
I was all this time	Aš visą laiką tai buvau
Sometimes you have to heat a small area inside the metal	Kartais tenka pašildyti nedidelį plotą metalo viduje
I have an experiment for you	Turiu tau eksperimentą
I have no military leadership experience	Karinio vadovavimo patirties neturiu
They were obtained from shops that were protected during the invasion	Jie buvo gauti iš parduotuvių, kurios buvo apsaugotos invazijos metu
A little for you	Šiek tiek tau
I just laughed out loud	Vos garsiai nusijuokiau
I felt waves of sadness	Jaučiau liūdesio bangas
I had no fear	Neturėjau jokios baimės
I have never lost a single person under my leadership	Niekada nebuvau praradęs nė vieno mano vadovaujamo žmogaus
A man who has lost everything	Žmogus, praradęs viską
I bend over to kiss her	Pasilenkiu jos pabučiuoti
I want to stay that way for a while longer	Noriu taip pasilikti dar truputį
I didn’t like the odds	Man nepatiko šansai
I saw it with my own eyes, brother	Mačiau tai savo akimis, broli
I found only eleven of us	Radau mūsų tik vienuolika
I couldn’t say what she was thinking	Negalėjau pasakyti, ką ji galvoja
The economic impact was also felt	Buvo jaučiamas ir ekonominis poveikis
I could even persuade her to move here	Netgi galėčiau įtikinti ją persikelti čia
I couldn’t calm my mind	Negalėjau nuraminti proto
I wrote the dream on my blog	Sapną užsirašiau į savo dienoraštį
I couldn’t imagine what a strange man he was	Negalėjau susimąstyti, koks jis keistas žmogus
I needed to be closer	Man reikėjo būti arčiau
I raised my head to look	Pakėliau galvą pažiūrėti
She also stopped performing	Ji taip pat nustojo koncertuoti
It is most active in humid weather	Jis aktyviausias drėgnu oru
I hate to be what he wanted me to be	Nekenčiu būti tuo, kuo jis norėjo, kad būčiau
It would have been good for me if he had shouted even more	Man būtų buvę gerai, jei jis dar labiau šauktų
The sword of darkness struck his ship	Tamsos kardas trenkė į jo laivą
I wouldn’t want to touch me either	Aš irgi nenorėčiau manęs liesti
I grabbed it and it was wire	Aš patraukiau jį, ir tai buvo viela
I shouldn’t from the beginning	Aš neturėčiau nuo pat pradžių
I am doing very, very well	Man tai labai labai gerai sekasi
A wall of shadows appeared in my eyes	Į akis išlindo šešėlių siena
The record was completed within a month	Įrašas buvo baigtas per mėnesį
I like your look	Man patinka tavo išvaizda
I already miss the warning room	Jau pasiilgau įspėjimo kambario
Hurry through the darkness to the door	Pro tamsą skubu prie durų
I hope you will have enough for the trip	Tikiu, kad jums pakaks kelionei
I blushed, my hands shook	Paraudau, rankos drebėjo
I thought she was talking about history	Maniau, kad ji kalba apie istoriją
Purple flower with a golden globe in the center	Violetinė gėlė su auksiniu gaubliu centre
I watched them look around	Stebėjau, kaip jie apsidairė
I brewed another pot of coffee	Išviriau dar vieną puodą kavos
I shrugged, though	Vis dėlto gūžtelėjau pečiais
I took it to my basement	Nunešiau į savo rūsį
I gradually opened my eyes	Pamažu atmerkiau akis
I hurried back and got those papers	Nuskubėjau atgal ir gavau tuos popierius
I had that cat in my hands	Aš turėjau tą katę rankose
I moved him because there was a long pause	Aš jį pajudinau, nes buvo ilga pauzė
I am very disappointed with this situation	Esu labai apmaudu dėl šios situacijos
I turned around to see him already tied up	Atsisukau, kad pamatyčiau jį jau surištą
I was in big trouble late	Vėlai patyriau didelę bėdą
I needed my father to feel pain when he left	Man reikėjo, kad tėvas jaustų skausmą išvykdamas
I can also spend time writing and editing	Taip pat galiu skirti laiko rašymui ir redagavimui
I look forward to completing this task	Nekantrauju, kol baigsis ši užduotis
There is a gentle roar from the trail	Iš tako sklinda švelnus riaumojimas
Most of me really didn’t	Didesnė dalis manęs tikrai to nedarė
I prayed that the neighbor would hear me cry	Meldžiausi, kad kaimynas išgirstų mane verkiant
I get to the baseball bat	Prieinu prie beisbolo lazdos
I experience great joy in being with her	Aš patiriu didelį džiaugsmą būdama su ja
I am very happy here, it is getting more and more comfortable every year	Labai džiaugiuosi čia, kiekvienais metais vis patogiau
I was already ready to vomit	Jau buvau pasiruošęs vemti
I am a working artist and also a teaching artist	Esu dirbantis menininkas ir taip pat mokantis menininkas
I was sorry she was leaving	Man buvo gaila, kad ji išeina
I tried to close the project several times	Kelis kartus bandžiau uždaryti projektą
I'm laughing now	Aš dabar juokiuosi
Thus, the change of substance is of a chemical nature	Taigi medžiagos pakeitimas yra cheminio pobūdžio
I never stopped telling them	Niekada nenustojau jiems pasakoti
I think we all feel tension	Manau, mes visi jaučiame įtampą
I think in culture	Aš galvoju kultūroje
Then I had to go to work	Tada turėjau eiti į darbą
They won't buy me anymore	Manęs nebepirks
However, I cannot hire other staff	Tačiau negaliu samdyti kitų darbuotojų
A place that took the liberal arts seriously	Vieta, kuri rimtai žiūrėjo į laisvuosius menus
I am gentle and humble	Esu švelnus ir nuolankus
One third of them are behind them	Už jų nusileidžia trečdalis
I didn’t know you might have a favorite	Nežinojau, kad tu gali turėti mėgstamiausią
I no longer hunger for souls, for love	Nebealkstu sielų, meilės
I had no idea she was a reporter	Neturėjau supratimo, kad ji yra reporterė
I opened the ice cream and started eating	Atsidariau ledus ir pradėjau valgyti
I was strangely relaxed	Keistai atsipalaidavau
I will put you among them	Aš pastatysiu tave tarp jų
I can’t help but feel responsible for that	Negaliu nesijausti atsakinga už tai
I never intended to take it seriously	Niekada neketinau to rimtai žiūrėti
I was wrong in doing so, so I was very wrong	Aš klydau tai darydamas, todėl labai klydau
I felt warm, comfortable and confident	Jaučiausi šiltai, patogiai ir užtikrintai
I haven't seen or heard you in seven years	Septynerius metus tavęs nemačiau ir negirdėjau
I actually think they are a good couple	Aš iš tikrųjų manau, kad jie yra gera pora
I got out of the car	Išlipau iš mašinos
A conversation between two people	Pokalbis tarp dviejų žmonių
Of course, don’t show up and go to the studio	Aišku, nesirodykite, o eikite į studiją
I want to avoid any risk of professional competition	Noriu išvengti bet kokios profesinės konkurencijos rizikos
I had an easy head	Man pasidarė lengva galva
I knew he was keeping a secret	Žinojau, kad jis saugojo paslaptis
I catch up and we go together	Pasiveju, ir einame kartu
I dug into my bag and found the outline of my essay	Išsikapsčiau savo krepšyje ir radau savo rašinio metmenis
I mean, he was sick, but it wasn’t natural	Aš turiu galvoje, jis sirgo, bet tai nebuvo natūralu
I haven’t seen anyone seriously with anyone in a long time	Jau seniai su niekuo rimtai nemačiau
I went to check it out	Nuėjau jos patikrinti
I liked the feeling of his huge hand	Man patiko jo didžiulės rankos jausmas
I rolled my eyes and drank another drink	Pavarčiau akis ir išgėriau dar vieną gėrimą
I was very sorry for him	Man buvo labai gaila jo
It was on the charts for another three weeks	Tai buvo topuose dar tris savaites
I searched for a related industry and chose advertising	Ieškojau susijusios pramonės ir pasirinkau reklamą
I notice a lack of sound	Pastebiu garso trūkumą
A spear with a new spear awaited him	Jo laukė skvernas su nauja ietimi
I, of course, refused	Aš, žinoma, atsisakiau
I met this woman about thirty years ago	Su šia moterimi susipažinau maždaug prieš trisdešimt metų
I really need to go home to sleep	Man tikrai reikia grįžti namo miegoti
I raised the corner of my lip	Pakėliau lūpos kamputį
I wanted her in my bed	Norėjau jos savo lovoje
I turn around and scan the nasty landscape	Atsisuku ir nuskaitau bjaurų kraštovaizdį
I could run much faster with my hands	Laisvomis rankomis galėčiau bėgti daug greičiau
I like it in people	Man tai patinka žmoguje
By the way, I could see you	Beje, galėčiau tave pamatyti
I know this from experience	Šitą žinau iš patirties
I was exhausted and my legs were dead	Buvau išsekęs, o kojos negyvos
I was still depressed	Aš vis dar buvau prislėgtas
I think someone has to live on the fourth floor	Manau, kad kažkas turi gyventi ketvirtame aukšte
A lot of people have chosen that path	Daug žmonių pasirinko tą kelią
I was praised for the series of photos and articles	Buvau pagirtas už nuotraukų seriją ir straipsnius
I’m so excited to be able to watch your post	Labai džiaugiuosi galėdamas stebėti jūsų įrašą
At the time, I barely sent him out	Tuo metu aš jo vos neišsiunčiau
A real estate lawyer can do nothing here	Nekilnojamojo turto teisininkas čia negali daryti nieko
I felt sexual tension in the room	Pajutau seksualinę įtampą kambaryje
I give what the director asks for	Aš duodu tai, ko prašo direktorius
The crowd sang together	Kartu dainavo ir minia
A little golden star appeared the night before	Prieš naktį pasirodė maža auksinė žvaigždė
I heard their footsteps and then nothing	Išgirdau jų žingsnius virš galvos, o paskui nieko
I count more than a dozen in this area alone	Tik šioje srityje priskaičiuoju daugiau nei tuziną
No one told us what to do	Niekas mums nesakė, ką daryti
A burning ship explodes	Degantis laivas sprogsta
Sorry for the delay and all	Atsiprašau už vėlavimą ir viskas
I stand at the table	Stoviu nuo stalo
I love this song and video	Man patinka ši daina ir vaizdo įrašas
I didn’t really understand the last name of that designer	Nelabai supratau to dizainerio pavardės
I don’t like it here or there	Man nepatinka nei čia, nei ten
I have not felt such happiness yet	Tokios laimės dar nejaučiau
I know better than listening to you	Aš žinau geriau nei tavęs klausytis
I began to believe in my lies	Aš pradėjau tikėti savo melu
The printing house is on the right	Spaustuvė yra dešinėje
I knew its contents by heart	Jo turinį žinojau mintinai
I'm sober, cold	Esu blaivus, šaltas
An inexpensive hotel would be good	Nebrangus viešbutis būtų geras
I haven't performed in a year	Jau metus nekoncertavau
A young woman dressed in a lab coat slowly entered	Lėtai įėjo jauna moteris, apsirengusi laboratorine striuke
I always wake up after that	Visada po to pabundu
I was a smart boy from a beautiful family	Buvau protingas berniukas iš gražios šeimos
I never liked the dark meat on a drum stick	Man niekada nepatiko tamsi mėsa ant būgno pagaliuko
I tried to move the conversation to a smaller area	Bandžiau pokalbį perkelti į smulkesnę teritoriją
A safe area that was no longer safe	Saugi zona, kuri nebebuvo saugi
She returned to work a few days later	Po kelių dienų ji grįžo į darbą
When she left, I took a deep breath	Jai išėjus, giliai įkvėpiau
I struggled with the tape	Aš kovojau su juosta
I could believe that	Galėjau tuo patikėti
I also like to have what no one else has	Man taip pat patinka turėti tai, ko neturi niekas kitas
I give him nothing	Aš jam nieko neduodu
I had never seen a robot before	Niekada anksčiau nebuvau matęs roboto
I invite you to participate	Kviečiu dalyvauti
The movement was initially thought to be temporary	Iš pradžių buvo manoma, kad judėjimas yra laikinas
I would probably teach literature	Turbūt dėsčiau literatūrą
I never tried, nor once	Niekada nebandžiau, nei karto
I saw him kill her with his own eyes	Mačiau, kaip jis ją nužudo savo akimis
I felt definitely intoxicated, painful and hungry	Jaučiausi neabejotinai apsvaigęs, skausmingas ir alkanas
I didn't see anything devil	Aš nemačiau nieko velnio
A blue ray shot from the door, touching the circle	Iš durų šovė mėlynas spindulys, palietęs apskritimą
I was in a terrible panic	Mane apėmė baisi panika
When they came, I was not at home	Kai jie atėjo, manęs nebuvo namuose
I didn’t even have enough fuel to crawl	Man net neužteko degalų šliaužioti
I sat down next to her	Atsisėdau šalia jos
I owe him everything	Aš jam viską skolingas
I follow all the rules	Laikausi visų taisyklių
I'm sorry to hear about your loss, too	Man irgi gaila girdėti apie tavo netektį
I heard you beat her	Girdėjau, kad tu ją mušai
Then I asked if we could change the subject	Tada paklausiau, ar galime pakeisti temą
A tall man with black hair appeared in the doorway	Tarpduryje pasirodė aukštas vyras juodais plaukais
After that day I stopped fishing with my dad	Po tos dienos nustojau žvejoti su tėčiu
I use a moon walking kit	Aš naudoju vaikščiojimo mėnuliu rinkinį
I think it’s a little different	Manau, tai mažai skiriasi
I hope you all behave better	Tikiuosi iš jūsų visų geresnio elgesio
I haven’t seen you since you came back	Nemačiau tavęs nuo tada, kai grįžai
I refuse to accept it at face value	Atsisakau tai priimti nominalia verte
I mean, people often thought of me as the worst	Turiu omenyje, kad žmonės dažnai galvodavo apie mane blogiausia
This happens on average every seven years	Tai įvyksta vidutiniškai kas septynerius metus
I believe they are ready to leave	Tikiu, kad jie pasiruošę išvykti
I was laughing at the time too	Aš irgi tuo metu juokiausi
I had never spoken to her like this before	Niekada anksčiau nebuvau su ja taip kalbėjęs
I pulled a little closer	Prisitraukiau šiek tiek arčiau
I’m not going to regret that	Nesiruošiu to gailėtis
I want it to be that simple	Norėčiau, kad tai būtų taip paprasta
I was lonely and never married	Buvau vienišas ir niekada nesusituokęs
I could read it in his eyes	Galėjau tai perskaityti jo akyse
The shot was missed and the game soon ended	Smūgis buvo praleistas ir žaidimas netrukus baigėsi
The mother and father had a son and a daughter	Motina ir tėvas turėjo sūnų ir dukrą
I felt a sound in my bones	Pajutau garsą savo kauluose
I picked up the bed and lay down	Išsirinkau lovą ir atsiguliau
I would inspire another young science writer	Norėčiau įkvėpti kitas jaunas mokslo rašytojas
Rock climbing is a popular activity on the reserve	Laipiojimas uolomis yra populiari veikla rezervate
I saw your wife and your stranger come out	Mačiau, kaip išėjo tavo žmona ir svetimas vyras
I continue to fall into tears for no reason	Aš ir toliau puolu į ašaras be jokios priežasties
I am now clean and superior to evil	Dabar esu švarus ir pranašesnis už blogį
I saw you watching me	Mačiau, kaip tu mane stebi
I wasn’t one of those	Aš nebuvau vienas iš šių
I saw what an impression you had last night	Mačiau, kokį įspūdį buvai vakar vakare
In his opinion, the rest was welcome	Jo nuomone, poilsis buvo sveikintinas
I still can't sit still	Vis tiek negaliu ramiai sėdėti
I have to admit it to her	Turiu jai pripažinti
I saw a lot of people in that place	Toje vietoje mačiau daug žmonių
I bought that old building and everything in it	Aš nusipirkau tą seną pastatą ir viską, kas jame yra
I don’t just think logic	Nemanau tik logika
I remember his father	Prisimenu jo tėvą
I thought he looked uncomfortable and depressed	Maniau, kad jis atrodė nejaukiai ir prislėgtas
I want this next sentence to sink very deeply	Noriu, kad šis kitas sakinys paskęstų labai giliai
I am completely helpless in her arms	Esu visiškai bejėgis jos rankose
I was so stupid	Buvau toks kvailas
I have experience working as a model	Turiu modelio darbo patirties
I didn’t even see the play	Aš net nemačiau pjesės
Together they had three daughters	Kartu jie susilaukė trijų dukterų
I think you could make a lot of coins for me	Manau, kad galėtumėte man padaryti daug monetos
I was thankful I had them both	Buvau dėkinga, kad turėjau juos abu
I hear her move the movie to the next frame	Girdžiu, kaip ji perkelia filmą į kitą kadrą
I had no idea who won the battle	Neturėjau supratimo, kas laimėjo mūšį
A survey has just been conducted	Ką tik buvo atlikta apklausa
I couldn’t stand the thought of it	Negalėjau pakęsti minties apie tai
I think tonight will be long	Manau, kad šis vakaras bus ilgas
I put a spotlight over it and it worked	Virš jo įdėjau prožektorių ir jis veikė
I can't blame you for trying to escape	Negaliu tavęs kaltinti, kad bandei pabėgti
I hovered again and again for about four hours	Vėl ir vėl slankiojau maždaug keturias valandas
I probably wouldn’t put them on	Tikriausiai aš jų nedėčiau
I was also a close friend of your father	Aš taip pat buvau artimas tavo tėvo draugas
I was relieved to see a friendly face	Man palengvėjo pamačiusi draugišką veidą
I knew the face of evil	Aš pažinojau blogio veidą
A moment passed and then another	Praėjo akimirka, o paskui dar viena
I could put a spear in any of them	Į bet kurį iš jų galėjau įkišti ietį
I can't keep it any longer	Negaliu jos ilgiau laikyti
I woke up in an instant, walking towards him	Akimirksniu atsikėliau, ėjau link jo
I would never be good enough for him	Niekada nebūčiau jam pakankamai gera
We understand the problem and your intentions	Mes suprantame problemą ir jūsų ketinimus
I wonder what they’re talking about	Įdomu, apie ką jie kalba
I want to do what is right	Noriu daryti tai, kas teisinga
I went to school for both of us	Aš nuėjau į mokyklą dėl mūsų abiejų
A charming, real smile with great white teeth	Žavi, tikra šypsena su puikiais baltais dantimis
The result is something to plan for	Rezultatas yra kažkas, ką reikia planuoti
I was sure he had heard all about it so far	Buvau tikras, kad iki šiol jis viską apie tai girdėjo
I am going to enjoy the rest of this dream	Aš ketinu mėgautis likusia šios svajonės dalimi
I would be very grateful for any advice	Būčiau labai dėkingas už bet kokį patarimą
I just wanted to say hello to you	Aš tik norėjau tau pasisveikinti
A fishing license is not required	Žvejybos licencija nebūtina
I'll watch it	Stebėsiu tai
I knew my life couldn’t go on for too long	Žinojau, kad mano gyvenimas negali tęstis per ilgai
I was ahead with three strokes and left to play with four	Buvau priekyje trimis smūgiais ir liko žaisti keturiais
I usually do this to relieve the pain	Dažniausiai tai darau, kad numalšinčiau skausmą
The man was walking, pouring glasses of water and wine	Žmogus vaikščiojo, pilstydamas stiklines vandens ir vyno
I am not a native	Aš nesu gimtoji
I couldn’t think of his faithful random checks	Negalėjau susimąstyti apie jo ištikimus atsitiktinius patikrinimus
I saw others being brought in	Mačiau, kai buvo atvežti kiti
The generals were right	Generolai buvo teisūs
I take off my shoes and carry them	Nusiimu batus ir nešu
I was quite happy with it	Buvau visai juo patenkintas
I don’t remember before	Anksčiau neprisimenu
I couldn’t believe it worked out	Negalėjau patikėti, kad tai pavyko
I didn't find any problems	Neradau jokių problemų
I look down and notice his fingers touching my hand	Pažvelgiu žemyn ir pastebiu, kad jo pirštai liečia mano ranką
I noticed that once his tongue didn’t move	Pastebėjau, kad vieną kartą jo liežuvis nejudėjo
I really enjoyed this book	Ši knyga man labai patiko
I turned the key and entered the hallway	Pasukau raktelį ir įėjau į koridorių
I saw others disappear overnight and were replaced by new ones	Mačiau, kaip per naktį dingsta kiti, o juos pakeitė nauji
I wrapped the plastic tightly around my fingers	Pirštais tvirtai apvyniojau plastiką
I read your personal story for the first time today	Šiandien pirmą kartą perskaičiau tavo asmeninę istoriją
I tell you it doesn’t matter	Aš tau sakau, kad tai nesvarbu
I just had to let things be	Turėjau tiesiog leisti dalykams būti
I don’t need a man to collect me	Man nereikia vyro, kuris mane surinktų
The wind from the window hit his face	Vėjas iš lango paspaudė veidą
The practice has become popular	Praktika tapo populiari
I scrub a little sweat from my upper lip	Nubraukiu šiek tiek prakaito nuo viršutinės lūpos
I had to warn you	Turėjau tave įspėti
I enjoyed being the center of his world	Man patiko būti jo pasaulio centru
I wonder what’s with her	Įdomu, kas su ja
I will not order anywhere else	Niekur kitur neužsakysiu
I can’t stand the mess	Negaliu pakęsti netvarkos
I actually used them twice	Aš iš tikrųjų juos naudojau du kartus
Rail and telegraph have improved communication	Geležinkelis ir telegrafas pagerino susisiekimą
I ran away from him, returned to the darkness	Pabėgau nuo jo, grįžau į tamsą
I turned on the bathroom light	Įjungiau vonios šviesą
I plan a visit this week	Šią savaitę planuosiu vizitą
The king must know his subjects and their lives	Karalius turi žinoti savo pavaldinius ir jų gyvenimą
I am not currently using any contraception	Šiuo metu aš nevartoju jokios kontracepcijos
I jumped and banged my head on the table	Pašokau ir atsitrenkiau galvą į stalą
Half that no one taught her	Pusė, kurios jos niekas nemokė
I demand that you see him before returning home	Reikalauju, kad pamatytum jį prieš grįždamas namo
Smart action	Protingas veiksmas
Many hands tore at the needy men at once	Daug rankų iš karto suplėšė besivargiančius vyrus
I will reach out, seek, scan, call	Ištiesiu ranką protu, ieškau, skenuoju, skambinu
I didn’t sleep enough	Aš nemiegojau pakankamai
I see a set of four closed walls	Matau keturių uždarų sienų rinkinį
I hate you, please remember that	Aš tavęs nekenčiu, prašau prisiminti tai
Then the result would have been completely different	Tada rezultatas būtų buvęs visai kitoks
I want to say that he is probably right at first	Noriu pasakyti, kad iš pradžių jis tikriausiai teisus
Maybe a good trait to have in a fight	Galbūt geras bruožas, kurį reikia turėti kovoje
Her husband accompanied her to provide a translation	Jos vyras lydėjo ją teikti vertimo
I already have something at work	Jau turiu kai ką darbe
I went down the elevator	Liftu nusileidau žemyn
I have also fought them many times	Aš taip pat su jais kovojau daugybę kartų
I just have to give her some control	Aš tiesiog turiu suteikti jai šiek tiek kontrolės
I saw if she could see them either	Pažiūrėjau, ar ji taip pat juos mato
I helped a lot	Daug kam padėjau
And has great power	Ir turi didelę jėgą
I have something else to discuss with you	Turiu dar kai ką su tavimi aptarti
I corrected, but did it again	Pataisiau, bet tai padarė dar kartą
They have one daughter and an adopted son	Jie turi vieną dukrą ir įvaikintą sūnų
This is clearly seen in the field of architecture	Tai aiškiai matoma architektūros srityje
I needed a strong engine blow to straighten out	Man reikėjo stipraus variklio smūgio, kad išsitiesinčiau
I left in a hurry, you see	Išėjau paskubomis, matai
The album didn’t live up to expectations at first	Albumas iš pradžių nepateisino lūkesčių
Deeper peace than you can imagine	Gilesnė ramybė, nei galite įsivaizduoti
I knew the information	Aš žinojau informaciją
I mean, of course you could, but you’d be crazy	Aš turiu galvoje, žinoma, galėtum, bet būtum išprotėjęs
Confused, I looked at it more closely	Suglumusi pažvelgiau į tai atidžiau
I didn’t realize time was running out	Nesupratau, kad laikas bėga
I felt a little easier	Jaučiausi šiek tiek lengviau
It just brought me to ease	Mane tik atvedė palengvinti
I rolled my eyes trying to look annoyed	Pavarčiau akis, bandydama atrodyti susierzinusi
I tried to be busy	Aš stengiausi būti užimtas
I have seen two slaves before	Anksčiau mačiau du vergus
I tore off the bow and opened the box	Nuplėšiau lanką ir atidariau dėžutę
I want to move	Noriu pajudėti
I want wives and lovers	Noriu žmonos ir meilužės
I did not forget the pain	Nepamiršau skausmo
We had really good people	Turėjome tikrai gerų žmonių
I get it at any black hair care store	Aš tai gaunu bet kurioje juodų plaukų priežiūros parduotuvėje
I saw myself through the clear glass	Pamačiau save pro skaidrų stiklą
It is the third largest tobacco producer	Tai trečia pagal dydį tabako gamintoja
I mean, she checks them out	Aš turiu galvoje, kad ji juos patikrina
I searched a lot	Aš daug ieškojau
I think this is what the author wanted to do for readers	Manau, kad tai autorius norėjo padaryti skaitytojams
I tell myself that things are not as they are	Sakau sau, kad viskas nėra taip, kaip yra
I felt barren inside	Jaučiausi viduje nevaisinga
I see your intentions	Aš matau tavo ketinimus
I told you they explained everything	Aš tau sakiau, jie viską paaiškino
I was bedridden for a few weeks	Aš buvau paguldytas kelias savaites
I agree with you, man	Sutinku su tavimi, žmogau
I looked from her	Pažvelgiau nuo jos
The route was changed again c	Maršrutas vėl buvo pakeistas c
I had never heard him talk with such anger before	Dar niekada nebuvau girdėjęs jo kalbant su tokiu pykčiu
I won’t be in training that month	Tą mėnesį aš nedalyvausiu treniruotėje
I really want to see my mom	Labai noriu pamatyti savo mamą
I will return to my guests	Grįšiu pas savo svečius
A rare find these days	Retas radinys šiais laikais
I opened the door to check for violations	Atidariau dureles, kad patikrinčiau, ar nėra pažeidimų
I will explain what is going on	Paaiškinsiu, kas vyksta
I could go out, go for help	Galėčiau išeiti, eiti pagalbos
I think that’s how everyone gets something that way	Manau, kad tokiu būdu kiekvienas kažką gauna
I protested through the outlets	Protestavau per išleistuves
I wasn’t ready for a different life	Nebuvau pasiruošęs kitokiam gyvenimui
I think that seems right	Manau, kad tai atrodo teisinga
I didn’t want to sound so negative	Nenorėjau skambėti taip neigiamai
I noticed he was holding two drinks	Pastebėjau, kad jis laikė du gėrimus
I would make things happen in this world	Aš priverčiau dalykus įvykti šiame pasaulyje
I had to find my voice	Turėjau rasti savo balsą
I try to think of his face, but I can’t	Bandau galvoti apie jo veidą, bet negaliu
The meeting did not come to such a negative position overnight	Susirinkimas neatvyko į tokią neigiamą poziciją per naktį
I have something important to say	Turiu kai ką svarbaus pasakyti
I couldn’t show any signs of my nerves	Negalėjau parodyti jokių savo nervų ženklų
I heard them both cross the room	Išgirdau, kaip jie abu perėjo kambarį
I was only six feet away now	Dabar buvau tik šešių pėdų atstumu
A painful nodule took root in his stomach	Jo skrandyje įsišaknijo skausmingas mazgas
I was hoping to be able to lift that mast again	Tikėjausi, kad galėsime tą stiebą vėl pakelti
I have never seen such eyes	Aš niekada nemačiau tokių akių
I’m not really sure about your objections	Nesu tikrai įsitikinęs jūsų prieštaravimais
I can and will do it in therapy	Aš galiu ir darysiu tai terapijoje
I jump up and then look down	Aš pašoku aukštyn ir tada žiūriu žemyn
I thought for a moment and then nodded	Akimirką pagalvojau, o tada linktelėjau
I haven’t written in a while, but I missed everyone	Jau kurį laiką nerašiau, bet visų praleidau
I saw horror in his eyes	Jo akyse mačiau siaubą
I think you will find amazing things	Manau, kad rasite nuostabių dalykų
I love you and want only what would be best for you	Aš tave myliu ir noriu tik to, kas tau būtų geriausia
I felt you needed my help	Jaučiau, kad tau reikia mano pagalbos
I was the one who broke that promise	Aš buvau tas, kuris sulaužė šį pažadą
I couldn’t believe how many years she looked like	Negalėjau patikėti, kiek metų ji atrodė
I had to tell her about me	Turėjau jai papasakoti apie mane
I only realized this yesterday	Tai supratau tik vakar
I was really in no hurry to leave	Tikrai neskubėjau išvykti
I laughed and tried to take a picture	Nusijuokiau ir bandžiau nufotografuoti
I can learn to love him	Galiu išmokti jį mylėti
I didn’t have to share a kitchen or bathroom	Man nereikėjo dalytis virtuve ar vonios kambariu
I started to feel much better	Pradėjau jaustis daug geriau
I don’t trust those rain clouds	Aš nepasitikiu tais lietaus debesimis
I often have a hard time falling asleep	Man dažnai sunku užmigti
I nodded and touched my lips with my finger	Linktelėjau ir pirštu prisiliečiau prie lūpų
The performance received strong media reaction	Spektaklis sulaukė stiprios žiniasklaidos reakcijos
I guarantee it was	Garantuoju, kad jis buvo
Otherwise I would have stayed in the room	Kitaip būčiau likęs kambaryje
I turned left to right	Pasukau iš kairės į dešinę
I just need to talk to them first	Man tereikia pirmiausia su jais pasikalbėti
I took the other chairs out of my seat	Aš paėmiau kitas kėdes iš savo vietos
I look forward to meeting you	Nekantrauju susitikti su tavimi
I enjoyed swimming, it allowed me to clear my head	Man patiko plaukti, tai leido man išvalyti galvą
I noticed how much you enjoy drawing	Pastebėjau, kaip tau patinka piešti
I wasn’t going to stay there for a minute	Neketinau ten likti nė minutės
I still went with him	Aš vis tiek ėjau kartu su juo
I decided to inspect the other side of the couch	Nusprendžiau apžiūrėti kitą sofos pusę
I fell asleep reading	Užmigau skaitydama
I threw aside my funny hat and covered my head	Numečiau į šalį savo juokingą skrybėlę ir užsidengiau galvą
I was at the next peak	Buvau kitoje viršūnėje
I suggest going back the same way	Siūlau grįžti tuo pačiu keliu
The large helicopter stood motionless	Didelis malūnsparnis stovėjo nejudėdamas
I didn’t need a skirt to train	Man nereikėjo sijono, kad galėčiau treniruotis
I was in my own world, kind of	Aš buvau savo pasaulyje, savotiškai
I knew it was for me	Žinojau, kad jis skirtas man
I heard the stars speak	Girdėjau, kaip žvaigždės kalba
I no longer felt guilty for calling him ugly	Nebesijaučiau kalta, kad pavadinau jį negražiu
A heavy curtain closed behind them	Už jų užsidarė sunki uždanga
I say they had to stop him for life	Aš sakau, kad jie turėjo jį sustabdyti visam gyvenimui
I stood up as he entered my room	Atsistojau jam įėjus į mano kambarį
I threw the tablet in the air	Išmečiau tabletę į orą
I was never trained as a soldier	Aš niekada nebuvau mokytas kaip karys
I keep losing things	Aš nuolat prarandu daiktus
I want the file to be as small as possible	Noriu, kad failas būtų kuo mažesnis
I will not go now	Dabar aš daugiau neisiu
I spent a few hours searching for such an article	Aš praleidau keletą valandų ieškodamas tokio straipsnio
I remember another event with him	Prisimenu kitą įvykį su juo
The work of the authorities is honorable	Valdžios darbas yra garbingas
I still use them	Aš vis dar juos naudoju
I had thoughts but lacked words	Turėjau minčių, bet trūko žodžių
I knew his type too well	Per daug gerai žinojau jo tipą
Eventually she was forced to go to a restaurant	Galiausiai ji buvo priversta eiti į restoraną
A lie has nothing but himself	Melas neturi nieko, išskyrus jį patį
Nineteen companies were formed at the same time	Vienu metu susikūrė devyniolika įmonių
I have always loved his hands	Aš visada mylėjau jo rankas
I couldn’t control my need to be detained	Negalėjau suvaldyti savo poreikio būti sulaikytam
I force myself to breathe	Prisiverčiu atsikvėpti
I do not care about that	Man tai nerūpi
I immediately noticed that she was infinitely amazing	Iš karto pastebėjau, kad ji be galo nuostabi
I’ve never seen a guy before	Aš niekada nemačiau vaikino anksčiau
I was told to undress naked	Man liepė nusirengti nuogai
I may not pass this lecture	Aš galiu nepereiti šios paskaitos
I told her to stay put and keep quiet	Liepiau jai likti vietoje ir tylėti
I don’t benefit women like you	Man nenaudinga tokios moterys kaip tu
She regrets her actions only once	Ji gailisi dėl savo veiksmų tik vieną kartą
I was very pleased with how it went	Buvau labai patenkintas tuo, kaip sekėsi
I like that it always seems to touch me	Man patinka, kad atrodo, kad jis visada mane liečia
The storm also closed most schools across the country	Per audrą taip pat buvo uždaryta dauguma mokyklų visoje šalyje
I will hear it no matter what it is	Aš tai išgirsiu, nesvarbu, kas tai būtų
I didn’t want that to be an argument	Nenorėjau, kad tai būtų argumentas
I love all these things	Aš myliu visus šiuos dalykus
Now I want a total, double reward	Dabar noriu viso, dvigubo atlygio
I gave that kid two dollars worth of candy	Daviau tam vaikui dviejų dolerių vertės saldainių
I want to live with them again	Noriu vėl su jais gyventi
I looked closely at the frame on the platform	Atidžiai pažiūrėjau į rėmą ant platformos
In fact, I never understood why they wanted a guard here	Tiesą sakant, aš niekada nesupratau, kodėl jie čia norėjo sargybinio
I was waiting for a call	Laukiau skambučio
I really tried hard to play together	Tikrai labai stengiausi žaisti kartu
I have two days off in a row	Turiu dvi laisvas dienas iš eilės
I felt it with all my being	Aš tai jaučiau visa savo esybe
I looked through the boxes in my room	Pažvelgiau pro dėžes savo kambaryje
A lot of red-hot material came from that island	Iš tos salos atskriejo daug raudonai įkaitusių medžiagų
I was sure the owners had to be around	Buvau tikras, kad savininkai turi būti šalia
A little peace and order would be fine	Truputį ramybės ir tvarka būtų gerai
I just can’t live with that anymore	Aš tiesiog nebegaliu su tuo gyventi
I couldn’t lift it off him	Negalėjau to nuo jo pakelti
I am ready to work now	Esu pasiruošęs dirbti jau dabar
I can call someone to pick up my car	Galiu kam nors paskambinti, kad paimtų mano automobilį
I told you that when you met her	Aš tau tai sakiau, kai tu ją sutikai
I reached a little more than halfway	Pasiekiau šiek tiek daugiau nei pusiaukelė
There was a crackle, a great hilarious pop	Pasigirdo traškėjimas, puikus linksmas popsas
Sometimes they run naked shouting in the streets	Kartais jie bėga nuogi šaukdami gatvėmis
I shrugged and climbed the stairs	Gūžtelėjau pečiais ir užlipau laiptais aukštyn
I saw it from the balcony	Mačiau iš balkono
I have nothing but time	Aš neturiu nieko, išskyrus laiką
I never expected you to do anything	Niekada nesitikėjau, kad tu ką nors padarysi
I push the door	Pastumiu duris
I spent most of my time reading there	Ten praleidau didžiąją laiko dalį skaitydamas
I am the founder of an online studio	Esu internetinės studijos įkūrėja
I want to hurt her, make her scream	Noriu ją įskaudinti, priversti ją rėkti
I will never forget to lock it	Niekada nepamirštu jo užrakinti
I have to fix my makeup and hair again	Turiu vėl pasitaisyti makiažą ir plaukus
I had to endure, the end of the story	Turėjau ištverti, istorijos pabaiga
The gentleman sitting inside was clearly homeless	Viduje sėdintis ponas aiškiai buvo benamis
I should experiment like it	Aš turėčiau eksperimentuoti kaip jis
I couldn’t break through it	Negalėjau per ją prasiveržti
I have the power of a goddess	Aš turiu deivės galią
I come to listen as you explain	Ateinu pasiklausyti, kaip tu paaiškini
I have a snack to test the heat	Užkandu, kad išbandyčiau karštį
i know where you are	aš žinau kur tu esi
The wild need to interfere in the hands everywhere	Laukinis poreikis visur kištis į rankas
I tried everything except termination	Aš išbandžiau viską, išskyrus nutraukimą
I notice that I am increasingly striving for it	Pastebiu, kad vis labiau jo siekiu
I better go and see	Geriau turėčiau eiti ir pažiūrėti
I didn’t feel so bad either	Aš taip pat nesijaučiau taip blogai
I am happy with the fit, the comfort and the coverage	Esu patenkinta prigludimu, patogumu ir aprėptimi
I soon learned it was a temple	Greitai sužinojau, kad tai šventykla
I feel like something has happened	Jaučiu, kad kažkas atsitiko
I took care of my son	Aš rūpinausi savo sūnumi
A smile that says try me, please	Šypsena, kuri sako, kad išbandyk mane, prašau
There was a bit of such panic	Apėmė šiokia tokia panika
I lose the book in my hand	Pametu knygą į ranką
The record has also performed well in international markets	Įrašas puikiai pasirodė ir tarptautinėse rinkose
The family of three stopped and picked me up	Trijų asmenų šeima sustojo ir mane pasiėmė
I’ve seen it many times in my life	Per savo gyvenimą tai daug kartų mačiau
I got to the point	Aš priėjau prie reikalo
I allowed my hair to grow a little longer	Leidžiau plaukams augti šiek tiek ilgesniems
I lived in my studio	Aš gyvenau savo studijoje
I can’t just get up and get out	Negaliu tiesiog atsikelti ir išeiti
I really didn’t want to end like that	Tikrai nenorėjau taip baigtis
The man fell back, hit by bullets	Žmogus nukrito atgal, nukentėjo nuo kulkų
I couldn't wait for him	Negalėjau jo sulaukti
The small screen lights up	Užsidegė mažas ekranas
I came there today before noon	Atėjau ten šiandien prieš vidurdienį
The heart of a mature servant is full of wisdom	Subrendusio tarno širdis pilna išminties
However, I never met him in person	Tačiau aš niekada su juo nesutikau asmeniškai
I never got her address or phone number	Niekada negavau jos adreso ar telefono numerio
I want to talk to you for a few minutes	Noriu su tavimi pasikalbėti keletą minučių
I was still shocked from the first shot	Aš vis dar buvau sukrėstas nuo pirmo šūvio
I would never use it and he will see it	Niekada juo nesinaudočiau, ir jis tai pamatys
I completely disagree with that statement	Visiškai nesutinku su tokiu teiginiu
I should go to the prayer meeting	Turėčiau eiti į maldos susirinkimą
I came up with an effort	Sugalvojau pasistengti
I put him on the road for a marriage certificate	Padėjau jam ant kelių santuokos liudijimą
I wasn’t a fan of beer	Aš nebuvau alaus gerbėjas
So you tried very hard not to do it	Taigi tu labai stengėsi to nedaryti
The second stage is foreign intervention	Antrasis etapas yra užsienio įsikišimas
I added oil and filled the lamps	Įpyliau aliejaus ir užpildžiau lempas
I enjoy every day	Aš mėgaujuosi kiekviena diena
A deep sigh came out of my lips	Iš mano lūpų išsprūdo gilus atodūsis
I counted fifteen of them	Suskaičiavau jų penkiolika
I just read what was written there	Aš ką tik perskaičiau, kas ten buvo parašyta
I will move the beds closer	Perkelsiu lovas arčiau
A laugh belonging to an asylum	Juokas, priklausantis prieglobsčiui
After a moment, he finally recognized me	Po akimirkos jis pagaliau mane atpažino
I live on the fifth floor because I cry out loud	Aš gyvenu penktame aukšte, nes garsiai verkiu
The young man was standing in the sand	Jaunas vyras stovėjo smėlyje
I want local control	Noriu vietinės kontrolės
In any case, I did not have to judge	Bet kuriuo atveju neturėjau teisti
I will do whatever I want	Aš padarysiu, ką tik nori
I will be by your side	Aš būsiu šalia tavęs
I agree with his imprisonment	Sutinku su jo įkalinimu
I really bought both, I’m not sure which one	Tikrai pirkau abu, nesu tikras, kuris pirmas
I am very happy to start this program	Labai džiaugiuosi galėdamas pradėti šią programą
I will give it all with a guarantee	Visa tai duosiu su garantija
I read the accident report	Perskaičiau įvykio protokolą apie avariją
I used to have a similarly gorgeous girl many years ago	Kažkada prieš daugelį metų turėjau panašiai puošnią merginą
I also talked about how she would define her style	Taip pat kalbėjau apie tai, kaip ji apibrėžtų savo stilių
I heard otherwise	Aš girdėjau kitaip
I feel a tremor in my back, it’s not good	Jaučiu drebulį nugaroje, tai nėra gerai
I have singled out two of these cases	Išskyriau du iš šių atvejų
I looked at every inch	Žiūrėjau į kiekvieną centimetrą
I promised to help in every way possible	Pažadėjau padėti visais įmanomais būdais
I kind of looked up at him	Aš tarsi pažvelgiau į jį aukštyn
I struggled to break free	Aš kovojau, kad išsilaisvinčiau
A later stage of construction was built above it	Virš to buvo pastatytas vėlesnis statybos etapas
I am very sorry to hear that	Man labai gaila tai girdėti
A figure emerged, another soldier in the fog	Išlindo figūra, kitas kareivis migloje
In fact, I have no idea I should do it myself	Tiesą sakant, neįsivaizduoju, kad turėčiau tai padaryti pats
I have no doubt about that	Aš neturiu tokių abejonių
He made it to the final round	Jis pateko į paskutinį turą
I hated that she looked at me with such contempt	Nekenčiau, kad ji į mane žiūrėjo su tokia panieka
I had to get ready, make sure	Turėjau pasiruošti, tuo įsitikinti
The two agreed to throw a coin to decide	Jiedu susitarė mesti monetą, kad nuspręstų
Then a clumsy, aggressive thief	Tada nerangus, agresyvus vagis
I hope you find something here that you like	Tikiuosi, kad čia rasite kažką, kas jums patinka
No series have been shown for more than one season	Nė viena serija nebuvo rodoma ilgiau nei vieną sezoną
I think that makes it a little harder for him	Manau, kad tai jam šiek tiek apsunkina
I turned away to admire the view	Atsisukau pasigrožėti vaizdu
I was the only one left	Likau aš vienintelis
I fed the whole town during the depression	Per depresiją maitinau visą miestelį
I finally ran away	Aš galų gale pabėgau
I used to think it was cute	Anksčiau maniau, kad tai miela
I especially enjoyed the study	Man ypač patiko tyrimas
I approached one of them	Priėjau prie vieno iš jų
A bottle of wine seems like a weapon of more opportunity	Vyno butelis atrodo labiau galimybių ginklas
Not because we expected anything less	Ne todėl, kad tikėjomės ko nors mažiau
I am the mind of the whole operation	Aš esu visos operacijos protas
I walked back down the hallway	Išėjau atgal į koridorių
I leave the rooms a lot	Daug išeinu iš kambarių
I want you to stay there	Noriu, kad liktum ten
I hope to come back	Tikiuosi sugrįš
A way to escape it	Būdas nuo to pabėgti
I thought about it a lot	Daug apie tai galvojau
I follow along with him	Seku kartu su juo
I felt his hand move under my skirt	Pajutau, kaip jo ranka juda po mano sijonu
A real prize for mom	Tikras prizas mamai
I didn’t step into any cracks	Aš nežengiau į jokį plyšį
I accidentally looked at the surgeon as he passed	Netyčia pažiūrėjau į chirurgą, kai jis praėjo
Excited elephants can lift their trunks	Susijaudinę drambliai gali pakelti savo kamienus
I was just for a ride	Buvau tik pasivažinėti
I wasn’t safe anywhere	Niekur nebuvau saugus
I had a stomach upset	Man pykino skrandis
I wasn’t undressed and they still enjoyed my show	Aš nenusirengiau ir jiems vis tiek patiko mano pasirodymas
I want to practice with you	Noriu praktikos su tavimi
I still think he thinks it is no more	Aš vis dar manau, kad jis mano, kad to nebėra
A friend who looked more than a friend	Draugas, kuris atrodė daugiau nei draugas
I talk to them in the dining room	Kalbu su jais valgomajame
I never knew music could do it for you	Niekada nežinojau, kad muzika gali tai padaryti tau
I would be destroyed if he left me now	Būčiau sunaikinta, jei jis mane paliktų dabar
Very aggressive cancer	Labai agresyvus vėžys
I hated it and I felt dirty because of it	Nekenčiau to ir dėl to jaučiausi purvinas
I didn’t cry, hit the wall or think	Nenėjau verkti, daužyti sieną ar galvoti
I started thinking you wouldn’t come	Aš pradėjau galvoti, kad tu neateisi
I mean an escape from all this	Turiu galvoje pabėgimą nuo viso šito
The wool riding habit she chose herself	Vilna jojimo įprotis, kurį ji pasirinko pati
I mean, we know how to stop shit	Aš turiu galvoje, kad mes žinome, kaip sustabdyti šūdą
I only come to you once a week	Ateinu pas tave tik kartą per savaitę
I’m sure my jaw has opened	Esu tikras, kad mano žandikaulis atsivėrė
I want to know his movements	Noriu sužinoti jo judesius
Although I like your red, it suits you	Nors man patinka tavo raudona, ji tau tinka
I sleep on bare ground or rocks	Aš miegu ant plikos žemės ar akmenų
I know the day, the hour	Aš žinau dieną, valandą
I really encourage you just by saying that someone can listen	Tikrai padrąsinu jus tik pasakydama, kad kas nors gali klausytis
The class he slept in	Klasė, kurią jis miegojo
I didn’t want you to leave	Aš nenorėjau, kad tu išvažiuotum
I do not agree with him	Aš jam nepritariu
I just wanted to save my sister	Aš tik norėjau išgelbėti savo seserį
I will take responsibility now	Aš imsiuos atsakomybės dabar
I faced divorce and the loss of a marriage	Aš susidūriau su skyrybomis ir santuokos praradimu
I noticed she wasn’t crying	Pastebėjau, kad ji neverkia
They continued side by side all afternoon	Jie tęsė vienas šalia kito visą popietę
I wonder what his next move will be	Įdomu, koks bus jo kitas žingsnis
I wondered if he knew me so well	Galvojau, ar jis taip gerai mane pažįsta
I ran and shook his shoulders	Pribėgau ir papurčiau jo pečius
I did a lot of bad things	Aš padariau daug blogo
I got this a lot this morning about the third	Šį rytą apie trečią sulaukiau to daug
I pick up the phone and call a potential customer	Išsiimu telefoną ir skambinu potencialiam klientui
I read about it too	Aš irgi apie tai skaičiau
I pulled it out of another place	Ištraukiau jį iš kitos vietos
I tried to fill the lungs, but they looked small	Bandžiau užpildyti plaučius, bet jie atrodė maži
I know the difference between faith and reality	Žinau skirtumą tarp tikėjimo ir tikrovės
I guarantee we will be ready	Garantuoju, būsime pasiruošę
I can't help it anymore	Aš nebegaliu padėti
I couldn’t stand seeing you suffer	Negalėjau pakęsti matydama, kaip kenčiate
A case you know well	Atvejis, kurį gerai žinote
I am ready to take him to my house	Esu pasiruošęs priimti jį į savo namus
I think you smell incredible	Manau, kad kvepiate neįtikėtinai
I never did anything to stop it	Niekada nieko nedariau, kad tai sustabdyčiau
I was afraid of her	Bijojau dėl jos
I just invited the boy to my room	Ką tik pakviečiau berniuką į savo kambarį
There has been a lot of talk about the revolution	Daug kalbėta apie revoliuciją
A better choice for you and your partner	Geresnis pasirinkimas jums ir jūsų partneriui
I really think he is my friend	Aš tikrai manau, kad jis yra mano draugas
I even stayed overnight	Net pernakvojau
I had no clothes	Aš neturėjau drabužių
I just wanted to fly a boat	Aš tiesiog norėjau skristi laivu
This section was opened to traffic two days later	Šis ruožas eismui buvo atidarytas po dviejų dienų
I think she thought she forgot something	Manau, kad ji manė, kad kažką pamiršo
I hear it in your voice	Aš girdžiu tai tavo balse
I think subsequent events prove that this theory is wrong	Manau, kad vėlesni įvykiai įrodo, kad ši teorija klaidinga
I see your expression	Matau tavo išraišką
I just had to convince myself to take a step	Tiesiog turėjau įtikinti save žengti žingsnį
I thought you were unlucky or similar	Maniau, kad tau nepasisekė ar panašiai
I sat in the restaurant and looked out the window	Sėdėjau restorane ir žiūrėjau pro langą
I did, and he didn’t like it	Aš padariau, o jam tai nepatiko
I know you did everything you could	Žinau, kad padarei viską, ką galėjai
I just want her to forgive me	Aš tik noriu, kad ji man atleistų
I was hoping to get it tonight	Tikėjausi gauti šį vakarą
I felt it coming before my eyes	Pajutau, kad tai ateina už mano akių
Dark subway station, he thought to himself	Tamsi metro stotis, pagalvojo jis sau
I suck into it harder	Įsiurbiu į ją stipriau
I hope I have to show you great things	Tikiuosi, kad turėsiu jums parodyti puikių dalykų
The relationship will end soon	Santykiai tuoj baigsis
I can’t stand out from it either	Aš taip pat negaliu iš jo išsiskirti
A little cool, but they worked	Šiek tiek kieti, bet jie dirbo
They were dropped the next day	Jie buvo numesti kitą dieną
Yet I heard anger in his voice	Vis dėlto jo balse girdėjau pyktį
I put my ear to the ground to listen	Pridedu ausį prie žemės, kad klausyčiau
It housed a small agricultural library	Jame buvo įsisavinta nedidelė žemės ūkio biblioteka
I didn’t even go to college	Net neįstojau į koledžą
I went out and closed the door behind me	Išėjau ir uždariau po savęs duris
I missed the time alone in the car	Pasiilgau laiko vienai automobilyje
I never knew him	Aš niekada jo nepažinojau
I hope she doesn’t lag behind us	Tikiuosi, kad ji neatsiliks nuo mūsų
I had to turn away from that	Turėjau nuo to nusigręžti
I just can’t do it right now	Aš tiesiog negaliu to padaryti dabar
I am committed to both	Esu įsipareigojęs už abu
I heard a loud knock on the kitchen door	Išgirdau kaip garsiai trinkteli virtuvės durys
I appreciate that, sir	Aš tai vertinu, pone
I feel like the boat is tilted	Jaučiu, kaip valtis pasviro
A, that doesn’t fit the overall picture	A, tai neatitinka bendro vaizdo
It started badly and continued badly	Prasidėjo blogai ir toliau buvo blogai
I believe there is a third way, the middle	Tikiu, kad yra trečias kelias, vidurys
I took a deep breath and sighed	Giliai įkvėpiau ir atsidusau
I know what you can do	Aš žinau, ką tu sugebi
I see an old woman carrying those two huge bags	Matau, kaip senutė neša tuos du didžiulius krepšius
I could say the night will be beautiful	Galėčiau pasakyti, kad naktį bus gražu
I have no plans to come to the bar tonight	Neplanuoju šįvakar ateiti į barą
A walk would benefit him	Pasivaikščiojimas jam būtų naudingas
I really like the medium	Man labai patinka mediumas
A satisfied person is satisfied, contented, peaceful and happy	Pasitenkinęs žmogus yra patenkintas, patenkintas, taikus ir laimingas
The date cannot be set before the meeting with us	Data negali būti nustatyta iki susitikimo su mumis
I had seen that butt before	Tą užpakalį buvau matęs anksčiau
I have to find something to paint in that color	Turiu rasti ką nupiešti ta spalva
I thought about how we should explain	Galvojau, kaip turėtume pasiaiškinti
I recently changed my logic board	Neseniai pakeičiau savo logikos lentą
I was struck by the detailed content of it	Mane sukrėtė išsamus jo turinys
I’m just, well, you’re moving so well on them	Aš tiesiog, gerai, jūs taip gerai judate ant jų
I swam to him and took his hand	Priplaukiau prie jo ir paėmiau jo ranką
I know you probably won’t agree with that	Žinau, kad tikriausiai tam nepritarsite
I won’t be far away often	Toli dažnai nebūsiu
I called a taxi and got ready to go	Išsikviečiau taksi ir susiruošiau važiuoti
I will respond to your request in a serious and friendly manner	Atsakysiu į jūsų užklausą rimtai ir draugiškai
I am grateful she shared your idea	Esu dėkinga, kad ji pasidalino jūsų idėja
I opened my mouth to speak and my voices fell silent	Pravėriau burną kalbėti ir balsai nutilo
The series consisted of seven matches	Seriją sudarė septynios rungtynės
I’m not happy every day	Aš nesu laimingas kiekvieną dieną
I do not accept your command of my ship	Aš nepriimu tavo vadovavimo mano laivui
My role is as a supervisor	Mano vaidmuo yra prižiūrėtojas
I immediately recognized the dark shadow figure	Iškart atpažinau tamsią šešėlio figūrą
I needed him to hear me, to really hear me	Man reikėjo, kad jis mane išgirstų, tikrai išgirstų
I want to ask you about it	Noriu jūsų paklausti apie tai
I have to follow logic when making a decision	Priimdamas sprendimą privalau vadovautis logika
I will never be perfect	Niekada nebūsiu tobula
A smile smiled on her face	Jos veide nušvito gudri šypsena
I wonder if she would be here	Įdomu, ar ji čia būtų
The man will eventually take you away from me	Vyras galiausiai atims tave iš manęs
They usually consist of two family groups	Paprastai juos sudaro dvi šeimos grupės
I realize they are no longer complaining here	Suprantu, kad jie čia nebėra skųstis
At school, I learned what makes up our culture	Mokykloje sužinojau, kas sudaro mūsų kultūrą
Hardy won the match	Hardy laimėjo rungtynes
I don’t think he was happy	Manau, jis nebuvo laimingas
I saw something in you	Kažką tavyje mačiau
I'll definitely take you to your mom	Aš tikrai tave nuvešiu pas tavo mamą
I just wish there had been more	Tiesiog norėčiau, kad būtų buvę daugiau
Turning and clicking later opened the door	Posūkis ir spragtelėjimas vėliau atsidarė durys
I didn’t even have to ask	Man net nereikėjo klausti
I need some time to think	Man reikia šiek tiek laiko pagalvoti
I had given him a promise	Buvau jam davęs pažadą
I almost didn’t go to town	Į miestą beveik nėjau
I don’t even know where the hospital is	Net nežinau, kur yra ligoninė
A glorious nobility on her face	Jos veide išdidus kilnumo žvilgsnis
I’m weird, but my tea is safe	Aš keista, bet mano arbata yra saugi
I want them to be as comfortable as possible	Noriu, kad jie būtų kuo patogesni
I know you cherish every moment you spend with them	Žinau, kad branginate kiekvieną akimirką, kurią praleidžiate su jais
Howard began to create history and design	Howardas pradėjo kurti istoriją ir dizainą
Consumer complaints began soon after	Netrukus po to prasidėjo vartotojų skundai
I have at least one of them on each shelf	Kiekvienoje lentynoje turiu jų bent vieną
I look forward to a pleasant cooperation	Tikiuosi malonaus bendradarbiavimo
I haven’t seen her in many years	Nemačiau jos daugelį metų
I think my face said it all	Manau, kad mano veidas viską pasakė
Many people wanted his piece	Daugelis žmonių norėjo jo gabalo
I know it's hard for him	Žinau, kad jam sunku
I couldn’t look back on it, though	Vis dėlto negalėjau atsigręžti į jį
I put my hand in it and pull back	Įkišu jam ranką ir atsitraukiu
I was once in high demand	Kažkada buvau labai paklausus
I trust you	Aš tavimi pasitikiu
A team that doesn’t care about the last game	Komanda, kuriai nerūpi paskutinis žaidimas
I love having them there	Man patinka juos ten turėti
I share everything with you	Viskuo dalinuosi su jumis
I could see his eyes filled with tears	Mačiau, kad jo akys prisipildė ašarų
I want a clean operation	Noriu švarios operacijos
I looked at her sternly, hoping she would be scared easily	Pažvelgiau į ją griežtai, tikėdamasi, kad ji lengvai išsigąs
It strives to be modern	Jis stengiasi būti šiuolaikiškas
I pretend not to see	Apsimetu, kad nematau
I really start reading in five minutes	Tikrai pradedu skaityti po penkių minučių
I look forward to seeing him	Nekantriai lauksiu, kada galėsiu su juo susipažinti
After a while, he was sure she was asleep	Po kiek laiko jis buvo tikras, kad ji miega
I respect him, but he’s wrong about that	Aš jį gerbiu, bet jis dėl to klysta
In fact, I really enjoyed it	Tiesą sakant, man tai labai patiko
I won’t let you lose anything that makes you work hard	Neleisiu tau prarasti nieko, dėl ko sunkiai dirbi
I almost did it again	Beveik tai padariau dar kartą
This line of defense was supported by artillery	Šią gynybinę liniją palaikė artilerija
I have come here to offer you a formal truce	Atėjau čia, kad pasiūlyčiau jums oficialias paliaubas
I don't see anything devil	Aš nematau nieko velnio
I see no compelling reasons	Nematau jokių įtikinamų priežasčių
A good teacher can help you	Geras mokytojas gali jums padėti
I felt it, but I didn’t care	Jaučiau, bet man tai nerūpėjo
The female is also aggressive when threatened	Patelė taip pat yra agresyvi, kai jai kyla grėsmė
I dance and close my eyes	Dejuoju ir užsimerkiu
I was even convinced	Netgi buvau įsitikinęs
I fell into a pile on the concrete	Įkritau į krūvą ant betono
I found community and friendship	Radau bendruomenę ir draugystę
I remember they were very deadly	Prisimenu, jie labai mirtini
Therefore, I am forced to examine several parts myself	Todėl esu priverstas pats ištirti kelias dalis
I just know you well enough to notice things	Tiesiog pažįstu tave pakankamai gerai, kad pastebėčiau dalykus
I point to the sky	Rodau į dangų
I heard that towers were planned for them as well	Girdėjau, kad ir jiems buvo suplanuoti bokštai
I ripped the bike up to the engine many times	Daugybę kartų nuplėšiau dviratį iki variklio
I know how eager he is to find her	Žinau, kaip labai nori ją surasti
Her singing has received both praise and criticism	Jos dainavimas sulaukė ir pagyrų, ir kritikos
I think we should do that as soon as possible	Manau, turėtume tai padaryti kuo greičiau
I pushed him to the ground	Nustūmiau jį ant žemės
I brought you fast food	Atnešiau tau greito maisto
The gap from the world	Atotrūkis nuo pasaulio
I wandered outside in the dark	Klaidžiojau lauke tamsoje
I can safely think it means so	Galiu drąsiai manyti, kad tai reiškia taip
I have problems with my back	Turiu problemų su nugara
Half an hour later he finished reading	Po pusvalandžio jis baigė skaityti
I turned on my heels	Pasukau ant kulnų
I don’t know, but we have to stop them	Nežinau, tačiau turime juos sustabdyti
I can't do that	Negaliu taip elgtis
I think she could have been right	Manau, kad ji galėjo būti teisi
I’ve called you before about this projection	Jau anksčiau jums skambinau dėl šios projekcijos
I clearly remember thinking how artificial the question was	Aiškiai prisimenu, kad galvojau, koks dirbtinis buvo klausimas
I couldn’t look at her anymore	Nebegalėjau daugiau į ją žiūrėti
I swam in it every day	Jame plaukiodavau kiekvieną dieną
I can get into the latter category	Aš galiu patekti į pastarąją kategoriją
I started to get angry	Aš pradėjau pykti
I know it’s a different, long-term effect	Žinau, kad tai kitoks, ilgalaikis poveikis
Suddenly I felt horribly like this	Staiga pasijutau siaubingai taip pasirodęs
I pressed my hand to her rib	Prispaudžiau ranką prie jos šonkaulio
I rejected the idea	Aš atmečiau idėją
I was shocked and surprised	Buvau šokiruotas ir nustebęs
I need details about that attack	Man reikia detalių apie tą išpuolį
I wonder what parts of these pages will reach people	Įdomu, kokios šių puslapių dalys pasieks žmones
I was wrong about you	Aš klydau dėl tavęs
I didn’t understand how they could go the other way	Nesupratau, kaip jie galėtų eiti kitu keliu
I had limited experience with men	Turėjau ribotą patirtį su vyrais
I wore it on my person	Aš nešiojau jį ant savo asmens
I think they are ready now	Manau, kad jie dabar pasiruošę
A good conscience will not save anything	Gera sąžinė nieko neišgelbės
I glanced at the pastor	Žvilgtelėjau į kleboną
I have already done that too	as irgi jau tai padariau
I needed to get that guy back to work	Man reikėjo grąžinti tą vaikiną į darbą
I told her to go, but	Liepiau jai eiti, bet
I started to trust you and depend on you	Pradėjau tavimi pasitikėti ir nuo tavęs priklausyti
A deadly bleeding child on a dark street	Mirtinai kraujuojantis vaikas tamsoje gatvėje
I kept trying until we were finally allowed to board	Bandžiau toliau, kol galiausiai mums buvo leista įlipti
Both members of the engine crew were injured	Abu variklio įgulos nariai buvo sužeisti
A hand straightening out of space	Ranka, tiesianti iš erdvės
I don't know how my account works	Nežinau, kaip veikia paskyra
I will definitely not betray you	Tikrai tavęs neišduosiu
I prefer some of his other songs	Man labiau patinka kai kurios kitos jo dainos
I went to the record store	Nuėjau į įrašų parduotuvę
I could not take the opportunity to buy a registered weapon	Negalėjau pasinaudoti galimybe nusipirkti registruoto ginklo
I really like this guy	Man labai patinka šis vaikinas
I still shouldn’t be here	Aš vis tiek neturėčiau čia būti
Permanent ban on retaining offensive forces	Nuolatinis draudimas išlaikyti puolamąsias ginkluotąsias pajėgas
A lot is happening to me	Man daug kas vyksta
I saw her break up	Mačiau, kaip ji palūžta
I will give a brief description	Pateiksiu trumpą aprašymą
I watch where she looks and I see them	Žiūriu, kur ji žiūri, ir matau juos
I went into the woods further away from him	Nuėjau į mišką toliau nuo jo
I looked in the mirror	Pažvelgiau į veidrodį
I know how loyal you are	Aš žinau, koks tu ištikimas
I will help you realize your true potential	Aš padėsiu jums suvokti savo tikrąjį potencialą
I was raised to fight and defend my family	Buvau užaugintas kovoti ir ginti savo šeimą
I immediately agreed	Iš karto sutikau
I'm fine	Man visiškai gerai
I have to get used to the thought first	Pirmiausia turiu priprasti prie minties
I turned around and looked at the building	Apsisukau ir pažvelgiau į pastatą
I said there is no ethical support	Sakiau, kad nėra etinio pritarimo
A new version has been released	Buvo išleista nauja versija
I think you recognize their success rate	Manau, kad pripažįstate jų sėkmės rodiklį
I could leave at any time	Galėčiau bet kada pasišalinti
Now I even heard the sounds of town	Dabar net girdėjau miestelio garsus
I worked a night shift that month	Tą mėnesį dirbau naktinėje pamainoje
I can’t wait to call you with the good news	Negaliu sulaukti, kol paskambinsi su geromis naujienomis
I put this topic aside for later consideration	Atidėjau šią temą į šalį, kad būtų galima svarstyti vėliau
I hear a scream similar to a scream	Išgirstu garsą, panašų į riksmą
A world without cash was not achieved then	Pasaulis be grynųjų pinigų tada nebuvo pasiektas
I wanted to finish this book in a week	Šią knygą norėjau pabaigti per savaitę
I heard a child disappeared here last year	Girdėjau, kad pernai čia dingo vaikas
I had to watch him	Aš turėjau jį stebėti
I wasn’t ready for that yet	Dar nebuvau tam pasiruošęs
I had to play a small game	Turėjau žaisti nedidelį žaidimą
I recognized some of the dishes	Kai kuriuos patiekalus atpažinau
I lifted him in the eye	Pakėliau jį prie akių
I didn’t have the slightest idea what to do	Neturėjau nė menkiausio supratimo ką daryti
I think you better go with me	Manau, geriau eik su manimi
I want to do something	Aš noriu ką nors padaryti
I tried to sort it out	Bandžiau susitvarkyti
The bill never became law	Įstatymo projektas niekada netapo įstatymu
By the way, I stay with you	Aš, beje, lieku su tavimi
I was a little green then	Tada buvau šiek tiek žalias
I started to wonder	Aš pradėjau stebėtis
In the background is a large high school	Fone matyti didelė vidurinė mokykla
I wanted my own record	Norėjau savo rekordo
I closed my eyes to them	Užmerkiau akis į juos
I didn’t feel threatened at all	Aš visai nejaučiau grėsmės
The room he was going to	Kambarys, kur jis eidavo
I sat down at the bar in my kitchen	Atsisėdau prie baro savo virtuvėje
I looked around the forest around me	Apsidairiau aplinkui esantį mišką
I got lost and feel unnecessary	Aš pasiklydau ir jaučiuosi nereikalingas
I will consider everything and make suggestions on any issues	Apsvarstysiu viską ir pateiksiu pasiūlymus bet kokiais klausimais
The need to run faster than he could handle himself	Poreikis bėgti greičiau, nei jis pats galėtų susitvarkyti
I already said we don’t need a new housekeeper	Jau sakiau, kad mums nereikia naujos namų tvarkytojos
Washington will eventually sign the bill	Vašingtonas galiausiai pasirašys įstatymo projektą
I could be with them	Galėčiau būti su jais
I think whoever it was, he was scared	Manau, kad ir kas tai būtų, jo išsigando
Four rifles were loaded with live ammunition	Keturi šautuvai buvo užtaisyti gyvaisiais šoviniais
I found my way into finance, actually banking	Radau kelią į finansus, iš tikrųjų bankininkystę
I like the way they talk with their own eyes	Man patinka, kaip jie kalba savo akimis
I tried to make their lives easier	Stengiausi palengvinti jų gyvenimą
I have never met any person she has been with before me	Niekada nesu sutikusi nė vieno žmogaus, su kuriuo ji buvo prieš mane
I think that was a pretty unwise comment	Manau, kad tai buvo gana neprotingas komentaras
He later entered the college to become a licensed preacher	Vėliau jis įstojo į koledžą, kad taptų licencijuotu pamokslininku
I couldn’t project my image by moving my real body	Negalėjau projektuoti savo atvaizdo judindama savo tikrąjį kūną
I gave you transport, food, accommodation	Daviau tau transportą, maistą, nakvynę
I really wanted to get to know him better	Labai norėjau su juo labiau susipažinti
I found what you were looking for	Radau tai, ko tu ieškai
I feel very supported by your kindness	Jaučiuosi labai palaikoma jūsų gerumo
I shook my head and looked around	Papurčiau galvą ir apsidairiau aplinkui
I was sure it would change things	Buvau tikras, kad tai pakeis dalykus
His talent is playing the violin	Jo talentas yra grojimas smuiku
I absolutely couldn’t believe it	Aš visiškai negalėjau patikėti
I could say he was disappointed	Galėčiau pasakyti, kad jis nusivylė
Sometimes I look around	Kartais pasižiūriu
I miss knowing where to look for things	Man trūksta žinoti, kur ieškoti dalykų
I was left alone with my thoughts	Likau viena su savo mintimis
I am no different from you	Aš niekuo nesiskiriu nuo tavęs
I brought you here because you are really talented	Atvedžiau tave čia, nes esi tikrai gabus
I know they get what they deserve	Žinau, kad jie gauna to, ko nusipelnė
I moved closer to the wall holding it	Prislinkau arčiau sienos laikydamas ją
I was amazed at how good I felt	Nustebau, kaip gerai jaučiausi
I think you should buy us something	Manau, turėtum mums ką nors nupirkti
I was very happy to be back in the walker	Labai apsidžiaugiau grįžęs į vaikštynę
I decide to keep quiet	Nusprendžiu patylėti
I didn’t see anything, I didn’t hear anything	Nieko nemačiau, nieko negirdėjau
I could use some of my clothes	Galėčiau naudoti kai kuriuos savo drabužius
I need you to control the damage	Man reikia, kad tu kontroliuoji žalą
The way she had never looked before	Taip, kaip ji niekada anksčiau nežiūrėjo
I let him move me where he wanted	Leidau jam perkelti mane ten, kur jis nori
I knew he was right, but still	Žinojau, kad jis teisus, bet vis tiek
I wondered why she did it	Pagalvojau, kodėl ji tai padarė
I have to believe it is safe	Turiu patikėti, kad tai yra saugus
I didn’t feel that way the night we left	Tą vakarą, kai išėjome, taip nesijaučiau
I will not cross your bridge	Aš nepereisiu tavo tilto
I feel you deserve this honor	Jaučiu, kad nusipelnėte šios garbės
She became a bright figure in the country	Ji tapo ryškia figūra šalyje
I can take them back	Galiu juos atsiimti
Confession is never easy	Išpažintis niekada nebūna lengva
I put everything together except the biggest piece	Sudėjau viską, išskyrus didžiausią gabalą
I just need a little sleep	Man tiesiog reikia šiek tiek pamiegoti
I had to brush my teeth	Turėjau išsivalyti dantis
I had to make it up	Turėjau tai atsigriebti
I hear a gun exploding	Girdžiu, kaip sprogsta ginklas
I have to agree, it is	Turiu sutikti, taip yra
The young man got into the elevator	Jaunas vyras įlipo į liftą
I tell you about my personal experience	Aš jums sakau savo asmeninę patirtį
I heard better than I saw	Geriau girdėjau nei mačiau
I really like this show	Man labai patinka šis pasirodymas
I know this is a terrible concept	Žinau, kad tai baisi sąvoka
I did not hear any of them	Nieko iš jų negirdėjau
I'd like to take a walk there	Norėčiau ten pasivaikščioti
I immediately explained it to her	Iš karto jai paaiškinau
I looked at the door with anxiety	Su nerimu pažvelgiau į duris
I touched her finger to her neck	Paliečiau pirštu prie jos kaklo
I asked her if she would have a baby	Paklausiau jos, ar ji turės kūdikio
I accepted the unknown as excitement	Nežinomybę priėmiau kaip jaudulį
I was afraid of what he could do with that knife	Bijojau, ką jis gali padaryti su tuo peiliu
I grab the knife firmly	Tvirtai sugriebiu peilį
I wanted to entrust her with everything that is sacred	Norėjau patikėti jai viską, kas šventa
I will be happy to experience another lesson in the future	Man bus malonu ateityje patirti kitą pamoką
Very bad and unusual combination,	Labai blogas ir neįprastas derinys,
I can't come with you	Aš negaliu ateiti su tavimi
I will protect and cherish what you have written	Aš saugosiu ir branginsiu tai, ką parašėte
I mean, of course, she lacks nothing material	Aš turiu galvoje, žinoma, jai netrūksta nieko materialaus
The community seemed to be invaded by an entrepreneurial spirit	Atrodė, kad bendruomenę įsiveržė verslumo dvasia
I had nothing to do with those boys	Aš neturėjau nieko bendra su tais berniukais
I decided to blame fate	Aš nusprendžiau kaltinti likimą
I pulled hard behind the cable	Stipriai patraukiau už kabelio
Ad information credit	Skelbimo informacijos kreditas
It was really hard for me too	Man irgi tikrai buvo sunku
I have a nice profile	Turiu gražų profilį
I lost it and broke into pieces	Pamečiau jį ir subyrėjau į gabalus
I knew where he lived now	Aš žinojau, kur jis dabar gyvena
He intended to use them in an observation balloon	Jis ketino juos panaudoti stebėjimo balione
I was always pushed by someone or something	Mane visada kažkas ar kažkas pastūmėjo
I can barely force him to take my calls	Vos galiu priversti jį priimti mano skambučius
A vision has emerged of giving birth to young girls	Iškilo vizija apie jaunų mergaičių gimdymą
Local clergy publicly praised her work in the theater	Vietos dvasininkai viešai gyrė jos darbą teatre
The threat turned out to be serious the following year	Kitais metais grėsmė pasirodė rimta
I nodded at him, he nodded back	Aš linktelėjau jam, jis linktelėjo atgal
I haven't seen one	Nemačiau nei vieno
I am also very happy for you two	Aš taip pat labai džiaugiuosi jumis dviem
Far from riding	Toli nuo jojimo
I have never seen him on it	Niekada nemačiau jo ant jo
I think they are afraid of the truth, and that makes sense	Manau, kad jie bijo tiesos, o tai logiška
I couldn’t walk normally	Negalėjau normaliai vaikščioti
I also want you to go to class	Aš taip pat noriu, kad tu eitum į klasę
I never deserved them	Niekada jų nenusipelniau
I want to give my works a job	Noriu duoti savo kūriniams darbą
I miss you so much	Aš labai tavęs pasiilgau
I support this every month	Aš palaikau tai kiekvieną mėnesį
I can't drive anymore	Aš nebegaliu vairuoti
I picked up the phone and opened the phone book	Paėmiau ragelį ir atsidariau telefonų knygą
Great idea, but not very accurate	Puiki mintis, bet nelabai tiksli
I got the impression he was sitting there	Man susidarė įspūdis, kad jis ten sėdėjo
I will send you a message when it is safe to return	Atsiųsiu žinią, kai bus saugu grįžti
I really didn’t look at him	Tikrai į jį nežiūrėjau
It was just something we did during the holidays	Tai buvo tiesiog dalykas, kurį padarėme per atostogas
I explain what this story is about	Paaiškinu, apie ką ši istorija
I just want to go to sleep	Aš tik noriu eiti miegoti
i couldn't say anything	nieko negalėjau pasakyti
I have never been to that area	Niekada nebuvau toje srityje
I felt it was cruel, cruel	Jaučiau, kad tai žiauru, žiauru
I didn’t say those things	Aš tų dalykų nesakiau
I had to focus on not showing my emotions	Turėjau sutelkti dėmesį į savo emocijų nerodymą
I had no friendly women	Draugių moterų neturėjau
I had a plan just minutes after I started walking	Turėjau planą, praėjus vos kelioms minutėms po to, kai pradėjau vaikščioti
I did not recognize and understand the problem	Neatpažinau ir nesupratau problemos
I didn’t even notice what other items were in the drawer	Net nepastebėjau, kokių dar daiktų buvo stalčiuje
I turned my head and walked on	Pasukau galvą ir ėjau toliau
Must see to evaluate	Būtina pamatyti, norint įvertinti
I am gaining a life perspective	Įgaunu gyvenimo perspektyvą
I shook my head and looked at the floor	Papurčiau galvą ir pažvelgiau į grindis
I will smile and be patient	Šypsosiuosi ir būsiu kantrus
I can’t believe they will never see their children	Negaliu patikėti, kad jie niekada nepamatys savo vaikų
In fact, I remember him a little bit	Tiesą sakant, aš jį šiek tiek prisimenu
I needed to ask for his help	Man reikėjo paprašyti jo pagalbos
I had never killed before	Niekada anksčiau nebuvau nužudęs
I don’t remember any of that	Nieko iš šito neprisimenu
I was definitely ready to take a break from everything	Tikrai buvau pasiruošusi pailsėti nuo visko
I read it all	Aš perskaičiau visą
I resisted going to the highway	Aš atsispyriau eiti link greitkelio
I was freed from his network	Aš buvau išlaisvintas iš jo tinklo
I will need to change it more	Man reikės jį daugiau pakeisti
I didn’t know you would be here	Aš nežinojau, kad tu būsi čia
I threw it out more and more	Išmečiau vis plačiau
I knocked on the door, but there was nothing at home	Pabeldžiau į duris, bet namie nieko nebuvo
I scared him in the kitchen	Išgąsdinau jį virtuvėje
I can only do so much	Aš galiu padaryti tik tiek daug
I mean, that’s what your ship is called	Turiu galvoje, taip vadinasi tavo laivas
I get to him as slowly as possible	Prie jo prieinu kuo lėčiau
I had as few as you can imagine	Turėjau nedaug tokių, kaip galite įsivaizduoti
I noticed he has an accent from the north	Pastebėjau, kad jis turi akcentą iš šiaurės
Cunning, made up of years of pity	Gudras, sudarytas iš metų gailesčio
I love listening to readers	Man patinka klausytis skaitytojų
I want you to leave now	Noriu, kad tu dabar išvažiuotum
I can’t arrest anyone and then knock his teeth out	Negaliu ką nors suimti ir tada jam išmušti dantis
I would still work for you	Aš vis tiek dirbčiau tau
I had to control my opinion	Turėjau kontroliuoti savo nuomonę
I was looking forward to starting	Nekantravau pradėti
I know she grabbed me	Žinau, kad ji mane patraukė
I watched them intently	Įdėmiai juos stebėjau
I have survived so much	Aš tiek daug išgyvenau
I have more to learn	Turiu daugiau mokytis
I needed to give him something beautiful and precious	Man reikėjo jam padovanoti ką nors gražaus ir brangaus
I took a sudden breath	Aš staigiai įkvėpiau
I know the supplier personally	Tiekėją pažįstu asmeniškai
I started to regret it	Pradėjau jo gailėtis
I will never let her talk	Niekada neleisiu jai kalbėti
I want to help and encourage the young artist	Noriu padėti ir padrąsinti jaunąjį menininką
I was just surprised	Aš tiesiog buvau nustebęs
It was given to him	Tai jam buvo duota
Then I heard a quick upward movement	Tada išgirdau greitą judėjimą aukštyn
I feel a little bad, but not too much	Jaučiuosi šiek tiek blogai, bet ne per daug
Familiar pain returned to the knees	Į kelius sugrįžo pažįstamas skausmas
I know comfort won’t last long	Žinau, kad komfortas truks neilgai
I didn’t want to ruin it for you	Nenorėjau to tau sugadinti
Now I could really benefit from her love and support	Dabar tikrai galėčiau pasinaudoti jos meile ir palaikymu
I checked my email at least twenty times a day	Savo elektroninį paštą tikrindavau mažiausiai dvidešimt kartų per dieną
History is nothing	Istorija nieko
I just have to put it on the table	Aš tiesiog turiu tai pateikti ant stalo
I really can’t focus on the book right now	Tikrai dabar negaliu susikoncentruoti ties knyga
I think when they’re ready, they’ll show up	Manau, kai jie pasiruoš, jie pasirodys
I remember seeing some photos of those oaks	Prisimenu, mačiau keletą tų ąžuolų nuotraukų
I have never seen him so wild	Niekada nemačiau jo tokio laukinio
I climb to the second floor	Lipu į antrą aukštą
I teach you to fulfill my desires	Moku tau, kad vykdytum mano norus
I would never do such a thing	Niekada nedaryčiau tokio dalyko
I couldn’t know what you were feeling for me	Negalėjau žinoti, ką tu man jausi
I organized differently	Aš susiorganizavau kitaip
I try the sand, swiping between my fingers	Bandau smėlį, braukdama tarp pirštų
He was overwhelmed with severe sadness	Jį apėmė sunkus liūdesys
I didn’t want constant change	Nenorėjau nuolatinių pokyčių
I moaned and opened up to a sitting position	Aš dejuojau ir atsiverčiau į sėdimą padėtį
I upgraded your old utility belt	Patobulinau jūsų seną komunalinį diržą
I couldn't stop the bus	Negalėjau mesti autobuso
I want you to be with me	Noriu, kad tu būtum su manimi
I would ask you to give it to me	Prašyčiau, kad atiduotum jį man
He was soon added to the list of people with disabilities	Netrukus jis buvo įtrauktas į neįgaliųjų sąrašą
I swam to their bottom	Nuplaukiau iki jų dugno
It was a great atmosphere and the advantage of a home square	Tai buvo puiki atmosfera ir namų aikštės pranašumas
I was immediately thrown into the present	Iš karto buvau įmestas į dabartį
I know it will work	Žinau, kad tai pavyks
I have experience in an advertising agency	Turiu patirties reklamos agentūroje
I think you are someone else	Manau, kad tu esi kažkas kita
I just wanted to implement his idea	Aš tiesiog norėjau įgyvendinti jo idėją
However, I cannot say that	Vis dėlto negaliu to pasakyti
Strange abortion or something injured due to negligence	Keistas abortas arba kažkas sužalota dėl nepriežiūros
I will tear open my envelope and straighten it inside, looking for a postcard	Perplėšiu voką ir ištiesiu vidų, paieškodama atvirutės
I hurried home to see the whole house in flames	Nuskubėjau namo, kad pamatyčiau visą namą liepsnose
I still took his card	Aš vis tiek paėmiau jo kortelę
I couldn’t believe he didn’t call me	Negalėjau patikėti, kad jis man nepaskambino
They were mainly used for riding and transportation	Jie daugiausia buvo naudojami jodinėjimui ir transportavimui
I grew up in a valley	Aš užaugau slėnyje
They got married the same year	Tais pačiais metais jie susituokė
I want an assistant manager	Noriu vadovo padėjėjos
I have been on holiday there for a long time now	Dabar jau seniai ten atostogavau
i wanted to make sure	norėjau įsitikinti
I didn’t even finish	Aš net nebaigiau
I would never absorb any food	Niekada neįsisavinčiau jokio maisto
I got some great photos last year	Praėjusiais metais gavau keletą puikių nuotraukų
I saw you flying on stage many times	Daug kartų mačiau tave skrendant scenoje
He started playing hockey at the age of six	Jis pradėjo žaisti ledo ritulį būdamas šešerių metų
Silence prevailed as all the men watched	Visiems vyrams stebint įsivyravo tyla
Come explore	Ateini patyrinėti
I wanted this no matter what	Aš norėjau šito, kad ir kas tai būtų
I adopted him while we were still in college	Aš jį įvaikinau, kai dar mokėmės koledže
I couldn't get rid of it	Negalėjau atsilaisvinti
I want to go in and have a drink	Noriu įeiti ir išgerti
I stared at the stranger in the bathroom mirror	Spoksojau į nepažįstamąjį vonios veidrodyje
I can install tomorrow	Galiu įdiegti rytoj
I still think she’s gay	Aš vis dar manau, kad ji gėjus
I think that made sense	Manau, kad tai buvo prasminga
There were three main types of incineration	Buvo trys pagrindiniai deginimo tipai
I would have to swallow another	Priverčiau dar nuryti
I carefully put my chin in my hands	Atsargiai įdėjau smakrą į rankas
After that, I don’t run a charity here	Po to aš čia nevadovauju labdaros organizacija
I take a deep breath and slowly release it	Giliai įkvėpiu ir lėtai jį išleidžiu
I ran through them to open the door	Prabėgau pro juos, kad atidaryčiau duris
I started early this morning	Šį rytą pradėjau anksti
I look at the gun, inspecting it	Žiūriu į ginklą, jį apžiūrinėdama
And sometimes they forget that they can be replaced	Ir kartais jie pamiršta, kad juos galima pakeisti
I recommend works from the 19th and early 20th centuries	Rekomenduoju XIX ir XX amžiaus pradžios kūrinius
I saw him pass by our house	Mačiau, kaip jis pralėkė pro mūsų namą
I couldn’t come up with these things	Negalėjau sugalvoti šitų dalykų
I have a business sense	Turiu verslo jausmą
I feel sorry for the new girls	Man gaila naujos merginos
I help with all church events	Padedu visuose bažnyčios renginiuose
I wanted to kill every one of them	Norėjau nužudyti kiekvieną iš jų
A great example is a puzzle toy	Puikus pavyzdys yra dėlionės žaislas
I was exhausted from the start of this trip	Nuo šios kelionės pradžios buvau išsekęs
The fortress has since been abandoned	Nuo tada tvirtovė liko apleista
I jumped suddenly when I heard a muffled laugh	Pašokau staiga išgirdusi prislopintą juoką
I feel remorse along with blood in my mouth	Jaučiu apgailestavimą kartu su krauju burnoje
I really needed a bath, though	Vis dėlto man labai reikėjo vonios
It turned out to be very dangerous for me	Man tai pasirodė labai pavojinga
I would have asked then too	Aš irgi tada būčiau klausęs
I am a disabled person	Aš esu neįgalus asmuo
I hope the binding will stick	Tikiuosi, kad įrišimas laikysis
I did not have to leave the palace grounds	Aš neturėjau išeiti iš rūmų teritorijos
I see your coach here	Matau, kad čia tavo treneris
I just want you to take him to them	Aš tik noriu, kad nuvestum jį pas juos
I have a suggestion for you	Turiu tau pasiūlymą
I climbed the walls two days later	Jau po dviejų dienų lipau ant sienų
I didn’t understand what that could mean	Nesupratau, ką tai galėtų reikšti
I really need a vacation	Man labai reikia atostogų
I’m not talking about you going to the office	Aš nekalbu apie tai, kad einate į tarnybą
I was last seen with her	Buvau paskutinis matytas su ja
I even know about that day at the mall	Net žinau apie tą dieną prekybos centre
I couldn’t understand the grief that replaced him	Negalėjau suprasti sielvarto, kuris jį pakeitė
Several of the dead went astray	Keletas mirusiųjų nuklydo į eilę
Now I loved her more than ever	Dabar aš ją mylėjau labiau nei bet kada
I imagined the steps on the stairs	Įsivaizdavau žingsnius ant laiptų pakopos
I have to look awful and feel even worse	Turiu atrodyti siaubingai, o jaučiuosi dar blogiau
The queen chose the second man herself	Antrąjį vyrą karalienė išsirinko pati
After that, I hated him	Po to nekenčiau jo
Now I’m scared of both of them	Dabar bijau jų abiejų
I want to go shopping	Noriu apsipirkti
I am confident, I have put one foot on the other	Sukaupiau pasitikėjimą, permečiau vieną koją ant kitos
Big mistake with a big man	Didelė klaida su dideliu vyru
I will be happy for you	Aš džiaugsiuos už tave
I never had to open my mouth	Niekada neturėjau atidaryti burnos
I don't need you anymore	Man tavęs nebereikia
I would return home at midnight today	Šiandien vidurnaktį grįžčiau namo
I really like this guy	Iš tikrųjų man patinka šis vaikinas
I have an appointment in an hour	Turiu susitikimą po valandos
I’m not worried about the two of you	Aš nesijaudinu dėl jūsų dviejų
I literally created an account to leave this review	Tiesiogine prasme susikūriau paskyrą, kad palikčiau šią apžvalgą
I can’t hide them from that	Negaliu jų nuo to paslėpti
I think he almost questioned my sincerity	Manau, kad jis beveik suabejojo ​​mano nuoširdumu
I got something right away	Iškart sulaukiau ką nors
I have never had more than one physical activity a year	Niekada neturėjau daugiau nei vienos fizinės veiklos per metus
I was attacked in the parking lot	Mane užpuolė automobilių stovėjimo aikštelėje
I needed her in my life	Man jos gyvenime reikėjo
I don’t think it would hurt	Manau, kad nepakenktų
I don’t remember there being any drama here	Neatsimenu, kad čia būtų buvę kokios nors dramos
I fed the dogs and left	Pamaitinau šunis ir išėjau
I smiled gratefully at her	Nusišypsojau jai dėkingai
I couldn’t call him while he was at work	Negalėjau jam paskambinti, kai jis buvo darbe
I remembered them as a hilarious pile	Prisiminiau juos kaip linksmą krūvą
The tense, sharp pain suffocated the breath	Įtemptas, aštrus skausmas užgniaužė kvapą
He spent the rest of the season	Jis praleido likusią sezono dalį
The video link was posted below	Vaizdo įrašo nuoroda buvo paskelbta žemiau
They were followed by a quarter of the guests	Juos sekė ketvirtadalis svečių
I didn’t see it coming	Aš nemačiau, kad tai ateina
I should double check this setting each time	Kiekvieną kartą turėčiau dar kartą patikrinti šį nustatymą
I hear a noise in the street	Gatvėje girdžiu triukšmą
I saw them, but they didn't see me	Aš juos mačiau, bet jie manęs nematė
I waited for him to leave, but he didn’t leave	Laukiau, kol jis išeis, bet jis neišėjo
Such restrictions have yielded mixed results	Tokie apribojimai davė įvairių rezultatų
I draw a line on this	Nubrėžiu liniją šiuo klausimu
I'll wait and see how he does	Palauksiu ir pažiūrėsiu, kaip jam seksis
I still play occasionally	Aš vis dar retkarčiais pažaidžiu
I believe they found something significant	Tikiu, kad jie rado kažką reikšmingo
I was so damn successful	Man taip velniškai sekėsi
I walked inside and she was naked	Įėjau į vidų ir ji buvo nuoga
I love you all very much	Aš jus visus labai myliu
I hated myself for that	Nekenčiau savęs už tai
I get in and the water feels pleasantly warm	Įlipu ir vanduo jaučiasi maloniai šiltas
I tried to see how deep he was	Bandžiau pamatyti, koks jis gilus
Red carnage can be a good combination	Raudonos skerdynės gali būti geras derinys
I have something to tell you personally	Turiu tau kai ką pasakyti asmeniškai
I mean, the pain is so severe	Aš turiu galvoje, kad skausmas yra toks stiprus
I spent little time there	Aš ten praleidau nedaug laiko
I know we have a lot to talk about	Žinau, kad turime apie ką daug kalbėti
I choked on and had to cough for a minute	Užspringau ir minutę turėjau kosėti
I enjoyed the feeling of flying	Man patiko skrydžio jausmas
Preservation of the sample prior to analysis is very important	Mėginio išsaugojimas prieš analizę yra labai svarbus
I need help managing the place	Man reikia padėti valdyti vietą
I hope you realize how awesome you are	Tikiuosi, suprasite, koks esate nuostabus
I said the same to my parents	Tą patį sakiau savo tėvams
I was wearing a nice light dress up to the ankles	Buvau apsirengusi gražia lengva suknele iki kulkšnių
I called her but got her voicemail	Paskambinau jai, bet gavau jos balso paštą
Breach of duty meant death	Pareigos pažeidimas reiškė mirtį
I told you everything is very difficult for me	Aš tau sakiau, kad man viskas yra labai sunku
I mean, he’s an adult	Aš turiu galvoje, jis pilnametystės
I hope you recover soon	Tikiuosi greitai pasveiksi
I nod and back my head	Linkteliu ir atlošiu galvą
I am very frustrated with the food	Esu labai nusivylusi maistu
Tool needed	Reikalinga priemonė
I did a quick test and the information below worked	Aš atlikau greitą testą ir toliau pateikta informacija veikė
I will never understand their purpose	Niekada nesuprasiu jų tikslo
The praises were mostly for history	Dažniausiai pagyrimai buvo skirti istorijai
I set aside my time and left that place	Paskyriau savo laiką ir palikau tą vietą
I have new sources	Turiu naujų šaltinių
I didn't eat anything	Aš nieko nevalgiau
I appreciated the man for what he was	Aš įvertinau žmogų, koks jis
I am new to this health business	Esu naujokas šioje sveikatos verslo srityje
I knew much worse in your time than you did	Aš savo laiku pažinojau daug blogiau nei tu
I stood up and opened it on the table	Atsistojau ir atidariau jį ant stalo
I like pen and paper	Man patinka rašiklis ir popierius
I was seventeen at the time	Tuo metu man buvo septyniolika
I haven’t worked with her before	Anksčiau su ja nedirbau
A sex thing that some like to try	Sekso dalykas, kurį kai kurie mėgsta išbandyti
I needed to take off the edge	Man reikėjo nuimti kraštą
I helped resolve the case	Aš padėjau išspręsti bylą
I listened but heard nothing	Klausiausi, bet nieko negirdėjau
The coal stove waited for the winter, resting in the corner	Anglies krosnis laukė žiemos, ilsėjosi kampe
I welcome everyone concerned	Džiaugiuosi dėl visų susirūpinusių
I had comfort there	Turėjau ten paguodą
I was not allowed to go to jail	Manęs neleido į kalėjimą
They both decide to start a war against him	Jie abu nusprendžia pradėti karą prieš jį
Sometimes I forget how long they all make friends	Kartais pamirštu, kaip ilgai jie visi draugauja
I cleared my mind of every thought	Išvaliau iš galvos kiekvieną mintį
I didn’t find a good way to do that, though	Vis dėlto neradau gero būdo tai padaryti
A plan to save my soul	Planas išgelbėti mano sielą
He had three brothers and three sisters	Jis turėjo tris brolius ir tris seseris
I create vile tools to kill word games	Kuriu nedorus įrankius, kad galėčiau užmušti žodžių žaidimus
A copy is sent to each water customer	Kiekvienam vandens klientui išsiunčiama kopija
I took a deep breath and walked inside	Giliai įkvėpiau ir įėjau vidun
I really didn’t care about the money	Man tikrai nerūpėjo pinigai
I decorated each room to my liking	Kiekvieną kambarį papuošiau pagal savo skonį
I knew almost nothing about physical pain	Beveik nieko nežinojau apie fizinį skausmą
I felt the world need to hear it	Jaučiau, kad pasaulis turi tai išgirsti
Now I see it so clearly	Dabar taip aiškiai matau
A figure of twenty males appeared	Pasirodė figūra, dvidešimties vyrų ūgio
I couldn't stand the answer	Neištvėriau atsakymo
I felt like an absolutely angry witch	Jaučiausi kaip absoliuti pikta ragana
A smile ran down his face	Jo veidą perbėgo šypsena
I am the only constant in your life	Aš esu vienintelė konstanta tavo gyvenime
I saw people come out crying	Mačiau, kaip žmonės išėjo verkdami
I wonder how it will be	Įdomu kaip bus
I followed him out of curiosity or something	Sekiau jį dėl smalsumo ar kažko panašaus
Walking weapon system	Vaikščiojanti ginklų sistema
However, I traveled that year	Vis dėlto tais metais keliavau
I feel like you're lost	Jaučiu, kad esi pasimetęs
I haven't told him yet	Aš jam dar nesakiau
A firm hand is covered on the shoulder	Tvirta ranka uždengta ant peties
Admission will be at	Priėmimas vyks adresu
I got out of the car and approached	Išlipau iš mašinos ir priėjau
Sexual interest in individuals with certain traits	Seksualinis pomėgis asmenims, turintiems tam tikrų bruožų
Some classes are associated with a specific starting point	Kai kurios klasės yra susietos su konkrečiu pradžios tašku
I know her outlook on life	Žinau jos požiūrį į gyvenimą
I was able to find the fabric	Man pavyko rasti audinio
I understand about human sex	Aš suprantu apie žmogaus seksą
In fact, a dirt house	Tiesą sakant, purvo namas
I didn't hear anything	Nieko negirdėjau
I didn’t know how to balance that energy	Nežinojau, kaip subalansuoti šią energiją
I represent a local temple	Aš atstovauju vietinei šventyklai
I am sitting on a flat gray shore	Sėdžiu ant lygaus pilko kranto
I need a friend, no more, no less	Man reikia draugo, nei daugiau, nei mažiau
I had to tell you a long time ago	Turėjau tau pasakyti seniai anksčiau
I know electrical boxes can turn off the barrier	Žinau, kad elektros dėžės gali išjungti užtvarą
I was in the desert, dying of hunger and thirst	Buvau dykumoje, miręs iš bado ir troškulio
I miss you terribly	Aš siaubingai tavęs pasiilgau
I don’t know what’s wrong with me	Aš nežinau, kas su manimi negerai
Darkness and light are just aspects of each other	Tamsa ir šviesa yra tik vienas kito aspektai
I wanted to see you grow up	Norėjau pamatyti tave užaugusį
I have given you the power you need	Aš daviau tau galią, kurios tau reikia
I barely noticed the incision	Aš vos nepastebėjau pjūvio
I can’t just get up and get out	Negaliu tiesiog atsikelti ir išeiti
I look at my partner who is doing the same	Žiūriu į savo partnerį, kuris daro tą patį
I remember how I sorted it out	Prisimenu, kaip sutvarkiau
I saw him staring at me, reading guilt	Mačiau, kaip jis spokso į mane, skaito kaltę
Still, I need you to be strong	Vis dėlto man reikia, kad būtum stiprus
I want to destroy it	Aš noriu jį sunaikinti
I said something could be fixed	Sakiau, kad galima ką nors išspręsti
I was not prepared for that at all	Aš tam visiškai nesirengiau
I have great respect for him	Aš jį labai gerbiu
I called the number on her label	Paskambinau numeriu ant jos etiketės
I saw a white bubble ship	Mačiau balto burbulo laivą
I knew that accepting the environment would lead to making music	Žinojau, kad aplinkos priėmimas veda į muzikos kūrimą
I pulled out the phone and looked at her number	Išsitraukiau telefoną ir pažvelgiau į jos numerį
I am brought to surgery	Esu atvežta į chirurgiją
I imagined seeing my future self	Įsivaizdavau, kad matau savo būsimą save
I see them every day	Aš juos matau kiekvieną dieną
I was so totally stupid	Buvau tokia visiškai kvaila
I thought they thought	Maniau, kad jie mano
I don’t know what to do next	Nežinau, ką daryti toliau
I really enjoy walking in the city	Man labai patinka vaikščioti mieste
I use it to write notes about games	Naudoju jį rašydamas pastabas apie žaidimus
Without thinking, I drop him on the bed	Negalvodama numetu jį ant lovos
I still hate teachers	Vis dar nekenčiu mokytojų
I will even let him help you	Net leisiu jam tau padėti
I just love the environment	Aš tiesiog myliu aplinką
I watch and discover a new hobby for grass	Žiūriu ir atrandu naują pomėgį žolei
The symbol is displayed as a single string of characters	Simbolis vaizduojamas kaip viena simbolių eilutė
I have all the advantages here	Čia turiu visus privalumus
It seemed to me sometimes it was hard but fun	Man atrodė, kad kartais tai buvo sunku, bet smagu
I wish they didn’t live that far	Norėčiau, kad jie negyventų taip toli
I picked up another and did the same	Pasiėmiau kitą ir padariau tą patį
I swallow my saliva again and nod	Vėl nuryju seilę ir linkteliu
I know a few thousand things that won’t work	Žinau kelis tūkstančius dalykų, kurie neveiks
I couldn’t save her life	Negalėjau išgelbėti jos gyvybės
Liverpool finished in fourth place	„Liverpool“ finišavo ketvirtoje vietoje
I think he bought groceries	Manau, kad jis pirko bakalėjos produktus
I can provide anything you may need	Galiu pateikti viską, ko gali prireikti
I miss both of them very much	Aš jų abiejų labai pasiilgau
I can handle that from here on out	Aš galiu su tuo susitvarkyti nuo čia
I cut a measured circle out of a brass sheet	Iš žalvario lakšto iškirpau išmatuotą apskritimą
I wipe my thumb very suggestively	Nusivalau nykštį labai įtaigiai
That is why I have to forget everything	Dėl to turiu viską pamiršti
From now on, however, I will go to regular school	Tačiau nuo šiol eisiu į įprastą mokyklą
I really want to come back one day	Tikrai noriu vieną dieną sugrįžti
I'll take the kids to the garden	Nuvešiu vaikus į sodą
I mean, the whole thing	Aš turiu galvoje, visas dalykas
I pulled it out and sighed	Ištraukiau jį ir atsidusau
I was so scared myself	Aš pati taip išsigandau
I got nervous there for a second	Aš ten sekundę nervinausi
I have been committed to you for a long time	Aš tau seniai įsipareigojau
I'm not going to be put in any cell	Manęs neketina pasodinti į jokią kamerą
I finished all my pop hours	Aš baigiau visas savo pop valandas
I knew he thought he seemed irresistible because of it	Žinojau, kad jis manė, kad dėl to jis atrodė nenugalimas
A little more, he thought	Dar šiek tiek, pagalvojo jis
A war we may not win for the second time	Karo, kurio antrą kartą galbūt nelaimėsime
The silence covered the whole crowd	Tyla apėmė visą minią
As a result, I felt terrible and wanted to leave	Dėl to pasijutau siaubingai ir norėjau pasitraukti
I also felt something in it	Aš taip pat kažką joje jaučiau
I think this is the end of the road	Manau, tai yra kelio pabaiga
I didn’t like the way it looked	Man nepatiko, kaip jis atrodė
I would never be that woman again	Niekada nebebūčiau ta moteris
I see that no one has	Matau, kad niekas neturi
I couldn't escape	Negalėjau išsigelbėti
I saw it as perfect	Mačiau, kad tai tobula
He was a great leader tonight	Šį vakarą jis buvo puikus lyderis
I felt the tension drip from my shoulders	Jaučiau, kaip įtampa nuslūgo nuo mano pečių
I turn around and see my grandfather standing behind me	Atsigręžiu ir matau už manęs stovintį senelį
I put them all before her	Aš juos visus padėjau prieš ją
When you kiss me, I get black or something	Kai tu mane pabučiuoji, aš aptemstu ar panašiai
I continued my investigation for a few seconds	Kelias sekundes tęsiau tyrimą
I think nothing at all	Manau visai nieko
I pulled back to look at his face	Atsitraukiau pažvelgti į jo veidą
I think it’s better for them to be different	Manau, kad jiems geriau skirtis
I never know how to deal with that	Niekada nežinau, kaip su tuo susitvarkyti
I saw positive changes on the second night	Antrą vakarą pamačiau teigiamus pokyčius
I wanted to freeze it	Norėjau jį užšaldyti
I can be the village elder	Galiu būti kaimo seniūnu
At least I kept that feeling	Aš bent jau išlaikau tą jausmą
Excitement ran through his body	Per jo kūną perbėgo jaudulys
I hope you will agree with us	Tikiuosi, kad ir jūs sutiksite su mūsų mintimis
I thought it was weird	Maniau, kad tai buvo keista
I wouldn’t want him to	Aš nenorėčiau, kad jis
At a glance, full of anxiety and resignation	Trumpas žvilgsnis, kupinas nerimo ir rezignacijos
They did a lot of good for them	Jiems tai padarė daug gero
I didn’t want any of that and I felt scared	Nieko to nenorėjau ir jaučiausi išsigandusi
I looked at him over the shoulder	Pažvelgiau į jį per petį
I guess the couple was sitting there	Spėju, kad ten pora sėdėjo
All match I was a step ahead of him	Visas rungtynes ​​buvau žingsniu priekyje jį
Nowhere in the county	Niekur esanti apskrities dalis
I realize she doesn’t	Suprantu, kad ji neturi
I love you, his words repeated in my brain	Aš tave myliu, jo žodžiai kartojosi mano smegenyse
I hope to arrive at the eleventh	Tikiuosi atvykti vienuoliktą
His security is immense	Jo saugumas yra didžiulis
I want my country to live	Noriu, kad mano šalis gyvuotų
I was caught in my lie	Buvau pagauta savo mele
I came back rested and excited	Grįžau pailsėjęs ir susijaudinęs
I arrested him and moved us	Aš jį suėmiau ir judinau mus
I was covered in cold sweat	Mane apėmė šaltas prakaitas
I went to the front door	Nuėjau prie lauko durų
I just needed to clear my head and not panic	Man tiesiog reikėjo išvalyti galvą ir nepanikuoti
I don’t faint from some secret grief	Aš nenualpau nuo kažkokio slapto sielvarto
I repeat the question	kartoju klausimą
Dust can be made from water ice	Dulkės gali būti pagamintos iš vandens ledo
I’m uncomfortable breaking trust	Man nepatogu sugriauti pasitikėjimą
I thought it was too dangerous for anyone	Maniau, kad tai niekam per pavojinga
The man should not cause any problems	Vyras neturėtų kelti problemų
I willingly accepted this way of entertainment and communication	Šį pramogų ir bendravimo būdą priėmiau noriai
I needed to clear my head	Man reikėjo išvalyti galvą
I really want to believe that he is sincere	Labai noriu tikėti, kad jis nuoširdus
I suppressed the urge to moan	Nuslopinau norą dejuoti
I had the most realistic dream	Turėjau realiausią svajonę
The book has all the chapters for each change	Knygoje yra visi skyriai kiekvienam pakeitimui
Many men met him as he passed by	Pravažiuojant jį pasitiko daugybė vyrų
I wouldn’t care, and so would you	Man tai nerūpėtų, ir tau taip pat
I had no real hope of finding it	Neturėjau realios vilties ją rasti
I now had some hair	Dabar turėjau šiek tiek plaukų
I wanted to be a star	Aš norėjau būti žvaigžde
I agree, you have the power	Sutinku, jūs turite įgaliojimus
I saw something no one else did	Mačiau tai, ko niekas kitas nepadarė
I'm left in line	Likau eilėje
I have done an unclean thing and buried his body	Aš padariau nešvarų poelgį ir palaidojau jo kūną
I’m tired of reading the same things every day	Pavargau kasdien skaityti tuos pačius dalykus
He will be back tomorrow	Jis grįš rytoj
I hope he doesn’t play with me	Tikiuosi, kad jis su manimi nežais
I got the impression that they didn’t know it existed	Man susidarė įspūdis, kad jie nežinojo, kad ji egzistuoja
I felt something move in the water, something big	Pajutau, kad kažkas sujudo vandenyje, kažkas didelio
I condemn his publication	Aš smerkiu jo paskelbimą
I couldn’t live here	Aš negalėjau čia gyventi
I saw you kneel in front of him	Mačiau, kaip tu atsiklaupi priešais jį
I will not be afraid	Nebijosiu
A woman climbed on the deck	Ant denio užlipo moteris
I usually broadcast more than an hour each time	Paprastai kiekvieną kartą transliuoju daugiau nei valandą
I decided to go back to routine with him	Nusprendžiau su juo grįžti į rutiną
Attempts to remove it failed	Bandymai ją nuplukdyti nepavyko
I will be ready to discuss this with you	Aš būsiu pasiruošęs tai su jumis aptarti
I decided to get involved in your life	Nusprendžiau įsitraukti į tavo gyvenimą
I want to talk to you and your wife	Noriu pasikalbėti su tavimi ir tavo žmona
I know this is selfish	Žinau, kad tai savanaudiška
I’m worried about her	Aš nerimauju dėl jos
I hugged his hands to his chest and pulled away	Priglaudžiau rankas prie jo krūtinės ir atsitraukiau
I have to go back to battle	Turiu grįžti į mūšį
I'll wait a few seconds for me to call him	Palaukiu kelias sekundes, kol jam paskambinsiu
I nod and put my hands in my pockets	Linkteliu ir susikišu rankas į kišenes
I didn’t give it to her	Aš jai nedaviau
I knew my last dreams were no accident	Žinojau, kad mano paskutiniai sapnai nebuvo atsitiktiniai
I mean, his heart doesn’t know it	Noriu pasakyti, kad jo širdis to nežino
But I have a new plan	Tačiau turiu naują planą
I went and made an estimate myself	Aš nuėjau ir pats padariau sąmatą
I went to her cage	Nuėjau prie jos narvelio
I haven’t had much vacation in many years	Daug metų neturėjau daug atostogų
I wanted to help you, but you can’t	Aš norėjau tau padėti, bet tu nepajėgi
I love, love, love French doors endlessly	Aš be galo myliu, myliu, myliu prancūziškas duris
I also really want you	Aš taip pat labai noriu tavęs
I’m glad to see you all right	Džiaugiuosi matydamas, kad jums viskas gerai
I can control my weight	Galiu valdyti savo svorį
I had a falling blue dress	Turėjau krentančią mėlyną suknelę
I didn’t know how to ask	Nežinojau, kaip paklausti
I added a list of honors at the end	Įrašiau garbės sąrašą baigdamas
I can gain work experience	Galiu įgyti darbo patirties
The case remains open today	Byla ir šiandien lieka atvira
Where it was originally found is unknown	Kur jis iš pradžių buvo rastas, nežinoma
I graduated from college, then high school	Baigiau koledžą, paskui aukštąją mokyklą
I open it up to find a few of my neighbors	Atidarau jį, kad surasčiau kelis savo kaimynus
I didn’t try to hide the tears	Nemėginau slėpti ašarų
I really think you deserve to be a parent	Aš tikrai manau, kad jūs nusipelnėte būti tėvais
The figure jumped out and ran to it	Iššoko figūra ir pribėgo prie jos
I’m happy for both of you, sincerely	Džiaugiuosi už jus abu, nuoširdžiai
There were already several room service desks in the room	Kambaryje jau buvo keletas kambarių aptarnavimo stalų
Again, I was wrong	Vėl neteisingai pasakiau
I pulled towards the elevator	Patraukiau link lifto
I'll leave until breakfast tomorrow	Paliksiu iki rytojaus pusryčių
I loved my eyes the most	Labiausiai mylėjau savo akis
I have a free room upstairs	Turiu laisvą kambarį viršuje
I tried not to pay attention to my discomfort and anxiety	Stengiausi nekreipti dėmesio į savo diskomfortą ir nerimą
At some point I spoke and cried	Kai kuriais momentais kalbėjau ir verkiau
I knew she had to get mad at me	Žinojau, kad ji turi ant manęs pykti
I wondered for a long time if I would come here at all	Ilgai galvojau, ar apskritai čia atvyksiu
I hated such teachers	Nekenčiau tokių mokytojų
A lot of people were worried	Daug žmonių jaudinosi
I told you to leave me alone and run away	Liepiau palikti mane ramybėje ir pabėgti
I was well aware of that noise	Aš gerai pažinojau tą triukšmą
I had to be more prepared	Turėjau būti labiau pasiruošęs
I had to admit, it was impressive	Turėjau pripažinti, jis buvo įspūdingas
I fought desperately for a way out of this mess	Desperatiškai kovojau dėl šios netvarkos išeities
I hope we can start now	Tikiuosi, galėsime pradėti dabar
I now live a quiet life	Dabar gyvenu ramų gyvenimą
I wanted to leave school and go home	Norėjau išeiti iš mokyklos ir grįžti namo
I won’t stay there at all	Aš ten visai neliksiu
Obviously I fell in love	Akivaizdu, kad įsimylėjau
I couldn't find any problems	Aš negalėjau rasti problemų
I couldn’t get in, but it didn’t matter	Negalėjau patekti, bet tai nebuvo svarbu
Part of her still hoped he would feel that way	Dalis jos vis dar tikėjosi, kad jis taip jausis
I have an apartment upstairs	Turiu butą viršuje
I didn’t want to run it	Nenorėjau jo paleisti
This world is a desert for me	Šis pasaulis man yra dykuma
I couldn’t turn my back on it	Negalėjau tam atsukti nugaros
I would like the females to leave	Norėčiau, kad patelės išeitų
I started to squirm and look at the ceiling	Pradėjau niūniuoti ir žiūrėti į lubas
An audible signal has sounded	Suveikė garsus signalas
I have a lot for you in this app	Šioje programoje turiu daug jums
I believe in the right of people to govern	Tikiu žmonių teise valdyti
I needed to get there	Man reikėjo ten patekti
I ask for all your support and prayers	Prašau visų jūsų palaikymo ir maldų
I was not a nice person for most of my life	Didžiąją gyvenimo dalį nebuvau malonus žmogus
I think that is very important	Manau, kad tai labai svarbu
I needed to get there	Man reikėjo ten patekti
It was clear to me where the book was going	Man buvo aišku, kur knyga keliauja
This little man grew inside me	Mano viduje augo šis mažas žmogelis
I can bring them here	Galiu juos čia atnešti
I accepted his word as a sign of assurance	Priėmiau jo žodį kaip užtikrintumo ženklą
I didn’t have to try to feel that way	Man nereikėjo bandyti taip jaustis
I was critical of my reluctance to spend money	Buvau kritiškas dėl savo nenoro leisti pinigų
A heart monitor was installed	Buvo įrengtas širdies monitorius
I sighed easier from his voice	Iš jo balso lengviau atsidusau
I was very impressed with your skills	Likau labai sužavėtas jūsų įgūdžiais
Careful evaluation of the items we use in our home	Kruopštus daiktų, kuriuos naudojame savo namuose, įvertinimas
Fever is reported to have sold more than six million copies worldwide	Pranešama, kad visame pasaulyje „Fever“ parduota daugiau nei šeši milijonai kopijų
I need to know exactly who he is	Turiu tiksliai žinoti, kas jis toks
I bet you need to know a lot about you	Galiu lažintis, kad apie tave reikia daug žinoti
I took the medication he gave me	Paimčiau vaistus, kuriuos man davė
I went to the science lab	Nuėjau į mokslo laboratoriją
I almost feel sorry for him	Man jo beveik gaila
Some good parts here and there	Keletas gerų dalių šen bei ten
I think we need a moment to focus	Manau, kad mums reikia akimirkos susikaupti mintims
I have to go back to school	Turiu grįžti į mokyklą
There is also a fridge and kettle	Taip pat yra šaldytuvas ir virdulys
In fact, I woke up cold, trembling	Tiesą sakant, pabudau šalta, drebėjau
I can’t believe we’ve never taken them before	Negaliu patikėti, kad niekada anksčiau jų neėmėme
I was finally content with a stupid attitude	Pagaliau pasitenkinau kvailu požiūriu
I can’t say for tomorrow	Dėl rytojaus negaliu pasakyti
I wanted to surprise them	Norėjau juos nustebinti
I can't understand it	Aš negaliu jo suprasti
I could figure this out	Galėčiau tai išsiaiškinti
I don’t want you to face the worst	Nenoriu, kad susidurtum su blogiausia
I shone from his kiss	Aš spindėjau nuo jo bučinio
I glanced at my watch	Žvilgtelėjau į laikrodį
I kissed him with open lips	Pabučiavau jį į atviras lūpas
I had a workout plan	Turėjau treniruočių planą
Society must do what is rational	Visuomenė turi daryti tai, kas yra racionalu
I couldn’t imagine why she wanted to come in	Neįsivaizdavau, kodėl ji nori įeiti
I think this is the beginning of a big plan	Manau, kad tai yra didelio plano pradžia
I think she’s afraid of water	Manau, kad ji bijo vandens
I think he did so just to make you jealous	Manau, kad jis taip pasielgė tik tam, kad sukeltų jūsų pavydą
I never asked how she felt about leaving her	Niekada neklausiau, kaip ji jaučiasi ją palikusi
I was even a little scared	Net šiek tiek išsigandau
I thought he would be gone the next day	Maniau, kad kitą dieną jo nebebus
It was not taken by any network	Jo nepasiėmė joks tinklas
I can’t live in fear and you did it	Aš negaliu gyventi baimėje ir tu tai padarei
I didn’t want to believe he could hurt me again	Nenorėjau patikėti, kad jis vėl gali mane įskaudinti
I would love to do that	Labai norėčiau tai padaryti
I know you tried here	Žinau, kad bandėte čia
I had just lost my husband	Buvau ką tik praradusi savo vyrą
I exhale with relief	Iškvepiu su palengvėjimu
I lay down and closed my eyes	Atsiguliau ir užmerkiau akis
A fresh white canvas stretches around me	Aplink mane driekiasi šviežia balta drobė
I couldn’t do it alone	Aš negalėjau to padaryti vienas
I found only two of them	Radau tik du iš jų
A man will never give birth	Vyras niekada negimdys
I forgot to include it in the next comment	Pamiršau jį įtraukti į kitą komentarą
I just saw the sun sitting there all night	Tiesiog mačiau saulę, sėdinčią ten visą naktį
I had to make sure she died	Turėjau įsitikinti, kad ji mirė
I was almost always hungry but in great physical shape	Beveik visada buvau alkanas, bet puikios fizinės formos
I wasn’t clear yet	Dar nebuvau aišku
I told him what my father had just said	Pasakiau jam, ką ką tik pasakė mano tėvas
I have a loving family	Turiu mylinčią šeimą
I am going to be an example for that family	Ketinu būti tos šeimos pavyzdžiu
I also studied management and administration	Taip pat studijavau vadybą ir administravimą
I didn’t know what to do with that copied look	Nežinojau, ką daryti su ta nukopijuota išvaizda
I know what you would say if you could	Žinau, ką norėtum pasakyti, jei galėtum
One red rose, the exact color of her lips	Viena raudona rožė, tiksli jos lūpų spalva
No substitute took its place	Joks pakaitalas neužėmė jo vietos
Sufficient amount	Pakankamai didelė suma
I have wanted to come back for a long time	Jau seniai norėjau grįžti
One player was selected for the Alabama draft	Alabamos drafte buvo pasirinktas vienas žaidėjas
Make sure everything fits into the frame	Stenkitės, kad viskas įsilietų į kadrą
I think they should get them back into production	Manau, kad jie turėtų grąžinti juos į gamybą
Congratulations on the opportunity	Sveikinu galimybę
I flash so easily	Aš taip lengvai blyksteliu
I was a little too fast	Buvau šiek tiek per greitas
I just wanted you to understand, hear me	Aš tiesiog norėjau, kad tu suprastum, išgirsk mane
I can’t tell if anyone was beaten or not	Negaliu pasakyti, ar kas nors buvo partrenktas, ar ne
I had to guess that all was well for him	Turėjau spėti, kad jam viskas gerai
I really needed it	Man jo labai reikėjo
I just miss you so much	Aš tiesiog tavęs labai pasiilgau
I need you to tell me everything	Man reikia, kad tu man viską papasakotum
I had to help her or die trying	Turėjau jai padėti arba mirti bandydamas
An appropriate national body was needed	Reikėjo tinkamo nacionalinio organo
I may need other colors	Man gali prireikti ir kitų spalvų
I can send an illusion around the pole	Galiu pasiųsti iliuziją aplink stulpą
I desire to bring destruction to them	Aš trokštu atnešti jiems sunaikinimą
The main theme of the tour leaders was compassion	Pagrindinė žygio vadovų tema buvo užuojauta
I promise something will happen	Pažadu, kad kažkas vyksta
I wanted to get more out of it	Norėjau iš jo gauti daugiau
I tried to say his name	Bandžiau pasakyti jo vardą
I committed to it and approached	Įpareigojau jį ir priėjau
She is extraordinary	Ji nepaprasta
I am shaken by the thought of it all	Mane drebina mintis apie visa tai
I know it will happen	Aš žinau, kad tai įvyks
He withdrew from political life	Jis pasitraukė iš politinio gyvenimo
I don’t like to kill	Aš nemėgstu žudyti
A cry for attention and love	Dėmesio ir meilės šauksmas
I make sure and wear it	Įsitikinu ir nešioju tą
The third boy approached them	Prie jų priėjo trečias berniukas
I just had to make sure he didn’t run away	Tiesiog turėjau įsitikinti, kad jis nepabėgs
In a word, I felt stronger	Žodžiu, jaučiausi stipresnis
I was born to take one place	Aš gimiau tam, kad užimtų vieno vietą
I have never seen that happen	Niekada nemačiau, kad taip atsitiktų
I couldn’t afford to lose the security of his friendship	Negalėjau sau leisti prarasti jo draugystės saugumo
I pushed the chair back	Atstūmiau kėdę atgal
I treat each person as an individual	Su kiekvienu asmeniu elgiuosi kaip su individualybe
I will protect you with my life	Apsaugosiu tave savo gyvybe
I just had to take it out	Aš tiesiog turėjau jį išnešti
I met you at the cafe	Sutikau tave kavinėje
I opened it back in the car	Aš atidariau jį atgal į automobilį
I work and they feed me	Aš dirbu, o jie mane maitina
A plan developed in his mind	Jo galvoje kūrėsi planas
I go in for a second and ask for a prescription	Įeinu sekundėms ir prašau recepto
I didn’t see my blood get into his wounds	Nemačiau, kad mano kraujas patektų į jo žaizdas
I will personally watch this to the fullest	Aš asmeniškai tai stebėsiu iki galo
I almost heard them laugh at home	Beveik girdėjau jų juoką namuose
i won't look at you	nežiūrėsiu į tave
I like to let them go home and settle down	Man patinka leisti jiems grįžti namo ir įsikurti
I told him you were trustworthy	Sakiau jam, kad esi patikimas
I fainted in my room	Nualpau savo kambaryje
I want him to be as happy as possible	Noriu, kad jis būtų kuo laimingesnis
I will not ask for that in the newsletter	Naujienlaiškyje to neprašysiu
I will let you know in the next few days	Aš jums pranešiu per kelias ateinančias dienas
I still wouldn’t be sure how that would work	Vis tiek nebūčiau tikras, kaip tai veiktų
I like it very much	Man tai labai patinka
I could have killed her if she refused me	Galėjau ją nužudyti, jei ji manęs atsisakytų
I have already sent a word	Aš jau išsiunčiau žodį
I made it very easy for them	Aš jiems tai padariau labai lengvai
I retreated, it is out of reach	Atsitraukiau, jai nepasiekiama
I think this idea is quite far away	Manau, kad ši idėja yra gana toli
I also heard he didn’t swear	Taip pat girdėjau, kad jis neprisiekia
Bush has declared the island a disaster zone	Bushas paskelbė salą nelaimės zona
I felt more lonely than ever	Jaučiausi labiau vieniša nei bet kada
Now I will ask you a question	Dabar aš jums užduosiu klausimą
I was scared in the usual elephant room	Išsigandau įprasto dramblio kambaryje
A real sexual revolution	Tikra seksualinė revoliucija
I will finally win this tour	Aš galiausiai laimiu šį turą
I pat the empty space next to me	Paglostau tuščią vietą šalia savęs
Only now I am not sure how he will react	Tik dabar nesu tikras, kaip jis reaguos
I concentrated, sending longing away from me	Susikaupiau, pasiųsdamas ilgesį toli prieš mane
I have to go to the bathroom	Aš turiu nueiti į tualetą
The user of magic could interfere with his will	Magijos vartotojas galėjo įsiterpti į savo valią
I was in control of my body again	Aš vėl kontroliavau savo kūną
I didn’t want anyone to be afraid of me	Nenorėjau, kad kas nors manęs bijotų
All laboratory equipment was lost	Buvo pamesta visa laboratorinė įranga
Their response surprised in two ways	Jų atsakymas nustebino dviem būdais
I can’t stand up and keep his name as my own	Negaliu atsistoti ir laikyti jo vardo kaip savo
I figured out how to register it	Aš sugalvojau, kaip jį užregistruoti
I couldn’t see him now	Dabar negalėjau jo matyti
I understand he didn't reach you	Suprantu, kad jis tavęs nepasiekė
I have to look at it emotionally	Turiu į tai žiūrėti emociškai
I think you owe me at least that much	Manau, tu bent tiek man esi skolingas
I see movement at the edge of my eye	Akies krašteliu matau judesį
I finally know my limits	Pagaliau žinau savo ribas
I just want better food	Aš tiesiog noriu geresnio maisto
I have to be at work on the sixth	Aš turiu būti darbe šeštą
I couldn’t throw the images out of my head	Negalėjau išmesti vaizdų iš galvos
I also attend community events throughout the district	Taip pat dalyvauju bendruomenės renginiuose visame rajone
I shout at them to stop	Aš šaukiu jiems, kad sustotų
But many of the younger generation are lazy	Tačiau daugelis jaunosios kartos yra tingūs
I made three in the morning for coffee	Kavai ryte padariau tris
I continued to speak without thinking	Net nesusimąsčiusi kalbėjau toliau
I need to wait for tomorrow	Man reikia palaukti rytojaus
I shout, he can't hear	Aš šaukiu, jis negirdi
I have a lot of energy and feel younger	Turiu daug energijos ir jaučiuosi jaunesnė
A thousand dollars is spent on getting there	Tūkstantis dolerių išleisti pinigai, su kuriais reikia ten patekti
I saw fear on her face	Jos veide mačiau baimę
I get around and confirm the feeling	Apeinu ir patvirtinu jausmą
We are even afraid to talk	Mes net bijome kalbėti
I feel cold on the other side	Aš jaučiu šaltį iš kitos pusės
The effect is unknown	Poveikis nežinomas
I was expecting nothing but this	Tikėjausi nieko, tik ne šito
I want everyone who was near the border to be interviewed	Noriu, kad būtų apklausti visi, kurie buvo netoli sienos
A couple of years younger than him	Porą metų už jį jaunesnis
I want to know something personal about you	Noriu sužinoti ką nors asmeniško apie tave
I nodded, my eyes hard on his lips	Linktelėjau, mano akys sunkiai žiūrėjo į jo lūpas
I'm afraid you didn't trust me	Bijau, kad nepatikėsi manimi
I brought fear into this deplorable city	Įvedžiau baimę į šį apgailėtiną miestą
I believe you hate me	Tikiu, kad tu manęs nekenti
I can’t ruin you with just one box	Negaliu tavęs sugadinti tik viena dėžute
Disobedience would have dire consequences	Nepaklusimas turėtų skaudžių pasekmių
I can show you a trick that works like magic	Galiu parodyti jums triuką, kuris veikia kaip magija
I can see them clearly	Aš juos aiškiai matau
Bicycle lock for my body	Dviračio užraktas mano kūnui
I saw it so clearly	Taip aiškiai mačiau
I can’t even think about it without moving	Negaliu net pagalvoti apie tai nepajudėdamas
Hardy is also an artist and poet	Hardy taip pat yra menininkas ir poetas
I will not tolerate that	Aš to netoleruosiu
I think getting sick is no excuse	Manau, kad sirgti nėra pasiteisinimas
I was waiting for this	Aš laukiau šito
I look forward to getting old	Nekantrauju pasenti
We will be participating again next season	Kitą sezoną dalyvausime dar kartą
I kind of dropped back in the spring	Aš tarsi nukritau dar pavasarį
I can’t meet your challenge	Aš negaliu patenkinti jūsų iššūkio
I don't remember the name	Nepamenu pavadinimo
I grew up paying attention to the environment	Užaugau kreipdamas dėmesį į aplinką
I can’t say what he’s aiming for	Negaliu pasakyti, ko jis siekia
I am really valuable to him	Tikrai esu jam vertinga
I would never threaten you	Niekada tau negrasinčiau
It made it easier for me when the scan was negative	Man palengvėjo, kai skenavimas buvo neigiamas
I feel more my age now	Dabar jaučiuosi labiau savo amžiaus
I am all you are	Aš esu viskas, kas esi tu
I try to make the weak feel strong	Stengiuosi, kad silpnieji jaustųsi stiprūs
I'm afraid he might kill you	Bijau, kad jis gali tave nužudyti
I have to be there to face her	Aš turiu būti ten, kad susidurčiau su ja
I just drank coffee and brandy	Ką tik išgėriau kavos ir brendžio
What happened after that is unclear	Kas nutiko po to, neaišku
The cold ran through the body from the thought	Nuo minties per kūną perbėgo šaltukas
I mean, try to sneak into my shoes	Turiu galvoje, pamėgink įsisprausti į mano batus
I attended a lot of group therapy	Lankiau daug grupinės terapijos
I did not protect the woman's son	Moters sūnaus neapsauginau
I can get acquainted with these things	Aš galiu susipažinti su šiais dalykais
I know exactly who you are	Aš tiksliai žinau, kas tu esi
I was overwhelmed by a terrible feeling of fear	Mane apėmė baisus baimės jausmas
I took your sword and cut it in half	Aš paėmiau tavo kardą ir perpjoviau jį pusiau
I wonder what all this means	Susimąsčiau, ką visa tai reiškia
I am proud of you, my daughter	Aš didžiuojuosi tavimi, mano dukra
I just had to have it	Aš tiesiog turėjau jį turėti
I loved cats and they knew it	Man patiko katės ir jos tai žinojo
I think so much we will go	Manau, kad tiek mes eisime
I refused to contact counsel	Atsisakiau kreiptis į gynėją
I realized this in his face	Supratau tai jo veide
I should look for a way out with her	Turėčiau su ja ieškoti išeities
I understand this phenomenon	Suprantu šį reiškinį
I was looking for you	Aš tavęs ieškojau
I put in a lot tonight	Šį vakarą įdėjau daug
Great approach to data processing	Puikus požiūris į duomenų tvarkymą
I know where he is going	Aš žinau, kur jis eina
He is no longer playing	Jis nebežaidžiamas
I know it and he knows it	Aš tai žinau ir jis tai žino
I hope to live there for all eternity	Tikiuosi ten gyventi visą amžinybę
I was given a job to operate a wool press	Man buvo suteiktas darbas valdyti vilnos presą
I didn’t know what to think or feel	Nežinojau ką galvoti ar jausti
I hope we are fine here on the island	Tikiuosi, kad mums čia saloje bus gerai
I first encountered it almost forty years ago	Pirmą kartą su tuo susidūriau beveik prieš keturiasdešimt metų
I love it	Man tai patinka
I have never seen an image of her before	Niekada anksčiau nemačiau jos atvaizdo
They also had a lot of fun	Jie taip pat labai dažnai linksmindavosi
I didn’t chase	Aš nepersekiojau
I know what they’re talking about	Aš žinau, apie ką jie kalba
I checked it out for some linked calls	Patikrinau jį pagal kai kuriuos susietus skambučius
I know it sounds a little backwards, but it works	Žinau, kad tai skamba šiek tiek atgal, bet tai veikia
A figure fell from the bridge to the deck below	Nuo tilto į žemiau esantį denį nukrito figūra
I can't get involved	Negaliu įsitraukti
I had never seen him smile properly before	Niekada anksčiau nebuvau mačiusi jo tinkamai besišypsančio
I can’t do this shit anymore	Aš nebegaliu daryti šito šūdo
I asked him how he wanted to die	Paklausiau jo, kaip jis nori mirti
I didn’t have to leave the craft	Aš neturėjau palikti amato
I didn't go anywhere for a while	Kurį laiką niekur neičiau
I had to say something before	Turėjau ką nors pasakyti anksčiau
I was in charge here	Aš čia buvau atsakingas
I needed her to tell me that everything would be fine	Man reikėjo, kad ji man pasakytų, kad viskas bus gerai
I may have a terrible fever	Galiu turėti siaubingą karščiavimą
I have heard that they exist	Aš girdėjau, kad jie egzistuoja
This form occurs throughout the range of species	Ši forma pasitaiko visame rūšių diapazone
I couldn’t lose another child	Negalėjau prarasti kito vaiko
Either way, I meant another use of it	Šiaip ar taip, turėjau galvoje kitą jo panaudojimą
I had completely forgotten about it	Buvau visiškai apie tai pamiršęs
I hear her light stepping through the site	Girdžiu, kaip jos šviesa žingsniuoja pro svetainę
In the same year, they were quickly released	Tais pačiais metais jie buvo greitai paleisti
A few more minutes, and that's it	Dar kelios minutės, ir viskas
I barely slept last night	Praėjusią naktį beveik nemiegojau
I appreciate any help	Aš vertinu bet kokią pagalbą
I could get our mortgage and car insurance	Galėčiau gauti mūsų hipotekos ir automobilio draudimą
I make a lot of them	Aš gaminu jų daug
I know a few people there	Pažįstu ten kelis žmones
There were nine girls left and only five boys	Liko devynios mergaitės, o tik penki berniukai
I had to believe my map	Turėjau patikėti savo žemėlapiu
I wanted us to be good friends, trusted friends	Norėjau, kad būtume geri draugai, patikimi draugai
I approached it with a boring sense of duty	Priėjau prie to su nuobodu pareigos jausmu
Growth continued with the addition of rail connections	Augimas tęsėsi pridėjus geležinkelio jungtis
I would open the book	Atverčiau knygą
I very much hope you both can figure something out	Labai tikiuosi, kad jums abiem pavyks ką nors išsiaiškinti
I pretend I don’t understand anything until they give up	Apsimečiau, kad nieko nesuprantu, kol jie nepasidavė
I think there is potential	Manau, kad yra potencialo
It is a walking disaster zone	Jis yra vaikščiojanti nelaimės zona
He had thin hair on his chest	Ant krūtinės jis turėjo plonus plaukus
I fainted at the end of them	Aš nualpau jiems pasibaigus
I got the correct seven questions out of eight	Gavau teisingus septynis klausimus iš aštuonių
In fact, I was really worried about you	Tiesą sakant, aš tikrai dėl tavęs nerimavau
Distant ships smoke on the horizon	Horizonte rūko tolimi laivai
I needed to do it	Man reikėjo tai padaryti
I put my hands on both sides of his face	Uždėjau rankas ant abiejų jo veido pusių
I usually take care of his correspondence myself	Jo susirašinėjimu dažniausiai rūpinuosi pati
I turned to her	Atsisukau į ją
I appreciate your time	Aš vertinu jūsų laiką
I felt so lonely in this cold ass world	Jaučiausi tokia vieniša šiame šaltame asilo pasaulyje
I took a step towards the building	Žengiau žingsnį link pastato
Now I know how strong fear can be	Dabar žinau, kokia stipri gali būti baimė
I will protect you from now on	Nuo šiol tave saugosiu
I like a woman who is energetic	Man patinka moteris, kuri yra energinga
I loaded the night bag	Aš susikroviau naktinį krepšį
I was wondering if you could help me	Galvojau, ar galėtumėte man padėti
A second patrol car joined them	Prie jų prisėdo antras patrulių automobilis
I gave you a sincere answer	Daviau tau nuoširdų atsakymą
I never have days like this	Aš niekada neturiu tokių dienų
I feel sorry for your poor brother	Man gaila tavo vargšo brolio
I'll take you back	parvesiu tave atgal
For a long time, she actually preferred it	Daug laiko ji iš tikrųjų teikė pirmenybę
In regular shape, it looked round and flat	Taisyklinga forma, ji atrodė apskrita ir plokščia
I can’t believe we spend the day in the mall	Negaliu patikėti, kad dieną leidžiame prekybos centre
I have to protect myself	Turiu apsisaugoti
I understood the gospel as a young boy	Evangeliją supratau būdamas jaunas berniukas
I had to think he was locked	Turėjau manyti, kad jis buvo užrakintas
I think he invented electricity	Manau, kad jis išrado elektrą
This places great demands on the mother	Tai motinai kelia didžiulius reikalavimus
Traveling means meaningful business	Kelionė reiškia prasmingą verslą
A healthy relationship is based on love, trust and communication	Sveiki santykiai grindžiami meile, pasitikėjimu ir bendravimu
I will pass them on to the secretary	Perduodu juos sekretorei
I stop, pick up my gun, and aim at it	Sustoju, pakeliu ginklą ir nusitaikau į ją
I have never had to be in a situation like this	Aš niekada neturėjau būti tokioje situacijoje
I said and made myself smile	- pasakiau ir prisiverčiau nusišypsoti
I will not ask you to choose one over the other	Aš neprašysiu jūsų pasirinkti vieno, o ne kito
I see a beautiful woman	Matau gražią moterį
I get them every year	Aš jų gaunu kiekvienais metais
I closed the door and leaned my head back	Uždariau duris ir atlošiau galvą
I used the bathroom in the basement	Naudojau vonios kambarį rūsyje
Use the short first paragraphs	Naudokite trumpas pirmas pastraipas
I crossed his joint, more smoke rings	Perėjau jam sąnarį, daugiau dūmų žiedų
I try to stay in shape	Stengiuosi palaikyti formą
Why some people created this type is unknown	Kodėl kai kurie žmonės sukūrė šį tipą, nežinoma
I earned a yellow belt	Aš užsidirbau geltoną diržą
I knew you wouldn’t want to give it up	Žinojau, kad nenorėsi jo atsisakyti
I can’t stop thinking about a kiss	Negaliu nustoti galvoti apie bučinį
I also really like the smell of roses	Man taip pat labai patinka rožių kvapas
I lost my job and ended up running out of money	Netekau darbo ir galiausiai pritrūkau pinigų
I didn’t even do that	Aš net to nepadariau
I always find inspiration here	Čia visada randu įkvėpimo
She was poisoned by her talent	Ji apsinuodijo savo talentu
I regretted it the most	Dėl to labiausiai gailėjausi
I know when a man judges me	Žinau, kai vyras teisia mane
I watched him for a few long minutes	Stebėjau jį kelias ilgas minutes
It is unfortunate that he was a rather useful slave	Gaila, kad jis buvo gana naudingas vergas
I have all the experience and expertise	Turiu visą patirtį ir kompetenciją
I smiled, but kept his eyes tense	Nusišypsojau, bet išlaikiau įtemptą jo žvilgsnį
I will be happy to see it develop	Man bus malonu pamatyti, kaip jis vystosi
I wasn’t really scared	Aš tikrai nebijojau
I think they know how important this is	Manau, kad jie žino, kaip tai svarbu
I knew she would be fine	Žinojau, kad jai viskas bus gerai
I couldn't connect them	Negalėjau jų sujungti
I want you to feel safe, comfortable and loved	Noriu, kad jaustumėtės saugiai, patogiai ir mylimi
A dry world floated in the fake window below	Žemiau esančiame netikrajame lange plūduriavo sausas pasaulis
I see it in your eyes	Aš matau tai tavo akyse
I think he’s just lonely and confused	Manau, kad jis tiesiog vienišas ir sutrikęs
I can even finish swimming and flying	Galiu net baigti plaukimą ir skraidyti
I’m afraid to do that part	Bijau padaryti tą dalį
I was ready for that	Buvau tam pasiruošęs
I thought it was nice	Maniau, kad tai buvo malonu
I'm going straight through the Stop sign	Važiuoju tiesiai per „Stop“ ženklą
I just have to clean the air with you	Aš tiesiog turiu išvalyti orą su tavimi
I didn’t need an explanation	Man nereikėjo paaiškinimo
I knew what he was doing looking at them	Žinojau, ką jis daro žiūrėdamas į juos
I had a feeling no one could compare	Turėjau jausmą, kad niekas negali palyginti
I really enjoyed being there	Man labai patiko ten būti
He has such a strange power called chance	Jis turi tokią keistą galią, vadinamą atsitiktinumu
I got two unexpected visitors	Sulaukiau dviejų netikėtų lankytojų
I really know they do	Tikrai žinau, kad jie tai daro
I know he has other plans	Žinau, kad jis turi kitų planų
I hope it suits you	Tikiuosi, kad jis jums tinka
I also like the last part of that passage	Man taip pat patinka paskutinė tos ištraukos dalis
I didn’t even introduce you two	Aš jūsų dviejų net nepristačiau
I was on the other side	Aš buvau kitoje pusėje
A sharp nail rubbed against my back	Aštrus vinis įtrynė mano nugarą
I think the army was late too long	Manau, kad kariuomenė vėlavo per ilgai
They lack only light to show the way	Jiems trūksta tik šviesos, kad parodytų kelią
Very few details are mentioned and none are explained	Paminėtos labai kelios detalės ir nė viena nepaaiškinta
I really didn’t deserve to stay	Tikrai nenusipelniau jo pasilikti
I knew it was right for me	Aš žinojau, kad tai tinka man
I could write circles around math	Galėčiau rašyti apskritimus aplink matematiką
I looked back at the bank	Pažvelgiau atgal į banką
I have a hard time falling asleep at night, sometimes thinking about it	Aš sunkiai galiu užmigti naktimis, kartais galvoju apie tai
I knew all this through relatives	Visa tai žinojau per gimines
I wonder if he knows if his mom works here	Įdomu, ar jis žino, ar mama čia dirba
There was a lovely, kind lady from a distant city	Ten buvo miela, maloninga ponia iš tolimo miesto
The skin peels off every few weeks	Oda nusilupa kas kelias savaites
A friend can tell him angry things in anger	Draugas gali pasakyti jam šiurkščius dalykus supykęs
And maybe he wants you to see that contradiction	Ir galbūt jis nori, kad jūs pamatytumėte tą prieštaravimą
I thought my world was over	Maniau, kad mano pasaulis baigėsi
Definitely very long	Tikrai labai ilgai
I am very happy to be able to win a copy	Labai džiaugiuosi galėdamas laimėti kopiją
I'm sure not	Aš tikras, kad ne
About a hundred clergy took advantage of the offer	Pasiūlymu pasinaudojo apie šimtas dvasininkų
I’ve always wondered how she did it	Man visada buvo įdomu, kaip ji tai padarė
The knife slid quietly across the body	Peilis tyliai išslydo per kūną
Then I felt bad and thought about what was going on	Tada jaučiausi blogai ir galvojau, kas vyksta
I hadn't seen anything	Nieko nebuvau mačiusi
The smile appeared where there should have been no smiles	Šypsena atsirado ten, kur šypsenos neturėjo būti
I spent almost the entire afternoon with the company’s lawyers	Beveik visą popietę praleidau su įmonės teisininkais
I will be nothing good	Aš būsiu nieko gero
I wasn’t ready for that	Aš nebuvau tam pasiruošęs
Behind the counter stood a boy	Už prekystalio stovėjo berniukas
I just couldn’t remember who	Tik negalėjau prisiminti kas
I didn’t even resent it	Net nepykau ant jo
I almost go to school, practice and work	Aš beveik einu į mokyklą, praktikuojuosi ir dirbu
I want to escape as soon as possible	Noriu kuo greičiau pabėgti
I didn't read much of it	Nedaug jo skaičiau
I didn’t realize he was so powerful	Aš nesupratau, kad jis toks galingas
I'm hitting that ashore	Aš į krantą smūgiuoju tą
I want to love people	Aš noriu mylėti žmones
Always happy to receive and reply to messages	Visada malonu gauti ir atsakyti į žinutes
The victory we accept as an everyday reality	Pergalė, kurią priimame kaip kasdienę realybę
I kept away from him	Aš laikiausi atokiau nuo jo
I tried this but hated it	Bandžiau tai, bet nekenčiau
A small stream meandered through the valley	Slėnyje vingiavo nedidelis upelis
He suffered second-degree burns in his right arm	Jis patyrė dešinės rankos antrojo laipsnio nudegimus
I started to feel that awkward warmth again	Vėl pradėjau jausti tą nepatogią šilumą
I didn’t answer and he didn’t send anything anymore	Aš neatsakiau, o jis daugiau nieko nesiuntė
I needed to get out of this	Man reikėjo ištrūkti iš šito
I didn’t allow myself to get cold	Neleidau sau leistis į šaltį
I moved to the next corner and drew two lines	Perėjau į kitą kampą ir nubrėžiau dvi linijas
I can't live like this	Aš negaliu taip gyventi
I create those songs for me	Kuriu tas dainas man
I didn’t know they were special	Nežinojau, kad jie ypatingi
So I understand the scale of this earthquake	Taigi aš suprantu šio žemės drebėjimo mastą
I couldn’t, didn’t want to stop seeing him	Negalėjau, nenorėjau nustoti jo matyti
A gift from her that will soon become a surrogate	Dovana nuo jos, netrukus tapsiančios svainėmis
I never wrote that in my notebook	Niekada to nerašiau į savo sąsiuvinį
I knew he would like to do other things	Žinojau, kad jis norėtų užsiimti kitais dalykais
I think he felt calm knowing the answers	Manau, kad žinodamas atsakymus jis pasijuto ramus
I want to help you relax	Noriu padėti tau atsipalaiduoti
She was a powerful woman	Ji buvo galinga moteris
I hope we are all right	Tikiuosi, kad mums viskas bus gerai
I do not have the authority to do so	Neturiu tam įgaliojimų
To properly mark our new beginning	Norėdami tinkamai pažymėti mūsų naują pradžią
I just fixed my own a few weeks ago	Aš ką tik sutvarkiau savo prieš kelias savaites
I looked at the key to my bed	Pažvelgiau į savo lovos raktą
I like the sound of it	Man patinka to garsas
I looked at the glass wall	Pažvelgiau į stiklinę sieną
I hope we are at the beginning of something wonderful	Tikiuosi, kad esame kažko nuostabaus pradžioje
I had never logged in to a client on the couch before	Dar niekada nebuvau prisijungęs prie kliento ant sofos
I became more and more lonely and isolated	Vis labiau tapau vienišas ir izoliuotas
I sleep in the middle of the bed	Aš miegu vidury lovos
I didn't see any transport there	Nemačiau ten jokio transporto
I very much hope that we will be able to resolve this	Labai tikiuosi, kad mums pavyks tai išspręsti
I didn’t think of victory	Aš negalvojau apie pergalę
I always wanted to taste it	Aš visada norėjau jos paragauti
I walked inside and pulled out the door	Įėjau į vidų ir ištraukiau duris
I need him to help me	Man reikia, kad jis man padėtų
I am committed to them	Esu tiems įsipareigojęs
I spend most of the day outdoors alone	Didžiąją dalį dienų praleidžiu lauke vienas
I get up an hour early to stretch	Keliuosi valanda anksčiau, kad pasitempčiau
I watched him at the counter while he waited	Stebėjau jį prie prekystalio, kol jis laukia
I started writing copy for print advertising	Pradėjau rašyti kopiją spausdintai reklamai
I could feel her body weight falling next to me	Jaučiau, kaip jos kūno svoris krinta šalia manęs
A smile slipped from his lips and he nodded	Jo lūpose nuslydo šypsena ir jis linktelėjo
I don’t feel excited, happy or confident	Nesijaučiu susijaudinęs, laimingas ar pasitikintis
I was as shocked as everyone else	Buvau šokiruotas kaip ir visi kiti
I felt like a monster	Jaučiausi kaip pabaisa
I didn’t have time to wonder about that	Neturėjau laiko tuo stebėtis
I just didn’t know what was wrong	Aš tiesiog nežinojau, kas negerai
I would love to know more than that	Norėčiau sužinoti daugiau nei tai
I stood up and put the books in the bag	Atsistojau ir susidėjau knygas į krepšį
I'm still not today	Aš vis dar ne šiandien
The guy could only do so much	Vaikinas galėjo padaryti tik tiek daug
I think we will get away with it	Manau, kad išsisuksime
I plan to do the same this year	Tą patį planuoju daryti šiais metais
I really tried	Tikrai stengiausi
I felt better and better physically every day	Kiekvieną dieną fiziškai jaučiausi vis geriau
There is so much I can see	Taip daug ką galiu pamatyti
I saw them exchange a kiss	Mačiau, kaip jie apsikeitė bučiniu
I am glad that you like	Džiaugiuosi, kad tau patinka
I have no idea who my parents are	Aš neįsivaizduoju, kas yra mano tėvai
I couldn’t believe it would ever be the same	Negalėjau patikėti, kad kada nors bus taip pat
I was trying to figure out your character	Aš stengiausi išsiaiškinti tavo charakterį
He worked as a senior producer	Jis dirbo vyresniuoju prodiuseriu
I said what he was thinking	Aš pasakiau, ką jis galvoja
I didn’t plan on staying long	Neplanavau ilgai išbūti
I will be there every night at ten o'clock	Būsiu ten kiekvieną vakarą dešimtą valandą
I want you to forgive yourself	Noriu, kad atleistumėte sau
I hate ships, he thought	Aš nekenčiu laivų, pagalvojo jis
Or maybe a few past seasons	O gal kelis praėjusius sezonus
I smiled at her with love	Nusišypsojau jai su meile
I used to be an armed police officer	Anksčiau buvau ginkluotas policijos pareigūnas
I blew the oil yesterday	Vakar pūsčiau aliejų
He finished the rally in sixth place	Ralį jis baigė šeštoje vietoje
I don’t want you to die like everyone else	Aš nenoriu, kad tu mirtum kaip kiti
I tried to realize them on a dry face	Bandžiau juos realizuoti ant išsausėjusio veido
I hope the rabbit brought them	Tikiuosi, kad triušis juos atnešė
I practically dissolved	Praktiškai ištirpau
I had a few good years	Turėjau keletą gerų metų
I live with my parents	Aš gyvenu su tėvais
I couldn’t name the feeling, but it was familiar	Negalėjau įvardinti jausmo, bet jis buvo pažįstamas
I landed on the bottom of the butt	Nusileidau ant užpakalio apačioje
I fell through the land and sank into the deep water	Kritau per kraštą ir įlindau į gilų vandenį
I care about improvement	Man rūpi tobulėjimas
A little bad blood	Šiek tiek blogo kraujo
I even learned the word for it	Aš net išmokau tam žodį
I would highly recommend their services	Labai rekomenduočiau jų paslaugas
I think this situation can give us a chance	Manau, kad ši situacija gali suteikti mums galimybę
I can’t think of anything else	Negaliu galvoti apie nieką kitą
I feel honored and happy	Jaučiuosi pagerbta ir laiminga
I look left and right	Žiūriu į kairę ir į dešinę
I landed the ball without contacting me	Nusileidau kamuoliui su manimi nesusisiekus
I was glad to see the sunset	Man buvo malonu matyti saulėlydį
I need to examine them one by one	Man reikia juos išnagrinėti po vieną
I need to reduce my stress levels	Man reikia sumažinti streso lygį
I am not asking for their charity or help	Aš neprašau jų labdaros ar pagalbos
I do, but our goal is to protect you	Aš tai darau, bet mūsų tikslas yra jūsų apsauga
This is a partial list	Tai yra dalinis sąrašas
I was responsible for making sure they match the queue	Aš buvau atsakingas už tai, kad jie atitiktų eilę
I doubt they want that	Abejoju, kad jie to nori
I didn’t try to cover them up	Nebandžiau jų uždengti
I was really disappointed and I told her so	Aš tikrai buvau nusivylęs ir jai taip pasakiau
I turned around and stood behind me	Apsisukau ir atsistojau už manęs
A beautiful collection of sexy old women is waiting for you	Graži seksuali senų moterų kolekcija laukia jūsų
I can join this challenge	Galiu prisijungti prie šio iššūkio
I lifted her in my arms	Pakėliau ją į rankas
The house is just a house	Namas yra tik namas
I decided before that	Aš nusprendžiau prieš tai
I also had a lot of joy saying that sermon	Man taip pat buvo daug džiaugsmo sakydamas tą pamokslą
I was one of the first	Buvau vienas pirmųjų
I would probably be the worst option	Turbūt būčiau pats blogiausias variantas
I was completely shocked but happy	Buvau visiškai šokiruotas, bet laimingas
I didn't see where you went	Nemačiau, kur tu dingai
It was flooded with a wave of relief	Ją užplūdo palengvėjimo banga
I can help you get it back	Galiu padėti tau ją susigrąžinti
But what she offers is pretty mediocre	Tačiau tai, ką ji siūlo, yra gana vidutiniška
I turned over the page and things got a lot worse	Perverčiau puslapį ir viskas pasidarė daug blogiau
New life together	Naujas gyvenimas kartu
She never gave birth to children	Ji niekada jam negimdė vaikų
I usually do this on the eve	Paprastai tai darau išvakarėse
I couldn’t figure it out	Aš negalėjau to išsiaiškinti
I allow this marriage on my own behalf	Leidžiu šią santuoką savo vardu
The French cavalry is on your left	Prancūzų kavalerija yra jūsų kairėje
I turn in place, looking for my new husband	Suku vietoje, ieškau savo naujojo vyro
Cigar in the mouth	Cigaras burnoje
I was now waiting for a lonely and uncertain future	Dabar laukiau vienišos ir neaiškios ateities
I told myself that neither she nor anyone else cared	Pasakiau sau, kad nei jai, nei niekam kitam nerūpi
I went to the kitchen and started my morning routine	Nuėjau į virtuvę ir pradėjau savo ryto rutiną
I jumped away from her	Pašokau nuo jos
I really didn’t listen	Aš tikrai neklausiau
I just pretended it would be like a friend	Aš tiesiog apsimečiau, kad tai bus kaip draugas
There was a pantry behind the door	Už durų stovėjo sandėliukas
I was going to take a leap of faith	Ketinau žengti tikėjimo šuolį
I just know you beat yourself up because of it	Aš tiesiog žinau, kad tu sumušei save dėl to
A solution from which you cannot return	Sprendimas, nuo kurio negali grįžti
I know it doesn’t seem like an exciting read	Žinau, tai neatrodo kaip jaudinantis skaitymas
I want to try on my old clothes	Noriu pasimatuoti savo senus drabužius
I can’t let them hurt anyone for me	Negaliu leisti jiems dėl manęs ką nors įskaudinti
Downloading opinion channels that reign	Nuomonių kanalų, kurie karaliauja, atsisiuntimas
I didn't even smell the smoke	Net dūmų kvapo nepajutau
I picked it up for another blow	Pakėliau jį dar vienam smūgiui
Eight more bridges also cross the stream	Dar aštuoni tiltai taip pat kerta upelį
I demand fair treatment	Aš reikalauju sąžiningo elgesio
I was just thinking about the future	Aš tik galvojau apie ateitį
I got dressed and went to the lobby	Apsirengiau ir nuėjau į vestibiulį
I rarely contacted to find new accounts	Retai kada susisiekdavau, kad rasčiau naujų paskyrų
Very good deed, but the same action	Labai geras poelgis, bet toks pats veiksmas
So far, I have failed him as a father	Iki šiol man nepavyko jo kaip tėvo
I like that we will have a baby	Man patinka, kad mes turėsime kūdikį
I love it	Man tai žavu
I borrowed the phrase from the source of any accusations	Pasiskolinau frazę iš bet kokių kaltinimų šaltinio
Then I still have an advantage over him	Tada aš vis dar turiu pranašumą prieš jį
I am everything a father could never be	Aš esu viskas, kuo tėvas niekada negalėjo būti
They also had many team titles	Jie taip pat turėjo daugybę komandų titulų
I bet he hasn’t eaten in a few days	Lažinuosi, kad jis nevalgė jau kelias dienas
But the fox lives to impress	Tačiau lapė gyvena norėdama padaryti įspūdį
I was looking for a grandson	Ieškojau anūko
I should be happy about that	Turėčiau tuo džiaugtis
I couldn’t teach anyone how to do it	Nieko negalėjau išmokyti, kaip tai padaryti
I can’t claim my lands unless things change	Negaliu pretenduoti į savo žemes, nebent viskas pasikeis
I take her gently, being careful not to hurt her	Švelniai ją paimu, atsargiai, kad neįskaudinčiau
I just didn’t expect it	Tiesiog nesitikėjau
I created an account	Sukūriau paskyrą
I'm interested in your work	Mane domina tavo darbas
I’ve never been one to rip into paper	Niekada nebuvau tokia, kuri plėšytų į popierių
I totally trust your plans	Aš visiškai pasitikiu jūsų planais
Hard, but plan anyway	Sunkus, bet planas vis tiek
I wonder where such heat comes from	Įdomu, iš kur tokia šiluma
I don’t remember moving so fast	Neatsimenau, kad taip greitai judau
He was not present due to an injury to his ankle	Dėl čiurnos traumos jis nedalyvavo
I can always review your work when it’s done	Visada galiu peržiūrėti jūsų darbą, kai jis bus atliktas
I was just a contract for him	Aš jam buvau tik sutartis
I spent the afternoon with her	Su ja praleidau popietę
In short, you don’t have to worry	Trumpas, jums nereikia jaudintis
I had one of them and will never buy another	Turėjau vieną iš jų ir niekada nepirksiu kito
Good story and all	Gera istorija ir viskas
I felt a kiss of death	Jaučiau mirties bučinį
I haven’t been around too many whites before	Anksčiau nebuvau šalia per daug baltųjų
I like the smell of salt water	Man patinka sūraus vandens kvapas
There is a family around me	Aplink mane yra šeima
I thought it was a good idea	Maniau, kad tai gera idėja
Never seen one again	Vieno daugiau niekada nematė
I was so out of my comfort zone	Buvau taip iš savo komforto zonos
I really don’t know what to do now	Aš tikrai nežinau, ką dabar daryti
I am fit and flexible	Esu tinkama ir lanksti
I left my mother's milk only this afternoon	Mamos pieno palikau tik šiai popietei
I never get confused with married women	Niekada nesusipainioju su ištekėjusiomis moterimis
I was afraid of something worse	Bijojau ko nors blogesnio
I could never be with a woman	Aš niekada negalėjau būti su moterimi
I never had to go to the police station	Aš niekada neturėjau eiti į policijos komisariatą
I couldn’t even afford to eat during the day	Aš net negalėjau sau leisti pavalgyti per dieną
A bubble of sugar melted in his mouth	Burnoje ištirpo cukraus debesėlis
A place where only hollow spirits live	Vieta, kur gyvena tik tuščiavidurės dvasios
Now I take it all back	Dabar visa tai atsiimu
I have provided quick instructions on how to use the material	Pateikiau greitas instrukcijas, kaip naudoti medžiagą
I called for another full round	Pašaukiau dar vieną pilną raundą
I can’t defend my position	Negaliu apginti savo pozicijos
I have no choice now	Dabar neturiu pasirinkimo
I didn’t have the strength to carry it up	Neturėjau jėgų jos nešti į viršų
I needed to be busy	Man reikėjo būti užimtam
I swear, his neck is as big as my waist	Prisiekiu, jo kaklas yra toks pat didelis kaip mano juosmuo
I want to watch them	Noriu juos stebėti
I glanced at the gallery	Žvilgtelėjau į galeriją
I came back and took them	Grįžau ir paėmiau juos
They were very cheerful	Jie buvo labai linksmi
I can finally go to school	Pagaliau galiu eiti į mokyklą
Now I remember she had brown eyes	Dabar prisimenu, kad ji turėjo rudas akis
I expressed my opinion freely and openly	Išsakiau savo nuomonę laisvai ir atvirai
I was always tired	Aš visada buvau pavargęs
I also went to youth	Aš taip pat nuėjau į jaunimą
I really wanted to fall in love with this woman	Aš tikrai norėjau įsimylėti šią moterį
I hit the back of my head very hard	Labai stipriai susitrenkiau pakaušį
I haven't seen it in a long time	Seniai to nemačiau
I didn’t achieve anything	Aš nieko nepasiekiau
A frown broke his lips down	Suraukta kakta nuvilko jo lūpas žemyn
I waved the check in his face	Pamojavau čekiu jam į veidą
I think that’s a great idea	Manau, kad tai puiki idėja
I was able to answer questions over the phone all day	Visą dieną galėjau atsakyti į klausimus telefonu
I jump on my feet and fold the pole back	Pašoku ant kojų ir atlenkiu stulpą atgal
I leaned back on the counter and closed my eyes	Atsirėmiau į prekystalį ir užmerkiau akis
I wanted my own white walls	Norėjau savo baltų sienų
I know the restaurant	Aš žinau restoraną
I told my friends that	Aš tai pasakiau savo draugams
I can't wait for the night	Negaliu sulaukti nakties
I shook my head furiously	Įnirtingai papurčiau galvą
I am telling the truth	Aš sakau tiesą
I love being in you	Man patinka būti tavyje
You will lose more than you gain	Jūs prarasite daugiau nei gausite
I have one problem doing this	Tai darydamas turiu vieną problemą
I tried to remember the poster outside the theater	Bandžiau prisiminti plakatą ne teatre
After all, I really didn’t know him	Juk aš jo tikrai nepažinojau
This term is widely used by the media	Šį terminą plačiai vartoja žiniasklaida
I know how to deal with danger	Žinau, kaip elgtis iškilus pavojui
I found something even better	Radau kai ką dar geresnio
Once again, I asked her what was wrong	Dar kartą jos paklausiau, kas negerai
I wanted you all to be here	Norėjau, kad jūs visi būtumėte čia
I saw happy memories	Mačiau laimingus prisiminimus
I just finished that stage	Ką tik baigiau tą etapą
I stepped back and looked at him	Atsitraukiau ir pažvelgiau į jį
The mind worked here	Čia veikė protas
Legislative leaders consulted him on complex issues	Įstatymų leidybos vadovai konsultavosi su juo sudėtingomis problemomis
I remembered what they said in church	Prisiminiau, ką jie kalbėjo bažnyčioje
I wasn’t the most physically fit	Aš nebuvau labiausiai fiziškai pasirengęs
I seemed to be at the center of the discussion	Atrodė, kad buvau diskusijų centre
I only have some time	Turiu tik šiek tiek laiko
I feel her tension	Jaučiu jos įtampą
Table with two chairs	Stalas su dviem kėdėmis
I’m fighting a scoundrel who wants to break through	Kovoju su šiurpuliu, kuris nori prasiveržti
This time I was different from my past	Šį kartą buvau kitokia nei mano praeitis
I know how amazing this place can be	Žinau, kokia nuostabi gali būti ši vieta
I stopped with the procession	Sustojau su procesija
These weapons were selected before they left	Šie ginklai buvo atrinkti prieš jiems išvykstant
I smiled, hoping to scare him	Nusišypsojau tikėdamasi jį išgąsdinti
I saw the light fly at an incredible speed	Mačiau, kaip šviesa lekia neįtikėtinu greičiu
I wiped it off my face with a sleeve	Nuvaliau jį nuo veido rankove
I can have a client	Galiu turėti klientą
I left all my friends and a horse	Palikau visus draugus ir arklį
I can’t imagine anyone stealing that car	Neįsivaizduoju, kad kas nors pavogtų tą automobilį
I was married at one time	Vienu metu buvau vedęs
He knows who shot him	Jis žino, kas jį nušovė
I may not vote at all	Galiu visai nebalsuoti
I clear my throat and try again	Išvalau gerklę ir bandau dar kartą
I bet it would have been good	Lažinuosi, kad tai būtų buvę gerai
I distracted you from sports	Atitraukiau tave nuo sporto
I turned my head to watch her	Pasukau galvą norėdamas ją stebėti
I say lead to three sisters	Sakau, kad veda į tris seseris
I stretch out her hand	Tiesiu jos ranką
I have nothing to play at the concert tonight	Šįvakar koncerte neturiu ką groti
I doubt they really pushed the cars off the road	Abejoju, kad jie tikrai nustūmė automobilius nuo kelio
I went to the bar to talk to her	Nuėjau į barą su ja pasikalbėti
A caregiver would not be so nice	Globėjas nebūtų toks malonus
I was cold and naked	Buvau šalta ir nuoga
I still give money to my parish	Vis dar duodu pinigus savo parapijai
A strange man will join us on our ranch	Prie mūsų rančoje prisijungs keistas vyras
I have come to retrieve what is mine	Atėjau atsiimti to, kas mano
I see that people want to learn from fear	Matau, kad žmonės trokšta pasimokyti iš baimės
I could always use an extra pair of hands	Visada galėčiau naudoti papildomą porą rankų
I have a hard time remembering the time before cancer	Man sunku prisiminti laiką prieš vėžį
I didn’t even imagine it could be done	Net neįsivaizdavau, kad tai galima padaryti
The ship later recovered the abandoned equipment	Vėliau laivas atgavo paliktą įrangą
I went to kiss him, but he stepped back	Nuėjau jo pabučiuoti, bet jis atsitraukė
Actually now I hear	Iš tikrųjų dabar girdžiu
I'm not stupid	Nevaidinau jo kvailyste
I want to have a family	Noriu turėti šeimą
I turned around and smiled at him	Atsisukau ir jam nusišypsojau
I know it’s hard for her	Žinau, kad jai sunku
I have the same problems	Aš turiu tokias pat problemas
I didn’t see her play with the band anymore, though	Vis dėlto nemačiau, kad ji daugiau grotų su grupe
I checked some of the things he said online	Aš patikrinau kai kuriuos dalykus, kuriuos jis pasakė internete
I also remember seeing red among the lights	Taip pat prisimenu, kad tarp šviesų mačiau raudoną spalvą
I think it should be very soon	Manau, kad tai turėtų būti labai greitai
I try again with the same result	Bandau dar kartą su tuo pačiu rezultatu
I felt like I was starting to move away	Jaučiau, kaip aš pradėjau tolti
I couldn’t understand what was going on	Negalėjau suprasti, kas vyksta
I just didn’t have the time or energy	Tiesiog neturėjau laiko ir jėgų
A parcel was waiting for her	Jos laukė siuntinys
i didn't want to see you	nenorėjau tavęs matyti
I tied the knot in the belt, then the next one	Į diržą surišau mazgą, paskui kitą
I couldn’t believe it	Negalėjau ja patikėti
I looked around the room again, I really felt in it	Dar kartą apžiūrėjau kambarį, tikrai įsijaučiau į jį
I doubted there was anything useful in the package	Abejojau, ar pakuotėje yra kas nors naudingo
I can’t believe anyone would do that	Negaliu patikėti, kad kas nors tai padarytų
I didn’t try to escape exactly	Tiksliai nebandžiau pabėgti
Great city, very lively	Puikus miestas, labai gyvas
I tried to grab her hand to help get up	Bandžiau patraukti jos ranką, kad padėtų atsikelti
I want it to be special	Noriu, kad tai būtų ypatinga
I can’t say enough about her work	Negaliu pasakyti pakankamai apie jos darbą
I saw all the blood on the ground	Mačiau visą kraują ant žemės
I wasn’t sure you expected that	Nebuvau tikras, kad to tikėjotės
Now I hear that in my mind	Dabar girdžiu tai savo galvoje
I was a rude fool	Kvailys buvau nemandagus
I couldn’t make you happy	Aš negalėjau tavęs padaryti laimingu
I know he’s telling the truth	Žinau, kad jis sako tiesą
I felt comfortable there	Ten jaučiausi patogiai
This marriage gave birth to another daughter and a son	Ši santuoka pagimdė dar vieną dukrą ir sūnų
An ice wall at least a hundred feet high	Mažiausiai šimto pėdų aukščio ledo siena
He was also very lucky many times	Jam taip pat daug kartų labai pasisekė
I keep playing that scene in my head	Aš nuolat vaidinu tą sceną savo galvoje
I tried to control myself without seeing him	Bandžiau susitvardyti jam nepamačius
I also hurt animals	Taip pat skriaudžiau gyvūnus
I aimed at the right square in the middle of his body	Nutaikiau dešinį kvadratą į jo kūno vidurį
I can’t stand people crying in front of me	Negaliu pakęsti žmonių, kurie verkia priešais mane
Hard situation	Sunki situacija
I haven’t seen you in the next year and a half	Nemačiau tavęs ateinančius pusantrų metų
We could have done better this season	Šį sezoną galėjome pasirodyti geriau
I did not see his death	Aš nemačiau jo mirties
I recognized his camera	Atpažinau jo fotoaparatą
I was usually able to figure this out easily	Paprastai galėdavau tai lengvai išsiaiškinti
I know he never wanted to be cruel to me	Žinau, kad jis niekada nenorėjo su manimi būti žiaurus
With each pump, the line grew	Su kiekvienu siurbliu vis didėjau liniją
I want him to know that	Noriu, kad jis tai žinotų
I didn’t allow myself to feel relieved	Neleidau sau pajusti palengvėjimo
A man who dreams lives a thousand lives	Žmogus, kuris svajoja, gyvena tūkstantį gyvenimų
I love both sides for quite different reasons	Aš myliu abi puses dėl gana skirtingų priežasčių
I shouldn’t see that	Aš neturėčiau to matyti
I have something to deal with this problem	Turiu ką nors spręsti su šia problema
I respected him	Aš jį gerbiau
I need to investigate	Man reikia ištirti
It’s a shame to have a date	Negaila, kad turi pasimatymą
I mean, we were angry at you, of course	Aš turiu galvoje, mes buvome ant tavęs pikti, žinoma
I'll see you again	dar pasimatysiu
More flowers open during the day than at night	Dieną atsiveria daugiau gėlių nei naktį
I just didn’t have room	Tiesiog neturėjau vietos
I tried to hold my hand	Bandžiau nulaikyti ranką
I could tell they were uncomfortable	Galėčiau pasakyti, kad jiems buvo nepatogu
I pray for all the readers	Meldžiuosi už visus skaitytojus
I put the knife aside and opened the door	Padėjau peilį į šalį ir atidariau duris
I was out of my depths and one	Buvau iš savo gelmės ir viena
He was overwhelmed by a sense of failure	Jį apėmė nesėkmės jausmas
I try to run faster, but only with a knee	Stengiuosi bėgti greičiau, bet tik klupčiu
I really liked the company of this couple	Iš tikrųjų man patiko šios poros draugija
Now I have to be careful with my foot	Dabar turiu būti atsargus su koja
I was a living proof of that	Aš buvau gyvas to įrodymas
I hope your family is all right	Tikiuosi, kad jūsų šeimai viskas gerai
I did not want that	Aš to nenorėjau
I hope you have already found that place	Tikiuosi, kad jau radote tą vietą
I lost the French crime election	Pralaimėjau Prancūzijos nusikaltimų rinkimus
I respect you too much	Per daug tave gerbiu
I nod to her, but otherwise I ignore her	Linkteliu jai, bet kitaip ją ignoruoju
I need help composing another song	Man reikia pagalbos kuriant kitą dainą
I thought we needed space	Maniau, kad mums reikia vietos
I catch up, I keep a close eye on the office	Pasiveju, atidžiai seku į biurą
I’ve always enjoyed it	Man tai visada patiko
A look without involvement	Žvilgsnis be įsitraukimo
I know how girls behave when they get angry	Žinau, kaip elgiasi merginos, kai jos pyksta
I saw this idea on the bar development site	Šią idėją pamačiau baro kūrimo svetainėje
I just want her to know what’s true	Aš tiesiog noriu, kad ji žinotų, kokia tai tiesa
I even called her office	Net paskambinau į jos biurą
I accepted his offer and went to change	Priėmiau jo pasiūlymą ir nuėjau persirengti
I was amazed at the sheer size	Mane nustebino didžiulis dydis
I explained how energy is focused	Paaiškinau, kaip energiją nukreipia dėmesys
I can’t think about it now	Dabar negaliu apie tai galvoti
I hear his voice, that miserable voice of his	Girdžiu jo balsą, tą apgailėtiną jo balsą
I gave one to each	Kiekvienam įteikiau po vieną
I just remember that day	Tiesiog prisimenu tą dieną
I will let you know anyway	Aš jums pranešiu bet kuriuo atveju
I thought it was a throw	Maniau, kad tai buvo mėtymas
I joined the group for lunch again	Vėl prisijungiau prie grupės pietų
I couldn't run it	Negalėjau jo paleisti
Males and females differ in size and appearance	Patinai ir patelės skiriasi dydžiu ir išvaizda
I think it was the power off	Manau, kad tai buvo išjungtas maitinimas
I retreated to the hallway wall	Atsitraukiau į prieškambario sieną
I offered to show her after school	Pasiūliau jai aprodyti po mokyklą
I didn’t know how long he would do it	Nežinojau, kiek laiko jis tai darys
I wrote him a message yesterday morning to check if he was sleeping well	Vakar ryte parašiau jam žinutę, kad patikrinčiau, ar jis gerai miega
I removed the fade class but failed	Pašalinau fade klasę, bet nesėkmingai
I found myself entering a large corridor	Atsidūriau įžengusi į didelį koridorių
I had to reject them	Turėjau juos atmesti
I tried to stand up, but I was on my knees	Bandžiau atsistoti, bet man nusilpo keliai
I no longer know what to tell him	Nebežinau, ką jam pasakyti
A camera was used to capture the result	Rezultatui užfiksuoti buvo panaudota kamera
I repeat, ignore the last instruction	Kartoju, nepaisykite paskutinio nurodymo
I have to call my boss	Turiu paskambinti savo viršininkui
I didn’t believe him	Aš juo netikėjau
I pushed him all the way	Nustūmiau jį iki galo
He won the election by two votes	Jis laimėjo rinkimus dviem balsais
I like it as a goal	Man tai patinka kaip tikslas
We enjoyed having it with us	Mums patiko turėti ją su mumis
I refuse to let any of you in	Aš atsisakau niekam iš jūsų leisti įeiti
A video was also filmed for this version	Šiai versijai taip pat buvo nufilmuotas vaizdo įrašas
He remained in the top ten for six weeks	Pirmajame dešimtuke jis išliko šešias savaites
I like your company	Man patinka jūsų kompanija
I came empty-handed	Atėjau tuščiomis rankomis
I was hoping he would be back soon	Tikėjausi, kad jis greitai grįš
I hunted cattle in those forests	Tuose miškuose medžiojau galvijus
I just need to stop seeing you	Man tiesiog reikia nustoti tave matyti
I love getting questions about my bike	Man patinka gauti klausimų apie savo dviratį
I think it is our only hope	Manau, kad jis yra vienintelė mūsų viltis
I persevered and continued to drive	Atsilaikiau ir toliau važiavau
I love you and want to hear your voice more	Aš tave myliu ir noriu daugiau girdėti tavo balsą
I stepped forward and wrapped her arms around her	Žengiau į priekį ir apsivijau ją rankomis
Somewhat brutally, the door opened again	Kažkokiai žiauriai vėl atsivėrė durys
I ate fruit for dinner, then went to write	Vakarienei suvalgiau vaisių, tada nuėjau rašyti
But I rarely saw her smile	Tačiau nedažnai matydavau jos šypseną
I don’t want my poems to get boring	Nenoriu, kad mano eilėraščiai taptų nuobodūs
I’m not sure that’s an overly ambitious goal	Nesu tikras, ar tai per daug ambicingas tikslas
I swear, it’s weird and weirder than science fiction	Prisiekiu, tai keista ir keisčiau nei mokslinė fantastika
I have to defeat them with my charm	Turiu juos nugalėti savo žavesiu
I was in my second year of high school	Mokiausi antrame paskutiniame vidurinės mokyklos kurse
I want to be healthy and sick	Noriu sveiko ir ligonio
A small light appeared from above	Iš viršaus pasirodė maža šviesa
I’m probably bleeding crazy, she thought to herself	Tikriausiai kraujuosi iš proto, pagalvojo ji pati
I was back to him	Buvau nugara į jį
I just think it’s really sad	Tiesiog manau, kad tai tikrai liūdna
I couldn’t see and hear properly	Negalėjau tinkamai matyti ir negirdėti
I wondered what the hell was going on	Pagalvojau, kas po velnių vyksta
I just wasn’t sure it was a good idea	Tiesiog nebuvau tikras, kad tai gera idėja
Many people didn’t get that much	Daugelis žmonių tiek negavo
I want you to be completely positive	Noriu, kad būtum visiškai pozityvus
I can’t do that to them	Aš negaliu jiems to padaryti
I really believe very strongly	Tikrai labai tvirtai tikiu
I think it was trying to make me run away	Manau, kad tai bandė liepti man bėgti
A small influx of pleasure and hope filled him	Mažas malonumo ir vilties antplūdis jį užpildė
I had no love for this world	Aš neturėjau meilės šiam pasauliui
I followed, standing in front of him	Aš nusekiau, stovėdamas priešais jį
I felt sharp stones under my face and chest	Jaučiau aštrius akmenis po veidu ir krūtine
I raised a lot of things in my posts	Savo įrašuose iškėliau daug dalykų
I can't afford inappropriate advertising	Negaliu sau leisti netinkamos reklamos
I suddenly wanted to fix it	Man staiga kilo noras tai sutvarkyti
I started to feel better	Pradėjau jaustis geriau
I smiled with a smile that would leave him only amazed	Nusišypsojau tokia šypsena, kuri jam paliks tik nuostabą
There is no way I can increase your allowance	Aš niekaip negaliu padidinti jūsų pašalpos
I understand the key role and the expectations of the position	Suprantu pagrindinį vaidmenį ir pareigos lūkesčius
I want to hear everything	Noriu išgirsti viską
However, I did not intend to	Vis dėlto aš neketinau
I can’t get out and walk down the street	Negaliu išeiti ir eiti gatve
I have no idea what the place is here	Neįsivaizduoju, kokia čia vieta
I am always guided by my instincts	Visada vadovaujuosi savo instinktais
I hung over the ground	Aš kabėjau virš žemės
I wonder what happened to me	Įdomu, kas man atsitiko
Good enough reason to leave the river	Pakankamai gera priežastis palikti upę
All I knew was what he told me, everything	Žinojau tik tai, ką jis man pasakė, viskas
I planned for this day according to the weather reports	Šią dieną suplanavau pagal orų pranešimus
I enter into it and walk the path in front of me	Įeinu į jį ir einu priešais mane esančiu keliu
I knocked on his door and a few seconds passed	Pasibeldžiau į jo duris ir praėjo kelios sekundės
I appreciated the music business	Įvertinau muzikos verslą
I don’t know what awaited me	Nežinau, kas manęs laukė
Anyway, I always had a bad idea about her	Šiaip visada turėjau blogą nuojautą apie ją
I left the scene about five minutes ago	Iš įvykio vietos išėjau maždaug prieš penkias minutes
I soon felt extremely tired	Netrukus pasijutau nepaprastai pavargusi
I won’t say much about that	Daug apie tai nepasakosiu
The guy creates a name	Vaikinas susikuria vardą
I work as a teacher there	Ten dirbu mokytojo darbą
Some also have running water	Kai kuriuose taip pat yra tekantis vanduo
I urge you to think about it	Raginu apie tai pagalvoti
I close and lock so no one falls out	Uždarau ir užrakinu, todėl niekas neiškrenta
I can't eat anymore	Negaliu daugiau valgyti
I poured hot water here	Įpyliau čia karšto vandens
Sadness, resignation, maybe fear	Liūdesys, rezignacija, galbūt baimė
I tried without the glass and really didn’t see anything	Bandžiau be stiklo ir tikrai nieko nemačiau
This guy is having trouble smashing the balls	Šis vaikinas turi problemų sudaužydamas kamuoliukus
I tried to wear it in vain	Veltui bandžiau jį nešioti
I didn't drink	Aš negėriau
I barely uttered the words	Vos ištariau žodžius
I began to preach the true gospel	Pradėjau skelbti tikrąją evangeliją
She did not make it to the final stage	Ji nepateko į finalinį etapą
Industrial fiction	Pramonės fikcija
I got into the top one	Patekau į šimtuką
I will miss you next week	Kitą savaitę tavęs pasiilgsiu
I felt his excitement over my pants	Jaučiau jo susijaudinimą per kelnes
I broke the rule without bread	Sulaužiau taisyklę be duonos
Previous study on the phone vs	Ankstesnis tyrimas apie telefoną vs
I needed a change as soon as the treatment cured me	Man reikėjo pokyčių, kai tik gydymas mane išgydė
He understood what was on the card	Jis suprato, kas buvo ant kortos
A way to shape and create lesson plans	Būdas formuoti ir kurti pamokų planus
I heard you were in town	Girdėjau, kad buvai mieste
I probably won’t either	Aš taip pat tikriausiai nedarysiu
The first segment is the first pair of legs	Pirmajame segmente yra pirmoji kojų pora
The windows are replaced with clear plastic	Langai pakeisti skaidraus plastiko
I should take that key away	Turėčiau atimti tą raktą
A warm breeze blew from the south	Iš pietų pūtė šiltas vėjelis
I have something to say soon	Greitai turiu ką nors pasakyti
I can remember so much	Galiu prisiminti tiek daug
I have great respect for him	Aš jį labai gerbiu
I feel his breath on my lips	Jaučiu jo kvėpavimą savo lūpose
I am not making unfounded claims	Nekeliu nepagrįstų reikalavimų
I want it to continue, baby	Noriu, kad tai tęstųsi, mažute
I don’t need these things	Man nereikia šių dalykų
I will show you many things	Aš jums parodysiu daug dalykų
I want to see her again	Noriu ją pamatyti dar kartą
I have good news for you	Turiu tau gerų naujienų
I look forward to discussing your project further	Nekantrauju daugiau diskutuoti apie jūsų projektą
I didn’t sit long when someone joined me	Nesėdėjau ilgai, kai kažkas prisijungė prie manęs
I wouldn't hurt my flies	Musės nepakenkčiau
I didn’t know who was touching what	Nežinojau, kas ką lietė
Delivery rates were determined every two weeks	Pristatymo dažnis buvo nustatytas kas dvi savaites
It was the worst ever	Tai buvo blogiausia kada nors
I sincerely apologize for that	Nuoširdžiai atsiprašau už tai
I see no future	Aš nematau ateities
I could have lost my life	Galėjau prarasti gyvybę
I can’t let them do that to my planet	Negaliu leisti jiems taip elgtis su mano planeta
I had a really nice family	Turėjau tikrai gražią šeimą
In my mind, I can fully associate it with winter	Mintyse galiu ją visiškai susieti su žiema
A strong, wonderful man	Stiprus, nuostabus žmogus
I teach my daughter a lot of things	Savo dukrą mokau daug dalykų
I refused good and bad actions	Atsisakiau gerų ir blogų veiksmų
I think that answers my question	Manau, tai atsako į mano klausimą
I cursed myself for being so vulnerable	Prakeikiau save, kad esu tokia pažeidžiama
The solid has a low melting and boiling point	Kieta medžiaga turi žemą lydymosi ir virimo temperatūrą
I went to the hospital	Nuėjau į ligoninę
I can’t take my eyes off her	Negaliu atitraukti akių nuo jos
I will add a small example	Pridedu nedidelį pavyzdį
I haven’t seen people	Aš nemačiau žmonių
It inspired me to develop a new healthy habit	Mane įkvėpė išsiugdyti naują sveiką įprotį
I have an opinion on that	Turiu apie tai savo nuomonę
I did not complete the report	Nebaigiau ataskaitos
I saw shock, sadness, and fear in his eyes	Jo akyse mačiau šoką, liūdesį ir baimę
I want to be open to people telling me	Noriu būti atvira, kad žmonės man pasakytų
I wasn’t going to give it an opening	Aš neketinau jam duoti atidarymo
I turned away from her	Pasilenkiau nuo jos
I put them off forever, at least today	Aš juos atidėjau visam laikui, bent jau šiandien
I have absolutely no preference	Aš visiškai neturiu pirmenybės
I wrote this article with him	Su juo parašiau šį straipsnį
I can't live here anymore	Aš nebegaliu čia gyventi
I fully support every dream of yours	Visiškai palaikau kiekvieną jūsų svajonę
I pull the bench to my waist	Prisitraukiu suolą prie juosmens
I started attending choir classes at school	Mokykloje pradėjau lankyti choro pamokas
I came to him from the sun	Aš atėjau pas jį iš saulės
I tried to help him	Aš bandžiau jam padėti
I didn’t know about his illness	Aš nežinojau apie jo ligą
I want to introduce you to some people this weekend	Šį savaitgalį noriu jus supažindinti su kai kuriais žmonėmis
About half a million visitors visit the park every year	Parke kasmet apsilanko apie pusę milijono lankytojų
The minute they broke up, I moved forward	Tą minutę, kai jie išsiskyrė, pajudėjau į priekį
I began to doubt myself	Pradėjau abejoti savimi
I was lucky to have the opportunity	Man pasisekė, kad gavau galimybę
I can distinguish a good word from a bad one	Galiu atskirti gerą žodį nuo blogo
I never looked at them	Niekada į juos nežiūrėjau
I received a full scholarship	Gavau pilną stipendiją
I didn’t ask him to come here	Aš neprašiau jo čia ateiti
I can move from that state to another	Galiu pereiti iš tos būsenos į kitą
I wanted to hit that face	Norėjau trenkti į tą veidą
I turned to continue on my way	Apsisukau tęsti savo kelią
I would have looked for you myself	Aš pats būčiau tavęs ieškojęs
I got out quickly	Greitai išlipau
I looked at the clock on the bedside table	Pažvelgiau į laikrodį ant naktinio staliuko
I took special care of my appearance	Ypatingai rūpinausi savo išvaizda
I’m not sure which variable this is	Nesu tikras, kuris tai kintamasis
I think that’s part of the process	Manau, kad tai yra proceso dalis
I was always afraid of stealing	Vogdamas visada bijojau
I get compliments all the time	Visą laiką sulaukiu komplimentų
I took the shot and hit it well above the target	Paimu šūvį ir pataikiau gerokai aukščiau taikinio
I get sick sitting on rough waves	Aš sergu ramiai sėdėdamas ant šiurkščių bangų
I have to take full responsibility for my behavior	Turiu prisiimti visą atsakomybę už savo elgesį
I never told you that, but there were two girls there	Niekada tau to nesakiau, bet ten buvo dvi merginos
I never really liked it	Man ji niekada labai nepatiko
I run a lot	Aš daug bėgioju
I’m better at that and her kid’s games	Aš esu geresnis už tai ir jos vaikiški žaidimai
I would also like to learn about similar music	Aš taip pat norėčiau sužinoti apie panašią muziką
I tried to smile faintly	Pabandžiau silpnai nusišypsoti
I won’t let them break me	Neleisiu jiems manęs palaužti
The father is long gone	Tėvas jau seniai dingęs
I didn’t think clearly at the time	Tuo metu aš negalvojau aiškiai
I immediately felt sorry for my words	Iš karto pasigailėjau savo žodžių
I thought we might know	Galvojau, kad galėtume žinoti
I owed it to my girlfriend	Aš buvau skolingas savo mergaitei
I will miss her very much	Aš jos labai pasiilgsiu
I want you to sit back and relax	Noriu, kad atsisėstumėte ir atsipalaiduotumėte
I wouldn’t say that in such terms, but	Nesakyčiau to tokiais terminais, bet
I lean in to whisper in her ear	Pasilenkiu šnabždėti jai į ausį
I feel terrible for her	Jaučiuosi siaubingai jai
They almost didn't attract me	Mane jie beveik nebetraukė
This phenomenon has become the subject of heated debate	Šis reiškinys tapo karštų diskusijų objektu
I didn’t want to argue anymore	Nenorėjau daugiau ginčytis
I find it interesting enough through science and nature	Man tai pakankamai įdomu per mokslą ir gamtą
I think all this noise is conscious	Manau, kad visas šis triukšmas yra sąmoningas
I checked in the day we met	Patikrinau tą dieną, kai susitikome
I asked just because	Paklausiau tik todėl
I have a lot of money in the bank	Aš turiu daug pinigų banke
I watched a little, I saw what she would do	Truputį žiūrėjau, pažiūrėjau, ką ji darys
I looked at him next to me	Pažvelgiau į jį šalia savęs
I wondered what they saw there	Pasidomėjau, ką jie ten pamatė
Danger of trade	Prekybos pavojus
I want the best that humanity has to offer	Noriu geriausio, ką gali pasiūlyti žmonija
I think he could carry a heavy thing	Manau, kad jis galėtų nešti sunkų daiktą
A line that would last for more than six thousand years	Linija, kuri tęstųsi daugiau nei šešis tūkstančius metų
I was in prison for thirteen months	Trylika tų mėnesių buvau kalėjime
I wasn’t going to live a normal life	Aš neketinau gyventi normalaus gyvenimo
I smiled to myself and turned to my mom	Nusišypsojau sau ir atsisukau į mamą
The form in which it manifested itself was varied	Forma, kuria ji pasireiškė, buvo įvairi
I can’t afford to read into anything	Negaliu leisti sau į nieką perskaityti
I was a good person that night	Tą vakarą buvau geras žmogus
I tried to find out	bandžiau išsiaiškinti
I swept his hand across his chest	Perbraukiau rankomis per jo krūtinę
I thought they were stupid	Maniau, kad jie kvaili
I had some friends and family	Turėjau keletą draugų ir šeimą
I shrugged, trying to keep cold	Aš gūžtelėjau pečiais, bandydama išlaikyti šaltį
I was immediately upset	Aš iš karto susierzinau
Apparently I would be here forever	Iš pažiūros būčiau čia amžinai
I have set you free with the help of many others	Aš tave išlaisvinau padedamas daugelio kitų
The waiter arrived quickly	Greitai atvyko padavėjas
I was free to just be	Buvau laisvas tiesiog būti
I didn’t care who heard me	Man nerūpėjo, kas mane išgirdo
I was glad she didn’t drive me out right away	Džiaugiausi, kad ji manęs iškart neišvarė
Ask for instructions	Prašyti instrukcijų
I want to finish my book	Noriu pabaigti savo knygą
I thought you would be better off	Maniau, kad tau bus geriau
I asked her how long my pregnancy would last	Paklausiau jos, kiek truks mano nėštumas
A time when she enjoyed living	Laikas, kai jai patiko gyventi
I thought we lost it	Maniau, kad mes jį praradome
A very small part made it easier for me	Labai mažai daliai manęs palengvėjo
I am a defender in the dark	Aš esu gynėjas tamsoje
I tried to do it right	Aš bandžiau tai padaryti teisingai
I tried not to beat her	Stengiausi jos nemušyti
I'm back at the table	Grįžtu prie stalo
I said maybe tomorrow	Sakiau, gal rytoj
I still had one blog to read	Dar turėjau vieną dienoraštį perskaityti
I need a real vacation	Man reikia tikrų atostogų
I want him to move on	Noriu, kad jis judėtų toliau
I can’t go back and forth	Negaliu eiti pirmyn ir atgal
I heard him spit something out	Išgirdau, kaip jis kažką išspjovė
Teeth small and pointed	Dantys smulkūs ir smailūs
I know it’s easier said than done	Žinau, tai lengviau pasakyti nei padaryti
I play to escape, not to earn	Žaidžiu pabėgti, o ne uždirbti
I told her to get to the end	Liepiau jai įlipti į galą
I wanted to lie to her forever	Norėjau jai meluoti amžinai
Dozens of them were ready for battle	Keliolika jų buvo pasiruošę mūšiui
I just couldn’t have another baby	Aš tiesiog negalėjau turėti kito kūdikio
I still hope that can happen	Vis tikiuosi, kad taip gali atsitikti
I pulled the gun out of my handbag and shot it	Išsitraukiau ginklą iš rankinės ir nušoviau ją
I have a lot of questions	Turiu daug klausimų
I stepped back and got out of there very quickly	Atsitraukiau ir labai greitai išėjau iš ten
I remember that well	Tą gerai prisimenu
I wouldn’t give it up, no matter what you say	Aš jo neatsisakyčiau, kad ir ką sakytų
Inside, hunger began to grow	Viduje pradėjo augti alkis
I just had to get out of the hotel	Man tiesiog reikėjo išeiti iš viešbučio
I didn’t need more information	Man nereikėjo daugiau informacijos
The gardener sows a few seeds and watches what grows	Sodininkas pasėja keletą sėklų ir žiūri, kas auga
I never knew who we were like	Niekada nežinojau, kokie mes panašūs
A little far away here	Šiek tiek čia toli
I was still thick, exhausted, green, without sex	Aš vis dar buvau storas, išsekęs, žalias, be sekso
Grace before paying attention to football	Grace prieš kreipdamas dėmesį į futbolą
I wasn’t entirely sure why he was doing that	Nebuvau visiškai tikras, kodėl jis taip daro
A mirror in many ways	Veidrodis daugeliu atžvilgių
I often come here to see them	Dažnai ateinu čia jų pasižiūrėti
I felt weird as if something inside me was ruined	Jaučiausi keistai, tarsi kažkas manyje būtų sugriauta
I feel uncomfortable, wrong	Jaučiuosi nesmagiai, negerai
Deep in the depths of the thought	Minties gelmėse apėmė jausmas
The result is a jaw drop	Rezultatas – žandikaulio kritimas
Even he was unclear	Net jis buvo neaiškus
I went out to my room	Išėjau į savo kambarį
I even think she’s a little angry that he asks me	Net manau, kad ji šiek tiek pyksta, kad manęs klausia
I can still smell her dragon	Vis dėlto jaučiu jos drakono kvapą
Everyone saw what happened	Visi matė, kas atsitiko
I wasn’t going to look, no one could force me	Aš neketinau ieškoti, niekas negalėjo manęs priversti
I know everything you planned in advance	Žinau viską, ką planavai iš anksto
I consider them spies, which, in fact, they are	Aš juos laikau šnipais, kurie, tiesą sakant, ir yra
I also looked absolutely awful	Aš taip pat atrodžiau visiškai siaubingai
A stupid poem from school	Kvailas eilėraštis iš mokyklos
I will not play this game of yours	Aš nežaisiu šio tavo žaidimo
I couldn’t think of it, I was getting weak	Negalėjau apie tai pagalvoti, man darėsi silpna
Some are mixed larger	Kai kuriuose yra sumaišyti didesni
The marriage ended in divorce seven years later	Santuoka po septynerių metų baigėsi skyrybomis
I am copying these languages	Kopijuoju šias kalbas
I bet you have your list	Galiu lažintis, kad turite savo sąrašą
I hate these things in the hotel room	Nekenčiu šių viešbučio kambario dalykų
I had nothing to turn to	Neturėjau į ką kreiptis
I was officially closed	Aš buvau oficialiai uždarytas
I can only see his back	Matau tik jo nugarą
Although he quickly rose to the ranks	Nors jis greitai pakilo į gretas
A flash of heat struck him	Jį užklupo karščio pliūpsnis
I think he jumped at least half a hundred times	Manau, kad jis pašoko bent pusšimtį kartų
The existing ranch had a dwelling house and coral	Esamoje rančoje buvo gyvenamasis namas ir koralai
I didn’t bother with any leaves	Aš nesivarginau su jokiais lapais
After all, I need some rest	Juk man reikia šiek tiek poilsio
I asked to be removed, but to no avail	Prašiau, kad mane pašalintų, bet nesėkmingai
I don’t remember anything from the changes	Nieko neprisimenu iš pasikeitimų
I look forward to being a part of your followers	Nekantrauju tapti jūsų sekėjų dalimi
A record for many days	Daugelio dienų rekordas
I think he wanted friendship more than anything else	Manau, kad jis labiau nei bet ko kito norėjo draugystės
I didn’t ignore them	Aš jų neignoravau
A sly smile ran down his face	Jo veidą perbėgo šelmiška šypsena
I had to move fast, otherwise my victim would wake up	Turėjau greitai judėti, kitaip mano aukos pabus
I catch myself in the mirror	Pagaunu save veidrodyje
I closed my eyes and leaned back	Užmerkiau akis ir atsilošiau
I had to think about it	Turėjau apie tai pagalvoti
I came back to watch the ice show	Grįžau žiūrėti ledo šou
I see that change happening every day	Matau, kad tas pokytis vyksta kiekvieną dieną
I made every effort to avoid this	Įdėjau visas pastangas, kad to išvengčiau
I had no right to drag him so much here	Neturėjau teisės jo taip tempti čia
Others are in favor of a more detailed analysis	Kiti pasisako už išsamesnę analizę
I agree to never leave them	Sutinku niekada jų nepalikti
I swallow my saliva hard and move on	Sunkiai nuryju seilę ir einu toliau
I fell on the straw, intertwined with chains	Kritau ant šiaudų, grandinėmis susipynė
I was there, but my mind wasn’t there	Aš buvau ten, bet mano proto nebuvo
I want to be the one who makes you happy	Aš noriu būti ta, kuri daro tave laimingą
I mean, she knew every word and every note	Turiu omenyje, kad ji žinojo kiekvieną žodį ir kiekvieną pastabą
I found an empty chair and knelt beside it	Radau tuščią kėdę ir atsiklaupiau šalia jos
The flames lit up the entire forest	Liepsnos apšvietė visą mišką
I have to kill a woman	Turiu nužudyti moterį
I still have an hour to work	Man dar liko valanda darbo
I feel very good right now, physically and emotionally	Šiuo metu jaučiuosi labai gerai, fiziškai ir emociškai
I just can’t wait for the sunrise	Aš tiesiog negaliu sulaukti saulėtekio
I put my hair behind my ear	Užkišau plaukus už ausies
She was horrified	Ją apėmė šiurpas
I only ate half	Suvalgiau tik pusę
I returned the documents the very next day	Jau kitą dieną grąžinau dokumentus
I chose to use a light coat	Pasirinkau naudoti šviesų paltą
I closed my eyes and told myself not to	Užmerkiau akis ir pasakiau sau, kad ne
I have to do something	Aš turiu ką nors padaryti
I need to know when she will come	Man reikia žinoti, kada ji ateis
I felt a sting on the side of my calf	Pajutau geluonį blauzdos šone
After these words, I felt like a completely different person	Po šių žodžių pasijutau visiškai kitu žmogumi
It was a complete failure for me	Man buvo visiška nesėkmė
I was hoping that time would come soon	Tikėjausi, kad greit ateis tas laikas
I looked inside as they held it	Pažvelgiau į vidų, kai jie jį laikė
Hopefully that will be clear tomorrow morning	Tikimės, kad rytoj ryte tai bus aišku
I haven't been there in a while	Kurį laiką ten nebuvau
I should go to the door to meet her	Turėčiau eiti jos pasitikti prie durų
I enjoyed studying with you	Man patiko mokytis su tavimi
The window was broken	Buvo išdaužtas langas
A book of hymns has fallen off the shelf	Iš lentynos nukritusi giesmių knyga
I didn’t have any written work to complete	Neturėjau jokio rašytinio darbo, kurį reikėjo užbaigti
However, I did not plan to leave her for long	Vis dėlto neplanavau jos ilgam palikti
I wish we had known about you before	Norėčiau, kad būtume apie tave žinoję anksčiau
I am very proud of that	Labai tuo didžiuojuosi
Really nice development	Tikrai malonus vystymasis
I just want my boy home	Aš tik noriu savo berniuko namo
I thought it was a little funny	Maniau, kad jis yra šiek tiek juokingas
I read about it a few years ago	Skaičiau apie tai prieš keletą metų
I smiled sweetly and she knew how to explain it	Aš saldžiai nusišypsojau, o ji žinojo, kaip tai paaiškinti
I didn’t have to endure or maintain it	Man nereikėjo to ištverti ar išlaikyti
I decided to retire for now	Nusprendžiau kol kas atsitraukti
I can die completely	Aš galiu visiškai mirti
I know you are familiar with this concept	Žinau, kad esate susipažinę su šia sąvoka
I didn’t have enough knowledge to know what to ask	Neturėjau pakankamai žinių, kad žinočiau, ko paklausti
I saw him sink four, five, six in a row	Mačiau, kaip jis skęsta keturis, penkis, šešis iš eilės
I went outside and watched them go out	Išėjau į lauką ir žiūrėjau, kaip jie išeina
I didn't remember anything	Nieko neprisiminiau
The downloaded person may know how to manage your usage	Atsisiųstas asmuo gali žinoti, kaip tvarkyti jus apie naudojimą
I never thought so	Niekada nemaniau
I couldn’t believe we were actually inside	Negalėjau patikėti, kad mes iš tikrųjų buvome viduje
I catch him to see why he stopped	Pasiveju jį, kad pamatyčiau, kodėl jis sustojo
I agree with her lips and kiss her deeply	Sutinku jos lūpas ir giliai pabučiuoju
I fell forward with my weight	Su svoriu kritau į priekį
I tried to say the worst about myself	Bandžiau pasakyti apie save blogiausią
I went to another place, to another kingdom	Nuėjau į kitą vietą, į kitą karalystę
I collapsed, suffocating, in front of her	Aš griūvau, uždusęs, prieš ją
Now I saw that they were not all the same	Dabar mačiau, kad jie visi nebuvo vienodi
I think you could do a lot more good things	Manau, kad galėtum padaryti daug daugiau gerų dalykų
I'm going to kill someone with this knife	Aš ketinu ką nors nužudyti šiuo peiliuku
I sincerely greet you with love, light and understanding	Nuoširdžiai sveikinu jus su meile, šviesa ir supratimu
I stopped at the green light	Sustojau prie žalios šviesos
I really killed him	Aš tikrai jį nužudžiau
I turned around, looked at the house, but saw nothing	Apsisukau, žiūrėjau į namą, bet nieko nemačiau
I can’t confirm much of what he said	Aš negaliu patvirtinti daug to, ką jis pasakė
I felt a breath of laughter on my neck	Pajutau jo juoko alsavimą ant savo kaklo
We did our job and they made money	Mes atlikome savo darbą, o jie uždirbo pinigus
It should show up this fall	Jis turėtų pasirodyti šį rudenį
I may not have another chance	Aš galiu neturėti kitos progos
I hesitated for a moment, then did so	Akimirką dvejojau, tada taip ir padariau
I can’t believe how quickly this feeling caught up with me	Negaliu patikėti, kaip greitai mane užklupo šis jausmas
I guess it was at the door of her house	Spėju, kad tai buvo prie jos namų durų
I didn’t want to become personal	Nenorėjau tapti asmeniška
I also avoid men like the plague	Taip pat vengiu vyrų kaip maro
I sleep most of the time	Aš miegu didžiąją laiko dalį
His left eye is yellow	Jo kairė akis geltona
I have left the long-standing powers	Aš palikau seniai buvusias galias
I think he’s a little crazy	Manau, kad jis šiek tiek išprotėjęs
But I’m not drunk	Tačiau aš nesu girtas
His best year was the first three years	Geriausi jo metai buvo pirmieji treji metai
I see a magical building in you	Aš matau tavyje stebuklingą pastatą
I understood why no one knew what that word meant	Supratau, kodėl niekas nežinojo, ką šis žodis reiškia
I didn’t need to get a cart	Man nereikėjo gauti krepšelio
I like how easy it is	Man patinka, kaip tai lengva
I needed to talk to you	Man reikėjo su tavimi pasikalbėti
I know she won’t give me anything	Žinau, kad ji man nieko neduos
I raised my head and looked out at the field	Pakėliau galvą aukštyn ir pažvelgiau į lauką
I like stylish clothes here	Man čia patinka stilingi drabužiai
I hit a coffee table	Atsitrenkiu į kavos staliuką
I had to return the conversation to neutral territory	Turėjau grąžinti pokalbį į neutralią teritoriją
I just wasn’t ready yet	Aš tiesiog dar nebuvau pasiruošęs
I have to tell you that we need more time	Turiu jums pasakyti, kad mums reikia daugiau laiko
I noticed she was drinking	Pastebėjau, kad ji išgėrė
I have a very bad feeling about it	Man labai bloga nuojauta dėl to
I climb so high that the branches are slender	Užlipu taip aukštai, kad šakos lieknos
I knew how it felt to dissolve	Žinojau, koks jausmas ištirpti
I can be very, very good to my friends	Aš galiu būti labai labai geras savo draugams
I continue to go with him	Aš ir toliau su juo einu
I can’t dig a stone with my bare hands	Aš negaliu iškasti akmens plikomis rankomis
I have conflicting feelings about this	Turiu prieštaringus jausmus dėl šio
The voice he had heard before	Balsas, kurį jis girdėjo anksčiau
I realized she wouldn’t stop	Supratau, kad ji nesustos
I have something wonderful to say to you	Turiu tau kai ką nuostabaus pasakyti
I love their beautiful singing	Man patinka jų gražus dainavimas
Their usual position was the first line of battle	Įprasta jų pozicija buvo pirmoji mūšio linija
That’s what I posted there	Ten paskelbiau štai ką
Part of her mind still knew where it was	Dalis jos proto vis dar žinojo, kur yra
I tried to think of the panic that flooded me	Bandžiau galvoti apie mane užplūdusią paniką
But obviously it suits him	Bet akivaizdu, kad tai jam tinka
He turned, stumbled, and he ran away	Posūkis, suklupimas ir jis nubėgo
I went willingly	Ėjau noriai
I saw tears in his eyes	Mačiau ašaras jo akyse
I passed the time	Aš perėjau laiką
i won't trust her	nepatikėsiu ja
I didn’t move and pulled off the road	Nejudau ir nesitraukiau nuo kelio
I know where she is	Aš žinau, kur ji yra
I checked the submitted file	Patikrinau pateiktą failą
Brother and sister	Brolis ir sesuo
I feel your pain	Jaučiu tavo skausmą
I touched them with my finger, asking	Paliečiau juos pirštu, klausdama
I had it right here	Aš jį turėjau čia pat
I felt so accepted and loved	Jaučiausi tokia priimta ir mylima
I've been waiting for this for a while	Jau kurį laiką to laukiau
I prefer to work in a community center, teaching class	Verčiau dirbu bendruomenės centre, moku klasę
I’m checking on a guy, but that can’t be right	Aš patikrinu vaikiną, bet tai negali būti teisinga
A young woman was standing outside	Lauke stovėjo jauna moteris
The woman is doing this to me	Moteris tai daro su manimi
I can only hope this is true	Galiu tik tikėtis, kad tai tiesa
I think it’s very strange	Manau, kad tai labai keista
Charlotte will never see her mother again	Šarlotė daugiau niekada nepamatys savo mamos
While researching, I found a strange calm	Tyrinėdamas radau keistą ramybę
I can assure you that she is a different person	Galiu jus užtikrinti, kad ji yra kitoks žmogus
Then I wanted to run away and hide forever	Tada norėjau pabėgti ir pasislėpti amžinai
He obviously said yes	Jis akivaizdžiai pasakė, kad taip
I'm going to wake the kids	Aš einu pažadinti vaikus
I was hoping to be able to play and contribute somehow	Tikėjausi, kad galėsiu žaisti ir kažkaip prisidėti
I was the master of my life	Buvau savo gyvenimo šeimininkas
I was already getting ready to argue as he continued	Jau ruošiausi ginčytis, kai jis tęsė
I’ve already lost my game	Aš jau praradau savo žaidimą
I am inspired to share ideas and experiences with you	Esu įkvėptas keistis idėjomis ir patirtimi su jumis
The history of science is special	Mokslo istorija yra ypatinga
I keep trying to help	Vis stengiuosi padėti
I felt much better with her next door	Jaučiausi daug geriau su ja šalia
I smiled, rubbing my crew's severed head	Nusišypsojau, trindamas savo ekipažo nupjautą galvą
I had no intention of just beating it again	Neturėjau jokių ketinimų, tik dar kartą jį sumušti
I started laughing at what stopped everyone	Pradėjau juoktis, kas visus sustabdė
I feel like she doesn’t love me enough	Jaučiu, kad ji mane myli nepakankamai
Dorothy could not travel to the funeral	Dorothy negalėjo keliauti į laidotuves
I looked at my brother with a stare	Pažvelgiau į brolį akmeniniu žvilgsniu
The famous sign showed the way	Įžymus ženklas rodė kelią
I should be back here at about the sixth	Turėčiau čia grįžti apie šeštą
I was still used to the world of light	Aš vis dar pripratau prie šviesos pasaulio
I may need it in an emergency	Man jo gali prireikti nelaimės atveju
I will not support that	Aš to nepalaikysiu
I have a lot of digital art	Kuriu daug skaitmeninio meno
I can smell it for miles	Jaučiu jo kvapą už mylios
I had things worth living for	Turėjau dalykų, dėl kurių buvo verta gyventi
There are also two parking spaces at the station	Stotyje taip pat yra dvi automobilių stovėjimo aikštelės
I thought she was probably involved	Maniau, kad ji greičiausiai buvo susijusi
I am taking action to change my life	Imuosi veiksmų, kad pakeisčiau savo gyvenimą
I knew she recognized me	Žinojau, kad ji mane atpažino
I know we are on the clock	Žinau, kad esame pagal laikrodį
I was looking forward to not sharing with my daughter	Nekantriai laukiau, kad nepasidalinčiau savo dukra
His attempt to do so has failed	Jo bandymas tai padaryti yra nesėkmingas
I put together a group just for him	Subūriau grupę tik jam
I didn’t care if he was at home or not	Man nerūpėjo, ar jis namie, ar ne
I don’t think he’s home	Manau, jo nėra namuose
I am very happy that you are both married	Man labai malonu, kad jūs abu susituoksite
I couldn’t believe what we were just doing there	Negalėjau patikėti, ką mes ką tik ten padarėme
I told you she didn’t know much about football	Sakiau tau, kad ji nelabai žino apie futbolą
I was so bitter, so unhappy and so confused	Buvau tokia karti, tokia nelaiminga ir tokia pasimetusi
I really didn’t think you would call	Tikrai nemaniau, kad paskambinsi
I woke up and he got up in a flash	Aš pabudau ir jis žaibiškai pakilo
Mom sent it just before the stars rode	Mama jį atsiuntė prieš pat žvaigždžių važiavimą
I am sure you will keep everything that has been said tonight	Aš tikiu, kad jūs išlaikysite viską, kas buvo pasakyta šį vakarą
I didn't care anymore	Man neberūpėjo
I just don’t want a host	Aš tiesiog nenoriu šeimininkas
I wondered what he was doing at all	Pagalvojau, ką jis iš viso to daro
I want you to be at the graduation	Noriu, kad būtum išleistuvėse
A change of clothes awaited him	Jo laukė persirengimas
I have two dogs, my place	Turiu du šunis, savo vietą
I know and need to say	Žinau ir reikia pasakyti
His father never allowed anyone to discipline him	Jo tėvas niekada neleido niekam jo drausminti
I will miss the city though	Vis dėlto pasiilgsiu miesto
I twist the ring on my finger, around and around	Sukau žiedą ant piršto, aplink ir aplink
i will share it with you	pasidalinsiu su jumis
I looked up and smiled at the monk	Pažvelgiau aukštyn ir nusišypsojau vienuoliui
I have known her for many years	Aš ją pažįstu daug metų
I fought the decision	Kovojau su sprendimu
I gave a brief overview of the events of the previous day	Trumpai apžvelgiau praėjusios dienos įvykius
I try anyway for minutes	Bandau bet kokiu atveju minutes
I put together the last parts of my plan	Sudėjau paskutines savo plano dalis
I contacted my insurance company	Susisiekiau su savo draudimo bendrove
I want to think about it well	Noriu tai gerai apgalvoti
I wanted to play with someone	Norėjau su kuo nors pažaisti
I see how much you love her	Aš matau, kaip tu ją myli
I should just delete it from my memory	Tiesiog turėčiau jį ištrinti iš savo atminties
I didn’t refuse to search	Aš neatsisakiau ieškoti
The only rule is no rules	Vienintelė taisyklė – taisyklių nėra
I immediately began to touch his feet, hands, and body	Iš karto pradėjau liesti jo pėdas, rankas ir kūną
I didn’t even listen	Aš net neklausiau
I continue to miss those days	Ir toliau pasiilgstu tų dienų
I love you, big brother	Myliu tave, didysis broli
A convenience that has been lost in the last few months	Patogumas, kuris buvo prarastas pastaruosius kelis mėnesius
The woman turned around, you looked at her butt	Moteris apsisuko, tu apžiūrėjai jos užpakalį
I wasn’t on it	Aš nebuvau dėl jo
The wind began to sweep the mountain	Vėjas pradėjo šluoti kalną
I was also allowed to exercise the horses	Man buvo leista mankštinti ir žirgus
I know your life is busy	Žinau, kad tavo gyvenimas užimtas
I just put the wind in the sails	Aš tiesiog įkišau vėją į bures
A good person in this good world	Geras žmogus šiame gerame pasaulyje
I was raised with spirits, beer and wine	Buvau auginamas su spiritu, alumi ir vynu
I just can’t handle that yet	Tiesiog dar negaliu to susitvarkyti
I know it will help me fix this	Žinau, kad padėsi man tai sutvarkyti
However, I could not control the depression that came with it	Vis dėlto negalėjau suvaldyti su tuo kilusios depresijos
I knew it was happening	Aš žinojau, kad tai vyksta
I should be the one to talk to her	Aš turėčiau būti tas, kuris su ja pasikalbės
I can’t name it otherwise, it was just different	Negaliu įvardinti kaip kitaip, tiesiog buvo kitaip
I smoke more grass and decide never to eat again	Rūkau daugiau žolės ir nusprendžiu daugiau niekada nevalgyti
I sat down in one of the chairs	Atsisėdau vienoje iš kėdžių
I have an affair	Turiu kažkokį reikalą
I didn’t understand what lay beneath those stones	Nesupratau, kas slypi po tais akmenimis
I would not object to such work	Neprieštaraučiau tokiam darbui
I wasn’t going to let that happen again	Aš neketinau leisti, kad tai pasikartotų
The song was also a commercial success	Daina taip pat sulaukė komercinės sėkmės
I pulled out the drawer all the way	Ištraukiau stalčių iki galo
I have to make him smile one last time	Turiu priversti jį nusišypsoti paskutinį kartą
I couldn’t enjoy it	Negalėjau tuo mėgautis
Probably last night I really tied one up	Tikriausiai praėjusią naktį aš tikrai užrišau vieną
I finally found you and now we can be together	Pagaliau radau tave ir dabar galime būti kartu
I’ve just never been able to fully accept that	Aš tiesiog niekada nesugebėjau to visiškai priimti
I smile when he sees me	Aš nusišypsau, kai jis mane pamato
I never even understood	Niekada net nesupratau
I can no longer trust my sister	Aš nebegaliu pasitikėti savo seserimi
Feet dark gray	Pėdos tamsiai pilkos
I don't want another fight	Nenoriu kitos kovos
Part of me thought searching for my room was stupid	Dalis manęs manė, kad ieškoti savo kambario buvo kvaila
I shot right here	Nušoviau čia pat
I know she will never leave me	Žinau, kad ji niekada manęs nepaliks
I mean, before all that	Aš turiu galvoje, prieš visa tai
There was a cry for his beauty	Nuo jo grožio susidarė verksmas
I only found out much later	Sužinojau tik daug vėliau
I took her home for dinner	Vakarienės metu parvežiau ją namo
I swallowed and forced myself to breathe through my nose	Nurijau ir prisiverčiau kvėpuoti per nosį
I didn’t have to try that, though	Vis dėlto neturėjau to bandyti
I didn’t wake up to ten or more	Aš nepabudau iki dešimties ar daugiau
I know exactly where to take her	Aš tiksliai žinau, kur ją nuvežti
I like your music too	Man irgi patinka tavo muzika
I decided he was playing with me	Nusprendžiau, kad jis žaidžia su manimi
I let him slip off his back	Leidau jam nuslysti nuo nugaros
I did not acknowledge the remark in response	Aš nepripažinau pastabos atsakymu
I like you the way you are	Tu man patinki toks koks esi
I was overwhelmed with despair, broken and hopeless	Buvau apimta nevilties, palūžusi ir beviltiška
I wondered where he was	Galvojau, kur jis buvo
I haven't seen anything there in a while	Jau kurį laiką ten nieko nemačiau
I stand on my feet to stop this	Atsistoju ant kojų, kad tai sustabdyčiau
I could hardly believe what was coming out of my mouth	Sunkiai galėjau patikėti tuo, kas išsprūdo iš mano burnos
I still suffer a little from it	Aš vis dar šiek tiek kenčiu dėl to
I have a large collection of sea shells	Turiu didelę jūros kriauklių kolekciją
I think you better land here	Manau, tau geriau nusileisti čia
I would strongly recommend it to anyone	Primygtinai rekomenduočiau bet kam
I think he’s just lonely	Manau, kad jis tiesiog vienišas
I would assume some of them were	Norėčiau manyti, kad kai kurie iš jų buvo
So we made a compromise	Taigi padarėme kompromisą
I need space, quiet time	Man reikia vietos, ramaus laiko
I had fun, but I wanted to go home	Man buvo smagu, bet norėjau grįžti namo
I looked down at my long naked legs	Pažvelgiau žemyn į savo ilgas nuogas kojas
I mean, it really gets old and fast	Aš turiu galvoje, kad jis tikrai sensta ir greitai
I was indifferent to him	Buvau jam abejingas
I didn’t feel the sun already setting	Aš nepajutau, kad saulė jau patekėjo
The phrase did its magic	Frazė padarė savo magiją
I beg him to bite	Maldauju, kad jis įkąstų
I thought we could go and explore them	Maniau, kad galėtume eiti ir juos ištirti
I did not tell anyone about that meeting	Niekam apie tą susitikimą nesakiau
I was on it right away	Aš tuoj pat buvau ant jo
A little magic won’t help that	Maža magija to nepadės
Sexually threatening	Seksualiai grasina
I heard he was completely torn	Girdėjau, kad jis visiškai suplyšęs
I feel fear and uncertainty in it	Jaučiu joje baimę ir netikrumą
I hesitated right outside my door	Aš dvejojau prie pat savo durų
I didn’t bother trying to clean up	Aš nesivarginau bandydamas apsivalyti
As a result, the legislature passed the law	Dėl to įstatymų leidėjas priėmė įstatymą
I just opened my eyes	Aš tiesiog atmerkiau tau akis
I'm a real friend of yours	Aš tau tikras draugas
Music had an unusual meaning for this student	Muzika šiam mokiniui turėjo neįprastą reikšmę
I deleted it a third time and was exhausted	Trečią kartą ištryniau ir buvau išsekęs
I have a clean and excellent record	Turiu švarų ir puikų rekordą
I was just wondering why this would bother you	Tiesiog pagalvojau, kodėl tau tai trukdytų
I know what meetings can be	Žinau, kokie gali būti susitikimai
The four sides are identical	Keturios pusės yra identiškos
I had to empathize with this topic	Turėjau tarsi įsijausti į šią temą
I told her to pick up her mom	Liepiau jai pasiimti mamą
I was just getting ready to knock on your door	Kaip tik ruošiausi pasibelsti į tavo duris
I think we may have problems, big problems	Manau, kad mes galime turėti problemų, didelių problemų
I said the rivers were flooded	Sakiau, kad upės patvinusios
I didn’t know you got up	Aš nežinojau, kad tu atsikėlęs
I jumped at him, arms outstretched	Aš pašokau prie jo, ištiesęs rankas
I didn’t think about it	Aš apie tai negalvojau
I left the drinking session to the boys that night	Tą vakarą gėrimo seansą palikau berniukams
I totally understand that you are doing something like this	Aš visiškai suprantu, kad darai kažką panašaus
I was going to use it for him, yes	Aš ketinau jį naudoti jam, taip
I know all about her	Aš viską apie ją žinau
I just stopped inside	Sustojau tik viduje
I couldn’t relax at school	Negalėjau atsipalaiduoti mokykloje
I want you to just keep them quiet	Noriu, kad tu juos tiesiog tylėtum
I approach and stand next to her at the counter	Prieinu ir atsistoju šalia jos prie prekystalio
I think this is the best	Manau, kad tai geriausia
I had to remember	turėjau prisiminti
I like to do good things to my neighbors	Man patinka daryti gerus dalykus savo kaimynams
I love you too dear	Aš taip pat tave myliu brangusis
I wasn’t in a row giving advice	Nebuvau eilės duodamas patarimą
Navy as a fire ship	Karinis jūrų laivynas kaip priešgaisriniai laivai
I will let you get back to your business	Aš leisiu jums grįžti į savo verslą
I myself am one of the moving parts	Aš pati esu viena iš judančių dalių
I watched as he had the courage to participate	Stebėjausi, kaip jis turėjo drąsos dalyvauti
I had to turn away from them	Turėjau nuo jų nusigręžti
I think all the free rock has fallen	Manau, kad visa laisva uola nukrito
I have just made a decision without your consent	Aš ką tik priėmiau sprendimą be jūsų pritarimo
I think they visited	Manau, jie lankėsi
I couldn’t think of anything to say	Negalėjau sugalvoti ką pasakyti
I want it to go on forever	Noriu, kad tai tęstųsi amžinai
I think problems are opportunities	Manau, problemos yra galimybės
I'll see you in half an hour	Susitiksiu su jumis po pusvalandžio
I think they are unlikely to survive	Manau, kad mažai tikėtina, kad jie gali išgyventi
I just really need to know	Man tiesiog tikrai reikia žinoti
I know you will	Žinau, kad gausi
I bow before his infinite compassion, peace, and love	Aš nusilenkiu prieš jo begalinę užuojautą, ramybę ir meilę
I have chosen words for this job	Šiam darbui turiu pasirinktus žodžius
I looked at the phone	Pažiūrėjau į telefoną
I was just trying to stay alive	Aš tiesiog bandžiau išlikti gyvas
I realize she's drunk	Suprantu, kad ji girta
I washed my hair and did some makeup	Išsiploviau plaukus ir pasidariau šiek tiek makiažo
I had a knife in my handbag	Rankinėje turėjau peilį
I decided to call them	Nusprendžiau jiems paskambinti
I looked at her and drank	Pažvelgiau į ją ir išgėriau
I quickly moved towards the machine	Greitai pajudėjau link mašinos
The bar was not her scene	Baras nebuvo jos scena
Pressure grew on his forehead	Jo kaktoje augo spaudimas
I wondered what was going on in their minds	Galvojau, kas dedasi jų galvose
I would not miss your speech to the world	Nepraleisčiau tavo kalbų pasauliui
I was thinking about my dream the night before	Aš galvojau apie savo sapną prieš naktį
I started looking for those answers in my life	Tų atsakymų pradėjau ieškoti savo gyvenime
I threw fire at them to stop	Mečiau į juos ugnį, kad sustabdyčiau
I don't expect anything from you	Nieko iš tavęs nesitikiu
I think you could have become a professional	Manau, galėjai tapti profesionalu
I could have given him a fake name	Galėjau duoti jam netikrą vardą
I think he read them but couldn’t join	Manau, kad jis juos skaitė, bet negalėjo prisijungti
I said your heart was pounding	Sakiau, kad tau ūžė širdis
I didn't write anything today	Šiandien nieko nerašiau
I would never advise doing so	Niekada nepatarčiau tai daryti
I saw the newspaper office	Mačiau laikraščio biurą
I took the opportunity	Pasinaudojau proga
It made it easier for me, mainly because she sacrificed herself	Man palengvėjo, daugiausia dėl to, kad ji paaukojo save
I look like hell and it only took one night	Aš atrodau kaip pragaras, ir tai užtruko tik vieną naktį
I knew it would be in her financial statements	Žinojau, kad tai bus jos finansinėse ataskaitose
I like to plan my composition in advance	Mėgstu iš anksto susiplanuoti kompoziciją
I promised to do what was best for the ship	Pažadėjau padaryti tai, kas geriausia laivui
Little sister wouldn't be bad	Mažoji sesutė nebūtų blogai
The bathroom light was on	Vonios šviesa degė
Y or something like that	Y ar kažkas panašaus
I am very mistaken if they are not much needed	Labai klystu, jei jie nėra labai reikalingi
I can't get used to you without a beard	Negaliu prie tavęs priprasti be barzdos
No one should try that	Niekas neturėtų to bandyti
Those who seek only reason and science are ignorant	Tie, kurie siekia tik proto ir mokslo, yra neišmanėliai
I was among those who had no hair growth	Buvau tarp tų, kuriems nebuvo priaugę plaukų
I just hate her not knowing we’re safe	Aš tiesiog nekenčiu jos, nežinodama, kad esame saugūs
I see a lot of myself reflected here, my stories	Matau, kad čia atsispindi daug savęs, mano istorijos
I waited for the boundaries to be revealed	Laukiau, kol bus atskleistos ribos
I knew she would be back	Žinojau, kad ji grįš
I can speak further	Galiu kalbėti toliau
I greeted them, trying not to cry	Pasveikinau juos, stengdamasi neverkti
Combat pilot veteran who was more meaningful	Kovos pilotas veteranas, kuris buvo prasmingesnis
I did not have anything to justify my opinion	Neturėjau kuo pagrįsti savo nuomonės
I didn’t hide anything	Aš nieko neslėpiau
I was really inconsistent	Aš buvau tikrai nenuoseklus
I walked in and stood by the sink	Įėjau ir atsistojau prie kriauklės
I will have to do something about it	Aš turėsiu ką nors padaryti dėl to
I know everyone here	Pažįstu čia visus
Feeling lost or having too much	Netekties jausmas arba per daug turėjimas
I think that's how he found us	Manau, kad taip jis mus surado
I don’t think he’s evil	Nemanau, kad jis yra blogis
I hate them for a reason	Nekenčiu jų dėl priežasties
Collateral was the next best alternative	Įkaitas buvo kita geriausia alternatyva
I think he mostly tells the truth	Manau, kad jis dažniausiai sako tiesą
See you tomorrow, bright and early	Pasimatysime rytoj, šviesiai ir anksti
I had to take care of everything myself	Viską turėjau susitvarkyti pati
I turned back to the pilot	Atsisukau atgal į pilotą
I think they live their lives in their minds	Manau, kad jie gyvena savo gyvenimą mintyse
I was leaning on the door	Buvau atsirėmęs į duris
I know better than wiping or scratching	Aš žinau geriau nei nušluostyti ar subraižyti
I took off my shoe and kissed	Nusioviau batą ir pabučiavau
I wasn’t afraid of anything at that moment	Tą akimirką aš nieko nebijojau
I remember being a boy and helping him create it	Prisimenu, kad buvau berniukas ir padėjau jam jį sukurti
I turned to the older self	Atsigręžiau į vyresnįjį save
I wasn’t a mom	Aš nebuvau mama
I panicked for a while after his death	Po jo mirties kurį laiką panikavau
I told him we hit the dog	Pasakiau jam, kad partrenkėme šunį
I enjoyed playing with color and watching it mix	Man patiko žaisti su spalva ir žiūrėti, kaip ji maišosi
I have to deal with that	Turiu su tuo susitvarkyti
I couldn’t laugh a little	Negalėjau šiek tiek nusijuokti
I want to see how each trip ends	Troškau pamatyti, kaip baigsis kiekviena kelionė
I dried my hair, brushed my teeth	Išsidžiovinau plaukus, išsivaliau dantis
I was a little confused too	Aš irgi buvau kiek sutrikęs
I had access to everything	Aš turėjau prieigą prie visko
I never let her drive while we were together	Niekada neleidau jai vairuoti, kai buvome kartu
I was the last one to stand at the fence	Aš buvau paskutinis, kuris stovėjau prie tvoros
I just want to help you	Aš tik noriu tau padėti
I really broke the line	Aš tikrai nutraukiau liniją
I never understood why he read so much	Niekada nesupratau, kodėl jis tiek daug skaitė
I entered the room, but he was not there	Įėjau į kambarį, bet jo ten nebuvo
I gave him a body, a whole new body	Aš daviau jam kūną, visiškai naują kūną
I couldn’t afford it	Nebuvau sau leidęs
I would not shy away from any challenge	Neatsitraukčiau nuo jokio iššūkio
I wonder if I used silver bullets	Įdomu, ar naudojo sidabrines kulkas
I step in and stand in front of him	Žingsniuoju ir atsistoju priešais jį
The boat will arrive tomorrow morning	Rytoj ryte atplauks laivas
I started breathing harder	Pradėjau kvėpuoti sunkiau
A year later, he suffered even more attacks	Po metų jis patyrė dar daugiau išpuolių
I didn’t want to leave the other two	Nenorėjau palikti ir kitų dviejų
I cut out the bag and pull out the ticket	Išsikapstau krepšį ir išsitraukiu bilietą
I have no problem repeating this if necessary	Aš neturiu problemų tai pakartoti, jei reikia
It worries me and makes me uncomfortable	Man tai kelia nerimą ir nemalonu
I did my damn job	Aš dirbau savo prakeiktą darbą
I feel warmly welcome from the first moment	Nuo pat pirmos akimirkos jaučiuosi šiltai laukiamas
I heard panic in his voice	Jo balse girdėjau paniką
I met you in the lobby	Sutikau tave fojė
I hated lying to him	Nekenčiau jam meluoti
I’ve talked about this a lot over the years	Bėgant metams daug apie tai kalbėjau
I looked at the card again	Vėl pažvelgiau į kortelę
I didn’t even know that man	Aš to vyro net nepažinojau
I want that funny murder case to go away forever	Noriu, kad ta juokinga žmogžudystės byla išnyktų visam laikui
I enjoyed throwing the ball	Man patiko mėtyti kamuolį
I think that’s where the feeling of waiting comes from	Manau, iš čia ir kyla laukimo jausmas
The boy needed Dad to play ball with him	Berniukui reikėjo, kad tėtis su juo pažaistų kamuolį
I think they could have been a couple	Manau, kad jie galėjo būti pora
The garrison serves as a satire for arms control	Garnizonas tarnauja kaip ginklų valdymo satyra
I think your team lacks strength	Manau, kad jūsų komandai trūksta jėgos
I didn’t bother to search	Aš nesivarginau ieškoti
A man approaching a horse-drawn carriage approached	Artėjo žmogus, važiuojantis arklio traukiamu vežimu
I have to pick it up in an hour	Turiu jį pasiimti po valandos
I don't remember the exact people	Tikslių asmenų neprisimenu
I still try to buy cash	Vis tiek stengiuosi nusipirkti grynųjų pinigų
I want you to feel me	Noriu, kad tu mane jaustum
Variable color similarity	Kintamasis spalvų panašumas
I just entered the smokehouse	Ką tik įėjau iš rūkyklos
I’m glad you posted	Džiaugiuosi, kad paskelbėte
I recognize what it is	Aš atpažįstu tai, kas tai yra
I couldn’t breathe from the panic that surrounded me	Negalėjau atsikvėpti nuo mane apimančios panikos
I started thinking	Aš pradėjau galvoti
I think that will be enough to continue	Manau, kad to pakaks tęsti
I am not in any danger	Man joks pavojus negresia
I still knew nothing	Vis tiek nieko nežinojau
Suddenly I realized she could see a demon	Staiga supratau, kad ji gali matyti demoną
I want to see silver everywhere	Noriu visur matyti sidabrą
I never wanted to hurt her	Niekada nenorėjau jos įskaudinti
Drop on a greasy face	Kriskite ant riebaus veido
I did a little research on this organization	Atlikau nedidelį šios organizacijos tyrimą
Doors, small windows and stone floors	Durys, nedideli langai ir akmeninės grindys
I compared his words to all sorts of poems	Lyginau jo žodžius su visokiais eilėraščiais
I had to stay with them	Aš turėjau likti pas juos
I felt the greens look out of place	Pajutau, kad žalumynai atrodo ne vietoje
I didn’t hold her in my arms much	Nelabai laikiau ją ant rankų
Depression had no effect anywhere	Depresija niekur neturėjo jokio poveikio
I opened the window and sighed	Atidariau langą ir atsidusau
She sighed	Atodūsis ją metė
I feel my shoulders	Jaučiu pečius
I got back on the phone	Grįžau į telefono skambutį
I knew she would say so, and she was right	Žinojau, kad ji taip sakys, ir buvo teisi
I think he’s beautiful	Manau, kad jis gražus
There was a wish to die in this place	Šioje vietoje buvo mirties palinkėjimas mirti
I look back and see the hope written on her face	Atsigręžiu ir matau jos veide užrašytą viltį
I like working in cash	Man patinka dirbti grynaisiais
I haven't been there in a while	Kurį laiką ten nebuvau
I agree that this information is of the greatest concern	Sutinku, kad ši informacija kelia didžiausią susirūpinimą
I think we should take some action	Manau, kad turėtume imtis kokių nors veiksmų
I am committed to helping students succeed	Esu pasiryžusi padėti mokiniams pasiekti sėkmės
I really wouldn’t starve to death because of that	Tikrai dėl to nemirčiau badu
I knew a lot of people	Pažinojau daug žmonių
I was blind to the truth	Buvau aklas tiesai
I want to rejoice in them	Noriu dėl jų pasidžiaugti
Their relationship was turbulent	Jų santykiai buvo nerami
I was just quickly resting in the pasture	Aš tik greitai pailsėjau ganykloje
I'm going to fight my computer	Aš einu kovoti su savo kompiuteriu
I only go once a month	Aš einu tik kartą per mėnesį
I feel very good about our car	Labai gerai jaučiuosi dėl mūsų automobilio
I couldn’t keep up with her, but she didn’t care	Negalėjau su ja neatsilikti, bet jai tai nerūpėjo
I really enjoyed the song	Daina man labai patiko
I met friendly air bob hosts	Susipažinau su draugiškais oro bobų šeimininkais
I went to the station and caught the train	Nuėjau į stotį ir pagavau traukinį
I have a degree in psychology	Turiu psichologijos laipsnį
They controlled the hunting area	Jie kontroliavo medžioklės plotą
I liked to imagine it was light inside it	Man patiko įsivaizduoti, kad tai šviesa jo viduje
I looked down to touch it	Pažvelgiau žemyn, norėdamas jį paliesti
Such things are not for me	Man tokie dalykai netinka
I was the one someone loved	Aš buvau tas, kurį kažkas mylėjo
I need to relax more and change my strength	Man reikia daugiau atsipalaiduoti ir keisti jėgą
I started to see the nearest one	Ėmiau apžiūrėti artimiausio
I open my eyes, I feel absolute beauty	Atsimerkiu, pajuntu absoliutų grožį
A cold wind blew through the forest	Per mišką pūtė šaltas vėjelis
Good wine, but no more	Geras vynas, bet ne daugiau
I was a little tense	Buvau šiek tiek įsitempęs
A good time for online activities	Geras laikas internetinei veiklai
I look forward to each of her posts	Laukiu kiekvieno jos paskelbimo
I told him to stop, and he didn’t	Liepiau jam sustoti, o jis to nedarė
I can’t make any promises	Negaliu duoti jokių pažadų
I was terribly thirsty and hungry	Buvau siaubingai ištroškęs ir alkanas
I want to know if there was another murder	Noriu sužinoti, ar buvo dar viena žmogžudystė
I think he can help me	Manau, kad jis gali man padėti
At least six editions are currently being printed	Šiuo metu spausdinami mažiausiai šeši leidimai
The four stepped forward and offered their identity documents	Keturi žengė į priekį ir pasiūlė savo asmens dokumentus
I am afraid to become a professional	Aš bijau tapti profesionalu
I looked at the country, feeling swollen, frozen and exhausted	Pažvelgiau į šalį, jaučiausi ištinusi, sustingusi ir išsekusi
I appreciate your help	Aš vertinu jūsų pagalbą
I really like the company of like-minded people	Man labai patinka panašių žmonių kompanija
You know, I shot a man before	Žinai, aš anksčiau nušoviau žmogų
His whole body trembled violently	Visas jo kūnas smarkiai drebėjo
I can’t imagine my life without Dad	Neįsivaizduoju savo gyvenimo be tėčio
I felt completely in the moment of the present	Jaučiausi visiškai dabarties akimirka
I was too busy to have fun	Buvau per daug užsiėmęs smagiai leisti laiką
I knew what they were	Žinojau, kokie jie
I stared at the ring to hide my thoughts	Spoksojau į žiedą, kad nuslėpčiau savo mintis
Even from here I feel his evil	Net iš čia jaučiu jo blogį
I wanted to go down to seven	Norėjau nusileisti iki septynių
I cry out for the divinity within me	Aš šaukiuosi savyje esančio dieviškumo
I mean, he never talked to me	Aš turiu galvoje, jis niekada su manimi nekalbėjo
Then I played outdoors, in the gardens	Tada žaidžiau lauke, soduose
I slowly held out my hand to take the card	Lėtai ištiesiau ranką, kad paimčiau kortelę
This is a system-wide problem	Tai visos sistemos problema
I really burned my bridges	Aš tikrai sudeginau savo tiltus
I can’t stand second place	Negaliu pakęsti antros vietos
I will give him a third book as well	Padovanosiu jam ir trečią knygą
I needed family and friends	Man reikėjo šeimos ir draugų
He leaves a widow and several children	Jis palieka našlę ir kelis vaikus
I want him alone, powerless	Noriu jo vieno, bejėgio
I will do nothing to threaten you	Nieko nelaimėsiu tau grasindamas
He later began learning to play the guitar	Vėliau jis pradėjo mokytis groti gitara
The couple has two daughters	Pora turi dvi dukras
I’m not sure if that’s possible	Nesu tikras, ar tai įmanoma
I could cut out his eyes	Galėjau iškirpti jam akis
A man with so many advantages	Žmogus, turintis tiek daug privalumų
I am by a large body of water	Esu prie didelio vandens telkinio
I'm afraid of her	Bijau dėl jos
I was stuck with my blood	Buvau aplipęs savo krauju
I have no idea why he’s there	Aš neįsivaizduoju, kodėl jis ten
I cannot fight together against gods and people	Negaliu kartu kariauti prieš dievus ir žmones
I know your intimacy	Aš žinau tavo intymumą
I'm really in love	Aš tikrai įsimylėjęs
The room is in deep silence	Kambarį slegia gili tyla
I was full of myself in those days	Tais laikais buvau pilna savęs
The army is formally investigating the battle and the previous investigation	Armija oficialiai ištiria mūšį ir ankstesnį tyrimą
Several of his friends left him messages	Keli jo draugai paliko jam žinutes
I am absolutely in love with you	Aš esu visiškai tave įsimylėjęs
I sit on the side of the bed and get dressed	Atsisėdu ant lovos šono ir apsirengiu
I refuse to forget her	Aš atsisakau ją pamiršti
I know the film has to show, not describe	Žinau, filmas turi parodyti, o ne aprašyti
I knew his gaze in my eyes	Žinojau jo žvilgsnį akyse
I get back to the table, picking everything up	Grįžtu prie stalo, pasiimdama viską
I accept without a word and just stand	Priimu be žodžio ir tiesiog stoviu
I'll have to get there one day	Aš turėsiu ten patekti vieną dieną
I need to take him to the hospital	Man reikia jį nuvežti į ligoninę
I speak English very well	Labai gerai moku anglu kalba
I didn’t need a history lesson	Istorijos pamokos man nereikėjo
I wanted to roll my eyes	Norėjau pavartyti akis
I felt timid about the whole thing	Jaučiausi nedrąsus dėl viso šito reikalo
I had finished this dream	Buvau baigęs šią svajonę
I know it somehow happened	Žinau, kad tai kažkaip atsitiko
I still need to put in order	Man vis tiek reikia įvesti tvarką
I just wanted to see you	Aš tik norėjau tave pamatyti
I never knew my born mother	Aš niekada nepažinojau savo gimusios mamos
I felt tears rise to the surface with his gesture	Pajutau, kaip su jo gestu į paviršių iškyla ašaros
Police officers are not allowed to strike	Policijos pareigūnams streikuoti draudžiama
I saw that he was working hard	Mačiau, kad jis labai stengėsi
I want to feel worth it	Noriu jaustis verta
I really had no choice	Tikrai neturėjau pasirinkimo
It was the only novel she had ever published	Tai buvo vienintelis romanas, kurį ji kada nors paskelbė
I knew only one of us could go	Žinojau, kad tik vienas iš mūsų gali eiti
I could never catch her alone	Niekada negalėjau sugauti jos vienos
I was hoping to get home by now	Tikėjausi, kad jau grįši namo
I really did very little because the company did everything	Tikrai padariau labai mažai, nes įmonė padarė viską
I see her pull out the white rope	Matau, kaip ji išsitraukia baltą virvę
I think it happened to me a couple of years ago	Manau, kad tai atsitiko man prieš porą metų
I almost didn't feel the urge to find her	Beveik nejutau noro jos rasti
I can't do this, right	Aš negaliu šito, ne taip
I have a good job, for a good salary	Turiu gerą darbą, už gerą atlyginimą
I hoped she wouldn’t comment on that	Tikėjausi, kad ji to nekomentuos
I hope they satisfy you	Tikiuosi, kad jie jus tenkina
I wouldn’t even exist if they weren’t	Aš net neegzistuočiau, jei ne jie
I went into the store and couldn’t find it	Užėjau į parduotuvę ir neradau jo
I could take the blame for that	Galėčiau prisiimti kaltę dėl to
Particular resemblance to certain objects	Ypatingas panašumas į tam tikrus objektus
I see the small in the context of the big	Mažą matau didelio kontekste
I am responsible for everything	Aš už viską atsakingas
I told her so much about it	Aš jai tiek daug apie tai pasakojau
I look out the window at the porch and sigh	Žvilgteliu pro langą į verandą ir atsidūstu
I raised my hand and crossed his hair behind his ear	Pakėliau ranką ir perbraukiau jam plaukus už ausies
I got my dream car	Gavau savo svajonių automobilį
I learned a lot from it	Iš jo daug išmokau
I will go to work and do my job	Aš eisiu į darbą ir dirbsiu savo darbą
After all, I was here to change	Aš juk buvau čia, kad pasikeisčiau
I was shown a warning look	Man buvo parodytas įspėjamasis žvilgsnis
I practically dissolved when I touched it	Palietus praktiškai ištirpau
I can easily be confused with the homeless	Mane lengvai galima supainioti su benamiais
I ignored it and continued	Ignoravau tai ir tęsiau
The overall damage was minimal	Bendra žala buvo minimali
I still felt it next to me	Vis dar jaučiau jį šalia savęs
I can do it at home	Aš galiu tai padaryti namuose
Almost all of the primary production in the ocean takes place here	Čia vyksta beveik visa pirminė gamyba vandenyne
I can take you somewhere until it's all over	Galiu tave kur nors nuvežti, kol viskas baigsis
I walked past your house last week	Praėjusią savaitę ėjau pro tavo namus
I mean, you’ve been with a lot of women	Turiu galvoje, tu buvai su daugybe moterų
He also celebrated triumph for his victory	Jis taip pat šventė triumfą už savo pergalę
I wish that wasn’t true, but it is	Norėčiau, kad tai nebūtų tiesa, bet taip yra
The video was filmed for three days	Vaizdo įrašas buvo nufilmuotas tris dienas
Many times, unfortunately	Daug kartų, deja
I didn’t know how long	Nežinojau, kiek laiko
There’s nothing I can do but shrug my shoulders	Negaliu nieko padaryti, tik gūžčioti pečiais
I pressed the sink into the rock and shrugged	Prispaudžiau kriauklę į uolą ir gūžtelėjau pečiais
I was going to prove his betrayal	Ketinau įrodyti jo išdavystę
I promise to be a skilled worker	Pažadu būti kvalifikuotas darbuotojas
Not alone was I left in the dark	Ne aš vienas likau tamsoje
I ran from door to door, opening each one	Bėgau nuo durų prie durų, atidarydama kiekvieną
I should have known it was never cleaned	Turėjau žinoti, kad jis niekada nebuvo išvalytas
I came here but reluctantly	Atėjau čia, bet nenoriai
The student, especially in philosophy, uses very precise words	Studentas, ypač filosofijos, vartoja labai tikslius žodžius
I was hoping you enjoyed the view	Tikėjausi, kad jums patiko vaizdas
It’s like a new movie	Tai tarsi naujas filmas
I wanted to hold it by the hand and show it	Norėjau laikyti jį už rankos ir parodyti
I started on the eighth day	Aš pradėjau aštuntą dieną
I close my eyes and take a deep breath	Užsimerkiu ir giliai kvėpuoju
I mean, of course, usually	Turiu galvoje, žinoma, paprastai
I'll talk to you after a while	Pasikalbėsiu su tavimi po kurio laiko
I follow after	Seku iš paskos
I have known him my whole life	Aš jį pažinojau visą gyvenimą
I think everything goes back to her workouts again	Manau, vėl viskas grįžta į jos treniruotes
I also missed some vacation	Aš taip pat praleidau šiek tiek atostogų
I didn’t expect it to be cruel	Nesitikėjau, kad jis bus žiaurus
I have a green color	Turiu žalią spalvą
I walk through the door	Žengiu pro duris
I was also thinking about my future	Aš taip pat galvojau apie savo ateitį
I mean, look at me and all my problems	Aš turiu galvoje, pažvelk į mane ir visas mano problemas
I accepted with a smile and thanks	Priėmiau su šypsena ir padėka
I got her an apartment	Gavau jai butą
I still felt hatred	Vis dar jaučiau neapykantą
My love for the guitar was huge	Mano meilė gitarai buvo didžiulė
I will not cancel his line of credit	Aš neatšauksiu jo kredito linijos
I should never do that	Niekada neturėčiau to daryti
I mean, look on the good side	Aš turiu galvoje, žiūrėkite iš gerosios pusės
I think you can be here to take me	Manau, kad tu gali būti čia, kad mane paimtum
I immersed my whole body in water	Visą kūną panardinau į vandenį
I was there just as a tourist	Aš ten buvau tiesiog kaip turistas
I was popular that morning	Tą rytą buvau populiarus
I think that may be possible	Manau, kad tai gali būti įmanoma
A small murmur pierced me, like an electric shock	Mane persmelkė mažytis ūžesys, tarsi elektros smūgis
I thought you were coming to me	Maniau, kad ateisi pas mane
I just needed to swell	Man tiesiog reikėjo išsipūsti
I drank the beer he bought	Išgėriau jo nupirktą alų
I will bring them peace and quiet in every storm	Atnešu jiems ramybę ir ramybę kiekvienoje audroje
Only one man could make a fist	Kumštį galėjo padaryti tik vienas vyras
I was just a kid when I was a kid	Buvau tik vaikas, būdamas vaikas
Of course I couldn’t	Aš, žinoma, negalėjau
Somewhere along the way I would inevitably get mixed up	Kur nors pakeliui neišvengiamai susimaišyčiau
I pulled out the phone to check the time	Išsitraukiau telefoną, kad patikrinčiau laiką
Smith's term is limited	Smitho terminas yra ribotas
I started working the same day	Tą pačią dieną pradėjau dirbti
I quickly counted my head	Greitai suskaičiavau galvą
I didn’t eat for three days	Aš nevalgiau tris dienas
I will withdraw from active use	Pasitrauksiu iš aktyvaus naudojimo
The opportunity to be with ordinary women doing the usual things	Galimybė būti su įprastomis moterimis, darančiomis įprastus dalykus
I would let them take me to the chair	Leisčiau jiems nuvežti mane ant kėdės
I remember meeting you and your family	Prisimenu susitikimą su tavimi ir tavo šeima
I think that’s what happened to his grandfather	Manau, kad taip atsitiko jo seneliui
I was completely above myself	Buvau visiškai virš savęs
I felt his warm breath on my face	Jaučiau jo šiltą alsavimą savo veide
I have to find my own people	Turiu susirasti savų žmonių
I just quoted and continued	Ką tik pacitavau ir tęsiau
I have so much to learn about it!	Turiu tiek daug apie tai sužinoti!
I thought this time would be what we want	Maniau, kad šį kartą bus tai, ko norime
I can't prepare a meal	Negaliu paruošti valgio
The contract is still valid	Sutartis galioja iki šiol
I do everything hard	Viską darau sunkiai
I needed to act fast	Man reikėjo veikti greitai
The acceptance of the critical episode was favorable	Kritinis epizodo priėmimas buvo palankus
I could tell him anything, whether he understood it or not	Galėjau jam pasakyti bet ką, nesvarbu, ar jis suprato, ar ne
I haven’t seen her myself in a few years	Aš pats jos nemačiau keletą metų
I hear things you wouldn’t believe	Girdžiu dalykų, kuriais nepatikėtum
A tall, slender gentleman approached him	Prie jo priėjo aukštas, lieknas džentelmenas
I returned the pistol to the belt	Grąžinau pistoletą į diržą
I gave up absolutely	Aš atsisakiau absoliučiai
I was stupid, so stupid	Buvau kvaila, tokia kvaila
I admire your beauty	Žaviuosi tavo grožiu
In fact, I no longer knew what to expect	Tiesą sakant, aš nebežinojau, ko tikėtis
I saw a lot of things	Mačiau daug dalykų
I was afraid to tell you	Bijojau tau pasakyti
I do makeup with an easy hand	Lengva ranka pasidarau makiažą
i will think about everything	pagalvosiu apie viska
I did exactly what was stated in the letter	Aš padariau tiksliai tai, kas buvo nurodyta laiške
I heard the clock strike twelve	Išgirdau, kaip laikrodis mušė dvylika
I want to get my life back, friend	Noriu susigrąžinti savo gyvenimą, draugą
I know beautiful	Žinau gražią
I asked her what time it was	Paklausiau jos kiek valanda
I want what you want	Noriu ko tu nori
I walked around and threw out the door	Apėjau ir išmečiau pro duris
I was three when she and my sister were born	Man buvo treji, kai gimė ji ir mano sesuo
I know you young people are busy	Žinau, kad jūs, jaunuoliai, esate užsiėmę
I dream of seeing my daughter finish high school	Svajoju pamatyti, kaip mano dukra baigs vidurinę mokyklą
I experienced such a moment	Patyriau tokią akimirką
I need you in me	Man reikia tavęs manyje
I will punish you too	Aš taip pat tave nubausiu
I apologize for making that decision for you	Atsiprašau, kad priėmiau tokį sprendimą už jus
I went on to achieve my ultimate goal	Ėjau toliau, kad įgyvendinčiau savo galutinį tikslą
I wanted to go somewhere	Norėjau kur nuvykti
Anyone who is permanent comes back	Kiekvienas, kuris yra nuolatinis, grįžta
I really like the smell of this special mist	Man labai patinka šio ypatingo rūko kvapas
I want to share my discoveries with our soldiers	Savo atradimais noriu pasidalinti su mūsų kariais
I enjoy spending time with my wife and family	Man patinka leisti laiką su žmona ir šeima
A day about her and her gifts	Diena apie ją ir jos dovanas
I think he got a blow to the head	Manau, kad jis gavo smūgį į galvą
I will watch useless TV	Žiūrėsiu nenaudingą televiziją
I have to take this step further	Turiu žengti šį žingsnį toliau
A purple bubble formed around her body	Aplink jos kūną susidarė purpurinis burbulas
I mean, really unhappy, at least not with you	Aš turiu galvoje, kad tikrai nelaimingas, bent jau ne su tavimi
I could hear but not listen	Galėjau girdėti, bet neklausyti
I offered her to sleep	Pasiūliau jai miegoti
I just want you to be happy and healthy again	Aš tik noriu, kad vėl būtum laimingas ir sveikas
I could feel the light shining through the window	Jaučiau kaip pro langą sklinda šviesa
I have no choice	Aš nebeturiu pasirinkimo
I know you understand that	Žinau, kad tu tai supranti
I knew neither what to expect nor what to say	Nežinojau nei ko tikėtis, nei ką pasakyti
I'll help you sit down	Padėsiu atsisėsti
He did not make it to the final stage	Jis nepateko į paskutinį etapą
Much can happen during that time	Per tą laiką daug kas gali nutikti
I wanted this book here, not in the castle	Norėjau šios knygos čia, o ne pilyje
I was able to cut stronger	Galėjau kirpti stipriau
I love her very much	Aš ją labai myliu
The restaurant is in the basement	Restoranas yra rūsyje
I didn’t have to let him go	Aš neturėjau leisti jam išeiti
I can’t stand this wait	Negaliu pakęsti šio laukimo
I was trying to figure out what the numbers were saying	Bandžiau suprasti, kokie skaičiai buvo sakomi
I got freedom	Aš gavau laisvę
A mechanical part protrudes from the handle	Iš rankenos išsikiša mechaninė detalė
I was too far away to be defeated	Buvau per toli, kad būčiau nugalėtas
I saw the hatred and agony of the world	Mačiau pasaulio neapykantą ir agoniją
I think it’s a good way to live	Manau, kad tai geras būdas gyventi
The project was not implemented	Projektas nebuvo įgyvendintas
I gave life a chance and it crushed me	Daviau gyvenimui šansą ir ji mane sugniuždė
A place of adventure and safety	Nuotykių ir saugumo vieta
I found his body, but he is missing something	Radau jo kūną, bet jam kažko trūksta
I’m sorry I mentioned the toy store	Apgailestauju, kad paminėjau žaislų parduotuvę
I wasn’t left to hear any more	Nebuvau pasilikęs daugiau išgirsti
I want that magazine to ever become a reality	Noriu, kad tas žurnalas kada nors taptų realybe
I had to work to wake him up	Turėjau dirbti, kad jį pažadinčiau
I hope to find you again in the future	Tikiuosi vėl jus rasti ateityje
I had to wait a bit, to control myself	Turėjau šiek tiek palaukti, susitvardyti
I sit at the table and watch her	Sėdžiu prie stalo ir stebiu ją
I haven’t had a chance to tell her yet	Dar neturėjau progos jai pasakyti
I wish it was the whole company	Norėčiau, kad tai būtų visa kompanija
I didn’t want to go ahead	Nenorėjau eiti į priekį
I showed her a couple of your letters	Parodžiau jai porą tavo laiškų
I needed to start saving for college	Man reikėjo pradėti taupyti koledžui
I mean, one of us is going to look around	Turiu galvoje, vienas iš mūsų nueina apsidairyti
I looked out the gloom through the opening	Pro angą pažvelgiau į niūrumą
I had to go home in the dark again	Vėl turėjau eiti namo tamsoje
I sigh at the work that needs to be done	Atsidūstu nuo darbų, kuriuos reikia atlikti
New tablet, pat on my crooked back	Nauja tabletė, paglostymas mano kreivą nugarą
I was a wicked sinner	Aš buvau nedoras nusidėjėlis
I have to finish the song	Turiu baigti dainą
I rolled my eyes and found another shot	Pavarčiau akis ir radau kitą kadrą
A man stared at them	Į juos spoksojo vyras
I saw your light	Aš mačiau tavo šviesą
I marched on, watching my steps closely	Žygiavau toliau, atidžiai stebėdama savo žingsnius
I had to teach a group of boys that day	Tą dieną turėjau mokyti grupę berniukų
I felt blood on her incense	Pajutau kraują ant jos smilkinio
I spent a year in high school wanting her nose	Aš praleidau metus vidurinėje mokykloje, norėdamas jos nosies
I closed my eyes and leaned back in my chair	Užmerkiau akis ir atsilošiau į kėdę
I fought so long to be a woman	Aš taip ilgai kovojau, kad būčiau moteris
I knew my old river would be good	Žinojau, kad mano senoji upė bus gera
A familiar car passed through the parking lot	Per aikštelę pravažiavo pažįstamas automobilis
I feel a little emotional	Jaučiuosi šiek tiek emocionali
I think I should, but it’s not	Manau, turėtų, bet taip nėra
At least I can pull you out of all this	Aš bent jau galiu tave ištraukti iš viso šito
I'll look at my room	Pažiūrėsiu į savo kambarį
Then I wouldn’t have to turn my whole body	Tada man nereikėtų paversti viso kūno
I will tell her that too	Aš ir jai tai pasakysiu
I needed a talented outsider to continue this research	Man reikėjo talentingo pašalinio asmens, kuris tęstų šį tyrimą
I just can’t afford it	Aš tiesiog negaliu to sau leisti
I didn’t understand why he wanted to be friends now	Nesupratau, kodėl jis dabar nori draugauti
I was ready to hear her advice	Buvau pasiruošęs išgirsti jos patarimą
I was very upset about it	Aš jį labai nuliūdinau
I wasn’t good with this guy	Man nebuvo gera su šiuo vaikinu
I try to use those things on a daily basis	Stengiuosi tuos daiktus naudoti kasdien
It was the most peculiar	Tai buvo savotiškiausia
I hurried to him and looked closely	Nuskubėjau prie jo ir atidžiai apžiūrėjau
I had a snack and enjoyed the cold	Užkandžiau ir mėgavausi šaltumu
There is a nurse in the hallway	Iš koridoriaus įeina slaugė
I couldn’t open the front door	Negalėjau atidaryti lauko durų
I know they are not fish	Žinau, kad jie ne žuvys
I give up on my own and go out to lunch	Atsisakau savo ir išeinu pietauti
I just didn’t know what to tell her	Aš tiesiog nežinojau, ką jai pasakyti
There was a smile on his face	Jo veide nušvito šypsena
However, I can ask questions in certain other layers	Tačiau galiu užduoti klausimus tam tikruose kituose sluoksniuose
I was lucky, most lucky	Man pasisekė, labiausiai pasisekė
Rough diamond	Neapdorotas deimantas
A pair of birds flew low across its runway	Pora paukščių žemai sparnavo skersai jos tako
I wanted to see more	Norėjau pamatyti daugiau
I never got rid of it	Niekada jo neatsikračiau
But I have one more question	Tačiau turiu dar vieną klausimą
No church organization is lagging behind	Jokia bažnytinė organizacija to neatsilieka
I just need something to eat, both	Man tiesiog reikia ko nors valgyti, tiek
He was overwhelmed by a sense of great authority and power	Jį apėmė didžiulio autoriteto ir galios jausmas
I can’t seem to function without it	Atrodo, kad aš negaliu veikti be jos
I got back there and met her people	Grįžau ten ir susipažinau su jos žmonėmis
I started to panic about it	Pradėjau dėl to panikuoti
I had to wait in the morning for the banks to open	Teko laukti ryto, kol atsidarys bankai
I have never had such love for anyone	Niekada neturėjau tokios meilės niekam
I would love to go with you	Norėčiau eiti su tavimi
A true male leader	Tikras vyrų lyderis
I’m glad you like it	Džiaugiuosi, kad jums tai patinka
I was still in the kitchen	Aš vis dar buvau virtuvėje
I stood up to the wall	Atsistojau į sieną
I would never have thought to ask	Niekada nebūčiau pagalvojusi paklausti
A boy whose life they were trying to take away	Berniukas, kurio gyvybę jie bandė atimti
I didn’t think anyone would believe me	Nemaniau, kad kas nors manimi patikės
I believe you belong here	Tikiu, kad tu čia priklausai
The bride will love, honor and honor her groom	Nuotaka mylės, gerbs ir gerbs savo jaunikį
I am one of the few lucky ones	Aš esu vienas iš nedaugelio laimingųjų
I needed this reminder of what had been done to me	Man reikėjo šio priminimo apie tai, kas man buvo padaryta
I understand where you come from	Suprantu, iš kur tu kilęs
I kept looking for an excuse	Vis ieškojau pasiteisinimo
I have a payroll account in it	Turiu joje atlyginimo sąskaitą
I learned very quickly	Labai greitai išmokau
I very much regret his death	Labai gailiuosi jo mirties
I heard footsteps approaching me	Išgirdau žingsnius artėjant prie manęs
I had to keep it straight	Turėjau tai laikyti tiesiai
I can’t hear him going	Negirdžiu, kaip jis eina
I decided to live a visible life	Nusprendžiau gyventi matomą gyvenimą
A quiet sigh elevates her frame high	Tylus atodūsis iškelia jos kadrą aukštai
The silence was broken by a low female voice	Tylą nutraukė žemas moteriškas balsas
I think my time was bad	Manau, kad mano laikas buvo prastas
Inside, I felt even more relieved	Viduje pajutau dar didesnį palengvėjimą
I needed to hear his voice	Man reikėjo išgirsti jo balsą
In other people, I single out what’s best	Kituose žmonėse išskiriu tai, kas geriausia
I will not dominate the animal just to carry me	Aš nedominuosiu gyvūno vien tam, kad mane nešiotų
I searched the casino but didn’t see them	Ieškojau po kazino, bet jų nemačiau
Jones represented himself in court	Jonesas teisme atstovavo sau
I put my head on his chest	Padėjau galvą ant jo krūtinės
I turned it on right away	Iš karto įjungiau veikti
I mean, nothing will hurt	Aš turiu galvoje, kad niekas nepakenks
I also didn’t see her looking back at all	Taip pat visai nemačiau, kad ji atsigręžtų
I didn’t know anyone else was here	Nežinojau, kad čia dar kas nors
I think there is paper on it	Manau, kad ant jo yra popierius
I took the liberty of calling him in advance	Pasinaudojau laisve jam paskambinti iš anksto
I wanted something to do	Norėjau ką nors veikti
I think we can this year	Manau, šiemet galime
I have a good sense of this place	Jaučiu gerą nuojautą apie šią vietą
I’ve planned everything and I’m ready	Aš viską suplanavau ir esu pasiruošęs
I turn around and she is gone	Atsisuku ir jos nebėra
I haven’t been warm or cozy in a few weeks	Jau kelias savaites nebuvau šilta ar jauku
I knew he had my will	Žinojau, kad turi mano valią
I helped you train and kept you positive	Aš padėjau tau treniruotis ir išlaikiau tave pozityvų
I want her to be mine	Aš noriu, kad ji būtų mano
I look forward to sharing the good news with him	Nekantrauju pasidalinti su juo geromis naujienomis
I went to their couple	Nuėjau prie jų poros
I turned to religion for security	Dėl saugumo kreipiausi į religiją
I should have known he would lose patience	Turėjau žinoti, kad jis praras kantrybę
Soon she tried again	Netrukus ji bandė dar kartą
I push my way to the screen wall	Nustumiu kelią prie ekrano sienos
I guess he was trying to crawl	Spėju, kad jis bandė nušliaužti
I, of course, always listen to his advice	Aš, žinoma, visada klausau jo patarimų
Part of me didn’t stop loving him either	Dalis manęs taip pat nenustojo jo mylėti
The man was killed in the blow to the head	Nuo smūgio į galvą žuvo vyras
I have to pick up my car	Turiu pasiimti savo automobilį
I didn’t have time to stack a bag for you	Neturėjau laiko susikrauti tau krepšio
I was looking for other ways to spread it	Ieškojau kitų galimybių ją skleisti
I would be different	Aš būčiau kitoks
I couldn’t get a job anywhere else	Niekur kitur negalėjau gauti darbo
I think this evolution is starting to take place	Manau, kad ši evoliucija pradeda vykti
Significant or difficult to calculate this problem	Didelė arba gali apsunkinti šią problemą apskaičiuoti
There I can take risks	Ten galiu rizikuoti
I wasn’t fully heard and didn’t take me seriously either	Nebuvau iki galo išgirstas ir į mane taip pat nežiūrėjo rimtai
I want to be that for you	Aš noriu tuo būti tau
I did count, though	Vis dėlto skaičiavau
I consider you all as my family	Aš laikau jus visus kaip savo šeimą
A couple more things we noticed	Dar pora dalykų, kuriuos pastebėjome
I was happy for her	Džiaugiausi už ją
I want to go myself	Aš noriu eiti pats
A figure emerged from behind one car	Iš už vieno automobilio išniro figūra
I wasn’t sure what to make of it	Nebuvau tikras, ką iš to daryti
I stood next to her, leaning on the next sink	Stovėjau šalia jos, atsirėmusi į kitą kriauklę
I want to give him a bullet	Noriu grąžinti jam kulką
I apologized and started walking through the door	Atsiprašiau ir pradėjau eiti pro duris
I wasn’t there for the joy ride	Nebuvau ten dėl džiaugsmo pasivažinėjimo
On average, I drink maybe five drinks a month	Vidutiniškai išgeriu gal penkis gėrimus per mėnesį
I take this statement very seriously	Aš labai rimtai žiūriu į šį teiginį
I will work according to my purpose all my days	Aš dirbsiu pagal savo tikslą visas savo dienas
The crew lost control of the aircraft	Įgula prarado orlaivio valdymą
I felt relieved, no one was hurt	Pajutau palengvėjimą, niekas nenukentėjo
I loved a man with a good butt	Mylėjau vyrą su geru užpakaliu
I did nothing unusual that day	Tą dieną nedariau nieko neįprasto
The secret is very important	Paslaptis yra labai svarbi
I wanted to do things differently	Norėjau viską daryti kitaip
I close the front door for being	Uždarau priekines duris už būti
I really had fun during the process	Man tikrai buvo smagu proceso metu
I wouldn’t take it seriously	Aš to nežiūrėčiau rimtai
I couldn’t fall asleep	Aš negalėjau užmigti
I don’t benefit from them	Neturiu iš jų naudos
After a while they stop	Po kurio laiko jie sustoja
A psychiatric hospital comes to mind	Į galvą ateina psichiatrinė ligoninė
I just opened the door	Ką tik atidariau duris
I am surrounded by people who help me	Mane supa žmonės, kurie man padeda
I just wanted to see it up close	Tiesiog norėjau tai pamatyti iš arti
I can't go to sleep with you	Aš negaliu eiti miegoti su tavimi
I backed away, confused by what he was saying	Atsitraukiau, sutrikusi nuo to, ką jis kalbėjo
The jury was released from jury service for life	Žiuri buvo atleistas nuo prisiekusiųjų tarnybos iki gyvos galvos
It has a dry climate	Jame yra sausas klimatas
I could sleep in their outdoors	Galėčiau miegoti jų lauke
Most of its population fled as a result	Dauguma jos gyventojų dėl to pabėgo
Modest stacks of wood should be enough for a month	Kuklios medienos rietuvės turėtų užtekti mėnesiui
I wasn't sure what to tell them except "hello."	Nebuvau tikras, ką jiems pasakyti, išskyrus „labas“.
I took a cup and quickly drank everything	Paėmiau puodelį ir greitai viską išgėriau
I only slept for two hours	Aš miegojau tik dvi valandas
I remembered shaking hands	Prisiminiau paspausti ranką
I didn’t intend to take the risk	Aš neketinau rizikuoti
I didn’t know you were bringing the kids back	Aš nežinojau, kad sugrąžinate vaikus
I stopped, strangely squeezing my heart in his greeting	Sustojau, keistai sugniuždyta mano širdyje jo pasisveikinimo
I think he’s playing with us	Manau, kad jis žaidžia su mumis
I hate to see you go out	Nekenčiu matyti tave išeinant
It seems to me that bad things will happen	Man atrodo, kad atsitiks blogų dalykų
I have nothing to say in my defense	Neturiu ką pasakyti savo gynybai
I lost my husband in the war	Aš praradau savo vyrą kare
I really didn’t have to	Tikrai neturėjau
I asked the locals for the name of their race	Paklausiau vietinių gyventojų vardo jų rasei
I totally agree and the story really touched my heart	Visiškai sutinku ir istorija tikrai palietė mano širdį
The man did not fit into her plans	Vyras netilpo į jos planus
I will definitely send him this information	Aš tikrai jam atsiųsiu šią informaciją
I expected them to be in the kitchen	Tikėjausi, kad jie yra virtuvėje
I was four feet off the ground and moving forward	Aš buvau keturiomis pėdomis nuo žemės ir judėjau į priekį
A kind of way about you	Savotiškas būdas apie tave
I wanted as little noise as possible, just in case	Norėjau kuo mažiau triukšmo, tik tuo atveju
I haven't tried this yet	Dar nebandžiau šito
I mean, people can outwit their minds	Turiu galvoje, kad žmonės gali gudrauti savo protu
I was afraid to turn back to the left	Bijojau pasukti atgal į kairę
Then I jumped out of my hiding place	Tada pašokau iš savo slėptuvės
I still didn’t know what it did, what it did	Aš vis dar nežinojau, ką tai padarė, ką padarė
These symptoms usually occur within minutes or hours	Šie simptomai paprastai pasireiškia per kelias minutes ar valandas
A circle that was completely black	Apskritimas, kuris buvo visiškai juodas
I didn’t even try to wipe away tears	Net nebandžiau nušluostyti ašarų
I was invited by a gentle voice, familiar	Mane kvietė švelnus balsas, pažįstamas
I just became his friend	Aš ką tik tapau jo draugu
I still have to go back to myself	Man vis tenka grįžti į save
I see everything in you	Viską matau tavyje
I didn't want money	Pinigų nenorėjau
I noticed tears forming in his eyes	Pastebėjau, kaip jo akyse susidarė ašaros
I forgot he was even here	Pamiršau, kad jis net čia
I ran downstairs and started preparing breakfast	Nubėgau į apačią ir pradėjau ruošti pusryčius
I need money, and a lot of it	Man reikia pinigų, ir jų daug
And no one could accept that answer	Ir niekas negalėjo priimti tokio atsakymo
I think he should come with me	Manau, kad jis turėtų ateiti su manimi
I look forward to writing my next novel	Nekantriai laukiu, kada galėsiu parašyti kitą savo romaną
I’m just worried about her and everything	Aš tik nerimauju dėl jos ir viskas
I spread whipped cream on my own	Ant savosios užtepiau plakta grietinėle
I wrote a message on the cloth	Aš parašiau žinutę ant audinio
There must be some strict words	Turi būti keletas griežtų žodžių
Inside, I see a bunch of boys	Viduje matau būrį berniukų
I will drive them out of suffering	Išvarysiu juos iš kančios
I couldn’t go on like this	Aš negalėjau taip tęsti
I am not associated with these innocents	Aš nesiejau su šiais nekaltais
The impression is that this is a new phenomenon	Susidarė įspūdis, kad tai naujas reiškinys
I myself would never have found that place myself	Aš pats niekada nebūčiau radęs tos vietos
Public objections did not affect the events	Visuomenės prieštaravimai įvykiams įtakos neturėjo
I don’t want to know what you did	Aš nenoriu žinoti, ką tu padarei
It remained small and isolated	Jis liko mažas ir izoliuotas
I hope you have come to the right place	Tikiuosi, atėjo į reikiamą vietą
A hearing on the application was held later	Vėliau buvo surengtas posėdis dėl prašymo
I do them myself, everyone	Aš pats juos darau, visus
I’m always lucky with them	Man visada iš jų pasiseka
I thought it was the latter	Maniau, kad tai pastarasis
I don’t remember the last time he looked so serious	Neatsimenau, kada paskutinį kartą jis atrodė toks rimtas
I took office	Priėmiau pareigas
I'm going to help him	Aš ketinu jam padėti
I don’t control that part of me	Aš nekontroliuoju tos savo dalies
I whispered my name and woke up	Sušnibždėjau savo vardą ir pabudau
However, I remained completely alert to the music	Tačiau aš likau visiškai budrus muzikai
A slightly wrinkled forehead appeared on her face	Jos veide pasirodė šiek tiek raukšlėta kakta
I have to fight another gang soon	Greitai turiu kovoti su kita gauja
I thought it was a little cruel	Maniau, kad tai buvo šiek tiek žiauru
I waited for her even though she didn’t call	Aš jos laukiau, nors ir neskambino
It took a few seconds for the light to fade	Praėjo kelios sekundės, kol šviesa pradėjo blėsti
People hear the song all the time	Žmonės visą laiką girdi dainą
I look at my Scottish bottle	Pažvelgiu į savo škotiško buteliuką
I want you to tell her	Noriu, kad tu jai pasakytum
I took off my clothes and lay down next to her	Nusirengiau drabužius ir atsiguliau šalia jos
I knew what you meant	Aš žinojau, ką tu turi omenyje
I think that’s what you do for the soldiers	Manau, kad tai yra tai, ką jūs darote dėl karių
A toxic diet can affect mental health	Toksiška dieta gali turėti įtakos psichinei sveikatai
Some days it worked great	Kai kuriomis dienomis tai veikė puikiai
I couldn’t say how	Negalėčiau pasakyti, kaip
I didn’t know she would do it	Aš nežinojau, kad ji tai padarys
I see it almost everywhere	Matau jį beveik visur
I haven’t seen any of you at school today	Šiandien nemačiau nė vieno iš jūsų mokykloje
I’ve never met him before	Aš niekada jo nesutikau anksčiau
I had no say in the matter	Aš neturėjau žodžio šiuo klausimu
Standing agreement	Nuolatinis susitarimas
I hate the name in any form	Nekenčiu vardo bet kokia forma
I didn’t control it, and he did	Aš nekontroliavau, o jis
I looked at my mother	Pažvelgiau į mamą
I can not sleep	Negaliu užmigti
I can’t sleep in one woman’s house	Negaliu miegoti vienos moters namuose
I just needed to plan it	Man tiesiog reikėjo tai suplanuoti
I couldn’t control them from my expression	Iš savo išraiškos negalėjau jų suvaldyti
I think they are trying to learn our language	Manau, kad jie bando išmokti mūsų kalbą
I am a defense attorney	Aš esu gynėjas advokatas
I am very happy for your good deeds	Labai dziaugiuosi jusu gerais darbais
Still, I can’t help myself	Vis dėlto negaliu sau padėti
I think this is the right time	Manau, kad tai tinkamas laikas
I have one specific book on the list	Sąraše turiu vieną konkrečią knygą
I barely understand myself	Pats vos suprantu
I think we can help in this area too	Manau, kad galime padėti ir šioje srityje
It was a precious time for me	Man tai buvo brangus laikas
I will not make the same mistake twice	Du kartus tos pačios klaidos nedarysiu
I don’t care what they can do for me	Man nerūpi, ką jie gali man padaryti
Then I leaned over to him	Tada pasilenkiau prie jo
Anderson then introduced the assault on the mountain	Tada Andersonas įvedė užpuolimą į kalną
Action scenes are also included	Taip pat įtrauktos veiksmo scenos
A friend was with me	Draugas buvo su manimi
Second I guess myself	Antra spėju pats
I tried not to look him in the eye	Stengiausi nežiūrėti jam į akis
Studies show that a green environment can reduce fatigue	Tyrimai rodo, kad žalia aplinka gali sumažinti nuovargį
I tasted the tip of his tongue	Paragavau jo liežuvio galiuką
I almost feel sorry for him, but not quite	Man jo beveik gaila, bet ne visai
I will not forgive them	Aš jiems neatleisiu
I rested my head on his shoulder	Atremiau galvą į jo petį
The question may arise at this time	Šiuo metu gali kilti klausimas
It is likely that I will be their answered prayer	Tikėtina, kad aš būsiu jų atsakyta malda
I took a deep breath, sinking into the chair	Giliai įkvėpiau, grimzdama į kėdę
I followed her side	Aš nusekiau iš jos pusės
I am really determined in my family	Aš tikrai esu ryžtinga savo šeimoje
I couldn’t take my eyes off him	Negalėjau atitraukti akių nuo jo
I want you to check it out with me	Noriu, kad patikrintum jį su manimi
I can’t give up this life	Negaliu atsisakyti šio gyvenimo
I just have to say a few things	Turiu pasakyti tik keletą dalykų
I hope this does not reflect your mood tonight	Tikiuosi, kad tai neatspindės jūsų šio vakaro nuotaikos
I did not find him after the accident	Po avarijos jo neradau
I spent ten hours a day after school	Po pamokų skirdavau dešimt valandų per dieną
I wasn’t looking for my place	Aš neieškojau savo vietos
I took to the streets	Išėjau į gatvę
A permanent base was also built	Taip pat buvo pastatyta nuolatinė bazė
I wasn’t going to destroy the music	Aš neketinau sunaikinti muzikos
I feel pale and cold	Jaučiuosi blyški ir šalta
I turned to the other three at the end	Atsisukau į kitus tris gale
I left the warehouse laughing	Iš sandėlio išėjau juokdamasi
I am not saying anything	Aš nieko nesakau
I wanted that scene to upset me	Norėjau, kad ta scena trikdytų
They just took all the presents	Jie tiesiog paėmė visas dovanas
I couldn't reach you	Aš negalėjau tavęs pasiekti
I felt so big and awkward	Jaučiausi tokia didelė ir nerangi
I was open about it from the beginning	Nuo pat pradžių apie tai buvau atviras
I only existed to be with him	Aš egzistavau tik tam, kad būčiau su juo
I felt very ashamed	Jaučiausi labai gėda
I need to know she cares about her	Turiu žinoti, kad tau ji rūpės
I really thought it would never happen	Tikrai maniau, kad to niekada nebus
I had to come here earlier	Turėjau čia atvykti anksčiau
I hear them calling	Girdžiu, kaip jie skambina
Still, I needed to take my thoughts	Visgi man reikėjo užimti mintis
There was a hopeless hope in his father's eyes	Jo tėvo akyse buvo beviltiška viltis
I should find a horse for me	Turėčiau susirasti man arklį
I held both guns in my hands	Abu ginklus laikiau rankose
A little complicated	Šiek tiek sudėtinga
I'm almost done	Aš jau beveik baigiau
I looked down at my embrace	Pažvelgiau žemyn į savo glėbį
I have it on the other line	Turiu jį kitoje linijoje
I doubt we have enough evidence to prosecute	Abejoju, ar turime pakankamai įrodymų apkaltinimui
I ran through it, feeling too cool for school	Praplaukiau pro jį, jausdamasi per šauni mokyklai
I knew the chair was my ticket out of danger	Žinojau, kad kėdė yra mano bilietas iš pavojaus
I think this group has the first land	Manau, kad ši grupė turi pirmąją žemę
I just wanted to be in the movie	Aš tiesiog norėjau būti filme
I have never had a gun touch me	Aš niekada neturėjau ginklo, kuris mane liestų
I would definitely read more	Tikrai skaityčiau daugiau
I just remembered something else	Tiesiog prisiminiau kai ką kitą
Habitat decline is expected to continue in the future	Tikimasi, kad buveinių mažėjimas tęsis ir ateityje
I really wanted to help you	Aš tikrai norėjau tau padėti
I didn't know the location	Nepažinau įvykio vietos
I wanted to know all the details	Norėjau sužinoti visas smulkmenas
I ask, but I don’t ask	Klausiu, bet neklausinėju
I can’t imagine how he speaks during sex	Negaliu neįsivaizduoti, kaip jis kalba sekso metu
I will always do it all	Visada visa tai darysiu
I have to meet someone	Turiu su kuo nors susitikti
I checked for shadows, but there were none	Patikrinau, ar nėra šešėlių, bet jų nebuvo
I knew he wasn’t thinking right at the time	Žinojau, kad tuo metu jis negalvos teisingai
I can hire my own	Galiu įdarbinti savo
I told him you would let him go	Sakiau jam, kad paleisi jį
I really enjoyed being chased by this guy	Man iš tikrųjų patiko, kai mane persekioja šis vaikinas
Now I want to do it very slowly	Dabar noriu tai daryti labai lėtai
The player is an employee of the club	Žaidėjas yra klubo darbuotojas
Then came a long pause	Po to atėjo ilga pauzė
I wasn’t like my sister	Aš nebuvau tokia kaip mano sesuo
I could try to find some answers	Galėčiau pabandyti rasti kažkokius atsakymus
I talked to her on the phone this morning	Šįryt kalbėjausi su ja telefonu
A handsome family man, she told herself	Gražus šeimos vyras, pasakė ji sau
Even slapping over the back	Net pliaukštelėjimas per nugarą
I did it just to have fun	Aš tai padariau tik tam, kad būtų linksma
I know what’s going on here	Aš žinau, kas čia vyksta
I know exactly where we are	Aš tiksliai žinau, kur esame
I can sleep in the car	Galiu miegoti automobilyje
I have no idea what else would have happened	Neįsivaizduoju, kas dar būtų buvęs
I think it was my smell knocked out of me	Manau, kad tai buvo mano kvapas iš manęs išmuštas
I tried to spit it out	Bandžiau tai išspjauti
I think he feels like the baby is moving in it	Manau, kad jis jaučia, kaip kūdikis juda joje
A real competitor wants such a life	Tikras konkurentas nori tokio gyvenimo
I wish it had never happened	Norėjau, kad to niekada nebūtų nutikę
I can promise you that	Galiu tau tai pažadėti
I suspect many did not know this right	Įtariu, kad daugelis šios teisės nežinojo
I personally love this beanbag chair	Aš asmeniškai myliu šią sėdmaišio kėdę
Part of you belongs here	Dalis tavęs priklauso čia
Note does not guarantee delivery	Pastaba negarantuoja pristatymo
I need you to save him	Man reikia, kad jį išgelbėtum
A living religion is one that grows and changes	Gyva religija yra ta, kuri auga ir keičiasi
I need you to leave	Man reikia, kad tu išeitum
I need you to put people in the crowd	Man reikia, kad tu pasodintum žmones į minią
A fantastic journey when taken in moderation	Fantastiška kelionė, kai imamasi saikingai
I am completely happy with it	Esu juo visai patenkinta
I want you to help those who need it	Noriu, kad padėtumėte tiems, kuriems to reikia
I turn my gaze to the pavement	Nukreipiu žvilgsnį į grindinį
I have never encountered such a great force before	Dar niekada nebuvau susidūręs su tokia didele jėga
The influx of workers took advantage of their chance for freedom	Darbininkų antplūdis pasinaudojo savo šansu į laisvę
Photography is very good	Fotografija labai gera
I wanted to be older	Norėjau būti vyresnis
A taxi would be better than walking or driving	Taksi būtų geriau nei vaikščioti ar vairuoti
The shadow filled the window	Šešėlis užpildė langą
I look down at the metal head	Žvilgteliu žemyn į metalinę galvutę
I pray that we may endure	Meldžiuosi, kad galėtume ištverti
Crazy left the group	Crazy paliko grupę
I understand you have followers	Suprantu, kad turite sekėjų
A wonderfully special place for me	Man nuostabiai ypatinga vieta
I hope you will consider accepting it	Tikiuosi, kad apsvarstysite ją priimti
I did not return home this morning	Šįryt negrįžau namo
The meeting ended without agreement	Susitikimas baigėsi nesusitarus
I didn’t think they would actually do that	Nemaniau, kad jie iš tikrųjų tai padarys
I could never force myself to do that	Niekada negalėjau savęs priversti to padaryti
I think there is some protection there	Manau, kad ten yra tam tikra apsauga
I have high hopes for it	Su juo dedu dideles viltis
I ran away, so she got rid of them	Aš pabėgau, todėl ji jų atsikratė
I think we could take another project	Manau, galėtume imtis kito projekto
I can’t believe it really is gone	Negaliu patikėti, kad jo tikrai nebėra
A good and loyal friend	Geras ir ištikimas draugas
I love you very, very much	Aš tave myliu labai, labai
I was lonely and needed human contact	Buvau vienišas ir man reikėjo žmogiško kontakto
I didn’t worry about money	Nesijaudinau dėl pinigų
I jumped on the floor and ran towards the door	Pašokau ant grindų ir nubėgau link durų
Then I undress and take a separate shower	Tada nusirengiu ir įlipu į atskirą dušą
I paid for everything	Už viską sumokėjau
I lean my head against the fence	Atremiu galvą į tvorą
I forgot that woman's name	Pamiršau tos moters vardą
I feel your warmth as you lie next to me	Jaučiu tavo šilumą, kai guli šalia manęs
I played straight ahead	Aš grojau tiesiai į priekį
I got the paper to make it legal	Gavau popierių, kad tai būtų legalu
Louis suffered from poor sound in the theater	Louis kentėjo dėl prasto garso teatre
I was deeply touched	Buvau giliai paliesta
I was in such a hurry	Aš taip skubėjau
A place he didn’t have to come to	Vieta, į kurią jis neturėjo ateiti
I watched her spread the cream cheese	Stebėjau, kaip ji tepa kreminį sūrį
I nodded at the green street sign in front	Linktelėjau į priekyje esantį žalios gatvės užrašą
I know it wasn’t that hard for you	Žinau, kad tau nebuvo taip sunku
I still had to wait for it	Vis tiek turėjau to laukti
I think about everything	Galvoju apie viską
I tried to catch a few sheets	Bandžiau sugauti kelis lapus
The trip was completed without incident	Kelionė buvo baigta be incidentų
Then I turn around and keep going	Tada apsisuku ir toliau einu
I hope there were hostile feelings from all sides	Tikiuosi, kad iš visų pusių buvo priešiškų jausmų
I shouldn’t lose faith	Neturėčiau prarasti tikėjimo
I was going to call you	Ketinau tau paskambinti
I thought he looked visited	Maniau, kad jis atrodė aplankytas
I was well above the flood mark	Buvau gerokai aukščiau už potvynio ženklą
The relationship was strained	Santykiai buvo įtempti
I didn't do it for you	Aš tai padariau ne tau
I can’t keep everything straight	Negaliu visko išlaikyti tiesiai
I tried to shrug it for a while	Kurį laiką bandžiau jį gūžčioti pečiais
The door you need to open your mind to	Durys, kurias reikia atidaryti savo protu
She let him go with his blessing	Ji leido jam eiti su savo palaiminimu
I got into the golden circle	Aš patekau į auksinį ratą
She was surrounded by a strange peace	Ją apėmė keista ramybė
As always, I left the pallet at the door	Padėklą kaip visada palikau prie durų
I didn’t know she had any of them	Aš nežinojau, kad ji turi ką nors iš jų
I looked at the endless rows of corn	Pažvelgiau į begalines kukurūzų eiles
I might want to buy breakfast food	Galbūt norėčiau nusipirkti pusryčių maisto
I shook, he looked me in the eye	Supurčiau, jis žiūrėjo man į akis
I pull him in the shower	Aš traukiu jį duše
The basis of this proposed method is a robust appearance model	Šio siūlomo metodo pagrindas yra tvirtas išvaizdos modelis
I stopped halfway up the stairs	Sustojau pusiaukelėje nuo laiptų
I didn’t expect him to kill his child	Nesitikėjau, kad jis nužudys savo vaiką
Damn good writer	Velniškai geras rašytojas
Handle and one sturdy pump	Rankena ir vienas tvirtas siurblys
I haven’t thought about those weapons in years	Jau daugelį metų negalvojau apie tuos ginklus
I did not create humanity to die	Aš sukūriau žmoniją ne tam, kad išmirtų
Crowds delighted her all the way	Minios ją džiugino visą kelią
I wanted to save him, but I failed	Norėjau jį išgelbėti, bet nepavyko
I heard fear in his voice	Jo balse girdėjau baimę
I have studied all the points of your requirements	Išstudijavau visus jūsų reikalavimų punktus
I still allow my mind and body to wander	Vis tiek leidžiu klaidžioti savo protui ir kūnui
I have to sit in a boring class	Turiu sėdėti nuobodžioje klasėje
I crossed many streets without seeing	Daug gatvių perėjau nematęs
I lost some of my closest friends	Aš praradau keletą savo artimiausių draugų
I didn’t understand their gaze	Nesupratau jų žvilgsnio
I would kill a dead man	Aš nužudyčiau mirusį žmogų
I didn’t realize you were today	Aš nesupratau, kad tu šiandien
I already told you what happened	Jau sakiau, kas atsitiko
I didn’t forget what to do	Aš nepamiršau, ką daryti
I was so surprised and still amazed	Mane tai taip nustebino ir vis dar stebiuosi
I didn’t like it here either	Man čia irgi nepatiko
The last gate leads to the third courtyard	Paskutiniai vartai veda į trečiąjį kiemą
Then she quickly sank the front side down	Tada ji greitai nuskendo priekine puse žemyn
I couldn’t sit quietly in class	Negalėjau ramiai sėdėti klasėje
I will not return home tonight	Namo šįvakar negrįšiu
A day walker, unlike me	Dienos vaikščiotojas, skirtingai nei aš
I didn’t even know if that was a good thing	Net nežinojau, ar tai geras dalykas
I never had to get to an old shelter	Niekada neturėjau patekti į seną prieglaudą
I didn’t pay attention to the pain and swam through them	Nekreipiau dėmesio į skausmą ir plaukiau per juos
I had to sit in the car several times	Teko kelis kartus sėsti į mašiną
I see the boat waiting	Matau, kad valtis laukia
I have never seen anything like it	Niekada nieko panašaus nemačiau
I hope you believe what you want to believe	Tikiuosi, kad tikėtum tuo, kuo nori tikėti
I was fifty when my daughter was born	Man buvo penkiasdešimt, kai gimė dukra
So they try to do it	Taigi jie bando tai padaryti
I had to make a double take	Turėjau padaryti dvigubą paėmimą
I won’t fall asleep on the way up	Aš neužmigsiu kelyje į viršų
I’m sorry I crushed the little girl’s imagination	Man gaila, kad sugniuždžiau mažos mergaitės fantaziją
I rode horses until they were taken away	Jodinėjau arkliais, kol juos atėmė
He finally decided to send a written challenge	Galiausiai jis nusprendė išsiųsti raštišką iššūkį
I wanted to be one of the first inside	Norėjau būti vienas iš pirmųjų viduje
Secrets that no one cared about	Paslaptis, kurios niekam nerūpėjo įminti
I count my blessings every day	Kasdien skaičiuoju savo palaiminimus
I was surprised he didn’t push me away	Nustebau, kad jis manęs neatstūmė
I never wanted anything they didn’t give me	Niekada nenorėjau nieko, ko jie man nedavė
I would not have had the opportunity	Aš nebūčiau turėjęs progos
I moved it to my home for safe storage	Aš jį perkėliau į savo namus saugiam saugojimui
I wanted something different and maybe better	Norėjau kažko kitokio ir galbūt geresnio
I moved my face so the feeling wouldn’t stop	Pajudinau veidą, kad jausmas nenutrūktų
I saw her look at you	Mačiau, kaip ji žiūri į tave
I swore by his life, he knew	Aš prisiekčiau savo gyvenimu, jis žinojo
I was hoping to come tonight	Tikėjausi, kad ateisi šį vakarą
I felt panic on my face	Jaučiau paniką savo veide
I asked her to marry me and she agreed	Paprašiau jos ištekėti už manęs ir ji sutiko
A smile spread across his face	Jo veidą pasklido šypsena
I heard her cry from punishment	Girdėjau, kaip ji verkia nuo bausmės
It can be hard for me to live	Man gali būti sunku gyventi
I have long decided	Jau seniai apsisprendžiau
I stayed at the hotel and read by the pool	Apsistojau viešbutyje ir skaičiau prie baseino
I was going to faint	Ketinau apalpti
I mean a few buddies	Turiu galvoje keletą bičiulių
I decide to try the water	Nusprendžiu išbandyti vandenį
I’m a really happy mom	Aš tikrai laiminga mama
I just want to continue training	Tiesiog noriu tęsti treniruotes
I just wanted to get the family back	Norėjau tik susigrąžinti šeimą
I call more than once, but unsuccessfully	Skambinu ne kartą, bet nesėkmingai
I belong to every country and to everyone	Aš priklausau kiekvienai šaliai ir visiems
Pointless surgery because this man’s heart is no longer beating	Beprasmė operacija, nes šio žmogaus širdis nebeplakė
A strong economy is when everyone is doing well	Stipri ekonomika yra tada, kai visiems sekasi gerai
I see a circle of water on the ground	Matau ant žemės vandens ratą
I stood up and closed the door	Atsistojau ir uždariau duris
I am tired of waiting	Pavargau laukti
I turn my head to stop	Pasuku galvą, kad sustotų
Then I told him never to threaten me again	Tada pasakiau jam, kad daugiau niekada man negrasintų
I didn’t listen to the message for a few hours	Kelias valandas neklausiau žinutės
However, the effect was not sought	Tačiau efekto nesiekta
I liked the way he talked to me now	Man patiko, kaip jis dabar su manimi kalbėjo
I had to think too	Aš irgi turėjau pagalvoti
I hate myself for that	Nekenčiu savęs už tai
I have a few issues that have been resolved	Turiu keletą problemų, kurios išspręstos
I tried very hard to remember	Labai stengiausi nuolat prisiminti
I didn't see anything on the road	Kelyje nieko nemačiau
I just got land	Aš ką tik gavau žemę
I've endured you long enough	Aš pakankamai ilgai tave ištvėriau
I started quietly reading the newspaper	Pradėjau tyliai skaityti laikraštį
I'm a doctor	Aš juk gydytojas
I am not a young man myself	Pats nesu jaunas vyras
I hear the money that was being spent on the promotion	Girdžiu pinigus, kurie buvo skirti akcijai
I kissed two different men	Bučiavau du skirtingus vyrus
I kept waiting for the feeling to pass	Toliau laukiau, kol jausmas praeis
Normal, beautiful girl	Normali, grazi mergina
The whole of society is being destroyed	Naikinama visa visuomenė
I can’t imagine what life would be like without you	Neįsivaizduoju, koks būtų gyvenimas be tavęs
I wasn’t entirely sure what it was	Nebuvau visiškai tikras, kas tai buvo
I didn’t want to waste time and money	Nenorėjau gaišti laiko ir pinigų
I realized she was found there	Supratau, kad ten ji buvo rasta
I had to be nicer	Turėjau būti malonesnis
The second novel was published the following year	Kitais metais išleistas antrasis romanas
Nothing is known about its early history	Apie ankstyvą jos istoriją nieko nežinoma
I want you to be my best friend forever	Noriu, kad amžinai būtum mano geriausias draugas
Element of the mounting collection	Montavimo kolekcijos elementas
Although I still dreamed	Nors vis tiek sapnavau
I'll be back with the gowns to you and ma'am soon	Netrukus grįšiu su chalatais jums ir ponia
I have not seen anything that could cause such a noise	Nemačiau nieko, kas galėtų sukelti tokį triukšmą
I stared at her for only a second	Žiūrėjau į ją tik sekundę
The wound was about four inches in diameter	Žaizda buvo maždaug keturių colių skersmens
I was pondered by conflicting feelings	Mane apmąstė prieštaringi jausmai
His great struggle is international affairs	Jo didžioji kova – tarptautiniai reikalai
I tried to stand up and looked at my chest	Stengiausi atsistoti ir pažvelgiau į savo krūtinę
I barely dared to breathe	Vos išdrįsau kvėpuoti
I went on with my hand on the gun	Toliau ėjau pasidėjęs ranką ant ginklo
For this man, I barely existed	Šiam vyrui aš vos egzistavau
I wanted her to hear me	Norėjau, kad ji mane išgirstų
I have a wife who loves expensive things	Turiu žmoną, kuri mėgsta brangius daiktus
They also had a romantic relationship together	Jie taip pat turėjo romantiškų santykių kartu
I had to taste while lying down	Turėjau paragauti gulėdamas
I like photos of everyday life	Man patinka kasdienio gyvenimo nuotraukos
I tied my bathrobe and looked in the mirror	Užrišau chalatą ir pažvelgiau į veidrodį
I can get them both	Galiu gauti juos abu
I floated around the house, not talking and barely eating	Aš plūduriavau po namus, nekalbėdama ir beveik nevalgydama
I don’t mind being in the bathroom	Aš neprieštarauju būti vonioje
A long success story and management in the private sector	Ilga sėkmės istorija ir valdymas privačiame sektoriuje
A clear blue gaze met mine	Aiškiai mėlynas žvilgsnis susitiko su manuoju
I had to think for myself	Aš pats turėjau pagalvoti
He gave me a butt, as they say	Man padavė užpakalį, kaip sakoma
I need to look down there	Man reikia pažiūrėti ten apačioje
The second is trying to seek happiness in physical strength	Antrasis bando ieškoti laimės fizinėse jėgose
I am working on a new book	Aš dirbu prie naujos knygos
It seemed like an interesting thing	Tai atrodė kaip įdomus dalykas
I left my house straight	Išėjau tiesiai iš savo namų
I waited for the images, but they didn’t come	Laukiau vaizdų, bet jų neatėjo
I spent the last night in hell	Praėjusią naktį praleidau pragare
A couple of familiar faces in this	Pora pažįstamų veidų šiame
I turned to him and rode hard	Atsisukau į jį ir stipriai jojau
I want her hands back	Noriu, kad jos rankos susigrąžintų
I want to change them all	Noriu juos visus pakeisti
I looked around and looked for something like a magazine	Apsidairiau ir ieškojau kažko panašaus į žurnalą
I am only seventeen years old	Man dar tik septyniolika metų
I thought she was dead or something	Maniau, kad ji mirė ar kažkas panašaus
I am the target market	Aš esu tikslinė rinka
I wanted to tell him this was not true	Norėjau jam pasakyti, kad tai netiesa
I was actually able to use more parental attention	Iš tikrųjų galėjau panaudoti daugiau tėvų dėmesio
I’ll share a little bit about it here	Dalinuosi šiek tiek apie tai čia
This is not a real wedding	Tai nėra tikros vestuvės
I also see that you like to feed others	Taip pat matau, kad mėgstate maitinti kitus
I lived with those people	Aš gyvenau su tais žmonėmis
I answered accordingly	Atitinkamai atsakiau
I didn’t really want your stay	Nelabai norėjau jūsų buvimo
The car turned into a parking lot and stopped	Automobilis įsuko į aikštelę ir sustojo
I wanted my case, this case	Norėjau savo bylos, šios bylos
Inspiration flash	Įkvėpimo blyksnis
A lost child in a dangerous body	Pasiklydęs vaikas pavojingame kūne
Happiness without a parallel	Laimė be paralelės
I'd better look for shelter	Geriau eisiu ieškoti pastogės
I didn’t feel anything at first, but it still came	Iš pradžių nieko nejaučiau, bet vis tiek atėjo
I hope it’s not that far	Tikiuosi, tai nėra taip toli
I would have beaten you and become a champion	Būčiau tave įveikęs ir tapęs čempionu
I'm telling you, that girl isn't good	Aš tau sakau, kad ta mergina nėra gera
I avoided looking down	Vengiau žiūrėti žemyn
I was happy for the others as well	Džiaugiausi ir už kitus
I just let them go	Aš tiesiog juos paleidau
Many sides are being taken over	Perimama daug pusių
I knew he wanted me to be good	Žinojau, kad nori, kad man būtų gera
I want to leave the state	Noriu išeiti iš valstybės
I know all the right people	Aš pažįstu visus tinkamus žmones
A period for public comment is also provided	Taip pat numatytas viešo komentaro laikotarpis
I knew there was nothing good for them	Žinojau, kad jiems nieko gero
I wondered if she really included him	Pagalvojau, ar ji tikrai jį įtraukė
I had to drive back	Teko važiuoti atgal
Now I question everything	Dabar kvestionuoju viską
I didn’t hear your heart for a few moments	Kelias akimirkas negirdėjau tavo širdies
I really hope this was a good read	Tikrai tikiuosi, kad tai buvo geras skaitymas
I should make no exception to this work	Šiam darbui neturėčiau daryti išimties
I was looking forward to surprise him at the concert	Nekantriai laukiau, kada galėsiu jį nustebinti koncerte
I have intimacy and passion	Turiu intymumą ir aistrą
I forgot my afternoon meeting	Pamiršau savo popietinį susitikimą
I knew you would call us	Žinojau, kad tu užsuktum mus
I managed to knock out one shot	Man pavyko išmušti vieną šūvį
I was told he was trying to rape you	Man buvo pasakyta, kad jis bandė tave išprievartauti
I held my hands to my sides	Laikiau rankas prie šonų
I can’t believe he’s leaving me because of it	Negaliu patikėti, kad dėl to jis mane paliks
I urge you to come and stay here	Primygtinai reikalauju, kad ateikit ir pasiliktumėte čia
I thought they would try to save everyone	Maniau, kad jie bandys išgelbėti visus
A very bad choice, in my opinion	Labai nevykęs pasirinkimas, mano nuomone
I wasn’t going to write a book	Aš neketinau rašyti knygos
I could break his arm	Galėčiau sulaužyti jam ranką
I turned around and ran back	Apsisukau ir bėgau atgal
I stood up hard and accessed the sink	Aš sunkiai atsistojau ir prieinu prie kriauklės
Branch grabbed her jacket by the sleeve	Šaka sugriebė jos striukę už rankovės
I couldn’t believe how well she accepted it	Negalėjau patikėti, kaip gerai ji tai priėmė
I haven't seen you in the last two days	Nemačiau tavęs paskutines dvi dienas
I grabbed myself out of sight and waited	Patraukiau save iš akių ir laukiau
A very old woman dressed in a red robe appeared	Pasirodė labai sena moteris, apsirengusi raudonu chalatu
On my desk is my secretary's birthday card	Ant mano stalo stovi mano sekretorės gimtadienio atvirukas
I could talk about school all day	Galėčiau kalbėti apie mokyklą visą dieną
I think this is a trick	Manau, kad tai yra triukas
I never thought this would happen if frankly	Niekada nemaniau, kad taip nutiks, jei atvirai
It hurt me at work, he thought	Mane sužeidė darbe, pagalvojo jis
I knew she would like the gift, but not like that	Žinojau, kad jai patiks dovana, bet ne taip
I rebel against my thoughts	Aš maištauju prieš savo mintis
I controlled myself	Suvaldžiau save
I visited her last year	Pernai lankiausi pas ją
I do the same thing when talking to others	Tą patį darau ir kalbėdamas su kitais
I remember how my uncle gave me a special gift	Prisimenu, kaip dėdė man padovanojo ypatingą dovaną
A pleasant shiver ran through her	Per ją perbėgo malonus šiurpulys
A brave man would have wanted to know the truth	Drąsus vyras būtų norėjęs sužinoti tiesą
The spirit of fear rises from the pit of hell	Baimės dvasia kyla iš pragaro duobės
I sweep the new autumn leaves	Šluoju naujus rudens lapus
I decided to get on my soap box	Nusprendžiau užlipti ant savo muilo dėžutės
I stood and thought about how bad this place was	Stovėjau ir galvojau, kokia slogi ši vieta
I removed the leaves and a layer of moss	Nuėmiau lapus ir samanų sluoksnį
I didn’t know you were scared	Aš nežinojau, kad tu bijai
I didn’t see her all day	Nemačiau jos visą dieną
I tried to forget him	Stengiausi jį pamiršti
I tried to explain, but they just couldn’t understand it	Bandžiau paaiškinti, bet jie tiesiog negalėjo to suprasti
The entire show was broadcast worldwide online	Visa laida buvo transliuojama visame pasaulyje internete
I pushed the chair back to its original position	Nustumiau kėdę atgal į pradinę vietą
I thought of lost souls	Galvojau apie pasiklydusias sielas
I attended public speaking and drama courses	Lankiau viešo kalbėjimo ir dramos kursus
I can neither drink nor be in it	Negaliu nei gerti, nei būti joje
The book has not been published	Knyga nebuvo išleista
I’m just asking them to remember	Aš tik prašau juos prisiminti
I started four thirty that day	Šią dieną pradėjau keturias trisdešimt
Some players took off their wedding rings	Kai kurie žaidėjai nusiėmė vestuvinius žiedus
I almost finished eating, as did my cats	Aš beveik baigiau maistą, taip pat ir mano katės
Page translator and without commercial breaks	Puslapių verstuvas ir be komercinių pertraukų
War here, corporate battle there	Karas čia, įmonių mūšis ten
I thought it faded	Maniau, kad išblėso
Two men were killed and five others were injured	Per jį žuvo du vyrai, dar penki buvo sužeisti
I can run you, the last stage will come	Galiu tave paleisti, ateis paskutinis etapas
I use the code below	Aš naudoju žemiau esantį kodą
I had to tell them something	Aš turėjau jiems ką nors pasakyti
I approached him and said	Priėjau prie jo ir pasakiau
Then I bent some of his limbs and so on	Tada sulenkiau kai kurias jo galūnes ir pan
I think she was protecting me	Manau, kad ji mane saugojo
I also love creating digital art	Taip pat mėgstu kurti skaitmeninį meną
I heard water in the distance	Tolumoje išgirdau vandenį
I'm not scared of you	Aš tavęs nebijau
I went out on my father	Išėjau ant savo tėvo
Several schools throughout the city were destroyed	Buvo sunaikintos kelios mokyklos visame mieste
I pretend to be like any other person	Apsimečiau, kad esu kaip bet kuris kitas žmogus
I made so many friends	Įsigijau tiek daug draugų
I wrote my first story in sixth grade	Pirmąją istoriją parašiau šeštoje klasėje
I hope you enjoy your visit	Tikiuosi, kad jums patiks jūsų apsilankymas
Thank you for what you have done for me	Dėkoju už tai, ką dėl manęs padarėte
I have destroyed their temples	Aš sunaikinau jų šventyklas
I dropped a cigarette	Numečiau cigaretę
I mean, we didn’t see it	Aš turiu galvoje, kad mes jo nematėme
I swam and someone took my shoes	Aš plaukiau ir kažkas paėmė mano batus
I bet on your greatest success	Lažinuosi dėl jūsų didžiausios sėkmės
Accent of events	Įvykių akcentas
I felt his hand tremble	Jaučiau kaip dreba jo ranka
I look at my new plate and pick it up	Pažvelgiu į savo naują lėkštę ir pasiimu
I am here to heal your body	Aš esu čia, kad išgydyčiau tavo kūną
I heard him greet the audience at the studio	Girdėjau, kaip jis sveikino studijos publiką
I'm going to the beach	Einu paplūdimiu
I really like it when there is fabric	Man labai patinka, kai ten yra audinys
I wanted to do more than just technical things	Norėjau daryti daugiau nei tik techninius dalykus
I really owed him	Tikrai buvau jam skolingas
I swallow my disgust	Nuryju savo pasibjaurėjimą
I had to stay home and work	Turėjau likti namuose ir dirbti
I'd like you to go with me	Norėčiau, kad eitum su manimi
I left town right away	Iš karto išvažiavau iš miesto
I wanted to do more, but I felt very exhausted	Norėjau padaryti daugiau, bet jaučiausi labai išsekęs
I wanted to know every inch of it	Norėjau pažinti kiekvieną jos centimetrą
I leaned forward and leaned on her forehead	Pasilenkiau į priekį ir atsirėmiau į ją kaktą
A covenant that cannot be broken	Sandora, kurios negalima sulaužyti
I have to get blood every couple of weeks	Aš turiu gauti kraujo kas porą savaičių
I believe the child will still die	Tikiu, kad vaikas vis tiek mirs
I go hard right away	Iš karto einu sunkiai
The touch of a valuable person	Vertingo žmogaus prisilietimas
I knew it was going to be a lie	Žinojau, kad tai bus melas
I adored her endlessly	Aš ją be galo dievinau
I will be created for your purpose	Aš būsiu sukurtas jūsų tikslui
I just never saw it and didn’t notice it	Tiesiog niekada to nebuvau matęs ir nepastebėjau
I wasn’t going to stand by and let it happen	Aš neketinau stovėti šalia ir leisti tai įvykti
I really didn’t lie on hay bay	Tikrai negulėjau ant šieno įlankos
I could never forget that	Niekada negalėjau to pamiršti
I see farther than the cop	Aš matau toliau nei policininkas
I have a small challenge for that	Turiu tam nedidelį iššūkį
I didn’t want you to be next to my dear daughter	Nenorėjau, kad būtum šalia mano brangios dukters
I tried not to notice	Stengiausi nepastebėti
I need to figure out what’s going on	Man reikia išsiaiškinti, kas vyksta
I grab the front of his shirt to stay upright	Sugriebiu už jo marškinių priekio, kad išlikčiau vertikaliai
I returned to that house more upset than ever	Grįžau į tą namą labiau sutrikęs nei bet kada
I went to work with new enthusiasm	Į darbą ėjau su nauju entuziazmu
I had no idea what to tell them	Neturėjau supratimo, ką jiems pasakyti
A similar argument can be made for bias	Panašų argumentą galima pateikti ir dėl šališkumo
They cannot withstand an attack	Jie negali atsilaikyti, jei pradedama ataka
I stared at the screen	Spoksojau į ekraną
I've already heard	Jau girdėjau
I could just read it all in his eyes	Tiesiog galėjau visa tai perskaityti jo akyse
A ball of flame formed in his hand	Jo rankoje susidarė liepsnos kamuolys
Now I don’t remember exactly where	Dabar tiksliai nepamenu kur
The blow hit the door and it barely smashed	Smūgis pataikė į duris ir jos vos nesudužo
We missed the kind of music we had before	Pasiilgome tokios muzikos, kokia buvo anksčiau
I couldn’t control it	Aš negalėjau to suvaldyti
I hated working there	Nekenčiau ten darbo
I had signed a contract	Aš buvau pasirašęs sutartį
I thought it would always be so	Maniau, kad taip bus visada
A sense of anxiety passed through him	Per jį perėjo nerimo jausmas
I gave it up a year ago	Aš atsisakiau to prieš metus
I’m dancing and now I’m looking to the right	Aš dejuoju ir dabar žiūriu į dešinę
Make love with your wife	Mylėkis su savo žmona
I had to go through that platform	Aš turėjau pereiti per tą platformą
I don't have time to take care of you	Neturiu laiko tavimi pasirūpinti
I am ready to sacrifice for you	Aš pasiruošęs dėl tavęs aukotis
I think it’s a compliment to my power	Manau, kad tai komplimentas mano galiai
I liked the way he made fun of me	Man patiko, kaip jis mane prajuokino
I chose a princess	Aš pasirinkau princesę
I wish she had good answers	Norėčiau, kad jai būtų geri atsakymai
I don’t have that feeling this year	Šiais metais tokio jausmo neturiu
I like beautiful women	Man patinka gražios moterys
Marriage quarters were built along the road	Prie kelio buvo pastatyti santuokiniai kvartalai
I turn to the top of the mountain	Atsigręžiu į kalno viršūnę
I want to know where they come from	Noriu sužinoti, iš kur jie kilę
Rice played a large part in the diet	Ryžiai suvaidino didelę dalį dietos
I can’t tell the relief of those days	Negaliu apsakyti tų dienų palengvėjimo
I knew how it was	Aš žinojau, kaip tai yra
Serious and thoughtful people liked this publication	Šis leidinys patiko rimtiems ir mąstantiems žmonėms
I hope he doesn’t need any training	Tikiuosi, kad jam nereikės jokio mokymo
Very much, just today	Labai daug, tik šiandien
I couldn’t ask for a better ball	Negalėčiau paprašyti geresnio kamuolio
I work with the forces of gravity	Aš dirbu su gravitacijos jėgomis
The stranger found him and returned him	Nepažįstamasis jį rado ir grąžino jam
I'm still waiting for your name	Vis dar laukiu tavo vardo
I will try to do it at home	Pabandysiu tai padaryti namuose
I like to listen to what you think	Man patinka klausytis, apie ką tu galvoji
I despise you and what you experienced me for	Aš niekinau tave ir tai, ką tu mane išgyvenai
I wanted you to take a picture of this	Norėjau, kad nufotografuotumėte tai
I turned around and looked at the family	Atsisukau ir pažvelgiau į šeimą
I didn’t dare bother him	Nedrįsau jo trukdyti
So the scene is ready for horror	Taigi scena paruošta siaubui
I was afraid for our lives	Bijojau dėl mūsų gyvybės
I approached him, but he escaped	Priėjau prie jo, bet jis pabėgo
I needed to come up with a new strategy	Man reikėjo sugalvoti naują strategiją
It has never been so shouted at me	Niekada ant manęs taip nebuvo šaukiama
Corruption remains another obstacle to economic growth	Korupcija tebėra dar viena kliūtis ekonomikos augimui
I stuffed them and walked out into the hallway	Užsimečiau juos ir išėjau į koridorių
A purely professional term for many	Vien tik profesinis terminas, kad daugelis
I turn on the light without realizing what happened	Įjungiu šviesą, nesuprasdama, kas atsitiko
I know there is a lot of land	Žinau, kad yra daug žemės
I think he will be fine	Manau, kad jam viskas bus gerai
I made sure the number one guest apartment was ready	Įsitikinau, kad svečių apartamentai numeris vienas buvo paruoštas
I was happy living in hotel rooms	Buvau laiminga gyvendama viešbučio kambariuose
I’ve had to look at this in the past	Man teko į tai pažvelgti praeityje
I've been wondering before, too	Aš irgi anksčiau stebėdavausi
I wasn’t close enough to catch him safely	Nebuvau pakankamai arti, kad saugiai jį sugaučiau
I filled out the application	Užpildžiau paraišką
I thought it was funny	Aš maniau, kad tai buvo juokinga
I think kings worry far more than they need to	Manau, kad karaliai nerimauja kur kas labiau nei reikia
I thought it was a date of grace	Maniau, kad tai malonės pasimatymas
The heart of a man is deceived above all else	Vyro širdis yra apgauta aukščiau visko
This included the selection of an actress for this role	Tai apėmė aktorės atranką šiam vaidmeniui
I have to deal with what is real	Turiu susitvarkyti su tuo, kas tikra
I was needed at home	Buvau reikalingas namuose
I don’t demand anything from you	Aš nieko iš tavęs nereikalauju
I can’t imagine where we are	Neįsivaizduoju, kur mes esame
I just didn’t know where to start	Tiesiog nežinojau nuo ko pradėti
A sense of humor is very important here	Humoro jausmas čia labai svarbus
The book has been translated into seven languages	Knyga išversta į septynias kalbas
I can be found at any moment	Mane galima rasti bet kurią akimirką
I looked at the covers	Pažiūrėjau į viršelius
It contains the organs of the body	Jame yra kūno organai
I couldn’t tell her about the ghost people	Negalėjau jai papasakoti apie žmones vaiduoklius
I pressed the call button	Paspaudžiau skambinimo mygtuką
I really can't comment	Tikrai negaliu komentuoti
I see sentences in all colors and textures	Matau sakinius visomis spalvomis ir tekstūromis
I also have a one-way infection	Aš taip pat turiu vienos krypties infekciją
These young people should not be our enemies	Šie jaunuoliai neturėtų būti mūsų priešai
I want to hear it, see it, feel it through you	Noriu tai išgirsti, pamatyti, jausti per tave
It just won’t go away	Tai tiesiog nepraeis
But I can’t call her	Tačiau aš negaliu jai paskambinti
I see you're wearing glasses	Matau, tu nešioji akinius
I did not know the exact time	Tikslaus laiko nežinojau
I went straight to the school door	Nuėjau tiesiai prie mokyklos durų
I didn’t want to ask him that	Nenorėjau jo to klausti
I wanted his face to haunt me in my dreams	Norėjau, kad jo veidas mane persekiotų mano sapnuose
A year ago, her parents	Prieš metus jos tėvai
The back face was done using visual effects	Nugaros veidas buvo atliktas naudojant vaizdinius efektus
Therefore, I should be released	Todėl turėčiau būti paleistas
I need to get out right away	Man reikia tuoj pat išeiti
Behind them was a white stone courtyard	Po jais buvo balto akmens kiemas
I support my activities with the needs of the students	Savo užsiėmimus remiu mokinių poreikiais
A pause in using that cell phone seemed like an eternity	Pauzė naudojantis tuo mobiliuoju telefonu atrodė kaip amžinybė
I intend to continue to control my actions	Aš ketinu toliau kontroliuoti savo veiksmus
I have some education	Aš turiu tam tikrą išsilavinimą
I was so proud of us that day	Tą dieną taip mumis didžiavausi
I felt safe during that anger	Per tą pyktį pajutau saugumą
I looked at my watch and couldn’t read the time	Pažiūrėjau laikrodį ir negalėjau perskaityti laiko
I understand the extent of all this	Suprantu viso šito apimtį
I still didn’t want to cry	Aš vis tiek nenorėjau verkti
I watch them until they disappear from my sight	Stebiu juos tol, kol jie išnyks iš mano akių
I would ask her to show me	Prašyčiau jos man parodyti
I couldn’t trust my father	Negalėjau pasitikėti savo tėvu
I made a lot of plans	Sukūriau daug planų
I have to tell him the real truth	Turiu pasakyti jam tikrą tiesą
I just need to press this button	Man tereikia paspausti šį mygtuką
I ran out of the balloon	Išplaukiau balioną
A man was walking past, putting on a mask of dust	Pro šalį ėjo vyras, užsidėjęs kaukę nuo dulkių
Suddenly a thought struck him	Staiga jam šovė mintis
The overall damage was small	Bendra žala buvo nedidelė
I have more brothers	Turiu daugiau brolių
I run through all the rooms	Perbėgu per visus kambarius
Several people came to him	Keli žmonės atėjo pas jį
I didn’t feel right about that	Dėl to nesijaučiau teisus
I get a message that night to go outside	Tą vakarą gaunu žinutę, kad išeičiau į lauką
I suggest you pick it up	Siūlau pasiimti
I thought my family was bad	Maniau, kad mano šeima bloga
I hope you will join us in the celebration	Tikiuosi, kad prisijungsite prie mūsų šventėje
It is reported to have cost millions of dollars	Pranešama, kad tai kainavo milijonus dolerių
I met an alien last night	Vakar vakare sutikau ateivį
I could barely believe it	Vos galėjau patikėti
I laughed at him not seeing me	Aš nusijuokiau jam nepamačius manęs
I know what they want	Aš žinau, ko jie nori
I admired her strong mind and courage	Žavėjausi jos tvirtu protu ir drąsa
I realized something was at the door	Supratau, kad kažkas yra prie durų
I’m trying to come up with something to say	Bandau sugalvoti ką pasakyti
I want a second chance	Noriu antro šanso
I tell him he will understand more as he gets older	Sakau jam, kad jis daugiau supras, kai pasens
I don’t remember where it ended	Neatsimenu, kur tai baigėsi
I wasn’t sure if there was an answer to my question	Nebuvau tikras, ar yra atsakymas į mano klausimą
I just need time	Man tiesiog reikia laiko
I understand so much in words, if not feelings	Tiek daug suprantu žodžiais, jei ne jausmais
I couldn’t force myself to move forward and get out	Negalėjau prisiversti žengti į priekį ir išeiti
I choose to thank you	Aš renkuosi padėkoti
I want you to enjoy your images	Noriu, kad jums patiktų jūsų vaizdai
Gradually I worked in that direction	Pamažu dirbau ta linkme
I was completely silent and listened	Visiškai tylėjau ir klausiausi
I'm just trying to help you	Aš tik stengiuosi tau padėti
I want you to always be happy	Noriu, kad visada būtum laimingas
I closed it after myself	Uždariau jį paskui save
All I know is that drug use has deteriorated	Žinau tik tiek, kad narkotikų vartojimas pablogėjo
I want to fight, just not now	Aš noriu kovoti, tik ne dabar
I also don’t know the reason	Aš taip pat nežinau priežasties
I start crying and praying	Pradedu verkti ir melstis
I got up so fast, my chair tipped over	Taip greitai atsistojau, mano kėdė apvirto
I heard him cry when he thought there was one	Išgirdau jį verkiant, kai manė, kad yra vienas
I would have a horrible funeral	Turėčiau siaubingas laidotuves
There are three special schools	Yra trys specialiosios mokyklos
I came, said hello, and waited for the bad news	Atėjau, pasisveikinau ir laukiau blogos žinios
I shouted up the stairs	- sušukau laiptais aukštyn
I told the dealer what the machine was doing	Pasakiau atstovui, ką daro mašina
I leave your people forever	Aš palieku tavo žmones visam laikui
The rains left various cities without electricity and water	Liūtys paliko įvairius miestus be elektros ir vandens
A big tight opera singer	Didelė stora operos dainininkė
I talked to him a little today	Šiandien šiek tiek kalbėjausi su juo
I wondered what that even meant	Pagalvojau, ką tai net reiškia
I heard her click and the witch shouted	Išgirdau, kaip ji spragtelėjo ir ragana sušuko
I snuggled my ear to her lips	Priglaudžiau ausį prie jos lūpų
Then I turned around to leave suddenly	Tada apsisukau, kad staiga išeitų
A person must be blind to not see	Žmogus turi būti aklas, kad nematytų
A little bit will do no harm	Truputis nepadarys jokios žalos
The next day she was left	Kitą dieną ji buvo palikta
I liked his sound	Man patiko jo garsas
I can hang them, but they run away	Galiu juos užkabinti, bet jie pabėga
I myself did not talk to any of them	Aš pats nekalbėjau nė su vienu iš jų
I remember it as if it had been this morning	Prisimenu tai taip, lyg tai būtų buvę šį rytą
I had to stop thinking about it	Turėjau nustoti apie jį galvoti
To some extent	Tam tikru mastu
I have to believe that	Turiu tuo tikėti
I lit a fire under him	Užkūriau po juo ugnį
I didn’t expect to see a lot of important things here	Nesitikėjau čia pamatyti daug svarbių dalykų
A fourth security guard remained hidden with a rifle	Ketvirtasis apsaugos darbuotojas liko paslėptas su šautuvu
There, they hoped that a larger community would eventually flourish	Ten jie tikėjosi, kad galiausiai sužydės didesnė bendruomenė
I felt nothing but disgust	Nejaučiau nieko kito, tik pasibjaurėjimą
Obviously I didn’t behave the way he wanted me to	Akivaizdu, kad elgiausi ne taip, kaip jis norėjo
Black and white was fast approaching behind me	Už manęs greitai artėjo juoda ir balta
I was in a vertical mine of darkness	Buvau vertikalioje tamsos šachtoje
I waited for him to lead	Laukiau, kol jis vadovaus
I had to go back to the game	Turėjau grįžti į žaidimą
I experienced great satisfaction in giving my angel pleasure	Patyriau didelį pasitenkinimą suteikdama savo angelui malonumą
I work at a bar and have an apartment upstairs	Aš dirbu bare ir turiu butą viršuje
I had heard of such men	Buvau girdėjusi apie tokius vyrus
I was satisfied in every sense	Likau patenkinta visomis prasmėmis
I didn’t have a chance to know	Neturėjau galimybės žinoti
I got almost no reaction	Aš beveik nesulaukiau jokios reakcijos
I will head west today	Šiandien patrauksiu į vakarus
I like it most of the time	Man tai patinka didžiąją laiko dalį
I know it all sounds crazy, but hear me	Žinau, kad visa tai skamba beprotiškai, bet išgirsk mane
I understand what books and drawings write	Suprantu, ką rašo knygos ir piešiniai
The area has hampered internal communications and agriculture	Vietovė apsunkino vidinį susisiekimą ir žemės ūkį
I hid among the trees that night	Tą naktį pasislėpiau tarp medžių
A kind of timber transport, or transportation	Savotiškas miškovežis, arba vežimas
Bacon roll and tea cup	Šoninės vyniotinis ir arbatos puodelis
It takes skill and endurance	Tam reikia įgūdžių ir ištvermės
I wondered if they could see me	Pagalvojau, ar jie gali mane pamatyti
Perfect girl	Tobula mergaite
I am usually here alone	Dažniausiai čia būnu vienas
I know a lot of girls I know	Žinau, kad pažįsti daug merginų
I was in seventh grade and my sister was in eighth grade	Aš mokiausi septintoje klasėje, mano sesuo – aštuntoje
A writing workshop means that students write down subjects	Rašymo seminaras reiškia, kad mokiniai užsirašo dalykus
I just left alone	Tiesiog palikau ramybėje
I hear you clearly	Aš girdžiu tave aiškiai
I didn’t have to interfere	Man nereikėjo kištis
I twist and wrap my arms in the middle	Suvirpu ir apsiviju rankomis per vidurį
This allows the use of sophisticated analysis mechanisms	Tai leidžia naudotis sudėtingos analizės mechanizmais
I started to get angry inside	Pradėjau pykti viduje
I was pressed to an office chair	Buvau prispaustas prie biuro kėdės
I wanted to run over and dance in his arms	Norėjau pribėgti ir šokti į jo glėbį
I glanced out the windows	Žvilgtelėjau į langus
I only believe in me now	Tikiu tik manimi dabar
Frankly, I was too drunk to care	Atvirai pasakius, buvau per daug girtas, kad man tai rūpėtų
I quickly crossed the hall and climbed the stairs	Greitai perėjau salę ir užlipau laiptais
I am very happy about that	Labai dėl to džiaugiuosi
I step back, stopped the car	Atsitraukiu, sustabdau mašiną
I have a serious case of jealousy	Turiu rimtą pavydo atvejį
I want them to feel angry	Noriu, kad jie jaustų įniršį
I felt anything but the sun	Jaučiau bet ką, išskyrus saulę
I felt him move in me	Jaučiau, kaip jis sujudo manyje
I really can’t tell where they went	Tikrai negaliu pasakyti, kur jie išvyko
I have a few things of interest	Turiu keletą dominančių dalykų
I looked up and smiled at him	Pažvelgiau į viršų ir nusišypsojau jam
See you tonight	Pasimatysime šį vakarą
I have too many clothes, she thought to herself	Aš turiu per daug drabužių, pagalvojo ji pati
I didn’t even ask for it	Aš jo net neprašiau
I hesitated a little	Truputį dvejojau
I think being here shows my support	Manau, kad buvimas čia parodo mano palaikymą
I know you value your independence	Žinau, kad vertinate savo nepriklausomybę
I already know why you came here	Aš jau žinau, kodėl tu čia atėjai
I think it would be better if you stayed here	Manau, būtų geriau, jei liktum čia
I didn’t think so	Nemaniau, kad taip yra
I turned around and ran towards the opening of the alley	Apsisukau ir nubėgau link alėjos angos
I will never forget those moments	Niekada nepamiršiu tų akimirkų
A candle was burning on the bedside table	Ant lovos stalo degė žvakė
I take a step closer to it	Žengiu žingsnį arčiau jo
I mean, it’s a mix	Noriu pasakyti, kad tai yra mišinys
I want to be there now	Noriu ten būti dabar
I wanted her to be here too to enjoy it	Norėjau, kad ji taip pat būtų čia, kad galėtų tuo mėgautis
I think they still are	Manau, kad jie vis dar yra
This time maybe I'll try differently	Šį kartą gal pabandysiu kitaip
I want to take care of the car today	Šiandien noriu pasirūpinti automobiliu
I know you said to bring my swimming accessories	Žinau, kad sakei atnešti mano plaukimo reikmenis
A second passed and it faded a bit	Praėjo sekundė ir jis šiek tiek nublanko
I was hit in the back and knocked out	Mane trenkė iš nugaros ir išmušė
I lived a long time and saw all kinds of creatures	Aš ilgai gyvenau ir mačiau visokių būtybių
About what it is to be human	Apie tai, kas yra būti žmogumi
I invite you to check it out here	Kviečiu tai patikrinti čia
One particle is always a particle, not a wave	Viena dalelė visada yra dalelė, o ne banga
A majestic purple tie smoothed everything out	Didingas purpurinis kaklaraištis viską išlygino
News history tends to move in waves	Naujienų istorija linkusi judėti bangomis
I officially hate myself	Aš oficialiai nekenčiu savęs
A world that the crow cared little for	Pasaulis, kuriuo varna mažai rūpėjo
I grew up watching it a thousand times	Aš užaugau žiūrėdamas jį tūkstantį kartų
An athlete cannot stand	Sportininkas negali stovėti
I can't anymore	Daugiau nebegaliu
I feel great satisfaction in creating these images	Kurdama šiuos vaizdus jaučiu didelį pasitenkinimą
I faced two problems	Susidūriau su dviem problemomis
I was hoping you weren’t going to run away	Tikėjausi, kad neketinai bėgti
I know you can’t hear yourself talking now	Žinau, kad dabar negirdi savęs kalbėjimo
I tried not to stop	Stengiausi nesustoti
Construction or scientific scenario	Statybos ar mokslinis scenarijus
I was pleased to see that she was careful	Man buvo malonu matyti, kad ji buvo atsargi
An hour later, she raised her head	Po ketvirčio valandos ji pakėlė galvą
I think she was just stunned by it all today	Manau, kad šiandien ją visa tai tiesiog pribloškė
I wouldn’t get it	Aš to nepakliūčiau
The property consists of six buildings next to the original structure	Turtą sudaro šeši pastatai šalia pirminės konstrukcijos
I need your help to prevent this from happening	Man reikia jūsų pagalbos, kad taip neatsitiktų
I will not give it to him	Aš jo jam neatiduosiu
I only saw him, I heard only him, I felt only him	Mačiau tik jį, girdėjau tik jį, jaučiau tik jį
I kept trying to keep him from breathing	Vis stengiausi neleisti jam kvėpuoti
They often started by contacting the recipient	Jie dažnai prasidėdavo kreipdamiesi į gavėją
I looked in the mirror	Pažvelgiau į veidrodį
I caress him and call him by precious names	Glostau jį ir vadinu brangiais vardais
I think he likes it	Manau, kad ji jam patinka
I'm on my way, gentlemen	Turiu jau pakeliui, ponai
A faint click is heard	Pasigirsta silpnas spragtelėjimas
I wanted to slip into a corner and hide	Norėjau įlįsti į kampą ir pasislėpti
I shouldn’t hold back tears	Neturėčiau tramdyti ašarų
I can’t hide here all day	Negaliu čia slėptis visą dieną
For the first season, they played without a head coach	Pirmą sezoną jie žaidė be vyriausiojo trenerio
I don’t think that will ever change	Nemanau, kad tai kada nors pasikeis
I dream of participating in battles and dying	Svajoju dalyvauti mūšiuose ir žūti
I can't go to dinner	Aš negaliu eiti vakarienės
I was allowed to seal some souls	Man leista užantspauduoti kai kurias sielas
I liked it, but it just made it even more dangerous	Man jis patiko, bet dėl ​​to jis tik dar labiau pavojingas
I heard two men cursing and running forward	Išgirdau, kaip du vyrai keikėsi ir bėgo į priekį
I can’t do it alone	Aš negaliu to padaryti vienas
I had to cry a little there	Ten turėjau šiek tiek verkti
I know you have lost those closest to you	Žinau, kad praradai tuos, kurie yra artimiausi
I could barely see someone moving towards me	Vos mačiau, kad kažkas eina link manęs
I think it will always stay with me	Manau, kad tai visada liks su manimi
I think she still cares about you	Manau, kad ji vis dar tavimi rūpinasi
The woman shouted in the group	Grupėje šaukė moteris
I think you gave up the address	Manau, kad jūs atsisakėte adreso
A man does not get money for his money	Vyras negauna pinigų už savo pinigus
I shook my hand at each of them	Kiekvienam iš jų paspaudžiau ranką
I had a very attentive audience	Turėjau labai dėmesingą publiką
I sincerely hope you just forget it all	Nuoširdžiai tikiuosi, kad tiesiog pamiršite visa tai
I couldn’t throw a drink	Negalėjau mesti gėrimo
I locked the door and practically wanted to faint	Užrakinau duris ir praktiškai norėjau apalpti
Surprised, almost angry look	Nustebęs, beveik piktas žvilgsnis
Space in the wall on the left	Tarpas sienoje kairėje
A series of events that taught us things	Įvykių serija, kuri mus išmoko dalykų
I like to save money	Man patinka taupyti pinigus
He did not return to bed	Jis negrįžo į lovą
I want a photo where we would both be happy	Noriu nuotraukos, kurioje abu būtume laimingi
I know it can do more	Žinau, kad tai gali daugiau
I shone a beam inside, but it didn't hit anything	Šviečiau spindulį viduje, bet jis nieko nepataikė
I just couldn’t resist the temptation	Aš tiesiog negalėjau atsispirti pagundai
I stick my lower lip	Prikandu apatinę lūpą
I would be stupid to do that	Būčiau kvailas tai darydamas
I'm thinking about it again	Vėl apie tai galvoju
I hoped at least one of them would come home	Tikėjausi, kad bent vienas iš jų grįš namo
I slowly lift the blanket, afraid to look	Lėtai pakeliu antklodę, bijodama pažiūrėti
I received several compliments	Sulaukiau kelių komplimentų
I became more and more like a bear every day	Kasdien vis labiau panašėjau į lokį
I am the last prophet	Aš esu paskutinis pranašas
I will not carry this	šito nenešiosiu
I closed my eyes and allowed myself to deviate	Užmerkiau akis ir leidau sau nukrypti
All you need to do is listen	Viskas, ką jums reikia padaryti, tai klausytis
I can come to terms with what you brought me	Galiu susitaikyti su tuo, ką man atnešei
I would tell you about it if he had told me	Aš tau apie tai papasakočiau, jei jis būtų pasakęs
I found a note for you on the kitchen countertop	Ant virtuvės stalviršio radau jums raštelį
I will indicate what will be needed	Nurodysiu, ko prireiks
I nod my head and close her door	Linkteliu galva ir uždarau jai duris
A gently burning gem in the wild	Švelniai degantis brangakmenis laukinėje gamtoje
I really wanted to die the first week	Pirmą savaitę labai norėjau mirti
I couldn’t be near you	Aš negalėjau būti šalia tavęs
I want to visit places and see things	Noriu aplankyti vietas ir pamatyti dalykus
I stretched out next to him	Išsitiesiau šalia jo
I ran to the bathroom and closed the door	Išbėgau į vonią ir uždariau duris
In fact, a little too bright for me to like	Tiesą sakant, šiek tiek per ryškiai, kad man patiktų
I know you don’t just doubt your game	Žinau, kad jūs abejojate ne tik savo žaidimu
I will not punish you severely	Aš tavęs griežtai nenubausiu
I went and shook the glass from the blankets	Nuėjau ir išpurčiau stiklinę iš antklodžių
I wondered what he was really thinking	Susimąsčiau, ką jis iš tikrųjų galvoja
I wanted to please her	Norėjau jai įtikti
I couldn’t be near anything	Aš negalėjau būti šalia nieko
I start to hear a voice talking to me	Pradedu girdėti su manimi kalbantį balsą
Cheerful what the hell is going on here	Nuotaikingas koks velnias čia vyksta
I still have a lot of friends in this city	Šiame mieste vis dar turiu daug draugų
I dropped the blanket aside	Numečiau antklodę į šalį
However, much of these walls have survived	Tačiau didelė dalis šių sienų išliko
I didn’t know his junior partner	Aš nepažinojau jo jaunesniojo partnerio
I hesitated and turned back to the club	Dvejojau ir atsigręžiau į klubą
I really wanted him to be fine	Labai norėjau, kad jam būtų viskas gerai
I did not lose this fight	Nepralaimėjau šios kovos
We cannot be confused	Negalime būti sumišę
A small opening was now visible from afar	Dabar toli buvo matyti maža anga
I smile and reach out to him	Nusišypsau ir ištiesiu jam ranką
I didn’t want to hear that anymore	Nenorėjau daugiau to girdėti
I have never heard that soft voice again	Niekada daugiau negirdėjau to švelnaus balso
I picked up the phone and looked at the messages	Išėmiau telefoną ir pažiūrėjau žinutes
I couldn’t know the answers	Aš negalėjau žinoti atsakymų
I know he will want to help	Žinau, kad jis norės padėti
I probably don’t pay the whole army	Tikriausiai nemoku visos kariuomenės
I couldn’t believe he was finally free	Negalėjau patikėti, kad jis pagaliau laisvas
I tried to prevent that	Stengiausi užkirsti tam kelią
The search team will arrive in fifteen minutes	Paieškų komanda atvyks per penkiolika minučių
Sometimes I feel so spoiled	Kartais jaučiuosi toks sugadintas
I never really understood why	Niekada nelabai supratau kodėl
I kept pointing out when he turned wrong	Aš nuolat nurodydavau, kada jis pasuko neteisingai
I was looking forward to going outside	Nekantravau išeiti į lauką
I press the third floor button	Paspaudžiu trečiojo aukšto mygtuką
A bloody tear ran down her cheek	Jos skruostu nubėgo kruvina ašara
I promise to reward you for that	Pažadu tau tai atlyginti
I thought it was only eleven	Maniau, kad dar tik vienuolika
I hope you couldn't	Tikiuosi, kad negalėjai
I laughed, even though it was painful for me to do so	Nusijuokiau, nors man buvo skaudu tai daryti
I automatically beat each of them	Aš automatiškai įveikiu kiekvieną iš jų
There is no way I can understand why	Niekaip negaliu suprasti kodėl
I couldn’t take my eyes off it	Negalėjau atitraukti akių
I will be there waiting for you	Aš būsiu ten ir lauksiu tavęs
I was determined to break you	Buvau pasiryžusi tave palaužti
I know everything you need to know about it	Aš žinau viską, ką reikia žinoti apie jį
I was hoping to follow	Tikėjausi, kad seki
I had never set foot outside the city	Niekada nebuvau įkėlęs kojos už miesto
A woman trying to control her little sister	Moteris, bandanti kontroliuoti savo mažąją seserį
I noticed that his color is normal, his body is warm	Pastebėjau, kad jo spalva normali, kūnas šiltas
I didn’t know you were going out here	Aš nežinojau, kad tu išeini čia
I'll barely guess here	Vos spėsiu čia
Maybe I would be invisible	Gal būčiau nematoma
I still felt a nice sting between my legs	Vis dar jaučiau malonų perštėjimą tarp kojų
When I left, I locked the house	Išeidama užrakinau namą
The company asked for offers for aluminum and steel	Bendrovė prašė aliuminio ir plieno pasiūlymų
I brought a friend here	Atsivežiau čia draugą
I looked at all the empty spaces	Apžiūrėjau visas tuščias vietas
I want to laugh at my condition	Noriu juoktis dėl savo būklės
I knew he was feeling pain in my expression	Žinojau, kad jis jaučia skausmą mano išraiškoje
A lot of people were really interested in the offer	Daug žmonių tikrai susidomėjo pasiūlymu
I finally stood up and returned to his side	Pagaliau atsistojau ir grįžau į jo pusę
I had a nightmare	sapnavau košmarą
I couldn’t share it with you today	Negalėjau šiandien tavimi pasidalinti
Even then, I knew you weren’t creating for each other	Jau tada žinojau, kad nesate sukurti vienas kitam
A hint of impatience prevailed in his tone	Jo tone įsivyravo nekantrumo užuomina
But it’s definitely time to move on	Bet tikrai atėjo laikas judėti toliau
I like to feel it in my hands	Man patinka tai jausti savo rankose
I take the bowl and sit at it at the table	Paimu dubenį ir prisėdu prie jos prie stalo
I am not an expert on anything	Nesu nieko ekspertas
I look forward to talking to you	Nekantrauju su tavimi pasikalbėti
I wanted to close my eyes, but I couldn’t	Norėjau užmerkti akis, bet negalėjau
I put my hand on my stomach	Uždedu ranką ant pilvo
I turned my head and felt the movement in our yard	Pasukau galvą ir pajaučiau judesį mūsų kieme
I will teach you to feed	Aš išmokysiu tave maitinti
I can’t imagine my life without them!	Neįsivaizduoju savo gyvenimo be jų!
It may suit them	Tai jiems gali tikti
I will go to sleep soon	tuoj eisiu miegoti
I want to help you with that	Noriu jums tai padėti
I was afraid to lead people	Bijojau vadovauti žmonėms
I tried to protect you, but I failed	Bandžiau tave apsaugoti, bet man nepavyko
I didn’t get sick one day	Vieną dieną nesirgau
I could tell he still liked the title	Galėčiau pasakyti, kad titulas jam vis dar patiko
I would force him to celebrate	Priverčiau jį švęsti
I love her with all my heart	Myliu ją visa širdimi
I noticed that there was a special relationship between them then	Pastebėjau, kad tada tarp jų buvo ypatingi santykiai
The principle of ecclesiastical reservation required his resignation	Bažnytinės rezervacijos principas reikalavo jo atsistatydinimo
I tried to warn them	Bandžiau juos perspėti
I was here to listen	Buvau čia pasiklausyti
I was still the same	Aš vis dar buvau toks pat
I'm not strong or fast	Nesu stiprus ar greitas
I saw nothing and nothing	Nemačiau nieko ir nieko
I didn’t have to agree with that	Aš neturėjau su tuo sutikti
I haven’t seen you smile forever	Amžinai nemačiau tavęs besišypsančios
I read it carefully	Atidžiai perskaičiau
I know this tutorial right away	Žinau šį vadovėlį iš karto
I was lying on the bed	Aš gulėjau ant lovos
I went from that area to an empty room	Iš tos zonos nuėjau į tuščią kambarį
I was attracted to a burned out headlight	Mane patraukė dėl perdegusio priekinio žibinto
I didn’t want her to take another friend	Nenorėjau, kad ji imtų kitą draugą
I didn’t want to face that	Nenorėjau su tuo susidurti
A young girl stands next to her and holds her hand	Jauna mergina stovi šalia jos ir laiko už rankos
I know they are coming to me	Žinau, kad jie ateina pas mane
I also knew it wasn’t good	Taip pat žinojau, kad tai nėra gerai
I would really like them to do that	Labai norėčiau, kad jie tai padarytų
Wondering if there is a connection?	Įdomu, ar yra ryšys?
A man had landed on him	Ant jo buvo nusileidęs vyras
I can no longer fight the tears	Aš nebegaliu kovoti su ašaromis
I lost my balance and fell forward	Praradau pusiausvyrą ir kritau į priekį
A smile of relief lit up his face	Jo veide nušvito palengvėjimo šypsena
I was looking forward to coming back	Nekantravau grįžti
The girls liked my t-shirt	Merginai patiko mano marškinėliai
The fragment appears to have been c	Atrodo, kad fragmentas buvo c
The team comes to you	Komanda ateina pas jus
Somehow I completely forgot about it	Kažkaip tai visai pamiršau
I ran into a storm, I felt the environment	Įbėgau į audrą, jaučiau aplinką
I shrugged experimentally	Eksperimentiškai gūžtelėjau pečiais
I forgot to delete the badge	Pamiršau ištrinti ženklelį
I think we are late now	Manau, kad dabar vėluojame
The main project is complete	Pagrindinis projektas baigtas
It was convenient for me anyway	Šiaip man buvo patogu
I believe they are looking for something familiar	Tikiu, kad jie ieško kažko pažįstamo
I am a business man and your government pays in cash	Aš esu verslo žmogus, o jūsų vyriausybė moka grynaisiais
I can't believe otherwise	Kitaip negaliu patikėti
Traditional marriage	Tradicinė santuoka
I like the way you formulate your questions	Man patinka, kaip formuluojate savo klausimus
I said it was a very lonely place	Sakiau, kad tai labai vieniša vieta
I assure you that my check is good	Užtikrinu jus, kad mano čekis geras
I try to treat people with respect	Stengiuosi su žmonėmis elgtis pagarbiai
Maybe a little expensive	Galbūt šiek tiek brangus
I will not agree with what he said	Aš nesutiksiu su jo pasakytais dalykais
I couldn’t lie in bed	Negalėjau gulėti lovoje
I kept them in his closet	Aš laikiau juos jo spintoje
I bet you were a beautiful and fun kid	Galiu lažintis, kad buvai gražus ir įdomus vaikas
I look at the wall calendar	Žiūriu į sieninį kalendorių
I enjoyed his treasures and enjoyed collecting his own	Man patiko jo lobiai ir patiko rinkti savuosius
I was going to get ice cream	Ketinau gauti ledų
I can’t say a day without saying that	Negaliu nė dienos to nepasakęs
I know he was sleepy too	Žinau, kad jis taip pat buvo mieguistas
I still need you to get home	Vis dėlto man reikia, kad grįžtum namo
Man can't protect you	Žmogus negali jūsų apsaugoti
I did it when I was nineteen	Aš tai padariau būdamas devyniolikos
I liked the way you made love to yourself	Man taip patiko, kaip tu mylėjaisi su savimi
I am here to explore further	Esu čia tam, kad toliau tirčiau
I wasn’t in my office for a few weeks	Jau kelias savaites nebuvau savo biure
I really only listen to my friends	Tikrai klausau tik savo draugų
This time I didn’t show up myself	Šį kartą pasirodžiau ne pati
I want to be with you for a while	Noriu šiek tiek pabūti su tavimi
Looks like I can't concentrate on searching	Atrodo, kad negaliu susikoncentruoti į paiešką
I took the paper out of my desk drawer	Iš savo stalo stalčiaus išėmiau popierių
I slept very well yesterday	Vakar labai gerai miegojau
Maybe I'll be back later	Galbūt grįšiu vėliau
I think this initial episode will last about fifteen minutes	Manau, kad šis pradinis epizodas truks apie penkiolika minučių
I didn't take it off	Aš jo nenuėmiau
I realize he only endured for thirty days	Suprantu, kad jis ištvėrė tik trisdešimt dienų
The town was like that	Miestelis buvo toks
I can tell when she is lying	Galiu pasakyti, kada ji meluoja
The sketch must show a clear idea	Eskizas turi parodyti aiškią idėją
I have a lot of family members there	Ten turiu daug šeimos narių
I drank another drink from my glass	Iš savo stiklinės išgėriau dar vieną gėrimą
He considered this selection an honor	Šią atranką jis laikė garbe
I moved to see better	Pajudėjau, kad geriau matytųsi
I didn’t think of anything else	Apie nieką daugiau negalvojau
I didn't feel anything anymore	Daugiau nieko nejaučiau
I turned down and continued working	Atsigręžiau žemyn ir tęsiau darbą
A professional athlete works full time	Profesionalus sportininkas dirba visu etatu
I want you to stay away from his home	Noriu, kad liktum atokiau nuo jo namų
I try to remember the past night	Bandau prisiminti buvusį vakarą
I have no idea of ​​depth	Aš neturiu gilumo suvokimo
I want you to show me respect	Noriu, kad parodytum man pagarbą
I realized he was leading us to the exit	Supratau, kad jis mus veda prie išėjimo
I insist that he double-check the records, poor thing	Aš primygtinai reikalaujau, kad jis dar kartą patikrintų įrašus, vargšai
I was happy to be a part of it	Man buvo malonu būti to dalimi
I even felt my shadow pass through me	Netgi pajutau, kaip pro mane praeina mano šešėlis
I worked for all the big dogs	Dirbau visiems dideliems šunims
I have to help drain her water	Turiu padėti išleisti jai vandenį
I still have some time	Dar turiu šiek tiek laiko
i won't wait any longer	daugiau nelauksiu
I checked and folded before betting	Patikrinau ir nusimetau iki statymo
Others guessed above	Kiti spėjo aukščiau
I think they control it	Manau, kad jie tai kontroliuoja
I held it in the palm of my hand	Laikiau jį delne
I can't say more about that	Daugiau apie tai pasakyti negaliu
This is an obvious fate	Tai akivaizdus likimas
I’ve done this two or three times	Aš tai dariau du ar tris kartus
I focused heavily on that switch to make it move	Stipriai sutelkiau dėmesį į tą jungiklį, norėdamas, kad jis judėtų
I have to let him go into exile	Turiu leisti jam vykti į tremtį
I just called two on the phone	Ką tik skambinau du telefonu
I almost laughed at her choice to read	Beveik nusijuokiau iš jos pasirinkimo skaityti
I had a gift for them	Aš turėjau jiems dovaną
I have struggled with that my whole life	Visą gyvenimą su tuo kovojau
I have to have one for myself	Turiu turėti vieną sau
I had to be very clear with them	Aš turėjau būti labai aiškus su jais
The battle he, like too much, he lost	Mūšį, kurį, kaip ir per daug, jis pralaimėjo
I often heard her cry at night	Dažnai girdėdavau ją verkiant naktimis
I think it’s girls	Manau, kad tai merginos
I see them right in front of us	Matau juos tiesiai priešais mus
I saw him take a step towards me	Mačiau, kaip jis žengė žingsnį link manęs
I can usually find	Paprastai galiu rasti
I was worried all the time	Aš visą laiką nerimavau
I try to make them as often as possible	Stengiuosi juos gaminti kuo dažniau
I rubbed my hands	Pasitryniau rankas
I actually saw him last night	Vakar vakare mačiau tikrąjį jį
I just cared about something, everything	Tiesiog kažkuo rūpinausi, viskas
A mixture of blood and fire flowed from the wound	Iš žaizdos tekėjo kraujo ir ugnies mišinys
I was generally popular in school	Aš apskritai buvau populiarus mokykloje
I saw the metal ring move a bit	Mačiau, kad metalinis žiedas šiek tiek juda
I won’t have sex with anyone yet	Kol kas neturėsiu lytinių santykių su niekuo
I wanted her to be beautiful	Norėjau jai būti graži
I went back to the funeral and I didn’t even imagine it	Grįžau į laidotuves ir net neįsivaizdavau
I didn’t hesitate to even mention it to you	Nedvejojau tau tai net paminėti
A spark of bright red light and died	Ryškiai raudonos šviesos kibirkštis ir žuvo
It was supposed to be his last victory	Tai turėjo būti paskutinė jo pergalė
I decided it meant nothing should be hidden from me	Nusprendžiau, kad tai reiškia, kad nieko nuo manęs nereikėtų slėpti
I cannot stress how fast we need to act	Negaliu pabrėžti, kaip greitai turime veikti
I was finally able to rest	Pagaliau galėjau pailsėti
I hope you know how talented and special you are	Tikiuosi, kad žinote, koks esate talentingas ir ypatingas
I ran and turned the corner	Nubėgau ir pasukau už kampo
I know this truck very well	Labai gerai pažįstu šį sunkvežimį
I looked at everyone	Žiūrėjau į kiekvieną žmogų
I was a farmer in my youth	Jaunystėje ūkininkavau
I remember some things about it	Prisimenu kai ką apie tai
I throw it in, and fine	Įmetu jį, ir gerai
Life that was supposed to be his	Gyvenimas, kuris turėjo būti jo
I feel like a bad day for him	Jaučiu, kai jam bloga diena
I will describe the monkey as it appeared in daylight	Apibūdinsiu beždžionę tokią, kokia ji pasirodė dienos šviesoje
I was thinking of becoming a professional, but you know	Galvojau tapti profesionalu, bet žinai
I switched straight to the chicken soup recipe	Perėjau tiesiai prie vištienos sriubos recepto
I think mom gave up	Manau, kad mama pasidavė
I don't know anything else	Daugiau nieko nepažįstu
I was more interested in his blue shirt	Mane labiau domino jo mėlyni marškiniai
I feel like something is running inside	Jaučiu, kad kažkas paleidžiama viduje
I stop to breathe for a few minutes	Sustoju kelioms minutėms atsikvėpti
I have to do my homework	Turiu atlikti namų darbus
I will have no problems	Aš neturėsiu problemų
These days I find myself doing it	Šiomis dienomis pati tai atrandu
I will show in the same area and price range	Parodysiu toje pačioje srityje ir kainų intervale
I looked at the light in front of me	Žiūrėjau į šviesą priešais save
I only share data	Dalinuosi tik duomenimis
See you tomorrow afternoon	Susitiksime rytoj po pietų
I know you’re watching somewhere	Žinau, kad tu kažkur žiūri
A number of changes have been made to the songs	Dainose buvo atlikta nemažai pakeitimų
I still didn’t want to make a choice	Vis tiek nenorėjau rinktis
I tried to connect it	Bandžiau jį sujungti
One tear rolled down her cheek	Jos skruostu nuriedėjo viena ašara
I want you to be with me	Noriu, kad būtum su manimi
I was scared of empty dogs	Išgąsdinau tuščią šunų
It really wasn’t funny to me	Man tai tikrai nebuvo juokinga
I stood up and started walking	Atsistojau ir pradėjau eiti
I started riding it	Pradėjau juo važiuoti
I wanted to say something but anything	Norėjau ką nors pasakyti, bet ką
Two more characters help the player in the game	Dar du veikėjai padeda žaidėjui žaidime
I told them there was absolutely nothing there	Aš jiems pasakiau, kad ten visiškai nieko nėra
I am also one of those princes	Aš taip pat esu vienas iš tų princų
I also went to church every weekend	Taip pat kiekvieną savaitgalį eidavau į bažnyčią
I just didn’t know how to tell you	Aš tiesiog nežinojau, kaip tau pasakyti
She is my biggest heroine	Ji yra mano didžiausia herojė
I was really starting to lose my mind	Aš tikrai pradėjau netekti proto
I had to find you again	Turėjau tave vėl surasti
I’m afraid everyone wants to hurt me	Bijau, kad visi nori mane įskaudinti
I thought someone was following me home	Maniau, kad kažkas mane pasekė namo
I was also curious	Man taip pat buvo smalsu
She attracted me	Mane ji patraukė
Overall, she was a less impressive witness	Apskritai ji buvo ne tokia įspūdinga liudininkė
I would defeat her somehow differently	Nugalėčiau ją kažkaip kitaip
I noted that a couple of weeks ago	Tą pažymėjau prieš porą savaičių
I just wanted a garden	Aš tiesiog norėjau sodo
A book of jokes can make it easier to laugh together	Anekdotų knyga gali padėti lengviau juoktis kartu
Abyss won the match at this event	Abyss laimėjo rungtynes ​​šiame renginyje
There were few objections	Prieštaravimų buvo nedaug
I wanted to give him kisses	Norėjau duoti jam bučinių
I think it will be a great adventure	Manau, tai bus puikus nuotykis
I wasn’t strong enough to defend them	Nebuvau pakankamai stiprus, kad galėčiau juos apginti
I'm getting black coffee and I'm asking for a drink	Gaunu juodos kavos ir prašau skočio
I never knew their numbers had grown so much	Niekada nežinojau, kad jų skaičius taip išaugo
I don’t think it really touched me yet	Manau, tai manęs dar tikrai nepalietė
I have never had such an opportunity before	Niekada anksčiau neturėjau tokios galimybės
The dirty plant grows towards the bright warm sunlight	Purvinas augalas auga link ryškios šiltos saulės šviesos
I retired at a good level	Išėjau į pensiją gero lygio
The part you could never show	Dalis, kurios niekada negalėjai parodyti
I really didn’t have time to argue with him then	Tada tikrai neturėjau laiko su juo ginčytis
I was not allowed to see him	Man nebuvo leista jo matyti
I moved from map point to map point	Perėjau iš žemėlapio taško į žemėlapio tašką
I think she was too scared	Manau, kad ji buvo per daug išsigandusi
I was trying to hurt you	Aš bandžiau tave įskaudinti
I didn’t have to go back to my old job	Man nereikėjo grįžti į seną darbą
I will never know what he wants	Niekada nesužinosiu, ko jis nori
I retreated, shocked	Atsitraukiau, sukrėstas
I can't control myself	Negaliu susivaldyti
I never understood what she saw in it	Niekada nesupratau, ką ji matė jame
I almost hit him	Vos neatsitrenkiau į jį
I will tear the rat off its chest	Nuplėšiu žiurkę nuo krūtinės
I choose door number three	Aš renkuosi duris numeris trys
I’m not going to be known	Aš neketinu būti žinomas
A real man wanted to control his woman	Tikras vyras norėjo kontroliuoti savo moteris
This time I won	Šį kartą nugalėjau aš
It turned out to be quite fascinating to me	Man tai pasirodė gana žavinga
I hope you see the work you have done	Tikiuosi, kad pamatysite savo atliktą darbą
I talked to emotions	Kalbėjau su emocijomis
I opened the door	Paleidau duris
I got closer and leaned over to listen	Priėjau arčiau ir pasilenkiau pasiklausyti
I was willing to experiment and naughty	Buvau nusiteikęs eksperimentuoti ir išdykęs
I want to know how to create weapons like these	Noriu žinoti, kaip sukurti tokius ginklus kaip jie
I was not physically injured but had a sore chest	Aš fiziškai nesužalotas, bet skaudėjo krūtinę
I love my husband more than anything in this world	Aš myliu savo vyrą labiau už viską šiame pasaulyje
I never thought our neighbors would do that	Niekada nemaniau, kad mūsų kaimynai taip pasielgs
I wanted it to go on forever	Norėjau, kad tai tęstųsi amžinai
I needed to taste his mouth again	Man reikėjo vėl paragauti jo burnos
I want to be there when they ask questions	Noriu būti šalia, kai jie užduoda klausimus
I can damn respect what you saw there	Galiu velniškai gerbti tai, ką ten matėte
I was like a kid at a candy store	Buvau kaip vaikas saldainių parduotuvėje
I really enjoyed staying in the apartments	Man labai patiko apsistoti apartamentuose
At that moment, I just decided to hide it	Tą akimirką tiesiog nusprendžiau jį paslėpti
I would treat her like a queen	Elgčiausi su ja kaip su karaliene
Now I understand your work	Dabar suprantu tavo darbą
I was exhausted and relieved	Buvau išsekęs ir palengvėjęs
I want revenge for the loss of my father	Linkiu atkeršyti už tėvo netektį
I need to wash the sheets today	Šiandien man reiktų išsiskalbti paklodes
It gives me hope	Man tai teikia vilčių
I had many and more of them	Jų turėjau daug ir daugiau
I hoped my voice was more normal	Tikėjausi, kad mano balsas buvo normalesnis
I did not vote for him	Aš nebalsavau už jį
I need to talk to you	Turiu su tavimi pasikalbėti
The proposed highway has never been built	Siūlomas greitkelis niekada nebuvo nutiestas
I wanted to lose weight	Norėjau numesti svorio
I understand why you feel that way	Suprantu, kodėl taip jautiesi
I just want a real friend	Aš tiesiog noriu tikro draugo
I mean, they always fill you up	Aš turiu galvoje, jie visada tave užpildo
I’ll probably grab it, she told herself	Aš turbūt susigriebiu, pasakė ji sau
I myself am only a partial god	Aš pats esu tik dalinis dievas
I needed this experience to grow up	Man reikėjo šios patirties, kad užaugčiau
I opened the door and walked in together	Atidariau duris ir kartu įėjome
You analyze their dreams	Jūs analizuojate jų svajones
I made some improvements to the process	Aš šiek tiek patobulinau procesą
I lost it	Aš netekau to
I hope he doesn’t accidentally lower the ceiling	Tikiuosi, kad jis netyčia nenuleis lubų
I can calm down tomorrow	Rytoj galiu nusiraminti
I was sitting in the back	Sėdėjau gale
I want to be able to trust you	Noriu, kad galėčiau tavimi pasitikėti
I can’t understand it lately	Pastaruoju metu negaliu jos suprasti
A theory that worked	Teorija, kuri pasiteisino
B leaned back and sighed	B atsilošė ir atsiduso
I sit down at the table and start eating	Atsisėdu prie stalo ir pradedu valgyti
I always hoped it would never happen	Visada tikėjausi, kad taip niekada neatsitiks
I had no doubt he would open them and read them	Neabejojau, kad jis juos atidarys ir perskaitys
The child pulls towards good	Vaikas traukia gėrio link
A dead body could not have physically injured you	Negyvas kūnas negalėjo jūsų fiziškai sužaloti
I looked at the empty bottle	Žiūrėjau į tuščią butelį
And in the grave, where is your victory	O kape, kur tavo pergalė
I had no career and prospects	Neturėjau karjeros ir perspektyvų
A strong wind can replace it	Stiprus vėjas gali jį pakeisti
I couldn’t concentrate, the numbers didn’t make sense	Negalėjau susikaupti, skaičiai neturėjo prasmės
I don’t even understand what’s really going on	Aš net nesuprantu, kas iš tikrųjų vyksta
I shout again, wildly, hoping someone will come to me	Vėl šaukiu, laukiškai, tikėdamasis, kad kas nors ateis manęs
I used special equipment	Naudojau specialią įrangą
I was beaten regularly	Buvau mušamas reguliariai
I was completely confused	Buvau visiškai sutrikęs
I bought a really nice top	Nusipirkau tikrai labai gražų viršų
I love my son very much	Labai myliu savo sūnus
I will have sex with the main force	Seksiu su pagrindine jėga
I could no longer watch that scene	Aš nebegalėjau žiūrėti tos scenos
I have explained your new rights to you	Aš jums paaiškinau jūsų naujas teises
I told you to be careful	Sakiau, kad būk atsargus
I hadn’t spoken in detail with my parents	Su tėvais nebuvau išsamiai pasakojęs
I promise, but now you have to push	Pažadu, bet dabar jūs turite stumti
I told them to give us privacy	Liepiau jiems suteikti mums privatumo
I couldn't force myself	Negalėjau prisiversti
This was the first use of this name	Tai buvo pirmasis šio pavadinimo panaudojimas
I was never a fun person	Niekada nebuvau linksmas žmogus
I had to move or risk an accident	Turėjau pajudėti arba rizikuoti patirti avariją
I play for about an hour	Žaidžiu apie valandą
I am an effective killer	Aš esu efektyvus žudikas
I realized with shock that it was the soul of a man	Su šoku supratau, kad tai vyro siela
I sway, it’s raining and they’re still growing	Ravuoju, lyja ir jie dar auga
I even burn my tongue like last time	Net liežuvį deginu kaip paskutinį kartą
I couldn’t concentrate on anything	Negalėjau į nieką susikoncentruoti
I could smell the salt	Jaučiau druskos skonį
I suspect there have been others who have shared this view	Įtariu, kad buvo ir kitų, kurie pritarė tokiai nuomonei
Several things caught her attention	Keli daiktai patraukė jos dėmesį
I was furious and worried	Buvau pasiutęs ir susirūpinęs
I would like you to give me a chance	Norėčiau, kad suteiktumėte man galimybę
The church is simple	Bažnyčia paprasta
I can do this for a few hours	Galiu tai daryti kelias valandas
I'm sailing towards the north shore	Plaukiu link šiaurinio kranto
I take a deep breath and continue	Giliai įkvėpiu ir tęsiu
I said six, and then I corrected to seven	Pasakiau šešis, o paskui pasitaisiau iki septynių
I am also serious now	Aš irgi dabar rimtai
I could take away all the business from them	Galėčiau iš jų atimti visą verslą
I reached the lowest point of my depression	Aš pasiekiau žemiausią savo depresijos tašką
I didn't pay attention	Nekreipiau dėmesio
I wanted to know why the stars are shining	Norėjau sužinoti, kodėl šviečia žvaigždės
I have some things to take care of	Turiu pasirūpinti kai kuriais dalykais
I only needed one answer	Man reikėjo tik vieno atsakymo
I could already feel guilt on my lips	Jau jaučiau kaltės jausmą savo lūpose
I write to everyone	Rašau kiekvienam žmogui
I want the girl to be alive	Noriu, kad mergaitė būtų gyva
I like to write about these things	Man patinka rašyti apie šiuos dalykus
I just couldn’t be close to that	Aš tiesiog negalėjau būti arti to
I knew those things about her	Aš žinojau tuos dalykus apie ją
I spent too much time in this house	Per daug laiko praleidau šiuose namuose
I had people in need of protection	Turėjau žmonių, kuriems reikėjo apsaugos
The exact numbers of victims are unknown	Tikslūs aukų skaičiai nežinomi
I pulled my truck into the cleaned driveway	Ištraukiau savo sunkvežimį į išvalytą važiuojamąją dalį
I used to enjoy this place	Anksčiau mėgau šią vietą
A small satisfied smile bent his lips	Maža patenkinta šypsena išlenkė jo lūpas
I close my eyes as tears run down	Užsimerkiu, kai bėga ašaros
I fell asleep on the couch	Užmigau ant sofos
I'm running on a concrete sidewalk	Atlieku bėgimą ant betoninio šaligatvio
I was even expected to do it	Manęs netgi tikėjosi to padaryti
I hope to see you there	Tikiuosi tave ten pamatyti
A much, much deeper connection	Daug, daug gilesnis ryšys
I didn’t catch them in the physical act of love	Aš jų nepagavau fiziniame meilės akte
I went back to reading for a few moments	Keletą akimirkų grįžau prie skaitymo
I thought it was just included in the package	Maniau, kad tai tiesiog pridedama prie pakuotės
I also couldn’t stand his pity	Aš taip pat negalėjau atlaikyti jo gailesčio
I'll get you a message	Atnešu jums žinutę
Economic product	Ekonomikos produktas
I didn’t even try to let go so often	Net nesistengiau taip dažnai leistis
I no longer had anxiety or panic attacks	Nebeturėjau nerimo ar panikos priepuolių
I was so tired and wanted to sleep	Buvau toks pavargęs ir norėjau miego
I understand how I enjoyed the shower	Suprantu, kaip mėgavausi dušu
I didn’t want to draw too much attention to myself	Nenorėjau atkreipti į save per daug dėmesio
I start the engine on the highway side	Užvedu variklį greitkelio pusėje
Self description	Savęs aprašymas
I hated him and everything he did	Nekenčiau jo ir visko, ką jis padarė
This theory was eventually adopted by the board	Šią teoriją galiausiai priėmė valdyba
I raise my face to his birthday kiss	Pakeliu veidą prie jo gimtadienio bučinio
I haven’t heard these songs in years	Šios dainos negirdėjau metų metus
I get up and start preparing	Atsikeliu ir pradedu rengtis
I didn’t realize it until the first child came out	Aš to nesupratau, kol neišėjo pirmasis vaikas
With my thoughts, I find myself deeper in the closet	Su savo mintimis atsiduriu giliau spintoje
I withdrew and his hands went to my breasts	Atsitraukiau ir jo rankos nuėjo prie mano krūtų
I have prepared dinner for you	Paruošiau tau vakarienę
I will be patient because you deserve it too	Būsiu kantrus, nes tu irgi to vertas
I got a phone call soon	Netrukus sulaukiau telefono skambučio
I would not talk about a terrible danger for no reason	Be priežasties nekalbėčiau apie baisų pavojų
Some were represented by only a few individual soldiers	Kai kuriems atstovavo tik keli pavieniai kariai
But I was struck by something completely new	Tačiau mane pribloškė kažkas visiškai naujo
I am not a hen	Aš nesu višta
I think you just need to talk to him	Manau, kad reikia tik su juo pasikalbėti
I felt a pleasant warmth radiate through me	Pajutau, kaip per mane sklinda maloni šiluma
I can’t afford to help the enemy	Negaliu sau leisti padėti priešui
I didn’t know you liked them	Aš nežinojau, kad tau jie patinka
I am very proud to be associated with him	Labai didžiuojuosi, kad esu su juo susijęs
I may lose my place	Galiu prarasti savo vietą
I wasn’t the only one	Aš buvau ne vienintelis
I defeated my first opponent	Nugalėjau pirmąjį savo priešininką
I would be his salvation	Aš būčiau jo išsigelbėjimas
I am a model and a star in this field	Esu šioje srityje, modelis ir žvaigždė
I wanted to be a part of what struck them	Norėjau būti dalimi to, kas juos nubloškė
I was the best witness to them	Aš buvau geriausias jų liudininkas
I let him pass by without even reaching out	Aš paleidau jį pro šalį net neištiesęs rankos
I think that’s pretty good	Manau, kad tai gana gerai
I nodded that way, I immediately felt selfish and worse	Linktelėjau taip, iškart pasijutau savanaudis ir dar blogiau
I got out, picked up the phone	Išlipau, pasiėmiau telefoną
I opened my mouth and uttered a warning	Pravėriau burną ir ištariau įspėjimą
I took a deep breath and surrendered to him	Giliai įkvėpiau ir jam pasidaviau
I almost see that	Aš beveik matau tą
At first I thought it was the amount of salary	Iš pradžių maniau, kad tai yra atlyginimo dydis
I just laid them down	Aš juos tiesiog paguldau
I shout at him, but he's gone	Šaukiu jam, bet jis jau išvykęs
I just can’t deal with it right now	Tiesiog dabar negaliu su juo susitvarkyti
I saw him do it night after night	Mačiau, kaip jis tai daro naktis po nakties
The small pickup melted to the frame	Mažas pikapas ištirpo iki rėmo
I never thought of it that way	Niekada negalvojau apie tai taip
I hope not too much	Tikiuosi, kad ne per daug
I told her about my business plans	Papasakojau jai apie savo verslo planus
I think it has to do with the current news	Manau, kad tai susiję su dabartinėmis naujienomis
I went down to the top and almost turned over	Nusileidau viršūnę ir vos neapvirčiau
I didn’t recognize the song, but it didn’t surprise me	Dainos neatpažinau, bet ji manęs nenustebino
I was practically right next to the witch	Buvau praktiškai prie pat raganos
I pressed a button and was about to cross	Paspaudžiau mygtuką ir ruošiausi kirsti
I can seduce them both	Galiu juos suvilioti abiem
I promise to be better	Pažadu būti geresnis
I had no other books	Neturėjau kitų knygų
It’s a funny thing to watch before you think about it	Juokingas dalykas, kurį reikia žiūrėti, kol apie tai nesusimąstėte
I can't tell you here	Aš negaliu tau čia pasakyti
I forced myself to calm down and open my feelings	Prisiverčiau nusiraminti ir atvėriau jausmus
Another followed a few weeks later	Po kelių savaičių sekė dar vienas
I was selfish	Aš buvau savanaudis
Please, but all in vain	Prašiau, bet viskas veltui
I laughed as my hands reached for the sky	Nusijuokiau, kai mano rankos siekė dangų
I was just winging the dimensions	Aš tik sparnavau matmenis
The reason for his departure is unknown	Jo išvykimo priežastis nežinoma
I ran out of time	Man pritrūko laiko
I looked at my mother	Pažvelgiau į mamą
I know he wants to save them	Žinau, kad nori juos išgelbėti
I assure you, he missed him so much	Užtikrinu jus, jo labai pasiilgo
I didn’t give him much choice	Aš nedaviau jam didelio pasirinkimo
I didn’t have to throw anything away	Man nereikėjo nieko išmesti
I look at the night	Žiūriu į naktį
I still need something from you	Man vis tiek ko nors iš tavęs reikia
I’m afraid he’ll call someone or do something	Bijau, kad jis kam nors paskambins ar ką nors padarys
I got into his studies	Pastojau į jo studijas
Others feared	Kiti bijojo
I watched her face, waiting for confusion	Stebėjau jos veidą, laukdama sumišimo
I can easily do it for you	Aš galiu lengvai tai padaryti už jus
I was really upset	Buvau tikrai nusiminęs
I really think he meant what he said	Aš tikrai manau, kad jis turėjo omenyje tai, ką pasakė
I'll talk about them later	Apie juos papasakosiu vėliau
I broke the lock and drove off	Nulaužiau spyną ir nuvažiavau
I get tired of all these boring things	Man pabodo visi šie nuobodūs dalykai
I can’t hide from my destiny forever	Negaliu amžinai slėptis nuo savo likimo
I will be proud to walk that path	Aš didžiuosiu eidamas tuo taku
Suddenly I felt very isolated	Staiga pasijutau labai izoliuotas
I was not given any warning	Man nebuvo duotas joks įspėjimas
A small smile spread across her lips	Jos lūpomis pasklido maža šypsenėlė
I have the same rank as him	Aš turiu tą patį rangą kaip ir jis
Several new enemy characters were also introduced	Taip pat buvo pristatyti keli nauji priešo personažai
I didn’t know where such thoughts came from	Nežinojau iš kur tokios mintys
I knew we didn’t introduce myself to her	Žinojau, kad mes jai neprisistatėme
I even learn not to pay attention to false hope	Net išmokstu nekreipti dėmesio į klaidingą viltį
I want answers now	Noriu atsakymų dabar
I realized it meant something	Aš supratau, kad tai kažką reiškia
I gave up on this dream	Atsisakiau šios svajonės
I got neutrality because it wasn’t what he expected	Sulaukiau neutralumo, nes tai buvo ne tai, ko jis tikėjosi
I actually started thinking about getting out	Iš tikrųjų pradėjau galvoti apie galimybę išeiti
I consider everything gentle but violent	Aš laikau viską švelnų, bet smurtinį
I couldn’t get angry at her	Negalėjau ant jos pykti
The woman did not pity me	Moters man nebuvo gaila
A fleeing man seeking refuge from the word	Bėgantis žmogus, ieškantis prieglobsčio nuo žodžio
I think it could be in your office	Manau, kad jūsų biure tai gali būti
The field where they stood was surrounded by forest	Lauką, kuriame jie stovėjo, supo miškas
I will not use you for your money	Aš tavęs nenaudosiu už tavo pinigus
I didn’t like this situation	Man nepatiko ši situacija
I am not one of those who are in danger	Aš nesu iš tų, kurie puola į pavojų
During that time, she did not encounter enemy ships	Per tą laiką ji nesusidūrė su priešo laivais
I closed my eyes and took a deep breath	Užmerkiau akis ir giliai įkvėpiau
I know what she can do	Aš žinau, ką ji gali padaryti
I work on my annual charity event	Dirbu prie savo kasmetinio labdaros renginio
I also have to wonder what they did here	Taip pat turiu pasidomėti, ką jie čia veikė
I just finished all my research	Ką tik baigiau visus savo tyrimus
I definitely recommend this book	Tikrai rekomenduoju šią knygą
I have to stop feeling that way about it	Turiu nustoti taip jausti apie jį
I want to sell the yard and share the income	Noriu parduoti kiemą ir padalyti pajamas
A summer that ended in tragedy	Vasara, kuri baigėsi tragedija
I can add special effects	Galiu įdėti specialiųjų efektų
I was just so excited that my shift was over	Aš tiesiog taip susijaudinau, kad mano pamaina baigėsi
I had to look around first	Pirmiausia turėjau apsižvalgyti
A truck appears on the site	Aikštelėje pasirodo sunkvežimis
They will also advise on digital radio migration issues	Jie taip pat patars skaitmeninio radijo migracijos klausimais
I tried to quell his indifference with my thoughts	Savo mintimis bandžiau išjudinti jo abejingumą
Fish can feel pain	Žuvis gali jausti skausmą
I should not give them satisfaction	Neturėčiau duoti jiems pasitenkinimo
Before and after	Prieš ir po
I watched my emotions casually	Aš stebėjau savo emocijas atsainiai
I haven’t been there in a couple of years	Aš ten nebuvau porą metų
I have trained a number of leaders	Išmokiau nemažai lyderių
I had to think positively	Turėjau mąstyti pozityviai
I feel an impending pain, killer	Jaučiu artėjantį skausmą, žudike
There is no evidence to support such a right of priority	Tokią pirmumo teisę patvirtinančių įrodymų nėra
I have to think positively	Turiu galvoti pozityviai
I was forced to use it constantly to survive	Buvau priverstas jį nuolat naudoti, kad išgyvenčiau
I always argued with myself	Aš visada ginčydavausi su savimi
The silence and darkness of the house greeted me	Namo mane pasitiko tyla ir tamsa
I admit curiosity	Prisipažįstu smalsumo
I can’t say what forces it brought me	Negaliu pasakyti, kokios jėgos man atnešė
I haven’t seen them in a few years	Nemačiau jų keletą metų
I close my eyes with my hands	Uždengiu akis rankomis
I have a hard time swallowing saliva and trying to think of something else	Sunkiai nuryju seilę ir bandau galvoti apie ką nors kita
I can only accept a few stations	Galiu priimti tik kelias stotis
I was extremely impressed	Buvau be galo sužavėta
I really thought she would stay	Tikrai maniau, kad ji pasiliks
I tried and tried until the effort woke me up	Bandžiau ir bandžiau, kol pastangos mane pažadino
After a few moments, he drove quietly	Po kelių akimirkų jis tyliai nuvažiavo
I found it myself	Atradau pati
I nodded and smiled politely	Linkteliu ir mandagiai nusišypsau
I kept the picture closer	Laikiau nuotrauką arčiau
I told her no, you can’t do that here	Aš jai pasakiau ne, tu negali to daryti čia
Three months for mom	Trys mėnesiai skirti mamai
I was furious with anger	Buvau įsiutę iš pykčio
I will put you to shame	Aš padarysiu tau gėdą
I willingly went to church	Aš noriai eičiau į bažnyčią
I hear the speaking topics that have been prepared	Girdžiu kalbėjimo temų, kurios buvo parengtos
A string of curses followed	Sekė virtinė keiksmų
A voice was heard, far away in the fog of her brain	Pasigirdo balsas, toli tarp jos smegenų miglos
I had other things and didn’t go	Turėjau kitų reikalų ir neičiau
After a short hesitation, I followed	Po trumpos dvejonės pasekiau
I wasn’t entirely sure how to take on this challenge	Nebuvau visiškai tikras, kaip priimti šį iššūkį
I will miss you more than you can imagine	Pasiilgsiu tavęs labiau, nei galėtum įsivaizduoti
A man who has no connection with reality	Žmogus, kuris neturi ryšio su realybe
I lay down in shock after opening my mouth	Atsiguliau iš šoko pravėrusi burną
I think they are both starting to doubt themselves	Manau, kad jie abu pradeda abejoti savimi
I was no different	Aš nebuvau kitoks
I hope we continue	Tikiuosi, tęsime
I laugh alone in the shower	Juokiuosi viena po dušu
It was about six weeks before we did that	Tai buvo maždaug šešios savaitės, kol mes tai padarėme
I need to assemble a war cabinet	Man reikia surinkti karo kabinetą
I sighed and the tank was gone	Atsidusau, ir bakas dingo
I like the color and the fact that I like the inside	Man patinka spalva ir tai, kad man patinka vidus
I talked to my family, my husband about it	Kalbėjausi su šeima, vyru apie tai
I asked when that show came	Paklausiau, kai atėjo tas laidas
I enjoyed reading about all of these companies	Man patiko skaityti apie visas šias įmones
I saw the child put the package in the jacket	Mačiau, kaip vaikas įdėjo paketą į striukę
I can’t imagine anything so special	Nieko tokio ypatingo neįsivaizduoju
I don’t have to experiment with the truth so much anymore	Man nebereikia tiek daug eksperimentuoti su tiesa
I am clean and mostly tidy	Esu švarus ir dažniausiai tvarkingas
I last checked out my room	Paskutinį kartą apžiūrėjau savo kambarį
I remember the dates	Prisimenu datas
I almost broke his arm	Aš vos nesulaužiau jam rankos
A voice spoke to him	Su juo kalbėjo balsas
I ran out of time	Man pritrūko laiko
Robinson didn’t make it any easier for us	Robinsonas mums nepalengvino
I know he is suffering	Žinau, kad jis kenčia
I only have one academic job on my behalf	Turiu tik vieną akademinį darbą savo vardu
I looked around instinctively to make sure we didn’t have a company	Instinktyviai apsidairiau, kad įsitikinčiau, jog neturime kompanijos
I leave some waste off my shoulder	Palieku šiek tiek atliekų nuo peties
Maybe I’m doing something about it	Gal aš ką nors dėl jo darau
The spark of recognition where it comes from	Pripažinimo kibirkštis, iš kur jis kilęs
No one had an explanation	Niekas neturėjo paaiškinimo
I knew what she was doing	Žinojau, kuo ji užsiima
I never condemned any brother	Niekada nesmerkiau jokio brolio
I know how to get to them	Aš žinau, kaip prie jų patekti
I have to decide for myself	Aš turiu nuspręsti pats
I need your friendship	Man reikia tavo draugystės
I need a friend, she thought	Man reikia draugo, pagalvojo ji
I studied for a while	Kurį laiką studijavau
I smiled, I feel more this time	Nusišypsojau, šį kartą labiau jaučiu
I lost my rhythm and stumbled	Praradau ritmą ir suklupau
I offered to pay her, but she wouldn’t let me	Pasiūliau jai sumokėti, bet ji man neleido
I know what’s good for me	Aš žinau, kas man gerai
I turn around and look at my watch	Apsiverčiau ir žiūriu į laikrodį
I think it made me worse	Manau, kad tai mane pablogino
I only use it to damage the soil	Aš naudoju jį tik dirvožemiui sugadinti
I couldn’t help but look at her	Negalėjau nežiūrėti į ją
I appreciate the sacrifice she made to be here	Aš vertinu auką, kurią ji atnešė, kad būtų čia
I wanted to shout that this was a trick	Norėjau šaukti, kad tai triukas
I always wanted to do it on a boat	Visada norėjau tai padaryti valtyje
I spent all these years here not in vain	Aš praleidau čia visus šiuos metus ne veltui
Luke is still incomplete	Lukas dar nepilnesnis
I couldn’t single it out	Negalėjau jo išskirti
This year is no exception	Šie metai – ne išimtis
I really wanted to go alone, but I didn’t argue	Tikrai norėjau eiti vienas, bet nesiginčijau
Glad to be back to work	Džiaugiuosi, kad grįžtu į darbą
A new school uniform to wear	Nauja mokyklinė uniforma, kurią reikia dėvėti
I was surprised he didn’t know yet	Nustebau, kad jis dar nežinojo
I needed time to catch my breath	Man reikėjo laiko atgauti kvapą
I could also sow a farm	Aš taip pat galėčiau pasėti ūkį
White with his name embroidered on his pocket	Balta, ant kurios kišenės išsiuvinėtas jo vardas
I heard the smile of his words	Išgirdau jo žodžių šypseną
I knew that speaking languages ​​and translating went together	Žinojau, kad kalbėjimas kalbomis ir vertimas dera kartu
I come here to learn from all of you	Ateinu čia mokytis iš jūsų visų
I can’t single out a subtle hint of a winner	Negaliu išskirti subtilios užuominos apie nugalėtoją
I grew impatient for the need	Išaugau nekantrus poreikiui
She did not attend the opening ceremony	Atidarymo ceremonijoje ji nedalyvavo
I told her the same thing	Aš irgi tą patį jai sakiau
I turned to the others and asked about their week	Atsisukau į kitus ir paklausiau apie jų savaitę
A young man standing at a honeycomb stand	Prie medaus stovo stovėjęs jaunuolis
A hundred fell without being able to pull out their weapons	Šimtas krito, nespėjus išsitraukti ginklų
I raised my shoulders in apology	Atsiprašydama pakėliau pečius
Because a merger means change	Nes susijungimas reiškia pokyčius
I never thought about the wrong notes	Niekada negalvojau apie neteisingus užrašus
I need an address and a phone number immediately	Man nedelsiant reikia adreso ir telefono numerio
I pulled her phone out of my pocket	Iš kišenės išsitraukiau jos telefoną
I was always waiting for her	Aš visada jos laukiau
They can also grow in fairy flowers	Jie taip pat gali augti pasakų žiedais
I will send you a letter stating the time	Atsiųsiu laišką, kuriame nurodysiu laiką
Habitat degradation and loss is the biggest current threat	Buveinių degradacija ir nykimas yra didžiausia dabartinė grėsmė
I was inundated by a soothing flood	Mane užliejo raminantis potvynis
I know the reason for your question	Aš žinau jūsų klausimo priežastį
I thought she said she had no practice	Maniau, kad ji pasakė, kad neturi praktikos
I placed a lot of hope in us	Į mus dėjau daug vilčių
I could never hate you	Niekada negalėčiau tavęs nekęsti
I asked her to eat and she agreed	Paprašiau jos pavalgyti ir ji sutiko
I called it pathetic	Aš ją pavadinau apgailėtina
I need to know what they want with me	Turiu žinoti, ko jie nori su manimi
I had a guest this morning	Šįryt turėjau svečią
A new dilemma arose	Atsirado nauja dilema
A local man would stand by and act as an interpreter	Vietinis žmogus stovėtų šalia ir veiktų kaip vertėjas
I pulled it out and looked at the address again	Išsitraukiau jį ir dar kartą pažvelgiau į adresą
I had to take you both across the river	Turėjau jus abu nuvežti per upę
The story is interrupted by a mysterious female character	Pasakojimą nutraukia paslaptingas moters personažas
A clear sign that he was worried	Aiškus ženklas, kad jis susirūpino
He left a month later	Jis išvyko po mėnesio
A lone tear fell from her eye	Iš jos akies iškrito vieniša ašara
I found him the perfect song	Radau jam tobulą dainą
I hope all went well	Tikiuosi, kad viskas pavyko gerai
He is married and has two adult children	Jis vedęs ir turi du suaugusius vaikus
I closed my mouth and watched	Užčiaupiau burną ir žiūrėjau
I know what they are	Aš žinau, kokie jie
I have nothing to hide in this score	Šioje baloje neturiu ko slėpti
I closed her door, I didn't enter	Uždariau jos duris, į vidų neįžengiau
I held him by the hand	Sulaikiau jį rankomis
I see someone swimming there	Matau, kad kažkas ten plaukia
The sign gave them instructions on how to enter the inspection building	Ženklas davė jiems nurodymus, kaip patekti į patikros pastatą
I would have helped you	būčiau tau padėjęs
I felt so traitorous that I left them	Jaučiausi toks išdavikas, kad palikau juos
I have never experienced anything like what she describes	Niekada nepatyriau nieko panašaus, ką ji aprašo
Maybe a waste, but harmless	Galbūt švaistymas, bet nekenksmingas
I even like them and admire them	Man jie net patinka ir jais žaviuosi
I take a deep breath and scratch my tears	Giliai įkvėpiu ir nusibraukiu ašaras
It was later replaced by the current station	Vėliau ją pakeitė dabartinė stotis
A young man arrived	Priėjo jaunas vyras
You see, I saw it on the screen	Matote, pamačiau jį ekrane
I intend to explore them, enjoy and share them	Ketinu jas tyrinėti, džiaugtis ir pasidalinti
It does not contain any facts or claims to do so	Jame nėra jokių faktų ar pretenzijų tai daryti
I already had dinner	Aš jau pavalgiau vakarienę
Great place to relax or get busy	Puiki vieta atsipalaiduoti ar susitvarkyti reikalus
I fell into the picture in front of me	Kritau į paveikslą priešais mane
I have to admit that sparkling wine was definitely my favorite	Turiu pripažinti, kad putojantis vynas tikrai buvo mėgstamiausias
It worries me how to respond	Mane neramina kaip atsakyti
I didn’t know they were friends	Nežinojau, kad jie draugai
I can’t talk about it at the moment	Šiuo metu negaliu apie tai kalbėti
High peer pressure	Didelis bendraamžių spaudimas
I'm never ready	Niekada nesu paruošęs
I watch flies fly	Žiūriu skrendančias muses
I stood behind him for a moment and said nothing	Akimirką stovėjau jam už nugaros ir nieko nesakiau
I just noticed it all	Tik pastebėjau, kad viskas
However, I did not express my reluctance	Vis dėlto savo nenoro neišreiškiau
Things were about to change	Reikalai ruošėsi pasikeisti
I haven’t heard anything since	Nuo to laiko nieko negirdėjau
I prayed that I would go the right way	Meldžiausi, kad eičiau teisingu keliu
The case was settled out of court	Byla buvo išspręsta ne teismo tvarka
I didn’t do much this morning	Šį rytą aš nieko daug nepadariau
After a moment, he was at the back door	Po akimirkos jis buvo prie galinių durų
I need to know more about this secret	Turiu daugiau sužinoti apie šią paslaptį
I would hire him again	Pasamdyčiau jį dar kartą
I like the whole album	Man patinka visas albumas
I lay down on the bottom of the slope	Atsiguliau ant šlaito dugno
I only heard a loud heartbeat	Girdėjau tik garsų širdies plakimą
I just couldn’t imagine how he would handle it	Aš tiesiog negalėjau įsivaizduoti, kaip jis susitvarko
A dark spot formed under her nose	Po jos nosimi susidarė tamsus balas
I learned that my mother had made me a hopeful heir	Sužinojau, kad mama padarė mane viltinga įpėdine
I fall in love with this area	Aš įsimyliu šią sritį
I feel like they know too much	Jaučiu, kad jie žino per daug
I have to take you to him	Turiu tave nuvežti pas jį
I had two of them to make it easier to manage	Turėjau du iš jų, kad būtų lengviau valdyti
I'm just looking for a bed	Ieškau tik lovos
A couple of girls approached them	Prie jų priėjo pora merginų
I shook it to make it more natural	Aš jį iškratau, kad būtų natūraliau
I know it was pretty stupid	Žinau, kad tai buvo gana kvaila
I look surprised and a little scared	Atrodau nustebusi ir šiek tiek išsigandusi
I thought he was cute	Maniau, kad jis mielas
I want to know more about this drama	Noriu daugiau sužinoti apie šią dramą
I’m not talking about spending a bad day	Aš nekalbu apie prastos dienos praleidimą
I like it when he smiles so much	Man patinka, kai jis taip šypsosi
I kept a true face	Išlaikiau tiesų veidą
I didn’t regret it	Aš negailėjau
I went crazy for a while	Aš kurį laiką išprotėjau
I just looked at them and felt confused	Tiesiog žiūrėjau į juos ir jaučiausi sutrikęs
I haven't cried such tears in a long time	Jau seniai neverkiau tokių ašarų
A dark cloud formed above us	Virš mūsų susidarė tamsus debesis
I’m starting to get really excited	Pradedu tikrai jaudintis
Now I know he wants that for me	Dabar žinau, kad jis to norėtų už mane
I had to wonder how you were going	Turėjau susimąstyti, kaip tu įeini
I was a little over fifty years old	Man buvo kiek daugiau nei penkiasdešimt metų
I knew it had to be the reason	Žinojau, kad tai turi būti priežastis
I think that is no longer the case	Manau, kad to nebėra
I'm not going to exile	Aš nesiruošiu į tremtį
I just want things to be different	Tiesiog noriu, kad viskas būtų kitaip
I resigned just a few months later	Atsistatydinau vos po kelių mėnesių
I pulled it strictly out of my athletic background	Aš tai griežtai ištraukiau iš savo sportinio fono
I tell her to cover her ears	Sakau jai užsidengti ausis
I think you're fine here	Manau, kad tau čia viskas gerai
I thought at least someone would find my body	Maniau, bent kas nors ras mano kūną
Louis joins their hockey program	Louis prisijungti prie jų ledo ritulio programos
I saw a woman getting into the car	Mačiau į mašiną įlipusią moterį
I saw her every move and movement	Mačiau kiekvieną jos judesį ir judesį
I stood in front of him completely naked	Stovėjau prieš jį visiškai nuoga
I can’t afford a guy	Aš neprilyžau vaikinui
I heard someone screaming	Išgirdau kaip kažkas rėkė
I saw it at the edge of my eye	Pamačiau tai akies krašteliu
He was acquitted of all charges	Jis buvo išteisintas dėl visų kaltinimų
I have to finish this	Turiu tai užbaigti
I killed the day while preparing the van	Aš nužudžiau dieną ruošdamas furgoną
I didn’t have to get sick	Aš neturėjau sirgti
I climbed the grassy slope just above me	Užlipau tiesiai virš savęs esančiu žolėtu šlaitu
I never thought what that man might ask	Niekada negalvojau, ko tas žmogus gali paklausti
The townspeople decided to abandon the city	Miestiečiai nusprendė apleisti miestą
I also see clues in the birds	Užuominų matau ir paukščiuose
I shook my head and pulled it forward	Papurčiau galvą ir patraukiau jį į priekį
I looked around the scene of almost complete destruction	Apsidairiau aplinkui beveik visiško sunaikinimo scenoje
I probably won't even need you	Tikriausiai man tavęs net neprireiks
I still have work to do	Man dar liko darbo
I think that fact was important	Manau, kad tas faktas buvo svarbus
I wasn’t going to give him satisfaction	Aš neketinau jam suteikti pasitenkinimo
I said we need a roof and you won’t listen	Sakiau, kad mums reikia stogo, o tu neklausysi
I knew you wouldn’t stay here long	Žinojau, kad tu čia ilgai neužsibūsi
I don’t know exactly what the time will be	Nežinau, koks tiksliai bus laikas
I wonder why she knows these things	Įdomu, kodėl ji žino šiuos dalykus
I could easily get into it	Aš galėjau lengvai įeiti į jį
I know she knows what’s going on	Žinau, kad ji žino, kas vyksta
I wasn’t afraid of him	Aš jo nebijojau
I checked myself	Aš patikrinau save
I stopped outside the room	Sustojau už kambario ribų
A moment passed and no one moved	Praėjo akimirka ir niekas nepajudėjo
I hate this war with all my heart	Aš nekenčiu šio karo iš visos širdies
I don’t believe women are cursed	Netikiu, kad moterys yra prakeiktos
He is very large and has one brown eye	Jis yra labai didelis ir turi vieną rudą akį
I sent an invitation to pray	Išsiunčiau kvietimą melstis
I didn't do anything wrong here	Aš čia nieko blogo nepadariau
I’m so glad I have a friend like him	Labai džiaugiuosi, kad turiu tokį draugą kaip jis
The miracle of modern architecture	Šiuolaikinės architektūros stebuklas
I checked again to see if it was locked as well	Dar kartą patikrinau, ar jis taip pat užrakintas
I didn’t keep money in the vault at home	Namuose pinigų saugykloje nelaikiau
I had to go after him	Man reikėjo eiti paskui jį
Raising my self-esteem	Mano savigarbos pakėlimas
I play a major role in all of them	Aš vaidinu pagrindinį vaidmenį visose
I have an international meeting in a couple of weeks	Po poros savaičių turiu tarptautinį susitikimą
George won the final in the grades	George laimėjo pažymių finalą
I could get pregnant	Galėčiau pastoti
The disease can start at any age	Liga gali prasidėti bet kuriame amžiuje
I didn’t expect anything from this movie before watching it	Nieko iš šio filmo nesitikėjau prieš žiūrėdama
I consider myself a bit of a scientist	Aš laikau save šiek tiek mokslininku
He published regularly in the following years	Vėlesniais metais jis reguliariai publikavo
I leaned back on the bench	Atsilošiau į suolą
I would highly recommend this product	Labai rekomenduočiau šį produktą
I had to come back to you	Aš turėjau grįžti pas tave
I give up and accept his help again	Pasiduodu ir vėl priimu jo pagalbą
I'm going to fix this	Ketinu tai sutvarkyti
A boy or a girl will never be	Berniukas ar mergaitė niekada nebus
A bright thought struck him	Jam šovė šviesi mintis
I even liked the fictional ending	Man net patiko sugalvota pabaiga
Merchant with his suit	Prekybininkas su savo kostiumu
I watched the storm with fear	Su baime stebėjau artėjančią audrą
I waited for the chickens to complete their magic	Laukiau, kol viščiukai baigs savo magiją
The couple gives three possible examples	Pora pateikia tris galimus pavyzdžius
I would have laughed if my thoughts weren’t elsewhere	Aš būčiau juokęsis, jei mano mintys nebūtų kitur
I had a bus for myself	Autobusą turėjau sau
I got a second wind and increased the pace	Gavau antrą vėją ir padidinau tempą
The corner of his mouth rose, then trembled	Jo burnos kampas pakilo, tada drebėjo
I would force myself to look only at her	Priverčiau save žiūrėti tik į ją
I have no expectations	Neturiu jokių lūkesčių
I held his hand as we watched the sunset	Laikiau jo ranką, kai žiūrėjome saulėlydį
I refused and said she could	Aš atsisakiau ir pasakiau, kad ji gali
I haven’t met him in years	Aš jo nesutikau metų metus
A time when horror was just a pleasure	Laikas, kai siaubas buvo tik malonumas
I highly recommend it	Aš tai labai rekomenduoju
I couldn’t find him, he couldn’t find me	Aš negalėjau jo rasti, jis negalėjo manęs rasti
I think the third studio is free	Manau, kad trečia studija yra laisva
I would go about six blocks	Aš eičiau apie šešis kvartalus
I couldn’t feel the faith	Negalėjau jausti tikėjimo
I like it here very much	Man čia labai patinka
I thought they could only be for TV	Maniau, kad jie gali būti skirti tik televizijai
I looked at my hands in fear	Su baime pažvelgiau į savo rankas
I mean, you’re ideal for me	Aš turiu galvoje, tu man idealus
I did and they were delicious	Aš padariau ir jie buvo skanūs
Lightning attack, find the old devil	Žaibo ataka, surask seną velnią
I can’t imagine a better person to help you	Neįsivaizduoju geresnio žmogaus, kuris tau padėtų
I even read the test reports	Aš net perskaičiau bandymų ataskaitas
I bowed in pain, unable to move	Aš pasilenkiau per skausmą, negalėjau pajudėti
I wouldn’t compare power to utility	Nelyginčiau galios su naudingumu
I don’t know how much time has actually passed	Aš nežinau, kiek laiko iš tikrųjų praėjo
I fell in love and told her one night	Aš įsimylėjau ir vieną naktį jai pasakiau
I know that firsthand	Aš tai žinau iš pirmų lūpų
I took a step back to regain personal space	Žengiau žingsnį atgal, kad atgaučiau asmeninę erdvę
I set aside the men’s clothing section for the last	Vyriškų drabužių skyrių atidėjau paskutiniam
I remember he was damn fast and really cool	Prisimenu, jis buvo velniškai greitas ir tikrai kietas
I had never seen him go so crazy	Dar niekada nebuvau mačiusi jo tokio išprotėjusio
I remember it all	Aš visa tai prisimenu
A normal man, it is true, hardly exists	Normalus vyras, tiesa, vargu ar egzistuoja
I watched for a few minutes	Žiūrėjau kelias minutes
I hope to reach the surface well before that	Tikiuosi pasiekti paviršių gerokai prieš tai
He preferred to learn to ride and shoot	Jis mieliau mokėsi jodinėti ir šaudyti
I will be far from this area	Aš būsiu toli nuo šios srities
I didn’t want to be in school	Nenorėjau būti mokykloje
I mean, devout women are prettier	Turiu galvoje, pamaldžios moterys yra gražesnės
Others did not like the series	Kitiems serialas nepatiko
I think we should stay here	Manau, turėtume likti čia
I leaned over and took his hand	Pasilenkiau ir paėmiau jo ranką
I would always stand next to him	Aš visada stovėčiau šalia jo
I said we act like an organized religion	Aš sakiau, kad mes veikiame kaip organizuota religija
I found out she used only me all the time	Sužinojau, kad ji visą laiką tik manimi naudojosi
This is followed by a second hen	Po to seka antra višta
I haven’t seen him since	Nuo to laiko jo nemačiau
I want to show them an example of a draft	Noriu jiems parodyti juodraščio pavyzdį
I can’t turn that into a protracted affair	Negaliu to paversti užsitęsusiu reikalu
i don't understand your words	nesuprantu tavo žodžių
I have never seen that either	Aš taip pat niekada to nemačiau
I waved to her at the bench along the hallway wall	Pamojavau jai prie suoliuko palei koridoriaus sieną
I was lucky in my life	Man gyvenime pasisekė
I would like to design and build	Norėčiau suprojektuoti ir pastatyti
I was completely alone, only with myself and my thoughts	Buvau visiškai viena, tik savimi ir savo mintimis
I seem so determined to win, to do it	Aš atrodau toks pasiryžęs laimėti, tai padaryti
She also ran her own dance school	Ji taip pat vadovavo savo šokių mokyklai
I have already referred him to friends	Jau nukreipiau jį pas draugus
I left the case after you were sent to prison	Aš palikau bylą po to, kai buvote išsiųstas į kalėjimą
I hurried down to the ocean wearing only shorts	Nuskubėjau žemyn prie vandenyno vilkėdama tik šortus
I started to forget hard	Pradėjau sunkiai pamiršti
Before, I liked it	Prieš tai ji man patiko
The Mexican soldiers were completely surprised	Meksikos kariai buvo visiškai nustebinti
I always thought so	Visada maniau, kad taip yra
The people around him are the first	Jį supantys žmonės yra pirmieji
This hope is not part of the present	Ši viltis nėra dabarties dalis
I turned my gaze to the leading rider	Nukreipiau žvilgsnį į vadovaujantį raitelį
I wanted blue water and big fish	Norėjau mėlyno vandens ir didelių žuvų
I stumbled forward, crying	Suklupau į priekį, verkdama
I need five thousand to overtake me	Man reikia penkių tūkstantų, kad mane aplenktų
Both sides are known to have been hit hard	Žinoma, kad abi pusės stipriai nukentėjo
I was really looking forward to it	Labai to laukiau
I needed a reminder of that moment	Man reikėjo priminimo apie šią akimirką
I was a little disappointed that it didn’t last longer	Buvau šiek tiek nusivylęs, kad jis ilgiau neištvėrė
I also send you a riding mule	Taip pat siunčiu jums jodinėti mulą
It handled political affairs	Tai tvarkė politikos reikalus
I know exactly what happened	Aš tiksliai žinau, kas atsitiko
I recommend the authors find another publisher	Rekomenduoju autoriams susirasti kitą leidėją
I looked at my watch and sighed	Pažvelgiau į laikrodį ir atsidusau
I have never felt so out of place in my league	Niekada nesijaučiau taip nepriklausanti savo lygai
I always did the right thing	Aš visada elgiausi teisingai
I almost didn't turn around	Vos neapsisukau
I'll stay here with her	Aš liksiu čia su ja
I had to show him what he didn’t believe	Turėjau jam parodyti tai, kuo jis netiki
But I just ran	Tačiau aš tiesiog bėgau
I have never laughed so hard in my life	Niekada gyvenime taip stipriai nesijuokiau
A light crack broke out	Išsiveržė šviesos plyšys
I’m a stupid girl and you know that well	Aš esu kvaila mergina ir tu tai gerai žinai
Much good, it does	Daug gero, tai daro
I put my hand on his mouth	Uždėjau ranką jam ant burnos
I watched him smile and seemed relaxed	Pažiūrėjau, jis šypsojosi ir atrodė atsipalaidavęs
I will not go into this debate now	Dabar į šias diskusijas nesileisiu
I stop, stand still for a short time	Sustoju, trumpam stoviu vietoje
Each citizen can approve only one candidate	Kiekvienas pilietis gali patvirtinti tik vieną kandidatą
The baby also needs a lot of stuff	Kūdikiui taip pat reikia daug daiktų
I suck some iron	Siurbiu šiek tiek geležies
I am a natural woman without any plastic surgery	Esu natūrali moteris be jokių plastinių operacijų
I'll be back soon	Greitai grįšiu
I have to find something	Turiu ką nors surasti
I looked into her cold eyes	Pažvelgiau į jos šaltas akis
I give up and go to sleep	Pasiduodu ir einu miegoti
I opened your safe and exchanged five stones	Atidariau tavo seifą ir pakeičiau penkis akmenis
I didn’t want him to die	Nenorėjau, kad jis mirtų
I really believe she was at suicide	Tikrai tikiu, kad ji buvo ties savižudybe
I had to give her space and let her mourn	Turėjau suteikti jai vietos ir leisti gedėti
I have no good feelings in this area	Neturiu gerų jausmų šioje srityje
I know you know how it is	Žinau, kad žinai, kaip yra
Admission to the park is free	Įėjimas į parką yra nemokamas
I wish that was not the case	Norėčiau, kad taip nebūtų
A professional like you	Profesionalas, kaip ir tu
I'm getting an error message	Gaunu klaidos pranešimą
He also grew flowers and vegetables on his farm	Savo ūkyje jis taip pat augino gėles ir daržoves
I entered my profession not to follow the rules	Aš įstojau į savo profesiją ne tam, kad laikyčiau taisyklių
I wondered what she could hide here	Galvojau, ką ji čia galėtų paslėpti
I know that look on her face	Žinau tą jos veido žvilgsnį
I stood next to her on the couch	Atsistojau šalia jos ant sofos
I'd better get back to him	Geriau grįšiu prie jo
A hoarse moan broke out of his lips	Iš jo lūpų nutrūko užkimusi dejonė
I decided to start writing several books at once	Nusprendžiau pradėti rašyti kelias knygas vienu metu
A cry of relief erupted from his chest	Iš krūtinės išsprūdo palengvėjimo verksmas
I literally fell in love	Aš tiesiogine prasme įsimylėjau
I wondered what he was doing	Pati susimąsčiau, ką jis daro
I can barely feel them	Vos juos jaučiu
I love her refined and elegant style	Man patinka jos rafinuotas ir elegantiškas stilius
I started to feel a little silly about things	Pradėjau jaustis šiek tiek kvailai dėl dalykų
I often thought we would ever be friends	Dažnai galvojau, kad kada nors būsime draugais
I benefit from that	Turiu tam naudos
I agreed, but it turned out to be a challenge	Sutikau, bet tai pasirodė esąs iššūkis
I don’t think so	Nemanau, kad taip
Sometimes I hear it from the basement	Kartais girdžiu jį iš rūsio
I could no longer stay on the hill	Nebegalėjau išsilaikyti ant kalvos
I was a kid then and I came here like this	Aš tada buvau vaikas ir atėjau čia toks
I stumbled back up the stairs	Suklupau atgal laiptais
I suddenly lost my balance and fell to the floor	Staiga praradau pusiausvyrą ir nukritau ant grindų
I feel good about you	Aš jaučiu tave gerus jausmus
I can show you if you want	Galiu parodyti, jei nori
I put my head on his shoulder	Padėjau galvą jam ant peties
No names have been fired this season	Šį sezoną nė vienas vardas nebuvo atleistas
I give them an answer	Duodu jiems atsakymą
I can’t just go in and take everything I found	Negaliu tiesiog įeiti ir paimti viską, ką radai
I know him and his work better than anyone	Aš jį ir jo darbą pažįstu geriau nei bet kas
I tried once, but didn’t go any further	Vieną kartą bandžiau, bet daugiau nesiekiau
I believe my efforts are worthwhile and genuine	Tikiu, kad mano pastangos yra vertos ir tikros
I can give you the medical help you need	Galiu suteikti jums reikalingą medicininę pagalbą
I feel a sense of accomplishment	Jaučiu pasiekimo jausmą
I will betray them for sex	Aš juos išduosiu dėl sekso
I allowed myself to remember	Leidau sau prisiminti
I have never hit anyone in my life	Dar niekada gyvenime niekam nesu trenkęs
In this exhibition, the youth felt triumphant	Šioje parodoje jaunimas jautėsi triumfuodamas
This time I had to face it	Šį kartą turėjau su tuo susidurti
I know how hard you work	Žinau, kaip sunkiai dirbi
One light shone at the top and lit up the table	Viršuje svirduliavo viena šviesa ir apšvietė stalą
I wanted to bring people together	Norėjau suburti žmones
I can't hold my mouth	Negaliu sulaikyti burnos
I congratulate all your parents	Aš pasveikinsiu visus jūsų tėvus
I finally gave up and went to my cafe	Galiausiai pasidaviau ir nuėjau į savo kavinę
I have no bad intentions towards them	Neturiu jų atžvilgiu piktų ketinimų
I had to stay calm	Turėjau išlikti ramus
However, I couldn’t take my eyes off the woman’s face	Vis dėlto negalėjau atitraukti žvilgsnio nuo moters veido
I, too, once had a voice	Aš irgi kažkada turėjau balsą
None of the west towers were completed	Nė vienas iš vakarinių bokštų nebuvo baigtas statyti
I didn’t need a killer, just a suspect	Man nereikėjo žudiko, tik įtariamojo
I think she liked something about this place	Manau, kad jai kažkas šioje vietoje patiko
A dozen more lay in his arms	Dar keliolika gulėjo jo glėbyje
I feel great sadness, sadness or fear	Jaučiu didžiulį sielvartą, liūdesį ar baimę
I found my chance and took advantage of it	Radau savo šansą ir juo pasinaudojau
I know that man and I met his wife	Pažįstu tą vyrą ir sutikau jo žmoną
I heard what she said first	Išgirdau, ką ji pasakė pirma
I am attracted to her voice and characters every time	Mane kiekvieną kartą patraukia jos balsas ir personažai
I am not lying, honesty is my most important policy	Nemeluoju, sąžiningumas yra mano svarbiausia politika
False but welcome assumption	Klaidinga, bet sveikintina prielaida
I walk next to her and take a look at what she’s reading	Einu šalia jos ir žvilgteliu į tai, ką ji skaito
I swipe my hand over my wet shoulder	Perbraukiu ranka per šlapią petį
I really want to finish this photo	Labai noriu užbaigti šią nuotrauką
I had an unhappy childhood at home	Namuose turėjau nelaimingą vaikystę
I took them to many places	Aš juos nuvežiau į daugybę vietų
The bird choir filled the morning with a song	Paukščių choras užpildė rytą giesme
I had to be away and never find me	Aš turėjau būti toli ir niekada manęs nesuras
He will never forget that	Jis niekada to nepamirš
I didn’t ask where she was going	Aš neklausiau, kur ji eina
I have to do something to change that	Turiu padaryti ką nors, kas pakeistų
His wife testified the next day	Jo žmona kitą dieną davė parodymus
I had enough drama for men	Man užteko vyrų dramos
A little warm, but it should rise higher	Šiek tiek šilta, bet ji turėtų pakilti aukščiau
I could neither eat nor sleep	Negalėjau nei valgyti, nei miegoti
I think they should be special	Manau, kad jie turėtų būti ypatingi
Cute face, she couldn't help it at the moment	Mielas veidas, šiuo metu ji negalėjo padėti
I wondered what it could be	Pagalvojau, kas jis galėtų būti
There is too much on the card	Yra per daug ant kortos
They looked like a perfect family	Jie atrodė kaip tobula šeima
I thought revenge would remove the pain	Maniau, kad kerštas pašalins skausmą
I went into everything with that	Aš eidavau į viską su tuo
I think we love children	Manau, kad mes mėgstame vaikus
I was chosen for political reasons	Mane pasirinko dėl politinių priežasčių
I, as the author, affirm its quality	Aš, kaip autorius, patvirtinu jo kokybę
I'm waiting for you in seven days	Laukiu tavęs po septynių dienų
I would get lost crossing the street	Pereidama gatvę pasiklysčiau
I am increasingly depressed by the second	Mane vis labiau slegia antra
I knew what he could do	Žinojau, ką jis gali padaryti
I think you were in it at the time	Manau, kad tu tuo metu jame buvai
This sequence of actions is repeated to delve deeper	Ši veiksmų serija kartojama, norint pasigilinti
I'm not wearing your badge	Nenešioju tavo ženklo
I didn’t want to do that	Aš nenorėjau to daryti
I felt that every movement was for me	Jaučiau, kad kiekvienas judesys buvo skirtas man
Just amazing images	Tiesiog nuostabūs vaizdai
I glanced in all directions	Žvilgtelėjau į visas puses
I haven't checked yet	Kol kas netikrinau
I never had to look a second time	Niekada neturėjau antrą kartą pažvelgti
I have to be a little patient	Turiu būti šiek tiek kantrus
I roll my eyes and look forward again	Pavartau akis ir vėl žiūriu į priekį
I wasn’t fainting from the heat	Nebuvau apalpęs nuo karščio
I will swim into the sea of ​​my creation	Nuplauksiu į savo kūrybos jūrą
I looked down and realized she was holding a gun	Pažvelgiau žemyn ir supratau, kad ji laiko ginklą
I have to talk to her	Turiu su ja pasikalbėti
I have to direct my anger	Turiu nukreipti pyktį
I prefer to consider them friends	Aš geriau juos laikau draugais
I think that just makes sense	Manau, kad tai tik prasminga
I didn’t have to work in a day camp	Man nereikėjo dirbti dienos stovykloje
I will not have you there	Aš tavęs ten neseksiu
I just had a little fun with you	Aš tiesiog šiek tiek pasilinksminau su tavimi
I want to live in each of you	Aš noriu gyventi kiekviename iš jūsų
I didn’t understand how close you are	Aš nesupratau, kaip tu esi artimas
I did the work myself	Darbą atlikau pats
I felt exhausted when I finished reading this book	Jaučiausi išsekęs, kai baigiau skaityti šią knygą
I just can’t keep it	Aš tiesiog negaliu jo laikyti
There was also a lack of modern equipment	Trūko ir modernios įrangos
I push, and immediately people attack to shout	Aš stumiuosi, ir iš karto žmonės puola šaukti
A couple of girls left and needed help	Pora merginų pasitraukė ir joms reikėjo pagalbos
As soon as I look at it, I hardly understand	Vos pažvelgusi į jį aš vos nesuprantu
I do not know what to do	aš nežinau ką daryti
I had to go beyond myself	Turėjau peržengti save
She was overwhelmed by a wave of pity	Ją apėmė gailesčio banga
I also have to wonder if this is possible at all	Taip pat turiu susimąstyti, ar tai apskritai įmanoma
I was wondering where he got to	Man buvo įdomu, kur jis pateko
I had never felt such personal pride before	Tokio asmeninio pasididžiavimo dar nebuvau jautęs
I never forgot that lesson	Niekada nepamiršau tos pamokos
I open my eyes and take a sudden breath	Atsimerkiu ir staigiai įkvėpiu
A dark figure appeared in his eyes	Į akis iškilo tamsi figūra
Ten machine guns were also installed on board	Laive taip pat buvo sumontuota dešimt kulkosvaidžių
I delivered an oral statement on the same day	Tą pačią dieną pateikiau žodinį pranešimą
I learned about other things	Sužinojau apie kitus dalykus
I know you’re thinking about me	Žinau, kad galvosi apie mane
I know one of the people working there	Pažįstu vieną iš ten dirbančių žmonių
I lowered the rod, waited, and turned it	Nuleidau strypą, palaukiau ir pasukau jį
Longer period of silence	Ilgesnė tylos atkarpa
I am five minutes behind schedule	Jau penkias minutes atsilikau nuo grafiko
I missed the mountains and the clean, fresh air	Pasiilgau kalnų ir švaraus, gryno oro
I didn’t seem to have much time for men	Atrodė, kad neturiu daug laiko vyrams
It was with this weapon that they committed suicide	Būtent su šiuo ginklu jie nusižudė
I couldn’t have expected a better teacher	Negalėjau tikėtis geresnio mokytojo
I think every aspect of your business is very professional	Manau, kad kiekvienas jūsų verslo aspektas yra labai profesionalus
I hear their thoughts and they are all excited	Girdžiu jų mintis ir jie visi susijaudinę
I wanted to cry until the end of the world	Norėjau verkti iki pasaulio pabaigos
I remembered how he looked at me	Prisiminiau, kaip jis į mane žiūrėjo
I use it almost every time	Naudoju beveik kaskart
I wanted to feel cold myself	Norėjau pati pajusti, kaip šalta
I began to feel overwhelmed by fear	Pradėjau jausti, kad mane apėmė baimė
I had a great time alone	Man puikiai sekėsi vienai
I never thought they would take away your clothes	Niekada nemaniau, kad jie atims tavo drabužius
I also know about your father	Žinau ir apie tavo tėvą
I was just wondering, that’s all	Tiesiog susimąsčiau, tai viskas
A simple name for an ordinary person	Paprastas paprasto žmogaus vardas
I would like to see it for myself	Norėčiau pats tai pamatyti
I was just trying to prove the point	Aš tiesiog bandžiau įrodyti esmę
Residents had no access to food or fresh water	Gyventojai negalėjo gauti nei maisto, nei gėlo vandens
I haven’t felt anything since that day	Nuo tos dienos aš nieko nejaučiau
I want to kiss every inch of you	Noriu pabučiuoti kiekvieną tavęs centimetrą
I was a little pleased with his appearance	Truputį pasidžiaugiau jo išvaizda
I am the heir until death	Aš esu paveldėtojas tik iki mirties
A real log that is chocolate colored	Tikras rąstas, kuris yra šokolado spalvos
The lawsuit was removed the next day	Ieškinys buvo pašalintas kitą dieną
I was just starting to come to this place	Aš ką tik pradėjau ateiti į šią vietą
Tom was a little late	Tomas šiek tiek delsė
I closed my eyes and let it happen	Užmerkiau akis ir leidau tai įvykti
I stepped back a little and looked at her	Truputį atsitraukiau ir pažvelgiau į ją
I’ve never spent so much time outdoors	Niekada nebuvau tiek daug laiko praleidęs lauke
I couldn’t even go to school	Aš net negalėjau eiti į mokyklą
I like to see how distrustful a person is	Man patinka matyti, kaip žmogus nepasitiki savimi
I could accuse you of the same thing	Galėčiau tave apkaltinti tuo pačiu
I didn’t fall in love, my story went on	Aš neįsimylėjau, mano istorija tęsėsi
I force my breathing to slow down	Priverčiu sulėtinti kvėpavimą
I think he can be a professional	Manau, kad jis gali būti profesionalas
I follow him as he walks into his room	Seku paskui jį, kai jis eina į savo kambarį
A control panel appeared above the box	Virš dėžutės pasirodė valdymo skydelis
I saw the trace of the spells so vividly	Taip ryškiai mačiau burtų pėdsaką
I have your luggage in the bottom of the car	Aš turiu tavo bagažą automobilyje apačioje
I have lost too many people in my life	Savo gyvenime praradau per daug žmonių
Both forms are commonly associated with burial chambers	Abi formos dažniausiai siejamos su laidojimo kameromis
I didn’t know those things still existed	Nežinojau, kad tie dalykai vis dar egzistuoja
I couldn’t get away from it	Negalėjau nuo jo atsitraukti
I lay down on something soft	Atsiguliau ant kažko minkšto
I just want to know what happened to him	Aš tiesiog noriu sužinoti, kas jam atsitiko
I have an instinct for trivia	Turiu smulkmenų instinktą
I’m a little overwhelmed by everything	Aš esu šiek tiek visko priblokštas
I couldn’t escape from that place	Negalėjau pabėgti iš tos vietos
I couldn’t help but pull it off	Aš negalėjau jo netraukti
I couldn’t stand her gaze	Negalėjau pakęsti jos žvilgsnio
I wouldn’t expect anything less	Nieko mažiau nesitikėčiau
I just didn’t expect to accept someone like me	Tiesiog nesitikėjau sutikti ką nors tokio kaip aš
I want to feel you deep inside me	Noriu jausti tave giliai savyje
I really enjoyed this piece	Man labai patiko šis kūrinys
I was sure he stayed the same	Buvau tikras, kad jis liko toks pat
I will not do that again	Daugiau to nedarysiu
I haven’t seen them in over a week	Nemačiau jų daugiau nei savaitę
I absolutely enjoyed your post	Mane visiškai patiko tavo postas
I have another question for you	Turiu jums dar vieną klausimą
I have to learn more	Turiu išmokti daugiau
I think you may be in danger	Manau, tau gali kilti pavojus
I left her around the corner	Palikau ją už kampo
I planned to talk to him about weight	Planavau su juo pasikalbėti apie svorį
I wasn’t strong enough	Aš nebuvau pakankamai stiprus
I will give you a chance to save your lives	Aš suteiksiu jums galimybę išgelbėti jūsų gyvybes
After a few seconds it started again	Po kelių sekundžių vėl prasidėjo
This is called the middle soap phase	Tai vadinama vidurine muilo faze
I quickly looked up	Greitai pažvelgiau aukštyn
Most of them have one big drop of oil	Dauguma jų turi vieną didelį aliejaus lašą
A ruler without honor is not worth leading	Valdovas be garbės nevertas vadovauti
I really just can’t be next to my sister	Aš tikrai tiesiog negaliu būti šalia sesers
A good man, as she said	Geras žmogus, kaip ji sakė
The wolf turned behind the horse	Už arklio užsuko vilkas
I was afraid he would fall for something and break it	Bijojau, kad jis ką nors pargrius ir sulaužys
I want to succeed where it fails	Noriu, kad pasisektų ten, kur jam nepavyktų
There are no significant corrections to the existing lines	Esamose eilutėse nėra reikšmingų pataisymų
Patrick is a very good son	Patrikas yra labai geras sūnus
I hope this is right for you!	Tikiuosi, kad tai jums tinka!
I wondered if life would ever be the same again	Galvojau, ar gyvenimas kada nors vėl bus toks pat
I was going to leave myself	Ketinau išeiti pati
I stopped at the first door, picked up and got ready	Sustojau prie pirmųjų durų, išsirinkau ir pasiruošiau
I gave a practical demonstration	Pateikiau praktinį demonstravimą
I check with him every day	Aš kiekvieną dieną su juo tikrinu
I say most of the time it isn’t	Aš sakau, kad dažniausiai ji nėra
I was hurt and upset	Buvau įskaudintas ir sutrikęs
I have to inform you, that’s all	Turiu jus informuoti, tai viskas
I can’t stop thinking about her	Negaliu nustoti galvoti apie ją
I was doing my homework when the phone rang	Dariau namų darbus, kai suskambo telefonas
I was sure he didn’t care about my safety	Buvau tikras, kad jis nesirūpina mano saugumu
I only met them a few times	Aš juos sutikau tik keletą kartų
He was ready to sign the paper	Jis buvo pasirengęs pasirašyti popierių
I think two of the three were not bad	Manau, du iš trijų buvo neblogi
I probably slept for a long time	Turbūt ilgai miegojau
I still didn’t have a job	Vis tiek neturėjau darbo
I wanted to sit down and talk to him	Norėjau sėdėti ir pasikalbėti su juo
I couldn’t lose it, not now	Negalėjau jo prarasti, ne dabar
It seemed like I couldn’t take my eyes off her	Atrodė, kad negalėjau atitraukti akių nuo jos
The town began to grow around the temple	Miestelis pradėjo augti aplink šventyklą
I saw young people climbing out of the canal, dripping wet	Mačiau iš kanalo lipantį jaunimą, varvantį šlapią
I could afford to get another number	Galėčiau sau leisti gauti kitą numerį
The chart shows the scale of miles	Diagramoje pateikta mylių skalė
I reached for the handle	Aš pasiekiau rankeną
An entity with these qualities is generally considered to be living	Šias savybes turintis subjektas paprastai laikomas gyvybe
I had moved into a brand new house	Buvau persikėlusi į visiškai naują namą
I inserted the key and gently turned the lock	Įkišau raktą ir švelniai pasukau spyną
Man, that was clear	Vyras, tuo buvo aišku
I felt something deep inside me, something wonderful	Pajutau kažką giliai savyje, kažką nuostabaus
I extended my cookie	Slapuką pratęsiau
I don't know who that lady is	Nežinau, kas ta ponia
I wasn’t born yesterday	Aš ne vakar gimiau
I want to distract me even more	Noriu dar labiau blaškyti mane
So it has to do with a woman	Taigi tai susiję su moterimi
I want to get my girlfriend back	Noriu susigrąžinti savo merginą
I wondered what would make her happy	Galvojau, kas ją nudžiugintų
Looking to their future	Žvilgsnis į jų ateitį
I think they left almost everything at home	Manau, jie beveik viską paliko namuose
I can’t control who dies and where they die	Aš negaliu kontroliuoti, kas miršta ir kur jie miršta
I opened her mind	Aš atvėriau jos mintis
I see it, everyone can	Aš tai matau, visi gali
I saw it as some old man	Mačiau, kad tai kažkoks senukas
I threw the knife forward again	Vėl sviedžiau peilį į priekį
I look at them and clear my throat	Žiūriu į juos ir išsivalau gerklę
His face was filled with a disturbed look	Jo veidą suvaldė sutrikęs žvilgsnis
I never wanted to be a captain	Niekada nenorėjau būti kapitonu
I would explain the technology a little bit	Paaiškinčiau technologiją po truputį
I hope they are all healthy and happy	Tikiuosi, kad jie visi sveiki ir laimingi
I appreciate your attention to detail and quality	Vertinu jūsų dėmesį detalėms ir kokybei
A regular party can hold six members	Įprastoje partijoje telpa šeši nariai
I think you should meet her	Manau, turėtum su ja susitikti
I needed to start over	Man reikėjo pradėti iš naujo
I started to feel pretty good	Aš pradėjau jaustis gana gerai
I belong to the latter category	Aš priklausau pastarajai kategorijai
I couldn’t afford to give in to my desires	Negalėjau leisti sau pasiduoti savo troškimams
I loved it with all my heart	Mylėjau visa širdimi
I kind of held them by hand	Aš tarsi laikiau juos ranka
Photo gallery of rural cuisine in white and outdoors	Kaimo virtuvės nuotraukų galerija, kurioje balta ir lauke
I did nothing to deserve it	Aš nieko nepadariau, kad to nusipelniau
I would like the handle to have a hanging hole	Norėčiau, kad rankenoje būtų pakabinimo anga
It was a really good night for us	Mums tai buvo tikrai gera naktis
A red flag was raised somewhere	Kažkur buvo iškelta raudona vėliava
I said payments every week would be fine	Sakiau, kad mokėjimai kiekvieną savaitę būtų gerai
I am an old romantic at heart	Širdyje esu senas romantikas
It is likely that he lived with his parents	Tikėtina, kad jis gyveno su tėvais
I felt very proud of myself	Jaučiausi labai savimi didžiuojuosi
I didn’t want you to learn about this world	Nenorėjau, kad sužinotum apie šį pasaulį
I had to drag her for the last dozen yards	Turėjau nutempti ją paskutinius keliolika jardų
I pushed for her	Aš pastūmėjau dėl jos
I had to be more careful of her	Turėjau jos labiau saugotis
I can’t believe he involved you in that	Negaliu patikėti, kad jis tave įtraukė į tai
I also apologize for that	Aš taip pat atsiprašau už tai
I was late and missed my first lesson	Pavėlavau ir praleidau pirmąją pamoką
I heard you have an injury in the gym	Girdėjau, kad tu turi traumą sporto salėje
I stopped the car by the river	Sustabdžiau mašiną prie upės kranto
I didn’t like the way it sounded on the phone	Man nepatiko, kaip jis skambėjo telefonu
I just didn’t know for what reason	Tik nežinojau dėl kokios priežasties
I have raised my ideals above your needs	Savo idealus iškėliau aukščiau jūsų poreikių
I was followed earlier	Mane sekė anksčiau
I stayed in the room and stared at the door	Likau kambaryje ir žiūrėjau į duris
I answered the phone that she had a cold	Atsiliepiau telefonu, kad ji siaubingai peršalo
I pick up the phone and put it in my pocket	Paimu telefoną ir įsidedu į kišenę
I use this as an excuse	Aš naudoju tai kaip pasiteisinimą
I hastened the pace to trust her	Paspartinau žingsnį, kad jai patikčiau
I’m not always so lucky	Man ne visada taip pasisekė
I could get you there	Galėčiau tave ten atvežti
I fell my back down	Nugriuvau nugara žemyn
I made an impact for a moment	Padariau poveikį akimirkai
I knew a trick worth two	Žinojau triuką, kurio verta dviejų
I like the big last week	Man patinka didžioji paskutinė savaitė
I wanted him back in his bed	Norėjau, kad jis grįžtų į savo lovą
I could stay or come back	Galėčiau pasilikti arba grįžti
I owe him more	Aš jam skolingas daugiau
I opened my eyes and looked at the environment	Atmerkiau akis ir pažvelgiau į aplinką
I could control my husband, but not my father	Aš galėčiau valdyti savo vyrą, bet ne savo tėvą
I had to tighten it a few times	Teko kelis kartus jį aptempti
I move better, I stand better and I walk better	Geriau judu, geriau stoviu ir geriau vaikštau
A thousand men were lost and hundreds more confused	Tūkstantis vyrų buvo pasiklydę ir dar šimtai sumišę
I will be responsible for your training	Aš būsiu atsakingas už jūsų mokymą
I pull in a little and crawl	Truputį prisitraukiu ir šliaužiu
The king will always demonstrate his power through violence	Karalius visada demonstruos savo galią smurtu
I think that was the right name	Manau, kad tai buvo tinkamas vardas
I couldn’t build it	Aš negalėjau jo pastatyti
I'll give you a notebook	Aš tau duosiu sąsiuvinį
I have another question too	Aš taip pat turiu kitą klausimą
I wonder what he can win	Įdomu, ką jis gali laimėti
I visited two villages	Aplankiau du kaimus
I finished quickly and I felt sad	Greitai baigiau ir jaučiausi liūdna
I didn’t want to be that person	Nenorėjau būti tuo žmogumi
It was his first big job	Tai buvo pirmasis jo didelis darbas
I was in third place	Buvau trečioje vietoje
I asked if he wanted to spend the evening together	Paklausiau, ar jis nori kartu praleisti vakarą
I rule creatures and birds of the earth	Aš valdau tvarinius ir žemės paukščius
I have great respect for women	Aš labai gerbiu moteris
I didn’t know something like this would happen	Nežinojau, kad kažkas panašaus nutiks
I lifted my legs on the office chair	Pakėliau kojas ant biuro kėdės
I would like us to find solid evidence	Norėčiau, kad rastume tvirtų įrodymų
I was sure no one knew much about it	Buvau tikras, kad niekas daug apie jį nežinojo
I have a lot of farm and land ownership	Turiu daug ūkio ir žemės nuosavybės
I loved it more than anyone in the world	Mylėjau jį labiau nei bet kas pasaulyje
I turn on the lights at dusk	Sutemus įjungiu šviesas
I think she knows what she’s doing	Manau, ji žino, ką daro
I like it here, but my time is running out	Man čia patinka, bet mano laikas bėga
I brought him back here	Sugrąžinau jį čia
I couldn’t afford to make a mistake	Negalėjau sau leisti suklysti
I read this compelling story in one sitting	Šią įtaigią istoriją perskaičiau vienu prisėdimu
I didn’t run out this time	Šį kartą nepritrūkau
I can’t blame you for this part of your life	Negaliu tavęs kaltinti dėl šios tavo gyvenimo dalies
I was such a verdict and just wanted to end them	Buvau toks nuosprendis ir tiesiog norėjau juos užbaigti
I only saw it a week ago	Mačiau jį tik prieš savaitę
A man has a right to know	Vyras turi teisę žinoti
I couldn’t believe it	Negalėjau tuo patikėti
I noticed that quite a few girls look disgusting to you	Pastebėjau, kad nemažai merginų tau atrodo bjauriai
I had to fill out the family correctly each week	Kiekvieną savaitę turėjau teisingai užpildyti šeimą
I had a lot of free time to study	Turėjau daug laisvo laiko studijoms
In practice, however, this is very different	Tačiau praktikoje tai labai skiriasi
I turned on the lights	Įjungiau šviesas
I will never leave you even for a moment	Aš niekada tavęs nepaliksiu net akimirksniu
I can’t accept that it’s forever	Negaliu susitaikyti su tuo, kad tai amžinai
I also lost to repeat that deed	Man taip pat neteko kartoti to poelgio
I saw the creature in front of me	Aš mačiau būtybę priešais save
It took me a while to concentrate	Man reikėjo šiek tiek laiko susikaupti mintims
I ask you to change my thoughts and desires	Prašau jūsų pakeisti mano mintis ir norus
I could easily make candy	Galėčiau lengvai pagaminti saldainius
I mean, it’s really changing	Aš turiu galvoje, tikrai keičiasi
I checked the records	Patikrinau įrašus
I was blessed with disaster	Buvau palaimintas nelaimės
I think we found our man	Manau, kad radome savo žmogų
I did not bring you to play gods and heroes	Aš tavęs neatsivedžiau tam, kad vaidintum dievus ir herojus
I ordered the front panel	Užsisakiau priekinį skydelį
I asked him about the shirt	Paklausiau jo apie marškinius
I was up to three while reviewing those photos	Peržiūrėdamas tas nuotraukas išbuvau iki trijų
I look at him and smile	Žiūriu į jį ir nusišypsau
I didn't recognize the girls	Merginos neatpažinau
They only pay utility bills	Jie moka tik komunalinius mokesčius
The critical response was usually positive or mixed	Kritinis atsakymas paprastai buvo teigiamas arba mišrus
I've been waiting for an hour	Laukiu jau valanda
I examined each of them	Išnagrinėjau kiekvieną iš jų
I agreed not to tell anyone about it	Sutikau niekam apie tai nepasakoti
I rested more at work	Darbe daugiau ilsėjausi
I was utterly pathetic	Aš buvau visiškai apgailėtinas
I think he started drowning	Manau, kad jis pradėjo skęsti
You just expect to do everything you can	Jūs tiesiog tikitės, kad padarysite viską, ką galite
I may have to sacrifice myself	Man gali tekti paaukoti save
I just want to know who your boss is	Aš tik noriu sužinoti, kas yra tavo viršininkas
I only encountered one demon	Susidūriau tik su vienu demonu
The sound that made the distant crowd roar with excitement	Garsas, kuris privertė tolimą minią riaumoti iš susijaudinimo
I was third last year and third last year	Pernai buvau trečias, o užpernai – trečias
I turn around so she doesn’t see me crying	Atsisuku, kad ji nepamatytų, kaip aš raustu
I will obey every fairy's counselor	Aš paklusiu kiekvienai fėjos patarėjui
I didn’t care then what happened to him	Man tada nerūpėjo, kas jam nutiko
I prefer to look to the left	Man labiau patinka žiūrėti į kairę
A restless night of desert and pity	Nerami dykumo ir gailesčio naktis
I miss her work, new things	Pasiilgau jos darbų, naujų dalykų
An angry smile spread across her face	Jos veidą pasklido pikta šypsena
I can come to terms with that	Galiu susitaikyti su tuo
I controlled, but I failed	Kontroliavau, bet man nepavyko
I need money to start a new life	Man reikia pinigų, kad pradėčiau naują gyvenimą
I never slept with him	Niekada su juo nemiegojau
I knew he wouldn’t give him anything	Žinojau, kad jis jam nieko neduos
I hear the steps coming for me	Išgirstu už manęs artėjančius žingsnius
His face frowned	Jo veidą privertė susiraukšlėti kaktos
I went down the stairs and waited	Nusileidau laiptais žemyn ir laukiau
I know these houses are not long lasting here	Žinau, kad čia šie namai nėra ilgalaikiai
I didn’t even know the truth	Aš net nežinojau tiesos
I think we could have sex too	Manau, mes taip pat galėtume pasimylėti
I will only meet him again in many years	Daugiau su juo susitiksiu tik po daugelio metų
I see his anxiety when he finds me	Matau jo nerimą, kai jis mane suranda
Her smile was replaced by a serious expression	Jos šypseną pakeitė rimta išraiška
I should already have a medal	Jau turėčiau turėti medalį
I was just trying to be good to her	Aš tik stengiausi būti jai geras
I could help you do that if you want	Galėčiau padėti tai padaryti, jei norite
I was hoping he wouldn’t	Tikėjausi, kad jis to nepadarys
I was rejected in three minutes	Mane atmetė per tris minutes
I say, look, maybe you should run it	Sakau, pažiūrėk, gal turėtum jį paleisti
I smiled to myself, convinced of my pet’s theory	Nusišypsojau sau, įsitikinusi savo augintinio teorija
I like things in a way	Man patinka dalykai tam tikru būdu
I need you to let us in	Man reikia, kad mus įleistumėte
I didn’t even think to try	Net negalvojau pabandyti
But, of course, we hope you make amends	Bet, žinoma, tikimės, kad pasitaisysite
I'm a little worried	Aš šiek tiek nerimauju
I handle my mom and dad’s paperwork	Tvarkau mamos ir tėčio dokumentus
I wrapped my fingers around the ring	Suverčiau pirštus aplink žiedą
I decide not to publish too many sites	Nusprendžiu neskelbti per daug svetainių
An opportunity for true glory	Tikros šlovės galimybė
There was a man and a woman in the car	Automobilyje buvo vyras ir moteris
I helped her get ready for sleep	Padėjau jai ruoštis miegoti
It really helped me with the details of the storyline	Man tai tikrai padėjo siužeto detalėms
I need this text to be checked and edited	Man reikia, kad šis tekstas būtų patikrintas ir suredaguotas
I just knew it mattered	Tiesiog žinojau, kad tai svarbu
I was going to be a fugitive	Aš ketinau būti bėglys
I opened my mouth and then closed it	Pravėriau burną, o paskui ją uždariau
I never talked about the experience	Niekada nekalbėjau apie patirtį
I would say about three years	Sakyčiau apie trejus metus
I could easily make you my servant	Aš lengvai galėjau padaryti tave savo tarnu
After a second, the site was visible	Po sekundės svetainė buvo matoma
I only needed two more	Man reikėjo tik dar dviejų
I think the door leads to the bathroom	Manau, kad durys veda į vonios kambarį
I stood up and moved my leg	Atsistojau ir pajudinau koją
Then I had to say something	Tada turėjau ką nors pasakyti
I can do better than that	Aš galiu padaryti geriau nei tai
I did that and helped supply the game	Aš tai padariau ir padėjau tiekti žaidimą
I didn’t expect this phone call to be that hard	Nesitikėjau, kad šis telefono skambutis bus toks sunkus
I did not remember any of them, including the marriage behind him	Nė vieno iš jų neprisiminiau, įskaitant ištekėjimą už jo
I wouldn’t leave him here alone	Nepalikčiau jo čia vieno
I have to say, be a reliable review	Turiu pasakyti, būkite patikima apžvalga
I wouldn’t want to have famous parents	Nenorėčiau turėti garsių tėvų
And it was original	Ir tai buvo originalu
I hate to remember how you hesitated	Nekenčiu prisiminti, kaip tu dvejojai
A real vision without actually seeing anything	Tikra vizija iš tikrųjų nieko nematant
I didn’t have to do that	Aš neturėjau to daryti
I tried a little	Truputį stengiausi
I just want everyone to settle down first	Tiesiog noriu, kad visi apsigyventų pirmiau
I did a bachelor thesis there	Ten dirbau bakalauro darbą
I wonder why he was here	Įdomu, kodėl jis čia buvo
I have already said sorry	Jau sakiau atsiprašau
I drew the workpiece	Piešiau ruošinį
I was shocked to hear what had happened	Buvau šokiruotas išgirdusi, kas atsitiko
I rarely, if ever, be with friends	Retai, jei apskritai, būnu su draugais
This time I will save them	Šį kartą aš juos išgelbėsiu
I need to stay here a little longer	Man reikia čia pabūti šiek tiek ilgiau
A semi-formed plan is formed	Formuojasi pusiau suformuotas planas
I was a little rough in front of you	Aš buvau šiek tiek šiurkštus prieš tave
I laughed all the time	Visą laiką juokiausi
I was three hours earlier	Aš buvau trimis valandomis anksčiau
I knew many of them closely	Daugelį jų pažinojau artimai
Still, I owe him so much	Vis dėlto aš jam tiek skolingas
I'm going to leave tomorrow	Rytoj ketinu išvykti
I saw how they built your house	Mačiau, kaip jie statė tavo namą
I had no money for a toll	Neturėjau pinigų už rinkliavą
Even superficially, I knew it	Net paviršutiniškai tai žinojau
I never asked where	Niekada neklausiau kur
I can’t be helpful here	Aš čia negaliu būti naudingas
I put on a tight face	Uždėjau griežtą veidą
I can’t change the past	Aš negaliu pakeisti praeities
I doubt the doctor could do anything about it either	Abejoju, kad gydytojas taip pat galėtų ką nors padaryti dėl jos
And such were some of you	Ir tokie buvo kai kurie iš jūsų
I will not keep secrets from my friends	Nelaikysiu paslapčių nuo savo draugų
I wasn’t around when he was born	Aš nebuvau šalia, kai jis gimė
I knew what it was really about	Aš žinojau, apie ką tai iš tikrųjų
I could get into a gloomier situation	Galėčiau patekti į niūresnę situaciją
I gave her my short version and she looked sad	Pateikiau jai savo trumpą variantą, ir ji atrodė liūdna
I am her sole guardian	Aš esu jos vienintelis globėjas
He says he has visions	Sako, turi vizijų
I watched her return with anxiety	Su nerimu stebėjau jos sugrįžimą
I hope he tells the truth	Tikiuosi, kad jis sako tiesą
I know you all have questions	Žinau, kad jūs visi turite klausimų
Large house, impressive but not over the top	Didelis namas, įspūdingas, bet ne per viršų
I still can’t lay out their species	Aš vis dar negaliu išdėstyti jų rūšių
Several bottles of beer were rolling on the floor	Ant grindų voliojosi keli alaus buteliai
Something hit me in the back shoulder	Man kažkas pataikė į nugaros petį
I didn’t even see him enter	Net nemačiau, kad jis įeitų
I didn’t want to have those feelings	Nenorėjau turėti šių jausmų
I will start searching today	Šiandien pradėsiu paieškas
I still felt incredibly weak	Vis tiek jaučiausi neįtikėtinai silpna
I just can’t read this	Aš tiesiog negaliu šito skaityti
It was still hard for me to walk with them	Man vis tiek buvo sunku jais vaikščioti
I owe this guy a lot of time	Esu skolingas šiam vaikinui daug laiko
I lost my best friend and mentor	Praradau geriausią draugą ir mentorių
I couldn’t leave the hospital	Aš negalėčiau išeiti iš ligoninės
Suddenly I couldn’t breathe	Staiga negalėjau kvėpuoti
I can’t thank her enough	Negaliu jai pakankamai padėkoti
I had to feel guilty about it	Dėl to turėjau jausti kaltę
I let her choose her path	Leidau jai pasirinkti savo kelią
I see a girl in front of me	Priešais save matau merginą
I feel he has a lot of anger	Jaučiu, kad jis turi daug pykčio
I told you they were on their way	Sakiau tau, kad jie pakeliui
I didn’t want to hear it	Nenorėjau girdėti
I'll deal with them later or tomorrow	Su jais susitvarkyčiau vėliau arba rytoj
I feel what other people feel	Aš jaučiu tai, ką jaučia kiti žmonės
She was cool, sexy and direct	Ji buvo kieta, seksuali ir tiesioginė
I was so empty without you	Aš buvau toks tuščias be tavęs
I practically attacked you	Aš praktiškai tave užpuoliau
In front of him, I could hardly distinguish left from right	Jo akivaizdoje sunkiai galėjau atskirti kairę nuo dešinės
I was the smallest, so it made perfect sense	Aš buvau mažiausia, todėl tai buvo visiškai logiška
A clean tour will bring them a blue ribbon	Švarus turas atneš jiems mėlyną juostelę
One person was killed	Vienas žmogus žuvo
I nodded and we moved on	Linktelėjau ir mes pajudėjome toliau
I have visions that come true	Turiu vizijų, kurios išsipildo
I keep coming back here for punishment	Aš vis grįžtu čia dėl bausmės
I know you lost everything recently	Žinau, kad neseniai viską praradai
I feel a return to strength	Jaučiu, kaip grįžta jėgos
I hadn’t eaten lunch, and my stomach raged in protest	Nebuvau valgęs pietų, o mano skrandis urzgė protestuodamas
I clung to his palm	Priglaudžiau prie jo delną
I tried to convince her	Bandžiau ją įtikinti
This time I was going to press the trigger	Šį kartą ketinau nuspausti gaiduką
I say it’s like hell	Aš sakau, kad tai kaip pragaras
I tried to calm down	Bandžiau prisiversti nusiraminti
I was looking for a patent leather chair	Ieškojau lakinės odos kėdės
I liked him, so he couldn’t be a killer	Jis man patiko, todėl negalėjo būti žudiku
A moment of silence followed	Po to sekė tylos akimirka
I was only six at the time	Tuo metu man buvo tik šešeri
I didn’t even wait for the car to stop	Net nelaukiau kol sustos mašina
I was thrilled to think someone had fallen there	Suvirpėjau pagalvojus, kad kažkas ten įkrito
The banana fields were completely destroyed	Bananų laukai buvo visiškai sunaikinti
I owe so much to myself	Tiek esu skolingas sau
A man she didn’t plan to love	Vyras, kurio ji neplanavo mylėti
I bought orange juice	Nusipirkau apelsinų sulčių
I bring you a more suitable vehicle	Atvežu jums tinkamesnę transporto priemonę
A story with words you may not understand	Istorija su žodžiais, kurių galbūt nesuprantate
Short term heaviness in my chest	Trumpalaikis sunkumas mano krūtinėje
I incorrectly named you a book	Neteisingai pavadinau tave knyga
I dared to push my success	Išdrįsau pastūmėti savo sėkmę
I suggest everyone do the same	Siūlau visiems daryti tą patį
Suddenly I felt very tired and relaxed	Staiga pasijutau labai pavargusi ir atsipalaidavusi
I really didn’t want to go	Tikrai nenorėjau eiti
I woke up the fourth afternoon	Pabusdavau ketvirtą po pietų
I believe in it with all my heart	Tikiu tuo visa širdimi
I hope my team is good this year	Tikiuosi, kad mano komanda šiemet bus gera
I can just want you all to be yourself	Aš galiu tiesiog norėti, kad jūs visi būtumėte sau
I felt it deeply	Pajutau tai giliai
I really think she’s sorry	Aš tikrai manau, kad ji gailisi
Therefore, I refuse treatment	Todėl atsisakau gydymo
I was just so worried	Aš tiesiog taip susirūpinau
I have to finish my little gig	Turiu baigti savo mažą koncertą
I need you to help me find a job	Man reikia, kad padėtumėte man susirasti darbą
I met him the day he started camp	Sutikau jį tą dieną, kai jis pradėjo stovyklą
I gathered a few stones and threw them into the water	Surinkau kelis akmenis, įmečiau juos į vandenį
I also had a deadly target with my rifle	Aš taip pat turėjau mirtiną taiklumą su savo šautuvu
I said that and she ignored me	Aš tai pasakiau, o ji mane ignoravo
I had to do it to see	Turėjau tai padaryti, kad pamatyčiau
I don’t remember saying any of these things	Neatsimenau, kad sakiau ką nors iš šių dalykų
The plane was not lost	Lėktuvas nebuvo prarastas
I saw something in the apple orchard	Pamačiau kažką obelų sode
I wouldn’t ask if it were any different	Neklausčiau, jei būtų kaip nors kitaip
I have the names of the people involved	Turiu susijusių asmenų pavardes
I never wanted it to stop	Niekada nenorėjau, kad tai sustotų
I think he could be, but he’s too smart	Manau, kad jis galėtų būti, bet jis per daug protingas
I was also properly educated to be honest	Aš taip pat buvau atitinkamai auklėjamas būti sąžiningas
I really shouldn’t be here	Tikrai neturėčiau čia būti
I think most of them didn’t say	Manau, kad dauguma jų nesakė
I had no answer at hand	Atsakymo po ranka neturėjau
I remained active in my case	Aš likau aktyvus savo byloje
I closed my eyes, turning my head away from him	Užmerkiau akis, nukreipdama galvą nuo jo
I always wanted to go there, she did too	Aš visada norėjau ten nuvykti, ji taip pat
I was the one who revived him	Aš buvau tas, kuris jį atgaivino
I stared at the little girl on her knees	Spoksojau į mažą mergaitę ant kelių
Father’s tears have power	Tėvo ašaros turi galią
Bearing in mind a fairly normal existence	Turint omenyje, gana įprastas egzistavimas
I stopped to catch my breath and calm down	Sustojau, kad atgaučiau kvapą ir nusiraminčiau
I had to hit him back	Turėjau jam trenkti atgal
I didn’t even know what was wrong with him	Aš net nežinojau, kas su juo negerai
I always hated those things	Aš visada nekenčiau tų dalykų
I just couldn’t run it	Aš tiesiog negalėjau jo paleisti
For the first few years, I thought a lot about you	Pirmuosius kelerius metus daug galvojau apie tave
I remember it with my own eyes	Prisimenu tai savo akimis
I was on the street for five years	Gatvėje buvau penkerius metus
I understood my circumstances	Aš supratau savo aplinkybes
I had a long time to go back to the smoke and hassle	Seniai turėjau grįžti prie dūmų ir vargo
I disengaged and just watched	Atsikabinau ir tiesiog žiūrėjau
I can force them to be removed almost as quickly	Galiu priversti juos nuimti beveik taip pat greitai
The male did not cause tears to his girlfriend, but prevented them	Patinas nesukėlė savo draugei ašarų, o joms užkirto kelią
I had nothing to do	Aš neturėjau nieko daryti
I just want you to listen, open your heart	Noriu, kad tik išklausytum, atvertum savo širdį
I think you might like it	Manau, kad tau gali patikti
Her brain tumor was later removed	Vėliau jai pašalintas smegenų auglys
I’m not worried about you going with them	Aš nesijaudinu, kad tu eisi su jais
I mean, everyone was having fun and everything	Turiu galvoje, visi linksminosi ir viskas
I only saw the opposite wall	Mačiau tik priešingą sieną
I had to find rebels	Aš turėjau rasti maištininkus
The food will be delivered to me	Maistas man bus pristatytas
A distant commotion cried out and ceased	Prasidėjo tolimas šauksmų šurmulis ir liovėsi
I would kill him here myself	Aš pats jį čia nužudyčiau
I know it was a common idea	Žinau, kad tai buvo bendra mintis
I wondered how far this would go	Galvojau, kiek tai nueis
A more detailed explanation is here	Išsamesnis paaiškinimas yra čia
I refused and it brought me back here to suffer	Aš atsisakiau ir tai mane sugrąžino čia kentėti
I left her office and did not return	Išėjau iš jos kabineto ir nebegrįžau
Most of these languages ​​are just colloquial forms	Dauguma šių kalbų yra tik šnekamoji forma
I immediately had a headache	Man iškart skaudėjo galvą
I never make such a statement to anyone	Niekada niekam nedarau tokio pareiškimo
I was already on my knees	Jau buvau ant kelių
We still hold that view	Mes vis dar laikomės šios nuomonės
I regained self-control and a healthy stack of chips	Atgavau savitvardą ir sveiką žetonų krūvą
It is open to the public free of charge	Jis atviras visuomenei nemokamai
By the way, I like your clothes	Beje, man patinka tavo drabužiai
I am still sorry and ashamed of that	Man iki šiol dėl to gaila ir gėda
Whether he does it or not is another story	Ar jis tai daro, ar ne, yra kita istorija
I couldn’t prove anything	Nieko negalėjau įrodyti
I could feel him breathing my smell	Jaučiau, kaip jis kvėpuoja mano kvapu
One hundred dollars for black and white art	Šimtas dolerių už juodai baltą meną
I didn't know what	Nežinojau nuo ko
I know he's a cop	Aš žinau, kad jis policininkas
I didn't see you there	Aš tavęs ten nemačiau
I was with her every opportunity	Buvau su ja kiekviena proga
The friendship was taken to the next level	Draugystė buvo perkelta į kitą lygį
I just nodded my head in confirmation	Patvirtindama tik linktelėjau galva
In fact, I really enjoyed the sound of it	Tiesą sakant, man labai patiko to garsas
The trace of the shiny silver slipped to a shiny length	Blizgančio sidabro pėdsakas nuslydo blizgančiu ilgiu
I risk being so close to you	Aš taip rizikuoju būti šalia tavęs
I have to keep them alive	Privalau juos išlaikyti gyvus
A tone was heard when the elevator door opened	Atsidarius lifto durims pasigirdo tonas
The wrong step into it is hard to survive	Neteisingą žingsnį į jį sunku išgyventi
I can't use your real name	Negaliu naudoti tavo tikrojo vardo
I returned the card to him and said no, thank you	Grąžinau jam kortelę ir pasakiau, kad ne, ačiū
I will never let that happen	Aš niekada neleisiu, kad tai įvyktų
I also want to thank seven close friends	Taip pat noriu padėkoti septyniems artimiems draugams
I didn’t ask to come here	Aš neprašiau čia ateiti
Sorry for the slight delay	Atsiprašau už kiek pavėluotą sprendimą
I pulled the rope and stopped	Atitraukiau virvelę ir sustojau
I went to the beach first	Pirma nuėjau į paplūdimį
I saw it was a full class	Mačiau, kad buvo pilna klasė
I think that makes a difference	Manau, tai daro skirtumą
I will plan and wait	Planuosiu ir lauksiu
I just hope it doesn’t work out	Tik tikiuosi, kad neišpils
I enjoyed watching him do it	Man patiko žiūrėti, kaip jis tai daro
I still wanted the team to play very organized	Vis tiek norėjau, kad komanda žaistų labai organizuotai
I want him to leave our lives	Noriu, kad jis pasitrauktų iš mūsų gyvenimo
This may include the right to claim debt	Tai gali apimti teisę reikalauti skolos
Rustic stone fireplace	Kaimiškas akmeninis židinys
I couldn’t escape that funny song	Negalėjau pabėgti nuo tos juokingos dainos
I have to say he was a very good musician	Turiu pasakyti, kad jis buvo labai geras muzikantas
A small notebook fell out	Iškrito mažas sąsiuvinis
I even occasionally lent a sympathetic ear	Netgi retkarčiais paskolindavau simpatišką ausį
Many people did not understand this line	Daugelis žmonių nesuprato šios eilutės
I now regret that decision	Dabar gailiuosi tokio sprendimo
The big blue stone looked like glass	Didelis mėlynas akmuo atrodė kaip stiklas
I didn't look back	Neatsigręžiau pažiūrėti
I won't leave anything	Nieko nepaliksiu
I never had to doubt you	Niekada neturėjau tavimi abejoti
I wanted someone else to work with him	Norėjau, kad su juo dirbtų kažkas kitas
I tried to close it	Bandžiau tai uždaryti
A fleet warning would be a great time to escape	Laivyno įspėjimas būtų puikus laikas pabėgti
I was blind for a few seconds	Kelias sekundes buvau apakęs
I didn’t tell her, but it was	Aš jai nesakiau, bet taip buvo
I decide to park my car on the street	Nusprendžiu pasistatyti automobilį gatvėje
I didn’t want to owe anything to your dead corpse	Nenorėjau nieko skolingas tavo mirusiam lavonui
I see that message shocked you	Matau, kad ši žinia jus šokiravo
I shouldn’t be that shit	Aš neturėčiau būti toks šūdas
After a long pause, they both looked at the animals	Po ilgos pauzės abu žiūrėjo į gyvūnus
I just used my stuff	Aš ką tik panaudojau savo daiktus
I never even succeeded	Man net niekada nepavyko
A woman’s seed should be a little like her mother	Moters sėkla turėtų būti šiek tiek panaši į savo motiną
I didn’t want to worry about him last night	Vakar vakare nenorėjau jo jaudinti
I knocked on the door and walked in	Pasibeldžiau į duris ir įėjau
A red light came on under him	Po juo užsidegė raudona šviesa
I close my eyes and pretend to fall asleep again	Užsimerkiu ir apsimetu, kad vėl užmiegu
I like to see myself as an authority on device security	Man patinka save laikyti įrenginių apsaugos autoritetu
An example of a business plan is provided so you can	Pateikiamas verslo plano pavyzdys, todėl galite
I swallow a lump in my throat and smile	Nuryju gumulą gerklėje ir nusišypsau
I wanted him to stay	Norėjau, kad jis liktų
I couldn’t keep up with that for long	Negalėjau ilgai to išlaikyti
I could help manage things	Galėčiau padėti valdyti reikalus
I spend time with the client	Leidžiu laiką su klientu
I noticed this without judging or acting	Pastebėjau tai neteisdamas ir nesielgdamas
I couldn’t do that to her	Aš negalėjau jai to padaryti
I have to get it over my head	Turiu tai persimesti per galvą
A fee is a commitment or a price	Mokestis yra įsipareigojimas arba kaina
I hoped it wasn’t a suicide mission	Tikėjausi, kad tai nebuvo savižudybės misija
I wasn’t ready for that	Nebuvau tam pasiruošęs
I think the fewer people who know, the better	Manau, kuo mažiau žmonių, kurie žino, tuo geriau
The side door opened and the woman opened	Atsidarė šoninės durys ir atsivėrė moteris
I didn’t want him in any danger	Nenorėjau, kad jam iškiltų pavojus
I came to the same conclusion	Aš padariau tokią pačią išvadą
Services are held every year to bless the island	Kasmet vyksta pamaldos, skirtos palaiminti salą
Now I add and eat quickly	Dabar pridedu ir greitai suvalgau
Love and admiration were mutual	Meilė ir susižavėjimas buvo abipusis
I just know he didn’t commit suicide	Aš tik žinau, kad jis nenusižudė
I cry from everything	Aš raustu nuo visko
I wasn’t ready to give it up	Aš nebuvau pasiruošęs jos atsisakyti
At this point, William's health was probably weak	Šiuo metu Williamo sveikata tikriausiai buvo nusilpusi
I filled it with my own supplies and a few clothes	Užpildžiau ją savo reikmenimis ir keliais drabužiais
I would highly recommend them to anyone	Labai rekomenduočiau juos bet kam
I wanted to be wrong	Norėjau klysti
I'll take care of things with the combat unit	Aš sutvarkysiu reikalus su koviniu skyriumi
This attack was also repulsed	Ši ataka taip pat buvo atmušta
I needed to live for me	Man reikėjo gyventi dėl manęs
I fed the cats	Aš maitinau kates
I gave him love powder	Daviau jam meilės pudros
I have no choice but to agree	Neturiu kito pasirinkimo, kaip tik sutikti
I did pretty well there	Man ten sekėsi gana gerai
I know you can understand	Žinau, kad gali suprasti
I took the opportunity to sit in my seat	Pasinaudojau galimybe įsėsti į savo vietą
I even put on some scent	Net uždėjau kažkokį kvapą
Now I’m thinking about work	Dabar galvoju apie darbą
I prefer to be on the edge of things	Man labiau patinka būti dalykų pakraštyje
I can assure you mine is still bigger	Galiu užtikrinti, kad manieji vis dar didesni
I never even dreamed something like this would happen	Niekada net nesvajojau, kad kažkas panašaus nutiks
I mean his point of view	Turiu omenyje jo požiūrį
I created a color and black and white version	Sukūriau spalvotą ir nespalvotą variantą
I also like to teach	Man patinka ir mokyti
I even made an entry in the magazine	Netgi padariau įrašą žurnale
I mean, she’s amazing	Aš turiu galvoje, kad ji nuostabi
I looked in that direction but saw nothing	Žiūrėjau į tą pusę, bet nieko nemačiau
I have to make a new run	Turiu padaryti naują bėgią
I can’t concentrate on answering his questions	Negaliu susikaupti, kad atsakyčiau į jo klausimus
I felt it in my bones	Pajutau tai savo kaulais
I couldn’t answer right away	Negalėjau iš karto atsakyti
I can’t believe the elders say that	Negaliu patikėti, kad vyresnieji taip kalba
A good way to put it	Geras būdas tai išdėstyti
I try to remember where the phone station was	Bandau prisiminti, kur buvo telefono stotis
I could tell he’s going to kick me	Galėčiau pasakyti, kad jis ruošiasi mane spardyti
I was planning a fun day today	Šiandien suplanavau smagią dieną
I thought that would be great	Maniau, kad tai būtų puiku
A storm began and there were black clouds overhead	Prasidėjo audra, o virš galvos buvo juodi debesys
Australia is currently claiming the largest territory	Australija šiuo metu pretenduoja į didžiausią teritoriją
Shortly afterwards, local cultivation began	Netrukus po to prasidėjo vietinis auginimas
I had to tear them to pieces	Turėjau juos suplėšyti į gabalus
I turned left, then right, then left again	Pasukau į kairę, tada į dešinę, tada dar kartą į kairę
I recently bought a pair online	Neseniai nusipirkau porą internetu
I was seven and he was a cat	Man buvo septyneri, o jis buvo katinas
I jumped a little for joy	Iš džiaugsmo šiek tiek pašokiau
I will take care of all your needs	Aš pasirūpinsiu visais jūsų poreikiais
I knew you were fine	Žinojau, kad tau viskas gerai
I also feel her fear	Aš taip pat jaučiu jos baimę
I forgot everything about it	Aš pamiršau apie jį viską
I focus on my feet and the sounds around me	Susikoncentruoju į savo kojas ir mane supančius garsus
I shook his voice out of my head	Išpurtau jo balsą iš galvos
I will cherish it	Aš branginsiu tai
I walk in behind him and quietly close the door	Įeinu už jo ir tyliai uždarau duris
I felt her awful response	Pajutau jos baimingą atsakymą
I could tell her later	Galėčiau jai pasakyti vėliau
I want to get such beautiful things in town tomorrow	Noriu rytoj mieste gauti tokių gražių dalykų
I'm searching fast, but I can't find anything	Greitai ieškau, bet nieko nerandu
I told her the child would be big	Pasakiau jai, kad vaikas bus didelis
I have something behind my back	Man kažkas už nugaros
I remembered exactly when and where each photo was taken	Tiksliai prisiminiau, kada ir kur kiekviena nuotrauka daryta
I didn’t even have a job	Aš net neturėjau darbo
I have always enjoyed researching and writing	Man visada patiko tyrinėti ir rašyti
I forgot how well she knows me	Pamiršau, kaip gerai ji mane pažįsta
I often can’t understand their humor	Aš dažnai negaliu suprasti jų humoro
Good man, but could not swim	Geras žmogus, bet nemokėjo plaukti
I wiped the counter fourteen strokes	Nuvaliau skaitiklį keturiolika smūgių
Please do not disturb us anymore	Prašau, kad daugiau netrukdytumėte mums tuo
I never had a dad	Aš niekada neturėjau tėčio
I read the section and felt a little better	Perskaičiau skyrių ir pasijutau šiek tiek geriau
I really enjoyed reading	Man labai patiko skaityti
A guard came to help him	Jam padėti priėjo sargybinis
I turned right	pasukau į dešinę
We sat there and he was like that	Mes sėdėjome ten ir jis buvo toks
A little history, a little science	Šiek tiek istorijos, šiek tiek mokslo
I didn’t like his attitude	Man nepatiko jo požiūris
The design of the reusable instruments was used	Buvo naudojamas pakartotinių priemonių dizainas
I felt that feeling of running in the woods again	Vėl pajutau tą bėgimo miške jausmą
Preparations for the parallel have also begun	Taip pat prasidėjo pasiruošimas paralelei
I was glad to live	Džiaugiausi, kad gyvenu
I, for one, was a lot of women	Aš, pavyzdžiui, buvau daug moterų
I knew my pretty big house well	Gerai žinojau savo gana didelį namą
It was so light and small	Jis buvo toks lengvas ir mažas
I was just thinking about something else	Aš tik galvojau apie ką nors kita
I never ate a bite of that apple	Niekada nesuvalgiau nė kąsnio to obuolio
I suspect she’s probably somewhere in the area	Įtariu, kad ji tikriausiai kažkur šioje srityje
I came back to talk to her about it	Grįžau su ja apie tai pasikalbėti
I am an adult, not you	Aš esu suaugęs, o ne tu
I walked inside and started moving further towards the end	Įėjau į vidų ir pradėjau judėti toliau link galo
The rest was a tropical storm	Likusi dalis buvo atogrąžų audros
I had to look far ahead and report it	Turėjau žvalgytis toli į priekį ir pranešti apie tai
I looked around the room	Apsidairiau kambaryje
I hope to get into it this winter	Tikiuosi šią žiemą į tai patekti
I know there is no way you can easily accept that	Žinau, kad niekaip negalite to lengvai priimti
I just smile at him back	Aš tik šypteliu jam atgal
The high dose meant that no more was probably needed	Didelė dozė reiškė, kad daugiau tikriausiai nereikėjo
I have to apologize for making an assumption	Turiu atsiprašyti, kad padariau prielaidą
I consider us happy that we even escaped	Laikau mus laimingais, kad net pabėgome
I just wanted one little man to call himself	Aš tiesiog norėjau, kad vienas mažas žmogus vadintų save
I ask his name and he gives nothing	Klausiu jo vardo, o jis nieko neduoda
I am shocked to find the door	Esu sukrėstas radęs duris
I didn’t want to say that or anything	Nenorėjau to pasakyti arba nieko
A body lay in the front yard	Priekiniame kieme gulėjo kūnas
I knew my answer was not very convincing	Žinojau, kad mano atsakymas nebuvo labai įtikinamas
I will identify my own and explain the arguments	Aš identifikuosiu savo ir paaiškinsiu argumentus
I think the workouts will improve my results	Manau, kad treniruotės pagerins mano rezultatus
I wasn’t sure what the move would be	Nebuvau tikras, koks bus tas žingsnis
I felt it behind my back	Jaučiau jį už nugaros
I felt the spirit still there	Jaučiau dvasią vis dar ten
I would open another blank page	Atsiverčiau kitą tuščią puslapį
I could see the magic inside you	Aš galėjau pamatyti magiją tavo viduje
I will not clap, my love	Aš neplaksiu, mano meile
I palm him again and again	Aš delnu jį vėl ir vėl
I can filter music	Galiu filtruoti muziką
I just had to figure out what	Tiesiog turėjau išsiaiškinti, kas
I was a little nervous	Šiek tiek nervinausi
I knew where he kept his beautiful shoes	Žinojau, kur jis laiko savo gražius batus
I will be happy to contribute	Mielai prisidėsiu
I want to spend the night with you	Noriu praleisti naktis pas tave
Males are usually larger than females	Patinai paprastai būna didesni už pateles
I wondered what he had on his sleeve	Pasidomėjau, ką jis turi ant rankovės
I feel my hand touching my shoulder, turning around	Jaučiu, kaip ranka paliečia mano petį, apsisuka
I give them eternal life, and they will never perish	Aš duodu jiems amžinąjį gyvenimą, ir jie niekada nepražus
I just felt her situation	Tiesiog jaučiau jos situaciją
I quietly opened the door and entered the room	Tyliai atidariau duris ir įėjau į kambarį
A short survey after the program will capture your impressions in real time	Trumpa apklausa po programos užfiksuos įspūdžius realiu laiku
I thought of his wife	Pagalvojau apie jo žmoną
I stopped again to take her	Vėl sustojau, kad paimčiau ją
I also want to recommend to others	Taip pat noriu rekomenduoti kitiems
I learned this amazing fact myself today	Šiandien pati sužinojau šį nuostabų faktą
I learned my lessons over and over again	Aš išmokau savo pamokas vėl ir vėl
I try to embrace painfully embracing feelings	Stengiuosi aprėpti skausmingai apimančius jausmus
A point of reflection and fun	Apmąstymų ir linksmybių taškas
I just had an appointment for a factory	Ką tik turėjau susitikimą dėl gamyklos
I like it when you follow me and think you’re the same	Man patinka, kai mane stebi ir galvoju, kad tu toks pat
I know how that sounds	Aš žinau, kaip tai skamba
I dont know where	Nežinau kur
I slept badly and got up late	Aš blogai miegojau ir atsikėliau vėlai
I didn’t think it would be, but it really was	Nemaniau, kad taip bus, bet tikrai taip
I didn’t think you noticed	Nemaniau, kad pastebėsi
I approach and hug her	Prieinu ir apkabinu ją
I don’t want to have a company	Nenoriu turėti kompanijos
I wasn’t brave enough to follow that yet	Dar nebuvau pakankamai drąsus, kad tai sekčiau
I’m in a hurry with a bad feeling	Aš skubu su bloga nuojauta
I want to clear bugs	Noriu išvalyti klaidas
I was worried about him	Aš nerimavau dėl jo
Still, it all seems a little fantastic to me	Vis dėlto man visa tai atrodo šiek tiek fantastiška
Pre-war prices were attractive	Prieš karą nustatytos kainos buvo patrauklios
I was wondering what to be	Galvojau, kuo būti
I think all marketers should be involved	Manau, kad visi rinkodaros specialistai turėtų dalyvauti
I didn’t have to watch	Aš neturėjau žiūrėti
I have to tell you more	Turiu tau daugiau pasakyti
I am in your hands now	Aš dabar tavo rankose
I thought you would never give up	Maniau, kad tu niekada nepasiduosi
I wanted her to open up to me	Norėjau, kad ji man atsivertų
I had plans I couldn’t wait an hour	Turėjau planų, kurių negalėjau laukti nė valandos
I wake up and that’s not the real me	Aš pabundu ir tai nėra tikroji aš
He was also one of the longest serving	Jis taip pat buvo vienas ilgiausiai tarnaujančių
I never wanted to hurt him	Niekada nenorėjau jo įskaudinti
I'll watch for a moment	Žiūriu dar akimirką
I told them everything was fine	Aš jiems pasakiau, kad viskas gerai
I handed them over to the police	Atidaviau juos policijai
I was just a little lucky	Man tik šiek tiek pasisekė
I knew the nightmare was over	Žinojau, kad košmaras baigėsi
I have to go get ready for my shift	Turiu eiti ruoštis savo pamainai
Family groups stay together until the fall	Šeimos grupės lieka kartu iki rudens
I tried to move them and failed	Bandžiau juos pajudinti ir nepavyko
I appreciated his weight	Aš įvertinau jo svorį
I think he needs some time	Manau, kad jam reikia šiek tiek laiko
I’m not short at all	Aš visai nesu žemo ūgio
I couldn’t be more excited	Negalėčiau būti labiau susijaudinęs
I can’t take my eyes off her	Negaliu nuo jos atitraukti akių
Maybe I even wore a bow tie occasionally	Galbūt retkarčiais net dėvėdavau peteliškę
I want the moment to be special	Noriu, kad akimirka būtų ypatinga
I said we have an agreement	Sakiau, kad turime susitarimą
I promise it won’t hurt	Pažadu, kad nepakenks
I feel tears accumulating that threaten to explode	Jaučiu, kaip kaupiasi ašaros, kurios grasina sprogti
I work at a computer, not a gun	Aš dirbu prie kompiuterio, o ne su ginklu
I stood up and talked to the teacher	Atsistojau ir pasikalbėjau su mokytoja
I learned from interesting and useful information	Sužinojau iš įdomios ir naudingos informacijos
I could just say the words	Tiesiog galėjau ištarti žodžius
The man and the boy enter his gate and enter	Vyras ir berniukas prieina prie jo vartų ir įeina
I especially remember one coffee date	Ypač prisimenu vieną kavos pasimatymą
I tidied up the bathroom and went back to the bedroom	Sutvarkiau vonios kambarį ir grįžau į miegamąjį
I have never seen such a video before	Tokio vaizdo dar niekada nemačiau
I love your writing so much	Man taip patinka tavo rašymas
I wondered if he recognized me	Pagalvojau, ar jis mane atpažino
I was thrown out	Buvau išmestas
I know you feel the urge to change	Žinau, kad jauti trauką keistis
I checked that too	Aš taip pat tai patikrinau
I rubbed my faded fingers	Pasitryniau išblyškusius pirštus
A deep sense of father filled the air	Gilus tėvo jausmas užpildė orą
I will describe the parts of this puzzle	Aprašysiu šios dėlionės dalis
I need water several times a day	Man reikia vandens kelis kartus per dieną
I bought all year	Pirkau visus metus
I want to go high	Noriu eiti aukštai
Great run through the pond	Puikus bėgimas per tvenkinį
I learned to punish the people closest to me	Išmokau bausti artimiausius žmones
The event was inspired by the episode	Renginys buvo įkvėptas epizodo
I wasn’t sure it was real	Nebuvau tikras, kad tai tikra
I’m too heroic not to be	Esu per daug herojė, kad nebūčiau
I prayed climbing the stairs as quietly as possible	Meldžiausi lipdama laiptais kuo tyliau
I knew exactly what was going to happen	Aš tiksliai žinojau, kas nutiks
Voltaire was able to attend his funeral	Volteras galėjo dalyvauti jo laidotuvėse
I really need to know	Man tikrai reikia žinoti
I will inform you about the prices soon	Kainas informuosiu artimiausiu metu
I didn’t know if those words my mom said were true	Nežinojau, ar tie žodžiai, kuriuos pasakė mama, buvo tiesa
A man they barely knew	Žmogus, kurį jie beveik nepažino
I just held her tight	Aš tiesiog ją stipriai laikiau
I had no doubt that she had blamed me as well	Neabejojau, kad ji kaltino ir mane
I felt uncomfortable in it	Jame jaučiausi nejaukiai
I still had to finish it	Vis tiek turėjau ją pabaigti
I seem to be changing	Atrodo, kad keičiuosi
I picked up the dress and went to the locker room	Pasiėmiau suknelę ir nuėjau į persirengimo kambarį
I hear them coming	Aš girdžiu, kaip jie ateina
I preach as you can see	Aš pamokslauju, kaip matote
I could stay, he thought	Galėčiau pasilikti, pagalvojo jis
I think this is a completely normal reaction	Manau, kad tai visiškai normali reakcija
I closed my eyes to test my theory	Užmerkiau akis, kad patikrinčiau savo teoriją
I should probably get up like that right away	Turbūt tuoj turėčiau taip atsikelti
I understood what he was doing	Supratau, ką jis daro
A strange noise was heard from her	Iš jos pasigirdo keistas triukšmas
Not to mention I waved, still accepting it	Nekalbėdama pamojavau, vis dar priimdama ją
I would say he ate	Sakyčiau, jis valgė
I wanted them to disappear as soon as possible	Norėjau, kad jie kuo greičiau išnyktų
I want her to be safe	Noriu, kad ji būtų saugi
I don't think that means much to you	Manau, tai tau nelabai ką reiškia
I’m really hurt	Aš tikrai esu įskaudintas
I want you, you want me	Aš noriu tavęs, tu nori manęs
I let you create and interpret as you wish	Leidžiu tau kurti ir interpretuoti kaip nori
I hope you are all there	Tikiuosi, kad jūs visi ten būsite
I watched her eyes and saw fear there	Stebėjau jos akis ir pamačiau ten baimę
I couldn’t get rid of that mom’s dream	Negalėjau atsikratyti tos mamos svajonės
There are many other examples	Yra daug kitų pavyzdžių
I would never give my child such a name	Niekada neduočiau savo vaikui tokio vardo
I will not sign it at this time	Šiuo metu to nepasirašysiu
Block the main road as far north as possible	Užblokuokite pagrindinį kelią kuo toliau į šiaurę
I was the prize he came to pick up	Aš buvau prizas, kurio jis atėjo atsiimti
I couldn’t understand him	Aš negalėjau jo suprasti
And people who abuse that	Ir žmonės, kurie tuo piktnaudžiauja
I remembered your words before and could not refrain	Prisiminiau tavo žodžius anksčiau ir negalėjau susilaikyti
I wanted it to make me a better person	Norėjau, kad tai padarytų mane geresniu žmogumi
I enjoyed being next to him and doing business with him	Man patiko būti šalia jo ir daryti su juo reikalus
I hated him for being sick	Nekenčiau jo, kad sirgo
I told him you were fifteen	Sakiau jam, kad tau penkiolika
Something should be done about it	Reikėtų kažką daryti dėl to
The network cannot be a website	Tinklas negali būti svetainė
I couldn’t believe he could run so fast	Negalėjau patikėti, kad jis gali taip greitai bėgti
She also becomes more determined as a personality	Ji taip pat tampa ryžtingesnė kaip asmenybė
I just couldn’t move for a while	Tiesiog kurį laiką negalėjau pajudėti
I can support the negative aspect with facts	Neigiamą aspektą galiu paremti faktais
I stood and inspected the room	Stovėjau ir apžiūrėjau kambarį
A man is similar to himself in height, size and weight	Vyras ūgiu, dydžiu ir svoriu panašus į save
I listened carefully	Atidžiai klausiausi
I hit him in the eye	Aš trenkiau jam į akis
I discover how many ways can be offended	Aš atrandu, kiek būdų galima įžeisti
I think it would be amazing	Manau, būtų nuostabu
I wanted to know her	Norėjau ją pažinti
I sincerely regret his loved ones	Man nuoširdžiai gaila jo artimųjų
I want until the end of the week	Noriu iki savaitės pabaigos
I stopped walking and looked at him	Nustojau vaikščioti ir pažvelgiau į jį
A boat sailed far out to sea	Toli jūroje praplaukė valtis
I come from a liberal background	Esu kilęs iš liberalios kilmės
I can’t believe they know there	Negaliu patikėti, kad jie ten žino
I close my eyes and pray	Užsimerkiu ir meldžiuosi
I will try to help by personal mail	Pasistengsiu padėti asmeniniu paštu
I want to see if the voices are silent	Noriu pamatyti, ar balsai nutilo
I slipped out of my shoes	Išslystu iš batų
I put together my dreams and thought deeply about them	Sudėjau savo svajones ir giliai dėl jų susimąsčiau
And the money is funny	O pinigai juokingi
I can’t detain my daughter	Negaliu sulaikyti savo dukters
I feel very indebted to write	Jaučiuosi labai skolingas parašyti
I knew better then to read the lecture	Aš geriau žinojau tada skaityti paskaitą
I examine the man's face	Aš tyrinėju vyro veidą
In those days, everyone lived in fear	Tais laikais visi gyveno baimėje
This time he stayed for four years	Šį kartą jis išbuvo ketverius metus
I hope you enjoy studying and enjoy school	Tikiuosi, kad tau patinka mokytis ir patinka mokykla
I wanted to know if the secret letter still exists	Norėjau sužinoti, ar slaptas laiškas vis dar egzistuoja
My sister showed up a little later	Kiek vėliau pasirodė ir mano sesuo
She had a new idea, an explanation possible	Jai kilo nauja idėja, galimas paaiškinimas
I could be a professor	Galėjau būti profesoriumi
I tried to bend over	Aš bandžiau pasilenkti
I saw damage to his body and mind	Mačiau žalą jo kūnui ir protui
I will preach the gospel	Aš skelbsiu Evangeliją
The need for pleasure, the need for admiration	Malonumo poreikis, susižavėjimo poreikis
I stood by her but said nothing	Stovėjau prie jos, bet nieko nesakiau
I still spend so much time scared	Vis dar tiek daug laiko praleidžiu bijodama
I poured her a cup of boiling water	Išpyliau ją puodelį verdančio vandens
I want to live my life	Aš noriu gyventi savo gyvenimą
I hope she was paid well for it	Tikiuosi, jai už tai gerai sumokėta
I just loved beauty in any form	Aš tiesiog mylėjau grožį bet kokia forma
i will drink your blood	aš gersiu tavo kraują
I guess he went to your house after that	Spėju, kad po to jis nuėjo į tavo namus
I just wanted to think	Aš tik norėjau pagalvoti
I knew exactly what they meant	Aš tiksliai žinojau, ką jie turėjo omenyje
I know you have some anger	Žinau, kad tu turi kažkokį pyktį
A new slip ring is not available	Naujas slydimo žiedas nepasiekiamas
I really hope you dig it out	Aš tikrai tikiuosi, kad jūs jį iškasti
I thought they were sexy	Maniau, kad jie seksualūs
I would be if it were me	Aš būčiau, jei tai būčiau aš
I don't have to tell you that	Aš neprivalau tau to sakyti
I had no doubt he was dealing	Neabejojau, kad jis turi reikalų
I can make you even better	Aš galiu tau padaryti dar geriau
I advise you to keep a low profile	Patariu išlaikyti žemą profilį
The fifth bag joined the others on the counter	Penktas krepšys prisijungė prie kitų ant prekystalio
I kept looking back and he did too	Aš vis žiūrėjau atgal ir jis taip pat
I hope we manage to stay friends	Tikiuosi, kad mums pavyks likti draugais
I always consider his position, but it looks different	Visada atsižvelgiu į jo poziciją, bet tai atrodo kitaip
I just wanted to hug you	Aš tik norėjau tave apkabinti
I fired the trigger and it stopped	Paleidau gaiduką, ir jis sustojo
I understood that, but it was hard not to be scared	Aš tai supratau, bet buvo sunku neišsigąsti
I was the only girl and the smallest	Buvau vienintelė mergina ir pati mažiausia
I think enough has been done today	Manau, kad šiandien jau padaryta pakankamai
I want you back in bed now	Noriu, kad dabar grįžtum į lovą
I couldn’t let anything happen to him	Negalėjau leisti, kad jam kas nors nutiktų
I didn’t sleep, I almost didn’t eat	Nemiegojau, beveik nevalgau
Their cups are pouring with trembling hands	Drebančiomis rankomis pilu jų taures
It got too big too early	Per anksti tapau per didelis
I didn’t dare move, but I couldn’t stay	Nedrįsau pajudėti, bet negalėjau likti
This value has historically been slightly higher	Ši vertė istoriškai buvo šiek tiek didesnė
I had all sorts of weird dreams	Sapnavau visokius keistus sapnus
I let him have his moment	Leidau jam turėti savo akimirką
Burns is waiting for them at the bottom	Burnsas jų laukia apačioje
I don’t think anyone could criticize us for that	Nemanau, kad kas nors galėtų mus dėl to kritikuoti
I know exactly what she would say	Aš tiksliai žinau, ką ji pasakytų
I have never been and do not know the person who lives there	Niekada nebuvau ir nepažįstu ten gyvenančio žmogaus
I want to be in my bed	Noriu būti savo lovoje
I have my lab here in the basement	Aš turiu savo laboratoriją čia, rūsyje
I put it in the bear’s embrace	Įtraukiau jį į meškos glėbį
I raised my head, looking at the blue sky	Pakėliau galvą, žvelgdama į mėlyną dangų
I knew neither what to do nor where to turn	Nežinojau nei ką daryti, nei kur kreiptis
I know you need to do it alone	Žinau, kad tau reikia tai padaryti vienam
I myself studied recently, at the lake	Pati mokiausi neseniai, ežere
A woman is sitting behind the wheel	Už vairo sėda moteris
I took a deep breath as she helped me get up	Giliai įkvėpiau, kai ji padėjo man atsikelti
I felt the urge to wake up	Jaučiau pabudimo trauką
They can both breed	Abu jie gali veistis
A typical deer rifle in those woods	Tipiškas elnio šautuvas tuose miškuose
M said one would die	M pasakė, kad mirs vienas
I didn’t want you to think you weren’t welcome	Nenorėjau, kad tu galvotum, kad nesate laukiamas
I am one of the few remaining	Esu vienas iš nedaugelio likusių
I needed time to grieve	Man reikėjo laiko liūdėti
I really want to reveal your best qualities	Labai noriu atskleisti geriausias jūsų savybes
I really miss him	Aš tikrai jo pasiilgau
I would like to have one of his works	Norėčiau turėti vieną iš jo kūrinių
I was getting bolder	Dariausi vis drąsesnė
I did not ask for items in exchange	Daiktų mainais neprašiau
Tired of lying about it	Pavargau apie tai meluoti
I let the words sink into my mind	Leidžiu žodžiams skęsti mano galvoje
I will answer your question	Aš atsakysiu į tavo klausimą
I noticed you were too nice today	Pastebėjau, kad šiandien buvai pernelyg malonus
I totally understand why you feel that way	Aš visiškai suprantu, kodėl taip jautiesi
I just came here to make dinner	Aš ką tik atėjau čia gaminti vakarienės
Here I call it the ideal of love	Čia aš tai vadinu meilės idealu
I couldn’t believe it was actually happening	Negalėjau patikėti, kad tai iš tikrųjų vyksta
I pulled the brush on the wooden lid	Užtraukiau šepetį ant medinio dangčio
I will not promise you that	Aš tau to nepažadėsiu
I have not seen such a treatment yet	Tokio gydymo dar nemačiau
I love singing for these women	Man patinka dainuoti šioms moterims
Of course, I immediately wrote a sex song	Žinoma, iš karto parašiau sekso dainą
I think death does it for you	Manau, kad mirtis tai daro tau
I was watching people in the store today	Šiandien parduotuvėje stebėjau žmones
I was overwhelmed by the feeling of tension	Mane apėmė įtampos jausmas
It does not require batteries	Jis nereikalauja baterijų
I don’t have time to spin anymore	Neturiu daugiau laiko suktis
I therefore appeal to the honorable Member	Todėl kreipiuosi į gerb
I think they will do it pretty soon	Manau, kad jie tai padarys gana greitai
The attempt failed	Bandymas man nepasisekė
I never enjoyed planning for the future	Niekada nemėgau planuoti ateities
I can say what they say	Galiu pasakyti, ką jie sako
I will say that all this is perfectly marked	Pasakysiu, kad visa tai puikiai pažymėta
I am determined to get you out of this alive	Esu pasiryžęs išvesti tave iš šito gyvą
I think she was scared	Tikiu, kad ji išsigando
I’m a newbie to all of this	Man visa tai naujokė
One solution is called a particle	Vienas tirpalas vadinamas dalele
I refused to take it and carry it	Aš atsisakiau jį paimti ir nešti
I couldn’t hear her properly	Negalėjau jos tinkamai išgirsti
In fact, I had a wonderful day	Tiesą sakant, turėjau nuostabią dieną
I call it the beginning of my troubles that morning	Tą rytą vadinu savo bėdų pradžia
I felt uncomfortable in it	Jame jaučiausi nejaukiai
I looked at my face seriously	Rimtai pažvelgiau į savo veidą
I have never regretted giving you that flower more than once	Niekada nesigailėjau tau padovanojęs tą gėlę, nei vieną kartą
I gave up on that thought and never looked back	Atsisakiau šios minties ir niekada nežiūrėjau atgal
I know there is a guy	Žinau, kad yra vaikinas
I quickly get back to my car and jump inside	Greitai grįžtu prie savo mašinos ir įšoku į vidų
I held my position and won	Aš laikiau savo poziciją ir laimėjau
Lots of them, we train you	Daug jų, mes jus apmokome
I could hear them and feel them around me	Galėjau juos girdėti ir jausti aplink save
I just realized there would be blood everywhere	Tiesiog supratau, kad visur bus kraujo
I almost paid for this program for everything we worked on	Beveik sumokėjau už šią programą viską, dėl ko dirbome
An important congress must be held there	Ten turi būti surengtas svarbus suvažiavimas
I later found out it was his magazine	Vėliau sužinojau, kad tai jo žurnalas
A mixture of pure being and performance can occur	Gali vykti grynos būties ir pasirodymo mišinys
I was a little shocked	Buvau šiek tiek šokiruotas
I couldn’t believe he had been waiting for me for so long	Negalėjau patikėti, kad jis taip ilgai manęs laukė
I really like it in you	Man tai labai patinka tavyje
I might want to tell her later some day	Galbūt norėsiu jai papasakoti vėliau kurią nors dieną
I knew something had happened	Žinojau, kad kažkas atsitiko
I sit down with the water and continue	Atsisėdu su vandeniu ir tęsiu
I looked out the window at the left engine again	Dar kartą pažvelgiau pro langą į kairįjį variklį
I was the last one to see her last night	Aš buvau paskutinis, kuris ją mačiau praėjusią naktį
I will stop interested in it	Aš nustosiu į tai domėtis
I can't let you go	Negaliu leisti tau išeiti
Behind him stood a crew of shadow soldiers	Už jo stovėjo šešėlinių karių įgula
I will feed again tonight	Šią naktį vėl maitinsiu
I had a hard time exhaling	Turėjau sunkiai iškvėpti
I am nervous and excited at the same time	Esu nervingas ir susijaudinęs vienu metu
I'm going to the last car	Einu į paskutinę mašiną
I have not seen any harm in using them	Nemačiau jokios žalos juos vartojant
I will be painfully lonely	Būsiu skausmingai vienišas
I already have my answer	Aš jau turiu savo atsakymą
I could easily justify buying it as a learning material	Galėčiau nesunkiai pateisinti jos pirkimą kaip mokymosi medžiagą
I have never been given the power to judge anyone	Man niekada nebuvo suteikta galia ką nors teisti
I wonder	Man tai įdomu
I heard one more click, this time much, much closer	Išgirdau dar vieną spragtelėjimą, šį kartą daug, daug arčiau
I went from one foster family to another	Ėjau iš vienos globėjų šeimos po kitos
I know it’s too early to know that	Žinau, kad dar per anksti tai žinoti
I don't mind this time	Šį kartą nesipriešinu
I couldn’t understand how it happened	Negalėjau suprasti, kaip tai atsitiko
I hope you find it interesting	Tikiuosi, kad jums tai bus įdomu
I put my finger to my lips and walked on	Priglaudžiau pirštą prie lūpų ir nuėjau toliau
Young threw and played second base	Youngas metė ir žaidė antrąją bazę
I think it’s a miracle that we’re back alive	Manau, kad tai stebuklas, kad grįžome gyvi
I was rejected, they said	Aš buvau atstumtas, sakė jie
I tapped it with my finger	Bakstelėjau jį pirštu
The man with the gun went to the counter	Vyras su ginklu nuėjo prie prekystalio
I saw he was disappointed	Mačiau, kad jis buvo nusivylęs
I am now writing personal songs	Dabar rašau asmenines dainas
I heard about it this morning	Išgirdau apie tai šį rytą
I have a good schedule	Turiu gerą tvarkaraštį
I sailed back and forth, no problem	Plaukiau pirmyn atgal, jokių problemų
I wouldn't stand there for a day	Neištverčiau ten nė dienos
I have always given you all my efforts	Aš visada tau daviau visas savo pastangas
There he will be flown by a small plane	Ten jį išskraidins mažas lėktuvas
I looked a little more respectful	Atrodžiau šiek tiek garbingiau
I watched as long as he was at a safe distance	Žiūrėjau tol, kol jis buvo saugiu atstumu
I never thought about style	Niekada negalvojau apie stilių
The request was eventually rejected	Prašymas galiausiai buvo atmestas
I never left that chair	Niekada nepalikau tos kėdės
I remember a few things about the trailer	Prisimenu keletą dalykų apie priekabą
I knew it wouldn’t protect me	Žinojau, kad tai manęs neapsaugos
I couldn’t reach it	Man nepavyko jos pasiekti
I felt the tension in his body	Jaučiau jo kūno įtampą
I didn’t talk much for weeks	Savaites daug nekalbėjau
I didn’t want to lose you	Nenorėjau tavęs prarasti
I took a lot of useful things from him	Iš jo paėmiau daug naudingų dalykų
I found two machines	Radau dvi mašinas
I had friends back	Turėjau draugų atsitraukti
I once asked him why he lives under the bridge	Kartą jo paklausiau, kodėl jis gyvena po tiltu
I arrived too late	Atvažiavau per vėlai
I can never trust you again	Aš niekada nebegaliu tavimi pasitikėti
I was sick and you visited me	Aš sirgau ir tu mane aplankei
I quickly landed down	Greitai nusileidau žemyn
I only have thirty minutes left	Man liko tik trisdešimt minučių
I can't die like that	Aš negaliu taip mirti
I think he was used to the treatment	Manau, jis buvo pripratęs prie gydymo
I try to get up and I can’t move	Bandau keltis ir negaliu pajudėti
The following year, the lawsuit was dismissed	Kitais metais ieškinys buvo atmestas
A woman according to her heart	Moteris pagal savo širdį
But millions of readers really didn’t expect it	Tačiau milijonų skaitytojų tikrai nesitikėjau
A young man climbing a tree picking fruit	Jaunas vyriškis, lipantis į medį skinti vaisių
I saw stars floating in the fog	Mačiau rūke sklandančias žvaigždes
I wasn’t so impressed	Nebuvau toks sužavėtas
I turned around and kissed her on the lips	Atsisukau ir pabučiavau jai į lūpas
I will refuse to continue	Aš atsisakysiu tęsti
I want you to take care of me	Noriu, kad rūpintumėtės manimi
I went down to the front door	Nuėjau žemyn prie lauko durų
But I had no choice	Tačiau aš neturėjau kito pasirinkimo
I feel exhausted and sick	Jaučiuosi išsekęs ir ligotas
I would be downstairs planning a war	Aš būčiau apačioje planuodamas karą
I was wondering if he had a family	Galvojau, ar jis turi šeimą
I took a chair in front of her	Paėmiau kėdę priešais ją
I always ran away	Aš visada pabėgdavau
I am also sending you a letter	Taip pat siunčiu tau laišką
I have seen this happen	Mačiau, kad tai vyksta
I watched them in the mirror	Stebėjau juos veidrodyje
I appreciate your warning	Aš vertinu jūsų įspėjimą
I am not changing that attitude in any way	Jokiu būdu nekeičiu to požiūrio
I needed to plan a break	Man reikėjo planuoti pertrauką
I cried next year	Verkiau kitais metais
I think the program is good	Manau, kad programa gera
I immediately realized that my decision was the right one	Iš karto supratau, kad mano sprendimas buvo teisingas
I would like such additional posts	Norėčiau tokių papildomų įrašų
I had to work with myself and be someone	Turėjau dirbti su savimi ir būti kuo nors
I see your condition	Matau tavo būklę
I will always remember the moment we finally stopped fighting	Visada prisiminsiu tą akimirką, kai pagaliau nustojome kovoti
I looked at the watch again and shook my wrist	Dar kartą pažvelgiau į laikrodį ir papurčiau riešą
I had to think	Turėjau pagalvoti
I knew your whole family	Aš pažinojau visą tavo šeimą
I wouldn’t stop this time	Šį kartą nesustočiau
A hand came out, then a head	Išlindo ranka, paskui galva
However, I began to lose faith	Tačiau aš pradėjau prarasti tikėjimą
I didn’t even hear him enter the room	Net negirdėjau, kaip jis įėjo į kambarį
I managed not to sleep them both	Man pavyko juos abu nemiegoti
I met him after we finished the engagement	Sutikau jį po to, kai baigėme sužadėtuves
I found the warehouse door	Radau sandėlio duris
I took every last drop	Išgėriau kiekvieną paskutinį lašą
I was a terrible person	Buvau baisus žmogus
I was so moved by their sincerity	Mane taip sujaudino jų nuoširdumas
A man who wants to find his way home	Žmogus, kuris nori rasti kelią namo
I dropped it with silver bullets on both knees	Numečiau jį sidabrinėmis kulkomis į abu kelius
The school rejected the claim	Mokykla pretenziją atmetė
I followed her for seven working days	Aš sekiau ją septynias darbo dienas
I also didn’t have sex with anyone	Aš taip pat neturėjau lytinių santykių su niekuo
The coffee table split into pieces based on their weight	Kavos staliukas nuo jų svorio suskilo į dalis
I can’t tell them to go home	Negaliu liepti jiems eiti namo
I can’t believe they will keep you here forever	Negaliu patikėti, kad jie tave čia laikys amžinai
I do you a favor	Aš darau tau paslaugą
I dreamed of leaving, but I couldn’t	Svajojau apie išvykimą, bet negalėjau
I want to try to remember	Noriu pabandyti prisiminti
I have never been lucky with the opposite sex	Man niekada nesisekė su priešinga lytimi
I have to rely on my family for everything	Viskuo turiu pasikliauti savo šeima
I still have a lot to do	Man dar daug ką reikia nuveikti
I received three questions, simple and straightforward	Gavau tris klausimus, paprastus ir tiesioginius
I lay down and looked at them	Aš gulėjau ir žiūrėjau į juos
I will finish training her myself	Pati baigsiu ją treniruoti
He can't answer her	Jis negali jai atsakyti
I have to get us out	Turiu mus išvesti
Rain only occurs twice in the performance	Lietus spektaklyje pasitaiko tik du kartus
I agree that there will be problems, but nothing is impossible	Sutinku, kad problemų bus, bet nieko nėra neįmanomo
I could use someone like you on my team	Savo komandoje galėčiau panaudoti tokį žmogų kaip jūs
Part of me would always want to reward her	Dalis manęs visada norėtų jai atsilyginti
I turned in that direction	Pasukau ta linkme
I have more than one wish	Turiu ne vieną norą
There is no ring on the stem	Ant stiebo žiedo nėra
I was just published for this analysis	Aš buvau tik paskelbtas šia analize
I may need help to land safely	Man gali prireikti pagalbos, kad saugiai nusileisčiau
I bet none of them will give up	Lažinuosi, kad nė vienas jų neatsisakys
Some showed hair	Kai kuriems pasirodė plaukai
I think it just wasn’t very helpful in the investigation	Manau, jis tiesiog nebuvo labai naudingas atliekant tyrimą
I learned a lot about it	Daug apie jį sužinojau
I think we should have tried	Manau, kad turėjome pabandyti
The blanket covered his wings and his body	Antklodė dengė jo sparnus ir kūną
I did a forgiveness job for my family	Aš atlikau atleidimo darbą savo šeimos atžvilgiu
I was excited about my first dinner	Buvau sujaudinta dėl savo pirmosios vakarienės
A gentle breeze blew through the mostly open garage	Per daugiausia atvirą garažą pūtė švelnus vėjelis
Throughout the turmoil, I had lost my bag	Per visą sumaištį buvau pametęs krepšį
I wish you both great success and happiness	Linkiu jums abiem didelės sėkmės ir laimės
I want an iron shield around this system	Noriu geležinio skydo aplink šią sistemą
A child no one else could hear	Vaikas, kurio niekas kitas negalėjo išgirsti
I soon found out she had killed her	Netrukus sužinojau, kad ji nužudė
I think there is more to this story	Manau, kad šioje istorijoje yra daugiau
I really like what our returning defense players bring	Man labai patinka tai, ką atneša mūsų sugrįžtantys gynybos žaidėjai
I was knocked out of his hand by the shoulder	Mane iš jo išmušė ranka ant peties
I go to all the places where they lived	Aš einu į visas vietas, kur jie gyveno
I started talking from the heart and soul	Pradėjau kalbėti iš širdies ir sielos
I came to discuss the conditions	Atėjau aptarti sąlygų
I said it didn’t matter	Sakiau, kad tai nesvarbu
Endurance in riding	Ištvermės jojime
It took a few seconds for the green light to come on	Praėjo kelios sekundės, kol užsidegė žalia šviesa
I continued to make plans for the baby and me	Toliau kūriau planus dėl kūdikio ir manęs
I work as a coach here	Aš čia dirbu treneriu
I'm trying to change that, to no avail	Bandau tai pakeisti, nesėkmingai
I hope this is not for me	Tikiuosi, kad tai ne dėl manęs
A monster that has ruined the lives of others	Monstras, sugriovęs kitų gyvenimus
I tried to forget that he got her full name	Bandžiau pamiršti, kad jis gavo jos pilną vardą
I really wouldn’t pay much attention to dreams	Į svajones tikrai neskirčiau daug dėmesio
I'm probably getting worse	Man turbūt blogėja
I thought you were my friend too	Maniau, kad tu irgi mano draugas
I knew what they wanted to hear	Žinojau, ką jie nori išgirsti
I understand why the action had to remain a secret	Suprantu, kodėl veiksmas turėjo likti paslaptyje
I prayed for my family	Meldžiausi už savo šeimą
I really feel the lack of a proper knife	Labai jaučiu tinkamo peilio trūkumą
I have a family again	Aš vėl turiu šeimą
I wasn’t used to failures	Nebuvau pripratęs prie nesėkmių
I want to hear feedback from both my visitors and customers	Noriu išgirsti tiek savo lankytojų, tiek klientų atsiliepimus
I didn’t want to find out if he was serious	Nenorėjau išsiaiškinti, ar jis kalba rimtai
I am by no means a professional in this field	Aš jokiu būdu nesu šios srities profesionalas
I pushed them all in my house	Aš juos visus sugrūdau savo namuose
I studied and did my homework all day	Visą dieną mokiausi ir dariau namų darbus
I was sitting as a boy	Buvau kaip berniukas atsisėdęs
Then they went east	Tada jie ėjo į rytus
I decided to bury the pain	Nusprendžiau palaidoti skausmą
I even sang together	Aš net dainavau kartu
I bowed to his touch	Pasilenkiau į jo prisilietimą
The mission did not go without danger	Misija neapsiėjo be pavojų
I really appreciate your words and praise	Labai vertinu tavo žodžius ir pagyrimus
I didn’t know what happened to me	Nežinojau, kas mane ištiko
I know what you think	Aš žinau, ką tu galvoji
I hastily grab her from falling to the ground	Paskubomis sugriebiu ją nuo kritimo ant žemės
Entrance to the entrance must be paid	Įėjimas prie įėjimo turi būti sumokėtas
I knew the girl who did it	Pažinojau merginą, kuri tai padarė
He was proven to be absolutely right	Įrodyta, kad jis buvo visiškai teisus
I know the power of weapons	Aš žinau ginklų galią
I fell to the cold ground	Nukritau ant šaltos žemės
The last fight begins	Prasideda paskutinė kova
i have the same problem	as turiu ta pati problema
I turned his other cheek and waited	Pasukau jam kitą skruostą ir laukiau
I feel my legs rise off the ground	Jaučiu, kaip kojos pakyla nuo žemės
I prayed for my mother to lie in bed	Meldžiausi, kad mama gulėtų lovoje
I couldn’t believe what I had just seen	Negalėjau patikėti tuo, ką ką tik pamačiau
I realized she was right	Supratau, kad ji teisi
Sorry for the mess	Atsiprašau už netvarką
A set of steps led up	Į viršų vedė laiptelių rinkinys
I wish she had taken that fruit	Norėčiau, kad ji būtų paėmusi tą vaisių
I had to introduce myself earlier	Turėjau prisistatyti anksčiau
The result ranked the team at the top of the table	Rezultatas užėmė komandą lentelės viršuje
I am ready for the next challenge	Esu pasiruošęs kitam iššūkiui
I really didn’t need to hear this	Man tikrai nereikėjo šito girdėti
I want to sell information to people	Noriu parduoti informaciją žmonėms
I searched the internet for places where we could eat	Internete ieškojau vietų, kur galėtume pavalgyti
I had to notice it right away	Turėjau iš karto tai pastebėti
I let curiosity finally get me out of there	Leidau smalsumui pagaliau mane iš ten išjudinti
The wolf attack was bad enough	Vilko išpuolis buvo pakankamai blogas
I raised a fundamental problem	Iškėliau esminę problemą
I think there may be someone else	Manau, kad gali būti dar kas nors
I didn’t want to make you feel uncomfortable	Nenorėjau priversti tavęs jaustis nepatogiai
The city rejected the offer	Miestas pasiūlymą atmetė
I learned to play pool myself	Išmokau pats žaisti pulą
I had no idea how long	Neturėjau supratimo, kiek laiko
I really wanted to	Labai norėjau
A shadow fell on me	Ant manęs krito šešėlis
I could just better understand the world and help	Aš tiesiog galėčiau geriau suprasti pasaulį ir padėti
The door opened, then closed	Atsidarė durys, tada užsidarė
I will try to stop this news	Pabandysiu sustabdyti šią naujieną
I don’t think he came here just to teach	Nemanau, kad jis čia atėjo tik mokyti
A person can be attached, literally, to work	Žmogus gali prisirišti, tiesiogine to žodžio prasme, prie darbo
Suddenly I heard a loud bang	Staiga išgirdau stiprų trenksmą
I think we take family vacations	Manau, mes darome šeimos atostogas
I haven't seen your mother's clothes yet	Dar nemačiau tavo mamos drabužių
I hope you enjoyed every page	Tikiuosi, kad jums patiko kiekvienas puslapis
I don't have a good answer for you	Neturiu tau gero atsakymo
I thought about everything before the murder, including	Galvojau apie viską, iki žmogžudystės, įskaitant
A review of the case study literature	Atvejo analizės tyrimų literatūros apžvalga
It would have been more special	Būtų buvę ypatingiau
I had fun and missed my grade	Man buvo smagu ir praleidau savo pažymį
I think about how to punch him in the face	Galvoju apie tai, kaip kumščiu trenkti jam į veidą
The game was competitive	Žaidimas buvo konkurencingas
The man we can live with	Žmogus, su kuriuo galime gyventi
A blind demon restored from a pit of darkness	Aklas demonas, atkurtas iš tamsos duobės
I said what was obvious	Aš pasakiau, kas akivaizdu
I felt winter approaching	Jaučiau, kad artėja žiema
I hope nothing happened	Tikiuosi nieko neatsitiko
I use one, my wife uses two	Aš naudoju vieną, žmona – du
I was on that show too	Aš irgi buvau tame šou
I will be grateful if you continue to do so in the future	Būsiu dėkingas, jei tęsite tai ateityje
I never knew it was so included	Niekada nežinojau, kad tai taip įtraukta
The colony can live for several years	Kolonija gali gyvuoti kelerius metus
I would make him come and stay with me	Priverčiau jį ateiti ir pasilikti su manimi
I had an absolutely amazing time	Aš praleidau visiškai nuostabų laiką
A woman falling to the ground	Moteris, krintanti ant žemės
I feel your anxiety around me	Jaučiu tavo nerimą aplink save
Its melody is simple and harmony is underdeveloped	Jo melodija paprasta, o harmonija mažai išvystyta
But attitude and production will defeat you	Tačiau požiūris ir gamyba jus nugalės
I know you feel like I’m having a hard time	Žinau, kad jaustum, kad man darosi sunku
I am yours and you are mine	Aš tavo, o tu mano
Settlement is a contract	Atsiskaitymas yra sutartis
I remember everyone on the street just watching	Prisimenu, kaip visi gatvėje tiesiog žiūrėjo
Sleep clearly every night	Kiekvieną naktį miegu aiškiai
I hurt his butt	Man skaudėjo jo užpakalį
I couldn’t do it again	Aš negalėjau to padaryti dar kartą
I hated when he did that	Nekenčiau, kai tai padarė
I didn’t know how to feel it	Aš nežinojau, kaip tai jausti
I listened and answered	Išklausiau ir atsakiau
I see through you	Aš matau per tave
I can smell the food being cooked in the kitchen	Jaučiu virtuvėje gaminamo maisto kvapą
I have taught you all to love and respect	Išmokau jus visus mylėti ir gerbti
I like it all when it’s required	Man patinka visa tai, kai to reikalaujama
I had to sleep in a room next to him	Aš turėjau miegoti kambaryje šalia jo
I can accept the defeat of a duel	Galiu priimti dvikovos pralaimėjimą
I showed absolutely no resistance	Aš visiškai nerodžiau jokio pasipriešinimo
I was too embarrassed, though	Man buvo per daug gėda, bet
I got lost in my world	Pasiklydau savo pasaulyje
I saw another one behind him	Už jo mačiau dar vieną
The rich soul is faithful	Turtinga siela yra ištikima
I thought things would be different	Maniau, kad viskas bus kitaip
I felt his gray eyes dull through my clothes	Pajutau, kad jo pilkos akys nuobodžios pro mano drabužius
I feel guilty about going out of college	Jaučiuosi kaltas dėl to, kad išėjau į koledžą
I have no doubt that you will find out everything soon	Neabejoju, kad greitai viską išsiaiškinsi
I like to stay within myself	Mėgstu pasilikti savyje
A character who is not only powerful but also cute	Personažas, kuris ne tik galingas, bet ir mielas
I call her from my smartphone	Skambinu jai iš savo išmaniojo telefono
I almost didn’t find you on time	Beveik neradau tavęs laiku
I mean, it just made me feel bad about myself	Aš turiu galvoje, jis tiesiog privertė mane jaustis blogai dėl savęs
I would have to get inside to hit him	Turėčiau patekti į vidų, kad jį partrenkčiau
I will give you this opportunity to be saved	Suteiksiu tau šią galimybę būti išgelbėtam
I didn’t put the body there	Aš ten nepadėjau kūno
I mean, it just didn’t make sense anymore	Aš turiu galvoje, tai tiesiog nebebuvo prasmės
But hey, man lives in hope	Bet ei, žmogus gyvena viltimi
This message setting was three letters long	Šis pranešimo nustatymas buvo trijų raidžių ilgio
I can see everyone, you know	Aš galiu pamatyti visus, žinote
I dipped my lower lip and said nothing	Prikandau apatinę lūpą ir nieko nesakiau
I once drove through a forest fire	Kartą važiavau per miško gaisrą
I didn't know at all	visai nežinojau
I'd like you to tell me	Norėčiau, kad tu man pasakytum
He made a statement	Tai padarė pareiškimą
I didn’t want a friend to mourn my death	Nenorėjau, kad draugas apraudotų mano mirtį
I can’t burden him with my problems	Negaliu jo apkrauti savo problemomis
I watch him as discreetly as possible	Stebiu jį kiek įmanoma diskretiškiau
I still didn't find it	Vis tiek jo neradau
I would never have had nerves if he hadn’t	Aš niekada nebūčiau turėjęs nervų, jei jis to nebūtų
I can choose one or the other, but not both	Galiu pasirinkti vieną arba kitą, bet ne abu
I would force myself to look no further into his body	Prisiverčiau daugiau nežiūrėti į jo kūną
I have a joint account with my son	Turiu bendrą sąskaitą su sūnumi
A computer game was still playing on the monitor	Monitoriuje vis dar žaidė kompiuterinis žaidimas
I didn’t have time to think of you as people	Neturėjau laiko galvoti apie jus kaip apie žmones
I leaned back to watch the action at the club	Atsilošiau žiūrėti veiksmo klube
Frankly, I probably shouldn’t be here	Atvirai pasakius, tikriausiai neturėčiau čia būti
I just couldn’t live with her	Aš tiesiog negalėjau su ja gyventi
Only now should I give up	Tik dabar turėčiau pasiduoti
A loud whistle filled the forest	Garsus švilpukas užpildė mišką
I wrote him instructions	Parašiau jam nurodymus
I feel really depressed again	Aš vėl jaučiuosi tikrai prislėgtas
I grew it myself	Užauginau ją pati
I sat in my bed	Sėdėjau savo lovoje
I still read the literature	Vis dar skaitau literatūrą
I was pressed to the wall	Buvau prispaustas prie sienos
I can tell he doesn’t want to question me	Galiu pasakyti, kad jis nenori manęs klausinėti
It took me a few moments to think	Man prireikė kelių akimirkų pagalvoti
A smile appears on my face	Mano veide atsiranda šypsena
I’m sure you’ll find something else there	Esu tikras, kad ten rasite ką nors kita
I was never the head of anything	Niekada nebuvau nieko vadovas
He recorded one successful pass during the tournament	Jis turnyro metu užregistravo vieną rezultatyvų perdavimą
I replied that it was getting boring	Atsakiau, kad tai darosi nuobodu
And he loves his job	Ir jis myli savo darbą
A condition where your blood sugar is lower than normal	Būklė, kai cukraus kiekis kraujyje yra mažesnis nei normalus
I wouldn’t let them tag me	Neleisčiau jiems manęs pažymėti
There is a dirt road next to it	Šalia jo eina gruntinis kelias
I think that’s a good thing	Manau, kad tai geras dalykas
I was crazy about him	Buvau pamišusi dėl jo
I thought we had a great time together	Maniau, kad mums buvo puiku kartu
I tried to wake him up, but he did	Bandžiau jį pažadinti, bet jis
I enjoyed the power change	Man patiko galios pakeitimas
I don’t know what it was	Aš nežinau, kas tai buvo
I bought everything	Viską pirkdavau
I pull the blanket off his fire	Nusitraukiu nuo jo ugnies antklodę
I put a bullet in your father's portrait	Įdėjau kulką į tavo tėvo portretą
I knew it would never work	Žinojau, kad tai niekada neveiks
Congress on Bankruptcy Law	Kongresas dėl bankroto teisės
I watch his movements in the studio	Studijoje stebiu jo judesius
I will not be able to help you with this	Aš negalėsiu jums padėti šiuo klausimu
I have a pair in a bucket	Turiu porą į kibirą
Five horses was perhaps the standard	Penki arkliai galbūt buvo standartas
I forgot to put my own	Pamiršau uždėti savąjį
I beg myself to procrastinate	Pykau ant savęs, kad atidėliojau
I would do anything to take it away	Daryčiau bet ką, kad jį atimčiau
I can't watch anymore	Aš nebegaliu žiūrėti
I would have understood	būčiau supratęs
I think that was an opportunity	Manau, kad tai buvo galimybė
I told you it was a stupid waste of time	Aš tau sakiau, kad tai buvo kvailas laiko švaistymas
For now, I will accept that	Kol kas tai priimsiu
I planned to wander	Planavau paklaidžioti
I enjoyed the developing friendship between us	Man patiko tarp mūsų besivystanti draugystė
I can make sure you don't get me noticed	Galiu pasirūpinti, kad manęs nepastebėtų
I slap his back and laugh	Trinkteliu jam nugarą ir nusijuokiu
I also listen to a lot of my music	Taip pat klausau daug savo muzikos
I quickly stepped into my pocket and answered	Greitai įsikišau į kišenę ir atsakiau
I even worked in a small company growing useful insects	Net dirbau nedidelėje įmonėje, auginančioje naudingus vabzdžius
I am a man on a mission	Aš esu vyras, vykdantis misiją
I decided it would be a bad call	Nusprendžiau, kad tai bus blogas skambutis
I really can't imagine how	Tikrai neįsivaizduoju kaip
Later authors considered them synonymous	Vėlesni autoriai juos laikė sinonimais
I will not let him die again	Neleisiu jam vėl mirti
I was very sorry they left	Man buvo labai gaila, kad jie išeina
I had to warn you, but I couldn’t	Turėjau jus įspėti, bet neradau
I have a rope in the bag	Krepšyje turiu virvę
I told him what we saw	Aš jam papasakojau, ką matėme
I didn’t like it on my blind side	Man nepatiko, kad ji mano akloje pusėje
I wanted to talk to this man	Norėjau pasikalbėti su šiuo žmogumi
Either way, a particle of it	Šiaip ar taip, dalelė jo
I hate to feel like a failure at every step	Nekenčiau jaustis kaip nesėkmė kiekviename žingsnyje
White historians have generally ignored this document	Baltieji istorikai šį dokumentą dažniausiai ignoravo
I asked her to talk to both of us	Paprašiau jos pasikalbėti su mumis abiem
I know you are trying your best	Žinau, kad stengiesi iš visų jėgų
I’m not completely stupid	Aš nesu visiškai kvaila
I almost tore	Aš beveik ašarojau
I belonged to the mountains	Aš priklausiau kalnams
I read from cover to cover	Perskaičiau nuo viršelio iki viršelio
I once asked her to leave	Kartą paprašiau jos išeiti
I miss you, but now the beast is provoking me	Pasiilgau, bet dabar žvėrys provokuoja
I know bad things happen	Žinau, kad atsitinka blogų dalykų
I will seal all the property	Užplombuosiu visą turtą
I maintained my position and rejected all offers	Aš laikiausi savo pozicijos ir atmečiau visus pasiūlymus
At first glance, I saw that you are lovers	Iš pirmo žvilgsnio pamačiau, kad esate meilužiai
I was proud of my place	Aš didžiavausi savo vieta
I always went to get medicine	Visada eidavau gauti vaistų
I invite you, get up	Aš kviečiu tave, kelkis
The reaction was very positive	Reakcija buvo labai teigiama
I didn’t know anything else so well	Nieko kito taip gerai nepažinojau
I have no relatives, but it seemed like an interesting meeting	Giminaičių neturiu, bet tai atrodė įdomus susitikimas
The company provides very good customer service	Įmonė teikia labai gerą klientų aptarnavimą
I just felt like it was all over	Tiesiog jaučiau, kad viskas baigėsi
I immediately lost my rope ladder	Iškart netekau suėmęs lynų kopėčių
I think you left it on the counter	Manau, palikai jį ant prekystalio
A helmet will protect your head from rocks or rocks	Šalmas apsaugos jūsų galvą nuo akmenų ar uolų
I feel like you’ve been sincere with me so far	Jaučiu, kad iki šiol buvai nuoširdus su manimi
I love her like never before	Myliu ją kaip niekad
I let him engage me in his chest	Leidau jam įsitraukti mane į savo krūtinę
I decide to leave this conversation to a later date	Nusprendžiu šį pokalbį palikti vėlesniam laikui
I also didn’t hear him say anything to the woman	Taip pat negirdėjau, kad jis ką nors sakytų moteriai
I looked at the garden	Pažvelgiau į sodą
I doubt you could afford it	Abejoju, kad galėtum tai sau leisti
I know that, that world exists only in their imagination	Aš tai žinau, tas pasaulis egzistuoja tik jų vaizduotėje
I have never been a big fan of violence or blood	Niekada nebuvau didelis smurto ar kraujo gerbėjas
He also explained to me	Man taip pat paaiškino
I just can’t be alone	Aš tiesiog negaliu būti vienas
I still felt the need to check it out	Vis tiek jaučiau poreikį jį patikrinti
If you have time, I suggest you read the whole topic	Jei turite laiko, siūlau perskaityti visą temą
I didn’t want to belittle your professional accomplishments	Nenorėjau sumenkinti jūsų profesinių pasiekimų
This led to radical demands on the lower classes	Tai lėmė radikalius žemesniųjų klasių reikalavimus
I can't find another word for it	Nerandu tam kito žodžio
Looks like I did everything well too	Atrodo, aš irgi viską padariau gerai
I'm not scared of you	Aš tavęs nebijau
A demon seems to have entered my body	Atrodo, kad į mano kūną pateko demonas
I should still be able to	Vis dėlto turėčiau būti įmanoma
Some memories of her face lit up with a smile	Kai kuriuos prisiminimus jos veidą nušvietė šypsena
I quickly inspected the room	Greitai apžiūrėjau kambarį
I will not give details about this	Smulkmenų apie tai nepateiksiu
I hope you know what you’ve gotten into	Tikiuosi, žinai, į ką įsivėlė
I was happy to meet people like you	Man buvo malonu sutikti tokius žmones kaip tu
I couldn’t feel any one feeling	Negalėjau jausti, bet vieną jausmą
I felt so useless and disagreed with myself	Jaučiausi tokia nenaudinga ir nesutariau su savimi
I saw your note on your old meeting place	Mačiau tavo užrašą ant tavo senosios susitikimų vietos
I mean the liver in your body	Turiu omenyje kepenis jūsų kūne
I had no words to describe him	Neturėjau žodžių jam apibūdinti
I enjoyed being with him	Man patiko būti su juo
I could feel his lips moving to my hair	Jaučiau, kaip jo lūpos juda prie mano plaukų
Now I had to come back twice	Dabar turėjau dvigubai grįžti
The whole sequence is slowed down	Visa seka yra sulėtinti
I don’t remember any of that particular dream	Neprisimenu nė vieno to konkretaus sapno
I hope to live for only about a hundred years	Tikiuosi gyventi tik apie šimtą metų
It goes from generation to generation	Tai eina iš kartos į kartą
I was lying in a stranger’s bed and in a stranger’s room	Aš gulėjau svetimoje lovoje ir svetimame kambaryje
I am a parent	Esu vienas iš tėvų
I can tell her to get lost	Galiu liepti jai pasiklysti
I was part of the high school newspaper staff	Buvau vidurinės mokyklos laikraščio darbuotojų dalis
There I see a few more with him	Ten matau dar kelis su juo
I saw it was very well made	Mačiau, kad jis buvo labai gerai pagamintas
I am the worst mom in moms history	Esu pati blogiausia mama mamų istorijoje
I have a meeting tomorrow morning	Rytoj ryte turiu susitikimą
I watched the sunrise over the water	Žiūrėjau saulėtekį virš vandens
It was the only meeting between the two men	Tai buvo vienintelis dviejų vyrų susitikimas
I should just take the money	Aš tiesiog turėčiau paimti pinigus
I kind of was going to offer it	Aš tarsi ketinau tai pasiūlyti
I also checked on my mom about twenty times	Taip pat apie dvidešimt kartų tikrinau savo mamą
I found out for myself	Sužinojau pati
I need exercise and some time to think	Man reikia mankštos ir šiek tiek laiko pagalvoti
I need you to follow my instructions immediately	Man reikia, kad tu tuoj pat vykdytum mano nurodymus
I left for everyone	Išėjau dėl visų
I was in complete panic	Buvau visiškoje panikos režime
I share your feeling	Dalinuosi jūsų jausmu
I feel his breath on myself, his hand	Jaučiu jo kvėpavimą ant savęs, jo ranką
I would not have known you existed	Nebūčiau žinojęs, kad tu egzistavai
I didn’t think of it as lonely	Negalvojau apie tai kaip vienišą
I didn’t have a chance to demand anything from her	Neturėjau galimybės iš jos ko nors reikalauti
I think he used them all on me	Manau, kad jis juos visus panaudojo ant manęs
I also bought black and white pants	Nusipirkau ir juodus ir baltus kelnes
I was hoping they were all fine	Tikėjausi, kad jiems abiem viskas gerai
I saw a hole inside the wall collapse and close	Mačiau, kaip skylė sienos viduje sugriuvo ir užsidarė
I was just as guilty	Aš buvau toks pat kaltas
I can’t even explain that	Aš net negaliu to paaiškinti
I was driving over a big old steel bridge	Aš važiavau per didelį seną plieninį tiltą
The baby smiles gratefully at the boy	Kūdikis dėkingai šypsosi berniukui
I nod and push further into it	Linkteliu ir stumiuosi toliau į jį
I was taken to the basement	Mane patraukė į rūsį
I saw how she felt	Mačiau, kaip ji jaučiasi
I should really thank you for that	Už tai tikrai turėčiau padėkoti
I was basically silent while they talked to each other	Iš esmės tylėjau, kol jie kalbėjosi tarpusavyje
I was more of an advisor to them	Aš buvau jiems labiau patarėjas
I should watch him die	Turėčiau žiūrėti, kaip jis miršta
I didn’t want to be responsible for killing my father	Nenorėjau būti atsakingas už savo tėvo nužudymą
I just started a conversation	Aš tik užmezgiau pokalbį
I didn’t stop loving him	Aš nenustojau jo mylėti
I went all the way and there he stood	Nuėjau iki galo ir ten jis stovėjo
I look at the kitchen clock	Pažiūriu virtuvės laikrodį
I had a car for a month	Per mėnesį turėjau automobilį
I knew all about how he grieved his mother	Aš žinojau viską apie tai, kaip jis sielvartavo savo motiną
A worried look crossed his face	Jo veidą persimetė susirūpinęs žvilgsnis
I should defend the accused	Aš turėčiau ginti kaltinamąjį
I put my hand on the door and broke into it	Uždėjau ranką prie durų ir įsiveržiau
I reviewed my inventory again	Dar kartą peržiūrėjau savo inventorių
I enjoyed being next to someone who was so funny	Man patiko būti šalia žmogaus, kuris buvo toks juokingas
I think we went up the road	Manau, kad pakilome keliais aukštyn
I used to dislike my voice so much	Anksčiau man taip nepatiko mano balsas
I thought a mistake struck you	Maniau, kad klaida tave užklupo
I give her a lot of merit	Suteikiu jai daug nuopelnų
I hear them laughing and talking	Girdžiu, kaip jie juokiasi ir kalba
I need to go on a trip	Man reikia leistis į kelionę
I promise it will start to make sense	Pažadu, tai pradės įprasminti
I closed my eyes and relaxed in his arms	Užmerkiau akis ir atsipalaidavau jo glėbyje
I didn’t feel like they were walking me last night	Praėjusią naktį aš nejaučiau, kad jie mane vaikščiojo
I want everyone else to stay calm	Noriu, kad visi kiti liktų ramūs
I was wondering if he knew who my mom was	Galvojau, ar jis žino, kas yra mano mama
Really great business in a great location	Tikrai puikus verslas puikioje vietoje
I really couldn’t be happier	Tikrai negalėčiau būti laimingesnė
The story itself was originally drawn ten years ago	Pati istorija iš pradžių buvo nupiešta prieš dešimt metų
I saw disobedience in his eyes	Mačiau jo akyse nepaklusnumą
A spark appeared in his eye	Jo akyje pasirodė kibirkštis
The constant flow of customers came and went	Nuolatinė klientų eisena ateidavo ir išeidavo
I have absolutely no idea how to use a gun	Aš visiškai neįsivaizduoju, kaip naudotis ginklu
I look around my sad space	Žiūriu aplink savo liūdną erdvę
I could almost feel him sitting next to me	Beveik jaučiau, kaip jis sėdi šalia manęs
I didn’t want to read that	Nenorėjau to skaityti
I can’t just ignore that	Negaliu to tiesiog ignoruoti
I had a lot to descend from my chest	Turėjau daug ką nusileisti nuo krūtinės
I moved out of reach of him and stood up	Pajudėjau jam nepasiekiamoje vietoje ir atsistojau
I am now using the launch program	Dabar naudojuosi laivo nuleidimo programa
Baby, growing up in me	Kūdikis, auga manyje
I started to get nervous	Pradėjau nervintis
I couldn’t accept the crown	Negalėjau priimti karūnos
I never understood why you didn’t give it up at all	Niekada nesupratau, kodėl tu jos visiškai neprisileidai
I have your plane ticket here	Čia turiu jūsų lėktuvo bilietą
I watched him not move in the wrong movements	Stebėjau, ar jis nejuda neteisingų judesių
I spent little time with my family	Su šeima praleidau mažai laiko
Most people agree with you	Daugelis žmonių su jumis sutinka
I thought it was a bad call	Maniau, kad tai buvo blogas skambutis
I asked if he was getting enough food and rest	Paklausiau, ar jis gauna pakankamai maisto ir poilsio
I was already in the news	Jau buvau naujienose
I remember the fight	Prisimenu kovą
I was not his main competitor in this area	Aš nebuvau jo pagrindinė konkurentė šioje srityje
I didn’t want to wear it anywhere	Nenorėjau jo nešioti visur
I looked at the trail	Pažvelgiau į taką
I heard about your little failed attempt to escape	Girdėjau apie tavo mažą nesėkmingą bandymą pabėgti
I noticed my face flushed again	Pastebėjau, kad mano veidas vėl paraudo
I shook my head from the events of the night	Papurčiau galvą iš nakties įvykių
I smiled at the tall guy still standing	Nusišypsojau vis dar stovinčiam aukštam vaikinui
I went there to look for help	Nuėjau ten ieškoti pagalbos
I couldn’t read fast enough	Negalėjau perskaityti pakankamai greitai
I walked high, shoulder restrained	Ėjau aukštai, pečius sulaikęs
I really didn’t know what to get him	Aš tikrai nežinojau, ką jam gauti
I looked at him with a pleading look, hoping he would understand	Pažvelgiau į jį maldaujančiu žvilgsniu, tikėdamasis, kad jis supras
I took the money	Aš paėmiau pinigus
I hope you brought something to cover up	Tikiuosi, atsinešei kuo nors prisidengti
I fell on my butt a few times	Kelis kartus kritau ant užpakalio
I spit out some liquid	Išspjoviau šiek tiek skysčio
I am unlucky in language, words, sounds	Man nesiseka kalbos, žodžiai, garsai
The secretary nodded at her	Sekretorė jai linktelėjo galvą
I wanted to be busy	Norėjau būti užsiėmęs
They have different uses	Jie turi įvairių naudojimo būdų
I went from room to room looking for her	Ėjau kambarys į kambarį jos ieškojau
I wish all three of you to participate	Linkiu, kad visi trys dalyvautumėte
I didn’t need attention	Man nereikėjo dėmesio
I asked the gods to guide me through their actions	Aš paprašiau dievų, kad jie mane nukreiptų per savo veiksmus
I want to talk to him face to face	Noriu su juo pasikalbėti akis į akį
Day, year, decade	Diena, metai, dešimtmetis
Everyone needs a prosperous and bright dream of life	Visiems reikalinga klestinti ir šviesi gyvenimo svajonė
I will go and search for information online	Eisiu ir paieškosiu informacijos internete
I’m touching something soft	Paliečiu kažką minkšto
I come to share the good news	Ateinu pasidalinti geromis naujienomis
I created something to march with that	Aš kūriau kažką, kad su tuo kovočiau
I was just thinking about it	Aš tik tuo susimąsčiau
I was invited back to the witness chair	Mane vėl pakvietė į liudytojo kėdę
I need someone to help me with them	Man reikia, kad kas nors man padėtų su jais
I cry for my mom and my friends	Aš verkiu mamos ir savo draugų
I lay down on the couch to sleep	Atsiguliau ant sofos miegoti
I can only look like this	Galiu atrodyti tik taip
I started to get dark	Pradėjau temti
Looks like I cut it	Atrodo, kad nusipjoviau
I am completely exhausted	Esu visiškai išsekęs
Gently but firmly, I grab her by the hand	Švelniai, bet tvirtai sugriebiu ją už rankos
I enjoyed talking to you	Man patiko su tavimi kalbėtis
I opened the screen door and walked inside	Atidariau ekrano duris ir įėjau į vidų
I don’t think they’re used to actually working	Manau, jie nėra įpratę iš tikrųjų dirbti
I started talking, but he continued	Aš pradėjau kalbėti, bet jis tęsė
The room has been built for over ten years	Kambarys buvo pastatytas daugiau nei dešimt metų
I want him to look at me	Noriu, kad jis žiūrėtų į mane
I couldn’t stay there	Negalėjau ten pasilikti
I found a letter of thanks that he left	Radau padėkos raštą, kurį jis paliko
I myself have almost never used that word myself	Aš pats beveik niekada nevartojau šio žodžio
I remember you talking a lot	Prisimenu, kad tu daug kalbėjai
I barely noticed them, even when their hands touched me	Aš jų vos nepastebėjau, net kai jų rankos lietė mane
I didn't see any videos of the last battle	Nemačiau paskutinio mūšio vaizdo įrašų
The new seal meant a new king	Naujas antspaudas reiškė naują karalių
I had to do my part, and they had to	Aš turėjau atlikti savo vaidmenį, o jie – savo
I haven’t always escaped before	Anksčiau ne visada pabėgdavau
A book written in half, and now a class	Pusiau parašyta knyga, o dabar klasė
I turned and turned in my seat	Pasisukau ir pasisukau savo sėdynėje
I wouldn’t even slow down her swing	Net nesulėtinčiau jos sūpynės
I know you hear her too	Žinau, kad ir tu ją girdi
I would make sure she escaped through the garden	Aš pasirūpinčiau, kad ji pabėgtų per sodą
I'm afraid it's going to rain	Bijau, kad pradės lietus
I told her about my situation	Papasakojau jai apie savo situaciją
I had to let her stupid husband live	Turėjau leisti jos kvailam vyrui gyventi
I couldn’t access it	Negalėjau prie jo prieiti
I dropped the cup, but it didn’t fall far	Numečiau puodelį, bet jis toli nenukrito
I took him by the hand and led me to the bench	Paėmiau jį už rankos ir nuvedžiau į suolą
I probably need to get ready to go	Tikriausiai man reikia ruoštis eiti
I said you were with her	Sakiau, kad tu su ja
I had such a cute accent	Turėjau tokį mielą akcentą
I smile and shrug my shoulders, feeling less lonely	Nusišypsau ir gūžteliu pečiais, jaučiuosi mažiau vieniša
A lot of people wanted to cry	Daug žmonių norėjo verkti
I didn’t hear her cry	Negirdėjau jos verksmo
I smiled at him, but he just stared	Nusišypsojau jam, bet jis tik spoksojo
I listened quietly and saw her eyes close	Tyliai klausiausi ir mačiau, kaip jos akys užsimerkia
I am much happier now	Dabar esu žymiai laimingesnė
I thought the meeting would never end	Maniau, kad susitikimas niekada nesibaigs
I just want to know how she is	Aš tik noriu sužinoti, kaip ji yra
I was looking forward to writing about it	Nekantravau apie tai parašyti
It gave me about two hours	Jis man davė apie dvi valandas
I offered my relationship	Aš pasiūliau savo santykius
I like to have that kind of flexibility	Man patinka turėti tokį lankstumą
I always make guests wait at least five minutes	Visada priverčiu svečius palaukti bent penkias minutes
I noticed someone pierced me	Pastebėjau, kad kažkas manyje pervėrė
I hope this is a useful starting point for you	Tikiuosi, kad tai jums naudingas atspirties taškas
I think we were bored	Manau, mums buvo nuobodu
Audience profile should change	Turėtų pasikeisti auditorijos profilis
A small group of guests were already dancing	Nedidelis būrelis svečių jau šoko
I look at him and nod	Žiūriu į jį ir linkteliu
I just warned him to stay away from you	Aš tik įspėjau jį, kad laikytųsi atokiai nuo tavęs
First, I would bend them to the knees	Pirmiausia juos susilanksčiau ant kelių
She later became her manager	Vėliau tapo jos vadovu
I was overwhelmed by a wave of panic	Mane apėmė panikos banga
I’m often here, and it’s often good	Aš dažnai čia būnu, ir tai dažnai būna gerai
I saw the student parking lot well	Gerai mačiau studentų stovėjimo aikštelę
I left a little about wine	Aš palikau šiek tiek apie vyną
I wasn’t sure what her motive might have been	Nebuvau tikras, koks jos motyvas galėjo būti
He was inundated with a wave of guilt	Jį užliejo kalto pasitenkinimo banga
All of this can happen in about a day	Visa tai gali įvykti maždaug per dieną
I was afraid of that too	Aš irgi to bijojau
I felt at the top of the world	Jaučiausi pasaulio viršūnėje
I would highly recommend the house	Labai rekomenduočiau namus
I had my conference this morning	Šį rytą turėjau savo konferenciją
A few tears fell and released them again	Kelios ašaros nukrito ir vėl juos palaistė
The witch and her house	Ragana ir jos namai
I can give you everything here	Čia galiu tau duoti viską
From spell to spell	Kuriu nuo burtažodžio iki burtažodžio
I looked at my daughter and nodded	Pažvelgiau į dukrą ir linktelėjau
I'm going to win the fight	Aš einu laimėti kovą
I love music and I like to travel	Mėgstu muziką ir mėgstu keliauti
I really need a rest	Man tikrai reikia poilsio
I did not know how to deal with the situation	Nežinojau, kaip elgtis susidariusioje situacijoje
I don’t mean me	Turiu omenyje ne mane
When I come here, I put everyone in danger	Atvykdama čia aš visiems pakeliu pavojų
I accept her memories	Priimu jos prisiminimus
I mean, they’re not the best people	Aš turiu galvoje, kad jie nėra patys geriausi žmonės
I followed their car	Aš sekiau jų mašiną
He continued to preach until the last days	Jis tęsė pamokslą iki paskutinių dienų
The sexual aspect may or may not be present	Seksualinis aspektas gali būti arba nebūti
I wanted him to leave us again	Norėjau, kad jis vėl mus paliktų
I couldn’t control myself and approached her	Negalėjau susivaldyti ir priėjau prie jos
Eventually we will exhaust the enemy	Galų gale mes nuvarginsime priešą
I live a pretty boring, lonely life	Gyvenu gana nuobodų, vienišą gyvenimą
I stepped back and lowered my head	Atsitraukiau ir atlošiau galvą
Had to serve with bread and milk	Teko patiekti su duona ir pienu
I had to do my own checks	Aš turėjau atlikti savo asmens patikrinimus
I couldn’t imagine how she felt	Negalėjau įsivaizduoti, kaip ji jaučiasi
I wanted to ask you a question	Norejau tau paklausti klausimo
It didn’t shake you either	Tavęs taip pat nenupurto
A fleeing person cannot imagine sleep	Bėgantis žmogus neįsivaizduoja miego
I’m a real football fan	Esu tikras futbolo gerbėjas
I needed to be strong	Man reikėjo būti stipriam
There are currently fewer cases of lung cancer in developing countries	Šiuo metu besivystančiose šalyse plaučių vėžio atvejų yra mažiau
I enjoyed the attention	Man patiko dėmesys
I had a hard time talking to him when he was around	Man pasidarė sunku susikalbėti, kai jis buvo šalia
I didn't expect that at all	Visai to nelaukiau
I stopped, held my breath, and turned to look around	Sustojau, sulaikiau kvėpavimą ir atsisukau apsidairyti
I just have a bad feeling for his brother	Aš tiesiog turiu blogą nuojautą dėl jo brolio
I am also an award winning writer and writer	Taip pat esu apdovanotas rašytojas ir rašytojas
I got rid of it and started falling into the water	Išsilaisvinau ir pradėjau kristi į vandenį
I wasn’t going to run away	Aš neketinau bėgti
I appreciate you doing that	Aš vertinu, kad tai darai
I held my hand out of my sight	Laikiau ranką už akių
I shook the watch, holding it to my ear	Papurčiau laikrodį, padėdamas jį prie ausies
I'm just looking to strengthen you	Aš tiesiog siekiu tave sustiprinti
I'm so sorry, people	Labai atsiprašau, žmonės
I have been looking at the sky for a while	Kurį laiką žiūriu į dangų
I went to my husband’s hometown	Išvykau į savo vyro gimtąjį miestą
I like free projects	Man patinka nemokami projektai
I probably pressed the wrong button	Tikriausiai paspaudžiau ne tą mygtuką
I see mental and physical improvement	Matau protinį ir fizinį tobulėjimą
I hated to admit it, but my father was right	Nekenčiau to pripažinti, bet mano tėvas buvo teisus
I think he has a soft spot	Manau, kad jis turi minkštą vietą
I thought one would be enough	Maniau, kad užteks vieno
I didn’t even imagine that things were so bad	Net neįsivaizdavau, kad viskas taip blogai
I was a risk I should never take	Buvau rizika, kurios niekada neturėčiau prisiimti
I hope to call him one day	Tikiuosi, kad vieną dieną jam paskambins
I made a few big payments, so the balance dropped	Atlikau keletą didelių mokėjimų, todėl likutis sumažėjo
I started publishing the book that day	Tą dieną pradėjau leisti knygą
Appropriate tribute, he thought	Tinkama duoklė, pagalvojo jis
Anderson can feel the thoughts and emotions of others	Andersonas gali jausti kitų mintis ir emocijas
I pushed against the thing that only caused tension	Aš stumčiausi prieš tą dalyką, kuris tik kėlė įtampą
I turned around, arms outstretched	Apsisukau, ištiesusi ranką
I can’t imagine what it looks like to you	Neįsivaizduoju, kaip tau tai atrodo
I have time on my hands	Turiu laiko ant rankų
I’m sure we’ll face them eventually	Esu tikras, kad galiausiai su jais susidursime
I know she will want me to wait for her	Žinau, kad ji norės, kad jos laukčiau
I got into an accident that night	Tą vakarą patekau į avariją
I remember two figures	Prisimenu dvi figūras
Slightly delayed reaction to this	Šiek tiek pavėluota reakcija į tai
A minute later he received an answer	Po minutės jis gavo atsakymą
I was sure it would be fine	Buvau tikras, kad tai bus gerai
A true information technology legend	Tikra informacinių technologijų legenda
I enjoy most of my activities	Man patinka dauguma mano užsiėmimų
I can't help but know that	Negaliu to nežinoti
I see what he’s doing and rush to help	Matau, ką jis daro, ir skubu padėti
I have a woman’s body	Aš turiu moters kūną
I have a lot of them too	Aš irgi jų turiu daug
The car is original only once	Automobilis originalus tik vieną kartą
I love my life now	Aš myliu savo gyvenimą dabar
I woke up to see a guard with a bucket	Pabudau pamatęs sargybinį su kibiru
I looked at them, then at a glass of water	Žiūrėjau į juos, tada į stiklinę vandens
The degree seemed hopelessly unattainable	Laipsnis atrodė beviltiškai nepasiekiamas
I didn’t ask any questions	Aš neuždaviau jokių klausimų
I can’t walk anymore	Aš nebegaliu vaikščioti
I think you did it here	Manau, kad tu tai padarei čia
I was too optimistic about the timing	Buvau per daug optimistiškai nusiteikęs apskaičiuodamas laiką
I feel everything I need to feel	Aš jaučiu viską, ką reikia jausti
A smile appeared on her beautiful face	Jos gražiame veide atsirado šypsena
A girl who looked like her	Mergina, kuri atrodė kaip ji
I was dealing with rude people today	Šiandien turėjau reikalų su nemandagiais žmonėmis
I wondered if she was in love with him too	Pagalvojau, ar ji taip pat jį įsimylėjusi
I get out of bed and get dressed	Atsistoju iš lovos ir apsirengiu
I followed them watching the bottom of the grass	Sekiau paskui juos stebėdamas žolės dugną
I know you prefer to work alone	Žinau, kad tau labiau patinka dirbti vienam
I like the quote about not feeling sexy	Man patinka citata apie tai, kad nesijauti seksuali
I never knew my dad had another life	Niekada nežinojau, kad mano tėtis turi kitą gyvenimą
I loved him very much, and he loved me	Aš jį labai mylėjau, o jis mylėjo mane
Some message	Kažkokia žinutė
I decided that no one needed immediate attention	Nusprendžiau, kad niekam nereikia nedelsiant atkreipti dėmesį
I try to pretend it’s not real	Bandau apsimesti, kad tai netikra
I managed to get up and retreat	Man pavyko atsikelti ir atsitraukti
I probably have a textbook with my name inside	Tikriausiai turiu vadovėlį su mano vardu viduje
I have to emphasize here	Čia turiu pabrėžti
Despite the incident, I was strangely calm	Nepaisant įvykio, buvau keistai ramus
I can’t pretend otherwise	Negaliu apsimesti kitaip
I've taken care of it before	Aš juo rūpinausi anksčiau
I am very sorry that you have experienced this	Man labai gaila, kad tai patyrėte
I thought maybe he was yours	Maniau, gal jis tavo
I stop eating for a moment and reflect on my destiny	Akimirką nustoju valgyti ir apmąstau savo likimą
I followed him anxiously	Aš susirūpinęs nusekiau paskui jį
I feel like my time is running out	Jaučiu, kad mano laikas eina į pabaigą
I think that says a lot	Manau, kad tai daug ką pasako
Several people came	Atėjo keli žmonės
I understand this computer better than anyone	Suprantu šį kompiuterį geriau nei bet kas
I looked at her in surprise	Pažvelgiau į ją, nustebęs
I was still waiting for her to return home	Aš vis dar laukiau, kol ji grįš namo
I would never cheat on you	Aš niekada tavęs neapgaudinėčiau
I had a bad feeling about him	Aš turėjau blogą nuojautą dėl jo
He got rid of these	Šiais jis atsikratė
I think the guy’s world	Manau, vaikino pasaulis
Mercury denied having a sexually transmitted disease	Mercury neigė, kad serga lytiniu keliu plintančia liga
I bowed to listen to her heart	Pasilenkiau paklausyti jos širdies
The northwest wind started	Prasidėjo šiaurės vakarų vėjas
We missed his leadership	Pasiilgome jo vadovavimo
I didn’t notice that the first time we talked	Aš to nepastebėjau pirmą kartą, kai kalbėjomės
The journey will take about four hours	Kelionės trukmė bus apie keturias valandas
I didn’t know the words	Aš nežinojau žodžių
I think everyone here is just trying to have fun	Manau, kad visi čia tik bando linksmintis
The first day and night I felt a sexual threat	Pirmą dieną ir naktį jaučiau seksualinę grėsmę
I like it just for myself	Man tai patinka tik dėl savęs
You just never have a chance to do that	Jūs tiesiog niekada neturite galimybės to padaryti
I never wanted to leave	Niekada nenorėjau išeiti
I felt something move next to me	Pajutau, kad kažkas šalia manęs juda
I told you there is nothing interesting in my life	Aš tau sakiau, kad mano gyvenime nėra nieko įdomaus
I really needed a father figure	Man labai reikėjo tėvo figūros
I was a father	Buvau tėvas
Slightly louder than necessary	Šiek tiek garsiau nei reikia
I'm sorry and I'm going to my bedroom	Atsiprašau ir einu į savo miegamąjį
I have no idea what it is	Aš neįsivaizduoju, kas tai yra
I can’t understand one boy	Negaliu suprasti vieno berniuko
I didn’t know what to wear	Nežinojau ką apsirengti
I'll turn it on a little	Truputį įsijungiu
I hope they release the full album soon	Tikiuosi, kad jie greitai išleis visą albumą
Slapping on the wrist does not always work	Pliaukštelėjimas per riešą ne visada veikia
I was in the first group	Buvau pirmoje grupėje
Soon hail appeared on the console	Netrukus ant pulto pasirodė kruša
I think he would like you to meet with the judge	Manau, kad jis norėtų, kad susitiktum su teisėju
I didn’t think about it	Aš apie tai negalvojau
A group of soldiers approached him	Iš paskos prie jo priėjo būrys kareivių
I have a special party	Turiu ypatingą vakarėlį
I give them a happy wave	Suteikiu jiems laimingą bangą
I continue to feel my space and watch	Toliau jaučiu savo erdvę ir žiūriu
He was thoughtful and calm all the time	Jis visą laiką buvo susimąstęs ir ramus
A woman wants to pour out and process her feelings	Moteris nori išlieti ir apdoroti savo jausmus
Global satellite imagery available	Galimas pasaulinis palydovinis vaizdas
I asked him what the hell was wrong with him	Paklausiau jo, kas po velnių jam negerai
I got a spare bottle at home	Namuose gavau atsarginį buteliuką
I delivered his funeral sermon	Aš pasakiau jo laidotuvių pamokslą
I haven't seen her much lately	Pastaruoju metu nelabai jos mačiau
A security guard was standing right next to the cabinet door	Prie pat kabineto durų stovėjo apsaugos darbuotojas
The local train station is also in front of the ground	Vietinė geležinkelio stotis taip pat yra priešais žemę
The warm glow illuminated her features	Šiltas spindesys nušvietė jos bruožus
I spotted a security camera in the corner	Pastebėjau kampe esančią apsaugos kamerą
I can’t even meet him	Aš net negaliu su juo susitikti
I will give you the final number	Aš pateiksiu jums galutinį skaičių
I refused at first, but he was so stubborn	Iš pradžių atsisakiau, bet jis buvo toks atkaklus
She uses courage and determination to win the day	Ji naudojasi drąsa ir ryžtu, kad laimėtų dieną
I enjoyed seeing the stars	Man patiko matyti žvaigždes
In the end, it never got on screen	Galiausiai tai niekada nepateko į ekraną
I have never been so exhausted in my life	Niekada gyvenime nebuvau tokia išsekusi
I greeted them and dived into my salad	Aš jiems pasisveikinau ir pasinėriau į savo salotas
I didn’t see what it was	Aš nemačiau, kas tai buvo
Now I see what the burden would have been	Dabar matau, kokia našta būtų buvusi
I couldn’t remember my family, my friends, my life	Negalėjau prisiminti savo šeimos, draugų, savo gyvenimo
I haven’t listened to his music lately	Pastaruoju metu neklausau jo muzikos
I realize it was hard for you too	Suprantu, kad tau irgi buvo sunku
I grew up on a farm with livestock	Užaugau fermoje su gyvuliais
There is nothing I can do for them	Aš nieko negaliu jiems padaryti
I did what we agreed	Padariau, ką sutarėme
I believe and trust in his love	Tikiu ir pasitikiu jo meile
I could get more sympathy from the textbook	Daugiau simpatijų galėjau sulaukti iš vadovėlio
I have a knife around your neck	Aš turiu peilį tau prie kaklo
I saw a small folding bike	Mačiau mažą sulankstomą dviratį
There are many ethnic groups	Yra daug etninių grupių
I tried for a few minutes, but I didn’t get anywhere	Bandžiau keletą minučių, bet niekur nedingau
I struggled with myself	Kovojau su savimi
I can understand the logic	Galiu suprasti logiką
I would really miss him	Aš jo tikrai pasiilgčiau
I do not find such peace	Nerandu tokios ramybės
I made the kiss intimate	Bučinį padariau intymų
Maybe I'll change my mind later	Gal vėliau apsigalvosiu
I’ve always wondered who those tools are for	Visada galvodavau, kam tos priemonės
I don't even ask to watch	Net neprašau žiūrėti
The banker works without customers	Bankininkas dirba be klientų
I feel sorry for the sick	Man gaila sergančiųjų
It became a technical thing	Tai tapo techniniu dalyku
A thoughtful answer shows your commitment to serve	Apgalvotas atsakymas parodo jūsų įsipareigojimą tarnauti
I will go down with the gun and get ready	Aš nusileisiu į apačią su ginklu ir pasiruošęs
Chicken picked for dinner	Vakarienei nuskinti vištiena
I open my eyes and look around	Atsimerkiu ir apsidairau
I want my hands to be free, free at all times	Aš noriu, kad mano rankos būtų laisvos, visą laiką laisvos
I have never felt so loved, never so adored	Niekada nesijaučiau tokia mylima, niekada taip dievinama
I won’t even laugh at such thoughts	Net nejuokinsiu tokių minčių
I always cried when he was doing it	Aš visada verkdavau, kai jis tai darydavo
I was on my way to my new life	Buvau pakeliui į savo naują gyvenimą
I asked my student to expand the chest area	Paprašiau savo mokinio išplėsti krūtinės sritį
I love you both and I could never hate you	Aš myliu jus abu ir niekada negalėčiau jūsų nekęsti
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letter	laiškas
In fact, I’m afraid of that	Tiesą sakant, aš to bijau
I needed a working phone	Man reikėjo veikiančio telefono
I saw life flow from her green eyes	Mačiau, kaip iš jos žalių akių teka gyvenimas
I was so frustrated daughter	Buvau toks nusivylęs dukra
I turned around and kissed her in the mouth	Atsisukau ir pabučiavau jai į burną
I didn’t know how to explain it to him	Nežinojau, kaip jam tai paaiškinti
I will see her beautiful face again	Dar kartą pamatysiu jos gražų veidą
I stand in front of her	Aš stoviu priešais ją
I suffocated a lump that appeared in my throat	Užgniaužiau gumulą, kuris atsirado man gerklėje
Through them, I carved my way forward	Per jas išrėžiau kelią į priekį
I noticed that I was looking at the ceiling	Pastebėjau, kad žiūriu į lubas
Last time I ran away without telling her the truth	Praėjusį kartą pabėgau nepasakęs jai tiesos
I thought about my mom	Pagalvojau apie savo mamą
I glanced at the other rooms	Žvilgtelėjau į kitus kambarius
I didn’t turn around fast enough	Aš nenusisukau pakankamai greitai
I whispered an apology for leaving	Sušnibždėjau atsiprašymą, kad išėjau
I am the spy of the king's enemies	Aš esu karaliaus priešų šnipas
A well thirsty for blood	Šulinys, ištroškęs kraujo
I felt something deep in my heart	Pajutau kažko giliai širdyje
I am heartless and soulless	Aš be širdies ir sielos
I mean, look at all those cars	Aš turiu galvoje, pažiūrėkite į visus tuos automobilius
I get out of bed and sigh	Atsisėdu iš lovos ir atsidūstu
I started playing like any other instrument	Pradėjau groti kaip ir kitais instrumentais
I felt it was my duty to help him	Jaučiau, kad mano pareiga jam padėti
I like the simple, classic look	Man patinka paprasta, klasikinė išvaizda
I couldn’t see what it was	Aš negalėjau pamatyti, kas tai buvo
I haven’t had a chance to try them yet	Dar neturėjau progos jų išbandyti
I take a curious look at the music hall	Smalsiai žvilgteliu į muzikos salę
I look at him in frustration	Pažvelgiu į jį nusivylusi
I got organized very quickly	Labai greitai susitvarkau
Mason describes his thoughts in the same terms	Mason apibūdina savo mintis tais pačiais terminais
A new cover is released every two weeks	Kas dvi savaites išleidžiamas naujas viršelis
He has long wanted to vacation abroad	Jis jau seniai norėjo atostogauti užsienyje
I thought it was for the light	Maniau, kad tai dėl šviesos
They are surrounded by a golden glow	Juos supo auksinis spindesys
Some more time and she will be his	Dar šiek tiek laiko ir ji bus jo
I felt my whole body grab	Pajutau, kaip visas mano kūnas suima
I want you more than you can imagine	Noriu tavęs daugiau, nei tu gali įsivaizduoti
I could also be outside	Taip pat galėčiau būti lauke
I could cut a little	Galėčiau šiek tiek sumažinti
I always felt good wearing the shirt	Apsivilkęs marškinėlius visada jausdavausi gerai
I tried to keep a true face	Aš stengiausi išlaikyti tiesų veidą
I didn’t know what to expect	Nežinojau ko tikėtis
I have to leave this camp today	Šiandien turiu palikti šią stovyklą
I think it can be useful	Manau, kad jis gali būti naudingas
I turned around and hurried back to my office	Apsisukau ir nuskubėjau atgal į savo kabinetą
I was shown the possibilities	Man buvo parodytos galimybės
I can’t imagine that this life is all there is to it	Neįsivaizduoju, kad šis gyvenimas yra viskas, kas yra
I'll call him in the morning first	Pirmiausia jam paskambinsiu ryte
Several other people around also had visitors	Keletas kitų aplinkinių žmonių taip pat turėjo lankytojų
I don’t think one of the fishermen sees much	Manau, kad vienas iš žvejų nelabai mato
I ring the bell and wait	Skambinu varpeliu ir laukiu
I didn’t have to wait long, though	Vis dėlto man nereikėjo ilgai laukti
A lot of people were busy with that	Daug žmonių tuo užsiėmė
I knew my thinking was wrong	Žinojau, kad mano mąstymas buvo klaidingas
I currently offer individual, couple and group therapy	Šiuo metu siūlau individualią, porų ir grupinę terapiją
I was unhappy there	Man ten buvo nelaiminga
I fell to my knees next to him	Aš parpuoliau ant kelių šalia jo
Classics among children everywhere	Klasika tarp vaikų visur
Public service began the next day	Viešosios paslaugos prasidėjo kitą dieną
I will let you tell my story	Aš leisiu jums papasakoti savo istoriją
The negotiations did not bear fruit	Derybos nedavė vaisių
I heard he had a genetic heart defect	Girdėjau, kad jis turėjo genetinę širdies ydą
I’ve never been very good either	Aš taip pat niekada nebuvau labai geras
I don’t remember being punished by my parents	Nepamenu, kad būčiau nubaustas tėvų
I knelt down to be at eye level	Atsiklaupiau, kad būčiau jo akių lygyje
Otherwise I would not have brought you here	Kitaip nebūčiau tavęs čia atsivedęs
I didn’t even know he had it	Aš net nežinojau, kad jis tai turi
A group of costumed men got out	Išlipo grupė kostiumuotų vyrų
I have a little surprise for you	Turiu tau mažą staigmeną
I looked over myself and sighed	Pažvelgiau virš savęs ir atsidusau
He came in fifth again	Jis vėl įstojo į penktą vietą
I tell you, it was a promise, not a threat	Sakau jums, tai buvo pažadas, o ne grasinimas
I was killed	Aš buvau nužudytas
I didn’t think it was voluntary	Nemaniau, kad tai savo noru
I couldn’t even tell who was there	Net negalėjau pasakyti, kas ten yra
From now on, I want to be on your team	Nuo šiol noriu būti jūsų komandoje
Many stories seem to confirm this	Atrodo, kad daugelis pasakojimų tai patvirtina
This is just wonderful	Tai tiesiog nuostabu
I had no real ambitions	Neturėjau tikrų ambicijų
I started counting his movements on his head	Aš pradėjau skaičiuoti savo judesius jo galva
I notice you have traditional arcs	Pastebiu, kad turite tradicinius lankus
I really like art, especially painting	Man labai patinka menai, ypač tapyba
I just wanted to prove myself	Aš tiesiog norėjau įrodyti save
I couldn’t talk to her	Aš negalėjau su ja pasikalbėti
It is run by a married couple, but they are on vacation	Jį valdo susituokusi pora, tačiau jie atostogauja
I like to work hard on my dream	Man patinka sunkiai dirbti dėl savo svajonės
I learned that the hard way	To išmokau sunkiu būdu
I like to take care of her	Man patinka ja rūpintis
I was there once	Buvau ten nuvykęs vieną kartą
I was in a bit of a restless spirit	Buvau šiek tiek neramios dvasios
I decided to take a walk around the house again	Nusprendžiau dar kartą pasivaikščioti po namus
I also worked with the model	Aš taip pat dirbau su modeliu
I wondered if she hated me	Pagalvojau, ar ji manęs nekenčia
I want you to take her out	Noriu, kad tu ją išvestum
The card slipped off the deck	Korta nuslydo nuo denio
Noble, if any, stupid feeling	Kilnus, jei ir kvailas jausmas
I was even allowed to take notes	Man net buvo leista užsirašyti
I just need to cut my pants off	Man reikia tik nukirpti kelnes
A man who has a job is a good thing	Vyras, kuris turi darbą, yra geras dalykas
I was left with only one hand	Likau vienintelė ranka
I could never follow	Niekada negalėjau sekti
I enjoyed everything in this area	Man patiko viskas šioje srityje
The whistling of the wind through a slightly open window	Vėjo švilpimas pro šiek tiek atidarytą langą
I raise the beer tray	Iškeliu alaus dėklą
I didn’t have time to rejoice that they were alive	Neturėjau laiko džiaugtis, kad jie gyvi
I took one in my mouth and she sighed	Paėmiau vieną į burną, ir ji atsiduso
I follow up and sit down on the couch	Nuseku ir atsisėdame ant sofos
Some kind of refugee	Kažkoks pabėgėlis
I was too scared to be hungry or thirsty	Per daug bijojau, kad būčiau alkanas ar ištroškęs
I also received several student inquiries via email. 	Taip pat gavau keletą studentų užklausų el.
by mail	paštu
I hope you enjoy coming here often	Tikiuosi, kad jums patiks dažnai čia atvykti
I wondered how many people gave it up today	Pagalvojau, kiek žmonių šiandien jo atsisakė
Many of them had no choice	Daugelis iš jų neturėjo pasirinkimo
I have too many questions to answer her	Turiu per daug klausimų, kad galėčiau jai atsakyti
I couldn’t help but laugh with her	Negalėjau nesijuokti kartu su ja
I looked around the table and they all watched	Apsidairiau aplink stalą ir jie visi žiūrėjo
I saw the reportage through knowledge	Mačiau reportažą per žinias
I wasn’t particularly worried	Ypatingai nesijaudinau
He left the game later that year	Vėliau tais pačiais metais jis pasitraukė iš žaidimo
I haven’t met anyone like me yet	Dar nesutikau tokio kaip aš
I think they wanted me to hear that	Manau, jie norėjo, kad tai išgirsčiau
I enjoyed interacting with people and dancing	Man patiko bendrauti su žmonėmis ir šokti
I just felt it was the best choice	Tiesiog jaučiau, kad tai geriausias pasirinkimas
The room is empty except for us and a coffee spoon	Kambarys tuščias, išskyrus mus ir kavos šaukštą
I asked where she was	Paklausiau kur ji
I lay in bed	Atsiguliau į lovą
I handle the problems	Aš tvarkau problemas
I did a little mess	Aš padariau šiek tiek netvarkos
I was numb from fear	Buvau sustingęs iš baimės
I closed it before turning back	Prieš pasukdama atgal, jį uždariau
That makes her a candidate	Tai daro ją kandidate
I will say it again, follow common sense	Dar kartą pasakysiu, vadovaukitės sveiku protu
I can’t wait to get a copy	Negaliu laukti, kol gausiu kopiją
I left one question hanging from the previous question	Vieną klausimą palikau kaboti nuo ankstesnio klausimo
I reach out and nod my back	Ištiesiu ranką ir pamoju atgal
I also give this advice in economic times	Šį patarimą duodu ir ekonominiais laikais
I decided to start a business	Nusprendžiau imtis verslo
I didn't shoot that man	Aš to vyro nenušoviau
I cleared my throat before answering	Prieš atsakydamas išsivaliau gerklę
I sit on the edge of the bed	Atsisėdu ant lovos krašto
I locked my own with her	Užrakinau savąją su jos
A big change will happen soon	Netrukus įvyks didelis pokytis
I had to get in shape	Turėjau įgyti formą
I had to come up with everything	Turėjau viską sugalvoti
No other information is known about his behavior	Kitos informacijos apie jo elgesį nežinoma
I knew you were going out	Žinojau, kad tu išeisi
I knew, however, that she was not completely silent	Vis dėlto žinojau, kad ji nebuvo visiškai tyli
I did very well, thank you	Man sekėsi labai gražiai, ačiū
I completely lost my breath	Man visiškai neteko kvapo
I was just a kid then	Tada buvau tik vaikas
I couldn’t say which	Negalėčiau pasakyti, kuris
Occasionally I see them in the sky	Retkarčiais matau juos danguje
A spiritual teacher told me to try a computer business	Dvasinis mokytojas liepė man išbandyti kompiuterių verslą
A loving wife and a gentle soul	Mylinti žmona ir švelni siela
A research team will be set up to help him	Bus sudaryta tyrimų grupė, kuri jam padės
I asked her time	Paklausiau jos laiko
Wise education is neither too strict nor too loose	Išmintingas išsilavinimas nėra nei per griežtas, nei per laisvas
I didn’t want to publicize my love	Nenorėjau viešinti savo meilės
I also pinned it to our parents	Taip pat prisegiau jį prie mūsų tėvų
I have a race schedule for you	Turiu tau lenktynių tvarkaraštį
There was no crying from the touch	Nuo prisilietimo ištrūko verksmas
At first I believe her words	Iš pradžių tikiu jos žodžiais
I call it a lecture, but it doesn’t matter	Aš tai vadinu paskaita, bet nesvarbu
I jumped on the roof of another house	Užšokau ant kito namo stogo
I hear you are both good students	Girdžiu, jūs abu esate geri mokiniai
I think some of my problems are psychological	Manau, kad kai kurios mano problemos yra psichologinės
A real blessing to the world is much needed	Labai reikalinga ir tikra palaima pasauliui
I wondered who was his last mistress	Pagalvojau, kas buvo jo paskutinė meilužė
I knew it would be nice	Žinojau, kad tai bus malonu
I’m looking at her right now	Šiuo metu žiūriu į ją
There was light in the house across the alley	Kitapus alėjos esančiame name degė šviesa
I couldn’t help it	Negalėjau tuo nesidžiaugti
I hope it will be easy for you today	Tikiuosi, kad šiandien jums bus lengva
I'll drive him there myself	Aš pats jį ten nuvarysiu
The main height of the house faces west	Pagrindinis namo aukštis nukreiptas į vakarus
At first I worked fast	Iš pradžių dirbau greitai
Cultural difference	Kultūrinis skirtumas
One obstacle was mines	Viena kliūtis buvo minos
I think we are strangers to each other	Manau, mes vienas kitam svetimi
I have a great family and business	Turiu puikią šeimą ir verslą
I stood at the door where he didn’t notice me	Stovėjau prie durų, kur jis manęs nepastebėjo
A dark look ran through her face and she nodded	Tamsus žvilgsnis perbėgo jos veidą ir ji linktelėjo
There was also a fireplace for cooking	Taip pat buvo įrengtas židinys maistui ruošti
There was a huge edition	Buvo didžiulis leidimas
I need to call	Man reikia paskambinti
I wouldn’t consider it	Aš to nesvarsčiau
I wrote the story last night	Vakar vakare parašiau istoriją
I burned the oil at midnight, put in every effort	Deginau vidurnakčio aliejų, įdėjau visas pastangas
I knew my mother would side with him	Žinojau, kad mama stos į jo pusę
There are a lot of black market goods moving there	Ten juda daug juodosios rinkos prekių
I choose my steps carefully	Atsargiai renkuosi žingsnius
I couldn't tell you that	Aš negalėjau tau to pasakyti
I tried at first	Iš pradžių bandžiau
I was hoping to find my fateful soul mate	Tikėjausi rasti savo lemtingą sielos draugą
I was waiting for your direction	Laukiau tavo krypties
I should say there is more than usual better	Turėčiau pasakyti, kad yra daugiau nei paprastai geriau
I look at myself in the rearview mirror	Žvilgteliu į save galinio vaizdo veidrodėlyje
I am happy to injure myself to protect your property	Su malonumu rizikuoju susižaloti, kad apsaugočiau jūsų turtą
One night is not bad	Viena naktis nėra blogai
I told him to do it for me	Liepiau jam tai padaryti už mane
I couldn’t believe how strong he was	Negalėjau patikėti, koks jis stiprus
I will also take the opportunity to take a shower	Taip pat pasinaudosiu proga nusiprausti
Then followed a brief silence	Tada sekė trumpa tyla
I don’t want a quick answer	Nenoriu greito atsakymo
I never wanted to be involved in such activities	Niekada nenorėjau dalyvauti tokioje veikloje
I say it could have been her	Sakau, kad tai galėjo būti ji
I went to tell you that	Aš nuvažiavau jums tai pasakyti
I didn’t expect to be included in that description	Nesitikėjau, kad būsiu įtrauktas į tą aprašymą
I wanted this date to be special	Norėjau, kad šis pasimatymas būtų ypatingas
I entered the third lane	Įėjau į trečią juostą
I start the car and get off	Užvedu mašiną ir išlipu
I am glad to congratulate you and your team	Džiaugiuosi galėdamas pasveikinti jus ir jūsų komandą
I know how you hate flying	Žinau, kaip tu nekenčia skraidymo
I wanted to get out of here	Norėjau išeiti iš čia
I have a natural tendency to feed people	Turiu natūralų polinkį maitinti žmones
I also couldn’t promise him anything	Aš taip pat negalėjau jam nieko pažadėti
I hope he’s not out yet	Tikiuosi, jis dar neišėjo
I fight against darkness and despair	Aš kovoju prieš tamsą ir neviltį
I’ve been playing this a lot for months	Aš tai daug žaidžiu mėnesius
I have to understand what’s going on	Turiu suprasti, kas vyksta
I was confident and scared	Buvau pasitikintis ir bijojau
I don't feel it anymore or I don't see it	Nebejaučiu jo ar nematau
A source you probably know better than anyone	Šaltinis, kurį tikriausiai žinote geriau nei bet kas
I was already sure, but I wasn’t sure what	Jau buvau tikras, bet nebuvau tikras, kas
I won’t tell you about them	Aš tau apie juos nepasakosiu
I counted seven bottles on the table	Ant stalo suskaičiavau septynis butelius
I was happy to get out into the fresh air	Man buvo malonu išeiti į gryną orą
I know every cell of yours	Aš pažįstu kiekvieną tavo ląstelę
I opened my eyes every time	Kaskart pavarčiau akis
I couldn’t leave them that way	Aš negalėjau jų taip palikti
I stepped back until my intensity would scare you	Aš atsitraukiau, kol mano intensyvumas nespėjo tavęs išgąsdinti
I can give in to surprise	Galiu pasiduoti nustebimui
I need to live with myself	Man reikia gyventi su savimi
I made very good friends there	Ten susiradau labai gerų draugų
The next month, he was more successful	Kitą mėnesį jis sulaukė didesnės sėkmės
I picked up the phone and tried to call him again	Išėmiau telefoną ir vėl bandžiau jam paskambinti
I signed with him about rock	Pasirašiau su juo dėl roko
I recommend it to my family and friends	Rekomenduoju jį savo šeimai ir draugams
The door was opened by a young woman	Duris atidarė jauna moteris
I looked at the things she gave me	Apžiūrėjau daiktus, kuriuos ji man davė
You see, I have this sixth sense	Matote, aš turiu šį šeštąjį pojūtį
Very big and dangerous	Labai didelis ir pavojingas
I sold it to help pay for it	Pardaviau jį, kad padėčiau už tai sumokėti
A real, real blue smile	Tikra, tikra mėlyna šypsena
I was lost for about a month	Buvau pasimetusi apie mėnesį
I wanted to feel the air	Norėjau pajusti orą
The young are then fed mainly on fruit	Vėliau jaunikliai daugiausia šeriami vaisiais
I needed to get out of this ship	Man reikėjo išlipti iš šio laivo
In such cases, I did not cut the cord	Tokiais atvejais nenukirpau laido
I owe a lot of rent, man	Aš skolingas daug nuomos mokesčio, žmogau
I can wait a little longer	Galiu dar šiek tiek palaukti
I listened and said nothing	Klausiausi ir nieko nesakiau
I was never good enough	Aš niekada nebuvau pakankamai geras
I never intended you to actually kill a guy	Niekada neketinau, kad tu iš tikrųjų turėtum nužudyti vaikiną
I posed no threat to her or to you	Aš nekeliau grėsmės nei jai, nei tau
I wish it was different	Norėčiau, kad būtų kitaip
I sincerely felt you were disappointed	Nuoširdžiai jaučiau, kad mane nuvylei
I won’t have time to run away	Neturėsiu laiko bėgti
He lost this battle but won the war	Jis pralaimėjo šį mūšį, bet laimėjo karą
I love you and thank you very much	Aš tave myliu ir labai ačiū
You see my soul	Tu matai mano sielą
I want to know if he was cursed	Noriu sužinoti, ar buvo užkeikta
I gave him three copies	Daviau jam tris egzempliorius
I have to find my mom	Turiu susirasti mamą
I don’t want any drinks	Aš nenoriu jokio gėrimo
A person can only take so much	Žmogus gali paimti tik tiek
I didn’t even have time to answer	Net nespėjau atsakyti
I was safe in my position	Buvau saugus savo pozicijoje
Now I climbed on the grass	Dabar užlipau ant žolės
I think they knew you were pretty safe then	Manau, jie žinojo, kad tada tu jau gana saugus
I think that is a contradiction to the real point	Manau, kad tai yra tikros esmės prieštaravimas
I feel it accumulate	Jaučiu, kaip jis kaupiasi
I barely fell into the mud	Vos veidu įkritau į purvą
I believe your understanding is complete	Tikiu, kad jūsų supratimas yra baigtas
I want to see you that way	Aš taip noriu tave matyti
I couldn’t remember the conversation or her face	Negalėjau prisiminti pokalbio ar jos veido
I wasn’t the girl who slept around	Aš nebuvau ta mergina, kuri miegojo aplinkui
The lock locked the door	Užraktas užrakino duris
I would never have been able to do it without him	Niekada negalėčiau to padaryti be jo
I shook my head furiously, trying to clear my mind	Įnirtingai papurčiau galvą, bandydama išvalyti savo mintis
A torn fabric was wrapped around her waist	Ant juosmens buvo apvyniotas suplyšęs audinys
I sometimes had stomach upset	Man kartais pykindavo skrandis
I understood why people would want to hurt him	Supratau, kodėl žmonės norėtų jį įskaudinti
Burns has a big influence on the club	Burnsas turi didelę įtaką klube
I rarely read a newspaper	Retai skaitau laikraštį
It has now been converted into a hotel	Dabar jis paverstas viešbučiu
I was on the verge of breaking again	Vėl buvau ant palūžimo slenksčio
I just can’t believe you came for me	Aš tiesiog negaliu patikėti, kad atėjai dėl manęs
I want you to work with them quietly	Noriu, kad su jais dirbtum tyliai
I keep a calm expression on my face and nod	Išlieku ramią veido išraišką ir linkteliu
I'm going to forgive that	Aš ketinu tai atleisti
I’m going to stay in the background	Aš ketinu likti antrame plane
The stick inserted in the cake must come out clean	Į pyragą įsmeigtas pagaliukas turi išeiti švarus
I was completely covered in dirt	Aš buvau visiškai padengtas purvu
I don't even remember	Net neprisimenu
I cleaned the scene and returned to my office	Išvaliau įvykio vietą ir grįžau į savo kabinetą
Fabric and clothing maker	Audinių ir drabužių kūrėja
I need more moderation in my life	Man gyvenime reikia daugiau saiko
I care about her, she cares about me too	Man ji rūpi, ji taip pat rūpinasi manimi
I nod and he opens the door	Linkteliu, o jis atidaro duris
Miserable home life	Apgailėtinas namų gyvenimas
The bird became well known for its knowledge of chemistry	Paukštis tapo gerai žinomas dėl savo chemijos žinių
I was here a few years ago, but I had to leave	Buvau čia prieš keletą metų, bet turėjau išvykti
I thought it was pretty cute	Maniau, kad tai buvo gana miela
I am not your colleague	Aš nesu tavo kolega
I had a difficult last relationship	Turėjau sunkius paskutinius santykius
I didn’t even imagine the body could do that	Aš net neįsivaizdavau, kad kūnas gali tai padaryti
I suddenly want to get away from it	Aš staiga noriu nuo jo pasitraukti
Storm was the first and last champion	Storm buvo pirmasis ir paskutinis čempionas
It wasn’t hard for me to follow his instructions	Man nebuvo sunku laikytis jo nurodymų
Both of his older brothers played college football	Abu jo vyresni broliai žaidė koledžo futbolą
I had to agree with her	Turėjau su ja sutikti
I borrow a snow machine for tracking	Paskolinu sniego mašiną sekimui
I think you saw it while sleeping	Manau, kad tai matėte miegodamas
I stand up and look into my hands	Atsistoju ir žiūriu į savo rankas
I took a deep breath, grateful for the loneliness and security	Giliai įkvėpiau, dėkinga už vienatvę ir saugumą
I wouldn’t let anyone see my face	Niekam neleisčiau matyti savo veido
I can’t believe you did it to me	Negaliu patikėti, kad tu man tai padarei
The cooperative is not a closed community	Kooperatyvas nėra uždara bendruomenė
I can't drive that car	Aš negaliu vairuoti tos mašinos
I can’t give you anything more without taking anything away from him	Negaliu tau duoti daugiau nieko iš jo neatėmęs
I followed after	Sekiau iš paskos
I was told to go forward in prayer	Man buvo liepta eiti į priekį maldai
I am here for her today	Šiandien esu čia dėl jos
I think of my parents	Aš galvoju apie savo tėvus
We need to look ahead	Turime žiūrėti į priekį
The park broke the top escort	Parkas sulaužė aukščiausio lygio palydą
He was seen as a promising researcher	Jis buvo vertinamas kaip perspektyvus tyrinėtojas
A quick check of several rooms confirmed this	Greitai patikrinus kelis kambarius tai patvirtino
I think we will be fine	Manau, kad mums viskas bus gerai
I think that’s the way things are	Manau, kad tai yra šių dalykų būdas
Everything is in style	Viskas yra stilius
I have absolutely no time for a mental health crisis	Aš visiškai neturiu laiko psichikos sveikatos krizei
I like to work close to the topic	Man patinka dirbti arti temos
I also never wanted her to forget	Aš taip pat niekada nenorėjau, kad ji pamirštų
I killed your brother	Aš nužudžiau tavo brolį
I muttered in outrage	Aš sumurmėjau iš susierzinimo
I hugged them all well	Aš juos visus gerai apkabinau
I offered you something better	Aš tau pasiūliau ką nors geresnio
I had called her	Buvau ją iškvietęs
I have to wait for tomorrow	Turiu palaukti rytojaus
I had to wait until you were in a safe place	Turėjau palaukti, kol būsi saugioje vietoje
I told you we would be friends	Sakiau tau, kad būsime draugai
He has drawn everyone in the last two matches	Pastarąsias dvejas rungtynes ​​jis traukė visus
I have an immune system like a bull	Turiu imuninę sistemą kaip jaučio
I didn't need anything else	Man daugiau nieko nereikėjo
I heard it among his words	Aš girdėjau tai tarp jo žodžių
We will miss it very much	Mums jo labai trūks
Both sexes also have orange legs and skin	Abi lytys taip pat turi oranžines kojas ir odą
I think this sweater is a really great idea	Manau, kad šis megztinis yra tikrai šauni idėja
I didn’t want them to be rushed	Nenorėjau, kad jie būtų skubinami
I couldn't help but smile	Negalėjau nenusišypsoti
I couldn't understand the language	Negalėjau suprasti kalbos
I wanted to stay in his arms	Norėjau likti jo glėbyje
I entered the house feeling full of love	Įėjau į namus jausdamasi kupina meilės
I ordered to hurry to the farm	Liepiau paskubėti į ūkį
The doctor suddenly disliked me half as much	Gydytojas man staiga nepatiko perpus mažiau
The weapon is your life	Ginklas yra tavo gyvenimas
I hugged my body to him, my tongue to him	Priglaudžiau savo kūną prie jo, liežuviu prie jo
I prefer to see a progressive world	Man labiau patinka matyti progresyvų pasaulį
But I don’t remember exactly how it was done	Tačiau tiksliai nepamenu, kaip tai buvo padaryta
I can’t say anything that hasn’t been said yet	Negaliu pasakyti nieko, kas dar nebuvo išsakyta
I have to suffer in silence	Turiu kentėti tyloje
I wasn’t a big flyer	Nebuvau didelis skraidymo mėgėjas
I can't tell you more	Negaliu tau daugiau papasakoti
I hope the wreckage hit the national news tonight	Tikiuosi, kad nuolauža šįvakar pateko į nacionalines naujienas
I just had a quick look around	Teko tik greitai apsižvalgyti
But I had powerful legs	Tačiau turėjau galingas kojas
I smiled and shrugged	Nusišypsojau ir gūžtelėjau pečiais
I closed my eyes and took another deep breath	Užmerkiau akis ir dar kartą giliai įkvėpiau
I remember that terrible man	Prisimenu tą baisų žmogų
I didn’t study that	Aš to nestudijavau
I didn’t see anyone leave	Nemačiau, kad kas nors išeitų
I just got a little stuck in my coffee	Aš tik šiek tiek užspringau savo kava
I continued through the silence	Aš tęsiau per tylą
I also feel that my ears are clogged	Taip pat jaučiu, kad ausys užsikimšusios
Since then, I have only visited him once	Nuo to laiko buvau tik vieną kartą nuvykusi jo aplankyti
I turned where I was told	Pasukau ten, kur liepė
After a few seconds, the light went out	Po kelių sekundžių lemputė užgeso
I started to cultivate a sense of taste again	Vėl pradėjau lavinti skonio pojūtį
Maybe you’ll make him like it better	Galbūt tu padarysi, kad jam tai patiktų geriau
I was afraid to turn around	Bijojau apsisukti
I was really surprised	Tikrai nustebau
I would not ask for help or things	Neprašyčiau nei pagalbos, nei dalykų
I returned the sentiment and I had that in mind	Aš grąžinau sentimentą ir tai turėjau omenyje
I gave her simple instructions	Daviau jai paprastus nurodymus
I didn’t dream it then	Tada aš to nesapnavau
I jumped out of the container and ran after it	Iššokau iš konteinerio ir bėgau paskui jį
A man emerged from the darker door	Iš tamsesnių durų išlindo vyras
I could live with four	Galėčiau gyventi su keturiais
I tried to avoid laughter	Stengiausi vengti juoko
I left in the morning	Išvažiuočiau ryte
I was in a stolen truck	Buvau pavogtame sunkvežimyje
I didn’t lose anything there	Aš nieko nepraradau ten
I would always be sitting in the top right corner	Aš visada sėdėčiau viršutiniame dešiniajame kampe
I think he did it just to get my attention	Manau, kad jis tai padarė tik tam, kad atkreiptų mano dėmesį
I quickly pressed a button	Greitai paspaudžiau mygtuką
I was just a few feet away from the fire	Buvau vos kelios pėdos nuo ugnies
I haven’t thought about it in months	Aš apie tai negalvojau kelis mėnesius
I had a cell phone that no longer works	Turėjau mobilųjį telefoną, kuris nebeveikia
I thought he left with friends	Maniau, kad jis išvyko su draugais
I had no idea you were his grandson	Aš neįsivaizdavau, kad tu esi jo anūkas
There is a door on the opposite side	Priešingoje pusėje yra durys
I had to ride it until it stopped	Turėjau juo važiuoti, kol sustojo
I was sitting right there, alive	Sėdėjau čia pat, gyvas
I imagined him at the age of thirty	Įsivaizdavau jį trisdešimties metų amžiaus
I want to understand why	Noriu suprasti kodėl
Three things happened to me at the same time	Man vienu metu vyko trys dalykai
I can work at any time	Galiu dirbti bet kokiomis valandomis
I step forward and stumble	Žengiu į priekį ir suklumpau
I just went to a bar on the way	Aš ką tik nuėjau į barą, esantį kelyje
I gained a lot of weight	Priaugau daug svorio
I desire to save you from destruction	Trokštu tave išgelbėti nuo pražūties
I believe you will do something	Tikiu, kad tu ką nors padarysi
I love reviving my characters	Man patinka atgaivinti savo personažus
I wonder when dinner	Įdomu, kada vakarienė
I finally started to distinguish the sounds of the earth	Pagaliau pradėjau atskirti žemės garsus
I am a white Spaniard	Aš esu baltasis ispanas
I have hardly slept in the last five nights	Paskutines penkias naktis beveik nemiegojau
A staircase leads to the main entrance	Į pagrindinį įėjimą veda laiptai
I liked this story because they were vulnerable characters	Man patiko ši istorija, nes jie buvo pažeidžiami personažai
I just didn’t allow myself to admit it	Tiesiog neleidau sau to pripažinti
I could swear my boyfriend called me	Galėjau prisiekti, kad mano vaikinas man paskambino
I went to work in live jobs	Nuėjau dirbti gyvųjų darbų
I told the driver to retreat	Vairuotojui liepiau trauktis
She had approached death several times already	Jau keletą kartų ji buvo priartėjusi prie mirties
I asked him if he had ever tried	Paklausiau jo, ar jis kada nors bandė
I refused to disappoint her	Aš atsisakiau ją nuvilti
I pick friends and keep them	Aš renkuosi draugus ir laikausi jų
I would very much like to experience this myself one day	Labai norėčiau vieną dieną tai patirti pats
I will withdraw from politics	Aš pasitrauksiu iš politikos
I had no choice but to return home	Neturėjau nieko kito, kaip tik grįžti namo
I love everything about it	Aš myliu viską apie jį
I love having them here with me	Man patinka turėti juos čia su manimi
I didn't say a word	Neištariau nė žodžio
I admit it was a little crazy	Pripažįstu, buvo šiek tiek beprotiška
I tried to block it, concentrating on driving	Bandžiau jį užblokuoti, susikoncentruoti į vairavimą
Finally, I am very tired of doing this	Pagaliau labai pavargau tai daryti
I could gather myself there	Ten galėčiau burti save
I felt a little disappointed	Jaučiausi šiek tiek nusivylęs
I found you and discovered a beautiful thing	Radau tave ir atradau gražų dalyką
I just want you to be fine	Aš tik noriu, kad tau viskas būtų gerai
A loud alarm clock sounded	Pradėjo skambėti garsus žadintuvas
I just didn’t know you were thinking about it	Aš tiesiog nežinojau, kad tu apie tai galvoji
i won't leave her	aš jos nepaliksiu
The cold rush made his skin crawl	Šaltas skubėjimas privertė jo odą šliaužioti
I wasn’t ready to know	Aš nebuvau pasiruošęs žinoti
A shadow fell on him	Ant jo krito šešėlis
I said it was out of date	Sakiau, kad paseno
I can’t fight for myself now	Dabar negaliu kovoti už save
The medical center needs a home, darling	Medicinos centrui reikia namų, mieloji
Now I have to start swimming	Dabar turiu pradėti plaukti
Then I realized it was alive	Tada supratau, kad tai gyva
I’ve never seen him level	Niekada nemačiau jam lygių
I go with my daughter	Aš einu su dukra
We have only the strength of a great ideal	Turime tik didelio idealo stiprybę
I met him some time ago	Aš jį sutikau prieš kurį laiką
I am currently on the verge of death	Šiuo metu esu ant mirties slenksčio
I supervised the evening classes	Prižiūrėjau vakarinius užsiėmimus
I roll my eyebrows and decide she’s behaving a little funny	Suraukiu antakius ir nutariu, kad ji elgiasi šiek tiek juokingai
I tried to wipe it, but it was useless	Bandžiau jį nušluostyti, bet tai buvo nenaudinga
I am a monster in the dark	Aš esu pabaisa tamsoje
Just thought they would always be here	Tiesiog maniau, kad jie visada bus čia
I think he’s still alive right now	Manau, kad šiuo metu jis vis dar gyvas
I first signed up for a newspaper	Pirmiausia užsiregistravau laikraštyje
I like people who say what they think	Man patinka žmonės, kurie sako tai, ką galvoja
I clung desperately to your emotional neglect	Aš beviltiškai įsikibiau į tavo emocinį nepriežiūrą
I have already made the first mistake	Aš jau padariau pirmą klaidą
It was the end of the old system	Tai buvo senosios santvarkos pasibaigimas
I was hoping he would back off	Tikėjausi, kad jis atsitrauks
I couldn’t pick at random	Negalėjau atsitiktinai išsirinkti
I respected her decision	Aš gerbiau jos sprendimą
I hurried back to my department	Nuskubėjau atgal į savo skyrių
The next morning he was awakened by a tap in the jaw	Kitą rytą jį pažadino bakstelėjimas į žandikaulį
I will give birth to a son for you	Aš pagimdysiu tau sūnų
I look forward to seeing your eyes again	Laukiu, kada vėl pamatysiu tavo akis
I would highly recommend you and your company	Labai rekomenduosiu jus ir jūsų įmonę
I have to concentrate and use a spell	Turiu susikaupti ir panaudoti apsauginį burtą
Many were surprised	Daug kas nustebo
I would be better off without such an emperor	Man geriau be tokio imperatoriaus
A female flew in from the opposite side	Iš priešingos pusės atskrido patelė
I saw his eyes full of concern	Mačiau, kad jo akys kupinos rūpesčio
I started to wonder why this is so	Pradėjau domėtis, kodėl taip yra
I guess it will be you	Spėju, kad tai būsi tu
I was hoping this page would be knocked out soon	Tikėjausi, kad šis puslapis greitai bus išmuštas
I also feel relaxed and happy	Aš taip pat jaučiuosi atsipalaidavęs ir laimingas
I told him exactly what happened	Aš jam tiksliai pasakiau, kas atsitiko
I will probably always be	Turbūt visada būsiu
Damn much more	Velniškai daug daugiau
I agree to allow my words to reflect my life	Sutinku leisti, kad mano žodžiai atspindėtų mano gyvenimą
I think maybe some of your people are out	Manau, kad galbūt kai kurie jūsų žmonės išėjo
I never wanted freedom	Aš niekada nenorėjau laisvės
I draw inspiration from my life	Įkvėpimo semiuosi iš savo gyvenimo
I’m sure you can’t wait for that	Esu tikras, kad negalite to laukti
I can’t accept that way	Aš negaliu to priimti taip
I left in three weeks	Išėjau per tris savaites
I smiled sadly at them all and turned away	Liūdnai nusišypsojau jiems visiems ir atsisukau
I went back to my room	Grįžau į savo kambarį
I needed to feel how it touched me	Man reikėjo jausti, kaip jis mane paliečia
I want one thing and only one	Aš noriu vieno dalyko ir tik vieno
The valet parking service has been in place since the end of construction	Parkavimo paslauga išliko nuo pat statybos pabaigos
A little damp, they should behave until we move	Šiek tiek drėgna, jie turėtų elgtis tol, kol pajudėsime
I feel a little bad weather	Jaučiuosi šiek tiek prastas oras
The rich soul is patient	Turtinga siela yra kantri
I just remember seeing my dad cry for me	Tiesiog prisimenu, kaip mačiau savo tėtį verkdamas dėl manęs
I want to change this belt	Noriu pasikeisti šį diržą
I wouldn’t serve her in two ways	Netarnausiu jai dviem būdais
I force my body towards it	Priverčiu savo kūną link jo
I think there had to be a thunderstorm in the air	Manau, kad ore turėjo būti perkūnija
I told the women to return home	Pasakiau moterims, kad grįžtų į savo namus
I have nothing to be angry about	Neturiu dėl ko pykti
I highly recommend this accommodation	Labai rekomenduoju šią būstą
I went back to the lobby to chat	Grįžau į vestibiulį pabendrauti
I used it in the office	Naudojau biure
I hope you are just like us	Tikiuosi, kad esate taip pat, kaip mes
I went straight through the hallway to the next cell	Nuėjau tiesiai per koridorių į kitą kamerą
I had to work harder to find you	Turėjau labiau stengtis tave surasti
Now I wouldn’t last a day in an environment like this	Dabar tokioje aplinkoje neištverčiau nė dienos
I decided to go home	Nusprendžiau grįžti namo
I only watch when you play	Žiūriu tik kai tu žaidi
I still see his face	Vis matau jo veidą
I fixed it quickly, with a ribbon	Greitai sutvarkiau, su juostele
I insisted that he lay me down again	Aš primygtinai reikalavau, kad jis vėl mane paguldytų
I heard myself sigh hard	Išgirdau save sunkiai atsidususią
Greatly missed you	Labai tavęs pasiilgau
I started with his crown and worked down	Pradėjau nuo jo karūnos ir dirbau žemyn
I see you're back	Matau, kad sugrįžai
Simple kindness helped many	Paprastas gerumas padėjo daugeliui
I have all the latest in stock	Turiu visus naujausius sandėlyje
I asked you what you mean by both	Aš paklausiau, ką tu turi omenyje, tiek
I checked each equation four times	Kiekvieną lygtį patikrinau keturis kartus
I see you both looking at each other	Matau, kaip jūs abu žiūrite vienas į kitą
I swam to the far side and got out	Nuplaukiau į tolimą pusę ir išlipau
And it almost killed me	Ir tai mane beveik nužudė
The story you read is perfect	Skaitoma istorija yra tobula
A dry wind blew from the west	Sausas vėjas pūtė iš vakarų
I don’t want to do these things	Nenoriu daryti šių dalykų
I didn’t expect the day to go by so fast	Nesitikėjau, kad diena prabėgo taip greitai
Apparently a young woman took him out	Matyt, jauna moteris jį išvežė
I usually like a heavier frame	Man paprastai patinka sunkesnis rėmas
I keep pressing on it and talk to him	Aš laikau jį nuspaudęs ir kalbuosi su juo
I took too long today, I walked too slow to finish	Šiandien užtrukau per ilgai, ėjau per lėtai, kad pabaigčiau
He has great mental strength	Jis turi didelę psichinę jėgą
I was given incredible hands all night	Visą naktį man buvo skirtos neįtikėtinos rankos
The bread came from the boy	Duona atėjo iš berniuko
I unfold the white paper and start reading	Išskleidžiu baltą popierių ir pradedu skaityti
I didn’t want to develop the habit of sleeping pills	Nenorėjau išsiugdyti migdomųjų tablečių įpročio
Only once did I want to improve you on something	Tik vieną kartą norėjau tave kuo nors pagerinti
I vaguely remembered that each loop was about five miles long	Miglotai prisiminiau, kad kiekviena kilpa buvo maždaug penkių mylių ilgio
I appreciate everything you did	Aš vertinu viską, ką padarėte
I just released my seed	Aš ką tik išleidau savo sėklą
It was a complete surprise	Tai buvo visiška staigmena
I usually avoid that fact in conversation and direct communication	Aš paprastai vengiu to fakto pokalbyje ir tiesioginiame bendravime
I defended	Aš gyniausi
The episode was down five percent from last week	Epizodas sumažėjo penkiais procentais nuo praėjusios savaitės
A man who is afraid of death never lives to the end	Mirties bijantis žmogus niekada negyvena iki galo
His father was a coal merchant	Jo tėvas buvo anglių pirklys
I pulled out the other blade and pressed forward	Ištraukiau kitą ašmenį ir paspaudžiau į priekį
I was sure it was our end	Buvau tikras, kad tai buvo mūsų pabaiga
I didn’t know what would happen to me	Nežinojau, kas man nutiks
I was used to this density of activity	Buvau pripratęs prie tokio aktyvumo tankumo
I need that to survive	Man to reikėtų, kad išgyvenčiau
I present you with a challenge	Pristatau jums iššūkį
I accepted it as 'yes'.	Priėmiau tai kaip „taip“.
I was strictly on the money	Buvau griežtai tai dėl pinigų
I always hated that first day	Aš visada nekenčiau tos pirmosios dienos
I try to keep it real with them	Su jais stengiuosi išlaikyti tai tikra
My site is the same as this one	Mano svetainė yra tokia pati kaip ši
The journey we are going through during the football season	Kelionė, kurią išgyvename futbolo sezono metu
I didn’t know what to blame	Nežinojau ką kaltinti
I was young when he told me these things	Aš buvau jaunas, kai jis man pasakė šiuos dalykus
I never wanted it to be my part	Niekada nenorėjau, kad tai būtų mano dalis
A wide smile ran across his wide face	Plati šypsena perbėgo jo platų veidą
Several tables were occupied	Keli stalai buvo užimti
I need some time to figure out my life	Man reikia šiek tiek laiko išsiaiškinti savo gyvenimą
I adopted some while there	Kai kuriuos įvaikinau ten viešėdama
I suspect more can be found	Įtariu, kad galima rasti daugiau
I look down at the incision to hide my face	Žiūriu žemyn į pjūvį, kad paslėpčiau veidą
I have to thank my Christian friend	Turiu padėkoti savo draugui krikščioniui
I turned my face to the wall	Pasukau veidu į sieną
I tried not to think too much	Stengiausi per daug negalvoti
I’m no better than a beaten dog	Aš ne geresnis už sumuštą šunį
Now I deal with problems in the classroom differently	Dabar kitaip sprendžiu problemas klasėje
I’m afraid the toy gun is clean	Bijau, kad žaislinis ginklas yra švarus
I still can’t get out	Aš vis tiek negaliu išeiti
I knew you were going to be angry, so that’s why	Žinojau, kad būsi piktas, todėl štai kodėl
I still didn’t have any posts	Aš vis dar neturėjau jokių žinučių
I really like the color of her eyes	Man labai patinka jos akių spalva
I couldn’t concentrate, I couldn’t fall asleep	Negalėjau susikaupti, negalėjau užmigti
I didn’t understand her	Aš jos nesupratau
I came here today to write	Šiandien atėjau čia parašyti
I haven't forgotten that, Christians	Aš to nepamiršau, Kristianai
I can send him a vision through my light	Galiu pasiųsti jam regėjimą per savo šviesą
I want to go to an underground gothic club	Noriu eiti į pogrindinį gotikinį klubą
I pulled it out a few weeks ago	Prieš kelias savaites ištraukiau
I won’t do the scene	Aš nedarysiu scenos
I watched it for a long moment without breathing	Ilgą akimirką žiūrėjau į tai nekvėpuodama
I ask you to take them to heart	Aš prašau jus priimti juos į širdį
I have learned from you that I am loved	Iš tavęs išmokau jausmo, kad esu mylima
I got out of the car and stretched hard	Išlipau iš mašinos ir smarkiai ištempiau
Her family comes and sees her	Jos šeima ateina ir ją pamato
I can’t leave my guests	Negaliu palikti savo svečių
I see traces we left last night	Matau pėdsakus, kuriuos palikome praėjusią naktį
I hope the roads will be clear	Tikiuosi, kad keliai bus laisvi
I will do the same to you and to your brothers	Tą patį padaryčiau tau ir tavo broliams
I saw no other future	Nemačiau kitos ateities
I work in a brigade office	Dirbu brigados biure
I was working in an office at the time	Tuo metu dirbau biure
I understand the original box has returned to my place	Suprantu, kad originali dėžutė grįžo į mano vietą
In the books, I could mark another successful year	Knygose galėčiau pažymėti dar vienus sėkmingus metus
A smart smile lifts her lips	Gudri šypsena pakelia jos lūpas
I thought all night	Visą naktį galvojau
I want to cure her wet stains	Noriu jai išgydyti šlapias dėmes
I would have changed with him	būčiau su juo pasikeitęs
I hoped that would be enough for her to get engaged	Tikėjausi, kad to pakaks, kad ji susižadėtų
The full list is available on request	Visas sąrašas pateikiamas paprašius
I failed and still fail to live	Man nepavyko ir vis dar nesiseka gyventi
I forgot how it felt	Buvau pamiršęs, kaip tai jaustis
Suddenly I wondered if we were together	Staiga susimąsčiau, ar mes kartu
I hope you decide to come	Tikiuosi, kad nuspręsi ateiti
I needed to fix my shit	Man reikėjo susitvarkyti savo šūdas
I think we rarely do that	Manau, kad tai darome retai
Her eyes are clear and blue behind the glasses	Jos akys skaidrios ir mėlynos už akinių
I was far from expecting that	To toli gražu nesitikėjau
I also want to be physically with you	Aš taip pat noriu būti fiziškai su tavimi
I just came up with those names	Aš ką tik sugalvojau tuos vardus
I would highly recommend it for your next design project	Labai rekomenduočiau jį kitam jūsų dizaino projektui
You could say a shadow of my former self	Galima sakyti, mano buvusio savęs šešėlis
I finished last and cried about it	Aš baigiau paskutinė ir dėl to verkiau
I was glad to find it nearby and affordable	Džiaugiausi ją radęs šalia ir prieinamą
Some of us have followed you before	Kai kurie iš mūsų sekė jus anksčiau
I look down at the book to watch it	Žiūriu žemyn į knygą, kad ją stebėčiau
I also want as much security as possible for our soldiers	Taip pat noriu kuo didesnio saugumo mūsų kariams
I mentioned this a few times	Keletą kartų apie tai užsiminiau
I think it's beautiful	Manau, kad tai gražu
I would spend the weekend in jail	Savaitgalį praleisčiau kalėjime
I have a very clear rule against suicide	Turiu labai aiškią taisyklę prieš savižudybę
I wanted to see if you remember	Norėjau pažiūrėti, ar prisimeni
I was angry with myself for not being there	Supykau ant savęs, kad ten nebuvau
In fact, I understand the confusion	Tiesą sakant, suprantu sumaištį
I felt it evaporate and build up	Jaučiau, kaip garuojasi ir statosi
I couldn’t feel things	Aš negalėjau jausti dalykų
I had never heard of one before	Niekada apie vieną nebuvau girdėjęs anksčiau
I think they lost about fifty people	Manau, kad jie prarado apie penkiasdešimt žmonių
I had an incredibly beautiful figure	Turėjau nepaprastai gražią figūrą
I never want to hurt anyone again	Niekada daugiau nenoriu niekam įskaudinti
I feel a lot of things in you	Jaučiu tavyje daugybę dalykų
I spent my life here	Aš praleidau savo gyvenimą čia
I didn’t know it was possible	Aš nežinojau, kad tai įmanoma
I know this is a product you use as well	Žinau, tai yra produktas, kurį taip pat naudojate
I ran to the side of the mountain	Įbėgau į kalno pusę
As I was writing, I tried to think about things	Rašydamas bandžiau susimąstyti apie dalykus
I hope she will accept	Tikiuosi, kad ji priims
I really didn’t touch her much	Tikrai jos neliečiau daug
He was married and had seven children	Jis buvo vedęs ir turėjo septynis vaikus
I told her she has beautiful eyes	Pasakiau jai, kad ji turi gražias akis
I invite love and acceptance to be with me	Aš kviečiu meilę ir priėmimą būti su manimi
A sound echoed in the round shining head	Apvalioje spindinčioje galvoje aidėjo garsas
I will be there to move things forward	Aš būsiu ten, kad judinčiau reikalus
New solution, new reality	Naujas sprendimas, nauja realybė
I fell through a long, gray tunnel	Nukritau ilgu, pilku tuneliu
I am always the funniest	Aš visada esu linksmiausias
I really didn’t know what to think now	Aš tikrai nežinojau, ką dabar galvoti
I tried to bend it a little	Bandžiau jį šiek tiek sulenkti
I started playing a gentle, simple melody	Pradėjau groti švelnią, paprastą melodiją
I was amazed and delighted to see him there	Nustebau ir apsidžiaugiau jį ten matydamas
I got used to the instant gratification	Aš pripratau prie momentinio pasitenkinimo
I can't say anything more right now	Šiuo metu nieko daugiau negaliu pasakyti
It’s hard for me to make friendships out of love	Man sunku užmegzti draugystę iš meilės
I was afraid of him, but I couldn’t stop looking	Bijau jo, bet negalėjau nustoti ieškoti
I’m stronger than that	Aš už tai stipresnis
I’m sure someone will want to post this	Esu tikras, kad kas nors norės tai paskelbti
The school makes a waiting list	Mokykla sudaro laukiančiųjų sąrašą
I was not going to question this miracle	Aš neketinau kvestionuoti šio stebuklo
He then retired and started working in the television industry	Tada jis išėjo į pensiją ir pradėjo dirbti televizijos pramonėje
I've seen you on that bridge before	Mačiau tave ant to tilto anksčiau
I went in and prayed	Įėjau ir pasimeldžiau
I could just send him to the pool	Galėčiau tiesiog nusiųsti jį į baseiną
Most of the characters learned during the script	Daugiausia apie veikėjus sužinojo per scenarijų
I bought this product myself	Šią prekę pirkau pati
I was young, I needed a job	Buvau jaunas, man reikėjo darbo
I have to prepare it for me	Turiu ją man paruošti
No one knows how many of them are printed	Niekas nežino, kiek jų išspausdinta
I learned nothing there about spiritual passion or social ethics	Ten nieko nesužinojau apie dvasinę aistrą ar socialinę etiką
Nice to meet you	Man malonu susipažinti
The reconciliation he sought was over	Susitaikymas, kurio jis siekė, baigtas
Lots of smart people out there go to save money	Daug protingų žmonių ten eina taupyti pinigų
I stood up and joined them	Aš atsistojau ir prisijungiau prie jų
I love people like that	Aš myliu tokius žmones
I thought about my parents, my coach, my friends	Galvojau apie savo tėvus, trenerį, draugus
I did it not for the money	Aš tai dariau ne dėl pinigų
I just left the relationship	Aš ką tik išėjau iš santykių
I didn’t understand my feelings for him	Aš nesupratau savo jausmų jam
I will be polite to him	Aš būsiu mandagus jam
Although I understand	Nors suprantu
I am the captain of the largest ship	Aš esu didžiausio laivo kapitonas
I don’t play games about things like that	Aš nežaidžiu žaidimų apie tokius dalykus
I take a deep breath and try to relax	Giliai įkvėpiu ir bandau atsipalaiduoti
A time of political and military tension	Politinės ir karinės įtampos metas
I'll take out the trash	Išnešiu šiukšles
I need a place to start	Man reikia kur pradėti
I have never agreed to be like her	Niekada nesu sutikęs tokio kaip ji
I want to do business differently	Noriu daryti verslą kitaip
The tail is dark at the top and light at the bottom	Uodega viršuje tamsi, apačioje šviesi
I think the clothes are beautiful	Manau, kad drabužiai gražūs
I couldn’t think of anything to hide from you	Nesugalvočiau nieko nuo tavęs slėpti
I needed a few more days	Man reikėjo dar kelių dienų
I know how good that would be	Aš žinau, kaip tai būtų gerai
I walk out of the building through that window	Pro tą langą išeinu iš pastato
I felt like I ran away	Jaučiausi kaip pabėgęs
I saw this as a good sign	Mačiau tai kaip gerą ženklą
I heard one of them shouting on the radio	Išgirdau vieną iš jų šaukiant į radiją
I obviously find a touch of color	Akivaizdžiai randu spalvos prisilietimą
I sighed in relief, almost bursting out laughing	Atsidusau palengvėjusi, beveik prapliupau juoku
I am the traitor your notes are about	Aš esu išdavikas, apie kurį kalba jūsų užrašai
Males are significantly larger than females	Patinai yra žymiai didesni už pateles
I took them before we left	Paėmiau juos prieš mums išvykstant
I will not tell anyone that we are related	Niekam nesakysiu, kad esame giminingi
The decision rarely involves discipline	Sprendimas retai būna susijęs su disciplina
The volunteer donated a man	Savanoris paaukojo žmogų
I like to spend time with you	Man patinka leisti laiką su tavimi
I was still trying to find out more	Vis dar bandžiau sužinoti daugiau
A kind of kindred spirit	Savotiška gimininga dvasia
I almost fell in love with the world yesterday	Vakar beveik įsimylėjau pasaulį
I can’t handle that either	Aš taip pat negaliu su tuo susitvarkyti
I wanted to make sure he would never do that again	Norėjau įsitikinti, kad jis daugiau niekada to nepadarys
I think this step was difficult for him	Manau, kad šis žingsnis jam buvo sunkus
I decided to take her advice	Nusprendžiau pasinaudoti jos patarimu
I continued my search	Tęsiau paieškas
I want to know everything about you	Aš noriu žinoti viską apie tave
I wouldn’t want to stay in it	Nenorėčiau jame likti
I found a revolver in the lower drawer	Apatiniame stalčiuje radau revolverį
Very similar to you in many ways	Labai panašus į tave daugeliu atžvilgių
I will not leave you here alone	Nepaliksiu tavęs čia vienos
I'm going there now	Aš dabar einu ten
Sorry for waiting	Atsiprašau už laukimą
I turned around looking for the heat in his body	Atsisukau, ieškodama jo kūno šilumos
I push the cloud	Nustumiu debesis
I decide to just go with it	Nusprendžiu tiesiog eiti su juo
The person he promised to help and protect	Asmuo, kurį jis pažadėjo padėti ir saugoti
Favorite local beach	Mėgstamiausias vietinis paplūdimys
I don’t know what he said	Nežinau, ką jis pasakė
I need to think a little	Man reikia šiek tiek pagalvoti
I thought he was behind me	Maniau, kad jis man už nugaros
I am indebted to the deceased	Esu skolingas velioniui
I start to calm down, but I breathe hard	Pradedu nurimti, bet sunkiai kvėpuoju
I think the animals would get better care	Manau, kad gyvūnai sulauktų geresnės priežiūros
I chose that moment to try something bold	Pasirinkau tą akimirką, kad išbandyčiau ką nors drąsaus
I have information that is very important to your decision	Turiu informacijos, kuri yra labai svarbi jūsų sprendimui
I usually feel it at night	Dažniausiai tai jaučiu naktį
The page opened it and offered him to enter	Puslapis atidarė jį ir pasiūlė jam įeiti
I wasn’t going to give it up	Aš neketinau to atsisakyti
I didn’t close it for myself	Nebuvau jo uždaręs už savęs
I would like to go home too	Aš irgi norėčiau namo
I approach her, but she retreats	Prieinu prie jos, bet ji atsitraukia
I just can’t hit you	Aš tiesiog negaliu smogti tau
I read every day without any problems	Skaitau kiekvieną dieną be jokių problemų
I think they do something with salmon kids	Manau, jie kažką daro su lašišų vaikais
I didn’t even hear her come	Net negirdėjau, kad ji atėjo
I tried to make my copy method private, protected	Bandžiau savo egzempliorių metodą padaryti privatų, apsaugotą
I do the hard work and it takes credit	Aš atlieku sunkų darbą, o jis prisiima nuopelnus
I thought we were done	Maniau, kad baigėme
Ford declined to confirm or deny the report	Fordas atsisakė patvirtinti ar paneigti šį pranešimą
I’m still doing it and now I feel good	Vis dar darau ir dabar jaučiuosi gerai
I had four or five	Turėjau keturis ar penkis
I understand you have a problem	Suprantu, kad turite problemų
I lay on my back, taking inventory	Gulėjau ant nugaros, inventorizavau
I didn’t pay attention	Aš nekreipiau dėmesio
The fortress is inside the park	Tvirtovė yra parko viduje
I remembered the tricks of oblivion	Prisiminiau, kad yra užmiršimo gudrybių
I saw what those soldiers were capable of	Mačiau, ką tie kariai sugeba
I feel great so far there are no bleeding problems	Jaučiuosi puikiai, kol kas problemų su kraujavimu nėra
the male voice interrupted	- pertraukė vyriškas balsas
I was a little sorry for him	Man buvo šiek tiek jo gaila
I don’t see its point	Nematau jo prasmės
I want you not to open your eyes	Noriu, kad neatmerktumėte akių
I think he didn’t sleep very well last night	Manau, kad praėjusią naktį jis nelabai gerai miegojo
I still need to use the bathroom	Vis tiek man reikia naudotis vonios kambariu
I think that is the certainty	Manau, kad tai yra tikrumas
I can’t focus on anyone else	Negaliu sutelkti dėmesio į nieką kitą
However, I am not directly aware of such assistance	Tačiau aš apie tokią pagalbą tiesiogiai nežinau
I hear you will be home soon	Girdžiu, kad netrukus grįšite namo
I wanted to be a writer	Aš norėjau būti rašytoja
I think he’s a senior	Manau, kad jis senjoras
I was maybe eight or nine years old	Man buvo gal aštuoneri ar devyneri metai
I forgot that you are not my usual host	Pamiršau, kad nesate mano įprastas šeimininkas
I was not notified of his whereabouts	Man nebuvo pranešta apie jo buvimo vietą
I had my first series for three years	Pirmą seriją turėjau trejų metų
I cried, cried and cried again	Aš verkiau, verkiau ir dar verkiau
I had a hearing impairment and it was cruel	Turėjau klausos negalią ir tai buvo žiauru
I took a deep breath and turned to him	Giliai įkvėpiau ir atsigręžiau į jį
I wonder if my virtue was so necessary now	Įdomu, ar dabar mano dorybė buvo tokia reikalinga
I looked in the mirror and admired myself	Pažiūrėjau į veidrodį ir žavėjausi savimi
I pressed my face to her	Prispaudžiau veidą prie jos
I asked them to volunteer if they wanted to	Paprašiau jų savanoriauti, jei nori
I had to focus only on this case	Turėjau sutelkti dėmesį tik į šią bylą
I lay on a hard surface	Aš gulėjau ant kieto paviršiaus
They are best managed by individuals or small communities	Juos geriausiai valdo pavieniai asmenys arba nedidelės bendruomenės
I pull out his card, I feel a little sad	Išsitraukiu jo kortelę, jaučiuosi šiek tiek liūdna
I, the nation, own natural resources	Man, tautai, priklauso gamtos ištekliai
I think he did something completely different	Manau, kad jis darė visai ką kita
I tried to make them fun or at least interesting	Stengiausi, kad jos būtų linksmos ar bent įdomios
I still wasn’t sure it wasn’t my grandfather	Vis dar nebuvau įsitikinęs, kad tai ne mano senelis
I really lived a dream	Aš tikrai gyvenau svajone
I have the results of a recent survey	Turiu neseniai atliktos apklausos rezultatus
There was a huge smile on her face	Jos veide nušvito didžiulė šypsena
I, too, have just experienced an almost unfortunate situation	Aš irgi ką tik patyriau beveik neįvykusią situaciją
I don’t think anything exciting today	Šiandien nemanau nieko jaudinančio
A great idea can only take you so far	Puiki idėja gali nuvesti jus tik taip toli
I was probably wandering around	Tikriausiai klaidžiojau
The remainder of the original construction is small	Pirminės konstrukcijos likučių nedaug
This would start when funding and equipment are available	Tai prasidėtų, kai bus gautas finansavimas ir įranga
I only know his name	Aš tik žinau jo vardą
I covered her with a blanket	Uždengiau ją antklode
I wanted to sink into my chair	Norėjau įsmigti į savo kėdę
I put a brick in the toilet	Į klozetą įdėjau plytą
Thomas was killed by stoning her house	Thomas žuvo apgadinus jos namus akmenimis
A particularly stubborn man would disobey him	Ypač užsispyręs vyras jam nepaklustų
I was looking for a boy first	Pirmiausia ieškojau berniuko
I joined the game of quarters	Prisijungiau prie ketvirčių žaidimo
I started from the hill	Pradėjau nuo kalvos
I hope you all had a great weekend	Tikiuosi, kad visi puikiai praleidote savaitgalį
I just got home and she died	Aš ką tik grįžau namo ir ji mirė
I didn’t see its features	Nemačiau jos bruožų
The spear is not meant to be thrown	Ietis nėra skirta mesti
The circulation was sold out in five days	Tiražas buvo išparduotas per penkias dienas
I stretched out my hand to take her	Ištiesiau ranką paėmusi jos ranką į savąją
I agree with that for the most part	Su tuo sutinku didžiąja dalimi
I wasn’t sure why that was the case	Nebuvau tikras, kodėl būtent taip
I hope she refused	Tikiuosi, kad ji to atsisakė
Then the counselor drove me to another school	Tada mane patarėjo nuvarė į kitą mokyklą
This led to widespread construction throughout the city	Tai lėmė plačiai paplitusią statybą visame mieste
I knew he didn’t believe me	Žinojau, kad jis manimi netiki
I noticed that her smile was forced	Pastebėjau, kad jos šypsena buvo priverstinė
I think just because we are who we are	Manau, vien dėl to, kad esame tokie, kokie esame
I promise now that my mood is subdued	Pažadu, kad dabar mano nuotaika numalšinta
I am afraid we will lose it	Bijau, kad tai prarasime
I felt like my mouth was dry	Jaučiau, kaip išdžiūvo burna
I really wanted to talk to him about it	Labai norėjau su juo apie tai pasikalbėti
I eat lunch alone in my office, working straight	Pietus valgau vienas savo biure, dirbdamas tiesiai
I didn’t use the sticks that much	Lazdos nenaudojau tiek daug
I didn’t have time for that tonight	Šįvakar neturėjau tam laiko
I shot her in the forehead so as not to hurt	Šoviau jai į kaktą, kad nenukentėtų
A group of boys stopped me on the way	Kelyje mane sustabdė grupė berniukų
I ask them what they like to do fun	Klausiu jų, ką jie mėgsta veikti linksmai
I wouldn’t gift them to a girl now	Nedovanočiau jų merginai dabar
The challenge is a very old tradition and has almost never been done	Iššūkis yra labai sena tradicija ir beveik niekada nebuvo padaryta
I looked at myself in the mirror above her fireplace	Pažvelgiau į save veidrodyje virš jos židinio
I really hope you enjoy it	Labai tikiuosi, kad jums patiks
I couldn’t look her in the eye without crying	Negalėjau neverkdama pažvelgti jai į akis
I never got used to a different name	Niekada nepripratau prie kitokio vardo
A computer is a personal thing, much like your car	Kompiuteris yra asmeninis daiktas, panašiai kaip jūsų automobilis
There was a heavy silence waiting around them	Belaukiant aplink juos įsivyravo sunki tyla
I squeezed my voice through force	Per prievartą perspaudžiau balsą
After a few minutes, he gives her a sketch	Po kelių minučių jis paduoda jai eskizą
I have to wake up and get out	Turiu pabusti ir išeiti
I think this is more true than they realize	Manau, kad tai labiau tiesa, nei jie suvokia
I haven’t seen her smile like that in a long time	Seniai nemačiau jos taip besišypsančios
However, this similarity does not appear to have clinical significance	Tačiau panašu, kad šis panašumas neturi klinikinės reikšmės
I also want some things	Aš taip pat noriu kai kurių dalykų
I slipped to the ground	Nuslydau ant žemės
I want to explain	Noriu pasiaiškinti
I tried to do it further and fell	Bandžiau daryti toliau ir kritau
A group is a remote viewing of a group	Grupė, tai grupės nuotolinis žiūrėjimas
I told him he had to come pick me up now	Pasakiau jam, kad jis dabar turi ateiti manęs pasiimti
I thought everything would be fine	Maniau, kad viskas bus gerai
An emergency plan is necessary	Nelaimių planas yra būtinas
The knife killed them both	Peilis abu nužudė
I was also worried about my parents	Aš taip pat nerimavau dėl savo tėvų
I didn’t have time to meet anyone else	Aš neturėjau laiko susitikti su niekuo kitu
I tried to convince her	Bandžiau ją įtikinti
I lower my head to his chest and cry	Nuleidžiu galvą jam ant krūtinės ir verkiu
I only saw my next meal	Mačiau tik kitą savo valgį
I was fascinated by this five-minute stop	Mane sužavėjo šis penkių minučių sustojimas
I will live any life you tell me	Aš gyvensiu bet kokį gyvenimą, kurį man pasakysi
I like them too, but your dad was right	Man jie taip pat patinka, bet tavo tėtis buvo teisus
I still need to start official affairs	Man vis tiek reikia pradėti oficialius reikalus
I wondered if it was beating at all	Pagalvojau, ar išvis plaka
I thought, really nothing	Pagalvojau, tikrai nieko
I nodded and tried to smile	Linktelėjau ir bandžiau nusišypsoti
A pile of newspapers on the porch gave him away	Krūva laikraščių verandoje jį atidavė
I need to find a way home	Man reikia rasti kelią namo
I look at the huge trunks with fear	Su baime žiūriu į didžiulius kamienus
I informed the lawyer at the beginning of the hearing	Taip informavau advokatą posėdžio pradžioje
I am just their messenger	Aš esu tik jų pasiuntinys
I was also unable to provide accurate evidence	Aš taip pat negalėjau tiksliai pateikti įrodymų
I put my hand on her neck	Uždėjau ranką jai ant kaklo
Burns in the first place	Dega pirmoje vietoje
I hug him so tightly with my hands	Taip stipriai apkabinu jį rankomis
I prefer a man’s commitment	Man labiau patinka vyro įsipareigojimas
I took my place in the embrace with trembling hands	Užėmiau savo vietą drebančiomis rankomis glėbyje
I can’t believe both truth and illusion	Negaliu tikėti ir tiesa, ir iliuzija
I went down to the basement bathroom	Nusileidau į rūsio vonios kambarį
I need time to think about it	Man reikia laiko apie tai pagalvoti
Spend the day, spend the night, the day outside	Dieną praleiskite, nakvokite, dieną lauke
I hurried out of the library into the hall	Skubiai išėjau iš bibliotekos į salę
Men were often treated as objects of sex	Vyrai dažnai buvo traktuojami kaip sekso objektai
I have to learn to trust myself	Turiu išmokti pasikliauti savimi
I didn’t have to pump blood to steal life	Man nereikėjo siurbti kraujo, kad pavogčiau gyvybę
I will not ask you to stick to our agenda	Aš neprašysiu jūsų prisirišti prie mūsų darbotvarkės
A great writer, but different	Puikus rašytojas, bet kitoks
I want to tell you more about that house	Noriu daugiau papasakoti apie tą namą
I could go in and order a beer	Galėčiau užeiti ir užsisakyti alaus
I hate you with no bad will	Aš nekenčiu tavęs jokios blogos valios
I was hoping to see them too	Tikėjausi ir aš juos pamatyti
I knew you were alone, you were alone	Aš žinojau, kad tu esi vienas, tu esi vienas
I recognized her only from her gaze	Ją atpažinau tik iš jos žvilgsnio
I'm trying to find a hiding place	Bandau rasti slėptuvę
I imagined his work had to suffer as well	Įsivaizdavau, kad jo darbas taip pat turėjo nukentėti
Metal is a fire and explosion hazard	Metalas yra gaisro ir sprogimo pavojus
Next time I will buy full size	Kitą kartą pirksiu pilno dydžio
I see it really positively	Aš tai matau tikrai teigiamai
I hope everything went well	Tikiuosi viskas klostėsi gerai
I don't thumb my thumb	Aš nykščio nečiuldžiu
I fall into the category of people who hate it	Patenku į žmonių, kurie to nekenčia, kategoriją
I would not exchange you for nothing	Nekeisčiau tavęs už dyką
I saw a little rabbit right down the path	Prie pat tako pamačiau mažą triušį
Another 12 houses were slightly damaged	Dar 12 namų buvo padaryta nedidelė žala
I think you should do that	Manau, kad jūs turėtumėte tai padaryti
I wonder why he does that	Įdomu, kodėl jis tai daro
I just wanted to get rid of the guy	Aš tiesiog norėjau atsikratyti vaikino
A high fiber diet will also help	Taip pat padės stambių skaidulų dieta
Now I know how to clean them wrong	Dabar žinau, kaip neteisingai juos valyti
I didn’t even have to meet her	Aš net neturėjau jos susitikti
I tried to edit the page again	Pabandžiau dar kartą redaguoti puslapį
She looked fantastic	Ji atrodė fantastiškai
I thought you were someone else	Maniau, kad tu kažkas kitas
I didn’t know you would do it now	Nežinojau, kad dabar tai padarysi
I continued my life	Aš tęsiau savo gyvenimą
I inhale, watching him	Įkvepiu, stebėdama jį
I don’t have time, listen to this	Neturiu laiko, tai klausyk
The school has advanced visual arts classes	Mokykloje yra pažengusių vizualiųjų menų klasės
I have the minimum scientific education required for the job	Turiu minimalų darbui reikalingą mokslinį išsilavinimą
I look forward to starting	Nekantrauju pradėti
I tried to distract myself from it	Bandžiau nuo to atitraukti mintis
After a second it is empty	Po sekundės jis tuščias
I know she’s not to blame for everything	Žinau, kad ne ji dėl visko kalta
I don’t deal with small people	Neoperuoju su mažais asmenimis
I had to do it anyway	Vis dėlto turėjau tai padaryti
I was just going to take you to the movie	Kaip tik ketinau tave nuvesti į filmą
I flew back to the others	Nuskridau atgal pas kitus
I turned to the chair to see what was going on	Atsisukau ant kėdės pažiūrėti, kas vyksta
I will answer your question	Aš atsakysiu į tavo klausimą
Thanks for letting me take it	Dėkoju, kad leidi man jį paimti
I couldn’t help but look at her	Negalėjau nežiūrėti į ją
I want to be free to be myself	Noriu būti laisva būti savimi
I worked with one friend	Dirbau su vienu draugu
I sent it to the doctor	Nusiunčiau pas gydytoją
A wife who was a real woman	Žmona, kuri buvo tikra moteris
I understood about it	Supratau apie tai
Maybe I’ll learn something in the process	Galbūt aš ko nors išmoksiu proceso metu
I also feel about things	Aš taip pat jaučiuosi dėl dalykų
I couldn’t stand walking on you and him along	Negalėjau pakęsti vaikščioti ant tavęs ir jo kartu
Four days later, the band recorded it	Po keturių dienų grupė jį įrašė
At least I think so	Aš bent jau taip manau
I felt tired and confused	Jaučiausi pavargusi ir pasimetusi
I said it was tightly closed	Sakiau, kad jis buvo sandariai uždarytas
I really like you	Tu man labai patinki
You just zoom in on it	Jūs tiesiog padidinkite jo mastelį
I know you know that	Aš žinau, kad tu tai žinai
He totally deserved the award for his best match man	Jis visiškai nusipelnė savo geriausio mačo žmogaus apdovanojimo
Even honest people	Net sąžiningi žmonės
I was enlightened by what the light showed	Mane apšvietė tai, ką parodė šviesa
I could tell from his face that he had found something	Iš jo veido supratau, kad jis kažką rado
I couldn’t understand what they were saying	Negalėjau suprasti, ką jie sako
A plastic bucket was provided for other occasions	Kitoms progoms buvo skirtas plastikinis kibiras
A smile ceased through his lips	Per jo lūpas nutrūko šypsena
I want you to be a part of the change	Noriu, kad jūs būtumėte pokyčių dalis
I'd better choose my words	Geriau atsargiai rinksiu žodžius
I didn't find anything specific	Nieko konkretaus neradau
I need to wash	Man reikia skalbti
I was here in space	Buvau čia, kosmose
I know you are sincere in saying this remark	Žinau, kad sakydamas šią pastabą esi nuoširdus
I'm glad to see you	Aš džiaugiuosi tave matydamas
I said you only came to the guests	Sakiau, kad atvažiavote tik į svečius
She is more than just disabled	Ji yra daugiau nei tik neįgali
I won't even pretend	Net neapsimesiu
I couldn’t scream because his weight was breathing	Negalėjau rėkti, nes jo svoris gniaužė kvapą
I did a bad job reading the instructions	Aš padariau blogą darbą skaitydamas nurodymus
The criminal charges were later dropped	Vėliau baudžiamieji kaltinimai buvo panaikinti
I mean a lot of experiments	Turiu galvoje daug eksperimentų
I saw their future	Mačiau jų ateities žvilgsnį
I put it in an envelope and throw it away	Įdedu į voką ir išmetu
I looked into his eyes, hoping he didn’t see me shaking	Pažvelgiau į jo akis, tikėdamasi, kad jis nematė manęs drebančios
A faint light began to spread in my mind	Mano mintyse pradėjo sklisti silpna šviesa
I want to do it, but I don’t have the money	Noriu tai padaryti, bet neturiu pinigų
I think it will need to be raised and	Manau, kad jį reikės pakelti ir
This includes attention and reward and treatment of punishments	Tai apima dėmesį ir atlygį bei bausmių apdorojimą
I could tell she wasn’t an ordinary girl	Galėčiau pasakyti, kad tai nebuvo eilinė mergina
I didn’t recognize any faces	Aš neatpažinau jokių veidų
I couldn’t leave her just because she was weird	Negalėjau jos palikti vien dėl to, kad ji buvo keista
I feel like a warm breeze washes my face	Jaučiu, kaip šiltas vėjelis nuplauna mano veidą
A boy of about my age answered	Atsiliepė maždaug mano amžiaus berniukas
I decided to go along the river	Nusprendžiau eiti palei upę
I was deep in my world	Buvau giliai savo pasaulyje
I just saw your post	Ką tik pamačiau tavo įrašą
I finally came to see	Pagaliau atėjau pažiūrėti
I remember his taste	Prisimenu jo skonį
I was happy to get it	Man buvo malonu jį gauti
I looked through the doorway	Pažvelgiau pro durų angą
I didn't introduce myself	Aš neprisistačiau
The room seems to be burned out and exhausted	Atrodo, kad kambarys sudegęs ir išeikvotas
I bet he himself often moved to the cities	Galiu lažintis, kad pats dažnai kraustėsi miestuose
I did it, and the third magazine offered me ten dollars	Aš tai padariau, o trečiasis žurnalas man pasiūlė dešimt dolerių
It was the second ship in its class	Ji buvo antrasis savo klasės laivas
I misdirected him	Netinkamai nukreipiau jį
I pulled him out and let him	Ištraukiau jį ir leidau jam
I slipped right in front of her	Aš nuslydau tiesiai priešais ją
I just can’t let that happen	Aš tiesiog negaliu to leisti
I retired the next day	Kitą dieną išėjau į pensiją
I should be gone in a couple of hours	Turėčiau būti išvykęs porai valandų
I finished the picture with black ankle boots and	Įvaizdį užbaigiau juodais kulkšnies batais ir
I have a big house and an expensive car	Turiu didelį namą ir brangų automobilį
V kissed him on the cheek	V pabučiavo jį į skruostą
I can kill them without thinking	Galiu juos nužudyti negalvodamas
Tampu sentimentali	Tampu sentimentali
I mean, look at everyone we know who is married	Aš turiu galvoje, pažiūrėkite į visus, kuriuos žinome, kurie yra vedę
Opportunity to get in touch before their days start	Galimybė susisiekti dar neprasidėjus jų dienoms
I helped him get in the truck last night	Vakar vakare padėjau jam įsėsti į sunkvežimį
This important step finally made it possible to create accurate pocket watches	Šis svarbus žingsnis pagaliau suteikė galimybę sukurti tikslius kišeninius laikrodžius
I wonder if she worked here	Įdomu, ar ji čia dirbo
I think I did	Manyčiau, kad padarė
I didn’t want anything to feel for him	Nenorėjau nieko jam jausti
I really have an appointment	Aš tikrai turiu susitikimą
I was by no means a perfect person	Jokiu būdu nebuvau tobulas žmogus
I love that my officers carry out my orders	Man patinka, kad mano pareigūnai vykdo mano įsakymus
I will never cry for you again	Daugiau niekada dėl tavęs neverksiu
A hot, dry wind blew dust on her face	Karštas, sausas vėjas pūtė dulkes jai į veidą
I feel a strong sense that it means something	Jaučiu stiprų jausmą, kad tai kažką reiškia
I found obvious signs of struggle	Radau akivaizdžių kovos ženklų
H looked up from his desk in surprise	H nustebusi pakėlė akis nuo savo stalo
I thought he might laugh, but he didn’t	Maniau, kad jis gali juoktis, bet ne
I didn’t want to repeat that mistake	Nenorėjau pakartoti tos klaidos
I want you to be dependent on yourself	Noriu, kad būtum priklausomas nuo savęs
Then I was also quite independent	Tada aš taip pat buvau gana nepriklausomas
I have included some time in my code	Įtraukiau laiko dalis į savo kodą
I think it all depends on how you train	Manau, viskas priklauso nuo to, kaip tu treniruojiesi
I wanted them to live	Norėjau, kad jie gyventų
I didn’t buy food, though	Vis dėlto nepirkau maisto
I looked at your letters before you came	Aš žiūrėjau į tavo laiškus prieš tau ateinant
I really enjoyed this post	Man labai patiko šis įrašas
I didn’t think about it yesterday	Vakar nemaniau apie tai minėti
I can tolerate the smell	Aš galiu toleruoti kvapą
I need to issue a new truck	Man reikia išduoti naują sunkvežimį
I feel so happy to love me	Jaučiuosi tokia laiminga, kad mane myli
I hated lying to my wife	Nekenčiau meluoti savo žmonai
How he saw every movie	Kaip jis matė kiekvieną filmą
I will never understand that purpose	Niekada nesuprasiu to tikslo
I was very confused by this question	Mane toks klausimas labai supainiojo
I love you without home or money	Aš myliu tave be namų ar pinigų
Definitely a cat with a mouse	Tikrai katė su pele
A voice heard in a dream	Balsas, girdimas sapne
I watch as I scream	Žiūriu, kaip aš rėkiu
I decided to be grateful	Aš nusprendžiau būti dėkingas
I go with her to the crossing	Einu su ja iki perėjos
I knew this guy couldn’t rule out four beautiful women	Žinojau, kad šis vaikinas negali atmesti keturių gražių moterų
I missed the conversation with you yesterday	Vakar pasiilgau pokalbio su tavimi
I tell other people that	Aš tai sakau kitiems žmonėms
I decided to come back here to find my roots	Nusprendžiau čia sugrįžti, kad surasčiau savo šaknis
I can’t call them now and refuse	Negaliu dabar jiems paskambinti ir atsisakyti
I finished his drama	Aš baigiau jo dramą
An angry smile faded from her lips	Iš jos lūpų nuvilnijo pikta šypsena
I know what you did last year	Aš žinau, ką tu padarei pernai
I have no idea how long this will take	Aš neįsivaizduoju, kiek tai trunka
I truly believe that our mental health is important	Aš tikrai tikiu, kad mūsų psichinė sveikata yra svarbi
However, he was not always drunk	Tačiau jis ne visada buvo girtas
I shouldn’t move back to the apartment	Aš neturėčiau kraustytis atgal į butą
I didn’t want her to be near my family	Nenorėjau, kad ji būtų šalia savo šeimos
I am in a good place now	Dabar esu geroje vietoje
I'll tell you everything	Aš tau viską papasakosiu
I let my brief annoyance about the break pass	Leidžiau savo trumpam susierzinimui dėl pertraukimo praeiti
I lay down for the longest time unable to move	Ilgiausiai gulėjau negalėdama pajudėti
A tiny warm spot touched the core of his body	Mažytė šilta dėmė palietė jo kūno šerdį
I believe we have decided	Tikiu, kad nusprendėme
I don't know anything about that	Nieko apie tai nežinau
I didn't notice anything myself	Aš pats nieko nepastebėjau
I didn’t think it would come back	Nemaniau, kad tai sugrįš
I pulled her close to comfort me	Prisitraukiau ją artyn, kad paguosčiau
I need you to come home tomorrow right after school	Man reikia, kad rytoj grįžtum namo iškart po mokyklos
Very good place to stay, quiet and good place	Labai gera vieta apsistoti, rami ir gera vieta
You need this entry	Jums reikia šio įrašo
I have to believe that	Turiu tuo tikėti
Guide and shuttle services are also available	Taip pat teikiamos gido ir pervežimo paslaugos
I’ll tell you why he couldn’t	Aš jums sakau, kodėl jis negalėjo
I hope she finds them	Tikiuosi, kad ji juos suras
I didn’t care if he didn’t like me	Man nerūpėjo, ar jis manęs nemėgs
I can bet on my life	Galiu lažintis savo gyvenimu
I almost forgot about it	Aš beveik pamiršau apie jį
I looked into the public room	Pažvelgiau į viešąjį kambarį
He was greeted by the smell of dust, rotten vegetables, and earth	Jį pasitiko dulkių, supuvusių daržovių ir žemės kvapas
I could spend days here going to the museum	Galėčiau čia praleisti dienas, eidamas muziejuje
I know their power from experience	Iš patirties žinau jų galią
I felt my ears explode	Jaučiau, kad ausys sprogs
I gave her a place	Nurodžiau jai vietą
I try not to get it on me	Stengiuosi, kad tai nepatektų į mane
I will make you a new being	Aš padarysiu tave nauja būtybe
I should pay the bills well	Turėčiau gerai mokėti sąskaitas
I went to his bridge and spent the night	Nuėjau iki jo tilto ir praleidau naktį
I saw two men go outside	Mačiau, kaip du vyrai išėjo į lauką
I glance at them both	Žvilgteliu į juos abu
A state that lacks justice cannot survive	Valstybė, kuriai trūksta teisingumo, negali išlikti
I fell into a depression	Papuoliau į depresiją
I walked to the nearest	Ėjau iki artimiausio
I help my daughter and she follows them	Aš padedu savo dukrai, o ji seka jas
I can't see the sound source	Nematau garso šaltinio
I would love to meet you at our finish line	Norėčiau susitikti su jumis mūsų finišo tiesiojoje
I can bring it home myself	Galiu pats parsivežti namo
I went after the wrong man	Aš ėjau paskui ne tą vyrą
I couldn’t let the conversation end yet	Dar negalėjau leisti pokalbiui baigti
I think it is better to distinguish between these two concepts	Manau, kad geriau atskirti šias dvi sąvokas
It seemed that a cold stone had suddenly fallen into his stomach	Atrodė, kad jam į skrandį staiga nukrito šaltas akmuo
I was once serious and sincere	Vieną kartą buvau rimta ir nuoširdi
In fact, I like not having it	Tiesą sakant, man patinka jo neturėti
I encountered both that day	Tą dieną susidūriau su abiem
I turned around and looked at the bed	Apsisukau ir pažvelgiau į lovą
I took a step towards him, but stopped	Žengiau žingsnį link jo, bet sustojau
He was overwhelmed by feelings of fear and confusion	Jį apėmė baimės ir sumaišties jausmas
A conversation that wanted to be born	Pokalbis, kuris norėjo gimti
I know who they are	Aš juk žinau, kas jie yra
Efforts to restore the school’s prayer by amending the constitution failed	Pastangos atkurti mokyklos maldą konstitucijos pataisomis žlugo
I did it anyway and it was a big improvement	Aš vis tiek tai padariau ir tai buvo didelis patobulinimas
I was wondering if she saw my dad	Galvojau, ar ji matė mano tėtį
I leave the beer overnight before making the beer dough	Prieš gamindama alaus tešlą, alų palieku per naktį
I needed to regain control of my emotions	Man reikėjo atgauti savo emocijų kontrolę
He was overwhelmed by a sense of fear and complete joy	Jį apėmė baimės ir visiško džiaugsmo jausmas
I hid among the serving women	Pasislėpiau tarp tarnaujančių moterų
I want this contest to end soon	Noriu, kad šis konkursas greitai pasibaigtų
I could no longer hear the sounds of fighting outside	Lauke nebegirdėjau kovos garsų
I was the first to go straight home	Aš pirmas ėjau tiesiai namo
I opened it and went out onto the porch	Atidariau jį ir išėjau į verandą
I saw it in her eyes	Mačiau tai jos akyse
I paid for your citizenship	Aš sumokėjau už tavo pilietybę
I turned into a statue	Aš pavirčiau statula
I was able to taste myself	Galėjau paragauti savęs
I could no longer face death and destruction	Aš nebegalėjau susidurti su mirtimi ir sunaikinimu
I hope they all feel it	Tikiuosi, kad jie visi tai jaučia
I see someone going down this path	Matau, kad kažkas eina šiuo keliu
I could dig it for the winter	Galėčiau tai iškasti žiemai
I notice that my bedroom door has opened	Pastebiu, kad mano miegamojo durys prasivėrė
I have been thinking about this for a while	Turiu kurį laiką apie tai pagalvoti
A girl about her age	Maždaug savo amžiaus mergina
I looked at him and raised my eyebrows	Pažvelgiau į jį ir pakėliau antakius
I thought about what happened	Pagalvojau, kas atsitiko
She withdrew from society	Ji pasitraukė iš visuomenės
I also want to be in the loop	Aš taip pat noriu atsidurti kilpoje
Then I didn’t know what he meant	Tada aš nežinojau, ką jis turėjo omenyje
The couple says they need extra income	Pora sako, kad jiems reikia papildomų pajamų
I was as old as my students	Man buvo tiek metų, kiek mano mokiniai
It continued to be very difficult for me to understand	Man ir toliau buvo labai sunku jį suprasti
I haven't seen you in a few hours, doll	Nemačiau tavęs kelias valandas, lėlė
Now a child, but ever a woman	Dabar vaikas, bet kada nors moteris
I used to clean the fish	Naudojau žuvims valyti
A cold wind blew	Pūtė šaltas vėjelis
I couldn’t remember doing it	Aš negalėjau prisiminti, kad tai padariau
I heard voices from the kitchen	Išgirdau balsus iš virtuvės
I have never experienced anything like this	Niekada nieko panašaus nesu patyręs
I try very hard to see art in them	Labai stengiuosi juose įžvelgti meną
I was able to read their emotions	Galėjau perskaityti jų emocijas
I knew you were with me every day	Aš žinojau, kad tu buvai su manimi kiekvieną dieną
I really hope she gets her movie soon	Labai tikiuosi, kad ji greitai gaus savo filmą
I wrapped my arms tightly around her arm	Pirštais stipriai apvyniojau jos žastą
I could leave early	Galėčiau išeiti anksčiau laiko
I looked up and down the river	Žiūrėjau aukštyn ir žemyn upe
I grew up there, I went to school there	Ten užaugau, ten lankiau mokyklą
I refused to look at him	Atsisakiau į jį žiūrėti
Someone will send them	Kas nors juos atsiųsiu
I have many beautiful memories of her	Turiu apie ją daug gražių prisiminimų
I need something similar but color	Man reikia kažko panašaus, bet spalvos
I remember exactly when it first hit me	Tiksliai prisimenu, kai tai pirmą kartą mane ištiko
A strong soul could survive such an invasion	Stipri siela galėtų išgyventi tokią invaziją
I didn’t realize you were interested in a child	Aš nesupratau, kad domitės vaiku
The evening is free for me	Vakaras man laisvas
I have never been to a doctor to say so	Niekada nebuvau pas gydytoją, kuris taip sakytų
Her face was reflected in a silver square	Jos veidą atspindėjo sidabrinis kvadratas
The episode of Luke is never heard again	Epizode apie Luką daugiau niekada negirdėti
I have an ingenious level of intelligence	Turiu genialaus lygio intelektą
I still can't promise anything	Vis tiek nieko negaliu pažadėti
I decided to watch	Nusprendžiau pažiūrėti
Jones started planning the next day	Jonesas planavimo darbus pradėjo kitą dieną
I'm afraid she won't even survive until you arrive	Bijau, kad ji net neišgyvens, kol atvyksite
I glanced up the slope	Žvilgtelėjau į šlaitą aukštyn
I think that makes sense	Manau, kad tai prasminga
I know where he lives because he told me	Aš žinau, kur jis gyvena, nes jis man pasakė
I don’t think anyone wants to	Manau, niekas nenori
I have great respect for what you did	Aš labai gerbiu tai, ką tu padarei
I can live with that right now	Šiuo metu galiu su tuo gyventi
I’m told you might be able to help	Man sako, kad galbūt galėsite padėti
There is a lot to think about here	Čia daug ką galvoti
Destruction power	Naikinimo galia
I am so beaten after yesterday	Esu toks sumuštas po vakar
I live just minutes from here	Gyvenu vos kelios minutės nuo čia
I was amazed to meet you and to hear your name	Nustebau tave sutikęs ir išgirdęs tavo vardą
An influx of shouts, real voices	Šūksnių, tikrų balsų antplūdis
It was submitted along with the title track	Jis buvo pateiktas kartu su tituliniu kūriniu
There are three roots	Yra trys šaknys
I had no idea what to expect when I arrived	Neturėjau supratimo, ko tikėtis atvykus
The pressure started to make me	Mane pradėjo daryti spaudimas
I think it’s better to dress in dry clothes	Manau, geriau apsirengti sausus drabužius
I stared for a moment	Akimirką spoksojau
Purebred southern boy	Grynaveislis pietų berniukas
I think you turned me on	Manau, tu apvertei mane
I saw the sky turn yellow from orange to purple	Mačiau, kaip dangus tapo geltonas nuo oranžinės iki violetinės spalvos
I have no memory	Aš neturiu atminties atminties
I am only talented to a certain degree	Esu talentingas tik iki tam tikro laipsnio
I felt his anxiety all the time	Visą laiką jaučiau jo nerimą
I am not saying anything new bad	Nieko naujo blogo nesakau
Quiet place, in a cul-de-sac	Rami vieta, akligatvyje
He missed only one match	Jis praleido tik vienas rungtynes
I vibrate involuntarily and squeeze his hand hard	Nevalingai suvirpu ir stipriai suspaudžiu jo ranką
I was scared and opened my eyes	Išsigandau ir atsimerkiau
I have never experienced this myself	Pati niekada to nepatyriau
I really couldn’t tell them much	Aš tikrai negalėjau jiems daug pasakyti
A bright red light began to flash on one side	Vienoje pusėje pradėjo mirksėti ryški raudona lemputė
I got so excited with every touch of it	Aš taip užsidegiau kiekvienu jos prisilietimu
I am richer than you	Aš turtingesnis už tave
I got out of anger	Iš pykčio nusikratau
A combination of all those things	Visų tų dalykų derinys
I wanted him to be with me	Norėjau, kad jis būtų su manimi
A warm breeze came into the room	Į kambarį atėjo šiltas vėjelis
I couldn’t trust myself	Negalėjau pasitikėti savimi
The drink was broken from the finger	Gėrimas buvo iš piršto laužtas
I can never have a normal relationship with anyone	Niekada negaliu su kuo nors palaikyti normalių santykių
I’ve seen him usually get everything very quickly	Mačiau, kad jis paprastai viską gauna labai greitai
Then he just slowly moved down	Tada jis tiesiog lėtai nuslinko
Still, I wondered who his mother was	Vis dėlto man buvo įdomu, kas yra jo mama
I was in charge of that money	Aš buvau atsakinga už tuos pinigus
I knew perfectly well what they were capable of	Puikiai žinojau, ką jie sugeba
A true friend does not abandon his friends	Tikras draugas neapleidžia savo draugų
I finished trying to understand you	Aš baigiau bandyti tave suprasti
Definitely a request, followed by a resolution	Tikrai prašymas, po kurio seka rezoliucija
I no longer intended to interact with her	Aš daugiau neketinau su ja bendrauti
I got a good answer	Gavau gerą atsakymą
I have nothing against these men	Nieko neturiu prieš šiuos vyrus
I just need a little more time	Man tiesiog reikia šiek tiek daugiau laiko
As we drove through the streets, I was overwhelmed by conflicting feelings	Kai važiavome gatvėmis, apėmė prieštaringi jausmai
A woman half the size appeared in the doorway	Durų angoje pasirodė perpus mažesnė moteris
I could breathe easier now	Dabar galėčiau lengviau atsikvėpti
I can’t just abandon him	Aš negaliu jo tiesiog apleisti
Many of them were handled by the army	Daugelį jų tvarkė kariuomenė
I was angry and sad at the same time	Buvau pikta ir liūdna vienu metu
I was tempted for a second or two	Sekundei ar dviem susigundžiau
I turn around and see four more for myself	Atsigręžiu ir už savęs pamatau dar keturis
I pull it out from under the pillow	Ištraukiu jį iš po pagalvės
I needed a good dose of strangeness in my brain	Man reikėjo geros dozės keistumo mano smegenyse
I want to think about it	Noriu tai pagalvoti
I had three minutes to get back to my place	Turėjau tris minutes grįžti į savo vietą
Their response was a gun shot from inside the car	Jų atsakymas buvo pistoleto šūvis iš automobilio vidaus
I didn’t even imagine that something so dramatic could happen	Net neįsivaizdavau, kad gali nutikti kažkas tokio dramatiško
This time I remember so clearly	Šį kartą prisimenu taip aiškiai
I like the premise of these books	Man patinka šių knygų prielaida
I turned to warn her and saw my sister	Atsisukau jos perspėti ir pamačiau savo seserį
I needed to see if the drug worked	Man reikėjo pažiūrėti, ar vaistas veikė
I just can’t sleep at night	Aš tiesiog negaliu užmigti naktimis
The male crew was left to complete the project	Vyrų įgula liko baigti projektą
I force myself to look at my situation	Priverčiu save pažvelgti iš savo padėties
I told them I was following you too about the tunnel	Aš pasakiau jiems, kad sekiu tave ir apie tunelį
A phantom fine for offensive interference	Fantominė įžeidžiančio trukdymo bauda
I tried to get away from it	Bandžiau nuo jo pasitraukti
I would have liked it anyway	Vis dėlto būčiau norėjęs
The car, which was passing by, stopped and the passengers got out of it	Pro šalį važiavęs automobilis sustojo, iš jo išlipo keleiviai
Let the good ghosts love	Leisk gerosios šmėklos meilei
A branch tangled on his shoulder	Ant peties įsipainiojo šaka
I couldn’t stand to hurt him	Negalėjau pakęsti jo įskaudinti
I know who they are	Aš žinau, kurie jie yra
I could understand that if the crime wasn’t so horrible	Galėčiau tai suprasti, jei nusikaltimas nebūtų toks baisus
I stared at the trailer park	Spoksojau į priekabų parką
I was wondering if you would	Galvojau, ar norėtum
I can’t win this fight	Negaliu laimėti šios kovos
I didn’t want my mom to cry	Nenorėjau, kad mama verktų
For a moment, I felt unnecessary	Akimirką pasijutau nereikalinga
It is highly doubtful that he can recover completely	Labai abejotina, ar jis gali visiškai pasveikti
I live in a clearly different city	Gyvenu aiškiai kitame mieste
I would prefer someone close to me	Man labiau patiktų man artimas žmogus
I really enjoyed this book	Man be galo patiko ši knyga
I felt a strange combination of fear and excitement	Jaučiau keistą baimės ir susijaudinimo derinį
I eat, sleep and think only of them	Valgau, miegu ir galvoju tik apie juos
I was not so lucky	Man taip nepasisekė
I had my period only three times	Man menstruacijos buvo tik tris kartus
I thought my life was pretty tangled	Maniau, kad mano gyvenimas yra gana susidėliojęs
I went to his bedroom	Nuėjau į jo miegamąjį
I woke up and went down	Pabudau ir nusileidau žemyn
The hero adored by most	Daugumos dievinamas herojus
I heard what happened	Išgirdau, kas atsitiko
A mild earthquake was recorded at night	Naktį užfiksuotas lengvas žemės drebėjimas
The consensus reached is the action that has been taken	Gautas sutarimas yra veiksmai, kurių buvo imtasi
Kneel here, to the edge	Atsiklaupk čia, prie krašto
I can find it, you can't	Aš galiu jį rasti, tu ne
I will keep this a secret	Aš laikysiu tai paslaptyje
Shorter sizes are possible, see 	Galimas ir trumpesnis dydis, žr.
related products below	susijusius produktus žemiau
I will think of your penis within myself	Galvosiu apie tavo varpą savyje
I remembered high school	Prisiminiau vidurinę mokyklą
I don't think he's dead	Nemanau, kad jis miręs
I rarely allowed myself to enjoy it	Retai kada leisdavau sau tuo mėgautis
I didn’t disappoint her at all	Aš jos visiškai nenuvyliau
I found myself in a large studio	Atsidūriau didelėje studijoje
I see them here all the time	Aš matau juos čia nuolat
I wanted to know more	Norėjau sužinoti daugiau
I know there are spirits	Žinau, kad yra dvasių
I speak boldly, faithfully and with authority	Kalbu drąsiai, ištikimai ir su autoritetu
In the end, I had to ask a stranger for help	Galų gale turėjau paprašyti nepažįstamo žmogaus pagalbos
I had a sad experience when I visited briefly	Turėjau liūdną patirtį, kai lankiausi trumpai
I feel sick just thinking about it	Man pykina vien apie tai pagalvojus
I will decide if he can answer that question	Nusprendžiu, ar jis gali atsakyti į šį klausimą
Light shone from under the bathroom door	Iš po vonios durų švietė šviesa
I think she will also have to arrange a funeral	Manau, kad ji taip pat turės pasirūpinti laidotuvėmis
I raised my head to see my sword	Pakėliau galvą, kad pamačiau savo kardą
I quickly flipped the table over	Greitai apverčiau stalą
I love them all three	Aš myliu juos visus tris
I would not have offered you otherwise	Kitaip nebūčiau tau pasiūlęs
I bet she knew this day was coming	Lažinuosi, kad ji žinojo, kad ši diena ateis
I didn’t even get scared	Aš net nepasidariau išsigandusi
I would leave my daughter to protect her from my own	Aš palikčiau savo dukrą, kad apsaugočiau ją nuo savosios
I tried and dived into the ground	Pabandžiau ir pasinėriau į žemę
I want my life to be counted	Noriu, kad mano gyvenimas būtų skaičiuojamas
I live so hard that he lies to me	Aš taip pergyvenu, kad jis man meluoja
I was green with jealousy	Aš buvau žalias iš pavydo
I mean, listen to the guitar	Aš turiu galvoje, klausykitės gitaros
Now I knew it more than ever	Dabar tai žinojau stipriau nei bet kada
The wave turned him overboard	Banga jį išvertė už borto
I thought it was him	Maniau, kad tai jis
Over time, he gradually withdrew from public affairs	Laikui bėgant jis palaipsniui traukėsi nuo viešųjų reikalų
Now I have returned these funds with my service	Dabar šias lėšas grąžinau savo paslauga
Her disappearance is confirmed the next morning	Jos dingimas patvirtinamas kitą rytą
I didn’t realize she was living across the street from you	Aš nesupratau, kad ji gyvena kitoje gatvės pusėje nuo tavęs
I couldn’t be like my sister	Aš negalėjau būti kaip mano sesuo
I also liked it as a player	Man jis patiko ir kaip žaidėjas
I was tired of the food I ate here	Buvau pavargęs nuo čia valgomo maisto
A wise man will not appreciate such things	Išmintingas žmogus tokių dalykų nevertins
I was looking for a house, room after room	Ieškojau po namus, kambarys po kambario
Moments passed and she did the same	Praėjo kelios akimirkos ir ji padarė tą patį
I'll take care of that, baby	Aš tai sutvarkysiu, mažute
I hope you lock it up	Tikiuosi, tu ją užrakinai
I take a quick shower and get dressed quickly	Greitai nusiprausiu po dušu ir greitai apsirengiu
I belong to an usually Arab family	Aš priklausau paprastai arabų šeimai
I couldn’t step back either way	Negalėjau atsitraukti nei į kurią nors pusę
I thought about how it looked cheap	Pagalvojau, kaip tai atrodė pigu
I swear we will never reveal your secrets	Prisiekiu, mes niekada neišduosime tavo paslapčių
I'm sure he's fine	Esu tikras, kad jam viskas gerai
I just couldn’t accept that Dad gives us so much	Aš tiesiog negalėjau sutikti, kad tėtis mums duoda tiek daug
I won a seat in the next round	Laimėjau vietą kitame etape
I can only imagine that everyone’s eyes are on me	Galiu tik įsivaizduoti, kad visų akys yra nukreiptos į mane
I had to check in by noon	Iki pietų turėjau pasitikrinti
I was very beautiful	Buvau labai graži
I need a hot shower and sleep	Man reikia karšto dušo ir miego
I have done many thousands during that time	Per tą laiką atlikau daugybę tūkstančių
These considerations still apply today	Šie samprotavimai galioja ir šiandien
I concentrated, felt the pressure to form thoughts	Susikaupiau, jaučiau spaudimą formuojant mintis
I also add a car	Pridedu ir automobilį
I ran through a foggy country	Bėgau po rūko šalį
I couldn’t help but notice them	Negalėjau jų nepastebėti
I watch them do the same	Stebiu, kaip jie daro tą patį
I hugged him to my chest and it got warm	Priglaudžiau jį prie krūtinės ir pasidarė šilta
I also know only one	Aš taip pat žinau tik vieną
I was completely relaxed and satisfied	Buvau visiškai atsipalaidavęs ir patenkintas
I tried, but the words didn't work out	Bandžiau, bet žodžiai neišėjo
I’m sure it’s nothing	Esu tikras, kad tai nieko
I understand that the initiative is with me at the moment	Suprantu, kad iniciatyva šiuo metu yra su manimi
I already hated this trip	Aš jau nekenčiau šios išvykos
This seemed to dispel all the arguments	Atrodė, kad tai panaikino visus argumentus
I felt like someone was hitting my ass	Pajutau, kad kažkas atsitrenkė į mano užpakalį
The woman brought it in a few weeks ago	Moteris jį atnešė prieš kelias savaites
I just wish you left	Tik linkiu tau išeiti
I checked your post	Aš patikrinau jūsų įrašą
I am thinking of loneliness	Galvoju apie vienatvę
I had to be closer to you	Aš turėjau būti arčiau tavęs
I nodded and he turned to air traffic control again	Linktelėjau ir jis vėl kreipėsi į skrydžių valdymą
I decided to close my eyes	Nusprendžiau užmerkti akis
I know she’s great, but who knows what might happen	Žinau, kad ji puiki, bet kas žino, kas gali nutikti
I see you hate him	Suprantu, tu jo nekenti
I grab him by the sleeve and show him out of the ravine	Suimu jam už rankovės ir rodau iš daubos
This is exactly what I wanted for many years	Jau daug metų norėjau būtent tokio dalyko
I looked at him as a replacement for my father	Į jį žiūrėjau kaip į tėvo pakaitalą
I thanked him for the compliment	Padėkojau jam už komplimentą
I match my to it	Aš priderinu savo prie jos
I looked at her over the edge of my glass	Pažvelgiau į ją per savo stiklinės kraštą
The kind of love she had	Tokia meilė, kokią ji turėjo
He was not asked to go	Manęs neprašė eiti
I ran into the woods	Išbėgau į mišką
I nodded without saying anything	Linktelėjau nieko nesakydama
I shook my head to lose those thoughts	Papurčiau galvą, kad pamečiau tas mintis
I remember singing the original choir more than once	Prisimenu, mes ne kartą dainavome originalų chorą
She also led in the second run	Ji pirmavo ir antrajame važiavime
Musician, poet, painter	Muzikantas, poetas, tapytojas
Many of them never get used to it	Daugelis jų niekada nepripranta
I enjoyed not having to drive everywhere	Man patiko, kad nereikėjo visur važinėti
I didn’t have to take it	Aš neturėjau jo imti
I hated looking at my own reflection	Nekenčiau žiūrėti į savo paties atspindį
A depth and location study must be performed	Turi būti atliktas gylio ir vietos tyrimas
I didn’t think about the oven	Aš negalvojau apie orkaitę
I shivered from the cold	Aš drebėjau nuo šalčio
I gently swipe each line with my fingers	Švelniai perbraukiu pirštais kiekvieną liniją
A sense of relief passed through her	Per ją perėjo palengvėjimo jausmas
Wright directed the episode of the series	Wrightas režisavo serialo epizodą
I stared and didn’t know where to start	Spoksojau ir nežinojau nuo ko pradėti
I had a very strict rule	Turėjau labai griežtą taisyklę
I was now a slave in a dirty, hopeless city	Dabar buvau vergas purviname, beviltiškame mieste
I actually directed it	Iš tikrųjų aš jį režisavau
I liked the chances	Man patiko tokie šansai
I got out of the skate already spinning	Išlipau iš čiuožyklos jau sukdamasi
I looked around her small room	Apsidairiau jos mažame kambaryje
Both ships were protected by steel armor	Abu laivai buvo apsaugoti plieniniais šarvais
I used to kill people with it	Anksčiau juo žudžiau žmones
I thought it might be a pleasant surprise	Maniau, kad tai gali būti maloni staigmena
I wanted to look smart but not lose my emotion	Norėjau atrodyti protingai, bet neprarasti emocijų
I knew it could only be one thing	Žinojau, kad tai gali būti tik vienas dalykas
I tried to run but always caught me	Bandžiau bėgti, bet visada mane pagavo
I can't call the police	Negaliu kviesti policijos
one hundred percent agree with you	šimtu procentų sutinku su tavimi
I won’t bother to answer that	Aš nesivarginsiu į tai atsakyti
I need advertising, advertising, promotion	Man reikia reklamos, reklamos, reklamos
I won’t see you again until tomorrow night	Daugiau tavęs nepasimatysiu iki rytojaus vakaro
I did too much	Dariau per daug
I didn’t know if she was gay	Nežinojau, ar ji gėjus
I want to stay clear	Noriu likti aiškus
I find liberation in my power	Aš randu išlaisvinimą savo galioje
I was still trying to help	Aš vis dar bandžiau padėti
I’m still talking about state dates	Vis kalbu apie valstybės datas
I have to know she doesn’t believe it	Turiu žinoti, kad ji netiki
I couldn’t stand the thought of someone else with you	Negalėjau pakęsti minties, kad kažkas kitas su tavimi
I take the opportunity to meet people as soon as they call	Pasinaudoju galimybe susitikti su žmonėmis, kai tik jiems paskambina
I know what you went through	Aš žinau, ką tu išgyvenai
I don’t have to look so good	Aš neturiu atrodyti taip gerai
Decrease in laughter and common happiness	Juoko ir bendros laimės sumažėjimas
I recommend doing this for good reasons	Rekomenduoju tai padaryti dėl tinkamų priežasčių
I see it as an engaging novel	Aš matau, kaip tai būtų patrauklus romanas
I don’t feel any pain	Aš nejaučiu skausmo
Commercial rates have been reduced	Komerciniai tarifai buvo sumažinti
I didn’t want to watch, but I couldn’t abstain	Nenorėjau žiūrėti, bet negalėjau susilaikyti
I didn't need anyone	Man niekam nereikėjo
I know how it happened	Aš žinau, kaip tai atsitiko
A lock hung on the clasp	Ant užsegimo kabojo spyna
I agree with this principle	Sutinku su šiuo principu
I also like your weekly posts	Man taip pat patinka jūsų savaitės žinutės
Not alone did I stop visiting	Ne aš vienas nustojau lankytis
I would never have signed up for anything less	Niekada nebūčiau pasirašęs už ką nors mažiau
I tell you to correct what you did	Aš liepiu tau pataisyti tai, ką padarei
I have a lot of knowledge about this task	Turiu daug žinių apie šią užduotį
I saw it on their faces	Mačiau tai jų veidus
I love her more than life	Aš myliu ją labiau nei gyvenimą
I didn’t even think she would present the idea	Net negalvojau, kad ji pristatys idėją
I stumbled several times with funny pink high heels	Kelis kartus suklumpau su juokingais rožiniais aukštakulniais
I thought we were all equal by law	Maniau, kad pagal įstatymą mes visi lygūs
They were surrounded by a minute of silence	Juos supo tylos minute
I knew this well from my history	Aš tai gerai žinojau iš savo istorijos
I hope I get life for you, not death	Tikiuosi, kad gausiu tau gyvenimą, o ne mirtį
I really needed a plan	Man tikrai reikėjo plano
I couldn’t believe he had actually hit me	Negalėjau patikėti, kad jis iš tikrųjų mane smogė
I won't play with me anymore	Su manimi nebežais
I knew time was running out	Žinojau, kad laikas bėga
I'm sure he's your son	Aš tikiu, kad jis tavo sūnus
I need someone to see it all	Man reikia, kad kas nors matytų visa tai
I would say free food	Sakyčiau, nemokamas maistas
The team granted his request	Komanda patenkino jo prašymą
I stood with my back to the screen	Stovėjau, atsukusi nugarą į ekraną
In order to form them, certain criteria must be met	Norint juos formuoti, reikia atitikti tam tikrus kriterijus
I hope he didn’t hurt the baby	Tikiuosi, kad jis nesužeidė kūdikio
I am a completely healthy boy	Aš esu visiškai pasveikęs berniukas
I will not be able to protect you	Aš negalėsiu tavęs apsaugoti
I was looking forward to meeting you	Nekantravau su tavimi susitikti
Time to break and time to rebuild	Laikas lūžti ir laikas atstatyti
There was a white shell around her shoulders	Aplink jos pečius buvo baltas apvalkalas
I heard from him yesterday	Vakar išgirdau iš jo
I didn’t call him at all	Aš jam visai neskambinau
I wondered what their life was like	Galvojau, koks jų gyvenimas
I was clean, neatly dressed and didn’t drink	Buvau švarus, tvarkingai apsirengęs ir negėriau
I look forward to seeing what the planet looks like	Nekantrauju pamatyti, kaip atrodo planeta
I woke up seriously injured	Pabudau sunkiai sužeistas
I really need a job	Man labai reikia darbo
I will not destroy your precious plans	Nesunaikinsiu tavo brangių planų
The hand pulled me back	Ranka patraukė mane atgal
I got up and left the club	Atsistojau ir išėjau iš klubo
I plan to ask her this week	Savaitę planuoju jos paklausti
I’m still thinking about it	Aš vis dar apie tai apmąstau
I can ride a horse and have fun	Galiu sėsti ant žirgo ir linksmintis
I need your help planning	Man reikia jūsų pagalbos planuojant
I listened to her thought	Išklausiau jos minties
I put in the song he sang	Įdėjau dainą, kurią jis dainavo
I was afraid to take it	Bijojau paimti
I have nothing to tell them	Neturiu jiems ką pasakyti
I am not constantly constrained in my room	Savo kambaryje nesu nuolat suvaržytas
I don’t want to be his wife	Nenoriu būti jo žmona
A wave of luck before me	Sėkmės banga prieš mane
I haven’t seen that movie	Nesu matęs to filmo
It was a few moments before he spoke	Praėjo kelios akimirkos, kol jis prabilo
I didn’t know your mom would join us	Nežinojau, kad tavo mama prisijungs prie mūsų
I would do anything to remove the fear	Daryčiau bet ką, kad pašalinčiau baimę
A fat thief she never wanted to see again	Storas vagis, kurio ji daugiau niekada nenorėjo matyti
I go there all the time	Aš visą laiką ten einu
I have to stay alert	Turiu išlikti budrus
I have a business too	Aš irgi turiu verslą
I turn the alley	Pasuku alėja
I tore my fingers an inch from his eyes	Atplėšiau pirštus per colį nuo jo akių
I was a little bored	Man buvo šiek tiek nuobodu
I have never felt so much pain in my life	Dar niekada gyvenime nejaučiau tiek skausmo
I was the last chance	Buvau paskutinė galimybė
I had the strength now, but he was married	Dabar turėjau jėgų, bet jis buvo vedęs
Many more examples could be given	Galima būtų pateikti daug daugiau pavyzdžių
I play away from them	Aš vaidinu toliau nuo jų
I took a moment to accept it	Užtrukau akimirką, kad ją priimčiau
I would have known that	būčiau tai žinojęs
I can supply you	Galiu tave aprūpinti
I imagine he will be waiting for him for many years	Įsivaizduoju, kad jo laukia daug metų
Within seconds, I moved from content to contempt	Per kelias sekundes iš turinio perėjau į panieką
I am the only one I can help her now	Aš vienintelis dabar galiu jai padėti
Nothing they said was true	Nieko, ką jie pasakė, nebuvo tiesos
I looked at people on the beach	Pažvelgiau į žmones paplūdimyje
I swear to find the courage to face her again	Prisiekiu rasti drąsos vėl su ja susidurti
I still choose to be honest about my experience	Vis dar renkuosi būti sąžiningas apie savo patirtį
I haven’t seen my dad in almost six months	Aš nemačiau savo tėčio beveik šešis mėnesius
I was completely alone	Buvau visiškai viena
I felt lost, hopeless	Jaučiausi pralaimėta, beviltiška
I think she could have stopped	Manau, kad ji galėjo nutrūkti
I made myself for supportive talent	Aš padariau save dėl palaikomojo talento
I had to go home	Turėjau grįžti į namus
I didn’t plan on that	Aš to neplanavau
I call it robbery without violence	Aš tai vadinu apiplėšimu be smurto
I vomited again too	Aš taip pat vėl vemiau
To me, they are still very curious	Man jie vis dar labai smalsūs
I did it once	Kartą tai dariau
The service that evening was a little shorter	Aptarnavimas tą patį vakarą buvo kiek trumpesnis
I will start attacking you	Aš pradėsiu tave pulti
I got the impression that he was really smiling that way	Man susidarė įspūdis, kad taip jis tikrai šypsojosi
A good hundred fled to freedom	Geras šimtas pabėgo į laisvę
If you want, I will drink a cup with you	Jei norėsite, išgersiu su jumis taurę
I made so many mistakes	Aš padariau tiek daug klaidų
I did well with the shield	Man gerai sekėsi su skydu
I tried to reach it	Bandžiau jį pasiekti
I plan, design and develop software and cloud services	Planuoju, projektuoju ir kuriu programinę įrangą bei debesų paslaugas
I often thought about what was going on in their minds	Dažnai galvodavau, kas vyksta jų galvose
A background check will be required	Bus reikalingas asmens patikrinimas
Then I ate a small and hurried dinner	Tada suvalgiau nedidelę ir skubotą vakarienę
i will inspect the trees	apžiūrėsiu medžius
I so want to see you	Aš taip noriu tave pamatyti
I should be happy about it	Aš turėčiau džiaugtis dėl jos
It turns me everywhere	Mane apverčia visur
I really never use online services	Tikrai niekada nesinaudoju internetinėmis paslaugomis
I haven’t told her about my request yet	Aš jai dar nesakiau apie savo prašymą
I would really like people to overcome that	Labai norėčiau, kad žmonės tiesiog tai įveiktų
I want a simple room	Noriu paprasto kambario
He was later released without charge	Vėliau jis buvo paleistas be kaltinimų
A local doctor declared her survival miraculous	Vietinis gydytojas paskelbė, kad jos išgyvenimas stebuklingas
I feel better about making the right decision	Jaučiuosi geriau priėmusi teisingą sprendimą
I would have seen it	būčiau ją matęs
I close my eyes, letting him take care of me	Užmerkiu akis, leisdama jam pasirūpinti manimi
I was a little late, but not very much	Truputį vėlavau, bet nelabai
I quickly fell in love with him	Greitai jį įsimylėjau
I will try to let you get things right	Stengsiuosi leisti tau susitvarkyti reikalus
I mean one of these days	Turiu galvoje vieną iš šių dienų
I didn’t even give all my strength to betting	Aš net neatidavau visų savo jėgų lažyboms
I could only eat raw meat	Galėjau valgyti tik žalią mėsą
I just took out a mortgage at that place	Aš ką tik paėmiau hipoteką toje vietoje
I never wanted this house	Niekada nenorėjau šio namo
I didn’t have a kitchen and didn’t want to	Neturėjau virtuvės ir nenorėjau
I can’t say why right now	Šiuo metu negaliu pasakyti kodėl
I will reach out for help	Ištiesiu ranką prašydama pagalbos
I started the whole package	Pradėjau visą paketą
I was too young to understand what happened	Buvau per jaunas, kad suprasčiau, kas atsitiko
I have to make sure you take it seriously	Turiu būti tikras, kad tu rimtai
I mean, you’re pretty impressive	Aš turiu galvoje, kad esi gana įspūdingas
I think they have night vision goggles	Manau, kad jie turi naktinio matymo akinius
New compartment with undried ink	Naujas skyrius su neišdžiūvusiu rašalu
I couldn’t even stand still	Net negalėjau stovėti vietoje
Anyway, I'm doing it now	Bet kokiu atveju darau dabar
I shouldn’t let him throw up so quickly	Neturėčiau leisti jam taip greitai išmesti
I felt an influx of excitement	Pajutau jaudulio antplūdį
I was tired of being a girl in distress	Buvau pavargusi būti nelaimės ištikta mergina
I think you liked it	Manau, kad jis tau patiko
I can’t believe you’re crying like a baby	Negaliu patikėti, kad tu verki kaip kūdikis
Electricity and telephone connections were also severely disrupted	Taip pat smarkiai nutrūko elektra ir telefono ryšys
I learned to love and appreciate the character very much	Išmokau labai mėgti ir vertinti personažą
I say that all the time	Aš tai sakau visą laiką
A man can compromise to get a point	Vyras gali eiti į kompromisus, kad gautų tašką
I handed her my big brown eyes	Padaviau jai savo dideles rudas akis
After a few seconds, she turned on her back	Po kelių sekundžių ji apsivertė ant nugaros
I am just a warrior in this war	Aš esu tik karys šiame kare
The school moved next week	Kitą savaitę mokykla persikėlė
I decided not to	Aš nusprendžiau, kad nebus
I’m not there, but there’s a hint	Manęs ten nėra, bet yra užuomina
They burned the whole damned city	Jie sudegino visą prakeiktą miestą
I bet they’re waiting at the bottom	Galiu lažintis, kad jie laukia apačioje
I couldn’t calm down if my life depended on it	Negalėčiau nusiraminti, jei nuo to priklausytų mano gyvybė
I have to literally convince myself that he likes it	Turiu tiesiogine prasme įtikinti save, kad jam patinka
I glanced again at the open page in my embrace	Vėl žvilgtelėjau į atverstą puslapį mano glėbyje
He was finally released from prison seven months later	Galiausiai po septynių mėnesių jis buvo paleistas iš kalėjimo
I had to ask you if all was well	Turėjau tavęs paklausti, ar viskas gerai
I didn’t think so long	Nemaniau, kad taip ilgai
I felt rebellious against all causes	Jaučiausi maištaujantis prieš visas priežastis
I felt bad for about a week and a half	Jaučiausi blogai apie pusantros savaitės
Rare plants have been sold at very high prices	Reti augalai buvo parduoti už labai dideles kainas
I turned off the importance of being in groups and re-reading it	Aš išjungiau svarbu būti grupėmis ir pakartotinai skaitau tai
I need to concentrate	Man reikia susikaupti
So I get an awful lot of sympathy	Taip sulaukiu siaubingai daug užuojautos
I was almost too scared to ask	Beveik per daug bijojau paklausti
So far, I’m happy with that	Kol kas esu tuo patenkintas
I come to you quite often	Aš ateinu pas tave gana dažnai
I really saw you like that	Tikrai mačiau tave tokį
I think evil is the show itself	Manau, kad blogis yra pats pasirodymas
I kissed him and got back in my truck	Pabučiavau jį ir grįžau į savo sunkvežimį
I tried to figure it out	Aš bandžiau tai išsiaiškinti
I kept it that way for a while	Kurį laiką ją taip laikiau
I felt sorry for her last hour details	Pagailėjau jai praėjusios valandos smulkmenų
I know how it sounds empty and shallow	Žinau, kaip tai skamba tuščiai ir negiliai
A small cloud entered the sky of her dreams	Į jos svajonių dangų įplaukė mažas debesėlis
I look at the woman next to me	Žiūriu į moterį šalia manęs
I wanted a good bathroom for something terrible	Aš norėjau geros vonios kažko baisaus
I want him to be here and teach you	Norėčiau, kad jis būtų čia ir tave pamokytų
I was scared for lunch all day	Visą dieną bijojau pietų
I myself am just a balance of the real and the imaginary	Aš pats esu tiesiog tikrojo ir įsivaizduojamo balansas
I have never felt such pain	Aš niekada nejaučiau tokio skausmo
There was a wooden porch on either side of the house	Abiejose namo pusėse driekėsi medinė veranda
I was so nervous this morning	Šį rytą buvau toks nervingas
I once had so much	Kartą turėjau tiek daug
I just want the car to take me away	Aš tik noriu, kad automobilis mane nuvežtų
I rarely wear a tie or suit	Aš retai nešioju kaklaraištį ar kostiumą
I don’t remember his name	Nepamenu jo pavadinimo
I went a step further	Nuėjau žingsnį toliau
I shortened the spring break	Sutrumpinau pavasario atostogas
Stars provide such a system	Žvaigždės suteikia tokią sistemą
I have always had results	Aš visada turėjau rezultatų
I was just a little girl	Buvau tik maža mergaitė
Save failed	Įrašyti nepavyko
I could smell it despite the distance between us	Pajutau jo kvapą, nepaisant atstumo tarp mūsų
I was waiting for you	Aš tavęs laukiau
I will do as he asked	Aš padarysiu, kaip jis prašė
I wake up knowing he’s here	Aš pabundu žinodama, kad jis čia
I think our current area is good	Manau, kad mūsų dabartinė sritis yra gera
I think she is making real progress	Manau, kad ji daro realią pažangą
I wondered if my mom was down there, between them	Pagalvojau, ar mano mama ten, apačioje, tarp jų
I realize what it feels like to be so hopeless	Suprantu, koks jausmas būti tokiam beviltiškam
I glow from the warm waves flowing above me	Aš švytiu nuo šiltų bangų, tekančių virš manęs
A bitterly smiling smile cursed her lips	Karčiai pašaipi šypsena išlenkė jos lūpas
I did it purely for love	Aš tai dariau grynai dėl meilės
I didn’t expect a four-poster bed	Nesitikėjau lovos su baldakimu
I think there were three	Manau, kad buvo trys
I want you, she said to her belly quietly	Norėsiu tavęs, tyliai tarė ji į pilvą
I have to be polite here	Čia turiu būti mandagus
I knew she was tired of it and me	Žinojau, kad ji pavargo nuo to ir nuo manęs
I am shocked by myself	Esu sukrėstas savimi
I waited outside and smoked	Laukiau lauke ir parūkiau
Curved reflection	Kreivas atspindys
I didn’t fret and didn’t answer anything	Aš nelinksėjau ir nieko neatsakiau
Cold sweat poured all over him	Visą jį išpylė šaltas prakaitas
I had a horrible thought	Man kilo siaubinga mintis
I struggled with every desire of my body to fight back	Kovojau su kiekvienu savo kūno noru kovoti atgal
I almost know that	Aš tai beveik žinau
I think it would work	Manau, kad tai pavyktų
I also might have watched a movie	Aš taip pat galbūt žiūrėjau filmą
I just wish we could have killed more	Tik norėčiau, kad būtume galėję daugiau nužudyti
I appreciate you coming to me	Aš vertinu, kad atėjai pas mane
I keep the house clean, you should like that	Aš palaikau namus švarius, tai jums turėtų patikti
I thought it was interesting	Maniau, kad tai buvo įdomu
I tried to hide from them, but it was useless	Bandžiau nuo jų pasislėpti, bet tai buvo nenaudinga
He was soon assigned to hire an agent	Netrukus jis buvo paskirtas pasamdyti agentą
I want to rejoice or jump in the air	Noriu džiūgauti arba pašokti į orą
I hope his boss doesn’t notice	Tikiuosi, kad jo viršininkas nepastebės
I felt sweat beads accumulating on my forehead	Pajutau, kaip ant kaktos kaupiasi prakaito karoliukai
I was wondering if you could check mine	Man buvo įdomu, ar galėtumėte patikrinti mano
I have served you faithfully and have done whatever you ask	Aš tau ištikimai tarnavau ir padariau viską, ko prašėte
I do all this for love	Visa tai darau dėl meilės
I make this quilt for my website	Gaminu šią antklodę savo svetainei
I have had good times and bad	Turėjau gerų ir blogų laikų
I agree with almost everyone	Sutariu beveik su visais
I made sure nothing valuable could be spent there	Įsitikinau, kad ten negalėtų būti išleista nieko vertingo
I looked down at the bottom of the statement	Pažvelgiau žemyn į pareiškimo apačią
It’s fun to watch her find her way back	Smagu žiūrėti, kaip ji randa kelią atgal
I like to be around	Man patinka būti šalia
I quickly sat down and pulled out the book	Greitai atsisėdau ir išsitraukiau knygą
I have to go back and pay my respects	Turiu grįžti atgal ir išreikšti pagarbą
Cowardly, but an idea	Bailus, bet idėja
I know you’re not happy to run	Žinau, kad tu nesi patenkintas, kad bėgu
I nodded and smiled briefly	Linkteliu ir trumpai nusišypsau
The ship was then pushed towards a strip of sand	Tada laivas buvo nustumtas link smėlio juostos
I very much hope to see you again soon	Labai tikiuosi, kad netrukus vėl susitiksime
I told you one day	Aš tau sakiau vieną dieną
I also held my hand on his leg	Aš taip pat laikiau ranką ant jo kojos
I didn’t want to change that abruptly	Nenorėjau to staigiai keisti
I don’t know how it was	Nežinau, kaip buvo
I want to eat it	Aš noriu ją suvalgyti
I was excited about being here	Jaudinausi dėl tokio buvimo čia
I want to be what you need	Aš noriu būti tau reikalingas
I know enough not to lose it	Žinau pakankamai, kad to nepamečiau iš rankų
I could do a lot of good in this place	Šioje vietoje galėčiau padaryti daug gero
I hope this follows him	Tikiuosi, kad tai seka jį
Large hall without a roof	Didžiulė salė be stogo
I haven’t seen him in the morning	Nemačiau jo nuo ryto
I look down, she looks up, both of them smiling	Aš žiūriu žemyn, ji žiūri aukštyn, abu šypsomės
I was really disappointed	Buvau tikrai nusivylęs
A came next	Šalia atvyko A
I have never been a deaf sage	Niekada nebuvau kurčia išminčiai
I don’t like being in the spotlight	Man nepatinka būti dėmesio centre
I only heard half of her story	Girdėjau tik jos istorijos pusę
I was expecting something special	Tikėjausi kažko ypatingo
I wonder why his eyes were so different	Įdomu, kodėl jo akys buvo tokios skirtingos
I have to do it every day as a lawyer	Aš turiu tai daryti kiekvieną dieną kaip teisininkas
After a moment, his arms were around her	Po akimirkos jo rankos buvo aplink ją
The problem is automatically something bad	Problema automatiškai yra kažkas blogo
A war we could not win	Karas, kurio negalėjome laimėti
I appreciate diversity	Vertinu įvairovę
I'm afraid even that won't be enough	Bijau, kad net to nepakaks
I never really thought of her	Niekada jai tikrai nemaniau
I planned my escape on the eve	Aš suplanavau savo pabėgimą išvakarėse
I just felt what you want	Tiesiog jaučiau, ko tu nori
External debt has risen	Užsienio skola išaugo
A short message appears on the screen	Ekrane pasirodė trumpas pranešimas
I had to have a job	Turėjau turėti darbą
I will not return to prison	Aš negrįšiu į kalėjimą
I fully understand that	Aš tai visiškai suprantu
I wasn’t far from that	Nebuvau toli nuo to
I don’t change my mind	Aš nekeičiu savo nuomonės
I keep hearing things like that	Aš nuolat girdžiu tokius dalykus
I like it, frankly	Man patinka, jei atvirai
I saw the mountains in the distance	Tolumoje mačiau kalnus
I tried next time with the same result	Bandžiau kitą kartą su tuo pačiu rezultatu
I need a new shoe and hair product	Man reikia naujų batų ir plaukų gaminio
I pointed to his partner with his free hand	Laisva ranka parodžiau į jo partnerį
A lot has been useful to me	Daug kas man buvo naudinga
I plan to spend the next fifty years writing	Planuoju kitus penkiasdešimt metų skirti rašymui
I went through the shock of my life	Aš išgyvenau savo gyvenimo šoką
I think it will end soon	Manau, kad viskas greitai baigsis
I just enjoyed working with him	Man tiesiog patiko su juo dirbti
Ward how it was worn out	Ward kaip ji buvo nusidėvėjusi
I knew the emotional truth	Aš žinojau emocinę tiesą
I tried to write, but the words didn’t come	Bandžiau rašyti, bet žodžiai neatėjo
I watch the shadows of their feet under the door	Stebiu jų kojų šešėlius po durimis
Simple or garden sword	Paprastas arba sodo kardas
I really need a few minutes for myself	Man tikrai reikia kelių minučių sau
I pulled the sword out of the man's throat	Ištraukiau kardą iš vyro gerklės
I live in agony	Aš gyvenu agonijoje
I came into the world not alone	Į pasaulį atėjau ne vienas
I continued to look at all the amazing colors	Aš ir toliau žiūrėjau į visas nuostabias spalvas
I was not lazy to wipe it	Nepatingėjau jo nušluostyti
I have to dare to be stupid	Turiu išdrįsti būti kvaila
I told her she couldn’t be late for the cave	Pasakiau jai, kad ji negali vėluoti į urvą
I could have more work for them pretty soon	Gana greitai galėčiau turėti jiems daugiau darbo
I really didn’t have a bad fall	Tikrai neturėjau blogo kritimo
I watched the sunset	Žiūrėjau saulėlydį
I concluded that he was a modest guy	Padariau išvadą, kad jis buvo kuklus vaikinas
I knew he was sick and needed help	Žinojau, kad jis serga ir jam reikia pagalbos
I probably looked gloomy	Turbūt atrodžiau niūriai
I know this can be dangerous	Žinau, kad tai gali būti pavojinga
I found your brother	Radau tavo brolį
I really miss communicating with the people around me	Labai pasiilgau bendravimo su aplinkiniais žmonėmis
But I never saw anything there	Tačiau aš niekada ten nemačiau nieko
I saw it happen right in front of me	Mačiau, kad tai atsitiko tiesiai priešais mane
I tried to walk	Pabandžiau vaikščioti
A wave of fatigue flooded me	Mane užliejo nuovargio banga
I started to worry	Aš pradėjau nerimauti
I accepted that as good news	Priėmiau tai kaip gerą žinią
I wanted to take her in my arms	Norėjau paimti ją ant rankų
I have a watch and we will be there	Turiu laikrodį ir mes būsime ten
I like dogs more than cats	Man labiau patinka šunys nei katės
I bet it made a few more people think	Galiu lažintis, kad tai privertė susimąstyti dar keletą žmonių
I have to say it’s an amazing color	Turiu pasakyti, kad tai nuostabi spalva
I never felt that way	Niekada taip nesijaučiau
I had to think about it before	Turėjau apie tai galvoti anksčiau
I didn’t know what to do for her	Nežinojau ką jai daryti
I haven’t even asked him yet	Aš jo net nepaklausiau dar
The army opened fire for the third time	Kariuomenė trečią kartą atidengė ugnį
I did not respond to anything he said	Aš neatsakiau į nieką, ką jis pasakė
I watched them for a few weeks	Aš juos stebėjau kelias savaites
I was grateful for that, really	Buvau už tai dėkingas, tikrai
I answer her questions	Atsakau į jos klausimus
I have to do it myself	Turiu tai padaryti pačiam
I hold them between my teeth	laikau juos tarp dantų
I just stood there and tried to figure it out	Aš tiesiog stovėjau ir bandžiau tai išsiaiškinti
I felt a strange presence, but now it is gone	Jaučiau svetimą buvimą, bet dabar jo nebėra
I decide to present it the next day	Nusprendžiu jį pateikti kitai dienai
But it can become the best of them	Bet tai gali tapti geriausiu iš jų
The structure has four identical faces	Struktūra turi keturis vienodus veidus
Location, same as others	Vieta, tokia pati kaip ir kitos
I also recognize the room he is in	Taip pat atpažįstu kambarį, kuriame jis yra
The click is heard from behind	Spragtelėjimas pasigirsta iš nugaros
I helped with that	Aš padėjau, tuo klausimu
I hope he gets better	Tikiuosi, kad jam geriau pasiseks
I walked in and closed the door behind me	Įėjau ir uždariau po savęs duris
I wasn’t going to be thrown in jail again	Aš neketinau vėl būti įmestas į kalėjimą
I was lost again	Mane vėl ištiko mūsų netektis
I need my people in life	Man gyvenime reikia savo žmonių
I really can’t say more than that	Aš tikrai negaliu pasakyti daugiau nei tai
I thought it was really hard for her	Maniau, kad jai tikrai sunku
I fully understand	Aš visiškai suprantu
I sought what he had to offer	Aš siekiau to, ką jis turi pasiūlyti
I thought you were someone else	Maniau, kad tu esi kažkas kitas
A pen stood next to the ink tank	Šalia rašalo indelio stovėjo rašiklis
No charges were filed	Jokie kaltinimai nebuvo pareikšti
I want to be a little alone	Noriu truputį pabūti viena
I hear he hit the wall	Girdžiu, kad atsitrenkė į sieną
A major accident ensued	Po to įvyko didelė avarija
I understand your frustration, but your day has been long	Suprantu tavo nusivylimą, bet tavo diena buvo ilga
This was followed by a minute of quiet driving	Po to sekė minutė tylaus vairavimo
I need bird seeds, please	Man reikia paukščių sėklos, prašau
I look forward to pasting them into a big book	Nekantrauju įklijuoti juos į didelę knygą
I saw neither his presentation nor his attitude	Nemačiau nei jo pristatymo, nei jo požiūrio
I see the highway above the ridge	Matau greitkelį virš kalnagūbrio
I want to keep her modesty as much as possible	Noriu kiek įmanoma išsaugoti jos kuklumą
I came to a standstill and waited for death	Patekau į aklavietę ir laukiau mirties
I asked him what he was talking about	Paklausiau apie ką jis kalba
I miss all the action	Pasiilgau visų veiksmų
I gently pulled her hands away	Švelniai atitraukiau jos rankas
And this plague continued until then	Ir šis maras tęsėsi iki tol
I can only speak for myself	Galiu kalbėti tik už save
This does not prevent him from many attempts at suicide	Tai jo neapsaugo nuo daugybės bandymų nusižudyti
I will bring you home healthy and sound	Aš parvešiu tave namo sveiką ir sveiką
I could lie, but it won’t go far	Galėčiau meluoti, bet nuo to toli nenuves
I could turn my face	Galėčiau atsukti veidą
It was almost relieved for me that she could still walk	Man beveik palengvėjo, kad ji vis dar gali vaikščioti
I wasn’t sure and I didn’t care much	Nebuvau tikra ir man nelabai rūpėjo
I kept her spirit in my heart	Aš laikiau jos dvasią savo širdyje
I like to travel the world and make new friends	Mėgstu keliauti po pasaulį ir susirasti naujų draugų
Things related and not	Dalykai, susiję ir ne
The appropriate lead frame is then placed on the caps	Tada ant dangtelių uždedamas atitinkamas švino rėmas
I shot from both ends	Šaudžiau iš abiejų galų
I have to fix the whole fence	Turiu sutvarkyti visą tvorą
I have never felt greater pride in this book	Niekada nejaučiau didesnio pasididžiavimo šia knyga
I had to do something to prevent that from happening	Turėjau ką nors padaryti, kad taip nenutiktų
I think you're trying to scare me	Manau, kad tu bandai mane išgąsdinti
The weapon would be fine	Ginklas būtų gerai
I had to change and get ready	Turėjau persirengti ir ruoštis
I landed near the palace	Nusileidau šalia rūmų
A quick pinch of sadness struck me	Mane užklupo greitas liūdesio žiupsnelis
However, I cannot let him know the truth	Vis dėlto negaliu neleisti jam sužinoti tiesos
I can only read what is already there	Galiu skaityti tik tai, kas ten jau yra
A filthy, miserable slave met him in his reflection	Nešvarus, apgailėtinas vergas jį pasitiko savo atspindyje
She asked the audience to sing along with her	Ji paprašė publikos dainuoti kartu su ja
I couldn’t force her to run	Negalėjau prisiversti jos paleisti
I never go down there	Niekada ten nenusileidžiu
I can’t last longer	Negaliu ilgiau išsilaikyti
I want to make that clear	Noriu tai aiškiai pasakyti
I just wanted to make a statement	Aš tik norėjau padaryti pareiškimą
It is the belt that gives them a name	Būtent diržas suteikia jiems vardą
I didn’t bother to go down	Aš nesivarginau leistis į apačią
I know a lot of things	Aš žinau labai daug dalykų
I can’t put that off any longer	Negaliu to ilgiau atidėti
I suggest the three of us keep this event to ourselves	Siūlau mums trims pasilikti šį įvykį sau
I wasn’t sure how he managed to shoot him	Nebuvau tikras, kaip jam pavyko jį nušauti
I didn’t want more of that blood on me	Nenorėjau, kad ant manęs daugiau to kraujo
I can’t believe we can’t do anything	Negaliu patikėti, kad nieko negalime padaryti
They are performed in the same basic order	Jie atliekami ta pačia pagrindine tvarka
I had to fly down the hall	Turėjau lėkti į koridorių
I recommend this movie to everyone	Šį filmą siūlau visiems
Suddenly a terrible thought struck him	Staiga jam šovė baisi mintis
I can actually get angry at her	Iš tikrųjų galiu ant jos supykti
I can't make you like that	Aš negaliu tavęs tokio
The wreckage was scattered all along the coast	Nuolaužos buvo išbarstytos visoje pakrantėje
But it was almost a very quick process	Tačiau beveik tai buvo labai greitas procesas
I appeal to you, not the other way around	Aš kreipiuosi į tave, o ne atvirkščiai
I have an apartment nearby	Netoliese turiu butą
I felt like my body was getting stronger and my hunger had subsided	Pajutau, kad mano kūnas sustiprėjo ir alkis atlėgo
I had to know how he was doing	Turėjau žinoti, kaip jam sekasi
I was able to drink everything	Galėjau viską išgerti
I have known them for a long time	Aš juos pažįstu nuo seno
I couldn’t stay away from you for long	Negalėjau ilgai nuo tavęs likti nuošalyje
I saw it with your own eyes	Mačiau ją tavo akimis
I worked as an analyst for several years	Kelerius metus dirbau analitiku
I think everyone has a certain reward system	Manau, kad kiekvienas turi tam tikrą atlygio sistemą
I wonder how my sister handles all this	Įdomu, kaip su visa tai susitvarko mano sesuo
I went and bought from it	Aš eidavau ir nusipirkdavau iš jos
I reserve the right to cancel the auction at any time	Pasilieku teisę bet kuriuo metu atšaukti aukcioną
I felt his presence as he entered the room	Jaučiau jo buvimą, kai jis įėjo į kambarį
I know exactly what he’s doing	Aš tiksliai žinau, ką jis daro
I need you to be you	Man reikia, kad būtum tu
In about thirty minutes, I showed them the entire city	Per maždaug trisdešimt minučių parodžiau jiems visą miestą
I cut off the baby from him	Nutraukiau nuo jo kūdikį
I stood up and bowed to him	Atsistojau ir pasilenkiau prie jo
I want to remind each of you	Noriu priminti kiekvienam iš jūsų
A sound was heard from the left	Iš kairės pasigirdo garsas
I feel his presence outside of us	Jaučiu jo buvimą už mūsų ribų
I also had an apartment in town	Aš taip pat turėjau butą mieste
I couldn’t lie to him	Aš negalėjau jam meluoti
I look forward to seeing what happens	Nekantrauju pamatyti, kas atsitiks
I couldn’t return them to the store	Negalėjau jų grąžinti į parduotuvę
No tree stood	Nė vienas medis nestovėjo
I had to protect myself	Turėjau apsisaugoti
I finally found the courage to speak	Pagaliau radau drąsos kalbėti
I landed on my back	Nusileidau ant nugaros
I jumped on my own and ran	Užšokau ant savosios ir paleidau
I didn’t enjoy reading	Aš nemėgau skaityti
I heard a slight whistle	Išgirdau lengvą švilpimą
I was the housewife of the former owner	Buvau ten buvusiam savininkui namų šeimininkė
I talked to a lot of leaders	Kalbėjausi su daugybe lyderių
I told you it was dangerous	Aš tau sakiau, kad tai pavojinga
An explosion of bullets caught him from the street	Kulkų sprogimas jį pagavo iš gatvės
I wouldn’t lie about it	Aš apie tai nemeluočiau
I built them a house in a tree	Pastačiau jiems namelį medyje
I pulled her aside and asked what happened	Patraukiau ją į šalį ir paklausiau, kas atsitiko
I will pull this spell out of her heart	Ištrauksiu šį burtą iš jos širdies
Point source if desired	Taškinis šaltinis, jei norite
I had childcare expenses	Turėjau vaikų priežiūros išlaidų
I like big, long or short	Man patinka didelis, ilgas arba trumpas
I want to ride myself	Aš pats noriu pasivažinėti
I wondered briefly why he cared	Trumpam susimąsčiau, kodėl jam tai rūpi
I can clearly see it on your face	Aš aiškiai matau tai tavo veide
The shot did not hit the target	Šūvis nepataikė į tikslą
I know how to fasten a seat belt	Aš žinau, kaip prisisegti saugos diržą
Plain white envelope	Paprastas baltas vokas
I especially need your help now	Man dabar ypač reikia jūsų pagalbos
I paid for everything later	Už viską sumokėjau vėliau
I saw it in the leaves when we had to	Mačiau jį lapuose, kai turėjome
I never gave you a chance	Niekada nedaviau tau šanso
Really happy farmer	Tikrai laimingas ūkininkas
Good job well done	Geras gerai atliktas darbas
I think they have achieved their goals	Manau, kad jie siekė savo tikslų
I could say he was very worried	Galėčiau pasakyti, kad jis buvo labai sunerimęs
I didn’t blame him or hate him	Aš jo nekaltinau ir nesupykau
I really enjoyed the hug	Aš be galo mėgavausi apkabinimu
A cup of water is a good example	Puodelis vandens yra geras pavyzdys
I have to get out of the present	Turiu išeiti iš dabarties
I think you need to thank me in advance	Manau, kad reikia padėkoti iš anksto
I was naked and there was blood everywhere	Buvau nuoga ir visur buvo kraujas
This is a really moving version	Tai tikrai judanti versija
I checked all his facts	Aš patikrinau visus jo faktus
I am by no means a rich man	Aš jokiu būdu nesu turtingas žmogus
Common sense answer	Sveiko proto atsakymas
I told him what was going on	Aš jam pasakiau, kas vyksta
I was trained for that	Buvau tam apmokytas
His merits are primary and his mistakes are secondary	Jo nuopelnai yra pagrindiniai, o klaidos - antraeilės
I think they have to do with dogs or something	Manau, kad jie susiję su šunimis ar panašiai
I looked at the bright blue sky	Pažvelgiau į ryškiai mėlyną dangų
I watch him finally land	Žiūriu, kaip jis pagaliau nusileidžia
I emphasize your situation	Pabrėžiu jūsų situacija
A man is sitting next to me	Šalia manęs sėdi vyras
I didn’t want to disappoint your friend	Aš nenorėjau to nuvilti tavo draugui
I didn’t want to believe he cared	Nenorėjau patikėti, kad jis ja rūpinasi
I definitely lifted my legs more	Būtinai pakėliau kojas daugiau
A man left the cottage	Iš kotedžo išėjo vyras
I couldn’t lift the lamp when asked	Negalėjau pakelti lempos, kai manęs paprašė
I am very happy with this dining set	Esu labai patenkinta šiuo valgomojo komplektu
I am still asking for it	Aš ir dabar ant jo pykau
I picked up my own to look at	Pakėliau savąjį pažiūrėti
I was silent and just watched him	Aš tylėjau ir tiesiog stebėjau jį
I was probably not half as exhausted as he was	Tikriausiai nebuvau perpus tokia išsekusi kaip jis
I thought about that nail polish all evening	Visą vakarą galvojau apie tą nagų laką
I had half an hour to prepare	Turėjau pusvalandį pasiruošti
I was superior to my husband	Buvau pranašesnė už vyrą
This is a smart and honest selection	Tai protingas ir sąžiningas atranka
I didn’t know what was going on between the two men	Nežinojau, kas vyko tarp dviejų vyrų
I will get rid of it in the morning	Atsikratysiu jo ryte
A few here and a few there	Keletas čia ir keli ten
I decided to get it back	Nusprendžiau jį susigrąžinti
I have to have my own chocolate	Turiu turėti savo šokoladą
I looked around, but only saw the stars at the top	Apsidairiau, bet viršuje pamačiau tik žvaigždes
I am grateful you told me	Esu dėkingas, kad man pasakėte
I did something today	Šiandien kažką padariau
I asked if I had time to talk	Paklausiau, ar turi laiko pasikalbėti
I spent a few days there	Ten praleidau kelias dienas
I would consider what to do	Svarsčiau, ką daryti
A nervous thought scratches his nose	Nervingas mintis krapšto nosį
A son she had never seen	Sūnus, kurio ji niekada nematė
I always have to act	Aš visada turiu veikti
I didn’t think she would be able to do that	Nemaniau, kad ji sugebės tai padaryti
A similar phenomenon occurs in education	Panašus reiškinys vyksta švietime
I looked at the photos and saw some good photos	Pažiūrėjau nuotraukas ir pamačiau keletą neblogų nuotraukų
I want to know what she wants	Aš noriu žinoti, ko ji nori
I will do nothing to hurt any of you	Aš nedarysiu nieko, kad įskaudinčiau nė vieną iš jūsų
I tried to take care of her	Stengiausi ja rūpintis
I won’t write a love story	Aš nerašysiu meilės istorijos
I feel lonely and sad	Jaučiuosi vieniša ir liūdna
I really loved her and she knew it	Aš tikrai ją mylėjau, ir ji tai žinojo
I can’t allow that, given the relationship and	Negaliu to leisti, atsižvelgiant į santykius ir
It was the most popular a few months ago	Prieš kelis mėnesius ji buvo populiariausia
I don’t know how to write mercy	Aš nežinau, kaip parašyti gailestingumą
I raise my eyes and find her watching me intently	Pakeliu akis ir randu ją įdėmiai mane stebinčią
I would have no idea what to tell him	Neturėčiau supratimo, ką jam pasakyti
I could feel her pouring on me	Jaučiau, kaip ji liejosi ant manęs
A big charity run was approaching	Artėjo didelis labdaros bėgimas
None of them cared much for me	Nė vienas iš jų man nelabai rūpėjo
A very straight, upright guy, he doesn’t break orders	Labai tiesus, stačias vaikinas, jis neloja įsakymų
I had to be ready to teach her	Turėjau būti pasiruošęs ją mokyti
There is no historical evidence to support this idea	Nėra jokių istorinių įrodymų, patvirtinančių šią mintį
I never intended to forgive myself	Niekada neketinau sau atleisti
I was lying down, I couldn’t get up	Aš gulėjau, negalėjau atsikelti
I turned off the heat	Išjungiau šilumą
I mean emotionally hurt	Turiu omenyje emociškai įskaudintas
I, too, was once a teenager	Aš irgi kažkada buvau paauglė
I had to run longer	Turėjau bėgti ilgiau
I feel a great relief	Jaučiu didelį palengvėjimą
I just gave them	Tiesiog jiems daviau
I signed up for it	Užsiregistravau tam
I didn’t expect him to say that	Nesitikėjau, kad jis taip pasakys
A cry of amazement grew inside him	Jo viduje augo nuostabos šauksmas
I will talk to one you choose to be a leader	Pasikalbėsiu su vienu, kurį pasirinksite būti lyderiu
I never want to move out of this time	Niekada nenoriu pajudėti iš šio laiko
I think this can be done without your permission	Manau, kad tai gali būti padaryta be jūsų leidimo
I stayed and attended the summer session at school	Aš pasilikau ir lankiau vasaros sesiją mokykloje
I have no meaning	Aš neturiu jokios reikšmės
It turned out to be perfect for me in every way	Man ji pasirodė tobula visais atžvilgiais
I hear she plays one of the girls in the salon	Girdžiu, ji vaidina vieną iš salono merginų
The lesion also shows signs of bone infection	Pažeidimas taip pat rodo kaulų infekcijos požymius
I still clearly remember doing it	Vis dar aiškiai prisimenu, kad tai dariau
I saw fear in his eyes	Jo akyse mačiau baimę
I'm not used to it yet	Dar nepripratau
I find some dry clothes and put them on	Susirandu keletą sausų drabužių ir apsirengiu juos
I always hated playing hide and seek	Visada nekenčiau žaisti slėpynių
The star box completes the level	Žvaigždės langelis baigia lygį
I was happy staying at the airport	Buvau patenkintas likęs oro uoste
I pushed her aside and got off the bed	Nustūmiau ją į šalį ir nusiritu nuo lovos
I almost wanted her	Aš beveik norėjau jos
Then I got up and got out of bed to stretch out	Tada atsikėliau ir išlipau iš lovos pasitempti
I will give you her green card	Aš jums pateiksiu jos žaliąją kortelę
I love that it was a family home	Man patinka, kad tai buvo šeimos namai
The new company paid for its construction	Naujoji įmonė sumokėjo už jos statybas
We have done our duty honestly	Savo pareigą atlikome sąžiningai
I have all his powers	Aš turiu visus jo įgaliojimus
I lift the blanket to cover my head	Pakeliu antklodę, kad uždengčiau galvą
I want to say that the list goes on	Noriu pasakyti, kad sąrašas tęsiasi
I couldn’t believe how amazing she looked	Negalėjau patikėti, kaip nuostabiai ji atrodė
I’m also thinking about adoption without breeding	Taip pat galvoju apie įvaikinimą, be veisimo
I played football with my dad	Su tėčiu žaidžiau futbolą
I take them and chew	Imu juos ir kramtau
I will bring my staff if needed	Jei reikia, atsivešiu savo darbuotojus
I didn’t have to worry	Man nereikėjo rūpintis
Here's a headache, there's a scratch	Čia galvos skausmas, ten - įbrėžimas
Still, I was glad she did	Vis dėlto džiaugiausi, kad ji tai padarė
I smile and take the bag	Nusišypsau ir paimu krepšį
But the fence is a top priority	Tačiau tvora yra pagrindinis prioritetas
I’m laughing because that’s exactly what’s on your list	Juokiuosi, nes tavo sąraše yra būtent ta
I have never looked so poor	Niekada neatrodžiau tokia skurdi
The data obtained often vary widely	Gauti duomenys dažnai labai skiriasi
I provided this link	Nurodžiau šią nuorodą
I quickly returned the subject to the money	Greitai grąžinau temą į pinigus
I hear a lot now	Dabar girdžiu daug
I run into my room and climb into the closet	Įbėgu į savo kambarį ir įlipu į spintą
I sold a lot more items and borrowed money	Pardaviau daug daugiau daiktų ir pasiskolinau pinigų
I wish him that forever	Linkiu jam to amžinai
Seven more children will appear in the next decade	Per ateinantį dešimtmetį atsiras dar septyni vaikai
I suspect you wouldn't like it	Įtariu, kad tau ji nepatiktų
I was hoping someone came up with something	Tikėjausi, kad ką nors sugalvosi
I got old and liked it	Pasenau ir patiko
I couldn’t leave him there	Negalėjau jo ten palikti
I only have a father	Turiu tik tėvą
I wonder how it is in practice	Įdomu, kaip yra praktiškai
The construction plan was to last eight years	Statybos planas turėjo trukti aštuonerius metus
I keep my expression blank, so it goes on	Išlaikau savo išraišką tuščią, todėl jis tęsia
That’s a terrible thing	Tai baisus dalykas
I have to be at work at eight	Aš turiu būti darbe aštuntą
I'm sorry about that	Man jo gaila
I know some of you feel the same way	Žinau, kad kai kurie iš jūsų taip pat jaučiasi
I couldn’t believe she sent it	Negalėjau patikėti, kad ji atsiuntė
I didn’t eat from lunch	Aš nevalgiau nuo pietų
Someone else put it in place	Kažkas kitas pastatė jį į vietą
I think that would be almost a year ago now	Manau, kad dabar tai būtų beveik prieš metus
I have to go out and work like everyone else	Turiu išeiti ir dirbti kaip visi kiti
Looks like a worried man	Atrodo, susirūpinęs vyras
I liked his excitement	Man patiko jo jaudulys
She really wanted to please me	Ji labai norėjo mane įtikti
I also felt tired	Aš taip pat jaučiau nuovargį
But you also need the bottom line	Bet jums taip pat reikia apatinės eilutės
I was watching jail last night	Vakar vakare žiūrėjau kalėjimą
I can't believe it	Negaliu tuo patikėti
I was just glad I was done	Aš tiesiog džiaugiausi, kad baigiau
A new song has started	Prasidėjo nauja daina
I have to demand that you open this door	Turiu reikalauti, kad atidarytumėte šias duris
I was so old	Aš buvau toks senas
She can never run away from her past	Ji niekada negali pabėgti nuo savo praeities
Ground is placed on top to ensure a stable surface	Ant viršaus uždėta žemė, kad būtų užtikrintas stabilus paviršius
I hated to see it	Nekenčiau tai matyti
I’m totally cool with that	Aš esu visiškai kietas su tuo
Either way I had to	Šiaip ar taip turėjau
I will cherish every moment we spend together	Branginsiu kiekvieną akimirką, kurią praleidome kartu
I’ll talk about the book again soon	Netrukus vėl kalbėsiu apie knygą
I can’t say what she thinks	Negaliu pasakyti, ką ji galvoja
I haven't been there in a while	Jau kurį laiką ten nebuvau
I still wanted him to save her	Vis tiek norėjau, kad jis ją išgelbėtų
A great moment for the plastic nation	Puiki akimirka plastikinei tautai
In fact, I prefer this idea	Tiesą sakant, man labiau patinka ši idėja
I was a little surprised	Truputį nustebau
I wondered what was in her heart why she was running	Galvojau, kas jos širdyje, kodėl ji bėgo
I quickly got up and looked around	Greitai atsikėliau ir apsidairiau
I suspected he was in love with another woman	Įtariau, kad jis įsimylėjęs kitą moterį
I worked a lot sixty hours a week	Aš dirbau daug šešiasdešimt valandų per savaitę
I turned toward the door	Pasukau link durų
I have already asked for forgiveness	Jau prašiau atleidimo
I have a lot of equipment	Turiu nemažai įrangos
I didn't say anything	Aš nieko nesakiau
I waited for the water	Laukiau vandens
I want her to repeat my name again	Noriu, kad ji kartotų mano vardą ir vėl
I follow him, dragging his legs from behind	Seku jam iš paskos vilkdama kojas
Then I mostly read books on philosophy, religion and history	Tada daugiausia skaičiau filosofijos, religines ir istorines knygas
I forgot how scary and angry he is	Pamiršau, koks jis baisus ir piktas
I was a very tense manager	Buvau labai įtemptas vadovas
I was hoping it would work out	Tikėjausi, kad tai pavyks
I helped her recover	Padėjau jai pasveikti
In fact, I saved his life	Tiesą sakant, aš išgelbėjau jam gyvybę
I’m tired of it all	Aš pavargau nuo viso to
I can watch a movie about it	Galiu pažiūrėti filmą apie tai
I wanted to get into them	Norėjau į juos įlipti
I want to be your countess	Aš noriu būti tavo grafiene
I see where they come from	Aš matau, iš kur jie ateina
I wondered if they mentioned anything	Pasidomėjau, ar jie ką nors paminėjo
I lost strength	Aš praradau jėgas
Let me both go	Leidžiu jums abiem eiti
I checked my video posts, nothing new	Patikrinau savo vaizdo žinutes, nieko naujo
I love her more than anything	Aš myliu ją labiau už viską
I hired new ones this week	Šią savaitę įdarbinau naujus
I learned my graduation order that morning	Tą rytą sužinojau savo baigimo tvarką
I love having my own apartment	Man patinka turėti savo butą
Access to criminal life was easy	Į nusikalstamą gyvenimą buvo lengva patekti
I needed a smile, but not too obvious	Man reikėjo šypsenos, bet ne per daug akivaizdžios
I picked up the case	Aš pasiėmiau bylą
I got all the numbers	Gavau visus skaičius
I knew it would only make my aunt even more excited	Žinojau, kad tai tik dar labiau jaudins mano tetą
I grew up in other parts of the world	Aš užaugau kitose pasaulio šalyse
I raised my hands in the air	Aš pakėliau rankas į orą
I hope you don’t feel lonely	Tikiuosi, kad nesijausite vienišas
I mean, did you notice anything wrong	Aš turiu galvoje, ar pastebėjote ką nors blogo
I remember it now that night when we met	Prisimenu tai dabar tą naktį, kai susitikome
I have never seen such a gloomy place	Niekada nemačiau tokios niūrios vietos
I thought you were my friend	Maniau, kad tu mano draugas
I need to call them now	Man dabar reikia jiems paskambinti
I haven’t heard from you in almost two weeks	Beveik dvi savaites negirdėjau iš tavęs
I tried to find her for weeks	Savaites bandžiau ją surasti
Still, I see you’ve already thought about it	Vis dėlto matau, kad jau pagalvojote apie tai
I now have a lover and some friends	Dabar turiu meilužį ir keletą draugų
I stood for a while	Kurį laiką stovėjau
No one called me after that	Po to man niekas neskambino
I wake up in the morning thinking about it	Ryte pabundu galvoju apie tai
I called her from the moment	Paskambinau jai iš akimirkos
I had to be shocked by an external force	Mane turėjo sukrėsti išorinė jėga
I nodded in response with a small smile	Atsakydamas linktelėjau su maža šypsena
I saw what your place looks like	Mačiau, kaip atrodo tavo vieta
I will hire local staff for a fair wage	Įdarbinsiu vietinius darbuotojus už teisingą atlyginimą
I probably wouldn’t have packed them all in one box	Tikriausiai neturėčiau jų visų supakuoti į vieną dėžę
I can’t blame your parents for what you did	Negaliu kaltinti tavo tėvų už tai, ką padarė
I can change, you know	Aš galiu pakeisti, žinok
I checked and it looks fantastic	Patikrinau ir atrodo fantastiškai
The little dog takes a bullet to save the baby	Mažas šuo paima kulką, kad išgelbėtų kūdikį
I was very hurt by her comment	Mane labai įskaudino jos komentaras
I didn’t have to fight anymore	Man nebereikėjo kovoti
I think the remark is correct and valuable	Manau, kad pastaba teisinga ir vertinga
I actually got a better deal	Aš iš tikrųjų gavau geresnį sandorio pabaigą
I naturally greeted	Aš natūraliai pasveikinau
They were very close	Jie buvo labai artimi
I felt confused and abandoned	Jaučiausi pasimetusi ir apleista
The case was later settled out of court	Vėliau byla buvo išspręsta ne teismo tvarka
Devil buddy, old man	Velnias bičiulio, to senuko
I never thought the latter would be a problem	Niekada nemaniau, kad pastarasis būtų problema
I can feel it in all your thoughts	Aš galiu tai jausti visomis jūsų mintimis
I like it too much to let it happen	Man tai per daug patinka, kad leisčiau tai įvykti
I put my right hand back on the right wall	Dešinę ranką uždėjau atgal ant dešinės sienos
I bend over and kiss her cheek	Pasilenkiu ir pabučiuoju jos skruostą
I have no home	Aš neturiu namų
Its success is disputed	Dėl jos sėkmės ginčijamasi
I could see all sorts of unusual fish	Galėjau pamatyti visokių neįprastų žuvų
I stood up and approached him	Atsistojau ir priėjau prie jo
I didn’t expect him to give me anything	Nesitikėjau, kad jis man ką nors duos
I think he can go that far	Manau, kad jis gali taip toli pasiekti
Noise behind the rear door	Triukšmas už galinių durų
I will not negotiate	Aš nesiderėsiu
I've used the phone before	Telefoną naudojau anksčiau
I wonder where this could lead	Įdomu, kur tai galėtų nuvesti
I couldn’t stop the laughter	Negalėjau sulaikyti juoko
I enjoyed our recent cold	Man patiko mūsų pastarasis šaltis
I need their attention and company	Man reikia jų dėmesio ir kompanijos
I understand that this is not just a dream, but a memory	Suprantu, kad tai ne tik svajonė, o prisiminimas
I have no doubt it will be fine	Neabejoju, kad bus gerai
I can’t fully begin to understand or forgive that	Negaliu pradėti iki galo to suprasti ar atleisti
I will definitely not stay for lunch	Pietauti tikrai neliksiu
I was going to say, please	Aš ketinau pasakyti, prašau
I’ll write a little bit about what I think about it	Parašau šiek tiek ką apie tai galvoju
I have no idea where she would go	Neįsivaizduoju, kur ji eitų
I won’t let this quietly slip	Neleisiu šiam tyliai paslysti
I bend my knees and unfold	Sulenkiu kelius ir prasiskleidžiu
I think it could have turned out worse	Manau, kad ji galėjo pasirodyti blogiau
I was afraid the verdict of light was approaching	Bijojau, artėjo šviesos nuosprendis
I want to hug you again while we talk	Noriu dar kartą tave apkabinti, kol mes kalbame
I opened my eyes, but not in the office	Atsimerkiau, bet ne biure
Rocking of one plane	Vieno plokštumos siūbavimas
A point we cannot go beyond	Taškas, už kurio negalime peržengti
I saw a mountain lion	Mačiau kalnų liūtą
I don't believe that anymore	Nebetikiu tuo
I can survive anything for fifteen minutes	Aš galiu išgyventi bet ką penkiolika minučių
I woke up in the middle of the night	pabudau vidury nakties
I found it behind three doors	Radau jį už trijų durų
I look at the gun and say thank you	Žiūriu į ginklą ir sakau ačiū
I left before she could ask me more questions	Išėjau jai nespėjus man užduoti daugiau klausimų
I could never do that	Niekada negalėčiau to padaryti
I did it pretty slowly	Tai dariau gana lėtai
I took the camera and took a picture	Pasiėmiau fotoaparatą ir nufotografavau
I never saw her hurt because she suffered enough	Niekada nemačiau jos įskaudintos, nes ji pakankamai kentėjo
He was overwhelmed by a headache, probably due to an unnatural hunger	Jį apėmė galvos skausmas, tikriausiai dėl nenatūralaus alkio
I grab the front of the barrel and pull	Suimu už statinės priekio ir traukiu
I had a hard time watching her	Aš sunkiai galėjau į ją žiūrėti
I knew my five minutes were almost over	Žinojau, kad mano penkios minutės beveik baigėsi
I approached the back seat for new books	Priėjau prie galinės sėdynės naujų knygų
Away, but never know	Toli, bet niekada negali žinoti
I went and studied	Nuėjau ir išstudijavau
I have to tell you personally	Turiu tau pasakyti asmeniškai
I thought it was a lost cause	Maniau, kad tai buvo prarasta priežastis
I think I can come back	Manau, kad gali grįžti
Better training	Geresnis mokymas
I have to try something unexpected	Turiu išbandyti ką nors netikėto
I look at the titles of the books	Žiūriu į knygų pavadinimus
I think this is the best for everyone	Manau, kad tai yra geriausia visiems
I didn’t do it on purpose	Aš to nepadariau tyčia
I really couldn’t get out of it	Tikrai negalėjau iš jo išeiti
I really enjoyed that movie	Man labai patiko tas filmas
I can’t find relief during the day or rest at night	Nerandu palengvėjimo dieną ar ilsiuosi naktį
See you after class	Pasimatysime po pamokų
I am leaving here tomorrow morning and returning home	Rytoj ryte išvykstu iš čia ir grįšiu namo
He quickly crossed the island	Greitai kirto salą
I kept trying to do something	Vis bandžiau kažką daryti
It may take up to a year for the status to be recognized	Gali praeiti metai, kol būsena atpažįstama
I represent a large group	Atstovauju didelei grupei
I lost confidence in them	Aš praradau pasitikėjimą jais
I swear, we only have a few seconds left to kiss	Prisiekiu, mums liko vos kelios sekundės nuo bučinio
I went up the stairs and lay us down on the bed	Užlipau laiptais ir paguldžiau mus į lovą
A continental breakfast will be served	Bus patiekiami lengvi pusryčiai
And I saw and heard things	Ir mačiau, ir girdėjau dalykus
I still have this problem	Aš vis dar turiu šią problemą
I want you to scare him	Noriu, kad tu jį išgąsdintum
I tell the cats what to do and they ignore me	Aš sakau katėms, ką daryti, o jos į mane nepaiso
I looked between them, trying to peek	Žvelgiau tarp jų, bandydama žvilgtelėti
I needed to run away	Man reikėjo bėgti toli
I didn’t feel so cool anymore	Aš nebesijaučiau toks kietas
I didn’t have time to contact them	Neturėjau laiko su jais susisiekti
I would like him to say anything but anything	Norėčiau, kad jis ką nors pasakytų, bet ką
I opened the door and entered quietly	Atidariau duris ir tyliai įėjau
I no longer had control	Aš nebeturėjau kontrolės
There is a free trial period	Yra nemokamas bandomasis laikotarpis
I got excited and cried for the loss	Aš susijaudinau ir verkiau dėl praradimo
A cold twilight blade slipped into her soul	Į jos sielą įslydo šaltas prieblandos ašmenys
I hear them whispering in the language	Girdžiu, kaip jie šnabždasi kalba
I can be affected even on this ship	Aš galiu būti paveiktas net šiame laive
Howard was already a fan of the series	Howardas jau buvo serialo gerbėjas
I closed my eyes trying to clear my head	Užmerkiau akis bandydama išvalyti galvą
I quickly saw that it was useless	Greitai pamačiau, kad tai nenaudinga
I also like the staff	Man taip pat patinka personalas
I may need your support	Man gali prireikti jūsų paramos
I do not repent of my sins	Aš nesigailiu už savo nuodėmes
I left our event pretty painful but full of pride	Iš mūsų renginio išėjau gana skaudus, bet kupinas pasididžiavimo
Blessing or cursing, he sighed	Palaiminimas ar prakeiksmas, jis atsiduso
I am a nice company, a good gentleman	Esu maloni kompanija, geras džentelmenas
I told him we would finish in the afternoon	Pasakiau jam, kad baigsime po pietų
I can’t move, I can’t defend myself	Negaliu judėti, negaliu apsiginti
I haven’t spoken to him since last night	Aš su juo nekalbėjau nuo vakar vakaro
But I have nothing to do with the wallet	Tačiau aš neturiu nieko bendra su pinigine
I like nice clothes	Man patinka gražūs drabužiai
Wing development is sometimes related to environmental conditions	Sparnų vystymasis kartais yra susijęs su aplinkos sąlygomis
I was almost completely surrounded by his big body	Buvau beveik visiškai apsupta jo didelio kūno
I split the statement and inspected the parts	Suskaidžiau pareiškimą ir apžiūrėjau dalis
I was interested in her today	Šiandien domėjausi ja
Time to reflect and reveal	Metas apmąstyti ir atskleisti
I attended the meeting	Dalyvavau susirinkime
I will not take money from you	Aš neimsiu iš tavęs pinigų
I need to know you are fine	Turiu žinoti, kad tau viskas gerai
I think it could be something else	Manau, kad tai gali būti kažkas kita
I also have a place of thinking at home	Aš taip pat turiu mąstymo vietą namuose
I need to get involved in politics	Man reikia įsitraukti į politiką
I could feel my mental abilities slowly returning	Jaučiau, kaip pamažu grįžta mano protiniai gebėjimai
But a few days passed and nothing happened	Tačiau praėjo kelios dienos ir nieko neįvyko
I want women to swear whenever they want	Noriu, kad moterys keiktųsi, kai tik to nori
Silver spear and shield	Sidabrinė ietis ir skydas
I didn’t see his car during my walk	Per savo pasivaikščiojimą nemačiau jo automobilio
I still had a lot of problems with my temperament	Aš vis dar turėjau daug problemų dėl savo temperamento
I gave him another shoe and it ended him up	Daviau jam dar vieną batą ir tai jį pribaigė
I promised him it wouldn’t last forever	Pažadėjau jam, kad tai nebus amžinai
I would rather work as a teacher than work here	Mieliau dirbčiau mokytoju nei dirbčiau čia
A free man left the courtroom	Iš teismo salės išėjau laisvas žmogus
He spent the rest of the time programming the game	Likusį laiką jis praleido programuodamas žaidimą
I finally found a brave and quick friend	Pagaliau radau drąsų ir greitą draugą
I'm just knocking on the glass	Aš tik beldžiuosi į stiklą
I tried to force you both to leave	Bandžiau jus abu priversti išeiti
I know she will adapt	Žinau, kad ji prisitaikys
I lit a cigarette and pulled it deep	Užsidegiau cigaretę ir giliai patraukiau
I was restless and decided to clear my head	Aš buvau neramus ir nusprendžiau išvalyti galvą
None of these sources indicates the duration of its management	Nė vienas iš šių šaltinių nenurodo jo valdymo trukmės
I wasn’t particularly worried and lost sleep	Ypatingai nesijaudinau ir neteko miegoti
I can do anything here	Aš čia galiu padaryti bet ką
I knelt beside him, my heart in my throat	Atsiklaupiau šalia jo, širdis gerklėje
I think that hope is not enough	Manau, kad tos vilties neužtenka
I followed every step	Aš sekiau kiekvieną žingsnį
I wanted to have time only with you	Norėjau turėti laiko tik su tavimi
I will be responsible for you	Aš būsiu atsakingas už tave
I haven’t taken the gun in my hands since	Nuo to laiko ginklo neėmiau į rankas
I pushed him aside to find a small room	Nustūmiau jį į šalį, kad rasčiau mažą kambarį
I didn’t see what was there	Nežiūrėjau, kas ten yra
I wanted to be special	Norėjau būti ypatinga
I need to clear my head to this day	Man reikia išvalyti galvą šiai dienai
I met the suspect twice before the call	Prieš skambutį su įtariamuoju susitikau du kartus
I am tired of treatment	Aš pavargau nuo gydymo
I had to trust him	Turėjau juo pasitikėti
The incision on the face was bleeding	Pjūvis ant veido kraujavo
I just created it	Aš tiesiog jį kūriau
I really had to see it coming	Aš tikrai turėjau pamatyti, kad tai ateina
A hole opened, ready to climb	Atsivėrė skylė, pasiruošusi perlipti
I look at him and agree	Žiūriu į jį ir sutinku
I have a ship that sails on time	Turiu laivą, kuris plaukia laiku
I put it in my handbag without thinking	Įsidėjau jį į rankinę negalvodama
I had a hard time helping customers find certain clothes	Man buvo sunku padėti klientams rasti tam tikrus drabužius
I was thinking of something else	Aš galvojau apie ką nors kita
I think a dog is a human best friend	Manau, kad šuo yra geriausias žmogaus draugas
I agree with everyone	Su visais sutariu
Very detailed description	Labai išsamus aprašymas
The trees were planted where they once stood	Medžiai buvo pasodinti ten, kur kažkada stovėjo
I was worried you were late	Aš nerimavau, kad pavėlavote
I could take care of that	Galėčiau tuo pasirūpinti
Simple instruction, no more, no less	Paprasta instrukcija, nei daugiau, nei mažiau
I asked him about him on my second visit	Paklausiau jo apie jį antrojo apsilankymo metu
I corrupted a photo with high sentimental value	Sugadinau didelę sentimentalią vertę turinčią nuotrauką
I thought it was pretty weird	Maniau, kad tai gana keista
I was also completely sincere with him	Aš taip pat buvau visiškai nuoširdus su juo
Here are a few answers	Čia atsakau į keletą
I find it hard to convey my thoughts	Man sunku perteikti savo mintis
I will not return my word	Savo žodžio negrįšiu
Savage left the company after the incident	Savage'as paliko įmonę po įvykio
I felt her skin for the first time	Pirmą kartą pajutau jos odą
I think you should go out now	Manau, tu turėtum išeiti dabar
I can’t pay attention, though	Vis dėlto negaliu kreipti dėmesio
I think he’s leading her, that’s what happened	Manau, kad jis ją veda, taip atsitiko
I think about things	Galvoju apie dalykus
I strained in the dim light	Įtempiau blankioje šviesoje
I have a car, neat	Aš turiu automobilį, tvarkingas
I no longer control them	Aš jų nebekontroliuoju
I think that is an essential element	Manau, kad tai yra esminis elementas
I slap my fist in the palm of my hand	trenkiu kumščiu į delną
We see and condemn it	Mes tai matome ir smerkiame
A name you can lie on	Vardas, ant kurio galima meluoti
Some kind of weapon leaned on the throne	Į sostą atsiremdavo kažkoks ginklas
I began to doubt everything	Pradėjau viskuo abejoti
Rather, I would eat it all day with a snack of cheese	Verčiau tai valgyčiau visą dieną užkandžiaudamas sūriu
I remembered the events of the past	Prisiminiau praeities įvykius
I never thought so	Niekada nemaniau, kad taip yra
I knocked it to the door, put it inside	Primušiau ją prie durų, padėjau į vidų
I slowly entered her former domain	Lėtai įėjau į jos buvusį domeną
I have to decide now	Turiu apsispręsti dabar
Victory can include jumping up and down	Pergalė gali apimti šuolį aukštyn ir žemyn
I can’t stand more fights, more confrontation, confusion and anger	Negaliu pakęsti daugiau muštynių, daugiau konfrontacijos, sumaišties ir pykčio
I ran into the shelter behind the couch	Bėgau priedangos už sofos
I stared in amazement	Spoksojau iš nuostabos
I bet your special occasion outfit is no longer appropriate	Lažinuosi, kad jūsų ypatingai progai skirta apranga nebetinka
I can't endanger him	Negaliu kelti jam pavojaus
I had no idea what he was saying	Neturėjau supratimo, ką jis pasakė
I wanted to go back to normal	Norėjau grįžti normaliai
I snatched the phone from him	Atplėšiau iš jo telefoną
I was hoping someone would show up soon	Tikėjausi, kad greitai kas nors pasirodys
I have not seen any of my angels	Nemačiau nė vieno savo angelo
I love acting in this movie	Man patinka vaidyba šiame filme
Williams was chosen for the dollar	Williamsas buvo pasirinktas už dolerį
I will completely destroy and destroy everyone	Aš visiškai sunaikinsiu ir sunaikinsiu kiekvieną
I will show you our favorite things	Aš jums parodysiu mūsų mėgstamiausius dalykus
I think we’re fine here, we have wine now	Manau, kad mums čia gerai, dabar turime vyno
I saw her the way she really was	Mačiau ją tokią, kokia ji iš tikrųjų buvo
I pushed it down, though it reappeared	Nustūmiau žemyn, nors vėl pasirodė
A good wind can knock it down	Geras vėjas gali ją nuversti
I commute to work by public transport	Į darbą važinėju viešuoju transportu
I dropped a lot of them	Daug jų numečiau
I have seen them and there are three	Mačiau juos ir yra trys
I still couldn’t utter the words	Vis dar negalėjau ištarti žodžių
A big boost for our village	Didelis postūmis mūsų kaimui
I liked the way he expressed love	Man patiko, kaip jis išreiškė meilę
I show you my almost every day	Aš jums rodau savo beveik kiekvieną dieną
I like the team here	Man patinka čia esanti komanda
I was taken into a small office and left alone	Mane įvedė į mažą kabinetą ir palikau vieną
I hope you work so he can get home	Tikiuosi, kad dirbsi, kad jis galėtų grįžti namo
I really hate this job	Aš tikrai nekenčiu šio darbo
I just didn’t expect it	Tiesiog nesitikėjau
A voice was heard and he opened his eyes	Pasigirdo balsas ir jis atsimerkė
I mean, you can be if you want to	Aš turiu galvoje, tu gali būti, jei nori
I used to almost lead	Anksčiau beveik vadovavau
I checked the clock on the instrument panel	Patikrinau laikrodį prietaisų skydelyje
I didn’t want that to happen	Nenorėjau, kad taip nutiktų
I will not criticize you	Aš tavęs nekritikuosiu
I partly understand his problems	Iš dalies suprantu jo problemas
I burned at four	Degau per keturis
I have a good business	Turiu gerą verslą
I didn’t dare ask what was in them	Nedrįsau paklausti, kas juose yra
But I still like the approach	Tačiau man vis tiek patinka požiūris
I had to fix everything here quickly	Čia turėjau greitai viską sutvarkyti
Good, apparently	Geras, matyt
They put on a large contact lens	Jie įdėjo didelį kontaktinį lęšį
I really love my job and working with people	Aš tikrai myliu savo darbą ir darbą su žmonėmis
I had this experience recently	Neseniai turėjau tokią patirtį
I once told you about it	Kartą tau apie tai sakiau
A formal uniform and a strange symbol on it	Oficiali uniforma ir keistas simbolis ant jos
I added a throat cleanser	Pridėjau gerklės valymą
I tasted her tongue and it was nice too	Paragavau jos liežuvio, ir tai taip pat buvo malonu
I brought you here to show you	Atvedžiau tave čia, kad parodyčiau
I don’t blame this poor girl	Aš nekaltinu šios vargšės mergaitės
I need to fix this	Man reikia tai išspręsti
I stood with her while she ate	Stovėjau su ja, kol ji valgė
I'm so sorry you're in trouble	Labai atsiprašau, kad patekote į bėdą
I am now calm about this decision	Dabar esu ramus dėl šio sprendimo
I watched her dig through her	Stebėjau, kaip ji kasosi pro ją
I could swear there was sugar here	Galėčiau prisiekti, kad čia buvo cukraus
I just want him to come back healthy and healthy	Aš tiesiog noriu, kad jis grįžtų sveikas ir sveikas
I heard you across the wall	Aš girdėjau tave per sieną
There were no band members on stage	Scenoje nebuvo grupės narių
I should never break up with her	Aš niekada neturėčiau su ja išsiskirti
I dare to be a better self	Išdrįstu būti geresnis aš
A beautiful blue planet floated carelessly in front of him	Priešais jį nerūpestingai plūduriavo nuostabi mėlyna planeta
I wasn’t fast enough	Aš nebuvau pakankamai greitas
She had to enjoy a deeper bliss	Jai teko džiaugtis gilesne palaima
A beautiful, amazing moment	Graži, nuostabi akimirka
There was a guard left inside the house	Namo viduje liko sargas
I walked quietly five steps away from the sleeping dog	Tyliai nuėjau penkis žingsnius nuo miegančio šuns
I look forward to seeing you soon	Nekantriai laukiu jūsų greito pasimatymo
We always found ourselves on an empty wall	Visada atsidurdavome prie tuščios sienos
I always give in to you	Aš visada tau pasiduodu
I will upload some photos soon	Netrukus įkelsiu keletą nuotraukų
I couldn’t kill my father	Aš negalėjau nužudyti savo tėvo
However, I was careful not to touch his cock	Vis dėlto buvau atsargus, kad nepaliesčiau jo gaidžio
I did not make time	Nespėjau laiku
I think you finally did that	Manau, kad tu pagaliau tai padarei
I took over the ranch from my father	Perėmiau rančą iš savo tėvo
I tried to drive it away from the phone	Bandžiau ją nuvaryti nuo telefono
A medical team will greet you upon arrival	Nusileidus jus pasveikins medikų komanda
It was his last release in two years	Tai buvo paskutinis jo leidimas per dvejus metus
I hadn’t heard of any of them	Nebuvau girdėjęs nė vieno iš jų
I never want to be away from you	Niekada nenoriu būti toli nuo tavęs
I knew it was an amazing structure	Žinojau, kad tai nuostabi struktūra
I hid your reading glasses	Paslėpiau tavo skaitymo akinius
I stand at the door to the living room	Stoviu prie durų į svetainę
I would add a few more elements to it	Prie jo pridėčiau dar keletą elementų
I still felt sensitive to noise and light	Aš vis dar jaučiau jautrumą triukšmui ir šviesai
I pulled back twice but couldn’t find it	Dvigubai atsitraukiau, bet neradau jos
I didn’t back down and encourage him	Aš jo neatsitraukiau ir neskatinau
I locked the phone and helped	Užrakinau telefoną ir padėjau
I wouldn’t have confidence	Aš neturėčiau pasitikėjimo
I can’t escape for fear	Aš negaliu pabėgti bijodamas
I am not trying to drag you to my church	Aš nesistengiu tavęs nutempti į savo bažnyčią
I feel my heart beating faster	Jaučiu, kaip širdis plaka greičiau
I will not say his name	Jo vardo nesakysiu
I thought it was very historic	Maniau, kad tai labai istorinė
I like moderation the most	Man labiausiai patinka saikas
I am not defined by disability	Manęs neapibrėžia negalia
I have to figure out why people are following it	Turiu išsiaiškinti, kodėl žmonės juo vadovaujasi
I couldn’t remember how it felt	Negalėjau prisiminti, koks tai jausmas
I slowly lowered the phone to the hook	Lėtai nuleidau telefoną prie kabliuko
I thought he offered to shake me	Maniau, kad jis siūlo man pakratyti
I grabbed my throat	Suėmiau gerklę
I got sick after a while	Po kurio laiko susirgau
I flew out and went on a trip for a while	Išskridau ir kurį laiką išvykau į kelionę
I hated seeing her cry all the time	Nekenčiau matyti ją visą laiką verkiančią
I didn’t achieve much similarity	Didelio panašumo nepasiekiau
I needed to hear his voice at that moment	Tą akimirką man reikėjo išgirsti jo balsą
I think its time is near	Manau, kad jo laikas arti
I know a lot about what people want	Aš daug žinau, ko žmonės nori
I wasn’t gay, but I liked him	Aš nebuvau gėjus, bet man jis patiko
Great wine with depth and harmony	Didelis vynas su gyliu ir harmonija
Therefore, the group agreed to expand its number	Todėl grupė sutiko išplėsti savo skaičių
Still, I wanted to know his secrets	Vis dėlto norėjau sužinoti jo paslaptis
I struggle with anxiety in the abdominal pit	Kovoju su nerimu pilvo duobėje
The child could have given better instructions	Vaikas galėjo pateikti geresnių nurodymų
I didn’t think of that	Aš to nesugalvojau
I was promised at birth	Man buvo pažadėta gimdant
I feel bad at the thought	Jaučiuosi blogai nuo minties
I wouldn’t be surprised if it changed its appearance	Nenustebčiau, jei jis pakeistų savo išvaizdą
I wouldn’t care for the little ones at least	Man mažų mažiausiai nerūpėtų
I would just disappear	Aš tiesiog išnykčiau
I bought a new car last year	Pernai įsigijau naują automobilį
I would say it is a miracle worker	Sakyčiau, kad tai stebuklų darbuotojas
I helped the bus tables	Aš padėjau autobusų stalus
I looked into those longing green eyes	Žiūrėjau į tas ilgesingai žalias akis
Next door were her daughters and her husband	Šalia buvo jos dukterys ir vyras
I try to follow the letter of the law	Stengiuosi vadovautis įstatymo raide
There was a cry in his throat	Jo gerklėje kilo verksmas
I can’t tell you what it looked like	Negaliu pasakoti, kaip tai atrodė
I thought the character development was great	Maniau, kad charakterio vystymas buvo puikus
I wanted to look at who was calling me	Norėjau pažvelgti į tai, kas man skambina
I put my hands behind my head and leaned back	Susidėjau rankas už galvos ir atsilošiau
I didn’t like seeing him injured	Man nepatiko matyti jį sužalotą
I can’t even imagine where she lives now	Net neįsivaizduoju, kur ji dabar gyvena
I can also refuse to hide now	Taip pat dabar galiu atsisakyti slėpimosi
I had never seen anything like it before	Niekada anksčiau nebuvau matęs nieko panašaus
According to them, a conflict of interest	Jų teigimu, interesų konfliktas
It was a great experience to be there	Tai buvo puiki patirtis ten būti
I sat down and fainted	Atsisėdau ir nualpau
I started turning to look for another alley	Pradėjau sukti ieškoti kitos alėjos
A burning body lies before me	Prieš mane guli kūnas, apdegęs
I didn’t want to please anyone	Nenorėjau niekam patikti
I just never knew what love would be like	Aš tiesiog niekada nežinojau, kaip bus meilė
Some will agree with you	Kai kurie su jumis sutiks
I hope you can spend your own	Tikiuosi, kad galėsite išleisti ir savo
The voice of government	Valdžios balsas
I saw them start killing people	Mačiau, kaip jie pradėjo žudyti žmones
For the body to survive, it needs a soul	Kad kūnas išsilaikytų, jam reikia sielos
I wish he would never do that	Linkiu, kad jis niekada to nedarytų
And there were marketing problems	Ir buvo rinkodaros problemų
I had to admit defeat	Turėjau pripažinti pralaimėjimą
I felt the heat, but it didn’t burn me	Jaučiau karštį, bet jis manęs nedegino
I didn’t want to see that	Nenorėjau to matyti
I could take you on the way home	Galėčiau tave išleisti pakeliui namo
I close my eyes briefly, trying to calm down	Trumpam užmerkiu akis, bandydama nusiraminti
I refuse to participate	Atsisakau dalyvauti
I wanted to explore space	Norėjau tyrinėti erdvę
Each segment has four main regions	Kiekvienas segmentas turi keturis pagrindinius regionus
Occasionally I shop here	Retkarčiais čia apsiperku
I looked around and looked for a handbag, but it is gone	Apsidairiau ir ieškojau rankinės, bet jos nebėra
I didn’t try to slow it down or turn it around	Aš nebandžiau jo sulėtinti ar pasukti
Before speaking, K looked briefly	Prieš kalbėdamas, K trumpai nusižiūrėjo
I can only imagine what he is thinking	Galiu tik įsivaizduoti, apie ką jis galvoja
It would be a delicious salad with ranch sauce	Būtų skanios salotos su rančo padažu
I shook my head looking at them	Papurčiau galvą, žiūrėdama į juos
I have to swallow a lot of bitterness	Turiu nuryti daug kartėlio
I rubbed my forehead	Pasitryniau kaktą
I could do it myself	Galėčiau tai padaryti pats
I have this disability	Turiu tai neįgalų
Occasionally I catch a glimpse of it	Retkarčiais jį užmetu žvilgsnį
I saw him walking through the village	Mačiau eidamas per kaimą
Her performance is completely irresistible	Jos pasirodymas yra visiškai nenugalimas
I speak for myself, sir	Aš kalbu už save, pone
I was only good for one thing	Buvau geras tik vienam ir vienam dalykui
I leaned in carefully pulling my leg, but he held on firmly	Pasilenkiau atsargiai traukdama koją, bet jis tvirtai laikėsi
I felt no pain, only horror	Nejaučiau skausmo, tik siaubą
I could only hope he would forgive me for my actions	Galėjau tik tikėtis, kad jis man atleis už mano veiksmus
I shared my studies with her	Su ja pasidalinau savo studijomis
I watched him, I saw his writing	Stebėjau jį, mačiau jo raštą
I pushed him to run for governor	Stūmiau jį kandidatuoti į gubernatoriaus postą
I look him in the eye	Žiūriu jam į akis
I was too busy trying to hide my breasts	Buvau per daug užsiėmusi bandydama paslėpti savo krūtis
I usually didn’t dream and rarely about it	Paprastai nesapnavau ir retai apie tai
I hate to be called a chicken	Nekenčiu, kad mane vadina vištiena
I sighed and opened my eyes	Atsidusau ir atsimerkiau
I tried everything to quit smoking	Išbandžiau viską, kad mesčiau rūkyti
I serve at your discretion and only as you wish	Aš tarnauju jūsų nuožiūra ir tik taip, kaip norite
A silver chain hung around his neck	Ant kaklo kabėjo sidabrinė grandinėlė
I turned around and wanted to sleep again	Apsiverčiau ir norėjau vėl miegoti
I would advise anyone to try	Patarčiau bet kam pabandyti
I believe that we create our own destiny	Tikiu, kad mes patys kuriame savo likimą
I will release them from the order	Atleisiu juos nuo tvarkos
I'll be home later	grįšiu namo vėliau
I didn’t want to put it there	Nenorėjau jo ten dėti
The color of his face was between dark and light	Jo veido spalva buvo tarp tamsios ir šviesios
This is due to the persistent lack of investment	Dėl to kaltas nuolatinis investicijų trūkumas
I can stay in the group	Grupėje galiu išsilaikyti
I spent the night with you	Aš praleidau naktį su tavimi
I have written four books for this purpose	Turėdamas tokį tikslą parašiau keturias knygas
I wandered around the site for almost an hour	Klaidžiojau po svetainę beveik valandą
I didn’t hear them come in	Negirdėjau, kad jie įeitų
I was a little thirsty	Buvau šiek tiek ištroškęs
I will leave it to the buyer	Tai paliksiu pirkėjui
I had never seen it before	Niekada anksčiau to nebuvau matęs
I was powerless to stop his death	Buvau bejėgė sustabdyti jo mirtį
All the songs are forgotten	Visos dainos pamirštos
I didn’t know if they were alive	Nežinojau, ar jie gyvi
I couldn’t separate her face	Negalėjau atskirti jos veido
I took him to the room with coffee	Nunešiau jį į kambarį su kava
I experienced the worst cold in the world	Aš patyriau baisiausią peršalimą pasaulyje
I think he knows the whole job is a joke	Manau, kad jis žino, kad visas darbas yra pokštas
I haven’t been invited to the main show yet	Dar nebuvau pakviestas į pagrindinį pasirodymą
I smiled at his response	Nusišypsojau išgirdusi jo atsakymą
I talked to him half an hour ago	Kalbėjausi su juo prieš pusvalandį
I hope you all enjoyed it	Tikiuosi, kad jums visiems patiko
I doubt our ability to make things work	Abejoju mūsų gebėjimu priversti dalykus veikti
I understand why you are worried	Suprantu, kodėl tu susirūpinęs
I know your father and your mother	Aš pažįstu tavo tėvą ir tavo motiną
I was very excited about the show tonight	Labai jaudinausi dėl pasirodymo šį vakarą
I wanted to roll my eyes when I thought	Norėjau pavartyti akis pagalvojus
I wasn’t sure what to do with the guy	Nebuvau tikras, ką daryti su vaikinu
I hoped we would have more time	Tikėjausi, kad turėsime daugiau laiko
I am completely calm but nothing is happening	Aš esu visiškai ramus, bet nieko nevyksta
I looked down and saw that he was losing blood	Pažvelgiau žemyn ir pamačiau, kad jis netenka kraujo
I have seen them pose a threat to both of us	Mačiau, kad jie mums abiems kelia grėsmę
I will show you the way to eternal salvation	Aš parodysiu tau kelią į amžinąjį išganymą
I quickly reached her from behind	Greitai pasiekiau ją iš nugaros
I didn't fix them	Aš jų netaisiau
I will not fall asleep otherwise	Kitaip neužmigsiu
I hear a loud scream and some kind of threat	Girdžiu garsų riksmą ir kažkokį grasinimą
I just knew you had to come back	Aš tiesiog žinojau, kad tu turi grįžti
I went into his trap	Įėjau į jo spąstus
I closed my eyes and sat down in my seat	Užmerkiau akis ir atsisėdau į savo sėdynę
I’m thinking about writing	Galvoju apie rašymą
I was now out of my comfort zone	Dabar buvau išlipęs iš savo komforto zonos
I have no doubt they arrived proudly	Neabejoju, kad jie atvyko išdidžiai
I didn’t want to watch	Nenorėjau žiūrėti
A rat that no longer hoped to escape	Žiurkė, kuri nebeturėjo vilties pabėgti
I should warn you, though	Vis dėlto turėčiau jus įspėti
He had no problems with any wife	Su jokia žmona jis neturėjo problemų
I can make the connection myself	Galiu pats užmegzti ryšį
I was out of control	Buvau nevaldomas
I can now control	Dabar galiu valdyti
I went, but I was very disappointed	Ėjau, bet likau labai nusivylęs
I won’t kick it higher in the tree	Aš to nespardysiu aukščiau į medį
I start exploring possibilities in my mind	Savo galvoje pradedu narplioti galimybes
A wide smile cracked at her face	Plati šypsena perskėlė jos veidą
I was fed and cared for	Aš buvau maitinamas ir prižiūrėtas
I went downstairs to check out dinner	Nuėjau į apačią patikrinti vakarienės
I’m just trying to kill angry people	Aš tik stengiuosi žudyti piktus žmones
I talked to a detective this morning	Šįryt kalbėjausi su detektyvu
This agreement later disappeared	Vėliau šis susitarimas dingo
I waved my hand to bloom a few flowers	Pamojavau ranka, kad pražydėtų kelios gėlės
Douglas lost the case	Douglasas pralaimėjo bylą
I think no one is perfect all the time	Manau, kad niekas nėra tobulas visą laiką
I feel aching pain, here it is again	Jaučiu skaudantį skausmą, štai ir vėl
I like to play in a movie	Man patinka vaidinti filme
A platoon of soldiers formed a guard around them	Karių būrys aplink juos suformavo sargybą
I hadn’t done that in a single day	Nebuvau to daręs nei vieną dieną
I will not regret it	Aš nepasigailėsiu
It made it easier for me to stay with him and his brother	Man palengvėjo, kad jis ir jo brolis liko
I had to get a loan to pay it off	Aš turėjau gauti paskolą, kad galėčiau tai sumokėti
I had a hard time swallowing saliva when we got to it	Sunkiai nurijau seilę, kai priėjome prie jo
It seems to me that asking is much more effective	Man atrodo, kad klausti daug efektyviau
I mean, it was my first real salvation	Turiu galvoje, kad tai buvo mano pirmasis tikras išsigelbėjimas
Strange name, but it was mine	Keistas vardas, bet jis buvo mano
I didn’t know her and who she is	Aš jos nepažinojau ir kas ji tokia
I wondered if this is eternal now	Pagalvojau, ar dabar tai amžina
I started smiling more	Pradėjau daugiau šypsotis
I felt his body tremble when the spirit left him	Jaučiau, kaip jo kūnas dreba, kai dvasia jį paliko
A walking, living sin that will burn in hell	Vaikščiojanti, gyva nuodėmė, kuri degs pragare
I put more pressure on her	Darau jai didesnį spaudimą
I opened the door and there was nothing there	Atidariau duris ir ten nieko nebuvo
A slow dance began and he pulled her closer	Prasidėjo lėtas šokis ir jis prisitraukė ją artyn
I can’t think of it anymore	Negaliu daugiau apie tai galvoti
Nine people were killed and thirty-seven were injured	Devyni žmonės žuvo ir trisdešimt septyni buvo sužeisti
I looked down at my angel	Pažvelgiau žemyn į savo angelą
I just want you out of the bathroom	Aš tik noriu, kad tu išeitum iš vonios
I almost felt like vomiting	Beveik pajutau, kad vemti
I believe it more than he does	Aš juo labiau tikiu nei jis
I think it’s up to you	Manau, kad tai priklauso nuo jūsų
I really like it	Man jis tikrai patinka
I have personal dissatisfaction over the phone	Turiu asmeninį nepasitenkinimą telefonu
I protested about that	Aš dėl to protestavau
I breathed a sigh of relief	Atsikvėpiau iš palengvėjimo
I burned from the inside	Degau iš vidaus
I just need time to breathe	Man tiesiog reikia laiko atsikvėpti
Then I knew something was wrong with me	Tada žinojau, kad kažkas su manimi negerai
I entrusted you to my sister	Aš patikėjau tau savo seserį
I was never protected	Niekada nebuvau apsaugotas
I speak calmly and confidently	Kalbu ramiai ir pasitikintis
I no longer felt guilty	Daugiau nesijaučiau kalta
John helped them write many of their songs	Jonas padėjo jiems parašyti daugelį jų dainų
I would think about others	Susimąsčiau apie kitus
A little more sleep proves eternal sleep	Šiek tiek daugiau miego įrodo amžiną miegą
I even recorded it in my journal	Aš net tai įrašiau savo žurnale
I had something to say	Turėjau kai ką pasakyti
I'll try it next time	Tai pabandysiu kitą kartą
I have to think about the long term	Turiu galvoti apie ilgalaikę perspektyvą
I couldn’t get it out of my head	Negalėjau to išmesti iš galvos
I didn’t want to be rude	Nenorėjau būti grubus
I put one hand on the revolver	Uždėjau vieną ranką ant revolverio
I couldn’t have the strength to do that	Negalėjau sukaupti jėgų to padaryti
The man, dressed in all black, pointed north	Vyras, apsirengęs visiškai juodai, parodė į šiaurę
I think they are me	Manau, kad jie man
I barely entered the concrete column	Vos neįėjau į betoninę koloną
I see you brought your friend today	Matau, kad šiandien atsivedėte savo draugą
I would do it again and again	Daryčiau tai vėl ir vėl
I say throw out the poison, come now	Sakau, išmesk nuodus, ateik dabar
I can’t believe it’s been three years	Negaliu patikėti, kad jau treji metai
I helped eliminate his chances of staying with you	Aš padėjau panaikinti jo galimybes likti su tavimi
I couldn’t look the man in the face for weeks	Savaites negalėjau žiūrėti vyrui į veidą
I feel sorry for your son	Man gaila tavo sūnaus
I have always been like that	Visada tokia buvau
I didn’t know they were released here in that format	Nežinojau, kad jie čia buvo išleisti tokiu formatu
I went out without looking back because his words disturbed me	Išėjau neatsigręžusi, nes jo žodžiai mane sutrikdė
I think it’s similar to your visions	Manau, kad tai panašu į jūsų vizijas
I closed my eyes and opened them again	Užmerkiau akis ir vėl jas atidariau
This would be of great benefit to them	Tai jiems padarytų labai daug naudos
A hearing test can help detect early signs	Klausos testas gali padėti nustatyti ankstyvus požymius
I believe in one god less than you	Tikiu vienu dievu mažiau nei tu
The class was inherited through the mother	Klasė buvo paveldėta per motiną
I didn’t know it was going to be so depressing for you	Nežinojau, kad tai tau bus taip slegianti
I really like that phrase	Man labai patinka ta frazė
I stood up and looked around the hut	Atsistojau ir apsidairiau po trobelę
I want more information on this topic	Noriu gauti daugiau informacijos šia tema
I hope this does not become a habit	Tikiuosi, kad tai netaps įpročiu
I wouldn’t be able to stop myself	Aš nesugebėčiau savęs sustabdyti
I expected a spark, a memory, anything	Tikėjausi kibirkšties, prisiminimo, bet ko
I think they did quite well	Manau, jiems tai pavyko gana gerai
I think we can help you	Manau, mes galime jums padėti
I wear it all the time	Nešioju visą laiką
I hope she didn’t complicate matters	Tikiuosi, ji neapsunkino reikalų
I felt in good shape mentally, emotionally and physically	Jaučiausi geros formos protiškai, emociškai ir fiziškai
I searched, searched and found nothing	Ieškojau, ieškojau ir nieko neradau
I never even had a chance	Aš niekada net neturėjau galimybės
I am the greatest professional	Aš esu didžiausias profesionalas
I get up here to stay with you	Aš atsikeliu čia, kad pabūčiau su tavimi
I can't give you everything	Aš negaliu tau duoti visko
The two are currently making music together	Šiuo metu jiedu kartu kuria muziką
They inspire me so much	Mane jie taip įkvepia
I would recognize that tone of voice anywhere	Atpažinčiau tą balso toną bet kur
I scream with joy and fright	Aš rėkiu iš linksmybių ir išgąsčio
I was surprised to see that the floor resembled a real house	Nustebau pamačiusi, kad aukštas priminė tikrus namus
I am the person responsible for her death	Aš esu asmuo, atsakingas už jos mirtį
I read your reports	Aš skaitau jūsų ataskaitas
I understand where he comes from	Suprantu, iš kur jis ateina
I had really, very bad dreams	Sapnavau tikrai labai blogus sapnus
I decided not to put my	Nusprendžiau savo nedėti
I heard her cry	Girdėjau jos verkimą
I want to see what it looks like	Noriu pamatyti, kaip tai atrodo
I was left on the deck to restrain myself	Likau ant denio susitvardyti
I am no longer a management consultant	Aš nebesu vadybos konsultantas
I heard her doctor declare her dead	Girdėjau, kaip gydytoja paskelbė ją mirusia
I saw some leaning in the corner of the closet	Pamačiau kai kuriuos pasilenkusius spintos kampe
On the other hand, I was never affected	Kita vertus, aš niekada nebuvau paveiktas
I nodded with a smile	Linktelėjau su šypsena
I can show you some of them	Galiu parodyti kai kuriuos iš jų
I have four legs and big ears	Turiu keturias kojas ir dideles ausis
I stopped, smiled wonderfully, and waved quickly	Sustojau, nuostabiai nusišypsojau ir greitai pamojavau
I can't let you get this	Negaliu leisti tau šito gauti
I love you and no one will change that	Aš tave myliu ir niekas to nepakeis
A thoracic tube was inserted during the operation	Operacijos metu buvo įdėtas krūtinės vamzdelis
I feel very low in the art world	Jaučiuosi labai žema meno pasaulyje
I punished the rebels exactly as required by law	Aš nubaudžiau maištininkus tiksliai taip, kaip reikalauja įstatymas
I don’t believe my daughter	Aš netikiu savo dukra
They can also develop strange eating habits	Jie taip pat gali išsiugdyti keistus mitybos įpročius
I wanted to be around if anything else happened	Norėjau būti šalia, jei dar kas nors atsitiktų
I will not go with her	Aš su ja nevažiuosiu
I had something else	Aš turėjau ką nors kita
It was new to me	Tai man buvo nauja
The barn and several buildings burned	Degė tvartas ir keli pastatai
I have the power to influence the circumstances in my favor	Turiu galią paveikti aplinkybes savo naudai
I will wait for you if you want	Lauksiu tavęs, jei to nori
Awesome show	Nuostabus pasirodymas
He loved crying	Jis mėgo juos verkti
I just should stop you	Aš tiesiog turėčiau tave nutraukti
I get a lot of questions about wearing teeth	Sulaukiu daug klausimų apie dantų nešiojimą
I have historical ideas and possible evidence	Turiu istorijos idėjų ir galimų įrodymų
The pit of trouble beneath me opened a trap	Vargo duobė po manimi atvėrė spąstus
I helped paint them	Aš padėjau juos dažyti
I know you didn’t know anything better then	Žinau, kad tada tu nieko geriau nežinojai
I learned that singing is so good for the soul	Sužinojau, kad dainavimas yra toks geras sielai
Not for a long time	Jau seniai ne
One hundred and fifty years have passed	Praėjo šimtas penkiasdešimt metų
This is usually only suitable for larger dimensions	Paprastai tai tinka tik didesniems matmenims
I only pass them on to you	Aš juos perduodu tik jums
I was worried about that	Aš dėl to nerimavau
I was celebrated as a victim in rituals and more	Buvau švenčiama kaip auka ritualuose ir dar daugiau
I also appreciate once with my girls	Taip pat vertinu vieną kartą su savo merginomis
I had to teach you the bridge against the wall	Turėjau tave išmokyti tilto prieš sieną
I only saw one dog	Mačiau tik vieną šunį
I took it and put it in the lock	Paėmiau ir įdėjau į spyną
I plan to attend that party	Planuoju dalyvauti tame vakarėlyje
I looked at his fierce expression	Pažvelgiau į jo nuožmią išraišką
I ate a sandwich on the train	Traukinyje suvalgiau sumuštinį
I also needed to stretch my legs	Man taip pat reikėjo ištiesti kojas
I think we will be safe enough	Manau, būsime pakankamai saugūs
I shake my head and sit down	Papurčiu galvą ir atsisėdu
I had visions	Aš turėjau vizijų
I like the plot and the selection of actors	Man patinka siužetas ir aktorių atranka
I can't be destroyed	Aš negaliu būti sunaikinti
Unfortunately, I have become an expert in this area	Deja, aš tapau šios srities ekspertu
I paid tribute to his silence	Aš pagerbiau jo tylą
I wouldn’t have wanted it to be any other person	Nebūčiau norėjęs, kad tai būtų joks kitas žmogus
I passed through the opening	Praėjau pro angą
I hunted it down and turned it to ashes	Sumedžiojau jį ir paverčiau pelenais
I knew he heard me, but he didn’t answer	Žinojau, kad jis mane girdėjo, bet neatsakė
A kind of risk or threat assessment office	Savotiškas rizikos ar grėsmės vertinimo biuras
I grew and developed early	Anksti augau ir vystiausi
The rest decided not to follow	Likusieji nusprendė nesekti
I opened the door and got out	Atidariau duris ir išlipau
I thought we had to be family	Maniau, kad mes turime būti šeima
I saw it in his eyes	Mačiau tai jo akyse
Some kind of patrol	Kažkoks patrulis
I would tell you straight into your stupid face	Sakyčiau tau tiesiai į tavo kvailą veidą
It has become a very lucrative business	Tai tapo labai pelningu verslu
Looks like I couldn’t force myself out	Atrodo, negalėjau priversti savęs išeiti
It contains elements of action and puzzle	Jame yra veiksmo ir dėlionės elementų
I don’t think she’s gone to sleep yet	Manau, kad ji dar nenuėjo miegoti
I have very little capital	Aš turiu labai mažai kapitalo
I had never met them until the next day here	Aš niekada jų nebuvau sutikęs iki kitos dienos čia
I don’t care to meet someone	Man nerūpi susitikti su žmogumi
I paid customs everywhere, to every country	Mokėjau muitus visur, kiekvienai šaliai
I have to marry you now	Aš dabar turiu tave vesti
I love cats, always	Man patinka katės, visada
The population density varies greatly	Gyventojų tankis labai įvairus
I love my big old town car	Aš myliu savo didelį senamiesčio automobilį
I have no choice but to look for twisted entertainment elsewhere	Neturiu kito pasirinkimo, kaip tik ieškoti suktų pramogų kitur
I study my academic subjects from speaking	Aš studijuoju savo akademinius dalykus nuo kalbėjimo
I couldn’t believe anyone could enjoy cooking like that	Negalėjau patikėti, kad kas nors gali taip mėgautis maisto gaminimu
I learned two things very quickly	Labai greitai sužinojau du dalykus
I saw it only faintly as a bad dream	Mačiau tai tik blankiai, kaip blogą sapną
I didn't stay there because of you	Ne dėl tavęs ten pasilikau
I had both to say and beg for her forgiveness	Turėjau tiek pasakyti ir maldauti jos atleidimo
I watched an interesting documentary about it	Pažiūrėjau įdomų dokumentinį filmą apie tai
I think this is the beginning	Manau, tai pradžia
I don’t even know who will rebuild my house	Net nežinau, kas atstatys mano namą
I have no idea it will ever be something you forget	Neįsivaizduoju, kad tai kada nors bus kažkas, ką pamiršite
I didn’t have to be happy about that	Neturėjau tuo džiaugtis
I managed to get home, but I went straight to bed	Man pavyko grįžti namo, bet nuėjau tiesiai į lovą
I could come up with worse ways	Galėčiau sugalvoti ir blogesnių būdų
I didn’t have to agree to go with them	Aš neturėjau sutikti eiti su jais
I can’t even praise this book enough	Net negaliu pakankamai pagirti šią knygą
I turned around and looked at my friends	Atsisukau ir pažvelgiau į draugus
I look to the right palm	Žiūriu į dešinį delną
I can’t afford anything to happen to us	Negaliu sau leisti, kad mums kas nors nutiktų
Still, I like it in you	Vis dėlto man tai patinka tavyje
I want him to take me	Noriu, kad jis mane pasiimtų
I enjoyed playing board games with them	Man patiko su jais žaisti stalo žaidimus
In its center was a circle of decorated glass	Jo centre buvo dekoruoto stiklo ratas
I don't want money	Aš nenoriu pinigų
I looked around to find the source	Apsidairiau, ieškodama šaltinio
I didn’t bother trying to walk calmly	Aš nesivarginau bandydamas ramiai vaikščioti
I was there when the doctor diagnosed your death	Buvau ten, kai gydytojas konstatavo tavo mirtį
I pulled the phone to the pillow	Nutempiau telefoną prie pagalvės
I could just feel it	Tiesiog galėjau tai jausti
I was at most five years old	Man buvo daugiausiai penkeri metai
I didn’t want to land yet	Dar nenorėjau leistis į žemę
I never had any thoughts or expectations	Niekada neturėjau jokių minčių ar lūkesčių
I started tearing up	Pradėjau draskytis
I was very lucky	Man labai pasisekė
I want to make mistakes	Noriu daryti klaidų
It was a thriving time in general	Tai buvo apskritai klestintis laikas
I would not lose myself like others	Neprarasčiau savęs kaip kiti
I may not have much time	Galiu neturėti daug laiko
I couldn’t get that information so quickly	Negalėjau taip greitai gauti tos informacijos
I didn’t want to take a picture from you	Nenorėjau atimti iš tavęs paveikslo
There can be creative power	Gali egzistuoti kūrybinė jėga
I was hoping that a few tests might be needed	Tikėjausi, kad gali prireikti kelių bandymų
I was scared, an emotion that was foreign to me	Buvau išsigandusi, emocija, kuri man buvo svetima
I hold my breath all the time	Visą laiką sulaikau kvėpavimą
I hate things like that	Nekenčiu tokių dalykų
I want to break some records here	Čia noriu sumušti kai kuriuos rekordus
There was no wind damage	Vėjo žalos nebuvo
I only saw the connection the next day	Ryšio pamačiau tik kitą dieną
I dream about you all the time	Visą laiką sapnuoju tave
A moving breathing living being	Judanti kvėpuojanti gyva būtybė
I decided to adopt her	Aš nusprendžiau ją įsivaikinti
I went to the back door and knocked	Nuėjau prie galinių durų ir pasibeldžiau
I wanted them to come at any cost	Norėjau, kad jie ateitų bet kokia kaina
I immediately realized what the problem was	Iš karto supratau, kokia problema
I ran through it and went into my room to change	Prabėgau pro jį ir įėjau į savo kambarį persirengti
I took a deep breath and cleansed my face	Giliai įkvėpiau ir nusivaliau veidą
I still couldn’t risk my lid being blown up	Dar negalėjau rizikuoti, kad mano dangtelis būtų susprogdintas
I go and pick it up	Nueinu ir pasiimu
A thick jet of blood hit the wall	Į sieną pataikė tiršta kraujo čiurkšlė
I will not lie to you and I will not hold anything	Aš tau nemeluosiu ir nieko nelaikysiu
Live entertainment complex	Gyvų pramogų kompleksas
I thought all the rock stars knew about it	Maniau, kad visos roko žvaigždės apie tai žinojo
I just liked the number at the time	Man tuo metu tiesiog patiko numeris
I had something to try	Turėjau kažką pabandyti
I am not alone in this reaction	Šioje reakcijoje nesu vienas
I love watching it here, under the sun	Man patinka žiūrėti ją čia, po saule
I discovered a lot of these	Tokių atradau labai daug
I would never try to talk someone out of retirement	Niekada nebandyčiau ką nors perkalbėti išėjimo į pensiją
I’m not pretending to be one of those people	Aš neapsimetinėju vienu iš tų asmenų
I told him not this time	Aš jam pasakiau, kad šį kartą ne
I just knew she would be there	Aš tiesiog žinojau, kad ji ten bus
I wasn’t so impressed, though	Vis dėlto aš nebuvau toks sužavėtas
I have a strange look at both of them	Man keistas jų abiejų žvilgsnis
I wouldn’t give that to my child	Aš to savo vaikui nedovanočiau
I asked her when there would be a wedding	Paklausiau jos, kada bus vestuvės
Hard life in a gloomy part of town	Sunkus gyvenimas niūrioje miesto dalyje
I didn’t think he would let you out of sight	Nemaniau, kad jis tave išleis iš akių
I cared more about what he said about reading	Man labiau rūpėjo tai, ką jis pasakė apie skaitymą
I think we found something significant	Manau, kad radome kažką reikšmingo
A true friend should expect your friend to be happy	Tikras draugas turi tikėtis, kad tavo draugas bus laimingas
I pressed her warmth to mine	Prispaudžiau jos šilumą prie savosios
I just took two steps into the room	Žengiau tik du žingsnius į kambarį
In doing so, he broke his nose several times	Tai darydamas jis kelis kartus susilaužė nosį
I won’t stand by and see how it hurts you	Aš nestosiu šalia ir nežiūrėsiu, kaip tau skauda
I want to assure you of something	Noriu jus kažkuo užtikrinti
I hope you are doing well	Tikiuosi, kad jūs laikotės gerai
I know you have made similar complaints	Žinau, kad ir jūs esate pateikę panašių skundų
I didn’t bother with the t-shirt	Su marškinėliais nesivarginau
I learned to sing in a circle	Išmokau dainuoti ratu
I grabbed my stomach, I didn’t understand what was going on	Susiėmiau už pilvo, nesupratau, kas vyksta
A thousand little memories came back in an instant	Akimirksniu sugrįžo tūkstantis mažų prisiminimų
I think he knows what he’s doing	Manau, kad jis žino, ką daro
I have worked in a government ministry	Užsidirbau pareigas vyriausybės ministerijoje
A serious illness or accident occurs	Įvyksta sunki liga ar nelaimingas atsitikimas
I like to look at your feet	Man patinka žiūrėti į tavo kojas
I just needed the raw material in front of the field	Man tiesiog reikėjo žaliavos prieš lauką
I won’t be in the parking lot	Aš nebūsiu automobilių stovėjimo aikštelėje
I felt completely stupid	Jaučiausi visiška kvailė
I really needed a lawyer	Man tikrai reikėjo advokato
I wasn’t surprised he was already out	Nenustebau, kad jis jau išėjo
I needed to see him again	Man reikėjo vėl jį pamatyti
I just try to imitate	Aš tiesiog stengiuosi mėgdžioti
I recommend that all my readers read this section carefully	Rekomenduoju visiems savo skaitytojams atidžiai perskaityti šį skyrių
Our love has made us winners	Mūsų meilė padarė mus nugalėtojais
I have one more thing to check	Turiu patikrinti dar vieną dalyką
I looked at my watch and counted	Pažiūrėjau laikrodį ir suskaičiavau
The native new minority of black bees	Gimtoji nauja juodųjų bičių mažuma
I miss you, little friend	Pasiilgau tavęs, mažoji drauge
Sorry I just left like this	Atsiprašau, kad tiesiog taip išėjau
I had to make up for laughing at him	Turėjau atsigriebti, kad iš jo juokiausi
I can’t like any guy	Negaliu patikti jokiam vaikinui
I remember them from the beach so long ago	Prisimenu juos iš paplūdimio taip seniai
I have a taxi easily enough	Taksi turiu pakankamai lengvai
I learned that a lot lies in me	Sužinojau, kad manyje slypi labai daug
I mean it in a completely practical sense	Turiu omenyje tai visiškai praktine prasme
I was stupid and in love	Buvau kvaila ir įsimylėjusi
I would at least try to pay attention	Prisiverčiau bent pabandyti atkreipti dėmesį
I can put my hand behind your back	Galiu padėti ranką tau už nugaros
I understand you already think you understand that	Suprantu, kad jau manai, kad tai supranti
You know, I love sleeping	Žinai, man patinka miegoti
I wanted to get back to running with my wolves	Norėjau grįžti prie bėgimo su savo vilkais
I will get them first	Aš juos gausiu pirmas
Otherwise, the center was only slightly damaged	Priešingu atveju centras buvo apgadintas tik nežymiai
I don't remember her name	Neprisimenu jos vardo
I'm not a happy person anyway	Šiaip nesu patenkintas žmogus
I always thought you would come back	Visada maniau, kad grįši
I searched the city and found nothing	Ieškojau po miestą ir nieko neradau
A thin smile appeared on her square mouth	Ant jos kvadratinės burnos atsirado plona šypsena
Not to hear anything more about him	Daugiau apie jį nieko negirdėti
I silently prayed not to betray him	Tyliai meldžiau jo neišduoti
I can't live without it	Negaliu be jos gyventi
I didn’t expect anything from violence	Nesitikėjau iš nieko smurto
I would recommend the hotel	Rekomenduočiau viešbutį
I really wanted to share my story with the therapist	Labai norėjau pasidalinti savo istorija su terapeutu
I fully agree with him on this point	Šiuo klausimu aš jam visiškai pritariu
Even then, I saw the irony of our journey	Jau tada mačiau mūsų kelionės ironiją
I felt the tension from his previous words	Pajutau įtampą iš ankstesnių jo žodžių
I would think that would not be easy	Manyčiau, kad tai nebūtų lengva
I mean, everything was so sharp	Aš turiu galvoje, viskas buvo taip aštru
It would have been better to talk	Būtų buvę geriau kalbėti
Many questions have been answered	Į daugybę klausimų atsakyta
A white boy in a black neighborhood	Baltas berniukas juodaodžių kaimynystėje
I opened the door again	Vėl atidariau duris
I could never go wrong	Niekada negalėjau suklysti
I research every day	Aš tyrinėju kiekvieną dieną
I was no longer so sure	Aš nebebuvau toks tikras
I need all this to be better before we leave	Man reikia, kad visa tai būtų geriau prieš mums išvykstant
I can’t continue drawing roses	Negaliu toliau piešti rožių
I didn’t even want to think about such a possibility	Apie tokią galimybę net pagalvoti nenorėjau
He became interested in baseball early on	Jis pradėjo domėtis beisbolu anksti
I had a lot of fun creating this video	Man buvo labai smagu kurti šį vaizdo įrašą
I felt cold and just wanted to lie down	Jaučiausi šalta ir tiesiog norėjau atsigulti
I really didn’t want anyone to see me like that	Tikrai nenorėjau, kad kas nors mane tokią pamatytų
I can ignore all the boring parts	Galiu nepaisyti visų nuobodžių dalių
I will command you to leave this temple immediately	Įsakysiu tau tuoj pat palikti šią šventyklą
A sharp pain in his head brought back memory	Aštrus skausmas galvoje grąžino atmintį
I never want to stop looking at it	Niekada nenoriu nustoti į jį žiūrėti
Her fate is officially unknown	Jos likimas oficialiai nežinomas
I know how to deal with that	Aš žinau, kaip su tuo elgtis
I copied some edits and edited yesterday	Vakar nukopijavau kai kuriuos skyrius ir redagavau
I am happy today	Džiaugiuosi šiandiena
I hope you feel uncomfortable	Tikiuosi, jausitės nepatogiai
I examined the tooth between my thumb and forefinger	Apžiūrėjau dantį tarp nykščio ir smiliaus
I'll test your proposal and see if it works	Išbandysiu jūsų pasiūlymą ir pažiūrėsiu, ar jis veiks
I also had another strange dream	Taip pat sapnavau dar vieną keistą sapną
I wasn’t so surprised	Aš taip nenustebau
I sometimes dreamed about it	Aš kartais apie tai svajojau
I think they are significant	Manau, kad jie reikšmingi
I stopped using cocaine	Nustojau vartoti kokainą
I couldn’t try to escape	Negalėjau pabandyti pabėgti
I was furious with anxiety	Buvau pasiutęs iš nerimo
I like people playing with themselves	Man patinka žmonės, žaidžiantys su savimi
I do exactly as they say	Aš darau tiksliai taip, kaip sakoma
I was hoping you knew it wasn’t me	Tikėjausi, kad žinai, kad tai ne aš
I stood on the dirt	Stovėjau ant purvo
I didn’t have many of them	Aš jų neturėjau daug
I love you because without you there is no me	Aš myliu tave, nes be tavęs nėra manęs
I called at lunch	Per pietus skambinau
I never get tired of watching them	Niekada nepavargstu juos žiūrėti
I had to study for myself	Turėjau mokytis pačiam
The polling station was opened later that afternoon	Balsavimo apylinkė buvo atidaryta vėliau tą pačią popietę
I can be her friend	Aš galiu būti jos draugas
You know, the success of a big city	Žinai, didelio miesto sėkmė
I wanted to swell, put something in	Norėjau išsipūsti, ką nors įmušti
I started to start the practice of loving myself	Aš pradėjau pradėti meilės sau praktiką
At least once I had to do it myself	Bent kartą turėjau tai padaryti pats
I remember you in prayer	Prisimenu tave maldoje
I jumped in the seat	Aš šokau į sėdynę
I look forward to such information	Lauksiu tokios informacijos
I was in my car when my phone rang	Buvau savo automobilyje, kai suskambo mano telefonas
I wasn’t sure about the man’s identity	Nebuvau tikra dėl vyro tapatybės
I'm not going to do anything stupid	Nieko kvailo nedarysiu
I sit down and watch him enter the room	Atsisėdu ir žiūriu, kaip jis įeina į kambarį
A missing man who was never found	Dingęs žmogus, kuris taip ir nebuvo rastas
I need to load about seventy as soon as possible	Man reikia kuo greičiau pakrauti apie septyniasdešimt
I felt like it was knocked out of me	Jaučiau, kad tai buvo išmušta iš manęs
I work hard on these things	Aš sunkiai dirbu ties šiais dalykais
I felt so much love and joy	Jaučiau tiek daug meilės ir džiaugsmo
I get up from the seat and go to it	Atsikeliu nuo sėdynės ir einu prie jos
I don’t even see the sky	Aš net nematau dangaus
I grew up with that	Aš su tuo užaugau
I hoped that our efforts would not be in vain	Tikėjausi, kad mūsų pastangos nenueis veltui
I just want to stimulate thoughts	Aš tik noriu paskatinti mintis
I eventually pulled my body over myself	Aš galų gale užtraukiau kūną ant savęs
I didn’t want to feel it again	Nenorėjau to jausti dar kartą
I stood at the door and looked at the habit	Stovėjau prie durų ir žiūrėjau į įprotį
Still, I don’t seem to know anymore	Vis dėlto, atrodo, neberandu
It says something to the world	Tai kažką sako pasauliui
I love it	Man tai žavu
It gave him a chance to stop and think	Tai suteikė jam galimybę sustoti ir susimąstyti
The campaign was sometimes disgusting	Kampanija kartais buvo bjauri
I want the nightmare to end	Noriu, kad košmaras pasibaigtų
This number was later increased to sixteen	Vėliau šis skaičius buvo padidintas iki šešiolikos
I was lost in my thoughts	Buvau pasiklydęs savo mintyse
I started writing again, but nothing meaningful	Vėl pradėjau rašyti, bet nieko prasmingo
A wooden bucket sits in the corner of the cage	Narvelio kampe sėdi medinis kibiras
I may not be able to recover you	Galiu, kad negalėsiu tavęs susigrąžinti
I wanted change, but not this one	Norėjau pokyčių, bet ne šito
I can see my doctor	Aš galiu pamatyti savo gydytoją
I think he was laughing	Manau, kad jis juokėsi
I can do this	Aš galiu tai padaryti
I know where her store is	Aš žinau, kur yra jos parduotuvė
The wall can be used for pain and violence	Siena gali būti naudojama skausmui ir smurtui
I don’t come from a poor family	Aš kilęs ne iš neturtingos šeimos
I watched the route online	Pažiūrėjau maršrutą internete
I was completely caught	Buvau visiškai užkluptas
I ran and hid every time he went outside	Aš bėgdavau ir slėpdavausi kiekvieną kartą, kai jis išeidavo į lauką
I felt my clothes tear and my shoes slip off	Pajutau, kaip plyšo mano drabužiai ir nuslysta batai
An honorable man never lies to a lady	Garbingas vyras niekada nemeluoja panelei
I am mistaken several times	Esu kelis kartus užklydusi
I wonder how long it has been	Įdomu kiek laiko jau praėjo
I hadn’t even done my homework	Net namų darbų nebuvau padaręs
Many times he is	Daug kartų jis yra
I think they made me live longer	Manau, kad jie privertė mane gyventi ilgiau
I didn’t wear it much, I just cut the label	Nelabai nešiojau, tik nukirpau etiketę
I would also like to know the answer to this question	Aš taip pat norėčiau sužinoti atsakymą į šį klausimą
I wonder how it will fall	Įdomu, kaip tai sumažės
I was reminded of a vivid memory	Mane prisiminė ryškus prisiminimas
I pushed them back on his face	Pastūmiau juos atgal jam ant veido
I didn’t want to answer him	Nenorėjau jam atsakyti
I will not say anything to them	Nieko jiems į akis nesakysiu
I want to repay my debt	Noriu grąžinti savo skolą
I think it depends on whether you can move on	Manau, tai priklauso nuo to, ar galite pereiti
There was a stir from the ball players	Iš kamuolio žaidėjų nuvilnijo ažiotažas
A trustworthy person, always as promised	Patikimas žmogus, visada kaip žada
And it happened almost every weekend	Ir tai atsitiko beveik kiekvieną savaitgalį
I knew something was wrong with that situation	Žinojau, kad toje situacijoje kažkas negerai
I want to be faithful	Aš noriu būti ištikimas
I can’t take that away	Aš negaliu to atimti
I was so used to playing songs	Aš taip įpratau groti dainas
I think we can all agree on that	Manau, kad visi galime su tuo sutikti
I said they are very far away	Aš pasakiau, kad jie yra labai toli
I was too busy looking around	Buvau per daug užsiėmęs dairydamasis aplink
I was not lazy to leave a message	Nepatingėjau palikti žinutės
I think this boy will be good for you	Manau, kad šis berniukas tau bus geras
I tell my husband they should pay me	Sakau vyrui, kad jie turėtų man sumokėti
I climbed to the ground, next to a tree	Aš pakilau ant žemės, šalia medžio
I started sitting on another stool	Pradėjau sėdėti ant kitos taburetės
The car cannot enter the community	Automobilis negali įvažiuoti į bendriją
I received the milk with due respect	Pieną priėmiau su derama pagarba
I had many moments of happiness	Turėjau daug laimės akimirkų
I was hungry and thirsty	Aš buvau alkanas ir ištroškęs
I learned a lot of lessons today	Šiandien išmokau daug pamokų
I needed to clear my head a bit	Man reikėjo šiek tiek išvalyti galvą
I could tell she had that in mind	Galėčiau pasakyti, kad ji tai turėjo omenyje
I bow my head and laugh	Lenkiu galvą ir nusijuokiu
I enjoyed the opportunity to get out on the team	Man patiko galimybė išeiti į komandą
I will give him more time to improve	Suteiksiu jam daugiau laiko tobulėti
I was too tired to celebrate	Buvau per daug pavargęs švęsti
I like soft beds	Man patinka minkštos lovos
I look forward to becoming an adult	Nekantrauju tapti suaugusiu
I watched the video first	Pirmiausia pažiūrėjau vaizdo įrašą
I really like this card as a limited choice	Man labai patinka ši kortelė kaip ribotas pasirinkimas
I became more determined	Tapau ryžtingesnis
I no longer felt the courage	Aš nebejaučiau drąsos
I was free to escape from this strange house	Aš galėjau laisvai pabėgti iš šio keisto namo
I dug through the trunk	Kasiau per kamieną
I like the way the book is in my hands	Man patinka, kaip knyga mano rankose
I have been waiting for this day my whole life	Visą gyvenimą laukiau šios dienos
Then we would definitely lose the case	Tada mes tikrai pralaimėtume bylą
I started interacting with certain animals	Pradėjau bendrauti su tam tikrais gyvūnais
I closed the front door and locked it	Uždariau lauko duris ir jas užrakinau
This is a big mistake	Tai didelė klaida
I can’t help blaming myself for everything	Negaliu negalvoti, kad dėl visko kalta aš
I will earn your favor, love and approval	Aš užsitarnausiu jūsų palankumą, meilę ir pritarimą
I know what he knows	Aš žinau, ką jis žino
The bomb sight was checked and found to be free of errors	Bombos taikiklis buvo patikrintas ir nustatyta, kad klaidų nėra
It was a real honor for me	Man buvo tikrai garbė
I heard someone else was moving in the apartment	Girdėjau, kad bute juda kažkas kitas
I can almost hear her thoughts	Beveik girdžiu jos mintis
I had something to contrast with the good	Turėjau su kuo kontrastuoti gėrį
I really enjoyed my service	Man labai patiko mano paslaugos
I never drive a coach	Niekada nevairuoju trenerio
I heard footsteps behind me	Išgirdau žingsnius už savęs
I just have a hunch about the place	Aš tiesiog turiu nuojautą dėl vietos
I first met his parents	Pirmą kartą susitikau su jo tėvais
I need you here and your cooking	Man reikia tavęs čia ir tavo maisto gaminimo
I imagine how it can feel	Įsivaizduoju, kaip tai gali jaustis
I believe in politics	Aš tikiu politika
I clicked the door	Spustelėjau duris
I have never been very talented to anyone	Niekada niekam nebuvau labai talentingas
A little worried, maybe	Šiek tiek susirūpinęs, galbūt
I will not leave everything to you alone	Nepaliksiu visko tau vienam
Its body was built of green wood	Jos korpusas buvo pastatytas iš žalios medienos
I reached with my right hand and felt it	Aš pasiekiau dešine ranka ir apčiuopiau
I dare say they seem to be dripping with blood	Drįstu teigti, kad jose, atrodo, varva kraujas
But I’m curious to try blue milk	Tačiau man įdomu išbandyti mėlynąjį pieną
I am ashamed of such a view	Mane gėdija toks vaizdas
Expectations came true	Lūkesčiai išsipildė visiškai
I was eventually held hostage to them	Galiausiai buvau laikomas jų įkaitu
I know my race is over	Žinau, kad mano lenktynės baigėsi
I know you treated me with love	Žinau, kad elgėsi su manimi su meile
I knew all about it	Aš viską apie tai žinojau
I could no longer look him in the eye	Aš nebegalėjau pažvelgti jam į akis
I couldn’t go back to either the camp or the bus	Negalėjau grįžti nei į stovyklą, nei į autobusą
It was a funeral	Tai buvo laidotuvės
It makes you feel so safe	Jis leidžia jaustis tokiam saugiam
I didn’t even think to take it with me	Net negalvojau pasiimti su savimi
I like to know stupid little things about people	Man patinka žinoti kvailas smulkmenas apie žmones
A must for water lovers of all ages	Privaloma bet kokio amžiaus vandens mėgėjams
I know you kept him	Žinau, kad tu jį saugojai
I make something to eat	Gaminu ką nors valgyti
I highly recommend this hotel for business or leisure	Labai rekomenduoju šį viešbutį verslo ar verslo reikalams
I also couldn’t get away with it	Aš taip pat negalėjau nuo to atsitraukti
I still have mixed emotions about living here	Aš vis dar turiu mišrių emocijų dėl gyvenimo čia
I don’t remember anything about that learning experience	Nieko neprisimenu apie tą mokymosi patirtį
I couldn’t believe what was going on	Negalėjau patikėti tuo, kas vyksta
I descend painfully into the ditch	Skausmingai nusileidžiu į griovį
I am very happy to have chosen this class	Labai džiaugiuosi, kad pasirinkau šią klasę
I was wondering if the people who came back were worried about me	Galvojau, ar grįžę žmonės dėl manęs nerimauja
I stopped on the bridge to admire the view	Sustojau ant tilto pasigrožėti vaizdu
I can’t move, my body doesn’t move	Aš negaliu judėti, mano kūnas nejuda
However, I did not cry	Vis dėlto aš neverkiau
I liked the way he talked about music	Man patiko, kaip jis kalbėjo apie muziką
I wandered around the valley	Klaidžiojau po slėnį
I think that would make me jealous	Manau, kad tai sukeltų man pavydą
After that it is necessary to drink tea	Po to būtina išgerti arbatos
I usually go home with the guy to him	Dažniausiai grįžtu namo su vaikinu pas jį
I held out my hand and touched my hair	Ištiesiau ranką ir paliečiau savo plaukus
I want you to be responsible for yourself	Noriu, kad atsakytum už save
I'll let you know when it's over	Aš tau pranešiu, kai viskas baigsis
I feel better and worse at the same time	Jaučiuosi geriau ir blogiau tuo pačiu metu
I could imagine it was canceled	Galėjau įsivaizduoti, kad jis buvo atšauktas
I now understood my entire letter	Dabar supratau visą savo laišką
I hope you will recognize this soon	Tikiuosi, kad netrukus tai pripažinsi
I can’t stop loving her	Negaliu nustoti jos mylėti
I want to know our true origins	Noriu sužinoti tikrąją mūsų kilmę
I’ve always had a better way to do everything	Visada turėjau geresnį būdą viską atlikti
I get tired myself	Aš pats pavargstu
I was afraid he wouldn’t come	Bijojau, kad jis neateis
I urge you to withdraw from it	Primygtinai reikalauju, kad pasitrauktum nuo jo
I want to follow your example	Noriu pasekti tavo pavyzdžiu
It’s a weapon like art	Tai ginklas kaip menas
I flew for about two seconds	Skridau maždaug dvi sekundes
My family is looking for me	Manęs ieško šeima
Most people own little things	Daugeliui žmonių priklauso smulkmenos
I didn’t know inside	Nežinojau, viduje
I needed speed, speed and more speed	Man reikėjo greičio, greičio ir dar daugiau greičio
I highly recommend it	Labai labai rekomenduoju
I need to do some things	Man reikia padaryti kai kuriuos dalykus
I can get them interested from here	Galiu juos sudominti iš čia
I could neither move nor think	Negalėjau nei pajudėti, nei galvoti
I was also too tired to think clearly	Taip pat buvau per daug pavargęs, kad galėčiau aiškiai mąstyti
I need you here in my group	Man reikia tavęs čia, mano grupėje
I stared at the alcohol	Spoksojau į alkoholį
I can’t stand it without knowing it	Aš negaliu to pakęsti nežinodamas
I closed the closet and went to the desk	Uždariau spintelę ir nuėjau prie rašomojo stalo
I still saw it on his face	Vis dėlto mačiau tai jo veide
I know them too well	Per gerai juos pažįstu
Thank you for your great support of this search	Dėkoju už didelę paramą šiai paieškai
I always kept the magazine in the drawer of the library desk	Žurnalą visada laikiau bibliotekos stalo stalčiuje
I would force it into my car	Priverčiau ją į savo mašiną
I’m so upset about nothing	Aš taip nusiminusi dėl nieko
I could only hold her and listen to her	Galėjau tik ją laikyti ir klausytis
A few days later, his body was found	Po kelių dienų jo kūnas buvo rastas
I live in their house	Aš gyvenu jų name
I am not on a suicide mission	Aš nesu savižudybės misija
Women wear headgear during religious gatherings	Moterys dėvi galvos apdangalą per religinius susirinkimus
I had no way to take any of them out	Neturėjau jokios galimybės nė vieno iš jų išvežti
I hit him with one blow	Vienu smūgiu jį partrenkiu
I suggest doing the wise thing	Siūlau daryti išmintingą dalyką
Some kind of pulse	Kažkoks pulsas
I have no problem dying either for you	Man nėra problemų numirti nei už jus
I don’t see a problem	Nematau, kad yra problema
I could create this idea for you if it were easier	Galėčiau jums sukurti šią idėją, jei tai būtų lengviau
Mortality from such attacks is unknown	Mirtingumas nuo tokių išpuolių nežinomas
A village stood nearby	Netoliese stovėjo kaimas
Covered by a rotten wooden lid	Uždengė supuvęs medinis dangtelis
I have experienced such a thing myself	Pats esu patyręs tokį dalyką
I should already be there	Aš jau turėčiau būti ten
I stood up and went out into the cigarette field	Atsistojau ir išėjau į lauką cigaretės
I have never met people my age	Niekada nesu sutikusi savo amžiaus žmonių
I am your servant to command	Aš esu tavo tarnas įsakinėti
I feel a little lonely at home	Namuose jaučiuosi šiek tiek vieniša
I think he went there	Manau, kad ten jis ir nuėjo
I will go straight to the capital	Vyksiu tiesiai į sostinę
It was all just one horrible experience	Visa tai buvo tik viena siaubinga patirtis
I understand that view	Suprantu tokį požiūrį
Still, I knew better than trying to move	Vis dėlto žinojau geriau nei bandyti judėti
I could be like that	Aš galėčiau tokia būti
I think she moved my hands four times	Manau, kad ji keturis kartus pajudino mano rankas
I loaded a few things	Susikroviau kelis daiktus
I open my eyes again	Vėl atmerkiu akis
I don’t know where it came from	Nežinau, iš kur tai atsirado
I was too young to understand what happened	Buvau per jaunas, kad suprasčiau, kas atsitiko
I know you just as much as you know me	Aš pažįstu tave lygiai taip pat, kaip ir tu mane
I love your father for his ingenuity and honesty	Myliu tavo tėvą už jo išradingumą ir sąžiningumą
A holy place may not always be a quiet place	Šventa vieta ne visada gali būti rami vieta
I confirmed my ticket today	Šiandien patvirtinau savo bilietą
I haven’t smoked in five years	Penkerius metus nerūkau
I felt there were many reasons to go on with life	Jaučiau, kad yra daug priežasčių tęsti gyvenimą
At first I felt a warm glow	Iš pradžių pajutau šiltą švytėjimą
I married him because he worked for my father	Ištekėjau už jo, nes jis dirbo mano tėvui
I knew the crossing was not easy for him	Žinojau, kad kirtimas jam nebuvo lengvas
I imagined he would want it next door when he got tired	Įsivaizdavau, kad jis norės to šalia, kai pavargs
I sighed and looked at the country	Atsidusau ir pažvelgiau į šalį
I let people in	Įleidau žmones
I decided	Aš apsisprendžiau
I only see half of her face	Matau tik jos veido pusę
I looked down at the gun	Pažvelgiau žemyn į ginklą
I have over a hundred health	Turiu daugiau nei šimtą sveikatos
I didn’t have to go back	Man nereikėjo grįžti
There were thousands of his friends	Jo draugų buvo tūkstančiai
I saw that he was far from good	Mačiau, kad jam toli gražu nėra gerai
I always want to be part of the solution	Noriu visada būti sprendimo dalimi
I had to laugh gently at myself	Turėjau sau švelniai nusijuokti
The stage is covered with fog	Sceną dengia rūkas
I always wanted to build my own cars	Visada norėjau kurti savo automobilius
I saw it grow day by day	Mačiau, kaip jis auga diena iš dienos
I didn’t know what that meant	Aš nežinojau, ką tai reiškia
Enter Burns	Įvedamas Burns
The simplest warning with no real fear	Paprasčiausias įspėjimas, kuriame nėra tikros baimės
I look forward to coming back next year	Nekantrauju sugrįžti kitais metais
I was also blind in one eye	Aš taip pat buvau aklas viena akimi
I will be with you to save you from evil	Aš būsiu su tavimi, kad išgelbėčiau tave nuo blogio
I was by no means ready for the corridor	Aš niekaip nebuvau pasiruošęs koridoriui
I say this as an academic	Aš tai sakau kaip akademikas
I really shouldn’t say that	Tikrai neturėčiau to sakyti
I pressed the button again	Dar kartą paspaudžiau mygtuką
I believe you will find everything in order	Tikiu, kad viską rasite tvarkingai
I stood up and walked under the floor, furious	Atsistojau ir žingsniavau po grindis, pasiutęs
I shouldn’t write names	Aš neturėčiau rašyti pavadinimų
I didn’t know what was going on for me	Aš nežinojau, kas man darosi
I haven't seen him sleep in a while	Jau kurį laiką nemačiau jo miegančio
I'll taste the meat soon	Greitai paragausiu mėsos
I won’t bother with your little things	Nevarginsiu jūsų smulkmenomis
A prison of vanity and pride	Tuštybės ir pasididžiavimo kalėjimas
On the other hand, I have nothing more than faith	Kita vertus, aš neturiu nieko daugiau, tik tikėjimą
I tried to run to her	Bandžiau bėgti prie jos
I look forward to them	Nekantriai jų laukiu
A smile softened his rather stern expression	Šypsena sušvelnino jo gana griežtą išraišką
I was taken to the operating room	Buvau nuvežtas į operacinę
I understand your life was wrong	Suprantu, kad tavo gyvenimas buvo neteisingas
Heavy rains have also helped damage crops	Smarkios liūtys taip pat padėjo pakenkti pasėliams
After that I went to him, really very disappointed	Po to nuėjau pas jį, tikrai labai nusivylęs
The next day she met with her lawyers	Kitą dieną ji susitiko su savo advokatais
I initially did it on my own	Aš iš pradžių tai savo jėgoms
I have nothing but fond memories	Neturiu nieko, išskyrus malonius prisiminimus
The man could reserve thirty minutes, a couple of hours	Žmogus galėjo rezervuoti trisdešimt minučių, porą valandų
Great rental property	Puikus nuomos turtas
Without it, I would not have reached this stage	Be jo nebūčiau pasiekęs šios stadijos
K tried to help, he was still a man	K bandė padėti, jis vis dar buvo vyras
I tried to lose myself	Bandžiau prarasti save
I am not the only researcher facing this problem	Aš ne vienintelis tyrėjas, susidūręs su šia problema
I love the red velvet seats and the giant screen	Man patinka raudonos aksominės sėdynės ir milžiniškas ekranas
I see men looking at you	Matau, kaip vyrai žiūri į tave
I just told her they weren’t working	Aš ką tik pasakiau jai, kad jie nedirba
I never knew such tools existed	Niekada nežinojau, kad tokie įrankiai egzistuoja
I looked in my closet and under the bed	Pažvelgiau į savo spintą ir po lova
I didn’t know much about cars	Apie automobilius daug nežinojau
I couldn’t drink it myself	Aš pati negalėjau to gerti
I was almost worried about how clean it was	Buvau beveik sunerimęs, koks jis švarus
Some influences are good	Kai kurios įtakos yra geros
I look at him and my brain goes into shock	Žiūriu į jį ir mano smegenys ištinka šoką
I thought he might be some kind of athlete	Maniau, kad jis gali būti koks nors sportininkas
I stopped breathing, stopped in place	Nustojau kvėpuoti, sustingau vietoje
I hate when people do that	Nekenčiu, kai žmonės tai daro
I walked through them in my shiny dress	Ėjau pro juos savo blizgančia suknele
I think that’s his name	Manau, kad tai jo vardas
I want his mark to remain on me	Noriu, kad ant savęs liktų jo ženklas
I should slip quietly	Turėčiau tyliai paslysti
I allow myself to follow her suggestions	Aš leidžiu sau vadovautis jos pasiūlymais
I believe she is nice to him	Tikiu, kad ji jam maloni
The fireplace will never need wood made of wood	Židiniui niekada nereikės iš medžio pagamintos medienos
I sent a silent prayer for help	Nusiunčiau tylią pagalbos maldą
I didn’t know what was going on behind him	Nežinojau, kas dedasi už jo
Others said some soldiers held fire	Kiti sakė, kad kai kurie kareiviai laikė ugnį
I don’t care about your threats	Man nerūpi tavo grasinimai
I knew what was there	Aš žinojau, kas ten yra
Until now, I didn’t know about your mission	Iki šiol nežinojau apie tavo misiją
I didn’t have to talk	Aš neturėjau kalbėti
I need to know if he’s still here	Man reikia žinoti, ar jis vis dar čia
I know nothing is real between us	Žinau, kad tarp mūsų nieko nėra tikro
I was ordered not to do so	Man buvo įsakyta to nedaryti
I put it on the cross	Uždėjau ant kryžiaus
I was disappointed in myself	Nusivyliau savimi
I thought I already knew that from my case	Maniau, kad tai jau žinosi iš mano bylos
I never wanted to and didn’t want to hurt him	Niekada nenorėjau ir nenorėjau jo įskaudinti
I hate to say it, though	Nekenčiu tai sakyti, bet
The rest of his unit followed	Likęs jo dalinys sekė paskui
I really wanted to save her	Aš iš tikrųjų norėjau ją išgelbėti
I know some spread more easily through the rain	Žinau, kad kai kurios lengviau plinta per lietų
I hear them every night	Aš juos girdžiu kiekvieną vakarą
In practice, this rarely happens	Praktikoje tai nutinka retai
I really didn’t think about it	Aš tikrai apie tai negalvojau
I’m very excited because it’s all happening	Esu labai susijaudinęs, nes visa tai vyksta
I shook his hand	Paspaudžiau jam ranką
I hope it will be easier soon	Tikiuosi, kad greitai bus lengviau
I see him doing it every day	Matau, kaip jis tai daro kiekvieną dieną
I still had something to check	Dar turėjau ką patikrinti
Have not seen you for a while	Seniai tavęs nemačiau
I can’t deal with people and all their issues	Negaliu susitvarkyti su žmonėmis ir visais jų klausimais
I have a report ready and a press release	Turiu paruoštą pranešimą ir pranešimą spaudai
I jump from any loud or sudden noise	Aš pašokau nuo bet kokio stipraus ar staigaus triukšmo
I wouldn’t shoot my fairy ray into any other fairy	Į jokią kitą fėją savo fėjos spindulio nešaučiau
I think doctors think it prepares us for the worst	Manau, gydytojai mano, kad ruošia mus blogiausiam
I lead day care and kindergarten	Vadovauju dienos priežiūrai ir darželiui
I cry every time those boats sail	Aš verkiu kiekvieną kartą, kai tos valtys išplaukia
The second phenomenon was value	Antrasis reiškinys buvo vertė
After a moment, the back door of the cabin was thrown away	Po akimirkos buvo išmestos galinės salono durys
I just wanted to sign up	Aš tik norėjau užsiregistruoti
I heard about everything that happened	Girdėjau apie viską, kas nutiko
I mean, you want to tell someone	Aš turiu galvoje, tu nori kam nors pasakyti
Defeated characters who have no remaining hearts cannot be revived	Nugalėtų personažų, neturinčių likusių širdžių, negalima atgaivinti
I just needed to see	Man tiesiog reikėjo pamatyti
I also lost things during these life changes	Aš taip pat praradau dalykus per šiuos gyvenimo pokyčius
It needed to be done more often	Reikėjo tai daryti dažniau
The battery cable has been disconnected	Buvo atjungtas akumuliatoriaus laidas
I love traveling, I love art and music	Mėgstu keliones, mėgstu meną ir muziką
I have to control myself	Turiu save kontroliuoti
I go straight to her	Einu tiesiai pas ją
I think this is a good point to break	Manau, kad tai yra geras taškas sulaužyti
I promise not to be angry	Pažadu nepykti
I preferred to remember him alive	Man labiau patiko prisiminti jį gyvą
I knew it was time to give it a try	Žinojau, kad laikas pabandyti
A couple or three miles, he thought	Pora ar trys mylios, pagalvojo jis
I made coffee	Padariau kavos
I immediately recognized the smell of your blood	Iškart atpažinau tavo kraujo kvapą
I think no one else has ever approached them	Manau, kad niekas kitas niekada prie jų nepriartėjo
A light smile lifted the corners of his mouth	Lengva šypsena pakėlė jo burnos kampučius
I like those casual encounters	Man patinka tie atsitiktiniai susitikimai
I like everything in it	Man viskas jame patinka
A gate was built in the fence	Tvoroje buvo įmūryti vartai
I retreated and found myself at a brick wall	Atsitraukiau ir atsidūriau prie plytų sienos
I didn’t let my nerves stop me	Neleidau savo nervams manęs sustabdyti
I need your help buying	Man reikia jūsų pagalbos perkant
This made me very sad for a while	Tai kurį laiką mane labai nuliūdino
I didn't kill you	Juk aš tavęs nenužudžiau
I am very grateful for your kindness	Esu labai dėkingas už jūsų gerumą
Still, I felt good in the race	Vis dėlto lenktynėse jaučiausi gerai
The floor seemed to form under him	Atrodė, kad artėjant po juo susidarė grindys
Cracking with a bat can give me some time	Įtrūkimas su šikšnosparniu gali duoti man šiek tiek laiko
I remember feeling warm	Pamenu, jaučiausi šiltai
I want to know every detail	Noriu žinoti kiekvieną smulkmeną
I don’t like to pray	Aš nemėgstu melstis
I greeted it with my cheek	Aš pasveikinau tai savo skruostu
His forces were reduced to five men	Jo pajėgos buvo sumažintos iki penkių vyrų
I only took it once and it will be isolated	Aš jį paėmiau tik vieną kartą ir jis bus izoliuotas
I will give you a chance to be saved	Aš suteiksiu tau galimybę išsigelbėti
I will not be evicted from my room	Aš nebūsiu išvarytas iš savo kambario
He succeeded	Jam tai pavyko
I'm dealing here	Turiu čia reikalų
I always make a point	Aš visada dedu tašką
I know you will be fine	Aš žinau, kad tau bus gerai
I think that would be good for me	Manau, tai man būtų gerai
There was darkness inside me	Mano viduje tvyrojo tamsa
I wonder what’s going on in his mind	Įdomu, kas dedasi toje jo galvoje
A big dog ran after him	Iš paskos nubėgo didelis šuo
Obviously my mood isn’t great right now	Akivaizdu, kad mano nuotaika šiuo metu nėra puiki
I always felt when he was sad or upset	Visada jaučiau, kada jis buvo liūdnas ar nusiminęs
I wouldn’t tell you without telling you	Nedaryčiau tau nepasakęs
I think it should be me	Manau, kad tai turėčiau būti aš
I had the same nasty conversation over and over again	Aš vėl ir vėl turėjau tą patį bjaurų pokalbį
I usually write everything here	Dažniausiai čia viską surašau
I saw him leave	Mačiau jį išeinantį
I knocked in and waited for an answer	Pasibeldžiau ir nelaukdama atsakymo įėjau
I'll give us a cover	Aš duosiu mums priedangą
Two strokes and one ball	Du smūgiai ir vienas kamuolys
I could also share my adventures with more people	Taip pat galėčiau pasidalinti savo nuotykiais su daugiau žmonių
I didn’t see my world with new eyes	Aš nemačiau savo pasaulio naujomis akimis
I told him he had to help me	Pasakiau jam, kad jis turi man padėti
I expected more space between him and the ground	Tikėjausi daugiau erdvės tarp jo ir žemės
I wish that was not the case	Norėčiau, kad taip nebūtų
I was only in sixth grade	Buvau tik šeštoje klasėje
I couldn’t answer the questions my mind kept asking	Negalėjau atsakyti į klausimus, kuriuos nuolat užduodavo mano protas
Driving without any pressure	Važiavimas be jokio spaudimo
I wondered how well it would have worked out	Pagalvojau, kaip gerai tai būtų pavykę
I wasn’t impressed and I told him so much	Nebuvau sužavėta ir tiek jam pasakiau
I just want to go home and change	Aš tiesiog noriu grįžti namo ir persirengti
A blue rose falls to the floor	Mėlyna rožė nukrenta ant grindų
I think words drift and change over time	Manau, kad laikui bėgant žodžiai dreifuoja ir keičiasi
I was too shocked to speak	Buvau per daug sukrėstas, kad galėčiau kalbėti
Then everything fell silent	Tada viskas nutilo
I think he was third	Manau, kad jis buvo trečias
I don’t like social networking	Aš nemėgstu socialinių tinklų
I’m actually scared of you and your friend	Iš tikrųjų aš išsigandau dėl tavęs ir tavo draugo
I can't handle them	Aš negaliu su jais susitvarkyti
I hope my name is not associated with it	Tikiuosi, kad mano vardas nesusietas su juo
I really didn’t know the girls	Merginų tikrai nepažinojau
I swallowed into a burn in front of my eyes	Nurijau į nudegimą už akių
This has moved the conflict onto the world stage	Tai perkėlė konfliktą į pasaulinę sceną
I appreciate your coming	Aš vertinu jūsų atėjimą
I wondered what the immediate problem might be	Susimąsčiau, kokia gali būti neatidėliotina problema
I didn’t see which way she was going	Nemačiau, į kurią pusę ji nuėjo
I gave food and water	Aš daviau maisto ir vandens
I later heard him cry	Vėliau išgirdau jį verkiant
I just want to play the piano on TV	Aš tiesiog noriu groti pianinu per televiziją
I like the alcohol ink you used on your card	Man patinka alkoholio rašalas, kurį naudojote savo kortelėje
I got a kick back in my chin	Gavau spyrį atgal į smakrą
I didn’t know what was wrong	Aš nežinojau, kas negerai
I could still have saved you from that worry	Vis tiek būčiau galėjęs tave išgelbėti nuo to rūpesčio
I stumbled a few steps back before ascending after him	Suklumpau kelis žingsnius atgal, prieš pakildama paskui jį
I regained a lot of strength	Atgavau daug jėgų
I would never dance again	Daugiau niekada nešokčiau
There is love in my life	Mano gyvenime yra meilė
I couldn’t continue that	Aš nebegalėjau to tęsti
A black towel covered his face	Jo veidą uždengė juodas rankšluostis
I thought he liked you	Maniau, kad tu jam patinki
I cleaned up with my mom	Išvaliau su mama
I have to come up with a plan or something	Turiu sugalvoti planą ar pan
I put you in great danger	Aš įvedžiau tave į didelius pavojus
Above the board is a circular advertising area	Virš lentos yra apskritas reklaminis plotas
I felt like she knew exactly what had happened	Jaučiau, kad ji tiksliai žino, kas atsitiko
I am so tired and overwhelmed	Esu toks pavargęs ir priblokštas
I teach you how to control evil	Aš mokau jus, kaip valdyti blogį
I think that is the basic information	Manau, kad tai yra pagrindinė informacija
I never even told them about my attack	Aš niekada jiems net nesakiau apie savo išpuolį
Also a lot depends on your preferences	Taip pat daug kas priklauso nuo jūsų pageidavimų
I can easily pave the path for you	Galiu lengvai nutiesti jums taką
I talked to him today to come to you	Šiandien kalbėjau su juo, kad atvažiuosiu pas tave
I knew she was right	Žinojau, kad ji teisi
I think the pilot is sitting there	Manau, kad ten sėdi pilotas
Recording lasted from three to four days	Įrašymas truko nuo trijų iki keturių dienų
I couldn’t hide there forever	Negalėjau ten slėptis amžinai
I have a magical touch	Turiu stebuklingą prisilietimą
I email all the time	Aš visą laiką el
I finished eating and went out to the office	Baigiau valgyti ir išėjome į biurą
I cope by planning weeks in advance	Aš susidoroju planuodamas savaites iš anksto
I believe in my chances of escaping	Tikiu savo šansais pabėgti
I smiled pleasantly at her	Maloniai jai nusišypsojau
I will not see her alive again	Daugiau jos gyvos nepamatysiu
A pair of hands pull me up	Poros rankų traukia mane aukštyn
I felt safe when his shoulder touched mine	Jaučiausi saugi, kai jo petys lietė manąjį
I just want to warn you to go slow	Tik noriu įspėti, kad eik lėtai
I sighed and he looked at me	Atsidusau, o jis pažiūrėjo į mane
I stayed next to him	Likau šalia jo
She was ready to answer the phone without hesitation	Į telefono skambutį ji buvo pasiruošusi nedvejodama atsakyti
I saw you enter	Mačiau, kai tu įėjai
I didn't really care	Man ne itin rūpėjo
You know, I still have it under the bed	Žinai, aš vis dar turiu jį po lova
I didn’t want to hurt her	Aš nenorėjau jos įskaudinti
I was over the moon and the sales were pretty amazing	Buvau per mėnulį ir pardavimai buvo gana nuostabūs
I know your stomach hurts a lot	Žinau, kad tavo skrandį labai skauda
I followed his gaze and saw that I was looking into the light of day	Pasekiau jo žvilgsnį ir pamačiau, kad žiūriu į dienos šviesą
However, I was lucky enough to hide my reaction	Vis dėlto man sekėsi slėpti savo reakciją
Really good session	Tikrai gera sesija
I saw him take off his shirt	Mačiau, kaip jis nusivilko marškinius
I didn’t do any work today	Šiandien nedirbau jokio darbo
I took her innocent life because of her	Dėl jos atėmiau nekaltą gyvybę
I remember watching for hours at what was in them	Prisimenu, kaip valandų valandas žiūrėjau, kas juose yra
I focused on the road	Aš sutelkiau dėmesį į kelią
I didn’t want to say that this part isn’t important	Nenorėjau pasakyti, kad ši dalis nėra svarbi
I really think we could have something together	Tikrai manau, kad galėtume ką nors turėti kartu
I wanted to be close to the meadow	Norėjau būti arti pievos
I tried to detain my father	Stengiausi sulaikyti savo tėvą
I think you can go now	Manau, tu gali eiti dabar
I see right through you	Aš matau tiesiai per tave
I usually like to put something on the board	Dažniausiai mėgstu ką nors padėti ant lentos
I probably owe you my life	Tikriausiai aš tau skolingas savo gyvybę
I had to make my neighbor sit down	Turėjau priversti kaimyną atsisėsti
I noticed people looking at me	Pastebėjau, kad į mane žiūri žmonės
I ran quite a long time	Bėgau gana ilgai
I had to understand the essence of this call	Turėjau suprasti šio šaukimo esmę
A little boy disappeared a few weeks ago	Prieš kelias savaites dingo mažas berniukas
I am placed on a very soft and comfortable surface	Esu padėtas ant labai minkšto ir patogaus paviršiaus
I can’t talk about it at the moment	Šiuo metu negaliu apie tai kalbėti
I could barely control myself	Vos galėjau susivaldyti
I don’t know where she got it from	Nežinau, iš kur ji jį gavo
I couldn’t look into the emptiness, ”he called his eyes	Aš negalėjau žiūrėti į tuštumą, - jis pašaukė akis
I was too ashamed	Man buvo per daug gėda
I accept payment in chocolate	Priimu mokėjimą šokoladu
I saw her leave the ward	Mačiau, kaip ji išeina iš palatos
I would consider one thing	Svarsčiau apie vieną dalyką
Entries to retrieve the album	Įrašai norėdami atsiimti albumą
I expect some barriers to market entry	Tikiuosi tam tikros kliūtis patekti į rinką
I knew you were married, no more	Žinojau, kad tu vedęs, ne daugiau
I have to pay for the damage to her car	Turiu atlyginti jos automobilio žalą
A fairly objective defender	Pakankamai objektyvus gynėjas
I was just looking for food	Tiesiog ieškojau maisto
I tossed in fear and flipped over	Iš baimės mėtosi ir apsiverčiau
Water supply could be the backbone of the farm	Vandentiekis galėtų būti ūkio pagrindas
I wrote to the company and asked for a catalog	Parašiau įmonei ir paprašiau katalogo
I started running like crazy around the house	Pradėjau lakstyti kaip išprotėjęs po namus
I didn’t feel like myself	Jaučiausi ne taip, kaip aš pati
I really can’t think	Aš tikrai negaliu galvoti
I hope this place we are going to be useful will be useful	Tikiuosi, kad ši vieta, į kurią eisime, bus naudinga
I couldn’t stand seeing him so hurt	Negalėjau pakęsti matydama jį taip įskaudintą
It does not receive state funding	Ji negauna valstybės finansavimo
I dreamed the white wolf again	Vėl sapnavau baltąjį vilką
I can’t enjoy what she can’t	Negaliu džiaugtis tuo, kuo ji negali
I can’t believe my pregnancy lasted for hours	Negaliu patikėti, kad mano nėštumas truko kelias valandas
I tell everyone how she did	Visiems pasakoju, kaip jai sekėsi
I was just defending myself	Aš tik gyniausi
I also have daily and weekly rates	Aš taip pat turiu dienos ir savaitės tarifus
I wanted to tear his head off	Norėjau nuplėšti jam galvą
I wanted to close it	Norėjau jį uždaryti
I know many of you have commented on my letter	Žinau, kad daugelis iš jūsų pakomentavo mano raštą
I’ve never seen a time when it didn’t exist	Aš niekada nemačiau laiko, kai to nebūtų
I did it all alone	Viską dariau vienas
I just wanted promotion to glory	Aš tiesiog norėjau paaukštinimo šlovės
I heard two reports about it	Girdėjau du pranešimus apie tai
i know what you mean	žinau ką turi galvoje
It was hard for me to comprehend what had just happened	Man buvo sunku suvokti, kas ką tik įvyko
I want to take a fake identity for them	Noriu paimti jiems netikrą tapatybę
I make my family play and they love it	Verčiu savo šeimą žaisti ir jiems patinka
I won’t take any stupid options	Nesiimsiu jokių kvailų galimybių
I told you you can't throw me aside	Sakiau tau, kad tu negali manęs numesti į šalį
I didn’t even see the officers coming	Net nemačiau atėjusių pareigūnų
I asked permission to record what they remember	Aš paprašiau leidimo įrašyti tai, ką jie prisimena
I didn’t want to flip that	Nenorėjau to apversti
I hated waking up from that	Nekenčiau nuo to pabusti
You have to pay the price	Reikia sumokėti kainą
I didn’t have to deal with them	Aš neturėjau su jais susidurti
I just knew where to look	Tiesiog žinojau, kur ieškoti
I would scratch this gift on the ground	Šią dovaną nubraukčiau ant žemės
A five times higher dose causes a lot of pain	Penkis kartus didesnė dozė sukelia daug skausmo
I pressed the play button	Paspaudžiau paleidimo mygtuką
A quality concrete drilling machine is required	Reikalinga kokybiška betono gręžimo mašina
Anyway, I want you to leave that house	Bet kokiu atveju noriu, kad tu išeitum iš tų namų
I couldn't seem to move	Atrodė, kad negalėjau pajudėti
I fell into one of the sleeping chambers	Įkritau į vieną iš miego kamerų
I struggled not to have breakfast	Aš kovojau, kad nelaikyčiau pusryčių
I never had family or even close friends	Niekada neturėjau šeimos ar net artimų draugų
A good engineer designs systems to make them efficient	Geras inžinierius kuria sistemas taip, kad jos būtų efektyvios
The woman brought water	Moteris atnešė vandens
I told my piece	Aš pasakiau savo kūrinį
I even involved my family	Net savo šeimą įtraukiau į reikalus
At the moment, I am completely disgusted	Šiuo metu esu visiškai pasibjaurėjęs
I push back at every push	Aš stumiuosi atgal į kiekvieną postūmį
I never did that to a woman	Niekada to nedariau moteriai
I had to close my eyes	Turėjau užsimerkti
My grandmother hated his gaze	Mano močiutė nekentė jo žvilgsnio
i won't leave here	aš čia nepaliksiu
I can’t go into details	Negaliu gilintis į detales
The business of the new opera was slow at first	Naujosios operos verslas iš pradžių buvo lėtas
I never received any instructions	Niekada negavau jokių nurodymų
I already talked about this in another post	Apie tai jau kalbėjau kitame įraše
I think he's a suspect	Manau, kad jis įtariamasis
I had to work fast, I will say	Aš turėjau dirbti greitai, pasakysiu
I was an easy target	Buvau lengvas taikinys
However, the situation is still dangerous	Tačiau padėtis vis dar pavojinga
I looked at my reflection	Pažvelgiau į savo atspindį
There was nothing I could do but smile, my heart laughed	Aš negalėjau nieko daryti, tik šypsotis, mano širdis juokėsi
I couldn’t tell what it looked like for many days	Negalėjau pasakyti, kaip jis atrodė daugeliu dienų
I just looked at nothing	Tiesiog žiūrėjau į nieką
The series has not returned since then	Nuo to laiko serialas negrįžo
I have been without problems since then	Nuo to laiko buvau be problemų
I just didn’t want to take it too fast	Tiesiog nenorėjau to imtis per greitai
I wanted us to be friends	Norėjau, kad būtume draugai
I don’t do that anymore	Daugiau to nedarau
I had a few items	Aš turėjau keletą daiktų
I have to have this cat	Aš turiu turėti šią katę
I hope this helped you	Tikiuosi, kad tai jums padėjo
I just can’t stand it	Aš tiesiog negaliu jos pakęsti
I approached the truck	Priėjau prie sunkvežimio
I hated lying to you	Nekenčiau tau meluoti
I liked it when he did something amazing	Man patiko, kai jis padarė ką nors nuostabaus
I feel like a complete failure	Jaučiuosi kaip visiška nesėkmė
I had nothing to do with any bomb	Aš neturėjau nieko bendra su jokia bomba
I felt like a beast around my caretaker	Aplink savo prižiūrėtoją jaučiausi kaip žvėris
I would no longer have to deal with the legal service	Man nebereikėtų turėti reikalų su teisine tarnyba
I sat down hard, but the button didn’t give up	Sunkiai atsisėdau, bet mygtukas nepasidavė
I remember talking last week	Prisimenu, kai kalbėjomės praeitos savaitės pradžioje
I put my hands on it	Įdedu savo rankas į jo
I recognized three priests on the right	Aš atpažinau tris kunigus iš dešinės
There is a severe storm	Kyla smarki audra
I will not try to discuss them all here	Nemėginsiu čia jų visų aptarti
I counted his smile as my first week	Jo šypseną suskaičiavau kaip pirmąją savo savaitę
I started filling in the thoughts with people	Mintyse pradėjau pildyti vietas žmonėmis
I was glad to see one thing	Man buvo malonu pamatyti vieną dalyką
I pierce his hair with his fingers	Pirštais perveriu jo plaukus
I wasn’t usually a rude person	Paprastai nebuvau grubus žmogus
I collected all the scents of the world	Surinkau visus pasaulio kvapus
I felt so responsible for the loss of her baby	Jaučiausi tokia atsakinga už jos kūdikio praradimą
I mean a really very big thing	Turiu omenyje tikrai labai didelį dalyką
I open my eyes and see someone hanging over me	Atmerkiu akis ir matau, kad kažkas kabo virš manęs
I bake everything they need or want	Kepu viską, ko jiems reikia ar nori
I stopped and looked behind my back	Sustojau ir pažvelgiau už nugaros
I was really ashamed to see me crying	Man tikrai buvo gėda, kad jis pamatė mane verkiantį
I can’t even swallow it	Aš net negaliu jo nuryti
I knew he was going to move here	Žinojau, kad jis ketina čia persikelti
A smile, with a hint of supplication	Šypsena, su maldavimo užuomina
I had just met with the director	Ką tik buvau susitikęs su direktoriumi
I can’t stand their presence	Negaliu pakęsti jų buvimo
I touched his pillow	Paliečiau jo pagalvę
I translated the words	Aš išverčiau žodžius
I wasn’t ready for the woman’s show	Nebuvau pasiruošęs moters pasirodymui
I nodded, fully aware that I lacked skills	Linktelėjau, puikiai suvokdama, kad man trūksta įgūdžių
I see red and blue shadows through the window	Pro langą matau raudonus ir mėlynus šešėlius
I looked over the water	Pažvelgiau virš vandens
The answer is simple	Atsakymas paprastas
I really couldn’t tell how old he was	Tikrai negalėjau pasakyti, kokio amžiaus jis buvo
I can make a variety of breads	Galiu gaminti įvairią duoną
A wasted and quite expensive trip	Iššvaistyta ir gana brangi kelionė
I also think we should leave tonight	Taip pat manau, kad šįvakar turėtume išvykti
He expressed a craving for foreign women	Jis išreiškė potraukį užsienietėms moterims
I can take more photos if needed	Jei reikia, galiu padaryti daugiau nuotraukų
I eat alone in complete silence	Valgau vienas visiškoje tyloje
I went to look for them	Nuėjau jų ieškoti
I went to the kitchen, the deck	Nuėjau į virtuvę, denį
I can’t tell where we’re going	Negaliu pasakyti, kur mes einame
I didn’t make a final list	Aš nesudariau galutinio sąrašo
I was hoping to be alone again	Tikėjausi vėl būti viena
I am only correcting what is most wrong with our government	Taisau tik tai, kas labiausiai negerai mūsų vyriausybei
I started crying when there was nothing there	Pradėjau verkti, kai ten nieko nebuvo
I like to think only of me best	Man patinka galvoti tik apie mane geriausiai
I signed in my mind	Pasirašau mintyse
I wanted to start using this app from scratch	Norėjau pradėti naudotis šia programa nuo nulio
I had never seen such happiness in his eyes	Tokios laimės jo akyse dar nebuvau mačiusi
I run to it, it only takes four steps	Pribėgu prie jos, tai užtrunka tik keturis žingsnius
I want them to accept that	Noriu, kad jie tai priimtų
They said I was a tool, not a brain	Sakydavo, aš buvau įrankis, o ne smegenys
This movie is definitely worth watching	Šį filmą tikrai verta pažiūrėti
First I wanted to test the model for my own money	Pirmiausia norėjau išbandyti modelį savo pinigais
tomorrow maybe i don't know	rytoj gal ir nezinau
I told him in sign language	Aš jam pasakiau gestų kalba
I approach the movement but stay in the water	Prieinu prie judesio, bet lieku vandenyje
I asked if anyone was outside	Klausiausi, ar kas nors buvo išorėje
I saw me as a baby, through his eyes	Mačiau mane kaip kūdikį, jo akimis
A full stomach always accommodates a dose of arrogance	Pilnas skrandis visada talpina dozę įžūlumo
I tried to let her feel my efforts	Stengiausi leisti jai pajusti mano pastangas
I only met him once at a friend’s house	Sutikau jį tik vieną kartą draugo namuose
I also have problems with dead cells	Taip pat turiu problemų su negyvomis ląstelėmis
I still have good memories of the teachers who were there	Vis dar turiu gerų prisiminimų apie ten buvusius mokytojus
I can easily drown them in the body	Galiu juos lengvai paskandinti kūne
A brave man in battle, could not stop trembling	Drąsus žmogus mūšyje, negalėjo nustoti drebėti
I saw what was going on	Mačiau, kas vyksta
I told myself it didn’t matter	Pasakiau sau, kad tai nesvarbu
I have to live, and so does your sister	Aš turiu gyventi, taip pat turi gyventi tavo sesuo
I try to fall asleep and ignore it	Bandau užmigti ir nekreipti į tai dėmesio
I was amazed at the excellent quality	Buvau nustebinta puikia kokybe
I was promised to another man	Buvau pasižadėjęs kitam vyrui
I was just a little kid	Buvau tik mažas vaikas
I can understand people in general	Apskritai galiu suprasti žmones
I turned around and swam back to the rocky ledge	Apsisukau ir nuplaukiau atgal į uolėtą atbrailą
I didn't see much	Nelabai mačiau
I just wanted to be perfect for him	Aš tiesiog norėjau būti jam tobula
I really think he is that	Aš tikrai manau, kad jis yra tas
I just want to go home to see my family	Aš tiesiog noriu grįžti namo pamatyti savo šeimą
Similar scenes have taken place over the next few years	Panašios scenos įvyko per kelerius ateinančius metus
I was glad no one was crying	Džiaugiausi, kad niekas neverkia
I read it over and over again	Aš jį skaičiau vėl ir vėl
I see women wearing them everywhere	Visur matau juos nešiojančių moterų
I feel anxious swelling in my stomach	Jaučiu nerimo patinimą savo skrandyje
The smell of the wind	Vėjo pagautas kvapas
I say we will get up that night	Sakau, kad tą naktį pakilsime
She also had alternate days off from recording	Ji taip pat turėjo pakaitinių laisvų dienų nuo įrašymo
I will ask her if we can meet anywhere	Aš jos paklausiu, ar galime kur nors susitikti
I recorded and very nice	Įrašiau ir labai gražu
I wanted to find an answer to an unknown question	Norėjau rasti atsakymą į nežinomą klausimą
I think this form will fit better	Manau, kad ši forma tiks geriau
I hug them both and hug them by hand	Apkabinu juos abu ir apkabinu juos ranka
I forgot how to laugh and enjoy life	Aš pamiršau, kaip juoktis ir džiaugtis gyvenimu
I look up at the sky and choke	Pažvelgiu į dangų ir užgniaužiu
Now I see it very well	Dabar tai labai gerai matau
I wonder what they will find in his house	Įdomu, ką jie ras jo namuose
I feel confident about our delivery next week	Jaučiuosi užtikrintai dėl mūsų pristatymo kitą savaitę
I like examples of desires and special places	Man patinka norų pavyzdžiai ir ypatingos vietos
After all, a bridge is not just a bridge	Pagaliau tiltas nėra tik tiltas
I will also be at dinner	Aš taip pat būsiu vakarienėje
I also enjoyed your sample lesson resources	Man taip pat patiko jūsų pavyzdinės pamokos ištekliai
The date and place of his death are unknown	Jo mirties data ir vieta nežinoma
I checked at the library	Patikrinau bibliotekoje
A reputation for credibility was essential	Patikimumo reputacija buvo būtina
I haven't given her a name yet	Vardo jai dar nedaviau
I lost my leg and slipped	Pamečiau koją ir paslydau
I went to see them last night	Vakar vakare nuėjau jų pamatyti
Please come quickly	Prašau ateik greitai
I want to give you what you want	Aš noriu tau duoti tai, ko tu nori
Terrible thoughts come to mind	Į galvą ateina baisi mintis
I cry for you to give it to me stronger	Aš šaukiu, kad tu man tai duotum stipriau
I still have to raise my hand to this woman	Dar turiu pakelti ranką į šią moterį
I didn't hear a word	Negirdėjau nė žodžio
There was a much bigger thing going on than their little game	Vyko daug didesnis dalykas nei jų mažas žaidimas
I didn't believe them myself	Pats jais netikėjau
I have to use the lounge	Turiu naudotis poilsio kambariu
I had this just in case	Aš turėjau tai kaip tik tokiu atveju
A guy like him would never interest me	Toks vaikinas kaip jis niekada manimi nesusidomėtų
The scale of truth appeared in his left hand	Kairėje rankoje pasirodė tiesos skalė
I felt involved in this movement	Jaučiausi įtrauktas į šį judėjimą
I think he will like this sculpture as well	Manau, kad ši skulptūra jam taip pat patiks
I never said anything like that	Niekada nieko to nesakiau
A fierce count that no one could stop	Nuožmus skaičiavimas, kurio niekas negalėjo sustabdyti
To my great satisfaction, the deadline took time	Dideliam mano pasitenkinimui terminas užtruko
I wanted to help now	Norėjau padėti dabar
I was left in the woods	Likau miške
I want to run or jump	Noriu bėgti ar šokinėti
I can be in about an hour	Galiu būti maždaug po valandos
I will try to live in the real world, to be honest	Stengsiuosi gyventi realiame pasaulyje, sąžiningai
I just had to win this contest	Aš kaip tik turėjau laimėti šį konkursą
I really believe that	Labai tuo tikiu
I recommend this book to everyone	Rekomenduoju šią knygą visiems
I could only imagine	Galėjau tik įsivaizduoti
Louis grew sharply	Louis smarkiai išaugo
I died from a warm drink	Aš miriau nuo šilto gėrimo
I fell like a two-ton stone	Nukritau kaip dviejų tonų akmuo
I really enjoy reading	Labai džiaugiuosi skaitydama
I should call the police, she thought	Turėčiau iškviesti policiją, pagalvojo ji
There may be a short vacation	Gali būti trumpos atostogos
I wasn’t in the mood to catch	Nebuvau nusiteikęs gaudytis
I didn’t think about it at first	Iš pradžių apie tai negalvojau
I long for the simplicity of the mountains	Aš ilgiuosi kalnų paprastumo
I wasn’t looking, but there he was	Neieškojau, bet ten jis buvo
I forgot to send her a letter	Pamiršau nusiųsti jai laišką
I thought she was unwise about such a small child	Maniau, kad ji neprotinga tokio mažo vaiko atžvilgiu
A confident, honest and trustworthy person would answer	Atsakytų pasitikintis savimi, sąžiningas ir patikimas žmogus
I finally found the carpet on the site	Pagaliau radau kilimą svetainėje
A natural reaction to his touch	Natūrali reakcija į jo prisilietimą
I didn't know the streets	Gatvės nepažinau
I doubt he could combine the two words	Abejoju, ar jis galėtų sujungti du žodžius
I was lucky enough to enjoy the good weather at the time	Man pasisekė tuo metu mėgautis geru oru
I never saw it and never fell in love again	Niekada nesimatydavau ir vėl neįsimylėjau
I suggest trying to get a copy	Siūlau pabandyti paimti kopiją
I repeat my previous statement	Kartoju savo ankstesnį teiginį
I love you with all these things you do	Aš myliu tave su visais šiais dalykais, kuriuos darai
Pepper studio session	Pipirų studijos sesija
I wasn’t going to ask	Aš neketinau klausti
I am in a difficult position here	Čia esu sunkioje padėtyje
He was later elected captain of the team	Vėliau jis buvo išrinktas komandos kapitonu
I put her on her feet carefully	Atsargiai padėjau ją ant kojų
I love to travel and love the ocean	Mėgstu keliauti ir myliu vandenyną
I started from a block stronger	Aš pradėjau nuo bloko stipresnis
I silently acknowledge her fears	Tyliai pripažįstu jos baimes
I could have killed you	Aš galėjau tave nužudyti
A rocket was fired at the bottom of our defensive positions	Iš mūsų gynybinių pozicijų apačioje buvo paleista raketa
I liked the simplicity of e-books	Man patiko elektroninių knygų paprastumas
I want to make love to you now	Aš noriu su tavimi mylėtis dabar
I have never experienced anything like this in my life	Niekada gyvenime nepatyriau nieko panašaus
I saw you in his arms	Mačiau tave jo glėbyje
I caught her elbow and hurried beside me	Sugavau jos alkūnę ir nuskubėjau šalia savęs
I think that is true	Manau, kad tai tiesa
I was just getting ready to open a bottle of wine	Kaip tik ruošiausi atidaryti vyno butelį
I humbly accepted the task of training our forces	Nuolankiai priėmiau užduotį treniruoti mūsų pajėgas
I just want to be free	Aš tiesiog noriu būti laisva
I really didn’t need time to get to know him	Man tikrai nereikėjo laiko jį pažinti
I couldn’t, it was too late	Negalėjau, jau buvo per vėlu
I really loved her	Aš tikrai ją labai pamėgau
I have to fall asleep	Turiu tai užmigti
I know that sounds crazy	Žinau, kad tai skamba beprotiškai
I was wondering if anyone could actually destroy such a demon	Pagalvojau, ar kas nors iš tikrųjų gali sunaikinti tokį demoną
I saw this when he gave me a lesson	Tai pamačiau, kai jis man davė pamoką
I snapped my lips to stop the second smile	Prikandau lūpą, kad sustabdyčiau antrąją šypseną
I want to be a friend of all birds	Noriu būti visų paukščių draugas
I wonder if you can help me	Įdomu, ar galite man padėti
I had to choose them	Aš turėjau juos pasirinkti
I didn’t expect his hand to be so cold	Nesitikėjau, kad jo ranka bus tokia šalta
A year later, the group disbanded	Po metų grupė iširo
I hope it was good	Tikiuosi, kad tai buvo geras
And from that we made friendship	Ir iš to mes užmezgėme draugystę
I wasn’t very close, mind	Aš nebuvau labai arti, protas
I was not deprived of my civil rights	Iš manęs nebuvo atimtos pilietinės teisės
A couple of readings were treated as a fragment	Pora skaitymai buvo traktuojami kaip fragmentas
I hugged my baby firmly to myself	Tvirtai priglaudžiau savo kūdikį prie savęs
I can’t afford to have people watch my every move	Negaliu sau leisti, kad žmonės stebėtų kiekvieną mano žingsnį
I ran straight towards him	Bėgau tiesiai link jo
I was the one who took the initiative	Aš buvau tas, kuris ėmėsi iniciatyvos
I want everyone to share their results	Noriu, kad visi pasidalintų savo rezultatais
A huge gap separated him from everything that was familiar	Didžiulis atotrūkis skyrė jį nuo visko, kas buvo pažįstama
I quickly pulled to the side of the road	Greitai patraukiau į kelio pusę
I would like to learn a lot from his own lips	Norėčiau daug ką sužinoti iš jo paties lūpų
I know you can do the job	Žinau, kad tu gali atlikti darbą
I didn’t want his pity	Nenorėjau jo gailesčio
This forced the project to start again	Tai privertė projektą pradėti iš naujo
I never knew how to play their game	Niekada nemokėjau žaisti jų žaidimo
I have never seen him lose so much	Niekada nemačiau, kad jis taip pralaimėtų
I didn’t have to pretend anymore	Man nereikėjo daugiau apsimetinėti
I briefly consider leaving, going somewhere warm	Trumpam svarstau, kad pasitraukiu, einu kur nors šiltai
Some money was made from selling the items	Šiek tiek pinigų gauta pardavus daiktus
I put everything aside	Viską atidėjau
I just kept talking to him, reassuring me	Aš tik toliau su juo kalbėjausi, raminau
There must be neither rich nor poor	Neturi būti nei turtingų, nei vargšų
I quickly went down the hall	Greitai nuėjau koridoriumi
I said it makes me angry	Sakiau, kad tai verčia mane piktintis
I know you’ll probably rather read your newspaper or something	Žinau, kad jūs tikriausiai mieliau paskaitysite savo laikraštį ar pan
I tried to taste true love	Bandžiau paragauti tikros meilės
I touched the key to my throat	Paliečiau raktą prie gerklės
I can't find a solution for that	Nerandu tam sprendimo
I was personally sent here by the Commissioner	Mane asmeniškai čia atsiuntė komisaras
A seemingly accidental touch from a man	Iš pažiūros atsitiktinis vyro prisilietimas
I was physically exhausted and emotionally tired	Buvau fiziškai išsekęs ir emociškai pavargęs
I am talking about your own souls and their cruel rebellion	Aš kalbu apie jūsų pačių sielas ir jų žiaurų maištą
I received your photos and the redemption note	Gavau tavo nuotraukas ir išpirkos raštelį
I shrug her, forcing me to look at me	Suimu jos pečius, priversdama pažvelgti į mane
Gun tube in the ear	Ginklo vamzdis ausyje
I want someone to know	Noriu, kad kas nors žinotų
I can’t stand his frustrated look	Negaliu pakęsti jo nusivylusio žvilgsnio
I just have to be ready	Aš tiesiog turiu būti pasiruošęs
I haven’t been so honored for centuries	Aš nebuvau taip pagerbtas šimtmečius
I know where they are hiding the keys	Žinau, kur jie slepia raktus
A flash of light erupted from the silver egg	Iš sidabrinio kiaušinio išsiveržė šviesos blyksnis
I was one of the speakers at the library conference	Buvau vienas iš bibliotekos konferencijos pranešėjų
I couldn’t even warn her	Aš net negalėjau jos perspėti
I was always available	Visada buvau pasiekiama
The spy needs to be close to negotiating	Šnipas turi būti arti derybų
I could not properly understand the meaning of his words	Negalėjau tinkamai suprasti jo žodžių prasmės
I bought something for someone	Pirkau kažkam dovanų
A friend will offer spiritual guidance	Draugas pasiūlys dvasinį vadovavimą
A light breeze blew through the window	Pro langą pūstelėjo lengvas vėjelis
I finished everything he gave me	Aš baigiau viską, ką jis man davė
I haven’t slept at night in a year	Jau metus nemiegojau naktimis
Both men had something that the other needed	Abu vyrai turėjo kažką, ko reikėjo kitam
Life is moment by moment	Gyvenimas akimirka į akimirką
I slowly look down, thinking of what was strange and unusual	Lėtai žiūriu žemyn, galvodama, kas buvo keista ir neįprasta
I didn’t want to cause problems for anyone but myself	Nenorėjau sukelti problemų niekam, išskyrus save
I wanted to show you that	Norėjau tau tai parodyti
Everything in her hands turned to dust and ashes	Viskas jos rankose virto dulkėmis ir pelenais
I fulfilled my dream	Išpildžiau savo svajonę
I will be with you always and forever	Aš būsiu su tavimi visada ir amžinai
I just left a few minutes ago	Aš ką tik išvažiavau prieš kelias minutes
It seems to me that the price is too high	Man atrodo, kad kaina yra per didelė
I was afraid I might still get attention	Bijojau, kad vis tiek gali pritraukti dėmesį
Only the first episode was released	Buvo išleistas tik pirmasis epizodas
I will not mention her name because of her young age	Neminėsiu jos vardo dėl jauno amžiaus
I also think she avoids me	Taip pat manau, kad ji manęs vengia
I smile and look around	Šypsausi ir apsidairau
I reach into his pocket	Prieinu jo kišenėje
I mean, look at that picture	Aš turiu galvoje, pažiūrėk į tą nuotrauką
I wanted to give him dreams he lost	Norėjau duoti jam svajones, kurių jis prarado
I started looking for accommodation	Pradėjau ieškoti nakvynės
I take a moment to watch it	Skiriu akimirką jį stebėti
I like to learn new things	Mėgstu mokytis naujų dalykų
I see her car in the driveway	Matau jos automobilį važiuojamojoje dalyje
I need you to relax now	Man reikia, kad tu dabar atsipalaiduoji
I didn’t want to scrape that now	Nenorėjau dabar to skrandinti
I never realized how strong he was	Niekada nesupratau, koks jis stiprus
The flag has no set proportions	Vėliava neturi nustatytų proporcijų
I’m just a bit of a player on this suggested trip	Esu tik šiek tiek žaidėjas šioje siūlomoje kelionėje
I cried from everything	verkiau nuo visko
I wanted you to have the life you deserve	Norėjau, kad turėtum gyvenimą, kurio nusipelnei
I couldn’t believe how fast they were	Negalėjau patikėti, kokie jie greiti
I am really a very dear friend	Aš esu tikrai labai brangus draugas
I dare say you will love it	Drįstu teigti, kad jums tai labai patiks
I can't help you very much	Aš tau nelabai galiu padėti
I never killed anyone	Aš niekada nieko nežudžiau
I was too scared for that	Per daug bijojau tam
I heard his quiet breath, I felt his longing for me	Girdėjau jo tylų alsavimą, jaučiau jo ilgesį man
I add a sports theme	Pridedu sporto temą
I want my mom to leave today	Noriu, kad mano mama šiandien išvyktų
I stopped and looked at him	Sustojau ir pažvelgiau į jį
I was glad he got on the ball	Džiaugiausi, kad jis pateko į kamuolį
The second petition was rejected after eighteen months	Antroji peticija buvo atmesta po aštuoniolikos mėnesių
Robinson to the station	Robinsonas į stotį
The output of this record is great	Šio įrašo produkcija yra puiki
A girl was standing next to him	Šalia jo stovėjo mergina
Initially, no record was successful	Iš pradžių nė vienas įrašas nebuvo sėkmingas
I have to correct my mistakes	Turiu ištaisyti savo klaidas
Darkness as if staring at you	Tamsa, kuri tarsi spoksojo į tave
I thought it was all over	Maniau, kad viskas baigta
I was fierce out of fear	Buvau nuožmi iš baimės
It made sense for her to play media	Buvo prasminga, kad ji vaidintų mediją
Of course, I wouldn’t be so rude here	Žinoma, aš čia nebūčiau toks grubus
I could have some beer	Galėčiau šiek tiek alaus
Orders were then given to prepare for the expedition	Tada buvo duoti įsakymai parengti ekspediciją
I do not see who will live and who will die	Nematau, kas gyvens, o kas mirs
I saw soldiers without limbs crying in pain	Mačiau kareivius be galūnių verkiančius iš skausmo
I sigh with pleasure	Atsidūstu iš malonumo
I will never forget that moment of recognition	Niekada nepamiršiu tos atpažinimo akimirkos
I have detailed instructions on what to do	Turiu išsamias instrukcijas, ką reikia padaryti
I stop a few feet away, breathing faster	Sustoju už kelių pėdų, greičiau kvėpuoju
Until recently	Dar visai neseniai
I didn’t mind how that sounded	Aš neturėjau omenyje, kaip tai skamba
I know from his eyes what he plans to do	Iš jo akių žinau, ką jis planuoja daryti
I better be careful from now on	Geriau būčiau atsargus nuo šiol
I wanted what they had	Aš norėjau to, ką jie turėjo
I may not even enter tomorrow	Rytoj gal net neįeisiu
I think he used you	Manau, kad jis tavimi naudojosi
I will never forget that	Aš niekada to nepamiršiu
The man sends a letter, hoping for a response	Žmogus siunčia laišką, tikėdamasis atsakymo
I was completely out of my verse	Buvau visiškai išėjęs iš savo stichijos
I didn’t sell my soul	Aš nepardaviau savo sielos
I opposed my question for many years	Daug metų priešinausi savo klausimui
I think there is water too	Manau, kad ir vandens yra
I issued a weekend ticket	Išdaviau savaitgalio bilietą
I love seeing your human side	Man patinka matyti tavo žmogiškąją pusę
The concept is quite difficult to understand	Gana sunkiai suvokiama sąvoka
I will automatically treat my mother differently	Aš automatiškai elgsiuosi su mama kitaip
I felt more comfortable covering my hair	Jaučiausi patogiau užsidengęs plaukus
Blow to mouth	Smūgis į burną
I went through hard times	Ėjau sunkiais laikais
I never even knew she had potential medical problems	Niekada net nežinojau, kad ji turi galimų medicininių problemų
I think you would like an interview	Manau, kad norėtumėte interviu
I confirm that this was the case	Patvirtinu, kad taip buvo
This reserve was outside the center	Šis rezervatas buvo už centro
A man with an agenda	Žmogus, turintis darbotvarkę
I mean, get to know someone	Turiu galvoje, pažinti ką nors
I knew he needed help	Žinojau, kad jam reikia pagalbos
I have nothing to do today	Šiandien neturiu ką veikti
I need time and distance from you	Man reikia laiko ir atstumo nuo tavęs
I have taken a few steps in my life	Aš padariau keletą žingsnių savo gyvenime
I hope it won’t mind coming with me	Tikiuosi, tai neprieštaraus ateiti su manimi
I'm watching your outline	Stebiu tavo metmenis
His prediction was inaccurate	Jo prognozė buvo netiksli
The number of passengers using the station has risen sharply	Keleivių, besinaudojančių stotimi, skaičius smarkiai išaugo
I gave her what she came for, and more	Daviau jai tai, ko ji atėjo, ir dar daugiau
I wasn't nervous at all	Visai nesinervinau
The minute passed in complete silence	Minutė prabėgo visiškoje tyloje
I just want results	Aš tik noriu rezultatų
I know when to use my mouth	Žinau, kada naudoti burną
It was hard for me to understand	Man tai buvo sunku suprasti
I had a bad habit of doing this	Turėjau blogą įprotį tai daryti
I understand why you like boredom	Suprantu, kodėl tau patinka nuobodu
I will forgive you and wash your heart clean	Aš tau atleisiu ir švariai nuplausiu tavo širdį
I oblige him with a loud lament	Garsiu dejavimu įpareigoju jį
I can’t describe or understand that	Negaliu to apibūdinti ar suprasti
I realized about the subtle changes in the atmosphere	Supratau apie subtilius atmosferos pokyčius
I was married for one	Buvau ištekėjusi už vieno
A place to sleep can be found	Galima rasti vietą miegoti
I couldn't get along anymore	Nebegalėjau susitvarkyti
I knew part of me was his	Žinojau, kad dalis manęs yra jo
I wanted to know how much more lies	Norėjau sužinoti, kiek daugiau yra melas
I just wanted to get his help	Aš tik norėjau sulaukti jo pagalbos
I have his address and numbers if you want	Jei norite, turiu jo adresą ir numerius
I think whoever wrote this meant a warning	Manau, kad kas tai parašė, tai turėjo omenyje įspėjimą
I wanted to call her to say something but anything	Norėjau jai paskambinti, ką nors pasakyti, bet ką
I couldn’t explain it	Aš negalėjau to paaiškinti
I remember seeing it here last year, last year	Prisimenu, mačiau jį čia pernai, užpernai
I turned to look at him, still asleep	Apsiverčiau pažiūrėti į jį, vis dar miegantį
Both men formed an unlikely couple	Abu vyrai sudarė mažai tikėtiną porą
I can now reveal that title of the book	Dabar galiu atskleisti tą knygos pavadinimą
I liked the passion and chemistry of the main characters	Man patiko pagrindinių veikėjų aistra ir chemija
Personally, I would object	Asmeniškai prieštaraučiau
Real three seconds of land	Tikros trys sekundės žemės
I paid one dollar each	Sumokėjau po vieną dolerį
I just have to tell you	Aš tiesiog turiu tau pasakyti
I have seen it twice now	Dabar mačiau du kartus
I couldn’t say what it was	Negalėjau pasakyti, kas tai buvo
I was hoping it would come	Tikėjausi, kad ateisi
It was a great time for everyone	Visiems buvo puikus laikas
Charming small terrace	Žavi maža terasa
I just had to get up and get out	Turėjau tiesiog atsistoti ir išeiti
I have to protect the men I lead	Turiu apsaugoti savo vadovaujamus vyrus
I didn’t have to call	Aš neturėjau skambinti
You see, I had to deal with them	Matote, turėjau su jais susidurti
I never wanted him to leave my chest	Niekada nenorėjau, kad jis paliktų mano krūtinę
I didn't have any real friends	Neturėjau tikrų draugų
I had to deal with my uncle	Man reikėjo susidurti su dėde
I brought her a new plant	Atnešiau jai naują augalą
Each actor read the same scene	Kiekvienas aktorius skaitė tą pačią sceną
I got up on the porch and everything	Atsikėliau į verandą ir viskas
Low return with high return	Maža investicija su didele grąža
Two years later, it became a republic	Po dvejų metų ji tapo respublika
I met my surgeon yesterday	Vakar susitikau su savo chirurgu
I tried to stand up	Stengiausi atsistoti
I walk the streets of childhood	Einu vaikystės gatve
I just want it full	Tik norėčiau, kad jis būtų pilnas
I say we will make a story tomorrow	Sakau, kad rytoj padarysime istoriją
I would have a dream	Imčiau svajonę
I didn’t like to wear tight clothes	Nemėgau dėvėti aptemptų drabužių
I see a ship flying in the sky	Matau danguje skrendantį laivą
I know you understand so much	Žinau, kad tu tiek supranti
I still have to pull it out	Vis tiek turiu jį ištraukti
I knew she was hiding things from me	Žinojau, kad ji nuo manęs slėpė daiktus
I was still undecided	Aš vis dar neapsisprendžiau
I had no idea what it could be	Aš neįsivaizdavau, apie ką tai galėtų būti
I have a double body	Aš turiu dvigubą kūną
I want to reveal the truth	Noriu atskleisti tiesą
He really enjoyed reading the book	Jam labai patiko skaityti knygą
I was always riding together	Aš visada buvau kartu važiuoti
I bought some time	Pirkau šiek tiek laiko
I really hoped everything would be fine	Labai tikėjausi, kad viskas bus gerai
I walk past the country as it is done in dreams	Aš einu pro šalį, kaip tai daroma sapnuose
I look at the clock, point twelve	Pažiūriu laikrodį, taškas dvylika
I like my school because of the kind teachers	Man patinka mano mokykla dėl malonių mokytojų
I give it to my parents	Aš tai duodu savo tėvams
I need to talk first	Man pirmiausia reikia pasikalbėti
There was a wide smile on his face	Jo veide atsirado plati šypsena
I told her about you	Papasakojau jai apie tave
I didn't try to move	Nė nebandžiau pajudėti
I tried the handle but it was locked	Išbandžiau rankenėlę, bet ji buvo užrakinta
I did pretty well	Man tai sekėsi gana gerai
I didn't need anything	Man nieko nereikėjo
A really special moment	Tikrai ypatinga akimirka
I know that was your initial fear	Žinau, kad tai buvo tavo pradinė baimė
She is never mentioned in the series again	Seriale ji niekada nebeminima
I was waiting for your arrival	Laukiau tavo atvykimo
I picked up a hint and knocked	Pasiėmiau užuominą ir pabeldžiau
I saw what was under my foot	Pažiūrėjau, kas man po koja
Of course, I would like to meet with your parents soon	Žinoma, norėčiau greitai susitikti su tavo tėvais
I suspect this message is a reminder of my time	Įtariu, kad ši žinutė yra mano laiko priminimas
I can’t survive it again	Aš negaliu to išgyventi dar kartą
I think we should send them an administrator first	Manau, kad pirmiausia turėtume jiems nusiųsti administratorių
I also sit on the city council	Sėdžiu ir miesto taryboje
I support her for the rest of her precious life	Aš palaikau ją visą brangų gyvenimą
I opened carefully	Atsargiai atidariau
I’m not sure how long we’ll stay	Nesu tikras, kiek laiko pasiliksime
I went on, really not seeing anything, not paying attention	Ėjau toliau, tikrai nieko nematydama, nekreipdama dėmesio
He was imprisoned for seven years	Jis buvo įkalintas septynerius metus
I think this is the biggest regret in life	Manau, kad tai yra didžiausias apgailestavimas gyvenime
Normal daylight is enough	Pakanka įprastos dienos šviesos
I would not have given money to this place either	Pinigų šiai vietai irgi nebūčiau davęs
I was the first to come	Aš buvau pirmasis, kuris atvyko
I will not drive her and cry again	Aš jos nevysiu ir neverksiu dar kartą
I decided it was their sin and not mine	Nusprendžiau, kad tai jų nuodėmė, o ne mano
I probably didn’t have to sing	Tikriausiai neturėjau dainuoti
I did not pass every test	Aš neišlaikiau kiekvieno testo
I looked at all her stuff but couldn’t find it	Peržiūrėjau visus jos daiktus, bet neradau
I stand still and try to remember to breathe	Stoviu sustingęs ir bandau prisiminti kvėpuoti
I don’t even think of anything to say	Net nesugalvoju ką pasakyti
I can smell variety on you	Jaučiu veislės kvapą ant tavęs
I accepted this as an incentive for my creativity	Priėmiau tai kaip paskatinimą savo kūrybiškumui
A tall man, about six feet tall, two and very slender	Aukštas vyras, maždaug šešių pėdų, dviejų ir labai lieknas
A second opinion can be helpful	Antroji nuomonė gali būti naudinga
I entered the kitchen	Įėjau į virtuvę
Sequence of forms	Formų seka
I greeted the local men and women	Pasisveikinau su vietiniais vyrais ir moterimis
I spread my lips, hoping he will understand the hint	Praskleidžiu lūpas, tikėdamasi, kad jis supras užuominą
I hope to have them repaired in the near future	Tikiuosi artimiausiu metu juos suremontuoti
Part of the difference	Dalis skirtumo
I love creating so many exciting new things	Man patinka kurti tiek daug įdomių naujų dalykų
I saw the vision and then I found the reality	Aš pamačiau viziją ir tada radau tikrovę
I was face to face with a real life cock	Buvau akis į akį su tikro gyvenimo gaidžiu
I hit and leaned my head	Pataikiau ir atlošiau galvą
I couldn’t let that happen	Negalėjau leisti, kad tai įvyktų
I know they all have special powers	Žinau, kad jie visi turi ypatingų galių
I saw it happening right in front of my eyes	Mačiau, kad tai vyksta tiesiai prieš mano akis
I decided to change	Aš nusprendžiau pakeisti
I need you to recover	Man reikia, kad pasveiktum
I had no idea what they were talking about	Aš neįsivaizdavau, apie ką jie kalba
I've already told everyone	Aš tai jau visiems sakiau
I was faster than anything except the jet	Buvau greitesnis už viską, išskyrus reaktyvinį lėktuvą
I was here the night before	Buvau čia prieš naktį
The man also receives this speech from his distant aunt	Šią kalbą vyras gauna ir iš tolimosios tetos
I stand there in a cage much like before	Stoviu ten narve panašiai kaip anksčiau
I want to hear more about it	Noriu daugiau apie tai išgirsti
I didn’t have to tell her those things	Aš neturėjau jai sakyti tų dalykų
I started talking about the baby	Aš pradėjau kalbėti apie kūdikį
I hid the blog in my bed	Paslėpiau dienoraštį savo lovoje
I still live a normal life	Vis dar gyvenu normalų gyvenimą
She came to reject the official religion	Ji atėjo atmesti oficialią religiją
I fell into the same trap he did	Aš pakliuvau į tuos pačius spąstus, kuriuos jis
I found it still weak, but at least a little vigilant	Radau jį vis dar silpną, bet bent kiek budrų
A sudden movement caught his eye	Jo akį patraukė staigus judesys
I can lie on a warm bed	Galiu pasikloti šiltą lovą
I think he felt bad in the library	Manau, kad jis blogai jautėsi bibliotekoje
I also understood the things he had to do	Aš supratau ir dalykus, kuriuos jis turėjo padaryti
I had never drunk much with my family before	Anksčiau su šeima niekada daug negėriau
I will not betray that trust	To pasitikėjimo neišduosiu
I almost killed you before	Aš tavęs vos neužmušiau anksčiau
I refuse to hear this for two reasons	Atsisakau tai girdėti dėl dviejų priežasčių
I was mostly happy with that	Daugiausia tuo buvau patenkinta
I waited five seconds	Palaukiau penkias sekundes
I really appreciate your support	Aš tikrai vertinu jūsų paramą
I never heard from her again	Daugiau niekada apie ją neklausiau
I invited everyone to the site	Sukviečiau visus į svetainę
I am a copy of it	Aš esu jos kopija
I followed his frightened gaze and smothered me	Pasekiau jo išsigandusį žvilgsnį ir man užgniaužė kvapą
I tried to stop him and everything turned out ugly	Bandžiau jį sustabdyti ir viskas pasidarė negražu
I will not hurt you badly	Aš tavęs blogai neįskaudinsiu
I tried to remember to breathe	Bandžiau prisiminti kvėpuoti
I really didn’t have an apple pie anywhere else	Niekur kitur obuolių pyrago tikrai neturėjau
I slipped into the night	Išslydau į naktį
I remember watching them	Prisimenu, kaip juos žiūrėjau
She holds back tears as he kisses her hand	Ji sulaiko ašaras, kai jis bučiuoja jos ranką
I didn’t care how beautiful he was	Man nerūpėjo, koks jis gražus
A young male audience	Jauna vyriška publika
I am your substitute	Aš esu tavo pakaitalas
I was faced with a close-up view	Aš susidūriau su artimiausiu vaizdu
I know you think you are more careful	Žinau, kad manote, kad esate atsargesnis
I left it in my guitar case	Palikau jį savo gitaros dėkle
I wanted to choose my own course of action	Norėjau pats pasirinkti savo veiksmų kryptį
I began to wonder if he had a different temperament	Pradėjau domėtis, ar jis neturi kitokio temperamento
I know how this story goes	Aš žinau, kaip vyksta ši istorija
I spoke at your funeral today	Šiandien kalbėjau tavo laidotuvėse
I doubt it would be	Abejoju, kad būtų
I could identify myself	Galėčiau nustatyti savo tapatybę
I fell on my knees to catch my breath	Puoliau ant kelių, kad atgaučiau kvapą
I just want to see you both happy	Aš tik noriu matyti jus abu laimingus
I went looking for water	Nuėjau ieškoti vandens
I felt a great need to write	Jaučiau didelį poreikį rašyti
I knew she did, of course	Žinojau, kad ji, žinoma
I think it was some training	Manau, kad tai buvo tam tikri mokymai
I was sorry for the two of his children who accompanied him	Man buvo gaila jį lydėjusių dviejų jo vaikų
A whole new world opens up for us	Mums atsiveria visiškai naujas pasaulis
I think you need time alone	Manau, kad tau reikia laiko vienam
I couldn’t combine two and two	Negalėjau sujungti du ir du
I'm coming to your hotel	Ateinu į tavo viešbutį
A flash of fur came out of the bushes	Iš krūmų išniro kailio blyksnis
I hope you don't hate me	Tikiuosi, kad tu manęs neapkęs
I reserved this table especially for you	Šį staliuką rezervavau specialiai jums
I don’t believe in just bad things for those people	Netikiu tiems žmonėms tik blogų dalykų
Sometimes in despair I force her to express her frustration	Kartais nevilties priverčiu ją išreikšti savo nusivylimą
Sometimes revenge can be fun	Kartais kerštas gali būti smagus
I ate as much as she would give me	Suvalgiau tiek, kiek ji man duos
I could not regret any of them	Nė vieno iš jų negalėjau gailėtis
I think it gets easier with time	Manau, su laiku tai darosi lengviau
I have been writing poetry for many years	Daug metų rašau poeziją
I hold it firmly, but briefly	Tvirtai jį laikau, bet trumpai
I can’t get out alone well enough	Negaliu pakankamai gerai išeiti vienas
I have to convince you of that	Turiu jus tuo įtikinti
I spent the day in a cafe	Dieną praleidau kavinėje
I can’t forget or take it for granted	Negaliu to pamiršti ar priimti kaip savaime suprantamą dalyką
I felt her desire to come back to me	Jaučiau jos norą sugrįžti pas mane
I explained what happened to the school	Paaiškinau, kas atsitiko su mokykla
I thought whoever did it might come back	Maniau, kad kas tai padarė, galbūt sugrįš
Game size was an early issue	Žaidimo dydis buvo ankstyva problema
I heard him, but did not answer	Išgirdau jį, bet neatsakiau
He remained in the tops for nine weeks	Jis išliko topuose devynias savaites
I had no reason to feel that way	Neturėjau jokios priežasties taip jaustis
I couldn't find them	Man nepavyko jų rasti
I just don’t understand that	Aš tiesiog to nesuprantu
Before that, I was free in a dream	Prieš tai sapne buvau laisvas
I had to spend another day as their guest	Dar vieną dieną turėjau praleisti kaip jų svečias
I had to force him to leave	Turėjau priversti jį pasitraukti
I would hear from friends	Išgirsčiau iš draugų
I bet you can guess what it was	Lažinuosi, kad galite atspėti, kas tai buvo
I remember seeing it	Prisimenu, kad mačiau
I had to learn to walk again	Turėjau išmokti vaikščioti iš naujo
Inside the tower is a school bell	Bokšto viduje yra mokyklos varpas
I hate this building	Nekenčiu šio pastato
I want to experience your happiness	Aš noriu išgyventi tavo laimę
They look adorable to me	Man jie atrodo žavingi
I had time to run	Turėjau laiko bėgti
I throw it away without even trying to fix it	Išmetu jį net nebandęs taisyti
I feel like we should get rid of it now	Jaučiu, kad dabar turėtume tai atsikratyti
He was once shot in the head	Kartą jam buvo šauta į galvą
I approached the one hanging over the black couch	Priėjau prie tos, kuri kabėjo virš juodos sofos
I jumped high and grew my muscles	Aš šokau į aukštį ir užsiauginau raumenis
I have always been interested in your work	Visada domėjausi tavo darbais
I buy all my brass and lead from the state	Aš perku visą savo žalvarį ir vedu iš valstybės
I didn't write it for me	Aš tai parašiau ne man
I wanted to learn from them	Norėjau iš jų pasimokyti
I understand he wants revenge	Suprantu, kad nori keršto
I step back and cross my arms	Atsitraukiu ir sukryžiuoju rankas
I needed to trust everyone	Man reikėjo pasitikėti visais
The students are very honorable and in good condition	Mokiniai yra labai garbingi ir geros būklės
I loved him and I had no idea he was gone	Aš jį mylėjau ir neįsivaizdavau, kad jis dingo
I have never seen them	Niekada jų nemačiau
I said they were boring	Sakiau, kad jie nuobodūs
I never intended to survive like this	Niekada neketinau taip išgyventi
I like being next to them	Man patinka būti šalia jų
I got on the bed near him	Užlipau ant lovos netoli nuo jo
I hear they are doing amazing things there	Girdžiu, jie ten daro nuostabius dalykus
I had to be in a dream	Aš turėjau būti sapne
There was nothing I could do about the clothes	Aš negalėjau nieko padaryti dėl drabužių
I wasn’t sure what was wrong with the code	Nebuvau tikras, kas negerai su kodu
The veil of the earth flowed behind her	Už jos tekėjo žemės šydas
I have not heard of any damage	Apie jokią žalą negirdėjau
The couple had three sons and two daughters	Pora susilaukė trijų sūnų ir dviejų dukterų
Eight more people were never counted	Dar aštuoni žmonės niekada nebuvo apskaityti
I kissed there and landed down to her neck	Pabučiavau ten ir nusileidau iki jos kaklo
I always prefer a growing, healthy tree	Man visada labiau patinka augantis, sveikas medis
I listen on the radio	Klausau per radiją
I remember well the day our adventure ended	Gerai prisimenu tą dieną, kai baigėsi mūsų nuotykis
I was hoping someone would come and take me	Tikėjausi, kad kas nors ateis ir mane paims
I’ve created a lot of things for a lot of people	Sukūriau daug dalykų daugeliui žmonių
I didn’t expect anyone else to come home besides her	Nesitikėjau, kad namo grįš kas nors kitas, be jos
I couldn’t understand her hesitations	Negalėjau suprasti jos dvejonių
I pushed the link, making it deeper and wider	Pastumdžiau nuorodą, priverčiau ją giliau ir plačiau
I’ve seen others feel the same way	Mačiau, kad kiti jaučiasi taip pat
I think we’ve all learned something today	Manau, kad šiandien mes visi kažko išmokome
I really didn’t do anything, just went to school	Aš tikrai nieko nedariau, tik ėjau į mokyklą
I can’t believe you’ve succeeded here to the fullest	Negaliu patikėti, kad tau pavyko čia iki galo
I had to go shopping	Turėjau eiti apsipirkti
Several regional works followed	Vėliau sekė keletas regioninių kūrinių
Child, so she said	Vaikas, taip ji pasakė
I have to come up with a way to do that	Turiu sugalvoti būdą, kaip tai padaryti
I see anger on her face	Jos veide matau pyktį
I had to change things there early	Ten turėjau anksti keisti dalykus
Many of his works can still be seen today	Daugelį jo darbų galima pamatyti ir šiandien
I was hoping she would remove me from the building	Tikėjausi, kad ji mane pašalins iš pastato
I knew how excited he was about me	Žinojau, kaip jis jaudinasi dėl manęs
I had an ally, a friend	Turėjau sąjungininką, draugą
And yet it is better to love	Ir vis dėlto geriau mylėti
A snake was also shown under the dog	Po šunimi taip pat buvo parodyta gyvatė
I hope you continue to love!	Tikiuosi, kad ir toliau mylėsi!
I think my biggest hurdle was patience	Manau, kad didžiausia mano kliūtis buvo kantrybė
I pass by, careful to avoid eye contact	Einu pro šalį, atsargiai, kad išvengčiau akių kontakto
I didn’t care to ask him if that was true	Man nerūpėjo jo klausti, ar tai tiesa
A lot of people go in and out	Daug žmonių įeina ir išeina
I probably run the risk of wanting to see it fixed	Tikriausiai rizikuoju, kad noriu tai laikyti kažkuo pataisytu
I tell them that too	Aš jiems tai irgi sakau
I didn’t want to hurt anything	Nenorėjau nieko įskaudinti
I went to the hospital with my husband	Nuvažiavau su vyru į ligoninę
I miss some kind of friendship	Aš ilgiuosi kažkokios draugystės
I jumped into my seat and shook my head	Šokau į savo vietą ir papurtau galvą
I snuggled them tightly to my stomach	Stipriai priglaudžiau juos prie pilvo
I attack him with my sword	Aš puolu į jį savo kardu
A little energetic but still a good person	Šiek tiek energingas, bet vis tiek geras žmogus
I didn’t want to, but it just happened	Nenorėjau, bet taip tiesiog atsitiko
I think that would be the most healing	Manau, kad tai būtų labiausiai gydantis
I launched and took the bag	Paleidau ir paėmiau krepšį
I will be leaving at the end of the month	Išvyksiu mėnesio pabaigoje
I wasn’t sure about anything	Nebuvau niekuo tikra
I succeeded more than I expected	Man pavyko daugiau nei tikėjausi
I tell them about the cold place	Aš pasakoju jiems apie šaltą vietą
It is also worth researching	Tai taip pat verti tyrimo
I turned home feeling terribly lonely	Pasukau namo link jausdamasi siaubingai vieniša
But I didn’t touch her	Tačiau aš jos neliečiau
I just can't imagine you're not here	Aš tiesiog neįsivaizduoju, kad tavęs čia nėra
I did my best not to get upset	Dariau viską, kad neatsikosėčiau
I had never realized anything like this before	Niekada anksčiau nieko panašaus nebuvau suvokusi
The nation is an extended family	Tauta yra išplėstinė šeima
I could tell my brother already enjoyed these kids	Galėčiau pasakyti, kad mano broliui šie vaikai jau patiko
I didn’t expect this	Nesitikėjau šito
I thank her wholeheartedly	Dėkoju jai iš visos širdies
There are two theories about what happened	Yra dvi teorijos apie tai, kas atsitiko
I invited him to come to our house for dinner	Pakviečiau jį ateiti į mūsų namus vakarienės
A soldier entered the room	Į kambarį įėjo kareivis
I opened it on a page with my photo	Atidariau jį puslapyje su savo nuotrauka
I got up to make my dreams come true	Aš pakilau, kad įgyvendinčiau savo svajones
I decided to look for an answer	Nusprendžiau paieškoti atsakymo
I was also deported from my family	Aš taip pat buvau išsiųstas iš savo šeimos
I knew it and was ready to help	Aš tai žinojau ir buvau pasiruošęs padėti
Food stocks quickly ran out	Maisto atsargos greitai baigėsi
I try not to think about it	Stengiuosi apie tai negalvoti
Now, after all these years, I am finally a doctor	Dabar po visų šių metų pagaliau esu gydytoja
I hear them through the door	Aš girdžiu juos pro duris
I really wouldn’t know	Tikrai nežinočiau
Weapons may not be used in a vehicle	Ginklai negali būti naudojami transporto priemonėje
I can look at him and he stares	Galiu pažvelgti į jį ir jis spokso
His family has no plans to appeal the verdict	Jo šeima nuosprendžio skųsti neketina
I enjoyed the beautiful historical sites and history	Man patiko gražios istorinės vietos ir istorija
C flows existed, but only for certain things	C srautai egzistavo, bet tik tam tikriems dalykams
I did so many things wrong	Aš padariau tiek daug dalykų neteisingai
I could tell you that	Galėjau tau tai pasakyti
I raise my eyes to my reflection	Pakeliu akis į savo atspindį
I hope we can do business	Tikiuosi, galėsime užsiimti verslu
I could only search for so long	Tik tiek ilgai galėjau ieškoti
I heard footsteps and the door clicked	Išgirdau žingsnius ir užsidarė durų spragtelėjimas
After all, a lot is at stake	Juk daug kas rizikuoja
I did not accept that offer	Aš nepriėmiau to pasiūlymo
I didn’t have the courage to do that anyway	Šiaip neturėjau drąsos to daryti
I want it already done	Noriu, kad tai jau būtų padaryta
Scott, breaking records at his events	Scottas, sumušęs rekordus savo renginiuose
Louis mills are far less productive and valuable	Louis malūnai žymiai mažiau produktyvūs ir vertingi
A good friend is one who means everything to us	Geras draugas yra tas, kuris mums reiškia viską
I was in control	Aš buvau kontroliuojamas
I waited impatiently, he was so late	Nekantriai laukiau, pykau, kad jis taip vėluoja
I'm going to scream	Aš ruošiuosi rėkti
I made sure my mask was in place	Įsitikinau, kad mano kaukė yra vietoje
I felt it was right to do so	Jaučiau, kad taip pasielgti yra teisinga
I have an exceptional leadership team here	Čia turiu išskirtinę lyderių komandą
From the news I kept in my room	Nuo naujienų laikiausi savo kambaryje
I love him, and you both seem to agree	Aš jį myliu, ir atrodo, kad jūs abu sutariate
A happy blow knocked her off her feet	Laimingas smūgis ją išmušė iš kojų
I didn’t have to click you	Aš neturėjau tavęs spragtelėti
I also have the perfect location	Aš taip pat turiu tobulą vietą
I started showing it to him, then stopped	Pradėjau jam tai rodyti, tada sustojau
Hot red and yellow flame cartridge	Karštas raudonos ir geltonos liepsnos užtaisas
I didn’t even look at them	Aš net nežiūrėjau į juos
They say goodbye emotionally	Jie emocingai atsisveikina
I didn't move for a long time	Ilgai nejudėjau
I followed his example and he was a perfect director	Aš sekiau jo pavyzdžiu ir jis buvo tobulas režisierius
I just need a break, a vacation from my life	Man tiesiog reikia pertraukos, atostogų iš savo gyvenimo
I leaned back on the table and looked out the window	Atsirėmiau į stalą ir žiūrėjau pro langą
I use the same method for each post	Kiekvienam įrašui naudoju tą patį metodą
I lowered my tip about a foot	Nuleidau galiuką apie pėdą
I was ready to shoot	Buvau pasiruošęs šaudyti
There are flowers in the background	Fone yra gėlės
I didn’t have a bad taste	Aš neturėjau blogo skonio
I think he feels lonely at home	Manau, kad namuose jis jaučiasi vienišas
I wouldn’t need help with this job	Man nereikėtų pagalbos šiame darbe
I will help you find a balance	Aš padėsiu jums rasti pusiausvyrą
I would throw it in the trash later	Vėliau išmesčiau į šiukšliadėžę
I like the sound and calm of the water	Man patinka vandens garsas ir ramybė
I am sure time will pass soon	Esu tikras, kad laikas greitai praeis
I’ve had to watch him with both eyes lately	Pastaruoju metu turėjau jį stebėti abiem akimis
She instinctively knows what to do on such occasions	Ji instinktyviai žino, ką daryti tokiomis progomis
I needed to stay strong	Man reikėjo išlikti stipri
Everything went pretty easily and naturally	Viskas vyko gana lengvai ir natūraliai
I stood up and leaned against the tree	Atsistojau ir atsirėmiau į medį
I haven’t been to a club since college since	Aš nebuvau klube nuo koledžo laikų
Once the priest had dinner with my family	Kartą kunigas vakarieniavo su mano šeima
The competition is usually fierce	Konkurencija dažniausiai būna arši
I only know as much as she told me	Aš žinau tik tiek, nes ji man pasakė
I especially enjoy helping kids	Man ypač patinka padėti vaikams
The powerful animal takes the opportunity again	Galingas gyvūnas dar kartą pasinaudoja proga
I wanted to equal her	Norėjau jai prilygti
I would be one of those	Aš būčiau vienas iš tokių
I didn’t know where you were going	Aš nežinojau, kur tu dingai
I always do it in a new place	Visada darau naujoje vietoje
You see, I tried to write a formula	Matai, bandžiau parašyti formulę
I think you would both agree really well	Manau, jūs abu tikrai gerai sutartumėte
The concept was mine	Koncepcija buvo mano
I like to make her laugh	Man patinka priversti ją juoktis
I saw compassion and joy at her eyes	Jos akyse mačiau užuojautą ir kartu linksmumą
The map would be great	Žemėlapis būtų puiku
I have suffered from motion sickness all my life	Visą gyvenimą kentėjau nuo judesio ligos
I think it was a joke	Manau, kad tai buvo pokštas
I couldn’t help but laugh with joy	Negalėjau nesijuokti iš džiaugsmo
Much of the shooting is a mental approach	Didelė dalis šaudymo yra psichinis požiūris
I want you to sign	Noriu, kad pasirašytum
She suddenly freezes	Ji staiga sustingsta
She was not injured by any action	Ji nebuvo sužalota nė vienu veiksmu
I saw the expression on your face	Mačiau tavo veido išraišką
I mean, and he feels helped	Turiu galvoje, ir jis jaučiasi padėjęs
One girl couldn’t be careful enough	Viena mergina negalėjo būti pakankamai atsargi
I was able to reach the landing of the hall without incident	Man pavyko be incidentų pasiekti salės nusileidimą
Each group consists of two to ten people	Kiekvieną grupę sudaro nuo dviejų iki dešimties asmenų
I don't want to stay here	Nenoriu čia likti
I never have dreams again	Aš niekada nebeturiu svajonių
I didn’t care about the civil war	Pilietinis karas man nerūpėjo
The wrong question involves a wrong assumption	Klaidingas klausimas apima klaidingą prielaidą
I promised to keep it safe	Pažadėjau ją saugoti ir saugoti
Spain fell in the group stage	Ispanija nukrito grupių etape
I had enough joy without you	Man buvo pakankamai džiaugsmo be tavęs
I turned that sadness into determination	Tą liūdesį paverčiau ryžtu
I really, really wanted to	Labai labai norėjau
I suspected he just needed someone to take the initiative	Įtariau, kad jam tiesiog reikia, kad kas nors imtųsi iniciatyvos
I was excited last month to host	Praėjusį mėnesį buvau sujaudintas, kad galėčiau šeimininkauti
I would like to kill my enemy	Norėčiau nužudyti savo priešą
A ride you can count on	Pasivažinėjimas, kuriuo galite pasikliauti
I put them in the bath	Įdėjau juos į vonią
I’ve had a lot of practice over the centuries	Per šimtmečius turėjau daug praktikos
I came home early and made dinner	Grįžau namo anksti ir pagaminau vakarienę
I just wanted to tell you	Aš tik norėjau tau pasakyti
All I know is what he tells me	Žinau tik tai, ką jis man sako
I will buy again	Pirksiu dar kartą
I remember the dream	Prisimenu sapną
I knew those words would come back and haunt me	Žinojau, kad tie žodžiai sugrįš ir mane persekios
Better than too little	Geriau nei per mažai
I'll do it when we get out of here	Aš tai padarysiu, kai išeisime iš čia
I want to save your soul	Noriu išgelbėti tavo sielą
We were just people	Mes buvome tik žmonės
I feel very bad about it	Jaučiuosi labai blogai dėl to
I would very much like them not to insist on fighting	Labai norėčiau, kad jie nebūtų primygtinai reikalaujantys muštynių
I did nothing wrong last night	Vakar vakare nieko blogo nepadariau
I held his head and shoulders in my arms	Laikiau jo galvą ir pečius glėbyje
I think she would feel the same way	Manau, kad ji jaustųsi taip pat
I feel an abundance of love	Jaučiu meilės gausą
I’ve noticed this over the last few months	Pastebėjau tai per pastaruosius kelis mėnesius
I wish you were cold or hot	Linkiu, kad tau būtų šalta ar karšta
I recommend everyone to go home and relax	Rekomenduoju visiems grįžti namo ir pailsėti
Changes will be made unless things improve	Pakeitimai bus padaryti, nebent viskas pagerės
I didn’t like being pushed	Man nepatiko, kad mane stumdė
I didn’t even wake up to it being a shame for me	Aš net nepabudau, kad man tai būtų gėda
A man in the dark form of a man	Vyras, tamsus vyro pavidalas
I can’t take those moments away from her	Negaliu iš jos atimti tų akimirkų
I have to try to get my life back	Turiu pabandyti susigrąžinti savo gyvenimą
I remember hearing something about it	Prisimenu, kai ką apie tai girdėjau
I see a shadow from every previous teenager	Aš matau šešėlį iš kiekvieno ankstesnio paauglio
I suspect this is a significant number	Įtariu, kad tai reikšmingas skaičius
He was never married and had no children	Jis niekada nebuvo vedęs ir neturėjo vaikų
I wasn’t in the mood for anyone	Niekam nebuvau nusiteikęs
I hope you can stand and look at me	Tikiuosi, kad tu gali stovėti ir žiūrėti į mane
I was one on the side	Aš buvau vienas iš šono
I get up and we go	Atsikeliu ir mes nueiname
I give you money	Aš tau duodu pinigų
I wondered briefly where their children were	Trumpam susimąsčiau, kur yra jų vaikai
I never allow myself to go there	Niekada sau neleidžiu ten eiti
I didn’t have the opportunity so often	Ne taip dažnai turėjau progos
I just had to get rid of it before anyone else	Aš tiesiog turėjau tai atsikratyti prieš ką nors kita
A shower chair is available on request	Pagal pageidavimą galima gauti dušo kėdę
I know the person you are	Aš pažįstu žmogų, kuris esi
I just hoped it would work out	Tik tikėjausi, kad pavyks
I felt nervous all day	Jaučiausi nervingas visą dieną
I have been deprived of that right	Man tokia teisė atimta
I have best friends to ask for	Turiu geriausius draugus, kurių galima paprašyti
I only had to see it four times	Man teko jį pamatyti tik keturis kartus
I know my mom as my five fingers	Aš pažįstu savo mamą kaip savo penkis pirštus
I think time will tell	Manau laikas parodys
I wouldn’t consider anything about it	Nieko apie tai nesvarsčiau
I didn’t even expect to mention that she would agree to something new	Net nesitikėjau paminėti, kad ji sutiks ką nors naujo
But I will need your help	Tačiau man reikės jūsų pagalbos
I'm waiting at the end of your street	Aš laukiu tavo gatvės gale
I thought you were all safe	Maniau, kad visi esate saugūs
I need to keep shopping	Man reikia toliau apsipirkti
In fact, I don’t remember the time	Tiesą sakant, nepamenu laiko
I looked around our lab	Apsidairiau mūsų laboratorijoje
I would make him promise to take good care of you	Aš priverčiau jį pažadėti tavimi gerai rūpintis
Dick says he knew nothing about her condition	Dikas teigia nieko nežinojęs apie jos būklę
I would love to hear about your efforts	Norėčiau išgirsti apie jūsų pastangas
The number does not need respect	Skaičiui pagarbos nereikia
I just don’t see myself doing that	Tiesiog nematau savęs to darančio
I can handle it in a few more days	Galiu susitvarkyti dar kelias dienas
I will go straight to the point	Aš eisiu tiesiai prie reikalo
There is also a trading card game	Taip pat yra prekybos kortų žaidimas
I tried to lift the egg onto my bed	Pabandžiau pakelti kiaušinį ant savo lovos
I have a lot of respect for this man	Aš labai gerbiau šį žmogų
I am as bad as any of you	Aš esu toks pat blogas kaip bet kuris iš jūsų
I hope someday he will forgive me for leaving	Tikiuosi, kad kada nors jis man atleis, kad išėjau
I’m tired of the way you treat me	Aš pavargau nuo to, kaip su manimi elgiesi
I saw the truth	Aš mačiau tiesą
I had nothing to do with this	Neturėjau ką šito daryti
I took some of her works home with me	Keletą jos kūrinių parsivežiau su savimi namo
I had never seen anything like it before	Nieko panašaus anksčiau nebuvau matęs
I grew up as a teacher	Aš augau kaip mokytojas
I was hoping to have something more to offer me	Tikėjausi, kad turi man ką nors daugiau pasiūlyti
I wouldn’t need that much space anywhere	Man nereikėtų niekur tiek vietos
I sighed and looked around the room	Atsidusau ir apsidairiau po kambarį
I want you to promise not to lose it	Noriu, kad pažadėtum, kad jos neprarasime
I didn’t want them to get involved	Nenorėjau, kad jie įsitrauktų
I hate being with your wife	Nekenčiu, kad jis yra su tavo žmona
I strain my eyes to see what it is	Įtempiu akis, kad pamatyčiau, kas tai yra
I basically used his recipe	Iš esmės naudojau jo receptą
I ran away and fell into a pit	Pabėgau ir įkritau į duobę
I have always been on this forum	Visada buvau aš šiame forume
I practice my best diplomatic smile	Aš praktikuoju savo geriausią diplomatinę šypseną
I really shouldn’t drink that fourth glass of wine	Tikrai neturėčiau gerti tos ketvirtos taurės vyno
I don’t change it	Aš jo nekeičiu
I also like to write from time to time	Aš taip pat mėgstu karts nuo karto parašyti
I hoped he would do what he agreed	Tikėjausi, kad jis padarys tai, ką sutiko
I can't tell you exactly	Negaliu tau tiksliai pasakyti
Maybe I was afraid to have it before	Galbūt anksčiau bijojau to turėti
A shadow ran through his face	Per jo veidą perbėgo šešėlis
I saw it right away	Aš tai iš karto pamačiau
I can actually understand that	Aš iš tikrųjų galiu tai suprasti
I had to look around a bit	Teko šiek tiek apsidairyti
I have to spend some time studying or understanding more	Turiu praleisti šiek tiek laiko studijuodamas arba suprasdamas daugiau
I have to go back to my studio	Turiu grįžti į savo studiją
He has pace, humor and style	Jis turi tempą, humorą ir stilių
I do not believe such statements	Netikiu tokiais teiginiais
I didn’t recognize my reflection	Aš neatpažinau savo atspindžio
I didn’t want to give her any advantages	Nenorėjau jai suteikti jokių pranašumų
I pulled him towards the shore	Patraukiau jį link kranto
I killed my best friend today	Šiandien nužudžiau savo geriausią draugą
Rather, it continues	Verčiau taip ir toliau
I feel a lot more confident than before	Jaučiuosi daug labiau pasitikintis nei anksčiau
I was expecting a jungle	Tikėjausi džiunglių
I believe every name has a meaning	Tikiu, kad kiekvienas vardas turi prasmę
I buried my hair in my garden	Aš užkasiau plaukus savo sode
I said the best doesn’t cost much more	Sakiau, kad geriausia nekainuoja daug daugiau
I couldn’t believe he really did	Negalėjau patikėti, kad jis iš tikrųjų mano
They also shared a personal chef	Jie taip pat pasidalino asmeniniu virėju
I didn't see the tomato	Pomidoro nemačiau
I was just another face among many	Buvau tik dar vienas veidas tarp daugelio
They took eighth place that season	Tą sezoną jie užėmė aštuntą vietą
The song was a critical success	Daina sulaukė kritinės sėkmės
I highly recommend that clubs provide such assistance	Labai rekomenduoju, kad klubai teiktų tokią pagalbą
I didn’t even call them last night	Vakar vakare jiems net neskambinau
The mother invited the children to bring water	Motina pakvietė vaikus atnešti vandens
It’s very hard for me to trust people	Man labai sunku pasitikėti žmonėmis
I realized we would never be able to meet, never kiss, never touch	Supratau, kad niekada negalėsime susitikti, niekada nesibučiuoti, niekada neliesti
I had a good measure, pressed and ran	Turėjau gerą matą, prispaudžiau ir perbėgau
I went into the store to pay for work	Įėjau į parduotuvę susimokėti už darbą
I thought it was funny and interesting	Maniau, kad tai buvo juokinga ir įdomu
I understood that as a good thing	Aš tai supratau kaip gerą dalyką
I received a lot of applause and congratulations	Sulaukiau gausių ir sveikinimų plojimų
I can do almost anything here	Čia galiu padaryti beveik bet ką
I can tell he can't move	Galiu pasakyti, kad jis negali judėti
I got lost because it was really dark outside	Pasiklydau, nes lauke tikrai tamsu
I have to end the conversation right now	Šiuo metu turiu baigti pokalbį
I just had to grow up right away	Tiesiog turėjau užaugti iš karto
I won’t be defeated by this stupid fan dance	Manęs nenugalės šis kvailas gerbėjų šokis
I feel her pain, her dilemma	Jaučiu jos skausmą, jos dilemą
I will miss you terribly, but your mother needs you	Aš tavęs siaubingai pasiilgsiu, bet tavo mamai tavęs reikia
I will not support it anymore	Aš daugiau to nepalaikysiu
I started lowering my guard	Aš pradėjau nuleisti savo apsaugą
I always understand that when you teach me	Aš visada tai suprantu, kai tu mane moki
I didn’t want to experience emotions	Nenorėjau patirti emocijų
However, I always loved to dress up	Vis dėlto aš visada mėgau puoštis
I told him to forget it	Liepiau jam tai pamiršti
I can’t stop looking	Negaliu nustoti dairytis
I thought we made the same decision together	Maniau, kad kartu priėmėme tą patį sprendimą
I hope most of my TV viewers already know this	Tikiuosi, kad dauguma mano televizijos žiūrovų tai jau žino
I thank him for his life	Dėkoju jam už savo gyvenimą
A couple of days ago, he just disappeared	Prieš porą dienų jis tiesiog išnyko
Only the platoon leader commands	Komanduoja tik būrelio vadas
I think this tactic keeps me calm	Manau, kad ši taktika palaiko ramybę
I have never laughed so much in my life	Niekada gyvenime tiek daug nesijuokiau
It was enough for me to continue	Man užteko tęsti
After a few more conversations, the visual novel ends	Po dar kelių pokalbių vizualinis romanas baigiasi
I like that moment when it’s fully embedded in me	Man patinka ta akimirka, kai jis pilnai įsitaisęs manyje
I will not tell your parents	Aš nesakysiu tavo tėvams
I understand your meaning	Suprantu tavo prasmę
I am very new to this development	Aš esu labai naujokas šioje plėtroje
I feel bad for forcing him to ride	Jaučiuosi blogai, kad priverčiau jį važiuoti
I see trees and paths, and even houses on them	Matau medžius ir takus, ir net namus ant jų
I really need a mentor	Man tikrai reikia mentoriaus
I knew my attack would not last long	Žinojau, kad mano ataka truks neilgai
I’m still thinking about it	Vis dar galvoju apie tai
I wasn’t in the shape to run again	Nebuvau tokios formos, kad galėčiau vėl bėgti
I was ashamed of him and of all our relationships	Man buvo gėda dėl jo ir dėl visų mūsų santykių
I approached my secretary with some anxiety	Kreipiausi į savo sekretorę su tam tikru nerimo jausmu
I have never heard him deny it	Niekada negirdėjau, kad jis tai neigtų
A bitter knot was stuck in her throat	Jai gerklėje įstrigo kartaus mazgas
I see people trying to live a normal life	Matau, kad žmonės bando gyventi normalų gyvenimą
I have never known anyone with such hatred, such bitterness	Niekada nepažinojau nė vieno, turinčio tokią neapykantą, tokį kartėlį
She made a record	Ji padarė įrašą
I have seen it many times in dreams	Aš tai daug kartų mačiau sapnuose
I just love to hug and kiss people	Man tiesiog patinka apkabinti ir bučiuoti žmones
I was unconscious all day	Visą dieną buvau be sąmonės
I can recover myself	Galiu susigrąžinti pats
I really regret it	Tikrai gailiuosi jos
I took these pictures early this morning	Šias nuotraukas padariau anksti šį rytą
I didn't notice anything unusual in that	Nieko neįprasto tame nepastebėjau
I didn’t even know his name, but it didn’t matter	Aš net nežinojau jo vardo, bet tai neturėjo reikšmės
I doubt it has much to do with temperature	Abejoju, kad tai labai susiję su temperatūra
I think he knew what he was talking about	Manau, jis žinojo, apie ką kalba
I went back to the window	Grįžau prie lango
I will not agree with that	Aš tam nepritarsiu
I understand why some parents are worried	Suprantu, kodėl kai kurie tėvai nerimauja
I was in a care home	Buvau globos namuose
The sun's rays penetrated through the fog	Pro rūką prasiskverbė saulės spindulys
I was afraid of the unknown	Bijojau nežinomybės
The concert must be stopped	Koncertą reikia nutraukti
I didn’t think about it	Aš apie tai negalvojau
A large white tent was erected on the lawn	Pievelėje buvo pastatyta didelė balta palapinė
I feel the same way in society	Panašiai jaučiuosi ir visuomenėje
I didn’t see it at first	Iš pradžių nemačiau
Maybe I touched her shoulder	Galbūt paliečiau jos petį
I mean, she wasn’t going to	Aš turiu galvoje, ji neketino
I'm tired of doing that	Aš pavargau tai daryti
He used hundreds of such agents	Jis panaudojo šimtus tokių agentų
I had nothing to eat	Neturėjau ko valgyti
I enjoyed having something that was mine and just mine	Man patiko turėti kažką, kas buvo mano ir tik mano
I could never forget her	Niekada negalėjau jos pamiršti
I haven't used anything in a few days	Jau kelias dienas nieko nevartojau
I want to have some direction	Noriu turėti kokią nors kryptį
I feel good when you are	Aš jaučiuosi gerai, kai esi
I went around again and again	Apėjau vėl ir vėl
A man with a stick in his hand proves it	Žmogus su lazda rankose tai įrodo
I know other people who have rooms	Pažįstu kitų žmonių, kurie turi kambarius
I was called all the damn things in the book	Mane vadino visais prakeiktais dalykais knygoje
The form appears on the screen	Ekrane pasirodo forma
Austin after his death	Ostinas po jo mirties
I just want to wash it off my skin	Aš tiesiog noriu jį nuplauti nuo savo odos
A place to spend the night	Vieta praleisti naktį
There were thirty students and three teachers in the elementary class	Pradinėje klasėje buvo trisdešimt mokinių ir trys mokytojai
I didn’t want him to think about it now	Nenorėjau, kad jis dabar apie ją galvotų
I think here we can be a kindred spirit	Manau, čia mes galime būti giminingos dvasios
I know you haven’t adapted to that yet	Žinau, kad dar neprisitaikėte su tuo
I really like the idea of ​​this presentation	Man labai patinka šio pateikimo idėja
Their number and variety is amazing	Jų skaičius ir įvairovė yra nuostabūs
I am also a bit of a private person	Aš taip pat esu šiek tiek privatus asmuo
I doubt he will return	Abejoju, ar jis sugrįš
She called it a grape drink	Ji vadino vynuogių gėrimu
I really like it myself	Man pačiam tai labai patinka
I know a lot of people	Pažįstu daug žmonių
I took the bottle	Paėmiau butelį
A phenomenon our world has never seen before	Reiškinys, kurio mūsų pasaulis dar nematė
I was expecting a man standing at a table	Tikėjausi už stalo stovinčio vyro
I swear the last panel is a real fact	Prisiekiu, kad paskutinė panelė yra tikras faktas
I tidied my hair so it fell through the bite	Sutvarkiau plaukus, todėl jie nukrito per įkandimą
I could still, you know	Vis tiek galėčiau, žinai
I have no idea what this could be	Neįsivaizduoju, kas tai galėtų būti
I don’t feel cold	Aš nejaučiu šalčio
I have such high hopes	Turiu tokių didelių vilčių
Daughter who was killed for you	Dukra, kuri buvo nužudyta dėl tavęs
I felt a urge to kill in him	Jaučiau jame norą žudytis
I haven’t been called that for years	Jau daugelį metų manęs taip nevadina
A real friend had to protect him	Tikras draugas turėjo jį apsaugoti
I was hungry for exposure	Buvau alkanas ekspozicijos
They still deserve your attention	Jie vis tiek nusipelno jūsų dėmesio
I didn’t want to see more naked brothers today	Šiandien nenorėjau matyti daugiau nuogų brolių
I mean, my parents are great	Aš turiu galvoje, kad mano tėvai yra puikūs
I would like to share my memories, but she can’t reach them	Norėčiau pasidalinti savo prisiminimais, bet ji negali jų pasiekti
I learned so much during that process	Per tą procesą išmokau tiek daug
I didn’t expect it to really be art	Nesitikėjau, kad tai iš tikrųjų bus menas
I couldn't say a word	Negalėjau ištarti žodžių
I wish we should not doubt or fear	Norėčiau, kad mums nereikėtų abejoti ir bijoti
I always thought it was something pointless	Aš visada maniau, kad tai yra kažkas beprasmiško
I think they even met for a short time	Manau, kad jie net trumpai susitikinėjo
I have to meet my people	Turiu susitikti su savo žmonėmis
I had to leave him there	Turėjau jį palikti ten
I want to be a star	Aš noriu būti žvaigžde
All rights reserved	Visas teises pasilieku sau
I knew it better than anyone	Aš tai žinojau geriau nei bet kas
I understand why he wanted to get distracted	Aš suprantu, kodėl jis norėjo išsiblaškyti
There stands a woman	Ten stovi moteris
I missed the graduation	Aš praleidau išleistuves
I just have to do something	Aš tiesiog turiu ką nors padaryti
I sighed deeply with relief	Giliai atsidusau su palengvėjimu
I wondered if there was a lack of emotion in her voice	Susimąsčiau, kad jos balse trūksta emocijų
Without them, life will be less fun	Be jų gyvenimas bus mažiau įdomus
I read body language	Skaitau kūno kalbą
I can only get titles	Galiu gauti tik titulus
I look forward to working together in the future	Tikiuosi ateityje dirbti kartu
There are many measurement methods	Yra daug matavimo metodų
I didn’t see much action	Nemačiau daug veiksmo
Still, I taught her	Vis dėlto aš ją pamokiau
However, I would not worry about them	Vis dėlto aš dėl jų nesijaudinčiau
I tell him you are like my grandfather	Sakau jam, kad esi kaip mano senelis
I don’t want to be alone again	Nenoriu vėl būti vienas
I usually allow employees to recommend something	Paprastai leidžiu darbuotojams ką nors rekomenduoti
I wanted a guy	Norėjau vaikino
A solid exciting start with a very interesting concept	Tvirta jaudinanti pradžia su labai įdomia koncepcija
I slowly sat down in my seat	Lėtai atsisėdau į savo sėdynę
I know this is true	Žinau, kad tai tiesa
I plan to take a bath later	Vėliau planuoju išsimaudyti
The rest were killed	Likusieji buvo nužudyti
It’s very strange to me	Man tai labai keista
I feel so good that I’m finally getting away with it	Jaučiuosi taip gerai, kad pagaliau tai iškeliauju
I think the world is full of dragon nuts	Manau, pasaulis pilnas drakono riešutų
I'm not seventeen for another two weeks	Man dar dvi savaites nebe septyniolika
I didn’t have time for that	Neturėjau tam laiko
Time to listen and time to act	Laikas klausytis ir laikas veikti
I never knew anyone who came out	Niekada nepažinojau nė vieno, kuris išėjo
I nodded in confirmation	Patvirtindama linktelėjau
I wanted to see my doctor	Norėjau pamatyti savo gydytoją
She ends up leaving it	Ji baigia palikdama jį
I wonder what it looks like	Įdomu kaip atrodo
I need a good story tomorrow	Rytoj man reikia geros istorijos
I find it hard to listen just for fun	Man sunku klausytis vien dėl malonumo
I just remember a dead feeling of horror	Tiesiog prisimenu mirusį siaubo jausmą
Reflection from water	Atspindys nuo vandens
I lifted him up in the sun and looked around carefully	Pakėliau jį saulėje ir atidžiai apžiūrėjau
I couldn’t show him my fears	Negalėjau jam parodyti savo baimės
I looked at him with open longing	Žiūrėjau į jį atviru ilgesiu
I never want to hurt you	Niekada nenoriu tavęs įskaudinti
I say this for your own good	Aš tai sakau jūsų pačių labui
I saw the island for miles	Aš mačiau salą mylių atstumu
I didn’t even say you were my cousin	Net nesakiau, kad tu mano pusbrolis
I can’t believe it was all an accident	Negaliu patikėti, kad visa tai buvo nelaimingas atsitikimas
Success helped preserve the original building	Sėkmė padėjo išsaugoti originalų pastatą
I believe we are a good team	Tikiu, kad esame gera komanda
I feel guilty that I want to stay here	Jaučiuosi kaltas, kad noriu čia likti
I turned my eyes to the reflection in front of me	Nukreipiau akis į priešais stovintį atspindį
I lost my father and brother to cancer	Dėl vėžio netekau tėčio ir brolio
I told you there would be one left	Sakiau tau, kad liksi vienas
I have to be prepared for this test	Turiu būti pasiruošęs šiam išbandymui
I hope to see you someday	Tikiuosi kada nors pamatyti
Several things come to mind	Į galvą ateina keli dalykai
I didn’t want the child to get hurt	Nenorėjau, kad vaikas susižalotų
I have a very interesting topic today	Šiandien turiu labai įdomią temą
I don’t remember ever doing this in my life	Neatsimenu, kad kada nors gyvenime tai dariau
I can discuss you	Aš galiu jus aptarti
The team does that	Tą daro komanda
I don’t want to live with that	Aš nenoriu su tuo gyventi
We strive for spiritual understanding in all our experiences	Dvasinio supratimo siekiame visose mūsų patirtyse
I look at the light	Žiūriu į šviesą
I remembered my phone in my pocket	Prisiminiau savo telefoną kišenėje
I had already met most of them	Su dauguma jų jau buvau susitikęs
I need to kill their leader and do it faster	Man reikia nužudyti jų lyderį ir padaryti tai greičiau
I could do that job while I slept	Tą darbą galėčiau atlikti miegodamas
I would be a failure without a future	Būčiau nesėkmė be ateities
I hope she gets well soon	Tikiuosi, kad ji greitai susitvarkys
I had to realize that would happen	Turėjau suprasti, kad taip nutiks
I really can't keep you here	Tikrai negaliu tavęs čia laikyti
I found the perfect explanation	Radau tobulą paaiškinimą
I loved him for it	Aš jį mylėjau už tai
I love our president and respect him	Aš myliu mūsų prezidentą ir gerbiu jį
I thought the goal is to make money	Maniau, kad tikslas yra užsidirbti pinigų
I was once one of them	Kažkada buvau vienas iš jų
I was thinking about this problem, but not about this solution	Aš galvojau apie šią problemą, bet ne apie šį sprendimą
Out of fear, I did not dare to look up	Iš baimės nedrįsau pažvelgti į viršų
I sighed, I came almost instantly	Atsidusau, atėjau beveik akimirksniu
He could not do as planned	Jis negalėjo padaryti taip, kaip planavo
I haven’t seen him in almost four years	Nemačiau jo beveik ketverius metus
I got it many other times though	Vis dėlto gavau daug kitų kartų
The raised model has three advantages	Pakeltas modelis turi tris privalumus
However, I will not allow that to happen	Vis dėlto aš neleisiu, kad tai įvyktų
I will post this photo	Įdėsiu šią nuotrauką
Many of them end up here asking for food	Daugelis jų čia atsiduria, prašydami maisto
I am afraid we will never achieve that	Bijau, kad mes niekada to nepasieksime
I was expecting this challenge	Tikėjausi šio iššūkio
I can’t stand that feeling	Negaliu pakęsti šio jausmo
I come with a goal	Ateinu su tikslu
I let him take me down the hall	Leidau jam nuvesti mane į koridorių
Grant administration	Dotacijų administravimas
I could tell you at any time	Galėjau tau bet kada pasakyti
I sat down from the pony and lay on the ground	Atsisėdau nuo ponio ir gulėjau ant žemės
I had to run through a hurricane	Teko bėgti per uraganą
I had some normal breakfast	Papusryčiaujau šiek tiek normalių
I wasn’t sure what it was at the time	Tuo metu nebuvau tikras, kas tai buvo
A new memory that feels so much	Naujas prisiminimas, kuris jaučiasi tiek daug
I could only see them for a moment	Aš galėjau juos pamatyti tik akimirką
I used to be a secretary	Anksčiau buvau sekretore
I was pleased with the finish	Likau patenkintas finišu
I wanted happiness, not struggle	Norėjau laimės, o ne kovos
I knew the song was his poem to me	Žinojau, kad daina man buvo jo eilėraštis
I thought he had that in mind	Maniau, kad jis tai turėjo omenyje
Everyone is also provided with a related website	Kiekvienam taip pat pateikiama susijusi svetainė
I was a wooden doll, hollow and functional	Buvau medinė lėlė, tuščiavidurė ir funkcionali
I used to be beautiful	Anksčiau buvau gražuolis
I looked at myself and saw me	Pažvelgiau į save ir pamačiau mane
I quickly left the room and looked around	Greitai išėjau iš kambario ir apsidairiau
I was talking about knowing what to do	Aš kalbėjau apie žinojimą, ką daryti
I was on the ground, bleeding	Buvau ant žemės, kraujavau
I feel like I’m slipping	Jaučiu, kad paslystu
I struggled with my inner man, eventually losing	Kovojau su savo vidiniu žmogumi, galiausiai pralaimėjau
I didn’t have to be there	Aš neturėjau ten būti
I stopped at her side	Sustojau prie jos šono
I'm not going to kill any of you	Neketinu nė vieno iš jūsų nužudyti
I can take my men and stop	Galiu paimti savo vyrus ir sustabdyti
I asked my questions	Aš uždaviau savo klausimus
I just couldn’t put it on	Aš tiesiog negalėjau jo įdėti
I closed my eyes and started spinning	Užmerkiau akis ir pradėjau suktis
I needed it all to end	Man reikėjo, kad viskas baigtųsi
I closed the library	Uždariau biblioteką
I frowned and smiled closed	Suraukšlėjau kaktą ir uždarai nusišypsojau
I turned on the radio only because of noise	Radiją įsijungiau tik dėl triukšmo
I looked up and saw a shield flying towards me	Pakėliau akis ir pamačiau skydelį, skrendantį link manęs
I hoped his gun would turn on me	Tikėjausi, kad jo ginklas atsisuks į mane
A little terrorism if needed	Šiek tiek terorizmo, jei reikia
I mean, there was a crazy storm outside	Turiu galvoje, lauke kilo beprotiška audra
I met you last night	Sutikau tave vakar vakare
I said what the hell and took it	Pasakiau kas po velnių ir paėmiau
I would keep my running sheet on it	Ant jo pasilikčiau savo bėgimo lapą
I almost started crying	Vos nepradėjau verkti
I know exactly how he feels about this topic	Aš tiksliai žinau, kaip jis jaučiasi šia tema
I usually clicked on all of them	Paprastai į visus spustelėjau
I can do it for my country	Aš galiu tai padaryti dėl savo šalies
I always look interesting for an almost high score	Aš už beveik aukštą rezultatą visada atrodau įdomu
I should have known for sure	Turėjau tikrai žinoti
I ran towards the nearest house west of school	Bėgau link artimiausio namo į vakarus nuo mokyklos
I am a silk producer	Esu šilko gamintoja
I know my audience will enjoy your work	Žinau, kad mano auditorijai patiktų jūsų darbas
I thought maybe let’s go home today	Galvojau, gal šiandien eikime namo
I was proficient at all three	Buvau įgudęs visas tris
I woke up while it was still dark	Pabundu, kol dar buvo tamsu
I was too ashamed to quit	Man buvo per daug gėda, kad mesti
By experience and inclination, I am the commander of the army	Pagal patirtį ir polinkį esu kariuomenės vadas
Instead, there is evidence of the monuments themselves	Vietoj to yra pačių paminklų įrodymai
I struggled to ignore it	Aš kovojau, kad į tai nepaisyčiau
I wanted my brother to be with me on the rope	Norėjau, kad brolis būtų su manimi su virve
I heard about the fire	Girdėjau apie gaisrą
I kept away from the windows	Aš laikiausi atokiai nuo langų
I have a new identity	Aš turiu naują tapatybę
I never learned to drive	Aš niekada neišmokau vairuoti
I rubbed my hand on my jacket	Nubraukiau ranką į švarką
I like it, personally	Man tai patinka, asmeniškai
A couple of passengers, he thought	Pora keleivių, pagalvojo jis
I was sure it wasn’t for me	Buvau tikras, kad tai ne man skirta
I was too poor for such a thing	Buvau per skurdus tokiam dalykui
Stay in the car and do not touch the metal	Likite automobilyje ir nelieskite metalo
I can mention the names if you want	Jei norite, galiu paminėti vardus
I have examined the attached requirements	Išnagrinėjau pridedamus reikalavimus
Since then, I have treated the plants quite differently	Nuo tada augalus vertinu visai kitaip
He was head and shoulders above the others	Jis buvo galva ir pečiais aukščiau kitų
I started to help myself	Pradėjau sau padėti
I have become a perfect sacrifice for you	Aš tapau tau tobula auka
I also asked for five minutes to speak	Taip pat paprašiau penkių minučių laiko kalbėti
It took me a minute	Man prireikė minutės
But I didn’t have much business	Tačiau aš neturėjau daug verslo
I categorically disagree	Aš kategoriškai nesutinku
I walked fast, but he didn’t try to catch up	Ėjau greitai, bet jis nebandė pasivyti
I obeyed and lay down on the bed	Aš paklusau ir atsiguliau į lovą
I love her too much to give up	Aš per daug ją myliu, kad atsisakyčiau
I had to make sure she was fine	Turėjau įsitikinti, kad jai viskas gerai
I am a suspicious person	Aš esu įtartinas žmogus
Without you, I would not have been able to complete this novel	Be tavęs nebūčiau galėjęs užbaigti šio romano
I am here with you	Aš esu čia, su tavimi
No marker was erected above his grave	Virš jo kapo nebuvo pastatytas žymeklis
I didn’t want to kill a traveler	Aš nenorėjau nužudyti keliautojo
I wouldn’t face life without it	Aš nenorėčiau susidurti su gyvenimu be jos
I didn’t know they could	Aš nežinojau, kad jie gali
I can provide details from the public register on request	Paprašius galiu pateikti išsamią informaciją iš viešo registro
I told them this time they really did	Aš jiems pasakiau, kad šį kartą jie tikrai tai padarė
The train then returns to the station	Tada traukinys grįžta į stotį
I smile as he continued	Nusišypsau jam tęsiant
I was completely confused now	Dabar buvau visiškai sutrikęs
The player starts with at least six lives	Žaidėjas pradeda nuo mažiausiai šešių gyvybių
I cleaned my face again and took a deep breath	Dar kartą nusivaliau veidą ir giliai įkvėpiau
I had a life in which I had to move on	Turėjau gyvenimą, kuriuo turėjau judėti toliau
I miss her every day	Aš jos pasiilgau kiekvieną dieną
I slipped through it and landed on the other side	Praslydau per jį ir nusileidau kitoje pusėje
I entered her room	Įėjau į jos kambarį
I took advantage of that	Aš tuo pasinaudojau
I slipped into the chair in front of her	Nuslydau į kėdę priešais ją
I had to keep the flame alive	Aš turėjau išlaikyti liepsną gyvą
I think I like it	Manau, kad jis man patinka
I recommend them to all my friends and family	Rekomenduoju juos visiems savo draugams ir šeimos nariams
I reviewed a few boxes	Peržiūrėjau keletą dėžučių
I look at the nearest pile of paper	Žiūriu į artimiausią popierių krūvą
I silently cursed myself for not bringing an umbrella	Tyliai keikiau save, kad neatsinešiau skėčio
I put him to shame, and he couldn’t forgive me	Aš padariau jam gėdą, ir jis negalėjo man atleisti
I heard about fights	Girdėjau apie muštynes
I even hate writing about it	Nekenčiu net apie tai rašyti
I was protected from watching the scene evolve	Buvau apsaugotas stebint scenos raidą
I see how she looks at me	Matau tai, kaip ji žiūri į mane
I never understood why she did that	Niekada nesupratau, kodėl ji taip padarė
I really never had anything to lose	Tikrai niekada neturėjau ko prarasti
I decide to go the easy way	Nusprendžiu eiti lengviausiu keliu
I recognized him as one of my friends	Atpažinau jį kaip vieną iš savo draugo
I crossed the knife around his throat	Perbraukiau peilį aplink jo gerklę
Violent parents prove not violence but love	Smurtaujantys tėvai įrodo ne meilę, o smurtą
Here I closed the closet	Čia aš užsidariau spintoje
I have to give up everything to get married	Turiu viską mesti, kad ištekėčiau
I never want him to let me down	Niekada nenoriu, kad jis manęs nuleistų
I have always looked at you as a mysterious woman	Visada žiūrėjau į tave kaip į paslaptingą moterį
I couldn’t handle such a thing	Aš negalėjau susidoroti su tokiu dalyku
I scratched the circles off the glass and stared at myself	Nubraukiau apskritimus nuo stiklo ir spoksojau į save
I always try to express this in my drawings	Visada stengiuosi tai išreikšti savo piešiniuose
A common mistake some people make	Dažna kai kurių žmonių klaida
I can't help but express it to you	Negaliu to tau neišreikšti
I laughed when he went out to him	Nusijuokiau jam išėjus į jį
I stared at the old man with sick curiosity	Su liguistu smalsumu spoksojau į senuką
I will create my own vision board	Sukursiu savo vizijos lentą
I still had the card in my hand	Vis dar turėjau kortelę rankoje
I chose to fight with a knife as my specialty	Savo specialybe pasirinkau kovą su peiliu
I feel so anxious about him	Aš jaučiu tokį nerimą dėl jo
I need to feed them	Man reikia jais maitintis
I love that little boy	Aš myliu tą mažą berniuką
I just left to go to class	Palikau tik tam, kad eičiau į klasę
I will meet this traveler myself	Aš pats susitiksiu su šiuo keliautoju
I felt your encouragement almost every day	Beveik kasdien jaučiau jūsų padrąsinimą
I called again	Vėl skambinau
I beg myself	Aš prašau savęs
I still remember how he played with me as a child	Vis dar prisimenu, kaip jis vaikystėje su manimi žaidė
I love you from the bottom of my heart	Myliu tave visa širdimi
Now I remember the paper about it	Dabar prisimenu popierius apie tai
I tried to get rid of the horror	Bandžiau atsikratyti siaubo
I dared to turn around and didn’t believe my eyes	Išdrįsau apsisukti ir nepatikėjau savo akimis
I think they were the only two	Manau, kad jie buvo vieninteliai du
I think sign language lessons are needed	Manau, kad reikėtų gestų kalbos pamokų
I took a young man with me	Pasiėmiau su savimi jauną žmogų
I slept hard on my father’s shoulder	Aš kietai miegojau ant tėvo peties
I will personally review the document	Aš asmeniškai peržiūrėsiu dokumentą
I felt uncomfortable in my skin	Jaučiausi nepatogiai savo odoje
I feel so confused and have nowhere to turn	Jaučiuosi tokia pasimetusi ir neturiu kur kreiptis
i will meet you	aš susitiksiu su tavimi
I have maintained that wonderful feeling for many years	Tą nuostabų jausmą išlaikiau daugelį metų
I went downstairs and took his hand	Nusileidau žemyn ir paėmiau jo ranką
i should watch	turėčiau pažiūrėti
I could give you hundreds	Galėčiau tau duoti šimtus
Army personnel from a nearby base	Armijos personalas iš netoliese esančios bazės
I felt it in my belly	Jaučiau jį savo pilve
I couldn’t imagine what was going on in her mind	Aš neįsivaizdavau, kas dedasi jos galvoje
I wouldn’t force them to wait	Nenorėčiau versti jų laukti
The woman asks if he’s here for a football match	Moteris klausia, ar jis čia futbolo rungtynėms
I didn't follow her	Aš jos nesekiau
The gun should help	Pistoletas turėtų padėti
I found a better, more remote place	Radau geresnę, atokesnę vietą
A muffled moan spread in the cool night air	Vėsiame nakties ore išsklido prislopintas aimanas
I should still take a day off	Vis tiek turėčiau pasiimti laisvą dieną
I used to do it in the military	Anksčiau tai darydavau kariuomenėje
I think we will be able to come to an agreement	Manau, kad mums pavyks susitarti
After that, I had to wrap up pretty quickly	Po to turėjau gana greitai suvynioti
I keep trying to build it	Vis bandau ją pastatyti
The possible interpretation is as follows	Galimas aiškinimas yra toks
I needed to touch her, kiss her	Man reikėjo ją paliesti, pabučiuoti
I'm going with you	Aš einu su tavimi
I still feel sluggish and kind of getting rid of it	Aš vis dar jaučiuosi vangus ir tarsi atsikratęs
I believe we are done	Tikiu, kad baigėme
I let go of the feelings and pressed them to him	Paleidau jausmus ir prispaudžiau juos prie jo
I was missing something	Man kažko trūko
I’m really thinking about it	Aš tikrai apie tai galvoju
William was often with the new king	Viljamas dažnai būdavo su naujuoju karaliumi
I like it coming through the windows	Man patinka, kad jis ateina pro langus
I probably wouldn’t have listened to him either	Tikriausiai ir aš jo nebūčiau klausęs
I also like the story with the coach	Man taip pat patinka istorija su treneriu
I know they are here	Žinau, kad jie čia
I want a man who will respect me	Noriu vyro kuris mane gerbia
I’m not in the mood for my mom	Aš neturiu nuotaikos savo mamai
I also enjoy learning about various non-profit organizations	Taip pat man patinka mokytis apie įvairias ne pelno organizacijas
I cannot deny the attraction between us	Negaliu paneigti traukos tarp mūsų
I follow the cooker off	Seku išjungti viryklę
I love seeing my work on the shelf	Man patinka matyti savo darbus lentynoje
I will write them an apology letter	Aš parašysiu jiems atsiprašymo laišką
I thought maybe he didn’t hear me	Pagalvojau, gal jis manęs negirdėjo
I could pretend they only want pleasure, not revenge	Galėčiau apsimesti, kad jie nori tik malonumo, o ne keršto
I was proud of that	Aš tuo didžiavausi
I rarely walk out the door	Aš retai išeinu už durų
I have my place, but it is studio size	Aš turiu savo vietą, bet ji yra studijos dydžio
I started falling asleep	Pradėjau snausti į miegą
John loved the people and prayed for her	Jonas mylėjo žmones ir meldėsi už ją
It would be so easy for me to catch and mess everything up	Taip lengvai galėčiau sugauti ir viską sujaukti
I checked the pockets	Patikrinau kišenes
I threw stones at the ground	Numečiau akmenis ant žemės
I also started to worry about my weight	Aš taip pat pradėjau nerimauti dėl savo svorio
A familiar brown face looked at her worriedly	Susirūpinęs į ją žiūrėjo pažįstamas rudas veidas
But I can’t just leave you here	Tačiau negaliu tavęs tiesiog čia palikti
I had to introduce you right away	Turėjau tave iš karto supažindinti
I went to all the meetings	Eidavau į visus susirinkimus
I decided to kill that ruler	Aš nusprendžiau nužudyti tą valdovą
Ten stages were announced in equal stages	Dešimt etapų buvo paskelbti lygiaisiais etapais
I very much hope to create a good driving speed	Labai tikiuosi, kad pavyks sukurti gerą važiavimo greitį
I am very pleased with your job posting	Labai džiaugiuosi jūsų darbo skelbimu
I need those moments from time to time	Man karts nuo karto reikia tų akimirkų
I clung to him, but he held me tight	Prisispaudžiau prie jo, bet jis mane stipriai laikė
Banks and schools were closed immediately after these incidents	Po šių incidentų bankai ir mokyklos buvo nedelsiant uždaryti
I had nothing to eat	Neturėjau nieko valgyti
I know there will be a lot of people	Žinau, kad bus daug žmonių
I also like your honesty	Man taip pat patinka tavo sąžiningumas
I couldn’t trust myself or my friends	Negalėjau pasitikėti nei savimi, nei savo draugais
I wished them all a quick march to freedom	Palinkėjau jiems visiems greito žygio į laisvę
I started using cocaine again	Vėl pradėjau vartoti kokainą
I wanted to talk to him	Norėjau su juo pasikalbėti
I smash his balls under my little feet	Sutriuškinu jo kamuoliukus po savo mažytėmis kojomis
I haven't beaten you yet	Aš tavęs dar neįveikiau
I should translate them in about a month	Turėčiau juos išversti maždaug per mėnesį
I made a mistake when I approached him	Priėjusi prie jo padariau klaidą
I felt comfortable with it	Su juo jaučiausi patogiai
I’m happy to pass it on to you	Džiaugiuosi galėdamas jį jums perduoti
I guess it would have been almost seven weeks ago	Spėju, kad tai būtų buvę beveik prieš septynias savaites
I believe in his decision	Aš tikiu jo sprendimu
But the end result was worth it	Bet galutinis rezultatas buvo to vertas
I just couldn’t imagine how amazing	Aš tiesiog neįsivaizdavau, kaip nuostabu
I felt like she was slowly coming down the hall	Jaučiau, kaip ji lėtai ateina koridoriumi
I saw no door, no exit inside	Nemačiau jokių durų, jokio išėjimo į vidų
The relationship received a lot of media attention	Santykiai sulaukė didelio žiniasklaidos dėmesio
I felt his weight in my hand	Pajutau jo svorį rankoje
I realize he is looking at me and only at me	Suprantu, kad jis žiūri į mane ir tik į mane
A great list of titles should not block readers	Puikus pavadinimų sąrašas neturi blokuoti skaitytojų
I checked all the rooms properly and was very scared	Aš tinkamai patikrinau visus kambarius ir labai išsigandau
I left in the afternoon	Išėjau po pietų
Confirmation Email 	Patvirtinimo el.
email sent to	laiškas išsiųstas adresu
I wish she wouldn’t get in touch with them	Norėčiau, kad ji su jais nesusisiektų
I would recommend it to people of all ages	Rekomenduočiau įvairaus amžiaus žmonėms
First, I picked an item that fit like a glove	Pirmiausia išsirinkau daiktą, kuris tiko kaip pirštinė
I’m fighting for it	Aš kovoju dėl to
I can't explain much, but you'll see	Nelabai galiu paaiškinti, bet pamatysi
I need a lot of people and noise around	Man aplinkui reikia daug žmonių ir triukšmo
I can’t do it again	Negaliu to padaryti dar kartą
The man beside me wept and trembled	Vyras šalia manęs verkė ir drebėjo
I think she might be right	Manau, kad ji gal ir teisi
I thought you knew this news	Maniau, kad tu žinai šią naujieną
In the end, a compromise was reached	Galų gale buvo pasiektas kompromisas
I quickly got out and went down the hall	Greitai išėjau ir nuėjau koridoriumi
One must always know who her father is	Žmogus visą laiką turi žinoti, kas yra jos tėvas
I accelerate my pace at the top	Aš pagreitinu savo tempą viršūnėje
I wondered where all her friends were	Pagalvojau, kur visi jos draugai
I am not part of your world	Aš nesu tavo pasaulio dalis
Now I know that none of them were present	Dabar žinau, kad nė vienas iš jų nedalyvavo
I came in my mouth	Aš atėjau į burną
I just had to share that	Tiesiog turėjau tuo pasidalinti
I was silent as we walked through the dogs	Tylėjau, kai ėjome pro šunis
I heard that all the children were missing	Girdėjau, kad tarp dingusių buvo visi vaikai
I felt an object on my forehead	Jaučiau daiktą ant kaktos
I can’t buy new ones because they are no longer produced	Negaliu nusipirkti naujų, nes jie nebegaminami
I didn’t want anyone to talk to me	Nenorėjau, kad kas nors su manimi kalbėtųsi
I had the same thought	Man kilo ta pati mintis
Problem solving	Problemos sprendimas
I saw tension in his face	Mačiau įtampą jo veide
I just have a hunch	Aš tiesiog turiu nuojautą
I looked at him for a moment and waited	Akimirką žiūrėjau į jį ir laukiau
I like to take the time to paint	Man patinka skirti laiko tapybai
I stand on their shoulders	Aš stoviu jiems ant pečių
I love watching you	Man patinka į tave žiūrėti
It was like a vacation	Tai buvo tarsi atostogos
I love you too much to put up with that	Aš tave myliu per daug, kad galėčiau su tuo susitaikyti
I had no idea what it was	Neturėjau supratimo, kas tai buvo
Not a bad combination for me	Man neblogas derinys
I also had a good story	Aš taip pat turėjau gerą istoriją
I put my hand on her shoulder	Uždėjau ranką jai ant peties
There was also a barrel of water in that room	Tame kambaryje taip pat buvo vandens statinė
I can’t resist playing with it	Negaliu atsispirti žaidimams su juo
I wanted to go into space	Norėjau į kosmosą
I think you are nervous because you value their opinion	Manau, kad esate nervingas, nes vertinate jų nuomonę
Today has been quite a difficult time for me	Šiandien man buvo gana sunkus laikas
I was a practical twin	Aš buvau praktiška dvynė
I was on the edge forever	Buvau visam laikui ant krašto
I want you to be happy with your purchase	Noriu, kad būtumėte patenkinti pirkiniu
I often saw the deceased drinking	Dažnai matydavau mirusįjį, kuris išgerdavo
I manage it no matter how hard it is	Man tai pavyksta, kad ir kaip sunku
A riding saddle appears	Pasirodo jojimo balnas
A girl your age should buy clothes and things	Jūsų amžiaus mergina turėtų pirkti drabužius ir daiktus
I stared right in front of me	Žiūrėjau tiesiai priešais save
I have to find it in my bag first	Pirmiausia turiu jį rasti savo krepšyje
I will be in the camp soon	Netrukus būsiu stovykloje
I made the rules clear before I started	Taisykles aiškiai išdėstiau prieš pradedant
I didn’t think he could forgive or sympathize	Nemaniau, kad jis gali atleisti ar užjausti
I have had a housekeeper for several years now	Jau keletą metų turiu namų tvarkytoją
I thought everyone knew now	Maniau, kad dabar visi žino
A flash of memory burst into his mind	Jo mintyse įsiveržė atminties blyksnis
I hope to be there again one day	Tikiuosi vieną dieną vėl ten atvykti
I had to see it before	Turėjau tai pamatyti anksčiau
I just looked at him with pity	Aš tiesiog žiūrėjau į jį su gailesčiu
I couldn’t give up very much	Nelabai galėjau atsisakyti
Thoughts come to mind	Į galvą šauna mintis
A long, deadly break	Ilga, mirtina pauzė
The motivation for this move remains controversial	Šio žingsnio motyvacija išlieka ginčytina
I hear how confident they are	Girdžiu, kaip jie pasitiki
I was not a soldier either	Aš taip pat nebuvau karys
I will not object to anyone, even you	Aš neprieštarausiu niekam, net tavęs
There was also a study on the ground floor	Pirmame aukšte buvo ir darbo kambarys
I didn’t want them to find it	Nenorėjau, kad jie galėtų jį rasti
I can’t be too careful on the streets	Aš negaliu būti pernelyg atsargus gatvėse
I couldn’t stop myself	Negalėjau savęs sustabdyti
I feel stupid about it	Jaučiuosi kvailai apie tai kalbėdamas
Although I enjoyed walking	Nors man patiko vaikščioti
I never noticed how beautiful her complexion was	Niekada nepastebėjau, kokia graži jos veido spalva
A celebration of nature and all its wild power!	Gamtos ir visos jos laukinės jėgos šventė!
I had nothing to do	Neturėjau ką veikti
I’ve already tested my voice talent with you	Aš jau išbandžiau savo balso talentą su tavimi
I could tell she was ashamed	Galėčiau pasakyti, kad jai buvo gėda
The small body lay unconscious	Nedidelis kūnas gulėjo be sąmonės
I haven’t heard that voice my whole life	Visą gyvenimą negirdėjau to balso
I wonder how old he is, actually	Įdomu, kiek jam metų, iš tikrųjų
I closed it and carefully entered the house	Uždariau jį ir atsargiai įėjau į namus
I was a passive member of my church	Buvau pasyvus savo bažnyčios narys
I just want to get my seat again	Aš tiesiog noriu vėl gauti savo vietą
I stood and pondered what that meant	Stovėjau ir svarsčiau, ką tai reiškia
I won’t let him sleep here alone	Neleisiu jam čia miegoti vienam
I was hands-free	Buvau rankos be galvos
I crossed the rocks and went down the hill	Peržengiau akmenis ir nuėjau nuo kalno
I shook my head and stepped forward	Papurčiau galvą ir žengiau į priekį
I go to pull the gun, your hand moves faster	Einu traukti ginklo, tavo ranka juda greičiau
I could know that all day	Galėčiau tai žinoti visą dieną
They meet on the dance floor and dance intimately	Jie susitinka šokių aikštelėje ir intymiai šoka
I couldn’t agree anymore	Aš negalėjau sutikti daugiau
I picked and inspected	Išsirinkau ir apžiūrėjau
I did a little research beforehand	Iš anksto atlikau nedidelį tyrimą
I had gone to the stream to pray	Buvau nuėjęs prie upelio melstis
I've been warming you up all night	Visą naktį tave šildau
I feel almost like the old self	Jaučiuosi beveik kaip senasis aš
I spent a lot of money	Išleidau krūvą pinigų
I get around it and almost fall on my knees	Apeinu jį ir vos nepuolu ant kelių
I didn’t see it in person	Asmeniškai jos nemačiau
I could talk about it, give examples, and so on	Galėčiau apie tai kalbėti, pateikti pavyzdžių ir pan
I support the idea of ​​keeping us alive	Aš palaikau idėją išlaikyti mus gyvus
I was vulnerable and confused	Buvau pažeidžiamas ir sutrikęs
I stood for that	Aš stovėjau šiuo klausimu
I become the shoulder of anyone who needs it	Tampu pečiu kiekvienam, kam jo reikia
I call it an intimate hallway	Aš tai vadinu intymiu koridoriumi
This led the state to declare itself officially neutral	Tai paskatino valstybę paskelbti save oficialiai neutralia
I thank him for his leadership	Dėkoju jam už vadovavimą
I have a plan to do that	Turiu planą tai padaryti
I can only afford a smaller one	Galiu sau leisti tik mažesnę
Jones witnessed the incident	Jonesas buvo įvykio liudininkas
I want to treat you too	Aš taip pat noriu tave gydyti
I had another vision a few days ago	Prieš kelias dienas turėjau kitą viziją
I didn't walk a foot on your porch	Aš nežengiau nė kojos į tavo verandą
I had a hard time eating or sleeping	Aš sunkiai galėjau valgyti ar miegoti
I know what you meant	Žinau, ką turėjai omenyje
I hire them in the best way	Aš įdarbinu juos geriausiu būdu
I wasn’t sure anyone would have been	Nebuvau tikras, kad kas nors būtų buvę
I hope it never comes	Tikiuosi, tai niekada neateis
I just didn’t want to be late	Tiesiog nenorėjau vėluoti
The day is cool but not cold	Diena vėsi, bet ne šalta
I knew they would never take it away from me	Žinojau, kad jie niekada jos iš manęs neatims
A relaxed look of satisfaction spread across his face	Atsipalaidavęs pasitenkinimo žvilgsnis pasklido per jo veidą
She leaves him just when the food is delivered to her	Ji palieka jį kaip tik tada, kai jai pristatomas maistas
I was afraid to see remorse in his eyes	Bijojau jo akyse pamatyti apgailestavimą
I think he’s very crazy	Manau, kad jis labai išprotėjęs
I hear and see people who are not there	Girdžiu ir matau žmones, kurių ten nėra
I need you to be strong but also wise	Man reikia, kad būtum stiprus, bet ir išmintingas
I hope the horse is black	Tikiuosi, arklys juodas
I didn’t have to be next to her like that	Man nereikėjo būti šalia tokio kaip ji
I can almost hear her number in my head	Beveik girdžiu jos skaičių galvoje
I wanted to reduce my attention, not attract it	Norėjau sumažinti dėmesį, o ne jį pritraukti
I didn’t want to enjoy it	Nenorėjau tuo mėgautis
I can’t interfere in nature, its life cycle has been interrupted	Negaliu kištis į gamtą, jo gyvenimo ciklas nutrūko
I just didn’t want to put you in danger	Aš tiesiog nenorėjau tavęs kelti į pavojų
The couple wandered into the jungle	Pora nuklydo į džiungles
I have always looked beyond traditional photography methods	Visada žiūrėjau toliau nei tradiciniai fotografijos metodai
I have a little sister	Turiu mažą seserį
I used to do this three times a week	Anksčiau tai darydavau tris kartus per savaitę
I soon stopped with the door closed	Netrukus sustojau uždaręs duris
I really can’t understand you	Aš tikrai negaliu tavęs suprasti
I couldn’t separate them	Negalėjau jų atskirti
After a moment, the door opens	Po akimirkos durys atsidaro
I felt like I was shaking	Jaučiau, kaip drebau
A bus arriving in the opposite direction tried to avoid it	Priešinga kryptimi atvažiavęs autobusas bandė jo išvengti
I don’t have juice with your sister	Aš neturiu sulčių su tavo seserimi
I have to slow down and think about everything	Turiu sulėtinti tempą ir viską apgalvoti
I just couldn’t stop myself	Tiesiog negalėjau savęs sustabdyti
The princess did as expected	Princesė padarė taip, kaip ir buvo tikimasi
I mean, they call it different	Aš turiu galvoje, jie tai vadina kitaip
I just think it’s a stupid plan	Aš tiesiog manau, kad tai kvailas planas
I could say she had a long day at work	Galėčiau pasakyti, kad ji turėjo ilgą darbo dieną
I cherished every hair in her little head	Branginau kiekvieną jos mažos galvos plaukelį
I never met my own	Aš niekada nesutikau savo
I know you said you had a few days off	Žinau, kad sakei, kad turi kelias laisvas dienas
You know, I hated that thing	Žinai, nekenčiau to dalyko
I know the most famous desires	Žinau žinomiausius norus
I felt their presence around me	Jaučiau jų buvimą aplinkui
I have to leave early tomorrow	Rytoj turiu anksti išvykti
I knew the scene would fit in the beginning	Žinojau, kad scena tiks pradžioje
I can't hear you come in	Negirdžiu, kad tu įeini
There is nothing I can do to avoid these things	Nieko negaliu padaryti, kad išvengčiau šių dalykų
I did not remember them being so neglected	Neatsiminiau, kad jie būtų taip apleisti
I can see my legs moving in front of me	Matau, kaip prieš mane juda kojos
I never even thought about it	Niekada apie tai net negalvojau
The design was the face of the machine	Dizainas buvo mašinos veidas
A lot has happened since then	Nuo to laiko daug kas nutiko
I am other things too	Aš esu ir kiti dalykai
I wasn’t sure what was right	Nebuvau tikras, kas yra teisė
I was their only hope	Aš jiems buvau vienintelė viltis
I hope you slept well	Tikiuosi gerai miegojai
I wish you the best of luck tonight	Linkiu tau didžiausios sėkmės šį vakarą
I always match dresses to super high heels	Sukneles visada derinu prie super aukštakulnių
A smile appeared on his face	Jo veide pasirodė šypsena
I finally gave up and we got married	Galiausiai pasidaviau ir mes susituokėme
I have no idea who might have wanted him dead	Neįsivaizduoju, kas galėjo norėti jo mirties
I feel the tension grow	Jaučiu, kaip įtampa auga
Maybe I could have saved them	Galbūt galėjau juos išgelbėti
I want to score something	Noriu ką nors įmušti
I am slow and decent	Esu lėtas ir padorus
I did it on purpose, come back this way	Aš tai padariau su tikslu, grįžk taip
I don’t want any of it, just my freedom	Nieko iš jo nenoriu, tik savo laisvę
I appeared before you, pure luck	Aš pasirodžiau prieš tave, gryna sėkmė
The act entered the next stage	Aktas pateko į kitą etapą
I knew you would see it my way	Žinojau, kad pamatysi tai mano būdu
Comprehensive literature review	Išsami literatūros apžvalga
I was also not very lucky to leave them alone	Man taip pat nelabai sekėsi palikti juos ramybėje
I have to put my hands on you	Turiu uždėti ant tavęs rankas
I enjoyed visiting there, as did all of us	Man patiko ten lankytis, kaip ir mums visiems
I really enjoyed visiting the store today	Man labai patiko šiandieninis apsilankymas parduotuvėje
I should write this down	Turėčiau tai užsirašyti
Building with marble pillars	Pastatas su marmuriniais stulpais
I have to choose my words wisely	Turiu išmintingai rinktis žodžius
I didn’t want that to happen	Nenorėjau, kad taip nutiktų
I didn’t want that grace	Aš nenorėjau to malonės
Enlarged room windows	Padidinti kambarių langai
I have two appointments and lunch with my new client	Turiu du susitikimus ir pietus su savo naujuoju klientu
I didn’t even know it	Aš to net nežinojau
I fought for it	Aš už tai kovojau
I also see that programming can be another hobby	Taip pat matau, kad programavimas gali būti dar vienas pomėgis
- I said with a half smile, half confused	- pasakiau pusiau šypsodamasi, pusiau sutrikusi
I couldn't care less	Man negalėjo mažiau rūpėti
But I forgot to ask for less oil	Tačiau pamiršau paprašyti mažiau aliejaus
I think it needs a little look	Manau, kad tai reikia šiek tiek pasižiūrėti
I’ve had to think about it for a long time	Jau seniai turėjau apie tai pagalvoti
I will not let anyone hurt you	Neleisiu niekam tavęs įskaudinti
I remember doing it specifically	Prisimenu, tai dariau specialiai
Now I was a little above him	Dabar buvau šiek tiek aukščiau už jį
I sped up about halfway	Paspartinau maždaug per pusę
I didn’t spend much time on agreements	Aš daug laiko neskirdavau susitarimams
I think you did a great job	Manau, kad tu padarei puikų darbą
I mean, you ended up on the couch after that	Turiu omenyje, kad po to atsidūrei ant sofos
I was pretty sure he really didn’t mean a fancy dress	Buvau gana tikras, kad jis tikrai neturėjo omenyje puošnios suknelės
I just wasn’t going to take care of him	Aš tiesiog neketinau su juo rūpintis
I had food and water	Turėjau maisto ir vandens
Car accident five years ago	Automobilio avarija prieš penkerius metus
The next morning they returned without a loss	Kitą rytą jie grįžo be nuostolių
I had to go look for them	Turėjau eiti jų ieškoti
Wooden spoon on the bed	Medinis šaukštas ant lovos
Thank you so much for taking the time to read it	Labai dėkoju, kad skyrėte laiko jį perskaityti
I have no personal property or assets	Asmeninio turto ar turto neturiu
I didn’t see natural light for three days	Natūralios šviesos nemačiau tris dienas
It’s been such a sad thing because	Tai buvo toks liūdnas dalykas, nes
I still feel sorry for her	Man vis dar gaila jos
I also want to take you on a date	Aš taip pat noriu tave nuvesti į pasimatymą
I try not to think about what happened after that	Stengiuosi negalvoti apie tai, kas buvo po to
I know there is nothing here but freedom	Žinau, kad čia nėra nieko, išskyrus laisvę
I thought we went too deep inside	Maniau, kad per daug įsigilinome į vidų
I can't give you what's already yours	Negaliu tau duoti to, kas jau tavo
Sometimes I painted it	Kartais ją piešdavau
I hadn’t slept at all the night before	Prieš tai naktį visai nemiegojau
I couldn’t work for days	Dienomis negalėjau dirbti
As a result, their operating time has significantly improved	Dėl to žymiai pagerėjo jų veikimo laikas
I’m not the only one he taught them	Ne aš vienintelis, kurio jis juos išmokė
I took my world, my life, for granted	Savo pasaulį, savo gyvenimą laikiau savaime suprantamu dalyku
I asked her to come along	Paprašiau jos ateiti kartu
I knew the king was doomed	Žinojau, kad karalius pasmerktas
I was part of her team	Buvau jos komandos dalis
I have a tendency to wear loose, comfortable clothes	Turiu polinkį dėvėti laisvus, patogius drabužius
I can't confirm that	Aš negaliu to patvirtinti
I wasn’t in the building for even ten minutes	Pastate nebuvau net dešimt minučių
I would be ready for him	Aš būčiau jam pasiruošęs
I felt damn guilty	Jaučiausi velniškai kalta
I understood perfectly what it was	Aš puikiai supratau, kas tai buvo
I think it will just take time to recover	Manau, kad tiesiog prireiks laiko pasveikti
I can still relate to that guy	Aš vis dar galiu būti susijęs su tuo vaikinu
I started to know things	Pradėjau žinoti dalykus
I couldn’t relate to his mind	Negalėjau susieti su jo protu
I still kept the key	Vis dėlto raktą pasilikau
The critical reaction to the character was positive	Kritinė reakcija į personažą buvo teigiama
I thanked him and entered	Padėkojau ir įėjau
I hurt you, you hurt me	Aš įskaudinau tave, tu įskaudinai mane
I just wanted to know more about you	Aš tiesiog norėjau sužinoti daugiau apie tave
But I saw the body before the funeral	Tačiau pamačiau kūną prieš laidotuves
The motorcycle rode right through my leg	Motociklas važiavo tiesiai per mano koją
I was just passing by last night	Kaip tik praeitą naktį ėjau pro šalį
There was little sign in that direction	Mažai ta kryptimi stovėjo ženklas
I have to teach her about beer	Turiu ją pamokyti apie alų
I had lost my father	Buvau netekęs tėvo
I know it works because the old lady heard me	Žinau, kad tai veikia, nes senoji ponia mane išgirdo
A great cover promises the reader	Puikus viršelis žada skaitytojui
You know, I can give you anything you want	Žinai, galiu tau duoti viską, ko tik nori
He is also a prominent international human rights activist	Jis taip pat yra žymus tarptautinis žmogaus teisių aktyvistas
I couldn’t say the exact date	Tikslios datos pasakyti negalėjau
She moved slowly west and was constantly organized	Ji lėtai judėjo į vakarus ir buvo nuolat organizuota
I thought we solved everything	Maniau, kad mes viską išsprendėme
I would never want to do that	Niekada nenorėčiau to daryti
I'm almost at the door	Aš beveik prie durų
I watch her get a pig every year	Žiūriu, kad ji kasmet gauna kiaulę
The man with a pistol pointed at my head	Vyras pistoletu nukreipė man į galvą
I watched her as she prayed	Stebėjau ją, kai ji meldžiasi
I retreated with a smile	Atsitraukiau su šypsena
I dropped a hundred pounds	Numečiau šimtą svarų
I should probably apologize	Turbūt turėčiau atsiprašyti
I exhausted for a moment and waved my flashlight twice	Išnaudojau akimirką ir du kartus pamojavau savo žibintu
I go to my room	Aš einu į savo kambarį
Would have believed in a sandwich	Būtų tikęs sumuštinis
I never did that	Niekada to nedariau
I decided to go out and ask my own	Aš nusprendžiau išeiti ir paklausti savosios
I had forgotten how beautiful this trail was	Buvau pamiršęs, koks gražus buvo šis takas
I thought she didn’t use sex to get answers	Maniau, kad ji nesinaudojo seksu, kad gautų atsakymus
A cloud of dust rises from it	Iš jo pakyla dulkių debesis
I thought maybe my head would explode	Galvojau, gal sprogs galva
A fourth member of their group died	Ketvirtasis jų grupės narys mirė
I love watching death in the eye	Man patinka žiūrėti mirčiai į akis
I never thought she would support me like that	Niekada nemaniau, kad ji taip už mane palaikys
I was on their planet	Aš buvau jų planetoje
Voices burst out of compassion	Balsai trūkinėja iš užuojautos
I do it every morning	Aš tai darau kiekvieną rytą
I watched him as he helped the elderly lady	Stebėjau jį, kaip jis padėjo pagyvenusiai panelei
I study mathematics and science	Studijuoju matematiką ir gamtos mokslus
For a moment, I got lost planning the menu	Akimirką pasiklydau planuodamas meniu
I can’t be responsible for it forever	Negaliu būti atsakinga už ją amžinai
The obvious symptom is difficulty breathing	Akivaizdus simptomas yra kvėpavimo sutrikimas
Solomon attacked them there and defeated them	Saliamonas užpuolė juos ten ir nugalėjo
Your physiotherapist can show you the ropes	Kineziterapeutas gali parodyti jums virves
I have to explain some things to him	Turiu jam paaiškinti kai kuriuos dalykus
I was a completely different fighter	Aš buvau visiškai kitoks kovotojas
I am not a fool and no one else is here	Aš nesu kvailys ir niekas kitas čia nėra
I didn’t have that	Aš tokio neturėjau
I lean back against the door frame and close my eyes	Atsiremiu į durų staktą ir užsimerkiu
I wanted him to move fast	Norėjau, kad jis greitai judėtų
I would make him move now	Aš priverčiau jį dabar judėti
I wanted to send him the last time we talked	Aš norėjau jį išsiųsti, kai paskutinį kartą kalbėjomės
I hope your family is all right	Tikiuosi, kad jūsų šeimai viskas gerai
I noticed a full pot of coffee	Pastebėjau pilną kavos puodą
I could count his six packs through the shirt	Per marškinius galėčiau suskaičiuoti jo šešias pakuotes
I hear him slowly shouting through the rooms of consciousness	Girdžiu jį lėtai šaukiant pro sąmonės kambarius
I was the only woman	Aš buvau vienintelė moteris
I think more here	Manau, kad čia daugiau
I felt faint and my stomach burned	Jaučiausi apalpęs, o pilvas degė
I knew the brethren of the prophecy when they were children	Aš pažinojau pranašystės brolius, kai jie buvo vaikai
I finished the main layer of his jeans and shoes	Pabaigiau pagrindinį jo džinsų ir batų sluoksnį
I decided to swim home	Nusprendžiau plaukti namo
I think to myself, but it’s too late	Galvoju sau, bet jau per vėlu
I didn’t want her hurt	Nenorėjau, kad ji būtų sužeista
There was a really good stream in that song	Toje dainoje buvo tikrai geras srautas
I turned right	Pasukau į dešinę
I hope you can forgive me someday	Tikiuosi, kad kada nors galėsi man atleisti
I recognize them and they probably recognize me	Aš juos atpažįstu ir jie tikriausiai atpažįsta mane
I got out of the car quietly closing the door	Išlipau iš mašinos tyliai uždarydama duris
I ask you for that	Aš prašau jūsų to
He had long since been abandoned	Tuo metu jis jau seniai buvo apleistas
I really like the academic aspect	Man labai patinka akademinis aspektas
I started going outside the bar	Pradėjau eiti už baro
I laughed louder then kissed her	Aš nusijuokiau stipriau, tada pabučiavau ją
I knew she was depressed	Žinojau, kad ji sirgo depresija
I ran inside and called the neighbors	Įbėgau į vidų ir paskambinau kaimynams
I recorded a political song	Įrašiau politinę dainą
I started to feel nauseous	Pradėjau pykinti
I dont lie to you	Aš tau nemeluoju
And every episode has to be about something	Ir kiekvienas epizodas turi būti apie kažką
I kept the first letter short	Pirmąjį laišką laikiau trumpai
I was very impressed with the group, the task	Likau labai sužavėta grupe, užduotimi
I just have a question	Aš tik turiu klausimą
I can talk to him and everything	Galiu su juo pasikalbėti ir viskas
I feed the smaller ones in that pond	Aš tame tvenkinyje pamaitinu mažesnius
I was waiting for a meeting	Aš laukiau susitikimo
I sighed and dropped the statement to my side	Atsidusau ir numečiau pareiškimą į savo pusę
I waited, but the garage door didn’t open	Laukiau, bet garažo durys neatsidarė
I stepped back towards the door we had just walked out of	Nužingsniavau atgal link durų, kurias ką tik išėjome
This is not an unusual situation	Tai nėra neįprasta situacija
I remember the picture perfectly	Puikiai prisimenu paveikslą
Many of these results are related to technique	Daugelis šių rezultatų yra susiję su technika
I make them pay for it	Aš priverčiu juos už tai sumokėti
I started going through it	Pradėjau eiti pro ją
I can combine or manufacture in any part of the production	Galiu derinti arba gaminti bet kurioje gamybos dalyje
I never wear two parts of the same outfit together	Niekada nenešioju dviejų tos pačios aprangos dalių kartu
I just know this is not true	Aš tik žinau, kad tai netiesa
A person is judged by what he does	Žmogus vertinamas pagal tai, ką jis daro
I can hardly believe it	Vargu ar galiu patikėti
I didn’t see around them	Nemačiau aplink jų
I said it was an accident	Sakiau, kad tai nelaimingas atsitikimas
A need that is really nothing really makes no sense	Poreikis, kuris iš tikrųjų yra niekas, iš tikrųjų neturi prasmės
Everyone seemed to go crazy right away	Atrodė, kad visi iš karto išprotėjo
A prize worthy of a queen	Karalienės vertas prizas
I hope she is fine	Tikiuosi, kad jai viskas gerai
I really enjoyed it	Man tai tikrai patiko
I look for a powerful and determined woman	Aš žiūriu į galios ir ryžtingas moteris
I left the apartment and stayed at the hotel	Išėjau iš buto ir apsistojau viešbutyje
I left, never came back	Išvažiavau, niekada negrįžau
I will not feel her sympathy	Nejausiu jai simpatijos
I smiled and cried at the same time	Nusišypsojau ir verkiau vienu metu
I can't stay here	Aš negaliu likti čia
I couldn’t go any further	Aš negalėjau eiti toliau
No one knew the film would be released	Niekas nežinojo, kad filmas bus išleistas
I drew a cartoon about it and she laughed too	Aš apie tai nupiešiau animacinį filmuką ir ji taip pat nusijuokė
I will discover my purpose	Atrasiu savo tikslą
I didn’t even ask for these things	Aš net neprašiau šių dalykų
I approached and turned on her	Priėjau ir įjungiau jai
This is a very personal story	Tai labai asmeniška istorija
The strike was a strike	Streikas buvo streikas
I have an ordinary guy to do this	Turiu eilinį vaikiną tai daryti
A cold ran through him	Per jį perbėgo šaltukas
The audience knew it and we knew it	Publika tai žinojo ir mes žinojome
I should be counted among the lucky ones	Aš turėčiau būti įskaitytas tarp laimingųjų
I became desperate to start a career	Ėmiau beviltiška pradėti karjerą
I didn’t have enough time to spend with him	Aš neturėjau pakankamai laiko praleisti su juo
I was glad to see him	Man buvo malonu jį pamatyti
I can choose my destiny	Aš galiu pasirinkti savo likimą
I went down the back stairs you were talking about	Nulipau žemyn tais galiniais laiptais, apie kuriuos kalbėjote
I have one with a heel and another without	Turiu vieną su kulnu ir kitą be
I shouldn’t even talk to you	Aš net neturėčiau su tavimi kalbėtis
I dropped my hair here	Čia nuleidau plaukus
I just wasn’t sure if it was safe here	Tik nebuvau tikras, ar čia saugu
The body should not be too long	Kūnas neturi būti per ilgas
I never thought of myself as transparent	Niekada negalvojau apie save kaip skaidrią
The buyer you tried to steal from	Pirkėjas, iš kurio bandėte pavogti
Then I looked at the master bedroom	Tada pažvelgiau į pagrindinį miegamąjį
I couldn’t trust the person who did it	Negalėjau pasitikėti žmogumi, kuris tai padarė
I no longer have my will	Aš nebeturiu savo valios
France intervened to maintain a balance of power	Prancūzija įsitraukė siekdama išlaikyti jėgų pusiausvyrą
I never cared when they were done	Man niekada nerūpėjo, kada jie buvo padaryti
I have to work to get it right	Turiu dirbti, kad susitvarkyčiau
I was told he was killed	Man buvo pasakyta, kad jis buvo nužudytas
I can only guess at the moment	Šiuo metu galiu tik spėlioti
I took your mom with me	Pasiėmiau tavo mamą su savimi
I stared out the window	Spoksojau į langą
I knew what to do to kill the mood	Žinojau, ką daryti, kad užmuščiau nuotaiką
I bet between thirty and forty horses	Spėčiau nuo trisdešimt iki keturiasdešimties arklių
I needed to go shopping	Man reikėjo apsipirkti
I even helped with a psychologist	Netgi padėjau su psichologu
I am so sad and upset	Man taip liūdna ir nusiminusi
I can use yours as a guide	Galiu panaudoti tavąjį kaip vadovą
I love great romance	Mėgstu puikią romantiką
For security reasons, I sent her last night	Saugumo sumetimais nusiunčiau ją vakar naktį
I will briefly review what we have learned so far	Trumpai apžvelgsiu, ką iki šiol išmokome
I turned my face in the mirror	Atsisukau veidu į veidrodį
They were completely wrong with this decision	Šiuo sprendimu jie buvo visiškai neteisūs
I’ve always thought about editing it	Visada galvojau apie jo redagavimą
Covered by a secret fear	Apėmė slapta baimė
I hope you like it	Tikiuosi, kad jums gali patikti
I cared about these men	Man rūpėjo šie vyrai
I tried to sit down but fell back	Bandžiau atsisėsti, bet nukritau atgal
I can't handle that right now	Šiuo metu negaliu su tuo susitvarkyti
I really liked her look	Man tikrai patiko jos išvaizda
I didn’t support it	Aš nepalaikiau
I have no one to help in the world	Pasaulyje neturiu kam padėti
I just went with the instructions	Aš tiesiog nuėjau su instrukcijomis
I love moments like that	Mėgstu tokias akimirkas
I stood up and ran to catch him	Atsistojau ir nubėgau jo pasivyti
I pressed reject and said	Paspaudžiau atmesti ir pasakiau
Thanks again to her for her kindness	Dar kartą dėkoju jai už gerumą
I want you to help me do that	Noriu, kad padėtumėte man tai atlikti
I need to know how things are going with him	Man reikia žinoti, kaip viskas vyksta su juo
I just needed to talk to someone	Man tiesiog reikėjo su kuo nors pasikalbėti
A few minutes later, a tall black girl responded	Po kelių minučių atsiliepė aukšta juoda mergina
I made myself show up, I created myself endlessly in all aspects	Priverčiau save pasirodyti, kūriau save be galo visais aspektais
I really want to do what is good	Aš tikrai noriu daryti tai, kas gera
I could hardly pull it out	Vargu ar galėjau jį ištraukti
A wave of fear began in my stomach	Mano skrandyje prasidėjo baimės bangavimas
The suspect has been identified	Nustatytas įtariamasis
A glorious testimony will be left	Bus paliktas šlovingas liudijimas
I can stay by your side	Galiu likti šalia tavęs
I took it in my hands	paėmiau į rankas
I was in the middle of a lunch stable	Buvau pietų arklidės viduryje
I wondered what he was really doing	Pagalvojau, kuo jis iš tikrųjų užsiima
I love my black friends	Aš myliu savo juodaodžius draugus
I dared to open my eyes	Išdrįsau atmerkti akis
I turned around, and he was too, avoiding my eyes	Aš atsigręžiau, o jis taip pat, vengdamas mano akių
There are black concrete walls in the railway area	Geležinkelio zonoje yra juodo betono sienos
I buried his face in front of him	Užkasiau veidą prieš jį
I was not angry, but confused, confused	Buvau ne pikta, o sutrikusi, sutrikusi
I noticed he was just standing and watching me	Pastebėjau, kad jis tiesiog stovėjo ir mane stebėjo
I could have been a smaller size	Galėjau būti mažesniu dydžiu
I just have to do it before he gets here	Aš tiesiog turiu tai padaryti, kol jis čia atvyks
I need you to call	Man reikia, kad tu paskambintum
The size of fourteen was not thick, hell	Keturiolikos dydis nebuvo storas, po velnių
I hope you will sincerely join us, you will be on our side	Tikiuosi, kad nuoširdžiai prisijungsite prie mūsų, būsite mūsų pusėje
We headed for electricity without changing instruments	Galvoje elektra ėjome nekeisdami instrumentų
I find a light switch and turn it off	Susirandu šviesos jungiklį ir jį išjungiu
I think death always makes us think	Manau, kad mirtis visada priverčia mus susimąstyti
I am missing the ten pound to one year target	Man trūksta dešimties svarų iki vienerių metų tikslo
I felt his breath down there	Jaučiau jo kvėpavimą ten apačioje
I want you to show up	Noriu, kad parodytum
I keep my belongings where they are for a reason	Aš laikau savo daiktus ten, kur jie yra dėl priežasties
I returned home to work in my office	Grįžau namo dirbti savo darbo kambaryje
I am primarily an entrepreneur	Aš visų pirma esu verslininkas
I can’t work with a lawyer who lies to me	Negaliu dirbti su advokatu, kuris man meluoja
I wouldn’t do it anymore	Daugiau nedaryčiau
I hugged him, not wanting him to leave me	Prisiglaudžiau prie jo, nenorėdamas, kad jis manęs paliktų
I can't pinch yet	Dar negaliu prikišti piršto
I couldn’t explain where it came from	Negalėjau paaiškinti, iš kur tai atsirado
The baby on the hip adds a few years	Kūdikis ant klubo prideda keletą metų
I already know what he will tell me	Aš jau žinau, ką jis man pasakys
The concert was again well appreciated	Koncertas vėl buvo gerai įvertintas
As you say, I was in an accident	Kaip tu sakai, buvau nelaimingas atsitikimas
I want you in my corner	Aš noriu tavęs savo kampe
Sometimes I feel such a burden on you	Kartais jaučiuosi tokia našta tau
Many weapons also offer an alternative fire mode	Daugelis ginklų taip pat siūlo alternatyvų ugnies režimą
I had a hard time swallowing saliva thinking how he would handle it	Sunkiai nurijau seilę galvodama, kaip jis su tuo susitvarkys
I still think it’s better	Aš vis dar manau, kad tai yra geriau
Many goods and services can be bought for a dollar	Už dolerį galima nusipirkti daug prekių ir paslaugų
I see you are back with us	Matau, kad grįžai prie mūsų
I didn’t see any traces of hounds	Nemačiau jokių skalikų pėdsakų
I scream and trample my feet up and down	Aš rėkiu ir trypiu kojomis aukštyn ir žemyn
I was pulled out of my house	Mane ištempė iš savo namų
I didn’t drink much that evening	Tą vakarą negėriau daug
I didn’t even notice those words	Net nepastebėjau tų žodžių
I saw it clearly	Aš tai aiškiai mačiau
Most of the construction was done using hand tools	Didžioji dalis statybų buvo atliekama naudojant rankinius įrankius
I feel alone with the world	Jaučiuosi viena su pasauliu
I had paint stains here, there and everywhere	Turėjau dažų dėmių čia, ten ir visur
I raised my eyes to see our surroundings	Pakėliau akis, kad apžiūrėčiau mūsų apylinkes
A bold label betrayed a male ward	Drąsi etiketė išdavė vyrišką globotinį
I need a little silence now	Man dabar reikia šiek tiek tylos
I am very happy to have purchased this reservation	Labai džiaugiuosi, kad įsigijau šią rezervaciją
I couldn’t help but write this book	Negalėjau neparašyti šios knygos
I just love her a lot	Aš tiesiog ją labai myliu
I want that watch to be protected every second when the sun is shining	Noriu, kad tas laikrodis būtų saugomas kiekvieną sekundę, kai šviečia saulė
I haven't found it yet	Dar neradau
There was no way I could lower the starter	Aš niekaip negalėjau nuleisti starterio
I hoped it would be enough	Tikėjausi, kad užteks
I received an internal trauma	Gavau vidinę traumą
Many are already dead and buried	Daugelis jau mirę ir palaidoti
I mean, you know how these things work	Aš turiu galvoje, jūs žinote, kaip šie dalykai veikia
I thought she was doing it	Maniau, kad ji tuo užsiima
I got out, sounding a little hurt	Išlipu, skambėdamas šiek tiek įskaudintas
Some of us are called to work against them	Kai kurie iš mūsų yra pašaukti dirbti prieš juos
I was surprised by that	Aš tuo nustebau
I threw my apple core in the metal trash	Išmečiau savo obuolio šerdį į metalinę šiukšliadėžę
I like experiments	Man patinka eksperimentai
I was there for five years	Ten buvau penkerius metus
Also a beautiful mouth	Taip pat graži burna
It is available in both print and online form	Jį galima rasti tiek spausdintoje, tiek internetinėje formoje
We felt bad about it	Dėl to jautėmės blogai
I didn’t want to scare you	Aš nenorėjau tavęs išgąsdinti
I don’t think it could have been otherwise	Manau, kad tai negalėjo būti kitaip
I bite my lip and look around the trees nearby	Prikandau lūpą, apsidairau į netoliese esančius medžius
I fell hard for them all	Sunkiai kritau už juos visus
I like to try new things	Mėgstu išbandyti naujus dalykus
I won a few, but not many	Laimėjau keletą, bet nedaug
The convict collected time	Nuteistasis rinko laiką
I didn’t know what made her nervous	Nežinojau, dėl ko ji nervinosi
I put it on the shower rod	Uždėjau ant dušo strypo
I saw a light at the end of the tunnel	Mačiau šviesą tunelio gale
I felt the heat on my face	Pajutau, kaip veide kaista karštis
I like making real friends without my man	Man patinka tikri draugai, be mano žmogaus
The fresh evening air kindly hit him in the face	Gaivus vakaro oras maloniai trenkė jam į veidą
I lost three days	Praradau tris dienas
After a moment, her eyes closed and opened again	Po akimirkos jos akys užsimerkė ir vėl atsivėrė
A dangerous man was driving with him	Kartu su juo važiavo pavojingas vyras
I can come back another half hour	Galiu grįžti kitą pusvalandį
I would like to do something	Norėčiau ką nors padaryti
I will recommend this company to everyone	Visiems rekomenduosiu šią įmonę
I’m more afraid of what he created	Aš labiau bijau to, ką jis sukūrė
A voice came from the right	Iš dešinės pasigirdo balsas
I immediately realized this was my chance to escape	Iš karto supratau, kad tai mano galimybė pabėgti
I was waiting for an answer	Laukiau atsakymo
It was a wonderful time for me to get to know the area	Man buvo nuostabus laikas pažinti vietovę
I remained satisfied physically but not mentally	Likau patenkinta fiziškai, bet ne psichiškai
I couldn't wait to leave	Nekantravau išvažiuoti
I hesitated, then took off my glove	Dvejojau, tada nusimoviau pirštinę
I visit about once a week	Aplankau maždaug kartą per savaitę
I had no idea what to expect with the baby	Neįsivaizdavau, ko tikėtis su kūdikiu
I don't see any other locks anywhere	Kitų spynų niekur nematau
I looked around the country trying to slow my heart rate	Pažvelgiau į šalį, bandydama sulėtinti širdies ritmą
I would go crazy out of trouble	Aš išprotėčiau iš vargo
I will sing so energetically and emotionally	Dainuosiu taip energingai ir emocingai
I just couldn’t show any signs of weakness	Tiesiog negalėjau parodyti jokių silpnumo ženklų
I would invite him and eat together	Pakviesčiau jį ir kartu pavalgyčiau
I keep the gun nearby	Aš laikau ginklą šalia
I wanted to throw him in my arms	Norėjau mesti jam į glėbį
I couldn’t hear him breathing	Negirdėjau, kaip jis kvėpuoja
I know you better than you know yourself	Aš pažįstu tave geriau, nei tu pažįsti save
I spread some butter and had a snack	Užtepiau šiek tiek sviesto ir užkandžiau
Your reputation and future are in his hands	Jūsų reputacija ir ateitis yra jo rankose
Particular attention was paid to preventing women from smoking	Ypatingas dėmesys buvo skiriamas tam, kad moterys nerūkytų
I tried her phone and left a message	Išbandžiau jos telefoną ir palikau žinutę
I got married to another in a different dress	Ištekėjau už kito kitokia suknele
I want to take some time for that	Noriu tam skirti šiek tiek laiko
I had to say fresh	Turėjau pasakyti šviežią
I owe it to you to cleanse yourself	Aš tau skolingas, kad apsivalyk
I was in the kitchen and heard voices	Buvau virtuvėje ir girdėjau balsus
I didn’t fight the creeping darkness	Aš nekovojau su šliaužiančia tamsa
I want you to study the scriptures	Norėčiau, kad studijuotum Šventąjį Raštą
I think you should meet	Manau, kad turėtumėte susitikti
I was obviously missing something	Man akivaizdžiai kažko trūko
I watched him standing behind the wheel	Stebėjau jį stovint prie vairo
I want to know what kind of cargo you are carrying	Noriu sužinoti, kokį krovinį vežate
I went to buy a ticket	Nuėjau nusipirkti bilieto
I pay attention to my partner	Aš kreipiu dėmesį į savo partnerį
I don’t know the whole school about it	Nežinau apie tai visa mokykla
There was a gentle smile on his face	Jo veide pasirodė švelni šypsena
I have sand everywhere	Pas mane visur smėlis
I presented my documents this morning	Šį rytą pristačiau savo dokumentus
I did it because he betrayed me	Aš tai padariau, nes jis mane išdavė
I no longer pressed the pillow over my ears	Nebespaudžiau pagalvės per ausis
I was fascinated by this process	Man šis procesas buvo žavus
I had no idea it existed	Neturėjau supratimo, kad tai egzistuoja
I have always kept this thought to myself	Šią mintį visada laikiau sau
I already had his pity	Man jau buvo jo gaila
I watched it this morning	Šį rytą žiūrėjau
Then I did the same thing now	Tada dariau tą patį, kaip ir dabar
I like the idea that the earth is safe	Man patinka idėja, kad žemė yra saugi
I knew where this would take me	Žinojau, kur tai mane nuves
I never want to stop studying	Niekada nenoriu nustoti mokytis
I’m here as right	Aš esu čia kaip teisingai
I competed as a candidate	Dalyvavau varžybose kaip kandidatas
I didn’t feel very good	Jaučiausi nelabai gerai
I liked that dress, though	Man patiko ta suknelė, bet
I walked as if it weren’t there	Ėjau taip, lyg jo nebūtų
I had seen such a dialect before	Tokią tarmę buvau matęs anksčiau
I would turn around to be in bed alone	Apsiverčiau, kad atsidurčiau lovoje viena
A little stereotype	Truputis stereotipas
I wasn’t sure if he would really understand	Nebuvau tikras, ar jis tikrai supras
Everything was covered with a thick layer of dust	Viską padengė storas dulkių sluoksnis
I care about what you go through	Man rūpi tai, ką tu išgyveni
I suggest reading everything carefully	Siūlau viską atidžiai perskaityti
Hardy won the match	Hardy laimėjo susitikimą
I just need to pull out the bullet	Man tereikia ištraukti kulką
I didn’t even know the address of this building	Net nežinojau šio pastato adreso
You know, I was hoping we would try	Žinai, tikėjausi, kad pabandysime
I am in various forms	Esu įvairių formų
I can’t force myself to worry	Negaliu prisiversti rūpintis
I think it was a wash	Manau, kad tai buvo plovimas
I really cared about her	Labai ja rūpinausi
It’s closer to that than anyone else	Tai arčiau to nei bet kas kitas
Destruction of the world	Pasaulio sunaikinimas
The door appeared and they entered through it	Atsirado durys ir jie įėjo pro jas
I really should stay here tonight	Tikrai turėčiau likti čia šiąnakt
The young man's voice rose above the others	Jauno vyro balsas pakilo aukščiau kitų
Big mistake	Didelė klaida
I have a problem with that	Turiu su tuo problemų
I kept asking myself how religion can be so cruel	Vis klausiau savęs, kaip religija gali būti tokia žiauri
I saw her with my two eyes	Aš mačiau ją savo dviem akimis
The ship had a full double bottom	Laivas turėjo pilną dvigubą dugną
I think that's what he did	Manau, kad būtent tai jis ir darė
I don't want you to fall	Aš nenoriu, kad tu nukristum
I imagine the robbery was a shock	Įsivaizduoju, kad apiplėšimas buvo šokas
The bomber disappeared in the fog	Bombonešis dingo rūke
I let go of my hand to the side	Paleidau ranką į šoną
I thought she wanted it that way	Maniau, kad ji taip nori
I had sex with my friends	Turėjau lytinių santykių su savo draugais
A few seconds passed and it was not visible	Praėjo kelios sekundės, ir jo nebuvo matyti
I believe in equal rights for women	Tikiu lygiomis moterų teisėmis
I can no longer abstain	Nebegaliu susilaikyti
I had to talk before	Turėjau pasikalbėti anksčiau
I could find a place to live	Galėčiau rasti kur gyventi
I can’t take that away from her	Negaliu to iš jos atimti
I raised my hands to give up	Pasiduodamas iškėliau rankas
I have been declaring it for a long time	Jau seniai ją pareiškiau
I felt grateful for his intervention	Jaučiau dėkingumą už jo įsikišimą
I was hoping to be able to train a little more	Tikėjausi, kad galėsime dar šiek tiek treniruotis
I was very happy at home	Buvau labai laiminga namuose
I didn’t even know they made them so big	Aš net nežinojau, kad jie padarė juos tokius didelius
Still, I still felt nothing for him	Vis dėlto aš jam vis tiek nieko nejaučiau
I was able to access my email	Galėjau pasiekti savo el
I ran back to the front of the store	Nubėgau atgal į parduotuvės priekį
I brought you some presents	Atnešiau tau keletą dovanų
There were several keys in the drawer	Stalčiuje buvo keli raktai
I have had problems with that from the beginning	Turiu su tuo problemų nuo pat pradžių
I really can’t answer that	Aš iš tikrųjų negaliu į tai atsakyti
I fell on the pavement below	Nugriuvau ant žemiau esančio grindinio
I just needed fresh air	Man tiesiog reikėjo gryno oro
I tried to talk to him myself	Pati bandžiau su juo samprotauti
Then I played a good father	Tada vaidinau gerą tėvą
I need more experienced soldiers	Man reikia daugiau patyrusių karių
I believe in you and everyone else	Aš tikiu tavimi ir visi kiti
Somehow I felt easier	Kažkaip pasijutau lengviau
I almost stumbled upon it	Aš beveik suklupau veidu į tai
I had a hard time creating any new book	Man buvo sunku sukurti kokią nors naują knygą
Despite that, a male voice sounded	Nepaisydamas suskambo vyriškas balsas
With this dress, I don’t even look like me	Su šia suknele aš net nelabai atrodau kaip aš
I mean the part about not telling your parents	Aš turiu galvoje dalį apie tai, kad nesakyk savo tėvams
I saw my breath in the moonlight	Mėnulio šviesoje mačiau savo kvėpavimą
I followed them inside	Aš sekiau juos į vidų
I just made it a lot harder now	Tiesiog dabar tai padariau daug sunkiau
I didn't feel anything	Nieko nejaučiau
I just wasn’t sure where to start	Tiesiog nebuvau tikras, nuo ko pradėti
Similar gray pants were worn for road games	Panašios pilkos kelnės buvo dėvimos kelių žaidimams
This week I get paid from working in the gym	Šią savaitę gaunu atlyginimą iš darbo sporto salėje
However, two could play in this game	Tačiau šiame žaidime galėjo žaisti du
I had to hear it all	Turėjau visa tai išgirsti
I know you survived a lot	Žinau, kad tu daug išgyvenai
I need something good before that	Prieš tai man reikia kažko gero
They also released a board game	Jie taip pat išleido stalo žaidimą
I can walk on my own	Galiu vaikščioti savarankiškai
The basic instincts are on	Įsijungė pagrindiniai instinktai
I go to my room	Aš einu į savo kambarį
I swiped through it with my fingers and picked it up	Perbraukiau per jį pirštais ir pakėliau
I wonder how he will accept that thought	Įdomu, kaip jis priims tokią mintį
I couldn’t speak, not even cry	Negalėjau kalbėti, net verkti
Somehow I know him	Kažkaip jį pažįstu
I never understood what he could do	Niekada nesupratau, ką jis gali
My hair was my glory	Mano plaukai buvo mano šlovė
Now I can fully control my magic	Dabar galiu visiškai valdyti savo magiją
I am afraid they will be lost out of our world	Bijau, kad jie bus prarasti iš mūsų pasaulio
I also ran for the first time yesterday	Vakar taip pat bėgau pirmą kartą
I thought they hung very well	Maniau, kad jie labai gerai pakabinti
I lead a mapping course	Aš vedu žemėlapių kūrimo kursą
The choir shouted in his head	Jo galvoje sušuko choras
I think the rule is stupid	Manau, kad taisyklė kvaila
I can’t believe you did it for me	Negaliu patikėti, kad tu tai padarei dėl manęs
I realize there is suffering	Suprantu, kad yra kančių
I would never consider you like that	Niekada nelaikyčiau tavęs tokiu
I did not turn away	Aš neatsisukau
I go to morning classes	Aš einu rytines pamokas
I just needed to be patient	Man tiesiog reikėjo būti kantriems
I recommend the product and the seller	Rekomenduoju prekę ir pardavėją
I know some cats are aloof	Žinau, kad kai kurios katės yra nuošalios
I would take care of it	Aš juo pasirūpinčiau
I have never experienced this before	Niekada anksčiau to nepatyriau
I want to play with him	Aš noriu žaisti su juo
I wish it just wouldn’t go away that way	Linkiu, kad jis taip tiesiog neišnyktų
I would just like to know about it and so on	Aš tiesiog norėčiau sužinoti apie tai ir kt
I have always been very fascinated by peasant life	Visada labai žavėjausi valstietišku gyvenimu
I had a vision last night	Vakar vakare turėjau viziją
I hear my children screaming and flying down the stairs	Girdžiu, kaip mano vaikai rėkia ir lekia laiptais žemyn
I would like the editing to be better	Norėčiau, kad redagavimas būtų geresnis
I mean, they would already be worn out	Aš turiu galvoje, jie jau būtų susidėvėję
I didn’t know it was so bad	Nežinojau, kad taip blogai
I never told her, definitely not	Niekada jai nesakiau, tikrai ne
I surrendered to his will	Pasidaviau jo valiai
I just became a new member of the community	Ką tik tapau nauju bendruomenės nariu
I barely had time to think about anything	Vos turėjau laiko apie ką nors galvoti
If you can, I recommend a vacation	Jei galite, rekomenduoju atostogauti
I looked just expensive	Atrodžiau tiesiog brangi
I was emotionally swept away	Aš buvau emociškai nušluotas
I couldn’t have imagined a day without it	Be jo neįsivaizdavau nė dienos
I cried until late at night	Aš verkiau iki vėlyvo vakaro
I’m talking about nuclear destruction in my life	Aš kalbu apie branduolinį sunaikinimą savo gyvenime
I went towards my car	Nuėjau link savo mašinos
Still, I believe in everything	Vis dėlto aš viskuo tikiu
And it’s extremely exciting	Ir tai be galo jaudina
I never wanted to be good	Niekada nenorėjau būti geras
The boot menu should appear	Turėtų pasirodyti įkrovos meniu
Her life was a long suicide	Jos gyvenimas buvo ilga savižudybė
I stayed home and studied	Likau namuose ir mokiausi
I think our school has the right balance	Manau, kad mūsų mokykla turi tinkamą pusiausvyrą
I wish we could lie down somewhere	Norėčiau, kad galėtume kur nors atsigulti
I climb into it with great effort	Lipu į jį su didelėmis pastangomis
I won’t fight for him with the ghosts of the past	Aš nekovosiu už jį su praeities vaiduokliu
I reached for my card and it wasn’t there	Aš pasiekiau savo kortelę ir jos ten nebuvo
I no longer feel overwhelmed	Dabar nebesijaučiu priblokštas
In fact, I didn’t know you hated me	Tiesą sakant, aš nežinojau, kad tu manęs nekenti
I saw the condition of his body	Mačiau jo kūno būklę
I want to do everything myself	Aš noriu viską padaryti pats
I was left happy when she left	Likau patenkinta, kai ji išėjo
I believe in second chances	Tikiu antrais šansais
I want you to be my wife one day	Noriu, kad vieną dieną būtum mano žmona
I lifted one leg, straightened forward, and took a step	Pakėliau vieną koją, ištiesiau į priekį ir nusileidau žingsnį
I decided to ignore them	Aš nusprendžiau juos ignoruoti
I promise to keep it a secret	Pažadu tai laikyti paslaptyje
He was silent during the court hearing	Teismo posėdžio metu jis tylėjo
It is no longer in print at this time	Šiuo metu jis nebespausdinamas
I noticed that my hands were on his hands again	Pastebėjau, kad mano rankos vėl buvo ant jo rankų
Glad you consider me your friend	Džiaugiuosi, kad laikote mane savo draugu
B did, and see where he took her	B padarė, ir pažiūrėkite, kur ją nunešė
I didn’t have time to tell the gentleman	Neturėjau laiko pasakyti ponui
I didn’t see what she was holding in her hands	Nemačiau, ką ji laiko rankose
I even named the four most persistent	Net keturis atkakliausius įvardijau
I have to stop you from going to the balls	Turiu neleisti tau eiti į balių
I heard the door open and close	Išgirdau, kad durys atsidaro ir užsidaro
I was scared of you the next day	Aš tavęs bijojau anksčiau, kitą dieną
I also learned that she has no brothers or sisters	Taip pat sužinojau, kad ji neturi brolių ar seserų
There are even quite a few things to learn	Kai kurių dalykų išmokstama net gana daug
I can’t sleep in my bed	Aš negaliu miegoti savo lovoje
The goal requires action	Tikslas reikalauja veiksmų
I try to hide it	Stengiuosi tai paslėpti
I also feel you	Aš taip pat jaučiu tau jausmus
I never had to let her drive	Niekada neturėjau leisti jai vairuoti
I find myself in a huge kitchen	Atsiduriu didžiulėje virtuvėje
I was incomplete without it	Buvau nepilna be jo
I explained it to you	Aš tau tai paaiškinau
I lowered my head in laughter	Iš juoko atlošiau galvą
May God rest in his precious and courageous soul	Tegul Dievas ilsisi jo brangioje ir drąsioje sieloje
A greasy Marine would have been a walking target	Riebus jūrų pėstininkas būtų buvęs vaikščiojantis taikinys
I swear there is a curse on me	Prisiekiu, kad ant manęs yra prakeiksmas
He listened only to his voice	Jis klausėsi tik savo balso
I wanted to say you are not polite	Norėjau pasakyti, kad tau nėra mandagus
I watched her and she looked worried	Stebėjau ją, o ji atrodė susirūpinusi
I heard no voices or movements in the other room	Kitame kambaryje negirdėjau nei balsų, nei judesių
I looked at him in surprise	Žiūrėjau į jį nustebusi
I can’t believe time has passed quickly	Negaliu patikėti, kad laikas greitai pralėkė
I was hoping it would be him	Tikėjausi, kad tai bus jis
I decided to change the bar	Nusprendžiau pakeisti taktą
I’m not sure what the higher groups will mean	Nesu tikras, ką reikš aukštesnės grupės
I had forgotten about the boy	Buvau pamiršusi apie berniuką
I had a beautiful girlfriend	Turėjau gražią merginą
I focused, bringing the image closer in my mind	Susikaupiau, mintyse pritraukdama vaizdą arčiau
I have never had another such experience	Niekada neturėjau kitos tokios patirties
I couldn’t deny that he’s right	Negalėčiau paneigti, kad jis teisus
I would like to clarify a few things	Norėčiau paaiškinti keletą dalykų
I read about your dilemma in the newspaper	Skaičiau apie tavo dilemą laikraštyje
I, like you, surpass man	Aš, kaip ir tu, pranoksta žmogų
I pressed myself harder	Stipriau spaudžiau save
I know everything about his life	Aš žinau viską apie jo gyvenimą
I will not disappoint you on this	Aš jūsų nenuvilsiu šiuo klausimu
I like the fun of dancing and partying	Man patinka šokių ir vakarėlių linksmybės
Toast for a fight that is our family	Tostas už kovą, kuri yra mūsų šeima
I look forward to starting	Nekantrauju pradėti
I know how hard it must be for you	Žinau, kaip tau turi būti sunku
I worked hard and beat the odds	Aš sunkiai dirbau ir įveikiau šansus
I tried to keep the hardware about the same	Stengiausi, kad aparatūra būtų maždaug tokia pati
I just couldn’t keep up	Tiesiog nebegalėjau išsilaikyti
He also helped score a goal in the match	Jis taip pat padėjo įmušti įvartį rungtynėse
I smile back and feel shy again	Aš nusišypsau atgal ir vėl jaučiuosi drovi
I can tell you were so lucky	Galiu pasakyti, kad tau taip pasisekė
I didn't have a penny left	Man pačiam neliko nė cento
I wrote an essay about it	Apie tai parašiau esė
I like topics like that and everything related to them	Man patinka tokios temos ir viskas, kas su jomis susiję
I wanted to know what he was really thinking	Norėjau sužinoti, ką jis iš tikrųjų galvoja
I invited you into thinking we would enjoy each other’s company	Pakviečiau jus galvodamas, kad mums patiks vienas kito draugija
Six people were injured in the city	Mieste buvo sužeisti šeši žmonės
I couldn’t understand what they looked like	Negalėjau suprasti, kaip jie atrodė
Song, dance and magic	Daina, šokis ir magija
I hope for good things	Tikiuosi gerų dalykų
In fact, I prefer such a person	Tiesą sakant, man toks žmogus labiau patinka
I need to prepare myself	Man reikia pasiruošti pačiam
I missed the game so I could come here and vote tomorrow	Aš praleidau žaidimą, kad galėčiau ateiti čia ir rytoj balsuoti
I started teaching her	Aš pradėjau ją mokyti
I couldn’t let them kill their own	Negalėjau leisti jiems žudyti saviškių
I brought him a cloth	Aš atnešiau jam audinį
He was struck by a knock	Jo dėmesį patraukė beldimas
I hated myself for letting her	Nekenčiau savęs, kad leidau jai
I had gone to his hospital office to tell him	Buvau nuėjusi į jo ligoninės kabinetą jam pasakyti
Still, I knew you weren't dead	Vis dėlto aš žinojau, kad tu nemiręs
I want to know how the money is spent	Noriu sužinoti, kaip išleidžiami pinigai
Now I understand that better	Dabar tai supratau geriau
I almost jumped out into the street again	Vėl vos neiššokau į gatvę
I couldn’t tell anyone	Niekam negalėjau pasakyti
The concrete hardened	Betonas sukietėjo
I have to explain it to you	Turiu tau tai paaiškinti
I was hoping to tell her the good news	Tikėjausi jai pasakyti gerų naujienų
I really like this rock but casual outfit	Man labai patinka šis roko, bet laisvalaikio apranga
I went back, I actually walked through it	Grįžau atgal, iš tikrųjų ėjau pro jį
I had a lot of resentment and guilt	Turėjau daug pasipiktinimo ir kaltės jausmo
I wanted to know everything, to understand	Norėjau viską žinoti, suprasti
He founded a new dynasty	Jis įkūrė naują dinastiją
I think having an idea is just that	Manau, kad turėti idėją yra tik tai
I wiped my forehead with my fingers	Pirštais nusivaliau kaktą
I want to take a dip in the pool	Noriu išsimaudyti baseine
Mild fever and quick recovery	Lengvas karščiavimas ir greitas pasveikimas
I love my job, but sometimes it gets boring	Man patinka mano darbas, bet kartais jis tampa nuobodus
I fell and broke my neck	Nukritau ir susilaužiau kaklą
I never had to ask you to meet him	Niekada neturėjau prašyti tavęs susitikti su juo
I was a master architect	Buvau meistras architektas
I always need help	Man visada reikia pagalbos
A little shopping can be fun	Šiek tiek apsipirkti gali būti malonu
I didn’t want to know who he was	Nenorėjau žinoti, kas jis toks
I look outside and realize that the sun is constantly setting	Žiūriu į lauką ir suprantu, kad saulė nuolat leidžiasi
I don't have a house plan yet	Namo plano dar neturiu
I would be angry at those men	Aš būčiau supykusi ant tų vyrų
I couldn’t continue on a regular basis	Aš negalėjau tęsti reguliariai
I can handle things much better than before	Galiu tvarkyti reikalus daug geriau nei anksčiau
I have no idea how you can help me	Neįsivaizduoju, kaip tu gali man padėti
More advanced agriculture had to develop	Turėjo vystytis pažangesnis žemės ūkis
I think he likes the idea	Manau, kad idėja jam patinka
I wondered and made her stop	Aš susimąsčiau ir priverčiau ją sustoti
I have been a mother for over thirty years	Aš esu mama daugiau nei trisdešimt metų
I probably forgot here	Turbūt čia pamiršau
I can't verify my social network accounts	Negaliu patikrinti savo socialinių tinklų paskyrų
I will be ashamed of the proud	Sugėdinsiu išdidžiuosius
But I don’t remember where	Tačiau nepamenu kur
Their entire guard	Visa jų gvardija
I tried to read his expression	Bandžiau perskaityti jo išraišką
I am not worth the effort	Nesu verta pastangų
I think anything is possible	Manau, kad viskas įmanoma
I just need to think everything myself	Man tiesiog reikia viską apgalvoti pačiam
I wouldn’t dare one storm	Neišdrįsčiau vienas audros
I have to keep it up	Turiu tai tęsti
I want to believe it	Aš noriu ja tikėti
The post is very nice	Įrašas labai gražus
I imagined something looked smart	Įsivaizdavau, kad kažkas protingai atrodo
I would eat leaves and grass	Valgyčiau lapus ir žolę
I wish you all the best on your journey	Linkiu jums viso ko geriausio jūsų kelionėje
I looked beside her anxiously	Su nerimu pažvelgiau šalia jos
I wasn’t quite sure what to think about it yet	Dar nebuvau visiškai tikras, ką apie jį galvoti
I know my brother has a problem	Žinau, kad mano brolis turi problemų
I didn’t want to miss that call	Nenorėjau praleisti to skambučio
I have a very short deadline	Turiu labai trumpą terminą
I have something to tell you about myself	Turiu tau kai ką papasakoti apie save
I look at others	Žiūriu į kitus
I have never seen a yellow tea bag	Aš niekada nemačiau geltonos spalvos arbatos maišelio
I would say it was planted here	Sakyčiau, tai čia buvo pasodinta
I could imagine you and your animated actions	Galėčiau įsivaizduoti tave ir tavo animacinius veiksmus
I really enjoyed the room	Man labai patiko patalpa
The stone was transported by boat to the floating port	Akmuo buvo nugabentas valtimi į plaukiojantį uostą
A beautiful boy who now has little time for her	Gražus berniukas, kuris dabar turi mažai laiko jai
I have a strange request	Turiu keistą prašymą
I laughed and agreed with her	Nusijuokiau ir sutikau su ja
It really stands out on a dark background	Ji tikrai išsiskiria dėl tamsaus fono
I remembered the passenger driving me wearing the same ones	Prisiminiau, kad su manimi važiavęs keleivis vilkėjo identiškus
I could escape and start a new life	Galėčiau pabėgti ir pradėti naują gyvenimą
I knew it couldn’t be as simple as it seemed	Žinojau, kad tai negali būti taip paprasta, kaip atrodė
I looked out the kitchen window	Pažvelgiau pro virtuvės langą
I enjoyed having a little company	Man patiko turėti šiek tiek kompanijos
I really need a little work	Man tikrai reikia šiek tiek padirbėti
The person slipped off your bonus	Asmuo nuslydo nuo jūsų priemokos
I’m considering throwing myself out of a broken window	Svarstau, kaip išmesti save pro išdaužtą langą
The secret was whether it was some universal truth, something familiar	Paslaptis, ar tai buvo kokia nors universali tiesa, kažkas pažįstamo
I need you to be with me on this	Man reikia, kad būtum su manimi šiuo klausimu
One experiment was used	Buvo naudojamas vienas bandymas
I cried all the way home	Visą kelią namo verkiau
I shouldn't bring this to you	Aš neturėčiau šito tau atnešti
I knew it was a dangerous request	Žinojau, kad tai pavojingas prašymas
He has long been interested in comedy	Jis jau seniai domėjosi komedija
I feel like a corpse	Jaučiuosi kaip lavonas
Friends greet you	Draugai sveikina jus
A piece of embroidered fabric caught my eye	Akį patraukė siuvinėto audinio gabalėlis
Around her own	Aplink ją savo
The body behind the back sank back into the darkness	Kūnas už nugaros grimzdo atgal į tamsą
I thought so anyway	Maniau, kad vis tiek
Although I like this one here	Nors man patinka šis čia
I made the right choice to produce	Aš teisingai pasirinkau gaminti
I paid eleven hundred dollars for it	Už tai sumokėjau vienuolika šimtų dolerių
I will have to read the book now!	Dabar turėsiu perskaityti knygą!
I know what will happen to him	Aš žinau, kas su juo bus
I have to look awful, but it keeps a true face	Turiu atrodyti siaubingai, bet jis išlaiko tiesų veidą
Damn good reminder	Velniškai geras priminimas
I went to watch from the door	Nuėjau žiūrėti nuo durų
A huge range of popular goods is available	Galimas didžiulis populiarių prekių asortimentas
I hope this helps someone	Tikiuosi, kad tai kažkam padės
I ended the year in exactly the same way	Metus baigiau lygiai taip pat
I want to go out and see for myself	Noriu išeiti ir pats pamatyti
I squeeze my face into my hands and cry	Suspaudžiu veidą į rankas ir verkiu
I will save this in my files	Išsaugosiu tai savo failuose
I was a little detached from my makeup	Šiek tiek atitrūkau nuo makiažo
I’m already starting to love it	Aš jau pradėjau tai mylėti
There are still many bells in the ears	Ausyse dar daug varpelių
I always notice that	Visada tai pastebiu
I kept a strong expression	Išlaikiau tvirtą išraišką
I am currently working on several sites	Šiuo metu kuriu kelias svetaines
I can't quote a live excerpt	Negaliu cituoti tiesioginės ištraukos
I never use a screen	Aš niekada nenaudoju ekrano
I hope you like it	Tikiuosi, kad jums gali patikti
I realized he was talking to me	Supratau, kad jis kalba su manimi
I had to quit smoking even earlier	Dar anksčiau turėjau mesti rūkyti
I have plans for that boy	Turiu planų dėl to berniuko
The small monitor is turned on	Įsijungė mažas monitorius
I had to be more careful	Turėjau būti atsargesnis
I told my neighbor about my call	Papasakojau kaimynei apie savo skambutį
It demands your respect	Jis reikalauja jūsų pagarbos
I knew by the smell it was blood	Iš kvapo žinojau, kad tai kraujas
Truck traffic through the city was allowed to change	Buvo leista pakeisti sunkvežimių eismą per miestą
I will take that into account	Atsižvelgsiu į tai
I knew exactly what they were going through	Aš tiksliai žinojau, ką jie išgyvena
But I doubt it was	Tačiau abejoju, ar taip buvo
I wash my hands	Aš nusiplaunu rankas
Then I could head west	Tada galėčiau pasitraukti į vakarus
I hope you get on stage and enjoy it	Tikiuosi, kad užlipsite ant scenos ir mėgausitės tuo
I have an education in exercise assignment and rehabilitation	Turiu pratimų skyrimo ir reabilitacijos išsilavinimą
I jumped back and closed them	Aš pašokau atgal ir uždariau juos
I didn’t want to do it again	Nenorėjau to daryti dar kartą
I look forward to seeing you tomorrow	Laukiu tavęs rytoj
However, I eventually had to burn them	Vis dėlto galiausiai turėjau juos sudeginti
I love them both very much	Aš juos abu labai myliu
I promise it won’t take long	Pažadu, tai ilgai neužtruks
I also received a book bag	Aš taip pat gavau knygų krepšį
I will take it for summer vacation next year	Kitais metais pasiimsiu jį vasaros atostogoms
I didn’t want it to end badly	Nenorėjau, kad tai baigtųsi blogai
I also know something her husband doesn’t know	Aš taip pat žinau kai ką, ko nežino jos vyras
I wasn’t going to do that	Aš nesiruošiau to daryti
I agree with your feelings	Sutinku su tavo jausmais
I always did weird and stupid things	Visada dariau keistus ir kvailus dalykus
I am in charge of my home	Aš atsakingas už savo namus
I drank a very good drink	Išgeriau labai gerą gėrimą
I felt the way I looked at me the whole time	Visą laiką jaučiau, kaip į mane žiūri
The wolf always has only one love	Vilkas visada turi tik vieną meilę
I learned to hate my eyes, my height, my accent	Išmokau nekęsti savo akių, savo ūgio, savo akcento
I never expect much from those negotiations	Niekada nesitikiu, kad iš tų derybų daug pasieksiu
I think it has always been a bit of a problem	Manau, kad jis visada buvo šiek tiek problemų
I waited for that all week	Visą savaitę to laukiau
I existed only for him	Aš egzistavau tik jam
I only did this to test you	Taip elgiausi tik norėdamas tave išbandyti
The hand raised her head	Ranka pakėlė jos galvą
I also had money from my savings	Taip pat turėjau pinigų iš savo santaupų
The attraction is now closed	Atrakcionas dabar uždarytas
I am as reluctant on this issue as he is	Aš taip pat nelinkęs šiuo klausimu, kaip ir jis
I could get lost in those eyes	Galėčiau pasiklysti tose akyse
I also have a term	Aš taip pat turiu terminą
I couldn’t be a real life leader	Negalėčiau būti tikru gyvenimo lyderiu
I saw a golf cart moving towards us	Mačiau link mūsų važiuojantį golfo vežimėlį
I didn't work for you	Aš tau nedirbau
I also never learned to drive	Aš taip pat niekada neišmokau vairuoti
I stopped to say hello and we talked briefly	Sustojau pasisveikinti ir trumpai pasikalbėjome
I just pulled you out from under him	Aš tiesiog ištraukiau tave iš po jo
Replacement section	Pakaitinis skyrius
I want your cock in me now	Noriu, kad tavo gaidys dabar būtų savyje
I am very happy to be here and improve	Labai džiaugiuosi galėdamas čia būti ir tobulėti
I could still see the street through the window	Pro langą vis dar mačiau į gatvę
I wonder how much he saw them	Įdomu, kiek jis jų matė
I understand why you wanted dinner here before	Suprantu, kodėl anksčiau norėjai čia vakarienės
I was very impressed with this cowboy	Buvau labai sužavėtas šiuo kaubojumi
I always place an order from a location	Visada pateikiu užsakymą iš vietos
I can’t believe it happened	Negaliu patikėti, kad tai atsitiko
I decided to treat it like a dream	Nusprendžiau tai traktuoti kaip sapną
Sorry to say they are real	Atsiprašau pasakyti, kad jie yra tikri
I got up in the morning feeling cold	Ryte atsikėliau jausdamas šaltį
I was sweaty	Mane išpylė prakaitas
I need you back in the game	Man reikia, kad tu sugrįžtum į žaidimą
Cook for the first two seasons	Virkite pirmuosius du sezonus
I know what she’s asking	Žinau, ko ji klausia
I strive to keep that promise, with love	Aš siekiu ištesėti šį pažadą, meile
I asked her why we are underground	Paklausiau jos, kodėl mes esame po žeme
There is a strange sense of familiarity	Atsiranda keistas pažįstamumo jausmas
I could spend the whole day here	Galėčiau čia praleisti visą dieną
The horror novel promises to scare readers	Siaubo romanas žada išgąsdinti skaitytojus
I broke out of my thoughts	Išsiskyriau iš minčių
I watched in silence	Žiūrėjau tylėdamas
I saw him through the kitchen window	Mačiau jį pro virtuvės langą
I wasn’t myself	Aš nebuvau savimi
There they were met by a nurse and caregiver	Ten juos pasitiko slaugė ir prižiūrėtojas
I have never been accepted anywhere	Manęs dar niekada niekur nepriėmė
I also enjoy biting humor	Aš taip pat mėgaujuosi kandžiu humoru
I know you all don’t believe it with your own eyes	Žinau, jūs visi netikite savo akimis
A word rang out in silence	Tyloje nuskambėjo žodis
She needed to be warned as soon as possible	Reikėjo kuo greičiau ją perspėti
I think because they didn’t cost	Manau, nes jie nekainavo
I follow the dates on the calendar	Seku kalendoriaus datas
I have control	Turiu kontroliuoti
Moves quietly to the left	Tyliai judu į kairę
Everything rolled from there	Viskas riedėjo iš ten
I didn’t want to look too eager	Nenorėjau atrodyti per daug trokšta
I completely disagree with all the statements	Visiškai nesutinku su visais teiginiais
I roll one and all smoke	Susuku vieną ir visi rūkom
There are seven windows running along each wall	Išilgai kiekvienos sienos eina septyni langai
I couldn’t do it without you	Negalėčiau to padaryti be tavęs
I look at the general condition	Žiūriu į bendrą būklę
I only started taking pictures last year	Fotografuoti pradėjau tik praėjusiais metais
Sometimes I see or hear thoughts	Kartais matau ar girdžiu mintis
I really hate that guy	Aš tikrai nekenčiu to vaikino
I sincerely regret your loss	Nuoširdžiai apgailestauju dėl jūsų netekties
I spent three days in the hospital	Ligoninėje praleidau tris dienas
I can’t be myself having sex	Aš negaliu būti savimi, kad užsiimčiau seksu
I shot him with this gun	Aš nušoviau jį šiuo ginklu
I just want to get there	Aš tiesiog noriu ten patekti
I liked everything about it	Man viskas joje patiko
I hardly wanted to deal with it, even mentioning it	Vargu ar norėjau su juo susidurti, net paminėdamas tai
I didn’t buy any more fish	Daugiau žuvies nepirkau
I just couldn’t believe my success	Aš tiesiog negalėjau patikėti savo sėkme
However, I am not sure	Vis dėlto nesu tikras
A cold hand holds his hand	Šalta ranka laikosi ant jo rankos
I know little about your family situation	Aš mažai žinau apie tavo šeimos situaciją
Up to four characters can take part in the battle	Mūšyje gali dalyvauti iki keturių veikėjų
I have to figure out how that happened	Turiu išsiaiškinti, kaip tai atsitiko
I have the same problem with women	Aš turiu tą pačią problemą su moterimis
W where she wants to go	W kur ji nori eiti
I even have to do it all dramatically	Aš netgi turiu visa tai padaryti dramatiškai
I could listen to music in a smart sound	Galėčiau klausytis muzikos protingu garsu
I decided not to talk to him about it	Nusprendžiau jam apie tai nekalbėti
I almost see them as you say	Aš beveik matau juos, kaip jūs sakote
I just wanted to be comfortable	Aš tiesiog norėjau būti patogiai
I didn’t have to press you so hard	Neturėjau tavęs taip stipriai spausti
I try to plan some things	Stengiuosi planuoti kai kuriuos dalykus
I look down at the woman builder	Žiūriu žemyn į statybininkę moterį
I was wrong about that	Dėl to klydau
I sell your product in hours, not days	Išparduodu jūsų produktą per valandas, o ne dienas
In fact, I accepted it pretty well	Tiesą sakant, aš tai priėmiau gana gerai
I began to feel weakness and weakness	Pradėjau jausti silpnumą ir silpnumą
I think he’s going to see you again	Manau, kad jis vėl ruošiasi tavęs pamatyti
I finally told her	Galiausiai pasakiau jai
Great way to measure	Puikus būdas išmatuoti
He also appeared in six playoffs	Jis taip pat pasirodė šešiose atkrintamosiose rungtynėse
He decided to take his own life	Jis nusprendė atimti sau gyvybę
I looked down at myself	Pažvelgiau žemyn į save
Then I would never admit it	Tada niekada to nepripažinčiau
I saw his eyes that night	Tą naktį mačiau jo akis
I have to pick up a ticket so we can get on	Turiu pasiimti bilietą, kad galėtume įlipti
On the other hand, I had nothing to lose	Kita vertus, aš neturėjau ko prarasti
I see how upset you are	Matau, koks tu nusiminęs
Retrospective alternative alternative	Atgalinis teisinis alternatyvus nurodymas
I guarantee you will work better with people	Garantuoju, kad su žmonėmis dirbsite geriau
I was arrested	Buvau tarsi suimtas
I have a lot of experience	Turiu daug patirties
Johnson was in a distant third place	Johnsonas buvo tolimoje trečioje vietoje
Both channels are transmitted in standard definition	Abu kanalai perduodami standartine raiška
Most of them had already taken one side	Dauguma jų jau buvo paėmę vieną pusę
I hope you men are talking to your women	Tikiuosi, jūs, vyrai, kalbatės su savo moterimis
I think the time is this	Manau, laikas yra toks
I had lost the fight	Buvau pralaimėjęs kovą
I feel a moment of shattered triumph	Jaučiu sudužusio triumfo akimirką
I can have fun cooking without the oven	Galiu smagiai gaminti maistą be orkaitės
I was eleven years old	Man buvo vienuolika metų
I watched him out of curiosity for a while	Kurį laiką jį stebėjau iš smalsumo
I knew you were suspicious	Žinojau, kad esi įtarus
I really didn’t want to tell him my life story	Tikrai nenorėjau papasakoti jam savo gyvenimo istorijos
Lived and lost a life	Nugyventas ir prarastas gyvenimas
The smell of sweet flowers spread through the air	Ore pasklido saldžių gėlių kvapas
I have done some research on this	Aš atlikau tam tikrus tyrimus šiuo klausimu
The figure moved from the shadow	Iš šešėlio pajudėjo figūra
I was so scared he would stumble	Aš taip bijojau, kad jis užklups
I couldn’t escape because the forest around me was closed	Negalėjau pabėgti, nes aplinkui užsidarė miškas
I was glad he was angry	Džiaugiausi, kad jis supyko
I would like blue things	Norėčiau mėlynų dalykų
I had one chance and only one chance	Turėjau vieną galimybę ir tik vieną galimybę
I probably should have expected that	Turbūt turėjau to tikėtis
It turns out similar things have happened before	Pasirodo, panašių dalykų yra buvę ir anksčiau
I will give a simple example	Pateiksiu paprastą pavyzdį
I got the whole section dedicated to my actions	Gavau visą skyrių, skirtą mano veiksmams
Thank you for your friendship	Ačiū už jūsų draugystę
I took a good look at them again	Dar kartą gerai apžiūrėjau juos
I hope you will join me	Tikiuosi, kad prisijungsi prie manęs
A piece of twisted plastic	Susukto plastiko gabalas
Surely no one talks to me like that	Tikrai niekas su manimi taip nekalba
I was starving for some reason today	Šiandien kažkodėl badavau
One woman was injured in a light blow	Viena moteris buvo sužalota nuo šviesos smūgio
I knew what the ship could do	Žinojau, ką gali laivas
I didn’t want to be suspicious	Nenorėjau būti įtarus
I really need to calm down	Man tikrai reikia nusiraminti
I got a smile for that	Už tai gavau šypseną
Nothing more is known about him	Daugiau apie jį nieko nežinoma
I didn’t go into too much, though	Vis dėlto per daug nesigilinau
I told him you knew her	Aš jam sakiau, kad tu ją pažįsti
I am very disappointed	Man didelis nusivylimas
I really don’t know what they’re looking for	Aš tikrai nežinau, ko jie ieško
I wanted to quit everything	Norėjau viską mesti
I really had no plans, and now he knew it	Aš tikrai neturėjau planų, o dabar jis tai žinojo
I hear someone shouting at another	Girdžiu, kaip kažkas šaukia kito
I was introduced to a completely safe person	Mane supažindino su visiškai saugiu žmogumi
I kept dreaming my bright dreams	Vis sapnavau savo ryškius sapnus
Each of them has six members	Kiekvienas iš jų turi šešis narius
I never told anyone my true identity	Niekada niekam nesakiau savo tikrosios tapatybės
It is a matter of faith	Tai tikėjimo klausimas
I live six or seven blocks away	Aš gyvenu už šešių ar septynių kvartalų
I didn’t want to know his thoughts	Nenorėjau žinoti jo minčių
I acted horribly, and he didn’t deserve it	Aš elgiausi siaubingai, o jis to nenusipelnė
I stared where my feet should be	Spoksojau ten, kur turi būti mano kojos
I was going to gut myself out	Ketinau save išskrosti
I think she saw fear in my eyes	Manau, kad ji mano akyse matė baimę
New chat show type	Naujas pokalbių šou tipas
I could tell her everything	Galėčiau jai viską papasakoti
I’m waiting for the weather to get bad	Laukiu, kad oras pasidarytų blogas
I understand how fierce passion can motivate a man	Suprantu, kaip nuožmi aistra gali motyvuoti vyrą
I want to see what they do	Noriu pamatyti, ką jie daro
I wanted to get out of here right away	Norėjau iš čia iš karto išeiti
I myself tended to cry	Aš pati buvau linkusi verkti
I remove the black cap from the pen	Nuimu nuo rašiklio juodą dangtelį
I firmly believe that if you think a little, you will shrink	Esu tvirtai įsitikinęs, kad jei galvosi mažai, mažėsi
I saw little after that	Po to mačiau mažai
I like the written word	Man patinka užrašytas žodis
I let her search	Leidau jai ieškoti
I like all their stuff, frankly	Man patinka visi jų daiktai, atvirai pasakius
I think it could have been crying	Manau, kad tai galėjo būti verksmas
I have a thousand dollar bond, but both	Turiu tūkstančio dolerių obligaciją, bet tiek
I guess we watched for almost an hour	Spėju, kad žiūrėjome beveik valandą
I ignore success but strive for perfection	Aš ignoruoju sėkmę, bet siekiu tobulumo
I told him he should be an actor	Pasakiau jam, kad jis turėtų būti aktorius
However, I don’t usually hear it in your room	Tačiau aš paprastai negirdžiu tavo kambaryje
I wanted to come to you	Aš norėjau ateiti pas tave
It can be really boring for me	Man gali būti tikrai nuobodu
I had to use desperate means and it worked	Teko naudoti beviltiškas priemones ir tai pavyko
A new girl worked behind the counter	Už prekystalio dirbo nauja mergina
I was at the top and I will stay that way	Buvau viršuje ir tokia liksiu
I couldn’t move and my arms and legs were burning	Negalėjau pajudėti, o mano rankos ir kojos degė
I was tempted to just tell him to forget it	Man buvo pagunda tiesiog pasakyti jam, kad tai pamirštų
I had to ask a man about it	Turėjau apie tai paklausti vyro
I worked mountain work every week	Kalnų darbus dirbdavau kiekvieną savaitę
I really wanted to meet them	Aš tikrai norėjau su jais susitikti
The charge shot into her body to escape him	Mokestis šovė į jos kūną, kad išvengtų jo
I will accompany you as my prisoners	Aš palydėsiu jus kaip savo kalinius
I looked around and looked for a sign	Apsidairiau ir ieškojau ženklo
I feel safe here, protected from the wild sea	Čia jaučiuosi saugi, apsaugota nuo laukinės jūros
I had to see how weak you were	Turėjau pamatyti, koks tu silpnas
I worked a little bit creating the practice files	Aš šiek tiek padirbėjau kurdamas praktikos failus
I will not want my father to call me by	Netrūksiu, kad tėvas mane pravardžiuotų
I felt my face and found nothing interesting	Pajutau savo veidą ir nieko įdomaus neradau
I can’t stand all that confused shit	Negaliu pakęsti viso to sumišusio šūdo
I laugh at his anxiety about his old wife	Aš juokiuosi iš jo nerimo dėl senos žmonos
I love having it next door	Man patinka turėti ją šalia
Rolling off the road	Riedu iš kelio
I had to do it for me	Turėjau tai padaryti dėl manęs
Entries with a different catalog number	Įrašai su kitu katalogo numeriu
I wonder if anyone could answer my question above	Įdomu, ar kas nors galėtų atsakyti į mano klausimą aukščiau
I told you that yesterday	Aš tau tai sakiau vakar
I learned that the water was blue	Sužinojau, kad vanduo buvo mėlynos spalvos
I refused to sit with my parents	Atsisakiau sėdėti su tėvais
I felt almost nothing	Beveik nieko nejaučiau
I don’t think you can blame them	Manau, jūs negalite jų kaltinti
I look in the mirror, not bad	Žiūriu į veidrodį, neblogai
I looked straight at him	Pažiūrėjau tiesiai į jį
I would start doing it for her tomorrow	Aš pradėčiau jai tai daryti rytoj
I broke up and left	Išsiskyriau ir išėjau
I answered each question to the best of my ability	Į kiekvieną klausimą atsakiau pagal savo galimybes
I closed my eyes, stretching the feeling into the pine tree	Užmerkiau akis, ištiesdama jausmą į pušį
I do my job, he works on his own	Aš dirbu savo darbą, jis dirba savo
I see how that would be a problem	Aš matau, kaip tai būtų problema
I want to find a nice guy	Noriu susirasti gražų vaikiną
There is a sense of complete security and safety	Egzistuoja visiško saugumo ir saugumo jausmas
I understand that you were busy with important things	Suprantu, kad buvai užsiėmęs svarbiais dalykais
I get better every day	Man kasdien vis geriau
I put my foot on the ground again	Vėl padėjau koją ant žemės
I let the words rain	Leidžiu žodžiams lietis
Several students sighed	Keli mokiniai atsiduso
Jones' influence over the provincial government remained limited	Joneso įtaka provincijos vyriausybei išliko nedidelė
I have a question here	Čia turiu klausimą
I understood, and she knew it	Aš supratau, ir ji tai žinojo
I can get any type of banner, any size	Galiu gauti bet kokio tipo reklamjuostes, bet kokio dydžio
I remember one such dream many years ago	Prisimenu vieną tokį sapną prieš daugelį metų
I lifted my skirt to show my thigh	Pakėliau sijoną, kad parodyčiau šlaunį
I was saddened in silence	Liūdėjau tylėdamas
I just tremble at the thought	Mane dreba vien nuo minties
I knew you had something different	Žinojau, kad tau kažkas kitokio
I want to continue to address this	Noriu ir toliau tai spręsti
I just came to tell you my sad message	Aš ką tik užsukau pasakyti tau savo liūdną žinią
I will go myself and pick him up	Aš pats eisiu ir pasiimsiu jį
I wrote a book about self-improvement	Parašiau knygą apie savęs tobulinimą
I managed to forget all the things that needed to be done	Man pavyko pamiršti visus dalykus, kuriuos reikėjo padaryti
I had that feeling all the time	Šį jausmą turėjau visą laiką
A huge black dog watched me from the nearby driveway	Iš netoliese esančios važiuojamosios dalies mane stebėjo didžiulis juodas šuo
I didn’t need to know that	Man nereikėjo to žinoti
History itself does not save the world	Pati istorija pasaulio neišgelbėja
I think we all feel that way sometimes	Manau, kad mes visi kartais taip jaučiamės
I didn’t complain, though	Vis dėlto nesiskundžiau
The edge would be given by armor	Kraštą suteiktų šarvai
The principle was simple	Principas buvo paprastas
I felt behind the other ear	Jaučiau už kitos ausies
That in itself tells the story	Tai pati savaime pasakoja istoriją
I looked at him with wide eyes	Pažvelgiau į jį plačiomis akimis
Bright purple exterior doors	Ryškiai violetinės lauko durys
I take a deep breath again	Dar kartą giliai įkvėpiu
I know what she would like	Aš žinau, ko ji norėtų
I met the people around me	Susipažinau su aplinkiniais žmonėmis
I have to try to understand	Turiu pabandyti suprasti
I knew everything looked too good to be true	Žinojau, kad viskas atrodė per gerai, kad būtų tiesa
The third arrow was not observed	Trečioji strėlė nepastebėta
Maybe I'm lying to myself	Galbūt meluoju sau
I am sure our paths will intersect again	Esu tikras, kad mūsų keliai vėl susikirs
I, God, bleed	Aš, dievas, kraujuoju
A minute later he saw her on the street	Po minutės jis pamatė ją gatvėje
It had thin proportions	Jis turėjo plonas proporcijas
As a result, it was hard for me to get close to anyone	Dėl to man buvo sunku su kuo nors suartėti
I knew there was more here	Žinojau, kad čia daugiau
I didn’t sleep that night	Tą naktį nemiegojau
I decided to leave her alone and let her sleep	Nusprendžiau palikti ją ramybėje ir leisti miegoti
I couldn’t be more grateful	Negalėčiau būti labiau dėkingas
As a result, a reaction occurred	Dėl to įvyko reakcija
He could kick well	Jis galėjo gerai spardyti
I jump in the shower	Įšoku į dušą
I like to say the words correctly	Man patinka teisingai pasakyti žodžius
I who have seen these events have given these testimonies	Aš, kuris mačiau šiuos įvykius, daviau šiuos parodymus
I couldn’t tell if she was still here or not	Negalėjau pasakyti, ar ji vis dar čia, ar ne
A long journey, a few days out, a few days back	Ilga kelionė, kelios dienos išvykoje, kelios dienos atgal
I thought she might cry	Maniau, kad ji gali verkti
I was sure his presence alone drove me crazy	Buvau tikras, kad vien jo buvimas mane išprotino
Approximately eight feet apart	Maždaug aštuonių pėdų tarpas
I think she will want to see me	Manau, kad ji norės mane pamatyti
I feel like he’s coming back	Jaučiu, kad jis grįžta
Just a few words rule	Vos kelių žodžių taisyklė
I started going towards the trees	Pradėjau eiti link medžių
I looked at her for a long time without saying anything	Ilgai žiūrėjau į ją nieko nekalbėdama
I just shook my head quickly	Aš tik greitai papurčiau galvą
I knew it was something	Žinojau, kad tai kažkas
I can still see his painful eyes	Vis dar matau jo skausmo kupinas akis
I probably saw it floating	Tikriausiai mačiau ją plūduriuojančią
I wandered around the ship	Klaidžiojau po laivą
I was treated for the first time in half a year	Pirmą kartą gydausi po pusės metų
You just knew it wanted you	Tu tik žinojai, kad tai nori tavęs
I need to come back next week	Man reikia grįžti kitą savaitę
They beat us pretty well	Jie mus gana gerai įveikė
I want you to look at me	Noriu, kad pažiūrėtum į mane
I need to contact my farmer friend	Turiu susisiekti su savo draugu ūkininku
I just want a traitor	Aš tik noriu išdaviko
I can no longer breathe	Aš nebegaliu kvėpuoti
I had everything and nothing at once	Turėjau viską ir nieko vienu metu
I turned my head and looked up	Pasukau galvą ir pažvelgiau į viršų
I was hoping for an extension anyway	Vistiek tikėjausi pratęsti
I like to watch TV at the same time	Mėgstu žiūrėti televizorių tuo pačiu metu
I didn’t always behave in the best way	Ne visada elgdavausi geriausiu būdu
I didn’t think we were accepting a super man	Nemaniau, kad mes priimame super žmogų
I left the city looking for answers	Išvažiavau iš miesto ieškodama atsakymų
I felt sad	Pajutau liūdesį
I knew we would find you	Žinojau, kad tave surasime
I feel cold rain on my face	Jaučiu šaltą lietų savo veide
I just sit and write	Tiesiog sėdžiu ir rašau
Everything has been given to me all my life	Visą gyvenimą man buvo atiduota viskas
I realized they were going to buy me	Supratau, kad jie ketina mane nupirkti
I feel very sorry for you	Aš tau labai užjaučiu
I hope you find this useful	Tikiuosi, kad tai jums bus naudinga
I was in the fresh air and doing sports	Pabuvau gryname ore ir pasportavau
I didn’t notice him getting that close	Aš nepastebėjau, kad jis taip priartėtų
I will reach out to take it	Ištiesiu ranką, kad paimčiau
And it was pretty crazy	Ir tai buvo gana beprotiška
I was looking for my husband and he wasn’t there	Ieškojau savo vyro, o jo nebuvo
I let my club hug him	Leidžiau savo klubui prisiglausti prie jo
In many respects, however, it was similar to them	Vis dėlto daugeliu savybių jis buvo panašus į juos
I swallowed every moment with her, all over my head	Nuryčiau kiekvieną akimirką su ja, visa galva
I wouldn't stand there for a minute	Neištverčiau ten nė minutės
I asked them to pray with me	Aš paprašiau jų melstis su manimi
I didn’t care when he caught my eye	Neatsižvelgiau, kai jis patraukė mano akį
I want to fall in love with this guy	Noriu įsimylėti šį vaikiną
I couldn’t stop the shaking of my hands either	Negalėjau sulaikyti ir rankų drebėjimo
I recovered pretty quickly	Gan greitai susigavau
I wasn’t going to take it	Aš neketinau jo imti
Case closed, no questions asked	Uždaryta byla, klausimų nekyla
I look forward to being a freshman	Nekantrauju būti pirmakursė
I remember how I had it as a child	Prisimenu, kaip tai turėjau vaikystėje
I almost encountered an old man	Aš vos nesusidūriau su senu vyru
I would never have done anything to harm you	Niekada nebūčiau padaręs nieko, kas tau pakenktų
I call them electric, but they are more than that	Aš juos vadinu elektriniais, bet jie yra daugiau nei tai
In fact, I didn’t think much about it	Tiesą sakant, aš apie tai daug negalvojau
I was so excited when they did	Aš buvau toks susijaudinęs, kai jie tai padarė
I already knew the answer to my question	Aš jau žinojau atsakymą į savo klausimą
I have to go, you take care of yourself	Aš turiu eiti, tu pasirūpink savimi
I need you to accept your mission, your goal	Man reikia, kad priimtum savo misiją, tikslą
I forgot to water them	Pamiršau juos palaistyti
And that was the wrong thing to do	Ir tai buvo neteisingas dalykas
I still have my next one	Aš vis dar turiu savo kitą
I will send you a link via email	Atsiųsiu tau nuorodą el
Treatment depends on the symptoms	Gydymas priklauso nuo simptomų
I left the tip on the counter and left	Palikau arbatpinigių ant prekystalio ir nuėjau
I mean, in part	Aš turiu galvoje, tai iš dalies
I would rather stay	Mieliau būčiau pasilikęs
Behind the yards I see her daughter	Už jardų matau jos dukrą
I can’t wait to release it	Negaliu laukti, kol jį išleisiu
I wanted to live in that store	Aš norėjau gyventi toje parduotuvėje
I don’t remember him ever meeting her	Neatsimenu, kad jis kada nors būtų su ja susitikęs
I’m sure he’s innocent	Aš tikiu, kad jis nekaltas
I really should take a break	Tikrai turėčiau šiek tiek pailsėti
I recognized that face	Aš atpažinau tą veidą
I was still able to drink	Vis dėlto galėjau išgerti
I was trying to get air, but I couldn’t retreat	Stengiausi gauti oro, bet negalėjau atsitraukti
I speak languages ​​all the time	Aš visą laiką kalbu kalbomis
I will never return	Niekada negrįšiu
I just want to start my life with you now	Aš tiesiog noriu pradėti savo gyvenimą su tavimi dabar
I remembered him from the party	Prisiminiau jį iš vakarėlio
I wondered if anything had happened	Pagalvojau, ar kas nors neatsitiko
I can and will beat it	Aš galiu ir nugalėsiu tai
I just beat people	Aš tiesiog sumušiau žmones
There was no third choice	Trečio pasirinkimo nebuvo
I was told not to say anything	Man buvo pasakyta nieko nesakyti
A place where no one should get in	Vieta, kur niekas neturėtų patekti
I look at him breathlessly	Žiūriu į jį uždususi
They can usually come up with something good	Paprastai jie gali sugalvoti ką nors gero
I knew he was listening there	Žinojau, kad jis ten klausosi
An invitation to spring training was included in the deal	Į sandorį buvo įtrauktas kvietimas į pavasario treniruotes
Strangely want to cry	Keistai norisi verkti
I felt very restless	Dariausi labai neramus
I promise you she won’t disappoint you	Pažadu tau, kad ji tavęs nenuvils
I couldn't reach you	Aš negalėjau tavęs pasiekti
Get off at about the fifth	Išlipu apie penktą
I told you to be careful with her	Sakiau tau būti atsargiam su ja
A spear flew about two feet in front of him	Maždaug dvi pėdas prieš jį praskriejo ietis
I never told him about myself, anything really	Niekada nesakiau jam apie save, nieko iš tikrųjų
I have to tell you now	Turiu tau pasakyti dabar
I almost told her to go ahead, they would never show up	Aš beveik liepiau jai eiti į priekį, jie niekada nepasirodys
I didn’t want to wake you up	Aš nenorėjau tavęs pažadinti
I drive fast towards the bay	Greitai važiuoju link įlankos
I haven't been here in a while	Jau kurį laiką čia nebuvau
I had to go for a run	Turėjau eiti pabėgioti
I wanted you to overcome the pain	Norėjau, kad tu įveiktum skausmą
I know we have to be together	Aš žinau, kad mes turime būti kartu
Still, I think he was one of us	Vis dėlto manau, kad jis buvo vienas iš mūsų
I look her in the eye	Žiūriu jai į akis
I shrugged a little	Truputį gūžtelėjau pečiais
I forgot to mention	Pamiršau paminėti
I saw the sun high in the sky	Mačiau saulę aukštai danguje
I like him as a friend	Man jis patinka kaip draugas
As they entered the room, a silence ensued	Jiems įėjus į kambarį apėmė tyla
I can’t explain what you did to me	Negaliu paaiškinti, ką tu man padarei
Dawn confirmed this measurement	Dawn patvirtino šį matavimą
I called three times yesterday	Vakar skambinau tris kartus
I kept that for myself	Tą pasilikau sau
I knew where she would be	Žinojau, kur ji bus
I didn’t have to force you to do it tonight	Neturėjau tavęs priversti to daryti šį vakarą
I miss watching my niece grow up	Pasiilgau žiūrėti, kaip auga mano dukterėčia
I almost didn’t have to lift a finger	Man beveik nereikėjo pakelti piršto
I have a few more questions	Turiu dar keletą klausimų
I feel a little better	Jaučiuosi šiek tiek geriau
I enjoyed reading about my family history	Man patiko skaityti apie savo šeimos istoriją
A small stove near the far wall provided the expected warmth	Nedidelė krosnelė šalia tolimos sienos suteikė laukiamos šilumos
At first I thought it was a pen	Iš pradžių maniau, kad tai rašiklis
I can’t breathe, think or move	Negaliu nei kvėpuoti, nei mąstyti, nei judėti
I think he knows what’s going on	Manau, kad jis žino, kas vyksta
I should already be gone	Aš jau turėčiau būti išvykęs
A solid crust of bread floated on top	Ant viršaus plūduriavo tvirta duonos plutelė
I kept an important secret from the group	Išsaugiau nuo grupės svarbią paslaptį
This means that one cannot arise without the other	Tai reiškia, kad vienas negali atsirasti be kito
A long winter awaited	Laukė ilga žiema
I didn’t have a big butt	Aš neturėjau didelio užpakaliuko
I actually thought you were going to be angry	Aš iš tikrųjų maniau, kad tu būsi piktas
I didn’t want you to get so hurt	Nenorėjau, kad tu taip susižalotum
I hope he comes back to horror	Tikiuosi, kad jis grįš į siaubą
I don’t think you grew up knowing your powers	Manau, kad tu neužaugai žinodamas savo galias
I didn’t care about the other members of the band	Man nerūpėjo kiti grupės nariai
I feel it as it passes through me	Jaučiu tai, kai jis praeina per mane
I cried, drank, and felt sorry for myself	Aš verkiau, gėriau ir gailėjausi savęs
I quickly ordered the book and received it	Greitai užsisakiau knygą ir gavau ją
I remember the trailer for the show	Prisimenu anonsą apie parodą
I told them it was unsatisfactory given the circumstances	Aš jiems pasakiau, kad tai nepatenkinama atsižvelgiant į aplinkybes
I myself helped put it on the ground	Aš pats padėjau jį įdėti į žemę
I sent him there	Aš jį ten nusiunčiau
I would be afraid to follow me	Bijočiau sekti paskui mane
A drug suggestion screen will be required	Bus reikalingas narkotikų pasiūlymo ekranas
I really didn’t have an answer, not even to myself	Tikrai neturėjau atsakymo, net sau
I give this girl a livelihood	Aš duodu šiai merginai pragyvenimą
I hope there will be a lot of things on the website	Tikiuosi, kad tinklalapyje bus daug dalykų
Ten days later they got married	Po dešimties dienų jie susituokė
I did not have to seek help from my priest	Aš neturėjau kreiptis pagalbos į savo kunigą
I was there for him and only for his night	Aš buvau jo ir tik jo nakčiai
I plan to write another chapter today	Šiandien planuoju parašyti kitą skyrių
I had to step back a little	Turėjau šiek tiek atsitraukti
Glad you are here with me	Džiaugiuosi, kad esate čia su manimi
No significant damage has been reported in the state	Didelės žalos valstybėje nepranešta
I’m not trying to please	Aš nesiekiu įtikti
I nodded and left	Linktelėjau ir nuėjau
Move up and left	Judėjimas aukštyn ir į kairę
It wasn’t until many years after they stopped it that I thought about it together	Tik daugelį metų po to, kai jie tai sustabdė, susimąsčiau apie tai kartu
I can withdraw my consent at any time	Savo sutikimą galiu bet kada atšaukti
I was worried about my family	Nerimavau dėl savo šeimos
Glad you're here	Džiaugiuosi, kad tu čia
I want to let you know that there is another way	Noriu jus informuoti, kad yra ir kitas būdas
I dance around the thought	Šokau aplink mintį
I know this is the place	Žinau, kad tai ta vieta
Slightly less bad wish	Truputį mažiau blogai linki
I'm just trying to wake you up	Aš tik bandau tave pažadinti
I was just starting to drink my first drink	Vos pradėjau gerti pirmąjį gėrimą
I think their minds are tied to the trap door	Manau, kad jų protas prisirišęs prie spąstų durų
I will definitely recommend you to friends	Tikrai rekomenduosiu jus draugams
I also enjoy working with sick children	Taip pat man patogu dirbti su sergančiais vaikais
The bar was popular with sailors	Baras buvo populiarus tarp jūreivių
A girlfriend who has always been with her	Draugė, kuri visada buvo su ja
I was strong enough to keep us both alive	Buvau pakankamai stiprus, kad išlaikyčiau mus abu gyvus
I focus on the weird angles that stand out to me	Aš sutelkiu dėmesį į keistus kampus, kurie man išsiskiria
I feel moisture accumulating on my forehead	Jaučiu, kaip ant kaktos kaupiasi drėgmė
That way I raised a few bucks	Tokiu būdu surinkau kelis dolerius
I just need another hour	Man tik prireiks dar valandos
I know what you just said	Žinau, ką ką tik pasakei
I followed her	Aš nusekiau paskui ją
I would prefer a slap	Man labiau patiktų antausis
However, only senior officials were aware of all the plans	Tačiau apie visus planus žinojo tik vyresni pareigūnai
I was never different from that	Niekada nuo to nesiskyriau
I had to go back four hours south	Turėjau grįžti keturias valandas į pietus
I want a lot more than that	Aš noriu daug daugiau nei šito
I turned off the radio	Išjungiau radiją
I knew she was locked in her room	Žinojau, kad ji uždaryta savo kambaryje
I received a sample of the product for review	Gavau produkto pavyzdį peržiūrai
I was too nervous to eat anything	Buvau per daug nervingas, kad galėčiau ką nors valgyti
Really good guitar at that price	Tikrai gera gitara uz tokia kaina
I hope they come back until the former finds us	Tikiuosi, kad jie grįš, kol jos buvusioji mus suras
I haven’t had coffee yet	Dar neišgėriau kavos
I am a traveler of time	Aš esu keliautojas laiku
I doubt they have ever denied her much	Abejoju, ar jie kada nors jos daug neigė
Wilson is the main owner	Wilsonas yra pagrindinis savininkas
I stop walking again	Vėl nustoju vaikščioti
The wings are long and wide	Sparnai ilgi ir platūs
I saw you look at it last week	Mačiau, kaip tu žiūrėjai į jį praeitą savaitę
I have to calm my nerves	Turiu nuraminti nervus
We left a handful of horses to keep	Saują palikome saugoti arklius
I didn’t know then that we would be	Tada dar nežinojau, kad būsime
I turn my head, but there is nothing there	Apsuku galvą, bet ten nieko nėra
I turn around and look at him	Atsisuku ir pažvelgiu į jį
I have my ways	Aš turiu savo būdus
I just stood there until she woke up	Aš tiesiog stovėjau, kol ji pabudo
I will try to repel them	Pasistengsiu juos atbaidyti
I could tell it was hard for him	Galėčiau pasakyti, kad jam tai buvo sunku
I wanted to turn the clock back, change everything	Norėjau atsukti laikrodį atgal, viską pakeisti
A cage stood on it	Ant jo stovėjo narvas
The record was supported by an extensive world tour	Įrašą palaikė platus pasaulinis turas
The next day I read in the newspaper	Kitą dieną perskaičiau laikraštyje
I tried to reason with them, to no avail	Bandžiau su jais samprotauti, nesėkmingai
I saw them myself	Aš pats juos mačiau
I accidentally did something that started everything early	Aš netyčia padariau kažką, dėl ko viskas prasidėjo anksti
I talked to her for a long time last night	Vakar vakare ilgai su ja kalbejau
Women also play an important role in growing tea	Moterys taip pat vaidina svarbų vaidmenį auginant arbatą
I reached the wall and turned on the light	Pasiekiau sieną ir įjungiau šviesą
I got closer and closer to the point from which I didn’t return	Vis labiau priartėjau prie taško, iš kurio negrįžtau
I'm sure everything will be fine	Esu tikras, kad viskas susitvarkys
There is nothing I can do but write his messages	Negaliu nieko padaryti, tik rašyti jo žinutes
I couldn’t let you die without saying	Negalėjau leisti tau mirti nepasakęs
I finished with the men, the point	Aš baigiau su vyrais, taškas
I had to think, not panic	Turėjau galvoti, nepanikuoti
I wonder how long he stands there and listens	Įdomu, kiek laiko jis ten stovi ir klausosi
Therefore, the friend is the one with whom you break the bread	Todėl draugas yra tas, su kuriuo laužai duoną
I am not very pious	Nesu labai pamaldus
I was standing right here	Aš stovėjau čia pat
I was incredibly thirsty	Buvau neįtikėtinai ištroškęs
I know who will be like my husband	Žinau, kas bus, kaip ir mano vyras
I didn’t want to know anything more	Daugiau nieko nenorėjau sužinoti
The beautiful neighborhood stood behind the shops	Graži kaimynystė stovėjo už parduotuvių
He knows what the opinion should say	Jis žino, ką turėtų pasakyti nuomonė
I felt his hand and it was icy	Pajutau jo ranką ir ji buvo ledinė
A large group came	Atėjo didelė grupė
The word that called her	Žodis, kuris ją pavadino
Lots of electricity	Daug elektros
I swallowed a lump that had accumulated in my throat	Nurijau gumulą, kuris kaupėsi gerklėje
I mean, if you choose that route	Turiu omenyje, jei pasirinksi tą maršrutą
I say let's go inside and check	Sakau, grįžkime į vidų ir patikrinkime
I am in his house and he always goes out	Aš esu jo namuose ir jis visada išeina į lauką
I would make her look honorable when the police arrived	Priverčiau ją atrodyti garbingai, kai atvažiavo policija
I had hope in society, in other words	Turėjau vilties visuomenėje, kitaip tariant
I want to look this guy in the eye	Noriu pažvelgti šiam vaikinui į akis
I asked you to call me here if possible	Paprašiau, kad jei įmanoma, paskambintų tau čia
am looking forward to	labai laukiu
I have two weeks and a few memories	Turiu dvi savaites ir keletą prisiminimų
I just thought she added too much to you	Tiesiog maniau, kad ji tau per daug prideda
It was completely covered by a dome	Jį visiškai uždengė kupolas
The next day I dropped off at the club	Kitą dieną nurašiau į klubą
I want a better life	Noriu geresnio gyvenimo
A shout to you all	Šūksnis jums visiems
I was wondering what to do	Buvau susimąsčiusi, ką daryti
I think this is life	Manau, kad tai yra gyvenimas
The vast majority of them are domestic in nature	Didžioji dauguma jų yra naminio pobūdžio
I always thought it was weird	Visada maniau, kad tai keista
I want to be shown all sides	Noriu, kad man būtų parodytos visos pusės
I was expecting eggs	Tikėjausi kiaušinių
I really wasn’t held captive	Aš tikrai nebuvau laikomas nelaisvėje
I didn’t want to think about it anymore	Nenorėjau daugiau apie tai galvoti
I pressed the submit button	Paspaudžiau mygtuką pateikti
A light breeze from the west	Pūs lengvas vėjelis iš vakarų
I was hoping to stay with you	Tikėjausi, kad pasiliksiu tave šalia
I love this special time together	Man patinka šis ypatingas laikas kartu
I went on and saw the smoke of fire in front of me	Toliau ėjau ir priešais save pamačiau ugnies dūmus
But we never achieved that	Bet mes niekada to nepasiekėme
Its the most luxurious apartment	Jos pačios prabangus apartamentas
I wanted him to leave	Norėjau, kad jis išeitų
I just knew there was a play on stage	Tiesiog žinojau, kad scenoje yra vaidinimas
I had to give her something	Turėjau jai kai ką duoti
I think peace and agreement are fruitful	Manau, kad taika ir susitarimas yra vaisingi
I have no spirit for that	Neturiu tam dvasios
A new image appeared on the screen	Ekrane pasirodė naujas vaizdas
I could no longer cope with the current situation	Nebegalėjau susitvarkyti su esama situacija
I was hoping you wouldn’t know it at all	Tikėjausi, kad iš viso to nesužinosi
I couldn’t get accepted anywhere	Niekur negalėjau sulaukti priėmimo
I could hardly wait for my party	Vargu ar laukiau savo vakarėlio
I preferred to pretend it didn’t happen	Man labiau patiko apsimesti, kad to neįvyko
I still couldn’t see him well	Vis tiek negalėjau jo gerai matyti
I turned it in all directions and inspected it	Pasukau jį į visas puses ir apžiūrėjau
I smiled a little, but it didn’t help	Truputį nusišypsojau, bet tai nepadėjo
I was looking for news	Paieškojau naujienų
I can taste girls like her for a mile	Galiu paragauti tokių merginų kaip ji už mylios
I checked with friends	Patikrinau draugus
I give them up all the time	Aš juos vis atiduodu
I didn’t understand everything	Aš ne viską supratau
I responded to the gesture with great enthusiasm	Su dideliu entuziazmu atsakiau į gestą
It confused me	Mane tai supainiojo
I know things weren’t easy, okay	Žinau, kad viskas buvo nelengva, gerai
I would have been surprised if that had been the case	Būčiau nustebęs, jei taip būtų buvę
He also led his club to the state championship	Jis taip pat vedė savo klubą į valstijos čempionatą
I wasn’t going to say anything to her	Aš neketinau jai nieko sakyti
I couldn’t be very old, maybe two or three	Negalėjau būti labai senas, gal dvejų ar trejų
A line formed on his forehead	Jam susikaupus ant kaktos susidarė linija
I wish him all the best	Palinkėjau jam viso ko geriausio
The man recovered completely	Vyras visiškai pasveiko
I couldn’t leave her to suffer	Negalėjau palikti jos kentėti
Heart attack, apparently	Širdies priepuolis, matyt
I encourage ten minutes to meditate	Skatinu dešimt minučių medituoti
I’m not a short man either, remember	Aš taip pat nesu žemo ūgio vyras, atminkite
I remember having a nice conversation with him	Prisimenu, kad turėjau gražų pokalbį su juo
I severely injured my back and was unconscious	Labai stipriai susižeidžiau nugarą ir buvau be sąmonės
I was late for work that day	Tą dieną pavėlavau į darbą
I had no goal to start now	Neturėjau tikslo pradėti dabar
I knew he was doing it for personal gain	Žinojau, kad jis tai padarė siekdamas asmeninės naudos
I get off his back and run	Nulipu nuo jo nugaros ir paleidžiu
I could only imagine the headline	Galėjau tik įsivaizduoti antraštę
However, I do not celebrate my participation	Tačiau aš nešvenčiu savo dalyvavimo
I don’t want to become like my parents	Nenoriu tapti kaip mano tėvai
A man and father of four beautiful young children	Vyras ir keturių gražių mažamečių vaikų tėvas
Her hair slid across her face	Jos plaukai slinko per veidą
I still wanted too much	Vis tiek per daug norėjau
However, I cannot get further than this point	Tačiau aš negaliu įsitraukti toliau nei šis taškas
I believe that is what we should all be doing	Tikiu, kad tai mes visi turėtume daryti
I thanked and hung up	Padėkojau ir padėjau ragelį
I hoped this would stop him	Tikėjausi, kad tai jį sulaikys
I didn’t sleep naked	Nemiegojau nuogas
I took him by the hand	Paėmiau jį už rankos
I suggest picking up at least an umbrella	Siūlau pasiimti bent skėtį
I look forward to reading	Nekantrauju perskaityti
I picked up the phone to read the SMS	Paėmiau telefoną, kad perskaitytu SMS žinutę
I was still going to get back there	Vis tiek ruošiausi grįžti ten
The fact that no records were found is not an error	Tai, kad nerasta jokių įrašų, nėra klaida
I can't tell you all this	Negaliu tau viso šito papasakoti
I can’t imagine working with her late at night	Neįsivaizduoju, kad dirbčiau su ja vėlai vakarais
I shed the last drops	Nupurčiau paskutinius lašus
A high tax rate would be less convenient	Didelis mokesčių tarifas būtų mažiau patogus
We wanted it to be beautiful in the mud	Norėjome, kad ji būtų graži purve
I hope you find peace	Tikiuosi, kad rasite ramybę
I just couldn’t face it	Aš tiesiog negalėjau su tuo susidurti
I know why she didn’t tell me	Žinau, kodėl ji man nesakė
I had already forgotten you	Aš jau buvau tave pamiršęs
I can barely hear myself thinking	Vos girdžiu savęs mąstymą
I needed a dual approach to my preaching	Man reikėjo dvigubo požiūrio į savo pamokslavimą
I worked hard to get in a good mood	Sunkiai dirbau, kad tapčiau gera nuotaika
I thought as people got older they became more patient	Maniau, kad senstant žmonės tampa kantresni
I knew he would kill me	Žinojau, kad jis mane nužudys
The wind blew gently	Švelniai pūtė vėjelis
I should give you something for your trouble	Turėčiau tau ką nors duoti už tavo bėdą
I'd better stop by my room and change	Geriau užsuku į savo kambarį ir persirengsiu
I really had no idea	Tikrai neturėjau supratimo
She was loved by all	Ji buvo visų mylima
I had no idea she would be back	Neturėjau supratimo, kad ji grįš
I hesitate, but I follow	Aš dvejoju, bet seku
I felt another spark of fear spreading through me	Pajutau dar vieną baimės kibirkštį, plintančią per mane
I am concentrating on not wanting to wait	Sukaupiau jėgą, nenorėdamas laukti
I went to make tea	Nuėjau išsivirti arbatos
I pressed the trigger, firing the bullet straight inward	Paspaudžiau gaiduką, paleisdamas kulką tiesiai į vidų
I wish you better	Aš noriu tau geriau
I examine my teeth	Aš tyrinėju savo dantis
I have a variety of things I use	Turiu įvairių dalykų, kuriuos naudoju
I wanted to talk to her	Norėjau su ja pasikalbėti
I didn’t think you could accept that	Nemaniau, kad tu gali tai priimti
I never knew what he was doing	Niekada nežinojau, ką jis padarė
In the examples below, I will add more to this	Toliau pateiktuose pavyzdžiuose prie to pridėsiu daugiau
I know some dogs will play with the balls themselves	Žinau, kad kai kurie šunys patys žais su kamuoliais
I always want to be an asset to the organization	Aš visada noriu būti organizacijos turtas
I look him in the eye angrily	Piktai žiūriu jam į akis
I walk to find a cure for diabetes	Vaikščioju, kad rasčiau vaistų nuo diabeto
I ran for my life a couple of hours ago	Prieš porą valandų bėgau už savo gyvybę
It contained two messages	Jame buvo dvi žinutės
I didn’t really understand the meaning of the shirt	Nelabai supratau marškinių prasmės
I made it your favorite	Aš padariau tavo mėgstamiausią
I’m fighting, but he’s too strong	Aš kovoju, bet jis per stiprus
I went to the opening of the club	Ėjau į klubo atidarymą
I looked both ways in the empty hall	Pažvelgiau į abi puses tuščioje salėje
I don’t think she literally dislikes me as a personality	Manau, kad ji tiesiogine prasme nemėgsta manęs kaip asmenybės
I looked at my phone	Pažiūrėjau į savo telefoną
I had to admit that they did pretty well among them	Turėjau pripažinti, kad tarp jų jiems sekėsi gana gerai
I would face what will come	Susidurčiau su tuo, kas ateis
I helped someone	Aš kažkam padėjau
I didn’t expect students	Studentų nesitikėjau
I persuaded your wife to give you her phone number	Įtikinau tavo žmoną duoti tavo telefono numerį
I cleansed my throat and turned off my thoughts	Išsivaliau gerklę ir išjungiau mintis
I could just hide them in the shadows	Galėčiau tiesiog juos paslėpti šešėlyje
I doubt if she is sleeping	Abejoju, ar ji miega
I like what you said	Man patinka tai, ką tu pasakei
I see your clothes and your friends	Matau tavo drabužius ir tavo draugus
I will continue to pray for you and your family	Ir toliau melsiuosi už jus ir jūsų šeimą
I saw concern on his face	Jo veide mačiau susirūpinimą
I have access to the bedside lamp	Prieinu prie lovos lempos
I would move to the garage	Persikrausčiau į garažą
A little, he muttered	Truputį, sumurmėjo jis
I was the one who left	Aš buvau tas, kuris paliko
For example, a dog to a cat	Pavyzdžiui, šuo į katę
Sometimes I dreamed of smoking	Kartais svajojau apie rūkymą
I want you to be well prepared	Noriu, kad būtum gerai pasiruošęs
I still felt lost about it	Aš vis tiek jaučiausi nuo to pasimetęs
I got up and moved	Atsikėliau ir pajudėjau
I bend over and squeeze her hand	Pasilenkiu ir suspaudžiu jos ranką
I hope no one was hurt in the garage	Tikiuosi, kad garaže niekas nenukentėjo
A slide of the three dead soldiers appeared	Atsirado trijų žuvusių kareivių skaidrė
I was just starting to search	Tik dabar pradėjau ieškoti
My brother couldn’t believe my husband was dead	Mano brolis negalėjo patikėti, kad mano vyras mirė
I hid us from their sight	Aš paslėpiau mus nuo jų žvilgsnio
Together we have good musical chemistry	Kartu turime gerą muzikinę chemiją
I didn’t like that thought	Man ta mintis nepatiko
I close my lips and close my eyes	Prikandu lūpą ir užsimerkiu
I think something is going on behind the scenes	Manau, kad kažkas vyksta užkulisiuose
I know we can be close friends	Žinau, kad galime būti artimi draugai
I went into the area and knelt down	Nuėjau į teritoriją ir atsiklaupiau
The thing he had	Daiktas, kurį jis turėjo
I pray for the guy, nothing happens	Meldžiuosi už vaikiną, nieko neįvyksta
After a second, she realized the reason	Po sekundės ji suprato priežastis
I handed her a bunch	Padaviau jai krūvą
I want to find my way back with you	Noriu rasti kelią atgal su tavimi
I wait, I wait and I wait	Laukiu, laukiu ir laukiu
I was a damn good soldier	Buvau velniškai geras kareivis
I can show you my island	Galiu parodyti savo salą
I bet he went up	Lažinuosi, kad jis pakilo į viršų
I look forward to your help	Labai laukiu pagalbos
I do not find similar circumstances here	Nerandu čia panašių aplinkybių
I learned to be independent	Išmokau būti nepriklausoma
Now I will share something with you	Dabar kai kuo pasidalinsiu su jumis
I get sober right away	Išsiblaiviu iš karto
I wish you only the best	Linkiu tau tik geriausio
I just stopped on the street	Tiesiog sustojau gatvėje
I never wanted to stay in church that long	Niekada nenorėjau taip ilgai likti bažnyčioje
I hope she will still marry you	Tikiuosi, kad ji vis tiek ištekės už tavęs
Every man is afraid of his first action	Kiekvienas vyras bijo savo pirmojo veiksmo
I didn’t know which way they were going	Nežinojau, kuriuo keliu jie nuėjo
I wonder if they will bloom again in the fall	Įdomu, ar rudenį jie vėl žydės
I was hurt many times by the same guy	Mane daug kartų sužeidė tas pats vaikinas
I needed to travel again	Man vėl reikėjo keliauti
Miraculous is on earth	Stebuklingas yra žemėje
I will tell you why in a poem a little later	Eilėraštį papasakosiu kodėl šiek tiek vėliau
None of the three secured a nomination	Nė vienas iš trijų neužtikrino nominacijos
I talked about you very well	Aš labai gerai apie tave kalbėjau
Sometimes I try to get a normal life	Kartais stengiuosi įgyti normalų gyvenimą
I’m not unhappy or upset	Aš nesu nelaimingas ar nusiminęs
I loved how real, raw, and amazing this book was	Man patiko, kokia ši knyga buvo tikra, neapdorota ir nuostabi
I could do so much for you	Aš galėjau tiek daug dėl tavęs padaryti
I also learned a valuable instructor development lesson	Taip pat išmokau vertingą instruktoriaus tobulėjimo pamoką
I won’t have any of that on my watch	Nieko to neturėsiu savo laikrodyje
I really can’t blame her	Tikrai negaliu jos kaltinti
I have to say she’s pretty pretty	Turiu pasakyti, kad ji gana graži
I turn on the lamp next to her bed	Įjungiu lempą šalia jos lovos
I have all the costs available to you	Turiu visas turimas išlaidas prieš jus
I paid the driver and got off	Sumokėjau vairuotojui ir išlipau
I didn’t look at him	Nežiūrėjau į jį
I really want your help buying a new car	Tikrai noriu jūsų pagalbos perkant naują automobilį
I needed to make that connection again	Man reikėjo vėl užmegzti tą ryšį
I cried while reading	Skaitydama verkiau
I think we should go ahead	Manau, turėtume eiti pirmyn
I remember how she attacked me	Prisimenu, kaip ji mane užpuolė
This continued in all subsequent projects	Tai tęsėsi visuose vėlesniuose projektuose
The low, underdeveloped, traveled northwest	Žemas mažai vystydamasis keliavo šiaurės vakarų kryptimi
I want to try a few experimental things	Noriu išbandyti keletą eksperimentinių dalykų
I only see a block of concrete somewhere under me	Matau tik betono luitą kažkur po savimi
I say we will vote	Sakau, balsuosime
I slipped into the vent and down	Įslydau į ventiliacijos angą ir žemyn
I lay down and watched the burning candles	Gulėjau ir žiūrėjau į degančias žvakes
I wouldn’t expect anything he says	Netikėčiau niekuo, ką jis sako
He planned to return to the title	Jis planavo grįžti prie titulo
I slept all day, every day	Aš miegojau visą dieną, kiekvieną dieną
I also provided information on adoption and child support	Taip pat daviau informaciją apie įvaikinimą ir kūdikio išlaikymą
Several soldiers followed suit	Keli kariai pasekė pavyzdžiu
I better finish now	Geriau dabar pabaigčiau
Knocking on the door made her jump a little	Beldimas į duris privertė ją šiek tiek pašokti
It was something like an open day	Tai buvo kažkas panašaus į atvirų durų dieną
I know you loved her very much	Žinau, kad tu ją labai mylėjai
I entered the gym	Įėjau į treniruoklių salę
I bow to his embrace and let him hug me	Pasilenkiu į jo glėbį ir leidžiu jam mane apkabinti
A friend will take me home	Draugas parves mane namo
From now on, I will leave the visions to you	Nuo šiol vizijas paliksiu jums
She was very disappointed	Ji buvo labai nusivylusi
I have a message for your friends	Turiu žinutę tavo draugams
I was chosen and Dad came to watch me	Mane išrinko ir tėtis atėjo manęs stebėti
I hope my illness doesn’t bother the baby	Tikiuosi, kad mano liga netrukdys kūdikiui
Everyone was shocked by this tragedy	Visus sukrėtė ši tragedija
I could probably open that up	Turbūt galėčiau tuo atidaryti
I almost cried right here	Aš čia pat beveik apsiverkiau
I stood calm and watched	Stovėjau ramiai ir žiūrėjau
I got very very good, very fast	Gavau labai labai gerai, labai greitai
I wrote all his correspondence	Aš parašiau visą jo korespondenciją
I didn't want to apologize	Nenorėjau atsiprašymo
I have a lot of independence	Turiu daug nepriklausomybės
I wanted to search here again tonight	Šį vakarą norėjau vėl čia paieškoti
I started with a denial exercise	Pradėjau nuo neigimo pratimo
I immediately felt more relaxed	Iš karto pasijutau labiau atsipalaidavęs
I leaned forward, almost falling off the couch	Pasilenkiau į priekį, vos nenukritau nuo sofos
I just stood there and felt like an idiot	Aš tiesiog stovėjau ir jaučiausi kaip idiotas
I was very disappointed	Labai nusivyliau
I decided to feel it	Nusprendžiau ją pajusti
I wouldn’t look at it as a hard science	Nežiūrėčiau į tai kaip į sunkų mokslą
I think she looks beautiful, to the point	Manau, kad ji gražiai atrodo, taškas
United operates as a community-friendly society	„United“ veikia kaip bendruomenei naudinga visuomenė
I hear the car driving	Girdžiu, kaip važiuoja automobilis
Although I didn’t really believe that	Nors aš tuo nelabai tikėjau
It seemed to me that I had never seen things the way others did	Man atrodė, kad niekada nemačiau dalykų taip, kaip kiti
I couldn’t say what he pulled out	Negalėjau pasakyti, ką jis ištraukė
In the end, it was alcohol	Pabaigoje tai buvo alkoholis
I still wanted to go to the cafe	Vis tiek norėjau eiti į kavinę
I didn’t know who she was	Aš nežinojau, kas ji tokia
I need you here, not in jail	Man reikia tavęs čia, o ne kalėjime
A big thank you to all of our volunteers	Didelis ačiū visiems mūsų savanoriams
Man must either be completely or not at all	Žmogus turi arba visiškai būti, arba ne
I jumped, turned around and ran	Pašokau, apsisukau ir bėgau
However, I feel sorry for rental companies	Tačiau man gaila nuomos įmonės
A little crooked, but that made him great	Šiek tiek kreivas, bet dėl ​​to jis buvo puikus
Overall, I am very impressed with you	Apskritai esu tavimi labai sužavėta
I probably read it five times	Turbūt skaičiau penkis kartus
I wanted to be yours	Aš norėjau būti tavo
I hope they don’t overshadow you	Tikiuosi, kad jie jūsų neužgoš
I struggle with every urge to cry	Aš kovoju su kiekvienu noru verkti
I had no tools	Neturėjau priemonių
I couldn’t open it, I tried my hand and mouth	Negalėjau jo atidaryti, bandžiau rankomis ir burna
I think they gave up	Manau, kad jie pasidavė
I know the area as my five fingers	Pažįstu vietovę kaip savo penkis pirštus
I saw empty beer bottles on the sink	Ant kriauklės pamačiau tuščius alaus butelius
I love all teas, especially green	Mėgstu visas arbatas, ypač žaliąją
I was just too nervous next to him to move	Aš tiesiog per daug nervinausi šalia jo, kad negalėčiau pajudėti
I am very happy with your academic achievements, baby	Labai džiaugiuosi tavo akademiniais pasiekimais, vaikeli
I didn’t care to talk to anyone	Man nerūpėjo su niekuo kalbėtis
Some are just awful, but can be helpful anyway	Kai kurie yra tiesiog baisūs, bet bet kokiu atveju gali būti naudingi
I can’t miss this meeting	Negaliu praleisti šio susitikimo
I am an adult ass man	Esu suaugęs asilas vyras
Still, I have the strength to feast	Vis dėlto turiu jėgų puotauti
I decided not to think about the letter	Nusprendžiau apie laišką negalvoti
I will set for ten years	Aš nustatysiu dešimt metų
I get new information every day	Kasdien gaunu naujos informacijos
I hoped we would review each scenario	Tikėjausi, kad apžvelgėme kiekvieną scenarijų
A spear came out of his chest	Iš jo krūtinės išlindo ietis
I didn’t want to trust the rope	Nenorėjau pasitikėti virve
I closed my eyes in shame	Užmerkiau akis iš gėdos
I smashed the window to cool	Išdaužiau langą, kad atvėstų
I know it’s not a shot	Žinau, kad tai ne šūvis
I can’t wear a cross	Negaliu nešioti kryžiaus
I couldn’t agree more	Negalėčiau labiau sutikti
I want you out of this district	Noriu, kad išeitumėte iš šios apygardos
I bend over and kiss her gently on the cheek	Pasilenkiu ir švelniai pabučiuoju jai į skruostą
I believe they are right	Tikiu, kad jie teisūs
I kind of consider it my duty	Aš tai savotiškai laikau savo pareiga
I think the cake got not bad at all	Manau, kad tortas gavosi visai neblogas
Of course I used to be	Žinoma, kadaise tokia buvau
I have to leave my luggage and move on	Turiu palikti savo bagažą ir judėti toliau
I even hope they will share these ideas with students	Net tikiuosi, kad jie pasidalins šiomis idėjomis su studentais
I couldn’t breathe all my eternity	Negalėjau kvėpuoti visą amžinybę
I was always afraid of vanity	Visada bijojau tuštybės
I was not disappointed, though	Vis dėlto nenusivyliau
I knew it, and it made me angry	Aš tai žinojau, ir tai mane supykdė
I will go out with him	Aš išeisiu su juo
I never made any profit from selling fish	Aš niekada negavau jokio pelno pardavęs žuvį
I left you something to dress for	Aš palikau tau ką apsirengti
I never realized how strong he was	Niekada nesupratau, koks jis stiprus
I'll take care of that when the time comes	Su tuo susitvarkysiu, kai ir ateis laikas
I would imagine we have less than an hour	Įsivaizduočiau, kad turime mažiau nei valandą
I was, to put it mildly, angry	Buvau švelniai tariant piktas
Relief flushed her face	Jos veidą nuliejo palengvėjimas
I know how you work	Aš žinau, kaip tu dirbi
I still can’t understand what it was	Vis dar negaliu suprasti, kas tai buvo
I didn’t want to wander any longer	Nenorėjau ilgiau blaškytis
I thought you were dead	Maniau, kad tu miręs
I didn’t think either	Aš irgi negalvojau
I wish she finished	Linkiu, kad ji baigtų
I couldn’t ask for a better company	Negalėjau paprašyti geresnės kompanijos
I could tell he didn’t trust me	Galėčiau pasakyti, kad jis manimi nepasitikėjo
I hope you have that in mind	Tikiuosi, kad turėsite tai omenyje
Neither left nor right foot	Nei kairiosios, nei dešinės pėdos
I thought you would like it	Maniau, kad tai tau patiks
The wife grabbed him by the hand	Žmona jį sulaikė sugriebdama už rankos
I tell myself to calm down	Sakau sau nusiraminti
I broke your heart and mine	Sudaužiau tavo ir savo širdį
I talk to them now more than ever	Kalbu su jais dabar daugiau nei bet kada
I needed him to be convinced	Man reikėjo, kad jis būtų įtikintas
I was also shocked if openly with you	Aš taip pat buvau šokiruotas, jei atvirai su tavimi
I had a stomach upset	Man pykino skrandis
I need something to change	Man reikia kažko, kas pakeistų
I wondered how old he was	Pasidomėjau, kiek jam metų
He actually has four arms and two legs	Iš tikrųjų jis turi keturias rankas ir dvi kojas
I am forbidden to say anything more	Man uždrausta sakyti ką nors daugiau
I gave him one, you gave him one	Aš jam daviau vieną, tu jam vieną
I watched his hands on mine	Stebėjau jo rankas ant manųjų
The sentence may be enforced in accordance with the law	Nuosprendis gali būti vykdomas įstatymų nustatyta tvarka
A wonderful feeling overwhelmed her	Ją apėmė nuostabus jausmas
A wide dirt road led to the town	Į miestelį vedė platus purvo kelias
Also does not tolerate deep shade	Taip pat netoleruoja gilaus atspalvio
I could feel the players getting up around me	Jaučiau, kaip žaidėjai aplink mane atsikelia
In five minutes I will go to her	Po penkių minučių aš eisiu pas ją
I could say he’s on another planet	Galėčiau pasakyti, kad jis kitoje planetoje
I think that number is a bit exaggerated	Manau, kad šis skaičius yra šiek tiek perdėtas
I realized the class is empty	Supratau, kad klasė tuščia
The warrior is noble and heroic	Karys yra kilnus ir didvyriškas
I have to admit, she was right	Turiu pripažinti, ji buvo teisi
I will condemn you all to hell	Pasmerksiu jus visus į pragarą
I almost laughed at that	Aš beveik nusijuokiau iš to
This is most common in young people and women	Dažniausiai tai pasireiškia jauniems žmonėms ir moterims
I mean, you play gay	Aš turiu galvoje, tu vaidinai gėjų
I really enjoyed the university	Man labai patiko universitetas
I was five at the time	Man tuo metu buvo penkeri
I had to stop and push the bowl	Turėjau sustoti ir nustumti dubenį
I have such a desire to shoot more birds	Turiu tokį norą nušauti daugiau paukščių
I am at least relaxed	Esu nebent atsipalaidavęs
I never competed with my mom	Niekada nekonkuravau su mama
I understand her feelings	Suprantu jos jausmus
I am a white wine girl	Aš esu baltojo vyno mergina
I was allowed to pass on my sins to you	Man buvo leista perkelti savo nuodėmes tau
I’m sure I didn’t feel like something special	Aš tikiu, kad nesijaučiau kaip kažkas ypatingo
I totally agree	Aš visiškai pritariu
I feel her shock	Jaučiu jos šoką
There was a sharp pain in my head	Man per galvą šovė aštrus skausmas
I didn’t say anything because it wouldn’t have helped	Nieko nesakiau, nes tai nebūtų padėję
I sat on the bed	Sėdėjau ant lovos
Exactly how the lakes formed remains a mystery	Kaip tiksliai susiformavo ežerai, lieka paslaptis
I think you could have done something	Manau, kad tu galėjai ką nors padaryti
I told her it was already done	Pasakiau jai, kad tai jau padaryta
I couldn’t tell if it was a joke or not	Negalėjau pasakyti, ar tai pokštas, ar ne
A flight of stairs also began here	Čia taip pat prasidėjo laiptelių skrydis
I swallow, take a deep breath and accumulate thoughts	Nuryju, giliai įkvėpiu ir sukaupiu mintis
I was looking for a prison	Aš ieškojau įkalinimo įstaigos
I didn’t feel anything much	Aš nieko daug nejaučiau
I love being on stage	Man patinka būti scenoje
i am eighteen years old	aš esu aštuoniolikos metų
They look happy to see him	Jie atrodo laimingi jį matydami
I did not follow his drawing	Jo piešinio neatsekiau
The church now ruled the eastern front	Bažnyčia dabar vadovavo rytų frontui
I find it nice to watch them	Manau, kad juos malonu žiūrėti
I want to let you in	Noriu tave įleisti
I look out the window and recognize my apartment	Žiūriu pro langą ir atpažįstu savo daugiabutį
Six hundred men were directly subordinate to me	Man buvo tiesiogiai pavaldūs šeši šimtai vyrų
A good novel to make us happy and hopeful	Geras romanas, kad būtume laimingi ir viltingi
I watched his mouth move, but did not hear any sound	Stebėjau, kaip juda jo burna, bet negirdėjau jokio garso
I think that was a wise decision	Manau, kad tai buvo protingas sprendimas
I heard a noise, but there was nothing near the room	Išgirdau triukšmą, bet prie kambario nieko nebuvo
I have now landed in my old neighborhood	Dabar nusileidau savo senoje kaimynystėje
I also dreamed of you the next night	Aš taip pat sapnavau tave kitą naktį
I was thinking about you	Aš galvojau apie tave
I became a killer with heart and intentions	Aš tapau žudiku širdimi ir ketinimais
I felt it, but not so extremely	Jaučiau tai, bet ne taip ekstremaliai
I have no problem with that	Aš neturiu su tuo problemų
I traveled quite a bit around the country	Gana daug keliavau po šalį
I mean it in the best way possible	Turiu omenyje tai geriausiu įmanomu būdu
I talked to her on the phone for three hours	Tris valandas kalbėjausi su ja telefonu
I didn’t want to run it	Nenorėjau to paleisti
I know you probably won’t trust me	Žinau, kad tikriausiai manimi nepatikėsite
I just think about all those things all the time	Aš tiesiog visą laiką galvoju apie visus tuos dalykus
I had to admit it was a great day	Turėjau pripažinti, kad tai buvo puiki diena
I liked the security of it	Man patiko to saugumas
A few moments of silence pass	Praeina kelios tylos akimirkos
I didn’t raise my eyes	Aš nekeliau akių
I have too much to do for that	Tam turiu per daug ką veikti
Continued	Tęstinė dalis
I hadn’t brought an invitation and I said so	Nebuvau atsinešęs kvietimo ir taip pasakiau
I didn’t see you leave the house without him	Nemačiau, kad išeitumėte iš namų be jo
I didn’t have time to scream	Neturėjau laiko rėkti
I think the transformation was not so bright for him	Manau, kad transformacija jam buvo ne tokia ryški
Only three people separated me from it	Mane nuo jo skyrė tik trys žmonės
I didn’t think that would be the case	Nemaniau, kad taip bus
A fashion designer prepares a model	Mados dizaineris rengia modelį
I followed him from the bar	Nusekiau paskui jį iš baro
I got rid of it so much today	Aš šiandien taip atsikračiau
I didn’t imagine any of them to be normal	Neįsivaizdavau, kad nė vienas iš jų yra įprastas
It is a registered city landmark	Tai registruotas miesto orientyras
I never want to be separated from you	Aš niekada nenoriu būti atskirtas nuo tavęs
I know you want someone to do better	Žinau, kad norėtum, kad kas nors padarytų viską geriau
I remember that being me	Prisimenu, kad toks buvau
I'm leaving the forum	Išeinu iš forumo
I wasn’t there when I took off my clothes	Manęs nebuvo, kai nusivilko drabužius
I need to get out for a short while	Man reikia trumpam išeiti
I wanted to fix it	Norėjau jį pataisyti
Some found it difficult to stay seated	Kai kuriems buvo sunku išlikti sėdėti
I needed a sympathetic ear	Man reikėjo simpatiškos ausies
I owe you, and not just for the supplies	Esu jums skolingas, ir ne tik už reikmenis
I would like to know more about this topic	Norėčiau sužinoti daugiau šia tema
A special unit for crimes against women has been set up	Sukurtas specialus nusikaltimų prieš moteris padalinys
I was probably bored	Turbūt buvau nuobodu
I am grateful to be alive	Esu dėkingas, kad gyvenu
You know, I tried to do some research	Žinai, bandžiau atlikti tyrimą
I said they were similar, feather birds	Sakiau, kad jie panašūs, plunksnos paukščiai
I don’t have to stay away	Aš neturiu likti nuošalyje
I wanted to stay with him	Aš norėjau likti su juo
A white spot marks the throat	Balta dėmė žymi gerklę
I did some research here in my senior year, it was pretty impressive	Aš čia atlikau kai kuriuos tyrimus savo vyresniaisiais metais, tai buvo gana įspūdinga
Once again, I had a great time	Dar kartą puikiai praleidau laiką
I feel withdrawn from it	Jaučiu save atitraukiama nuo jo
I lost a little love and continued to lose weight quickly	Aš praradau šiek tiek meilės ir toliau greitai metiau svorį
I checked the phone list	Patikrinau telefonų sąrašą
I feel like I’m just giving up	Jaučiu, kad tiesiog pasiduodu
A few minutes would no longer matter	Kelios minutės daugiau ar mažiau nebebūtų svarbios
In fact, I was a little disappointed	Tiesą pasakius, buvau šiek tiek nusivylęs
Police took a run nearby	Netoliese užtruko policija
I think about the things we said to each other	Galvoju apie dalykus, kuriuos pasakėme vienas kitam
I probably scared her	Tikriausiai aš ją išgąsdinau
I want to see an end	Noriu pamatyti pabaigą
I didn’t see who shot him	Nemačiau, kas jį nušovė
There was a dead but slightly alive garden around them	Aplink juos buvo negyvas, bet šiek tiek gyvas sodas
I can’t face endless open darkness	Negaliu susidurti su begaline atvira tamsa
I had agreed to meet	Buvau susitaręs susitikti
A living, breathing, real man	Gyvas, kvėpuojantis, tikras vyras
A week later, she ended our relationship	Po savaitės ji nutraukė mūsų santykius
I like to use my imagination and creativity	Mėgstu pasitelkti savo vaizduotę ir kūrybiškumą
By no means was it possible	Jokiu būdu nebuvo įmanoma
I really wasn’t one of them	Aš tikrai nebuvau vienas iš jų
I allowed my mother to appear before the court	Leidau motinai pasirodyti prieš teismą
I thought you were different	Maniau, kad tu kitokia
Several new faces gathered around the throne	Aplink sostą susirinko keli nauji veidai
A tense smile spread across her face	Įtempta šypsena nusidriekė jos veide
Bush has declared a major disaster zone for the Commonwealth	Bushas paskelbė didelės nelaimės zoną Sandraugai
I went to my sock drawer	Nuėjau prie savo kojinių stalčiaus
I always liked her name	Man visada patiko jos vardas
I smiled and looked to my left	Nusišypsojau ir pažvelgiau į kairę
I didn’t hear a smile on the phone	Negirdėjau šypsenos per telefoną
There are subtle country music elements throughout the song	Visoje dainoje yra subtilių kantri muzikos elementų
I remembered the sequence of notes	Prisiminiau užrašų seką
I always thought he was a beautiful young man	Visada maniau, kad jis gražus jaunuolis
I exist on a plot of land	Aš egzistuoju žemės sklype
I have to protect myself too	Aš taip pat turiu apsisaugoti
I tried to warn them, but they didn’t listen	Bandžiau juos perspėti, bet jie neklausė
I touched it so emotionally	Aš taip paliečiau emociškai
I know you may know that	Žinau, kad galbūt tai žinote
I maintained an equal voice	Išlaikiau tolygų balsą
I quickly took the butt out of there	Greitai išėmiau užpakalį iš ten
I like to laugh and laugh at others too	Man patinka juoktis ir taip pat juoktis kitus
I want to remember that these are all people	Noriu prisiminti, kad tai visi žmonės
I can see the past, the present and the future	Galiu matyti praeitį, dabartį ir ateitį
I married my husband	Ištekėjau už savo vyro
I believe the visit will change everything	Tikiu, kad apsilankymas viską pakeis
I didn’t expect her to agree	Nesitikėjau, kad ji sutiks
I couldn’t become an angel	Aš negalėjau tapti angelu
We acted as if we were already rock stars	Elgėmės taip, lyg jau būtume roko žvaigždės
I acknowledge receipt of it	Patvirtinu jo gavimą
I give you everything	Aš tau duodu viską
An oncoming car was heard from the turn	Iš posūkio girdėjosi atvažiuojantis automobilis
I was so moved by this experience	Mane taip sujaudino ši patirtis
I didn’t take a devilish loan	Aš neėmiau velniškos paskolos
I was able to do all the physical things better	Man pavyko geriau atlikti visus fizinius dalykus
I put everything back and went home	Sudėjau viską atgal ir grįžau namo
I can prove my innocence later	Vėliau galiu įrodyti savo nekaltumą
I went to sleep and wondered where he might be	Nuėjau miegoti ir galvojau, kur jis gali būti
I will not experience it again	Daugiau to nepatirsiu
I run to the nearest telephone pole and	Bėgu prie artimiausio telefono stulpo ir
I have to let your mom know we're fine	Turiu pranešti tavo mamai, kad mums viskas gerai
A piece of my heart ripped from his knowledge	Mano širdies dalelė plyšo nuo jo žinios
I could also say that living without pain	Taip pat galėčiau pasakyti, kad gyventi be skausmo
I can't work anything	Nieko negaliu dirbti
I know he would be happy to help us	Žinau, kad jis mielai mums padėtų
I just couldn’t let him kill you	Aš tiesiog negalėjau leisti jam tavęs nužudyti
I didn’t think of his cute smile	Negalvojau apie jo mielą šypseną
I want the boy to come with me	Noriu, kad berniukas ateitų su manimi
He was unlucky	Jam nepasisekė
I didn’t care if she had a mission	Man nerūpėjo, ar ji turi misiją
I can't take it from the package	Negaliu jos paimti iš pakuotės
I left her in the past with everything else	Palikau ją praeityje su visa kita
The original coat of arms was blue	Originalus herbas buvo mėlynas
I have so much work to do tomorrow	Rytoj turiu tiek daug darbų
I feel this very strongly	Jaučiu tai labai stipriai
I love you very much	aš tave labai myliu
I saw the crowd swell	Mačiau, kaip minia išsipūtė
I love myself too much to continue living like this	Per daug myliu save, kad toliau taip gyvenčiau
I think you tend to do the same	Manau, tu linkęs į tą patį
I meet here every month with the band	Susitinku čia kas mėnesį su grupe
I smiled, ignoring myself	Nusišypsojau, nepaisydama savęs
The value of his work at the auction was constantly growing	Jo darbų vertė aukcione nuolat augo
I think that has to be flying	Manau, kad toks turi būti skraidymas
I’m not saying you’re fake	Nesakau, kad tu netikras
I don’t think he understood the hint	Manau, jis nesuprato užuominos
I felt like everyone was asleep	Jaučiausi, kad visi miegojo
Still, I was still pretty cold at my feet	Vis dėlto man vis dar buvo gana šalta prie kojų
I have never insisted on going against the grain	Niekada neprimygtinai reikalavau eiti prieš grūdus
I was impressed to see him, but also confused	Buvau sužavėta jį pamačiusi, bet ir sutrikusi
I was desperately hoping he would jump on me	Beviltiškai tikėjausi, kad jis užšoks ant manęs
I am overwhelmed by a crushing guilt	Mane apima gniuždanti kaltė
When they got ashore, they went ashore	Išlipę į krantą jie patraukė į sausumą
I'm tired of your lies	Aš pavargau nuo tavo melo
I’ve seen a lot of memories in the last two weeks	Per pastarąsias dvi savaites mačiau daug prisiminimų
I can’t imagine getting another one	Neįsivaizduoju, kad gaučiau kitą
I had to force it to finish	Turėjau prisiversti jį pabaigti
I try too hard not to go into that	Stengiuosi per daug prie to nesigilinti
The most successful group of companies	Sėkmingiausių įmonių grupė
As a result, he fell to ninth place in the overall standings	Dėl to jis bendroje įskaitoje nukrito į devintą vietą
I didn’t want to be like that	Nenorėjau tokia būti
I got out of bed and walked slowly into my room	Išlipau iš lovos ir lėtai žingsniavau savo kambaryje
I analyzed her face, curious	Išanalizavau jos veidą, smalsu
I started rubbing my incense	Pradėjau trinti smilkinius
I walked inside and looked around briefly	Įėjau į vidų ir trumpai apsidairiau
I knew she always wanted the best for me	Žinojau, kad ji visada man norėjo geriausio
I was in this city all the time	Visą laiką buvau šiame mieste
I shook my head with a smile	Nusišypsodama papurčiau galvą
My coffee contains sugar	Mano kavoje yra cukraus
We helped to paint and the like	Padėjome nudažyti ir panašiai
I was tired of him and tired of the baby	Buvau nuo jo pavargusi ir pavargusi nuo kūdikio
The third attempt was no different	Trečiasis bandymas nesiskyrė
Tens of thousands attended such meetings	Tokiuose susitikimuose dalyvavo dešimtys tūkstančių
I'm not going to go	Aš neketinu eiti
I have a difficult opinion on this	Turiu sudėtingą nuomonę šiuo klausimu
In fact, I came to ask you something	Tiesą sakant, aš atėjau tavęs kažko paklausti
I feel sorry for any girl he meets	Man gaila bet kokios merginos, su kuria jis susitikinėja
I do not offer any form of communication	Nesiūlau jokios bendravimo formos
I had a little laugh at myself	Turėjau šiek tiek juoktis iš savęs
I tried again and again and nothing else happened	Bandžiau dar kartą ir dar kartą, ir daugiau nieko neatsitiko
It can only be removed with armed protection	Jis gali būti pašalintas tik esant ginkluotai apsaugai
I see one gold chain around his neck	Matau vieną auksinę grandinėlę ant jo kaklo
I hear him start breathing harder and rush faster	Girdžiu, kaip jis ima smarkiau kvėpuoti ir veržiasi greičiau
There are only a few stones left	Liko tik keli akmenys
I climbed into the back seat	Užlipau ant galinės sėdynės
I want to show you the spectrum	Noriu parodyti jums spektrą
A small group in the corner started playing	Nedidelė grupė kampe pradėjo groti
I could neither see, breathe, hear, nor listen	Negalėjau nei matyti, nei kvėpuoti, nei girdėti, nei klausytis
I didn’t even feel her hands left me	Net nepajutau, kad jos rankos mane paliko
I wasn’t sure if they would really kill me	Nebuvau tikras, ar jie tikrai mane nužudys
I thought about my friends	Galvojau apie savo draugus
I moved from the window to the door	Perėjau nuo lango prie durų
I let the question lie	Leidžiu klausimui meluoti
I heard you weren't in circulation for a while	Girdėjau, kad kurį laiką nebuvai apyvartoje
I allowed him to detain me against himself	Leidau jam sulaikyti mane prieš save
A cold, distant creature she couldn't recognize	Šaltas, tolimas padaras, kurio ji negalėjo atpažinti
I walked through the clouds of fog, I spoke and I spoke	Ėjau per rūko debesis, kalbėjau ir kalbėjau
I can go on and on about this art	Apie šį meną galiu tęsti ir tęsti
I'm probably still dreaming	Turbūt vis dar sapnuoju
I repeat, we are attacked	Kartoju, mus užpuola
I can’t die, isn’t it	Aš negaliu mirti, ne taip
Enough and plastic	Užtektų ir plastikinio
The woman opened the door	Moteris atidarė duris
I began to tremble, my knees weakened	Pradėjau drebėti, nusilpo keliai
I was as bad as the others	Aš buvau toks pat blogas kaip ir kiti
A friend jumped into the water	Į vandenį įšoko ir draugas
A wave of pain danced into my left arm	Skausmo banga šoko į mano kairę ranką
I studied the biography of your character	Studijavau tavo veikėjo biografiją
I felt his confusion	Jaučiau jo sumišimą
I knew what that meant, this forbidden fruit	Aš žinojau, ką tai reiškia, šis draudžiamas vaisius
I went to the beer corridor	Nuėjau į alaus koridorių
I will leave my address with your butler	Aš paliksiu savo adresą jūsų liokajui
He was followed by a red bar and hit it	Jį sekė raudona juosta ir trenkėsi į jį
Mom from one very cute girl	Mama iš vienos labai mielos mergaitės
You're a little late or not	Truputį pavėlavote, ar ne
I still didn't say anything	Vis tiek nieko nesakiau
I looked at him in confusion	Suglumusi pažvelgiau į jį
This plan was rejected	Šis planas buvo atmestas
I will not betray your trust in me	Aš neišduosiu jūsų pasitikėjimo manimi
I want to see you as soon as possible	Noriu kuo greičiau jus pamatyti
I'm really a fool	Aš tikrai esu kvailys
I took the guitar and held it like he was	Paėmiau gitarą ir laikiau ją kaip jis
I disengaged to see her one last time	Atsikabinau, norėdamas ją pamatyti paskutinį kartą
I was so careful at first	Iš pradžių buvau toks atsargus
I hope you will	Tikiuosi, kad taip elgsitės
I know how it is	Aš žinau, kaip tai yra
I also once served him as a knight	Aš taip pat kažkada jam tarnavau kaip riteris
I saw the man a little better now	Mačiau, kad vyras dabar šiek tiek geriau
I’m tired of watching other people live	Pavargau žiūrėti kitus žmones gyvai
Its weight ranges from about five to seven pounds	Jo svoris svyruoja nuo maždaug penkių iki septynių svarų
I had to blame someone	Turėjau ką nors kaltinti
I was excited about the prospect	Aš susijaudinau dėl perspektyvos
I read the newspaper this morning	Šį rytą perskaičiau laikraštį
I like such shows	Man patinka tokius rodyti
A life deserving of an amazing being as you are	Gyvenimas, nusipelnęs nuostabios būtybės, kokia esi
I booked the train back	Užsakiau traukinį atgal
I feel so alive and full	Jaučiuosi tokia gyva ir pilna
I told her we covered it	Pasakiau jai, kad mes tai padengėme
I deserve your hatred	Aš nusipelniau tavo neapykantos
I just state the fact	Aš tiesiog konstatuoju faktą
I do not need anything	man nieko nereikia
I really wasn’t too worried at the moment	Šiuo metu tikrai per daug nesijaudinau
I will answer there, along with everyone else,	Aš atsakysiu ten, kartu su visais kitais,
I hope one day he will regret our separation	Tikiuosi, kad vieną dieną jis gailėsis dėl mūsų išsiskyrimo
I always go to that beach to think	Aš visada einu į tą paplūdimį pamąstyti
I mean, what a perfect series it would be	Turiu galvoje, koks tai būtų tobulas serialas
I want to continue to be masculine	Noriu ir toliau būti vyriška
You know, I always looked at you	Žinai, aš visada žiūrėjau į tave
I wanted him to keep his word	Norėjau, kad jis laikytųsi žodžio
I can always tell when he is lying	Visada galiu pasakyti, kada jis meluoja
I looked into the cold, dark eyes of the big man	Žiūrėjau į šaltas, tamsias didžiojo vyro akis
I wondered what her life was like	Susimąsčiau, koks buvo jos gyvenimas
I have others to vote for	Turiu ir kitų balsuoti
I need someone to call me for my shit	Man reikia, kad kas nors man paskambintų dėl mano šūdo
I step back a little more	Dar šiek tiek atsitraukiu
I can’t wait for our field guide to appear	Negaliu laukti, kol pasirodys mūsų lauko vadovas
I only had a few seconds to act	Turėjau vos kelias sekundes veikti
I don’t understand my actions	Aš nesuprantu savo veiksmų
It was just too hurried	Tiesiog buvo per daug skubota
I just came to see the kids	Atėjau tik pažiūrėti vaikų
I was going to really break the protocol	Aš ruošiausi tikrai sulaužyti protokolą
I look forward to every night	Laukiu kiekvieną vakarą
I try to give the photographer as soon as possible	Stengiuosi, kai tik įmanoma, padovanoti fotografą
I couldn’t find one that would fit my thick head	Neradau tokio, kuris tiktų mano storai galvai
I tortured you both for that	Aš jus abu už tai kankinau
I turned on my jacket and rushed to catch up	Įsisukau į švarką ir puoliau pasivyti
I stood up in a sitting position and checked my stomach	Atsistojau į sėdimą padėtį ir patikrinau skrandį
I couldn’t say exactly why	Negalėčiau tiksliai pasakyti kodėl
I barely touched his surface	Aš beveik nepaliečiau jo paviršiaus
I tried my best to win the first place	Iš visų jėgų stengiausi laimėti pirmąją vietą
The dark luster of the metal points us upwards	Tamsus metalo blizgesys nukreiptas į mus aukštyn
I thought he could play	Maniau, kad jis gali žaisti
I threw it with my wrist tightly turned	Mečiau jį stipriai apversdamas riešą
I was anxious and felt depressed	Buvau sunerimęs ir jaučiausi prislėgtas
I don’t think he just speaks English	Manau, kad jis tik nekalba angliškai
I was hoping to stay with them	Tikėjausi, kad nakvosiu pas juos
I looked at him and was scared for a moment	Pažvelgiau į jį ir akimirksniu išsigandau
I rushed to look for water and crept into my head first	Puoliau ieškoti vandens ir įlindau į galvą pirmas
I know he’s still watching me	Žinau, kad jis vis dar stebi mane
I don’t think he could actually speak	Manau, kad jis iš tikrųjų negalėjo kalbėti
I have been doing art for two years	Daile užsiimu dvejus metus
I smiled at him and we both stood	Nusišypsojau jam ir abu stovėjome
I never invited her	Niekada jos nepakviečiau
After that, I owed him my life	Po to buvau jam skolingas savo gyvybę
I looked down at the clock	Pažvelgiau žemyn į laikrodį
I hesitated before taking it	Prieš imdamasi dvejojau
I couldn’t get fifty here	Aš negalėjau čia gauti penkiasdešimties
She was touched by a bullet	Ją palietė kulka
I couldn’t stop and find out	Negalėjau sustoti ir sužinoti
I miss the cruel cravings shared by my comrades	Man trūksta žiauraus potraukio, kuriuo dalijasi mano bendražygiai
I think this answer is in three parts	Manau, kad šį atsakymą sudaro trys dalys
I never understood what she saw in you	Niekada nesupratau, ką ji tavyje matė
I was a great political example	Buvau puikus politinis pavyzdys
I checked the log	Patikrinau žurnalą
I also got seven blankets, although the price was great	Taip pat gavau septynias antklodes, nors kaina buvo puiki
I couldn't move anyway	Vistiek negalėjau pajudėti
A modern means of consumption	Šiuolaikinė vartojimo priemonė
I want to make charges	Noriu pareikšti kaltinimus
I could do it myself	Aš galėčiau tai padaryti pats
I enjoyed reading the book	Man patiko skaityti knygą
I knew we had no money	Žinojau, kad neturime pinigų
I never told anyone the truth, not even my lawyer	Niekada niekam nesakiau tiesos, net savo advokatui
I really felt alone	Tikrai jaučiausi viena
I see that expression all the time	Tą išraišką matau visą laiką
I wondered what he meant by that	Susimąsčiau, ką jis tuo nori pasakyti
And this is not always the case in football	O futbole taip nutinka ne visada
I think he’s finally done	Manau, kad jis pagaliau baigė
I have a medical interest	Turiu medicininį susidomėjimą
Directions are measured using the sun position	Kryptys matuojamos naudojant saulės padėtį
I was told not to use them	Man buvo pasakyta jų nenaudoti
But it was a consolation	Bet tai buvo paguoda
I thought my life was over	Maniau, kad mano gyvenimas baigėsi
I was neither hungry nor thirsty	Nebuvau nei alkanas, nei ištroškęs
I don’t seem to remember the periodic table	Atrodo, kad neprisimenu periodinės lentelės
I started counting beads	Pradėjau skaičiuoti karoliukus
I haven’t agreed to it since	Nuo to laiko jos nesutikau
I really didn’t know what sound was	Aš tikrai nežinojau, kas yra garsas
I woke him up by kissing him on the lips	Aš pažadinau jį pabučiuodamas į lūpas
Until this morning, I didn’t even know it existed	Iki šio ryto aš net nežinojau, kad ji egzistuoja
And because of that, I was missing nothing	Ir dėl to man nieko netrūko
There was a simple iron gate in front of the car	Priešais automobilį stovėjo paprasti geležiniai vartai
I wouldn't have thought of you that way	Apie tave nebūčiau taip pagalvojęs
I will buy from this company again	Pirksiu iš šios įmonės dar kartą
I will push you, I will push you and I will push you	Aš tave stumsiu, stumsiu ir stumsiu
I didn't go to sleep	Neėjau miegoti
I didn’t want to watch	Nenorėjau žiūrėti
I could smell the smoke of pine and wood	Jaučiau pušies ir medžio dūmų kvapą
She was squeezed by a long irritable sigh	Ją išsprūdo ilgas irzlus atodūsis
The freedom for which he apparently gave his life	Laisvė, už kurią, matyt, atidavė gyvybę
I go to bed every night at the same time	Einu miegoti kiekvieną vakarą tuo pačiu metu
I only got out of bed late in the afternoon	Iš lovos atsikėliau tik vėlyvą popietę
I wasn’t there anywhere	Aš ten niekur nebuvau
I didn’t have a lid and the sun was very hot	Neturėjau dangtelio, o saulė labai kaitino
I confessed to the ceiling	Prisipažinau iki lubų
I also fell victim to it	Aš irgi tapau to auka
I shouted, dropping both guns	Aš sušukau numetęs abu ginklus
I know one that is a healing spell	Aš žinau vieną, kuris yra gydomasis burtas
I tried to help but no one let me	Bandžiau padėti, bet niekas neleido
I think you also made specific nice points in the features	Manau, kad funkcijose taip pat padarėte konkrečių gražių taškų
I wanted to know a lot more	Norėjau sužinoti daug daugiau
I think you would convince the jury	Manau, jūs įtikintumėte žiuri
However, I did not recognize you	Vis dėlto aš tavęs neatpažinau
I feel blood flowing from my chest	Jaučiu, kaip iš krūtinės teka kraujas
I remember it was a pretty vivid dream	Prisimenu, tai buvo gana ryškus sapnas
I understand your example, but it is a different situation	Suprantu jūsų pavyzdį, bet tai yra kitokia situacija
I really like the idea of ​​what you have here	Man labai patinka idėja, ką čia turite
Another was appointed c	Kitas buvo paskirtas c
The male has a powerful voice	Patinas turi galingą balsą
I think you asked enough	Manau, tu paklausei pakankamai
I straightened up and went towards the bathroom	Išsitiesiau ir nuėjau link vonios
I approached my mother and took her by the hand	Priėjau prie mamos ir paėmiau jai už rankos
I always wonder why and where this is true	Aš visada galvoju, kodėl ir iš kur tai tiesa
Eighteen hundred tons of the ship went missing	Aštuoniolika šimtų tonų laivas dingo
A place we could never be a part of again	Vieta, kurios dalimi daugiau niekada negalėtume tapti
I decide to stay for coffee	Nusprendžiu likti prie kavos
I suggested after the third day	Pasiūliau po trečios dienos
I saw your death in the mirror	Mačiau tavo mirtį veidrodyje
I want to spend every night with him	Aš noriu praleisti kiekvieną naktį su juo
In fact, I paint a woman a lot	Tiesą sakant, aš labai daug piešiu moterį
I needed that hammer	Man reikėjo to plaktuko
I immediately loaded things up and moved to another open space	Iš karto susikroviau daiktus ir persikėliau į kitą atvirą erdvę
I already know what your job is	Aš jau žinau, koks tavo darbas
I needed help, but it wasn’t there	Man reikėjo pagalbos, bet jos nebuvo
I hadn’t heard anything from her family members	Nebuvau nieko girdėjęs iš jos šeimos narių
I remember that day so well	Taip gerai prisimenu tą dieną
Gravity does not work on most solid blocks	Daugumos kietų blokų gravitacija neveikia
There were almost no characters in the women	Moterims charakterių beveik nebuvo
Several teachers seemed to like them	Atrodė, kad keliems mokytojams jais patiko
A quiet date for a nightlife	Ramus pasimatymas naktiniam gyvenimui
I couldn’t even stand her gaze	Net negalėjau pakęsti jos žvilgsnio
I can’t be gentle at the moment	Šiuo metu negaliu būti švelnus
I lit a cigarette and walked around the living room	Prisidegiau cigaretę ir vaikščiojau po svetainę
The doctor needs to know about people and only people	Gydytojas turi žinoti apie žmones ir tik žmones
I was undressed and searched	Buvau nurengtas ir apieškotas
I had two of my parents	Turėjau du savo tėvus
The value of government bonds has risen	Valstybės obligacijų vertė padidėjo
I had to see if you were okay,	Turėjau pažiūrėti, ar tau viskas gerai,
I have found people who encourage, challenge and love me	Radau žmonių, kurie mane skatina, iššaukia ir myli
I miss you old, happy	Pasiilgau tavęs senojo, laimingo
He likes to compete	Jam patinka konkuruoti
I will describe the force in detail below	Toliau tiksliai apibūdinsiu jėgą
I will not stay in the village for long	Aš kaime ilgai neužsibūsiu
I was in too much pain to wonder why	Man buvo per daug skausmo, kad galėčiau susimąstyti, kodėl
I was an ordinary, simple old man	Buvau eilinis, paprastas senas, žmogus
I think of attracting customers when it comes to channels	Apie klientų pritraukimą galvoju kalbėdamas apie kanalus
I know your name because we all know it	Aš žinau tavo vardą, nes mes visi žinome
I just didn’t say that	Aš tiesiog to nesakiau
The woman on the left looked at her curiously	Moteris kairėje smalsiai pažvelgė į ją
The family's medical care was bad	Šeimos medicininė pagalba buvo bloga
I try not to get away from it	Stengiuosi nuo jo nesitraukti
I promise to acknowledge your influence in my world	Pažadu pripažinti tavo įtaką mano pasauliui
I followed him down the hall and towards the elevator	Nusekiau paskui jį koridoriumi ir link lifto
I didn’t think he would even want to talk to me	Nemaniau, kad jis net norės su manimi kalbėtis
I was in a sister company	Buvau sesers kompanijoje
I face fears and let go of them	Aš susiduriu su baimėmis ir jų paleidžiu
I would be home alone the whole time	Visą laiką būčiau vienas namuose
I was pretty worthless at the top	Aš buvau gana bevertis viršuje
I endured hard	sunkiai ištvėriau
There was a crack above the place where she made the gesture	Virš tos vietos, kur ji padarė gestą, atsirado įtrūkimas
I've never heard of you	Niekada apie tave negirdėjau
A girl starts crawling up to me	Prie manęs pradeda lįsti mergina
No one understood that	Niekas to nesuprato
I so want to see them again	Aš taip noriu juos pamatyti dar kartą
I had to admit my father	Turėjau pripažinti savo tėvą
There is little need for external evidence	Šiek tiek nereikia įrodymų iš išorės
I tried to take my eyesight	Bandžiau paimti regėjimą į rankas
James escaped while sailing the river	Jamesas pabėgo plaukdamas upe
I had the same reaction	Man buvo tokia pati reakcija
I learned something that might interest you	Sužinojau kai ką, kas gali jus sudominti
I rested my head and allowed myself to dry	Pailsėjau galva ir leidau sau nusausinti
I know you weren’t responsible for what happened that day	Žinau, kad tu nebuvai atsakinga už tai, kas nutiko tą dieną
Please leave him alone	Prašau jo palikti mane ramybėje
I just want you to make sure she’s happy	Aš tik noriu, kad įsitikintum, jog ji laiminga
I was very happy to see her	Labai apsidžiaugiau ją matydama
I have to be careful with my boys	Turiu būti atsargus savo berniukams
A second smoking gun if you will	Antras rūkantis ginklas, jei norite
I didn’t want to miss anything	Nenorėjau nieko praleisti
The song was eventually removed from the album	Daina galiausiai buvo pašalinta iš albumo
I want to say that you are welcome	Noriu pasakyti, kad esate laukiami
I needed to know what was going on inside	Man reikėjo žinoti, kas vyksta viduje
I sit down and forget the latest texts	Atsisėdu ir pamirštu naujausius tekstus
I thought it was the charm of my success	Maniau, kad tai mano sėkmės žavesys
They move there and get married	Jie persikelia ten ir susituokia
I enjoyed being a mom	Man patiko būti mama
I know how you enjoy reading	Žinau, kaip tau patinka skaityti
I was chosen for such a destiny as to save the world	Mane pasirinko tokiam likimui, kad išgelbėčiau pasaulį
I replaced parts as needed and kept working	Pagal poreikį pakeičiau dalis ir išlaikiau veikimą
I stayed, looked at the child	Aš pasilikau, žiūrėjau į vaiką
I need to change my phone	Man reikia pakeisti telefoną
I couldn’t even access you	Net negalėjau prieiti prie tavęs
I never looked at my competition as competition	Niekada nežiūrėjau į savo konkurenciją kaip į konkurenciją
I think the responsibility is great	Manau, kad atsakomybė yra puiku
I needed to have fun	Man reikėjo linksmintis
I saw this before he was attacked	Mačiau tai prieš jam užpuolant
I think someone said he was running away from the law	Manau, kad kažkas pasakė, kad jis bėga nuo įstatymo
I make eye contact with each of them	Su kiekvienu iš jų užmezgu akių kontaktą
He was found to be heavily defended	Nustatyta, kad jis buvo stipriai ginamas
I would make him smile politely	Priverčiau mandagiai nusišypsoti
I was effortless	Buvau be vargo
A high-ranking official of the palace found us	Mus surado aukštas rūmų valdininkas
I was afraid to say no to them.	Bijojau jiems pasakyti „ne“.
I really have nothing to say	Aš tikrai neturiu ką pasakyti
I know she will find out	Žinau, kad ji tai išsiaiškins
The approximate estimate is maybe thirty or forty	Apytikslis apskaičiavimas yra gal trisdešimt ar keturiasdešimt
I wanted to cry with relief	Norėjau verkti iš palengvėjimo
I won’t take long now	Dabar ilgai neužtruksiu
For the second time, I was scared	Antrą kartą pamažu išsigandau
I am everywhere	Mane visur seka
It was part of the design	Tai buvo dizaino dalis
I lit a cigarette and went out to the office	Užsidegiau cigaretę ir išėjau į biurą
I can help you arrive faster	Galiu padėti greičiau atvykti
I was proud to have learned such things	Aš didžiavausi, kad išmokau tokių dalykų
I worked too hard to get here	Per daug dirbau, kad čia patekčiau
I think you know what she looks like	Manau, tu žinai, kaip ji atrodo
Flipped on the side	Apvirtu ant šono
A lawyer from the other party will also be present	Taip pat dalyvaus kitos pusės advokatas
A bad day was something else	Bloga diena buvo kas kita
I want to learn new languages	Noriu išmokti naujų kalbų
I didn’t feel the flash at all	Aš visiškai nejaučiau blykstės
I came to report as soon as they left	Atėjau pranešti, kai tik jie išėjo
The life of faith is always a life of obedience	Tikėjimo gyvenimas visada yra paklusnumo gyvenimas
I need more help here	Man reikia daugiau pagalbos čia
I start work tomorrow	Darbą pradedu poryt
The lower dew point feels dry	Žemesnis rasos taškas jaučiasi sausas
There was a cry in the room she was in	Kambaryje, kuriame ji buvo, nuaidėjo verksmas
I had to think during the ceremony	Turėjau galvoti per ceremoniją
I heard them both stop talking	Girdėjau, kaip jie abu nustojo kalbėti
I nodded, held out my hand, and took her hand	Linktelėjau, ištiesiau ranką ir paėmiau jos ranką
I didn’t have to talk about other tribes	Aš neturėjau kalbėti apie kitas gentis
I nodded a little, but didn’t move against him	Truputį aiktelėjau, bet nejudėjau prieš jį
I will make you clean	Aš padarysiu tave švarų
I was pretty frustrated with myself	Buvau gana nusivylusi savimi
I highly recommend visiting at night	Labai rekomenduoju apsilankyti naktį
In my life, I have seen women come and go	Jo gyvenime mačiau, kaip moterys ateina ir išeina
I will withdraw the question	Atsiimu klausimą
I did exactly what he said	Aš padariau būtent tai, ką jis pasakė
I realize you had a vacation	Suprantu, kad turėjai atostogauti
I felt terrible and ashamed of it	Jaučiausi siaubingai ir tokia gėda
After a minute, the officer brings us back	Po minutės pareigūnas išveda mus atgal
I could almost hear the electricity humming inside him	Beveik girdėjau, kaip jo viduje dūzgia elektra
A smaller man would have been stopped	Mažesnis žmogus būtų buvęs sustabdytas
I can run faster than you	Aš galiu bėgti greičiau už tave
I could smell alcohol from his mouth	Iš jo burnos pajutau alkoholio kvapą
I did my best not to shake	Dariau viską, kad nesudrebėtų
I like to do everything right	Man patinka viską daryti teisingai
I got into an accident	Patekau į avariją
This process takes between half and three hours	Šis procesas trunka nuo pusės iki trijų valandų
I call things by their real names	Aš vadinu daiktus tikraisiais vardais
I was released on a trip to a specific destination	Buvau paleistas į kelionę į konkretų tikslą
I want to have a relationship	Noriu užmegzti santykius
I didn't see a friend's body	Nemačiau draugo kūno
I stopped destroying myself with too much alcohol	Aš nustojau naikinti save per daug alkoholio
I think maybe that’s what they call denial	Manau, galbūt tai jie vadina neigimu
I just found out myself	Visai neseniai pati sužinojau
There was a fire in front of the large tent	Priešais didelę palapinę liepsnojo ugnis
I have never had a panic attack before	Niekada anksčiau neturėjau panikos priepuolio
I decided to give it a try too	Nusprendžiau pabandyti ir aš
I would like that to be explained to me	Norėčiau, kad man tai būtų paaiškinta
I convinced myself that she was better off without me	Įtikinau save, kad jai geriau be manęs
The hallway was filled with many students in evening dresses	Prieškambarį užpildė daugybė studentų vakarinėmis suknelėmis
I didn’t even have to kiss him	Aš net neturėjau jo bučiuoti
I give money regularly	Reguliariai duodu pinigus
I should turn back the other way	Turėčiau pasukti atgal į kitą pusę
I wrote a book about myself, my dear	Aš parašiau knygą apie save, mano brangioji
Ten more men showed up at least once	Dar dešimt vyrų pasirodė bent kartą
I am not and cannot be	Aš nesu ir negaliu būti
I didn’t know what she saw in it	Aš nežinojau, ką ji matė jame
I would rather die	Man labiau patiktų mirtis
So I admire the doctors	Taip žaviuosi gydytojais
I heard her right outside the window roaring	Išgirdau ją tiesiai už lango riaumojančią
I think not really	Manau, kad tikrai ne
I just need good, reliable eyes	Man tiesiog reikia gerų, patikimų akių
I knew nothing about retirement	Nieko nežinojau apie išėjimą į pensiją
I laugh at the idiot who arrested me	Aš juokiuosi iš idioto, kuris suėmė
I rubbed my hand on my pants	Nubraukiau ranką į kelnes
I challenge you	Aš metau iššūkį prieš jus
I had to get up early	Turėjau anksti keltis
I saw them in the distance	Mačiau juos tolumoje
I said where to get a flashlight	Sakiau, iš ko gauti žibintuvėlį
I see them everywhere	Aš juos matau visur
I’m not going to fall into that hole	Aš nesiruošiu įkristi į tą skylę
I have to learn to sing like that	Turiu išmokti taip dainuoti
The latter scenario is exactly what happened	Pastarasis scenarijus yra būtent tai, kas įvyko
I'll see you when you get home	Pamatysiu tave, kai grįši namo
I can't avoid death	Aš negaliu išvengti mirties
Ancient method	Antikos laikų metodas
The movie about it is definitely worth watching	Filmą apie ją tikrai verta pažiūrėti
Both rates increase as people age	Abiejų rodikliai didėja žmonėms senstant
I was ready to do it	Aš buvau pasiruošęs tai padaryti
I wasn’t even worried	Aš net nesijaudinau
I love Christmas Eve	Aš myliu Kalėdų vakarą
I wouldn’t need anything else	Man daugiau nieko nereikėtų
I have never seen myself like this	Niekada nemačiau savęs tokios
I like to feel it there	Man patinka jausti jį ten
I painted his nose red with a real red marker	Nuspalvinau jo nosį raudonai tikru raudonu žymekliu
I decided to go left, it seemed right to me	Nusprendžiau eiti į kairę, man atrodė, kad tai teisinga
I will write you letters of recommendation	Parašysiu jums rekomendacinius laiškus
I thanked her wholeheartedly	Padėkojau jai iš visos širdies
I am usually the last of the valley	Paprastai aš esu paskutinis iš slėnio
I slipped it off and let it fall to the ground	Nuslydau jį ir leidau nukristi ant žemės
V was still there and playing pool with his gang	V vis dar buvo ten ir žaidė pulą su savo gauja
I wonder how he found himself on this ship	Įdomu, kaip jis atsidūrė šiame laive
I can’t let that happen anymore	Aš nebegaliu leisti, kad taip nutiktų
I know that was what you people call wrong	Žinau, kad tai buvo tai, ką jūs, žmonės, vadinate neteisingai
I stopped and looked at her face	Sustojau ir pažvelgiau į jos veidą
I could never get out of it	Niekada negalėjau iš to pasitraukti
The same pattern leads to the second choir	Tas pats modelis veda į antrąjį chorą
A smile tore over his father's face	Šypsena perskėlė tėvo veidą
I memorized the poem	Eilėraštį išmokau mintinai
A black ball came towards him	Juoda rutulys atėjo link jo
I had no idea he had escaped	Neturėjau supratimo, kad jis pabėgo
I just left the TV on	Tiesiog palikau televizorių įjungtą
A whole new genre of film	Visiškai naujas filmo žanras
I have not threatened either you or your life together	Aš nekeliau grėsmės nei tau, nei tavo gyvenimui kartu
I knew he heard a short conversation	Žinojau, kad jis girdėjo trumpą pokalbį
At school, I was taught to write in a certain way	Mokykloje buvau išmokytas rašyti tam tikru būdu
I could take my time and find out	Galėčiau neskubėti ir išsiaiškinti
I do not claim ownership of the images	Aš nepretenduoju į vaizdų nuosavybės teisę
Now I’m watching you both	Dabar stebiu jus abu
I know how much you want that	Žinau, kaip labai tu to nori
I also consider him a friend	Taip pat laikau jį draugu
I decided to go to him	Nusprendžiau eiti pas jį
I needed more money for one thing	Man reikėjo daugiau pinigų, dėl vieno dalyko
I felt something inside me change	Pajutau, kad kažkas mano viduje pasikeičia
A credit check will be conducted during the application process	Kredito patikrinimas bus atliktas paraiškos teikimo proceso metu
I know you ask that in mind every time	Žinau, kad kiekvieną kartą klausiate to galvoje
Beautiful, bright, solid copy	Graži, šviesi, tvirta kopija
I saw things out of sight	Mačiau dalykus už akių
I still don’t know how to contact him	Vis tiek nežinau, kaip su juo susisiekti
I heard footsteps when a man turned a corner	Išgirdau žingsnius, kai žmogus pasuko už kampo
I’m not sure where he is	Nesu tikras, kur jis yra
I know you would do anything to protect her	Žinau, kad padarytum viską, kad ją apsaugotum
I asked her what was wrong with me	Paklausiau jos, kas su manimi negerai
I don’t believe that’s my calling	Netikiu, kad tai mano pašaukimas
I just haven’t seen her in a long time	Tiesiog seniai jos nemačiau
I had to die	Aš turėjau mirti
I want to hear everything about you	Noriu išgirsti viską apie tave
I belonged to my people	Aš priklausiau savo žmonėms
I already told you too much	Jau per daug tau pasakiau
I have so much to tell you	Turiu tiek daug tau pasakyti
I pay for my food and other expenses	Aš apmoku savo maistą ir kitas išlaidas
I would do a lot of mobile parties, home parties	Daryčiau daug mobiliųjų vakarėlių, namų vakarėlių
I believe we will find the right model here	Tikiu, kad čia rasime tinkamą modelį
I left her mostly alone in my room	Palikau ją dažniausiai vieną savo kambaryje
I knew he would let me down in the end	Žinojau, kad galiausiai jis mane nuvils
I could have been a more loving wife	Galėjau būti labiau mylinti žmona
I wanted to, but someone kept holding me	Norėjau, bet kažkas mane vis sulaikė
I do this to ignore my husband	Aš tai darau, kad nepaisyčiau savo vyro
I inhale the sweet smell	Įkvepiu saldų kvapą
Distant conversation	Tolimas pokalbis
I never, you know, to this day	Aš niekada, žinai, iki šios dienos
I always knew this day would come	Visada žinojau, kad ši diena ateis
I always wanted to be the first	Visada norėjau būti pirmas
I like it when he does	Man patinka, kai jis tai daro
I would even ask him myself	Net pati jo paklausčiau
I could neither sleep, nor eat, nor drink, nor think	Negalėjau nei miegoti, nei valgyti, nei gerti, nei galvoti
I didn’t love him, but he loved me	Aš jo nemylėjau, bet jis mylėjo mane
A large magic circle appeared on the floor of the arena	Ant arenos grindų atsirado didelis stebuklingas ratas
I have not heard anything from them or from you since	Nuo to laiko nieko negirdėjau nei iš jų, nei iš jūsų
The monster is a monster	Pabaisa juk yra pabaisa
I'll think about that again	Apie tai dar pagalvosiu
I really enjoyed your company	Man labai patiko jūsų kompanija
I just passed my first lecture at university	Ką tik perėjau pirmąją paskaitą universitete
I don’t think the sequel has yet to begin	Manau, kad tęsinys dar nebuvo prasidėjęs
I feel the need to connect with these people	Jaučiu poreikį užmegzti ryšį su šiais žmonėmis
I think she wants to communicate with me	Manau, kad ji nori su manimi bendrauti
I can choose not to read the book	Galiu pasirinkti neskaityti knygos
I choose the second option, which is a lot exciting	Renkuosi antrą variantą, daug jaudinantį
I live on the central coast	Aš gyvenu centrinėje pakrantėje
I can wash a couple of dishes	Galiu išplauti porą indų
I looked out the rear window	Pažvelgiau pro galinį langą
I got it a few days before the funeral	Gavau likus kelioms dienoms iki laidotuvių
I so wanted it now	Aš taip jos norėjau dabar
I see a small cloud of dust	Matau mažą dulkių debesėlį
I never gave up, even when it was hard	Niekada nepasidaviau, net kai buvo sunku
I have better ways to burn my phone battery	Turiu geresnių būdų sudeginti telefono akumuliatorių
I never wanted you to attend	Aš niekada nenorėjau, kad tu dalyvautum
I took a shower myself	Aš pats nusiprausiau po dušu
I shouldn’t explain it to you	Aš neturėčiau tau to aiškinti
I could afford it for as much as you cost	Galėjau sau tai leisti už tiek, kiek kainavote
I would be very grateful to any company	Būčiau labai dėkinga kokiai nors kompanijai
I rubbed my neck	Pasitryniau sprandą
I can’t marry a girl who went outside	Negaliu vesti merginos, kuri išėjo į lauką
I was eighteen and he was only thirteen	Man buvo aštuoniolika, o jam tik trylika
I won’t let her gossip bother me	Neleidžiu, kad jos paskalos mane vargintų
I sit down, read the newspaper, and stir	Sėdžiu, skaitau laikraštį ir maišau
I have a lot to say about that book	Turiu daug ką pasakyti apie tą knygą
I had never heard of them	Niekada apie juos nebuvau girdėjęs
I have to go back to my kinship	Turiu grįžti į savo giminę
I lost mine a few nights ago	Prieš kelias naktis pamečiau savo
I recommend doing this first to get the best results	Rekomenduoju tai padaryti pirmiausia, kad gautumėte geriausių rezultatų
I will be the first to admit it	Aš pirmas tai prisipažinsiu
I noticed that her face was quite red	Pastebėjau, kad jos veidas buvo gana raudonos spalvos
I know the real reason	Aš žinau tikrąją priežastį
Blue training suit	Mėlynas treniruočių kostiumas
I was hoping that money would help	Tikėjausi, kad tie pinigai padėjo
I think that made sense	Manau, kad tai buvo prasminga
I still had something to try	Vis dėlto turėjau kažką pabandyti
I took a taxi and headed back to the city	Apsukau taksi ir grįžau link miesto
I help by holding his head from behind	Padedu laikydamas jam galvą iš nugaros
A light breeze blew from the northwest	Nestiprus vėjelis pūtė iš šiaurės vakarų
I can still hear the wind blowing outside	Vis dar girdžiu, kaip lauke kaukia vėjas
I am only at the park at the moment	Šiuo metu esu tik prie parko
I cried in my sleeve	verkiau į rankovę
I need you to be careful	Man reikia, kad būtum atsargus
One way or another I leave	Vienaip ar kitaip išeinu
I had never met them before	Niekada anksčiau jų nebuvau sutikęs
A trembling finger pointed to the door	Drebantis pirštas parodė į duris
Some kind of stick	Kažkokia lazda
Sighs, and then the chase continues	Atodūsis, o paskui gaudynės tęsiasi
I'm home early, yes	Aš anksti namo, taip
I had a boring classic	Man buvo nuobodu klasikinė
But one day it was me	Bet vieną dieną tai buvo man
I travel the world looking for the right image	Keliauju po pasaulį ieškodama tinkamo įvaizdžio
We guess a lot of money	Daug pinigų spėtume
I didn’t put you in this situation	Aš neįvedžiau tavęs į šią situaciją
I hope they know sign language	Tikiuosi, jie moka gestų kalbą
I mean my real bed and my real home	Turiu omenyje savo tikrąją lovą ir tikrus namus
A big screen was built	Buvo pastatytas didelis ekranas
I had met him once and he was very charming	Buvau jį kartą sutikęs ir jis buvo labai žavus
I saw others hunting and killing your species	Mačiau, kaip kiti medžiojo ir žudė tavo rūšį
I asked where his wife was sleeping	Paklausiau, kur jo žmona miega
A simple assessment test can say more	Paprastas vertinimo testas gali pasakyti daugiau
I will not cause you any more disputes	Aš nesukelsiu tau daugiau ginčų
I was like a convict waiting for my release	Buvau kaip nuteistasis, laukiantis mano atleidimo
I never bought any clothes	Aš niekada nepirkau jokių drabužių
I will definitely buy from them again!	Tikrai dar pirksiu pas juos!
I should have time to exercise	Turėčiau turėti laiko mankštintis
I was very demanding	Buvau labai reiklus
I didn’t bother to keep quiet	Aš nesivarginau tylėti
A difficult relationship will mature and make you stronger	Sunkūs santykiai subręs ir padarys jus stipresnius
The mixed band is repeated	Mišri juosta kartojama
The city is like a man in this respect	Miestas šiuo požiūriu panašus į žmogų
I can withstand my fine	Aš galiu atlaikyti savo baudą
I want to see my mom and dad	Noriu pamatyti savo mamą ir tėtį
I can’t imagine what you’re going through	Neįsivaizduoju ką tu išgyveni
I saw you fight	Mačiau kaip tu kovoji
I had to become part of this team	Turėjau tapti šios komandos dalimi
Multiple sheets in the wind	Keli paklodės į vėją
I approach him and then retreat	Prieinu prie jo, o tada atsitraukiu
I didn’t want to hate her	Nenorėjau jos nekęsti
I have come here to save your people from blindness	Atėjau čia, kad išgelbėčiau jūsų žmones nuo apakimo
I just helped you	Aš tau tik padėjau
I haven’t had to hit anything or anyone yet	Dar neturėjau nieko ar kam nors pataikyti
I still think there is a big evil going on here	Vis dar manau, kad čia veikia didelis blogis
I wake up every day with the same routine	Kasdien pabundu su ta pačia rutina
The characters talk fast and wear sharp clothes	Veikėjai kalba greitai ir dėvi aštrius drabužius
I want to dive into that bliss	Noriu pasinerti į tą palaimą
I needed to control myself	Man reikėjo kontroliuoti save
Australia won the match minutes before the reserve	Australija laimėjo rungtynes ​​likus minutėms iki atsargos
I was beaten several times	Buvau kelis kartus sumuštas
I slowly got to my feet	Lėtai atsistojau ant kojų
I tried to save her life	Bandžiau išgelbėti jos gyvybę
After a few minutes, the deal is complete	Po kelių minučių sandoris baigtas
I was glad it was just a short walk	Džiaugiausi, kad buvo tik trumpas pasivaikščiojimas
I think it was because of this smell	Manau, kad tai buvo dėl šio kvapo
I wanted him to read my mind sometimes	Norėjau, kad jis kartais skaitytų mano mintis
So we used that first line	Taigi mes panaudojome tą pirmąją eilutę
I know them, well	Aš juos pažįstu, gerai
I will never throw them out of my head	Niekada jų neišmesiu iš galvos
I had filled such a car before	Anksčiau buvau pripildęs tokį automobilį
I’m talking this at the business level	Kalbu tai verslo lygmeniu
It belongs to me, it belongs to me	Man ji priklauso, ji mano
I never received that call	Niekada nesulaukiau to skambučio
I think you just surprised her	Manau, kad tu ją tiesiog nustebinai
I needed a very long shower	Man reikėjo labai ilgo dušo
I grew up surrounded by love	Aš augau apsupta meilės
I donate this station to all her family members	Dovanoju šią stotį visiems jos šeimos nariams
A year later, she was pregnant again	Po metų ji vėl buvo nėščia
I experienced amazing spiritual experiences	Patyriau nuostabių dvasinių išgyvenimų
I threw away my pride	Aš išmečiau savo pasididžiavimą
I also appreciate the fast and efficient customer service	Taip pat vertinu greitą ir efektyvų klientų aptarnavimą
I have to get up now, she told herself	Aš turiu dabar keltis, pasakė ji sau
I rarely saw anything like that	Retai kada mačiau kažką panašaus
I merge with the landscape	Susilieju su peizažu
The population has continued to grow in recent years	Pastaraisiais metais gyventojų skaičius toliau didėjo
The next day I met his family	Kitą dieną sutikau jo šeimą
I fix my plate while they are still sitting there	Pataisau savo lėkštę, o jie vis dar ten sėdi
I held his hand probably firmer than he expected	Laikiau jo ranką tikriausiai tvirčiau nei jis tikėjosi
I hope he does his job properly	Tikiuosi, kad jis tinkamai atliks savo darbą
I can do my job on time	Galiu atlikti savo darbus laiku
I already knew what she was going to think	Jau žinojau, ką ji pagalvos
I remember the night before	Prisimenu vakarą prieš tai
I will not be your one night adventure	Aš nebūsiu tavo vienos nakties nuotykis
I saw him fight	Mačiau, kaip jis kovojo
I wonder if others will notice my change	Įdomu, ar kiti pastebės mano pasikeitimą
I had a few people who worked in a particular department	Turėjau keletą žmonių, kurie dirbo konkrečiame skyriuje
A knight seeking salvation	Išganymo ieškantis riteris
I wanted to get my family back	Norėjau susigrąžinti savo šeimą
I opened wide and waited	Plačiai atidariau ir laukiau
I needed him to be with him and next to him	Man jo reikėjo, būti su juo ir šalia jo
I realized this shortly after he passed me	Tai supratau netrukus po to, kai jis praėjo pro mane
I knew something was wrong	Žinojau, kad kažkas negerai
I rejected the image	Aš atmečiau vaizdą
I realized that was his true conviction	Supratau, kad tai buvo tikrasis jo įsitikinimas
I didn’t move the fishing rod, hoping to feel the pulse	Nejudėdamas laikiau meškerę, tikėdamasis pajusti pulsą
I suggest declaring her a traitor	Siūlau ją paskelbti išdaviku
I didn’t expect that much	Tiek daug nesitikėjau
I really don’t mind sharing credit	Tikrai neprieštarauju pasidalinti kreditu
I enjoyed my time here	Man patiko čia praleistas laikas
I even have dogs to help	Aš net turiu šunis padėti
I think there may be opportunities for that	Manau, kad tai gali turėti galimybių
I kept thinking about it	Aš vis galvojau apie tai
I laugh because he’s such a big brother	Juokiuosi, nes jis toks didelis brolis
I slowly look at them one by one	Lėtai žiūriu į juos po vieną
It’s also a tale of love and honor	Taip pat pasaka apie meilę ir garbę
The smell of moisture rose from the darkness at the bottom	Iš tamsos apačioje pakilo drėgmės kvapas
I don't see any abuse of staff	Personalo piktnaudžiavimo nematau
I'd better say it again	Geriau pasakysiu dar kartą
A plan that the prime minister still took very seriously	Planas, į kurį premjeras vis tiek žiūrėjo labai rimtai
I had no idea what to do tonight	Neturėjau supratimo, ką daryti šį vakarą
I pulled out the phone	Išsitraukiau telefoną
I missed staying with friends	Pasiilgau pasibuvimo su draugais
I will explain this to you later	Vėliau jums tai paaiškinsiu plačiau
I briefly mentioned the philosophy of the blue cat	Trumpai paminėjau mėlynos katės filosofiją
I miss you so much at home	Labai tavęs pasiilgau namuose
I yes, so badly want to see this show	Aš taip, taip blogai noriu pamatyti šį pasirodymą
I spent a wonderful summer here	Čia praleidau nuostabią vasarą
I know where he lives	Aš žinau, kur jis gyvena
I always wondered why he did that	Aš visada galvojau, kodėl jis taip padarė
I was hoping you would say so	Tikėjausi, kad tu taip pasakysi
I had to reassure myself	Turėjau save nuraminti
I believe in real politics	Tikiu tikra politika
I was worried about what had happened to her	Jaudinausi dėl to, kas jai nutiko
I felt tears attack	Jaučiau kaip puola ašaros
I just love watching you cry	Man tiesiog patinka žiūrėti, kaip tu rausti
I knew what the bottom really meant	Aš žinojau, ką iš tikrųjų reiškia dugnas
I told her I would get a job at the store	Pasakiau jai, kad įsidarbinsiu parduotuvėje
I only have a text file to try	Turiu tik tekstinį failą išbandyti
I ran and hid in the bushes	Bėgau ir pasislėpiau krūmuose
I didn’t know what was going on in her life	Aš nežinojau, kas vyksta jos gyvenime
I know you want to destroy them	Žinau, kad norite juos sunaikinti
I didn’t have a credit rating	Neturėjau kredito reitingo
He was released when no evidence was presented	Jis buvo paleistas, kai nebuvo pateikti jokie įrodymai
I also had a few other things in mind	Taip pat turėjau omenyje keletą kitų dalykų
The time of great judgment and blessing is coming	Artėjo ateities didelio teismo ir palaiminimo metas
I have something more to bless	Turiu dar ką palaiminti
Rush hour will be a convenient time	Piko valanda bus patogus laikas
I want them to leave everything alone	Norėčiau, kad jie viską paliktų ramybėje
I started walking instinctively	Instinktyviai pradėjau vaikščioti
I lay down on the bed and wrote	Atsiguliau į lovą ir rašiau
I wanted to feel it on the skin	Norėjau pajusti jį oda ant odos
Everything that happened in the end is up to me	Viskas, kas nutiko pabaigoje, priklauso nuo manęs
I hope they are alive	Tikiuosi, kad jie gyvi
I looked at him with disgust	Pažvelgiau į jį su pasibjaurėjimu
I could say a good word to you	Galėčiau tau pasakyti gerą žodį
I went back to watch and choked	Grįžau žiūrėti ir uždusau
I don’t want to be strict with you	Nenoriu tau būti griežtas
I want to get out, give me the money	Noriu išeiti, duok man pinigų
I didn’t want to click	Aš nenorėjau spragtelėti
I heard this from the site	Aš girdėjau tai iš svetainės
I was scared at first	Iš pradžių išsigandau
I wanted to hear what he decided	Norėjau išgirsti, ką jis nusprendė
A young girl was standing at the door	Prie durų stovėjo jauna mergina
A gentle sigh came out of his lips	Iš jo lūpų išsprūdo švelnus atodūsis
I didn’t think anyone else could have noticed	Nemaniau, kad kas nors kitas galėjo pastebėti
I don’t like boring conversations	Nemėgstu nuobodžių pokalbių
I didn’t trust my decision	Aš nepasitikėjau savo sprendimu
I stopped soaking water from the barrel	Sustojau pamirkyti vandens iš statinės
I wasn’t told more than what you have	Man nebuvo pasakyta daugiau nei tai, ką jūs turite
I pressed a button to call the nurse	Paspaudžiau mygtuką, kad paskambinčiau seselei
I hid in the bathroom, smoked	Pasislėpiau vonioje, rūkiau
Surprisingly light touch	Stebėtinai lengvas prisilietimas
I was too weak from fatigue	Buvau per silpna nuo nuovargio
The security officer released him	Apsaugos pareigūnas jį paleido
I wasn’t a girl trying to find my way	Aš nebuvau mergina, bandanti rasti savo kelią
In wet and cold weather, progress has been slow	Šlapiu ir šaltu oru pažanga buvo lėta
She faced strong opposition from business interests	Ji susidūrė su dideliu verslo interesų pasipriešinimu
I needed to be calm and focused	Man reikėjo būti ramiam ir susikaupusiam
I bought a living room and bedroom set	Nusipirkau svetainės ir miegamojo komplektą
Sexual desire that is completely natural	Seksualinis potraukis, kuris yra visiškai natūralus
I knew a new teacher would come, but you did	Žinojau, kad ateis naujas mokytojas, bet tu
I managed to burn my beans unrecognizably	Spėjau neatpažįstamai sudeginti savo pupas
I wonder how it will affect her life	Galvoju, kaip tai paveiks jos gyvenimą
I'll talk to you about everything	Aš tau pakalbėsiu apie viską
I finally got out and dried up	Pagaliau išlipau ir išsidžiovinau
I live in the southwest	Aš gyvenu pietvakariuose
I felt uncomfortable next to him	Jaučiausi nejaukiai šalia jo
I went and knocked on the man’s door	Nuėjau ir pasibeldžiau į vyro duris
I covered her body and turned off all the kits	Uždengiau jos kūną ir išjungiau visus komplektus
I forgot all about it	Viską apie ją pamiršau
I uttered each phrase twice	Kiekvieną frazę ištariau du kartus
A very popular theme will be sold out very soon	Labai populiari tema bus labai greitai išparduota
I kept to myself and let others speak for me	Pasilikau sau ir leidau kitiems kalbėti už mane
I know the good and the evil in it	Aš žinau gėrį ir blogį jame
I should forgive my parents	Aš turėčiau atleisti savo tėvams
I immediately touched my face	Iš karto paliečiau savo veidą
I always leave the keys in the car	Raktus visada palieku automobilyje
I glanced at him too	Aš irgi žvilgtelėjau į jį
I opened my eyes and looked at her	Atmerkiau akis ir pažvelgiau į ją
I want to be the best for you	Aš noriu būti tau geriausias
I turn around and go back	Apsigręžiu ir grįžtu atgal
The aim was to firmly establish royal power	Tikslas buvo tvirtai įtvirtinti karališkąją valdžią
Glad his family is here	Džiaugiuosi, kad jo šeima čia
I thanked you inappropriately	Nederamai padėkojau
A cup of coffee seemed like a good idea	Puodelis kavos atrodė gera mintis
Coincidentally, I agree with all of your statements	Atsitiktinai sutinku su visais tavo teiginiais
I was just playing with you	Aš tik žaidžiau su tavimi
I never had to find out	Niekada neturėjau sužinoti
I’ve been trying to change in recent years	Pastaraisiais metais bandžiau keistis
I assure you, they are not in any danger	Užtikrinu jus, jiems negresia joks pavojus
A perfect mind is a great body	Tobulas protas yra puikus kūnas
I don’t think most of them deserve to live	Manau, kad dauguma jų nenusipelnė gyventi
I think this is a great start to the novel	Manau, kad tai puiki romano pradžia
I didn’t pay attention to them and eagerly opened my bag	Nekreipiau jų dėmesio ir nekantriai atidariau savo krepšį
I asked her to be strong	Paprašiau jos būti stipri
I realized the water line was frozen	Supratau, kad vandens linija buvo užšalusi
A long, cold night awaited me	Prieš mane laukė ilga, šalta naktis
I did him a favor, I helped him get out	Aš padariau jam paslaugą, padėjau jam išeiti
I didn't look through the gate before entering	Prieš įeidama pro vartus nežiūrėjau
I opened the door, but you were not in the porch	Aš atidariau duris, bet tavęs nebuvo prieangyje
I actually felt the pain she was embracing	Aš iš tikrųjų jaučiau skausmą, kurį ji apėmė
That way I can be stubborn	Taip galiu būti užsispyręs
I thought what to say	Galvojau ką pasakyti
I walked around the room	Apėjau kambarį
I let go of his hand	Paleidau jo ranką
I only signed up a few months ago	Aš užsiregistravau tik prieš kelis mėnesius
I couldn’t be with anyone	Aš negalėjau būti su niekuo
I didn't want to shout	nenorėjau šaukti
I feel like he will speak forever	Jaučiu, kad jis kalbės amžinai
I want it to be simple	Noriu, kad tai būtų paprasta
This led to further conflict	Dėl to kilo tolesnis konfliktas
I want to hit someone	Noriu ką nors pataikyti
I rarely saw my father for four years	Ketverius metus retai matydavau savo tėvą
I want to scream, but I can’t find a voice	Noriu rėkti, bet nerandu balso
I didn’t ask for their help	Aš neprašiau jų pagalbos
I need to eat her dinner	Man reikia suvalgyti jos vakarienę
I should sympathize with her	Turėčiau jai užjausti
The town was never opened	Miestelis niekada nebuvo atidarytas
I want to introduce you to a few friends	Noriu jus supažindinti su keliais draugais
A moment of silence, please	Tylos akimirką, prašau
I also had dirt in my hair	Man taip pat buvo purvas plaukuose
I want to sort it out just like you	Aš noriu ją sutvarkyti taip pat, kaip ir tu
I breathed a quiet sigh of relief	Iškvėpiau tylų palengvėjimo atodūsį
I was so proud that she dressed herself	Aš taip didžiavausi, kad ji pati apsirengė
Schools were closed	Mokyklos buvo uždarytos
The progress bar shows the remaining download progress	Eigos juosta rodo likusį atsisiuntimo eigą
A police car followed me for a few days	Policijos automobilis mane sekė kelias dienas
She is not happy with his proposal	Ji nepatenkinta jo pasiūlymu
The full bath and bedroom complete the ground floor	Pilna vonia ir miegamasis užbaigia pirmąjį aukštą
I wouldn’t even help a girl like me	Aš net nepadėčiau tokiai merginai kaip aš
I have to force the word out	Turiu priverstinai išmesti žodį
I just wanted to calm your thoughts	Aš tik norėjau nuraminti tavo mintis
I’ve heard those words before	Aš girdėjau tuos žodžius anksčiau
I wanted to make sure you got home safely	Norėjau įsitikinti, kad saugiai grįžote namo
The second layer is the songs	Antrasis sluoksnis yra dainos
I’m not sure how to explain that	Nesu tikras, kaip tai paaiškinti
I want to keep the horizon	Noriu išlaikyti horizontą
I think you can call it functionality	Manau, galite tai pavadinti funkcionalumu
I have a lot of time	Turiu daug laiko
I needed more confidence	Man reikėjo labiau pasitikėti savimi
I have some work to do	Turiu atlikti keletą pasiruošimo darbų
I understood her ways	Supratau jos būdus
I just have to go meet someone	Aš tiesiog turiu eiti su kuo nors susitikti
I came here on impulse	Atėjau čia iš impulso
I know how much you enjoyed that fish	Žinau, kaip tau patiko ta žuvis
I want to never go back	Aš noriu niekada negrįžti
I got fucked between two worlds	Aš pakliuvau tarp dviejų pasaulių
A person who sits to receive a salary	Asmuo, kuris sėdi, kad gautų atlyginimą
I grabbed my right calf	Patraukiau dešinę blauzdą
I look openly at the darkness around me	Atvirai žiūriu į mane supančią tamsą
Thirteen people were killed and three children were rescued	Žuvo trylika žmonių, trys vaikai buvo išgelbėti
I know enough things to say	Žinau pakankamai dalykų, ką pasakyti
I am ready to discuss	Esu pasirengęs diskutuoti
I so wanted her to go to heaven	Aš taip norėjau, kad ji patektų į dangų
I wonder what she thinks	Įdomu, ką ji galvoja
I close my eyes and calm down	Užsimerkiu ir nusiraminu
It’s not just killing	Tai ne tik žudymas
I swear to you that will happen	Prisiekiu tau, kad tai įvyks
I didn't post	Nevedžiau įrašo
I see you feeding every day	Matau, kad maitinate kasdien
I breathed much-needed air	Įkvėpiau labai reikalingo oro
The circumstances are really completely different	Aplinkybės tikrai visiškai skirtingos
I have to go now and bring them here	Turiu dabar eiti ir atnešti juos čia
Great support for you in town	Didelis palaikymas jums mieste
I told him about my troubles	Papasakojau jam apie savo vargus
I wonder why she wants to read my blog	Įdomu, kodėl ji nori skaityti mano dienoraštį
I checked it works	Patikrinau, veikia
I apologized and went out to breathe in the fresh air	Atsiprašiau ir išėjau pakvėpuoti grynu oru
This time I would like to be something different	Šį kartą norėčiau būti kažkuo kitaip
Milk is a house, shopping	Pienas yra namas, apsipirkimas
I put the shirt behind my mouth	Uždėjau marškinius už burnos
I still watch every month	Aš vis dar žiūriu kiekvieną mėnesį
I enjoyed making it because of it	Man patiko jos gaminimas dėl to
I turned my head slowly to look him in the eye	Lėtai pasukau galvą, kad pažvelgčiau į jo akis
I am safe in my home	Esu saugus savo namuose
I couldn’t believe it really didn’t exist anymore	Negalėjau patikėti, kad jo tikrai nebėra
I will do my part if you will	Aš padarysiu savo dalį, jei leisi
I was confused and confused	Buvau sutrikęs ir sutrikęs
It took a few quiet minutes for him to speak again	Praėjo kelios tylios minutės, kol jis vėl prabilo
I wasn’t comfortable being naked	Man nebuvo patogu būti nuogai
I lowered my head again	Vėl atlošiau galvą
I felt a sense of adventure and importance	Jaučiau nuotykių ir svarbos jausmą
I can’t rest, practically not to mention	Negaliu pailsėti, praktiškai nekalbant
You see, I can't have it	Matai, aš to negaliu turėti
But I see my hands, yes	Tačiau matau rankas, taip
I hoped this was the evidence we needed	Tikėjausi, kad tai mums reikalingi įrodymai
I decide to intervene myself	Nusprendžiu pati kištis
I lost my heart here and then	Aš praradau širdį čia ir tada
Other political parties received much less attention	Kitos politinės partijos sulaukė daug mažiau dėmesio
I am afraid my temper has overtaken me	Bijau, kad mano temperamentas mane aplenkė
I could swear he was trying to kiss me	Galėjau prisiekti, kad jis bandė mane pabučiuoti
Blood connection is vital	Kraujo ryšys yra gyvybiškai svarbus
Females are usually larger than males	Patelės paprastai būna didesnės nei patinai
I myself hid here for five years	Pats čia slėpiausi penkerius metus
I shook my hands before placing them on the glass	Prieš padėdamas jas ant stiklo papurčiau rankas
I expect an attack in a few days	Tikiuosi atakos per kelias dienas
I can’t believe how young she is, how beautiful she is	Negaliu patikėti, kokia ji jauna, kokia graži
I was a little annoyed by that accusation	Mane šiek tiek suerzino toks kaltinimas
I left the building the next week	Kitą savaitę išėjau iš pastato
A smile lit up her face as always	Jos veidą kaip visada nušvietė šypsena
Those cats were crazy	Tos katės buvo išprotėjusios
I agreed and he took me there by the hand	Sutikau ir jis nuvedė mane ten už rankos
I haven’t noticed him before	Anksčiau jo nepastebėjau
They made a mistake	Jie padarė klaidą
A little treat for the days to come	Mažas skanėstas ateinančioms dienoms
I removed the paper to reveal the black box	Nuėmiau popierių, kad atskleisčiau juodą dėžutę
I just want it with all my being	Aš tiesiog noriu jo visa savo esybe
I've tried this before	Aš tai bandžiau anksčiau
I see how you look at me	Matau, kaip tu į mane žiūri
But I won't shoot you	Tačiau aš tavęs nešausiu
I pray that you will be extremely happy	Meldžiuosi, kad būtum nepaprastai laimingas
I chose the bedroom right on the water	Miegamąjį pasirinkau tiesiai į vandenį
I smiled and approached the counter	Nusišypsojau ir priėjau prie prekystalio
I had no fear before	Anksčiau neturėjau baimės
I hope to pick it up in an instant	Tikiuosi, kad pasiimti bus akimirksniu
I couldn’t show my true feelings	Aš negalėjau parodyti savo tikrųjų jausmų
He recalled that this condition affected word associations	Jis prisiminė, kad ši sąlyga paveikė žodžių asociacijas
I had to think about them	Turėjau jas apgalvoti
Man is what his natural inclination is	Žmogus yra toks, koks yra jo natūralus polinkis
I don’t think they know who he is either	Nemanau, kad jie taip pat žino, kas jis yra
I thought all kids have magic	Maniau, kad visi vaikai turi magijos
I don’t have a perfectly good answer to his question	Aš neturiu visiškai gero atsakymo į jo klausimą
I will go through it with love	Aš tai išgyvensiu su meile
I broke his tooth	Išmušiau jam dantį
I’m not sure about that	Aš nesu tuo tikras
I really enjoyed this beer	Man labai patiko šis alus
I learned it was the kitchen	Sužinojau, kad tai virtuvė
I think anyone with a certain feeling was expecting that	Manau, kad kiekvienas, turintis tam tikrą jausmą, to tikėjosi
I feel a lot of love	Jaučiu daug meilės
I know how to read it	Aš žinau, kaip tai skaityti
I sighed, falling on the pillow	Atsidusau, griūdama ant pagalvės
I probably wouldn’t have recognized them on the street	Tikriausiai nebūčiau jų atpažinęs gatvėje
I should be locked or something	Turėčiau būti užrakintas ar panašiai
A beautiful man, even a talented man	Gražus žmogus, net talentingas žmogus
Miles is the military governor of the island	Mileso karinis salos gubernatorius
A dog on each porch	Kiekvienoje verandoje po šunį
I am sure my guests will find this very useful	Esu įsitikinęs, kad mano svečiai pamatys, kad tai labai naudinga
I think she got it from her mom	Manau, ji tai gavo iš savo mamos
I watched his face as he worked	Stebėjau jo veidą, kai jis dirbo
I glanced quickly at the alarm clock	Greitai žvilgtelėjau į žadintuvą
I got off my knees, impressed that I was free	Atsikėliau nuo kelių, sužavėta, kad esu laisva
I will hardly have to touch her	Vargu ar turėsiu ją liesti
I sighed and straightened up, then got out of bed	Atsidusau ir išsitiesiau, tada nulipau iš lovos
I had a lot of time	Turėjau daug laiko
I glance at the ghost of my late wife	Žvilgteliu į savo velionės žmonos vaiduoklį
I have never been so expected in my life	Dar niekada gyvenime nebuvau taip laukiama
A small piece about the size of a sandwich	Mažas gabalėlis maždaug sumuštinio dydžio
I promise to be good	Pažadu būti geras
I told her she had to eat for the baby	Pasakiau jai, kad ji turi valgyti dėl kūdikio
I was instantly overwhelmed with grief	Mane akimirksniu apėmė sielvartas
I like to serve than to be served	Man patinka tarnauti, nei būti aptarnaujamam
I don’t do it on purpose	Aš to nedarau tyčia
I was sent home early	Mane anksti išsiuntė namo
I wasn’t sure what to do about this reaction	Nebuvau tikras, ką daryti dėl šios reakcijos
I wanted you to know that we all care about you	Norėjau, kad žinotum, kad mes visi tavimi rūpinamės
I felt so close to him	Jaučiausi taip arti jo
I created a photo album and she cried	Sukūriau nuotraukų albumą ir ji apsiverkė
I really never thought of it that way	Tikrai niekada apie tai taip negalvojau
I suggest sleeping	Siūlau miegoti
I just couldn’t stop after that	Po to tiesiog negalėjau sustoti
I can find myself in a military court	Galiu atsidurti karo lauko teisme
I regained my peace and normal state	Atgavau ramybę ir įprastą būseną
I dance across the hallway, not thinking straight	Aš šokau per koridorių, negalvodama tiesiai
I may have to do it again	Man gali tekti tai padaryti dar kartą
I was much more afraid of being tortured and abused	Daug labiau bijojau būti kankinama ir skriaudžiama
This time I heard music	Šį kartą girdėjau muziką
He is a former management consultant	Jis yra buvęs vadybos konsultantas
I could guess what he saw	Galėjau atspėti, ką jis mato
I acted the way you expected your wife to behave	Elgiausi taip, kaip tu tikėjaisi, kad žmona elgsis
I have never been able to do that	Niekada nesugebėjau to padaryti
Mary also rejected him	Marija jį taip pat atstūmė
I felt that way myself once	Kartą pati taip jaučiausi
I came to see it	Atėjau pasižiūrėti
He is well versed in the art of war	Jis puikiai išmano karo meną
I kept thinking about it	Aš nuolat apie tai galvojau
I just want to take a break from hard hearts, discipline, correction	Tiesiog noriu pailsėti nuo kietų širdžių, disciplinos, pataisos
I wanted to get rid of them	Norėjau jų atsikratyti
I need your help as a friend	Man reikia tavo, kaip draugo, pagalbos
I still understand why they fired him	Vis dėlto suprantu, kodėl jie jį paleido
I brought one or two extra sheets	Atsinešiau vieną ar du papildomus lapus
I walk in and sit away from them	Įeinu ir atsisėdu toliau nuo jų
I can no longer hide behind my ignorance	Nebegaliu slėptis už savo nežinojimo
I nodded, but not very loudly	Pabeldžiau, bet nelabai garsiai
I decided to enjoy solitude tonight	Nusprendžiau šįvakar pasimėgauti vienatve
I wanted to stay with her forever	Norėjau likti su ja amžinai
I’ve never seen him use soap	Niekada nemačiau, kad jis naudotų muilą
I still have a power supply	Aš vis dar turiu maitinimo šaltinį
I would evaluate later and sometimes object	Vėliau įvertinčiau ir kartais prieštaraučiau
I saw one of my men in the crowd	Pamačiau vieną iš savo vyrų minioje
I look forward to any sign of identification	Nekantriai laukiu bet kokio atpažinimo ženklo
I want to live in its breadth as well	Noriu gyventi ir jo plotyje
I think they felt betrayed and ashamed of me	Manau, kad jie jautėsi išduoti ir gėdijasi manęs
I should never say no.	Niekada neturėčiau pasakyti „ne“.
I didn’t know this amazing place existed	Nežinojau, kad egzistuoja ši nuostabi vieta
The translation is provided for your convenience only	Vertimas pateikiamas tik jūsų patogumui
I waved through the glass	Pamojavau pro stiklą
Next to her is a bottle of wine	Šalia jos butelis vyno
I was sure he poured out his anger on you	Buvau tikras, kad jis išliejo savo pyktį ant tavęs
I just say don’t comment when they land on me	Aš tiesiog sakau nekomentuoti, kai jie nusileidžia ant manęs
Females can conceive at the age of eighteen months	Patelės gali pastoti sulaukusios aštuoniolikos mėnesių
I didn’t have the heart to report it	Neturėjau širdies apie jį pranešti
I was terrible to them today	Šiandien jiems buvau baisus
I am very pleased to see you here	Man labai malonu čia matyti
I was more interested to hear about the devil	Man buvo labiau įdomu išgirsti apie velnią
Although I can live with that	Nors aš galiu su tuo gyventi
I saw you outside his room yesterday	Vakar mačiau tave už jo kambario
I tried to throw the thought out of my head	Bandžiau išmesti mintį iš galvos
I could never tell which	Niekada negalėjau pasakyti, kuris
I didn’t know this place belonged to anyone	Nežinojau, kad ši vieta kam nors priklauso
I have four brothers, all older than me	Turiu keturis brolius, visi vyresni už mane
I wanted to hand over the business to him	Norėjau perduoti verslą jam
I struggled with tears begging to be released	Kovojau su ašaromis maldaudama būti paleista
The third could not die	Trečias negalėjo mirti
I was lucky the most	Man sekėsi dažniausiai
I wanted something small but not too small	Norėjau kažko mažo, bet ne per mažo
I can understand from his gait pause	Galiu suprasti iš jo eisenos pauzės
I want to take care of you	Aš noriu tavimi rūpintis
I do, thank you for your help, my love	Aš taip, ačiū už pagalbą, mano meile
I wasn’t sure what was supposed to happen	Nebuvau tikras, kas turėjo atsitikti
I breathe in the humid air around me	Kvėpuoju drėgną aplink mane esantį orą
I want to stay home with you	Aš noriu likti namuose su tavimi
I didn’t feel her hands	Nejaučiau jos rankų
I asked to follow her back	Aš paprašiau sekti ją atgal
Large plain white shirt	Dideli paprasti balti marškiniai
I doubted he would ever talk to me again	Suabejojau, ar jis dar kada nors su manimi pasikalbės
I keep hearing that it needs to be updated	Nuolat girdžiu, kad reikia ją atnaujinti
I suggest we all rest now	Siūlau mums visiems dabar pailsėti
I think that is true	Manau, kad tai tiesa
I was a part-time mom for many years	Daug metų buvau mama ne visą darbo dieną
I ask him to be safe	Aš prašau, kad jis būtų saugus
Some of them still have their clothes on	Kai kurie iš jų vis dar turi savo drabužius
I brought him here	Aš jį čia atvedžiau
Thirteen soldiers and one lieutenant were killed	Žuvo trylika karių ir vienas leitenantas
I wasn’t an art student	Aš nebuvau dailės studentė
I remembered those lips wrapped around my cock	Prisiminiau tas lūpas, apvyniotas mano gaidį
I don’t remember getting into an accident	Nepamenu, kad patekau į avariją
The action lasted just three minutes	Veiksmas truko vos tris minutes
I told her she was weak and lazy	Pasakiau jai, kad ji menka ir tingi
i should tell you that	turėčiau tau tai pasakyti
I didn’t sleep at night and thought about what was wrong	Nemiegodavau naktimis ir galvodavau, kas negerai
I did it for us	Aš tai dariau dėl mūsų
I know where they took them	Aš žinau, kur jie juos nuvežė
I never imagined myself in love	Niekada neįsivaizdavau savęs įsimylėjusios
I cried all the time	Visą laiką verkiau
I can't, not since	Negaliu, ne nuo tada
I was still allowed no more than kisses	Man vis tiek buvo leista ne daugiau kaip bučinius
I needed to help her	Man reikėjo jai padėti
A few things that needed to be done differently	Keletas dalykų, kuriuos reikėjo padaryti kitaip
I need privacy to get started	Man reikia privatumo, kad ruošiuosi pradėti pamainą
I didn’t want to hear anything negative	Nenorėjau girdėti nieko neigiamo
I didn’t even feel worth another wonderful kiss	Net nesijaučiau verta dar vieno nuostabaus bučinio
I like to do the usual things	Man patinka daryti įprastus dalykus
In fact, I think the girls version is very suitable for me	Iš tikrųjų manau, kad mergaičių versija man labai tinka
I bite, breaking his skin	Įkandau, sulaužydama jo odą
I could watch them all day	Galėjau į juos žiūrėti visą dieną
I will not allow this to happen again	Neleisiu, kad tai pasikartotų
I felt like I wanted to lie next to him	Jaučiau, kad noriu gulėti šalia jo
I couldn’t see him until the next morning	Aš negalėjau jį pamatyti iki kito ryto
I was able to check the weather in advance	Galėjau iš anksto pasitikrinti orą
I started to work a little	Aš pradėjau šiek tiek veikti
Better sleep at home	Namuose geriau miegu
I thought it might be helpful	Maniau, kad tai gali būti naudinga
I never thought about suicide	Niekada negalvojau apie savižudybę
A little compromise here, a little there	Šiek tiek kompromiso čia, šiek tiek ten
I took a beer	Paimčiau alaus
The ceasefire was concluded and sworn properly	Paliaubos buvo sudarytos ir tinkamai prisiektos
I want you to stay here now	Norėčiau, kad dabar liktum čia
I brought him home and handed him my bed	Parsivežiau jį namo ir padaviau savo lovą
I just wanted to see everything myself	Aš tiesiog norėjau viską pamatyti pats
It was not an order he particularly wanted	Tai nebuvo įsakymas, kurio jis ypač norėjo
I just wanted to get a phone	Aš tik norėjau gauti telefoną
I didn’t care to know	Man nerūpėjo žinoti
A sense of accomplishment	Pasiekimo jausmas
I’m not here to hurt your kids	Aš čia ne tam, kad įskaudinčiau tavo vaikus
I only had one note now	Dabar turėjau tik vieną dėmesį
I first saw her twelve years ago	Pirmą kartą ją pamačiau prieš dvylika metų
I could just decorate you	Galėčiau tiesiog papuošti tave
The pilot was not ordered into the series	Pilotas nebuvo įsakytas į seriją
Please be nice	Prašau tavęs būti maloniam
I found it my duty to defend her honor	Radau savo pareigą ginti jos garbę
Her front secondary weapons were removed as compensation	Jos priekiniai antriniai ginklai buvo pašalinti kaip kompensacija
Genetic counseling is usually offered in new cases	Naujais atvejais paprastai siūlomos genetinės konsultacijos
I am going to give away everything I can	Ketinu atiduoti viską, ką galiu
I can walk well around my room	Galiu gerai vaikščioti po savo kambarį
Somehow I waited until the last minute	Kažkaip laukiau iki paskutinės minutės
I was already getting ready to explode	Jau ruošiausi sprogti
I can really work on that right now	Šiuo metu tikrai galiu su tuo dirbti
I suddenly wanted to run away	Man staiga kilo noras bėgti
Hail of bullets pierced her head	Jai į galvą įsirėžė kulkų kruša
I put the shell in my mouth	Įdedu lukštą į burną
I think she is sleeping	Manau, kad ji miega
I want to experience it	Noriu tai patirti
I had one client who just couldn’t put up with that	Turėjau vieną klientę, kuri tiesiog negalėjo su tuo susitaikyti
I looked at myself in that luxurious mirror	Pažvelgiau į save tame prabangiame veidrodyje
I remember them both perfectly	Juos abu puikiai prisimenu
I think her conscience is taking over	Manau, kad jos sąžinė ima viršų
I actually felt his lips bend	Iš tikrųjų pajutau, kad jo lūpos atsilenkia
I heard them in disarray tonight	Šį vakarą girdėjau juos netvarkoje
I had a good show	Surengiau gerą pasirodymą
I would never, ever hurt a woman	Niekada, niekada neskaudinčiau moters
I remember feeling very lonely most days	Prisimenu, kad daugumą dienų jaučiausi labai vienišas
I had no idea you were being tortured	Neturėjau supratimo, kad tave kankina
I would never have sex with a patient	Niekada nedalyvaučiau seksualiai su pacientu
Frost was appointed	Frostas buvo paskirtas
Eggs are usually placed in the nest	Kiaušinius dažniausiai deda į lizdą
I liked the contrast he provided	Man patiko jo pateiktas kontrastas
I will let you all know what will happen	Aš jums visiems pranešiu, kas atsitiks
The cry of war from my past ran through my mind	Mano galvoje perbėgo karo šauksmas iš mano praeities
I approached the table and pulled out the blog	Priėjau prie stalo ir išsitraukiau dienoraštį
I can’t handle that right now	Aš negaliu su tuo susitvarkyti dabar
I didn’t want to hear that out loud	Nenorėjau to girdėti garsiai
I pick up the fork and quietly start eating	Pasiimu šakutę ir tyliai pradedu valgyti
I heard a group of young girls screaming	Išgirdau būrį jaunų merginų klykiant
I am a miserable existence	Aš esu apgailėtina egzistencija
I told you, this is not your fight	Sakiau tau, tai ne tavo kova
Again, general multiplicity is preferred	Vėlgi, pirmenybė teikiama bendrai daugybei
I was completely stupidly overwhelmed	Buvau visiškai kvailas priblokštas
I don't see anything wrong with that	Nematau tame nieko blogo
I mean, it is, but it is not	Aš turiu galvoje, tai yra, bet taip nėra
Maybe I would have borrowed it	Gal būčiau iš jos pasiskolinęs
I looked at their faces	Apžiūrėjau veidus
A lie always has real content	Melas visada turi tikrą turinį
I didn’t want to be so blind to your feelings	Nenorėjau būti toks aklas tavo jausmams
Of course, I already know the name	Žinoma, aš jau žinau pavadinimą
I wouldn’t say you’re crazy, baby	Nepasakyčiau, kad esi išprotėjęs, vaikeli
I wanted to drain every drop of his love	Norėjau nusausinti kiekvieną jo meilės lašą
I could never give it back to you	Niekada negalėčiau tau grąžinti
I had a strong feeling he didn’t	Turėjau stiprų jausmą, kad jis ne
I have to forget it	Turiu jį pamiršti
I did, a long time ago	Aš padariau, seniai
I know you're curious, but be careful, baby	Žinau, kad tau įdomu, bet elkis atsargiai, vaikeli
I even ate a light breakfast	Valgiau net lengvus pusryčius
You know, I was across the street watching the car	Žinai, buvau kitoje gatvės pusėje ir stebėjau mašiną
That’s the only option they have	Tai vienintelė galimybė, kurią jie turi
I couldn’t imagine any of that	Nieko iš to neįsivaizdavau
I couldn't be better	Negalėčiau būti geresnis
I feel the beating and the smell of smoke	Jaučiu plakimą ir užuodžiu dūmus
I can handle the danger myself	Pavojus galiu susitvarkyti pats
I wouldn’t want you to make a false impression	Nenorėčiau, kad susidarytumėte klaidingą įspūdį
I dedicate my time to violence	Skiriu savo laiką smurtui
A crooked smile ran across his face	Kreiva šypsena perbėgo jo veidą
I am not a little girl	Aš nesu maža mergaitė
The situation of women was different	Moterų padėtis buvo įvairi
I wonder if anything can be done	Įdomu, ar galima ką nors padaryti
I had to be proud of my hot spirit	Aš turėjau didžiuotis karšta dvasia
I noticed something in the corner	Pastebėjau, kad kampe kažkas yra
Anyway I hate eating one	Šiaip nekenčiu valgyti vienas
I support and respect that	Aš palaikau ir gerbiu tai
I have never experienced such an event or crowd	Niekada nebuvau patyręs tokio įvykio ar minios
I smashed the wall, again, again	Aš daužau sieną, vėl, vėl
I wish he had never invited me	Norėčiau, kad jis niekada manęs nebūtų pakvietęs
I knew you were going for something	Žinojau, kad tu kažką ketini
I mean, it happened right after that	Aš turiu galvoje, tai įvyko iškart po to
I know something is wrong now	Žinau, kad dabar kažkas negerai
I can’t form thoughts tonight	Šiąnakt negaliu suformuoti minčių
There were several enduring souls sitting outside	Lauke sėdėjo kelios ištvermingos sielos
She was amazed at how kindly she was treated	Ji buvo nustebinta, kaip maloniai su ja elgėsi
I want you to say that	Noriu, kad tu tai pasakytum
I like that you miss me	Man patinka, kad tu manęs pasiilgai
Eventually, he may end up in a second base	Galiausiai jis gali atsidurti antroje bazėje
I turned out and stood up to our coach	Atsisukau į išorę ir atsistojau į mūsų trenerį
I moved, dragged, head on the floor, legs raised	Judėjau, vilkau, galva ant grindų, kojos pakeltos
I was immediately shocked	Mane iškart pribloškė
I already had to be in my car	Aš jau turėjau būti savo automobilyje
I’m going to really enjoy the show	Ketinu labai pasimėgauti pasirodymu
I waited for him to start again	Laukiau, kol jis vėl pradės
Nowhere is it said that they are driving	Niekur nesakoma, kad jie važiuoja
I had to run to keep up with him	Turėjau bėgti, kad neatsilikčiau nuo jo
I looked around, hoping for inspiration to visit me	Apsidairiau aplinkui, tikėdamasi, kad mane aplankys įkvėpimas
I said it would happen	Sakiau, kad taip nutiks
In the end, I bought it pretty cheaply	Galų gale aš jį nusipirkau gana pigiai
I don’t think anyone will steal from the church	Manau, kad niekas nevogs iš bažnyčios
I plan to fill it out	Aš planuoju ją užpildyti
I wanted my people to be free	Aš norėjau, kad mano žmonės būtų laisvi
I know you did everything you could	Žinau, kad padarei viską, ką galėjai
I remembered the day he held me by the hand	Prisiminiau dieną, kai jis laikė mane už rankos
After a moment, he grabbed the bound man	Po akimirkos jis patraukė surištą vyrą
Light before death	Šviesa prieš mirtį
I have seen these things happen	Mačiau, kaip šie dalykai vyksta
I suggest a little rest	Siūlau šiek tiek pailsėti
I need someone like you	Man reikia tokio kaip tu
I consider you my friend	Aš laikau tave savo draugu
I was overwhelmed by conflicting feelings about it	Mane dėl to apėmė prieštaringi jausmai
I didn’t expect it to be such a big gathering	Nesitikėjau, kad tai bus toks didelis susirinkimas
I want to hear them scream in their ears	Noriu išgirsti, kaip jie rėkia savo ausimis
I wasn’t going to hit reverse	Aš neketinau paspausti atbulinės eigos
I may already be dead or dying	Aš galiu jau būti miręs arba miršti
A summer day can be beautiful	Vasaros diena gali būti graži
I stood when the door closed behind them	Stovėjau, kai už jų durys užsidarė
The army questioned their safety and design	Armija suabejojo ​​jų saugumu ir dizainu
I miss my friends who left	Aš pasiilgau savo draugų, kurie išvyko
I’m not sure where it is here	Nesu tikras, kur čia yra
I looked at my watch	Pažvelgiau į laikrodį
This has become the backbone of many local jokes	Tai tapo daugelio vietinių pokštų užpakaliu
I feel my heart burst in my chest	Jaučiu, kaip mano širdis plyšta krūtinėje
I just sometimes stay in the area	Tiesiog kartais būnu rajone
I had to stretch to see what it was	Turėjau pasitempti, kad pamatyčiau, kas tai
I had to be a champion	Turėjau būti čempionu
Once again, I was left alone	Dar kartą likau vienas
I won’t bother next year	Kitais metais nesivarginsiu
I didn't come to bed with you	Aš atėjau ne tavęs į lovą
I took the phone out of my handbag and checked it out	Iš rankinės išsiėmiau telefoną ir patikrinau
I just said you need to get used to it	Aš ką tik pasakiau, kad tau reikia apsiprasti
I was the only child there	Aš ten buvau vienintelis vaikas
I know how much joy it can give you	Žinau, kiek tai gali suteikti tau džiaugsmo
Her attention was drawn to the announcement of the football season	Jos dėmesį patraukė pranešimas apie futbolo sezoną
I only had two dreams yesterday	Vakar sapnavau tik du sapnus
This is also wrong	Tai taip pat neteisinga
I couldn’t take my hands off you	Negalėjau atitraukti rankų nuo tavęs
I told him about the charity	Papasakojau jam apie labdarą
I had to figure out what happened	Turėjau išsiaiškinti, kas atsitiko
I also need you to spread the word	Man taip pat reikia, kad paskleistumėte žinią
I retreated, admiring the photo she provided	Atsitraukiau, žavėdamasis jos pateikta nuotrauka
I can access them all the time	Galiu prie jų prieiti visą laiką
A dead man with incredible strength	Miręs žmogus su neįtikėtina jėga
I hope one day to find the right one	Tikiuosi vieną dieną rasti tinkamą
Sometime later I woke up from the weight on my chest	Kažkada vėliau pabudau nuo svorio ant krūtinės
Expect nothing and can get everything	Nieko nesitikėk ir gali gauti viską
I was no longer just a spectator	Aš jau nebuvau tik žiūrovas
His features were covered in serious expression	Jo bruožus apėmė rimta išraiška
I asked about a woman who broke my wrist	Paklausiau apie moterį, kuri sulaužė man riešą
Moonlight lay across her belly	Per jos pilvą gulėjo mėnulio šviesa
There are no rules in my kitchen	Mano virtuvėje nėra taisyklių
I did not understand the concept of death	Aš nesupratau mirties sąvokos
I think the Bible is also unrestricted	Manau, kad Biblija taip pat neapribota
I never knew you came	Niekada nežinojau, kad tu atėjai
I could see the ceiling	Galėčiau pamatyti lubas
I wanted to know what was going on	Norėjau sužinoti, kas vyksta
I closed my eyes and pressed my mind	Užmerkiau akis ir spaudžiau protu
I didn’t expect him to do that	Nesitikėjau, kad jis taip pasielgs
I wondered what was wrong with me	Pagalvojau, kas su manimi negerai
I am going to earn my maintenance	Aš ketinu užsidirbti savo išlaikymą
I woke up this morning from the noise of the rain	Šįryt pabudau nuo lietaus triukšmo
I stood up and approached him	Atsistojau ir priėjau prie jo
I signed up for free	Užsiregistravau nemokamai
I hope someday they will actually end up together	Tikiuosi, kad kada nors jie iš tikrųjų baigsis kartu
I didn’t know they would react like that	Nežinojau, kad jie taip sureaguos
Treatment depends on the stage of recovery of the patient	Gydymas priklauso nuo paciento atsigavimo stadijos
I turned around, looked into the environment	Apsiverčiau, įsižiūrėjau aplinką
I learned so many things about the garage door that day	Tą dieną sužinojau tiek daug dalykų apie garažo vartus
I was worried about both of you	Aš nerimavau dėl jūsų abiejų
A few seconds passed and the pulse completely disappeared	Praėjo kelios sekundės, ir pulsas visiškai išnyko
I rushed to the porch and knocked on the door	Puoliau į verandą ir pasibeldžiau į duris
I can handle myself pretty well	Gana gerai galiu susitvarkyti pats
When my work is done, I can give you immortality	Kai mano darbas bus baigtas, galėčiau suteikti tau nemirtingumą
We knew we were doing something special	Žinojome, kad darome kažką ypatingo
I'm too old for that	Aš tam per senas
I'm checking the engine	Aš tikrinu variklį
I've developed several test methods for this index action	Šiam indekso veiksmui sukūriau kelis bandymo metodus
I pour out the sweat in a few minutes	Prakaitą išlieju per kelias minutes
I was driving right here	Važiavau tiesiai čia
Alcohol bottle	Alkoholio butelis
I respect makeup	Aš gerbiu makiažą
Both parents bring food for the babies	Abu tėvai atneša mažyliams maisto
Still a hundred yards	Vis tiek šimtas jardų
I enjoyed the little trip	Man patiko maža kelionė
I lower my head, lying completely still	Nuleidžiu galvą, gulėdamas visiškai ramiai
However, I was very hopeful that someone had not photographed us	Vis dėlto labai tikėjausi, kad kažkas mūsų nenufotografavo
Fate more terrible than death	Likimas, baisesnis už mirtį
I want him to make love to me	Noriu, kad jis su manimi mylėtųsi
I will arrange the necessary work	Sutvarkysiu reikiamus darbus
I know who they are and what they did	Aš žinau, kas jie yra ir ką jie padarė
I didn’t have time to train another person	Neturėjau laiko treniruoti kito žmogaus
I can’t think of anything but you	Negaliu galvoti apie nieką kitą, tik apie tave
I just woke up after the operation	Ką tik pabudau po operacijos
History of drug use	Narkotikų vartojimo istorija
I learned not to crawl	Sužinojau, kad šliaužti negalima
I won’t be able to do anything for them	Aš nieko negalėsiu už juos padaryti
I enjoyed her practical and mundane reviews	Man patiko jos praktiški ir žemiški atsiliepimai
I understand his thought	Suprantu jo mintį
I became officially a homemaker	Aš tapau oficialiai namiškiu
I was at the shooting range	Buvau šaudykloje
Thanks again for leaving tonight	Dar kartą dėkoju, kad išėjote šį vakarą
I slept away most of my life	Didžiąją gyvenimo dalį miegojau toli
I wanted to be impressed	Norėjau būti sužavėtas
I can see the past and the future	Galiu matyti praeitį ir ateitį
I can take you there	Galiu tave ten nuvežti
I would prefer a simple and quiet life	Man labiau patiktų paprastas ir ramus gyvenimas
I want to come and see you soon	Noriu greitai ateiti ir pasimatyti
A specially adapted car was also taken	Taip pat buvo paimtas specialiai pritaikytas automobilis
Thank you for seeing what is obvious and dealing with it	Dėkoju, kad matote tai, kas akivaizdu ir su tuo susidorojate
I had a surprise for him	Turėjau jam staigmeną
I woke up instantly	Aš akimirksniu pabudau
I still have to work tonight	Šiąnakt vis tiek turiu dirbti
I want to move the command center to the field	Noriu perkelti komandų centrą į lauką
There is a hotel on the north side	Šiaurinėje pusėje yra viešbutis
The site has a nature study area for visitors	Svetainėje yra lankytojams skirta gamtos studijų zona
I would read everything that introduced itself, including love novels	Skaityčiau viską, kas prisistatydavo, įskaitant meilės romanus
I continue to shed tears of joy	Aš ir toliau lieju džiaugsmo ašaras
He signed a free transfer	Jis pasirašė nemokamą pervedimą
I noticed the details first	Pirmiausia pastebėjau smulkmenas
I nodded as if that made sense	Linktelėjau, lyg tai būtų prasminga
I have thirteen minutes to change my destiny	Turiu trylika minučių pakeisti savo likimą
I saw the screen through a small box	Ekraną mačiau pro mažą langelį
I started to really respect the guy	Aš pradėjau tikrai gerbti vaikiną
I didn't understand your name	Aš nesupratau tavo vardo
I never stopped taking pills	Niekada nenustojau gerti tablečių
I’ve felt it before	Aš tai jaučiausi anksčiau
Lightning strikes her in the eyes	Jai į akis šovė skausmo žaibas
Normal reaction, especially for the first time	Normali reakcija, ypač pirmą kartą
I literally never won	Aš tiesiogine prasme niekada nelaimėjau
I am forced to admit defeat	Esu priverstas pripažinti pralaimėjimą
I wouldn't want you to arrest me	Nenorėčiau, kad tu mane suimtum
I’ve seen how the industry actually works	Mačiau, kaip iš tikrųjų veikia pramonė
After a week or more it was hair	Po savaitės ar daugiau tai buvo plaukai
I once asked him how we should describe ourselves	Kartą jo paklausiau, kaip turėtume save apibūdinti
I was afraid of being caught and waking up in complete panic	Bijojau būti sučiuptas ir pabusčiau iš visiškos panikos
I wanted to know your name	Norėjau sužinoti tavo vardą
I turned around and pulled back	Apsisukau ir patraukiau atgal
I may not be here	Aš galiu čia nebūti
I can’t survive it again	Aš negaliu to išgyventi dar kartą
I set the alarm	Nustačiau žadintuvą
I am leaving this property	Aš palieku šį turtą
I consider this place my home	Šią vietą laikau savo namais
I see how cats would like that too	Matau, kaip tai patiktų ir katėms
I just have to be ready for them	Aš tiesiog turiu būti jiems pasiruošęs
I can’t decide what’s worse	Negaliu nuspręsti, kas blogiau
I think writers behave the same way	Manau, kad rašytojai elgiasi taip pat
I finished the fight	Aš baigiau kovą
I couldn’t ask to find better friends	Negalėjau paprašyti susirasti geresnių draugų
I was very disappointed about that	Dėl to buvau labai nusivylęs
I felt something was wrong	Jaučiausi, kad kažkas ne taip
I need a few minutes to finish	Man reikia kelių minučių užbaigti
I know how much you want me	Žinau, kaip labai tu manęs nori
I always tried to hide my breasts	Visada stengiausi paslėpti savo krūtis
I can’t get away with what’s going on	Negaliu išsisukti nuo to, kas vyksta
Great tempo change	Puiki tempo kaita
I stopped trying to reform it	Aš nustojau bandyti jį reformuoti
A fun battle monster truck game	Įdomus mūšio monstras sunkvežimio žaidimas
I am rarely on a yacht	Retai būnu jachtoje
I hate beautiful things	Nekenčiu gražių dalykų
I never even had an instrument	Aš niekada net neturėjau instrumento
I am up to my neck God knows what	Esu iki kaklo Dievas žino už ką
I couldn’t imagine a better place for execution	Neįsivaizdavau geresnės vietos egzekucijai
I haven’t been this close to you before	Anksčiau nebuvau taip arti tavęs
I need funding and they will stop me	Man reikia finansavimo ir jie mane nutrauks
I appreciate it	Aš tai vertinu
I would tell you about a week	Sakyčiau, tau apie savaitę
I will never forget that, never	Niekada to nepamiršiu, niekada
I wanted to run back through the tunnel	Norėjau bėgti atgal tuneliu
I squeeze my fingers deep	Suspaudžiu pirštus gilyn
I shrank	Susitraukiau
I didn’t know what would happen	Nežinojau, kas bus
I owed an apology to this wonderful man	Buvau skolingas šio nuostabaus vyro atsiprašymui
I take it and climb on the table	Paimu jį ir lipu ant stalo
I just have a different vision of myself	Tiesiog turiu kitokią viziją apie save
I almost didn’t say a word the whole time	Visą laiką beveik nepatariau nė žodžio
I hated every part of it	Nekenčiau kiekvienos jo dalies
I was sorry about how he was doing	Man buvo apgailėtina, kaip jam sekasi
I don’t know this place or other people	Aš nepažįstu nei šios vietos, nei kitų žmonių
I couldn’t imagine how it would turn out	Neįsivaizdavau, kaip tai klostysis
I totally trust him and his decision	Aš visiškai pasitikiu juo ir jo sprendimu
I took the beer with me	Pasiėmiau alų su savimi
I see our relationship as a working partnership	Į mūsų santykius žiūriu kaip į darbinę partnerystę
I love how this card turned out	Man patinka, kaip pasirodė ši kortelė
I want to have some record of my existence	Noriu, kad būtų koks nors mano egzistavimo įrašas
I would like someone to turn off these damn machines	Norėčiau, kad kas nors išjungtų šias prakeiktas mašinas
Until recently, I knew nothing about this world	Dar visai neseniai nieko nežinojau apie šį pasaulį
I got home	Grįžau į namus
However, I didn’t think it was inevitable	Vis dėlto nemaniau, kad tai neišvengiama
I have a lot more with you in my life	Aš turiu daug daugiau su tavimi savo gyvenime
I never imagined our family otherwise	Niekada neįsivaizdavau mūsų šeimos kitaip
A rare treat for such a special occasion	Retas skanėstas tokia ypatinga proga
I think the king is worried he won’t be weak	Manau, karalius nerimauja, kad nebūtų silpnas
The character has appeared in several video games	Personažas pasirodė keliuose vaizdo žaidimuose
A miracle happened	Stebuklas įvyko
I start going towards him	Pradedu eiti link jo
I know this for sure	Žinau tai tikrai
I need to know why my team was	Turiu žinoti, kodėl buvo mano komanda
I really liked them	Man jie labai patiko
Each zone has a dominant vegetation species	Kiekvienoje zonoje yra dominuojanti augalijos rūšis
I never knew how I would feel about it	Niekada nežinojau, koks jausmas mane apims
She had a cry in her throat	Jai gerklėje įstrigo verksmas
I would hate me for you	Aš nekęsčiau manęs tavo vietoje
I made that mistake once	Kartą padariau tą klaidą
I have been here in the city ever since	Nuo tada esu čia, mieste
I wondered if he had reached a similar conclusion	Pasidomėjau, ar jis padarė panašią išvadą
I guess that's the way things are	Spėju, kad taip ir yra sugedę dalykai
I brought you here only for clothes	Atvedžiau tave čia tik dėl drabužių
I started to believe that	Pradėjau tuo tikėti
I didn’t want to study	Nenorėjau mokytis
I felt a gradual increase in his immense dark power	Jaučiau, kaip pamažu didėjo jo didžiulė tamsioji galia
I needed to do something	Man reikėjo ką nors padaryti
This time I didn’t even notice them	Šį kartą jų net nepastebėjau
I left nothing	Nieko nepalikau
I knew he couldn’t do much	Žinojau, kad jis nelabai ką gali padaryti
I checked with our lawyers	Aš pasitikslinau su mūsų teisininkais
I slept the whole time	Visą laiką miegojau
I leaned on the bed and everything else	Pasiklojau lovą ir visa kita
I ran through the woods to escape everything	Bėgau per mišką, kad nuo visko pabėgčiau
I need you to meet with the rest of the staff	Man reikia, kad susitiktum su likusiu personalu
I also need you to get out of the apartment	Man taip pat reikia tavęs išeiti iš buto
The man she even had a child with	Vyras, su kuriuo ji net susilaukė vaiko
I wiped with a wet cloth over his chest and abdomen	Perbraukiau šlapiu skudurėliu per jo krūtinę ir pilvą
A box about the size of a small house	Maždaug mažo namo dydžio dėžė
I will send your belongings to your home	Aš atsiųsiu tavo daiktus į tavo būstą
I believe in endless choices where there are no compromises	Tikiu begaliniu pasirinkimu ten, kur nėra kompromisų
I was dangerous to myself and those around me	Buvau pavojingas sau ir aplinkiniams
Most of us went into hiding	Daugelis iš mūsų slapstėsi
A good tool, pressed, shaken and run,	Gera priemonė, nuspausta, supurtyta ir perbėgama,
I can’t remember them all	Negaliu prisiminti jų visų
I told her to leave you alone	Sakiau jai palikti tave ramybėje
They both travel together	Jiedu keliauja kartu
Instead, I decided to negotiate	Vietoj to nusprendžiau derėtis
Sometimes I was such a girl	Kartais buvau tokia mergina
I heard the council was thinking about selling them	Girdėjau, kad taryba galvoja apie jų pardavimą
I write a lot of things	Rašau daug dalykų
I would imagine us like that in this swimming pit	Įsivaizduočiau mus tokius šioje plaukimo duobėje
I knew why, but I couldn’t say anything	Žinojau kodėl, bet nieko negalėjau pasakyti
We are proud of our daughter	Didžiuojamės savo dukra
I knew how those kids felt then	Žinojau, kaip tada jautėsi tie vaikai
He fell from his hand as he climbed	Jis nukrito jam iš rankos lipant
I will show you a short way	Parodysiu trumpą būdą
Definitely a cowardly act if it had been true	Tikrai bailus poelgis, jei tai būtų buvę tiesa
I mean, they haven’t even found it yet	Aš turiu galvoje, jie jos dar net nerado
I was doomed from the start	Buvau pasmerktas nuo pat pradžių
Salmon declared a state of emergency	Lašiša paskelbė nepaprastąją padėtį
I am ready to attack if needed	Esu pasiruošęs pulti, jei reikės
I should be direct and precise	Turėčiau būti tiesioginis ir tikslus
Congratulations on sleeping to distract me from this nightmare	Sveikinu miegą, kad atitrauktų mane nuo šio košmaro
Bush declared National Day of Mourning	Bushas paskelbė nacionalinę gedulo dieną
I thought about my relationship with the king	Pagalvojau apie savo santykius su karaliumi
I looked at the country as you would like	Pažvelgiau į šalį, kaip tu norėtum
I get lost there sometimes too	Aš irgi ten kartais pasiklystu
I wanted to, frankly	Aš norėjau, jei atvirai
I think your parents are right	Manau, tavo tėvai teisūs
I didn’t like myself	Aš pati sau nepatikau
I so wanted it to hurt	Aš taip norėjau, kad skaudėjo
I was still numb, but I understood	Aš vis dar buvau sustingęs, bet supratau
I will do more to you than he did	Aš padarysiu tau daugiau, nei jis padarė
I will get to know myself better	Aš geriau pažinsiu save
I didn’t know it was your weapon	Aš nežinojau, kad tai tavo ginklas
I wanted to ask him to repeat it	Norėjau jo paprašyti tai pakartoti
I just couldn’t do it	Aš tiesiog negalėjau to padaryti
I believe that death is the greatest test of faith	Manau, kad mirtis yra didžiausias tikėjimo išbandymas
I love my home here	Aš myliu savo namus čia
His goodness is rewarded with reduced rent	Jo gerumą atlyginu sumažinta nuoma
A wave of desire spread through me	Per mane pasklido noro banga
I didn’t know him well enough	Nepažinojau jo pakankamai gerai
I want to get another life back	Noriu susigrąžinti kitą gyvenimą
I only want what appeals to you	Aš noriu tik to, kas tave ragina
I like to carve wood	Mėgstu drožti medį
I need to talk to her teacher	Man reikia pasikalbėti su jos mokytoja
I looked around the meadow	Apsidairiau pievoje
I didn’t think he wanted me	Nemaniau, kad jis manęs nori
I couldn’t believe how hot it made him	Negalėjau patikėti, koks karštas jį padarė
Five days later, a general strike took place	Po penkių dienų įvyko visuotinis streikas
I remember how we were in high school	Prisimenu, kaip mums buvo vidurinėje mokykloje
I have never written another successful book	Niekada nerašiau kitos sėkmingos knygos
I couldn’t smile at that	Negalėjau dėl to nusišypsoti
I couldn’t let that beat me	Negalėjau leisti, kad tai mane nugalėtų
Maybe I did it wrong for her	Galbūt padariau jai neteisybę
I read that article a year ago	Skaičiau tą straipsnį prieš metus
And sometimes that can be a problem	Ir kartais tai gali būti problema
I have a lot to think about	Turiu daug ką galvoti
I uttered the necessary phrase	Ištariau reikiamą frazę
The guy can get drunk while waiting	Vaikinas gali prisigerti tiek laukdamas
I was already damn excited already, just thinking about it	Jau buvau velniškai susijaudinęs, tik apie ją galvodamas
It was safe for me to make fun of me	Man buvo saugu apsijuokti
A shape emerged from the soil	Iš dirvožemio atsirado forma
I wanted to inquire about the negotiations	Norėjau pasiteirauti dėl derybų
I feel like you won’t regret it	Jaučiu, kad nepasigailėsite
I told him it couldn’t go on forever	Pasakiau jam, tai negali tęstis amžinai
I read the information panel next to it and frown	Skaitau šalia esantį informacinį skydelį ir susiraukiu
I just thought you were like that	Aš tiesiog maniau, kad tu toks
I want you to go out and bring another one	Noriu, kad tu išeitum ir atsineštum kitą
I didn’t know how to handle it	Nežinojau, kaip susitvarkyti
I hope the day was good	Tikiuosi, kad diena buvo gera
I killed someone who defended my family	Aš nužudžiau žmogų, kuris gynė savo šeimą
I hear the girl screaming in pain	Girdžiu, kaip mergina rėkia iš skausmo
I tear my eyes out and stand up	Nuplėšiu akis ir atsistoju
Regular exercise program	Įprasta mankštos programa
I want to participate	Noriu dalyvauti
I just refuse to believe that	Aš tiesiog atsisakau tuo patikėti
I focus on sharing the truth with others	Daugiausia dėmesio skiriu tiesos dalijimuisi su kitais
I found him already sleeping hard	Radau jį jau kietai miegantį
I won’t do anything else unless you want to	Daugiau nieko nedarysiu, nebent tu to norėsi
I held my breath	Sulaikiau kvėpavimą
The tunnel connected both sides of the road	Tunelis jungė abi kelio puses
I think he will be fine	Manau, kad jam viskas bus gerai
The survey confirmed this	Apklausa tai patvirtino
I just want you to know one thing	Tik noriu, kad žinotum vieną dalyką
I understand something else	Suprantu ką kita
I still remember the pain and the blood	Vis dar prisimenu skausmą ir kraują
I just didn’t know why	Tik nežinojau kodėl
It borders six more counties	Ji ribojasi su dar šešiomis apskritimis
I hear we’re releasing a science team	Girdžiu, kad išleidžiame mokslo komandą
I blushed, for some reason I was ashamed	Paraudau, kažkodėl susigėdau
I knew better than trying to fall asleep tonight	Žinojau geriau, nei bandyti šiąnakt užmigti
I'll tear down the wall next to me	Nuplėšiu sieną šalia savęs
I am not one of those women	Aš nesu iš tų moterų
I do it every day	Aš tai darau, kiekvieną dieną
I will be the story you tell your children about	Aš būsiu istorija, apie kurią papasakosi savo vaikams
I tried there and then not to burst out laughing	Stengiausi ten ir tada nepraplyšti juoko
A true combination of people from all walks of life	Tikras žmonių derinys iš visų gyvenimo sričių
I thought the photos were good	Maniau, kad nuotraukos buvo geros
I know a lot of gays	Pažįstu daug gėjų
I didn’t even want her here tonight	Aš net nenorėjau, kad ji čia šįvakar
I remember my first time and could barely walk	Prisimenu savo pirmą kartą ir vos galėjau paeiti
However, I received a lot of anonymous threatening emails	Tačiau gavau daugybę anoniminių grasinančių laiškų
I can completely leave my shape	Galiu visiškai palikti savo formą
I would never have anything to do with you before	Dar niekada neturėčiau nieko daryti su tavimi
I can’t get rid of my past	Negaliu atsikratyti savo praeities
I think we're prisoners here	Manau, kad mes čia kaliniai
A modern interpretation would be fine	Šiuolaikinė interpretacija būtų gerai
I appreciate all the photos and detailed instructions	Aš vertinu visas nuotraukas ir išsamias instrukcijas
I turned around and started crying	Apsisukau ir pradejau verkti
I loved this woman and her entire spiritual family	Mylėjau šią moterį ir visą jos dvasinę šeimą
I asked him not to kill him	Paprašiau jo nežudyti
I feel a headache begin to return	Jaučiu, kaip pradeda grįžti galvos skausmas
After a moment, he nodded	Po akimirkos jis linktelėjo
I felt even more sorry for my mother	Dar labiau gailėjausi mamos
I could describe the events as if it had been yesterday	Galėčiau apibūdinti įvykius taip, lyg tai būtų buvę vakar
I want a partner, someone to meet me	Noriu partnerio, žmogaus, kuris atitiktų mane
I need to clear my mind	Man reikia išvalyti mintis
A little math and a little magic	Šiek tiek matematikos ir šiek tiek magijos
I agree with you on this point	Sutinku su jūsų nuomone šiuo klausimu
I approached him and hit him with a fist	Priėjau prie jo ir trenkiau kumščiu
I was sincere, but I wasn’t born again	Buvau nuoširdi, bet negimiau iš naujo
The storage device would also not be damaged	Saugojimo įrenginys taip pat nepakenktų
I wasn’t warm nearby	Netoliese man nebuvo šilta
I managed to answer on the fourth ring	Man pavyko atsakyti ketvirtu skambesiu
I stop because there is nowhere more to go	Sustoju, nes nebėra kur daugiau eiti
I didn’t have to bring them here	Neturėjau jų čia atsinešti
I didn't find any problems with that	Jokių problemų dėl to neradau
I have never experienced this before	Niekada anksčiau to nepatyriau
I heard the sound of a guitar	Išgirdau gitaros garsą
Three rejoice in the bathroom	Trys džiaugiasi vonioje
I love you all	Myliu jus visus
What makes it so important is this test	Tai, kas daro tai taip svarbu, yra šis testas
I don’t want to feel pain	Nenoriu jausti skausmo
I want two drawings of each person	Noriu dviejų kiekvieno žmogaus piešinių
I missed being able to feel it	Pasiilgau, kad galėčiau jausti
I launched my own to stop him	Paleidau savo, kad sustabdyčiau jo
The university was not built	Universitetas nebuvo pastatytas
I can't be like that	Aš negaliu toks būti
I would consider the circumstances	Apsvarsčiau aplinkybes
I went with her on my second visit	Nuėjau su ja per antrą vizitą
I stood up and started hitting the wall again	Atsistojau ir vėl pradėjau daužyti sieną
I also couldn’t understand them	Aš taip pat negalėjau jų suprasti
I’m worried about his health	Aš nerimauju dėl jo sveikatos
I liked it right away	Man jis iš karto patiko
I admired that with my dad	Aš tuo žavėjausi savo tėčiu
The next step was to do it	Kitas žingsnis buvo tai padaryti
I see why she likes it	Aš matau, kodėl jai jis patinka
I felt tension around me	Jaučiau įtampą aplink mane
I could call them and ask	Galėčiau jiems paskambinti ir paklausti
The business of the transaction must be transferred and established	Sandorių verslas turi būti perduotas ir įsteigtas
I was also ready to have his baby	Aš taip pat buvau pasiruošęs susilaukti jo kūdikio
I just wanted to make a good impression	Tiesiog norėjau padaryti gerą įspūdį
The body was later buried in the manor grounds	Vėliau kūnas buvo palaidotas dvaro teritorijoje
I swept my finger through it and felt a crack	Perbraukiau per jį pirštu ir pajutau įtrūkimą
I thought about home, clothes, food	Galvojau apie namus, drabužius, maistą
I didn't earn much	Nelabai uždirbau
I didn't notice any problems	Jokių problemų nepastebėjau
I was more than impressed	Likau daugiau nei sužavėta
I mean, look at this place	Aš turiu galvoje, pažiūrėkite į šią vietą
I was powerless to do anything about it	Buvau bejėgė nieko dėl to padaryti
I don’t know what prudence means	Nežinau, ką reiškia apdairumas
I hope to go next to you	Tikiuosi eiti šalia jūsų
Luke takes the girl to the beach	Lukas nusiveda merginą į paplūdimį
I knew right away what to do	Iš karto žinojau, ką daryti
A white substance flows through his nose	Jo nosimi teka balta medžiaga
I didn’t want anyone to spoil it	Nenorėjau, kad kas nors jį sugadintų
I appreciate your willingness to say how you feel	Vertinu jūsų norą pasakyti, kaip jaučiatės
I hoped he wasn’t on a lunch date	Tikėjausi, kad jis nebuvo pietų pasimatyme
I liked her character	Man patiko jos personažas
I am on fire again	Aš vėl esu ugnyje
I almost cry in pain	Aš beveik verkiu iš skausmo
She just became her very natural	Ji tiesiog tapo ja labai natūraliai
I knew I would find some way out	Žinojau, kad rasi kokią nors išeitį
Parts of the wall are still there	Sienos dalys vis dar yra
I wouldn’t want you to lose it	Nenorėčiau, kad tai prarastum
I can't fix things	Negaliu sutvarkyti dalykų
I'd like to know what else you've seen	Norėčiau sužinoti, ką dar matėte
I could only feel the air	Jaučiau tik orą
I can’t stand any clutter in the workshop	Negaliu pakęsti jokios netvarkos dirbtuvėse
I didn’t expect this poster to turn out folded	Nesitikėjau, kad šis plakatas pasirodys sulankstytas
I have to be ready	Aš turiu būti pasiruošęs
I stopped trying to calm her down	Aš nustojau bandyti ją nuraminti
I couldn’t stand it	Aš negalėjau to išlaikyti
I rarely go to sleep	Aš retai einu miegoti
I approached the door and tried to open it	Priėjau prie durų ir bandžiau jas atidaryti
I understood and nodded	Supratau ir linktelėjau
I’ve always been interested in that	Visada tuo domėjausi
I hated the forest at night	Nekenčiau miško naktimis
I have received his letter since he left	Gavau jo laišką nuo tada, kai jis išvyko
I wouldn’t stay there anymore	Daugiau ten nepasilikčiau
I am always waiting for an attack	Visada laukiu puolimo
I haven’t seen him in almost a year	Nemačiau jo beveik metus
I think it falls somewhere on the political spectrum	Manau, kad tai patenka kažkur į politinį spektrą
I mean, we had fun	Turiu galvoje, mums buvo smagu
A bad day for all stakeholders	Bloga diena visoms suinteresuotoms šalims
I heard her voice again	Vėl girdėjau jos balsą
These were the last novels of her lifetime	Tai buvo paskutiniai jos gyvenimo metu išleisti romanai
I reached the number, but it didn’t matter	Pasiekiau skaičių, bet tai nebuvo svarbu
A wave of sadness flooded me	Mane užliejo liūdesio banga
Great touch, he thought	Puikus prisilietimas, pagalvojo jis
He was not expected to survive another day	Nesitikėjo, kad jis išgyvens dar vieną dieną
I have a great experience	Turiu puikių patirčių
The point is to start negotiations	Taškas pradėti derybas
Please recommend her something	Prašau jos ką nors rekomenduoti
I stood up to view my work and took a picture	Atsistojau peržiūrėti savo darbų ir nufotografavau
I like people who can think so	Man patinka žmonės, kurie gali taip galvoti
Catering would have been provided with air wires	Maitinimas būtų buvęs aprūpintas oro laidais
I washed his face and hands	Nusiploviau jam veidą ir rankas
I did exactly the same thing	Aš dariau lygiai tą patį
All meetings have a public question period	Visuose susitikimuose yra viešas klausimų laikotarpis
I wish they didn’t have to	Norėčiau, kad jiems nereikėtų to daryti
I wouldn't wait any longer	Daugiau nelaukčiau
The perfect mix for this hot summer	Tobulas mišinys šiai karštai vasarai
I wonder if he was ever touched there	Įdomu, ar jis kada nors ten buvo paliestas
I have a really solid foundation	Turiu tikrai tvirtą pagrindą
I didn’t want her to know that some kind of magic was going on	Nenorėjau, kad ji žinotų, kad vyksta kažkokia magija
Very impressive hotel for a good price	Labai įspūdingas viešbutis už gerą kainą
I turn towards her and pull her to my chest	Atsisuku link jos ir prisitraukiu prie krūtinės
I wish you had seen him	Norėčiau, kad būtum jį matęs
I got dressed and thanked	Apsirengiau ir padėkojau
I watched his back and he watched mine	Aš stebėjau jo nugarą, o jis – manąją
I didn’t judge the fight	Ne aš teisėjavau kovą
Big problem and great opportunity	Didelė problema ir puiki galimybė
I just can’t listen to it right now	Tiesiog dabar negaliu to klausytis
I started to fear the end of football	Pradėjau bijoti futbolo pabaigos
With natural light, the room can look bigger	Naudojant natūralią šviesą, kambarys gali atrodyti didesnis
I prefer the metaphor of style to texture	Man labiau patinka stiliaus metafora kaip tekstūra
I looked down at my feet	Pažvelgiau žemyn į savo kojas
I look forward to reading more about it	Nekantrauju perskaityti daugiau apie tai
I have records of almost all the major events	Turiu beveik visų svarbiausių įvykių įrašus
I knew nothing bad would come of it	Žinojau, kad iš to nieko blogo neišeis
I will not allow you to suffer any harm	Aš neleisiu tau patirti jokios žalos
I have you on the phone speakerphone	Turiu tave telefono garsiakalbyje
I just want to be sincere with you	Aš tik noriu būti nuoširdus su tavimi
I briefly examined the other two men	Trumpai ištyriau kitus du vyrus
I sold a few books, but I found it hard to sell	Pardaviau keletą knygų, bet man pasirodė sunku parduoti
I really didn’t intend to leave that here	Tikrai neketinau to čia palikti
I looked at the whole dark net and nothing	Apžiūrėjau visą tamsų tinklą ir nieko
I asked about the task	Paklausiau dėl užduoties
I love that man so much	Aš taip myliu tą vyrą
I should be back at night	Naktį turėčiau grįžti
A real nightmare will happen in two hours	Tikras košmaras įvyks po dviejų valandų
I saw the faces of all of them	Mačiau visų jų veidus
I find the conversation uninteresting	Manęs pokalbis neįdomus
I really need help	Man tikrai reikia pagalbos
I have a beautiful wife	Turiu gražią žmoną
A low and gloomy voice was heard	Pasigirdo žemas ir niūrus balsas
I saw them and had to get them	Aš pamačiau juos ir turėjau juos gauti
A holy day for these people	Šventa diena šiems žmonėms
I did the same and stood next to him	Aš padariau tą patį ir atsistojau šalia jo
I think it’s a little weird	Manau, kad tai šiek tiek keista
I will print out your recipe	Išspausdinsiu tavo receptą
I know a guy who actually uses wood	Pažįstu vaikiną, kuris iš tikrųjų naudoja medieną
I have never had a balance in my life	Niekada gyvenime neturėjau pusiausvyros
I brought friends to an old house	Atsivedžiau draugus į senus namus
My husband and I really enjoyed it	Man ir mano vyrui tai labai patiko
I couldn’t let him see me like that	Negalėjau leisti, kad jis mane tokią pamatytų
I am definitely looking forward to finding out!	Aš, be abejo, nekantrauju sužinoti!
I want to graduate and leave town	Noriu baigti mokslus ir palikti miestą
His attention required even greater concern	Jo dėmesio pareikalavo dar didesnis rūpestis
I have better material to tie them	Turiu geresnės medžiagos jiems surišti
I jumped and turned over his back, I landed behind him	Pašokau ir apsiverčiau jam per nugarą, nusileidau jam už nugaros
A very long and tiring journey	Labai ilga ir varginanti kelionė
I have a lot of options	Turiu nemažai galimybių
I saw that she was angry, depressed	Mačiau, kad ji buvo pikta, prislėgta
Very good first shot and first kill	Labai geras pirmasis šūvis ir pirmasis nužudymas
I think you were right	Manau, tu buvai teisus
I was probably stronger than those marine animals	Tikriausiai buvau stipresnis už tuos jūros gyvūnus
I just stepped away from the phone with them	Aš ką tik atsitraukiau nuo telefono su jais
That was definitely her vision	Tai tikrai buvo jos vizija
I was conscious enough to remember the words he said	Buvau pakankamai sąmoningas, kad prisiminčiau jo pasakytus žodžius
I caught them unexpectedly and killed one right away	Pagavau juos netikėtai ir iškart vieną nužudžiau
I will close the door and open the door	Aš uždarysiu duris ir atidarysiu duris
I never indicated where	Niekada nenurodžiau kur
I tried sincerely and repeatedly	Nuoširdžiai ir ne kartą bandžiau
I always said we missed us	Visada sakiau, kad mūsų pasiilgo
I can’t wait long on this issue	Negaliu ilgai užtrukti ties šiuo klausimu
I heard a frantic knock on my door	Išgirdau pašėlusį beldimą į savo duris
I see myself as sexy	Matau save seksualia
I threw it around the top of the pit	Užmečiau jį aplink duobės viršūnę
Interesting because of her age	Įdomu dėl jos amžiaus
I want to wake up with you	Aš noriu pabusti su tavimi
I have a poor ability to quit	Aš blogai moku mesti
I nodded at the buildings	Linktelėjau į pastatus
I took a look and looked around	Surizikavau ir apsidairau
I just had no idea if he was completely insane	Aš tiesiog neįsivaizdavau, ar jis buvo visiškai išprotėjęs
I needed to negotiate for her life	Man reikėjo derėtis dėl jos gyvybės
I just allowed it to continue	Aš tiesiog leidau, kad tai tęstųsi
His first goal was scored against his team	Jo pirmasis įvartis buvo įmuštas prieš savo komandą
I walked back down the hall	Ėjau atgal koridoriumi
It just got lost in all that	Tai tiesiog pasiklydo visame tame
I thought the dreams were gone	Maniau, kad sapnai dingo
I decided to just run myself	Nusprendžiau tiesiog paleisti save
I didn’t even go to work today	Šiandien net neėjau į darbą
I am currently withdrawing my agreement with that spirit	Šiuo metu atšaukiu savo susitarimą su ta dvasia
I try to do things with them	Stengiuosi su jais daryti dalykus
I will not argue with these men	Aš nesiginčysiu su šiais vyrais
I didn’t feel very good	Jaučiausi nelabai gerai
I want them to be no more than anyone else	Noriu, kad jos nebeliktų labiau nei bet kas kitas
I didn’t have to go to the garden	Aš neturėjau eiti į sodą
A small wooden hut, very close to the ghost of the train	Maža medinė trobelė, visai netoli traukinio vaiduoklio
I grew up not working	Užaugau ne dirbdama
I can also write a paper from start to finish	Taip pat galiu rašyti referatą nuo pradžios iki pabaigos
I will need to look for such	Reikės man tokių paieškoti
After our meeting, I will be able to report to them later tonight	Po mūsų susitikimo vėliau šįvakar galėsiu jiems parengti ataskaitas
I only met her an hour ago	Sutikau ją tik prieš valandą
I'm looking for a travel bag	Ieškau kelioninio krepšio
I was having a hard time driving that car	Aš sunkiai vairavau tą automobilį
I’m really attached to it	Aš iš tikrųjų prisirišau prie jo
I wanted to help them both	Norėjau jiems abiem padėti
New face with photo	Naujas veidas su nuotrauka
It is not visible to the naked eye	Plika akimi to nesimato
I guess you’re still creeping	Spėju, kad tu vis dar esi šliaužiantis
I see shadows under the trees	Matau šešėlius po medžiais
I stared at my reflection	Spoksojau į savo atspindį
I knocked quietly and it opened	Tyliai pabeldžiau, ir jis atsivėrė
I mean, later this morning	Aš turiu galvoje, vėliau šį rytą
I could put in some money once	Galėčiau vieną kartą įdėti šiek tiek pinigų
I couldn’t convince her otherwise	Negalėjau jos įtikinti kitaip
I really want to thank you all very much	Tikrai noriu jums visiems labai padėkoti
I see the key is in the lock	Matau, kad raktas yra spynoje
Tell the truth and don't be fooled	Kalbėk tiesą ir neapgaudinėk
History is like a shark	Istorija yra kaip ryklys
I didn't see her enter	Nemačiau jos įėjusios
I wanted to be equal to her	Norėjau būti jai lygiavertė
Small, round, white spot	Maža, apskrita, balta dėmė
I would have called the angels and defended myself	Būčiau pasikvietęs angelus ir apsigynęs
I suggest spending the whole day reading the files	Siūlau visą dieną praleisti skaitant failus
What is bad, I will turn into good	Kas bloga, aš paversiu gėriu
I looked at him and he looked at me	Aš žiūrėjau į jį, o jis į mane
I felt a strong connection with him yesterday	Vakar pajutau stiprų ryšį su juo
A couple of years later, the opportunity knocked again	Po poros metų galimybė vėl pasibeldė
I felt the detective was impressed	Pajutau, kad detektyvas buvo sužavėtas
I paid little attention	Mažai kreipiau dėmesį
I saw his strong and beautiful hands	Mačiau jo stiprias ir gražias rankas
I had neither the time nor the strength for a man	Neturėjau nei laiko, nei jėgų vyrui
Five more centuries before the end of the season	Dar penki šimtmečiai iki sezono pabaigos
I turned my eyes to them	Pavarčiau į juos akis
I wanted to know everything about him	Norėjau viską apie jį sužinoti
I heard the door open and close quickly	Išgirdau, kaip atsidarė durys ir greitai užsidarė
Solid wood rock	Tvirta medžio uola
I couldn’t even invite him home for dinner	Net negalėjau pakviesti jo namo vakarienės
I love her, you know	Aš ją myliu, žinai
I needed to find my son	Man reikėjo surasti savo sūnų
I treated him like dirt	Elgiausi su juo kaip su purvu
Although I expected so much	Nors tiek ir tikėjausi
The pioneer of rock and roll	Rokenrolo pradininkas
I close my eyes and open them	Užmerkiu akis ir jas atidarau
I bet he was scared too	Lažinuosi, kad jis taip pat išsigando
I have to fight and keep going	Turiu kovoti ir tęsti
I have a lot of eyes and ears	Turiu daug akių ir ausų
I’m glad to hear you’re eating	Džiaugiuosi girdėdamas, kad maitinatės
I was so scared you would never come	Aš taip bijojau, kad niekada neateisi
First I want to see what’s in it	Pirmiausia noriu pamatyti, kas jame yra
I want to help with that	Noriu tam padėti
The storm did no harm	Audra nepadarė jokios žalos
In his youth he played football	Jaunystėje jis žaidė futbolą
A sacred relationship is based on love, not illusion	Šventi santykiai grindžiami meile, o ne iliuzija
I may never see him again	Galbūt daugiau niekada jo nepamatysiu
I feel terrible about it	Jaučiuosi siaubingai dėl to
I also need him to cooperate and keep his distance	Man taip pat reikia, kad jis bendradarbiautų ir laikytųsi atstumo
I could hardly do that	Aš beveik negalėjau to padaryti
I almost started crying	Vos nepradėjau verkti
I want you to be the best tomorrow night	Norėsiu, kad rytoj vakare tu būtum geriausias
On one of the seats lay a familiar black dagger	Ant vienos iš sėdynių gulėjo pažįstamas juodas durklas
I need you to talk to her wolf	Man reikia, kad pasikalbėtum su jos vilku
I missed yesterday and haven’t watched my recording yet	Vakar praleidau ir dar nežiūrėjau savo įrašo
I couldn’t stand it anymore	Nebegalėjau to pakęsti
I want to think about it well	Noriu tai gerai apgalvoti
I moved closer and closer to him	Prislinkau vis arčiau jo
I answer to no one but you	Aš atsakau niekam tik tau
Otherwise, very little is known about his personal life	Priešingu atveju labai mažai žinoma apie jo asmeninį gyvenimą
I’m always looking for ways to feed my brain	Aš visada ieškau būdų, kaip pamaitinti savo smegenis
What happened next is unclear	Kas nutiko toliau, neaišku
I thought we all didn’t pass the test	Maniau, kad mes visi neišlaikėme testo
I didn’t think they knew about it	Nemaniau, kad jie apie tai žinojo
He has not missed a single game in his career	Per savo karjerą jis nepraleido nė vieno žaidimo
No effects on the island have been reported	Jokio poveikio saloje nepranešta
I was wondering if it would be just as busy tomorrow	Galvojau, ar rytoj bus toks pat užimtas
I have to admit, it wasn’t an easy thing to do	Turiu pripažinti, kad tai nebuvo lengvas dalykas
A dead body was found near the outskirts of the city	Netoli miesto pakraščio rastas negyvas kūnas
Now I felt really strong	Dabar jaučiausi tikrai stipri
I treated hundreds of test subjects	Aš gydžiau šimtus bandomųjų
I closed my eyes again and leaned on him	Vėl užmerkiau akis ir atsirėmiau į jį
I had no words for that	Neturėjau tam žodžių
I just wish things would have ended differently	Tiesiog norėčiau, kad viskas būtų pasibaigę kitaip
I did a lot in the army	Daug to padariau armijoje
I like it and would use them for everything	Man tai patinka ir naudočiau juos viskam
I want to introduce you to someone	Noriu tave su kuo nors supažindinti
I stop watching and listening	Nustoju žiūrėti ir klausytis
I can only keep it with you	Aš galiu tai išlaikyti tik su tavimi
We both have noble motives	Abu turime kilnių motyvų
Still, I knew what we had to do	Vis dėlto žinojau, ką turime daryti
I was well trained	Aš buvau gerai išmokytas
I have no idea why this is so	Neįsivaizduoju, kodėl taip yra
I thought that was right	Maniau, kad tai teisinga
I couldn’t go on any longer	Negalėjau to tęsti ilgiau
I could already smell the pot	Jau pajutau puodo kvapą
I leaned on his shoulder	Atsirėmiau veidu į jo petį
I was going to tell them the truth	Aš ketinau pasakyti jiems tiesą
I knew what she was doing	Žinojau, ką ji daro
Other states soon followed	Netrukus sekė ir kitos valstybės
I wasn’t told the time	Man nebuvo pasakyta laikas
I have never seen that side of it	Aš niekada nemačiau tos jos pusės
Mineral processing project	Mineralų perdirbimo projektas
I want to save you now, not tomorrow	Noriu tave išgelbėti dabar, o ne rytoj
I was raised by mine	Mane užaugino mano
I turn my eyes back to the site	Vėl nukreipiu akis į svetainę
I went through a few personal things	Išgyvenau keletą asmeninių dalykų
I have great links	Turiu puikių nuorodų
I know this will definitely help me a lot	Žinau, kad tai tikrai man labai padės
I understood that about him	Aš tai supratau apie jį
I always get up to explore	Aš visada atsikeliu ištirti
I was really excited and couldn’t get rid of it	Buvau tikrai susijaudinęs ir negalėjau to atsikratyti
A small node of people is approaching from the west	Iš vakarų artėja nedidelis žmonių mazgas
I really wanted to say no.	Labai norėjau pasakyti „ne“.
I didn’t want them at all in our city	Aš jų visai nenorėjau mūsų mieste
The mother and child were brought closer	Mama ir vaikas buvo suartinti
Mary refused to release him	Marija atsisakė jį paleisti
Somehow I expected it to be you	Kažkaip tikėjausi, kad tai tu
I got tired all the time	Visą laiką pavargau
House and car and general bank account	Namas ir automobilis bei bendra sąskaita banke
I reinforce the statement and encourage everyone	Pastiprinu teiginį ir skatinu visus gerb
I didn’t want to run it out of sight	Nenorėjau jo paleisti iš akių
For the most part, I didn’t get any response	Iš didžiosios dalies nesulaukiau jokio atsakymo
I closed my eyes longer and then opened them	Ilgiau užmerkiau akis, tada jas atidariau
I am no longer alone	Aš jau nebe vienas
I’ve never seen you do that to anyone	Niekada nemačiau, kad su niekuo taip darytum
I was his favorite niece	Aš buvau jo mėgstamiausia dukterėčia
I finally managed to leave him	Pagaliau man pavyko jį palikti
I had complete peace of mind	Turėjau visišką ramybę
I felt a quick glance	Pagailėjau greito žvilgsnio
I tried for an acceptable answer	Stengiausi dėl priimtino atsakymo
They were followed by a platoon of prisoners	Juos sekė būrys kalinių
I could describe what they wore	Galėčiau apibūdinti, ką jie vilkėjo
I don’t know where it is	Nežinau, kur tai yra
I shouldn’t save myself	Man nereikėtų savęs gelbėti
I will slide more to the edge of the bed	Nuslinksiu daugiau prie lovos krašto
I’ve been here for many years, alone	Aš čia jau daug metų, vienas
The game was well received	Žaidimas buvo priimtas teigiamai
I felt like someone was grabbing me	Pajutau, kad kažkas mane sugriebia
The offer was rejected	Pasiūlymas buvo atmestas
I learned to do the same from him	Iš jo išmokau daryti tą patį
Milan in the next stage	Milanas kitame etape
I could sell them to you	Galėčiau juos parduoti jums
I just didn’t tell her the whole story	Tiesiog nepasakojau jai visos istorijos
I can give you people to take care of you	Galiu duoti tau žmonių, kurie su tavimi susitvarkys
I thought she would run away from me	Maniau, kad ji išbėgs ant manęs
An example of the comfort of physically active people is given	Sudaryta fiziškai aktyvių asmenų patogumo pavyzdys
Larger females produce slightly larger egg trays	Didesnės patelės gamina šiek tiek didesnius kiaušinėlių dėklus
I was already in love	Aš jau buvau įsimylėjęs
I think the boys will do it	Manau, berniukai tai padarys
I got a vague impression of how things were moving around me	Susidariau miglotą įspūdį, kaip aplink mane juda daiktai
I hear it in every word of yours	Aš girdžiu tai kiekviename tavo žodyje
I calculated quickly	Greitai apskaičiavau
I have fallen in love with you	Aš įsimylėjau tave
I could call you my wife	Galėčiau vadinti tave savo žmona
I would make myself believe that	Priverčiau save tuo patikėti
I pray that she will return to me safely	Meldžiuosi, kad ji saugiai grįžtų pas mane
I looked at the music player	Pažvelgiau į muzikos grotuvą
I had to know what her reaction would be	Turėjau žinoti, kokia bus jos reakcija
I wasn’t tired either	Aš irgi nebuvau pavargęs
I see life differently	Aš matau gyvenimą kitaip
I thought we would have caught up with you	Maniau, kad būtume tave pasiviję
Gilbert was a logical choice for this task	Gilbertas buvo logiškas pasirinkimas šiai užduočiai
I can’t recommend this company enough	Negaliu pakankamai rekomenduoti šios įmonės
I couldn't do that to you, my dear	Aš negalėjau tau to padaryti, mano brangioji
I can’t stop thinking about work	Negaliu nustoti galvoti apie darbą
I call personal parts the area or chest	Asmenines dalis vadinu plotu arba krūtine
I will not compromise on this	Šiuo klausimu nedarysiu kompromisų
The designer draws sketches of the dress	Dizaineris piešia suknelės eskizus
I overcame the running challenge	Įveikiau bėgimo iššūkį
The critical and commercial response to the film was negative	Kritinis ir komercinis atsakas į filmą buvo neigiamas
I woke up all night and didn’t feel well	Visą naktį prabudau ir nesijaučiau gerai
I’m not as busy as any of you	Aš nesu toks užsiėmęs kaip bet kuris iš jūsų
I loved her and hated her	Aš ją mylėjau ir nekenčiau
I invite you to read it again	Kviečiu jus perskaityti dar kartą
I didn’t become that girl	Aš netapau ta mergina
Mining is an important source of income	Kasyba yra svarbus pajamų šaltinis
I was a little early	Aš buvau šiek tiek anksti
I’m ready to just open up to life	Esu pasiruošęs tiesiog atsiverti gyvenimui
I wonder what they were planning	Įdomu, ką jie suplanavo
I just get so tired of doing it	Tiesiog taip pavargstu tai darydamas
I wanted to be a football player	Norėjau būti futbolininku
I would have thrown out	būčiau išmetusi
After a few minutes, she was finally ready	Po kelių minučių ji pagaliau buvo pasiruošusi
I would build a new home for this family	Statyčiau šiai šeimai naujus namus
Taylor was appointed first dean	Taylor buvo paskirtas pirmuoju dekanu
I couldn’t waste any more time	Negalėjau gaišti daugiau laiko
I know what you did to me	Aš žinau, ką tu man padarei
I didn’t sleep very well that night	Tą naktį nelabai gerai miegojau
I was happy about that	Aš tuo džiaugiausi
I know the lab is doing what it can	Žinau, kad laboratorija daro tai, ką gali
i will definitely come back	tikrai grįšiu
I keep coming here for research	Aš nuolat čia ateinu dėl tyrimo
I basically showed up	Iš esmės pasirodžiau
I tried to call a chart	Bandžiau iškviesti diagramą
I started getting stuck using magic	Aš pradėjau strigti nuo magijos naudojimo
I added too much milk	Įpyliau per daug pieno
I want this knowledge	Aš noriu šių žinių
I will go and pick up a friend	Eisiu ir pasiimsiu draugą
Many became secular priests	Daugelis tapo pasaulietiniais kunigais
I thought he would be too chicken	Maniau, kad jis bus per daug višta
I am by no means weird or weird	Aš jokiu būdu nesu keistas ar keistas
I leaned into my truck, my lungs burned	Atsirėmiau į savo sunkvežimį, mano plaučiai degė
I couldn’t say the same for him	Negalėčiau to paties pasakyti už jį
I haven't heard anything in a while	Jau kurį laiką nieko negirdėjau
I never told anyone about it	Niekada niekam nieko nesakiau apie tai
I thought about joining him in death	Galvojau prisijungti prie jo mirtyje
I was on my way to a liquor store	Buvau pakeliui į alkoholinių gėrimų parduotuvę
I just got excited about it	Aš tik jaudinčiausi dėl jo
I fell asleep and woke up in his arms	Užmigau ir pabudau jo glėbyje
I had a horrible sore throat and a fever	Man siaubingai skaudėjo gerklę ir karščiavau
I will teach you to the best of my ability	Išmokysiu tave pagal savo galimybes
I was a little shocked	Buvau šiek tiek sukrėstas
I left school and never came back	Išėjau iš mokyklos ir niekada negrįžau
I mean, they’re a lot more than they seem	Aš turiu galvoje, kad jie yra daug daugiau, nei atrodo
And that was my first goal	Ir tai buvo pirmasis mano tikslas
I must first lay a solid foundation for you	Pirmiausia turiu pastatyti jums tvirtą pagrindą
I didn’t think it was worth it	Nemaniau, kad verta
I wanted to go to sleep now	Aš norėjau eiti miegoti dabar
He has just received the presidential pardon	Jis ką tik gavo prezidento malonę
I just wanted to survive	Aš tiesiog norėjau išgyventi
I myself have seen it many times	Aš pats tai mačiau daugybę kartų
I had to carry out his orders	Turėjau vykdyti jo įsakymus
I think pork is the meat you celebrate with	Manau, kad kiauliena yra ta mėsa, su kuria švenčiate
I wasn’t sure who would speak first	Nebuvau tikras, kas kalbės pirmas
I didn’t even have a suit	Aš net neturėjau kostiumo
The next morning he goes on foot	Kitą rytą jis toliau eina pėsčiomis
I hope to rest much longer	Tikiuosi pailsėti daug ilgiau
I wrote letters, called	Rašiau laiškus, skambinau
I would like a normal life to be like that	Norėčiau, kad normalus gyvenimas būtų toks
I didn’t want to be near anything all day	Visą dieną nenorėjau būti šalia nieko
I disappeared there for hours on end	Ten dingdavau valandų valandas
I sighed with relief and fell on the couch	Su palengvėjimu atsidusau ir nukritau ant sofos
I hope otherwise	Tikiuosi kitaip
I think it’s part of the pregnancy	Manau, kad tai nėštumo dalis
I quickly held out my hand and pulled it back	Greitai ištiesiau ranką ir patraukiau ją atgal
I would even consider letting him soak in his mouth	Net svarsčiau, ar leisti jam įsigerti į burną
I'm not telling anyone what to believe	Niekam nesakau, kuo tikėti
I have my own property	Aš turiu savų turtų
I never know when he might show up	Niekada nežinau, kada jis gali pasirodyti
Now I find myself in an area of ​​fear	Dabar atsidūriau baimės teritorijoje
I didn’t even watch	Aš net nežiūrėjau
I smiled at her, taking her hands	Nusišypsojau jai, paėmusi jos rankas
I locked myself up and walked home	Užsirakinau ir ėjau namo
I could tell he needs it	Galėčiau pasakyti, kad jam to reikia
I watched his shadow	Stebėjau jo šešėlį
I was completely insane	Buvau visiškai iš proto išėjus
I only did it last year	Aš tai padariau tik pernai
I suspect the news will spread around the city soon	Įtariu, kad žinia greitai pasklis po miestą
She also acquired works by other artists	Ji įsigijo ir kitų menininkų darbų
I have to show you how to do it	Turiu parodyti, kaip tai padaryti
I was angry, hurt and very eager for an answer	Buvau piktas, įskaudintas ir labai troškau atsakymo
I retreat, take off my bathrobe	Atsitraukiu, nusirengiu chalatą
I will give it to my husband though	Vis dėlto atiduosiu vyrui
A wide corridor lined with black stone stretched in front of us	Prieš mus driekėsi platus juodu akmeniu išklotas koridorius
I know it’s not easy for you either	Žinau, kad tau taip pat nėra lengva
I had to go home earlier, that’s all	Turėjau grįžti namo anksčiau, tai viskas
I have a new list for you all	Turiu jums visiems naują sąrašą
I also wanted to kiss him	Aš taip pat norėjau jį pabučiuoti
I sit down on a polished bench	Atsisėdu ant nublizginto suoliuko
I had no doubt she was using the phone again	Neabejojau, kad ji vėl naudojasi telefonu
I had to do something big, something huge	Turėjau padaryti ką nors didelio, kažką didžiulio
I knew nothing of this	Aš nieko iš šito nežinojau
I'm slowly getting tired	Aš pamažu pavargstu
I play the video twice	Vaizdo įrašą paleidžiu du kartus
A wooden path led me to a small house	Medinis takas vedė mane į nedidelį namą
I couldn’t tell if he was shy or just nervous	Negalėjau pasakyti, ar jis drovus, ar tiesiog nervingas
I didn’t think he would remember	Nemaniau, kad jis prisimins
I try not to let anyone find him	Stengiuosi, kad niekas jo nerastų
A busy road on the way north	Judrus kelias pakeliui į šiaurę
I checked before I entered	Prieš įeidama patikrinau
I shrugged and waited	Gūžtelėjau pečiais ir laukiau
I didn’t think so far ahead	Taip toli į priekį negalvojau
I really want to see the performance	Labai noriu pamatyti spektaklį
I really wanted to win that first race	Labai norėjau laimėti tas pirmas lenktynes
I never went to the toilet	Niekada nėjau į tualetą
I would never have had any business	Niekada nebūčiau turėjęs jokių reikalų
I get up and go to the bathroom	Atsikeliu ir einu į vonią
I felt neither hands nor feet	Nejaučiau nei rankų, nei kojų
I really want to talk to you	Aš tikrai noriu su tavimi pasikalbėti
I want to see for myself if that makes sense	Noriu pats įsitikinti, ar tai prasminga
I looked at myself in the mirror in the hallway	Pažvelgiau į save prieškambario veidrodyje
I agree they are right	Sutinku, kad jie teisūs
I will make fun of them	Juosiuos ir tyčiosiuosi
I already called her	Jau skambinau jai
I went into a discussion a few days ago	Prieš kelias dienas nuėjau į diskusiją
I have to figure out who to tell	Turiu sugalvoti, kam pasakyti
I visit you when you are a baby, just walking	Aplankau tave, kai esi kūdikis, tik vaikštinėji
I looked into his eyes	Pažvelgiau į jo akis
I just felt rejected	Tiesiog jaučiausi atstumta
I can smell it	Jaučiu kvapą iš jos kvėpavimo
It removed all doubts for me	Tai man pašalino visas abejones
I have a blanket in the truck	Sunkvežimyje turiu antklodę
I think he will agree perfectly	Manau, kad jis puikiai sutars
i want to die now	aš noriu mirti dabar
Suddenly I started sweating	Staiga pradėjau prakaituoti
She considered herself a universal empire	Ji laikė save universalia imperija
I was now fully awake	Dabar buvau visiškai pabudęs
Now I felt much more eager to eat	Dabar jaučiausi daug labiau norėjęs valgyti
I even feel a moment of doubt	Aš net pajuntu akimirką abejonių
Jersey and silk were also sometimes used	Taip pat kartais buvo naudojamas džersis ir šilkas
I guess it wasn’t that bad	Manau, nebuvo taip blogai
I tried to give them all my strength	Stengiausi atiduoti jiems visas jėgas
I lead an active healthy lifestyle	Vedu aktyvų sveiką gyvenimo būdą
This is extremely rare now	Dabar tai itin reta
I didn’t even imagine such money	Net neįsivaizdavau tokių pinigų
Hate started eating me alive	Mane gyvą pradėjo valgyti neapykanta
I assure you that this information is correct	Užtikrinu jus, kad ši informacija yra teisinga
I had to do it yesterday	Vakar turėjau tai padaryti
I'm afraid to go on	Bijau eiti toliau
I finally did everything and devoted myself	Pagaliau viską padariau ir atsidaviau
I was an extraordinary child	Buvau nepaprastas vaikas
I also had problems with this puzzle	Aš irgi turėjau problemų su šiuo galvosūkiu
i have to go to work	aš turiu eiti į darbą
I am now a relieved soul, all wet from sweat	Dabar esu palengvėjusi siela, visas šlapias nuo prakaito
I deserve what he’s going to prepare	Aš nusipelniau to, ko jis ruošiasi paruošti
I know something he doesn’t know	Aš žinau kažką, ko jis nežino
I was already preparing to call the police	Jau ruošiausi skambinti policijai
I sing an oath stronger than blood	Aš giedu priesaiką, stipresnę už kraują
I didn’t want to say anything about that	Nieko tuo nenorėjau pasakyti
That feeling was like in the air	Toks jausmas buvo lyg ore
I felt silence in the room	Pajutau tylą kambaryje
I hear it while sleeping	Aš tai girdžiu miegodamas
A flashlight and blankets would be essential	Žibintas ir antklodės būtų būtini
I was no longer able	Aš nebebuvau pajėgus
Other elements of the circus were also historically accurate	Kiti cirko elementai taip pat buvo istoriškai tikslūs
I was often not allowed	Man dažnai buvo neleidžiama
A good environment is ideal but not necessary	Gera aplinka yra ideali, bet nebūtina
I’ve been crying too much lately	Pastaruoju metu per daug verkiau
I equate it to her heart	Aš lygiuoju tai prie jos širdies
I saw her inside and she went to sleep	Pamačiau ją viduje ir ji ėjo miegoti
It was me at worst	Tai buvau aš blogiausiu atveju
I really need to escape	Man tikrai reikia pabėgti
I started walking on the grass near the house	Pradėjau vaikščioti žole prie namo
I like to travel and work hard	Mėgstu keliauti ir sunkiai dirbti
I think that’s the word they use	Manau, kad tai yra jų vartojamas žodis
I wasn’t in the mood for one of her lectures	Nebuvau nusiteikęs vienai jos paskaitai
I barely remember her	Vos prisimenu ją
In fact, I paid special attention to you	Tiesą sakant, aš atkreipiau ypatingą dėmesį į jūsų
However, I was not offended	Vis dėlto neįsižeidžiau
I hope so, for myself	Tikiuosi, kad taip, dėl savęs
I used to be her only rich and famous client	Anksčiau buvau jos vienintelis turtingas ir garsus klientas
That was the beginning of the revolution	Tai buvo revoliucijos pradžia
I stayed in the complex	Aš pasilikau komplekse
I am your hidden side, revealed	Aš esu tavo paslėpta pusė, atskleista
Still, I feel young	Vis dėlto jaučiuosi jaunas
A look here or there	Žvilgsnis čia arba ten
I don’t crave confrontation	Aš netrokštu konfrontacijos
I questioned if he was such a man	Suabejojau, ar jis toks žmogus
I have no idea what they want with my father	Aš neįsivaizduoju, ko jie nori su mano tėvu
I’ve seen it all before	Visa tai buvau matęs anksčiau
I doubt my writing skills	Aš abejoju savo rašymo gebėjimais
I was surprised by the result	Buvau nustebintas rezultatu
I want to see that machine myself	Noriu pats pamatyti tą mašiną
I bet we can get there in a few hours	Lažinuosi, kad galėtume ten atvykti per kelias valandas
Maybe a little high tone, but still sweet	Galbūt šiek tiek aukštas tonas, bet vis tiek saldus
I was still uncomfortable with the t-shirt	Man vis tiek buvo nepatogu su marškinėliais
I walked right after the plains	Ėjau tiesiai po lygumas
I am halfway between Cambridge and London	Esu pusiaukelėje tarp Kembridžo ir Londono
A kind of charm of success	Savotiškas sėkmės žavesys
I also knew enough not to listen	Taip pat žinojau pakankamai, kad neklausčiau
I value it as one in a million	Aš jį vertinu kaip vieną iš milijono
Rare collective edition	Retas kolektyvinis leidimas
I had stomach upset all the time	Man visą laiką pykino pilvas
I want to share a secret place with you	Noriu pasidalinti su jumis slaptoje vietoje
I had to save	Turėjau gelbėtis
I think there is still room for improvement	Manau, kad dar gali pagerėti
I did not talk to any of them	Su nė vienu iš jų nekalbėjau
Nowhere was I ready to run it	Niekur nebuvau pasiruošęs jo paleisti
I created this little advertising agency	Aš kūriau šią mažą reklamos agentūrą
I had no idea what was waiting for me	Neturėjau supratimo, kas manęs laukia
I have never seen him so angry	Dar niekada nebuvau mačiusi jo tokio pikto
A gift from her parents	Dovana nuo jos tėvų
Time in this picture goes in the vertical direction	Laikas šiame paveikslėlyje eina vertikalia kryptimi
I personally don’t see that appeal	Aš asmeniškai nematau to patrauklumo
I taught and had no way out	Aš mokiau ir neturėjau įprastos išeities
I suggest eating before you go	Siūlau pavalgyti prieš pervažiuojant
A soft knock was heard at the door	Į duris pasigirdo tylus beldimas
I will win again tonight	Šįvakar vėl laimėsiu
I think the creature helped others find their rooms	Manau, kad būtybė padėjo kitiems rasti savo kambarius
I doubt anyone would say that now	Abejoju, kad dabar kas nors taip pasakytų
A subtle smile spread across his face	Jo veidą pasklido subtili šypsena
I was twelve years old	Man buvo dvylika metų
I suffered a lot from hunger, but much more from the cold	Aš daug kentėjau nuo bado, bet daug labiau nuo šalčio
I entered the conference room next to the executive office	Įėjau į konferencijų salę šalia vadovų biuro
General theory of monitoring and control	Bendra stebėjimo ir valdymo teorija
However, I didn’t even hear it go out	Vis dėlto aš net negirdėjau, kad tai užgestų
Immediately after, it intensified into a tropical storm	Iškart po to ji sustiprėjo iki atogrąžų audros
I constantly rubbed the sand out of my eyes	Aš nuolat tryniau smėlį iš akių
A tiny wrinkle crossed her face	Jos veidą perbraukė mažytė raukšlėta
I wanted to do more with him tonight than that	Šįvakar su juo norėjau padaryti daugiau nei tai
I had nothing on my back except clothes	Ant nugaros neturėjau nieko, išskyrus drabužius
I recommend eating a few eggs and maybe a toast	Rekomenduoju suvalgyti kelis kiaušinius, o gal ir skrebučius
A weaker person would have done so	Silpnesnis žmogus taip būtų pasielgęs
I could be a queen	Galėčiau būti karaliene
I didn’t have to worry about what was going on	Man nereikėjo rūpintis tuo, kas vyksta
I thought we would spend weeks before meeting together	Maniau, kad praleisime savaites iki susitikimo kartu
I was shocked to find his body next to me	Buvau šokiruotas, kai šalia savęs radau jo kūną
Much of the time is gone	Didelė laiko dalis dingo
A summer view is also displayed	Taip pat rodomas vasaros vaizdas
I’m sure you can ask about his plan then	Esu tikras, kad tuomet galite paklausti apie jo planą
I will not be able to fall asleep	Aš negalėsiu užmigti
I will never understand this	Aš niekada šito nesuprasiu
I think he retired about twenty years ago	Manau, kad jis išėjo į pensiją maždaug prieš dvidešimt metų
It just means so much	Tai tiesiog reiškia tiek daug
I removed it and compared the two	Aš jį pašalinau ir palyginau abu
I pulled out and watched	Išsitraukiau ir pažiūrėjau
I got off my saddle and went down	Nulipau nuo balno ir nusileidau žemyn
I look at the country as they take blood	Žiūriu į šalį, kai jie ima kraują
I said they made too little effort	Sakiau, kad jie per mažai stengėsi
I asked him, but he didn't answer	Aš jo paklausiau, bet jis neatsakė
I pulled one hand to the club	Vieną ranką patraukiau prie klubo
The case set consists of one line for each case or event	Atvejų rinkinį sudaro viena eilutė kiekvienam atvejui arba įvykiui
I didn’t have to demand it from anyone	Man nereikėjo niekam reikalauti
I asked you to keep quiet	Aš paprašiau tavęs tylėti
He had no protection	Jis neturėjo jokios apsaugos
I think you were too strict	Manau, tu buvai per griežtas
I started pushing it forward, but I couldn’t do it	Pradėjau stumti jį į priekį, bet negalėjau to padaryti
I learned a lot about the Navy	Daug sužinojau apie karinį jūrų laivyną
I notice others looking at me angrily	Pastebiu, kad kiti į mane piktai žiūri
He said we need to be worse	Jis pasakė, kad turime būti piktesni
I wanted you to be happy	Norėjau, kad būtum laimingas
I want to let you down	Noriu tave nuleisti
I never graduated from college	Niekada nebaigiau koledžo
I love it immensely	Man tai be galo patinka
I think she had bad advice	Manau, kad ji turėjo prastų patarimų
B left but stopped again	B išėjo, bet vėl sustojo
I’m totally involved with that	Aš visiškai su tuo susijęs
As a result, I feel bad now	Dėl to dabar jaučiuosi blogai
I wanted that kind of trust	Norėjau tokio pasitikėjimo
I miss drinking wine and painting	Pasiilgau gerti vyną ir tapyti
I really couldn’t understand her	Tikrai negalėjau jos suprasti
I knew he could see the questions in my eyes	Žinojau, kad jis mato klausimus mano akyse
I believe in mastery, innovative and creative writing	Tikiu meistriškumu, novatorišku ir kūrybišku rašymu
I’m always interested in things like that	Man visada įdomu tokie dalykai
I was her and she was mine	Aš buvau jos, o ji buvo mano
I went back to the cabin, lying on the bed	Grįžau į kajutę, gulėjau ant lovos
I will go clean up and then check my email	Aš eisiu išvalyti ir tada patikrinsiu savo el
He only stayed there for a few months	Ten jis išbuvo tik kelis mėnesius
I was the youngest of four sisters and two brothers	Buvau jauniausia iš keturių seserų ir dviejų brolių
They can complete the process in a day	Jie gali užbaigti procesą per dieną
I just didn’t have anything to give anymore	Tiesiog nebeturėjau ką duoti
Sometimes that’s how you get together in practice	Kartais taip susirenkate praktikoje
I saw he still wanted me	Mačiau, kad jis vis dar manęs norėjo
I have no place to judge	Neturiu vietos teisti
I have reached your sympathy	Aš pasiekiau tavo užuojautą
I quickly showed up alone	Greitai pasirodžiau vienas
I stopped watching them	Sustingau juos žiūrėdama
I wasn’t what you would call a popular kid	Aš nebuvau toks, kokį pavadintum populiariu vaiku
Many men then had such dreams	Daugelis vyrų tuomet turėjo tokias svajones
I stood a little and smoked	Truputį stovėjau ir parūkiau
A smile slipped from her lips	Jos lūpose nuslydo šypsena
An image that bows to reality	Vaizdas, kuris nusilenkia tikrovei
I thought about how it would be	Galvojau, kaip tai būtų
I'll show you the room in a minute	Po minutės parodysiu kambarį
I didn’t want them to show up	Nenorėjau, kad jie pasirodytų
I always get my email	Visada gaunu savo el
I looked her in the eye for a while	Kurį laiką žiūrėjau jai į akis
I think it was his middle finger	Manau, kad tai buvo jo vidurinis pirštas
Occasionally I should be able to get treatment	Retkarčiais turėčiau sugebėti gydytis
I think he should talk about it	Manau, kad jis turėtų apie tai kalbėti
i don't know which day	nezinau kuri diena
I want to know more	Noriu sužinoti daugiau
There is a small brick chimney at this height	Šiame aukštyje yra nedidelis mūrinis kaminas
I wanted to be there when she opened her eyes	Norėjau būti ten, kai ji atsimerkė
I really enjoyed your sermon	Man labai patiko tavo pamokslas
I had no idea how to choose a lock	Neįsivaizdavau, kaip išsirinkti spyną
I was committed to that	Buvau tam įsipareigojęs
The pistol has a hidden hammer	Pistoletas turi paslėptą plaktuką
I really couldn’t understand what had happened	Tikrai negalėjau suprasti, kas atsitiko
I think that speech was said once	Manau, kad ta kalba buvo pasakyta vieną kartą
Many of those years were painful	Daugelis tų metų buvo skausmingi
I rarely wear a coat	Retai dėviu paltą
I rushed to the hospital	Nuskubėjau į ligoninę
That would be a really good story	Tai būtų tikrai gera istorija
I tried to resist but failed	Bandžiau priešintis, bet nepavyko
He beat me in fifty ways	Jis mane sumušė penkiasdešimties būdų
I think we should miss the opera tonight	Manau, šį vakarą turėtume praleisti operą
I struggled with the urge to join her	Kovojau su noru prisijungti prie jos
I brought them home	Įnešiau juos į namą
I would have avoided it	Būčiau jo išvengęs
Good luck next year	Sėkmės kitais metais
I want your children	Aš noriu tavo vaikų
I didn’t want him to see or hear anything	Nenorėjau, kad jis ką nors matytų ir girdėtų
Storm seas can rise to extraordinary heights	Audros jūros gali pakilti į nepaprastas aukštumas
I shouldn’t part with him	Aš neturėčiau su juo išsiskirti
I could hardly guess the word	Aš sunkiai galėjau įtarti žodį
I was really excited	Buvau tikrai susijaudinęs
I was detained for a while because	Kurį laiką buvau sulaikytas, nes
I want to spread peace and understanding	Noriu skleisti taiką ir supratimą
I think we should take a look	Manau, turėtume pasižiūrėti
I wasn’t polite this time	Šį kartą nebuvau mandagus
I was thrilled to remember, then turned off the water	Suvirpėjau prisiminusi, tada išjungiau vandenį
The street of the same name has survived	Išliko to paties pavadinimo gatvė
I promise nothing happened	Pažadu, kad nieko neįvyko
I pretend to be interviewing	Apsimečiau, kad vedu interviu
I explained everything to him again	Dar kartą jam viską paaiškinau
Then I will come and kill you	Tada aš ateisiu ir nužudysiu
I twisted my fist and pressed it to my side	Sukišau kumštį ir prispaudžiau prie šono
I was tired of it	Buvau nuo to pavargęs
I know you had some trouble	Žinau, kad jūs turėjote dalį bėdų
I wouldn’t allow myself to stay there longer than necessary	Neleisčiau sau ten likti ilgiau nei reikia
I had the tastiest holiday sandwich	Turėjau skaniausią šventinį sumuštinį
I did it yesterday and today	Aš tai padariau vakar ir šiandien
I never lost sight of her	Man niekada neteko jos matyti
I knew he could finally find him again	Žinojau, kad galiausiai jis vėl gali jį rasti
I had to change my guilt	Turėjau kaltės jausmą pakeisti
I hear them talking	Aš girdžiu juos kalbant
I just wanted the last kiss	Aš tik norėjau paskutinio bučinio
I looked at my leg and everything was fine	Pažiūrėjau į savo koją ir viskas buvo gerai
I was in her feet a minute ago	Prieš minutę buvau jos pėdomis
I lived among you for many years before it came	Aš gyvenau tarp jūsų daug metų, kol tai atėjo
Green with shoes for the gardener, he thought	Žalios spalvos su batais sodininkui, jis manė
I need a date tomorrow night	Man reikia pasimatymo rytoj vakare
They did not leave their region	Jie nepasitraukė iš savo regiono
I lean back and close my eyes	Atsilošiu ir užmerkiu akis
I wanted an office and free room for guests	Norėjau biuro ir laisvo kambario svečiams
Anger pierced the woman's face	Moters veidą persmelkė pyktis
I already said that	Aš tai jau sakiau
I didn’t know it could be so hard to walk	Nežinojau, kad vaikščioti gali būti taip sunku
I have a nice picture	Turiu gražų vaizdą
I have never seen him in my factory	Niekada nemačiau jo savo gamykloje
That was the explanation	Tai buvo paaiškinimas
I work all day, he thought	Aš dirbu visą dieną, pagalvojo jis
I wondered if there was a bullet hole in it	Pasidomėjau, ar jame nėra kulkos skylės
I mean, you met her	Aš turiu galvoje, tu su ja susitikai
I didn’t want to make you wait	Nenorėjau versti tavęs laukti
I was too sudden	Aš buvau per staigus
A tear rolled down his right cheek	Dešiniuoju skruostu nuriedėjo ašara
I feel like a rat in a cage	Jaučiuosi kaip žiurkė narve
The nose is unusually long and boldly arched	Nosis neįprastai ilga ir drąsiai išlenkta
I just prefer sincerity, that’s all	Man tiesiog labiau patinka nuoširdumas, tai viskas
I hope this will be helpful!	Tikiuosi, kad tai bus naudinga!
Unfortunately, I have a video of all that	Deja, turiu viso to vaizdo įrašą
I almost laughed in pain	Aš beveik nusijuokiau iš skausmo
I have to make a significant contribution	Turiu svariai prisidėti
New giant tunnel	Naujas milžiniškas tunelis
I saw how agreed	Pažiūrėjau, kaip susitaria
A second edition was released later that year	Vėliau tais pačiais metais buvo išleistas antrasis leidimas
The identity of the female figures is unclear	Moterų figūrų tapatybė neaiški
In the end, he decided to choose the spiritual path	Galiausiai jis nusprendė pasirinkti dvasinį kelią
I just closed my eyes and didn’t listen	Tiesiog užsimerkiau ir neklausiau
I lack the experience to call	Man trūksta patirties skambinti
I could use the rest	Galėčiau panaudoti likusią dalį
I smiled remembered	Nusišypsojau prisiminęs
I looked back at his face	Pažvelgiau atgal į jo veidą
I like photos of chickens and other things	Man patinka viščiukų nuotraukos ir kiti dalykai
I couldn’t even imagine what a day it was	Net neįsivaizdavau, kokia tai diena
I finally gave up the effort	Galiausiai atsisakiau pastangų
I literally hold her spirit in my arms	Aš tiesiogine prasme laikau jos dvasią savo rankose
I didn’t think much	Daug negalvojau
I remember that day as if it were yesterday	Tą dieną prisimenu taip, lyg tai būtų vakar
There is a small amount left	Liko nedidelis kiekis
I saw it a little clearer from the sun	Iš saulės mačiau šiek tiek aiškiau
To restore regular breathing, a severe drug test is required	Norint atkurti reguliarų kvėpavimą, reikalingas sunkus vaistų patikrinimas
The beast with red glowing eyes	Žvėris raudonai švytinčiomis akimis
I wanted everything with my friend	Aš norėjau visko su savo draugu
I understand why you like it so much	Suprantu, kodėl tau tai taip patinka
I couldn’t think of a way out	Negalėjau sugalvoti išeities
I listened to survival	Klausiausi išgyvenimo
I know you made up your mind	Žinau, kad tu apsisprendei
A couple of police cars	Pora policijos mašinų
I needed to help him	Man reikėjo jam padėti
I will not make promises	Neduosiu pažadų
I think we agree so well on that	Manau, kad dėl to mes taip gerai sutariame
I can’t get angry at him for long	Negaliu ant jo ilgai pykti
I didn’t like the sound of it	Man nepatiko to garsas
I can knock down the atmosphere by one point	Galiu vienu tašku numušti atmosferą
He later asked to dismiss the complaint	Vėliau jis paprašė skundo atmesti
I need you to find the kitchen	Man reikia, kad tu rastum virtuvę
I want him to have what he really wants	Noriu, kad jis turėtų tai, ko iš tikrųjų nori
Yesterday I tried for the first time blowing in a crazy wind	Vakar pabandžiau pirmą kartą pučiant beprotiškam vėjui
Growth is also quite rapid	Augimas taip pat gana spartus
I left the vehicle	Aš palikau transporto priemonę
I was so uncomfortable	Man buvo taip nepatogu
I didn’t even wait for him to reach me	Net nelaukiau, kol jis mane pasieks
The mayor knows nothing	Meras nieko nežino
I would do her a favor	Aš padaryčiau jai paslaugą
I don’t need her attention at all	Man jos dėmesio visai nereikia
I could never reward her for everything she did	Niekada negalėjau jai atlyginti už viską, ką ji padarė
I still had bullets, but that wouldn’t be enough	Dar turėjau kulkų, bet to neužtektų
I wanted to speak, but I was deprived of this fundamental right	Norėjau kalbėti, bet man buvo atimta ši pagrindinė teisė
I should have known better	Aš turėjau žinoti geriau
I was too tightly bound	Buvau per stipriai surištas
I preferred the silence	Man labiau patiko tyla
I wanted to offend those specific blacks	Norėjau įžeisti tuos konkrečius juodaodžius
I kept in touch all the time and felt well informed	Visą laiką palaikiau ryšį ir jaučiausi gerai informuotas
A lonely woman, that is	Vieniša moteris, tai yra
A man, perhaps homeless, wrapped in a dozen different rags	Žmogus, galbūt benamis, suvyniotas į keliolika skirtingų skudurų
I promise it won’t happen again	Pažadu, kad daugiau tai nepasikartos
I will give it to you soon	tuoj tau duosiu
I want to get back there someday	Noriu kada nors ten sugrįžti
Adult males rarely prepare in groups	Suaugę patinai retai rengiasi grupėse
I immediately asked the others to turn back	Iš karto paprašiau kitų atsigręžti
I can postpone, do it later	Galiu atidėti, padaryti vėliau
I was sure it had to be wolves	Buvau tikras, kad tai turi būti vilkai
I didn’t deserve that	Aš to nenusipelniau
I feel so drawn to it	Jaučiuosi taip traukiama prie jo
I think we could go down	Manau, galėtume nusileisti žemyn
I doubt there is anything unusual here	Abejoju, ar čia kažkas neįprasto
This created an awkward situation	Taip susidarė nepatogi situacija
There was no way I could remove them all at the same time	Aš niekaip negalėjau jų visų pašalinti tą pačią akimirką
A very feminine piece	Labai moteriškas kūrinys
I was afraid he would see me	Bijojau, kad jis mane pamatys
Great reading on the beach this summer	Puikus šios vasaros skaitymas paplūdimyje
A shoe fell into her limited view	Į jos ribotą vaizdą pateko batas
I never wanted to cause anyone discomfort	Niekada nenorėjau niekam sukelti diskomforto
Some steam escaped from under my butt	Šiek tiek garų išbėgo iš po mano užpakalio
I saw it from his point of view	Mačiau tai iš jo žvilgsnio
The wolf, and quite disgusting	Vilkas, ir visai bjaurus
I just love your projects, the colors and all that	Man tiesiog patinka tavo projektai, spalvos ir visa tai
I turned to look	Atsisukau pažiūrėti
I didn’t want to hurt anything	Nenorėjau nieko įskaudinti
I had just returned home	Buvau ką tik grįžęs namo
Players with all international teams	Žaidėjai, turintys visas tarptautines rinktines
I need all of these things intact	Man reikia visų šių dalykų nepažeistų
I was worried for a moment that he had caught me	Akimirką susirūpinau, kad jis mane pagavo
I would never do that to you	Aš niekada to nedaryčiau tau
I was just trying to show respect	Aš tiesiog bandžiau parodyti pagarbą
I need you to lead my actions	Man reikia, kad vadovautum mano veiksmams
I just looked at her and watched	Aš tik žiūrėjau į ją ir žiūrėjau
I saw it across the street	Mačiau kitapus gatvės
I was in tears at the moment	Šiuo metu ašarojau
Breathing stifled his throat	Kvėpavimas užgniaužė gerklę
I was able to loosen my hands a little	Galėjau šiek tiek atpalaiduoti rankas
I leaned over and hid under the table	Pasilenkiau ir pasislėpiau po stalu
People were well ahead of us	Žmonės buvo gerokai prieš mus
Sometimes full stuffed birds were used to make the caps	Kartais kepurėms gaminti buvo naudojami ištisi paukščių iškamšos
I felt it in my mind	Jaučiau jį mintyse
Maybe twice I was confused	Gal du kartus buvau pasimetęs
I have priority permission	Turiu pirmenybinį leidimą
I was just disappointed with all of these things	Buvau tiesiog nusivylęs dėl visų šių dalykų
I like to use water as an example	Kaip pavyzdį mėgstu naudoti vandenį
I didn’t want to bother you	Aš nenorėjau tavęs trukdyti
I felt very alone with them	Jaučiausi labai viena su jais
I had forgotten that for years	Buvau tai pamiršusi metų metus
I turned to the old lamps and signs	Atsigręžiau į senas lempas ir ženklus
I felt uncomfortable being next to him	Jaučiausi nejaukiai būdama šalia jo
I’m still working on that	Aš vis dar dirbu ties tuo
I still remember how amazingly sweet and delicious it was	Vis dar prisimenu, koks jis buvo nuostabiai saldus ir skanus
I would like a female president	Aš norėčiau moters prezidentės
I fell into deep thinking	Įkritau į gilų mąstymą
I took a deep breath, then nodded slowly	Giliai įkvėpiau, tada lėtai linktelėjau
Well-founded feeling, trust me	Puikiai pagrįstas jausmas, patikėk manimi
I have never been this one	Niekada nebuvau tokia viena
I suspect we'll drive until dawn	Įtariu, kad važinėsim iki paryčių
I haven't seen you in the last few days	Nemačiau tavęs pastarąsias kelias dienas
I have little choice	Turiu nedaug pasirinkimo
I can get the data, but I can’t write anything	Galiu gauti duomenis, bet negaliu nieko parašyti
I choose to believe more in myself	Aš renkuosi labiau tikėti savimi
The soldiers did everything they could	Kareiviai padarė viską, ką galėjo
I was touched by phone calls	Mane surišo telefono skambučiai
I literally stood on it	Aš tiesiogine prasme stovėjau ant jo
I knelt before her on the ground	Atsiklaupiau prieš ją ant žemės
Nervous man	Nervingas žmogus
I was constantly hungry in those days	Tais laikais buvau nuolat alkanas
It was an inspiration to everyone around	Jis buvo įkvėpimas visiems aplinkiniams
The great loss of something very precious to us	Didelė netektis kažko mums labai brangaus
I didn't see anything wrong with her technique	Nieko blogo jos technikoje nemačiau
I know you are singing in the church choir now	Žinau, kad dabar dainuoji bažnyčios chore
I need a good face	Man reikia gero veido
Global civilization will not collapse in a day	Pasaulinė civilizacija nesugrius per dieną
I like things that make me feel	Man patinka dalykai, kurie verčia jaustis
I heard a message through the contact system	Išgirdau pranešimą per adresatų sistemą
I hardly believed my ears	Sunkiai patikėjau savo ausimis
I can get a report on my phone	Galiu gauti ataskaitą į savo telefoną
I couldn’t kiss her yet	Dar negalėjau jos pabučiuoti
I saw neither love nor pleasure on his face	Jo veide nemačiau nei meilės, nei malonumo
I wouldn’t be so strict on them	Nebūčiau jiems toks griežtas
The fourth would be a bad idea	Ketvirtasis būtų blogas sumanymas
I could say both	Galėčiau pasakyti abu
She was a ranch historian and radio personality	Ji buvo rančos istorikė ir radijo asmenybė
I woke up in the hospital I knew nothing	Aš pabudau ligoninėje nieko nežinojau
We played in our backyard again	Vėl žaidėme savo kieme
A little, but not much	Šiek tiek, bet ne daug
I hope your day went well	Tikiuosi, kad tavo diena praėjo gerai
I push my consciousness outward again	Vėl stumiu savo sąmonę į išorę
i will not disappoint you	aš tavęs nenuvilsiu
I went to her church	Nuėjau į jos bažnyčią
I live in a cold climate	Aš gyvenu šaltame klimate
I know you’re pregnant by words	Žinau, kad tu nėščia nuo žodžių
I mean, it was a struggle	Aš turiu galvoje, kad tai buvo kova
I wasn’t going to marry a girl	Aš neketinau vesti merginos
A large box hung on the ceiling	Ant lubų kabojo didelė dėžutė
Cute and full feed for moss	Mielas ir sotus pašaras samanoms
I left something in the van	Kažką palikau furgone
The employee started reading the message	Darbuotojas pradėjo skaityti pranešimą
I just did my job	Tiesiog dirbau savo darbą
I think she will laugh	Manau, kad ji juoksis
I entered into you to bring you back	Įėjau į tave, kad sugrąžinčiau tave
I can give him all the medical care he needs	Galiu suteikti jam visą reikiamą medicininę pagalbą
I don’t have a physical shape like you	Aš neturiu fizinės formos, kaip tu
I didn't drink anything tonight	Šįvakar nieko negėriau
I know the ending will be happy	Žinau, kad pabaiga bus laiminga
I know a lot of powerful men	Pažįstu daug galingų vyrų
I always thought she was a terrible driver	Visada maniau, kad ji baisi vairuotoja
I ask you to join this fight	Aš prašau jūsų prisijungti prie šios kovos
I look forward to any feedback you may have	Laukiu bet kokių atsiliepimų, kuriuos galite pasiūlyti
There was peace because there was no self	Ramybė buvo, nes nebuvo savęs
I really doubt if he saw any real action	Tikrai abejoju, ar jis matė kokį nors tikrą veiksmą
I was very lucky to shoot	Man labai sekėsi šaudyti
I lost my balance and fell to the floor	Praradau pusiausvyrą ir nukritau ant grindų
I want you to teach me everything you know	Noriu, kad išmokytum mane visko, ką žinai
The palm pressed against my mouth	Delnas prispaustas prie mano burnos
I also had a small towel	Aš taip pat turėjau nedidelį rankšluostį
This is the most interesting thing for me	Man tai įdomiausia
There was no central actor at all	Centrinio veikėjo iš viso nebuvo
I dreamed of not writing	Svajojau, kad nerašyčiau
I believe in gender equality	Aš tikiu lyčių lygybe
I listen to the voice of my conscience	Klausau savo sąžinės balso
I didn’t remember and asked what happened	Neatsimenau ir paklausiau kas atsitiko
I was very happy when they chose this place	Buvau labai laiminga, kai jie pasirinko šią vietą
He rose to the rank of staff sergeant	Jis pakilo į štabo seržanto laipsnį
I always notice his shoes	Visada pastebiu jo batus
I just wanted to take care of you	Aš tik norėjau tavimi pasirūpinti
She had an older brother and a younger sister	Ji turėjo vyresnį brolį ir jaunesnę seserį
I had to have someone to take me there	Turėjau turėti ką nors, kas mane ten nuvežtų
I leaned his lips against him, rejoicing in the union	Priglaudžiau lūpas prie jo, džiaugdamasi sąjunga
Dumping, explosion, impact explosion	Dumbojimas, sprogimas, smūgio sprogimas
The stem can be stiff or hollow	Stiebas gali būti kietas arba tuščiaviduris
I met him at a village store	Sutikau jį kaimo parduotuvėje
I am very proud of that area of ​​my life	Labai didžiuojuosi ta savo gyvenimo sritimi
I haven’t seen him in a week	Aš jo nemačiau savaitę
I just wanted to get on stage again	Tiesiog troškau vėl lipti į sceną
I didn’t know he had it inside	Aš nežinojau, kad jis jį turi savyje
But I never know what to make	Tačiau niekada nežinau, ką gaminti
I tossed one end of the silver chain to her	Mestelėjau jai vieną sidabrinės grandinėlės galą
I tried to change the names as if it were dresses	Pabandžiau pakeisti vardus, tarsi tai būtų suknelės
The tooth is slightly curved up towards the tip	Dantis šiek tiek išlenktas aukštyn link galiuko
I can’t live without a phone	Negaliu gyventi be telefono
A new law came into force there last fall	Pernai rudenį ten įsigaliojo naujas įstatymas
I walked for about half a day	Vaikščiojau apie pusę dienos
I look at my hands in complete shock	Žiūriu į savo rankas visiškai sukrėstas
I know the numbers are beautiful	Žinau, kad skaičiai yra gražūs
Most lines are still state-owned	Dauguma linijų vis dar priklauso valstybei
I sighed happily and leaned back	Linksmai atsidusau ir atsilošiau
I dipped my lip just before I spoke	Prikandau lūpą prieš pat kalbėdamas
A ball of flame in a rose gold frame	Liepsnos kamuolys rožinio aukso rėmelyje
I saw her hands covering her face	Mačiau jos rankas dengiančias veidą
I hadn’t taken a lover for over a year	Daugiau nei metus nebuvau paėmusi meilužio
It’s often hard for me	Man dažnai tai sunku
I just need to keep working	Man tiesiog reikia ir toliau dirbti
Maintaining a house costs a lot of money	Namo išlaikymas kainuoja daug pinigų
I knew there was something strange about you	Žinojau, kad tavyje yra kažkas keisto
Takeover and action system	Perėmimo ir veiksmų sistema
I needed a best friend	Man reikėjo geriausio draugo
I never saw his parents open it	Niekada nemačiau, kad tėvai jį atidarytų
After a few minutes, she emerged from the darkness	Po kelių minučių ji išniro iš tamsos
I looked out the windows	Pažvelgiau į langus
I stepped forward, but I felt my forces slip	Žengiau į priekį, bet pajutau, kaip mano jėgos nuslydo
I smiled, nodded and left	Nusišypsojau, linktelėjau ir išėjau
I could easily talk to her with someone	Galėjau lengvai jai su kuo nors pasikalbėti
I was able to see all its features in detail	Aš galėjau išsamiai pamatyti visas jo savybes
I can't handle that	Aš negaliu su tuo susitvarkyti
I bend down, push forward, then stand up	Nusilenkiu, stumiuosi į priekį, tada atsistoju
A duty she had to respect no matter what happened	Pareiga, kurią ji turėjo gerbti, kad ir kas nutiktų
I look forward to another opportunity, my opportunity	Laukiu kitos progos, savo progos
I was outside last night, on a hill	Vakar vakare buvau lauke, ant kalvos
I wanted to hit him	Norėjau jam trenkti
Place and time together, time to spend	Vieta ir laikas kartu, laikas praleisti
I would paint based on instinct, I would abandon no boundaries	Tapyčiau remdamasis instinktu, atsisakyčiau jokių sienų
I can’t let the ship hit the ground too quickly	Negaliu leisti, kad laivas per greitai atsitrenktų į žemę
The virtual machine has never talked to me before	Virtuali mašina niekada anksčiau su manimi nekalbėjo
I wasn’t always scared	Aš ne visada bijojau
I hope it works again this time	Tikiuosi, kad ir šį kartą pavyks
I would like to draw like her	Norėčiau piešti kaip ji
I love my girls very much	Aš labai myliu savo merginas
I also know the dangers of living on the coast	Taip pat žinau, kokie pavojai gyvena pakrantėje
I just promised we would act here	Aš tik pažadėjau, kad mes čia elgsimės
I didn’t want to leave her alone in the car	Nenorėjau jos vienos automobilyje palikti
The soldier never knows where to go next	Kareivis niekada nežino, kur eis toliau
I want everyone to be in front of me a minute later	Noriu, kad visi būtų priešais nė minutės vėliau
I removed the line and now everything is fine	Pašalinau liniją ir dabar viskas gerai
I couldn’t have done it better	Aš negalėjau to padaryti geriau
I respect his offer and give him the title	Gerbiu jo pasiūlymą ir priskiriu jam titulą
I can’t let that happen to anyone else	Negaliu leisti, kad taip nutiktų niekam kitam
I watch her in silence	Stebiu ją tylėdamas
I reach for my luggage and start running	Pasiekiu savo bagažą ir pradedu bėgti
I incorporate this passage into all its wonder	Įtraukiu šią ištrauką į visą jos nuostabą
I enlightened him with his hands	Apsviedžiau jį rankomis
I followed his gaze to my wrist	Nusekiau jo žvilgsnį iki riešo
No modern government has penetrated deeper	Nė viena šiuolaikinė vyriausybė nebuvo giliau įsiskverbusi
I saw a picture of my school and laughed out loud	Pamačiau savo mokyklos nuotrauką ir garsiai nusijuokiau
I just wanted to run away	Aš tiesiog norėjau bėgti
I turned my gaze to him again	Vėl nukreipiau žvilgsnį į jį
I respect their opinion	Gerbiu jų nuomonę
I personally have a different view	Aš asmeniškai turiu kitokį požiūrį
A second shot was heard	Pasigirdo antras šūvis
I have already planned a summer vacation	Jau suplanavau vasaros atostogas
I hugged him to my lips	Priglaudžiau jį prie lūpų
I love editing books, which are great books	Man patinka redaguoti knygas, kurios yra puikios knygos
I felt his panic and confusion	Jaučiau jo paniką ir sumišimą
I think it’s memory loss in old age	Manau, kad tai atminties praradimas senatvėje
I wanted to keep it, but	Norėjau jį laikyti, bet
I woke up from the voices	Pabudau nuo balsų
Research project	Mokslinis projektas
The dates of his birth and death are unknown	Jo gimimo ir mirties datos nežinomos
I see a great deal of family resemblance	Puikiai matau šeimyninį panašumą
I want you to be miles away tomorrow	Noriu, kad rytoj tavęs būtų nutolęs mylių
I advise writing such a book	Patariu parašyti tokią knygą
I have already found the procedure	Aš jau radau procedūrą
I will make sure that something suitable is sent	Pasirūpinsiu, kad būtų atsiųstas kažkas tinkamo
I think something else has to happen	Manau, kad turi vykti kažkas kita
I started to panic, but stopped for a moment	Pradėjau panikuoti, bet akimirksniu sustojau
Dark shadow with a male shape	Tamsus šešėlis su vyro forma
I follow her home without a word	Aš be jokio žodžio seku ją namo
Read more about plant nutrition below	Daugiau apie augalų mitybą skaitykite žemiau
Then I quickly brushed my teeth again	Tada greitai dar kartą išsivaliau dantis
I was also a part of it	Aš taip pat buvau to dalis
I could do it anyway	Vis dėlto galėčiau tai padaryti
I was no longer invisible	Aš nebebuvau nematomas
A client called me crying	Verkdama man paskambino klientas
I was not ready to answer that question	Aš nebuvau pasiruošęs atsakyti į šį klausimą
I had to deal with it	Aš turėjau su juo susidoroti
I could barely suppress crying	Vos negalėjau numalšinti verkimo
I got a murderous dress	Gavau žudikišką suknelę
There is a stark difference in voice	Yra ryškus balso skirtumas
I was really looking forward to it	Labai to laukiau
I have the best vocation in the world	Turiu geriausią pašaukimą pasaulyje
I was afraid there was nowhere to go	Bijojau, kad nėra kur eiti
I waved my hand to slow it down	Pamojavau ranka, kad ji sulėtintų
I am constantly trying to be happy	Aš nuolat stengiuosi būti laiminga
I remember joking too	Prisimenu irgi juokiausi
I shouldn’t tell you that officially	Aš neturėčiau jums to sakyti oficialiai
I think here is the dress code	Manau, čia yra aprangos kodas
A perfect emptiness with absolutely nothing to see	Tobula tuštuma, kurioje visiškai nėra ko pamatyti
For the young mind, it can do that	Jaunam protui tai gali padaryti
I learned from my mother’s family	Mokiausi iš savo mamos šeimos
He missed the finals due to injury	Jis finalą praleido dėl traumos
At least I wanted an opportunity to apologize	Aš bent jau norėjau progos atsiprašyti
He was left alone all his life	Visą gyvenimą jis liko vienišas
I got up without making the slightest noise	Atsikėliau nesukeldama nė menkiausio triukšmo
I thought you were a killer	Maniau, kad tu esi žudikas
I used to touch almost everything	Kažkada paliečiau beveik viską
I realized it was coming from the outside	Supratau, kad tai ateina iš išorės
I did several times more work than usual	Atlikau kelis kartus daugiau darbų nei įprastai
I found out my loved ones were wet	Sužinojau, kad mano artimieji buvo šlapi
I almost never saw her smile	Aš beveik niekada nemačiau jos šypsenos
I ate something	Kažką valgiau
I just wish there were more similar sites around	Tiesiog norėčiau, kad aplink būtų daugiau panašių svetainių
I don’t feel very well today	Šiandien jaučiuosi nelabai gerai
I see between the boards	Matau tarp lentų
I soon saw that things were different at work	Greitai pamačiau, kad darbe viskas buvo kitaip
I told him to stop it	Liepiau jam tai sustabdyti
I approach him in the far corner where he is sitting	Prieinu prie jo tolimesniame kampe, kur jis sėdi
I pick up my little plastic cup at the wine toast	Pakeliu savo mažą plastikinį puodelį vyno skrebutyje
I have a promise to continue	Turiu pažadą tesėti
I wanted to touch her hair	Norėjau paliesti jos plaukus
Such a mountain goat is designed to climb	Tokia kalnų ožka yra sukurta lipti
I wanted Dad’s respect	Norėjau tėčio pagarbos
I didn’t know what it was	Aš nežinojau, kas tai buvo
Climb into your safe area in the passenger seat	Įlipu į savo saugią zoną keleivio sėdynėje
I want to work with you	Noriu dirbti su tavimi
I keep learning from him	Aš nuolat mokausi iš jo
I felt ready to throw in the towel	Jaučiausi pasiruošęs mesti rankšluostį
I bit his shoulder blade so he sucked in air	Įkandau jam pečių ašmenis, todėl jis įsiurbė orą
I know you are happy	Žinau, kad esi laimingas
I ran the numbers once	Kartą paleidau skaičius
I wasn’t fond of big extravagant things	Aš nebuvau mėgstantis didelių ekstravagantiškų dalykų
I also like you very much	Tu man taip pat labai patinki
I wasn't around	Nebuvau šalia
I looked at them again from the bank	Dar kartą pažiūrėjau į juos iš banko
I wanted to finish it as soon as possible	Norėjau kuo greičiau tai užbaigti
I think everyone has a different language of love	Manau, kad kiekvienas turi skirtingą meilės kalbą
I know everything that is going on in my casino	Aš žinau viską, kas vyksta mano kazino
I couldn’t summarize what was going on	Negalėjau apibendrinti to, kas vyksta
I met some great people that night	Tą vakarą sutikau keletą šaunių žmonių
I knew you would answer my prayer	Žinojau, kad atsakysi į mano maldą
I saw nothing and heard nothing	Nieko nemačiau ir nieko negirdėjau
I undressed and joined	Nusirengiau ir įstojau
I didn’t know anything but something	Nežinojau ką, bet kažką
I checked the time automatically	Automatiškai patikrinau laiką
I pretended to be a lie	Apsimečiau melą
He also presented his t-shirt to the school	Jis taip pat mokyklai pristatė savo marškinėlius
In fact, I agree with that now	Iš tikrųjų dabar su tuo sutinku
A small child stood and watched him with a frightened face	Mažas vaikas išsigandusiu veidu stovėjo ir jį stebėjo
I was looking for help, but we were alone	Ieškojau pagalbos, bet buvome vieni
I call this the power effect	Aš tai vadinu galios efektu
I stared at her red-painted nails around the bottle	Spoksojau į jos raudonai nudažytus nagus aplink butelį
I thought it was a big effort	Maniau, kad tai buvo didelės pastangos
I was standing outside in the sunshine, looking around	Stovėjau lauke saulėkaitoje, dairiausi aplinkui
I got black and the color is beautiful	Gavau juodą, o spalva graži
I stared up and down	Spoksojau aukštyn žemyn
A moment passes and my thoughts focus on the partner	Praeina akimirka ir mano mintys susikoncentruoja į partnerį
George was the second eldest of four children	George'as buvo antras vyriausias iš keturių vaikų
Larger swarms congregate in places rich in grass	Didesni būriai susirenka vietomis, kuriose gausu žolių
I left right here	Palikau čia pat
I could only sit on the edge of the bed	Galėjau sėdėti tik ant lovos krašto
I knew that if she came, he would leave	Žinojau, kad jei ji ateis, jis išeis
I did this for a long time	Dariau tai ilgai
I want you to do something	Noriu, kad tu ką nors padarytum
I miss the love we usually share	Pasiilgau meilės, kurią paprastai dalijamės
I like to discuss religion	Man patinka diskutuoti apie religiją
I should reward you for that	Už tai turėčiau tau atlyginti
I also had to be killed running away, like dying standing	Aš taip pat turėjau būti nužudytas bėgdamas, kaip mirti stovėdamas
I had four children and the eldest died	Turėjau keturis vaikus, o vyriausias mirė
I look forward to it on our floor	Kantriai laukiu, kol jis atsidurs mūsų aukšte
But now I have to leave you	Tačiau dabar turiu tave palikti
I just needed to move my mind a little	Man tiesiog reikėjo šiek tiek persikelti į savo mintis
I have something to tell you	Turiu tau kai ką pasakyti
I forgot how beautiful	Pamiršau, kaip gražu
A few weeks later, he said he had been arrested	Po kelių savaičių jis pasakė, kad buvo suimtas
I have to execute the order	Turiu vykdyti pavedimą
I stop to catch my breath and look around	Sustoju atgauti kvapą ir apsidairiau
I have been waiting for you all my life	Visą gyvenimą laukiu tavęs
I really enjoyed myself	Aš tikrai mėgavausi savimi
I hope the chicken will be fine	Tikiuosi, kad vištiena bus gerai
I hear his hard breath	Girdžiu jo sunkų kvėpavimą
I stopped going to class	Aš nustojau eiti į klasę
A stream ran somewhere nearby	Kažkur netoliese bėgo upelis
In fact, I was a little jealous of looking at you with them	Tiesą sakant, man buvo šiek tiek pavydus žiūrėdamas į tave su jais
I pull out, carry it in one hand	Ištraukiu, nešu vienoje rankoje
The character is round rather than square	Charakteris veikiau apvalus nei kvadratinis
I think there is also corn bread	Manau, kad yra ir kukurūzų duonos
A smile ran down her face	Jos veidą perbėgo šypsena
I started to get a little worried	Aš pradėjau šiek tiek sunerimti
I cannot stop your execution, but my conscience is clear	Negaliu sustabdyti tavo egzekucijos, bet mano sąžinė švari
I think that’s all we can do	Manau, tai viskas, ką galime padaryti
I really want to be like that again	Labai noriu vėl tokia būti
The deal is based on how much each dish can cost	Sandoris atsižvelgiant į tai, kiek kiekvienas patiekalas gali kainuoti
Maybe no one should read it	Galbūt niekam nereikėtų to skaityti
I thought she left me for another man	Maniau, kad ji mane paliko dėl kito vyro
I took them and he helped me	Aš juos paėmiau, o jis man padėjo
I knew she was ashamed of it	Žinojau, kad jai dėl to gėda
The episode received a positive evaluation	Epizodas sulaukė teigiamo įvertinimo
After all, I worked a job	Aš juk dirbau darbą
I send to any district in the world	Siunčiu į bet kurią pasaulio apygardą
I can be open to a man joining us	Galiu būti atviras, kad prie mūsų prisijungtų vyras
I was too drunk to remember	Buvau per daug girtas, kad prisiminčiau
I wanted to be there early	Norėjau ten būti anksti
I have no medication and no diseases	Aš neturiu vaistų ir ligų
I tried to fall asleep again but failed	Bandžiau vėl užmigti, bet nepavyko
I may be late for the other side	Galiu pavėluoti į antrąją pusę
I saw her squeezed face	Mačiau jos sugniuždytą veidą
I resist the horror	Aš atsispiriu šiurpuliui
I told her the boy was dead	Pasakiau jai, kad berniukas mirė
I was a teacher and they were students	Aš buvau mokytojas, o jie buvo mokiniai
I could give her a lot more	Galėčiau jai duoti daug daugiau
I could not expect a better result today	Šiandien geresnio rezultato negalėjau tikėtis
I didn't sleep much	Nelabai miegojau
The orchestra refused to continue these lines	Orkestras atsisakė tęsti šias linijas
It looked like a personal library	Atrodė, kad tai asmeninė biblioteka
I liked it about you	Man tai patiko apie tave
I hated the way they made me feel	Nekenčiau to, kaip jie privertė mane jaustis
Shadow contours of an alien ship	Šešėliniai ateivių laivo kontūrai
The book was popular in the academic community	Knyga buvo populiari akademinėje bendruomenėje
The nearby airport was also damaged	Taip pat buvo apgadintas netoliese esantis oro uostas
A sample page is included for review	Pridedamas puslapio pavyzdys peržiūrai
I had paper larger than the legal size	Turėjau didesnio nei legalaus dydžio popierių
I would never have a chance to tell him	Niekada neturėčiau galimybės jam pasakyti
I didn’t need it unless she started crying	Man to nereikėjo, nebent ji pradėtų verkti
I gave him a good price	Daviau jam gerą kainą
I searched for familiar faces and found them	Ieškojau pažįstamų veidų ir juos radau
I can feel the walls closing	Jaučiu, kaip sienos užsidaro
I was with my friend and her parents	Buvau su drauge ir jos tėvais
I took it all for granted	Aš visa tai laikiau savaime suprantamu dalyku
I wasn’t sure about anything at that moment	Tą akimirką nebuvau tikras dėl nieko
I saw evil as my only consolation	Blogį mačiau kaip vienintelį savo paguodą
I will do what smart people know	Darysiu tai, ką žino protingi žmonės
A plan was being developed	Buvo kuriamas planas
I had my mind	Aš turėjau savo protą
A narrow window of opportunity opened, but barely	Atsivėrė siauras galimybių langas, bet vos vos
I didn’t even feel like I was doing anything	Net nejaučiau, kad ką nors darau
I couldn’t concentrate, my head ached	Negalėjau susikaupti, skaudėjo galvą
I was so happy to leave	Buvau toks laimingas, kad išvykstu
I couldn’t resist kissing her deeply on the lips	Negalėjau atsispirti giliai pabučiavęs ją į lūpas
I even thought there might be more than one	Net pagalvojau, kad gali būti daugiau nei vienas
The boy was replaced by a girl	Berniuką pakeitė mergina
I mentioned this in the post	Aš tai paminėjau įraše
I held her shoulders	Aš laikiau jos pečius
I had a lot of problems	Turėjau daug problemų
Both seemed to explode from the blow	Atrodė, kad nuo smūgio abu sprogo
I hear someone in the city is producing a goose	Girdžiu, mieste kažkas gamina žąsį
I never needed them	Man jų niekada nereikėjo
The franchise ended after the second season	Franšizė nutrūko po antrojo sezono
I just wanted to try something a little different	Tiesiog norėjau išbandyti kažką šiek tiek kitokio
I knew what was to come, and death would be better	Žinojau, kas ateis, ir mirtis būtų geriau
I leave her room, forcing my steps to stay calm	Išeinu iš jos kambario, priversdamas savo žingsnius išlikti ramus
I saw how scared he really was	Mačiau, kaip jis iš tikrųjų buvo išsigandęs
I just talked to him the next day	Aš ką tik kalbėjau su juo kitą dieną
I have one after ten and then another one	Turiu vieną po dešimties, o paskui kitą – po vieną
I feel the weight of the revolver in it	Jame jaučiu revolverio svorį
I am very proud	Labai didžiuojuosi
There was a bus stop in front of me	Priešais mane buvo autobusų stotelė
This time I heard you	Šį kartą girdėjau tave
I vibrate involuntarily	Nevalingai suvirpu
Even more of this button	Dar daugiau šio mygtuko
I was overwhelmed with guilt	Mane apėmė kaltės jausmas
I stood up and turned toward the house	Atsistojau ir pasukau link namo
I never told them about my problem	Niekada jiems nepranešiau apie savo problemą
I know it was scary for him	Žinau, kad jam tai buvo baisu
I know you are stronger than you know	Aš žinau, kad tu stipresnis nei žinai
But he did things you never felt offended about	Bet jis darė dalykus, kuriuose niekada nesijautėte įžeistas
I really can’t just focus on painting	Tikrai negaliu susikoncentruoti tik į tapybą
I still had that advantage	Aš vis dar turėjau tą pranašumą
Several ways have been suggested to achieve this	Tam pasiekti buvo pasiūlyta keletas būdų
I was positively scared	Buvau teigiamai išsigandusi
I saw his chair fall in front of me	Mačiau, kad jo kėdė nukrito prieš manąją
There was a real fight in my hands	Mano rankose buvo tikra kova
I highly recommend this publication	Labai rekomenduoju šį leidinį
I wasn’t sure how to engage and what activities	Nebuvau tikras, kaip užsiimti ir kokia veikla
I hope they all don’t have this problem	Tikiuosi, kad visi jie neturėtų šios problemos
I approached, pulled out and picked up	Prieinau, ištraukiau ir pakėliau
I see some changes along the way	Matau kai kuriuos pokyčius pakeliui
I can handle a lot more than you think	Galiu susitvarkyti daug daugiau, nei tu manai
I was touched by the sweetness of it all	Mane palietė viso to saldumas
I wouldn't be your friend if you didn't like me	Aš nebūčiau tavo draugas, jei tau nepatikčiau
I look forward to seeing him here	Nekantrauju pamatyti jį čia
I was just getting ready for tomorrow	Kaip tik ruošiausi uniformą rytojui
I didn't want to think	nenorėjau galvoti
I think that was her plan all the time	Manau, kad toks buvo jos planas visą laiką
I can help fight them	Aš galiu padėti su jais kovoti
A police spokesman said they were not informed	Policijos atstovas sakė, kad jie nebuvo informuoti
I held my breath in search of a weapon	Sulaikiau kvėpavimą, ieškodama ginklo
I feel like change is coming	Jaučiu, kad artėja pokyčiai
I put it in a plastic sleeve	Įdėjau į plastikinę rankovę
A bush with eyes, yes	Krūmas su akimis, taip
Nice long walk every day	Gražus ilgas pasivaikščiojimas kiekvieną dieną
I take great care of my delicate skin	Labai rūpinuosi savo švelnia oda
I hope we can start over	Tikiuosi, galėsime pradėti iš naujo
I will not give you that honor	Aš tau tos garbės nesuteiksiu
I got a good job right after graduating from college	Gavau gerą darbą iškart baigęs koledžą
I think they're spies	Manau, kad jie šnipai
I collect them and put them on the basket	Surenku juos ir pasidedu ant krepšio
I think it was their group	Manau, kad tai buvo jų grupė
I doubt anyone will come today	Abejoju, kad šiandien kas nors ateis
I thought one would come	Maniau, kad ateisi vienas
The cloud flies to my right and she’s there	Debesis praskrenda man iš dešinės ir ji ten
I remember the story, but the feeling is not the same	Prisimenu istoriją, bet jausmas nėra tas pats
I am really concerned about your state	Aš tikrai susirūpinęs dėl jūsų valstybės
Business organized as a corporation a	Verslas, organizuotas kaip korporacija a
I wouldn’t have wanted to do that	Aš nebūčiau norėjęs to daryti
I was sitting in the back seat of the bus	Sėdėjau ant galinės autobuso sėdynės
I follow a healthy plan	Laikausi sveiko plano
I chose him because he was lazy	Pasirinkau jį, nes jis buvo tingus
I could never understand that, but that’s not much to say	Niekada negalėjau to suprasti, bet tai nelabai ką pasako
I didn’t think they would rush through the gate	Nemaniau, kad jie skubės pro vartus
I remembered it so well	Prisiminiau, taip gerai
She is actively involved in education and exhibitions	Ji aktyviai dalyvauja švietimo ir parodos srityse
I didn’t think of anything but his cruel temperament	Aš negalvojau apie nieką, tik apie jo žiaurų temperamentą
I ordered him to stand up	Aš įsakiau jam atsistoti
I think that makes me typical	Manau, tai daro mane tipišku
I will continue this house	Aš tęsiu šį namą
I stopped fighting and he stopped pulling	Aš nustojau kovoti, o jis nustojo traukti
I have never had a vacation	Aš niekada neturėjau atostogų
I read that most people suggested not doing so	Skaičiau, kad dauguma žmonių siūlė to nedaryti
I counted ten, maybe twelve	Suskaičiavau dešimt, gal dvylika
I like what he does on the square	Man patinka tai, ką jis daro aikštėje
I appreciate your time	Aš vertinu jūsų laiką
I had never seen it before this house	Nebuvau to matęs iki šio namo
I was in control again	Aš vėl kontroliavau
I can help her with the store	Galiu padėti jai su parduotuve
As a result, I slept well	Dėl to gerai miegojau
I can help fix it all	Galiu padėti visa tai sutvarkyti
I lowered it down to meet my waiting lips	Nuleidau jį žemyn, kad pasitiktų mano laukiančias lūpas
I remember the highlights, not all the details	Prisimenu aukščiausius momentus, o ne visas smulkmenas
I didn’t know these people	Aš nepažinojau šių žmonių
The exact location of her grave is unknown	Tiksli jos kapo vieta nežinoma
I really liked it	Iš tikrųjų man patiko
I compete on a reasonable level	Aš konkuruoju protingu lygiu
I didn’t even imagine you’d be here last night	Net neįsivaizdavau, kad būsi čia praėjusią naktį
I could have a stroke at any time	Mane bet kada gali ištikti insultas
The face is too gloomy to be so young	Veidas per niūrus, kad būtų toks jaunas
I ran away when he was gone and closed	Pribėgau, kai jo nebebuvo, ir uždariau
I imagine the conversation becomes too awkward, too fast	Įsivaizduoju, kad pokalbis tampa pernelyg nepatogus, per greitas
I get a lot of emails from girls	Daug laiškų gaunu iš merginų
I lowered my head and just stopped	Atlošiau galvą ir tiesiog sustojau
I want to tell you no	Noriu tau pasakyti ne
I never paid much attention at the time	Niekada nekreipiau daug dėmesio tuo metu
I drove out that demon	Aš išvijau tą demoną
I was not a ordained minister	Aš nebuvau įšventintas ministras
I think it can go a long way	Manau, kad jis gali nueiti ilgą kelią
I still want you to get a job	Vis tiek noriu, kad gautum darbą
I never felt so trusted by anyone	Niekada nesijaučiau taip niekam tikusi
I think he will behave from now on	Manau, kad nuo šiol jis elgsis
The servant took them to the guest rooms	Tarnas nuvedė juos į svečių kambarius
I couldn’t wait forever	Negalėjau laukti amžinai
I need to look him in the ears	Man reikia pažvelgti jam į ausis
I will not use this address	Nenaudosiu šio adreso
I thought maybe they were drinking	Pagalvojau, kad galbūt jie gėrė
I know it’s easier said than done	Žinau, lengviau pasakyti nei padaryti
I pressed the up button and waited, but nothing happened	Paspaudžiau aukštyn mygtuką ir laukiau, bet nieko neatsitiko
I turn into the apartment and pick up some tricks	Įsisuku į butą ir pasiimu keletą gudrybių
Its top speed is low	Jo didžiausias greitis yra mažas
I was never safe, not for a minute	Niekada nebuvau saugus, nė minutei
Tom faints and dies	Tomas alpsta ir miršta
There will be no more comments	Daugiau komentarų nebus
I couldn’t do it alone	Aš negalėjau to padaryti vienas
I just want to be your friend and companion	Aš trokštu būti tik tavo draugu ir kompanionu
A quick scan increased his pulse	Greitas nuskaitymas padidino jo pulsą
I was angry because we were going to school soon	Buvau pikta, nes tuoj eisime į mokyklą
I knew better to hide it than she did	Aš geriau mokėjau tai slėpti nei ji
I thought it was better to let sleeping dogs sleep	Maniau, kad geriau leisti miegantiems šunims gulėti
I could imagine why my mother rejected him	Galėjau įsivaizduoti, kodėl mama jį atstūmė
The trick that gave him complete control	Triukas, kuris suteikė jam visišką kontrolę
His face was crossed by a wrinkled forehead	Jo veidą perbraukė raukšlėta kakta
London clearly won at the time	Londonas tuo metu aiškiai laimėjo
The whole side of his room was dedicated to me	Visa jo kambario pusė buvo skirta man
I have never been so blessed	Aš niekada nebuvau tokia palaiminta
I was an attractive guy	Buvau patrauklus vaikinas
I have fifteen copies of each book	Kiekvienos knygos turiu po penkiolika egzempliorių
I knew each of them	Pažinojau kiekvieną iš jų
I had no physical desires	Aš neturėjau fizinių norų
A small size is likely to discourage the use of a table	Mažas dydis greičiausiai atgrasytų nuo stalo naudojimo
I won’t even ask where you were last night	Net neklausiu, kur buvai praeitą naktį
I saved the day and took the girl	Išsaugojau dieną ir paėmiau mergaitę
The hall is a private residence	Salė yra privati ​​rezidencija
I only saw a woman	Mačiau tik moterį
I was hoping you would enjoy it	Tikėjausi, kad tau patiks
I went to the front door to meet them	Nuėjau prie lauko durų jų pasitikti
A hundred died in a matter of seconds	Šimtas žuvo per kelias sekundes
I had to do a lot for her	Aš turėjau padaryti labai daug dėl jos
I need to know everything that is going on	Turiu žinoti viską, kas vyksta
I know you know more than you told me	Žinau, kad žinai daugiau, nei man pasakei
A complete loss, he told us	Visiškas nuostolis, pasakė jis mums
I, we, have tried several ways to stop this	Aš, mes, išbandžiau kelis būdus, kaip tai sustabdyti
I'll be back for more	Aš grįšiu daugiau
He argues that ferrous metal is not affected	Jis tvirtina, kad juodojo metalo įtakos nėra
I forgot to give them to you	Pamiršau juos tau duoti
I have to ask these questions	Turiu užduoti šiuos klausimus
I watched and felt strong	Žiūrėjau ir jaučiausi stipri
I beg your forgiveness	Aš prašau jūsų atleidimo
I left ready to start my way home	Išėjau pasiruošęs pradėti kelią namo
Deep within me, I knew he wasn’t lying	Giliai savyje žinojau, kad jis nemeluoja
I couldn’t keep secrets	Negalėjau laikyti paslapčių
I felt so restless	Jaučiausi tokia nerami
I think that was all she swam	Manau, kad tai buvo viskas, ką ji plaukė
I didn’t understand what they were so happy about	Nesupratau, kuo jie taip džiaugiasi
They are all essentially identical	Jie visi iš esmės yra identiški
I just looked at her in surprise	Aš tik nustebęs žiūrėjau į ją
I was hoping she wouldn’t notice	Tikėjausi, kad ji nepastebės
I have to keep talking	Turiu toliau kalbėti
I liked everything about it	Man patiko viskas apie tai
The war constrained all other available resources	Karas suvaržė visus kitus turimus išteklius
I didn’t plan to buy that particular day	Neplanavau pirkti būtent šią dieną
Limit Law on Occasional Walking in an Accidental Environment	Atsitiktinio pasivaikščiojimo atsitiktinėje aplinkoje ribinis įstatymas
There seemed to be a lot of interest in the contest	Atrodė, kad daug kas domėjosi konkursu
I mean, the guy overtook me	Turiu galvoje, vaikinas mane aplenkė
Much of my money was spent on health care	Didelė dalis mano pinigų buvo išleista sveikatos priežiūrai
I didn’t have to be yours	Aš neturėjau būti tavo
Man needs a job	Žmogui reikia darbo
I like the gentle details of this issue	Man patinka, kaip švelnios šio numerio detalės
I just buried myself from everyone and everything	Tiesiog palaidojau save nuo visų ir visko
A small shiver ran through her bare hands and feet	Nedidelis šiurpulys perbėgo jos nuogomis rankomis ir kojomis
I just wanted you to get out of my way	Aš tiesiog norėjau, kad tu pasitrauktum iš mano kelio
I have never in my life experienced such an illness	Niekada gyvenime nesu patyrusi, kad taip sirgčiau
I think something good has come out of that date	Manau, kad iš tos datos išėjo kažkas gero
I signed up right away	Užsiregistravau iš karto
Apparently I’ll be leaving tomorrow morning first	Matyt, rytoj ryte pirmiausiai išvažiuosiu
I didn’t expect you so early	Nesitikėjau tavęs taip anksti
I make their little hearts beat a little faster	Aš priverčiu jų mažas širdeles plakti šiek tiek greičiau
I didn’t tell my mom about most of it	Apie didžiąją dalį to nesakiau mamai
A simple gold bell button on the door, no name on it	Paprastas auksinis varpelio mygtukas ant durų, be vardo
I knew he was working late	Žinojau, kad jis dirba vėlai
It took a while	Tai užtruko šiek tiek laiko
I looked to my left in search of a man	Pažvelgiau į kairę, ieškodama žmogaus
I was very interested in her sewing machine	Mane labai sudomino jos siuvimo mašina
Federal soldiers had to restore order	Federaliniai kariai turėjo atkurti tvarką
I want to introduce myself to the night staff	Noriu prisistatyti naktiniam personalui
I can’t do it all day	Aš negaliu to daryti visą dieną
I had a new nightmare	Susapnavau naują košmarą
I saw everything approaching him	Mačiau, kad viskas jam artėja
Then I didn’t know much about anything	Tada daug apie nieką nežinojau
I hate to see her depressed	Nekenčiu matyti ją prislėgtą
My face was covered with a sheet	Mano veidą uždengė paklodė
I stood and couldn’t move	Stovėjau ir negalėjau pajudėti
It was hard for me to tie them to almost anything	Man buvo sunku juos prikišti beveik prie bet ko
I want you to go with us	Noriu, kad tu eitum su mumis
I still really like it	Man ir toliau labai patinka
I thought the rhythm section suited him perfectly	Maniau, kad ritmo sekcija jam puikiai tiko
Until then, I didn’t know he had a knife	Iki tol nežinojau, kad jis turi peilį
He was surrounded by a muffled roar	Jį supo duslus riaumojimas
I forgot about it and was inspired	Pamiršau apie tai ir įkvėpiau
I need you to listen to me well	Man reikia, kad gerai manęs išklausytum
I couldn’t do it again	Aš negalėjau to padaryti dar kartą
I also can’t explain exactly	Aš taip pat negaliu tiksliai paaiškinti
I can work on fire behavior	Galiu dirbti apie ugnies elgesį
He is himself again	Jis vėl savimi
He's alone with the problem of courage	Jis vienas su drąsos problema
I was extremely happy	Buvau be galo laiminga
Several different bacteria are often involved	Dažnai dalyvauja kelios skirtingos bakterijos
I want you to live, eat and breathe	Noriu, kad tu gyventum, valgytum ir kvėpuoji
I was also busy there	Ten taip pat užsiėmiau intensyvia veikla
I think everyone has to go their own way	Manau, kad kiekvienas turi eiti savo keliu
Knocking on the door stopped him from concentrating	Beldimas į duris nutraukė jo susikaupimą
I think he’s busy with the leader	Manau, jis užsiėmęs lyderio reikalais
I didn’t go with her	Aš su ja nevažiavau
I was overwhelmed for a few minutes	Kelioms minutėms buvau nublokštas
It’s hard for me to understand why people give stupid gifts	Man sunku suprasti, kodėl žmonės dovanoja kvailas dovanas
I am the second owner, with a full service history	Esu antras savininkas, su visa serviso istorija
The whole big wasted procedure has to happen	Turi įvykti visa didelė iššvaistyta procedūra
I was quite productive	Buvau gana produktyvus
I knew it was all new to him	Žinojau, kad visa tai jam buvo nauja
I preached by the stream	Aš pamokslavau prie upelio
I work harder than them	Aš dirbu sunkiau nei jie
I couldn’t accept that	Aš negalėjau to priimti
I can't get there	Aš negaliu ten gauti
I need to create and create a landing page	Man reikia, kad sukurtumėte ir sukurtumėte nukreipimo puslapį
I can’t help but sympathize with her	Negaliu neužjausti jos
I want to be stronger and you are the strongest	Aš noriu būti stipresnis, o tu pats stipriausias
I see it repaired	Matau, kad suremontuotas
I didn’t have any family	Aš neturėjau jokios šeimos
He broke the bank with his dreams	Jis sumušė banką su savo svajonėmis
I hope it will be fine today	Tikiuosi, kad šiandien bus gerai
Suddenly I realized what was going on	Staiga supratau, kas vyksta
I close my eyes and look within myself	Užsimerkiu ir ieškau savyje
I tried quite hard to prepare	Gana stipriai stengiausi pasiruošti
I have to think about it	Turiu apie tai pagalvoti
Obviously, you have to see humor in that	Akivaizdu, kad tame turite įžvelgti humoro
I loved my wife and loved me for it	Mylėjau savo žmoną ir už tai mane mylėjo
I tried to understand	bandžiau suprasti
I use a cat to sing about his cat	Aš kasu katę dainuodamas apie jo katę
I still don’t remember what happened	Vis dar neprisimenu, kas atsitiko
I was sure he wasn’t following us	Buvau tikras, kad mūsų nesekė
I think you better run it	Manau, kad tau būtų geriau tai paleisti
I have a mind to put this thing on you	Turiu proto prisegti šį dalyką ant tavęs
I give him all my love	Aš atiduodu jam visą savo meilę
I was there when the first one was taken	Buvau šalia, kai buvo paimtas pirmasis
I will need permission to carry a hidden weapon	Man reikės leidimo nešiotis paslėptą ginklą
I myself would have died out of curiosity	Aš pats būčiau miręs iš smalsumo
They will ask me for help soon	Greitai manęs paprašys pagalbos
I want you on hand every night	Aš noriu tavęs ant rankų kiekvieną vakarą
The painting became famous for apparently being persecuted	Paveikslas išgarsėjo tuo, kad, matyt, buvo persekiojamas
I hope you all slept well	Tikiuosi, kad visi gerai išsimiegojote
No burial remains were found	Nebuvo rasta jokių laidojimo liekanų
I have to emphasize that this can reduce the risk	Turiu pabrėžti, kad tai gali sumažinti riziką
I wanted everything she wanted to give me	Aš norėjau visko, ko ji norėjo man duoti
They move into their old apartment together	Jie kartu persikelia į savo seną butą
I look at my phone again	Vėl pažiūriu į savo telefoną
I'm waiting for that cake recipe !!!	Laukiu to pyrago recepto!!!
I looked at the dead screen	Pažvelgiau į negyvą ekraną
I have to keep my business	Turiu išlaikyti savo verslą
I look back and see them walking towards us	Žvilgteliu atgal ir matau, kaip jie eina link mūsų
I have a very important message	Turiu labai svarbų pranešimą
I look forward to returning home	Nekantrauju grįžti namo
I swear, he probably persuaded our boss	Prisiekiu, jis tikriausiai įkalbėjo mūsų viršininką
I wasn’t talking jokingly	Aš kalbėjau ne juokais
I swallowed hard after taking it	Sunkiai nurijau, paėmusi jį
I look at it strictly	Žiūriu į jį griežtai
I wanted to look around	Norėjau apsidairyti
I asked him if he was depressed and he was	Paklausiau, ar jam depresija, ir jis buvo
It will take a lot	Daug prireiks
A large figure with a gun approached me	Prie manęs priėjo didelė figūra su ginklu
I wouldn’t even try to defeat their will	Net nebandyčiau nugalėti jų valios
I opened his legs beautifully and wide	Gražiai ir plačiai jam atplėšiau kojas
I think he’s already dropped out	Manau, kad jis jau iškrito
I held out my hand and put it in her hand	Ištiesiau ranką ir įkišau į jos ranką
A heat wave rushes over it	Virš ją užplūsta karščio banga
I quietly hung the laundry	Tyliai toliau kabinau skalbinius
I check her phone often and she knows it	Aš dažnai tikrinu jos telefoną ir ji tai žino
I couldn’t resist the feeling it gave me	Negalėjau atsispirti jausmui, kurį tai man suteikė
A piece of twisted wire keeps the gate closed	Susuktos vielos gabalas išlaiko vartus uždarus
I haven’t watched a single game all season	Visą sezoną nežiūrėjau nė vieno žaidimo
I just saw you come in	Aš ką tik pamačiau tave įėjus
I didn’t know much about it	Aš daug apie tai nežinojau
I hope they feel better	Tikiuosi, kad jie jaučiasi geriau
I need your help for something	Man reikia jūsų pagalbos dėl kažko
I get extremely warm even without fire	Man darosi be galo šilta net ir be ugnies
I hoped he would at least get rid of the charges	Tikėjausi, kad jis bent jau išsivaduos nuo kaltinimų
I was sorry brother	Man buvo gaila brolio
I immediately recognize what’s going on	Iškart atpažįstu, kas vyksta
I lose a number somewhere after forty	Prarandu skaičių kažkur po keturiasdešimties
I have an explanation	Turiu paaiškinimą
I felt great, and he is	Jaučiausi puikiai, ir jis toks
I no longer enjoyed a stable and peaceful life	Nebesidžiaugiau stabiliu ir ramiu gyvenimu
I didn’t know where my courage was coming from	Nežinojau, iš kur mano drąsa
I feel like my body is tense and cold	Jaučiu, kaip mano kūnas įsitempęs ir atšalęs
Of course, several nerves had to be expected	Žinoma, reikėjo tikėtis kelių nervų
I tortured the body	Aš kankinau kūną
I need to fix this	Man reikia tai sutvarkyti
I had to turn my gaze away from her penetrating gaze	Turėjau nukreipti žvilgsnį nuo jos skvarbaus žvilgsnio
I was in the bush for too long	Per ilgai buvau krūme
I lay down and fell asleep a little	Atsiguliau ir truputį pamiegojau
I was also looking for shelter	Aš taip pat ieškojau priedangos
I just wanted to feel good	Tiesiog norėjau gerai jaustis
I know you're there	Žinau, kad tu ten
I really wasn’t going to start asking awkward questions	Tikrai neketinau pradėti klausinėti nepatogių klausimų
I wondered if he was even sober	Pagalvojau, ar jis net blaivus
Some exact sequence	Tam tikra tiksli seka
I connect from the heart and soul	Aš jungiuosi iš širdies ir sielos vietos
I wanted to fix it	Aš norėjau pataisyti
I stepped back and looked at him intently	Atsitraukiau ir įdėmiai žiūrėjau į jį
I’ve had it since high school	Turiu nuo vidurinės mokyklos laikų
I got up and jumped stupidly with her	Aš užlipau ir kvailai šokinėjau su ja
I admit it most freely	Pripažįstu tai laisviausiai
I really enjoyed the thrill of hunting and hunting	Man šiek tiek patiko medžioklės ir gaudynių jaudulys
I just needed to talk to her about something	Man tiesiog reikėjo su ja apie kažką pasikalbėti
I tried the lead you gave me and got nothing	Išbandžiau tavo duotą švinuką ir nieko negavau
I think she was still shaking	Manau, kad ji vis dar drebėjo
I like to keep the best	Man patinka saugoti geriausius
I disappointed you there	Aš tave ten nuvyliau
I smiled shyly at them	Aš jiems droviai nusišypsojau
Her mother is more supportive of her relationship as well	Jos santykius labiau palaiko ir mama
None of these designs are the same	Nė vienas iš šių dizainų nėra vienodas
I tried to lead her	Aš bandžiau jai vadovauti
I felt bad doing it	Jaučiausi blogai tai darydamas
I sat in front of him	Sėdėjau priekyje šalia jo
After his death, I tortured myself with regret	Po jo mirties kankinau save su apgailestavimu
I have to say you did a fantastic job	Turiu pasakyti, kad padarėte fantastišką darbą
I know how they said they got their information	Žinau, kaip jie sakė, kad gavo savo informaciją
I took a shower and thought about what she said	Nusiprausiau po dušu ir galvojau, ką ji pasakė
I knew someday it might be, but not soon	Žinojau, kad kada nors tai gali būti, bet ne greitai
This time it was not well received	Šį kartą jis nebuvo gerai priimtas
I want you to stay in my house	Noriu, kad liktum mano namuose
I quickly dug up one copy and gave it away	Greitai išsikasiau vieną egzempliorių ir atidaviau
I had no hope of graduating from medical school now	Neturėjau vilties dabar baigti medicinos mokyklą
I really believe that	Aš tikrai tuo tikiu
I had to keep moving forward	Turėjau ir toliau judėti į priekį
I have to believe he didn’t	Turiu tikėti, kad jis to nepadarė
I didn’t want them to know that	Nenorėjau, kad jie tai žinotų
There is an open entrance to this temple	Yra atviras įėjimas į šią šventyklą
I had absolutely no objection to being followed	Aš visiškai neprieštaraujau, kad mane sektų
A second later, she found him closed in front of herself	Po sekundės ji rado jį uždarą prieš save
It is now filled with a set of red eyes	Dabar jį užpildė raudonų akių rinkinys
I don’t think a hearing is necessary	Manau, kad klausymas nėra būtinas
I have crossed that barrier a long time ago	Seniai perėjau tą barjerą
I quit this business not so long ago	Ne taip seniai iš šio verslo pasitraukiau
I lost too much	Per daug praradau
A second boom is heard, followed immediately by silence	Pasigirsta antras bumas, po kurio iškart nutyla
I just think it’s the best	Aš tiesiog manau, kad tai geriausia
I think you can take morals	Manau, kad galite pasiimti moralę
I knew she had a genetic disorder	Žinojau, kad ji turi genetinį sutrikimą
I can't miss the plane	Negaliu praleisti lėktuvo
I was much faster than her	Aš buvau daug greitesnis už ją
I just couldn’t refrain	Tiesiog negalėjau susilaikyti
I was terribly, terribly lonely	Buvau siaubingai, siaubingai vieniša
Many details of his life are unclear	Daugelis jo gyvenimo detalių yra neaiškios
I need you inside	Man reikia tavęs viduje
I very much hope it will pass	Labai tikiuosi, kad tai praeis
I think you want to protect it	Manau, kad norite tai apsaugoti
I tried to discourage her	Bandžiau ją atkalbinėti
I was drawn to believe in you	Mane traukė tavimi patikėti
I want to talk about us	Noriu pakalbėti apie mus
I shivered in surprise and nodded slowly	Nusikračiau nuostabos ir lėtai linktelėjau galva
I took those people to dinner and asked	Nuvedžiau tuos žmones vakarienės ir prašiau
I felt my feet, my face	Jaučiau savo kojas, veidą
I will not discuss it here	Aš čia nediskutuosiu
A short practice is allowed before the test	Prieš testą leidžiama atlikti trumpą praktiką
I will apply a strong cream to you	Aš patepsiu tau stiprų kremą
A soldier with a sword appeared before them	Prieš juos pasirodė kareivis su kardu
I had the same clothes	Aš turėjau tokius pat drabužius
I pray that they will have mercy on your soul	Meldžiu, kad jie pasigailėtų jūsų sielos
I think then you start to get a little nervous	Manau, tada pradedi šiek tiek nervintis
I really like them together	Man jie labai patinka kartu
Then I couldn’t help him smile	Tada negalėjau jam nenusišypsoti
She was neither transported nor treated for injury	Ji nebuvo nei vežama, nei gydoma dėl sužalojimo
It’s always been too bad for me	Man visada buvo per daug bloga
I'll take care of the rest	Likusiam pasirūpinsiu aš
I didn’t understand how he just disappeared	Aš nesupratau, kaip jis tiesiog dingo
I felt better pushing him away	Jaučiausi geriau atstumdama jį
I plan to end this weekend	Šį savaitgalį planuoju baigti
I barely recognized my reflection	Vos atpažinau savo atspindį
I just can’t be happy	Aš tiesiog negaliu būti laimingas
I firmly believe in their mission and honesty	Aš tvirtai tikiu jų misija ir sąžiningumu
I feel the need for something physical	Jaučiu poreikį kažko fizinio
I kept looking into the distance	Vis žiūrėjau į tolį
I may have a crazy imagination, but it’s not an imagination	Galbūt turiu beprotišką vaizduotę, bet tai ne vaizduotė
I think he lost it now	Manau, kad jis dabar jį prarado
On the other hand, I didn’t have to	Kita vertus, aš neturėjau
I sighed and walked to the front of the room	Atsidusau ir nuėjau į kambario priekį
I just didn’t know the language	Aš tiesiog nemokėjau kalbos
I’m trying to help the boys carry you	Stengiuosi padėti berniukams tave nešti
I could smell blood inside	Jaučiau kraujo kvapą viduje
A nice and gentle man	Malonus ir švelnus vyras
I know you come from a wealthy family	Žinau, kad tu kilęs iš turtingos šeimos
I don’t have to be caught	Aš neturiu būti sugautas
I didn’t even see them come to me	Aš net nemačiau, kad jie atėjo į mane
I suspect there is another story here	Įtariu, kad čia yra kita istorija
I asked him to explain more, but he refused	Paprašiau, kad jis paaiškintų daugiau, bet jis atsisakė
I know a way to get around this inevitable increase	Žinau būdą, kaip apeiti šį neišvengiamą padidėjimą
I opened the box and took out a small clear bottle	Atidariau dėžutę ir išėmiau mažytį skaidrų buteliuką
I didn’t want to be like that	Nenorėjau tokia būti
However, I am not impressed by the power of his will	Tačiau nesu sužavėta jo valios galia
I didn’t want to inspire hope	Nenorėjau sužadinti vilčių
I knew something special had happened here	Žinojau, kad čia atsitiko kažkas ypatingo
I was happy with my purchase	Likau patenkinta savo pirkiniu
I missed the day job	Pasiilgau dienos darbo
I pull him closer to myself	Prisitraukiu jį arčiau savęs
Thank you to all of them	Dėkoju visiems iš jų
I thanked her and headed towards the site	Padėkojau jai ir patraukiau link svetainės
I felt warm everywhere	Jaučiausi šilta visur
I love seeing it grow	Man patinka matyti, kaip tai auga
I have fewer and fewer of them over time	Laikui bėgant jų turiu vis mažiau
I took the sword and handed it to him	Paėmiau kardą ir padaviau jam
I think it helped	Manau, kad tai padėjo
I felt comfortable about it	Jaučiausi patogiai dėl to
Now I lost and they knew it	Dabar aš pralaimėjau ir jie tai žinojo
A reminder we will often have before ourselves	Priminimas, kurį dažnai turėsime prieš save
I had a problem with the machine, sir	Turėjau problemų su mašina, pone
I was afraid he would find me	Bijojau, kad jis mane aptiks
I don’t want to be here at all	Aš visai nenoriu čia būti
I wouldn’t be able to fix it in the air	Aš nesugebėčiau to ištaisyti ore
I can’t understand what he’s saying	Negaliu suprasti, ką jis sako
I won’t even repeat them	Aš jų net nekartosiu
The dull pain covered the neck and left shoulder	Nuobodus skausmas apėmė kaklą ir kairįjį petį
I will not send it to him	Aš jam nesiųsiu
I was hoping to be late	Tikėjausi, kad pavėluosi
I hadn’t even taken three steps	Net nebuvau žengęs trijų žingsnių
I have never paid a single payment	Niekada nesu mokėjęs nei vieno mokėjimo
I think a crazy night has beaten us	Manau, kad beprotiška naktis mus įveikė
I can knock us out, we have four-wheel drive	Galiu mus išjudinti, turime keturių ratų pavarą
I lay down with my eyes wide open and stared at the blind darkness	Atsiguliau, plačiai atmerktomis akimis ir žiūrėjau į aklinąją tamsą
I wondered who that woman was	Pasidomėjau, kas ta moteris
I kiss and feel every part of her body	Bučiuoju ir jaučiu kiekvieną jos kūno dalį
A lighter song would have been much better	Lengvesnė daina būtų tikusi kur kas geriau
I withdrew trembling	Aš drebėdama atsitraukiau
I can still hear the pulse beating	Vis dar girdžiu, kaip plaka pulsas
I recognized it right away	Tai iškart atpažinau
I don’t remember ever telling him	Neatsimenu, kad kada nors jam sakiau
I will call you back directly and talk to you	Aš jums perskambinsiu tiesiogiai ir pasikalbėsime
I hope to get one of them someday	Tikiuosi kada nors gauti vieną iš jų
He immediately returns to tell his father	Jis iš karto grįžta pasakyti tėvui
The animal then draws the prey into its mouth	Tada gyvūnas įtraukia grobį į burną
I was even threatened once	Kartą man net pagrasino
A circle of them appeared around it	Aplink ją atsirado jų ratas
I am honored to know you	Man garbė tave pažinti
I can’t believe our similarity	Negaliu patikėti mūsų panašumu
The man of intelligence cannot deny these events	Intelekto žmogus negali neigti šių įvykių
I'm partly to blame	Aš iš dalies kaltas
I did not commit a crime	Aš nepadariau nusikaltimo
Again, I wonder how many hours are now	Vėl susimąsčiau, kiek dabar valandų
I tell him we better expand	Sakau jam, kad geriau plėskime
I want to talk about women and men	Noriu pakalbėti apie moteris ir vyrus
I crossed the gun with my fingers	Pirštais perbraukiau ginklą
I made a few changes, just grammar	Padariau keletą pakeitimų, tik gramatiką
I'd rather jump off a cliff	Verčiau nušokčiau nuo uolos
A security guard is also someone who needs to be protected	Apsaugininkas, taip pat kažkas, ką reikia saugoti
I could make good money in the store	Parduotuvėje galėčiau gerai užsidirbti
In fact, a financial assistant	Tiesą sakant, finansų padėjėjas
I have to not sleep	Turiu nemiegoti
I feel like she can decide	Jaučiu, kad ji gali apsispręsti
After a long walk, I was so shattered	Po ilgo pasivaikščiojimo buvau toks sudužęs
I wanted to stop, I tried to stop, but failed	Norėjau sustoti, bandžiau sustoti, bet nepavyko
I had no choice, but that’s not the point	Neturėjau kito pasirinkimo, bet ne tai esmė
A bag hung on his shoulder	Ant peties kabėjo krepšys
I tried to explain what he got into	Bandžiau paaiškinti, į ką jis įsivelė
I had a hard time watching	Aš sunkiai galėjau žiūrėti
It had to look completely real	Tai turėjo atrodyti visiškai realu
I know that is not their goal	Žinau, kad tai nėra jų tikslas
I heard a message through the audio system	Išgirdau pranešimą per garsinę garso sistemą
I can’t stop what happened to me	Negaliu sustabdyti to, kas man atsitiko
I can’t figure out what to do	Negaliu suprasti, ką daryti
I like your intellectual side	Man patinka tavo intelektualinė pusė
i don't answer anything	nieko neatsakau
I looked at the portrait for a few minutes	Kelias minutes žiūrėjau į portretą
I only noticed by the way that it was her old phone	Pastebėjau tik pro šalį, kad tai jos senas telefonas
There was something in it that opened up to me	Jame buvo kažkas, kas mane atvėrė
I noticed she looks pregnant	Pastebėjau, kad ji atrodo nėščia
I didn’t want to hurt the child	Nenorėjau įskaudinti vaiko
I really don’t see the appeal	Tikrai nematau patrauklumo
I would still be dead	Aš vis tiek būčiau miręs
I'm just disappointed	Aš tiesiog nusivylęs
I found a broken bed in the corner	Kampe radau sugadintą lovą
I was so stiff that I didn’t move a single centimeter	Buvau taip sustingusi, kad nė centimetro nejudėjau
I wanted him to feel my need for him	Norėjau, kad jis jaustų mano poreikį jam
I tried to discourage him, but he insisted	Bandžiau jį atkalbėti, bet jis primygtinai reikalavo
I just wrote my first book	Ką tik parašiau savo pirmąją knygą
I thought about the conversation	Pagalvojau apie pokalbį
I was going to take revenge on my family	Ketinau atkeršyti už savo šeimą
I gently pulled her to myself and let her cry	Švelniai pritraukiau ją prie savęs ir leidau jai verkti
I think he’s happy about that	Manau, kad jis tuo džiaugiasi
I was anxious, excited and a little scared	Buvau sunerimęs, susijaudinęs ir šiek tiek išsigandusi
A very dark emptiness filled his heart where it belonged	Labai tamsi tuštuma užpildė jo širdį ten, kur jai priklausė
I stepped back a little and he moved towards me	Truputį atsitraukiau ir jis pajudėjo link manęs
Lots of very casual friends of both sexes	Daug labai atsitiktinių draugų, abiejų lyčių
I was not grateful	Nebuvau nedėkingas
I have no idea how you feel	Aš neįsivaizduoju, kaip tu jautiesi
I don’t find the will to just him	Nerandu valios tik jo
I couldn’t afford to be so close to him	Negalėjau leisti sau taip arti jo
I really like this boy	Man labai patinka šis berniukas
A simple soul, he enjoyed his work	Paprasta siela, jam patiko jo darbas
I’ve seen your people work their jobs	Mačiau, kaip jūsų žmonės dirba savo darbą
I want to be trained	Noriu būti apmokytas
I looked back at his blue eyes, bright and open	Pažvelgiau atgal į jo mėlynas akis, ryškias ir atviras
In fact, I worked for him	Tiesą sakant, aš jam dirbau
I started to feel safe again	Aš vėl pradėjau jaustis saugi
I also can’t decide on him	Aš taip pat negaliu apsispręsti dėl jo
I mean, do you know where	Aš turiu galvoje, ar žinai kur
I didn’t ask that damn dog to lead me	Aš neprašiau, kad tas prakeiktas šuo mane vestų
I knew better than to cause a fight	Aš žinojau geriau nei sukelti muštynes
I saw him put a gentle hand on her shoulder	Mačiau, kaip jis uždėjo švelnią ranką jai ant peties
I'm going to take those papers back from him	Aš ketinu atsiimti iš jo tuos popierius
I warned her to be very careful	Perspėjau ją, kad ji būtų labai atsargi
I guided my flair and started climbing a tree	Vadovavau savo nuojauta ir pradėjau lipti į medį
I think his blood, strength and life	Manau, kad jo kraujas, jėga ir gyvybė
Now I teach others how to do the same	Dabar mokau kitus, kaip daryti tą patį
I'm not following him	Aš jo nesekiu
I want to understand that	Aš noriu tai suprasti
I have no one to go with and see	Neturiu su kuo eiti ir pamatyti
I just need a little life	Man reikia tik šiek tiek pagyventi
I also wanted to be independent	Aš taip pat norėjau būti nepriklausomas
I crossed the street and entered a large park	Perėjau gatvę ir įėjau į didelį parką
I was instructed to leave it to a neighbor	Gavau nurodymą palikti jį kaimynui
I will release you now	Aš tave dabar paleisiu
I came here tonight for your convenience	Šįvakar atėjau čia, kad tau būtų patogu
I can’t paint my nails	Negaliu dažyti nagų
I also know how he feels	Aš taip pat žinau, kaip jis jaučiasi
I kept drawing the circle until the pencil broke	Vis piešiau apskritimą, kol nulūžo pieštukas
She was considered a leading candidate for the office	Ji buvo laikoma pirmaujančia kandidate į biurą
I wasn’t worried about anyone seeing it	Nesijaudinau, kad kas nors pamatys
I had to be in the hospital and get help	Aš turėjau būti ligoninėje ir gauti pagalbos
I just know he’s somewhere in that city	Aš tiesiog žinau, kad jis kažkur tame mieste
I sang to myself to fall asleep	Dainavau sau, kad užmigčiau
I have girls, that’s not my problem	Turiu merginų, tai ne mano problema
I burst out and closed my eyes	Išsiraudau ir užmerkiau akis
I see you are well prepared for today	Matau, kad tu gerai pasiruošei šiandienai
I know you haven’t lived here for forty years	Žinau, kad tu čia negyveni keturiasdešimt metų
A funny thing happened today	Šiandien nutiko juokingas dalykas
I didn’t want to talk to her	Nenorėjau su ja kalbėtis
I waited a second and turned around in my seat	Palaukiau sekundę ir apsisukau savo sėdynėje
I have friends who won’t believe it	Turiu draugų, kurie nepatikės
I didn’t like what the valley looked like	Man nepatiko, kaip atrodė slėnis
I think he would look through me	Manau, kad jis žiūrėtų pro mane
I took out the book and pretended to be reading	Išsiėmiau knygą ir apsimečiau, kad skaitau
I called you last night	Paskambinau tau vakar vakare
I didn’t even notice him moving away from me	Net nepastebėjau, kaip jis tolsta nuo manęs
I fell for it more	Aš labiau papuoliau į tai
I have a child at home	Aš turiu vaiką namuose
I no longer take the ground for granted	Aš nebelaikau pagrindo savaime suprantamu dalyku
A strong state is key	Stipri valstybė yra raktas
I see the truth behind the words	Už žodžių matau tiesą
I looked at it for a long, long time	Žiūrėjau į tai ilgai, ilgai
I picked it up the third midnight	Aš ją pasiėmiau trečią vidurnaktį
I hang up feeling completely defeated	Padedu ragelį jausdamasi visiškai nugalėtas
I mean arguments, but only small ones	Turiu galvoje argumentų, bet tik mažų
I had a big snack and it was delicious	Užkandžiau didelį, ir buvo skanus
I wanted to capture for a moment the moment he kissed me	Norėjau amžinai užfiksuoti akimirką, kai jis mane pabučiavo
I didn’t want to lie like that	Aš nenorėjau taip meluoti
After the race, he withdrew from competitive sports	Po lenktynių jis pasitraukė iš varžybinio sporto
I just have to endure next week	Aš tiesiog turiu ištverti kitą savaitę
The love that this world has not yet experienced	Meilė, kurios šis pasaulis dar nebuvo patyręs
I never wanted to see a lab again	Nenorėjau daugiau niekada matyti laboratorijos
I sigh and have a hard time laughing	Atsidūstu ir sunkiai sulaikau juoką
Wright became president of the school	Wrightas tapo mokyklos prezidentu
I was just glad he was on my side	Aš tiesiog džiaugiausi, kad jis yra mano pusėje
I completely lost his footprint	Aš visiškai praradau jo pėdsaką
I hope the bulbs will light up	Tikiuosi, kad lemputės degs
I put the door key in the lock	Įkišau durų raktą į spyną
I could say almost immediately	Beveik iš karto galėčiau pasakyti
I am the only one with golden eyes	Aš vienintelė turiu auksines akis
I then asked this gentleman to recommend the book	Tada paprašiau šio pono rekomenduoti knygą
I doubt she will rest	Abejoju, ar ji pailsės
A key element of such an assessment is the data on catches	Pagrindinis tokio vertinimo elementas yra sugautų žuvų duomenys
I take off my coat and drop it	Nusirengiu paltą ir numetu
In fact, I was very happy that they were going together	Iš tikrųjų labai džiaugiausi, kad jie eina kartu
I always wanted a pet	Visada norėjau augintinio
I suffered a lot as a child	Vaikystėje labai daug kentėjau
I should probably attach them or something	Tikriausiai turėčiau juos pritvirtinti ar pan
I wish you good luck, young people	Linkiu tau sėkmės, jaunuoli
I heard you were looking for me	Girdėjau, kad tu manęs ieškojai
I remembered how she did it when she was eight	Prisiminiau, kaip ji tai padarė būdama aštuonerių
I really appreciate your support!	Labai vertinu jūsų paramą!
Greatness lies in the heroism	Didybė slypi herojiškume
I didn’t want that to be the case for the first time	Nenorėjau, kad tau taip būtų pirmą kartą
I asked the flight attendant to sit in the front seat	Paprašiau skrydžio palydovės atsisėsti ant priekinės sėdynės
Inside lay a small piece of paper	Viduje gulėjo mažas popieriaus lapelis
I can’t believe he just said that	Negaliu patikėti, kad jis ką tik tai pasakė
A woman boarded, apparently wearing a flight uniform	Įlipo moteris, vilkinti akivaizdžiai skrydžio uniformą
I know this place from the inside out	Žinau šią vietą iš vidaus ir išorės
I wasn’t in the mood anyway	Šiaip nebuvau nusiteikęs
I had to win the battle, no matter	Turėjau laimėti mūšį, nesvarbu
I was sure it was yours	Buvau tikras, kad tai tavo
I stepped back to let him in	Atsitraukiau, kad įleisčiau jį
I turned around and inspected the room	Apsisukau ir apžiūrėjau kambarį
Once created, I will be protected by copyright	Kai jis bus sukurtas, būsiu saugomas autorių teisių
I need to check my email. 	Turiu patikrinti savo el.
mail and book a flight	paštą ir užsisakyti skrydį
Several others slept as well	Keletas kitų taip pat miegojo
I can breathe a little again	Aš vėl galiu šiek tiek kvėpuoti
I couldn’t help it that time	Tą kartą negalėjau padėti
The battles are also simple and end quickly	Mūšiai taip pat yra paprasti ir greitai baigiasi
I have two amazing boys who are looking at me	Turiu du nuostabius berniukus, kurie į mane žiūri
I wipe my eyes and take a hard breath	Nusivalau akis ir sunkiai įkvėpiu
The reasons for this are complex	Jo priežastys yra sudėtingos
I hung it as a lifeline	Aš pakabinau jį kaip gyvenimo linija
I couldn’t believe we were so lucky	Negalėjau patikėti, kad mums taip pasisekė
I didn’t want to risk it happening to me	Nenorėjau rizikuoti, kad taip nutiktų man
I am trying all the tools sent to me	Bandau visas man atsiųstas priemones
Most dances have a very fast rhythm	Dauguma šokių turi labai greitą ritmą
I closed my eyes, inhaling her memory	Užmerkiau akis, įkvėpdama jos atmintį
She never tried to regain membership	Ji niekada nebandė susigrąžinti narystės
I didn’t see where he went	Nemačiau, kur jis nuėjo
I was always stunned by the star	Aš visada buvau pritrenktas į žvaigždę
I just knew our program couldn’t be beat	Aš tiesiog žinojau, kad mūsų programa negali būti nugalėta
I have convinced you of the certainty of his confidence	Įtikinau jus jo pasitikėjimo tikrumu
I want to have sex with another man	Noriu patirti seksą su kitu vyru
I feel they can see the future	Jaučiu, kad jie gali matyti ateitį
I open it from time to time	Karts nuo karto atidarau
I saw humble courage in them	Mačiau juose nuolankią drąsą
I smell like a human	Aš kvepiu kaip žmogus
I just want to stay away from him	Aš tiesiog noriu likti nuošalyje nuo jo
I invite others to come and see	Kviečiu kitus ateiti pažiūrėti
A small stream of red flowed from the new wound	Iš naujos žaizdos tekėjo maža raudonos spalvos srovelė
I was a witness to the same	Buvau to paties liudininkas
I can show you how dreams can help you see	Galiu parodyti, kaip sapnai gali padėti tau pamatyti
I reached down to take the gun	Pasiekiau žemyn, kad paimčiau ginklą
I never thought it would be in this office	Niekada nemaniau, kad tai bus šiame biure
I had no idea where that statement would lead	Aš neįsivaizdavau, kur tas pareiškimas nuves
I put my mouth up and wait	Padedu burną ir laukiu
I didn’t bother to touch them	Nesivargau jų paliesti
That was the strength of the organization	Tai buvo organizacijos stiprybė
We earned a few seconds to breathe	Uždirbome kelias sekundes, kad atsikvėptume
I just came by filling out an entry form	Tik atėjau pildydamas stojimo anketą
I turned around to take a closer look	Atsisukau, kad pažiūrėčiau atidžiau
Today I appeared in this space as myself	Šiandien šioje erdvėje pasirodžiau kaip aš pats
I heard you were back in Manila	Girdėjau, kad grįžai į Manilą
I did have a deadline, though	Vis dėlto turėjau terminą
I see it with my brother	Matau tai su broliu
I also bend over to see	Aš taip pat pasilenkiu, kad pažiūrėčiau
I gave everything in memory	Viską daviau atminčiai
I ran but didn’t know where	Bėgau, bet nežinojau kur
I told that to someone else today	Šiandien tai sakiau kažkam kitam
I know a fiction book has more to say	Žinau, grožinės literatūros knyga turi daugiau ką pasakyti
I couldn’t relax yet	Dar negalėjau atsipalaiduoti
I thought as you would like to know	Aš maniau, kaip jūs norėtumėte žinoti
I warned about two weeks ago	Įspėjau apie dvi savaites
I didn’t think he could regain power	Nemaniau, kad jis gali atgauti valdžią
I would never do it to win you over	Niekada nedaryčiau to, kad tave laimėčiau
I enjoyed reading your articles	Man patiko skaityti jūsų straipsnius
I made a choice that hurt you a lot	Aš padariau pasirinkimą, kuris tave labai įskaudino
I followed him and got out behind him	Aš nusekiau paskui jį ir išlipau jam už nugaros
That sounds very strange	Tai skamba labai keistai
A patch of about a hundred acres	Maždaug šimto arų lopinėlis
When we got home, I was in poor shape	Kai grįžome namo, buvau prastos formos
I saw his staff scared of him	Mačiau, kad jo darbuotojai jo bijojo
Be brave and strong for me	Būk drąsus ir stiprus dėl manęs
I can do it, no one else	Aš galiu tai padaryti, niekas kitas
I'm safe enough, thank you very much	Esu pakankamai saugus, labai ačiū
I push through the crowd to the table	Nustumiu per minią prie stalo
I used the grill once and everything was fine	Vieną kartą naudojau grilį ir viskas gerai
I feel not in my depths here	Čia jaučiuosi ne savo gelmėse
I only saw it once, in my gallery	Mačiau jį tik vieną kartą, savo galerijoje
A girl can pick up just that much	Mergina gali pasiimti tik tiek
I suggest you do enough research	Aš siūlau jums pakankamai pasidaryti tyrimus
I need to force myself to move	Man reikia priversti save judėti
I have to be next to her	Aš turiu būti šalia jos
I’ve really done a few risky things in the past	Anksčiau tikrai dariau keletą rizikingų dalykų
I know this is only temporary	Žinau, kad tai tik laikina
I love your beauty, your brain, and your body	Man patinka tavo grožis, tavo smegenys ir tavo kūnas
I stepped to the side to release the woman	Nužingsniavau į šoną, kad paleisčiau moterį
I really knew they would laugh at me	Tikrai žinojau, kad jie iš manęs juoksis
I barely managed to frame it on time	Vos spėjau jį įrėminti laiku
A similar trend was observed in depression	Panaši tendencija buvo ir sergant depresija
I can kill him, he thought	Aš galiu jį nužudyti, pagalvojo jis
I really think she is	Aš tikrai manau, kad ji yra
I have no idea what to do with my hands	Neįsivaizduoju, ką daryti su savo rankomis
I really haven’t heard anything about it	Tikrai nieko apie tai negirdėjau
I guess women don’t like to travel alone	Spėčiau, kad moterys nemėgsta keliauti vienos
I don’t mean any special place	Neturiu galvoje jokios ypatingos vietos
I didn’t want to hear his words	Aš nenorėjau girdėti jo žodžių
I’m not sure why you think you need it	Nesu tikras, kodėl manote, kad jums to reikia
Sorry again	Dar kartą atsiprašau
I show a gesture to my front door	Parodu gestu į savo lauko duris
I mean, it’s a huge risk	Aš turiu galvoje, tai yra didžiulė rizika
I said with a smile	- pasakiau šypsodamasi
I pulled out the second drawer	Ištraukiau antrą stalčių
I woke up earlier, but you haven’t woken up yet	Pabeldžiau anksčiau, bet tu dar nepabudai
The fall of fifty feet ended in sharp rocks	Penkiasdešimties pėdų kritimas baigėsi aštriomis uolomis
A good fight could help calm her down	Gera kova galėjo padėti ją nuraminti
There was light from the living room	Iš svetainės švietė šviesa
I feel he may be sincerely ignorant	Jaučiu, kad jis gali būti nuoširdžiai neišmanantis
I spoke calmly, maybe even coldly	Kalbėjau ramiai, gal net šaltai
I will graduate next month	Kitą mėnesį baigsiu mokslus
I noticed that I admire her	Pastebėjau, kad ja žaviuosi
A good example would be an online retailer	Geras pavyzdys būtų internetinis mažmenininkas
I had no problems starting out	Pradėdamas man nebuvo jokių problemų
Professional championship as well	Profesionalus čempionatas taip pat
I was lucky to survive	Man pasisekė išgyventi
I barely got into the pole myself	Pats vos neįvažiavau į stulpą
I called him fifteen minutes later	Paskambinau jam po penkiolikos minučių
I didn’t imagine much at the moment	Šiuo metu daug ko neįsivaizdavau
I had amazing plans for those guards	Turėjau nuostabių planų tiems sargybiniams
I didn’t feel the cold on my face	Šalčio ant veido nejaučiau
I lost my breath and couldn’t concentrate	Aš praradau kvapą ir negalėjau susikaupti
A discreet person would not do that	Diskretiškas žmogus to nedarytų
I felt relaxed and immersed myself in a kiss	Pajutau, kaip atsipalaiduoju ir pasinėriau į bučinį
I see how she looks at me	Matau, kaip ji žiūri į mane
I could take you to the beach	Galėčiau nuvežti tave į paplūdimį
Some took advantage of the plight of others	Kai kurie pasinaudojo kitų vargais
A lot has happened since the end of that season	Daug kas nutiko nuo to sezono pabaigos
I think that has been my favorite vocation so far	Manau, kad tai buvo mano mėgstamiausias pašaukimas iki šiol
I was almost forgotten	Buvau beveik pamiršęs
I always strive for a natural look	Aš visada siekiu natūralios išvaizdos
As he left, I saw only darkness behind her	Jam išeinant, už jos pamačiau tik tamsą
I felt weird and funny	Jaučiausi keistai ir juokingai
I really need a little practice tonight	Aš tikrai turiu šiek tiek pasipraktikuoti šį vakarą
I didn’t want to talk to anyone	Nenorėjau su niekuo kalbėtis
I have only been in court for a few months	Teisme esu tik kelis mėnesius
I want to find my missing children	Noriu rasti savo dingusius vaikus
I couldn't break free	Negalėjau išsilaisvinti
I stand by the machine and wait	Stoviu prie mašinos ir laukiu
I walked the streets and pretended to be a showcase	Ėjau gatvėmis ir apsimečiau vitrinu
I didn’t expect such an early call	Nesitikėjau tokio ankstyvo skambučio
While we were moving, I used my senses again	Kol judėjome, vėl panaudojau pojūčius
Large variety of clay	Didelė molio įvairovė
He was surrounded by a kind of loneliness	Jį apėmė savotiška vienatvė
I'll be back soon with an overview	Netrukus grįšiu su apžvalga
I stood up and inspected myself	Atsistojau ir apžiūrėjau save
I signed a copy of my book for you	Pasirašiau už jus savo knygos kopiją
I haven’t spoken to him in over twenty years	Aš su juo nekalbėjau daugiau nei dvidešimt metų
As a child, I often visited it	Vaikystėje dažnai joje lankiausi
I can deliver like this	Galiu pristatyti taip
It was just an idea	Tai buvo tik idėja
I can't declare myself yet	Aš dar negaliu savęs deklaruoti
I ran into him, falling on my stomach	Pasileidau į jį, griūdama ant pilvo
I politely said it wasn’t my sale	Mandagiai pasakiau, kad tai ne mano parduoti
I would definitely recommend everyone to try their products	Tikrai rekomenduočiau visiems išbandyti jų gaminius
I don’t remember you paying for sailing me on board	Neatsimenu, kad mokėtumėte už praplaukimą man laive
I don’t think four years was enough	Manau, kad ketverių metų nepakako
I thought it might be too early	Maniau, kad gali būti per anksti
I love the city too	Man irgi patinka miestas
Maybe I'll leave for a while	Galbūt kuriam laikui išvyksiu
I suggest an agreement	Siūlau susitarti
I would hear a second opinion	Išgirsčiau antrą nuomonę
I hope he knows that	Tikiuosi, jis tai žino
I watch the veins in his neck swell	Stebiu, kaip išsipučia jo kaklo venos
I got up again, this time without having to look around	Aš vėl pakilau, šį kartą neturėdamas apsidairyti
I would never do such a thing again	Niekada daugiau tokio dalyko nedaryčiau
I also have a place where we can go	Aš taip pat turiu vietą, kur galime nuvykti
Occasionally I leave the engine room	Retkarčiais išvažiuoju iš mašinų skyriaus
I know what the loss of your brother did to you	Žinau, ką tau padarė brolio praradimas
I entered my position	Įstojau į savo poziciją
I enjoy working with students and seeing how they are doing	Man patinka dirbti su studentais ir matyti, kaip jiems sekasi
Several twisted their heads into their hands	Keletas sukišo galvas į rankas
I see you didn't want anything bad	Matau, kad nieko blogo nenorėjai
There is no violation	Pažeidimo nėra
I didn't take it from you	Aš jos iš tavęs neatėmiau
I didn’t know it was unusual	Nežinojau, kad tai neįprasta
I didn’t want to leave the hospital	Nenorėjau išeiti iš ligoninės
I looked at my running speed	Pažiūrėjau į savo bėgimo greitį
I didn't get that myself	Aš pats tokio negavau
I seemed to see her face in the clouds	Atrodė, kad pamačiau jos veidą debesyse
I can’t understand this world	Aš negaliu suprasti šio pasaulio
I never look at those things	Aš niekada nežiūriu į tuos dalykus
I haven’t seen any other plant here survive	Nemačiau, kaip čia dar koks nors augalas galėtų išgyventi
A slight headache swollen behind the eyes	Už akių patino nedidelis galvos skausmas
I let him choose a movie	Leidau jam pasirinkti filmą
Exchange observations	Keistis pastebėjimais
I can't figure this out	Negaliu šito išsiaiškinti
I have nothing to do with it anymore	Nebegaliu su tuo turėti nieko bendro
I walked that path	Ėjau tuo keliu
Mercury has also been used in silver mining	Gyvsidabris taip pat buvo naudojamas sidabro kasyboje
I just know something will happen	Tiesiog žinau, kad kažkas atsitiks
I always seem to know the last one	Atrodo, kad visada žinau paskutinis
I was still an outsider there	Aš ten vis dar buvau pašalinis žmogus
I looked at the table	Pažvelgiau į stalą
I turned around and looked at the alarm clock	Apsisukau ir pažiūrėjau į žadintuvą
I would do my best to make you happy	Daryčiau viską, kad būtum laimingas
The domain remains reserved for future use	Domenas lieka rezervuotas galimam naudojimui ateityje
I was a child of my father	Aš buvau savo tėvo vaikas
I was going to cry	Ketinau apsiverkti
I hope everyone is excited	Tikiuosi, kad visi susijaudinę
I want to share that joy with you	Noriu pasidalinti tuo džiaugsmu su jumis
I really like her bridge friends	Man labai patinka jos bridžo draugai
I wanted to tell you myself	Aš pats norėjau tau pasakyti
I thought it was hot	Maniau, kad jis karštas
I kissed his neck as he felt	Pabučiavau jo kaklą, kaip jis mano
A smile filled his face	Jo veidą užpildė šypsena
I like the finished product	Man patinka gatavas produktas
I feel like a blow to my stomach	Jaučiu tai kaip smūgį į pilvą
I forgot to tell them about vomiting	Pamiršau jiems pasakyti apie vėmimą
I didn’t know if she understood it herself	Nežinojau, ar ji pati tai suprato
No permanent colony on the island was ever established	Jokia nuolatinė kolonija saloje niekada nebuvo įkurta
I tried to take my eyes off me	Stengiausi atitraukti akis
They have one daughter	Jie turi vieną dukrą
I chose her brain in my dreams	Aš sapnuose pasirinkau jos smegenis
I can’t think of anything else	Negaliu galvoti apie nieką kitą
I hated it when he smiled at me so much	Nekenčiau, kai jis man taip šypsojosi
I do not provide investment, accounting or legal advice	Neteikiu investicijų, apskaitos ar teisinių konsultacijų
In fact, I didn’t know it was his last name	Tiesą sakant, aš nežinojau, kad tai jo pavardė
I couldn’t cry anymore	Aš nebegalėjau verkti
I often involve birds in my work	Į savo darbus dažnai įtraukiu paukščius
Even more so	Net svarsčiau
I can't force you to do anything	Negaliu priversti tavęs nieko daryti
I mean, you can see what she looks like	Aš turiu galvoje, jūs galite pamatyti, kaip ji atrodo
I have to tell someone only once	Turiu kam nors pasakyti, tik vieną kartą
I think he was scared and got up	Manau, kad jis išsigando ir pakilo
I was very excited about the advertising, and now that	Labai džiaugiausi dėl reklamos, o dabar tai
I can fix it later	Galiu sutvarkyti vėliau
I had to evaluate it for your safety as well	Turėjau tai įvertinti ir jūsų saugumu
I notice that she has become quite a freedom fighter lately	Pastebiu, kad pastaruoju metu ji tapo gana kovotoja už laisvę
I can't blame you for that	Negaliu tavęs dėl to kaltinti
They shot him when he knelt in the last prayer	Jie nušovė jį, kai jis atsiklaupė paskutinėje maldoje
I would be ashamed later	Vėliau man būtų gėda
I have a strong connection	Turiu tvirtą ryšį
I just came from elsewhere	Aš ką tik atėjau iš kitur
I love this amazing old ranch	Aš myliu šią nuostabią seną rančą
I need your advice too	Man irgi reikia tavo patarimo
A thief steals a thief	Vagis iš vagies vagia
The numbers on each side were not fixed	Kiekvienoje pusėje esantys skaičiai nebuvo fiksuoti
I think we have it all	Manau, kad turime viską
I was about five or so	Man buvo kokie penkeri ar panašiai
I want to meet your family	Noriu susipažinti su tavo šeima
I couldn’t risk anyone seeing me	Negalėjau rizikuoti, kad kas nors mane pamatytų
I killed mothers and fathers	Aš žudžiau motinas ir tėvus
It is very unlikely that I will lose them until the cold	Labai mažai tikėtina, kad juos pamesiu iki šalčio
In fact, I just met her	Tiesą sakant, aš ją ką tik sutikau
I don't belong here	Aš čia nieko nepriklausau
I have given importance to style since childhood	Stiliui svarbą teikiu nuo vaikystės
I did not dispute the substance	Aš neginčijau esmės
I went towards the entrance door to my head	Nuėjau link įėjimo durų prie galvos
I actively avoided doing so	Aš aktyviai vengiau to daryti
I found exactly what was needed for our purposes	Radau būtent tai, ko reikėjo mūsų tikslams
I am the eldest of four children	Esu vyriausia iš keturių vaikų
I can't make you go	Negaliu priversti tavęs eiti
I attended one meeting	Dalyvavau viename susirinkime
I tried this one last time	Aš tai bandžiau paskutinį kartą
I can neither harm the relationship nor cure it	Negaliu nei pakenkti santykiams, nei jų išgydyti
I have more to do	Turiu dar ką veikti
I left empty every time	Kiekvieną kartą išeidavau tuščia
I didn’t understand me either	Aš taip pat manęs nesupratau
After a few minutes the room was quiet	Po kelių minučių kambaryje buvo tylu
I will find it and return it to my father	Aš jį surasiu ir grąžinsiu tėvui
I have to work on my story	Turiu dirbti su savo istorija
I was wondering what his parents thought about his career in college	Man buvo įdomu, ką jo tėvai mano apie jo karjerą koledže
I just want him to kiss me	Tik norėčiau, kad jis mane pabučiuotų
A ring with about twenty different keys	Žiedas su apie dvidešimt skirtingų raktų
I fall in love with him	Aš jį įsimyliu
A train with a coal grid passes by	Pravažiuoja traukinys su anglies grotelėmis
I have a lot of company	Turiu daug kompanijos
I would like him to eat with this spoon	Norėčiau, kad jis valgytų su šiuo šaukštu
I checked my reflection in the mirror	Patikrinau savo atspindį veidrodyje
A tool like my list builder can help	Gali padėti toks įrankis kaip mano sąrašų kūrimo priemonė
I understand that many of our citizens are concerned	Suprantu, kad daugelis mūsų piliečių susirūpino
I just love you very much	Aš tiesiog tave labai myliu
The dress for change looked pretty bad	Suknelė pokyčiams atrodė visai neblogai
I was with her for the first time	Aš buvau jai pirmą kartą
I didn’t have any lessons on how to be a mom	Aš neturėjau jokių pamokų, kaip būti mama
I couldn’t remember which side we were coming from	Negalėjau prisiminti, iš kurios pusės mes atvykome
I went to sleep and fell asleep a little	Nuėjau miegoti ir šiek tiek pamiegojau
I checked the trash	Patikrinau šiukšliadėžę
I still haven’t got my own	Aš vis dar negavau savo
I waited patiently for them to leave	Kantriai laukiau, kol jie išeis
A couple of clean bones fell out	Iškrito pora švarių kaulų
I knew it was	Aš žinojau, kad tai yra
I ate regularly, but my stomach aches continued	Valgydavau reguliariai, bet pilvo skausmai tęsėsi
I created it thinking of you	Sukūriau jį galvodamas apie tave
I kept both of her hands in my own	Abi jos rankas laikiau savosiose
I know how much you love them	Aš žinau, kaip tu juos myli
I took out my own and played	Išsiėmiau savo ir žaidžiau
I thought it was a little too easy	Maniau, kad tai buvo šiek tiek per lengva
I breathed too fast	Aš kvėpavau per greitai
A faint light was visible at the end	Gale buvo matyti silpna šviesa
I can tell you think about them all the time	Galiu pasakyti, kad apie juos galvoji nuolat
I tried to argue with him	Bandžiau su juo ginčytis
I didn't find anything wrong with the game	Žaidime neradau nieko blogo
I want to remind her how good we are together	Noriu jai priminti, kaip mums gera kartu
I had to be better prepared for that	Turėjau geriau pasiruošti tam
I wasn’t sure who she was talking to	Nebuvau tikras, su kuo ji kalbėjosi
I turned to his sides again	Vėl apsiverčiau prie jo šonų
I had brought him to his knees	Buvau jį parnešusi ant kelių
I stood up and he followed	Aš atsistojau, o jis nusekė
I notice things like this	Pastebiu tokius dalykus
I didn't plan any of this	Nieko šito neplanavau
I needed to be punished	Mane reikėjo nubausti
I think this was a case of false identity	Manau, kad tai buvo klaidingos tapatybės atvejis
I thought it was a smart decision	Maniau, kad tai buvo protingas sprendimas
Based on these considerations, I am voting	Remdamasis šiais samprotavimais, balsuoju
I appreciate the thought behind it	Vertinu už jo esančią mintį
I looked at the site	Pažvelgiau į svetainę
There was a voice in the distance	Tolumoje sušuko balsas
I didn’t have the strength to move my body	Neturėjau jėgų pajudinti kūno
I will fight this wickedness	Aš kovosiu su šia nedorybe
I couldn’t even save her	Aš net negalėjau jos išgelbėti
I looked at it one last time and saw nothing	Paskutinį kartą žvilgtelėjau ir nieko nepamačiau
The quick greeting was all we shared	Greitas pasisveikinimas buvo viskas, ko mes pasidalinome
I was at the back of the bench	Buvau suolo gale
I approached the door and opened it	Priėjau prie durų ir atidariau jas
I open my eyes and see nothing	Atsimerkiu ir nieko nematau
I didn’t want you to wake up without me	Nenorėjau, kad pabustum be manęs
I killed him just to free himself	Aš jį nužudžiau tik tam, kad išsilaisvinčiau
I didn’t fight them	Aš su jais nekovojau
I believe this discipline and statement will change your life	Tikiu, kad ši disciplina ir pareiškimas pakeis jūsų gyvenimą
I wasn’t what she expected	Aš nebuvau toks, kokio ji tikėjosi
But I felt it more	Tačiau aš jį labiau įsijaučiau
I want to live with you, woman	Aš noriu gyvenimo su tavimi, moteris
Homeless allowance	Pašalpa benamiams
I had no reason to give up	Neturėjau jokios priežasties atsisakyti
I rejected people	Aš atstūmiau žmones
The shadow shifted closer from the top	Šešėlis iš viršaus prislinko arčiau
I have a lot to catch you	Turiu daug ką tave sugauti
As a result, I bowed my head badly	Dėl to blogai palenkiau galvą
One lady hired me to find her husband	Viena ponia pasamdė mane, kad surasčiau jos vyrą
I feel a little guilty about spending the day	Jaučiuosi šiek tiek kaltas dėl to, praleidžiu dieną
However, I sold the book to a publisher	Vis dėlto knygą pardaviau leidyklai
I keep forgetting about the car accident	Vis pamirštu apie automobilio avariją
Then the production went on tour	Tada produkcija išvyko į turą
I had to suspect something was wrong	Turėjau įtarti, kad kažkas ne taip
I would keep my decision	Laikyčiausi savo sprendimo
I practically ran out of the plane, I ran away from a dream	Praktiškai bėgau iš lėktuvo, bėgau nuo sapno
I don't own any video content	Man nepriklauso joks vaizdo įrašo turinys
A few of these lie in my house	Keletas tokių guli mano namuose
I can’t believe how this car is on the road	Negaliu patikėti, kaip šis automobilis laikosi kelyje
I got to the end	Įlipau į galą
Stability has returned here	Čia grįžo stabilumas
Still, I knew it would be	Vis dėlto žinojau, kad taip bus
I'm just curious	Man tiesiog įdomu
I pray for every person who develops here	Meldžiuosi už kiekvieną čia besikuriantį žmogų
I think that’s a great idea	Manau, kad tai puiki idėja
A bright and happy future awaits us	Mūsų laukia šviesi ir laiminga ateitis
I need such men in the office	Man reikia tokių vyrų tarnyboje
I'm afraid that's true	Bijau, kad tai tiesa
Long, longer, one sentence	Ilgas, ilgesnis, vienas sakinys
I once fell in love with a deadly woman	Kartą įsimylėjau mirtiną moterį
I hope you forgive me	Tikiuosi, tu man atleisi
I remember placing a note and continuing the commercial	Pamenu, padėjau raštelį ir tęsiau reklamą
Lots of good reasons	Daug gerų priežasčių
I feel like my days are numbered here	Jaučiu, kad mano dienos čia suskaičiuotos
I wrote them down and continued to pray	Nusirašiau juos ir toliau meldžiuosi
I like to close my eyes and listen	Mėgstu užsimerkti ir klausytis
The first afternoon I had on call as usual	Pirmą popietę turėjau budėjimą, kaip įprasta
The next day I saw it in the newspaper	Kitą dieną pamačiau tai laikraštyje
It wouldn’t see any more fighting	Tai nematytų daugiau kovos
I wish you all the best for you and your lovely family	Linkiu viso ko geriausio tau ir tavo mielai šeimai
Maybe some brandy	Galbūt šiek tiek brendžio
There are five votes	Yra penki balsai
I followed him on his heels	Sekiau paskui jį ant kulnų
I called him but did not answer	Skambinau jam, bet neatsiliepė
I knew she couldn’t stand defeat	Žinojau, kad ji negali pakęsti pralaimėjimo
Other men will join him soon	Netrukus prie jo prisijungia ir kiti vyrai
I think my face is yellow	Manau, kad mano veidas yra geltonos spalvos
I remember those systems	Prisimenu tas sistemas
A list of eight people from our organization appeared	Pasirodė sąrašas su aštuoniais žmonėmis iš mūsų organizacijos
I wondered what scared her so much	Pagalvojau, kas ją taip išgąsdino
I went out to dinner with three women and myself	Išėjau vakarieniauti su trimis moterimis ir savimi
I didn’t want to continue	Nenorėjau tęsti
A lot of different software has also been released	Taip pat buvo išleista daug įvairių programinės įrangos
I pointed to the corner table	Parodžiau į kampinį stalą
I see you're done	Matau, kad jau baigei
I thought of a city without a border	Pagalvojau, koks miestas be sienos
I think they want to help you	Manau, kad jie nori tau padėti
I can’t stand what your parents are doing	Negaliu pakęsti to, ką daro tavo tėvai
I just can’t let that happen	Aš tiesiog negaliu leisti, kad tai įvyktų
I cut and wiped my mouth	Nuspjoviau ir nusišluosčiau burną
I will marry you as soon as you choose	Aš ištekėsiu už tavęs, kai tik pasirinksi
People smoked grape leaves or tea	Žmonės rūkė vynuogių lapus ar arbatą
I brought soft rolled pork	Parsivežiau minkštų vyniotinių kiaulienai
I fell in love with her right away	Aš ją iš karto įsimylėjau
I have to go to the clinic tonight	Šiąnakt turiu eiti į kliniką
I just need to stop what she’s doing	Man tiesiog reikia sustabdyti tai, ką ji daro
I know this can read my mind	Žinau, kad tai gali skaityti mano mintis
Farms are used for food production	Ūkiai naudojami maisto gamybai
I almost lost my son and went crazy about it	Vos nepraradau sūnaus ir dėl to išprotėjau
I complained about the accident, my second	Aš skundžiausi avarija, mano antra
The pen on his desk demanded immediate concentration	Rašiklis ant jo stalo reikalavo nedelsiant susikaupti
I can’t wait to get under them	Negaliu laukti, kol atsidursiu po jais
I haven't asked any of them yet	Dar nė vieno jų nepaklausiau
I never answered her	Niekada jai neatsakiau
I don't know anything about that	Nieko apie tai nežinau
I work hard, dipping my fingers into memory	Labai stengiuosi, panardinu pirštus į atmintį
I offer her more than a current course	Siūlau jai daugiau nei einamąjį kursą
I saw happiness in his eyes	Jo akyse mačiau laimę
I wondered if they would die	Galvojau, ar jie mirs
I just wouldn’t have a graduation ceremony	Aš tiesiog neturėčiau diplomų įteikimo ceremonijos
A little distrust of the government	Šiek tiek nepasitikėjimas valdžia
I behaved the way many of us do	Elgiausi taip, kaip elgiasi daugelis iš mūsų
She was shot by a crazy thought	Ją šovė beprotiška mintis
Bright seasons in dry forests	Sausuose miškuose ryškūs sezonai
I won't put that to you	Aš tau to nesudėsiu
I wish you the beauty of your heart and spirit	Linkiu širdies ir dvasios grožio
I entered but did not sleep	Įėjau, bet nemiegojau
I feel my heart calm down	Jaučiu, kaip mano širdis nurimsta
However, the match was suspended due to rain	Tačiau rungtynės buvo nutrauktos dėl lietaus
I could take less care, though, because we both have a hard time breathing	Vis dėlto galėčiau mažiau rūpintis, nes abu sunkiai kvėpuojame
I didn’t do it to cry	Aš tai padariau ne tam, kad verkčiau
A tear formed in his left eye	Kairėje akyje susidarė ašara
The mission is perfectly and truly accomplished	Misija puikiai ir tikrai atlikta
I can feel the cold running down my hands	Jaučiu, kaip per rankas nubėga šaltukas
I am the one who saved your name	Aš esu tas, kuris išsaugojo tavo vardą
I used this as my chance to escape	Naudojau tai kaip savo galimybę pabėgti
I barely take him halfway	Vos nuvežiu jį pusiaukelėje
I had nothing to prove to those people	Neturėjau ką tiems žmonėms įrodinėti
I highly recommend it for any project	Labai rekomenduoju ją bet kokiam projektui
I wonder very much what you think	Man labai įdomu ką manote
It takes a real heart to get to a true sanctuary	Norint patekti į tikrąją šventovę, reikia tikros širdies
I smiled gently at her	Aš jai švelniai nusišypsau
I want to be her friend	Aš noriu būti jos draugas
I was just lying in bed	Buvau ką tik atsigulusi į lovą
I didn’t expect to see him	Nesitikėjau jo pamatyti
I gathered my stuff	Susirinkau savo daiktus
I have seen some of them	Kai kuriuos iš jų esu matęs
I was sheltered for most of my life	Didžiąją savo gyvenimo dalį buvau priglaustas
I brought you to my house	Parsivežiau tave į savo namus
They immediately get married on the fourth floor	Jie tuoj pat susituokia ketvirtame aukšte
I need to move	Man reikia judėti
I immediately fell asleep and slept all day	Iškart užmigau ir išmiegojau visą dieną
The man looked up, then returned to his newspaper	Vyras pažvelgė į viršų, tada grįžo į savo laikraštį
I am not the person you hate	Aš nesu tas žmogus, kurio nekenčiate
Party accounts vary	Partijos sąskaitos skiriasi
I bought at least a box a week	Pirkau bent dėžutę per savaitę
I mean as a colleague	Turiu omenyje kaip kolegą
I pretend to be asleep	Apsimečiau, kad miegu
I wanted to dive into the pit	Norėjau įlįsti į duobę
I’m so glad to hear you helped	Labai džiaugiuosi girdėdamas, kad padėjote
I asked her for a date and	Paprašiau jos į pasimatymą ir
A fairy can restore energy	Fėja gali atkurti energiją
I can’t get out of it now	Dabar negaliu iš jo išeiti
I am waiting for this matter to be concluded soon	Laukiu, kol šis reikalas bus greitai baigtas
I’ve seen them play it for days without stopping	Mačiau, kaip jie tai žaidžia kelias dienas be sustojimo
I had never met anyone before	Niekada anksčiau nebuvau susitikęs su niekuo
A hint of anger mingled with her frustration	Pykčio užuomina susimaišė su jos nusivylimu
I got up from his chair	Aš pakilau nuo jo kėdės
I once knew this man	Kažkada pažinojau šį žmogų
I can’t even move my fingers	Aš net negaliu pajudinti pirštų
Quite a considerable amount of money for the house as well	Gan nemaža pinigų suma, namas taip pat
I looked at him with wide eyes	Žiūrėjau į jį išplėtusiomis akimis
Over time, three circles change membership	Laikui bėgant, trys apskritimai keičia narystę
I was no longer nervous	Nebeturėjau nervų
I almost called the train, but I didn’t call	Vos nepaskambinau traukiniui, bet nepaskambinau
A different direction	Kitokia kryptis
I was probably impatient	Turbūt buvau nekantrus
I was really glad I stayed home	Tikrai apsidžiaugiau, kad likau namie
I wish this experience was yours too	Linkiu, kad ši patirtis būtų ir jūsų
I only came back to let you forever	Grįžau tik tam, kad leisčiau tau amžinai
I need to apologize, too	Man irgi reikia atsiprašyti
I looked at my hands and saw them tremble	Pažvelgiau į savo rankas ir pamačiau, kaip jos dreba
Its repeal was a delicate matter	Jos panaikinimas buvo subtilus klausimas
I want you to join me	Noriu, kad prisijungtum prie manęs
I have to hunt down its previous owner	Turiu sumedžioti ankstesnį jo savininką
I have no home without it	Be jo neturiu namų
I hope everything will be fine	Tikiuosi viskas bus gerai
I will not keep you here	Aš tavęs čia nelaikysiu
I still had so much to do	Dar turėjau tiek daug nuveikti
The battle lasted until night	Mūšis tęsėsi iki nakties
Second turn, now everyone is moving in silence	Antras posūkis, dabar visi juda tylėdami
We owe it to them to recognize this service	Esame skolingi jiems pripažinti šią paslaugą
I just felt and knew she was there, inside	Tiesiog jaučiau ir žinojau, kad ji ten, viduje
I wish you had never come here	Linkiu, kad niekada nebūtum čia atėjęs
I haven’t checked yet to see if they’re compressed	Dar nepatikrinau, ar jie suspausti
Of course, a bridge the length of which was laid	Žinoma, buvo klojamas tiltas, kurio ilgis
I can't name anything yet	Kol kas nieko negaliu įvardyti
I agree to the student doing the internship	Sutinku, kad studentas atliktų praktiką
I used to like heart and liver	Anksčiau man patiko širdis ir kepenys
I planted it in the man's back	Pasodinau jį vyrui į nugarą
Great reading about a big challenge	Puikus skaitymas apie didelį iššūkį
I couldn’t read her facial expression	Negalėjau perskaityti jos veido išraiškos
I was proud of that number	Aš didžiavausi tuo skaičiumi
I shouldn’t spoil the illusion	Neturėčiau gadinti iliuzijos
The market can change quickly	Rinka gali greitai pasikeisti
I knew I would remember what happened	Žinojau, kad prisimins, kas atsitiko
I think we need all kinds	Manau, kad reikia visokių
I don’t want that to happen here	Nenoriu, kad čia taip nutiktų
I didn’t want to stay there longer than necessary	Nenorėjau ten likti ilgiau nei reikia
I doubt you can be in her realm	Abejoju, ar tu gali būti jos sferoje
I wouldn’t be here if they weren’t	Nebūčiau čia, jei ne jie
A dark cloud flooded his face	Tamsus debesis užliejo jo veidą
I gave it to my mom with a cup of tea	Atidaviau mamai su arbatos puodeliu
I lay, I burned, I went deeper and deeper	Gulėjau, degiau, verčiau vis gilyn, gilyn
I never thought she would be so beautiful in real life	Niekada nemaniau, kad ji bus tokia graži realiame gyvenime
I didn't go to the hospital	Į ligoninę nėjau
I can't offer you anything	Nieko tau negaliu pasiūlyti
A light sensation touched her cheek	Lengvas pojūtis palietė jos skruostą
I remember those years very well	Labai gerai prisimenu tuos metus
I should explain everything in more detail	Turėčiau viską plačiau paaiškinti
I wanted our wedding to be perfect	Norėjau, kad mūsų vestuvės būtų tobulos
I can’t go back to my desert	Aš negaliu grįžti į savo dykumą
They use abandoned buildings during their stay	Viešnagės metu jie naudojasi apleistais pastatais
I saw him enter my apartment with a sword in his hand	Mačiau, kaip jis įėjo į mano apartamentus su kardu rankoje
Their shape and size are amazing	Jų forma ir dydis yra nuostabūs
The curse is a blessing in error	Prakeikimas yra palaiminimas, suklydęs
I retreat trying to ward off his detention	Atsitraukiu bandydama atremti jo sulaikymą
I shouldn’t have been so surprised	Neturėjau taip nustebti
I was tired and wanted to stay home	Aš buvau pavargęs ir norėjau likti namuose
I never eat red meat	Niekada nevalgau raudonos mėsos
I need to go home and spread the word	Man reikia grįžti namo ir paskleisti naujienas
She remained close to her family all her life	Visą gyvenimą ji liko artima savo šeimai
I handed her the phone	Padaviau jai telefoną
I slipped and descended into the mud	Nuslydau ir nusileidau į purvą
I started turning to him	Pradėjau į jį atsisukti
I made a few mistakes	Kelis kartus paklydau
I just realized I have a delivery next week	Ką tik supratau, kad kitą savaitę turiu pristatymą
I remember hearing that name	Prisimenu, kad girdėjau tą vardą
I miss him so much	Aš jo taip pasiilgau
I long for stability, but I only experience uncertainty	Ilgiuosi stabilumo, bet patiriu tik netikrumą
I love you and I miss you very much	Aš tave myliu ir labai tavęs pasiilgau
I couldn’t even make eye contact	Net negalėjau užmegzti akių kontakto
I love every part of the book	Man patinka kiekviena knygos dalis
I couldn't help it	Aš negalėjau padėti
I didn’t even try to impress him	Aš net nebandžiau jo sužavėti
I remember perfectly well how he threatened me	Puikiai prisimenu, kaip jis man grasino
I could have two unique fields in the same object	Tame pačiame objekte galėčiau turėti du unikalius laukus
I could make the clouds disappear	Galėjau priversti debesis išnykti
I haven’t thought about it in years	Daug metų apie tai negalvojau
I knew what he was planning	Žinojau, ką jis planuoja
It became an annual event	Tai tapo kasmetiniu renginiu
I wonder in my imagination	Stebiuosi savo vaizduote
I followed him to the site	Nusekiau paskui jį į svetainę
I was still able to access muscle memory	Vis dėlto galėjau pasiekti raumenų atmintį
I can barely hear myself thinking	Vos girdžiu save galvojant
I can totally do that	Aš visiškai galiu tai padaryti
I guess everyone was asleep	Spėju, kad visi miegojo
I know this, although no one else seems to understand	Aš tai žinau, nors atrodo, kad niekas kitas nesupranta
I knew the choice could be controversial	Žinojau, kad pasirinkimas gali būti vertinamas prieštaringai
I approached him	Aš artėjau prie jo
The two destinations provide two different experiences	Dvi kelionės kryptys suteikia dvi skirtingas patirtis
A car for good weather, just like him	Automobilis geram orui, kaip ir jis
And the prospect cries for them	Ir perspektyva juos verkia
I looked at the back of the truck	Pažvelgiau į sunkvežimio galą
A great example of this is code sharing	Puikus to pavyzdys yra dalijimasis kodu
I would not recommend this book to anyone	Niekam nerekomenduočiau šios knygos
I know their characters and virtues well	Puikiai žinau jų charakterius ir dorybes
Gavau el. 	Gavau el.
a letter from his son	laišką nuo jo sūnaus
I really don’t mind	Aš tikrai neprieštarauju
I would be grateful for any assistance in gathering this information	Būčiau dėkingas už bet kokią pagalbą renkant šią informaciją
I feel dirty and wrong	Jaučiuosi purvinas ir neteisus
Of course, I couldn’t blame them	Žinoma, negalėjau jų kaltinti
I have friends with international students	Turiu draugų tarptautinių studentų
I can’t tell you how right you are	Negaliu pasakyti, kiek tu teisus
I will have to cancel the order first	Pirmiausia turėsiu atšaukti užsakymą
The bench runs along the rear and side walls	Suoliukas eina palei galinę ir šonines sienas
I don’t come up with a name	Nesugalvoju pavadinimo
I have to remember every detail	Turiu atsiminti kiekvieną smulkmeną
I had to do it the moment you came	Turėjau tai padaryti tą akimirką, kai atėjai
Mouth wide and almost straight	Burna plati ir beveik tiesi
I need more evidence	Man reikia daugiau įrodymų
I beg the music to stop, and so on	Maldauju, kad muzika nustotų, ir taip
Today he continues to work the land	Šiandien jis ir toliau dirba žemę
I just stopped going to class	Tiesiog nustojau eiti į klasę
The least strong combination of small	Mažų mažiausiai stiprus derinys
I wonder if you’re as liberal as he is	Įdomu, ar tu toks liberalus kaip jis
I asked, but he never gave a simple answer	Aš paklausiau, bet jis niekada nedavė paprasto atsakymo
No one will trust them	Niekas jais nepatikės
I could feel the pain for a while	Kurį laiką galėjau jausti skausmą
I didn’t care what people thought of me	Man nerūpėjo, ką apie mane galvoja žmonės
I speak to your shame	Aš kalbu tavo gėdai
I guess my head rose to his chin	Spėju, kad mano galva pakilo iki jo smakro
I will try to explain this better	Pabandysiu tai geriau paaiškinti
The patient even sometimes falls in love with his therapist	Pacientas netgi kartais įsimyli savo terapeutą
I think they can talk for the rest of the time	Manau, likusį laiką jie gali kalbėti
I wiped my face with copy paper	Nuvaliau veidą kopijavimo popieriumi
I did not have a search warrant	Kratos orderio neturėjau
I just have to figure out how	Aš tiesiog turiu išsiaiškinti, kaip
I withdrew from society for my own reasons	Aš pasišalinau iš visuomenės dėl savo priežasčių
I try to find compassion and feelings in the drink	Stengiuosi gėrime rasti užuojautą ir jausmus
I didn’t know how to answer that question	Aš nežinojau, kaip atsakyti į šį klausimą
I feel pretty hopeless	Jaučiuosi gana beviltiška
I think in the end everything got too much	Manau, galų gale visko gavosi per daug
I almost lose my eyes	Vos nenuleidžiu akis
I broke my gaze when someone kept shouting at my name	Sulaužiau žvilgsnį, kai kas nors vis šaukė mano vardu
I haven’t heard your news until today	Negirdėjau jūsų naujienų iki šiandien
I have to go for a while	Turiu eiti kuriam laikui
I warned everyone before it started	Aš įspėjau visus prieš tai prasidedant
I never imagined it could all be here	Niekada neįsivaizdavau, kad visa tai gali būti čia
I don’t even have to start thinking about it	Aš neturiu net pradėti apie tai galvoti
They create a fragile peace	Jie sukuria trapią ramybę
A girl away from home	Mergina toli nuo namų
I couldn’t trust anyone	Negalėjau niekam jos patikėti
I have to go out and grab everyone else	Turiu išeiti ir patraukti visus kitus
I didn’t know, but I felt good	Nežinojau, bet jaučiausi gerai
I quickly retreated, trying to hide my disorder	Greitai atsitraukiau, bandydama nuslėpti savo sutrikimą
I heard a loud click	Išgirdau garsų trakštelėjimą
I didn’t know how to deal with sexual things	Aš nemokėjau susitvarkyti su seksualiniais dalykais
I never applied to this group	Niekada nepritaikiau tai grupei
I have nothing to do with that	Aš neturiu su tuo nieko bendra
I put the stolen weapon in the bush	Padėjau pavogtą ginklą į krūmą
A really long and bloody series of events	Tikrai ilga ir kruvina įvykių serija
I need your help now	Man dabar reikia tavo pagalbos
I just feel the scariest feeling inside	Tiesiog savyje jaučiu baisiausią jausmą
I am artistic, helpful, patient and kind	Esu meniška, paslaugi, kantri ir maloni
I didn’t think clearly	Aš negalvojau aiškiai
I entered her personal space	Įžengiau į jos asmeninę erdvę
We couldn't choose a busier track	Negalėjome pasirinkti judresnio takelio
We feel the same way about music	Panašiai jaučiame ir muziką
I was pleased that she seemed relaxed during the meeting	Man buvo malonu, kad ji susitikimo metu atrodė atsipalaidavusi
I am not going to spare you the truth	Nesiruošiu tau pasigailėti tiesos
This version has not been made these days	Ši versija šiais laikais nebuvo atlikta
I had a hard time getting up	sunkiai galėjau atsistoti
There is a roar from all the people in the hall	Iš visų salėje esančių žmonių pasigirsta riaumojimas
I’m thinking about her baby	Aš galvoju apie jos kūdikį
I looked at the child again	Dar kartą pažvelgiau į vaiką
I told him about the garden	Papasakojau jam apie sodą
I don’t think you have bad intentions	Nemanau, kad turite blogų ketinimų
I just kept it on my hands all day	Tiesiog visą dieną laikiau ją ant rankų
I got a record that said people were sick	Gavau įrašą, jame buvo parašyta, kad žmonės serga
I'll let you know	Pasiduosiu, kad tave žinočiau
I will inform the people concerned	Informuosiu atitinkamus asmenis
The man and woman rose to block my path	Vyras ir moteris pakilo užtverti man kelią
I’m as concerned as you are	Aš taip pat susirūpinęs, kaip ir tu
I wanted to be anywhere, just not here	Norėjau būti bet kur, tik ne čia
Jackson left the show	Jacksonas paliko šou
I began to feel his presence as he approached	Pradėjau jausti jo buvimą jam artėjant
I couldn’t stand it anymore	Nebegalėjau to pakęsti
I covered it with instinct	Uždengiau jį instinktu
I know you were tall	Žinau, kad buvai aukštas
I started to feel really strong and confident	Aš pradėjau jaustis tikrai stipri ir pasitikinti savimi
I didn’t want to say that	Aš nenorėjau to pasakyti
A wonderful, clear stream flowed through it	Per jį tekėjo nuostabus, skaidrus upelis
I wanted you to build a relationship	Aš norėjau, kad tu sukurtum santykius
I want to take care of everything myself	Noriu viską susitvarkyti pati
I paused the live video	Pristabdžiau tiesioginę vaizdo transliaciją
I need to build muscle	Man reikia užsiauginti raumenų
I wanted to ignore it, but someone told me otherwise	Norėjau nekreipti dėmesio, bet kažkas man pasakė kitaip
I think this weekend was exactly what we needed	Manau, kad šis savaitgalis buvo būtent tai, ko mums reikėjo
But there is a stopping point	Tačiau yra sustojimo taškas
These days I only wear one type of perfume	Šiomis dienomis dėviu tik vieno tipo kvepalus
I look over my shoulder at the atmosphere behind my back	Žiūriu per petį į atmosferą už nugaros
I can also move or not	Aš taip pat galiu judėti arba ne
I can’t look straight at it	Negaliu žiūrėti tiesiai į jį
He did a great job	Puikiai sekėsi savo darbe
I felt alone in our marriage	Jaučiausi viena mūsų santuokoje
The color screen did not change the success	Spalvotas ekranas nepakeitė sėkmės
The birds reach the breeding stage in about two years	Paukščiai veisimosi būseną pasiekia maždaug per dvejus metus
I have the opportunity to change them	Turiu galimybę juos pakeisti
With each passing second, I get more and more excited	Prabėgus kiekvienai sekundei vis labiau jaudinuosi
Of course, I had to accept the invitation	Žinoma, turėjau priimti kvietimą
However, the education of some students costs more than others	Tačiau kai kurių studentų išsilavinimas kainuoja daugiau nei kitų
I will not destroy anything	Nieko nesunaikinsiu
I don’t even know one of their names	Nežinau net vieno jų vardo
I want to know who put it here	Noriu sužinoti, kas jį čia įdėjo
I had to keep a strong faith	Turėjau išlaikyti tvirtą tikėjimą
I felt my face pink with excitement	Jaučiau savo veidą, rausvą iš susijaudinimo
One such sound effect is the reverse echo	Vienas iš tokių garso efektų yra atvirkštinis aidas
I gave in to my craving	Pasidaviau savo potraukiui
Their application in medicine is being studied	Jų pritaikymas medicinoje tiriamas
I always wanted to retire somewhere in a warm place	Visada norėjau išeiti į pensiją kur nors šiltoje vietoje
I won’t hurt your boyfriend	Aš neskaudinsiu tavo vaikino
I only looked at it once	Pažvelgiau į ją tik vieną kartą
I understood why she was a nurse now	Aš supratau, kodėl ji dabar buvo slaugytoja
I remembered every little detail about it	Prisiminiau kiekvieną smulkmeną apie jį
I hope your wounds will be tolerated tomorrow	Tikiuosi, kad jūsų žaizdos rytoj bus pakenčiamos
I feel absolutely horrible	Jaučiuosi visiškai siaubingai
I’m not expected to be happy	Nesitikima, kad būsiu laiminga
I looked at him for a moment and looked at him	Akimirką žiūrėjau į jį ir pažvelgiau į jį
I put his stem in my mouth	Įkišau jo kotą į burną
I have to respect that	Turiu tai gerbti
I have a full outfit	Turiu pilną aprangą
I used his impulse to grab him and push him away	Išnaudojau jo impulsą, kad sugriebčiau ir nusviečiau jį šalin
The crowd quickly gathered near the announced results	Prie paskelbtų rezultatų greitai susirinko minia
I will not go into details	Į smulkmenas nesileisiu
I teach children and they teach me	Aš mokau vaikus, o jie mane
I look at it with deep grief	Žiūriu į tai su giliu sielvartu
A simple life does not mean that it is simple	Paprastas gyvenimas nereiškia, kad jis paprastas
I inhale and turn around	Įkvėpiu ir atsigręžiu
I think we're going to leave	Manau, mes ruošiamės išvykti
I couldn’t concentrate knowing she was in trouble	Negalėjau susikaupti žinodama, kad ji turi bėdų
I don’t know the truth about the past	Aš nežinau tiesos apie praeitį
He was launched into the work program	Jis buvo paleistas į darbo programą
The evidence was of poor quality	Įrodymai buvo prastos kokybės
The critical response to the novel was ambiguous	Kritinis atsakas į romaną buvo nevienareikšmis
I do all these things and more	Aš darau visus šiuos dalykus ir dar daugiau
I doubt it would even be noticed	Abejoju, kad tai net būtų pastebėta
I was grateful that his hands embraced me	Buvau dėkinga, kad jo rankos mane apglėbė
I couldn’t be less practical than her	Aš negalėjau būti mažiau praktiška nei ji
I quickly recognized this guy	Greitai atpažinau šį vaikiną
I know you will have a great time	Žinau, kad puikiai praleisi laiką
I would reconsider my dream of silent knowledge	Dar kartą apsvarsčiau savo svajonę apie tylų žinojimą
I talked to her about thinking before taking action	Aš kalbėjau su ja apie tai, kad galvočiau prieš jai imantis veiksmų
Others remained part of the opposition	Kiti liko opozicijos dalimi
I didn’t dare think about it too much, though	Vis dėlto nedrįsau per daug apie tai galvoti
I will forgive his behavior	Aš atleisiu jo elgesį
I am not inferior to many others	Aš nesu prastesnis už daugelį kitų
In any case, I would not be distracted one by one	Bet kokiu atveju vienas po žemę nesiblaškyčiau
I want to see things for myself	Aš noriu pamatyti dalykus pats
There is absolutely nothing I can do	Visiškai nieko negaliu padaryti
I like to teach and share knowledge	Mėgstu mokyti ir dalytis žiniomis
I wish death would come soon	Linkiu, kad mirtis ateitų greitai
I would be destroyed	būčiau sunaikinta
I want peace, not war	Aš noriu ne karo, o taikos
I have to fall asleep completely	Turiu visiškai išsimiegoti
Big green four four	Didelis žalias keturi keturi
I wondered where the garden could end	Galvojau, kur gali baigtis sodas
I said yes, everything is fine with me	Aš pasakiau, kad taip, su manimi viskas gerai
I've done this before	Aš tai dariau anksčiau
I slipped under the blanket	Paslydau po antklode
I know we will never be different	Žinau, kad mes niekada nesiskirsime
I always have more than one project on the road	Aš visada turiu daugiau nei vieną projektą kelyje
I took the medication faithfully	Aš ištikimai vartojau vaistus
I drove alone on long empty roads	Važinėjau vienas ilgais tuščiais keliais
I had no right to tell you such things	Neturėjau teisės tau sakyti tokių dalykų
Of course, I didn’t stress that	Žinoma, aš to nesureikšminau
I stepped aside so they could hear me	Pasitraukiau į šoną, kad jie mane girdėtų
Until tonight, I didn’t even know it existed	Iki šio vakaro net nežinojau, kad jis egzistuoja
I can only speak from the context of my life	Galiu kalbėti tik iš savo gyvenimo konteksto
I have to talk to her about it	Turiu su ja apie tai pasikalbėti
There was a constant fire in the fireplace	Židinyje nuolat degė ugnis
I paid a lot of attention to all of them	Visiems jiems skyriau daug dėmesio
I have problems with my eyes	Turiu problemų su akimis
I love you, it will never change	Aš tave myliu, tai niekada nepasikeis
Maybe I do it once a season	Galbūt tai darau kartą per sezoną
Just shrug	Tik gūžteliu pečiais
The headline draws my attention	Antraštė atkreipia mano dėmesį
I thought so	Aš tai galvojau
I even tried the drugs myself	Net pats išbandžiau narkotikus
I need special help	Man reikia specialios pagalbos
Any major maintenance is done overnight	Bet kokia didelė priežiūra atliekama per naktį
But I didn’t believe in such things	Tačiau aš netikėjau tokiais dalykais
I tried not to pay attention to it	Stengiausi į tai nekreipti dėmesio
The gear is enough to fish for a few days	Įrankio užtenka kelioms dienoms žvejoti
I just didn’t know who to talk to	Tiesiog nežinojau su kuo pasikalbėti
I narrow my gaze and lower my tone a bit	Susiaurinu žvilgsnį ir kiek nuleidžiu toną
I looked down as if shocked, detached	Žiūrėjau žemyn tarsi sukrėstas, atitrūkęs
I don’t know what it is to do it	Nežinau, kas tai yra, tai daryti
I just happened to change my mind	Tik atsitiktinai persigalvojau
I just handed him a joint	Aš tiesiog perdaviau jam sąnarį
I pray you find the answers	Meldžiu, kad rastumėte atsakymus
I need to know that everything is fine for him	Turiu žinoti, kad jam viskas gerai
I decided to try coffee first	Nusprendžiau pirmiausia išbandyti kavą
I didn’t have to look at her like nothing	Aš neturėjau į ją žiūrėti kaip į nieką
I haven’t had any problems with them yet	Su jais dar neturėjau jokių problemų
Man has far more choices, but he is still limited	Žmogus turi žymiai daugiau pasirinkimo galimybių, tačiau vis dar ribotas
I will go boldly and humbly	Aš eisiu drąsiai ir nuolankiai
I don't want to destroy anything	Nenoriu nieko sunaikinti
I follow her instructions to the best of my ability	Pagal savo galimybes vykdau jos nurodymus
I can’t believe that for so long	Negaliu patikėti, kad jau taip ilgai
Then I realized the party was divinely protected	Tada supratau, kad partija buvo dieviškai apsaugota
I like who the villain is	Man patinka, kas yra piktadarys
I felt upset about what was going on with me	Jaučiausi sutrikęs dėl to, kas su manimi vyksta
I didn’t stop the smell	Aš nesulaikiau kvapo
I didn’t really understand, but it’s not there	Nelabai supratau, bet ten nėra
I was going to figure out what that meant	Ketinau išsiaiškinti, ką tai reiškia
I never even looked at music	Aš niekada net nežiūrėjau į muziką
I danced next to him	Aš šokau šalia jo
I started acting differently	Pradėjau veikti kitaip
I want to have the same under a different name	Noriu turėti tą patį kitu vardu
I pretend he doesn’t exist	Apsimečiau, kad jo nėra
I was hoping you knew	Tikėjausi, kad tu žinai
I cried many nights experiencing your pain	Daug naktų verkiau išgyvendama tavo skausmą
I hope he’s not out yet	Tikiuosi, jis dar neišėjo
I want to find his wife and daughter	Noriu susirasti jo žmoną ir dukras
I had to go to work in two hours	Į darbą turėjau eiti po dviejų valandų
I couldn’t keep it forever	Negalėčiau jos išlaikyti amžinai
I look at the answers in the sky	Žiūriu į dangų atsakymų
I think she does it on work leave	Manau, kad ji tai daro darbo atostogomis
I strive to make learning practical	Aš siekiu, kad mokymasis būtų praktiškas
I am the firstborn of doctors	Esu pirmagimis iš gydytojų
I put my hands on my mouth	Uždėjau rankas ant burnos
I know it’s impossible	Žinau, kad neįmanoma
M senses reach quite far in all directions	M jutimai pasiekia gana toli į visas puses
I want it to be about me	Noriu, kad tai būtų apie mane
I gave power to the crowd	Atidaviau galią miniai
I follow him and close the door for myself	Seku paskui jį ir uždarau duris už savęs
I was the girl who fell in love with him	Aš buvau mergina, kuri jį įsimylėjo
I shook my head in disgust	Su pasibjaurėjimu papurtau galvą
I realized this was only temporary damage	Supratau, kad tai tik laikina žala
I entered the hotel through the door by the pool	Įėjau į viešbutį pro duris šalia baseino
I brought them out of my quest for revenge	Aš juos parsivežiau iš savo keršto ieškojimo
I heard him spit in his hand	Išgirdau jį spjaunant jam į ranką
I hope you understood my point	Tikiuosi supratote mano mintį
I started walking towards the entrance to the building	Pradėjau eiti link įėjimo į pastatą
I jumped on the bed and sighed	Šokau ant lovos ir atsidusau
I also have skin in this game	Šiame žaidime aš taip pat turiu odą
I was almost right above the performance	Buvau beveik tiesiai virš spektaklio
I would have to regain my great feelings	Priverčiau susigrąžinti savo didžiulius jausmus
Really great sensitive person	Tikrai puikus jautrus žmogus
I didn't get anything	Aš nieko negavau
I would stand up, reveal all the rotten mess	Atsistočiau, atskleisčiau visą supuvusią netvarką
I just started a magazine	Aš ką tik pradėjau žurnalą
Better sweater in the winter	Geresnis megztinis žiemą
A tear formed in his hand	Jo rankoje susidarė ašara
I enjoyed spending time with you	Man patiko leisti laiką su tavimi
The project continues	Projektas tęsiamas
There was doubt inside her	Jos viduje kilo abejonė
In fact, a little younger	Tiesą sakant, šiek tiek jaunesnis
I went down to the kitchen	Nusileidau į virtuvę
I won’t let you reject me so easily	Neleisiu tau taip lengvai manęs atstumti
I get healthy benefits from them every month	Kiekvieną mėnesį gaunu iš jų sveikas išmokas
I think you gave it to me	Manau, tu mane padovanojai
I saw no reason to move you	Nemačiau jokios priežasties tave perkelti
I got in my car and drove off	Įsėdau į savo mašiną ir nuvažiavau
I see an amazing woman	Matau nuostabią moterį
I have to put them on stage	Turiu juos pastatyti ant scenos
The gallery was what came to mind	Galerija buvo tai, kas atėjo į galvą
I reminded him of the failure	Priminiau jam nesėkmę
I opened it up for many to follow	Atidariau, kad daugelis galėtų sekti
It seemed interesting to me	Man tai atrodė kaip įdomu
I come back to clean the table	Grįžtu nuvalyti stalo
I was completely satisfied with the wet part	Likau visiškai patenkintas šlapia dalimi
There was a fire in it	Jame degė ugnis
I also spent a lot of time with my family	Taip pat daug laiko praleidau su šeima
A little heat in it, but not too much	Šiek tiek šilumos jame, bet ne per daug
I had to give my genius to history	Turėjau atiduoti savo genialumą istorijai
I doubt others have noticed	Abejoju, ar kiti pastebėjo
I looked at her	Pažvelgiau į ją
I held his left hand	Aš laikiau jo kairę ranką
I looked carefully to see if there were any others	Atidžiai apsidairiau, ar nėra kitų
She did not speak during any of the proceedings	Ji nekalbėjo nė vieno proceso metu
I talk about that in a book	Apie tai kalbu knygoje
I sighed and went back to the small table	Atsidusau ir grįžau prie mažo staliuko
I have to search everywhere	Aš turiu ieškoti visur
I knew he could kill me	Žinojau, kad jis gali mane nužudyti
I would make you see what you could not see	Aš priverčiau tave pamatyti tai, ko tu negalėjai pamatyti
I understood what it means to live under occupation	Supratau, ką reiškia gyventi okupacijos sąlygomis
I will not accept no.	Aš nepriimsiu atsakymo „ne“.
I should be ready sooner	Aš turėčiau būti pasiruošęs anksčiau
I no longer needed a contract to find true love	Man nebereikėjo sutarties, kad surasčiau tikrąją meilę
It hurt me and he was growing	Man skaudėjo ir jis augo
I am very clean, I hope the same	Esu labai švari, tikiuosi to paties
Vertical crease on the right side	Dešinėje pusėje vertikali raukšlė
I can’t help myself anymore	Nebegaliu sau padėti
I went crazy	Išprotėjau
I felt where my shoulder had been pierced	Pajutau, kur buvo pradurta mano mentė
I have a bad idea about that	Dėl to turiu blogą nuojautą
Many of them are really good things	Daugelis iš jų yra tikrai geri dalykai
I want you back right after school	Noriu, kad grįžtum iškart po mokyklos
I am ready for this job	Esu pasiruošęs šiam darbui
I stopped it from happening	Sustabdžiau, kad tai neįvyktų
It turned out a little harder	Tai pasirodė kiek sunkiau
I doubt you’ve ever experienced sexual abuse	Abejoju, kad jūs kada nors patyrėte seksualinę prievartą
A familiar voice called her by name	Pažįstamas balsas pavadino ją vardu
I should drive slower	Turėčiau važiuoti lėčiau
I had to eat	Turėjau valgyti
I don’t care what trifle	Man nesvarbu, kokia smulkmena
I didn’t want to be like him	Nenorėjau būti kaip jis
I feel it to the depths of my being	Jaučiu tai iki savo esybės gelmių
I breathe the air around me	Kvėpuoju aplink save orą
I need you to understand that	Man reikia, kad tu tai suprastum
I invite you to do the same	Kviečiu ir jus padaryti tą patį
I have to go home	Turiu grįžti namo
I always did my own thing	Visada dariau savo reikalus
I thought my heart would stop	Maniau, kad mano širdis sustos
I tell you, you didn’t believe what was going on there	Sakau tau, nepatikėsi, kas ten vyksta
It was supposed to become my family	Tai turėjo tapti mano šeima
I force it on my will only with cruel force	Priverčiu tai savo valiai tik žiauria jėga
I want to define once	Noriu vieną kartą apibrėžti
I belong to the lowest level	Priklausau žemiausiam lygiui
A collection of cannons is kept in the castle	Pilyje saugoma patrankų kolekcija
I hurried to the door myself	Pats nuskubėjau prie durų
I’m not the person you want me to be	Aš nesu tas žmogus, kokio tu nori, kad būčiau
I was torn to pieces in my head	Buvau suskilęs į gabalus savo galvoje
I never cared for her the way I should	Aš niekada ja nesirūpinau taip, kaip reikėtų
I probably would have wanted that at the moment	Tikriausiai šiuo metu būčiau to norėjęs
I just wanted them to spit it out	Norėjau, kad jie tiesiog tai išspjautų
I thought everyone knew	Maniau, kad visi žino
A little stupid place to spend	Šiek tiek kvaila vieta praleisti
I get back and pull it out	Prieinu atgal ir ištraukiu
I feel like a man again	Aš vėl jaučiuosi kaip vyras
I would be so angry	Aš taip supykčiau
I refused to let it control me	Aš atsisakiau leisti tai valdyti mane
I want to get away from all this	Noriu pabėgti nuo viso šito
I didn’t want to show off or anything	Nenorėjau pasipuikuoti ar nieko
We had a perfectly strong rule	Turėjome visiškai tvirtą taisyklę
I saw a pattern on the pad	Pamačiau raštą ant pado
A sense of kindness	Gerumo jausmas
I know this sounds complicated	Žinau, kad tai skamba sudėtingai
I could hear their thoughts and feel the pain	Galėjau išgirsti jų mintis ir jausti skausmą
I had no idea what to do next	Neturėjau supratimo, ką daryti toliau
I couldn’t blow them off	Negalėjau jų nupūsti
I want to feel comfortable	Noriu jaustis patogiai
I really didn’t want to know more	Aš tikrai nenorėjau sužinoti daugiau
I admire her openness and wit	Žaviuosi jos atvirumu ir sąmoju
I can give you everything your heart desires	Galėčiau tau duoti viską, ko tik gali trokšti tavo širdis
However, I got all the other accessories together	Vis dėlto visus kitus reikmenis gavau kartu
Profits inhabited to become rats	Pelnas apgyvendintas tapti žiurkėmis
Preliminary report	Preliminari ataskaita
I think there are glasses	Manau, kad yra akiniai
I didn't make the connection	Aš neužmezgiau ryšio
I couldn’t believe he had just left us	Negalėjau patikėti, kad jis ką tik mus paliko
I live in a safe environment	Gyvenu saugioje aplinkoje
I want to spend some time in the casino	Noriu šiek tiek laiko praleisti kazino
I asked, but she didn't say	Aš paklausiau, bet ji nesakė
I understand the value of secrets	Suprantu paslapčių vertę
I took a deep breath, trying to control myself	Giliai įkvėpiau, bandydama susitvardyti
I was surprised	Mane nustebino
Verbal communication is quick and easy, but often worthless	Žodinis pranešimas yra greitas ir lengvas, bet dažnai bevertis
A compromise was finally reached	Galiausiai buvo pasiektas kompromisas
I was afraid to get into the police process	Bijojau patekti į policijos procesą
Even this morning I did not imagine such a situation	Net šiandien ryte neįsivaizdavau tokios situacijos
I read them all and every detail seemed interesting to me	Perskaičiau juos visus ir kiekviena detalė man pasirodė įdomi
I see a farm above that wall	Virš tos sienos matau fermas
I am more afraid than anyone else	Bijau labiau nei bet ko kito
I was still lying on the bathroom floor with a towel	Aš vis dar gulėjau ant vonios grindų, rankšluosčiu
I think we better start thinking about it	Manau, geriau pradėkime apie tai galvoti
I need a minute to think	Man reikia minutės pagalvoti
They are threatened with a lawsuit alleging sexual harassment	Jiems gresia ieškinys dėl įtariamo seksualinio priekabiavimo
I looked at the floor	Pažvelgiau į grindis
I can’t let him grab you	Negaliu leisti, kad jis suimtų tave į rankas
I turned my head carefully, a sore throat	Atsargiai pasukau galvą, gerklę plyšo skausmas
I did it and they really enjoyed it	Aš tai padariau ir jiems tai labai patiko
I sat down in front of her	Aš atsisėdau priešais ją
I know all the bad things that happened	Aš žinau visus blogus dalykus, kurie nutiko
I lay down on the bed and just stared at the ceiling	Atsiguliau į lovą ir tiesiog žiūrėjau į lubas
I stretched out his arms	Ištiesiau jam rankas
I was a man without a future	Buvau žmogus be ateities
I threw around ready to fight	Aš sviedžiau aplinkui pasiruošęs kautis
I can connect them	Galiu juos sujungti
There were many train tracks in front of him	Priešais stovėjo daugybė traukinio bėgių
I wanted to talk about kids	Norėjau pakalbėti apie vaikus
First I want to feel how much he loves me	Pirmiausia noriu pajusti, kaip jis mylisi su manimi
The gateway to blood and pain	Kraujo ir skausmo vartai
I wish you could forgive me	Linkiu, kad galėtum man atleisti
I respect everyone for what they think	Gerbiu visus už tai, ką jie galvoja
I was completely destroyed	Buvau visiškai sunaikinta
I climbed upstairs and saw that she was already locked up	Užlipau į viršų ir pamačiau, kad ji jau užsirakino
Challenge if you want to	Iššūkis, jei norite
I had nothing to say	Aš neturėjau nieko sakyti
I need you to listen to me too	Man reikia, kad ir tu manęs išklausytum
I was ruled by that eternal	Buvau valdomas to amžinojo
I have to run it, he thought	Turiu ją paleisti, pagalvojo jis
I spent the summer there	Ten praleidau vasarą
I have a photo shoot next week	Kitą savaitę turiu fotosesiją
I also created my own name	Aš taip pat susikūriau savo vardą
I was reading a book	Aš skaičiau knygą
I can’t get angry about that	Negaliu dėl to pykti
Part of her hoped she was like that	Dalis jos tikėjosi, kad ji tokia
I stumbled past her on the road	Suklupau pro ją ant kelio
I often have to remind myself of this	Turiu dažnai sau tai priminti
I flipped it in my hands a couple of times	Porą kartų apverčiau rankose
Several physical copies of the set were made	Buvo padaryta keletas fizinių rinkinio kopijų
I have never seen anything so extravagant in my life	Niekada gyvenime nesu matęs nieko tokio ekstravagantiško
After a week, the horse dies	Po savaitės arklys miršta
I had to move, turn around, say something	Turėjau pajudėti, nusisukti, kažką pasakyti
I wanted to be like them	Norėjau būti kaip jie
I think it will last that long	Manau, kad taip ilgai išsilaikys
I won’t lock you unless you ask	Neužrakinsiu, nebent tu paprašysi
I clicked the gun towards his head	Spustelėjau pistoletą link jo galvos
A smile spread across his face	Jo veide pasklido šypsena
I think you will have a good time	Manau, kad gerai praleisi laiką
I looked up to fully accept his gaze	Pakėliau žvilgsnį, kad visiškai sutikčiau jo žvilgsnį
I really saw him that night	Tą vakarą aš jį tikrai mačiau
I was very tired to run	Labai pavargau bėgti
I shouldn’t be in this city	Aš neturėčiau būti šiame mieste
I liked its taste	Man patiko jo skonis
We’re really proud and what we’ve done tonight is amazing	Tikrai didžiuojamės ir tai, ką nuveikėme šį vakarą, yra nuostabu
I think it’s one baby	Manau, kad tai vienas kūdikis
I thought this was perfectly normal	Maniau, kad tai visai normalu
I gave him another piece	Atidaviau jam kitą gabalėlį
I lost my balance and fell	Praradau pusiausvyrą ir kritau
I see people, people	Aš matau žmones, žmones
I was a soldier and I paid for it perfectly	Buvau kareivis ir tai puikiai mokėjau
I didn't hear anything	Nieko negirdėjau
I doubt she intentionally threw her wallet here	Abejoju, kad ji čia tyčia išmetė piniginę
I jumped on my feet, but it’s too late	Pašokau ant kojų, bet jau per vėlu
I was in the second group again	Aš vėl buvau antroje grupėje
A few more people	Dar keli žmonės
I knew the address and could find it	Žinojau adresą ir galėjau jį rasti
I wonder if they wanted us to be independent	Įdomu, ar jie norėjo, kad būtume nepriklausomi
I chewed mechanically	Mechaniškai kramtau
I remembered everything about him	Viską apie jį prisiminiau
I just lay down so she wouldn’t be scared	Aš tiesiog gulėjau, kad ji neišsigąstų
I was shocked and afraid to read the letter	Buvau šokiruotas ir bijojau perskaityti laišką
I like it as much as they do	Man tai patinka taip pat, kaip ir jiems
There I saw the hatred directed directly at me	Ten mačiau neapykantą, nukreiptą tiesiai į mane
I hope the hanged doesn’t kill us	Tikiuosi, kad pakartas mūsų nenužudys
I encourage a strange mistake	Skatinu keistą klaidą
It was a miracle that it happened	Tai buvo stebuklas, kad tai įvyko
Each deputy minister was responsible for the department	Kiekvienas viceministras buvo atsakingas už departamentą
I forgot to eat bread	Pamiršau suvalgyti duonos
I ran to the bath and wiped it off	Nubėgau į vonią ir nusišluosčiau
I didn’t like the part that wanted to cry	Man nepatiko ta dalis, kuri norėjo verkti
I held my breath and reached for the radio	Sulaikiau kvapą ir pasiekiau radiją
I said no and turned to the police station	Pasakiau ne ir pasukau į policijos komisariatą
I couldn’t have had better students	Negalėjau turėti geresnių mokinių
I loved everyone here	Aš čia visus pamilau
I never make mistakes, no	Aš niekada nedarau klaidų, ne
I felt scared, like booty outside	Jaučiausi išsigandusi, lyg grobis lauke
I can see how much blood is covering my palm	Pažiūriu, kiek kraujo dengia mano delnas
I would never have endured it without you	Niekada nebūčiau to ištvėręs be tavęs
School construction is the worst	Mokyklų statyba yra pati blogiausia
Lots of content is accessible but hidden	Daug turinio pasiekiama, bet paslėpta
As a result, it has become an ideal location for a settlement	Dėl to ji tapo idealia vieta gyvenvietei
I told you a few minutes ago	Aš tau sakiau prieš kelias minutes
I haven’t used it that way in a while	Jau kurį laiką taip nenaudojau
I only accept results	Priimu tik rezultatus
I can take good care of myself	Galiu savimi pasirūpinti puikiai
I gave you good medicine	Daviau tau gerų vaistų
I even inspected the carriage	Net vežimą apžiūrėjau
I felt like a little kid again	Vėl pasijutau kaip mažas vaikas
I asked if he wasn’t thinking about leaving	Paklausiau, ar negalvoja apie išvykimą
I found them to meet industry standards	Radau, kad jie atitinka pramonės standartus
In the morning light, the match turns red	Ryto šviesoje degtukas nusidažo raudonai
In fact, I can gain weight today for that	Iš tikrųjų šiandien galiu tam priaugti svorio
I waited and feared what would happen	Laukiau ir bijojau, kas bus
I won’t bother watching	Aš nesivarginsiu žiūrėti
I quickly come up with a new route	Greitai sugalvoju naują maršrutą
I let my burden fall	Leidžiu nukristi savo naštai
I was wondering what their celebration was for the weekend	Man buvo įdomu, kokia jų šventė savaitgalį
I had a hard time lowering them	Man buvo sunku juos nuleisti
I need your blood first	Pirmiausia man reikia tavo kraujo
I went to another shelter	Nuėjau į kitą prieglaudą
The battle ended when the sun went down	Mūšis nutrūko saulei nusileidus
I looked at her as if I was actually looking at her	Žiūrėjau į ją, lyg iš tikrųjų žiūrėjau į ją
I just think you were awesome	Aš tiesiog manau, kad tu buvai nuostabus
A shadow fell on them	Ant jų krito šešėlis
I touched the surface of the water carefully	Atsargiai paliečiau vandens paviršių
I wasn’t sure how to take it seriously	Nebuvau tikras, kaip rimtai su juo elgtis
I want to reward you all	Noriu jums visiems atlyginti
A longer letter follows	Toliau seka ilgesnis laiškas
I would probably have been able to eat most of the others	Tikriausiai būčiau galėjęs valgyti daugumą kitų
I am also having half the opportunity	Aš taip pat, turėdamas pusę galimybės
I will have no choice	Neturėsiu pasirinkimo
I picked it up about three months ago	Aš ją pasiėmiau maždaug prieš tris mėnesius
I kept thinking we had to put it off	Vis galvojau, kad turime tai atidėti
I sometimes play golf	Aš kartais žaidžiu golfą
I noticed that I was doing exactly the same thing	Pastebėjau, kad darau lygiai tą patį
All other sports just become secondary	Visos kitos sporto šakos tiesiog tampa antraeiliais
I almost drove home too	Aš irgi beveik parvažiavau namo
I think we need a break	Manau, kad mums reikia pertraukos
I mean eating at home	Turiu omenyje valgymą namuose
I didn’t fall in love with him, nothing like that	Aš jo neįsimylėjau, nieko panašaus
I just felt the need to come	Tiesiog jaučiau, kad reikia ateiti
I would like to thank everyone for their support	Norėčiau padėkoti visiems už palaikymą
I can always click delete	Aš visada galiu paspausti ištrinti
I saw nothing to justify our caution	Nemačiau nieko, kas pateisintų mūsų atsargumą
Along the way, I will gather all my thoughts	Pakeliui surinksiu visas savo mintis
I watched them without moving a centimeter	Stebėjau juos nejudėdamas nė centimetro
I could learn to live like this	Galėčiau išmokti taip gyventi
Then I decide to take her to her favorite place	Tada nusprendžiu nuvežti ją į savo mėgstamą vietą
I know I need to drink sometimes	Žinau, kad kartais reikia išgerti
I see it in the bags under your eyes	Aš matau tai maišeliuose po tavo akimis
I smile at the officer	Nusišypsau pareigūnui
Suddenly I feel my hands sticking into me	Staiga pajuntu į mane besistiebiančias rankas
At first I didn’t think so	Iš pradžių taip nemaniau
I will never forget this moment	Aš niekada nepamiršiu šios akimirkos
I think they could have fun together	Manau, kad jie galėtų smagiai praleisti laiką kartu
I should let you two sleep	Turėčiau leisti jums dviem miegoti
I’m just sharing my experience from a different perspective	Aš tiesiog dalinuosi savo patirtimi iš kitos perspektyvos
I crossed through the boxes in the basement	Perėjau per dėžes rūsyje
I told him, but he didn’t believe it	Pasakiau jam, bet jis netiki
I remember a lot	Prisimenu daug
I miss you too this afternoon and especially tonight	Aš taip pat tavęs pasiilgau šią popietę ir ypač šį vakarą
I died a slow and pathetic death	Miriau lėta ir apgailėtina mirtimi
I couldn’t find my way back	Negalėjau rasti kelio atgal
I think the session was late and we got home	Manau, sesija vėlavo ir mes grįžome namo
I wanted to meet the guy who created it	Norėjau susitikti su vaikinu, kuris jį sukūrė
I did not listen very carefully and said 'yes'.	Nelabai atidžiai išklausiau ir pasakiau „taip“.
I know how to be one	Žinau, kaip yra būti vienam
I feel the running time, five minutes	Jaučiu bėgantį laiką, penkias minutes
I couldn’t believe what had just happened	Negalėjau patikėti tuo, kas ką tik įvyko
I wanted to scream, but she looked different	Norėjau rėkti, bet ji atrodė kitaip
There are two more churches in the suburbs	Priemiestyje yra dar dvi bažnyčios
I started thinking a lot about this advice	Pradėjau daug galvoti apie šį patarimą
I think that weird dog needs to be rescued	Manau, kad tą keistą šunį reikia gelbėti
I am also trying to do the same with you	Aš taip pat bandau padaryti tą patį su jūsų
The family ate at the kitchen table and talked	Šeima valgydavo prie virtuvės stalo, kalbėdavosi
I wrapped his legs around me and kissed him back	Apvyniojau jį kojomis ir pabučiavau atgal
I mean, look at my mom	Aš turiu galvoje, pažiūrėk į mano mamą
I was offended for two days	Dvi dienas buvau įžeistas
I have to eat dinner	Aš turiu valgyti vakarienę
I lived in the barn for a year and more	Metus ir daugiau gyvenau tvarte
I will use what the object consists of	Naudosiu iš ko susideda objektas
I promise you, relax	Pažadu tau, atsipalaiduok
Then he asked me to leave	Tada jis paprašė manęs išeiti
I looked at the city, especially the mall	Žiūrėjau į miestą, ypač į prekybos centrą
I would force myself to keep a calm voice	Prisiverčiau išlaikyti ramų balsą
I came with plastic garbage bags	Atėjau su plastikiniais šiukšlių maišais
I didn't read it in other accounts	Kitose paskyrose to neskaičiau
I lay down on the bed looking at the bed above myself	Atsiguliau ant lovos žiūrėdama į lovą virš savęs
I thought you would guess that	Maniau, kad tu tai atspėsi
I was glad he was holding me	Džiaugiausi, kad jis mane laiko
Burns flies through his window into his room	Burnsas pro langą įskrenda į savo kambarį
I highly recommend everyone to use their services	Labai rekomenduoju visiems pasinaudoti jų paslaugomis
I saw they were finally considering it	Mačiau, kad jie pagaliau apie tai svarsto
I like it differently, but differently here	Man patinka kitaip, bet čia kitaip
I was very excited, both of us	Buvau labai susijaudinęs, mes abu
I wasn’t caught for too long	Per ilgai nebuvau užkluptas
A reminder of the things a person knows	Priminimas apie dalykus, kuriuos žmogus žino
I can smile and lie, lie, lie	Galiu šypsotis ir meluoti, meluoti, meluoti
I just need to go to my office	Man tiesiog reikia eiti į savo biurą
I went back to the band members	Grįžau pas grupės narius
I asked her to let me talk to her family	Aš paprašiau jos leisti man pasikalbėti su savo šeima
She knew there was such a possibility	Ji žinojo, kad tokia galimybė yra
I didn’t have to worry about furniture either	Man nereikėjo rūpintis ir baldais
I walked the middle of the street	Ėjau viduriu gatvės
I followed her	Aš nusekiau paskui ją
I couldn’t process what just happened	Negalėjau apdoroti to, kas ką tik įvyko
I feel like we’ve already met	Jaučiu, kad mes jau susitikome
Lots of money together	Daug pinigų kartu
I needed evidence to make the attack real	Man reikėjo įrodymų, kad išpuolis būtų tikras
I have one in my apartment	Turiu vieną savo bute
The request is currently unavailable	Prašymas šiuo metu nepasiekiamas
I hope you find out	Tikiuosi, kad mane sužinos
I leaned over the box	Pasilenkiau prie dėžės
The rabbit can be trained to use a litter box	Triušį galima išmokyti naudotis kraiko dėžute
I cried throughout our conversation	Aš verkiau viso mūsų pokalbio metu
I can't allow that	Negaliu to leisti
I really like his look	Man labai patinka jo išvaizda
I am duly grateful with the question	Esu tinkamai dėkingas su klausimu
I just got caught up	Aš tiesiog susigavau
I will simply not allow this nonsense to continue	Aš tiesiog neleisiu, kad ši nesąmonė tęstųsi
I also asked around town	Taip pat paklausiau po miestą
A girl was thrown into his cell	Į jo kamerą buvo įmesta mergina
Undoubtedly, the last effort to avoid punishment	Be jokios abejonės, paskutinės pastangos išvengti bausmės
I was told they were sharing a room	Man buvo pasakyta, kad jie dalijasi kambariu
I’ve enjoyed it since childhood	Man tai patiko nuo vaikystės
less attended lessons	nelankiau pamokų
I had fun with him last night	Vakar vakare man buvo smagu su juo
As soon as I could breathe, it was so cramped	Vos galėjau kvėpuoti, buvo taip ankšta
I couldn’t stand another such wound	Negalėjau pakęsti kitos tokios žaizdos
I closed my eyes and let go of everything	Užmerkiau akis ir paleidau viską
I reached the end of the hall	Priėjau salės galą
He finished eighth in the end	Galiausiai jis finišavo aštuntas
I appreciate the service you have provided	Vertinu jūsų suteiktą paslaugą
I really didn’t expect them to show up	Tikrai nesitikėjau, kad jie pasirodys
I stopped moving towards them	Nustojau judėti link jų
Knocking on the door makes us both stop	Beldimas į duris priverčia mus abu sustoti
I also like it when it touches me	Man irgi patinka, kai mane liečia
I couldn't have the courage to say no.	Negalėjau sukaupti drąsos pasakyti „ne“.
I put the odds on a blue and white pickup	Aš įdėjau šansus ant mėlynos ir baltos spalvos pikapo
Some fools thought they would cope	Keletas kvailių manė, kad susidoros
I feel her hug me	Jaučiu, kaip ji apkabina mane rankomis
I have to deal with Dad’s funeral first	Pirmiausia turiu tvarkyti tėčio laidojimo tvarką
I hope this doesn’t offend you	Tikiuosi, tai jūsų neįžeidžia
It lasted eight weeks on the chart	Tai truko aštuonias savaites diagramoje
I added a bunch of my shirts and pants	Pridėjau į krūvą savo marškinius ir kelnes
I had to do it	Aš turėjau tai padaryti
Everything else I forget after a century	Visa kita pamirštu po šimtmečio
I can't hear you anymore	Aš tavęs nebegirdžiu
I heard it with my ear	Aš tai girdėjau savo ausimi
I was against such things	Buvau prieš tokius dalykus
I love you, dear heart	Myliu tave, miela širdele
I don’t take that for granted	Nelaikau to savaime suprantamu dalyku
I didn’t pay attention to them because they can’t hurt me	Nekreipiau į juos dėmesio, nes jie negali manęs įskaudinti
I suspect we should cherish the pressure	Įtariu, kad turėtume branginti spaudimą
In fact, I didn’t remember you at first	Tiesą sakant, iš pradžių tavęs neprisiminiau
I shed tears	Aš apsipyliau ašaromis
I am going to farm along the way	Pakeliui ketinu ūkininkauti
I'm tired of explanations too late	Pavargau nuo per vėlų paaiškinimų
I turn around and wait	Atsisuku ir laukiu
I want to disguise a block	Noriu užmaskuoti bloką
Many old people grew up in the dark times	Daug senų žmonių užaugo tamsiais laikais
I suspected he was trading	Įtariau, kad jis prekiauja
I wanted big numbers to boost my ego	Norėjau, kad dideli skaičiai padidintų mano ego
I found this to be a truly fascinating world	Radau, kad tai iš tikrųjų yra žavingas pasaulis
I turned my head back and kissed him	Pasukau galvą atgal ir pabučiavau jį
I haven’t heard of him since he left	Negirdėjau apie jį nuo tada, kai jis išvyko
I like free stuff just like any other person	Man patinka nemokami dalykai, kaip ir kitas žmogus
I started to get a little nervous	Aš pradėjau šiek tiek nervintis
I missed the meeting very much	Labai praradau susitikimą
The elevator door opened	Atsidarė lifto durys
A mom who never insists that we grow up	Mama, kuri niekada neprimygtinai reikalauja, kad mes užaugtume
I know how you can change that completely	Žinau, kaip galite tai visiškai pakeisti
Nothing more was done with the study	Daugiau nieko nebuvo daroma su tyrimu
I asked him to lift my shirt and jacket	Paprašiau jo pakelti mano marškinius ir švarką
I asked for the date to be written on the check	Paprašiau datą įrašyti ant čekio
I wouldn’t worry about that	Aš dėl to nesijaudinčiau
I don’t hold back on anything, I don’t spare the details	Nieko nesusilaikau, negailiu detalių
I think it could work	Manau, kad tai galėtų veikti
I probably cried an hour after receiving it	Tikriausiai verkiau valandą po jo gavimo
I imagined smiles, not tears	Įsivaizdavau šypsenas, o ne ašaras
I want it to stop now	Noriu, kad tai nustotų dabar
I see ships under us	Matau po mumis laivus
I was never invited to parties or anything else	Niekada nebuvau kviečiamas į vakarėlius ar dar ką nors
I see that you may be having money problems	Matau, kad tau gali kilti problemų dėl pinigų
I do exercises regularly	Reguliariai darau pratimus
I was just an instrument	Buvau tik instrumentas
I swear to allow myself to feel such emotions	Prisiekiu leisti sau jausti tokias emocijas
I tried to convey this here	Bandžiau tai perteikti čia
I wasn’t ready to be alone	Aš nebuvau pasiruošęs būti vienas
I approached the window and looked out at the field	Priėjau prie lango ir pažvelgiau į lauką
I watch the world after us	Stebiu pasaulį po mumis
I wanted you to be able to see that	Norėjau, kad būtum galėjęs tai pamatyti
I listened to him last year because he was new	Aš jo klausiausi pernai, nes jis buvo naujas
I appreciate and understand where you are from	Aš vertinu ir suprantu, iš kur tu esi
I hope this comprehensive example has been helpful	Tikiuosi, kad šis išsamus pavyzdys buvo naudingas
The tribe is a living, breathing thing	Gentis yra gyvas, kvėpuojantis dalykas
I wish we had flown the same flight	Norėčiau, kad būtume skridę tuo pačiu skrydžiu
I want you and I need you	Aš noriu tavęs ir man reikia tavęs
Light at the end of this dark tunnel	Šviesa šio tamsaus tunelio gale
Burns arrives unexpectedly	Burnsas atvyksta netikėtai
I would continue to study	Mokyčiausi ir toliau
I closed my eyes and tried to relax	Užmerkiau akis ir bandžiau atsipalaiduoti
I know something big happened	Žinau, kad įvyko kažkas didelio
I will not make such a mistake again	Daugiau tokios klaidos nedarysiu
I was used to it	Buvau prie to pripratęs
I kept spinning the combination	Vis sukau derinį
I can’t believe how fast you worked	Negaliu patikėti, kaip greitai dirbote
I believe that can be the case	Tikiu, kad taip gali būti
I understand its meaning, but it means nothing to me	Suprantu jo reikšmę, bet man tai nieko nereiškia
I also thank you all for your strength	Taip pat dėkoju jums visiems už jūsų jėgą
I decided to play great	Nusprendžiau pažaisti šauniai
I stood and breathed new air	Stovėjau ir įkvėpiau naujo oro
Lightning shot me over the belly	Žaibas šovė man per pilvą
I lost his childhood	Aš praradau jo vaikystę
A successful image for a particular cultural context	Sėkmingas įvaizdis tam tikram kultūriniam kontekstui
Please let him take that place	Prašau jo leisti man užimti tą vietą
I didn’t think they made such large hotel rooms	Nemaniau, kad jie padarė tokius didelius viešbučio kambarius
I never thought about it	Niekada to negalvojau
I also speak on behalf of my partner	Aš taip pat kalbu savo partnerės vardu
I know every person employed	Pažįstu kiekvieną įdarbintą žmogų
At some point, I personally saw it around	Tam tikru metu aš asmeniškai tai mačiau aplinkui
I smile when he does the same with my waist	Nusišypsau, kai jis tą patį daro su mano juosmeniu
I saw her thinking	Mačiau, kad ji galvoja
I took it from him and pulled the name out	Paėmiau jį iš jo ir išsitraukiau pavadinimą
I am beautifully and wonderfully done	Esu gražiai ir nuostabiai padaryta
By your age, I already had three girls	Iki tavo amžiaus aš jau turėjau tris merginas
I have a way to block them	Turiu būdą juos užblokuoti
I think this is a means of finding a solution	Manau, kad tai yra priemonė rasti sprendimą
I see his bones, veins and muscles	Matau jo kaulus, venas ir raumenis
So far I’ve been used to it	Iki šiol buvau pripratęs
I fed him and I couldn’t get enough	Aš juo maitinau ir negalėjau pasisotinti
I created the perfect human brain with my own method	Savo metodu sukūriau tobulas žmogaus smegenis
I order complete control	Aš įsakau visišką kontrolę
It also confused things	Tai taip pat supainiojo dalykus
I only hope to be so good one day	Tikiuosi tik vieną dieną būti tokia gera
I shouted to heaven	- sušukau į dangų
I can cry because it looks like I’m starting over	Galiu verkti, nes atrodo, kad pradėčiau iš naujo
Maybe a little jealous	Galbūt šiek tiek pavydo
I worked in a record time	Padirbėjau per rekordiškai trumpą laiką
I also feel his energy get into my body	Taip pat jaučiu, kaip jo energija patenka į mano kūną
I feel small and cold	Jaučiuosi mažas ir šaltas
I had to do it for my mom	Turėjau tai padaryti dėl savo mamos
I left them where they lay	Palikau juos ten, kur jie gulėjo
I didn’t want to open them	Nenorėjau jų atidaryti
I insisted on walking	Aš primygtinai reikalavau vaikščioti
I really like the result	Man labai patinka rezultatas
I won't be here anymore	Aš čia nebeliksiu
I feel like he’s waiting for death	Jaučiu, kaip jis laukia mirties
I stared at the symbol printed above it	Spoksojau į virš jo išspausdintą simbolį
A frown crossed his lips	Suraukta kakta perbraukė jo lūpas
I whispered back to him	- sušnibždėjau jam atgal
I believe it exists	Tikiu, kad jis egzistuoja
I had to file a complaint	Turėjau pateikti skundą
I had no idea who they were	Neturėjau supratimo, kas jie tokie
I want them to suffer for their arrogance as well	Noriu, kad jie taip pat kentėtų dėl savo įžūlumo
I just wanted a good photo	Aš tiesiog norėjau geros nuotraukos
I also need to review the test results	Taip pat turiu peržiūrėti testo rezultatus
I would be the person to do that	Aš būčiau žmogus, kuris tuo užsiimtų
I really have to go now	Dabar tikrai turiu eiti
I was afraid of it, and fear overwhelmed me	Aš to bijojau, ir baimė mane užgniaužė
I think the issues are important	Manau, kad klausimai yra svarbūs
I am a big man and strong	Esu didelis vyras ir stiprus
I needed support, direction	Man reikėjo palaikymo, krypties
I lived in the recurring memory of her face	Aš gyvenau sugrįžtančioje jos veido atmintyje
I get off after half an hour	Išlipu po pusvalandžio
I think we were all certain	Manau, mes visi buvome tam tikri
I read about it all	Skaičiau apie visa tai
I couldn’t stay at the airport because it would be closed	Negalėjau likti oro uoste, nes jis bus uždarytas
A thin hollow rod joined them right in the middle	Plonas tuščiaviduris strypas sujungė juos tiesiai per vidurį
I have to sell soon	Greitai turiu parduoti
I have read several of my books	Aš perskaičiau keletą savo knygų
It would bring the family a little closer	Tai šiek tiek suartintų šeimą
I thought I was having dinner with a friend tonight	Maniau, kad šį vakarą vakarieniauju su draugu
I also had a good time	Aš taip pat gerai praleidau laiką
I was hoping he had no more sinks in his pocket	Tikėjausi, kad kišenėje jis neturi daugiau kriauklių
I haven’t seen or heard from him since	Nuo to laiko aš jo nemačiau ir negirdėjau
I am here only to see that justice has been done	Esu čia tik tam, kad pamatyčiau, jog teisingumas įvykdytas
I very much hope that you will fully delve into this topic	Labai tikiuosi, kad visiškai įsigilinsite į šią temą
I didn’t want to scream at you	Aš nenorėjau tavęs rėkti
I didn’t have to tell her anything	Aš neturėjau jai nieko sakyti
I wanted you to be my wife	Norėjau, kad būtum mano žmona
I was someone who cared about him	Aš buvau kažkas, kas jam rūpėjo
I need a little of that piece	Man reikia mažo to gabalėlio
I wondered if she was okay	Galvojau, ar jai viskas gerai
And domestic violence is a much more complicated thing	O smurtas šeimoje yra daug sudėtingesnis dalykas
I know this is not the place to talk about business	Žinau, kad čia ne vieta kalbėti apie verslą
I am the one you killed	Aš esu tas, kurį nužudei
I can imagine myself then, so full of hope	Galiu įsivaizduoti save tuomet, tokią kupiną vilties
I had a hard time seeing and hearing	Man buvo sunku matyti ir girdėti
I will definitely make it again	Būtinai gaminsiu dar kartą
I have to fight soon	Netrukus turiu kovoti
They agree and drink a toast	Jie sutinka ir išgeria tostą
I won’t hold her for long	Aš jos ilgai nelaikysiu
Light was emanating from around the corner	Iš už kampo sklido šviesa
I felt safe enough	Jaučiausi pakankamai saugi
I see more encounters with people on TV	Aš matau daugiau susitikimų su televizijos žmonėmis
I stepped back and turned to him	Atsitraukiau ir atsisukau į jį
I almost smell money	Beveik užuodžiu pinigų kvapą
I was just a billion miles from the battle	Buvau vos už milijardo mylių nuo mūšio
I could cook slowly without any pressure	Galėčiau lėtai virti be jokio spaudimo
I asked him to repeat what he had just said	Paprašiau jo pakartoti tai, ką ką tik pasakė
I was awake the whole time, just frozen	Visą laiką buvau pabudęs, tik sustingęs
I was just a driver	Buvau tik vairuotojas
I like the creation part the most	Man labiausiai patinka kūrimo dalis
I scratch her head behind my ears	Nubraukiu jai galvą už ausų
I tried to protect you	Aš stengiausi tave apsaugoti
I jumped out of bed breathing hard	Sunkiai kvėpuodamas pašokau iš lovos
I didn't run anything with him	Nieko su juo nepaleidau
M would know the answers	M žinotų atsakymus
I feel so sexy in it	Jame jaučiuosi tokia seksuali
I loved her for trying, but I also wanted it not to be	Mylėjau ją už tai, kad ji bandė, bet taip pat norėjau, kad to nebūtų
I can take you wherever you want	Galiu tave nuvežti, kur tik tu nori
Notepad with only two pages left	Užrašų bloknotas, kuriame liko tik du puslapiai
I looked down in shame	Susigėdęs pažvelgiau žemyn
I will not leave your side	Aš nepaliksiu tavo pusės
I tried to smile, but it turned out pretty weak	Bandžiau šypsotis, bet tai pasirodė gana silpna
I am fed up with everything and a monotonous life	Man atsibodo viskas ir monotoniškas gyvenimas
I can love you from anywhere	Galiu tave mylėti iš bet kur
I also have to write with my left hand	Taip pat turiu rašyti kaire ranka
A chief and his servant were sought	Buvo ieškoma viršininko ir jo tarnautojo
I took everything with laughter	Viską paėmiau juokais
A few minutes later, they disappeared from town	Po kelių minučių jie dingo iš miestelio
I would shake it, no answer	Papurčiau jį, jokio atsakymo
I fell on my knees as he leaned over me	Kritau ant kelių, kai jis pasilenkė į mane
I had thirty minutes left	Man buvo likę trisdešimt minučių
I flew through it for the first time	Pirmą kartą skridau pro jį
I feel so comfortable, so satisfied, so calm	Jaučiuosi taip patogiai, tokia patenkinta, tokia rami
I slept badly at night	Naktį blogai miegojau
I couldn't say a word	Negalėjau ištarti nė žodžio
News and other popular college guides	Naujienos ir kiti populiarūs kolegijos vadovai
I didn’t stop hearing compliments about our show	Nenustojau girdėti komplimentų dėl mūsų pasirodymo
I had to remind myself of that	Turėjau sau tai priminti
I didn’t even try the door	Aš net nebandžiau durų
I will pray for you and wish you the best	Melsiuosi už tave ir linkiu tau geriausio
I won’t let you ruin my trip	Neleisiu tau sugadinti mano kelionės
I think the oil storage can be good for us	Manau, kad naftos saugykla gali būti naudinga mums
A clear pattern emerged	Išryškėjo aiškus modelis
I'm so sorry, but it couldn't wait	Labai atsiprašau, bet tai negalėjo laukti
I enjoyed eight years of this job	Man patiko aštuoneri šio darbo metai
I believe in a deeper self	Tikiu gilesniu savimi
I'm confused though	Vis dėlto esu sutrikęs
I think she’s really amazing	Manau, kad ji iš tikrųjų nuostabi
I don’t know which of the two was worse	Nežinau, kuris iš dviejų buvo blogesnis
On the other hand, I wanted to be the best	Kita vertus, aš norėjau būti geriausias
I should encourage her, not stand in her way	Turėčiau ją padrąsinti, o ne stoti jai kelyje
I wrote good ideas	Aš parašiau geras idėjas
I know every artist has a big ego	Žinau, kad kiekvienas menininkas turi didelį ego
I need your head in the game	Man reikia tavo galvos žaidime
I had never felt this way before	Niekada anksčiau taip nesijaučiau
I didn’t pay attention to them and went into the store	Nekreipiau jų dėmesio ir įėjau į parduotuvę
I learned to recognize most types of wood	Išmokau atpažinti daugumą medienos rūšių
I turned around and turned to him	Atsisukau ir atsisukau į jį
Of course, I did not examine the raw data myself	Žinoma, pats neapdorotų duomenų nenagrinėjau
I think it’s knowledge	Manau, tai žinios
I can feel the darkness falling on me	Jaučiu, kaip į mane krenta tamsa
I refuse to look at it	Atsisakau į jį žiūrėti
Somewhere I managed to keep the job	Kai kur man pavyko išlaikyti darbą
I think you are good to him	Manau, kad tu jam geras
I put out the skein that is burning	Užgesinau sruogą, kuri dega
I followed her like a trained dog	Sekiau paskui ją kaip dresuotas šuo
I received gifts for my girlfriend	Gavau dovanų savo merginai
I invited them to the field to fumble	Pakviečiau juos į lauką papiršti
I think you know right away	Manau, tu iš karto žinai
I love her company, doing business with her	Man patinka jos draugija, daryti su ja reikalus
I try to forget them, you see	Stengiuosi juos pamiršti, matai
The man did it all alone	Vyras viską darė vienas
I've reviewed your reports in the hospital	Peržiūrėjau jūsų pranešimus ligoninėje
A month later, they returned in the mail to be rejected	Po mėnesio jie grįžo paštu atmesti
A dark shield appeared around him	Aplink jį pasirodė tamsus skydas
The order of the classes is created and defined	Sukuriama ir apibrėžiama klasių tvarka
I probably dreamed again	Turbūt vėl sapnavau
I am the only hope left for humanity	Aš esu vienintelė viltis, likusi žmonijai
She was an art of movement	Ji buvo judesio menas
I didn’t have to say that	Aš neturėjau to sakyti
Maybe I’ll have a chance to escape	Galbūt turėsiu galimybę pabėgti
I went to look for him	Nuėjau jo ieškoti
I looked around the room and everyone was watching	Apsidairiau po kambarį ir visi žiūrėjo
More were arrested in the next few months	Per ateinančius kelis mėnesius buvo suimta daugiau
I had an affair with my firm’s attorney	Turėjau romaną su savo firmos advokatu
I pushed my awareness deeper into the matter	Aš pastūmėjau savo sąmoningumą giliau į dalyką
I felt good about expressing my opinion	Jaučiausi gerai išsakęs savo nuomonę
The room was immediately covered in silence	Kambarį iš karto apėmė tyla
I also see you crying	Taip pat matau, kad tu verki
I suspect it will become permanent	Įtariu, kad jis taps nuolatiniu
You better get out of here	Geriau eik iš čia
I am surprised when she says yes.	Nustembu, kai ji sako „taip“.
I looked at her in the passenger seat	Pažvelgiau į ją keleivio sėdynėje
I want to keep it close	Noriu laikyti ją šalia
I didn’t know what to say at that moment	Tą akimirką nežinojau ką pasakyti
I spent the day studying	Dieną skyriau studijoms
Thank you for taking the time to read this	Dėkoju, kad skyrėte laiko tai perskaityti
I also said it looks used	Taip pat sakiau, kad atrodo naudotas
I look at her and smile	Žiūriu į ją ir šypsausi
I was looking for him	Aš jo ieškojau
I can also be just moving energy	Aš taip pat galiu būti tik judančia energija
I didn’t have time to make a decision	Neturėjau laiko priimti sprendimą
I know a few groups that would be interested	Žinau kelias grupes, kurioms būtų įdomu
I'll take care of things here and then I'll bring it	Aš sutvarkysiu reikalus čia ir tada ją parvešiu
After that, he regained his condition	Po to jis vėl įgavo tinkamą būseną
I need to change things	Man reikia pakeisti dalykus
I so piss on her	Aš taip pykau ant jos
I checked my breathing for a while	Truputį laiko patikrinau kvėpavimą
I came to the lab for everything else	Atėjau į laboratoriją dėl viso kito
I lean on her and kiss her forehead	Pasilenkiu prie jos ir pabučiuoju jos kaktą
The galaxy is on the brink of civil war	Galaktika yra ant pilietinio karo slenksčio
I never dreamed she would show up	Niekada nesvajojau, kad ji pasirodys
I can only see why this will work	Aš tik matau, kodėl tai veiks
P waves are being built now	P bangos statomos dabar
Most of the students returned	Dauguma mokinių sugrįžo
I was sure he would wake up	Buvau tikra, kad jis pabus
I will not ruin another life	Aš nesugadinsiu kito gyvenimo
I crawl to meet her face	Šliaužiu pasitikti jos veidą
I like the open road	Man patinka atviras kelias
I already asked there, only last night	Aš jau ten paklausiau, tik vakar vakare
I mean the circle of stones, the ancient, thin places	Turiu omenyje akmenų ratą, senovines, plonas vietas
I got in my bed	Įlipau į savo lovą
I had a mess without you	Man be tavęs buvo netvarka
I can’t believe he’s dead	Negaliu patikėti, kad jis mirė
I told you before, no one else matters but you	Aš tau sakiau anksčiau, niekas kitas nesvarbu, tik tu
I wasn’t ready to hear how worried he was	Nebuvau pasiruošęs išgirsti, kaip jis susirūpinęs
Eventually, he found himself in consultation with computer companies	Galiausiai jis atsidūrė konsultuodamasis su kompiuterių įmonėmis
I like the way you walk	Man patinka, kaip tu vaikštai
I dropped out of medical school	Aš mečiau medicinos mokyklą
In fact, I searched for it and didn’t find it	Tiesą sakant, aš jo ieškojau ir neradau
Several case studies will be presented	Bus pristatyta keletas atvejų tyrimų
I finally had to put my hand on his arm	Pagaliau turėjau uždėti ranką jam ant rankos
I am not your prisoner	Aš nesu tavo kalinys
I had to admit she looked less tired	Turėjau pripažinti, kad ji atrodė mažiau pavargusi
I really like that thought	Man labai patinka ta mintis
I have that travel bug too	Aš irgi turiu tą kelionių klaidą
I watched him closely, trying to read his expression	Atidžiai stebėjau jį, bandydama perskaityti jo išraišką
Pretty young age to have a child	Gana jaunas amžius turėti vaiką
An educated mind can change it	Išlavintas protas gali jį pakeisti
A nodule formed in her stomach	Jos skrandyje susidarė mazgas
I find it completely uncomfortable	Man tai visiškai nepatogu
A circle is inscribed inside the square	Kvadrato viduje įrašytas apskritimas
I had to look for a connection	Turėjau ieškoti ryšio
A guy walked past the building through the trash	Už pastato pro šiukšles ėjo vaikinas
Everything was covered by a dark cloud	Viską dengė tamsus debesis
I liked books more than anything	Man labiau už viską patiko knygos
I did not expect such an answer	Nesitikėjau tokio atsakymo
There was silent laughter in the darkness	Tamsoje nuskambėjo tylus juokas
Appearance in a documentary	Pasirodymas dokumentiniame filme
I wanted to cheer her up	Norėjau ją nudžiuginti
I walked to look for them	Ėjau pėsčiomis jų ieškoti
But we chose a happy medium	Bet mes pasirinkome laimingą terpę
I like the way my name sounds on her lips	Man patinka, kaip mano vardas skamba jos lūpose
I didn’t want to consider dying	Nenorėjau svarstyti galimybės mirti
I wasn’t there for three weeks	Aš nebuvau tris savaites
I’m still thinking about it to this day	Aš vis dar galvoju apie jį iki šiol
They were closer than the sisters	Jos buvo artimesnės nei seserys
Fifty dollars in weight, tops	Penkiasdešimties dolerių svorio, viršūnės
I think she was happy	Manau, ji buvo laiminga
I was overwhelmed by a strange sense of calm	Mane apėmė keistas ramybės jausmas
Slow and steady breathing before continuing	Lėtas ir tolygus kvėpavimas prieš tęsiant
A mixture of confidence and compassion	Įsitikinimo ir užuojautos mišinys
I called the hospital and inquired about their visiting hours	Paskambinau į ligoninę ir pasiteiravau jų lankymo valandų
I always trust my instinct	Visada pasitikiu savo instinktu
I was very happy sooner	Greičiau buvau labai laiminga
To me, this story is a completely effective political satire	Man ši istorija yra visiškai veiksminga politinė satyra
The first, to put it mildly, didn’t like it	Pirmas, švelniai tariant, nepatiko
I really appreciate them	Aš juos labai vertinu
I can give you younger ones soon enough	Galiu pakankamai greitai jums padovanoti jaunesnius
I tried harder and was rewarded	Aš stengiausi labiau ir buvau apdovanotas
I lack air in any activity	Man trūksta oro bet kokioje veikloje
I think if we move forward together	Manau, jei kartu eisime į priekį
I couldn’t understand what was going on	Negalėjau suprasti, kas vyksta
I really didn’t think it was his fault	Tikrai nemaniau, kad tai jo kaltė
I was not going to sin	Aš neketinau daryti nuodėmės
I would be very grateful for your help in doing so	Būčiau labai dėkingas už jūsų pagalbą tai darant
But that movie was like a acting	Bet tas filmas buvo tarsi vaidinimas
Baptism marks a person forever and cannot be repeated	Krikštas pažymi žmogų visam laikui ir negali būti kartojamas
I sighed and quickly looked around the country	Atsidusau ir greitai pažvelgiau į šalį
I needed to get out of the camera	Man reikėjo išeiti iš kameros
I applied to the state project council	Kreipiausi į valstybės projekto tarybą
I rubbed my tears and stood up straight	Nusibraukiau ašaras ir atsistojau tiesiai
I’m so glad you came	Labai džiaugiuosi, kad atėjai
The vision flowed through my mind	Mano galvoje sklandė vizija
I seriously need to go	Man rimtai reikia eiti
I record and write down	Įrašinėju ir užsirašinu
I really need money	Man tikrai reikia pinigų
Sorry for that, trust me	Atsiprašau už tai, patikėkite manimi
I had a really good time tonight	Šį vakarą tikrai gerai praleidau laiką
I saw them along the way here	Mačiau juos pakeliui čia
I wanted to answer only for myself and no one else	Norėjau atsakyti tik sau, o niekam kitam
I got down at the front door	Nulipau žemyn prie lauko durų
I no longer thought it was my imagination	Nebegalvojau, kad tai mano vaizduotė
I heard an earthquake	Girdėjau žemės drebėjimą
I wonder why we are in a cage	Įdomu, kodėl mes esame narve
I found nothing to be happy about	Neradau kuo džiaugtis
I hang up and swallow deeply	Padedu ragelį ir giliai nuryju
I inspect the whole house	Apžiūriu visą namą
I did not expect that	Aš nesitikėjau
I want to go out on the town	Noriu išeiti į miestą
In fact, I had no idea what to expect	Tiesą sakant, aš neįsivaizdavau, ko tikėtis
I’m tired of people trying to read my mind	Aš pavargau nuo žmonių, kurie bandė skaityti mano mintis
I am like an owl in the desert	Aš kaip dykumos pelėda
I didn’t know anyone who played	Nežinojau nė vieno, kuris vaidino
The art community knew his name	Meno bendruomenė žinojo jo vardą
I want to save you all	Noriu jus visus išgelbėti
I gathered things and went to the forest	Susirinkau daiktus ir nuėjau į mišką
I didn’t ask to be born	Aš neprašiau gimti
I needed to be on duty with this guy	Man reikėjo budėti su šiuo vaikinu
A word he knew but never understood	Žodis, kurį jis žinojo, bet niekada nesuprato
I slipped out at night	Išslysčiau naktį
I want it to go away	Noriu, kad tai išnyktų
I am a newbie and a novice on the web	Esu naujokas ir naujokas žiniatinklyje
I think they shared their forces	Manau, kad jie pasidalino savo jėgas
I was glad to see him	Man buvo malonu jį pamatyti
I wanted to go to sleep	Norėjau eiti miegoti
I wasn’t sure how he was moving so fast	Nebuvau tikras, kaip jis taip greitai judėjo
I had forgotten how huge he was	Buvau pamiršęs, koks jis didžiulis
I haven't seen him lately	Pastaruoju metu jo nemačiau
I will not grow anything illegal	Nieko nelegalaus neauginsiu
Some in the public world of music with great wives and thoughts	Keletas visuomenės pasaulio muzikos su puikiomis žmonomis ir mintimis
It was a task he didn’t want at first	Tai buvo užduotis, kurios jis iš pradžių nenorėjo
I never intended to leave the group	Niekada neketinau palikti grupės
I fought them openly	Kovojau su jais atvirai
I saw disgust begin to form there	Mačiau, kaip ten pradėjo formuotis pasibjaurėjimas
I take it to my website	Nuvedu jį į savo svetainę
Cooking area with table and chairs	Virimo zona su stalu ir kėdėmis
I almost wanted us to be at school	Beveik norėjau, kad būtume mokykloje
Enough for life	Užteks visam gyvenimui
I even learned a few of their customs	Sužinojau net keletą jų papročių
I finally arranged the right lighting	Pagaliau sutvarkiau tinkamą apšvietimą
I’m sorry when the light went out	Apgailestauju, kai užgeso šviesa
I often grow and collect	Dažnai auginu ir kolekcionuoju
I didn’t talk to anyone	Aš su niekuo nekalbėjau
All in all, I felt pretty good	Atsižvelgus į viską, jaučiausi gana gerai
I will endure the pain and do what is needed	Aš ištversiu skausmą ir padarysiu tai, ko reikia
I thought we had a year with her	Maniau, kad turime metų su ja
I could not afford to take this decision lightly	Negalėjau sau leisti lengvabūdiškai priimti šio sprendimo
I already see it in your eyes	Jau matau tai tavo akyse
There is also a washing machine and a safe	Taip pat yra skalbimo įrenginys ir seifas
I was the executive director, head of the company	Buvau vykdomasis direktorius, įmonės vadovas
The top of the stroller is painted gray	Vežimėlių viršus nudažytas pilkai
I couldn’t dig too much without looking suspicious	Negalėjau per daug kasti neatrodydamas įtartinai
The rabbit was crushed in half	Triušis buvo sutraiškytas iki pusės
I saw it on her face	Mačiau tai jos veide
I looked at her for a long time and hard	Žiūrėjau į ją ilgai ir sunkiai
I stood up and aimed again	Atsistojau ir dar kartą nusitaikiau
I have to be respectful	Aš turiu būti pagarbus
Part of their lives are dying	Dalis jų gyvenimo miršta
I pressed harder and forced us high above the trees	Aš spaudžiau stipriau ir priverčiau mus aukštai virš medžių
I was wrong to think so	Klydau taip manydamas
I had no idea about your urgent need	Neturėjau supratimo apie jūsų skubų poreikį
I was an extra bonus	Buvau papildoma premija
I really enjoyed it	Man labai patiko
I kept wondering what the hell he was talking about	Vis galvojau, apie ką po velnių jis kalba
I had to plan for it all day	Turėjau visą dieną tam planuoti
I lowered the bucket down into the darkness	Nuleidau kibirą žemyn į tamsą
I see soldiers in the same way	Lygiai taip pat matau karius
I needed to protect myself	Man reikėjo apsisaugoti
I have it all in the van	Visa tai turiu furgone
I asked him to drop his gun	Paprašiau jo numesti ginklą
I would have no way of knowing	Aš neturėčiau jokio būdo žinoti
Music studies begin in the early childhood program	Muzikos studijos prasideda ankstyvosios vaikystės programoje
In front of us stood a large oak tree	Prieš mus stovėjo didelis ąžuolas
I hate writing a lot on the phone	Nekenčiu daug rašyti telefonu
Coincidentally, I was his first customer	Atsitiktinai buvau pirmasis jo klientas
I saw her, she told me	Aš ją mačiau, ji man pasakė
I think that has basically become the saying of our team	Manau, tai iš esmės tapo mūsų komandos posakiu
I went after him when my sister appeared dead	Nuėjau paskui jį, kai mano sesuo pasirodė negyva
I can't give you a room number, darling	Negaliu tau duoti kambario numerio, mieloji
I slipped behind the wheel	Slydau už vairo
I remember how they talked about it	Prisimenu, kaip jie apie tai pasakojo
He planned to create an entire exhibition around her	Jis planavo aplink ją sukurti visą parodą
I had no fire outside	Lauke neturėjau ugnies
A woman can’t be too careful	Moteris negali būti per daug atsargi
I also want to spy with her	Aš taip pat noriu su ja šnipo
I cannot make hasty conclusions that they exist	Negaliu daryti skubotų išvadų, kad jie egzistuoja
It was hard for me	Man tai buvo sunku
People like you inspire me	Tokie kaip tu mane įkvepia
I thought a lot about that moment	Aš daug galvojau apie tą akimirką
Several roads and bridges were damaged on the island	Saloje buvo apgadinti keli keliai ir tiltai
I couldn’t look at you without feeling guilty	Negalėjau žiūrėti į tave nesijausdamas kaltės
I liked it right away	Man ji iškart patiko
I couldn’t believe how accurate this reading was	Negalėjau patikėti, koks tikslus šis skaitymas
I never wanted to have it	Aš niekada nenorėjau jo turėti
I think he’s just indifferent	Manau, kad jis tiesiog abejingas
The first kings were elected	Buvo išrinkti pirmieji karaliai
I straightened up and put my hand up	Aš ištiesiau aukštyn ir uždėjau ranką
I saw your boat coming and I brewed coffee	Mačiau atplaukiančią tavo valtį ir išsiviriau kavos
I waited for them to leave	Aš laukiau, kol jie išvažiuos
I shouldn’t judge them	Neturėčiau jų teisti
The roots of speech are never alone	Šaknys kalboje niekada nebūna vienos
The nose and lips have black skin	Nosis ir lūpos turi juodą odą
I've never seen it before	Niekada anksčiau nemačiau
I barely attended my studies	Vos nedalyvaučiau studijose
These deep incisions revealed layers of older rock	Šie gilūs įpjovimai atskleidė senesnės uolienos sluoksnius
He gave other groups other names	Kitoms grupėms jis suteikė kitus pavadinimus
I reach down, grab her butt and lift it	Pasiekiu žemyn, sugriebiu jos užpakalį ir pakeliu
I turned around to check all the time	Visą laiką apsisukdavau patikrinti
I felt a sense of calm	Jaučiau ramybės jausmą
I wanted everything to be fine	Norėjau, kad viskas būtų gerai
I tried to hide my sickness	Bandžiau nuslėpti liguistą susijaudinimą
Several errors were made during the transfer	Perdavimo metu buvo padaryta keletas klaidų
I pay him and I leave	Sumoku jam ir išeinu
Some other well-known bands also recorded songs of respect	Taip pat kai kurios kitos žinomos grupės įrašė pagarbos dainas
The couple had one son and three daughters	Pora susilaukė vieno sūnaus ir trijų dukterų
There was an emphasis on restraint among lovers	Buvo akcentuojamas santūrumas tarp įsimylėjėlių
I couldn’t give it up just to please society	Negalėjau jo atsisakyti vien tam, kad patenkinčiau visuomenę
I was a popular guy	Buvau populiarus vaikinas
I saw goodness in it	Mačiau joje gerumą
In the early years of my life, I ate the ordeal on fire	Šiais ankstyvaisiais gyvenimo metais valgiau išbandymą ugnyje
I really knew it wasn’t one of them	Tikrai žinojau, kad tai ne vienas iš jų
I used to have a mom and a younger sister	Anksčiau turėjau mamą ir jaunesnę seserį
I still can’t believe what’s going on	Vis dar negaliu patikėti tuo, kas vyksta
I had to get out of there, now	Aš turėjau išeiti iš ten, dabar
The second set of poems	Antrasis eilėraščių rinkinys
I tried to understand the rural energy situation	Bandžiau suprasti kaimo energetikos situaciją
I didn’t want him to attend	Nenorėjau, kad jis dalyvautų
These plans have yet to be implemented	Šie planai dar turi būti įgyvendinti
I raised my eyebrows at her	Pakėliau į ją antakius
I stood up to greet	Atsistojau pasveikinti
I wanted to change something today	Šiandien norėjau ką nors pakeisti
I would just like to see what he wrote	Aš tiesiog norėčiau pamatyti tai, ką jis parašė
I turned on the light and lay down fully awake	Įjungiau šviesą ir atsiguliau visiškai pabudęs
I felt my body move without even trying	Pajutau, kaip mano kūnas juda net nesistengdamas
I enjoyed it at summer school	Man tai patiko vasaros mokykloje
I learned it wasn’t necessary	Sužinojau, kad to nereikia
I didn’t hear my horse	Negirdėjau savo arklio
I was lucky enough to give and receive love	Man sekėsi dovanoti ir priimti meilę
I put my head on her back	Padėjau galvą ant jos nugaros
I have it in the cameras below	Turiu ją kamerose žemiau
I had to follow my heart	Turėjau sekti savo širdimi
I can still think and think like a man	Vis dar galiu mąstyti ir mąstyti kaip vyras
I believe my life takes me by surprise	Tikiu, kad mano gyvenimas nuveda mane netikėtai
I didn't listen anymore	Aš nebeklausiau
Now I know how wrong it is	Dabar aš žinau, kaip tai neteisinga
I can read here just like I did below	Galiu skaityti čia lygiai taip pat, kaip ir apačioje
I shouldn’t stay	Aš neturėčiau likti
I ran to the door	Pribėgau prie durų
I only hand out the seventh night party	Išdalinu tik septintąją nakties partiją
A simple wound to the body	Paprasta kūno žaizda
I need to feel his skin	Man reikia jausti jo odą
I so desperately want to be loved	Taip beviltiškai noriu būti mylima
I prayed for your survival	Meldžiausi už tavo išlikimą
I believe it is the same for everyone	Tikiu, kad tai visiems vienodai
We have agreed that this is terrible and must be prevented	Sutarėme, kad tai siaubinga ir turi būti užkirstas kelias
A new membership PIN has been created	Buvo sukurtas naujas narystės PIN kodas
I liked my friends the way they were	Man patiko mano draugai tokie, kokie jie buvo
I get under the bed and get dressed	Pakeliu po lova ir apsirengiu
It seems to me that other men are attractive	Man atrodo, kad kiti vyrai yra patrauklūs
I hear the call waiting in your name	Girdžiu, kaip tavo vardu šaukiamas laukiamasis
I went in there and waited	Įėjau ten ir laukiau
I was with them all morning	Visą rytą buvau su jais
I also took precautions	Aš taip pat ėmiausi atsargumo priemonių
I play with the buttons	Žaidžiu su mygtukais
I couldn’t identify it	Aš negalėjau to identifikuoti
I would love to hear it	Labai norėčiau jo išgirsti
I didn’t have to myself	Neturėjau sau
I heard all this from a friend	Visa tai girdėjau iš draugo
I brought the dagger closer to her long, coarse hair	Privedžiau durklą arčiau jos ilgų, šiurkščių plaukų
I also kept thinking about those keys	Aš taip pat nuolat galvojau apie tuos raktus
A country that finally represents all people	Šalis, kuri pagaliau reprezentuoja visus žmones
I can’t understand that either	Aš irgi negaliu to suprasti
A climbing rope was still hanging in the well	Šulinyje vis dar kabojo laipiojimo virvė
This plan was not successful	Šis planas nebuvo sėkmingas
I would have done the same	Aš būčiau daręs tą patį
I asked about the reason for that	Paklausiau apie to priežastį
I set the table and wait for it	Padengiu stalą ir laukiu jo
I can no longer be selfish	Aš nebegaliu toliau būti savanaudis
I alone control its miserable inhabitants	Aš vienas valdau jos apgailėtinus gyventojus
I didn’t interrupt them	Aš jų nepertraukiau
However, I wasn’t ready to give up so easily	Vis dėlto nebuvau pasiruošęs taip lengvai pasiduoti
However, the result was not conclusive	Tačiau rezultatas nebuvo lemiamas
I was young, rebellious and a little crazy	Buvau jaunas, maištaujantis ir šiek tiek pamišęs
The Republic is still alive	Respublika tebegyveno
I felt sorry for asking such a question	Pasigailėjau uždavęs tokį klausimą
I left him a message	Palikau jam žinutę
I nodded and quickly went to my room	Linktelėjau ir greitai nuėjau į savo kambarį
I wasn’t interested in eating	Man nebuvo įdomu valgyti
I finally reached a point from which there is no going back	Pagaliau pasiekiau tašką, iš kurio nėra sugrįžimo
I didn’t want to hear that	Nenorėjau to girdėti
I didn’t need to hear myself speak	Man nereikėjo girdėti savęs kalbėjimo
I'd better move the truck	Geriau perkelsiu sunkvežimį
A light southerly wind helped them	Lengvas pietų vėjas jiems padėjo
The profile picture makes him look pregnant	Profilio vaizdas leidžia jam atrodyti nėščiai
I could also go give up	Taip pat galėčiau eiti pasiduoti
I have many beautiful memories of playing around them	Turiu daug gražių prisiminimų apie žaidimą aplink juos
I hate what made me	Nekenčiu tuo, kuo mane pavertė
They have nothing to do with each other	Jie neturi nieko bendra vienas su kitu
I have the power to save the supernatural race	Turiu galią išgelbėti antgamtinę rasę
I spend a lot of time sleeping	Daug laiko praleidžiu miegodama
I am very gray and lame	Esu labai žilas ir luošas
I hated that feeling	Nekenčiau to jausmo
I dropped everything on the floor	Viską numečiau ant grindų
I forgot to set the clock to wake me up	Pamiršau nustatyti laikrodį, kad mane pažadintų
I used you as much as you used me	Naudojau tavimi tiek pat, kiek tu mane
I really love the story	Aš tikrai myliu istoriją
A home improvement project is a big investment	Namo tobulinimo projektas yra didelė investicija
I felt so safe and secure with it	Su juo jaučiausi tokia saugi ir apsaugota
I said earlier that everything is complicated	Anksčiau sakiau, kad viskas sudėtinga
I had no idea where they thought they were going	Neturėjau supratimo, kur jie manė, kad eina
I suggest we stand out	Siūlau mums išsiskirti
I will come to that later	Prie to prieisiu vėliau
I don’t see where their paths intersect	Nematau, kur susikirto jų keliai
I couldn’t say who was invited	Negalėjau pasakyti, kas buvo pakviestas
I couldn't defend myself	Negalėjau apsiginti
I can fly up a mountain or a tree	Galiu skristi į kalną ar medį
I turned to the canvas and pretended to sleep	Atsisukau link drobės ir apsimečiau miegą
A folded note lay at the top	Viršuje gulėjo užlenktas raštelis
I work with great people	Dirbu su puikiais žmonėmis
In fact, I look forward to becoming a dad	Tiesą sakant, nekantrauju tapti tėčiu
The reality she could get into	Realybė, į kurią ji galėjo patekti
I almost didn’t sleep or eat	Beveik nemiegojau ir nevalgiau
The most curious young woman	Smalsiausia jauna moteris
I wouldn’t move him for a few months	Nemudyčiau jo kelis mėnesius
I already knew what the horses had won	Jau žinojau, ką laimėjo žirgai
I stop, completely calm	Sustoju, visiškai ramiai
I owe you the rest of my life	Aš skolingas tau visą likusį gyvenimą
I spent the whole day in bed reading this book	Visą dieną praleidau lovoje skaitydama šią knygą
The broken chain lies at her feet	Nutrūkusi grandinė guli prie jos kojų
I’ve been enjoying this easy dinner lately	Pastaruoju metu man patinka ši lengva vakarienė
I have no problem staying in a hotel	Man nėra problemų būti viešbutyje
Station closed, crew fired	Stotis uždaryta, įgula atleista
I could tell she was in pain	Galėčiau pasakyti, kad jai skaudėjo
I'll look for a rope	Aš ieškosiu virvės
I devoted three weeks of research to this	Tam skyriau tris savaites trukusius tyrimus
A couple of teams were still working	Pora komandos vis dar dirbo
I take the pen and look closer	Paimu rašiklį ir pažvelgiu atidžiau
I will not forget any of his movements	Nepamiršiu nė vieno jo judesio
I was too busy to appreciate the beauty	Buvau per daug užsiėmusi, kad įvertinčiau grožį
I almost didn’t sleep at all	Beveik visai nemiegojau
I appreciate the report	Aš vertinu pranešimą
I knew exactly what she was talking about	Aš tiksliai žinojau, apie ką ji kalba
I need you to respect this man	Man reikia, kad gerbtumėte šį žmogų
I often forget that	Aš tai dažnai pamirštu
I understand that we can expect you to be sober	Suprantu, kad galime tikėtis, kad būsite blaivūs
After five hours of sleep, I felt better	Po penkių valandų miego jaučiausi geriau
A small part of the wall became transparent	Nedidelė sienos dalis tapo skaidri
I hug her soon	Greitai ją apkabinu
I think for us it was something we were missing	Manau, mums tai buvo kažkas, ko mums trūko
I didn’t want to upset her	Nenorėjau jos nuliūdinti
I found my photo again	Vėl radau savo nuotrauką
Instead, I bowed to him and removed him from the decision	Vietoj to pasilenkiau į jį ir pašalinau jį nuo sprendimo
I have slightly increased my social and community organizational work	Šiek tiek padidinau savo socialinį ir bendruomenės organizacinį darbą
I feel real love for her	Aš jaučiu jai tikrą meilę
A monarch can be many things, but never lazy	Monarchas gali būti daug dalykų, bet niekada tinginys
Ward stated she was not a villain	Ward pareiškė, kad ji nėra piktadarys
I closed my eyes tightly	Stipriai užmerkiau akis
I feel a strong burst of anger	Jaučiu stiprų pykčio pliūpsnį
I want it to be comfortable talking to you about anything	Noriu, kad būtų patogu su tavimi kalbėti apie bet ką
I really mean, darling, think about it for a moment	Tikrai turiu galvoje, mieloji, pagalvok apie tai akimirką
I thought about the rest of the night	Aš galvojau apie likusią nakties dalį
I decided to screw them up	Sumaniau juos užsukti
I allow myself to close my eyes while trying to breathe normally	Leidžiu užsimerkti, bandydama normaliai kvėpuoti
I really hope to protect him from danger	Tikrai tikiuosi, kad pavyks apsaugoti jį nuo pavojaus
I turned right and went to the double door	Pasukau į dešinę ir nuėjau prie dvigubų durų
I noticed several animals around the camp	Aplink stovyklą pastebėjau keletą gyvūnų
All nine months younger than me	Visais devyniais mėnesiais už mane jaunesnė
I only have a few pieces of furniture	Turiu tik kelis baldus
I found an empty bag that was widely unfolded	Radau tuščią maišą, kuris buvo plačiai išskleistas
I like the black and white on the tank	Man patinka juodai balta ir mėlyna spalva ant bako
I can’t recover how all is well	Negaliu atsigauti, kaip viskas gražu
I think you would get along well with them	Manau, kad tu su jais gerai sutartum
A shiver ran through my back	Man per nugarą nubėgo šiurpuliukas
I couldn’t think of myself as a wife	Negalėjau galvoti apie save kaip apie žmoną
I promise no one will hurt you	Pažadu, kad niekas tavęs neįskaudins
I would say so	Sakyčiau, taip yra
I hope you enjoyed the recipe	Tikiuosi receptas patiko
I thought it would be hard	Maniau, kad bus sunku
I mean, it’s just normal life	Aš turiu galvoje, tai tik įprastas gyvenimas
I also saw that you submitted a new scientific paper	Taip pat mačiau, kad pateikėte naują mokslinį darbą
I think we are getting too close	Manau, kad priartėjome per arti
I couldn’t see them	Man nepavyko jų pamatyti
I recognized you by your smell	Aš atpažinau tave iš tavo kvapo
I hope you will be invited soon	Tikiuosi, kad jus greitai pakvies
I had to leave tonight	Šiąnakt turėjau išvykti
I felt safe holding the gun	Laikydamas ginklą jaučiausi saugi
I certainly didn’t believe it	Aš, žinoma, netikėjau
I just need to get out of this room	Man tereikia išeiti iš šio kambario
Black, high school terrorist	Juodasis, vidurinės mokyklos teroristas
I took a deep breath, then another one	Giliai įkvėpiau, tada dar vieną
I answered in the affirmative	Aš atsakiau teigiamai
Her life revolves around her	Jos galvoje sukasi visas gyvenimas
I did not lose faith	Tikėjimo nepraradau
I think he turned out very cute	Manau, kad jis pasirodė labai mielas
I did all this to save you	Visa tai padariau, kad tave išgelbėčiau
I hadn’t come back here in a long time	Labai seniai čia nebuvau grįžęs
I wasn’t even sure she was real	Net nebuvau tikras, kad ji tikra
I glanced at my father	Žvilgtelėjau su tėvu
I am ending my powers	Aš baigiu savo galias
I explained it myself	Aš pats paaiškinau
I want to be healthy, physically and mentally	Noriu būti sveikas, fiziškai ir protiškai
I didn’t even have time to think about my thoughts	Aš net neturėjau laiko galvoti apie savo mintis
I didn’t doubt it	Aš to neabejojau
It would be great to take a break from the pain	Būtų labai malonu pailsėti nuo skausmo
I didn’t know what was worse	Aš nežinojau, kas buvo blogiau
When she came, I was on my way to the other side	Kai ji atėjo, buvau nutolusi į kitą anapus
The threshold he better not dare to cross	Riba, kurios jis geriau nedrįstų peržengti
I took some photos while traveling here	Keliaudamas čia padariau keletą nuotraukų
I have to be eight	Aš turiu būti aštuntą
An appropriate computer program has been developed	Sukurta atitinkama kompiuterinė programa
I push the door wider	Pastumiu duris plačiau
I just couldn’t stand it anymore	Aš tiesiog nebeištvėriau
The battle joins	Mūšis prisijungia
I see them in the woods	Aš matau juos miške
I think that’s all beauty	Manau, kad tai ir yra visas grožis
Good luck, yes	Sėkmingas, taip
I woke up in another hospital bed	Pabudau kitoje ligoninės lovoje
The song was the start of the ceremony	Daina buvo ceremonijos pradžia
I didn't see the screen	Ekrano nemačiau
This subsequent work was not completed	Šis vėlesnis darbas taip ir nebuvo baigtas
The same thing happened to me today	Man šiandien nutiko tas pats
The black curtain covered a large wall	Juoda uždanga dengė didelę sieną
I knew it had to be inside	Žinojau, kad tai savyje turi
I never realized he was like that	Niekada nesupratau, kad jis toks
I have come twice already	Atėjau jau du kartus
I stop to correct my eyes	Sustoju, kad pakoreguotų akis
Thank you for the concern you show me	Dėkoju už rūpestį, kurį man rodote
I can tell them about our groups	Galiu jiems papasakoti apie mūsų grupes
I'd like you to attend dinner	Norėčiau, kad dalyvautumėte vakarienės metu
I am very interested in becoming a pilot	Man labai įdomu tapti pilotu
She has a beautiful light face	Ji turi gražų šviesos veidą
I have now seen two shady figures more clearly	Dabar aiškiau mačiau dvi šešėlines figūras
I saw my father roll his eyes	Mačiau, kaip tėvas pavartė akis
I was once going to call him	Kada nors ketinau jam paskambinti
I lived there for a while	Kurį laiką ten gyvenau
Next on my list is a habit	Kitas mano sąraše yra įprotis
It’s an exciting tour de force	Tai jaudinantis tour de force
I didn’t forgive myself for leaving three months ago	Neatleidau sau, kad išvykau prieš tris mėnesius
I felt the need to look different today	Jaučiau poreikį šiandien atrodyti kitaip
I hurried to the store	Nuskubėjau į parduotuvę
I got back on my feet	Aš pakilau atgal ant kojų
I don’t write poems	Aš nerašau eilėraščių
I had to run away from people	Turėjau pabėgti nuo žmonių
I took a hard breath to calm down	Sunkiai įkvėpiau, kad nusiraminčiau
The braking action is electric	Stabdymo veiksmas yra elektrinis
I kept asking, but they didn’t tell me what had happened	Aš vis klausiau, bet jie man nepasakė, kas atsitiko
Although I like it more	Nors man tai labiau patinka
I retreated in shortness of breath	Atsitraukiau uždususi
I went out into the bedroom ready to fight	Išėjau į miegamąjį pasiruošęs kautis
I was also lonely and didn’t mind meeting someone	Aš taip pat buvau vienišas ir neprieštarauju su kuo nors susitikti
I knew it and it didn’t bother me	Aš tai žinojau ir man tai netrukdė
I am currently a submission assistant	Šiuo metu esu pateikimo padėjėja
I decide to follow her back	Nusprendžiu sekti ją atgal
I suddenly became very numb and it hurt me	Aš staiga labai sustingau ir man skauda
The roar of the voices went silent	Balsų ūžesys nutilo
I knew he was disappointed in me	Žinojau, kad jis manimi nusivylęs
I just had a different vision for our future	Tiesiog turėjau kitokią mūsų ateities viziją
I was just waiting for the harvest to take place	Aš tik laukiau, kol bus nuimtas derlius
I was kind of brought back to normal life	Buvau tarsi sugrąžintas į normalų gyvenimą
I didn’t want to be next to him	Nenorėjau būti šalia jo
It’s a shame you won’t be there to see it	Gaila, kad nebūsi ten, kad pamatytum
I will give credit where you need to pay	Suteiksiu kreditą ten, kur reikia mokėti
I had it all to myself	Turėjau jį visą sau
I started to wonder if he was okay	Pradėjau domėtis, ar jam viskas gerai
I pulled the paper out of the rubber band	Iš guminės juostelės ištraukiau popierių
I stopped and turned to him	Sustojau ir atsisukau į jį
I had gone to her house for coffee	Buvau nuėjusi į jos namus kavos
I promise, but it was good	Pažadu, bet buvo gerai
F, but something in it was different	F, bet kažkas jame buvo kitaip
I'll be back to change the sauce	Grįšiu pakeisti padažo
I went to the closet	Nuėjau prie spintos
I was just too stubborn	Tiesiog buvau per daug užsispyręs
The election was certainly an achievement	Rinkimai tikrai buvo pasiekimas
I had so much work to do	Turėjau tiek daug darbo
I won’t feel that pain anymore	Daugiau to skausmo nejausiu
I would not support that	Aš to nepalaikyčiau
I increased the size, you really should too	Aš padidinau dydį, jūs taip pat tikrai turėtumėte
I never thought about a career	Niekada negalvojau apie karjerą
I don’t have a charming prince	Neturiu žavingo princo
I have never enjoyed a formal education	Niekada nemėgau formalaus išsilavinimo
I literally can’t control myself	Aš tiesiogine prasme negaliu suvaldyti savęs
I asked him why, but he couldn’t tell me	Paklausiau jo kodėl, bet jis man negalėjo pasakyti
A population or census will take place shortly thereafter	Netrukus po to vyks gyventojų arba surašymas
A bright young thing	Ryškus jaunas dalykas
I didn’t add anything else	Daugiau nieko nepridėjau
I have one more thing to ask	Turiu dar vieno dalyko paklausti
I can't see her face	Nematau jos veido
I didn’t have to listen to him	Aš neturėjau jo klausytis
A light knock on the door made him turn around	Lengvas beldimas į duris privertė jį pasisukti
I also made it my home	Aš taip pat padariau jį savo namais
Bush did not do so when he first ran for president	Bushas to nepadarė, kai pirmą kartą kandidatavo į prezidentus
I think that’s what we’re dealing with here	Manau, su tuo mes čia susiduriame
I didn't have a watch or a phone	Neturėjau nei laikrodžio, nei telefono
I decided to just wait	Nusprendžiau tiesiog palaukti
I was angry that she agreed	Supykau, kad ji sutiko
A dead man walking, if there was one	Negyvas žmogus, vaikščiojantis, jei toks buvo
I came up with two reasons	Sugalvojau dvi priežastis
I didn’t want her to look at me differently	Nenorėjau, kad ji į mane žiūrėtų kitaip
A friend told me she was in town	Draugė man pasakė, kad ji yra mieste
I saw no other way out than to agree	Nemačiau kitos išeities, kaip tik sutikti
I probably should	Turbūt turėčiau
I like to achieve things	Man patinka pasiekti dalykų
I can't stay there anymore	Aš nebegaliu ten likti
I had one leg here and one there	Turėjau vieną koją čia ir vieną ten
I can’t think about them further	Negaliu toliau apie juos galvoti
I didn’t mind dipping in too much water	Neprieštaraudavau, kad per daug panirdavau į vandenį
I let the gaze linger breaking the rule	Leidžiu žvilgsniui užsitęsti, sulaužydama taisyklę
I didn’t think much about my hidden talent that evening	Tą vakarą apie savo paslėptą talentą daug negalvojau
I can sell to commissioners	Galiu parduoti komisarams
I would have picked you up last summer	Būčiau tave pasiėmęs praeitą vasarą
I was sure they could only be one thing	Buvau tikras, kad jie gali būti tik vienas dalykas
I have to deal with my job	Turiu susitvarkyti su savo darbu
I have never seen a body	Aš niekada nemačiau kūno
Still, I tried to look confident	Vis dėlto stengiausi atrodyti pasitikintis savimi
They had no children	Vaikų jie neturėjo
I know she is a student studying medicine	Žinau, kad ji studentė, studijuojanti mediciną
All the women and children on board were killed	Visos laive buvusios moterys ir vaikai žuvo
I don’t eat candy, it makes me sick	Aš nevalgau saldainių, nuo to pykina
I feel like it will bring some course into the present	Jaučiu, kad ji atneš tam tikrą kursą į dabartį
The door opens wider than ever before	Durys atsiveria plačiau nei bet kada anksčiau
I slowly went to the TV	Lėtai nuėjau prie televizoriaus
One of the chest wounds penetrated the lungs	Viena iš krūtinės žaizdų įsiskverbė į plaučius
I think it is being developed	Manau, kad jis kuriamas
I look forward to sharing it with the world	Nekantrauju pasidalinti ja su pasauliu
I miss snacks and lots of beer	Ilgiuosi užkandžių ir daug alaus
Every man does his job	Kiekvienas vyras dirba savo darbą
Defense must be prepared for any possibility	Gynyba turi būti pasirengusi bet kokiai galimybei
I worried I thought it was his mother	Aš susirūpinau, kad maniau, kad tai jo motina
I have to finish this volume	Turiu užbaigti šį tomą
I couldn't take care of her	Negalėjau ja prižiūrėti
I tried to pray, but I couldn't	Stengiausi melstis, bet negalėjau
I think this is one of the best of mine	Manau, kad tai vienas geriausių mano
I stood on the bed and poured tears	Atsistojau ant lovos ir apsipyliau ašaromis
I didn’t sleep last night	Praėjusią naktį nemiegojau
Many of my people are afraid to advance	Daugelis mano žmonių bijo avanso
I could only understand this in a general sense	Galėjau tai suprasti tik bendra prasme
I didn’t wake you up to fight	Aš nepažadinau tavęs kovoti
I knew you would be the same	Žinojau, kad būsi tas pats
I wish we could help her too	Norėčiau, kad ir mes galėtume jai padėti
I saw them start registering	Mačiau, kaip jie pradeda registruotis
I promise to be silent	Pažadu tylėti
I needed a challenge	Man reikėjo iššūkio
I can't promise much	Negaliu daug pažadėti
I replied no, but she didn’t believe me	Atsakiau, kad ne, bet ji manimi netikėjo
I didn’t feel bad for not telling him	Nesijaučiau blogai, kad jam nepasakiau
I was also refused entry to both of these institutions	Man taip pat buvo atsisakyta įvažiuoti į abi šias įstaigas
I have to make dinner for my husband	Aš turiu gaminti vakarienę savo vyrui
A story she never used	Istorija, kurios ji niekada nesinaudojo
Before taking off my clothes, I waited for him to fall asleep	Prieš nuimdama drabužį palaukiau, kol jis užmigs
I didn’t have to see them anymore	Aš neturėjau jų daugiau matyti
I cried with laughter	Aš verkiau iš juoko
I’ll start with the last few steps	Aš pradedu paskutinius kelis žingsnius
I dance with him very often	Labai dažnai su juo šokau
A family member can be a good place to start	Šeimos narys gali būti gera vieta pradėti
I looked at his face again	Vėl pažvelgiau į jo veidą
I’m still going to get involved in it	Vis dar ketinu į ją įsitraukti
I didn't see anything clear	Nieko aiškiai nemačiau
His offer was rejected	Jo pasiūlymas buvo atmestas
I didn’t have to let her see me	Aš neturėjau leisti jai manęs matyti
I follow all state laws	Aš laikausi visų valstijos įstatymų
I managed to escape, but they followed me	Man pavyko pabėgti, bet jie mane sekė
I was pretty curious about that	Man tai buvo gana įdomu
I think they perfectly describe our day	Manau, jie puikiai apibūdina mūsų dieną
I have a villa right next to the road	Turiu vilą visai šalia kelio
Several friends watched	Keli draugai pažiūrėjo
A solid combination of quality and attractive looks in one	Tvirtas kokybės ir patrauklios išvaizdos derinys viename
I could never hesitate again	Niekada nebegalėjau dvejoti
I know this is another big concern	Žinau, kad tai kitas didelis rūpestis
I prefer taxis to the airport	Man labiau patinka taksi į oro uostą
I knew something was going on	Žinojau, kad kažkas vyksta
I saw you just stepped out the back door	Mačiau, kad ką tik išlipai pro galines duris
I would never work in the arms industry	Niekada nedirbčiau ginklų pramonėje
Annoyed, I bit my lip	Suirzusi stipriai prikandau lūpą
I was just wearing that outfit	Aš ką tik vilkėjau tą drabužį
I feel excited and scared to start sewing	Jaučiuosi susijaudinęs ir bijau pradėti siūti
I think a long day awaits us tomorrow	Manau, rytoj mūsų laukia ilga diena
I was his favorite student	Buvau jo mėgstamiausias mokinys
I know you hear us	Žinau, kad mus girdi
I met my friend	Susitikau su savo drauge
I wore a pink shirt to school and work	Į mokyklą ir darbą vilkėjau rožinius marškinius
I have no idea who is holding it	Neįsivaizduoju, kas jį laiko
I found them both sleeping hard in the crew cabin	Radau juos abu kietai miegančius įgulos kajutėje
I felt much better when the door was closed	Jaučiausi daug geriau, kai durys buvo uždarytos
I didn’t know how to deal with that	Aš nežinojau, kaip su tuo susitvarkyti
I had to see it to the end	Turėjau tai pamatyti iki galo
I cried all day, every day	Aš verkiau visą dieną, kiekvieną dieną
A fresh cigarette was squeezed between his tight lips	Tarp įtemptų jo lūpų buvo suspausta šviežia cigaretė
I hate pushing me into things	Nekenčiu, kad mane stumia į dalykus
I had nothing to lose, certainly not	Neturėjau ko prarasti, tikrai ne
It's been a week	Jau praėjo savaitė
I thought she was perfect	Maniau, kad ji tobula
I helped him walk a bit	Aš jam padėjau šiek tiek vaikščioti
Everyone needs to protect it	Jį saugoti reikia visiems
I almost didn’t beat the traces	Beveik neįveikiau pėdsakų
I think she loves you too	Manau, kad ji taip pat tave myli
I went out to see what was going on	Išėjau pažiūrėti, kas vyksta
I hear them all in my head	Visus juos girdžiu savo galvoje
I would never write that song now	Dabar niekada nerašyčiau tos dainos
I lost them so suddenly	Taip netikėtai jų praradau
I crush and boil everyone	Visus sutrinu ir verdu
I keep moving as she goes on	Aš vis judu, kai ji eina toliau
I noticed a scratch on her face	Pastebėjau jos veido įbrėžimą
I had no idea how I would do anything else	Neįsivaizdavau, kaip darysiu ką nors kita
There was some transportation by sea	Buvo tam tikras transportas jūra
I was also incredibly exhausted	Aš taip pat buvau nepaprastai išsekęs
I needed a stronger position in the supernatural world	Man reikėjo stipresnės pozicijos antgamtiniame pasaulyje
It was all different	Viskas apie tai buvo kitaip
A very different ending	Labai skirtinga pabaiga
I learned all about you	Aš viską sužinojau apie tave
Looks like I forgot how to do it	Atrodo, pamiršau, kaip tai padaryti
I started to lack clothes here	Man čia pradėjo trūkti drabužių
I believe no one is wasted	Tikiu, kad niekas nėra švaistomas
I hope his outfit will warm him up	Tikiuosi, kad jo apranga jį sušildys
Two people were killed	Du žmonės žuvo
A familiar voice speaks to him	Su juo kalba pažįstamas balsas
Thank you for taking the time to read it	Dėkoju, kad skyrėte laiko jį perskaityti
I have different sides	Turiu įvairių pusių
I put everything in it	Viską sudėjau į jį
I saw the agony of my people	Mačiau savo žmonių agoniją
I hear your heart beating	Aš girdžiu tavo širdies plakimą
I was just taken from it	Buvau ką tik iš to paimtas
This work postponed its completion considerably	Šis darbas gerokai atitolino jos pabaigą
I thought you gave it up	Maniau, kad tu to atsisakei
I connected to the internet and started searching the internet	Prisijungiau prie interneto ir pradėjau ieškoti internete
I also wanted to illustrate my point	Taip pat norėjau iliustruoti savo mintį
I can’t force myself to go back to my room	Negaliu prisiversti grįžti į savo kambarį
I lived in fear of getting on the scales	Gyvenau bijodama užlipti ant svarstyklių
Please pray for a successful outcome and congratulation	Prašau melstis už sėkmingą rezultatą ir pasveikimą
He was arrested twice for illegal activities	Už neteisėtą veiklą jis buvo suimtas du kartus
A feminine voice is heard	Pasigirsta moteriškas balsas
I grew up in such a political world	Užaugau tokiame politiniame pasaulyje
I should be ripe for that	Aš turėčiau būti subrendęs šiuo klausimu
I retreated a little, though	Vis dėlto šiek tiek atsitraukiau
both remembered	tiek prisiminiau
I just enjoyed a really good movie	Man tiesiog patiko tikrai geras filmas
I didn’t sleep much last night	Praėjusią naktį daug nemiegojau
I should say more next week	Kitą savaitę turėčiau pasakyti daugiau
I train my ears towards the open door	Treniruoju ausis link atvirų durų
There is a wide variety of dishes to choose from	Galima rinktis daug įvairių patiekalų
I decided to start eating better and exercising better	Nusprendžiau pradėti geriau maitintis ir sportuoti
Knee or heel or elbow	Kelias arba kulnas arba alkūnė
I certainly can’t do that, but she could	Aš, žinoma, negaliu to padaryti, bet ji galėtų
I understood my teeth very, very much	Aš labai, labai supratau savo dantis
I prefer desire rather than pleasure	Man labiau patinka noras, o ne malonumas
I took a step towards the beast holding my mother	Žengiau žingsnį link žvėries, laikančio mamą
I still love soup	Aš vis dar mėgstu sriubą
I tried to escape once, but I didn’t go far	Kartą bandžiau pabėgti, bet toli nenuėjau
I hate the feeling of blood	Nekenčiu kraujo pojūčio
I want her to look as young as you	Norėčiau, kad ji atrodytų tokia jauna kaip tu
I am grateful for what you are doing for me	Esu dėkingas už tai, ką dėl manęs darai
I paid the price for this gift	Aš sumokėjau kainą už šią dovaną
A lot of it is in nature	Daug jos yra gamtoje
I don’t want to go to a funeral	Aš nenoriu eiti į laidotuves
I fill my lips so I don’t cry	Prikandau lūpą, kad nepravirkčiau
I want complete dedication	Noriu visiško atsidavimo
I had almost forgotten that sad fact	Buvau beveik pamiršęs tą liūdną faktą
I couldn’t read his face	Negalėjau perskaityti jo veido
The upgraded premises have attracted many new members	Patobulintos patalpos pritraukė daug naujų narių
Many works have since been forgotten	Daugelis kūrinių nuo to laiko buvo pamiršti
I hear the glass start to crack	Girdžiu, kaip stiklas ima trūkinėti
I also looked at the pictures	Aš irgi žiūrėjau nuotraukas
I immediately started climbing the elevator	Iškart pradėjau lipti į liftą
I started to climb up	Pradėjau kopti aukštyn
I still thanked her	Aš vis tiek jai padėkojau
I made a deal with a sailor	Pasidariau sandėrį su jūreiviu
I told him we would do it next time	Pasakiau jam, kad kitą kartą tai padarysime
The guard opened it for her	Jai atidarė sargybinis
I also took another beer	Aš irgi pasiėmiau dar vieną alaus
Thousands of people were sentenced to death	Tūkstančiai žmonių buvo nubausti mirtimi
The song spent a week on the charts	Daina topuose praleido savaitę
I remember it because I feel the same every time	Prisimenu tai, nes kiekvieną kartą jaučiu tą patį
I want you to love me now	Noriu, kad tu dabar su manimi mylėtum
A little further forward and the board really moves	Šiek tiek toliau į priekį ir lenta tikrai pajuda
I came here to oversee the transition	Atėjau čia prižiūrėti perėjimo
The movie was playing on the screen	Ekrane grojo filmas
I hated myself for surviving my parents	Nekenčiau savęs už tai, kad išgyvenau savo tėvus
The advantage of age is repetition	Amžiaus privalumas yra kartojimas
Would love a treat	Labai patiktų skanėstas
I really hoped it wouldn’t last forever	Labai tikėjausi, kad tai nebus amžina
I hope this trend will continue until the end	Tikiuosi, kad ši tendencija išliks iki galo
Especially the biggest recreation area	Ypač didžiavausi poilsio zona
I looked over my shoulder	Pažvelgiau per petį
I would never forgive myself if anything happened to you	Niekada sau neatleisčiau, jei tau kas nors nutiktų
I looked him in the face	Žiūrėjau jam į veidą
I'm starting this weekend	Pradedu šį savaitgalį
I think they are in order of dates	Manau, kad jie yra datų tvarka
I had to not sleep to watch her	Turėjau nemiegoti, kad ją stebėčiau
I want a half front	Aš noriu pusės priekyje
I thanked you, though that’s not enough	Aš tau padėkojau, nors to nepakanka
I didn’t know how that could be	Aš nežinojau, kaip tai gali būti
I knew my words were nervous	Žinojau, kad mano žodžiai nervino
The baptism of fire brings out the best in us	Ugnies krikštas išryškina mumyse geriausias
The long smell escaped her lips	Ilgas kvapas ištrūko iš jos lūpų
However, I am not without compassion	Tačiau aš nesu be užuojautos
Fourteen vertical feet of sky were also restored	Taip pat buvo atkurta keturiolika vertikalių dangaus pėdų
No mention was made of financial resources at all	Iš viso nebuvo užsiminta apie finansinius išteklius
I am against the death penalty	Aš esu prieš mirties bausmę
Had to return to the airport	Teko grįžti į oro uostą
I didn’t know it was a sports lesson	Nežinojau, kad tai sporto pamoka
I didn’t realize he was so stupid	Nesupratau, kad jis toks kvailas
I prayed quietly for her safety	Tyliai meldžiausi už jos saugumą
I want to cry, but my child is crying	Noriu verkti, bet mano vaikas verkia
I feel interest and support	Jaučiu susidomėjimą ir palaikymą
I feel like someone is watching me	Jaučiu, kad kažkas mane stebi
I bow to her, pulling her mouth towards her	Pasilenkiu prie jos, patraukdama burną link jos
He will not eat or drink anything	Jis nieko nevalgys ir negers
Her first victory in the international race this season	Jos pirmoji pergalė šiame sezone tarptautinėse lenktynėse
I need a beach, music and a good time	Man reikia paplūdimio, muzikos ir gero laiko
I heard about it yesterday	Vakar apie tai girdėjau
I shouldn’t hug him though	Vis dėlto neturėčiau jo apkabinti
I was glad she was having fun	Džiaugiausi, kad ji linksminosi
The lighting was connected to gas and electricity	Apšvietimas buvo sujungtas su dujomis ir elektra
I didn’t know you knew him	Aš nežinojau, kad tu jį pažįsti
I haven’t felt that way in many years	Jau daugelį metų taip nesijaučiau
Its layouts are careful and graceful anyway	Jo išdėstymai šiaip yra atsargūs ir grakštūs
So the first goal was information	Taigi pirmasis tikslas buvo informacija
A short man entered	Įžengė žemo ūgio vyriškis
I didn’t know you were still together	Aš nežinojau, kad jūs vis dar kartu
I just know him through something	Tiesiog pažįstu jį per ką nors
I can’t regret anything without delving into costume production	Nieko negaliu gailėti neįsigilinusi į kostiumo gamybą
I saw him go home	Mačiau, kaip jis eina namo
I had to be honest with myself	Aš turėjau būti sąžiningas su savimi
This time I was alone	Šį kartą buvau vienas
I missed a lot yesterday	Vakar daug ko pasiilgau
I miss her the moment	Tą akimirką aš jos pasiilgau
I would never let my sister out of my sight	Niekada nepaleisčiau sesers iš akių
I gently pulled out the bag	Švelniai ištraukiau maišą
I want to help, he said	Noriu padėti, pasakė jis
I would feel like we were special	Norėčiau jausti, kad buvome ypatingi
I offered to take her home, but she refused	Pasiūliau jai parvežti namo, bet ji atsisakė
I'm looking for a switch to turn on the light	Ieškau jungiklio, kad įjungčiau šviesą
In fact, I am a harsh critic of it	Tiesą sakant, esu griežtas jo kritikas
I was lucky and they took me	Man pasisekė ir jie mane paėmė
I never interact with her much	Aš niekada su ja daug nebendrauju
I will help you overcome	Aš padėsiu tau įveikti
I needed to be protected somewhere	Man reikėjo būti kažkur apsaugotam
I hadn't met you yet	Aš tavęs dar nebuvau sutikęs
I saw something strange	Mačiau kažką keisto
I finished the book in two days	Knygą baigiau per dvi dienas
I turn on the light switch	Įjungiu šviesos jungiklį
I started watching him watch them	Pradėjau žiūrėti, kaip jis juos stebėjo
I ran and fell on my knees next to him	Pribėgau ir kritau ant kelių šalia jo
I could also smell his blood	Taip pat jaučiau jo kraujo kvapą
I didn’t know how he was doing in confined spaces	Nežinojau, kaip jam sekasi uždarose erdvėse
I alone know it’s time for change	Aš viena žinau, kad laikas pokyčiams
See you in a month, hostess	Pasimatysime po mėnesio, šeimininke
I had never been to the kitchen before	Niekada anksčiau nebuvau virtuvėje
Then I left the girl	Tada nuėjau nuo merginos
i have nothing to eat	neturiu ko valgyti
We copy you to the ground	Nukopijuojame jus ant žemės
I have heard your tale a thousand times	Tavo pasaką girdėjau tūkstantį kartų
I know they didn’t let us just leave	Žinau, kad jie neleido mums tiesiog pasitraukti
I finally gave up and told him about the dream	Pagaliau pasidaviau ir papasakojau jam apie sapną
I didn't want to tell you that	Nenorėjau tau šito sakyti
I just missed my first show today	Ką tik praleidau pirmą šios dienos pasirodymą
I saw you were so scared	Mačiau, kad tu taip bijai
I inhaled the scent of roses	Įkvėpiau rožių kvapą
I love you all very much	Aš jus visus labai myliu
I was looking in the wrong direction	Žiūrėjau ne ta kryptimi
I could have killed him	Galėjau jį nužudyti
I was looking forward to seeing her parents see her	Nekantravau, kol jos tėvai ją pamatys
The engine crashed while flying out of the plane	Skrendant iš lėktuvo nukrito variklis
I had to make my sister better	Turėjau padaryti savo seserį geresnę
I want a normal life	Noriu normalaus gyvenimo
I need to get rid of it	Man reikia jos atsikratyti
No enemy ships were found	Priešo laivų nerasta
I’m glad my girlfriend, it was really welcome	Džiaugiuosi savo mergina, tai tikrai buvo sveikintina
I wasted a little on the wood and threw out a match	Iššvaistiau šiek tiek ant medienos ir išmečiau degtuką
There was a loud roar throughout the house	Visuose namuose pasigirdo stiprus ūžesys
The flesh is thick and white	Minkštimas storas ir baltas
I wish you good luck, dear	Linkiu tau sėkmės, brangioji
I pulled her to myself and hugged her	Pritraukiau ją prie savęs ir apkabinau
I attached to my ear and answered	Pridėjau prie ausies ir atsakiau
I saw him sitting alone and distracted in his prison cell	Mačiau jį sėdintį vieną ir besiblaškantį savo kalėjimo kameroje
I was also being watched now as well	Aš taip pat dabar buvau stebimas
The latter also called him a prisoner of conscience	Pastarasis jį taip pat pavadino sąžinės kaliniu
I was familiar with this game	Buvau susipažinęs su šiuo žaidimu
I can really feel it	Man iš tikrųjų gali patikti jausmas
Determination appeared on his face	Jo veide pasirodė ryžtas
I waited for my ghost to cook	Laukiau, kol maistą pagamins mano vaiduoklis
I feel clumsy, unlucky	Jaučiuosi gremėzdiškas, nevykęs
I slept with her a couple of times	Porą kartų miegojau su ja
I did nothing but flee for fear of you	Aš nieko nepadariau, tik bėgau bijodamas tavęs
I was somehow turned around	Buvau kažkaip apsisukęs
I know you consider yourself a smart woman	Žinau, kad laikote save protinga moterimi
I didn’t submit it and then forgot to let anyone know	Aš jo nepateikiau, o tada pamiršau niekam pranešti
I waited a few seconds and pulled it out	Palaukiau kelias sekundes ir ištraukiau
I think it was like a game with fire	Manau, tai buvo kaip žaidimas su ugnimi
I tried to match his breathing with his breathing but failed	Bandžiau suderinti savo kvėpavimą su jo kvėpavimu, bet nepavyko
I know you had a lot of hope for the station	Žinau, kad į stotį dėjote daug vilčių
I wanted to know more about him	Norėjau sužinoti daugiau apie jį
When breathing stops, a person often turns blue	Sustojus kvėpavimui, žmogus dažnai pamėlynuoja
I am quite sincere and polite and even charming	Esu gana nuoširdi ir mandagi ir net žavi
I only have one of myself	Aš turiu tik vieną iš savęs
I would have brought a bottle of water to celebrate	Būčiau atsinešęs butelį vandens švęsti
I could refuse to create an impression of curiosity	Galėčiau atsisakyti kurti smalsumo įspūdį
I want to get married behind a red head	Noriu ištekėti už raudonos galvos
I published my first book	Išleidau savo pirmąją knygą
A smaller hallway awaited us than their main premises	Mūsų laukė mažesnis prieškambaris nei pagrindinės jų patalpos
I suddenly found myself in a very strange situation	Staiga atsidūriau labai keistoje situacijoje
I love different games, I will try any genre	Mėgstu įvairius žaidimus, išbandysiu bet kokį žanrą
A woman selling men's clothing	Moteris parduodanti vyriškus drabužius
The feeling of being, something behind my shoulder	Buvimo jausmas, kažkas už mano peties
I need you in the office	Man reikia tavęs biure
I was hoping for links or something	Tikėjausi, kad tai nuorodos ar kažkas panašaus
A police officer attracted us and approached our car	Policijos pareigūnas mus pritraukė ir priėjo prie mūsų automobilio
I could demolish the house	Galėčiau sugriauti namą
I better go get dressed	Geriau einu apsirengti
I hope you can enjoy the wonderful harvest	Tikiuosi, kad galėsite mėgautis nuostabiu derliumi
I left home, made a living for myself	Išėjau iš namų, susikūriau sau gyvenimą
I can’t give birth naturally	Aš negaliu pagimdyti natūraliai
I looked to my left and saw the tall tower of the cathedral	Pažvelgiau į kairę ir pamačiau aukštą katedros bokštą
I have to watch my brother too	Aš taip pat turiu stebėti savo brolį
I didn’t say anything a secret	Nieko nesakiau paslapčia
I didn’t like to tell them	Nemėgau jiems pasakoti
I hope to return with boxes of baby clothes	Tikiuosi grįšiu su dėžėmis vaikiškų rūbelių
I took another deep breath and let it pass	Dar kartą giliai įkvėpiau ir leidau jam praeiti
I felt amazing excitement when he was so close	Pajutau nuostabų jaudulį, kai jis yra taip šalia
I put my salad on the table	Pastačiau savo salotas ant stalo
I sighed at that thought	Atsidusau iš tos minties
I spent many hours with this activity	Su šia veikla praleidau daug valandų
I knocked on the metal frame	Pabeldžiau į metalinį rėmą
I see too much up front and little more	Aš matau per daug priekio ir mažai daugiau
I lacked the energy to fully communicate with her	Man trūko energijos, kad galėčiau su ja visiškai bendrauti
I loved my parents	Aš mylėjau savo tėvus
I didn’t want to tell Dad about my problem	Nenorėjau pasakoti tėčiui apie savo problemą
I walk to the door of my living room	Einu prie savo gyvenamojo kambario durų
I should respect that	Turėčiau tai gerbti
I learned a few things about being immortal	Sužinojau keletą dalykų apie buvimą nemirtingu
I need you to be brave for me, great man	Man reikia, kad būtum drąsus dėl manęs, didysis žmogau
I knew he was going to kiss me	Žinojau, kad jis ketina mane pabučiuoti
Some of them looked wet from the rain	Kai kurie iš jų atrodė drėgni nuo lietaus
I looked her in the eye	Pažvelgiau jai į akis
They contain one or two drops of oil	Juose yra vienas ar du aliejaus lašai
I have to save for my books	Turiu sutaupyti savo knygoms
I really couldn’t comprehend what he was saying	Tikrai negalėjau suvokti to, ką jis sako
I would never take revenge on you	Aš niekada tau nekeršyčiau
A woman suffocated by the fireplace	Moteris prie židinio užduso
There was no way I could throw it out of my head	Niekaip negalėjau to išmesti iš galvos
Bush would be second or third	Bushas būtų antras ar trečias
I know you want well	Žinau, kad nori gerai
I still had a ton of it left	Vis dėlto man liko tona jo
I thought tonight would be better for me	Maniau, kad šis vakaras man bus geresnis
I need an assistant manager	Man reikia vadovo padėjėjos
I had finished my thoughts	Buvau baigęs savo mintis
I always knew there was little food, no money	Visada žinojau, kad maisto mažai, pinigų trūksta
I couldn’t stop vomiting until my stomach was empty	Negalėjau nustoti vemti, kol mano skrandis nebuvo tuščias
I’m really sorry that has to be the case	Aš tikrai atsiprašau, kad taip turi būti
I was deeply shocked	Buvau giliai sukrėstas
I think it’s because he didn’t expect me to survive	Manau, kad taip yra todėl, kad jis nesitikėjo, kad išgyvensiu
I opened my senses to explore the room	Atvėriau pojūčius, kad apžiūrėčiau kambarį
I watched him comfortably from his angle	Stebėjau jį patogiai iš savo kampo
I decided to change that	Aš nusprendžiau tai pakeisti
I give her what she wants	Aš duodu jai tai, ko ji nori
I just didn’t expect you to come back so early	Tiesiog nesitikėjau, kad taip anksti grįšite
I was scared and scared	Išsigandau ir išsigandau
I just switched movements	Aš tiesiog perėjau judesius
He was born into a well-connected family	Jis gimė gerai susietoje šeimoje
Out of anger, I dropped it on the floor	Iš pykčio numečiau jį ant grindų
I held the magazine firmly in one hand	Tvirtai suėmiau žurnalą vienoje rankoje
A gold chain hung around his neck	Ant kaklo kabėjo auksinė grandinėlė
I’ve been looking for the best answers my whole life	Visą gyvenimą ieškojau geriausių atsakymų
I like to feel comfortable	Man patinka jaustis patogiai
I know it wasn’t yours but	Žinau, kad tai buvo ne tavo, bet
I am sad to read what you have been through	Man liūdna perskaičius tai, ką išgyvenai
I wanted to beat him, to be the best	Norėjau jį nugalėti, būti geriausiu
I believe there are more secrets that need to be revealed	Tikiu, kad yra daugiau paslapčių, kurias reikia atskleisti
I like the color red	Man patinka raudona spalva
I have yet to decide	Dar turiu apsispręsti
I had no idea what those parts were	Aš neįsivaizdavau, kokios tos dalys
I reluctantly show her the new number as well	Nenoromis parodau jai ir naują numerį
I was a restless boy	Buvau neramus berniukas
I haven't seen him again in twenty years	Daugiau jo nemačiau dar dvidešimt metų
I really wanted to see everyone	Labai norėjau visus pamatyti
I remembered going back to the party	Prisiminiau, kaip grįžau į vakarėlį
The hero would not watch her son die	Herojus nežiūrėtų, kaip miršta jos sūnus
I didn’t seem to care	Man atrodė, kad tai nerūpi
I saw a glow of fire below	Žemiau mačiau ugnies švytėjimą
I had to get the key back	Turėjau atgauti raktą
I need to know what’s going on	Man reikia žinoti, kas vyksta
I see it in the reflection window	Matau ją atspindyje lange
I pulled out my cell phone	Išsitraukiau mobilųjį
I sighed and pushed up	Atsidusau ir pastūmiau aukštyn
Somehow I cut	Kažkaip įsipjoviau
I can't forgive you for that	Aš negaliu tau to atleisti
I’ve been talking about history for a while	Kurį laiką kalbu apie istoriją
I like to go to your house	Man patinka eiti į tavo namus
I have to have a reason for a certain hypothesis	Turiu turėti tam tikros hipotezės priežastį
I relaxed and allowed my mind to move forward	Atsipalaidavau ir leidau savo protui siekti į priekį
Opportunity to work together	Galimybė dirbti kartu
I still don’t remember anything except that I left the office	Vis dar nieko neatsimenu, išskyrus tai, kad išėjau iš biuro
At that time I was standing in front of you	Tuo metu aš stovėjau prieš tave
Full load of books in one ship	Pilnas knygų krovinys viename laive
I get out and access it	Išlipu ir prieinu prie jos
I want to show you something	Noriu tau kai ką parodyti
I slipped him out of the way	Nuslydau jį iš kelio
A look at their secrets is truly rare	Žvilgsnis į jų paslaptis išties retas
I had forgotten school, everything	Buvau pamiršusi mokyklą, viską
A house, a promising art career and your self-esteem	Namas, daug žadanti meno karjera ir jūsų savivertė
I get tired of trying to escape	Man nusibodo, kad bandai pabėgti
A real product of its time	Tikras savo laikmečio produktas
Given the declining trend, I decided to stay home	Atsižvelgdamas į mažėjimo tendenciją, nusprendžiau likti namuose
I wanted her to help me understand, but she didn’t	Norėjau, kad ji man padėtų suprasti, bet ji to nepadarė
I didn't give him a name	Aš jam nedaviau vardo
In fact, I really didn’t know, but those ideas attracted me	Tiesą sakant, aš tikrai nežinojau, bet šios idėjos mane patraukė
I just want you to be sure	Aš tik noriu, kad būtum tikras
I don’t envy the boy for his place	Nepavydžiu berniukui jo vietos
I have things to take care of	Turiu dalykų, kuriais reikia pasirūpinti
I looked at her with a disgusting look	Pažvelgiau į ją bjaurią žvilgsnį
I liked that game more	Man labiau patiko tas žaidimas
I have to make radio calls first	Pirmiausia turiu atlikti radijo skambučius
I love cheese and tomatoes	Mėgstu sūrį ir pomidorus
A pile of papers lay on him	Ant jo gulėjo krūva popierių
Cases usually occur in late winter and early spring	Atvejai dažniausiai atsiranda žiemos pabaigoje ir ankstyvą pavasarį
I looked around for a moment	Akimirką apsidairiau
I get angry very often and very quickly	Supykčiau labai dažnai ir labai greitai
I really needed a mentor and a friend	Man labai reikėjo mentoriaus ir draugo
I want that to help me	Norėčiau, kad tai man padėtų
I dressed in a shirt and dressed in shoes	Apsirengiau marškinius ir apsirengiau batus
I have to find my food	Aš turiu susirasti savo maistą
I really hoped we wouldn’t hide there	Labai tikėjausi, kad ten nesislėpsime
I knew where that place was	Žinojau, kur ta vieta
I was the first player to arrive again this morning	Aš buvau pirmasis žaidėjas, kuris vėl atvyko šį rytą
I need to know that the ship is fully operational	Turiu žinoti, kad laivas visiškai veikia
The sources are a little different about what exactly happened	Šaltiniai šiek tiek skiriasi dėl to, kas tiksliai nutiko
I only know the place for her	Žinau tik vietą jai
Jewish women and children had to be expelled	Žydų moterys ir vaikai turėjo būti išvaryti
I was just wondering if they got up	Tiesiog pagalvojau, ar jie pakilo
I was urinating all the time	Visą laiką šlapindavausi
From now on, I draw the line	Nuo šiol brėžiu liniją
I created them for people	Kurdavau juos žmonėms
I was going to lose you	Ketinau tave prarasti
I had to grab it and push it in	Turėjau jį sugriebti ir įstumti
I got somewhere in the middle of that spectrum	Aš patenkau kažkur to spektro viduryje
A lengthy but random investigation did not reveal any common interests	Ilgas, bet atsitiktinis tyrimas neatskleidė bendrų interesų
I will do all this in these last days	Visa tai padarysiu šiomis paskutinėmis dienomis
I finally found a job	Pagaliau radau darbą
I hope you enjoy my preface	Tikiuosi, kad jums patiks mano pratarmė
I knew you would save me	Žinojau, kad tu mane išgelbėsi
I was an ordinary girl, nothing special	Buvau eilinė mergina, niekuo ypatinga
I just kept getting good results	Aš tiesiog tęsiau gerus rezultatus
Louis they only had fifty cents	Louis jie turėjo tik penkiasdešimt centų
The future to be loved	Ateitis būti mylimam
I just want to get rid of it	Aš tiesiog noriu jo atsikratyti
I will read the post you wrote	Aš perskaitysiu įrašą, kurį parašėte
However, I learned almost nothing about who she is now	Vis dėlto beveik nieko nesužinojau apie tai, kas ji dabar
He drove one pair of stones	Jis nuvarė vieną porą akmenų
At least a hundred more things	Dar bent šimtas dalykų
I am very upset about this	Esu dėl to labai nusiminęs
I felt a familiar burst of excitement	Pajutau pažįstamą jaudulio pliūpsnį
I can check for myself	Galiu pats pasitikrinti
You are your strength	Tu esi savo stiprybė
I went out here to be alone	Išėjau čia pabūti vienas
I eat a lot of bread and pasta	Valgau daug duonos ir makaronų
I do not dispute this for a moment	Nė akimirkos to neginčiju
The uprising was quelled by the army	Sukilimą numalšino kariuomenė
I know they let me in freely and clearly	Žinau, kad jie mane leido laisvai ir aiškiai
I resist the urge to turn around and look at him	Atsispiriu norui atsisukti ir pažvelgti į jį
I wanted to thank you personally	Norėjau padėkoti asmeniškai
I am inspired by colors, the environment and other artists	Mane įkvepia spalvos, aplinka ir kiti menininkai
I was a mess a hundred times	Buvau šimtą kartų netvarka
I would forget his smell	Pamirščiau jo kvapą
There is one illustration after this scene	Po šios scenos yra viena iliustracija
I could see a smile in his gray eyes	Jo pilkose akyse mačiau šypseną
I had to restore it a bit	Turėjau šiek tiek tai atkurti
I was a leader and he ignored my talents	Aš buvau lyderis, o jis ignoravo mano talentus
I think it embarrassed her	Manau, kad tai ją sugėdino
I watch and I like it	Žiūriu ir man tai patinka
I tried to control myself to concentrate	Bandžiau susivaldyti, kad susikaupčiau
I believe in that, as in some of the other ideas available	Tikiu tuo, kaip ir keletu kitų turimų idėjų
However, the ship was not involved in the accident	Vis dėlto laivas per avariją nenukentėjo
I never had to say that	Niekada neturėjau to sakyti
I will teach him the art of war	Aš pats jį mokysiu karo meno
I saw a couple of young people scattered around	Mačiau išsibarsčiusius porą jaunuolių
I didn’t want to be a smart ass	Nenorėjau būti protingas asilas
I didn’t just think about integration into work	Aš negalvojau tik apie integraciją į darbą
I never wanted that to happen	Niekada nenorėjau, kad tai įvyktų
I could help him make the transition	Galėčiau padėti jam pereiti
A short circuit can create dangerous conditions	Trumpasis jungimas gali sukurti pavojingas sąlygas
I have such conflicting feelings	Turiu tokius prieštaringus jausmus
I informed him she was	Aš jam pranešiau, kad ji yra
The new name will not give him any good	Naujas vardas jam nieko gero neduos
I can come back here in two days	Galiu čia grįžti po dviejų dienų
I'm inspecting the room	Apžiūriu kambarį
I was already worried I could	Jau buvau susirūpinęs, kad gali
I had to take off my hat in front of them	Turėjau nuimti kepurę prieš juos
I didn’t see a single missed call, which confused me	Nemačiau nė vieno praleisto skambučio, o tai mane glumino
I have a completely different idea	Aš turiu visiškai kitokią mintį
I was behind the counter and didn’t serve on the tables	Buvau už prekystalio ir netarnavau ant stalų
A certain tribe may be a nation	Tam tikra gentis gali būti tauta
I will open about five today	Šiandien atsidarysiu apie penkias
I have no sympathy for such parents	Nejaučiu simpatijų tokiems tėvams
I remember smiling, but not to the end	Prisimenu, kaip šypsojausi, bet ne iki galo
I liked the tension	Man patiko įtampa
I understand, but I refuse to tolerate that	Suprantu, bet atsisakau to toleruoti
I think the second statement is more accurate	Manau, kad antrasis teiginys yra tikslesnis
I met a son and a daughter	Sutikau sūnų ir dukrą
I went inside and got a quarter of a dollar worth	Įėjau į vidų ir gavau trijų dolerių vertės ketvirtį
I thought he was crazy, you know how to lose him	Maniau, kad jis išprotėjo, žinote, kaip jį prarasti
I couldn’t ask for a better match	Negalėjau paprašyti geresnių rungtynių
I can’t stop shaking	Negaliu nustoti drebėti
At the time, I didn’t realize their importance	Tuo metu aš nesuvokiau jų svarbos
Several bought, and collected more himself	Kelis nusipirko, o daugiau surinko pats
I started to feel nauseous	Pradėjau pykinti
I saw a car that looked like a truck	Mačiau automobilį, kuris atrodė kaip sunkvežimis
I got out of my way and laughed	Pasitraukiau iš kelio ir nusijuokiau
I want those things for myself	Aš noriu tų dalykų sau
I slipped out of his hands	Išslydau iš jo rankų
I recognize that word	Aš atpažįstu tą žodį
I stayed with a friend	Likau su draugu
I still had the car keys in my hand	Rankoje vis dar turėjau automobilio raktelius
I need to remove it from my chest	Man reikia tai nuimti nuo krūtinės
I keep my business	Aš išlaikau savo verslą
I stepped inside and closed the door	Įlindau į vidų ir uždariau duris
But both are sensitive	Bet abu yra jautrūs
I didn’t poison the guy	Aš vaikino nenunuodijau
For me, it was the number one draw	Man tai buvo burtų traukimas numeris vienas
I didn’t want to believe him	Nenorėjau juo tikėti
I want people to start thinking about our communication	Noriu, kad žmonės pradėtų galvoti apie mūsų bendravimą
I came here to help my friend	Atėjau čia padėti savo draugui
I also want him to pay	Aš taip pat noriu, kad jis sumokėtų
I wrote them down for you	Užrašiau juos tau
Soldier of the dead, brought	Mirusiųjų kareivis, parvežtas
There are no windows on the north side	Šiaurinėje pusėje langų nėra
I'm afraid we're tired of you	Bijau, kad mes jus išvarginome
I read the morning reports	Skaičiau rytinius pranešimus
I tried to reach for my gun	Bandžiau pasiekti savo ginklą
I stopped and watched him move from one photo to another	Sustojau ir stebėjau, kaip jis judėjo iš vienos nuotraukos į kitą
I decided to slam the door	Aš nusprendžiau užtrenkti duris
It looked like it would be his last job	Atrodė, kad tai bus paskutinis jo darbas
I was convinced of that	Buvau tuo įsitikinęs
I wanted such an isolated place	Norėjau tokios izoliuotos vietos
I was just wondering why that is	Aš tik galvojau, kodėl taip yra
I push his thick head away from mine	Nustumiu jo storą galvą nuo savosios
I agree that this is unfair to some children	Sutinku, kad tai nesąžininga kai kurių vaikų atžvilgiu
Influence is not power	Įtaka nėra valdžia
I was silent, then shook my head	Aš tyliu, tada papurtau galvą
I have a long way to go	Manęs laukia ilgas kelias
I pulled in that direction	Patraukiau šia kryptimi
I really tried to focus on my writing	Aš tikrai stengiausi sutelkti dėmesį į savo rašymą
I can no longer be with you	Aš nebegaliu būti su tavimi
I couldn’t believe how quickly this happened	Negalėjau patikėti, kaip greitai tai atsitiko
A little blue and a little gray, maybe a little green	Šiek tiek mėlynos ir šiek tiek pilkos, galbūt šiek tiek žalios
It reminded me of it after your fall	Man tai priminė po tavo kritimo
I finished the sandwich	Baigiau sumuštinį
I’ll see what we can do	Pažiūrėsiu, ką galime padaryti
I allowed myself to secretly smile	Leidau sau slaptai nusišypsoti
I really like it, yes, very much	Man tai labai patinka, taip, labai
At the same time, the construction of the castle continued	Tuo pat metu pilies statyba tęsėsi
You owe it to the team	Esate skolingas komandai
My stomach was covered in disease	Mano pilvą apėmė liga
I can get out right away	Galiu išeiti iš karto
I can’t say how awful this area is	Negaliu pasakyti, kokia baisi yra ši sritis
I just need to know what to do next	Man tiesiog reikia žinoti, ką daryti toliau
I haven’t had anything to eat in two weeks	Jau dvi savaites neturėjau ko valgyti
I wanted to thank you for telling your parents	Norėjau padėkoti, kad pasakei savo tėvams
The crime rate on the island is low	Nusikalstamumo lygis saloje žemas
I dropped the phone at the end of the table for him	Numečiau telefoną jam į stalo galą
I just had to convince the twelve-member jury	Aš tiesiog turėjau įtikinti dvylikos narių žiuri
I want to see her and be with her again	Noriu ją pamatyti ir vėl būti su ja
I need to be alone for a bit	Man reikia šiek tiek pabūti vienai
I love you and I miss you	Aš tave myliu ir ilgiuosi tavęs
I remembered the friendship phrase from my book	Prisiminiau draugystės frazę iš savo knygos
I don’t understand why people are afraid of new ideas	Nesuprantu, kodėl žmonės bijo naujų idėjų
A soft flash was seen in the background	Fone matėsi švelni blykstė
I left my hotel	Savo palikau viešbutyje
The cell may be part of a range	Ląstelė gali būti diapazono dalis
A smart boss would like them to some extent	Protingas viršininkas tam tikru mastu jiems patiktų
Now I'm going to prepare a place for you	Dabar einu paruošti tau vietos
I could almost smell the sweat	Beveik jaučiau prakaito kvapą
I would never be stupid again	Daugiau niekada nebūčiau kvaila
I cried out of fear, hatred and loss	Aš verkiau iš baimės, neapykantos ir praradimo
I just got tired of my life	Man tiesiog atsibodo mano gyvenimas
I left you a message	Aš palikau tau žinutę
I know they will need us when they hear it	Žinau, kad jiems mūsų prireiks, kai išgirs
I went in and started looking for him	Įėjau ir pradėjau jo ieškoti
I never even looked around	Niekada net nesidairiau aplink
I ordered something for you	Užsisakiau tau kažką už tai
Just run bad things	Tiesiog paleiskite blogus dalykus
After a second, they left	Po sekundės jie išėjo
I heard her breasts	Girdėjau jos krūtinę
I asked what happened	Paklausiau kas atsitiko
I will not be dictated	Aš nebūsiu padiktuotas
I should expect you to ask questions	Turėčiau tikėtis, kad užduosite klausimus
I just expressed my consent	Aš tiesiog išreiškiau savo sutikimą
Throughout his career, he has struggled with control	Visą savo karjerą jis kovojo su kontrole
I’m still thinking about you, I wish, but know better	Vis dar galvoju apie tave, linkiu, bet žinok geriau
Part of your time	Dalis jūsų laiko
I told him he had to stop drinking	Pasakiau jam, kad jis turi mesti gerti
I was too young and too busy to get married	Buvau per jauna ir per daug užsiėmusi, kad ištekėčiau
I couldn’t save her	Aš negalėjau jos išgelbėti
I still don’t remember last night	Vis dar neprisimenu praėjusios nakties
I stopped thinking about it, though	Vis dėlto nustojau apie tai galvoti
I always did this before going on a task	Visada taip elgdavausi prieš eidama į užduotį
I just need a place to stay	Man tik reikia vietos apsistoti
I just didn’t have enough fur	Man tiesiog neužteko kailio
I know very little about them	Labai mažai apie juos žinau
I hope you can read this into his intentions	Tikiuosi, galite tai perskaityti į jo ketinimus
I like my gray short hair	Man patinka mano pilki trumpi plaukai
I shake my hand in pain	Paspaudžiu ranką iš skausmo
Then I saw a bride sitting on the lid	Tada pamačiau, sėdinčią ant dangčio, nuotaką
I understand these words	Suprantu šiuos žodžius
I like to drink at bars	Mėgstu išgerti baruose
I never thought I couldn’t pay for clothes	Niekada nemaniau, kad negali susimokėti už drabužius
I hope you will have time to work in each area	Tikiuosi, kad turėsite laiko padirbėti kiekvienoje srityje
I needed him to move	Man reikėjo, kad jis pajudėtų
I hear the view from above is good	Girdžiu, vaizdas iš viršaus geras
I told myself it would be enough	Pasakiau sau, kad užteks
I was hired without any problems	Mane įdarbino be problemų
I remember feeling very upset, a little embarrassed	Pamenu, jaučiausi labai sutrikęs, šiek tiek gėdintas
Work and the city are changing	Keičiasi darbas ir miestas
I look down at him and swallow tears	Pažvelgiu į jį žemyn ir nuryju ašaras
I hate all of us right now	Šiuo metu nekenčiau mūsų visų
I slipped out of bed and stumbled down the hall	Išslydau iš lovos ir suklupau koridoriumi
I never find her waiting	Niekada nerandu jos laukiančios
I chose to write a poem	Pasirinkau rašyti eilėraštį
I would never do that	Niekada to nedaryčiau
I shouldn’t tell you that	Aš neturėčiau tau to sakyti
I didn’t understand why it hurt so much	Nesupratau, kodėl taip skauda
Classic design with long lasting beauty	Klasikinis dizainas su ilgalaikiu grožiu
I need to get rid of this shield	Man reikia išsivaduoti iš šio skydo
I knew it could ruin it	Žinojau, kad jis gali sužlugdyti
I knew there were a few inches	Žinojau, kad yra keli coliai
I can wear them in choir practice	Galiu nešioti juos choro praktikoje
I struggled with the desire and touched his cheek	Kovojau su noru ir paliečiau jo skruostą
I know he loves you	Aš žinau, kad jis tave myli
I was an athlete in high school	Vidurinėje mokykloje buvau sportininkas
I told them to bring it here to see	Aš liepiau juos atnešti čia, kad pamatytumėte
I like someone who goes straight to the point	Man patinka žmogus, kuris kreipiasi tiesiai į reikalą
I wouldn't give up	Aš tam nepasiduočiau
I just heard about my dead mother	Ką tik išgirdau savo mirusią mamą
I just want to do it better	Aš tiesiog noriu tai padaryti geriau
I think taking responsibility and paying are two different things	Manau, kad prisiimti atsakomybę ir mokėti yra du skirtingi dalykai
I had to have a way out	Turėjau turėti išeitį
A blood score formed around his head	Aplink galvą susidarė kraujo balas
The name of the animal she could control	Gyvūno vardas, kurį ji galėtų valdyti
I decided to fly	Aš nusprendžiau skristi
I will cite one difficult case	Nurodysiu vieną sunkų atvejį
I didn’t hear any more crying	Daugiau verksmo negirdėjau
I heard her turn over me	Girdėjau, kaip ji apsivertė virš manęs
I was looking for another place within my budget	Ieškojau kitos vietos pagal savo biudžetą
I hope this doesn’t hurt your feelings	Tikiuosi, kad tai nepakenks jūsų jausmams
I immediately agree	Iš karto sutinku
I forgot how tall he is	Pamiršau, koks jis aukštas
In some cases, this is accompanied by excitement	Kai kuriais atvejais tai lydi susijaudinimas
She doesn’t like milk	Ji nemėgsta pieno
I told him it was a fate that we met	Pasakiau jam, kad tai buvo likimas, kad mes susitikome
I told her not to call me anymore	Pasakiau jai daugiau man neskambinti
I could only imagine what the driver meant	Galėjau tik įsivaizduoti, ką turėjo omenyje vairuotojas
A moment later, it was opened by a very old woman	Po akimirkos ją atidarė labai sena moteris
I can’t just run it	Negaliu to tiesiog paleisti
Those days are coming to an end	Tos dienos greitai baigiasi
Sleep during a long flight	Ilgo skrydžio metu miegu
I woke up from the darkness	pabudau nuo tamsos
I returned to sleep this morning on my route	Šį rytą grįžau miegoti po savo maršruto
I only start cleaning the dishes when my phone rings	Tik pradedu valyti indus, kai suskamba mano telefonas
I also took someone to the bus stop	Aš taip pat ką nors nuvežiau iki autobusų stotelės
I made three layers with this	Su šiuo padariau tris sluoksnius
I need a minute to process it	Man reikia minutės, kad galėčiau jį apdoroti
I would have spoken the local language	Būčiau kalbėjęs vietine kalba
I left the big tent	Išėjau iš didelės palapinės
This part of the route was almost completely equal	Ši maršruto dalis buvo beveik visiškai lygi
I recently had a few funny dreams about her	Neseniai sapnavau keletą juokingų sapnų apie ją
I mean, very few people	Turiu galvoje, labai mažai žmonių
I ate the sixth this morning, after sunrise	Šį rytą valgiau šeštą, po saulėtekio
I think I succeeded too	Manau, kad irgi pavyko
I started to get a little nervous	Aš pradėjau šiek tiek nervintis
I understood his concern	Supratau jo rūpestį
I know it has to hurt	Žinau, kad tai turi pakenkti
A strange odor suddenly flooded her office	Jos kabinetą staiga užplūdo keistas kvapas
I didn't protect you enough	Aš nepakankamai tavęs apsaugojau
I should do this more often	Turėčiau tai daryti dažniau
I like the feeling of healthy, real hair	Man patinka sveikų, tikrų plaukų pojūtis
I talk to my students about the meaning of names	Apie vardų reikšmę kalbuosi su savo mokiniais
I pulled away from her at the same time	Atitraukiau nuo jos pačiu laiku
I know all about your few days	Aš viską žinau apie tavo kelias dienas
Much more than it should be	Daug daugiau nei turėtų būti
I got up from the excitement	Atsikėliau iš susijaudinimo
I want to find purpose and meaning	Noriu rasti tikslą ir prasmę
A place he didn’t want to be	Vieta, kurioje jis nenorėjo būti
I like most of his work	Man patinka dauguma jo darbų
I didn't look the best	Atrodžiau ne geriausiai
I heard the men shout	Išgirdau vyrų šaukimą
I could no longer afford to live in my own home	Nebegalėjau sau leisti gyventi savo namuose
I show up after the initial communication	Pasirodau po pradinio bendravimo
I looked online yesterday	Vakar pažiūrėjau internete
The bridge and the third choir continue	Toliau eina tiltas ir trečiasis choras
I remembered the pain, the warmth, and the beach	Prisiminiau skausmą, šilumą ir paplūdimį
I heard how the stove works	Girdėjau kaip veikia krosnis
I would make her live in a pool house	Priverčiau ją gyventi baseino name
I hope help is on the way	Tikiuosi pagalba yra pakeliui
I refuse to approach her	Atsisakau artintis prie jos
I pushed her not to take me to this hospital	Aš ją pastūmėjau, kad nevežtų manęs į šią ligoninę
I tried to shout at her	Bandžiau jai šaukti
I scream, more out of shock than out of pain	Aš rėkiu, labiau iš šoko nei iš skausmo
A month has passed and there is still no family	Praėjo mėnuo ir vis dar nėra šeimos
I felt pretty confident	Jaučiausi gana pasitikintis savimi
I have to forgive him	Turiu jam atleisti
I could save myself from feeling again	Galėčiau išgelbėti save nuo jausmų vėl
I saw the door open and walked inside	Pamačiau atidarytas duris ir įėjau į vidų
The ceasefire lasted six months	Paliaubos netruko šešis mėnesius
Holding my breath, I pulled the arrow back	Sulaikydama kvėpavimą atitraukiau strėlę atgal
It was covered with a uniform and protective clothing	Ją dengė uniforma ir apsauginė apranga
I know how hard it is	Žinau, kaip tai sunku
A hit was made and a star was born	Buvo padarytas hitas ir gimė žvaigždė
I went through the living room and opened the door	Perėjau per svetainę ir atidariau duris
I need to learn the field	Man reikia išmokti sritį
B slipped into her way and caught her	B paslydo jai į kelią ir pagavo
I think he's staying with us tonight	Manau, kad šįvakar jis nakvoja pas mus
I would like to board the ship and meet its captain	Norėčiau įlipti į laivą ir susitikti su jos kapitonu
I went straight to my booth	Nuėjau tiesiai į savo stendą
I don’t really like anything at the moment	Šiuo metu man nelabai kas patinka
i won't forget that	to nepamiršiu
I love having it, but it’s not much anymore	Man patinka ją turėti, bet jos daug nebėra
I have always liked this name	Man visada patiko šis vardas
I let your energy stay	Aš leidžiu tavo energijai išlikti
I also received a notification about you	Aš taip pat gavau pranešimą apie tave
I opened the front door and looked out	Atidariau lauko duris ir pažvelgiau į lauką
I saw him coming	Mačiau jį ateinantį
I went straight to bed	Nuėjau tiesiai į lovą
I read it and immediately closed my eyes	Perskaičiau ir iš karto pavarčiau akis
I'm still pissing on him	Aš vis dar pykau ant jo
I have a strong desire to stray and hide	Turiu stiprų norą nuklysti ir pasislėpti
I didn’t know where to go anymore	Nežinojau kur daugiau eiti
There is nothing I can do about those people	Aš nieko negaliu padaryti dėl tų žmonių
I had them running away	Aš turėjau juos bėgdamas
I can tell he doesn't want to	Galiu pasakyti, kad jis nenori
I met her accidentally at the bus stop	Sutikau ją netyčia autobusų stotelėje
I refused to make that promise	Aš atsisakiau duoti tą pažadą
In every session I meet you in spirit	Kiekvienoje sesijoje susitinku su tavimi dvasia
I feel fear on you	Jaučiu ant tavęs baimę
I'll be back on track	Aš grįšiu į vėžes
I suggest looking at them carefully	Siūlau juos atidžiai peržvelgti
I got more air, I tried to escape	Gausiau oro, stengiausi pabėgti
I studied from evening to morning	Mokiausi nuo vakaro iki ryto
I was the reason her parents died	Aš buvau priežastis, dėl kurios mirė jos tėvai
I couldn't let you do that	Aš negalėjau tau to leisti
I think some of them are still working	Manau, kad kai kurie iš jų vis dar veikia
I could talk	Galėčiau pasikalbėti
I felt like someone was reading my mind	Jaučiau, kad kažkas skaito mano mintis
I stacked our dishes in the sink later	Sukroviau mūsų indus į praustuvą vėliau
I especially enjoy watching my son race his race car	Man ypač patinka stebėti, kaip sūnus lenktyniauja savo lenktyniniu automobiliu
I want to be the one to do it	Aš noriu būti ta, kuri tai daro
I think people will enjoy your art	Manau, kad žmonėms patiks tavo menas
After that, I ripped off my skirt	Po to nusiplėšiau sijoną
I love them much more than myself	Aš myliu juos daug labiau nei save
I could never love just one woman	Niekada negalėčiau mylėti tik vienos moters
I was thinking of starting that business with that money	Galvojau už tuos pinigus pradėti verslą
I am not their caretaker	Aš nesu jų prižiūrėtojas
There was some money left over from the trip	Iš kelionės liko šiek tiek pinigų
I miss that close family connection	Pasiilgau to artimo šeimos ryšio
I was wondering when you would come here	Man buvo įdomu, kada tu čia ateisi
I heard but did not speak	Girdėjau, bet nekalbėjo
I just told him who they are and that's it	Aš ką tik jam pasakiau, kas jie tokie, ir viskas
I really need to get home	Man tikrai reikia grįžti namo
I was the fourth member of our party	Sudariau ketvirtą mūsų partijos narį
A real girl was stolen by a real monster	Tikrą merginą pavogė tikras monstras
Much of the country is left without reliable power supplies	Didžioji šalies dalis lieka be patikimų maitinimo šaltinių
The critical spirit rarely points us in the right direction	Kritiška dvasia retai nukreipia mus teisinga linkme
Such a memory can last a lifetime	Tokia atmintis gali išlikti visą gyvenimą
I didn’t have breasts	Aš neturėjau krūtų
Five years later, the fugitive returns	Po penkerių metų bėglys grįžta
I look forward to next year	Jau laukiu kitų metų
I’ll see how to get other books	Pažiūrėsiu, kaip gauti kitų knygų
I will be your storm	Aš būsiu tavo audros
I hope she will talk to me	Tikiuosi, kad ji su manimi pasikalbės
I had to do it myself	Man reikėjo tai padaryti pačiam
I was angry, upset, shocked, and most importantly, hurt	Buvau piktas, sutrikęs, sukrėstas ir, svarbiausia, įskaudintas
I couldn’t even concentrate enough to do it	Aš net negalėjau pakankamai susikaupti, kad tai padarytu
I have never seen him drink water	Niekada nemačiau jo gerti vandens
I had no desire to go anywhere else	Neturėjau jokio noro važiuoti kitur
I remember that story	Prisimenu tą istoriją
Managers corrupt	Vadovai korumpuoti
I never sought his approval anyway	Šiaip niekada neieškojau jo pritarimo
I wondered if he had heard his name	Pagalvojau, ar jis girdėjo jo vardą
I prayed she wouldn’t shoot me in the back	Meldžiausi, kad ji nešautų man į nugarą
I waited in the car before she checked on us	Laukiau automobilyje, kol ji mus patikrino
I am still standing by the skull profile	Aš vis dar stoviu prie kaukolės profilio
I put my right hand on the wall again	Dešinę ranką vėl padėjau į sieną
I envied their relationship	Aš pavydėjau jų santykių
I mean, I really love it	Aš turiu galvoje, tikrai myliu
I needed to get away from them	Man reikėjo nuo jų pabėgti
I need to know once and for all	Man reikia žinoti kartą ir visiems laikams
I studied him now that he wasn’t looking at me	Išstudijavau jį dabar, kai jis nežiūrėjo į mane
I made a lot of money like ho	Aš uždirbau daug pinigų kaip ho
I wanted to have a kid	Aš norėjau, kad būtų vaikas
The depth of transit varies greatly	Tranzito gylis labai įvairus
I couldn’t get so close to him without fainting	Negalėjau taip priartėti prie jo nenualpęs
I have neither information nor knowledge of anything	Neturiu nei informacijos, nei žinių apie nieką
I will not make the same mistake	Aš tos pačios klaidos nedarysiu
I never liked them	Man jie niekada nepatiko
I didn’t need bright dreams	Man nereikėjo ryškių sapnų
I recommend it to a responsible young person	Rekomenduoju atsakingam jaunuoliui
Then I decided to really like him	Tada nusprendžiau jam tikrai patikti
I realize it broke up, but it was sudden	Suprantu, kad atsiskyrė, bet tai buvo staiga
I happen to know what happened	Atsitiktinai žinau, kas atsitiko
A real asset to the local college	Tikras turtas vietiniam koledžui
I mean, we both got here by accident	Turiu galvoje, mes abu čia atsidūrėme atsitiktinai
I can’t feel any clothes	Negaliu jausti jokių drabužių
I remember one of my first days there	Prisimenu vieną pirmųjų savo dienų ten
I have special projects	Turiu specialių projektų
I prayed he would	Meldžiau, kad jis padarytų
I stood up, enjoying returning home	Atsistojau, džiaugdamasis grįžimu namo
I might as well try to do that	Man taip pat gali tekti pabandyti tai padaryti
I want to be special to you	Aš noriu būti tau ypatinga
I smiled faintly at him	Aš jam silpnai nusišypsau
I doubt you will allow it	Abejoju, ar tu tai leisi sau
I wondered how his life with his wife was going	Pasidomėjau, kaip sekasi jo gyvenimas su žmona
I saw that address written somewhere	Mačiau kažkur užrašytą tą adresą
I tried not to complain too much	Stengiausi per daug nesiskųsti
I just thought it was funny	Tiesiog maniau, kad tai juokinga
I shouldn’t do that to her	Aš neturėčiau to daryti su ja
I was surrounded by loyal friends	Buvau apsupta ištikimų draugų
I could feel his eyes watching my every move	Jaučiau, kaip jo akys stebi kiekvieną mano judesį
I looked at the man who was now standing in front of me	Žiūrėjau į vyrą, kuris dabar stovėjo priešais mane
Now I have direction	Dabar turiu kryptį
The heart cannot be really great without this fiery quality	Širdis negali būti tikrai puiki be šios ugningos savybės
I recognized the lady as his mother	Atpažinau panelę kaip jo motiną
I wanted him to take me	Norėjau, kad jis mane pasiimtų
One cannot help if one is stupid	Žmogus negali padėti, jei yra kvailas
I take great care of my body	Puikiai rūpinuosi savo kūnu
I could always call a taxi	Visada galėjau išsikviesti taksi
There was also a cemetery at the south end of the yard	Pietiniame kiemo gale taip pat buvo kapinės
I just didn’t listen	Aš tiesiog neklausiau
A sign of bad performance	Blogo pasirodymo ženklas
I picked up the number and connected to the internet	Pasiėmiau numerį ir prisijungiau prie interneto
I looked around the site	Apsidairiau po svetainę
I couldn't wait for you to help me	Negalėjau sulaukti, kol tu man padėsi
I will teach you to draw accurately	Aš išmokysiu jus piešti tiksliai
I am currently the happiest person in the world	Šiuo metu esu laimingiausias žmogus pasaulyje
I turn to the car and scream	Atsisukau link mašinos ir rėkiu
Strong and loyal	Tvirtas ir ištikimas
It was just a bad day for me	Man tiesiog buvo bloga diena
I didn’t feel anything for him, no passion, nothing	Nieko jam nejaučiau, jokios aistros, nieko
I care about your family	Man rūpi tavo šeima
I offer you my love for all eternity	Siūlau tau savo meilę per visą amžinybę
I leaned back, did not stand my leg, but saved my body	Pasilenkiau atgal, nestojau koją, bet išgelbėjau kūną
Various group of cutting tools	Įvairi pjovimo įrankių grupė
I just put on my shoes	Aš ką tik apsiaviau batus
I saw him standing	Mačiau jį stovintį
I love technology and training with them	Man patinka technologijos ir mokymas su jomis
Im going to bed	Aš einu į lovą
I wanted to tell him about it	Norėjau jam apie tai papasakoti
I sighed and went to my room	Atsidusau ir nuėjau į savo kambarį
I hope there will be more	Tikiuosi, kad bus daugiau
I read about it at school	Skaičiau apie tai mokykloje
The medical condition was severe enough to allow surgery	Sveikatos būklė buvo pakankamai sunki, kad būtų galima atlikti operaciją
They must not be treated in the same way as white people	Su jais negalima elgtis taip, kaip su baltaodžiais žmonėmis
I could drink it forever	Galėčiau gerti tai iki amžinybės
I could also use it for conference calls	Taip pat galėčiau naudoti konferenciniams pokalbiams
A live band played on the crowded dance floor	Sausakimšoje šokių aikštelėje grojo gyva grupė
I had no idea what to sing	Neįsivaizdavau, ką dainuoti
I put the book aside and then went nursing	Padėjau knygą į šalį ir nuėjau paskui slaugę
I’m not saying you can’t	Aš nesakau, kad tu negali
I saw her with them	Mačiau ją su jais
I didn’t want to offend	Nenorėjau įžeisti
An amazing experiment will be performed	Bus atliktas nuostabus eksperimentas
I see guilt in their eyes	Jų akyse matau kaltę
I didn’t even have that	Aš to net neturėjau
I couldn’t stand myself exactly	Aš tiksliai negalėjau pakęsti savęs
I was designed to do that	Aš buvau sukurtas tai padaryti
I was confused and depressed	Buvau sutrikęs ir prislėgtas
I am forever grateful for that	Aš amžinai už tai dėkingas
I put in the paper	Padėjau popierių
I was too tired to argue	Buvau per daug pavargęs ginčytis
I have copper wire in the package	Pakuotėje turiu varinę vielą
I can walk day or night and all is well	Galiu vaikščioti dieną ar naktį ir viskas gerai
I need to interview a bank clerk	Man reikia apklausti banko tarnautoją
I didn’t see anything to suggest that it was needed	Nemačiau nieko, kas leistų manyti, kad to reikia
I appreciate your help tonight	Aš vertinu jūsų pagalbą šį vakarą
I hurry to his room and attack inside	Nuskubu į jo kambarį ir įpuolu į vidų
I mean, it’s for both of us	Turiu galvoje, tai mums abiem tinka
I was angry and upset	Buvau piktas ir sutrikęs
I mean, like she’s gone forever	Turiu galvoje, tarsi ji išeitų amžiams
I hadn’t lost a single limb	Nebuvau praradusi nė galūnės
I leave it to him	Palieku tai jam
I am very happy about it	Labai dziaugiuosi del jos
I could no longer stand her gaze	Nebegalėjau pakęsti jos žvilgsnio
I think there is nothing we can do but help us	Manau, kad tai nieko negali padaryti, tik mums padėti
I liked your piece	Man patiko tavo kūrinys
I left her ten or eleven years ago	Ją palikau prieš dešimt ar vienuolika metų
I called the hospital on the phone	Skambinau į ligoninę telefonu
I could be far, far away	Galėčiau būti toli, toli
A small red spot on a long blue sleeve	Maža raudona dėmė ant ilgos mėlynos rankovės
A solemn expression fell on his face	Jo veide nukrito iškilminga išraiška
I can only think of the chaos it will cause	Galiu tik galvoti apie chaosą, kurį tai sukels
I wanted to feel it	Norėjau jį jausti
I really see your father in you	Tikrai matau tavyje tavo tėvą
I felt great, woke up, not tired at all	Jaučiausi puikiai, pabudau, visai nepavargau
I took off my clothes and went back to bed	Nusirengiau drabužius ir grįžau į lovą
I knew the moment he got pregnant	Aš žinojau tą akimirką, kai jis pastojo
I will contact you again	Aš vėl susisieksiu
A man was standing in the pulpit	Sakykloje stovėjo vyras
I jumped and hurried to the front door	Pašokau ir nuskubėjau prie lauko durų
I was ready to end this situation	Buvau pasiruošęs užbaigti šią situaciją
No more is known about his behavior	Daugiau apie jo elgesį nežinoma
I knew they would do well together	Žinojau, kad jiems gerai seksis kartu
I refuse to give in to people like them	Atsisakau pasiduoti tokiems kaip jie
Amazing production	Nuostabi produkcija
I can clearly see the mathematical numbers	Aiškiai matau matematinius skaičius
I can only be a messenger	Aš galiu būti tik pasiuntinys
I was five thousand miles from home and family	Buvau nutolęs penkis tūkstančius mylių nuo namų ir šeimos
I really appreciate their faith in me and my writing	Labai vertinu jų tikėjimą manimi ir mano raštu
I remember your father	Prisimenu tavo tėvą
Tense relationships with parents	Įtempti santykiai su tėvais
Reverse movement or trend	Atvirkštinis judėjimas arba tendencija
I remember once doing it myself	Prisimenu, kadaise tai dariau pats
I didn’t think you talked to him	Nemaniau, kad tu su juo kalbėjai
I could never hug them	Niekada negalėjau prie jų prisiglausti
I try to lower my eyes	Stengiuosi nuleisti akis
I wasn’t sure where to look	Nebuvau tikras, kur ieškoti
I smiled pleasantly at him	Maloniai jam nusišypsojau
I wanted to convey the importance of thinking	Norėjau perteikti mąstymo svarbą
I visited the bathroom to escape from it	Aš apsilankau vonioje, kad pabėgčiau nuo jo
Fifteen minutes later, a deadly explosion struck	Po penkiolikos minučių nugriaudėjo mirtinas sprogimas
I was glad to see everyone happy	Man buvo malonu matyti visus laimingus
I wasn’t going to let him take it away from me	Neketinau leisti jam jos iš manęs atimti
I brought you here at a high cost	Aš atvedžiau tave čia už dideles išlaidas
I wanted to spend every second with her	Norėjau su ja praleisti kiekvieną sekundę
I won’t eat at home for a while	Kurį laiką nevalgysiu namie
I hope you received my telegram	Tikiuosi, kad gavai mano telegramą
I keep seeing the same things	Aš nuolat matau tuos pačius dalykus
One warm tear rolled down my cheek	Mano skruostu nuriedėjo viena šilta ašara
Of course, so far I have had to owe success	Žinoma, iki šiol turėjau būti skolingas sėkmės
I repeat, do not carry weapons	Kartoju, nesineškite ginklų
I got pregnant with my art	Pastojau į savo meną
I was glad to hear that I like you	Man buvo malonu girdėti, kad aš tau patinku
I really didn't lie to you	Aš tau tikrai nemelavau
I had to turn around and go for it	Turėjau apsisukti ir eiti į jį
I swiped the pictures with my fingers, the tabletops	Perbraukiau pirštais paveikslus, stalviršius
I sailed with him to the port	Išplaukiau su juo į uostą
I took a day off so I am guilty	Aš pasiėmiau laisvą dieną, taigi aš kaltas
I couldn’t catch her	Aš negalėjau jos sugauti
I couldn’t go back	Aš negalėjau grįžti
He has two brothers	Jis turi du brolius
I'm ready to go	Aš pasiruošęs eiti į kelią
I stood calmly and waited	Stovėjau ramiai ir laukiau
I hope you enjoyed dinner	Tikiuosi, kad jums patiko vakarienė
I felt like an observer of my body	Jaučiausi kaip savo kūno stebėtoja
I like everything you do	Man patinka viskas, ką darai
I cared neither for duty nor for honor	Man nerūpėjo nei pareiga, nei garbė
I'm only telling the truth	Aš kalbu tik tiesą
I dare to look up and see him laugh at me	Išdrįstu pažvelgti aukštyn ir pamatyti, kad jis juokiasi su manimi
I take the box and open it	Paimu dėžę ir atidarau
I really like the idea	Iš tikrųjų man patinka ši idėja
I myself expected another person	Aš pati tikėjausi kito žmogaus
I like that perspective and I know it’s true	Man patinka tokia perspektyva ir žinau, kad tai tiesa
I mean real feelings	Turiu omenyje tikrus jausmus
I didn’t think it would be that hard	Nemaniau, kad bus taip sunku
I realized it wasn’t in my personality	Supratau, kad tai ne mano asmenybėje
I got used to the pressure	Pripratau prie spaudimo
I have reason to trust him	Turiu priežastį juo pasitikėti
I felt her big teeth with my tongue	Liežuviu pajutau jos didelius dantis
Congratulations to the young lady	Tinkamas sveikinimas jaunajai panelei
A new president has also come	Taip pat atėjo naujas pirmininkas
Many fell from both sides	Daugelis krito iš abiejų pusių
I tried to get out of bed	Stengiausi lipti iš lovos
Warehouse, knives in the dark	Sandėlis, peiliai tamsoje
Great article, this is something very interesting	Puikus straipsnis, tai kažkas labai įdomaus
I started from shoulder to neck	Pradėjau nuo pečių prie kaklo
Now I need tender jeans because they didn’t work out!	Dabar man reikia konkurso džinsų, nes jie nepasiteisino!
I promise I will not disturb you otherwise!	Pažadu kitaip jūsų netrukdysiu!
I just want them to find me	Aš tiesiog noriu, kad jie mane surastų
I would have paid little attention to that bird in the past	Anksčiau mažai būčiau atkreipęs dėmesį į tą paukštį
Sometimes I thought life was really hard to predict	Kartais pagalvodavau, kad gyvenimą tikrai sunku nuspėti
I almost wanted to laugh	Beveik norėjau juoktis
I just didn’t want to give him a chance	Tiesiog nenorėjau duoti jam šanso
I leaned on the apartment door	Atsirėmiau į apartamentų duris
I suspect that instruction was intended	Įtariu, kad ta instrukcija buvo skirta
I have been working on this recipe for a long time	Prie šio recepto dirbau ilgą laiką
This winter is on my wish list for a sweater	Šią žiemą mano pageidavimų sąraše yra megztinė suknelė
I have two wonderful children	Turiu du nuostabius vaikus
I pay him for a used ten-dollar bill	Sumoku jam, dėvėtą dešimties dolerių banknotą
I didn’t want to watch at all	Visai nenorėjau žiūrėti
I welcome peace and friendship with your country	Sveikinu taiką ir draugystę su jūsų šalimi
I started to feel bad	Pradėjau jaustis blogai
I haven't eaten anything since yesterday	Nuo vakar nieko nevalgiau
I will be your bearer all the time you are here	Aš būsiu jūsų nešėjas visą laiką, kol čia būsite
The meeting was made up of many elderly women	Susirinkimą sudarė daug pagyvenusių moterų
I thought about it and kept thinking	Aš apie tai galvojau ir vis galvojau
I can relate to health problems	Galiu susieti su sveikatos problemomis
I thought this must have sounded strange	Maniau, kad tai turėjo skambėti keistai
I graduated from high school a couple of months later	Po poros mėnesių baigiau vidurinę mokyklą
The attempt was unsuccessful	Bandymas buvo nesėkmingas
I checked the packaging	Patikrinau pakuotę
I have never felt so free	Niekada nesijaučiau tokia laisva
I have five years left	Man liko penkeri metai
I just wanted to thank you	Aš tik norėjau tau padėkoti
I swear, they say so	Prisiekiu, jie taip kalba
I finished the translation	Aš baigiau vertimą
I take back the glass and fill it	Atsiimu stiklinę ir pripildau
I felt a cold on my hands	Pajutau šaltį ant rankų
I want my daughter to have that room	Noriu, kad mano dukra turėtų tą kambarį
I didn’t want to worry her	Nenorėjau jos jaudinti
I tried to keep his distance	Stengiausi laikytis nuo jo atstumo
I immediately feel his warmth	Iš karto pajuntu jo šilumą
I can tell you abstained	Galiu pasakyti, kad susilaikei
I looked at my finger	Pažiūrėjau į pirštą
I need you to see my mom	Man reikia, kad pažiūrėtum mano mamą
A deadly silence settled	Nusistovėjo mirtina tyla
I didn’t even notice the music until she did	Aš net nepastebėjau muzikos, kol ji to nepadarė
This test has cost millions of lives	Šis bandymas kainavo milijonus žmonių gyvybių
I need human contact to meet my sexual needs	Man reikia žmogiško kontakto, kad patenkinčiau savo seksualinius poreikius
I didn’t belong to these people	Aš nepriklausiau šiems žmonėms
I needed to be prepared	Man reikėjo būti pasiruošusiam
I prefer to dedicate one week each month	Man labiau patinka skirti vieną savaitę per kiekvieną mėnesį
I helped you a little	Aš tau šiek tiek padėjau
Public life was dignified and firm	Viešajame gyvenime buvo orus ir tvirtas
The commemoration ceremony will take place in the fall	Atminimo ceremonija vyks rudenį
A deep sigh erupted from her lips	Iš jos lūpų išsprūdo gilus atodūsis
I brought it for you to investigate	Aš atnešiau tai, kad galėtumėte ištirti
I remember when art made sense	Prisimenu, kai menas turėjo prasmę
I was hoping he would be able to comfort me	Tikėjausi, kad jis galės mane paguosti
The human chip is used to treat people	Žmonių lustas naudojamas žmonėms traktuoti
I had to see that it was you	Aš turėjau pamatyti, kad tai tu
I accepted this as a hint to quit	Priėmiau tai kaip užuominą išeiti
I have it here before me	Turiu jį čia prieš mane
I know you like women who oppose you	Žinau, kad tau patinka moterys, kurios tau priešinasi
I never asked her how she felt about it	Niekada jos neklausiau, kaip ji dėl to jaučiasi
Her lips threatened with a smile	Jos lūpoms grasino šypsena
All you had to do was look at the team sheets	Reikėjo tik pažiūrėti į komandos lapus
I realized it was connected to a dead electrical system	Supratau, kad jis prijungtas prie negyvos elektros sistemos
I just choose to forget evil	Aš tiesiog renkuosi pamiršti blogį
I gladly agreed	Mielai sutikau
I probably wouldn’t recognize it if I removed it	Tikriausiai jo neatpažinčiau, jei nuimtų
He is recognized as a classic liberal	Jis pripažintas klasikiniu liberalu
A train was moving to me	Prie manęs judėjo traukinys
I loved them the way mom loved their children	Mylėjau juos taip, kaip mama mylėjo savo vaikus
I couldn’t even open my eyes	Aš net negalėjau atmerkti akių
I just wanted to protect you	Aš tik norėjau tave apsaugoti
I thought the visual style was right for that	Maniau, kad vizualinis stilius tam tinka
I wanted to hit him right in the throat	Norėjau trenkti jam tiesiai į gerklę
I turned on the light and looked at it	Įjungiau šviesą ir pažvelgiau į ją
I knew exactly what was waiting for us	Aš tiksliai žinojau, kas mūsų laukia
I heard the children laugh	Išgirdau vaikų juoką
I never threatened you	Niekada tau negrasinau
I can’t stop thinking about last night	Negaliu nustoti galvoti apie praėjusią naktį
I'd love to take you with me	Mielai pasiimčiau tave su savimi
I gripped the drawer handle firmly again	Vėl tvirtai suėmiau už stalčiaus rankenos
Life forms are also in the game	Gyvybės formos taip pat yra žaidime
A video worthy of luck means permission and republican football	Vaizdo įrašas, vertas laimingo, reiškia leidimą ir respublikinį futbolą
I just wanted someone to hook up	Aš tiesiog norėjau, kad kas nors prisikabintų
A woman stands at a kitchen table, washing dishes	Moteris stovi prie virtuvės stalo, plauna indus
I was deeply shocked by the details	Mane giliai sukrėtė detalės
For young readers, this trip will be worth it	Jauniesiems skaitytojams ši kelionė bus verta
I refused to be ruled by any man	Aš atsisakiau, kad mane valdytų koks nors vyras
I didn't reach anyone	Nei vieno nepasiekiau
I moved my hands and tried to swim	Pajudinau rankas ir bandžiau plaukti
I never fully understood what they meant	Niekada iki galo nesupratau, ką jie reiškia
I got tired of sitting for so long	Pavargau taip ilgai sėdėdamas
I still miss hearing them	Vis dėlto pasiilgau jų girdėti
I went to town and everything	Nuėjau į miestą ir viskas
I had to go on and on	Turėjau prisiversti eiti toliau
I have a medium sized house	Turiu vidutinio dydžio namą
I will send them all to hell	Aš juos visus išsiųsiu į pragarą
I imagine a finished building	Įsivaizduoju baigtą pastatą
I didn’t know your father was sick	Aš nežinojau, kad tavo tėvas serga
I couldn’t lift my eyes out of my hands	Negalėjau pakelti akis iš rankų
I need to take a long bath	Man reiktų ilgai išsimaudyti karštoje vonioje
I mean, there’s a little battery inside	Turiu omenyje, kad viduje yra šiek tiek akumuliatoriaus
I held a screaming shell in my hand	Rankoje laikiau šaukiantį apvalkalą
He showed great coolness and resources	Jis parodė puikų šaunumą ir išteklius
I was so tired of doing it calmly	Man buvo taip nusibodo tai daryti ramiai
All wires turn into dead ends	Visi laidai virsta aklavietėmis
I could have lost it	Galėjau ją prarasti
I think they forgot to put us in the bedroom	Manau, jie pamiršo mus pasodinti į miegamąjį
I just feel tired	Tiesiog jaučiuosi pavargusi
That is why I can agree with you	Dėl to galiu su jumis sutikti
Only one example was built	Buvo pastatytas tik vienas pavyzdys
I enjoy my family and friends	Džiaugiuosi savo šeima ir draugais
I think it was used for someone else	Manau, kad jis buvo naudojamas kažkam kitam
I didn’t know what else to ask	Nežinojau, ko dar paklausti
I will explain this later	Tai paaiškinsiu vėliau
I grew up and went to live elsewhere	Užaugau ir išvykau gyventi kitur
I dance it from side to side	Šokau jį iš vienos pusės į kitą
I had no chance	Neturėjau jokių šansų
I had nothing to base it on	Neturėjau kuo to grįsti
I finally belonged to myself	Pagaliau priklausiau sau
I give him two sons	Duodu jam du sūnus
I was confused and asked him why	Aš sutrikau ir paklausiau jo kodėl
I will force it to finish a few times	Aš priversiu ją keletą kartų užbaigti
I can only give facts	Galiu pateikti tik faktus
The Spirit can do it	Dvasia gali tai padaryti
My family was five women	Mano šeima buvo penkios moterys
I remembered just as well in bed	Lygiai taip pat gerai prisiminiau ir lovoje
The eyes are surrounded by black	Akys yra apsuptos juodos spalvos
The record is still valid today	Rekordas tebegalioja ir šiandien
I immediately said what was obvious	Iš karto pasakiau tai, kas akivaizdu
I realize it's hard for you	Suprantu, kad tau sunku
I closed my eyes and still saw the stains	Užmerkiau akis ir vis dar mačiau dėmes
I know what problems people face	Žinau, su kokiomis problemomis susiduria žmonės
I have something else to ask	Turiu dar kai ko paklausti
I could tell she wasn’t interested	Galėčiau pasakyti, kad ji nesidomėjo
I didn’t ask him what he meant by that	Aš jo neklausiau, ką jis tuo nori pasakyti
I turned around and found the object of her gaze	Atsisukau ir radau jos žvilgsnio objektą
A new baby needs to be celebrated	Naują kūdikį reikia švęsti
I pulled out the cake	Ištraukiau tortą
He was moved by the spark of intrigue	Jį sujaudino intrigos kibirkštėlė
I locked up in our bedroom for two months	Du mėnesius užsidariau mūsų miegamajame
I knew a few others who could see it	Pažinojau keletą kitų, kurie galėjo jį pamatyti
It was extended until the entire second season	Jis buvo pratęstas iki viso antrojo sezono
I want to go do it all with you	Aš noriu eiti daryti viską su tavimi
I didn’t know what was right or wrong	Aš nežinojau, kas buvo teisinga ar neteisinga
The temporary station later became a commodity station	Laikinoji stotis vėliau tapo prekių stotimi
I have to be here for you	Aš turiu būti čia dėl tavęs
I went shopping there for many years	Daug metų eidavau ten apsipirkti
With this discovery, he saved many lives	Su šiuo atradimu jis išgelbėjo daugybę gyvybių
I grabbed beyond the torn edges of the skin	Patraukiau už suplyšusius odos kraštus
Maybe I’ll be the first chair	Galbūt aš būsiu pirmoji kėdė
They did everything they could for their country	Jie padarė viską, ką galėjo savo šaliai
I finished reading	Aš baigiau skaityti
I made a lot of mistakes	Padariau daug klaidų
Several other people had the same idea	Keletas kitų žmonių turėjo tą pačią mintį
I also felt his warmth	Taip pat jaučiau jo šilumą
I heard men talk about her	Girdėjau, kaip vyrai kalbėjo apie ją
The light entered our darkness	Šviesa įžengė į mūsų tamsą
I can’t afford anything right now	Šiuo metu nieko negaliu sau leisti
I feel like it comes out of it with force	Jaučiu, kad tai iš jos išeina su jėga
I never liked the name	Pavadinimas man niekada nepatiko
I replied that she has, and I kissed	Aš atsakiau, kad ji turi, ir pabučiavau
I even found a staircase	Radau net laiptus
I immediately regretted losing the connection	Iškart pasigailėjau, kad praradau ryšį
I need to get back in my life	Man reikia grįžti į savo gyvenimą
I think one night she saw me	Manau, kad vieną naktį ji mane pamatė
The proposed plan was therefore abandoned	Todėl pasiūlyto plano buvo atsisakyta
I have been here several times	Buvau čia kelis kartus
I almost dropped the gun	Vos nenumečiau ginklo
I couldn’t be that person	Aš negalėčiau būti tuo žmogumi
I caught myself at the same time	Sugavau save pačiu laiku
I hope not to include it unless absolutely necessary	Tikiuosi jos neįtraukti, nebent tai būtų absoliučiai būtina
I felt his hand tremble a little as she lay there	Pajutau, kaip jo ranka šiek tiek dreba, kai ji ten gulėjo
The killer would not have done that	Žudikas to nebūtų padaręs
The two of them did not meet all year	Varžybose jiedu nesusitiko visus metus
I love you or can you ever forgive me	Aš myliu tave, ar gali man kada nors atleisti
I wasn’t interested in going down that road again	Man nebuvo įdomu vėl eiti tuo keliu
I felt it would suit you perfectly	Jaučiau, kad tai tau puikiai tiks
I think we both forgot he was there	Manau, kad mes abu pamiršome, kad jis ten buvo
I wasn’t in that meeting	Aš nebuvau tame susitikime
I didn’t have a chance to argue	Neturėjau galimybės ginčytis
I even say what to say	Aš net sakau, ką pasakyti
I reject it as just cognition	Aš atmetu tai kaip tik pažinimą
I just didn’t sleep much last night	Tik praėjusią naktį daug nemiegojau
I was hoping she was safe	Tikėjausi, kad ji saugi
I mean, finds no lead	Aš turiu galvoje, kad randa negauna švino
Then I knew things weren’t looking so good	Tada žinojau, kad viskas atrodo ne taip gerai
I talked to him on the phone yesterday	Vakar kalbejau su juo telefonu
I didn’t try to look for a job	Nebandžiau ieškotis darbo
I remember how she brought him out of my room	Prisimenu, kaip ji išvedė jį iš mano kambario
I took it and shared his sadness	Aš paėmiau ir pasidalinau jo liūdesiu
I wanted to read something else	Norėjau paskaityti dar ką nors
I didn’t save my time with your mom	Aš neįrašiau savo laiko su tavo mama
I raised you as my own	Aš tave užauginau kaip savo
We can work on several things	Galime dirbti ties keliais dalykais
I may be gone a long time ago	Aš galiu būti seniai išvykęs
I just want to inspire	Aš tiesiog noriu įkvėpti
I laughed, but she looked serious	Aš nusijuokiau, bet ji atrodė rimta
A place where his heart would always be whole	Vieta, kur jo širdis visada būtų visa
For example, I have this real estate	Pavyzdžiui, aš turiu šį nekilnojamąjį turtą
I had a chance to get to know him	Turėjau galimybę su juo susipažinti
I already know enough	Aš jau pakankamai žinau
I only met him a few days ago	Aš jį sutikau tik prieš kelias dienas
I forgot how to live	Pamiršau kaip gyventi
I had to focus on work	Reikėjo susikoncentruoti į darbą
I locked the bathroom door and turned on the shower	Užrakinau vonios duris ir įjungiau dušą
I had to be careful with this	Turėjau būti atsargus su šiuo
I am now of normal weight	Dabar esu normalaus svorio
I demand that you do this the next time you meet	Aš reikalauju, kad tai padarytumėte kitą kartą susitikus
I walk through the pool hall	Einu pro baseino salę
I slowly flipped vertically	Lėtai apsiverčiau vertikaliai
I wanted to feel bad	Norėjau jaustis blogai
I didn’t let him down	Aš jo nenuleidau žemyn
I put my hand on her shoulder	Uždėjau ranką jai ant peties
There was a rare smile	Atsirado reta šypsena
I think you know what to do	Manau, tu žinai, ką daryti
The hand was on my shoulder and she shook it gently	Ranka buvo ant mano peties ir švelniai ją purtė
I have to do it myself	Aš pats privalau tai atlikti
I thought it would just accept what we told him	Maniau, kad tai tiesiog priims tai, ką mes jam pasakėme
I know you enjoy playing games	Žinau, kad tau patinka žaisti žaidimus
There are several ways to test	Yra keletas testavimo būdų
I still doubt my confidence in these people	Vis dar abejoju savo pasitikėjimu šiais žmonėmis
I would see them all in time	Aš juos visus pamatyčiau laiku
I looked back, but there was nothing	Pažiūrėjau atgal, bet nieko nebuvo
I believe you came there not without reason	Tikiu, kad tu ten atėjai ne be priežasties
I really need to stop this already	Man tikrai jau reikia tai nutraukti
I hadn’t even learned that yet	Šito dar net nebuvau išmokusi
I heard someone climb the stairs	Išgirdau, kaip kažkas lipa laiptais
I will watch him	Aš jį stebėsiu
The bird has a powerful bite	Paukštis turi galingą įkandimą
I have been using the phone for about two weeks now	Dabar telefonu naudojuosi apie dvi savaites
I want to confuse our path	Noriu supainioti mūsų kelią
I need space and time to think	Man reikia vietos ir laiko pagalvoti
I build a hundred men on each side	Iš kiekvienos pusės pastatau po šimtą vyrų
I was here to do an obvious check	Buvau čia atlikti akivaizdžios patikros
I realized it would look better without taking them	Supratau, kad geriau atrodys jų nepaėmus
I rubbed sudden tears from my eyes	Nusibraukiau nuo akių staigias ašaras
I still remembered that excited me	Vis dar prisiminiau, kad mane tai jaudino
I will not explain myself	Pats nesiaiškinsiu
I was in my apartment, standing	Buvau savo bute, stovėjau
I really thought they were better than that	Aš tikrai maniau, kad jie geresni už tai
I did an experiment	Aš atlikau eksperimentą
I didn’t find a good way to fix it	Neradau gero būdo tai ištaisyti
I can’t be with one person	Aš negaliu būti su vienu žmogumi
A figure dressed in black came out	Išlipo juodai apsirengusi figūra
I stood up and turned around to get out	Atsistojau ir apsisukau, kad išeičiau
I felt so lonely and abandoned	Jaučiausi tokia vieniša ir apleista
I knew what she was doing	Žinojau, į ką ji užsiima
I didn’t ruin your career	Aš nesugadinau tavo karjeros
A flower of compassion on the front	Priekyje užuojautos gėlė
I couldn’t understand where they were going and why	Negalėjau suprasti, kur jie eina ir kodėl
I really wanted her photos	Labai norėjau jos nuotraukos
I don’t know if they live	Nežinau, ar jie gyvena
I focused on every move	Susikoncentravau ties kiekvienu judesiu
I can even use psychological theory	Galiu panaudoti net psichologinę teoriją
I fell off the swing and approached	Nukritau nuo sūpynių ir priėjau
Advertising was painfully slow	Reklama buvo skausmingai lėta
I had a part of a second to decide on my actions	Turėjau sekundės dalį nuspręsti dėl savo veiksmų
I would definitely recommend them	Aš tikrai juos rekomenduočiau
I remember blood, but little else	Prisimenu kraują, bet mažai ką kita
Sorry I was so forward	Atsiprašau, kad buvau toks į priekį
I felt very welcome	Jaučiausi labai laukiamas
I stopped and looked at the hallway	Sustojau ir pažvelgiau į koridorių
Baker sought a nomination	Bakeris siekė nominacijos
I believe in the player	Tikiu žaidėju
I just want to go home	Aš tik noriu namo
I could declare the status of my relationship	Galėčiau paskelbti savo santykių statusą
I think he’s telling the truth	Manau, kad jis sako tiesą
I saw my opportunity	Mačiau savo galimybę
Some were rescued by airbags, but most were killed	Kai kuriuos išgelbėjo oro pagalvės, tačiau dauguma žuvo
I was so wrong and weak	Buvau toks neteisus ir silpnas
I really can’t answer for that	Tikrai negaliu už tai atsakyti
I freeze in place, taking in a beautiful stage show	Sustingstu vietoje, imdamasi gražaus scenos šou
I’m afraid the marriage is broken by a finger	Bijau, kad santuoka yra iš piršto laužta
I wanted to be the hostage of my dream again	Norėjau vėl būti savo svajonės įkaitu
As a result, two additional runs were made	Dėl to buvo atlikti du papildomi važiavimai
I didn’t want to take pictures	Nenorėjau fotografuoti
I couldn’t understand why you left him that night	Negalėjau suprasti, kodėl tu jį palikai tą naktį
Probably blood was running out of my mouth	Tikriausiai man iš burnos bėgo kraujas
I advise you to leave them alone for now	Patariu kol kas palikti juos ramybėje
I felt at peace with my neighbors and myself	Jaučiausi taikoje su savo kaimynais ir savimi
I probably wouldn’t even have risen yet	Turbūt dar net nebūčiau pakilęs
I knew she would endure all the time	Žinojau, kad ji visą laiką ištvers
I push the swing and look at the stars	Pastumiu sūpynes ir žiūriu į žvaigždes
I needed an outing mission exercise	Man reikėjo išvykos ​​misijos pratybų
I have a lot of practice	Turiu daug praktikos
A lot has happened in the last couple of months	Per pastaruosius porą mėnesių įvyko daug
I was careful not to get into any trouble	Buvau atsargus, kad nepakliūtu į jokias bėdas
I did not give secrets to the enemy	Neišdaviau priešui paslapčių
The male horn develops one year after birth	Patinų ragas vystosi vienerius metus po gimimo
Above all, I wanted to be on your side	Labiau už viską norėjau būti tavo pusėje
I can’t blame you for trying to stop me	Negaliu tavęs kaltinti, kad bandei mane sustabdyti
I could barely move my hands	Vos galėjau pajudinti rankas
I already spent too much money on the dress	Suknelei jau išleidau per daug pinigų
The sinner has no authority over sin	Nusidėjėlis neturi valdžios prieš nuodėmę
I look forward to reading it again	Nekantrauju vėl jį perskaityti
I couldn’t fight any longer	Negalėjau ilgiau kovoti
I knew we were well covered	Žinojau, kad esame gerai padengti
At least I had to tell her that nothing had happened	Bent jau turėjau jai pasakyti, kad nieko neįvyko
I wondered why they went that route	Pagalvojau, kodėl jie nuėjo tuo keliu
I woke up the next morning and didn’t remember anything	Kitą rytą pabudau ir nieko neprisimenau
I had to listen until that happened	Turėjau klausytis, kol tai įvyko
I never had my personal faith	Aš niekada neturėjau savo asmeninio tikėjimo
I just met them at the nursing home	Ką tik sutikau juos senelių namuose
I haven’t even heard her name in the family	Aš net negirdėjau jos vardo šeimoje
I'll call the airport	Paskambinsiu į oro uostą
I just play my music	Aš tiesiog groju savo muziką
I still hadn’t opened it	Vis dar nebuvau jo atidaręs
I had not agreed to them before	Anksčiau jų nebuvau sutikęs
I felt it when we danced	Tai jaučiau, kai šokome
I felt vague frustration and disappointment	Jaučiau neaiškų nusivylimą ir nusivylimą
Minor damage was done to the country	Šalyje padaryta nedidelė žala
There was a fireplace in the center of most homes	Daugumos namų centre buvo židinys
I hardly know you, I understand you even less	Aš tavęs beveik nepažįstu, dar mažiau tave suprantu
I appreciate your kind words and support	Aš vertinu jūsų gerus žodžius ir paramą
I thought it was a wonderful place to take a walk	Maniau, kad tai nuostabi vieta pasivaikščioti
I approached to take a closer look	Priėjau, kad pažiūrėčiau iš arčiau
They also ran out of weapons	Jiems taip pat pritrūko ginklų
I found out later	Sužinojau tai vėliau
I can still be active	Aš vis dar galiu būti aktyvus
I knew he had become an even more dangerous enemy	Žinojau, kad jis tapo dar pavojingesniu priešu
I looked down where my fingers were kept	Pažvelgiau žemyn, kur buvo laikomi mano pirštai
I hope this continues on the new site	Tikiuosi, kad tai tęsis naujoje svetainėje
I can't let you faint in the cave	Negaliu leisti, kad tu apalptum oloje
I knew a lot of eyes were on me	Žinojau, kad daug akių buvo nukreipta į mane
The wall of the rock prevented it from being torn apart	Uolos siena neleido jos suplėšyti
I have to see him up close again	Turiu jį pamatyti dar kartą iš arti
I wasn’t going anywhere	Aš niekur nesiruošiau
Sometimes I joked with the clerk there	Kartais juokaudavau su ten esančiu tarnautoju
I could not allow animals and humans to suffer	Negalėjau leisti kentėti gyvūnams ir žmonėms
I never felt happier	Niekada nesijaučiau laimingesnė
I think that should have been the case	Manau, taip ir turėjo būti
I wasn’t sure if I was worried or relieved	Nebuvau tikras, ar jaudintis, ar palengvėti
I always liked her parents	Man visada patiko jos tėvai
I wanted to be that person	Aš norėjau būti tuo žmogumi
I never miss any of your posts	Niekada nepraleidžiu nė vieno jūsų pranešimo
I felt a dark menacing threat hanging over my life	Jaučiau tamsią grėsmingą grėsmę, kuri pakibo virš mano gyvenimo
I was detached from my essence	Buvau atitrūkęs nuo savo esmės
I understood the science of clouds	Supratau debesų mokslą
A confirmation window will open	Atsidarys langas, kuriame prašoma patvirtinti
I couldn’t stop listening	Negalėjau nustoti klausytis
I see his hands tremble	Matau, kaip dreba jo rankos
Medical personnel stated his death at the scene	Medicinos darbuotojai konstatavo jo mirtį įvykio vietoje
I will try to answer as soon as possible	Stengsiuosi atsakyti kuo greičiau
I wanted to get into chemistry or biology	Norėjau stoti į chemiją arba biologiją
Bloody woman and her son	Kruvina moteris ir jos sūnus
I think everyone can see that	Manau, kad kiekvienas gali tai pamatyti
I appreciate you believing in me	Vertinu, kad tikite manimi
I think they are behind me	Manau, kad jie yra už manęs
I had a similar experience when I woke up from a dream	Aš turėjau panašią patirtį, kai pabundu iš sapnų
My guardian swore to keep it a secret	Mano globėjas prisiekė laikyti paslaptį
Although I know what you're going for	Nors aš žinau, ką tu eini
I had to figure out what it was	Turėjau išsiaiškinti, kas tai buvo
I can’t control the thought	Negaliu suvaldyti minties
I was forced to continue reading	Buvau priverstas toliau skaityti
I practically raised it	Aš jį praktiškai užauginau
I want to get one of those	Noriu gauti vieną iš tų
I was going to offer him coffee	Ketinau pasiūlyti jam kavos
I didn’t really try to read his thoughts	Nebandžiau iš tikrųjų skaityti jo minčių
Moore couldn’t play the next night	Moore'as negalėjo žaisti kitą naktį
I struck again to break his grip, and again nothing	Dar kartą trenkiau, kad pertraukčiau jo gniaužtus, ir vėl nieko
I was even an altarist for a few years	Kelerius metus buvau net altarista
I was shocked to notice that my lips were actually moving	Buvau sukrėstas, kai pastebėjau, kad mano lūpos iš tikrųjų sujudėjo
I know she’s with you	Žinau, kad ji su tavimi
The scene was not written according to the original script	Scena buvo parašyta ne pagal originalų scenarijų
I told you not to do it anymore	Sakiau tau daugiau to nedaryti
I want to have another one	Noriu išgerti dar vieną
I mean, how long can we be in his fabrics	Turiu galvoje, kurį laiką galime būti jo audiniais
I was hoping to eventually marry that woman	Tikėjausi, kad galiausiai ištekėsiu už tą moterį
I have two chickens	Pas mane yra dvi vištos
I see it differently	Aš matau tai kitaip
I even try to believe my words	Netgi bandau patikėti savo žodžiais
The weight on her shoulders rose	Nuo jos pečių pakilo svoris
I thought you would be older	Maniau, tu būsi vyresnis
I know the names of all the members of the royal family	Žinau visų karališkosios šeimos narių vardus
I grab his slender neck	Suimu jo liekną kaklą
I believe him, and yes, for sure	Aš juo tikiu, o taip, tikrai
I’ve never had to leave you for so long	Niekada neturėjau tavęs palikti taip ilgai
I mean, maybe a few months ago	Aš turiu galvoje, gal prieš kelis mėnesius
We have come in peace to all mankind	Mes atėjome ramybėje visai žmonijai
I just want us to be friends	Aš tik noriu, kad būtume draugai
I have friends, friends who are also interested in change	Turiu draugų, draugų, kurie taip pat domisi pokyčiais
I wasn’t in the hospital myself	Aš nebuvau pats ligoninėje
I get into trouble a couple of times	Porą kartų patenku į bėdą
I still have to try them all	Aš dar turiu juos visus išbandyti
I didn’t even have to try to look sexy	Man net nereikėjo bandyti atrodyti seksualiai
I guess that just wasn’t enough	Manau, to tiesiog nepakako
I also bring my family members	Atsivežu ir savo šeimos narius
Threat of bright red paint	Grėsmė ryškiai raudonais dažais
I will stand by your side to settle	Aš stovėsiu jūsų pusėje, kad atsiskaitytų
I said it was a spiritual thing	Sakiau, kad tai dvasinis reikalas
It made it easier for me to have them there	Man palengvėjo, kad jie ten
I could tell she was hiding something from me	Galėjau suprasti, kad ji kažką nuo manęs slepia
I didn’t care what other girls said about me	Man nerūpėjo, ką apie mane sako kitos merginos
I left the magazine under the pillow	Palikau žurnalą po pagalve
I refuse to say my reason	Atsisakau pasakyti savo priežastį
I didn’t want much trouble	Nenorėjau didelių rūpesčių
A real beauty in appearance	Tikra gražuolė pagal išvaizdą
I say, idiot, now he’s done it	Sakau, idiotas, dabar jis tai padarė
I tried to decide why	Bandžiau nuspręsti kodėl
It was hard for me to catch my breath	Man buvo sunku atgauti kvapą
I explained the need for a local study	Paaiškinau, kad reikia atlikti vietinį tyrimą
I wanted to read the events myself	Norėjau pats perskaityti įvykius
I grew up in a really tough house	Užaugau tikrai griežtuose namuose
I greeted him and kissed him back	Aš pasveikinau jį ir pabučiavau jį atgal
I had to insist on forcing him to listen to me	Turėjau reikalauti, priversti jį manęs išklausyti
I smoke a cigarette for my dad	Rūkau tėčiui cigaretę
I feel movement in the air	Jaučiu judėjimą ore
I hated going to school	Nekenčiau eiti į mokyklą
I looked at my instructions in the agent code	Pažiūrėjau į savo instrukcijas, įrašytas agento kode
I didn't catch any of them	Nė vieno jų nepagavau
I start to tremble and sweat	Pradedu drebėti ir prakaituoti
I started to like him	Man jis pradėjo patikti
I have to go home	Turiu grįžti namo
I gave up coffee here	Aš atsisakiau kavos čia
A tidy table is a sign of a sick mind	Tvarkingas stalas – sergančio proto ženklas
I would choose to fight for almost any reason	Aš rinkčiausi kovą beveik dėl bet kokios priežasties
I know what your charter is	Aš žinau, kokia yra jūsų chartija
I think there is a connection with her father	Manau, kad yra ryšys su jos tėvu
I’ll go straight to the point	Aš eisiu tiesiai prie esmės
I think this is the wrong method	Manau, kad tai neteisingas metodas
But I always hesitate	Tačiau aš visada dvejoju
I think it’s a good investment	Manau, kad tai gera investicija
Guardian of my house	Mano namų sargas
I came back to you	Aš grįžau pas tave
I was maybe a hundred miles from home	Buvau gal už šimto mylių nuo namų
I probably looked completely scared	Turbūt atrodžiau visiškai išsigandusi
I saw it on my face	Mačiau tai veiduose
I suspect these are some of them	Įtariu, kad tai yra kai kurie iš jų
I hoped he was still smiling	Tikėjausi, kad jis vis dar šypsosi
Both nuclear and conventional projects would be considered	Būtų svarstomi ir branduoliniai, ir įprastiniai projektai
I saw all four rise	Mačiau, kaip visi keturi pakyla
I hope he knows exactly what happened that night	Tikiuosi, kad jis tiksliai žino, kas nutiko tą naktį
I was hoping the card wouldn’t bounce	Tikėjausi, kad kortelė neatšoks
I ran away unable to understand this horrible madness	Bėgau, negalėdamas suprasti šios siaubingos beprotybės
I took a deep breath and went further	Giliai įkvėpiau ir nuėjau toliau
I retreated when the object swung at me again	Atsitraukiau, kai objektas vėl svyravo į mane
I wondered when she was last asleep	Pagalvojau, kada ji paskutinį kartą miegojo
I love my mom more than anyone else in the world	Aš myliu savo mamą labiau nei bet kas kitas pasaulyje
I find this difficult	Manau, kad tai sunku
I was wondering when one of you would come here	Man buvo įdomu, kada vienas iš jūsų čia atvyks
I remember seeing it along the way	Prisimenu, mačiau tai pakeliui
I thought it would be easy	Maniau, kad tai bus lengva
I liked the way she made it easier for me	Man patiko, kaip ji mane palengvino
I can only hope this is not another trap	Galiu tik tikėtis, kad tai nėra dar vienas spąstai
I wanted it to be that simple	Norėjau, kad tai būtų taip paprasta
I grab it and manage to pull it up	Sugriebiu jį ir sugebu patraukti aukštyn
I'll deal with the guards and the son	Susitvarkysiu su sargybiniais ir sūnumi
I’m going to do something new for you	Aš ruošiuosi tau padaryti kažką naujo
I saw that my mother noticed that too	Mačiau, kad tai pastebėjo ir mano mama
I felt so damn stupid	Jaučiausi tokia velniškai kvaila
I wasn’t completely disabled	Aš nebuvau visiškai neįgalus
I didn’t drive fast, so he wasn’t hurt or anything	Aš nevažiavau greitai, todėl jis nebuvo sužeistas ar nieko
I couldn’t remember anything but my face	Nieko negalėjau prisiminti, išskyrus veidą
The future he now hoped to get	Ateitis, kurią jis dabar tikėjosi gauti
But we will have another tour together	Bet kartu surengsime dar vieną turą
Provides opportunities for leadership training with practical application	Suteikiamos galimybės lyderystės mokymams su praktiniu pritaikymu
I can only think of one thing	Galiu galvoti tik apie vieną dalyką
I worked really hard	Aš tikrai sunkiai dirbau
I suggest you do the same and choose your own wisely	Siūlau jums padaryti tą patį ir išmintingai pasirinkti savo
I know not everyone can afford it	Žinau, kad ne visi gali sau tai leisti
I mean, their weed is like that	Aš turiu galvoje, kad jų piktžolė yra tokia
I wanted to reach her and run away	Norėjau ją pasiekti ir bėgti
I helped him with the order	Padėjau jam atlikti užsakymą
That degree is very high for me	Tas laipsnis man labai didelis
I know you want to make your dream come true	Žinau, kad nori įgyvendinti savo svajonę
I think this boy thought he could do anything	Manau, kad šis berniukas manė, kad gali padaryti bet ką
A second, maybe five minutes, has passed	Praėjo sekundė, o gal penkios minutės
I think that will make you all happy	Manau, kad tai jus visus pralinksmins
I think you had a good reason	Manau, turėjai rimtą priežastį
I was different than most other people	Aš buvau kitoks nei dauguma kitų žmonių
I see a bullet hole here	Matau čia kulkos skylę
I told you to feel at home	Sakiau, kad jaustumėtės kaip namie
The wandering prince found his way to the tower	Klaidžiojantis princas rado kelią į bokštą
I can figure out which figure belongs to him	Galiu suprasti, kuri figūra priklauso jam
I leave her alone until she sits in her place	Aš palieku savąją ramybėje, kol ji atsisės savo vietoje
I raised my eyes to my mother	Pakėliau akis į mamą
I suggest you go now	Siūlau eiti dabar
I recommend the clinic to my students and friends	Rekomenduoju kliniką savo studentams ir draugams
I thought it was bee roads	Maniau, kad tai bičių keliai
I didn’t think of anything but her	Negalvojau apie nieką, išskyrus ją
I hate being in storms	Nekenčiau būti audrose
I stepped in to take a closer look	Įžengiau, kad pažiūrėčiau iš arčiau
In fact, I didn’t expect them to give up	Tiesą sakant, nesitikėjau, kad jie atsisakys
That’s how I put things together	Aš taip susidėlioju reikalus
I may have never brought a book from them	Galbūt niekada iš jų nebuvau atsinešęs knygos
The snake can even bite	Gyvatė gali net įkąsti
A beautiful woman with a big heart	Graži moteris su didele širdimi
I see them together and they are so happy	Matau juos kartu ir jie tokie laimingi
I will come to you again	Aš vėl ateisiu pas tave
I felt twisted inside	Jaučiausi susisukusi viduje
I suspected she was waiting to see my expression	Įtariau, kad ji laukia, kol pamatys mano išraišką
I watched him anxiously	Stebėjau jį su nerimu
I was thrilled to think about it	Suvirpėjau pagalvojus apie tai
I was sad to see it pass	Man buvo liūdna matyti, kad tai praeina
I saw that you protected me, defended me	Mačiau, kad tu mane apsaugojai, apgynei
I hope to catch my friend	Tikiuosi, kad pagaus savo draugą
I only care about your safety	Man rūpi tik jūsų saugumas
I wanted to be clear	Norėjau būti aišku
Several houses were demolished in the region	Regione buvo sugriauti keli namai
I managed to beat the cold	Man pavyko įveikti peršalimą
There was barely enough space for myself	Vos užteko vietos sau
I assure you, there will be little bias	Užtikrinu jus, šališkumo bus nedaug
I killed him with my bare hands	Aš jį nužudžiau plikomis rankomis
I didn’t feel his presence there	Aš nejaučiau jo buvimo ten
A young couple watched me	Jauna pora mane stebėjo
I said everything was fine with the documents	Sakiau, kad su dokumentais viskas gerai
I threw it so hard it was cold for him	Aš jį taip stipriai mečiau, kad jam buvo šalta
I love you all equally	Myliu jus visus vienodai
I really enjoyed that whole period	Man labai patiko visas tas laikotarpis
I want to ask her what her name is	Noriu jos paklausti, koks jos vardas
I want to be alone with you for a few minutes	Noriu pabūti kelias minutes vienas su tavimi
We have to let the artist fail	Turime leisti menininkui žlugti
I bought next week	Pirkau kita savaite
I couldn’t pull it out without a fight	Negalėjau jos ištraukti be kovos
I wonder what that is about	Įdomu, apie ką tai
I just wanted some time to think without it	Aš tiesiog norėjau šiek tiek laiko pagalvoti be jo
I can’t be surprised what’s going on with her	Negaliu atsistebėti, kas su ja vyksta
I don’t remember any of that	Nieko iš to neprisimenu
I felt back pain	Pajutau skausmus nugaroje
This was not his first attempt to publish a book	Tai nebuvo pirmasis jo bandymas išleisti knygą
I prayed for him to regain consciousness	Meldžiausi, kad jis atgautų sąmonę
I click on the second link	Paspaudžiu antrą nuorodą
I wanted you to try my experiment	Norėjau, kad išbandytumėte mano eksperimentą
I didn’t expect it to be mine	Nesitikėjau, kad ji bus mano
I was also not well physically	Man taip pat nebuvo gerai fiziškai
I feel a burning secret swallow me	Jaučiu, kaip deganti paslaptis mane praryja
I looked at him and shrugged	Pažvelgiau į jį ir gūžtelėjau pečiais
I didn’t know how long we were in the shower	Nežinojau, kiek laiko prabuvome duše
I would not have sent him home	Nebūčiau jo siuntęs namo
We were there at the height of the tourist season	Mes ten buvome turizmo sezono įkarštyje
I want her to see me ride	Norėčiau, kad ji matytų mane važiuojantį
A voice inside that shouted something more	Balsas viduje, kuris šaukėsi kažko daugiau
The woman ran across the street	Moteris išlėkė per gatvę
I took the cloth and pressed it to my face	Paėmiau audinį ir prispaudžiau prie veido
A man with dark brown hair and a warm smile	Vyras tamsiai rudais plaukais ir šilta šypsena
I could relate to him in a sense	Galėčiau tam tikra prasme su juo susieti
I want to fix it now	Noriu dabar pasitaisyti
Dry lightning is common in summer and fall	Sausas žaibas yra įprastas vasarą ir rudenį
I will no longer have to interfere in politics	Man nebereikės kištis į politiką
I was very much looking forward to seeing you	Labai jau pradėjau laukti pasimatymo
I didn't hear anything	Aš nieko negirdėjau
I can always have that fear	Aš galiu visada turėti tokią baimę
I'll clear you out of here	Išvalysiu tave iš čia
I put my hand on my stomach and slowly rub it	Uždedu ranką ant pilvo ir lėtai patrynu
I believe this is very important	Tikiu, kad tai labai svarbu
I just wore it that way	Tiesiog nešiojau taip
I am very pleased that it has been published	Aš labai džiaugiuosi, kad jis buvo paskelbtas
I want to know who we’re struggling with	Noriu žinoti, su kuo mes kovojame
I canceled my wedding	Aš atšaukiau savo vestuves
I want to try again tomorrow morning	Rytoj ryte noriu pabandyti dar kartą
I look closely at the damage	Atidžiai žiūriu į žalą
I pull it out and sit down	Ištraukiu jį ir atsisėdu
They were marked by tension and anger	Jie buvo paženklinti įtampa ir pykčiu
I told him he was better off without her	Pasakiau jam, kad jam geriau be jos
I used it to cut my inner heart	Naudojau tai, kad perpjaučiau vidinę širdį
I get on the bus and go home	Įsėdu į autobusą ir einu namo
I want to meet everyone in whatever form they are	Noriu susitikti su visais, kad ir kokia forma jie būtų
He then landed in the clouds west of the airport	Tada jis pateko į debesis į vakarus nuo oro uosto
I resisted the urge to moan loudly	Atsispyriau norui garsiai dejuoti
I think the news in the city spread quickly	Manau, naujienos mieste pasklido greitai
I have my girls, and that’s all that matters	Aš turiu savo mergaites, ir tai viskas, kas svarbu
I would like to share them with you	Norėčiau jais pasidalinti su jumis
I never thought much about it	Niekada apie jį daug negalvojau
There was a smile on her face	Jos veide nušvito šypsena
I saw the attack recur	Mačiau, kad ataka kartojasi iš naujo
I wanted to be a soldier	Aš norėjau būti karys
It is a small town	Tai mažas miestelis
I had to see a conclusion	Turėjau pamatyti išvadą
I couldn't move a centimeter	Negalėjau pajudėti nė centimetro
I walked through the canvas door	Prastumiau pro drobines duris
The man who offended you would overthrow you	Vyras, kuris tave įžeidė, nuverstų
I hope you have been doing this all the time	Tikiuosi, kad tai darėte visą laiką
I finished in a quarter of an hour	Baigiau per ketvirtį valandos
Although I liked them	Nors man jie patiko
I need to see the sight in her eyes	Man reikia pamatyti jos akių žvilgsnį
I noticed that I was getting annoyed more and more	Pastebėjau, kad vis labiau jį erzinau
Shortness of breath is the only witness	Dusulys yra vienintelis liudininkas
I stood up and looked at him	Atsistojau ir pažvelgiau į jį
I wouldn’t want perfect love	Nenorėčiau tobulos meilės
The club enjoyed the episode	Klubui patiko epizodas
I couldn’t just sit here	Aš negalėjau čia tiesiog sėdėti
I’m not against playing golf	Aš nesu prieš golfo žaidimą
I counted up to three bells	Suskaičiavau iki trijų varpelių
I went and got a hug	Nuėjau ir gavau apkabinimą
I noticed even tears in her eyes	Pastebėjau, kad jos akyse net ašaros
I just want to be clear	Aš tik noriu būti aišku
I slammed the door enough to get out	Spustelėjau duris tiek, kad išlipčiau
I decided to take care of everything myself	Nusprendžiau viską susitvarkyti pati
I am very ashamed of the actions of our people	Man labai gėda dėl mūsų žmonių veiksmų
I fell right away	Iš karto parkritau
I don’t have a game	Aš neturiu žaidimo
I was asked to sanction this	Manęs buvo paprašyta tai sankcionuoti
I didn't like him anyway	Šiaip jis man nepatiko
I fill my lips trying to control my desire	Prikandau lūpą, bandydama suvaldyti savo norą
I just had to say yes.	Tiesiog turėjau pasakyti „taip“.
I could also enjoy his time as his hostage	Aš taip pat galėčiau mėgautis savo laiku kaip jo įkaitas
I never stopped loving you	Aš niekada nenustojau tavęs mylėti
I won’t be leaving for long, maybe a day or two	Neišvažiuosiu ilgai, gal dieną ar dvi
I’m starting to spell for the fourth time	Aš pradedu burti ketvirtą kartą
I personally am a strong supporter of birth control rights	Aš asmeniškai esu tvirtas gimstamumo kontrolės teisių šalininkas
I offered them boxes	Pasiūliau jiems dėžutes
I helped somewhere and forgot	Kažkur padėjau ir pamiršau
I was in shock once	Vieną kartą buvau šoke
I can appreciate that	Galiu tai įvertinti
I want them to shoot the sky to the ground	Noriu, kad jie šaudytų dangų į žemę
Color protection stands next to debris	Spalvos apsauga stovi prie nuolaužos
It was the largest ship erected at the time	Ji buvo didžiausias tuo metu iškeltas laivas
I looked at the girl through the open window	Pažvelgiau į merginą pro atvirą langą
I have a dream to furnish my home	Turiu svajonę aprūpinti savo namus
I hope you will work with me on this	Tikiuosi, kad dirbsite su manimi šiuo klausimu
I'm scared, to put it simply	Išsigandau, paprasčiau tariant
I will deal with this situation from now on	Aš spręsiu šią situaciją nuo šiol
I want the ship to arrive in about five days	Noriu, kad laivas atplauktų maždaug po penkių dienų
I didn’t realize we had to live outside the earth	Aš nesupratau, kad turime gyventi ne žemėje
I wanted a dog instead	Vietoj to norėjau šuns
I feel fragile and naked, maybe he smells me	Jaučiuosi trapi ir nuoga, gal jis užuodžia mane
I can't be with you	Aš negaliu būti su tavimi
He never wanted to steal	Jis niekada nenorėjo vogti
I know you are scared	Aš žinau, kad tu bijai
I received a hug and a warm thank you	Gavau apkabinimą ir šiltą padėką
I went with the conversation	Aš ėjau kartu su pokalbiu
I can take an hour to six	Galiu užtrukti valandą šeštą
I am afraid for my life and for my friends	Bijau dėl savo gyvybės ir dėl savo draugų
Some had missing limbs or were tied with wire	Kai kuriems trūko galūnių arba jie buvo surišti viela
I looked down to avoid eye contact	Pažvelgiau žemyn, kad išvengčiau akių kontakto
I very much hope you succeed	Labai tikiuosi, kad jums pavyks
I know this sounds weird	Žinau, kad tai skamba keistai
I'll take you on time	Nuvešiu tave laiku
I had to bring a box	Turėjau atnešti dėžutę
I will need to steal it	Man reikės jį pavogti
I think they can be said to work pretty well	Manau, galima sakyti, kad jie veikia gana gerai
I swear half the fun was getting into the event	Prisiekiu, kad pusė smagumo buvo patekti į renginį
I thought my life was over	Maniau, kad mano gyvenimas baigėsi
Some historians hold a similar view	Kai kurie istorikai laikosi panašios nuomonės
I looked in the mirror and saw my reflection	Pažiūrėjau į veidrodį ir pamačiau savo atspindį
I want you to go against me	Noriu, kad eitum prieš mane
I just pulled him back into the ponytail	Aš tiesiog patraukiau jį atgal į ponio uodegą
I want to make a movie about war	Noriu sukurti filmą apie karą
I think this is a job	Manau, kad tai yra darbo atlikimas
I slowly turned around and turned to him	Lėtai atsisukau ir atsisukau į jį
I taught him to take on more responsibility	Mokinau jį prisiimti didesnę atsakomybę
I remember how she used to press her lips to mine	Prisimenu, kaip ji anksčiau prispaudė savo lūpas prie manųjų
I sent the results and waited	Nusiunčiau rezultatus ir laukiau
I was shocked	Mane perbėgo šokas
A woman called us last week	Praėjusią savaitę mums paskambino moteris
I used to work at the car	Anksčiau dirbau prie automobilio
I didn’t understand what it meant to study music here for you	Nesupratau, ką tau reiškia čia studijuoti muziką
I feel like hunger eats me alive	Jaučiu, kaip alkis mane valgo gyvą
After that, a woman's scream was heard	Po to pasigirdo moters riksmas
I keep both hands on the steering wheel, following the instructions	Abi rankas laikau ant vairo, vadovaujuosi nurodymais
Sad place, agree	Liūdna vieta, sutikite
I like the objection	Man patinka prieštaravimas
Let them do it the next day	Leisk jiems tai padaryti kitą dieną
Moderate crop damage to fruit has also been reported	Taip pat buvo pranešta apie vidutinio sunkumo pasėlių žalą vaisiams
I nodded and followed him towards the door	Linktelėjau ir nusekiau jį link durų
I finished playing the words and pretending	Baigiau žaisti žodžių ir apsimetinėti
A video was uploaded in a few seconds	Po kelių sekundžių buvo įkeltas vaizdo įrašas
I felt how exhausted she was	Jaučiau, kokia ji išsekusi
I think it's time to move on	Manau, laikas tęsti
I just see a different light and everything	Tiesiog matau kitokią šviesą ir viskas
I get so mixed up sometimes	Aš kartais taip susimaišau
I can go to the club business	Galiu eiti į klubo verslą
I retreated to look	Atsitraukiau pažiūrėti
Her system needed a lot of staff	Jos sistemai reikėjo didelio personalo
I felt, for the most part, okay	Jaučiausi, didžiąja dalimi, gerai
I will throw the evidence here	Įrodymus išmessiu čia
I reached for my sword	Aš pasiekiau savo kardą
Not all prisoners admitted their guilt	Visi kaliniai savo kaltės nepripažino
A patch of throat separated	Atsiskyrė gerklės lopinėlis
I put on and immediately felt the warmth	Užsidėjau ir iškart pajutau šilumą
I can help solve this puzzle	Galiu padėti išspręsti šį galvosūkį
I didn't believe it anymore	Aš nebetikėjau
The most important were the characters	Svarbiausia buvo veikėjai
A real pleasure to perform	Tikras pasirodymo malonumas
I accepted everything	Priėmiau viską
I see this as taking personal responsibility	Aš tai vertinu kaip asmeninės atsakomybės prisiėmimą
I didn’t know where she lived	Aš nežinojau, kur ji gyvena
I have to go back to school next year	Kitais metais turiu grįžti į mokyklą
I have personal experience	Turiu asmenines patirties
They can also be used immediately after an abortion	Jie taip pat gali būti naudojami iškart po aborto
A cup of strong coffee would help	Stiprios kavos puodelis padėtų
I'm leaving tonight	Šiąnakt išvažiuoju
I have very important news to report	Turiu pranešti labai svarbią naujieną
I nodded, still looking for something to buy	Linktelėjau vis dar ieškodama, ką nusipirkti
I think about my choice for many days	Daug dienų galvoju apie savo pasirinkimą
I hope to see your answer soon,	Tikiuosi greitai pamatyti jūsų atsakymą,
I think the chances are very good	Manau, kad tikimybė yra labai gera
I am 7 months pregnant	Esu septintą mėnesį nėščia
I needed some distance between us	Man reikėjo tam tikro atstumo tarp mūsų
I barely went to work this morning	Šįryt beveik neišėjau į darbą
Then I had my personal problems	Tada turėjau savo asmeninių problemų
I would certainly be happy with any decision	Tikrai būčiau patenkinta bet kuriuo sprendimu
I have to speak very openly	Turiu kalbėti labai atvirai
I would give her the world	Aš atiduočiau jai pasaulį
I thought about the possible consequences	Galvojau apie galimas pasekmes
I relax in my freedom of hatred	Atsipalaiduoju savo neapykantos laisvėje
I think you have to fold your hat	Manau, kad turite nulenkti skrybėlę
I’ll show it in my stream later	Vėliau parodysiu tai savo sraute
I didn’t talk to myself, there was someone else there	Aš nekalbėjau su savimi, ten buvo kažkas kitas
I needed something to take me	Man reikėjo kažko, kas mane užimtų
I landed on her between my legs to taste it	Nusileidau jai tarp kojų, kad paragaučiau
I eat three times a day	Valgau tris kartus per dieną
I feel a little weird thinking about it	Jaučiuosi šiek tiek keistai apie tai galvodama
I have withdrawn our order	Atsiėmiau mūsų užsakymą
I know we can have initial success	Žinau, kad galime sulaukti pradinės sėkmės
Then I could trust the world without problems	Tada galėčiau patikėti pasauliu be problemų
A great table for the whole family to enjoy!	Puikus stalas, kuriuo galės mėgautis visa šeima!
I can dress up or down	Galiu apsirengti aukštyn arba žemyn
I didn’t want to be gay	Aš nenorėjau būti gėjus
I am writing a grocery store shopping list	Rašau maisto prekių parduotuvės pirkinių sąrašą
I just woke up here a few hours ago	Aš čia ką tik pabudau prieš kelias valandas
I thought the cruelty was for those who deserved it	Maniau, kad žiaurumas skirtas tiems, kurie to nusipelnė
But many people are unhappy with that	Tačiau daugelis žmonių tuo nepatenkinti
I really need to learn the language	Aš tikrai turiu išmokti kalbą
I haven't seen it yet	Dar nemačiau
I didn’t want to talk about what just happened	Nenorėjau kalbėti apie tai, kas ką tik įvyko
I didn’t ask that to happen	Aš neprašiau, kad tai įvyktų
The ships met the design requirement quite accurately	Laivai gana tiksliai atitiko projektavimo reikalavimą
The charges were dismissed without trial	Kaltinimai buvo atmesti be teismo
I practically saw it	Praktiškai mačiau
I like it when he kisses my neck	Man patinka, kai jis bučiuoja mano kaklą
She was upset after the incident	Po įvykio ji buvo nusiminusi
A nervous smile covered her face	Jos veidą apėmė nervinga šypsena
A way to help her understand	Būdas padėti jai suprasti
I wondered how it would drive	Galvojau, kaip bus jį vairuoti
The structure of the university grew along with the population	Universiteto struktūra augo kartu su gyventojų skaičiumi
I can't believe it	Negaliu tuo patikėti
I covered my head at the front door	Apdėjau galvą prie lauko durų
I mean, we have to manage them	Aš turiu galvoje, mes turime juos valdyti
I brought them all with me	Aš juos visus atsinešiau su savimi
I discovered it once	Kartą jį atradau
I hated his power over me	Nekenčiau jo galios man
I turned around and he pulled me close	Apsisukau ir jis prisitraukė mane artyn
I hesitated for a moment	Akimirką dvejojau
I think it will be perfect for you	Manau, kad jums tai bus tobula
I can't go back there	Aš negaliu ten grįžti
I felt neither pain nor hunger	Nejaučiau nei skausmo, nei alkio
Three days later, the ship was stopped again	Po trijų dienų laivas vėl buvo sustabdytas
I felt both ashamed and offended	Jaučiausi ir gėda, ir įžeista
I hoped she saw the key	Tikėjausi, kad ji pamatė raktą
I left the room with the commander	Išėjau iš kambario su vadu
I pressed the trigger again	Dar kartą paspaudžiau gaiduką
I just discovered it myself	Aš ką tik tai atradau, pati
I made a special tool for the job	Darbui pagaminau specialų įrankį
I want to be stronger	Noriu būti stipresnis
The last few weeks have been hard for me	Pastarąsias kelias savaites man buvo sunku
I insisted that they be simple	Aš primygtinai reikalavau, kad jie būtų paprasti
I sent home a photo of my diplomas	Išsiunčiau namo diplomų įteikimo nuotrauką
I am raised as a lady	Esu užauginta kaip panelė
I have read seven books in seven series	Aš skaičiau septynias knygas septynias serijas
I haven’t seen the owner in a whole week	Visą savaitę nemačiau savininko
I have never fallen in love with you	Aš niekada tavęs nebuvau įsimylėjęs
I was glad to have it with us	Džiaugiausi, kad turiu jį su mumis
I smiled and stood up	Nusišypsojau ir atsistojau
I was overwhelmed by the guilt of seeing him	Mane apėmė kaltės jausmas jį pamačius
I suggest you go to rest	Siūlau eiti pailsėti
I need it now more than ever	Man jo dabar reikia turbūt labiau nei bet kada
I think the embankment has already begun	Manau, kad pylimas jau prasidėjo
I never went armed except for a hunting knife	Niekada neėjau ginkluotas, išskyrus medžioklinį peilį
A republic was formed	Susikūrė respublika
I want to go home now, please	Noriu dabar namo, prašau
I see why they need it	Aš matau, kodėl jiems to reikia
I can identify with computers	Galiu susitapatinti su kompiuteriais
I have experienced many amazing changes	Patyriau daug nuostabių pokyčių
I hope we will have something besides fruit	Tikiuosi, be vaisių turėsime dar ką nors
I really love this one	Aš tikrai myliu šį
I got a call from him a few minutes ago	Prieš kelias minutes sulaukiau jo skambučio
I was stupid to come here	Buvau kvailas čia atėjęs
The bathroom door stood open along the wall	Vonios durys stovėjo atidarytos palei sieną
I secretly longed for it	Slapčia to troškau
I turned around and talked to the window	Atsisukau ir kalbėjau į langą
An error that never seems to go away	Klaida, kuri, regis, niekada neišnyksta
I will kick you and give you a cat	Aš tau spiriu ir paduodu tau katę
I still really didn’t like it	Man vis tiek labai nepatiko
The tablets had a small effect	Tabletės turėjo nedidelį poveikį
I was also going to miss my customers	Aš taip pat ketinau pasiilgti savo klientų
I know those we love never die	Žinau, kad tie, kuriuos mylime, niekada nemiršta
I need a chance to reward her	Man reikia progos jai atsilyginti
I reached for her body and knelt beside her	Pasiekiau jos kūną ir atsiklaupiau šalia jos
I often sit outside and watch them	Dažnai atsisėdu lauke ir stebiu juos
I like it when you shout at me	Man patinka, kai tu ant manęs šauki
I can burn my candle and think about it	Galiu deginti savo žvakę ir galvoti apie jį
I was also not honest with myself	Aš taip pat nebuvau sąžiningas sau
I looked down and saw her open her eyes	Pažvelgiau žemyn ir pamačiau, kaip ji atsimerkė
I bet you forgot about the old country	Galiu lažintis, kad pamiršai apie senąją šalį
I am in the arms business	Aš užsiimu ginklų verslu
I noticed that he lost the flexibility of his appearance	Pastebėjau, kad jis prarado savo išvaizdos lankstumą
I need to turn it on	Man reikia jį įjungti
I love this blogging business	Man patinka šis dienoraščio verslas
I later returned to his cottage	Vėliau grįžau į jo namelį
I love being next to you	Man patinka būti šalia tavęs
A deep laugh from the back makes me close my lips	Gilus juokas iš nugaros priverčia mane sučiaupti lūpas
I only found out after meeting him once	Sužinojau tai tik vieną kartą sutikęs jį
I knew it was probably nothing	Žinojau, kad tai tikriausiai nieko
I called her again	Paskambinau jai dar kartą
I had to catch fire there	Turėjau ten užsidegti
After a second the bell rings and everyone rises	Po sekundės suskamba varpas ir visi pakyla
I have to admit I am ignorant of this	Turiu prisipažinti apie tai neišmanantis
I want to live a normal life	Noriu gyventi normalų gyvenimą
I can’t look myself in the eye	Negaliu žiūrėti sau į akis
I saw myself reflecting in you	Aš mačiau save atspindintį tavyje
I didn’t want to go, but they forced me	Aš nenorėjau eiti, bet jie mane privertė
I know when people whisper behind my back	Žinau, kai žmonės šnabždasi man už nugaros
I tried not to laugh	Stengiausi nesijuokti
I should be more careful now	Dabar turėčiau būti atsargesnis
I hold it well	Aš jį gerai laikau
I stand there for a long time	Ilgai ten stoviu
I thanked the senior for the hospitality and drove to town	Padėkojau senjorui už svetingumą ir patraukiau į miestą
I prayed for leadership	Aš meldžiau vadovavimo
I was almost vertical	Buvau beveik vertikaliai
I needed to talk to my dad	Man reikėjo pasikalbėti su tėčiu
I did not receive an answer	atsakymo negavau
The truck on the list was filled	Buvo pildomas sąrašo sunkvežimis
I climbed through the back gate	Perlipau pro galinius vartus
Most played drums	Dauguma grojo būgnais
I am not surprised by your words	Nesistebiu tavo žodžiais
I will never break	Niekada nepalūžsiu
I heard it in his voice	Aš girdėjau tai jo balse
I wasn’t interested in beating him	Man nebuvo įdomu su juo muštis
I have a lot to work with	Turiu su kuo daug dirbti
I saved some weaker woman from terrible trouble	Išgelbėjau kokiai silpnesnei moteriai baisių bėdų
I took a closer look at the photo	Atidžiau apžiūrėjau nuotrauką
I tilted the weight to the left, but nothing happened	Palenkiau svorį į kairę, bet nieko neįvyko
I took them together again	Vėl paėmiau juos kartu
I was even told to give it up	Man net buvo liepta jos atsisakyti
I have to let them settle down first	Pirmiausia turiu leisti jiems nusistovėti
I decided not to carry a gun	Nusprendžiau nenešti ginklo
I didn't see a sign	Nemačiau nė ženklo
I remember thinking they were really too cramped	Prisimenu, kad manai, kad jie tikrai per ankšti
I miss all those things	Pasiilgau visų tų dalykų
The rape will make the film infamous	Išprievartavimas pavers filmą liūdnai pagarsėjusiu
I bet you never dreamed it was so real	Galiu lažintis, kad niekada nesvajojote, kad tai buvo taip tikroviška
I see hope to which you cling desperately	Matau viltį, prie kurios tu beviltiškai kabiniesi
A cloud of yellow dust rose far away, growing slowly	Geltonų dulkių debesis pakilo toli, lėtai augo
The main problem with the building was its size	Pagrindinė pastato problema buvo jo dydis
I felt the side of my face	Pajutau savo veido pusę
I turned on the soothing music and felt comfortable	Įsijungiau raminančią muziką ir jaučiausi patogiai
I enjoyed forcing you to come	Man patiko priversti tave ateiti
I don’t like it here anymore	Man čia nepatinka ilgiau
Sudden loss of pressure in the lungs	Staigus spaudimo plaučiuose praradimas
I just wanted to mingle with you	Aš tik norėjau su tavimi pasimaišyti
I highly recommend you and your family visit here	Labai rekomenduoju jums ir jūsų šeimai čia apsilankyti
I was so excited to be here	Labai jaudinausi, kad atvykau
I drank cake and apple juice	Gėriau pyragą ir obuolių sultis
I know this is a terrible place	Žinau, kad tai baisi vieta
I can’t recommend this book enough	Negaliu pakankamai rekomenduoti šios knygos
I wasn’t too strict for her	Aš nebuvau jai per griežtas
A comparative study of two series of cases	Lyginamasis dviejų serijų atvejų tyrimas
I would like the bathroom to be bigger	Norėčiau, kad vonios kambarys būtų didesnis
I get three cents for a dozen for an egg	Už kiaušinius gaunu tris centus už tuziną
I didn’t want that for her	Aš jai to nenorėjau
I can’t imagine it wouldn’t be there	Neįsivaizduoju, kad to ten nebūtų
I knew exactly what he meant	Aš tiksliai žinojau, ką jis turi omenyje
I just liked it and wanted to share it	Man tai tiesiog patiko ir norėjau pasidalinti
I need your help, please	Man reikia jūsų pagalbos, prašau
I can’t stress that enough	Negaliu to pakankamai pabrėžti
I will be sorry to do that	Man bus gaila tai padaryti
M led me to choose a tree	M nuvedė mane pasirinkti medį
I was too close not to lose control	Buvau per arti, kad neprarasčiau kontrolės
I need to get rid of the pain	Man reikia atsikratyti skausmo
I was wrong in doing so	Aš klydau tai darydamas
I had to fix everything	Turėjau viską sutvarkyti
I used to be famous for that	Anksčiau tuo buvau garsus
I followed the suspicious woman from there to here	Nusekiau įtartiną moterį iš ten iki čia
I am and have always been your truly devoted servant	Aš esu ir visada buvau jūsų tikrai atsidavęs tarnas
I couldn’t stop the smile	Negalėjau sulaikyti šypsenos
I do all the experience	Atlieku visą patirtį
I dreamed about you	Aš svajojau apie tave
I would not argue with him on this	Nesiginčyčiau su juo šiuo klausimu
I asked if she would like to drink water	Paklausiau, ar ji norėtų atsigerti vandens
I hope so and I pray for you too	To tikiuosi ir meldžiuosi ir už tave
I liked the bad boys	Man patiko blogi berniukai
I was expecting more breasts	Tikėjausi daugiau krūtinėlės
I know you have to do it	Aš žinau, kad tu turi tai padaryti
The soft cloth rubbed his hand	Minkštas audinys trynė jo ranką
I will make it a lot	Aš tai daug gaminsiu
I push it to the end	Nustumiu jį į galą
I take his check and he gets rid of me	Paimu jo čekį ir jis manęs atsikrato
I always think about the kids there	Aš visada galvoju apie ten esančius vaikus
I take them and take us out of there	Paimu juos ir išvedu mus iš ten
Transformation function	Transformacijos funkcija
I slowly opened my eyes but found little extra light	Lėtai atmerkiau akis, bet radau mažai papildomos šviesos
I lose and refuse to pay	Pralaimiu ir atsisakau mokėti
I was in love with that young man	Buvau įsimylėjęs tą jaunuolį
I mean from here on out	Turiu galvoje iš čia pat
I couldn’t escape it again	Negalėjau vėl nuo jo pabėgti
I was very young at the time	Tuo metu buvau labai jaunas
I told him we couldn’t eat yet	Pasakiau jam, kad dar negalime valgyti
I couldn't help but ask for more	Negalėjau neprašyti daugiau
A large spot spread around it in the middle	Aplink jos vidurį išplito didelė dėmė
I wonder who did it	Įdomu, kas tai padarė
More than half of the inmates did not survive the trip	Daugiau nei pusė kalinių neišgyveno kelionės
I have never seen it inside	Niekada nemačiau jo viduje
I bowed to the sound engineer	Pasilenkiau prie garso techniko
I do not need anything	man nieko nereikia
I stepped into the hallway and hurriedly opened the door	Įlipau į prieangį ir paskubomis atidariau duris
I refuse to let us get to that point	Aš atsisakau leisti mums pasiekti tą tašką
I really liked this girl	Man labai patiko ši mergina
I got home and you slept soundly	Grįžau namo, o tu kietai miegojai
I just drove home	Užsukau tik pakeliui namo
I’ve always worn jeans, even during the hot summer months	Aš visada dėvėjau džinsus, net ir karštais vasaros mėnesiais
I’m having a good time here right now	Šiuo metu aš gerai leidžiu laiką čia
I felt the knife cut her flesh	Pajutau, kaip peilis pjauna jos mėsą
I think the trouble was worth it	Manau, kad bėda buvo verta
I can tell you things that your people have forgotten	Galiu papasakoti dalykų, kuriuos pamiršo jūsų žmonės
I didn’t have much time to inspect	Neturėjau daug laiko apžiūrėti
I can’t turn my head as much as possible	Negaliu apsukti galvos, kaip tai įmanoma
I can’t move forward	Aš negaliu judėti į priekį
God is helpless	Dievas yra bejėgio pagalba
I won't be treated like that anymore	Daugiau su manimi taip nesielgs
I asked him not to kill me	Paprašiau, kad manęs nenužudytų
I no longer wanted to be an enemy	Aš nebenorėjau būti priešas
I saw it myself	Aš pats tai mačiau
However, I couldn’t pay attention	Vis dėlto negalėjau atkreipti dėmesio
I say you sit down, play	Sakau, tu sėdi, žaisk
I will sit in the seat	Atsitiesiu sėdynėje
I would think about it myself	Aš pats tuo susimąsčiau
I pretend it won’t come	Apsimečiau, kad neateis
Awesome family adventure	Nuostabus šeimos nuotykis
I myself have never claimed to be so	Aš pats niekada neteigiau, kad toks esu
I'm going to the bath	Einu į vonią
There were no traces of lead dust	Nebuvo švino dulkių pėdsakų
A resting place for your mind	Jūsų proto poilsio vieta
I can’t imagine a world without music	Neįsivaizduoju pasaulio, kuriame nebūtų muzikos
I’m so sorry we left things	Labai gailiuosi, kad palikome daiktus
I don't remember the exact dates anymore	Tikslios datos nebepamenu
A beautiful and loving foreign bride is life	Graži ir mylinti užsienietiška nuotaka yra gyvenimas
I’m not looking for opinions on different systems	Aš neieškau nuomonių apie skirtingas sistemas
But the test is over	Bet testas baigėsi
I knew he had thought of this idea before	Žinojau, kad apie šią idėją jis galvojo anksčiau
A joyful look that penetrated	Džiaugsmingas žvilgsnis, kuris prasiskverbė
I have to be more professional	Turiu būti profesionalesnis
I didn’t mention that	Aš to nepaminėjau
I have to pray about it	Turiu dėl to melstis
We convened an urgent meeting	Sušaukėme skubų posėdį
I planned on you sitting for a while	Aš planavau, kad tu sėdėsi kurį laiką
I couldn’t distract her from it	Negalėjau atitraukti minties nuo jos
The outgoing car is lit.	Išvažiuojantis automobilis šviečia
I need to know if this is true	Turiu žinoti, ar tai tiesa
I just couldn’t stand it anymore	Aš tiesiog nebegalėjau to ištverti
I think you need something	Manau, tau kažko reikia
Safe topic to start	Saugi tema pradėti
A day that makes some sense	Diena, kuri turi tam tikrą prasmę
Then I got dressed and went to the kitchen	Tada apsirengiau ir nuėjau į virtuvę
Leave the course	Pasitrauk iš kurso
I didn’t make any movement	Aš nepadariau jokio judesio
I looked at the pistol he was holding	Pažvelgiau į jo laikomą pistoletą
I want to see it sooner than she does	Aš noriu tai pamatyti anksčiau nei ji
I had to put my life aside	Turėjau atidėti savo gyvenimą
I did not negotiate for the second	Dėl antrojo nesiderėjau
I want to see what else is out there	Noriu pamatyti, kas ten dar yra
I was already accepted	Jau buvau priėmusi
I didn’t recognize it, but something happened inside it	Aš to neatpažinau, bet kažkas atsitiko jos viduje
I told him we were already on our way	Pasakiau jam, kad mes jau pakeliui
There was no way I could fall asleep that night	Tą naktį niekaip negalėjau užmigti
I am very proud of her	Labai ja didžiuojuosi
I understand what it’s worth paying for	Suprantu už ką verta mokėti
I follow the recipe exactly	Tiksliai laikausi recepto
I thought it was fatigue	Maniau, kad tai nuovargis
By the way, I didn’t mention your name	Aš, beje, nepaminėjau tavo vardo
I was in the lowest rank in the church organization	Buvau žemiausio rango bažnyčios organizacijoje
I ran across the street without looking either way	Perbėgau per gatvę nežiūrėdamas į abi puses
No compromise was reached	Jokio kompromiso nepavyko pasiekti
After that, their friendship ends	Po to jų draugystė nutrūksta
I am not your father	Aš nesu tavo tėvas
I will be by your side	Aš būsiu šalia tavęs
I think we will definitely repeat it next year	Manau, kitais metais tikrai tai kartosime
I was born almost a hundred and fifty years ago	Gimiau beveik prieš šimtą penkiasdešimt metų
I studied all his work	Išstudijavau visus jo darbus
I never forgot them	Niekada jų nepamiršau
I tried to copy her strong, lush voice	Bandžiau kopijuoti jos stiprų, sodrų balsą
I didn’t always want to try it	Ne visada norėjau tai pabandyti
Obviously, everyone knows he was hurt	Akivaizdu, kad visi žino, kad jis buvo sužeistas
I always knew they were protecting me	Visada žinojau, kad jie mane saugo
Anxiety overwhelmed me	Mane apėmė nerimas
I saw about ten to twelve people at the top	Viršuje mačiau apie dešimt–dvylika žmonių
I struggle with people like you every day	Aš kovoju su tokiais kaip tu kiekvieną dieną
I had enough on the plate	Man užteko lėkštėje
I speak more effectively through images	Veiksmingiau kalbu per vaizdus
I scream in the trees, in the air, in the grass	Aš rėkiu į medžius, į orą, žolę
I put crazy pressure on myself	Dariau sau beprotišką spaudimą
This time I decided to take the dog with me	Šį kartą nusprendžiau pasiimti su savimi šunį
I have a lot to write about	Turiu daug rašyti
I want you to have a lot of energy today	Noriu, kad šiandien turėtum daug energijos
I saw them both standing	Mačiau, kaip jiedu stovi
I release his shirt and press it to his shoulders	Atleidžiu jo marškinius ir prisispaudžiu prie pečių
I'll bring some more hay	Dar šieno atvežsiu
There was a lot of noise first	Pirmiausia kilo didelis triukšmas
I found the books checked	Radau, kad knygos buvo patikrintos
I was ready to take that opportunity	Buvau pasiruošęs pasinaudoti ta galimybe
A tuft of wet hair clung to his forehead	Prie kaktos prilipo drėgnų plaukų kuokštas
A satisfied smile appeared	Pasirodė patenkintas šypsena
A metal pillar hidden behind antique curtains	Metalinis stulpas, paslėptas už senovinių užuolaidų
I called you for a consultation	Paskambinau tau pasikonsultuoti
I study other types	Studijuoju kitas rūšis
The chair can do a lot of damage	Kėdė gali padaryti daug žalos
I ate some bread	Suvalgiau dalį duonos
I have been your fan for many years	Daug metų buvau tavo gerbėjas
I moved the magazine to the bed stand	Perkėliau žurnalą ant lovos stovo
A family member had to destroy her	Šeimos narys turėjo ją sunaikinti
I am completely innocent	Aš esu visiškai nekalta
Bonds never paid off in a cycle	Obligacijos niekada nepasiteisino ciklu
I will definitely order again, only soon	Tikrai užsisakysiu dar kartą, tik greičiau
I settled in a new home	Įsikūriau naujoje buveinėje
I didn’t remember him being so friendly	Neprisiminiau, kad jis būtų toks draugiškas
I wanted to talk to you before	Prieš tai norėjau su tavimi pasikalbėti
I let him surround me	Leidau jam mane apsupti
At the time, I liked the magazine	Tuo metu man patiko žurnalas
I had to run away from all that death	Turėjau pabėgti nuo visos tos mirties
I know him pretty well	Aš jį gana gerai pažįstu
I just know what he’s thinking	Aš tiesiog žinau, ką jis galvoja
It has also been translated into several languages	Jis taip pat buvo išverstas į keletą kalbų
I learned the land only because he demanded it	Žemę išmokau tik todėl, kad jis reikalavo
I didn’t think or feel anything	Nieko negalvojau ir nejaučiau
I just had lunch not twenty minutes ago	Ką tik pietauju ne prieš dvidešimt minučių
I remember yesterday morning	Prisimenu vakarykštį rytą
A great gift for a valued employee	Puiki dovana vertinamam darbuotojui
You have to understand publishing	Turite suprasti leidybą
A huge smile covered her whole face	Visą jos veidą apėmė didžiulė šypsena
I stopped at his room	Sustojau prie jo kambario
I loved my sister, but sometimes she wasn’t a great company	Mylėjau savo seserį, bet kartais ji nebuvo puiki kompanija
I recommend I had to allow outside	Rekomenduoju turėjo leisti ne iš išorės
I have two daughters, two and four	Turiu dvi dukras, dvi ir ketverius
I felt a severe pain in my arm	Pajutau stiprų skausmą ant rankos
I will make my life a success	Aš padarysiu savo gyvenimo sėkmę
There was nothing more	Daugiau nieko nebuvo
Clear head, that's what he needed	Aiškios galvos, to jam ir reikėjo
Maybe he was asleep	Galbūt jis miegojo
I was hoping you would help me today	Tikėjausi, kad šiandien man padėsite
I'll probably buy another color for a friend	Tikriausiai ir draugei nupirksiu kitą spalvą
I think they all know the truth	Manau, kad jie visi žino tiesą
I know you will never want my company again	Žinau, kad daugiau niekada nenorėsite mano kompanijos
I have already worn two of them	Jau du iš jų esu dėvėjęs
This kind of statue	Tokio pobūdžio statula
I had to sit there and wait	Turėjau ten sėdėti ir laukti
Better menu, new chef	Geresnis meniu, naujas virėjas
Great opportunity to create amazing construction	Puiki galimybė sukurti nuostabią statybą
Even saving the world sometimes gets boring	Netgi gelbėti pasaulį kartais pasidaro nuobodu
I think that’s all we need for approval	Manau, kad tai viskas, ko mums reikia patvirtinimo
I knocked on the screen door	Pasibeldžiau į ekrano duris
I have never been so lost in my life	Niekada gyvenime nebuvau taip pasimetusi
In the last match of the series	Paskutinėse serijos rungtynėse
Sometimes I run out of mouth	Kartais išbėgu iš burnos
I just had to find those things	Aš tiesiog turėjau rasti tuos dalykus
I was your dirt fence	Aš buvau tavo purvo tvora
I put them there not without reason	Aš juos ten įdėjau ne be priežasties
I can tell he doesn’t want to sway the boat	Galiu pasakyti, kad jis nenori siūbuoti valties
I can’t handle that now	Dabar negaliu su tuo susitvarkyti
I can’t blame her if she is	Negaliu jos kaltinti, jei ji yra
I stood as if frozen in time	Stovėjau lyg sustingęs laike
I don't have anything like that	Nieko tokio neturiu
A pair of shoes fits ten bullets	Pora batų tinka dešimčiai kulkų
I don’t want him to live alone anymore	Nenoriu, kad jis daugiau gyventų vienas
Probably something is missing	Turbūt man kažko trūksta
I asked for power all day long	Ištisas dienas prašiau galių
I took up the medical profession to serve everyone	Ėmiau medicinos profesijos, kad tarnaučiau visiems
A cave that no living man knew about	Urvas, apie kurį nežinojo joks gyvas žmogus
Of course, I didn’t blame them	Žinoma, aš jų nekaltinau
I hope it works out	Tikiuosi, kad tai pavyks
It has gotten a lot better for me since then	Nuo to laiko man pasidarė daug geriau
I can advise your family, work or social group	Galiu konsultuoti jūsų šeimą, darbą ar socialinę grupę
I let it go	Leidžiau, nejudėdamas
I opened my mouth but no sound came out	Pravėriau burną, bet garso neišėjo
I was too far away to see what it was	Buvau per toli, kad pamatyčiau, kas tai buvo
I never had to take this job	Niekada neturėjau imtis šio darbo
Development began shortly afterwards	Netrukus po to prasidėjo plėtra
I will take your treasures for you	Aš paimsiu už tave tavo lobius
The young boy stood looking at him	Jaunas berniukas stovėjo žiūrėdamas į jį
The need to make him feel real	Poreikis, kad jis jaustųsi tikras
I can’t call my parents	Aš negaliu paskambinti savo tėvams
I wouldn't have the courage to	Drąsos nesurinkčiau
I looked at her for a few seconds	Kelias sekundes žiūrėjau į ją
I guess he managed to shrink it	Spėju, kad jam pavyko tai sutraukti
I knew it would eventually happen	Žinojau, kad tai galiausiai įvyks
I was sworn not to think about it anymore	Buvau prisiekęs daugiau apie jį negalvoti
Anyway, I just stopped	Bet kokiu atveju aš tik sustojau
I approached and looked out our window	Priėjau ir pažvelgiau pro mūsų langą
I think that makes you feel so weird	Manau, kad dėl to jautiesi taip keistai
I just need a few moments to concentrate	Man tereikia kelių akimirkų susikaupti mintims
At least I was always a girl	Aš bent jau visada buvau mergina
A relationship with him will never work	Santykiai su juo niekada neveiks
I did it without thinking	Pasielgiau negalvodamas
I can’t generate the light needed to kill them	Negaliu generuoti šviesos, reikalingos jiems nužudyti
I don’t understand why everyone wants to climb there	Nesuprantu, kodėl visi nori ten lipti
I really appreciate what you did for me	Labai vertinu tai, ką dėl manęs padarėte
I had terrible dreams	Sapnavau baisius sapnus
I even talked to her several times	Net kelis kartus su ja kalbėjausi
I also needed someone to help tidy up the house	Man taip pat reikėjo žmogaus, kuris padėtų sutvarkyti namus
I can almost hear the fabric tearing	Beveik girdžiu, kaip plyšta audinys
I put his hand on his cheek	Padėjau ranką jam ant skruosto
I think it depends on the race	Manau, kad tai priklauso nuo lenktynių
I hope the people there are nice	Tikiuosi, kad žmonės ten malonūs
A silent figure entered the room	Į kambarį tyli figūra įžengė
I apologized and climbed up	Atsiprašiau ir užlipau į viršų
And the girls even spit on some of the rods on it	O merginos net kai kuriuos strypus ant jo spjaudo
I thought something must be missing	Maniau, kad kažko turi trūkti
You seem like an attractive guy to me	Man atrodo, kad esi patrauklus vaikinas
I would continue even if it killed me	Aš tęsčiau, net jei tai mane nužudytų
I write novels for young people	Rašau romanus jauniems žmonėms
I breathed its essence	Aš kvėpavau jos esme
I will be able to travel freely	Galėsiu laisvai keliauti
I have to apologize for the photos first	Pirmiausia turiu atsiprašyti už nuotraukas
I wish she would come	Norėčiau, kad ji ateitų
So please join us	Todėl prašau prisijungti prie mūsų
Choice without choice	Pasirinkimas be pasirinkimo
The airport is equipped with an instrument landing system	Oro uoste įrengta tūpimo pagal prietaisus sistema
I stopped to look at the man	Sustojau pažiūrėti vyro
I saw her seekers	Mačiau, kad jos ieškojai
Other structural damage resulted from the impact	Kiti struktūriniai pažeidimai atsirado dėl smūgio
I forgot he was here	Buvau pamiršusi, kad jis čia
I didn’t even touch her until the next night	Iki kitos nakties aš jos net neliečiau
I think there is that boundary between the different and the strange	Manau, kad tarp skirtingo ir keisto yra ta riba
I draw inspiration from adventure	Įkvėpimo semiuosi iš nuotykių
I knew the name of the tool and stamping shop	Žinojau įrankio ir štampavimo parduotuvės pavadinimą
I can’t believe he just escaped like that	Negaliu patikėti, kad jis tiesiog taip pabėgo
I would keep my thoughts right	Išlaikyčiau savo mintis tinkamas
The duration was eleven minutes and thirty seconds	Trukmė buvo vienuolika minučių ir trisdešimt sekundžių
I found some photos	Radau keletą nuotraukų
I don’t think he could force her to lie	Manau, kad jis negalėjo priversti jos meluoti
I threw the knife outside	Išmečiau peilį į lauką
I really want to see him	Labai noriu jį pamatyti
I drank saturated, then a little more	Išgėriau sočiai, tada dar truputį
I liked his taste in the mouth	Man patiko jo skonis burnoje
The guest may fall off your stairs	Svečias gali nukristi nuo jūsų laiptų
I want to take an armchair with me	Siekiu su savimi pasiimti fotelį
I take a quick look at her	Greitai žvilgteliu į ją
I think he will be back strong next year	Manau, kad kitais metais jis grįš stiprus
I have to ask him something	Turiu jo paklausti kai ko
I give you an order	Aš tau duodu užsakymą
Each design is unique to a particular character	Kiekvienas dizainas yra unikalus konkrečiam veikėjui
I came straight to you	Aš atėjau tiesiai pas tave
I was just going to email her	Kaip tik ketinau išsiųsti jai el
Representative of the Navy	Karinio jūrų laivyno atstovas
I like your attitude on both good and bad days	Man patinka tavo požiūris tiek geromis, tiek blogomis dienomis
A sense of curiosity is a healthy thing	Smalsumo jausmas yra sveikas dalykas
I wasn’t going to leave him now	Aš neketinau jo dabar palikti
I have an amazing report today	Šiandien turiu nuostabų pranešimą
We are all involved in that evolution	Mes visi dalyvaujame toje evoliucijoje
I’ve never seen it come	Niekada nemačiau, kad tai ateina
Instead of going to school, I didn’t sleep and drink	Užuot ruošęsi į mokyklą, nemiegojau ir gerdavau
Sense of determination	Ryžtingumo jausmas
I pointed to the only green bottle	Parodžiau į vienintelį žalią butelį
I have to go to him	Turiu eiti pas jį
The whole sequence was completed in three weeks	Visa ši seka buvo baigta per tris savaites
I should be careful, someone was there	Turėčiau būti atsargus, kažkas ten buvo
I didn’t even hear him approaching us	Net negirdėjau, kad jis artėjo prie mūsų
I know where you do it	Aš žinau, kur tu tai darai
I didn’t know what happened to her	Aš nežinojau, kas jai atsitiko
I shouldn't call our phone line	Aš neturėčiau skambinti mūsų telefono linija
The heavy weight pressed on him	Didelis svoris jį slėgė
I really wanted to believe in something	Labai norėjau kuo nors tikėti
But I took another credit card	Tačiau aš paėmiau kitą kredito kortelę
There is a private priest's room next door	Šalia yra privati ​​kunigo patalpa
I always act like you are a father	Aš visada elgiuosi taip, lyg tu būtum tėvas
I know a lot of people who wouldn’t	Pažįstu daug žmonių, kurie to nedarytų
Some of us remember it was there	Kai kurie iš mūsų prisimena, kad tai ten buvo
I can’t hide from them	Negaliu nuo jų pasislėpti
As we walked, I hung it up	Kai ėjome, pakabinau jį
I lived a secular life	Aš gyvenau pasaulietišką gyvenimą
I just got an attachment at work	Ką tik gavau priedą darbe
I didn’t want to go down	Nenorėjau leistis į apačią
I wanted them to take longer	Norėjau, kad jiems būtų užtrukę ilgiau
Some editions of the game provide for such use	Kai kuriuose žaidimo leidimuose numatytas toks naudojimas
I remembered how I felt	Prisiminiau, kaip tai jaučiausi
Over time, they form close relationships	Laikui bėgant jie užmezga artimus santykius
I found no way to start	Neradau būdo pradėti
I really need sleep	Man labai reikia miego
I didn’t notice if it helped me overcome my anxiety	Nepastebėjau, ar tai padėjo man įveikti nerimą
I really hit him in the face	Aš tikrai stipriai trenkiu jam į veidą
They were also used for chartering	Jie taip pat buvo naudojami frachtavimui
I wouldn’t even consider my next move	Aš net nesvarsčiau savo kito žingsnio
I didn’t want our relationship to remain so vague	Nenorėjau, kad mūsų santykiai liktų tokie neaiškūs
I hate the movement	Nekenčiu judėjimo
Students can leave lessons at their discretion	Mokiniai gali palikti pamokas savo nuožiūra
I was told that art is therapy	Man buvo pasakyta, kad menas yra terapija
I smelled it from four feet away	Užuodžiau jį iš keturių pėdų
I also know what happened to you	Aš taip pat žinau, kas tau atsitiko
None of these plans have been implemented	Nė vienas iš šių planų nebuvo įgyvendintas
I couldn’t start thinking like that	Negalėjau pradėti taip galvoti
I was wondering if we would take a break	Galvojau, jei padarysime pertrauką
I knew you would all agree	Žinojau, kad jūs visi sutarsite
I liked the way our lips compressed	Man patiko, kaip mūsų lūpos susiglaudė
I never get it again	Aš niekada to nebegaunu
I will try to make one	Aš pabandysiu padaryti vieną
I swallowed them healthy and without water	Nurijau juos sveikas ir be vandens
I decided it was time to say something cute	Nusprendžiau, kad dabar pats laikas pasakyti ką nors mielo
I want each of our operations to be conducted separately	Noriu, kad kiekviena mūsų operacija būtų vykdoma atskirai
I like the conservative regime	Man patinka konservatyvus režimas
I was fully dressed, unable to enjoy the atmosphere	Buvau visiškai apsirengęs, negalėjau mėgautis atmosfera
I understand that you need to talk to each other about this	Suprantu, kad turite apie tai pasikalbėti tarpusavyje
I tried to look out	Bandžiau pažvelgti į lauką
I asked when you could get the documents	Paklausiau kada galėsi gauti dokumentus
I know you have them in the case	Žinau, kad turite juos į bylą
I can’t handle that crowd anymore	Aš nebegaliu susitvarkyti su ta minia
A few months pass	Praeina keli mėnesiai
I wonder where she went	Įdomu, kur ji dingo
These lines have three or four tracks	Šios linijos turi tris ar keturis takelius
I leaned closer, inspected	Pasilenkiau arčiau, apžiūrėjau
There was a smile on her face, a beautiful smile	Jos veide pasklido šypsena, graži šypsena
I did not expect anything unusual	Nieko neįprasto nesitikėjau
I was going to stand up for myself	Ketinau atsistoti už save
I have personally learned a lot	Aš asmeniškai daug išmokau
I will not be able to fit	Negalėsiu tilpti
The company did not develop another helicopter	Įmonė nevykdė kito sraigtasparnio kūrimo
I was scared to death	Išsigandau iki mirties
I like to rebel sometimes	Man patinka kartais maištauti
His language is colorful	Jo kalba spalvinga
I really didn’t pay attention, though	Vis dėlto tikrai nekreipiau dėmesio
I will never change that	Niekada to nepakeisiu
I think it’s time to leave	Manau, jau laikas išvykti
It was later released in one volume	Vėliau jis buvo išleistas vienu tomu
I believe she wrote the book	Tikiu, kad ji parašė knygą
I couldn’t resist your departure	Negalėjau atsispirti tavo išvykimui
I felt my heart start beating	Pajutau, kad mano širdis pradėjo plakti
I just had to have it in my life	Aš tiesiog turėjau tai turėti savo gyvenime
I enjoyed preparing them	Man patiko juos rengti
I had to free him	Aš turėjau jį išlaisvinti
The entire trial took less than eight hours	Visas teismo procesas truko mažiau nei aštuonias valandas
I wanted her to continue	Norėjau, kad ji tęstų
I lose the number after ninety	Aš prarandu skaičių po devyniasdešimties
I finally heard someone clear their throat	Pagaliau išgirdau, kaip kažkas gerklę išvalo
His mother also played college basketball	Jo mama taip pat žaidė koledžo krepšinį
I have my mind	Aš turiu savo protą
A wise man is thoughtful in his speech and in his actions	Išmintingas žmogus yra apgalvotas savo kalboje ir veiksmuose
I will never stop loving you	Niekada nenustosiu tavęs mylėti
His children helped him come up with some ideas	Jo vaikai padėjo jam sugalvoti keletą idėjų
Please talk to them	Prašyčiau su jais pasikalbėti
Crying came out of her lips	Iš jos lūpų išsprūdo verksmas
I met some amazing people	Sutikau keletą nuostabių žmonių
I hope this will be in our favor	Tikiuosi, kad tai bus mūsų naudai
I always have to drink first	Aš visada turiu išgerti pirmas
I just need your pastries	Man tik reikia tavo kepinių
I went back to the office that evening	Tą vakarą grįžau į biurą
I didn’t want to go	Aš nenorėjau eiti
I felt very angry that no one would help me	Jaučiausi labai pikta, kad niekas man nepadės
I know that shit and they do too	Aš žinau tą šūdą ir jie taip pat
I didn’t have to add that	Man nereikėjo to pridurti
Opened five times	Atidaryta penkis kartus
I still have dreams about this moment	Aš vis dar turiu svajonių apie šią akimirką
I knew how it worked	Aš žinojau, kaip tai veikia
I hope they come back	Tikiuosi, kad jie grįš
I want to meet your mom and siblings	Noriu susitikti su tavo mama ir broliais
I touched it to check	Paliečiau, kad patikrinčiau
I told him to write a message when he was outside	Liepiau jam parašyti žinutę, kai bus lauke
I remember every moment	Prisimenu kiekvieną akimirką
I didn’t feel that way anymore	Aš nebesijaučiau taip
I had no words for him	Neturėjau jam žodžių
I could feel the suspicion slipping away from him	Jaučiau, kaip nuo jo nuriedėjo įtarimas
I warned her not to cross the line	Perspėjau ją, kad neperžengs ribos
I was sitting in some car	Aš sėdėjau kažkokiame automobilyje
The couple had three sons together	Pora kartu susilaukė trijų sūnų
I lost my watch somewhere	Kažkur pamečiau laikrodį
I didn’t understand how he thought it was a decision	Nesupratau, kaip jis manė, kad tai buvo sprendimas
I didn’t even have to shut up	Man net nereikėjo užkimti
I don’t think that’s true	Nemanau, kad tai tiesa
I tried to control it	Aš stengiausi jį suvaldyti
I immediately pulled out the note	Iš karto išsitraukiau užrašą
A smart approach because new dishes take time and effort	Protingas požiūris, nes nauji patiekalai reikalauja laiko ir pastangų
I knew it would be hard for him	Žinojau, kad jam bus sunku
I thought the direct question required a direct answer	Maniau, kad tiesioginis klausimas reikalauja tiesioginio atsakymo
I followed then with the woman in my arms	Nusekiau paskui su moterimi ant rankų
I can’t go deeper than that	Aš negaliu gilintis nei tai
I forget the details again and again	Vėl ir vėl pamirštu smulkmenas
I will not tell you any lies	Aš jums nesakysiu jokios melo
I had to let you leave us	Turėjau leisti tau mus palikti
I decided to go downstairs to train	Nusprendžiau nulipti į apačią pasitreniruoti
I work to live, not live to work	Aš dirbu, kad gyvenčiau, o ne gyvenu, kad dirbčiau
I studied the gun more closely	Išstudijavau ginklą atidžiau
I just really threw too many balls	Aš tiesiog tikrai išmečiau per daug kamuoliukų
I wasn’t sure if they felt the same way	Nebuvau tikras, ar jie jaučia tą patį
I turned toward the broken window	Pasukau link išdaužto lango
I know what this silence means	Žinau, ką reiškia ši tyla
You will be presented with a request	Jums bus pateiktas prašymas
I wanted to have a family, a husband, one day	Norėjau vieną dieną turėti šeimą, vyrą
I threw them in boiling water	Sumečiau juos į verdantį vandenį
I could show you my beautiful country	Galėčiau jums parodyti savo gražią šalį
I was very sad about that	Man buvo labai liūdna dėl to
I also remember their kindness and love	Taip pat prisimenu jų gerumą ir meilę
I pulled to the gate, trying to get up straight	Patraukiau prie vartų, bandydama atsikelti tiesiai
A strange expression ran through his face	Jo veide perbėgo keista išraiška
I took a copy of my job description with me	Su savimi pasiėmiau pareigybės aprašymo kopiją
I stood up and took him with me	Atsistojau ir patraukiau jį su savimi
After all, a leader can make mistakes	Juk lyderis gali suklysti
I remember the pain in my shoulder	Prisimenu skausmą ant peties
I decided to reveal part of my secret	Nusprendžiau atskleisti dalį savo paslapties
I considered nothing but a good singer	Nelaikiau niekuo, tik gera dainininke
I was helpless against her hands and mouth	Buvau bejėgis prieš jos rankas ir burną
I really didn’t expect a kiss	Bučinio tikrai nesitikėjau
I lay there completely closed	Gulėjau visiškai ramiai užsimerkusi
I couldn’t look her in the eye right away	Negalėjau iš karto pažvelgti jai į akis
Thoughts turn slowly but steadily in my mind	Mano galvoje lėtai, bet nuolat sukosi mintis
I read to them again	Dar kartą perskaičiau jiems
I stick my tongue out so I don’t hide the selfish answer	Prikandau liežuvį, kad nepaslėpčiau savanaudiško atsakymo
I should have known better than trusted him	Turėjau žinoti geriau nei juo pasitikėti
I was hoping to find more people living in that direction	Tikėjausi rasti daugiau žmonių, gyvenančių šia kryptimi
I knew the show was over for me	Žinojau, kad pasirodymas man baigėsi
I was not worthy of such a prize	Buvau nevertas tokio prizo
I also felt guilty for keeping it away from the horses	Aš taip pat jaučiausi kaltas, nes laikiau tai nuo arklių
I miss the potential of that love	Pasiilgau tos meilės potencialo
I know this is not an excuse to tear down a wall	Žinau, kad tai nėra pasiteisinimas griauti sieną
I quickly retreat to a sitting position, embarrassed	Greitai atsistumiu į sėdimą padėtį, susigėdusi
I slept during the day and went to school at night	Dieną miegojau, naktį eidavau į mokyklą
I think this is the best	Manau, kad tai geriausia
I feel it grow stronger after touching it	Jaučiu, kaip stiprėja po jo prisilietimo
I saw myself in war	Mačiau save kare
I can’t believe he’ll confess so quickly	Negaliu patikėti, kad jis taip greitai prisipažins
I haven’t heard you laugh like that in many years	Jau daugelį metų negirdėjau tavęs taip juokiantis
I had already encountered wildlife	Jau buvau susidūręs su laukiniais gyvūnais
I call it the perfect solution	Aš vadinu tai tobulu sprendimu
Very beautiful girl	Labai graži mergina
I will embrace you and wipe away your tears	Aš apkabinsiu tave ir nušluostysiu tavo ašaras
I had to run away from something	Turėjau nuo kažko bėgti
Just being there I was so happy and calm	Tiesiog būdama ten buvau tokia laiminga ir rami
I know she will want to see you	Žinau, kad ji norės tave pamatyti
I had no familiar family now	Dabar neturėjau pažįstamos šeimos
There was nothing more I could ask for	Nieko daugiau negalėjau paprašyti
A wise man, your dad	Išmintingas žmogus, tavo tėtis
I felt my lungs small	Jaučiau, kad mano plaučiai maži
I think we have developed some promising tools	Manau, kad išugdėme keletą perspektyvių instrumentų
I still can’t believe he accused me of stealing	Vis dar negaliu patikėti, kad jis apkaltino mane vagyste
I didn’t think about it forever	Aš apie tai negalvojau amžinai
I take a banana and an energy bar	Paimu bananą ir energijos batonėlį
Fever it worked	Karščiavimas tai pavyko
I wanted to and even tried several times	Norėjau ir net keletą kartų pabandžiau
The final decision	Galutinis sprendimas
I didn’t want to be alone anymore	Nenorėjau daugiau būti viena
I was also determined not to let her go at all	Taip pat buvau pasiryžęs jos visiškai nepaleisti
I think our two most important assets are safe	Manau, kad du svarbiausi mūsų turtai yra saugūs
I know you feel out of control	Žinau, kad manote, kad nekontroliuojate
I mean, we agree perfectly	Aš turiu galvoje, kad mes puikiai sutariame
There was a ban on parking	Galiojo draudimas statyti automobilius
I can’t imagine how it all ended there	Neįsivaizduoju, kaip viskas ten baigėsi
I can’t live without children	Negaliu gyventi be vaikų
I didn’t understand what to do	Buvau nesupratusi, ką daryti
I'm glad you made it here	Džiaugiuosi, kad tau čia pavyko
Sometimes I have to push them to be like that	Kartais turiu juos pastūmėti, kad toks būčiau
He also studied guitar	Jis taip pat mokėsi gitaros
I know there is hunger on my face	Žinau, kad mano veide matomas alkis
I just can’t understand that	Aš tiesiog negaliu to suprasti
I did something for an ancient cane stand	Kažką padariau senoviniam cukranendrių stovui
I didn’t need more men in my life	Man gyvenime daugiau vyrų nereikėjo
A wind farm is being built in the east	Rytuose statomas vėjo jėgainių parkas
I just draw all the time	Tiesiog visą laiką piešiu
I just never thought it would happen so quickly	Tiesiog niekada nemaniau, kad tai įvyks taip greitai
I couldn’t bear to look at them	Neištvėriau į juos žiūrėti
I stopped walking, hoping to close my eyes	Nustojau vaikščioti, tikėdamasi užmerkiau akis
Street address is required for delivery	Pristatymui reikalingas gatvės adresas
I just finished my own	Aš ką tik baigiau savo
I didn’t want to go crazy	Nenorėjau išprotėti
I want to find my way	Noriu rasti savo kelią
Therein lies its immense value	Ten slypi didžiulė jo vertė
I can’t get her out of jail without your help	Negaliu jos ištraukti iš kalėjimo be jūsų pagalbos
I don’t need material things	Man nereikia materialių dalykų
I know a lot about her	Aš daug apie ją žinau
I opened the door and looked out	Atidariau duris ir pažvelgiau į lauką
I understand if you can’t follow	Aš suprantu, jei negalite sekti
I feel so sorry for her that she doesn’t see her	Man jos taip gaila, kad ji nemato
I wholeheartedly agree	Iš visos širdies sutinku
I just couldn’t stand the pressure anymore	Aš tiesiog nebegalėjau atlaikyti spaudimo
I step down to continue the task	Atsitraukiu, kad toliau atlikčiau užduotį
This is typical of animals that hunt at night	Tai būdinga gyvūnams, kurie medžioja naktį
I want to help you find your father	Noriu padėti tau surasti savo tėvą
I just didn’t do as well as usual	Man tiesiog nesisekė taip gerai, kaip įprastai
I hear it going on	Aš girdžiu, kaip ji tęsiasi
I just wasn’t interested	Man tiesiog nebuvo įdomu
I let the message pick up the phone	Leidau žinutei pakelti ragelį
I put my hand on his shoulder	Uždedu ranką jam ant peties
I wish, I wish, and I wish you to come soon	Linkiu, linkiu ir linkiu, kad greitai ateitumėte
I accept things the way they come	Aš priimu dalykus taip, kaip jie ateina
I was the last of the squad	Buvau paskutinis iš būrio
I had to grab myself	Turėjau susigriebti save
I will reach out to touch him	Ištiesiu ranką, kad paliesčiau jį
I would be an idiot if I denied myself an experience	Būčiau idiotas, jei neigčiau sau patirties
I know you hate winter	Žinau, kad nekenčiate žiemos
Most species had no horns	Dauguma rūšių neturėjo ragų
I pulled him closer and kissed him	Prisitraukiau jį arčiau ir pabučiavau
I want them to see what happened	Noriu, kad jie žiūrėtų, kas atsitiko
I shook like a frightened child	Supurčiau kaip išsigandęs vaikas
He looks a lot at other people’s work	Daug žiūri į kitų žmonių darbą
I tried to call my brother	Bandžiau paskambinti broliui
I doubt you remember me	Abejoju, ar prisimeni mane
I have nothing to admit	Neturiu ką prisipažinti
I let him pat my hair	Leidau jam paglostyti mano plaukus
I stood and watched everything	Stovėjau ir viską stebėjau
I walk in quickly	Greitai įžengiu į vidų
I decided to look at it from a different angle	Nusprendžiau pažvelgti kitu kampu
I think they are very cool, interesting people	Manau, kad jie labai šaunūs, įdomūs žmonės
I hear you perfectly	Puikiai tave girdžiu
I could go on, but you got the idea	Galėčiau tęsti, bet supratai mintį
I wasn’t sure about anything	Aš nebuvau tikras dėl nieko
I could taste the delicious soup broth	Pajutau skanų sriubos sultinio skonį
There is sound from the phone	Iš telefono sklinda garsas
I still remember the screen perfectly	Vis dar puikiai prisimenu ekraną
I personally can’t think of anything to say	Aš asmeniškai nesugalvoju ką pasakyti
I was invited again	Mane vėl pakvietė
I speak from the heart	Aš kalbu iš širdies
I haven’t seen any lawyers yet	Dar nemačiau jokių teisininkų
I wanted them both there	Norėjau, kad jie ten būtų abu
I can’t risk the boys getting hurt	Negaliu rizikuoti, kad berniukai bus sužeisti
I do not want more such incidents to happen again	Noriu, kad daugiau tokių incidentų nepasikartotų
I hope for a few more items	Tikiuosi, šiek tiek daugiau elementų
I was wondering where it was wrong, but	Galvojau, kur tai negerai, bet
I thought about you every day	Aš galvojau apie tave kiekvieną dieną
I told him everything about my last encounter with the authorities	Papasakojau jam viską apie savo paskutinį susidūrimą su valdžia
I have helped you with your career	Aš padėjau jums savo karjerą
I also talked to him	as irgi kalbejau su juo
I lowered the metal hammer	Nuleidau metalinį plaktuką
A lot of treatment is achieved when you get involved	Įsitraukus pasiekiama daug gydymo
I know you are committed	Žinau, kad esi įsipareigojęs
I couldn’t lose control	Negalėjau prarasti kontrolės
Next to it is a pink trash can	Prie jo yra rožinis šiukšlių krepšelis
I just wanted to meet you one last time	Tiesiog norėjau susidurti su tavimi paskutinį kartą
I thought about it for a while	Kurį laiką apie tai galvojau
I see danger and delay	Matau pavojų ir delsimą
I crossed his hand over his hair	Perbraukiau ranka per jo plaukus
I poured another glass of wine	Įpyliau dar vieną taurę vyno
I knew it wasn’t my imagination	Žinojau, kad tai ne mano vaizduotė
I probably looked worse than usual	Turbūt atrodžiau prasčiau nei įprastai
I will start from the beginning of the day	Pradėsiu nuo dienos pradžios
The policeman went outside and aimed	Policininkas išėjo į lauką ir nusitaikė
I want you to have peace	Noriu, kad turėtum ramybę
I felt nervous all the time, especially at night	Visą laiką jaučiausi nervingas, ypač naktį
The series was shown five nights a week	Serialas buvo rodomas penkias naktis per savaitę
I can just sleep on the couch	Galiu tiesiog miegoti ant sofos
A serious storm was approaching	Artėjosi rimta audra
That fate suits me	Man tinka toks likimas
There was a loud rejoicing from the crowd	Iš minios pasigirdo garsus džiūgavimas
A day of love and hope for the future	Meilės ir vilties ateičiai diena
I hover the mouse pointer over the first face and click	Užvedu pelės žymeklį ant pirmojo veido ir spusteliu
I tried to explain two things	Pabandžiau paaiškinti du dalykus
I thought we took care of that	Maniau, kad mes tuo pasirūpinome
She was overwhelmed with a strange longing	Ją apėmė keistas ilgesys
Australia won the third final and withdrew the title	Australija laimėjo trečiąjį finalą ir atsiėmė titulą
It helped me heal very well	Man labai gerai padėjo išgydyti
I think you want to know about your plane	Manau, kad norėsite sužinoti apie savo lėktuvą
I told him to leave	Liepiau jam išeiti
I've been realizing this for a while now	Jau kurį laiką tai supratau
I want to finish this program and get home	Noriu baigti šią programą ir grįžti namo
I feel and smell the cold	Jaučiu ir užuodžiu šaltį
I want to create things	Aš noriu kurti dalykus
I won’t go back to school	Aš negrįšiu į mokyklą
I know what Dad did	Aš žinau, ką tėtis veikė
The girl's eyes met mine	Merginos akys susitiko su manosiomis
Great new community	Puiki nauja bendruomenė
I may need it again tonight	Man gali prireikti vėl šį vakarą
I saw her sink	Mačiau, kaip ji nuskendo
I hope it works out, he thought hopelessly	Tikiuosi, kad tai pasiteisins, beviltiškai pagalvojo jis
I think he suspected a deeper dislike than reality	Manau, kad jis įtarė gilesnę nemeilę nei tikrovė
I’m afraid his self-confidence was pretty low	Bijau, kad jo pasitikėjimas savimi buvo gana žemas
And one of these men is king	Ir iš šių vyrų vienas yra karalius
I couldn't go wrong	Negalėjau klysti
I can help you find them	Galiu padėti juos surasti
I grabbed and spun	Patraukiau ir sukiojau
I believe there will be peace on earth	Aš tikiu, kad žemėje bus taika
Throw towards the birds	Mesti link paukščių
i won't say anything	nieko nesakysiu
I don’t feel any pain in my healing leg	Gyjančioje kojoje nejaučiu skausmo
It’s completely messy	Tai visiškai netvarkinga
I will lead them, and they will lead you	Aš jiems vadovausiu, o jie vadovaus tau
I haven't eaten in a while	Jau kurį laiką nevalgiau
I always beat the sun	Aš visada įveikiau saulę
I haven’t seen that movement yet	To judesio dar nemačiau
I know where to find it	Aš žinau, kur jį rasti
I want everyone to occupy their stations	Noriu, kad visi užimtų savo stotis
A sign that he is going on with his life	Ženklas, kad jis tęsia savo gyvenimą
The road network was severely damaged	Kelių tinklas buvo smarkiai pažeistas
I ran there and waited for him at the entrance	Nubėgau ten ir laukiau jo prie įėjimo
I earned this dinner	Aš užsidirbau šią vakarienę
It makes me feel bad	Man tai darosi bloga
A tool that can be used for a cause	Priemonė, kurią galima panaudoti priežasčiai
I have never seen such dogs	Aš niekada nemačiau tokių šunų
I am wearing it today	Aš jį nešioju šiandien
I wanted to pursue other career opportunities	Norėjau siekti kitų karjeros galimybių
I am in control of my life	Aš laisvai kontroliuoju savo gyvenimą
I can walk in the dark	Galiu vaikščioti tamsoje
I stop fighting the man holding me	Nustoju kovoti su mane laikančiu vyru
Cold sweat poured down my forehead	Mano kaktą išliejo šaltas prakaitas
I hope to travel again for the same type	Tikiuosi ir vėl to paties tipo kelionės
I’m crazy to hear this crazy thought	Aš esu beprotiškas girdėdamas šią beprotišką mintį
I mean, they lived a protected life, and so did you	Aš turiu galvoje, kad jie gyveno apsaugotą gyvenimą, taip pat ir jūs
I think he could have exploited him as a child	Manau, kad jį vaikystėje galėjo išnaudoti
I could probably do better somewhere	Tikriausiai galėčiau kur nors geriau
There is no local church with that name	Vietos bažnyčios tokiu pavadinimu nėra
I see where the crowd is	Matau, kur minia
I could hardly wait to celebrate there	Vargu ar laukiau, kada galėsiu ten švęsti
I admired my husband for that	Žavėjausi vyru už tai
I didn’t even realize it	Aš to net nesupratau
I didn’t think he would do it	Nemaniau, kad jis tai padarys
I go into the shower	einu į dušą
I like the complexity of such a color	Man patinka tokios spalvos sudėtingumas
I shot him when you took that bullet	Aš jį nušoviau, kai paėmėte tą kulką
I was the first to prepare for dinner	Aš buvau pirmasis, kuris pasiruošė vakarienei
I dissolved in it and the kiss became more intense	Aš ištirpau jame ir bučinys tapo intensyvesnis
Part of his soul was dead	Dalis jo sielos buvo mirusi
I took my medication regularly	Reguliariai vartojau vaistus
Just wondering where this stuff comes from	Tiesiog įdomu, iš kur ši medžiaga atsiranda
I leave as long as I do well	Išeinu, kol sekasi gerai
I gave them a direct connection to the military	Suteikiau jiems tiesioginį ryšį su kariuomene
However, I did not kill him	Vis dėlto aš jo nenužudžiau
I hope they couldn’t tell	Tikiuosi, jie negalėjo pasakyti
Life for life, he says	Gyvenimas už gyvenimą, sako jis
There was a moan in his throat	Jo gerklėje kilo dejonė
I had a positive attitude and a lot of driving	Turėjau teigiamą požiūrį ir daug vairavimo
Without me, a hole formed in the wall	Be manęs ant sienos susidarė skylė
I just can’t tell you what to do with this swelling	Aš tiesiog negaliu pasakyti, ką daryti su šiuo patinimu
I'll just add that	Pridėsiu tik tai
I can’t even understand why this is happening	Aš net negaliu suprasti, kodėl tai vyksta
I hear my name again	Dar kartą išgirstu savo vardą
I can't make another call	Negaliu dar vieno skambučio
I dedicate a lot of merit to your mother	Daug nuopelnų skiriu tavo mamai
I want you to have a dream blog	Noriu, kad vestum svajonių dienoraštį
I sowed and got lost in history	Aš pasėjau ir pasiklydau istorijoje
Good card with little edge wear	Gera kortelė su nedideliu kraštų nusidėvėjimu
I really enjoy reading in my spare time	Labai mėgstu laisvalaikiu skaityti
The second guest team is sent to the planet	Antroji svečių komanda siunčiama į planetą
A sudden awakening in this world	Staigus pabudimas šiame pasaulyje
I descend and return to the room	Nusileidžiu ir grįžtu į kambarį
I try to focus on the here and now	Stengiuosi sutelkti dėmesį į čia ir dabar
I hate driving in the dark, especially in the winter	Nekenčiu vairuoti tamsoje, ypač žiemą
I loaded things up and left this place	Susikroviau daiktus ir išėjau iš šios vietos
I can’t stand it right now	Šiuo metu negaliu pakęsti
I have no reason to lie to you	Aš neturiu priežasties tau meluoti
I needed to get inside	Man reikėjo patekti į vidų
I look at life as my personal entertainment	Į gyvenimą žiūriu kaip į savo asmeninę pramogą
A good business plan will help any business thrive	Geras verslo planas padės klestėti bet kokiam verslui
I no longer heard any noise	Daugiau nebegirdėjau jokio triukšmo
The house from which it is moved is	Namas, iš kurio perkeliamas, tai yra
I quickly walked out into the hallway	Greitai išėjau į koridorių
I take a deep breath and freeze	Giliai kvėpuoju ir sustingstu
I didn’t feel any pain, which was weird	Nejaučiau skausmo, o tai buvo keista
I knew it was hopeless	Žinojau, kad tai beviltiška
I feel terrible about it	Jaučiuosi siaubingai dėl to
I saw the darkness as she pulled away from me	Mačiau tamsą, kai ji traukėsi iš manęs
I know it will be hard	Žinau, kad bus sunku
I feel the weight being removed from my spirit	Jaučiu, kaip nuo mano dvasios nuimamas svoris
I’m really not worried about them	Aš tikrai dėl jų nesijaudinu
I mean, you were like a mom to me	Aš turiu galvoje, tu man buvai kaip mama
I really need hot food	Man tikrai reikia karšto maisto
I want to hug you to myself and say nothing	Noriu priglausti tave prie savęs ir nieko nesakyti
I was late to return	Pavėlavau grįžti
Many of their information is free	Daugelis jų informacijos yra nemokama
I urge you to take the time!	Raginu jus skirti tam laiko!
Then the gods put a sword in his mouth	Tada dievai įsmeigė jam į burną kardą
I could never bring all that grief to him	Niekada negalėjau jam užtraukti viso to sielvarto
I have to concentrate	Turiu susikaupti
For one person, a piece would probably even suffice	Vienam žmogui turbūt net užtektų gabalo
I suggested, but he didn’t want to stop	Pasiūliau, bet jis nenorėjo sustoti
She has a sense of justice	Ji turi teisumo jausmą
I laughed at myself and locked the door	Nusijuokiau pati sau ir užrakinau duris
A small feast was laid before them both	Prieš juos abu buvo paguldyta nedidelė puota
A good class is a good class	Gera klasė yra gera klasė
I thought it was wise	Maniau, kad tai išmintinga
I work with some songs	Dirbu su kai kuriomis dainomis
I played his game, did as he asked	Aš žaidžiau jo žaidimą, padariau taip, kaip jis prašė
I examine the flashing light in his eyes	Aš tyrinėju jo akyse mirgančią šviesą
I began to reflect on two different dreams	Pradėjau apmąstyti dvi skirtingas svajones
I didn’t feel like anyone was here	Aš nepajutau, kad čia kas nors yra
I am also not interested in lawyers	Aš taip pat nesidomiu teisininkais
I jumped and ran again	Pašokau ir vėl bėgau
I look at her as she goes	Žiūriu į ją, kai ji eina
I never play such parts	Man niekada nepavyksta vaidinti tokių dalių
I open my mouth to speak, then close	Atidarau burną kalbėti, tada uždarau
I already knew the answer	Aš jau žinojau atsakymą
I'll kill her myself	Aš pats ją nužudysiu
I was on top of the water again	Vėl buvau ant vandens viršaus
I didn’t even know if that was possible	Net nežinojau, ar tai įmanoma
I went to church with a guy	Nuėjau su vaikinu iš bažnyčios
I will look at the beauty around me	Pažiūrėsiu į mane supantį grožį
I also got up and saw that her bedroom was empty	Aš taip pat atsikėliau ir pamačiau, kad jos miegamasis tuščias
I want my daughter to know you	Noriu, kad mano dukra tave pažintų
I think maybe we need to be more objective	Manau, galbūt turime būti objektyvesni
I live here half the time	Aš gyvenu čia pusę laiko
I have a project under development	Turiu kuriamą projektą
I decided to take a walk before the pizza	Nusprendžiau pasivaikščioti prieš picą
I am a freelance sales agent	Esu laisvai samdomas pardavimo agentas
I didn’t admit it exactly either	Aš irgi to tiksliai nepripažinau
I didn’t worry anymore what he would think	Daugiau nesijaudinau, ką jis pagalvos
I stared into space	Spoksojau į kosmosą
The former saddle room is now a dining room	Buvusi balno kambarys dabar yra valgomasis
I just thought about you earlier tonight	Aš ką tik galvojau apie tave anksčiau šį vakarą
I have to start creating articles	Turiu pradėti kurti straipsnius
I think she’s old enough	Manau, kad ji pakankamai sena
I took him and handed him over	Paėmiau jį ir padaviau jam
I was confused, confused	Buvau sutrikęs, susimaišiau
I needed to start talking dirty	Man reikėjo pradėti kalbėti nešvankiai
A look at her upcoming activities	Žvilgsnis į jos artimiausią veiklą
I really want to meet them	Labai noriu su jais susitikti
I like the thought of losing myself here	Man patinka mintis čia prarasti save
I turned around and saw her again	Apsisukau ir pamačiau ją dar kartą
After a few moments, this happened again	Po kelių akimirkų tai pasikartojo
What excited me was that she remembered	Mane sujaudino tai, kad ji prisiminė
All major oil companies were members	Visos pagrindinės naftos kompanijos buvo narės
I didn’t care that there was no privacy	Man nerūpėjo, kad nebuvo privatumo
I asked what he was waiting for	Paklausiau, ko jis laukia
I opened my mouth and inhaled the air	Atitraukiau burną ir įkvėpiau oro
We don’t know who they are	Mes nežinome, kas jie tokie
I want what works best for you	Noriu to, kas tau geriausia
I know the numbers were correct	Žinau, kad skaičiai buvo teisingi
The monster cannot detect the smell of human skin	Pabaisa negali aptikti žmogaus odos kvapo
I didn’t want to leave things there in storage	Nenorėjau ten palikti daiktų saugykloje
I never let anyone else carry my bag	Niekada neleidžiu kažkam kitam neštis mano krepšį
I think we should just be friends	Manau, kad turėtume būti tik draugais
I saw it when we kissed	Mačiau tai kai bučiavomės
I have to attend a funeral	Turiu dalyvauti laidotuvėse
I felt stupid to be angry	Jaučiausi kvaila, kad supykau
I enjoyed driving with the windows down	Man patiko vairuoti nuleidus langus
I personally do not agree with this decision	Aš asmeniškai nepritariu šiam sprendimui
I know your face, that’s all	Aš žinau tavo veidą, tai viskas
I just wanted her, I wanted any woman, so bad	Aš tiesiog norėjau jos, norėjau bet kokios moters, taip blogai
I also understood your great fiction	Taip pat supratau jūsų puikią fantastiką
The series has also been translated into several languages	Serialas taip pat buvo išverstas į keletą kalbų
I always wear a pair of them	Aš visada nešiojuosi jų porą
I know he saw it in my eyes	Žinau, kad jis tai matė mano akyse
I wonder what they did to him	Įdomu, ką jie jam padarė
I couldn’t throw it out of my head	Negalėjau jo išmesti iš galvos
I think they would already be here	Manau, kad jie jau būtų čia
I tell them a story	Aš pasakoju jiems istoriją
The spirit of that lives on today	To dvasia gyvuoja ir šiandien
I wonder who took care of him after that	Įdomu, kas po to juo rūpinosi
I have already taken care of the bill for you	Aš jau pasirūpinau sąskaita už jus
A policeman was standing next to her	Prie jos stovėjo policininkas
I just hate that smell	Aš tiesiog nekenčiu to kvapo
I'm going to pick up my wife	Aš einu pasiimti savo žmoną
I am also doomed to the same fate	Aš taip pat esu pasmerktas tokiam pat likimui
A delicious combination, that edge of danger	Skanus derinys, tas pavojaus kraštas
I've never locked it before	Niekada anksčiau jo neužrakinau
Gradually uncomfortable applause	Palaipsniui nepatogūs plojimai
I remember you brought me home last week	Prisimenu, praeitą savaitę parvedėte mane namo
I am not a criminal by intention	Aš nesu nusikaltėlis pagal tyčia
It is the only surviving boat in its class	Tai vienintelė žinoma išlikusi savo klasės valtis
I want to kiss her in the mouth	Noriu pabučiuoti jai į burną
I really wanted to talk to her	Labai norėjau su ja pasikalbėti
I'll pay for the gas, the hall too	Sumokėsiu už dujas, salę irgi
International permits followed	Vėliau sekė tarptautiniai leidimai
I made you a very tasty ultra-early breakfast	Gaminau jums labai skanų itin ankstyvą rytinį patiekalą
I could tell the bird was tired	Galėjau pasakyti, kad paukštis pavargęs
The number of spectators has dropped significantly	Žiūrovų skaičius gerokai sumažėjo
El. 	El.
I delete the email again, this time forever	laišką vėl ištrinu, šį kartą visam laikui
I knew she would be early	Žinojau, kad ji bus anksti
I totally trust you and your men	Aš visiškai pasitikiu tavimi ir tavo vyrais
I say we also get something	Sakau, mes taip pat kažką gauname
I had so many questions	Man kilo tiek daug klausimų
I think you’ve heard of me already	Manau, kad jau girdėjote apie mane
I remained an optimist for the first two days	Pirmąsias dvi dienas išlikau optimistas
I really enjoyed the game	Žaidimas man labai patiko
I used this method	Naudojau šį metodą
I can't lift her up anyway	Vistiek negaliu jos pakelti į viršų
I enjoyed seeing her like that	Man patiko ją tokią matyti
There was a prayer for the gift of tongues	Buvo meldžiamasi už kalbų dovaną
Now I am their whole life	Dabar aš esu visas jų gyvenimas
I have a few questions that still need to be answered	Turiu keletą klausimų, į kuriuos vis dar reikia atsakyti
I didn’t feel that way anymore	Daugiau taip nesijaučiau
I was there for a couple	Buvau ten porai
I tried very hard to explain something	Labai stengiausi kažką paaiškinti
I hated my inner temperament	Nekenčiau savo vidinio temperamento
I have no idea anyone would want to hurt those two	Neįsivaizduoju, kad kas nors norėtų pakenkti tiems dviems
I did not dare to look back	Nedrįsau atsigręžti
I have to show a confidential document	Turiu parodyti konfidencialų dokumentą
In fact, I could have ended up as well	Tiesą sakant, aš galėjau baigtis taip pat
I hung up on the tone	Padėjau ragelį suglumusi dėl jos tono
I get up and take the dishes	Atsikeliu ir pasiimu indus
I pushed even further until we shared the same breath	Dar labiau stūmiausi į priekį, kol pasidalinome tuo pačiu kvėpavimu
A hug from a powerful man	Apkabinimas nuo galingo žmogaus
A few will give a lot compared to their abilities	Keletas duos daug, palyginti su savo sugebėjimais
I live a few blocks away	Aš gyvenu už kelių kvartalų
I was talking to one guy	Bendravau su vienu vaikinu
It is associated with eastern white pine	Jis siejamas su rytine balta pušimi
I personally think rooms should offer both	Aš asmeniškai manau, kad kambariuose turėtų būti siūlomi abu
I will explain everything later	Aš viską paaiškinsiu vėliau
I hope every night won’t be like that	Tikiuosi, kad kiekviena naktis nebus tokia
They were all under her charm	Jie visi buvo po jos žavesiu
I am not a messaging service	Aš nesu žinučių tarnyba
I really didn’t think about it	Tikrai apie tai negalvojau
I think it is wise to be careful	Manau, kad išmintinga būti atsargiam
I appreciate your desire to be so open already	Vertinu jūsų norą jau būti tokiam atviram
I never overcame you and never stopped loving you	Aš niekada tavęs neįveikiau ir nenustojau tavęs mylėti
A wave of electric terror ran through me	Per mane perbėgo elektrinio teroro banga
A guy like him probably survived a lot of women	Toks vaikinas kaip jis tikriausiai išgyveno daugybę moterų
I think we need to look at it	Manau, kad turime į jį pažvelgti
The other eight locations are unknown	Kitų aštuonių vietos nežinomos
I have one specific example	Turiu vieną konkretų pavyzdį
I had never seen him near in the daylight before	Anksčiau nebuvau mačiusi jo arti dienos šviesoje
I look up and recover in my normal position	Pažvelgiu aukštyn ir atsigaunu įprastoje pozicijoje
I also made a chocolate chip version	Dariau ir šokolado drožlių variantą
Best captain moment	Geriausia kapitono akimirka
I explained to the woman and she had no problem understanding	Aš paaiškinau moteriai ir jai nebuvo problemų suprasti
I agreed and agreed with the doctor	Sutikau ir susitariau pas gydytoja
I moved on and met an amazing person	Perėjau toliau ir sutikau nuostabų žmogų
I trained for an hour	Treniravau valandą
I just want what’s in it	Noriu tik to, kas jame yra
After the season, he left	Po sezono jis pasitraukė
I think it actually sums it up pretty well	Manau, kad tai iš tikrųjų gana gerai apibendrina
I am highly valued and conventional for the work	Esu labai vertinamas ir konvencinis už darbą
I looked at the table where she left her coat	Pažvelgiau į stalą, prie kurio ji paliko savo paltą
Such a woman was dangerous	Tokia moteris buvo pavojinga
They usually didn’t talk to me in dreams	Su manimi sapnuose paprastai nekalbėdavo
I know you agree with me on his style	Žinau, kad sutinki su manimi dėl jo stiliaus
I just love you and am glad you are safe	Aš tiesiog tave myliu ir džiaugiuosi, kad esi saugus
I didn’t know her husband, I never met him	Aš nepažinojau jos vyro, niekada su juo nesusitikau
I watched for a long time and hard	Žiūrėjau ilgai ir sunkiai
I didn’t have to climb into your bed	Aš neturėjau lipti į tavo lovą
I am a spiritual guide	Aš esu dvasinis vadovas
I tried to take it away but failed	Bandžiau jį atimti, bet nepavyko
I could never deceive either you or your mother	Niekada negalėjau apgauti nei tavęs, nei tavo mamos
I got to the top and looked at her	Priėjau prie viršaus ir pažvelgiau į ją
A celebration of chaos	Chaoso šventė
I have to ask you for another service	Turiu paprašyti tavęs dar vienos paslaugos
I was educated with manners and respect for women	Buvau auklėjama su manieromis ir pagarbiai moterims
I can’t look him in the eye	Negaliu pažvelgti jam į akis
I told him to lift one finger	Liepiau jam pakelti vieną pirštą
I smiled and swallowed a lump in my throat	Nusišypsojau ir nurijau gumulą gerklėje
I'm really excited!	Aš tikrai susijaudinęs!
I don’t know how his wife felt about it	Nežinau, kaip dėl to jautėsi jo žmona
I am home again and again	Dabar ir vėl esu namuose
I want to see your face when you break up	Noriu matyti tavo veidą, kai tu išsiskiria
I think it was a bit of both	Manau, kad tai buvo šiek tiek abiejų
I didn’t understand that	Aš šito nesupratau
I need to read	Man reikia skaitytis
I have no idea how to move between them	Net neįsivaizduoju, kaip persikelti į jų tarpą
I wanted to hear everything he had to say	Norėjau išgirsti viską, ką jis turėjo pasakyti
I am here against you	Aš esu čia prieš tave
I learned by reading books	Aš išmokau skaitydamas knygas
I was the problem and the curse of your life	Aš buvau tavo gyvenimo problema ir prakeiksmas
I was pulled out of my natural habitat	Buvau ištrauktas iš savo natūralios buveinės
I trust me more and more	Mane vis labiau pasitikiu
I can be very curious, personally interested	Galiu būti labai smalsi, asmeniškai suinteresuota
Sad, terrible disaster	Liūdna, baisi nelaimė
I just think I’ll do it myself	Tiesiog manau, kad tai padarysiu pats
It was like prayer	Tai buvo kaip malda
I woke up tied to the bed	Pabudau pririšta prie lovos
I want people to believe it now	Noriu, kad žmonėms patikčiau ir dabar
I saw them through the window	Mačiau juos pro langą
I refused to admit guilt	Atsisakiau pripažinti kaltę
I was both happy and sad	Buvau ir laiminga, ir liūdna
I uttered it out loud at the wrong moment	Ištariau tai garsiai netinkamu momentu
I mean if you want to	Turiu omenyje, jei nori
A woman who had no choice in the matter	Moteris, kuri šiuo klausimu neturėjo kito pasirinkimo
I thought that old man was just pulling your leg	Maniau, kad tas senukas tiesiog traukia tau koją
I also see him die	Taip pat matau, kaip jis miršta
List and feet black	Sąrašas ir pėdos juodos
Wilson soon made a similar proposal	Wilsonas netrukus pateikė panašų pasiūlymą
I opened my beautiful new one	Aš atidariau savo gražią naują
I handed her my card	Padaviau jai savo kortelę
The couple in particular was quite uncomfortable	Ypač pora buvo gana nemaloni
Everyone ate that	Visi tuo maitinosi
I was counting on that	Aš tuo skaičiavau
I grew up in that world	Aš užaugau tame pasaulyje
I stop in the hallway, I feel unnecessary	Sustoju koridoriuje, jaučiuosi nereikalinga
I like mechanical things	Mėgstu mechaninius dalykus
I love coffee, music, the sea and my beautiful wife	Mėgstu kavą, muziką, jūrą ir savo gražią žmoną
I could barely protect myself from trouble	Vos sugebėjau apsisaugoti nuo bėdų
I recognized each of them	Atpažinau kiekvieną iš jų
I saw them face to face	Mačiau juos akis į akį
The airport has never received a permanent operating license	Oro uostas niekada negavo nuolatinės veiklos licencijos
I dream of a nightmare almost every night	Beveik kiekvieną naktį sapnuoju košmarą
I really don’t remember now	Dabar tikrai neprisimenu
I can tell when you're lying	Galiu pasakyti, kada tu meluoji
I am determined not to pass this test	Esu pasiryžusi šio testo neišlaikyti
I didn’t want that at all	Aš to visai nenorėjau
I love you, probably the most likely	Aš tave myliu, turbūt tai yra labiausiai tikėtina
I talked and finished in six years	Aš pakalbinau ir baigiau šešerius metus
I’ve always enjoyed drawing since I was a kid	Nuo mažens man visada patiko piešti
Fasting gives spirit power to the body	Pasninkas suteikia dvasios galią kūnui
I feel invisible, but not worth it	Jaučiuosi nematoma, bet ne neverta
I’ve never been home like this, well, not always	Niekada taip nebuvau namuose, na, ne visada
I told them there was no chance	Aš jiems pasakiau, kad nėra galimybės
I won't be able to kill like that	Aš negalėsiu taip nužudyti
The bank is the bank everywhere	Bankas yra bankas visur
I hoped it wouldn’t happen	Tikėjausi, kad taip neatsitiks
I couldn’t go see him	Aš negalėjau eiti jo pamatyti
I saw them disappear	Mačiau, kaip jie dingsta
I already knew where he lived	Aš jau žinojau, kur jis gyvena
I remember returning home from school early that day	Prisimenu, tą dieną anksti grįžau namo iš mokyklos
A woman of her race	Savo rasės moteris
So he took the first break in a row	Taip jis padarė pirmą pertrauką eilėje
I did the same to her	Aš jai tą patį padariau
It seems that the writers have finally found the right balance	Panašu, kad rašytojai pagaliau rado tinkamą pusiausvyrą
I didn’t want to disappoint anything	Nieko nenorėjau nuvilti
Still, I liked both	Vis dėlto man patiko abu
I hear it all the time	Aš tai girdžiu nuolat
I needed something	Man kažko prireikė
I start falling in love with her again	Aš vėl pradedu ją įsimylėti
A mixture of both or something else	Abiejų mišinys arba kažkas kita
50 schools were also damaged or destroyed	Taip pat buvo apgadinta arba sugriauta 50 mokyklų
Then in return I gave him two of my own	Tada mainais jam atidaviau du savo
I have your car battery	Turiu jūsų automobilio akumuliatorių
I will never use another company	Niekada nesinaudosiu kita kompanija
I was so excited that the doctor forced him to leave	Aš taip susijaudinau, kad gydytojas privertė jį išeiti
I will personally knock out the deadly shit out of you	Aš asmeniškai išmušsiu iš jūsų mirtiną šūdą
I had a hard time concentrating on the conversation	Man buvo sunku susikoncentruoti į pokalbį
The armor of both ships proved to be appropriate	Abiejų laivų šarvai pasirodė tinkami
I needed your dad here	Man čia reikėjo tavo tėčio
I just felt like I wanted to run away	Tiesiog pajutau, kad noriu bėgti
I only came here a few months earlier than you	Aš čia atvykau tik kelis mėnesius anksčiau nei tu
I hoped it would	Tikėjausi, kad taip bus
I would never let you into my house again	Niekada daugiau tavęs neleisčiau į savo namus
There was no such thing	Nieko tokio nebuvo
Disability is initially associated with motor symptoms	Iš pradžių negalia yra susijusi su motoriniais simptomais
I can’t take responsibility for the whole race	Negaliu prisiimti atsakomybės už visą lenktynę
I couldn’t force myself to get back there	Negalėjau prisiversti ten sugrįžti
There was a strange taste in his mouth	Jo burnoje tvyrojo keistas skonis
I just can’t stop breaking things	Aš tiesiog negaliu nustoti laužyti dalykų
I decided to tell her the truth	Nusprendžiau pasakyti jai tiesą
I slowly go back down to the kitchen	Lėtai grįžtu žemyn į virtuvę
I totally hated them, but they were my customers	Aš jų visiškai nekenčiau, bet jie buvo mano klientai
I want the difference on the label to be returned	Noriu, kad būtų grąžintas skirtumas etiketėje
I told you, we were back in time	Sakiau tau, mes grįžome laiku atgal
I didn’t waste time driving gravel fast	Negaišdavau laiko greitai važiuodamas žvyru
I couldn’t trust anyone here	Čia niekuo negalėjau pasitikėti
I thought it was cute	Maniau, kad tai miela
I’ve been doing this for months	Aš tai dariau mėnesius
I moved under his leading hand	Pajudėjau po jo vadovaujančia ranka
I finished after the match	Baigiau po rungtynių
It seemed like a very long time had passed	Atrodė, kad praėjo labai ilgas laikas
Finally, her son and husband joined her	Galiausiai prie jos prisijungė jos sūnus ir vyras
I knew what to do	Žinojau, ką reikia daryti
This was followed by loud curses and the sounds of fights	Po to sekė garsus keiksmas ir muštynių garsai
I worked with him one summer	Vieną vasarą dirbau su juo
I mean, it’s very hard to work with	Turiu galvoje, kad labai sunku dirbti
I can persuade him to give you another chance	Galiu jį įkalbėti, kad suteiktų tau dar vieną šansą
Much is left to your imagination	Daug kas paliekama jūsų vaizduotei
I clean the table before and after a meal	Nuvalau stalą prieš ir po valgio
I was hoping it would hurt a lot	Tikėjausi, kad labai skaudės
I saw him working on a credit registry	Mačiau jį dirbantį kredito registre
I can’t worry about that	Negaliu dėl to jaudintis
I don’t know the answer to your questions	Nežinau atsakymo į jūsų klausimus
The tall man in a dark suit retreated	Aukštas vyras tamsiu kostiumu atsitraukė
I asked him if he knew the dimensions of one	Paklausiau jo, ar žino vieno matmenis
Time pressed me a little	Mane šiek tiek spaudė laikas
I decided to draw something that would reflect both	Nusprendžiau nupiešti tai, kas atspindės abu
I got into bed next to him	Įlipau į lovą šalia jo
I stretched out my hand, erasing his physical appearance	Ištiesiau ranką, panaikindama jo fizinę išvaizdą
I like it when I am told what to do	Man patinka, kai man sako, ką daryti
I don't like you, dog	Tu man nepatiksi, šuo
I know this is not normal	Žinau, kad tai nėra normalu
Good irony can be quite entertaining	Gera ironija gali būti gana pramoga
I'll be back in a while	Aš grįšiu po kurio laiko
I stand there, catching them both	Stoviu ten, pasiviju juos abu
I tried to resist the impulse to speak but failed	Bandžiau atsispirti impulsui kalbėti, bet nepavyko
Three years later, I left the college to head the ministry	Po trejų metų palikau koledžą vadovauti ministerijai
I went to confess to him and found it	Aš nuėjau jam prisipažinti ir radau tai
I wonder if anyone could really	Įdomu, ar kas nors tikrai galėtų
I walked down the hall and knocked on her door	Ėjau koridoriumi ir pasibeldžiau į jos duris
I hope they didn’t bother you	Tikiuosi, kad jie jums neapsunkino
Only a brief explanation was needed	Reikėjo tik trumpo paaiškinimo
I stop and look at him	Sustoju ir žvilgteliu į jį
I practically hear the excitement at the other end	Aš praktiškai girdžiu susijaudinimą kitame gale
I'm leaving now, just keep calm	Aš išeinu dabar, tu tik būk ramus
The stage took place in rainy conditions	Etapas vyko lietingomis sąlygomis
I fell in love with creating content	Įsimylėjau kurti turinį
I turned around and looked out the rear window	Apsisukau ir pažvelgiau pro galinį langą
I was thrilled by the memory	Suvirpėjau iš prisiminimo
I want you out	Noriu, kad išeitum
I ran too hot in the shower	Į dušą prabėgau per karšta
I took it out of the barrel	Išėmiau iš statinės
I may need a doctor	Man gali prireikti gydytojo
I want us to stop talking and announcing his name	Noriu, kad nustotume kalbėti ir skelbti jo vardą
I wanted to incorporate this into the design	Norėjau tai įtraukti į dizainą
I just want to hear it again	Aš tiesiog noriu tai išgirsti dar kartą
I can make sure you get them breakfast	Galiu pasirūpinti, kad paimtum jiems pusryčius
I hope you enjoyed this episode	Tikiuosi, kad jums patiko šis epizodas
I am none of these things	Aš nesu nė vienas iš šių dalykų
I don’t have six months	Aš neturiu šešių mėnesių
I bet you'll find something there	Lažinuosi, kad ten ką nors rasi
Division of territory	Teritorijos padalijimas
I encountered them and asked for the floor alone	Aš susidūriau su jais ir paprašiau žodžio vienas
She was also not very smart	Ji taip pat nebuvo labai protinga
I told him we would be two	Pranešiau jam, kad būsime dviese
I’m definitely a better mom	Aš tikrai esu geresnė mama
I prayed and prayed a little more	Meldžiausi ir dar šiek tiek meldžiausi
I believe something is there	Tikiu, kad ten kažkas yra
I forgot my extra strength	Pamiršau savo papildomas jėgas
I’ve also heard of your cancer	Aš taip pat girdėjau apie tavo vėžį
I can't help her	Nieko negaliu jai padėti
I sat down on my bed	Atsisėdau ant savo lovos
I wanted to wake myself up from this nightmare	Norėjau pažadinti save iš šio košmaro
I thought you knew who it belonged to	Maniau, kad žinosi, kam tai priklauso
Definitely a step down	Tikrai žingsnis žemyn
I felt unusually sad	Jaučiausi neįprastai liūdna
I am very happy about that	Esu tuo labai patenkintas
I know you had that in mind	Žinau, kad gerai turėjai omenyje
The black figure moved over the moon	Juoda figūra persikėlė per mėnulį
I gave up and called the number	Pasidaviau ir paskambinau numeriu
I hope they're somewhere here	Tikiuosi, kad jie kažkur čia
I am a set of my memories	Aš esu savo prisiminimų rinkinys
A thorough evaluation of each eligible eldership was then carried out	Tada buvo atliktas nuodugnus kiekvienos reikalavimus atitinkančios seniūnijos įvertinimas
There are two broad roots	Yra dvi plačios šaknys
I used a lot of herbs, I still used to	Naudojau daug žolės, tebenaudojau
I immediately found my own, pointing to it	Aš iš karto radau savąjį, rodydamas į jį
Both took a big step	Abu žengė didelį žingsnį
I'm not sure about that	Nesu tuo tikras
I just need to go to bed	Man tiesiog reikia eiti atsigulti
I didn’t even hear it coming	Net negirdėjau, kad tai ateina
I didn’t even know how he got into my room	Net nežinojau, kaip jis pateko į mano kambarį
I'll just go check it out	Aš tiesiog eisiu tai patikrinti
I smiled back at him	Nusišypsojau jam atgal
I know dreams are real	Aš žinau, kad svajonės yra tikros
I couldn’t tell what he was angry about	Negalėjau pasakyti, ant ko jis pyko
I just wasn’t the homemade type	Aš tiesiog nebuvau naminis tipas
Stewart became president	Stewartas tapo prezidentu
I made a general statement	Aš pasakiau bendrą pareiškimą
I can’t believe you know all this time	Negaliu patikėti, kad tu žinai visą šį laiką
I couldn’t live without trying	Negalėjau gyventi nesistengdama
It cannot be changed later	Vėliau pakeisti negalima
I didn’t use it nearly enough	Nenaudojau beveik pakankamai
Suddenly I clung to my sister	Staiga įsikibau į seserį
A tall, handsome man asked me to dance with me	Aukštas, gražus vyras paprašė šokti su manimi
I hoped they would blame us for his death	Tikėjausi, kad jie kaltins mus dėl jo mirties
No further information is published	Daugiau informacijos neskelbta
I wish you had a cold or a hot one	Norėčiau, kad tau būtų šalta ar karšta
I lifted him to the left of my head	Pakėliau jį į kairę nuo galvos
I never knew how to adopt such an approach	Niekada nežinojau, kaip priimti tokį požiūrį
I think it should be considered for such a price	Manau, kad už tokią kainą reikėtų laikyti
Finally, there were five children in the family	Galiausiai šeimoje buvo penki vaikai
I also like the way the story goes	Man taip pat patinka, kaip vyksta istorija
I have to buy it myself	Aš pats turiu nusipirkti
I have to help you if you want help	Turiu tau padėti, jei nori pagalbos
I am completely empty	Aš esu visiškai tuščias
I knew he had to belong to someone	Žinojau, kad jis turi kam nors priklausyti
I will publish this library soon	Netrukus paskelbsiu šią biblioteką
I put my whole heart into it	Į tai įdėjau visą savo širdį
I hope you really keep your word	Tikiuosi, kad tikrai laikysitės žodžio
Even thinking about it next to them wouldn’t hurt	Net galvodamas apie tai šalia jų nepakenkčiau
I was chosen for some reason	Mane pasirinko kažkodėl
I was very shy about that	Buvau labai drovus dėl to
I think such an approach is more reasonable	Manau, kad toks požiūris yra pagrįstesnis
I let him in the house	Įleidau jį į namą
I asked him to stay and he happily agreed	Paprašiau jo pasilikti, ir jis laimingai sutiko
I just called him	Kaip tik dabar jam paskambinau
However, I have never seen the source of this statement	Tačiau aš niekada nemačiau šio teiginio šaltinio
I smiled and walked out of the office	Nusišypsojau ir išėjau iš kabineto
Until then, I should break the codes	Iki to laiko turėčiau sugadinti kodus
I have a question for you though	Vis dėlto turiu tau klausimą
I would really like to kill someone here	Labai norėčiau čia ką nors nužudyti
I have to find a way to achieve it	Turiu rasti būdą, kaip jį pasiekti
I wiped my mouth full of anger	Nusivaliau pykčio pilną burną
I have a lot of rental homes	Turiu daugybę nuomojamų namų
I almost blew the lid	Vos nesusprogdinau dangtelio
You were both in the organization a few years ago	Prieš keletą metų jūs abu buvote organizacijoje
I was glad to see him	Man buvo malonu jį pamatyti
I don't have a girlfriend to take care of me	Neturiu merginos, kuri manimi pasirūpintų
I see the name of a state	Matau kokios valstijos pavadinimą
I hardly noticed the smell	Aš beveik nepastebėjau kvapo
All I know is that it will take longer for him to be fired	Tik žinau, kad jam atleisti prireiks ilgiau
I have to do it for me	Turiu tai padaryti už mane
I took off my shirt to make you feel comfortable	Nusivilkau marškinius, kad jaustumėtės patogiai
I turn slowly	Lėtai apsisuku
I know the right direction	Žinau teisingą kryptį
I still have a few inches away from touching my limb	Aš vis dar turiu kelis colius nuo galūnės prisilietimo
I am doing the right thing and calling her family	Elgiuosi teisingai ir skambinu jos šeimai
I admired him as such a gentleman	Žavėjausi, kad jis toks džentelmenas
I was really thinking of burning my studio to the ground	Tikrai galvojau sudeginti savo studiją ant žemės
A worried father talks to his more mature daughter	Susirūpinęs tėvas kalbasi su brandesne dukra
I had to do something to find it	Turėjau ką nors padaryti, kad jį rasčiau
I could imagine his stupid smiling face	Galėčiau įsivaizduoti jo kvailą besišypsantį veidą
I am fun, kind and smart	Esu linksma, maloni ir protinga
I wanted to hide somewhere further away from everyone	Norėjau pasislėpti kur nors toliau nuo visų
I am not alone in this regard	Aš šiuo klausimu visai ne vienas
I was the only one to escape	Aš vienintelis pabėgau
I didn’t sleep at night and wondered if my baby was okay	Aš nemiegojau naktimis ir galvojau, ar mano kūdikiui viskas gerai
I know exactly where she is at her home	Tiksliai žinau, kur ji yra jos namuose
The hand set was at his arms and back	Rankų rinkinys buvo prie jo rankų ir nugaros
I can't play anymore	Aš nebegaliu žaisti
I promise not to throw things at you	Pažadu nemėtyti tau daiktų
I struggled with comfortable feelings	Aš kovojau su patogiais jausmais
I have to go to my father	Turiu eiti pas tėvą
I stand and push the table out of the way	Stoviu ir nustumiu stalą iš kelio
I had to distract myself from everything	Turėjau nuo ko atitraukti mintis nuo visko
I was very weak then but needed a toilet	Tada buvau labai silpna, bet reikėjo tualeto
I try to push my hands aside	Bandau rankomis nustumti į šalį
Before leaving the city, the avenue goes through the hospital	Prieš išvažiuojant iš miesto, prospektas eina pro ligoninę
I was standing right here, next to both of them	Aš stovėjau čia pat, šalia jų abiejų
I think that is very significant	Manau, kad tai labai reikšminga
I went into the house and took it	Įėjau į namą ir paėmiau
I had never been invited to anything like it before	Niekada anksčiau nebuvau pakviesta į kažką panašaus
A new campaign was going on in my eyes	Mano akyse vyko nauja kampanija
I kept losing my way, which was funny	Vis pamesdavau kelią, o tai buvo juokinga
I didn’t keep any details	Nelaikiau jokių detalių
I even felt a little excited to tears	Jaučiausi net kiek sujaudinta iki ašarų
Image, feeling or atmosphere	Vaizdas, jausmas ar atmosfera
I lower my gaze from the box	Nuleidžiu žvilgsnį nuo dėžutės
I need all the magic you have left	Man reikia visos magijos, kurios tau liko
I ran back to the site	Nubėgau atgal į svetainę
I didn’t look like my father	Aš neatrodžiau kaip mano tėvas
A large group of people forms under their window	Po jų langu formuojasi didelis žmonių būrys
I didn’t recognize him, and I was overwhelmed with frustration	Aš jo neatpažinau, ir mane apėmė nusivylimas
I had to give up the task	Turėjau atiduoti užduotį
I let my fingers start down my body	Leidžiu pirštams pradėti žemyn mano kūnu
A strange thought flashed through his mind	Jo galvoje šmėstelėjo keista mintis
The job he clearly wanted	Darbas, kurio jis aiškiai norėjo
I walked forward and the door closed behind me	Ėjau į priekį ir durys užsidarė už manęs
I think they are a great invention!	Manau, kad jie yra puikus išradimas!
I put them all in a brown paper bag	Sudėjau juos visus į rudą popierinį maišelį
She began to suffer from a mysterious desire to touch her	Ją pradėjo kamuoti paslaptingas noras ją liesti
I heard the door open	Išgirdau, kaip atsidaro durys
I was inspired for a long time	Ilgai įkvėpiau
His face was heated by a strange emotion	Jo veidą kaitino keista emocija
I couldn’t let them win	Negalėjau leisti jiems laimėti
Cold sweat erupted on his forehead	Ant kaktos ištryško šaltas prakaitas
I read what was written in the police reports	Perskaičiau, kas buvo rašoma policijos pranešimuose
I step back from her and look down	Atsitraukiu nuo jos žingsnį ir pažvelgiu žemyn
I’m not going to accept that	Aš nesiruošiu to priimti
I have done well over the last five centuries	Per pastaruosius penkis šimtmečius man sekėsi gerai
I will never go into exile	Niekada neisiu į tremtį
They never achieved their goal	Jie niekada nepasiekė savo tikslo
It will take a blow to play	Prireiks smūgio, kad vaidintum
I think you can figure out everything else	Manau, visa kita galite išsiaiškinti
They had a very difficult relationship	Jie turėjo labai sudėtingus santykius
I can’t look at them	Negaliu į juos žiūrėti
I had to tear them down	Turėjau juos nugriauti
I miss you too, darling	Aš irgi tavęs pasiilgau, mieloji
I’m saying it’s just starting to live that day	Aš sakau, kad tai tik pradeda gyventi tą dieną
His head seemed to explode from a direct blow	Atrodė, kad galva sprogo nuo tiesioginio smūgio
I had to ask permission to do everything	Teko prašyti leidimo viską daryti
I was away for about a day	Buvau išvykęs apie dieną
I couldn’t fully concentrate	Negalėjau visiškai susikaupti
I was also not in combat mode	Aš taip pat nebuvau koviniame režime
I have to protect my family	Turiu apsaugoti savo šeimą
I was glad she understood that	Džiaugiausi, kad ji tai suprato
The scene was exactly executed	Scena buvo tiksliai įvykdyta
I wanted one and couldn’t get it	Norėjau vieno ir negalėjau gauti
I could come pick you up	Galėčiau atvykti tavęs pasiimti
I don’t know the time without it	Aš nežinau laiko be jo
I think you even stopped breathing	Manau, kad jūs netgi nustojote kvėpuoti
I made a small mistake here	Čia padariau nedidelę klaidą
I lowered my head and took a deep breath	Atlošiau galvą ir giliai įkvėpiau
I walked outstretched	Ėjau ištiesęs rankas
I feel we will be very busy	Jaučiu, kad būsime labai užsiėmę
I would open the book carefully	Atsargiai atsiverčiau knygą
I hope all my girls are the same as her	Tikiuosi, kad visos mano mergaitės yra tokios pat kaip ji
The obvious thing is either stupid or crooked	Aiškus dalykas yra arba kvailas, arba kreivas
I never thought to ask	Niekada negalvojau paklausti
I watched all the time	Visą laiką žiūrėdavau
I also found some useful books	Taip pat radau keletą naudingų knygų
I will cherish you, protect you, provide you	Aš tave branginsiu, saugosiu, aprūpinsiu
I wasn’t going to upset you	Aš neketinau tavęs supykdyti
I wanted to watch him suffer	Norėjau žiūrėti, kaip jis kenčia
I know this for sure	Žinau tai tikrai
I learned so many things	Aš išmokau tiek daug dalykų
I didn’t give her what she wanted	Aš nedaviau jai to, ko ji norėjo
I want to be a good person	Aš noriu būti geras žmogus
A child created out of love	Iš meilės sukurtas vaikas
I look further, I can neither move nor suggest words	Žiūriu toliau, negaliu nei pajudėti, nei pasiūlyti žodžių
Ten sailors were injured	Dešimt jūreivių buvo sužeisti
I didn’t want to work with one	Nenorėjau dirbti su vienu
He was overwhelmed with sadness	Jį apėmė liūdesys
A thrill of consciousness ran through her middle	Per jos vidurį perbėgo sąmoningumo virpulys
I look too beautiful for angry girls to please me	Aš atrodau per graži, kad piktos merginos man patiktų
I didn’t think he was sealed	Nemaniau, kad jis buvo užantspauduotas
This is a very difficult situation to resolve	Tai labai sunkiai išsprendžiama situacija
A boy who was once his own	Berniukas, kuris kažkada buvo savas
Neither an expected nor a welcome find	Nei lauktas, nei sveikintinas radinys
History has a habit of repeating itself	Istorija turi įprotį kartotis
I just can’t think right now	Tiesiog dabar negaliu galvoti
I tried to turn my eyes away from him	Bandžiau nukreipti akis nuo jo
I miss the links with you	Pasiilgau nuorodos su tavimi
I didn’t even know what to say right away	Net nežinojau, ką iš karto į tai pasakyti
I looked at his bag	Pažvelgiau į jo krepšį
I got off and took off my helmet	Nulipau ir nusiėmiau šalmą
I don’t want to say that would be bad	Aš nenoriu pasakyti, kad tai būtų blogai
It’s hard for me to start this morning	Šį rytą man sunku pradėti
A constant reminder of what happened	Nuolatinis priminimas apie tai, kas atsitiko
I remember how my sister told me about it	Prisimenu, kaip man apie tai pasakojo sesuo
I knew something was going on here	Žinojau, kad čia kažkas vyksta
I have no doubt that will be the case	Neabejoju, kad taip bus
I would not punish any criminal by sending them there	Nė vieno nusikaltėlio nenubausčiau, pasiųsdamas juos ten
I feel it tremble easily against me	Jaučiu, kaip jis lengvai dreba prieš mane
I know it’s all up to you, part of the planning	Žinau, kad tai visiškai tu, planavimo dalis
I looked at them, strangely confused	Žiūrėjau į juos, keistai pasimetusi
I wondered if she had seen anything	Pagalvojau, ar ji ką nors matė
I looked at my room at first, but it wasn’t there	Pirmiausia pažvelgiau į savo kambarį, bet jo ten nebuvo
Juda continues along the border	Judu toliau palei sieną
I am very happy to see him	Labai džiaugiuosi jį matydamas
I looked into my hands, thin, brittle, naked skin	Žiūrėjau į savo rankas, ploną, trapią, nuogą odą
A female officer with my water appeared in the doorway	Tarpduryje pasirodė moteris pareigūnė su mano vandeniu
I have it in my mouth	Turiu jį burnoje
I didn’t even care who they were	Man net nerūpėjo, kas jie tokie
I needed that simple pleasure	Man reikėjo to paprasto malonumo
I really enjoyed the activities	Man labai patiko užsiėmimai
I have always enjoyed visiting relatives there	Man visada patiko ten lankytis pas gimines
I have no idea how to play basketball	Neįsivaizduoju, kaip žaisti krepšinį
I had no intention of going anywhere	Neturėjau tikslo niekur eiti
I miss talking to you and being around	Pasiilgau su tavimi kalbėtis ir būti šalia
He demands that she teach him to dance	Jis reikalauja, kad ji išmokytų jį šokti
I didn’t twist his hand	Aš nesusukau jam rankos
I needed that comfort now	Man dabar reikėjo to paguodos
In the end, I let him out of goodwill	Galų gale leidau jam išeiti iš geros valios
I got up and went to work	Aš pakilau ir nuėjau į darbą
Now I see trains arriving and departing	Dabar matau atvažiuojančius ir išvažiuojančius traukinius
I was still upset as the devil	Aš vis dar buvau sutrikęs kaip velnias
I was too impatient to share my thoughts with others	Buvau per daug nekantrus, kad galėčiau pasidalinti savo mintimis su kitais
I regained hope of finding you	Atgavau viltį tave surasti
I think he thought that would change my mind	Manau, kad jis manė, kad tai pakeis mano nuomonę
I stood over her and waited for the next flash	Stovėjau virš jos ir laukiau kito blyksnio
I'm bored there	Man ten nuobodu
Real fire, but a program	Tikra ugnis, bet programa
It was overwhelmed by a flash of insight	Ją apėmė įžvalgos blyksnis
I always thought so	Visada maniau, kad taip bus
I closed the magazine and put it in the bag	Užverčiau žurnalą ir įsidėjau į krepšį
I saw no fear in his eyes	Jo akyse nemačiau baimės
I shuddered and wiped my hands on the dress	Suvirpėjau ir nusišluosčiau rankas į suknelę
I am just grateful	Aš esu tik dėkingas
I just feel their energy	Aš tiesiog jaučiu jų energiją
Each province has its own legislature and governor	Kiekviena provincija turi savo įstatymų leidžiamąją valdžią ir gubernatorių
I opened my hand and she got under it	Atplėšiau ranką ir ji įlipo po juo
I think they can relate to that	Manau, jie gali su tuo susieti
I just want to watch everything slowly	Aš tiesiog noriu viską žiūrėti lėtai
I hoped she didn’t notice	Tikėjausi, kad ji nepastebėjo
I studied design	Studijavau dizainą
The ship itself was slightly damaged	Pats laivas buvo šiek tiek apgadintas
The biological body needs food every four to six days	Biologiniam kūnui maisto reikia kas keturias – šešias dienas
I really had no friends	Tikrai neturėjau draugų
I also bake and refrigerate	Aš taip pat kepu ir šaldau
I would never try to hurt you	Niekada nebandyčiau tavęs įskaudinti
I’m not sure if she’s happy or sad	Nesu tikras, ar ji laiminga, ar liūdna
I think he finally found her	Manau, kad jis pagaliau ją rado
I felt sweat under my collar	Pajutau prakaitą po apykakle
I try to be a better person	Stengiuosi būti geresnis žmogus
I started thinking about getting rid of eating	Pradėjau galvoti, kaip atsikratyti valgymo
I saw an iron star on your back	Aš mačiau geležinę žvaigždę ant tavo nugaros
I encourage you to fail to learn	Skatinu jus patirti nesėkmę, kad išmoktumėte
I didn’t even know it was possible	Aš net nežinojau, kad tai įmanoma
I’m actually looking for a job as a screenwriter	Iš tikrųjų ieškau scenarijaus rašytojo darbo
I finally have your full attention	Pagaliau turiu visą jūsų dėmesį
I looked at his face, but he answered nothing	Apžiūrėjau jo veidą, bet jis nieko neatsakė
I would love to know more about this	Norėčiau apie tai sužinoti daugiau
Crying, but not my own	Verksmas, bet ne mano paties
I especially liked his mustache	Man ypač patiko jo ūsai
King eventually dies from the gas of laughter	Kingas galiausiai miršta nuo juoko dujų
A horse can feel how its rider feels	Arklys gali jausti, kaip jaučiasi jo raitelis
Much better in itself	Daug geriau savyje
I was the one who came up with it	Aš buvau tas, kuris tai sugalvojo
I can’t feel triumph or even relief	Negaliu jausti triumfo ar net palengvėjimo
I took the boat back to the dealer	Nunešiau valtį atgal pas prekiautoją
I wouldn't stay that night	Tą naktį nelikčiau
I feel the same fear as you	Jaučiu tą pačią baimę, kurią ir tu
I have to make a point of this situation	Turiu padaryti tašką šiai situacijai
Encourage help with distribution	Skatinkite padėti platinti
I recognized my father	Aš atpažinau savo tėvą
I talked to friends	Kalbėjausi su draugais
I leaned back and looked at him	Atsilošiau ir pažvelgiau į jį
I pot through the dark forests	Puodžiu per tamsius miškus
Radio and TV are available	Radijas ir televizija yra
I have tried all the products known to people again	Aš vėl išbandžiau visus žmonėms žinomus produktus
The next day it became a tropical storm	Kitą dieną ji tapo atogrąžų audra
The language she thought she was teaching was just her	Kalba, kurią ji manė mokanti tik ji
I opened it in less than a minute	Aš jį atidariau greičiau nei per minutę
I see that you have experience in serving and growing food	Matau, kad turite patirties tiekdami ir augindami maistą
I can do my homework later	Namų darbus galiu atlikti vėliau
I always win them in the end	Aš visada juos galiausiai laimiu
I am the face of this civil rights movement	Aš esu šio pilietinių teisių judėjimo veidas
I sit on the ground and break free	Atsisėdu ant žemės ir išsilaisvinu
I enjoyed the holidays here	Man patiko atostogos čia
Class R fights cannot be won	R klasės kovos negalima laimėti
I held it firmly all night	Visą naktį jį tvirtai laikiau
Aim if you want to	Tikslas, jei norite
I feel sorry for the fish that is fighting on the net	Man gaila žuvies, kuri kovoja ant valo
I was alone with him for twenty years	Aš vienas išbuvau prie jo dvidešimt vienišų metų
I threw it out of my mind	Išmečiau jį iš savo proto
I didn’t expect him to feel that way	Nesitikėjau, kad jis taip pasijus
I can’t put it through my head, definitely not	Aš negaliu to per galvą, tikrai ne
I will not answer him	Aš jam neatsakysiu
I approach it and hug it	Prieinu prie jos ir apkabinu
I checked my reflection in the mirror above the counter	Patikrinau savo atspindį veidrodyje virš prekystalio
I waved hello and smiled back	Pamojau labas ir nusišypsau atgal
The pastor has to pastor	Klebonas turi klebonuoti
That's enough for me	Man kol kas užtenka
I began to suffer from these crazy panic attacks	Mane pradėjo kamuoti šie beprotiški panikos priepuoliai
I believe that beauty will save our civilization	Tikiu, kad grožis išgelbės mūsų civilizaciją
I looked at her better this time	Šį kartą geriau pažvelgiau į ją
I saw a place near the university yesterday	Vakar mačiau vietą netoli universiteto
I was as simple and ugly as ever	Buvau kaip visada paprasta ir negraži
I just won’t get out of here	Aš tiesiog neišeisiu iš čia
I looked at the watch and found it working	Pažiūrėjau laikrodį ir radau, kad jis veikia
I can’t tree well enough to speak	Aš nemoku medis pakankamai gerai kalbėti
I knew who it was trying to get rid of	Žinojau, kad kas tai bando išsivaduoti
I was inspired by it all	Aš visa tai įkvėpiau
Then I took her to the bedroom	Tada nuvedžiau ją į miegamąjį
Bush at this time of terror and war	Bushas šiuo teroro ir karo metu
She made it a really fun character	Ji padarė tai tikrai linksmu personažu
I pulled out the phone and called to work while I was sick	Išsitraukiau telefoną ir paskambinau į darbą sergant
This would make the body a real planet	Taip kūnas taptų tikra planeta
I shouldn’t be angry	Aš neturėčiau pykti
I was not allowed to go any closer	Man nebuvo leista eiti arčiau
I didn’t have to ask for his vacation	Man nereikėjo prašyti jo atostogų
I always worked with ice cream	Aš visada dirbau su ledais
I based it on a real person	Aš jį grindžiau tikru asmeniu
I brought news from the outside this hour	Šią valandą atnešiau naujienų iš išorės
I squeezed my lips and withstood the scream	Suspaudžiau lūpas ir atlaikiau klyksmą
I didn’t recognize that I knew any of these people	Neatpažinau, kad pažįstu nė vieno iš šių žmonių
I tried to retaliate, but it looked so big	Bandžiau atsikirsti, bet jis atrodė toks didelis
I hold his cheek in the palm of my hand	Aš laikau jo skruostą delne
I immediately stopped breathing again	Iškart vėl sulaikiau kvėpavimą
I feel a cloud around her	Aplink ją jaučiu debesį
I came to this wrong	Aš atėjau į tai neteisingai
I can take him a bottle	Galiu nunešti jam butelį
I want women to embrace their power by remembering me	Noriu, kad moterys, prisimindamos mane, apimtų savo jėgą
I deserve some satisfaction	Aš nusipelniau tam tikro pasitenkinimo
I entered my room and stood at the door	Įėjau į savo kambarį ir atsistojau prie durų
I was sure he was going to kiss me	Buvau tikra, kad jis ketina mane pabučiuoti
I swallowed my saliva hard, trying to keep my consciousness	Sunkiai nurijau seiles, stengdamasi išlaikyti savo sąmonę
I rub soft circles on his back	Ant jo nugaros įtrinu minkštus apskritimus
I tasted the cool breeze, breathing deeply into my life	Aš paragavau vėsaus vėjo, giliai kvėpuodamas savo gyvenimui
I tried to see it the way it was	Bandžiau matyti taip, kaip jis
I want to be next to you and the guys	Noriu būti šalia tavęs ir vaikinų
I need to get all the stuff	Man reikia, kad gaučiau visus daiktus
I also enjoyed watching it	Man irgi patiko ją stebėti
I dived into my thoughts	Pasinėriau į savo mintis
Serious use of her talents	Rimtas jos gabumų panaudojimas
I sighed and closed my eyes	Atsidusau ir pavarčiau akis
A good strong drink can help	Geras stiprus gėrimas gali padėti
I do this for my pride	Aš tai darau dėl savo pasididžiavimo
I got out and fixed my hair and makeup	Išlipau ir pasitaisiau plaukus bei makiažą
I hope my hands will be invisible on the show	Tikiuosi, kad mano rankos laidoje bus nematomos
I played that game at the end	Aš žaidžiau tame žaidime pabaigoje
I like to rebel just a little bit	Man patinka maištauti tik šiek tiek
I walked towards him, holding out my hand	Ėjau link jo, ištiesusi ranką
Thorough cleaning of each room did not reveal anything	Kruopštus kiekvieno kambario išvalymas nieko neatskleidė
I should do what my father tells me to do	Turėčiau daryti tai, ką man liepia tėvas
I felt strongly in love with him	Jaučiau, kad stipriai jį įsimyliu
I had to beat you seriously	Turėjau tau rimtai sumušti
I just smiled and leaned back	Aš tik nusišypsojau ir atsilošiau
I’m not saying we should know	Nesakau, kad turėtume žinoti
I stood like a reptile and watched her	Stovėjau kaip roplys ir stebėjau ją
I turn around and see a familiar figure in the shadows	Atsisuku ir šešėlyje matau pažįstamą figūrą
I had to release it earlier	Turėjau jį išleisti anksčiau
I didn’t even think what the words were saying	Net nepagalvojau, ką sako žodžiai
I was going to get sick	Aš ketinau sirgti
I hope this is not the news	Tikiuosi, tai ne ta naujiena
I thought they would continue throughout the composition	Maniau, kad jie tęsis per visą kompoziciją
A few can be seen on the covers	Ant viršelių galima pamatyti keletą
Then I will have to leave you	Tada turėsiu tave palikti
Now I knew they were playing with me again	Dabar žinojau, kad jie vėl žaidžia su manimi
I remember the rent was high too	Prisimenu, kad nuoma taip pat buvo didelė
I was as upset then as you are now	Tada buvau toks pat sutrikęs, kaip ir tu dabar
I kept looking back, looking for soldiers	Vis dairausi atgal, ieškant kareivių
I close my eyes and wait for her to kiss	Užsimerkiu ir laukiu jos bučinio
I will be only a small part of the statistics	Būsiu tik maža statistikos dalis
I think he cares if people trust him	Manau, kad jam rūpi, ar žmonės juo pasitiki
However, I apologize for the previous comment	Tačiau atsiprašau už ankstesnį komentarą
I had that in mind at the time	Tuo metu aš tai turėjau omenyje
I could be at the car in a few seconds	Per kelias sekundes galėčiau būti prie automobilio
I started to lose myself in the new self.	Pradėjau prarasti save naujame „aš“.
I should grab you both now	Turėčiau dabar jus abu patraukti
I always hoped it would change	Visada tikėjausi, kad pasikeisi
A person who wakes up suddenly can perform the most stupid actions	Staiga pabudęs žmogus gali atlikti pačius kvailiausius veiksmus
I take them and he leads me forward	Aš juos paimu, o jis veda mane į priekį
Various methods have been observed	Buvo pastebėta įvairių metodų
I fell forward between two massive tree trunks	Aš pargriuvau į priekį tarp dviejų masyvių medžių kamienų
I’m not going to run it again	Aš neketinu to dar kartą perbėgti
I bet you’ll take it afterwards	Galiu lažintis, kad imsi jį paskui
I have to heal a broken leg	Turiu išgydyti sulaužytą koją
I see it from the site	Matau iš svetainės
I put my hands on his back	Įkišau rankas jam į nugarą
I think this book will have to do a double duty	Manau, kad ši knyga turės atlikti dvigubą pareigą
I looked back at my sad face in the mirror	Žiūrėjau atgal į savo liūdną veidą veidrodyje
I have a chance to take another one	Turiu galimybę paimti dar vieną
A little later that day, he was completely confident	Kiek vėliau tą dieną jis buvo visiškai pasitikintis savimi
I slipped where they lay	Nuslinkau ten, kur jie gulėjo
I couldn’t say one way or another	Negalėčiau pasakyti vienaip ar kitaip
I think we all felt the same way	Manau, kad visi jautėmės vienodai
I wonder if this giant store has one	Įdomu, ar ši milžiniška parduotuvė tokią turi
I also believe you enjoy arguing	Taip pat tikiu, kad tau patinka ginčytis
It was just a hard night for me after you left	Man ką tik buvo sunki naktis po to, kai tu išėjai
I slow down and look around	Sulėtinu greitį ir apsidairau
I feel the same way about this book	Panašiai jaučiuosi ir apie šią knygą
I have to suppress the formula in each column based on the data	Turiu nuslopinti formulę kiekvienoje skiltyje, remdamasi duomenimis
I have never been so excited	Niekada nebuvau taip susijaudinęs
I looked around at others, trying to read them	Apsidairiau aplinkui į kitus, bandydama juos perskaityti
A land poisoned by betrayal and battle	Išdavystės ir mūšio užnuodyta žemė
I only drove a few miles and had to stop	Nuvažiavau tik keletą mylių ir turėjau sustoti
They both play husband and wife	Jiedu vaidina vyrą ir žmoną
I have created a simple example below	Žemiau sukūriau paprastą pavyzdį
I could barely watch it	Vos galėjau į tai žiūrėti
I had no chance if he was in opposition	Neturėjau jokių šansų, jei jis buvo opozicija
For a while I wondered if something was wrong	Kurį laiką galvojau, ar kažkas ne taip
I like to eat wildlife	Man patinka valgyti laukinius gyvūnus
I just got back from the beauty salon	Ką tik grįžau iš grožio salono
I sighed and closed the curtain	Atsidusau ir uždariau užuolaidą
I will cut my hair again next week	Kitą savaitę vėl kirpsiuos plaukus
I jumped on the bus and beat it	Įšokau į autobusą ir jį sumušiau
Reason not to give up	Priežastis nepasiduoti
I look forward to seeing you at the match	Tikiuosi pamatyti tave rungtynėse
I actually felt it	Iš tikrųjų jaučiausi
I know your job is hard now	Žinau, kad tavo darbas dabar sunkus
I will rest for you	Aš tau pailsėsiu
Although I know a little bit what you mean	Nors aš šiek tiek žinau, ką tu turi omenyje
I understand how it came about	Suprantu, kaip tai atsirado
There was a small and polite smile on his face	Jo veide nusidriekė maža ir mandagi šypsena
I will support his choice	Aš palaikysiu jo pasirinkimą
I worked hard to help you	Aš labai stengiausi jums padėti
A wave of pure pleasure descended on my body	Mano kūnu nusirito gryno malonumo banga
I am not the only victim	Aš nesu vienintelė auka
I wouldn’t give it up	Aš jo neatsisakyčiau
I missed the rest of the season	Pasiilgau likusią sezono dalį
I have never seen anything at home again with her needle	Niekada daugiau nemačiau nieko namuose su jos adata
I couldn’t stand a day without you	Negalėčiau ištverti nė dienos be tavęs
I still have paper, including some blank forms	Vis dar turiu popierių, įskaitant kai kurias tuščias formas
I looked at the baseball bat in her cradle	Pažvelgiau į beisbolo lazdą jos lopšyje
I hoped they all tasted it	Tikėjausi, kad jie visi jo paragavo
I used this scene for a topic guide	Šią sceną panaudojau temos vadovui
I held on to him, crying with him	Aš laikiausi jo, verkdama kartu su juo
I’ve never seen it come	Niekada nemačiau, kad tai ateina
Travel descriptions vary	Kelionės aprašymai skiriasi
I didn’t realize this	Aš šito nesuvokiau
I came not by peace, but by the sword	Aš atėjau ne ramybės, o kardo
Black mist spread from their hands	Iš jų rankų sklido juodas rūkas
I know that tone of voice	Žinau tą balso toną
I created it all	Aš visa tai sukūriau
I'll check it out	Aš tai patikrinsiu
A simple thing said or taught	Paprastas dalykas, pasakytas ar išmokytas
I really didn’t shed tears for him	Aš tikrai dėl jo ašarų neišliejau
I doubt he will see it	Abejoju, kad jis ją pamatys
I asked for help to warm it up	Paprašiau pagalbinės priemonės jį pašildyti
I was the one who found you	Aš buvau tas, kuris tave surado
Dad is a label, a category	Tėtis yra etiketė, kategorija
I like to look for items that can be used in a variety of ways	Man patinka ieškoti daiktų, kuriuos galima naudoti įvairiais būdais
I have no idea how they got there and how	Aš neįsivaizduoju, kaip jie ten pateko ir kaip
I just couldn’t forget	Aš tiesiog negalėjau pamiršti
Deep sorrow for sin	Gilus liūdesys dėl nuodėmės
I think he came ready	Manau, jis atėjo pasiruošęs
I will never attend it	Aš niekada to nedalyvausiu
I tried to comfort him	Bandžiau jį paguosti
I ran to him, hugging him with his hands	Pribėgau prie jo, apkabindama jį rankomis
I want to get lost in the woods with you	Aš noriu pasiklysti miške su tavimi
I checked the machine that was feeding them	Patikrinau mašiną, kuri juos maitino
I suspect that is what happened	Įtariu, kad taip ir atsitiko
I have never been in a similar situation before	Dar niekada nebuvau patekęs į panašią situaciją
They worry me myself	Man pačiam jos kelia nerimą
I raised my eyes to appreciate the room	Pakėliau akis, kad įvertinčiau kambarį
I didn't ask for anything	Nieko šito neprašiau
I hear about every last weird thing	Girdžiu apie kiekvieną paskutinį keistą dalyką
I can't call Mom, you	Aš negaliu paskambinti mamai, tu
I have to focus more on other things	Turiu daugiau dėmesio skirti kitiems dalykams
I was pleasantly surprised	Buvau maloniai nustebintas
I have to talk to you very, very badly	Turiu su tavimi pasikalbėti labai labai blogai
I wasn’t in that mood	Nebuvau taip nuotaikos
I mean, what did you expect from me	Turiu galvoje, ko tu iš manęs tikėjaisi
No music video was filmed for the single	Singlui nebuvo nufilmuotas joks muzikinis klipas
I saw her on their side	Mačiau ją jų pusėje
I wish she was mine	Norėčiau, kad ji būtų mano
I hated myself for all the sadness and anger	Nekenčiau savęs dėl viso liūdesio ir pykčio
I really want it to work	Aš tikrai noriu, kad tai veiktų
I'm sorry, but not as usual	Aš atsiprašiau, bet ne taip, kaip įprasta
I was determined to persevere	Buvau pasiryžusi išsilaikyti
I want you to say that	Noriu, kad tu tai pasakytum
I am a different person	Aš esu kitoks žmogus
I was not disappointed	Aš nenusivyliau
I provided accurate answers	Pateikiau tikslius atsakymus
I think he lives there	Manau, jis ten gyvena
I looked at her and hoped she would help me	Žiūrėjau į ją ir tikėjausi, kad ji man padės
I'll take care of things	Aš sutvarkysiu reikalus
I didn’t even remember falling asleep	Net neprisiminiau, kad užmigau
I didn’t want to wake her up	Nenorėjau jos žadinti
Now I can say that our connection is not so strong	Dabar galiu pasakyti, kad mūsų ryšys nėra toks stiprus
I know you want to fix it, but we're done	Žinau, kad norite tai išspręsti, bet mes baigėme
I miss that experience	Aš ilgiuosi tos patirties
I told you about it	Aš jums apie tai pasakojau
I went to him, but it was too late	Nuėjau pas jį, bet jau buvo per vėlu
I won’t tell you more about the story at the moment	Daugiau apie siužetą šiuo metu nepasakosiu
I am something new, an unknown factor	Aš esu kažkas naujo, nežinomas veiksnys
I like small towns, he thought	Man patinka maži miesteliai, pagalvojo jis
I get compliments for style and color	Sulaukiu komplimentų už stilių ir spalvą
I closed them to make it easier for me	Uždariau jas, kad man būtų lengviau
I know you're lying	Žinau, kad meluoji
I am one of the lucky ones	Aš esu vienas iš laimingųjų
I have many brothers	Turiu daug brolių
This is the point at which the game begins	Tai yra taškas, nuo kurio prasideda žaidimas
I myself could not have arranged better	Pats nebūčiau galėjęs geriau išdėstyti
I just wanted to get to the heart of it	Aš tiesiog norėjau patekti į jo esmę
I just didn’t contribute to his enthusiasm for the activity	Aš tiesiog neprisidėjau jo entuziazmui už veiklą
I noticed a tear falling from his eye	Pastebėjau, kad iš jo akies nukrito ašara
I had a heavy jacket	Turėjau sunkią striukę
I am in a happy position	Aš esu laimingoje padėtyje
The watch would be beautiful, but also a luxury	Laikrodis būtų gražus, bet kartu ir prabanga
I needed time, time to get organized	Man reikėjo laiko, laiko susitvarkyti
I learned literally by her knee	Aš išmokau tiesiogine prasme prie jos kelio
I want to go home and be with my son	Noriu grįžti namo ir būti su sūnumi
I think you've been annoying me long enough	Manau, kad tu mane erzini pakankamai ilgai
I want more from you than that	Aš noriu iš tavęs daugiau nei to
I miss my parents very much	Labai pasiilgau savo tėvų
I was just carrying my little bag	Nešiodavausi tik savo mažą krepšį
I knew she would rather have that hat	Žinojau, kad ji mieliau turėtų tą skrybėlę
I think the last four generations	Manau, kad paskutinės keturios kartos
I would like my coffee to do that	Norėčiau, kad mano kava tai padarytų
I come in, really calm and cool	Įeinu, tikrai ramus ir kietas
I approached her quietly	Tyliai priėjau prie jos
I passed through an area of ​​very old oaks	Praėjau per labai senų ąžuolų plotą
I know things look different during a storm	Žinau, kad per audrą viskas atrodo kitaip
A quarter of the way down, she stopped and turned around	Ketvirtį kelio žemyn ji sustojo ir apsisuko
I just caught up with the accounting fees	Aš tik pasigavau apskaitos mokesčius
I stayed because we had a baby together	Likau, nes susilaukėme bendro kūdikio
I always wanted to graduate	Visada norėjau baigti studijas
I examined it carefully	Atidžiai išnagrinėjau
I didn’t care what she thought of me	Man nerūpėjo, ką ji apie mane galvoja
I know this is not right for any of us	Žinau, kad nė vienam iš mūsų tai netinka
It is a composition, not a melody	Tai kompozicija, o ne melodija
I have a computer business store	Turiu kompiuterių verslo parduotuvę
I haven't seen you anymore	Daugiau tavęs nemačiau
I didn’t care	Man tai nerūpėjo
I wasn’t ready for anything like that	Niekam panašaus nebuvau pasiruošęs
I knew she was strict	Aš žinojau, kad ji yra griežta
I watched in silence, knowing it was all true	Žiūrėjau tylėdamas, žinodamas, kad visa tai tiesa
I offer one last chance to save your life	Siūlau paskutinę galimybę išgelbėti tavo gyvybę
I couldn’t make the slightest sound	Negalėjau išleisti nė menkiausio garso
I also looked into the darkness with horror	Aš taip pat žiūrėjau į tamsą iš siaubo
I forgot to congratulate you on my birthday	Pamiršau pasveikinti su gimtadieniu
I nodded to open it for me	Pabeldžiau, kad man atidarytų
I wanted to see the wonders of the world	Norėjau pamatyti pasaulio stebuklus
It makes everyone on our team better	Jis daro visus mūsų komandoje geresnius
I was looking for him, but he wasn’t there	Aš jo ieškojau, bet jo nebuvo
I really want to marry her	Aš iš tikrųjų noriu ją vesti
I may not be here to my depth	Galiu, kad aš čia ne mano gylis
I know how much that means to you	Aš žinau, kiek tai tau reiškia
I think this campaign will be a great success	Manau, kad ši kampanija bus labai sėkminga
I hear footsteps behind my back	Už nugaros girdžiu žingsnius
I missed him like a shoulder	Pasiilgau jo kaip pečių
The idea was abandoned	Idėja buvo atsisakyta
I will portray this for many years to come	Aš tai vaizduosiu ilgus metus
I think now is a good time	Manau, kad dabar geras laikas
I got out of complete shock	Išėjau iš visiško šoko
I didn’t sleep for a whole week	Visą savaitę nemiegojau
I wasn’t completely without her	Aš nebuvau visiškai be jos
I have always been honest with you	Aš visada buvau sąžiningas su tavimi
I know it’s not that easy	Žinau, kad tai nėra taip lengva
The work has not been resumed	Darbas nebuvo atnaujintas
I felt something firm under my back	Jaučiau kažką tvirto po nugara
Both items were made of wood and metal	Abu daiktai buvo pagaminti iš medžio ir metalo
I could have been naked without him noticing	Galėjau būti nuoga, o jis to nepastebėtų
I think good sleep worked wonders	Manau, kad geras miegas padarė stebuklus
They called the world of promises	Jie vadino pažadų pasauliu
I wouldn’t stick a label or anything	Neklijuočiau nei etiketės, nei nieko
I have tried many third party tools	Išbandžiau daug trečiųjų šalių įrankių
I’m scared to turn to him	Man baisu kreiptis į jį
I saw the clock on the bedside table again	Vėl pamačiau laikrodį ant naktinio staliuko
I filled him in with the latest information	Užpildžiau jam naujausią informaciją
I mean, his deadly adaptation	Aš turiu galvoje, jo mirtinas pritaikymas
A little of that	Šiek tiek to
I could tell she was disgusting	Galėčiau pasakyti, kad ji buvo šlykšti
I didn’t know what they would call it	Nežinojau, kaip jie tai pavadins
Work on this northern section began almost immediately	Darbai šioje šiaurinėje atkarpoje pradėti beveik iš karto
I consulted a lawyer	Aš pasitariau su advokatu
I couldn’t take that opportunity again	Negalėjau dar kartą pasinaudoti ta galimybe
I would sincerely recommend it to anyone	Nuoširdžiai rekomenduočiau bet kam
I just laughed at him	Aš tik nusijuokiau iš jo
I felt very separated from them and everyone else	Jaučiausi labai atskirta nuo jų ir visų kitų
A letter about this had to be sent out last night	Vakar vakare apie tai turėjo būti išsiųstas laiškas
I hurriedly cleared my throat	Paskubomis išvaliau gerklę
A sister who was a few years older than me	Sesuo, kuri buvo keliais metais vyresnė už mane
I stopped at the boat dock for the second time	Antrą kartą sustojau valčių prieplaukoje
I hurried back to the farm and picked up the car	Nuskubėjau atgal į fermą ir pasiėmiau mašiną
I couldn’t tell anyone else	Niekam kitam negalėjau pasakyti
I thought I wanted to relax	Maniau, kad nori atsipalaiduoti
I didn’t know you had that skill	Nežinojau, kad tu turi tokį įgūdį
I know something is wrong	Žinau, kad kažkas negerai
I didn’t think anyone could	Nemaniau, kad kas nors gali
I only showed our shared memories	Parodžiau tik mūsų bendrus prisiminimus
I could have killed us	Galėjau mus nužudyti
The result will be a very bold design element	Rezultatas bus labai drąsus dizaino elementas
I can’t risk losing my heart to this man	Negaliu rizikuoti prarasti širdį šiam vyrui
I couldn’t decide how he was feeling	Negalėjau nuspręsti, kaip jis jaučiasi
Then I asked for a report about you	Tada paprašiau ataskaitos apie tave
An incorrectly written research paper is rejected	Netinkamai parašytas mokslinis darbas atmetamas
A beautiful girl can change everything	Graži mergina gali viską pakeisti
I so wanted to kill those men	Aš taip norėjau nužudyti tuos vyrus
I didn’t want to commit	Nenorėjau įsipareigoti
I was confused and confused	Buvau pasimetusi ir sutrikusi
I will send him a message	Aš jam atsiųsiu žinią
I was just tired of the frustration	Tiesiog pavargau nuo nusivylimo
I didn’t know you were here	Aš nežinojau, kad tu čia
I think we're going to dinner	Manau, eisime vakarienės
I dare say three centuries, maybe closer to four	Drįstu teigti, kad trys šimtmečiai, gal arčiau keturių
I still hear her voice in my head every day	Aš vis dar girdžiu jos balsą savo galvoje kiekvieną dieną
I didn’t know, and in the end it didn’t matter	Aš nežinojau, ir galiausiai tai nebuvo svarbu
I want to have a drink with you	Noriu su tavimi išgerti
The distance hampered traffic flow	Atstumas apsunkino transporto srautą
I think we should leave as soon as possible	Manau, kad turėtume kuo greičiau išvykti
I didn’t like being cold	Nemėgau būti šalta
I just had to try all those things	Aš tiesiog turėjau išbandyti visus tuos dalykus
I won't spend a minute there	Aš ten nepraleisiu nė minutės
I learned so much in prison	Tiek daug išmokau kalėjime
I really didn’t expect it	Tikrai nesitikėjau
I rubbed my forehead with my cold fingers	Šaltais pirštais pasitryniau kaktą
Everything was covered with thick fog	Viską dengė tirštas rūkas
A math teacher, that’s how she is	Matematikos mokytoja, tokia ji yra
It turned out to be pretty easy for me to play	Man pasirodė, kad ją gana lengva žaisti
A lot had to be fixed	Daug ką reikėjo sutvarkyti
I wasn’t even married at the time	Tuo metu aš net nebuvau vedęs
I have a garden full of flowers	Turiu sodą, pilną gėlių
I laid it all out	Aš viską išdėliojau
I have to ask you a few questions about what happened	Turiu užduoti jums keletą klausimų apie tai, kas atsitiko
I was honored to hear you	Man buvo garbė tave išgirsti
I could be part of a community search team	Galėčiau būti bendruomenės paieškos komandos dalimi
I sang the women’s party	Dainavau moteriškąją partiją
I also remember some of what she said	Prisimenu ir kai ką, ką ji pasakė
I hope to one day enter college	Tikiuosi kada nors įstoti į koledžą
I was born with the ability	Aš gimiau turėdamas sugebėjimą
I can't deny him that	Negaliu jam to paneigti
I think we should count our blessings	Manau, turėtume skaičiuoti savo palaiminimus
Then I was a different person	Tada aš buvau kitoks žmogus
After a few minutes, the door opened	Po kelių minučių durys atsidarė
I started taking medication	Pradejau gerti vaistus
I borrowed for capital in my other assets	Aš pasiskolinau už kapitalą kituose savo turtuose
I suspect he’s been doing this for a while	Įtariu, kad jis tai darė kurį laiką
I will write to you regularly	Aš jums reguliariai rašysiu
I want to drive this on our side	Noriu tai vairuoti iš mūsų pusės
I couldn’t change, I didn’t have the strength to wash myself	Negalėjau persirengti, neturėjau jėgų nusiprausti
I always try to keep my promises	Visada stengiuosi tesėti savo pažadus
I cried and looked around in pain	Iš skausmo verkiau ir apsidairiau
The number of species is the subject of debate	Rūšių skaičius yra diskusijų objektas
I couldn’t refrain from the tears that rolled down my cheek	Negalėjau susilaikyti nuo ašaros, kuri riedėjo mano skruostu
I don’t tend to waste time	Nesu linkęs gaišti laiko
I saw his prayers	Mačiau jo maldas
I hope that tradition continues	Tikiuosi, kad ta tradicija tęsis
I felt it, but I only looked at his blank face	Jaučiausi, bet pažiūrėjau jam tik tuščią veidą
Fourth, she did not recognize	Ketvirto ji neatpažino
I just laugh when people confirm things	Aš tik juokiuosi, kai žmonės patvirtina dalykus
I gave him a pretty good description	Pateikiau jam gana gerą aprašymą
The daughter does not torture her mother	Dukra nekankina savo motinos
I can't find the answers	Negaliu rasti atsakymų
I still need direct access	Man vis tiek reikia gauti tiesioginę prieigą
I am sure it is not easy to download	Esu įsitikinęs, kad tai nėra lengva atsisiųsti
I was sad when I left the house	Man buvo liūdna išėjus iš namų
I’m thinking about that purchase	Aš galvoju apie tą pirkinį
I really had to give it away	Tikrai turėjau ją atiduoti
I could kiss you forever and never get tired	Galėčiau bučiuoti tave amžinai ir niekada nepavargti
I took her to the site	Nuvedžiau ją į svetainę
I also think the titles reveal the storyline	Taip pat manau, kad pavadinimai atskleidžia siužetą
I enjoyed this game as a child	Šis žaidimas man patiko vaikystėje
I just can’t do it myself anymore	Aš tiesiog nebegaliu to padaryti pati
A simple link would break the projection	Paprastą nuorodą nutraukčiau projekcija
I was working on a book about magic	Aš dirbau prie knygos apie magiją
I have to agree with him	Turiu su juo sutikti
I haven’t been to a festival in over twenty years	Daugiau nei dvidešimt metų nebuvau festivalyje
I had no idea where to start	Neturėjau supratimo, nuo ko pradėti
I can no longer hide it	Aš nebegaliu to slėpti
It seemed to me that winning means just trying	Man atrodė, kad laimėti reiškia tiesiog pabandyti
I looked like a monster	Atrodžiau kaip pabaisa
I was very afraid to tell you the truth	Labai bijojau pasakyti tau tiesą
A question they can answer without me being present	Klausimas, į kurį jie gali atsakyti man nedalyvaujant
I remember him from school days	Prisimenu jį iš mokyklos laikų
I would never have expected it	Niekada nebūčiau tikėjęsis
I think it’s worse than we thought	Manau, kad jis blogesnis, nei manėme
I couldn’t answer her	Aš negalėjau jai atsakyti
I felt tired of walking	Jaučiausi pavargusi nuo vaikščiojimo
I watch, but I don't touch	Žiūriu, bet neliečiu
I tore that room in thought	Aš tą kambarį suplėšiau su mintimi
I could fill your place in half an hour	Tavo vietą galėčiau užpildyti per pusvalandį
Crowds gathered to protest their removal	Minios susibūrė protestuodami už jų pašalinimą
I want you to relax your thoughts for a minute	Noriu, kad vieną minutę atpalaiduotumėte savo mintis
I have that confidence	Aš turiu tą pasitikėjimą
A couple of passengers got up to leave	Pora keleivių pakilo, kad galėtų išvykti
A thin column of smoke emanates from above	Iš viršaus sklinda plonas dūmų stulpelis
I spared no effort on this occasion	Šiai progai negailėjau jėgų
I think she tried to apologize or something	Manau, kad ji bandė atsiprašyti ar panašiai
Now I know this to be true	Dabar žinau, kad tai tiesa
I stood up and looked around	Atsistojau ir apsidairau aplink save
I felt free and happy	Jaučiausi laisva ir laiminga
At first I couldn’t understand what it was	Iš pradžių negalėjau suprasti, kas tai yra
I somehow needed more attention	Man kažkaip reikėjo daugiau dėmesio
I fell in love the night before	Aš įsimylėjau naktį prieš praeitą
I know you will, and so will your father	Žinau, kad tai padarysi, ir tavo tėvas
I decided it would be enough	Nusprendžiau, kad užteks
I was already preparing to give up	Jau ruošiausi pasiduoti
I did not dare to push the king further	Nedrįsau spausti karalių toliau
I took a deep breath and looked at the country	Giliai įkvėpiau ir pažvelgiau į šalį
I know what almost happened because of that	Žinau, kas dėl to beveik atsitiko
I am your most faithful servant	Aš esu tavo ištikimiausias tarnas
I mean, he’s perfectly fine where he is	Aš turiu galvoje, jam visiškai gerai ten, kur yra
I have a simple question for you	Turiu tau paprastą klausimą
I had to provoke you out of it	Aš turėjau tai iš tavęs išprovokuoti
I feel them everywhere, inside, outside	Jaučiu juos visur, viduje, išorėje
I was on the wrong path	Ėjau neteisingu keliu
I did not earn this power	Aš neuždirbau šios galios
I hear concern in her voice	Jos balse girdžiu susirūpinimą
A shiver ran from her body	Nuo jos kūno perbėgo šiurpuliukas
A man is walking next to you	Šalia tavęs eina vyras
I can’t let you pay for my room	Negaliu leisti tau mokėti už savo kambarį
Moments later, he heard another noise	Po kelių akimirkų jis išgirdo kitą triukšmą
I was very surprised to see you here today	Buvau labai nustebęs, šiandien pamatęs tave čia
I will deal with it no matter what	Aš su tuo susitvarkysiu, kad ir kas tai būtų
I know you are trying to help	Žinau, kad bandai padėti
I mean, she wore a heavy coat, man	Turiu galvoje, kad ji vilkėjo sunkų paltą, žmogau
I can lead you, lead you	Aš galiu tau vadovauti, vadovauti
I cannot change even though the gods speak to you	Aš negaliu pasikeisti, nors dievai tau kalba
I can tell by my version	Galiu pasakyti pagal savo versiją
I noticed the movie was coming to an end	Pastebėjau, kad filmas tuoj baigsis
Somehow I wanted a strict household	Kažkaip norėjau griežtos buities
I respect him from experience	Aš jį gerbiu iš patirties
I knew it was too good to be true	Žinojau, kad tai per gerai, kad būtų tiesa
I think they also own the station	Manau, kad jiems priklauso ir stoties nuosavybė
I could read their minds	Galėjau skaityti jų mintis
I looked at the picture again	Dar kartą pažvelgiau į nuotrauką
I dismiss this as nonsense	Atmetu tai kaip nesąmonę
I saw a figure in the doorway	Tarpduryje mačiau figūrą
The mission had no purpose	Misija neturėjo tikslo
I just can’t control my anxiety	Aš tiesiog negaliu suvaldyti savo nerimo
I once met with a lawyer	Kartą susitikinėjau su advokatu
He suddenly turned to the port and stopped	Jis staigiai pasuko į uostą ir sustojo
I kissed him gently and raised my eyes full of tears	Švelniai jį pabučiavau ir pakėliau ašarų pilnas akis
I couldn’t throw in the towel yet	Aš dar negalėjau mesti rankšluosčio
I knew they would understand	Žinojau, kad jie supras
I could take them away from you	Galėčiau juos iš tavęs atimti
I know he will never go out	Žinau, kad jis niekada neišeis
A man small but growing	Žmogus, mažas, bet augantis
Next time I was going to fight	Kitą kartą ketinau kovoti
I am a terrible person	Aš esu siaubingas žmogus
I must keep the presidency	Privalau išlaikyti prezidento pareigas
I hope you talked about me	Tikiuosi, kad tu kalbėjai apie mane
I heard it went very well	Girdėjau, kad sekėsi labai gerai
I have to have my own bedroom	Turiu turėti savo miegamąjį
Now get out there and hold on	Dabar išeik ten ir laikyk
I passed the selection	Praėjau atranką
Free ride to the performance	Nemokamas važiavimas į spektaklį
I believe your complete recovery will also be a miracle	Tikiu, kad jūsų visiškas pasveikimas taip pat bus stebuklas
I think violence with animals	Manau, kad prievarta su gyvūnais
I’ve noticed the pattern in the last few weeks	Pastebėjau modelį per pastarąsias kelias savaites
I finally hired after the tenth call	Galiausiai įdarbinau po dešimto skambučio
Now I see them there, two pairs of legs	Dabar matau juos ten, dvi poras kojų
A group of six people gathered in a private house	Šešių asmenų grupė susirinko privačiame name
I wonder what for dinner	Įdomu, kas vakarienei
I rubbed my pants with them	Pasitryniau jomis kelnes
I was particularly impressed to ask if he was okay	Jaučiausi ypač sužavėta paklausti, ar jam viskas gerai
I imagined I felt safe, protected	Įsivaizdavau, kad jaučiuosi saugi, apsaugota
I looked them in the eye	Pažvelgiau jiems į akis
I am now eighteen years old	Dabar man aštuoniolika metų
I think Mom really gave you trouble	Manau, kad mama tau tikrai davė sunkumų
A stream of curses erupted from her lips	Iš jos lūpų išsiveržė keiksmų srovė
I haven’t talked to anyone yet	Dar su niekuo nekalbėjau
I have to be sincere with you	Turiu būti nuoširdus su tavimi
I want to hurt again	Noriu dar kartą sužeisti
A subtle and vague word spins in my mind	Mano galvoje sukosi subtilus ir neaiškus žodis
Disappointment pierced her face	Jos veidą persmelkė nepasitenkinimas
The user can select a specific point of interest	Vartotojas gali pasirinkti konkrečią dominančią vietą
I can’t take my eyes off it	Negaliu nuo to atitraukti akių
I look forward to seeing him again	Nekantrauju vėl jį pamatyti
I want him to like me	Noriu, kad jis man patiktų
I'm going to clean up	Einu apsivalyti
Nice place to stay	Maloni vieta apsistoti
I am a fool, my a fool, a stupid romantic fool	Aš esu kvailys, mano ji, kvailas romantiškas kvailys
I lean my back on him, smiling	Nugara atsiremiu į jį, šypsodamasi
I want to know about this girl	Noriu sužinoti apie šią merginą
I really didn’t know the woman	Moters tikrai nepažinojau
I think she’s great	Manau, kad ji puiki
I think it used to be a barn	Manau, kadaise tai buvo tvartas
Above this much larger lay a small body	Virš šio daug didesnio gulėjo mažas kūnas
Opening is delayed for a week	Atidarymas atidėtas savaitei
I didn't see anything in them	Aš juose nieko nemačiau
I can find two pistols	Galiu rasti du pistoletus
I thought about it in my mind for months	Mėnesius galvojau apie tai mintyse
I dive into my jacket and pull out my phone	Įsigilinu į striukę ir išsitraukiu telefoną
I think this is a great place to close	Manau, kad tai puiki vieta užsidaryti
I dripped all over the floor	Aš varvau per visas grindis
However, I don’t think we should do that here	Vis dėlto nemanau, kad turėtume tai daryti čia
I didn’t kiss him	Aš jo nebučiavau
I go inside for a while	Kurį laiką einu į savo vidų
For that, I will enjoy it even more	Už tai aš ja dar labiau džiaugsiuosi
The meeting ended with an order to arrest them	Susitikimas baigėsi įsakymu juos suimti
I think her aunt was the only one	Manau, kad jos teta buvo vienintelė
I know about your donor	Aš žinau apie tavo donorą
I work much better at home	Aš daug geriau dirbu namuose
I had to learn to block my thoughts	Turėjau išmokti blokuoti savo mintis
I hadn’t even opened the menu yet	Dar net nebuvau atidaręs meniu
I just stared at him	Aš tik spoksojau į jį
I told you it was stupid	Aš tau sakiau, kad tai kvaila
I wanted to hurt them both	Norėjau juos abu įskaudinti
I mean, damn, they were stupid	Aš turiu galvoje, po velnių, jie buvo kvaili
I went to the kitchen	Ėjau į virtuvę
I have never seen his face	Niekada nemačiau jo veido
I got in the car and drove out slowly	Įsėdau į mašiną ir lėtai išvažiavau
I have highlighted this emphasis in bold in the translation	Šį pabrėžimą vertime nurodžiau paryškintu šriftu
I didn’t want to face that	Nenorėjau su tuo susidurti
I closed my eyes, ready to sleep	Užmerkiau akis, pasiruošusi miegoti
I can describe any street you want	Galiu apibūdinti bet kurią gatvę, kurios tik nori
The world they should return to	Pasaulis, į kurį jie turėtų grįžti
With passion I started to hate nursing homes	Su aistra pradėjau nekęsti slaugos namų
Smooth times were not the answer	Sklandus laikas nebuvo išeitis
I haven’t even turned it on yet	Dar net neįjungiau
I have met the love of my life	Sutikau savo gyvenimo meilę
My feature is sold out in light download biology	Mano funkcija yra išparduota šviesos atsisiuntimo biologijos
I would never hurt you	Niekada tavęs neįskaudinčiau
Many soldiers deserted	Daugelis kareivių dezertyravo
I knew we were in trouble then	Žinojau, kad tada turėjome bėdų
A man of similar age and manner	Panašaus amžiaus ir savo būdo vyras
I should be afraid, I can be dangerous	Turėčiau bijoti, galiu būti pavojinga
I rubbed the incense with both hands	Abiem rankomis tryniau smilkinius
At first, I didn’t relate this specifically to religion	Iš pradžių to nesiejau konkrečiai su religija
It also has a tourist information center	Jame taip pat yra turizmo informacijos centras
I closed my mouth	Užčiaupiau burną
I felt his despair and pain	Jaučiau jo neviltį ir skausmą
I can’t give you the answers I need	Negaliu duoti tau reikalingų atsakymų
After a second, she ascended the corridor	Po sekundės ji pakilo į koridorių
I could spend the whole night here	Galėčiau čia praleisti visą naktį
I was right in my assessment	Buvau teisingas savo vertinimu
I didn't have kids	Vaikų neturėjau
A lone candle clung to life	Vieniša žvakė prilipo prie gyvybės
I went down the hall and turned to look	Nuėjau koridoriumi ir atsisukau pažiūrėti
Please let me be gay	Prašau, leisk man būti gėjumi
We helped you choose that company	Padėjome išsirinkti tą įmonę
He drank a lot and cried often	Jis daug gėrė ir dažnai verkdavo
A brother who was alive	Brolis, kuris buvo gyvas
I’m just trying to follow practice	Tiesiog stengiuosi laikytis praktikos
Symptoms usually appear slowly over time	Simptomai paprastai pasireiškia lėtai laikui bėgant
I left immediately after the churches combined Mass and worship	Išėjau iškart po to, kai bažnyčios sujungė mišias ir pamaldas
I didn't have anything to cut it	Neturėjau kuo jį nukirpti
I want to know where they are	Noriu sužinoti, kur jie yra
I only know one fact	Žinau tik vieną faktą
I felt free again on the way	Vėl pasijutau laisva, būdama kelyje
We took a long walk after dinner	Po vakarienės ilgai pasivaikščiojome
I still see them in dreams	Vis dar matau juos sapnuose
I wouldn’t be here if you weren’t	Aš nebūčiau čia, jei ne tu
I turned my attention to her again	Vėl nukreipiau dėmesį į ją
I believe it was pirates	Tikiu, kad tai buvo piratai
I haven’t spoken to him in almost a week	Jau beveik savaitę su juo nekalbėjau
I could definitely wear it every day	Tikrai galėčiau nešioti kiekvieną dieną
I should prepare for the attack	Turėčiau ruoštis puolimui
I didn’t think you were ever born	Nemaniau, kad tu kada nors gimei
I loved both of these men very much	Labai mylėjau abu šiuos vyrus
I just want tomorrow to come and go	Aš tik noriu, kad rytojus ateina ir išeina
I had to agree with that to be true	Turėjau tai sutikti su tiesa
I felt how much pleasure he had	Jaučiau, koks didelis malonumas jam buvo
I assure you you have my pizza	Užtikrinu jus, kad turite mano picą
The sound was very fast	Garsas buvo labai greitas
I'd like to shoot	Norėčiau nušauti
In the future, I even visited myself	Ateityje net pats lankiausi
I was just thinking about something and it happened	Tiesiog apie kažką pagalvojau, ir tai atsitiko
I got bored and soon started to miss home	Man pasidarė nuobodu ir netrukus pradėjau ilgėtis namų
I even tried on a shirt	Net marškinius išbandžiau
I think that’s the closest match	Manau, kad tai artimiausias atitikmuo
I didn’t want to be so strong	Nenorėjau būti tokia stipri
I thought things were very complicated	Maniau, kad viskas yra labai sudėtinga
I went there right after work	Nuvažiavau ten iškart po darbo
I didn’t think he knew what to tell me	Nemaniau, kad jis žinojo, ką man pasakyti
I have no hesitation in contacting him	Nedvejoju į jį kreiptis
I will leave you	Aš paliksiu tave
I allow the high sage to attack	Leidžiu aukštajam išminčiam imtis puolimo
I was hoping the apartment would be ready soon	Tikėjausi, kad butas greitai bus paruoštas
I really made an impression	Tikrai padariau įspūdį
I will come back soon	tuoj grįšiu
I’m so glad we’re here	Aš taip džiaugiuosi, kad mes čia
Bonus for social species	Premija socialinėms rūšims
When they approached him, he was ready	Kai jie priėjo prie jo, jis buvo pasiruošęs
I asked who told him that	Paklausiau, kas jam tai pasakė
I'll kill you soon and leave	Greitai tave nužudysiu ir išeisiu
Severe, fatal	Sunkios, galinčios baigtis mirtimi
I saw at least six more waiting for me	Mačiau, kad manęs laukia dar mažiausiai šeši
I didn't answer anything to them	Nieko jiems neatsakiau
I will not hate you if you hate me	Aš nekęssiu tavęs, jei tu manęs nekenti
I think they will help	Manau, kad jie padės
Now I remember the plot well	Dabar gerai prisimenu siužetą
I let go of her hair and pulled away	Paleidau jos plaukus ir atsitraukiau
I shouldn’t be left with tears	Man neturėtų likti ašarų
I am tired of this war	Aš pavargau nuo šio karo
I needed to get rid of her husband	Man reikėjo atsikratyti jos vyro
Now I know two things	Dabar žinau du dalykus
I agree with all three of their proposals	Sutinku su visais trimis jų pasiūlymais
Promise never to touch her again	Pažadas daugiau niekada su ja nesusisiekti
A look at some understanding	Žvilgsnis kažkokio supratimo
The model is clearly evolving	Aiškiai vystosi modelis
A trip that complemented two days for any trip	Kelionė, kuri papildė dvi dienas bet kuriai kelionei
I went to interview her and she was not there	Nuėjau jos apklausti, o jos ten nebuvo
I knew what to pursue	Žinojau, ko siekti
I will give you half the price for your vegetables	Už savo daržoves jums duosiu pusę kainos
High, very high wall	Aukšta, labai aukšta siena
I couldn’t come up with anything	Nieko negalėjau sugalvoti
I looked like my dad	Atrodžiau kaip mano tėtis
I think she wanted the same for me	Manau, kad ji to paties norėjo ir man
I did makeup and shed my hair	Pasidariau makiažą ir pasitraukiau plaukus
I would like to meet her myself	Aš pats norėčiau su ja susitikti
I don’t know where he got the money from	Nežinau, iš kur jis gavo pinigų
I needed to be next to him	Man reikėjo būti šalia jo
I can’t imagine where the idea came from	Neįsivaizduoju, iš kur kilo mintis
I ran up the stairs to the office	Nubėgau laiptais į biurą
I need you to show me the way	Man reikia, kad parodytum man kelią
I resumed her conversation in my head	Atkūriau jos pokalbį savo galvoje
I won it honestly	Aš laimėjau ją sąžiningai
I couldn’t hear their conversation	Negalėjau išgirsti jų pokalbio
Different designs can combine a smaller part	Įvairūs dizainai gali sujungti mažesnę dalį
I make them wait	Verčiu juos laukti
The opera was never performed	Opera niekada nebuvo įgyvendinta
I gave one to one woman who was not saved	Vieną padovanojau vienai moteriai, kuri nebuvo išgelbėta
I was definitely going to die	Aš tikrai ketinau mirti
I expected him to pay for it	Tikėjausi, kad jis už tai sumokėjo
I got up and stretched	Atsikėliau ir pasitempiau
I hope some things diminish	Tikiuosi, kad kai kurie dalykai sumažės
Any impact will depend on the region	Bet koks poveikis priklausys nuo regiono
I thought it would be a good place to live here	Pagalvojau, čia būtų gera vieta gyventi
I think the end at that time was inevitable	Manau, kad tuo metu pabaiga buvo neišvengiama
I also didn’t act and didn’t feel like a fugitive	Aš taip pat nesielgiau ir nesijaučiau kaip bėglys
I still take responsibility for what happened	Vis dar prisiimu atsakomybę už tai, kas nutiko
I know a lot of people who cross the nurse	Pažįstu daug žmonių, kurie kerta slaugytoją
A way to survive and maybe a way to thrive	Būdas išgyventi ir galbūt būdas klestėti
Eggs are laid about every other day	Kiaušiniai dedami maždaug kas antrą dieną
I want us to become a family again	Noriu, kad ir mes vėl taptume šeima
I can’t imagine my life without a child	Neįsivaizduoju savo gyvenimo be vaiko
I also started attending class at church	Taip pat pradėjau lankyti pamokas bažnyčioje
I couldn’t stop it	Negalėjau to sulaikyti
I couldn’t remember anyone being nice	Negalėčiau prisiminti, kad nė vienas būtų malonus
I thought the game was over	Maniau, kad žaidimas baigėsi
I was his general in that war	Aš buvau jo generolas tame kare
The battle began the next day	Mūšis prasidėjo kitą dieną
I always knew it was a pure Christian faith	Aš visada žinojau, kad tai grynas krikščioniškas tikėjimas
I had to admit it was awesome by any standards	Turėjau pripažinti, kad jis buvo nuostabus pagal bet kokius standartus
And now there is nothing left but to fight it	O dabar nelieka nieko kito, kaip su tuo kovoti
I stumbled upon a conversation	Užkliuvau per pokalbį
I want my boy to get it back	Noriu, kad mano berniukas iš jos susigrąžintų
I have information that our fugitive is here	Turiu informacijos, kad čia yra mūsų bėglys
I just had to accept the truth about myself	Man tereikėjo priimti tiesą apie save
I had to be happy with my situation	Turėjau būti patenkintas savo padėtimi
She wanted it to be perfect	Ji norėjo, kad tai būtų tobula
I nodded, but still didn't respond	Pabeldžiau, bet vis tiek neatsiliepia
I am always available	Esu visada pasiekiamas
I can take care of you and the boys	Galiu pasirūpinti ir tavimi, ir berniukais
I also remember the bath	Prisimenu ir vonią
I ran through it, but after a few steps I stopped	Prabėgau pro ją, bet po kelių žingsnių sustojau
I will not hold you	Aš tavęs nelaikysiu
I looked up and saw that her eyes were closed	Pažvelgiau į viršų ir pamačiau, kad jos akys užmerktos
- I shout with a smile and a nod	– šaukiu šypsodamasi ir linktelėjusi
I would read a book if there was a book	Skaityčiau knygą, jei būtų knyga
This is especially dangerous for teenage men	Tai ypač pavojinga paaugliams vyrams
I was a little disappointed	Truputį nusivyliau
I would be happy with half of their success	Būčiau patenkintas puse jų sėkmės
I think this is due to brevity	Manau, kad taip yra dėl trumpumo
I will be your master now	Dabar būsiu tavo šeimininkas
I am not very fruitful	Nesu labai vaisingas
I didn't call the police, neighbors	Aš nekviečiau policijos, kaimynai
I think he is the leader of a secret society	Manau, kad jis yra slaptos draugijos vadovas
I will slaughter you	Aš tave paskersiu
I couldn’t remember what it was	Negalėjau prisiminti, kas tai buvo
I will stick to the story	Aš pasiliksiu prie istorijos
I'm not here as your guardian	Aš čia ne kaip tavo sargas
I really should brush his teeth	Tikrai turėčiau jam išsivalyti dantis
I made a huge mistake	Padariau didžiulę klaidą
I didn’t know it was his girlfriend	Aš nežinojau, kad tai jo mergina
I recognized the spell	Aš atpažinau burtą
Safe landing is guaranteed	Saugus nusileidimas garantuotas
I couldn’t even try to fool myself	Aš net negalėjau pamėginti savęs apjuokti
I didn’t trust the new sister one hundred percent	Naująja seserimi nepasitikėjau visu šimtu procentų
I will listen and accept everything you say	Aš išklausysiu ir priimsiu viską, ką pasakysi
The father takes care of his children	Tėvas rūpinasi savo vaikais
I have been doing this for a very long time	Aš tai dariau labai ilgai
I recognized them from the covers	Atpažinau juos iš viršelių
I have something very important to do	Turiu kai ką labai svarbaus nuveikti
I put them in the middle of the table	Padėjau juos stalo viduryje
Maybe I thought	Gal ir pagalvojau
I just didn’t talk to anyone	Aš tiesiog su niekuo nekalbėjau
I think it’s a lot of stress	Manau, kad tai daug streso
I know why she left you	Aš žinau, kodėl ji tave paliko
And what he told them	O ką jis jiems kalbėjo
I deviate from the topic again	Vėl nukrypstu nuo temos
I hardly learn for that test	Aš beveik nesimokau tam testui
I can’t do it tonight	Aš negaliu padaryti šį vakarą
I just needed to calm down	Man tiesiog reikėjo nusiraminti
I don’t read on the beach	Paplūdimyje neskaitau
I studied the pattern under my feet	Išstudijavau raštą po kojomis
I let my thoughts wander	Leidau mintims paklaidžioti
I feel peace and quiet	Jaučiu ramybę ir tylą
I can give one less good example	Galiu pateikti vieną ne tokį gerą pavyzdį
It is always coordinated with the second person	Jis visada derinamas su antruoju asmeniu
I think that’s the place here	Manau, kad čia tokia vieta
I tried to follow his steps	Bandžiau sekti jo žingsnius
I didn't get a penny	Negaučiau nė cento
We opened the tomb and entered it	Atidarėme kapą ir įėjome į jį
I used to be afraid of that	Kažkada to bijojau
I like change and being able to move around freely	Man patinka pokyčiai ir galimybė laisvai judėti
I asked just a simple question	Aš uždaviau tik paprastą klausimą
A confused wrinkled forehead appeared	Pasirodė suglumusi raukšlėta kakta
I continued, still happy but sometimes upset	Aš tęsiau, vis dar laimingas, bet kartais sutrikęs
Now I can experience freedom	Dabar galiu patirti laisvę
I was the only disabled artist there	Ten buvau vienintelis neįgalus menininkas
He just says things and then goes away	Jis tiesiog pasako dalykus, o tada nueina
I called my phone company and asked for a discount	Paskambinau į savo telefonų bendrovę ir paprašiau nuolaidos
I knew he would be worried so far	Žinojau, kad iki šiol jis bus susirūpinęs
A few of these have emerged from nowhere like this new company	Keletas tokių atsirado iš niekur, kaip ši nauja įmonė
I look at it that way	Aš žiūriu taip
I smile sweetly, I feel overwhelmed by the events	Saldžiai šypsausi, pati jaučiuosi priblokšta įvykių
I don’t see that energy	Aš nematau šios energijos
I have fifty dollars	Turiu penkiasdešimt dolerių
I was hoping things would be different tonight	Tikėjausi, kad šį vakarą viskas bus kitaip
I want to catch up with you	Noriu tave pasivyti
I was always with you inside	Aš visada buvau su tavimi viduje
I would never have imagined	Niekada nebūčiau įsivaizdavęs
After a second, he returned to the door	Po sekundės jis grįžo prie durų
Officials used the long journey to train the men	Pareigūnai ilgą kelionę panaudojo apmokydami vyrus
I wasn’t even sure what comfort was anymore	Aš net nebebuvau tikras, kas yra komfortas
I’m so glad to see your post	Labai džiaugiuosi matydamas tavo įrašą
I wanted it all to end	Norėjau, kad visa tai baigtųsi
I have already said too much	Jau per daug pasakiau
I only saw it twice	Mačiau tik du kartus
I could look back	Galėčiau peržvelgti
I miss them and nothing	Praleidžiu juos ir nieko
I thought it was just design	Maniau, kad tai tik dizainas
I totally hope to be at the wedding	Visiškai tikiuosi būti vestuvėse
I hope this somehow affects him	Tikiuosi, kad tai kažkaip jį palies
I do not know the circumstances of my death	Mano mirties aplinkybių nežinau
I got glances from the people in the other cabin	Sulaukiau žvilgsnių iš kitoje kabinoje esančių žmonių
I played golf with his father last week	Praėjusią savaitę žaidžiau golfą su jo tėvu
I think that would completely change the experience	Manau, kad tai visiškai pakeistų patirtį
There were only two divisions in the direct reserve	Tiesioginiame rezerve buvo tik dvi divizijos
I saw him stretch out in front of me	Mačiau jį ištiesusį priešais save
I noticed that is not the case in me	Pastebėjau, kad mano savyje taip nėra
I think you drank too much wine	Manau, tu išgėrei per daug vyno
I already had her heart	Aš jau turėjau jos širdį
I could beat the guy	Galėčiau išmušti vaikiną
I even had my territory to defend	Netgi turėjau savo teritoriją, kurią ginti
I think she was good	Manau, kad ji buvo gera
I was wondering what he had prepared for us	Man buvo įdomu, ką jis mums paruošė
I just didn’t have many opportunities to entertain	Tiesiog neturėjau daug galimybių pramogauti
I was tired and tried, but without success	Vargau ir stengiausi, bet nesėkmingai
The ambassador recently did	Ambasadorius neseniai darė
A slow, distributed attack can get on the radar	Lėta, paskirstyta ataka gali patekti į radarą
Writing and recording is happening again	Rašymas ir įrašymas vėl vyksta
I didn’t move a single centimeter	Aš nepajudėjau nė centimetro
I couldn’t fall asleep all night	Visą naktį negalėjau užmigti
However, I didn’t sleep for long	Vis dėlto ilgai nemiegojau
I only know his work	Aš tik žinau jo darbus
I smell the bricks of the surrounding buildings	Užuodžiu aplinkinių pastatų plytų kvapą
I never had to confiscate them or anything	Niekada neturėjau jų konfiskuoti ar nieko
I hear them moving furniture	Girdžiu, kaip jie juda baldus
I would rather not say them in public	Verčiau jų viešai nesakyčiau
I really can’t suggest a better answer	Tikrai negaliu pasiūlyti geresnio atsakymo
I feel very comfortable living here	Jaučiuosi labai patogiai čia gyvendama
I was next in a long line of hunters	Aš buvau kitas ilgoje medžiotojų eilėje
I wasn’t even pleasant to him	Aš net nebuvau jam maloni
I think the overall composition is superior	Manau, kad bendra kompozicija yra pranašesnė
I didn’t care if his feet were twice as big	Man nerūpėjo, ar jo pėdos buvo dvigubai didesnės
I declare my duty to be equivalent	Aš pareiškiu pareigą būti lygiaverčiu
His hand touched his shoulder	Ranka palietė jo petį
I saw you climb into the water	Mačiau, kaip tu įlipi į vandenį
I was seriously thinking about my marriage	Aš rimtai galvojau apie savo santuoką
I took the sandwich to my room	Nunešiau sumuštinį į savo kambarį
I want to talk, but my throat is squeezing	Noriu kalbėti, bet gerklę suspaudžia
A jack assembly is provided to lift the load	Kroviniui pakelti yra numatytas domkrato mazgas
I couldn’t stand another round of this	Negalėjau pakęsti dar vieno šio turo
I can already hear the light show starting outside	Jau girdžiu šviesos šou prasidedantį lauke
I suspect not	Įtariu, kad ne
This damages cells and tissues	Dėl to pažeidžiamos ląstelės ir audiniai
I needed meat and bread	Man reikėjo mėsos ir duonos
I wouldn’t even know where to start doing this	Net nežinočiau, nuo ko pradėti tai daryti
I start talking, confess	Pradedu kalbėti, prisipažinti
I decided to get into that area if possible	Nusprendžiau, jei įmanoma, patekti į tą sritį
I don’t want to make it uncomfortable for anyone	Nenoriu niekam to padaryti nepatogu
As usual, I have supportive sex once a month	Kaip įprasta, kartą per mėnesį užsiimu palaikomuoju seksu
I have been coming here for many years	Jau ne vienerius metus čia ateinu
I shook my head at the guys	Papurčiau galvą vaikinams
I sit alone in the kitchen	Sėdžiu vienas virtuvėje
An adult black and white woman	Suaugusi juodai balta moteris
I need someone to find the real killer	Man reikia žmogaus, kuris surastų tikrąjį žudiką
I agree, it’s really important	Sutinku, tai tikrai svarbu
I will give you the sequence	Aš pateiksiu jums seką
I’ve been trying to adjust my attitude lately	Pastaruoju metu bandau pakoreguoti savo požiūrį
I put the lid on and named it well	Uždėjau dangtį ir pavadinau gerai
I look at the ring that shines on her finger	Žiūriu į jos piršte šviečiantį žiedą
I really didn’t remember a single moment of getting pregnant	Tikrai neprisiminiau nė vienos pastojimo akimirkos
I didn’t think it was just that	Nemaniau, kad tai tiesiog
I was sure of that	Buvau tuo tikra
I tried to talk to you	Bandžiau su tavimi pasikalbėti
However, I had to push her constantly	Vis dėlto turėjau ją nuolat stumti
The thing is real, so it is worth trusting	Daiktas yra tikras, todėl vertas pasitikėjimo
A small urgent ring	Nedidelis skubus skambėjimas
I would treat her with respect	Elgčiausi su ja pagarbiai
I can’t explain it, but you can’t just get out	Negaliu to paaiškinti, bet tu negali tiesiog išeiti
I can’t handle too much art at once	Negaliu susitvarkyti per daug meno vienu metu
I didn’t listen to how he got it	Aš neklausiau, kaip jis tai gavo
I can go out myself	Aš pats galiu išeiti
I just need someone to help me do that	Man tiesiog reikia, kad kas nors man padėtų tai padaryti
Historians disagree on this figure	Istorikai nesutaria dėl šio skaičiaus
Her blood is very similar to mine	Jos kraujas labai panašus į mano
I should now understand everything	Dabar turėčiau viską suprasti
I'll call until morning	Paskambinsiu iki ryto
I’ll have to think about it	Aš turėsiu apie tai pagalvoti
I am indebted to you for saving me	Esu jums skolingas, kad mane išgelbėjote
I never tried and weighed	Niekada nebandžiau ir svarsčiau
I will post it here in a useful way after a while	Po kurio laiko paskelbsiu tai čia naudingu būdu
I want to know what will happen next	Noriu sužinoti, kas su juo bus toliau
I created it in my mind	Sukūriau jį mintyse
I just hoped you would remember everything	Aš tik tikėjausi, kad tu viską atsimeni
I will always be proud of you	Aš visada tavimi didžiuosiuosi
An image formed in her mind	Jos galvoje susidarė vaizdas
A moment later he returned with a handful of leaves	Po akimirkos jis grįžo su sauja lapų
I thought it wasn’t very nice	Maniau, kad tai nebuvo labai malonu
I just ask as a mom	Klausiu tik kaip mama
I heard a bang when the front door opened	Išgirdau trenksmą, kai atsidarė lauko durys
I think that’s pretty stupid	Manau, kad tai gana kvaila
I was lost again	Vėl buvau pasiklydęs
I prayed for the timing and setting of things	Meldžiausi dėl laiko ir atitinkamų dalykų nustatymo
I sat quietly next to her	Tyliai atsisėdau šalia jos
I’ve tried all the possible combinations, but it’s still not working	Išbandžiau visus įmanomus derinius, bet vis nesiseka
I can't finish the sentence	Negaliu baigti sakinio
I can do it and I am ready to start working right away	Galiu tai padaryti ir esu pasiruošęs pradėti dirbti iš karto
Only males have horns	Ragus turi tik patinai
Keeping the distance, I went after him	Laikydamasis atstumo, nuėjau paskui jį
After a moment, he withdrew his hand back	Po akimirkos jis atitraukė ranką atgal
The man she wanted to know more about	Vyras, apie kurį ji norėjo sužinoti daugiau
I just put it off	Aš tiesiog jį atidėliojau
The critical response to the film was ambiguous	Kritinis atsakas į filmą buvo nevienareikšmis
I told her she should have surgery	Pasakiau jai, kad ji turėtų operuotis
I asked what she would drink	Paklausiau, ką ji gers
I already like this girl	Man jau patinka ši mergina
I talked about it with two friends today	Šiandien apie tai kalbėjausi su dviem draugais
I will try to track your progress through this source	Pabandysiu sekti jūsų pažangą per šį šaltinį
I was extremely happy	Buvau be galo laiminga
I followed him here	Aš sekiau jį čia
I couldn’t change her mind	Negalėjau pakeisti jos nuomonės
I would never need that again	Man to niekada nebereikėtų
I wanted to enter the world of competition	Norėjau įsilieti į konkurencijos pasaulį
I didn’t want that woman’s death	Nenorėjau tos moters mirties
I inserted a heavy bolt directly through the fire	Įkišau sunkų varžtą tiesiai per ugnį
I wanted to be closer to people	Norėjau būti arčiau žmonių
I am never divorced from anyone	Niekada su niekuo nesu išsiskyrusi
The leader of your people	Savo žmonių lyderis
I wasn’t much younger than you	Aš nebuvau daug jaunesnis už tave
I thought it would help you	Maniau, kad tai tau padės
I will never forget the smell of my village	Niekada nepamiršiu savo kaimo kvapo
I opened my eyes wide, hoping he would understand the hint	Plačiai atmerkiau akis, tikėdamasi, kad jis supras užuominą
The video device displays photos	Vaizdo įrenginys rodo nuotraukas
I have met all sorts of people online	Internete sutikau įvairiausių žmonių
I just can’t do anything	Aš tiesiog negaliu nieko padaryti
I see how they treat you now	Matau tai, kaip jie dabar su tavimi elgiasi
I was full of fear and laughed at everyone	Buvau pilnas baimės ir pykau ant visų
In a way, I felt guilty	Tam tikra prasme jaučiausi kaltas
I am everything you will ever need	Aš esu viskas, ko tau kada nors prireiks
Instead, I would have called the gods cruel	Vietoj to būčiau pavadinęs dievus žiauriais
I heard them talk	Aš girdėjau juos kalbant
I included an ideal plan to figure out	Įtraukiau idealų planą išsiaiškinti
I think she just never knows what to say	Manau, kad ji tiesiog niekada nežino, ką pasakyti
I bake them every week	Aš juos kepu kiekvieną savaitę
I had never regretted it before	Niekada anksčiau jos nesigailėjau
A sweet smell broke into the space	Į erdvę įsiveržė saldus kvapas
I never told you about your father	Niekada nesakiau tau apie tavo tėvą
I approach it and hold it to my chest	Prieinu prie jo ir laikau prie krūtinės
I think your opinion is just yours	Manau, kad tavo nuomonė yra tik tavo
I just like to think he’s like that	Man tiesiog patinka manyti, kad jis toks
I want you to take a deep breath	Noriu, kad giliai įkvėptum
I make a mental fist	Atlieku protinį kumštį
Mistake alone is not a hoax	Vien klaida nėra apgaulė
I am thankful that everything was there	Esu dėkingas, kad viskas ten buvo
I sent the girl to pick her up	Nusiunčiau merginą jos pasiimti
A few questions about your old ones	Keletas klausimų apie tavo senus
I got back to my bed	Grįžau į savo lovą
I can't find a definition of the term	Negaliu rasti termino apibrėžimo
I can’t believe she wanted that	Negaliu patikėti, kad ji to siekė
I’m still so angry sometimes	Aš vis dar kartais taip pykstu
Five of them reached hurricane status	Penki iš jų pasiekė uragano statusą
I thought about the blood collection room	Pagalvojau apie surinkto kraujo kambarį
I can find my way in the light or at night	Galiu rasti kelią šviesa arba naktis
A true desert experience	Tikra dykumos patirtis
I had never felt such horror before	Niekada anksčiau nebuvau jaučiusi tokio siaubo
I can’t honestly answer and why	Aš nuoširdžiai negaliu atsakyti ir kodėl
I know her reputation	Žinau, kokia jos reputacija
The easiest way to reach me in the morning	Mane lengviausia pasiekti ryte
I ordered one but did not add	Užsisakiau vieną, bet nepridėjau
I want to have a great career	Noriu turėti puikią karjerą
You can only carry it to this day	Tai galite neštis tik iki šiol
I would live in the past	Gyvenčiau praeityje
I wondered if he was planning this as well	Pagalvojau, ar jis taip pat tai planavo
Events take place in the park	Parke vyksta renginiai
I found them going out and couldn’t resist	Radau juos išeidamas ir negalėjau atsispirti
Great effort to write	Didelės pastangos rašyti
I don’t think my mind is on those paths yet	Manau, kad mano protas dar neina tais keliais
I felt so vulnerable	Jaučiausi tokia pažeidžiama
I lost my best friend	Aš praradau savo geriausią draugą
I need to put an end to the hunter	Man reikia pribaigti medžiotoją
I take responsibility for that	Aš prisiimu atsakomybę už tai
A slender runner, he didn’t play football like most boys	Lieknas bėgikas, jis nežaidė futbolo kaip dauguma berniukų
The Navy signal light demanded their identity	Karinio jūrų laivyno signalinė lemputė pareikalavo jų tapatybės
I was a little confused	Buvau šiek tiek sutrikęs
I really didn’t live up to my dream	Tikrai negyvenau pagal savo svajonę
I could feel the intense heat flooding my whole body	Jaučiau, kaip intensyvi šiluma apliejo visą mano kūną
I have to fix it	Turiu tai ištaisyti
The flame descending looked like a step	Liepsna, besileidžianti žemyn, atrodė kaip laipteliai
I should already be home in bed	Jau turėčiau būti namuose lovoje
I think this will be the most interesting for you	Manau, kad jums tai bus įdomiausia
I was in a physical mess	Buvau fizinė netvarka
I feel a little ashamed	Jaučiuosi šiek tiek gėda
The driver stood up to take care of the beast	Vairuotojas atsistojo, kad prižiūrėtų žvėris
He saw that he was wearing a blanket	Matė, kad jis užsivelka antklodę
I'll meet you here at the cave	Susitiksiu čia, prie urvo
I owe you both a thank you and an apology	Esu jums skolingas ir padėkoti, ir atsiprašyti
I bitten a bullet and signed up for personal lessons	Įkandau kulką ir užsiregistravau į asmenines pamokas
However, I didn’t always hear them	Tačiau aš ne visada juos girdėjau
I have business in the south	Turiu reikalų pietuose
I smile at him and hang the sign	Aš jam nusišypsoju ir pakabinu ženklą
I didn’t dare give it up	Nedrįsau jo atsisakyti
I love my little town	Aš myliu savo mažą miestelį
I have never been so happy to see this room	Dar niekada nebuvau tokia laiminga matydama šį kambarį
I can’t stand it like this	Negaliu pakęsti ją tokią matyti
I could say he loved her	Galėčiau pasakyti, kad jis ją mylėjo
I didn’t think anyone would use the photos	Nemaniau, kad kam nors panaudosi nuotraukas
I am in a similar situation	Aš esu panašioje situacijoje
I told you, they are very suggestive	Sakiau tau, jie labai įtaigūs
I wanted an adventure, but I was discovered by adventure	Norėjau nuotykių, bet mane atrado nuotykiai
I didn’t want him to have that image	Nenorėjau, kad jis turėtų tokį įvaizdį
I was blessed with wonderful family and friends	Aš buvau palaimintas nuostabia šeima ir draugais
I had no desire to answer many questions	Neturėjau noro atsakyti į daugybę klausimų
I thought how it felt to hurt	Pagalvojau, koks tai jausmas, turi skaudėti
I have to sell this house	Turiu parduoti šį namą
I refused to forgive him	Aš atsisakiau jam atleisti
I enjoyed the silence and being so close to nature	Man patiko tyla ir buvimas taip arti gamtos
I thought the notes were a joke	Maniau, kad užrašai yra pokštas
I haven't called her in a few days	Jau kelias dienas jai neskambinau
I tried to make him understand	Stengiausi priversti jį suprasti
The figure approached from a short distance	Iš nedidelio atstumo artinosi figūra
I know you’ve never worn a ring before	Žinau, kad anksčiau niekada nenešiojote žiedo
I approached reform in the money class	Aš priėjau reformos pinigų klasėje
I made a terrible mistake	Aš padariau siaubingą klaidą
I watch for a long time	Ilgai žiūriu
I have no roots here	Aš čia neturiu šaknų
I was never here until you saw it	Niekada čia nebuvau, kol nematei
I don’t think he’s reading here	Manau, jis čia neskaito
I wish you continued prompt recovery	Linkiu tau ir toliau greito pasveikimo
I can’t say anything during this storm	Aš negaliu nieko pasakyti per šią audrą
I love writing, even though I haven’t published or sold anything	Man patinka rašyti, nors nieko nepublikavau ir nepardaviau
He was overwhelmed with determination	Jį apėmė ryžtas
I heard about your accident	Aš girdėjau apie tavo avariją
I shouldn’t be here with him	Aš neturėčiau būti čia su juo
I'll take you there	Aš jus ten nuvesiu
I didn’t see her for two days	Nemačiau jos dvi dienas
I remembered everything you told me	Prisiminiau viską, ką man sakei
I started counting back again	Vėl pradėjau skaičiuoti atgal
I couldn't help it anyway, he never showed his face again	Šiaip negalėjau, jis daugiau niekada nerodė savo veido
I think we were stupid	Manau, buvome kvailiai
After all, I didn’t lose that much	Juk ne tiek daug praradau
I can’t lose my family	Aš negaliu prarasti savo šeimos
I can do it with the click of a button	Galiu tai padaryti vienu mygtuko paspaudimu
I was constantly scared easily	Aš nuolat lengvai išsigandau
They expressed their confidence differently	Jie skirtingai išreiškė savo pasitikėjimą
I found this script here	Šį scenarijų radau čia
So far I have no will, no sense	Kol kas neturiu valios, neturiu prasmės
I can't explain that, darling	Negaliu to paaiškinti, mieloji
I deserved what happened to me	Aš nusipelniau to, kas man nutiko
My friend lost all her children	Mano draugas prarado visus savo vaikus
I just wish the result was better	Tiesiog norėčiau, kad rezultatas būtų geresnis
I can't get it out yet	Aš dar negaliu jo išvesti
I can't deny you your father's boy	Negaliu tavęs paneigti tavo tėvo berniuko
I didn’t bother to write about it	Nesivarginau apie tai rašyti
He plays the game hard	Jis žaidžia žaidimą sunkiai
I smile inside, but I shrink on the outside	Viduje šypsausi, bet išorėje susiraukiu
I can never learn enough about fishing	Niekada negaliu pakankamai išmokti apie žvejybą
I can’t imagine that is beyond your powers	Neįsivaizduoju, kad tai viršija tavo galias
I was just very upset	Aš tiesiog buvau labai nusiminęs
I didn’t know how to end this thought	Nežinojau, kaip užbaigti šią mintį
I just get upset when you think you’re leaving	Mane tiesiog apmaudu pagalvojus, kad tu išvyksti
I miss playing football and want to improve	Pasiilgau žaisti futbolą ir noriu tobulėti
I looked at her carefully, exploring her beautiful, subtle features	Atidžiai pažvelgiau į ją, tyrinėdama jos gražius, subtilius bruožus
I shook him and smiled back at him	Papurtau jį ir nusišypsau jam atgal
I looked at him through the roof of his car	Pažvelgiau į jį per jo mašinos stogą
I poured a glass and drank	Įsipyliau stiklinę ir išgėriau
His other had a glass of water	Jo kitoje buvo stiklinė vandens
I jumped up and ran to him, glad to see him	Pašokau ir pribėgau prie jo, džiaugdamasis jį pamatęs
I asked her if she really had snakes on her fingers	Paklausiau jos, ar ji tikrai turi gyvates pirštams
I think it looks better now than it used to be	Manau, kad dabar atrodo geriau nei senovėje
I was so proud to have it in my life	Aš taip didžiavausi, kad turiu ją savo gyvenime
I saw them in another car	Mačiau juos kitame automobilyje
The room is full of weapons and without security	Kambarys pilnas ginklų ir be apsaugos
I wanted my eyes to tear from the rush	Norėjau, kad akys ašarotų nuo skubėjimo
I didn’t think of anything about that	Nieko apie tai negalvojau
I just kept things	Aš tiesiog saugojau dalykus
I grow them there for people to eat later	Ten juos auginu, kad vėliau suvalgytų žmonės
I once had the idea to do medical research	Kažkada turėjau mintį atlikti medicininius tyrimus
Italian military intelligence also learned about these negotiations	Apie šias derybas sužinojo ir Italijos karinė žvalgyba
I want to know who killed him and why	Noriu sužinoti, kas jį nužudė ir kodėl
I watch her movements, her beauty	Stebiu jos judesius, grožį
I confessed my feelings to you	Aš išpažinau savo jausmus tau
I didn’t have time to put on my jacket	Neturėjau laiko apsivilkti švarką
I can't get out anywhere else	Niekur kitur negaliu išlipti
I often go back to fall without looking back	Aš dažnai grįžtu į rudenį nežiūrėdamas atgal
I look forward to eating something else	Nekantrauju suvalgyti ką nors kita
I never really understood	Niekada tikrai nesupratau
I confirmed my suspicions with him when he woke up	Aš patvirtinau savo įtarimus su juo, kai jis pabudo
I work in a cold environment	Dirbu šaltoje aplinkoje
I can remember the little things	Galiu prisiminti smulkmenas
I was expecting a little	Aš tikėjausi šiek tiek
The whole company follows your protection	Jūsų apsaugai seka visa įmonė
I think so do all the girls	Manau, kad taip daro visos merginos
I mean, you really didn’t need to	Aš turiu galvoje, tau tikrai nereikėjo
I watched the stars	Stebėjau žvaigždes
I enjoyed it until the last drop	Man patiko iki paskutinio lašo
I didn’t feel fit for that	Aš nesijaučiau tam tinkamas
I will not protect them again	Aš ir vėl jų neapsaugosiu
I can't even describe it	Net nemoku to apibūdinti
I’m not sure what he did when we left	Nesu tikras, ką jis padarė, kai mes išvykome
I wouldn’t doubt that	Neabejočiau tuo
I could only draw vague thoughts from the dust of my thoughts	Iš minčių dulkių galėjau semtis tik miglotų minčių
I pulled it out and held it in front of me	Ištraukiau jį ir laikiau priešais save
I look back in surprise at his sudden withdrawal	Atsigręžiu nustebęs jo staigaus pasitraukimo
A second woman is standing next to the man	Šalia vyro stovi antra moteris
I know where to get all sorts of things	Žinau, kur gauti visokių dalykų
Trust if you want to	Pasitikėjimas, jei norite
I didn’t know why he was behaving so hard	Nežinojau, kodėl jis taip sunkiai elgėsi
I need people to trust and support me	Man reikia, kad žmonės manimi pasitikėtų ir palaikytų
I know what your types are	Žinau, kokie tavo tipažai
I stared at him as he asked me	Spoksojau į jį, kai jis manęs klausinėjo
I didn’t want the river to be completely the same color	Nenorėjau, kad upė būtų visiškai vienos spalvos
I could defend myself	Galėčiau apsiginti
I just grew up right, that’s all	Aš tiesiog užaugau teisingai, tai viskas
I will definitely order from them again	Tikrai dar užsisakysiu iš jų
I think these people have a negative view of almost everything	Manau, kad šie žmonės neigiamai vertina beveik viską
I knew the sign well	Gerai žinojau ženklą
Their eyes are dark brown	Jų akys tamsiai rudos
I was surprised he had the money	Nustebau, kad jis turi pinigų
A child, judging from his pitch	Vaikas, sprendžiant iš jo aikštelės
A place any girl would want to get into	Vieta, į kurią norėtų patekti bet kuri mergina
By all means I tried not to fall asleep	Visomis priemonėmis stengiausi neužmigti
I wiped them on his shirt	Nuvaliau juos ant jo marškinių
I did nothing but sit	Aš nieko nedariau, tik sėdėjau
A red spot spread on her white suit pants	Ant jos baltų kostiuminių kelnių išplito raudona dėmė
I think part of you all the time suspected	Manau, dalis jūsų visą laiką įtarė
I started screaming, but my presence was moving, running away	Pradėjau rėkti, bet buvimas sujudo, bėgo
I wasn’t going to give him false hope	Neketinau suteikti jam klaidingos vilties
Of course, I didn’t have to do anything	Žinoma, man nereikėjo nieko daryti
I think that would be good for her	Manau, kad tai jai būtų gerai
Your radio has been alerted	Jūsų radijas buvo įspėtas
I hear her pull out her gun	Girdžiu, kaip ji išsitraukia ginklą
The episode was his first script in the series	Epizodas buvo jo pirmasis serialo scenarijus
I look forward to a reply	Laukiu atsakymo
Suddenly I feel lonely and sad	Staiga pasijuntu vieniša ir liūdna
I really didn’t listen	Tikrai neklausiau
Our approach was more organic	Mūsų požiūris buvo labiau organiškas
You tried to take care of people	Jūs bandėte rūpintis žmonėmis
I can put up with that too much	Galiu per daug su tuo susitaikyti
You see, I knew him from another movie	Matote, pažinojau jį iš kito filmo
The book was published two months after his death	Knyga buvo išleista praėjus dviem mėnesiams po jo mirties
I brought you food	Atnešiau tau maisto
I give instructions to the driver	Duodu nurodymus vairuotojui
Strangely, it seemed to me that I didn’t care	Keista, man atrodė, kad tai nerūpi
I went and saw him lying in bed	Nuėjau ir pamačiau jį gulintį lovoje
I exclaimed, fighting the urge to resist him	Aš sušukau, kovodama su noru jam priešintis
I would die for her without even thinking	Mirčiau už ją nė negalvodamas
I had to cry myself recently	Neseniai turėjau save verkti
Most of them have no family history	Dauguma jų neturi šeimos istorijos
An old friend of mine called me	Man paskambino senas mano draugas
It doesn’t matter to me if we actually did something	Man tai neprieštarauja, jei iš tikrųjų ką nors padarėme
That video was my vision	Tas vaizdo įrašas buvo mano vizija
I say, the devil is with them	Sakau, velnias su jais
I didn’t know what career to pursue	Nežinojau, kokios karjeros siekti
I wouldn’t want to share my husband with anyone	Nenorėčiau su niekuo dalytis savo vyru
I locked my gaze at her	Užrakinau žvilgsnį į ją
I wonder if she hears us	Įdomu, ar ji mus girdi
A quick check revealed six bullets in his cameras	Greitai patikrinus, jo kamerose aptiktos šešios kulkos
I have known nothing to this day	Nieko nežinojau iki šios dienos
No one took any action	Nė vienas nesiėmė jokių veiksmų
A house is not an impulse purchase	Namas nėra impulsinis pirkimas
I felt like them	Jaučiausi kaip jie
I think that would be my assessment of him	Manau, kad toks būtų ir mano įvertinimas jam
I think the government should do more	Manau, kad valdžia turėtų padaryti daugiau
I followed him right on my heels	Sekiau jam tiesiai ant kulnų
I have a problem here	Čia aš turiu problemą
It was a period of rapid cultural change	Tai buvo sparčių kultūrinių pokyčių laikotarpis
I heard him enter his security code	Išgirdau jį įvedant savo apsaugos kodą
I showed up with all the outfits	Pasirodžiau su visa apranga
I have no idea what her perspective is	Aš neįsivaizduoju, kokia jos perspektyva
I no longer face fears	Aš daugiau nesusiduriu su baimėmis
I didn’t sleep forever	Aš nemiegojau amžinai
I decided to stay calm	Aš nusprendžiau likti ramiai
I think that’s how they got to where they are	Manau, kad taip jie atsidūrė ten, kur yra
I now understand some of her motives	Dabar suprantu kai kuriuos jos motyvus
I do not apologize for that	Aš už tai neatsiprašau
I didn’t want all this manure	Aš nenorėjau viso šito mėšlo
I will not guide them	Aš jiems nevaduosiu
I went to work early	Į darbą nuėjau anksti
I already mentioned it once	Kartą jau užsiminiau apie tai
I once jumped out of a perfectly good plane	Kartą iššokau iš tobulai gero lėktuvo
At the time, I was defending him	Tuo metu aš jį gyniau
I ordered horses	Aš užsisakiau arklius
I like what you did with it	Man patinka tai, ką tu padarei su tuo
The security team should go out to meet him	Apsaugos komanda turėtų išeiti jo pasitikti
I took her history books	Paėmiau jos istorijų knygas
There is also a cargo department at the airport	Oro uoste taip pat yra krovinių skyrius
I don’t see either side succeeding	Nematau nė vienos pusės sėkmingos
I finally saw the light	Pagaliau pamačiau šviesą
I didn't tell anyone	niekam nesakiau
I thought it was really special and really cool	Maniau, kad tai tikrai ypatinga ir tikrai šaunu
I was already baked like a cake	Jau buvau iškepęs kaip pyragas
I was wondering if anyone here could help	Man buvo įdomu, ar kas nors čia galėtų padėti
I was working with you here at the time	Tuo metu aš čia dirbau su tavimi
I need you to have a banquet	Man reikia, kad surengtum banketą
I think he felt comfortable with me	Manau, kad jis su manimi jautėsi patogiai
I didn't know her name	Nežinojau jos vardo
I fondly remember the memory of you	Maloniai prisimenu prisiminimą apie tave
I think they wanted to let us know they were here	Manau, kad jie norėjo mums pranešti, kad yra čia
I fondly remember my daughter	Su meile prisimenu savo dukrą
I was surprised he was telling someone at all	Nustebau, kad jis iš viso kam nors pasakoja
I have seen much better now	Dabar mačiau daug geriau
These bridges were also much easier to repair	Šiuos tiltus taip pat buvo daug lengviau taisyti
I was the last, as always	Buvau paskutinis, kaip visada
It was definitely a coincidence	Tai tikrai buvo atsitiktinis dalykas
You have to go with your feelings	Jūs turite eiti su savo jausmais
I offer three explanations for this perspective	Siūlau tris šios perspektyvos paaiškinimus
I look at the music sheet again	Dar kartą žiūriu į muzikos lapą
I ran a damn good race	Nubėgau velniškai geras lenktynes
I didn’t even realize she was here	Net nesupratau, kad ji čia
I found another way	Radau kitą būdą
I'm not sleeping at all	Aš visai nemiegu
Steam devils are very rare	Garo velniai yra labai reti
I argued that all complex systems are similar	Teigiau, kad visos sudėtingos sistemos yra panašios
I can’t afford it anymore	Nebegaliu sau to leisti
I was equal to an emergency	Aš buvau lygus avarinei situacijai
I had to draw his attention	Turėjau atkreipti jo dėmesį
I tried to talk but the sound didn't come out	Bandžiau kalbėti, bet garso neišėjo
I smiled and tried not to weave too much	Nusišypsojau ir stengiausi per daug neausti
I do it for a fee	Aš tai darau už mokestį
I touched nothing but my cell phone	Aš neliečiau nieko kito, tik savo mobilųjį telefoną
I couldn’t betray a buddy	Negalėjau išvilioti bičiulio
I still need to stay in the office	Man vis tiek reikia likti biure
Several lost souls roam a strange place	Kelios pasiklydusios sielos klaidžioja po svetimą vietą
The period of the disease is acute	Ligos laikotarpis yra ūmus
I didn’t like the way she behaved	Man nepatiko, kaip ji elgiasi
Be careful not to squeeze too hard	Žiūriu, kad nespaustų per stipriai
The whole sound curtain opened	Atsivėrė visa garso uždanga
But that is what betrayed him	Tačiau būtent tai jį išdavė
I remember how happy she was when she saw it	Prisimenu, kokia ji buvo laiminga, kai tai pamatė
I silently watched him demolish the house	Tyliai stebėjau, kaip jis griauna namą
A sector is the primary unit in which a file is written	Sektorius yra pagrindinis failo įrašymo vienetas
Negotiations may take place	Gali vykti derybos
Healthy, fun and educational leisure	Sveikas, linksmas ir lavinantis laisvalaikis
I look at myself and sigh	Pažvelgiu į save ir atsidūstu
I immediately started shaking	Iškart pradėjau drebėti
I wanted to tell her that everything would be fine	Norėjau jai pasakyti, kad viskas bus gerai
I’m just having fun with a little girl	Aš tiesiog linksminuosi mažą mergaitę
The Navy to save them	Karinis jūrų laivynas, kad juos išgelbėtų
I approached the river and ran across the pedestrian bridge	Priėjau prie upės ir nubėgau pėsčiųjų tiltu
I had to be dead many times	Daug kartų turėjau būti miręs
I told you you wouldn't like it there	Sakiau tau, kad tau ten nepatiks
I can’t call it any other, it was singing	Negaliu to pavadinti kitaip, tai buvo dainavimas
I will not lie to her	Aš jai nemeluosiu
I helped Dad install the lights in the garage	Padėjau tėčiui įrengti šviesas garaže
I looked at this precious new life in amazement	Su nuostaba pažvelgiau į šį brangų naują gyvenimą
I mean, just the door	Aš turiu galvoje, tik duris
I only have one bedroom and one bed	Turiu tik vieną miegamąjį ir vieną lovą
I would also like to leave that gloomy place	Aš taip pat norėčiau palikti tą niūrią vietą
The horse was poisoned a few days before the race	Likus kelioms dienoms iki varžybų arklys buvo nunuodytas
I actually went	Aš iš tikrųjų nuėjau
I can’t run on the spot, don’t go anywhere	Negaliu bėgti vietoje, niekur neiti
I will definitely try and use it in my class	Tikrai pabandysiu ir panaudosiu tai savo klasėje
Many animals today were shy, hiding	Daugelis gyvūnų šiandien buvo drovūs, slapstėsi
The male and female are similar in appearance	Patinas ir patelė yra panašios išvaizdos
I checked my bank account	Patikrinau banko sąskaitą
I don’t want to cause problems	Nenoriu kelti problemų
I went inside, smoked, bought beer	Įėjau į vidų, parūkiau, nusipirkau alaus
I tried on a red suit, it fit perfectly	Pasibandžiau raudoną kostiumėlį, jis puikiai tiko
Others were sold privately	Kiti buvo parduoti privačiai
I come back and say all is well	Grįžtu ir sakau, kad viskas gerai
I had no other expectations, just to finish	Neturėjau jokių kitų lūkesčių, tik pabaigti
I couldn’t see the show through it	Aš negalėjau pamatyti laidos per ją
I slapped him over the shoulder	Paplojau jam per petį
I looked below, into a dark field	Pažvelgiau žemiau, į tamsų lauką
I’ll be back to work with her more	Aš grįšiu, kad dirbčiau su ja daugiau
I really like that area and everything related to it	Man labai patinka ta zona ir viskas, kas su ja susijusi
I persuaded him to call you in the morning	Įtikinau jį ryte tau paskambinti
I lived without insurance for several years	Kelerius metus gyvenau be draudimo
I will never forget that precious little life	Niekada nepamiršiu to brangaus mažo gyvenimo
I hardly save her minutes	Vargu ar sutaupau jos minučių
So people expected more from her	Taigi žmonės iš jos tikėjosi daugiau
I don’t blame her for patience wearing thin	Nekaltinau jos dėl kantrybės dėvėti plonus
I’m ready for basically anything	Aš esu pasiruošęs iš esmės bet kokiam dalykui
I got up before lunch	Atsikėliau prieš pietus
I’m definitely not a morning person	Aš tikrai nesu ryto žmogus
Vincent is stormy with anger	Vincentas audringas iš pykčio
I lied to both of us	Aš melavau mums abiem
I could do it all day	Galėčiau tai daryti visą dieną
A moment was given for the final inspection of the armor	Buvo suteikta akimirka paskutiniam šarvų patikrinimui
A large amount of items for a dollar or two	Didelis daiktų kiekis po dolerį ar du
A script that no one wanted to acknowledge	Scenarijus, kurio niekas nenorėjo pripažinti
I wanted to get out of that island	Norėjau ištrūkti iš tos salos
I want my father back	Noriu susigrąžinti tėvą
I usually play at idle	Paprastai žaidžiu tuščiąja eiga
I just live, day in and day out	Tiesiog gyvenu, diena iš dienos
I am always very local	Aš visada labai vietinis
I gave him permission to call me by name	Aš daviau jam leidimą vadinti mane vardu
I knew it wouldn’t do any good	Žinojau, kad tai nieko gero neprives
I knew exactly what that meant	Aš tiksliai žinojau, ką tai reiškia
I didn’t even feel it getting darker	Net nepajutau, kad darosi tamsesnė
I was so fascinated by her heart	Mane taip sužavėjo jos širdis
I have no one left in the world	Pasaulyje man nebeliko nė vieno
I can’t get out of it so late	Aš negaliu iš jo taip vėlai išeiti
I still didn’t have any missed calls	Vis tiek neturėjau praleistų skambučių
Beautiful family photo, bright and natural, but nothing special	Graži šeimos nuotrauka, ryški ir natūrali, bet nieko ypatingo
The new northern center became dominant overnight	Naujasis šiaurinis centras per naktį tapo dominuojančiu
I hated that I had to disappoint him	Nekenčiau, kad turėjau jį nuvilti
I would very much like her not to have done so	Labai norėčiau, kad ji to nebūtų padariusi
Of course, I mean the land animal	Žinoma, turiu omenyje sausumos gyvūną
I will be safe soon, he told me	Aš greitai būsiu saugus, pasakė jis man
I decided that was not enough	Nusprendžiau, kad to nepakanka
I want you to take this picture to your grave	Noriu, kad nusineštum šį paveikslą į savo kapą
I only know what people are telling me	Žinau tik tai, ką žmonės man sako
I did it soon and I am happy about it	Netrukus tai padariau ir tuo džiaugiuosi
That was the first weakness	Tai buvo pirmoji silpnybė
I think my heart stopped too	Manau, kad ir mano širdis sustojo
Hug the items	Apkabinkite elementus
Democracy deficit	Demokratijos deficitas
I closed my eyes and squeezed my lips hard	Užmerkiau akis ir stipriai suspaudžiau lūpas
I was completely surprised	Buvau visiškai nustebintas
He ran to the scene and helped the wounded	Jis nubėgo į įvykio vietą ir padėjo sužeistiesiems
It was in the middle of chaos	Tai buvo chaoso viduryje
I will have to shake your hand	Aš turėsiu paspausti tau ranką
I see how disappointed she was before	Matau, kiek ji anksčiau buvo nuvylė
I really need a friend, someone to help me	Man labai reikia draugo, žmogaus, kuris man padėtų
I didn’t think it really hurt so much	Negalvojau, kad tikrai taip skauda
The changes we have always hoped for	Pokyčiai, kurių visada tikėjomės
I stumbled over the stones towards my tent	Suklupu pro akmenis link savo palapinės
There they remained for the rest of their lives	Ten jie liko visą likusį gyvenimą
I didn’t fight him, at least not right away	Aš su juo nekovojau, bent jau ne iš karto
I also found out the name of the doctor	Sužinojau ir gydytojo vardą
I never had a chance	Niekada neturėjau progos
She held first place for two weeks	Ji dvi savaites išlaikė pirmąją vietą
I almost sent the search group	Vos neišsiunčiau paieškos grupės
A situation comedy pilot was created	Buvo sukurtas situacijų komedijos pilotas
I was looking for my parents, but they weren’t there	Ieškojau savo tėvų, bet jų nebuvo
I wanted to be happy	Norėjau būti laiminga
I thought they were my friends	Maniau, kad jie mano draugai
I also wanted a foreigner	Aš irgi norėjau užsieniečio
I took the time to feed	Skirdavau laiko maitinti
I was sure you would	Buvau tikras, kad taip padarysi
This process is called tolerance	Šis procesas vadinamas tolerancija
I thought maybe he was watching the reaction	Pagalvojau, gal jis stebi reakciją
I listened while you spoke	Aš klausiausi, kol tu kalbėjai
I asked her several times if everything was okay	Kelis kartus jos paklausiau ar viskas gerai
Everything looked good with this	Su šiuo viskas atrodė gerai
I was pretty busy traveling	Aš buvau gana užsiėmęs kelionėmis
I went in the wrong direction, not the right one	Aš nuėjau neteisinga kryptimi, o ne teisinga
I have to congratulate you	Turiu jus pasveikinti
We did this interview a few days later	Po kelių dienų padarėme šį interviu
I pull out my chair and sit down	Išsitraukiu kėdę ir atsisėdu
G felt his heart break	G pajuto, kad jam plyš širdis
I spent all my energy on my kids	Visą energiją išleidau savo vaikams
I didn't sleep anyway	Vistiek nemiegojau
His father was a carpenter from the village	Jo tėvas buvo dailidė iš kaimo
I still saw her beautiful dark eyes	Vis dar mačiau jos gražias tamsias akis
I have non-standard items at home	Namuose turiu nestandartinių daiktų
I’ve never been better either	Aš taip pat niekada nebuvau geresnis
In front of the building stood a water fountain	Priešais pastatą stovėjo vandens fontanas
George and sacrifice the sheep during the ritual	Jurgio ir paaukoti avį ritualo metu
I wanted to make him pay	Norėjau priversti jį susimokėti
I didn’t want to eat	Nenorėjau valgyti
In a week or two, he said	Savaitę ar dvi, sakė jis
I just hope not to slip in the wet grass	Tikiuosi tik nepaslysti šlapioje žolėje
I protested every time	Kiekvieną kartą protestavau
I was hoping it was our ticket from here	Tikėjausi, kad ji yra mūsų bilietas iš čia
I refuse to be that drunk girl who cries	Aš atsisakau būti ta girta mergina, kuri verkia
I felt it disappear when I opened it	Pajutau, kad atsivėrus jis dingsta
I had never seen anything like this before	Nieko šito anksčiau nebuvau matęs
I feel like a teenager	Jaučiuosi kaip paauglė
I really respected her	Aš ją labai gerbiau
A simple graduation announcement does not have to be simple	Paprastas skelbimas apie baigimą nebūtinai turi būti paprastas
I like poems and everything	Man patinka eilėraščiai ir viskas
I need you to say something	Man reikia, kad tu ką nors pasakytum
I can’t do much to reduce their pain	Negaliu daug padaryti, kad sumažinčiau jų skausmą
I know how to pretend to be normal	Žinau, kaip apsimesti normaliu
I couldn’t help but smile frantically	Negalėjau nenusišypsoti pašėlusiai
I set the course to my destination station	Nustačiau kursą į savo paskirties stotį
I thought then she would come out without saying a word	Maniau, kad tada ji išeis daugiau netarusi nė žodžio
I nodded and slipped out of the car	Linktelėjau ir išslydau iš mašinos
I have no friends to come play with	Neturiu draugų, kurie ateitų žaisti
I was still going to kill her	Aš vis tiek ketinau ją nužudyti
I couldn’t wait until we were finally together	Negalėjau sulaukti, kol pagaliau būsime kartu
I saw it as a business	Mačiau tai kaip verslą
I think about it every day	Aš galvoju apie ją kiekvieną dieną
It was his fifth leading title	Tai buvo jo penktasis pirmaujančios vietos titulas
I like these options	Man patinka šios galimybės
I tried to imagine her face but failed	Bandžiau įsivaizduoti jos veidą, bet nepavyko
It seemed to have its own mind	Atrodė, kad tai turi savo protą
I wouldn’t be forced to be with anyone	Nenorėčiau būti priverstas būti su kuo nors
Of course, I blamed myself enough	Žinoma, aš pakankamai save kaltinau
I deserved everything you said last night	Aš nusipelniau visko, ką sakei vakar vakare
Two elderly women are attending a bride	Dvi pagyvenusios moterys lanko nuotaką
I quickly put my hand on his pants	Greitai įkišau ranką į jo kelnes
Maybe I also talked to the wall	Galbūt taip pat kalbėjausi su siena
I left my brother and followed them	Palikau brolį ir nusekiau paskui juos
I put these things here in front of me to hide it	Aš padėjau šiuos dalykus čia priešais, kad tai paslėptu
Please pray the same for him	Prašau to paties melstis už jį
I think that’s a great point	Manau, kad tai puikus taškas
I learned that from here	Aš tai sužinojau iš čia
I stood and broke the distance between us	Stovėjau ir įveikiau atstumą tarp mūsų
I want to love you and make love to you	Aš noriu tave mylėti ir mylėtis su tavimi
I promise we have no plans for that	Pažadu, nieko to neplanuojame
I will not forget this	šito nepamiršiu
I always pay attention to that	Aš visada tai atkreipiu dėmesį
A huge smile covered his face	Jo veidą apėmė didžiulė šypsena
I didn’t answer and he was still shouting	Aš neatsakiau, o jis dar šaukė
I let the storm door close and retreated	Leidau užsidaryti audros durims ir atsitraukiau
I got lost in excitement and energy	Pasiklydau jaudulyje ir energijoje
I look forward to fishing again	Nekantrauju vėl žvejoti
I was completely blind	Buvau visiškai apakęs
Stuart to have their name immortal	Stuart, kad jų vardas būtų nemirtingas
I saw him half a block to the left	Mačiau jį pusę kvartalo į kairę
I didn’t even have to kiss her cheek	Aš net neturėjau bučiuoti jos skruosto
I would just sit and wait	Tiesiog sėdėčiau ir laukčiau
I closed my eyes, squeezing my lips hard	Užmerkiau akis, stipriai suspaudžiau lūpas
I am a success story, but not perfect	Esu sėkmės istorija, bet ne tobula
I'm curious to see a list of the codes you mentioned	Man įdomu pamatyti jūsų paminėtų kodų sąrašą
I can’t even put my fingers under it	Negaliu net pirštų po juo pakišti
A larger shadow grew on the wall	Ant sienos išaugo didesnis šešėlis
I look forward to seeing them in the body	Nekantrauju pamatyti juos kūne
I didn’t think about the next steps	Apie tolimesnius žingsnius negalvojau
I left completely shattered	Išėjau visiškai sudužęs
I hear his health is not the best	Girdžiu, jo sveikata ne pati geriausia
I did not discover new laws in physics	Aš neatradau naujų fizikos dėsnių
I hoped you would be my honorary maid	Tikėjausi, kad būsi mano garbės tarnaitė
I sighed and opened my eyes to look at him	Atsidusau ir atmerkiau akis pažvelgti į jį
I was wrong to mention it	Klydau ją minėdamas
I drift and get out of my shallow, restless sleep	Aš dreifuoju ir išplaukiu iš seklaus, neramaus miego
I know her better than anyone	Aš ją pažįstu geriau nei bet kas
A couple of people were left in line	Pora žmonių atsiliko eilėje
This is a contact or greeting call	Tai kontaktinis arba sveikinimo skambutis
I lost for a second	sekundei pamečiau
I prayed quietly and moved	Tyliai pasimeldžiau ir sujudėjau
I just couldn’t imagine that	Aš tiesiog negalėjau to įsivaizduoti
None of us have ever seen anything like it	Niekas iš mūsų niekada nebuvo matęs nieko panašaus
I had no reason to suspect his motives	Neturėjau pagrindo įtarti jo motyvų
I was a little too close	Buvau šiek tiek per arti
I felt a five-dollar bill in my pocket	Kišenėje pajutau penkių dolerių kupiūrą
It was all disgusting to me	Man buvo visa tai šlykštu
I haven’t released it in a while	Jau kurį laiką jo neišleidau
I didn't see the animal	Gyvūno nemačiau
I don’t know, somehow bigger	Nežinau, kažkaip didesnis
I can understand your magical medical experiment	Aš galiu suprasti tavo stebuklingą medicininį eksperimentą
So they invited me	Taigi jie mane pakvietė
I glance at the light	Žvilgteliu į šviesą
I really hope that one day we will all be able to make friends	Iš tikrųjų tikiuosi, kad vieną dieną mes visi galėsime draugauti
I was alive but very dead inside	Aš buvau gyvas, bet viduje labai miręs
Wool and its strengths	Vilna ir jo jėgos
Eight of them were detained	Aštuoni iš jų buvo sulaikyti
I lift the violin to my chin	Pakeliu smuiką prie smakro
I had to fight harder	Turėjau labiau kovoti
Until then, I will march with you	Iki tol žygiuosiu su tavimi
I was already in their cemetery	Aš jau buvau jų kapinėse
I came to hate it	Aš atėjau to nekęsti
I received a parcel in the mail	Paštu gavau siuntinį
Then I stood up and nodded to the magistrate	Tada aš atsistojau ir linktelėjau magistratui
I showed up to another man	Parodžiau į kitą vyrą
I would love to eat it for lunch	Labai norėčiau jo valgyti pietums
I think he still doesn't know much about it	Manau, kad jis vis tiek jos beveik nepažįsta
Write a description of it	Parašykite jo aprašymą
I decided to keep everything to myself as he pointed out	Nusprendžiau pasilikti viską savyje, kaip jis nurodė
I thought it would look better	Maniau, kad tai atrodys geriau
I started reading every morning and evening	Pradėjau skaityti kiekvieną rytą ir vakarą
I want a political agenda	Noriu politinės darbotvarkės
I couldn’t stay away	Aš negalėjau likti nuošalyje
Son in the form of a father	Sūnus pagal tėvo formą
A car left the driveway	Iš važiuojamosios kelio dalies išvažiavo automobilis
I sent the amount to your team	Nusiunčiau sumą jūsų komandai
I captured it in my rearview mirror	Užfiksavau jį savo galinio vaizdo veidrodėlyje
I still couldn’t turn my head	Vis tiek negalėjau apsukti galvos
I know my readers will appreciate your work	Žinau, kad mano skaitytojai įvertins jūsų darbą
I broke through the red door and started climbing	Išsiveržiau pro raudonas duris ir pradėjau lipti
I closed the door and started walking	Uždariau duris ir pradėjau eiti
He always needed funds	Jam visada reikėjo lėšų
I looked at the ceiling	Pažvelgiau į lubas
I really appreciate this post	Tikrai vertinu šį įrašą
I still love them both	Aš vis dar myliu juos abu
Both open onto the ship’s canal	Abu atsiveria į laivo kanalą
It is also one of the most historic	Tai taip pat vienas istoriškiausių
I asked her to go to church with me	Paprašiau jos eiti su manimi į bažnyčią
I know otherwise	Sužinau kitaip
I can't miss that	Negaliu to praleisti
I stretched out with him and grew up as a human being	Su juo pasitempiau ir užaugau kaip žmogus
I’m just a cool person	Aš tiesiog šaunus žmogus
I could go to lunch earlier	Galėčiau eiti pietų anksčiau
I want you to tell me how sorry you are	Noriu, kad man pasakytų, kaip tavęs gaila
Insurance was such a problem	Draudimas buvo tokia problema
I reviewed my stuff	Peržiūrėjau savo daiktus
I am sitting above my mother	Sėdžiu virš mamos
His grandfather worked for several local political institutions	Jo senelis dirbo keliose vietos politinėse įstaigose
Of course I should	Žinoma, turėčiau
I think it’s a better term	Manau, kad tai geresnis terminas
I can’t believe he put our family in that position	Negaliu patikėti, kad jis pastatė mūsų šeimą į tokią padėtį
I never went through anything	Niekada nepraėjau pro nieką
I hired fantastic people and some miserable ones	Pasamdžiau fantastiškus žmones ir keletą apgailėtinų
I had a snack and we smiled at each other	Užkandžiau, ir mes nusišypsojome vienas kitam
I feel a few drops on my face	Jaučiu kelis lašus ant veido
I especially liked the ready-made sewing machine	Man ypač patiko paruošta siuvimo mašina
I think that’s his territory	Manau, kad tai jo teritorija
The doctor bandaged his wounds	Gydytojas tvarstė jo žaizdas
I try and open wide	Išbandau ir plačiai atsidaro
I would love to meet your mom	Man būtų malonu susitikti su tavo mama
I didn’t want to think about it for long	Nenorėjau apie tai ilgai galvoti
I was mentally prepared for tonight	Protiškai pasiruošiau šiam vakarui
I had a lot to pay for myself	Turėjau daug ką atsiskaityti už save
I knew this time would come	Žinojau, kad ateis šis laikas
I think the difference is intelligence	Manau, kad skirtumas yra intelektas
Liquid traction and driving	Skysta trauka ir važiavimas
I stand in the doorway and watch for a moment	Stoviu tarpduryje ir akimirką stebiu
A smile, sincere and completely unlike him	Šypsena, nuoširdi ir visiškai nepanaši į jį
I checked the remaining two wells in the same way	Tuo pačiu būdu patikrinau likusius du šulinius
Congratulations to you, my daughter, on this happy occasion	Sveikinu tave, mano dukra, su šia laiminga proga
I have to do it first	Pirmiausia turiu tai padaryti
I took a frenzy	Ėmiau pasiutęs
I really needed to know how to restore his health	Man tikrai reikėjo žinoti, kaip atkurti jo sveikatą
I want to emphasize this word	Noriu pabrėžti šį žodį
I opened the message and choked on the water	Atidariau žinutę ir užspringau vandeniu
I will find something when it suits me	Susirasiu ką nors, kai man tiks
I especially like the support	Man ypač patinka palaikymas
I close my eyes thinking he wants to kiss me	Užmerkiu akis galvodama, kad jis nori mane pabučiuoti
I see your eyes when you mention it	Matau tavo akis, kai tu ją mini
His response was a slap in the face to me	Jo atsakymas buvo antausis man į veidą
The subsequent attack was unsuccessful	Vėlesnė ataka buvo nesėkminga
I want the warmth this place offers me	Noriu šilumos, kurią man siūlo ši vieta
I can’t get them all the time	Aš negaliu jų gauti visą laiką
I really never did that	Tikrai niekada to nebuvau daręs
I pretend he’s right	Apsimečiau, kad jis teisus
I really didn’t care	Man tai tikrai nerūpėjo
I bet you look as hot as ever	Galiu lažintis, kad atrodai tokia karšta, kaip visada
I will not abandon him	Aš jo neapleisiu
I can make men’s dreams come true	Galiu įgyvendinti vyrų svajones
I wanted to give them a new life	Norėjau suteikti jiems naują gyvenimą
I didn’t even see it coming	Net nemačiau, kad tai ateina
I thought he was immortal	Maniau, kad jis nemirtingas
Finally, a political solution must be reached	Galiausiai turi būti pasiektas politinis sprendimas
I had no idea what you were going to say	Neturėjau supratimo, ką tu ketini pasakyti
It was basically a military coup	Iš esmės tai buvo karinis perversmas
I forgot to keep my dreams	Buvau pamiršęs saugoti savo svajones
I think this type of event is a great idea	Manau, kad tokio tipo renginiai yra puiki idėja
I didn’t tell him about my keys	Aš jam nesakiau apie savo raktus
I remember walking out the door	Prisimenu, išėjau pro duris
I pray he answers	Meldžiu, kad jis atsakytų
I hoped it would work out	Tikėjausi, kad pavyks
I can’t get any satisfaction	Negaliu gauti jokio pasitenkinimo
I always hated it when someone did that	Visada nekenčiau, kai kas nors taip elgdavosi
I'm sad too, not for me, but for her	Man irgi liūdna, ne dėl manęs, o dėl jos
I am forever grateful for that	Už tai esu amžinai dėkingas
Therefore, the management plan is to maintain the dynamics of the patch	Todėl valdymo planas yra išlaikyti pleistro dinamiką
I didn’t look her in the eye	Nežiūrėjau jai į akis
I turned down the sale and left the store	Aš atmečiau išpardavimą ir išėjau iš parduotuvės
I made an office call near the door and waited	Paskambinau tarnybiniu skambučiu šalia durų ir laukiau
I hear what the ears don’t hear	Aš girdžiu tai, ko ausys negirdi
I know how things were before	Žinau, kaip viskas buvo anksčiau
A group of us do it naked	Grupė mūsų tai daro nuogi
I didn’t miss the call, he thought he was relieved	Nepraleidau skambučio, pagalvojo jis palengvėjęs
I feel his heart	Jaučiu jo širdį
I have never been in this field before	Niekada anksčiau nebuvau šioje srityje
I was very upset about some problem	Buvau labai nusiminęs dėl kažkokios problemos
It was so quiet and fast	Buvo taip tylu ir greita
I knew there was more to life	Žinojau, kad gyvenime yra daugiau
I love classical music and jazz	Mėgstu klasikinę muziką ir džiazą
I sit in front of her	Atsisėdu priešais ją
I just wanted it to stay the way it was	Aš tiesiog norėjau, kad jis liktų toks, koks buvo
I wasn’t bitter, just tired	Nebuvau apkartęs, tik pavargęs
I invited her to this house today	Šiandien pakviečiau ją į šiuos namus
I just suffered emotionally for a long, long time	Tiesiog ilgai, ilgai kentėjau emociškai
I'll be angry soon	Greitai būsiu pikta
I held my breath	Sulaikiau kvapą
I had to guess my son was back	Turėjau atspėti, kad mano sūnus grįžo
Why I found out during the second meeting	Kodėl sužinojau per antrąjį susitikimą
I actually feel really bad	Iš tikrųjų jaučiuosi labai blogai
I won’t calm down until he dies	Aš nenurimsiu, kol jis nemirs
Each department is headed by one resident	Kiekvienam skyriui vadovauja vienas gyventojas
The world of dreams can only be entered through sleep	Į svajonių pasaulį galima patekti tik per miegą
I will ask the girl what her purpose and intentions are	Aš pasiteiruosiu su mergina, koks jos tikslas ir ketinimai
I will not tolerate that pain any more	Daugiau to skausmo nepakęsiu
I hated that feeling	Nekenčiau šio jausmo
I knew he was suffering	Žinojau, kad jis kenčia
Closing Day was celebrated with pomp	Uždarymo diena buvo švenčiama su pompastika
Suddenly I felt a cold	Staiga pajutau šaltį
I quickly get up and take her with me	Greitai atsistoju ir patraukiu ją su savimi
I will not give my love for that	Savo meilės tam nepaduosiu
He had known her since childhood	Ją pažinojo nuo vaikystės
I have all that knowledge and ingenuity	Turiu visų tų žinių ir sumanumo
I didn’t care what anyone thought	Man nerūpėjo, ką kas galvoja
I never wanted to work for anyone else	Niekada nenorėjau dirbti niekam kitam
I need you to be completely honest	Man reikia, kad būtum visiškai sąžiningas
I tried to imagine how it could be	Bandžiau įsivaizduoti, kaip tai gali būti
I struggled with the desire to fight him	Kovojau su noru su juo kovoti
Each member country shall have one vote	Kiekviena šalis narė turi vieną balsą
The water is served by several local guides and shops	Vandenį aptarnauja keli vietiniai gidai ir parduotuvės
I see the light, but I hear nothing	Matau šviesą, bet nieko negirdžiu
A matter of intrigue, interest and unquestionable value	Intrigos, susidomėjimo ir neabejotinos vertės reikalas
I just missed my baby	Aš tiesiog pasiilgau savo kūdikio
On the bed lay a package with a purple bow	Ant lovos gulėjo paketas su violetiniu lankeliu
I shook my head, too overwhelmed to speak	Papurčiau galvą, per daug priblokšta, kad galėčiau kalbėti
The third factor is exposure	Trečias veiksnys yra ekspozicija
I will share them with the students	Jais pasidalinsiu su mokiniais
I hope it doesn’t do any extra damage	Tikiuosi, kad jis neturi papildomos žalos
I don’t remember being confused	Nepamenu, kad būčiau susimušęs
I dropped the phone on the table	Numečiau telefoną ant stalo
I can no longer live without contact	Aš nebegaliu gyventi be kontakto
I can’t even, just a minute	Aš net negaliu, tik minutę
I think he was the only living relative	Manau, kad jis buvo vienintelis gyvas giminaitis
I have to be drunk on new wine	Turiu būti girtas nuo naujo vyno
A little weird, but still beautiful	Šiek tiek keista, bet vistiek gražu
I almost forgot something, something very important	Beveik pamiršau kažką, kažką labai svarbaus
I even talked to her several times	Net kelis kartus kalbėjausi su ja
I was going to place an order next	Toliau ketinau pateikti užsakymą
I was able to fix and run the kit	Man pavyko sutvarkyti ir paleisti komplektą
They did little well	Jiems sekėsi mažai
I doubt he’s crazy, probably just different	Abejoju, kad jis išprotėjęs, tikriausiai tiesiog kitoks
A long corridor stretched into the darkness before him	Prieš jį į tamsą nusidriekė ilgas koridorius
I didn’t feel her particular attraction	Aš nejaučiau jos ypatingo traukos
I waited a year before I asked and it was destroyed	Laukiau metus, kol paklausiau, ir jis buvo sunaikintas
I shook my head a few times to find out	Kelis kartus papurtau galvą, kad išsiaiškinčiau
I wouldn’t mind me doing that	Neprieštaraučiau, kad man tai padarytų
I hear crying again	Vėl girdžiu verksmą
I felt very relieved and grateful	Jaučiausi labai palengvėjęs ir dėkingas
He did it in a variety of ways	Jis tai padarė įvairiais būdais
I was too far into the pregnancy	Aš buvau per toli į nėštumą
I couldn’t catch her in time	Negalėjau jos laiku sugauti
I partly understand your confusion	Iš dalies suprantu jūsų painiavą
I remember thinking he was reading my mind	Prisimenu, galvojau, kad jis skaitė mano mintis
I took a breath, trying to control myself	Įkvėpiau, bandydama susitvardyti
I haven't been outside in a year	Jau metus nebuvau lauke
A copy of each is attached to the complaint	Kiekvieno iš jų kopija pridedama prie skundo
Then I introduced my comrades	Tada pristačiau savo bendražygius
I can’t just escape	Aš negaliu tiesiog pabėgti
Somehow I think that didn’t happen	Kažkaip manau, kad to neįvyko
However, I got the most pleasure from letting him finish	Vis dėlto didžiausią malonumą gavau leisdamas jam baigti
I was also very lucky	Man taip pat labai pasisekė
None of them turned me on	Manęs neįjungė nė vienas iš jų
I looked at the country and covered my ears	Pažvelgiau į šalį ir užsidengiau ausis
I am not a man of the morning	Aš nesu ryto žmogus
A smile appeared on her lips	Jos lūpose pasirodė šypsena
A table of recent changes can be found here	Naujausių pakeitimų lentelę rasite čia
I will file your resignation	Aš pateiksiu tavo atsistatydinimo pareiškimą
I ran beautifully and slowly, and only one mile	Bėgau gražiai ir lėtai, ir tik vieną mylią
In the end, the portrait was not finished	Galų gale portretas nebuvo baigtas
I can identify with this person	Galiu susitapatinti su šiuo žmogumi
I have a gift for each of you	Kiekvienam iš jūsų turiu dovaną
I know what that means to you	Aš žinau, ką tai reiškia tau
I couldn’t guess his age	Aš negalėjau atspėti jo amžiaus
I saw the house from afar	Iš tolo mačiau namą
I really admired him	Aš juo labai žavėjausi
I didn’t want to risk not finding a survivor	Nenorėjau rizikuoti nerasti išgyvenusio
I see his appearance	Įžvelgiu jo išvaizdą
I had strict parents	Turėjau griežtus tėvus
I just vomited slightly in my mouth	Aš tik šiek tiek vėmiau į burną
I tried to apologize	Bandžiau atsiprašyti
I mean, so he misunderstood my name	Aš turiu galvoje, todėl jis neteisingai suprato mano vardą
I don’t have it anymore to help me close the gate	Nebeturiu jo, kad padėtų man uždaryti vartus
I started coming early and coming out late	Pradėjau ateiti anksti, o išeiti vėlai
I think they are so epic and weird	Manau, kad jie tokie epiniai ir keisti
The small high valley staged a wonderful scene	Nedidelis aukštas slėnis surengė nuostabią sceną
I shivered and turned away	Suvirpėjau ir nusisukau
I had nothing to fear	Neturėjau ko bijoti
I really didn’t expect to succeed	Tikrai nesitikėjau, kad man pasiseks
I miss my true freedom	Pasiilgau savo tikrosios laisvės
I gently closed the door for myself and approached them	Švelniai uždariau duris už savęs ir priėjau prie jų
I need you to promise not to say anything	Man reikia, kad pažadėtum nieko nesakyti
I will kill the demon	Aš nužudysiu demoną
I walked through them and around them	Ėjau per juos ir aplink juos
I like that view right on the harbor	Man patinka tas vaizdas tiesiai į uostą
He is a writer in the city, looking for inspiration	Jis yra rašytojas mieste, ieškodamas įkvėpimo
I had to snuggle my feet firmly to the carpet	Kojas turėjau tvirtai priglausti prie kilimo
I had to somehow prove that they were not a threat	Turėjau kažkaip įrodyti, kad jie nekelia grėsmės
I tried cold turkey and it just isn’t for me	Išbandžiau šaltą kalakutieną ir ji tiesiog ne man
I literally cried all day	Žodžiu, verkiau visą dieną
I created four different designs	Sukūriau keturis skirtingus dizainus
I missed my laughter with my sister	Pasiilgau juoko su seserimi
I felt the greatest pain of my life	Pajutau didžiausią skausmą savo gyvenime
I think this plan has a great opportunity to succeed	Manau, kad šis planas turi puikią galimybę pasisekti
I told her it wouldn’t work that way	Pasakiau jai, kad taip neveiks
I have three daughters and a beautiful wife	Turiu tris dukras ir gražią žmoną
I think something is wrong with my face	Manau, kad kažkas negerai su mano veidu
I didn’t think of anything like that	Nieko negalvojau apie ką nors panašaus
My crazy idea, the biggest human development	Beprotiška mano idėja, didžiausia žmogaus plėtra
We were on the streets	Mes buvome gatvėse
Overall a fun episode	Apskritai smagus epizodas
A relaxed horse would stop the traffic	Atsipalaidavęs arklys sustabdytų eismą
Smith two years later	Smithas po dvejų metų
Most students left the university for the weekend	Dauguma studentų išvyko iš universiteto savaitgaliui
Although very doubtful	Nors labai abejoju
I didn’t think of it as her verdict	Aš to negalvojau kaip jos nuosprendį
I will not tell you	Aš tau nesakysiu
So far, I have hoped for her home	Iki šiol tikėjausi jos namo
I love every inch of your body	Aš myliu kiekvieną tavo kūno centimetrą
I struggle with telling her to shut up	Aš kovoju su noru liepti jai užsičiaupti
I did not abide by the contract	Aš nesilaikiau sutarties
I was almost killed by insects	Manęs vos neužmušė vabzdžiai
Occasionally I get dark brown comments	Retkarčiais sulaukiu tamsiai rudų komentarų
I stayed with her for a while, I helped her settle down	Kurį laiką pabuvau pas ją, padėjau jai įsikurti
I have your goal and I come hot	Turiu tavo tikslą ir ateinu karšta
I had to find a place to break every night	Kiekvieną vakarą turėjau rasti vietą, kur sudužti
I am not worth living	Nesu vertas gyventi
I thought it would be an adventure	Maniau, kad tai bus nuotykis
It has high quality	Jis turi aukštą kokybę
I couldn’t imagine another in his place	Neįsivaizdavau kito jo vietoje
I chose them not for no reason	Aš juos pasirinkau ne be priežasties
I only saw one man, a man	Mačiau tik vieną žmogų, vyrą
I enjoyed listening to a variety of things	Man patiko klausytis apie įvairius dalykus
I refuse your resignation	Aš atsisakau jūsų atsistatydinimo
I don’t remember doing anything that would hurt him	Neatsimenau, kad dariau ką nors, kas jį sužalotų
I had to believe in our love	Turėjau tikėti mūsų meile
I waited for him to start moving towards me	Aš laukiau, kol jis pradėjo judėti link manęs
I really enjoyed the tea	Man labai patiko arbata
It was a learning experience	Tai buvo mokymosi patirtis
I smoked a cigarette	Nusitraukiau cigaretę
A little baseball	Šiek tiek beisbolo
I appreciate you and thank you very much	Aš tave vertinu ir labai dėkoju
Real mess, still wet and dripping	Tikra netvarka, vis dar šlapia ir varva
I turned my head and the sun turned black	Pasukau galvą ir saulė pajuodo
I can never make friends	Aš niekada negaliu susirasti draugų
I have to keep my strength	Turiu išlaikyti savo jėgas
I invited him to dinner	Pakviečiau jį vakarienės
M should have something to say	M turėtų ką pasakyti
One sad tear	Viena liūdna ašara
I didn’t want to see a civil war	Nenorėjau matyti pilietinio karo
Push point if you want	Stūmimo taškas, jei norite
I will not tell anyone, however	Vis dėlto niekam nesakysiu
I need to drink paint	Man reikia gerti dažus
I could hardly smile or tremble	Vargu ar žinojau, šypsotis ar drebėti
I just couldn’t believe it was me	Aš tiesiog negalėjau patikėti, kad tai aš
I have to help save	Aš turiu padėti sutaupyti
Several people were still moving down the street	Keletas žmonių vis dar pajudėjo gatve
I just wrapped up my first big dance number	Ką tik suvyniojau savo pirmąjį didelį šokio numerį
I can’t promise that sex will be good	Negaliu pažadėti, kad seksas bus geras
I know she’s watching me from above	Žinau, kad ji mane stebi iš viršaus
I think it’s a great pleasure for you	Manau, kad tai didelis malonumas jums
I turned my coat on my back	Apsiverčiau paltą ant nugaros
I think she understood what was going on	Manau, kad ji suprato, kas vyksta
I was inspired by something completely different	Mane įkvėpė kažkas visiškai kitokio
I am so ready for a new experience	Aš taip pasiruošęs naujiems potyriams
I give you a guarantee for that	Suteikiu jums garantiją dėl to
I am young and innocent	Esu jaunas ir nekalta
I follow the same scheme in my clutter	Savo netvarkoje vadovaujuosi ta pačia schema
I knelt down in front of the toilet	Atsiklaupiau prieš tualetą
The carved figures are clearly visible	Išraižytos figūros yra aiškiai matomos
I want you to hit me in the face	Noriu, kad smogtum man į veidą
I can't stop anything	Nieko negaliu sulaikyti
I have loved you since we were five	Myliu tave nuo tada, kai mums buvo penkeri
I will answer the questions	Atsakysiu i klausimus
There is an on-site kitchen where you can prepare meals	Vietoje yra virtuvė, kurioje galėsite gamintis maistą
I am delighted with your efforts	Džiaugiuosi jūsų pastangomis
I did a lot of sports at school	Mokykloje daug sportavau
I'm using the model or it's me	Išnaudoju modelį arba tai aš
In fact, I feel very light	Tiesą sakant, jaučiuosi labai lengvas
I thought we would get up	Maniau, kad pakilsime
I apologize for not paying attention to me	Atleidžiu, kad nekreipiate dėmesio į mane
A second scream was heard	Pasigirdo antras riksmas
I did a terrible thing	Aš padariau baisų dalyką
I don’t understand it at all	Aš to visiškai nesuprantu
I went shopping after work	Po darbo apsipirkau
He later headed the unit throughout the campaign	Vėliau jis vadovavo skyriui visos kampanijos metu
It was the former live appearance of the former	Tai buvo pirmasis gyvas buvusiojo pasirodymas
I am afraid you will lose the support of the aristocracy	Bijau, kad prarastumėte aristokratijos paramą
I moved it all over the ring	Perkėliau jį per visą ringą
I find the study shocking	Manau, kad tyrimas yra pribloškiantis
I needed them to know	Man reikėjo, kad jie žinotų
I would suggest following the model used there	Siūlyčiau vadovautis ten naudojamu modeliu
His eyes and ears are relatively small	Jo akys ir ausys yra palyginti mažos
I did nothing worse than anyone else	Aš nepadariau nieko blogiau nei bet kas kitas
I left her room and closed the door for myself	Išėjau iš jos kambario ir uždariau duris už savęs
I'm sorry, sir	Atsiprašau, kad gerb
I imagined my kids too	Įsivaizdavau, kad mano vaikai taip pat
I just didn’t function that way	Aš tiesiog ne taip funkcionavau
I knew it could make a big difference	Žinojau, kad tai gali labai pakeisti
I knocked and stepped inside	Pasibeldžiau ir įžengiau į vidų
I'll call you tomorrow myself	Aš pats tau paskambinsiu rytoj
I was lucky he remembered my name	Man pasisekė, kad jis prisiminė mano vardą
I brought the knowledge of death to an innocent world	Atnešiau pažinimą apie mirtį į nekaltą pasaulį
Black fades and is taken to the hospital	Juodu alpsta ir padedama į ligoninę
I stood up and ran to him	Atsistojau ir pribėgau prie jo
I didn’t want to be one of those	Nenorėjau būti viena iš tų
I hope my gift shows her that	Tikiuosi, kad mano dovana jai tai parodys
Around that time, he began to create	Maždaug tuo metu jis pradėjo kurti
I enjoyed the bed again	Dar kartą mėgavausi lova
I told her what happened	Papasakojau jai, kas atsitiko
It would be natural	Būtų natūralu
This level inspired the study to continue to develop	Šis lygis įkvėpė studiją tęsti plėtrą
I needed to gather my thoughts	Man reikėjo surinkti mintis
I even planned to give names to my war horses	Netgi planavau duoti vardus savo karo žirgams
I have to figure out why	Turiu išsiaiškinti kodėl
I had to find a friend’s couch so I could bump into it	Turėjau susirasti draugo sofą, kad galėčiau ant jos atsitrenkti
The new court had some extraordinary features	Naujasis teismas turėjo keletą nepaprastų bruožų
Direct payment for living with me	Tiesioginis mokėjimas už gyvenimą su manimi
It just took me a while to get there	Man tiesiog prireikė šiek tiek laiko, kol ten nuvykau
There was a consensus that the accusation was false	Susidarė sutarimas, kad kaltinimas buvo klaidingas
I understand a lot more now	Dabar suprantu daug daugiau
One dog is not a challenge	Vienas šuo nėra iššūkis
The visitor, looking at his blessed face, would sweat	Lankytojas, pažvelgęs į jo palaimintą veidą, prakaituotų
I am very grateful for everything he has taught me	Esu labai dėkinga už viską, ko jis mane išmokė
I have digital copies	Turiu skaitmenines kopijas
I went to the pot	Nuėjau prie puodo
I put my hand to my chest	Pridėjau ranką prie krūtinės
I like their sound	Man patinka jų garsas
I sigh and put my hands in the air	Atsidūstu ir iškeliu rankas į orą
I felt like we weren’t	Jaučiau, kad mes ne
I listened intently but heard nothing	Įdėmiai klausiausi, bet nieko negirdėjau
I can’t breathe without this	Aš negaliu kvėpuoti be šito
I didn’t even hear the blow	Smūgio net negirdėjau
I did well in the energy fields	Man gerai sekėsi energetiniai laukai
I rode with him	Važiavau kartu su juo
I wanted to cry from humiliation	Norėjau verkti iš pažeminimo
I want to go back to my life	Noriu grįžti į savo gyvenimą
I was acquainted with my husband	Aš buvau pažįstamas su vyru
I don’t think that’s too bad	Manau, tai nėra labai blogai
I know he’s planning	Žinau, kad jis planuoja
I had nothing to be ashamed of	Man nebuvo ko gėdytis
I am in complete darkness	Esu visiškoje tamsoje
I do not drink human blood	Aš negeriu žmogaus kraujo
Regular daily runs took effect two days later	Reguliarūs kasdieniai bėgimai įsigaliojo po dviejų dienų
I also don’t understand what you’re going to do badly	Aš taip pat nesuprantu, ką tu ketini blogiu
I no longer had time for lectures	Daugiau neturėjau laiko paskaitoms
I love so deeply, so sincerely and so completely	Aš myliu taip giliai, taip nuoširdžiai ir taip visiškai
I understand you better than you understand yourself	Aš suprantu tave geriau nei tu supranti save
I got out behind them	Išlipu už jų
I’m sure ingenuity is enough for him	Esu tikras, kad jam užtenka išradingumo
White was appointed for a four-year term	White'as buvo paskirtas ketverių metų kadencijai
I fastened it to my belt	Prisegiau prie diržo
I wish you a happy world full of happy people	Linkiu laimingo pasaulio, pilno laimingų žmonių
I no longer had any bedroom furniture	Nebeturėjau jokių miegamojo baldų
I feel a little out of place	Jaučiuosi šiek tiek ne vietoje
I don’t remember ever going there	Neatsimenu, kad kada nors ten važiavau
New writer with more books	Naujas rašytojas su daugiau knygų
I replaced them with dry clothes	Pakeičiau juos sausais drabužiais
I could stop you	Galėjau tave sustabdyti
I also miss my family	Aš taip pat pasiilgau savo šeimos
The big man carefully entered the room	Didelis vyras atsargiai įėjo į kambarį
After a moment, he sat down at me at the table	Po akimirkos jis prisėdo prie manęs prie stalo
This would make flying a secondary occupation	Tai reikštų, kad skraidymas taptų antraeiliu užsiėmimu
I tried not to think about all those things	Stengiausi apie visus tuos dalykus negalvoti
I told him not to give up on you	Sakiau jam, kad nepasiduotų tavęs
I could never hide anything from her	Niekada negalėjau nieko nuo jos nuslėpti
i have always loved you	aš visada tave mylėjau
I accepted her intensely	Priėmiau ją intensyviai
I have never done such a thing	Niekada nedariau tokio dalyko
I was really proud of him	Aš tikrai juo didžiavausi
I took a second picture	Padariau antrą nuotrauką
I thought it was different	Maniau, kad jis kitoks
Everyone has their own sexuality	Kiekvienas turi savo seksualumą
A society in which every citizen can pursue his own happiness	Visuomenė, kurioje kiekvienas pilietis gali siekti savo laimės
I took them to the pinnacle of their pleasure	Pasiėmiau juos jų malonumo viršūnėje
I turned around again, looking at the sky	Vėl atsigręžiau, pažvelgiau į dangų
The damage was repaired within two months	Žala buvo pašalinta per du mėnesius
I asked her why she didn’t call there	Paklausiau jos, kodėl ji ten nepaskambino
I know what she’s up to	Aš žinau, kuo ji užsiima
I can finish my chest	Galiu užbaigti krūtinę
I took things to the bathroom and got dressed	Nunešiau daiktus į vonią ir apsirengiau
Only she and this incredible voice	Tik ji ir šis neįtikėtinas balsas
I noticed that the smile didn’t reach her eyes	Pastebėjau, kad šypsena nepasiekė jos akių
I understand the temptation to act through anger	Suprantu pagundą veikti per pyktį
No suitable channels were tracked	Nebuvo sekami tinkami kanalai
I found my way between the hills	Radau kelią tarp kalvų
I wonder when they will make us come back	Įdomu, kada jie privers mus grįžti
I want her with great intensity	Noriu jos su dideliu intensyvumu
He has a family that needs to be protected	Jis turi šeimą, kurią reikia saugoti
I only have words for you	Turiu tau tik žodžius
I enjoy the fresh air, sitting and thinking	Mėgaujuosi grynu oru, sėdžiu ir galvoju
I didn’t plan to attack him from behind	Neplanavau jo pulti iš nugaros
I couldn’t stand this agony, this horror	Negalėjau pakęsti šios agonijos, šio siaubo
I just didn’t listen to her many times	Tiesiog daug kartų jos neklausiau
I didn’t look closely either	Aš taip pat įdėmiai nežiūrėjau
I thought they were gone before he actually waved	Maniau, kad jų jau nebėra, kol jis iš tikrųjų pamojavo
It wasn’t hard for me to believe	Man nebuvo sunku patikėti
I went down the stone stairs	Nusileidau akmeniniais laiptais
Imprisonment for life	Įkalinimas iki gyvos galvos
I dreamed of his duties	Svajojau apie jo pareigas
I can give an interview	Galiu duoti interviu
I've talked to you before	Aš kalbėjausi su tavimi anksčiau
I was just as upset as he was, if not more so	Buvau lygiai taip pat susierzinęs kaip ir jis, jei ne labiau
I would force them to promise to come to us soon	Aš priverčiau juos pažadėti netrukus atvykti pas mus
I didn’t realize how quickly they would get used to it	Aš nesupratau, kaip greitai jie pripras
I think and dream about it	Galvoju ir svajoju apie jį
I can’t imagine myself in five years	Neįsivaizduoju savęs po penkerių metų
The final confrontation was inevitable	Galutinė konfrontacija buvo neišvengiama
I rested and looked at the water	Pailsėjau ir žiūrėjau į vandenį
I like it a lot more here	Man daug labiau patinka čia
I agree with everything you have said	Pritariu viskam, ką pasakei
I am voting to stay here for the night and rest	Aš balsuoju, kad liksime čia nakčiai ir ilsimės
I didn’t understand why she wasn’t letting me go home	Nesupratau, kodėl ji manęs neišleidžia namo
I will Always Love You	Aš visada tave mylėsiu
I'll stay here with you	Aš liksiu čia su tavimi
I enjoyed making fun of her	Man patiko ją prajuokinti
I have to pay the rent first	Turiu sumokėti nuomą iki pirmos
I lost a man a long time ago	Seniai netekau vyro
I realized we would always be just friends	Supratau, kad mes visada būsime tik draugai
I heard muffled voices coming through the door	Išgirdau duslius balsus, sklindančius pro duris
I understand that power	Suprantu tokią galią
I have a question about which book to buy	Turiu klausimą, kokią knygą pirkti
I noticed relief in their faces	Pastebėjau palengvėjimą jų veiduose
I needed something new and interesting	Man reikėjo kažko naujo ir įdomaus
A new band will play soon	Netrukus gros nauja grupė
I got angry with my parents	Susipykau su tėvais
I already spent my allowance shopping yesterday	Aš jau vakar išleidau savo pašalpą apsipirkinėdamas
At first, I took it cruelly badly	Iš pradžių tai priėmiau žiauriai blogai
I feel depressed about it	Jaučiuosi dėl to prislėgtas
I have no idea how to buy an engagement ring	Neįsivaizduoju, kaip nusipirkti sužadėtuvių žiedą
I'll take care of it	Aš ja pasirūpinsiu
I was still sometimes taken away	Mane vis tiek kartais paimdavo
I waited for you for hours on end	Aš laukiau tavęs valandų valandas
I had to turn around	turėjau apsisukti
Sharp would not recognize that	Sharpas to neatpažintų
I can’t force her to help herself	Negaliu priversti jos padėti sau
I had never met my real father	Niekada nebuvau sutikusi savo tikrojo tėvo
I went through that in college	Aš tai išgyvenau koledže
I forgot what you just went through	Pamiršau, ką tu ką tik išgyvenai
Prisoner again	Vėl kalinys
I rushed to pull the cart	Puoliau tempti vežimėlio
I can be sure that did not happen	Galiu būti tikras, kad taip neatsitiko
I knew they were cold, but they had their advantages	Žinojau, kad jie šalti, bet jie turėjo savo privalumų
K held out his hand and pulled it back into the door	K ištiesė ranką ir įtraukė jį atgal į duris
i will be here tomorrow	rytoj būsiu čia
I will grant your request	Aš patenkinsiu jūsų prašymą
I think they just acted instantly	Manau, kad jie tiesiog veikė akimirksniu
I made myself a good dinner and went to sleep	Pasidariau sau gerą vakarienę ir nuėjau miegoti
I prefer cleanliness rather than a place all the time	Man labiau patinka švara, o ne vieta visą laiką
I went through that too	Aš taip pat tai išgyvenau
I approached the door, opened it, and walked inside	Priėjau prie durų, atidariau jas ir įėjau į vidų
I will not try to forget that again	Daugiau nebandysiu to pamiršti
I cursed him and rubbed my ear	Prakeikiau jį ir pasitryniau ausį
I let her get up and talk	Leidau jai prisiartinti ir pasikalbėti
Injured child, people will be upset	Sužalotas vaikas, žmonės bus suirzę
I took it one step further	Žengiau dar vieną žingsnį į priekį
I give you a few minutes to be alone	Duodu tau kelias minutes pabūti vienam
I waited in the depths of it	Laukiau jos gilumoje
I really hope so	Tikrai tikiuosi, kad taip ir yra
I knew he was frivolous	Žinojau, kad jis nerimtas
A story about a mom who had it all	Istorija apie mamą, kuri turėjo viską
I became stronger and learned to love me first	Aš tapau stipresnis ir išmokau pirmiausia mane mylėti
I curled up and fell to the side	Susisukau ir parkritau ant šono
I realize this is not always a smart move	Suprantu, kad tai ne visada protingas žingsnis
I could feel my anger growing	Jaučiau, kaip auga mano pyktis
I can’t imagine losing a child	Neįsivaizduoju vaiko praradimo
I heard his name mentioned	Išgirdau minint savo vardą
I have to leave home now	Dabar turiu išeiti iš namų
Her soldiers are expected to take care of the legend	Manoma, kad jos kariais pasirūpins legenda
I’m so glad I have great news	Labai džiaugiuosi, kad turiu puikią naujieną
I could hurt you	Galėjau tave įskaudinti
One hundred years of life	Šimtas gyvenimo metų
Garrison in front of an elephant	Garnizonas prieš dramblį
I lost my slave	Aš praradau savo vergą
I want everyone to see how to wear my armor	Noriu, kad visi matytų, kaip dėvėti mano šarvus
I want him to kiss me again	Noriu, kad jis mane vėl pabučiuotų
I got off the ice cream and just ate more candy	Aš nulipau nuo ledų ir tiesiog suvalgiau daugiau saldainių
I struggled with the urge to run away from him	Kovojau su noru nuo jo bėgti
Sometimes I catch myself staring	Kartais pagaunu save spoksantį
I hope there is a better way to do it	Tikiuosi, kad yra geresnis būdas tai padaryti
I know something is wrong	Žinau, kad kažkas negerai
I open my beer and pull for a long time	Atidarau alų ir ilgai traukiu
I snuggled up next to the trash so I couldn’t see it	Prisėlinau šalia šiukšliadėžės, kad nebūtų matyti
There was one death on the island	Saloje buvo viena mirtis
I will stand behind you	Aš stovėsiu už tavęs
I go to a good and comfortable school	Aš einu į gerą ir patogią mokyklą
I sigh and access the key	Atsidūstu ir prieinu prie rakto
I count three more knives on the table	Suskaičiuoju dar tris peilius ant stalo
They usually do not stray from the socket	Paprastai jie nenuklysta nuo lizdo
I know people expect you to	Žinau, kad žmonės tavimi tikisi
I had never seen them before	Anksčiau jų nebuvau matęs
I thought it was for the whole blood	Maniau, kad tai dėl viso kraujo
I write to express my opinion, he once confessed	Rašau norėdamas pasakyti savo nuomonę, kartą prisipažino jis
I also know this is just a public version	Taip pat žinau, kad tai tik vieša versija
Important office furniture	Svarbus biuro baldas
I decided to talk to her	Sumaniau su ja pasikalbėti
The adult woman did not need a residence permit	Paaugusiai moteriai leidimo gyventi nereikėjo
I put it on your desk	Padėjau ant tavo stalo
I really enjoy talking to you	Man labai patinka su tavimi kalbėtis
I really appreciate everything you do for me	Labai vertinu viską, ką dėl manęs darote
I can’t connect to anything but reality	Negaliu prisijungti prie nieko, išskyrus tikrovę
I have a record of your service	Turiu jūsų tarnybos įrašą
I want the story to be real	Norėčiau, kad istorija būtų tikra
I looked around and into the sky	Apsidairiau aplinkui ir į dangų
A local specialist was called to the scene	Į įvykio vietą buvo iškviestas vietos specialistas
I look around, every place is almost full	Apsižvalgau aplinkui, kiekviena vieta beveik užpildyta
A small input field will appear	Atsiras mažas įvesties laukelis
I will respect you and I will respect you	Aš tave gerbsiu ir gerbsiu
For one reason or another, I have driven them out	Dėl vienokių ar kitokių priežasčių esu juos išvaręs
I tried to make it work	Stengiausi, kad tai pavyktų
I need everyone's help	Man reikės visų pagalbos
I chose to tell you this story for two reasons	Pasirinkau papasakoti jums šią istoriją dėl dviejų priežasčių
I did well last week	Praėjusią savaitę man sekėsi gerai
Full proof of this statement will be provided elsewhere	Visiškas šio teiginio įrodymas bus pateiktas kitur
I couldn't work with the phone system	Negalėjau dirbti su telefono sistema
I came to the wrong conclusion	Aš padariau klaidingą išvadą
I was sure my heart forgot how to beat	Buvau tikras, kad mano širdis pamiršo, kaip plakti
Warning sign, if any	Įspėjamasis ženklas, jei toks buvo
I didn't want to wake you up	Nenorėjau tavęs pažadinti
From her voice, I can say that something is wrong	Iš jos balso galiu pasakyti, kad kažkas negerai
I followed him through the door	Nusekiau paskui jį pro duris
I understand why my daughter loves his company	Suprantu, kodėl mano dukra mėgsta jo draugiją
I didn’t want to stand up anymore	Nebenorėjau atsistoti
Still, I hoped he did	Vis dėlto aš tikėjausi, kad jis tai padarė
I won’t take an hour	Aš neužtruksiu valandos
I am honored to help you	Man garbė jums padėti
Somehow I knew you were different	Kažkaip žinojau, kad tu kitokia
I just called his girlfriend	Aš ką tik pasivadinau jo mergina
A crowd begins to form around them	Aplink juos pradeda formuotis minia
I hear how worried you are about your friend	Girdžiu, kaip nerimauji dėl savo draugo
I hope you continue and grow	Tikiuosi, kad tęsite ir toliau augsite
I calmly waited for a great opportunity	Ramiai laukiau puikios progos
I want to cry with you	Aš noriu verkti su tavimi
A mutual friend left me something for you	Bendras draugas man paliko kažką tau
I tried to clear all the blood	Bandžiau išvalyti visą kraują
I spent weeks in the hospital	Aš praleidau savaites ligoninėje
I was right behind him	Aš buvau tiesiai už jo
I waited about an hour, but he didn’t leave	Laukiau apie valandą, bet jis neišėjo
Tears of a dead friend flow out of my eyes	Iš mano akių nurieda ašara dėl mirusio draugo
I hated the bus because of previous experience	Nekenčiau autobuso dėl ankstesnės patirties
I remembered every step of the procedure	Prisiminiau kiekvieną procedūros žingsnį
I always put all the blocks back in my chest	Visus kaladėles visada dedu atgal į krūtinę
I really couldn’t feel it anymore	Aš tikrai nebegalėjau to jausti
I have absolute proof	Turiu absoliutų įrodymą
I avoided looking at him and walked inside	Vengiau į jį žiūrėti ir įėjau į vidų
I put together my favorite look to inspire	Surinkau savo mėgstamą išvaizdą, kad įkvėpčiau
I miss every conversation about your students, family, and life	Pasiilgau kiekvieno pokalbio apie tavo mokinius, šeimą ir gyvenimą
I could see her memories and hear her thoughts	Galėjau matyti jos prisiminimus ir girdėti mintis
I admire everyone who is!	Aš žaviuosi visais, kurie yra!
I can’t even keep the rebels together	Aš net negaliu išlaikyti maištininkų kartu
I was his whole world	Aš buvau visas jo pasaulis
I really hate sharing it with the big holiday	Aš tikrai nekenčiu dalytis ja su didžiąja švente
I looked around the site for my shirt	Apsidairiau svetainėje savo marškinių
I didn’t think about it very deeply	Aš apie tai labai giliai negalvojau
I am corrected and I am man enough to admit it	Aš esu pataisytas ir esu pakankamai vyras, kad tai pripažinčiau
I didn’t want to put my hands up	Nenorėjau dėti rankų
I accept that criticism and that is my answer	Priimu tą kritiką ir štai toks yra mano atsakymas
I have something to tell him	Turiu jam ką pasakyti
I look at the music box	Žiūriu į muzikos dėžutę
Eventually I switched to a full monitor	Galų gale aš perėjau visą monitorių
I swipe my hand through my hair	Perbraukiu ranka per plaukus
Just how late I was there	Tik kiek pavėlavau ten
I think it will be beautiful	Manau bus gražu
I saved you from a terrible mistake	Išgelbėjau tave nuo siaubingos klaidos
I am also thinking about my future	Aš taip pat galvoju apie savo ateitį
I just filled it out	Aš tik pildžiau
I wonder what my biological father’s house looks like	Įdomu, kaip atrodo mano biologinio tėvo namai
I had to do sports	Teko prisiversti sportuoti
Also, for some reason I was very upset	Taip pat kažkodėl labai ištrokau
I’m cool before he has a chance to turn it on	Aš šaunu prieš tai, kai jis turi galimybę įsijungti
I knew what she was thinking	Žinojau, ką ji galvoja
I knew it would happen, but	Žinojau, kad taip nutiks, bet
I wasn’t used to feeling it	Nebuvau pratusi to jausti
I see a face of suffering	Matau kančios veidą
I had to decide what to do with it	Turėjau nuspręsti, ką su juo daryti
Its operation would be far from normal	Jo veikimas būtų toli gražu ne įprastas
I didn’t workout that often	Treniruotės nebuvau taip dažnai
His body is shorter than his height	Jo kūnas yra trumpesnis nei aukštis
I was a man who remembered the spirit and its knowledge	Aš buvau žmogus, kuris atsiminė dvasią ir jos žinias
A new country usually means a new language	Nauja šalis dažniausiai reiškia ir naują kalbą
I helped defend their border	Padėjau apginti jų sieną
I wanted to see her	Norėjau ją pamatyti
I thought a woman could just ask for it	Maniau, kad moteris gali tiesiog to paprašyti
I attached a mechanical smile to my face	Prie savo veido prisirišau mechaninę šypseną
Open areas of the lake can be stormy	Atvirose ežero vietose gali būti audringa
I say survivor and really mean survivor	Aš sakau išgyvenęs ir tikrai reiškia išgyvenęs
I haven’t eaten since the day before	Aš nevalgiau nuo praėjusios dienos
I will destroy your plans	Aš sunaikinsiu tavo planus
I felt him tremble under me	Jaučiau, kaip jis dreba po manimi
I did this for the twelfth graders	Dariau tai dvyliktokams
I felt guilty about his death	Jaučiausi kaltas dėl jo mirties
I just shook my head and laughed	Aš tik purtyčiau galvą ir juokčiausi
I hated board meetings	Nekenčiau valdybos posėdžių
I swear he was cold when he was caught	Prisiekiu, jam buvo šalta, kai tave pagavo
Someone is currently working on that	Šiuo metu kažkas dirba su tuo
I am very sorry about what has just happened	Labai apgailestauju dėl to, kas ką tik įvyko
It is judged for its uniform yellow color	Jis vertinamas dėl vienodos geltonos spalvos
I did nothing to your wife	Aš nieko nepadariau tavo žmonai
No one likes a child with a pony	Niekam nepatinka vaikas su poniu
I lay my back on the floor	Aš gulėjau nugara ant grindų
I exceeded the speed	Peržengiau greitį
I always ran away from the pain, my reality	Aš visada bėgau nuo skausmo, savo tikrovės
I killed most of them	Daugumą jų nužudžiau
I can make lunch too	Aš irgi galiu pasigaminti pietus
I undressed and joined the girls	Nusirengiau ir prisėdau prie merginų
I had an empty bottle with me	Su savimi turėjau tuščią butelį
I used to run a funeral home in town	Anksčiau vadovavau laidojimo namams mieste
I want to help him develop faith	Noriu padėti jam išsiugdyti tikėjimą
I had no idea how to write a word	Neturėjau supratimo, kaip parašyti žodį
I noticed some excitement in his voice	Jo balse pastebėjau tam tikrą susijaudinimą
I wanted it to be what you wanted for yourself	Norėjau, kad tai būtų tai, ko norėjai sau
I ran to my grandmother and she guarded me	Nubėgau pas močiutę ir ji mane saugojo
I haven’t felt anyone cling for a while	Jau kurį laiką nejaučiau, kad kas nors kabinėtųsi
A big burden for only nineteen	Didelis krūvis kam tik devyniolikos
I never got an explanation	Aš niekada negavau paaiškinimo
I needed fresh air and silence	Man reikėjo gryno oro ir tylos
I was at the top of the world	Buvau pasaulio viršūnėje
I shivered inside	Viduje drebėjau
He thought he had to be hollow	Jis manė, kad jis turi būti tuščiaviduris
I usually talk to my dad on the phone	Su tėčiu dažniausiai kalbuosi telefonu
I can’t believe I took so long	Negaliu patikėti, kad taip ilgai užtrukau
I didn't see the end of it	Nemačiau jo pabaigos
I put my thumb on the trigger guard	Uždėjau nykštį ant gaiduko apsaugos
I had to leave town and never come back	Turėjau palikti miestą ir niekada negrįžti
I lay in my bedroom almost all the time	Beveik visą laiką gulėjau savo miegamajame
I can make everything you need	Galiu gaminti viską, ko tau reikia
I can’t say what that period is	Negaliu pasakyti, koks yra tas laikotarpis
I use the words "rabbit, rabbit, rabbit" repeated	Aš naudoju žodžius „triušis, triušis, triušis“ kartojo
I hugged her and kissed her	Aš ją apkabinau ir pabučiavau
I think it was a very smooth project	Manau, kad tai buvo labai sklandus projektas
I know how you fight evil	Žinau, kaip tu kovoji su blogiu
I have to be the charm of failure	Turiu būti nesėkmės žavesys
I almost laugh at the photos from them	Aš beveik juokiuosi iš jų pateiktos nuotraukos
I talked to other friends for a long time	Ilgai kalbėjausi su kitais draugais
I remember when we were upstairs, in her bedroom	Prisimenu, kai buvome viršuje, jos miegamajame
I continued to watch them as they crossed the street	Toliau stebėjau juos, kai jie kirto gatvę
I advise you to quit as long as you can	Patariu mesti, kol gali
I really didn’t have a life	Aš tikrai neturėjau gyvenimo
Large booth, right in the corner	Didelė būdelė, pačiame kampe
I never waited longer than five minutes	Niekada nelaukiau ilgiau nei penkias minutes
I pointed the rod up	Aš nukreipiau strypą į viršų
I bring important news	Atnešu svarbių naujienų
I hurried around, and here she is	Paskubomis apsisukau, ir štai ji
Free consultation - just a call	Nemokama konsultacija – vos skambučiu
I fell on my knees and cried	Puoliau ant kelių ir verkiau
I can’t handle that, among other things	Negaliu to susitvarkyti, be viso kito
I was a little nervous today though	Vis dėlto šiandien šiek tiek nervinausi
I'd rather be strong than beautiful	Geriau būčiau stiprus nei gražus
I mean, you hardly know me	Aš turiu galvoje, tu manęs beveik nepažįsti
A life where you are surrounded by family and friends	Gyvenimas, kuriame tave supa šeima ir draugai
I just can’t talk about it	Aš tiesiog negaliu apie tai kalbėti
I hurried after her to understand	Nuskubėjau paskui ją, norėdamas suprasti
But a black diamond would look beautiful	Tačiau juodas deimantas atrodytų gražiai
Nothing is known about the companion	Apie kompanioną nieko nežinoma
My sisters and brothers have normal names	Mano seserys ir broliai turi normalius vardus
I opened it, went inside, and closed the door	Atidariau, įėjau į vidų ir uždariau duris
I have never had such a real dream	Niekada neturėjau tokios tikros svajonės
I was hurt, emotionally shattered, and completely upset	Buvau įskaudintas, emociškai palaužtas ir visiškai sutrikęs
I knew exactly this neighbor	Pažinojau būtent šį kaimyną
A great addition to any home kitchen	Puikus priedas prie bet kurios namų virtuvės
I wanted to step back, step back	Norėjau atsitraukti, atsitraukti
I want to open a home for kids	Noriu atidaryti namus vaikams
I was expecting a black taste, so the liquid surprised me	Tikėjausi juodo skonio, todėl skystis mane nustebino
The sculpture was divided into three parts	Skulptūra buvo padalinta į tris dalis
I mean, it’s really good	Aš turiu galvoje, tai tikrai gerai
What we will keep is another matter	Ką pasiliksime, tai kitas reikalas
I looked at the crowd	Pažvelgiau į minią
I would never fly again	Daugiau niekada neskrisčiau
I won't let you pass by me	Neleisiu tau praeiti pro mane
I was just starting to write this to write the next evening	Aš ką tik pradėjau tai rašyti, norėdamas parašyti kitą vakarą
I couldn’t understand what he was doing	Negalėjau suprasti, ką jis daro
I closed the door and pulled into the crowd	Uždariau duris ir patraukiau į minią
I think that’s what neighbors do	Manau, kad taip elgiasi kaimynai
I have a few friends, but nothing serious	Turiu kelis draugus, bet nieko rimto
I won’t let you run me out of this company	Neleisiu tau paleisti manęs iš šios kompanijos
I continue to watch them	Aš ir toliau juos stebiu
I still couldn’t recover how strong they all were	Vis dar negalėjau atsigauti, kokie jie visi stiprūs
I want to say that the professor cannot be trusted	Noriu pasakyti, kad profesoriumi negalima pasitikėti
I didn’t know this stuff existed	Aš nežinojau, kad ši medžiaga egzistuoja
I told my mom to send me her stuff	Aš liepiau mamai man atsiųsti savo daiktus
I do something similar with people	Kažką panašaus darau su žmonėmis
I was lucky to have only one	Man pasisekė, kad turiu tik vieną
I rise in the direction of the forest	Pakylu miško kryptimi
I was surprised they were surprised	Nustebau, kad jie stebisi
I sign his home address on the computer	Kompiuteryje pasirašau jo namų adresą
I was left in doubt as to what she wanted	Man liko abejonių, ko ji nori
I tried to breathe again	Vėl bandžiau kvėpuoti
I didn’t experience that feeling about this case	Aš nepatyriau tokio jausmo dėl šios bylos
A terrible thing was done to me	Man buvo padaryta baisus dalykas
I think you should write a comic about him	Manau, kad turėtumėte parašyti apie jį komiksą
I like it when it’s sober	Man jis patinka, kai jis blaivus
I wish a lot	Linkiu daug ko
This land is closed to the general public	Ši žemė uždara plačiajai visuomenei
I thought the angels had no physical form	Maniau, kad angelai neturi fizinės formos
I just want to protect you	Aš tik noriu tave apsaugoti
I always hope it ever comes true	Visada vis tikiuosi, kad kada nors tai išsipildys
A goat or kid is still sacrificed here on a daily basis	Čia vis dar kasdien aukojama ožka ar ožiukas
I was in charge here	Aš čia buvau atsakingas
I had one thought - to go home to my husband	Turėjau vieną mintį – grįžti namo pas savo vyrą
I heard the bullet leave the camera	Girdėjau, kaip kulka palieka kamerą
I enjoyed working with them	Man patiko su jais dirbti
I haven’t had sex in about seven years	Aš neturėjau lytinių santykių maždaug septynerius metus
I understand because you showed me what love is	Aš suprantu, nes tu man parodei, kas yra meilė
I laugh and continue down the hall	Nusijuokiu ir toliau einu koridoriumi
I take his hand off his back	Nuimu jo ranką nuo nugaros
I thought she could help me	Galvojau, kad ji gali man padėti
I order their immediate release	Įsakau juos nedelsiant paleisti
I will present the first draft in a few hours	Pirmąjį juodraštį pateiksiu po kelių valandų
I wasn’t in that mood	Nebuvau tokios nuotaikos
Really great fun	Tikrai labai įdomus
I let other people do other things	Leidžiu kitiems žmonėms daryti kitus dalykus
I really like all the images	Man labai patinka visi vaizdai
I will describe all of these companies below	Toliau aprašysiu visas šias įmones
I hope he will read it	Tikiuosi, kad jis tai perskaitys
At first I struggled with this idea	Iš pradžių kovojau su šia mintimi
I put the phone back in my pocket	Įsimečiau telefoną atgal į kišenę
I also worked on a death penalty case	Taip pat dirbau su mirties bausmės byla
I just lost my life	Aš tiesiog pamečiau savo gyvenimą
I also felt your anger	Jaučiau ir tavo pyktį
I missed going to school with them	Pasiilgau eiti su jais į mokyklą
I saw it from the hallway	Mačiau tai iš koridoriaus
I like the way my clothes fit now	Man patinka, kaip dabar mano drabužiai tinka
I recommend using both	Rekomenduoju naudoti abu
He later replaced his father as king	Vėliau jis pakeitė savo tėvą kaip karalius
I thought you would need food and water	Maniau, kad tau reikės maisto ir vandens
It has been a long journey	Jau buvo ilga kelionė
I turned to look out the window	Pasisukau pažvelgdama į langą
I could tell she was crying	Galėčiau pasakyti, kad ji verkė
I notice gay yesterday	Pastebiu vakarykštį gėjų
I described each edition and loved them all very much	Aš aprašiau kiekvieną leidimą ir juos visus labai mylėjau
I will ask men to sail the boat	Paprašysiu, kad laivu plauktų vyrai
I crossed and unconscious several times	Kelis kartus perėjau ir išeidavau iš sąmonės
I will not answer you	Aš tau neatsakysiu
Dead leaves fell and covered everything	Krito negyvi lapai ir viską uždengė
I move in the opposite direction and look at him	Pasislenku į priešingą pusę ir žiūriu į jį
I went to the break room screaming	Nuėjau į pertraukos kambarį rėkti
I know what she needs	Aš žinau, ko jai reikia
I got a backup from myself	Pas save gavau atsarginę
I didn’t talk to him for more than two days	Aš su juo nekalbėjau daugiau nei dvi dienas
The couple and their son were sitting in the front seat	Pora ir jų sūnus sėdėjo priekinėje sėdynėje
I was on a corner or turning	Buvau ant kampo ar posūkio
I saw myself in the store today	Pati mačiau šiandien parduotuvėje
I just entered at a bad time	Tiesiog įėjau blogu metu
I sincerely hoped she wouldn’t	Aš nuoširdžiai tikėjausi, kad ji to nepadarys
I took a deep breath, falling to my knees	Stipriai įkvėpiau, griūdama ant kelių
I am not an architect	Aš nesu architektas
I will not exhibit them through our city library	Pro mūsų miesto biblioteką jų neeksponuosiu
I suspect the package mixes the two types	Įtariu, kad pakete sumaišyti du tipai
I will not say what and why	Nepasakysiu kas ir kodėl
I turned to look at the vehicle	Atsisukau pažvelgti į transporto priemonę
I was just friendly	Tiesiog buvau draugiška
I never wanted that	Niekada to nenorėjau
I offer great prices and lots of entertainment	Siūlau puikias kainas ir daug pramogų
I need this fast	Man šito reikia greitai
I just lost a million dollars	Aš ką tik praradau milijoną dolerių
A nice start to a new journey	Graži naujos kelionės pradžia
I'm slowly getting inside	Lėtai grįžtu į vidų
I watched them as they left	Stebėjau juos, kai jie išėjo
I tried to stop but failed	Bandžiau sustoti, bet nepavyko
I see men and horses all day	Visą dieną matau vyrus ir arklius
In fact, I had no understanding	Tiesą sakant, aš neturėjau supratimo
I was still shattered every night	Aš vis dar palūždavau kiekvieną vakarą
Anyway, I would only eat half	Bet kokiu atveju suvalgyčiau tik pusę
Even then, she had a lot to perform	Net tada ji turėjo daug koncertuoti
I still didn’t move	Aš vis dar nejudėjau
So she should just do it her way	Taigi ji tiesiog turėtų tai daryti savo būdu
Players can also ask for partner instructions	Žaidėjai taip pat gali paprašyti partnerio nurodymų
I did everything else you demanded	Aš padariau visa kita, ko reikalavote
An issue that has been avoided for so many years	Klausimas, kurio buvo vengiama tiek metų
I'll upload a photo of it	Įkelsiu to nuotrauką
Challenge failed	Iššūkis nepavyko
I myself have been engaged for twelve months	Aš pats esu susižadėjęs dvylika mėnesių
I shared a book with him	Aš pasidalinau su juo knyga
I sent you to offer an agreement	Nusiunčiau jums pasiūlyti susitarimą
I had to live without anything and nothing	Turėjau gyventi neturėdamas nieko ir nieko
I have about eighteen months left	Likau apie aštuoniolika mėnesių
I stood for a moment not knowing what to do	Akimirką stovėjau nežinodama ką daryti
I think they were probably workers	Manau, jie tikriausiai buvo darbininkai
I pulled out the phone and turned it on	Išsitraukiau telefoną ir įjungiau
I watch him watch	Žiūriu kaip jis žiūri
I took out a knife and cut it for her	Išėmiau peilį ir supjaustiau jai
A good few thousand men wander there	Geri keli tūkstančiai vyrų klaidžioja ten
A cold breeze blew the leaves on the coffin	Šaltas vėjelis pūtė lapus ant karsto
I’m proud I don’t drink	Aš didžiuojuosi, kad negeriu
I wondered what it was	Pasidomėjau, kas tai buvo
I think she showed them	Manau, ji jiems parodė
I couldn’t stand the thought of your guilt	Negalėjau pakęsti minties apie tavo kaltę
I officially feel better now	Dabar oficialiai jaučiuosi geriau
You can quote me about it	Galite pacituoti mane apie tai
I am in the same hotel	Aš esu tame pačiame viešbutyje
I saw the front entrance	Mačiau priekinį įėjimą
I didn’t eat from breakfast on the plane	Nevalgiau nuo pusryčių lėktuve
I like that you like being organized	Man patinka, kad tau patinka būti organizuotam
I'm going to eat something for you	Aš eisiu tau ko nors pavalgyti
I have loved you since you were born	Aš tave myliu nuo tada, kai tu gimei
I will kill any of them who will try	Aš nužudysiu bet kurį iš jų, kuris bandys
I prefer to watch you fight	Man labiau patinka žiūrėti, kaip tu kovoji
I left and returned to my room	Išėjau ir grįžau į savo kambarį
Louis did not send help	Louis neatsiuntė pagalbos
I turned around, but there was nothing there	Apsisukiau, bet ten nieko nebuvo
I didn't notice any program or execution errors	Nepastebėjau jokių programos ar vykdymo klaidų
I wish there was another way	Norėčiau, kad būtų kitas būdas
I recommend purchasing this book	Rekomenduoju įsigyti šią knygą
I was too engaged to be that way	Buvau per daug susižadėjusi, kad taip būčiau
The truth is very different from public statements	Tiesa gerokai skiriasi nuo viešųjų pareiškimų
I wasn’t interested in that	Man tai nebuvo įdomu
I like your sense of balance	Man patinka tavo pusiausvyros jausmas
I felt free next to him	Jaučiausi laisvai šalia jo
I don’t see any harm to you or your friends	Nematau jokios žalos nei tau, nei tavo draugams
Just wondering what this means for you	Tiesiog įdomu, ką tai reiškia tau
A bright smile is always impressive and appealing to everyone	Ryški šypsena visada įspūdinga ir patraukli visiems
I look forward to getting to my office	Nekantriai laukiu, kada galėsiu patekti į savo biurą
I have some office furniture that I will be able to keep until we move	Turiu keletą biuro baldų, kuriuos galėsiu laikyti, kol persikraustysime
I really didn’t want to see them	Aš tikrai nenorėjau jų pamatyti
I hope you have used up your girls ’time	Tikiuosi, kad išnaudojote savo mergaičių laiką
I appreciate it because it looks good - serious, good business	Aš tai vertinu, nes gerai atrodyti – rimtas, geras verslas
I try not to demand too much of it	Stengiuosi iš jos per daug nereikalauti
I think we will be safe here for a while	Manau, kad kurį laiką čia būsime saugūs
El. 	El.
the post office was a city	paštu buvo miestas
I have a mass project	Turiu masinį projektą
I still remember it as if it had been yesterday	Vis dar prisimenu tai taip, lyg tai būtų buvę vakar
He continued to spend a few weeks on the chart	Jis toliau praleido kelias savaites diagramoje
I thought it was the real thing	Maniau, kad tai tikras dalykas
I feel a lost opportunity around me	Aplink mane jaučiu prarastą galimybę
I could never force myself to throw them away	Niekada negalėjau prisiversti jų išmesti
I have to go back to my people with my son	Turiu grįžti pas savo žmones su savo sūnumi
I had to remind him not to worry	Turėjau jam priminti, kad nesijaudintų
I worked as a flower delivery driver	Dirbau gėlių pristatymo vairuotoju
I’m glad about that	Džiaugiuosi dėl to
Some of the basic rules are these	Kai kurios iš pagrindinių taisyklių yra šios
I speak for me alone	Aš kalbu už mane vieną
However, the grace period can only last as long	Tačiau lengvatinis laikotarpis gali trukti tik tiek
I would never do that	Niekada to nedaryčiau
A fact she was still trying to adjust to	Faktas, prie kurio ji vis dar bandė prisitaikyti
After a second the man followed	Po sekundės žmogus sekė
There was one bank and one newspaper in the city	Mieste buvo vienas bankas ir vienas laikraštis
I made my usual birthday cake wish	Aš padariau savo įprastą gimtadienio torto norą
I think it was a lifelong role	Manau, kad tai buvo viso gyvenimo vaidmuo
I felt no regrets	Nejaučiau jokio gailesčio
I was beyond my existence	Buvau už savo egzistencijos ribų
I won’t go home until the work is done	Negrįšiu namo, kol nebus atliktas darbas
A head that needs to be stuffed and attached to its wall	Galva, kurią reikia prikimšti ir pritvirtinti prie jo sienos
I didn’t come here to turn your life into hell	Aš čia atėjau ne tam, kad tavo gyvenimą paversčiau pragaru
I would do my best to save you from this pain	Daryčiau viską, kad išgelbėčiau tave nuo šio skausmo
I was taken prisoner	Buvau paimtas į nelaisvę
I just want to do something special	Aš tiesiog noriu padaryti kažką ypatingo
Inside is a massive concrete column	Viduje yra masyvi betoninė kolona
I didn’t like them, they didn’t like me	Aš jų nemėgau, jie nemėgo manęs
I lifted my baby to heaven	Aš pakėliau savo kūdikį į dangų
Apparently I didn't hide very well	Matyt, nelabai gerai pasislėpiau
I slowly opened my eyes	Lėtai atmerkiau akis
I melt again in the form of my ghost	Vėl ištirpstu savo vaiduoklio pavidalu
I feel like another person	Jaučiuosi kaip kitas žmogus
A really beautiful young girl, I looked absolutely charming	Tikrai graži jauna mergina, man atrodė, visiškai žavinga
I took a couple more steps and shook his hand	Žengiau dar porą žingsnių ir paspaudžiau jam ranką
I really like it everyday	Man tai tikrai patinka kasdienai
After a moment, the outer gate followed suit	Po akimirkos pavyzdžiu pasekė ir išoriniai vartai
I mean, you can’t repeat	Aš turiu galvoje, jūs negalite kartoti
I will use it as my guide	Aš naudosiu jį kaip savo vadovą
I look forward to some more time	Laukiu dar kiek laiko
Suddenly a faint light came on	Staiga užsidegė silpna šviesa
I worked on some things late and fell asleep	Vėlai dirbau kai kuriuos dalykus ir užmigau
I used to be a victim of that	Aš anksčiau buvau to auka
I think we could take advantage of you	Manau, kad galėtume tavimi pasinaudoti
I straightened up, then leaned forward and looked at my reflection	Išsitiesiau, tada pasilenkiau į priekį ir žiūrėjau į savo atspindį
I can't understand that	Aš negaliu to suprasti
I saw things differently	Aš pamačiau dalykus kitaip
I was left in the shadow of him	Likau jo šešėlio šešėlyje
A cloud of steam followed him down the corridor	Garų debesis nusekė jį į koridorių
And that was great	Ir tai buvo puiku
I almost dropped the fishing rod	Vos nenumečiau meškerės
Just yesterday, my back hurt	Kaip tik vakar man skaudėjo nugarą
Military career was the most honorable occupation	Karinė karjera buvo pats garbingiausias užsiėmimas
I bet things turned out differently	Lažinuosi, kad viskas susiklostė kitaip
I never got into this area for publicity	Niekada nepatekau į šią sritį dėl viešumo
I climbed back into my bedroom	Užlipau atgal į savo miegamąjį
This is mainly due to poor infrastructure	Tai daugiausia dėl prastos infrastruktūros
I have to find a way to help this innocent life	Turiu rasti būdą, kaip padėti šiam nekaltam gyvenimui
I was able to talk to him freely, openly	Galėjau su juo kalbėtis laisvai, atvirai
I told him the idea	Pasakiau jam idėją
I directed energy to them and released them	Aš nukreipiau jiems energiją ir išlaisvinau juos
I didn’t want her to die	Nenorėjau, kad ji mirtų
I found her this morning and drove right here	Šį rytą radau ją ir nuvažiavau tiesiai čia
I grab the door so I don’t tip over	Sugriebiu duris, kad nenuvirsčiau
At first I was excited	Iš pradžių jaudinausi
I had to find the owner	Turėjau surasti savininką
I think he just wanted to talk	Manau, kad jis norėjo tik pasikalbėti
I left the room, hoping to enter the soldier	Išėjau iš kambario, tikėdamasis įeiti į kareivį
I turned on the water and got into the bath	Užsukau vandenį ir įlipau į vonią
I’m also pale, so all is well	Aš taip pat esu išblyškęs, todėl viskas gerai
I was horrible to her son	Aš buvau siaubingas jos sūnui
I once took great care of one of them	Kažkada vienu iš jų labai rūpinausi
I like the way my name rolls off his tongue	Man patinka, kaip mano vardas nurieda nuo jo liežuvio
I have attached a copy of the complaint letter	Pridėjau skundo laiško kopiją
I lost my mother early too	Anksti netekau ir mamos
Underground rocks are generally younger from east to west	Požeminės uolos paprastai yra jaunesnės iš rytų į vakarus
I pick up the box for the manager to see	Pakeliu dėžę, kad vadovas matytų
I inhaled and clicked	Įkvėpiau ir paspaudžiau
I have poor control of fine motor skills	Turiu prastą smulkiosios motorikos valdymą
I shed a lot of tears like everyone else	Aš išliejau daug ašarų, kaip ir kiti
I met the girl, but it didn’t matter	Aš susitikinėjau su mergina, bet tai neturėjo reikšmės
I finally saw justice	Pagaliau pamačiau teisingumą
I couldn’t watch the rest	Viso likusio negalėjau žiūrėti
I wanted to see her smile	Norėjau matyti jos šypseną
I cut off the table	Nutraukiau nuo stalo
I saw his commanders tremble with fear	Mačiau, kaip jo vadai drebėjo iš jo baimės
I had to lock the door	Turėjau užrakinti duris
Pain not foreign to me	Man nesvetimas skausmas
I was desperately looking for someone to help	Desperatiškai ieškojau, kas galėtų padėti
I served my purpose	Aš tarnavau savo tikslui
I made a small crack	Padariau nedidelį įtrūkimą
I knew she was there	Žinojau, kad ji ten
I have a right to know	Aš turiu teisę žinoti
I believe this works from what I have experienced	Tikiu, kad tai veikia iš to, ką patyriau
I mean, the space is big	Aš turiu galvoje, erdvė yra didelė
I kept it for years	Aš jį saugojau metų metus
I hope she gets used to seeing me	Tikiuosi, kad ji pripras mane matyti
I no longer created my dreams	Aš nebesukūriau savo svajonių
I just want to run something for you	Aš tiesiog noriu ką nors paleisti tau
I cherished every moment of a truly natural family life	Branginau kiekvieną tikro natūralaus šeimos gyvenimo akimirką
I got a bunch of other things from relatives	Iš giminaičių gavau krūvą kitų dalykų
There was no way I could	Aš niekaip negalėjau
I thought you wouldn’t have time to prepare them	Maniau, kad neturėsi laiko jų paruošti
He held this position for ten years	Šiose pareigose jis išbuvo dešimt metų
I wasn't going to kill him	Aš neketinau jo nužudyti
Not much I saw in the dark	Tamsoje nelabai ką mačiau
I think that's what he called them	Manau, kad taip jis juos vadino
I couldn’t let you hit the ground	Negalėjau leisti tau atsitrenkti į žemę
I held out my hand to take the phone out of his hand	Ištiesiau ranką, kad paimčiau telefoną iš jo rankos
I would stay in second grade	Likčiau antroje klasėje
I suggest bringing a sharp pencil	Siūlau atsinešti aštrų pieštuką
At first, the blessing of coolness and fresh freedom	Iš pradžių vėsos ir šviežios laisvės palaiminimas
I hear people talking about you in court	Girdžiu žmones kalbant apie tave teisme
I need that gasoline	Man reikia to benzino
I look at the screen and read the lines	Pažvelgiu į ekraną ir skaitau eilutes
I knew how famous silence could be	Žinojau, kokia garsi gali būti tyla
I think you know where the bar is	Manau, tu žinai, kur yra baras
I went back to the arena to find the bathroom	Grįžau į areną, kad surasčiau vonios kambarį
I entered the funeral home and left empty	Įėjau į laidojimo namus ir išėjau tuščia
I have to decide to change	Turiu nuspręsti keistis
I like to work with abstract shapes and colors	Mėgstu dirbti su abstrakčiomis formomis ir spalvomis
I wasn’t going to give up on this	Aš neketinau nuo šito nusileisti
I was too weak to think	Buvau per silpna galvoti
I need you to trust me again	Man reikia, kad dar kartą manimi pasitikėtum
I heard about everyone all weekend	Visą savaitgalį girdėjau apie visus
I didn’t think the little savages ate it	Nemaniau, kad mažieji laukiniai ją suvalgė
Sorry for the delay	Atsiprašau už vėlavimą
I need to clean the stove soon	Greitai man reikia išvalyti viryklę
I closed my eyes, endured	Užmerkiau akis, ištvėriau
I only have a couple of chapters so far	Aš kol kas tik porą skyrių
I was young, but I knew what had happened	Buvau jaunas, bet žinojau, kas atsitiko
I decided to look at them a little more closely	Nusprendžiau pažvelgti į juos šiek tiek atidžiau
I went right into it	Įėjau tiesiai į jį
I have to have very, very strong emotional reasons	Turiu turėti labai, labai stiprių emocinių priežasčių
It won’t be hard for me	Man nebus sunku
I saw it over my right shoulder	Mačiau tai per dešinį petį
I have to tell you, detective	Turiu tau pasakyti, detektyvas
I can’t imagine why I faint	Neįsivaizduoju, dėl ko nualpau
I knew she wasn’t in a very good place	Žinojau, kad ji nėra labai geroje vietoje
I captured how he said it	Užfiksavau, kaip jis tai pasakė
Mathematics was a critical and commercial frustration	Matematika buvo kritinis ir komercinis nusivylimas
I wasn’t sure what exactly it was yet	Dar nebuvau tikras, kas ji tiksliai
I met him a couple of times	Su juo susitikau porą kartų
I decided to let history dictate the way	Nusprendžiau leisti istorijai diktuoti kelią
Core has two difficulties	Core turi du sunkumus
I do everything for him and he doesn’t appreciate me	Aš darau viską dėl jo, o jis manęs nevertina
The events open with a parade	Renginius atidaro paradas
I would try and buy collections	Išbandyčiau ir pirkčiau kolekcijas
I wanted it to be in me forever	Norėjau, kad jis būtų savyje amžinai
Ringtones really don’t need to be avoided	Melodijos tikrai nereikia vengti
I had to play great	Turėjau žaisti šauniai
I set out to gradually lose	Aš užsibrėžiau pamažu pralaimėti
I went to the door to watch him	Nuėjau prie durų jo stebėti
I was all surrounded by something	Buvau visa kažkuo apgaubta
I am currently the chairman of the organization	Šiuo metu esu organizacijos pirmininkas
I'm sorry, but it didn't bother me	Atsiprašau, bet tai manęs nesujaudino
I had a very nice house	Turėjau labai gražius namus
I already have three good ones	Jau turiu tris gerus
I didn’t want to upset him at work	Nenorėjau jo nervinti darbe
I will watch him more closely	Stebėsiu jį atidžiau
I play the game hard	Žaidžiu žaidimą sunkiai
I can never talk or touch her	Niekada negaliu su ja pasikalbėti ar liesti
I don’t want to experience his touch again	Nenoriu dar kartą patirti jo prisilietimo
I didn't cry as before	Nerėkiau kaip anksčiau
I want to know about tonight	Noriu sužinoti apie šį vakarą
I realized that distance doesn’t matter	Supratau, kad atstumas neturi reikšmės
They then retreated to their starting position	Tada jie pasitraukė į savo pradinę padėtį
I didn’t want to deal with anyone	Nenorėjau su niekuo turėti reikalų
I went into the bath and looked at my face	Įėjau į vonią ir pažvelgiau į savo veidą
He can do this by releasing the negro into freedom	Jis gali tai padaryti paleisdamas negrą į laisvę
A thick layer of dust painted each surface gray	Storas dulkių sluoksnis nudažė kiekvieną paviršių pilkai
I looked kind of beautiful	Atrodžiau kažkaip gražiai
I know that’s scary to say	Žinau, kad tai baisu pasakyti
The dog was brought out for a walk	Šuo išvestas pasivaikščioti
I would not write a comment	Nerašyčiau pastabos
I grew up with six older brothers	Užaugau su šešiais vyresniais broliais
I started learning more and more	Pradėjau vis daugiau mokytis
I waited for him, but he didn't come	Laukiau jo, bet jis taip ir neatėjo
As a result, Wilson found himself as chief of staff	Todėl Wilsonas atsidūrė štabo viršininko pareigas
I gave my heart	Aš atidaviau savo širdį
I know it’s a stupid idea and probably impossible	Žinau, kad tai kvaila idėja ir tikriausiai neįmanoma
I couldn’t tell if she was still there	Negalėjau pasakyti, ar ji vis dar ten
I couldn’t look at any of them	Negalėjau pažiūrėti nė į vieną iš jų
I love you because you make fun of me	Myliu tave, nes tu mane juokini
I wouldn’t be full	Aš nebūčiau pilnas
Now I realize she knew we were coming	Dabar suprantu, kad ji žinojo, kad mes atvyksime
I know it’s hard to hear	Žinau, kad tai sunku išgirsti
I just can’t cope with stress	Aš tiesiog negaliu susidoroti su stresu
I can’t stand any more losses	Negaliu pakęsti daugiau nuostolių
I join you, my friends, in the love side	Prisidedu prie jūsų, mano draugai, meilės pusėje
It’s a kind of transition for me	Tai savotiškas mano perėjimas
A severe blow hits the abdomen	Sunkus smūgis trenkia į pilvą
Then I almost laughed at myself	Tada vos nesijuokiau iš savęs
I wasn’t the one to have a guy	Aš nebuvau ta, kuri turi vaikiną
There was a tap and a click through the door	Iš durų pasigirdo bakstelėjimas ir spragtelėjimas
Also a boring wet morning	Taip pat nuobodu drėgnas rytas
I went to school and saw the principal	Nuėjau į mokyklą ir pamačiau direktorių
I took a deep breath and shrugged	Giliai įkvėpiau ir gūžtelėjau pečiais
I had to serve it to you at her funeral	Turėjau tau jį įteikti jos laidotuvėse
I am lucky to have such a brother	Man pasisekė, kad turiu tokį brolį
This is truly a revolution	Tai tikrai revoliucija
I was never calm	Niekada nebuvau ramus
I am very sorry for their parents	Man labai gaila jų tėvų
To protect your investment, a building scheme has been developed	Siekiant apsaugoti jūsų investicijas, parengta pastato schema
I pulled back into the boat	Įsitraukiau atgal į valtį
On the other hand, I will treat you easily	Kita vertus, aš tau pasielgsiu lengvai
I hug her with my hands	Apkabinu ją rankomis
I went and tried to stay calm	Aš nuėjau ir bandžiau išlikti ramus
In the dark I see his faint frame	Tamsoje matau jo silpną kadrą
Two witnesses were called	Buvo iškviesti du liudininkai
I am the same animal as any other	Aš esu toks pat gyvūnas kaip ir bet kuris kitas
The student stood up and began collecting his belongings	Studentas atsistojo ir pradėjo rinkti savo daiktus
I am actually pleased with the quality and direction of the article	Iš tikrųjų esu patenkintas straipsnio kokybe ir kryptimi
I will never see you again	Aš tavęs daugiau niekada nematau
I searched the house	Aš apieškojau namus
I think he had no other choice	Manau, jis neturėjo kitos išeities
I gave them a minute and stood behind them	Daviau jiems minutę ir atsistojau jiems už nugaros
I really thought you gave the command	Tikrai maniau, kad davei komandą
The dark energy bar covered my eyes	Tamsios energijos juosta dengė akis
I am one of those women	Aš esu viena iš tų moterų
Many men and hounds landed on it	Ant jos nusileido daugybė vyrų ir skalikų
I love her as a sister	Myliu ją kaip seserį
I lost a dear friend and am completely alone	Aš praradau brangų draugą ir esu visiškai viena
I have all the necessary tools	Turiu visas reikalingas priemones
I will never be the same again	Aš niekada nebebūsiu toks pat
I am very sorry that this happened	Labai apgailestauju, kad taip atsitiko
I hadn’t stolen a single thing all that time	Visą tą laiką nebuvau pavogęs nė vieno daikto
It will never be forgotten	Jis niekada nebus pamirštas
I couldn’t believe the whole summer was over	Negalėjau patikėti, kad visa vasara jau praėjo
I repeated them to my mother	Kartojau juos mamai
I was very grateful to her for her help	Buvau labai dėkinga jai už pagalbą
I was in control of everything and left nothing to chance	Viską kontroliavau ir nieko nepalikau atsitiktinumui
I will definitely send him this article	Aš tikrai jam atsiųsiu šį straipsnį
Three proposals were made for his future	Buvo pateikti trys pasiūlymai dėl jo ateities
I read and confused me	Perskaičiau ir mane supainiojo
I turned the key and opened the door	Pasukau raktelį ir atidariau duris
I thought he was so lucky	Maniau, kad jam taip pasisekė
I think his hands are something special	Manau, kad jo rankos yra kažkas ypatingo
I pressed my face to the ground	Prispaudžiau veidą į žemę
I will restore everything again	Aš vėl viską atstatysiu
I looked around looking for a place to park my car	Apsidairiau, ieškodama kur pastatyti automobilį
I looked him in the eye and nodded gently	Pažvelgiau jam į akis ir švelniai linktelėjau
I could do without other sympathy	Galėčiau apsieiti be kitos simpatijos
I could feel my head starting to hurt	Jaučiau, kaip pradeda skaudėti galvą
I was never brave here	Niekada čia nebuvau išdrįsęs
I think she is very attractive	Manau, ji labai patraukli
I just take it one day	Aš tiesiog imu vieną dieną
I wasn’t ready for that	Aš nebuvau tam pasiruošęs
Due to heavy rain, they fall, despite the silk	Dėl stipraus lietaus jie nukrenta, nepaisant šilko
I would have trusted you	būčiau tavimi patikėjęs
Still a little less money	Visgi šiek tiek mažiau pinigų
I felt his pulse flow in my blood	Pajutau, kaip jo pulsas plūstelėjo krauju į manąjį
I was asleep and my body was on fire	Aš alsavau, o mano kūnas liepsnojo
I closed and locked the door behind us	Uždariau ir užrakinau duris už mūsų
I was a nightmare and woke up	Buvau košmare ir pabudau
These struggles continued during the summer months	Šios kovos tęsėsi vasaros mėnesiais
I hoped he wouldn’t drink to tolerate being here	Tikėjausi, kad jis negeria, kad toleruotų čia buvimą
A successful, far-reaching state governor	Sėkmingas, daug pasiekęs valstijos gubernatorius
The little snow never scared them	Mažas sniegas niekada jų neišgąsdino
I wanted to punish you	Norėjau tave nubausti
I have to leave in about twenty minutes	Turiu išvykti maždaug po dvidešimties minučių
I tried blinking but failed	Bandžiau mirksėti, bet nepavyko
The human body was almost sixty percent water	Žmogaus kūnas buvo beveik šešiasdešimt procentų vandens
I have all my friends in the right places	Turiu visus draugus tinkamose vietose
I wanted to reach it, but I couldn’t move	Norėjau ją pasiekti, bet negalėjau pajudėti
I'll help you find your mom	Padėsiu susirasti mamą
I was ashamed of myself	Man buvo gėda dėl savęs
She was elected to the finals that year	Tais metais ji buvo išrinkta finale
I was a relatively young man	Buvau palyginti jaunas vyras
I wanted his widow to get his body	Norėjau, kad jo našlė gautų jo kūną
I try to hear another voice, but I get nothing	Įsistengiu išgirsti kitą balsą, bet nieko nesulaukiu
I had to know all the time	Aš turėjau žinoti visą laiką
I haven’t seen them since last night’s turmoil	Nemačiau jų nuo praėjusios nakties sumaišties
I stretched it out in front of me	Ištiesiau jį priešais save
I feel like he’s approaching	Jaučiu, kad jis artėja
I will not do that again	Daugiau to nedarysiu
I remember being surprised by a few things	Prisimenu, kad mane nustebino keli dalykai
He took every opportunity to promote himself	Jis pasinaudojo bet kokia pasitaikiančia galimybe reklamuoti save
A tiny spark, but a spark is all you need	Mažytė kibirkštėlė, bet kibirkšties yra viskas, ko reikia
Please use her pen	Aš prašau panaudoti jos rašiklį
I was a terrible niece	Buvau baisi dukterėčia
Maybe I'll extend it for a while	Gal kurį laiką pailginsiu
I keep kissing him a little harder, but still happy	Toliau pabučiuoju jį šiek tiek stipriau, bet vis tiek mielai
I think you should keep it	Manau, turėtum jį pasilikti
I am the oldest and therefore the strongest	Aš esu seniausias, taigi ir stipriausias
I didn’t ask you to go here	Aš neprašiau čia eiti
I also didn’t see any brand on it	Aš taip pat nemačiau jokio prekės ženklo ant jo
I would know what to expect	Aš žinočiau, ko tikėtis
I couldn’t stay here	Negalėjau čia pasilikti
A new day is approaching	Artėjo nauja diena
I look like them	Aš atrodau kaip jie
I have to show them that	Turiu jiems tai parodyti
I personally have a lot of them now	Aš asmeniškai dabar turiu jų daugybę
I didn’t see them being tried	Nemačiau, kad jie būtų išmėginti
I only have a few moments left	Turiu dar tik kelias akimirkas
I’ve been watching them all for months	Aš juos visus žiūrėjau mėnesius
I will be gentle if you will	Būsiu švelnus, jei leisi
I almost feel like my eyes are empty of emotion	Beveik jaučiu, kaip akys tuščios nuo emocijų
I knew you weren’t trying to make me angry	Žinojau, kad tu nebandai manęs pykti
When I realized something about myself	Kai ką apie save supratau
I touched something smooth	Paliečiau kažką lygaus
I just wanted to make sure it was there	Aš tiesiog norėjau įsitikinti, ar tai ten
I would rather call it magic	Verčiau tai vadinčiau magija
Name a friend they knew	Vardas draugui, kurį jie žinojo
At the same time, my body became light	Tuo pačiu metu mano kūnas tapo lengvas
I just pretended to have overtaken him	Aš tik apsimečiau, kad jį aplenkiau
I will always cherish her friendship	Aš visada branginsiu jos draugystę
I know it angers him	Žinau, kad tai jį pykdo
I know the pain of loving someone from afar	Gerai pažįstu skausmą mylint ką nors iš tolo
The size of each piece was also very different	Kiekvieno gabalėlio dydis taip pat labai skyrėsi
I dreamed of another nightmare	Aš sapnavau dar vieną košmarą
The log gives a sense of accomplishment	Rąstas suteikia pasiekimo jausmą
I knew you would be ready to act	Žinojau, kad būsi pasiruošęs veikti
I'm calling a phone number	Paskambinu telefono numeriu
I gave it to you once	Kartą tau daviau
I quickly got such a sign	Greitai gavau tokį ženklą
Recovery usually takes less than two or seven days	Atsigavimas paprastai trunka mažiau nei dvi ar septynias dienas
I also marked the date	Taip pat pasižymėjau datą
I wanted to see what they were doing	Norėjau pamatyti, ką jie daro
I need to make eye contact now	Man dabar reikia užmegzti akių kontaktą
I trust them both without reservation	Pasitikiu jais abiem be jokių išlygų
Those gathered in uniform should be greeted appropriately	Susirinkusieji uniformuoti turėtų tinkamai pasveikinti
I tried to endure every inch when it hurt	Bandžiau ištverti kiekvieną centimetrą, kai skauda
I hope your second one will be beautiful	Tikiuosi, kad tavo antroji bus graži
I want you to use both types of searches	Noriu, kad naudotumėte abu paieškos tipus
A watch that can always hear you	Laikrodis, galintis jus visada girdėti
I knew their consequences	Aš žinojau jų pasekmes
It’s hard to find a good mechanic	Sunku rasti gerą mechaniką
I want both your hands on me	Noriu, kad tavo abi rankos būtų ant manęs
In fact, I made my dreams come true that night	Tiesą sakant, tą naktį įgyvendinau savo svajones
I have never seen him so angry	Niekada nemačiau jo tokio pikto
I am also a trade credit researcher	Taip pat esu prekybinio kredito tyrėjas
I risked a new one	Rizikavau, kad tiks naujas
They promise each other their lives	Jie pasižada vienas kitam savo gyvybes
I couldn’t believe how well it turned out	Negalėjau patikėti, kaip gerai tai pasirodė
I can’t wait fifteen minutes for it to end	Negaliu laukti penkiolikos minučių, kol baigsis
I told them to stay put	Liepiau jiems likti vietoje
I felt like a little celebrity	Jaučiausi kaip maža įžymybė
I need to think more about this	Turiu daugiau pagalvoti apie šį klausimą
I didn’t hear them	Aš jų negirdėjau
I am open to the language used	Esu atviras vartojamai kalbai
I could kick him in the ass	Galėčiau spirti jam į užpakalį
I got a phone call and started calling	Gavau telefoną ir pradėjau skambinti
I want different music with different articles	Noriu skirtingos muzikos su skirtingais straipsniais
I felt like a victim of his kindness	Jaučiausi tarsi jo gerumo auka
I want to take control of my life	Aš noriu kontroliuoti savo gyvenimą
I also saw inside a tree	Mačiau ir medžio viduje
I hear them ask about me	Girdžiu, kaip jie klausia apie mane
I can’t recommend this place enough	Negaliu pakankamai rekomenduoti šios vietos
I’ve been really enjoying these dates at home lately	Pastaruoju metu labai mėgaujuosi šiais pasimatymais namuose
It was the most watched program of the day	Tai buvo žiūrimiausia šios dienos programa
I would recommend a blade first	Pirmiausia rekomenduočiau ašmenis
I feel so happy that I am your daughter	Jaučiuosi tokia laiminga, kad esu tavo dukra
I want it to go away by the end of the day	Noriu, kad tai išnyktų iki dienos pabaigos
From the main gate led the status, a winding road	Nuo pagrindinių vartų aukštyn vedė status, vingiuotas kelias
I wanted a bright and subtle pink	Norėjau šviesios ir subtilios rožinės spalvos
A minute later they heard redness	Po minutės jie išgirdo paraudimą
I liked where it goes	Man patiko, kur tai vyksta
I like the effect it gives	Man patinka jo suteikiamas efektas
I can be there in the next twenty minutes	Galiu būti ten per artimiausias dvidešimt minučių
I could touch him, his hair, his skin	Galėjau paliesti jį, jo plaukus, odą
A few minutes, an hour, two hours, and maybe more	Kelias minutes, valandą, dvi valandas, o gal ir daugiau
I guess he didn’t want to hear that sound anymore	Spėju, kad jis nenorėjo daugiau girdėti to garso
I won't fight you	Aš su tavimi nekovosiu
I also started to appreciate the price of the items	Taip pat pradėjau vertinti daiktų kainą
I could even exercise them	Netgi galėčiau juos mankštinti
I can’t believe my eyes	Negaliu patikėti savo akimis
I want it deep in my being	Aš noriu to giliai savo būtyje
A crowd stood around them, wishing them happiness	Aplink juos stovėjo minia, linkėjusi laimės
I wiped her hair from her face	Nubraukiau plaukus nuo jos veido
It really opened things up for me	Tai man tikrai atvėrė dalykus
A lot of people have	Daug žmonių turi
I suggest you two get out	Siūlau jums dviem išeiti
I am one, but the voice of many	Aš esu vienas, bet daugelio balsas
I hope you see that	Tikiuosi, jūs tai pamatysite
I felt her pulse furiously under my thumb	Jaučiau jos pulsą įnirtingai po nykščiu
I can show you	Galiu tau parodyti
I never had to leave the castle	Niekada neturėjau palikti pilies
I mean, look at the field	Aš turiu galvoje, pažiūrėkite į lauką
A lot is changing in four years	Per ketverius metus daug kas pasikeičia
I turned around quickly	Greitai apsisukau
Suddenly I experienced a strange feeling	Staiga patyriau keistą pojūtį
I couldn’t bear to leave such a woman	Negalėjau pakęsti tokios moters palikti
In fact, I don’t miss my first day of service	Tiesą sakant, aš nepašalinu savo pirmosios tarnybos dienos
I feel so sorry for them	Man jų taip gaila
I ran outside and caught my bus	Išbėgau į lauką ir pagavau savo autobusą
I didn’t do it to show off or anything else	Aš to nedariau norėdamas pasipuikuoti ar dar ko nors
I didn’t want to face that now	Nenorėjau dabar su tuo susidurti
A million times, yes	Milijoną kartų, taip
I am the cause of the black earth	Aš esu juodosios žemės priežastis
I grow almost all the vegetables we eat all year round	Aš auginu beveik visas daržoves, kurias valgome ištisus metus
I can't bury you in the cemetery of the past	Negaliu tavęs palaidoti praeities kapinėse
I enjoyed this show when it was first shown	Man patiko šis pasirodymas, kai jis iš pradžių buvo rodomas
I live alone in a rural area	Gyvenu vienas kaimo vietovėje
I could say she was nervous too	Galėčiau pasakyti, kad ji taip pat nervinosi
I mean, that’s really not true	Noriu pasakyti, kad tai tikrai netiesa
Dominant males can mate with multiple females	Dominuojantys patinai gali poruotis su keliomis patelėmis
I have given you and your staff a lot of information	Suteikiau jums ir jūsų darbuotojams daug informacijos
I would have retired a very rich man	Būčiau išėjęs į pensiją labai turtingą vyrą
I didn't take anything from my room anymore	Daugiau nieko iš savo kambario nepasiėmiau
I would be extremely sad	Man būtų be galo liūdna
I am not the one who bothers you	Aš nesu ta, kuri tave vargsta
I think we are having financial difficulties because of this	Manau, kad dėl to mes turime finansinių sunkumų
I sank down and he followed	Aš grimztu žemyn, o jis nusekė iš paskos
I take it up with me	Pasiimu su savimi į viršų
The latter scene ended in time	Pastaroji scena nutrūko laikui
I wanted to look at the country, but I couldn’t	Norėjau pažvelgti į šalį, bet negalėjau
I enjoyed it at the same time	Mėgaudavausi vienu laiku
I really disappointed my team	Tikrai nuvyliau savo komandą
I will do it for free	Aš tai padarysiu nemokamai
I had to have more respect for your idea	Turėjau labiau gerbti tavo idėją
This lack of transport did not allow for quick repairs	Šis transporto trūkumas neleido atlikti greito remonto
I am for all that	Aš esu už viso to
A large gray stone building stood invisible	Didelis pilko akmens pastatas stovėjo nematomas
I checked the locked box under the bed	Patikrinau užrakintą dėžę po lova
I knew it was something that would help me	Žinojau, kad tai kažkas, kas man padės
I was surprised he knew how to dance well	Nustebau, kad jis moka gerai šokti
I just wanted you to feel sorry for me	Aš tik norėjau, kad tau būtų gaila manęs
I haven’t seen you so excited in a long time	Seniai nemačiau tavęs tokio susijaudinusio
I miss you all the time	Aš tavęs visą laiką labai pasiilgau
I knew you men could care about meeting here	Žinojau, kad jums, vyrai, gali rūpėti susitikimas čia
I didn’t want to sound so personal	Nenorėjau skambėti taip asmeniškai
I imagine he’s pretty hungry now too	Įsivaizduoju, kad dabar jis taip pat gana alkanas
I will speak for him	Aš kalbėsiu už jį
I did nothing wrong	Aš nepadariau nieko blogo
I threw it out of my head	Aš tai išmečiau iš galvos
I go through it to the end	Aš tai išgyvenu iki galo
I think they killed everyone nearby	Manau, kad jie nužudė visus šalia esančius
I thought at one point it would fall	Maniau, kad vienu metu tai nukris
I'm sure of that	Esu tuo tikras
I really wanted to laugh	Labai norėjau juoktis
I'm not interested in anyone but you	Aš nesidomiu niekuo, išskyrus tave
He turns his head a little and his lips meet mine	Šiek tiek pasuku galvą ir jo lūpos susitinka su manosiomis
I want to use you to save others	Noriu panaudoti tave kitų išgelbėjimui
I would make him do everything for free	Aš priverčiau jį padaryti viską nemokamai
Suddenly I couldn’t swallow	Staiga negalėjau nuryti
I wanted him to lift me up again	Norėjau, kad jis mane vėl pakeltų
I found my identity	Radau savo tapatybę
A similar woven design is used to make the caps	Panašus austas dizainas naudojamas kepurėms gaminti
I approached the computers and started interpreting them	Priėjau prie kompiuterių ir pradėjau juos aiškintis
Still, I think it all went well	Vis dėlto manau, kad viskas vyko iki galo
I didn’t say anything and left	Nieko nesakiau ir pasitraukiau
I woke up my friend and said we were leaving	Pažadinau savo draugę ir pasakiau, kad išvykstame
And there it came to pass	Ir ten tai išsipildė
I look at the list of faces again	Vėl pažvelgiu į veidų sąrašą
I have amazing students	Turiu nuostabių mokinių
Some things I planned to do	Kai ką planavau padaryti
I spent most of my time sitting down	Didžiąją laiko dalį praleidau sėdėdamas
I can’t keep secrets and pretend	Negaliu laikyti paslapčių ir apsimetinėti
I was born in the year of the horse	Aš gimiau arklio metais
I was just happy to be there	Man buvo tiesiog malonu būti ten
I argue that there is no problem with that	Aš tvirtinu, kad dėl to nėra jokių problemų
I would also have very few days spent	Aš taip pat turėčiau labai mažai praleistų dienų
I thought we would have more privacy	Maniau, kad turėsime daugiau privatumo
I can’t say enough wonderful things about it	Negaliu apie tai pasakyti pakankamai nuostabių dalykų
A girl was visible near the road	Netoli kelio mergina buvo matoma
It was a burden to him	Jam visa tai buvo našta
A broken fog lamp hung on his wires	Ant jo laidų pakibo sudužęs rūko žibintas
I think it happened naturally	Manau, kad tai atsitiko natūraliai
I need him to agree to support this	Man reikia, kad jis sutiktų tai paremti
I decided not to press the point	Nusprendžiau taško nespausti
I easily overtook them	Lengvai juos aplenkiau
I couldn’t try to pull him out without a gun	Negalėjau pabandyti jo ištraukti be ginklo
I like all the things you did to me here	Man patinka visi dalykai, kuriuos tu padarei mane čia
I have always been such a good girl	Visada buvau tokia gera mergina
I have two of my girls	Turiu dvi savo merginas
I see his face and dark, nervous young eyes	Matau jo veidą ir tamsias, nervingas jaunas akis
I shared with him, touching his blood in his vision	Pasidalinau juo, savo regėjime palietęs jo kraują
I just could never force myself to go back	Tiesiog niekada negalėjau prisiversti grįžti atgal
A beautiful temple in a beautiful forest	Graži šventykla gražiame miške
Total opposition	Visiškas prieštaravimas
I have to take the bread out of the oven	Turiu išimti duoną iš orkaitės
I made sure no one was following us	Įsitikinau, kad niekas mūsų neseka
I will keep this in my pension fund	Laikysiu tai savo pensijų fondu
I want to see a smile on your face	Noriu matyti šypseną tavo veide
I didn’t know where we were	Nežinojau, kur mes esame
I watched some of them with her	Kai kuriuos iš jų žiūrėjau kartu su ja
I arrived at quarter eight	Atvykau ketvirtį aštuonių
I will probably lose my job	Tikriausiai neteksiu darbo
I will save my wife	Aš išgelbėsiu savo moterį
X is moving away, but we are approaching	X tolsta, bet mes artėjame
Different pressure	Kitoks spaudimas
I'll cross it	Aš pervažiuosiu tai
I think the space needs to reflect its owner	Manau, kad erdvė turi atspindėti jos savininką
I also knew the door was locked with a key	Taip pat žinojau, kad durys užrakintos raktu
I passed instead of hitting the goal	Perdaviau, užuot smūgiavęs į vartus
I forgot the exact medical term, something in the brain	Pamiršau tikslų medicininį terminą, kažkas smegenyse
A work of art in every sense	Meno kūrinys visomis prasmėmis
I set myself a six-hour goal	Išsikėliau sau šešių valandų tikslą
I put my arms out against myself	Ištiesiau rankas prieš save
A wave of emotion flowed through me	Per mane liejosi emocijų banga
I bought this house from her property	Aš nusipirkau šį namą iš jos turto
I hope you investigate the hidden messages	Tikiuosi, kad išnagrinėsite paslėptus pranešimus
I didn’t remember if his hair was clean	Neatsimenau, ar jo plaukai buvo švarūs
He wanted to do what was right	Jis norėjo daryti tai, kas buvo teisinga
A little pressure indicated they should stay there	Nedidelis spaudimas parodė, kad jie turėtų likti ten
I need someone who can actually build from scratch	Man reikia žmogaus, kuris iš tikrųjų galėtų kurti nuo nulio
I shouldn’t be surprised at what kind of work we do	Neturėčiau stebėtis, kokį darbą dirbame
To some extent, I saw his thought	Tam tikru mastu mačiau jo mintį
I'm afraid you're hurt	Bijau, kad tu susižeidė
I had to be in the past	Aš turėjau būti praeityje
I entered her website	Įėjau į jos svetainę
I'll call it out of the system	Iškviesiu ją iš sistemos
I look at him and smile	Pažvelgiu į jį ir nusišypsau
I pray for forgiveness	Meldžiu atleidimo
I helped her mom and then I helped her	Aš padėjau jos mamai, o tada padėjau jai
I love you no matter what	Aš myliu tave, kad ir kas būtų
A good sign to cultivate the soil	Geras ženklas įdirbti dirvą
I like it when a man opens the car door	Man patinka, kai vyras atidaro mašinos dureles
I looked around anxiously	Nerimastingai apsižvalgiau
I started going towards him	Pradėjau eiti link jo
I wish we had more time	Norėčiau, kad turėtume daugiau laiko
That was a good reason	Tai buvo gera priežastis
I just wanted to congratulate you on that	Aš tik norėjau jus su tuo pasveikinti
Several claimed to use the equipment for science projects	Keletas teigė, kad įrangą naudoja mokslo projektams
I was just thinking, maybe you could show me	Tik pagalvojau, gal galėtum man parodyti
I felt like nothing more than a money redistribution center	Jaučiausi kaip ne kas kita, kaip pinigų perskirstymo centras
More specifically, it is painful	Tiksliau sakant, skausminga
I had to go stand outside	Turėjau eiti stovėti lauke
I owe you all that	Aš visa tai tau skolingas
A small smile played around his lips	Maža šypsenėlė žaidė aplink jo lūpas
I didn’t change it	Aš jo nepakeičiau
I miss you so much already	Aš tavęs labai jau pasiilgau
I wanted to run away, but I knew it wasn’t the way out	Norėjau bėgti, bet žinojau, kad tai nėra išeitis
I was happy with my route	Likau patenkintas savo maršrutu
I know a little green monster	Aš pažįstu mažą žalią pabaisą
A game he had never heard of	Žaidimas, apie kurį jis niekada nebuvo girdėjęs
The city is a major center for cable TV programming	Miestas yra pagrindinis kabelinės televizijos programų centras
I was ready to give up	Buvau pasiruošęs pasiduoti
It is the largest event of its kind in the world	Tai didžiausias tokio pobūdžio renginys pasaulyje
I wondered if they were related	Pasidomėjau, ar jie susiję
Strong storms are rare	Stiprios audros pasitaiko retai
I wondered how someone could be shallow	Pagalvojau, kaip kas nors gali būti negilus
I have bills and it sticks	Aš turiu sąskaitas, o jis laikosi
I jumped out the door	Pašokau nuo durų
I couldn't wait to tell him	Nekantravau jam pasakyti
I was happy to take a sleeping pill tonight	Man buvo malonu šiąnakt išgerti migdomąją tabletę
The platoon supports your back when things get worse	Būrys palaiko jūsų nugarą, kai viskas blogėja
I looked at the ground for a moment	Akimirką žiūrėjau į žemę
I keep the reason for myself	Priežastį pasilieku sau
I closed my eyes firmly in hopes of another beating	Tvirtai užmerkiau akis, tikėdamasi kito mušimo
Still, I still couldn’t understand the issue of cigarettes	Vis dėlto aš vis tiek negalėjau suprasti cigarečių reikalo
I’m better than them all	Aš geresnis už juos visus
Now I can only speak for myself	Dabar galiu kalbėti tik už save
I wonder if they left anything	Įdomu, ar jie ką nors paliko
I barely got into it because it stopped so suddenly	Vos nepatekau į jį, nes jis taip staiga sustojo
I didn’t want to be burned like a steak	Nenorėjau, kad mane sudegintų kaip kepsnį
I look under the couch	Žiūriu po sofa
I have extensive mystery experience	Aš turiu didelę paslapties patirtį
I was going to make money introducing this new technology	Aš ketinau užsidirbti pinigų pristatydamas šią naują technologiją
I stumbled again, almost falling	Vėl suklupau, vos nenukritau
I will not curse you for that burden	Nekeiksiu tavęs ta našta
It was his only show on the team	Tai buvo vienintelis jo pasirodymas komandoje
I am writing a script for her life	Rašau jos gyvenimo scenarijų
I could grab it in two parts	Galėčiau ją patraukti į dvi dalis
I suggest everyone else do the same	Aš siūlau visiems kitiems daryti tą patį
I couldn't call you	Man nepavyko tau paskambinti
I have had threats to kill and blow up	Man yra buvę grasinimų nužudyti ir susprogdinti
I needed it now	Man jos reikėjo dabar
I want you to raise your leg	Noriu, kad pakeltum koją
I knew he would eventually catch up with me	Žinojau, kad galiausiai jis mane pasivys
But there is a spirit in them	Bet juose yra dvasia
I keep bringing important things to you	Aš nuolat atnešu tau svarbių dalykų
I am going to find out directly	Aš ketinu sužinoti tiesiogiai
As a result, communication is a more powerful weapon	Dėl to bendravimas yra galingesnis ginklas
I know you will do the basics	Žinau, kad tu padarysi pagrindinį
Artillery erupted into firing positions beyond the forces	Artilerija išsiveržė į šaudymo pozicijas už pajėgų
A good church is a good place to be	Gera bažnyčia yra gera vieta būti
I did not say anything during the memorial services	Per atminimo pamaldas nieko nesakiau
My face is like mine	Veidas panašus į mano
I liked her because her face was the most expressive	Man ji patiko, nes jos veidas buvo išraiškingiausias
I missed the voice behind the knot in my throat	Praleidau balsą už mazgo gerklėje
I like what she did to him	Man patinka tai, ką ji padarė su juo
I tell myself again	Dar kartą sau sakau
I just thought it was normal	Tiesiog maniau, kad tai normalu
I just didn’t like my flat butt	Man tiesiog nepatiko mano plokščias užpakalis
The harvest is organized and the fruit is not wasted	Organizuojamas derlius, o vaisiai nešvaistomi
I just know what they are	Aš tiesiog žinau, kokie jie yra
I smiled at him and he blessed himself	Aš jam nusišypsojau, o jis palaimino save
The song spent eighteen weeks on the charts	Daina topuose praleido aštuoniolika savaičių
She was attacked by a combination of terror and physical pain	Ją užpuolė teroro ir fizinio skausmo derinys
I want to stay here until it’s all over	Noriu likti čia, kol viskas pasibaigs
I know he will never hurt me	Žinau, kad jis niekada manęs neįskaudins
Their recommended terms are similar but not identical	Jų rekomenduojami terminai yra panašūs, bet ne identiški
I pick up the phone and call again	Paimu ragelį ir vėl skambinu
I didn’t expect the news you brought	Nesitikėjau tavo atneštų naujienų
She quickly began to enjoy character acting	Ji greitai pradėjo mėgautis charakterio vaidyba
I thought about it all along the way	Apie visa tai galvojau pakeliui
Once I got the impression that they were very close	Kartą man susidarė įspūdis, kad jie buvo labai artimi
I didn’t expect it to be so clear	Nesitikėjau, kad bus taip aišku
I was pressed too hard	Mane prispaudė per stipriai
There I saw my first serpent in the border waters	Ten pamačiau savo pirmąją gyvatę pasienio vandenyse
I found pieces of my shirt	Radau savo marškinių gabalėlius
Magic created in the spirit of the season itself	Magija, sukurta paties sezono dvasios
I have what you could want	Turiu tai, ko tu gali norėti
I wonder when we will be in space	Įdomu, kada būsime kosmose
Some settle down to work	Kai kurie įsitaiso dirbti
I hadn’t heard of it	Nebuvau apie tai girdėjęs
With the last neighbor, it was scary for me	Su paskutine kaimyne man buvo baisu
I can't run to the end	Aš negaliu bėgti iki galo
He demonstrated the abilities of blacks	Jis pademonstravo juodaodžių sugebėjimus
I was shocked to hear that	Buvau šokiruotas tai išgirdęs
I am in a much better place now	Dabar esu daug geresnėje vietoje
A photo of the family stood nearby	Šalia stovėjo šeimos nuotrauka
I didn’t even turn it on	Aš jo net neįjungiau
I was careful to keep a steady pace	Buvau atsargus, kad išlaikyčiau pastovų tempą
I was as surprised as anyone	Buvau nustebęs kaip ir bet kas
I didn’t know you knew each other	Aš nežinojau, kad jūs vienas kitą pažįstate
I hope that guy shows up for her	Tikiuosi, kad tas vaikinas jai pasirodys
I got up late and thought about things	Aš atsikėliau vėlai ir galvojau apie dalykus
I was the gate, the gate was my heart	Aš buvau vartai, vartai buvo mano širdis
I felt a warm kiss pressing my forehead	Pajutau šiltą bučinį, prispaudusį man kaktą
I looked at the watch again	Dar kartą pažvelgiau į laikrodį
The three girls are then attacked by household items	Tada tris merginas užpuola namų apyvokos daiktai
I behaved completely out of lust	Elgiausi visiškai iš geismo
I have nothing to read	Aš neturiu nieko skaityti
I disengaged, allowing my team to capture the action	Atsikabinau, leisdama savo komandai užfiksuoti veiksmą
I knew better than that	Aš žinojau geriau nei tai
I give up the whole sense of attitude	Atsisakau viso požiūrio jausmo
Before speaking, I hesitated, trying to choose my words carefully	Prieš kalbėdamas dvejojau, stengdamasis atsargiai parinkti žodžius
I appreciate the contribution	Vertinu indėlį
I remember when he brought it home	Prisimenu, kai jis parnešė namo
I have my good and bad days	Turiu savo gerų ir blogų dienų
I’m really trying to figure it out	Aš tikrai bandau suprasti
I like all the planning and preparation	Man patinka visas planavimas ir pasiruošimas
However, I didn’t realize you were doing so well	Vis dėlto nesupratau, kad tau taip gerai sekasi
I told them to remove my name	Liepiau jiems nuimti mano vardą
I hope he doesn’t want a loan	Tikiuosi, jis nenori paskolos
I also wanted to take her to the hospital	Aš taip pat norėjau ją vežti į ligoninę
However, I was not proud of this black eye	Vis dėlto aš nesididžiavau šia juoda akimi
I didn’t have a chance to get it	Aš neturėjau galimybės jo gauti
I let him take it	Leidau jam paimti
Here he lived for the rest of his life	Čia jis gyveno visą likusį gyvenimą
I'll give you five pounds	Aš tau duosiu po penkis svarus
The real cause of death remains a mystery	Tikroji mirties priežastis tebėra paslaptis
I looked good, but the engine was life-sustaining	Atrodžiau gerai, bet variklis buvo gyvybę palaikantis
I knew he wanted to recover	Žinojau, kad jis nori pasveikti
I ordered a large plate of food	Užsisakiau didelę lėkštę maisto
I continue to research it	Aš toliau jį tyrinėju
I have registered your complaint	Užregistravau jūsų skundą
I couldn’t go to jail for that	Aš negalėjau už tai patekti į kalėjimą
I miss my family too much	Per daug pasiilgau savo šeimos
I wasn’t ready to do that before	Anksčiau nebuvau pasiruošęs, kad tai padarytume
I saw fear burst into his expression	Mačiau, kaip jo išraiškoje įsiveržė baimė
I will find out who killed them	Aš surasiu, kas juos nužudė
I hope she will bring me back	Tikiuosi, kad ji mane sugrąžins
I looked around with widened eyes	Apsidairiau išplėtusi akis
Distributed representation of time context	Paskirstytas laiko konteksto vaizdavimas
I couldn’t concentrate on what she was asking me	Negalėjau susikoncentruoti į tai, ko ji manęs klausė
I thought she would believe what she was told	Maniau, kad ji patikės tuo, ką jai sako
First of all, I would like to find a really good offer	Pirmiausia norėčiau rasti tikrai gerą pasiūlymą
I thought crazy	Mąsčiau beprotiškas mintis
The town built on a hill cannot be hidden	Ant kalvos pastatyto miestelio negalima paslėpti
I wouldn’t hurt a person	Aš žmogaus neįskaudinčiau
I can't run away from it	Negaliu nuo jo bėgti
I drank your blood for heaven's sake	Aš gėriau tavo kraują dėl dangaus
I felt disgusted and furious at them both	Jaučiausi pasibjaurėjęs ir įsiutęs prieš juos abu
I wanted her to feel loved	Norėjau, kad ji jaustųsi mylima
I had to resist them to the end	Turėjau jiems priešintis iki galo
I came to work in the hospital	Atėjau dirbti į ligoninę
I’m sure he has to have some musical skills	Esu tikras, kad jis turi turėti tam tikrų muzikinių įgūdžių
She played about seven times in a row	Ji grojo kokius septynis kartus iš eilės
I was never far away	Niekada nebuvau toli
I feel the suffering of millions	Jaučiu milijonų kančias
The father is anyone who sticks by	Tėvas yra bet kas, kuris laikosi šalia
I approached her and looked at her drawing	Priėjau prie jos ir pažvelgiau į jos piešinį
I have to introduce you to my elders	Turiu jus supažindinti su savo vyresniaisiais
I heard a young girl call him that	Girdėjau, kaip jauna mergina jį taip vadino
I just left my house	Aš ką tik išėjau iš savo namų
I turned to my guest	Atsisukau į savo svečią
I liked these characters	Man patiko šie personažai
I think that’s because there was an audience there	Manau, kad taip yra todėl, kad ten buvo publika
I know it can be done	Žinau, kad tai galima padaryti
I need another track	Man reikia dar vieno takelio
I had a great time	Labai gerai praleidau laiką
Good place to live	Gera vieta gyventi
I wanted to be outside	Norėjau būti lauke
I probably covered more than sixty miles	Tikriausiai įveikiau daugiau nei šešiasdešimt mylių
I watched from afar	Žiūrėjau iš tolo
Very familiar stone ceilings	Labai pažįstamos akmeninės lubos
I have no problem	Jokiu problemu nesusiduriu
I was always on my mind	Aš visada buvau savo galvoje
I prefer it that way	Man labiau patinka taip
I was amazed at that look and looked at the country	To žvilgsnio nustebau ir pažvelgiau į šalį
I thought they understood that things are different now	Maniau, kad jie supranta, kad dabar viskas yra kitaip
I would suggest consulting a lawyer	Siūlyčiau kreiptis į advokatą
I thought he loved me	Maniau, kad jis mane myli
The altar is made of wood	Altorius pagamintas iš medžio
I guess he didn’t work then	Spėju, kad tada jis nedirbo
I always try to express my emotions	Visada stengiuosi išreikšti savo emocijas
While writing my room, I had such a very positive experience	Rašydamas savo kambarį patyriau tokią labai teigiamą patirtį
I have never traveled so fast in my life	Dar niekada gyvenime nebuvau keliavusi taip greitai
I’m still pretty easily tired	Aš vis dar gana lengvai pavargstu
A little later there was a knock on my door	Kiek vėliau pasigirdo beldimas į mano duris
I have to go open up	Turiu eiti atsiverti
I had to leave with her	Aš turėjau išvykti su ja
I withdraw from the spell and follow it	Atsitraukiu nuo burtų ir seku ją
He visited my school and stimulated my imagination	Jis aplankė mano mokyklą ir suaktyvino mano vaizduotę
I am completely satisfied	Esu visiškai patenkinta
The second fire broke out sixteen days after the first	Antrasis gaisras kilo praėjus šešiolikai dienų po pirmojo
I dug yesterday and found nothing	Vakar kasiau ir nieko neradau
I think that’s why they want to be alone	Manau, kad dėl to jie nori būti vieni
I got a new job every couple of weeks	Kas porą savaičių gaudavau naują darbą
I thought maybe someone	Pagalvojau, gal kai kas
I couldn’t move my left arm and leg	Negalėjau pajudinti kairės rankos ir kojos
I waved to my mom and sister	Pamojavau mamai ir seseriai
I wanted to be a professional artist, a fine art	Norėjau būti profesionaliu menininku, vaizduojamuoju menu
I tried to get up, but he wouldn’t let me	Bandžiau keltis, bet jis man neleido
I ran towards the other door	Nubėgau link kitų durų
I liked our pizza, the water was also fresh	Man patiko mūsų pica, vanduo taip pat buvo šviežias
I want to delve into my faith	Noriu gilintis į savo tikėjimą
I can really appreciate what our troubles are worth	Tikrai galiu įvertinti, ko būtų vertos mūsų bėdos
It is also important to treat related health problems	Taip pat svarbu gydyti susijusias sveikatos problemas
I couldn’t risk losing power	Negalėjau rizikuoti prarasti galios
I started letting everything around disappear	Pradėjau leisti viskam aplinkui išnykti
I wanted it to be a movie	Norėjau, kad tai būtų filmas
Lightning can also cause electric burns	Žaibas taip pat gali sukelti elektros nudegimus
I wasn’t going to let that happen	Aš neketinau leisti, kad tai įvyktų
I recognized his voice	atpažinau jo balsą
I will confirm that	Aš tai patvirtinsiu
I can’t keep up with that	Aš negaliu su tuo neatsilikti
I saw you in the newspaper, darling	Mačiau tave laikraštyje, brangioji
I was an officer and he was a criminal	Aš buvau pareigūnas, o jis buvo nusikaltėlis
Two soldiers were killed and three were injured	Du kariai žuvo ir trys buvo sužeisti
I can’t believe they won’t tell us	Negaliu patikėti, kad jie mums nepasakys
Great morning to think about worship outdoors	Puikus rytas pagalvoti apie pamaldas lauke
I felt my body surrender	Jaučiau, kaip mano kūnas atsiduoda
I hoped they knew what they were doing	Tikėjausi, kad jie žino, ką daro
I was ready to be a father	Buvau pasiruošęs būti tėvu
I like the idea of ​​that	Man patinka to idėja
I only crossed an inch beyond this galaxy	Aš peržengiau tik colį už šios galaktikos
I approached the window and looked out at the field	Priėjau prie lango ir pažvelgiau į lauką
I told him everything about that pitcher	Aš jam viską pasakiau apie tą ąsotį
I need you, my wife, like fish need water	Man reikia tavęs, mano žmona, kaip žuvims reikia vandens
I clearly remember their planes, just like you	Aš aiškiai prisimenu jų skraidymo aparatus, kaip ir jūs
It all came together	Viskas susidėjo
He has taken all the precautionary measures he deems necessary	Jis ėmėsi visų, jo nuomone, būtinų atsargumo priemonių
I would never hurt him	Niekada jo neįskaudinčiau
I pulled on into the shadows	Aš traukiau toliau į šešėlius
I know she would have wanted you to have it	Žinau, kad ji būtų norėjusi, kad tu tai turėtum
I really missed writing them	Labai pasiilgau jų rašyti
I couldn't point my fingers	Negalėjau rodyti pirštais
I was tired of asking	Man buvo nusibodo klausti
I just can’t believe he’s gone	Aš tiesiog negaliu patikėti, kad jo nebėra
I bowed to clean my handbag	Pasilenkiau nusivalyti rankinės
I don't have a tent at dusk	Sutemus nebelieku palapinės
I hope they were satisfied with the food tonight	Tikiuosi, kad šį vakarą jie buvo patenkinti maistu
There is no basis	Nėra pagrindo
Wide face with heavy features and thick lips	Platus veidas su sunkiais bruožais ir storomis lūpomis
I came home to take care of her	Grįžau namo ja pasirūpinti
I think they were just waiting for them to leave	Manau, kad jie tiesiog laukė, kol išeis
I didn’t hurt anything	Nieko neįskaudinau
I surrender my will to your will	Perleidžiu savo valią tavo valiai
A smile played on his lips	Jo lūpose žaidė šypsena
I’m getting ready for one quick flight through the smoke	Ruošiuosi vienam greitam lėktelėjimui per dūmus
I wrap my hands around trying to warm up	Apsivynioju rankomis bandydama sušilti
I was ready to carry out my plan	Buvau pasiruošęs savo plano vykdymui
Lightning was animated	Žaibas buvo animuotas
I swear by our friendship	Prisiekiu mūsų draugyste
Then I was going to rush to see him	Tada ketinau skubėti jo pamatyti
I am leaving our hotel room	Išeinu iš mūsų viešbučio kambario
I suspected he knew my father better	Įtariau, kad jis geriau pažinojo mano tėvą
I really shouldn’t drink that much	Tikrai neturėčiau tiek daug gerti
The exact date of his birthday is unknown	Tiksli jo gimimo diena nežinoma
I waited and said nothing	Laukiau ir nieko nesakiau
I couldn’t stand all the lies everyone gave me	Negalėjau pakęsti viso melo, kurį visi man davė
I really thought he was a good person	Tikrai maniau, kad jis geras žmogus
I didn’t think about the economy more than they did	Aš negalvojau apie ekonomiką daugiau nei jie
I often think about when the earth came into being	Aš dažnai galvoju apie tai, kada atsirado žemė
I will accept any punishment you give me	Priimsiu bet kokią bausmę, kurią man skirsite
I need you to follow my example very closely	Man reikia, kad jūs labai atidžiai sektumėte mano pavyzdžiu
I looked at everything with fear	Viską apžiūrėjau su baime
I was lucky to find your article	Man pasisekė, kad aptikau jūsų straipsnį
Lover of all creativity	Visko kūrybiškumo mėgėjas
I bought a few and started working with them	Nusipirkau keletą ir pradėjau su jais dirbti
Soon many of these nations were no longer neutral	Netrukus daugelis šių tautų nebebuvo neutralios
I had many great moments	Turėjau daug puikių akimirkų
I manage their physical needs, provide for them	Tvarkau jų fizinius poreikius, aprūpinu juos
I’ve been dreaming about it for so long	Aš taip ilgai apie tai svajojau
It has gotten bad for me since then	Man nuo šito pasidarė bloga
I could wait until I could deal with it	Galėjau palaukti, kol galėsiu su juo susitvarkyti
I thought she could afford to leave the job	Maniau, kad ji gali sau leisti palikti darbą
I couldn’t imagine my job without it	Neįsivaizdavau savo darbo be jo
I didn’t keep my place	Neišlaikiau savo vietos
I laughed even louder	Dar stipriau nusijuokiau
I had to answer that as an artist	Turėjau į tai atsakyti kaip menininkui
It is open to the public during daylight hours	Jis atviras visuomenei šviesiu paros metu
I didn’t want to know that	Aš nenorėjau šito žinoti
I am exhausted both spiritually and physically	Esu išsekęs tiek dvasiškai, tiek fiziškai
I have to be with you	Aš turiu būti su tavimi
I hope you enjoy spending time with our proud nation	Tikiuosi, kad jums patiks praleisti laiką mūsų didžiuojasi tauta
I hear a voice from my depths	Išgirstu balsą iš savo gelmių
At greater depths they usually live freely	Didesniame gylyje paprastai gyvena laisvai
I didn’t know this guy	Aš nepažinojau šio vaikino
In a year we are ready to start	Po metų mes pasiruošę pradėti
I thought she was back home	Maniau, kad ji grįžo namo
I love seeing your smile in the morning	Man patinka ryte matyti tavo šypseną
I found your sweater and thought	Radau tavo megztinį ir pagalvojau
I'll do it for the glass	Aš padarysiu už stiklo
The service door was about twenty yards to the south	Priežiūros durys buvo maždaug dvidešimt jardų į pietus
Six spare artillery batteries were built	Buvo pastatytos šešios atsarginės artilerijos baterijos
I had very wide shoulders and a thick neck	Turėjau labai plačius pečius ir storą kaklą
I also know they are assistant level	Taip pat žinau, kad jie yra asistento lygio
I have to be here, near the railroad	Turiu būti čia, netoli geležinkelio
There was a black pot on the floor between them	Tarp jų ant grindų buvo juodas puodas
I almost always picked up sections of the book for review	Beveik visada pasiimdavau knygos skyrių peržiūrai
I really wanted to help	Labai norėjau padėti
I almost didn’t want to taste it	Beveik nenorėjau ragauti
Bring some cash with you	Atsineškite šiek tiek grynųjų su savimi
I promise myself to you in every way	Visais būdais tau pažadu save
i always think of you	aš apie tave visada galvoju
This time I'm better off	Šį kartą man geriau
I was always afraid to write it down	Aš visada bijojau jai atrašyti
I really wanted to go	Labai norėjau eiti
I hate the way my body wants me to let it	Nekenčiu, kaip mano kūnas nori, kad jam leisčiau
I tried not to be one of the leaders of the front	Stengiausi nebūti vienu iš fronto lyderių
I saw them handing out food	Mačiau, kaip jie dalijo maistą
I was left quite relaxed	Likau gana atsipalaidavęs
I can’t come up with money	Aš negaliu sugalvoti pinigų
I am afraid of failure	Aš bijau nesėkmės
I can't give you more information	Negaliu jums suteikti daugiau informacijos
That's how I find myself at home	Taip randu namuose
I saw you draw this work of art	Mačiau, kaip piešiate šį meno kūrinį
I stayed next to my sister	Likau šalia sesers
It was very easy to play the dead guy	Vaidinti mirusį vaikiną buvo labai lengva
I always had to merge and be nothing special	Visada turėjau susilieti ir būti niekuo ypatinga
I waited for about twenty thirty seconds	Laukiau apie dvidešimt trisdešimt sekundžių
I sighed and immediately became ill	Atsidusau ir iškart pasidarė bloga
I just can’t leave you aside	Aš tiesiog negaliu tavęs palikti nuošalyje
I just want to act more as an actress	Aš tiesiog noriu daugiau veikti kaip aktorė
I couldn’t read it	Aš negalėjau jo skaityti
Fame is given three times	Šlovė suteikiama tris kartus
So he was preparing for the siege	Todėl jis ruošėsi apgulčiai
It was hard enough for me to think about myself	Man buvo pakankamai sunku galvoti apie save
I looked at the clock on the bedside table	Pažiūrėjau laikrodį ant lovos spintelės
I would not recommend buying it	Nerekomenduočiau jo pirkti
I didn’t know if he was dead	Nežinojau, ar jis mirė
I should hurry though	Vis dėlto turėčiau paskubėti
I mean it in a good way	Turiu omenyje tai gerąja prasme
I will see that they are punished, especially our guards	Žiūrėsiu, kad jie būtų nubausti, ypač mūsų sargybiniai
I want to see my friends again	Noriu dar kartą pamatyti savo draugus
I have an open war going on here	Man čia vyksta atviras karas
I mentioned it before	Jau minėjau anksčiau
I walked right next to him	Aš ėjau šalia jo dešinėje
I had a full two weeks to take the exam	Egzaminui atlikti turėjau ištisas dvi savaites
I admired her for that	Aš tuo žavėjausi ja
I felt tension in him, silence	Jaučiau jame įtampą, tylą
I will remember who you are, even if you forget	Prisiminsiu, kas tu esi, net jei pamirši
I really need your help	Man labai reikia tavo pagalbos
I love that you are both here	Man patinka, kad jūs abu čia
I miss my girlfriend and I’m really worried about her	Pasiilgau savo merginos ir tikrai dėl jos nerimauju
A large female with a calf	Didelė patelė su veršeliu
I see that desire in your eyes	Tavo akyse matau tą norą
I feel it is in your heart	Jaučiu, kad tai yra tavo širdyje
I wanted to know how it felt	Norėjau sužinoti, kaip tai jaučiasi
I’m really thinking about it	Aš tikrai apie tai svarstau
I wanted to cry, but the body did not respond	Norėjau verkti, bet kūnas nereagavo
You just have to learn to run differently	Tiesiog reikia išmokti bėgti kitaip
There I see a red light	Ten matau raudoną šviesą
I am from a great home	Aš esu iš puikių namų
I mean, look at your name	Aš turiu galvoje, pažiūrėk į savo vardą
I felt one of them	Jaučiausi viena iš jų
I have enough time to listen	Turiu pakankamai laiko klausytis
I know we have a lot to talk about	Žinau, kad turime daug pasikalbėti
The man and the woman held hands	Vyras ir moteris susikibo už rankų
I heard them talk	Girdėjau juos kalbant
I didn't want to see it	nenorėjau matyti
I had a decent size inside, but I had little ability to jump	Viduje turėjau padorų dydį, bet mažai sugebėjau šokinėti
I really didn’t know what he was doing	Tikrai nežinojau, kuo jis užsiima
I like the things you did yourself	Man patinka dalykai, kuriuos padarėte patys
I have half a moment to decide	Turiu pusę akimirkos apsispręsti
I had to be stronger than that	Aš turėjau būti stipresnis už tai
A sense of anxiety gripped his mood	Nerimo jausmas apėmė jo nuotaiką
The resulting video was also very expensive to fund	Gautas vaizdo įrašas taip pat buvo labai brangus finansuoti
A sentence would be handed down immediately afterwards	Iškart po to būtų paskelbtas nuosprendis
I can’t force myself to say it again	Negaliu prisiversti to dar kartą pasakyti
I reach for her bed, I touch her	Prieinu prie jos lovos, paliečiu ją
I couldn’t understand her	Aš negalėjau jos suprasti
I always use this old house to fix it	Aš visada naudoju šį seną namą, kad jį nustatyčiau
I helped it for myself	Padėjau tai už savęs
I thought you would do the service as a friend	Maniau, kad tu padarysi paslaugą kaip draugas
A cigarette machine usually costs less than ten dollars	Cigarečių aparatas paprastai kainuoja mažiau nei dešimt dolerių
I grew up surrounded by animals	Aš augau apsupta gyvūnų
I smiled, satisfied with her one word	Nusišypsojau, patenkinta vienu jos vienu žodžiu
I could be one step faster	Galėčiau būti vienu žingsniu greitesnis
I am proud to be with her alone	Didžiuojuosi vien būdama su ja
Her father's identity is unknown	Jos tėvo tapatybė nežinoma
He even burned the whole set	Jis net sudegino visą rinkinį
There was a huge smile on his face	Jo veide nušvito didžiulė šypsena
I was just wondering who it was used for	Man tiesiog buvo įdomu, kam tai buvo naudojama
The couple had no children	Pora vaikų neturėjo
I didn’t even get a small scratch	Aš net negavau mažo įbrėžimo
I really hoped everything would be pretty wet	Tikrai tikėjausi, kad viskas bus gana šlapi
I will need that fire	Man prireiks tos ugnies
I hope he will be there this morning	Tikiuosi, kad jis bus ten šį rytą
I think that means he can do the orders perfectly	Manau, tai reiškia, kad jis gali puikiai vykdyti įsakymus
I looked forward to meeting him	Nekantriai laukiau susitikimo su juo
I closed the book and looked at the cover	Užverčiau knygą ir pažvelgiau į viršelį
It was less and less	To buvo vis mažiau
I tried to fall asleep, unsuccessfully	Bandžiau užmigti, nesėkmingai
The melody of the show can also be beautiful	Šou melodija taip pat gali būti graži
I saw her buy clothes for a girl	Mačiau, kaip ji perka drabužius mergaitei
It was a terrible shock to me	Tai man buvo baisus šokas
I have never heard such great music	Dar niekada nebuvau girdėjęs tokios puikios muzikos
I stood on the bed	Atsistojau ant lovos
I didn’t kill her father because it would hurt her	Aš nenužudžiau jos tėvo, nes tai jai pakenktų
It has been an honor for me to witness your bold statement	Man buvo garbė būti jūsų drąsaus pareiškimo liudininku
I see what he did with it	Matau, ką jis su tuo padarė
I love seeing it before going to bed	Man patinka ją pamatyti prieš einant miegoti
I felt power under him	Po juo jaučiau galią
I smile at her and reach out	Nusišypsau jai ir ištiesiu ranką
She died a month later	Po mėnesio ji mirė
I followed my model	Aš laikiausi savo modelio
I just shook my head	Aš tik papurčiau galvą
A large window is wrapped in front of the cab	Kabinos priekyje apvyniotas didelis langas
I strive to make my actions work for myself and others	Aš siekiu, kad mano veiksmai būtų naudingi tiek sau, tiek kitiems
I go to school with all these students	Su visais šiais mokiniais lankau mokyklą
I saw him while dancing, watching me	Mačiau jį šokio metu, stebėdamas mane
I really thought he was a good guy	Tikrai maniau, kad jis geras vaikinas
A new hit she hasn’t seen yet	Naujas hitas, kurio ji dar nematė
I didn’t want to know anymore	Daugiau nenorėjau žinoti
Just wondering if they are real	Tiesiog įdomu, ar jie tikri
I kept my hands in my pockets	Rankas laikiau kišenėse
While you sleep, I will gather some information	Kol tu miegosi, surinksiu šiek tiek informacijos
I always treat cute boys that way	Aš visada taip elgiuosi su mielais berniukais
I saw he was not armed	Mačiau, kad jis nebuvo ginkluotas
I wanted a wife and lots of kids	Norėjau žmonos ir daug vaikų
I was sad to finish this amazing book	Man buvo liūdna baigti šią nuostabią knygą
I only saw him here that time	Mačiau jį čia tik tą kartą
I referred you to my family and friends	Aš nukreipiau jus į savo šeimą ir draugus
I can’t let him see me like that	Negaliu leisti jam matyti mane tokios
Please don't talk to me anymore	Prašau daugiau su manimi nesikalbėti
I remember how it felt	Prisimenu, koks tai jausmas
I had a friend request	Turėjau draugo prašymą
I feel sorry for you	Man gaila tavęs
I was completely naked walking around our room	Aš buvau visiškai nuoga, vaikščiodama po mūsų kambarį
I knew her from the inside and from the outside	Pažinojau ją iš vidaus ir iš išorės
Bad news has been reported to me in recent days	Pastarosiomis dienomis man buvo pranešta blogų naujienų
I am sure there are angels in the body as well	Esu tikras, kad kūne yra ir angelų
A lot of people are going home tomorrow	Rytoj važiuoja namo daug žmonių
I love paid friends the most	Labiausiai myliu apmokamus draugus
This event was featured in a music video	Šis įvykis pateko į muzikinį vaizdo klipą
Fighting to save your child	Kova, kad išgelbėtų savo vaiką
Tears well up in his eyes	Iš akies nurieda ašara
I was in another place and another time	Buvau kitoje vietoje ir kitu laiku
The community shares silence	Bendruomenė dalijasi tyla
I know the way to these reasons	Aš žinau kelią į šias priežastis
The delicate balance that has been questioned now and again	Subtilus balansas, dėl kurio dabar ir vėl kilo klausimas
I would never have guessed that you are her daughter	Niekada nebūčiau atspėjęs, kad tu esi jos dukra
I never give in to my students	Niekada nepasiduodu savo mokiniams
I checked the toilet bag	Patikrinau tualeto maišelį
A nice addition to the animal collection in my home	Gražus gyvūnų kolekcijos papildymas mano namuose
I had no facts	Aš neturėjau jokių faktų
Suddenly I felt like I was being watched	Staiga pajutau, kad mane stebi
I never expected my father to have a blog	Niekada nesitikėjau, kad mano tėvas turės dienoraštį
A lot of gossip is floating in the air	Daug apkalbų sklando ore
I pulled out the list and checked	Išsitraukiau sąrašą ir patikrinau
Warm recommendation!	Šilta rekomendacija!
The development work took about a year	Kūrimo darbai truko apie metus
I’ve never been too serious with men, especially my age	Niekada nebuvau per rimta su vyrais, ypač mano amžiaus
I wasn’t drunk at all	Nebuvau visai girtas
I bypassed him to inspect the damage	Apėjau jį, kad apžiūrėčiau žalą
The machine was equipped with several radio variants	Mašinoje buvo sumontuoti keli radijo variantai
I was sorry to hear about your dad	Man buvo gaila girdėti apie tavo tėtį
These lines showed the way forward	Šios eilutės parodė kelią į priekį
I have to bring you new clothes	Turiu tau atnešti naujų drabužių
I plan, design and develop software and distributed cloud services	Planuoju, projektuoju ir kuriu programinę įrangą bei paskirstytas debesijos paslaugas
I had to kill a female	Turėjau nužudyti patelę
A look at the clock made her relax	Žvilgsnis į laikrodį privertė ją atsipalaiduoti
I can't concentrate during the day	Dieną negaliu susikaupti
I put my bucket	Aš padėjau savo kibirą
I have to survive it	Aš turiu tai išgyventi
Several people were saved	Keletą žmonių pavyko išgelbėti
I have to go	Aš turiu eiti
I didn’t like this game at all	Šis žaidimas man visai nepatiko
I usually park next to her car	Paprastai statau šalia jos automobilio
I will continue anyway	Vis dėlto tęsiu
Pleasant, inviting sound	Malonus, kviečiantis garsas
I knew neither the truck nor who owned it	Nežinojau nei sunkvežimio, nei kam jis priklauso
I would exchange it instantly for your wisdom	Iškeisčiau jį akimirksniu į tavo išmintį
I was lost, completely lost	Buvau pasiklydęs, visiškai pasiklydęs
The flesh is thin and light gray	Minkštimas plonas ir šviesiai pilkos spalvos
I mean, as long as it was a good ending	Turiu galvoje, tol, kol tai buvo gera pabaiga
I need to talk to you	Man reikia su tavimi pasikalbėti
I had the courage, but all in vain	Turėjau drąsos, bet viskas veltui
I had completed a thirteen week training camp	Buvau baigęs trylika savaičių treniruočių stovyklą
But no one there knows him	Bet ten niekas jo nepažįsta
Thank you so much for talking to us	Tikrai labai dėkoju, kad su mumis kalbėjote
I especially like the idea of ​​managing with you	Man ypač patinka idėja valdyti kartu su jumis
I once told her it wasn’t a good idea	Kartą pasakiau jai, kad tai nebuvo gera idėja
He almost stopped	Jis vos nenutraukė
I wiped the sweat from my forehead	Nusivaliau prakaitą nuo kaktos
A group of people must come around the temple	Aplink šventyklą turi ateiti grupė žmonių
I can still hear you now	Dar dabar girdžiu
Over time, they got bigger and bigger	Laikui bėgant jie tapo vis didesni ir didesni
Frightened, I jumped back	Išsigandusi pašokau atgal
No acting was included	Jokia vaidyba nebuvo įtraukta
I imagine she wasn’t the only one	Įsivaizduoju, kad ji nebuvo vienintelė
There was a smile on my face	Mano veide šyptelėjo šypsena
I just needed something different, different	Man tiesiog reikėjo kažko kito, kitokio
I think a passion for pursuit is essential	Manau, kad aistra siekti yra būtina
I notice tears streaming down her face	Pastebiu, kad jos veidu rieda ašaros
I looked at the country in shame	Susigėdusi pažvelgiau į šalį
I will survive that end	Išgyvensiu tą pabaigą
I need a quick clean	Man reikia greitai išvalyti
I will talk about who will come and die	Aš kalbėsiu apie tai, kas ateis ir mirs
I really felt frustrated	Tikrai pajutau nusivylimą
A guard went to the house with me	Su manimi į namus nuėjo sargas
It got better for me	Man pasidarė geriau
I sighed and quickly nodded at him	Atsidusau ir greitai jam linktelėjau
I have to try to stop it	Turiu pabandyti tai sustabdyti
As a result, I was nauseous and upset	Dėl to mane pykino ir nuliūdino
The offender simply needed a serious threshold of loneliness	Nusikaltėliui tiesiog reikėjo rimto vienatvės slenksčio
I couldn’t afford to fall asleep	Negalėjau leisti sau užmigti
Sale out in less than a week	Išpardavimas greičiau nei po savaitės
Dick soaked in wine	Vyne pamirkytas penis
I want you to always be happy	Noriu, kad visada būtum laimingas
I didn't get anything for you either	Aš irgi tau nieko negavau
I never wanted to hurt anyone except myself	Niekada nenorėjau niekam įskaudinti, išskyrus galbūt save patį
I accepted it as a surrender	Priėmiau tai kaip pasidavimą
I haven’t drawn any animals lately	Paskutiniu metu nebepiešiau gyvūnų
He was there to provide for the heir	Jis buvo ten, kad parūpintų įpėdinį
I usually alternate between a one-year photo and a one-year non-photo	Paprastai kaitalioju vienerių metų nuotrauką, vienerių metų ne nuotrauką
I feel the difference	Jaučiu skirtumą
I sighed and reached for his face	Atsidusau ir pasiekiau jo veidą
I also like the counter feature	Man taip pat patinka skaitiklio funkcija
I just love a guy	Aš tiesiog myliu vaikiną
I hear him take a deep breath	Girdžiu, kaip jis giliai įkvepia
I’m just getting started and just can’t stop	Aš tik pradedu ir tiesiog negaliu sustoti
I dance non-stop with all the friendly ladies	Aš be perstojo šokau su visomis draugiškomis damomis
I would love to meet him	Labai norėčiau su juo susitikti
I love you all down to the last detail	Myliu jus visus iki smulkmenų
Anyway, I was going to break	Bet kokiu atveju ruošiausi sulūžti
I doubt he slept at all	Abejoju, ar jis išvis miegojo
I will wash you cleanly and remove your sins	Aš nuplausiu tave švariai ir pašalinsiu tavo nuodėmes
I wasn’t here to get home	Nebuvau čia, kad grįžčiau namo
I felt the tip of her sword on my back	Pajutau jos kardo smaigalį sau ant nugaros
I want us to start a family	Noriu, kad sukurtume šeimą
I turned my head a little, catching her gaze	Šiek tiek pasukau galvą, pagaudama jos žvilgsnį
I don’t need to say why	Man nereikia sakyti kodėl
I will deliver unique content on time	Unikalų turinį pristatysiu laiku
I also taught him to swim in the pond	Aš taip pat išmokiau jį plaukti tvenkinyje
I reached out to the phone a hundred times	Šimtą kartų ištiesiau ranką prie telefono
I did not hear any answer	Nieko atsakymo negirdėjau
Then I tried to be strong	Tada stengiausi būti stipri
I just decided to let that happen	Aš tiesiog nusprendžiau leisti tai įvykti
Pour another shot into his cup	Įpilu dar vieną šūvį į jo taurę
I couldn't leave yet	Dar negalėjau išeiti
I won't go any closer	Arčiau neisiu
At dawn I wanted to descend the mountain	Auštant norėjau nusileisti nuo kalno
I even had a good time	Net gerai praleidau laiką
I wonder how much it should have cost	Šiurpu pagalvojus, kiek tai turėjo kainuoti
I have a job in the back office	Turiu darbo užpakaliniame biure
After a second, they were both gone again	Po sekundės jie abu vėl dingo
I think maybe he was a barn cat	Manau, gal jis buvo tvartinis katinas
I would finally know the truth	Pagaliau sužinočiau tiesą
I was not a little jealous	Nebuvau nė trupučio pavydus
I tried to compete at his level against his memory	Bandžiau konkuruoti jo lygiu, prieš jo atmintį
From there, I can find my way back	Iš ten galiu rasti kelią atgal
I was hoping you had to	Tikėjausi, kad tu turi
I am, and it is real	Aš esu, ir tai tikra
I like to spend time with you	Man patinka leisti laiką su tavimi
A dirty stream flowed down the street from behind	Iš už nugaros į gatvę ištekėjo purvinas upelis
I didn’t even know what had just happened	Aš net nežinojau, kas ką tik atsitiko
I could turn to him for anything	Galėčiau kreiptis į jį dėl bet ko
I stood in amazement for a moment	Akimirką stovėjau stebėdamasi
I question and research the facts	Aš kvestionuoju ir tyrinėju faktus
A thing we are both grateful for	Dalykas, už kurį abu esame dėkingi
However, I was pleased	Vis dėlto buvau patenkintas
I bet we both thought the same thing	Lažinuosi, kad abu galvojome apie tą patį
I miss him so much too	Aš irgi jo labai pasiilgau
I make it easy to find and discuss	Padedu lengvai surasti ir aptarti
As a result, it had a symbolic meaning	Dėl to jis turėjo simbolinę reikšmę
I already wanted change	Jau norėjau permainų
It is currently used for residential purposes	Šiuo metu jis naudojamas gyvenamosioms reikmėms
I whisper my prayer for your love	Aš šnabždu savo maldą tavo meilei
I wondered what else would come out so late	Pagalvojau, kas dar čia taip vėlai išeis
I have a lot more to say	Turiu dar daug ką pasakyti
I promise not to knock on your door	Pažadu net nesibelsti į tavo duris
I never told them about you	Niekada jiems apie tave nepranešiau
I will not try to be with man forever	Amžinai su žmogumi nesistengsiu
Several cars passed them, driving in the opposite direction	Keli automobiliai juos pravažiavo, važiavo priešinga kryptimi
I love these characters	Aš myliu šiuos personažus
I should cultivate the voice of the Field Marshal	Man reikėtų lavinti feldmaršalo balsą
I was related to him	Buvau su juo susijęs
I want to get married for him too	Aš irgi noriu už jo ištekėti
And he succeeded	Ir jam pavyko
A twisted finger pointed to the inside of the room	Susuktas pirštas parodė į kambario vidų
I understand it has to be hard	Suprantu, kad turi būti sunku
I can’t turn her back on her now	Dabar negaliu jai atsukti nugaros
Pretty happy situation	Gana laiminga situacija
I have a tear to give	Turiu ašarą duoti
I know she doesn’t see her family very much	Žinau, kad ji nelabai mato savo šeimą
The name can also be changed for a variety of reasons	Pavadinimas taip pat gali būti pakeistas dėl įvairių priežasčių
I wanted to be original	Norėjau būti originalus
I saw miles around	Mačiau mylių aplinkui
I couldn’t see them	Aš negalėjau jų matyti
I wanted to cut and run	Norėjau nusipjauti ir bėgti
I had to do something to break the ice	Turėjau ką nors padaryti, kad pralaužčiau ledus
I got the impression that her son was living with her father	Man susidarė įspūdis, kad jos sūnus gyveno su savo tėvu
I extend back into the open space	Išplečiu atgal į atvirą erdvę
I feel guilty about my feelings	Jaučiuosi kalta dėl savo jausmų
I really needed to feed	Man tikrai reikėjo maitinti
I didn’t want him to know	Nenorėjau, kad jis žinotų
I will stick to it to stay optimistic	Prisirišu prie jo, kad išlikčiau optimistas
I look forward to playing with the band here	Nekantrauju žaisti su grupe čia
I believe it will come by then	Tikiu, kad iki to ateis
They saw a certain temperament that they liked	Jie pamatė tam tikrą temperamentą, kuris jiems patiko
I was very thin at the time	Tais laikais buvau labai liekna
I noticed that I was striving for dignity	Pastebėjau, kad siekiu orumo
I was also very pleased that she supported me	Taip pat labai apsidžiaugiau, kad ji man pritarė
A big man came out the door	Pro duris išėjo stambus vyras
I can get sick	Galiu sirgti
I got paid for sex several times a week	Aš gavau užmokestį už seksą kelis kartus per savaitę
I decided your initial impulse was right	Nusprendžiau, kad jūsų pradinis impulsas buvo teisingas
I stood there and watched them for a few minutes	Stovėjau ten ir žiūrėjau juos kelias minutes
Then I didn’t feel anything in this place	Tada nieko nejaučiau šioje vietoje
I wouldn’t be so surprised	Aš taip nenustebčiau
Assets built into the machine	Mašinoje įmontuotas turtas
Such an agreement meant that his children were raised very differently	Toks susitarimas reiškė, kad jo vaikai buvo auginami labai skirtingai
Sea wolves are used in the leather industry	Jūrų vilkai naudojami odos pramonėje
A cow is tied behind its back	Už nugaros pririšta karvė
I can honestly say that my life is like a dream	Galiu nuoširdžiai pasakyti, kad mano gyvenimas yra kaip svajonė
I think he was pushed too far too fast	Manau, kad jis buvo nustumtas per toli per greitai
Had to study and do holiday homework	Teko mokytis ir atlikti atostogų namų darbus
I immediately touch the traffic light in a circle	Aš iš karto ratu paliečiu srauto lemputę
I was struck by another dramatic change in her appearance	Mane pribloškė dar vienas dramatiškas jos išvaizdos pasikeitimas
I wouldn’t try to play it	Nemėginčiau jos vaidinti
I really wasn’t disappointed	Tikrai nenusivyliau
I smiled and felt a warm feeling spread inside	Nusišypsojau ir pajutau, kaip viduje pasklido šiltas pojūtis
I think it was a nod	Manau, tai buvo linktelėjimas
Even then, I knew the time was right	Jau tada žinojau, kad laikas yra tinkamas
I jumped and looked at the throne	Pašokau ir pažvelgiau į sostą
I urge everyone to use common sense	Raginu visus taikyti sveiką protą
I had to block it	Aš turėjau tai užblokuoti
I was surprised when I suddenly felt something there	Nustebau, kai staiga kažką pajutau ten
I wondered who would sit with me	Galvojau, kas sėdės su manimi
I speak from experience	Kalbu is patirties
I really haven’t seen him since	Tikrai nuo tada jo nemačiau
I couldn’t risk drawing attention to myself	Negalėjau rizikuoti atkreipti į save dėmesio
He said he later called an ambulance	Jis sakė, kad vėliau iškvietė greitąją pagalbą
I cry, but they are not depressed, unnecessary tears	Aš verkiu, bet jie nėra prislėgti, bereikalingos ašaros
I was surprised to learn that we are so similar	Nustebau sužinojęs, kad mes tokie panašūs
I took a look at some of the newspapers online	Žvilgtelėjau į kai kuriuos laikraščius internete
I touched his hand lying on the table	Paliečiau jo ranką, gulinčią ant stalo
I was in complete panic now	Dabar buvau visiškoje panikoje
There was not much there	Daug ko ten nebuvo
I really can’t talk right now	Aš dabar tikrai negaliu kalbėti
I enjoy discussions and enjoy learning	Man patinka diskusijos ir patinka mokytis
A large crowd of people gathered to watch the event	Stebėti renginio susirinko gausus būrys žmonių
I noticed something unusual	Pastebėjau kažką neįprasto
I like it more than my birthday	Man tai patinka labiau nei mano gimtadienis
I quietly thanked the universe for a strong stomach	Tyliai padėkojau visatai už stiprų skrandį
I used to understand this very literally	Anksčiau tai supratau labai pažodžiui
I turned it off and everything worked as expected	Išjungiau ir viskas veikė kaip tikėtasi
I wanted to do something good for humanity	Norėjau padaryti ką nors gero žmonijai
I think this was our first date	Manau, kad tai buvo pirmasis mūsų pasimatymas
The soldier fell on his knees	Kareivis griuvo ant kelių
I was on my way to find him	Buvau pakeliui jo rasti
I heard about your mom	Aš girdėjau apie tavo mamą
I remembered to look around	Prisiminiau apsidairyti
I heard the sound before	Prieš tai girdėjau garsą
I actually started to feel nauseous	Aš iš tikrųjų pradėjau pykinti
I can’t stress how cool it is	Negaliu pabrėžti, kaip tai šaunu
I had a greasy tummy that looked awful	Turėjau riebų pilvuką, kuris atrodė siaubingai
I hope you enjoy it	Tikiuosi, kad jums patiks
I look forward to your stay at the bottom	Nekantriai laukiu jūsų buvimo apačioje
I sit down again to step away from it further	Vėl atsisėdu, kad atsitraukčiau nuo jo toliau
I didn’t think the agency had planned this very well	Nemaniau, kad agentūra tai labai gerai suplanavo
I turned around and left, feeling very anxious	Apsisukau ir nuėjau, jausdamasi labai sunerimęs
I think that’s how he smiles	Manau, kad taip jis šypsosi
I need to get home with someone	Man reikia su kuo nors grįžti namo
I was happy to help you as a friend	Man buvo malonu padėti jums kaip draugui
I remember doing the same thing many times	Prisimenu, kad tą patį dariau daugybę kartų
I thought we would share an innocent kiss	Maniau, kad pasidalinsime nekaltu bučiniu
I like the way we chose to be honest	Man patinka, kaip mes pasirinkome sąžiningai
I couldn’t tell if he could see me	Negalėjau pasakyti, ar jis mane mato
I wondered where they came from	Galvojau, iš kur jie atsirado
I will not give you up because the law is too slow	Aš tavęs nepaduosiu, nes įstatymas per lėtas
I wasn’t, so she continued	Aš nebuvau, todėl ji tęsė
I also saw the sky at dawn	Aš irgi mačiau dangų auštant
I see the world go by	Matau, kaip pasaulis praeina
Such persons were no longer tried in court	Tokie asmenys teisme nebebuvo teisiami
I waited for the wheels of his mind to turn around	Laukiau, kol apsisuks jo proto ratai
I clench his head into my embrace	Suglaudžiu jo galvą į savo glėbį
I write curricula, articles and work on books	Rašau mokymo programas, straipsnius ir dirbu prie knygos
I filled her apartment with flowers and gifts	Pripildžiau jos butą gėlėmis ir dovanomis
The mouse ate something on the man's face	Pelė kažką ėdė ant vyro veido
Some people like it	Kai kuriems žmonėms tai patinka
A phrase passed down through my family for centuries	Frazė, šimtmečius perduodama mano šeimoje
I have already done my homework	Aš jau paruošiau namų darbus
A layer of scales of the same color surrounded the eyes	Tokios pat spalvos žvynų sluoksnis supo akis
A date any girl would want	Pasimatymas, kurio norėtų bet kuri mergina
Bitter taste in the mouth	Burnoje kartaus skonio
There was no way I could comment	Aš niekaip negalėjau pakomentuoti
I made a couple of mouth movements	Padariau porą burnos judesių
I followed suit in another chair	Aš pasekiau pavyzdžiu kitoje kėdėje
I was so emotional today	Šiandien buvau tokia emocinga
I wanted her to recover	Norėjau, kad ji pasveiktų
However, I think it’s just oil to the fire	Vis dėlto manau, kad tai tik aliejus į ugnį
I just thanked him for his nice words	Tiesiog padėkojau jam už gražius žodžius
I jumped up at him and held out my hand to my throat	Aš prišokau prie jo ir ištiesiau ranką prie gerklės
I didn't bother knocking	Nesivarginau pasibelsti
I hope you all had a great weekend	Tikiuosi, kad visi turėjote puikų savaitgalį
I know you, remember, you sleep until the last second	Pažįstu tave, atsimink, tu miegi iki paskutinės sekundės
I exercise a lot while cycling everywhere	Daug mankštinuosi visur važiuodamas dviračiu
I mixed the seeds with them	Sumaišiau su jais sėklas
I picked up my own and he disappeared too	Aš pakėliau savo ir jis taip pat dingo
I passed the room	Praėjau pro kambarį
I needed to explain it	Man reikėjo tai paaiškinti
I hope the doctor can do something for us	Tikiuosi, kad gydytojas gali ką nors padaryti už mus
I think that was my first sympathy	Manau, kad tai buvo mano pirmoji simpatija
I need to pull my butt out of here	Man reikia ištraukti savo užpakalį iš čia
I saw them through the door	Mačiau juos pro duris
I realized he had seen me too	Supratau, kad ir jis mane matė
I hope you all had a good lunch	Tikiuosi, kad visi gerai papietavote
I really wouldn’t introduce it to anyone	Aš tikrai jo niekam nepristačiau
I need it on my side	Man jo reikia mano pusėje
I would call everyone and tell the truth	Paskambinčiau visiems ir pasakyčiau tiesą
I can't tell you that	Negaliu tau to pasakyti
I enjoy my quiet time	Mėgaujuosi savo ramiu laiku
I fell like a stone	Nukritau kaip akmuo
i didn't see anything	nieko nemačiau
Scratch your head with your hand raised	Pakelta ranka subraižyti galvą
I want to take a bath	Noriu išsimaudyti
I hope you learn more	Tikiuosi, kad sužinosite daugiau
They completely missed the point	Jie visiškai praleido esmę
The song turned out hard	Daina pasirodė sunkiai
I also didn’t mention my real thoughts	Aš taip pat nepaminėjau savo tikrųjų minčių
I did it faster than my mom	Aš tai padariau greičiau nei mama
I wouldn’t want to bother you so much	Nenorėčiau tavęs tiek varginti
I felt a crawl	Jaučiau šliaužimą
I feel my skin and cold	Jaučiu savo odą ir nešalta
I agreed to it and just closed my mouth	Sutikau tai ir tiesiog užsičiaupiau burną
I see you full	Matau tave alsuojančią
I dare to try to prove to them that I cheated	Drįstu jiems pabandyti įrodyti, kad aš sukčiaujau
I was sold out going to this party	Buvau parduotas eidamas į šį vakarėlį
I accidentally touched his hand	Netyčia paliečiau jo ranką
I stood and watched him try to do the trick	Stovėjau ir žiūrėjau, kaip jis bando padaryti triuką
He was always one step ahead of his enemies	Jis visada buvo vienu žingsniu priekyje savo priešų
To put money where my mouth is	Kad padėtų pinigus ten, kur mano burna
I take her hand to ours as we sit down	Paimu jos ranką į savąją, kai sėdime
I lit them all up	Aš nušviečiau juos visus
I understand the need to talk to my supervisor	Suprantu, kad reikia pasikalbėti su savo vadovu
I had to be next to her	Aš turėjau būti šalia jos
I couldn’t access it	Negalėjau prie jo prieiti
Now I feel something for myself	Dabar jaučiu kažką už savęs
I let out a quiet sigh	Išleidau tylų atodūsį
This does not impress the public	Tai nedaro publikos įspūdžio
A well-behaved girl is something to cherish	Gerai besielgianti mergina yra kažkas, ką reikia branginti
I saw it then, in her tears	Mačiau tai tada, jos ašarose
I had a very small appetite and didn’t see myself wasting food	Aš turėjau labai mažą apetitą ir nemačiau, kad švaistau maistą
I want her here now	Noriu jos čia dabar
I will do my best to make it happen	Padarysiu viską, kad tai įvyktų
I poured hot water on my back	Aš užpyliau karštu vandeniu ant nugaros
I want you to find something for her to do	Noriu, kad rastum jai ką veikti
I want you to take every opportunity to explain to us	Noriu, kad pasinaudotumėte kiekviena galimybe mums paaiškinti
Dangerous substitute	Pavojingas pakaitalas
I looked at him and stood up myself	Pažvelgiau į jį ir pati atsistojau
I called him and we fixed everything	Paskambinau jam ir viską sutvarkėme
I once found true love	Kartą radau tikrą meilę
I bet he hung like a buffalo	Lažinuosi, kad jis pakabintas kaip buivolas
I imagined me leaning forward and pulling his face towards my own	Įsivaizdavau, kad pasilenkiu į priekį ir patraukiu jo veidą link savojo
I can’t imagine a world without you, my friend	Neįsivaizduoju pasaulio be tavęs, mano drauge
She played the violin for five years	Ji smuiku grojo penkerius metus
I made her face like this	Aš padariau jos veidą taip
I was on the threshold of tears	Buvau ant ašarų slenksčio
I knew the company that this woman worked for	Žinojau firmą, kurioje dirbo ši moteris
I must identify any potential threat to you	Turiu nustatyti bet kokią galimą grėsmę jums
I brought it in and put it on the bed	Įnešiau į vidų ir padėjau ant lovos
I never noticed, but she was right	Niekada nepastebėjau, bet ji buvo teisi
I thought he had some time	Maniau, kad jis kurį laiką turėjo
I have to focus on one thing at a time	Vienu metu turiu sutelkti dėmesį į vieną dalyką
I mean, he has four people to choose from	Turiu omenyje, kad jis turi keturis žmones, iš kurių galima rinktis
Not after three years	Ne po trejų metų
I flew through the kitchen to the restaurant	Įskridau per virtuvę į restoraną
I would never hear the end of it	Niekada neišgirsčiau to pabaigos
I am really trying to take this advice to heart	Tikrai stengiuosi priimti šį patarimą į širdį
I will never forget his incredible tenderness	Niekada nepamiršiu jo neįtikėtino švelnumo
I turn my head to see who is there	Pasuku galvą, kas ten yra
I never listen to anything	Niekada nieko neklausau
I never use a word	Aš niekada nevartoju žodžio
I will do my best to protect them	Aš padarysiu viską, kad juos apsaugočiau
I didn't have a chance to do that	Neturėjau tam galimybių
I have never seen her so upset	Dar niekada nemačiau jos tokios nusiminusios
I fall into his arms and cry	Kritu jam į glėbį ir verkiu
The third shot was heard after an intense fight	Trečiasis šūvis pasigirdo po intensyvios kovos
They have the most combined yards in the league	Jie turi daugiausiai kombinuotų jardų lygoje
I still love your mom	Aš vis dar myliu tavo mamą
I couldn’t understand what we were doing wrong	Aš negalėjau suprasti, ką mes darome ne taip
I was able to stay where all those beautiful flowers were	Galėjau likti ten, kur buvo visos tos gražios gėlės
I suddenly felt overwhelmed and inadequate	Staiga pasijutau sugniuždyta ir neadekvati
We need more black women in those areas	Tose srityse mums reikia daugiau juodaodžių moterų
I was tired, so easy	Buvau pavargusi, taip paprasta
I was looking for my brother	Aš ieškojau savo brolio
I will never see my family and friends again	Daugiau niekada nepamatysiu savo šeimos ir draugų
I refuse to think so	Aš atsisakau taip galvoti
I closed my eyes and immediately went to sleep	Užmerkiau akis ir iškart nuėjau miegoti
I always thought he was angry at himself	Visada maniau, kad jis pyksta ant savęs
I wished you good luck and told me to write	Palinkėjau sėkmės ir liepiau man parašyti
I caught and broke myself	Pagavau ir savyje sulaužiau
I didn’t want to worry her	Nenorėjau jos jaudinti
I have to find a way to survive	Turiu rasti būdą, kaip išgyventi
The girl has to look good in this business	Mergina turi gerai atrodyti šiame versle
I haven’t interacted with him since the last six years	Aš su juo nebendrauju nuo paskutinių šešerių metų
I could tell he was thinking something	Galėčiau pasakyti, kad jis kažką galvojo
I can write it myself	Galiu pati parašyti
I woke up and found a stick holding my hand	Pabudau ir radau savo ranką laikančią lazdą
I just like good music	Man tiesiog patinka gera muzika
I knew she was with us	Žinojau, kad ji su mumis
So the bridge was very safe for ancient traffic	Taigi tiltas buvo labai saugus senoviniam eismui
I am very, very sorry	Man labai labai gaila
I like to travel by train	Mėgstu keliauti traukiniu
I just need some information	Man tik reikia šiek tiek informacijos
I mean, it was still a lot of fun to watch	Turiu galvoje, vis tiek buvo labai smagu žiūrėti
I never felt the need for them	Niekada nejaučiau jų poreikio
I saw his face glow with sudden understanding	Mačiau, kaip jo veidas nušvito iš staigaus supratimo
I immediately realized where it came from	Iš karto supratau, iš kur tai atsirado
I couldn’t wear my sailor uniform	Aš negalėjau dėvėti savo jūreivio uniformos
The laser sight has been on you all the time	Lazerinis taikiklis buvo ant jūsų visą laiką
I didn’t have to keep pressing	Man nereikėjo nuolat spausti
I killed time waiting for you	Aš žudžiau laiką laukdamas tavęs
I know what works for me	Aš žinau, kas man tinka
I quickly got back to my car and drove off	Greitai grįžau prie savo mašinos ir nuvažiavau
I was wondering if this would ever happen to me	Pagalvojau, ar man tai kada nors nutiks
I annoyed her trying to tell me about the singer	Suerzinau ją bandydama papasakoti apie dainininkę
I finished in about an hour and a half	Baigiau maždaug per pusantros valandos
I wondered what mom would do	Galvojau, ką mama veiks
I didn’t interrupt my daily routine	Kasdienės rutinos nepertraukiau
A bright dream came to him	Jam atėjo šviesus sapnas
In a word, that was my instinct	Žodžiu, tai buvo mano instinktas
I said no and started going	Pasakiau ne ir pradėjau eiti
I mean, really broke	Aš turiu galvoje, tikrai sugedo
I had to get it back	Turėjau jį susigrąžinti
I took tiny dogs for human purposes	Aš paėmiau mažyčius šunis žmonijos tikslams
I really passionately believe in marriage equality	Aš tikrai aistringai tikiu santuokos lygybe
I only have one problem with it	Aš turiu tik vieną problemą su ja
I didn't suspect it for a moment	Nė akimirkos to neįtariau
I didn't hear anything	Nieko negirdėjau
I felt everything around me	Jaučiau viską aplinkui
Many of us go to church and pretend	Daugelis iš mūsų einame į bažnyčią ir apsimetinėjame
I focus on his voice	Aš sutelkiu dėmesį į jo balsą
I want to tell you what really happened	Noriu papasakoti, kas iš tikrųjų atsitiko
I had three parish churches	Turėjau tris parapines bažnyčias
I could smell a strange smell coming from it	Pajutau keistą kvapą, sklindantį iš jos
I am with you for the same reason	Aš esu su tavimi dėl tos pačios priežasties
I can’t take them off myself	Negaliu jų nuimti nuo savęs
It freed up my energy to do things for myself	Tai išlaisvino mano energiją daryti dalykus sau
To make us better	Kad mums būtų geriau
I couldn’t stand and do nothing	Negalėjau stovėti ir nieko nedaryti
Other data element types can be defined similarly	Kitų duomenų elementų tipus galima apibrėžti panašiai
You will need to try this brand	Reikės išbandyti šį prekės ženklą
I lovingly pat his shoulder	Meiliai paglostau jo petį
I decided that the day before	Aš tai nusprendžiau dieną prieš
I just push them away	Aš tiesiog atstumiu juos
At this point, I could congratulate the prison	Šiuo metu galėčiau pasveikinti kalėjimą
I bet you were in jail	Lažinuosi, kad buvai kalėjime
I wore a red dress and a black hat	Vilkėjau raudoną suknelę ir juodą skrybėlę
I know he will find me as soon as he can	Žinau, kad jis mane suras, kai tik galės
I feel very guilty here	Čia jaučiuosi labai kaltas
I appreciate you saying what you said	Vertinu, kad pasakei tai, ką sakei
I can’t trust anyone else with my suspicions	Negaliu niekam kitam patikėti savo įtarimų
I am the light that is above all else	Aš esu šviesa, kuri yra aukščiau visko
I'm here against my will	Aš čia prieš savo valią
I have no desire to meet anyone	Neturiu noro su niekuo susipažinti
I enjoyed the view of the sea	Man patiko žvilgsnis į jūrą
I can easily get lost in the details	Galiu lengvai pasiklysti detalėse
I am annoyed by his presence and his way	Mane erzina jo buvimas ir jo būdas
At first I knocked, then I called	Iš pradžių pasibeldžiau, paskui sušaukiau
I reached the end of the driveway	Pasiekiau važiuojamosios dalies galą
I didn’t know what you meant	Aš nežinojau, ką tu turėjai omenyje
I quickly repelled the feeling	Greitai atstumiau jausmą
I think we should give it a try	Manau, turėtume tai išbandyti
I'll pull it out soon	Greitai ištraukiu
I thought she would like to meet you	Maniau, kad ji norėtų su tavimi susitikti
I took it and held it in my hand	Paėmiau jį ir laikiau rankoje
I hated living at home so much	Aš taip nekenčiau gyvenimo namuose
I’m just a government employee	Aš tiesiog esu valstybės darbuotojas
I exclaimed in anger	Aš sušukau iš pykčio
I didn’t see the point in talking anymore	Nemačiau prasmės daugiau kalbėti
I didn’t take a shower and didn’t disturb anything	Neprausiau po dušu ir nieko netrukdžiau
I didn’t know you were here	Aš nežinojau, kad tu čia
A great designer is needed to run a business	Verslo veiklai palaikyti reikalingas puikus dizaineris
I look forward to hearing from you	Nekantrauju sužinoti, koks jūsų skonis
I hated the pain in his face	Nekenčiau skausmo jo veide
A huge smile lit up my face	Mano veide nušvito didžiulė šypsena
I need you to take that picture	Man reikia, kad padarytum tai nuotrauką
Women were not a minority in the border community	Moterys nebuvo mažuma pasienio bendruomenėje
I let you buy dinner	Leidžiu tau nusipirkti vakarienę
I just couldn’t face you	Aš tiesiog negalėjau susidurti su tavimi
I didn’t long for her hands to shake	Nesiilgau kaip jos rankos drebėjo
I knelt on my knees and pointed the camera forward	Atsiklaupiau ant kelių ir nukreipiau fotoaparatą į priekį
This caused a media sensation on its bottom	Tai sukėlė žiniasklaidos sensaciją dėl jos dugno
I curse you with every part of my being	Aš keikiu tave su kiekviena savo esybės dalele
I stood over it short of breath and proud	Stovėjau virš jo uždususi ir išdidi
I sit on the floor, frozen in place	Sėdžiu ant grindų, sustingusi vietoje
I doubted they would take the help of me	Abejojau, ar jie imsis man padėti
Continuing my description, I lost my sense of time	Tęsiant mano aprašymą, praradau laiko pojūtį
I don’t know a single answer	Aš nežinau nei vieno atsakymo
I explained this at the beginning	Aš tai jau paaiškinau pradžioje
I can live by the standards	Galiu gyventi pagal standartus
I walked on, walking slowly through the city	Ėjau toliau, lėtai ėjau per miestą
I think he loves her	Manau, kad jis ją myli
I may be very late tonight	Šiąnakt aš galiu labai vėluoti
I force this reality to bend to my will	Priverčiu šią realybę lenkti savo valiai
I walked slowly, gradually	Ėjau lėtais, palaipsniui
Eventually they get engaged	Galiausiai jie susižada
One-third of his men died	Trečdalis jo vyrų mirė
I was hoping that when she graduated from college, we would get married	Tikėjausi, kad kai ji baigs koledžą, mes susituoksime
I see faces but no context	Matau veidus, bet nėra konteksto
I'm getting older	Aš pradedu senti
I want someone to teach me	Norėčiau, kad kas nors mane išmokytų
I am a man of science and reason	Aš esu mokslo ir proto žmogus
I didn’t need all my stuff yet	Man dar nereikėjo visų savo daiktų
I poured it into an imperial pint glass	Supyliau į imperatorišką pintos stiklinę
I can force login	Galiu priverstinai prisijungti
I will give the honor	Aš duosiu garbę
I learned a lesson very quickly	Labai greitai išmokau pamoką
I want to hear what she has to say	Noriu išgirsti, ką ji turi pasakyti
I will make coffee	Išvirsiu kavos
I also felt like she was running	Taip pat jaučiau, kad ji paleido
I was one of the strangers in the world	Aš buvau vienas svetimų žmonių pasaulyje
The man used a certain tone for another man	Vyras naudojo tam tikrą toną kitam vyrui
I answered him with kisses with the same passion	Su tokia pat aistra atsakiau jam bučinius
I leave and the air feels humid	Išeinu, o oras jaučiasi drėgnas
I jumped out of the truck	Nušokau iš sunkvežimio
The case was closed	Byla buvo nutraukta
I felt it again when we first made love	Pajutau tai dar kartą, kai pirmą kartą mylėjomės
I think he saw more than he ever said	Manau, kad jis matė daugiau nei kada nors pasakė
I wiped out that thought	Aš nubraukiau šią mintį
I went to her desk drawer	Nuėjau prie jos stalo stalčiaus
I made a rollover forward	Atlikau apsivertimą į priekį
I couldn’t help but buy it	Negalėjau nenusipirkti
I knew he would be strict in his decisions	Žinojau, kad jis bus griežtas savo sprendimuose
Symptoms are also often more severe	Simptomai taip pat dažnai būna sunkesni
A few seconds later, an explosion was heard	Po kelių sekundžių pasigirdo sprogimas
I knew he would pull something like that	Žinojau, kad jis ištrauks kažką panašaus
I knew what would happen next	Aš žinojau, kas bus toliau
Belief in higher powers	Tikėjimas aukštesnėmis jėgomis
I have no idea how he disappeared	Neįsivaizduoju, kaip jis dingo
I knew how tired she was	Žinojau, kokia ji pavargusi
But we want to expand this business	Bet mes norime plėsti šį verslą
I wanted you all to feel it	Norėjau jus visus jausti
I have to face the consequences of my actions	Turiu susidurti su savo veiksmų pasekmėmis
I could no longer recommend their company	Nebegalėjau rekomenduoti jų įmonės
I approached the sand	Priėjau prie smėlio
After a few seconds, she returned	Po kelių sekundžių ji grįžo
I get an average score for all school subjects	Iš visų mokyklinių dalykų gaunu vidutinį balą
I hope you leave him with me	Tikiuosi, kad paliksi jį su manimi
I was no longer alone in my hell	Aš nebebuvau vienas savo pragare
I got a dress and shoes	Gavau suknelę ir batus
I could do that	Aš galėčiau tai padaryti
I started crying when I saw her	Pradėjau verkti ją pamačiusi
I was covered in satisfaction	Buvau apimta pasitenkinimo
I could no longer relax	Nebegalėjau atsipalaiduoti
I know everything you have to say	Aš žinau viską, ką turi pasakyti
The opposite is not true	Atvirkščiai netiesa
I didn’t even imagine they did a second	Net neįsivaizdavau, kad jie padarė antrą
I didn’t spare her any details	Negailėjau jai jokių smulkmenų
I love how it makes the home feel safe	Man patinka, kaip jis leidžia namuose jaustis saugiai
I felt like he was seeing me in the head	Jaučiausi taip, lyg jis matytų man į galvą
I thought it was the end of the world	Maniau, kad tai pasaulio pabaiga
I look forward to teaching sign language	Nekantrauju išmokyti gestų kalbos
I wonder if anyone can help	Įdomu, ar kas nors gali padėti
I could feel my heart beating	Jaučiau, kaip pašėlusiai plaka širdis
A dependent child is a demanding child	Išlaikomas vaikas yra reiklus vaikas
I feel uncomfortable	Jaučiuosi nejaukiai
I mixed the vegetable mixture	Daržovių mišinį išmaišiau
I tried to call both ways	Bandžiau skambinti abiem būdais
I can't argue with him	Negaliu su juo ginčytis
Sundays were given to the church parade	Sekmadieniai buvo atiduoti bažnytiniam paradui
I remembered my pen was stolen	Prisiminiau, kad mano rašiklis buvo pavogtas
I increase its size while we crawl together	Padidinu jo dydį, kol šliaužiojame kartu
I want to get my world back, but for the better	Noriu susigrąžinti savo pasaulį, bet geresnio
I felt an intense moment of pure pride	Pajutau intensyvų tyro pasididžiavimo akimirką
Then I knew she was his mom	Tada žinojau, kad ji jo mama
I will definitely reward you for that	Aš būtinai jums tai atlyginsiu
I also had another dream about a gray wolf	Taip pat turėjau dar vieną svajonę apie pilką vilką
I shot the line, counted it, then threw it back	Aš nušoviau liniją, suskaičiavau, tada metiau atgal
I love having you both	Man patinka turėti jus abu
I have to leave anxiety and fear	Turiu palikti nerimą ir baimę
I didn’t even have to say anything	Aš net neturėjau nieko sakyti
I prayed to be free from anger	Meldžiau, kad išsivaduotų iš pykčio
i thought the same as you	as galvojau ta pati kaip tu
It took me half a second to inspect it	Užtrukau pusę sekundės, kad apžiūrėčiau jį
I didn’t try this time	Šį kartą nesistengiau
I was frightened and looked at my brother	Išsigandau ir pažvelgiau į savo brolį
Simple, but a very good gift choice for me	Paprasta, bet man labai geras dovanos pasirinkimas
I raised my head to see the customers	Pakėliau galvą, kad pamatyčiau klientus
I mean, he was very gracious about that	Aš turiu galvoje, jis buvo labai maloningas dėl to
Worship was accompanied by musical instruments and the singing of the gospel	Pamaldas lydėjo muzikos instrumentai ir evangelijos dainavimas
I think you're upset right	Manau, kad tu teisingai nusiminęs
I was her student assistant for several years	Kelerius metus buvau jos studento padėjėja
I look back and I don’t see it	Žiūriu atgal ir jos nematau
I smile and smile like a fool	Šypsausi ir šypsausi kaip kvailė
I was hoping it would be my brother, but you will	Tikėjausi, kad tai bus mano brolis, bet tu padarysi
I trusted her and it was all a lie	Aš ja pasitikėjau, ir visa tai buvo melas
This seems to displace all other species	Atrodo, kad tai išstumia visas kitas rūšis
The navy consisted of many obsolete ship designs	Karinį jūrų laivyną sudarė daugybė pasenusių laivų konstrukcijų
I heard water running down the toilet	Išgirdau, kad prie tualeto bėga vanduo
Trick, running	Triukas, bėgimas
I hung every word	Pakabinau kiekvieną žodį
I still haven’t built my strong and future partnership	Aš vis dar nesukūriau savo tvirtos ir būsimos partnerystės
I hoped someone would carry out my orders	Tikėjausi, kad kas nors įvykdys mano įsakymus
I stood up, turned around, and started walking	Atsistojau, apsisukau ir pradėjau eiti
Still, I love her more	Vis dėlto aš ją myliu labiau
I hit the ground, closed my eyes	Atsitrenkiau į žemę, užmerkiau akis
It was pretty impressive	Tai buvo gana įspūdinga
I was mad in my mind again	Vėl buvau pasiutusi mintyse
I think they did it so well	Manau, kad jiems tai taip gerai pavyko
Pretty sad specimen	Gana liūdnas egzempliorius
I wasn’t that serious for her	Aš nebuvau jai toks rimtas
University Hospital	Universitetinė ligoninė
However, I didn’t let go	Vis dėlto aš nepasileidau
I could send her a water bath	Galėčiau nusiųsti jai vandens išsimaudyti
I like to think it was all worth it	Man patinka galvoti, kad visa tai buvo verta
A man came out of the back room	Iš galinio kambario išėjo vyras
A holy place of healing	Šventa gydymo vieta
I'll see her in half an hour	Pamatysiu ją po pusvalandžio
I didn’t want to stop feeling special	Nenorėjau nustoti jaustis ypatinga
We hope you will take our views into account as well	Tikimės, kad jūs taip pat atsižvelgsite į mūsų nuomonę
A bit of a record even by our standards	Šiek tiek rekordas net pagal mūsų standartus
I looked at the room later	Vėliau pažvelgiau į kambarį
I passed a few cameras, all empty	Praėjau kelias kameras, visos tuščios
I think it’s more important than romance	Manau, kad tai svarbiau nei romantika
I am glad to be a member of this group	Džiaugiuosi, kad esu šios grupės narys
I couldn't believe it	Negalėjau patikėti
I sit down to the side	Atsisėdu į šoną
She said there would be a protest	Ji sakė, kad bus pateiktas protestas
I had an idea when he spoke	Jam kalbant man kilo mintis
He taught what he learned from her	Jis mokė to, ko išmoko iš jos
I don’t care what society forces me to do	Man neįdomu, ką visuomenė verčia daryti
I keep my pulse between my legs	Pulsą laikau tarp kojų
I prefer to walk now	Man dabar labiau patinka pasivaikščioti
I also went to the middle	Aš irgi nuėjau į vidurį
They all have a lot of seeds	Visose yra daug sėklų
I would recommend this method	Aš rekomenduočiau šį metodą
I want to be included	Noriu būti įtrauktas
I was only there for maybe two seconds	Buvau ten tik gal dvi sekundes
It took me ages to say something	Man prireikė amžių, kad galvočiau ką nors pasakyti
I'm looking for a button again	Vėl ieškau mygtuko
I asked for this post	Aš paprašiau šios pareigos
I didn’t eat any breakfast this morning	Šį rytą nevalgiau jokių pusryčių
I couldn’t afford golden teeth	Negalėjau sau leisti auksinių dantų
The biggest health problem in our country is drug abuse	Didžiausia sveikatos problema mūsų šalyje yra piktnaudžiavimas narkotinėmis medžiagomis
I never thought about it	Niekada apie tai negalvojau
I choose to be part of the decision	Aš renkuosi būti sprendimo dalimi
I know the beginning from the end	Aš žinau pradžią nuo pabaigos
I really didn’t have the social graces he had	Aš tikrai neturėjau socialinių malonių, kurias jis turėjo
I like that my sister had an idea	Man patinka, kad mano sesuo turėjo idėją
I quickly wiped my eyes	Greitai nusišluosčiau akis
I haven’t quite finished it yet	Aš to dar ne visai baigiau
A tiny shabby doll hung on her belt	Ant jos diržo kabojo mažytė nušiurusi lėlė
I see people everywhere	Visur matau žmones
I was both hungry and tired	Buvau ir alkanas, ir pavargęs
I couldn’t help but smile when he heard his patented tone	Negalėjau nenusišypsoti išgirdusi jo patentuotą toną
A strand of hair hung on her face	Plaukų sruoga pakibo ant veido
Combat and free download	Combat ir nemokamai parsisiųsti
I looked at the ground, afraid to raise my eyes	Žiūrėjau į žemę, bijau pakelti akis
However, they were accurate and always essential	Tačiau jie buvo tikslūs ir visada esminiai
I wanted to kiss him	Norėjau jį pabučiuoti
I don’t know what kind of company it is	Nežinau kokia tai įmonė
I took them to the room as a challenge	Nunešiau juos į kambarį kaip iššūkį
I see the evil spirit trying to bring it back	Matau, kaip blogoji dvasia bando jį sugrąžinti
I watch her while she tries to make a robot	Stebiu ją, kol ji bando atlikti robotą
I would like this vaccine myself	Aš pati norėčiau šios vakcinos
I watched you, I did my research	Stebėjau tave, atlikau savo tyrimus
I cursed a little	Aš šiek tiek prakeikiau
I lost too much time from my job	Per daug laiko praradau nuo savo darbo
I'm afraid of tight spots	Bijau ankštų vietų
I almost had no time now	Dabar beveik neturėjau laiko
I wanted an explanation	Norėjau paaiškinimo
I could smell, taste, almost felt	Jaučiau kvapą, skonį, beveik jaučiau
Lightning struck his back	Nervų žaibas nušovė jam nugarą
I can carry my weight and give more	Galiu nešti savo svorį ir duoti daugiau
I just want gold	Aš tik noriu aukso
I look forward to the next book	Nekantriai laukiu kitos knygos
I thought he was doing better	Maniau, kad jam sekasi geriau
Some even seemed interested	Kai kurie net atrodė susidomėję
Salad to the side	Salotos į šoną
I tried to calm my nerves	Stengiausi nuraminti nervus
They had two children	Jie turėjo du vaikus
I have some for you	as turiu kai ka tau
Shit, common in a rough area	Šūdas, įprastas šiurkščiai sričiai
A green carriage was waiting in the second court	Antrame teisme laukė žalias vežimas
I didn’t know exactly how he planned to do it	Tiksliai nežinojau, kaip jis planuoja tai padaryti
I thought it would just be an acceptance	Maniau, kad tai bus tik priėmimas
I never care	Man tai niekada nerūpi
I am an experienced article writer	Esu patyręs straipsnių rašytojas
I was locked in an internal struggle with myself	Buvau uždarytas į vidinę kovą su savimi
I wasn’t a good friend	Aš nebuvau geras draugas
The way better than words	Būdas, geresnis už žodžius
I decided to investigate	Nusprendžiau ištirti
It really made me	Tai tikrai padarė man
I healed you when you strained your bad leg	Aš gydžiau tave, kai tu įtempei blogą koją
I was afraid to make too much noise	Bijojau sukelti per daug triukšmo
I wrote another letter, but still failed	Parašiau dar vieną laišką, bet vis tiek nepavyko
I was literally scared	Aš tiesiogine prasme išsigandau
I hate being late, especially on the first day	Nekenčiu vėluoti, ypač pirmą dieną
I saw him look back at me	Mačiau, kaip jis žiūri atgal į mane
The new car will not warm up at night	Naujas automobilis naktį nesušildys
I am more of a garden than a single seed	Aš esu labiau sodas nei viena sėkla
I wish you hadn't said yes.	Norėčiau, kad nebūtum pasakęs „taip“.
I think they force her to cook	Manau, kad jie verčia ją gaminti maistą
I took everything that hit me	Aš paėmiau viską, kas mane užklupo
I had to go and ask him to leave	Turėjau eiti ir paprašyti jo išeiti
The date he acquired the office is unknown	Data, kada jis įgijo biurą, nežinoma
I believe we can help them do that	Tikiu, kad galime padėti jiems tai padaryti
I can’t move fast enough, rip hard enough	Negaliu pakankamai greitai judėti, pakankamai sunkiai plėšyti
I pull my hands back and smile	Atitraukiu rankas atgal ir nusišypsau
I would shake his head instead	Vietoj to papurčiau jam galvą
A thick lady of huge dimensions smiles at him	Jam nusišypso milžiniškų gabaritų stora dama
I was surprised by your suit	Mane nustebino tavo kostiumas
There was a shock waiting for me	Ten manęs laukė šokas
I really missed my art supplies	Labai pasiilgau savo meno reikmenų
I saw them connecting them to their machines here	Mačiau, kaip jie čia juos prijungė prie savo mašinų
I leaned back to look him in the eye	Atsilošiau pažvelgti jam į akis
I prayed quickly	Greitai pasimeldžiau
I wanted to kiss you	Norėjau tave pabučiuoti
I can work with great chaos	Galiu dirbti su dideliu chaosu
A long-term relationship is based on respect and appreciation	Ilgalaikiai santykiai grindžiami pagarba ir įvertinimu
I understood what she wanted to say	Supratau, ką ji norėjo pasakyti
I shook the dripping hands	Papurčiau varvančias rankas
She may have made her decision unfairly	Savo sprendimą ji galėjo priimti nesąžiningai
I want that truth to burn in my soul	Noriu, kad ta tiesa sudegtų mano sieloje
Nicely pathetic topic	Gražiai apgailėtina tema
I counted the men and ran out	Suskaičiavau vyrus ir pritrūkau
I need more than hope to survive tomorrow	Man reikėtų daugiau nei vilties, kad išsilaikyčiau rytoj
I watched the longest	Žiūrėjau ilgiausiai
I hope they build a new one	Tikiuosi, kad jie pastatys naują
I sighed and bounced back a little	Atsidusau ir šiek tiek atšokau
Now sometimes sleeping on my back	Dabar kartais miegu ant nugaros
I have loved you ever since	Nuo tada tave myliu
I stand on the edge facing the car garage	Stoviu prie krašto, nukreipto į automobilių garažą
I want to know that spy	Noriu pažinti tą šnipą
I didn’t want to laugh	Aš nenorėjau juoktis
I still didn’t want him to leave	Vis tiek nenorėjau, kad jis išeitų
Significant damage has been reported in three coastal cities	Buvo pranešta apie didelę žalą trijuose pakrantės miestuose
I feel completely out of place	Jaučiuosi visiškai ne vietoje
I was pulled over the edge, back on solid ground	Buvau patrauktas per kraštą, atgal ant tvirtos žemės
I was actually here again, but this time for them	Aš iš tikrųjų vėl buvau čia, bet šį kartą dėl jų
The man separated from the wall and approached him	Vyriškis atsiskyrė nuo sienos ir priėjo prie jo
I mean, as long as it stays	Turiu omenyje tol, kol liks
In some cases, an account entry is displayed	Kai kuriais atvejais rodomas sąskaitos įrašas
I had to look at it somehow	Turėjau tai kažkaip peržvelgti
I have some very charming friends there	Ten turiu keletą labai žavių draugų
I added a bowl of fruit to the side	Prie šono dar pridėjau dubenėlį vaisių
I'm running in that direction	Bėgu ta kryptimi
I look forward to hearing from each of you	Nekantriai laukiu žinučių iš kiekvieno iš jūsų
I couldn’t control my emotions or actions	Negalėjau kontroliuoti savo emocijų ar veiksmų
I wondered which side of the family he represented	Galvojau, kuriai šeimos pusei jis atstovauja
She also bought and received donations from the public	Ji taip pat pirko ir gavo aukų iš visuomenės
I like to kiss her hands gently	Man patinka švelniai bučiuoti jos rankas
I have every intention of forcing her to overcome her steps	Turiu visas ketinimus priversti ją įveikti savo žingsnius
I might like it too	Man taip pat gali patikti
I looked out the windows and saw nothing	Žiūrėjau pro langus ir nieko nemačiau
For a moment he was stopped by thoughts	Akimirką jį sustabdė mintis
I thought it was something	Maniau, kad tai kažkas
I still couldn’t write	Vis tiek negalėjau rašyti
I think this is my favorite	Manau, kad tai mano mėgstamiausia
I’m worried about him	Aš nerimauju dėl jo
Great place, it has its own lab	Didelė vieta, jis turi savo laboratoriją
I would really like her to like it	Labai norėčiau, kad ji man patiktų
I think you have to be a jerk	Manau, kad tu turi būti žioplyje
I felt so helpless, so helpless	Jaučiausi tokia bejėgė, tokia bejėgė
It’s such a fun figure	Tai tokia smagi figūra
I struggled with her, but she was too strong	Aš kovojau su ja, bet ji buvo per stipri
Ken gave me a break	Kenas davė man pertrauką
I have never been so scared in my life	Niekada gyvenime nebuvau taip išsigandusi
I guess you know, he was a great hero	Spėju, žinote, jis buvo didysis herojus
I left the room	Išėjau iš kambario
I upload this to the snippet	Įkeliu tai į fragmentą
I will sacrifice a thousand men to get it	Aš paaukosiu tūkstantį vyrų, kad jį gaučiau
I had a good picture of it	Turėjau gerą vaizdą apie tai
She wants to stay with all her heart	Ji nori likti visa širdimi
I’m afraid he might be right	Bijau, kad jis gali būti teisus
I haven’t heard her say that in many years	Daug metų negirdėjau jos taip sakant
I raise my gun, aim at them and shoot	Iškeliu ginklą, nusitaikau į juos ir šaudžiu
I heard the sound of their engine from the quarters	Iš kvartalų išgirdau jų variklio garsą
The grave should be left alone	Kapą reikia palikti ramybėje
I didn’t watch him press the release knob	Nežiūrėjau, kai jis paspaudė atleidimo rankenėlę
No action has been taken yet	Jokių veiksmų dar nesiimta
I think it’s a big investment	Manau, kad tai didelė investicija
I never missed it again	Niekada nebeatsileidau
But I really waited until I could learn more	Tačiau aš tikrai laukiau, kol galėsiu sužinoti daugiau
In fact, I was a little scared of my life	Tiesą sakant, aš šiek tiek bijojau savo gyvybės
I get up and start walking	Atsikeliu ir pradedu eiti
I didn’t tell them what	Aš jiems nesakiau, kas
I pulled to the side of the road	Patraukiau į kelio pusę
I'm waiting at your house	Laukiu prie tavo namo
I trembled through my steps all year	Visus metus drebėjau per savo žingsnius
She seems to have only one breast	Atrodo, kad ji turi tik vieną krūtį
I can’t respect that	Aš negaliu to gerbti
I didn’t ask what was being done with them	Neklausiau, kas su jais daroma
I always try to make every post complete	Visada stengiuosi, kad kiekvienas įrašas būtų užbaigtas
I want to be able to touch you	Noriu galėti tave paliesti
I hope to see you back to normal tomorrow	Tikiuosi rytoj pasimatysime į normalią būseną
I want to share that with you	Noriu tuo pasidalinti su jumis
I had an early night	Aš turėjau ankstyvą naktį
I have a bad feeling here	Man čia bloga nuojauta
I sometimes feel sorry for white men	Man kartais gaila baltųjų vyrų
I missed it at the time	Tuo metu to pasiilgau
I need to get used to the thought, both	Man reikia priprasti prie minties, tiek
I bet you haven’t eaten anything in a few days	Lažinuosi, kad tu jau kelias dienas nieko nevalgei
I think it hurts him	Manau, kad jam skauda
I would collapse, but I would never hit the ground	Griūčiau, bet niekada neatsitrenkčiau į žemę
I'm sending pictures of my wife	Siunčiu žmonos nuotraukas
The love they both felt will make them full	Meilė, kurią jie abu jautė, pavers juos pilnaverčiais
I also updated my normal opening hours at the bar	Taip pat atnaujinau savo įprastą darbo laiką bare
I dreamed about him for many years	Daug metų svajojau apie jį
I would recommend trying a lighter one	Rekomenduočiau pabandyti lengvesnį
I glanced at her profile	Žvilgtelėjau į jos profilį
I have a name, you know	Aš turiu vardą, žinai
I still sometimes have almost panic attacks because of it	Mane vis dar kartais ištinka beveik panikos priepuoliai dėl to
I looked around the bare room	Apsidairiau aplink pliką kambarį
There I found all their little spies	Ten radau visus jų mažuosius šnipus
I love beautiful writing	Mėgstu gražų rašymą
I feel happy and charming	Jaučiuosi laiminga ir žavi
I grab the edge of the table with both hands	Abiem rankomis sugriebiu už stalo krašto
The rather attractive guy was bent over, holding his jaw	Gana patrauklus vaikinas buvo pasilenkęs, laikydamas žandikaulį
I really enjoyed the way it flowed	Man labai patiko, kaip ji tekėjo
I failed to lift them	Man nepavyko jų pakelti
I should guess them for about two centuries	Turėčiau spėti, kad jiems maždaug du šimtmečiai
I will protect my family	Aš saugosiu savo šeimą
I used what you gave last week	Išnaudojau tai, ką davei praėjusią savaitę
I have a little brother, you know	Turiu mažąjį brolį, žinai
The eyes open after nine to thirteen days	Akys atsiveria po devynių – trylikos dienų
I dreamed about it a few years ago	Aš apie tai svajojau prieš keletą metų
I have another call	Turiu dar vieną skambinti
I want you to think only of a kiss now	Noriu, kad dabar galvotum tik apie bučinį
I thought it might work	Maniau, kad tai gali veikti
I myself am also ready to die	Aš pats taip pat esu pasirengęs mirti
I create, advertise and promote my shows	Kuriu, reklamuoju ir reklamuoju savo laidas
I saw people hit	Mačiau, kaip žmonės smogė
I remember that girl as a very energetic, confident person	Tą merginą prisimenu kaip labai veržlų, pasitikintį žmogų
I put on those high heels	Apsėjau tuos aukštakulnius
I literally have to leave the room	Aš tiesiogine prasme turiu išeiti iš kambario
I usually went to hang out with friends	Dažniausiai eidavau pabūti su draugais
It doesn't suit me here	Man čia taip netinka
I sleep with the lights in the sleeping bag	Aš miegu su šviesomis miegmaišyje
I think my recipe got a lot of attention	Manau, kad mano receptas sulaukė daug dėmesio
I avoided looking at him	Vengiau žiūrėti į jo pusę
I can’t just go back	Aš negaliu tiesiog grįžti atgal
I take you to the head of our camp	Vedu tave pas mūsų stovyklos vadovą
I just want to warn you about something	Tiesiog noriu jus dėl kažko įspėti
I remembered not to move	Prisiminiau nejudėti
I like the format of the set	Man patinka rinkinio formatas
I know everything about my father	Aš viską žinau apie savo tėvą
I have to be smart when it comes to him	Turiu būti protingas, kai jis susijęs su juo
I accept your commitment and give you my own in return	Aš priimu tavo įsipareigojimą ir mainais duodu tau savo
I mentioned these issues in the first chapter	Šias problemas paminėjau pirmame skyriuje
I got him out of trouble	Iškalbinau jį iš bėdos
I asked to be a part of his life	Aš paprašiau būti jo gyvenimo dalimi
I jumped when someone cleared my throat	Pašokau, kai kas nors išvalė gerklę
I had never played that before	Niekada anksčiau to nebuvau žaidęs
I really started to enjoy seeing him do it	Man tikrai pradėjo patikti matyti jį tai darant
I almost killed saving the virgin	Aš vos nenužudžiau išgelbėdamas mergelę
I want what you have	Aš noriu to, ką tu turi
I lean forward and take his cock in my mouth	Pasilenkiu į priekį ir paimu jo varpą į burną
It is also sometimes served at room temperature	Jis taip pat kartais patiekiamas kambario temperatūroje
I can't be near you	Aš negaliu būti šalia tavęs
I like simple things	Mėgstu paprastus dalykus
I couldn't run it	Negalėjau to paleisti
I threw the pen and it slammed into the door	Mečiau rašiklį ir jis atsitrenkė į duris
I think they would be a little stretched for bigger hands	Manau, kad jie būtų šiek tiek aptempti didesnėms rankoms
I did not accept the victims	Aukų nepriėmiau
I didn’t want to think anything about it	Aš nenorėjau nieko apie tai galvoti
I felt the rose tremble	Pajutau, kaip dreba rožė
I understand his pain	Suprantu jo skausmą
Name in French, name in English, etc.	Vardas prancūziškai, vardas angliškai ir kt
I admit, but it was funny	Pripažįstu, bet tai buvo juokinga
This will probably be my last	Tai tikriausiai bus mano paskutinis
I can control evolution	Aš galiu kontroliuoti evoliuciją
I lay down under it trying to catch my breath	Atsiguliau po juo bandydama atgauti kvapą
I forgot everything about today	Pamiršau viską apie šiandieną
I can't give you more	Aš negaliu tau duoti daugiau
I decided to let humanity determine its own destiny	Aš nusprendžiau leisti žmonijai pačiai nustatyti savo likimą
I started laughing and couldn’t stop	Pradėjau juoktis ir negalėjau sustoti
I can see his body relaxing a bit	Matau, kad jo kūnas šiek tiek atsipalaiduoja
I know you can all connect	Žinau, kad jūs visi galite susieti
I couldn’t go back to my room alone	Negalėjau viena grįžti į savo kambarį
I remember everything with fast-flashing images	Viską prisimenu greitai mirgančiais vaizdais
I find it easier to create my own legacy	Manau, kad lengviau sukurti savo palikimą
I slip into vision	Paslystu į viziją
I asked him to take a picture with him	Paprašiau su juo nusifotografuoti
I can't go back to that house	Aš negaliu grįžti į tą namą
I have a few suggestions for you	Turiu jums keletą pasiūlyti
I entered the lot and stopped	Įvažiavau į aikštelę ir sustojau
I need to get to the stores	Man reikia patekti į parduotuves
Press releases were almost entirely favorable	Spaudos pranešimai buvo beveik visiškai palankūs
I just know myself too well	Tiesiog per gerai save pažįstu
A gift she must learn to use	Dovana, kurią ji turi išmokti panaudoti
I would never live again	Daugiau niekada negyvenčiau
I had sex with another man	Turėjau lytinių santykių su kitu vyru
The sudden cold hit her hard again	Staigus šaltis vėl ją stipriai užklupo
I would do everything I can to keep it going	Daryčiau viską, ką galiu, kad ją išlaikyčiau
I took time to talk	Skiriau laiko pasikalbėti
I just love this place	Aš tiesiog myliu šią vietą
I never gave in to them directly	Niekada jiems tiesiogiai nepasidaviau
I hope this is not very painful for you	Tikiuosi, kad jums tai nėra labai skausminga
I will turn to them and you will watch them closely	Aš kreipsiuosi į juos, o jūs atidžiai juos stebėsite
I enjoyed it as a teacher and a man	Man jis patiko kaip mokytojas ir žmogus
The overall damage was the lowest in a few years	Bendra žala buvo mažiausia per kelerius metus
I snuggled his lips to him	Priglaudžiau lūpas prie jo
I smiled with tears in my eyes	Nusišypsojau su ašaromis akyse
I felt completely helpless to end this relationship	Jaučiausi visiškai bejėgis nutraukti šiuos santykius
I missed the conversation with her	Pasiilgau pokalbio su ja
I also want to be a champion	Aš taip pat noriu būti čempionu
I heard someone pulling a rope	Išgirdau, kaip kažkas velka virvę
He is later taken out by the police	Vėliau jį išsiveža policija
I’m afraid it will be an empty trip	Bijau, kad tai bus tuščia kelionė
Some sources claim that the stars were gods	Kai kurie šaltiniai teigia, kad žvaigždės buvo dievai
I practically flew up the stairs to our room	Praktiškai užskridau laiptais į mūsų kambarį
I have to go out for a while	Turiu trumpam išeiti
I appreciate the situation you find yourself in	Aš vertinu situaciją, kurioje atsidūrei
The album was a commercial success	Albumas sulaukė komercinės sėkmės
A good place to watch the water, he decided	Gera vieta stebėti vandenį, nusprendė jis
I could milk a cow very well	Labai gerai galėčiau pamelžti karvę
I'll chase you if you want to	Aš persekioju, jei norite
I also have to save him from this hell	Aš taip pat turiu jį išgelbėti iš šio pragaro
I did a little more on the days off	Poilsio dienomis padariau šiek tiek daugiau
I cover with a blanket	Uždengiu antklode
I'm starting to tease	Pradedu erzinti
I was tired of it	Buvau nuo jo pavargęs
I talked to him on the phone	Kalbėjausi su juo telefonu
I barely met them or even saw their faces	Aš jų beveik nesutikau ar net mačiau jų veidus
I have to figure out how they did it	Turiu išsiaiškinti, kaip jie tai padarė
I saw devotion in the eyes of the man	Mačiau atsidavimą vyro akyse
I become quite sober and serious	Tampu gana blaivus ir rimtas
I climb back on my feet	Lipu atgal ant kojų
I went into the water and kept my position	Ėjau į vandenį ir išlaikiau savo poziciją
Females and males weigh equally at birth	Patelės ir patinai gimimo metu sveria vienodai
I have a life too	Aš taip pat turiu gyvenimą
I am impressed with the work and style	Esu sužavėta darbu ir stiliumi
I wiped his beard and face with a towel	Nuvaliau jo barzdą ir veidą rankšluosčiu
I suspected he was trying to do that	Įtariau, kad tai jis ir bandė padaryti
I’m really helpless here	Aš čia tikrai visiškai bejėgis
I grew up as a human and we won the championship	Užaugau kaip žmogus ir laimėjome čempionatą
All who wish will be welcome	Visi norintys bus laukiami
No one holds a gun to their head	Niekas nelaiko ginklo prie galvos
I turned my eyes to the screen	Nukreipiau akis į ekraną
Now we were going to become a real family	Dabar mes ketinome tapti tikra šeima
There is a regional airport nearby	Netoliese yra regioninis oro uostas
I think I like it	Manau, kad ji man patinka
I couldn’t even tell how far it was	Net negalėjau pasakyti, kiek tai buvo toli
I could have escaped everything	Galėjau pabėgti nuo visko
I listen to the program every day	Kasdien klausausi programos
I'll promote you to engineering	Aš paaukštinu jus į inžinierių
I told them the story of what happened that night	Papasakojau jiems istoriją, kas nutiko tą naktį
Pour cold water on the face	Užpilu šaltu vandeniu ant veido
I bet you're happy about that	Lažinuosi, kad tu tuo džiaugiesi
I just didn’t wear that much	Tiesiog nenešiojau ir tiek
The battle was over late in the afternoon	Vėlyvą popietę mūšis buvo baigtas
I think that may be the case, but it seems very unlikely	Manau, kad taip gali būti, bet atrodo labai mažai tikėtina
She was lost with all her hands	Ji buvo pamesta visomis rankomis
I can’t break my word	Negaliu sulaužyti savo žodžio
I rode with you in the platoon car	Aš važiavau su tavimi būrio mašinoje
I hope you have a great day	Tikiuosi, kad turite puikią dieną
I checked her temperature	Patikrinau jos temperatūrą
The strength of the pilot is unknown	Piloto stiprumas nežinomas
I accepted the gesture	Aš priėmiau gestą
I am very happy with this purchase	Esu labai patenkinta šiuo pirkiniu
I want a clear conscience	Noriu švarios sąžinės
I wasn’t tired until then	Iki tol nebuvau pavargęs
I have never seen this side of him	Aš niekada nemačiau šios jo pusės
I agreed with her well	Aš su ja gerai sutariau
I think she just started thinking about it	Manau, ji tiesiog pradėjo apie tai galvoti
I followed him and lost my mind	Sekiau paskui jį ir praradau laiko nuovoką
I would explain what that magazine is	Paaiškinčiau, kas tas žurnalas
I knew it because it was in the news	Žinojau, nes tai buvo visose naujienose
The production and its actors have received positive critical attention	Produkcija ir jos aktoriai sulaukė teigiamo kritinio dėmesio
I thought he would never talk to me	Maniau, kad jis niekada su manimi nekalbės
I feel very emotional	Jaučiuosi labai emocionali
I thought someone like you could help me	Maniau, kad kažkas kaip tu gali man padėti
I will probably pick something for tomorrow	Tikriausiai rytoj ką nors išsirinksiu
The council was silent	Tarybą stojo tyla
I suddenly felt shy	Staiga pasijutau drovus
I thought nothing could be wrong	Maniau, kad nieko negali būti blogai
I didn’t want to make you uncomfortable	Aš nenorėjau padaryti tau nepatogu
I think my time is over here	Manau, kad mano laikas čia baigėsi
I can’t even think of it as a baby	Aš net negaliu galvoti apie tai kaip apie kūdikį
One bite or scratch	Vienas įkandimas ar įbrėžimas
I have this huge, huge, red heart	Turiu šią didžiulę, didžiulę, raudoną širdį
I love meeting new people so much	Man taip patinka susipažinti su naujais žmonėmis
I was hoping the topic was gone	Tikėjausi, kad tema praėjo
A high white wall surrounded the entire complex	Aukšta balta siena juosė visą kompleksą
I love spending time with her	Man patinka su ja leisti laiką
A recent study	Neseniai atliktas tyrimas
I’ve seen what each of you can do	Mačiau, ką jūs kiekvienas galite padaryti
I picked another, ripe red, and ate it	Išsirinkau kitą, sunokusią raudoną, ir suvalgiau
I was with my mother	Buvau su mama
Cooking can sometimes take quite a long time	Maisto gaminimas kartais gali užtrukti gana ilgai
I'm a ghost	Aš juk vaiduoklis
I drive and notice as well	Aš vairuoju ir taip pat pastebiu
I will not take it away from you	Aš to iš tavęs neatimsiu
Encouragingly, I smiled at her and opened the door	Padrąsinančiai jai nusišypsojau ir atidariau duris
The prayer was answered	Į maldą buvo atsakyta
Weather conditions are not fixed	Oro sąlygos nefiksuojamos
I also almost didn’t make his wife	Aš taip pat beveik nepadariau jo žmonos
I wanted to run, but I didn’t have the strength	Norėjau bėgti, bet neturėjau jėgų
Nothing could be further from the truth	Niekas negali būti toliau nuo tiesos
I received a lot of orders for special events	Gavau daug užsakymų ypatingiems renginiams
He decided to run for president	Jis nusprendė siekti prezidento posto
I couldn’t look at myself in the mirror	Negalėjau žiūrėti į save veidrodyje
I do all this without thinking	Visa tai darau negalvodamas
I didn’t try to influence your thoughts	Aš nebandžiau paveikti tavo minčių
I have the original file here	Originalų failą turiu čia
I left nothing to bind me	Aš nepalikau nieko, kas mane sietų
I have examples for both	Turiu pavyzdžių abiem
It contains reflections of the past	Jame yra praeities atspindžių
The action is hopeless and the reaction is terrible	Veiksmas yra beviltiškas, o reakcija – baisi
Looking for a man for a long term relationship	Ieškau žmogaus ilgalaikiams santykiams
These efforts are not only significant in themselves	Šios pastangos yra reikšmingos ne tik pačios
The message he knew was probably wrong	Žinia, kurią jis žinojo, tikriausiai buvo klaidinga
I have to come to terms with my thoughts	Turiu susitaikyti su savo mintimis
A questioning look appeared in his eyes	Jo akyse pasirodė klausiamas žvilgsnis
I don't have an account	Aš neturiu sąskaitos
For the third time, I can’t lie at any cost	Trečią kartą meluoti negaliu bet kokia kaina
I hated that thing	Aš neapkenčiau to dalyko
I told everyone what happened	Pranešiau visiems, kas atsitiko
I don’t know what it will bring tomorrow	Nežinau, ką atneš rytoj
I brought you out of there	Aš išvedžiau tave iš ten
I’ve been really sick for a few days now	Aš tikrai sirgau, jau kelias dienas
I start to like them very much	Man jie pradeda labai patikti
I regained my self-control and looked at my watch	Atgavau savitvardą ir pažvelgiau į laikrodį
I pointed out to avoid that	Pažymėjau, kad to išvengčiau
I feel like a failure every day	Kasdien jaučiuosi kaip nesėkmė
I went maybe an inch and a half	Nuėjau gal pusantro colio
I didn’t want to give us up like that	Nenorėjau mūsų taip atiduoti
I didn’t want to give up that power	Nenorėjau atiduoti tos galios
I am perfect, powerful and happy	Esu tobula, galinga ir laiminga
I helped bring about the end of the world	Aš padėjau sukelti pasaulio pabaigą
I allow my fear to be greater than passion	Leidžiu savo baimei būti didesnei už aistrą
I was too dangerous for her	Buvau jai per pavojinga
I repeat my suggestion	Kartoju savo pasiūlymą
I wanted to count twice	Norėjau suskaičiuoti du kartus
I looked at the open door again	Vėl pažvelgiau į atidarytas duris
I almost forgot the glasses	Aš beveik pamiršau akinius
I went to college and learned	Įstojau į koledžą ir išmokau
His father had a hard time raising money for education	Jo tėvas sunkiai rinko pinigus už mokslą
I don’t have to think and not feel	Aš neturiu galvoti ir nejausti
I glanced at the sky	Žvilgtelėjau į dangų
The designer is on vacation	Dizaineris atostogauja
I did some research and found the product online	Atlikau kai kuriuos tyrimus ir radau prekę internete
I remember the anger from her and a lot of everything	Prisimenu pyktį iš jos ir daug visko
I slept a lot that week	Tą savaitę daug miegojau
I partially agree with the writer	Iš dalies sutinku su rašytoju
I just can’t tell you right now	Tiesiog dabar negaliu tau pasakyti
I always felt so helpless next to her	Visada šalia jos jaučiausi tokia bejėgė
I couldn’t avoid it	Negalėjau jos išvengti
I had no choice but to trust my horse	Neturėjau kito pasirinkimo, kaip tik pasitikėti savo arkliu
Joseph retained the title	Juozapas išlaikė titulą
His time was just perfect	Jo laikas buvo tiesiog tobulas
I have a fair reason to ask that	Turiu sąžiningą pagrindą to klausti
I will hit you hard and fast	Aš stipriai ir greitai atsitrenksiu į tave
I still want to be your friend	Aš vis dar noriu būti tavo draugu
Tired, I smiled at him	Nuvargusi nusišypsojau jam
I had no compelling reason to change	Neturėjau jokios įtikinamos priežasties keisti
I follow instinctively	Instinktyviai seku
I was more productive at work as a writer	Aš buvau produktyvesnis rašytojo darbe
I love having them here	Man patinka juos čia turėti
I read it completely wrong	Aš ją perskaičiau visiškai neteisingai
I think they should return the project	Manau, kad jie turėtų grąžinti projektą
I found it near the highway	Radau ją netoli greitkelio
If possible, I would avoid it	Jei įmanoma, vengčiau
I haven’t seen them, but they are	Aš jų nemačiau, bet jie yra
I can reconcile these things with my faith	Galiu suderinti šiuos dalykus su savo tikėjimu
I have to read your rights	Turiu perskaityti tavo teises
I closed my eyes and took a deep breath	Užmerkiau akis ir giliai įkvėpiau
I want to deal with that	Aš noriu su tuo susitvarkyti
I took note of their address and phone number	Įsidėmėjau jų adresą ir telefono numerį
I know a commercial real estate broker	Pažįstu komercinio nekilnojamojo turto brokerį
A glass full of acid	Stiklinė pilna rūgšties
I want to understand this country	Noriu suprasti šią šalį
Another daughter could come	Dar galėtų ateiti dukra
I know men who can do anything	Aš pažįstu vyrų, kurie gali padaryti viską
So far I have been a virgin	Iki šiol buvau mergelė
I was going to go to the police	Ketinau eiti į policiją
I never told you that	Niekada tau to nesakiau
Usually I overcame it	Paprastai aš jį įveikdavau
I am very surprised that we succeeded	Esu labai nustebęs, kad mums tai pavyko
I couldn’t save both	Aš negalėjau išsaugoti abiejų
I convened a teachers' meeting	Sušaukiau mokytojų susirinkimą
I look around and notice that everything is dry	Žvilgteliu aplinkui ir pastebiu, kad viskas išdžiūvo
I can’t get rid of it	Negaliu jo atsikratyti
Royal weed for a royal old alley cat	Karališkoji piktžolė karališkajai senajai alėjos katei
I know you have a lot to deal with	Žinau, kad turite daug ką spręsti
I started with our bedroom	Pradėjau nuo mūsų miegamojo
I couldn’t pin it	Aš negalėjau to prisegti
I have no magic and no army at the moment	Šiuo metu neturiu jokios magijos ir kariuomenės
Maybe I would even love them	Gal net mylėčiau juos
I like their clothes on other people, just not me	Man patinka jų drabužiai ant kitų žmonių, tik ne aš
It seems to me I can’t catch her on my cell phone	Man atrodo, kad negaliu jos sugauti mobiliuoju telefonu
I watched the songs with her	Peržiūrėjau dainas su ja
I want to ask for your hand	Noriu paprašyti tavo rankos
I didn’t even imagine I could play like that	Net neįsivaizdavau, kad gali taip žaisti
I got up and left the room	Atsikėliau ir išėjau iš kambario
I wanted to do something new	Norėjau padaryti kažką naujo
I can’t imagine such a thing	Neįsivaizduoju tokio dalyko
I understood the draws	Supratau lygiąsias
I will miss them, and your children will miss you	Aš jų pasiilgau, ir tavo vaikai tavęs ilgėsis
I feel fresh and alive	Jaučiuosi žvali ir gyva
I can burn you a copy	Galiu sudeginti tau kopiją
This is a criminal case	Tai baudžiamoji byla
I admired her so much	Aš taip ja žavėjausi
I can't run it	Negaliu jo paleisti
I would move out of an apartment we had previously shared with	Išsikrausčiau iš buto, kuriuo anksčiau buvome bendri
I think you can win this fight	Manau, kad galite laimėti šią kovą
There was a new generation in power	Valdžioje buvo nauja karta
I closed the door and looked down	Uždariau duris ir pažvelgiau žemyn
I can’t even say it was caused by alcohol	Net negaliu teigti, kad tai buvo sukelta alkoholio
A new era will soon begin	Netrukus prasidės nauja era
I can’t even talk to them about it	Aš net negaliu su jais apie tai kalbėti
But there is much more to this piece	Tačiau šiame kūrinyje yra daug daugiau
I had never heard of such a thing	Niekada nebuvau girdėjęs apie tokį dalyką
Change must come	Turi ateiti pokytis
I hope it was worth it	Tikiuosi, kad buvo verta
I wanted everything to be fine	Norėjau, kad viskas būtų gerai
A light came on inside	Viduje užsidegė šviesa
I’ll tell you more about that in the next few days	Kitomis dienomis papasakosiu daugiau apie tai
I once bought a hunting rifle to kill an owl	Kartą nusipirkau medžioklinį šautuvą pelėdai užmušti
I look forward to not getting my watch	Laukiu nesulaukiu savo laikrodžio
I found the perfect item for them to carry	Radau tobulą daiktą joms neštis
I didn't want to get sick again	Nenorėjau tavęs vėl susirgti
In the shirt pocket - a small notebook of sketches	Marškinių kišenėje – mažas eskizų sąsiuvinis
I couldn’t think of anything but my pain	Negalėjau galvoti apie nieką, išskyrus savo skausmą
Blood ran out of his mouth	Iš jo burnos bėgo kraujas
A faded photo caught my eye	Akį patraukė išblukusi nuotrauka
I can never get away from it	Niekada negaliu nuo jos atsitraukti
I stood up quietly and went out onto the balcony	Tyliai atsistojau ir išėjau į balkoną
I didn’t want to shout at you	Aš nenorėjau ant tavęs šaukti
I love sex, dancing and music	Man patinka seksas, šokiai ir muzika
I can say that you and others admire him	Galiu pasakyti, kad jūs ir kiti juo žavisi
I wanted him to tell me, but he didn’t	Norėjau, kad jis man pasakytų, bet jis to nepadarė
I just needed to portray myself	Man tiesiog reikėjo save pavaizduoti
I think they should both play more music together	Manau, kad jie abu turėtų daugiau muzikuoti kartu
The ultimate interaction is food competition	Galutinė sąveika yra konkurencija dėl maisto
I used to work at this gym	Anksčiau dirbau šioje sporto salėje
I thought you agreed that you were mine	Maniau, kad sutikai, kad esi mano
I mean, we promised to help each other	Turiu omenyje, kad pažadėjome vienas kitam padėti
I wondered if there were similar differences between men	Pasidomėjau, ar yra panašių skirtumų tarp vyrų
I immediately overcame it	Aš tuoj pat įveikiau
I created every child	Aš sukūriau kiekvieną vaiką
I was not afraid of anything, nothing	Nieko nebijojau, nieko
I try to take pictures in my mind	Stengiuosi nufotografuoti mintyse
I could believe that in a forest like him	Galėčiau tuo patikėti tokiame miške kaip jis
I know she wants well	Žinau, kad ji nori gerai
A cold precipitated above the column	Virš kolonos nusėdo šaltukas
I never asked to pull a gun	Niekada neprašiau traukti ginklo
I am an extension of that	Aš esu to pratęsimas
I felt his hand stretch	Jaučiau, kaip įsitempė jo ranka
I ran along the shore about two hundred yards	Bėgau palei krantą apie du šimtus jardų
I waited for years for him to return home	Ilgus metus laukiau, kol jis grįš namo
I'm running faster to catch up	Bėgu greičiau, kad jį pasivyčiau
I think it’s nuclear	Manau, kad tai branduolinė
I like to play with shapes	Man patinka žaisti su formomis
Now I needed them all	Dabar man jos visos reikėjo
I smiled at my achievement	Nusišypsojau dėl savo pasiekimo
I was ashamed and disappointed in myself	Man buvo gėda ir nusivyliau savimi
I stood in the shower and washed up the battle	Stovėjau duše ir nuploviau mūšį
I suggest figuring out who she really is	Siūlau išsiaiškinti, kas ji iš tikrųjų
I'll take the smallest bedroom	Paimsiu mažiausią miegamąjį
I know you won’t be angry	Žinau, kad nebūsi piktas
A new order will emerge, as always	Atsiras nauja tvarka, kaip visada
A shell came into the soil next to him	Šalia jo į dirvą įskilo kiautas
I wish she was here, you'll like her	Norėčiau, kad ji būtų čia, tau ji patiktų
I had to stop, though	Vis dėlto turėjau sustoti
The other went the same way	Kitas vyko tuo pačiu keliu
I forgot to tell you	Aš pamiršau tau pasakyti
Call list of people who want to do business	Skambučių sąrašas žmonių, norinčių užsiimti verslu
Then I finished my process	Tada aš baigiau savo procesą
I wanted the relocation to be permanent	Norėjau, kad persikėlimas būtų nuolatinis
I want to spend eternity with you	Noriu su tavimi praleisti amžinybę
I want to give you a chance to succeed	Noriu suteikti jums galimybę pasisekti
I couldn’t stand the night without him	Aš negalėjau ištverti nakties be jo
I nodded, then waited	Pabeldžiau, tada laukiau
I ran towards the sound	Bėgau link garso
I heard his heart beating	Girdėjau kaip plaka jo širdis
I thought it was an empty waste of your time	Maniau, kad tai tuščias jūsų laiko švaistymas
I researched his thoughts	Aš tyrinėjau jo mintis
I want to sleep all day	Aš noriu miegoti visą dieną
I wanted to leave her alone	Norėjau palikti ją ramybėje
I was used to it though	Vis dėlto buvau pripratęs
I will not punish you this time	Šį kartą tavęs nebausiu
I felt confused at that moment	Tą akimirką jaučiausi pasimetusi
Cars from retirees drive around the park	Automobiliai iš pensininkų važiuoja aplink parką
I told him he didn’t have to, but he insisted	Aš jam pasakiau, kad jis neprivalo, bet jis reikalavo
I have never met a man as powerful as him	Niekada nebuvau sutikusi tokio galingo žmogaus kaip jis
I invite everyone to do the same	Kviečiu visus daryti tą patį
I just set it on fire	Aš ką tik padegiau
The case was adjourned after the vote	Byla buvo atidėta po balsavimo
The other four towers have survived to this day	Kiti keturi bokštai išlikę iki šių dienų
The church is not a monastery	Bažnyčia nėra vienuolynas
I really didn’t take advantage of you	Aš tikrai tavimi nepasinaudojau
I wonder if now is the time to ask	Įdomu, ar dabar pats laikas paklausti
I even cried with him	Net verkiau su juo
I thought she would be back	Maniau, kad ji grįš
I think he will be most satisfied	Manau, kad jis bus labiausiai patenkintas
I checked for vital signs	Patikrinau, ar nėra gyvybinių požymių
The quality of the writing was also praised	Taip pat buvo pagirta ir rašymo kokybė
I get angry about it sometimes	Aš kartais dėl to pykstu
I should be happy to live	Turėčiau džiaugtis, kad gyvenu
They always do a great job	Jie visada atlieka puikų darbą
I look out the window again and then into my hands	Vėl pažvelgiu į langą, o paskui į rankas
I mean, interacting with people is great	Turiu omenyje, kad bendrauti su žmonėmis yra šaunu
I was full of confidence and pride	Buvau kupina pasitikėjimo ir pasididžiavimo
A lot of people end up like this	Daugelis žmonių taip baigia
I feel like spitting through my chin	Jaučiu, kaip spjaudosi per smakrą
I trust and respect you for that	Už tai tavimi pasitikiu ir gerbiu
I did my best to remember everything about that moment	Dariau viską, kad prisiminčiau viską apie tą akimirką
I want to continue my research	Noriu tęsti savo tyrimus
I can’t complain when he kisses me like that	Negaliu skųstis, kai jis mane taip bučiuoja
I secured passage on board	Užtikrinau praėjimą laive
I enjoyed every part of it	Man patiko kiekviena jo dalis
I still work for him	Aš vis dar dirbu jam
Similar statements are made for many famous buildings	Panašūs teiginiai pateikiami daugeliui garsių pastatų
It was a sad feeling, but it was beautiful	Tai buvo liūdnas jausmas, bet tai buvo gražu
I think everyone does that	Manau, kad visi tai daro
The couple turned in different ways but remained friends	Pora pasuko skirtingais keliais, bet liko draugais
I didn’t hurt him in any way	Aš jo niekaip nepažeidžiau
A nasty sense of what he couldn’t pinpoint	Bjaurus jausmas to, ko jis negalėjo tiksliai nustatyti
Her overnight stay was very primitive	Jos nakvynė buvo labai primityvi
I can even check if my service is working	Galiu net patikrinti, ar mano paslauga veikia
I need something sweet	Man reikia ko nors saldaus
Other members of his party were driving	Kiti jo partijos nariai važiavo automobiliu
I wanted to see them	Norėjau juos pamatyti
I fully learned it during that fight	Aš jį visiškai išmokau per tą kovą
I didn’t know right away	Iš karto nežinojau
There was nothing I could do	Nieko negalėjau padaryti
I had to be there to hug her	Turėjau būti ten, kad ją apkabinčiau
I find this offensive and I still decide to go	Manau, kad tai įžeidžianti ir vis tiek nusprendžiu eiti
I can’t explain how she did it	Negaliu paaiškinti, kaip ji tai padarė
I tried to cover my face with my hands	Stengiausi uždengti veidą rankomis
I just need time to heal the pain	Man tiesiog reikia laiko išgydyti nuoskaudą
I wanted to say I was flying, not driving	Norėjau pasakyti, kad skraidau, o ne vairuoju
I didn’t know who was with her	Aš nežinojau, kas su ja buvo
This incident caused controversy	Šis įvykis sukėlė ginčą
I also gave him my jar of milk	Daviau jam ir savo indelį pieno
Nothing like that I said or guessed	Nieko panašaus nei sakiau, nei numaniau
I could have a son who would soon start studying in college	Galėčiau turėti sūnų, kuris netrukus pradės studijuoti koledže
The next day I found a pocket knife	Kitą dieną radau kišeninį peilį
I couldn’t because I was in danger of being arrested	Aš negalėjau, nes iškilo pavojus būti suimtam
I am only a civilian consultant	Esu tik civilinis konsultantas
I shouldn't have a cold anymore	Nebeturėčiau tavęs šalti
Q didn’t want anyone to think he was gentle	Q nenorėjo, kad kas nors manytų, kad jis švelnus
I didn’t sit down or count them	Nesėdėjau ir jų neskaičiavau
I thought you might like it	Maniau, kad tau gali patikti
I could say the same about you	Tą patį galėčiau pasakyti apie tave
I mean, almost moving	Turiu galvoje, beveik juda
I only covered it a short distance	Aš tai praėjau tik nedidelį atstumą
I wanted to kill someone	Norėjau ką nors nužudyti
I ate with a spoon	Valgiau su šaukštu
I can’t accept the fact that he’s back here	Negaliu susitaikyti su tuo, kad jis čia sugrįžo
I hoped my sense of smell would help me lead	Tikėjausi, kad mano uoslė padės man vadovauti
I can't stay here anymore	Aš nebegaliu čia likti
I saw the side of her cheek	Pamačiau jos skruosto šoną
I didn’t want to look at him	Nenorėjau į jį žiūrėti
I dance long and loud	Ilgai ir garsiai dejuoju
I have posted some of them below	Kai kuriuos iš jų paskelbiau žemiau
I never found out the girl’s name	Niekada nesužinojau merginos vardo
Significant damage to crops has been reported	Buvo pranešta apie didelę žalą pasėliams
The foot was very large and wide	Pėda buvo labai didelė ir plati
I like you as a sister	Tu man patinki kaip sesuo
Now I have to think about my son	Dabar turiu galvoti apie savo sūnų
On the other hand, I got wet	Kita vertus, aš darėsi šlapias
I can’t stand the intensity of his gaze	Negaliu pakęsti jo žvilgsnio intensyvumo
I am guilty of being selfish	Aš kaltas, kad esu savanaudis
I closed my eyes and opened them again	Užmerkiau akis ir vėl jas atidariau
I didn't say a single comment	Nepasakiau nei vieno komentaro
I went in to check it out	Įėjau jo patikrinti
A gem that crosses the night sky	Brangakmenis, kertantis naktinį dangų
I thought about jumping again	Galvojau vėl nušokti
I wanted to know what happened there	Norėjau sužinoti, kas ten atsitiko
Behind him a red truck	Už jo raudonas sunkvežimis
I tried to make it a work of art	Bandžiau tai padaryti meno kūriniu
I have never had such a positive shopping experience	Dar niekada neturėjau tokios teigiamos apsipirkimo patirties
I never wanted to buy original art	Niekada nenorėjau pirkti originalaus meno
I followed her instructions	Vykdžiau jos nurodymus
I really appreciate everyone	Labai vertinu visus
A smile bent over her lips	Šypsena išlenkė jos lūpas
There is a swimming pool	Yra baseinas
I didn't want to leave you a message	Nenorėjau tau palikti žinutės
I suggested fishing, relax	Pasiūliau pažvejoti, atsipalaiduokite
I know things that aren’t included in the story	Žinau dalykų, kurie neįtraukti į istoriją
I know where that look of hatred comes from	Žinau, iš kur tas neapykantos žvilgsnis
I can’t believe this perfect man can crave me	Negaliu patikėti, kad šis tobulas vyras gali manęs geisti
I quickly pushed myself away with an injured hand	Greitai atstumiu save sužalota ranka
I imagined the worst	Įsivaizdavau blogiausią
I went in to pick up my stuff	Įėjau pasiimti savo daiktų
I checked the guns to make sure they were loaded	Patikrinau ginklus, kad įsitikinčiau, ar jie užtaisyti
I turned to him	Atsisukau į jį
One colonel told me himself	Vienas pulkininkas man pasakė pats
I think those three are very dangerous	Manau, kad tie trys yra labai pavojingi
I promised to meet only gay	Pasižadėjau susitikinėti tik su gėjumi
I don’t know where to start looking for help	Nežinau nuo ko pradėti ieškoti pagalbos
I had a warm, safe, well-equipped home	Turėjau šiltus, saugius, gerai įrengtus namus
They should be willing to do the same	Jie turėtų būti pasirengę daryti tą patį
I could kill him for that	Už tai galėčiau jį nužudyti
I was trying to reach you	Aš bandžiau tave pasiekti
I looked at my leg, it was bloody	Pažvelgiau į savo koją, ji kruvina
I respect women who encourage other women	Gerbiu moteris, kurios padrąsina kitas moteris
I first read the latest articles	Pirmiausia perskaičiau naujausius straipsnius
I can only spare the agony of death	Galiu tik pasigailėti mirties agonijos
It was definitely a strong impression	Tai tikrai buvo stiprus įspūdis
In his embrace I felt everything full	Jo glėbyje jaučiausi visa, pilna
I can’t refrain from turning to him	Negaliu susilaikyti ir neatsisukti į jį
I still had a full prescription	Dar turėjau pilną receptą
The next morning I had breakfast with him	Kitą rytą pusryčiaujau su juo
Shopping mall or mall	Prekybos aikštė arba prekybos centras
A bone tumor does not necessarily mean cancer	Kaulų auglys nebūtinai reiškia vėžį
I confess, it was me	Prisipažįstu, tai buvau aš
I need to fix everything	Man reikia viską sutvarkyti
It was very powerful	Tai buvo labai galinga
I need to get away from it	Man reikia nuo jos pabėgti
I know you will enjoy it there	Žinau, kad tau ten patiks
I had just left for the gym	Buvau ką tik išėjęs į sporto salę
I guarantee you will be upset	Garantuoju, kad būsite nusiminęs
I broke up with her and she was furious	Išsiskyriau su ja, ir ji buvo įsiutę
I was able to wash off the dust quite easily	Man pavyko gana lengvai nuplauti dulkes
I just got a message from them	Ką tik gavau iš jų žinutę
I looked at the time	Pažiūrėjau į laiką
I really felt the same way at the time	Tuo metu tikrai taip pat jaučiausi
I really appreciate the information	Labai vertinu informaciją
After a couple of seconds, the front door opens	Po poros sekundžių atsidaro lauko durys
I couldn’t wake up from that loss	Negalėjau atsibusti nuo to praradimo
I could leave him at the stage door	Galėčiau jį palikti jam prie scenos durų
From that posture, a powerful force emerged from that unity	Iš tos pozos, iš tos vienybės kilo galinga jėga
I really hated it when they did	Aš tikrai nekenčiau, kai jie tai padarė
I should remember ever asking him	Turėčiau prisiminti kada nors jo paklausti
A strong leader in building a strong village	Stiprus lyderis, kuriantis stiprų kaimą
Beautiful plant stand	Gražus augalų stovas
All I know is that this is true	Žinau tik tiek, kad tai tiesa
I didn’t remember most of the night	Didžiąją nakties dalį neprisiminiau
Women can play just as well as men	Moterys gali žaisti taip pat gerai, kaip ir vyrai
The gods will meet and arrange something	Dievai susitiks ir surengs ką nors
I suspect you’ve seen a lot of them	Įtariu, kad daug jų matėte
I know how that sounds	Aš žinau, kaip tai skamba
I remembered the snake well, not one	Gerai prisiminiau gyvatę, ne vieną
A man is locked up in a cell	Karceryje uždarytas vyras
I strive for quality, not quantity	Aš siekiu kokybės, o ne kiekybės
He was then assigned to the car park	Tada jis buvo paskirtas į automobilių parką
I couldn’t imagine anything bad going to happen tonight	Negalėjau įsivaizduoti, kad šįvakar nutiks kažkas blogo
I was expecting that	Aš to tikėjausi
I want his hands on me	Noriu, kad jo rankos būtų ant manęs
I would see them together everywhere	Matyčiau juos kartu visur
His activities after leaving politics are unknown	Jo veikla pasitraukus iš politikos nėra žinoma
I found great comfort in them	Juose radau didelį paguodą
I stood up and admired my work	Atsistojau ir žavėjausi savo darbu
I push once or twice	Nustumiu vieną ar du kartus
The service started two days later	Paslauga prasidėjo dar po dviejų dienų
I can sell this item	Galiu parduoti šitą daiktą
I was confused	Buvau sutrikęs
I enjoyed the good ride	Man patiko geras važiavimas
I think you were like salvation to her	Manau, tu buvai jai tarsi išsigelbėjimas
I recommend reading his work here	Rekomenduoju paskaityti jo kūrinį čia
I wanted to start right away	Norėjau pradėti iš karto
I tend to lose a number of my plans	Aš linkęs prarasti savo planų skaičių
I mean, they usually tend to help you	Turiu omenyje, kad dažniausiai jie linkę tau padėti
I barely managed to get out of the way	Vos spėjau ištrūkti iš kelio
Working under the clouds	Darbas po debesimis
I never had a chance to think about love	Niekada neturėjau progos galvoti apie meilę
I say we have to destroy it	Aš sakau, kad turime jį sunaikinti
A beautiful, important new novel	Gražus, svarbus naujas romanas
More than once I think our moms are the best	Ne kartą svarstau, kad mūsų mamos yra pačios geriausios
I wish he was here too	Norėčiau, kad jis taip pat būtų čia
I hope your girls found it	Tikiuosi, kad tavo merginos jį rado
I didn’t want them to test the baby	Nenorėjau, kad jie išbandytų kūdikį
I see how you are with her	Matau, koks tu su ja
I think they could fix it really very easily	Manau, kad jie galėtų tai ištaisyti tikrai labai lengvai
I just love seeing you in red	Man tiesiog patinka matyti tave raudoną
A wet nurse is sitting on a plain bed	Šlapia slaugytoja sėdi ant paprastos lovos
I see the finish line	Matau finišo liniją
I smile at my sister, who doesn’t look like me	Nusišypsau savo seseriai, kuri nepanaši į mane
I liked my body, its distinctive looks, its distinctive features	Man patiko mano kūnas, išskirtinė išvaizda, išskirtiniai bruožai
I could say he was also concerned	Galėčiau pasakyti, kad jis taip pat buvo susirūpinęs
I want to be with you, with you all	Aš noriu būti su tavimi, su tavimi visais
I recognized those eyes	Atpažinau tas akis
They are superficial	Jie yra paviršutiniški
I found it at the top	Radau tai viršuje
I had to see my daughter	Turėjau pamatyti savo dukrą
He had been married twice before	Anksčiau jis buvo vedęs du kartus
I knew you would be fine, darling	Žinojau, kad tau viskas bus gerai, mieloji
I wanted my bed just to sleep	Norėjau savo lovos tik miegui
The brothers had to share their efforts	Broliai turėjo pasidalyti savo pastangas
Small, about five degrees down a square step	Nedidelis, maždaug penkiais laipsniais nuolydžiu kvadratiniu žingsniu
I really didn’t listen to him	Aš jo tikrai neklausiau
I bypassed the rest of the house	Apėjau likusį namą
I felt at home there and felt very comfortable	Ten jaučiausi kaip namie ir jaučiausi labai patogiai
I would translate the first line literally	Pirmą eilutę išverčiau pažodžiui
Thank you for the suggestion, however	Vis dėlto dėkoju už pasiūlymą
They did everything wrong they could have done	Jie padarė viską neteisingai, ką galėjo padaryti
i need to go to the toilet	man reikia į tualetą
I can’t allow myself to be taken too seriously	Negaliu leisti, kad į save būtų žiūrima per daug rimtai
I just have to smile and endure	Man tereikia nusišypsoti ir pakęsti
I think it was salty weather	Manau, kad tai buvo sūrus oras
I never regret not having dinner	Niekada nesigailiu, kad nepavakariavau
I didn’t want to think about my death	Nenorėjau galvoti apie savo mirtį
I kept the door open for her	Laikiau jai atidarytas duris
I met a girl at a record store	Įrašų parduotuvėje sutikau merginą
The migration cycle is repeated annually	Migracijos ciklas kartojamas kasmet
I closed my eyes and saw part of the stream	Užmerkiau akis, pamačiau upelio dalį
I miss my family terribly	Aš siaubingai pasiilgau savo šeimos
To some extent, I agree	Tam tikru mastu sutinku
New research covered the psychological aspect of his theory	Nauji tyrimai apėmė psichologinį jo teorijos aspektą
I got a place on another site	Gavau vietos kitoje svetainėje
I would also like to apologize	Taip pat norėčiau atsiprašyti
I think that may be normal	Manau, kad tai gali būti normalu
Suddenly I feel anxious	Staiga jaučiuosi susirūpinęs
I felt exhausted and betrayed	Jaučiausi išnaudota ir išduota
I think then everything	Manau, tada viskas
I wasn’t in the mood for that	Nebuvau tam nusiteikęs
I gave myself completely and completely to you	Visiškai ir visiškai atidaviau save tau
I could smell blood and hear a man	Jaučiau kraujo kvapą ir girdėjau žmogų
He also served as royal judge	Jis taip pat ėjo karališkojo teisėjo pareigas
I have to be a little more aggressive	Turiu būti šiek tiek agresyvesnis
I can’t take a pill to stop it	Negaliu išgerti tabletės, kad tai sustabdyčiau
I called back right away	Iš karto paskambinau atgal
I had to save the world	Aš turėjau išgelbėti pasaulį
In a second I reached it	Per sekundę aš jį pasiekiau
I looked at the floor	Pažvelgiau į grindis
I won’t wait forever until you decide	Aš nelauksiu amžinai, kol nuspręsite
Of course, I thought that couldn’t help	Žinoma, maniau, kad to negalima padėti
I need both legal and lost	Man reikia ir legalaus, ir prarasto
I know how much you enjoy walking in the dark	Žinau, kaip tau patinka vaikščioti tamsoje
I push my body to go faster	Stimu savo kūną, kad eitų greičiau
We started writing this next song	Pradėjome rašyti šią kitą dainą
I immediately got up and ran to the balcony	Iškart atsistojau ir išbėgu į balkoną
I just want to be sure	Aš tiesiog noriu būti tikras
I hate that our time together ends so quickly	Nekenčiu, kad mūsų laikas kartu taip greitai baigiasi
I couldn’t believe what had happened	Negalėjau patikėti tuo, kas atsitiko
I was bitten by a hint of anger	Mane įkando pykčio užuomina
At the entrance I am greeted by a correctional officer	Prie įėjimo mane pasitinka pataisos pareigūnas
A crack in the fabric of space and time itself	Plyšys pačiame erdvės ir laiko audinyje
I wonder what’s going on in his mind right now	Įdomu, kas šiuo metu vyksta jo galvoje
I want to listen in on the conversation	Noriu pasiklausyti pokalbio
The tail is short and square	Uodega trumpa ir kvadratinė
I really liked it then	Man tada labai patiko
I need you to touch me more	Man reikia, kad mane labiau liestum
I want to feel it again	Noriu vėl jaustis
I still have a pretty good academic career	Iki šiol turiu gana gerą akademinę karjerą
I kind of hugged him	Aš jį savotiškai apkabinau
I should calm down for a few days	Kelias dienas turėčiau nusiraminti
I told him to stand up and move on	Liepiau jam atsistoti ir eiti toliau
I was in the library that day	Tą dieną buvau bibliotekoje
I understand why they are here	Suprantu, kodėl jie čia
I finished home, much easier and much happier	Baigiau namie, daug lengviau ir daug laimingiau
I need to know you won’t do that anymore	Turiu žinoti, kad daugiau to nepadarysi
I didn’t have to cry	Aš neturėjau verkti
All prisoners recovered after the procedure	Visi kaliniai po procedūros pasveiko
I like that thing	Man patinka toks dalykas
I really enjoyed working there	Man labai patiko ten dirbti
I won't let you squeeze that trigger	Neleisiu tau nuspausti to gaiduko
I promised to contact her soon	Pažadėjau greitai su ja susisiekti
A figure appeared in his elbow	Jo alkūnėje pasirodė figūra
I met him and he was polite	Sutikau jį ir jis buvo mandagus
I can’t change myself	Aš negaliu savęs pakeisti
I owe them so much	Aš jiems tiek skolingas
I didn’t realize that some boys are worse than others	Aš nesupratau, kad kai kurie berniukai yra blogesni už kitus
I asked the constable if there was another option	Paklausiau konsteblio, ar yra kitas variantas
I knew I would never get there	Žinojau, kad ten niekada nepateks
I look forward to it all	Labai viso to laukiu
I was wondering if it was a scout	Galvojau, ar tai skautas
I had lost sight of her	Buvau pametusi ją iš akių
I have ordained you a prophet	Aš paskyriau tave pranašu
I agree, it will take time	Sutinku, tai užtruks
I was at a party tonight	Šį vakarą buvau vakarėlyje
I can’t imagine getting into a copy group	Neįsivaizduoju, kad patekčiau į kopijų grupę
We both had a free connection to reality	Mes abu turėjome laisvą ryšį su realybe
A light smile illuminates his face	Jo veidą nušviečia lengva šypsena
I followed this dark, beautiful, mysterious stranger	Aš sekiau šį tamsų, gražų, paslaptingą nepažįstamąjį
The crack runs the full width	Įtrūkimas eina per visą plotį
I do not interfere with my destiny or duty	Aš nemaištuoju prieš savo likimą ar pareigą
I listened to all her problems	Išklausiau visas jos problemas
I was asked to have dinner with them at night	Manęs paprašė vakarieniauti su jais naktį
I got wet and bloated	Sušlapinau ir išpūčiau
I could be hit by a bus tomorrow	Rytoj mane gali partrenkti autobusas
A pile of blankets and a rocking chair for two	Krūva antklodžių ir supasi kėdutė dviems
I turned to sit next to him	Atsisukau atsisėsti šalia jo
I still had absolutely no idea what to tell him	Vis dar visiškai neįsivaizdavau, ką jam pasakyti
I hated that it was all put on me	Nekenčiau, kad visa tai buvo uždėta ant manęs
I was very pathetic	Buvau labai apgailėtinas
I haven’t seen her ever breed	Nemačiau, kaip ji kada nors veistųsi
I love reading more than anything	Man labiau už viską patinka skaityti
Austin won the match and the title	Austinas laimėjo rungtynes ​​ir titulą
I was unprotected and our time was turned off	Buvau neapsaugotas ir mūsų laikas buvo išjungtas
I feel so disgusted by his touch	Jaučiuosi toks pasibjaurėjęs jo prisilietimu
I work with this lady who everyone hates	Aš dirbu su šia panele, kurios visi nekenčia
I can’t get to any offices	Negaliu patekti į jokius biurus
I stopped in the hallway	Sustojau koridoriuje
I hope to have some answers someday	Tikiuosi kada nors sulauksime atsakymų
The country houses have individual wells	Kaimo namai turi individualius šulinius
I admit, this is beyond my comprehension	Prisipažįstu, tai yra už mano supratimo ribų
I couldn’t let that kid grow up without my mom	Negalėjau leisti tam vaikui augti be mamos
I will publish some art books	Išleisiu keletą meno knygų
I have seen this failure in the past	Šią nesėkmę mačiau praeityje
I can recommend one for surgery	Galiu rekomenduoti viena operacijai
The dollar bill is two inches wide	Dolerio banknotas yra dviejų colių pločio
A small man with a lot of power	Mažas žmogus, turintis daug galios
I call a lot of names	Aš vadinu daug vardų
A model has emerged	Susidarė modelis
I couldn’t understand why the man didn’t leave me	Negalėjau suprasti, kodėl vyras manęs nepaliko
I built this house and cleared this land	Aš pastačiau šį namą ir išvaliau šią žemę
I opened my eyes and went back for a moment	Atmerkiau akis ir grįžau į akimirką
I wish he was here to see	Norėčiau, kad jis būtų čia, kad pamatytų
I found a story about what made me think	Radau pasakojimą apie tai, kas privertė mane susimąstyti
I think that was wrong for him	Manau, kad jam tai buvo neteisinga
I got out and closed without sound	Išlipau ir uždariau be garso
I was alone recently	Neseniai buvau vienoje
I do it without thinking	Aš tai darau negalvodamas
I was a border guard	Buvau sienos sargas
I shook my head, telling me not to worry	Papurčiau galvą, liepdama nesijaudinti
I was at the end, but it was dark	Buvau iki galo, bet buvo tamsu
I want the three of us to spend time together	Noriu, kad mes trise praleistume laiką kartu
A man with two children came	Atėjo vyras su dviem vaikais
My little sister comes to me this morning	Šįryt pas mane ateina mano mažoji sesuo
I had the whole skin as usual	Turėjau visą odą, kaip įprasta
The humid weather didn’t impress me too much	Drėgnas oras manęs per daug nesužavėjo
I am always happy to see them	Man visada malonu juos matyti
I visited him every week, but things only got worse	Lankydavau jį kiekvieną savaitę, bet viskas tik blogėjo
I can’t deny what you say	Negaliu paneigti to, ką tu sakai
I am also doing some version	Aš taip pat darau tam tikrą versiją
I see the doctor watching her heart	Matau, kaip gydytojas žiūri jos širdį
The most interesting case	Įdomiausias atvejis
We were still going to do it	Vis tiek ketinome tai padaryti
I just provided the raw material	Aš tiesiog parūpinau žaliavą
I would definitely buy this product	Tikrai pirkčiau šį produktą
Then I would have known it was wrong	Tada būčiau žinojęs, kad tai neteisinga
I should save my money, not spend it	Aš turėčiau taupyti savo pinigus, o ne juos išleisti
I waited until night, then went their way	Aš laukiau iki nakties, tada nuėjau jų keliu
I held out my hand and scratched it	Ištiesiau ranką ir nubraukiau
I asked the doctor and he said everything was fine	Paklausiau gydytojo ir jis pasakė, kad viskas gerai
I had to sit down and try to calm down	Turėjau atsisėsti ir pabandyti nusiraminti
Now I live a completely different life	Dabar gyvenu visiškai kitokį gyvenimą
I also noticed that fate seems favorable to the rich	Taip pat pastebėjau, kad likimas atrodo palankus turtingiesiems
I looked at her with an annoyed look	Pažvelgiau į ją susierzinusiu žvilgsniu
I didn’t have my dreams, rather our dreams	Aš neturėjau savo svajonių, greičiau mūsų svajonių
I just wanted to talk to you before	Aš tiesiog norėjau su jumis pasikalbėti anksčiau
It’s worth paying for a proper disaster plan	Už tinkamą nelaimių planą verta mokėti
I tried to maintain a sense of humor	Stengiausi išlaikyti humoro jausmą
I saw a severe pain in my throat when I saw it	Pamačius man gerklėje pakilo stiprus skausmas
She was an old girl	Ji buvo sena mergaitė
I waited until I saw him, but he didn’t	Laukiau, kol pamatysiu jį, bet jis to nepadarė
He will always be with us	Jis visada bus su mumis
I hope you know how to fix your dead body	Tikiuosi, žinai, kaip pataisyti savo negyvą kūną
Then he goes out and goes hunting	Tada jis iškeliauja ir eina medžioti
I don’t know where they are	Nežinau, kur jie yra
I was very impressed with the guy	Likau labai sužavėta vaikinu
I have no sympathy for them	Nejaučiu jiems simpatijų
I spent another month inspecting everything	Dar mėnesį praleidau viską apžiūrėdamas
There I have a man with horses	Ten turiu vyrą su arkliais
I was so moved and touched by this man	Mane taip sujaudino ir palietė šis žmogus
I didn’t like to feel angry	Man nepatiko jaustis piktai
I'm preparing dinner in the oven	Vakarienę ruošiu orkaitėje
I didn’t care if he was double than I was	Man nerūpėjo, ar jis buvo dvigubas nei aš
I would like to see you	Norėčiau tave pamatyti
The topic had to be changed	Reikėjo pakeisti temą
It fits me well enough here	Man tinka čia pakankamai gerai
I don’t remember him ever working on the roof	Neatsimenu, kad jis kada nors būtų dirbęs ant stogo
I knew exactly what he was going to do	Aš tiksliai žinojau, ką jis darys
From experience, I can say that this is true	Iš patirties galiu pasakyti, kad tai tiesa
I hate people who drive stupidly	Nekenčiu žmonių, kurie vairuoja kvailai
I only care about what you think	Man rūpi tik tai, ką tu galvoji
I tried to hide it and behave normally	Stengiausi tai nuslėpti ir elgtis normaliai
I went back to what was said in the letter	Grįžau į tai, kas buvo pasakyta laiške
A university was offered	Buvo pasiūlytas universitetas
A man needs other things	Vyrui reikia kitų dalykų
I have a wide variety of hobbies	Turiu labai įvairių pomėgių
I was glad he was happy	Džiaugiausi, kad jis laimingas
I’m sure it hit her	Esu tikras, kad tai ją pataikė
I thought about it for three seconds and said no	Tris sekundes galvojau apie tai ir pasakiau ne
I was tempted to go against it before	Man buvo pagunda nusiteikti prieš tai
I told them they were powerful magic	Pasakiau jiems, kad jie yra galinga magija
I get helpful suggestions on how to protect my teeth	Gaunu naudingų pasiūlymų, kaip apsaugoti dantis
I asked you to move in with me	Aš paprašiau tavęs persikelti pas mane
I asked him to entrust me on a normal day	Paprašiau, kad jis mane pavestų per įprastą dieną
I know who this rage was for	Žinau, kam buvo skirtas šis įniršis
Slightly bitter on new potato peel	Šiek tiek kartokas dėl naujų bulvių žievelės
I didn't tell him anything	Aš jam nieko nesakiau
I wanted to be in their club	Norėjau būti jų klube
I thought about her for a while	Dar kurį laiką galvojau apie jos klausimą
I don’t need it again until the next post	Man daugiau nereikia iki kito pranešimo
An agreement between friends so that we can both benefit	Susitarimas tarp draugų, kad mes abu gautume naudos
Still, I like big bags, and that’s fine	Vis dėlto man patinka dideli krepšiai, ir tai tinka
I didn’t forget about you	Aš nepamiršau apie tave
I entered early and left a little earlier	Įėjau anksti ir išėjau šiek tiek anksčiau
Williams wrote that m	Williamsas rašė, kad m
At the end of the season, he left	Pasibaigus sezonui jis pasitraukė
I was at home the whole time	Visą laiką buvau namuose
Maybe I can help your student	Galbūt galėsiu padėti jūsų mokiniui
I begin to feel the weight return on my shoulders	Pradedu jausti, kaip svoris grįžta ant pečių
I don’t think they’re properly committed	Manau, kad jie nėra tinkamai susižadėję
I can’t imagine a time when they weren’t there	Neįsivaizduoju laiko, kai jos nebūtų buvę
So to speak, remember	Taip sakant prisimink
I had an amazing adventure yesterday	Vakar patyriau nuostabų nuotykį
I had to walk there	Aš turėjau vaikščioti ten
I want to go home now	Noriu dabar namo
I was scared, but I faced my fears	Bijau, bet susidūriau su savo baimėmis
I walked forward	Ėjau į priekį
I haven’t watched this movie in a while	Jau kurį laiką nežiūrėjau šio filmo
I couldn’t say what it was filled with	Negalėjau pasakyti, kuo jis buvo užpildytas
I also have to keep up with my work	Aš taip pat turiu neatsilikti nuo savo darbų
Cultural development has also taken place	Vyko ir kultūrinis vystymasis
I tried to help them eat without killing	Bandžiau padėti jiems valgyti nežudant
I felt a passion for her kiss this morning	Šį rytą pajutau aistrą už jos bučinio
I have to put up with such things	Turiu taikstytis su tokiais dalykais
I need eyes and ears there	Man ten reikia akių ir ausų
I let him down, and it hurt more than anything	Aš jį nuvyliau, ir tai skaudėjo labiau už viską
I really didn’t believe it	Aš ja tikrai netikėjau
I get out and go to the site	Išlipu ir išeinu į svetainę
His way was deadly serious	Jo būdas buvo mirtinai rimtas
I take a step back and take off my shirt	Žengiu žingsnį atgal ir nusirengiu marškinius
There was this stupid smile on my face	Mano veide atsirado ši kvaila šypsena
I saw a large black dome in the black sky	Pamačiau didelį juodą kupolą juodame danguje
A couple hundred yards ahead	Pora šimtų jardų į priekį
I can’t carry you and these stuff either	Negaliu neštis tavęs ir šitų daiktų
I just want him to leave our lives	Aš tiesiog noriu, kad jis pasitrauktų iš mūsų gyvenimo
I had to call you a psychologist	Turėjau tau pakviesti psichologą
I long to marvel at people and miss them	Pasiilgau stebėtis žmonėmis ir jų pasiilgti
I became a writer and chef	Tapau rašytoja ir virėja
I saw no reason why we should	Nemačiau jokios priežasties, kodėl turėtume
I cannot guarantee complete recovery	Negaliu garantuoti visiško pasveikimo
I have four simple tables and one function	Turiu keturias paprastas lenteles ir vieną funkciją
I listened grotesquely	Klausiausi groteskiškai išsišiepusi
I tried to maintain a strict tone and self-confidence	Stengiausi išlaikyti griežtą toną ir pasitikėti savimi
A funny little place that almost no one sees	Juokinga maža vieta, kurią beveik niekas nemato
A private message has appeared	Pasirodė privati ​​žinutė
It never was and will never be	To niekada nebuvo ir nebus
I didn’t bother to turn around	Aš nesivarginau apsisukti
I didn’t say it was necessarily a good deal	Aš nesakiau, kad tai būtinai geras sandoris
It then became an accommodation boat	Po to ji tapo apgyvendinimo laivu
I deserved pain and loneliness	Aš nusipelniau skausmo ir vienatvės
I doubled in pain	Aš padvigubėjau iš skausmo
I am very grateful for your humility in this matter	Esu labai dėkingas už jūsų nuolankumą šiuo klausimu
I still didn’t forgive him	Vis dar neatleidau jam
I still need to wash my hands	Man vis tiek reikia nusiplauti rankas
The video has garnered worldwide attention	Vaizdo įrašas sulaukė dėmesio iš viso pasaulio
I told them it was a new beginning	Pasakiau jiems, kad tai nauja pradžia
I like the large selection of their books	Man patinka didelis jų knygų pasirinkimas
I was literally mad	Buvau tiesiogine prasme iš proto
I don’t see how that can be	Nesuprantu, kaip tai gali būti
I brought bags of food ice cream	Atsinešiau maišus su maistiniais ledais
I also learned from the best	Taip pat mokiausi iš geriausių
I have no hesitation in reaching out	Nedvejoju ištiesti ranką
The taste and smell are mild	Skonis ir kvapas švelnus
I looked at the menu	Pažiūrėjau į meniu
I met his gaze with one of my own	Sutikau jo žvilgsnį su vienu iš savo
I found her in the kitchen	Radau ją virtuvėje
I couldn't remember his name	Negalėjau prisiminti jo vardo
I couldn’t understand that at the time	Tuo metu negalėjau to suprasti
I was on top of the building	Buvau ant pastato viršaus
That night I overcame her perfectly	Tą vakarą aš ją puikiai įveikiau
I have never committed a crime in my life	Niekada gyvenime nesu padaręs nusikaltimo
Another related area is the philosophy of language	Kita susijusi sritis – kalbos filosofija
I know you had your difficulties	Žinau, kad jūs turėjote savo sunkumų
I rushed towards the stairs	Puoliau link laiptų
I'll take out some cash	Išimsiu šiek tiek grynųjų
I admired her tolerance and patience	Žavėjausi jos tolerancija ir kantrybe
I procrastinate as long as possible	Atidėlioju kuo ilgiau
I thought he wanted to kill me	Maniau, kad jis norėjo mane nužudyti
After five minutes, we start bombing	Po penkių minučių pradedame bombarduoti
They speak one thing but do it differently	Jie kalba viena, bet daro kitaip
I approached and bowed	Priėjau ir pasilenkiau
I sweat through my clothes	Aš prakaitu per savo drabužius
Habit is second nature	Įprotis yra antra prigimtis
I looked at the light around my door	Pažvelgiau į šviesą aplink mano duris
I didn’t eat much for a few days	Kelias dienas daug nevalgiau
I didn’t know he was going to be aggressive	Nežinojau, kad jis bus agresyvus
I am what you might call an independent cat	Aš esu tai, ką galėtumėte pavadinti nepriklausoma kate
I like to share the task with my husband	Man patinka dalytis užduotimi su savo vyru
I never wanted to marry or use you	Niekada nenorėjau tavęs vesti ar panaudoti
I locked it in the closet a year ago	Prieš metus užrakinau tai spintoje
I started the car and drove off	Užvedžiau mašiną ir nuvažiavau
I will explain in your house	Paaiškinsiu tavo namuose
I was going to have it	Aš ketinau jį turėti
I will reach them soon	Greitai pas juos pasieksiu
I can't take the apartment anymore	Nebegaliu paimti buto
I was glad she was with me	Džiaugiausi, kad ji buvo su manimi
I can only write a wide range of work on specific topics	Galiu parašyti tik platų darbą konkrečiomis temomis
I hope they bring you a lot of happiness and joy	Tikiuosi, kad jie atneš jums daug laimės ir džiaugsmo
But some people helped me	Tačiau kai kurie žmonės man padėjo
I often walk through the back door and listen	Dažnai įeinu pro galines duris ir klausau
I asked her to go, but they didn’t listen	Prašiau jos eiti, bet jie neklausė
I can’t stand it anymore	Aš nebegaliu to pakęsti
Blinking of the eye, palpitations	Akies mirksėjimas, širdies plakimas
I tried to accept it	Aš bandžiau ją priimti
I approached the basket and pulled it out	Priėjau prie krepšio ir ištraukiau į lauką
I should have known you would have other visitors	Turėjau žinoti, kad turėsi kitų lankytojų
I can’t stop thinking about you	Negaliu nustoti galvoti apie tave
I couldn’t figure out exactly what it was	Negalėjau tiksliai išsiaiškinti, kas tai buvo
I think we lost them	Manau, kad mes juos praradome
I really appreciate your professional opinion	Labai vertinu jūsų profesionalią nuomonę
I won’t let him do that	Neleisiu jam to daryti
I hope and pray that you will forgive me	Tikiuosi ir meldžiuosi, kad man atleisite
I turned and leaned left and down	Pasisukau ir pasilenkiau į kairę ir žemyn
I never want to get out of your life again	Niekada daugiau nenoriu išeiti iš tavo gyvenimo
I raise my hands, they are covered in blood	Pakeliu rankas, jas aplieja kraujas
They didn’t want to have anything to do with it	Jie nenorėjo su tuo turėti nieko bendra
I wish it would never happen	Norėčiau, kad tai niekada neįvyktų
I bought one and quickly drank the juice inside	Nusipirkau vieną ir greitai išgėriau viduje esančias sultis
I haven't seen it until today	Nemačiau iki šiandien
I wanted something from him	Norėjau kažko iš jo
I lay down next to her on the blanket and smoked	Atsiguliau šalia jos ant antklodės ir rūkiau
A tent city has risen around the resort	Aplink kurortą iškilo palapinių miestelis
I have to travel and go to parties every week	Kiekvieną savaitę turiu keliauti ir eiti į vakarėlius
Several approaches have been proposed	Buvo pasiūlyta keletas požiūrių
I have to admit, you made an impression on me	Turiu pripažinti, kad tu man padarei įspūdį
I'm back to tell you	Grįžau tau pasakyti
I needed more of it	Man jo reikėjo daugiau
I want to be the same	Aš noriu būti toks pat
A man falls into this huge transparent plastic ball	Žmogus patenka į šį didžiulį skaidrų plastikinį rutulį
I have to get out of there	Turiu išeiti iš ten
It didn’t last long	Tai truko neilgai
The article has become the center of ongoing controversy	Straipsnis tapo besitęsiančių ginčų centru
I was sorry to hear that	Man buvo gaila tai girdėti
It changes in a variety of ways after an accident	Po avarijos tai keičiasi įvairiais būdais
I face it every day	Su tuo susiduriu kiekvieną dieną
I felt so weak and tired	Jaučiausi tokia silpna ir pavargusi
He threw one ball and caught another	Jis metė vieną kamuoliuką ir pagavo kitą
I left the family looking for adventure	Palikau šeimą ieškoti nuotykių
I really didn’t care	Man tikrai nerūpėjo
I think everyone should have something similar	Manau, kad kiekvienas turėtų turėti kažką panašaus
This is unlikely to be the case with a standard household check	Standartiniame namų ūkio patikrinime to greičiausiai nebus
I know how much you want it	Žinau, kiek tu to nori
Tom himself led the attack	Tomas pats vadovavo puolimui
A broader vision	Platesnė vizija
I barely knew him	Aš jo beveik nepažinau
Great day to leave the small town	Puiki diena palikti mažą miestelį
I feel the same for you and the guys	Aš jaučiu tą patį tau ir vaikinams
I think it is too early to step back completely	Manau, kad dar per anksti visiškai atsitraukti
I want you to lose it completely	Noriu, kad tu tai visiškai prarastum
I wouldn’t miss it	Aš nepraleisčiau
I really didn’t expect such a question	Tikrai nesitikėjau tokio klausimo
I quickly ran to her side and touched her face	Greitai pribėgau prie jos šono ir paliečiau jos veidą
I can’t get rid of her previous words	Negaliu atsikratyti jos ankstesnių žodžių
I can’t be separate from her	Negaliu būti atskirai nuo jos
I had never seen or heard death before	Dar niekada nebuvau matęs ir negirdėjęs mirties
The captain was a flying segment pilot	Kapitonas buvo skraidantis segmento pilotas
Now I meant a lot more to them	Dabar jiems reiškiau daug daugiau
I saw why she recommended this place	Mačiau, kodėl ji rekomendavo šią vietą
I try to remember this in my daily life	Stengiuosi tai prisiminti savo kasdieniniame gyvenime
I was too ashamed to look at him	Man buvo per daug gėda, kad žiūrėčiau į jį
I lit up and waited for her to finish	Užsidegiau ir laukiau, kol ji baigs
I was a threat to your empire	Aš buvau grėsmė tavo imperijai
I lowered my gaze and cleared my throat	Nuleidau žvilgsnį ir išsivaliau gerklę
I visited my aunt and uncle several times	Kelis kartus lankiausi pas tetą ir dėdę
I was both relieved and worried	Man ir palengvėjo, ir susirūpinau
I stopped answering the phone	Nustojau atsiliepti į telefoną
In fact, I am his private secretary	Tiesą sakant, aš esu jo privati ​​sekretorė
I should have known that something would collapse soon	Turėjau žinoti, kad kažkas tuoj sugrius
I took him to the hotel	Nuvedžiau jį į viešbutį
I was hoping he would come at all	Tikėjausi, kad jis iš viso ateis
I saw the sink and the toilet	Mačiau kriauklę ir tualetą
I like that you touch me	Man patinka, kad mane liečiate
I can’t imagine what it would be like if everyone knew	Neįsivaizduoju, kas būtų, jei visi žinotų
So it was a long process	Taigi tai buvo ilgas procesas
The damage in this condition was minimal	Tokios būklės žala buvo minimali
I want it done right	Noriu, kad tai būtų padaryta teisingai
I saw the point where your future ends	Mačiau tašką, kur baigiasi tavo ateitis
I didn’t want it to get out of hand	Nenorėjau, kad tai išeitų iš rankų
I want my breasts to act like her	Noriu, kad mano krūtis veiktų kaip jos
I was shocked, but good	Buvau sukrėstas, bet geras
A few extra pounds wasn’t a big deal for someone	Keletas papildomų svarų kažkam nebuvo didelė problema
I ask her to come with me	Aš prašau jos ateiti su manimi
I spoke from the heart	Aš kalbėjau iš širdies
I closed my eyes and waited impatiently	Užsimerkiau ir nekantriai laukiau
I was a bad daughter	Aš buvau blogoji dukra
I was nine years old	Man buvo devyneri metai
I thought today would be a good day	Pagalvojau, šiandien bus gera diena
I made the right decision not to take her there	Priėmiau teisingą sprendimą jos ten nesiimti
Cute little pet sympathy card	Miela mažo augintinio užuojautos atvirutė
I add to the driveway	Įtraukiu į važiuojamąją dalį
I can’t stress this enough	Negaliu pakankamai pabrėžti šio dalyko
Significant damage to infrastructure has been reported across the country	Visoje šalyje buvo pranešta apie didelę žalą infrastruktūrai
Physical examination was normal	Fizinė apžiūra buvo normali
I know this sounds weird to people	Žinau, kad žmonėms tai skamba keistai
I felt anger and sadness	Jaučiau pyktį ir liūdesį
I told her about the adventures we had to go through together	Papasakojau jai apie nuotykius, kuriuos turėjome patirti kartu
I want to have eternal love with you	Aš noriu su tavimi turėti amžiną meilę
I guess it just relies	Spėlioju, kad tai tiesiog pasikliauja
I took another when they started scattering	Paėmiau kitą, kai jie pradėjo sklaidytis
I hope my voice will be heard and respected	Tikiuosi, kad mano balsas bus išgirstas ir gerbiamas
I asked if the visit went well	Paklausiau, ar vizitas praėjo gerai
I brought my face closer to him	Pritraukiau veidą arčiau jo
I also couldn’t speak	Aš taip pat negalėjau kalbėti
Still, I needed to hear her voice	Vis dėlto man reikėjo išgirsti jos balsą
I can also use it against them	Aš taip pat galiu tai panaudoti prieš juos
They are always in our prayers	Jie visada yra mūsų maldose
I have to leave this place for my own good	Turiu palikti šią vietą savo labui
I didn’t want to stop being with him	Nenorėjau nustoti būti su juo
I want to look at your other hand	Noriu pažvelgti į tavo kitą ranką
I can't see the numbers on my phone	Telefone nematau numerių
I saw it a few days after our two victories	Tai pamačiau per kelias dienas po mūsų dviejų pergalių
I can’t believe he told you	Negaliu patikėti, kad jis tau pasakė
I can’t put up with that	Aš negaliu su tuo susitaikyti
I feel so tiny and insignificant under her huge dome	Jaučiuosi tokia mažytė ir nereikšminga po jos didžiuliu kupolu
I didn’t blame her for that	Aš jos dėl to nekaltinau
The other opening is for laying eggs	Kita anga skirta kiaušiniams dėti
They had to laugh at you	Jie turėjo juoktis iš tavęs
I didn't deserve you	Aš tavęs nenusipelniau
I never felt the need to be around a lot of people	Niekada nejaučiau poreikio būti šalia daugybės žmonių
I felt tears running down my face	Pajutau, kaip mano veidu bėga ašaros
I came here to look for my father	Atėjau čia ieškoti tėvo
I pulled my lips away from him	Atitraukiau lūpas nuo jo
I have a big house in the mountains	Turiu didelį namą kalnuose
I was afraid of this	Bijojau šito
I hope public support will change	Tikiuosi, visuomenės palaikymas pasikeis
I can ask her almost any question	Galiu jai užduoti beveik bet kokį klausimą
I shrug my shoulders and open the book	Gūžteliu pečiais ir atverčiu knygą
I couldn’t let that happen	Aš negalėjau leisti, kad tai įvyktų
I remained calm as the whistle stopped	Likau rami, nes švilpimas nutilo
I will never do that again	Daugiau niekada to nedarysiu
I was not yet ready to give up my process	Aš dar nebuvau pasiruošęs atsisakyti savo proceso
I took the job my wife wanted me to do	Ėmiau darbo, kurio man norėjo žmona
I can stop by and see you soon	Galiu užsukti ir greitai pasimatysime
I was happy with my books and games	Buvau patenkinta savo knygomis ir žaidimais
I can’t afford to fail	Negaliu sau leisti žlugti
I wondered what this sword is called	Susimąsčiau, kaip vadinasi šis kardas
There’s a crazy person in my kitchen	Mano virtuvėje yra pamišęs žmogus
I would be home in less than an hour	Namo būčiau mažiau nei po valandos
A hero of millions, including me	Milijonų herojus, įskaitant mane
I have to thank them personally for that	Turiu jiems už tai padėkoti asmeniškai
I think he will go a long way	Manau, kad jis nueis toli
I caught it around my waist	Pagavau jį aplink juosmenį
I did something different	Aš padariau kažką kitaip
A small twig fell sharply in the forest	Miške stipriai nukrito maža šakelė
I haven’t laughed so much in years	Jau daug metų nesijuokiau tiek daug
I like to run and walk	Mėgstu bėgioti ir vaikščioti
I would like them to do something about it	Norėčiau, kad jie ką nors padarytų dėl to
I need to go to the airport	Man reikia išvykti į oro uostą
As a result, I felt a real sting	Dėl to pajutau tikrą įgėlimą
I see you creating comedies	Matau, kad kuriate komedijas
I wouldn’t have thought so, thank you	Nebūčiau taip pagalvojęs, ačiū
I was instantly lost in the world of pleasures	Aš akimirksniu pasiklydau malonumų pasaulyje
I didn’t even imagine you were in the shower	Aš net neįsivaizdavau, kad tu esi duše
I don’t blame them at all	Aš jų visiškai nekaltinu
I didn’t want to go out and look for other women	Nenorėjau išeiti ir ieškoti kitų moterų
I really can’t live like this anymore	Tikrai nebegaliu ilgiau taip gyventi
I'll be back again	grįšiu dar kartą
It hurt me, but not too much	Man skaudėjo, bet ne per daug
Groups can become aggressive when confronted with each other	Grupės gali tapti agresyvios, kai susiduria viena su kita
That was a fateful remark	Tai buvo lemtinga pastaba
I struggle with the desire to reach out and touch it	Aš kovoju su noru ištiesti ranką ir paliesti jį
I also can’t turn my neck	Aš taip pat negaliu pasukti kaklo
I couldn't do without you	Negalėčiau be tavęs
I followed him to the parking lot	Nusekiau paskui jį į automobilių aikštelę
I stop and look around	Sustoju ir apsidairau
I wanted to go to her	Norėjau eiti pas ją
I thought that’s why he wants me to help	Maniau, kad dėl to nori, kad padėčiau
I’ve always dreamed about it	Visada apie tai svajojau
I felt the temperature drop	Pajutau, kaip nukrito temperatūra
I feel much safer	Jaučiuosi daug saugiau
I like to try new things	Man patinka išbandyti naujus dalykus
I just had a nightmare	Aš ką tik sapnavau košmarą
A warm, damp hand is pretty typical	Šilta, drėgna ranka yra gana tipiška
I was at the second glass	Buvau prie antros stiklinės
I couldn’t be surprised at what he was playing	Negalėjau atsistebėti, kuo jis žaidžia
I hope they understand the situation	Tikiuosi, kad jie supras situaciją
I guess she tried to escape and didn’t go far	Spėju, kad ji bandė pabėgti ir toli nenuėjo
I used to think it was	Anksčiau maniau, kad yra
I made a love affair with charity shops	Aš užmezgiau meilės romaną su labdaros parduotuvėmis
I did it around the mall	Aš tai padariau aplink prekybos centrą
I think she wore them while sleeping	Manau, kad miegodama ji juos nešiojo
I did the work while he watched	Aš padariau darbą, kol jis žiūrėjo
I thought you were my brother, my best friend	Maniau, kad tu esi mano brolis, geriausias draugas
I have to say it’s absolutely amazing	Turiu pasakyti, kad tai visiškai nuostabu
I bought for myself and a friend	Pirkau sau ir draugui
I don’t imagine you’ll find much, but just for yourself	Neįsivaizduoju, kad daug rasi, bet tikk sau
I closed my eyes and put my head back	Užmerkiau akis ir padėjau galvą atgal
I thought for a long time about the direction and terrain	Ilgai galvojau apie kryptį ir reljefą
I drifted, taking one day	Aš dreifavau, vartodamas vieną dieną
I didn’t want a court clutter	Nenorėjau teismo netvarkos
I raised my eyebrow as I asked	Klausdama kilstelėjau antakį
A big mistake can be disastrous	Didelė klaida gali būti pražūtinga
He fell off the chart the following week	Kitą savaitę jis nukrito iš diagramos
I bumped into her and caught her legs	Atsitrenkiau į ją ir pagavau jos kojas
I couldn’t obey that idea and refused	Negalėjau paklusti šiai idėjai ir atsisakiau
I can't find it either	Aš taip pat negaliu rasti
I remember the love we shared for poetry	Prisimenu meilę, kurią dalijome poezijai
It would definitely be an honor for me to join my ranks	Man tikrai būtų garbė, jei prisijungtumėte prie mano gretų
I felt the pain she was experiencing	Jaučiau skausmą, kurį ji patyrė
I called him, but he was so far away	Paskambinau jam, bet jis buvo taip toli
A third party was hired and the detail was omitted	Buvo pasamdyta trečioji šalis, o detalė buvo praleista
I moved it closer with my finger	Pirštu pajudinau jį arčiau
I promise myself that	Pažadu sau tai
I look forward to going home and sleeping	Nekantrauju grįžti namo ir miegoti
I found it under the bridge to the canal	Radau jį po tiltu prie kanalo
I was able to stay on the water for a few days	Galėjau išbūti ant vandens kelias dienas
I really like our associations	Man labai patinka mūsų asociacijos
I looked at the electrically blue sky and listened	Žiūrėjau į elektriškai mėlyną dangų ir klausiausi
I think she feels threatened that you’re here	Manau, kad ji jaučia grėsmę, kad tu esi čia
I was no longer willing to waste time	Nebebuvau nusiteikęs gaišti laiko
I didn’t want him to catch me	Nenorėjau, kad jis mane užkluptų
I like this restaurant	Man patinka šis restoranas
I also inspected the clothes	Taip pat apžiūrėjau drabužius
I know they won’t find anything	Žinau, kad jie nieko neras
I look at my face in the window	Aš apžiūriu savo veidą lange
Local leaders continued to fight racism	Vietos lyderiai ir toliau kovojo su rasizmu
I will never tell anyone what you said	Aš niekada niekam nesakysiu, ką tu sakei
I was tried in the courtroom	Buvau teisiamas teismo salėje
I think they will kill him	Manau, kad jie jį nužudys
I thought there would be more pain	Maniau, kad bus daugiau skausmo
I wasn’t going to jail	Aš nesiruošiau į kalėjimą
I paid her and thanked her	Sumokėjau jai ir padėkojau
I think something can happen soon	Manau, kad greitai kažkas gali nutikti
I like to sing in the choir	Man patinka dainuoti chore
I also did many other things	Taip pat dariau daug kitų dalykų
The woman who had no ear went forward	Moteris, kuri neturėjo ausies, išėjo į priekį
Maybe I was a teacher in a past life	Galbūt praeitame gyvenime buvau mokytoja
I see that you are doing much better	Matau, kad tau sekasi daug geriau
I visit his house twice a week	Aš lankausi jo namuose du kartus per savaitę
I loved that man to death	Mylėjau tą žmogų iki mirties
I really miss you both	Tikrai pasiilgau jūsų abiejų
I went straight outside	Išėjau tiesiai į lauką
I didn't recognize this place	Aš neatpažinau šios vietos
I couldn’t force words through my lips	Negalėjau per jėgą permesti žodžių pro lūpas
I’m so proud of you for doing that	Aš taip didžiuojuosi tavimi, kad tai padarei
I can no longer control myself	Nebegaliu savęs valdyti
I just need to know why he didn’t like me	Aš tiesiog turiu žinoti, kodėl jis manęs nemėgo
I believe my forces have just destroyed your fortress	Tikiu, kad mano pajėgos ką tik sunaikino tavo tvirtovę
I was dealing with those soldiers last night	Vakar vakare turėjau reikalų su tais kareiviais
Now I know you love me	Dabar aš žinau, kad tu mane myli
I forgot to check the machine	Pamiršau patikrinti mašiną
I will continue for a long time	Aš tęsiu ilgai
I really wouldn’t hire you	Tikrai tavęs nesamdyčiau
I’m glad you did that, for example	Aš, pavyzdžiui, džiaugiuosi, kad tai padarei
I have been with someone before	Buvau su kuo nors anksčiau
I once wanted to be the first priority	Norėjau vieną kartą būti pirmuoju prioritetu
A boring life, you could say	Nuobodus gyvenimas, galima sakyti
I didn't even try other clothes	Kitos aprangos net nebandžiau
I sighed at the thought	Atsidusau nuo minties
I decide the tables have to turn over	Nusprendžiu, kad stalai turi apsiversti
I just want to do what really interests me	Aš tiesiog noriu daryti tai, kas mane tikrai domina
I only have one and that is enough	Turiu tik vieną ir to užtenka
I wish they had told me earlier	Norėčiau, kad jie man būtų pasakę anksčiau
I learned so much from you along the way	Aš tiek daug išmokau iš jūsų pakeliui
Beauty is a positive thing	Grožis yra teigiamas dalykas
A criminal of celebrities, the kind they didn’t do anymore	Įžymybių nusikaltėlis, toks, kokio jie daugiau nedarė
I think we have reached the end of the trail	Manau, kad mes pasiekėme tako pabaigą
I could only kill	Aš galėjau tik žudyti
I would not recommend following this card	Nerekomenduočiau laikytis šios kortelės
I have a conference call	Turiu konferencinį pokalbį
A car passed down the street	Gatvėje pravažiavo automobilis
I still had nothing to do this morning	Vis tiek šįryt neturėjau ką veikti
I understand perfectly	Puikiai suprantu
I have no source of income	Aš neturiu pajamų šaltinio
I can show you how to see for yourself	Galiu tau parodyti, kaip pačiam pasižiūrėti
I couldn’t go to surgery	Aš negalėjau eiti į operaciją
I have money, power and influence	Turiu pinigų, galios ir įtakos
I have a right to know the truth	Aš turiu teisę žinoti tiesą
I don’t think she wanted to leave my side	Manau, kad ji nenorėjo palikti mano pusės
These are ongoing works	Tai vykstantys darbai
I would like to know how many representatives we have	Norėčiau sužinoti, kiek atstovų turime
I think they had some idea	Manau, kad jie turėjo tam tikrą mintį
I saw her shoulders fall	Mačiau, kaip jos pečiai krenta
After a moment, a radiant smile appeared on her face	Po akimirkos jos veide pasirodė švytinti šypsena
I no longer had anyone to call	Daugiau neturėjau kam paskambinti
I was not given an unfair hand	Man nebuvo suteikta nesąžininga ranka
I tried my job	Stengiausi atlikti savo darbą
One body was missing a leg	Vienam kūnui trūko kojos
Ammunition has also gained weight	Šaudmenys taip pat įgavo svorio
I could also tell him	Taip pat galėčiau jam pasakyti
I can’t stand more drama right now	Šiuo metu negaliu pakęsti daugiau dramos
I didn’t remember being there before	Neprisiminiau, kad ten buvau anksčiau
I was a pretty cool person	Buvau gana kietas žmogus
He could get stock from both	Jis galėjo gauti atsargų iš abiejų
I was too young for that	Buvau per jauna tam
I doubt it even makes sense when it comes to speaking	Abejoju, kad jis net turi prasmę, kai kalba
This facility is in the old base hospital	Ši įstaiga yra senojoje bazinėje ligoninėje
I realize something is different	Suprantu, kad kažkas yra kitaip
I love my new desk and this office looks fantastic	Man patinka mano naujasis stalas ir šis biuras atrodo fantastiškai
I didn’t have anything to offer, but I needed everything in return	Neturėjau ką pasiūlyti, bet man reikėjo visko mainais
For a while, I even became the devil himself	Kurį laiką net tapau pačiu velniu
I keep them informed about what’s going on in nature	Aš nuolat juos informuoju apie tai, kas vyksta gamtoje
I am absolutely confident that his education will be expert level	Esu visiškai įsitikinęs, kad jo išsilavinimas bus eksperto lygio
I will fight to become an angel	Aš kovosiu, kad tapčiau angelu
I retreated, didn’t talk much and didn’t eat	Atsitraukiau, daug nekalbėjau ir nevalgiau
I protested vehemently	Aš įnirtingai protestavau
I need you to design and build my online store	Man reikia, kad sukurtumėte ir sukurtumėte mano internetinę parduotuvę
I mean, we have nothing to hide	Aš turiu galvoje, mes neturime ko slėpti
I need something inventive	Man reikia kažko išradingo
I have my planned	Aš turiu savo planuotoje
I would definitely do some things differently today	Šiandien tikrai kai kuriuos dalykus daryčiau kitaip
I asked them about visitor hours	Paklausiau jų apie lankytojų valandas
I just really want you	Aš tiesiog labai noriu tavęs
I swallowed again, strangled everything	Vėl nurijau, viską pasmaugiau
Spiritual awakening	Dvasinis pabudimas
It's a little dark	Akimirką užtemtu
I was really very disappointed	Buvau tikrai labai nusivylęs
I arrived at your request and by special invitation	Atvykau pagal jūsų prašymą ir specialų kvietimą
There’s a little too much honesty here	Čia šiek tiek per daug sąžiningumo
This time I approached them	Šį kartą priartėjau prie jų
I closed the ring box and kissed it	Uždariau žiedų dėžutę ir pabučiavau jį
It was in the words	Tai buvo žodžiuose
I would definitely recommend you to friends and family	Tikrai rekomenduočiau jus draugams ir šeimos nariams
I only heard about them yesterday, believe me	Tik vakar apie juos išgirdau, patikėkite
I should show more heart	Turėčiau parodyti daugiau širdies
I couldn’t sleep or eat because I was thinking about you	Negalėjau miegoti ar valgyti, nes galvojau apie tave
I didn’t want to think anymore	Nenorėjau daugiau galvoti
I stared at the bag in his hands	Spoksojau į krepšį jo rankose
I think we also know who sent the witch	Manau, mes taip pat žinome, kas atsiuntė raganą
I almost forgot what my wife looks like	Beveik pamiršau, kaip atrodo mano žmona
I wanted to hug you so much	Aš taip norėjau tave apkabinti
I have promised you that everything will be fine	Aš tau pažadėjau, kad viskas bus gerai
I told you there was something in my past	Aš tau sakiau, kad mano praeityje kažkas buvo
I was very hopeful that her name was not called because of it	Labai tikėjausi, kad dėl to jos vardas nebuvo vadinamas
A sign that he was definitely her friend	Ženklas, kad jis tikrai buvo jos draugas
A blood stain has appeared on the switch	Ant jungiklio atsirado kraujo dėmė
I mean, everything will go away	Aš turiu galvoje, kad viskas išnyks
I’m so glad you’re back	Labai džiaugiuosi, kad grįžai
I grew up with a strict mom and dad	Aš užaugau su griežta mama ir tėvu
I burned legal tents and moved into the unknown	Sudeginau legalias palapines ir persikėliau į nežinią
I hope she’s not sick	Tikiuosi, kad ji neserga
I could smell the blood boiling in her veins	Jaučiau jos gyslose verdančio kraujo kvapą
I also know there will be alcohol on board	Taip pat žinau, kad laive bus alkoholio
I’m not sure if they’re still online or not	Nesu tikras, ar jie vis dar prisijungę, ar ne
I now work as the dean of administration at my school	Dabar dirbu savo mokykloje administracijos dekanu
I told the truth	Aš sakiau tiesą
A large, antique mirror	Didelis, senovinis veidrodis
Really a very bad dream	Tikrai labai blogas sapnas
I just didn’t want to think about it	Tiesiog nenorėjau apie tai galvoti
I want you to have fun	Noriu, kad tau būtų smagu
I scratched his foot aside, but she moved	Nubraukiau jį koja į šalį, bet ji pajudėjo
I really haven’t found it anywhere else	Tikrai niekur kitur neradau
There was a surge of heat and the smell of burning	Kilo karščio bangavimas ir degimo kvapas
The cause of death has not been reported	Mirties priežastis nepranešta
I understand why my father didn’t want me to	Suprantu, kodėl tėvas man to nenorėjo
I fed it very little	Aš ją maitinau labai mažai
I paid to get a job today	Sumokėjau, kad šiandien įsikrausčiau
I wouldn't want anything more	Nieko daugiau nenorėčiau
I was expecting a kick or even a bounce back	Tikėjausi smūgio ar net atmušimo atgal
I have walked there more than once	Aš ten vaikščiojau ne vieną kartą
I was just worried about her	Aš tiesiog nerimavau dėl jos
I prayed that the material would not stick	Meldžiausi, kad medžiaga nepriliptų
I want to check a bunch	Noriu patikrinti krūvą
A memory flashed in his mind	Jo galvoje blykstelėjo prisiminimas
I heard a storm	Girdėjau audrą
The current opinion was a victim of circumstance	Dabartinė nuomonė buvo aplinkybių auka
A name with lots of memories	Vardas su daugybe prisiminimų
I go outside for the funeral home	Einu į lauką už laidojimo namų
I had to carry it in my mouth	Teko neštis burnoje
I see a problem	Aš matau problemą
I will repeat this until the day of my death	Aš tai kartosiu iki savo mirties dienos
I had liability insurance but did not insure the value	Turėjau civilinės atsakomybės draudimą, bet neapdrausiau vertės
I watch him at the edge of my eye	Stebiu jį akies krašteliu
A hug would be disastrous	Apkabinimas būtų pražūtingas
I didn’t try to push you into that conversation	Aš nebandžiau tavęs įstumti į tą pokalbį
I couldn’t do it again	Aš negalėjau to padaryti dar kartą
I was sorry to read that he had passed	Man buvo gaila perskaičius, kad jis perėjo
I just started my precious Jane yesterday	Aš ką tik vakar pradėjau savo brangiąją Džeinę
A kind of recognition appeared on the girl's face	Merginos veide pasirodė savotiškas atpažinimas
I can’t understand why she doesn’t cry	Aš negaliu suprasti, kodėl ji neverkia
I want only the best for my son	Savo sūnui noriu tik geriausio
Of course, different	Žinoma, kitoks
I know how close you were to your friend	Žinau, koks artimas tu buvai su savo draugu
I want her to relax and enjoy it	Noriu, kad ji atsipalaiduotų ir mėgautųsi tuo
I can handle that when it comes	Galiu su tuo susitvarkyti, kai tai ateis
I saw familiar faces and others were new	Mačiau pažįstamus veidus, o kiti buvo nauji
I wanted to talk to you about a few things	Norėjau su jumis pasikalbėti apie keletą dalykų
I couldn’t think clearly	Negalėjau aiškiai mąstyti
I am on my way in a positive way	Aš einu savo keliu teigiamai
I turned off the outdoor light	Išjungiau lauko šviesą
I have absolutely no desire to kiss it	Aš visiškai neturiu noro to pabučiuoti
I know it’s all true	Žinau, kad visa tai tikra
I know what you really wanted	Aš žinau, ko tu iš tikrųjų norėjai
I suspect the police want to talk to you	Įtariu, kad policija nori su tavimi pasikalbėti
I can’t expect her to accept me right away	Negaliu tikėtis, kad ji mane iškart priims
I love my family very much	Aš labai myliu savo šeimą
I have not heard of any other proposal that would work	Negirdėjau apie jokį kitą pasiūlymą, kuris veiktų
I always regretted doing it	Visada gailėjausi tai padaręs
I'll talk to him later	Pasikalbėsiu su juo vėliau
I hung up and have not called me since	Padėjau ragelį ir nuo to laiko jis man nebeskambino
I ask for her recipe	Prašau jos recepto
I was her protector, bodyguard and everything	Aš buvau jos gynėjas, kūno sargyba ir viskas
I haven't seen her here either	Aš jos ir čia nemačiau
I have important matters	Turiu svarbių reikalų
I just needed more work to increase her confidence	Man tiesiog reikėjo daugiau dirbti, kad padidinčiau jos pasitikėjimą
I wasn’t the only mom in the crowd	Buvau ne vienintelė mama minioje
I started interacting with some people from the church	Pradėjau bendrauti su kai kuriais žmonėmis iš bažnyčios
I will refuse to think for you	Atsisakysiu tau pagalvoti
I heard annoyance in his voice	Jo balse girdėjau susierzinimą
I just didn’t have a fight left	Mane tiesiog nebeliko kovos
I looked through him without seeing anything	Žiūrėjau pro jį nieko nematydama
I jumped on her chest	Aš užšokau jai ant krūtinės
I blink, processing what he just said	Aš mirksiu, apdoroju tai, ką jis ką tik pasakė
I quietly invited my team to this discussion topic	Tyliai pakviečiau savo komandą šia diskusijos tema
This post covered the arm and upper chest	Šis paštas apėmė ranką ir viršutinę krūtinės dalį
I wasn’t good enough for her	Aš jai nebuvau pakankamai geras
I will definitely use them again	Aš tikrai juos naudosiu dar kartą
I had a speed reading crash	Patyriau greitojo skaitymo avariją
I liked it, but maybe too much	Man tai patiko, bet gal per daug
I knew he was next	Žinojau, kad jis dabar šalia
I often get emotionally involved	Aš dažnai emociškai įsitraukiu
I said you're not my brother yet	Sakiau, kad tu dar nesi mano brolis
Sometimes I feel that way	Retkarčiais taip jaučiuosi
I can’t get out of the way	Negaliu pasitraukti iš kelio
I wanted to cry, not laugh	Norėjau verkti, o ne juoktis
I really like the first one more than the second	Man tikrai labiau patinka pirmasis nei antrasis
I wouldn’t go through that anymore	Daugiau to neišgyvenčiau
I have people on every farm	Kiekviename ūkyje turiu žmonių
I heard them laughing inside the trunk	Iš bagažinės vidaus girdėjau, kaip jie juokiasi
I was instructed to hear every witness	Man buvo nurodyta išklausyti kiekvieną liudytoją
A veteran of many battles	Daugelio mūšių veteranas
I cried myself up crying	Verkdama pakėliau save
I barely spared his gaze	Vos nepagailėjau jo žvilgsnio
I will die a free man	Aš mirsiu laisvas žmogus
I just can’t overcome this horrible feeling	Aš tiesiog negaliu įveikti šio siaubingo jausmo
Real this time	Šį kartą tikras
The retailer wants to benefit from selling to their customers	Mažmenininkas nori gauti naudos iš pardavimo savo klientams
There was a gloomy line on his face	Jo veide nusidriekė niūri linija
She is an animal lover	Ji yra gyvūnų mylėtoja
I want to feel alive	Noriu jaustis gyva
I put her chin in her chest	Įkišau smakrą jai į krūtinę
The third wife died	Trečioji žmona mirė
One tear rolled down his right cheek	Viena ašara nuriedėjo dešiniuoju skruostu
I feel very far from it all	Jaučiuosi labai toli nuo viso to
I take my bag and throw it in the trash	Paimu savo krepšį ir išmetu šiukšles
I knock and wait for the door to open	Beldžiu ir laukiu, kol bus atidarytos durys
I read, I read and I read as always	Skaitau, skaitau ir skaitau kaip visada
Valid email 	Galiojantis el.
mail adress	pašto adresas
I still remember it as if it had been yesterday	Vis dar prisimenu tai taip, lyg tai būtų buvę vakar
I would smoke herbs	Rūkyčiau žolelę
I still recommend it to my friends in the east	Vis dar rekomenduoju jį savo draugams rytuose
Here are a couple of examples	Čia pateikiau porą pavyzdžių
I can't answer for it	Negaliu už jį atsakyti
I don’t know why, but she felt the need	Nežinau kodėl, bet ji jautė, kad to reikia
I wanted to thank her again for getting me involved	Norėjau dar kartą jai padėkoti, kad mane įtraukė
There the tongue is well pronounced in the throat	Ten liežuvis gerai ištarta gerkle
I accept this as a one hundred percent reality	Pritariu tai kaip šimtaprocentinę tikrovę
I think our party is enough	Manau, kad mūsų partijos pakanka
I also prefer tea at their home	Aš taip pat gerčiau arbatą jų namuose
I want you in my heart	Aš noriu tavęs savo širdyje
I'll figure out how to get home	Sugalvosiu, kaip grįžti namo
I see that she likes it	Matau, kad ji jam patinka
I could not achieve this last goal	Aš negalėjau pasiekti šio paskutinio tikslo
I had to admit it looked amazing	Turėjau pripažinti, kad tai atrodė nuostabiai
I pushed the covers off the edge of the bed	Nustūmiau užvalkalus prie lovos krašto
I opened the gate and took to the streets	Atidariau vartus, išėjau į gatvę
I need to know that she is fine	Turiu žinoti, kad jai viskas gerai
I could be their dad	Galėčiau būti jų tėtis
Ten monks lived there	Ten gyveno dešimt vienuolių
I keep organizing it	Aš nuolat ją organizuoju
I have a hard time recognizing myself	Aš sunkiai atpažįstu save
I think we will have enough battery power	Manau, kad mums užteks energijos akumuliatoriuje
I have also seen these instructions in several other books	Šias instrukcijas taip pat mačiau keliose kitose knygose
Memories just brought me back	Mane tiesiog sugrąžino prisiminimai
Great place to get scared	Puiki vieta išsigąsti
I know that feeling very well	Labai gerai žinau tą jausmą
I have five sisters dead	Turiu mirusias penkias seseris
I found comfort and resentment in that thought	Toje mintyje radau paguodą ir susierzinimą
I had a younger sister	Turėjau jaunesnę seserį
I found her working as my agent	Sutikau jai darbą savo agente
Deep, dark, boiling red, covering the whole sky	Gilus, tamsus, verdantis raudonis, apimantis visą dangų
I know you always dance, always	Aš žinau, kad tu visada šoksi, visada
I started watching records of wounded soldiers	Pradėjau žiūrėti sužeistų karių įrašus
I try to learn from myself	Stengiuosi mokytis iš savųjų
I have never been able to combine two and two until today	Aš niekada negalėjau sujungti du ir du iki šiandien
I didn’t even know what it meant there anymore	Aš net nebežinojau, kokia ten prasmė
There were several more opportunities in the first half	Pirmajame kėlinyje susidarė dar kelios progos
I know you noticed me too	Žinau, kad ir tu mane pastebėjai
I felt tired, but the food helped	Jaučiausi pavargęs, bet maistas padėjo
I could not live in this place for eternity	Šioje vietoje negalėčiau gyventi amžinybės
I face mortality	Aš susiduriu su mirtingumu
I hope he tears my clothes off	Tikiuosi, kad jis suplėšys mano drabužius
I didn’t feel like she hated me	Aš nepajutau, kad ji manęs nekenčia
They mature at the age of three or four	Jie subręsta sulaukę trejų ar ketverių metų
I will go out if I want to	Aš išeisiu, jei nori
I want to feel his kiss	Noriu pajusti jo bučinį
I have published reports that have been read by thousands	Išleidau ataskaitas, kurias skaitė tūkstančiai
I started to suffer from heat stroke	Mane pradėjo kamuoti šilumos smūgis
I ask the top manager	Aš prašau aukščiausio vadovo
I did not dare to look back	Nedrįsau atsigręžti
I had to make him stay no matter what	Turėjau priversti jį pasilikti, kad ir kas būtų
The book is still warm to the touch	Knyga, vis dar šilta liesti
I am interested in your recently published project	Mane domina jūsų neseniai paskelbtas projektas
I told her everything	Aš jai viską pasakiau
I didn’t realize he was there the whole time	Aš nesupratau, kad jis visą laiką buvo ten
i will talk for hours upon hours	kalbėsiu valandų valandas
Heavy long coat	Sunkus ilgas paltas
I struggled with more tears	Aš kovojau su daugiau ašarų
I feel love in and around you	Jaučiu meilę tavyje ir aplink tave
I said that before	Aš tai sakiau anksčiau
I did not hear their words or questions	Negirdėjau nei jų žodžių, nei klausimų
I also thanked her on her way	Aš taip pat padėkojau jai eidama savo keliu
I hope you comment well on the old post	Tikiuosi, gerai pakomentuoti seną įrašą
I used to run with a gang	Anksčiau bėgiodavau su gauja
I like it here more than in my country	Man čia labiau patinka nei mano šalyje
I can assure you of that	Galiu jus tuo užtikrinti
I think part of me has always known this	Manau, kad dalis manęs visada tai žinojo
The legend was passed on	Buvo perduota legenda
Probably a little retreated or something	Turbūt šiek tiek atsitraukiau ar panašiai
I have to sacrifice you to become a powerful witch	Turiu tave paaukoti, kad tapčiau galinga ragana
There was such a feeling in my mind	Mano galvoje buvo toks jausmas
I will do what is right	Aš padarysiu tai, kas teisinga
I also like all your other work	Man taip pat patinka visi kiti tavo darbai
I smile and do the same	Aš šypsausi ir darau tą patį
I understand your decision	Suprantu tavo sprendimą
I handed him my own and he inspected me	Padaviau jam savo ir jis apžiūrėjo
I'm not going anywhere	niekur neisiu
I came up with a lot of problems	Atėjau su daugybe problemų
I opened one eye	Atmerkiau vieną akį
At first I didn’t know what it was	Iš pradžių nežinojau, kas tai yra
I can’t tell anyone else	Niekam kitam negaliu pasakyti
I hold my hand to my mouth to shut up	Aš laikau ranką ant burnos, kad užsičiaupčiau
I want it to go away before the sun goes down	Noriu, kad jis išnyktų prieš patekant saulei
I have a better idea	Turiu geresnę idėją
I felt I really needed a bath	Jaučiau, kad man labai reikia vonios
I turn around to warm up	Apsisuku vietoje, kad sušilčiau
The person makes the decision to follow a diet	Žmogus priima sprendimą laikytis dietos
I would take a look	Prisiverčiau pasižiūrėti
There was a small black hole in his forehead	Jo kaktoje buvo maža juoda skylė
The monitor will show your position on the map	Monitorius parodys jūsų padėtį žemėlapyje
I still wanted him out of sight	Vis tiek norėjau, kad jis pasitrauktų iš akių
I watched the other dogs do it	Stebėjau, kaip tai daro kiti šunys
I shut down from everyone	Aš užsidarau nuo visų
I dared to look at my watch	Išdrįsau pažvelgti į laikrodį
I will not rent, share or sell your email	Nenuomosiu, nesidalinsiu ir neparduosiu jūsų el
I shouldn’t say no to just a few	Neturėčiau sakyti, kad niekas, o tik nedaugelis
I didn’t know she was following me	Nežinojau, kad ji mane seka
I hoped no one was killed	Tikėjausi, kad niekas nežuvo
I know your desire for privacy	Žinau jūsų privatumo troškimą
I understand and respect that	Aš tai suprantu ir gerbiu
I would like to see everything she has	Norėčiau pamatyti viską, ką ji turi
I thought they were following us	Maniau, kad jie mus seka
I might be interested in your consulting services	Galbūt mane sudomintų jūsų konsultacinės paslaugos
I had to admit it to him	Turėjau jam už tai pripažinti
I know where we can find it	Žinau, kur galime rasti
I noticed she forgot to lock it	Pastebėjau, kad ji pamiršo jį užrakinti
I lean against the front desk looking at him	Atsiremiu į registratūrą žiūrėdama į jį
I think we’ll see how serious it is	Manau, pamatysime, koks jis rimtas
I always wanted what you both have	Aš visada norėjau to, ką jūs abu turite
I am a soldier going to war with you	Aš esu kareivis, einantis į karą kartu su tavimi
I never felt so confused	Niekada nesijaučiau tokia pasimetusi
I think it's broken	Manau, kad sugedo
I was wondering if they did anything last night	Galvojau, ar jie ką nors padarė praėjusią naktį
There was silence in the hall	Prieškambaryje įsivyravo tyla
I stood up and shouted at him	Atsistojau ir šaukiau ant jo
I understood his rush	Supratau jo skubėjimą
I thought you visited her	Galvojau, kad tu ją aplankei
I can almost inevitably find beautiful clothes there	Ten beveik neišvengiamai galiu rasti gražių drabužių
A few hours later the house burned to the ground	Po kelių valandų namas sudegė ant žemės
I didn't sleep yesterday	Vakar nemiegojau
I like math, especially that kind of work	Man patinka matematika, ypač toks darbas
A portrait of my face	Mano veido portretas
I currently have no orders for you	Šiuo metu neturiu jums užsakymų
I approached him, looked inside carefully, and entered	Priėjau jį, atsargiai pažvelgiau į vidų ir įėjau
I felt relieved not to have to mess with that	Pajutau palengvėjimą, kad nereikėjo su tuo maišytis
I will leave this cursed land	Aš paliksiu šią prakeiktą žemę
The novel is something new	Romanas yra kažkas naujo
I hope we find others	Tikiuosi surasime kitų
I will be open with you	Aš būsiu atviras su tavimi
The outer ears develop in the lower part of the neck	Išorinės ausys vystosi apatinėje kaklo dalyje
I was the first person he saw	Aš buvau pirmasis žmogus, kurį jis pamatė
I knew he was behind me	Žinojau, kad jis už mane
I shouldn’t even be here now	Aš net neturėčiau dabar čia būti
I was ready to fight	Buvau pasiruošęs kovai
Great choice for solo travelers too	Puikus pasirinkimas ir vienišoms keliautojoms
I had to stay with her longer	Turėjau su ja likti ilgiau
I was ready for him to take me there	Buvau pasiruošęs, kad jis mane ten nuves
I want you to keep us above them	Noriu, kad išlaikytum mus virš jų
She had a chemical reaction to it	Ji turėjo į tai cheminę reakciją
I also learned to sing in a toned deaf way	Taip pat išmokau dainuoti toniniu kurčiuoju būdu
Being on the web will help achieve both	Buvimas žiniatinklyje padės pasiekti abu
Many people are afraid to depict walls	Daugelis žmonių bijo vaizduoti sienas
I smoke maybe once a week or more	Rūkau gal kartą per savaitę ar daugiau
I just need a kiss in my mouth	Man tiesiog reikia bučinio į burną
I gladly accepted the invitation to speak	Su malonumu priėmiau kvietimą kalbėti
I went to grab another one, but I thought better	Nuėjau patraukti kito, bet pagalvojau geriau
Still, it’s good for me	Vis dėlto man tai gerai
I didn’t always know that	Aš ne visada tai žinojau
I swore quietly	Tyliai prisiekiau
I chose you and you were my only choice	Aš pasirinkau tave, ir tu buvai vienintelis mano pasirinkimas
I also listened to the ringtone	Aš taip pat klausiausi melodijos
I need more excitement	Man reikia daugiau įspūdžių
I just couldn’t risk seeing you	Aš tiesiog negalėjau rizikuoti, kad jis tave pamatys
I was afraid to access them	Bijojau prie jų prieiti
I think you have a lot of light anyway	Manau, kad bet kuriuo atveju turite daug šviesos
I am such a good example	Esu toks geras pavyzdys
I saw them and thought about you every day	Mačiau juos ir galvojau apie tave kiekvieną dieną
I almost fell to the showcase shelf with laughter	Iš juoko vos neįkritau į vitrinos lentyną
I remember when my nephew started high school	Prisimenu, kai mano sūnėnas pradėjo lankyti vidurinę mokyklą
I very much hope it will help him	Labai tikiuosi, kad tai jam pravers
I understand he is still waiting for an answer	Suprantu, kad jis vis dar laukia atsakymo
I only managed about one a month	Man pavyko tik apie vieną per mėnesį
I think there is only one way to find out	Manau, yra tik vienas būdas sužinoti
I mean, everyone knows that	Aš turiu galvoje, visi tai žino
Maybe some peace of mind	Galbūt kažkokia ramybė
I should wipe the smile off his face	Turėčiau nuvalyti šypseną nuo jo veido
Tired of searching	Pavargau ieškoti
I finally trusted him, but now he will never trust me	Pagaliau juo pasitikėjau, bet dabar jis niekada manimi nepasitikės
It would seem a sham marriage	Atrodytų, fiktyvi santuoka
I am the lowest of the lowly	Aš esu žemiausias iš žemųjų
I really had to see him for miles	Tikrai turėjau jį pamatyti už mylių
I shouldn’t be mad at you	Aš neturėčiau tavęs pykti
One can think about visiting the site	Galima pagalvoti apie apsilankymą svetainėje
I bite my lip and smile hopefully at her	Prikandu lūpą ir viltingai jai nusišypsau
Pretty safe imaginary bomb	Gana saugi įsivaizduojama bomba
I think it was a panic attack	Manau, kad tai buvo panikos priepuolis
I liked the sauce	Man patiko padažas
The session took place in dry and hot weather	Sesija vyko esant sausam ir karštam orui
I wish more women would discover this opportunity	Linkiu, kad daugiau moterų atrastų šią galimybę
I have never seen him after a divorce	Niekada jo nemačiau po skyrybų
I needed to learn more about the laws	Man reikėjo daugiau sužinoti apie įstatymus
I need to stay here to the end	Man reikia čia likti iki galo
I watched everything through the news feed	Viską žiūrėjau per naujienų kanalą
I love this wonderful country and its nice people	Myliu šią puikią šalį ir jos malonius žmones
I think you are right	Manau, kad tu teisus
I have come this far with my merits	Aš taip toli pasiekiau savo nuopelnais
I just accept	Aš tiesiog priimu
I didn’t want to meet his family	Nenorėjau susitikti su jo šeima
I feel the thrill of writing so deeply	Taip labai giliai jaučiu rašymo trauką
At that time, I may need to check out permanently	Tuo metu man gali tekti visam laikui išsiregistruoti
at whose house were you last night?	pas kieno namus buvai vakar vakare?
There I was barely beaten dead	Ten mane vos negyvai sumušė
I need to talk to you now	Man reikia su tavimi pasikalbėti dabar
I grew up learning the whole language	Aš užaugau mokydamasis visos kalbos
I choked and had no air	Uždusau ir neturėjau oro
I carried a wonderful secret within me	Aš nešiojau savyje nuostabią paslaptį
This has become very dangerous	Tai tapo labai pavojinga
I wanted to get even closer	Norėjau prieiti dar arčiau
I pointed the way and she took me there	Nurodžiau kelią, o ji mane nuvedė ten
I tried not to look at it	Stengiausi į tai nežiūrėti
I held my breath and thought healthy	Sulaikiau kvapą ir galvojau sveikas mintis
I immediately feel lighter	Iš karto pasijuntu lengvesnė
I doubt he did, he’s not like that	Abejoju, kad jis padarė, jis nėra toks
The couple had seven sons and one daughter	Pora susilaukė septynių sūnų ir vienos dukters
I will take you and your children	Aš paimsiu tave ir iš tavo vaikų
I didn’t have to procrastinate that long	Neturėjau taip ilgai delsti pasakydamas
I can explain in words, only feelings	Galiu paaiškinti žodžiais, tik jausmais
I could become a word of mouth	Aš galėčiau tapti žodžiu
I rejected the whole question	Aš atmečiau visą klausimą
No contract was offered	Sutartis nebuvo pasiūlyta
I can’t make her think that way	Negaliu priversti jos taip galvoti
I just wanted to die	Aš tiesiog norėjau mirti
I hope you understand our commitment	Tikiuosi, kad suprantate mūsų įsipareigojimą
I will not abandon my family	Aš neapleisiu savo šeimos
I wouldn't send him anywhere	Aš jo niekur nesiunčiau
I can’t think about it right now	Šiuo metu negaliu apie tai galvoti
I wasn’t such a great actress	Aš nebuvau tokia puiki aktorė
I have high heels higher than your standards	Turiu aukštesnius už jūsų standartus aukštakulnius
I asked if he could shoot	Paklausiau, ar gali šaudyti
I received confirmation that it has been received and accepted	Gavau patvirtinimą, kad jis buvo gautas ir priimtas
Its members represent the various stages of this process	Jos nariai atstovauja įvairiems šio proceso etapams
I want you to leave my seat	Noriu, kad tu pasitrauktum iš mano vietos
I decided to finish everything	Nusprendžiau viską baigti
I asked her what she was suffering from	Paklausiau jos, nuo ko ji kenčia
A trip to the capital would serve two purposes	Kelionė į sostinę pasitarnautų dviem tikslais
The rational burden of justification is rare	Racionali pateisinimo našta tenka retai
It seemed to me that the two of them next to each other were strange but familiar	Man atrodė, kad jiedu vienas šalia kito yra keistai, bet pažįstami
I never fought to force them to listen	Niekada nekovojau, kad priversčiau juos išklausyti
I have never been to jail	Aš niekada nebuvau kalėjime
I was trying to let you sleep	Bandžiau leisti tau miegoti
Country western singer	Kantri vakarų dainininkė
I hope you understand me	Tikiuosi suprasi mane
I would have to turn my head	Prisiverčiau pasukti galvą
I hope this will benefit people	Tikiuosi, kad tai bus naudinga žmonėms
I would do the same, but my legs feel weak	Aš daryčiau tą patį, bet mano kojos jaučiasi silpnos
I can have too much pride	Galiu turėti per daug pasididžiavimo
I could definitely use a safe home	Tikrai galėčiau naudotis saugiu namu
He was a dangerous guy	Jis buvo pavojingas vaikinas
I try to recognize those fragments and put them together	Stengiuosi atpažinti tuos fragmentus ir juos sujungti
Jean granted the request	Žanas patenkino prašymą
An offer she gladly accepted	Pasiūlymas, kuriam ji mielai sutiko
I was overtaken at every step	Mane aplenkdavo kiekviename žingsnyje
I quickly hacked it	Greitai jį nulaužiau
They returned home healthy	Jie grįžo namo sveiki
I need your company to take it away from the owners	Man reikia, kad jūsų įmonė jį atimtų iš savininkų
This is a significant change from previous times	Tai reikšmingas pokytis, palyginti su ankstesniais laikais
I hope this new brand is good	Tikiuosi, kad šis naujas prekės ženklas yra geras
I thought you would come this way	Galvojau, kad tu ateisi šiuo keliu
I would not have had that opportunity	Nebūčiau turėjęs tokios galimybės
A paper plane landed on his desk	Popierinis lėktuvas nusileido ant jo stalo
I was just going to have a coffee	Kaip tik ketinau išgerti kavos
A man comes and checks	Ateina vyras ir patikrina
I wanted you to have every opportunity	Norėjau, kad turėtum visas galimybes
I already had to faint	Jau turėjau apalpti
I stretched with relief	Išsitempiau su palengvėjimu
I slipped easily off the rocks	Lengvai nuslydau nuo uolų
Curiously warm, protective feeling, but with a darker edge	Smalsiai šiltas, apsauginis jausmas, bet su tamsesniu kraštu
I consider this for a few moments	Keletą akimirkų tai svarstau
I know I’m asking for something that’s hard to find	Žinau, kad prašau kažko, ką sunku rasti
I think we should go here	Manau, kad čia turėtume eiti
I was surprised she talked to me so quickly	Nustebau, kad ji taip greitai su manimi kalbėjosi
I pressed my ear straight to the bedroom door	Prispaudžiau ausį tiesiai prie miegamojo durų
I had no idea something was going on	Neturėjau supratimo, kad kažkas vyksta
I strain to the right, but I can never reach it	Įsitempiu į dešinę, bet niekada negaliu jos pasiekti
I need to figure out what	Man reikia išsiaiškinti, kas
To get healthy again	Kad vėl taptum sveika
She was joined by two daughters and a mother	Prie jos prisijungė dvi dukros ir mama
I'd better go to work	Geriau eisiu į darbą
I didn’t know there were more kids	Nežinojau, kad yra daugiau vaikų
I felt tired, sleepy and hungry	Jaučiausi pavargęs, mieguistas ir alkanas
I know this is not such an easy task	Žinau, kad tai nėra tokia lengva užduotis
At every step I see private and commercial new construction	Kiekviename žingsnyje matau privačias ir komercines naujas statybas
I quickly remembered who he was	Greitai prisiminiau, kas jis toks
I didn’t suffer	Aš nenukentėjau
I teach people not to be greedy, to pity	Mokau žmones nebūti godiems, pasigailėti
I was too independent	Buvau per daug nepriklausoma
Waters is reportedly very upset by this experience	Pranešama, kad Watersą ši patirtis labai nuliūdino
I am not to blame for all this	Aš dėl viso to nekaltas
I would not sleep	Prisiverčiau nemiegoti
I just wanted to be alone	Aš tiesiog norėjau pabūti viena
I tend to go both ways with him	Aš linkęs eiti į abi puses su juo
I recognized religion	Aš atpažinau religiją
He was really funny	Jis buvo tikrai juokingas
I just want to be able to tell them myself	Aš tiesiog noriu, kad galėčiau pati jiems pasakyti
For the last three days, I called while I was sick	Paskutines tris dienas skambinau sirgdamas
I suggest a more straightforward approach	Siūlau laikytis tiesesnio požiūrio
I swipe my hand through my hair	Perbraukiu rankomis per plaukus
I have a strange craving for their dark world	Turiu keistą potraukį jų tamsiam pasauliui
Large, need both ships	Didelis, reikia abiejų laivų
I didn’t rule it out in a hurry	Neatmečiau to per skubotą pyktį
I truly and truly believe that girls can be pure	Aš tikrai ir tikrai tikiu, kad merginos gali būti tyros
A powerful voice calling for judicial reform	Galingas balsas, raginantis vykdyti teismų reformą
I don’t even remember when we last washed	Net neprisimenu, kada paskutinį kartą skalbėme
I learned to do it myself quite early	Gana anksti išmokau daryti pats
I did, and it was a search result	Aš padariau, ir tai buvo paieškos rezultatas
I think it will help me	Manau, kad jis man padės
To Luke and for the fact that her voice was unique	Lukui ir už tai, kad jos balsas buvo unikalus
I noticed she held her hand in her pocket	Pastebėjau, kad ji laikė ranką kišenėje
I study them, trying to find a hint of humor	Studijuoju juos, bandydamas rasti humoro užuominą
The hand was relatively short	Ranka buvo palyginti trumpa
I didn’t know how without a brother	Nežinojau, kaip be brolio
I hurried to the girl's bathroom	Nuskubėjau į merginos vonią
I don’t think they should both be involved	Manau, kad jie abu neturėtų dalyvauti
I attach pictures depicting things from my list	Prisegu paveikslėlius, vaizduojančius dalykus iš mano sąrašo
A hint that we are not wasting time	Užuomina, kad nešvaistome laiko
I have a lot of work	Turiu daug darbo
I can’t believe everything that has happened since then	Negaliu patikėti viskuo, kas nutiko nuo to laiko
I had a hard time finding a courtroom	Man buvo sunku rasti teismo kambarį
A worried note was heard in his voice	Jo balse pasigirdo susirūpinusi nata
I push the broken furniture aside	Nustumiu į šalį sudužusius baldus
I showed up at the gym every day	Kiekvieną dieną pasirodydavau sporto salėje
I expect too much from people	Per daug tikiuosi iš žmonių
I think there may be big moments tonight	Manau, kad šį vakarą gali būti didelių akimirkų
I pressed the silent alarm to get the police here	Paspaudžiau tylų žadintuvą, kad atvyktų čia policija
I start to feel human again	Aš vėl pradedu jaustis žmogumi
I knew he would leave me	Žinojau, kad jis mane paliks
I have no noble blood	Aš neturiu kilnaus kraujo
I turned around and opened the door	Apsisukau ir atidariau duris
I start to want his voice to break	Pradedu norėti, kad jo balsas nutrūktų
I can only protect you	Aš galiu tik tave apsaugoti
P leaned over and kissed her straight on the lips	P pasilenkė ir pabučiavo ją tiesiai į lūpas
I didn’t think about supernatural things	Aš negalvojau apie antgamtinius dalykus
I approached and stood in front of him	Priėjau ir atsistojau priešais jį
I was in the hospital	buvau ligoninėje
I caught his attention a few weeks ago	Aš atkreipiau jo dėmesį prieš kelias savaites
I always thought about my pain	Aš visada galvojau apie savo skausmą
I will appeal to every soul here	Kreipsiuosi į kiekvieną čia esančią sielą
I want to go look for her now	Aš noriu eiti jos ieškoti dabar
I just wanted you to show it to others	Tiesiog norėjau, kad parodytum tai kitiems
I prefer my gardens	Aš labiau mėgstu savo sodus
I can barely speak	Aš beveik negaliu kalbėti
I caught them before they found themselves on the floor	Sugavau juos, kol jie atsidūrė ant grindų
I had to move things together	Turėjau perkelti daiktus kartu
The crack ends next to the fastener with the yoke	Plyšys baigiasi šalia tvirtinimo su jungu
I didn’t even get to your level	Aš net nepriėjau prie tavo lygio
I asked her why she was upset	Paklausiau jos, kodėl ji nusiminusi
You will be very longed	Būsite labai pasiilgę
I aim to be prepared for all circumstances	Siekiu būti pasiruošęs visoms aplinkybėms
I couldn’t stand that fear	Negalėjau pakęsti šios baimės
I entered the circle of light	Įėjau į šviesos ratą
I pick up the book and start reading	Pasiimu knygą ir pradedu skaityti
I can't cry anymore	Aš nebegaliu verkti
I fell into their branches	Įkritau į jų šakas
I’m worried about failure	Aš nerimauju dėl nesėkmės
I will not stand this business	Neatlaikysiu šio verslo
I prefer a simple gesture myself	Man pačiam labiau patinka paprastas gestas
I tried to control all the anger	Stengiausi suvaldyti visą pyktį
I knew it would come	Žinojau, kad ateis
I saw her brown hair	Pamačiau jos rudus plaukus
I had a client who was in the game	Turėjau klientą, kuris buvo žaidimas
I realize we both needed something and comfort	Suprantu, kad mums abiem reikėjo kažko ir paguodos
I thought about how to light a cigar again	Galvojau, kaip vėl užsidegti cigarą
A male voice answered the phone	Į telefoną atsiliepė vyriškas balsas
I feel physically ill	Jaučiuosi fiziškai blogai
Higher numbers are bad	Didesnis skaičius yra blogai
An expression was beaten on his face	Jo veide buvo sumušta išraiška
I never felt anything like that	Niekada nieko panašaus nejaučiau
I did not sacrifice their blood sacrifices	Aš neaukojau jų kraujo aukų
There was no permanent relationship in her plans	Nuolatinių santykių jos planuose nebuvo
I can’t get mad at her, though	Vis dėlto negaliu ant jos pykti
I open my eyes more	Plačiau atmerkiu akis
His body was covered in cold sweat	Jo kūną apėmė šaltas prakaitas
I picked up a few pairs	Pasiėmiau kelias poras
I wonder if he lowered the lid	Įdomu, ar jis nuleido dangtį
I can wake you up if you want	Galiu tave pažadinti, jei nori
I think so, it probably would	Manau, taip, tai tikriausiai tai padarytų
I couldn’t read much about her friend	Nelabai galėjau skaityti apie jos draugą
I can only give her a few prayer points as a guide	Galiu jai duoti tik keletą maldos taškų kaip gairę
I couldn't handle it	Negalėjau susitvarkyti
I saw the sun set	Mačiau kaip teka saulė
What actually happened was much worse	Tai, kas iš tikrųjų atsitiko, buvo daug blogiau
I think a lot is obvious	Manau, kad daug kas yra akivaizdu
I know you can only come up with one thing	Žinau, kad galite sugalvoti tik vieną dalyką
I didn’t have to get into trouble anymore	Man nereikėjo daugiau įsivelti į bėdą
I had to pay the phone bill	Man reikėjo apmokėti telefono sąskaitą
It constantly blesses me	Mane tai nuolat palaimina
I turned my gaze to the right	Nukreipiau žvilgsnį į dešinę
I just want her again	Aš tiesiog noriu jos vėl
I didn’t want her to die	Aš nenorėjau, kad ji mirtų
I can’t write more about her at the moment	Šiuo metu negaliu daugiau apie ją rašyti
I had not appointed him	Aš jo nebuvau paskyręs
I felt a sharp pain, and that’s it	Pajutau aštrų skausmą, ir viskas
I tried to sit still, listen to every word	Stengiausi ramiai sėdėti, klausytis kiekvieno žodžio
I will also talk about eye structure	Taip pat kalbėsiu apie akių struktūrą
I grab it by lifting it from the leaves	Sugriebiu, pakeldama nuo lapų
I tasted and was very good	Paragavau ir buvo labai gerai
I want to give it to my girlfriend	Noriu padovanoti savo merginai
I was both nervous and excited	Buvau ir nervingas, ir susijaudinęs
I was looking for a key in my pockets but didn’t have one	Ieškojau kišenėse rakto, bet neturėjau
I miss my mother terribly	Aš siaubingai pasiilgau mamos
I hang up as soon as she speaks	Padedu ragelį, kai tik ji kalba
I am nervous about the result	Esu nervingas dėl rezultato
I turned to face her	Atsisukau į ją veidu
I work to make them beautiful legs	Dirbu, kad jos būtų gražios kojos
I realize it was an emotional experience	Suprantu, kad tai buvo emocinė patirtis
Highly recommend!	Labai rekomenduoju!
I went to check	Nuvažiavau patikrinti
I didn't even listen to your name	Aš net neklausiau tavo vardo
I saw a lie from around the corner	Mačiau iš už kampo sklindantį melą
I'd better turn it off	Geriau tai išjungsiu
Family suite, the only one in the whole house	Šeimyninis liukso numeris, vienintelis visame name
Maybe it’s exactly the same	Galbūt tai lygiai taip pat
I know her everywhere and always	Pažįstu ją visur ir visada
I seemed confident and proud	Atrodžiau pasitikintis ir išdidus
I liked that feeling, but not my friends	Man patiko tas jausmas, bet ne mano draugams
I trust her instincts	Aš pasitikiu jos instinktais
I wondered which of them shot me	Pagalvojau, kuris iš jų mane nušovė
I can always hire another private detective	Visada galiu pasamdyti kitą privatų detektyvą
I always put vegetables in the smallest place	Daržoves visada dedu į mažiausią vietą
I did, but again I couldn’t explain why	Aš tai padariau, bet vėl negalėjau paaiškinti kodėl
Terrible car accident	Baisi automobilio avarija
I take it every week	Aš vartoju tai kiekvieną savaitę
I will be forever grateful	Būsiu amžinai dėkingas
I think they have more time to enjoy the history of video games	Manau, kad jie turi daugiau laiko mėgautis vaizdo žaidimų istorija
A drop of water spilled inside	Viduje nuriedėjo vandens lašas
I no longer saw it straight	Aš nebemačiau tiesiai
I looked at my watch again	Vėl pažiūrėjau į laikrodį
I enjoyed their enthusiasm for the events	Man patiko jų entuziazmas renginiams
I appreciate it, everyone	Aš vertinu jį, visus
I thought no one would be able to pull him out of it	Maniau, kad niekas negalės jo ištraukti iš to
I thought you were a staff	Maniau, kad esi personalas
I was restless and anxious	Buvau neramus ir nerimastingas
A week later, the family suffered a terrible tragedy	Po savaitės šeimą ištiko baisi tragedija
I wanted to keep it	Aš norėjau jį išlaikyti
I know you won’t do that	Žinau, kad to nepadarysi
I didn’t want to do that	Nenorėjau to daryti
I learned to print myself	Pats išmokau spausdinti
I had so much, too much to think about	Turėjau tiek daug, per daug apie ką galvoti
I watch her feet devour inches	Žiūriu, kaip jos pėdos suryja centimetrus
I didn’t want to let him slip	Nenorėjau leisti jam paslysti
I was done when the garage opened	Buvau baigęs, kai atsidarė garažas
I was in the middle of something	Buvau kažko viduryje
I turned right and climbed the mountain	Pasukau į dešinę ir užlipau į kalną
I think because of the snow	Manau, nes sniegas
A civil war broke out later that year	Tais pačiais metais vėliau kilo pilietinis karas
I do this once or twice a day	Aš tai darau vieną ar du kartus per dieną
Currently a little elevated in the air	Šiuo metu šiek tiek pakilęs ore
I have never been so happy	Niekada nebuvau tokia laiminga
Harmless cup of coffee	Nekenksmingas kavos puodelis
Now is the time to rejoice in our victory	Dabar pats laikas džiaugtis mūsų pergale
I knew that voice and it wasn’t good news	Aš pažinojau tą balsą ir tai nebuvo gera žinia
I’m on the same side as you	Aš esu toje pačioje pusėje kaip ir tu
I silently counseled the faces that made me	Tyliai konsultavau mane priverčiančius veidus
I buried myself in my writing	Aš palaidojau save savo rašte
I ask him where you are going	Klausiu jo kur tu eini
I tried a second time	Bandžiau antrą kartą
I looked around, nothing from outside or insight	Apsidairiau, niekas iš išorės ar įžvalgos
I know they have more material ideas	Žinau, kad jie turi idėjų daugiau medžiagos
I had to leave, dear readers	Turėjau pasitraukti, mieli skaitytojai
I knew he needed attention right away	Žinojau, kad jam nedelsiant reikia dėmesio
A similar thing is happening today	Panašus dalykas vyksta ir šiandien
I was a great student	Buvau puikus mokinys
I knew what you did to him	Aš žinojau, ką tu jam padarei
I want it to get out of the way	Noriu, kad tai išeitų iš kelio
I heard from the police there	Ten girdėjau iš policijos
I only had about seven numbers	Turėjau tik apie septynis skaičius
I never had time to concentrate	Niekada neturėjau laiko susikaupti
I know you can't be killed	Žinau, kad tavęs negalima nužudyti
I told him my thoughts	Pasakiau jam savo mintis
I have access to the front door	Prieinu prie lauko durų
The flames were everywhere	Liepsnos buvo visur
I know you didn’t have it, but women are amazing	Žinau, kad tu jos neturėjai, bet moterys yra nuostabios
I wanted to do something different	Norėjau padaryti kažką kitokio
I pulled away from everyone	Atsitraukiau nuo visų
It is worn only by older members	Tai dėvi tik vyresni nariai
I had to let them both in	Turėjau juos abu įleisti
I shook my head for a minute	Minutę papurčiau galvą
I did not hold my heart from any pleasure	Aš nesulaikiau širdies nuo jokio malonumo
I didn’t think you had that in you	Nemaniau, kad tu tai turi savyje
I hope to someday become lesser known	Tikiuosi, kad kada nors tapsiu mažiau žinomas
It seems to me that I can never feel comfortable again	Man atrodo, kad niekada nebegaliu jaustis patogiai
I like her dress, but the bow ages her	Man patinka jos suknelė, bet lankas ją sendina
I want to know what they are doing and why	Noriu sužinoti, ką jie daro ir kodėl
But it was really offensive	Bet tai buvo tikrai įžeidžianti
He was not disappointed	Jis nenusivylė
I decided to give you a lead rose	Aš nusprendžiau padovanoti tau švino rožę
It may not be for them	Tai gali būti ne jiems
I accept your apology	Priimu jūsų atsiprašymą
His complaint was rejected	Jo skundas buvo atmestas
The central weapon has some problems	Centrinis ginklas turi šiek tiek problemų
I had never felt this way before	Niekada anksčiau taip nesijaučiau
I climbed into my room	Užlipau į savo kambarį
I mean, we’re all we have	Aš turiu galvoje, mes esame viskas, ką turime
I did as you wanted	Aš padariau kaip norėjai
I can’t make any sense of it rational!	Negaliu to padaryti jokios racionalios prasmės!
I'm afraid he was listening to our network	Bijau, kad jis klausėsi mūsų tinklo
I would say we need them in numbers	Sakyčiau, mums jų reikėtų skaičiais
I have a fear of flying	Aš turiu baimę skristi
I studied child development	Studijavau vaiko raidą
I saw him coming out the window of my apartment	Mačiau jį išeinantį pro mano buto langą
I think better than anyone could have expected	Manau, geriau, nei kas nors galėjo tikėtis
My alternative was the beach	Mano alternatyva buvo paplūdimys
The second lieutenant was sitting at the table	Už stalo sėdėjo antrasis leitenantas
I am not going to be silent	Neketinu tylėti
I decided to track him down	Nusprendžiau jį susekti
Only ten houses remained standing	Tik dešimt namų liko stovėti
I suspected for a few months	Įtariau kelis mėnesius
I finished the hard race	Baigiau sunkias lenktynes
I was completely awake when that happened	Buvau visiškai pabudęs, kai tai atsitiko
I wanted to check if this is likely at all	Norėjau patikrinti, ar tai apskritai yra tikėtina
I would help if I needed help	Padėčiau, jei reikės pagalbos
I still feel pain while sleeping	Aš vis dar jaučiu skausmą miegodamas
I just had my guitar	Aš ką tik turėjau savo gitarą
The ghost of his old smile threatened	Grėsė jo senos šypsenos vaiduoklis
I asked about her father	Paklausiau apie jos tėvą
I can tell who you are	Galiu pasakyti, kas tu esi
I know you want to be free	Aš žinau, kad tu nori būti laisva
I want to know something about their wisdom	Noriu ką nors sužinoti apie jų išmintį
I, of course, took a little longer	Aš, žinoma, užtrukau šiek tiek ilgiau
A place she has never encountered before	Vieta, su kuria ji niekada anksčiau nebuvo susidūrusi
I have few rooms left	Man liko nedaug kambarių
I reassembled my apartment	Vėl susidėjau savo butą
A kind of defeat she couldn’t suffer	Savotiškas pralaimėjimas, kurio ji negalėjo patirti
They can only be grown from seed	Juos galima auginti tik iš sėklų
She was definitely a great jazz singer	Ji tikrai buvo puiki džiazo dainininkė
I think he’s a good match	Manau, kad jis yra geras mačas
The choice between evils will depend on the occasion	Pasirinkimas tarp blogybių priklausys nuo progų
I heard the fairy speak	Išgirdau, kaip fėja kalba
I always find this expression strange	Man visada keista ši išraiška
A guard approached, offering a sword	Priėjo sargybinis, siūlydamas kardą
Now I know what dead weight means	Dabar žinau, ką reiškia negyvas svoris
I was something less than human	Buvau kažkas mažiau nei žmogus
However, I can’t believe he did it	Vis dėlto negaliu patikėti, kad jis tai padarė
Snow cover can protect crops from extreme cold	Sniego danga gali apsaugoti pasėlius nuo didelio šalčio
I wanted to tell them what my father did	Norėjau jiems pasakyti, ką padarė mano tėvas
I sit down and look at them all	Atsisėdu ir žiūriu į juos visus
I know all about hate	Aš žinau viską apie neapykantą
I can’t think of other places close enough	Negaliu galvoti apie kitas pakankamai arti vietas
He won the bet in three days	Lažybas jis laimėjo turėdamas tris dienas
I like the fresh air there	Man ten patinka grynas oras
I’m not just going to summarize my path	Pateiksiu ne tik savo kelio santrauką
I didn’t know you were standing there	Aš nežinojau, kad tu stovi ten
I have to work to eat	Turiu dirbti, kad valgyčiau
I have not shown faith in you	Aš neparodžiau tavimi tikėjimo
Names that come from people are only for the dead	Vardai, kilę iš žmonių, yra tik mirusiųjų
I need to talk to you about a few things	Turiu su jumis pasikalbėti apie keletą dalykų
I wondered if that was true	Pagalvojau, ar tai tiesa
I think when he said disappear he wanted to become vague	Manau, sakydamas dingti jis norėjo tapti neaiškus
I was out of work all year	Ištisus metus buvau be darbo
I decided to go home	Nusprendžiau eiti namo
I didn’t allow myself to feel anything	Neleidau sau nieko jausti
I push him and he falls on his back	Pastumiu jį ir jis krenta ant nugaros
I am never consulted and do not succeed	Niekada su manimi nesikonsultuoja ir nesiseka
I glance at the mirror above the sink	Žvilgteliu į veidrodį virš kriauklės
You just look and wait	Tu tik žiūrėk ir lauki
He could come in five	Jam gali ateiti penketukas
But the voice is not a star	Bet balsas nėra žvaigždė
I returned the gesture	Aš grąžinau gestą
I was happy to be with her	Buvau laiminga būdama su ja
I didn’t hear it that month	Aš negirdėjau to mėnesį
He talked about it and wrote	Jis kalbėjo apie tai ir rašė
I’m sorry I can’t drop the top down	Apgailestauju, kad negaliu nuleisti viršaus žemyn
I'm waiting for him to come in	Laukiu, kol jis įeis
However, I did not intend to tell her that	Vis dėlto neketinau jai to sakyti
I decided to go to town	Nusprendžiau nueiti į miestą
I avoided your question	Aš išvengiau jūsų klausimo
I didn't see it from outside the building	Iš pastato ribų nemačiau
I think she started to get nervous	Manau, kad ji pradėjo nervintis
I gave up too easily	Per lengvai pasidaviau
I will open new markets for our goods and services	Atversiu naujas rinkas mūsų prekėms ir paslaugoms
I didn’t know the right people to show me	Nežinojau tinkamų žmonių, kurie man parodytų
I couldn’t even remember	Aš net negalėjau prisiminti
I didn’t sleep with him	Aš su juo nemiegojau
I watched her loneliness	Stebėjau jos vienatvę
I didn’t understand his name	Aš nesupratau jo vardo
I drank that night and cried to sleep	Tą vakarą gėriau ir verkiau miegoti
I mean, this place is amazing	Aš turiu galvoje, kad ši vieta yra nuostabi
I screamed the track	Aš staugiau takeliu
He considered the attack the key to victory	Jis puolimą laikė raktu į pergalę
Edward himself elected the members	Edvardas pats išsirinko narius
I hurriedly kissed her and then she was gone	Paskubomis ją pabučiavau ir tada jos nebeliko
I still couldn’t breathe or move	Vis dar negalėjau nei kvėpuoti, nei pajudėti
I swear, that woman had to be a robot	Prisiekiu, ta moteris turėjo būti robotė
I remember getting out of the seat and walking forward	Prisimenu, kaip išlipau iš sėdynės ir ėjau į priekį
I had to throw it somewhere	Turėjau jį kur nors išmesti
I needed to do something about it	Man reikėjo ką nors padaryti dėl jo
A small matter to discuss	Mažas reikalas aptarti
I dig straight down, pretty deep	Kasuoju tiesiai žemyn, gana giliai
I have no doubt about your diligence or commitment	Aš neabejojau jūsų darbštumu ar įsipareigojimu
I really didn’t feel offended	Tikrai nesijaučiau įžeistas
A thin line of blood appeared on the white body	Ant balto kūno atsirado plona kraujo linija
I know it was harder for my brother	Žinau, kad mano broliui tai buvo sunkiau
I stood up and turned to the girl	Atsistojau ir atsisukau į merginą
In fact, I still am	Tiesą sakant, vis dar esu
The funeral of my poor sister	Mano vargšės sesers laidotuvės
I wasn’t worried	Aš nesusijaudinau
I started to see where this was going	Aš pradėjau matyti, kur tai vyksta
I believe and trust in the gods and their requirements	Tikiu ir pasitikiu dievais ir jų reikalavimais
I wanted to stay there forever	Norėjau ten likti amžinai
I doubt we will get volunteers	Abejoju, ar sulauksime savanorių
I felt much better after that	Po to jaučiausi daug geriau
I could talk to him for hours on end, about anything	Galėjau su juo kalbėti valandų valandas, apie bet ką
An unexpected thought overwhelmed him with cold	Netikėta mintis jį apėmė šaltis
I had to make sure everything was fine for you	Turėjau įsitikinti, kad tau viskas gerai
I’m not sure if that’s true	Nesu tikras, ar tai tiesa
I had to congratulate him and his parents	Turėjau pasveikinti jį ir jo tėvus
I especially wanted a big family	Aš ypač norėjau didelės šeimos
Still, I knew he was lying	Vis dėlto žinojau, kad jis meluoja
I didn’t try to upset you	Aš nebandžiau tavęs nuliūdinti
I just forgot about it	Aš tiesiog pamiršau apie jį
I think she will do it if you confess	Manau, kad ji tai padarys, jei prisipažinsi
I thought so	Maniau, kad taip ir buvo
I guarantee heaven and hell listened	Garantuoju, dangus ir pragaras klausėsi
I didn’t know them at the time	Tuo metu aš jų nepažinojau
I really hope you want to	Labai tikiuosi, kad tu to norėsi
Two sets were made for the pilot only	Du komplektai buvo pagaminti tik pilotui
There was nothing I could do but catch it	Aš negalėjau nieko padaryti, tik sugauti
I just talked to the one who escaped	Aš ką tik kalbėjausi su tuo, kuris pabėgo
I just can’t get around you	Aš tiesiog negaliu apeiti tavęs
A large black cabin stopped behind the open door	Už atvirų durų sustojo didelė juoda kabina
I opened the door and he followed me inside	Atidariau duris ir jis nusekė mane į vidų
I fight every time	Aš kiekvieną kartą kovoju
That time I almost missed a conversation with him	Tą kartą man vos netrūko pokalbio su juo
I can never sit in it	Niekada negaliu joje sėdėti
I didn’t have time	Aš neturėjau laiko
I needed a place of worship occasionally	Man reikėjo retkarčiais pamaldų vietos
I work on their behalf	Dirbu jų vardu
I finally chose one from the online auction	Pagaliau išsirinkau vieną iš internetinio aukciono
I knew it was impossible, an illusion	Žinojau, kad tai neįmanoma, iliuzija
I didn’t try to follow too closely	Nesistengiau per atidžiai sekti
I want you to listen	Noriu, kad išklausytum
I thought she was in danger	Maniau, kad jai gresia pavojus
I saw right through them	Aš mačiau tiesiai pro juos
They were accompanied by a smaller fairy	Juos lydėjo mažesnė fėja
I can barely open my eyes	Vos galiu atmerkti akis
I could only expect his guardian angel to be on duty	Galėjau tik tikėtis, kad jo angelas sargas budėjo
I have nothing to fear as death approaches	Man nėra ko bijoti artėjant mirčiai
I was definitely going to die	Aš tikrai ketinau mirti
I appreciate that	Aš tai labai vertinu
I couldn’t open my eyes	Negalėjau atmerkti akių
I can do it better than you	Aš galiu tai padaryti geriau nei tu
The flow of life from birth to death is defined	Apibrėžta gyvenimo tėkmė nuo gimimo iki mirties
I needed to sort out my thoughts	Man reikėjo sutvarkyti savo mintis
Sometimes I was messy	Kartais buvau netvarkingas
I didn’t even imagine they could be that big	Net neįsivaizdavau, kad jie gali būti tokie dideli
I wasn’t inside	Aš nebuvau viduje
I thought you wanted to	Maniau, kad tu nori
I just saw a small crack below me	Tiesiog po savimi pamačiau nedidelę proskyną
I looked into his big blue eyes	Žiūrėjau į jo dideles mėlynas akis
I hardly work with another female officer	Vargu ar dirbu su kita moterimi pareigūne
I'll give you another chance	Aš duosiu tau dar vieną šansą
I held on to what was available to strengthen myself	Laikiausi už bet ko, kas buvo pasiekiama, kad sutvirtinčiau save
Suddenly I felt fear	Staiga pajutau baimę
I bet he's already dead	Aš lažinuosi, kad jis jau miręs
I didn’t know my mind	Aš nežinojau savo proto
The uneven road led them into a long ravine	Nelygus kelias atvedė juos į ilgą proskyną
I'm tired of going to school	Pavargau eiti į mokyklą
I also got a second job at a security company	Taip pat gavau antrą darbą apsaugos įmonėje
I accept this offer of yours with great humility	Priimu šį jūsų pasiūlymą su dideliu nuolankumu
I tried to call him yesterday	Vakar bandžiau jam paskambinti
I also felt a slight change in myself	Aš taip pat pajutau nedidelį pokytį savyje
I do not want to be stopped or questioned	Nenoriu būti sustabdytas ar apklaustas
I couldn’t ignore this opportunity	Negalėjau ignoruoti šios galimybės
I’m tired of talking about it now	Man nusibodo dabar apie tai kalbėti
I wouldn’t let you get involved	Neleisčiau tavęs įsitraukti į tai
I played because it supported me	Aš žaidžiau, nes tai mane palaikė
I’ve seen a lot of great things happen	Mačiau, kad atsitiko daug puikių dalykų
I found a lot of things on the list quite unexpected	Daug dalykų sąraše radau gana netikėtą
I showed it in my closet	Parodžiau į savo spintą
I ask around and his car is easy to find	Klausiu aplinkui ir jo automobilį lengva rasti
I felt my blood boil	Pajutau, kaip užvirė mano kraujas
I’m glad I left it	Džiaugiuosi galėdamas tai palikti
I checked the bottles and their contents	Patikrinau butelius ir jų turinį
I looked at the flowers to choose the three best	Apžiūrėjau gėles, norėdamas išsirinkti tris geriausias
I like the front man with a slight advantage	Man patinka priekinis vyras su nedideliu pranašumu
Suddenly I couldn’t distinguish one sound from another	Staiga negalėjau atskirti vieno garso nuo kito
I didn’t care who was angry	Man nerūpėjo, kas supyko
I think she is really scared of you	Manau, kad ji tikrai tavęs bijo
I stopped reading it about halfway through	Aš nustojau jį skaityti maždaug įpusėjus
I was on the math team for three years	Matematikos komandoje buvau trejus metus
I'll wash off quickly and put on my mask	Greitai nusiprausiu ir užsidedu kaukę
I think we need a more dramatic message, man	Manau, reikia dramatiškesnės žinutės, žmogau
I got on the plane and got off	Įsėdau į lėktuvą ir išėjau
I sent her this article	Nusiunčiau jai šį straipsnį
Maybe a criminal life	Galbūt nusikaltęs gyvenimas
He based his study on statistical correlation	Savo tyrimą jis grindė statistine koreliacija
I want to see what they do	Noriu pamatyti, ką jie daro
I have seen this happen more than once	Mačiau, kad tai vyksta ne kartą
A spear pierced to her side	Į jos šoną įsirėžė ieties smaigalys
I faced that face to face	Aš susidūriau su tuo akis į akį
I used to smell paper	Anksčiau mėgau popieriaus kvapą
I park the car and they approach me	Pastatau mašiną ir jie prieina prie manęs
I want you to love me	Noriu, kad mane mylėtum
I usually avoid putting even bare feet on it	Dažniausiai vengiu ant jo užsidėti net basas kojas
I thought to myself, education	Pagalvojau sau, išsilavinimas
I knew it was probably not going to do anything good anywhere	Žinojau, kad tai tikriausiai niekur nieko gero neveda
I felt my body tremble at him	Jaučiau, kaip mano kūnas dreba jo
I pulled my fingers closer to myself	Pirštais prisitraukiau arčiau savęs
I want to live with her	Aš noriu gyvenimo su ja
I couldn’t believe we actually had this conversation	Negalėjau patikėti, kad mes iš tikrųjų turėjome šį pokalbį
I don’t want to live	Aš nenoriu gyventi
I leaned over and hugged her with my hands	Pasilenkiau ir apkabinau ją rankomis
I waved them back to the site	Pamojavau jiems atgal į svetainę
I read a couple of pages	Perskaiciau pora puslapiu
I happened to know most of them	Atsitiktinai pažinojau daugumą jų
Strange name, he thought	Keistas vardas, pagalvojo jis
A man came to the door	Prie durų priėjo vyras
I put on my shirt and took it off afterwards	Apsivilkau marškinius ir nusivilkau paskui jį
I have never been a chef in my family	Aš niekada nebuvau virėja savo šeimoje
I just smiled at his apparent admiration	Aš tik nusišypsojau iš akivaizdaus jo susižavėjimo
I shook my head sadly, and they gradually disintegrated	Liūdnai papurčiau galvą, ir jie pamažu išsiskirstė
I dissolved from his touch	Aš ištirpau nuo jo prisilietimo
I watched my figure bounce off the glass of the shower door	Stebėjau savo figūrą, atsispindinčią nuo dušo durelių stiklo
It means something different to everyone	Kiekvienam jis reiškia kažką skirtingą
I miss her sitting next to me	Pasiilgau jos sėdinčios šalia manęs
I’m glad I got rid of it so quickly	Džiaugiuosi, kad taip greitai išsilaisvinau nuo jo
I get in the car and take a deep breath	Įsėdu į mašiną ir giliai įkvėpiu
I sent the item and you refused it	Išsiunčiau prekę, o jūs jos atsisakėte
I killed all the men in this cemetery	Aš nužudžiau visus vyrus šiose kapinėse
The panel received additional information by court order	Papildomos informacijos kolegija gavo teismo nutartimi
I see two girls coming up	Matau artėjančias dvi merginas
I don’t even know my language	Aš net nemoku savo kalbos
I think it’s amazing	Manau, kad tai nuostabu
One night I was hit at a bar	Vieną naktį bare susimušiau
I hold your medicine in my hands	Rankose laikau tavo vaistą
I had met with the elders	Buvau susitikęs su vyresniaisiais
I was wrong not thinking anything about it	Klydau nieko apie tai negalvodama
I will open the door now	Dabar atidarysiu duris
I just talked to him a few weeks ago	Aš ką tik kalbėjau su juo prieš kelias savaites
I think that will be all	Manau, kad tai bus viskas
I am responsible only for myself	Esu atsakinga tik už save
I wanted to scare her	Norėjau ją išgąsdinti
A gentle smile plays around her lips	Aplink jos lūpas žaidžia švelni šypsena
I was somewhere in between	Buvau kažkur tarp judviejų
I want to take it	Aš noriu tai imtis
I like the bow and arrows	Man patinka lankas ir strėlės
I want to thank him for that, but not now	Noriu jam už tai padėkoti, bet ne dabar
I know this is a strange concept	Žinau, kad tai keista koncepcija
No further changes to the border were agreed	Dėl tolesnių sienos pakeitimų nebuvo susitarta
I wanted to be a hero	Aš norėjau būti herojus
I was also very injured inside	Aš taip pat buvau labai sužeistas viduje
I couldn’t think of anything else	Negalėjau galvoti apie ką nors kita
At the top, I heard two voices discussing something insignificant	Viršuje išgirdau du balsus, diskutuojančius apie kažką nereikšmingo
Growth rates do not differ between the sexes	Tarp lyčių augimo tempai nesiskiria
I know you have to be upset	Žinau, kad tu turi būti sutrikęs
I let her have her moment	Leidau jai turėti savo akimirką
Her face was filled with a smile	Jos veidą užvaldė šypsena
I was lucky to have such great parents	Man pasisekė, kad turėjau tokius puikius tėvus
I think it will be convenient for you	Manau, kad jums tai bus patogu
I would force him down hard	Stipriai priverčiau jį žemyn
I took them and tried to read the label	Paėmiau juos ir bandžiau perskaityti etiketę
A very busy day in politics	Labai užimta diena politikoje
I think they were even born at home	Manau, kad jie net gimė namuose
I was too tense and ashamed	Buvau per daug įsitempęs ir susigėdęs
I never finished high school	Niekada nebaigiau vidurinės mokyklos
I have never been a tourist	Niekada nebuvau turistas
All four stands are fully seated	Visi keturi stovai yra visiškai sėdimi
I thought he was great	Maniau, kad jis puikus
She was covered in coldness	Ją apėmė šaltukas
I use it a little	Nedaug jo naudoju
I know the camera is recording data	Žinau, kad kamera įrašo duomenis
I think this is a vital practical truth	Manau, kad tai gyvybiškai svarbi praktinė tiesa
I can't handle that	Aš negaliu su tuo susitvarkyti
A rare talent in many ways	Retas talentas daugeliu atžvilgių
I like the game, I like to be on the bench	Man patinka žaidimas, patinka būti ant suolo
I liked how his muscles felt under my arm	Man patiko, kaip po mano ranka jautėsi jo raumenys
I remember how it baffled me	Prisimenu, kaip tai mane glumino
I knew it wasn’t him	Žinojau, kad tai ne jis
I took the wrong red line from which I measured t '	Paėmiau neteisingą raudoną liniją, nuo kurios matavau t'
A strange man answered the phone	Telefonu atsiliepė keistas vyras
He won a gold medal	Jis iškovojo aukso medalį
I have a warrant for your arrest	Turiu orderį tavo areštui
I speak in general	Kalbu bendrai
I had the artist carve it out of marble	Man teko menininkui išdrožti jį iš marmuro
Nesinori	Nesinori
I accepted this as a sign	Priėmiau tai kaip ženklą
I can no longer keep my presence a secret	Nebegaliu laikyti savo buvimo paslaptyje
I saw a green moon	Mačiau žalią mėnulį
I push her, but she doesn’t expect that	Aš ją pastumiu, bet ji to nesitiki
I'll see you soon	Greitai ateisiu pasimatyti
I feel all the heat escape from my face	Jaučiu, kaip visa šiluma nubėga nuo mano veido
I was wondering when you would join the party	Galvojau, kada tu prisijungsi prie partijos
I grew up in a single parent home	Aš užaugau vienišų tėvų namuose
I almost didn’t cover half the distance	Beveik neįveikiau pusės distancijos
Just the simple things that unite us	Tik paprasti dalykai, kurie mus vienija
I don't own the video	Man nepriklauso vaizdo įrašas
I was there for pleasure	Buvau ten dėl malonumo
The fourth limitation is the use of an undergraduate sample	Ketvirtas apribojimas yra bakalauro pavyzdžio naudojimas
I don’t think they know what’s going on	Manau, kad jie nežino, kas vyksta
I took a risk just being nearby	Rizikavau vien būdamas netoliese
I only know your kind	Pažįstu tik tavo rūšį
The gardens are now open to the public	Dabar sodai yra atviri visuomenei
I sing a song of strength	Aš dainuoju jėgos dainą
I think she did	Manau, ji tai darė
I prayed like never before	Meldžiausi kaip niekad anksčiau
I called next time	Paskambinau kitą kartą
I lay down on the couch and settled down	Atsiguliau ant sofos ir įsitaisiau
I thought, time	Pagalvojau, laikas
I tried to think of something else	Bandžiau galvoti apie ką nors kita
I clung to you firmly when you were angry	Tvirtai prisiglaudžiau prie tavęs, kai buvai piktas
I remember watching them very similarly	Prisimenu, kaip jie labai panašiai stebėjo
Now I can figure out the driver	Dabar galiu išsiaiškinti vairuotoją
Move towards the far side wall	Judu link tolimos šoninės sienos
I called him after all that time	Paskambinau jam po viso to laiko
I want part of the action	Noriu veiksmo dalies
I needed to erase the man from my life	Man reikėjo ištrinti vyrą iš savo gyvenimo
I followed you to the warehouse	Nusekiau paskui tave į sandėlį
I kept it a point away from myself	Laikiau jį tašką nuo savęs
I was not well known	Nebuvau gerai žinomas
I just love creating things	Man tiesiog patinka kurti dalykus
I’ve done this before, at home	Aš tai dariau anksčiau, namuose
I have no idea what caused this	Neįsivaizduoju, kas tai sukėlė
I could ignite my mind	Galėčiau protu užsidegti
I was eighteen, and my destiny seemed to be sealed	Man buvo aštuoniolika, ir atrodė, kad mano likimas užantspauduotas
I feel better now, really	Dabar jaučiuosi geriau, tikrai
I left that place with a sad heart	Liūdna širdimi išėjau iš tos vietos
I had to die for it	Aš turėjau mirti dėl to
I paid a lot of attention to the distance factor	Daug dėmesio skyriau atstumo veiksniui
I wondered how high he had ever climbed	Pagalvojau, kaip aukštai jis kada nors pakilo
I sell bread and jewelry	Parduodu duoną ir papuošalus
I was wrong about you, I was very wrong	Aš klydau dėl tavęs, labai klydau
I didn't need it anymore	Man jo nebereikėjo
I want to go back to camp before dusk	Noriu grįžti į stovyklą prieš sutemus
It was my inner world	Tai buvo mano vidinis pasaulis
I recently had to throw the body east	Neseniai turėjau išmesti kūną į rytus
I want to see a revolution in the church	Noriu pamatyti revoliuciją bažnyčioje
I watched them for a moment	Akimirką stebėjau juos
I would have recognized him	būčiau jį atpažinęs
Excitement struck through his balls as he did so	Jaudulys smūgiavo per jo kamuolius, kai jis tai padarė
I just bought groceries	Aš ką tik apsipirkau bakalėjos
I stopped and took a deep breath	Sustojau ir giliai įkvėpiau
I couldn’t be near the man without endangering him	Negalėjau būti šalia žmogaus, nesukeldamas jam pavojaus
I came up with the idea to tell them what was going on	Sugalvojau jiems papasakoti, kas vyksta
I looked into the other eye	Žiūrėjau į kitą akis
I'll do it any second	Aš padarysiu bet kurią sekundę
I would do it for all our friends	Aš tai padaryčiau dėl visų mūsų draugų
They can have a love affair	Jiems gali būti meilės ryšys
A real scientist in my book	Tikras mokslininkas mano knygoje
I mean, all relationships are based on trust	Aš turiu galvoje, visi santykiai grindžiami pasitikėjimu
I would never even consider such an idea	Niekada net nesvarsčiau tokios idėjos
I wish they would let us go until tomorrow	Norėčiau, kad jie leistų mums išvykti iki rytojaus
I act like a poor girl	Elgiuosi kaip vargšė mergina
A beautiful woman is a beautiful woman	Graži moteris yra graži moteris
I would force myself not to turn	Prisiverčiau nesisukti
Today was a pretty good day for me	Šiandien man buvo gana gera diena
I had a job and a daughter	Turėjau darbą ir dukrą
I need a final report on productivity	Man reikia paskutinės ataskaitos apie produktyvumą
I am now and will always be your friend	Dabar esu ir visada būsiu tavo draugas
Here I am treated like a family	Čia su manimi elgiamasi kaip su šeima
I know how you feel about our clothes	Žinau, kaip jūs manote apie mūsų drabužius
I do not offer any alliance	Aš nesiūlau jokio aljanso
Two more kings have had sons	Dar du karaliai susilaukė sūnų
A living combination of history and literature	Gyvas istorijos ir literatūros derinys
I have a lot of patience and live a simple life	Turiu daug kantrybės ir gyvenu paprastą gyvenimą
I live beyond the waters	Gyvenu anapus vandenų
I hope there will be no problems	Tikiuosi, kad nebus jokių problemų
I listened to music emanating from home	Klausiausi muzikos, sklindančios iš namų
I did this as a teenager and later	Dariau tai paauglystėje ir dar vėliau
I grew up in a care home, mostly on farms	Užaugau globos namuose, daugiausia ūkiuose
I tried too hard	Stengiausi per daug nesitikint
I stood at the door to meet him	Atsistojau jo pasitikti prie durų
I have never seen such shapes and materials	Tokių formų ir medžiagų dar nebuvau mačiusi
I heard them laughing behind me	Išgirdau, kaip jie juokiasi man už nugaros
My vocation is music	Mano pašaukimas yra muzika
I would argue and argue	Ginčyčiau ir ginčyčiau
I want to create something serious	Noriu sukurti kažką rimto
I didn’t ask you about your long journey	Aš tavęs neklausiau apie tavo ilgą kelionę
There’s nothing I can do about my husband’s problems	Aš nieko negaliu padaryti dėl savo vyro problemų
Some of them were old	Kai kurie iš jų buvo seni
It was too late to act	Greitai buvo per vėlu veikti
A few years later, he dies of natural causes	Po kelerių metų jis miršta dėl natūralių priežasčių
A new car in itself is just curiosity	Naujas automobilis savaime yra tik smalsumas
I imagine that might be your answer	Įsivaizduoju, kad toks galėtų būti jūsų atsakymas
I left it on the kitchen table	Palikau ant virtuvės stalo
I love you, you know that	Aš tave myliu, tu tai žinai
I exist only to take it away	Aš egzistuoju tik tam, kad jį atimčiau
I really think that needs to change	Tikrai manau, kad tai reikia keisti
I talked about my art	Aš kalbėjau apie savo meną
I want to take a quick shower before we get out	Noriu greitai nusiprausti po dušu, kol išeisime
I had to think about saying	Turėjau pagalvoti pasakyti
I can easily see how my sons are doing	Lengvai matau, kaip tai daro mano sūnūs
I had no idea what it could do	Neturėjau supratimo, ką tai gali padaryti
I told her no, it doesn’t matter	Pasakiau jai ne, tai nesvarbu
I know how gas feels	Žinau, ką jaučia dujos
Then we shot it and recorded it	Tada mes jį nušovėme ir įrašėme
I've never known you before	Aš niekada tavęs nepažinojau anksčiau
I got out of my chair and ran towards him	Išskridau iš kėdės ir bėgu link jo
I never got a new mouse	Niekada negavau naujos pelės
I spent time on the dance floor	Laiką leisdavau šokių aikštelėje
I didn’t have to wait too long	Man nereikėjo per ilgai laukti
I caught myself leaning on his chest	Pagavau save pasilenkusią jam į krūtinę
I want you to be as happy as possible	Noriu, kad būtum kuo laimingesnė
I was also in my golden, shiny tent	Aš taip pat buvau savo auksinėje, blizgančioje palapinėje
I felt like an idiot	Jaučiausi kaip idiotas
A smile ran through his lips	Jo lūpas perskriejo šypsena
I rushed to search his mind	Puoliau ieškoti jo proto
I woke up right away	Aš iš karto pabudau
I need the two of you to get me out of here	Man reikia jūsų dviejų, kad ištrauktumėte mane iš čia
I need to know about those who raised you	Man reikės sužinoti apie tuos, kurie tave užaugino
I dressed with one hand holding it to the side	Apsirengiau viena ranka laikydamas už šono
I can hunt and produce	Galiu medžioti ir gaminti
I doubted these people were very interested in their history	Abejojau, kad šie žmonės labai domisi savo istorija
I am waiting for the letter he wrote to you	Laukiu tavęs laiškas, kurį jis parašė
After all, I just don’t have a relationship with her	Galų gale, aš tiesiog nepalaikau su ja santykių
I will have an attack	Mane ištiks priepuolis
A spark of fire rose in his belly	Jo pilve išaugo ugnies kibirkštis
On the other hand, I am a humble sinner	Kita vertus, aš esu nuolankus nusidėjėlis
I went to the bathroom to calm down	Nuėjau į vonią nusiraminti
I want to say a few important things	Noriu pasakyti keletą svarbių dalykų
I saw it in a magazine in prison	Mačiau tai žurnale kalėjime
I will not give myself up to any competition	Jokiam konkursui savęs nepaduosiu
I got it from a friend a year ago	Prieš metus gavau tai iš draugo
I do every little action with purpose and bliss	Kiekvieną mažą veiksmą darau su tikslu ir palaima
I think our adventures are just beginning	Manau, kad mūsų nuotykiai tik prasideda
I grew in my bright shade	Aš augau savo šviesiame pavėsyje
I got involved in it too soon	Per greitai įsitraukiau į jį
I had to find a way out of there	Turėjau rasti išeitį iš ten
I got so much attention, especially from women	Sulaukiau tiek daug dėmesio, ypač iš moterų
I may have to do something about it	Man gali tekti ką nors padaryti dėl to
I called earlier this week	Skambinau anksčiau šią savaitę
I put my hand in it	Įkišau ranką į jo
I was tied up a few minutes ago	Buvau surištas prieš kelias minutes
I’ve finished playing and I’m pretty much done	Baigiau žaisti ir man jau gana
I didn’t lose weight, and sometimes I did	Svorio nenumečiau, o kartais ir priaugdavau
I ordered a pitcher for myself	Užsisakiau ąsotį sau
I watch him return from the driveway	Stebiu jį grįžtant iš važiuojamosios dalies
I'm fine now, thank you	Man dabar viskas gerai, ačiū tau
I took a second but nodded	Užtrukau sekundę, bet linktelėjau
I couldn’t tell if they were real or not	Aš negalėjau suprasti, ar jie tikri, ar ne
A place that wasn’t ours	Vieta, kuri nebuvo mūsų
I wrapped it around my hands and kissed her gently	Apvyniojau jį rankomis ir švelniai pabučiavau
I was blinded by her brilliance	Mane apakino jos spindesys
I think no one has the cash	Manau, kad niekas neturi grynųjų
I experienced extraordinary happiness	Patyriau nepaprastą laimę
I needed to ground you	Man reikėjo tave įžeminti
I told myself everything would be fine	Sakiau sau, kad viskas bus gerai
The detained officers were later released	Vėliau sulaikyti pareigūnai buvo paleisti
I have to take him shopping	Turiu nuvežti jį apsipirkti
Also very big	Taip pat labai didelis
I didn’t see her come and I didn’t hear her footsteps	Nemačiau jos atėjusios ir negirdėjau jos žingsnių
He says few know	Jis sako, kad mažai kas žino
I took some time to analyze its weight and strength	Skiriau šiek tiek laiko paanalizuoti jo svorį ir jėgą
I can say that is what it is	Galiu pasakyti, kad tokia ji yra
I reached my head again	Vėl pasiekiau galvą
I watched for a moment, then sighed	Akimirką žiūrėjau, tada atsidusau
I am also impressed by the men who know how to produce	Man taip pat imponuoja vyrai, kurie moka gaminti
I see a lot of good people in elected positions	Matau daug gerų žmonių išrinktose pareigose
I hate the same worst	Nekenčiu tų pačių blogiausių
I told him about the tears	Papasakojau jam apie ašarą
I just talked to him two days ago	Aš ką tik kalbėjausi su juo prieš dvi dienas
I had never heard of that term	Niekada nebuvau girdėjęs šio termino
I knew he could hear me	Žinojau, kad jis mane girdi
From the back I could tell right away what it was	Iš galo iš karto galėjau pasakyti, kas tai buvo
I swear he won't give up	Prisiekiu, kad jis nepasiduoda
I even handed over the last meeting with the captain	Net perdaviau paskutinį susitikimą su kapitonu
The prince is forced to find a bride	Princas priverstas susirasti nuotaką
I never felt so confused	Niekada nesijaučiau tokia pasimetusi
I had an attack	Mane ištiko priepuolis
I can never say her name	Niekada negaliu ištarti jos vardo
I just want to get out of here	Aš tiesiog noriu dingti iš čia
I never told her the truth	Niekada nesakiau jai tiesos
I was told this on the basis of good government	Man tai buvo pasakyta remiantis gera valdžia
I asked him why he was angry	Aš jo paklausiau, kodėl jis piktas
Then nothing really happens for a year	Tada metus tikrai nieko nevyksta
I like it when he gets shy	Man patinka, kai jis tampa drovus
I mean, the guy himself was an idiot	Noriu pasakyti, kad vaikinas pats buvo idiotas
A love story with a very sad ending	Meilės istorija su labai liūdna pabaiga
I feel like a terrible person	Jaučiuosi kaip baisus žmogus
I'm not doing this	Aš taip nedarau šito
I wore that thing everyday and everywhere	Aš nešiojau tą daiktą kasdien ir visaip
I know what can happen on nights like this	Žinau, kas gali nutikti tokiomis naktimis
I have heard this several times	Aš tai girdėjau keletą kartų
I was afraid she would find someone else	Bijojau, kad ji susiras ką nors kitą
I was fine	Man viskas sekėsi
I hear my heart beating in my ears	Girdžiu, kaip širdis plaka ausyse
I told him to light the yard lights	Liepiau jam degti kiemo šviesas
I can't find my phone	Negaliu rasti savo telefono
I was released and it was easy too	Mane išleido ir tai taip pat buvo lengva
I could lie here shit	Galėčiau čia gulėti į šūdą
I would get mad at anyone for no reason	Aš pyksčiau ant bet ko be jokios priežasties
I hope to do quite a bit of advertising	Tikiuosi padaryti gana daug reklamos
I've been here since yesterday	Aš čia nuo vakar
As a child, I enjoyed playing that game	Vaikystėje mėgau žaisti tą žaidimą
That's not enough for me	Man jo neužtenka
I was three at the time	Tuo metu man buvo treji metai
Several heads were turned our way	Kelios galvos buvo pasuko mūsų keliu
I liked the furniture	Man patiko baldai
I need you to appreciate that	Man reikia, kad tu tai įvertintum
I betrayed his love to me	Išdaviau jo meilę man
I will help you find a job you like	Padėsiu susirasti patikusį darbą
The next day he became a hurricane	Po dienos jis tapo uraganu
I can’t afford to fight him	Negaliu sau leisti su juo muštis
I believe she was unhappy	Tikiu, kad ji buvo nelaiminga
I prefer to remember it in my own way	Man labiau patinka tai prisiminti savaip
I am extremely happy	Esu be galo laiminga
I have saved you from what is outside	Aš išgelbėjau tave nuo to, kas yra išorėje
I experienced a strange feeling	Patyriau keistą pojūtį
Many of the methods he uses remain relevant today	Daugelis jo naudotų metodų išlieka aktualūs ir šiandien
Cold breeze without fire	Šaltas vėjelis be ugnies
I always wonder how every day is so different	Visada stebiuosi, kaip kiekviena diena tokia skirtinga
I work here first shift	Dirbu čia pirma pamaina
I walk with family help	Aš vaikštau su šeimos pagalba
I knew it had to do with me	Žinojau, kad tai susiję su manimi
I got an old job	Aš pasigavau seną darbą
I hope you brought talent	Tikiuosi, kad atsinešei talentą
I know my death is the way forward	Žinau, kad mano mirtis yra kelias į priekį
I'll get out the south door	Išlipsiu iš pietinių durų
I wonder if there have been any suggestions lately	Įdomu, ar pastaruoju metu buvo kokių nors pasiūlymų
I fold my head and close my tired eyes	Atlenkiu galvą ir užmerkiu pavargusias akis
Sometimes I go there on vacation	Kartais einu ten atostogauti
I hope nothing happened to you	Tikiuosi tau nieko neatsitiko
I plan to go to an ancient place with him	Planuoju su juo vykti į senovinę vietą
I just wanted to go home and take a bath	Aš tiesiog norėjau grįžti namo ir nusiprausti
I have been standing by it for ten years	Prie jos stoviu dešimt metų
Rare and expensive	Retas ir brangus
I saw every bone and tooth in his jaw	Mačiau kiekvieną jo žandikaulio kaulą ir dantį
I was a senior student after all	Aš juk buvau vyriausias studentas
I know she will like it	Žinau, kad tai jai patiks
I stood up and broke my back	Atsistojau ir susilaužiau nugarą
I need you here if she shows up	Man reikia tavęs čia, jei ji pasirodytų
Love that can make our lives so precious	Meilė, kuri gali padaryti mūsų gyvenimą tokį brangų
I look forward to your contact	Laukiu jusu kontaktu
I will never forgive myself for being so angry	Niekada sau neatleisiu, kad buvau tokia pikta
I totally agreed with that	Aš tai visiškai sutikau
I shouldn’t think of it that way	Neturėčiau apie ją taip galvoti
No one wants to die like that	Niekas nenori taip mirti
Due to the delay in the answer, accurate shooting is practically impossible	Dėl atsakymo vėlavimo tikslaus šaudymo praktiškai neįmanoma
I felt her hands gripping my shoulders	Pajutau, kaip jos rankos stipriai suėmė mano pečius
I adopted a child for the first time	Pirmą kartą priėmiau vaiką
I see it and I have no doubt	Aš tai matau ir neabejoju
I pick up my winter coat and go outside	Pasiimu žieminį paltą ir einu į lauką
I felt out of control	Jaučiausi nevaldomas
I got lost twice looking for a way out	Du kartus pasiklydau ieškodamas išėjimo
However, I could not find the answers	Tačiau aš negalėjau rasti atsakymų
I spent thousands of hours creating their world	Aš praleidau tūkstančius valandų kurdamas jų pasaulį
I didn’t want to share that power	Nenorėjau dalytis ta galia
You can tell from their clothes	Galite pasakyti iš jų drabužių
I didn’t think anyone could make you blink	Nemaniau, kad kas nors gali priversti tave mirksėti
Before I called him, I wrote down the phone records	Prieš jam skambinant, aš nurašiau telefono įrašus
I looked at the midnight sky	Pažvelgiau į vidurnakčio dangų
I also drew a childish picture	Nupiešiau ir vaikišką paveikslą
I have never seen anything so beautiful in my life	Nieko tokio gražaus gyvenime nesu mačiusi
I pointed to his dark green suit	Parodžiau į jo tamsiai žalią kostiumą
I bend over, kiss her gently, and she smiles	Pasilenkiu, švelniai ją pabučiuoju, o ji nusišypso
A fairy princess swam down	Žemyn nuplaukė pasakų princesė
I wonder how long we sit in jail	Įdomu, kiek laiko sėdime kalėjime
From them, the room began to emerge from the collective imagination	Iš jų kolektyvinės vaizduotės pradėjo atsirasti kambarys
I see rage on his face	Jo veide matau įniršį
I told him what and why we would do it	Pasakiau, ką ir kodėl darysime
I give her both	Paduodu jai abu
I just wanted her to leave	Norėjau, kad ji tiesiog pasitrauktų
I just had to pick it up	Turėjau tik ją pasiimti
The guy and the girl are raising the baby together	Vaikinas ir mergaitė kartu augina kūdikį
Now I can be number one	Dabar aš galiu būti numeris vienas
I have the best lawyer	Turiu geriausią teisininką
I just decided to cut it out	Aš tiesiog nusprendžiau jį iškirpti
I didn’t know why you went, I just knew you left	Aš nežinojau, kodėl tu ėjai, tik žinojau, kad tu nuėjai
I was confused and hurt	Buvau sutrikęs ir įskaudintas
I felt the battle mantle fall on my shoulders	Jaučiau, kaip mūšio mantija nusėdo ant mano pečių
I was still not sure what his intentions were	Aš vis dar nebuvau tikras, kokie jo ketinimai
The car is useful but not necessary	Automobilis naudingas, bet nebūtinas
I’ve seen it in similar cases	Aš tai mačiau panašiais atvejais
I already forgot, but with a hint encouraging him to continue	Jau pamiršau, bet linkteliu paskatindamas jį tęsti
I was lucky enough to teach	Man sekėsi mokyti
I give you real human horror	Suteikiu tau tikrą žmogišką siaubą
I work in an art supply store	Dirbu meno prekių parduotuvėje
I have saved thy life, and thou hast deceived me in return	Išgelbėjau tavo gyvybę, o tu mainais mane apgaudinėji
I know my ears didn’t play	Žinau, kad mano ausys nežaidė
I hadn’t lost hope yet	Aš dar nebuvau praradęs vilties
I see sweat beads on his forehead	Ant jo kaktos matau prakaito karoliukus
I immediately laughed at myself	Iš karto nusijuokiau iš savęs
I have a sixth sense about these things	Aš turiu šeštąjį jausmą apie šiuos dalykus
I missed singing in the church choir	Pasiilgau dainavimo bažnyčios chore
I know there must be difficulties	Žinau, kad turi būti sunkumų
I am open to different designs	Esu atvira įvairiems dizainams
I know a few such people	Pažįstu keletą tokių žmonių
I started to think the guy was crazy	Pradėjau manyti, kad vaikinas išprotėjo
I met this girl who looked like me	Sutikau šią merginą, kuri atrodė kaip aš
I didn’t want to step inside	Nenorėjau žengti į vidų
Definitely a combination of things	Tikrai dalykų derinys
A leap into the future for centuries	Šimtmečių šuolis į ateitį
I can’t even walk right without being overwhelmed	Aš net negaliu vaikščioti teisingai, nepavirtęs
I knew everything else, he didn’t have to say that	Visa kita žinojau, jam nereikėjo to pasakyti
I have to go home and write	Turiu grįžti namo ir rašyti
Great hour and a half	Puiki pusantros valandos
I turned around easily and returned to the kitchen	Lengvai apsisukau ir grįžau į virtuvę
I think he listened	Manau, kad jis klausėsi
I have been for many years	Aš jau daugelį metų
I approached and kissed her	Priėjau ir pabučiavau ją
I didn’t even have to tell him	Man net nereikėjo jam sakyti
Legend is old times	Legenda yra seni laikai
I decide to leave him alone	Nusprendžiu palikti jį ramybėje
I forgot that the professor was even there	Pamiršau, kad profesorius netgi buvo
I like to do it with you	Man patinka tai daryti su tavimi
I turned a slow, thoughtful circle	Pasukau lėtu, apgalvotu ratu
I saw him come in	Mačiau, kaip jis įeina
I couldn’t think of it	Aš negalėjau apie tai galvoti
I take a deep breath trying to calm my nerves	Giliai įkvėpiu bandydama nuraminti nervus
I approached and looked inside again	Priėjau ir vėl pažvelgiau į vidų
I like the way she colors phrases	Man patinka, kaip ji spalvina frazes
I have to leave today	Šiandien turiu išvykti
I really didn’t plan to do that	Tikrai neplanavau to daryti
I hugged him with my hands and cried	Apkabinau jį rankomis ir verkiau
To the south of them is a library	Į pietus nuo jų yra biblioteka
I stayed because she wanted me to go	Likau, nes ji norėjo, kad eičiau
I hope this is not with our team	Tikiuosi, kad tai ne su mūsų komanda
I need to know what will happen	Turiu žinoti, kas atsitiks
I hurried to greet the next one	Nuskubėjau pasveikinti ateinančiojo
I can be ready to leave tomorrow	Rytoj galiu būti pasiruošęs išvykti
I just wanted it all over	Aš tiesiog norėjau, kad viskas baigtųsi
I lit his neck with his hands	Apsviedžiau jam kaklą rankomis
I could tell you your photos were probably accurate	Galėčiau pasakyti, kad jūsų nuotraukos tikriausiai buvo tikslios
I can also explain everything	Taip pat galiu viską paaiškinti
I went down the stairs and went to the kitchen	Nulipau laiptais žemyn ir nuėjau į virtuvę
I just thought about it	Aš ką tik apie tai pagalvojau
I gently walked out and turned to my room	Švelniai išėjau ir pasukau į savo kambarį
I used to be alone	Kažkada buvau įpratęs būti vienas
I would have to change the subject of the conversation	Priverčiau pakeisti pokalbio temą
I will start from the beginning	Pradėsiu nuo pradžių
Sometimes wind orchestras were hired	Kartais buvo samdomi pučiamųjų orkestrai
I carried the gun everywhere, including the shower	Ginklą nešiojau visur, įskaitant dušą
Someone who tried to destroy the working class	Kažkas, kuris bandė sunaikinti darbininkų klasę
I imagined time was not that important	Įsivaizdavau, kad laikas nėra toks svarbus
I also like to travel when there is time	Taip pat mėgstu keliauti, kai yra tam laiko
I took him to the office and closed the door	Nuvedžiau jį į kabinetą ir uždariau duris
I just want you to have life, any life	Aš tiesiog noriu, kad tu turėtum gyvenimą, bet kokį gyvenimą
It happens constantly and at every level	Tai vyksta nuolat ir kiekviename lygyje
I was answered with hundreds of answers	Man buvo atsakyta šimtais atsakymų
Part of me wants to reveal that	Dalis manęs nori tai atskleisti
I stayed with them for four days after recovery	Aš likau su jais keturias dienas po pasveikimo
I had to follow the crowd more	Turėjau daugiau sekti minią
I looked at him in a different light	Pažvelgiau į jį kitoje šviesoje
I didn’t need his prejudices to affect me	Man nereikėjo, kad jo išankstiniai nusistatymai paveiktų mano
I already knew that	Apie tą jau žinojau
I look forward to cutting them for lunch tomorrow	Nekantrauju juos supjaustyti rytoj pietums
I felt jealousy burning in my heart	Pajutau, kaip širdyje degė pavydas
I agree you are ready	Sutinku, kad esate pasiruošęs
A year later, it became commonplace	Po metų tai tapo įprasta
I wouldn’t call before lunch, though	Vis dėlto neskambinčiau prieš pietus
I will not return	Aš negrįšiu
I couldn’t help but think about how long it looked like	Negalėjau nepagalvoti, kiek ji atrodė metų
A small sofa filled the last back wall	Maža sofa užpildė paskutinę galinę sieną
I was too enlightened to resist	Buvau per daug apšviesta, kad atsispirčiau
I want to make an effort	Noriu pasistengti
I no longer work as a recoverer	Išieškotoju nebedirbu
I accepted it as his denial	Priėmiau tai kaip jo neigimą
There was no one on my back	Man ant nugaros niekas nebuvo
He got to the finish line	Jis pateko į finišo liniją
This solution is called the mobile phase	Šis sprendimas vadinamas mobiliąja faze
I have come across this suggestion many times in a conversation	Su šiuo pasiūlymu pokalbyje susidūriau ne kartą
I frown when I see it	Suraukiu antakius pamatęs
I earn a good penny from them	Iš jų uždirbu nemažą centą
I understand this concern more than you know	Suprantu šį susirūpinimą labiau nei jūs žinote
I did this only to prove the point	Aš tai padariau tik norėdamas įrodyti esmę
A big shout is heard	Pasigirsta didelis šauksmas
I also wanted to know your new meeting place	Taip pat norėjau sužinoti jūsų naują susitikimo vietą
I want you to come back with me as soon as possible	Noriu, kad kuo greičiau grįžtumėte su manimi
I have my reasons for doing so	Turiu savo priežasčių tai daryti
I appreciate that	Aš tai labai vertinu
I really need you in my life	Tavęs man gyvenime labai reikia
I will not be stupid	Aš nebūsiu kvailas
I burned alive	Aš degiau gyvas
I said she left for the summer	Pasakiau, kad ji išvyko vasarai
I was ready to do anything	Buvau pasiruošęs padaryti dėl bet ko
I stretch out my hand in despair and pull it back	Beviltiškai ištiesiu ranką ir patraukiu jį atgal
Fast speed should probably suffice	Tikriausiai turėtų pakakti greito greičio
I needed it yesterday	Man vakar reikėjo
I climbed right under the wheel	Lipau tiesiai po vairu
I would not have left otherwise	Kitaip nebūčiau išvykęs
I need to fix this as soon as possible	Turiu kuo greičiau tai sutvarkyti
There are many questions in my mind	Mano galvoje sukosi daugybė klausimų
I was wondering if he would leave a message	Galvojau, ar jis nepaliks žinutę
I came to you	Atėjau pas tave
I met an old friend from high school	Susitikau su senu draugu iš vidurinės mokyklos
It was perfection	Tai buvo tobulybė
I slipped a little closer and barely slipped	Prislinkau šiek tiek arčiau ir beveik neįslinkau
I had no part of protection in the death of a worker	Aš neturėjau jokios dalies apsaugos darbuotojo mirtyje
I have never seen him like this	Niekada nemačiau jo tokio
I just hoped for the best	Aš tik tikėjausi geriausio
The rest took a piece of paper from his book	Likusieji paėmė lapelį iš jo knygos
I doubt he can curse wooden objects	Abejoju, kad jis gali keikti medinius daiktus
I play an old woman here	Čia vaidinu seną moterį
You're kidding	Jus juokaujate
I just needed time to figure out some things	Man tiesiog reikėjo laiko išsiaiškinti kai kuriuos dalykus
I have no idea where	Neįsivaizduoju kur
I gave it to my wife to bless	Aš padovanojau jį savo žmonai, kad ji palaimtų
I knew who they were	Aš žinojau, kas jie tokie
I’m even less offended by it	Aš net mažesnė už jo įžeidimą
I really couldn’t tell the difference between them	Tikrai negalėčiau atskirti vieno nuo kito
I can’t watch TV or watch the newspaper	Negaliu žiūrėti televizoriaus ar žiūrėti laikraščio
I had to be safe for three months	Turėjau būti saugus tris mėnesius
There I saw a notebook lying next to his pack	Ten pamačiau užrašų knygelę, gulinčią šalia jo pakuotės
I hoped she was safe wherever she hid	Tikėjausi, kad ji saugi, kad ir kur pasislėptų
I still couldn’t believe it really happened	Vis dar negalėjau patikėti, kad tai tikrai įvyko
I wonder what else that water could be used for	Įdomu, kam dar tą vandenį būtų galima panaudoti
I do it without purpose	Aš darau, be tikslo
I wanted to see him again	Norėjau jį pamatyti dar kartą
For a thousand miles	Už tūkstančio mylių
I took my place in the queue, drowning in my mind	Užėmiau savo vietą eilėje, paskendusi mintyse
A girl crying, begging and begging	Mergina, verkianti, maldaujanti ir maldaujanti
I brought home her dirty clothes	Parnešiau namo jos nešvarius drabužius
The nearby trees were shouted at by several birds	Netoliese esančius medžius šaukė keli paukščiai
A federal program could accelerate its distribution	Federalinė programa galėtų paspartinti jos platinimą
I'm waiting for something to happen	Laukiu, kol kas nors atsitiks
The main floor is always the last	Pagrindinis aukštas visada yra paskutinis
I know he likes to feel inside me	Žinau, kad jam patinka jaustis mano viduje
I haven’t paid for anything yet	Dar už nieką nesumokėjau
I mean, yes, of course it is	Aš turiu galvoje, taip, žinoma, tai yra
I just wanted to know if you were all right	Aš tik norėjau sužinoti, ar tau viskas gerai
Just always thought there would be time	Tiesiog visada maniau, kad bus laiko
I also didn’t feel uncomfortable next to him	Aš taip pat nesijaučiau nejaukiai šalia jo
I was not afraid of him or anything	Nebijojau nei jo, nei nieko
I could no longer breathe	Aš nebegalėjau kvėpuoti
I don’t like to rebel	Nemėgstu maištauti
I’m sure you know that, too	Esu tikras, kad jūs taip pat tai žinote
I want her to help me	Noriu, kad ji man padėtų
The body that gets there would get there	Ten patekęs kūnas ten patektų
I didn’t understand what had just happened	Nesupratau, kas ką tik atsitiko
I was too scared to take it	Per daug bijojau paimti
I think she would be a good dancer too	Manau, kad ji taip pat būtų gera šokėja
I also understand most positions	Suprantu ir daugumą pozicijų
I don’t get lost at home anymore	Aš nebepasiklystu namuose
I was very, very depressed	Buvau labai labai prislėgtas
I knew it was too late	Žinojau, kad jau per vėlu
I bite my lip in an effort not to scream	Prikandu lūpą, stengdamasi nerėkti
I started to turn around and turn on the radio	Ėmiau nusisukti ir įjungti radiją
Spirit in the distant forest	Dvasia tolimame miške
I speak to the spirit of the moonlight	Kalbu su mėnulio šviesos dvasia
I approach it and help	Prieinu prie jos ir padedu
I'm sure you'll defend me	Esu tikras, kad tu mane apgintum
I needed to take care of everything with you	Man reikėjo su tavimi viską sutvarkyti
I pushed the plate	Nustūmiau lėkštę
A calm voice came from behind her	Jai už nugaros pasigirdo ramus balsas
The rat was moving along the tunnel wall	Žiurkė judėjo palei tunelio sieną
I can’t even say a word	Aš net negaliu ištarti žodžio
I hadn’t even seen it	Aš net nebuvau to matęs
The wave of joy gives us new energy	Džiaugsmo banga suteikia mums naujos energijos
Their efforts to have children were unsuccessful	Jų pastangos susilaukti vaikų buvo nesėkmingos
I started to suspect he wasn’t coming	Pradėjau įtarti, kad jis neateina
That’s enough for me and I went out	Man jau užtenka ir nuėjau išeiti
I didn’t expect us to	Aš nesitikėjau, kad mes
I want your will to be done	Noriu, kad tavo valia būtų įvykdyta
I couldn’t live where you are	Negalėčiau gyventi ten, kur tu
I want to be healthy vs	Noriu būti sveikas vs
I just read	Aš ką tik skaičiau
I have learned that a tough position can be helpful	Sužinojau, kad griežta pozicija gali būti naudinga
I'll call in person	Paskambinsiu asmeniskai
I half hoped she would be here and read	Pusiau tikėjausi, kad ji bus čia ir skaitys
I need to start a new thing	Man reikia pradėti naują dalyką
I could only shake my head	Galėjau tik papurtyti galvą
I always knew what to expect	Visada žinojau, ko tikėtis
I immediately recognized you from the TV	Iš karto atpažinau tave iš televizoriaus
Prohibition of war as a means of resolving disputes	Karo kaip ginčų sprendimo būdo draudimas
Goes in or out	Įeina arba išeina
It was protected as a heritage railway	Jis buvo saugomas kaip paveldo geležinkelis
I agree with this photo	Pritariu šiai nuotraukai
I had friends with strict parents	Turėjau draugų su griežtais tėvais
I felt warm even though the gentle breeze was cool	Jaučiausi šilta, nors švelnus vėjelis buvo vėsus
I so wanted to be free	Aš taip norėjau būti laisva
I didn’t think about the whole thing	Aš negalvojau apie visą reikalą
In a few years, you just know	Po kelerių metų tu tiesiog žinai
I'll call her back in a while	Po kiek laiko jai perskambinsiu
I can be made of body and blood	Aš galiu būti iš kūno ir kraujo
I didn’t want the security people left alone to make mistakes	Nenorėjau, kad saugumo žmonės, likę vieni, darytų klaidų
I understand how you feel, but look at us	Suprantu, kaip tu jautiesi, bet pažiūrėk į mus
A huge crowd was still gathering	Vis dar susirinko didžiulė minia
I felt confident in my knowledge	Jaučiausi pasitikinti savo žiniomis
I just found out we are losing our home	Ką tik sužinojau, kad prarandame savo namus
I checked the pool, the refrigerator, everywhere, anywhere	Tikrinau baseiną, šaldytuvą, visur, bet kur
He said it was his season favorite	Jis sakė, kad tai buvo jo sezono mėgstamiausia
No veil or ring is visible	Jokio šydo ar žiedo nesimato
I was unable to contact her by phone	Man nepavyko su ja susisiekti telefonu
I know it's hard for you	Žinau, kad tau sunku
There are three minutes left until the ticket is paid	Liko trys minutės iki mokamo bilieto
According to my account, I cooked three hundred children	Pagal savo sąskaitą išviriau tris šimtus vaikų
Trade demand is not equal to actual trade	Prekybos paklausa nėra lygi faktinei prekybai
I can do a little of both	Aš galiu padaryti šiek tiek abiejų
I will still have to shop fast	Vis tiek turėsiu greitai apsipirkti
I dropped the box in her arms	Numečiau dėžutę jai į glėbį
The fighting was approaching	Artėjosi muštynės
I looked at the paper in my hands	Pažvelgiau į popierių mano rankose
I won’t say it was easy	Nepasakysiu, kad buvo lengva
I hadn’t recovered the smell	Nebuvau atgavęs kvapo
I slip and fall right on my face	Paslystu ir krentu tiesiai ant veido
I promise not to laugh	Pažadu nesijuokti
I was about sports and school	Buvau apie sportą ir mokyklą
I wanted to know how the lessons went today	Norėjau sužinoti, kaip šiandien sekėsi pamokos
I live in my own home and pay on a mortgage	Aš gyvenu savo namuose ir moku būsto paskolą
Halfway up, I got off the couch	Pusiaukelėje pakilau nuo sofos
A stretch of flame flew away from my staff	Nuo mano personalo nuskriejo liepsnų ruožas
You would say a test of your honesty	Sakytumėte, jūsų sąžiningumo išbandymas
Silver was in my hands	Sidabras buvo mano rankose
I also heard you look very nice	Taip pat girdėjau, kad atrodai labai gražiai
Sometimes he is tense	Kartais jis yra įtemptas
I almost wish they had taken one of us	Beveik norėčiau, kad jie būtų paėmę vieną iš mūsų
I needed to do something fast	Man reikėjo ką nors greitai padaryti
I descended, into the darkness	Nusileidau žemyn, į tamsą
I was eight years old	Man buvo aštuoneri metai
I didn’t love her more than the others	Nemylėjau jos labiau nei kitų
I saw him disappear into the trees	Mačiau, kaip jis dingo medžiuose
I think this is good TV	Manau, kad tai yra gera televizija
I tried to cuddle, but it was too late	Bandžiau prisiglausti, bet jau buvo per vėlu
I would like to produce more	Norėčiau pagaminti daugiau
I ask for it now because it is necessary	Prašau to dabar, nes tai būtina
I was too shocked to go after him	Buvau per daug sukrėsta, kad eičiau paskui jį
I helped you get up while you were exhausted	Aš padėjau tau atsikelti, kol buvai išsekęs
I think he should be back soon	Manau, kad jis netrukus turėtų grįžti
A smile touched his lips	Šypsena palietė jo lūpas
I couldn’t ignore that	Negalėjau to ignoruoti
I think it’s a fire monster	Manau, kad tai ugnies pabaisa
I tried to crawl	Bandžiau nušliaužti
I see this as the difference between accuracy and precision	Aš matau tai kaip skirtumą tarp tikslumo ir tikslumo
I told her everything for nothing	Aš jai viską pasakiau už dyką
A trip to the market	Kelionė į turgų
I wouldn’t expect anything less from myself	Iš savęs nesitikėčiau nieko mažiau
I know they suffer from a lack of love	Žinau, kad jie kenčia nuo meilės nebuvimo
I did it because it would lead to bad jokes	Aš tai padariau, nes tai paskatins blogus juokelius
I will definitely ask them	Aš tikrai jų paklausiu
I bet she will have a good party	Lažinuosi, kad ji surengs gerą vakarėlį
I mean, there are many other influences as well	Turiu galvoje, kad yra ir daug kitų įtakų
I could really deal with someone laughing in my eyes	Tikrai galėčiau susidoroti su tuo, kad kažkas juokiasi man į akis
Females are usually slightly smaller than males	Patelės paprastai yra šiek tiek mažesnės nei patinai
I like art, discipline	Man patinka menas, disciplina
I didn’t buy that high tale for a second	Nė sekundei nepirkau tos aukštos pasakos
I’ve been thinking that for years	Aš taip galvojau metų metus
I was hoping to agree with her	Tikėjausi su ja sutikti
Three opposing arguments are considered	Svarstomi trys priešiniai argumentai
I had to let him take me	Turėjau leisti jam mane paimti
I definitely had a fever	Neabejotinai karščiavau
I was given a happy hand with a bright face	Man buvo išdalinta laiminga šviesaus veido ranka
I really like horses	Man labai patinka arkliai
I need to blow off the steam too	Man irgi reikia nupūsti garą
I wear them with skirts	Nešioju juos su sijonais
I could go with the pirates	Galėjau eiti su piratais
I hope you all enjoy it	Tikiuosi, kad jums visiems patiks
I can't connect anything	Aš negaliu nieko sujungti
I still have a lot of documents to sort out	Turiu dar daugybę dokumentų, kuriuos reikia sutvarkyti
I know how much you love water	Aš žinau, kaip tu myli vandenį
Admission came without a sports scholarship	Priėmimas atėjo be sporto stipendijos
I swallowed tears that threatened to fall out	Nurijau ašaras, kurios grasino iškristi
Gates never again led an army outside	Gatesas daugiau niekada nevadovavo kariuomenei lauke
The couple remained married until his death	Pora liko susituokusi iki pat jo mirties
I wanted her protection	Norėjau jos apsaugos
I just want to be here and now	Aš tiesiog noriu būti čia ir dabar
It is small and dark	Jis mažas ir tamsus
I can't let you in here, baby	Negaliu tavęs čia įleisti, mažute
I was completely in his power	Aš buvau visiškai jo valdžioje
I want to be someone	Aš noriu būti kuo nors
I’m so glad you’re joining	Labai džiaugiuosi, kad prisijungiate
I covered it in kind	Aš padengiau grąžindamas natūra
Today, this building functions as a garage and workshop	Šiandien šis pastatas veikia kaip garažas ir dirbtuvės
I work on projects and each project is temporary	Dirbu su projektais ir kiekvienas projektas yra laikinas
I just think it takes time	Manau, tiesiog reikia laiko
I mean, really please me	Aš turiu galvoje, tikrai prašau manęs
I looked into that	Aš išnagrinėjau tai
I missed it a year ago	Aš to pasiilgau prieš metus
I thanked her and she faded	Padėkojau jai ir ji išblėso
I get the word and raise the flag	Gaunu žodį ir iškeliu vėliavą
I was going to try my own	Ketinau išbandyti savo
I thought it was a matter of will	Maniau, kad tai valios reikalas
I’ve been very cool lately	Pastaruoju metu buvau labai šaunus
I can’t believe he didn’t tell you	Negaliu patikėti, kad jis tau nesakė
I immediately start drinking my own without thinking much	Iš karto pradedu gerti savąjį daug negalvodama
I even put on my own without any reproach	Net savąjį užsidėjau be jokių priekaištų
I couldn’t do anything more than that	Aš negalėjau nieko daugiau nei tai padaryti
I reach my soul	Pasiekiu savo sielą
I couldn’t afford that	Aš negalėjau to leisti
I didn’t like this side of it	Man nepatiko ši jo pusė
I knew the people of this great country were ready	Žinojau, kad šios puikios šalies žmonės yra pasiruošę
I invested too much	Per daug investavau
Funeral services were not provided	Laidotuvių paslaugos nebuvo atliekamos
I know it’s big money	Žinau, kad tai dideli pinigai
I know you will experience it too	Žinau, kad ir jūs tai patirsite
He was gone after a few weeks	Po kelių savaičių jo nebeliko
I tried to take him to school but failed	Bandžiau jį nuvesti į mokyklą, bet nepavyko
I will give you an apple	Aš tau duosiu obuolį
I almost break right here, on the porch	Vos nepalūžtu čia pat, verandoje
I was ruining everything	Buvau viską sugadinau
I pointed out	Aš atkreipiau dėmesį
I said no, and she asked me why not	Aš pasakiau ne, o ji manęs paklausė, kodėl gi ne
I needed to stay in control	Man reikėjo išlaikyti kontrolę
I’ve never had much opportunity to get to know her	Aš niekada neturėjau daug progos ją pažinti
I have almost all the steps you need to take	Turiu beveik visus veiksmus, kuriuos turite atlikti
I think humanity is in a state of consciousness	Manau, kad žmonija yra sąmoningumo būsenoje
I look like you because you accept it	Aš atrodau kaip tu, nes tu tai priimi
I looked at my hand again	Vėl pažvelgiau į savo ranką
I want these people to like me	Noriu, kad šie žmonės man patiktų
I have to go test the ladder first	Pirmiausia turiu eiti išbandyti kopėčių
The amendment was not accepted	Pakeitimas nebuvo priimtas
I know he will never give up	Žinau, kad jis niekada neatsisakys
I chose to be one of the boys	Aš pasirinkau būti vienu iš berniukų
I was too ashamed to go any closer	Man buvo per daug gėda eiti arčiau
I don’t have to release myself into that promised joy	Neturiu paleisti savęs į tą pažadėtą ​​džiaugsmą
I was too tired at the time to take care	Tuo metu buvau per daug pavargęs, kad galėčiau rūpintis
I thought it was a fish bite	Maniau, kad tai žuvies įkandimas
I barely managed to catch up	Vos spėjau susigaudyti
But I can’t tell him that	Tačiau aš negaliu jam to pasakyti
A regular day for lectures and writing letters	Įprasta diena, skirta paskaitoms ir laiškų rašymui
I think it will be a huge success	Manau, kad tai bus didžiulė sėkmė
I erase the sleep from my eyes, I get up	Ištrinu miegą iš akių, atsikeliu
A terrible pain gripped his shoulder	Jo petį suėmė baisus skausmas
I tend to agree with you	Aš linkęs tau pritarti
I never made that promise	Niekada nedaviau tokio pažado
I shouldn’t put up with that	Aš neturėčiau to taikstytis
I could smell them	Jaučiau jų kvapą
I love my endlessly	Aš be galo myliu savo
I was just lucky we looked similar	Man tiesiog pasisekė, kad atrodėme panašiai
I took another shower	Aš dar kartą nusiprausiau po dušu
I had to get rid of the shadows	Turėjau atsikratyti šešėlių
I am in this company only for benefit	Esu šioje įmonėje tik dėl naudos
I didn't have to look for him	Juk man nereikėjo jo ieškoti
I haven’t had one for two years	Jau dvejus metus neturėjau tokio
I also like those white dance shoes	Man irgi patinka tie balti šokių bateliai
I already liked it all	Man jau visa tai patiko
I was assigned to lead this project	Aš buvau paskirtas vadovauti šiam projektui
I want to work in a library	Noriu dirbti bibliotekoje
I painted each rock one by one	Nuspalvinau kiekvieną uolą po vieną
I saw faces, I knew names	Mačiau veidus, žinojau vardus
I hoped no one was hurt	Tikėjausi, kad niekas nenukentėjo
I turned around and ran to him	Apsisukau ir nubėgau prie jo
I enjoyed being a tank girl	Man patiko būti tankų mergaite
I saw a man inside	Pamačiau viduje žmogų
I have to say this is pretty strong	Turiu pasakyti, kad šis yra gana stiprus
I have heard every word of thy mouth, and every piece of it	Aš girdėjau kiekvieną tavo žodį ir kiekvieną kūrinį
I sleep less every time	Kiekvieną kartą miegu mažiau
I think it’s love	Manau, kad tai yra meilė
I still haven’t decided if this is right or wrong	Vis dar neapsisprendžiau, ar tai teisinga, ar neteisinga
I met a new one online last month	Praėjusį mėnesį internete sutikau naują
A wild thought shot in his head	Į galvą šovė laukinė mintis
At first I didn’t want to	Iš pradžių nenorėjau
Males have been reported to feed females	Buvo užfiksuota, kad patinai maitina pateles
I looked at your profile	Žiūrėjau į savo profilį
I will die like a real blue rebel	Mirsiu kaip tikras mėlynasis maištininkas
I always preferred enemies in one word	Man visada labiau patiko priešai vienu žodžiu
I needed to change that	Man reikėjo tai pakeisti
The nurse hurried behind him and opened the umbrella	Slaugė išskubėjo už jo ir atidarė skėtį
I grew up in their homes all over the world	Aš užaugau jų namuose visame pasaulyje
I didn't see your car	Aš nemačiau tavo mašinos
I know you, of course	Aš tave pažįstu, žinoma
I'll talk again later	Vėliau vėl pasikalbėsiu
I finally explained his dissatisfaction to him	Pagaliau paaiškinau jam savo nepasitenkinimą
I’m probably desperate, she thought	Turbūt esu beviltiška, pagalvojo ji
Male organs were kept in a very large container	Labai dideliame inde buvo laikomi vyriški organai
At the time, I thought it was weird	Tuo metu maniau, kad tai buvo keista
I can’t stand it any longer	Negaliu ilgiau ištverti prieš jį
I remembered that he promised never to leave me again	Prisiminiau, kad jis pažadėjo daugiau niekada manęs nepalikti
I bought for my boy	Pirkau savo berniukui
I know my boyfriend right away	Iš karto pažįstu savo vaikiną
Anyway, I didn’t feel the urge to have sex	Šiaip nesijaučiau noro užsiimti seksu
Something was wrong with me	Kažkas su manimi buvo negerai
It’s worth fighting for me	Dėl manęs verta kovoti
Many victims of hate crimes are later robbed	Daugelis neapykantos nusikaltimų aukų vėliau apiplėšiami
I wanted him to stop	Norėjau, kad jis sustotų
Much work remains to be done	Dar reikia daug darbo
I won’t forget to do that	Aš nepamiršiu to padaryti
I said to her rear skull	– pasakiau jos užpakalinei kaukolei
I wanted to come from behind	Norėjau ateiti iš nugaros
I smelled cold like a bear in winter	Kvėpavau šaltu kvapu kaip meška žiemą
I knew it was time to feed her	Žinojau, kad laikas ją pamaitinti
I couldn’t go back and they knew	Aš negalėjau grįžti ir jie žinojo
I thought it might be something difficult	Maniau, kad tai gali būti kažkas sunkaus
I like to be afraid	Man patinka bijoti
I close my eyes for a moment and laugh	Akimirkai užmerkiu akis ir nusijuokiu
I think that’s a great idea	Manau, kad tai puiki idėja
I watched with some broken interest	Žiūrėjau su kažkokiu atitrūkusiu susidomėjimu
I just fell for things	Aš tiesiog papuoliau į dalykus
I could only single out every other word	Galėjau išskirti tik kiekvieną kitą žodį
I couldn’t stand it anymore	Nebegalėjau to pakęsti
I am fast and strong	Esu greitas ir stiprus
I lie down on the gentle cool grass	Atsigulu ant švelnios vėsios žolės
Sometimes I heard it put into words	Kartais girdėjau tai išreikštą žodžiais
I started to get nervous	Pradėjau nervintis
I liked that depth	Man patiko toks gilumas
I hate the world right now	Šiuo metu nekenčiu pasaulio
I need my black beauty box	Man reikia savo juodosios grožio dėžutės
I was finally calm that I had never had biological children	Pagaliau buvau ramus, kad niekada neturėjau biologinių vaikų
I immediately felt pain	Iškart pajutau skausmą
I don’t see how that will change anything	Nematau, kaip tai ką nors pakeis
There seemed to be a shadow growing around them	Atrodė, kad aplink juos auga šešėlis
I will also buy books	Taip pat pirksiu knygas
I think that is the way of the future	Manau, kad tai ateities kelias
I could no longer pretend that my marriage was good	Nebegalėjau apsimesti, kad mano santuoka buvo gera
I couldn’t believe they were contacting my mom directly	Negalėjau patikėti, kad jie tiesiogiai kreipėsi į mamą
I have already spoken to the team management	Jau kalbėjausi su komandos vadovybe
I have enough flexibility to take a few days	Turiu pakankamai lankstumo, kad užtrukčiau kelias dienas
I also miss you and your cute face	Aš taip pat pasiilgau tavęs ir tavo mielo veido
A slow smile grabbed her lips	Lėta šypsena patraukė jos lūpas
I couldn’t understand who you were	Aš negalėjau suprasti, kas tu toks
I can't continue	Aš negaliu tęsti
I did not see a single political prisoner	Nemačiau nei vieno politinio kalinio
I just couldn’t see it	Aš tiesiog negalėjau to pamatyti
I never imagined we would get it right in an instant	Niekada neįsivaizdavau, kad susitvarkysime akimirksniu
I wanted it to be comfortable for him too	Norėjau, kad ir jam būtų patogu
I didn’t want to cause you any problems	Aš nenorėjau sukelti tau problemų
A few smiled and laughed	Keletas šypsojosi ir juokėsi
I have always fallen in love with him	Aš visada jį labai įsimylėjau
A parallel group design was formed	Buvo suformuotas lygiagretus grupės dizainas
I swiped my finger across the screen	Perbraukiau pirštu per ekraną
I’m excited to share this book with you	Džiaugiuosi galėdamas su jumis pasidalinti šia knyga
I know nothing about it	Aš nieko apie tai nežinau
I want my books back	Noriu susigrąžinti savo knygas
I could keep it forever	Galėjau ją laikyti amžinai
I couldn’t rule them out of being here today	Negalėčiau jiems atmesti galimybės būti čia šiandien
I don’t remember an adult being treated like that	Nepamenu, kad suaugęs būtų taip elgiamasi
The family came out the door	Iš už durų išėjo šeima
Females may be slightly more independent than males	Patelės gali būti šiek tiek savarankiškesnės nei patinai
I will not allow this to happen again	Neleisiu, kad tai pasikartotų
I want to be young, strong and beautiful again	Noriu vėl būti jauna, stipri ir graži
It turned out worse than that	Tai pasirodė blogiau nei tai
I say this for two reasons	Sakau tai dėl dviejų priežasčių
I have nothing in my life	Aš nieko gyvenime neturiu
First I wanted to tell you	Pirmiausia norėjau pasakyti tau
A winding tunnel winds from the stairs	Nuo laiptų vingiuotas tunelis
I knew neither what to say nor what to do	Nežinojau nei ką pasakyti, nei ką daryti
I earn well	Aš gerai užsidirbu
I just woke up for some reason	Aš tiesiog pabudau kažkodėl
I pulled out the phone and stopped	Išsitraukiau telefoną ir sustojau
I come from that background	Aš kilęs iš to fono
I mean, you know that	Aš turiu galvoje, kad tu tai žinai
I was just thinking about it	Aš tik apie tai galvojau
I asked what it could be	Paklausiau, kas tai galėtų būti
I tried to fill the gap	Stengiausi užpildyti spragą
The body he already knew so well	Kūną, kurį jis jau taip gerai pažinojo
I could have killed you just now	Galėjau tave nužudyti ką tik
I heard the door slam	Išgirdau durų trenksmą
I preferred the music box and pet store	Man labiau patiko muzikos dėžutė ir gyvūnų parduotuvė
I didn't even turn on the radio	Net radijo neįjungiau
I needed everything around to be stable	Man reikėjo, kad viskas aplinkui būtų stabilu
Me too, just not yet	Aš taip pat, tik dar ne
I just wondered and thought about my destiny	Aš tiesiog susimąsčiau ir galvojau apie savo likimą
I looked to my left and saw a small bedroom	Pažvelgiau į kairę ir pamačiau mažą miegamąjį
I felt his fearless presence next to me	Jaučiau jo bebaimį buvimą šalia savęs
They are not trying to keep their balance	Jie nesistengia išlaikyti pusiausvyros
I thought you would like the company	Maniau, kad tau patiktų kompanija
I really couldn’t blame her	Tikrai negalėjau jos kaltinti
I went through as much as you did	Aš tiek daug išgyvenau, kaip ir tu
I believe I will not get anywhere	Tikiu, kad niekur nepasieksiu
A quality he admired and respected	Savybė, kuria jis žavėjosi ir kurią gerbė
I wasn’t going to say anything	Neketinau nieko sakyti
I think he got away	Manau, kad jis išsisuko
I mentioned a little girl at the bottom	Paminėjau mažą mergaitę apačioje
I returned home without incident	Grįžau namo be incidentų
I wanted to be myself	Norėjau būti savimi
A sad ending for the winemaker	Liūdna pabaiga vyndariui
I want you to see something	Noriu, kad tu ką nors pamatytum
John as part of the actors	Jonas kaip aktorių dalis
I look forward to learning to drive	Nekantrauju išmokti vairuoti
I couldn’t see it happening	Aš negalėjau pamatyti, kad tai vyksta
I feel deprived of everything	Jaučiuosi atimta nuo visko
I knew you still existed in that shell	Žinojau, kad tu vis dar egzistavai tame apvalkale
I just didn’t understand	Aš tiesiog nesupratau
I knew almost nothing about the university	Aš beveik nieko nežinojau apie universitetą
I don’t remember being a small child	Neatsimenu, kad buvau mažas vaikas
A hundred thoughts are spinning in his head	Jo galvoje sukosi šimtas minčių
You know, I wasn’t so born	Žinai, aš ne tokia gimiau
I didn’t want to ruin it	Nenorėjau jo sugadinti
I had no problem hearing it	Man nebuvo problemų ją išgirsti
I ran into the bathroom and closed the door	Įbėgau į vonią ir uždariau duris
Now I am something different	Dabar esu kažkas kitokio
I asked how was it going	Paklausiau kaip sekasi
Orally, I took her to the first consultation	Žodžiu, nuvežiau ją į pirmą konsultaciją
I know almost nothing about them	Beveik nieko apie juos nežinau
I wanted to plan dinner	Norėjau suplanuoti vakarienę
I won’t let her do that anymore	Aš jos daugiau to neleisiu
Jackson sought to withdraw from the contract early	Jacksonas siekė anksti pasitraukti iš sutarties
I didn’t believe that	Aš tuo netikėjau
I didn’t shoot, I just watched	Aš nešaudžiau, o tik žiūrėjau
I know why he was killed	Aš žinau, kodėl jis buvo nužudytas
I also forgot last month	Aš taip pat pamiršau praėjusį mėnesį
I wasn’t okay with that at all	Man su tuo visai nebuvo gerai
I thought our problems were pretty much the same	Maniau, kad mūsų problemos buvo gana vienodos
I could hardly believe it, and my people even less	Aš sunkiai galėjau tuo patikėti, o mano žmonės dar mažiau
It was his last victory in the war	Tai buvo paskutinės jo pergalės kare
Maybe I’m even still writing	Gal net vis dar rašau
I've tried you before, but you're out	Aš bandžiau tave anksčiau, bet tu išėjai
I knew it would hurt	Žinojau, kad bus skaudu
I open my eyes and look at the bed	Atsimerkiu ir pažvelgiu į lovą
However, I really didn’t know him	Vis dėlto aš jo tikrai nepažinojau
I have to go, write me the details	Turiu eiti, parašyk man išsamią informaciją
I have a similar feeling myself	Aš pats turiu panašų jausmą
I didn’t check my ticket	Aš netikrinau savo bilieto
I can’t believe such a thought even pops into my head	Negaliu patikėti, kad tokia mintis net šauna į galvą
First I had to make sure everyone was safe	Pirmiausia turėjau įsitikinti, kad visi yra saugūs
I started going to church more often	Pradėjau dažniau lankytis bažnyčioje
I have a hint of diabetes	Turiu diabeto užuominą
I liked the feedback, the praise was encouraging	Patiko atsiliepimai, pagyrimai padrąsinantys
I had conflicting feelings about it	Turėjau prieštaringus jausmus dėl to
I didn’t enjoy driving home	Nesidžiaugiau važiuodama namo
I was alone on the side of the mountain	Aš buvau vienas kalno pusėje
Very cool restaurant with a nice high price	Labai šaunus restoranas su gražia aukšta kaina
I consider him an ideal doctor	Laikau jį idealiu gydytoju
I know better than not paying attention to it	Aš žinau geriau, nei nekreipti dėmesio į tai
I wonder where we are going	Įdomu, kur mes einame
This group is also known as the oxygen family	Ši grupė taip pat žinoma kaip deguonies šeima
Conclusion and its natural environment	Išvada ir jos natūrali aplinka
The damage was not reported anywhere	Apie žalą niekur nepranešta
I got it a year after she left	Gavau tai praėjus metams po jos išvykimo
I walked towards him but did not see him	Ėjau link jo, bet jo nepamačiau
I drew a snake	Aš nupiešiau gyvatę
The use of these tools varies widely	Šių priemonių naudojimas labai skiriasi
I’m just waiting for the other shoes to fall off	Aš tiesiog laukiu, kad kiti batai nukris
There was a mixture of fear and uncertainty in the air	Ore tvyrojo baimės ir netikrumo mišinys
I hit her in the chest and she breathed again	Aš trenkiau jai į krūtinę ir ji vėl kvėpavo
I had a private pool	Turėjau privatų baseiną
A mesmerizing promise of what will be there	Įtaigus pažadas, kas ten bus
The box is the size of a boy	Dėžutė tokio dydžio kaip berniukas
I'm going to start a war	Aš ruošiuosi pradėti karą
I don’t think he loves her	Nemanau, kad jis ją myli
I killed them in three seconds	Aš juos nužudžiau per tris sekundes
I baked especially for you	Iškepiau specialiai tau
I quietly thanked her for the success that she insisted on going first	Tyliai padėkojau savo sėkmei, kad ji reikalavo eiti pirma
I stand, then help her do the same	Stoviu, tada padedu jai padaryti tą patį
Sometimes I was such a baby	Kartais buvau toks kūdikis
I'm going to ask for your father's hand	Ketinu paprašyti tavo tėvo rankos
I had no right to mourn at all	Visai neturėjau teisės to gedėti
A bee cannot be selfish	Bitė negali būti savanaudė
I just lost my temper	Aš tiesiog praradau savitvardą
I had to just take a taxi	Turėjau tiesiog sėsti į taksi
I took fourteen steps	Žengiau keturiolika žingsnių
Every time I tried to get up quickly	Kiekvieną kartą stengiausi greitai atsistoti
I can’t continue to let him believe my lies	Negaliu toliau leisti jam tikėti mano melu
I love you every day	Aš myliu tave kiekvieną dieną
I can't run you alone	Negaliu tavęs paleisti vienos
I felt like she shook her head, no	Jaučiau, kaip ji purto galvą, ne
The temporary ceasefire had no effect	Laikinos paliaubos nepadarė jokios įtakos
I can’t give men a bad example	Negaliu duoti vyrams blogo pavyzdžio
I took this case after all	Aš juk paėmiau šią bylą
I’ve always wanted to have a shirt that says it	Visada norėjau turėti marškinius, kuriuose tai parašyta
I also believe they can break free	Taip pat tikiu, kad jie gali išsilaisvinti
I had no choice but to believe it	Neturėjau kito pasirinkimo, kaip tikėti juo
I stepped away from my desk	Atsitraukiau nuo savo stalo
I didn’t dare look at the scene below	Nedrįsau pažvelgti į toliau pateiktą sceną
I hurried out into the field until someone managed to stop me	Išskubėjau į lauką, kol kas nors nespėjo manęs sustabdyti
I asked her what that meant	Paklausiau jos, ką tai reiškia
I cough and try to open the door again	Aš kosuliu ir dar kartą bandau atlaisvinti duris
I really feel we need to be together	Tikrai jaučiu, kad mes turime būti kartu
I waited another moment	Dar akimirką laukiau
I didn’t have a sensible answer for him	Neturėjau jam protingo atsakymo
I reached the stairs leading to the huge front door	Pasiekiau laiptus, vedančius į didžiules lauko duris
I stop and accept everything	Sustoju ir priimu viską
I had a lot of energy	Aš turėjau daug energijos
I woke up very warm	Pabudau labai šilta
I'd rather be dead	Geriau būčiau miręs
I knew nothing about cars	Aš nieko nežinojau apie automobilius
I can’t even recognize any trigger that would cause it	Net negaliu atpažinti jokio trigerio, kuris jį sukeltų
There are also floods along the creek	Palei upelį taip pat yra potvynių
I barely saw anything	Vos ką nors mačiau
I will come like a thief in the night	Aš ateisiu kaip vagis naktį
I should be there	Aš turėčiau būti ten
I reached him until the flames were destroyed	Aš pasiekiau jį, kol liepsnos nespėjo sunaikinti
I scream and dance back	Aš rėkiu ir šoku atgal
I decided to release you	Aš nusprendžiau tave paleisti
I knew he was worried about me	Žinojau, kad jis dėl manęs nerimauja
I knocked him out of the way and got up	Išmušiau jį iš kelio ir atsikėliau
I just remember this famous dialogue for my own pleasure	Aš tiesiog prisimenu šį garsųjį dialogą savo malonumui
A symbol can have more than one meaning	Simbolis gali turėti daugiau nei vieną reikšmę
Warehouse, he guessed	Sandėlis, spėjo jis
I still have something to dress up to buy	Dar turiu ką nors apsirengti nusipirkti
I was able to use a little more personal experience	Galėjau panaudoti šiek tiek daugiau asmeninės patirties
I had to give it to his wife	Turėjau jį atiduoti jo žmonai
The sudden movement caught our attention	Staigus judesys patraukė mūsų dėmesį
That would be really interesting	Tai būtų tikrai įdomu
I got out and landed in gear	Išlipau ir nusileidau pavara
The episode was the most watched that evening	Epizodas buvo žiūrimiausias tą vakarą
I helped her do it last year	Praėjusiais metais padėjau jai tai padaryti
I can still climb stairs up and down	Dar galiu lakstyti laiptais aukštyn ir žemyn
I was impressed with it	Likau juo sužavėtas
I will find them for you	Aš juos tau surasiu
I wonder if the females would know they were gone	Įdomu, ar patelės žinotų, kad jų dingo
I thought it was a love note	Maniau, kad tai meilės raštelis
A bullet in the brain	Kulka į smegenis
I told him what had happened to his father	Papasakojau jam, kas atsitiko jo tėvui
I am the most ignorant person in the world	Aš esu pats neišmanantis žmogus pasaulyje
I lacked the power to destroy the demon	Man pritrūko galios sunaikinti demoną
I come before everyone else	Aš ateinu prieš visus kitus
I start, and it rings again	Paleidžiu, ir vėl suskamba
I complain to him that this is a general reasoning	Aš jam skundžiuosi, kad tai yra apskritas samprotavimas
I was pleased to see the house again	Man buvo malonu vėl pamatyti namus
I looked at her and shook my head sadly	Pažvelgiau į ją ir liūdnai papurčiau galvą
Defeated, I shook my head and go to sleep	Nugalėtas papurtau galvą ir einu miegoti
I have never felt such fear before	Niekada anksčiau nejaučiau tokios baimės
I put on my clothes and tell her	Pasidėjau drabužius ir pasakau jai
I stumbled back and gravity pulled me towards the ground below	Suklupau atgal, o gravitacija traukė mane žemiau esančios žemės link
It was confirmed next month that it would be developed	Kitą mėnesį buvo patvirtinta, kad jis bus kuriamas
I didn’t want to take him to the cabin	Nenorėjau jo vestis į kajutę
I don't force you to come	Aš neverčiu tavęs ateiti
I need to connect with others	Man reikia susisiekti su kitais
I became interested in the issue	Pradėjau domėtis klausimu
I could put that off for a while	Galėčiau kuriam laikui tai atidėti
I control my breathing, I'm afraid he'll hear me	Kontroliuoju savo kvėpavimą, bijau, kad jis mane išgirs
I mean all the angels, then that bad guy	Turiu galvoje visus angelus, tada tas blogiukas
I think they were going to kill her and run away	Manau, kad jie ketino ją nužudyti ir pabėgti
I became more and more interested in global things	Vis labiau domėjausi pasauliniais dalykais
I knew she was avoiding my calls	Žinojau, kad ji vengia mano skambučių
Part of it closed	Dalis jo užsidarė
I imagine his weight on me	Įsivaizduoju jo svorį ant manęs
I just know the route well	Tiesiog gerai žinau maršrutą
I tried not to think about it	Stengiausi apie tai negalvoti
I think it’s a little late	Manau, kad jau šiek tiek vėlu
I pointed a gun at him	Nukreipiau į jį ginklą
I am looking for exactly the same thing in my staff	Lygiai to paties ieškau savo darbuotojose
I have to record some events	Turiu užregistruoti kai kuriuos įvykius
A nice goal to exhaust a wife	Gražus tikslas, nuvarginantis žmoną
I want to drink tea	Noriu išgerti arbatos
I did everything differently	Viską dariau kitaip
I saw it after examining the body	Tuo įsitikinau apžiūrėjęs kūną
I don’t want to look too far ahead yet	Kol kas nenoriu žiūrėti per toli į priekį
I promise to give you time and space	Pažadu tau skirti laiko ir erdvės
I didn’t think it was fair	Nemaniau, kad tai buvo sąžininga
I even had my own room	Netgi turėjau savo kambarį
I didn't see what would happen to you	Nemačiau, kas tau nutiks
I struggle hard to rebel against such thoughts	Aš sunkiai kovoju, kad sukiltų prieš tokias mintis
I still liked to think that way	Vis dėlto man patiko taip galvoti
I feel the heart pumping heat all over my body	Jaučiu, kaip širdis pumpuoja šilumą visame kūne
I have to leave everything	Privalau viską palikti
I didn’t know how to make him feel better	Nežinojau, kaip priversti jį pasijusti geriau
I didn’t care that he did it to be nice	Man nerūpėjo, kad jis tai padarė norėdamas būti malonus
I love you all very much	Aš jus visus labai myliu
I will give you eternal life	Aš tau duosiu amžinąjį gyvenimą
I didn’t want to focus on sadness	Nenorėjau susitelkti į liūdesį
Her bridge and radio room were also affected	Taip pat nukentėjo jos tiltas ir radijo kambarys
Only the great white approached him	Prie jo priėjo tik didysis baltasis
I gave her all the freedom she wanted	Suteikiau jai visą laisvę, kurios ji norėjo
I envy you that you don’t have to paint your plane	Pavydžiu tau, kad nereikia dažyti savo lėktuvo
I know it will end soon	Žinau, kad tai greitai baigsis
I have more of that in the bank	Daugiau to turiu banke
I can’t hurt my son anymore	Negaliu daugiau skaudinti savo sūnaus
I was attracted to this man	Mane patraukė šis žmogus
I have learned a valuable lesson over the years	Bėgant metams išmokau vertingą pamoką
I wanted to curse, but I didn’t	Norėjau prakeikti, bet nepadariau
I was promised that	Man tai buvo pažadėta
I was ahead of schedule	Buvau aplenkęs grafiką
I remember running to her	Prisimenu, pribėgau prie jos
I got angry at him and kept staring at him	Supykau ant jo ir vis spoksojau į jį
I really wanted to feel that connection with someone	Labai norėjau su kuo nors pajusti tą ryšį
I can make myself a turkey sandwich	Galiu pasitaisyti sau kalakutienos sumuštinį
I actually cursed her	Aš iš tikrųjų ją prakeikiau
I knew he wouldn’t come home one night	Žinojau, kad kažkurią naktį jis negrįš namo
I know you’ve heard it a thousand times	Žinau, kad girdėjote tai tūkstantį kartų
I think it was some kind of poll	Manau, kad tai buvo kažkokia apklausa
I flew this flight many times	Šį skrydį skridau daug kartų
I had a good reason to remember that moment	Turėjau gerą priežastį prisiminti tą akimirką
Both foreign irregular and conventional forces participated	Dalyvavo ir užsienio nereguliarios, ir konvencinės pajėgos
Pay particular attention to the wide range of this second result	Ypač atkreipkite dėmesį į platų šio antrojo rezultato diapazoną
I felt like things were falling apart again	Jaučiau, kad vėl viskas griūva
I didn’t think that would happen yet	Dar nemaniau, kad taip nutiks
Within two days, I realized something radically different	Per dvi dienas supratau, kad kažkas kardinaliai skiriasi
I can't answer that for you	Negaliu tau į tai atsakyti
I straightened and lay on the bed	Ištiesinu ir paguldau ant lovos
I crossed my hand	Perbraukiau ranka
I wish the transition would have been easier	Norėčiau, kad perėjimas būtų buvęs lengvesnis
I filled my bags	Aš prisipildžiau savo krepšius
Use this information wisely	Naudokite šią informaciją protingai
I knew we needed them, but	Žinojau, kad mums jų reikia, bet
I was lucky to have them for sixteen years	Man pasisekė, kad juos turėjau šešiolika metų
It had its time and place	Tai turėjo savo laiką ir vietą
The second shot followed and the third	Sekė antras šūvis ir trečias
I was not used to such goodness	Nebuvau pripratęs prie tokio gerumo
I just can’t let anyone stop this disease	Aš tiesiog negaliu leisti niekam sustabdyti šios ligos
I started to feel free	Pradėjau jaustis laisvai
I could separate the words	Galėjau atskirti žodžius
I didn’t threaten to cut her heart	Negrasinau iškirsti jos širdies
I am very sorry for his wives	Man labai gaila jo žmonos
I have always loved her very much	Aš visada ją labai mylėjau
One day I will tell her	Vieną dieną aš jai pasakysiu
I can reach anyone with your back behind you	Su tavimi už nugaros galiu pasiekti bet ką
I took the female, and he took the male fertility	Aš paėmiau patelę, o jis paėmė vyrišką vaisingumą
I just want to forget that	Aš tiesiog noriu tai pamiršti
I forgot how little time we all have	Pamiršau, kiek mažai laiko visi turime
That was important to him	Tai jam buvo svarbu
I won’t feel sad, honest	Aš nesijausiu liūdnas, sąžiningas
I just need to make a claim	Man tereikia pareikšti pretenziją
I thought he was completely insane	Maniau, kad jis visiškai išprotėjęs
I took it and handed it to him	Paėmiau ir padaviau jam
I learned to listen to that wisdom very quickly	Labai greitai išmokau klausytis tos išminties
I started growing it only three years ago	Pradėjau jį auginti tik prieš trejus metus
The next morning I had to lead the first seminar	Kitą rytą turėjau vesti pirmąjį seminarą
Thank you for sharing your views effectively as well	Dėkoju, kad taip pat veiksmingai pasidalinote savo nuomone
A very symbolic bag of wheat hung at the stage	Prie scenos kabojo labai simbolinis kviečių maišas
I knew he knew it too	Žinojau, kad jis taip pat tai žino
I could no longer control them	Nebegalėjau jų suvaldyti
I had to ask you at first, but you were asleep	Pirmiausia turėjau tavęs paklausti, bet tu miegojai
So many people support me	Mane palaiko tiek daug žmonių
I wanted to meet face to face	Norėjau susitikti akis į akį
I thought you were your mom	Maniau, kad tu tavo mama
I could no longer smell it	Aš nebejaučiau jo kvapo
I was angry because they could call me earlier	Buvau pikta, nes jie galėjo man paskambinti anksčiau
I came not to condemn but to give life	Aš atėjau ne smerkti, o duoti gyvybės
I want it for something else	Noriu jo dėl kažko kito
I couldn’t ask her any questions	Negalėjau jai užduoti jokių klausimų
When the door opened, I started toward them	Kai atsidarė durys, pradėjau jų link
I worked after making friends there	Dirbau po to, kai ten susiradau draugų
I have the opportunity to get more items later	Turiu galimybių vėliau gauti daugiau daiktų
I haven't tried this yet	Šito dar nebandžiau
I have only a small service for you	Turiu tavęs tik mažą paslaugą
I wouldn’t mind talking to her, though	Vis dėlto neprieštaraučiau su ja pasikalbėti
I picked a lot of interesting things from this source	Iš šio šaltinio išsirinkau daug įdomių dalykų
But some are born with it	Tačiau kai kurie su juo gimsta
I hated everyone and everything	Nekenčiau visų ir visko
The mistake in the marriage ruined a third	Klaida santuokoje sugadino trečdalį
I told her to just let me get her out	Pasakiau jai, kad tik leisk man jį išvesti
I touch my shoulder, a very successful blind throw	Paliečiu petį, labai sėkmingas aklas metimas
I wasn’t interested in that	Man tai nebuvo įdomu
I used to get away with it so much	Anksčiau tiek daug išsisukdavau
I would think of a change, though	Vis dėlto susimąsčiau dėl pasikeitimo
I don’t want to hear that whisper anymore	Nenoriu daugiau girdėti to šnabždesio
I handed over the case to the field agents	Perdaviau bylą lauko agentams
I had no real reason to be there	Neturėjau jokios tikros priežasties ten būti
I used it to check the news	Naudojau jį naujienoms tikrinti
It was enough for me to serve the rich	Man užteko tarnauti turtingiesiems
Her son will be back from school soon	Jos sūnus greitai grįš iš mokyklos
The flood of knowledge	Žinių potvynis
I looked inside and saw that there were quite a few people here	Pažiūrėjau į vidų ir pamačiau, kad čia gana daug žmonių
I turned around and ran away	Apsisukau ir nubėgau
I wasn’t in the mood for that	Nebuvau tam nusiteikęs
I need some time to prepare for new students	Man reikia šiek tiek laiko pasiruošti naujiems studentams
I stopped fighting with a different personality	Nustojau kovoti su skirtinga asmenybe
I need to control myself	Man reikia susivaldyti
I look forward to your training	Nekantriai laukiu jūsų mokymų
I am very happy watching your post	Esu labai patenkintas žiūrėdamas jūsų įrašą
I go through it a second time	Einu pro jį antrą kartą
I really needed a joint	Man labai reikėjo sąnario
I would imagine not at all bad	Įsivaizduočiau visai neblogai
I understand my clothes fit	Suprantu, kad mano drabužiai dera
At first I did not answer, relief of chest rupture	Iš pradžių neatsakiau, krūtinę plyšo palengvėjimas
I can't be home anymore	Nebegaliu būti namuose
I just want to see how she goes	Aš tik noriu pamatyti, kaip jai sekasi
Casting was critical	Kastingas buvo kritiškas
I agree that he is a good speaker	Sutinku, kad jis geras oratorius
I took a few steps back, stepped away from it	Žengiau kelis žingsnius atgal, atsitraukiau nuo jo
I even helped my heart for you	Aš net širdį už tave padėjau
In fact, I feel good	Tiesą sakant, aš jaučiuosi gerai
I haven’t heard anything about you all summer	Visą vasarą nieko apie tave negirdėjau
I still want it, and you still have it	Aš vis dar to noriu, o tu vis dar turi
I entered the kitchen	Įėjau į virtuvę
I would like it to be true	Norėčiau, kad tai būtų tiesa
I had to quit the site	Turėjau mesti svetainę
I am not a man who makes me angry	Aš nesu žmogus, kuris leidžia tam pykti
I think we will continue to build transit	Manau, kad ir toliau kursime tranzitą
I just won’t speculate	Tik nespekuliuosiu
I was ready to leave immediately	Tuoj pat buvau pasiruošęs išeiti
I knew they wanted it	Žinojau, kad jie to nori
I never talked to her	Aš niekada su ja nekalbėjau
I catch my reflection	Pagaunu savo atspindį
I’m concentrating more these days	Šiomis dienomis labiau susikaupiu
I highly recommend it	Labai ją rekomenduoju
I think that was his nature	Manau, tai buvo jo prigimtis
I move on to the next one every two hours	Kas dvi valandas pereinu į kitą
I vaguely heard my breath	Miglotai girdėjau savo kvėpavimą
I didn't read anything	Aš nieko neskaičiau
I need you to do me a favor	Man reikia, kad padarytum man paslaugą
I never deserved the love she gave me	Niekada nenusipelniau meilės, kurią ji man suteikė
I should attach a photo of the card	Turėčiau pridėti kortelės nuotrauką
I have a house for myself and I can collapse	Turiu namą sau ir galiu sugriūti
I could smell fresh coffee	Jaučiau šviežios kavos kvapą
I’m sorry it ruined her	Apgailestauju, kad tai ją sužlugdė
I was in charge of it	Buvau už jį atsakingas
Rarely used street	Retai naudojama gatvė
A few more hours and my wolf will take the top	Dar kelios valandos ir mano vilkas ims viršų
I prayed, but nothing dramatic came to mind	Meldžiausi, bet nieko dramatiško neatėjo į galvą
I even start looking at my phone again	Net vėl pradedu žiūrėti į savo telefoną
I load up a full bag of clean clothes	Susikraunu pilną maišą švarių drabužių
I know what he is saying without using words	Žinau, ką jis sako nenaudodamas žodžių
He underwent a total of eight road surgeries	Jam iš viso buvo atliktos aštuonios kelių operacijos
I know who he is with	Aš žinau, su kuo jis yra
I took this step at once	Žengiau šį žingsnį vienu metu
I know my audience will appreciate your work	Žinau, kad mano auditorija įvertins jūsų darbą
Still, I’m not worried	Vis dėlto aš nesijaudinu
I couldn’t keep it any longer	Negalėjau ilgiau jo laikyti
I had no other thoughts	Kitų minčių neturėjau
I was not weak, I was not a prey	Aš nebuvau silpnas, nebuvau grobis
I couldn’t tell the truth	Negalėjau pasakyti tiesos
I knew you would be back	Žinojau, kad sugrįši
I will not fight for your army against your kind	Aš nekovosiu už tavo kariuomenę prieš savo rūšį
I stood firmly in place and watched him come out	Tvirtai stovėjau vietoje ir žiūrėjau, kaip jis išeina
I will reward your friendship	Apdovanosiu tavo draugystę
A deep void was filled	Buvo užpildyta gili tuštuma
I will continue to pray for her	Aš ir toliau už ją melsiuos
I quite liked it	Man visai patiko
I wasn’t good enough	Aš nebuvau pakankamai geras
For some, the game seemed too easy for adult gamers	Kai kuriems atrodė, kad žaidimas yra per lengvas suaugusiems žaidėjams
I would say it sounds accurate	Sakyčiau, tai skamba tiksliai
I was thankful that it still made me smile	Buvau dėkinga, kad jis vis tiek privertė nusišypsoti
Custody may be granted by a court decision	Teismo sprendimu gali būti suteikta jos globa
I think it takes a lot physically and emotionally	Manau, kad tam reikia daug fiziškai ir emociškai
I think it has lost its meaning	Manau, kad jis prarado prasmę
I have never loved you, and you have not loved me	Aš niekada tavęs nemylėjau, o tu manęs nemylėjai
I loved him too much	Aš jį per daug mylėjau
I pulled it out of my pocket and answered	Išsitraukiau jį iš kišenės ir atsakiau
I had other things in mind	Aš turėjau kitų dalykų mintyse
I think my lawn is almost ready	Manau, kad mano veja jau beveik paruošta
I really thought he crashed into the house	Tikrai maniau, kad jis atsitrenkė į namus
I had a restless youth	Turėjau neramią jaunystę
The child is missing	Dingo vaikas
I had absolutely no context	Aš neturėjau visiškai jokio konteksto
I miss eggs, but as a rule, I never eat much	Pasiilgau kiaušinių, bet, kaip taisyklė, niekada daug nevalgau
I had to slow down, take smaller steps	Teko sulėtinti tempą, žengti mažesniais žingsneliais
This occurs earlier in women who are more fat	Tai pasireiškia anksčiau moterims, turinčioms daugiau riebalų
I’m just as glad it’s over	Aš lygiai taip pat džiaugiuosi, kad tai baigėsi
I respect them for that	Už tai juos gerbiu
I can tell you like her	Galiu pasakyti, kad tu jai patinki
I just got here yesterday	Kaip tik vakar atvykau čia
I would be there for three days	Būčiau ten tris dienas
I was very sorry for her	Man buvo labai gaila jos
I will reach out to my side, still myself	Ištiesiu rankas į šoną, vis dar pati
I didn’t read his thoughts	Aš neskaičiau jo minčių
I slip painfully down the wall and hit the floor	Skausmingai slystu žemyn siena ir atsitrenkiu į grindis
Every time I deliver a perfect egg	Kiekvieną kartą pristatau tobulą kiaušinį
I don’t think it makes any difference now	Manau, kad dabar tai neturi jokio skirtumo
She was horrified	Ją apėmė šiurpas
I miss the old man too	Aš irgi pasiilgau senosios manęs
I know you hate me	Aš žinau, kad tu manęs nekęsi
I couldn’t be afraid either, it would reveal me	Aš taip pat negalėjau bijoti, tai mane atskleistų
I look forward to serving you	Nekantrauju tau tarnauti
I was glad to see the light in them	Džiaugiausi juose matydama šviesą
I didn’t go without them	Neišeidavau be jų
A figure in the corner of my eye	Figūra mano akies kamputyje
I closed the door and put on my coat	Uždariau duris ir apsirengiau paltą
The use of electricity has become more common	Elektros naudojimas tapo vis dažnesnis
The year of his death is unknown	Jo mirties metai nežinomi
I hoped he was right	Aš tikėjausi, kad jis teisus
I mean, how amazing	Aš turiu galvoje, kaip nuostabu
I turned around and hurried down the corridor towards the stairs	Apsisukau ir nuskubėjau koridoriumi link laiptų
I look forward to not having our dinner this weekend	Laukiu nesulaukiu mūsų vakarienės šį savaitgalį
I will celebrate this with great joy	Švęsiu tai su dideliu džiaugsmu
I was thrilled to think about what the third one might bring	Suvirpėjau pagalvojus, ką gali atnešti trečioji
I hope it’s not their spirits still wandering the woods	Tikiuosi, kad tai ne jų dvasios, vis dar klaidžiojančios po miškus
A few answers back and then no answer	Keli atsakymai atgal, o tada jokio atsakymo
I have to face my dreams	Turiu susidurti su savo svajonėmis
I have a special job for you tonight	Šįvakar turiu tau ypatingą darbą
I really appreciate your help in this matter	Labai vertinu jūsų pagalbą šiuo klausimu
The image he was looking forward to	Vaizdas, kurio jis nekantriai laukė
I would love to know more about you	Norėčiau sužinoti daugiau apie jus
I wasn’t sure which place sounded more interesting	Nebuvau tikras, kuri vieta skambėjo įdomiau
I wanted to tell him	Norėjau jam pasakyti
I felt stupid to forget	Jaučiausi kvaila, kad pamiršau
I created the play because of her sympathy	Sukūriau spektaklį dėl jos simpatijos
Over the years, I have met the most interesting people	Per daugelį metų sutikau įdomiausius žmones
I served in the unknown, behind the scenes on every occasion	Tarnavau nežinioje, užkulisiuose kiekviena proga
I will explain everything as soon as we are on the road	Aš viską paaiškinsiu, kai tik būsime kelyje
I could still try his house	Vis tiek galėčiau išbandyti jo namus
I noticed I wasn’t missing that	Pastebėjau, kad to nepasigendu
The study lasted two years	Tyrimas truko dvejus metus
I was really right about you	Aš tikrai buvau teisus dėl tavęs
I ate hundreds of them	Aš jų suvalgiau šimtus
I want us back in the air in ten minutes	Noriu, kad po dešimties minučių grįžtume į orą
I gave birth to her completely alone	Pagimdžiau ją visiškai viena
I remember rare occasions when it softened	Prisimenu retus atvejus, kai jis suminkštėjo
I was already a little sad	Man jau buvo šiek tiek liūdna
I pulled it out of my pocket	Išsitraukiau iš kišenės
I like the way you broke it	Man patinka, kaip tu jį sulaužei
The couple had a son	Pora susilaukė sūnaus
I thought he was very hurt	Maniau, kad jis buvo labai sužeistas
The work was done by a woman	Darbą atliko moteris
I couldn’t let her kill one of my friends	Negalėjau leisti jai nužudyti vieną iš mano draugų
I see any decision as courage	Į bet kurį sprendimą žiūriu kaip į drąsą
I take a towel and dry it as well	Paimu rankšluostį ir taip pat nusausinu
A long leg slipped out of the darkness	Iš tamsos nuslydo ilga koja
I mean the part about the library	Turiu omenyje dalį apie biblioteką
I ran to the lawn	Nubėgau į pievelę
You know, I was on top with the lady	Žinai, buvau viršuje su panele
I hope she can see me later	Tikiuosi, kad ji galės mane pamatyti vėliau
I also hope he can speak the language of the people	Taip pat tikiuosi, kad jis gali kalbėti žmonių kalba
There was a woman with him	Su juo buvo moteris
Deep in his lungs began a roar	Giliai jo plaučiuose prasidėjo riaumojimas
It was not a convenient merger	Tai nebuvo patogus susijungimas
I could barely control my immediate anger	Vos spėjau suvaldyti savo tiesioginį pyktį
I think he filled the whole lock	Manau, kad užpildė visą spyną
I could also think of some really meaningful things about myself	Taip pat galėčiau apie save galvoti kai kuriuos tikrai prasmingus dalykus
I stood above her body	Aš stovėjau virš jos palaikų
I caught my neck carefully	Atsargiai užsisegiau ant kaklo
I wouldn’t think it was an accidental action	Nenorėčiau manyti, kad tai buvo atsitiktinis veiksmas
I was going to comment on that about space navigation	Ketinau pakomentuoti tą apie erdvių navigaciją
I nodded in the direction of the door	Linktelėjau durų kryptimi
I'm asking on my family and friends	Pykau ant savo šeimos ir draugų
I needed time to rest	Man reikėjo ramybės laiko
I had left a handprint on her face	Ant jos veido buvau palikęs rankos pėdsaką
Crime was also a serious problem	Nusikaltimas taip pat buvo rimta problema
The girl watching was covered in a long sigh	Žiūrinčią merginą apėmė ilgas atodūsis
I know she’s been feeling abandoned lately	Žinau, kad pastaruoju metu ji jautėsi apleista
This is the nature of the bird	Tai yra paukščio prigimtis
Thank you for being as confidential as possible	Dėkoju, kad esate kiek įmanoma konfidencialesnis
A strong, hot east wind blew from the desert	Iš dykumos pūtė stiprus, karštas rytų vėjas
I explained the contents of one of them	Aš paaiškinau vieno iš jų turinį
I shot my beautiful wife	Aš nušoviau savo gražią žmoną
Until then, I was a stranger at all	Iki tol apskritai buvau nepažįstamas vaikinas
I did another chapter	Aš padariau dar vieną skyrių
I really didn’t know how to behave	Tikrai nežinojau, kaip elgtis
I do what is best for this company	Darau tai, kas geriausia šiai įmonei
After a moment, he returned with a glass of water	Po akimirkos jis grįžo su stikline vandens
I wouldn’t worry too much though	Vis dėlto per daug nesijaudinčiau
I was wondering what plants grow there	Man buvo įdomu, kokie augalai ten auga
I could also make a good offer	Taip pat galėčiau pateikti gerą pasiūlymą
The result is mutual resemblance to mutual protection	Rezultatas yra abipusis panašumas į abipusę apsaugą
I am an immortal being, a spirit	Aš esu nemirtinga būtybė, dvasia
I needed to get rid of this experience	Man reikėjo išsivaduoti iš šios patirties
A war created by him	Jo paties sukurtas karas
I was fine with both	Man buvo gerai su vienu ir kitu
I didn’t get much out of it myself	Aš pats iš jos nedaug gavau
I just didn’t find the words for a moment	Tiesiog akimirką neradau žodžių
A new name created through sweat and skill	Naujas vardas, sukurtas per prakaitą ir įgūdžius
Good thing we ate all the food	Geras dalykas, nes suvalgėme visą maistą
The nurse introduced me to a small room	Seselė įvedė mane į mažą kambarį
I went out with a girl who had gothic red hair	Išvykau su mergina, kuri turėjo gotikiškai raudonus plaukus
I think you will like the color	Manau, kad spalva jums patiks
I didn’t even recognize the man who took the lead	Net neatpažinau to žmogaus, kuris ėmėsi vadovauti
I asked her if she wanted to finish	Paklausiau jos, ar ji nori baigti
Natural for a novel	Natūralu romanui
I never expected that	Niekada to nesitikėjau
I have to feel loved just for tonight	Turiu jaustis mylima, tik šiam vakarui
I created my first landing page with him	Su juo sukūriau savo pirmąjį nukreipimo puslapį
I have to learn everything myself	Turiu visko išmokti pats
Far from vanity	Tolstu nuo tuštybės
Many of them speed up seeing me	Daugelis jų paspartina mane pamatę
I explain to the police officer	Aiškinu policijos pareigūnui
I have to quickly soften my emotions	Turiu greitai sušvelninti savo emocijas
I didn’t have to dance with him in bed	Man nereikėjo šokti su juo į lovą
List of friends she has made	Draugų, kuriuos ji įgijo, sąrašas
I kept it low in my seat	Aš laikiausi žemai savo sėdynėje
I saw the other side of it	Aš mačiau kitą to pusę
I have to admit, it was a smart move	Turiu pripažinti, kad tai buvo protingas žingsnis
I am the master of everything	Aš esu visko valdovas
I never thought about checking	Niekada negalvojau patikrinti
I turned to the man	Atsisukau į vyrą
A peculiar premise appeared in her mind	Jos galvoje pasirodė savotiška prielaida
I think they thought it was safe	Manau, jie manė, kad tai saugu
Mental illness can be a serious medical need	Psichikos liga gali būti rimtas medicininis poreikis
Suddenly I was angry with everything	Staiga ant visko supykau
I checked all the columns and data in the table	Patikrinau visus lentelės stulpelius ir duomenis
I’ve never really met anyone	Aš iš tikrųjų niekada su niekuo nesusitikau
I haven’t been able to reach it today	Šiandien man dar nepavyko jo pasiekti
I mean, just look at me	Aš turiu galvoje, tik pažiūrėk į mane
I walked the path both from memory and from sight	Ėjau taku tiek iš atminties, tiek iš žvilgsnio
I wanted to be completely ready before answering	Prieš atsakydamas norėjau būti visiškai pasiruošęs
Vomit several times	Vemju kelis kartus
I need to know that everything is fine for him	Turiu žinoti, kad jam viskas gerai
I heard something moving behind me	Išgirdau kažką judant už manęs
I should stay in his captivity	Aš turėčiau likti jo nelaisvėje
I saw him on the street, but	Mačiau jį gatvėje, bet
I felt his breath lubricate my skin	Jaučiau, kaip jo kvėpavimas tepa mano odą
I want her to stop talking on the phone about the pot	Norėčiau, kad ji nustotų kalbėti telefonu apie puodą
I never thought my job would achieve that	Niekada nemaniau, kad mano darbas pasieks tai
I missed that short opportunity where they fit	Aš praleidau tą trumpą progą, kur jie tinka
A woman’s emotions are strong	Moters emocijos stiprios
I can smell death, the smell of battle	Aš jaučiu mirties kvapą, mūšio kvapą
I don’t know how or why, but it is	Nežinau nei kaip, nei kodėl, bet taip yra
I died from within	Aš miriau iš vidaus
The tests were behind schedule	Bandymai atsiliko nuo grafiko
I bet she will succeed	Galiu lažintis, kad jai pasiseks
Loss of property or income may be imminent	Turto ar pajamų praradimas gali būti neišvengiamas
I wonder how she kept running away from the rope	Įdomu, kaip ji vis pabėgo nuo virvės
I offer great magic up close to your guests	Siūlau puikią magiją iš arti jūsų svečiams
He raised the values ​​of democracy	Jis iškėlė demokratijos vertybes
I knew it would be sorted out the next day	Žinojau, kad kitą dieną tai bus sutvarkyta
I knew he was thinking of something	Žinojau, kad jis apie kažką galvoja
I grab my backpack and fly down the stairs	Griebiu kuprinę ir lekiu laiptais žemyn
I didn’t know my abilities could be limited	Nežinojau, kad mano gebėjimai gali būti riboti
The musical tone echoed throughout the cave	Muzikinis tonas aidėjo visame urve
I wonder why he married your mother, not her	Įdomu, kodėl jis vedė tavo motiną, o ne ją
I want to help with the investigation	Noriu padėti atliekant tyrimą
I turn my attention back to the beach	Vėl nukreipiu dėmesį į paplūdimį
I was sure I was eating	Buvau tikras, kad valgiau aš
Divorce is probably the best way	Skyrybos tikriausiai yra geriausias būdas
I enjoyed learning the language	Man patiko mokytis kalbos
I recognize two of them	Atpažįstu du iš jų
I ran back in the other direction	Bėgau atgal kita kryptimi
It’s a little early to think about lunch	Šiek tiek anksti galvoti apie pietus
I had to stay here and finish	Turėjau čia pasilikti ir baigti
A man and a child are waiting for me	Manęs laukia vyras ir vaikas
I can't detail over the phone	Negaliu detalizuoti telefonu
I will not reveal another	Kito neatskleisiu
I think she has to play really well	Manau, kad ji turi žaisti tikrai gerai
The fishing net operates by catching them during the day	Žvejybos tinklas veikia juos gaudant dieną
Value among the members of the extreme dataset	Vertė tarp kraštutinių duomenų rinkinio narių
I finally had the courage to talk	Pagaliau turėjau drąsos prabilti
I realized his fatigue	Supratau jo nuovargį
I also advise on security systems	Taip pat konsultuoju apsaugos sistemų klausimais
I noticed the similarity in my youth	Panašumą pastebėjau dar jaunystėje
I appreciate more clearly what that meant	Aiškiau vertinu, ką tai reiškė
I can’t believe you involved me in that	Negaliu patikėti, kad tu mane įtraukei į tai
The reason for this difference is not clear	Šio skirtumo priežastis nėra aiški
I need some time to relax	Man reikia kurį laiką atsipalaiduoti
I was late to write reports	Pavėlavau rašyti ataskaitas
I myself enjoyed drinking occasionally	Pats mėgaudavausi retkarčiais išgerti
I have to expose this person	Privalau atskleisti šį žmogų
I helped them manage it in exchange for their care	Padėjau jiems ją valdyti mainais už jų priežiūrą
I need to figure out how to deal with that	Turiu išsiaiškinti, kaip su tuo susitvarkyti
I also learn patience	Taip pat mokausi kantrybės
It didn’t have to be that hard for me	Man neturėjo būti taip sunku
The part at the bottom fell forward	Dalis apačioje nukrito į priekį
A family photo greeted me on the wall next door	Ant šalia esančios sienos mane pasitiko šeimos nuotrauka
I stopped at a photo of three men standing together	Sustojau prie nuotraukos, kurioje trys vyrai stovi kartu
The city’s population is growing rapidly	Miesto gyventojų skaičius sparčiai didėjo
I noticed a large bag next to him	Pastebėjau šalia jo didelį krepšį
Often the first ring is a field	Dažnai pirmasis žiedas yra laukas
I think we'll bring you your gun	Manau, kad mes tau atnešime tavo pistoletą
No one can reach me	Niekas negali manęs pasiekti
Plain, standard, plain, plain sheet of paper blank	Įprastas, standartinis, paprastas, paprastas popieriaus lapas tuščias
By specialty carpenter, worked in construction	Pagal specialybę stalius, dirbo statybose
I'm afraid something like this will happen	Bijau, kad kažkas panašaus atsitiks
I hope this will be the first of many	Tikiuosi, kad tai bus pirmas iš daugelio
I shrugged at his body	Gūžtelėjau pečiais prie jo kūno
However, I didn’t mean that so much	Vis dėlto aš to ne taip turėjau omenyje
I found my vocation	Radau savo pašaukimą
I’m not familiar with the ones he has	Aš nesu susipažinęs su tokiais, kokias jis turi
I like to promote this event as much as possible	Man patinka kuo labiau reklamuoti šį renginį
I need to get to him quickly, she told herself	Aš turiu greitai patekti pas jį, pasakė ji sau
I stood up and walked slowly to the door	Atsistojau ir lėtai nuėjau prie durų
I want you to return home safely	Noriu, kad saugiai grįžtumėte namo
I needed to make friends	Man reikėjo susirasti draugų
I met her through the group	Susipažinau su ja per grupę
A warrior is a defender of ideals, principle and honor	Karys yra idealų, principo ir garbės gynėjas
I really started making my mark	Aš tikrai pradėjau daryti savo ženklą
I pushed my thoughts out of my head	Aš išstūmiau mintis iš galvos
A spark of heat broke through the body	Per kūną įsiveržė karščio kibirkštis
I smoked one at a time	Išrūkau vieną per vieną kartą
There was a figure behind her in the shadow	Už jos šešėlyje tvyrojo figūra
I looked into her eyes	Pažvelgiau į jos akis
I understand that you are interested in what is causing the change	Suprantu, kad jus domina tai, kas sukelia pokyčius
I stumbled six steps in the dark	Suklupau šešis žingsnius tamsoje
I felt like a girl with sympathy	Jaučiausi kaip mergina su simpatija
I really want to kick him in the ass	Aš tikrai noriu spirti jam į užpakalį
I still love the child	Aš vis dar myliu vaiką
I felt the pressure ease	Jaučiau, kad spaudimas sumažėjo
I have a small mistake or something	Turiu mažą klaidą ar pan
I talked to her after class	Pasikalbėjau su ja po pamokos
A flash of white light appeared near me	Netoli manęs pasirodė baltos šviesos blyksnis
I love being in your arms	Man patinka būti tavo glėbyje
I was in church kindergarten	Pabuvau bažnyčios vaikų darželyje
I walked towards the evening sun, in good shape	Ėjau vakaro saulės link, geros formos
I think there is more to his story	Manau, kad jo istorijoje yra daugiau
I hung up on her	Supykau ant jos
I still couldn't answer	Vis tiek negalėjau atsakyti
I was so relieved when I woke up after that meeting	Man buvo toks palengvėjimas, kai pabudau po to susitikimo
I never felt so hurt	Niekada nesijaučiau taip įskaudinta
Bad influence on everyone he was with	Bloga įtaka visiems, su kuriais jis buvo
I knew exactly what he was talking about	Aš tiksliai žinojau, apie ką jis kalba
In fact, I always thought they were a little weird	Tiesą sakant, aš visada maniau juos šiek tiek keistais
I couldn’t believe he had just done it	Negalėjau patikėti, kad jis ką tik tai padarė
I needed someone to understand the darkness	Man reikėjo žmogaus, kuris suprastų tamsą
I never doubted my ability to recover	Niekada neabejojau savo gebėjimu pasveikti
I was ready for everything except her little bedroom games	Buvau pasiruošusi viskam, išskyrus jos mažus miegamojo žaidimus
They came to change	Juos atėjo pasikeitimas
I could definitely use one	Aš tikrai galėčiau naudoti vieną
I carry a toolbox in the trunk of the car	Automobilio bagažinėje nešiojuosi įrankių dėžę
I sit, ready to give blood	Sėdžiu, pasiruošęs duoti kraujo
And by no means can that be said	Ir jokiu būdu negalima to pasakyti
I could no longer speak or think	Nebegalėjau nei kalbėti, nei galvoti
I was also dismissed on appeal	Apeliaciniame procese man taip pat buvo atsisakyta
I wonder if we will get out of here	Įdomu, ar mes iš čia išeisime
I can no longer push the pain	Nebegaliu nustumti skausmo
I turned around and found another girl	Atsisukau ir radau kitą merginą
Bean runs with them	Pupas bėga su jais
The old woman saved him and several others	Sena moteris išgelbėjo jį ir keletą kitų
I felt the moisture and looked down	Pajutau drėgmę ir pažvelgiau žemyn
A terrible thought struck me	Man šovė siaubinga mintis
I had to say something before	Turėjau ką nors pasakyti anksčiau
A memory came from the mist of her mist	Iš jos miglos rūko iškilo prisiminimas
I don’t want to ever do that again	Neturiu noro kada nors tai daryti dar kartą
I am told, for example, that wound care is provided here	Man sako, kad, pavyzdžiui, čia teikiama žaizdų priežiūra
A room appeared	Atsirado kambarys
I was disappointed, but not surprised	Nusivyliau, bet nenustebau
I never see him with a boyfriend or a girlfriend	Niekada nematau jo su vaikinu ar mergina
I rubbed hard, trying to warm up again	Stipriai tryniau, bandydama vėl sušilti
I wish he would just let the topic fall	Norėčiau, kad jis tiesiog leistų temą nukristi
I beg your forgiveness	Aš prašau jūsų atleidimo
A high index indicates better object recognition memory	Aukštas indeksas rodo geresnę objektų atpažinimo atmintį
I was separated from my group and I needed orders	Aš buvau atskirtas nuo savo grupės ir man reikia užsakymų
I started with an apology	Pradėjau nuo atsiprašymo
I need to know what pushed her to kill me	Turiu žinoti, kas ją pastūmėjo mane nužudyti
I hope you find this useful	Tikiuosi, kad tai jums bus naudinga
I understand this is a very old record	Suprantu, kad tai labai senas įrašas
I got it three or four times in a row	Gavau tris ar keturis kartus iš eilės
I was very blessed with great support	Buvau labai palaimintas dideliu palaikymu
I couldn’t see the pattern	Aš negalėjau įžvelgti modelio
I wanted this show to be on the way	Norėjau, kad šis pasirodymas būtų kelyje
I didn’t understand that when I read the Bible	Aš to nesupratau skaitydamas Bibliją
A small layer of dust settled on top	Ant viršaus nusėdo smulkus dulkių sluoksnis
I need you to be nice and easy	Man reikia, kad tau būtų malonu ir lengva
I think she should take a lesson	Manau, kad ji turėtų vesti pamoką
I know she has to solve our problem first	Žinau, kad ji pirmiausia turi išspręsti mūsų problemą
A real sense of personal responsibility awoke	Pabudo tikras asmeninės atsakomybės jausmas
I know how you felt when you woke up	Žinau, ką jautėte, kai pabudote
I knocked him to the ground	Nuspiriu jį ant žemės
I miss my sister and her friends	Pasiilgau sesers ir jos draugų
I will also be open	Aš taip pat būsiu atviras
Certain press restrictions have been lifted	Buvo panaikinti tam tikri spaudos apribojimai
I doubt her ability to communicate with people	Aš abejoju jos gebėjimu bendrauti su žmonėmis
A few more steps and he will be there	Dar keli žingsniai ir jis bus ten
I see a hundred ways to do it better	Matau šimtą būdų, kaip tai padaryti geriau
I inhale and try again	Įkvėpiu ir bandau dar kartą
I heard them say they supply air	Girdėjau juos sakant, kad jie aprūpina orą
I see the real me	Aš matau tikrąjį aš
I made a mistake and ordered from another company	Padariau klaidą ir užsisakiau iš kitos įmonės
I was thrilled to think of such a fate	Suvirpėjau pagalvojus apie tokį likimą
I want you to really concentrate	Noriu, kad tu tikrai susikauptum
I never noticed we were back in the cabin	Niekada nepastebėjau, kad grįžome į kajutę
I needed to learn to keep my mouth shut	Man reikėjo išmokti laikyti burną užčiauptą
I couldn’t believe we were going to travel in this pile	Negalėjau patikėti, kad keliausime šioje krūvoje
I could make it my own	Galėčiau padaryti ją savo
I think that was my biggest mistake	Manau, kad tai buvo didžiausia mano klaida
After a moment, he found himself outside	Po akimirkos jis atsidūrė lauke
I didn’t know otherwise	Aš nežinojau kitaip
I turned around and started running towards the car	Apsisukau ir pradėjau bėgti link mašinos
I reached for her handbag and took out the money	Pasiekiau jos rankinę ir išėmiau pinigus
I’m so far away from you now	Aš dabar taip toli nuo tavęs
I felt too good to be excited about it	Jaučiausi per gerai, kad dėl to jaudinčiausi
I called a taxi at a safe distance	Iškviesčiau taksi saugiu atstumu
I went to the meeting with nerves, but with high hopes	Į susitikimą nuėjau su nervais, bet su didelėmis viltimis
I knew the look well	Aš gerai žinojau išvaizdą
I wondered what she might have in the glove box	Pagalvojau, ką ji gali turėti pirštinių dėžutėje
I run a small consulting firm	Vadovauju nedidelei konsultacinei firmai
I have seen and heard enough	Mačiau ir girdėjau pakankamai
I was finally free to live my dreams	Pagaliau buvau laisvas gyventi savo svajones
I explored the rock by turning it with my fingers	Tyrinėjau uolą, sukdama ją pirštais
I hated myself for lying	Nekenčiau savęs už melą
I was familiar with this path too	Man irgi buvo pažįstamas šis kelias
I had no idea what he needed to know	Aš neįsivaizdavau, ką jam reikia žinoti
I have to shoot the truth out of the rifle	Aš turiu iššauti iš šautuvo tiesa
I find the phone, check the time	Susirandu telefoną, patikrinu laiką
I would like that to be the case today	Norėčiau, kad taip būtų šiandien
I stared into the low rays of the sun penetrating the trees	Spoksojau į žemus saulės spindulius, skverbiančius medžius
I don’t know what to do with this dream	Nežinau, ką daryti su šia svajone
This project is not decided	Šis projektas nėra nuspręstas
All votes are counted by hand	Visi balsai skaičiuojami ranka
I’m amazed when someone loves me	Nustembu, kai kas nors mane myli
I mean, they’re something extraordinary	Aš turiu galvoje, kad jie yra kažkas nepaprasto
I'm so sorry about yesterday	Labai atsiprašau dėl vakar
I opened my mouth and shut up	Pravėriau burną ir užsičiaupiau
So far I haven’t thought about it	Iki šiol apie tai negalvojau
I now feel like a round player	Dabar jaučiuosi kaip turo žaidėjas
I was paid the entire debt	Man buvo sumokėta visa skola
A bunch of young soldiers are protecting and providing for you	Krūva jaunų kareivių tave saugo ir aprūpina
I didn’t bake my bird too much	Nelabai padariau ir savo paukštį iškepęs
I just needed to be on the road	Man tiesiog reikėjo būti kelyje
I liked that she takes care of herself so well	Man patiko, kad ji taip gerai savimi rūpinasi
I wanted to tear all the flesh off her bones	Norėjau nugriauti visą mėsą nuo jos kaulų
I can imagine that	Aš galiu tai įsivaizduoti
One shot in the head	Vienas šūvis į galvą
I look beautiful, but that’s a lie	Aš atrodau gražiai, bet tai melas
I immediately catch up with admiring the strange landscape	Iš karto pagaunu, kad žaviuosi svetimu kraštovaizdžiu
I really wanted to open the box	Labai norėjau atidaryti dėžutę
I know you were at the doctor	Žinau, kad buvai pas gydytoją
I was very close to my niece	Buvau labai artima savo dukterėčiai
Eventually, they find themselves in the office alone	Galiausiai jiedu atsiduria biure vieni
I want you to drive, baby	Noriu, kad važiuotum, mažute
I can feel a small tear rolling down my cheek	Jaučiu, kaip mano skruostu rieda maža ašara
I just had no appetite	Tiesiog neturėjau apetito
i have a bad idea	turiu blogą nuojautą
I have always enjoyed listening to them talk about work	Man visada patiko klausytis, kaip jie kalba apie darbą
I tried it and she shot me	Aš tai pabandžiau ir ji mane numušė
I swallowed a bump in my throat	Nurijau atsitrenkusi į gumulą gerklėje
I was a father, a brother and even a dog	Buvau tėvas, brolis ir net šuo
I wrote him a letter	Parašiau jam laišką
I heard them talk and laugh	Girdėjau, kaip jie kalba ir juokiasi
Just please don't attack me	Tik prašau nepulti manęs
There is no desire to fight	Nėra noro kovoti
I wonder if he even sees it	Įdomu, ar jis net mato
I saw a man approaching me	Pamačiau prie manęs artėjantį vyrą
I have to move as fast as possible	Turiu judėti kuo greičiau
I had to do it to the end	Turėjau padaryti iki galo
I didn’t think it mattered	Nemaniau, kad tai svarbu
Middle road, here’s what	Vidurinis kelias, štai ką
I really enjoy watching and playing sports	Man labai patinka žiūrėti ir sportuoti
I didn’t convince myself	Aš pats neįtikinau
I hope you come and say hello!	Tikiuosi, ateisi ir pasveikinsi!
I was not part of that case	Aš nebuvau tos bylos dalis
I sincerely doubt whether he wants him dead	Nuoširdžiai abejoju, ar jis nori jo mirties
I didn’t know the whole story	Nežinojau visos istorijos
I wanted them to want each other	Norėjau, kad jie norėtų vienas kito
I was thinking about this trip	Susimąsčiau apie šią kelionę
I also reminded myself of the importance of family	Taip pat sau priminiau šeimos svarbą
A really good dinner was provided by friends	Tikrą gerą vakarienę parūpino draugai
I shrugged her shoulders and smiled	Gūžtelėjau jai pečiais ir nusišypsojau
I graduated from the family compound	Aš baigiau šeimos junginį
A man who is very loyal	Žmogus, kuris yra labai ištikimas
I couldn’t imagine what was going on	Negalėjau įsivaizduoti, kas vyksta
I will probably never see them again	Tikriausiai daugiau niekada jų nepamatysiu
I could try to connect with your other people	Galėčiau pabandyti prisijungti prie kitų jūsų žmonių
I hardly even knew him	Aš jo beveik net nepažinojau
The main proposal was influential but very controversial	Pagrindinis pasiūlymas buvo įtakingas, bet labai prieštaringas
I brought people inside the porch	Įvedžiau žmones verandoje į vidų
The first reported major damage	Pirmajame buvo pranešta apie didelę žalą
The identity of the perpetrators of his murder is disputed	Jo žmogžudystės kaltininkų tapatybė ginčijama
A survivor has just come to my house	Į mano namus ką tik atėjo išgyvenęs žmogus
A sheet of yellow paper fell out	Iškrito geltono popieriaus lapas
I like to continue on the road	Man patinka tęstis kelyje
Soldiers usually meet weekly	Kariai paprastai susitinka kas savaitę
I let him do what he wanted	Leidau jam daryti tai, ko jis nori
I slept half the time	Pusę laiko miegojau
I choose these instead	Vietoj to renkuosi šiuos
I told you my life story	Aš papasakojau tau savo gyvenimo istoriją
I studied musical theater at the college	Kolegijoje studijavau muzikinio teatro specialybę
I wanted to come up with my own	Norėjau sugalvoti savo
I know how beautiful the feeling of love is	Žinau, koks gražus yra meilės jausmas
I will not miss being taken	Nepraleisiu būti paimtas
I just wanted to know if you have an idea	Aš tik norėjau sužinoti, ar turite idėją
The mouth is large enough to swallow the head	Burna pakankamai didelė, kad galėtų nuryti galvą
I didn’t even imagine they would be here today	Net neįsivaizdavau, kad jie šiandien čia bus
The door opened and closed	Atsidarė ir užsidarė durys
An old study of train elements between goods	Senas traukinio elementų tarp prekių tyrimas
I was scared like yesterday	Aš išsigandau, kaip vakar
I didn’t steal money	Aš pinigų nepavogiau
Anyway, I like it, it sounds like a song	Šiaip man tai patinka, skamba kaip daina
I could imagine everything	Galėčiau viską įsivaizduoti
I played with her hair	Aš žaidžiau su jos plaukais
I repeated his name and surname	Aš kartojau jo vardą ir pavardę
I teach their children	Aš mokau jų vaikus
I press my wet middle finger into its opening	Paspaudžiu šlapią vidurinįjį pirštą į jo angą
I covered the depth for that	Uždengiau gilumą dėl to
I did both white and looked great	Dariau ir baltus ir atrodė puikiai
I recognized the work of the artist	Atpažinau menininko kūrybą
I think there is a constant uniform flow of heat	Manau, kad yra pastovus vienodas šilumos srautas
I was impressed with how good their chocolate was	Buvau sužavėtas, koks geras buvo jų šokoladas
The table below provides a set of such methods	Žemiau esančioje lentelėje yra tokių metodų rinkinys
I have an idea right now	Šiuo metu turiu idėją
I see a lot of people confusing high income with wealth	Matau daug žmonių, kurie painioja dideles pajamas su turtu
But the girl couldn’t work that much	Tačiau mergina negalėjo tiek daug dirbti
Strange words of unknown meaning appear throughout the series	Visoje serijoje atsiranda keistų nežinomos reikšmės žodžių
A pattern may appear	Gali atsirasti modelis
I agree with your thoughts	Sutinku su tavo mintimis
I understand why	Aš suprantu kodėl
I couldn’t stop watching them	Negalėjau nustoti į juos žiūrėti
I looked at him, tears still in my eyes	Aš pažvelgiau į jį, akyse tebebuvo ašaros
Failure to do so may result in criminal prosecution	To nepadarius gali būti patrauktas baudžiamojon atsakomybėn
I was glad he was happy	Džiaugiausi, kad jis linksmas
I want to solve the problem by accepting a ticket	Noriu išspręsti problemą priimdamas bilietą
Martin, where was the tropical storm clock	Martin, kur buvo tropinės audros laikrodis
I never could in my family	Savo šeimoje niekada negalėjau
I need to see your proof	Man reikia pamatyti tavo įrodymą
I am looking for a long term sex	Ieškau ilgalaikių seksualinių santykių
I follow the direction of the sound	Seku garso kryptį
I started listening to you	Aš pradėjau tavęs klausytis
I never thought I could be a child	Niekada nemaniau, kad gali būti vaikas
I couldn't post it	Man nepavyko jo paskelbti
I believe he is fine	Tikiu, kad jam viskas gerai
I remind myself not to feel internal conflict	Primenu sau nejausti vidinio konflikto
I had absolutely no intention of publishing	Visiškai neketinau publikuoti
I will stick to my positions	Aš laikysiuosi savo pozicijų
I was ashamed to call myself a man	Man buvo gėda vadintis vyru
i won't listen anymore	daugiau neklausysiu
I planned to live at least until retirement	Planavau gyventi bent iki pensijos
However, I probably had to do it differently	Vis dėlto tikriausiai turėjau tai padaryti kitaip
I didn’t let him go either	Aš jo irgi nepaleidau
I want space between the past and the future	Noriu erdvės tarp praeities ir ateities
I couldn’t deal with him now	Aš dabar negalėjau su juo susitvarkyti
I know he would feel more comfortable in them	Žinau, kad jis juose jaustųsi patogiau
I don’t have to accept that	Aš neprivalau to priimti
This was very unusual for that period	Tai buvo labai neįprasta tam laikotarpiui
I don’t like scandals	Nemėgstu skandalų
I accepted it all negatively	Priėmiau visa tai neigiamai
This is a critical position	Tai kritinė pozicija
I crossed my own on it	Aš perbraukiau savąją ant jos
The third option was chosen	Buvo pasirinktas trečias variantas
I have almost never seen my family and friends	Aš beveik niekada nemačiau savo šeimos ir draugų
I run this farm alone	Puikiai vadovauju šiam ūkiui vienas
I started eating to calm down	Pradėjau valgyti, kad nusiraminčiau
I was looking forward to coming home	Nekantraudavau grįžti namo
Now I feel a little more awake	Dabar jaučiuosi šiek tiek labiau pabudęs
I didn’t know how to get started	Aš nežinojau, kaip pradėti
I was a general advisor	Buvau generalinis patarėjas
I didn’t want to lose her	Nenorėjau jos prarasti
At first, I didn’t even think it was possible	Iš pradžių net nemaniau, kad tai įmanoma
This is not one genre	Tai ne vienas žanras
I have to look like a fool	Turiu atrodyti kaip kvailys
I am very very satisfied	Esu labai labai patenkinta
However, I had not completed this survival course	Vis dėlto aš nebuvau baigęs šio išgyvenimo kurso
I think one of my passengers knows your father	Manau, kad vienas iš mano keleivių pažįsta tavo tėvą
I would like to continue this, perhaps in private	Norėčiau tai tęsti, galbūt privačiai
I see it in her eyes	Matau tai jos akyse
I wasn’t going to take it back	Aš neketinau to priimti atgal
I can’t believe they’re both still there	Negaliu patikėti, kad jie abu vis dar ten
I got used to the pain	Aš pripratau prie skausmo
I closed the wound to make sure	Užtvėriau žaizdą, kad įsitikinčiau
I want you to have your eternity	Noriu, kad turėtum savo amžinybę
I couldn’t imagine such a perfect man	Negalėjau įsivaizduoti tokio tobulo vyro
I told her my story and she told me her	Aš papasakojau jai savo istoriją, o ji man papasakojo savo
I forgot they do	Pamiršau, kad jie tai daro
I nodded slowly, my chin trembling	Lėtai linkteliu, mano smakras virpa
I am constrained	Esu suvaržytas
He was a meticulous animal	Jis buvo kruopštus gyvūnas
I use the absurd to illustrate the absurd	Absurdą naudoju absurdui iliustruoti
I could get results	Galėčiau pasiekti rezultatų
Remembering his parents	Jo tėvų prisiminimas
The soldier got out and asked me for his name	Išlipo kareivis ir paklausė manęs vardu
After a while, the electricity went out	Po akimirkos dingo elektra
I was wondering how he was doing	Man buvo įdomu, kaip jam sekasi
I can’t keep up with my aunt’s changes	Negaliu atsilaikyti nuo tetos pokyčių
I hope you forgive me	Tikiuosi, tu manęs atleisi
I put it on my jacket before she looked	Įsidėjau jį į švarką, kol ji nežiūrėjo
I wrote about these things, hard, terrible things	Rašiau apie šiuos dalykus, sunkius, baisius dalykus
I looked at his feet as he read	Žiūrėjau į savo kojas, kai jis skaitė
I pulled away from the water	Atsitraukiau nuo vandens
I gained a certain reputation among the students	Įgijau tam tikrą reputaciją tarp studentų
The secret, of course, is not dangerous	Visiems žinoma paslaptis nėra pavojinga
I had to follow it	Turėjau to laikytis
I made a lot of mistakes that day	Tą dieną padariau daug klaidų
I started to think	Aš pradėjau susimąstyti
I can take you to pick up the car	Galiu jus nuvežti pasiimti automobilio
I just didn’t want you to do that	Aš tiesiog nenorėjau, kad tu tai darytum
I will agree with that	Aš su tuo sutiksiu
I raise my eyes from my work	Pakeliu akis nuo savo darbo
The platoon is doing great	Būrys puikiai susitvarko
Bought to try and learn	Nusipirkau norėdama pabandyti ir išmokti
I didn’t know about that report	Aš nežinojau apie tą ataskaitą
I personally have nothing against this idea	Aš asmeniškai neturiu nieko prieš šią idėją
I’m surprised no one has thought about it before	Stebiuosi, kad niekas anksčiau apie tai negalvojo
I switched over the log	Persiruošiau per rąstą
I will sit back to help keep my balance	Atsilošiu, kad padėčiau išlaikyti pusiausvyrą
I would not interrupt your studies	Nenorėčiau nutraukti tavo studijų
I was me and someone else, something more	Aš buvau aš ir dar kažkas, kažkas daugiau
I had no idea to make you a good turn	Neturėjau minties padaryti tau gerą posūkį
I plan to stay in bed for a while	Aš planuoju kurį laiką pabūti lovoje
I didn’t even have to try	Man net nereikėjo bandyti
I played and sang there	Ten grojau ir dainavau
I was furious that he always lost his keys	Buvau įsiutę, kad jis visada pamesdavo raktus
Still, I love your date	Vis dėlto man patinka tavo pasimatymas
I’ve never had a real party	Niekada neturėjau tikro vakarėlio
Since we came back, I’ve only been training	Nuo tada, kai grįžome, aš tik treniravausi
I have to attend the reception	Turiu dalyvauti priėmime
I had to not let her run after him	Turėjau neleisti jai bėgti paskui jį
Miraculous showed miracle	Stebuklingas pademonstravo stebuklą
However, I can’t force the flowers to stand upright	Vis dėlto negaliu priversti gėlės stovėti tiesiai
I need to make you feel naked, baby	Man reikia jausti tave nuogą, mažute
I remember what happened to your father and that picture	Prisimenu, kas atsitiko su tavo tėvu ir tuo paveikslu
I didn’t have a pencil	Aš neturėjau pieštuko
I have no reason to leave this mission	Neturiu jokios priežasties palikti šią misiją
I have two pairs of these	Turiu dvi poras tokių
A screen with a red warning panel was displayed	Buvo rodomas ekranas su raudonu įspėjamuoju skydeliu
I read to my children	Skaitau savo vaikams
I burned in the most delicious way possible	Degau kuo skaniausiu būdu
I took the opportunity to win another quarter	Pasinaudojau proga ir laimėjau dar vieną ketvirtį
I held my breath and listened	Sulaikiau kvapą ir klausiausi
I tried to come up with another one	Bandžiau sugalvoti kitą
I used my hands to feel the environment	Naudojau rankas, kad apčiuopčiau aplinką
Metaphor? 	Metafora?
he thought	jis manė
I was shocked that he actually did it	Buvau šokiruotas, kad jis iš tikrųjų tai padarė
I just wanted you to get rid of him	Aš tik norėjau, kad tu jo atsikratytum
Every joy they could experience	Kiekvienas džiaugsmas, kurį jie galėjo patirti
I went down to the basement	Nusileidau į rūsį
I think it shows how much she loves him	Manau, kad tai parodo, kaip stipriai ji jį myli
I found it there	Aš ją ten radau
I won’t survive there	Aš ten neišgyvensiu
A unique set of tools	Unikalus įrankių rinkinys
I hope the police will find him soon	Tikiuosi, policija greitai jį suras
A child? 	Vaikas?
She asked herself	– paklausė ji savęs
I remember getting a stain on a dress message	Prisimenu, kaip gavau dėmę ant suknelės žinutės
I said, nodding and stiffly	– pasakiau linktelėjusi ir griežtu veidu
I want to hear them from you	Noriu juos išgirsti iš tavęs
I couldn’t believe she never told me about it	Negalėjau patikėti, kad ji niekada man apie tai nesakė
I didn’t want to disappoint him	Nenorėjau jo nuvilti
I hid the disc on my desk	Paslėpiau diską ant savo stalo
I just can’t imagine choosing such a thing	Tiesiog neįsivaizduoju, kad pasirinkčiau tokį dalyką
I can make you do anything	Galiu priversti tave padaryti bet ką
The main focus was on the baby cake	Pagrindinis dėmesys buvo skiriamas kūdikių tortui
I prayed that no one would see me doing it	Meldžiausi, kad niekas nematytų manęs tai darant
I forgot that listening to him can have that effect	Pamiršau, kad jo klausymasis gali turėti tokį poveikį
I quickly understood why	Greitai supratau kodėl
Without any family	Neturint jokios šeimos
I was absolutely fascinated by her music	Buvau visiškai sužavėta jos muzikos
A train whistle is heard in the distance	Tolumoje pasigirsta traukinio švilpukas
Then I had to stay home	Tada turėjau likti namuose
I needed to take control	Man reikėjo, kad perimčiau kontrolę
I couldn’t turn away to see what it was	Negalėjau atsisukti, kad pamatyčiau, kas tai buvo
However, I bet he broke up	Vis dėlto aš lažinuosi, kad jis išsiskyrė
I repeated the action several more times	Veiksmą pakartojau dar kelis kartus
I drove, expecting the worst	Važiavau, tikėjausi blogiausio
I think you will be impressed	Manau, kad būsite sužavėtas
I retired from the profession a few years ago	Prieš keletą metų pasitraukiau nuo profesijos
I really needed to concentrate	Man tikrai reikėjo susikaupti
I know which one you have chosen	Aš žinau, kurį pasirinkote
I tell her everything	Aš jai viską sakau
I went for a walk in the morning	Išėjau ryte pasivaikščioti
I pulled it out of the lock	Ištraukiau ją iš užrakto
In this case, I do not need an interpreter	Šiuo atveju man nereikia vertėjo
Horses are mostly used for riding and driving	Arkliai dažniausiai naudojami jodinėjimui ir varymui
I put it in my pocket along with my fingernail	Įsidėjau jį į kišenę kartu su nagu
I could feel him watching me	Jaučiau, kaip jis mane stebi
I didn’t have to laugh	Aš neturėjau juoktis
I looked her straight in the eye	Pažvelgiau jai tiesiai į akis
I have heard that she has ten male powers	Girdėjau, kad ji turi dešimties vyrų jėgų
I decided to write on my blog	Nusprendžiau parašyti savo dienoraštyje
I understand you could easily take me	Suprantu, kad lengvai mane paimtum
I hear her hair rubbing against the lock	Girdžiu, kaip jos plaukai trinasi į spyną
I asked them to write a poem	Aš paprašiau jų parašyti eilėraštį
I can’t imagine what you’re trying to say	Neįsivaizduoju, ką tu bandai pasakyti
I see figures behind the bathroom window	Už vonios lango matau figūras
I needed her to be all right	Man reikėjo, kad jai būtų viskas gerai
I’m really happy for the new year	Aš iš tikrųjų džiaugiuosi naujaisiais metais
I got off the tree	Nulipau nuo medžio
I hugged her and held on	Apkabinau ją ir laikiausi
I am the warrant and the sanction	Aš esu orderis ir sankcija
I did so because it is my current academic addiction	Taip padariau, nes tai yra mano dabartinė akademinė priklausomybė
For the first time, I failed to commit suicide	Pirmą kartą man nepavyko nusižudyti
I didn’t even know which regiment he belonged to	Net nežinojau, kuriam pulkui jis priklauso
But this wolf comes as a wolf	Bet šis vilkas ateina kaip vilkas
I lifted my small leg	Pakėliau mažą koją
I have already done that	Aš tai jau įvykdžiau
I need a community to belong to	Man reikia bendruomenės, kuriai priklausyti
The deal was ongoing later in the season	Sandoris buvo nuolatinis vėliau sezono metu
I will have to love and care for him	Aš turėsiu jį mylėti ir juo rūpintis
It was hard enough for me to reach you	Man buvo pakankamai sunku tave pasiekti
But I can’t tell him that	Tačiau aš negaliu jam to pasakyti
Almost the entire disc is covered	Uždengtas beveik visas diskas
I looked at her in daylight	Pažvelgiau į ją dienos šviesoje
I hurried to meet her	Išskubėjau jos pasitikti
I was interested in the idea of ​​the eye	Susidomėjau akies idėja
A silly smile caught me thinking about it	Kvailas šypsnys pagavo, galvojant apie tai
I chose the sinking line, knowing it probably wouldn’t matter	Pasirinkau skęstančią liniją, žinodamas, kad tai tikriausiai nebus svarbu
I cry and sway forever	Aš verkiu ir sūpuoju per amžius
I put this on most foods	Aš tai dedu ant daugumos maisto produktų
A faint high whistle sounded from deeper down the corridor	Iš giliau koridoriaus pasigirdo silpnas aukštas švilpukas
I thought it was a fantastic program	Maniau, kad tai buvo fantastiška programa
I have to save enough money for an apartment	Turiu sutaupyti pakankamai pinigų butui
I didn’t care where we were going	Man nerūpėjo, kur mes einame
I tried his office first, but got no response	Pirmiausia išbandžiau jo biurą, bet atsakymo negavau
I remember feeling pain and weakness	Prisimenu, kaip jaučiau skausmą ir silpnumą
The winner gets race points and money	Nugalėtojas gauna lenktynių taškus ir pinigus
Marine life is already suffering	Jūrų gyvybė jau nukenčia
I can neither eat nor sleep	Negaliu nei valgyti, nei miegoti
I counted my head	Skaičiavau savo galva
I took them reluctantly	Aš juos paėmiau nenoriai
I lay down on the bed and sighed	Atsiguliau ant lovos ir atsidusau
I love this time with him	Man patinka šis laikas su juo
The expected delivery rate for the departments was once every two weeks	Numatytas skyrių pristatymo greitis buvo kartą per dvi savaites
I didn’t know what it was	Aš nežinojau, kas tai buvo
Two of them were shot down during the attack	Du iš jų per išpuolį buvo numušti
I know you can’t reach mine	Žinau, kad tu negali pasiekti mano
I didn’t want to go four miles to school	Aš nenorėjau eiti keturių mylių į mokyklą
I know it was a big relief for them too	Žinau, kad tai buvo didelis palengvėjimas ir jiems
Not alone did I feel that way	Ne aš vienas taip jaučiausi
I grow fruits and flowers	Auginu vaisius ir gėles
A recent survey showed that we	Neseniai atlikta apklausa parodė, kad mes
I needed to handle it as an adult	Man reikėjo tai tvarkyti suaugusiųjų būdu
Some were good, others bad	Vieni buvo geri, kiti blogi
I hope to launch it this weekend	Tikiuosi jį paleisti šį savaitgalį
I myself have not heard of it	Aš pats nieko apie tai negirdėjau
I saw you look at him	Mačiau, kaip tu į jį žiūrėjai
The map shows a tunnel leading to the surface	Žemėlapyje pavaizduotas tunelis, vedantis į paviršių
We made all the noise	Mes kėlėme visokį triukšmą
I felt the tension in the air	Jaučiau ore tvyrančią įtampą
I will keep your word	Aš laikysiuosi tavo žodžio
I understand that ignorance of the law is no excuse	Suprantu, kad įstatymų nežinojimas nėra pasiteisinimas
I enjoy spending time with my family	Man patinka leisti laiką su savo šeima
I couldn’t work either at work or in the hospital	Negalėjau dirbti nei darbe, nei ligoninėje
The word is nothing but an action	Žodis yra niekas, tik veiksmas
I asked him what it was	Aš jo paklausiau, kas tai buvo
I thought it would help	Maniau, kad tai padės
I was followed by the car the whole time	Visą laiką mane sekė automobilis
I want you to take them to heart	Noriu, kad imtum juos į širdį
I can tell she's upset	Galiu pasakyti, kad ji sutrikusi
I didn’t even imagine someone was following	Net neįsivaizdavau, kad kažkas seka
I look forward to hearing that	Nekantrauju tai išgirsti
I’m going to enjoy what’s left of my weekend	Ketinu mėgautis tuo, kas liko iš mano savaitgalio
I dreamed of kissing you	Svajojau tave pabučiuoti
I could barely stand his touch before	Anksčiau vos galėjau pakęsti jo prisilietimą
There was no way I could understand why you called me that	Niekaip negalėjau suprasti, kodėl tu mane taip pavadinai
Absolutely recommend!	Visiškai rekomenduoju!
I knew what he was doing	Žinojau, ką jis daro
I will come again for all of you	Aš ateisiu dar kartą dėl jūsų visų
I get up and get out of the room	Atsikeliu ir išlipu iš kambario
I just wish we could move forward quickly	Tik norėčiau, kad galėtume greitai pasukti į priekį
I didn’t see a cliff right below	Aš nemačiau uolos tiesiai žemiau
This led to inconsistent results in his experiments	Tai lėmė nenuoseklius jo eksperimentų rezultatus
I tried to scream but no sound came out	Bandžiau rėkti, bet jokio garso neišėjo
I noticed blood on the side of the woman's head	Pastebėjau kraują moters galvos šone
The music was played by the band	Muziką grojo grupė
I didn't want to wake you up	Nenorėjau tavęs pažadinti
I hope Dad will be back soon	Tikiuosi, kad tėvas greitai grįš
I felt anxious	Jaučiau nerimo jausmą
I offer to receive them and be blessed	Siūlau juos gauti ir būti palaimintiems
I wouldn’t say he’s cute	Nepasakyčiau, kad jis mielas
I would like to thank you very much	Norėčiau pasakyti jums didelį ačiū
I felt so comfortable wearing this dress	Vilkėdama šį drabužį jaučiausi taip patogiai
I slammed the door on the ladder, forcing you to fall	Ištrenkiau duris į kopėčias, priversdamas tave nukristi
I will send you a detailed offer by mail	Išsamų pasiūlymą atsiųsiu paštu
I ordered red and black	Užsisakiau raudoną ir juodą
I don’t think anyone was following us	Nemanau, kad mus kas nors sekė
I can handle things myself	Aš pats galiu susitvarkyti reikalus
I can’t imagine being anywhere else	Neįsivaizduoju, kad būčiau kur nors kitur
I think he will be a pretty special player	Manau, kad jis bus gana ypatingas žaidėjas
I knew he recognized me, but he couldn’t speak	Žinojau, kad jis mane atpažino, bet negalėjo kalbėti
I was ready for whatever happened next	Buvau pasiruošęs, kad ir kas nutiktų toliau
I was really shocked	Buvau tikrai sukrėstas
I believe this is a good example	Tikiu, kad tai geras pavyzdys
I was grateful for that	Buvau už tai dėkingas
I have a lot to think about, my friend	Turiu daug ką galvoti, mano drauge
I lost too much blood	Aš praradau per daug kraujo
I quickly sit down and grab her by the wrist	Greitai atsisėdu ir sugriebiu jai už riešo
British ships were not available	Britų laivai nebuvo prieinami
Much harder to recognize mental courage	Daug sunkiau atpažinti psichinę drąsą
I could only imagine the value of this place	Galėjau tik įsivaizduoti šios vietos vertę
In the opinion of the majority, this case was different	Daugumos nuomone, šis atvejis buvo kitoks
I decided it would be simple and memorable	Nusprendžiau, kad tai būtų paprasta ir įsimintina
I got all those things	Aš gavau visus tuos dalykus
I have never seen such an empty space	Tokios tuščios vietos dar nemačiau
I value that myself with passion	Aš vertinu tą save su aistra
I had no answer for his alleged insult	Neturėjau atsakymo už jo numanomą įžeidimą
I saw her turn the handle	Mačiau, kaip ji pasuko rankeną
I would be grateful for any help	Būčiau dėkingas už bet kokią pagalbą
I can't tell you anyway	Šiaip negaliu tau pasakyti
I also didn’t go to work today	Aš irgi šiandien nėjau į darbą
I vacuum the dust from my hands and check the time	Nusiurbiu dulkes nuo rankų ir tikrinu laiką
I could still hear his voice	Vis dar girdėjau jo balsą
The burning horror moved throughout her being	Degantis šiurpulys perkeliavo per visą jos esybę
A car that worked most of the time	Automobilis, kuris veikė didžiąją laiko dalį
I just bought it today to give it a try	Kaip tik šiandien nusipirkau, kad išbandyčiau
I call this the Witness Protection Program	Aš tai vadinu liudytojų apsaugos programa
I have not personally seen this happen before	Aš asmeniškai anksčiau nemačiau, kad taip būtų nutikę
I asked her for coffee in her room	Paprašiau jos į savo kambarį kavos
I drop my bag on the floor next to it	Numetu savo krepšį ant grindų šalia jos
I just had a lesson on Friday and Saturday	Kaip tik penktadienį ir šeštadienį turėjau pamoką
I love creating that song	Man patinka tos dainos kūrimas
I had to obey orders	Turėjau vykdyti įsakymus
The street light was shining enough to be seen nearby	Gatvės šviesa skleidė tiek šviesos, kad matytumėte netoliese
I couldn’t tell anyone	Niekam negalėjau pasakyti
I had to follow suit	Aš turėjau sekti pavyzdžiu
I told the computer to call a doctor	Kompiuteriui liepiau iškviesti gydytoją
It was very disgusting to me at first	Iš pradžių man tai buvo labai bjauru
I didn’t say we weren’t going to investigate	Aš nesakiau, kad neisime tirti
I knew he would have my back	Žinojau, kad jis turės mano nugarą
I carefully chose the way forward	Atidžiai rinkausi kelią į priekį
I can’t understand how that happened	Negaliu suprasti, kaip tai atsitiko
The plane landed quickly	Lėktuvas greitai leidosi žemyn
I promise you will find something for yourself there	Pažadu, ten rasite kažką sau
I look with love eyes	Aš žiūriu meilės akimis
I would definitely have saved a lot of time	Tikrai būčiau sutaupęs daug laiko
I can’t imagine the pain and loss they have to feel	Neįsivaizduoju, kokį skausmą ir praradimą jie turi jausti
I would return home from work	grįžčiau namo iš darbo
Critical examination of evidence	Kritiška įrodymų peržiūra
I really didn’t have a big plan	Tikrai neturėjau didelio plano
I know, but he's fine	Žinau, bet jam viskas gerai
I looked him straight in the eye	Pažvelgiau jam tiesiai į akis
I came here to catch the beauty	Atėjau čia pagauti grožio
Competitive technology environment	Konkurencinga technologijų aplinka
I picked up a canvas bag and hurried back	Pasiėmiau drobinį krepšį ir nuskubėjau atgal
But things ended well	Bet viskas baigėsi gerai
I decided to divorce him and move to another city	Nusprendžiau su juo skirtis ir persikelti gyventi į kitą miestą
I had long since those days	Seniai buvau praėjęs tas dienas
My search would not be selfish	Mano ieškojimas nebūtų savanaudiškas
I couldn’t force myself to raise my head	Negalėjau prisiversti pakelti galvos
I couldn't help but fall in love with him	Negalėjau jį neįsimylėti
I notice his eyes well	Gerai pastebiu jo akis
I think it could be the rest of the girls	Manau, kad tai gali būti likusios merginos
I suspect they escaped to the hills	Įtariu, kad jie pabėgo į kalvas
I tried to figure out what is whole milk	Bandžiau išsiaiškinti, kas yra nenugriebtas pienas
I feel pressure	Jaučiu spaudimą
I got away before	Anksčiau išsisukau
I rent an apartment on the ground floor	Išnuomoju butą pirmame aukšte
The visions of the lost haunted my dreams	Prarastųjų vizijos persekiojo mano svajones
The children were separated and sent to a care home	Vaikai buvo atskirti ir išsiųsti į globos namus
I need to get back inside	Man reikia grįžti į vidų
A small torn corner of another paper came out	Išplaukė mažas suplyšęs kito popieriaus kampelis
I hate that idea	Nekenčiu to idėjos
A beautifully gentle, clean scent for every woman	Gražiai švelnus, švarus kvapas kiekvienai moteriai
I thought you had a couple	Maniau, kad tu turi porą
After that, I couldn’t help but see the other one	Po to negalėjau nepamatyti kito
I will not allow that to continue	Neleisiu tam tęstis
I was glad to see that	Man buvo malonu tai pamatyti
I can’t satisfy her	Aš negaliu jos patenkinti
I also love your beautiful dreams	Aš taip pat myliu tavo gražius sapnus
I couldn’t think of anything more to say	Negalėjau sugalvoti ką daugiau pasakyti
I know you are right	Aš žinau, kad tu teisus
I need someone to look after my back	Man reikia, kad kas nors prižiūrėtų mano nugarą
I have the entire royal guard to protect me	Turiu visą karaliaus gvardiją, kad mane apsaugotų
I was glad to live	Džiaugiausi, kad gyvenu
I am really impressed	Aš tikrai esu sužavėta
I looked much deeper	Pažiūrėjau daug giliau
I needed her complete surrender	Man reikėjo jos visiško pasidavimo
I will never come back here	Aš niekada čia negrįšiu
I continued my routine	Aš tęsiau savo rutiną
A gentle kiss, a wonderful kiss	Švelnus bučinys, nuostabus bučinys
I had no idea what to say to anyone	Neturėjau supratimo, ką niekam pasakyti
I left it on the coffee table	Palikau ant kavos staliuko
I might have done the same	Aš gal būčiau padaręs tą patį
I lower my hand and look at him	Nuleidžiu ranką ir žiūriu į jį
I stumbled upon everything that was in my way	Suklupau už visko, kas buvo mano kelyje
However, several were sent elsewhere	Tačiau keli buvo išsiųsti kitur
I need your help to prove it	Man reikia jūsų pagalbos tai įrodyti
I see no reason why I shouldn’t do it	Nematau jokios priežasties, kodėl tai nedaryčiau
I also didn’t want to sleep in another house	Aš irgi nenorėjau miegoti kituose namuose
The higher the frequency, the lower the depth achieved	Kuo didesnis dažnis, tuo mažesnis pasiekiamas gylis
I didn’t see it coming	Nemačiau, kad tai ateina
I waited patiently until they all finished the candy	Kantriai laukiau, kol jie visi baigs saldainius
I thought my knees would give up at any moment	Maniau, kad mano keliai bet kurią akimirką pasiduos
I watched his movements and somehow everything took its place	Stebėjau jo judesius ir kažkaip viskas stojo į savo vietas
I turned around and moved after them	Apsisukau ir pajudėjau paskui juos
I took steps to catch the green ship	Ėmiausi priemonių, kad sugaučiau žalią laivą
The sky above your head like a distant blue dome	Dangus virš galvos kaip tolimas mėlynas kupolas
I saw what was coming	Mačiau, kas ateina
I have two more for you	Turiu tau dar du
I will always give priority to my country	Aš visada pirmenybę teiksiu savo šaliai
I didn't sleep yesterday	Vakar nemiegojau
The cycle for is too slow	Ciklas for yra per lėtas
I will briefly consider the situation	Trumpam svarstau situaciją
A year later, she called	Po metų ji paskambino
I practically ran out of the room	Praktiškai išbėgau iš kambario
I was just too excited	Buvau tiesiog per daug susijaudinęs
I slowly raise my hand	Lėtai pakeliu ranką
I was careful	Buvau atsargus
I took a closer look at how he got along	Atidžiau pažiūrėjau, kaip jis susitvarkė
Everyone says they’re really fun	Visi sako, kad jie tikrai linksmi
I still suspect it has to do with something personal	Vis dar įtariu, kad tai susiję su kažkuo asmenišku
I want to ask you something	Noriu ko nors iš jūsų paprašyti
I would let them die	Aš leisčiau jiems mirti
I am grateful for the gift from my mother	Esu dėkinga už dovaną nuo mamos
I managed to turn my head a little to the left	Man pavyko šiek tiek pasukti galvą į kairę
I only met him for the first time recently	Pirmą kartą jį sutikau tik neseniai
I was almost seven years old	Man buvo beveik septyneri metai
I bathed in the snow	Maudiausi sniege
I was no longer afraid to swim in the ocean	Nebebijojau maudytis vandenyne
I grew up in the mountains	Aš užaugau kalnuose
Frank's office	Frankas biure
I will visit him tomorrow	Rytoj apsilankysiu pas jį
I was a few minutes earlier	Aš keliomis minutėmis anksčiau
I just thought you should know about it	Tiesiog maniau, kad turėtum žinoti apie tai
I should start walking again this weekend	Savaitgalį vėl turėčiau pradėti vaikščioti
I'll be waiting for you on the third	Lauksiu tavęs trečią
I think his name changes every fifteen minutes	Manau, kad jo pavadinimas keičiasi kas penkiolika minučių
I would say it would take a lot	Sakyčiau, reiktų daug
I thought it was good	Maniau, kad tai gerai
I knew I would have to pay attention to my speech	Žinojau, kad turėsiu atkreipti dėmesį į savo kalbą
I always thought my manager was a good person	Aš visada galvojau, kad mano vadovas yra geras žmogus
I looked at the horses	Pažvelgiau į arklius
I can commit in the next few days	Galiu įsipareigoti per kelias ateinančias dienas
I even felt like my throat was starting to hurt	Net pajutau, kad man pradėjo skaudėti gerklę
I quickly lost the battle with myself	Greitai pralaimėjau kovą su savimi
This year I wanted to start with that and forgot	Šiais metais norėjau pradėti nuo to ir pamiršau
I really think he needs you as a friend	Tikrai manau, kad tu jam reikalingas kaip draugas
I wanted you to say that, as always	Norėjau, kad tu tai pasakytum, kaip visada
I looked around a bit	Truputį apsidairiau
A second canoe followed a few minutes later	Po kelių minučių sekė antra kanoja
I come here with guns	Aš ateinu čia su ginklais
There was nothing to copy from	Nebuvo iš ko kopijuoti
I approached the driveway to the mansion	Priėjau prie važiuojamosios dalies į dvarą
I instinctively pulled another blow out of my tube	Instinktyviai patraukiau dar vieną smūgį iš savo vamzdžio
I didn’t find the right words to comfort him	Neradau tinkamų žodžių jam paguosti
I tell you, you've never seen anything like it	Sakau tau, tu niekada nieko panašaus nematei
I hope this will not be inconvenient for you	Tikiuosi, kad tai jums nebus nepatogu
I told you it was hard to work with her	Sakiau tau, kad su ja buvo sunku dirbti
I know you don’t want anything in return other than my love	Žinau, kad nenorite nieko mainais, išskyrus mano meilę
The video does not yet have a release date	Vaizdo įrašas dar neturi išleidimo datos
Expert in military history and strategy	Karo istorijos ir strategijos žinovas
A smooth marbled body appeared	Pasirodė lygus marmurinis kūnas
I thought it would be fun	Maniau, kad bus smagu
I’m ready for something new	Esu pasiruošęs kažkam naujam
I also knew he was speaking from experience	Taip pat žinojau, kad jis kalbėjo iš patirties
That’s all they have	Tai viskas, ką jie turi
A little too quiet	Šiek tiek per tyliai
I didn't teach you that	Aš tavęs to nemokiau
I do this entirely for you	Aš tai darau visiškai dėl jūsų
You know, I also have thoughts about gender	Žinai, aš taip pat turiu minčių apie lytį
I did this every year on my birthday	Dariau tai kiekvienais metais savo gimtadienio proga
I shook my head	Papurčiau sau galvą
I know this will be hard to understand	Žinau, kad tai bus sunku suprasti
I wouldn't have wanted it	Nebūčiau jos norėjęs
I felt very, very hopeless	Jaučiausi labai labai beviltiškai
I have a name for it	Aš turiu tam pavadinimą
I thought I had enough belly to fight	Maniau, kad turi pakankamai pilvo kovai
I was worried about this	Aš jaudinausi dėl šio
I was here when that happened	Aš buvau čia, kai tai atsitiko
I had no idea what life would be like without a coat	Neįsivaizdavau, koks būtų gyvenimas be kailio
I read about it in a magazine	Skaičiau apie tai žurnale
I probably have nothing to do with it	Aš tikriausiai nieko neturiu su juo
I heard a small child cry	Išgirdau, kaip verkia mažas vaikas
I am here to give you a choice	Esu čia, kad suteikčiau jums pasirinkimą
I walked into something on the floor	Įėjau į kažką ant grindų
I tried to protect you from so much	Stengiausi tave apsaugoti nuo tiek daug
A small ball	Mažas kamuoliukas
Well trained shit dog	Puikiai išdresuotas šūdas šuo
I didn’t know they might be needed	Nežinojau, kad jų gali prireikti
No agreement was reached	Jokio susitarimo nepasiekta
I think we will have a top down today	Manau, šiandien turėsime viršų žemyn
I squeezed them to stop	Suspaudžiau juos, kad sustotų
I am his son, not you	Aš esu jo sūnus, o ne tu
I found nothing more	Daugiau nieko neradau
I want to fly high in life	Gyvenime noriu skristi aukštai
I miss my family and friends	Pasiilgau savo šeimos ir draugų
I want to be there too, and fast	Aš irgi noriu ten, ir greitai
I was so close to catching it	Buvau taip arti, kad jį pasivyčiau
I gave each man a window to shoot from	Kiekvienam vyrui daviau po langą, iš kurio iššauti
I try to swallow, but it doesn’t do any good	Bandau nuryti, bet tai neduoda nieko gero
I would never stop you	Niekada tavęs nesulaikyčiau
I sit on the bed and just look at her	Sėdžiu ant lovos ir tiesiog žiūriu į ją
I had to make a plan	Turėjau sudaryti planą
I realized how my night vision had weakened	Supratau, kaip susilpnėjo mano naktinis matymas
Here I have a collection of her poetry books	Čia turiu jos poezijos knygų rinkinį
I just don’t think that will happen	Tik nemanau, kad taip nutiks
I can’t be happier with this decision	Negaliu būti laimingesnė šiuo sprendimu
I stopped time all over the planet	Sustabdžiau laiką visoje planetoje
I am currently in bed mode	Šiuo metu esu lovos režime
I was trying to trick you	Aš bandžiau tave apgauti
I'm going to catch it	Aš ketinu sugauti
I left the food on the table	Palikau maistą ant stalo
I love my browns	Aš myliu savo rudus
I couldn’t block his attack without launching	Negalėjau užblokuoti jo puolimo nepaleisdamas
I needed to make a living	Man reikėjo užsidirbti pragyvenimui
I tried to stay firm on my feet	Stengiausi išlikti tvirtai ant kojų
I was thinking about videotape	Pagalvojau apie vaizdajuostę
I left an impression	Aš palikau įspūdį
I hope to make a decision at that time	Tikiuosi tuo metu priimti sprendimą
I slipped on flat leather seats	Įslydau ant lygių odinių sėdynių
The person in need of repair	Žmogus, kuriam reikia pataisymo
I walk in and stand up by her bed	Įeinu ir atsistoju prie jos lovos
I was covered in my sweat and blood	Buvau padengtas savo prakaitu ir krauju
I always know what they will say	Aš visada žinau, ką jie pasakys
It seems to me as you can imagine	Man taip atrodo, kaip galite įsivaizduoti
I want you to see her grave	Noriu, kad pamatytum jos kapą
I was filled with a desire to live	Mane užpildė noras gyventi
I think it’s the elite	Manau, tai yra elitas
I see how funny that sounds	Matau, kaip juokingai tai skamba
I felt much better and in better control	Jaučiausi daug geriau ir geriau kontroliavau
I agree we can’t just stay here	Sutinku, kad negalime čia tiesiog likti
I did not experience any pain, however	Vis dėlto skausmo nepatyriau
I can justify the costs as eliminating competition	Galiu pagrįsti išlaidas kaip konkurencijos pašalinimą
I turned to the fireplace	Atsisukau į židinį
I took her to the car	Nuvedžiau ją iki mašinos
I'll talk to you later, girl	Aš pasikalbėsiu su tavimi vėliau, mergina
I love people and have a passion for property	Aš myliu žmones ir turiu aistrą nuosavybei
I can’t imagine where he landed	Neįsivaizduoju, kur jis nusileido
I started to like this place more and more	Ši vieta man pradėjo patikti vis labiau
I want to try and get back there	Noriu pabandyti ir ten sugrįžti
I just never saw my family like that	Tiesiog niekada taip nemačiau savo šeimos
I would go crazy without it	Išprotėčiau be jo
I can't beat this place	Negaliu įveikti šios vietos
I didn’t want to hurt people	Nenorėjau įskaudinti žmonių
He nodded as I pushed the chair under the table	Linktelėdamas pastumiu kėdę po stalu
I am a science teacher by education	Pagal išsilavinimą esu gamtos mokslų mokytojas
I saw it more than once that year	Tais metais mačiau tai ne kartą
I basically stopped living	Iš esmės nustojau gyventi
I had a fever and couldn’t eat	Karščiavau ir negalėjau valgyti
I had a lot of trouble meeting you alone	Patyriau daug sunkumų, kad sutikčiau tave vieną
I bet you can hardly afford to lose one	Lažinuosi, kad vargu ar gali sau leisti prarasti vieną
I made it very good to keep you company	Aš padariau ją labai gerą, kad palaikyčiau tau kompaniją
Family for the sake of the village	Šeima kaimo labui
I slowly raised my eyes to watch her face	Lėtai pakėliau akis, kad stebėčiau jos veidą
I love him more than anything else in my life	Aš myliu jį labiau nei bet ką kitą savo gyvenime
I don’t feel you hate you now, anymore	Nejaučiu tau neapykantos dabar, jau nebe
I have everything here	Aš turiu viską čia
I had to come up with something to say	Turėjau sugalvoti, ką pasakyti
I turned away in my chair	Atsisukau kėdėje
I think he’s a good preacher	Manau, kad jis geras pamokslininkas
I need to take a few things	Man reikia paimti keletą dalykų
I couldn't wait	Negalėjau sulaukti
A new fitness program has been launched	Prasidėjo nauja treniruoklių pardavimo programa
I think she was born in the wrong decade	Manau, kad ji gimė netinkamu dešimtmečiu
I thought about what he was going to do	Galvojau, ką jis ketina daryti
The plan needs to be changed	Reikia keisti planą
I take a look at those gathered here	Žvilgteliu į čia susirinkusius
I will never use credit again	Daugiau niekada nesinaudosiu kreditu
I have twenty men out of work	Turiu dvidešimt vyrų iš darbo
I wait for him to move, but he doesn’t	Laukiu, kol jis pajudės, bet jis to nedaro
I tried to get rid of it but failed	Bandžiau išsivaduoti, bet nepavyko
I can even knock you out some banknotes	Aš netgi galiu jums išmušti kai kuriuos banknotus
I was waiting for your arrival, boy	Aš laukiau tavo atvykimo, berniuk
He hit the ball	Jis pasiekė kamuolį
I have been blessed to have you in my life	Buvau palaimintas turėdamas tave savo gyvenime
I think nature is my mom though	Manau, gamta vis dėlto yra mano mama
I could have had his throat ripped	Galėjau išplėšti jam gerklę
That was my main point	Tai buvo pagrindinis mano svarstymas
I believe that only a study needs to be presented, not an argument	Tikiu, kad reikia pateikti tik tyrimą, o ne argumentuoti
That was a really short warning	Tai buvo tikrai trumpas įspėjimas
A double kick on my heels told her to land	Dvigubas spyris mano kulnais liepė jai nusileisti
It was adopted without amendment	Jis priimtas be jokių pakeitimų
I think it all depends on the vote	Manau, kad viskas priklauso nuo balsavimo
I don’t bow to him	Aš jam nenusilenkiu
I know how hard these times can be	Žinau, kokie sunkūs gali būti šie laikai
I dreamed of her all night	Visą naktį ją sapnavau
I can’t accept, but I can travel to you	Aš negaliu priimti, bet galiu keliauti pas jus
I had a reservation and a seat	Turėjau rezervaciją ir vietą
I wanted to be a leader	Norėjau būti lyderiu
I pull my knees to my trembling chest	Patraukiu kelius iki drebančios krūtinės
I would notice it a few blocks away	Pastebėčiau jį už kelių kvartalų
I just wanted to lie down	Aš tiesiog norėjau atsigulti
I raise my head to see his firm gaze	Pakeliu galvą, kad pamatyčiau jo tvirtą žvilgsnį
I slowly get out of bed	Lėtai išlipu iš lovos
I turned around and moved on to the next section	Apsisukau ir perėjau į kitą skyrių
I went out and looked at the cave	Išėjau ir pažvelgiau į olą
Its a place to raise your child	Sava vieta auginti savo vaiką
The lamp is broken	Sudužusi guli lempa
I was very uncomfortable	Man buvo labai nejauku
I hated her so much now	Aš dabar jos taip nekenčiau
I was wrong about you	Aš klydau dėl tavęs
I stood still for a moment in horror	Akimirką stovėjau sustingęs iš siaubo
I just don't remember which	Tik neprisimenu kuri
Cost formula derived from population data	Sąnaudų formulė, gauta iš gyventojų duomenų
I read a book that had a basic strategy	Skaičiau knygą, kurioje buvo pagrindinė strategija
Of course, I’m one of those elders	Žinoma, aš esu vienas iš tų vyresniųjų
I never said that	Niekada to nesakiau
I think she’s starting to become superstitious about it	Manau, kad ji pradeda dėl to tapti prietaringa
I’ve seen a guy who fits that description	Mačiau vaikiną, kuris atitinka tokį aprašymą
I like to walk and sit by the lake	Mėgstu pasivaikščioti ir sėdėti prie ežero
I care about the boy	Man rūpi berniukas
I couldn’t remember the last time we did that	Negalėjau prisiminti, kada paskutinį kartą tai darėme
I didn’t try to disappoint you for money	Aš nebandžiau tavęs nuvilioti dėl pinigų
I stood on that log for thirty minutes	Ant to rąsto stovėjau trisdešimt minučių
I was completely confused	Aš visiškai sutrikau
I was nowhere to be found	Aš niekur nebuvau išvykęs
Freedom of expression groups strongly oppose this	Tam griežtai prieštarauja žodžio laisvės grupės
I shook my head and rolled my eyes	Papurčiau galvą ir pavarčiau akis
That’s a good note	Tai geras pažymys
I deserve to know what it is	Aš nusipelniau žinoti, kas tai yra
I see my breath in front of me	Priešais save matau savo kvėpavimą
I turned to her in shame	Susigėdusi atsisukau į ją
I saw how exhausted she was	Mačiau, kokia ji išsekusi
I tried not to move to hear more	Stengiausi nejudėti norėdama išgirsti daugiau
I can’t discuss them	Negaliu su jais diskutuoti
I didn’t know he brought a gun	Nežinojau, kad jis atnešė ginklą
The physical basis is always a requirement	Fizinis pagrindas visada yra reikalavimas
I thought the bad guy was dead	Maniau, kad blogiukas mirė
His early attempts were successful	Ankstyvieji jo bandymai buvo sėkmingi
I hope to attend the courses again soon	Tikiuosi greitu laiku vėl lankyti kursus
I represent the truth and lie to no one	Aš atstovauju tiesai ir niekam meluoju
The song was a worldwide success	Daina sulaukė pasaulinės sėkmės
I am grateful to my friends and family	Esu dėkingas draugams ir šeimai
I was white, my father was too	Aš buvau baltaodis, mano tėvas taip pat
I wanted to know what was in her heart	Norėjau sužinoti, kas jos širdyje
I can't understand how	Negaliu suprasti kaip
I am asking for help from the authorities	Prašau pagalbos iš valdžios
I just thought	Aš ką tik pagalvojau
I wanted excitement and adventure	Norėjau įspūdžių ir nuotykių
Anything that prevents you from being brave	Viskas, kas tau trukdo būti drąsiam
I really hated him	Aš tikrai jo nekenčiau
One of them is reputation protection	Vienas iš jų – reputacijos apsauga
I think three things need to be done	Manau, kad reikia padaryti tris dalykus
I especially like roses	Man ypač patinka rožės
I expected there were no guards in this room	Tikėjausi, kad šiame kambaryje nėra sargybinių
I didn't hear anything later	Vėliau nieko nebegirdėjau
I spent almost five years with this man	Su šiuo vyru praleidau beveik penkerius metus
A place to relax the soul	Vieta atsipalaiduoti sielai
I told you, you intrigued me	Sakiau tau, tu mane suintrigai
I appreciate that and understand the cause of your concern	Vertinu tai ir suprantu jūsų susirūpinimo priežastį
I want to get one of these	Noriu gauti vieną iš šių
I didn’t know what he was going to do	Nežinojau, ką jis darys
This time, church affairs were on the agenda	Šį kartą darbotvarkėje buvo bažnytiniai reikalai
I didn’t want to feel that way anymore	Nenorėjau daugiau taip jaustis
I have no contact with him	Aš su juo nepalaikau ryšių
They have four performances	Jie turi keturis pasirodymus
I didn’t want to start a fight in a truck	Nenorėjau pradėti muštynių sunkvežimyje
I just saw your face	Tik dabar pamačiau tavo veidą
I want to go watch a movie	Noriu eiti pažiūrėti filmo
I fought them until they threw me on the ground	Kovojau su jais tol, kol jie nenumetė mane ant žemės
The window at the bottom crashed	Apačioje išdužo langas
I was a little sorry for him	Man buvo šiek tiek jo gaila
The situation soon became out of control	Netrukus situacija tapo nekontroliuojama
I was happy with my achievement and success	Džiaugiausi savo laimėjimu ir sėkme
I went in and turned on the light	Įėjau ir įjungiau šviesą
I swallowed hard and looked past him	Sunkiai nurijau ir pažvelgiau pro jį
Nobody cared about me and nobody	Man nerūpėjo niekas ir niekas
It has been recorded since then	Taip nuo tada buvo įrašyta
I love it	Man tai žavu
I couldn't retreat	Negalėjau atsitraukti
I never thought of anything else	Niekada negalvojau apie nieką kitą
I was glad I wasn’t near his parents	Džiaugiausi, kad nebuvau šalia jo tėvų
No one sees it that way	Niekas to nežiūri taip pat
I was in no hurry to walk around the church	Neskubėjau apvaikščioti bažnyčią
I really enjoyed this couple	Man labai patiko ši pora
I will not forget you	Aš nepamiršiu tavęs
The winner does not cheat	Laimėtojas neapgaudinėja
I can barely hear the brothers coming back from school	Tik vos girdžiu, kaip broliai grįžta iš mokyklos
I had to protect you	Turėjau tave apsaugoti
I can be that way too easily	Aš taip galiu būti pernelyg lengvai
I really like it and we have become pretty good friends	Man ji labai patinka, ir mes tapome gana gerais draugais
I have to deal with all five at once	Turiu susitvarkyti su visais penkiais iš karto
I want to hear some really interesting gossip	Noriu išgirsti tikrai įdomių paskalų
I saw anxiety in his eyes	Jo akyse mačiau nerimą
I had to warn him about my parents	Turėjau jį įspėti dėl savo tėvų
I really needed that run	Man labai reikėjo to bėgimo
After all, I got out of the house	Aš juk išsėlinau iš namų
I wanted it right then	Aš norėjau jo būtent tada
I never wanted to be a prince	Niekada nenorėjau būti princu
I took a couple of steps, tried again	Žengiau porą žingsnių, bandžiau dar kartą
I didn’t have to think otherwise	Aš neturėjau galvoti kitaip
A new customs union with them would threaten our trade	Nauja muitų sąjunga su jais keltų grėsmę mūsų prekybai
I drank coffee and went back to the top	Išgėriau kavos ir grįžau į viršų
I have not heard a single evil word among them	Tarp jų neišgirdau nė vieno pikto žodžio
He doesn’t love me, he doesn’t accept me	Manęs nemyli, nepriima
I literally went through the fire of hell	Aš tiesiogine prasme ėjau per pragaro ugnį
I was full of righteous anger	Buvau pilnas teisingo pykčio
I saw if the door was closed	Pažiūrėjau, ar durys uždarytos
I retreat from the shock	Atsitraukiu iš šoko
Maybe I’ll say something more specific about you	Galbūt dar ką nors konkretaus apie tave pasakysiu
I have never seen him so bad	Niekada nemačiau jo tokio blogo
I took them and put them in my hands	Paėmiau juos ir suėmiau rankose
From your body language, I could say something is wrong	Iš tavo kūno kalbos galėčiau pasakyti, kad kažkas negerai
I wanted to say it wasn’t fair	Norėjau pasakyti, kad tai nebuvo sąžininga
It was possible to buy all the clothes from here	Iš čia buvo galima įsigyti visą aprangą
A channel has appeared	Atsirado kanalas
I wanted to miss our friendship	Aš norėjau pasiilgti mūsų draugystės
I live in a low-class home	Gyvenu žemos klasės būste
No legislative action was required to take this step	Šiam žingsniui atlikti nereikėjo jokių teisėkūros veiksmų
I really like doing it	Man iš tikrųjų patinka tai daryti
I miss you talking to me	Pasiilgau, kaip tu su manimi šnekėjai
I would not hesitate to recommend your company	Nedvejodamas rekomenduočiau jūsų įmonę
I do this by choosing a release date	Tai darau pasirinkdamas išleidimo datą
I hope you are better now	Tikiuosi, kad tau dabar geriau
The glass door opened and the figure came out	Atsivėrė stiklinės durys ir išlipo figūra
I realize it was a terrible disaster	Suprantu, kad tai buvo baisi nelaimė
I decided it was my husband	Nusprendžiau, kad tai mano vyras
I never wanted it all to happen, you know	Niekada nenorėjau, kad visa tai įvyktų, žinote
I come long and hard	Ateinu ilgai ir sunkiai
I lived with creativity and symbolism	Gyvenau kūryba ir simbolika
I could come tonight, but not now	Galėčiau ateiti šį vakarą, bet ne dabar
At least a couple of years	Bent porą metų
I could only offer what he offered me	Galėjau pasiūlyti tik tai, ką jis man pasiūlė
I actually started to like being on the ranch	Iš tikrųjų man pradėjo patikti būti rančoje
I want to be left alone	Aš noriu būti paliktas vienas
I just got even more upset about his reaction	Aš tiesiog dar labiau sutrikau dėl jo reakcijos
I can't work with you anymore	Negaliu daugiau su tavimi dirbti
I try to notice everything	Stengiuosi viską pastebėti
I have also been to several doctors for this problem	Taip pat buvau pas kelis gydytojus dėl šios problemos
I lived because of the fascinating uncertainty it provided	Aš gyvenau dėl žavingos nežinomybės, kurią tai suteikė
I never knew love could be so strong	Niekada nežinojau, kad meilė gali būti tokia stipri
I didn’t even imagine we would soon become friends	Net neįsivaizdavau, kad greitai tapsime draugais
Friend, crying on the shoulder	Draugas, ant peties verkti
I liked that she is next to me	Man patiko, kad ji yra šalia manęs
I liked him and trusted him	Man jis patiko ir juo pasitikėjau
I attended once, all is well, but nothing special	Dalyvavau vieną kartą, viskas gerai, bet nieko ypatingo
Something had to be done	Reikėjo kažką daryti
I tried to reason with her	Bandžiau su ja samprotauti
I think he thought he had won	Manau, kad jis manė, kad laimėjo
A lot of people do that	Daug žmonių tai daro
I tried to understand what he was telling me	Bandžiau suprasti, ką jis man sako
I say, give him a chance	Sakau, duok jam šansą
This is followed by speech	Po to seka kalba
I see a lot of people fixing electronics on the internet	Internete matau daug elektroniką taisančių žmonių
I know your life is long	Žinau, kad tavo gyvenimas ilgas
I knew exactly who they were there for	Aš tiksliai žinojau, kam jie ten buvo
I finally fell asleep again	Galiausiai vėl užmigau
I didn’t know there was another	Aš nežinojau, kad yra kitas
Of course, I am proud of my patriotic spirit	Be abejo, didžiuojuosi patriotine dvasia
I leaned forward to take a closer look	Pasilenkiau į priekį, kad pažiūrėčiau iš arčiau
The crowd also gathered	Taip pat susirinko minia
There was nothing I could do until no one made sense	Nieko negalėjau padaryti, kol niekas nerado prasmės
Cheese business model	Sūrio verslo modelis
Most of the time I feel semi-frozen	Didžiąją laiko dalį jaučiuosi pusiau sušalęs
I was born and raised on television	Gimiau ir augau televizijoje
I don’t care what others think now	Man dabar nerūpi, ką kiti galvoja
I will suffer for you	Aš kentėsiu už tave
Now I see that it was just an old belief	Dabar matau, kad tai buvo tik senas įsitikinimas
I can't say exactly when	Tiksliai negaliu pasakyti kada
Second early, damn it	Antra anksti, po velnių
I put it in my hand and opened the door	Įkišau jį į ranką ir atidariau duris
I also missed my best friend	Taip pat pasiilgau geriausio draugo
I didn't shoot the cop	Policininko nenušoviau
I fully hope that this matter will be completed	Visiškai tikiuosi, kad šis reikalas bus baigtas
I waited and waited until I finished the sentence	Laukiau ir laukiau, kol baigs sakinį
I will love this baby with all my heart	Aš mylėsiu šį kūdikį iš visos širdies
There they need good copper	Ten jiems reikia gero vario
I can never respect oppression	Niekada negaliu gerbti priespaudos
I think there are already medications for diabetes	Manau, kad jau yra vaistų nuo diabeto
I realized that last night	Tai supratau vakar vakare
I wanted to ask him a few questions	Norėjau jam užduoti keletą klausimų
I was wondering if we could meet	Galvojau, ar galėtume susitikti
I will neither accept you nor their criticism	Nepriimsiu nei jūsų, nei jų kritikos
The second start was a success	Antrasis startas buvo sėkmingas
I told you your destiny	Aš pasakiau tavo likimą
I stood there for about ten seconds	Stovėjau ten apie dešimt sekundžių
After the evaluation, I was sent for evaluation	Po įvertinimo buvau nusiųsta vertinti
I decide to stay close	Nusprendžiu likti šalia
I doubt, however, whether they have relocated their base	Vis dėlto abejoju, ar jie perkėlė savo bazę
I turned her hand over and pointed at her wrist	Apverčiau jos ranką ir rodau į jos riešą
I shook his rifle at his nose	Papurčiau šautuvą jam prieš nosį
I think the sky will be a beautiful surprise for many	Manau, dangus daugeliui bus graži staigmena
I like to stretch it every year	Man patinka jį ištempti kiekvienais metais
A port will be built, a port under construction	Bus pastatytas uostas, statomas uostas
I started to fill in the necessary documents	Ėmiau pildyti reikalingus dokumentus
I was in the garden where the apples were in bloom	Buvau sode, kuriame žydėjo obelys
I never had to join one crew	Niekada neturėjau prisijungti prie vieno įgulos
There were four shooting locations	Buvo keturios šaudymo vietos
I feel tension in my shoulders and chest	Jaučiu įtampą pečiuose ir krūtinėje
I think music speaks for itself	Manau, kad muzika kalba pati už save
I don't write secrets	Paslapčių nerašau
His father was a police officer	Jo tėvas buvo policijos pareigūnas
I asked if he had any brothers or sisters	Paklausiau, ar jis turi brolių ar seserų
I know how rich people can become	Žinau, kaip gali tapti turtingi žmonės
I can tell you are emotional	Galiu pasakyti, kad esate emocingas
I mean it in the most loving way	Aš tai turiu galvoje pačiu meiliausiu būdu
Both streams flow east into the river	Abu upeliai teka į rytus į upę
I think the book really lives up to its name	Manau, kad knyga tikrai atitinka savo pavadinimą
I quickly check his pulse	Greitai patikrinu jo pulsą
I land in the last car, barely	Nusileidžiu į paskutinį automobilį, vos
I can’t lose more family today	Šiandien negaliu prarasti daugiau šeimos
I finished it	Aš tai baigiau
I hope all is well	Tikiuosi, kad viskas gerai visiems
I have real information	Turiu tikra informacija
I tried to create something that would suit everyone	Stengiausi sukurti tai, kas tiktų visiems
I love you and it’s not brother fashion	Aš tave myliu ir tai nėra brolio mada
I really enjoyed it	Man labai patiko
I felt it in my body	Jaučiau tai savo kūne
I didn’t convert it to a savings plus account	Aš nekonvertavau jos į taupymo plius sąskaitą
I just wish it was more consistent	Tik norėčiau, kad tai būtų nuosekliau
I saw the moon begin to rise	Mačiau, kaip mėnulis pradėjo kilti
I was surprised and angry	Buvau nustebęs ir piktas
First I wanted to talk to you	Pirmiausia norėjau pasikalbėti su tavimi
I have to consider another family, another race	Turiu apsvarstyti kitą šeimą, kitą rasę
The other end of the hall was marked by a door	Kitą salės galą žymėjo durys
I took care of that	Aš tuo pasirūpinau
I want to know what that woman did to me	Noriu sužinoti, ką ta moteris man padarė
There was a scene on the south wall	Ant pietinės sienos rikiavosi scena
I didn’t try to help	Nebandžiau padėti
I knew this was not the end of our business	Žinojau, kad tai dar ne mūsų reikalo pabaiga
I mean, you can’t confuse that	Aš turiu galvoje, kad tu negali to sujaukti
A lot can happen in a year	Per metus gali nutikti daug
I ate quickly, not wanting to miss anything	Greitai pavalgiau, nenorėdama nieko praleisti
I was so cold without you	Man buvo taip šalta be tavęs
There is never any discussion	Niekada nevyksta jokių diskusijų
I was shocked but confused	Buvau sukrėstas, bet suglumęs
It would never be good for me again	Man niekada nebebūtų gerai
I look forward to meeting you in the future	Nekantrauju susitikti su jumis ateityje
I had to agree and tell him my story immediately	Turėjau sutikti ir nedelsdama papasakoti jam savo istoriją
One man was missing and five more were injured	Vienas žmogus dingo, dar penki buvo sužeisti
We got it back with us	Pas mus tai atgavau
The guy had a lot of documents in the office	Vaikinas biure turėjo daugybę dokumentų
I know what we can be like	Aš žinau, kokie mes galime būti
I also felt ready to use it	Aš taip pat jaučiausi pasiruošęs juo naudotis
A little hope stormed into him again	Mažytė viltis vėl įsiveržė į jį
I never expected him to say that	Niekada nesitikėjau, kad jis taip pasakys
I stop and smile as she approaches	Sustoju ir jai priartėjus nusišypsau
I never knew when they would come	Niekada nežinojau, kada jie ateis
I lived on a small farm	Aš gyvenau mažame ūkyje
I had to write before	Turėjau parašyti anksčiau
I took one part at a time	Ėmiau po vieną dalį
I want you to join us as our prisoner	Noriu, kad tu noriai prisijungtum prie mūsų kaip mūsų kalinio
I have an important matter to handle	Turiu sutvarkyti svarbų reikalą
I have nothing to live for	Neturiu dėl ko ar dėl ko gyventi
I should probably order it	Turbūt turėčiau jį užsisakyti
I will not carry the crown and I will not gain glory	Nenešiosiu karūnų ir nelaimėsiu šlovės
I wrapped my arms around his middle	Rankomis apsivijau jo vidurį
I need to get to the airport	Man reikia patekti į oro uostą
However, I respectfully disagree with that	Tačiau aš su tuo pagarbiai nesutinku
I just love you very much	Aš tiesiog tave labai myliu
I got out of bed and finished	Išsikėliau iš lovos ir baigiau
I put a tin box next to her bed	Padėjau skardinę dėžutę šalia jos lovos
I drank every word	Aš gėriau kiekvieną žodį
I went outside and closed the door behind me	Išėjau į lauką ir uždariau po savęs duris
I would know how and what	Aš žinočiau kaip ir kas
I’m sure they are	Aš tikiu, kad tai jie
I agree with this true statement	Sutinku su šiuo tikru teiginiu
I had to see it coming	Turėjau pamatyti tai ateinant
However, I did not let go of my caution	Vis dėlto nenuleidau savo atsargumo
I wasn’t sure if the cake came out properly	Nebuvau tikras, ar pyragas išėjo tinkamai
I couldn’t believe how quickly she jumped into the questions	Negalėjau patikėti, kaip greitai ji peršoko į klausimus
I thought you were poor and had nowhere to go	Maniau, kad esi beturtis ir neturi kur eiti
It was a world record	Tai buvo pasaulio rekordas
I have both, but I just looked at them	Turiu abu, bet tik pažiūrėjau į juos
I'm tired of you	Aš tave pavargau nuo savęs
I know some of you did too	Žinau, kad kai kurie iš jūsų taip pat padarė
I am using that fix	Aš naudoju tą pataisą
I stared at them with the edge of my eye	Spoksojau į juos akies krašteliu
I used to spend so many nights there	Anksčiau ten praleidau tiek daug naktų
I prayed that you would come to me soon	Meldžiau, kad greitai atvažiuotum pas mane
Now, it seems, I hear very well	Dabar, rodos, labai gerai girdžiu
I went to live in a new area	Išvažiavau gyventi į naują rajoną
Maybe they should consider doing it more often	Galbūt jie turėtų apsvarstyti tai daryti dažniau
I stumbled back and looked at my uncle in confusion	Suklupau atgal ir sutrikusi pažvelgiau į dėdę
I dreamed one nightmare after another	Aš sapnavau vieną košmarą po kito
There was a sound from behind	Iš už nugaros pasigirdo garsas
I also added a camera so I could keep track of printing	Taip pat pridėjau fotoaparatą, kad galėčiau stebėti spausdinimą
A real woman with a perfect body	Tikra moteris, tobulo kūno
I prayed for the opportunity to take his place	Meldžiausi už galimybę užimti jo vietą
I wasn’t used to traveling so much on foot	Nebuvau įpratęs tiek daug keliauti pėsčiomis
I can't explain it	Negaliu to paaiškinti
I love your mom, you know that	Aš myliu tavo mamą, tu tai žinai
I represent the local business community	Atstovauju vietos verslo bendruomenei
I didn’t think it made sense	Nemaniau, kad yra prasmės
I was still too exhausted	Aš vis dar buvau per daug išsekęs
I really miss some of the products and services	Labai pasiilgau kai kurių produktų ir paslaugų
I can no longer enter this house	Aš nebegaliu įeiti į šį namą
At first I thought she was a school kid	Iš pradžių maniau, kad ji buvo mokyklos vaikas
I know you killed him	Žinau, kad tu jį nužudei
Baseball has lacked such hands for many years	Beisbolui tokios rankos trūko daugelį metų
I couldn’t raise my voice above the whisper	Negalėjau pakelti balso aukščiau už šnabždesį
I mean, all my shit is hot	Aš turiu galvoje, visas mano šūdas karštas
I was glad I had it	Džiaugiausi, kad jį turėjau
I threw the cover aside and turned the canvas over	Numečiau viršelį į šalį ir apverčiau drobę
I closed my eyes, shaking doubts out of my head	Užmerkiau akis, išvarydama iš galvos abejones
I let him gather me on my hands	Leidau jam susirinkti mane ant rankų
I can’t think of them	Negaliu apie juos galvoti
I appreciate his opinion	Vertinu jo nuomonę
I saw him with an arrow across his chest	Mačiau jį su strėle per krūtinę
I couldn’t fall asleep thinking about you yesterday	Vakar negalėjau užmigti galvodama apie tave
I represent you as an escape from all this	Aš tau atstovauju pabėgimui nuo viso to
I can’t have any rules for her	Negaliu jai turėti jokių taisyklių
Males and females are similar in appearance	Patinai ir patelės savo išvaizda yra panašūs
I know he still has it	Žinau, kad jis vis dar tai turi
I thought the experience was incredible, but no one else did	Maniau, kad patirtis buvo neįtikėtina, bet niekas kitas to nepadarė
I don't do that	Aš taip nesielgiu
I would recognize them anywhere	Aš juos atpažinčiau bet kur
It was a test question	Tai buvo bandomasis klausimas
I was worried about what it was	Aš nerimavau, dėl ko tai buvo
I understand he's not here	Suprantu, kad jo čia nėra
I have lost too much in the last year	Per pastaruosius metus praradau per daug
I want computers and photography	Noriu kompiuterių ir fotografijos
I wasn’t a super genius	Aš nebuvau super genijus
I knew what they were doing	Aš žinojau, ką jie daro
I’m telling you it’s kind of	Sakau tau, kad ji savotiška
I am already immortal	Aš jau nemirtinga
I needed to see my father	Man reikėjo pamatyti savo tėvą
I knew you would be alone	Žinojau, kad būsi vienas
I didn’t need too much	Man nereikėjo per daug
Sunday was often the only day they were together	Sekmadienis dažnai buvo vienintelė diena, kai jie buvo kartu
I very much regret your grief	Labai apgailestauju dėl jūsų patirto sielvarto
I need a man like you	Man reikia tokio vyro kaip tu
I didn’t look at them	Aš į juos nežiūrėjau
I fly without wings and air	Aš skrendu be sparnų ir oro
I wanted her to suffer	Norėjau, kad ji kentėtų
I would miss them terribly	Man jos siaubingai trūktų
I have gone so far for the best reasons	Taip toli nuėjau dėl geriausių priežasčių
I see a lot of it as a security chief	Aš daug ką matau, būdamas apsaugos viršininku
I became a weed to him	Aš jam tapau piktžolė
I have no idea what’s out there	Aš neįsivaizduoju, kas ten yra
I enchanted the air around me with ice	Užburiau orą aplink mane ledu
I was standing with a pallet	Stovėjau su padėklu
I really enjoy drawing them	Man tikrai ramu juos piešti
I couldn’t kiss her like that	Negalėjau taip jos bučiuoti
I just wish things would have been different	Tiesiog norėčiau, kad viskas būtų buvę kitaip
Shortly after this meeting, I thought to stop the therapy	Netrukus po šio susitikimo mintyse nusprendžiu nutraukti terapiją
I have something more to tell him	Turiu jam pasakyti dar kai ką
I think he will explain the situation	Manau, jis paaiškins situaciją
I want to show the rest of the house	Noriu parodyti likusią namo dalį
In the end, the courts ruled in favor of the network	Galiausiai teismai nusprendė tinklui palankiai
I look around to see if anyone is watching me	Apsižvalgau, ar kas nors mane stebi
Still, I still need a regular order	Vis dėlto man vis tiek reikia įprasto užsakymo
I work in a factory six days a week	Aš dirbu gamykloje šešias dienas per savaitę
I rubbed my hands to move the bloodstream	Sutryniau rankas, kad pajudėtų kraujotaka
I thought she had beautiful dark brown eyes	Maniau, kad ji turi gražias tamsiai rudas akis
I see you searched my room	Matau, kad ieškojote mano kambario
I flinched, turned around and tried to fall asleep	Mestelėjau, pasisukau ir bandžiau užmigti
I know you miss your old friends	Žinau, kad pasiilgai savo senų draugų
I looked out the big golden door	Žiūrėjau į dideles auksines duris
I wondered, I felt jealous, I somehow wondered	Domėjausi, jaučiau pavydą, dar kažkaip susimąsčiau
At first, I wasn’t impressed with the end color	Iš pradžių nebuvau sužavėta galo spalva
I think he will probably stay there	Manau, kad jis greičiausiai ten pasiliks
Their initial position remains unknown	Pradinė jų padėtis lieka nežinoma
I took the baby out into the sun	Išvedžiau kūdikį į lauką į saulę
I picked up my daughter in the afternoon	Po pietų pasiėmiau dukrą
I know this is a big challenge	Žinau, kad tai didelis iššūkis
I was no longer in her castle	Aš nebebuvau jos pilyje
I can’t lose control	Negaliu prarasti kontrolės
The wedding march was played by a full orchestra	Vestuvių maršą grojo pilnas orkestras
I don’t claim my knee	Aš nereikalauju savo kelio
Dash straight into the bullet	Brūkšnys tiesiai į kulką
I want to take you to admire	Noriu tave nuvesti pasigrožėti
I did it for the better part of the decade	Dariau tai geresnę dešimtmečio dalį
I was watching a video this morning	Šį rytą žiūrėjau filmavimą
A teenager and his mother were sitting near me	Netoli manęs sėdėjo paauglys ir jo mama
I was horribly on my left leg and ankle	Man siaubingai buvo ant kairės kojos ir kulkšnies
His policy probably cost money	Jo politika tikriausiai kainavo
I was afraid of the worst, the absolute worst	Bijojau blogiausio, absoliučiai blogiausio
The car door opened and did not close	Atsidarė ir neužsidarė automobilio durys
I understand that you are both bound by some kind of friendship	Suprantu, kad jus abu sieja kažkokia draugystė
Both witnesses complained in letters to other newspapers	Abu liudytojai skundėsi laiškuose kitiems laikraščiams
I saw him on a beautiful white mare	Mačiau, kaip jis ant gražios baltos kumelės
I go to the deep end to warm up	Einu į giluminį galą, kad sušilčiau
I can carry something else	Galiu neštis dar ką nors
They come from life	Jie ateina iš gyvenimo
I just wasn’t sure where	Tik nebuvau tikras, kur
I dare her to accept you	Išdrįsčiau, kad ji tave priimtų
I knew he didn’t want that reputation	Žinojau, kad jis nenori tokios reputacijos
I think we still have that bull statue	Manau, kad dar turime tą jaučio statulą
I like to keep my personal life private	Man patinka, kad mano asmeninis gyvenimas būtų privatus
I hope they will continue	Tikiuosi, jie tai tęs
I stopped and thought	Sustojau ir pagalvojau
Nuclear power plant blown up	Susprogdinta atominė elektrinė
I wanted to compress it	Norėjau ją suspausti
I'm like you're just broken now	Aš kaip tu dabar tik sugadintas
The major exception, sometimes missing, relates to independent development	Esminė išimtis, kurios kartais trūksta, susijusi su nepriklausomu vystymusi
I could be any girl she had never met	Aš galėjau būti bet kokia mergina, kurios ji niekada nebuvo sutikusi
I want to give up	Noriu pasiduoti
I had no idea she would do it	Neturėjau supratimo, kad ji tai padarys
I didn’t see anything impressive	Nemačiau nieko įspūdingo
I choose to sleep alone	Aš renkuosi miegoti vienas
He has nothing to lose	Jis neturi ko prarasti
I mean, your captain tonight	Aš turiu galvoje, jūsų kapitonas šį vakarą
I was really mad too	Aš irgi tikrai buvau praradęs protą
I am very fascinated by his answers	Mane labai žavi jo atsakymai
I will come back later	Grįšiu vėliau
I got some education	Gavau tam tikrą išsilavinimą
I just don’t remember anything about it	Tiesiog nieko apie tai neprisimenu
I began to recognize the way	Pradėjau atpažinti kelią
Then I could catch him	Tada galėčiau jį sugauti
Many ships were destroyed	Daug laivų buvo sunaikinta
I would have chosen humiliation, but I was rejected	Būčiau pasirinkęs pažeminimą, bet buvau atmestas
I paid little attention to them	Į juos kreipiau mažai dėmesio
Still, I like it when she buys things for me	Vis dėlto man patinka, kai ji man nuperka daiktus
Comprehensive service	Visapusiška paslauga
I forced them to put their hands on me	Aš priverčiau juos uždėti ant manęs rankas
I just remember seeing the most beautiful shade of blue	Tik prisimenu, kad mačiau gražiausią mėlynos spalvos atspalvį
Some of them were no more	Kai kurių iš jų daugiau nebuvo
I pulled the revolver out of my pocket	Iš kišenės išsitraukiau revolverį
I just need to escape	Man tiesiog reikia pabėgti
I haven’t needed it yet, but the night is young	Man dar neprireikė, bet naktis jauna
I found an empty space in the back row	Radau tuščią vietą galinėje eilėje
We had to mature very quickly	Turėjome labai greitai subręsti
I found a reservation	Radau rezervaciją
I am ready to satisfy you too	Aš pasiruošęs patenkinti ir jūsų
I am transporting a vehicle	Aš pervežu transporto priemonę
I probably looked suspicious because he was laughing	Turbūt atrodžiau įtartinai, nes jis nusijuokė
I think it’s one of the best things about it	Manau, kad tai vienas geriausių savo dalykų
I have never seen anything like it	Niekada nemačiau panašaus
i started nursing because	ėmiau slaugyti, nes
I could be very passive with my comments	Aš galėčiau būti labai pasyvus su savo pastabomis
I hope you ever realize how good it feels to love	Tikiuosi, kad kada nors suprasi, koks geras jausmas meilėje
I can’t believe his condition is so bleak	Negaliu patikėti, kad jo būklė tokia niūri
I already knew about her dominant personality	Jau žinojau apie jos dominuojančią asmenybę
I can't talk to him right now	Šiuo metu negaliu su juo pasikalbėti
A great person, but sometimes a little intense	Puikus žmogus, bet kartais šiek tiek intensyvus
I was angry with him for bringing me here	Supykau ant jo, kad mane čia atvedė
I got up and quietly inspected the house	Atsikėliau ir tyliai apžiūrėjau namus
I fell and she turned over on me	Aš parkritau, o ji apsivertė ant manęs
I also didn’t know who was behind us	Aš taip pat nežinojau, kas stovi už mūsų
I believe many of you have agreed to it	Tikiu, kad daugelis iš jūsų jį sutikote
I hope it doesn’t take much longer	Tikiuosi, tai neužtruks daug ilgiau
After a few minutes, his phone turned off	Po kelių minučių jo telefonas išsijungė
A time of happy dreams	Laimingų svajonių metas
There he also worked as an observation instructor	Ten jis taip pat dirbo stebėjimo instruktoriumi
The man is afraid of me	Vyras manęs bijo
I just want to briefly remind you of the principle	Tik trumpai noriu priminti principą
I dreamed yesterday	Vakar sapnavau
I took a deep breath again	Dar kartą giliai įkvėpiau
I felt a cold thrill	Pajutau šaltą virpulį
I respect the mature decision of these people	Gerbiu brandų šių žmonių sprendimą
I knew what was going on for me	Žinojau, kas man darosi
I personally prefer it	Man asmeniškai tai labiau patinka
I know there will be a few more	Žinau, kad bus dar keletas
A small platoon of soldiers went out to the scene	Nedidelis būrys karių išjojo į vietą
I didn’t answer, so they took away my food	Aš neatsakiau, todėl jie atėmė mano maistą
I sighed long and slowly	Ilgai ir lėtai atsidusau
It took a minute for the field light to come on	Praėjo minutė, kol užsidegė lauko lemputė
I agree that education needs some change	Sutinku, kad švietimui reikia kai kurių pokyčių
I remember and love you	Aš tave prisimenu ir myliu
Something had to be thrown	Reikėjo ką nors mesti
I just want to help you get what you earn	Aš tik noriu padėti jums gauti tai, ką uždirbote
I wanted to go to the castle	Norėjau į pilį
I was so scared of my friends	Aš taip bijojau dėl savo draugų
They are more common in the winter	Jie dažniau pasitaiko žiemą
A shiver ran through it	Per ją perbėgo šiurpuliukas
Definitely yes, many times	Tikrai taip, daug kartų
I jump back, falling to the ground	Šoku atgal, griūdama ant žemės
Maybe the story is better without a hero	Galbūt istorija geriau be herojaus
I had to hit him, but he was fast	Turėjau jį trenkti, bet jis buvo greitas
A girl running through the darkness	Mergina, bėganti per tamsą
The tourist boom in the mountains has begun	Prasidėjo turistų bumas į kalnus
I want that information	Noriu tokios informacijos
I know who he is now	Aš žinau, kas jis dabar
I can now contribute to my family	Dabar galiu prisidėti prie savo šeimos
However, I think he has no choice	Vis dėlto manau, kad jis neturi kito pasirinkimo
I called the firefighters	Iškviečiau ugniagesius
I had never been to a restaurant before	Niekada anksčiau nebuvau buvęs restorane
Johnson is reported to have sought counseling to rectify his marriage	Pranešama, kad Johnsonas kreipėsi į konsultacijas, kad pataisytų savo santuoką
I didn’t have to admit it	Aš neturėjau to pripažinti
I plan to travel next year	Kitais metais planuoju keliauti
I wanted him to suffer	Norėjau, kad jis kentėtų
I know he will want to see you both	Žinau, kad jis norės jus abu pamatyti
A heavy odor escaped his lips	Sunkus kvapas ištrūko iš jo lūpų
I saw her not so long ago	Mačiau ją ne taip seniai
I am not going to endanger your life	Aš neketinu kelti pavojaus tavo gyvybei
A truly amazing woman	Tikrai nuostabi moteris
I couldn’t do that forever	Aš negalėjau to daryti amžinai
I can arrange your transportation at any time	Galiu bet kada pasirūpinti jūsų pervežimu
I haven't tasted it myself	Pats nesu ragavęs
I had to do it from the outside	Aš turėjau tai padaryti iš išorės
A lion next to a tiger	Liūtas šalia tigro
The fishing industry has lost great importance	Žvejybos pramonė prarado didelę reikšmę
I listened to green sounds	Klausiausi žaliųjų garsų
I want to show those opinions and thoughts	Noriu parodyti tas nuomones ir mintis
I want your whole heart	Aš noriu visos tavo širdies
I was ready to do whatever it took	Buvau pasiruošęs padaryti viską, ko reikia
Somehow I feel there is a connection	Kažkaip jaučiu, kad yra ryšys
The tour continues to this day	Ekskursija tęsiasi iki šiol
Strong counterattack	Stiprus kontra smūgis
I didn’t agree with him a long time ago	Seniai jo nesutikau
I prefer the complete captain	Man labiau patinka visiškas kapitonas
I cursed myself for not being good enough	Prakeikiau save, kad nesu pakankamai gera
During this period of its absence, funding has declined	Šiuo jos nebuvimo laikotarpiu finansavimas sumažėjo
I approached him and hugged him	Priėjau prie jo ir apkabinau
I didn’t even imagine your treatment was so powerful	Aš net neįsivaizdavau, kad tavo gydymas toks galingas
I know how to take care of a man	Žinau, kaip prižiūrėti vyrą
I feel his muscles, his body, his warmth	Jaučiu jo raumenis, kūną, šilumą
I went back to drawing	Grįžau prie piešimo
I got out of the car to find the gun	Išlipau iš mašinos, kad surasčiau ginklą
I want it all to give up completely	Noriu, kad visa tai būtų visiškai pasiduodama
I’m introducing something different	Pristatau kažką kitokio
I tried to smile, but it didn’t fool him	Bandžiau šypsotis, bet tai jo neapgavo
The straight path is no longer needed	Tiesus kelias nebereikalingas
I haven’t shared these in public yet	Šiais dar nesidalinau viešai
I descend when it comes to the edge	Aš nusileidžiu, kai jis ateina į kraštą
Same school priority	Tas pats mokyklos prioritetas
I don’t have to write just to solve my challenge	Neturiu rašyti vien tam, kad išspręsčiau savo iššūkį
I told her how good she looked and she smiled	Pasakiau jai, kaip ji gerai atrodo, ir ji nusišypsojo
I just kept doing it	Aš tiesiog tęsiau tai
I am a professional journalist	Esu profesionali žurnalistė
I could be demanding	Galėčiau būti reiklus
I wrapped it around myself and my wet hair	Apvyniojau juo save ir šlapius plaukus
I didn’t even recognize the gardens	Net sodų neatpažinau
Maybe I'd like to take a walk around the area	Galbūt norėčiau pasivaikščioti po apylinkes
The ship is very suspicious at this time of day	Laivas šiuo paros metu yra labai įtartinas
I will be such a good girl from now on	Nuo šiol būsiu tokia gera mergina
I will try my best to solve your problem	Stengiuosi geriausiai išspręsti jūsų problemą
I didn't want to offend you	Nenorėjau tavęs įžeisti
Due to its beauty it is necessary to visit	Dėl savo grožio būtina apsilankyti
I think that made it memorable	Manau, kad tai ir padarė jį įsimintiną
I got up to have a drink	Atsikėliau atsigerti
I didn’t talk to him	Aš su juo nekalbėjau
I didn’t like the way she looked at me	Man nepatiko, kaip ji į mane žiūrėjo
I often looked at my life with shame	Aš dažnai gėdingai žiūrėjau į savo gyvenimą
I wonder how many more people live like this	Įdomu, kiek dar žmonių taip gyvena
I was the one who rejected him	Aš buvau ta, kuri jį atstūmė
Anyway, I didn’t care	Bet kokiu atveju man tai nerūpėjo
The family is like a kingdom	Šeima yra kaip karalystė
I look at the clock in the car	Žvilgteliu į laikrodį automobilyje
I used a basket with a handle	Naudojau krepšelį su rankena
I had to guess what you were doing	Turėjau atspėti, ką tu darai
I have no idea where those others came from	Neįsivaizduoju, iš kur tie kiti atsirado
I tried very hard to be strong, to stay clean	Labai stengiausi būti stipri, išlikti tyra
I never wanted to hurt him, she cried herself	Niekada nenorėjau jo įskaudinti, ji verkė pati
I allowed myself to look discreetly at his left arm	Leidžiau sau diskretiškai pažvelgti į jo kairę ranką
I ran to one end and opened the door	Pribėgau prie vieno galo ir atidariau duris
I almost lost my eyes	Vos nenuleidau akių
I watch us dance together	Žiūriu, kaip šokame kartu
I don't need any help	Man nereikės jokios pagalbos
I laugh at such things	Aš juokiuosi iš tokių dalykų
I can tell from his voice	Iš jo balso galiu pasakyti
I felt safe breathing again	Jaučiausi saugiai vėl kvėpuoti
I know a lot of those boys	Aš pažįstu daug tų berniukų
I never saved a life	Niekada neišgelbėjau gyvybės
I was probably vaguely thinking	Tikriausiai neaiškiai galvojau
A mysterious gift	Paslaptinga dovana
I always wanted someone to love me again	Visada norėjau, kad kas nors mane vėl mylėtų
In this position, the horse cannot look dignified	Šioje pozicijoje arklys negali atrodyti oriai
I would like to attend and pay tribute	Norėčiau dalyvauti ir išreikšti pagarbą
They say it is a bad long-term investment	Jų teigimu, bloga ilgalaikė investicija
I mean, it won’t be a surprise	Aš turiu galvoje, tai nebus staigmena
I was surprised to find it so easy	Nustebau, kad jį taip lengva rasti
I lifted and straightened	Pakėliau ir išsitiesiau
Each name is followed by a sequence of numbers	Po kiekvieno vardo seka skaičių seka
I wanted to cry for her	Norėjau dėl jos verkti
I will distract myself with my composition	Atitrauksiu save savo kompozicija
Scale was created using visual effects	Skalikas buvo sukurtas naudojant vaizdinius efektus
I can get used to this	Galiu prie šito priprasti
I have no one to pay for the child	Neturiu kam sumokėti vaiko kainos
Leslie rejoices again	Leslie vėl pasijunta nudžiuginta
K just stared at me for a long time	K tik ilgai žiūrėjo į mane
I was completely connected to them all	Aš buvau visiškai susijęs su jais visais
I connect with the life forces and give them instructions	Aš jungiuosi su gyvybės jėgomis ir duodu joms nurodymus
They in turn destroyed him	Jie savo ruožtu jį sunaikino
Then I listened again	Tada vėl klausiausi
I have to reduce the damage	Turiu sumažinti žalą
A typical density plot is shown for each condition	Kiekvienai sąlygai parodytas tipinis tankio grafikas
I really needed to talk to someone	Man tikrai reikėjo su kuo nors pasikalbėti
I should arrest you	Turėčiau tave suimti
I had to squeeze a few tears	Teko išspausti kelias ašaras
Oxygen is also toxic to some bacteria	Deguonis taip pat yra toksiškas kai kurioms bakterijoms
I can't draw from memory	Negaliu piešti iš atminties
I mean, she’s nineteen, so	Aš turiu galvoje, jai devyniolika, taigi
I was cruel and harsh	Buvau žiaurus ir atšiaurus
I met him a few months ago	Sutikau jį prieš kelis mėnesius
I wasn’t that good next to very emotional people	Nebuvau taip gerai šalia labai emocingų žmonių
A light stain on the porch floor,	Lengva dėmė ant verandos grindų,
The edges of older specimens may be curved upwards	Senesnių egzempliorių kraštai gali būti išlenkti į viršų
I held out my hand to touch his cheek	Ištiesiau ranką, kad paliesčiau jo skruostą
I didn’t expect a touch alone	Vien prisilietimo nesitikėjau
I'm not sure about that	Nesu tuo tikras
A little boy and a little girl	Mažas berniukas ir maža mergaitė
I'm not ready for that	Nesu tam pasiruošęs
I was hoping he had some peace of mind too	Tikėjausi, kad jis taip pat turi šiek tiek ramybės
Their duties were often financial	Jų pareigos dažnai buvo finansinės
I had never known that before	Niekada anksčiau to nežinojau
A skeletal human skeleton is visible on the beach	Paplūdimyje matomas kaulinio baltumo žmogaus skeletas
I told her everything you told me	Aš jai pasakiau viską, ką tu man sakei
I couldn’t stop shaking my hands	Negalėjau nustoti drebėti rankų
I saw it clearly as they approached	Aiškiai tai pamačiau, kai jie priartėjo
I think they drive him crazy	Manau, kad jie veda jį iš proto
I'm making a mess of things	Aš darau reikalus netvarką
I gathered my feelings and packed up	Susikaupiau jausmus ir susipakavau
I want her to recover	Noriu, kad ji pasveiktų
I was baffled by two aspects	Mane suglumino du aspektai
I turned around to enjoy the full view	Atsisukau norėdamas mėgautis visu vaizdu
I was standing in the hallway, by the living room	Stovėjau prieškambaryje, prie svetainės
I saw everything in a dream	Viską mačiau sapne
I have you both to support me	Turiu jūs abu mane palaikyti
I knocked and waited for an answer	Pabeldžiau ir laukiau atsakymo
I have to say, you look just amazing	Turiu pasakyti, tu atrodai tiesiog nuostabiai
I was not alone for a long time	Ilgai nebuvau vienas
I fall to the ground from fatigue	Iš nuovargio griūdžiu ant žemės
I walked home through the snow	Ėjau namo per sniegą
I knew them vaguely through my parents	Aš juos miglotai pažinojau per savo tėvus
I was a powerful, powerful warrior	Aš buvau galingas, galingas karys
I dream about our current house until we find it	Aš svajoju apie mūsų dabartinį namą, kol mes jį nerandame
I really had no place	Tikrai neturėjau vietos
I will not take part in it anymore	Daugiau joje nedalyvausiu
I want to wear it with my birthday costume	Noriu nešioti su savo gimtadienio kostiumu
I enjoyed horseback riding	Man patiko jodinėjimas ant žirgo
I give them eternal life	Aš duodu jiems amžinąjį gyvenimą
I bet my confusion shows up	Lažinuosi, kad mano sumišimas rodomas
I want to start from the middle of things	Noriu pradėti nuo dalykų vidurio
I started to worry that everything was real	Aš pradėjau nerimauti, kad viskas yra tikra
I love listening to crowd noise	Man patinka klausytis minios triukšmo
I felt like my body was full of stress	Jaučiau, kad mano kūnas prisipildė streso
I called, but she didn't answer	Paskambinau, bet ji neatsiliepė
The team landed before the first match	Komanda nusileido prieš pirmąsias rungtynes
That day I heard him and found out about him	Tą dieną išgirdau jį ir sužinojau apie jį
A real day of death, and more	Tikra mirties diena, ir dar
I needed it to happen under my control	Man reikėjo, kad tai įvyktų man kontroliuojant
I heard what you are doing	Aš girdėjau, ką tu darai
In fact, I probably should	Iš tikrųjų turbūt turėčiau
I wanted to stay and help	Norėjau pasilikti ir padėti
I also tried to cure them	Aš taip pat bandžiau juos išgydyti
A moment passed out of breath as he paused in an effort to control	Praėjo akimirka uždususi, kol jis stabtelėjo, stengdamasis valdyti
I just had to get out	Aš tiesiog turėjau išeiti
I look forward to checking it out	Nekantrauju tai patikrinti
I saw him escape from the hospital	Mačiau, kaip jis išbėgo iš ligoninės
I close my eyes and realize everything	Užsimerkiu ir viską suvokiu
I really want to see you	Labai noriu tave matyti
A woman is sitting next to him	Šalia jo sėdi moteris
I seek my mind and contact him immediately	Ieškau protu ir iš karto susisiekiu su juo
I told him to keep making chairs	Liepiau jam toliau gaminti kėdes
I am in real physical danger	Man gresia tikras fizinis pavojus
I never listened to him for these things	Niekada jo neklausiau šių dalykų
Newspapers always have a face	Laikraščiuose visada yra veidas
I think you are rewarded with extraordinary gifts	Manau, kad esate apdovanotas nepaprastomis dovanomis
I knew the witch wouldn’t help	Žinojau, kad ragana nepadės
20 different countries contributed troops to the mission	Į misiją karių prisidėjo 20 skirtingų šalių
I couldn’t before	Anksčiau negalėjau
I just didn’t know exactly when	Tik tiksliai nežinojau kada
I think they need help more than threatening	Manau, kad jiems pagalbos reikia labiau nei grasinti
I called a few times, waited, I still called	Kelis kartus skambinau, laukiau, dar skambinau
I can’t love	Aš nesugebu mylėti
I can't fix anything	Nieko negaliu sutvarkyti
I asked for what purpose he came	Paklausiau, kokiu tikslu jis atėjo
I cried until the sun came up	Verkiau, kol patekėjo saulė
I like to read a lot, learn something new	Mėgstu daug skaityti, išmokti ko nors naujo
I never understood this about myself	Niekada šito apie save nesupratau
I was hoping for nothing wrong	Tikėjausi, kad nieko blogo
I want to see my friends	Noriu pamatyti savo draugus
The game lasts about an hour	Žaidimas trunka apie vieną valandą
A worthy gentleman	Pakankamai vertas džentelmenas
I hear it so clearly	Taip aiškiai girdžiu
Thank you for your strength and love	Ačiū už jūsų stiprybę ir meilę
I told police we would use discreet lethal force	Pasakiau policijai, kad panaudosime diskretišką mirtiną jėgą
The rules seem to have changed during the event	Regis, renginio metu taisyklės pasikeitė
It has a dark gray banknote	Jis turi tamsiai pilką banknotą
I couldn’t protect you before, but not now	Anksčiau negalėjau tavęs apsaugoti, bet ne dabar
I look forward to introducing you	Nekantrauju tave pristatyti
I stayed in my room, not letting anyone in	Likau savo kambaryje, niekam neįleisdama
I take a deep breath, now I feel the heat	Giliai įkvėpiu, dabar jaučiu karštį
I had to drink too much	Aš turėjau per daug išgerti
I was a hard-working musician	Buvau sunkiai besiverčiantis muzikantas
I couldn’t get my hands on it in time	Negalėjau laiku paimti į rankas
Kill the men and the ship will be yours	Nužudyk vyrus ir laivas bus tavo
I will give you this	Aš tau duosiu šitą
I wanted to ask questions	Norėjau užduoti klausimus
I would definitely find a bed	Man tikrai praverstų lova
I’ve never been so close to someone so fast	Niekada taip greitai nesu kažkam taip artima
A figure, no, two figures standing above it	Figūra, ne, dvi figūros, stovinčios virš jo
I keep forgetting the details, everything is mixed up	Vis pamirštu smulkmenas, viskas susimaišo
Several of the names were feminine	Keli vardai buvo moteriški
I learned to love it all	Išmokau visa tai mylėti
I feel like I can’t feel comfortable	Man atrodo, kad negaliu jaustis patogiai
I know why you're here	Aš žinau, kodėl tu čia
I decided to believe in people	Nusprendžiau tikėti žmonėmis
I will let them take me to him	Aš leisiu jiems nuvesti mane pas jį
I will come with you and show you the way	Aš ateisiu su tavimi ir parodysiu tau kelią
I can't leave it here	Negaliu to čia palikti
I have an unnatural death that will ruin your day	Turiu nenatūralią mirtį, kuri sugadins tavo dieną
Now I have something to ask you two	Dabar turiu kai ko paklausti jūsų dviejų
I have to finish my research	Turiu baigti savo tyrimą
They usually look effective	Paprastai jie atrodo veiksmingi
The test will convince you	Bandymas jus įtikins
I just have to be careful	Tiesiog turiu elgtis atsargiai
I think that would be best for all of us	Manau, kad tai būtų geriausia mums visiems
I crashed into the ocean and sank to the bottom	Atsitrenkiau į vandenyną ir nugrimzdau į dugną
I swallowed and my throat burned	Nurijau, o gerklę degė
I just came for a ride	Aš ką tik atėjau pasivažinėti
I was part of the team	Buvau komandos dalis
I was put in a hospital gown	Mane paguldė į ligoninės chalatą
I looked out my bedroom window and it was dark	Pažiūrėjau pro savo miegamojo langą ir buvo tamsu
A hot bath and food will help	Karšta vonia ir maistas padės
I plan to go back to work	Planuoju grįžti į darbą
I can help her learn	Galiu padėti jai mokytis
I heard the sound of children playing in the distance	Išgirdau tolumoje žaidžiančių vaikų garsą
I'll be together soon	Netrukus būsiu kartu
Slightly rude but humorous	Šiek tiek grubus, bet humoristinis
I live through it easily	Lengvai pergyvenu
I worked as a machine operator for five years	Penkerius metus dirbau mašinos operatoriumi
I kept him my uncle	Laikiau jį savo dėde
I grabbed her by the arm, begging to understand	Suėmiau ją už rankos, maldaudama suprasti
When I come back I feel like new	Grįžtu jaučiuosi kaip nauja
I didn't plan to leave you	Neplanavau tavęs palikti
And how much we judge people before we know them	Ir kiek mes teisiame žmones prieš juos pažindami
I have the keys to eternal life	Aš turiu amžinojo gyvenimo raktus
I get a big shock seeing myself on the screen	Patiriu didelį smūgį matydamas save ekrane
I was just excited about my friend	Jaudinausi tik dėl savo draugo
I wasn’t looking for money	Aš neieškojau pinigų
It is a blessing and a pleasure to do business	Palaima ir malonu daryti verslą
I have a decision, though	Vis dėlto turiu sprendimą
I think we'll get used to it	Manau, priprasim
I want to warn you about something	Noriu jus apie kai ką perspėti
I have always received help from spiritual people	Visada sulaukdavau pagalbos iš dvasingų žmonių
I slowly turned to him and my tone was indifferent	Lėtai atsisukau į jį ir mano tonas buvo abejingas
I have to eat eggs every day	Aš turiu valgyti kiaušinius kiekvieną dieną
I start to shake it violently	Pradedu jį smarkiai purtyti
I thought it was worth seeing	Maniau, kad verta pamatyti
i want to commit suicide	aš noriu nusižudyti
I will give up all my electronic equipment	Atsisakysiu visos savo elektroninės įrangos
I liked it here	Man patiko ji čia
I create art for such people	Kuriu meną tokiems žmonėms
I think we need to go and check	Manau, kad turime eiti ir patikrinti
I can’t stay alone forever	Negaliu likti atskirai amžinai
I put them in one pile	Sudėjau juos į vieną krūvą
I pushed her, but she had nothing	Aš ją stumdžiau, bet ji nieko neturėjo
I thought we would go to the museum in the afternoon	Pagalvojau, kad po pietų užsuksime į muziejų
I just should look silly a little longer	Tiesiog turėčiau šiek tiek ilgiau atrodyti kvailai
I think you will enjoy the place	Manau, kad vieta jums patiks
I wouldn’t feel bored	Nesijausčiau nuobodu
I stopped and turned around	Sustojau ir atsigręžiau
I didn’t want to become too personal	Nenorėjau tapti per daug asmeniška
I served my sentence	Atlikau bausmę
I have to take care of my own spiritual affairs myself	Aš pats turiu susitvarkyti savo dvasinius reikalus
I was still almost there	Vis tiek buvau beveik ten
There stood a young woman, looking excited	Ten stovėjo jauna moteris, atrodė susijaudinusi
I am the leader of this group	Aš esu šios grupės vadovas
I no longer felt the joy of being alive	Nebejaučiau džiaugsmo būdama gyva
I can’t trust anyone here	Aš čia niekuo negaliu pasitikėti
I just needed a cold drink	Man tiesiog reikėjo šalto gėrimo
Some controlled human aggression is uncontrollable	Kai kurie kontroliuojami žmogaus agresija yra nekontroliuojama
I was not ready for a story of apostasy	Nebuvau pasiruošęs atkritimo iš malonės istorijai
However, I was offended by his remarks	Tačiau aš įsižeidžiau dėl jo pastabos
B, congratulations to all the people for a good morning	B, visų žmonių, už gero ryto sveikinimą
I came not to play with you	Aš atėjau ne žaisti su tavimi
I had no doubt that I had instructed my messengers to exercise caution	Neabejojau, kad liepiau savo pasiuntiniams elgtis atsargiai
I hate the damn cold and all the snow	Nekenčiu prakeikto šalčio ir viso sniego
A faded blue pickup truck drove into the driveway	Išblukęs mėlynas pikapas įsuko į važiuojamąją dalį
I didn’t want to silence anything tonight	Šį vakarą nenorėjau nieko nutildyti
I checked every connection	Aš patikrinau kiekvieną ryšį
I stood and tried to control myself, leaving the room	Stovėjau ir bandžiau susitvardyti, išėjau iš kambario
I was surprised that there was no more sand left	Nustebau, kad daugiau smėlio neliko
Factory that produced medical instruments	Gamykla, gaminusi medicinos instrumentus
I go to my study and turn on the lamp	Einu į savo darbo kambarį ir įjungiu lempą
I agree to meet her in her apartment after work	Sutinku susitikti su ja jos bute po darbo
I know we will take care of everything	Žinau, kad viską sutvarkysime
My job is to get to know people	Mano reikalas yra pažinti žmones
I feel something on my shoulder	Jaučiu kažką ant savo peties
I looked at the girl, but she was gone	Pažvelgiau į merginą, bet jos nebebuvo
I would love to have a little longer	Norėčiau turėti šiek tiek ilgiau
I didn’t have time to look for it	Neturėjau laiko jo ieškoti
I was in control of everything	Aš viską kontroliavau
I’m not going to become a symbolic woman	Aš nesiruošiu tapti simboline moterimi
I used a great text in my book of power	Savo galios knygoje naudojau didingą tekstą
I can’t thank you enough for everything you did	Negaliu tau pakankamai padėkoti už viską, ką padarei
I just wanted to see how he behaves	Aš tiesiog norėjau pamatyti, kaip jis elgiasi
I decided to do something different this morning	Šįryt nusprendžiau padaryti ką nors kitaip
I closed my eyes and shook my head	Užmerkiau akis ir papurčiau galvą
I had no strength	Neturėjau jėgų
Many roads were also damaged	Taip pat buvo apgadinta daug kelių
I think it is important to examine this fact	Manau, kad svarbu išnagrinėti šį faktą
I tried to be busy before they passed	Stengiausi būti užimtas, kol jie praeis
Among them is a spark of energy lights	Tarp jų – energijos šviesų kibirkštis
I was the only one there not drunk	Aš vienintelis ten nebuvau girtas
I started the divorce process	Aš pradėjau skyrybų procesą
I will take care of the horse	Aš prižiūrėsiu arklį
I got up and left the building	Atsistojau ir išėjau iš pastato
I smile at her and thank her	Nusišypsau jai ir padėkoju
I am escorted to Moscow	Esu su palyda Maskvoje
I saw all kinds of ships there	Ten mačiau visokių laivų
I want everything to be perfect for you	Noriu, kad tau viskas būtų tobula
There are no time limits for the sheriff	Šerifui terminų ribų nėra
I experience most, but not all, of these symptoms	Jaučiu daugumą šių simptomų, bet ne visus
I waved at his help	Pamojavau jo pagalba
I work full time as a social worker	Dirbu visu etatu socialine darbuotoja
I have no patience this morning	Šįryt neturiu kantrybės
At first I thought I wouldn’t even say it until morning	Iš pradžių maniau, kad net nesakysiu iki ryto
Of course, I knew the story by heart	Žinoma, istoriją žinojau mintinai
Eventually, they begin to physically harm each other	Ilgainiui jie pradeda fiziškai skriausti vienas kitą
I had to start creating new things	Turėjau pradėti kurti naujus dalykus
I didn’t expect a person like you to understand that	Nesitikėjau, kad toks žmogus kaip tu tai supras
I didn’t like how the last post usually looked	Man nepatiko, kaip paprastai atrodė paskutinis įrašas
I made up my mind though	Vis dėlto apsisprendžiau
I looked at her for a moment	Akimirką pažvelgiau į ją
I am going to earn that degree	Aš ketinu įgyti tą laipsnį
The opportunity to do good again	Galimybė vėl padaryti gera
I couldn’t believe how dirty the kitchen was	Negalėjau patikėti, kokia purvina virtuvė
I like to document the story being created	Man patinka dokumentuoti kuriamą istoriją
Then I quickly looked at the elderly couple	Tada greitai pažvelgiau į pagyvenusią porą
I knew better than that	Aš žinojau geriau nei tai
I know our army is ready	Žinau, kad mūsų kariuomenė pasiruošusi
I didn’t belong to myself	Aš nepriklausiau sau
I only translate into my native language	Verčiu tik į gimtąją kalbą
I had to turn around and get out	Reikėjo apsisukti ir išeiti
I will not be able to recover on my own	Aš pats negalėsiu pasveikti
I hurried to the next door and opened them	Nuskubėjau į kitas duris ir jas atidariau
I won’t let go of one thing that’s for sure	Aš nepaleisiu vieno dalyko, kuris yra tikras
I was impatient	Buvau nekantresnis
I never want to shut you down again	Niekada daugiau nenoriu tavęs uždaryti
I was in the yard talking to another person	Buvau kieme kalbėdamas su kitu žmogumi
I am afraid this will be a challenge today	Bijau, kad šiandien tai bus iššūkis
I just want to bake a pot and open a gift	Aš tiesiog noriu kepti puodą ir atidaryti dovanų
I was so in control when my son was little	Aš taip kontroliavau, kai mano sūnus buvo mažas
I put my teeth in her body	Įkišau dantis į jos kūną
I love how you give me so many options	Man patinka, kaip suteikiate man tiek daug galimybių
I had to know if that was really you	Turėjau žinoti, ar tai tikrai tu
I had to steal a yacht	Turėjau pavogti jachtą
I saw you turn away	Mačiau, kad tu atsisuki
I went to get dressed	Nuėjau apsirengti
I grabbed his collar tightly and finally let him hug me	Tvirtai suėmiau jo apykaklę, pagaliau leidau jam mane apkabinti
I hesitate for a moment, afraid to interrupt it	Akimirką dvejoju, bijau jį pertraukti
I like to watch football	Mėgstu žiūrėti futbolą
I play harder than anyone else	Žaidžiu sunkiau nei bet kas kitas
I personally did it, quite recently	Aš asmeniškai tai padariau, tiesą sakant, visai neseniai
I gave them a way out	Aš daviau jiems išeitį
I look at the beer	Žiūriu į alų
I can’t say exactly how	Negaliu pasakyti, kaip tiksliai
The night wind turned her face to icy tears	Nakties vėjas jos veidą apvertė ledinėmis ašaromis
I turned to the chair and said nothing more	Atsisukau į kėdę ir daugiau nieko nesakiau
I covered my face and slowly opened my eyes	Uždengiau veidą ir lėtai atmerkiau akis
A worn-out land path led to the village	Į kaimą vedė susidėvėjęs žemės takelis
Another sailor recovered	Kitas jūreivis atsigavo
Sources vary in origin	Šaltiniai skiriasi dėl kilmės
I don’t know what you expect from me	Nežinau, ko tu iš manęs tikitės
I finally watched the video on you tube	Galų gale pažiūrėjau vaizdo įrašą per you tube
I think she was there before	Manau, kad ji ten buvo anksčiau
I was about thirty feet away from the men	Buvau maždaug trisdešimties pėdų atstumu nuo vyrų
I hope he can move on	Tikiuosi, kad jis galės judėti toliau
I laugh and say, well, you didn’t	Aš juokiuosi ir sakau, gerai, kad tu to nepadarei
I think he was on vacation	Manau, kad jis atostogavo
I know you have the same problem	Žinau, kad turite tą pačią problemą
Many, but not all, people fully recover	Daugelis žmonių, bet ne visi, visiškai pasveiksta
Throughout history, they have been used as food	Per visą istoriją jie buvo naudojami kaip maistas
I’ve talked about faith quite often	Gana dažnai kalbėjau apie tikėjimą
I can’t stand the cold anymore	Aš nebegaliu pakęsti šalčio
I start running towards the trail	Pradedu bėgti link pėdsakų
I got a photo of him straight from the photographer	Jo nuotrauką gavau tiesiai iš fotografo
I can’t imagine who brought her to church	Neįsivaizduoju, kas ją atvedė į bažnyčią
I showed it on a sheet of paper	Parodžiau į popieriaus lapą
I say we'll stay right here and wait for the morning	Sakau, liksime čia pat ir lauksime ryto
I needed to see them quickly	Man reikėjo juos greitai pamatyti
I imagine a few others did the same	Įsivaizduoju, kad tai padarė ir keli kiti
I don’t want to read anything in your eyes	Aš nenoriu nieko perskaityti tavo akyse
In the group of twelve, they took seventh place	Dvylikos grupėje jie užėmė septintąją vietą
I would pretend if it would keep me alive and nourish me	Apsimesčiau, jei tai išlaikytų mane gyvą ir maitintų
I hate to feel that way	Nekenčiu taip jaustis
I touched one with my tongue and the blood came out of it	Vieną liežuviu paliečiau ir iš jo pasitraukė kraujas
I also drink her to pregnancy tea	Aš taip pat geriu ją į nėštumo arbatą
I needed to get out, escape	Man reikėjo išeiti, pabėgti
I prayed and prayed for guidance	Meldžiausi ir meldžiausi, prašydama nurodymų
I liked the thought of being arrested	Man patiko mintis būti suimtam
I couldn’t feel the ground under my feet	Nejaučiau žemės po kojomis
I just want them to leave my house	Aš tiesiog noriu, kad jie išeitų iš mano namų
I breathed on my arm and jerked	Kvėpavau ant rankos ir susimerkiau
I wanted to clear my head	Norėjau išsivalyti galvą
I take it upset	Paimu jį sutrikęs
There was a burning sensation in my chest	Mano krūtinėje susikaupė deginimo pojūtis
I think the same is true in any industry	Manau, kad panašiai yra bet kurioje pramonės šakoje
I accumulated steam to rest	Aš kaupiau garą, kad pailsėčiau
I was left in the dark	Likau tamsoje
Here I work with events and the alien scene	Čia dirbu su renginiais ir užsieniečių scena
I wasn’t going to let you be punished	Aš neketinau leisti tavęs nubausti
They heard nothing more about Mary	Apie Mariją daugiau nieko negirdėjo
I hope they break it	Tikiuosi, kad jie tai sulaužys
I have a responsibility to a lot of people	Turiu atsakomybę prieš daugybę žmonių
I was still too close to the experience	Aš vis dar buvau per arti patirties
I have a very special record for you today	Šiandien turiu jums labai ypatingą įrašą
These letters divide the manuscript into nine parts	Šie laiškai padalija rankraštį į devynias dalis
It was surrounded by women	Jį supo moterys
I have a lot more power in this form	Šioje formoje turiu daug daugiau galios
I have to sell my entire collection	Turiu parduoti visą savo kolekciją
He then breaks the barn door locks	Tada jis išlaužia tvarto durų spynas
The sailors did not have protective clothing	Jūreiviai neturėjo apsauginių drabužių
Good prayer does not have to be long	Gera malda nebūtinai turi būti ilga
I didn’t think about cotton wool this time	Šį kartą apie cukraus vatą negalvojau
I’ve been thinking about smart boards lately	Pastaruoju metu galvoju apie išmaniąsias plokštes
I can't express that enough	Negaliu to pakankamai išreikšti
I felt his hunger all around	Visur aplinkui jaučiau jo alkį
I saw them through the windshield	Mačiau juos pro priekinį langą
I closed the door for myself and locked it	Uždariau duris už savęs ir jas užrakinau
Very nice enemy	Labai gražus priešas
I am sure they are worth exploring	Esu tikras, kad juos verta išnagrinėti
The entire landing for crime is one	Visas nusikaltimams skirtas desantas yra vienas
I'll take you, baby, when it's over	Aš paimsiu tave, vaikeli, kai tai baigsis
I wasn’t going to cry in front of him	Aš neketinau verkti jo akivaizdoje
I was never afraid	Niekada nebijojau
I only needed the relevant part	Man reikėjo tik atitinkamos dalies
I didn’t understand why he wanted me	Nesupratau, kodėl jis manęs norėjo
I saw some still stay in the class	Mačiau, kad kai kurie dar liko klasėje
The project was not of interest to the publisher	Projektas nesudomino leidėjo
A smile from somewhere deep inside fought for freedom	Šypsena iš kažkur giliai viduje kovojo už laisvę
I can’t even imagine how she looks	Net neįsivaizduoju kaip ji atrodo
Their remains were not found	Jų palaikai taip ir nebuvo rasti
I love helping people	Man patinka padėti žmonėms
I was very grateful for her reasoning	Buvau labai dėkinga už jos samprotavimus
I was scared to cheer myself up	Man buvo baisu save pralinksminti
I really hope you succeed	Labai tikiuosi, kad jums taip pavyks
I think she was just worried about the professor	Manau, kad ji tiesiog susirūpino profesoriumi
A couple more specific points	Dar pora konkrečių punktų
Of course, I didn’t intend to give it up	Žinoma, neketinau jo atsisakyti
In the dark I went towards the kitchen	Tamsoje nuėjau link virtuvės
I don't understand her menu	Nesuprantu jos meniu
The doctor has been shown to treat the child	Parodyta, kad gydytojas gydo vaiką
I wanted to feel her warm, soft cheek next to mine	Norėjau pajusti jos šiltą, švelnų skruostą prie manojo
I could just do it	Aš tiesiog galėčiau tai padaryti
I admire your courage, but you were warned	Žaviuosi tavo drąsa, bet buvai įspėtas
I found the house dark and empty	Namą radau tamsų ir tuščią
I want to experience more than just this	Noriu patirti daugiau, kaip tik šitaip
I would force him to look him in the eye	Prisiverčiau pažvelgti jam į akis
I never had a chance to tell you that	Aš niekada neturėjau progos tau to pasakyti
I found it quite nice	Man tai pasirodė gana malonu
I needed a break from this place	Man reikėjo pertraukos nuo šios vietos
The books do not explain how they met	Knygose nepaaiškinama, kaip jie susitiko
I am an animal lover	Aš esu gyvūnų mylėtojas
I will never say her nose is long	Niekada nesakysiu, kad jos nosis ilga
I was a good listener	Buvau geras klausytojas
I lie here looking at the ceiling	Aš guliu čia žiūrėdama į lubas
I enjoyed it and it helped to relax	Man tai patiko ir tai padėjo atsipalaiduoti
I have to meet more people	Turiu sutikti daugiau žmonių
I wanted to say that a friend won them	Norėjau pasakyti, kad draugas juos laimėjo
I had to have another left eye surgery	Man turėjo būti atlikta dar viena kairiosios akies operacija
I didn’t ask them to count it	Aš neprašiau, kad jie tai įskaitytų
I understand this would be wrong for you	Suprantu, kad tai būtų neteisinga tau
I'll throw him in my arms	Įsimetu jam į glėbį
I felt a wave of panic overwhelm me	Pajutau, kaip mane apėmė panikos banga
I enjoyed his friendship for forty years	Aš mėgavausi jo draugyste keturiasdešimt metų
I swallowed them back, not deserving of a release	Nurijau juos atgal, nenusipelnęs paleidimo
I could feel the anxiety attack growing in my chest	Jaučiau, kaip krūtinėje auga nerimo priepuolis
The guy was walking in the opposite direction	Pro mus priešinga kryptimi ėjo vaikinas
I want to become your family	Noriu tapti tavo šeima
I am not at all ashamed of my words	Aš visiškai nesigėdiju savo žodžių
I couldn’t even watch medical shows	Aš net negalėjau žiūrėti medicinos laidų
I started shaking my head	Pradėjau purtyti galvą
The doorman opens the door	Duris atidaro sargas
I couldn’t go much further and he knew it	Aš negalėjau eiti daug toliau ir jis tai žinojo
I threw it wide and jumped on the roof	Išmečiau jį plačiai ir užšokau ant stogo
I follow her and I see her sitting on the bed	Seku paskui ją ir matau sėdinčią ant lovos
They were still working here	Jie vis dar čia dirbo
I wouldn’t dream of letting you pay	Nesvajočiau leisti tau mokėti
I need to get another job	Man reikia gauti kitą darbą
I need to know how cold it will be	Turiu žinoti, kaip bus šalta
A family was being formed	Buvo kuriama šeima
I tried very hard to keep my voice constant	Labai stengiausi išlaikyti savo balsą pastovų
I could feel the familiar warmth radiating through me	Jaučiau, kaip per mane sklinda pažįstama šiluma
Maybe I was a little excited	Galbūt buvau šiek tiek susijaudinęs
I would have to open my eyes	Priverčiau atmerkti akis
A great person and a modest and great musician	Puikus žmogus ir kuklus bei puikus muzikantas
I waited a few moments and repeated my question	Palaukiau kelias akimirkas ir pakartojau savo klausimą
I really know what you’re doing	Aš tikrai žinau, ką tu darai
I used to hate to have fair skin	Anksčiau nekenčiau būti šviesios odos
I wasn’t really interested in the topic	Manęs tema tikrai nedomino
I can’t eat breakfast here	Aš negaliu čia valgyti pusryčių
I had some normal friends	Turėjau keletą normalių draugų
I was expecting that	Aš to tikėjausi
I really had a great evening	Tikrai smagiai praleidau vakarą
Basically I want a better life for her and myself	Iš esmės noriu geresnio gyvenimo jai ir sau
It is wider than any hand	Jis platesnis už bet kurią ranką
I didn’t believe that anything really happened	Netikėjau, kad nė vienas dalykas iš tikrųjų atsitiko
I went neither to the beach nor to the pool	Neičiau nei į paplūdimį, nei į baseiną
I really enjoyed your article	Man labai patiko jūsų straipsnis
I learned they hadn’t repaired it yet	Sužinojau, kad jie dar neremontavo
I have a higher education and a great job	Turiu aukštąjį išsilavinimą ir puikų darbą
I couldn’t fall in love with him again	Negalėjau vėl jį įsimylėti
A golden cloud of smoke appears	Pasirodo auksinis dūmų debesis
There has continued to be little success	Ir toliau buvo nedidelė sėkmė
I am your resurrection and your life	Aš esu tavo prisikėlimas ir tavo gyvenimas
I jumped over three stairs at once	Peršokau per tris laiptus vienu metu
I thought it was impressive	Maniau, kad tai buvo įspūdinga
I couldn’t get rid of the feeling of being watching us	Negalėjau atsikratyti jausmo, kad mus stebi
I haven’t heard of it	Aš apie tai negirdėjau
A place of worship and rituals	Šlovinimo ir ritualų vieta
I thought something was wrong	Maniau, kad kažkas ne taip
I saw no more darkness, suffering, or flame	Daugiau nemačiau tamsos, kančios ar liepsnos
It would be good to warn next time	Būtų gerai kitą kartą perspėti
Even someone called a drunk driver	Netgi kažkas iškvietė girtą vairuotoją
The answer came almost instantly	Beveik akimirksniu atėjo atsakymas
More than a million copies have been sold worldwide	Visame pasaulyje parduota daugiau nei milijonas kopijų
I didn’t see anyone close to that place	Nemačiau, kad kas nors būtų arti tos vietos
I know this word up close	Šį žodį žinau iš arti
I repeated this several times in my head	Kelis kartus tai kartojau savo galvoje
I have and look great	Turiu ir puikiai atrodo
A funeral service was formed	Buvo suformuota laidotuvių šventė
I didn’t want to pour on it	Nenorėjau pilti ant jo
I ran very hard to reach it	Bėgau, labai norėdamas jį pasiekti
Inside I see her face and hands	Jo viduje matau jos veidą ir rankas
I want to show you how	Noriu parodyti, kaip
I instantly relaxed in front of him and felt calm	Aš akimirksniu atsipalaidavau prieš jį ir pajutau ramybę
I'm playing a game with you	Žaidžiu su tavimi žaidimą
I glanced quickly over my shoulder	Greitai žvilgtelėjau per petį
I finally found happiness	Pagaliau radau laimę
I had nothing to blame but myself	Neturėjau nieko kaltinti, išskyrus save
Allen was closely involved in the design process	Allenas glaudžiai dalyvavo projektavimo procese
I was a celebrity in my mind	Savo mintyse buvau įžymybė
I stretched out my arms	Ištiesiau rankas
She was one of several children	Ji buvo viena iš kelių vaikų
I appreciate your attitude	Aš vertinu jūsų požiūrį
It just got a little overwhelming for me	Man tai tiesiog tapo šiek tiek pribloškianti
I was not a child of flowers	Aš nebuvau gėlių vaikas
I could live anywhere	Galėčiau gyventi bet kur
There are several options for sweet taste	Yra keletas saldaus skonio variantų
I thought you forgot me	Maniau, kad tu mane pamiršai
I went shopping at the grocery store for my mom	Nuėjau apsipirkti į bakalėjos parduotuvę savo mamai
I loved her very much	Aš ją labai mylėjau
I could understand if the kids were older	Galėčiau suprasti, jei vaikai būtų vyresni
I read her thoughts and her thoughts were pleasant	Skaičiau jos mintis ir jos mintys buvo malonios
We have created a level of respect for each other	Mes sukūrėme pagarbos vienas kitam lygį
I no longer had a car	Nebeturėjau mašinos
I once highly hoped for a legacy	Kažkada labai tikėjausi palikimo
I will take more care in the future	Ateityje rūpinsiuos labiau
I think he will justify it	Manau, kad jis tai pateisins
I do not know what to do	aš nežinau ką daryti
I remembered every detail perfectly	Puikiai prisiminiau kiekvieną detalę
The key to who knows what	Raktas į kas ką žino
It has never been seen as a success	Tai niekada nebuvo vertinama kaip sėkmė
I didn’t want to do that	Aš nenorėjau to daryti
Now I understood why they directed us there	Dabar supratau, kodėl jie mus nukreipė ten
Again, I created a war file for the entire program	Vėl sukūriau karo failą visai programai
I didn’t want to save him	Nenorėjau jo gelbėti
It is not known when the island was first inhabited	Kada sala pirmą kartą buvo apgyvendinta, nežinoma
I won’t see my best friend anytime soon	Greitai nepamatysiu savo geriausio draugo
I stood but didn’t move fast enough	Stovėjau, bet nejudėjau pakankamai greitai
I didn’t want to be a burden to another	Nenorėjau būti našta kitam
I picked up the most dangerous pieces	Pasiėmiau pačius pavojingiausius gabalus
I lived outside for so much at the moment	Aš tiek daug gyvenau šia akimirka lauke
I will resolve anything in doubt	Išspręsiu viską, kas kelia abejonių
I felt her hot tears on my cheek	Pajutau jos karštas ašaras ant savo skruosto
I have made little progress	Aš padariau nedidelę pažangą
A small cloud shifted in the bright blue sky above	Viršuje šviesiame mėlyname danguje nuslinko mažas debesėlis
A man of similar appearance but younger	Panašios išvaizdos vyras, bet jaunesnio amžiaus
I don’t think the plan is good, but there was no better one	Manau, kad planas nėra geras, bet geresnio nebuvo
A man of this size should not be physically possible	Tokio dydžio vyras neturėtų būti fiziškai įmanomas
I almost don’t go to the office these days	Šiomis dienomis beveik neinu į biurą
I call her name, but I don't get an answer	Iššaukiu jos vardą, bet atsakymo nesulaukiu
I missed his blue hair	Pasiilgau jo mėlynų plaukų
I think she could have been about forty or so	Manau, kad jai galėjo būti apie keturiasdešimt ar panašiai
I was the only patient at that hospital	Buvau vienintelis pacientas toje ligoninėje
I have no benefit from that	Aš neturiu iš to jokios naudos
I really wasn’t ready	Tikrai nebuvau pasiruošęs
A blind red rage filled my vision	Aklas raudonas įniršis užpildė mano regėjimą
A light spell would have overwhelmed him	Lengvas burtas būtų jį perrėmęs
I only see a few custom fields	Matau tik kelis tinkintus laukus
I got dirty curtains to sleep from somewhere	Iš kažkur gavau nešvarias užuolaidas miegoti
I wanted to be in the fashion industry	Norėjau būti mados industrijoje
I’m not even sure she will survive, my friend	Net nesu tikras, kad ji išgyvens, mano drauge
I don’t crave a bride	Aš netrokštu nuotakos
I belonged to them and they belonged to me	Aš priklausiau jiems, o jie priklausė man
I feel like they’re changing places	Jaučiu, kaip jie keičia vietą
I will have to watch this later	Vėliau turėsiu tai stebėti
I felt like he wanted to kill me at one point	Jaučiau, kad vienu metu jis norėjo mane nužudyti
I really couldn’t blame them	Tikrai negalėjau jų kaltinti
She was not breathing and had no pulse	Ji nekvėpavo ir neturėjo pulso
I think he wants to talk alone	Manau, jis nori pasikalbėti vienas
It is difficult to do well	Tai padaryti gerai yra sunku
I can already stand hard	Jau sunkiai galiu stovėti
I shouldn’t touch her	Neturėčiau jos liesti
I had a small kitchen crisis	Turėjau nedidelę virtuvės krizę
I walked towards the light	Ėjau šviesos link
I decide his conference call took longer than he expected	Nusprendžiu, kad jo konferencinis pokalbis užtruko ilgiau, nei jis tikėjosi
At least seven people were missing	Mažiausiai septyni žmonės buvo dingę
The trail was formed in any direction he wanted to go	Takas susidarė bet kuria kryptimi, kuria jis norėjo eiti
A younger man joined him	Prie jo prisijungė jaunesnis vyras
Two possible reasons for his departure were given	Buvo nurodytos dvi galimos jo išvykimo priežastys
I had the opposite reaction	Aš turėjau priešingą reakciją
I really liked the security factor	Man labai patiko saugumo faktorius
A thousand times can’t know everything you need to know	Tūkstantis kartų negali žinoti visko, ką reikia žinoti
I mean, it just makes sense	Aš turiu galvoje, tai tiesiog prasminga
I tried to swallow a lump in my throat	Bandžiau nuryti gumulą gerklėje
I ask only because this story is based on theory	Klausiu tik todėl, kad ši istorija remiasi teorija
I never wanted to be so cold again	Niekada daugiau nenorėjau būti tokia šalta
I had better things	Turėjau geresnių reikalų
I even bought a wallet	Net piniginę nusipirkau
I also always enjoy reading other people’s posts	Man taip pat visada patinka skaityti kitų žmonių įrašus
I quickly fixed it	Greitai jį pataisiau
I’ve never been outside before	Niekada anksčiau nebuvau lauke
I knew a little understanding would come in very handy	Žinojau, kad šiek tiek supratimo labai pravers
Players can only play one land per turn	Žaidėjai gali žaisti tik vieną žemę per ėjimą
I hesitated briefly, then opened the door	Trumpai dvejojau, tada atidariau duris
Long ears from brown to gray	Ilgos ausys nuo rudos iki pilkos spalvos
I look forward to seeing what you produce!	Nekantrauju pamatyti, ką gaminate!
I didn’t even imagine it was so late	Net neįsivaizdavau, kad taip vėlu
I didn't deserve anything	Nieko nenusipelniau
I like things like that	Man patinka tokie dalykai
I have never had that opportunity	Aš niekada neturėjau tokios galimybės
I had never heard his voice sound so harsh	Niekada nebuvau girdėjęs, kad jo balsas skambėtų taip šiurkščiai
I mean in a group way	Turiu galvoje grupiniu būdu
I had so much potential	Turėjau tiek daug potencialo
I leaned forward with my lips close to her	Pasilenkiau į priekį priglaudusi lūpas prie jos
Suddenly she was horrified	Staiga ją užklupo šiurpulys
I really started to admire her a lot	Tikrai pradėjau ja labai žavėtis
A large white cross is erected at the top	Viršuje pastatytas didelis baltas kryžius
I had no idea what they were going for	Neturėjau supratimo, ką jie nuvažiavo
They had seven children	Jie turėjo septynis vaikus
A wave of heat ran through him	Pro jį praskriejo karščio banga
I hoped no one hit the ground	Tikėjausi, kad ant žemės niekas nepatrenkė
I looked them in the eye and smiled	Pažvelgiau jiems į akis ir nusišypsojau
I know where you were born	Aš žinau, kur tu gimei
I did not dare say so	Nedrįsau taip pasakyti
It really seems boring to just play rock music	Tikrai atrodo nuobodu vien groti roko muziką
Strange deep laughter, but he really enjoyed it	Keistas gilus juokas, bet jis tikrai mėgavosi
I have the most amazing family and friends	Turiu nuostabiausią šeimą ir draugus
I agree, the prisoner was relaxed enough	Sutinku, kalinys buvo pakankamai sušvelnintas
I love watching her expressions	Man patinka žiūrėti jos išraiškas
These days, it’s hard to find a really strong woman	Šiais laikais sunku rasti tikrai stiprią moterį
I'm just going to visit the reserve	Aš tik einu aplankyti draustinio
I threw in the bushes	Mečiau į krūmus
I turned in bed	Apsiverčiau lovoje
I didn’t want to hurt him anymore	Nenorėjau daugiau jo skaudinti
I knocked on the door without hesitation	Nedvejodama pasibeldžiau į duris
I needed the world, and the world needed me	Man reikėjo pasaulio, o pasauliui reikėjo manęs
I couldn’t use my left hand	Negalėjau naudotis kairiąja ranka
I woke him up from a hard sleep	Pažadinau jį iš kieto miego
I think that’s the word	Manau, kad toks žodis
I took my hands off my face and looked around	Nuėmiau rankas nuo veido ir pažvelgiau
I am careful not to disturb her side	Esu atsargus, kad netrukdyčiau jos pusei
I still see a lot of them	Aš vis dar matau daug jų
I'm making this a mess	Aš darau tai netvarką
I would like to have an association that would bring together alternative individuals	Norėčiau turėti asociaciją, kuri kauptų alternatyvius asmenis
I didn’t think of sharing my idea with the committee	Negalvojau pasidalinti savo idėja su komitetu
A name that would last for two thousand years	Vardas, kuris tęstųsi du tūkstančius metų
I’m still careful	Aš vis dar esu atsargus
I have more than enough space in my home	Aš turiu daugiau nei pakankamai vietos savo namuose
I can't talk to him	Negaliu su juo nekalbėti
I think they are great	Manau, kad jie puikūs
I think food records will disappear	Manau, kad maisto įrašai išnyks
I want her to enjoy this trip	Noriu, kad jai patiktų ši kelionė
I shouldn’t stay here	Aš neturėčiau likti čia
I knew they were good men	Žinojau, kad jie geri vyrai
It became a pain for my teachers	Savo mokytojams tapau skausmu
I just had more workouts than most women	Aš tiesiog turėjau daugiau treniruočių nei dauguma moterų
I preferred green	Man labiau patiko žalia
I had to feel you under myself	Turėjau jausti tave po savimi
A million stars shine above their heads	Virš galvų spindi milijonas žvaigždžių
I told them the pants would fall off	Pasakiau jiems, kad kelnės nukris
Only one religion can serve a culture	Kultūrai gali tarnauti tik viena religija
I will be honest about this	Būsiu sąžiningas šiuo klausimu
I thought why, but I didn’t ask	Galvojau kodėl, bet nepaklausiau
I know you can’t love someone like me	Žinau, kad tu negali mylėti tokio žmogaus kaip aš
I think it does not contain a protection order	Manau, kad jame nėra apsaugos įsakymo
I lowered the glass and sighed in shock	Nuleidau stiklą ir atsidusau iš šoko
I didn’t know how it would be	Nežinojau, kaip bus
I won’t see him in five weeks	Nematysiu jo penkias savaites
I swallowed the insult	Nurijau įžeidimą
I really needed that day off yesterday	Vakar man tikrai reikėjo tos laisvos dienos
I have to live up to my commitment to him	Turiu vykdyti savo įsipareigojimą jam
Canada won a gold medal	Kanada iškovojo aukso medalį
I saw Mom shake her finger in my face	Mačiau, kaip mama purto pirštu man į veidą
I felt like I was torn inside	Jaučiau, kaip aš plyštau viduje
However, I couldn’t move to greet my daughter	Tačiau aš negalėjau pajudėti, kad pasveikinčiau savo dukrą
I prefer them dark with passion	Man labiau patinka jie tamsūs su aistra
I started hearing again that day	Tą dieną vėl pradėjau girdėti
I think we make too much of it	Manau, kad mes iš to uždirbame per daug
I have never seen it, even from afar	Niekada nemačiau, net iš toli
Not everything was harmonious	Ne viskas buvo harmoninga
I expected a smile, at least indifference	Tikėjausi šypsenos, bent jau abejingumo
I thought he would already be inside	Maniau, kad jis jau bus viduje
A strange thought spins in his head	Jo galvoje sukosi keista mintis
I was in the cloud the rest of the time	Visą likusį laikotarpį buvau debesyje
I prefer to move on to real work	Man labiau patinka pereiti prie tikro darbo
Opportunity to experience different parties	Galimybė patirti skirtingus vakarėlius
I'm trying to find his pulse, but he doesn't have it	Bandau surasti jo pulsą, bet jis jo neturi
I have never experienced it so quiet	Dar niekada nebuvau patyręs, kad būtų taip tylu
The exact place of his birth is unclear	Tiksli jo gimimo vieta neaiški
I thought he was in jail	Maniau, kad jis yra kalėjime
I will keep you company	Aš palaikysiu tau kompaniją
I really wanted to see her as a reminder	Labai norėjau pamatyti jos priminimą
I had a poor gentleman	Turėjau vargšą poną
One day in the park I met a guy	Vieną dieną parke sutikau vaikiną
I know she can take care of herself	Žinau, kad ji gali savimi pasirūpinti
I’m looking for a good reason, nothing but the truth	Aš ieškau geros priežasties, nieko, išskyrus tiesą
I didn’t think they were holding me hostage	Nemaniau, kad jie mane laiko įkaite
I tell them to try to regain strength	Sakau jiems pabandyti atgauti jėgas
I left them in the sink	Palikau juos kriauklėje
It is best to move sideways quickly	Geriausia greitai pereiti į šoną
These efforts were met with resistance and limited success	Šios pastangos buvo sutiktos su pasipriešinimu ir ribota sėkme
I was also allowed to come	Man taip pat buvo leista ateiti
I was angry, but definitely not on it	Buvau piktas, bet tikrai ne ant jos
I wanted to save them all	Norėjau juos visus išsaugoti
I wasn’t around long enough to find out	Nebuvau šalia pakankamai ilgai, kad sužinočiau
I wanted it to be smaller	Norėjau, kad jis būtų mažesnis
Now there was another nurse there	Dabar ten buvo kita slaugytoja
I go to bed very little	Aš einu miegoti labai mažai
I think he was tired	Manau, kad jis buvo pavargęs
D, you're calling	D, jūs skambinate telefonu
I know the purity of your father's heart	Aš žinau tavo tėvo širdies tyrumą
I stood looking at him and my breathing became loud	Stovėjau žiūrėdama į jį ir mano kvėpavimas tapo garsus
He didn’t understand what he was actually saying	Neteko suprasti, ką jis iš tikrųjų sako
I live in those days	Aš gyvenu tomis dienomis
Very good job, but now it's my turn	Labai geras darbas, bet dabar mano eilė
I told myself it was just my stupid inventions	Pasakiau sau, kad tai tik mano kvaili išgalvojimai
I took one and wiped it	Paėmiau vieną ir nuvaliau
I never knew they could do it	Niekada nežinojau, kad jie gali tai padaryti
A symbol of her success	Jos sėkmės simbolis
I didn’t realize it was as big as it is	Aš nesupratau, kad jis toks didelis, koks yra
I haven’t heard of this change	Aš negirdėjau apie šį pasikeitimą
I needed to go home and rest	Man reikėjo grįžti namo ir pailsėti
I still didn’t trust him at all	Dar visiškai juo nepasitikėjau
I didn't have any real friends	Neturėjau tikrų draugų
I already know he does	Aš jau žinau, kad tai daro
She became a talented dancer and singer	Ji tapo talentinga šokėja ir dainininke
I knew he was on his way	Žinojau, kad jis pakeliui
I mean, he's been missing for two days	Turiu omenyje, kad jis dingęs dvi dienas
The insulation must be as high as possible	Izoliacija turi būti kuo didesnė
I couldn’t concentrate	Negalėjau sutelkti minties
I once hit him in the gut	Kartą trenkiau jam į žarną
I started rushing up the rest of the stairs	Pradėjau skubėti likusiais laiptais
I'll let you paint your own	Aš leisiu jums nudažyti savo
I didn’t care if I was thrown in jail	Man nerūpėjo, jei mane įmestų į kalėjimą
I tried to avoid it	Stengiausi to išvengti
I could just afford to drown	Galėjau tiesiog leisti sau nuskęsti
I opened my mouth to speak, but closed it instantly	Pravėriau burną kalbėti, bet akimirksniu ją uždariau
I grew up in the neighborhood	Užaugau kaimynystėje
I thought it was very good and very smart	Maniau, kad tai labai gera ir labai protinga
I thought I wanted to see	Maniau, kad nori pamatyti
Twilight is right here	Prieblanda jau čia pat
He tried to help	Jis bandė padėti
I was amazed at its strength	Nustebau jos tvirtumo
I also always like it	Man taip pat visada patikai
I’m talking about some electronic devices that do that	Aš kalbu apie kai kuriuos elektroninius įrenginius, kurie tai daro
I stood by him and hated everything related to him	Aš stovėjau prie jo ir nekenčiau visko, kas susiję su juo
I didn’t want to be a gentleman	Nenorėjau būti džentelmenu
I think he threatened her	Manau, kad jis jai grasino
I felt uncomfortable, covered in a burst of excitement	Jaučiausi nepatogiai, apimtas susijaudinimo pliūpsnis
I woke up that morning with an unpleasant feeling	Tą rytą pabudau su nemalonu jausmu
She gives him proper moral advice	Ji duoda jam tinkamą moralinį patarimą
Maintain a higher outlet pressure than necessary	Išlaikomas didesnis išėjimo slėgis nei būtina
I have to remind myself that this is not true	Turiu sau priminti, kad tai netikra
I didn’t have time to think about it	Neturėjau laiko apie tai galvoti
I saw how her team loved and respected her	Mačiau, kaip jos komanda ją mėgo ir gerbė
I want something beautiful for us tonight	Šįvakar noriu mums kažko gražaus
Diplomatic incident	Diplomatinis incidentas
I haven’t known her in a very long time	Aš jos nepažįstu labai seniai
I couldn’t fight it myself	Aš negalėjau su tuo kovoti pati
I called her every hour, but she didn’t answer	Skambinau jai kas valandą, bet ji neatsiliepė
I could be free again	Galėčiau vėl būti laisva
A deeper look after the character can offer clearer insight	Gilesnis žvilgsnis po charakterio gali pasiūlyti aiškesnę įžvalgą
Each seat is the best seat	Kiekviena sėdynė yra geriausia sėdynė
I didn’t kill that girl	Aš tos merginos nenužudžiau
I went to the ambulance twice	Du kartus nuėjau į greitąją pagalbą
I have to be more careful	Turiu būti atsargesnis
I was a living, breathing person	Buvau gyvas, kvėpuojantis žmogus
I had to admit it looked pretty good	Turėjau pripažinti, atrodė gana gerai
I think we should come to you	Manau, turėtume ateiti pas tave
I realized what she was going through	Supratau, ką ji išgyveno
A piece of raw meat hung from her mouth	Iš jos burnos kabojo gabalas žalios mėsos
I have a good sense of direction	Turiu gerą krypties pojūtį
Otherwise, the image was flat	Priešingu atveju vaizdas buvo plokščias
People were encouraged to live a simple life	Žmonės ragino gyventi paprastą gyvenimą
I hit him with a rifle barrel in the face	Aš trenkiau jam šautuvo vamzdžiu į veidą
I didn’t want to complain	Nenorėjau skųstis
I know neither you nor your father	Aš nepažįstu nei tavęs, nei tavo tėvo
I no longer feel lonely	Aš nebesijaučiu vienišas
I know we have given her many blessings	Žinau, kad suteikėme jai daug palaiminimų
Several stood next to the stranger as if on guard	Keletas stovėjo šalia nepažįstamojo tarsi sargyboje
I think there were several hundred people in them	Manau, kad juose buvo keli šimtai žmonių
This has been repeated throughout his career	Tai kartojosi per visą jo karjerą
I look forward to coming back here and shopping again	Nekantrauju sugrįžti čia ir vėl apsipirkti
I accidentally saw this post today	Šiandien atsitiktinai pamačiau šį įrašą
I didn’t bother about it	Aš dėl to nesivarginau
I was awakened by my mouth	Mane pažadino burna ant manosios
I learned that for the parade scene	Aš to mokiausi parado scenai
I would certainly not remove parts that may prove to be very important	Tikrai nepašalinčiau dalių, kurios gali pasirodyti labai svarbios
The lovely woman was in my house for an hour	Miela moteris mano namuose buvo per valandą
I just got it for you	Aš kaip tik gaudavau tau tai
I wanted to protect you	Norėjau tave apsaugoti
I have to thank the special people	Turiu padėkoti ypatingiems žmonėms
I had no idea where we were	Neturėjau supratimo, kur mes esame
When you told me, I was ready to kill someone	Kai tu man pasakei, buvau pasiruošęs ką nors nužudyti
A thousand years is enough for loneliness	Vienatvei užtenka tūkstančio metų
I can't run them	Negaliu jų paleisti
I’m just asking you to consider this in depth	Aš tiesiog prašau jūsų tai giliai apsvarstyti
I’m not a big lamb lover	Nesu didelis avienos mėgėjas
I looked at myself in the mirror	Pažvelgiau į save veidrodyje
I’m too tired to move back and forth	Aš per daug pavargęs, kad galėčiau judėti pirmyn ir atgal
I would do anything about that promise	Dėl šio pažado padaryčiau bet ką
I bend over and kiss him on the cheek	Pasilenkiu ir pabučiuoju jį į skruostą
I have a managed policy with the role	Su vaidmeniu turiu valdomą politiką
I also ordered a large bottle of mineral water	Užsisakiau ir didelį butelį mineralinio vandens
He is returned in two hours	Po dviejų valandų jis grąžinamas
I didn’t move a glass of wine	Aš nepajudinau taurės vyno
I try not to think about it too much	Stengiuosi per daug apie tai negalvoti
I feel like it has brought us closer	Jaučiu, kad tai mus suartino
I really miss my family and friends	Labai pasiilgau savo šeimos ir draugų
I also wanted to get it back	Aš irgi norėjau ją susigrąžinti
I never saw them, but the servants spoke of them	Niekada jų nemačiau, bet tarnai apie juos kalbėjo
I was ready, so was your father	Aš buvau pasiruošęs, tavo tėvas taip pat
I am not one to drive those who believe	Aš nesu iš tų, kurie varytų tuos, kurie tiki
I have to bring him home until my parents return	Turiu parsivežti jį namo, kol negrįžta tėvai
I didn't fix it	Aš jos nepataisiau
I'm sorry and I get out the door	Atsiprašau ir išlipu pro duris
The reception of the album was mixed and positive	Albumo priėmimas buvo mišrus ir teigiamas
I stretched out to fully enjoy his feeling	Išsitiesiau, kad visiškai pasimėgaučiau jo jausmu
I didn’t object in the slightest	Aš nė trupučio neprieštaravau
There I encountered language problems	Ten susidūriau su kalbos problemomis
I didn’t hear everything they said	Aš negirdėjau visko, ką jie pasakė
This can be repeated twenty to forty times	Tai gali būti kartojama nuo dvidešimt iki keturiasdešimt kartų
The full description of the project can be found elsewhere	Visą projekto aprašymą rasite kitur
I was really mature	Tikrai buvau subrendęs
I haven't given it to him yet	Su juo dar nedaviau
It told me a story about what happened wrong	Tai man papasakojo istoriją, kas nutiko ne taip
I just have to store it	Aš tiesiog turiu jį saugoti
This is how religion works	Taip veikia religija
I didn’t think of it as an insult	Negalvojau to kaip įžeidimo
It was very hard for me to keep up	Man buvo labai sunku neatsilikti
I like things the way they are now	Man patinka dalykai tokie, kokie yra dabar
I was very depressed by depression	Mane labai prislėgė depresija
I haven’t thought about it in years	Daug metų apie tai negalvojau
I have it all and more	Turiu visa tai ir dar daugiau
I think he will kiss me for a moment	Manau, kad jis akimirką mane pabučiuos
I look at my watch and eventually stop running	Žiūriu į laikrodį ir galiausiai nustoju bėgti
I got lost in the thought of a dream	Aš pasiklydau mintyse apie sapną
I was ready to face it	Buvau pasiruošęs su tuo susidurti
I really like taking care of myself	Man labai patinka rūpintis savimi
I hoped he wasn’t angry	Tikėjausi, kad jis nepyko
Her gaze was drawn to the movement outside	Jos žvilgsnį patraukė judėjimas lauke
We went down to pick him up	Nusileidome jo pasiimti
I didn’t dare check my pulse	Nedrįsau patikrinti pulso
I will only notice this	Pastebėsiu tik štai ką
I never expected her to go crazy for me	Niekada nesitikėjau, kad ji išprotės dėl manęs
I close my eyes and inhale	Užsimerkiu ir įkvėpiu
I saw them burn and disappear	Mačiau, kaip jie sudegė ir išnyko
I was pretty excited	Buvau gana susijaudinęs
A book that will inspire you	Knyga, kuri jus įkvėps
I bet you both haven't talked in a while	Lažinuosi, kad jūs abu jau kurį laiką nekalbėjote
I didn’t hear his call	Negirdėjau jo skambučio
I travel all the time	Aš visą laiką keliauju
I keep laughing and love to be happy	Aš nuolat juokiuosi ir mėgstu būti laiminga
I present their needs	Pateikiu jų poreikius
I didn’t know it was you	Aš nežinojau, kad tai tu
I wasn't happy	Nesidžiaugiau
I was glad he was a night man	Džiaugiausi, kad jis naktinis žmogus
I just couldn’t believe it	Aš tiesiog negalėjau tuo patikėti
I carved my heart in the heart of the tree	Aš išdrožiau savo širdį medžio širdyje
I started to worry	Aš pradėjau nerimauti
I am sure her spirit is still serving you	Esu tikras, kad jos dvasia vis dar jums tarnauja
I helped my cousin	Aš padėjau savo pusbroliui
I slept in the cottage many times	Daug kartų miegojau namelyje
I focus on the road and driving	Aš sutelkiu dėmesį į kelią ir vairavimą
I knew you would have talked to her about it	Žinojau, kad būtum apie tai su ja pasikalbėjusi
I couldn’t bear to see him like that	Negalėjau pakęsti jį tokį matydama
I felt a mixture of wonder, anger, and sadness	Jaučiau nuostabos, pykčio ir liūdesio mišinį
I lay on the cool floor	Aš gulėjau ant vėsių grindų
I even counted myself	Net pati prisiskaičiau
Cold step across the line	Šaltas žingsnis per liniją
Hide until everyone dies	Slėpkitės, kol visi išmirs
I really needed supplies	Man tikrai reikėjo atsargų
This may be the last trip	Tai gali būti paskutinė kelionė
I follow the instructions here to get started	Vykdau čia pateiktas instrukcijas, kaip pradėti
I knew the forest could be dangerous	Žinojau, kad miškas gali būti pavojingas
I catch myself falling into his penetrating gaze	Pagaunu, kad krentu į skvarbų jo žvilgsnį
I traveled back in time and helped solve another mystery	Nukeliavau laiku atgal ir padėjau išspręsti dar vieną paslaptį
I leaned over and kissed her on the lips	Pasilenkiau ir pabučiavau jai į lūpas
There was still a fire station near the house	Prie namo vis dar stovėjo gaisrinė
I couldn’t eat anything	Aš negalėjau nieko valgyti
One egg is laid each breeding season	Kiekvieną veisimosi sezoną dedamas vienas kiaušinis
A great example of a mortal	Puikus mirtingojo pavyzdys
I can’t let him do that	Negaliu leisti jam to daryti
Please come calmly with me	Prašau tavęs ramiai ateiti su manimi
I look at the ground	Žiūriu į žemę
I had to find you	Turėjau tave surasti
A school was being set up	Buvo kuriama mokykla
I will not order him to carry out the execution	Aš neįsakysiu jam įvykdyti egzekucijos
I didn’t look at his race at all	Aš visai nežiūrėjau į jo rasę
I left it in an inaccessible place	Aš pasitraukiau iš jo nepasiekiamoje vietoje
I practically live in a manor	Praktiškai gyvenu dvare
I struggled with a strange rage	Kovojau su keistu įniršiu
I was glad to be able to catch my breath	Džiaugiausi, kad galėjau atgauti kvapą
It could not have been done otherwise	Tai negalėjo būti padaryta kitaip
I mean, not even one sock, once	Aš turiu galvoje, net ne vieną kojinę, vieną kartą
I liked the structure of this program	Man patiko šios programos struktūra
I knew she would side with us	Žinojau, kad ji stos į mūsų pusę
His fierce expression was gradually replaced by a longing gaze	Jo nuožmią išraišką pamažu pakeitė ilgesingas žvilgsnis
A rebellion had developed inside it for many years	Jos viduje daugelį metų kūrėsi maištas
I guess she was on her way home	Spėju, kad ji buvo pakeliui namo
I didn’t know what this guy was doing	Aš nežinojau, ką šis vaikinas užsiima
A man who would not leave	Žmogus, kuris neišeitų
I understand what she is doing now	Suprantu, kuo ji dabar užsiima
I wanted to give them that power	Norėjau suteikti jiems tą galią
I wanted something with an ancient but modern feel	Norėjau kažko su senoviniu, bet šiuolaikišku jausmu
I have been so strong my whole life	Aš buvau toks stiprus visą savo gyvenimą
I will not deviate from the plan	Nenukrypsiu nuo plano
I haven't checked yet	Dar netikrinau
I get up and start walking	Atsikeliu ir pradedu žingsniuoti
I have always said that democracy is a damn stupid idea	Aš visada sakiau, kad demokratija yra velniškai kvaila idėja
It also had a new management system	Jame taip pat buvo nauja valdymo sistema
I retreated quickly	Greitai atsitraukiau
I’m not sad or upset	Aš nesu liūdnas ar nusiminęs
I know it was hard for them	Žinau, kad jiems buvo sunku
There was a woman in the doorway	Tarpduryje buvo moteris
I couldn’t come to terms with the guitar	Negalėjau susitaikyti su gitara
I couldn’t sit still	Negalėjau ramiai sėdėti
The thing about a long ball merchant and what you have	Ilgo kamuoliuko komersanto dalykas ir ką tu turi
I know that text files are practically universally readable	Žinau, kad tekstiniai failai yra praktiškai visuotinai skaitomi
I wasn’t afraid of this	Aš nebijojau šio
I am sometimes caught by gossip	Mane kartais pagauna apkalbos
I think it drove her crazy	Manau, kad tai išvedė ją iš proto
I bet the whole country will listen	Lažinuosi, kad visa šalis klausytų
I looked up at the sky	Aš pažvelgiau į dangų
I don’t think anyone will leave	Nemanau, kad kas nors išeis
I needed to concentrate	Man reikėjo susikaupti
Fall and then tears	Kritimas, o paskui ašaros
I just know where to go next	Aš tiesiog žinau, kur tęsti
I see their faces in it	Matau jame jų veidus
I tried once and it was so bitter	Kartą bandžiau ir buvo toks kartaus
I can never get rid of this notion	Niekada negaliu atsikratyti šios sampratos
I am very tired and it will be morning soon	Esu labai pavargęs ir tuoj bus rytas
I hated how they felt	Nekenčiau to, kaip jie jautėsi
I sighed when he handed us the full amount	Atsidusau, kai jis mums padavė visą sumą
I wouldn’t be too sure	Nebūčiau per daug tikra
I looked at him across	Pažvelgiau į jį skersai
I was educated to be independent and to have my say	Buvau auklėjama būti nepriklausoma ir sakyti savo nuomonę
I want to touch this thing carefully and subtly	Šį dalyką noriu liesti atsargiai ir subtiliai
Policeman, city, county, or state	Policininkas, miestas, apskritis ar valstija
I snapped my lips not to shout	Prikandau lūpą, kad nešaukčiau
I can never see you again	Aš galiu niekada tavęs nebepamatyti
I saw him smiling under the chain	Pamačiau jį besišypsantį po grandine
I get nothing from that call	Nieko negaunu iš to skambučio
I knew you liked him	Žinojau, kad tau jis patinka
I had to put all my strength into the spell	Turėjau įdėti visas savo jėgas į burtą
I had enough for one day	Man jo užteko vienai dienai
I would die for my country, but not for my government	Mirčiau už savo šalį, bet ne už savo vyriausybę
I just didn’t know anyone else came here	Tiesiog nežinojau, kad čia atėjo kas nors kitas
I quickly wiped away my tears and wiped my throat	Greitai nusišluosčiau ašaras ir išsivaliau gerklę
There is no substitute for victory	Pergalės pakaitalo nėra
I drove a victorious ride	Vairavau pergalingą važiavimą
I even thought maybe he was right	Net pagalvojau, gal jis teisus
This event began his career as a professional musician	Šis įvykis pradėjo jo, kaip profesionalaus muzikanto, karjerą
I want to have enough oil in my lamp	Aš noriu, kad mano lempoje būtų pakankamai aliejaus
I wore a uniform, holding the gun in different positions	Aš vilkėjau uniformą, laikydamas ginklą skirtingose ​​​​padėtyse
I'm afraid, but never again	Bijau, bet daugiau niekada
I feel a little nauseous	Jaučiuosi šiek tiek pykina
I really didn’t look there	Tikrai ten nežiūrėjau
I arrived very early because it wasn’t that far	Atvykau labai anksti, nes nebuvo taip toli
I turned over on my back and lay down there	Apsiverčiau ant nugaros ir atsiguliau ten
I myself could not guarantee that something like this would ever happen	Aš pati negalėjau garantuoti, kad kažkas panašaus niekada nenutiks
I just wanted him dead	Aš tiesiog norėjau jo mirties
I turned around and went in their direction, intentionally following	Apsisukau ir nuėjau jų kryptimi, tyčia sekdamas
I prefer a little more mundane	Man labiau patinka šiek tiek žemiškesnė
I have so many things to do	Turiu tiek daug reikalų
The beam will do nothing before that	Sija nieko prieš tai nepadarys
I see blood, pieces of bone, brain tissue	Matau kraują, kaulų gabalėlius, smegenų audinį
Repeats the previous season's text	Naudojamas kartotinis ankstesnio sezono tekstas
I have a working day tomorrow	Man rytoj darbinga diena
I couldn’t even cross that road without running away	Net nepabėgęs negalėjau pereiti to kelio
I’ve always liked the art direction of that movie	Man visada patiko to filmo meno kryptis
Great result for a tree	Puikus rezultatas medžiui
I think we are all in a better place	Manau, kad mes visi esame geresnėje vietoje
I am ready to discuss the project further	Esu pasiruošęs plačiau aptarti projektą
I thought he would be there	Maniau, kad jis ten bus
I hope they listen and fix everything	Tikiuosi, kad jie klauso ir viską ištaisys
There is a look in her eyes	Jos akyse yra tam tikras žvilgsnis
I missed this connection with him	Pasiilgau šio ryšio su juo
I love horror books and sometimes I write them	Mėgstu siaubo knygas ir kartais jas rašau
I never intended to shoot anything	Niekada neketinau nieko nušauti
I know how to solve the puzzle	Aš žinau, kaip išspręsti galvosūkį
I look forward to starting	Nekantrauju pradėti
I was involved in it, I balanced	Buvau įtraukta į jį, išbalansavau
There is not much time left	Daug laiko liko nedaug
I just never had much reason to go	Tiesiog niekada neturėjau daug priežasties eiti
I took a bottle of water with me	Pasiėmiau su savimi butelį vandens
I care about my family and friends	Man rūpi mano šeima ir draugai
I like the music he creates	Man patinka jo kuriama muzika
I lie still and listen	Ramiai guliu ir klausau
I think she is in danger	Manau, kad jai gresia pavojus
I can’t be stopped again	Aš negaliu vėl būti sustabdytas
I called him, he answered the third call	Paskambinau jam, jis atsiliepė trečiu skambučiu
A guy like me living there is something	Toks vaikinas kaip aš ten gyvena, tai kažkas
I knelt over the man	Atsiklaupiau virš vyro
I didn’t have a chance before	Anksčiau neturėjau galimybės
I pour wine on the glass	Supilu vyną ant taurės
Charles was very upset	Charlesas buvo labai sunerimęs
I would like to meet him and his wife	Norėčiau susitikti su juo ir jo žmona
I was no longer the same	Aš nebebuvau toks pat
I couldn't take it anymore	Negalėjau daugiau pakęsti
With horror, I watch the table light up	Su siaubu žiūriu, kaip užsidega stalas
I imagined he would live a long life	Įsivaizdavau, kad jis gyvens ilgą gyvenimą
I just want to count my head	Aš tik noriu suskaičiuoti galvą
I can help you	Aš galiu jums padėti
I won’t listen to that anymore	Daugiau to neklausysiu
I knew one day it would come	Žinojau, kad vieną dieną tai ateis
I think he can get somewhere	Manau, kad jis gali kur nors patekti
I didn’t want to scare you or anything	Nenorėjau tavęs išgąsdinti ar nieko
I notice he's watching me	Pastebiu, kad jis mane stebi
I managed our property without losing a single day’s rent	Tvarkiau mūsų turtą neprarasdamas nė vienos dienos nuomos mokesčio
I may have special responsibilities for you	Galiu turėti jums ypatingų pareigų
I had to decide	Turėjau apsispręsti
I laughed, rejoiced and rejoiced	Aš juokiausi, džiaugiausi ir džiaugiausi
I can’t be more thankful that she did	Negaliu būti labiau dėkingas, kad ji padarė
I start walking even faster	Pradedu vaikščioti dar greičiau
I need to get it back	Man reikia jį susigrąžinti
I need eight hours every night	Man reikia aštuonių valandų kiekvieną naktį
He moved on to the next level	Jis perėjo į kitą lygį
A tiny piece of white thread	Mažytis balto siūlelio gabalėlis
I held my breath, taking them	Sulaikiau kvėpavimą, paėmusi juos
I can dig five feet deep, four feet wide	Galiu kasti penkių pėdų gylio, keturių pėdų pločio
The next morning he was busy	Kitą rytą jis buvo užimtas
I have no idea why anyone evil would do that	Neįsivaizduoju, kodėl kas nors piktasis taip elgtųsi
I turn around and no longer open the door to his bedroom	Apsisuku ir nebeldėdama atidarau jo miegamojo duris
I understand your frustration	Suprantu tavo nusivylimą
I have to narrow this group down to a hundred	Turiu susiaurinti šią grupę iki šimto
I felt the taste of his skin on my tongue	Pajutau jo odos skonį ant liežuvio
I think the police are still using the film	Manau, kad policija vis dar naudoja plėvelę
I tried to hold my breath	Bandžiau sutvardyti kvėpavimą
I woke up lying next to you	Aš pabudau gulėdamas šalia tavęs
I lightly touch her hair	Lengvai paliečiu jos plaukus
The way to say you can no longer control me	Būdas pasakyti, tu nebegali manęs valdyti
I saw him on it	Mačiau jį ant jos
He restored the great stone stairs	Jis atkūrė didžiuosius akmeninius laiptus
I recorded our conversation and included parts of it here	Įrašiau mūsų pokalbį ir įtraukiau jo dalis čia
I wanted to pass on my perception of life to others	Norėjau savo gyvenimo suvokimą perduoti kitiems
I think she was right	Manau, ji buvo teisi
The terrorist just wants to play some kind of cruel fantasy	Teroristas tiesiog nori suvaidinti kokią nors žiaurią fantaziją
I saw her front teeth bite the ice	Mačiau, kaip jos priekiniai dantys sukando ledus
I think he was as surprised as we were	Manau, kad jis buvo taip pat nustebęs, kaip ir mes
I did not put your screen in your way	Sudėjau tavo ekraną ne tavo būdu
I was going to tell him that	Ketinau jam tai pasakyti
I wanted to know the truth	Norėjau sužinoti tiesą
I will treat your information with respect	Su jūsų informacija elgsiuosi pagarbiai
He spent six weeks on the chart	Diagramoje jis praleido šešias savaites
I will still agree with you	Vis dėlto aš su tavimi sutiksiu
With gratitude, I take it from him and put it on	Su dėkingumu paimu jį iš jo ir užsidedu
I understand it	Aš tai suprantu
I want you to burn them	Noriu, kad tu juos sudegintum
I know there are things we can work on	Žinau, kad yra dalykų, dėl kurių galime dirbti
I looked around but wasn’t around	Apsidairiau, bet šalia nebuvo
I hope to answer any questions that remain after that	Tikiuosi atsakyti į visus klausimus, kurie vis dar liko po to
I left them overnight	Palikau juos nakčiai
Her parents divorced when she was six	Jos tėvai išsiskyrė, kai jai buvo šešeri
I put on my clothes	apsivilkau drabužius
Stolen pants	Pavogtos kelnės
I used to let you go quietly	Anksčiau tave ramiai paleidau
I can’t believe what you have here	Negaliu patikėti, ką tu čia turi
Younger older relationships	Jaunesnieji aukštesnio amžiaus santykiai
I had to knock on a tree	Turėjau belstis į medį
I met her face to face, mouth to mouth	Sutikau ją akis į akį, lūpas į lūpas
Stores may be on different computers	Parduotuvės gali būti skirtinguose kompiuteriuose
I thought you went out forever	Maniau, kad tu išėjai visam laikui
Michael is the youngest of three children	Michaelas yra jauniausias iš trijų vaikų
I mean, she didn’t say that, but yes	Noriu pasakyti, kad ji to nesakė, bet taip
I felt like a proud dad	Jaučiausi kaip išdidus tėtis
I'm sorry I wasn't with you	Apgailestauju, kad nebuvau su tavimi
I think the root canal treatment took no longer	Manau, kad šaknų kanalų gydymas užtruko daugiau ne
Warm friendship and cooperation and then nothing	Šilta draugystė ir bendradarbiavimas, o tada nieko
I want you not to rush to answer them	Noriu, kad neskubėtumėte į juos atsakyti
It hurts me for both of them	Man skaudu dėl jų abiejų
I was hoping his horse would throw him in the butt	Tikėjausi, kad jo arklys užmes jam ant užpakalio
I got a lot of compliments for this dress	Sulaukiau daug komplimentų dėl šios suknelės
I knew where she was going	Žinojau, kur ji eina
One day I noticed it for him	Vieną dieną aš jam apie tai atkreipiau dėmesį
I turn around and let my back bang in front of him	Atsisuku ir leidžiu nugara atsitrenkti į jo priekį
I would be completely satisfied	Būčiau visiškai patenkinta
I looked at the date	Pažiūrėjau datą
I couldn’t imagine for a moment what to say	Akimirką neįsivaizdavau, ką pasakyti
I hate when she says that	Nekenčiu, kai ji tai sako
I made a normal approach and a smooth descent	Atlikau įprastą privažiavimą ir sklandų nusileidimą
I needed to thank him	Man reikėjo jam padėkoti
I knew the place like my five fingers	Pažinojau tą vietą kaip savo penkis pirštus
I couldn’t be more surprised	Negalėjau labiau nustebti
I waited for a time like this	Laukiau tokio laiko kaip šis
No one seems to know about past events	Atrodo, kad nė vienas nežino apie ankstesnius įvykius
He just had a damn good idea	Jam ką tik kilo velniškai gera idėja
I mean, his girlfriend for sexual friendship	Aš turiu galvoje, jo draugė seksualinei draugystei
I had to respect him for the test, though	Vis dėlto turėjau jį gerbti už bandymą
I am not seeking to overthrow you or humanity	Aš nesiekiu nuversti jūsų ar žmonijos
A bullet burned through his neck	Pro kaklą išdegė kulka
I thought we would have already found the treasure	Maniau, kad jau būtume radę lobį
I heard her get off the bridge	Išgirdau, kaip ji nulipo nuo tilto
I notice things like this	Pastebiu tokius dalykus
He borrowed it again from his friends	Jis vėl pasiskolino iš savo draugų
I asked you to leave her here as my bride	Aš paprašiau tavęs palikti ją čia kaip mano nuotaką
I warn you, we will move quickly in steep terrain	Įspėju, greitai judėsime kietu reljefu
I encountered him four years ago	Susidūriau su juo prieš ketverius metus
I picked up things and left	Pasiėmiau daiktus ir nuėjau
I couldn’t stand well	Negalėjau gerai stovėti
I said nothing but the farm	Nieko kito nesakiau, tik ūkį
I sighed and let her go	Atsidusau ir paleidau ją
I strengthened the ward	Sustipriniau palatą
I wanted her to leave	Norėjau, kad ji išeitų
I just shouldn’t	Man tiesiog nereikėtų
I was afraid to learn more	Bijojau daugiau sužinoti
I probably gave the same signal	Aš tikriausiai daviau tą patį signalą
I came to share his feelings	Atėjau tam, kad pasidalinčiau jo jausmais
I picked up my coat and left	Pasiėmiau paltą ir išėjau
I want you to keep going	Noriu, kad ir toliau eitum
There was a battle of images	Vyko vaizdų mūšis
I did not expect such enthusiasm	Tokio entuziazmo nesitikėjau
I haven't seen you in a few weeks	Nemačiau tavęs kelias savaites
A woman has the right to choose	Moteris turi teisę rinktis
I wanted fashionable dresses	Norėjau madingos suknelės
This significantly increased the cost of the project	Tai žymiai padidino projekto kainą
I didn’t feel so tired	Nesijaučiau toks pavargęs
Now I understood what he meant by that	Dabar supratau, ką jis tuo norėjo pasakyti
I think you will fall in love with him	Manau, kad tu jį įsimylėsi
I see this as eternal love	Aš matau tai kaip amžiną meilę
I remember you from the village club	Prisimenu tave iš kaimo klubo
I think he is right to some extent	Manau, kad jis tam tikru mastu teisus
I’ve used people you don’t challenge	Naudojau žmones, kuriems nekeliate iššūkių
I almost regretted it, but I immediately suppressed it	Beveik gailėjausi, bet iš karto tai nuslopinau
I can take out any other bag and nothing will happen	Galiu išimti bet kurį kitą krepšį ir nieko neatsitiks
I like that kind of thinking	Man patinka toks mąstymas
I like the idea of ​​being my own boss	Man patinka idėja būti sau viršininku
I turned my eyes away from him and swallowed his saliva hard	Nusukau akis nuo jo ir sunkiai nurijau seilę
I think that’s a good thing	Manau, kad tai geras dalykas
Stout has been for five years	Stout jau penkerius metus
I couldn’t have joked	Nebūčiau galėjęs juokauti
Double, hold water	Dvigubas, laikykite vandenį
I watched the amazing landscapes for a few minutes	Kelias minutes stebėjau nuostabius kraštovaizdžius
I really wanted to lie down	Labai norėjau atsigulti
I would be grateful for your opinion	Būčiau dėkingas jūsų nuomonei
I will not be able to contact you after that	Po to aš negalėsiu su jumis susisiekti
From there I turned left	Iš ten pasukau į kairę
It would have been six some time ago	Prieš kurį laiką būtų buvę šeši
I took a deep breath and let go	Giliai įkvėpiau ir išleidau
A task the two of them shared once	Užduotis, kuria jiedu dalijosi kartą
I would really wonder why	Man tikrai būtų įdomu kodėl
I could slow everything down	Galėčiau viską sulėtinti
The next day I asked who went crazy about it	Kitą dieną paklausiau, kas ją išprotėjo
I have a coach for some of them	Kai kuriems iš jų turiu trenerį
I asked him to be my coach	Paprašiau jo būti mano treneriu
I wanted to know you	Norėjau tave pažinti
I didn’t hear anything about him for a few days	Kelias dienas apie jį nieko negirdėjau
I looked up and around, I was looking, I was hoping	Žiūrėjau aukštyn ir aplinkui, ieškojau, tikėjausi
I see you were betrayed like I am	Matau, kad buvai išduotas, kaip ir aš
After that, I tried not to listen	Po to stengiausi neklausyti
The child was killed	Vaikas nužudytas
I'm only afraid one day	Bijau tik vieną dieną
I liked it right away	Man iškart patiko
He had a great decision	Jis turėjo puikų sprendimą
A wider envelope fell from her pile on her knees	Iš krūvos jai ant kelių nukrito platesnis vokas
A year ago, his father called him heir	Prieš metus tėvas jį pavadino įpėdiniu
I was surrounded by a platoon of young men wearing rags	Mane apsupo būrys jaunų vyrų, vilkinčių skudurus
I was not surprised by his comment	Manęs jo komentaras nenustebino
I thought it would work out	Maniau, kad tai pavyks
I have to be involved in the murder	Aš turiu dalyvauti žmogžudystėje
The nature of a man is to be independent	Vyro prigimtis yra būti nepriklausomam
I already want to commit suicide	Aš jau noriu nusižudyti
I smiled at the ingenuity	Nusišypsojau dėl išradingumo
I knew how to fish, for food	Mokėjau žvejoti, maistui
I think one of us should stay there	Manau, kad vienas iš mūsų turėtų likti ten
I wanted people to get a little nervous	Norėjau, kad žmonės šiek tiek nervintųsi
I have known the whole story for many days	Visą istoriją žinau jau daug dienų
I have never heard of such a thing	Niekada negirdėjau apie tokį dalyką
I just wanted to do that tonight	Aš tik norėjau padaryti tą vakarą
I think the whole trip sounds amazing	Manau, kad visa kelionė skamba nuostabiai
I took a vacation to get better	Pasiėmiau atostogų, kad pagerėtų
I contributed to the cry	Prisidėjau prie šauksmo
For me, it is associated with good things	Man tai asocijuojasi su gerais dalykais
I wonder how things will turn out then	Įdomu, kaip tada viskas klostysis
I suggest you sit down	Siūlau atsisėsti
I really didn’t want to be a virgin	Tikrai nenorėjau būti mergelė
I did not go to war to fight for freedom	Į karą ėjau ne tam, kad kovočiau už laisvę
The disaster is still under investigation	Nelaimė dar tiriama
I had nothing to worry about	Neturėjau dėl ko jaudintis
I stabbed him in the brain again	Dar kartą įsmeigiau jį į smegenis
I learned to adapt to any weather conditions	Aš išmokau prisitaikyti prie bet kokių oro sąlygų
The behavior of the case returns value	Atvejo elgesys grąžina vertę
I was not lazy to hide the bike	Nepatingėjau paslėpti dviračio
A holy friend who comforts us in our walk	Šventasis draugas, kuris paguodžia mus mūsų eisenoje
I want two photos of them together	Noriu jųdviejų nuotraukos kartu
I only have one shot	Turiu tik vieną šūvį
I found a site full of baby stuff	Radau svetainę pilną kūdikių daiktų
I guess you won’t notice his thought	Manau, tu nepastebėsi jo minties
I never regretted it	Niekada nesigailėjau
I was forced to continue playing	Buvau priversta žaisti toliau
I always felt power when men looked at me	Aš visada jaučiau galią, kai vyrai žiūrėjo į mane
Despite the hot lights, I was covered in a light cold	Nepaisant karštų šviesų, mane apėmė lengvas šaltukas
I think that would make him run a mile	Manau, kad tai priverstų jį nubėgti mylią
I realized he could hear and understand me perfectly	Supratau, kad jis mane puikiai girdi ir supranta
I even had to breathe	Turėjau net atsikvėpti
I didn’t want to hear any more	Nenorėjau daugiau girdėti
People die from diseases and accidents	Žmonės miršta nuo ligų ir nelaimingų atsitikimų
I'll give you a few minutes and step back	Skirsiu tau kelias minutes ir atsitraukiu
I can’t believe all the time has passed	Negaliu patikėti, kad praėjo visas laikas
I cough and squeeze my nose before continuing	Prieš tęsdama kosinu ir suspaudžiu nosį
I wanted to be loved the way she was loved	Norėjau būti mylima taip, kaip ji buvo mylima
I also hear and see better than most	Aš taip pat girdžiu ir matau geriau nei dauguma
I can’t think of what’s wrong	Negaliu susimąstyti, kas negerai
I never intended us to stay here	Niekada neketinau, kad mes čia pasiliksime
I quickly stopped moving and looked her in the eye	Greitai sustabdau judesius ir pažvelgiu jai į akis
I lack literary sensitivity	Man trūksta literatūrinio jautrumo
I have to find something to think about	Turiu rasti apie ką pagalvoti
I almost looked at that	Aš beveik pažiūrėjau į tą
I just think people are shocked right now	Tiesiog manau, kad žmonės šiuo metu yra sukrėsti
I had to play hand to perfection	Turėjau žaisti ranka iki tobulumo
I hear every bird and I see the landscape	Girdžiu kiekvieną paukštį ir matau kraštovaizdį
I went into the bar and looked inside	Įėjau į barą ir apžiūrėjau viduje esančius
I look forward to eating meat	Nekantrauju valgyti mėsos
I was going to remind you of that	Ketinau tau tai priminti
I had my own life plans	Turėjau savo gyvenimo planų
I return to the task of thinking more	Grįžtu prie daugiau mąstymo užduoties
I was glad to hear from him	Man buvo malonu iš jo išgirsti
I saw nothing but him	Nemačiau nieko kito, tik jį
I didn’t lose a pound	Aš nenumečiau nė kilogramo
I will not let him die	Aš neleisiu jam mirti
I just thank you for being who you are	Aš tiesiog dėkoju tau, kad esi toks, koks esi
I can’t explain his behavior	Negaliu paaiškinti jo elgesio
I want to take you to dinner	Noriu nuvesti tave vakarienės
I move my head to inspect the crowd	Pajudinu galvą, kad apžiūrėčiau minią
I knew the knife was to his left	Žinojau, kad peilis yra jo kairėje
The location was chosen mainly due to the defensive position	Vieta buvo pasirinkta daugiausia dėl gynybinės padėties
I suspect he voluntarily fell off the radar	Įtariu, kad jis savo noru iškrito iš radaro
I have great resources to take care of a friend	Turiu puikių išteklių rūpintis draugu
The door in the side aisle, she thinks	Durys šoniniame praėjime, galvoja ji
I can’t imagine what you went through	Neįsivaizduoju, ką tu išgyvenai
It also prevented significant development	Tai taip pat užkirto kelią reikšmingam vystymuisi
A divine scent spread everywhere	Visur pasklido dieviškas kvapas
I mean, you have a new approach to things	Aš turiu galvoje, kad turite naują požiūrį į dalykus
I never really crossed	Aš niekada iš tikrųjų neperėjau
I was too scared to disobey	Per daug išsigandau, kad nepaklusčiau
And you have my respect	Ir tu turi mano pagarbą
I have no beginning, no middle and no end	Aš neturiu pradžios, vidurio ir pabaigos
I couldn’t help them smile	Negalėjau jiems nenusišypsoti
I took off my coat and sweater	Nusivilkau paltą ir megztinį
Suddenly I was in his arms	Staiga buvau jo glėbyje
I struggled to live in grim frustration	Kovojau gyvendamas niūriame nusivylime
I'll bring you food	Atnešiu tau maisto
I would recommend switching them	Rekomenduočiau jas pereiti
Cold, comfortable temperature	Šalta, patogi temperatūra
I always read their label	Visada skaitau jų etiketę
I have to admit it	Turiu tai pripažinti
He then rejoined the flock to continue his journey	Tada jis vėl prisijungė prie kaimenės tęsti savo kelionę
I have to say it was a capital idea	Turiu pasakyti, kad tai buvo kapitalinė idėja
I took everything to process later	Aš viską paėmiau, kad vėliau apdorotų
I spent most of it in the hospital	Didžiąją dalį praleidau ligoninėje
I think some basic rules are needed here	Manau, kad čia reikia tam tikrų pagrindinių taisyklių
I have a lifetime of experience in this regard	Turiu visą gyvenimą patirties šiuo klausimu
I have more than enough work to do	Turiu daugiau nei pakankamai darbo
I think we should calm down	Manau, turėtume nusiraminti
I hid one side and answered	Paslėpiau vieną pusę ir atsakiau
In fact, I know a guy	Tiesą sakant, aš pažįstu vaikiną
In fact, I didn’t see anyone waiting for space	Tiesą sakant, nemačiau, kad kas nors lauktų erdvės
I want to hear you play with your heart	Noriu iš širdies išgirsti tave žaidžiantį
He initially considered a career as a mechanical engineer	Iš pradžių jis svarstė apie mechanikos inžinieriaus karjerą
I had a great time finding the right one	Smagiai praleidau ieškodama tinkamo
I gave you a copy of your order	Daviau jums jūsų užsakymo kopiją
Five years later, his father died	Po penkerių metų jo tėvas mirė
I started to feel happy and be with my baby	Pradėjau jaustis laiminga ir būti kartu su savo kūdikiu
I suspect we are in their home world	Įtariu, kad esame jų gimtajame pasaulyje
I grabbed and spun	Susigriebiau ir sukiojau
I was too, too	Man irgi buvo taip pat
I can tell her about you and me	Galiu jai papasakoti apie tave ir mane
Daniel slowly descended on his way west	Danielis pamažu nusileido, važiuodamas į vakarus
I want to build my life	Aš noriu susikurti savo gyvenimą
A man of science, right for you	Mokslo žmogus, tiesiai tau
I prayed it would be second	Meldžiausi, kad tai būtų antra
I think you will be safe on the train	Manau, kad traukinyje būsite saugūs
Public support was limited	Vieša paramos išraiška buvo ribota
I turn my head to the side	Pasuku galvą į šoną
I didn’t notice she left	Aš nepastebėjau, kad ji išėjo
I only have someone for this job	Turiu tik žmogų šiam darbui
I can’t be with a man	Aš negaliu būti su žmogumi
I was left and satisfied	Likau ja patenkinta
I thought the flowers would be beautiful in your apartment	Maniau, kad gėlės bus gražios jūsų bute
I wonder if he burned his throat	Įdomu, ar jis nusidegino gerklę
I hit that nail right in the head	Aš pataikiau tą vinį tiesiai į galvą
I suspect she has other thoughts	Įtariu, kad ji turi kitų minčių
The shadow moved behind the sculpture on my left	Šešėlis pajudėjo už skulptūros mano kairėje
I stood and looked at him	Aš stovėjau ir žiūrėjau į jį
I apologize for this situation	Atsiprašau dėl tokios padėties
I knew how frustrated he was	Žinojau, kaip jis nusivylęs
I will miss my sister	Pasiilgsiu sesers
I have never been in contact with him	Niekada nebuvau su juo bendravęs
I was rushed to high school	Mane skubiai nuvedė į vidurinę mokyklą
But I wasn’t at the dinner club then	Tačiau aš tada nebuvau vakarienės klube
I went to him and he delivered	Nuėjau pas jį ir jis pristatė
The man now needed less negativity	Vyrui dabar reikėjo mažiau negatyvo
Something just caught my eye	Man ką tik į akis pakliuvo kažkas
I learned his story later	Jo istoriją sužinojau vėliau
I even helped rude customers	Net padėjau nemandagiems klientams
Too miserable an end for anyone	Per daug apgailėtina pabaiga bet kam
I didn’t feel like a hero	Nesijaučiau didvyriu
I was already so in love with him	Aš jau buvau jo taip įsimylėjęs
I want to encourage you	Noriu jus paskatinti
I could feel it and see it in her eyes	Galėjau tai jausti ir matyti jos akyse
I could not point a gun at anyone for months	Galėčiau ištisus mėnesius nenukreipti ginklo į nieką
I will not be able to help	Aš negalėsiu padėti
I actually watched this movie because of my friend	Iš tikrųjų šį filmą žiūrėjau dėl savo draugo
I tried to think of what to do	Bandžiau galvoti, ką daryti
I have more than you could imagine	Turiu daugiau, nei galėtum įsivaizduoti
Sorry for missing your email	Atsiprašau, kad jūsų laiškas buvo praleistas
I deviated from the fire into the master bedroom	Nukrypau nuo ugnies į pagrindinį miegamąjį
I lived too much in public for me	Gyvenau per daug viešai man
I stopped the car and got off	Sustabdžiau mašiną ir išlipau
I took my hands and pressed them to my forehead	Paėmiau rankas ir prispaudžiau jas prie kaktos
I lose my phone and someone gets it	Aš pametu telefoną ir kažkas jį gauna
I had never heard anything like it	Niekada nieko panašaus nebuvau girdėjęs
I looked at the screen	Pažiūrėjau į ekraną
I want you to tell me everything	Noriu, kad tu man viską papasakotum
I knew nothing more	Daugiau nieko nežinojau
I couldn’t handle the alternative	Aš negalėjau susidoroti su alternatyva
All she needed was a humorous hint of the past	Jai tereikėjo humoristinės užuominos į praeitį
I could feel the storm coming	Jaučiau, kada ateina audra
I hear my heart beating	Girdžiu, kaip plaka širdis
I talked to his neighbor	Kalbėjausi su jo kaimynu
I didn’t want another unpleasant surprise	Nenorėjau dar vienos nemalonios staigmenos
I can assure you that this will simply not happen	Galiu jus užtikrinti, kad to tiesiog nebus
I bought a new one last year	Pernai pirkau naują
I never had a childhood	Aš niekada neturėjau vaikystės
And so it really was	Ir taip tikrai buvo
I looked up and saw his gaze full of dark hatred	Pažvelgiau aukštyn ir pamačiau jo tamsų neapykantą kupiną žvilgsnį
I wouldn’t even have to raise my hand	Man net nereikėtų rankos pakelti
I like to sing and dance	Mėgstu dainuoti ir šokti
I didn’t want to hear any more	Nenorėjau daugiau girdėti
I’m not blind to history	Aš nesu aklas istorijai
I see you brought something	Matau, tu ką nors atvedei
I just want to marry you	Aš tik noriu tave vesti
I was denied a background check	Buvau atmestas dėl asmens patikrinimo
I'm not like that anymore	Aš nebe toks
I didn’t feel so good	Aš taip jaučiausi nelabai gerai
I never thought we would become friends either	Niekada nemaniau, kad mes taip pat tapsime draugais
I’ll pair up, thank you, too	Aš susiporuosiu, ačiū, tau taip pat
I'll be back to talking more soon	Greitai grįšiu daugiau pasikalbėti
I'll be right there when you wake up	Aš būsiu čia pat, kai tu pabusi
I have a little call	Turiu šiek tiek paskambinti
I had absolutely no recollection of that	Aš visiškai neturėjau to prisiminimo
I couldn't watch anymore	Nebegalėjau žiūrėti
I was afraid someone would get seriously ill	Bijojau, kad kas nors sunkiai susirgs
I can't allow that at this time	Šiuo metu negaliu to leisti
I know people admit to being connected	Žinau, kad žmonės pripažįsta, kad yra susiję
I can't say yes to everyone	Negaliu pasakyti „taip“ visiems
Playing with them is a lot more fun	Žaisti su jais daug smagiau
I missed all the marks	Aš praleidau visus ženklus
They took heights in that direction	Jie užėmė aukštumas ta kryptimi
I think we draw by numbers	Manau, piešiame pagal skaičius
I was, of course, weird	Aš, žinoma, buvau keista
I have to visit the office immediately	Turiu nedelsiant apsilankyti įstaigoje
The myth of gardens that bloom after death	Mitas apie sodus, kurie pražysta po mirties
I hope this doesn’t bother you too much	Tikiuosi, kad tai jūsų per daug nejaudina
I have done this several times successfully for a few weeks	Keletą savaičių sėkmingai tai dariau kelis kartus
I ate ripped pork for dinner	Valgiau plėšytos kiaulienos vakarienę
I didn’t look back until they were finished	Neatsigręžiau, kol jie nebuvo baigti
I never want the story to end	Niekada nenoriu, kad istorija pasibaigtų
I had to become one with the world	Aš turėjau tapti viena su pasauliu
I send them a monthly newsletter	Siunčiu jiems mėnesinį naujienlaiškį
I never found out	Niekada nesužinojau
I hoped the kids could feel that way	Tikėjausi, kad vaikai gali taip jaustis
I felt her soft breasts close to her face	Pajutau jos švelnias krūtis prie savo veido
I couldn’t let him flash against me	Negalėjau neleisti jam blykstelėti prieš mane
I felt stupid for letting her come to me	Jaučiausi kvailai, kad leidau jai prie manęs
I have no special sympathy for the West	Nejaučiu ypatingos simpatijos Vakarų šalims
I didn’t know about it until it was too late	Aš apie tai nežinojau, kol nebuvo per vėlu
I have something to show you	Turiu tau kai ką parodyti
A voice rang, breaking the silence, almost singing	Skambino balsas, perrėžiantis tylą, beveik dainuojantis
I know exactly where this is	Aš tiksliai žinau, kur tai yra
I just killed a cop	Aš ką tik nužudžiau policininką
I can’t get involved in this anymore	Šiuo metu negaliu daugiau į tai įsitraukti
I think she even wanted to be there	Manau, kad ji ten net norėjo
I almost laughed at their tough guy’s deeds	Vos nesijuokiau iš jų kieto vaikino poelgio
I didn’t want to go to a party	Aš nenorėjau eiti į vakarėlį
I saw the virtual image change	Mačiau, kaip keičiasi virtualus vaizdas
I just want to see it one last time	Aš tik noriu tai pamatyti paskutinį kartą
I was not ashamed	Man nebuvo gėda
I didn’t understand his mood	Nesupratau jo nuotaikos
I had no idea it was facing east	Neturėjau supratimo, kad ji atsukta į rytus
I wanted to win at any cost	Norėjau laimėti bet kokia kaina
I am here to offer you marriage	Esu čia tam, kad pasiūlyčiau tau santuoką
I didn’t feel it from you last week	Praėjusią savaitę aš to nepajutau iš jūsų
I want them here in an hour	Noriu, kad jie čia per valandą
I couldn't think of anything else	Nieko kito negalėjau galvoti
I followed a diet, more or less, I also train	Laikiausi dietos, daugiau ar mažiau, taip pat treniruojuosi
I asked if it hurt	Paklausiau, ar neskauda
I heard him say to you	Išgirdau jį tau sakant
I think you once fell in love with him	Manau, kad kartą buvai jį įsimylėjęs
This structure supported a stone arch during construction	Ši konstrukcija statybos metu rėmė akmeninę arką
A population census was conducted	Buvo atliktas gyventojų surašymas
I suggest not trying anything like this again	Siūlau daugiau nieko panašaus nebandyti
I spend less and less time there	Ten praleidžiu vis mažiau laiko
I realized the others were already inside	Supratau, kad kiti jau buvo viduje
I stopped in the dark and stopped	Sustojau tamsoje ir sustojau
A virtuous child just needs to stay honest	Dorybingam vaikui tereikia išlikti doru
I was reckless then	Tada buvau neapgalvotas
I started bleeding heavily from my thigh	Pradėjau stipriai kraujuoti iš šlaunies
I occasionally made eye contact with her	Kartkartėmis užmegzdavau su ja akių kontaktą
A true friend would have told them right away	Tikras draugas jiems būtų pasakęs iš karto
I stop and wonder	Sustoju ir stebiuosi
I didn’t want a relationship	Aš nenorėjau santykių
Everyone gives and does not take	Visi duoda ir neima
His tail was quite short	Jo uodega buvo gana trumpa
I knocked a few times and shouted loudly on her behalf	Pabeldžiau kelis kartus ir garsiai šaukiau jos vardu
I’m starting to feel like nothing is innate	Pradedu jausti, kad nieko nėra įgimta
I felt strangely nervous	Jaučiausi keistai nervingas
I wasn’t going to let that happen again	Aš neketinau to leisti dar kartą
I respect what you have to do	Gerbiu tai, ką tu turi daryti
I asked them where we could go	Paklausiau jų, kur galėtume eiti
I just made sure	Aš tik įsitikinau
I was an only child, but never lonely	Buvau vienintelis vaikas, bet niekada vienišas
I was so ashamed	Man buvo taip gėda
The man in the front seat	Vyras priekinėje sėdynėje
I didn’t know until we got here	Nežinojau, kol čia neatvažiavome
Wife or husband, sister or father	Žmona ar vyras, sesuo ar tėvas
I wanted it with a passion that defeated common sense	Norėjau to su aistra, kuri nugalėjo sveiką protą
I glanced up and down the empty corridor	Žvilgtelėjau aukštyn ir žemyn tuščiu koridoriumi
I return home last night and find this note	Vakar vakare grįžtu namo ir randu šį užrašą
I’m tired of letting people talk to me	Pavargau leisti žmonėms su manimi šnekėti
She was flooded with a wave of sadness	Ją užliejo liūdesio banga
It has a continuous strip of windows	Jame yra ištisinė langų juosta
I looked at the key shelf	Pažvelgiau į raktų lentyną
I made mistakes	Aš padariau klaidų
I agree with you on everything	Sutinku su tavimi dėl visko
I slipped and fell into a local river	Paslydau ir įkritau į vietinę upę
I asked her to leave a few times, but she always refused	Kelis kartus prašiau jos išeiti, bet ji visada atsisakydavo
The shield supports the air	Skydas palaiko orą
I urge her to return to her room	Raginu ją grįžti į savo kambarį
I wouldn’t even have a chance to improve	Aš net neturėčiau galimybės tobulėti
Husband and wife stopped to help me	Vyras ir žmona sustojo man padėti
I hope he found something	Tikiuosi, kad jis ką nors surado
I learned the craft	Išmokau amato
I hoped you would be like my parents	Tikėjausi, kad būsi kaip mano tėvai
I'll take you home with me	Aš parsivešiu tave namo su savimi
I have a problem with them	Turiu su jais problemų
I drove a station wagon	Vairavau universalą
I turned around and saw a man lying on the ground	Atsisukau pamačiau ant žemės gulintį vyrą
I got older and weaker	Aš tapau senesnis ir silpnesnis
I knew it would take a little work	Žinojau, kad tam reikės šiek tiek padirbėti
I also spent many nights unable to get out	Aš taip pat praleidau daug naktų, negalėdamas išeiti
I let him rattle without question	Leidau jam barškėti nekeldama klausimų
I have never seen him	Niekada jo nemačiau
Symptoms can range from mild discomfort to death	Simptomai gali svyruoti nuo lengvo diskomforto iki mirties
I understood their complaints	Supratau jų skundus
I even dressed in new clothes	Net apsirengiau naujus drabužius
I am an author with several published works	Esu autorius, turintis keletą publikuotų darbų
I was given several names	Man buvo duoti keli vardai
I didn’t want to play anymore	Aš nebenorėjau žaisti
I wanted to hear her say	Norėjau išgirsti ją sakant
I hear them discussing what our case should be	Girdžiu, kaip jie diskutuoja, koks turi būti mūsų atvejis
This is where the trend begins	Čia prasideda tendencija
I think maybe he’s just not used to having neighbors	Manau, gal jis tiesiog neįpratęs turėti kaimynų
I could go out fighting	Galėčiau išeiti kovodamas
A photograph was attached to the evidence	Prie įrodymų buvo pridėta nuotrauka
I think all decent writing is creative	Manau, kad visas padorus rašymas yra kūrybingas
The music is more electric and international	Muzika yra labiau elektrinė ir tarptautinė
I loved him, and you took him away from me	Aš jį mylėjau, o tu jį iš manęs atėmei
I know something isn’t working	Žinau, kad kažkas neveikia
I look at it in many aspects of life	Aš į jį žiūriu daugeliu gyvenimo aspektų
I was right to question you today	Buvau teisus šiandien jus apklausęs
I had a very expensive camera	Turėjau labai brangų fotoaparatą
I told him that paying the ransom would not guarantee anything	Pasakiau jam, kad sumokėjęs išpirką nieko negarantuos
I appreciate how fragile we are as human beings	Vertinu, kokie trapūs esame kaip žmonės
I know you want it	Aš žinau, kad tu jos nori
I will miss this life very much	Aš labai pasiilgsiu šio gyvenimo
In addition, his financial problems arose	Be to, atsirado jo finansinės problemos
I would say on the phone	Sakyčiau į telefoną
I wasted my precious seconds frozen	Sustingęs sugaišau brangias sekundes
I learned that from an early age	To išmokau nuo mažens
I met someone at the club	Klube sutikau žmogų
I know what they are doing	Aš žinau, ką jie daro
I suggest using them	Siūlau jais pasinaudoti
I’m just selfish to have him here	Aš tiesiog esu savanaudis, norėdamas, kad jis čia būtų
I certainly did not have the opportunity to vote	Tikrai neturėjau galimybės balsuoti
I totally trusted this man	Aš visiškai pasitikėjau šiuo žmogumi
I guess we slept too late last night	Spėju, kad praėjusią naktį miegojome per vėlai
The main episode of my life is now over	Pagrindinis mano gyvenimo epizodas dabar baigėsi
I didn’t know when you would return	Aš nežinojau, kada tu grįši
I’m terribly scared, but not insane	Aš siaubingai išsigandau, bet ne iš proto
I stopped talking and saw the silence in the room	Nustojau kalbėti ir pamačiau tylą kambaryje
I don't trust you	Aš tavimi nepasitikiu
I was in my room trying to calm down	Buvau savo kambaryje ir bandžiau nusiraminti
I couldn’t understand what had happened to my fears	Negalėjau suprasti, kas atsitiko su mano baime
I felt my body hit the floor	Pajutau, kad mano kūnas atsitrenkė į grindis
I don't want to travel anymore	Nebenoriu keliauti
I work very, very hard	Dirbu labai labai sunkiai
A picture lay down next to the card table	Šalia kortelių stalo gulėjo nuotrauka žemyn
At first I was scared	Iš pradžių bijojau
I see things you couldn’t see like you	Matau dalykus, kurių tu negalėjai pamatyti kaip tu
I can either join them or go to hell	Galiu arba prisijungti prie jų, arba išeiti į pragarą
I didn’t think we found anything today	Nemaniau, kad šiandien nieko neradome
I was pleased with my shopping experience	Likau patenkinta savo apsipirkimo patirtimi
Very good offer	Labai geras pasiūlymas
I never thought he might be right, certainly not	Niekada nemaniau, kad jis gali būti teisus, tikrai ne
I know writing won’t get you to work	Žinau, kad rašymas į darbą neprives
I hoped there would be nothing left to recognize	Tikėjausi, kad nebeliks ko atpažinti
I think that should allow him to drain	Manau, kad tai turėtų leisti jam nutekėti
I was very depressed	Buvau labai prislėgtas
I used to give him two stars	Anksčiau jam skyriau dvi žvaigždutes
I really hate those people	Aš tikrai nekenčiu tų žmonių
I lie down, pulling the throw through myself	Atsigulu, traukdama metimą per save
I could definitely take advantage of a woman’s perspective	Tikrai galėčiau pasinaudoti moters požiūriu
I can teach you everything you need to know	Galiu išmokyti tave visko, ko tau reikia žinoti
I didn't see anyone you asked for	Nemačiau nė vieno, kurio prašėte
I am a mother of three boys	Esu trijų berniukų mama
The story of the first man	Istorija apie pirmąjį žmogų
I had to find something new and find it now	Turėjau rasti kažką naujo ir rasti tai dabar
I will do my best to make all those dreams come true	Stengsiuosi iš visų jėgų, kad įgyvendinčiau visas tas svajones
I get one gold for each head and a better faction connection	Gaunu vieną auksą už kiekvieną galvą ir geresnį frakcijos ryšį
I still had a lot of tricks	Vis dar turėjau daug gudrybių
I just need some time	Man tiesiog reikia šiek tiek laiko
I was thinking about Dad today	Šiandien galvojau apie tėtį
I want you to be my husband	Noriu, kad būtum mano vyras
I didn’t want to say that	Aš nenorėjau to pasakyti
I wonder if he is lonely	Įdomu, ar jis vienišas
I thought it was heroic	Maniau, kad tai herojiška
I knew something terrible had happened	Žinojau, kad atsitiko kažkas baisaus
I'll see you later	Pažiūrėsiu vėliau
I did my job and brought you out	Aš padariau savo darbą ir išvedžiau tave
I remember playing hockey	Prisimenu, kaip žaidžiau ledo ritulį
I drink a lot and separate from the group	Geriu daug ir atsiskiriu nuo grupės
A rare moment of beauty	Reta grožio akimirka
I would force myself to break free	Prisiverčiau išsilaisvinti
I started lowering rates so I could compete	Pradėjau mažinti tarifus, kad galėčiau konkuruoti
There was only a wooden door in the room	Kambaryje buvo tik medinės durys
If I had to, I would have died for their freedom	Jei prireiktų, numirčiau už jų laisvę
And he’s a terribly bad actor	Ir jis yra siaubingai blogas aktorius
I don’t even hear the sounds of his engine	Negirdžiu net jo variklio garsų
I’m waiting for them to do something	Laukiu, kol jie ką nors padarys
I'll bring at least some money for you	Aš atnešiu bent šiek tiek pinigų už tave
I turned around, the walls collapsed	Apsisukau, griuvo sienos
I could go anywhere	Galėjau eiti bet kur
I just wanted to make sure	Aš tik norėjau įsitikinti
I didn’t even imagine I was a kid	Net neįsivaizdavau, kad yra vaikas
I hold her firmly without saying anything	Stipriai ją laikau, nieko nesakydamas
I opened my eyes to the world	Atmerkiau akis į pasaulį
I can’t stress that enough	Negaliu to pakankamai pabrėžti
I thought about how many hours	Pagalvojau, kiek valandų
I have to help my team	Turiu padėti savo komandai
I really never looked back from there	Iš ten tikrai niekada neatsigręžiau
I thought it was that time of year	Maniau, kad tai buvo tas metų laikas
No damage or casualties were known	Žalos ar žuvusiųjų nebuvo žinoma
I hurried out of the room	Skubiai išėjau iš kambario
I was ready to give up many times	Buvau daug kartų pasiruošęs pasiduoti
I had to either quit or get it right	Turėjau arba mesti, arba susitvarkyti
My friend died	Mano draugas mirė
I look at the towel again	Vėl žiūriu į rankšluostį
I stood there and looked at her	Stovėjau ten ir žiūrėjau į ją
A young white virgin	Jauna balta mergelė
I didn’t deserve you	Aš nenusipelniau tavęs
I taught her that when she was twelve	Aš ją to išmokiau, kai jai buvo dvylika
I may never have been a major star	Galbūt niekada nebuvau pagrindinė žvaigždė
I just thought about something for a moment	Tiesiog akimirką galvojau apie kažką
A man should never give up his manhood	Vyras niekada neturėtų atsisakyti savo vyriškumo
I rejected his question	Aš atmečiau jo klausimą
I hesitated, and he wasn’t patient at all	Aš dvejojau, o jis visai nebuvo kantrus
I haven’t heard that in a long time	Jau seniai to negirdėjau
I couldn’t understand what was going on	Negalėjau suprasti, kas vyksta
I don't use anything anymore	Daugiau nieko nenaudoju
I wasn’t that enthusiastic	Aš nebuvau toks entuziastingas
I started the truck and turned in reverse	Užvedžiau sunkvežimį ir įjungiau atbuline eiga
I told you not to try me	Sakiau, kad manęs nebandyk
I was just happy to receive something	Aš tiesiog džiaugiausi ką nors gavęs
They got a completely wrong end of the stick	Jie gavo visiškai netinkamą lazdos galą
I have the power to choose peace	Aš turiu galią pasirinkti taiką
I like your home too	Man irgi patinka tavo namai
The crowd filled the sidewalk in front	Minia užpildė šaligatvį priekyje
Several girls nearby pretended to be watching them	Kelios netoliese esančios merginos apsimetė jas stebinčios
I could have a beer for my nerves	Galėčiau išgerti alaus savo nervams
I wanted her to open up and swallow me	Norėjau, kad ji atsivertų ir mane prarytų
I walk through the mountains	Aš vaikštau po kalnus
The soldiers lock him in an abandoned fortress	Kariai uždaro jį į apleistą tvirtovę
I couldn’t imagine his condition improving	Negalėjau įsivaizduoti, kad jo būklė pagerėjo
Wilson refused to dismiss him before leaving office	Wilsonas atsisakė jam atleisti prieš palikdamas pareigas
I thought of calling my pope	Galvojau paskambinti savo popiežiui
I was just food for her	Aš jai buvau tik maistas
I know you know that	Aš žinau, kad tu tai žinai
A more traditional approach	Tradiciškesnis požiūris
I wasn’t always sure he was capable of that	Ne visada buvau tikras, kad jis tai pajėgus
I never notice how sexy he looks when he does this	Niekada nepastebiu, kaip seksualiai jis atrodo tai darydamas
I give him fruit juice	Duodu jam vaisių sulčių
He found a blank page	Jis rado tuščią puslapį
I passed the exam yesterday with a high score	Vakar egzaminą išlaikiau aukštu balu
I want to have a brand	Noriu turėti prekės ženklą
I wasn’t here for myself	Aš čia buvau ne dėl savęs
I went out for a while	Trumpam išėjau
I have known them my whole life	Aš juos pažinojau visą gyvenimą
I walked slowly towards the kitchen	Lėtai nuėjau link virtuvės
A book a week seems like a reasonable goal	Knyga per savaitę atrodo pagrįstas tikslas
I’ve been feeling it a lot lately	Pastaruoju metu tai labai jaučiu
I was wondering where he would take me	Man buvo įdomu, kur jis mane nuves
Very nice and functional product	Labai gražus ir funkcionalus gaminys
Performance is slightly reduced	Truputį sumenku našumas
I got coughed, but everything	Mane užklupo kosulys, bet viskas
A tear fell on his father's face	Ant tėvo veido nukrito ašara
I could wish him everything	Galėčiau jam visko norėti
I felt like a criminal	Jaučiausi kaip nusikaltėlis
I watch his reaction closely	Atidžiai stebiu jo reakciją
Some snow was fine	Šiek tiek sniego buvo gerai
I just found a way to deal with that	Tiesiog radau būdą, kaip su tuo susitvarkyti
I went to pick up the coat and pay	Nuėjau pasiimti palto ir sumokėti
I think he somehow knew he wouldn’t come back	Manau, kad jis kažkaip žinojo, kad negrįš
I think she envied me	Manau, kad ji man pavydėjo
I will not interfere in that tradition	Aš nesikišiu į tą tradiciją
I enjoyed just sitting and listening	Man patiko tiesiog sėdėti ir klausytis
I perfectly agree with your point of view	Puikiai sutinku su tavo požiūriu
I couldn’t control my endless tears	Negalėjau kontroliuoti savo nesibaigiančių ašarų
I continue to move forward on my arms and knees	Toliau einu į priekį ant rankų ir kelių
I never want to lose you again	Niekada daugiau nenoriu tavęs prarasti
I was fine with both	Man buvo gerai su abiem
I decided to focus on the future	Nusprendžiau sutelkti dėmesį į ateitį
They breed only once a year	Jie veisiasi tik kartą per metus
I will restore you	Aš tau atstatysiu
I stop and look straight into their eyes	Sustoju ir žiūriu tiesiai jiems į akis
I opened the lid and there he was	Atidariau dangtelį ir ten jis buvo
Fresh tears slipped down my face	Mano veidu nuslydo šviežios ašaros
I only sell guns where they tell me to	Ginklus parduodu tik ten, kur liepia
I like working there	Man patinka ten dirbti
I got out and went on my journey	Išlipau ir nuvažiavau į savo kelionę
I was walking through a free room where a girl was staying	Ėjau pro laisvą kambarį, kuriame apsistojo mergina
I know all your tricks	Aš žinau visus tavo triukus
I heard her screaming at him	Išgirdau ją šaukiant jo
I meant something completely different	Aš turėjau omenyje visai ką kita
I played with my own every day	Aš žaisdavau su savuoju kiekvieną dieną
I thought it was a nice description	Maniau, kad tai malonus aprašymas
I just hadn’t thought about it before	Tiesiog anksčiau apie tai negalvojau
I wasn’t in the mood at the moment	Šiuo metu nebuvau nusiteikusi
Female flowers mature first	Pirmiausia subręsta moteriškos gėlės
I need a lighter to light this paper	Man reikia žiebtuvėlio, kad padegčiau šį popierių
I never had to sacrifice any principles	Niekada neturėjau paaukoti jokių principų
I threw when my head grew	Užmetu, kai galvos augo
I exceed expectations	Pranokstu lūkesčius
I can go free soon	Greitai galiu laisvai eiti
I saw him turn the corner	Mačiau, kaip jis pasuko už kampo
I know I'm to blame for everything	Žinau, kad dėl visko kaltas aš
I thought she had to turn wrong	Maniau, kad ji turėjo pasukti neteisingai
I had dates and fruit	Turėjau datulių ir vaisių
He became his father's heir	Jis tapo tėvo paveldėtoju
I ignore his annoyed gaze and touch the answer	Aš nekreipiu dėmesio į jo susierzinusį žvilgsnį ir paliedžiu atsakymą
I just didn’t want to continue the action	Aš tiesiog nenorėjau tęsti veiksmų
I don’t remember how long we kissed	Nepamenu, kiek laiko bučiavomės
A young girl is running away	Bėga jauna mergina
I touched you before you touched me	Aš paliečiau tave anksčiau nei tu palietei mane
I love you and will not let you die	Aš tave myliu ir neleisiu tau mirti
The identity of his mother is unknown	Jo motinos tapatybė nežinoma
I couldn’t consider that	Negalėjau prie to svarstyti
It is covered by a flat roof	Jį dengia plokščias stogas
I can’t easily learn	Aš negaliu lengvai išmokti
They recommended selling by mail order	Jie rekomendavo parduoti paštu
Thank you for giving it to us	Dėkoju, kad ją mums padovanojai
I will fulfill the desires of your heart for you	Išpildysiu tau tavo širdies troškimus
For the same reason, I support the second amendment	Dėl tos pačios priežasties pritariu antrajam pakeitimui
I am a calm and modest girl	Esu rami ir kukli mergina
I took my own and drove home	Nusiėmiau savąjį ir parvažiavau namo
I find it hard to understand	Man sunku suprasti
The medicine that gave us children raised for the victims	Vaistas, kuris davė mums vaikus, užaugintus aukoms
I still hurt every day since then	Man vis dar skauda kiekvieną dieną nuo to
I understand your feelings about the secrets	Suprantu tavo jausmus apie paslaptis
I was able to concentrate on my powers	Galėjau susikoncentruoti į savo galias
This has created a need for jurisdiction	Dėl to atsirado jurisdikcijos poreikis
I have to be a better man	Aš turiu būti geresnis vyras
I will not say anything to your father	Aš tavo tėčiui nieko nesakysiu
I received my blog and checked it for damage	Gavau savo dienoraštį ir patikrinau, ar jis nepažeistas
I didn’t realize it was related to that	Aš nesuvokiau, kad tai susiję su tuo
They are headed by the oldest female	Jiems vadovauja seniausia patelė
I know she had nothing to do with it	Žinau, kad ji neturėjo su tuo nieko bendra
I haven't drunk wine in a year	Jau metus negėriau vyno
I am very lucky to have such a supportive family	Man labai pasisekė, kad turiu tokią palaikančią šeimą
He can take over completely if the female dies	Jis gali visiškai perimti valdžią, jei patelė miršta
I barely noticed when I saw it	Vos nepastebėjau pamačiusi
I have to go back to the first place	Turiu grįžti į pirmąją vietą
Great view to see a large group on the fly	Puikus vaizdas matyti didelę grupę skrendant
I exercise briefly towards fast basketball	Aš trumpai mankštinuosi link greito krepšinio
The massive white tree was adorned with silver and red	Masyvus baltas medis buvo papuoštas sidabru ir raudona spalva
I know, stop laughing	Žinau, nustok juoktis
I have to go there to check my eyes	Turiu eiti ten pasitikrinti akių
I hope you find my help	Tikiuosi, kad rasite mano pagalbą
I can do a lot of things	Aš galiu padaryti daug dalykų
I know my mouth is falling	Žinau, kad mano burna krenta
I have it all afternoon and evening	Turiu visą popietę ir vakarą
I was too scared to think too much about it	Per daug bijojau, kad per daug apie tai galvočiau
One million white light dots became visible	Tapo matomas milijonas baltos šviesos taškų
I finally stopped shaking	Pagaliau nustojau drebėti
I have seen all your life in your eyes	Mačiau visą tavo gyvenimą tavo akyse
I am definitely in the editing stage now	Dabar tikrai esu redagavimo etape
All they do is extend a happy hand	Viskas, ką jie daro, tai ištiesia laimingą ranką
With each awakening, I catch fragments of my face	Su kiekvienu prabudimu gaudau veido fragmentus
A flash of blue eyes invaded her mind	Jos protą įsiveržė mėlynų akių blyksnis
I'm wandering elsewhere	Aš klajoju kitoje vietoje
I haven’t finished my job yet	Dar nebaigiau savo darbo
Mental preparation seemed to my face	Mano veide atrodė psichikos pasirengimas
I have another week, maybe two more to write	Turiu dar savaitę, gal dar dvi rašyti
Then I lost you, but it won’t happen again	Tada aš tave praradau, bet tai nepasikartos
I thought most of these things were relatively minor	Maniau, kad dauguma šių dalykų yra palyginti nedideli
I think it’s much better than black	Manau, kad tai daug geriau nei juoda
I was a little scared	Šiek tiek bijojau
I understand this more than my father or grandfather	Aš tai suprantu labiau nei mano tėvas ar senelis
I shouldn’t upset you anymore	Neturėčiau daugiau tavęs nuliūdinti
I see him disappear towards our school parking lot	Matau, kaip jis dingsta link mūsų mokyklos stovėjimo aikštelės
I asked when new newspapers would appear	Paklausiau, kada pasirodys nauji laikraščiai
I brought him the best gift of all	Atnešiau jam geriausią dovaną iš visų
Pleasure as always	Malonumas kaip visada
I really didn’t think so	Tikrai taip negalvojau
I think you can never please everyone	Manau, kad niekada negali įtikti visiems
I want her here tomorrow	Noriu, kad rytoj ji čia būtų
I caught three of them	Pagavau tris iš jų
I plan to do this every month	Planuoju tai daryti kas mėnesį
I learned there were forty days between the first two fires	Sužinojau, kad tarp pirmųjų dviejų gaisrų buvo keturiasdešimt dienų
I worked for him at the bottom today	Šiandien prie jo dirbau apačioje
I think it is an act of service and love	Manau, kad tai tarnystės ir meilės veiksmas
I let him lead me up the stairs	Leidau jam vesti mane laiptais
I held my breath hoping it wouldn’t move	Sulaikiau kvapą tikėdamasi, kad jis nepajudės
I didn’t like baseball	Manęs nemėgo beisbolas
I forgot how wonderful a single life was	Pamiršau, koks nuostabus buvo viengungio gyvenimas
I started working and giving concerts with them	Pradėjau dirbti ir koncertuoti su jais
I had to research the client media	Turėjau ištirti kliento laikmeną
I didn’t intend to share anything about myself	Nieko apie save neketinau dalintis
I wasn’t going to share it or give it up	Aš neketinau jos pasidalyti ar jos atsisakyti
I prayed for a cool breeze	Meldžiau vėsaus vėjelio
I look at all the people here	Žiūriu į visus čia esančius žmones
But I didn’t want to talk, just think	Tačiau aš nenorėjau kalbėti, tiesiog pagalvokite
I had a hard time breathing	Man buvo sunku kvėpuoti
I wonder what it tastes like when scared	Įdomu, koks jo skonis, kai bijo
After a moment, she looked confused again	Po akimirkos ji vėl atrodė sutrikusi
I swiped my fingers through the walls and the ground	Perbraukiau pirštais sienomis ir žeme
I could hardly think of anything else	Vargu ar galėjau galvoti apie ką nors kita
I tried to clean it	Bandžiau jį išvalyti
I just laughed and went back to kiss him	Aš tik nusijuokiau ir grįžau jo pabučiuoti
I never thought even he could be so angry	Niekada nemaniau, kad net jis gali būti toks piktas
I mean, it wasn’t great	Aš turiu galvoje, tai nebuvo puiku
I will need places to hide forty soldiers	Man reikės vietų, kur paslėpti keturiasdešimt karių
I can't look like that	Negaliu taip atrodyti
I was just playing	Aš tik žaidžiau
That’s why you want to cry	Dėl to norisi verkti
At that strong	Tuo stiprus
A young woman smiled pleasantly at him	Jam maloniai šypsojosi jauna moteris
I hope you want something too	Tikiuosi, kad ir tu norėtum kažko
I didn't dream of anything	Nieko nesvajojau
I want to take you back to town	Noriu parsivežti atgal į miestą
I’d rather call home than write	Verčiau skambinu namo, nei rašau
A large group will swim	Plauks didelė grupė
I can't wait for you to come back	Negaliu laukti, kol tu grįši
I still felt every move, every mistake	Vis dar jaučiau kiekvieną judesį, kiekvieną klaidą
I need to be fully aware of everything that is going on	Aš turiu būti visiškai informuotas apie viską, kas vyksta
I put a pillow on my head	Užsitraukiau ant galvos pagalvę
I couldn’t see what it was	Aš negalėjau pamatyti, kas tai buvo
I have to say you did a great job with this job	Turiu pasakyti, kad su šiuo darbu atlikote puikų darbą
I can barely guess	Vos spėju
I want a fairy tale	Noriu pasakos
I play part-time music in two bands	Ne visą darbo dieną groju muziką dviejose grupėse
Now I know how you feel working in space	Dabar žinau, kaip jautiesi dirbant erdvėje
I want to hear his voice as it was	Noriu išgirsti jo balsą tokį, koks jis buvo
I think the hotel is above	Manau, kad aukščiau yra viešbutis
I used to write them all down in the past	Anksčiau juos visus užsirašydavau
I look forward to seeing you tomorrow	Laukiu susitikimo su tavimi rytoj
I know those talents are still within you	Žinau, kad tie talentai vis dar yra jūsų viduje
We do not build such houses in our time	Savo laiku tokių namų nestatome
I’m sure my jaw has dropped about six inches	Esu tikras, kad mano žandikaulis nukrito apie šešis colius
I had never tasted anything or anything like it	Niekada nebuvau ragavęs nieko ar nieko panašaus į ją
I have to think about my move	Turiu galvoti apie savo žingsnį
I woke up in the morning	pabudau ryte
I really succeeded	Man tai tikrai pavyko
I didn’t appreciate it either	Aš irgi neįvertinau
I wanted to leave, but he wouldn’t let me	Norėjau pasitraukti, bet jis man neleido
I could get most of them	Daugumą jų galėčiau gauti
I hear a strange noise coming from a dark alley	Girdžiu keistą triukšmą, sklindantį iš tamsios alėjos
In fact, I felt a little bad	Tiesą sakant, jaučiausi šiek tiek blogai
I twist it behind my hair, round	Suku jį už plaukų, apvaliai
I stumbled through the door into an already overcrowded car	Įspraužiau pro duris į jau perpildytą automobilį
I know her pretty well right now	Šiuo metu aš ją gana gerai pažįstu
The place was taken by the southern pallet	Vietą užėmė pietų padėklas
I cannot reach the dead as he is	Aš negaliu pasiekti mirusiojo taip, kaip jis
I washed my hands and then my face thoroughly	Kruopščiai nusiploviau rankas ir tada veidą
Statistics are for the regular season only	Statistika yra tik reguliariojo sezono
I could remember the sound of her voice	Galėjau prisiminti jos balso skambesį
I looked at the woman intently	Įdėmiai žiūrėjau į moterį
I had two exceptional teachers	Turėjau du išskirtinius mokytojus
I knelt down and wrapped my arms around his ankles	Atsiklaupiau ir rankomis apglėbiau jo kulkšnį
I was introduced to everyone when they came	Buvau supažindintas su visais, kai jie atėjo
The weapon was not allowed in that place	Toje vietoje ginklas nebuvo leidžiamas
I like the way he always raises his glasses	Man patinka, kaip jis visada pakelia akinius
I was on the edge of endless waters	Buvau begalinių vandenų pakraštyje
By the way, thank you for the comfortable look	Beje, dėkoju už patogią išvaizdą
I will go if I succeed	Eisiu, jei pavyks
I like the design and apparently others like it	Man patinka dizainas ir, matyt, patinka ir kitiems
I stretched out an empty cup for him	Ištiesiau jam tuščią puodelį
I couldn’t give it to him	Aš negalėjau jam duoti savo
The bus stopped	Autobusas kliudė
I really appreciate that	Aš tai tikrai labai vertinu
I have a picture with a table of all the goods	Turiu vaizdą su visų prekių lentele
I need to move through your apartment	Man reikia pereiti per tavo butą
I know how to set one button	Žinau, kaip nustatyti vieną mygtuką
I hope there will be something to eat	Tikiuosi, kad bus ką valgyti
I have bad news for both of you	Turiu jums abiem blogų naujienų
I felt them when she pressed against me	Jaučiau juos, kai ji prisispaudė prie manęs
I wonder if that means anything	Įdomu, ar tai ką nors reiškia
This has gained international publicity	Tai sulaukė tarptautinio viešumo
Thoughts shot in his head	Jo galvoje šovė mintis
I blow my nose in their general direction	Pučiuoju nosį jų bendra kryptimi
I have to stay away from him, she told herself	Turiu laikytis atokiai nuo jo, pasakė ji sau
I want her sent home, free and clear	Noriu, kad ji būtų išsiųsta namo, laisva ir aiški
A smile that says he knows something	Šypsena, kuri sako, kad jis kažką žino
I had to choose life	Turėjau pasirinkti gyvenimą
Please let me live, please	Prašau jūsų prašau, leiskite man gyventi
I think it serves him	Manau, kad tai jam pasitarnauja
I felt her tremble at my body	Jaučiau, kaip ji drebėjo prie mano kūno
I have a hunch about that	Turiu nuojautą apie tai
I could take advantage of it	Galėčiau ja pasinaudoti
I did everything wrong	Viską dariau neteisingai
I’ve heard people speak many and few words	Aš girdėjau, kad žmonės kalba daug ir mažai žodžių
I will support you and you will be able to finish your studies	Aš tave palaikysiu ir tu galėsi baigti mokslus
I thought we had some connection	Maniau, kad mus siejo kažkoks ryšys
However, I didn’t think our previous location was	Vis dėlto nemaniau, kad mūsų ankstesnė vieta buvo
I really like your work	Man labai patinka tavo darbai
I feel warm and safe here	Čia jaučiuosi šiltai ir saugiai
This requires a serious army and a serious emotional architecture	Tam reikia rimtos kariuomenės ir rimtos emocinės architektūros
Good sign, he thought	Geras ženklas, pagalvojo jis
The name change has been retained	Vardo keitimas išliko
I didn’t know people could do this to each other like that	Nežinojau, kad žmonės gali taip pasielgti vienas su kitu
I move much closer to my nose	Aš judu daug arčiau nosies
I got back to my seat	Grįžau į savo vietą
I helped him with any help he ever needed	Padėjau jam bet kokia pagalba, kurios jam kada nors prireikė
I just wasn’t ready for that	Aš tiesiog nebuvau tam pasiruošęs
I saw no need to round it up	Nemačiau reikalo jį apvalinti
I look up and my eyes scream in suffering	Žvilgteliu į viršų ir mano akys rėkia iš kančios
He will soon become an author of books	Greitai tapsiantis knygų autorius
The group was initially led by their parents	Iš pradžių grupei vadovavo jų tėvai
I did it just to be different	Aš tai padariau tik tam, kad būčiau kitoks
I slipped quietly so as not to disturb the scene	Tyliai nuslinkau, kad netrukdyčiau scenai
I asked if she would put on the window curtain	Paklausiau, ar ji uždės lango užuolaidą
I came here not to look for him	Aš atėjau čia ne jo ieškoti
I nodded back at him gently	Aš jam švelniai linktelėjau atgal
I got a call to pick it up earlier	Sulaukiau skambučio, kad jį paimčiau anksčiau
She did not reveal her allegiance to any man	Ji neatskleidė savo ištikimybės nė vienam vyrui
Then I set up dinner for later	Tada susidėjau vakarienę vėlesniam laikui
I liked that question	Man patiko tas klausimas
I heard him lock the door for himself	Išgirdau, kaip už savęs užrakino duris
She was overwhelmed by a shiver	Ją perliejo šiurpuliukas
I was ready to land with anyone	Buvau pasiruošęs nusileisti su bet kuo
I hope you will at least have to make a statement	Tikiuosi, kad turėsi bent jau padaryti pareiškimą
I would definitely be tired	Tikrai būčiau pavargusi
I cry on my mother and on myself	Pykau ant mamos ir ant savęs
I'm much better now	Man dabar daug geriau
I needed a man and he needed me	Man reikėjo vyro, o jam – manęs
I wanted to keep my distance, just in case	Norėjau išlaikyti atstumą, tik tuo atveju
I just state the facts	Aš tik konstatuoju faktus
I never really wanted to see a bed	Niekada taip labai nenorėjau matyti lovos
I now proclaim you husband and wife	Dabar skelbiu jus vyru ir žmona
A nurse was called in for an examination	Apžiūrai buvo iškviesta slaugytoja
I need someone to direct me	Man reikia, kad kas nors mane nukreiptų
I changed the design a bit	Aš šiek tiek pakeičiau dizainą
A heart attack would save us	Širdies priepuolis mus išgelbėtų
I’m so tired of trying to make you happy	Man taip nusibodo stengtis padaryti tave laimingą
I just can’t say that to my heart	Aš tiesiog negaliu to pasakyti savo širdžiai
I felt the rush of hunting	Pajutau medžioklės skubėjimą
I am honored with your gift	Esu pagerbtas jūsų dovana
I felt so blessed and weak at the same time	Jaučiausi tokia palaiminta ir silpna tuo pačiu metu
I’m trying to get some meaning	Stengiuosi įgauti kokią nors prasmę
This victory brought her back to the top ten	Ši pergalė ją sugrąžino į dešimtuką
I left at the beginning of the school year	Išsikrausčiau mokslo metų pradžioje
I didn’t have to think	Man nereikėjo galvoti
I didn’t feel healthy enough yet	Dar nesijaučiau pakankamai sveikas
I still haven’t spoken	Aš vis dar nekalbėjau
I stood up and tried to read	Atsistojau ir bandžiau skaityti
I know things got a little out of hand	Žinau, kad viskas šiek tiek išėjo iš rankų
I forgot all this	Visa tai pamiršau
I didn’t want to ask before	Anksčiau nenorėjau klausti
I felt her and knew she was close	Jaučiau ją ir žinojau, kad ji artima
I can't stand you here	Negaliu pakęsti tavęs čia
I had to bring it to you before	Turėjau tai jums atnešti anksčiau
I didn’t want to cry	Aš nenorėjau verkti
A light breeze keeps blowing my hair in my face	Lengvas vėjelis vis pučia man plaukus į veidą
Lots of pain everywhere	Daug skausmo ir visur
In the morning I would be fine	Ryte man būtų gerai
To call me your baby	Kad vadintų mane savo kūdikiu
I appreciate what they do for me	Aš vertinu tai, ką jie daro dėl manęs
I remember she was here	Prisimenu, kad ji čia buvo
I want to give an example from my life	Noriu pateikti pavyzdį iš savo gyvenimo
I categorically disagree with this idea	Aš kategoriškai nesutinku su šia mintimi
I knew you would never listen	Žinojau, kad tu niekada neklausysi
I ran away, but they follow me	Aš pabėgau, bet jie mane seka
I didn't see you much together	Jusdviejų kartu nelabai mačiau
I put them in an envelope and seal them	Įdedu juos į voką ir užklijuoju
The route has remained virtually untouched since it was designated	Maršrutas išliko beveik nepaliestas nuo tada, kai buvo paskirtas
I knew he could be so happy with me again	Žinojau, kad jis vėl gali būti toks laimingas su manimi
I drove back to the ranch with tears	Su ašaromis važiavau atgal į rančą
I moved my hands, but only slightly	Pajudinau rankas, bet tik šiek tiek
I finished everything	Aš baigiau viską
I take care of my family	Aš rūpinuosi savo šeima
I smiled and tried to keep the profile low	Nusišypsojau ir stengiausi išlaikyti žemą profilį
A nasty burning smell flooded his nose	Nosį užliejo bjaurus deginimo kvapas
I'm afraid to come back here	Bijau čia sugrįžti
I tried again and again	Bandžiau vėl ir vėl
I had a hard time talking	Man buvo sunku kalbėti
I just really like you	Tu man tiesiog labai patinki
I want this to draw the line from my point of view	Noriu, kad tai nubrėžtų liniją mano požiūriu
I glanced at my plate before pushing it away	Žvilgtelėjau į savo lėkštę prieš atstumdama ją
I hid until they left	Aš slėpiausi, kol jie išėjo
I just wanted to live	Aš tiesiog norėjau gyventi
I pinched the cat on the gray card	Užspaudžiau katę ant pilkos kortelės
A piece of red silk appeared around the edges	Aplink kraštus pasirodė raudonas šilko gabalas
I could smell it	Jaučiau ant jos kvapą
I knew not, but it was another test	Žinojau, kad ne, bet tai buvo dar vienas išbandymas
Last time I was too scared	Praėjusį kartą aš per daug išsigandau
It was just awful	Tai buvo tiesiog baisu
He was then suppressed as well	Tada jis taip pat buvo slopinamas
I want to take a walk and see people	Noriu pasivaikščioti ir pamatyti žmones
I will never understand women	Niekada nesuprasiu moterų
I’ve always been a huge fan	Visada buvau didžiulis gerbėjas
A smile parted her lips and shook her belly	Šypsena perskyrė jos lūpas ir sudrebėjo pilvas
I was a three year old baby	Buvau trejų metų kūdikis
I answered and he said it was beautiful	Aš atsakiau, o jis pasakė, kad gražu
I boasted so much to impress them	Pasigyriau, labai norėdamas padaryti jiems įspūdį
I felt my stomach turn over	Pajutau, kaip apsiverčia pilvas
I debuted at Transforming to suffer more of a model	Aš debiutavau ne transformuoti kamuoja daugiau modelio
I hoped the transition would be more gradual	Tikėjausi, kad perėjimas bus laipsniškesnis
I can't refuse that	Negaliu to atsisakyti
I hope they survive it	Tikiuosi, kad jie tai išgyvens
I got up and walked towards the door	Atsikėliau ir nuėjau link durų
I defended you and you defended me	Apgyniau tave ir tu mane
I only see the darkness when my eyes start to close	Matau tik tamsą, kai akys pradeda užsimerkti
I will make my own changes	Aš padarysiu savo pakeitimus
I was sorry he was caught	Man buvo gaila, kad jis buvo sučiuptas
A wide scene lined the wall from the right	Plati scena išklojo sieną iš dešinės pusės
I just wanted you to eat something	Aš tik norėjau, kad tu ką nors suvalgytum
I said he would be released later	Pasakiau, kad jis bus paleistas vėliau
Coal was delivered directly to the station by rail	Anglis buvo pristatyta tiesiai į stotis geležinkeliu
I gave him back a smile	Grąžinau jam šypseną
I sit in a chair next to her	Atsisėdu ant kėdės šalia jos
I dreamed of love and live in love	Svajojau apie meilę ir gyvenu meilėje
I raised my head and met his gaze	Pakėliau galvą ir sutikau jo žvilgsnį
At best, I only had the power of the offer	Geriausiu atveju turėjau tik pasiūlymo galią
I know you hear them	Žinau, kad juos girdi
I couldn’t save him, but he saved us	Aš negalėjau jo išgelbėti, bet jis išgelbėjo mus
I turned around and smiled at the pitcher and said thank you	Atsisukau ir nusišypsojau ąsotiui ir pasakiau ačiū
I can’t tell if it gets in the water	Negaliu pasakyti, ar jis patenka į vandenį
It has been a wonderful year for me	Man buvo nuostabūs metai
I also didn’t remember seeing that before	Aš irgi neprisiminiau, kad anksčiau to mačiau
I think this is a joke	Manau, kad tai pokštas
I read books and write letters	Skaitau knygas ir rašau laiškus
I just didn’t understand how bright it was here	Aš tiesiog nesupratau, kaip čia šviesu
I let my curious side defeat me	Leidžiau savo smalsiajai pusei nugalėti mane
I was really happy to be quiet in my neighborhood	Iš tikrųjų džiaugiausi, kad mano kaimynystėje ramu
I didn’t find the courage to get inside	Neradau drąsos įeiti į vidų
I touched, just in case	Paliečiau, tik tuo atveju
I cannot disagree with that idea	Negaliu nesutikti su tokia mintimi
However, I wasn’t completely happy and wanted something more	Vis dėlto nebuvau visiškai laiminga ir norėjau kažko daugiau
I took a similar photo, but in daylight	Aš padariau panašią nuotrauką, bet dienos šviesoje
I will become stubborn to tidy everything up at home	Aš tapsiu užsispyręs viską sutvarkyti namuose
I couldn't help but watch	Negalėjau nežiūrėti
I was ready to spend the night	Buvau pasiruošęs nakvoti
I have to admit we lost it at the time	Turiu pripažinti, kad tuo metu jį praradome
I agree with her choice	Pritariu jos pasirinkimui
I can’t tell if he looks miserable or nervous	Negaliu pasakyti, ar jis atrodo apgailėtinas, ar nervingas
I just enjoyed the income from it	Man tiesiog patiko pajamos iš to
There was nothing I could do to him	Aš nieko negalėjau jam padaryti
I look up first	Pirmiausia pažiūriu į viršų
I hardly remember him	Aš jo beveik neprisimenu
I understand the desire to return home	Suprantu norą grįžti namo
I let out a tense sigh	Išleidau įtemptą atodūsį
In a moment and everything will be over	Po akimirkos ir viskas bus baigta
I only know one recipe	Žinau tik vieną receptą
I just thought it was weird	Tiesiog maniau, kad tai keista
I said there is more	Sakiau, kad yra daugiau
I didn’t believe you were telling the truth	Netikėjau, kad sakai tiesą
I would have recognized you anywhere	būčiau tave atpažinęs bet kur
I am the obvious choice	Aš esu akivaizdus pasirinkimas
I wanted to escape	Norėjau pabėgti
I brought her a book for her to read	Atsinešiau jai knygą, kurią ji perskaitytų
I, like you, have worked all my life	Aš, kaip ir tu, dirbau visą gyvenimą
I had a lot more important things in my head	Galvoje turėjau daug svarbesnių dalykų
A large bag with the remains of animals was thrown inside	Į vidų buvo įmestas didelis maišas su gyvūnų palaikų
I was the wrong person for her	Aš buvau jai netinkamas žmogus
I was fully responsible for that	Buvau už tai visiškai atsakinga
I started washing my face and hands	Pradėjau plauti veidą ir rankas
I didn’t leave until the sheriff came here	Aš neišėjau, kol čia neatvyko šerifas
I chose the chair closest to the door	Pasirinkau kėdę arčiausiai durų
I go out and see the house	Išeinu ir matau namą
I felt like someone was going for me	Pajutau, kad kažkas eina už manęs
Victim of circumstances	Aplinkybių auka
I didn't look for him anymore	Daugiau jo neieškojau
I didn’t have to hear anything from you	Aš neturėjau nieko iš tavęs girdėti
I kind of wanted to clean the air	Aš tarsi norėjau išvalyti orą
I couldn’t face any of them	Negalėjau susidurti su nė vienu iš jų
I wasn’t sure if she liked it or not	Nebuvau tikras, ar jai tai patiko, ar ne
I didn’t know what she knew	Aš nežinojau, ką ji žinojo
A convenient setting is to set shake images	Patogus nustatymas yra virpesių atvaizdų nustatymas
I didn’t want to make that impression	Nenorėjau sudaryti tokio įspūdžio
I have been married to you for twenty years	Buvau su tavimi vedęs dvidešimt metų
I was probably already red	Tikriausiai jau buvau paraudusi
I knew he wasn’t far away	Žinojau, kad jis nėra toli
I also know each of you	Aš taip pat pažįstu kiekvieną iš jūsų
I should get out of here	Aš turėčiau išsikraustyti iš čia
I asked her who she was	Paklausiau jos, kas ji tokia
I didn't even pick up the phone	Net telefono nepaėmiau
A little behind	Šiek tiek užnugaryje
I hope he wasn’t your relative	Tikiuosi, jis nebuvo tavo giminaitis
I like to call it nonsense energy	Man patinka tai vadinti nesąmonė energija
So far, however, it has failed	Tačiau iki šiol tai buvo nesėkminga
An idea was made for that	Tam buvo padaryta mintis
The concrete inner wall was removed, thus losing sound reflection	Buvo pašalinta betoninė vidinė siena, taip praradus garso atspindį
I have other clothes for you	Turiu tau kitų drabužių
I can’t help but love this tiny, fragile woman	Negaliu nemylėti šios mažytės, trapios moters
I feel like someone is at home	Jaučiu, kad kažkas yra namuose
The difference in their age did not bother her	Jų amžiaus skirtumas jos netrikdė
I didn’t have time to watch it	Aš nespėjau to žiūrėti
I couldn’t betray myself like that	Aš negalėjau savęs taip išduoti
I didn’t understand how we would succeed	Nesupratau, kaip mums pavyks
I was happy once in a lifetime	Buvau patenkinta vieną kartą gyvenime
I hug the other hand in front	Kitą ranką apkabinu priekyje
None of them were many	Nė vieno iš jų nebuvo daug
I just wanted her to do it	Aš tiesiog norėjau, kad ji tai padarytų
Now I feel much better using them	Dabar jais naudodamasis jaučiuosi daug geriau
The remains covered a long period of time	Palaikai apėmė didelį laiko tarpą
I didn’t expect her to do that	Aš nesitikėjau, kad ji to padarys
I'll stay there again	Aš vėl apsistosiu ten
I even felt bad that I killed our dinner this morning	Net pasijutau blogai, kad šį rytą nužudžiau mūsų vakarienę
I was tired the whole time	Visą laiką buvau pavargęs
I looked mostly at the side of the ravine	Daugiausia žiūrėjau į daubos pusę
I didn’t get much anymore	Daugiau daug negavau
I never imagined such a place could exist	Niekada neįsivaizdavau, kad tokia vieta gali egzistuoti
I think that makes him a hero	Manau, kad tai daro jį didvyriu
I followed the noise to my door	Pasekiau triukšmą iki savo durų
I thought it would be wise not to call him	Maniau, kad būtų protinga jam neskambinti
I just wish we had met in different circumstances	Tik norėčiau, kad būtume susitikę skirtingomis aplinkybėmis
I didn’t really follow that end of things	Aš nelabai sekiau tą dalykų pabaigą
I should have a written guide for men	Turėčiau turėti rašytinį vadovą vyrams
I hate myself for being drunk again	Nekenčiu savęs, kad vėl buvau girta
Perfectly laid out story at a particularly good time	Puikiai išdėstyta istorija ypač geru metu
A hole opened in her chest	Jos krūtinėje atsivėrė skylė
I rejoiced over you, but I was afraid	Aš džiaugiausi dėl tavęs, bet ir bijojau
I knew she was in pain	Žinojau, kad jai skaudėjo
I think that number is too small	Manau, kad šis skaičius yra per mažas
I can’t even turn off the light	Aš net negaliu užgesinti šviesos
So that was my hand	Taigi tai buvo mano ranka
I called and notified her	Paskambinau ir pranešiau jai
I hate attention	Nekenčiu dėmesio
I believe he will want to talk to you too	Tikiu, kad jis taip pat norės su jumis pasikalbėti
I got up to try once but fell asleep	Kartą atsikėliau pabandyti, bet užmigau
Viewers waited four hours before the show began	Žiūrovai laukė keturias valandas iki pasirodymo pradžios
I taught you not to pray for things at all	Aš išmokiau tave nesimelsti už dalykus apskritai
I was already preparing to lose dinner	Jau ruošiausi prarasti vakarienę
Now I understand, thanks	Dabar supratau, ačiū
I just want to check things out	Aš tiesiog noriu patikrinti dalykus
I stumbled a little, but didn’t fall anymore	Truputį suklupau, bet daugiau nebekritau
I saw the crowd close	Mačiau, kaip minia užsidaro
Suspicious lack of something	Įtartinas kažko trūkumas
I kissed his thin soft cheek	Pabučiavau jo ploną švelnų skruostą
Across the walls I hear her crying	Per sienas girdžiu ją verkiant
A stream of blood flew into the air	Į orą nuskriejo kraujo srovė
I had to allow the beast to regain control	Turėjau leisti žvėriui susigrąžinti kontrolę
I open it and place the bone on the altar	Atidarau jį ir padedu kaulą ant altoriaus
I entered the bedroom	Įėjau į miegamąjį
We wanted to create an atmosphere of tension	Norėjome sukurti įtampos atmosferą
I got dressed and climbed to the top	Apsirengiau ir užlipau į viršų
I welcome your time and attention	Džiaugiuosi jūsų laiku ir dėmesiu
But the scene was different	Tačiau scenoje buvo kitaip
I won’t do that to him	Aš jam to nedarysiu
I wouldn’t wait long, though	Vis dėlto ilgai nelaukčiau
I know you had a very long day yesterday	Žinau, kad vakar tau buvo labai ilga diena
I have always enjoyed this ring	Man visada patiko šis žiedas
The album has sold over a million copies worldwide	Albumas visame pasaulyje parduotas daugiau nei milijonas kopijų
Very heavy fog that will not rise	Labai sunkus rūkas, kuris nepakils
I repeated the procedure several times	Procedūrą pakartojau kelis kartus
I was more than ready to pick it up	Buvau daugiau nei pasiruošęs jį pasiimti
I didn’t like just sitting in the car	Man nepatiko tiesiog sėdėti automobilyje
I got out of bed and went to the kitchen	Išlipau iš lovos ir nuėjau į virtuvę
I can't give you medical supplies	Negaliu tau suteikti medicininių dalykų
I once had this problem	Kartą turėjau tokią problemą
I don't have free time	Neturiu laisvo laiko
I kept looking at you and wondering who you were	Aš vis žiūrėjau į tave ir galvojau, kas tu toks
I was just having breakfast	Aš tik pusryčiaujau
I want to see	Noriu pasižiūrėti
I am destructive to myself and others	Esu destruktyvus sau ir kitiems
This time I tried something different	Šį kartą išbandžiau kažką kitokio
I thought he would kiss me	Maniau, kad jis mane pabučiuos
I wasn’t that good to anyone	Aš nebuvau niekam toks geras
I went there this afternoon	Nuėjau ten šią popietę
I turned around and walked towards her front door	Apsisukau ir nuėjau link jos lauko durų
I want the best for the baby too	Kūdikiui irgi noriu viso ko geriausio
i will go somewhere else	eisiu kur nors kitur
Still, I studied the floor plan	Vis dėlto studijavau grindų planą
A small incision above the left eye	Mažas pjūvis virš kairės akies
I walked through time and through space	Aš ėjau per laiką ir per erdvę
I got into a familiar rhythm	Įsiruošiau į pažįstamą ritmą
I feel responsible for my friend’s actions	Jaučiuosi atsakinga už savo draugo veiksmus
He opens the door and is knocked unconscious	Jis atidaro duris ir yra partrenktas be sąmonės
I have to bring them too	Aš taip pat turiu juos atnešti
I really can't promise anything	Tikrai nieko negaliu pažadėti
I see her face at an angle	Matau jos veidą kampu
I turned my head a little and he looked up	Šiek tiek pasukau galvą, o jis pažvelgė į viršų
I understand this feeling for a while	Suprantu kurį laiką tokį jausmą
I had absolutely no plans to do so	Visiškai neplanavau to daryti
I went in to see what was going on	Įėjau pažiūrėti, kas vyksta
I wouldn't be damned anymore	Daugiau nebūčiau prakeiktas
The moment of time was frozen	Laiko akimirka buvo sustingusi
I didn’t even imagine that such feelings could exist	Net neįsivaizdavau, kad tokie jausmai gali egzistuoti
I hurried seriously	Paskubėjau rimtai
I decide to go after her after dinner	Nusprendžiu eiti paskui ją po vakarienės
I didn’t hear them in the shelter with her	Prieglaudoje su ja jų negirdėjau
I didn’t expect it to touch her that way	Nesitikėjau, kad taip ją palies
I walk out and close the door for myself	Išeinu ir uždarau duris už savęs
I didn’t mean that	Aš taip neturėjau omenyje
One night I forgot to take my medication	Vieną naktį pamiršau išgerti vaistų
I think the doorway leads to different dimensions	Manau, kad durų kelias veda į skirtingus matmenis
I was always in the dark	Aš visada buvau tamsoje
A smart enemy, a giant	Protingas priešas, milžinas
I just have to believe	Aš tiesiog turiu tikėti
I couldn’t take all six	Negalėjau paimti visų šešių
I thought we would have at least another year	Maniau, kad turėsime dar bent vienerius metus
I hit him in the head	Aš trenkiau jam į galvą
A simple example is this	Paprastas pavyzdys yra toks
I didn’t know anyone was there	Nežinojau, kad ten kas nors yra
I saw trees, blue sky, sand and pavement	Mačiau medžius, mėlyną dangų, smėlį ir grindinį
I knew before that he wouldn’t go with anyone	Jau anksčiau žinojau, kad jis su niekuo nevažiuos
I wonder what he wanted to talk about	Įdomu, apie ką jis norėjo pasikalbėti
I took her back to the room we prepared	Nuvedžiau ją atgal į kambarį, kurį paruošėme
I think he needs professional help	Manau, kad jam reikia profesionalios pagalbos
After that, he was not often seen in public	Po to jis nebuvo dažnai matomas viešumoje
I make them believe in magic	Priverčiu juos tikėti magija
I talked to people about what happened	Kalbėjausi su žmonėmis apie tai, kas nutiko
I need to live again	Man reikia vėl gyventi
I rolled my eyes and laughed	Pavarčiau akis ir nusijuokiau
I needed alcohol to calm down	Man reikėjo alkoholio, kad nusiraminčiau
I caught myself just before smiling at him	Pagavau save prieš pat nusišypsodama jam
I wish you all the best	Linkiu tau viso ko geriausio
I dropped out of school and didn’t come back	Mečiau mokyklą ir negrįžau
I think we all made a cookie	Manau, kad mes visi užsidirbome sausainį
I can no longer remember what it feels like to live	Nebeprisiminiau, koks jausmas gyventi
I can show you enough to be safe	Galiu tau parodyti pakankamai, kad būtum saugus
I will not introduce you properly until there are others here	Aš tavęs tinkamai nepristatysiu, kol čia nebus kiti
George that same month	George'as tą patį mėnesį
I wanted everyone to taste my sweet joy	Norėjau, kad visi paragautų mano saldaus džiaugsmo
I was extremely nervous	Buvau nepaprastai nervingas
He started computer programming at the age of seven	Kompiuterių programuoti jis pradėjo būdamas septynerių
I hadn’t been pressed to my chest for a while	Jau kurį laiką nebuvau prispaustas prie krūtinės
I finished it	Aš baigiau tai
The essence of culture is socially constructed objects	Kultūros esmė – socialiai sukonstruoti objektai
I turn to look at her family and her	Atsigręžiu pažvelgti į jos šeimą ir savo
I’ve heard you fight before	Aš girdėjau, kaip tu kovoji anksčiau
I looked horrible like a monster	Aš atrodžiau siaubingai, kaip koks pabaisa
I had to call the police	Teko kviesti policiją
I barely looked at my purchase	Vos nežiūrėjau į savo pirkinį
I thought you all wanted that	Maniau, kad jūs visi to norite
I did nothing but cheat on her	Aš nieko nedariau, tik ją apgaudinėjau
I just want to see my father one last time	Aš tik noriu paskutinį kartą pamatyti savo tėvą
I think it can be a tough nut to crack	Manau, kad jis gali būti kietas riešutėlis
I mean, my reputation has been damaged every day	Turiu galvoje, kad mano reputacija buvo sugadinta kiekvieną dieną
I always love to read it on vacation	Aš visada mėgstu tai skaityti atostogų metu
I see him considering whether to lie	Matau, kad jis svarsto, ar meluoti
I really have to let her know that we are all right	Aš tikrai turiu jai pranešti, kad mums viskas gerai
I needed to get back to the warehouse	Man reikėjo grįžti į sandėlį
I won’t even tell a white lie	Nepasakysiu net balto melo
I would trust him right away and tell him everything	Aš tuoj pat juo pasitikėčiau ir viską papasakočiau
I should care if they don’t say anything	Man turėtų rūpėti, jei jie nieko nesakytų
Surprised laughter escaped	Ištrūko nustebęs juokas
I didn’t want to scare anyone	Nenorėjau nieko išgąsdinti
I feel his secret love	Jaučiu jo slaptą meilę
And you always lose	Ir tu visada pralaimi
I would not recommend using them	Nerekomenduočiau jų naudoti
Massive heart attack	Masinis širdies priepuolis
I can take you home in the morning	Galiu parvežti tave namo ryte
I hear the money that was spent on production	Girdžiu pinigus, kurie buvo skirti gamybai
I just want to be treated like normal	Aš tiesiog noriu, kad su manimi būtų elgiamasi kaip su normaliu
I waited for him for a while	Kurį laiką jo laukiau
I recorded it as it went	Įrašiau tai, kaip jis praėjo
I wish everyone	Linkiu visiems
I drank a small drink	Išgėriau nedidelį gėrimą
I could tell from her face	Galėjau pasakyti iš jos veido
The whole operation was a great military achievement	Visa operacija buvo puikus karinis pasiekimas
I am an inner peace, not an outer war	Aš esu vidinė taika, o ne išorinis karas
I needed her from here	Man reikėjo jos iš čia
I opened the door and he ran to greet her	Atidariau duris ir jis nubėgo jos pasveikinti
i will feed somewhere else	maitinsiu kur nors kitur
Then I started straightening my hair	Tada ėmiau lyginti plaukus
But I just wouldn’t feel good	Tačiau aš tiesiog nesijausčiau gerai
I love working with you	Man patinka dirbti su tavimi
I won’t say a word unless you want to	Aš nesakysiu nė žodžio, nebent tu to norėsi
However, this is not just a work of a certain period	Tačiau tai nėra vien tam tikro laikotarpio kūrinys
I shut up from people	Aš užsidariau nuo žmonių
I had to do it	Aš turėjau tai padaryti
I couldn’t believe they were gone	Negalėjau patikėti, kad jų nebėra
I hug him with my hands, kissing his mouth gently	Apkabinu jį rankomis švelniai pabučiuodamas jo burną
I could trust him	Galėjau juo patikėti
I need it until tomorrow morning	Man reikia iki rytojaus ryto
I mean, anyone can do it now	Turiu omenyje, kad dabar tai gali padaryti bet kas
I think they were afraid of your anger	Manau, kad jie bijojo tavo pykčio
The remaining three systems did not affect the ground	Likusios trys sistemos nepaveikė žemės
I enjoyed every minute of it	Man patiko kiekviena jo minutė
I don’t usually drink	Aš paprastai neturiu gerti
I have a plan, a master plan, a brilliant plan	Turiu planą, pagrindinį planą, genialų planą
I had to let everyone think you were dead	Turėjau leisti visiems manyti, kad tu miręs
In fact, I hate those seasons, but they lie	Tiesą sakant, nekenčiu tų sezonų, bet jie meluoja
I approached and stood up to it	Priėjau ir atsistojau prie jos
I really like this topic	Man be galo patinka ši tema
I was looking for a hot mess	Aš ieškojau karštos netvarkos
I had never heard of this guy before	Niekada anksčiau negirdėjau apie šį vaikiną
I couldn’t believe he even had to ask such a question	Negalėjau patikėti, kad jis net turėjo užduoti tokį klausimą
I raised my hand to stop him	Iškėliau ranką, kad jį sustabdyčiau
Part of it must be devoted to agriculture	Dalis jo turi būti skirta žemės ūkiui
I had driven him crazy	Buvau jį išmušęs iš proto
It clearly hurt me	Man aiškiai skaudėjo
I checked the land under us for landing	Patikrinau žemę po mumis, ar nenusileidžia
I am a perfect knight and a perfect priest	Aš esu tobulas riteris ir tobulas kunigas
A mischievous smile lit up his face	Jo veide nušvito išdykusi šypsena
I felt his body against myself	Jaučiau jo kūną prieš save
I heard him breathe hard	Girdėjau jo sunkų kvėpavimą
I could bring them in as guards	Galėčiau juos atvežti kaip sargybinius
I don’t need to sell my soul to buy bliss	Man nereikia parduoti savo sielos, kad nusipirkčiau palaimą
I am quite happy with the show	Esu visai patenkinta pasirodymu
I'm here for you	Aš čia dėl tavęs
The last time I looked in the mirror and smiled	Paskutinį kartą žvilgtelėjau į veidrodį ir nusišypsojau
I knew better than saying no.	Aš žinojau geriau nei pasakyti „ne“.
I won it in a card game	Aš jį laimėjau kortų žaidime
I'm anxious	Nekantriai laukiu
I enjoyed the freedom without clothes	Man patiko laisvė be drabužių
A jealous old man, like a doctor	Pavydus senukas, kaip ir gydytojas
I hung up on a chair to support it	Pasikabinau ant kėdės, kad palaikyčiau
The ticket has other violations	Bilietas turi kitų pažeidimų
I almost hit myself in the head	Vos nesusitrenkiau sau į galvą
I just put things together in my mind	Aš tik mintyse sudėjau dalykus
I get the biggest room	Gaunu didžiausią kambarį
I came up with that myself	Tą sugalvojau pati
I still don't see anything	Vis dar nieko nematau
Maybe none of them are	Galbūt nė vienas iš jų nėra
I shot that kid in vain	Aš nušoviau tą vaiką tuščiai
I can pay someone to think for me	Galiu sumokėti, kad kas nors pagalvotų už mane
Morgan said it was purely his own imagination	Morganas sakė, kad tai buvo grynai jo paties vaizduotė
I have to expect that	Turiu to tikėtis
I slip around the corner, crossing between two buildings	Paslystu už kampo, pereinu tarp dviejų pastatų
I went to the men	Nuėjau pas vyrus
I was just trying to understand myself	Aš tik bandžiau save suprasti
At least four of them have been reprinted several times	Bent keturi iš jų buvo kelis kartus perspausdinti
I look down at every moving picture on the wall	Žiūriu žemyn į kiekvieną judantį paveikslą ant sienos
I was so glad she came	Aš taip džiaugiausi, kad ji atėjo
I suspect this is some kind of mistake you noticed	Įtariu, kad tai kažkokia klaida, kurią pastebėjote
I hope you can get some extra sleep	Tikiuosi, kad galėsite pamiegoti papildomai
I just didn’t like to be out of control	Man tiesiog nepatiko nekontroliuoti
I spent it at his friend’s restaurant	Išleidau jį prie jo draugo restorano
A daily newspaper appeared in the ward	Palatoje pasirodė dienraštis
I can barely separate them myself	Pats vos galiu juos atskirti
I doubt they will follow me	Abejoju, ar jie mane seks
I have never had a video game	Niekada neturėjau vaizdo žaidimų
There was no competent level of musical education	Kompetentingo muzikinio išsilavinimo lygio nebuvo
An employee with a fictional title	Išgalvotu titulu turinti tarnautojas
I can’t understand what’s wrong with you	Negaliu suprasti, kas tau negerai
A small crowd is waiting outside the church door	Maža minia laukia už bažnyčios durų
A small stool stood in a specially chosen place	Nedidelė taburetė stovėjo specialiai parinktoje vietoje
Then I escorted the prince to the bridge	Tada palydėjau kunigaikštį iki tilto
A young man just before coming of age	Jaunas vyras prieš pat pilnametystę
I liked the feeling and laughed	Man patiko jausmas ir juokiausi
I think what they are doing to you is wrong	Manau, kad tai, ką jie tau daro, yra neteisinga
I looked more closely	Pažiūrėjau atidžiau
He took care of their education	Jis pasirūpino jų išsilavinimu
I'm anxious!	Nekantriai laukiu!
I feel the tip of a sharp iron blade	Jaučiu aštrių geležinių ašmenų galą
I know nothing of what you are talking about	Aš nieko nežinau, ką tu kalbi
I will not stand up	aš neatsistosiu
I said no to everything	Viskam sakiau ne
I won’t think about it	Aš negalvosiu apie ją
So far I have slept like a rock	Iki šiol miegojau kaip uola
A local woman working to have her father behind bars	Vietinė moteris, dirbanti, kad jos tėvas būtų už grotų
I also tend to call myself that	Aš taip pat linkęs save taip vadinti
I did a good job	Aš dariau gerą darbą
I remembered my frustration because it took so long	Prisiminiau savo nusivylimą, nes jis taip ilgai užtruko
A transformation took place within hours of his disappearance	Per kelias valandas nuo jo dingimo įvyko transformacija
I completely ignored him	Aš jį visiškai ignoravau
I can’t stay in this house with him	Aš negaliu likti šiame name su juo
See you in the morning	Tada pasimatysime ryte
I was blazing a bright light	Aš liepsnojau ryškia šviesa
I think if we could have made a mistake, we did	Manau, kad jei galėjome suklysti, padarėme
I couldn't help but follow you	Negalėjau nesekti tavęs
I have to order more now	Dabar turiu užsisakyti daugiau
I feel my anger grow	Jaučiu, kaip mano pyktis auga
I checked my guess book	Patikrinau savo spėjimų knygelę
I have no difference	Neturiu jokių skirtumų
I started looking back on those days	Pradėjau atsigręžti į tas dienas
I didn’t let him see me	Neleidau jam manęs matyti
I should look for that t-shirt	Turėčiau ieškoti tų marškinėlių
A young man walked out the side door	Pro šonines duris išėjo jaunas vyras
I will wait for your report until noon	Jūsų ataskaitos lauksiu iki vidurdienio
At first I was really shocked	Iš pradžių buvau tikrai šokiruota
I need sincere feedback	Man reikia nuoširdaus atsiliepimo
I didn’t like not having anything to do	Man nepatiko neturėti ką veikti
Please pray with all your heart	Prašau jūsų melstis visa širdimi
I didn’t want to intimate anything	Aš nenorėjau nieko intymėti
However, I did not leave quite well	Vis dėlto palikau ne visai gerai
I like, like this scene you created	Man patinka, patinka ši tavo sukurta scena
I spent the night in the car	Nakvojau mašinoje
I never know what is or what else	Niekada nežinau, kas yra ar kas kita
The location of the other two weapons is unknown	Kitų dviejų ginklų vieta nežinoma
I also really enjoyed the common space	Man taip pat labai patiko bendra erdvė
I look forward to working with you	Labai laukiau darbo su jumis
I look forward to seeing more of them die	Nekantrauju pamatyti, kada daugiau jų mirs
I heard without ears and saw without sight	Girdėjau be ausų ir mačiau be regėjimo
I write down a lot of things	Aš užsirašau daug dalykų
I also strongly support this concept in teaching	Aš taip pat labai palaikau šią koncepciją mokyme
I had no idea how she would accept that	Neįsivaizdavau, kaip ji tai priims
I didn’t know what to tell him	Nežinojau ką jam pasakyti
I turned my head in the opposite direction	Pasukau galvą priešinga kryptimi
However, the competition continues	Tačiau konkursas tęsiasi
I am the way, the truth, and the life	Aš esu kelias, tiesa ir gyvenimas
I go up a few steps and still don’t answer	Žengiu kelis laiptelius ir vis dar neatsiliepiu
They did only minor damage	Jie padarė tik nedidelę žalą
The boy and I will go and greet them	Aš ir berniukas eisime ir pasveikinsime juos
I hate its existence	Nekenčiu jo egzistavimo
I didn’t think anyone would remember him	Nemaniau, kad kas nors jį prisimins
I was just afraid you wouldn’t show up	Aš tiesiog bijojau, kad tu nepasirodysi
I raised my hands in the air	Iškėliau rankas į orą
I barely caught him before he hit the ground	Vos pagavau, kol jis nespėjo atsitrenkti į žemę
We were kind of spoiled	Mes buvome tarsi išlepinti
I knew everyone else would appeal	Žinojau, kad kreipsis visi kiti
I doubted it was a good thing	Suabejojau, kad tai geras dalykas
I need to learn my numbers	Man reikia išmokti savo skaičius
I tried to say something but nothing came of it	Bandžiau kažką pasakyti, bet nieko neatėjo
I couldn’t resist downloading it	Negalėjau atsispirti jo atsisiuntimui
I'll take the other ten groups	Aš paimsiu kitas dešimt grupių
I will try to endure	Stengsiuosi ištverti
I carry it everywhere	Aš nešioju tai visur
I crossed the air with my hands	Perbraukiau rankomis orą
She thought	Jai kilo mintis
I was overwhelmed by a terrible sense of guilt	Mane apėmė baisus kaltės jausmas
I took it from him, it got cold	Paėmiau iš jo, pasidarė šalta
I kept all that thought in me	Visas tas mintis laikiau savyje
I will never feel comfortable again until that happens	Niekada nebesijausiu patogiai, kol tai neįvyks
I smiled a little when I heard such a comment	Šiek tiek nusišypsojau išgirdusi tokį komentarą
I couldn’t suppress it anymore	Nebegalėjau to nuslopinti
It won't hurt for another few months	Dar keli mėnesiai nepakenks
When he left, I nodded at him	Kai jis išėjo, linktelėjau jam
I felt terribly lonely and scared of the whole experience	Jaučiausi siaubingai vienišas ir bijojau visos patirties
I cherished the class	Branginau klasę
I didn’t like going through it	Man nepatiko eiti pro jį
I didn’t like playing	Man nepatiko žaisti
I expected it to be around longer	Tikėjausi, kad jis bus šalia ilgiau
I know you are tired	Žinau, kad esi pavargęs
I waited for the sign to find my way	Laukiau ženklo, kad rasčiau kelią
Then I sent you a message	Tada aš jums nusiunčiau žinutę
I suspected there was nothing at home	Įtariau, kad nieko nėra namuose
I feel like her eyes are bored to me	Jaučiu, kaip jos akys nuobodžios į mane
A blood score lay beneath the sleeping body	Po miegančiu kūnu gulėjo kraujo balas
We note his extraordinary insight	Atkreipiame dėmesį į jo nepaprastą įžvalgą
I am of their blood and bones	Aš esu iš jų kraujo ir kaulų
I love watching her hands move	Man patinka žiūrėti, kaip juda jos rankos
I barely opened them	Aš jų beveik neatidariau
Several were killed	Keletas buvo nužudyti
I can also always use control with you	Aš taip pat visada galiu naudoti valdymą su jumis
I asked you to do a simple task	Aš paprašiau jūsų atlikti paprastą užduotį
I can’t say he was surprised by that	Negaliu pasakyti, kad jį tai nustebino
I was shocked but interested	Buvau šokiruotas, bet susidomėjęs
I agree because beauty, class and kindness always remain	Sutinku, nes grožis, klasė ir gerumas visada išlieka
I think it will help	Manau, kad tai padės
I know it doesn’t make sense	Žinau, tai neturi prasmės
I screwed up at the gas station	Įsukau į degalinę
I'm trying to register my team	Bandau registruoti savo komandą
I held out my hand and felt only my hair	Ištiesiau ranką ir pajutau tik savo plaukus
I value you the same way	Lygiai taip pat vertinu tave
I made eggs with bacon and toast	Kiaušinius gaminau su šonine ir skrebučiais
I need help, you know that	Man reikia pagalbos, tu tai žinai
I felt it relax	Jaučiau, kaip jis atsipalaiduoja
It was funny	Tai buvo juokinga
I usually walk through lunch every day	Aš dažniausiai vaikštau per pietus kasdien
I just saw it	Aš tiesiog tuo įsitikinau
I told you to come	Aš liepiau tau ateiti
He grew up in modest circumstances	Jis užaugo kukliomis aplinkybėmis
It would have excited me a year ago	Prieš metus tai tikriausiai būtų mane sujaudinęs
I wonder if he's avoiding me	Įdomu, ar jis manęs vengia
I think women should be allowed to study	Manau, kad moterims turėtų būti leista mokytis
I am alone and lonely	Esu vienas ir vienišas
A combination of science and magic	Mokslo ir magijos derinys
I want you not to open up to trouble	Noriu, kad neatmerktumėte bėdų
I was pretty badly beaten	Buvau gana stipriai sumuštas
I was there several times recently	Neseniai ten buvau kelis kartus
I made a strange choice that day	Tą dieną padariau keistą pasirinkimą
I thought we would graduate together	Maniau, kad baigsime mokslus kartu
I questioned the motives for the thief	Suabejojau vagies motyvais
Man is making his way	Žmogus kuria savo kelią
I believe I will get the job for the first time	Tikiu, kad darbą gausiu iš pirmo karto
I went to fantastic meditation	Ėjau į fantastišką meditaciją
I’m really doing it for you	Aš tikrai tai darau dėl jūsų
I felt his blow	Jaučiau jo smūgį
I can even stay without these things for a while	Aš netgi galiu kurį laiką išbūti be šių dalykų
I know she was your good friend too	Žinau, kad ji taip pat buvo tavo gera draugė
I can’t help but love them	Negaliu jų nemylėti
He soon returned home and began to recover	Netrukus jis grįžo namo ir pradėjo gerėti
I knew I had no hope of escaping	Žinojau, kad man nėra vilties pabėgti
I didn’t think they would accompany us to the high island	Nemaniau, kad jie mus lydės į aukštąją salą
I hate shooting in the desert	Nekenčiu šaudyti dykumoje
I was attracted to you from the beginning	Mane nuo pat pradžių traukė prie tavęs
I would never say anything like that	Niekada nieko panašaus nepasakyčiau
I push it away, just a little bit	Atstumiu ją, tik truputį
I had to deal with that	Aš turėjau su tuo susitvarkyti
I had to build the whole system	Turėjau sukurti visą sistemą
I acquired my mind, determination, and courage	Įsigijau savo protą, ryžtą ir drąsą
I lowered my head in laughter	Iš juoko atlošiau galvą
I found the locked front door	Radau užrakintas lauko duris
I understood his anxiety	Supratau jo nerimą
I showed him one of the photos	Aš jam parodžiau vieną iš nuotraukų
The result would be a long-lasting high	Rezultatas būtų ilgiau išliekantis aukštas
I will be sorry to leave you	Man bus gaila tave palikti
I look forward to what happens next	Laukiu kas bus toliau
I didn’t paint this stupid piece of art	Aš nenupiešiau šio kvailo meno kūrinio
I only use it from time to time	Naudoju tik kartas nuo karto
I like patient, southern rock and so on	Man patinka kantri, pietietiškas rokas ir kt
Both parents feed and care for the pups	Abu tėvai maitina ir saugo jauniklius
This is a gallery of consistent photos	Tai nuoseklių nuotraukų galerija
I like good music, dancing, wine	Mėgstu gerą muziką, šokius, vyną
A flash of whiteness caught my eye	Akį patraukė baltumo blyksnis
I can’t be right, at least not	Aš negaliu būti teisus, bent jau ne
I wanted to stay with you	Aš norėjau likti su tavimi
I got mine in less than an hour	Savo gavau mažiau nei per valandą
I never just accepted that	Aš niekada to tiesiog nepriėmiau
I later thought it was a little weird	Vėliau maniau, kad tai buvo šiek tiek keista
B is where it usually is	B yra ten, kur jis paprastai būna
Then the guys fixed the car	Tada vaikinai sutvarkė mašiną
She spent ten months with her family	Su šeima ji praleido dešimt mėnesių
I can't accept your friendship	Negaliu priimti tavo draugystės
I know this house by heart	Aš žinau šį namą mintinai
The hardest interview	Sunkiausias interviu
Dog with yellow eyes	Šuo geltonomis akimis
I also like to try new things	Taip pat mėgstu išbandyti naujus dalykus
I didn’t want to cry like that	Nenorėjau taip verkti
I can’t face it right now	Šiuo metu negaliu su ja susidurti
I like to see it raining	Man patinka matyti lyjant
I look at the stars, so bright, so far away	Žiūriu į žvaigždes, tokias ryškias, taip toli
I scratch her hands	Nubraukiu jos rankas
I did not do anything	Aš nieko nedariau
Only the first half of the novel has been adapted	Adaptuota tik pirmoji romano pusė
I didn’t feel like a princess	Nesijaučiau princese
I had to lift a woman	Turėjau pakelti moterį
I continue to struggle without making any progress	Aš ir toliau kovoju, nepadarydamas jokios pažangos
I never tried to root there in concrete	Niekada nebandžiau ten į betoną įleisti šaknų
I’ve always had fun playing	Man visada buvo smagu žaisti
These were greetings from the very beginning	Tai buvo sveikinimai nuo pat žodžio
Such a group is called pride	Tokia grupė vadinama pasididžiavimu
I needed a constant reminder, a sense of guilt	Man reikėjo nuolatinio priminimo, kaltės jausmo
It was probably the best minute of my life	Tai turbūt buvo geriausia mano gyvenimo minutė
I raise my voice to be heard	Pakeliu balsą, kad mane išgirstų
I really want to see you again	Taip labai noriu tave vėl pamatyti
I couldn’t tell where the point of impact was	Negalėjau pasakyti, kur buvo smūgio taškas
I have written about them many times	Apie juos esu rašęs ne kartą
I feel a sudden sadness	Jaučiu staigų liūdesį
The body was killed in the accident	Per avariją žuvo kūnas
I like them and they weren’t cheap	Man jie patinka, ir jie nebuvo pigūs
I needed a new perspective	Man reikėjo naujos perspektyvos
Her captain went on her last voyage before retiring	Jos kapitonas išvyko į paskutinę kelionę prieš išeidamas į pensiją
The tents were still standing, and the equipment lay scattered	Palapinės vis dar stovėjo, o įranga gulėjo išsibarsčiusi
I can’t stand it anymore	Nebegaliu to pakęsti
An excuse was finally found	Pagaliau buvo rastas pretekstas
I only saw it a few times later	Vėliau jį mačiau tik kelis kartus
I support the body independence of other women	Aš palaikau kitų moterų kūno savarankiškumą
I called Dad and he was fine	Paskambinau tėčiui ir jam viskas gerai
I wanted our blood to mix	Norėjau, kad mūsų kraujas susimaišytų
I see what the eyes cannot see	Aš matau tai, ko akys nemato
None of these methods were successful	Nė vienas iš šių metodų nebuvo sėkmingas
I added a minor seven	Pridėjau nepilnametį septintuką
I cannot stress this part enough	Negaliu pakankamai pabrėžti šios dalies
A dancing girl wearing some clothes	Šokanti mergina, vilkinti kelis drabužius
I slept like a corpse and almost became it	Miegojau kaip lavonas ir vos netapau juo
I try to watch from the bright side	Stengiuosi žiūrėti iš šviesiosios pusės
Panic was replaced by a calm expression	Paniką pakeitė rami išraiška
I’m not in the mood for anything that might come	Aš nesu nusiteikęs viskam, kas gali ateiti
I just didn’t want to say you were right	Aš tiesiog nenorėjau pasakyti, kad tu teisus
I was tired, unhappy and quickly lost friends	Buvau pavargusi, nelaiminga ir greitai praradau draugus
There was a curious look between them	Tarp jų nukrypo smalsus žvilgsnis
I want to, he said	Aš noriu, sakė jis
It turned out to me that her performance was a little weak	Man pasirodė, kad jos pasirodymas yra šiek tiek silpnas
The woman was apparently revived	Moteris, matyt, buvo atgaivinta
I couldn’t believe how great the class was	Negalėjau patikėti, kokia didžiulė buvo klasė
sincerely sorry	nuoširdžiai atsiprašau
Destruction was usually done in practice	Naikinimas dažniausiai buvo atliktas praktiškai
So I asked for a refund	Todėl paprašiau grąžinti
As always, I made no demands on you	Kaip visada, aš tau nekeliau jokių reikalavimų
I can say this even from here	Tai galiu pasakyti net iš čia
I already knew his intentions	Aš jau žinojau jo ketinimus
I can’t wait for him to see me	Negaliu laukti, kol jis mane pamatys
I really enjoyed this book	Man labai patiko ši knyga
The interior is a single room	Interjeras yra vienvietis kambarys
I’m ready to believe that	Aš pasiruošęs tuo tikėti
I waited for her to calm down	Laukiau, kol ji nurims
I wasn’t ready to run it	Nebuvau pasiruošęs jos paleisti
I hope you enjoy it	Tikiuosi, kad jums tai patiks
I was even ashamed to say anything about it	Man net buvo gėda ką nors apie tai pasakyti
I cursed too many of them	Aš per daug jų prakeikiau
I can’t help what happened in the past	Negaliu padėti to, kas nutiko praeityje
I was thankful she didn’t	Buvau dėkingas, kad ji to nepadarė
I was able to play a worried daughter	Galėjau suvaidinti susirūpinusią dukrą
Many people were injured	Daug žmonių buvo sužeisti
I didn’t want any man to break my heart	Nenorėjau, kad joks vyras sudaužytų mano širdį
I feel like we balance each other well	Jaučiu, kad mes gerai subalansuojame vienas kitą
I asked for the best of their team	Paprašiau geriausios jų komandos
I just want to pass by	Aš tik noriu praeiti pro šalį
I rarely ever get more than seven hours	Aš retai kada gaunu daugiau nei septynias valandas
I hope you will be able to keep it up	Tikiuosi, kad sugebėsite jį išlaikyti
I lie completely calm while listening	Aš guliu visiškai ramiai, klausydamasis
I went inside to see how my boy was	Įėjau į vidų pažiūrėti, kaip mano berniukas
i will take care of you	aš tavimi pasirūpinsiu
I'm so sorry for him	Man tik gaila jo
I knew why he wanted the information	Aš žinojau, kodėl jis norėjo informacijos
I’m sorry I did that	Gailiuosi, kad tai padariau
I felt a kind of release, inner peace	Jaučiau savotišką paleidimą, vidinę ramybę
I studied you and your wife	Aš studijavau tave ir tavo žmoną
I also want her to be searched	Taip pat noriu, kad ji būtų apieškota
I borrow this boat to get home	Pasiskolinu šią valtį, kad grįžčiau namo
I opened it and it was five hundred dollars inside	Atidariau jį ir viduje buvo penki šimtai dolerių
I wish if anyone cared	Norėčiau, jei kam nors rūpėtų
There was a stable near the east curtain wall	Prie rytinės užuolaidinės sienos buvo arklidė
Both are considered a major threat to high water quality	Abi yra laikomos didele grėsme aukštai vandens kokybei
I stared at the ceiling fan	Spoksojau į lubų ventiliatorių
I wanted to scream at him, but I was silent	Norėjau ant jo rėkti, bet tylėjau
I haven’t been in the neighborhood since	Nuo to laiko kaimynystėje nebuvau
I got out and inspected the back seat	Išlipau ir apžiūrėjau galinę sėdynę
I miss him so much	Aš jo taip, labai pasiilgau
I am not ready for such a lifestyle	Aš nesu pasiruošęs tokiam gyvenimo būdui
I was still in love with her	Aš vis dar buvau ją įsimylėjęs
I will not leave without the rest of you	Aš neišeisiu be jūsų likusių
I have to deal with them	Turiu su jais kovoti
I approached the back door and opened it	Priėjau prie galinių durų ir jas atidariau
I just couldn’t exist without her	Aš tiesiog negalėčiau egzistuoti be jos
I enjoy spending time with my family	Man patinka leisti laiką su savo šeima
She liked the man and he took care of her	Vyras jai patiko ir jis ja rūpinosi
Aggressive expression is maintained during the run	Bėgimo metu išlaikoma agresyvi išraiška
I have been doing so until now	Taip darau iki šiol
I was wondering if this should become a model	Galvojau, ar tai turėtų tapti modeliu
However, I didn’t know exactly	Vis dėlto aš tiksliai nežinojau
I want you to read and do the first exercise	Noriu, kad perskaitytumėte ir atliktumėte pirmąjį pratimą
I thought she had a lot of potential	Maniau, kad ji turi daug potencialo
I think that’s the best we can do	Manau, tai geriausia, ką galime padaryti
I received a free product to facilitate an honest review	Gavau nemokamą produktą, kad palengvinčiau sąžiningą peržiūrą
I looked at the cup that contained the tea	Pažvelgiau į puodelį, kuriame buvo arbata
I pulled out a gun	Ištraukiau ginklą
I didn't do anything wrong here	Aš čia nieko blogo nepadariau
Such foolishness was wisely resisted	Išmintingai buvo atsispirta tokiai kvailystei
I also felt exhausted	Aš taip pat jaučiausi išsekęs
I didn’t think about it anymore	Daugiau apie tai negalvojau
I raise my face to her	Pakeliu veidą prie jos
I have to have students and a church	Turiu turėti mokinių ir bažnyčią
I think she may be the dominant type	Manau, kad ji gali būti dominuojantis tipas
Bad combination of cake crusts	Blogas derinys pyrago plutai
I miss almost everything related to being human	Pasiilgau beveik visko, kas susiję su buvimu žmogumi
I never knew her name	Niekada nežinojau jos vardo
I kind of waited until he hugged someone	Aš tarsi laukiau, kol jis ką nors apkabins
I didn’t accept that with it	Aš su tuo nepriimdavau
I believe you have to discover it for yourself	Tikiu, kad jūs turite tai atrasti patys
I couldn’t leave college	Negalvočiau palikti koledžo
I was also quite productive yesterday	Vakar taip pat buvau gana produktyvi
I just want to know what’s going on there	Aš tiesiog noriu sužinoti, kas ten vyksta
I was overflowing with cold sweat	Mane išpylė šaltas prakaitas
I can make an agreement with them	Galiu su jais susitarti
A queue formed on the sidewalk	Ant šaligatvio susidarė eilė
I also had my mare	Turėjau ir savo kumelę
I think most of them are people	Manau, kad dauguma jų yra žmonės
I believe reading elevates me in my business	Tikiu, kad skaitymas mane išaukština savo versle
I remember what she was thinking	Prisimenu, ką ji galvojo
A mixture of prose and power	Prozos ir jėgos mišinys
I remember he was acting funny at the time	Prisimenu, jis tuo metu elgėsi juokingai
I would never pray for money	Niekada nesimelsčiau dėl pinigų
I was searching my computer for sign language books	Kompiuteryje ieškojau knygų gestų kalba
I crossed my cheek with an impatient hand	Nekantria ranka perbraukiau skruostą
As soon as we reached the house, it started to rain	Kai tik pasiekėme namą, prasidėjo lengvas lietus
Toll road does not accept cash	Mokamas kelias grynųjų nepriima
A very confident woman	Labai pasitikinti moteris
I didn’t have to think twice about accepting her help	Man nereikėjo du kartus galvoti, ar priimti jos pagalbą
I know how to keep him in line	Žinau, kaip išlaikyti jį eilėje
I could say a lot more	Galėčiau pasakyti daug daugiau
He is attacking again tonight	Šiąnakt jis vėl puola
I find it hard to believe, but it doesn’t matter	Man sunku tuo patikėti, bet nesvarbu
I publicly express my gratitude to her	Viešai reiškiu jai savo dėkingumą
I was going to tell him about my father’s death	Ketinau jam papasakoti apie savo tėvo mirtį
I had too much in mind	Per daug turėjau mintyse
Damage to buildings across the city was also significant	Žala pastatams visame mieste taip pat buvo didelė
I tried to force her to let me go	Bandžiau priversti ją mane paleisti
She wanted to be involved in everything	Ji norėjo dalyvauti visame kame
I promise it's true	Pažadu, tai tiesa
I will try to find them online	Bandysiu juos rasti internete
I stepped back to see	Atsitraukiau, kad galėtume pažiūrėti
I can’t lie in bed all day	Negaliu visą dieną gulėti lovoje
I unfold it and look down	Išskleidžiu jį ir pažvelgiu žemyn
I bounce off of him	Atšoku nuo jo
I longed for unity, for completion	Troškau vienybės, užbaigimo
I am leading important negotiations	Vedu svarbias derybas
I asked him what he wanted	Paklausiau ko jis nori
I will try to do it normally	Pabandysiu padaryti paprastai
I lost interest in helping you	Aš praradau susidomėjimą tau padėti
I looked her straight in the face and laughed	Pažvelgiau jai tiesiai į veidą ir nusijuokiau
I had a strange vision	Turėjau keistą regėjimą
I called her	Pasišaukiau jos
I tried very hard not to hurt you	Labai stengiausi tavęs neįskaudinti
Ropes were used to open and close this bridge	Šiam tiltui atidaryti ir uždaryti buvo naudojami lynai
I never expected it to be	Niekada nesitikėjau, kad bus
I remember hearing about that tunnel	Prisimenu, kad girdėjau apie tą tunelį
I didn’t want to look ungrateful	Nenorėjau pasirodyti nedėkingas
I really think he does	Aš tikrai manau, kad jis tai daro
I stand outside and watch	Stoviu lauke ir žiūriu
I still couldn’t stop smiling on the eve	Vis dar negalėjau nustoti šypsotis apie išvakarėse
I, for one, thought green would look good to him	Aš, pavyzdžiui, maniau, kad žalia jam gerai atrodys
I tell everyone about it	Aš visiems apie tai pasakoju
I no longer abstained	Aš nebesusilaikiau
I learned from him how he asked the question	Sužinojau iš to, kaip jis uždavė klausimą
Finally the bus shows up and we rush to it	Pagaliau pasirodo autobusas ir mes skubame į jį
I drove and saw your ship	Aš važiavau ir mačiau tavo laivą
I was blinded by anger	Mane apakino pyktis
I have never felt better and worse in my life	Niekada gyvenime nesijaučiau geriau ir blogiau
I smile at you when we are next to each other	Šypsausi tau, kai esame vienas šalia kito
That was what we could afford	Tai buvo tai, ką galėjome sau leisti
I had a hard time swallowing saliva as he considered it	Sunkiai nurijau seilę, kai jis tai svarstė
I can’t destroy what doesn’t exist	Negaliu sunaikinti to, ko nėra
I have seen a lot and I can help you	Daug mačiau ir galiu tau padėti
I watched him walk down a tall, slender figure	Stebėjau jį, nueinantį aukštą, liekną figūrą
I used a universal flour	Naudojau universalius miltus
I knew almost nothing about her	Beveik nieko apie ją nežinojau
I think they want to be judges and jurors	Manau, kad jie nori būti teisėjais ir prisiekusiaisiais
I did it with his hands	Aš tai darydavau jo rankomis
I couldn’t think straight when he touched me	Negalėjau mąstyti tiesiai, kai jis mane lietė
I didn’t want to miss it when I got home	Nenorėjau jo praleisti grįžtant namo
I never promised to love her	Niekada nežadėjau jos mylėti
Shadow of color after dark	Spalvos šešėlis po tamsos
I still haven’t managed to do that	Aš vis dar nespėjau to padaryti
I watch him for a long time	Ilgai jį stebiu
I saw you came from the rain	Mačiau, kad atėjai iš lietaus
I had never seen such strange behavior before	Tokio keisto elgesio dar nebuvau mačiusi
I could feel the air blowing around me	Pajutau, kaip aplink mane pučia oras
I was just breathing out loud	Aš tiesiog garsiai kvėpavau
I’ve already talked to them	Aš jau kalbėjau su jais
I’m going home and getting ready for school	Grįžtu namo ir ruošiuosi į mokyklą
I wonder if this book is typical	Įdomu, ar ši knyga tipiška
I have something to tell you	Aš turiu tau kai ką pasakyti
The video was posted later that day	Vaizdo įrašas buvo paskelbtas vėliau tą pačią dieną
I wanted to run away from him to save our hearts	Norėjau bėgti nuo jo, kad išsaugotume savo širdį
They had their own ethnic identity	Jie turėjo savo etninę tapatybę
I thought it was a great race	Maniau, kad tai buvo puikios lenktynės
I like to meet other interesting readers	Man patinka susitikti su kitais įdomiais skaitytojais
I didn’t want any commitment	Nenorėjau jokių įsipareigojimų
I can’t do half that thing	Aš negaliu padaryti pusės to dalyko
A great dinner was prepared for them	Jiems buvo paruošta puiki vakarienė
A police car drove to the house	Prie namo nuvažiavo policijos automobilis
Wonderful and pleasant staff	Nuostabus ir malonus personalas
I will protect you from what comes	Apsaugosiu jus nuo to, kas ateis
I took it right away	Iš karto ėmiau
I never wanted anything again	Niekada daugiau nieko nenorėjau
I wasn’t sure why he was so angry	Nebuvau tikras, kodėl jis taip pyksta
I really understand all that time	Aš tikrai suprantu viso to laiką
A cold ran through the skin	Per odą perbėgo šaltukas
B finished his remarks	B baigė savo pastabas
I started thinking about my family	Pradėjau galvoti apie savo šeimą
I see how wet you are	Aš matau, koks tu šlapias
The portions are extremely large	Porcijos itin didelės
I remembered that feeling	Prisiminiau tą jausmą
I heard another car start and drive	Išgirdau, kaip kita mašina užvedė ir nuvažiavo
I pull the needle all the way out of my pocket	Iki galo ištraukiu adatą iš kišenės
I read a lot of interesting things from him	Iš jo perskaičiau daug įdomių dalykų
I also have the power to say yes or no	Aš taip pat turiu galią pasakyti taip arba ne
I ignored the stewardess who told me to turn around	Nekreipiau dėmesio į stiuardą, kuris liepė man apsisukti
I’m like a fish out of water	Aš tarsi žuvis iš vandens
I decided to pursue this career	Nusprendžiau daryti šią karjerą
I hugged him so much	Aš taip apkabinau
I grabbed a chair next to her	Patraukiau kėdę šalia jos
I really needed to focus more on others	Man tikrai reikėjo daugiau dėmesio skirti kitiems
I was going to go back and take it	Ketinau grįžti ir paimti jį
Later that day, it intensified to a tropical storm	Vėliau tą dieną ji sustiprėjo iki atogrąžų audros
I was surprised that the work was done exceptionally	Nustebau, kad darbas atliktas išskirtinai
Other than that, I knew very little about him	Išskyrus tai, apie jį žinojau labai mažai
I compress my lips	Suglaudžiu lūpas
I was sure he would kill me	Buvau įsitikinęs, kad jis mane nužudys
I know this is a matter of some concern	Žinau, kad tai kelia tam tikrą susirūpinimą
I whisper so only she can hear	Sušnabždu, kad tik ji girdėtų
I couldn’t force myself to get up	Negalėjau prisiversti pakilti
This required more care	Dėl to reikėjo daugiau priežiūros
Many men earned and lost wealth overnight	Daugelis vyrų per naktį uždirbo ir prarado turtus
I can smell alcohol on it	Jaučiu ant jo alkoholio kvapą
I wasn’t even ashamed	Man net nebuvo gėda
I shouldn’t try to laugh at that	Neturėčiau bandyti juoktis šiuo klausimu
I always lag behind on this path to the best	Aš visada atsilieku nuo šio kelio siekdamas geriausio
I planned to close everything for the winter	Planavau viską uždaryti žiemai
I called your mom and she was fine	Paskambinau tavo mamai ir jai viskas gerai
I'll give you money to build a library	Duosiu pinigų bibliotekai pastatyti
I realized he really meant it	Supratau, kad jis iš tikrųjų tai turėjo omenyje
I knew she was fake, but she really did	Žinojau, kad ji netikra, bet ji tikrai taip atrodė
I had never drunk so much before	Dar niekada tiek daug nebuvau išgėręs
I'll think about it	Aš pagalvosiu apie tai
I was no longer there	Manęs ten nebebuvo
You just want your child to be so bad	Jūs tiesiog norite, kad vaikui būtų taip blogai
Then I saw darkness in her eyes	Tada pamačiau tamsą jos akyse
I know how to use an open trailer	Puikiai moku naudotis atvira priekaba
The moment of crushing	Sugniuždymo akimirka
I was determined to keep him happy	Buvau pasiryžusi išlaikyti jį laimingą
I know how much you enjoy singing	Žinau, kaip tau patinka dainuoti
I have no private practice	Aš neturiu privačios praktikos
I almost got them	Aš juos beveik gavau
I started flashing orange lights	Aš pradėjau mirksėti oranžinėmis lemputėmis
I want to scream, but my voice is gone	Noriu rėkti, bet mano balso dingo
I didn’t bother to look back, but I started running away	Nesivarginau atsigręžti, bet pradėjau bėgti
I can still smell it	Vis dar jaučiu jos kvapą
I almost jumped out of joy	Aš beveik pašokau iš džiaugsmo
I have a very sad message for you	Turiu tau labai liūdną žinią
I raised my hand to knock, I hesitated	Pakėliau ranką belstis, dvejojau
I turned the handle and pushed the door open	Pasukau rankeną ir pastūmiau duris
A signed copy is even better	Pasirašyta kopija yra dar geriau
I felt myself again	Vėl pasijutau savimi
The third combination had to drive me crazy	Trečias derinys turėjo išvesti mane iš proto
I booked a magic flight yesterday	Vakar užsakiau stebuklingą skrydį
A considerable part was built	Nemaža dalis buvo pastatyta
I had a quick question	Man kilo greitas klausimas
I sucked hard enough to make him moan	Aš čiulpiau pakankamai stipriai, kad priversčiau jį dejuoti
I think she’s just a really fat girl	Manau, kad ji tiesiog tikrai stora mergina
I am the bread of life	Aš esu gyvenimo duona
I want to know these things	Aš noriu žinoti šiuos dalykus
I think that was his name	Manau, kad tai buvo jo vardas
I couldn’t imagine the names	Vardų neįsivaizdavau
I’m wet and so are you	Aš šlapias ir tu taip pat
I took him and went after the enemy	Paėmiau jį ir nuėjau paskui priešą
I like to feel it in my hands	Man patinka jausti ją savo rankose
I was the one who gave up the bond	Aš buvau tas, kuris atsisakiau obligacijos
I leaned over and took it with both hands	Pasilenkiau ir paėmiau abiem rankomis
I remember my first kiss when I was twelve	Prisimenu savo pirmąjį bučinį būdamas dvylikos
I know we went straight to the hospital	Žinau, kad nuvažiavome tiesiai į ligoninę
I need you to be strong for me now	Man reikia, kad tu dabar būtum stiprus dėl manęs
I met this guy some time ago	Prieš kurį laiką sutikau šį vaikiną
I am open because the day is long	Esu atvira, nes diena ilga
I recognize many faces here	Čia atpažįstu daug veidų
I could say that the words still hurt her	Galėčiau pasakyti, kad žodžiai ją vis dar skaudino
I hope you have a better day today	Tikiuosi, kad šiandien jums bus geresnė diena
I never had any status to evaluate	Niekada neturėjau jokios būsenos, kad galėčiau įvertinti
The sword rested on his leg, and he was bound there	Kardas atsirėmęs į jo koją, ten pririštas
I opened my eyes and looked at them both	Atmerkiau akis ir pažiūrėjau į juos abu
Dozens of tables crammed in place	Vietoje susigrūdo keliolika staliukų
I couldn’t tell why the boy didn’t open his eyes	Negalėjau pasakyti, kodėl berniukas neatmerkė akių
A smart doctor will evaluate the patient	Protingas gydytojas įvertins pacientą
I think it’s time to use you	Manau, kad laikas panaudoti jus
He quietly disappeared from public life	Jis tyliai išnyko iš viešojo gyvenimo
I really feel like it will always be that way	Tikrai jaučiu, kad taip bus visada
A smile slowly ran down his face	Jo veidą lėtai perbėgo šypsena
I am fully committed	Esu įsipareigojęs iki galo
A study of economic growth and social change	Ekonomikos augimo ir socialinių pokyčių tyrimas
I know he will do it	Aš žinau, kad jis tai padarys
I did not need such poison in my court	Tokių nuodų mano teisme man nereikėjo
I hope he will keep his balance this time	Tikiuosi, kad šį kartą jis išlaikys pusiausvyrą
I still felt scared	Vis dar jaučiau išsigandusi
I can no longer bear this evil	Negaliu ilgiau pakęsti šio blogio
I could barely open my eyes	Vos galėjau atmerkti akis
I could go to his offices during the day	Galėčiau eiti į jo biurus dienos metu
I also didn’t count exactly how stubborn you were	Aš taip pat nebuvau tiksliai suskaičiavęs, koks tu užsispyręs
I took care of that for you	Aš tuo pasirūpinau už tave
A farm girl like you is smart	Ūkio mergina kaip tu yra protinga
I felt calm until something unexpected happened	Jaučiausi rami, kol neatsitiko kažkas netikėto
I even played summer theater	Aš netgi vaidinau vasaros teatrą
I didn’t have to be so selfish	Aš neturėjau būti toks savanaudis
I have been on this ranch for nine weeks	Aš esu šioje rančoje devynias savaites
I hoped it would be you	Tikėjausi, kad tai būsi tu
I just didn’t want to be alone	Tiesiog nenorėjau būti viena
I wrap it around myself and try to stand up	Apvynioju jį aplink save ir bandau atsistoti
I have a much older model on my desk here	Čia ant savo stalo turiu daug senesnį modelį
I can still barely breathe	Vis dar vos galiu kvėpuoti
The chain is slowly lowered from the ceiling	Lėtai nuo lubų nuleista grandinė
I have one credit card	Turiu vieną kreditinę kortelę
I know it was an accident	Žinau, kad tai buvo nelaimingas atsitikimas
I hit him roughly over the back	Aš grubiai trenkiau jam per nugarą
I couldn't believe he said yes.	Negalėjau patikėti, kad jis pasakė „taip“.
I learned that we can change everything	Sužinojau, kad galime viską pakeisti
A miraculous force held me	Stebuklinga jėga mane laikė
But it also protected me from trouble	Bet tai taip pat apsaugojo mane nuo bėdų
The servant does not move unless asked to do so	Tarnas nejuda, nebent jo prašo
Although they remained friends	Nors jie liko draugais
I am very impressed with your vision and insight	Esu labai sužavėta jūsų vizija ir įžvalga
I mean, it sounds adorable	Turiu galvoje, jis skamba žaviai
I'd like some insurance against my bet	Norėčiau šiek tiek apsidrausti nuo savo statymo
I liked it for a while, but not anymore	Kurį laiką patiko, bet nebe
I weigh about a quarter of that	Aš sveriu apie ketvirtadalį to
All skeletal elements are now known	Dabar žinomi visi skeleto elementai
I took the card and opened it	Paėmiau kortelę ir atidariau
I want to learn to trust him again	Noriu išmokti vėl juo pasitikėti
I know and accept that fact	Žinau ir priimu tą faktą
I stopped not knowing how to proceed	Sustojau nežinodama, kaip tęsti
I'll take the dates and come back here	Paimsiu pasimatymus ir grįšiu čia
I would not open things to destiny or faith	Neatverčiau dalykų likimui ar tikėjimui
I stared out the window, drowning in my mind	Spoksojau pro langą, paskendusi mintyse
Some states immediately refused	Kai kurios valstybės iš karto to atsisakė
I really don’t prefer it	Tikrai neturiu pirmenybės
I really hope his neck will withstand it for a while	Labai tikiuosi, kad jo kaklas kurį laiką atlaikys
I mean, the whole world	Aš turiu galvoje, visas pasaulis
I have to start thinking about me	Turiu pradėti galvoti apie mane
I nodded once but didn’t speak	Kartą linktelėjau, bet nekalbėjau
I keep them behind the barrel	Aš laikau juos už statinės
I didn’t like where this story leads	Man nepatiko, kur veda ši istorija
I lay in bed all day	Atsiguliau į lovą visai dienai
I went to the sink to wash my hands	Nuėjau prie kriauklės nusiplauti rankų
I wiped them on the back of my sleeve	Nuvaliau juos rankovės galine dalimi
Still a quick look	Visgi greitas žvilgsnis
Rogers created a preview of the game	Rogersas sukūrė žaidimo anonsą
I am beautiful, charming, cute, lovely and open minded	Esu graži, žavi, miela, miela ir atviro proto
I would consider the question	Apsvarsčiau klausimą
There have been several thank-you calls for help	Sulaukta kelių padėkos skambučių už pagalbą
I wish you real happiness	Linkiu tikros laimės
I have not visited this place since her burial	Aš nesilankiau šioje vietoje nuo jos palaidojimo
A voice from the past like a ghost	Balsas iš praeities, kaip vaiduoklis
She was his first girlfriend	Ji buvo jo pirmoji mergina
A million dollars just fell into his arms	Milijonas dolerių tiesiog nukrito jam į glėbį
I have never seen my friends again	Aš daugiau niekada nemačiau savo draugų
These are all really small baby steps	Tai visi tikrai maži kūdikio žingsneliai
There is no happy ending to the story	Laimingos istorijos pabaigos nėra
I would have to go ahead and stand next to him	Priverčiau eiti į priekį ir atsistoti šalia jo
I'll be dressed	Būsiu apsirengęs
I couldn’t really tell why, but it sounded almost nice	Nelabai galėjau pasakyti kodėl, bet ji skambėjo beveik gražiai
I started telling him about the evening	Pradėjau jam pasakoti apie vakarą
I knew right away that you weren’t his girlfriend or anything	Iš karto žinojau, kad tu nesi jo mergina ar nieko
I shrugged, tried a little	Pajudinau pečius, šiek tiek išbandžiau
Of course, I didn’t mean that	Žinoma, aš to neturėjau omenyje
I stopped and looked at the glow	Sustojau ir pažvelgiau į švytėjimą
I love you and want the best for you	Aš tave myliu ir noriu tau geriausio
I wanted to see those pieces	Norėjau pamatyti tuos gabalus
I hate girls like that	Nekenčiu tokių merginų
I finally understood	Pagaliau susipratau
I tried to meet the deadline	Stengiausi laikytis nustatyto termino
I vaguely remembered him from a long overdue party	Miglotai prisiminiau jį iš seniai pasibaigusio vakarėlio
I had a host who could think completely	Turėjau šeimininką, galintį visiškai mąstyti
I pulled the hammer out from under the sink	Aš ištraukiau plaktuką iš po kriauklės
I followed her with a sour face and looked down	Nusekiau paskui ją surūgusiu veidu ir žiūrėjau žemyn
I have never been to this building	Niekada nebuvau šiame pastate
A few hours later I received a returning bird	Po kelių valandų gavau grįžtantį paukštį
I get bored with my own	Man nuobodu su savaisiais
I don’t know if he loves me or not	Aš nežinau, ar jis mane myli, ar ne
I thought the government should make everything smoother	Maniau, kad valdžia turėtų padaryti viską lygesnę
I can't put a voice	Negaliu įdėti balso
In fact, I hate kissing him now	Iš tikrųjų dabar nekenčiau jo bučiuoti
I just can’t explain everything right now	Tiesiog dabar negaliu visko paaiškinti
I needed him to admit it wasn’t just me	Man reikėjo, kad jis pripažintų, kad tai ne tik aš
I think you are ready	Manau, kad tu pasiruošęs
I can’t imagine my father killing anyone	Neįsivaizduoju, kad mano tėvas ką nors nužudytų
Not to mention a great smile	Jau nekalbant apie puikią šypseną
But it’s all part of it	Bet visa tai yra jo dalis
I hope one day he will be able to open his heart again	Tikiuosi, kad vieną dieną jis vėl galės atverti savo širdį
My baby’s mom is in another universe	Mano kūdikio mama yra kitoje visatoje
I watch him closely	Atidžiai jį stebiu
I don’t work in this city	Šiame mieste aš nedirbu
I am in a good position in life	Gyvenime esu geroje padėtyje
This is further reflected in the sleeve of the album	Tai dar labiau atsispindi albumo rankovėje
I taught him a lesson	Aš jam išmokau pamoką
I know he’s trying now	Žinau, kad jis dabar stengiasi
I could not have done it alone	Nebūčiau galėjęs to padaryti vienas
Her breasts are dry	Jos krūtys sausos
I hope you will exercise discretion in this matter	Tikiuosi, kad šiuo klausimu naudositės diskretiškumu
I know how they feel, eh	Aš žinau, kaip jie jaučiasi, eh
Woman, older	Moteris, vyresnio amžiaus
Suddenly I wanted to take a shower	Staiga užsinorėjau nusiprausti
I really wanted a vacation	Labai norėjau atostogoms
I brought my own food	Aš atsinešiau savo maisto
I count the numbers	Skaičiuoju skaičius
Fighting often ends in serious injury	Kovos dažnai baigiasi rimtais sužalojimais
The storm moved northwest pretty quickly	Audra gana greitai pajudėjo į šiaurės vakarus
I would recognize that voice anywhere	Atpažinčiau tą balsą bet kur
I thought he ran ashore	Maniau, kad jis nubėgo į krantą
I expected everyone to sleep	Tikėjausi, kad visi miega
I just want to see my wife now	Aš tik dabar noriu pamatyti savo žmoną
I didn’t see anything important and didn’t do anything terrible	Nemačiau nieko svarbaus ir nepadariau nieko baisaus
I wanted to feel what they were feeling	Norėjau pajusti tai, ką jaučia jie
I have a good income	Turiu geras pajamas
I have to focus on other things	Turiu sutelkti dėmesį į kitus dalykus
I really didn’t want to talk to anyone	Tikrai nenorėjau su kuo nors kalbėtis
I and many others are with you	Aš ir daugybė kitų esame su jumis
I became a very scary student	Tapau labai baisiu mokiniu
I could not escape to this day	Iki šios dienos negalėjau pabėgti
I can't go to the hospital	Aš negaliu eiti į ligoninę
Lee was elected to replace him	Į jo vietą buvo išrinktas Lee
I needed her to see that side of me	Man reikėjo, kad ji pamatytų tą mano pusę
I had to think it over first	Pirmiausia turėjau tai gerai pagalvoti
I hate to do these things alone	Nekenčiu užsiimti šiais dalykais vienas
I liked to call it a bite of my love	Man patiko tai vadinti savo meilės kąsneliu
I know this sounds crazy, but it’s true	Žinau, kad tai skamba beprotiškai, bet tai tiesa
I could turn it over, a little irritated	Aš galėčiau ją apversti, šiek tiek sudirginti
I know you hate it	Žinau, kad tu to nekenti
In a dream, I told myself to open my eyes	Sapne liepiau sau atmerkti akis
I had a different concept	Aš turėjau kitokią koncepciją
I promise the accuracy and quality of the work	Pažadu darbo tikslumą ir kokybę
A violent death that brings new life	Smurtinė mirtis, atnešanti naują gyvenimą
Maybe a couple of hours	Gal pora valandų
I didn’t know what the admission requirements were	Nežinojau, kokie yra priėmimo reikalavimai
I have this problem with silence	Turiu šią problemą su tyla
I answered his questions and asked some of my own	Atsakiau į jo klausimus ir paklausiau kai kurių savo
I hope you make a lot of such rooms	Tikiuosi, kad padarysite daug tokių kambarių
I didn’t think she would ever stop crying	Nemaniau, kad ji kada nors nustos verkti
I sighed and raised my hand to rub my forehead	Atsidusau ir pakėliau ranką patryniau kaktą
I can almost hear what you are saying	Beveik girdžiu, ką tu sakai
I wanted to be important in your life	Norėjau būti svarbi tavo gyvenime
I was ready to hear what she had to say	Buvau pasiruošęs išgirsti, ką ji nori pasakyti
I know we will be great friends	Žinau, kad būsime dideli draugai
I enjoyed sleeping around	Man patiko miegoti aplinkui
I think the earth is not frozen	Manau, kad žemė neužšalusi
It was very barbaric	Tai buvo labai barbariška
I had forgotten those	Buvau pamiršusi tuos
I asked him to forgive me last night	Vakar vakare prašiau jo man atleisti
I had to focus on that	Turėjau sutelkti dėmesį į tai
I needed to feel wanted	Man reikėjo jaustis geidžiama
I'm flying back late tomorrow night	Rytoj vėlai vakare skrendu atgal
I have never seen them so vulnerable, but so determined	Niekada nemačiau jos tokios pažeidžiamos, bet tokios ryžtingos
I know you didn't see it	Žinau, kad tu to nematei
I searched for it but couldn't find it	Aš jo ieškojau, bet neradau
I look forward to completing what we started together	Nekantrauju užbaigti tai, ką pradėjome kartu
I turned around and kissed him completely on the lips	Atsisukau ir pilnai pabučiavau jį į lūpas
I should be home soon	Netrukus turėčiau būti namuose
I hope you trust me	Tikiuosi, kad manimi patikėsite
I don’t see the past	Aš nematau į praeitį
I mean, it’s really old	Turiu omenyje, kad tai tikrai seni
I found my essence and my home	Radau savo esmę ir savo namus
barely remember	vos prisimenu
I hardly slept	Aš beveik nemiegojau
I asked him what prayer is and what they say	Paklausiau jo, kas yra malda ir ką jie sako
I waited so long for this moment	Aš taip ilgai laukiau šios akimirkos
I can’t do that without collapsing	Negaliu to padaryti nesugriuvusi
I keep saying no	Aš vis sakau tam ne
I want to feel alive, free and happy	Noriu jaustis gyva, laisva ir laiminga
I was already angry for your comment today	Aš jau supykau už tavo komentarą šiandien
I would never tell her the truth	Niekada nesakyčiau jai tiesos
I have copied the contents of the brochure below	Toliau kopijavau brošiūros turinį
A beam flashed in his right hand	Jo dešinėje rankoje blykstelėjo spindulys
Butler denied saying that	Butleris neigė tai sakęs
The frame was then printed in reverse	Vėliau kadras buvo atspausdintas atvirkščiai
I like those names too	Man irgi tie vardai patinka
I couldn't help but shake my head	Negalėjau nepapurtyti galvos
I had good memories of my pot smoking days	Turėjau gerų prisiminimų apie savo puodų rūkymo dienas
The bright yellow fabric slowly floated to the ground	Ryškiai geltonas audinys lėtai plūduriavo ant žemės
I think you feel it	Tikiu, kad jūs tai jaučiate
I just left and it was wrong	Aš tiesiog pasitraukiau, ir tai buvo neteisinga
I would love to meet her again	Labai norėčiau su ja susitikti dar kartą
I didn’t even feel her hand touching mine	Net nepajutau jos rankos prisilietusios prie manosios
I think it was a girl	Manau, kad tai buvo mergina
I look up and down at myself	Žiūriu į save aukštyn ir žemyn
I wanted to feel it inside me	Norėjau pajusti jį savyje
Combined effect	Kombinuotas efektas
I felt his hard dick between my legs	Jaučiau jo kietą penį tarp savo kojų
I became a prisoner of image	Tapau įvaizdžio belaisve
I had to stay when he asked me	Turėjau pasilikti, kai jis manęs paprašė
I drove here on the way from the airport	Važiavau čia pakeliui iš oro uosto
I have a house for ten minutes	Aš turiu namą už dešimties minučių
I went to give thanks	Aš eidavau atsidėkoti
Freedom of choice, relationships, conscience	Pasirinkimo, santykių, sąžinės laisvė
I was dropped back on the ground	Buvau numestas atgal ant žemės
The woman had to give birth to children	Moteris turėjo pagimdyti vaikus
It's huge	Tai didžiulis
Clearly, that means something	Aišku, tai kažką reiškia
I quickly covered myself up	Greitai prisidengiau
I thought it would be different to get out of here	Maniau, kad išsikraustyti iš čia būtų kitaip
I can crush my neck with one hand	Galiu viena ranka sutraiškyti kaklą
I sit and look at the wall	Sėdžiu ir žiūriu į sieną
I tilted my head in the direction of the noise	Palenkiau galvą triukšmo kryptimi
I can’t spend my whole life here	Negaliu čia praleisti viso savo gyvenimo
He also saw this as a useful technical exercise	Jis taip pat vertino tai kaip naudingą techninę pratimą
I think we had to wait, watch	Manau, turėjome laukti, žiūrėti
Under normal circumstances, I felt tiny next to him	Įprastomis aplinkybėmis šalia jo jaučiausi mažytė
I had to get the conversation back on course	Turėjau grąžinti pokalbį į kursą
I can only give until then	Galiu duoti tik iki tol
I didn’t want it to go that way	Nenorėjau, kad taip išeitų
I couldn’t see the two of them as friends	Negalėjau matyti jųdviejų kaip draugų
I know it was something they didn’t plan on	Žinau, kad tai buvo kažkas, ko jie neplanavo
It began to weaken below the strength of the storm	Jis pradėjo silpti žemiau audros stiprumo
I think this is the best solution for everyone	Manau, kad tai geriausias sprendimas visiems
A current of energy flowed through its system	Per jos sistemą pasklido energijos srovė
Killer and star	Žudikas ir žvaigždė
Sometimes it’s a little hard, but he’s honest	Kartais šiek tiek sunku, bet jis yra sąžiningas
i will see how you are doing	ziuresiu kaip seksis
I like to be loving	Man patinka būti meiliai
I didn’t want to upset you	Aš nenorėjau tavęs nuliūdinti
I finally persuaded him to go home	Pagaliau įtikinau jį grįžti namo
I haven't heard from you in a while	Jau kurį laiką apie tave nieko negirdėjau
In fact, I had nothing	Tiesą sakant, aš neturėjau nieko
I will never be four	Niekada be jo neliksiu
I had no desire to talk about politics that evening	Tą vakarą neturėjau noro kalbėti apie politiką
I was so close to my home	Buvau taip arti savo namų
I go back to the bedroom and find my wife sleeping	Grįžtu į miegamąjį ir randu savo žmoną miegančią
I believe this is true	Tikiu, kad tai tiesa
I knew almost nothing	Aš beveik nieko nepažinojau
I never told him a word about coming here	Niekada nesakiau jam nė žodžio apie atvykimą čia
I am the wife of a former soldier	Esu buvusi kareivė žmona
I had no idea where we were	Neturėjau supratimo, kur mes esame
I like to talk about music	Man patinka kalbėti apie muziką
I began to rejoice in fear	Pradėjau džiaugtis baime
Beautifully innocent face	Gražiai nekaltas veidas
I turned my head to see who was following us	Pasukau galvą norėdama pamatyti, kas mus seka
I forgot how hard life is right now	Pamiršau, koks sunkus yra gyvenimas šiuo metu
I didn’t move for hours after she left	Jai išėjus, nejudėjau kelias valandas
I know you know the truth	Žinau, kad žinai tiesą
I hope that period will be complete chaos	Tikiuosi, kad tas laikotarpis bus visiškas chaosas
It would be a beautiful lake	Būtų gražus ežeras
I visited with everyone	Aplankiau su visais
I closed the book with a sudden click	Aš užverčiau knygą staigiu spragtelėjimu
She did not hide these preparations	Šių pasiruošimų ji neslėpė
He had never seen him again	Jo daugiau niekada nematė
There are some slight differences between the two texts	Abu tekstai turi keletą nedidelių skirtumų
I thought the cars would be lined up on the road	Maniau, kad automobiliai bus išrikiuoti prie kelio
Part of it was now closed to me	Dalis jo dabar man buvo uždaryta
I can’t believe it’s happening now	Negaliu patikėti, kad tai vyksta dabar
Opportunity to prove yourself	Galimybė įrodyti save
I could really get used to waking up to that	Tikrai galėčiau priprasti prie to pabusti
I have exhausted myself, trying to make you happy	Išsekinau save, stengdamasis, kad tau būtų malonu
I didn't have anything like that anymore	Daugiau nieko tokio neturėjau
I can say it was a job	Galiu pasakyti, kad tai buvo darbas
Oxford had also won the tournament before	Oksfordas taip pat anksčiau buvo laimėjęs turnyrą
The rest of the surface was covered in chaos of paper and books	Likusį paviršių apėmė popierių ir knygų chaosas
At first, I didn’t think it was a religious problem	Iš pradžių nemaniau, kad tai yra religinė problema
I didn’t need his throat	Man nereikėjo jo gerklės
I felt like he was going to kiss me	Jaučiau, kad jis ketina mane pabučiuoti
I think things can always get worse	Manau, viskas visada gali būti blogiau
I don’t think so	Nemanau, kad taip
I never got along with myself	Aš niekada nesusitvarkiau su savo
You have to wait for him to have problems	Turite laukti, kol jis turės problemų
I received a new book yesterday	Vakar gavau naują knygą
I really feel sorry for you	Tikrai užjaučiu tave
I had a problem printing	Turėjau problemų su spausdinimu
I know the police are still looking for me	Žinau, kad policija manęs vis dar ieško
I can bring her to the base	Galiu atvesti ją į bazę
I thought they would definitely be alive now	Maniau, kad dabar jie tikrai bus gyvi
I closed my eyes for a moment	Akimirką užmerkiau akis
I give you the gift of immortality	Aš dovanoju tau nemirtingumo dovaną
He then orders the body to be taken to another room	Tada jis liepia išnešti kūną į kitą kambarį
I never even kissed anyone like I did yesterday	Niekada net nebučiavau su niekuo taip, kaip vakar
In fact, I feel so much better now	Tiesą sakant, dabar jaučiuosi daug geriau
I settled in very nicely	Labai gražiai įsikūriau
I am not one of those creatures	Aš nesu iš tų būtybių
I haven’t talked to her about plans yet	Apie planus su ja dar nekalbėjau
Lover, family, home	Meilužis, šeima, namai
I will definitely lose	Aš tikrai pralaimėsiu
I can’t even be on the beast	Aš net negaliu ant žvėrių
I didn’t know how to answer	Nežinojau kaip atsakyti
I approached her father	Priėjau prie jos tėvo
I did not dare to look back	Nedrįsau atsigręžti
I was still not afraid, just worried about my family	Aš vis dar nebijau, tik nerimavau dėl savo šeimos
A dog has come looking for a job	Atėjo šuo ieško darbo
I held fast to my reins	Tvirtai laikiausi už savo vadelių
I didn’t worry about anything and nothing	Aš nesijaudinau dėl nieko ir nieko
I bowed my head and quickly prayed for peace	Nulenkiau galvą ir greitai meldžiau ramybės
I was able to set my watch again based on it	Galėjau dar kartą nustatyti savo laikrodį pagal jį
I didn’t think that would happen	Nemaniau, kad taip nutiks
I turned my attention to the locked door	Nukreipiau dėmesį į užrakintas duris
I can assure you that nothing like this will happen again	Galiu užtikrinti, kad daugiau nieko panašaus nepasikartos
I also went to a closing party	Aš irgi nuėjau į uždarymo vakarėlį
I cursed under my nose	Prakeikiau po nosimi
I went out to make coffee	Išėjau išsivirti kavos
People like her	Žmonės kaip ji pati
I can be in twenty minutes	Galiu būti po dvidešimties minučių
I decided to give it up	Nusprendžiau jo atsisakyti
I was going to see you	Ketinau tave pamatyti
I was looking at photos from your hunting weekend	Žiūrėjau nuotraukas iš jūsų medžioklės savaitgalio
I’m so glad you like it	Labai dziaugiuosi, kad tau patinka
A short sea shipping vessel with four seats	Mažo nuotolio transporto laivas su keturiomis sėdynėmis
I was suspicious of her	Buvau jai įtarus
Some possible clarifications were suggested	Buvo pasiūlyta keletas galimų paaiškinimų
I used to hear my name	Kažkada išgirstu savo vardą
I haven’t seen them in weeks	Nemačiau jų jau kelias savaites
Starting with song no	Pradedant daina Nr
I don't remember exactly, darling	Tiksliai neprisimenu, brangioji
I know how that feels	Aš žinau, koks tai jausmas
I know that woman better than anyone else on earth	Aš pažįstu tą moterį geriau nei bet kas kitas žemėje
There was so much growth in the group	Grupėje buvo tiek daug augimo
I got even more drunk on it	Dar labiau nuo jos prisigėriau
I was just so excited	Aš tiesiog taip susijaudinau
I know our time is up	Žinau, kad mūsų laikas baigėsi
The flow of emotions	Emocijų srautas
I participated in the experience last month	Praėjusį mėnesį dalyvavau patirtyje
I made a statement for the love of God	Aš padariau pareiškimą, dėl Dievo meilės
I want you both to know what you can	Noriu, kad jūs abu sužinotumėte, ką galite
I suggest lighting a fire and burning both	Siūlau užkurti ugnį ir sudeginti abu
After a moment, the explosion echoed	Po akimirkos nuaidėjo sprogimas
Many bridges were also built across the creek	Per upelį taip pat buvo nutiesta daug tiltų
I have never felt so lonely	Niekada nesijaučiau tokia vieniša
I had nothing left but memories	Man neliko nieko kito, tik prisiminimai
Tired, I smiled at her and shook her head	Nuvargusi nusišypsojau jai ir papurčiau galvą
I encouraged him to be calm and focused	Raginau jį būti ramiam ir susikaupusiam
I really like your writing style	Man labai patinka tavo rašymo stilius
I had an idea to create a musical for kids	Turėjau idėją sukurti miuziklą vaikams
I hear he has already bought thousands of acres	Girdžiu, jis jau nusipirko tūkstančius hektarų
I will find them before they reach our borders	Aš juos surasiu, kol jie nepasieks mūsų sienų
I had another great teacher	Turėjau dar vieną puikų mokytoją
I left giving them some privacy	Išėjau suteikdama jiems šiek tiek privatumo
I didn’t even say goodbye to him	Aš net nepasisveikinau su juo
I will not support that	Aš to nepalaikysiu
I will be available if I want to	Jei norėsiu, būsiu pasiekiamas
I will do nothing for you	Aš tau nieko nepadarysiu
I found you like this	Radau tave tokią
I felt anger boiling again	Pajutau, kaip vėl užvirė pyktis
I live in the city for only eight months	Mieste gyvenu tik aštuonis mėnesius
I looked down at the pool and wondered what had happened	Žiūrėjau žemyn į baseiną ir galvojau, kas atsitiko
I wish he had such a straightforward life	Linkiu, kad jis taip nesudėtingų gyvenimo
I stood calm, breathing hard	Stovėjau ramiai, sunkiai kvėpuodamas
I had killed someone	Buvau ką nors nužudęs
I need you to control the crowd	Man reikia, kad suvaldytum minią
He was proud to test his students	Jis didžiavosi išbandydamas savo mokinius
Individual guilt is revealed or concealed	Yra atskleista arba nuslėpta individuali kaltė
I am a user like you	Aš esu toks vartotojas kaip tu
I continued to run with all my might	Toliau bėgau iš visų jėgų
I like a night on the ranch	Man patinka naktis rančoje
After a moment, the creature rose again	Po akimirkos padaras vėl pakilo
I blushed and looked behind my back	Paraudau ir pažvelgiau už nugaros
I couldn’t walk anymore	Aš nebegalėjau vaikščioti
I was completely at their mercy	Buvau visiškai jų malonė
I did what they told me to do	Aš padariau tai, ką jie man liepė
A global threat will bring countries and ideas closer together	Pasaulinė grėsmė suartins šalis ir idėjas
I went on and didn’t look back	Ėjau toliau ir neatsigręžiau
I saw her write	Mačiau, kaip ji rašo
The judge dismissed the case	Teisėjas bylą nutraukė
I think you could take me home	Manau, kad galėtum parvežti mane namo
I ran back to the garage and closed the door	Įbėgau atgal į garažą ir uždariau duris
I can’t wait to resolve some of them	Negaliu laukti, kol galėsiu išspręsti kai kuriuos iš jų
I almost want to rub my eyes	Aš beveik noriu pasitrinti akis
I prefer to try to avoid problems	Man labiau patinka stengtis išvengti problemų
I liked it because it was easy to dig	Man patiko, nes buvo lengva kasti
A new page appeared in a moment	Po akimirkos pasirodė naujas puslapis
I saw his face turn to stone	Mačiau, kaip jo veidas virsta akmeniu
I have always faced one problem or another	Aš visada susidurdavau su tokia ar kita problema
I can assure you that peace will come automatically	Galiu jus užtikrinti, kad ramybė bus automatiškai
I recognize the voice	atpažįstu balsą
I feel very, very good tonight	Šį vakarą jaučiuosi labai labai gerai
I can guarantee your safety	Galiu garantuoti jūsų saugumą
I found a dish towel and wiped my face	Radau indų rankšluostį ir nusišluosčiau veidą
I like the main theme of the books	Man patinka pagrindinė knygų tema
I jumped and shook	Aš pašoku ir nusikratau
It will tell a story	Tai papasakos istoriją
I actually enjoy withdrawal symptoms	Aš iš tikrųjų mėgaujuosi abstinencijos simptomais
I have to destroy it	Turiu jį sunaikinti
I could tell from the beginning that it was bad news	Nuo pat pradžių galėjau pasakyti, kad jis buvo blogos naujienos
I was an ordinary person with a very loved family	Buvau eilinis žmogus su labai mylima šeima
Mutual now operates nationwide	Mutual dabar veikia visoje šalyje
I no longer had to condemn myself	Man nebereikėjo savęs smerkti
I needed to find a new career path	Man reikėjo rasti naują karjeros kelią
I had to heal our family	Turėjau išgydyti mūsų šeimą
I proved the point of my discussion	Aš įrodžiau savo diskusijų teiginį
Twelve men were wounded in the fighting	Per kautynes ​​pulke buvo sužeista dvylika vyrų
I didn’t have to leave you	Aš neturėjau tavęs palikti
I couldn’t fall asleep if he was home	Aš negalėjau užmigti, jei jis buvo namuose
Juan has also proven to have baseball skills	Juanas taip pat įrodė, kad turi beisbolo įgūdžių
I wish he would just die	Norėčiau, kad jis tiesiog numirtų
Global local information website	Pasaulinė vietinės informacijos svetainė
I reached the top of my head	Aš pasiekiau viršugalvį
I was going to tell you about it at lunch	Per pietus ketinau tau apie tai papasakoti
I knew he was fine	Žinojau, kad jam viskas gerai
I put the key in the lock and turned it on	Įkišau raktą į spyną ir pasukau
However, I cannot access that object from within the task	Vis dėlto negaliu pasiekti to objekto iš užduoties vidaus
Navy in a military court	Karinis jūrų laivynas karo lauko teisme
I crossed the bridge	Perėjau tiltą
I looked around the building	Apsidairiau po pastatą
I feel stress accumulating in my body	Jaučiu, kaip mano kūne kaupiasi stresas
I give them more freedom than others	Suteikiu jiems daugiau laisvės nei kitiems
This idea did not always exist	Ši idėja ne visada egzistavo
I just can’t leave him	Aš tiesiog negaliu jo palikti
I want cold, hard facts	Noriu šaltų, sunkių faktų
I feel warm everywhere	Jaučiuosi šilta visur
I never wanted to and wouldn’t join them there	Niekada nenorėjau ir nesiekiau ten prisijungti prie jų
Construction began immediately	Statybos prasidėjo iš karto
I wanted them that way	Aš taip jų norėjau
A cute, thoughtful gesture	Mielas, apgalvotas gestas
I opened the door and followed him	Atidariau duris ir nusekiau paskui jį
I had finished the crazy fools, especially him	Buvau baigęs pamišusius kvailius, ypač jį
I hope the noise didn’t bother you too much	Tikiuosi, kad triukšmas jūsų per daug nejaudino
I was so weak and sick	Buvau tokia silpna ir ligota
I wanted her to be my girlfriend	Norėjau, kad ji būtų mano mergina
I hope it will be clean, efficient, practical and modern	Tikiuosi, kad jis bus švarus, efektyvus, praktiškas ir modernus
Moving closer to the sea	Judu arčiau jūros
I tried to keep calm	Stengiausi išlaikyti ramybę
I wake up with a start	Aš pabundu su pradžia
He still didn't tell me anything	Man vis tiek nieko nesakė
I asked him if he wanted to take a walk around the city	Paklausiau jo, ar nori pasivaikščioti po miestą
I wonder where this comes from	Įdomu, iš kur tai
I didn’t know it was that hard	Nežinojau, kad tai taip sunku
Time to work and time to look	Laikas dirbti ir laikas ieškoti
Maybe I would even take a short walk outside with everyone	Galbūt net būčiau trumpam pasivaikščiojęs lauke su visais
I never believed in myself to stop	Niekada netikėjau savimi, kad sustosiu
I didn’t want to do that with him	Nenorėjau su juo to daryti
I regained my energy	Atgavau energijos
I have nothing to tell you	Neturiu tau ką pasakyti
I want to go home and watch TV	Noriu grįžti namo ir žiūrėti televizorių
I turned around, ready to defend myself	Atsisukau, pasiruošęs gintis
I want to resist	Noriu pasispirti
I stood up and looked at the little caravan	Atsistojau ir pažvelgiau į mažą namelį ant ratų
I prepared a surprise for her	Aš jai paruošiau staigmeną
I can’t be your perfect wife	Negaliu būti tavo tobula žmona
I didn’t know what she looked like	Nežinojau, kaip ji atrodo
I knew how to survive in a hostile desert	Žinojau, kaip išgyventi priešiškoje dykumoje
Thank you and I appreciate them for the video	Dėkoju ir vertinu juos už vaizdo įrašą
I offer to give them half of my grain warehouses	Siūlau atiduoti jiems pusę savo grūdų sandėlių
I read it in his eyes	Aš perskaičiau tai jo akyse
I kept a pen and paper by the bed	Prie lovos laikiau rašiklį ir popierių
I killed myself in vain	Aš žudžiau save veltui
I suggest ending the connection	Siūlau užbaigti ryšį
I just have to be me	Aš tiesiog turiu būti aš
I would love to see it again	Aš norėčiau tai pamatyti dar kartą
However, I will not say more	Vis dėlto daugiau nesakysiu
I think your assessment of human feeling is very strong	Manau, kad jūsų vertinimas apie žmogaus jausmą yra labai stiprus
I want to have all the resources to find my brother	Noriu turėti visus išteklius, kad surasčiau savo brolį
I saw the face of my brothers	Mačiau savo brolių veidą
I think he’s a consultant	Manau, kad jis konsultantas
I’m really sorry to hear the truth	Man tikrai gaila išgirsti tiesą
I am more attracted to boys than girls	Mane labiau traukia berniukai, o ne merginos
I had a different reason every night	Kiekvieną vakarą turėjau skirtingą priežastį
I bet he has his victims here	Lažinuosi, kad čia jis turi savo aukas
I knew he wanted to call me	Žinojau, kad jis nori mane iškviesti
I felt her cry	Jaučiau, kad ji verks
Vaidinau Theater	Vaidinau teatre
I can’t change either	Aš taip pat negaliu pakeisti
I didn’t want to be rude	Nenorėjau būti grubus
I put a cigarette in it and broke a match	Įdėjau į jį cigaretę ir sumušiau degtuką
I have the best view of the game	Turiu geriausią žaidimo vaizdą
I already knew it was strangely silent	Jau žinojau, kad buvo keistai tylu
I will give you every penny they give me	Aš tau duosiu kiekvieną centą, kurį jie man davė
I hope this was helpful	Tikiuosi, kad tai buvo naudinga
Sales and front-end manager	Pardavimų ir front-end vadybininkas
A man could only die once	Žmogus galėjo mirti tik vieną kartą
I couldn’t see through them	Negalėjau matyti pro juos
I thought about how it might taste	Pagalvojau, kaip gali skonis
I was tied to the bed	Buvau pririšta prie lovos
I want to focus on it	Noriu sutelkti dėmesį į jį
I can't stand it	Negaliu jo ištverti
I would not be the one to take away her freedom	Aš nebūčiau tas, kuris atims jos laisvę
I am bound by law	Aš esu saistomas įstatymų
I open my arms and reach out	Atsimerkiu ir ištiesiu rankas
Lack of quality talent	Kokybiškų talentų trūkumas
A small smile grew on his face	Jo veide išaugo maža šypsena
I am sure we can solve this with each other	Esu tikras, kad galime tai išspręsti tarpusavyje
I could pretend not to think about your coat	Galėčiau pasispirti, kad nepagalvoju apie tavo paltą
I was covered with a thin layer of sweat	Buvau padengtas plonu prakaito sluoksniu
I don’t like the whole practice of buying and selling stocks	Man nepatinka visa akcijų pirkimo ir pardavimo praktika
I leaned over and hugged my hand to her forehead	Pasilenkiau ir priglaudžiau ranką prie jos kaktos
I don’t interpret dreams	Aš neaiškinu sapnų
I just thought about one, you know	Aš ką tik pagalvojau apie vieną, žinai
I didn’t want a man my age	Nenorėjau savo amžiaus žmogaus
I just want to be the top team	Aš tiesiog noriu būti aukščiausia komanda
I knelt down and put my hand on the growth	Atsiklaupiau ir uždėjau ranką ant ataugos
At about the same time, eyes formed	Maždaug tuo pačiu metu susiformavo akis
I’ve been told about the many fashion stores at the bottom	Man buvo pasakyta apie daugybę mados parduotuvių, esančių apačioje
I had not escaped in time	Nebuvau laiku pabėgęs
I'll take enough of them	Aš jų paimsiu pakankamai
Real bed in a private room	Tikra lova privačiame kambaryje
I won’t tell her anything about it	Nieko jai apie tai nesakysiu
I have to feel it	Aš turiu jį pajusti
I wonder what could be wrong with the code	Įdomu, kas gali būti negerai su kodu
I stopped at a stop next to the officer	Sustojau į stotelę šalia pareigūno
I wonder what she did	Įdomu, ką ji darė
I would lie low, hide in the shadows, and wait	Gulėčiau žemai, pasislėpčiau šešėlyje ir laukčiau
I approached and looked into the depths	Priėjau ir pažvelgiau į gelmę
I didn’t want to settle in it	Nenorėjau joje įsikurti
I almost hit the floor	Aš beveik atsitrenkiau į grindis
I just couldn’t force myself to chase him	Tiesiog negalėjau priversti savęs jo vytis
I saw what was moving there	Mačiau, kas ten judėjo
They raised their hands	Jie pakėlė rankas
I am very sensitive to light and noise	Esu labai jautrus šviesai ir triukšmui
I couldn’t think so	Aš negalėjau taip galvoti
I wanted to be like them	Norėjau būti kaip jie
I think that has to be the task	Manau, kad tai turi būti užduotis
I didn’t think so	Aš ne taip galvojau
I didn’t benefit from it anyway	Šiaip neturėjau jokios naudos iš jo
I was tired of walking	Buvau pavargusi nuo vaikščiojimo
I wasn’t angry with her and nothing	Aš nebuvau jai piktas ir nieko
There was nothing I could do to stop him	Nieko negalėjau padaryti, kad jį sustabdyčiau
I looked down at my chest	Pažvelgiau žemyn į savo krūtinę
I didn't think of that at all	Visai to nepagalvojau
After turning off the alarm, I went down	Išjungęs žadintuvą nusileidau į apačią
I fully respect his ambitions	Visiškai gerbiu jo ambicijas
I’m also talking about my progress in writing	Taip pat kalbu apie savo pažangą rašydamas
I wanted to live without fear or pity	Norėjau gyventi be baimės ar gailesčio
I asked him to ride with me this time	Paprašiau, kad šį kartą važiuotų su manimi
I stood on the edge of the room and watched	Stovėjau kambario pakraštyje ir žiūrėjau
I crossed the surface with my fingers	Pirštais perbraukiau paviršių
I think such questions arise from here	Manau, iš čia kyla tokie klausimai
I easily remember those memories	Lengvai prisimenu tuos prisiminimus
I was grateful they were allowed to be together	Buvau dėkinga, kad jiems buvo leista būti kartu
I just put my head in the pillow	Tiesiog įkišau galvą į pagalvę
I really didn’t need any more stress or frustration	Man tikrai nereikėjo daugiau streso ar nusiminimo
I was amazed at the people gathered	Buvau nustebintas susirinkusių žmonių
I have suffered from this condition for years	Aš kentėjau nuo šios būklės metų metus
I can’t beat it hard	Negaliu stipriai mušti
I know some people are afraid of bombs	Žinau, kad kai kurie žmonės bijo bombos
I just can't kiss you	Aš tiesiog negaliu tavęs pabučiuoti
I see everyone found a place, okay	Matau, visi rado vietą, gerai
I finished eating and went back to the top	Baigiau valgyti ir grįžau į viršų
The effort was a success	Pastangos buvo sėkmingos
I didn't go any further	To toliau netempiau
I always find and share information that can help	Visada randu ir dalinuosi informacija, kuri gali padėti
I like to follow the coast, watch the forest	Mėgstu sekti pakrantes, stebėti mišką
I turned on the radio, like everyone else	Įsijungiau radiją, kaip ir visi
I thought we should be together forever	Maniau, kad mes turime būti kartu amžinai
I could take care of myself	Galėčiau pasirūpinti savimi
Arms duel to death	Ginklų dvikova iki mirties
I'll probably hug when we meet	Tikriausiai apsikabinsiu, kai susitiksime
I had to ask if you were with anyone	Turėjau paklausti, ar buvai su kuo nors
I want to reveal the purpose of your work	Noriu atskleisti, koks tavo kūrybos tikslas
I didn’t want to be here, and he knew it	Aš nenorėjau čia būti, ir jis tai žinojo
The transaction no longer exists	Sandoris nebeegzistuoja
I decide to give it a try	Nusprendžiu pabandyti
I think you should come back here to take a bath	Manau, turėtum grįžti čia nusiprausti
I suggested doubling the money	Pasiūliau padvigubinti pinigus
I hurriedly joined the last row	Paskubomis įstojau į paskutinę eilę
Such an abandoned feeling as the environment surrounded me	Toks apleistas jausmas, kaip mane apėmė aplinka
I am looking for a good stable job	Ieškau gero stabilaus darbo
I felt her weaken, her gripped giving up	Jaučiau, kaip ji susilpnėja, jos gniaužtas pasiduoda
I closed my eyes and tried to go deep	Užmerkiau akis ir bandžiau eiti gilyn
I thought you were working a day	Maniau, kad dirbi dieną
I mean, climate change is part of the equation	Turiu omenyje, kad klimato kaita yra lygties dalis
I wondered if she even knew the meaning of death	Pagalvojau, ar ji net žinojo mirties prasmę
I was much further away	Buvau gerokai toliau
That record was later released separately	Vėliau tas įrašas buvo išleistas atskirai
I needed friends	Man reikėjo draugų
I looked at them with a sour look	Žiūrėjau į juos rūgščiu žvilgsniu
I am excited to be a part of this family business	Džiaugiuosi galėdamas būti šio šeimos verslo dalimi
I know this other room	Aš žinau šį kitą kambarį
I shouldn’t think hard	Neturėčiau sunkiai galvoti
I have never been the same since that experience	Nuo tos patirties niekada nebuvau toks pat
I will prove myself at all costs	Aš įrodysiu save, kad ir kokia kaina būtų
I can finish the copper painting	Galiu baigti vario tapybą
I take a lot of risks in doing so	Tai darydamas labai rizikuoju
I attended a teaching class where I studied revolutionary theories	Dalyvavau mokymo klasėje, kurioje mokiausi revoliucinių teorijų
I think you have what it takes to survive	Manau, kad jūs turite tai, ko reikia, kad išgyventumėte
I can’t say good enough things	Negaliu pasakyti pakankamai gerų dalykų
I really have to go	Aš tikrai turiu eiti
I was pretty upset about it all	Buvau gana susierzinęs dėl viso to
I fully agree with this assessment	Visiškai sutinku su šiuo vertinimu
I tried to think	Aš bandžiau galvoti
I can’t understand why she was in the office	Aš negaliu suprasti, kodėl ji buvo biure
I know about doors that don’t open	Žinau apie duris, kurios neatsidaro
I hear footsteps again	Vėl girdžiu žingsnius
I looked at the guy in the passenger seat	Pažvelgiau į vaikiną keleivio sėdynėje
Dead guy, but guy	Miręs vaikinas, bet vaikinas
I just left him there	Tiesiog palikau jį ten
I thought of being the mother of such a boy	Galvojau būti tokio berniuko mama
I still went there	Aš vis tiek ten eidavau
I got it in full	Gavau visa apimtimi
I will not repeat my question again	Daugiau savo klausimo nekartosiu
I would never do that	Aš niekada taip nesielgčiau
An object in the order of mankind	Daiktas, esantis žmonijos tvarka
I checked the comic from work and saw this	Patikrinau komiksą iš darbo ir pamačiau šį
I can experience much more	Galiu patirti daug daugiau
I would have called you	būčiau tau paskambinęs
I had to be ahead	Turėjau būti priekyje
I just saw him coming out and that was instinct	Aš ką tik pamačiau jį išeinantį ir tai buvo instinktas
The romance of depth and passion	Gilumo ir aistros romantika
I think it was a pen from the bank	Manau, kad tai buvo rašiklis iš banko
I learned that from your father last year	Pernai to sužinojau iš tavo tėvo
A neighbor could call the police	Kaimynas galėjo iškviesti policiją
I saw my traces all over the room	Visame kambaryje mačiau savo pėdsakus
I wanted my heart to do it	Norėjau, kad mano širdis tai padarytų
A healthy environment brings up healthy people	Sveika aplinka užaugina sveikus žmones
A folded sheet of paper fell on the table	Sulenktas popieriaus lapas nukrito ant stalo
I assure you that you are safe	Užtikrinu jus, kad esate saugūs
I raced and opened the front door	Rimavau ir atidariau lauko duris
Now I see everything clearly	Dabar matau viską aiškiai
I think the child worries me	Manau, kad vaikas mane jaudina
I decided to call right away	Nusprendžiau tuoj pat paskambinti
I try to distract myself from the landscape	Stengiuosi atitraukti dėmesį į peizažą
I will make you smile	Aš priversiu tave nusišypsoti
I want them to buy them because they like it	Noriu, kad jie juos pirktų, nes jiems patinka
I didn’t need a remote control	Man nereikėjo nuotolinio valdymo pulto
I watched it go on for a few days	Stebėjau, kaip tai tęsiasi kelias dienas
I started walking down the street to headquarters	Pradėjau eiti gatve į būstinę
I haven’t thought about that kid in a while	Jau kurį laiką apie tą vaiką negalvojau
I went back to bed and lay down next to her	Grįžau į lovą ir atsiguliau šalia jos
I never wanted to stay here	Niekada nenorėjau čia likti
I examined our appearance in a glass	Ištyriau mūsų išvaizdą stiklinėje
I was both nervous and anxious	Buvau ir nervingas, ir nerimastingas
I was also in favor of running	Aš taip pat buvau už bėgimą
I hugged her with my hands	Apkabinau ją rankomis
I tried to silence her	Stengiausi ją nutildyti
I just had to do it that way	Aš tiesiog turėjau tai padaryti taip
I mean put the handset on	Turiu galvoje padėkite ragelį
I could smell the Scots	Jaučiau škotų kvapą
That was enough for me for the first time	Man to užteko pirmą kartą
I did not spare the neighbors either	Negailėjau ir kaimynų
I was sleeping on the bus as we drove in	Aš miegojau autobuse, kai įvažiavome
I like the name of his pet	Man patinka jo augintinio vardas
I think it really was her dream to meet us	Manau, kad tai tikrai buvo jos svajonė susitikti su mumis
I turned a friend into a rat	Draugą paverčiau žiurke
I can do something outdoors	Aš galiu kažką daryti lauke
I mean seriously as a human being	Aš turiu galvoje rimtai, kaip žmogus
A lonely woman is seen as a gentle target	Į vienišą moterį žiūrima kaip į švelnų taikinį
I was a strange, quiet kid in my neighborhood	Buvau keistas, tylus vaikas savo kaimynystėje
I think the proportions would look a little better	Manau, proporcijos atrodytų šiek tiek geriau
I just didn’t know how	Tiesiog nežinojau kaip
I tend to go with that thought	Esu linkęs eiti su šia mintimi
I heard nothing more about her	Daugiau nieko apie ją negirdėjau
Groups can be shuffled every year	Grupės gali būti maišomos kiekvienais metais
I can consider ideas, some to keep and others to throw away	Galiu apsvarstyti idėjas, kai kurias išlaikyti, o kitas išmesti
I needed some sleep	Man reikėjo šiek tiek pamiegoti
I couldn’t move another muscle	Negalėjau pajudinti kito raumens
I was the last of their children to leave home	Aš buvau paskutinis iš jų vaikų, kuris paliko namus
I felt tears through my shirt	Per marškinius jaučiau ašaras
I got mad at him and left	Supykau ant jo ir išėjau
I'm going to torture you	Aš einu tave kankinti
I was just wondering what happened to my friends	Tiesiog galvojau, kas nutiko mano draugams
In fact, it is not enough for me	Tiesą sakant, man neužtenka
I think that’s why they need blood to live	Manau, kad dėl to jiems reikia kraujo, kad galėtų gyventi
I really like this new name	Man labai patinka šis naujas vardas
I remember that preacher was right	Prisimenu, tas pamokslininkas buvo teisus
I learned a lot about digital marketing	Daug sužinojau apie skaitmeninę rinkodarą
I got under the blanket and closed my eyes	Įlipau po antklode ir užsimerkiau
I am voting in favor of it and it is useful	Balsuoju už tai ir naudinga
I remembered well	gerai prisiminiau
I understand that your grandmother was a very generous woman	Suprantu, kad tavo močiutė buvo labai turtinga moteris
In the past, I thought some anger was justified	Anksčiau maniau, kad tam tikras pyktis yra pagrįstas
I knew she hadn’t been here long	Žinojau, kad ji čia nebuvo ilgai
I didn’t want them to stop	Nenorėjau, kad jie sustotų
There are many voices in the corridor	Iš koridoriaus pasigirsta daug balsų
I realize that not everyone is at the level of my faith	Suprantu, kad ne visi yra mano tikėjimo lygyje
I was afraid to be next to him	Bijojau būti šalia jo
I agree, he's doing too well	Sutinku, jam per gerai sekasi
I can’t say what’s good and what’s bad	Negaliu pasakyti, kas yra gerai, o kas blogai
I teach about inner spiritual guidance	Aš mokau apie vidinį dvasinį vadovavimą
I laughed and picked up the first smile of the week	Nusijuokiau ir surinkau pirmąją savaitės šypseną
I didn’t understand what his mission was	Nesupratau, kokia jo misija
I quickly looked down at his left hand	Greitai pažvelgiau žemyn į jo kairę ranką
I wandered through the woods	Klaidžiojau po mišką
I still couldn’t get rid of them	Man vis dar nepavyko jų atsikratyti
I’m glad you found each other	Džiaugiuosi, kad radote vienas kitą
Some never came back	Kai kurie niekada negrįžo
I imagine the organ would be ideal	Įsivaizduoju, kad vargonai būtų idealūs
I didn’t know how to ignore it	Nežinojau, kaip į tai nekreipti dėmesio
Sorry I haven't written to you lately	Atsiprašau, kad pastaruoju metu jums nerašiau
I have nothing to grieve about	Neturiu dėl ko liūdėti
A photo of a boat hung on an adjacent wall	Ant gretimos sienos kabėjo valčių nuotrauka
I had never seen him like this when he was alive	Nebuvau jo tokio matęs, kai jis buvo gyvas
I believe you have a lesson	Tikiu, kad turite pamoką
I couldn’t lose you like that	Negalėčiau tavęs taip prarasti
I can’t control my feelings	Negaliu valdyti savo jausmų
I knew there were spies in the castle	Žinojau, kad pilyje yra šnipų
I stepped off the wall and saw his eyes	Atsitraukiu nuo sienos ir pamačiau jo akis
I worked for her	Aš dirbau jai
Instead, I tried to focus on the path	Vietoj to stengiausi sutelkti dėmesį į kelią
Here’s a light brush on your thigh	Čia lengvas šepetėlis ant šlaunies
She forgot all that	Ji visa tai pamiršo
I found this paragraph below	Radau šią pastraipą, kuri yra toliau
I am absolutely serious	Aš esu visiškai rimtas
I wanted you to stay with him	Norėjau, kad liktum su juo
I was still ashamed that he saw me partially naked	Man vis dar buvo gėda, kad jis pamatė mane iš dalies nuogą
I remain positive in my approach	Išlieku pozityvus savo požiūriu
I had no teachers	Neturėjau mokytojų
She was such a big part of me	Ji buvo tokia didžiulė mano dalis
I can get back in a taxi	Galiu grįžti taksi
This was the first use of this name	Tai buvo pirmasis šio pavadinimo panaudojimas
I understand why lawyers are reluctant	Suprantu, kodėl teisininkai nenoriai
I just want to know the logic	Aš tik noriu žinoti logiką
I have survived so much	Aš tiek daug išgyvenau
I had to stop him, otherwise thousands would die	Turėjau jį sustabdyti, kitaip tūkstančiai mirs
I was born in one of those places	Aš gimiau vienoje iš tų vietų
I held out my hand and closed my eyes, then kissed	Ištiesiau ranką ir užmerkiau akis, tada pabučiavau
I didn’t realize it meant anything to you	Aš nesupratau, kad tai tau ką nors reiškia
A bell rang when she opened it	Jai atidarius suskambo varpelis
I didn’t answer, I just nodded	Aš neatsakiau, tik linktelėjau
I think we are all to blame for that	Manau, kad dėl to mes visi čia kalti
I’m knocking to see if he’s here	Beldžiu pažiūrėti, ar jis čia
I was actually amazed at how well it worked	Iš tikrųjų buvau nustebęs, kaip gerai tai veikė
I started my journey in one direction, forward	Pradėjau savo kelionę viena kryptimi, pirmyn
I was impressed with her words	Buvau sužavėtas jos žodžių
I regret my decision to give him a chance	Apgailestauju dėl savo sprendimo suteikti jam galimybę
I threw the shirt aside and was completely naked now	Numečiau marškinius į šalį ir dabar buvau visiškai nuoga
I swallowed a point of ice air	Nurijau ledo oro taškelį
I mean it at all levels	Turiu omenyje tai visais lygmenimis
I'm not at all interested in you	Aš tavimi visiškai nesidomiu
I can’t even feel happy without feeling guilty	Aš net negaliu jaustis laimingas, nesijausdamas kaltas
I liked its taste	Man patiko jo skonis
I saw bright metal bulbs above my head	Virš galvos pamačiau ryškias metalines lemputes
I would never have thought so	Niekada nebūčiau taip pagalvojęs
I read that you work for others as well	Skaičiau, kad dirbate ir kitų
I refuse to do that	Atsisakau tuo užsiimti
I had to overcome this thing	Aš turėjau įveikti šį dalyką
I have wonderful friends	Turiu nuostabių draugų
Part of me wanted him to still hold my hand	Dalis manęs norėjo, kad jis vis dar laikytų mano ranką
The wind devastated him	Vėjas velnias jį pargriovė
I was stuck for something else	Buvau užkliuvęs dėl kažko kito
I had no choice in the matter	Neturėjau pasirinkimo šiuo klausimu
I really enjoyed living there	Man labai patiko ten gyventi
I will go home myself	Aš pats eisiu į namus
I tried to take everything too seriously	Stengiausi į viską žiūrėti per daug rimtai
I want to see your house one day	Noriu vieną dieną pamatyti tavo namus
As a result, I was able to lose my butt	Dėl to galėjau pamesti užpakalį
I let my surprise disappear	Leidau savo nuostabai išnykti
I wondered if she felt it move	Pasidomėjau, ar ji pajuto, kaip tai juda
I hope he sees something like mine	Tikiuosi, kad jis mato kažką panašaus ir mano
I didn’t even look	Aš net nepažiūrėjau
I followed in her footsteps	Aš pasekiau jos pėdomis
I learned to speak, it was a great company	Išmokau kalbėti, tai buvo puiki kompanija
I have many privileges here	Čia turiu daug privilegijų
I liked the boys kissing me	Man patiko, kad berniukai mane bučiuoja
I definitely knew it was her	Neabejotinai žinojau, kad tai ji
He praised the character’s material and comedy	Jis gyrė personažų medžiagą ir komediją
I need you to correct that image in your mind	Man reikia, kad tu pataisytum tą vaizdą savo galvoje
A smile that lit up her face	Šypsena, kuri nušvietė jos veidą
His father even stopped working to train him	Jo tėvas net nustojo dirbti, kad jį treniruotų
I want to show him my gratitude	Noriu parodyti jam savo dėkingumą
I gave man free will	Aš padovanojau žmogui laisvą valią
I just work very hard	Tiesiog labai sunkiai dirbu
I hope he won’t mind doing it again	Tikiuosi, jis neprieštaraus tai padaryti dar kartą
I just can’t stop thinking about you	Aš tiesiog negaliu nustoti galvoti apie tave
I ask you not to stand next to me	Aš prašau jūsų nestovėti šalia manęs
I could get you out of here in five minutes	Galėčiau tave iš čia paleisti per penkias minutes
I was wrong to say nothing	Klydau nieko nesakęs
I attended your history lesson a few years ago	Prieš keletą metų lankiau jūsų istorijos pamoką
I also noticed that her bedroom door was open	Taip pat pastebėjau, kad jos miegamojo durys buvo atviros
I will not be that person	Aš nebūsiu tas žmogus
I pulled into the nearby space	Patraukiau į šalia esančią erdvę
I hope this helps somewhat	Tikiuosi, kad tai kažkiek padės
I resisted and he hit me	Aš priešinausi ir jis mane trenkė
I took a shower too long	Per ilgai prabuvau duše
It was replaced by a modern coffin	Jį pakeitė modernus karstas
I also deserve to be happy	Aš taip pat nusipelniau būti laiminga
I slept for three hours	Aš miegojau tris valandas
I had football for one year	Futbolą turėjau vienerius metus
I stifle a smile at his funny manners	Nuslopinu šypseną dėl jo juokingų manierų
I walked inside as she suggested	Įėjau į vidų, kaip ji pasiūlė
I have a case for them	Turiu dėl jų bylą
I believe this book will upset many	Tikiu, kad ši knyga sutrauks daugelį
I hesitated at the landing site, exploring the area	Dvejojau nusileidimo aikštelėje, žvalgydamas vietovę
I lost focus and looked up	Aš praradau dėmesį ir pažvelgiau į viršų
I know it was a warning, a warning that worked	Žinau, kad tai buvo įspėjimas, įspėjimas, kuris suveikė
I want you back from your shell	Noriu, kad grįžtum iš savo kiauto
I had to insist that she go straight to bed	Turėjau reikalauti, kad ji eitų tiesiai į lovą
I couldn’t claim otherwise	Negalėčiau tvirtinti kitaip
He was released into his father's care	Jis buvo paleistas tėvo globai
I can't give you anything	Negaliu tau nieko duoti
I exist at moral twilight	Aš egzistuoju moralinėje prieblandoje
I usually feel guilty for being too angry	Dažniausiai jaučiuosi kaltas, kad per daug supykau
I am just a human being	Aš esu tik žmogus
You found people’s remains a few days ago	Prieš kelias dienas radote žmonių palaikus
She is completely in his power	Ji visiškai jo valdžioje
I used to cover some country	Anksčiau apimdavau kokią nors šalį
I had to bow low being so tall	Turėjau žemai pasilenkti būdama tokia aukšta
I didn’t see her hair under her wet suit	Nemačiau jos plaukų po šlapiu kostiumu
The second one took a lot out of me	Antrasis iš manęs labai daug išėmė
Battles broke out between the two sides	Tarp abiejų pusių įsiplieskė muštynės
I start with water	Pradedu nuo vandens
I just couldn’t help my finger what it was	Aš tiesiog negalėjau padėti pirštu, kas tai buvo
I enjoyed this trip and would recommend it to anyone	Man patiko ši kelionė ir rekomenduočiau ją visiems
I couldn’t be so dirty	Aš negalėjau būti toks purvinas
I was told to do just that with this	Man buvo liepta daryti būtent tai su šiuo
I settled in a new home and fell asleep	Įsikūriau naujoje buveinėje ir užmiegu
I had to cover you	Aš turėjau tave pridengti
I like the focus	Man patinka dėmesys
The movie trailer lasts two minutes	Filmo anonsas trunka dvi minutes
I should have what you need	Aš turėčiau turėti tai, ko tau reikia
I notice that it is getting dark outside	Pastebiu, kad lauke temsta
I have only a decade	Turiu vos dešimtmetį
I can say that the service works well	Galiu pasakyti, kad paslauga veikia gerai
I will not leave you, sir	Aš jūsų nepaliksiu, pone
It seems to me that she slept very little yesterday	Man atrodo, kad vakar ji labai mažai miegojo
I hope they are not in that horrible school	Tikiuosi, kad jie nėra toje siaubingoje mokykloje
I hate it more than anything	Nekenčiu to labiau už viską
The war was still raging	Karas vis dar siautė
I can’t walk or drive anywhere	Aš negaliu niekur vaikščioti ir važiuoti
The past of the poor and independence	Vargšų ir nepriklausymo praeitis
I couldn’t and didn’t want to read	Negalėjau ir nenorėjau perskaityti
Now I have hair like her	Dabar turiu tokius plaukus kaip jos
I imagine seeing a huge wave above me	Įsivaizduoju, kaip matau didžiulę bangą virš savęs
I never know what to expect from you	Niekada nežinau, ko iš tavęs tikėtis
I even wish you good luck	Aš net noriu tavo sėkmės
I will cling to that truth	Aš prisirišu prie tos tiesos
I was very small then	Tada buvau labai mažas
I just want to feel how you feel	Aš tik noriu jausti, kaip tu jautiesi
I took his hand and hugged his shoulders	Paėmiau jo ranką ir apkabinau pečius
I had a girlfriend in high school	Vidurinėje mokykloje turėjau merginą
He returned a few moments later	Po kelių akimirkų jis grįžo
A stool would reach him	Jį pasiektų taburetė
I took them, a knife, and two stones of fire	Paėmiau juos, peilį ir du ugnies akmenis
I have to meet the client in an hour	Po valandos turiu susitikti su klientu
I broke the bottle seal	Nulaužiau butelio plombą
I didn’t want to take that much	Nenorėjau tiek imti
I hear his voice talking to someone	Girdžiu jo balsą, kalbantį su kuo nors
I just didn’t want to like him	Aš tiesiog nenorėjau jam patikti
I wasn’t there the day before	Aš ten nebuvau dieną prieš tai
I haven’t decorated yet because that’s all	Dar nepuošiau, nes tai ir viskas
I also told her about the fights	Taip pat papasakojau jai apie muštynes
A few years passed and the child returned	Praėjo keli metai ir vaikas grįžo
Both times he was unlucky	Abu kartus jam nepasisekė
I was on her lawn now	Dabar buvau ant jos vejos
I can’t continue to do both	Negaliu toliau daryti abiejų
I said no more, not then, ever	Sakiau ne daugiau, ne tada, niekada
I can do it myself	Galiu apsieiti ir pats
I tried to do what was right	Bandžiau daryti tai, kas buvo teisinga
I left us inside	Palikau mums viduje
He was also the captain of the baseball team	Jis taip pat buvo beisbolo komandos kapitonas
I turned off the lights myself	Aš pats išjungiau šviesas
I love hearing you talk	Man patinka girdėti tave kalbant
I looked at you once	Kartą pažvelgiau į tave
I exercised my left shoulder	Mankštinau kairįjį petį
In terms of age, I have surpassed you for several years	Pagal amžių aš lenkiu tave keliais metais
I let you sleep here	Leidau tau čia miegoti
I laughed and asked which he tried	Nusijuokiau ir paklausiau, kuriuos jis bandė
I pulled out	Išsitraukiau į lauką
I just didn’t know yet	Tiesiog dar nežinojau
I knocked on his door lightly	Lengvai pasibeldžiau į jo duris
I finish the bottle and drop it on the floor	Baigiu butelį ir numetu ant grindų
I see one thing wrapped around his neck	Matau vieną dalyką, apsivyniojusį jam ant kaklo
I had a big bag full of dirty clothes	Turėjau didelį maišą, pilną nešvarių drabužių
I keep saying this to my son	Aš nuolat tai sakau savo sūnui
Somehow I knew she was scared and was in terrible pain	Kažkaip žinojau, kad ji išsigandusi ir jaučia siaubingą skausmą
For a few moments I thought about how to respond	Kelias akimirkas galvojau, kaip atsakyti
I decided to contact him for a personal consultation	Nusprendžiau susisiekti su juo dėl asmeninės konsultacijos
I'm starting to panic	Aš pradedu panikuoti
I never read her book	Niekada neskaičiau jos knygos
I already knew what it was	Aš jau žinojau, kas tai buvo
I can’t be depressed	Aš negaliu būti prislėgtas
I see more words being wasted	Matau, kad daugiau žodžių būtų švaistomi
I am also a great member of the audience	Taip pat esu puikus publikos narys
The big conference is coming to an end	Didelė konferencija tuoj baigsis
I hope this will put some pressure on the government	Tikiuosi, kad tai darys tam tikrą spaudimą vyriausybei
There was a small laugh	Iš jos pasipylė mažas juokas
I can't live anymore	Aš nebegaliu gyventi
Maybe I can imagine who did it	Galbūt aš įsivaizduoju, kas tai padarė
I didn’t want to delve into that	Nenorėjau į tai gilintis
I have to sit at the computer for a while	Turiu trumpam sėsti prie kompiuterio
I offer to register	Siūlau užsiregistruoti
I hate the thought of supplementing it	Nekenčiu minties ją papildyti
I'm a journalist, after all	Aš juk žurnalistas
I called him, and he came at once	Pašaukiau jį, ir jis iškart atėjo
I needed time for myself	Man reikėjo laiko sau
I saw strange things and then everyone came back	Pamačiau keistus dalykus ir tada visi grįžo
I began to approach him as if grabbed by him	Ėmiau artintis prie jo tarsi jo patraukta
I wasn’t one of those things	Aš nebuvau nei vienas iš tų dalykų
I tried on a few shoes	Išbandžiau kelis batus
A new country on a new continent	Nauja šalis naujame žemyne
I put my hair behind my ear and sigh	Užkišu plaukus už ausies ir atsidūstu
I simply, beautifully gave it up	Aš paprasčiausiai, gražiai jos atsisakiau
A helicopter flew overhead	Virš galvų skrido malūnsparnis
Lee promoted racial inheritance	Lee paskatino rasinį paveldėjimą
I work hard and am very dedicated to the duties assigned to me	Sunkiai dirbu ir esu labai atsidavęs pavestoms pareigoms
I got dressed quickly	Greitai apsirengiau
I never felt that way	Niekada to nejaučiau
I left without telling you anything	Išėjau tau net nieko nesakęs
I ran west with these hounds	Pabėgau į vakarus su šiais skalikais
I let the thing hug me for a while	Kurį laiką leidžiu daiktui mane apkabinti
I had to remember that	Turėjau tai prisiminti
I can’t stand waiting any longer	Negaliu ilgiau pakęsti laukimo
A familiar voice sounds	Suskamba pažįstamas balsas
I like the soft gray skin	Man patinka švelni pilka oda
I had a parcel	Man atėjo siuntinys
I need you to save me again	Man reikia, kad vėl mane išgelbėtum
I better have my head back	Geriau turėjau galvą atgal
We need the help of another	Mes reikalaujame kito pagalbos
I first met him three days ago	Pirmą kartą jį sutikau prieš tris dienas
I hate crowds of people	Nekenčiu minios žmonių
I am already an expert, and therefore an asset	Aš jau esu ekspertas, vadinasi, turtas
I told her all that information	Aš jai pasakiau visą tą informaciją
I see this as a big positive	Aš tai vertinu kaip didelį teigiamą dalyką
I was so painfully wet	Buvau taip skausmingai šlapia
There may be a combination	Gali būti derinys
I didn’t bother asking him why he knew	Aš nesivarginau jo paklausti, kodėl jis žinojo
The development cycle lasted seven months	Kūrimo ciklas truko septynis mėnesius
I am a professional web developer	Esu profesionali žiniatinklio kūrėja
I used it often for other movements	Aš tai dažnai naudojau kitiems judesiams
I thought about it for a long time	Ilgai apie tai galvojau
I turned on the radio to kill the silence	Įjungiau radiją, kad užmuščiau tylą
I tried to calm myself down	Bandžiau save nuraminti
Other mental health charities have repeated such feelings	Kitos psichikos sveikatos labdaros organizacijos pakartojo tokius jausmus
I remember it didn’t really bother me at first	Prisimenu, kad iš pradžių man tai tikrai netrukdė
I really don’t remember any fight	Tikrai nepamenu jokios kovos
I will definitely like it	Man tai tikrai patiks
I am so proud to live in one of them	Aš taip didžiuojuosi, kad gyvenu viename iš jų
I've been looking for her for ten months	Aš jos ieškau dešimt mėnesių
I would definitely like to visit other offices	Tikrai norėčiau aplankyti kitus biurus
She became involved in student politics	Ji įsitraukė į studentų politiką
I cried a lot for the first year	Pirmus metus labai verkiau
I need transport boats	Man reikia transporto laivų
I didn’t want to enter	Nenorėjau įeiti
I never want to be here in the dark	Niekada nenoriu būti čia tamsoje
I never stay for more than an hour or two	Niekada nebūnu ilgiau nei valandą ar dvi
I picked a few flowers and leaves	Nuskinau keletą gėlių ir lapų
Theory of human motivation	Žmogaus motyvacijos teorija
I answered the next question before it was asked	Aš atsakiau į kitą klausimą, kol jis nebuvo užduotas
I just thought it was the best	Tiesiog maniau, kad tai geriausia
Behind him stood a line of men	Už jo stovėjo eilė vyrų
A flame appeared at the top of the globe	Žemės rutulio viršuje pasirodė liepsna
I just had to go on with my life	Aš tiesiog turėjau tęsti savo gyvenimą
I enjoyed his deep knowledge and eloquent language	Man patiko jo gilios žinios ir iškalbingos kalbos
I could see myself in that mirror	Galėjau pamatyti save tame veidrodyje
I only walked for two minutes at most	Ėjau tik dvi minutes daugiausiai
I did not ask permission	Aš neprašiau leidimo
I didn't want to wake you up	Nenorėjau tavęs pažadinti
These are two very different things	Tai du labai skirtingi dalykai
I looked at her, I admired her beauty	Žiūrėjau į ją, žavėjausi jos grožiu
Great topic for women to talk about	Puiki moterų pokalbių tema
His sudden attack confused and dispersed the group	Jo staigus išpuolis sujaukė ir išsklaidė šią grupę
I was endlessly tired, and my weak powers reflected that	Buvau be galo pavargęs, o mano silpnos galios tai atspindėjo
I slept very little the day before	Prieš dieną labai mažai miegojau
However, I tend to read one book at a time	Tačiau aš linkęs skaityti vieną knygą vienu metu
I had such a wonderful day	Aš turėjau tokią nuostabią dieną
I look just like my mom	Atrodau lygiai kaip mano mama
I saw little choice but to follow suit	Mačiau mažai kito pasirinkimo, tik sekti pavyzdžiu
I mean, he’s not just smart	Aš turiu galvoje, jis ne tik protingas
But everyone else liked it	Bet visiems kitiems patiko
Severe fatigue invaded his brain and bones	Stiprus nuovargis įsiveržė į jo smegenis ir kaulus
I have already read quite a few of these books	Jau perskaičiau nemažai šių knygų
A scent she will remember forever	Kvapas, kurį ji prisimins amžinai
Political, poetic, urgent and necessary declaration	Politinė, poetinė, skubi ir reikalinga deklaracija
I watched the report	Pažiūrėjau reportažą
I have to make sure my interests are met	Turiu užtikrinti, kad mano interesai būtų patenkinti
I bet he's not in the office either	Lažinuosi, kad jo taip pat nėra biure
I didn’t experience a dramatic change in my heart	Aš nepatyriau dramatiškų širdies pokyčių
I think that surprised us all	Manau, kad tai mus visus nustebino
I didn't look into it very much	Nelabai į tai įsižiūrėjau
I hadn’t hit him so hard	Nebuvau jam taip stipriai trenkęs
I can’t make such mistakes in these big meetings	Aš negaliu padaryti tokių klaidų šiuose dideliuose susitikimuose
I didn’t know where to look, my eyes were everywhere	Nežinojau kur žiūrėti, akys buvo visur
I hope to get most of them on the tail	Tikiuosi, kad daugumą jų gausiu ant uodegos
I just stood quietly at the immigration box	Aš tiesiog tyliai stovėjau prie imigracijos langelio
I would leave you if you took another	Aš tave palikčiau, jei paimtum kitą
I just follow orders	Tiesiog vykdau įsakymus
I could go to the lake and pick it up	Galėčiau nuvažiuoti prie ežero ir pasiimti
I open it and watch straight	Atidarau jį ir žiūriu tiesiai
I turned my pad so he could see the drawing	Pasukau savo bloknotą, kad jis matytų piešinį
In my youth, I just wasn’t interested in religion	Jaunystėje aš tiesiog nesidomėjau religija
I played with some of them	Su kai kuriais iš jų žaidžiau
I can understand them all	Aš galiu juos visus suprasti
I would turn it over for me	Apsiverčiau, kad jis būtų po manimi
There is no parental care for this species	Šiai rūšiai nėra tėvų globos
I know he was the right guy	Žinau, kad tai buvo tinkamas vaikinas
The cold ran through the body from the thought	Nuo minties per kūną perbėgo šaltukas
I can’t imagine losing the love of my life	Neįsivaizduoju, kad prarasiu savo gyvenimo meilę
I have no high expectations	Neturiu didelių lūkesčių
I couldn't get along anymore	Nebegalėjau susitvarkyti
I have so much energy now	Dabar turiu tiek daug energijos
I also needed to hug me	Man taip pat reikėjo mane apkabinti
I was for a while	Aš buvau šiek tiek laiko
I just had this instinct in me	Aš tiesiog turėjau šį instinktą savyje
I raised my eyebrows a little	Šiek tiek pakėliau antakius
I’m so glad to hear about the trip	Labai džiaugiuosi išgirdęs apie kelionę
I could smell you all over her, which confused me	Visoje jos vietoje jaučiau tavęs kvapą, o tai mane suglumino
I had enough general knowledge to cover most topics	Turėjau pakankamai bendrųjų žinių, kad galėčiau aprėpti daugumą temų
I attended a local primary school	Lankiau vietinę pradinę mokyklą
I'm afraid you won't come back	Bijau, kad negrįši
Not all birds in their territory are potential enemies	Ne visi paukščiai jų teritorijoje yra potencialūs priešai
Very good relationship with him	Su juo labai geri santykiai
I feel lonely and there is a difference between everyone	Jaučiuosi vieniša ir tarp visų yra atskirtis
I’m probably harmless	Aš tikriausiai nekenksmingas
His only real goal is to continue the game	Vienintelis tikras jo tikslas yra tęsti žaidimą
I didn’t really know what to do with it	Nelabai žinojau, ką iš to daryti
I am pleased to hear the	Man malonu tai girdėti
I see the bills	Aš matau sąskaitas
I recently spoke with two of their agents	Neseniai kalbėjausi su dviem jų agentais
This is more common in the elderly	Tai dažniau pasitaiko vyresnio amžiaus žmonėms
Suddenly I felt great sympathy for myself	Staiga pajutau didelę užuojautą sau
Huge amount of money	Didžiulė pinigų suma
I know things are changing	Aš žinau, kad viskas keičiasi
I climbed up and turned the key	Užlipau ir apverčiau raktą
A pregnancy has occurred	Įvyko nėštumas
I write subtle poems about the natural world	Rašau subtilius eilėraščius apie gamtos pasaulį
Slow flying plane	Lėtai skrendantis lėktuvas
I didn’t have to press her so hard	Neturėjau jos taip stipriai spausti
I really want to go out and be an entrepreneur	Aš tikrai noriu išeiti ir būti verslininku
I'm getting discouraged here	Mane čia ima nebedrąsinti
I would like a girl	Norėčiau merginos
I would turn and almost fall	Pavirstu ir vos nenukritu
I desire confirmation, understanding	Trokštu patvirtinimo, supratimo
I haven’t seen him in more than two years	Daugiau jo nemačiau daugiau nei dvejus metus
I also thought it was very nice	Aš taip pat maniau, kad tai buvo labai gražu
I have to narrow it down	Turiu susiaurinti
I climb up and wear a clean shirt	Užlipu į viršų ir apsirengiu švarius marškinius
I don’t know the true scale and maybe I will never know	Aš nežinau tikrojo masto ir galbūt niekada nežinosiu
I opened my eyes and looked up	Atmerkiau akis ir pažvelgiau į viršų
I want everyone to be careful	Noriu, kad visi būtų atsargūs
I came to the speech myself later	Aš pats prie kalbos atėjau vėliau
Addiction flowed through each stroke	Per kiekvieną potėpį plūstelėjo priklausymas
I look in the mirror	Žiūriu į veidrodį
I no longer needed to hear him educate her	Man nebereikėjo girdėti, kaip jis ją auklėja
I had no experience with bad boys	Neturėjau patirties su blogais berniukais
A little wine is always good for the body as well	Truputis vyno visada naudingas ir kūnui
A good sense of self-worth is the way out	Geras savivertės jausmas yra išeitis
I actually felt very excited about this particular adventure	Iš tikrųjų jaučiausi labai susijaudinęs dėl šio konkretaus nuotykio
I really enjoyed going there	Man labai patiko ten nuvykti
Good scary, but still scary	Gera baisu, bet vis dėlto baisu
I hope you come home soon to me	Tikiuosi, kad greitai grįšite namo, pas mane
I mean something else	Turiu galvoje dar kai ką
I think the employees are in control of everything	Manau, kad darbuotojai viską kontroliuoja
I reported a few events, nothing serious	Pranešiau apie keletą įvykių, nieko rimto
I was very impressed with the way they handle customer feedback	Labai žavėjausi tuo, kaip jie tvarko klientų atsiliepimus
I vaguely see you there	Miglotai matau tave ten
I could tell she was crying	Galėčiau pasakyti, kad ji verkė
I hated being pushed by me	Nekenčiau, kad mane stumdė
I seriously love her	Aš rimtai ją myliu
I like that you want to do it	Man patinka, kad tu nori tai padaryti
He proved it today	Šiandien jis tai įrodė
I didn’t get any orientation or workshop	Negavau jokios orientacijos ar dirbtuvės
I remembered he could lose consciousness	Prisiminiau, kad jis gali prarasti sąmonę
I reached the magazine	Aš pasiekiau žurnalą
I didn’t have to interfere	Aš neturėjau kištis
I live a very simple, boring life	Gyvenu labai paprastą, nuobodų gyvenimą
I turned away to look at the club	Atsisukau pažvelgti į klubą
A black emptiness awaited me	Manęs laukė juoda tuštuma
I have recommended and recommended you to my friends	Rekomendavau ir rekomendavau jus savo draugams
I should work a double shift today	Šiandien turėčiau dirbti dvigubą pamainą
I have no idea how they will react	Neįsivaizduoju, kaip jie reaguos
I was married to your boss	Buvau vedęs tavo viršininką
I just signed up here as a researcher	Aš ką tik čia užsiregistravau kaip tyrėjas
I don't remember the exact words	Tikslių žodžių nepamenu
Remembrance for immediate family members	Prisiminimas artimiausiems šeimos nariams
He says ethics is paramount	Jis sako, kad etika yra aukščiausia
I thought she would be with me forever	Maniau, kad ji bus su manimi amžinai
The incident occurred during the afternoon peak	Incidentas įvyko popietinio piko metu
A cow was bought for her	Jai buvo nupirkta karvė
Scream without sound	Riksmas, neturintis garso
Russell was the winner	Raselas buvo nugalėtojas
We only have a few weapons	Turime tik kelis ginklus
There has been a cultural change	Įvyko kultūrinis pokytis
I mark all those who have not yet tried it	Pažymiu visus tuos, kurie dar neišbandė
I dragged my fingers up and down his waist	Vilkiau pirštais aukštyn ir žemyn jo juosmenį
I didn't blow anything up	Nieko nesusprogdinau
I didn’t have that amount of money with me	Tokios pinigų sumos su savimi neturėjau
I could feel the same sadness	Aš galėjau jausti tą patį liūdesį
I enter the room when it is my turn	Įeinu į kambarį, kai ateina mano eilė
I started going down	Pradėjau leistis žemyn
Truth will make way for itself	Tiesa padarys kelią sau
I mean, that’s fine	Aš turiu galvoje, tai gerai
I hope you enjoy them	Tikiuosi, kad jums jie patiks
I have nothing to fear	Aš neturiu ko bijoti
I was really looking forward to this bed	Labai daug tikėjausi šia lova
Of course, I couldn’t know exactly	Aš, žinoma, negalėjau tiksliai žinoti
I just can’t understand that emotion	Aš tiesiog negaliu suprasti šios emocijos
She will not escape justice	Ji neišvengs teisingumo
I lived mostly on the things needed for salvation	Aš daugiausia gyvenau ties dalykais, kurių reikia išgelbėjimui
I have to compete with him every day	Aš turiu konkuruoti su juo kiekvieną dieną
It was two weeks before he heard anything more	Praėjo dvi savaitės, kol jis nieko daugiau išgirdo
I hug him and thank him	Apkabinu jį ir padėkoju
I really hope you can too	Aš tikrai tikiuosi, kad jūs taip pat galite
I distanced myself from this expectation to learn more	Aš atsiribojau nuo šio lūkesčio sužinoti daugiau
I trust people will help me	Pasitikiu, kad žmonės man padės
A couple of people came to my office yesterday	Vakar į mano kabinetą atėjo pora žmonių
I slept here for five weeks	Pragulėjau čia penkias savaites
I just want her body	Aš tik noriu jos kūno
I watch the series often	Dažnai žiūriu serialą
I thought he was really interested in all the art	Maniau, kad jis tikrai domisi visu menu
I couldn’t save anything else	Nieko kito išgelbėti negalėjau
I felt we deserved so much	Jaučiau, kad tiek daug nusipelnėme
I press in both directions at the same time	Prispaudžiu į abi puses tuo pačiu metu
I would never make up for that lost time	Niekada negrąžinčiau to prarasto laiko
I am very sorry that everything has to end like this	Labai apgailestauju, kad viskas turi taip baigtis
I looked down at the ground	Nuleidau žvilgsnį į žemę
I noticed that his back suddenly froze	Pastebėjau, kad jo nugara staiga sustingo
I like it as a lawyer	Man tai patinka advokate
I hope they will get it back soon	Tikiuosi, jie greitai ją sugrąžins
Since then, the region has been largely stable	Nuo to laiko regionas iš esmės buvo stabilus
I can work with your agent	Galiu dirbti su jūsų agentu
I started swaying, twisting and shedding my hair	Pradėjau siūbuoti, suktis ir svaidyti plaukus
I am grateful for the information provided	Esu dėkingas už suteiktą informaciją
I wasn’t ready to see you get out of the contest	Nebuvau pasiruošęs pamatyti, kaip išeisi iš konkurso
I didn’t lie to him	Aš jam nemelavau
I should have copies of the papers you showed me	Turėčiau turėti tų popierių, kuriuos man parodėte, kopijas
I hear my breath	Aš girdžiu kvėpavimą
I really enjoyed my job at the table	Man labai patiko mano darbas prie stalo
I suggested letting her roll her leg	Pasiūliau leisti jai permesti koją
i don't think so	netikiu, kad taip yra
The couple had five children	Pora susilaukė penkių vaikų
I just didn’t know where it might be	Tiesiog nežinojau, kur tai gali būti
It is still widely used	Jis vis dar plačiai naudojamas
I enjoyed the environment and his big family	Man patiko aplinka ir jo didelė šeima
Some fell, but some did not	Kai kurie nukrito, bet kai kurie ne
I thought maybe he would be buried later	Pagalvojau, gal vėliau jis bus palaidotas
I thought it was the right metaphor	Maniau, kad tai tinkama metafora
I really wanted to know what happened	Labai norėjau sužinoti, kas atsitiko
I even lifted the clutter around the high chair	Net pakėliau netvarką aplink aukštą kėdę
Two merchant ships were lost due to enemy action	Du prekybiniai laivai buvo prarasti dėl priešo veiksmų
Because he knows what he’s doing	Nes jis žino, ką daro
I felt like a big cheat	Jaučiausi kaip didelė apgaulė
Other songs are played several times throughout the series	Kitos dainos per visą seriją skamba kelis kartus
I fully understand your pain	Aš visiškai suprantu tavo skausmą
I didn't believe it anymore	Aš tuo nebetikėjau
I just didn’t realize how many hours	Aš tiesiog nesupratau, kiek valandų
I personally love the places where the activities take place and the people who do the activities	Aš asmeniškai mėgstu vietas, kuriose vyksta veikla, ir žmones, kurie užsiima veikla
I tried to open the car door again but it was locked	Dar kartą bandžiau atidaryti automobilio dureles, bet jos buvo užrakintos
I sighed, unable to breathe	Atsidusau, negalėdama kvėpuoti
I never bought that deal	Niekada nepirkau to sandorio
I can’t say it was a welcome discovery	Negaliu pasakyti, kad tai buvo sveikintinas atradimas
I have been writing for some time	Jau kurį laiką parašiau
I was never lucky	Man niekada nepasisekė
I’m sure of that too	Aš taip pat tuo įsitikinęs
I wasn’t like that then	Tada aš tokia nebuvau
I just want to close my eyes	Aš tiesiog noriu užsimerkti
I haven’t heard everything	Aš ne viską girdėjau
I know every card hits every wolf and kills it	Žinau, kad kiekviena korta smogia į kiekvieną vilką ir jį nužudo
I should add another list in less than a week	Mažiau nei po savaitės turėčiau pridėti dar vieną sąrašą
A tray was brought into the room and left	Į kambarį buvo įneštas padėklas ir paliktas
I never thought she was so powerless there	Niekada nemaniau, kad ji ten tokia bejėgė
I felt things around, but I didn’t feel any other attraction	Jaučiau dalykus aplinkui, bet nejaučiau jokios kitos traukos
I watched face to face, looking for anything but anything	Žiūrėjau iš veido į veidą, ieškodama ko nors, bet ko
I was going to try to talk to her again	Ketinau vėl pabandyti su ja pasikalbėti
I didn't find anything	Nieko neaptikau
I sink on the chair in front of him	Nugrimstu ant kėdės priešais jį
I have to go, I'll leave soon, I'll talk later	Turiu eiti, greitai išvažiuosiu, pasikalbėsiu vėliau
I try to control my annoyance	Stengiuosi suvaldyti savo susierzinimą
I insisted on driving	Aš primygtinai reikalavau vairuoti
I found it in the library	Radau bibliotekoje
I knew they had to talk about me	Žinojau, kad jie turi kalbėti apie mane
I entered our territory	Aš įžengiau į mūsų teritoriją
Then I could see the room	Tada galėjau pamatyti kambarį
I make food for our dinner	Aš gaminu maistą mūsų vakarienei
I guess they stay there	Spėju, kad ten jie ir apsistoja
I knew something was wrong	Žinojau, kad kažkas negerai
I only met her the day before yesterday	Sutikau ją tik kaip užvakar
I have my hands full of field work	Lauko darbų turiu pilnos rankos
I went and sat there	Aš eidavau ir sėdėdavau ten
It also requires a healthy relationship change	Ji taip pat reikalauja sveikų santykių pokyčių
I think bedspreads are a big factor	Manau, kad lovos užtiesalai yra didelis veiksnys
I can't drink anymore	Aš nebegaliu gerti
I returned it, dipping her eyes in it	Grąžinau jį pamerkdama į ją akis
I won’t let them take that away from me either	Neleisiu jiems to atimti ir iš manęs
I can take the time	Galiu skirti laiko
I had a great combination for this short story	Šiai novelei turėjau puikų derinį
I use my time wisely	Aš išnaudoju savo laiką protingai
I thought she loved me	Maniau, kad ji mane mylėjo
I was stupid, allowing myself to feel special	Buvau kvaila, leisdama sau jaustis ypatingai
I feel a deeper need in my soul	Jaučiu gilesnį poreikį savo sieloje
I made a sympathetic face	Padariau simpatišką veidą
I need someone to follow the instructions	Man reikia žmogaus, kuris vykdytų nurodymus
I would take revenge	Aš atkeršyčiau
I once met a married man	Kartą susitikinėjau su vedusiu vyru
I also bought a very cute purple velvet vest	Taip pat nusipirkau labai mielą violetinę aksominę liemenę
I will leave now and come back in twenty minutes	Išeisiu dabar ir grįšiu po dvidešimties minučių
I needed to do something	Man reikėjo ką nors padaryti
I think maybe he was interested too	Manau, gal jam taip pat buvo įdomu
Suddenly, all that the future promised came to an end	Staiga pasibaigė visa tai, ką žadėjo ateitis
I struggled, begging and asking why	Kovojau, maldaudamas ir klausdamas kodėl
A voice to sing rock'n'roll	Balsas, skirtas dainuoti rokenrolą
I was cold and detached from them	Man buvo šalta ir nuo jų atsiribojusi
The shadow moved closer to the bed	Šešėlis pajudėjo arčiau lovos
I think the school understood	Manau, kad mokykla suprato
I noticed him because he never looked at me	Pastebėjau jį, nes jis niekada nepažvelgė į mane
I know there are different kinds of love	Žinau, kad yra įvairių meilės rūšių
I thought you loved me	Maniau, kad tu mane myli
I remember all sorts of things that happened	Prisimenu visokius nutikusius dalykus
I will move from here when I finish work	Perkelsiu iš čia, kai baigsiu darbą
I can't give you any power	Negaliu tau suteikti jokios galios
A woman in black arrived	Priėjo juodai apsirengusi moteris
You work hard to succeed	Jūs sunkiai dirbate, kad pasisektų
I want you to be with me	Noriu, kad norėtum būti su manimi
I think that would raise my eyes	Manau, kad tai pakeltų man akis
I will try to sell you something	Aš bandysiu tau ką nors parduoti
I stood by the window and looked through it	Stovėjau prie lango ir žiūrėjau pro jį
I shook my head, I turned away from him	Papurčiau galvą, nusisukau nuo jo
I saw a lot of burnt buildings	Mačiau daug sudegusių pastatų
I really like the design and it fits very well	Man labai patinka dizainas ir jis labai tinka
I look forward to starting work	Nekantrauju pradėti dirbti
I am very proud of that	Dėl to labai savimi didžiuojuosi
I didn’t need a date	Man nereikėjo pasimatymo
I really needed fresh air	Man labai reikėjo gryno oro
I practically expected the trees to look different	Praktiškai tikėjausi, kad medžiai atrodys kitokie
I didn’t want to be responsible for anyone but me	Nenorėjau būti atsakinga už nieką, išskyrus mane
Grant for military assistance	Dotacija karinei pagalbai
I was there on the eve	Aš ten buvau išvakarėse
I read a few years ago	Skaičiau prieš keletą metų
I can't tell you yet	Dar negaliu tau pasakyti
I can't write it down	Negaliu to užsirašyti
I'll catch up soon	Greitai pasivysiu
I'll stay here	Aš liksiu čia
A free hand slaps him across the face	Laisva ranka pliaukšteliu jam per veidą
I waited for the doctor to come	Laukiau kol ateis gydytoja
I have the skills to meet your needs	Turiu įgūdžių patenkinti jūsų poreikius
I crave the imagination you have	Trokštu tokios vaizduotės, kokią tu turi
At the same time, they lose an egg tooth	Tuo pačiu metu jie netenka kiaušinėlio danties
I nod and turn as I walk back towards the kitchen	Linkteliu ir apsisuku, eidama atgal link virtuvės
A happy worker works harder than an unhappy worker	Laimingas darbuotojas dirba sunkiau nei nelaimingas darbuotojas
Cute, unusually innocent	Mielas, neįprastas nekaltas
I know she feels my eyes	Žinau, kad ji jaučia mano akis
I missed my breath, I was still crying and I was in pain	Man trūko kvapo, vis dar verkiau ir man skaudėjo
I will reach out and open to her	Ištiesiu rankas ir atveriu jai
The sea is silent	Jūroje tylu
I used to think my friends were everything	Anksčiau maniau, kad mano draugai yra viskas
I see value in those who teach	Matau vertę tuose, kurie moko
Then I decided to get married for him	Tada nusprendžiau už jo ištekėti
I was also quite hungry	Aš taip pat buvau gana alkanas
I swallowed and the piece fell off	Nurijau ir gabalas nukrito
Of course, I wasn’t really scared	Aš, žinoma, tikrai nebijojau
I lived them with her	Aš juos gyvenau su ja
I wasn’t ready to feel that weird feeling again	Nebuvau pasiruošęs vėl pajusti tą keistą jausmą
I could never get into that	Niekada negalėjau į tai įeiti
I have a rough map of the country here	Čia turiu apytikslį šalies žemėlapį
I will have to answer with you about that	Aš turėsiu su jumis apie tai atsakyti
I couldn’t understand what she was saying	Negalėjau suprasti, ką ji sako
I had my favorite couple	Turėjau savo mėgstamą porą
I didn’t know what and how to convince	Nežinojau, ką ir kaip įtikinti
I couldn’t handle it anymore	Aš nebegalėjau su tuo susitvarkyti
I attended her school, but she was closed	Aš lankiau jos mokyklą, bet ji buvo uždaryta
I can’t even name it right now	Šiuo metu net negaliu to pavadinti
I hope they sound better than they seem	Tikiuosi, kad jie skamba geriau nei atrodo
I sent him to the universe	Išsiunčiau jį į visatą
I got out pretty easily	Išsiruošiau gana lengvai
I could work with him now	Dabar galėčiau su juo dirbti
I am treated well here	Čia su manimi elgiamasi gerai
Fame and money will never matter	Šlovė ir pinigai niekada nebus svarbūs
I needed to run away from my parents	Man reikėjo pabėgti nuo tėvų
That’s what I want for every child	To noriu kiekvienam vaikui
I showed you how to fish and hunt	Parodžiau, kaip žvejoti ir medžioti
I want you to control it	Aš noriu, kad jūs tai kontroliuotumėte
I always wear a helmet	Visada naudoju šalmą
I wasn’t used to such luxuries	Nebuvau pripratęs prie tokios prabangos
I run after her	Aš bėgu paskui ją
I brought my mom back	Sugrąžinau mamą
I suffocated in a high tone	Aš uždusau aukštu tonu
There was a canal between the big island and our site	Tarp didžiosios salos ir mūsų svetainės ėjo kanalas
I didn’t feel surprised when no one approached me	Nesijaučiau nustebęs, kai niekas prie manęs nepriėjo
A complete revolution	Visiška revoliucija
I think a lot of people were	Manau, daug žmonių buvo
I notice how more independent he is	Pastebiu, koks jis savarankiškesnis
I did notice one thing, though	Vis dėlto vieną dalyką pastebėjau
I just want to be with her all the time	Aš tiesiog noriu būti su ja visą laiką
I started to have a hard time breathing	Man pradėjo sunku kvėpuoti
I see a boat sailing	Matau, kad išplaukia valtis
I decided to give it to the museum	Nusprendžiau atiduoti muziejui
I can clearly see his contours around him	Aiškiai matau jo kontūrus aplink jį
I acknowledged my defeat	Pripažinau savo pralaimėjimą
I didn’t think it would show	Nemaniau, kad parodysi
I was outside looking at the sandy ground	Buvau lauke ir žiūrėjau į smėlėtą dirvą
I just wanted you to think so	Aš tik norėjau, kad tu taip galvotum
I felt it was a punishment for my sins	Jaučiau, kad tai buvo bausmė už mano nuodėmes
I am not asking for anything other than this	Nieko neprašau, išskyrus šitą
Stupid, stupid boy	Kvailas, kvailas berniukas
I nodded without looking at her	Linktelėjau nežiūrėdamas į ją
I hurt him, that was clear	Aš jį įskaudinau, tai buvo aišku
At first, I didn’t mean the goal	Iš pradžių neturėjau galvoje tikslo
I want them to know that	Noriu, kad jie tai žinotų
I could swear that wherever she touched, she felt a little warm	Galėčiau prisiekti, kad visur, kur ji prisilietė, jautėsi šiek tiek šilta
I had nothing to grab	Neturėjau už ko griebtis
This tour lasted almost four years	Šis tarnybos turas truko beveik ketverius metus
I knew this from the first moment of our acquaintance	Aš tai žinojau nuo pirmos mūsų pažinties akimirkos
I will submit an article	Aš pateiksiu straipsnį
I ran to the horse and ran into the mountains	Nubėgau prie žirgo ir pabėgau į kalnus
I like it except that they are too sweet	Man tai patinka, išskyrus tai, kad jie yra per saldūs
I heard him climb into the water	Išgirdau, kaip jis lipo į vandenį
The record has been maintained for just over a year	Rekordas išliko kiek daugiau nei metus
I was abused on the bus	Buvau skriaudžiamas autobuse
High, narrow table	Aukštas, siauras stalas
I need information from him	Man reikia informacijos iš jo
I was wondering if she ever had a problem with men	Galvojau, ar ji kada nors turėjo problemų su vyrais
This situation is shown in the figure above	Tokia situacija parodyta aukščiau esančiame paveikslėlyje
I would own her life and soul	Man priklausytų jos gyvenimas ir siela
I ate for many reasons	Valgiau dėl daugelio priežasčių
I think the voice is the most sacred instrument	Manau, kad balsas yra švenčiausias instrumentas
I still remember it as it was yesterday	Vis dar prisimenu, lyg tai būtų buvę vakar
I just promised to make you an offer	Aš tik pažadėjau pateikti jums pasiūlymą
I think things could be worse	Manau, viskas gali būti blogiau
I wanted to get my old hair back	Norėjau susigrąžinti senus plaukus
I just took advantage of the fool to help me escape	Aš tiesiog pasinaudojau kvailiu, kad padėtų man pabėgti
I can’t lift that burden	Negaliu pakelti tos naštos
I waited, but nothing went wrong in the room	Laukiau, bet niekas neklydo į kambarį
Everything will be fine for me, but now we have to hurry	Man viskas bus gerai, bet dabar turime paskubėti
I wanted a story that stuck in his head	Norėjau istorijos, kuri įstrigo jam į galvą
I could tell she was a little scared	Galėčiau pasakyti, kad ji šiek tiek išsigando
I like the smell of my hair, even dirty	Man patinka mano plaukų kvapas, net nešvarūs
I got involved in that chain	Aš įsitraukiau į tą grandinę
He took fourth place with his team	Jis su savo komanda užėmė ketvirtą vietą
But I see another option you can consider	Tačiau matau kitą variantą, kurį galite apsvarstyti
History and glory will continue	Istorija ir šlovė tęsis
I was going to get some food right now	Šiuo metu ketinau gauti maisto
All three still exist	Visi trys vis dar egzistuoja
I'm not ready for that	Nesu tam pasiruošęs
I would have done the same	Aš būčiau daręs tą patį
I can't open my eyes	Negaliu atsimerkti
I am slowly discovering some resources	Pamažu atrandu tam tikrų išteklių
I am hell to live at home	Aš esu pragaras gyventi namuose
I liked him very much	Man jis labai patiko
I didn’t help them at all	Aš jiems visai nepadėjau
I was in a narrow alley	Buvau siauroje alėjoje
Its members also volunteer	Jos nariai taip pat atlieka savanorišką darbą
A tower rose above its central courtyard	Virš jos centrinio kiemo iškilo bokštas
I couldn’t imagine how hard it would be for her	Neįsivaizdavau, kaip jai bus sunku
I could move things in my mind	Galėčiau protu perkelti daiktus
I was invited to work	Mane pakvietė dirbti
I ask him, and he says no, it’s not me	Aš jo klausiu, o jis sako ne, tai ne aš
I felt my muscles tense	Jaučiau, kaip įsitempia mano raumenys
I never fully understood what he was doing	Niekada iki galo nesupratau, ką jis padarė
I learned a deep lesson	Išmokau gilią pamoką
I almost fell off the chair with laughter	Iš juoko vos nenukritau nuo kėdės
I am very slim	Aš labai lieknu
I wanted time to break away from it	Norėjau laiko atitrūkti nuo jo
We already know this very well	Mes tai jau puikiai žinome
I found them in the shadows	Radau juos tarp šešėlių
I would totally disagree	Visiškai nesutikčiau
His duties were taken over by employees	Jo pareigas perėmė darbuotojai
I will explain to him	Aš jam paaiškinsiu
I gradually lengthen the time students read	Palaipsniui ilginu laiką, kurį mokiniai skaito
I was also not allowed to look in the mirror	Man taip pat nebuvo leista pažiūrėti į veidrodį
Suddenly a movement caught his eye	Staiga jo akį patraukė judesys
I just enjoyed playing the characters	Man tiesiog patiko vaidinti personažus
I trust you will protect me	Tikiu, kad mane saugosite
I think we are a great team	Manau, kad esame puiki komanda
I want some excitement	Noriu šiek tiek įspūdžių
I just really want to talk to you	Aš tiesiog labai noriu su tavimi pasikalbėti
The team sought to use weapons to create a narrative	Komanda siekė panaudoti ginklus naratyvui kurti
Finally, they finished third for the third consecutive season	Galiausiai jie trečią sezoną iš eilės užėmė trečią vietą
I contributed to them in their quiet work	Prisidėjau prie jų ramiame darbe
Roman sources claim that the action was entirely voluntary	Romėnų šaltiniai tvirtina, kad veiksmas buvo visiškai savanoriškas
I promised myself it would be her last	Pažadėjau sau, kad tai bus jos paskutinis
It turned out to me to be strangely difficult to read	Man pasirodė, kad jis keistai sunkiai skaitomas
A loud noise was heard directly above them	Tiesiai virš jų pasigirdo stiprus triukšmas
I have already recommended you to my friend	Jau rekomendavau tave savo draugui
The report was due in two hours	Pranešimas turėjo būti pateiktas po dviejų valandų
I put them in front of me	Padėjau juos priešais save
This time I have a simple job for you	Šį kartą turiu tau paprastą darbą
I think you did what you had to do	Manau, tu padarei tai, ką turėjai padaryti
I think they are gone now	Manau, kad dabar jos nebėra
I took her to the hospital	Nuvežiau ją į ligoninę
Howard never affected the earth	Howardas niekada nepaveikė žemės
I have never read before	Niekada anksčiau neskaičiau
I couldn’t even explain my resistance	Net negalėjau paaiškinti savo pasipriešinimo
I had to fix things for people	Aš turėjau taisyti dalykus žmonėms
I decided to go back to school	Nusprendžiau grįžti į mokyklą
I was wondering if he had just come from work	Galvojau, ar jis ką tik atėjo iš darbo
All stocks were painted dark green	Visos atsargos buvo nudažytos tamsiai žaliai
But then danger makes it even more interesting	Bet tada pavojus daro jį dar įdomiau
I become nervous	Aš tampu nervų suirutė
A sea of ​​strangers passed through the country	Pro šalį pratekėjo nepažįstamų žmonių jūra
It is a key component of the soil	Tai yra pagrindinė dirvožemio sudedamoji dalis
I also remembered that my life was very boring	Taip pat prisiminiau, kad mano gyvenimas buvo labai nuobodus
Until then, I didn’t care about music	Iki to momento man nerūpėjo muzika
I bowed, trying to empathize more	Pasilenkiau, bandydama labiau įsijausti
I stepped back and snuggled my lips to him	Atsitraukiau ir priglaudžiau lūpas prie jo
Terrible destruction	Siaubingas sunaikinimas
I love the fabric of your branded blocks	Man patinka jūsų firminių blokelių audinys
I have never been so happy to see her	Dar niekada nebuvau tokia laiminga ją matydama
I hope this does not become a habit	Tikiuosi, kad tai netaps įpročiu
I want to heal this grief	Linkiu išgydyti šią nuoskaudą
I hoped that brown stain disappeared from my pants	Tikėjausi, kad ta ruda dėmė išnyko nuo mano kelnių
A young woman entered the kitchen	Į virtuvę įėjo jauna moteris
I saw it the night you looked at it	Mačiau tai tą vakarą, kai tu žiūrėjai į ją
Other members of the government were not so sure	Kiti vyriausybės nariai nebuvo tokie tikri
The wife in bed is nobody in the royal house	Žmona lovoje yra niekas karališkiesiems namams
I didn’t even get it for a long time	Ilgą laiką net nesusigavau
I wanted to be surrounded by people like me	Norėjau būti apsupta tokių kaip aš
I have to find a way to continue the journey	Turiu rasti būdą tęsti kelionę
She was buried outside the manor with her father	Ji buvo palaidota už dvaro su savo tėvu
I feel very hurt that you did so and so	Jaučiuosi labai įskaudinta, kad padarei taip ir taip
I hope to do better this fall	Tikiuosi, kad šį rudenį pavyks geriau
A wide silly smile crossed his face	Jo veidą perbraukė plati kvaila šypsena
I wouldn’t mind seeing it ever again	Aš neprieštaraučiau ją kada nors vėl pamatyti
I had a lot in those days	Aš turėjau daug tų dienų
However, I could not reveal her madness	Vis dėlto negalėjau atskleisti jos beprotybės
I had no idea how to shoot	Neturėjau supratimo, kaip šaudyti
I could see it in a flash of imagination	Galėjau tai pamatyti vaizduotės blykste
I hate that it caused you discomfort	Nekenčiu, kad jis tau sukėlė diskomfortą
May was injured during the campaign	May per akciją buvo sužeista
I was afraid of the unknown	Bijojau nežinomybės
The frightened girl stays by his side for fear	Išsigandusi mergina iš baimės lieka šalia jo
She was overwhelmed with excitement at the thought of his touch	Ją apėmė jaudulys vien pagalvojus apie jo prisilietimą
I was crazy last night	Vakar vakare buvau išprotėjusi
I think a lot depends on age	Manau, kad daug kas priklauso nuo amžiaus
There is also a clogging system	Taip pat yra uždengimo sistema
I cherish our friendship	Branginu mūsų draugystę
I wanted to see where he was driving	Norėjau pamatyti, kur jis vairuoja
I overcame it a long time ago	Aš tai įveikiau seniai
I couldn’t guess anything	Nieko negalėjau nujausti
But it wasn’t my fault	Bet tai nebuvo mano kaltė
I hate long street names	Nekenčiu ilgų gatvių pavadinimų
I didn’t even recognize the man looking back at me	Net neatpažinau to žmogaus, kuris žiūrėjo atgal į mane
I should write a book about it	Turėčiau apie tai parašyti knygą
I really didn’t expect to get rid of that much	Tikrai nesitikėjau atsikratyti tiek daug
I want to show the institute	Noriu parodyti institutą
I stared, useless, for too long	Spoksojau, nenaudingas, per ilgai
I sigh, but not because of its beauty	Atsidusau, bet ne dėl jo grožio
I asked for your advice	Paklausiau tavo patarimo
I am a language student	Esu kalbų studentė
I used alternative medicine and took special care of my health	Naudojau alternatyvią mediciną ir ypač rūpinausi savo sveikata
I woke up in horror and panic	Aš pabudau iš siaubo ir panikoje
I couldn’t be under any man	Aš negalėjau būti po jokiu vyru
I just couldn’t stop it yet	Tiesiog dar negalėjau jo nutraukti
Some of the records achieved during the game are still valid	Kai kurie žaidimo metu pasiekti rekordai tebegalioja
I didn’t say research would be easy	Aš nesakiau, kad tyrinėjimas bus paprastas
I am a developer and have done many similar projects	Esu kūrėjas ir esu atlikęs daug panašių projektų
I hid in the closet on the third floor	Aš pasislėpiau drabužių spintoje trečiame aukšte
I didn’t think about it	Aš ne apie tai galvojau
I just didn’t have the strength	Aš tiesiog neturėjau jėgų
I kept waking up to see how many hours	Vis pabudau, kad pažiūrėčiau, kiek valandų
I have a lot of hatred in me	Savyje turiu daug neapykantos
I got out of the car and got to the office	Išlipau iš automobilio ir priėjau prie biuro
I could feel the dirt running down my skin	Jaučiau, kaip ant mano odos bėga purvas
I know how much they mean to you	Aš žinau, kiek daug jie tau reiškia
I walked down the alley	Ėjau alėja
I enjoyed the process when I worked with him	Man patiko procesas, kai dirbau su juo
I couldn’t lose control	Negalėjau prarasti kontrolės
I got up to kiss him	Aš pasikėliau pabučiuoti jį
I like a good discussion	Man patinka geros diskusijos
I follow her, hoping they won’t look at me	Seku paskui ją, tikėdamasi, kad jie manęs nežiūrės
Then I knew you didn’t think so	Tada žinojau, kad tu to negalvoji
I feel like my remarks offended her	Jaučiu, kad mano pastabos ją įžeidė
These are often routine and sentimental in nature	Tai dažnai yra įprastinio ir sentimentalaus pobūdžio
I looked at everything	Pažiūrėjau į viską
I like to be silent	Man patinka tylėti
I know you are not a doctor	Žinau, kad jūs nesate gydytojas
I never had to let that happen	Niekada neturėjau leisti, kad tai įvyktų
I was not going to discuss	Aš neketinau diskutuoti
I only sail privately	Plaukiu tik privačiai
A rain of kisses and tears poured down on him	Ant jo pasipylė bučinių ir ašarų lietus
I came to see if all was well	Atėjau pažiūrėti ar viskas gerai
I could use more group feeling	Galėčiau naudoti daugiau grupės jausmo
I notice those two men standing above something	Pastebiu, kad tie du vyrai stovi virš kažko
Have no other choice	Neturiu kitos išeities
In some cases, surgery may also be used	Kai kuriais atvejais taip pat gali būti naudojama chirurgija
I was another kiss	Buvau dar vienas bučinys
I think you have a lot of potential	Manau, kad turite daug potencialo
I caught my reflection in the mirror above the sink	Pagavau savo atspindį veidrodyje virš kriauklės
A dark green car approached them	Tiesiai prie jų privažiavo tamsiai žalias automobilis
I accepted it as acceptance	Priėmiau tai kaip priėmimą
I know and have seen a lot myself	Aš pats daug ką žinau ir mačiau
A stone that wouldn’t shake off my shoe	Akmuo, kuris nenupurtytų nuo mano bato
I will carry it in my bag	Nešiosiuosi savo krepšyje
Having a conversation, I wouldn’t call it exactly	Turėdamas pokalbį, aš to tiksliai nepavadinčiau
I can’t say what you think	Negaliu pasakyti, ką tu galvoji
In the summer, I spent all day by the pool	Vasarą ištisas dienas praleidau prie baseino
I ran and answered	Rimavau ir atsakiau
I didn’t expect to succeed	Nesitikėjau, kad pavyks
I wonder if that ever happened to her	Įdomu, ar jai kada nors taip nutiko
I love it very much	Aš tai labai myliu
I surrender to your will	Pasiduodu tavo valiai
The second box went to the conductor	Antroji dėžutė atiteko konduktoriui
I also enjoyed myself, despite the opinions of others	Aš taip pat džiaugiausi savimi, nepaisant kitų nuomonės
I helped her buy that damn house	Padėjau jai nusipirkti tą prakeiktą namą
I looked around and looked for a friendly face	Apsidairiau ir ieškojau draugiško veido
I sincerely believe this will evoke her memory	Nuoširdžiai tikiu, kad tai sužadins jos atminimą
I saw neither a horse nor a rider	Nemačiau nei arklio, nei raitelio
I'm afraid I'll leave her	Bijau, kad ją paliksiu
I didn’t realize it was you	Aš nesupratau, kad tai tu
All towns and villages are connected by roads	Visi miesteliai ir kaimai sujungti keliais
I see this as a kind of legal martial art	Aš tai vertinu kaip tam tikrą legalų kovos meną
I can’t risk being caught	Negaliu rizikuoti būti sučiuptas
I need to get out of this house	Man reikia išeiti iš šio namo
I set my own value	Aš pats nustatau savo vertę
I have no idea how to react	Neįsivaizduoju, kaip reaguoti
I take unusually difficult steps	Aš paimu neįprastus sunkius žingsnius
I should know by spending all those hours talking to him	Turėčiau žinoti, praleisdamas visas tas valandas kalbėdamas su juo
I couldn’t help but be amazed at the taste for fairy tears	Negalėjau atsistebėti, koks yra pasakų ašarų skonis
I focused on it, and it came to me	Susikoncentravau į tai, ir tai man atėjo
I just wanted to feel it	Aš tiesiog norėjau tai pajusti
I just met the most amazing girl	Aš ką tik sutikau nuostabiausią merginą
The guy ran into the water to meet them	Vaikinas įbėgo į vandenį jų pasitikti
I thought it was pretty nice	Maniau, kad tai buvo gana gražu
I will agree to such a price, but it is the pinnacle	Aš sutiksiu su tokia kaina, bet tai yra viršūnė
I finally told her it was pretty	Pagaliau pasakiau jai, kad gana
Any mistake will end in failure	Bet kokia klaida baigsis nesėkme
I don’t have to think that way	Aš neturiu taip galvoti
I want to know what’s going on	Noriu žinoti, kas vyksta
I turned and pulled towards the door	Apsisukau ir patraukiau link durų
I didn’t even know who he was	Aš net nežinojau, kas jis toks
I looked around and looked for others	Apsidairiau ir ieškojau kitų
I retreat, I’m not sure about this new transformation	Atsitraukiu, nesu tikras dėl šios naujos transformacijos
I was dressed normally today	Šiandien buvau apsirengęs paprastai
I couldn’t tell him what to do	Negalėjau jam pasakyti, ką daryti
I never even told my husband about it	Aš niekada net savo vyrui apie tai nesakiau
I didn’t hear anyone come in	Negirdėjau, kad kas nors įeitų
I wonder what’s going on at home, she thought	Įdomu, kas vyksta namuose, pagalvojo ji
I didn’t want to believe that	Nenorėjau tuo tikėti
I have both and I love it	Turiu abu ir myliu
I haven’t smoked since	Nuo to laiko nerūkau
I don’t have all the strength	Neturiu visų jėgų
Diabetes contributed to his continued retirement	Diabetas prisidėjo prie jo nuolatinio išėjimo į pensiją
I stayed with him for a couple more hours	Pabuvau pas jį dar porą valandų
I was lucky to work well	Man sekėsi gerai dirbti
I’m coming up with hiring people who know what they’re doing	Aš sugalvoju samdyti žmones, kurie žino, ką daro
I kept the ones you gave me	Aš išlaikiau tuos, kuriuos man davei
I also knew our time was limited	Taip pat žinojau, kad mūsų laikas ribotas
I could no longer enter my church	Nebegalėjau įeiti į savo bažnyčią
I gave you food, my people	Aš daviau jums, mano žmonės, maisto
I wanted to be myself, discover myself and live myself	Norėjau būti savimi, atrasti save ir gyventi savimi
I was depressed and angry at the world	Buvau prislėgtas ir piktas ant pasaulio
I started to wonder what took so long	Pradėjau domėtis, kas užtruko taip ilgai
I was glad it wasn’t a bedroom	Džiaugiausi, kad tai ne miegamasis
A shudder ran impatiently through her body	Nekantriai per jos kūną perbėgo šiurpuliukas
I will hit it again and send it to the floor	Dar kartą trenkiu ir nusiųsiu jį ant grindų
I can’t speak straight	Aš nemoku kalbėti tiesiai
I can’t do that to you again	Aš negaliu tau to padaryti dar kartą
I accepted it as a disease	Priėmiau tai kaip ligą
I also heard him shout again again last night	Vakar vakare taip pat girdėjau jį vėl šaukiant
I couldn’t tell anyone the truth	Negalėjau niekam pasakyti tiesos
I made a sympathetic noise	Sukėliau simpatišką triukšmą
I tried to tell him what had happened	Bandžiau jam pasakyti, kas atsitiko
I told her to just leave my life	Liepiau jai tiesiog pasitraukti iš mano gyvenimo
I ordered it in my mind	Aš įsakiau tai savo galvoje
I take a very similar position	Aš laikausi labai panašios pozicijos
I love colors and give myself a personality without languages	Mėgstu spalvas ir suteikti sau asmenybę be kalbų
I was empty and still shocked by the event	Buvau tuščia ir vis dar šokiruota dėl įvykio
I can't leave her like that	Negaliu jos tokios palikti
I trusted a friend this morning and cried a little	Pasitikėjau draugu šį rytą ir šiek tiek verkiau
I shook my head and took a step back	Papurčiau galvą ir atsitraukiau žingsnį
I experienced it	Aš tai patyriau
Before that, the field was solid blue	Prieš tai laukas buvo vientisai mėlynas
I didn’t even see it coming, it happened so fast	Net nemačiau, kad tai ateina, tai įvyko taip greitai
I hate these stupid people	Nekenčiu šių kvailų žmonių
I stopped at the bottom of the stairs	Sustojau laiptų apačioje
I fully understand my thoughts	Aš puikiai suprantu savo mintis
I don’t get bored easily	Man lengvai nenuobodu
I have read and understand the terms of use	Aš perskaičiau ir suprantu naudojimo sąlygas
I was very young at the time	Tuo metu buvau labai jaunas
I was a slave and a ship	Buvau vergas ir laivas
I did not come to my homeland for adventure	Į gimtąją šalį atvykau ne dėl nuotykių
I like to go into a verbal fight with anyone	Man patinka eiti į žodinę kovą su bet kuo
I didn’t want that to happen	Aš nenorėjau, kad tai įvyktų
Earlier today, the house was burned to ashes	Anksčiau šiandien namas sudegė pelenais
I had no choice but to turn it on	Neturėjau kito pasirinkimo, kaip tik ją paversti
I couldn’t let my parents see me like that	Negalėjau leisti, kad mano tėvai mane tokią matytų
The rope kept them attached to a thin waist	Virvė laikė juos pritvirtintus prie plono juosmens
A petition was filed on behalf of the homeless	Buvo pateikta peticija benamių vardu
I have to see it every day	Turiu tai matyti kasdien
I wonder if he plays the piano	Įdomu, ar jis groja pianinu
I want to see where he grew up	Noriu pamatyti, kur jis užaugo
I was glad my shift was over	Džiaugiausi, kad mano pamaina baigėsi
A round light source always emits a circular beam	Apvalus šviesos šaltinis visada skleidžia apskritą spindulį
I have anxiety attacks	Mane ištinka nerimo priepuoliai
I haven’t seen you level on all trips	Ne visose kelionėse nemačiau tau lygių
I paid special attention to his signature	Ypatingą dėmesį skyriau jo parašui
They want their love to be beautiful	Jie nori, kad jų meilė būtų graži
I took mine, holding it as if it could explode	Paėmiau savąjį, laikydamas jį taip, lyg jis galėtų sprogti
I want her permission to bind us	Noriu jos leidimo mus surišti
I help people who are fragile	Aš padedu žmonėms, kurie yra trapūs
I refused to give him satisfaction	Atsisakiau jam suteikti pasitenkinimo
I forgive you all for your sins, tired soldiers	Atleidžiu jums visiems už jūsų nuodėmes, pavargę kareiviai
I know the truth can hurt	Žinau, kad tiesa gali pakenkti
I didn't want to read the whole file	Nenorėjau skaityti viso failo
I just take precautions	Tiesiog imuosi atsargumo priemonių
I didn't blink an eye	Nė akies nepamirksėjau
I am not for humility	Aš nesu už nuolankumą
I could feel my heart beating	Jaučiau, kaip plaka širdis
I looked into her eyes	Pažvelgiau jos akimis
A tear ran down his face	Jo veidu nuriedėjo ašara
I haven’t seen it forever	Aš nemačiau to amžinai
A wide smile spread across his face	Jo veidą persimetė plati šypsena
I've been watching him for a while	Kurį laiką jį stebiu
I collapsed on a chair	Griūvau ant kėdės
But I really have to go	Tačiau aš tikrai turiu eiti
I tried and threw it away	Išbandžiau ir išmečiau
Of course, I will need a down payment	Žinoma, man reikės įmokos
I almost feel like her father, not her boyfriend	Beveik jaučiuosi kaip jos tėvas, o ne jos vaikinas
Their assets subsequently declined	Vėliau jų turtas sumažėjo
I could talk about it for hours upon hours	Galėčiau apie tai kalbėti valandų valandas
Public access is free	Vieša prieiga yra nemokama
I walk next to my mom, calm and controlled	Einu šalia mamos, rami ir kontroliuojama
I was just worried about brain damage	Aš tiesiog nerimavau dėl smegenų pažeidimo
I probably had to start begging for my life	Tikriausiai turėjau pradėti maldauti už savo gyvybę
I think this is normal	Manau, kad tai normalu
I appreciate how nice you were to him	Aš vertinu, koks malonus tu jam buvai
I was getting closer to home	Artėjau arčiau namų
I, too, could not control it at first	Aš irgi iš pradžių negalėjau to suvaldyti
I wear a lot with dark pants	Daug nešioju su tamsiomis kelnėmis
I appealed to my parents	Kreipiausi į tėvus
I can already feel it	Jau galiu jausti
I'm watching you	Aš tave stebiu
I try to make her smile boldly	Stengiuosi jai drąsiai nusišypsoti
I just enjoy time with you	Aš tiesiog mėgaujuosi laiku su tavimi
I didn’t even think of it as an escape	Net negalvojau apie tai kaip apie pabėgimą
I know a good place to eat	Žinau gerą vietą pavalgyti
I immediately felt the tension from her	Iš karto pajutau iš jos įtampą
I went to crime to get food	Aš nuėjau į nusikaltimą, kad gaučiau maisto
A black hole to escape to or from	Juodoji skylė, į kurią galima pabėgti arba iš jos išeiti
I thought you were sitting here	Maniau, kad tu čia sėdi
I did not kill either the widow or her son	Aš nenužudžiau nei našlės, nei jos sūnaus
I can’t believe they still hide bad will	Negaliu patikėti, kad jie vis dar slepia blogą valią
I wondered if anyone showed any excitement	Apsidairiau, ar kas nors neparodė susijaudinimo
A large house was being built next door	Šalia buvo statomas didelis namas
I had to play my part	Aš turėjau atlikti savo vaidmenį
I had to resign and go public	Turėjau atsistatydinti ir išeiti į viešumą
I want to watch you die	Noriu žiūrėti, kaip tu mirsi
I didn’t tell him exactly	Aš jam tiksliai nesakiau
I really didn’t feel guilty	Tikrai nesijaučiau kalta
I was unarmed, naked and cold	Buvau be ginklo, nuogas ir šaltas
I looked at his bowl and it was already empty	Pažiūrėjau į jo dubenį ir jis jau buvo tuščias
I mean, really look at something	Aš turiu galvoje, tikrai į ką nors pažiūrėti
I had to grow up without her	Turėjau augti be jos
I told him about my medical drawings	Papasakojau jam apie savo medicininius piešinius
I was ready to try my best	Buvau pasiruošęs stengtis iš visų jėgų
I want to say that law enforcement is probably already using similar technologies	Noriu pasakyti, kad teisėsauga tikriausiai jau naudoja panašias technologijas
I usually cry for your perfection	Aš dažniausiai verkiu dėl tavo tobulumo
I scream in pain and anger	Aš rėkiu iš skausmo ir pykčio
They have five sons and three daughters	Jie turi penkis sūnus ir tris dukteris
I blamed her for my anger	Aš kaltinau ją dėl savo pykčio
I started shaking myself	Aš pati pradėjau drebėti
I wanted to forget it completely	Norėjau tai visiškai pamiršti
High quality water with good fish growth	Aukštos kokybės vanduo, kuriame gerai auga žuvys
I wanted to offer a quick follow-up	Norėjau pasiūlyti greitą tolesnę informaciją
I pushed him down, I refused to think about it	Nustūmiau jį žemyn, atsisakiau apie tai galvoti
I got up without any tension	Atsikėliau be jokios įtampos
I drew a line in the middle of the page	Puslapio viduryje nubrėžiau liniją
Now I see other creatures here	Dabar čia matau kitus padarus
I was on duty here on duty	Aš budėjau čia budėdamas
I like the way things are going between us	Man patinka, kaip tarp mūsų viskas klostosi
I just felt good together	Tiesiog jaučiau, kad mums gera kartu
I had to do something all the time	Visą laiką turėjau kažką daryti
He cannot act otherwise	Jis negali veikti kitaip
It is equal to or becomes so over time	Ji yra lygi arba tokia tampa laikui bėgant
I still have never heard of you	Aš vis dar niekada negirdėjau apie tave
I don’t think they’re really human	Manau, kad jie tikrai ne žmonės
I can't get in your head	Negaliu įlįsti į tavo galvą
I said it was my wife’s love for me	Sakiau, kad tai mano žmonos meilė man
I had to change everything	Turėjau viską pakeisti
I took a step and	Žengiau žingsnį ir
I was kind of ready to go back to work	Buvau tarsi pasiruošęs grįžti į darbą
I hope to get there someday	Tikiuosi kada nors ten patekti
I want to be a good leader	Noriu būti geras vadovas
I didn’t want her to see me leave	Nenorėjau, kad ji pamatytų mane išeinant
I guess her tongue was pierced too	Spėju, kad ir jos liežuvis buvo pradurtas
I had knocked him out	Buvau jį išmušęs
I talked to his father a few days ago	Prieš kelias dienas kalbėjausi su jo tėvu
I went straight for revenge	Ėjau tiesiai keršto
I felt a clear sense that I was being tried	Pajutau aiškų jausmą, kad esu teisiamas
I don’t like them anymore	Aš jų nebemėgstu
I could bring it to you in a week	Galėčiau jį tau atnešti po savaitės
I smiled and got a pair in return	Nusišypsojau ir mainais gavau porą
I think that makes sense	Manau, kad tai prasminga
I have someone who really wants to buy	Turiu žmogų, kuris tikrai nori pirkti
But I don’t have the patience to wait	Tačiau aš neturiu kantrybės laukti
I can’t stand it anymore	Aš nebegaliu to pakęsti
I had to talk to him	Man teko su juo pasikalbėti
I started quite young, and for a while I started attending elementary school	Pradėjau gana jaunas, kurį laiką pradėjau lankyti pradinę mokyklą
I have never asked for these powers	Aš niekada neprašiau šių galių
I had to die to wake you both up	Aš turėjau mirti, kad jūs abu pabustumėte
I knew he was sleeping in my bed	Žinojau, kad jis miega mano lovoje
I didn’t listen to anything that was said	Aš nesiklausiau nieko, kas buvo pasakyta
I use it to work	Aš naudojuosi tuo, kad dirbčiau
They got married later that night	Vėliau tą naktį jie susituokė
I looked at the page where the book was opened	Pažiūrėjau į puslapį, kuriame buvo atidaryta knyga
Mine lasted six months	Manasis truko šešis mėnesius
I took the pills in an attempt to avoid it	Vartojau tabletes, bandydamas to išvengti
A great deal of knowledge has been gained	Buvo įgyta labai daug žinių
I became fearless because of my shoes	Pasidariau bebaimis dėl savo batų
I can’t get out like that	Aš negaliu taip išeiti
I had no doubt it was for me	Neabejojau, ji man buvo skirta
She recorded the actual song in the studio	Tikrąją dainą ji įrašė studijoje
I have to go review it now	Turiu eiti tai peržiūrėti dabar
I paid the price throughout our marriage	Aš sumokėjau kainą per visą mūsų santuoką
I didn’t know that so much of it	Nežinojau, kad jo tiek daug
I also help with networking	Taip pat padedu su tinklu
I grew up with two sisters	Augau dvi seserys
She developed a strong character	Ji išsiugdė stiprų charakterį
I just can’t somehow feel guilty	Tiesiog negaliu kažkaip nesijausti kalta
A place where we can live	Vieta, kurioje galime gyventi
I could totally imagine falling asleep during a movie	Galėčiau visiškai įsivaizduoti, kaip užmiegu filmo metu
I am a woman who stimulates all your senses	Aš esu moteris, kuri skatina visus jūsų pojūčius
I decided to forget what had just happened	Nusprendžiau pamiršti tai, kas ką tik įvyko
I don’t usually talk to anyone	Aš paprastai su niekuo nekalbu
Stairs to the upper floor	Laiptai į viršutinį aukštą
I want you to know that	Noriu, kad tu tai žinotum
I wanted to scream in frustration	Norėjau rėkti iš nusivylimo
I wondered what he would have thought of our language	Galvojau, ką jis būtų pagalvojęs apie mūsų kalbą
I didn’t want to be next to others	Nenorėjau būti šalia kitų
The closed mind is poisoned by prejudice and hatred	Uždaras protas yra apnuodytas išankstinio nusistatymo ir neapykantos
I look at my watch	Pažvelgiu į savo laikrodį
I love music, movies and reading	Mėgstu muziką, filmus ir skaitymą
I was ready for that	Aš buvau tam pasiruošęs
I have to be your full focus	Turiu būti visapusiškai tavo dėmesio centre
Feeling, concept, opportunity, potential	Jausmas, samprata, galimybė, potencialas
I learned in a moment that he loved me	Per akimirką sužinojau, kad jis mane myli
I did find something else, though	Vis dėlto radau ką nors kita
I feel shy next to him	Jaučiuosi drovus šalia jo
We have just said this and it has become so	Mes ką tik tai pasakėme ir taip tapo
I have always been able to get a job in the automotive industry	Visada galėjau įsidarbinti automobilių pramonėje
I hope things don’t get worse	Tikiuosi, kad reikalai nepablogės
I tried to listen	Įsistengiau klausytis
So far I have only done two	Kol kas padariau tik du
I thought of a little boy fighting a tree	Pagalvojau apie mažą berniuką, kovojantį su medžiu
I didn’t want to study law	Nenorėjau studijuoti teisės
I was completely out of it	Buvau visiškai iš to išėjęs
I remember my father reading these books to my mom	Prisimenu, tėvas skaitė šias knygas mamai
Only five are currently operational	Šiuo metu veikia tik penki
I should go home to change	Turėčiau grįžti namo persirengti
A world where anything is possible	Pasaulis, kuriame viskas įmanoma
I could really get used to this	Tikrai galėčiau prie šito priprasti
A sudden blow gripped his neck	Staigus smūgis sugriebė jo sprandą
I wouldn't be here without him	Be jo aš čia nebūčiau
All eight crew members were killed	Žuvo visi aštuoni įgulos nariai
I will not be able to get around it	Aš negalėsiu to apeiti
I was chosen as one of the sages	Aš buvau išrinktas vienu iš išminčių
I tried to make it as easy as possible	Stengiausi tai padaryti kuo paprasčiau
I could never tell them the truth	Niekada negalėjau pasakyti jiems tiesos
I established a relationship with a mentor	Užmezgiau santykius su mentoriumi
I appreciate that	Aš tai labai vertinu
I haven’t beaten in years	Jau daugelį metų nebuvau mušęsis
I hate all the makeup and the way she gets dressed	Nekenčiu viso makiažo ir to, kaip ji rengiasi
I didn’t love my neighbor	Aš nemylėjau savo artimo
The jury consisted of eight women and four men	Vertinimo komisiją sudarė aštuonios moterys ir keturi vyrai
I can definitely relate to it in one way	Tikrai galiu su juo susieti vienaip
I'll do it and bring a dead wild dog	Aš tai darau ir parvesiu negyvą laukinį šunį
I stood still in place	Stovėjau sustingęs vietoje
I got her several sets of clothes	Gavau jai kelis drabužių komplektus
Then other songs started playing	Tada pradėjo skambėti kitos dainos
I know they were inspired	Žinau, kad jie buvo įkvėpti
I need to get you back	Man reikia tave parvežti atgal
I usually put the cell in my pocket	Paprastai ląstelę įsidedu į kišenę
In fact, I started to sweat a little	Tiesą sakant, aš pradėjau šiek tiek prakaituoti
I take one and take a look at it	Aš paimu vieną ir užmetu žvilgsnį į jį
I’m definitely not on the laundry	Aš tikrai nesu ant skalbinių
I don’t remember what they sang	Neatsimenu, ką jie dainavo
I looked at him without understanding	Žiūrėjau į jį nesuprasdama
Ghosts are falling on their knees	Vaiduokliai krinta ant kelių
There will be business tomorrow	Rytoj bus verslas
I personally prefer to live without it all	Man asmeniškai labiau patinka gyventi be viso to
This is not my business plan	Tai ne mano verslo planas
I boarded another plane here	Įlipau į kitą lėktuvą čia
I didn’t get to it	Aš prie jo nepriėjau
I hope an army shooter will reach her	Tikiuosi, kad ją pasieks kariuomenės šaulys
I didn’t have the words to give it to the lady	Neturėjau žodžių duoti tai panelei
I bet he was just trying to help	Lažinuosi, kad jis tiesiog bandė padėti
The force strangely helped him bend over	Jėga keistai padėjo jam pasilenkti
They served a variety of purposes	Jie tarnavo įvairiems tikslams
I thought we understood each other after the previous conversations	Maniau, kad supratome vienas kitą po ankstesnių pokalbių
I knew the law was on their side	Žinojau, kad įstatymas yra jų pusėje
I left her to deal with that mess	Palikau ją tvarkytis su ta netvarka
I raised my index finger	Iškėliau rodomąjį pirštą
A waiter passed through the door	Pro duris praėjo padavėjas
One morning a doctor came and took the blood	Vieną rytą atėjo gydytojas ir paėmė kraujo
I don’t plan on going too far	Neplanuoju būti per toli
I wouldn't call it exactly a friendship	Draugyste to tiksliai nepavadinčiau
I couldn’t ask for a better one	Negalėčiau paprašyti geresnio savo jėgų
Catherine had no more children	Catherine daugiau vaikų neturėjo
I tried to protect her	Stengiausi ją apsaugoti
I would make you fall asleep, dream	Priversčiau tave užmigdyti, sapnuoti
I could easily spend the whole day there	Ten nesunkiai galėjau praleisti visą dieną
I looked inside the room	Pažvelgiau į kambario vidų
I needed to be careful	Man reikėjo būti atsargiam
A memory flashed to him like lightning	Lyg žaibas jam blykstelėjo prisiminimas
I had to see it come	Turėjau pamatyti, kaip tai ateina
One and a half minutes passed	Praėjo pusantros minutės
It was totally worth it	Tai buvo visiškai to verta
I really want to see him before he leaves	Labai noriu jį pamatyti dar prieš jam išvykstant
I could say she wants to trust me	Galėčiau pasakyti, kad ji nori manimi pasitikėti
Accents were often placed in the wrong places	Akcentai dažnai buvo dedami netinkamose vietose
I thought you understood the meaning	Maniau, kad supratai prasmę
I understand that there may be mistakes	Suprantu, kad klaidų gali būti
I didn’t agree to live with them	Nesutikau su jais gyventi
I have my own bedroom	Aš turiu savo miegamąjį
I really thought something would happen	Tikrai maniau, kad kažkas bus
I stood there and looked at her image in the window	Stovėjau ten ir žiūrėjau į jos atvaizdą lange
I had counted the odds	Buvau suskaičiavęs šansus
I had no idea what the issue was	Aš neįsivaizdavau, koks buvo klausimas
I am a man with a clear conscience	Esu žmogus su ramia sąžine
I threw away your old wet clothes	Išmečiau tavo senus šlapius drabužius
I didn’t even bother to give him hope	Aš net nesivarginau suteikti jam vilties
I never enjoyed this job	Niekada nemėgau šio darbo
I should leave for sure	Turėčiau išvykti tikrai
I enjoy my work	Džiaugiuosi savo darbu
I know about your baby	Aš žinau apie tavo kūdikį
I thought he was wasting time	Maniau, kad jis švaisto laiką
I tried to die with others	Bandžiau mirti kartu su kitais
I had to put up with it	Turėjau tai pakęsti
I just want a light morning	Aš tik noriu lengvo ryto
Charlie was shot and wounded	Čarlis nušautas ir sužeistas
I had an order to execute	Turėjau pavedimą vykdyti
I learned that the paper is for extra credit only	Sužinojau, kad popierius skirtas tik papildomam kreditui
I couldn’t be more grateful	Negalėčiau būti labiau dėkingas
I was hoping he would silence me again	Tikėjausi, kad jis dar kartą mane nutildys
We have to help them	Mes turime jiems padėti
In the few years I spent there, I cut thousands of halves	Per keletą ten praleistų metų aš nupjoviau tūkstančius pusių
I was in a state of complete panic	Buvau visiškos panikos režimu
I received his contact details	Gavau jo kontaktinius duomenis
I can’t just abandon her	Negaliu jos tiesiog apleisti
I feel like this is already the second	Jaučiu, kad tai jau antrasis
I was an easy target for other students as well	Buvau lengvas taikinys ir kitiems studentams
I like it about her	Man tai patinka apie ją
I see you’ve decided to do without a cowboy hat	Matau, kad nusprendėte apsieiti be kaubojiškos kepurės
I have been using the range for a good two years	Asortimentą naudojau gerus dvejus metus
I was inspired and fascinated by the whole experience	Mane įkvėpė ir sužavėjo visa patirtis
I can’t sit down or turn over	Negaliu atsisėsti ar apsiversti
I am shocked and excited	Esu sukrėstas ir susijaudinęs
Simple white metal door	Paprastos baltos metalinės durys
I hold them and absorb their energy	Aš juos laikau ir sugeriu jų energiją
I have to remember that	Turiu prisiminti tą
The owners rejected it	Savininkai jį atmetė
I looked up at my sister	Pakėliau akis į seserį
I couldn’t stand the thought of losing her	Negalėjau pakęsti minties, kad jos neteksiu
And a father who will live in paradise	O tėve, kuris gyvensi rojuje
I didn’t think of a way to land	Negalvojau, kaip nusileisti
I saw what he had to fix	Mačiau, ką jis turi taisyti
I live in the wild	Išgyvenu laukinėje gamtoje
I should agree with that assessment	Turėčiau sutikti su tokiu vertinimu
I was with her in good hands	Buvau su ja gerose rankose
I prefer women who are a little fit	Man labiau patinka moterys, kurios yra šiek tiek tinkamos
I needed to find my family	Man reikėjo susirasti savo šeimą
I had to straighten it out	Turėjau ją ištiesinti
I should fast regularly	Turėčiau reguliariai pasninkauti
A special way to make sure he was forgotten	Ypatingas būdas įsitikinti, kad jis buvo pamirštas
I just follow him around	Aš tiesiog seku jį aplinkui
A has method c, which is sometimes called	A turi metodą c, kuris kartais iškviečiamas
I started to feel small in my skin	Pradėjau jaustis mažas savo odoje
I was no longer so happy	Aš nebebuvau toks laimingas
I know what to do	Aš žinau, ką reikia padaryti
I won’t let her wait forever	Aš neleisiu jos laukti amžinai
I needed help, so here it is	Man reikėjo pagalbos, todėl čia jis
I didn’t want to offend	Nenorėjau įžeisti
I can't enter the premises	Negaliu įeiti į patalpas
I knew you were a low-confidence person	Žinojau, kad esi menkai pasitikintis žmogus
I heard most of the words	Daugumą žodžių girdėjau
This was followed by a second day of rest	Po to sekė antroji poilsio diena
I definitely liked the language	Kalba, be abejo, patiko
I was just wondering if you were all right	Aš tik galvojau, ar tau viskas gerai
I will put my right hand in my pocket	Ištiesiu dešinę ranką į kišenę
I bring us both back to show respect	Sugrąžinu mus abu, kad parodyčiau pagarbą
His hand landed on his shoulder	Ranka nusileido ant jo peties
I slept in a free bedroom	Miegojau laisvame miegamajame
I have to do it completely automatically	Turiu tai padaryti visiškai automatiškai
I knew practically nothing about him	Aš apie jį praktiškai nieko nežinojau
I appreciate the smoke	Dėkingai prisitraukiu dūmų
I hate that scoundrel	Nekenčiu to niekšiško žmogaus
I really enjoy being with one guy	Man labai patinka būti su vienu vaikinu
I counted my money	Aš suskaičiavau savo pinigus
Lots of innovation and fashion	Daug naujovių ir mados
She was overwhelmed by a new fear	Ją apėmė nauja baimė
I glanced at one	Žvilgtelėjau į vieną
I was most interested in history	Mane labiausiai domino istorija
I kept walking and thinking	Aš vis vaikščiojau ir galvojau
I'll leave later	Išeisiu vėliau
It is enough for me to be your job to be sure to read us	Man užtenka būti tavo darbu, kad būtinai mus skaityčiau
I am thinking of influential people who will dispute our case there	Turiu omenyje įtakingus žmones, kurie ten ginčys mūsų bylą
I hope she will land with her husband	Tikiuosi, kad ji nusileis su savo vyru
I had a good time there	Man ten buvo geras laikas
I think yours is pretty ice	Manau, kad jūsiškis yra gana ledas
I had no idea what would happen next	Neturėjau supratimo, kas bus toliau
In the past, I only prayed for forgiveness	Anksčiau melsdavau tik atleidimo
I don't sleep at night	Naktimis nemiegu
I didn’t want you to be here, but now you are	Aš nenorėjau, kad tu dalyvautum čia, bet dabar tu esi
A classic example is a tea kettle	Klasikinis pavyzdys – arbatos virdulys
I very much doubt that will be the case now	Labai abejoju, ar dabar taip bus
I can’t tell you how happy I am	Negaliu apsakyti, kaip džiaugiuosi
I love your job, you’re such an inspiration	Man patinka tavo darbas, tu esi toks įkvėpimas
I didn’t want to hurt her	Nenorėjau jos įskaudinti
This discussion was to continue throughout the ancient world	Ši diskusija turėjo tęstis visame senovės pasaulyje
The priest and the servant persuaded him to fight	Kunigas ir tarnas įtikino jį kovoti
I was glad that an experienced hand was at the wheel	Džiaugiausi, kad prie vairo stojo patyrusi ranka
Surviving a brain tumor	Išgyvenęs smegenų auglį
Her cry cried out from her	Nuo jos nuvilnijo verksmas
I promise not a word	Pažadu, nė žodžio
I did it a year ago	Aš tai padariau prieš metus
I would briefly consider allowing him to have me	Trumpai svarsčiau, ar leisti jam mane turėti
I didn’t have much to do	Neturėjau daug ką veikti
I think it worked out best for everyone	Manau, kad tai visiems pasiteisino geriausiai
I rarely drink good wine	Retai geriu gerą vyną
I myself was a soldier in my youth	Pats jaunystėje buvau kariškis
I want to eat walls and drink sand	Noriu valgyti sienas ir gerti smėlį
I know this is stupid	Žinau, kad tai kvaila
I received your order today	Šiandien gavau užsakymą
I can tell you are even more beautiful than him	Galiu pasakyti, kad esi dar gražesnė už jį
I helped him find the information and print it out	Padėjau jam surasti informaciją ir ją atsispausdinti
I could live here forever	Galėčiau čia gyventi amžinai
I wish it was different	Norėčiau, kad būtų kitaip
I raised an eyebrow at him	Pakėliau į jį antakį
I smiled deep inside and whispered in his ear again	Giliai viduje nusišypsojau ir vėl sušnibždėjau jam į ausį
I'm glad to see that you're fine	Džiaugiuosi matydamas, kad tau viskas gerai
I had my foot down	Man buvo numušta koja
I cherished the time he was there	Branginau laiką, kai jis ten buvo
The house is a feminine symbol of protection and security	Namai yra moteriškas apsaugos ir saugumo simbolis
A door came out to the roof	Į stogą išėjo durys
I told him where we live	Aš jam sakiau, kur mes gyvename
I thought it was more of a pleasure to watch, though	Vis dėlto maniau, kad tai labiau dėl jo žiūrėjimo malonumo
I was still just learning everything about the world	Aš vis dar tik mokiausi visko apie pasaulį
I sell only word of mouth	Parduodu tik iš lūpų į lūpas
I basically checked this from my life bucket list	Aš iš esmės tai patikrinau iš savo gyvenimo kibirų sąrašo
I wanted him to come in	Norėjau, kad jis įeitų
I feel better just looking at it	Jaučiuosi geriau vien žiūrėdama į tai
I know you were both close	Žinau, kad jūs abu buvote artimi
I think people are ready for that	Manau, kad žmonės tam pasiruošę
The future with you	Ateitis su ja
I jump off the horse, my fighting rage recovers	Pašoku nuo žirgo, mano kovos įniršis atsinaujina
I did two weeks in one	Aš padariau dvi savaites per vieną
I stumbled back to vanity	Suklupau atgal į tuštybę
I can say this from experience	Tai galiu pasakyti iš patirties
I have an eye for things like that	Turiu akies tokiems dalykams
I can’t talk about it, you have to understand	Aš negaliu apie tai kalbėti, tu turi suprasti
I still wanted to try	Vis dėlto norėjau pabandyti
I wondered where they got to	Pagalvojau, kur jie pateko
These pillars reduce the chances of collapse	Šie stulpai sumažina griūties tikimybę
I can no longer fight this dark thing	Aš nebegaliu kovoti su šiuo tamsiu dalyku
I had to laugh out loud	Turėjau garsiai juoktis
Then I went to install the new version	Tada nuėjau įdiegti naują versiją
I soon stopped attending those meetings	Netrukus nustojau lankytis tuose susitikimuose
I thought you were my wife	Maniau, kad tu mano žmona
I take photos all the time	Aš visą laiką fotografuoju
Strange woman, he couldn't understand her	Keista moteris, jis negalėjo jos suprasti
I wonder if she can read my mind	Įdomu, ar ji gali skaityti mano mintis
I saw him in the empty streets	Mačiau jį tuščiose gatvėse
I didn’t defend	Aš nesigyniau
I wanted it to happen to me	Norėjau, kad tai būtų nutikę man
I was an actor who needed a drama school	Buvau aktorius, kuriam reikėjo dramos mokyklos
I noticed something different in the task manager now	Užduočių tvarkyklėje pastebėjau kažką, kas dabar skiriasi
I will meet with my parents and talk in person	Su tėvais susitiksiu ir pakalbinsiu asmeniškai
I didn’t want to forget that moment	Nenorėjau pamiršti šios akimirkos
The trick of light in her mind	Šviesos gudrybė jos mintyse
I ride a lot on you	Aš daug važinėju ant tavęs
I see a completely different picture	Matau visai kitokį vaizdą
I am alive and want to interact with everyone	Aš gyvas ir noriu bendravimo su kiekvienu žmogumi
A day without fear, prejudice or hatred	Diena be baimės, išankstinių nusistatymų ar neapykantos
I know this transit has been difficult for you all	Žinau, kad šis tranzitas buvo sunkus jums visiems
I have no way to summon them	Neturiu kaip jų prisišaukti
I know you are afraid of something	Žinau, kad tu kažko bijai
I can’t seriously get away from it	Aš rimtai negaliu nuo jos atsitraukti
I need to talk to you about something	Man reikia su tavimi apie kai ką pasikalbėti
I can’t sing the way he sings	Aš negaliu dainuoti taip, kaip dainuoja jis
I remember looking at the trees around me	Prisimenu, žiūrėjau į mane supančius medžius
Pearly pale shade of gray	Perlinis blyškus pilkos spalvos atspalvis
I guessed they knew they had nowhere to run	Spėjau, kad jie žinojo, kad neturi kur bėgti
I have already been in this role	Aš jau buvau šiame vaidmenyje
I could only stare in fear	Galėjau tik spoksoti iš baimės
I lost myself because of it	Aš praradau save dėl to
I am the second owner	Esu antras savininkas
I was one of those people	Aš buvau vienas iš tų žmonių
I showed up along the hall	Parodžiau palei salę
I couldn’t let it go on any longer	Negalėjau leisti, kad tai tęstųsi ilgiau
I guess tall buildings block daylight	Spėju, kad aukšti pastatai užstoja dienos šviesą
I just knew something was coming, something big	Tiesiog žinojau, kad kažkas ateis, kažkas didelio
I had the right to expel students	Aš turėjau teisę pašalinti studentus
Liverpool played in the seventh final	„Liverpool“ žaidė septintajame finale
I was hoping you could come	Tikėjausi, kad galėsi ateiti
I have another tree to shake	Turiu dar vieną medį papurtyti
Now I see how it was a mistake	Dabar matau, kaip tai buvo klaida
I spoke to him personally and explained the circumstances	Kalbėjausi su juo asmeniškai ir paaiškinau aplinkybes
I turned off the phone	Išjungiau telefoną
I need help with my incarceration	Man reikia pagalbos dėl mano įkalinimo
I looked down the hallway	Pažvelgiau į koridorių
Then I have the main context and the background context	Tada turiu pagrindinį kontekstą ir foninį kontekstą
I overcame all obstacles	Aš įveikiau visas kliūtis
I trusted him too much	Aš per daug juo pasitikėjau
I liked the way she did it	Man patiko, kaip ji tai padarė
I can be nice or bad to them	Aš galiu jiems būti malonus arba negeras
I think it just immediately causes your respect	Manau, kad jis tiesiog iš karto sukelia tavo pagarbą
This time I pulled her even closer	Šį kartą prisitraukiau ją dar arčiau
I was the only weird guy	Aš buvau vienintelis keistas vaikinas
The married woman posted a comment	Ištekėjusi moteris paskelbė komentarą
Booty with a desire to fight back	Grobis su troškimu kovoti atgal
I will be bored	Man bus nuobodu
I had too many damn keys	Aš turėjau per daug prakeiktų raktų
I am also practical	Aš taip pat esu praktiškas
I heard them following me	Girdėjau, kaip jie mane seka
I wanted him to be a villain	Aš norėjau, kad jis būtų piktadarys
Then they sailed their ships	Tada jie išplaukė savo laivais
I’m really glad to see it’s gone	Iš tikrųjų džiaugiuosi matydamas, kad jo nebeliko
She chose to live with her brother	Ji pasirinko gyventi savo brolį
I also have all these problems	Aš taip pat turiu visas šias problemas
Still, I knew better	Vis dėlto aš žinojau geriau
However, I will not tell her yet	Vis dėlto aš jai dar nesakysiu
I scrape the last tears from my face	Nubraukiu paskutines ašaras nuo veido
I watch them for a moment and think about my wife	Akimirką stebiu juos ir galvoju apie savo žmoną
I feel fuller and more satisfied with you	Su tavimi jaučiuosi pilnesnė ir labiau patenkinta
I had to control myself around her	Turėjau kontroliuoti save aplink ją
I snuggled up close to his heat	Iš arti prisiglaudžiau prie jo karščio
I shook my mind	Iškratau mintį iš galvos
There has to be a process	Turi būti procesas
I want you to crush the tall, the dark and the scary	Noriu, kad sutraiškytum aukštą, tamsų ir baisų
I can’t understand why	Negaliu suprasti, kodėl
I emphasized a variety of things	Pabrėždavau įvairius dalykus
I won’t bother with your little things	Nevarginsiu jūsų smulkmenomis
I spent some time painting yesterday	Vakar šiek tiek laiko praleidau tapydamas
I have been for over a year	Aš jau daugiau nei metus
I am very interested in your work	Mane labai domina tavo darbai
A string of plastic beads hung on each doorway	Virvelė plastikinių karoliukų kabėjo ant kiekvienos durų angos
A table that wasn't there	Stalas, kurio ten nebuvo
I was waiting for a miserable day	Buvau laukęs apgailėtinos dienos
Laundry offers a simple life	Skalbykla siūlo paprastą gyvenimą
I wondered briefly who was talking to my mom	Trumpam susimąsčiau, kas kalbėjosi su mano mama
I have three children and an amazing husband	Turiu tris vaikus ir nuostabų vyrą
I was a woman to be considered	Buvau moteris, su kuria reikia atsižvelgti
I was silent for a few seconds	Kelias sekundes tylėjau
I couldn’t understand what was going on	Negalėjau suprasti, kas vyksta
I shook my head trying to clear my mind	Papurčiau galvą, bandydama išvalyti mintis
I saw the light begin on the horizon	Mačiau, kaip horizonte prasideda šviesa
I can only assume they were killed	Galiu tik manyti, kad jie buvo nužudyti
I would touch him everywhere	Visur jį liečiau
Other forum members quickly discovered the keys with different names	Kiti forumo nariai greitai atrado skirtingų pavadinimų raktus
The lie he tells himself	Melas, kurį jis sako sau
I could get used to this alarm clock	Galėčiau priprasti prie šio žadintuvo
I really know it was her	Tikrai žinau, kad tai buvo ji
I know exactly where this place is	Aš tiksliai žinau, kur yra ši vieta
I was safe on the other side	Kitoje pakrantėje buvau saugus
I would have done anything about it	Būčiau dėl to padaręs bet ką
Their formation remains a mystery with many possible explanations	Jų susidarymas tebėra paslaptis su daugybe galimų paaiškinimų
Both streets serve two-way traffic	Abi gatvės aptarnauja abipusį eismą
High compensation payments prevented a direct public reaction	Dideli kompensacijų mokėjimai užkirto kelią tiesioginei visuomenės reakcijai
I will be allowed to have dinner	Man bus leista pavakarieniauti
I knew she wasn’t rising	Žinojau, kad ji nekyla
I cannot allow that monster to carry out its threat	Negaliu leisti, kad tas pabaisa įvykdytų savo grasinimą
I just didn’t know how	Aš tiesiog nežinojau, kaip
I tried to be different	Stengiausi būti kitokia
I barely moved an inch at a time	Vienu metu vos pajudėjau centimetrą
I have a landfill right next to town	Aš turiu ginklų poligoną visai šalia miesto
I came back day after day with my wife	Aš grįžau diena iš dienos su savo žmona
I know exactly why my day assistant works for me	Aš tiksliai žinau, kodėl mano dienos asistentas dirba man
I wonder what it is through sex	Įdomu, kas tai per seksas
I saw she liked it	Mačiau, kad tai jai patiko
A shiver ran down my back	Man nugara nubėgo šiurpuliukas
I felt my manhood rise right away	Pajutau, kaip mano vyriškumas iš karto pakilo
A physical examination is required to make a further decision	Norint priimti tolesnį sprendimą, būtina atlikti fizinę apžiūrą
I can't look at it	Negaliu į jį žiūrėti
I didn’t need a new agent or a new publisher	Man nereikėjo naujo agento ar naujo leidėjo
A smart man will adapt everywhere	Protingas vyras prisitaikys visur
I really didn’t mean to say it out loud	Tikrai neketinau to pasakyti garsiai
I’m so worried about you	Aš taip jaudinuosi dėl tavęs
I used to think it was a complete disaster	Anksčiau maniau, kad tai visiška nelaimė
I hope you stay here	Tikiuosi, tu čia pasiliksi
I was reconciled to life alone	Buvau susitaikęs su gyvenimu viena
I remember very little about it	Labai mažai apie tai prisimenu
I live a couple of blocks away in this basement	Aš gyvenu už poros kvartalų, šiame rūsyje
I made the right choice	Aš padariau teisingą pasirinkimą
I was confused and we didn’t talk	Buvau sutrikęs, o mes nekalbėjome
I kept it to myself for a while	Truputį pasilikau savyje
I tried to ignore what an amazing feeling it was	Bandžiau nekreipti dėmesio į tai, koks nuostabus jausmas
I start going towards him	Pradedu eiti link jo
I think then our roads will intersect again	Manau, tada mūsų keliai vėl susikirsime
I climbed on the building	Užlipau ant pastato
I have to ask you a question	Turiu užduoti jums klausimą
I fall about twenty feet and land on my leg	Aš krentu apie dvidešimt pėdų ir nusileidžiu ant kojos
Here a person can run to think faster and more clearly	Čia žmogus gali bėgti greičiau ir aiškiau mąstyti
I chose it for the slightest detail	Pasirinkau jį dėl menkiausios smulkmenos
A man without a soul	Žmogus be sielos
I stayed in the woods behind the house and watched	Likau miške už namo ir žiūrėjau
Manor with farm animals	Dvaras su ūkio gyvūnais
I gave you what you needed to heal	Aš daviau tai, ko tau reikėjo, kad išgytum
I think you will like it	Manau, kad tau patiks
I will not say take his love with you	Aš nesakysiu, kad pasiimk jo meilę su savimi
Sweden finished fourth in the tournament	Švedija turnyre užėmė ketvirtą vietą
I covered my mouth and whispered	Uždengiau burną ir sušnibždėjau
I think we need to have a lot of kids	Manau, kad turime turėti daug vaikų
I was in front of him, as was our buddy	Aš buvau priešais jį, taip pat ir mūsų bičiulis
I doubt that the idea has much support in the military	Abejoju, kad ši idėja turi daug palaikymo kariuomenėje
I can’t go back to what was	Negaliu grįžti prie to, kas buvo
I looked at him waiting for an explanation	Žiūrėjau į jį laukdama paaiškinimo
I use it every night	Naudoju kiekvieną vakarą
Another sudden darkness struck	Kita staiga užklupo tamsa
I picked her up and put her to bed	Aš ją pakėliau ir paguldžiau į lovą
I reviewed the menu again	Vėl peržiūrėjau meniu
I want that to be the highest priority	Noriu, kad tai būtų didžiausias prioritetas
She is a trifle	Ji yra smulkmena
It was like the last drop	Tai buvo tarsi paskutinis lašas
I didn’t like it when others were uncomfortable	Man nepatiko, kai kitiems buvo nepatogu
I can't handle you	Aš negaliu su tavimi susitvarkyti
I think the end of the world	Manau, kad pasaulio pabaiga
The message was pretty clear	Žinutė buvo gana aiški
I found a lot of events	Radau daug įvykių
I could not give them all to you	Aš negalėjau tau jų visų duoti
I am very proud of this event	Labai didžiuojuosi šiuo renginiu
In high school, I was so messy	Vidurinėje mokykloje buvau toks netvarkingas
The two stayed together for six years	Jiedu kartu išbuvo šešerius metus
I stepped on her feet and slammed it	Įlindau į jos kojas ir partrenkiau
The high-speed transit line runs on an elevated section	Greitojo tranzito linija eina paaukštinta atkarpa
I won’t let you go that route alone	Neleisiu tau eiti tuo keliu vienam
I understand this is an awkward situation, well	Suprantu, kad tai nepatogi padėtis, gerai
A piece of paper has fallen since binding	Nuo įrišimo nukrito popieriaus lapelis
Sometimes I can’t believe you	Aš kartais negaliu tavimi patikėti
I want you to reach the end, the solution	Noriu, kad pasiektum pabaigą, sprendimą
I was sure it was my end	Buvau tikras, kad tai mano pabaiga
I didn’t want to hear them cry	Nenorėjau girdėti jos verkiančios
I saw them disappear in the bushes	Mačiau, kaip jie nyksta krūmuose
I know some of you may come to terms with those feelings	Žinau, kad kai kurie iš jūsų gali susitaikyti su tais jausmais
I have a few questions, but I have no real suspicions	Turiu keletą klausimų, bet jokių realių įtarimų neturiu
I decide to go outside now	Nusprendžiu dabar išeiti į lauką
I sat quietly	Sėdėjau tyliai
I followed the man's voice to the adjoining bathroom	Nusekiau vyro balsą į gretimą vonios kambarį
I can’t predict how she will react	Negaliu numatyti, kaip ji reaguos
I lifted my fist up and went to hit	Pakėliau kumštį į viršų ir nuėjau smūgiuoti
I feel annoyed at her for telling me that	Jaučiuosi susierzinęs su ja, kad man tai pasakė
I overcame that non-Christian shit	Aš įveikiau tą nekrikščionišką šūdą
I have been taking any medications that may be important	Vartojau bet kokius vaistus, kurie gali būti svarbūs
I couldn’t understand why	Aš negalėjau suprasti, kodėl
I use it for my viewing pleasure	Naudoju savo žiūrėjimo malonumui
I’ve already shared it with a few people	Jau pasidalinau su keliais žmonėmis
I know he didn’t think so	Žinau, kad jis to negalvojo
I had to go to him first	Pirmiausia turėjau eiti pas jį
Lots of damage when her breasts are cut out	Daug žalos, kai jai išpjauna krūtis
I saw fear in her eyes	Jos akyse mačiau baimę
I feel they care about my success and happiness	Jaučiu, kad jiems rūpi mano sėkmė ir laimė
I concentrated heavily and prayed that it would be enough	Stipriai susikaupiau ir meldžiau, kad užteks
I did not overcome the dissatisfaction	Aš nenugalėjau nepasitenkinimo
I was expecting some sign	Tikėjausi kažkokio ženklo
I suggest bringing forward your plans	Siūlau paankstinti savo planus
I just wanted to be a part of you	Aš tiesiog norėjau būti tavo dalimi
I stand still watching him run over to the guy	Sustingusi žiūriu, kaip jis pribėga prie vaikino
I completely missed the air	Man visiškai trūko oro
I wanted to be clean, not dirty	Norėjau būti švarus, o ne purvinas
I never wanted to meet that person	Niekada nenorėjau susitikti su tuo žmogumi
The girls liked the color pink	Merginai patiko rožinė spalva
I have to figure out what she told me	Turiu išsiaiškinti, ką ji man pasakė
Others looked quite different	Kiti atrodė visai kitaip
He confessed to stealing from two men and regretted it	Jis prisipažino pavogęs iš dviejų vyrų ir gailėjosi
I just hate this day	Aš tiesiog nekenčiu šios dienos
I increased the speed	Aš padidinau greitį
Thank you for the food, the shelter	Dėkoju už maistą, pastogę
I decided to save you from suicide tonight	Nusprendžiau šį vakarą išgelbėti tave nuo savižudybės
The main examples of this	Pagrindiniai to pavyzdžiai
I think that goes without saying	Manau, tai savaime aišku
I had to go to the guests	Turėjau eiti į svečius
C found her face curled up	C rado jos veidą surauktą
I put the journal posts in these two ways	Aš įdėjau žurnalo pranešimus šiais dviem būdais
I couldn’t help but feel that something was wrong	Vis dėlto negalėjau nejausti, kad kažkas ne taip
I tried to understand them	Bandžiau juos suprasti
I understand that sometimes this cannot be avoided	Suprantu, kad kartais to nepavyks išvengti
I think it’s something like that in their climate	Manau, kad tai kažkas tokio jų klimato sąlygomis
A new manager must be appointed immediately	Nedelsiant turi būti paskirtas naujas vadovas
I just thought it would scare him	Tiesiog maniau, kad tai jį išgąsdins
I would have thought the same thing before that happened	Aš būčiau pagalvojęs tą patį prieš tai įvykstant
I imagine what it does to be alone	Įsivaizduoju, ką ji veikia būdama viena
I like ordinary things sometimes	Man kartais patinka įprasti dalykai
A policy change can do the same	Politikos pakeitimas gali padaryti tą patį
I leaned over and kissed her hard and demandingly	Pasilenkiau ir pabučiavau ją sunkiai ir reikliai
There the form moved, though not the soldier	Ten persikėlė forma, nors ir ne kareivis
It was mostly used as a medium-pitched pitcher	Jis dažniausiai buvo naudojamas kaip vidutinio reljefo ąsotis
I stood too close	Stovėjau per arti
I shook his hand	Papurčiau jam iš rankų
I would be taught how everything was done	Būčiau išmokytas, kaip viskas buvo daroma
I wasn’t going to take the challenge that way	Aš taip neketinau priimti iššūkio
I was just grateful to be out for a while	Buvau tiesiog dėkingas, kad trumpam išėjau
I smile at her, my teeth coming out this time	Nusišypsau jai, šį kartą išryškėja mano dantys
I have never lived a normal life	Niekada negyvenau normalaus gyvenimo
I have never taken money from these women	Niekada nepriėmiau pinigų iš šių moterų
I move my hand from his stem to his balls	Perkeliu ranką nuo jo koto prie jo kamuoliukų
I didn’t know it wasn’t just a visit	Nežinojau, kad tai ne tik apsilankymas
Exact market segment	Tikslus rinkos segmentas
I have to follow it to the end	Turiu to laikytis iki galo
Gradually I realized the admiration	Pamažu supratau susižavėjimą
I do not want to discuss that	Nenoriu to diskutuoti
I didn’t wash my hands or change my bathrobe	Neploviau rankų ir nekeičiau chalato
I hear someone walking towards the kitchen	Girdžiu, kaip kažkas eina link virtuvės
After talking to him, I felt much better	Po pokalbio su juo jaučiausi daug geriau
I still remember her chocolate brown hair when she passed	Vis dar prisimenu jos šokoladinius rudus plaukus, kai ji praėjo
I wasn’t sure if my mentor was at home	Nebuvau tikras, ar mano mentorius namuose
I hear this is the worst part	Aš girdžiu, kad tai yra blogiausia dalis
I just want to learn	Aš tiesiog noriu išmokti
I decided to think about something else	Nusprendžiau susimąstyti apie ką nors kita
I wish she was here now	Norėčiau, kad ji būtų čia dabar
I never left without helping to clean	Niekada neišeičiau nepadėjęs valyti
I wanted to believe in you that way	Aš taip norėjau tavimi tikėti
The case was subsequently closed without charge	Vėliau byla buvo baigta nepateikus kaltinimų
I didn’t want him to start fighting	Nenorėjau, kad jis pradėtų muštis
Nothing more is known about its origins	Daugiau nieko apie jo kilmę nežinoma
I will apply for your book and translate it	Pateikiu jūsų knygos paraišką ir išversiu
The band continues to perform the song	Grupė tęsia dainos atlikimą
I read the first book	Skaičiau pirmą knygą
I remember how he talked to you	Prisimenu, kaip jis kalbėjosi su tavimi
I felt frozen in time and nervous	Jaučiausi sustingęs laike ir nervingas
I kept the sheet in place all night	Paklodę laikiau vietoje visą naktį
Yield - Atlantic salmon	Išeiga – atlantinė lašiša
I was at my family doctor	Buvau pas savo seimos gydytoja
I never knew how valuable it could be	Niekada nežinojau, kokia vertinga tai gali būti
I will be miserable for many years to come	Aš būsiu apgailėtinas daugelį metų
I pulled in my leg and the door closed	Įtraukiau koją ir durys užsidarė
I will not lie to you and tell you that we were not worried	Nemeluosiu tau ir nesakysiu, kad nesijaudinome
I didn’t even know what that guy looked like	Net nežinojau, kaip tas vaikinas atrodo
The inside and the outside are visible together	Vidus ir išorė kartu matosi
I prepared the works yesterday evening	Darbus paruošiau vakar vakarui
I hate when they fight	Nekenčiu, kai jie kovoja
I was part of a group	Buvau grupės dalis
I can only hope it does	Galiu tik tikėtis, kad tai padarysi
I know people follow biology to change the gods	Žinau, kad žmonės vadovaujasi biologija, kad pakeistų dievus
A hand with a work glove waved through the window	Pro langą mojavo ranka su darbo pirštine
I woke up in the hospital two days later	Po dviejų dienų pabudau ligoninėje
I said when we first met, it was faith	Sakiau, kai pirmą kartą susitikome, tai buvo tikėjimas
I try to sway, but nothing moves	Bandau siūbuoti, bet niekas nejuda
A light came on in the back room	Galiniame kambaryje užsidegė šviesa
I just wanted to make sure you were fine and	Aš tik norėjau įsitikinti, kad tau viskas gerai ir
I just didn’t feel that way to him	Aš tiesiog taip jam nesijaučiau
Here is a quote from the project website	Štai citata iš projekto svetainės
I feel like I want to run	Jaučiu, kad noriu paleisti
I got up and brought some tea	Atsikėliau ir atsinešiau arbatos
I'll bring you aboard	Aš atsinešu tave į laivą
I was expecting something from this	Kažko iš šito tikėjausi
I took the dirt off my hands	Nusiėmiau nešvarumus nuo rankų
I didn’t have to ask anything	Man nereikėjo nieko klausti
I think mostly because he loved me	Manau, daugiausia todėl, kad jis mane mylėjo
I have made all your obedience to you	Aš padariau visus tau paklusnius
I can send him a note	Galiu atsiųsti jam raštelį
Flash or forever	Blyksnis arba amžinai
The farmer has his own field	Ūkininkas turi savo lauką
I came up with nothing more	Nieko daugiau nesugalvojau
I was glad to see them there	Man buvo malonu juos ten matyti
I heard the clouds were made of wool	Girdėjau, kad debesys pagaminti iš vilnos
I want the whole thing, you know? 	Aš noriu viso dalyko, žinai?
he says	jis sako
I can tell she's upset	Galiu pasakyti, kad ji susierzinusi
I told you she let it go for me	Aš tau sakiau, kad ji tai išleido už mane
I hope this letter will find you safe	Tikiuosi, kad šis laiškas jus saugiai suras
I was satisfied, satisfied and satisfied	Buvau patenkintas, patenkintas ir patenkintas
I just came back yesterday	Kaip tik vakar grįžau
I have nothing to show for my life	Aš neturiu ką parodyti savo gyvenimui
I have seen him prove it again and again	Mačiau, kaip jis tai įrodinėja vėl ir vėl
A smile will help you even in this case	Šypsena net ir šiuo atveju jums padės
There was a tragedy that could have been avoided	Įvyko tragedija, kurios buvo galima išvengti
I think you are cute too	Manau, kad tu irgi esi mielasis
I felt the feelings and they passed	Pajutau jausmus ir jie praėjo
Still, I was desperate and had something to think about	Vis dėlto buvau beviltiška ir turėjau ką nors galvoti
I was ashamed when she said that	Man buvo gėda, kai ji tai pasakė
I walked in and approached the sergeant at the table	Įėjau ir priėjau prie stalo seržanto
I have to make peace with the world	Turiu sudaryti taiką su pasauliu
I wouldn’t think about it	Aš apie tai negalvočiau
I know what you like	Aš žinau, kas tau patinka
I know a few of them	Aš žinau keletą jų
The curse is stuck	Prakeikimas prilipęs
I had completely forgotten about the dog	Buvau visiškai pamiršusi apie šunį
On the other hand, I don’t care	Kita vertus, man tai nerūpi
I will never ask you to betray trust	Niekada neprašysiu tavęs išduoti pasitikėjimo
I was invited to talk	Mane pakvietė pasikalbėti
I lost my twin brother, my only relative	Netekau brolio dvynio, vienintelio savo giminaičio
I wouldn’t do that anymore	Daugiau taip nedaryčiau
I always eat those first	Aš visada pirmiausia valgau tuos
I choose to learn from it	Aš renkuosi mokytis iš to
I drink wine occasionally	Retkarčiais išgeriu vyno
I couldn’t be happier with my experience	Negalėčiau būti laimingesnė savo patirtimi
After half a minute we start to rise	Po pusės minutės pradedame kilti
I can feel the blood flowing around me	Jaučiu, kaip aplink mane teka kraujas
I watched him sleep	Stebėjau jį miegantį
Near my position, I began to hear low voices	Netoli mūsų pozicijos pradėjau girdėti žemus balsus
I felt completely relaxed	Jaučiausi visiškai atsipalaidavęs
I have never been so scared in my life	Niekada gyvenime nebuvau taip išsigandusi
I had to recognize you from her description	Turėjau tave atpažinti iš jos aprašymo
He was the third of six children	Jis buvo trečias iš šešių vaikų
A couple of people noticed	Pora žmonių pastebėjo
I wanted to write it down	Norėjau tai užsirašyti
I noticed that he resisted the temptation to catch his nose	Pastebėjau, kad jis atsispyrė pagundai suimti nosį
I have a good friend	Turiu gerą draugą
I was caught in them	Buvau juose pagautas
I needed peace and quiet	Man reikėjo ramybės ir tylos
I glanced at the lists	Žvilgtelėjau į sąrašus
I want to communicate and talk with you	Trokštu su tavimi bendrauti ir kalbėtis
I just remembered an important meeting	Ką tik prisiminiau svarbų susitikimą
Cocaine was a contributing factor	Kokainas buvo prisidedantis veiksnys
I think it was good	Manau, kad tai buvo gerai
I had to be a farmer	Turėjau būti ūkininkas
Room with closed doors	Kambarys su uždaromis durimis
I was still young enough to believe them	Buvau dar pakankamai jaunas, kad jais patikėčiau
I wasn’t on this floor before	Anksčiau šiame aukšte nebuvau
I hope her phone is over	Tikiuosi, kad jos telefonas baigėsi
New floors were laid in the barn	Tvarte buvo padėtos naujos grindys
I do my shadow	Aš darau savo šešėlį
I thought about how they existed at all	Pagalvojau, kaip jie išvis egzistavo
I grabbed the covers and closed my eyes	Patraukiau užvalkalus ir užmerkiau akis
One of our friends gave it to him yesterday	Vienas mūsų draugas jam vakar padovanojo
He treated men like men	Jis elgėsi su vyrais kaip su vyrais
Rolled metal stool	Valcuojama metalinė taburetė
Then we got it right	Tada susitvarkėme
A representative experiment from five independent experiments is shown	Parodytas reprezentatyvus eksperimentas iš penkių nepriklausomų eksperimentų
A small amount of interference is introduced at a certain frequency	Tam tikru dažniu įvedamas nedidelis trikdymas
I feel restless in rooms with small windows	Jaučiuosi neramus kambariuose su mažais langais
Sleeping figure under a blanket	Mieganti figūra po antklode
To put it mildly, I was very curious	Švelniai tariant, man buvo labai įdomu
I hated his appearance	Nekenčiau jo išvaizdos
I need to know everything	Man reikia viską žinoti
I broke that damn old thing	Aš sulaužiau tą prakeiktą, seną daiktą
I am responsible for them	Aš už juos atsakingas
I know one or two that are decent	Pažįstu vieną ar du, kurie yra padorūs
I have come this far from the beginning	Aš atėjau taip toli, nuo pat pradžių
I approached her and joined her	Priėjau prie jos ir prisėdau prie jos
I worked to control my breathing again	Dirbau, kad vėl suvaldytų kvėpavimą
hard to bear	sunkiai galiu pakęsti
I should have known he would fail	Turėjau žinoti, kad jam nepavyks
I couldn't look back	Negalėjau atsigręžti
A better world is possible	Galimas geresnis pasaulis
I should always run and hide or fight	Aš visada turėčiau bėgti ir slėptis arba kovoti
I barely noticed the tears that had slipped on my face	Vos nepastebėjau ašaros, kuri nuslydo mano veidu
Her voice has excellent quality	Jos balsas turi puikią kokybę
I’m not sure what it is	Nesu tikras, kas tai yra
I enjoyed being a part of the radio station	Man patiko būti radijo stoties dalimi
Despite huge searches, they were not found	Nepaisant didžiulių paieškų, jos nerasta
I’m curious to see more of that	Man įdomu pamatyti daugiau to
I stopped crying, stepped back and looked at him	Nustojau verkti, atsitraukiau ir pažvelgiau į jį
I was told to undress	Man liepė nusirengti
I inquired the other day	anądien pasiteiravau
I have a selfish interest in wanting that	Aš turiu savanaudišką interesą to norėti
I wanted to let him in	Norėjau jį įleisti į vidų
I broke towards the finish	lūžau link finišo
I boldly followed him	Drąsiai žengiau paskui jį
I left it to my discretion	Palikau tai savo nuožiūra
I act like all the other bad guys	Elgiuosi kaip ir visi kiti blogiukai
I knew neither where you were nor what to do	Nežinojau nei kur tu esi, nei ką daryti
Maybe a couple hundred	Gal pora šimtų
I did my best to adjust it	Aš padariau viską, kad jį pakoreguotų
I watched the clouds roll and float	Stebėjau, kaip debesys rieda ir išplaukia
Hugging his palm to his back, he led her forward	Priglaudęs delną prie nugaros, jis vedė ją pirmyn
I can't sleep without him tonight	Šiąnakt negaliu užmigti be jo
Then I repeated the process on the other side	Tada pakartojau procesą kitoje pusėje
I was old enough to remember their wedding and everything	Buvau pakankamai senas, kad prisiminčiau jų vestuves ir viską
Such a place is too good for me	Tokia vieta man per gera
I noticed a soft light coming out from under the door	Pastebėjau švelnią šviesą, sklindančią iš po durų
I will play with him when I will	Pažaisiu su juo, kai bus
I just love painting	Man tiesiog patinka tapyti
I wanted another little girl	Norėjau kitos mažos mergaitės
I had to step down and decide later	Turėjau pasitraukti ir nuspręsti vėliau
I know you care about her	Žinau, kad tau ji rūpi
I shouldn’t keep it	Aš neturėčiau jos laikyti
I put on a ring for courage	Užsimoviau žiedą, už drąsą
I read it two years ago and I liked it	Aš tai skaičiau prieš dvejus metus ir man patiko
After high school, I planned to go to college	Po vidurinės mokyklos planavau eiti į koledžą
I ran around the corner and entered the temple	Nubėgau už kampo ir įėjau į šventyklą
I never tried again	Daugiau niekada nebandžiau
I’m not sure it happened so quickly	Nesu tikras, tai atsitiko taip greitai
I am an expert when it comes to me	Aš esu ekspertas, kai kalbama apie mane
I am also your mother’s mother	Aš taip pat esu tavo mamos mama
I needed an alternative	Man reikėjo alternatyvos
I was not left behind	Aš nebuvau paliktas
I believe you were looking for me	Tikiu, kad tu manęs ieškojai
I had everything ready	Viską turėjau paruošęs
I saw it in my city	Aš tai mačiau savo mieste
A painted bunch of grapes should not cause hunger	Nupiešta vynuogių kekė neturėtų sukelti alkio
I had to do it for myself	Turėjau tai padaryti dėl savęs
I sit down and put it in his chest	Atsisėdu ir įkišu jam į krūtinę
His focus is on eternal rest and consolation	Jo dėmesys sutelktas į amžinąjį poilsį ir paguodą
I swear you can feed a small village with that	Prisiekiu, kad tuo galėtum pamaitinti nedidelį kaimą
I can call you that now that we are alone	Galiu tave taip vadinti dabar, kai esame vieni
The book failed	Knyga nepasisekė
I will learn a bee lesson	Išmoksiu bičių pamoką
I feel so good today	Šiandien jaučiuosi taip gerai
A recipe for a revolution, if any	Revoliucijos receptas, jei toks buvo
The children politely waited their turn in the sunshine	Vaikai mandagiai laukė savo eilės saulėkaitoje
I managed to control myself	Man pavyko suvaldyti save
I stop and turn abruptly	Sustoju ir staigiai apsisuku
I liked the end of this	Man patiko šitos pabaiga
I sincerely thought we were getting married	Aš nuoširdžiai maniau, kad susituokiame
I can’t believe no one will help	Negaliu patikėti, kad niekas nepadės
I never missed a workout	Niekada nepraleidau treniruotės
I had to be more careful	Turėjau būti atsargesnis
I appreciate your company and sharing our lives	Aš vertinu jūsų kompaniją ir dalijimąsi mūsų gyvenimu
I feel like that may not be the case now	Jaučiu, kad dabar to gali ir nebūti
I listened as she killed her family	Aš klausiausi, kaip ji nužudė savo šeimą
I could no longer live there	Nebegalėjau ten gyventi
I wish you lightness and pleasure	Linkiu lengvumo ir malonumo
The appearance, however, marked her debut in the feature film	Vis dėlto pasirodymas pažymėjo jos debiutą vaidybiniame filme
I heard or felt it	Aš tai girdėjau arba jaučiau
I pretend I don’t see him looking back at me	Apsimečiau, kad nematau, kad jis atsigręžtų į mane
I can identify with her neglect and confusion	Galiu susitapatinti su jos apsileidimu ir pasimetimu
I will show you how to recognize your true friend	Aš jums parodysiu, kaip atpažinti savo tikrąjį draugą
I started singing out of tune	Aš pradėjau dainuoti ne pagal melodiją
I will not put a foot into that house without you	Be tavęs nė kojos į tuos namus neįkelsiu
I know he loves you	Aš žinau, kad jis tave myli
Just in case I wanted to try	Tik tuo atveju norėjau išbandyti
I tried to be objective with you, but failed	Bandžiau būti objektyvus jūsų atžvilgiu, bet nepavyko
The conditions relate to the economic sphere of life	Sąlygos susijusios su ekonomine gyvenimo sfera
The children organized a program of musical works	Vaikai surengė muzikinių kūrinių programą
I was completely helpless	Buvau visiškai bejėgis
One side of the room was filled with a desk	Vieną kambario pusę užpildė rašomasis stalas
A new order descends in the universe	Visatoje nusileidžia nauja tvarka
They used to play in separate leagues	Anksčiau jie žaidė atskirose lygose
I looked in the mirror	pažiūrėjau į veidrodį
There was nothing I could do to save him	Nieko negalėjau padaryti, kad jį išgelbėčiau
I listened to it three times in a row	Aš tai klausiausi tris kartus iš eilės
I just need time to concentrate first	Man tiesiog pirmiausia reikia laiko susikaupti
Great breakfast tea with body and full flavor	Puiki pusryčių arbata su kūnu ir pilnu skoniu
A player can only do this once	Žaidėjas tai gali padaryti tik vieną kartą
I put my hands on his shoulders to keep my balance	Uždėjau rankas ant jo pečių, kad išlaikyčiau pusiausvyrą
I didn’t feel any sympathy for the monsters	Nejaučiau jokios simpatijos pabaisai
I lowered my head to see them hit their stomachs	Nuleidau galvą, kad pamatyčiau, kaip jie atsitrenkia į skrandį
He had two brothers and a sister	Jis turėjo du brolius ir seserį
I think they will send you a new one	Manau, jie tau atsiųs naują
We should strive to do something special every decade	Kiekvieną dešimtmetį turėtume stengtis padaryti ką nors ypatingo
I am no longer afraid to workout	Aš nebebijau treniruotės
I was able to take good care of him myself	Aš pats galėjau juo gerai pasirūpinti
I closed my eyes and breathed carefully	Užmerkiau akis ir atsargiai kvėpavau
I couldn’t afford a rental	Negalėjau sau leisti nuomos
I’m ready to listen for more	Aš pasiruošęs klausytis daugiau
I mean, just look like me	Aš turiu galvoje, tiesiog pažiūrėkite, pavyzdžiui, į mane
I couldn’t suppress them for long	Negalėjau jų ilgai slopinti
I see well enough in the dark	Tamsoje matau pakankamai gerai
I go and smile at him	Einu ir nusišypsau jam
These were noble motives	Tai buvo kilnūs motyvai
I’ve tried a lot of things and nothing has helped yet	Išbandžiau daug dalykų ir niekas dar nepadėjo
I thought the man would die in two weeks	Maniau, kad žmogus mirs po dviejų savaičių
This time I have an important order for you	Šį kartą turiu tau svarbų užsakymą
I told him the newspaper would be on my door	Aš jam pasakiau, kad laikraštis bus ant mano durų
I know he's depressed	Žinau, kad jam depresija
I’ve always had so many things	Aš visada turėjau tiek daug daiktų
I need four hundred dollars for my side	Man reikia keturių šimtų dolerių už mano pusę
They accept the invitation	Jie priima kvietimą
I have to keep it all up	Turiu visa tai pasilikti
I put my hand on his shoulder	Uždėjau ranką jam ant peties
It takes a choir to match	Tam reikia choro, kad jis atitiktų
I tried to stay calm	Stengiausi išlikti ramus
A patrol car approached	Privažiavo patrulių automobilis
I wore quite a bit	Nešiojau gana mažai
I may have a problem	Galiu turėti problemų
I was immediately inspired	Mane iškart įkvėpė
I don’t think he would be human if it weren’t	Manau, kad jis nebūtų žmogus, jei taip nebūtų
I am a housekeeper	Aš esu namų tvarkytoja
Another moment to realize that she is crying	Dar akimirka suprasti, kad ji verkia
I think we can fix that	Manau, kad galime tai ištaisyti
I can't go crazy	Negaliu išprotėti
I would become anything to protect her	Aš tapčiau bet kuo, kad apsaugočiau ją
I work with him at an advertising company in the city center	Aš dirbu su juo reklamos įmonėje miesto centre
I open my eyes, wake up wide	Atsimerkiu, plačiai atsibundu
I opened it and realized it was a calendar	Atidariau jį ir supratau, kad tai kalendorius
I found her like that on the bathroom floor	Radau ją tokią ant vonios grindų
Case of false identity	Klaidingos tapatybės atvejis
We had something to descend from the chest	Turėjome ką nusileisti nuo krūtinės
I really had nowhere to go	Tikrai neturėjau kur eiti
I glanced at the blank room	Žvilgtelėjau į blankų kambarį
I just can’t help you with that	Aš tiesiog negaliu tau padėti šiuo klausimu
I pay my bills in cash and by bank card	Sąskaitas apmoku grynaisiais ir banko kortele
I get up, get dressed, and go down	Atsikeliu, apsirengiu ir nusileidžiu žemyn
A high pile of paper stood on the bench	Ant suolo stovėjo aukšta šūsnis popierių
I decided not to challenge him	Nusprendžiau nekelti jam iššūkio
I feared the prospect of eternity just with him	Bijojau amžinybės perspektyvos tik su juo
I haven’t spoken to him in almost forty years	Aš su juo nekalbėjau beveik keturiasdešimt metų
I’m starting to feel more rational	Pradedu jaustis racionalesnis
Positive distribution is a positive measure	Teigiamas pasiskirstymas yra teigiamas matas
I always knew with such men	Su tokiais vyrais visada žinojau
Real, not some role	Tikras, o ne koks nors vaidmuo
I turned to the door	Atsigręžiau į duris
I couldn’t control them for long	Negalėčiau jų ilgai suvaldyti
I have some research	Turiu keletą tyrimų
I need as much daylight as possible to get ready	Man reikia kuo daugiau dienos šviesos, kad galėčiau pasiruošti
I really want to understand	Labai noriu suprasti
I wanted to be a brother to them	Aš norėjau būti jiems brolis
Now I see the end of the mountain	Dabar matau kalno galą
I was bleeding, but he didn’t even care	Aš kraujavau, bet jam tai net nerūpėjo
I couldn’t think of our card games	Negalėjau galvoti apie mūsų kortų žaidimus
I could do a little more	Galėčiau šiek tiek daugiau
I know how he looks when he is angry	Aš žinau, kaip jis atrodo, kai yra piktas
I hope you have a wonderful summer	Tikiuosi, kad jums bus nuostabi vasara
I'd like an extra set of hands	Norėčiau papildomo rankų komplekto
I had to be a model	Aš turėjau būti modelis
I haven’t even seen this bird	Aš net nemačiau šio paukščio
I just have to get out	Aš tiesiog turiu išeiti
I know it was my fault	Aš žinau, kad tai buvo mano kaltė
I sought my will, not your will	Aš ieškojau savo valios, o ne tavo valios
She did not move forward	Ji nepažengė į priekį
I laid it all out before him	Aš viską išdėliojau prieš jį
I actually have a perfect masculine name for him	Iš tikrųjų turiu jam tobulą vyrišką vardą
This conflict is primarily due to access to places to eat	Šis konfliktas pirmiausia kyla dėl patekimo į maitinimosi vietas
I would venture to say that many of them are the highest	Drįsčiau teigti, kad daugelis jų yra aukščiausi
Five different dialect regions were identified	Buvo nustatyti penki skirtingi tarmių regionai
Food on the black market was extremely expensive	Maistas juodojoje rinkoje buvo itin brangus
I have another question	Pateikiu dar vieną paklausimą
I only saw her shoes	Mačiau tik jos batus
I just wasn’t happy and he knows it	Aš tiesiog nebuvau laiminga ir jis tai žino
I would always be grateful to him	Visada būčiau jam dėkinga
I want a happy ending	Noriu laimingos pabaigos
I can’t concentrate on anything productive	Negaliu susikoncentruoti į nieką produktyvaus
Just bring them to your attention	Tiesiog atkreipiu juos jūsų dėmesį
I followed him to the second chat room	Nusekiau jį į antrąjį pokalbių kambarį
I was alone in my room	Aš buvau vienas savo kambaryje
I also knew the play he was talking about	Žinojau ir pjesę, apie kurią jis kalbėjo
I know working hours vary	Žinau, kad darbo laikas skiriasi
I expected the latter	Tikėjausi pastarojo
I ride it every afternoon	Aš važinėju juo kiekvieną popietę
I just needed an excuse to talk to you	Man tiesiog reikėjo dingsties su tavimi pasikalbėti
I managed not to shoot and sail out	Man pavyko nenušauti ir išplaukti
Success in business	Sėkmė versle
I loved each one of them	Aš mylėjau kiekvieną iš jų
It is a mile and a half from here	Tai yra pusantro mylios nuo čia
Each bathroom has a staff entrance	Kiekviename vonios kambaryje yra tarnautojų įėjimas
I drank wine	Aš gėriau vyną
I was just curious	Man tik ji buvo smalsu
I take a shower until the water cools	Po dušu būnu tol, kol vanduo atvės
He grew up on a family ranch	Jis užaugo šeimos rančoje
I hoped people would run after me, throwing stones	Tikėjausi, kad žmonės bėgs paskui mane, mėtydami akmenis
I heard his thoughts tell me	Išgirdau, kaip man pasakė jo mintis
I asked if he belonged to him	Paklausiau, ar jis priklauso jam
I hope she will sit down after that	Tikiuosi, po to ji atsisės
I do not charge any property tax interest	Neimu jokio turto mokesčio procento
I was wondering if you won the war	Galvojau, ar tu laimėjai karą
I hope we can still be friends	Tikiuosi, kad dar galime būti draugais
I retreated until my back hit the wall	Atsitraukiau tol, kol nugara atsitrenkė į sieną
It helped me move faster on the football field	Tai padėjo man greičiau judėti futbolo aikštėje
I didn’t want to click	Nenorėjau spragtelėti
I wish you a peaceful retirement	Linkiu ramios išėjimo į pensiją
I cursed and twisted my shirt	Prakeikiau ir susisukau marškinius
No loss of life or injury was reported	Nebuvo pranešta apie gyvybės praradimą ar žalą
I tried to open it	Aš stengiausi jį atidaryti
I can’t read these things clearly	Negaliu aiškiai perskaityti šių dalykų
I know we only want to spend a few hours	Žinau, kad norime praleisti tik kelias valandas
I found the door and walked in	Radau duris ir įėjau
Each track must be completed before time runs out	Kiekvienas takelis turi būti užbaigtas nepasibaigus laikui
I wandered around the complex	Klaidžiojau po kompleksą
I was planning to go out tonight	Šį vakarą planavau išeiti
I barely even saw the water	Vos net mačiau vandenį
I plan to be with her all day	Aš planuoju būti su ja visą dieną
I'll come by myself	Ateisiu pats
I started driving like this	Pradėjau taip važiuoti
I am not an area for fighting	Nesu teritorija, dėl kurios būtų galima kautis
I think everyone should know the truth	Manau, kad visi turėtų žinoti tiesą
I was there when you were born	Aš buvau ten, kai tu gimei
I still remember sitting in the room watching	Vis dar prisimenu, sėdėjau kambaryje ir žiūrėjau
I only read three pages, but they were so sad	Perskaičiau tik tris puslapius, bet jie buvo tokie liūdni
I can smell beer	Jaučiu alaus kvapą
I walked to the end and listened to her voice	Ėjau į galą ir klausiausi jos balso
I just want everyone to leave me alone	Tiesiog noriu, kad visi paliktų mane ramybėje
I learned all those things late in life	Visų tų dalykų išmokau vėlai gyvenime
At the time, I thought they were true	Tuo metu maniau, kad jie buvo tiesa
Composition is first defined in natural numbers	Sudėjimas pirmiausia apibrėžiamas natūraliuose skaičiuose
I was woken up by my cell phone again	Mane vėl pažadino mobilusis telefonas
I limit myself to one flight a year	Apriboju save viena kelione lėktuvu per metus
I wanted everyone to see me on a date	Norėjau, kad visi mane pamatytų į pasimatymą
I think you hit right in the nail	Manau, kad pataikėte tiesiai į nagą
I cannot participate directly in this operation	Aš negaliu tiesiogiai dalyvauti šioje operacijoje
A motionless leg protruded from behind the couch	Iš už sofos kyšo nejudanti koja
Unemployment insurance was introduced for the first time	Nedarbo draudimas įsteigtas pirmą kartą
I couldn’t blame the creature	Aš negalėjau kaltinti padaro
But for me, that has changed a lot	Bet man tai labai pasikeitė
I could only imagine the pain she was experiencing	Galėjau tik įsivaizduoti, kokį skausmą ji patyrė
I knocked lightly and waited until I was allowed to enter	Lengvai pasibeldžiau ir laukiau, kol man bus leista įeiti
I realized that my left eye was almost swollen closed	Supratau, kad mano kairioji akis beveik ištino užmerkta
I have to take my share of responsibility	Turiu prisiimti savo dalį atsakomybės
I saw the water well	Gerai mačiau vandenį
I wrapped his shoulders around his shoulders	Tvirčiausia ranka apsivijau jo pečius
I noticed her retreating as he continued	Pastebėjau, kad ji atsitraukia, kai jis tęsė
The miracle of engineering and design	Inžinerijos ir dizaino stebuklas
I read about how you can move things	Skaičiau apie tai, kaip galite perkelti daiktus
I have known her since childhood	Pažinojau ją nuo vaikystės
I was very lucky to meet him	Man labai pasisekė, kad sutikau jį
I think you will know how to spend it	Manau, jūs žinosite, kaip tai išleisti
With a whisper	Linkteliu šnabždėdamas
I stumble back and almost fall	Suklupu atgal ir vos nenuvirstu
I will not sign it tonight	Šį vakarą aš jo nepasirašysiu
Treatment will depend on the cause	Gydymas priklausys nuo priežasties
I put almost all the money into my property	Beveik visus pinigus įdėjau į savo turtą
I’m just an amazing ghost	Aš esu tik stebinantis vaiduoklis
For a few minutes the area was covered with thick fog	Kelias minutes vietovę dengė tirštas rūkas
I won't let you kill anyone	Aš neleisiu tau nieko nužudyti
I will never call	Niekada neskambinsiu
I’ve never seen a guy travel alone	Aš niekada nemačiau, kad vaikinas keliauja vienas
I was never very good	Niekada nebuvau labai geras
I hope she comes	Tikiuosi, ji ateis
Too many other treasure hunters have left before	Per daug kitų lobių ieškotojų jau buvo išvykę anksčiau
These hopes were extremely optimistic	Šios viltys buvo nepaprastai optimistiškos
I asked her and she quickly agreed	Paklausiau jos ir ji greitai sutiko
I think some of you are listening	Manau, kad kai kurie iš jūsų klausosi
I referred the case to someone	Aš kažkam perdaviau bylą
I just got in too late	Tiesiog gavau per vėlai
I couldn't do it tonight	Šiąnakt daugiau nebegalėčiau
I stopped taking the medication	Aš nustojau vartoti vaistus
I'm not a man anymore	Aš jau ne vyras
I turned away from them and climbed the stairs	Nusisukau nuo jų ir užlipau ant laiptelių
I hope your booty is ready	Tikiuosi, tavo užpakaliukas pasiruošęs
I lay in bed for a while	Kurį laiką gulėjau lovoje
I did it about the third morning	Tai padariau apie trečią ryto
I knew he wasn’t waiting for me	Žinojau, kad jis manęs nelaukia
I would not dare ask you for more now	Dabar nedrįsčiau daugiau iš tavęs prašyti
I never think about anything else	Niekada negalvoju apie visa kita
I can’t say what it really is	Negaliu pasakyti, kas tai yra iš tikrųjų
I calculate the damage is great	Skaičiuoju, kad žala didelė
I don’t know where to go next	Kur eisime toliau, nežinau
I don’t understand what they said	Nesuprantu, ką jie pasakė
I get lost easily, but eventually I find it	Aš lengvai pasiklystu, bet galiausiai randu
I waved at them with my hands	Aš siūbavau į juos rankomis
I was mad	Buvau netekęs proto
A dead mouse was captured in one network	Viename tinkle buvo užfiksuota negyva pelė
I swam down into the deep dark depths	Nuplaukiau žemyn į gilias tamsias gelmes
I liked the way he kissed	Man patiko, kaip jis bučiavosi
I swam maybe twenty meters and turned around	Nuplaukiau gal dvidešimt metrų ir atsigręžiau
I stretched out his hand, surprising myself with my courage	Ištiesiau jo ranką, nustebindama save savo drąsa
I feel so safe and warm right now	Šiuo metu jaučiuosi taip saugiai ir šiltai
I would never waste my camera	Niekada nesišvaisčiau fotoaparatu
I wrote what happened to me	Rašiau, kas man nutiko
They are presented in bright colors	Jie pateikiami ryškiomis spalvomis
Local restaurant with very limited tables	Vietinis restoranas su labai ribotais staliukais
I took the water, not him	Aš paėmiau vandenį, o ne jis
Still, I was very sad about you	Vis dėlto man buvo labai liūdna dėl tavęs
I like your bright and happy mood	Man patinka tavo šviesus ir laimingas nusiteikimas
I look down to see what’s holding me back	Žiūriu žemyn, kad pamatyčiau, kas mane sulaiko
I hope so soon and I am right	Greitai tikiuosi ir esu teisinga
A memorial is attached to the building	Prie pastato pritvirtintas memorialas
I was happy about that	Aš tuo džiaugiausi
I just want it clean	Tiesiog norėčiau, kad jis būtų švarus
I found a few space bags in the dollar store	Dolerių parduotuvėje radau keletą kosminių maišelių
I haven’t seen him in private in a long time	Seniai jo nemačiau privačiai
The quick sweep did not reveal anything interesting	Greitas šlavimas nieko įdomaus neatskleidė
I hope it wasn’t too much for her	Tikiuosi, jai to nebuvo per daug
I landed in a hard metal chair	Nusileidau į kietą metalinę kėdę
I will translate in real time	Versiu realiu laiku
I can't contact him either	Negaliu su juo susisiekti ir
I really didn’t wait for this meeting	Tikrai nelaukiau šio susitikimo
I have some documents to complete	Turiu užbaigti kai kuriuos dokumentus
I will have time to die tomorrow	Rytoj sulauksiu mirties laiko
A woman is sitting at a desk	Už rašomojo stalo sėdi moteris
I wouldn’t wish anyone that awful place	Niekam nelinkėčiau tos baisios vietos
I will keep my rifle clean and ready	Aš laikysiu savo šautuvą švarų ir paruoštą
I want to go home to see	Noriu eiti apžiūrėti namo
I didn’t want to laugh, but it was funny	Nenorėjau juoktis, bet tai buvo juokinga
I can read a little	Galiu šiek tiek paskaityti
A hint of blood was seen through the fabric	Pro audinį matėsi kraujo užuomina
I couldn’t believe what my eyes could see	Negalėjau patikėti tuo, ką mato mano akys
I wanted my mom to be right here with me	Norėjau, kad mama būtų čia pat su manimi
I didn’t have skirts to bother me	Neturėjau sijonų, kurie man trukdytų
I was completely out of business	Buvau visai be reikalų
I continued to run at full speed	Aš ir toliau bėgau visu greičiu
I believe that will happen	Tikiu, kad taip ir nutiks
I mean, what is the correct answer to a	Turiu omenyje, koks yra teisingas atsakymas į a
I felt a sense of satisfaction	Pajutau pasitenkinimo jausmą
I was really worried that they were all killed	Aš tikrai nerimavau, kad jie visi buvo nužudyti
Then I see heavy veins covering her face	Tada matau sunkias venas, dengiančias jos veidą
I feel something in front of my hand	Jaučiu kažką prieš ranką
I have to be quick, so listen carefully	Turiu būti greitas, todėl atidžiai klausykite
Both markets value diamonds differently	Abi rinkos deimantus vertina skirtingai
I closed my eyes and saw them	Užmerkiau akis ir pamačiau jas
I saw steel in them	Mačiau juose plieną
I was always destined to be with you	Man visada buvo lemta būti su tavimi
Five people were killed and nine were injured	Penki žmonės žuvo ir devyni buvo sužeisti
A moment of reflection	Apmąstymų akimirka
A glass of wine is poured in each place	Kiekvienoje vietoje pilama taurė vyno
I heard girls coming for me	Girdėjau, kaip merginos ateina už manęs
I tried to fight but	Bandžiau kovoti, bet
I also pray on the balcony facing the sky	Taip pat meldžiuosi balkone, nukreiptame į dangų
I died drinking	Aš miriau išgerti
Some are growing outside of my bedroom	Kai kas auga ne mano miegamajame
I think it’s a dangerous slope	Manau, kad tai pavojinga nuokalnė
I pulled out one and tried to read	Išsitraukiau vieną ir bandžiau perskaityti
A wide smile lit up his face	Jo veide nušvito plati šypsena
Litter size ranges from one to seven	Vados dydis svyruoja nuo vienos iki septynių
I barely managed to get out	Vos spėjau išlipti
It is also a deeper shade of friendship	Taip pat gilesnis draugystės atspalvis
I hope he doesn’t know about the ghost ship	Tikiuosi, jis nežino apie laivą-vaiduoklį
I took a good look	Gerai apsižiūrėjau
I know another place	Aš žinau kitą vietą
I’m not going to hide behind memory problems	Nesiruošiu slėptis už atminties problemų
I look at the bathroom, darkened the door, my guide	Žiūriu į vonios kambarį, aptemusias duris, mano vadovas
I should pick them up tomorrow	Rytoj turėčiau juos pakelti
A significant portion of your weight routine has both aspects	Nemaža dalis svorio rutinos turi abiejų aspektų
The city is dominated by the service sector	Mieste dominuoja paslaugų sektorius
I wanted to take care of myself	Norėjau susitvarkyti pati
I couldn’t face it, not right now	Aš negalėjau su juo susidurti, ne dabar
I jumped out of the window opening	Iššokau pro lango angą
I have a lot of health problems	Turiu daug sveikatos problemų
He won the next two races	Jis laimėjo kitas dvi lenktynes
I read that she loved him	Skaičiau, kad ji jį mylėjo
I wanted it to continue for him	Norėjau, kad tai tęstųsi jam
Some of them didn’t work at all	Kai kurie iš jų visiškai neveikė
Sorry, he failed	Atsiprašau, jam nepavyko
Somehow I found myself inside the church	Kažkaip atsidūriau bažnyčios viduje
I have to feed you	Turiu tave pamaitinti
I want everyone to watch it	Noriu, kad visi tai žiūrėtų
I hope you sleep with me at night	Tikiuosi, kad naktį miegosi su manimi
I was wrong when you were annoyed when you were sick	Aš klydau, kai tave erzina, kai tu sirgai
I didn’t want to make you feel less than me	Nenorėjau priversti tavęs jaustis mažiau už mane
I felt his hand on my shoulder	Pajutau jo ranką ant savo peties
I slowly pulled him out of the field	Lėtai ištraukiau iš aikštelės
I was so proud of my mom	Aš taip didžiavausi savo mama
I saw his face and it seemed to me uncomfortable	Aš mačiau veidą ir man atrodė, kad jis buvo nemalonus
I felt vulnerable high up on the ladder	Jaučiausi pažeidžiama aukštai ant kopėčių
I did not buy clothes	Drabužių nepirkau
I can’t make him forget	Negaliu priversti jo pamiršti
I fight to avoid further injustice	Aš kovoju, kad išvengčiau tolesnės neteisybės
I walked down the hallways alone	Ėjau koridoriumi viena
I think you know that	Manau, tu tai žinai
Then I was around your age	Tada buvau maždaug tavo amžiaus
I still have something to give you	Aš vis tiek turiu tau ką nors duoti
I will not let anyone push you aside	Niekam neleisiu tavęs nustumti į šalį
I also want you not to break anything	Taip pat norėčiau, kad jūs nieko nepalaužtumėte
Visitors were also provided with very simple accommodation	Lankytojams taip pat buvo suteiktas labai paprastas apgyvendinimas
I laugh that he does the same	Aš juokiuosi, kad jis daro tą patį
I kept making a lot of mistakes	Vis darydavau daug klaidų
I am sure they still apply to raw materials	Esu įsitikinęs, kad jie vis dar taiko žaliavoms
I also started to get seriously annoyed	Aš taip pat pradėjau rimtai susierzinti
I recommend checking it out	Rekomenduoju tai patikrinti
When I checked in, I was pleasantly surprised	Įsiregistravęs buvau maloniai nustebintas
I will tie it under your hair, firmly	Surišu jį po tavo plaukais, tvirtai
I didn’t eat anything and refused to talk to anyone	Aš nieko nevalgiau ir atsisakiau su niekuo kalbėtis
Hurry around the corner to the dark	Skubu už kampo į tamsą
I had to be here for him	Aš turėjau būti čia dėl jo
I rested under a flat gray tree trunk	Ilsėjausi po lygiu pilku medžio kamienu
I remember nothing before seeing you standing before me	Nieko neprisimenu prieš matydama tave stovintį prieš mane
I educated them only religiously to guarantee some stability	Aš juos auklėjau tik religiniais, kad garantuočiau tam tikrą stabilumą
I wanted to see him naked	Norėjau pamatyti jį nuogą
A lie is a lie is a lie	Melas yra melas yra melas
I'm just giving an opinion	Aš tiesiog pateikiu nuomonę
I almost forgot to mention this	Aš beveik pamiršau paminėti šį
A woman must have good manners	Moteris turi turėti geras manieras
I left quickly, but it was too late	Greitai pasitraukiau, bet jau buvo per vėlu
I laughed and walked on	Nusijuokiau ir ėjau toliau
I felt hurt, used and betrayed	Jaučiausi įskaudinta, panaudota ir išduota
I was hoping he would recognize me, and he did	Tikėjausi, kad jis mane atpažins, ir tai padarė
Lincoln watched the play from his box	Linkolnas žiūrėjo spektaklį iš savo dėžutės
I preferred politics to religion	Man labiau patiko politika, o ne religija
A boy was born that day	Tą dieną gimė berniukas
I stepped back and admired him	Atsitraukiau ir žavėjausi juo
I tried to get up but failed	Bandžiau pakilti, bet nepavyko
I saw them as a huge group	Mačiau juos kaip didžiulę grupę
I wasn’t sure how much she understood	Nebuvau tikras, kiek ji suprato
I laughed with friends	Aš juokiausi su draugais
I can't reason with her	Negaliu su ja samprotauti
I never talked to her that day	Tą dieną aš niekada su ja nekalbėjau
I can find it in too few moments	Galiu tai rasti per mažas akimirkas
I did you a favor	Aš padariau tau paslaugą
I finally confessed to myself	Pagaliau sau prisipažinau
I want to do it all over again	Noriu viską padaryti dar kartą
It seems to me that I cannot find the monastery	Man atrodo, kad vienuolyno nerandu
I did one of the others	Aš padariau vieną iš kitų
I thought our path was the right path	Maniau, kad mūsų kelias yra teisingas kelias
The light that shines brighter in front of you	Šviesa, kuri jūsų akivaizdoje sklinda ryškiau
They soon became the daughter's parents	Netrukus jie tapo dukters tėvais
Everyone has to do their own thing	Kiekvienas turi daryti savo
I couldn’t believe how many of them fit in one box	Negalėjau patikėti, kiek jų telpa vienoje dėžutėje
I was obviously attracted to the peculiar	Mane akivaizdžiai traukė savitas
I had no idea about it all	Aš neturėjau supratimo apie visa tai
I calculated the costs and took the risk	Suskaičiavau išlaidas ir surizikavau
I know very well that I am gay	Aš tikrai gerai žinau, kad esu gėjus
The next week he moved to ninth place	Kitą savaitę jis perėjo į devintą vietą
I sail back to the surface and look for it	Išplaukiu atgal į paviršių ir ieškau jo
I’ve never had a problem calling her before	Niekada anksčiau nepatyriau problemų jai paskambinti
I hope you all arrive early to help	Tikiuosi, kad visi atvyksite anksti padėti
I tried to read but no one helped	Bandžiau skaityti, bet niekas nepadėjo
I was sent to look for you	Buvau išsiųstas tavęs ieškoti
I was hunted for a long time	Mane ilgai medžiojo
I want to go home	Noriu grįžti namo
I can’t let you stand against me	Negaliu leisti tau stoti prieš mane
I forgot she was still in the room	Buvau pamiršęs, kad ji vis dar yra kambaryje
I couldn’t get out without them	Aš negalėjau išeiti be jų
I was very confident	Buvau labai savimi tikra
I feel closer to my dad	Jaučiuosi arčiau tėčio
I came here just for you	Atėjau čia tik dėl tavęs
I want you to give birth to my children	Noriu, kad tu gimdytum mano vaikus
I thought of taking over the watch	Galvojau pasiūlyti perimti laikrodį
A child for whom he would die and be killed	Vaikas, dėl kurio jis mirtų ir nužudytų
I stepped back a little longer	Dar šiek tiek atsitraukiau
I took it desperately decisively	Ėmiau beviltiškai ryžtingai
I used to be your best friend, we shared secrets	Kažkada buvau tavo geriausias draugas, dalijomės paslaptimis
I listened to all my other posts	Išklausiau visas kitas savo žinutes
I learned that from you	Aš tai sužinojau iš tavęs
Two days later, he was rescued by local police	Po dviejų dienų jį išgelbėjo vietos policija
I knew neither what to say nor how to proceed	Nežinojau nei ką pasakyti, nei kaip elgtis
I could run into the woods to hide	Galėčiau bėgti į mišką pasislėpti
I felt a little more human	Jaučiausi kiek žmogiškesnis
I saw this in a movie a few years ago	Mačiau tai filme prieš keletą metų
This is just one of many	Tai tik vienas iš daugelio
I needed to make new friends	Man reikėjo susirasti naujų draugų
I have a great reputation	Turiu puikią reputaciją
I leaned over to kiss her cold cheek	Pasilenkiau pabučiuoti jos šaltą skruostą
I couldn’t have him do that	Negalėčiau, kad jis to darytų
I just want to explain that	Tiesiog noriu tai paaiškinti
I don’t trust people	Aš nepasitikiu žmonėmis
I have to say a few words about myself first	Pirmiausia turiu pasakyti keletą žodžių apie save
I just didn’t want to hear it, not the words	Tiesiog nenorėjau to girdėti, o ne žodžių
I repeated my question to find out the exact time	Pakartojau savo klausimą, norėdamas sužinoti tikslų laiką
I rounded up to the nearest answer	Suapvalinau iki artimiausio atsakymo
I know they were dead	Žinau, kad jie buvo mirę
I will never forget those smiling faces	Niekada nepamiršiu tų besišypsančių veidų
I don't want anything to do with you	Nenoriu nieko bendro su tavimi
The breathing apparatus helped him inhale	Kvėpavimo aparatas padėjo jam įkvėpti
Neither was successful	Nei vienas, nei kitas nebuvo sėkmingas
In fact, I’m looking forward to starting work	Tiesą sakant, nekantriai laukiu, kada pradėsiu dirbti
A helpless thing to regret	Bejėgis dalykas, kurio reikia gailėtis
I want you to use them if you need them	Noriu, kad naudotumėte juos, jei jums jų reikia
I wanted it to end	Norėjau, kad tai baigtųsi
I always tend to be the hero of my version	Aš visada linkęs būti savo versijos herojumi
I planned it from eternity	Aš tai planavau iš amžinybės
I turned back to the window	Atsisukau atgal į langą
The look in my eyes frightened him	Žvilgsnis mano akyse jį išgąsdino
I have never been in the army	Aš niekada nebuvau armijoje
I attacked one of the men like a wolf	Aš užpuoliau vieną iš vyrų, kaip vilkas
I finally convinced him that he needed help	Galiausiai įtikinau jį, kad jam reikia pagalbos
I looked straight ahead, feeling empty	Žiūrėjau tiesiai į priekį, jausdamasi tuščia
I just know where the entrance is	Aš tiesiog žinau, kur yra įėjimas
I felt something was wrong	Jaučiau, kad kažkas ne taip
I have to do a better job	Turiu atlikti geresnį darbą
I fought him all the way	Aš kovojau su juo visą kelią
I will make sure you get a copy	Pasirūpinsiu, kad gautumėte kopiją
Still, I want to thank you for your hospitality	Vis dėlto noriu padėkoti už svetingumą
Other possible defense witnesses refused to appear in court	Kiti galimi gynybos liudytojai atsisakė atvykti į teismą
I didn’t tell anyone either	Aš irgi niekam nesakiau
I know people who find it easy	Pažįstu žmonių, kuriems tai lengva
I opened my mouth, ready to defend myself	Pravėriau burną, pasiruošusi gintis
I had to get off to release the passengers	Turėjau išlipti, kad išleisčiau keleivius
The mission was quickly formed	Greitai buvo suformuota misija
I know she’s staring at me dead	Žinau, kad ji negyvai žiūri į mane
I understood too well	Per daug gerai supratau
I knew nothing about cars	Apie automobilius nieko nežinojau
I’ve never really read that before	Niekada anksčiau to tikrai nebuvau skaitęs
I listened to the full audio recording	Išklausiau visą garso įrašą
I am proud of such things	Aš didžiuojuosi tokiais dalykais
I recognized him from her description	Atpažinau jį iš jos aprašymo
I heard him shouting several times	Kelis kartus girdėjau jį šaukiant
I go to the oral surgeon	Einu pas burnos chirurgą
I tried to thank you for the materials used	Stengiausi atsidėkoti už panaudotas medžiagas
Simon does not appear in the music video	Simonas muzikiniame klipe nepasirodo
I am very grateful for who sent it to me	Esu labai dėkingas tam, kas man jį atsiuntė
I can only hope so	Galiu tik tikėtis, kad taip
I promised to protect you	Aš pažadėjau tave apsaugoti
I decided to go home and go to sleep	Nusprendžiau eiti namo ir eiti miegoti
Catherine before closing	Catherine prieš uždarant
I hope he won’t travel with him	Tikiuosi, kad jis su juo nekeliaus
I struggled to reach it	Aš kovojau, kad jį pasiektu
I think someone made a mistake while taking medication	Manau, kad kažkas padarė klaidą vartodamas vaistus
I looked at him angrily	Suirzusi pažvelgiau į jį
I realized I had to stay	Supratau, kad turi likti
He is released from prison	Jis paleidžiamas iš kalėjimo
I want to get closer to it	Noriu prie jo prieiti arčiau
I wandered into the cinema	Nuklydau į kino salę
I had to be on that train	Aš turėjau būti tame traukinyje
I actually saw this dark presence	Aš iš tikrųjų mačiau šį tamsų buvimą
I closed the distance between us	Aš uždariau atstumą tarp mūsų
I gave him a strict allowance	Paskyriau jam griežtą pašalpą
I didn’t imagine her story like that	Neįsivaizdavau jos istorijos taip
I haven’t had a session in almost a month	Beveik mėnesį neturėjau seanso
I thought it was an alien	Maniau, kad tai ateivis
I can lead your army	Aš galiu vadovauti tavo kariuomenei
I thought he would beat me	Maniau, kad jis mane sumuš
I need them to come one after the other	Man reikia, kad jie atsirastų vienas po kito
I stayed inside her as her muscles relaxed	Likau jos viduje, nes jos raumenys atsipalaidavo
I couldn’t wait for tomorrow	Negalėjau sulaukti rytojaus
I could say she was disappointed	Galėčiau pasakyti, kad ji nusivylė
I wish we had met in better circumstances	Norėčiau, kad būtume susitikę geresnėmis aplinkybėmis
I started to fear that something had happened and they were hurt	Pradėjau bijoti, kad kažkas atsitiko ir jie buvo sužeisti
I have a little to settle with you	Turiu su jumis šiek tiek atsiskaityti
Good smart practical power	Gera protinga praktiška valdžia
It should be really great	Turėtų būti tikrai puiku
I’ve already invested a lot to bring me	Jau daug investavau, kad mane atvežtumėte
The knife is different	Peilis yra kitoks
At first I was really upset	Iš pradžių buvau tikrai nusiminęs
I immediately missed the loss of his warmth before me	Iškart pasiilgau, kad prarado jo šilumą prieš mane
I feel, taste and smell	Jaučiu, ragauju ir užuodžiu
I told my father he could choose a location	Pasakiau tėvui, kad jis gali pasirinkti vietą
I went to the end of the closet	Nuėjau į spintos galą
I got dressed for the run	Apsirengiau bėgimui
I was sorry brother	Man buvo gaila brolio
I try to teach my kids to love the land	Stengiuosi išmokyti savo vaikus mylėti žemę
I wouldn’t let her do that anymore	Neleisčiau jai daugiau to daryti
Changes I slept well	Pokyčiai gerai išsimiegojau
I think people feel comfortable talking now	Manau, kad dabar žmonės jaučiasi patogiai kalbėdami
I pressed and pulled harder with more pressure	Spaudžiau ir traukiau stipriau darydama didesnį spaudimą
It becomes dangerous for everyone around	Tampu pavojingas visiems, esantiems šalia
Very large bathroom	Labai didelis vonios kambarys
I had nothing to do with today	Neturėjau nieko bendro su šiandiena
I want him to experience it again	Noriu, kad jis tai patirtų dar kartą
I broke up with him a few weeks ago	Prieš kelias savaites aš su juo išsiskyriau
I feel hot but not burnt	Jaučiu karštį, bet nesu degęs
I use active dry instead	Vietoj to naudoju aktyvų sausą
I just want to get out	Aš tiesiog noriu išeiti
I could drink water, stay completely sober and support it	Galėčiau išgerti vandens, išlikti visiškai blaivus ir jį palaikyti
We are not very enthusiastic	Nesame labai entuziastingi
I highly recommend the book to almost anyone	Labai rekomenduoju knygą beveik bet kam
I didn't feel anything for her	Nieko jai nejaučiau
I was happy and sad at the same time	Buvau laiminga ir liūdna vienu metu
I love watching beautiful women	Man patinka žiūrėti į gražias moteris
A refugee in his country	Bėglys savo šalyje
I will not take away that threat	Aš neatimsiu tos grėsmės
I stop to think about it	Sustoju apie tai pagalvoti
I totally trust her	Aš ja visiškai pasitikiu
In front was a panel of small bulbs	Priešais stovėjo mažų lempučių skydelis
A smile without a hint of joy	Šypsena be džiaugsmo užuominos
I handed over that responsibility to them	Tą atsakomybę perdaviau jiems
I couldn’t feel any doubt in myself	Negalėjau jausti savyje jokių abejonių
I didn’t have to drink this wine	Aš neturėjau gerti šio vyno
I turned to the poet	Atsisukau į poetą
I was still floating	Aš vis dar plūduriavau
I allowed him to prosper and consume me	Aš leidau jam klestėti ir sunaudoti mane
I took it from work	Pasiėmiau iš darbo
I have to take care of her	Aš turiu ja rūpintis
I felt it was my fault	Jaučiau, kad tai mano kaltė
I preferred the smart way and climbed the stairs	Man labiau patiko protingas kelias ir lipau laiptais
I looked at his face with sincere concern	Su nuoširdžiu susirūpinimu apžiūrėjau jo veidą
I felt so safe again in his arms	Jaučiausi tokia saugi vėl būdama jo glėbyje
I read several books at once	Vienu metu skaitau kelias knygas
I think his power has made him bad	Manau, kad jo galia pavertė jį blogu
I should stand up and follow him, talk to him	Turėčiau atsistoti ir sekti paskui jį, pasikalbėti su juo
In front of the river I saw yellow eyes	Priešais upę pamačiau geltonas akis
I often felt annoyed and bored	Jaučiausi dažnai susierzinusi ir nuobodu
I think this book fills that gap	Manau, kad ši knyga užpildo šią spragą
I remove those flowers and fruits	Aš pašalinu tas gėles ir vaisius
I needed to escape	Man reikėjo pabėgti
I decided not to tell him about it	Nusprendžiau jam apie tai nepasakoti
A gentle smile on his lips	Jo lūpose švelni šypsena
I boarded the passenger seat	Užsėdau į keleivio vietą
I want to see how you pick them up this time	Noriu pamatyti, kaip šį kartą juos pasiimsi
The band had difficulty writing songs for the album	Grupė patyrė sunkumų rašydama dainas albumui
I wanted my husband to do it	Norėjau, kad mano vyras tai padarytų
I also knew the fire was an attempt to escape	Taip pat žinojau, kad gaisras reiškė bandymą pabėgti
I want to see her safely	Aš noriu ją pamatyti saugiai
I hate living like that	Nekenčiu taip gyventi
I saw a smile when she added	Mačiau šypseną, kai ji pridūrė
I was your first, and you were mine	Aš buvau tavo pirmasis, o tu buvai mano
In fact, a short topic	Tiesą sakant, trumpa tema
I took a deep breath	Giliai įkvėpiau
I left the phone somewhere dancing	Palikau telefoną kažkur šokiuose
I baked a cake and even ate a little	Iškepiau pyragą ir net šiek tiek suvalgiau
I had to be clearer	Turėjau būti aiškiau
I read them all quite carefully	Aš juos visus gana kruopščiai perskaičiau
And it worked too well	Ir veikė per gerai
I couldn’t do that so badly	Negalėčiau taip piktai to daryti
I tried not to let my thoughts get lost	Stengiausi neleisti mintims paklaidžioti
I was now completely alone, physically	Dabar buvau visiškai vienas, fizine prasme
I was still in the same patch of grass	Vis dar buvau tame pačiame žolės lopinėlyje
A week later, he dropped to fourth position	Po savaitės jis nukrito į ketvirtą poziciją
I so want her to be here and see it	Aš taip noriu, kad ji būtų čia ir pamatytų tai
I have all the time in the world	Aš turiu visą laiką pasaulyje
Dream, think for a second	Svajonė, sekundę pagalvoja
I'm to blame for that too	Aš irgi dėl to kaltas
I had to admit, they looked nice together	Turėjau pripažinti, jie atrodė mielai kartu
I will contact you to find out how to proceed	Susisieksiu su jumis ir išsiaiškinsiu, kaip elgtis toliau
I could smell alcohol from him	Jaučiau nuo jo alkoholio kvapą
I want to try to do that	Noriu pabandyti tai padaryti
I just stood there and looked at him	Aš tiesiog stovėjau ir žiūrėjau į jį
A testimony of holiness is a perfect fit	Šventumo liudijimas puikiai tiks
Living without a greater purpose is just suffering	Gyvenimas be didesnio tikslo yra tik kančia
I just can’t think of Dad here	Aš tiesiog negaliu čia galvoti apie tėtį
I assure you that the world is on your side	Užtikrinu jus, kad pasaulis yra jūsų pusėje
I no longer felt young and curious	Nebesijaučiau jauna ir smalsi
I wouldn't have had an answer anyway	Šiaip nebūčiau turėjęs atsakymo
I was a player of your trouble	Aš buvau tavo vargo žaidėjas
I didn’t want to disturb you	Nenorėjau tavęs trukdyti
I have a lot of money	Aš turiu daug pinigų
I didn’t say we were done	Aš nesakiau, kad baigėme
I even like mini golf	Man net patinka mini golfas
I suggest starting with that in your mouth	Siūlau pradėti nuo tos savo burnos
I’m sure that’s right	Esu tikras, kad tai teisinga
I like his general understanding on the ice	Man patinka jo bendras supratimas ant ledo
I totally decided to try these school things	Aš visiškai nusprendžiau išbandyti šiuos mokyklos dalykus
I think we managed to get somewhere	Manau, mums pavyko kažkur patekti
I did as you said	Aš padariau taip, kaip tu sakei
He therefore fortified that territory	Todėl jis tą teritoriją sutvirtino
I return my mind to the topic	Grįžtu mintyse prie temos
After a day, she comes as if it never existed	Po dienos ji ateina taip, lyg to niekada nebūtų buvę
I hope you understand the difference	Tikiuosi, suprasite skirtumą
I will also always bring a towel	Taip pat visada atsinešu rankšluostį
I just thought maybe you see him somewhere	Aš tik maniau, kad galbūt tu jį kažkur matai
I can’t live without action	Negaliu gyventi be veiksmo
This day will help you do that	Ši diena padės tai padaryti
I posted there the next day	Kitą dieną ten paskelbiau
I urgently need to get out of here	Man skubiai reikia dingti iš čia
I held it behind my ears and turned around in a circle	Laikiau už ausų ir apsisukau ratu
I already have enough shit in my head	Man jau pakankamai šūdas sukosi mano galvoje
I probably forgot to tell any of you	Turbūt pamiršau pasakyti nė vienam iš jūsų
I can smell freshly baked bread	Jaučiu šviežiai keptos duonos kvapą
I had to live for her	Turėjau dėl jos gyventi
I have already put his schedule on the computer	Aš jau įdėjau jo tvarkaraštį į kompiuterį
I think we need some protection	Manau, kad mums reikia tam tikros apsaugos
A bold way to cook modern southern food	Drąsus šiuolaikinio pietietiško maisto gaminimo būdas
I cannot continue this empty empty struggle	Negaliu tęsti šios tuščios tuščios kovos
A day passes and nothing happens	Praeina diena ir nieko nevyksta
I do them with gentle and loving care	Aš juos darau su švelniu ir mylinčiu rūpesčiu
I never hurt anything	Niekada nieko neįskaudinau
I slid from the central parking position to the left	Slydau iš centrinės stovėjimo padėties į kairę
I have something to see	Aš turiu ką nors pamatyti
I swiped my fingers through my hair	Perbraukiau pirštais per plaukus
I still had a dream to write within myself	Vis dar turėjau svajonę parašyti savyje
A woman of about fifty years stood at the door	Prie durų stovėjo maždaug penkiasdešimties metų moteris
I said she could dance with her	Sakiau, kad gali su ja šokti
I didn’t ask for it	Aš jo neprašiau
I want to stay in touch with the earth	Noriu palaikyti ryšį su žeme
I’m not sure where to start	Nesu tikras, nuo ko pradėti
It was cruel and deadly	Tai buvo žiauru ir mirtina
I can’t let them do that to you	Negaliu leisti jiems tai padaryti su tavimi
I know what my dad is like	Aš žinau, koks mano tėtis
It really came to me	Man tai tikrai atėjo
Its composition is almost identical to the original	Jo sudėtis beveik identiška originalo
I slowly turned my head following her gaze	Lėtai pasukau galvą sekdama jos žvilgsnį
But I can’t even start reading it	Tačiau net negaliu pradėti jo skaityti
I needed to get around, stay in the moment	Man reikėjo apeiti, išlikti akimirkoje
There was also an unnoticed fellow soldier in front	Priekyje buvo ir nepastebėtas kolega kareivis
I was actually right	Aš iš tikrųjų buvau teisus
I can’t let my enemies win	Negaliu leisti savo priešams laimėti
I want to say that people have a little respect	Noriu pasakyti, kad žmonės turi šiek tiek pagarbos
I mean, it’s a secret in itself	Aš turiu galvoje, tai jau pati paslaptis
I didn't believe anything	Aš niekuo netikėjau
I watched until they were all out of sight	Žiūrėjau tol, kol jie visi pasitraukė iš akių
I can’t donate my child	Aš negaliu paaukoti savo vaiko
I hated darkness, my greatest fear	Nekenčiau tamsos, didžiausios savo baimės
Visitors were able to play smaller drums	Lankytojai galėjo pagroti mažesniais būgnais
I thought about it	Aš galvojau apie tai
The city is at sea level	Miestas yra jūros lygyje
Some shit could have started me	Mane galėjo pradėti kažkoks šūdas
I swallow my saliva and nod my head instead of answering	Nuryju seiles ir linkteliu galva, užuot atsakęs
I wonder if my success will ever change	Įdomu, ar mano sėkmė kada nors pasikeis
I also love your beautiful jubilee poem	Man taip pat patinka tavo gražus jubiliejinis eilėraštis
I really love this author	Aš tikrai myliu šį autorių
I did what you asked	Aš padariau tai, ko prašėte
I was playing with him just a week ago	Aš žaidžiau su juo gaudyk tik prieš savaitę
I came back the next night	Grįžau kitą naktį
I answered the questions as carefully as possible	Į klausimus atsakiau kuo kruopščiau
I did each task in isolation, in the shower, makeup and hairstyle	Kiekvieną užduotį atlikau izoliuotai, duše, makiaže ir šukuosenoje
Above them I see a couple of empty seats	Virš jų matau porą tuščių vietų
I’ve never been good at these things	Aš niekada nebuvau geras šiuose dalykuose
I also wanted all that stuff	Aš irgi norėjau viso to daikto
I wasn’t sure what, but it was real	Nebuvau tikras, ką, bet tai buvo tikra
I know I have to get out	Žinau, kad turi išeiti
I tried the handle and the door was locked	Pabandžiau rankeną ir durys buvo užrakintos
I married a count who owns this place	Ištekėjau už grafo, kuriam priklauso ši vieta
I started going to my room	Pradėjau eiti į savo kambarį
That would seem scary to me	Man tai atrodytų baisu
None of them are right	Nė vienas iš jų nėra teisingas
I only know a few details	Žinau tik keletą smulkmenų
I quickly opened my hand back	Greitai atplėšiau ranką atgal
I liked this author’s writing style	Man patiko šis autoriaus rašymo stilius
I was hoping to come again	Tikėjausi, kad vėl užsuksi
I think that’s really important	Manau, kad tai tikrai svarbu
I need it in my life	Man jo gyvenime reikia
I was on the left wing	Aš buvau kairiajame sparne
I grew up very red and hot	Užaugau labai raudona ir karšta
I didn’t want to argue	Nenorėjau ginčytis
I hear my mom coming into the house	Girdžiu, kaip mama įeina į namus
I think you have something to catch up with	Manau, kad turite ką pasivyti
I always clean in the morning	Aš visada išvalau ryte
I tried to distract	Bandžiau atitraukti dėmesį
I quickly inspect the room for a place	Greitai apžiūriu kambarį, ieškant vietos
I could really get involved with that	Aš tikrai galėčiau su tavimi įsitraukti į tai
I had almost forgotten how it felt	Buvau beveik pamiršęs, koks tai jausmas
I retreat behind the tree	Atsitraukiu už medžio
I resisted the urge to back down	Atsispyriau norui atsitraukti
I blew my nose a lot	Aš labai išpūtiau nosį
I was struck by their supportive reaction	Mane pribloškė jų palaikanti reakcija
I think they did an incredible job	Manau, kad jie atliko neįtikėtiną darbą
I stopped devoting myself to appealing to them	Aš nustojau atsiduoti, kad į juos kreiptųsi
I looked good	Atrodžiau neblogai
I like to add water to myself first	Man pirmiausia patinka į save įpilti vandens
I like the radiant sensation when it descends	Man patinka švytintis pojūtis, kai jis nusileidžia
I have no idea how to play with another coach	Neįsivaizduoju, kaip žaisti pas kitą trenerį
I remember giving him a birthday card	Prisimenu, padovanojau jam gimtadienio atviruką
I stood and waited for it to start	Aš stovėjau ir laukiau, kol jis pradės
A journey to seek the truth	Kelionė ieškoti tiesos
I really want that, more than you know	Aš to labai noriu, labiau nei tu žinai
I myself am a language and international specialty	Aš pats esu kalbų ir tarptautinės specialybės
I called him and met at his house	Paskambinau jam ir susitikau jo namuose
I let my ego hurt your life	Leidau savo ego pakenkti tavo gyvenimui
I didn’t care what kind it was	Man nerūpėjo, kokia tai rūšis
I easily pulled the skin away from my body	Lengvai atitraukiau odą nuo kūno
I hid while men with guns climbed out of the helicopter	Pasislėpiau, kol iš malūnsparnio lipo vyrai su ginklais
I felt this was good news	Jaučiau, kad tai yra geros žinios
I could do it with my eyes closed	Galėčiau tai padaryti užsimerkęs
I came up with a pretty good theory as to why	Sudariau gana gerą teoriją, kodėl
I shook my head when I heard my thoughts	Papurčiau galvą išgirdęs savo mintis
I don’t think he needed to	Manau, kad jam nereikėjo
I did, but not anymore	Padariau, bet nebe
There is a very thin line	Yra labai plona linija
A sense of power poured through him	Per jį liejosi galios jausmas
I feel like something terrible has happened to him	Jaučiu, kad jam atsitiko kažkas baisaus
I have something to take care of here	Turiu kai ką čia pasirūpinti
I want to know where the benefit is to write	Noriu sužinoti, kur išmokai rašyti
I couldn’t show up unexpectedly	Negalėjau pasirodyti netikėtai
I know you don't understand	Žinau, kad nesupranti
I have to keep the image	Turiu išlaikyti įvaizdį
I need everyone here to help solve this problem	Man reikia, kad visi čia padėtų išspręsti šią problemą
I didn’t pay attention to my newly acquired celebrity status	Nekreipiau dėmesio į savo naujai įgytą įžymybės statusą
I hardly notice the surprise on his face	Vos nepastebiu nuostabos jo veide
I didn’t get that impression at all	Man toks įspūdis visai nesusidarė
I need to talk to my researcher	Man reikia pasikalbėti su savo tyrėju
Somehow these three men survived in excellent condition	Kažkaip šie trys vyrai išliko puikiomis sąlygomis
There are also private bus companies	Taip pat yra privačių autobusų įmonių
Shoes were also donated	Taip pat buvo padovanoti batai
I know she will be safe with you	Žinau, kad su tavimi ji bus saugi
I absolutely don’t need money	Man visiškai nereikia pinigų
I can’t tell her they burned my village	Negaliu jai nepasakyti, kad jie sudegino mano kaimą
I want my daughter to come back, you want her gone	Aš noriu, kad mano dukra grįžtų, tu nori, kad jos nebeliktų
I know my actions were out of order	Žinau, kad mano veiksmai buvo be tvarkos
I finally got my father’s call	Pagaliau sulaukiau tėvo skambučio
Washington established its headquarters near the fort	Vašingtonas netoli forto įkūrė savo būstinę
I can come to terms with that	Aš galiu su tuo susitaikyti
I already got one from you today	Vieną iš tavęs jau gavau šiandien
I know you had a problem	Žinau, kad turėjote problemų
This is common during the winter months	Tai dažni žiemos mėnesiais
I quickly waved back at him, but he ignored me	Greitai pamojavau jam atgal, bet jis į mane nekreipė dėmesio
I've been watching this house for a few days now	Jau kelias dienas stebiu šį namą
I raised my hand again	Vėl pakėliau ranką
I have that in mind though	Vis dėlto turiu tai savo galvoje
I tried to focus, but it wasn’t easy	Bandžiau sutelkti dėmesį, bet tai nebuvo lengva
I checked the registry	Patikrinau registrą
The simple, white dress floated in the gentle breeze	Paprasta, balta suknelė plūduriavo švelniame vėjyje
I went and let him die slowly	Aš nuėjau ir leidau jam lėtai mirti
I'm looking for good projects	Ieškau gerų projektų
I ask him what he needs	Klausiu jo ko jam reikia
I find it surprisingly fascinating	Man tai stebėtinai žavu
I didn’t think this festival could be any worse	Nemaniau, kad šis festivalis gali būti dar blogesnis
I will test you in your house	Aš išbandau tave tavo namuose
They felt the thought of who women were	Jie jautė mintis apie tai, kas yra moterys
I can go home myself	Galiu pats grįžti namo
I want to know what you think before	Noriu sužinoti, ką tu galvoji anksčiau
I never forgave her	Niekada jai neatleidau
I was her number three	Aš buvau jos numeris trečias
I hurried out to meet him	Paskubomis išėjau į lauką, kad susidurčiau su juo
I forgot its exact nature	Aš pamiršau tikslią jo prigimtį
I hope you feel comfortable	Tikiuosi, jausitės patogiai
I think she wanted to shoot someone	Manau, kad ji norėjo ką nors nušauti
I was surprised we were going to the same school	Nustebau, kad einame į tą pačią mokyklą
I can enjoy my future right now	Šiuo metu galiu džiaugtis savo ateitimi
I had to be here	Aš turėjau būti čia
I just wanted to see how lucky you were	Aš tik norėjau pamatyti, kaip tau pasiseks
It all depends on how well you argue	Viskas priklauso nuo to, kaip gerai ginčijatės
The woman's voice answered	Atsiliepė moters balsas
I know it really doesn’t happen	Žinau, kad tai tikrai nevyksta
In fact, I can’t choose which one would be my favorite	Tiesą sakant, negaliu pasirinkti, kuris iš jų būtų mano mėgstamiausias
I signed all the paperwork	Pasirašau visus popierius
I also consider myself a casual entrepreneur	Taip pat laikau save atsitiktine verslininke
I promise they are the best	Pažadu, jie patys geriausi
I swipe the water through my fingers	Perbraukiu vandeniu per pirštus
I sat down and ate quietly	Atsisėdau ir ramiai pavalgiau
I turned away from him	Aš nusisukau nuo jo
I’m so used to doing everything myself	Esu taip įpratęs viską daryti pats
I can’t imagine how he feels	Neįsivaizduoju, kaip jis jaučiasi
I think you were limited in every way	Manau, kad buvai ribotas visais atžvilgiais
I could never make a living from it	Niekada negalėčiau iš to gyventi
I saw her delicate condition	Mačiau jos subtilią būklę
Terrible blows fell on her head	Jai ant galvos krito siautulingi smūgiai
I really can’t take it	Aš tikrai negaliu jos paimti
I thought this guy was a manager	Maniau, kad šis vaikinas yra vadybininkas
I saw what was left of his calf	Mačiau, kas liko iš jo blauzdos
The area has curved edges	Srityje yra išlenktų kraštų
I heard a boat coming towards me	Išgirdau, kaip link manęs atplaukia valtis
I saw her eyes, they were wet now	Mačiau jos akis, jos dabar buvo drėgnos
That game was a short run to the right	Tas žaidimas buvo trumpas bėgimas į dešinę
I won’t go into too much detail	Per daug nesigilinsiu į smulkmenas
Everything will be fine for me	Man viskas bus gerai
I really recommend taking care of him	Aš tikrai rekomenduoju jo priežiūrą
I accept this as an invitation	Priimu tai kaip kvietimą
I sound like a pioneer	Aš skambu kaip pionierius
I also think his mom never knew what happened	Taip pat manau, kad jo mama niekada nežinojo, kas atsitiko
I went to my room and made myself a sandwich	Nuėjau į savo kambarį ir pasidariau sau sumuštinį
We loved him no matter what	Mes jį mylėjome, kad ir kaip būtų
I have been told this in thousands of ways	Man tai buvo pasakyta tūkstančiais būdų
Fever rushes through the forehead	Karščiavimas veržiasi per kaktą
I had my doubts about that beach	Turėjau abejonių dėl to paplūdimio
Her attention was drawn to the movement by the stream	Jos dėmesį patraukė judėjimas prie upelio
I can do it in practice	Galiu tai padaryti praktiškai
I just couldn’t throw it out of my head	Aš tiesiog negalėjau jos išmesti iš galvos
I wonder if he even knows how to laugh	Įdomu, ar jis net moka juoktis
Some went to relatives during the hurricane	Kai kurie per uraganą išvyko pas gimines
The local business has local readers	Vietinis verslas turi vietinių skaitytojų
I think you deserve a rest	Manau, tu nusipelnei poilsio
I spend less time washing clothes	Skalbdamas drabužius praleidžiu mažiau laiko
I never intended to escape	Niekada neketinau pabėgti
I’m so glad she won’t need another surgery	Labai džiaugiuosi, kad jai nereikės kitos operacijos
I'm ready to save you	Aš pasiruošęs tave išgelbėti
I have already told her that too	Aš taip pat jai jau tai sakiau
A love song for humanity and for her is everything	Meilės daina žmonijai ir jai – viskas
I could imagine what our baby would look like	Galėčiau įsivaizduoti, kaip atrodys mūsų kūdikis
I was sworn to secrecy and sent home	Buvau prisiekęs saugoti paslaptį ir išsiųstas namo
I can’t let that happen	Negaliu leisti, kad taip nutiktų
I think that would be a good idea	Manau, kad tai būtų gera idėja
I didn’t sleep to watch them pass	Aš nemiegojau, kad stebėčiau, kaip jie praeina
I already told you too much	Jau per daug tau pasakiau
The sequence also became too long	Taip pat seka tapo per ilga
A challenge we must win at all costs	Iššūkis, kurį turime laimėti bet kokia kaina
In this chart, he spent six weeks	Šioje diagramoje jis praleido šešias savaites
I still don’t believe my eyes	Vis dar netikiu savo akimis
There was light at the end of the tunnel	Tunelio gale buvo šviesa
I need to know or I will never have peace	Aš turiu žinoti arba niekada neturėsiu ramybės
It was still raining lightly	Vis dar lijo lengvas lietus
I pray that they will remain safe in future battles	Meldžiuosi, kad jie liktų saugūs ateinančiose kovose
I was really excited to start a new career path	Aš tikrai džiaugiausi, kad pradėjau naują karjeros kelią
I didn’t expect to deal with the beating	Nesitikėjau susidoroti su sumušimu
I wanted to help you	Norėjau tau padėti
I kept postponing it	Aš jį vis atidėliojau
I probably slept for almost nine hours	Aš tikriausiai miegojau beveik devynias valandas
I cried not for my own reasons	Aš verkiau ne dėl savo priežasčių
Really nice family	Tikrai graži šeima
Still, I really enjoyed watching it	Vis dėlto man labai patiko tai žiūrėti
I had to admit it was beautiful	Turėjau pripažinti, kad tai buvo gražu
It was accompanied by a small trace of antiquity	Jį lydėjo nedidelis senovės pėdsakas
I was stupid checking	Buvau kvaila tikrindama
A sympathetic smile appeared on his lips	Jo lūpose atsirado simpatiška šypsena
Dialogue is my only hope, she thought	Dialogas yra vienintelė mano viltis, pagalvojo ji
I think it's broken	Manau, kad tai sugadinta
I went out, then went back in	Išėjau, tada įėjau atgal
It's a little too early to cook dinner	Šiek tiek per anksti ruošti vakarienę
I decided not to argue	Nusprendžiau nesiginčyti
I saw cities burning	Mačiau, kaip miestai dega
I see it say it	Aš matau tai, kaip jis tai pasakoja
I shout words energetically and passionately	Aš šaukiu žodžius energingai ir aistringai
I stood and stared quietly at the door of my office	Stovėjau ir tyliai žiūrėjau prie savo kabineto durų
I have dreamed many times	Aš sapnavau daugybę kartų
I think he surprised people how good he was	Manau, kad jis nustebino žmones, koks jis geras
I wasn’t talking about a scientist	Aš nekalbėjau apie mokslininką
I wouldn’t do that to any of you	Nė vienam iš jūsų to nedaryčiau
A man who was married	Vyras, kuris buvo vedęs
Committed relationship	Įsipareigoję santykiai
I followed him down the hall and went to the bedroom	Nusekiau paskui jį per koridorių ir nuėjau į miegamąjį
We talked about it for a while	Kurį laiką apie tai kalbėjomės
By the way, I didn’t	Aš, beje, to nedariau
I can’t seem to think straight now	Atrodo, kad dabar negaliu mąstyti tiesiai
I nodded reluctantly at him	Nenoromis linktelėjau jam
I can’t get people to the door	Negaliu žmonių prieiti prie durų
I have to take a shower at least once a day	Turiu nusiprausti po dušu bent kartą per dieną
I'll pick you up soon	Greitai tave pasiimsiu
I couldn’t think about this	Negalėjau prie šito susimąstyti
I pushed him away	Nustūmiau jį koja
I don't have a brother anymore	Nebeturiu brolio
I tell you, it was a pretty long night	Sakau jums, tai buvo gana ilga naktis
I told him he was crazy	Pasakiau jam, kad jis išprotėjo
I told you so much	Aš tau tiek daug pasakiau
I, like you, see good in both of you	Aš, kaip ir tu, abiejuose matau gėrį
One tear developed	Išsivysčiusi viena ašara
I would like to know why	Norėčiau sužinoti kodėl
Now I try to grasp every precious moment	Dabar stengiuosi suvokti kiekvieną brangią akimirką
I landed next to him	Nusileidau šalia jo
I think we got along well with that	Manau, kad mes gerai su tuo susitvarkėme
I still pressed the table lamp	Vis dėlto paspaudžiau stalo lempą
There was a clock in the box	Dėžutėje buvo laikrodis
I really need practice fighting swords	Man tikrai reikia praktikos kovoti su kardais
I have to tell her that	Turiu tai pasakyti jai
I thought about my course	Galvojau apie savo kursą
I went with a friend	Nuėjau su draugu
I just didn’t know it until last year	Aš tiesiog to nežinojau iki praėjusių metų
I couldn’t throw this book out of my head	Negalėjau išmesti šios knygos iš galvos
I look forward to seeing you again	Nekantriai laukiu kada vėl tave pamatysiu
I think my son has a radio	Manau, kad mano sūnus turi radiją
I want you naked when you serve me	Noriu, kad tu nuoga, kai man tarnauji
A friend can take you away from security measures	Draugas gali nuvesti jus nuo saugumo priemonių
I have no idea you did it	Neįsivaizduoju, kad tau tai pavyko
I started the car, but it didn't move	Užvedžiau mašiną, bet ji nejudėjo
I think you have abused that power, whatever it may be	Manau, kad jūs piktnaudžiavote šia galia, kad ir kokia ji būtų
I haven’t noticed that before	Anksčiau to nepastebėjau
I immediately started to wonder what was going on	Iš karto pradėjau domėtis, kas vyksta
I can deviate from the road from time to time	Galiu retkarčiais nukrypti nuo kelio
I’m looking forward to it and I’m equally scared	Aš to laukiu ir vienodai bijau
I knelt in front of her	Atsiklaupiau priešais ją
I felt relieved	Pajutau palengvėjimą
I felt a burning in myself	Pajutau degimą savyje
I will always be full of this regret now	Dabar visada būsiu kupinas šio apgailestavimo
I didn’t think about it until she said something	Aš apie tai negalvojau, kol ji ką nors nepasakė
Maggie worked in her studio there	Maggie dirbo savo ten įkurtoje studijoje
I respected them all	Aš juos visus gerbiau
I even understood the voice correctly	Net balsą supratau teisingai
I think every head turned around in that place	Manau, kiekviena galva toje vietoje apsisuko
The sinner is lost, condemned, and desperate	Nusidėjėlis pasiklydęs, pasmerktas ir beviltiškas
I couldn't say no to him or the commander	Negalėjau pasakyti „ne“ nei jam, nei vadui
I sighed and went to finish it	Atsidusau ir nuėjau baigti tai
I joined along the way	Įstojau pakeliui
I had a hard time breathing	Man buvo sunku kvėpuoti
I still wanted to do it	Vis tiek norėjau tai padaryti
I play him happily when he needs to	Aš vaidinu jį mielai, kai jam reikia
I took it and answered	Paėmiau ir atsakiau
They had six children	Jie turėjo šešis vaikus
I never regretted such a decision	Niekada nesigailėjau tokio sprendimo
I like it when you say it the way it is	Man patinka, kai tu sakai taip, kaip yra
I checked them as we looked around	Patikrinau juos, kai dairėmės
I scattered into the golden light	Išsisklaidau į auksinę šviesą
Stairs to our right	Laiptai mūsų dešinėje
A tree with a branch that ran through the fence	Medis su šaka, kuri tęsėsi per tvorą
I didn’t want to go there	Aš nenorėjau ten eiti
Amazing beauty, penetrating blue eyes	Nuostabus grožis, skvarbios mėlynos akys
I wandered down the hall	Klaidžiojau po koridorių
I can lose my job and get in jail	Galiu prarasti darbą ir gauti kalėjimo
I want to have free time	Noriu turėti laisvo laiko
I sighed as his tongue slipped into my mouth	Atsidusau, kai jo liežuvis įslydo man į burną
He often claimed to hate children and never married	Jis dažnai tvirtino, kad nekenčia vaikų ir niekada nesusituokė
I opened the door and pushed the bike in	Atidariau dureles ir įstūmiau dviratį į vidų
I want everything to stop, just stop	Noriu, kad viskas sustotų, tiesiog sustot
I had to leave the house	Turėjau išeiti iš namų
I think she loves me	Manau, kad ji mane myli
I stay in the doorway and wait	Užsibūnu tarpduryje ir laukiu
I was too worried that I wouldn’t get lost in the dark	Per daug nerimavau, kad nepasiklystu tamsoje
The shade is not all dark	Atspalvis nėra visa tamsa
I looked at his hands	Pažvelgiau į jo rankas
A small tragedy is in the air	Maža tragedija tvyro ore
I was surprised he used a formal name	Buvau nustebęs, kad jis panaudojo formalų pavadinimą
I came out of the story feeling satisfied and wonderfully satisfied	Iš istorijos išėjau jausdamasi patenkinta ir nuostabiai patenkinta
I heard them speak without understanding the details	Girdėjau juos kalbant, nesuprasdamas smulkmenų
I don’t like emotional scenes	Nemėgstu emocingų scenų
I was one of the most powerful angels	Buvau vienas galingiausių angelų
A man broke into the room	Į kambarį įsiveržė vyras
I have no idea who he is or anything	Aš neįsivaizduoju, kas jis toks, ar nieko
On the other hand, I knew everything	Kita vertus, aš žinojau viską
I felt a little confused by her reaction	Jaučiausi šiek tiek sutrikęs dėl jos reakcijos
Only the mill itself remained standing	Tik pats malūnas liko stovėti
I want to feel something	Noriu kažką jausti
I will introduce this to the royal family	Aš pristatysiu tai karališkajai šeimai
I just, just hate it	Aš tiesiog, tiesiog nekenčiu
I can live a normal life	Galiu gyventi normalų gyvenimą
I took all my clothes to the counter	Nunešiau visus drabužius prie prekystalio
I waved at her and smiled	Pamojavau jai ir nusišypsojau
I gave someone else a beer	Dar kam nors padaviau alaus
I find clothes and wear pants	Susirandu drabužius ir apsivelku kelnes
I have made a covenant with my god	Sudariau sandorį su savo dievu
I needed a family	Man reikėjo šeimos
I have a free way to the front door	Turiu laisvą kelią iki lauko durų
I left immediately	Iš karto pasitraukiau
I heard them say it all	Girdėjau, kaip jie sako, kad viskas
I was insanely hungry a while ago	Prieš kurį laiką buvau beprotiškai alkanas
I wanted to leave you free	Norėjau palikti tave laisvą
It has been a good start for me so far	Man iki šiol buvo gera pradžia
I didn’t care too much about that	Man tai per daug nerūpėjo
The beard of wet darkness covered his chin and neck	Drėgnos tamsos barzda dengė smakrą, kaklą
I want change for my people	Noriu pokyčių savo žmonėms
Bright white light washed the tracks	Ryški, balta šviesa nuplovė takelius
Daughter, she didn't really know it well	Dukra, ji iš tikrųjų to gerai nepažinojo
I'm not here to hurt you	Aš čia ne tam, kad tave įskaudinčiau
I don’t have to look for it	Aš neturiu jo ieškoti
I think better now than ever	Manau, geriau dabar nei niekada
In fact, I couldn’t understand it	Tiesą sakant, aš negalėjau to suprasti
I can definitely tell	Tikrai galiu pasakyti
We will love you always and forever	Mylėsime tave visada ir amžinai
I saved for college and rarely spent money	Taupiau koledžui ir retai išleisdavau pinigų
And the watchman sat down, and did eat his meat	Ten sėdėjo sargybinis ir valgė savo maistą
I have to be ready	Aš turiu būti pasiruošęs
I didn't even listen anyway	Šiaip net neklausiau
The general look is the lowest level of general attention	Bendras žvilgsnis yra žemiausias bendro dėmesio lygis
I know what you mean	Žinau, ką tu turi omenyje
I have to say you did a great job with this job	Turiu pasakyti, kad su šiuo darbu atlikote puikų darbą
Many parents don’t know how to deal with this	Daugelis tėvų nežino, kaip su tuo susitvarkyti
I hope you both recover	Tikiuosi, kad jūs abu pasveiksite
I am very proud of each of you	Labai didžiuojuosi kiekvienu iš jūsų
I said you can’t do it yourself	Aš sakiau, kad tu negali to padaryti pats
I was hoping that would change	Tikėjausi, kad tai pakeis
I couldn’t imagine it scaring me	Negalėjau įsivaizduoti, kad tai manęs bijo
It only operated for a season	Jis veikė tik sezoną
I knew he would eventually give up	Žinojau, kad galiausiai jis pasiduos
I heard the approach was successful	Girdėjau, kad požiūris buvo sėkmingas
I took his advice and ran with him	Aš pasinaudojau jo patarimu ir bėgau su juo
Brave efforts failed	Narsios pastangos žlugo
I also surprised a lot of people	Aš taip pat nustebinau daugybę žmonių
I hate people like him	Nekenčiu tokių žmonių kaip jis
I thought war was a respectable way of life	Maniau, kad karas yra garbingas gyvenimo būdas
I am here for you roads	Aš esu čia tau keliai
I stood up to her embrace	Atsistojau nuo jos glėbio
I wanted that mouth on every part of me	Norėjau tos burnos ant kiekvienos mano dalies
I just wanted to get away from it all	Aš tiesiog norėjau pabėgti nuo visų
I lay down and looked at the ceiling	Atsiguliau ir žiūrėjau į lubas
I never knew it could be so good	Niekada nežinojau, kad gali būti taip gerai
I really carried my emotions on my sleeve sometimes	Aš tikrai kartais nešiodavau savo emocijas ant rankovės
A bitter taste turned from his deep intestines	Iš gilių jo žarnų pasisuko kartaus skonis
I want to find a common language with you	Noriu rasti bendrą kalbą su jumis
I want it to be for myself, and it’s taken away	Noriu, kad jis būtų sau, ir jis paimtas
I will try to save the world	Bandysiu išgelbėti pasaulį
I refuse to repair a faulty system	Atsisakau taisyti nesugedusią sistemą
I look forward to using it	Nekantrauju jį panaudoti
I was really proud of myself	Tikrai savimi didžiavausi
I will reach out to her and she will take her	Ištiesiu jai ranką ir ji ją paima
It turned out to be weird for me	Man pasirodė, kad tai keista
I really wanted to be a father	Labai norėjau būti tėvu
I couldn’t silence the frantic thoughts	Negalėjau nutildyti siautulingų minčių
I interact with people who really want it	Aš bendrauju su žmonėmis, kurie tikrai to nori
I will tell the hostess as you say	Pasakysiu šeimininkei taip, kaip tu sakai
I’m deaf, but I can read by mouth	Esu kurčia, bet galiu skaityti iš lūpų
It turned out to be pretty nice to me	Man pasirodė, kad jis yra gana malonus
This is a fairly large area	Tai gana didelis plotas
You could say I needed water	Galima sakyti, man reikėjo vandens
I feel so horrible about what happened before	Jaučiuosi taip siaubingai dėl to, kas nutiko anksčiau
I could easily put it in my pocket	Lengvai galėčiau įsidėti į kišenę
I used to witness games with him	Anksčiau buvau su juo žaidimų liudininkas
I hear you breathing	Aš girdžiu tave kvėpuojant
A large adjacent plot of land was also included	Taip pat buvo įtrauktas didelis gretimas žemės sklypas
I helped raise money for it	Padėjau surinkti tam pinigų
We wanted to avoid it at all costs	Bet kokia kaina norėjome to išvengti
I was stupidly bent for a moment	Akimirką buvau kvailas sulenktas
Maybe I have some ideas	Gal turiu keletą idėjų
I open my eyes, suddenly becoming more alert	Atmerkiu akis, staiga tapdama budresnė
I think you had time for that	Manau, turėjai tam laiko
I was always completely equal to them	Aš visada buvau jiems visiškai lygus
I can control myself, my hunger	Galiu valdyti save, savo alkį
I didn’t see him enter	Nemačiau, kad jis įeitų
I am very comfortable	Man labai patogu
I was a bit of a troublemaker	Buvau šioks toks bėdų kūrėjas
There is a set fee for each application	Už kiekvieną paraišką reikia sumokėti nustatytą mokestį
I was in charge when the city collapsed	Aš buvau atsakingas, kai miestas žlugo
We were closer than the brothers	Buvome artimesni nei broliai
Gold a month is a great salary	Auksas per mėnesį yra didelis atlyginimas
I'm not pressing on you	Aš ant tavęs nespaudžiu
People said he missed his time	Žmonės sakė, kad jis pralenkė savo laiką
I stop to catch my breath	Sustoju atgauti kvapą
I am what people call a ghost	Aš esu tai, ką žmonės vadina vaiduokliu
I was in a care home	Buvau globos namuose
Although I was far from it	Nors buvau toli nuo to
I have to go out and check	Turiu išeiti ir patikrinti
I also wanted to ask him about fights	Taip pat norėjau jo paklausti apie muštynes
I just need a little more time to think	Man tiesiog reikia šiek tiek daugiau laiko pagalvoti
I never thought about it	Niekada apie tai negalvojau
I did not understand you well	Nelabai supratau
I noticed that I was looking at his body	Pastebėjau, kad žiūriu į jo kūną
I can’t sit and watch the three separate entry points	Negaliu sėdėti ir žiūrėti į tris atskirus įėjimo taškus
I also miss the old ways	Aš taip pat pasiilgau senų būdų
I felt your pain	Jaučiau tavo skausmą
I was closer to them than anyone	Buvau arčiau jų nei bet kas
I feel absolutely fine	Jaučiuosi visiškai gerai
I just blushed and then nothing	Aš tiesiog paraustau, o tada nieko
I thought it went out really well	Maniau, kad išėjo tikrai gerai
I had no chance in these old things	Aš neturėjau šansų šituose senuose dalykuose
I asked him to be friends	Paprašiau jo draugauti
I haven't traveled very far	Labai toli nesu keliavęs
I have loved you for a long time	Aš tave myliu ilgą laiką
I was only ten years old	Man buvo tik dešimt metų
I accidentally heard that there were only three left	Netyčia išgirdau, kad liko tik trys
I was once glowing	Kažkada buvau švytinti
I have to check it to make sure it is safe	Turiu jį patikrinti, įsitikinti, kad jis saugus
I turned my back on the trees	Atsisukau nugara į medžius
I didn’t look at the clock	Aš nežiūrėjau į laikrodį
I moan in response to my discovery	Aš dejuoju reaguodama į savo atradimą
I mean, we’re trying to find a job	Turiu galvoje, mes bandome susirasti darbą
I will live and die in my post	Aš gyvensiu ir mirsiu savo poste
I could only do so much at the moment	Šiuo metu galėčiau padaryti tik tiek daug
I refused that a long time ago	Seniai to atsisakiau
I grab him by the hand and start kissing me	Patraukiu jį į rankas ir pradedu bučiuoti
I can’t hold back tears of joy	Negaliu sulaikyti džiaugsmo ašarų
I wasn’t married kind	Aš nebuvau ištekėjusios rūšies
A better prepared attacking team or at least a better trained one	Geriau paruošta puolėjų komanda arba bent jau geriau apmokyta
Please give only four actors	Prašiau duoti tik keturis aktorius
I damaged a car for fifty thousand dollars because of you	Dėl tavęs sugadinau penkiasdešimties tūkstančių dolerių automobilį
I was standing there when the car drove him over	Stovėjau ten, kai automobilis jį parvažiavo
I saw some potential for a long-term relationship	Įžvelgiau tam tikrą potencialą ilgalaikiams santykiams
I have no mood, gentlemen	Aš neturiu nusiteikimo, ponai
I reconciled with her decision	Susitaikiau su jos sprendimu
I couldn’t take the elevator now	Dabar negalėjau pakilti liftu
I stood for a few minutes and looked at him	Kelias minutes stovėjau ir žiūrėjau į jį
I was going to sit and wait for him to get inside	Ketinau sėdėti ir palaukti, kol jis įeis į vidų
I put it all together	Sudėjau viską
I wish you had it	Norėčiau, kad turėtum tai
I stood there, convinced she would turn around	Stovėjau ten, įsitikinęs, kad ji apsisuks
I also learned that some of the boys were very stupid	Taip pat sužinojau, kad kai kurie berniukai buvo labai kvaili
I wanted to	Aš taip norėjau
We wanted to do that side	Mes norėjome padaryti tą pusę
I was nine and it was great	Man buvo devyneri ir tai buvo puiku
I wondered how often she thinks about our time there	Stebėjausi, kaip dažnai ji galvoja apie mūsų laiką ten
I just want today to end and tomorrow to begin	Aš tiesiog noriu, kad šiandiena baigtųsi, o rytoj prasidėtų
I am the only fighter	Aš esu vienintelis kovotojas
I didn't bring the suit	Kostiumo neatsinešiau
I like to be outdoors and have fun	Mėgstu būti lauke ir užsiimti smagia veikla
Anyway, I told myself that	Šiaip sau tai sakiau
I really want to know what it is	Aš tikrai noriu sužinoti, kas tai yra
I will no longer tolerate such behavior	Daugiau tokio elgesio nebeatlaikysiu
I look between the two of them, not knowing what to do	Žiūriu tarp jų abiejų, nežinia ką daryti
I think it’s been long enough	Manau, kad tai pakankamai ilgai
I looked at it a couple of times	Pažiūrėjau į ją porą kartų
I also film	Aš taip pat filmuoju
I was outside smoking a cigarette and my phone rang	Buvau lauke rūkant cigaretę ir suskambo mano telefonas
I'm not going anywhere	Aš niekur neisiu
The league plays its season in the fall	Savo sezoną lyga žaidžia rudenį
Very clever magic	Labai protinga magija
I love peanut butter	Aš myliu žemės riešutų sviestą
I just want them to decide	Tik norėčiau, kad jie apsispręstų
I saw that city, my house, go to hell	Mačiau, kaip tas miestas, mano namai, pateko į pragarą
I knew you were hiding	Žinojau, kad pasislėpsi
The two stay overnight to watch	Du lieka nakvoti stebėjimui
I tried to make it easy	Stengiausi, kad jis būtų lengvas
I went to look for him, but he was nowhere to be found	Nuėjau jo ieškoti, bet jo niekur nebuvo
Instead, I should live in this moment	Vietoj to turėčiau gyventi šia akimirka
I know absolutely nothing	Aš visiškai nieko nežinau
I tried very hard to imitate what they do	Labai stengiausi imituoti tai, ką jie daro
I was sad about her	Liūdėjau dėl jos
I had no idea how to behave	Neturėjau supratimo, kaip elgtis
I think those feelings, they deserve that space	Manau, kad tie jausmai, jie nusipelno tos erdvės
I hope that means something to him	Tikiuosi, tai jam ką nors reiškia
I imagined people sitting in trees	Įsivaizdavau žmones, sėdinčius medžiuose
A muffled pistol from a gun cut him off	Prislopintas pistoletas iš ginklo jį nutraukė
I didn’t want to drink it anymore	Aš nebenorėjau jo gerti
I don’t want to talk about my education	Nenoriu kalbėti apie savo išsilavinimą
I wasn’t a particularly imaginative kid	Aš nebuvau ypač vaizduotės vaikas
I turned the handle and the door opened	Pasukau rankeną ir durys atsidarė
I think our time was right	Manau, kad mūsų laikas buvo tinkamas
I didn’t want any part of this	Aš nenorėjau jokios šios dalies
A second passed a smile on his face	Praėjo sekundė, kai jo veide atsirado šypsena
I will do my best	Aš padarysiu viską tavo labui
I thought she could have left him already	Maniau, kad ji jau galėjo jį palikti
I stopped to think about it	Sustojau apie tai pagalvoti
I can look forward to my future right now	Šiuo metu galiu laukti savo ateities
Both forces reached just a couple of thousand	Abi pajėgos siekė vos porą tūkstančių
I didn’t even want to resist	Net nenorėjau priešintis
I scream out in pain	Aš garsiai rėkiu iš skausmo
I didn’t want to talk about it	Nenorėjau apie tai kalbėti
The tiny woman looked no worse than me	Mažytė moteris atrodė ne ką baisesnė už mane
I was going to look for you	Ketinau tavęs ieškoti
I touched it and it was cold as ice	Paliečiau jį ir jis buvo šaltas kaip ledas
I could put it on anything and everything	Galėčiau jį uždėti ant bet ko ir visko
I acted like an emotional mess	Elgiausi kaip emocinė netvarka
I was in that mood	Buvau tokios nuotaikos
I felt tears threatening to spill out	Jaučiau, kaip ašaros grasina išsilieti
I have never met a man like him	Niekada nesu sutikusi tokio vyro kaip jis
The map can be very attractive	Žemėlapis gali būti labai patrauklus
I couldn’t leave her alone	Negalėjau jos palikti vienos
I have seen this more than once	Mačiau tai ne kartą
No ship has ever been lowered	Nė vienas laivas niekada nebuvo nuleistas
I'm ready to die	Aš pasiruošęs mirčiai
I didn’t say anything and went home	Nieko nesakiau ir nuėjau namo
I walked on, longing to escape	Ėjau toliau, trokšdamas pabėgti
I didn’t care and didn’t pay attention	Man nerūpėjo ir nekreipiau dėmesio
I would turn into a wolf, a monster	Pavirsčiau vilku, pabaisa
I thought I would be killed on the spot	Maniau, kad mane nužudys vietoje
I can’t consider such a bet	Negaliu svarstyti tokio statymo
I thought the trauma was work-related	Maniau, kad trauma buvo susijusi su darbu
I know you are a poor horse master	Žinau, kad tu esi vargšas arklių meistras
I was wrong to say that	Aš klydau tai pasakęs
I forced the situation and it became uncontrollable	Aš priverčiau situaciją ir ji tapo nekontroliuojama
I can no longer avoid it	Aš nebegaliu jos išvengti
I have a rifle that should take care of that	Turiu šautuvą, kuris turėtų tuo pasirūpinti
In the end, he won	Galiausiai jis nugalėjo
i should run	turėčiau bėgti
I can’t say how long he has to live	Negaliu pasakyti, kiek jis turi gyventi
I can't describe it	Negaliu to apibūdinti
I hope they all found a good home	Tikiuosi, kad jie visi rado gerus namus
I brought it with me	Parsivežiau jį su savimi
He failed again	Jam dar kartą nepasisekė
I can take them to you	Aš galiu juos nuvesti pas tave
I looked into my bloody hands	Pažvelgiau į savo kruvinas rankas
I started to worry, but I abstained	Pradėjau jaudintis, bet susilaikiau
I really needed some answers	Man tikrai reikėjo kai kurių atsakymų
I panicked at that	Iš panikos pabeldžiau į tą
Hard word, stone word	Sunkus žodis, akmeninis žodis
I think they call it a dog pose	Manau, jie tai vadina šuns poza
I understand the general situation	Suprantu bendrą situaciją
I wanted him to replace him back	Norėjau, kad jis jį pakeistų atgal
I had never seen such a size	Tokio dydžio dar nebuvau matęs
Huge doors were raised in the wall	Sienoje pakeltos didžiulės durys
I almost want the police to stop me	Aš beveik noriu, kad policija mane sustabdytų
I also owe you	Taip pat esu jums skolingas
I’ve been reading about the basics lately	Pastaruoju metu skaičiau apie pagrindinius duomenis
I didn’t think it was very important	Nemaniau, kad tai labai svarbu
I didn’t do too much damage	Per daug žalos nepadariau
Park said there are none	Parkas pasakė, kad jų nėra
I would, but a whistle was heard	Būčiau, bet pasigirdo švilpukas
I didn’t like it, point	Man tai nepatiko, taškas
I didn't have a son	Sūnaus neturėjau
I need to empty my mind	Man reikia ištuštinti savo mintis
The right monster showed only anger and hunger	Tinkamas monstras rodė tik pyktį ir alkį
I knew instinctively that it wouldn’t hurt me	Instinktyviai žinojau, kad jis man nepakenks
A weak, suffering person	Silpnas, kenčiantis žmogus
I only identified three of them	Nustačiau tik tris iš jų
I’ve noticed a lot of things like you	Aš pastebėjau daug dalykų, kaip ir tu
The tunnel leads to the tower garden	Tunelis veda į bokšto sodą
I was given a whole new beginning	Man buvo suteikta visiškai nauja pradžia
I’m sure it all has some connection	Esu įsitikinęs, kad visa tai turi tam tikrą ryšį
I worked with him for a decade	Su juo dirbau dešimtmetį
I came to see what happened to you	Atėjau pažiūrėti, kas tau atsitiko
I was going through a terrible nightmare	Buvau išgyvenęs baisų košmarą
I go to his hut	Einu į jo trobelę
I called a communication specialist	Iškviečiau komunikacijos specialistą
I actually felt like sleeping	Iš tikrųjų jaučiausi kaip miegoti
I barely heard it for the first time	Pirmą kartą vos išgirdau
I really know that	Aš tai tikrai žinau
I saw a terrible picture	Mačiau baisų vaizdą
I inherited all her wealth	Aš paveldėjau visus jos turtus
In fact, I was more angry at first	Tiesą pasakius, iš pradžių buvau labiau piktas
I felt attacked and wanted to hit back	Jaučiausi užpultas ir norėjau smogti atgal
I would love to come	Labai norėčiau ateiti
I think it would work	Manau, kad tai pavyktų
I just didn’t understand why you look so different	Aš tiesiog nesupratau, kodėl tu atrodai taip kitaip
After all, I had no friends	Juk aš neturėjau draugų
The whole writing process took six months	Visas rašymo procesas truko šešis mėnesius
I have to make her stop	Turiu priversti ją sustoti
I can’t write with him	Aš negaliu su juo rašyti
I heard so much pain in his voice	Išgirdau tiek skausmo jo balse
A beautiful warm bath will help clear the mind	Graži šilta vonia padės išvalyti protą
It was once a year	Tai buvo kartą per metus
I couldn’t concentrate on anything	Negalėjau į nieką susikoncentruoti
I think we need to tell time	Manau, mums reikia pasakyti laiką
I have to be ready next time	Kitą kartą turiu būti pasiruošęs
I have to fix everything again	Turiu vėl viską sutvarkyti
I will tell you everything briefly	Aš jums viską pasakoju trumpai
Maybe I would if anyone could teach me that	Gal ir būčiau, jei būtų kas to išmokyti
I thought I would run out of lungs	Maniau, kad iš manęs ištrūks plaučiai
I repeated the word to myself, directed at myself	Kartojau žodį sau, nukreiptą į save
I keep listening for no movement sounds	Vis klausausi, ar nesigirdi judesių garsų
I can’t stop thinking about you day and night	Negaliu nustoti galvoti apie tave dieną ir naktį
Everything is a bit overwhelming	Viskas šiek tiek peršasi
I hid the catalog and never talked about it	Paslėpiau katalogą ir niekada apie tai nekalbėjome
I gave him time to regain his composure	Daviau jam laiko atgauti ramybę
I wanted someone to help me	Norėjau, kad būtų kas nors, kas galėtų man padėti
I thought this trouble with him was over	Maniau, kad šitas su juo bėdas baigėsi
I stopped near the village center	Sustojau netoli kaimo centro
A small table is stretched on one side	Vienoje pusėje ištemptas mažas staliukas
There was a war here recently	Neseniai čia vyko karas
I saw the world, all the worlds	Mačiau pasaulį, visus pasaulius
I almost fainted from the pain	Beveik apalpau nuo skausmo
A narrow slit opened	Atsivėrė siauras plyšys
I left these two friends to enjoy together	Palikau šiuos du draugus džiaugtis kartu
I asked him to come for one reason	Aš paprašiau jo atvykti dėl vienos priežasties
I know this seems incredible	Žinau, kad tai atrodo neįtikėtina
I didn’t want anyone to know anything	Nenorėjau, kad kas nors ką nors žinotų
A woman has no right to paint a house	Moteris neturi teisės dažyti namo
I could come to terms with that	Galėčiau su tuo susitaikyti
I didn’t know where they came from	Aš nežinojau, iš kur jie atsirado
The first two won for several years in a row	Pirmieji du laimėjo keletą metų iš eilės
I just didn’t know how to tell them about it	Aš tiesiog nežinojau, kaip jiems apie tai pasakyti
Away from the conference room	Nutolau nuo konferencijų salės
I’m so excited to see your post	Labai džiaugiuosi galėdamas peržvelgti jūsų įrašą
I thought about others	Aš galvojau apie kitus
I nodded to them and they nodded back	Aš jiems linktelėjau, o jie linktelėjo atgal
I had his character and appearance	Turėjau jo charakterį ir išvaizdą
I didn’t know where to hide it	Nežinojau, kur tai paslėpti
Only the southern border remained	Liko tik pietinė siena
I will reach out and touch her leg	Ištiesiu ranką ir paliečiu jos koją
I tangled my fingers in his thick, black hair	Pirštus įsipainiojau į jo storus, juodus plaukus
I hope she feels the same way about me	Tikiuosi, kad ji mano atžvilgiu jaučiasi taip pat
I have to see who the victim is	Turiu pamatyti, kas yra auka
I respected his opinion more than most	Aš gerbiau jo nuomonę labiau nei dauguma
I look forward to reading more from you	Nekantrauju perskaityti daugiau iš jūsų
I don’t think it should be built	Manau, kad jo nereikėtų statyti
I lean against him, covering my face	Pasilenkiu prie jo, užsidengdama veidą
I want to quit smoking	Noriu mesti rūkyti
I see things going wrong in my head	Matau, kad mano galvoje viskas vyksta ne taip
I didn’t demand that of you	Aš to iš tavęs nereikalavau
In fact, a government for all people and for all people	Iš tikrųjų vyriausybė, skirta visiems žmonėms ir visų žmonių
The woman demands that he remove the box immediately	Moteris reikalauja, kad jis nedelsiant išimtų dėžę
I mean, programming language communities are often quite tense these days	Turiu omenyje, kad šiais laikais programavimo kalbų bendruomenės dažnai yra gana įtemptos
I didn’t like school	Man nepatiko mokykla
I hate to tell you, but it never ends	Nekenčiu tau sakyti, bet tai niekada nesibaigia
I get one good shot	Patenku vieną gerą smūgį
I worked my tail	Aš dirbau savo uodegą
I needed to walk and be free	Man reikėjo vaikščioti ir būti laisvam
I think that was stupid	Manau, kad tai buvo kvaila
I transferred the story to senior management in the department	Istoriją perkėliau aukštesnei vadovybei skyriuje
I’m grateful you can’t see me	Esu dėkingas, kad negalite manęs matyti
I just couldn't tell her no.	Aš tiesiog negalėjau jai pasakyti „ne“.
I really shouldn’t bother too much	Tikrai neturėčiau per daug vargti
A lamp was on the table	Ant stalo degė žibintas
Now I feel completely uplifted and weird	Dabar jaučiuosi visiškai pakiliai ir keistai
The head man in this condition is bad	Šios būklės vadovas vyras yra blogas
A cold breeze blew from the north	Šaltas vėjelis pūtė iš šiaurės
I still remember how very quickly things happened	Vis dar prisimenu, kaip labai greitai viskas atsitiko
I lived with that for many years	Daug metų su tuo gyvenau
A full stomach changed his mood	Pilnas skrandis pakeitė jo nuotaiką
I should be able to get there tomorrow	Turėčiau galėti ten patekti poryt
Safe key	Seifo raktas
I’m actually a great guy	Aš iš tikrųjų esu puikus vaikinas
I saw his lips move and then he bent down	Mačiau, kaip juda jo lūpos, o tada jis pasilenkė
I can still get there first	Aš vis tiek galiu ten patekti pirmas
I had all these problems	Aš turėjau visas šias problemas
Then I knew we were in trouble	Tada aš žinojau, kad turime bėdų
I looked up at the incredibly blue sky	Pažvelgiau į neįtikėtinai mėlyną dangų
I dance the whole show	Šokau visą pasirodymą
A tale that was sometimes hard for him to believe	Pasaka, kurią jam kartais buvo sunku patikėti
I knew he was honest	Žinojau, kad jis buvo sąžiningas
I turned on my back and closed my eyes	Apsiverčiau ant nugaros ir užsimerkiau
I hoped we could do the investigation together	Tikėjausi, kad galėsime kartu atlikti tyrimą
I always played with the keys little by little	Visada po truputį grojau klavišais
I just decided to kiss him	Aš ką tik nusprendžiau jį pabučiuoti
Little girl, it was	Maža mergaitė, tai buvo
I hold the steering wheel firmly	Stipriai laikau vairą
Please accept our surrender	Prašau priimti mūsų pasidavimą
I was very ashamed, but not because of their behavior	Man buvo labai gėda, bet ne dėl jų elgesio
I poured a glass of water and fell silent	Įsipyliau stiklinę vandens ir tylėjau
I wonder if this will affect	Įdomu, ar tai turės įtakos
It was easy for me to manipulate the topic	Man buvo lengva manipuliuoti tema
I wanted him to give me a machine gun	Norėjau, kad jis man būtų davęs kulkosvaidį
I always wanted to experience adventure	Visada norėjau patirti nuotykių
I saw how the huge breasts finally appeared	Mačiau, kaip pagaliau pasirodė didžiulės krūtys
I should have access to people	Man reikėtų prieiti prie žmonių
I thought it was a deep insight	Maniau, kad tai gili įžvalga
We deliver ships	Tarnavau tame laive
I saw his gaze in his eyes	Mačiau jo žvilgsnį akyse
The man listened to her	Jos klausėsi vyras
Relatively safe place	Palyginti saugi vieta
I wanted to get out of this place	Norėjau išeiti iš šios vietos
A very thoughtful affair	Labai apgalvotas reikalas
I also have something to see	Aš taip pat turiu ką pamatyti
I wondered if she was working an afternoon shift	Pasidomėjau, ar ji dirba popietinėje pamainoje
I will give you to them	Aš duosiu tave jiems
Both his head and his heart sank	Susiėmė ir galva, ir širdis
I think he cried this morning	Manau, kad šį rytą jis verkė
There seemed to be some air coming out of him	Atrodė, kad iš jo pasišalino šiek tiek oro
The shot echoed in the background	Fone nuaidėjo šūvis
I have no right to ask you for anything	Aš neturiu teisės tavęs ko nors prašyti
In comparison, I feel incredibly gigantic	Palyginus jaučiuosi nepaprastai gigantiškai
I look forward to your letters	Laukiu jūsų laiškų
I knew nothing about his secrets	Aš nieko nežinojau apie jo paslaptis
I have to create my own rule	Turiu sukurti savo taisyklę
I shouldn’t be so stuck	Aš neturėčiau taip įlįsti
I was overwhelmed with grief	Mane apėmė sielvartas
I didn’t expect anyone to call	Nesitikėjau, kad kas nors paskambins
I say this sincerely	Aš tai sakau nuoširdžiai
I have never been so exhausted in my life	Dar niekada gyvenime nebuvau tokia išsekusi
The car is not an asset	Automobilis juk nėra turtas
I thought you could use some new ideas	Maniau, kad galėtumėte panaudoti keletą naujų idėjų
I immediately jumped in and hid behind him	Iš karto pašokau ir pasislėpiau už jo
I know very little about her	Labai mažai apie ją žinau
I can easily get there in a few minutes	Galiu lengvai ten patekti per kelias minutes
Without moving, I obeyed his gaze	Nejudėdamas paklusau jo akių žvilgsniui
A shelf hung on the back wall	Ant galinės sienos kabojo lentyna
After a moment, he moved again	Po akimirkos jis vėl pajudėjo
The woman makes me be needed	Moteris priverčia mane būti reikalinga
I am looking for answers from you	Aš ieškau atsakymų iš jūsų
Better understanding of sexuality and so on	Geresnis seksualumo lyties supratimas ir pan
I didn’t know what that was like	Nežinojau, koks tai jausmas
It seems to me that they are a little long	Man atrodo, kad jie yra šiek tiek ilgi
I really like everything	Man be galo patinka viskas
I guess his age is thirty	Spėčiau, kad jo amžius yra trisdešimt
I raised it once	Kartą iškėliau
I wonder if she chose a beautiful dress	Įdomu, ar ji išsirinko gražią suknelę
It is followed by a flock of birds	Jį seka paukščių pulkas
I just didn’t know what number	Tik nežinojau koks numeris
I needed him to heal me	Man reikėjo, kad jis mane išgydytų
I think he’s starting	Manau, kad jis pradeda
I was actively looking for help	Aš aktyviai ieškojau pagalbos
The guy entered the room	Į kambarį įėjo vaikinas
I like the way they both turned out	Man patinka, kaip jie abu pasirodė
I felt like you could have	Jaučiau, kad tu gali turėti
I am taking a step towards it	Žengiu žingsnį link jo
I couldn’t recover from his hot, sexy body	Negalėjau atsigauti nuo jo karšto, seksualaus kūno
I wanted to share what happened to me with others	Norėjau pasidalinti tuo, kas man nutiko su kitais
I can’t explain anything the way you would understand	Aš negaliu nieko paaiškinti taip, kaip jūs suprastumėte
A bloody coup was never the answer	Kruvinas perversmas niekada nebuvo išeitis
They were recognized by voice and speech	Juos atpažino iš balso ir kalbos
I wasn’t ready to come back	Aš nebuvau pasiruošęs grįžti
I only saw the rear end	Mačiau tik galinę galą
If necessary, I would have left the country, the continent	Prireikus būčiau palikęs šalį, žemyną
This was done by a wealthy oil family	Tai padarė turtinga naftos šeima
I think slender people make me feel young	Manau, kad liekni žmonės verčia mane jaustis jauna
There will be a reception after service	Po aptarnavimo vyks registratūra
It was an honor for me to take a note for her	Man buvo garbė paimti už ją raštelį
I could say, however, that they had important matters	Vis dėlto galėčiau pasakyti, kad jie turėjo svarbių reikalų
I became big and strong	Tapau didelis ir stiprus
I swam through a dead forest and followed it	Perplaukiau per negyvą mišką ir plaukiau paskui ją
I didn’t remember what happened yesterday this morning	Šį rytą neprisiminiau, kas nutiko vakar
I didn’t have to miss a moment	Neturėjau praleisti akimirkos
I had one on my belts	Aš turėjau vieną ant savo diržų
I will take any of you safely	Bet kurį iš jūsų saugiai nuvežsiu
I heard it with my ears	Aš tai girdėjau savo ausimis
I left you a message	Aš palikau tau žinutę
I could say that through his eyes	Galėčiau tai pasakyti jo akimis
I needed a voice of doubt and wisdom	Man reikėjo abejonių ir išminties balso
I think that was just another concern	Manau, tai buvo tik dar vienas rūpestis
A strong explosion quickly echoed	Greitai nuaidėjo stiprus sprogimas
I seriously considered moving	Aš rimtai svarsčiau apie persikėlimą
I waited for him to arrive	Aš laukiau jo atvykimo
I couldn’t impress	Nesugalvočiau imponuoti
I lift it by the throat with one hand	Viena ranka pakeliu jį už gerklės
However, I’m not sure what else is clear	Vis dėlto nesu tikras, kas dar būtų aišku
I asked her to forgive me, and she did	Paprašiau jos man atleisti, ir ji tai padarė
I have never created a child with your background	Aš niekada nesukūriau vaiko su tavo kilme
I have to live one day	Turiu gyventi vieną dieną
I really enjoyed all that power	Man labai patiko visa ta galia
I really want to do more in the future	Tikrai noriu padaryti daugiau ateityje
I have to blend in the background	Turiu susilieti fone
I think the relationship between us all is good	Manau, kad mūsų visų santykiai geri
I really didn’t find time to look	Tikrai neradau laiko pažiūrėti
The promise of warmth in every weight	Šilumos pažadas kiekviename svare
I felt high and wanted mercy to be there	Jaučiausi aukštai ir norėjau, kad ten būtų gailestingumas
I wanted to bring these to you	Aš norėjau tau atnešti šiuos
The attacks on the base continued throughout the day	Išpuoliai prieš bazę tęsėsi visą dieną
I was too scared to have friends	Man buvo per daug baisu, kad turėčiau draugų
There were several card games	Vyko keletas kortų žaidimų
A few months later, they were released during an exchange of prisoners	Po kelių mėnesių jie buvo paleisti per kalinių mainus
I mean, it was just crazy and casual	Aš turiu galvoje, tai buvo tiesiog beprotiška ir atsitiktinė
I woke up and it was over	Pabudau ir viskas baigėsi
I even went so far as to change my name	Aš netgi nuėjau taip toli, kad pakeičiau savo vardą
We cannot answer many of these things	Į daugelį šių dalykų negalime atsakyti
I want you and only you	Aš noriu tavęs ir tik tavęs
Thank you for blessing me with your life	Dėkoju, kad palaiminai mane savo gyvenimu
In fact, I was happy about that	Tiesą sakant, aš tuo džiaugiausi
A woman should not even be near a man like him	Moteris net neturėtų būti šalia tokio vyro kaip jis
I have known him since he was alive	Aš jį pažinojau nuo tada, kai jis buvo gyvas
I knew how to use it	Aš žinojau, kaip juo naudotis
I will definitely try to educate	Būtinai pasistengsiu šviesti
I need you again	Man tavęs reikia dar kartą
I went to bed at about the tenth	Nuėjau miegoti apie dešimtą
I won't move a centimeter	Nejudėsiu nė centimetro
I have learned so much from you	Aš tiek daug išmokau iš jūsų
There is a brief discussion on preparing for the presentation	Vyksta trumpa diskusija apie pasiruošimą pristatymui
I heard fear in my voice	Išgirdau savo balse baimę
I did not react much to their attempt to exercise power	Nelabai reagavau į jų bandymą naudotis valdžia
I was baffled by an abandoned house	Mane suglumino apleistas namas
I fought back, but the creature was strong	Kovojau atgal, bet padaras buvo stiprus
I knew about these things	Aš žinojau apie šiuos dalykus
I’m stronger than that	Aš už tai stipresnis
I owe a lot of taxes	Esu skolingas daug mokesčių
I am a creature of hatred and magic	Aš esu neapykantos ir magijos padaras
I looked him in the eye again	Vėl pažvelgiau jam į akis
I can change my data	Galiu keisti savo duomenis
I looked at her	Nukreipiau žvilgsnį į ją
I didn’t want to be a prisoner	Nenorėjau būti kaliniu
I would not sit or wait until I was punished	Nesėdėčiau ir nelaukčiau, kol būsiu nubaustas
I saw it up close in my own country	Aš tai iš arti mačiau savo šalyje
I appreciate your response	Aš vertinu jūsų atsakymą
A light breeze keeps blowing hair in my face	Lengvas vėjelis vis pučia plaukus man į veidą
I know what this is about	Aš žinau, kas tai susiję
I’m so glad you like it	Labai džiaugiuosi, kad jums tai patinka
I started educating myself	Pradėjau lavinti save
Love defeated me	Mane nugalėjo meilė
On the way to him, I smiled to the ground	Pakeliui pas jį nusišypsojau žemei
However, other studies have not found such a model	Tačiau kiti tyrimai tokio modelio nerado
I want to give them hope	Noriu suteikti jiems vilties
I expected the same here	To paties tikėjausi ir čia
I noticed, however, that our aircraft was nearing completion	Vis dėlto atkreipiau dėmesį, kad mūsų orlaivis artėjo prie galutinio
I had a lot to think about	Turėjau daug ką galvoti
I cried for many days for both of you	Daug dienų verkiau dėl jūsų abiejų
I stopped the wheelchair right in front of the gym	Sustabdžiau vežimėlį tiesiai priešais sporto salę
This was followed by a hollow, menacing silence	Po to sekė tuščiavidurė, grėsminga tyla
I think you should try the shelter	Manau, turėtum išbandyti prieglaudą
I watch and wait for Dad to leave	Žiūriu ir laukiu, kol tėvas išeis
I'll talk more about it next time	Apie jį plačiau pakalbėsiu kitą kartą
Lightning strikes are also a big danger	Žaibo smūgiai taip pat yra didelis pavojus
I think people are optimistic	Manau, kad žmonės nusiteikę optimistiškai
I have to take it privately	Turiu tai paimti privačiai
A tear rolled down his beard	Į jo barzdą nuriedėjo ašara
I know better	Žinau, kad geriau
I processed a lot of documents tonight	Šį vakarą sutvarkiau daug dokumentų
I imagine this as an illustration of a coffee table book	Aš tai įsivaizduoju kaip kavos stalo knygos iliustraciją
I will definitely recommend your business	Tikrai rekomenduosiu jūsų verslą
I know she just stays out of town	Žinau, kad ji tiesiog lieka ne mieste
I didn’t have time to read for my own pleasure	Neturėjau laiko skaityti savo malonumui
I suspected more than a few	Įtariau daugiau nei kelis
I think it will be much more convenient	Manau, kad tai bus daug patogiau
I see anger in you	Aš matau tavyje pyktį
I lowered my eyes and sighed	Nuleidau akis ir atsidusau
I want to explain something	Noriu ką nors paaiškinti
I wonder if this is true	Įdomu, ar tai tiesa
I know very well what that boy meant to you	Aš gerai žinau, ką tau reiškė tas berniukas
The complex is surrounded by forest	Kompleksą supa miškas
They were followed by a large funeral procession	Po jų sekė didelė laidotuvių procesija
I can’t stand those things	Aš negaliu pakęsti tų dalykų
I had to think about it in the afternoon	Turėjau popietę apie tai pagalvoti
I can’t seem to stay away from you	Atrodo, kad negaliu likti nuošalyje nuo tavęs
In fact, I like it more	Tiesą sakant, man tai labiau patinka
I can barely read music	Vos nemoku skaityti muzikos
I wanted him to come back right away	Norėjau, kad jis grįžtų iš karto
I like to see him like that	Man patinka jį tokį matyti
I also knew he would come tonight	Taip pat žinojau, kad jis ateis šįvakar
I bought a bunch of books with that	Su tuo nusipirkau krūvą knygų
I really wanted girls	Labai norėjau merginos
I believe you deserve to hear it right from me	Tikiu, kad nusipelnėte išgirsti tiesiai iš manęs
I really enjoyed her idea of ​​taking advantage of this position	Man labai patiko jos idėja pasinaudoti šia pozicija
I came here just to listen to the speech	Atėjau čia tik pasiklausyti kalbos
I thought she could teach me so much	Maniau, kad ji gali mane tiek daug išmokyti
I more than liked it	Man jis labiau nei patiko
I was fine after that	Po to man buvo gerai
I know what a change of medication can mean to me	Žinau, ką man gali reikšti vaistų pakeitimas
I wanted to take a walk by the water	Norėjau šiek tiek pasivaikščioti prie vandens
A beautiful young woman died	Graži jauna moteris mirė
I couldn’t even get out of bed	Aš net negalėjau pakilti iš lovos
I wanted to kill every last one of them	Aš norėjau nužudyti kiekvieną paskutinį iš jų
A storm hit a couple of hours later	Po poros valandų užklupo audra
I just felt I needed to	Tiesiog jaučiau, kad man reikia
I saw ashes begin to fall from the sky	Mačiau, kaip iš dangaus pradėjo kristi pelenai
I crossed the crossing and found a light switch	Perėjau per perėją ir radau šviesos jungiklį
I see their smiles and I hear their laughter	Matau jų šypsenas ir girdžiu jų juoką
So far, I haven’t even realized they exist	Iki šiol net nesupratau, kad jie egzistuoja
I couldn’t even pretend to be casual	Net negalėjau apsimesti, kad elgiuosi atsainiai
I stopped eating and sleeping	Nustojau valgyti ir miegoti
The termination of the study was controversial	Tyrimo nutraukimas buvo prieštaringas
I just had no appetite	Aš tiesiog neturėjau apetito
I was just laughing at you	Aš tik pasijuokiau iš tavęs
I would be more than willing to do that	Būčiau daugiau nei pasiruošęs daryti tokius veiksmus
I never let anything happen to her	Niekada neleidau jai nieko nutikti
Great fun course that really changed	Puikus įdomus kursas, kuris tikrai pakeitė
I left him your cell phone number	Aš jam palikau tavo mobiliojo telefono numerį
I took the sink and threw it into the stream	Paėmiau kriauklę ir įmečiau į upelį
I had about ten minutes to take her away	Turėjau apie dešimt minučių ją nuvežti
I took out the cookie for myself	Išsiėmiau sau sausainį
I didn’t even see it straight	Aš net nemačiau tiesiai
I knew it really wasn’t	Žinojau, kad tikrai ne
I would like to know if my observation is correct	Norėčiau sužinoti, ar mano pastebėjimas teisingas
I couldn’t feel less confident	Negalėjau jaustis mažiau pasitikintis
I have dreams and those dreams have a price	Aš turiu svajonių ir tos svajonės turi kainą
Better than a good clean copy	Geriau nei gera švari kopija
I read the first story	Perskaičiau pirmą istoriją
I'll take you there	aš tave ten nuvešiu
I blame you for my happiness	Aš kaltinu tave dėl savo laimės
Its attractiveness was almost universal	Jo patrauklumas buvo beveik visuotinis
I marvel at his prepared dinner	Stebiuosi jo paruošta vakariene
I didn’t sleep at all	Aš visai nemiegojau
I’m not without resources	Aš ne be resursų
I enjoy reading your opinion	Man patinka skaityti jūsų nuomonę
I need you to hold together	Man reikia, kad laikytumėtės kartu
I thought the fourth week was crazy	Maniau, kad ketvirtoji savaitė buvo beprotiška
I went to the sick room	Nuėjau į ligonių kambarį
I took the freedom to call	Pasiėmiau laisvę paskambinti
I haven’t finished that shit yet	Aš dar nebaigiau to šūdo
I squeeze his hand harder, trying to comfort him	Stipriau suspaudžiu jo ranką, bandydama jį paguosti
I would cry until she gave up	Verkčiau tol, kol ji nepasidavė
I didn’t want her to blame me	Nenorėjau, kad ji manęs kaltintų
I heard he came late	Girdėjau, kad jis atėjo vėlai
I’m going to cut them all down	Aš ketinu juos visus sumažinti
I kissed her quickly, sweetly	Pabučiavau ją greitai, saldžiai
A thousand hours in my books is too much	Tūkstantis valandų mano knygose yra per daug
After a moment, she stopped talking	Po akimirkos ji nustojo kalbėti
I reach deep within myself	Pasiekiu giliai savyje
I trusted my visions	Pasitikėjau savo vizijomis
The fountain is no longer in this place	Fontano šioje vietoje nebėra
I have never seen them before	Niekada anksčiau jų nemačiau
I go back, not forward	Grįžtu atgal, o ne pirmyn
I could go for him from behind	Galėčiau eiti jam iš nugaros
I am the firstborn, supposedly the heir	Esu pirmagimis, tariamai įpėdinis
I checked the pulse, it was already cold for him	Patikrinau pulsą, jam jau buvo šalta
I need some time to calm down	Man reikia šiek tiek laiko nusiraminti
I went through my birth in a conscious state	Aš išgyvenau savo gimimą sąmoningoje būsenoje
I was still dressed	Aš vis dar buvau apsirengęs
I understand and agree with such magic for built-in types	Suprantu ir sutinku su tokia magija įmontuotiems tipams
The reaction to the work itself remains ambiguous	Reakcija į patį kūrinį išlieka nevienareikšmiška
He remained in the tops for fifteen weeks	Jis išliko topuose penkiolika savaičių
Golden age for that restaurant	Aukso amžius tam restoranui
I decided to try again	Nusprendžiau pamėginti dar kartą
I opened the passenger door for her	Atidariau jai keleivio dureles
I see his spit bumping into the window	Matau, kad jo spjaudas atsitrenkė į langą
I hate to see him angry at me	Nekenčiau matyti, kaip jis ant manęs pyksta
I think it will be an annual thing	Manau, kad tai bus kasmetinis dalykas
I can't stand it here	Negaliu čia pakęsti
I think she took a shower	Manau, kad ji nusiprausė
I remember our summer sun	Prisimenu mūsų vasaros saulę
I snuggled my ear to the screen	Priglaudžiau ausį prie ekrano
I took the buyer below to show him the deck	Nuvedžiau žemiau esantį pirkėją, kad parodyčiau jam denį
I thought it would eventually make you happy	Maniau, kad galiausiai tai padarys tave laimingą
I pull it out, keep it to the side	Ištraukiu, laikau į šoną
I quietly closed both doors and turned to my reflection	Tyliai uždariau abi duris ir atsisukau į savo atspindį
I just noticed something	Aš tik kažką pastebėjau
I nodded no matter what she chose	Linktelėjau, kad ir ką ji pasirinktų
I heard a party going downstairs	Girdėjau, kaip apačioje vyksta vakarėlis
I like to play sports and play the game	Man patinka sportuoti ir žaisti žaidimą
I read the list of collection times	Nuskaitau rinkimo laikų sąrašą
I didn't wait long after that	Po to ilgai nelaukiau
I needed a high score here	Čia man reikėjo didelio balo
I have an easier question	Turiu lengvesnį klausimą
Isaac prayed for her and she became pregnant	Izaokas meldėsi už ją ir ji pastojo
I admired his cool skinny frame	Mane žavėjosi jo kietas liesas rėmas
I look at the ceiling	Žiūriu į lubas
Thank you for taking the first watch	Dėkoju, kad paėmėte pirmąjį laikrodį
I still feel it	Aš vis dar ją jaučiu
I have a very nice offer for him too	Turiu ir jam labai gražų pasiūlymą
I didn’t know and didn’t know what it was called	Nežinojau ir nežinojau, kaip ji vadinasi
I miss them the most	Aš jų labiausiai pasiilgau
He apparently escaped without any serious injuries	Jis, matyt, išsisuko be jokių sunkių kūno sužalojimų
I feel it in him	Aš tai jaučiu jame
I explained that the book didn’t help	Paaiškinau, kad knyga nepadėjo
I think my method is effective	Manau, kad mano metodas yra veiksmingas
In front of the fireplace stood a comfortable leather sofa	Prieš židinį stovėjo patogi odinė sofa
I just found a pile of wood	Ką tik radau medžio krūvoje
I was late to register	Pavėlavau užsiregistruoti
I examined his face to see if there was any grief	Ištyriau jo veidą, ar neatsirado sielvarto
I didn’t want to go to my apartment	Aš nenorėjau eiti į savo butą
I’ve seen and fought his type before	Aš anksčiau mačiau ir kovojau su jo tipu
War with your life on the card	Karas su tavo gyvybe ant kortos
I was hungry and you gave me food	Aš buvau alkanas, o tu davei man valgyti
I had to tell him to go	Turėjau jam liepti eiti
I had never felt anything like this before	Niekada anksčiau nejaučiau nieko panašaus
I really like this stuff	Man labai patinka ši medžiaga
I need someone to tell me what to do	Man reikia, kad kas nors pasakytų, ką daryti
Any of them can be used	Bet kuris iš jų gali būti naudojamas
I have to eat and do my job	Turiu valgyti ir vykdyti savo pareigas
I wasn’t sure what she was expecting	Nebuvau tikras, ko ji laukia
I could recommend his provider to anyone	Galėčiau rekomenduoti jo paslaugų teikėją bet kuriam asmeniui
I knew that from the beginning	Aš tai žinojau nuo pat pradžių
The mouth is watery and must be satisfied	Burna vandenoja ir turi būti patenkinta
I tried to follow him blindly into the darkness	Bandžiau sekti juo aklai į tamsą
A few blocks later, she finds a small industrial building	Po kelių kvartalų ji randa nedidelį pramoninį pastatą
I wanted him to hug me and protect me	Norėjau, kad jis mane apkabintų ir saugotų
The last time I looked out was	Paskutinį kartą žvilgtelėjau į lauką
I told her it was too early	Pasakiau jai, kad per anksti
I am very concerned about her behavior	Esu labai susirūpinęs dėl jos elgesio
I carry two more, fast growing in me	Nešu dar dvi, greitai augančias manyje
I felt him turn my face towards him	Pajutau, kaip jis atsuka mano veidą į jį
I hide truths and manipulate people	Slepiu tiesas ir manipuliuoju žmonėmis
I also had different sides of my personality	Aš taip pat turėjau įvairių savo asmenybės pusių
I'm sure he would have killed me	Esu tikras, kad jis būtų mane nužudęs
I froze, confused by his reaction	Sustingau, suglumusi dėl jo reakcijos
I turned his attention to him	Nukreipiau dėmesį į jį
I walked past, looking for a call	Nuėjau pro šalį, ieškodama skambučio
I asked you for help	Aš prašiau tavęs pagalbos
A younger woman, wearing dirty clothes, opened her door	Duris atidarė jaunesnė moteris, vilkinti purvinais drabužiais
I didn't see Mom	Mamos nemačiau
I flew straight through you	Aš skridau tiesiai per tave
I climbed on it and straightened up	Užlipau ant jo ir išsitiesiau aukštyn
I know how to take care of myself	Žinau, kaip savimi pasirūpinti
The female form, the point, is for that purpose	Moteriška forma, taškas, yra tam tikslui
I was always reminded	Man visada buvo priminta
Club offices are in the same location	Klubo biurai yra toje pačioje vietoje
I also like it here	Man taip pat patinka čia
I think that’s the nature of people	Manau, kad tai yra žmonių prigimtyje
I laughed and told him he was crazy	Aš nusijuokiau ir pasakiau jam, kad jis išprotėjo
I know he never said a word to her	Žinau, kad jis niekada su ja nepratarė nė žodžio
I rejoiced greatly over you and your husband	Labai džiaugiausi už tave ir tavo vyrą
I decided to steal from that church	Nusprendžiau vogti iš tos bažnyčios
She continued her patrol duties the following year	Ji tęsė patruliavimo pareigas kitais metais
I went back and asked the woman at the table	Grįžau ir paklausiau moters prie stalo
His worries stumbled through the ears of the deaf	Jo susirūpinimas užkliuvo pro kurčiųjų ausis
He missed one signature	Jis praleido vieną parašą
I feel differently against her	Aš jaučiuosi kitaip prieš ją
I was there when it happened	Aš buvau ten, kai tai atsitiko
I was too close	Buvau per daug arti
I didn’t pay much attention to where we were going	Nekreipiau daug dėmesio į tai, kur mes einame
I wouldn’t want to sit so close to her	Nenorėčiau taip arti jos sėdėti
A uniform hung inside the shoe	Virš batų viduje kabojo uniforma
I am making progress in writing	Aš darau pažangą rašydamas
I already have a lot of food	Aš jau turiu daug maisto
I also don’t see her uniqueness	Aš taip pat nematau jos išskirtinumo
I know you want what would be best for me	Žinau, kad tu nori to, kas man būtų geriausia
I know absolutely nothing	Visiškai nieko nežinau
I forgot something	Kažką pamiršau
I have a good idea about it	Turiu gerą nuojautą apie jį
I hope our next meeting will be soon	Tikiuosi, kad kitas mūsų susitikimas bus greitas
I was guilty like you all	Aš buvau kaltas kaip ir jūs visi
I cannot accept that a monk spends years in prayer	Negaliu sutikti, kad vienuolis metus praleidžia maldoje
I care about a lot of things	Man rūpi daug dalykų
I will make every effort to pay you the money	Dėsiu visas pastangas, kad sumokėtu jums pinigus
Horror would run through his fabric	Per jo audinį perbėgtų šiurpas
I told her to go to her father	Liepiau jai eiti pas tėvą
I always check it out	Aš visada tai tikrinu
I could do that with a few weeks of work	Galėčiau tai padaryti su kelių savaičių darbu
I left for the night	Aš pasitraukiau nakčiai
I saw this when we drove here	Mačiau tai, kai važiavome čia
I was lucky that my baby was born healthy	Man pasisekė, kad mano kūdikis gimė sveikas
I hope it continues to thrive	Tikiuosi, kad jis ir toliau klestės
I tried but it doesn't look faster	Bandžiau, bet neatrodo greičiau
Production workers expected such an assessment	Gamybos darbuotojai tikėjosi tokio įvertinimo
I saw it myself	Aš pats tai mačiau
I will help you complete it	Aš padėsiu tau tai užbaigti
I posted the appropriate files	Aš paskelbiau tinkamus failus
I hit the woman and the child on the head	Aš trenkiau moteriai ir vaikui ant galvos
A man with papers came to her	Vyras su popieriais atėjo pas ją
I want to work to become a better person	Noriu dirbti, kad tapčiau geresniu žmogumi
I do my own business	Aš užsiimu savo reikalais
I have this message for him	Turiu jam šią žinią
I got married too young	Ištekėjau per jauna
I wonder what their purpose is	Įdomu, koks jų tikslas
A shadow came out of the tree	Iš už medžio išniro šešėlis
Now I saw what was on the table	Dabar mačiau, kas buvo ant stalo
I open the door and step in confidently	Atidarau duris ir užtikrintai įžengiu į vidų
I help him and he starts to develop	Aš jį padedu ir jis pradeda vystytis
After a moment, he turned to her	Po akimirkos jis atsisuko į ją
I really want to be his friend	Aš tikrai noriu būti jo draugu
I hug her to myself and whisper the words of consolation	Priglaudžiu ją prie savęs ir šnabždu paguodos žodžius
I was overwhelmed by very strange feelings	Mane apėmė labai keisti jausmai
I met my friend at the door	Sutikau savo draugą prie durų
I was cold, tired, painful and hungry	Buvau šalta, pavargusi, skausminga ir alkana
I thought we were going to play a male play today	Pagalvojau, kad šiandien suvaidinsime vyrišką spektaklį
I called my mom, but she didn’t answer	Skambinau mamai, bet ji neatsiliepė
The games were accepted in a largely controversial way	Žaidimai buvo sutikti iš esmės prieštaringai
I almost slipped into the water	Vos neįslydau į vandenį
I moaned in pain, but it wasn’t just pain	Aš aiktelėjau iš skausmo, bet tai nebuvo tik skausmas
I could teach him about the village, about the people	Galėjau išmokyti jį apie kaimą, apie žmones
I have to get a new series	Turiu gauti seriją naują
I wondered if he was happy because he never smiled	Galvojau, ar jis laimingas, nes niekada nesišypsojo
I hoped she wouldn’t get lost	Tikėjausi, kad ji nepasiklys
A village girl surrounded by an end	Kaimo mergina, apsupta pabaigos
In a word, I didn’t want to spend a minute	Žodžiu, nenorėjau praleisti nė minutės
I just sat down in a chair and cried	Aš tiesiog atsisėdau ant kėdės ir verkiau
I felt like complete shit	Jaučiausi kaip visiškas šūdas
I mean, we agree now	Aš turiu galvoje, mes dabar sutariame
I didn’t have to fight	Man nereikėjo kovoti
I didn’t move fast, even by my own standards	Aš nejudėjau greitai, net pagal savo standartus
I was extremely grateful to him for his kindness	Buvau jam be galo dėkinga už gerumą
His gaze made him friends everywhere	Jo akių žvilgsnis padarė jį draugais visur
I suspect insider trading	Įtariu, kad prekiaujama viešai neatskleista informacija
The body falls under very easy subordination	Organizmas patenka į labai lengvą pavaldumą
I am tall, near the top	Aš esu aukštai, netoli viršaus
I couldn’t imagine how we got here	Aš neįsivaizdavau, kaip mes čia atsidūrėme
I love, love, love marble island	Aš myliu, myliu, myliu marmurinę salą
I had to respect that	Turėjau tai gerbti
I couldn’t leave such a mess	Negalėjau palikti tokios netvarkos
I have a great antique medicine for your sleep disorder	Turiu puikų senovinį vaistą nuo jūsų miego sutrikimo
I was worth absolutely nothing with my own eyes	Aš buvau visiškai nieko vertas savo akimis
I started thinking about running away	Pradėjau galvoti apie pabėgimą
I know it has value, but	Žinau, kad tai turi vertę, bet
I cook, serve and eat with almost the same passion	Aš gaminu, patiekiu ir valgau beveik su ta pačia aistra
I have friends with money	Turiu draugų su pinigais
I saw you in my vision	Mačiau tave savo vizijoje
I love how all my days run like one	Man patinka, kaip visos mano dienos bėga kaip viena
It clears when a jump second occurs	Jis išvalomas, kai įvyksta šuolio sekundė
I have to admit, it’s completely created	Turiu prisipažinti, kad tai visiškai sukurta
I won’t sit here and wait	Nesėdėsiu čia ir nelauksiu
I told him how hard he was	Pasakiau jam, koks jis darbštus
I am the exception to the rule	Aš esu tik išimtis iš taisyklės
I already told you about the staff	Jau sakiau apie tave personalui
I understand and my heart is inclined to you	Suprantu ir mano širdis linksta tau
I really enjoyed reading it at lunch	Man labai patiko ją skaityti pietų metu
I looked into space	Aš žiūrėjau į kosmosą
I can’t fight you and your mom	Negaliu kovoti su tavimi ir tavo mama
I really know that its essence lives on	Tikrai žinau, kad jos esmė gyvuoja
I returned the fire with an attitude	Aš grąžinau ugnį su požiūriu
I didn’t eat all day	Visą dieną nevalgiau
I will examine this later	Panagrinėsiu tai vėliau
Probably took me away from you and your father	Tikriausiai mane atėmė iš tavęs ir tavo tėvo
A place for everything and everything in its place	Vieta viskam ir viskas savo vietoje
I recently got access to most	Neseniai gavau prieigą prie daugumos
I had to be grateful	Turėjau būti dėkingas
I want to do something creative	Noriu nuveikti ką nors kūrybiško
I also had serious problems at home	Aš taip pat turėjau rimtų problemų namuose
I was an unfortunate victim first, just getting wet	Pirmiausia buvau nelaiminga auka, tik sušlapau
I put every item on the table	Padedu kiekvieną daiktą ant stalo
I was still waiting for school to end	Vis dar laukiau, kada baigsis mokykla
The CEO had more power than the assistant manager	Generalinis direktorius turėjo daugiau galių nei vadovo padėjėjas
I wanted to hit him with balls	Norėjau mušti jam kamuolius
I started to feel happier in myself	Savyje pradėjau jaustis laimingesnė
I never did anything to help humanity	Niekada nieko nedariau, kad padėčiau žmonijai
I’m just saying that happened and what the outcome was	Aš tik sakau, kad taip atsitiko ir koks buvo rezultatas
I am at the end of the trip	Aš esu kelionės pabaigoje
I broke the paint all day	Visą dieną laužiau dažus
I turned to a new enemy	Atsisukau į naują priešą
I was driven by a desire to eat it	Mane vedė noras jį suvalgyti
Even then, I had decided to have daughters	Jau tada buvau nusprendusi turėti dukras
I never got any closer	Niekada nepriėjau arčiau
It goes through several worlds	Jis eina per kelis pasaulius
Much of the hall was dedicated to dancing	Didelė salės dalis buvo skirta šokiams
You know, I’m still worried about you	Žinai, aš vis dar nerimauju dėl tavęs
I understand your situation	Suprantu tavo situaciją
A real weapon that no one would notice	Tikras ginklas, kurio niekas nepastebėtų
i will kiss you tomorrow	rytoj tave pabučiuosiu
I scratch my tears from my cheek angrily	Piktai nusibraukiu ašarą nuo skruosto
I told him what you did yesterday	Aš jam papasakojau, ką tu padarei vakar
I go to his apartment, but he is not there	Einu į jo butą, bet jo ten nėra
I don’t like it in the slightest	Man tai nepatinka nė trupučio
The grapes are being harvested	Vynuogių derliaus nuėmimas vyksta
I ended up hiding behind other names	Baigiau slėptis už kitų vardų
I want to hear it	Noriu jį išgirsti
I put a paper case on my knees	Užsitraukiu popierinę bylą ant kelių
I cut out the seeds in the pool	Išspjoviau sėklas į baseiną
After that, I just couldn’t resist	Po to tiesiog negalėjau atsispirti
Simple but powerful	Paprastas, bet galingas
I love flying in this area	Man patinka skraidyti šioje srityje
A vein popped out of his forehead	Jo kaktoje iššoko gysla
I finished my first pair	Aš baigiau savo pirmąją porą
I get up, go to the bathroom	Atsikeliu, einu į vonią
I had no doubt we should get married	Neabejojau, kad turėtume tuoktis
I'll see her tonight	Aš pamatysiu ją šį vakarą
I can't read your thoughts very much	Nelabai moku skaityti tavo minčių
You know, I’ve been there for ten years	Žinai, aš ten buvau dešimt metų
I was out of school forever	Amžinai išeičiau iš mokyklos
I knew what my feelings were	Aš žinojau, kokie mano jausmai
The force inside him was trying to save his life	Jo viduje esanti jėga stengėsi išlaikyti jo gyvybę
You call yourself whatever you want to be called	Jūs vadinate save taip, kaip norite vadintis
The upper cooking range is perfect	Viršutinis virimo diapazonas yra tobulas
I listened and was overwhelmed	Išklausiau ir buvau priblokštas
I almost fell off the chair	Vos nenukritau nuo kėdės
I could do hopeless things	Galėčiau daryti beviltiškus dalykus
I slept peacefully all afternoon	Visą popietę miegojau ramiai
I really hate to be wrong	Labai nekenčiu klysti
I think it’s time for my monastery	Manau, atėjo laikas mano vienuolynui
I wouldn’t call myself an artist	Menininku savęs nepavadinčiau
I really thought they were all crazy	Aš tikrai maniau, kad jie visi yra beprotiški
I liked their chocolate cake	Man patiko jų šokoladinis pyragas
That sounds ridiculous so to speak	Tai skamba juokingai taip sakant
I often wondered what had happened to him	Aš dažnai galvodavau, kas su juo pasidarė
Rarely did I give a day more than a page	Retai kada duodavau dienai daugiau nei puslapiu
I refused to give up	Atsisakiau pasiduoti
The driver is shown to be driving at night	Parodyta, kad vairuotojas nuvažiuoja į naktį
I will never forget her expression	Niekada nepamiršiu jos išraiškos
I began to feel safe in his arms	Pradėjau jaustis saugiai jo glėbyje
I loved the makeup and fashion	Man patiko makiažas ir mada
I needed a safe place	Man reikėjo saugios vietos
I had five graduates	Turėjau penkis abiturientus
I didn’t want to know his dirty secrets	Nenorėjau žinoti jo nešvarių paslapčių
Many liked it	Daug kam jis patiko
I wasn’t a fan of social media	Aš nebuvau socialinės žiniasklaidos gerbėjas
I will not try to change anything	Nebandysiu nieko keisti
I like to follow professional types	Mėgstu laikytis profesionalių tipų
A few people took, but not many	Keletas žmonių užtruko, bet nedaug
I would call him later	Paskambinčiau jam vėliau
I have a gas can in the trunk	Bagažinėje turiu dujų balionėlį
I could tell she really meant it	Galėčiau pasakyti, kad ji tai tikrai turėjo omenyje
I paddle a little far and lift the sail	Irkluoju šiek tiek toli ir pakeliu burę
I wanted to share that with you all	Norėjau tuo pasidalinti su jumis visais
He does it like a gentleman	Jis tai daro kaip džentelmenas
At one point I saw her look at me	Vienu metu mačiau, kaip ji į mane žiūri
I have to work a low paid job	Turiu dirbti mažai apmokamą darbą
I harvest the last crop before leaving the garden	Nuimu paskutinį derlių prieš išeidama iš sodo
I want to be free from disputes	Noriu būti laisvas nuo ginčų
I was the captain of the football team	Buvau futbolo komandos kapitonas
I would gladly lay down my life to protect you	Aš mielai atiduočiau savo gyvybę, kad tave apsaugočiau
I made them less hated	Aš padariau juos mažiau neapykantos
I have heard it repeated many times	Ne kartą girdėjau tai kartojantis
I really don’t need another one	Man tikrai nereikia kito
Now stands a new building next to the original	Dabar šalia originalaus stovi naujas pastatas
I was silent, I didn’t have the mood to explain	Tylėjau, neturėjau nuotaikos aiškintis
I want to be with you always	Aš noriu būti su tavimi visada
I ask for your friendship again	Dar kartą prašau jūsų draugystės
I really enjoyed watching your photo	Man labai patiko žiūrėti tavo nuotrauką
I greeted and reported my post	Pasisveikinau ir pranešiau apie savo įrašą
I'll leave short	Paliksiu trumpai
I made a kind of oath	Aš padariau savotišką priesaiką
Negotiations broke down	Derybos nutrūko
Such an image would scare anyone	Toks vaizdas bet kurį išgąsdintų
I would do anything for him	Dėl jo padaryčiau bet ką
I found secrets	Radau paslapčių
I was always laughing at their warning	Visada sulaukdavau juoko iš jų įspėjimo
I never cared about you	Aš niekada tavimi nesirūpinau
The dress will not kill you	Suknelė tavęs nenužudys
I suggest taking a break	Siūlau padaryti pertrauką
The book is software	Knyga yra programinė įranga
I didn’t even have time to come up with an escape plan	Net neturėjau laiko susidaryti pabėgimo plano
A miniature was also built for the storm sequence	Audros sekai taip pat buvo pastatyta miniatiūra
Half an hour passed and there was still no solution	Praėjo pusvalandis ir vis dar nebuvo jokio sprendimo
I stand on my feet and turn to him	Atsistoju ant kojų ir atsisuku į jį
A woman with an open head wound cried	Moteris su atvira galvos žaizda verkė
I would like to understand your position	Norėčiau suprasti jūsų poziciją
I am afraid of this conversation	Aš bijau šio pokalbio
I experienced his tenderness in a dream	Jo švelnumą patyriau sapne
I feel like life is running away	Jaučiu, kaip gyvenimas bėga
I was never alone	Niekada nebuvau vienišas
A familiar smile spread across his face	Jo veide pasklido žinanti šypsena
I brought a little for that	Atsinešiau šiek tiek tam atvejui
I like to travel in the company of charming women	Mėgstu keliauti žavių moterų kompanijoje
I'll definitely be back for another pizza	Tikrai ten grįšiu dar vienos picos
I may have to slip out the window	Man gali tekti išlįsti pro langą
I’m glad she took advantage of most of my advice	Džiaugiuosi, kad ji pasinaudojo dauguma mano patarimų
I am evolving into a better useful source	Aš tobulėju į geresnį naudingą šaltinį
The hurricane was just an act of nature	Uraganas buvo tik gamtos veiksmas
A light smile bent his lips	Lengva šypsena išlenkė jo lūpas
I feel proud to be able to help others	Jaučiu savo pasididžiavimą galėdamas padėti kitiems
I wasn’t sure what to say or think	Nebuvau tikras, ką pasakyti ar galvoti
I would also like the circumstances to be different	Aš irgi norėčiau, kad aplinkybės būtų kitokios
A raw, angry feeling burned behind my eyes	Už mano akių degė neapdorotas, piktas pojūtis
Deeper change is needed	Reikia gilesnių pokyčių
Change of guard	Sargybos pasikeitimas
I handed over your feet in remembrance	Padaviau tavo kojas atminimui
I will sit down and talk to them	Aš atsisėsiu ir pasikalbėsiu su jais
Crop damage has also been reported	Taip pat buvo pranešta apie žalą pasėliams
I heard water dripping around	Girdėjau, kaip aplinkui varva vanduo
I had a pleasant visit to them	Turėjau malonų apsilankymą pas juos
I wanted to resist	Norėjau pasispirti
I just walked with my thoughts	Aš tiesiog vaikščiojau su savo mintimis
I looked forward to being able to travel again	Nekantriai laukiau kada vėl galėsiu keliauti
I don’t see him well	Nematau jo gerai
I feel one tear run down my cheek	Jaučiu, kaip mano skruostu nubėga viena ašara
I want it for myself	Noriu to sau
The additional name was later rarely used	Papildomas pavadinimas vėliau buvo naudojamas retai
I shouldn’t put you in a situation like this	Neturėčiau statyti tavęs į tokią situaciją
The couple has no children	Pora vaikų neturi
No prisoners were taken	Jokių kalinių nebuvo paimta
I was wet so it slipped straight	Buvau šlapia, todėl jis įslydo tiesiai
A celebration for the eyes and the soul	Šventė akims ir sielai
I’m just a little busy right now	Aš tik dabar šiek tiek užsiėmęs
I convinced him that he needed me too	Įtikinau jį, kad jam taip pat reikia manęs
The unconscious man was brought in by several men	Sąmonės netekusį vyrą į vidų įkėlė keli vyrai
I rarely ever thought about my legacy	Aš retai kada galvodavau apie savo palikimą
I tried to get out of the house	Bandžiau išeiti iš namų
I listened to the tower and the departure	Klausiausi bokšto ir išvykimo
I erupted into the bright noon sun	Išsiveržiau į šviesią vidurdienio saulę
I saw an unexpected flash of silver	Pamačiau netikėtą sidabro pliūpsnį
I needed to throw away the damn things	Man reikėjo išmesti prakeiktus daiktus
I hug the flowers and watch him leave	Prisiglaudžiu prie gėlių ir stebiu, kaip jis išvyksta
I kept moving towards the coast	Vis judau link pakrantės
I want it in everything	Aš to noriu visame kame
I was assigned a very beautiful young woman	Man buvo paskirta labai graži jauna moteris
I get out of it a little more	Iš jo išeinu šiek tiek daugiau
I find it very interesting	Man tai labai įdomu
I especially want you to help her	Ypač noriu, kad jai padėtumėte
I made a mistake married	Padariau klaidą ištekėjusi
A chair was moved to the window	Prie lango buvo perkelta kėdė
I can always lend a helping hand	Visada galiu ištiesti pagalbos ranką
I get it right away	Iš karto gaunu
I was sweating	Mane išpila prakaitas
Then I made my first short film	Tada sukūriau pirmąjį savo trumpametražį filmą
I ate a piece of toast this morning	Šįryt suvalgiau gabalėlį skrebučio
Brown did not cross the river	Brownas neperėjo upės
I think we need to treat it with care	Manau, kad turime su juo elgtis atsargiai
I want to avoid going back	Noriu vengti eiti atgal
I push his elbow to his face	Pastumiu jo alkūnę prie veido
I fell back with her	Aš kritau atgal su ja
I wouldn't invest in you now	Šiaip dabar į tave neinvestuočiau
I need to go home and get things done there	Man reikia grįžti namo ir ten susitvarkyti reikalus
I wanted a payphone	Norėjau taksofono
I kind of found myself in the hospital	Aš tarsi atsidūriau ligoninėje
I wish you had said what to expect	Norėčiau, kad būtum pasakęs, ko tikėtis
I have various posts from other writers, I still work traditionally	Turiu įvairių pranešimų iš kitų rašytojų, vis dar dirbu tradiciškai
I walked through the trees, across the road	Ėjau per medžius, iki kelio anapus
I asked you for help	Aš prašiau tavęs pagalbos
In a way, it was a refuge	Tam tikra prasme tai buvo prieglobstis
The brothers never got married	Broliai niekada nesusituokė
No new studies are being prepared for the report	Ataskaitai parengti nauji tyrimai neatliekami
I saw him take it	Mačiau, kaip jis jį paėmė
Employer pride	Darbdavio pasididžiavimas
No other man was ever allowed to touch her	Jokiam kitam vyrui niekada nebuvo leista jos liesti
I want to be taken seriously	Noriu, kad į mane žiūrėtų rimtai
I can’t thank you enough for giving me a chance	Negaliu tau pakankamai padėkoti, kad suteikėte man galimybę
I left him to stand by the plane and watch me	Palikau jį stovėti prie lėktuvo ir mane stebėti
I think you have enough fun for one day	Manau, kad tau užtenka linksmybių vienai dienai
A wave broke on the shore	Krante nulūžo banga
I couldn’t keep a picture of him in my head	Negalėjau laikyti jo atvaizdo savo galvoje
I would be grateful if you could do me a favor	Būčiau dėkingas, jei padarytumėte man paslaugą
I had to borrow a desk	Teko pasiskolinti rašomąjį stalą
Now I can no less	Dabar galiu ne mažiau
I was shocked that it was still running	Buvau šokiruotas, kad jis vis dar veikia
I couldn’t stand next to him touching the trees all day	Visą dieną negalėjau stovėti šalia liesdamas medžius
I quickly rejected this idea	Greitai atmečiau šią mintį
I didn’t know he had feelings that needed to hurt	Aš nežinojau, kad jis turi jausmų, kuriuos reikia įskaudinti
I see energy around him	Aš matau energiją aplink jį
K said he would take care	K pasakė, kad pasirūpins
I don’t care about material things at all	Man visiškai nerūpi materialūs dalykai
I have to go back to my office	Aš turiu grįžti į savo biurą
I liked his anger more	Man labiau patiko jo pyktis
Just sending you an early vacation	Tiesiog siunčiu jus ankstyvų atostogų
I had a helmet in the bag and everything	Krepšyje turėjau šalmą ir viskas
I kind of left him yesterday	Vakar jį tarsi palikau
I thought you were already asleep	Maniau, kad tu jau miegi
I will join you and we will be able to discuss our work	Prisijungsiu prie jūsų ir galėsime aptarti savo darbus
I decided to let them go to it	Nusprendžiau leisti jiems eiti į jį
I told my boss that would be the case	Sakiau savo viršininkui, kad taip bus
I know how to make it back now	Aš žinau, kaip tai grąžinti dabar
I was an interesting person	Buvau įdomus žmogus
I tried to move her with my eyes	Bandžiau ją judinti akimis
I suspected she was lying to me	Įtariau, kad ji man meluoja
A woman got out of the passenger's side	Iš keleivio pusės išlipo moteris
I loved him and so missed him	Aš jį mylėjau ir taip pasiilgau
I know my brothers are my brothers	Aš žinau, kad mano broliai yra mano broliai
It all depends on the context	Viskas priklauso nuo konteksto
I was hoping not all was lost	Tikėjausi, kad ne viskas prarasta
I may be a little late	Galiu šiek tiek pavėluoti
I walked up and down, up and down	Vaikščiojau aukštyn ir žemyn, aukštyn ir žemyn
I think that makes me an idiot	Manau, tai daro mane idiotu
I couldn’t control the excitement	Negalėjau suvaldyti susijaudinimo
I treated you like a brother	Elgiausi su tavimi kaip su broliu
I hated what people said about her	Nekenčiau to, ką apie ją sakė žmonės
I did it anyway	Vis tiek tai dariau
I didn’t even wear my super suit	Aš net neapsivilkau savo super kostiumo
I couldn’t jump the gun	Negalėjau peršokti ginklo
I think the elbow is broken	Manau, kad alkūnė sulaužyta
I wanted to get away from the people here	Norėjau pabėgti nuo čia esančių žmonių
I have to do one more experiment before bed	Prieš miegą turiu atlikti dar vieną eksperimentą
I see me the way he saw me	Matau mane taip, kaip jis mane matė
I loved him so deeply	Aš jį taip giliai mylėjau
I was commanded to exist	Man buvo įsakyta egzistuoti
I saw her on the floor	Mačiau ją ant grindų
I know someone who can undo them	Žinau žmogų, kuris gali juos atšaukti
I felt his confusion and knew the importance of this hunt	Jaučiau jo sumišimą ir žinojau, kad ši medžioklė svarbi
I was silent and silent	Aš tylėjau ir tylėjau
I will support you in that	Aš palaikysiu tave to
I almost fainted from the pain	Beveik apalpau nuo skausmo
House, man, child and future	Namas, vyras, vaikas ir ateitis
I grew up in a great church	Aš užaugau puikioje bažnyčioje
I offer a truce between our nations	Aš siūlau paliaubas tarp mūsų tautų
I wasn’t even sure if she preferred men or women	Net nebuvau tikras, ar jai labiau patinka vyrai, ar moterys
I could lose my head there	Ten galėčiau pamesti galvą
I saw an aluminum boat ashore	Prie kranto pamačiau aliuminio valtį
I really fell in love with you	Aš tikrai tave įsimylėjau
I was still undecided	Aš vis dar neapsisprendžiau
I heard Mom as simply as I did during the day	Mamą girdėjau taip paprastai, kaip dieną
I couldn’t imagine I was lonely	Negalėjau įsivaizduoti, kad esu vienišas
I absolutely need one of these	Man visiškai reikia vieno iš šių
I was determined to do so and came to it with joy	Aš tam pasiryžau ir su džiaugsmu priėjau prie to
I press harder against the wall	Stipriau prisispaudžiu prie sienos
I wanted to share my pain with someone like him	Norėjau pasidalinti savo skausmu su tokiu žmogumi kaip jis
We crossed the line	Mes kirtome liniją
I cleansed my throat, and both jumped	Išsivaliau gerklę, ir abu pašoko
I couldn’t watch her heart burst again	Negalėjau žiūrėti, kaip jos širdis vėl plyšta
I keep the dead inside and the living outside	Mirusius laikau viduje, o gyvuosius lauke
I was just a few feet away from him	Buvau nuo jo vos keliomis pėdomis
I was sure he was thinking about breaking a promise	Buvau tikras, kad jis galvoja apie pažado sulaužymą
Still, I really want to know	Vis dėlto aš tikrai noriu žinoti
After us, I saw a couple crossing the yard	Po mumis pamačiau kiemą kirtusią porą
Five people were injured	Penki žmonės buvo sužeisti
I am very interested to know	Man labai įdomu sužinoti
The bank where his savings were	Bankas, kuriame buvo jo santaupos
I treated that boy wrong, he thought	Neteisingai elgiausi su tuo berniuku, pagalvojo jis
I stayed there for a year	Ten išbuvau metus
A dog, that’s all, a simple dog	Šuo, tai viskas, paprastas šuo
I want her to be right	Noriu, kad ji būtų teisi
I sat down on the red couch	Atsisėdau ant raudonos sofos
I have this experience	Turiu tai patirties
I just want her to come back	Tik norėčiau, kad ji sugrįžtų
I move to the joint	Judu prie sąnario
I signed each card	Aš pasirašiau kiekvieną kortelę
I got a lot of outrage from her	Iš jos sulaukiau labai daug pasipiktinimo
I was excited, very nervous	Jaudinausi, labai nervinausi
I walked pretty much	Aš vaikščiojau gana daug
I can't rest	Negaliu pailsėti
I wanted to be here to show you my castle	Norėjau būti čia, kad parodyčiau tau savo pilį
I spent some time thinking	Aš praleidau šiek tiek laiko galvodamas
Curved roads can be called carriageways	Kreivus kelius galima pavadinti važiavimais
I am going to be the architect of those changes	Aš ketinu būti tų pokyčių architektas
I still have a lot to figure out and overcome	Dar turiu daug ką išsiaiškinti ir įveikti
A good colleague and a great soldier	Geras kolega ir puikus kareivis
I mean, think about it	Aš turiu galvoje, pagalvok apie tai
I would force her to bring my keys	Priverčiau ją atnešti mano raktus
I know which one of us finds ourselves in one	Žinau, kuris iš mūsų atsiduria viename
I struggled to control my own	Kovojau, kad suvaldyčiau savo
I avoid making mistakes	Vengiu daryti klaidų
I'm going to get in	Ketinu įlipti
This was followed by a long, uncomfortable silence	Po to sekė ilga, nejauki tyla
Without it I felt naked	Be jo jaučiausi nuoga
I mean even two years old the next day	Turiu galvoje net dvejų metukų kitą dieną
I couldn’t shoot at him with silver bullets	Negalėjau į ją šaudyti sidabrinėmis kulkomis
I still have a mortgage	Aš vis dar turiu hipoteką
I had a hard time reading all week	Visą savaitę sunkiai skaičiau
I just wanted to see what was on them	Aš tiesiog norėjau pamatyti, kas ant jų yra
I doubt we will ever find out	Abejoju, kad kada nors sužinosime
I fell low on my face	Žemai užsitraukiau ant veido
I wanted to change the world	Norėjau pakeisti pasaulį
The storm he caused on them	Audra, kurią jis sukėlė ant jų
I let my imagination wander for a few moments	Kelias akimirkas leidžiu klajoti savo vaizduotei
I still kissed them	Aš vis tiek juos pabučiavau
They agree together and plan a vacation	Jie kartu susitaria ir planuoja atostogas
I just can’t support it	Aš tiesiog negaliu to palaikyti
Then my bones were shaken by the cold	Tada man kaulus sukrėtė šaltukas
I would be removed from the circus	Aš būčiau pašalintas iš cirko
I'm asking for your marriage	Aš prašau jūsų vedybų
I’ll come up with something legitimate	Sugalvosiu ką nors teisėto
I thought it was so beautiful	Maniau, kad taip gražu
I read what was assigned to me, and no more	Perskaičiau, kas man buvo paskirta, ir ne daugiau
I thought this bill was pretty nice	Maniau, kad ši sąskaita buvo gana graži
The winds also overturned trees and power lines	Vėjai taip pat išvertė medžius ir elektros linijas
I can write like that	Aš galiu taip rašyti
From here, I saw almost everything in his studio	Iš čia mačiau beveik viską, kas yra jo studijoje
I couldn’t believe it was real	Negalėjau patikėti, kad tai tikra
I have to hang up soon	Greitai turiu padėti ragelį
I will miss her very much	Aš jos labai pasiilgsiu
I squeeze my lips firmly, closing my eyes	Tvirtai suspaudžiu lūpas, užmerkiu akis
I have to do this several times	Turiu tai padaryti kelis kartus
I didn’t want him to see my tears	Nenorėjau, kad jis matytų mano ašaras
I needed more practice, maybe a few days	Man reikėjo daugiau praktikos, galbūt kelių dienų
I have the energy to do that	Turiu energijos tai padaryti
His father has a business moving house	Jo tėvas turi verslą, perkraustantį namus
Of course I had help	Žinoma, turėjau pagalbos
I had to solve the murder	Turėjau išspręsti žmogžudystę
I believe this may turn out to be nothing else	Tikiu, kad tai gali pasirodyti ne kas kita
I found out I lacked good food	Sužinojau, kad man trūksta gero maisto
I want them to be confused, scared and restless	Noriu, kad jie būtų sutrikę, išsigandę ir neramūs
The man answered the phone	Telefonu atsiliepė vyriškis
Later, they played much better	Vėliau jie žaidė daug geriau
I mean, not quite here, but on the shore	Aš turiu galvoje, ne visai čia, o ant kranto
I want her to know how to do it	Norėčiau, kad ji žinotų, kaip tai padaryti
I also like the day-after-day format	Man taip pat patinka dienos po dienos formatas
I’ve seen it a few times	Mačiau jį keletą kartų
I feel my cell phone	Jaučiu savo mobilųjį telefoną
I’m not going to be	Aš nesiruošiu būti
I was only there for a few minutes	Pabuvau tik kelias minutes
I was desperate, but not so desperate	Buvau beviltiška, bet ne tokia beviltiška
I remember how familiar she looked	Prisimenu, kaip ji atrodė pažįstama
I gave it up	Aš tai atidaviau
There is a large leather sofa on one wall	Vienoje kambario sienoje yra didelė odinė sofa
I can undo your balls at any time	Galiu bet kada atšaukti tavo kamuolius
I looked at them both	Pažiūrėjau į juos abu
I miss catching you before you leave	Pasiilgau tave sugauti prieš tau išvykstant
I’ve never been so excited to be older	Niekada nebuvau taip susijaudinęs, kad esu vyresnis
I really enjoy walking in the mountains	Man labai patinka vaikščioti po kalnus
I was not like any of my parents at all	Aš visai nebuvau kaip nė vienas iš savo tėvų
I told my mom to send a letter	Pasakiau mamai, kad atsiųstų laišką
I was fascinated by your power or persuasion	Mane sužavėjo jūsų galios ar įtikinėjimas
I offered my neck, giving up my lips	Pasiūliau kaklą, atsisakydama lūpų
I wonder why they are on our lawn	Įdomu, kodėl jie mūsų pievelėje
I will work because of my disability	Aš dirbsiu dėl savo negalios
I worked in this position	Dirbau šiose pareigose
I really want to help	Aš tikrai noriu padėti
I think she is lying to me	Manau, kad ji man meluoja
I managed not to get upset and passed it on	Man pavyko neatsikosėti ir tai perdavė
I broke the darkness around her	Aš sulaužiau tamsą aplink ją
I didn’t get along in the minor leagues	Mažosiose lygose nesusitvarkiau
I wonder if there is a key	Įdomu, ar yra raktas
I have neither the motivation nor the inspiration	Neturiu nei motyvacijos, nei įkvėpimo
I like round	Man patinka apvalus
I owe you everything	Aš tau viską skolingas
I'll invite you one night	Pakviesiu tave kurią nors naktį
Stunned in fear, I looked at her end	Sustingusi iš baimės žiūrėjau į jos galą
I felt like my voice was choking on the sand	Jaučiausi taip, lyg mano balsą užspringtų smėlis
Parish boundary passing through the plot	Per sklypą einanti parapijos riba
I, as his only child, inherited him	Aš, kaip vienintelis jo vaikas, jį paveldėjau
I am more than happy with them	Esu jais daugiau nei patenkinta
I know how important this is	Aš žinau, kaip tai svarbu
A direct demand will not do that	Tiesus paklausimas to nepadarys
I explored the walls up close	Iš arti tyrinėjau sienas
I am getting too old to have a medical operation	Aš tampu per sena, kad galėčiau atlikti medicininę operaciją
I heard him talk about his father and mother	Girdėjau apie jį kalbant tėvą ir mamą
I wonder if this will ever go away	Įdomu, ar tai kada nors išnyks
I tried to get out without them	Bandžiau išeiti be jų
I have to run and hide	Turiu bėgti ir slėptis
Anger is a direct record	Pyktis yra tiesioginis rekordas
I jump inside, closing the cage door behind me	Įšoku į vidų, už savęs uždarydama narvo duris
I wore a dark suit and a red tie	Vilkėjau tamsų kostiumą ir raudoną kaklaraištį
She became their personal assistant	Ji tapo jų asmenine padėjėja
I can’t change my personality	Aš negaliu pakeisti savo asmenybės
I was just thinking about work	Aš tik galvojau apie darbą
I could spend hours watching those two	Galėčiau praleisti valandas žiūrėdamas tuos du
I see absolutely nothing	Visiškai nieko nematau
A hundred people who want to listen to their minds	Šimtas žmonių, norinčių klausytis proto
I think they will be very happy	Manau, jie bus labai patenkinti
I would spend days with the kids	Dienas leisčiau su vaikais
I felt hatred and respect for him in equal parts	Neapykantą ir pagarbą jam jaučiau lygiomis dalimis
I'd better run to the trees	Geriau bėgčiau prie medžių
I found some cute ones	Radau keletą mielų
Some luck and a lot of attention	Šiek tiek sėkmės ir daug dėmesio
I’ve never gotten good at writing	Aš niekada netapčiau geras rašydamas
I put my head on his chest and took a deep breath	Padėjau galvą ant jo krūtinės ir giliai įkvėpiau
Urban birds are more likely to exhibit such behavior	Miesto paukščiai labiau linkę demonstruoti tokį elgesį
I’m glad you can come to terms with that	Džiaugiuosi, kad galite su tuo susitaikyti
I never asked about it	Niekada apie tai neklausiau
I can't do without you	Aš negaliu apsieiti be tavęs
I think things went wrong and we are alone	Manau, kad viskas nepavyko ir mes esame vieni
I have joint custody	Turiu bendrą globą
The victim meant nothing	Auka nieko nereiškė
I shouldn’t be important	Aš neturėčiau būti svarbus
I didn’t have time to write	Neturėjau laiko rašyti
I know the phone will ring	Žinau, kad skambės telefonas
I told him it was out of my gun	Pasakiau jam, kad tai iš mano ginklo
After a year, people continue to correct their lives	Po metų žmonės ir toliau taiso savo gyvenimą
I must not lose the opportunity to walk again	Turiu neprarasti galimybės vėl vaikščioti
I mean, it was everywhere, including me	Turiu galvoje, tai buvo visur, įskaitant mane
I claim it, I cling	Aš tai tvirtinu, prisikabinu
One has to think about one’s profits	Žmogus turi galvoti apie savo pelną
I have to go see a few things	Turiu eiti pažiūrėti kelių dalykų
Jackson finally broke the ice	Jacksonas pagaliau pralaužė ledus
I will not be the only adult there	Aš ten nebūsiu vienintelis suaugęs
I learned a lot from that	Iš to daug išmokau
I have to figure out which room my brother is in	Turiu išsiaiškinti, kuriame kambaryje yra mano brolis
I had no doubt about you	Aš tavimi visiškai neabejojau
I think it would be interesting to get to know them both	Manau, būtų įdomu su jais abiem susipažinti
I want a natural life	Noriu natūralaus gyvenimo
I think we can do that	Manau, kad galime tai padaryti
I hurt them all one way or another	Aš juos visus vienaip ar kitaip įskaudinau
I couldn't answer	Aš negalėjau atsakyti
Rash compared to all my other problems	Bėrimas, palyginti su visomis kitomis mano problemomis
I didn't see the stuff	Medžiagų nemačiau
I haven't heard from him in a while	Jau kurį laiką apie jį nieko negirdėjau
I was going to be more than a newbie	Ketinau būti daugiau nei naujokas
I thought if you could see it, it might help	Maniau, jei pamatys, gal padėtų
I read and watched	Perskaičiau ir pažiūrėjau
He really poured his soul into it	Jis tikrai įliejo į tai savo sielą
I took a few days off	Aš paėmiau keletą dienų atostogų
X was right about the landscape	X buvo teisus dėl kraštovaizdžio
I also gave her nutrition and eating ideas	Taip pat daviau jai mitybos ir valgymo idėjų
I play completely high on stage	Scenoje groju visiškai aukštai
The ladder on the right gave access	Dešinėje pusėje esančios kopėčios suteikė prieigą
After a moment, they reached the top of the hill	Po akimirkos jie pasiekė kalvos viršūnę
I hated running, myself	Nekenčiau bėgimo, savęs
I couldn’t do it here	Aš negalėjau to padaryti čia
Ground handling remained the responsibility of the municipality	Antžeminis aptarnavimas liko savivaldybės pareiga
I tried, but there are no windows in the room	Išbandžiau, bet kambaryje nėra langų
I was defeated by the serene beauty of a woman	Mane nugalėjo giedras moters grožis
I really cared about someone other than myself	Aš tikrai rūpinausi kitu, o ne savimi
We tried to agree on ourselves	Mes bandėme susitarti patys
In a minute and he will be dead	Po minutės ir jis bus miręs
I know exactly how far you are from the elevator	Aš tiksliai žinau, kiek tu esi nuo lifto
The study was not complete	Tyrimas nebuvo pilnas
They prefer to talk about sex rather than music	Jie mieliau kalba apie seksą, o ne apie muziką
I myself was late for the conference	Aš pats pavėlavau į konferenciją
A dream come true to finally see it	Išsipildžiusi svajonė pagaliau ją pamatyti
I was terribly impressed	Likau siaubingai sužavėta
I’m talking about other numbers	Aš kalbu apie kitus skaičius
I stopped cold from touching him	Sustojau šalta nuo jo prisilietimo
Suddenly I felt excited	Staiga pajutau jaudulį
I see you want me	Matau, kad tu manęs nori
I just had to go comfortably	Aš tiesiog turėjau eiti patogiai
I see their faces around me all the time	Visą laiką matau jų veidus aplink save
Danger to society and everything else	Pavojus visuomenei ir visa kita
I feel a terrible feeling about all this	Jaučiu siaubingą jausmą dėl viso šito
I was cold and I felt numb	Man buvo šalta ir jaučiausi sustingęs
I was almost frozen, half naked and drowned in blood	Buvau beveik sušalusi, pusnuogė ir paskendusi krauju
Finally, five toll gates were built along the entire route	Galiausiai visoje trasoje buvo pastatyti penki mokami vartai
I wish you a pleasant trip	Linkiu malonios kelionės
I was a simple teenager then	Tada buvau paprastas paauglys
I'm swimming, desperately looking for him	Plaukiu, beviltiškai jo ieškau
I may also need to talk to you again	Man taip pat gali prireikti dar kartą su jumis pasikalbėti
I use a free business model	Taikau nemokamo verslo modelį
I have visions of struggles in my dreams	Sapnuose turiu kovų vizijas
I take a step back	Atlieku žingsnį už nugaros
I was too tired for that	Buvau per pavargęs tam
I choose not to live in fear	Aš renkuosi negyventi baimėje
After all, I didn’t expect it	Juk aš jo nesitikėjau
Sources disagree on the year of his death	Šaltiniai nesutaria dėl jo mirties metų
She gradually recovered over the months	Ji palaipsniui atsigavo per kelis mėnesius
I believe that should have been the case	Tikiu, kad taip turėjo būti
I have to say you were more active than usual	Turiu pasakyti, kad buvai aktyvesnis nei įprastai
I felt compelled to face it	Jaučiausi priverstas su tuo susidurti
I can go on and on	Galiu tęsti ir tęsti
I didn’t even think to ask if she had electricity	Net negalvojau paklausti, ar ji turi elektros
I can’t just leave them	Negaliu jų tiesiog palikti
I never picked up the phone	Niekada nekėliau ragelio
I was really surprised to read	Skaitydamas tikrai nustebau
I am honest with you	Aš esu sąžiningas su jumis
I sat down next to her	Atsisėdau šalia jos
I reached the aisle and left my eyes	Pasiekiau praėjimą ir pasitraukiau iš akių
I need to go to the bank myself	Man pačiam reikia nueiti į banką
I was also very worried about that	Aš taip pat labai nerimavau dėl to
At first, I wasn’t happy about that either	Iš pradžių ir aš tuo neapsidžiaugiau
I was in pain	Nusikratau skausmo
I had no idea what to say next	Neturėjau supratimo, ką pasakyti toliau
I willingly give you my body	Aš noriai atiduodu tau savo kūną
I didn’t dare push him away and blow his lid off	Nedrįsau jo atstumti ir pūsti savo dangčio
Several more people boarded	Įlipo dar keli žmonės
I became a personality	Aš tapau asmenybe
I think that’s what all parents do	Manau, kad taip elgiasi visi tėvai
I have been traveling for over five thousand years	Keliauju daugiau nei penkis tūkstančius metų
Males eventually mature and try to acquire territories	Patinai ilgainiui subręsta ir bando įgyti teritorijas
I never talked about it	Niekada apie tai nekalbėjau
It would be a suitable companion	Būtų tiktų kompanionas
I shrugged, the new self not afraid	Gūžtelėjau pečiais, naujoji aš nebijo
During the performance, artificial snow fell from the ceiling	Spektaklio metu nuo lubų krito dirbtinis sniegas
I stopped taking his calls	Aš nustojau priimti jo skambučius
Cook spent his early childhood at home	Cook ankstyvą vaikystę praleido namuose
There is a free audio tour	Yra nemokama garso kelionė
I thought of turning back, but I removed all fear	Galvojau pasukti atgal, bet pašalinau visą baimę
I just know I did it	Aš tiesiog žinau, kad tai padarė
I failed this girl	Man nepavyko ši mergina
I don’t have one specific job	Neturiu vienos konkrečios darbovietės
I have a variety of backgrounds in construction from commercial to residential	Turiu įvairaus išsilavinimo statyboje nuo komercinės iki gyvenamosios
I looked at the car at the driver	Pažvelgiau į mašiną į vairuotoją
I can tell that guy is getting nothing	Galiu pasakyti, kad tas vaikinas nieko negauna
I can just love your kids	Aš tiesiog galiu mylėti tavo vaikus
I walked without feeling the ground beneath me	Ėjau nejausdama žemės po savimi
I can protect you from it	Aš galiu tave apsaugoti nuo jo
I will earn your love	Aš užsitarnausiu tavo meilę
I shouldn’t say such things to my brother’s girl	Neturėčiau tokių dalykų sakyti savo brolio mergaitei
I almost hit the floor	Vos neatsitrenkiau į grindis
Deadlock but empty	Aklavietė, bet tuščia
I will never blame him or blame him	Niekada jo nekaltinsiu ir nekaltinsiu
I have created everything that is beautiful for you to enjoy	Aš sukūriau viską, kas gražu, kad galėtumėte mėgautis
Allen denied any involvement	Allenas neigė bet kokį dalyvavimą
I watched his progress with anxiety	Su nerimu stebėjau jo progresą
I thought everyone was looking at me	Maniau, kad visi į mane žiūri
I was also looking for my name	Aš taip pat ieškojau savo vardo
This should have been recommended by a nurse or doctor	Tai turėjo rekomenduoti slaugytoja ar gydytojas
They got into a heated argument	Jie įsivėlė į karštą ginčą
I was right outside the window	Buvau tiesiai už lango
I wouldn’t mind spending a few nights at his house	Aš neprieštaraučiau praleisti keletą naktų jo namuose
I took two steps while thinking about my clothes	Nuėjau du žingsnius, kol galvoju apie savo drabužius
Opportunity to get out and be free	Galimybė išeiti ir būti laisvam
However, I didn’t think about it that much	Vis dėlto aš apie jį ne taip galvojau
I told him no, that’s true	Aš jam pasakiau ne, tai yra tiesa
It excited me so much	Mane tai taip sujaudino
I dressed in jeans and a cute sweater	Apsirengiau džinsus ir mielą megztinį
I saw it and it looks harmless	Mačiau ir atrodo nekenksmingas
I was the only one left on the wing	Visame sparne likau aš vienintelis
I have to force myself to appear on the page	Turiu priversti save pasirodyti puslapyje
It was too painful for me to move	Man buvo per skaudu judėti
Initially, the game had one stage of production	Iš pradžių žaidimas turėjo vieną gamybos etapą
I needed to leave her alone	Man reikėjo palikti ją ramybėje
I asked him why he was asking	Aš jo paklausiau, kodėl jis klausia
I should have known he would understand	Turėjau žinoti, kad jis supras
I had to get a bigger version	Turėjau gauti didesnę versiją
I have a sensitive side	Turiu jautrią pusę
It makes me feel really hurt	Dėl to jaučiuosi tikrai įskaudintas
I was a little relieved when I was away from them	Man šiek tiek palengvėjo, kai buvau toli nuo jų
I shot her just before she called for help	Nušoviau ją prieš pat jai iškvietus pagalbą
I lacked courage	Man pritrūko drąsos
I need to pick up my baby	Man reikia pasiimti savo kūdikį
I didn’t see much	Aš daug ko nemačiau
I took them and he pulled me to my feet	Aš juos paėmiau, o jis patraukė mane ant kojų
I have a few more talents	Turiu dar keletą talentų
I knew what she would ask next	Žinojau, ko ji paklaus toliau
I really feel like a traveler on time	Tikrai jaučiuosi keliautojas laiku
I heard all the witnesses	Išklausiau visus liudininkus
Most of them sort it out somehow	Dauguma jų tai kažkaip sutvarko
I want to watch you	Aš noriu tave stebėti
I waited for weeks and that episode almost broke me	Laukiau savaites ir tas epizodas manęs vos nepalaužė
I heard him getting ready in the hallway	Girdėjau, kaip jis ruošiasi koridoriuje
I help with good food and see what happened	Padedu gero maisto ir pažiūriu, kas atsitiko
I slowly started breaking the ice	Lėtai pradėjau laužyti ledus
A cold wind blew and she shivered a little	Pūtė šaltas vėjas ir ji šiek tiek drebėjo
I like people who tell the way they are	Man patinka žmonės, kurie pasakoja taip, kaip yra
I will not sleep with you	Aš nemiegosiu su tavimi
I really didn’t want to put up with that	Tikrai nenorėjau su tuo susitaikyti
I released the fish and decided to become a doctor	Paleidau žuvį ir nusprendžiau tapti gydytoju
I didn’t try to release it	Aš nesistengiau jo išleisti
I had to give myself time to recover	Turėjau duoti sau laiko atsigauti
The boy standing behind me said he knew	Už manęs stovintis berniukas pasakė, kad žino
I really didn’t see any details because it was dark	Tikrai nemačiau jokių detalių, nes buvo tamsu
I can’t resist the answer	Negaliu atsispirti atsakymui
I smiled and thought about the possibilities of today	Nusišypsojau ir galvojau apie šios dienos galimybes
I have to be a witness there	Turiu būti ten liudytoju
I’m busy covering the table	Esu užsiėmusi dengdama stalą
I focused on the ceiling again	Vėl sutelkiau dėmesį į lubas
I wasn’t sure what to do	Nebuvau tikras, ką daryti
I will be happy about that	Aš tuo džiaugsiuosi
I could still feel her watching me	Vis dar jaučiau, kaip ji mane stebi
I rushed in, trembling with anxiety	Puoliau į vidų, drebėdamas iš nerimo
I have to pay to protect myself	Turiu mokėti apsisaugoti
Amazing experience in every way	Nuostabi patirtis visaip
I cannot understand such an argument	Aš negaliu suprasti tokio argumento
I will not think	negalvosiu
I knew at that moment that they were burning with disregard	Tą akimirką žinojau, kad jie degė nepaisymu
A popular item for display at home or in the office	Populiarus daiktas, skirtas eksponuoti namuose ar biure
I really needed a shower	Man labai reikėjo dušo
I could see through myself as a time frame	Aš galėjau matyti per save kaip laiko tarpą
I know how to use them	Aš žinau, kaip juos naudoti
I came home to tell my partner	Grįžau namo pasakyti savo partneriui
I am not destined for worldly pleasures	Man nelemta pasaulietiškų malonumų
I can't wait for this little one to be born	Negaliu laukti, kol gims šis mažylis
I slowly put my clothes on the burning body	Lėtai apsivilkau drabužius ant degančio kūno
This was followed by two days of rest	Po to sekė dvi poilsio dienos
I did it for you	Aš tai padariau jums
A small baby was lying in her arms	Jos rankose gulėjo mažas kūdikis
I know why you did it	Aš žinau, kodėl tu tai padarei
I also sell sheet music	Taip pat parduodu natas
I’ve heard that pretty much	Aš tai girdėjau gana daug
I didn’t mention the seat belt problem	Aš nepaminėjau saugos diržų problemos
I looked around myself, trying to figure everything out	Apsidairiau aplink save, bandydama viską suvokti
I found this great drawing site today	Šiandien radau šią puikią piešimo svetainę
I took off my suitcases and started to dry	Nusiėmiau lagaminus ir pradėjau džiūti
I didn’t want to kill her	Aš nenorėjau jos nužudyti
I closed the door and turned to it	Uždariau duris ir atsisukau į jį
I believe he somehow sees my power	Tikiu, kad jis kažkaip mato mano galią
I want it to be a public place	Noriu, kad tai būtų vieša vieta
I need you for everything	Man tavęs reikia dėl visko
He was also a devoted rider	Jis taip pat buvo atsidavęs raitelis
I can thank my mother for that	Už tai galiu padėkoti savo mamai
However, I have no problems with any of the languages	Tačiau aš neturiu problemų su nė viena kalba
At one point, I didn’t believe it	Vienu metu tuo netikėjau
The consequences for everyone need to be assessed	Reikia įvertinti pasekmes visiems
I can only imagine based on the research done	Galiu tik įsivaizduoti, remdamasis atliktais tyrimais
I didn’t care about their age or appearance	Man nerūpėjo nei jų amžius, nei išvaizda
I could use a lab assistant	Galėčiau pasinaudoti laboratorijos asistentu
I'm not attacking you	Aš tavęs nepuolu
A beautiful country with a rich history and culture	Graži šalis su turtinga istorija ir kultūra
I didn’t see the second end of the grain cart	Nemačiau antrojo grūdų vežimėlio galo
I thought we were both having fun	Maniau, kad mes abu linksminamės
I stood up and stood up to the others	Atsistojau ir atsistojau į kitus
I noticed her name being used	Pastebėjau, kad vartojamas jos vardas
I will agree on a permit and advise your guardian	Aš susitarsiu dėl leidimo ir patarsiu jūsų globėjui
I know something happened to him	Žinau, kad kažkas su juo atsitiko
I got in and he moved back to the city	Aš įlipau, o jis pajudėjo atgal į miestą
I just want to get error messages	Tiesiog noriu gauti klaidų pranešimus
I turned on some of the lights	Įjungiau kai kurias lempas
I will lose weight easily	Aš lengvai numesiu svorio
I have to report success	Turiu pranešti apie sėkmę
In fact, I was expecting something a little more dramatic	Tiesą sakant, tikėjausi kažko šiek tiek dramatiškesnio
I fall on him and swing his sword	Aš puolu į jį ir siūbuoju kardu
I nodded and satisfied, ”she continued	Linktelėjau ir patenkinta, - tęsė ji
I was deadly serious about it	Aš buvau mirtinai rimtas apie tai
Now I understood this better than when I was a little kid	Dabar tai supratau geriau nei būdamas mažas vaikas
Only a few special bottles were prepared for children	Tik vaikams buvo paruošti keli specialūs buteliukai
I suddenly had a million questions	Man staiga iškilo milijonas klausimų
He never had a chance to drive him	Jis niekada neturėjo galimybės jo vairuoti
I stand for holiness and perfection	Aš pasisakau už šventumą ir tobulumą
I feel everyone’s glances at me	Jaučiu visų žvilgsnius į mane
I told her to sleep	Liepiau jai miegoti
I couldn’t help but feel responsible for this mess	Negalėjau nesijausti atsakinga už šią netvarką
I had a younger brother and sister	Turėjau jaunesnį brolį ir seserį
No need to take a deep breath	Giliai įkvėpti nereikia
I'll keep you there	Aš tave ten saugosiu
I had to have another one	Aš turėjau turėti kitą
I felt my chest tighten when I was overwhelmed with frustration	Pajutau, kaip mano krūtinė įsitempė, kai mane apėmė nusivylimas
He was never arrested	Niekada nebuvo suimtas
I woke up shaking my head from a crazy dream	Pabudau purtydama galvą iš beprotiško sapno
I mean, he was really good for her	Turiu omenyje, kad jis jai buvo tikrai geras
I like to think of them as a band	Man patinka galvoti apie juos kaip apie juostą
Then I decided to spread the good news	Tada nusprendžiau paskleisti gerą žinią
I want it to be as mysterious as possible	Noriu, kad tai būtų kuo paslaptingesnė
Pause where you feel bad	Pauzė, kurioje jaučiatės blogai
A slave hung on the roof	Ant stogo pakibo vergė
I want to edit the code	Noriu redaguoti kodą
I didn’t know and didn’t care about time	Nežinojau ir man nerūpėjo laikas
I knew all his property access codes	Aš žinojau visus jo nuosavybės įėjimo kodus
From here, I feel their fear	Iš čia jaučiu jų baimę
I mean, actually dead	Aš turiu galvoje, iš tikrųjų miręs
I always thought of him as a Scotsman	Visada galvojau apie jį kaip apie škotą
I glanced at him	Žvilgtelėjau į jį
After a moment, I realized it was a feather	Po akimirkos supratau, kad tai plunksna
I didn’t do it on purpose	Aš to nepadariau tyčia
I have all the evidence, police say	Turiu visus įrodymus, praneša policija
I lift carefully, then feel through the broken edge	Atsargiai pakeliu, tada jaučiu pro sulaužytą kraštą
A slave must listen, not speak often	Vergas turi klausytis, o ne dažnai kalbėti
I tried to scan my face but nothing	Bandžiau nuskaityti veidą, bet nieko
I was depressed and desperate	Buvau prislėgta ir beviltiška
I want her to watch that square all the time	Noriu, kad ji visą laiką stebėtų tą aikštę
I had better jobs	Turėjau geresnių darbų
I focused on looking straight ahead	Susikoncentravau žiūrėdama tiesiai į priekį
I always help you with this and that	Aš visada tau padedu šį bei tą
A girl was standing in the room with them	Su jais kambaryje stovėjo mergina
A chance to be that person	Galimybė būti tuo žmogumi
I was too curious about his experiment to keep quiet	Man buvo per daug įdomu jo eksperimentas, kad tylėčiau
I didn’t want to hear any more training	Nenorėjau daugiau girdėti mokymo
I was no longer so disappointed	Aš nebebuvau taip nusivylęs
I tried to keep the trail under my feet	Stengiausi išlaikyti taką po kojomis
I learned that these are just people	Sužinojau, kad tai tik žmonės
I am there to comfort, support, and encourage	Esu tam, kad paguosčiau, palaikyčiau ir padrąsinčiau
I even offered to pay for it	Net pasisiūliau už tai susimokėti
I invited her to my house to talk	Pakviečiau ją į savo namus pasikalbėti
I almost thought, great, he finally realized it	Beveik pagalvojau, puiku, jis pagaliau tai suprato
I had to watch her	Turėjau ją stebėti
I am not here to discuss this issue	Aš čia ne tam, kad aptarčiau šį klausimą
I hit her four more times	Aš jai trenkiu dar keturis kartus
I like to look in the mirror and see the evidence	Man patinka žiūrėti į veidrodį ir matyti įrodymus
I hope you lose your mind	Tikiuosi, kad tau neteks į galvą
I hardly feel the heat now	Dabar beveik nejaučiu šilumos
I care that people love my music	Man rūpi, kad žmonės mėgsta mano muziką
I do not know why this structure was adopted	Nežinau, kodėl buvo priimta ši struktūra
The party in the village starts on the seventh	Vakarėlis kaime prasideda septintą
I could feel everything	Galėjau jausti viską
I know they are right, but you are so powerful	Žinau, kad jie teisūs, bet tu toks galingas
Some people have done better than others	Kai kuriems žmonėms tai pavyko geriau nei kitiems
I have never experienced this	Niekada to nepatyriau
I look her in the eye	Žiūriu jai į akis
I waited a moment, then another	Aš laukiau akimirką, tada kitą
I wanted to go back and see them	Norėjau grįžti ir juos pamatyti
I like the people we work with	Man patinka žmonės, su kuriais dirbsime
I decided we had nothing to lose	Nusprendžiau, kad neturime ko prarasti
I knew it could only mean one thing	Žinojau, kad tai gali reikšti tik vieną dalyką
These were the things we got involved in	Tai buvo dalykai, į kuriuos mes įsitraukėme
I wanted to beg to touch me	Norėjau maldauti, kad paliestų mane
I took a deep breath	Giliai iškvėpiau
I went back to the joint to apologize	Grįžau į sąnarį atsiprašyti
There is no data on when it was built	Nėra duomenų, kada jis buvo pastatytas
I passed the truth through my trembling heart	Aš permečiau tiesą pro drebančiančią širdį
I read with insane passion and dedication	Skaitau su beprotiška aistra ir atsidavimu
I looked to the end	Pažiūrėjau iki galo
I didn’t see her do that, though	Vis dėlto nemačiau, kad ji to darytų
I have no desire at all	Aš visai neturiu noro
I can present it myself	Aš galiu tai pristatyti pats
I thought he looked so cool and well-preserved	Maniau, kad jis atrodė taip šauniai ir gerai išsilaikęs
I like to draw and paint nature scenes, people and places	Mėgstu piešti ir piešti gamtos scenas, žmones ir vietas
I knocked on the glass	pabeldžiau į stiklą
I will not force you to stay with me	Neversiu tavęs likti su manimi
I didn’t miss his touch	Nesiilgėjau jo prisilietimo
I raise my gun to the air	Pakeliu ginklą į orą
I have a passion for the elderly and helping others	Turiu aistrą pagyvenusiems žmonėms ir padėti kitiems
I thought we were sisters	Maniau, kad mes seserys
I thought it would be fun	Maniau, kad tai bus smagu
I would never sacrifice the truth about style	Niekada neaukočiau tiesos dėl stiliaus
I tell you it was hard	Sakau tau buvo sunku
I ignored her constant request	Nekreipiau dėmesio į jos nuolatinį prašymą
I didn't sleep at all yesterday	Vakar visai nemiegojau
I am no more important than a money deal	Aš nesu svarbesnis už pinigų sandorį
I was there today and got no answer	Šiandien buvau ten ir negavau atsakymo
I can’t stop laughing at the second photo	Negaliu nustoti juoktis iš antros nuotraukos
Scout, tonight from all night	Skautas, šį vakarą iš visų naktų
I give myself a lot of beautiful things	Dovanoju sau daug gražių dalykų
I joined communities	Prisijungiau prie bendruomenių
I didn't get anything	Aš nieko negavau
I like to laugh and have fun	Mėgstu juoktis ir linksmintis
I am extremely happy to have such a wonderful family	Esu be galo laiminga turėdama tokią nuostabią šeimą
She finally accepts with gratitude	Pagaliau ji priima su dėkingumu
I heard it and wanted to be a part of it	Aš tai girdėjau ir norėjau būti jos dalimi
I think they can help under certain circumstances	Manau, kad tam tikromis aplinkybėmis jie gali padėti
Another year passes	Praeina dar vieneri metai
i should deal with that	turėčiau su tuo susitvarkyti
I wanted them to succeed	Norėjau, kad jiems pasisektų
I turned to look at him	Atsisukau pažvelgti į jo pusę
I don't understand a word anyway	Šiaip nesuprantu nė žodžio
I couldn’t stay home any longer	Negalėjau ilgiau likti namuose
I try to close my eyes and ignore it	Stengiuosi užmerkti akis ir nekreipti į tai dėmesio
They copied our version	Jie nukopijavo mūsų versiją
They came several at a time	Vienu metu jie ateidavo po kelis
I kept it for you	Aš saugojau jį tau
I didn’t want him to touch me	Nenorėjau, kad jis mane liestų
I agree with each of them	Sutinku su kiekvienu iš jų
I was so out of my element with her family	Buvau taip iš savo elemento su jos šeima
I pressed and pulled	Paspaudžiau ir traukiau
I wanted to talk to you	Aš norėjau su tavimi pasikalbėti
I shivered and cried in the corner of the bathroom	Suvirpėjau ir verkiau vonios kampe
Maybe someday I'll tell you about it	Gal kada nors tau apie tai papasakosiu
I wasn’t pretty at all	Aš visai nebuvau graži
I came here to help you	Atėjau čia tau padėti
I can tell you about a wandering ghost	Galiu papasakoti apie klajojantį vaiduoklį
I called and ordered	Paskambinau ir uzsakiau
I held out my hand and touched it	Ištiesiau ranką ir paliečiau
Both crew members were killed in the crash	Per avariją žuvo abu įgulos nariai
I heal faster than most	Aš pagyju greičiau nei dauguma
I went for a walk to the beach yesterday	Vakar išėjau pasivaikščioti į paplūdimį
I wonder where you fit	Įdomu, kur tu tilpsi
I could never try love	Niekada negalėjau išbandyti meilės
It was also the location of their training camp	Tai buvo ir jų treniruočių stovyklos vieta
I leaned over and touched her cheek	Pasilenkiau ir paliečiau jos skruostą
I knew our trip to the city would be delayed	Žinojau, kad mūsų kelionė į miestą vėluos
I can’t seem nervous	Negaliu atrodyti, kad nervinuosi
I think people are in a good place	Manau, kad žmonės yra geroje vietoje
I provided them with deer and rabbits	Aš juos aprūpinau elniais ir triušiais
New system, new way	Nauja sistema, naujas būdas
I called her and she answered the first call	Paskambinau jai ir ji atsiliepė per pirmąjį skambutį
I searched the internet for a solution	Internete ieškojau sprendimo
I did all those things	Aš padariau visus tuos dalykus
I enjoyed the attention	Man patiko dėmesys
A quick glance at him said he was watching	Greitas žvilgsnis į jį pasakė, kad jis žiūri
I felt tears build up	Jaučiau, kaip kaupiasi ašaros
I was about to become a dad	Aš ruošiausi tapti tėčiu
I wonder how they are doing now	Įdomu, kaip jiems dabar sekasi
I used to have shoes, brand new shoes	Anksčiau turėjau batus, visiškai naujus batus
A creative architect will find the perfect solution	Kūrybingas architektas ras puikų sprendimą
I just never imagined them so close to home	Tiesiog niekada neįsivaizdavau jų taip arti namų
I feel like a bad person just because I watch	Jaučiuosi blogas žmogus vien dėl to, kad žiūriu
I invited them	Aš juos pakviečiau
I wanted to do something	Norėjau ką nors padaryti
I feel pleasure just looking at you	Jaučiu malonumą vien žiūrėdama į tave
I took everything to a local homeless mission	Viską nunešiau į vietinę benamių misiją
I couldn't turn around	Negalėjau nusisukti
I think it’s real	Manau, kad tai tikra
I went to pick her up and she wasn’t there	Nuėjau jos pasiimti, o jos ten nebuvo
I had to take a picture of it	Turėjau nufotografuoti tai
I was a social scientist	Aš buvau mokslininkas, socialinis
I went out to pick you up for dinner	Aš išėjau pasiimti tavęs vakarienės
I just knew this with all the fibers of my being	Aš tiesiog žinojau tai su visais savo esybės pluoštais
I feel sorry for her little ones	Man gaila jos mažylių
I know your secrets, your past	Aš žinau tavo paslaptis, tavo praeitį
I want to know if she has heard of the attack	Noriu sužinoti, ar ji girdėjo apie išpuolį
I had to not let her do anything arrogant	Turėjau neleisti jai daryti kažko įžūlaus
I was both hungry and exhausted	Buvau ir alkanas, ir išsekęs
I can’t fall asleep until the sun goes down	Negaliu užmigti, kol nenusileidžia saulė
I couldn’t be in the dark	Aš negalėjau būti tamsoje
I just have one right here	Aš tiesiog turiu vieną čia pat
I also stop and look	Aš taip pat sustoju ir pažiūriu
I didn’t have to give birth to you here	Aš neturėjau tavęs čia atsivesti
I burned my house	Sudeginau savo namą
I didn’t know how to do it	Aš nežinojau, kaip tai padaryti
I can pass on this information	Galiu perduoti šią informaciją
I couldn’t believe how quickly it came here	Negalėjau patikėti, kaip greitai čia atėjo
I need her tongue on me	Man reikia jos liežuvio ant manęs
I sent some money home	Išsiunčiau šiek tiek pinigų namo
I add you to this selection	Aš pridedu jus prie šio pasirinkimo
I hope to hear from him soon	Tikiuosi netrukus iš jo išgirsti
First of all, I could have fun with her	Pirmiausia galėčiau pasilinksminti su ja
I wanted to keep walking	Norėjau toliau vaikščioti
The best record	Puikiausias įrašas
I knew she was laughing at me	Žinojau, kad ji iš manęs juokiasi
I looked into my eyes	Pažvelgiau į akis
I still like it, it’s mine	Man dar patinka, tai mano
I liked the taste of his mouth	Man patiko jo burnos skonis
I called each of them	Paskambinau kiekvienam iš jų
A unique window to health is your eyes	Unikalus langas į sveikatą yra jūsų akys
I shook them off like flies	Nukratau juos kaip muses
I made sure they remembered it	Įsitikinau, kad jie tai atsiminė
I have to test the scientific theory of my work	Turiu išbandyti savo darbo mokslinę teoriją
I doubt they are doing well	Abejoju, kad su jais gerai sekasi
I have never found such a group	Niekada neradau tokios grupės
I wasn’t sure what he had to do here	Nebuvau tikras, ką jis čia turėjo daryti
I didn’t understand the last part	Nesupratau paskutinės dalies
No citizen spoke in favor of the project	Nė vienas pilietis nepasisakė už projektą
I came around the corner	Atėjau už kampo
I knew we would walk together for a while	Žinojau, kad kurį laiką vaikščiosime kartu
I just wanted everything to stop	Aš tiesiog norėjau, kad viskas liautųsi
I want to be young and stupid again	Trokštu vėl būti jauna ir kvaila
I grab her face and kiss her	Sugriebiu jos veidą ir pabučiuoju
That thought is funny to me	Man ta mintis juokinga
I wish someone else to be with the glasses	Linkiu kitam būti su akiniais
I draw all day, every day	Piešiu visą dieną, kasdien
I get home and go to sleep right away	Grįžtu namo ir iškart miegu
I had forgotten everything	Buvau viską pamiršusi
I have a few reasons for the madness, though	Vis dėlto turiu kelias beprotybės priežastis
This is more common in people with depression	Tai dažniau pasitaiko sergantiems depresija
I wish you the same success	Linkiu jums tokios pat sėkmės
I would never believe that in a million years	Niekada nepatikėčiau tuo po milijono metų
I need to get back to the fire here	Man reikia grįžti čia prie ugnies
I felt those shoes on my feet	Jaučiau tuos batus ant kojų
When I woke up, I found that my blog was no more	Pabudęs radau, kad mano dienoraščio nebėra
I like to live in a convent	Man patinka gyventi vienuolyne
I know you remember a few happy moments, and that’s fine	Žinau, kad prisimenate keletą laimingų akimirkų, ir tai gerai
In one corner stood a large old safe	Viename kampe stovėjo didelis senas seifas
I pressed his wrist to my mouth and drank slowly	Prispaudžiau jo riešą prie burnos ir lėtai išgėriau
I went back to the cafe	Grįžau į kavinę
I talked to him about it yesterday	Vakar kalbejau su juo apie tai
I got out of bed and put on my bathrobe	Išlipau iš lovos ir apsivilkau chalatą
I have access to it again	Vėl prieinu prie jos
I have had burns on most parts of my body	Turėjau daugumos kūno dalių nudegimus
I just can’t marry you yet	Aš tiesiog dar negaliu tavęs vesti
I decided to start a sports project	Nusprendžiau pradėti sporto projektą
I hope you know what to do	Tikiuosi, kad žinai, ką daryti
I only heard one voice	Išgirdau tik vieną balsą
I picked up the phone from my ear	Paėmiau telefoną nuo ausies
I've seen this before	Šitą mačiau anksčiau
We went to feed the sharks and then we did	Mes nuėjome maitinti ryklius ir tada tai padarėme
I didn't find anything like it	Nieko panašaus neradau
I have created something very special for you	Aš jums sukūriau kažką labai ypatingo
And I wanted and was afraid to find out	Ir norėjau, ir bijojau sužinoti
I would be grateful for all the help you can give me	Būčiau dėkingas už visą pagalbą, kurią galite man suteikti
I recognized the feeling	Atpažinau jausmą
I am sure many of you can come to terms with that	Esu tikras, kad daugelis iš jūsų gali su tuo susitaikyti
I want to be what you want me to be	Aš noriu būti tuo, kuo tu nori, kad būčiau
I could and should have done something	Galėjau ir turėjau ką nors padaryti
In fact, I was a little nervous	Tiesą sakant, šiek tiek nervinausi
I couldn’t believe it	Negalėjau tuo patikėti
Now I am watching them there	Dabar aš jų ten stebiu
I couldn’t force myself to raise my eyes yet	Dar negalėjau prisiversti pakelti akis
I was thrilled for some reason	Aš kažkodėl suvirpėjau
I believe a better day will come	Tikiu, kad ateis geresnė diena
This was the first official recognition of his service	Tai buvo pirmasis oficialus jo tarnybos pripažinimas
I didn’t know what was going on and what happened	Nežinojau, kas vyksta ir kas atsitiko
And forget the stars	Ir pamiršk žvaigždes
I think that’s good news in a way	Manau, kad tam tikra prasme tai yra gera žinia
I have never seen them together	Niekada nemačiau jų kartu
I got out and wrapped my body in a towel	Išlipau ir apvyniojau kūną rankšluosčiu
I think you saw it	Manau, kad jūs tai matėte
I had a son and a daughter	Turėjau sūnų ir dukrą
A man whose life is ashamed will be ashamed of others	Žmogus, kurio gyvenime gėda, gėdins kitus
I pulled back the curtains	atitraukiau užuolaidas
I know this personally	Aš tai žinau asmeniškai
The peace he loved came	Ramybė, kurią jis mylėjo, atėjo
I think things will get better in our lives	Manau, kad per mūsų gyvenimą viskas pagerės
I can feel him crawling in the corners of my eyes	Jaučiu, kaip jis šliaužia mano akių kampučiuose
I hope this will be helpful	Tikiuosi, kad tai bus naudinga
I just get paid for it	Aš tiesiog už tai gaunu atlyginimą
I pulled out to start the first session	Ištraukiau, kad pradėčiau pirmą seansą
I have everything here little by little	Turiu čia visko po truputį
I think you should be away from the windows	Manau, turėtum būti toliau nuo langų
I’ve seen some boys play football	Mačiau, kaip kai kurie berniukai žaidžia futbolą
I hope to be able to work with you again	Tikiuosi, kad vėl galėsiu su jumis dirbti
The right mind for a dog, not a stupid trifle	Tinkamas šuns protas, o ne kvaila smulkmena
I had to prepare for that	Turėjau tam pasiruošti
I want you to make a decision	Noriu, kad priimtum sprendimą
I broke his neck and kissed him	Nutraukiau jo kaklą ir pabučiavau
I need to go to science	Man reikia eiti į mokslus
I will tell you that, though	Vis dėlto aš jums tai pasakysiu
It turned out to be productive for me	Man tai pasirodė produktyvi
I work with the subject, not the outlines	Aš dirbu su tema, o ne su kontūrais
I could prepare it in less than thirty minutes	Galėčiau jį paruošti greičiau nei per trisdešimt minučių
I didn’t want to keep it a secret	Nenorėjau to laikyti paslaptyje
I didn’t even have the will	Aš net neturėjau valios
I also stopped, holding my breath, listening more	Aš taip pat sustojau, sulaikęs kvėpavimą, klausiausi daugiau
I looked around again	Dar kartą apsidairiau
I have cancer and need to start treatment immediately	Aš sergu vėžiu ir turiu nedelsiant pradėti gydymą
I'm arguing with my mom	Aš ginčijuosi su mama
I tried to tell myself that everything was fine	Bandžiau sau pasakyti, kad viskas gerai
I was going to be completely professional on this	Šiuo klausimu ketinau būti visiškai profesionalus
I would have said all the time	būčiau sakęs visą laiką
I lost my train of thoughts	Pamečiau minčių traukinį
I don’t think it would	Manau, kad to nedarytų
I added it to the daily running amount	Pridėjau jį prie dienos bėgimo sumos
I was less than impressed	Likau mažiau nei sužavėta
I forgot to take the dress	Pamiršau paimti suknelę
It 's a pity your parents are gone	Gaila, kad tavo tėvai išvykę
I wish that was not the case	Norėčiau, kad taip nebūtų
I feel tired even talking about it	Jaučiuosi pavargusi net kalbėdamas apie tai
I wasn't interested at all	Manęs nė kiek nedomino
I didn’t dare tell her	Nedrįsau jai pasakyti
I started going faster and faster	Pradėjau eiti vis greičiau ir greičiau
I flipped the page and started reading the text	Apverčiau puslapį ir pradėjau skaityti tekstą
I toured the cottage	Apžiūrėjau kotedžą
I reach out and squeeze a small thing	Ištiesiu ranką ir suspaudžiu mažytį daiktą
I pray that they get everything they need	Meldžiuosi, kad jie gautų viską, ko jiems reikia
I read the crowd it can email phenomenon	Skaičiau parduodamas minioje it can email fenomenas
I want to become a better doctor	Noriu tapti geresniu gydytoju
Poor blacks do not want to be slaves	Vargšai juodaodžiai nenori būti vergais
I watch them pretty much	Aš juos gana daug stebiu
I endure the pain	Ištveriu skausmą
I hope we will be fine	Tikiuosi, kad mums bus gerai
I had to clear my head	Turėjau išvalyti galvą
In fact, I can’t believe how quickly they sold out	Tiesą sakant, negaliu patikėti, kaip greitai jie buvo išparduoti
I felt it, but I couldn’t analyze what exactly	Jaučiau, bet negalėjau išanalizuoti, kas tiksliai
I thanked the girls and said goodbye	Padėkojau merginoms ir atsisveikinau
I took a shallow breath	negiliai įkvėpiau
I try to open my hand	Bandau atkišti ranką
I will bring you this wonderful art with great love	Su didele meile atnešu jums šį nuostabų meną
I also needed help to change my life	Man taip pat reikėjo pagalbos pakeisti savo gyvenimą
I gave you an hour and the hour was over	Daviau tau valandą ir valanda baigėsi
It is a great pleasure to be here with you	Man labai malonu būti čia su jumis
I told myself to concentrate, to think, just to think	Liepiau sau susikaupti, galvoti, tiesiog galvoti
I use them for everything	Aš juos naudoju viskam
A trace of blood led to the corridor	Kraujo pėdsakas nuvedė į koridorių
I felt lonely	Jaučiausi vienišas
I think we fell and rolled by accident at first	Manau, kad iš pradžių kritome ir riedėjome netyčia
We tried to do it honestly	Stengėmės tai padaryti sąžiningai
I just had to stick to my plan	Tiesiog turėjau laikytis savo plano
I had to face these wings	Man teko susidurti su šiais sparnais
At that moment, I wanted to fix everything	Tą akimirką norėjau viską sutvarkyti
I so despise her father	Aš taip niekinu jos tėvą
I want him to leave my life forever	Noriu, kad jis visam laikui pasitrauktų iš mano gyvenimo
I grew up not listening to his music	Užaugau ne klausydamas jo muzikos
I love dancing water and golden lights	Man patinka šokantis vanduo ir auksinės šviesos
I always carry a stone	Aš visada nešiojuosi akmenį
I realized there are no night sounds here	Supratau, kad čia nėra naktinių garsų
I could smell cigarette smoke from inside	Iš vidaus pajutau cigarečių dūmų kvapą
Her son was part of her	Jos sūnus buvo jos dalis
I'm watching the guards	Stebiu sargybinius
I have her morbid fear	Turiu liguistą jos baimę
I know you loved him	Aš žinau, kad tu jį mylėjai
An annual dinner is also held here	Čia taip pat rengiama kasmetinė vakarienė
I only plan one	Planuoju tik vieną
A lump jumped into his throat	Į gerklę įšoko gumulas
I mention more buttons, you say you don’t need them	Aš paminėju daugiau mygtukų, jūs sakote, kad jų nereikia
I only heard the voice once	Tik vieną kartą išgirdau balsą
I also asked her to accompany me	Aš taip pat paprašiau, kad ji mane palydėtų
I run through churches, schools and homes	Bėgiu pro bažnyčias, mokyklas ir namus
I can do it for a fee of fifteen dollars	Galiu tai padaryti už penkiolikos dolerių mokestį
I couldn’t read any more lectures	Negalėjau skaityti daugiau paskaitų
I also played ball in college	Kolegijoje taip pat žaisdavau kamuolį
I wouldn’t sit anywhere today	Šiandien niekur nesėdėčiau
I thought he was dead, but it wasn’t	Maniau, kad jis mirė, bet taip nebuvo
I hated standing among my neighbors	Nekenčiau stovėti tarp savo kaimynų
I'd like to ride alone	Norėčiau viena pavažinėti
I knew something had happened	Žinojau, kad kažkas atsitiko
I got into the water	Įlipau į vandenį
I was depressed and wanted to drink	Buvau prislėgtas ir norėjau gerti
Low flying helicopter	Žemai skrendantis malūnsparnis
I mean, ask him if he’s waiting for that	Aš turiu galvoje, paklauskite jo, ar jis to laukia
I wouldn’t waste time trying to convince you again	Negaiščiau laiko bandydama dar kartą tave įtikinti
I could have been in pretty bad shape	Galėjau būti gana blogos formos
I access the window and take a look	Prieinu prie lango ir žvilgteliu
The family needed additional income when the father retired	Tėvui išėjus į pensiją šeimai reikėjo papildomų pajamų
The fish lays caviar, from which other fish are formed	Žuvis deda ikrus, iš kurių susidaro kitos žuvys
I came all this way in vain	Visą šį kelią atėjau ne veltui
Lifelong control	Kontrolė visą gyvenimą
I had to get my head back in the game	Turėjau atgauti galvą žaidime
I felt stupid and out of place	Jaučiausi kvaila ir ne vietoje
I need to update the information	Man reikia atnaujinti informaciją
I was really careful	Buvau tikrai atsargus
I wasn’t going to tell him shit	Aš neketinau jam sakyti šūdo
I can’t be together every day and all night	Negaliu būti kartu kiekvieną dieną ir visą naktį
I think of children	Galvoju apie vaikus
I just didn’t know what to do to fix it	Tiesiog nežinojau, ką daryti, kad tai ištaisyčiau
I just wanted someone to support me in the company	Tiesiog norėjau, kad kas nors palaikytų man kompaniją
I am upset about this topic	Esu susikausčiusi dėl šios temos
I closed my eyes and stepped forward again	Užmerkiau akis ir vėl žengiau į priekį
I was very restless, to put it mildly	Buvau labai neramus, švelniai tariant
I carefully collected a bunch of pounds in advance	Iš anksto kruopščiai surinkau krūvą svarų
I watch him disappear ahead	Žiūriu, kaip jis dingsta priekyje
I'll make sure	Aš tuo įsitikinsiu
I really wanted it	Labai jo norėjau
I was just glad I was finally happy	Aš tiesiog džiaugiausi, kad pagaliau buvau laiminga
I pull the gun out of my pocket	Išsitraukiu ginklą iš kišenės
I planned for them to fight for her love	Planavau, kad jie kovotų už jos meilę
I didn’t take off my coat all the time	Visą laiką nenusivilkau palto
I cannot provide any details on this	Negaliu pateikti jokių detalių šiuo klausimu
I hate that pressure	Nekenčiu to spaudimo
I know you gave up a lot to get back	Žinau, kad daug ko atsisakei, kad sugrįžtum
I talked to her on the phone	Kalbėjausi su ja telefonu
They are now also used in satellite communication systems	Dabar jie taip pat naudojami palydovinio ryšio sistemose
I learned generosity because they shared food with the poor	Išmokau dosnumo, nes jie dalindavo maistą su vargšais
I hate sharing a computer with my son	Nekenčiu dalytis kompiuteriu su sūnumi
I need someone to experience it emotionally to feel it	Man reikia ką nors emociškai išgyventi, kad tai pajusčiau
I am very grateful to you	Esu tau labai dėkingas
I knew what it was all about	Aš žinojau, apie ką visa tai
I shook his hand	Numojau jam ranka
I pushed him out and left	Pastumdžiau jį ir išėjau
I couldn’t believe he was given me free medication	Negalėjau patikėti, kad man davė nemokamų vaistų
That was never my intention	Tai niekada nebuvo mano ketinimas
I think a happy work environment is productive	Manau, kad laiminga darbo aplinka yra produktyvi
I return her menu	Grąžinu jai meniu
I wasn’t a kid so I could push	Aš nebuvau vaikas, kad galėčiau stumdytis
The screen means you need to hide behind it	Ekranas reiškia, už ką reikia pasislėpti
I will never be again	Daugiau niekada nebūsiu
I clasped my hands and turned to her	Suglaudžiau rankas ir atsisukau į ją
I gave my promise at that moment	Tą akimirką daviau savo pažadą
Read the funeral service	Skaitykite laidojimo paslaugą
I follow his advice	Aš vykdau jo patarimą
I can’t trust anyone you say	Negaliu pasitikėti niekuo, ką tu sakai
Company pension plan	Įmonės pensijų planas
I need something to do	Man reikia ką nors veikti
I also spent a few hours crying every day	Aš taip pat kiekvieną dieną praleidau kelias valandas verkdama
I can be your biggest fan	Aš galiu būti tavo didžiausias gerbėjas
The whole council would meet	Susirinktų visa taryba
I could be anywhere and doing anything	Galėjau būti bet kur ir darydamas bet ką
I had no idea you were there	Neturėjau supratimo, kad tu ten
I swear, it never occurred to me	Prisiekiu, tai niekada man neatėjo į galvą
I went to another land	Išvažiavau į kitą žemę
I still have it in my safe at home	Aš vis dar turiu jį savo seife namuose
I had to start over	Turėjau pradėti iš naujo
Somehow stopped having fun playing	Kažkaip nustojo smagu žaisti
I didn’t pay attention to them	Nekreipiau į juos dėmesio
I even saw them at breakfast	Mačiau juos net per pusryčius
I won't be there for that long	Taip ilgai manęs nebus
I have no more visitors	Daugiau lankytojų neturiu
I am looking for a more intense experience	Ieškau intensyvesnės patirties
I have to start a reduction system	Turiu pradėti mažinimo sistemą
I looked at him with a surprised look, and he shrugged	Nustebusiu žvilgsniu pažvelgiau į jį, o jis gūžtelėjo pečiais
A small smile appears at my mouth	Prie mano burnos atsiranda maža šypsena
There stood a little boy, looking at him in anxiety	Ten stovėjo mažas berniukas ir sunerimęs žiūrėjo į jį
I also really like the different aspects of their culture	Man taip pat labai patinka įvairūs jų kultūros aspektai
The electronic version is available online	Elektroninę versiją galima rasti internete
I have a question while we talk about this topic	Turiu klausimą, kol mes kalbame apie šią temą
We did a track during the day	Per dieną darydavome takelį
I needed something to distract me from the interview	Man reikėjo kažko, kad atitraukčiau mintis nuo interviu
I can say that her condition is stable	Galiu pasakyti, kad jos būklė stabili
I came as her date, nothing more and nothing less	Aš atėjau kaip jos pasimatymas, nieko daugiau ir nieko mažiau
I’m not used to it with students	Su studentais nesu prie to pripratęs
His duties at the university provided him with a space for study	Jo pareigos universitete užtikrino jam studijų erdvę
A shiver ran through my body	Mano kūnu perbėgo šiurpuliukas
I will never miss an interesting tale	Man niekada nepritrūks įdomios pasakos
I left her near the hospital	Palikau ją netoli ligoninės
Each deputy minister usually headed his or her own department	Kiekvienas viceministras paprastai vadovavo savo skyriui
I can do this project for you	Aš galiu padaryti šį projektą už jus
I had to sit down	Turėjau atsisėsti
I’ve never been to a program that cares more	Niekada nebuvau dalyvavusi programoje, kuri labiau rūpi
I hear you've already eaten	Girdžiu, tu jau pavalgei
I opened and stopped	Atidariau ir sustojau
I know people who come to hell	Pažįstu žmones, kurie atvyksta į pragarą
I told him not to make fun of me	Sakiau, kad iš manęs nesityčiotų
I appreciate you saying so	Aš vertinu, kad taip sakai
I like the table and chairs	Man patinka stalas ir kėdės
I just didn’t know any other way	Aš tiesiog nežinojau kito būdo
A group of men entered the studio one by one	Į studiją po vieną įėjo grupė vyrų
I dared to turn my head to the right	Išdrįsau pasukti galvą į dešinę
I don’t have black and white answers	Neturiu juodai baltų atsakymų
A very special guest	Labai ypatingas svečias
A game that some people take seriously	Žaidimas, į kurį kai kurie žmonės žiūri rimtai
I could use a little	Galėčiau šiek tiek panaudoti
I want to go win the race	Noriu eiti laimėti lenktynes
I wasn’t afraid to die	Aš nebijojau mirti
I think he looks more than just attractive to you	Manau, kad jis tau atrodo ne tik patrauklus
I stood at my house	Atsistojau savo namuose
I knew order and discipline	Aš žinojau tvarką ir discipliną
I didn’t see you being so behind me	Nemačiau, kad taip atsidurtum už manęs
Technical expression	Techninė išraiška
Very good job, thanks for sharing with us	Labai geras darbas, ačiū, kad pasidalinai su mumis
I often found them as a child	Aš dažnai juos rasdavau vaikystėje
A car arrived on the road	Į kelią atvažiavo automobilis
I can't contact her	Negaliu su ja susisiekti
I just had to stop, look and wonder	Aš tiesiog turėjau sustoti, pažvelgti ir stebėtis
I think some of the older ones might have	Manau, kad kai kurie iš senesnių gali turėti
Australia made two substitutions in the match	Australija mače atliko du keitimus
I’m even going to offer it when he speaks	Aš net ketinu tai pasiūlyti, kai jis kalba
I'm worried about old friends	Nerimauju dėl senų draugų
I am no longer blind to that	Aš nebesu tam aklas
I feel like a headache	Jaučiu, kaip skauda galvą
I wasn’t sure about his father	Nebuvau tikras dėl jo tėvo
I couldn’t be the one to survive you	Aš negalėjau būti tas, kuris tave išgyvens
I would really like us to be able to eat meat	Labai norėčiau, kad galėtume valgyti mėsos
Bari was his secretary	Baris buvo jo sekretorius
I just need to get my feet off	Man tiesiog reikia išjungti kojas
I am wasting his resources	Aš išeikvoju jo išteklius
I need it in myself	Man reikia jo savyje
I miss my old life very much	Labai pasiilgau savo seno gyvenimo
I couldn’t leave her alone anymore	Negalėjau ilgiau palikti jos vienos
I wanted it to increase my range a bit	Norėjau, kad jis šiek tiek padidintų savo diapazoną
A great guide really cares about others	Puikus vadovas tikrai rūpinasi kitais
I didn’t laugh or smile	Aš nesijuokiau ir nesišypsojau
I can't touch you	Negaliu tavęs nepaliesti
I drink a lot of water	Aš geriu daug vandens
We escaped from the workshop	Išbėgome iš dirbtuvių
I hope to be able to film there this summer	Tikiuosi, kad šią vasarą pavyks ten nusifilmuoti
I totally agree with you	Aš visiškai sutinku su tavimi
I had to get you out of your house	Turėjau tave išvesti iš tavo namų
Now I have no tears left	Dabar man neliko ašarų
I was sure she must be exhausted	Buvau tikras, kad ji turi būti išsekusi
I am the youngest of three children	Esu jauniausias iš trijų vaikų
I didn’t want her to go	Nenorėjau, kad ji eitų
I was lucky again	Man vėl pasisekė
I couldn’t handle it, not right now	Aš negalėjau su tuo susitvarkyti, ne dabar
I used to be his guardian	Kažkada buvau jo globėja
I won't be alone for long	Ilgai nebūsiu vienas
I came drunk for a piano workout	Į fortepijono treniruotę atvykau girtas
I have to take care of you all	Aš turiu pasirūpinti jumis visais
I wasn’t the best leader of the group	Aš nebuvau geriausias grupės vadovas
There was a lot of pressure	Buvo didelis spaudimas
When I came back from the hunt I found her calm	Grįžusi iš medžioklės radau ją ramią
I know I’m hiding in my home	Žinau, kad slepiasi savo namuose
I woke up resting on a large rock	Pabudau pailsėjęs ant didelio akmens
I tell you, you can't trust him	Sakau tau, kad juo negalima pasitikėti
I was away most of the summer, too	Aš irgi didžiąją vasaros dalį buvau išvykęs
I was no longer sure if that was possible	Aš nebebuvau tikras, ar tai įmanoma
I was knocked out at that moment	Tą akimirką buvau išmuštas
I want to be a lover	Noriu būti meiluže
I was just trying to take you	Aš tiesiog bandžiau tave nuvesti
I broke it in your house	Aš sulaužiau jį tavo namuose
I went into the kitchen and stood up	Įėjau į virtuvę ir atsistojau
Somewhere nearby I hear running water	Kažkur netoliese girdžiu bėgantį vandenį
I will be here for you	Aš būsiu čia dėl tavęs
I would be grateful for any help or advice	Būčiau dėkingas už bet kokią pagalbą ar patarimą
I married a village boy	Ištekėjau už kaimo berniuko
I no longer have tiny hands	Nebeturiu mažyčių rankų
I was a pretty girl in town	Aš buvau gana mergina mieste
I raised my eyebrow in surprise	Nustebusi kilstelėjau antakį
I tell you that	Aš jums tai sakau
I look much older and prettier	Aš atrodau daug vyresnė ir gražesnė
I feel good in it now	Dabar joje jaučiuosi gerai
I’m probably doing the same myself	Tikriausiai aš pats darau tą patį
I remember being rude and disgusting	Prisimenu, kad buvau grubus ir šlykštus
I have to make a living	Turiu užsidirbti pragyvenimui
I couldn’t believe I could see everything clearly with my eyes closed	Negalėjau patikėti, kad užmerktomis akimis viską matau ryškiai
I turned the handle and opened the door	Pasukau rankeną ir atidariau duris
I experienced how it was	Patyriau, kaip tai buvo
I let it close too	Aš irgi leidau užsimerkti
I was a new piece	Buvau naujas kūrinys
I exhaled and opened the window	Iškvėpiau ir atidariau langą
The song was also included in the attached album	Daina taip pat buvo įtraukta į pridedamą albumą
I talked to him for a minute or two	Aš kalbėjau su juo minutę ar dvi
I’ve almost never been away from him	Aš beveik niekada nebuvau nuo jo toli
A situation that is not entirely impossible	Situacija, kuri nėra visiškai neįmanoma
I didn’t go back	Aš negrįžau atgal
I slept for a long time	Ilgai miegojau
I want to watch without judging	Noriu stebėti neteisdamas
I was right the whole time	Visą laiką buvau teisus
I had to go to the collection office	Turėjau eiti į surinkimo biurą
I told her we could go together	Pasakiau jai, kad galime išvykti kartu
I open my eyes and look at him	Atsimerkiu ir žiūriu į jį
I can't say anything specific	Nieko konkretaus pasakyti negaliu
Henry later founded a dance school	Vėliau Henris įkūrė šokių mokyklą
The hall was decorated with a fireplace	Salę puošė židinys
I recently moved into a house	Neseniai persikėliau į namą
I see you shopping	Matau, kad apsipirkai
I will take one of your loved ones	Aš pasiimsiu vieną iš tavo mylimųjų
I live about ten minutes from here	Gyvenu apie dešimt minučių nuo čia
I lean my head on his chest	Atremiu galvą ant jo krūtinės
He was gone in a minute	Po minutės jo nebeliko
I couldn't call you either	Aš irgi negalėjau tau paskambinti
I can’t keep it open forever	Negaliu laikyti jos atviros amžinai
One merchant ship was lost due to enemy action	Vienas prekybinis laivas buvo prarastas dėl priešo veiksmų
I immediately strained, wondering what she might say	Iš karto įsitempdavau, galvodama, ką ji gali pasakyti
The woman without perfume looked strange	Moteris be kvepalų atrodė keista
I heard a click as he fell off the stairs	Išgirdau trakštelėjimą, kai jis nukrito nuo laiptų
I started giving birth too early	Per anksti pradėjau gimdyti
I thank the Lord for doing this	Dėkoju lordui, kad ji tai padarė
I could be a revelation	Aš galėčiau būti apreiškimas
The operator selected one button from each line	Operatorius pasirinko po vieną mygtuką iš kiekvienos eilutės
It is a tall horse with a long neck	Tai aukštas arklys ilgu kaklu
I help him take off his shirt	Padedu jam nusivilkti marškinius
I think he’s a terrible person	Manau, kad jis baisus žmogus
I could talk to her for hours on end	Galėčiau su ja kalbėti valandų valandas
I was sure he had some personal reason to know	Buvau tikras, kad jis turėjo tam tikrą asmeninę priežastį žinoti
I was constant in their career	Aš buvau nuolatinis jų karjeroje
I started talking in the hope that she wouldn’t interrupt me	Pradėjau kalbėti tikėdamasi, kad ji manęs nepertrauks
I had to be the one to protect you	Aš turėjau būti ta, kuri tave saugo
I heard that yesterday	Vakar taip girdėjau
I was starving and had two dollars	Aš badavau ir turėjau du dolerius
I was happy to interact with friends again	Man buvo malonu vėl bendrauti su draugais
I couldn’t put it in much	Nelabai galėjau jo įdėti
I shouldn’t expect it	Neturėčiau jo tikėtis
I didn’t even know where her family lived	Net nežinojau, kur gyvena jos šeima
I think we will someday learn from the church	Manau, kad kada nors pasimokysime iš bažnyčios
But my taste is a little too cool	Tačiau mano skoniui šiek tiek per kietas
I'll tell you what to say	Aš jums pasakysiu, ką pasakyti
I should find something heavy and smash it	Turėčiau rasti ką nors sunkaus ir jį partrenkti
A place that is visited by a lot of people is called a toilet	Vieta, kurioje lankosi daug žmonių, vadinama tualetu
I just wanted him to stop	Aš tiesiog norėjau, kad jis sustotų
I killed her and then thought	Aš ją nužudžiau ir tada pagalvojau
I remember the first day here	Prisimenu pirmą dieną čia
I had to have a hint, though	Vis dėlto turėjau turėti užuominą
I looked into the small kitchen	Mačiau į mažą virtuvę
I never even knew his name	Niekada net nežinojau jo vardo
Therefore, we cannot exercise any jurisdiction	Todėl negalime įgyvendinti jokios jurisdikcijos
None of these measures received congressional approval	Nė viena iš šių priemonių nesulaukė Kongreso pritarimo
This is an essential part of cream tea	Tai yra esminė grietinėlės arbatos dalis
Behind his eyes, he saw only a blank page	Už užmerktų akių jis matė tik tuščią puslapį
I would have lost my head, she thought	Būčiau pametusi galvą, pagalvojo ji
I also did not receive a reply to this email	Aš taip pat negavau atsakymo į šį laišką
I put them on the grill	Dedu juos ant grotelių
I haven’t made a connection so far	Iki šiol neužmezgiau ryšio
I fall in love with parts of the city	Aš įsimyliu miesto dalis
I think that’s why you’re special	Manau, kad dėl to tu esi ypatingas
Several members of the production were offended	Keli gamybos nariai buvo įžeisti
I love classical jazz and world music	Mėgstu klasikinį džiazą ir pasaulio muziką
I saw him wave me forward	Mačiau, kaip jis mane pamoja į priekį
That was all my thinking	Tai buvo visas mano mąstymas
I pressed my face to the iron	Prispaudžiau veidą prie lygintuvo
I still didn’t have a career plan	Vis dar neturėjau karjeros plano
I don’t have to be a fool	Aš neturiu būti kvailys
I also had to figure this out	Aš taip pat turėjau tai išsiaiškinti
A small cry came out of my lips after contact	Iš mano lūpų po kontakto išsprūdo mažas verksmas
I can now wait for my future	Dabar galiu laukti savo ateities
No one really kissed me	Manęs tikrai nė vienas nebučiavo
I thought maybe it was just long meetings	Pagalvojau, gal tai tik ilgi susitikimai
I still keep that vow	Aš vis dar laikausi šio įžado
I spent last week waiting for this	Praėjusią savaitę praleidau laukdamas šios
I was not a saint in any of these things	Aš nebuvau šventasis nė viename iš šių dalykų
I miss them all very much	Aš jų visų labai pasiilgau
I had to work fast	Teko dirbti greitai
I think so and don’t write it down	Aš taip galvoju ir neužsirašau
I would be devoted to him and alone	Būčiau atsidavęs jam ir vienam
I didn’t believe her at all	Aš ja visiškai netikėjau
I still didn’t eat breakfast	Aš vis dar nevalgiau pusryčių
I’m still a little angry at how he left me	Aš vis dar šiek tiek pykstu, kaip jis mane paliko
I attended with two older brothers	Dalyvavau kartu su dviem vyresniais broliais
I work the first shift	Aš dirbu pirmą pamainą
I was almost trembling with fear	Aš beveik drebėjau iš baimės
I gave him something	Aš jam kai ką daviau
I looked at the closed door	Pažvelgiau į uždarytas duris
I felt very out of place there	Ten jaučiausi labai ne vietoje
First of all, I wanted to ensure your cooperation	Pirmiausia norėjau užtikrinti jūsų bendradarbiavimą
I want you to direct your anger	Noriu, kad nukreiptum savo pyktį
The original roof was probably gilded	Originalus stogas tikriausiai buvo paauksuotas
The producer assigns her a role	Prodiuseris skiria jai vaidmenį
I have seen this happen	Mačiau, kad tai vyksta
I kept pushing her when she needed me	Aš vis spaudžiau ją, kai jai manęs reikėjo
I give her freedom	Suteikiu jai laisvę
I was kind of separated that morning	Tą rytą buvau tarsi atskirtas
I still miss her very much	Vis dar labai jos pasiilgau
I know what’s best for you	Aš žinau, kas tau geriausia
Although I understand what she is saying	Nors suprantu ką ji sako
I’m upset, but still more likely	Esu nusiminusi, bet vis dar veikiau
I eat until my stomach is half full	Valgau tol, kol pilvas prisipildo iki pusės
I don't want to edit it	Nenoriu jo redaguoti
I see it in my head	Aš matau jį savo galvoje
I love competitions	Man patinka varžybos
I just hate life so much	Aš tiesiog taip nekenčiu gyvenimo
I still wonder about the length of the foot	Vis dėlto susimąsčiau dėl pėdos ilgio
I know most of all, the guides	Aš pažįstu daugumą visų, vadovus
I had thirteen at the last count	Paskutinio skaičiavimo metu turėjau trylika
I want to be my father’s lover	Aš noriu būti savo tėvo meiluže
I had a lot of questions about why	Man kilo daug klausimų kodėl
I have never met anyone else with eyes like mine	Niekada nesutikau nieko kito, kuris turėtų tokias akis kaip mano
I forgot to say he works here now	Pamiršau pasakyti, kad jis dabar čia dirba
I don’t think that was one of those moments	Manau, kad tai nebuvo vienas iš tų momentų
I promise to call you tonight	Pažadu tau paskambinti šį vakarą
I pretend to be studying the menu	Apsimečiau, kad studijuoju meniu
I felt very ashamed	Jaučiausi labai gėda
I was behind them and did the same	Aš buvau už jų ir padariau tą patį
I thought the door was locked	Maniau, kad durys užrakintos
I will not try to pretend otherwise	Nebandysiu apsimesti kitaip
I never thought about it	Niekada apie tai negalvojau
I spoke only in detail	Kalbėjau tik smulkiai
I hope to see you soon	Tikiuosi greit jus pamatyti
I was able to take advantage of a little support	Galėjau pasinaudoti nedidele parama
I decided not to answer his question	Nusprendžiau neatsakyti į jo klausimą
I'm not that morning	Aš ne tą rytą
I was overwhelmed by conflicting feelings as it turned out	Mane apėmė prieštaringi jausmai, kaip tai pasirodė
I have clearly seen this in your actions and words	Aiškiai tai mačiau tavo veiksmuose ir žodžiuose
I watched as an idiot	Žiūrėjau kaip idiotas
I train and iodine, I work with cows	Treniruojuosi ir jodinu, dirbu su karvėmis
For each word, tap your finger on the table	Prie kiekvieno žodžio baksteliu pirštu į stalą
I speak for them	Aš pasisakau jų vardu
I have the documents, but who knows	Turiu dokumentus, bet kas žino
I think it lasted about two weeks	Manau, kad tai truko apie dvi savaites
I got it before we relocated	Gavau jį prieš mums persikrausčius
I was very proud of my restored home	Labai didžiavausi savo atkurtais namais
Neither one nor the other tried much to defend themselves	Nei vienas, nei kitas daug nebandė gintis
The ship was not inspected	Laivas nepatikrino
I get up and run to my room	Atsikeliu ir bėgu į savo kambarį
I pushed him away and shook my head	Atstūmiau jį ir papurčiau galvą
I picked up the remote control	Pasiėmiau nuotolinio valdymo pultą
I copied them and distributed them to each student	Jas nukopijavau ir išdalinau kiekvienam mokiniui
I was so glad he did it	Aš taip džiaugiausi, kad jis tai padarė
I was a terrible man and father	Buvau baisus vyras ir tėvas
I hated him and all his kind	Nekenčiau jo ir visų jo rūšių
Studies have shown that advertising has been effective	Tyrimai parodė, kad reklama buvo veiksminga
I wanted to learn	Norėjau išmokti
I was so lost and I feel so destroyed	Aš buvau toks pasiklydęs ir jaučiuosi toks sunaikintas
I picked up the fruit	Pasiėmiau vaisius
I never shared a place with anyone	Niekada su niekuo nesidalinau vieta
I just thought you might need words of encouragement	Tiesiog pagalvojau, kad tau gali prireikti padrąsinančių žodžių
I started sweating and there was blood in my ears	Pradėjau prakaituoti ir ausyse ūžė kraujas
I am very grateful to all my teachers	Esu labai dėkingas visiems savo mokytojams
A burning force sword	Degantis jėgos kardas
I see that you have decided to top up your packaging	Matau, kad nusprendėte papildyti savo pakuotę
I can’t help him get it right	Negaliu padėti jam susitvarkyti
I smiled gently at him and closed my eyes	Švelniai jam nusišypsojau ir užmerkiau akis
I told you my family couldn’t know	Aš tau sakiau, kad mano šeima negalėjo žinoti
I usually only see the bones of my arms and legs	Dažniausiai matau tik rankų ir kojų kaulus
I wondered if she knew	Galvojau, ar ji žino
I didn't have much to fight	Man nebeliko daug kovoti
I closed my eyes to keep the light out	Užmerkiau akis, kad neliktų šviesos
I used to have piles of something terrible	Anksčiau turėjau krūvas kažko baisaus
I should fix it	Turėčiau pasitaisyti
I want you to be here and hear me sing	Norėčiau, kad būtum čia ir išgirsi mane dainuojant
I want to argue, but fear holds my tongue	Noriu ginčytis, bet baimė sulaiko liežuvį
I lived a good life	Aš gyvenau gerą gyvenimą
Two more are enough for me here	Man čia užtenka dar dviejų
I can tell he’s already like his dad	Galiu pasakyti, kad jis jau kaip jo tėtis
I laid him down next	Paguldžiau jį per kitą
After all, I am the golden goose of the family	Juk aš esu auksinė šeimos žąsis
The trust also sold out additional land	Trestas taip pat išpardavė papildomų žemių
I had no one to answer	Neturėjau kam atsakyti
I always closed before bed	Visada prieš miegą uždarydavau
I know whatever it is, wrong	Žinau, kad ir kas tai būtų, negerai
Bug or rat, he wasn’t sure	Klaida ar žiurkė, jis nebuvo tikras
I just couldn’t live at home anymore	Aš tiesiog nebegalėjau gyventi namuose
I live twelve hundred miles away	Aš gyvenu už dvylikos šimtų mylių
I stopped when the water reached my knees	Sustojau, kai vanduo pasiekė mano kelius
I didn’t know what they did to my husband	Aš nežinojau, ką jie padarė mano vyrui
I agree with your mom	Sutinku su tavo mama
I wondered if she could see it or feel the same	Galvojau, ar ji tai mato, ar jaučia tą patį
I dedicated my book to my mom and dad	Savo knygą skyriau mamai ir tėčiui
Ironically, I was calm and relaxed	Ironiškai buvau ramus ir atsipalaidavęs
I have heard different opinions	Girdėjau įvairių nuomonių
I guessed it had to be all that military training	Spėjau, kad tai turėjo būti visi tie kariniai mokymai
I tried on the dress, it fit perfectly	Pasibandžiau suknelę, ji puikiai tiko
I hide my emotions for fear of being hurt	Aš slepiu savo emocijas, bijodamas būti įskaudintas
I managed to put one lucky blow into his jaw	Man pavyko įmušti vieną laimingą smūgį į jo žandikaulį
I better not experience it again	Geriau neturėčiau to patirti dar kartą
Several players had to play in both offense and defense	Keliems žaidėjams teko žaisti ir puolime, ir gynyboje
Men and women get sick about roughly equally	Vyrai ir moterys serga maždaug vienodai dažnai
I think all the silence was too noisy for her	Manau, kad visa tyla jai buvo per triukšminga
I have expressed these facts in several of my letters	Šiuos faktus išsakiau keliuose savo laiškuose
I didn’t have the strength to argue with her	Neturėjau jėgų su ja ginčytis
They still make money from their games today	Jie vis dar uždirba pinigų iš savo žaidimų ir šiandien
I was hoping my hand was dry	Tikėjausi, kad mano ranka išdžiūvo
I would start with that first	Pirmiausia pradėčiau nuo to
There was a noise behind him again	Už jo vėl pasigirdo triukšmas
I like it very much	Man tai labai patinka
I really enjoyed this software	Man labai patiko ši programinė įranga
I know he knows me	Aš žinau, kad jis mane pažįsta
I was raised I didn’t see the colors	Buvau užaugintas nemačiau spalvų
I know I'm being taken to the airport	Žinau, kad mane nuveža į oro uostą
I was silent and waited for her to speak	Aš tylėjau ir laukiau, kol ji prabils
I remember my first time killing a bat	Prisimenu savo pirmą kartą, kai užmušiau šikšnosparnį
Secretly I liked her attention	Paslapčia man patiko jos dėmesys
I should have known you came up with something useful	Turėjau žinoti, kad sugalvojai ką nors naudingo
You know, I am led by nobles and kings	Žinai, man vadovauja didikai ir karaliai
Such love exists	Tokia meilė egzistuoja
I’ve seen how much more he has to do	Mačiau, kiek dar daug jis turi nuveikti
A boy with a lot of questions	Berniukas, turintis daug klausimų
A white rock marked one end of the mound	Balta uola žymėjo vieną piliakalnio galą
I believe we have visitors from another world here	Tikiu, kad čia turime lankytojų iš kito pasaulio
I know what to expect	Aš žinau, ko tikėtis
I hated dancing, but it prevented me from drinking	Nekenčiau šokių, bet tai neleido man gerti
I can just stay on the couch	Galiu tiesiog likti ant sofos
Different data types reveal different properties	Skirtingi duomenų tipai atskleidžia skirtingas savybes
A large percentage of them are	Didelis procentas jų yra
A real triumph for the black market	Tikras juodosios rinkos triumfas
I already work three hundred hours a month, sometimes more	Jau dirbu tris šimtus valandų per mėnesį, kartais ir daugiau
I wouldn’t want them to become too intelligent	Nenorėčiau, kad jie taptų pernelyg intelektualūs
I feel it is your responsibility	Jaučiu, kad tai tavo atsakomybė
I want to hear yours	Noriu išgirsti tavo
I would like a partner	Norėčiau partnerio
I think less than a month	Manau mažiau nei mėnesį
I want us all to work well together	Noriu, kad mes visi gerai dirbtume kartu
I still kept the end of my deal	Visgi laikiausi savo sandorio pabaigos
I decided to make one of my own	Nusprendžiau pasidaryti vieną iš savo
Eventually I fell asleep crying	Galų gale aš verkdamas užmigau
I did not submit the application	Prašymo nebuvau pateikęs
I wanted to make her wake up	Norėjau priversti ją pabusti
I didn’t know what it was and what it meant	Aš nežinojau, kas tai buvo ir ką tai reiškia
I shivered and got hot from my nerves	Aš drebėjau ir karščiavau nuo nervų
This film is probably the oldest animated documentary	Šis filmas tikriausiai yra seniausias animacinis dokumentinis filmas
I decide to change the subject	Nusprendžiu pakeisti temą
An essential step closer to a childhood friend	Esminis žingsnis arčiau vaikystės draugo
Stick at one end or the other	Lazda prie vieno ar kito galo
I think it was even better than last time	Manau, kad tai buvo net geriau nei praėjusį kartą
I asked myself the same question	Aš uždaviau sau tą patį klausimą
I pointed to my nose, the smell disturbed me	Parodžiau į nosį, kvapas mane sutrikdė
I looked at it, the consequences of my shot were clear	Pažiūrėjau į tai, mano šūvio pasekmės aiškios
We got nothing out of it	Mes iš to nieko negavome
I think this place is great	Manau, kad ši vieta yra puiki
I think your silence will help me better	Manau, kad tavo tyla man padės geriau
I think it was shilling	Manau, kad tai buvo šilingas
I was in this play once	Kartą buvau šiame spektaklyje
I put in a blank sheet of paper	Įdėjau tuščią popieriaus lapą
I take a bunch and smell	Paimu krūvą ir užuodžiu
I will never do anything to harm you	Niekada nedarysiu nieko, kas tau pakenktų
I am also extremely sensitive	as irgi esu be galo jautri
I am no longer full	Aš jau nesu visavertis
I didn’t like the smell and didn’t feel safe	Man nepatiko kvapas ir nesijaučiau saugus
I just looked at the lights	Aš tiesiog žiūrėjau į šviesas
I hope the bow lasts all night	Tikiuosi, kad lankas išsilaikys visą naktį
I climb up and get going to sleep	Lipu į viršų ir ruošiuosi eiti miegoti
There is a guitar on each track	Kiekviename takelyje yra gitara
I cried at the presentation ceremony	Pristatymo ceremonijoje verkiau
I was found on patrol that night	Tą pačią naktį mane surado patrulis
I understand that single spaces are now acceptable	Suprantu, kad vienvietės erdvės dabar yra priimtinos
I wrap it around my hands and feet	Apvynioju jį rankomis ir kojomis
I need to get off the platform quickly	Man reikia greitai nulipti nuo platformos
I hope you get one too	Tikiuosi, kad ir jūs gausite vieną
I saved his daughter	Aš išgelbėjau jo dukrą
A bird hit the window	Į langą atsitrenkė paukštis
I have outdated fashion values ​​and you should do it	Turiu pasenusias mados vertybes ir tu turėtum tai daryti
I just had in mind that it can be hard sometimes	Aš tik turėjau omenyje, kad kartais gali būti sunku
i will be able to break free	galėsiu išsilaisvinti
I'll show her	Aš jai parodysiu
Such nice reviews	Tokie gražūs atsiliepimai
A lost tear rolled down my cheek	Mano skruostu nuriedėjo pasiklydusi ašara
I look forward to seeing you again	Nekantrauju vėl pasimatyti
I didn't trust him very much	Nelabai juo pasitikėjau
I went back to her, took her by the hand	Grįžau prie jos, paėmiau ją už rankos
I like to see the side they hid from us	Man patinka matyti tą pusę, kurią jie nuo mūsų pasislėpė
The young woman clung to her friend's husband's hand	Jauna moteris įsikibo į savo draugo vyro ranką
I'm not looking for your father's money	Aš nesiekiu tavo tėvo pinigų
I used it several times to get information	Kelis kartus juo pasinaudojau informacijai gauti
I think the weather is poisoning us	Manau, kad mus nuodija oras
I felt completely lonely in that place	Toje vietoje jaučiausi visiškai vienišas
I wanted to present something like a citizen	Norėjau pateikti kažką panašaus į pilietį
A woman appears in the doorway	Tarpduryje pasirodo moteris
The strange, green light from both of them shone	Iš jų abiejų švietė keista, žalia šviesa
I felt incredibly lonely	Jaučiausi neįtikėtinai vieniša
I cry harder than a baby	Aš verkiu stipriau nei kūdikis
I have one right here	Turiu vieną čia pat
I would start with alcohol and work again	Pradėčiau nuo alkoholio ir vėl dirbčiau
I wish we could play again	Norėčiau, kad vėl galėtume žaisti
I really didn’t expect to find it	Tikrai nesitikėjau jo rasti
I think that will help achieve two things	Manau, kad tai padės pasiekti du dalykus
I could feel my breasts rising and falling	Jaučiau, kaip mano krūtinė kyla ir leidžiasi
I could have been a corpse, he wouldn’t care	Aš galėjau būti lavonas, jam būtų nerūpi
A strong pull up ensured that her helmet was fastened	Stiprus traukimas aukštyn užtikrino, kad jos šalmas buvo pritvirtintas
I looked forward	Nekantriai pasilenkiau į priekį
I told her about the bloody shirt	Papasakojau jai apie kruvinus marškinius
Before I killed, I wanted to see who they were	Prieš nužudydamas norėjau pamatyti, kas jie tokie
I just thought you were attractive	Aš tiesiog maniau, kad esi patrauklus
i want to pick it up	noriu pasiimti
I wanted it to be a quick solution	Norėjau, kad tai būtų greitas sprendimas
I think that may not help	Manau, kad tai gali nepadėti
The origin of this population is unknown	Šios populiacijos kilmė nežinoma
I turned to the side	Pasukau į šoną
I believe your friend woke up	Tikiu, kad tavo draugas pabudo
I open the way for you, daughter	Aš atveriu tau kelią, dukra
I would spend all days not talking about myself	Praleisčiau ištisas dienas, nekalbėdama apie save
I never seem to be able to do anything right	Atrodo, kad niekada nieko nesugebu padaryti teisingai
I probably won’t be hungry for a few more hours	Tikriausiai dar kelias valandas nebūsiu alkanas
I was no longer sure which road is to the north or south	Nebebuvau tikras, kuris kelias yra į šiaurę ar į pietus
It also had a symbolic purpose	Tai turėjo ir simbolinę paskirtį
I really like how big and muscular he is	Man labai patinka, koks jis didelis ir raumeningas
I could hardly keep up with it	Vargais negalais nebegalėjau išsilaikyti kartu
I also felt like someone woke me up	Taip pat pajutau, kad kažkas mane pabudo
I was in an empty room	Buvau tuščiame kambaryje
I can't help you	Aš negalėsiu tau padėti
I knew she loved me very much	Žinojau, kad ji mane labai myli
I had to do something more	Turėjau padaryti ką nors daugiau
I will be what they expect	Aš būsiu tai, ko jie tikisi
A job no one else wanted	Darbas, kurio niekas kitas nenorėjo
A beautiful little cat like a smile	Graži maža katė kaip šypsena
I’ve seen some people laugh	Mačiau, kaip kai kurie žmonės juokiasi
I approached and kissed him	Priėjau ir pabučiavau jį
I was pretty easy to spot	Mane buvo gana lengva pastebėti
I was delighted when the helmet finally passed over your head	Apsidžiaugiau, kai šalmas pagaliau perėjo tau virš galvos
Sometimes I fall into that group	Kartais patenku į tą grupę
I did some work on my site	Aš padariau keletą darbų savo svetainėje
I need to see the inside of your head	Man reikia pamatyti tavo galvos vidų
I looked at her	Aš pažiūrėjau į ją
I hope this answers your question	Tikiuosi, kad tai atsakys į jūsų klausimą
I saw your door was open	Mačiau, kad tavo durys buvo atidarytos
I would try to find time	Bandyčiau rasti laiko
I need to change my diet or something	Man reikia pakeisti mitybą ar pan
I have seen her in many performances as well	Mačiau ją ir daugelyje spektaklių
I immediately inspected the outside of the house	Iš karto apžiūrėjau namo išorę
I did, and the engine revived	Padariau, ir variklis atgijo
I really didn’t need to hear it	Man tikrai nereikėjo girdėti
I felt the anger regenerate after my release	Pajutau, kaip pyktis atsinaujino išsilaisvinus
I was very proud of that	Labai tuo didžiavausi
I look at it with new respect	Žiūriu į tai su nauja pagarba
Highly recommend	Labai rekomenduoju
I read the paper you wrote	Perskaičiau tavo parašytą referatą
I know they are working on this	Žinau, kad jie šiuo klausimu dirba
I had to live with it, he did too	Aš turėjau su tuo gyventi, jis taip pat
I said it was an accident	Sakiau, kad tai nelaimingas atsitikimas
I just wanted to run past you first	Aš tik norėjau pirma prabėgti pro tave
I was in the kitchen darling	Buvau virtuvėje brangioji
I was homeless, I slept hard	Buvau benamis, kietai miegojau
I lean back on the open passenger side door	Atsiremiu į atidarytas keleivio pusės duris
I had neither a house nor an apartment	Neturėjau nei namų, nei buto
I retreated in shame	Susigėdęs atsitraukiau
I exhaled part of my life	Iškvėpiau dalį savo gyvenimo
A fact you should know and cannot change	Faktas, kurį turėtumėte žinoti ir kurio negalite pakeisti
At first I was angry that you were there	Iš pradžių buvau piktas, kad tu ten buvai
I would not lose faith	Tikėjimo neprarasčiau
I knocked on the door for at least ten minutes	Bent dešimt minučių beldžiausi į duris
I couldn’t tell the world the truth	Aš negalėjau pasakyti pasauliui tiesos
We are waiting for her in court	Laukiame jos teisme
I held out my hand and touched the thick band	Ištiesiau ranką ir paliečiau storą juostą
In this crew, I needed to drive a dagger	Šioje įguloje man reikėjo įsmeigti durklą
This is not an easy thing to do	Tai nėra lengvas dalykas
I felt like he knew me even though he had never met me	Jaučiau, kad jis mane pažinojo, nors niekada manęs nebuvo sutikęs
I hope it hurts, but it doesn’t	Tikiuosi, kad skaudės, bet taip nėra
It's been a long moment	Praeina ilga akimirka
I'm afraid you'll fall asleep	Bijau, kad tu užmigsi
I also like planting on a large scale	Taip pat mėgstu sodinti dideliu mastu
I also don’t understand how things work out	Aš taip pat nesuprantu, kaip viskas susiformuoja
I have another thing on my side	Aš turiu kitą dalyką savo pusėje
I don’t mind the company	Aš neprieštarauju kompanijai
I hope he doesn’t mind	Tikiuosi, jis neprieštaraus
Gentle time click	Švelnus laiko spustelėjimas
A complete confusion ran through his face	Jo veidą perbėgo visiškas sumišimas
I went out to the kitchen	Išėjau į virtuvę
I can change my mind	Galiu persigalvoti
I think you already knew that	Manau, kad jūs tai jau žinojote
I still feel every cut	Vis dar jaučiu kiekvieną pjūvį
I can help sell or rent	Galiu padėti parduoti ar išnuomoti
I just want to keep it	Aš tiesiog noriu ją laikyti
I appreciate your kindness and insight on this board	Vertinu jūsų gerumą ir įžvalgumą šioje lentoje
I got him in the throat	Gavau jam gerklės šoną
Mom opened the door a few minutes later	Po kelių minučių duris atidarė mama
I didn’t finish with you	Aš nebaigiau su tavimi
I didn’t realize this was a problem	Aš nesupratau, kad tai yra problema
I liked his look, style and voice	Man patiko jo išvaizda, stilius ir balsas
I felt a drop of water on my face	Pajutau vandens lašą ant savo veido
They told him there was a huge heart attack	Jie jam pasakė, kad įvyko didžiulis širdies priepuolis
I looked at her and shook my head	Pažvelgiau į ją ir papurčiau galvą
United has moved to look for other sites	United persikėlė ieškoti kitų svetainių
I know you didn't kill your wife	Žinau, kad tu nenužudei savo žmonos
I told them you would see	Pasakiau jiems, pamatysite
I need you to know that	Man reikia, kad tu tai žinotum
I think that would be a worthwhile investment	Manau, kad tai būtų naudinga investicija
I also heard a faint crackle of rifle fire	Taip pat išgirdau silpną šautuvo ugnies traškėjimą
I couldn’t help but forgive him	Negalėjau jam neatleisti
I needed something strong at the moment	Šiuo metu man reikėjo kažko stipraus
I really didn’t want to talk to him	Aš tikrai nenorėjau su juo kalbėti
I didn’t think the same way they did	Aš negalvojau taip pat, kaip jie
Sweden failed to defend the gold medal	Švedijai nepavyko apginti aukso medalio
I hope you have the money for the night	Tikiuosi, kad turite pinigų nakvynei
I leaned forward, lowering my voice	Pasilenkiau į priekį, nuleidusi balsą
I think we can trust him	Manau, kad galime juo pasitikėti
I held my eyes straight ahead and closed my mouth	Aš laikiau akis tiesiai į priekį ir burną užčiaupiau
This is possible for two reasons	Tai įmanoma dėl dviejų priežasčių
I saw it from his facial features	Mačiau tai iš jo veido bruožų
I cost them everything because of my selfishness	Aš jiems viską kainavau dėl savo egoizmo
I have a hard time swallowing saliva and concentrating on just one topic	Sunkiai nuryju seilę ir susikoncentruoju tik į vieną temą
I have one thin blanket to cover	Turiu vieną ploną antklodę, kuria užsidengsiu
I thought about whistling myself	Pati galvojau apie švilpimą
In fact, I didn’t know the rain would bother you so much	Tiesą sakant, aš nežinojau, kad lietus jus taip vargins
Males bring more food than females	Patinai atneša daugiau maisto nei patelės
I just couldn’t resist it	Aš tiesiog negalėjau tam atsispirti
I heard music over the hill	Išgirdau muziką virš kalno
Being able to live without it is always breaking my heart	Galimybė gyventi be jos visada sudaužydama mano širdį
I hesitated before answering	Prieš atsakydamas dvejojau
I don’t want any of you to suffer	Nenoriu, kad nė vienas iš jūsų kentėtų
I never tried to deceive you	Niekada nebandžiau tavęs apgauti
I want to be there when she comes back	Noriu būti ten, kai ji grįš
I really didn’t expect him to guess	Tikrai nesitikėjau, kad jis atspės
I think every cat needs to have one or two people	Manau, kad kiekviena katė turi turėti vieną ar du žmones
I’m always better off as the day goes on	Man visada geriau, kai diena eina
I couldn’t give up my brother	Negalėjau atiduoti savo brolio
I have to move forward	Turiu judėti į priekį
I would expect something to be here somewhere	Tikėčiau, kad čia kažkas bus kažkur
I hope it is not a sex trade	Tikiuosi, kad jis nėra sekso prekyba
In some other countries, the model was similar	Kai kuriose kitose šalyse modelis buvo panašus
I couldn’t even breathe without squeezing his chest	Negalėjau net kvėpuoti neprisispaudusi prie jo krūtų
Throughout the race, he steadily increased his lead	Per visas lenktynes ​​jis nuolat didino savo pranašumą
I didn’t want her to hate me	Nenorėjau, kad ji manęs nekęstų
I was going in that direction	Ėjau ta kryptimi
I look at her over the shoulder	Žiūriu į ją per petį
I wasn’t going to force her	Aš neketinau jos priversti
I mean, not so	Aš turiu galvoje, ne taip
One change was related to the end	Vienas pakeitimas buvo susijęs su pabaiga
I got down and quickly walked to the front door	Nulipau žemyn ir greitai nuėjau prie lauko durų
Young played the fourth match of the series	Youngas sužaidė ketvirtąsias serijos rungtynes
I could use it to look at people and information	Galėčiau jį panaudoti peržvelgdamas žmones ir informaciją
I ran away from that child	Aš toli pabėgau nuo to vaiko
I want to tell her about it, but I can’t	Noriu jai apie tai papasakoti, bet negaliu
I could never catch them now	Dabar niekada negalėjau jų pasivyti
I hate people if you haven’t noticed	Nekenčiu žmonių, jei to nepastebėjai
A late blow from the back twisted the whole body	Vėlyvas smūgis iš nugaros susuko visą kūną
I probably feel that way too	Aš taip pat tikriausiai taip jaučiuosi
I only have six bullets left	Man liko tik šešios kulkos
His mouth moved to his jaw	Burna judėjo prie jo žandikaulio
It just wasn’t possible	Tai tiesiog nebuvo įmanoma
I hated listening to such nonsense	Nekenčiau klausytis tokių nesąmonių
I really thought he was my true friend	Aš tikrai maniau, kad jis yra mano tikras draugas
I felt my eyes widen and start to tear	Pajutau, kad mano akys išsiplėtė ir pradėjo ašaroti
I was just curious	Man buvo tik įdomu
I shouldn’t even think about it	Man net nereikėtų apie tai galvoti
I can only hurt her with my mind	Aš galiu ją įskaudinti tik savo protu
I won't be able to join after all	Aš juk negalėsiu prisijungti
I still feel like you’re making a big mistake	Vis tiek jaučiu, kad darai didelę klaidą
I couldn’t do it anymore	Aš nebegalėjau to padaryti
I can more than penetrate your thoughts	Aš galiu daugiau nei įsiskverbti į tavo mintis
Let me drop the chains that hold the door together	Leidžiu numesti grandines, laikančias kartu duris
I found a plan for a great coffee table	Radau šaunaus kavos staliuko planą
I had a lot of messages and missed calls on my phone	Savo telefone turėjau daugybę žinučių ir praleistų skambučių
Woman laughing and sunburn	Moters juokas ir saulės kaitra
I suspected he was also using a timing device	Įtariau, kad jis taip pat naudoja laiko matavimo prietaisą
I know it’s been written about me too	Žinau, kad apie mane taip pat rašoma
I had to call	Turėjau paskambinti
Neither causes significant vision loss	Nei vienas, nei kitas nesukelia didelio regėjimo praradimo
I turn around and see a train roaring towards me	Atsigręžiu ir matau link manęs riaumojantį traukinį
I wasn’t there for almost a day	Nebuvau ten beveik dieną
I know this is not a moment of laughter	Žinau, kad tai ne juoko akimirka
I know what we have to do	Žinau, ką turime daryti
I believe there was neither	Tikiu, kad nebuvo nei vieno, nei kito
I refuse to release you	Aš atsisakau tave paleisti
I didn’t even go to the toilet	Net į tualetą nenuėjau
I was dropped on the bed	Buvau nuleistas ant lovos
The combination of luck and the right time makes it happen	Sėkmės ir tinkamo laiko derinys leidžia tai įvykti
I was warm and so sleepy	Man buvo šilta ir taip mieguista
I have a little girl	Turiu mažą mergaitę
A telephone survey of the parents was conducted	Buvo atlikta tėvų apklausa telefonu
A rational guideline must take into account the costs for both parents	Racionalioje gairėje turi būti atsižvelgiama į abiejų tėvų išlaidas
I couldn’t believe we missed the well	Negalėjau patikėti, kad praleidome šulinį
I felt every rhythm	Jaučiau kiekvieną ritmą
I didn’t want another purple page	Nenorėjau kito purpurinio puslapio
I danced slowly and cried on his shoulder	Aš lėtai šokau ir verkiau jam ant peties
I decided to take on this responsibility	Aš nusprendžiau prisiimti šią atsakomybę
I wanted to know what she was thinking	Norėjau sužinoti, ką ji galvoja
I went to the toilet	Nuėjau į tualetą
I'm not going to do that	Aš to nesiruošiu
I hate to bother you with that	Nekenčiu tavęs tuo varginti
I lived with them right away	Aš iš karto su jais susigyvenau
I started thinking this woman might have a problem	Pradėjau galvoti, kad ši moteris gali turėti problemų
I fought not to condemn her	Kovojau, kad jos nesmerkčiau
I do this by taking action over time	Aš tai darau, laikui bėgant imdamasis veiksmų
I can't wait for him here	Negaliu čia laukti jo
Such a great journey that it seemed like it would never end	Tokia didelė kelionė, kad atrodė, kad ji niekada nesibaigs
I didn’t want to leave the house	Nenorėjau išeiti iš namų
Depression never threatened the earth	Depresija niekada nekėlė grėsmės žemei
I told him to get up	Liepiau jam keltis
I walked slowly home	Lėtai ėjau pro namus
I was in the room when he gave you suggestions	Buvau kambaryje, kai tau davė pasiūlymų
She just wants to go to school	Ji tiesiog nori eiti į mokyklą
I have to do what she asks	Privalau daryti tai, ko ji prašo
I extend my arms without being able to move	Išskleidžiu rankas negalėdama pajudėti
I went to school for classical treatment	Nuėjau į mokyklą klasikinio gydymo
I wanted to cry, scream or do something	Norėjau verkti, rėkti ar ką nors daryti
I thought he had a really interesting face	Maniau, kad jis turi tikrai įdomų veidą
First and foremost	Pirma ir nauja pradžia
I left the lights on overnight	Aš palikau šviesas įjungtas per naktį
I didn’t know there were any more alive	Nežinojau, kad tokių dar yra gyvų
I knew there were people there	Žinojau, kad ten yra žmonių
I don't think so	Manau, ir tu to nepadarei
I had to have something	Aš turėjau ką nors turėti
I was wondering what they call that shadow	Man buvo įdomu, kaip jie vadina tą šešėlį
I didn’t look at her	Aš nežiūrėjau į ją
I want to explore everything, try it	Noriu viską ištirti, išbandyti
I only do this at home	Tai darau tik namuose
I couldn’t have that baby	Aš negalėjau turėti to kūdikio
I can only hope that the story below is true	Galiu tik tikėtis, kad toliau pateikta istorija yra tiesa
I think there are only eight left	Manau, kad likome tik aštuoni
I still spend most of my time working	Vis dar didžiąją laiko dalį praleidžiu dirbdamas
Horses were also used in the 18th century	Arkliai buvo naudojami ir XVIII a
I wish that did not happen	Linkiu, kad taip neatsitiktų
I leaned on his shoulders	Pasirėmiau jam ant pečių
I started thinking we were in another dimension	Pradėjau galvoti, kad esame kitoje dimensijoje
I think he got up late	Manau, kad jis atsikėlė vėlai
I caught a carriage from a neighbor	Pagavau vežti iš kaimyno
I will make sure you have everything you need	Aš pasirūpinsiu, kad turėtumėte viską, ko jums reikia
I had to hit the truth	Turėjau pataikyti į tiesą
I couldn’t bear not to see them every day	Negalėjau pakęsti, kad nematyčiau jų kiekvieną dieną
I just mentioned you	Aš ką tik paminėjau tave
Mind poet, it’s better	Proto poetas, tai geriau
I know how to be young and awkward	Žinau, kaip yra būti jaunam ir nepatogiam
He then returned me to his camera	Tada mane grąžino į savo kamerą
I want more out of life	Noriu daugiau iš gyvenimo
I just took the opportunity and everything paid off	Tiesiog pasinaudojau galimybe ir viskas pasiteisino
I can’t believe another week has passed	Negaliu patikėti, kad praėjo dar viena savaitė
I was going to do the same	Aš ketinau padaryti tą patį
I hope the circus comes next year	Tikiuosi cirkas ateis kitais metais
I can go out at noon	Galiu išeiti pietų vidurdienį
I did not want to be accused of exploiting children	Nenorėjau būti apkaltintas vaikų išnaudojimu
I was punished	Buvau nubaustas
The guy in the blue suit	Vaikinas mėlynu kostiumu
I didn't take them off	Aš jų nenuėmiau
I helped him break in	Padėjau jam įsiveržti
I want to tell him not to be ashamed	Noriu jam pasakyti, kad nebūtų gėda
I went to my father's mansion	Nuvažiavau į tėvo dvarą
I was too angry to blush	Buvau per pikta, kad parausčiau
I hope the evening is not too late	Tikiuosi, kad vakare ne per vėlu
I quickly looked to check on others	Greitai pažiūrėjau, kad patikrinčiau kitus
I thought the question was weird	Maniau, kad klausimas buvo keistas
I like to read various interesting books	Mėgstu skaityti įvairias įdomias knygas
I have no idea what this song is about	Aš neįsivaizduoju, apie ką ši daina
I pick them up and go out soon	Greitai juos pasiimu ir išeinu
I promised them it would not happen again	Aš jiems pažadėjau, kad tai nepasikartos
I went inside myself	Į vidų įėjau pati
I hope there are still some doctors left	Tikiuosi dar liko keletas gydytojų
I can’t believe it’s a waste here	Negaliu patikėti, kad čia švaistoma
Great place to stay	Puiki vieta apsistoti
I have never seen the ocean	Aš niekada nemačiau vandenyno
A little blood on the target should work	Truputis kraujo ant taikinio turėtų veikti
The river will take us into some form of civilization	Upė nuves mus į tam tikrą civilizacijos formą
I picked myself up and went somewhere	Pakėliau save ir kažkur nuėjau
They had three children in common	Jie turėjo tris bendrus vaikus
I look forward to another war any day	Aš laukiu kito karo bet kurią dieną
I didn’t hear you above the bang of the waves	Aš negirdėjau tavęs aukščiau bangų trenksmo
However, I couldn’t focus on the furniture	Vis dėlto negalėjau sutelkti dėmesio į baldus
I had never killed a person before	Niekada anksčiau nebuvau nužudęs žmogaus
I look around and understand where we are	Apsižvalgau ir suprantu, kur esame
I will be able to return in the afternoon	Po pietų galėsiu grįžti
I increased the pitch and approached it	Padidinau žingsnį ir priėjau prie jo
I stared at the rusty dagger in my right hand	Spoksojau į surūdijusį durklą dešinėje rankoje
I bet it’s just round	Lažinuosi, kad tai tik apvalus
I called my manager and asked for a three-day vacation	Paskambinau savo vadovui ir paprašiau trijų dienų atostogų
I would have been just fine	Man būtų buvę tiesiog gerai
I shook my head to look through the side window	Papurčiau galvą, kad pažiūrėčiau pro šoninį langą
I really didn’t have a friend until college	Iki koledžo tikrai neturėjau draugo
I understood what dignity is	Supratau, kas yra orumas
I probably went in a circle	Tikriausiai ėjau ratu
I got a strange call this morning	Šįryt sulaukiau keisto skambučio
I have not heard anything unusual	Nieko neįprasto negirdėjau
I didn’t have time for despair	Neturėjau laiko nevilčiai
I love the real estate game	Man patinka nekilnojamojo turto žaidimas
I was still sitting with my head in my arms	Vis dar sėdėjau susiėmusi galvą į rankas
I found a way to run them	Rasčiau būdą, kaip juos paleisti
I never really thought about it that way	Niekada tikrai negalvojau apie tai taip
I have another one in my bedroom	Turiu dar vieną savo miegamajame
I appreciate that	Aš tai labai vertinu
I never thought she was taking a business	Niekada nemaniau, kad ji imasi verslo
I admit that both of these answers are not convincing	Pripažįstu, kad abu šie atsakymai nėra įtikinami
Gives you a warm feeling	Suteikia jums šiltą jausmą
What went on was the subject of controversy	Tai, kas vyko toliau, buvo ginčų objektas
I shot them out of a hundred steps	Aš juos nušoviau iš šimto žingsnių
I would suggest that they be correct	Aš siūlyčiau, kad jie būtų teisingi
There was absolutely none at the running site	Bėgimo vietoje visiškai nebuvo nė vieno
I don’t like to sing for my dinner	Aš nemėgstu dainuoti savo vakarienei
Now I didn’t understand where we were going	Dabar nesupratau, kur mes ėjome
I met her shortly after	Sutikau ją neilgai trukus po to
I think he was the best reviewer	Manau, kad jis buvo geriausias apžvalgininkas
A simple example is any game we play	Paprastas pavyzdys yra bet koks žaidimas, kurį žaidžiame
I could not regret the beast	Negalėjau gailėtis dėl žvėries
I can’t believe he would do that	Negaliu patikėti, kad jis taip pasielgtų
The group drew up a plan to rescue the prisoners	Grupė parengė kalinių gelbėjimo planą
I will inform the council immediately	Iš karto informuosiu tarybą
I think that is the right expression	Manau, kad tai tinkama išraiška
Thank you for seeing us in such a short time	Dėkoju, kad matėte mus per tokį trumpą laiką
I hurried down the hall	Nuskubėjau koridoriumi
The words he found were a cat and a hat	Jo rasti žodžiai buvo katė ir kepurė
I think he really cares about me	Manau, kad jis tikrai manimi rūpinasi
A place that seemed saved over time	Vieta, kuri atrodė išsaugota laike
I want it to end	Noriu, kad tai baigtųsi
I do everything possible	Viską darau įmanoma
I was always going to get back there	Aš visada ketinau ten grįžti
I shouldn’t bet on your winnings	Neturėčiau lažintis dėl tavo laimėjimo
I remember the memories vividly	Prisiminimus prisimenu ryškiai
I care about you both	Man rūpi jūs abu
I created this illusion to feel comfortable	Sukūriau šią iliuziją, kad jausčiausi patogiai
I especially remember that first day at school	Ypač prisimenu tą pirmąją dieną mokykloje
A shiver ran through his body	Per kūną perbėgo šiurpuliukas
I look around the room	Žvilgteliu po kambarį
I always knew you were unique	Visada žinojau, kad esi nepakartojamas
I look down at my suit and face	Žiūriu žemyn į savo kostiumą ir veidą
A delicious dish for family and friends	Skanus patiekalas šeimai ir draugams
I would neither adopt her nor him	Aš nei jos, nei jo neįvaikinčiau
I always adored it	Aš visada tai dievinau jį
I have a job, but I can't handle it	Turiu darbo, bet negaliu susitvarkyti
I lost my baby a few hours after the crash	Kūdikį praradau praėjus kelioms valandoms po avarijos
I barely do my homework	Vos atlieku namų darbus
I saw my body sitting on the throne	Mačiau savo kūną sėdintį soste
I think he liked it	Manau, kad jam tai patiko
I got your letter	Gavau tavo laišką
I was, to put it mildly, ashamed	Man buvo švelniai tariant gėda
I tried to leave him alone	Stengiausi palikti jį ramybėje
I feel another presence nearby	Jaučiu kitą buvimą šalia
I had never felt anything before	Niekada anksčiau nieko nejaučiau
I can’t believe you didn’t hear that last night	Negaliu patikėti, kad praėjusią naktį to negirdėjote
I was looking forward to starting a new life	Nekantravau pradėti naują gyvenimą
I had a few friends who promised to help me	Turėjau keletą draugų, kurie pažadėjo man padėti
I look forward to seeing my parents	Nekantrauju pamatyti savo tėvus
I never wanted her to forget	Niekada nenorėjau, kad ji pamirštų
I walked beside her, offering my body as a support	Ėjau šalia jos, siūlydamas savo kūną kaip atramą
I hate buying shoes more than anything else	Nekenčiau batų pirkimo labiau nei bet ko kito
A small laugh came out of my lips	Iš mano lūpų išsprūdo mažas juokas
I want him to be happy	Noriu, kad jis būtų laimingas
I always look around for what’s going on	Visada apsidairau, kas vyksta
I no longer had a heart	Aš nebeturėjau širdies
I pretended to sleep	Apsimečiau miegą
I have lived along this line ever since	Nuo tada gyvenau pagal šią liniją
I was confused about what to do	Buvau pasimetusi, ką daryti
I have a small garden to look after	Turiu nedidelį sodą prižiūrėti
I see a cave, maybe fifty feet above me	Matau urvą, gal penkiasdešimt pėdų virš savęs
I have to finish the restaurant	Turiu baigti restorane
I wonder what it has to do for her little personality	Įdomu, ką tai turi padaryti jos mažajai asmenybei
I just want to keep it fair	Aš tik noriu, kad išliktų tai sąžininga
Short petite with long black hair	Trumpas smulkutis ilgais juodais plaukais
I decided to start writing my own	Nusprendžiau pradėti rašyti savo
I took a bowl of sugar	Paėmiau cukraus dubenį
I saw a city bus in the distance	Tolumoje mačiau miesto autobusą
I quickly moved to support her	Greitai pajudėjau, kad palaikyčiau ją
I wouldn’t even want to	Net nenorėčiau
I got out of the car and went towards them	Išlipau iš mašinos ir nuėjau link jų
I had dates in the evening	Vakare turėjau pasimatymus
I also know they may not work	Taip pat žinau, kad jie gali neveikti
I missed another woman’s connection	Pasiilgau kitos moters ryšio
I want to give him a chance	Noriu suteikti jam galimybę
I promise not to raise my voice anymore	Pažadu daugiau nekelti balso
I found a way to save her	Rasčiau būdą, kaip ją išgelbėti
I have to go to the store today	Šiandien turiu eiti į parduotuvę
I just wanted too much to get back in the field	Aš tiesiog per daug norėjau grįžti į lauką
I noticed that his fatigue was increasing	Pastebėjau, kad jo nuovargis didėja
Much more than we realized	Daug daugiau, nei supratome
I came to cut the grass	Atėjau nupjauti žolės
I knew it was over	Žinojau, kad baigta
I didn’t want to cry because it was stupid	Aš nenorėjau verkti, nes tai buvo kvaila
Somehow I will do it	Kaip nors tai padarysiu
I was grateful and overwhelmed	Buvau dėkinga ir priblokšta
I look into his eyes	Žvilgteliu į jo akis
I wanted to hear everything	Norėjau viską išgirsti
I hear the kids in the hallway	Girdžiu vaikus koridoriuje
None of them are natural	Nė vienas iš jų nėra natūralus
I want them to be proud of me	Noriu, kad jie manimi didžiuotųsi
I follow her to the floor	Seku paskui ją iki grindų
A tall, golden, shining crown appeared on my head	Ant mano galvos atsirado aukšta, auksinė, šviečianti karūna
I can’t remember a negative answer	Negaliu prisiminti neigiamo atsakymo
Meanwhile, her own music began to attract attention	Tuo tarpu jos pačios muzika pradėjo traukti dėmesį
I sit down and look back at you	Atsisėdu ir atsigręžiu į tave
I tell you this is completely impossible	Aš jums sakau, kad tai visiškai neįmanoma
I have big heavy balls and a huge swollen head	Turiu didelius sunkius kamuoliukus ir didžiulę patinę galvą
I hear music in my mind	Mintyse girdžiu muziką
I was still hot from shopping	Man vis dar buvo karšta nuo apsipirkimo
I opened the door and got out of the truck	Atidariau dureles ir išlipau iš sunkvežimio
He asks if love can be deceived	Jis klausia, ar galima apgauti meilę
I didn’t know how to react	Nežinojau kaip reaguoti
I mean, there was a time when it was	Aš turiu galvoje, buvo laikas, kai jis buvo
I stood across the street and watched	Stovėjau kitoje gatvės pusėje ir žiūrėjau
I have to go there and talk to them	Turiu eiti ten ir pasikalbėti su jais
I saw moving tree branches	Mačiau judančias medžių šakas
I stood up and went to my closet to get dressed	Atsistojau ir nuėjau į savo spintą apsirengti
I need to talk to some of my comrades	Man reikia pasikalbėti su kai kuriais savo bendražygiais
At that time, he avoided any punishment	Tuo metu jis išvengė bet kokios bausmės
She was waiting for permission	Jos laukė leidimas
I came right away, a small explosion of light	Aš atėjau iš karto, mažas šviesos sprogimas
I flew upset	Nuskridau sutrikęs
One is enough for a victim	Aukai pakanka vieno
I wanted to be saved from this agony	Norėjau būti išgelbėtas šios agonijos
I know such a person	Pažįstu tokį žmogų
There are three huge cameras in the section accessible to visitors	Lankytojams prieinamoje dalyje yra trys didžiulės kameros
Lawrence in mind for the role	Lawrence'as galvoje dėl vaidmens
I have some amazing news	Turiu nuostabių naujienų
I already like you and your family	Tu ir tavo šeima man jau patinka
I realized we were both fast	Supratau, kad abu buvome greiti
I started with small drawings	Pradėjau nuo mažų piešinių
I listen to music or talk on the radio	Klausau muzikos ar kalbu radijo
I sat down as he slipped into my own	Atsisėdau, kai jis įslydo į savo
I just threw them away	Aš tiesiog juos išmesdavau
I waited downstairs watching you	Laukiau apačioje, stebėdamas tave
I was surprised when he kissed me back	Nustebau, kai jis mane pabučiavo atgal
I don’t try paint colors	Dažų spalvų nebandau
I think they listened to our conversation	Manau, kad jie klausėsi mūsų pokalbio
I get out and open the car door for her	Išlipu ir atidarau jai mašinos dureles
I can do it with or without help	Galiu tai padaryti su pagalba arba be jos
I wondered what she told him	Susimąsčiau, ką ji jam pasakė
I enjoyed being by the ocean	Man patiko būti prie vandenyno
I made eye contact with every guy on the spot	Užmezgiau akių kontaktą su kiekvienu vaikinu vietoje
I am not unfit for office	Aš nesu netinkamas pareigoms
I couldn’t wait for him to meet you	Nekantravau sulaukti, kol jis tave sutiks
But they manage to escape	Tačiau jiems pavyksta pabėgti
Tasks if you want	Užduotys, jei norite
I will be the last of my kind	Aš būsiu paskutinis iš savo didžiuojamų rūšių
I think he just broke my back	Manau, kad jis man tiesiog sulaužė nugarą
I looked at their lives here	Aš čia žiūrėjau į jų gyvenimus
I never got an answer	Niekada negavau atsakymo
I wasn’t even sure how to deal with that	Net nebuvau tikras, kaip su tuo susitvarkyti
I am here, day and night alone	Aš esu čia, dieną ir naktį vienas
A taxi rushed to me	Prie manęs atskubėjo taksi
I killed men in five different countries	Aš nužudžiau vyrus penkiose skirtingose ​​šalyse
I think you have to create your own magic	Manau, kad jūs turite sukurti savo magiją
I thought about everything she said	Aš galvojau apie viską, ką ji pasakė
I probably ate something bad	Turbūt suvalgiau ką nors blogo
I had a few bad runs	Turėjau keletą blogų bėgimų
A good smell can change your mood	Geras kvapas gali pakeisti jūsų nuotaiką
I push her back and knock her to the ground	Pastumiu ją atgal ir partrenkiu ją ant žemės
I’ve never had a problem with just us	Niekada neturėjau problemų tik su mumis
A comedy of mistakes all night	Klaidų komedija visą naktį
I could be a member of the club	Galėčiau būti klubo nariu
I doubt anyone knew they were related to each other	Abejoju, kad kas nors žinojo, kad yra susiję vienas su kitu
I didn’t know she was with you	Aš nežinojau, kad ji su tavimi
I noticed she was no longer bright blue	Pastebėjau, kad ji nebėra ryškiai mėlyna
I mean, you were a secret	Aš turiu galvoje, tu buvai paslaptis
I mean, really, think about it	Aš turiu galvoje, tikrai, pagalvok apie tai
I spent all my college money on this trip	Šiai kelionei išleidau visą savo koledžo lėšas
I didn’t have the heart to call my own	Neturėjau širdies vadinti savo
I ran into the house and immediately called a friend	Įbėgau į namus ir iškart paskambinau draugui
I wouldn’t be here if you weren’t	Aš nebūčiau čia, jei ne tu
I leaned against the wall and slipped on the floor	Atsirėmiau į sieną ir nuslydau ant grindų
I still have a backup	Vistiek turiu atsarginį
A few take me for that	Keletas mane imasi tuo
I liked the sun	Man patiko saulė
I try to call him but nothing comes out	Bandau jam paskambinti, bet nieko neišeina
I hope you have fun	Tikiuosi, kad jums smagu
Maybe I just borrowed water from the pool	Galbūt ką tik pasiskolinau vandens iš baseino
I’m just getting out of a very poor year	Aš ką tik išeinu iš labai prastų metų
I look forward to hearing your story!	Nekantrauju sužinoti jūsų istoriją!
The search for an alternative location then began	Tada buvo pradėta alternatyvios vietos paieška
Kent won the game with an unclear difference	Kentas laimėjo žaidimą neaiškiu skirtumu
I didn’t like what he became	Man nepatiko, kuo jis tapo
It is now used as a bar	Dabar jis naudojamas kaip baras
I looked around, accepting everything	Apsidairiau aplink, priimdama viską
I want you to give me a baby	Noriu, kad padovanotum man kūdikį
I wanted to go do something with myself	Norėjau eiti ką nors su savimi padaryti
I just want to sit with her	Aš tiesiog noriu sėdėti su ja
I just have to think, remember	Man tereikia pagalvoti, prisiminti
I was fine before all this	Man buvo gerai prieš visa tai
I just couldn’t wait for the uncertainty	Tiesiog negalėjau sulaukti netikrumo
I hear someone screaming to leave	Girdžiu, kaip kažkas šaukia išeiti
I need to inhale the air	Man reikia įkvėpti oro
As a child, I did it all the time	Vaikystėje tai dariau visą laiką
The promise was rarely kept	Pažadą retai ištesėjo
I think most people think he actually won that fight	Manau, kad dauguma žmonių mano, kad jis iš tikrųjų laimėjo tą kovą
I knew what was best for me	Žinojau, kas man geriausia
I completely forgot to ask her	Visiškai pamiršau jos paklausti
I didn’t have to doubt you	Aš neturėjau tavimi abejoti
I hope you enjoy my work	Tikiuosi, kad jums patiks mano darbas
I keep carrying heavy plants and trees	Aš nuolat nešiojuosi sunkius augalus ir medžius
I wanted to trust me	Norėjau, patikėk manimi
I know how to listen	Aš žinau, kaip klausytis
I started to lose my mind	Aš pradėjau prarasti laiko nuovoką
I can’t paint without crying these days	Šiomis dienomis negaliu tapyti neverkdama
I miss coffee and tea	Pasiilgau kavos ir arbatos
I copied it for you	Nukopijavau tau
I need to go shopping for clothes	Man reikia eiti apsipirkti drabužių
I wrote a check to pay his debt	Išrašiau čekį, kad sumokėčiau jo skolą
It should not be an aggressive building	Tai neturėtų būti agresyvus pastatas
I received orders	Užsakymus gavau
I felt weird but fantastic	Jaučiausi keistai, bet fantastiškai
I always hated my mom crying	Visada nekenčiau mamą verkiančią
I asked her to run	Paprašiau jos paleisti
There was a knock on the front door	Pasigirdo beldimas į lauko duris
I will return to this issue later	Prie šio klausimo grįšiu vėliau
I didn’t like being treated as territory	Man nepatiko, kad mane laiko kaip teritoriją
I never make that mistake	Niekada nedarau tokios klaidos
I followed his legs with my eyes	Aš akimis sekiau jo kojas
I do not agree with that conclusion	Aš nesutinku su tokia išvada
I saw her look at you	Mačiau, kaip ji žiūri į tave
I tried not to think about it	Stengiausi apie tai negalvoti
I bowed to look	Pasilenkiau pažiūrėti
I know the internet is not real life	Žinau, kad internete nėra tikras gyvenimas
I know what we have to do	Žinau, ką turime daryti
I didn’t agree much with people	Nelabai sutariau su žmonėmis
I can't risk contact	Negaliu rizikuoti susisiekti
I won’t even object	Aš net neprieštarausiu
I would say it was a warning shot	Sakyčiau, tai buvo įspėjamasis šūvis
I think she’s still attached to this place	Manau, ji vis dar prisirišusi prie šios vietos
I promise things will be different	Pažadu, viskas bus kitaip
I really want to buy this bag	Labai noriu nusipirkti šį krepšį
I caught him in my room looking at my stuff	Pagavau jį savo kambaryje žiūrintį į mano daiktus
I could wait a long time for revenge	Galėčiau ilgai laukti, kad atkeršyčiau
The main goal is to maintain the existing diversity	Pagrindinis tikslas – išlaikyti esamą įvairovę
I want the world to see me	Noriu, kad pasaulis mane matytų
A big woman was waiting for them	Jų laukė didelė moteris
I wish you only the best	Linkiu ir tau tik geriausio
I keep a considerable distance back and follow him from behind	Aš laikausi nemažą atstumą atgal ir seku jam iš paskos
I will go hide your magic	Aš eisiu paslėpti tavo magijos
I miss you too, darling	Aš irgi tavęs pasiilgau, mieloji
I’ve never fought a draw for swimming	Aš niekada nekovočiau lygiosiomis dėl plaukimo
I shook my head to look at the girl	Spustelėjau galvą, kad pažiūrėčiau į merginą
A few things happened that she could not control	Atsitiko keletas dalykų, kurių ji negalėjo kontroliuoti
I took her hand to mine and kept it there	Paėmiau jos ranką į savąją ir laikiau ten
I access the window and look outside	Prieinu prie lango ir žiūriu lauk
I have been looking for you for many years	Ilgus metus tavęs ieškojau
I think they are going to fight	Manau, kad jie ruošiasi kovoti
I took a deep breath and knocked	Giliai įkvėpiau ir pabeldžiau
I just need one night to show you this	Man tereikia vienos nakties, kad galėčiau tau tai parodyti
I like your idea of ​​a van	Man patinka tavo mintis apie furgoną
The main component of any electronics project is electricity	Pagrindinis bet kurio elektronikos projekto komponentas yra elektra
I turned to my wife and said let’s try something	Atsisukau į žmoną ir pasakiau, pabandykime ką nors
I stopped and stared	Sustojau ir spoksojau
I have to take care of myself	Turiu pasirūpinti savimi
I have a lot to review and think about	Turiu daug ką peržiūrėti ir pamąstyti
I still couldn’t believe it was happening	Vis dar negalėjau patikėti, kad tai vyksta
A stranger would not know the things he knew about me	Nepažįstamasis nežinotų dalykų, kuriuos žinojo apie mane
I wasn’t sure how that was the case	Nebuvau tikras, kaip tai buvo atvejis
I actually heard the heart beating in my ears	Iš tikrųjų girdėjau, kaip plaka širdis ausyse
His wife looked very happy to see him	Jo žmona atrodė labai laiminga jį matydama
He was released later that day	Vėliau tą pačią dieną jis buvo paleistas
I ran downstairs and opened the front door	Nubėgau į apačią ir atidariau lauko duris
I had to understand your subtle hints	Turėjau suprasti tavo subtilias užuominas
The line was approaching, but never fast enough	Linija artėjo, bet niekada pakankamai greitai
I can get that	Galiu gauti tokį
A rock rink at another location	Uolos čiuožykla kitoje vietoje
I'll glance again soon	Greitai vėl žvilgteliu
I kind of like a guy	Man kažkaip patinka vaikinas
I want you to be able to stand in your corner	Noriu, kad galėtum stovėti savo kampe
I hope all is well	Tikiuosi, kad visiems viskas gerai
I didn’t know you were coming	Aš nežinojau, kad tu ateisi
I needed something to drink from the pain	Man reikėjo ko nors gerti nuo skausmo
I felt annoyed, annoyed	Jaučiausi susierzinęs, susierzinęs
Still, I liked it	Vis dėlto man tai patiko
I think we both cried half the night	Manau, mes abu verkėme pusę nakties
I wondered where the hell those doctors were	Pagalvojau, kur po velnių tie gydytojai
I could only imagine how much he had me	Galėjau tik įsivaizduoti, kiek jis manęs turėjo
I finally return to the gate	Pagaliau grįžtu prie vartų
A printed service description can help	Gali padėti atspausdintas aptarnavimo tvarkos aprašas
I wanted a man like my father	Norėjau tokio vyro kaip mano tėvas
I thought it was funny	Maniau, kad tai juokinga
I know in my heart that this will never happen	Širdyje žinau, kad tai niekada neįvyks
I held out my hand toward the chair	Ištiesiau ranką link kėdės
I shouldn’t think about kissing him	Aš neturėčiau galvoti apie jo pabučiavimą
I can't wait to connect	Laukiu nesulaukiu, kol susijungs
I have always lived in this moment	Aš visada gyvenau šia akimirka
I had many dreams	Aš turėjau daug svajonių
I noticed that my progress was very slow	Pastebėjau, kad mano pažanga buvo labai lėta
I still remembered every moment with him	Vis dar prisiminiau kiekvieną akimirką su juo
I needed to do it	Man reikėjo tai padaryti
I didn’t see what pose he was in	Nemačiau, kokios pozos jis buvo
I was finally overcome	Pagaliau buvau įveikta
I watched the news	Žiūrėjau žinias
I thought it was a dream	Maniau, kad tai sapnas
I said no and turned to flee	Pasakiau ne ir apsisukau bėgti
I wanted to play drums, live my life	Norėjau groti būgnais, gyventi savo gyvenimą
I looked from her in the mirror	Pažvelgiau nuo jos į veidrodį
I could have saved him	Galėjau jį išgelbėti
I didn’t bother coming back and making sure	Nesivarginau grįžti ir įsitikinti
They can vary greatly from place to place	Jie gali labai skirtis įvairiose vietose
I found myself in a disturbing mood	Atsidūriau nerimą keliančios nuotaikos
I didn’t know what size	Aš nežinojau, kokio dydžio
I have a lower spending amount	Turiu apatinę išlaidų sumą
I'm sure of that	Esu tuo tikras
His body was never found	Jo kūnas taip ir nebuvo rastas
I didn't see another	Kito nemačiau
I have a legitimate concern	Turiu pagrįstą susirūpinimą
I think they want me to play with them	Manau, jie nori, kad žaisčiau su jais
I never release it while he’s around	Aš niekada jo neišleidžiu, kol jis yra šalia
I want you to move on	Noriu, kad judėtum toliau
I hurried out of that house	Aš skubiai išėjau iš to namo
The rules also differed slightly from place to place	Taisyklės įvairiose vietose taip pat šiek tiek skyrėsi
I look forward to lunch	Nekantrauju, kol baigsis pietūs
I didn’t write about her, but she did	Aš nerašiau apie ją, bet ji rašė
I smoked a cigarette	Surūkiau cigaretę
I didn’t want to push you into anything	Nenorėjau tavęs į nieką įstumti
Maybe follow me here	Galbūt čia mane seka
The floating element does not take up space during normal flow	Plaukiojantis elementas neužima vietos esant normaliam srautui
I'm in the killing business	Aš užsiimu žudymo verslu
I am not of this world	Aš nesu iš šio pasaulio
I started to lose patience	Pradėjau prarasti kantrybę
I heard someone screaming again	Išgirdau, kad kažkas vėl šaukia
I very much doubt that the above would help the dancer	Labai abejoju, ar tai, kas išdėstyta aukščiau, padėtų šokėjui
But I like to relax in the evenings	Tačiau man patinka atsipalaiduoti vakarais
I told him it was hurting his soul	Pasakiau jam, kad tai kenkia jo sielai
A thin plastic line delivered oxygen to his nose	Plona plastikinė linija tiekė deguonį į jo nosį
I hope you found peace	Tikiuosi radai ramybę
I would take this money and find out the truth	Paimčiau šiuos pinigus ir išsiaiškinčiau tiesą
I hope they didn’t find it	Tikiuosi, jie jo nerado
I have to free him for his own good	Turiu jį išlaisvinti dėl jo paties gerovės
I was surprised he even said that	Nustebau, kad jis net tiek pasakė
I’m not sure another file could be sent here	Nesu tikras, kad čia būtų galima išsiųsti kitą bylą
I never did that because he wasn’t my dad	Niekada to nedariau, nes jis nebuvo mano tėtis
I could blame alcohol for that	Dėl to galėčiau kaltinti alkoholį
I started to feel uncomfortable	Pradėjau jaustis nejaukiai
I have great sympathy for those who are going through difficulties	Labai užjaučiu tuos, kurie išgyvena sunkumus
I had some new friends	Turėjau keletą naujų draugų
I couldn’t save everyone	Negalėjau visų išgelbėti
The ground was covered with a thin layer of white	Žemę dengė plonas baltos spalvos sluoksnis
I didn’t like to talk about my love story	Nemėgau kalbėti apie savo meilės istoriją
Horror of failure when he ordered dazzling success	Siaubas dėl nesėkmės, kai jis įsakė akinančios sėkmės
I felt nice hot water on myself	Jaučiau malonų karštą vandenį ant savęs
I leaned over to stick her feet	Pasilenkiau priklijuoti jos pėdas
There was a need to try or risk being caught	Reikėjo pasimatuoti arba rizikuoti būti sugautas
I can’t believe you so neglected me	Negaliu patikėti, kad tu mane taip apleidi
I refuse to lie to them	Aš atsisakau jiems meluoti
There was a terrible civil war	Kilo baisus pilietinis karas
I leaned over the table	Pasilenkiau per stalą
I just came across the files	Aš ką tik atėjau apie failus
I have to be careful though	Vis dėlto turiu būti atsargus
I didn’t choose to come back here	Aš nesirinkau čia grįžti
There is nothing I can guarantee to be honest about	Nieko negaliu užtikrinti, kad būsi sąžiningas
I've never seen snow before	Dar niekada nemačiau sniego
I heard his skull was broken	Girdėjau, kad jam lūžo kaukolė
Voice, initially low but later louder	Balsas, iš pradžių žemas, bet vėliau garsesnis
I could no longer deny the truth	Nebegalėjau neigti tiesos
I answered her this way	Atsakiau jai šitaip
I will no longer drag you with myself	Aš daugiau tavęs nevilksiu su savimi
I’m still looking for her, but she’s not	Aš vis ieškau jos, bet jos nėra
There, just unnoticed, a car landed	Ten, tiesiog nepastebėtas, nusileido automobilis
I started running to look for you	Pradėjau lakstyti tavęs ieškoti
I searched along the walls	Ieškojau palei sienas
Delivery to be made today	Pristatymas, kuris turi būti atliktas šiandien
I pray in the morning and in the evening	Meldžiuosi ryte ir vakare
There was a lack of supply organization	Trūko tiekimo organizavimo
I don’t show myself	Aš savęs nerodau
I looked scared	Nusigandusi pažiūrėjau
I heard her voice	girdėjau jos balsą
I had nothing to contribute to the conversation	Neturėjau kuo prisidėti prie pokalbio
I was a senior pastor	Buvau vyresnysis pastorius
I know your name, baby	Aš žinau savo vardą, vaikeli
The brother became the author	Brolis tapo autoriumi
I would also like to go to sleep with you	Aš taip pat norėčiau eiti miegoti su tavimi
It took twelve weeks to build	Pastatyti prireikė dvylikos savaičių
I ran and pulled out of my handbag	Pribėgau ir išsitraukiau iš rankinės
I try to specialize in me	Stengiuosi specializuotis į mane
I’ve been pretty crazy since she left	Nuo tada, kai ji išvyko, buvau gana pamišusi
Her throat was filled with lumps	Jos gerklę užpildė gumulas
I looked at the pair of gloomiest eyes	Pažvelgiau į niūriausių akių porą
I had no friends and was completely depressed	Aš neturėjau draugų ir buvau visiškai prislėgtas
I couldn’t dislike him	Aš negalėjau jam nepatikti
I thrill myself mentally	Suvirpinu save psichiškai
I'm back in my studies	Grįžtu į studijas
I rolled under the bush	Riedėjau po krūmu
Schools and government offices were closed in those regions	Tuose regionuose buvo uždarytos mokyklos ir vyriausybės įstaigos
I went out to the kitchen	Išėjau į virtuvę
A great tragedy is over	Baigėsi didžiulė tragedija
I learned the hard way to fail	Išmokau sunkų kelią, kuris nesiseka
I finally managed to talk	Pagaliau man pavyko prabilti
I sailed ashore, unfortunately he was not there	Išplaukiau į krantą, deja, jo nebuvo
A smile forms in the thin corner of his lips	Plonų jo lūpų kamputyje susiformuoja šypsena
I couldn't let anything in	Negalėjau nieko įleisti
I advise you to cooperate as much as possible	Patariu kuo labiau bendradarbiauti
I worked harder than any of them	Aš dirbau sunkiau nei bet kuris iš jų
I have time to write to you again	Turiu laiko tau vėl parašyti
I have been training regularly for several months now	Jau kelis mėnesius reguliariai treniruojuosi
I saw it on his face	Mačiau tai jo veide
I need you to find it	Man reikia, kad tu ją rastum
I can’t believe he would even want one of those things	Negaliu patikėti, kad jis net norėtų vieno iš tų dalykų
I felt the closing eyes spread through me	Pajutau, kaip užsimerkia šiluma pasklido per mane
I just couldn’t be here after the funeral	Tiesiog negalėjau čia būti po laidotuvių
I accepted it as a smile	Priėmiau tai kaip šypseną
I asked her what the worst might happen	Paklausiau jos, kas blogiausio gali nutikti
I felt a stain on my neck	Pajutau dėmę ant sprando
I see a man who will not give up	Matau žmogų, kuris nepasiduos
I didn't find anything like that	Nieko tokio neradau
I met his wife today	Šiandien sutikau jo žmoną
Much depends on individual perception	Daug kas priklauso nuo individualaus suvokimo
I did nothing when they took my other friends with me	Nieko nedariau, kai jie pasiėmė ir kitus mano draugus
When I got home, I didn’t think about it	Grįžęs namo apie tai negalvojau
The film was moderately successful	Filmas susilaukė vidutinės sėkmės
I know they will stop one day	Žinau, kad vieną dieną jie sustos
I wonder what happened to his wife and daughter	Įdomu, kas atsitiko jo žmonai ir dukrai
I decided to take advantage of that	Nusprendžiau tuo pasinaudoti
I hope you will have the opportunity to try something	Tikiuosi, kad turėsite galimybę ką nors išbandyti
I just wanted to make sure your stay was appropriate	Aš tik norėjau įsitikinti, ar jūsų viešnagė yra tinkama
Sometimes I drive cars wrong	Kartais vairuoju automobilius neteisingai
I close my eyes and concentrate all my energy	Užsimerkiu ir sutelkiu visą energiją
I was looking for shop corners	Ieškojau parduotuvės kampelių
I think that’s stupid	Manau, tai kvaila
A light breeze pushed to the bow	Lengvas vėjelis stumtelėjo prie lanko
I just want to buy my stuff privately	Aš tiesiog noriu nusipirkti savo daiktus privačiai
However, I can no longer hack	Vis dėlto nebegaliu nulaužti
I can't promise you anything	Negaliu tau nieko pažadėti
I lost a lot of blood during the attack	Per išpuolį netekau daug kraujo
I needed to be trusted	Man reikėjo pasitikėti
I can’t just walk down the street with you	Aš negaliu tiesiog eiti gatve su tavimi
I glanced at the time	Žvilgtelėjau į laiką
I feel weird with his hug	Jaučiuosi keistai su jo apkabinimu
I really didn’t expect you to get any closer	Tikrai nesitikėjau, kad prieisite arčiau
One way or another, I strive to have it	Vienaip ar kitaip siekiu tai turėti
I waved at her and she kissed me	Pamojavau jai, o ji pabučiavo mane
I have always been rich	Aš visada buvau turtingas
I appreciate you saying that	Aš vertinu, kad tai sakai
I really enjoyed talking to him on the phone	Man labai patiko kalbėtis su juo telefonu
A big mistake in my opinion	Didelė klaida mano nuomone
I really succeeded	Man tai tikrai pavyko
I felt like my soul was going to heaven	Jaučiausi taip, lyg mano siela nukeliautų į dangų
I dissociated myself from this dispute	Aš atsiribojau nuo šio ginčo
I hope you did that	Tikiuosi, kad tu tai padarei
A small amount of spit came out of his mouth	Iš jo burnos išskriejo nedidelis kiekis iešmo
I keep in touch with people from home	Aš nuolat bendrauju su žmonėmis iš namų
I have no more opportunities to give	Neturiu daugiau galimybių duoti
I mean people with powers, but still only people	Turiu omenyje žmones, turinčius galių, bet vis tiek tik žmones
I put my head on her breasts	Padėjau galvą ant jos krūtų
I keep telling you, baby	Aš vis sakau tau, vaikeli
I believe this is the same person	Tikiu, tai tas pats žmogus
I couldn’t lift a finger to hurt that handsome man	Negalėjau pakelti nė piršto, kad įskaudinčiau tą gražų vyrą
I felt the bones of my legs take on new shapes	Jaučiau, kaip mano kojų kaulai įgauna naujas formas
I bet you didn't leave his mind	Galiu lažintis, kad tu nepalikai jo proto
I said we would	Sakiau, kad padarysime
I want us to dance slowly to our song	Noriu, kad lėtai šoktume pagal savo dainą
I am strong with you next to me	Esu stiprus su tavimi šalia manęs
I went to see you, brother	Aš nuėjau pas tave, broli
I can run back and take them	Galiu bėgti atgal ir juos paimti
I loaded things up and went out and started a new life	Susikroviau daiktus ir išėjau ir pradėjau naują gyvenimą
I see his back rubbing against the wall behind his back	Matau, kaip jo nugara trinasi į sieną už nugaros
I asked them what they wanted to do with it	Paklausiau jų, ką jie nori su juo daryti
I don’t need an excuse	Man nereikia pateisinimo
I have a hard time just trying to breathe	Man sunku tiesiog bandyti kvėpuoti
I informed her a few minutes before I escaped of the plan	Pranešiau jai likus kelioms minutėms iki pabėgimo apie planą
I am very grateful for their friendship	Esu labai dėkingas už jų draugystę
I discovered fitness later in life	Fitnesą atradau vėliau gyvenime
I just feel so empty	Tiesiog jaučiuosi tokia tuščia
I stepped back and walked on	Atsitraukiau ir ėjau toliau
I feel a bullet right under my skin	Jaučiu kulką tiesiai po oda
It was hard to push him further	Buvo sunku jį stumti toliau
I knew the expression	Aš žinojau išraišką
I cried harder than yesterday	Aš verkiau stipriau nei vakar
I wouldn't have taken a penny from her	Nebūčiau iš jos priėmęs nė cento
Security house at the front gate	Apsaugos namelis prie priekinių vartų
A quick math check confirmed his statement	Greitas matematikos patikrinimas patvirtino jo teiginį
I’m basically a monk on the road	Iš esmės esu vienuolis kelyje
I especially enjoyed talking about it in our village	Ypač mėgau apie tai kalbėti mūsų kaime
I wanted to at least talk to him	Norėjau su juo bent pasikalbėti
I could say he wasn’t completely honest	Galėčiau pasakyti, kad jis nebuvo visiškai sąžiningas
I am so blessed to have you as my wife	Esu tokia palaiminta, kad turiu tave savo žmona
I rarely saw him for four years	Ketverius metus retai jį matydavau
I want to hear that	Noriu išgirsti tą
I could only cover my ears	Galėjau tik užsidengti ausis
I would tell everyone about this law firm	Visiems papasakočiau apie šią advokatų kontorą
These bridges still operate on the modern track	Šie tiltai vis dar veikia šiuolaikinėje trasoje
The same lighting system is still in use	Ta pati apšvietimo sistema vis dar naudojama
I knew my mom was bad at the time	Žinojau, kad mano mama blogai to laiko
I can’t just make love to her	Aš negaliu tiesiog mylėtis su ja
I touched her shoulder, hands, pulse	Paliečiau jos petį, rankas, pulsą
I think any funeral is there	Manau, bet kokios laidotuvės yra
I can’t wait for these women to start lying down	Negaliu laukti, kol šios moterys pradės gulėti
I know all the people my age in this sector	Šiame sektoriuje pažįstu visus savo amžiaus žmones
I even challenged the scientific community	Aš netgi paskelbiau iššūkį mokslo bendruomenei
These days, I literally sleep with one eye	Šiomis dienomis tiesiogine prasme miegu viena akimi
I can’t ruin my concentration	Negaliu sugadinti savo koncentracijos
A few boys, but mostly girls	Keletas berniukų, bet daugiausia mergaičių
I wanted her to talk to me now	Norėjau, kad ji dabar su manimi pasikalbėtų
I understood every word of yours	Supratau kiekvieną tavo žodį
I feel good physically	Jaučiuosi gerai fiziškai
I also like how clean it is	Man taip pat patinka, kaip jis švarus
I was about to leave the city in a few hours	Jau po kelių valandų ruošiausi išvykti iš miesto
I didn’t tell anyone, though	Vis dėlto niekam nesakiau
I thought she told me everything she knew	Maniau, kad ji man pasakė viską, ką žinojo
We chose the other path	Mes pasirinkome kitą kelią
A new evil is coming	Gaunasi naujas blogis
I counted seven	Suskaičiavau septynis
I chose this company to implement my project	Pasirinkau šią įmonę savo projektui įgyvendinti
I just needed silence	Man tiesiog reikėjo tylos
I thought it was obvious	Maniau, kad tai akivaizdu
In this regard, I am very pleased	Šiuo atžvilgiu aš labai džiaugiuosi
I have to look after you	Aš turiu tave prižiūrėti
I know very well that my time is limited	Puikiai žinau, kad mano laikas ribotas
I think my other half is there	Manau, kad mano antroji pusė yra ten
I can’t stand old people	Negaliu pakęsti senų žmonių
I wanted to take him there	Norėjau jį nuvežti ten pat
I laughed and laughed	Aš juokiausi ir juokiausi
I looked down and couldn’t believe my eyes	Pažvelgiau žemyn ir negalėjau patikėti savo akimis
I wanted reality, not religious ritual or beautiful feelings	Norėjau realybės, o ne religinio ritualo ar gražių jausmų
I tried to involve you all in it	Stengiausi įtraukti jus visus į jį
I asked to be saved	Paprašiau, kad mane išgelbėtų
I didn’t even know what love was	Aš net nežinojau, kas yra meilė
I despise him and his church	Aš niekinu jį ir jo bažnyčią
I didn’t even think to check if everything was clear	Net negalvojau patikrinti, ar viskas aišku
I explained about my various services and their fees	Paaiškinau apie įvairias savo paslaugas ir jų mokesčius
I turned to the one who held me	Atsisukau į tą, kuris mane laikė
I like your idea and your honor	Man patinka tavo idėja ir tavo garbė
I even forgot myself	Pamiršau net save
I decided to go ahead and do it	Nusprendžiau eiti į priekį ir tai padaryti
I know right away who they belong to	Aš iš karto žinau, kam jie priklauso
I agree with what you have just said	Pritariu tam, ką ką tik nurodėte
I thought you would like it	Maniau, kad tai tau patiktų
I'll wait in the lobby	Lauksiu fojė
I felt a sudden, sad density of his weight	Jaučiau staigų, liūdną jo svorio tankumą
I finally have time alone with food	Pagaliau turiu laiko vieni su maistu
I turned to the man	Atsigręžiau į vyrą
I knew exactly what he was going to say	Aš tiksliai žinojau, ką jis pasakys
I knew the real answer	Aš žinojau tikrąjį atsakymą
The first two are identical to the novel	Pirmieji du yra identiški romanui
I also stretched out my arms against myself	Aš taip pat ištiesiau rankas prieš save
I didn’t know how to get out	Nežinojau, kaip išeiti
I have a short message	Turiu trumpą pranešimą
Now I am very interested in your project	Dabar mane labai domina jūsų projektas
I like selling insurance	Man patinka parduoti draudimą
I just rolled my eyes	Mintyse tiesiog vartau akis
I can easily do this job for you	Aš galiu lengvai atlikti šį darbą už jus
Ana received praise	Ana sulaukė pagyrų
I still miss you very much	Vis tiek tavęs labai pasiilgau
I really enjoy reading such a beautiful article	Man labai patinka skaityti tokį gražų straipsnį
I tried with single core vs	Bandžiau su vieno branduolio vs
I haven’t heard a fight since	Nuo to laiko negirdėjau muštynių
I’m sure you already know that	Esu tikras, kad jūs tai jau žinote
I glanced over my shoulder	Žvilgtelėjau per petį
I love these ice creams	Aš myliu šiuos ledus
I needed to take my hands in the stone	Man reikėjo paimti rankas į akmenį
I needed to pass the information on to another friend	Man reikėjo perduoti informaciją kitam draugui
I know how and why this is happening	Aš žinau, kaip ir kodėl tai vyksta
I told her you would see her tomorrow	Sakiau jai, kad pamatysi ją rytoj
I was on the office	Buvau ant kabineto
I brought you for selfish reasons	Aš tave atsivežiau dėl savanaudiškų priežasčių
I go down and pick it up	Nusileidžiu ir pasiimu
I think it has to do with the peace talks	Manau, kad tai susiję su taikos derybomis
I know it’s all just a delayed reaction	Žinau, kad visa tai tik uždelsta reakcija
I want to make money myself	Noriu pati užsidirbti
I am writing for one simple reason	Rašau dėl vienos paprastos priežasties
I don't blame anything	Aš nieko nekaltinu
I walked downtown for a while, but no one helped	Kurį laiką vaikščiojau miesto centre, bet niekas nepadėjo
I forgot to deliver the stones	Pamiršau pristatyti akmenis
I was shocked by his performance	Buvau šokiruota jo pasirodymo
I need to talk to her	Man reikia pasikalbėti su savo
I could never stay away from you for long	Niekada negalėjau ilgai nuo tavęs likti nuošalyje
I wanted to train her	Aš norėjau ją treniruoti
I have no reason to change	Neturiu priežasties keistis
Two years later, the rails were raised	Po dvejų metų bėgiai buvo pakelti
I slowly get up and walk out his door	Lėtai atsistoju ir išeinu pro jo duris
I could do that without leaving a mark	Galėčiau tai padaryti nepalikdamas ženklo
I want to go on a date	Noriu eiti į pasimatymą
I'm arresting you	Aš skiriu tave areštui
I started the station	Pradėjau stotis
I gave them your desk number	Daviau jiems tavo stalo numerį
The final contract will be signed	Bus pasirašyta galutinė sutartis
A very human face appeared from the disorder	Nuo sutrikimo pasirodė labai žmogiškas veidas
I had to be more attentive	Turėjau būti dėmesingesnis
The shadow played on the floor under his door	Šešėlis žaidė ant grindų po jo durimis
I didn’t even have to deal with anyone that day	Tą dieną man net nereikėjo su niekuo susidurti
I think we need a completely different word	Manau, kad mums reikia visai kitokio žodžio
Although I didn’t say that	Nors aš taip nesakiau
A pair of yellow glowing eyes looked back at me	Pora geltonai spindinčių akių žiūrėjo atgal į mane
I just couldn’t and didn’t want to endure the pain	Aš tiesiog negalėjau ir nenorėjau ištverti skausmo
I had two small children at the time	Tuo metu turėjau du mažus vaikus
I was proud of my hands	Aš didžiavausi savo rankomis
The subject is always interesting enough without blankets	Tema visada pakankamai įdomi be antklodžių
I want to be a part of that	Noriu būti to dalimi
I promise to tell her the truth when she gets older	Pažadu pasakyti jai tiesą, kai ji bus vyresnė
His attention was caught by a light cry behind his back	Jo dėmesį patraukė lengvas verksmas už nugaros
I'll bring you a glass of wine	Atnešiu tau taurę vyno
I saw him today, he came to the apartment	Mačiau jį šiandien, jis atėjo į butą
I nodded at a friend	Linktelėjau draugo link
I have some news of my own	Turiu keletą savo naujienų
I enjoyed our time together	Man patiko mūsų laikas kartu
I stopped and leaned against the door frame	Sustojau ir atsirėmiau į durų staktą
I was not very surprised	Labai nenustebau
I suspect they are gathering a large invasive fleet	Įtariu, kad jie renka didelį invazinį laivyną
I was glad it was done	Džiaugiausi, kai tai buvo padaryta
I was taking some guy	Aš imdavausi kažkokio vaikino
I saw you leaving school yesterday	Vakar mačiau tave išeinantį iš mokyklos
I want to agree once with those who said that	Noriu kartą sutikti juos, kurie tai pasakė
I crossed my arms in front of me	Sukryžiavau rankas priešais save
Modern technology, but old style	Šiuolaikinės technologijos, bet seno stiliaus
A little later he was dead	Kiek vėliau jis buvo miręs
I was no better than her	Aš nebuvau geresnis už ją
I didn’t fall in love with your feet	Aš neįsimylėjau tavo kojų
I thought they would let me know	Maniau, kad jie mane informuos
After a few seconds, the voice of the stranger was clearly heard	Po kelių sekundžių aiškiai pasigirdo nepažįstamo vyro balsas
I just want to be sure to manage expectations right	Tiesiog noriu būti tikras, kad lūkesčius suvaldyti teisingai
Now I understood why our children had to leave	Dabar supratau, kodėl mūsų vaikai turėjo išvykti
I have to ask you to avoid speculation	Turiu jūsų paprašyti, kad išvengtumėte spekuliacijų
I just approached the door and knocked	Tiesiog priėjau prie durų ir pasibeldžiau
I understand why people are robbing banks	Suprantu, kodėl žmonės apiplėšia bankus
I fell forward into the sand	Nukritau į priekį į smėlį
I want to know what happened to me	Noriu sužinoti, kas man atsitiko
I hurried up the stairs away from him	Nuskubėjau laiptais tolyn nuo jo
Amazing sunset view	Nuostabus saulėlydžio vaizdas
I looked older in the mirror	Veidrodyje atrodžiau vyresnė
I accepted my nerves as a good sign	Savo nervus priėmiau kaip gerą ženklą
I began to follow her route more closely	Ėmiau atidžiau sekti jos maršrutą
I really didn’t realize it was happening	Aš tikrai nesupratau, kad tai vyksta
I felt something move along my right thigh	Pajutau, kad kažkas juda išilgai mano dešinės šlaunies
I mean, it wasn’t just a kiss	Turiu galvoje, tai nebuvo tik bučinys
I noticed this about you the day we met	Pastebėjau tai apie tave tą dieną, kai susitikome
I think she enjoyed showing it to her	Manau, kad jai patiko, kad jai rodau
I see its end	Aš matau jo pabaigą
I really despise her	Aš tikrai ją niekinu
I go and knock on the door	Einu ir pasibeldžiu į duris
I didn’t even bother getting hair or makeup	Net nesivarginau pasidaryti plaukų ar makiažo
I hope you can keep it	Tikiuosi, kad pavyks jį išlaikyti
I was thinking about the color of my sign	Aš galvojau apie savo ženklo spalvą
I'm still waiting for an update	Vis dar laukiu atnaujinimo
I knocked on her front door, but she didn't answer	Pabeldžiau į jos lauko duris, bet ji neatsiliepė
I was surprised by the lack of smell	Mane nustebino kvapo trūkumas
I was a winner and my life went on	Aš buvau nugalėtojas ir mano gyvenimas tęsėsi
I really started to like it	Man tai tikrai pradėjo patikti
I was adopted, but only recently	Buvau įvaikinta, bet sužinojau tik neseniai
I suspected something was wrong	Įtariau, kad kažkas negerai
I couldn't help but answer	Negalėjau neatsakyti
I wonder how strong this thing is	Įdomu, koks stiprus šis dalykas
I really care about that	Man tai labai rūpi
I’m confused about what’s real	Aš susipainioju dėl to, kas yra tikra
Bush administration	Busho administracija
It’s a fight to the finish	Tai kova iki finišo
I didn't see you there either	Aš tavęs irgi ten nemačiau
I was hoping my life would calm down	Tikėjausi, kad mano gyvenimas nurims
I talked to him today after work	Šiandien po darbo kalbėjausi su juo
The radio icon appears on the screen	Ekrane pasirodė radijo piktograma
A child with another woman	Vaikas su kita moterimi
I looked around and watched the mood	Apsidairiau ir stebėjau nuotaiką
I applied this recipe, it got really good	Pritaikiau šį receptą, gavosi tikrai neblogai
I vote and pay taxes in my society	Aš balsuoju ir moku mokesčius savo visuomenėje
I started to feel pretty satisfied with myself	Pradėjau jaustis gana patenkintas savimi
I am slowly turning the threshold of the mind	Lėtai perverčiu proto slenkstį
I turned around and closed my eyes	Atsisukau ir užmerkiau akis
I turned on and looked around	Įjungiau ir apsidairiau
I had some nice runs in this game	Šiame žaidime turėjau keletą gražių bėgimų
I can't take a risk in this case	Šiuo atveju negaliu rizikuoti
I see the whiteness of his teeth	Matau jo dantų baltumą
The child needs both parents	Vaikui reikia abiejų tėvų
I could hardly believe what was going on	Sunkiai galėjau patikėti tuo, kas vyksta
So far, I haven’t realized the photos have been stolen	Iki šiol nesupratau, kad nuotraukos buvo pavogtos
I repeated part of the prophecy	Aš pakartojau dalį pranašystės
I had better go	Turėjau geriau eiti
I swear it is my soul that is yours	Prisiekiu tai savo siela, kuri yra tavo
I was quite surprised	Buvau gana nustebęs
Two more soldiers were injured in the incident	Per incidentą buvo sužeisti dar du kariai
We have never changed the rules	Mes niekada nepakeitėme taisyklių
I watched them as they talked	Stebėjau juos, kai jie kalbėjosi
I saw the curtains close around the bed	Pamačiau, kaip aplink lovą užsidarė užuolaidos
I think they loved her	Manau, jie ją mylėjo
I looked at them with the edge of my eye	Pažvelgiau į juos akies krašteliu
I needed to get out of here	Man reikėjo dingti iš čia
I said all the wrong things	Aš pasakiau visus neteisingus dalykus
I didn’t even correct his mistakes	Aš net neištaisiau jo klaidų
I came to my old camera and looked inside, remembering	Atėjau į savo seną kamerą ir pažvelgiau į vidų, prisimindama
I really enjoyed her books forever	Man labai patiko jos knygos amžinai
I promise not to eat it	Pažadu jo nevalgyti
I suspect something happened between them before	Įtariu, kad kažkas tarp jų atsitiko anksčiau
I can’t even think straight	Net negaliu mąstyti tiesiai
I decided the last question couldn’t hurt	Nusprendžiau, kad paskutinis klausimas negali pakenkti
I drank on the eve	Aš išgėriau išvakarėse
I had no intention of doing so	Neturėjau tikslo to daryti
I just enjoyed watching them	Man tiesiog patiko juos žiūrėti
Many of them have never invited me again	Daugelis jų daugiau niekada manęs nepakvietė
I have great respect for my space	Labai gerbiu savo erdvę
I will write again in a few days	Po kelių dienų vėl parašysiu
I had to step down from more series	Turėjau pasitraukti nuo daugiau serialų
A time of freedom and adventure	Laisvės ir nuotykių metas
A magazine is the best way to express a lifestyle	Žurnalas yra geriausia priemonė išreikšti gyvenimo būdą
I find it complicated	Aš atrandu tai sudėtinga
I think it was absolutely amazing	Manau, kad tai buvo visiškai nuostabu
I do not agree with such an analysis	Aš nesutinku su tokia analize
I thought so many other people were better than me	Tiek daug kitų žmonių laikiau geresniais už mane
I cherish her friendship	Branginu jos draugystę
He had a joke	Jam kilo pokštas
I accepted it, but it didn’t get any easier	Priėmiau tai, bet viskas nepalengvėjo
You can definitely expect almost	Tikrai galite tikėtis beveik
I want you to stay with him tonight and tomorrow	Noriu, kad liktum su juo šiąnakt ir rytoj
I can’t force him to tell	Negaliu prisiversti jam pasakyti
I had two eyes, none swollen closed	Turėjau dvi akis, nė viena nebuvo ištinusi užmerkta
Let me read and find out what’s going on	Leidžiu jums skaityti ir sužinoti, kas vyksta
A young woman came in and knelt beside me	Įėjo jauna moteris ir atsiklaupė šalia manęs
I wouldn’t bother trying to talk to her	Aš nesivarginčiau bandydamas su ja pasikalbėti
I am not your servant	Aš nesu tavo tarnas
I was sitting in a chair on the balcony	Sėdėjau kėdėje balkone
I should fix the ad	Turėčiau sutvarkyti reklamą
I saw you raise your hand in a skirt	Mačiau tave pakėlęs ranką sijonu
I can't go to jail	Aš negaliu eiti į kalėjimą
I fully understand	aš visiškai suprantu
I was sorry for these people	Man buvo gaila šių žmonių
I can’t feel my chest	Nejaučiu savo krūtinės
Neither the film nor its performance was well rated	Nei filmas, nei jos pasirodymas nebuvo gerai įvertinti
I lean my forehead into the warm window	Atsiremiu kakta į šiltą langą
I wanted my family, huts and village	Norėjau savo šeimos, trobelės ir kaimo
I want to see the sun and hear the birds	Noriu matyti saulę ir išgirsti paukščius
I had to keep it together	Turėjau tai laikyti kartu
I thought you were doing well	Maniau, kad tau tai sekasi
I wake up twice an hour	Aš atsibundu du kartus per valandą
I will reach out and touch his ear	Ištiesiu ranką ir paliečiu jo ausį
I hoped he knew that	Tikėjausi, kad jis tai žino
The prosecutor's office said it would not file an appeal	Prokuratūra nurodė neteiksianti apeliacinio skundo
I saw him enter your bar	Mačiau, kaip jis įėjo į tavo barą
I admit the mistake of faith in my youth	Pripažįstu savo jaunystės tikėjimo klaidą
Credit card payment missed	Praleistas mokėjimas kredito kortele
I will change the cycle within myself	Pakeisiu ciklą savyje
I have lived on borrowed money ever since	Nuo tada gyvenau iš skolintų pinigų
I opened the door, but the chain was raised	Atidariau duris, bet grandinė buvo pakelta
I took one, you know	Paėmiau vieną, žinai
I thought it would be sad	Maniau, kad bus liūdna
I am grateful for your generosity and gentleness	Esu dėkingas už jūsų dosnumą ir švelnumą
I already had dinner	Aš jau pavalgiau vakarienę
I mean, look at the nurse	Aš turiu galvoje, pažiūrėkite į slaugytoją
I found myself a few feet away from them	Atsidūriau už kelių pėdų nuo jų
I should live without you	Aš turėčiau gyventi be tavęs
A little, it was charming	Šiek tiek, tai buvo žavu
Until that second, I never knew I needed to	Iki šios sekundės niekada nežinojau, kad reikia
I received a call unexpectedly	Sulaukiau skambučio netikėtai
I have a modified script for you	Turiu jums pakeistą scenarijų
I laughed, cried, and then looked at everything again	Aš juokiausi, verkiau, o paskui dar kartą viską pažiūrėjau
The Navy was unable to implement such a measure	Karinis jūrų laivynas negalėjo įgyvendinti tokios priemonės
I like what you are a gentleman	Man patinka koks tu džentelmenas
I was afraid right	Bijojau teisingai
I have to stay below the radar	Turiu likti žemiau radaro
I will do everything perfectly	Aš viską padarysiu tobulai
I knew about my tiniest curve	Aš žinojau apie savo menkiausią kreivę
I love the boy you lost	Aš myliu berniuką, kurį praradai
I had such a plan	Turėjau tokį planą
Permanent two, maybe three	Nuolatiniai du, o gal ir trys
I freeze, but he’s friendly to me	Sustingstu, bet jis man draugiškas
I took care of everything on my part	Aš viską sutvarkiau iš savo pusės
I jumped and ran towards them	Aš pašokau ir nubėgau link jų
I am extremely lucky to have a good job	Man be galo pasisekė, kad turiu gerą darbą
I know you are a busy man	Žinau, kad esi užsiėmęs vyras
I know only you can save me	Žinau, kad tik tu gali mane išgelbėti
I thought about her hunger again	Vėl pagalvojau apie jos alkį
I think he borrowed a lot here and there	Manau, kad jis čia ir ten daug pasiskolino
But I would love to see you in the morning	Tačiau aš norėčiau tave pamatyti ryte
I could still see the kiss in my head	Vis matydavau bučinį savo galvoje
i will have to see what happens	turėsiu pažiūrėti, kas atsitiks
I let the pleasure take over me	Leidau malonumui užvaldyti mane
I made a mistake in telling him the truth	Aš padariau klaidą sakydamas jam tiesą
I got ready on the rope	Susiruošiau ant virvės
It seemed to me that she wanted an explanation	Man atrodė, kad ji nori paaiškinimo
I've never been so kissed before	Dar niekada nebuvau taip bučiuotas
I start to swim up, occasionally glancing down	Aš pradedu plaukti aukštyn, retkarčiais žvilgtelėdamas žemyn
I thought who that girl was	Galvojau, kas ta mergina
I don’t look at the pool anymore	Daugiau nežiūriu į baseiną
K just looked at her	K tik pažiūrėjo į ją
I took time to dry my hair	Skiriau laiko išdžiovinti plaukus
I start thinking about something and just stare	Pradedu apie kažką galvoti ir tiesiog spoksau
I didn’t know she loved flowers so much	Nežinojau, kad ji taip myli gėles
It’s a very good life	Tai labai geras gyvenimas
I would also like it to be different, but it is not	Taip pat norėčiau, kad būtų kitaip, bet taip nėra
He is soon arrested	Netrukus jis suimamas
I belong when women really cared about romance	Aš priklausau, kai moterims iš tikrųjų rūpėjo romantika
I need his hands busy	Man reikia, kad jo rankos būtų užimtos
A machine that probably weighed seven hundred pounds	Mašina, kuri tikriausiai svėrė septynis šimtus svarų
I read the last message she sent me	Perskaičiau paskutinę jos man atsiųstą žinutę
Star of the main series	Pagrindinės serijos žvaigždė
A devoted man was one who could be admired	Atsidavęs žmogus buvo tas, kuriuo galima žavėtis
I need to talk to him	Man reikia su juo pasikalbėti
The goal is complete coverage, massive death, and destruction	Tikslas yra visiškas aprėptis, didžiulė mirtis ir sunaikinimas
I keep it wrapped around my waist	Aš laikau jį apsivyniojusi aplink juosmenį
I let it be and went home	Leidžiau būti ir išėjau namo
I looked radiant, hopeful, beautiful	Atrodžiau švytinti, viltinga, graži
I, in turn, invited her to visit my workshop first	Aš savo ruožtu pakviečiau ją pirmiausia apsilankyti mano dirbtuvėse
I smile to myself because he makes me happy	Šypsausi pati sau, nes jis mane džiugina
I can’t break myself anymore for either you or me	Negaliu daugiau savęs palaužti nei dėl tavęs, nei dėl tavęs
I still do all this	Aš vis dar visa tai darau
I ran to the kitchen	Išbėgau į virtuvę
I didn’t ask to take them	Aš neprašiau jų paimti
At the end is the full index	Pabaigoje yra visas indeksas
As a result, they are highly vulnerable to habitat destruction	Dėl to jie yra labai pažeidžiami buveinių sunaikinimo
I drop the bag on the ground	Numetu krepšį ant žemės
I was also surprised	Aš taip pat nustebau
I can't go back to her yet	Dar negaliu pas ją grįžti
I hope the administrator will visit you soon	Tikiuosi, kad administratorė greitai jus aplankys
I asked at the golf club	– paklausiau golfo klube
This petition was granted	Ši peticija buvo patenkinta
For the first time in my life, I feel lonely	Pirmą kartą gyvenime jaučiuosi vieniša
I saw the pages of the book turn over	Mačiau, kaip knygos puslapiai apsiverčia
I think dogs are too addicted to me	Manau, šunys man per daug priklausomi
But his behavior is now rotten	Tačiau jo elgesys dabar yra supuvęs
I will tear off his body	Atsiplėšiu nuo jo kūno
I knew exactly what had happened	Aš tiksliai žinojau, kas atsitiko
I first had to find a flight service I could hire	Pirmiausia turėjau rasti skraidymo paslaugą, kurią galėčiau samdyti
I couldn’t imagine myself anywhere else	Niekur kitur savęs neįsivaizdavau
I made a note in my journal	Padariau pastabą savo žurnale
I just want to forget that it ever happened	Aš tiesiog noriu pamiršti, kad tai kada nors nutiko
I am here to help you and manage crime	Esu čia, kad padėtų jums ir suvaldyčiau nusikalstamumą
But now the rules are forgotten	Tačiau dabar taisyklės pamirštos
She was found by a delivery boy	Ją rado pristatymo berniukas
I can’t rest until we’ve tried everything	Negaliu ilsėtis, kol neišbandėme visko
I wanted her to show me who she was	Norėjau, kad ji man parodytų, kas ji tokia
I put together a team ready to do this	Subūriau komandą, pasirengusią atlikti šį veiksmą
I looked at my watch, it was eighty-fifty	Pažvelgiau į laikrodį, buvo aštuoniasdešimt penkiasdešimt
I went to the pool	Ėjau į baseiną
I have been waiting for this for almost a century	Aš to laukiau beveik šimtmetį
I didn’t realize it was my father who left to blame for it	Aš nesupratau, kad dėl to kalta mano tėvas paliko
I knew women couldn’t be trusted	Žinojau, kad moterimis negalima pasitikėti
I pulled out the map	Išsitraukiau žemėlapį
I use a permanent system	Aš naudoju nuolatinę sistemą
I kick it out and push it away	Išspiriu ir nustumiu jį šalin
His father was a police sergeant	Jo tėvas buvo policijos seržantas
I didn’t want to get mad at you	Nenorėjau ant tavęs pykti
I watched her taste my production	Stebėjau, kaip ji ragavo mano gaminimą
I have to sincerely apologize	Turiu nuoširdžiai atsiprašyti
I say nothing, he says less	Aš nieko nesakau, jis sako mažiau
I can’t seem to force them to answer my calls	Man atrodo, kad negaliu priversti jų atsakyti į mano skambučius
I took the card and studied	Paėmiau kortelę ir išstudijavau
I look at the cave where the sanctuary is	Žiūriu į urvą, kur yra šventovė
His suggestion was ignored	Jo pasiūlymas buvo ignoruojamas
I have paid you for your life	Aš tau sumokėjau tavo gyvybe
I try to write three times a week	Stengiuosi rašyti tris kartus per savaitę
I suggest following it	Siūlau to laikytis
I gave you free will	Aš daviau tau laisvą valią
I tried to come up with the right words	Bandžiau sugalvoti tinkamus žodžius
I suggest that they be simple	Siūlau, kad jie būtų paprasti
Others indulge in pleasure	Kiti atsiduoda malonumui
I had no answer for her	Aš neturėjau jai atsakymo
I thought you trusted me	Maniau, kad tu manimi pasitiki
I can't stop it	Aš negaliu tam užkirsti kelio
Thieves were not found that way	Vagys taip ir nebuvo rasti
Finally, they stayed for five years	Galiausiai jie išbuvo penkerius metus
I look at learning radically	Į mokymąsi žiūriu radikaliai
I felt completely alone	Jaučiausi visiškai viena
I don’t want to take to the streets	Nenoriu išeiti į gatves
I quickly leave the room, I want to assemble myself	Greitai išeinu iš kambario, noriu surinkti save
My friend showed up	Pasirodė mano draugas
A man came to the kitchen	Į virtuvę atėjo vyras
In the distance, a second bike passes us	Tolumoje mus pralenkia antras dviratis
I didn’t know how to scream or cry	Nežinojau, rėkti ar verkti
I just enjoyed being away from home	Tiesiog džiaugiausi būdama toli nuo namų
I listened politely	Išklausiau, mandagiai
There was a competition among the students	Tarp mokinių kilo konkursas
I wasn’t going to waste a minute of my life	Neketinau gaišti nė minutės savo gyvenimo
I walked up the stairs	Ėjau laiptais aukštyn
I nodded still not looking at him	Linkteliu vis dar nežiūrėdamas į jį
I felt like she was ready for me	Jaučiau, kad ji man pasiruošusi
I waited, inhaling hard	Laukiau, sunkiai įkvėpdama
I see all beings as my children	Visas būtybes matau kaip savo vaikus
I could probably sell the business	Tikriausiai galėčiau parduoti verslą
Slowly I looked up, my stomach collapsed	Lėtai pažvelgiau aukštyn, skrandis susmuko
I miss waking up to you	Pasiilgau pabusti pas tave
I had never seen that man before	Niekada anksčiau to vyro nebuvau mačiusi
I didn’t want to think or feel	Nenorėjau nei galvoti, nei jausti
A man approached him	Prie jo artėjo vyras
I bypassed him and inspected him	Apėjau jį ir apžiūrėjau
A lot of juice will come out	Išeis daug sulčių
I start the engine and engage the machine	Užvedu variklį ir įjungiu mašiną pavarą
I will never forget that	Niekada to nepamiršiu
It was the first noble gas to be isolated	Tai buvo pirmosios tauriosios dujos, kurios buvo izoliuotos
I want to support my parents	Noriu paremti savo tėvus
I shook the woman's hand	Paspaudžiau moteriai ranką
I want to be on your side	Noriu būti tavo pusėje
Anna became interested in fashion as a teenager	Anna susidomėjo mada dar paauglystėje
I think he was scared of me	Manau, kad jis manęs bijojo
I always wanted to have strict security controls	Visada norėjau griežtai kontroliuoti saugumą
I like flipping pages	Man patinka vartyti puslapius
I understand how difficult this problem must be	Suprantu, kokia sudėtinga turi būti ši problema
My name cried out in the shower	Mano vardą šaukė dušas
I ask myself the main question	Užduodu sau pagrindinį klausimą
I didn’t want him to find me	Nenorėjau, kad jis mane surastų
I always felt safe with you	Su tavimi visada jaučiausi saugi
Over the next couple of months, I developed a theory	Per ateinančius porą mėnesių sukūriau teoriją
I change my high heels to running shoes	Aukštakulnius keičiu į bėgimo batelius
I was at the top of my class	Buvau savo klasės viršuje
I can still talk about it	Galiu dar pakalbėti apie tai
I wasted my time there	Aš ten apgailėtinai praleidau laiką
I couldn’t pinch my finger at this minute	Šią minutę negalėjau prikišti piršto
I still had a lot of fluids	Dar turėjau daug skysčių
I was given a second chance	Man buvo suteiktas antras šansas
I thought we were still there	Maniau, kad mes vis tiek esame
We tried to be really brave	Stengėmės būti tikrai drąsūs
I mean, he probably would	Aš turiu galvoje, jis tikriausiai būtų
I got it my way	Aš susitvarkiau savaip
Rare bread, really meant these days	Reta duona, tikrai skirta šiais laikais
I did this to protect you	Aš tai padariau, kad galėtum apsisaugoti
I think she secretly wants to be with us	Manau, slapčia ji nori būti su mumis
I just reconciled with her	Aš tik su ja susitaikiau
A crosswind broke through the unexpectedly opened door	Pro netikėtai atsivėrusias duris įsiveržė skersvėjis
Most of the time I was nice to him	Didžiąją laiko dalį buvau jam maloni
I wanted to be a singer	Aš norėjau būti dainininke
But I often got help from my son	Tačiau dažnai sulaukdavau pagalbos iš savo sūnų
Then I realized he was serious	Tada supratau, kad jis kalba rimtai
I know how that shit works	Žinau, kaip tas šūdas veikia
I have a lot of curiosity and laughter	Turiu daug smalsumo ir juoko
Suddenly I stopped him, gently pushing him away	Staiga jį sustabdžiau švelniai atstumdama
I love reading about the brain	Man patinka skaityti apie smegenis
I still want to meet you	Vis tiek noriu su tavimi susitikti
I looked around for anything suspicious	Apsidairiau, ar nieko įtartino
I think we have done some structural damage	Manau, kad padarėme tam tikrą struktūrinę žalą
I forgot all this	Visa tai pamiršau
Also a pretty big weapon	Taip pat gana didelis ginklas
I didn’t bother trying to have a conversation	Aš nesivarginau bandydamas užmegzti pokalbį
I thought you would like to know her thinking	Maniau, kad tau patiktų sužinoti jos mąstymą
I was the best of them all	Aš buvau geriausias iš visų jų
I enlisted in church ministry	Įsitraukiau į bažnytinio kalėjimo tarnybą
We had to create our own version	Turėjome sukurti savo versiją
I didn’t look at it so much	Aš ne tiek daug į jį žiūrėjau
I didn’t even know the word	Aš net nežinojau žodžio
I went into the white tent	Įlindau į baltą palapinę
I missed the first one	Aš praleidau pirmą
I just want to end it	Aš tiesiog noriu tai baigti
I even beat him that time	Tą kartą net įveikiau jį
I hoped they would be able to help her	Tikėjausi, kad jie galės jai padėti
I want your plan to be close	Noriu, kad tavo planas būtų artimas
I am very glad to hear you	Labai džiaugiuosi galėdamas jus išgirsti
I won’t be able to fall asleep late	Aš negalėsiu užmigti vėlai
I felt drawn to it	Jaučiausi traukiama prie jo
I quickly went up the stairs	Greitai nuėjau iki laiptų
I find it very hard to believe that	Man labai sunku tuo patikėti
I rarely remembered walking down the sidewalk	Retai prisimindavau, kad eidavome šaligatviu
I could one day have my chance	Galėčiau vieną dieną turėti savo galimybę
I would love to hear them	Norėčiau jų išgirsti
I started with one for life	Pradėjau nuo vieno visam gyvenimui
I wonder how far he goes	Įdomu, už kiek jis eina
I did the same, but something happened	Aš padariau taip pat, bet kažkas nutiko
I did not exceed that limit	Aš tos ribos neperžengiau
I have no idea what was being said	Neįsivaizduoju, kas buvo sakoma
Everything is going on here for me	Man čia viskas vyksta
After a while, his wife received a parcel	Po kiek laiko jo žmona gavo siuntinį
I would never go outside	Niekada neičiau į lauką
I can say that his hearing is different	Galiu pasakyti, kad jo klausa skiriasi
I didn’t want to be near them	Nenorėjau būti šalia jų
I mean, even if it existed	Aš turiu galvoje, net jei jis egzistavo
I squeezed both of his hands into both of my own	Suspaudžiau abi jo rankas į abi savo
I felt both disgusted and relieved by this knowledge	Jaučiausi ir šlykštus, ir palengvėjęs dėl šios žinios
I tried to imagine people who fit every room	Bandžiau įsivaizduoti žmones, kurie tinka kiekvienam kambariui
I think this is your calling, your destiny	Manau, kad tai tavo pašaukimas, tavo likimas
I was an idiot, not her	Aš buvau idiotas, o ne ji
I just glance at her	Aš tiesiog žvilgteliu į ją
I thought they would have to climb through the gate as well	Maniau, kad jiems taip pat teks lipti per vartus
I just pray in tongues and it flows freely	Aš tiesiog meldžiuosi kalbomis ir tai teka laisvai
I thought we had fun	Maniau, kad mums smagu
A perfect expedition to an almost perfect planet	Tobula ekspedicija į beveik tobulą planetą
There was a trace of anger in him	Jame suvirpėjo pykčio pėdsakas
I like the climate there	Man patinka ten esantis klimatas
I think we miss him	Manau, kad mes jo pasiilgome
I thought it would be best to cover up	Maniau, kad geriausia būtų prisidengti
I put my hand in my pocket and pulled out the shield	Įkišau ranką į kišenę ir išsitraukiau skydą
I was too busy helping people sign up	Buvau per daug užsiėmęs padėdamas žmonėms užsiregistruoti
I suggest getting it today	Siūlau gauti šiandien
I also had a job	Aš taip pat turėjau darbo
I created what was unique and mine	Sukūriau tai, kas buvo unikalu ir mano
I couldn’t remember he was so incredibly perfect	Nebuvau prisiminęs, kad jis buvo toks nepaprastai tobulas
I thought it was because the day was like that	Maniau, kad taip yra todėl, kad diena buvo tokia
I have given you a taste of my life	Aš daviau tau savo gyvenimo skonį
I squeezed my mouth hard and it hurt my jaw	Stipriai suspaudžiau burną, todėl man skaudėjo žandikaulį
He didn’t play during the season	Sezono metu jis nežaidė
I never wanted another man in my life	Niekada gyvenime nenorėjau kito vyro
I want you to say exactly what happened yesterday	Noriu, kad pasakytum būtent tai, kas nutiko vakar
I fell back to the ground	Nukritau atgal ant žemės
Great day to live	Puiki diena gyventi
I don’t see a way in, not here	Nematau kelio į vidų, ne čia
I'm not fun	Aš nesu įdomus
The key is to never panic	Pagrindinis raktas, niekada nepanikuokite
I was moved by what you said	Mane sujaudino tai, ką tu pasakei
I’m thinking about a problem	Galvoju apie problemą
A member of his staff, it hurt me	Jo personalo narys, tai ir įskaudino
I talk about my things when they are sad	Kalbu apie savo dalykus, kai jiems liūdna
I never told him to kill me	Niekada nesakiau jam žudyti
I just give people something to remember me	Tiesiog duodu žmonėms ką nors, kas mane prisimintų
I heard their voices and the people walking around	Girdėjau jų balsus ir aplink vaikštančius žmones
I woke up instantly	Akimirksniu pabudau
I didn’t want to be involved from the start	Nenorėjau dalyvauti nuo pat pradžių
I can’t go back to my old life	Negaliu grįžti į savo seną gyvenimą
I look down at the graphic paper	Žvilgteliu žemyn į grafinį popierių
I just knew it was him	Tiesiog žinojau, kad tai jis
A good fifteen or so houses down	Geri penkiolika ar tiek namų žemyn
I do this automatically	Aš tai darau automatiškai
I have neither you nor your drawings	Neturiu nei jūsų, nei jūsų piešinių
I encountered warm skin	Aš susidūriau su šilta oda
I will probably see some friends there as well	Tikriausiai ten pamatysiu ir keletą draugų
A mistake can cost me dearly	Klaida gali man brangiai kainuoti
I enjoyed the slow and natural development of friendship	Man patiko lėtas ir natūralus draugystės vystymasis
I have always found comfort in nature	Gamtoje visada rasdavau paguodą
I could only imagine what he was thinking	Galėjau tik įsivaizduoti, ką jis galvoja
I went to investigate	Ėjau tirti
I ran away from home	Bėgau iš namų
I think college is like a stretch of obstacles	Manau, kad koledžas yra tarsi kliūčių ruožas
I prayed that this would be interpreted as a disappointment	Meldžiausi, kad tai būtų interpretuojama kaip nusivylimas
I keep seeing this scene	Aš nuolat matau šią sceną
I could get videos or photos	Galėčiau gauti vaizdo įrašų ar nuotraukų
A light breeze brought air that was fresh and fragrant	Nedidelis vėjelis atnešė oro, kuris buvo gaivus ir kvapnus
I swallowed and shook myself like a dog	Nurijau ir papurtau save kaip šuo
The perfect man could have been their despair	Tobulas vyras galėjo būti jų neviltis
I wasn’t going to say that to my sister	Aš neketinau to pasakyti savo seseriai
I hated the smell of the pub	Nekenčiau aludės kvapo
I couldn’t say how long	Negalėčiau pasakyti, kiek laiko
I am her only friend	Aš esu jos vienintelis draugas
I didn’t know him well	Aš jo gerai nepažinojau
I traveled to your future	Aš keliavau į tavo ateitį
This annual sports festival continues to this day	Ši kasmetinė sporto šventė tęsiasi iki šiol
England finally won the match comfortably	Anglija galiausiai laimėjo rungtynes ​​patogiai
I look at the kitchen	Žvilgteliu į virtuvę
I would highly recommend it	Labai ją rekomenduočiau
I’m sure he has more plans with me	Esu tikras, kad jis turi daugiau planų su manimi
I have an instinct for these things	Turiu instinktą šiems dalykams
Despite the injuries, he continued to fight	Nepaisant sužeidimų, jis tęsė kovą
A journey that led us to a place of knowledge	Kelionė, kuri atvedė mus į pažinimo vietą
I believe in hard work	Tikiu sunkiu darbu
I can't park the train here	Negaliu čia pastatyti traukinio
The house is not open to the public	Namas nėra atviras visuomenei
The Supreme Court judge made up his mind	Aukščiausiojo teismo teisėjas apsisprendė
I am eight years old	Man aštuoneri metai
I tried other tools, just didn’t cut	Bandžiau ir kitus įrankius, tik nepjaustė
I wasn’t really hungry, it was my first time	Iš tikrųjų nebuvau alkanas, man tai buvo pirmas kartas
I tried to clear my mind and think	Bandžiau išvalyti mintis ir galvoti
The cause of death is unknown	Mirties priežastis nežinoma
I turned toward the outer door	Pasisukau link išorinių durų
I wonder if she was calling for help	Įdomu, ar ji šaukėsi pagalbos
Still, I had really weird dreams	Vis dėlto sapnavau tikrai keistus sapnus
I turned the corner and headed south	Pasukau už kampo ir patraukiau į pietus
I thought, forget who to remember things like that	Pagalvojau, pamiršk, kam tokius dalykus prisiminti
I succeed	Man tai pavyksta
I felt it in my soul	Pajutau tai savo sieloje
I really like the way she writes	Man labai patinka, kaip ji rašo
I have to train them and go	Turiu juos apmokyti ir eiti
I was actually shocked that she could get out	Iš tikrųjų buvau šokiruotas, kad ji galėjo išeiti
I want to feel your dick shoot in my hand	Noriu pajusti, kaip tavo penis šauna mano rankoje
I tried, as you said	Bandžiau, kaip sakei
I have to look into your eyes	Turiu pažvelgti į tavo akis
I didn’t have to be so full of myself	Aš neturėjau būti toks pilnas savęs
I thought he was going to kill him	Maniau, kad jis ketina jį nužudyti
He missed the next four matches	Jis praleido kitas keturias rungtynes
I recently got back to sewing	Neseniai grįžau prie siuvimo
I didn’t care what that meant to me	Man nerūpėjo, ką tai reiškia man
I want that confidence	Noriu to pasitikėjimo
I can make it myself	Galiu pasigaminti pati
I was looking for you	Aš tavęs ieškojau
Frustrated, I lean the phone on my forehead	Nusivylusi atremiu telefoną į kaktą
I love the way you write about your life	Man patinka, kaip rašai apie savo gyvenimą
Leslie still decided to continue the attack	Leslie vis tiek nusprendė tęsti puolimą
I waved back and ran through the front gate	Pamojavau atgal ir išlėkiau pro priekinius vartus
I decided not to take a shower	Nusprendžiau nesimaudyti po dušu
I try to cover my ears with my hands	Stengiuosi rankomis užsidengti ausis
The computer is a valuable learning tool	Kompiuteris yra vertinga mokymosi priemonė
A view of the city opened up	Atsivėrė miesto vaizdas
I met a man last night	Vakar vakare sutikau vyrą
I apologize for any harm done to you	Apgailestauju dėl bet kokios jums padarytos žalos
There were only a few witnesses to the departure	Išvykimo liudininkais buvo tik nedaugelis
I did enough to just come	Aš padariau pakankamai, kad tik atvažiuotum
But it is completely hollow	Bet jis visiškai tuščiaviduris
I looked at that gentleman	Pažvelgiau į tą džentelmeną
I would never initiate	Niekada neinicijuočiau
I descended the stairs recklessly	Nusileidau laiptais beatodairiškai
I needed time to recover, even if he didn’t	Man reikėjo laiko atsigauti, net jei jis to nedarė
I felt that shit come a mile away	Pajutau, kad tas šūdas ateina už mylios
I just need more money without questions	Man tiesiog reikia daugiau pinigų be klausimų
I was just another marker on the road to salvation	Buvau tik dar vienas žymeklis kelyje į išganymą
I lived in a hotel room	Aš gyvenau viešbučio kambaryje
I think frustration is just another word to try further	Manau, kad nusivylimas yra tik dar vienas žodis bandyti toliau
They are on the edge of the ridges	Jie yra ant keterų krašto
A great opportunity awaits	Laukia puiki galimybė
I got out of bed and dressed myself	Atsikėliau iš lovos ir pati apsirengiau
I looked more closely and my hands were cold	Pažiūrėjau atidžiau ir mano rankos atšalo
I will come now to save you	Aš ateisiu dabar tavęs išgelbėti
I feel her reluctance	Jaučiu jos nenorą
Males reach sexual maturity at the age of two years	Patinai lytiškai subręsta sulaukę dvejų metų
The rest had to be kept on the road	Likusius reikėjo išlaikyti keliais
I trust this method the most	Šiuo metodu aš pasitikiu labiausiai
I reached into my pocket	Aš pasiekiau kišenę
I try not to think about my hunger	Stengiuosi negalvoti apie savo alkį
I focused on my thoughts about my baby	Susikoncentravau ties mintimis apie savo kūdikį
I was expecting a smooth ride with this team	Tikėjausi sklandaus važiavimo su šia komanda
I suspect she was with them during the attack	Įtariu, kad ji buvo su jais per išpuolį
Writers also researched with him	Kartu su juo tyrinėjo ir rašytojai
I want to cry and scream at the same time	Noriu verkti ir rėkti vienu metu
My two shoes are waiting next to the bed	Mano du batai laukia šalia lovos
We cannot stand by and allow this to happen	Negalime stovėti nuošalyje ir leisti, kad tai įvyktų
I needed a rope, bedding or something	Man reikėjo virvės, patalynės ar dar ko nors
I was glad to see others	Man buvo malonu matyti kitus
I didn’t think there was anyone else	Nemaniau, kad yra kas nors kitas
Each team played twice with the others	Kiekviena komanda su kitomis žaidė po du kartus
I have never realized this before	Niekada anksčiau to nesuvokiau
I wouldn’t be happy	Aš nebūčiau laimingas
I said with my hands, not with a spoon	Sakiau rankomis, o ne šaukštu
I always wanted them, but it didn’t happen	Visada jų norėjau, bet taip neatsitiko
I just had pomp without property	Aš tiesiog turėjau pompastiką be turto
I have many years of leadership experience	Turiu ilgametę vadovavimo patirtį
A very pleasant experience	Labai maloni patirtis
I didn’t want everyone to know that my mom was sick	Nenorėjau, kad visi žinotų, kad mano mama serga
I invite you all to serve	Kviečiu jus visus tarnauti
I hate the beginning of the lines	Nekenčiu eilučių pradžios
I have a lot of money to buy them	Turiu daug pinigų jiems nusipirkti
I really take care of myself	Aš iš tikrųjų rūpinuosi savimi
I think production is not far off	Manau, kad gamyba nėra toli
I watched the wound begin to close slowly	Stebėjau, kaip žaizda pradėjo lėtai užsitraukti
A weaker version for boys	Silpnesnė berniukų versija
I tried to keep it	Stengiausi jį išlaikyti
I wondered if they had found the body	Pasidomėjau, ar jie rado kūną
I was right to be careful	Buvau teisus, būdamas atsargus
I played them as many times as they played me	Grojau jais tiek kartų, kiek jie vaidino mane
I will not force you to climb stairs	Neversiu tavęs lipti laiptais
I had nothing to blame but myself	Neturėjau nieko kaltinti, tik save patį
He demanded the truth for the materials	Jis reikalavo tiesos medžiagoms
I came to see the waterfall	Atėjau apžiūrėti krioklio
The remote control was a nice thing	Nuotolinio valdymo pultas buvo gražus dalykas
I needed to feel his warm mouth on myself	Man reikėjo pajusti jo šiltą burną ant savęs
A familiar white screen opened	Atsidarė pažįstamas baltas ekranas
Maybe I'll go back to school	Gal grįšiu į mokyklą
We need to build a good image	Mums reikia gero įvaizdžio kūrimo
I was close enough to save her	Buvau taip arti, kad ją išgelbėčiau
I wasn’t going to be serious with him	Neketinau su juo būti rimtai
I noticed people looking at me	Pastebėjau, kad į mane žiūri žmonės
I refused permission to park at that stupid center	Atsisakiau to kvailo centro parkavimo leidimo
I put on my prom dress and hug her	Nudedu savo balių suknelę ir ją apkabinu
I now have two brothers and a sister	Dabar turiu du brolius ir seserį
I hope you are comfortable	Tikiuosi, kad tau patogu
Garden plants are grown in a central pit	Sodo augalai auginami centrinėje įduboje
I see you dealing with cases much more than anyone else	Matau, kad bylas sprendžiate daug labiau nei bet kas kitas
I could be there for a while	Galėčiau ten būti kurį laiką
I let the woman's cup stay	Leidžiau pasilikti moters taurei
I did things that were disturbing, terrible things that needed to be done	Aš padariau dalykų, trikdančių, baisių dalykų, kuriuos reikėjo padaryti
I hadn’t thought about it before in such conditions	Anksčiau tokiomis sąlygomis apie tai negalvojau
I was instantly captivated by their bright colors	Mane akimirksniu patraukė ryškios jų spalvos
I go where the ship is	Nueinu ten, kur yra laivas
The heat spread throughout the room	Visą kambarį pasklido šiluma
I have to be married	Aš turiu būti ištekėjusi
I read a book about it	Skaičiau knygą apie tai
I knew exactly why they first came to me	Aš tiksliai žinojau, kodėl jie pirmiausia atėjo pas mane
I also run out of space on the clothing line	Man taip pat pritrūksta vietos ant drabužių linijos
The hand distracted me from him	Ranka atitraukė mane nuo jo
I will not repeat those reviews here	Tos apžvalgos čia nekartosiu
I drove the rest of the way	Nuvažiavau likusį kelią
I can go back to sleep	Galiu grįžti miegoti
I broke out and escaped	Išsiveržiau ir ištrūkau
A man shouted for help from behind	Už nugaros pagalbos šaukėsi vyras
I was never completely accepted among them	Niekada nebuvau visiškai priimtas tarp jų
I couldn’t stop staring	Negalėjau nustoti spoksoti
Sources disagree on his date of birth	Šaltiniai nesutaria dėl jo gimimo datos
I only heard less than an hour ago	Išgirdau tik mažiau nei prieš valandą
I was confused, confused and unhappy	Buvau sutrikęs, pasimetęs ir nelaimingas
I turned away to acknowledge it	Atsisukau norėdamas jį pripažinti
The line of the mouth is strongly curved	Burnos linija stipriai išlenkta
I found myself at a stone wall	Aš atsidūriau prie akmeninės sienos
I felt them go, one grain, then another	Pajutau, kaip jie eina, vienas grūdas, tada kitas
I hope you find this information useful	Tikiuosi, kad ši informacija jums bus naudinga
I didn’t remember moving	Neatsiminiau, kad judau
I couldn’t believe my eyes	Negalėjau patikėti savo akimis
I knew some people would die tonight	Žinojau, kad kai kurie žmonės šiąnakt mirs
I only got this part-time job today	Šį darbą ne visą darbo dieną gavau tik šiandien
Unfortunately, I was not lucky	Man, deja, nepasisekė
I told him not to cover individual parts of the body	Pasakiau jam, kad neuždengiame atskirų kūno dalių
I will never see my family again in this life	Niekada daugiau nematysiu savo šeimos šiame gyvenime
I was sick that night and didn’t go with them	Tą naktį sirgau ir su jais nevažiavau
I have to convince them to help me	Turiu juos įtikinti, kad jie man padėtų
The more complicated thing is humor	Sudėtingesnis dalykas yra humoras
The trip to the beach was appropriate	Kelionė į paplūdimį buvo tinkama
I expected it to be powerful	Tikėjausi, kad tai galingas
I look forward to continuing to work with her	Nekantriai laukiu, kada galėsiu toliau dirbti su ja
I looked at the handwriting	Pažvelgiau į rašyseną
I really respect that	Aš tikrai tai gerbiu
I know how you felt when you looked at me	Žinau, kaip jautėtės, kai pažvelgėte į mane
I jumped up and stood up to the rest of the parade	Aš pašokau ir atsistojau parado poilsio
Allied intelligence did not comment in writing on this report	Sąjungininkų žvalgyba nepateikė raštiškų šio pranešimo pastabų
I tried a couple more times with similar results	Bandžiau dar porą kartų su panašiais rezultatais
I believe you have written for my generation	Tikiu, kad rašėte mano kartai
I had no plans to come	Neplanavau ateiti
I just have to go four hours early	Man tereikia eiti keturiomis valandomis anksčiau
I don’t think your meeting is with a young man	Nemanau, kad jūsų susitikimas yra jaunas vyras
I saw it with my own eyes	Mačiau tai savo akimis
I didn’t know she told you that	Nežinojau, kad ji tau taip pasakė
I indicated that it was only for him	Nurodžiau, kad jis skirtas tik jam
I myself once had	Aš pats vieną kartą turėjau
I was going to sit in the courtroom and watch	Ketinau sėdėti teismo salėje ir žiūrėti
I will be waiting for you	Aš tavęs lauksiu
I didn’t want to remind men of myself	Nenorėjau apie save priminti vyrams
I wasn’t used to being ignored, especially by women	Nebuvau pratusi, kad mane ignoruotų, ypač moterų
I knew you didn't live there anymore	Žinojau, kad tu ten daugiau negyveni
I didn’t buy these three today	Šių trijų šiandien nepirkau
I glanced at that newspaper on the coffee table again	Vėl žvilgtelėjau į tą laikraštį ant kavos staliuko
I caught another drop on my cheek	Pagavau dar vieną lašą ant skruosto
I could shelter you here and now	Galėčiau tave priglausti čia ir dabar
I didn’t have sex with him here	Aš čia neturėjau sekso su juo
I felt in the chair	Jaučiausi katedroje
I decided to defeat him in his own fight	Nusprendžiau nugalėti jį jo paties kovoje
I can’t tell if the metal hit any organs	Negaliu pasakyti, ar metalas pataikė į kokius nors organus
I say this little step is better than nothing	Sakau, geriau šis mažas žingsnis nei nieko
Deep down, I knew he was good	Giliai viduje žinojau, kad jis geras
I just go upstairs and go straight to bed	Tiesiog einu į viršų ir einu tiesiai į lovą
Much depends on the strength of his own body	Daug kas priklauso nuo jo paties kūno stiprumo
I just thought he needed to talk	Aš tiesiog galvojau, kad jam reikia pasikalbėti
I needed your reminder	Man reikėjo tavo priminimo
I could feel the wolves watching me	Jaučiau, kaip vilkai mane stebi
I was curious enough to contact them	Man buvo pakankamai smalsu, kad galėčiau su jais susisiekti
I didn’t deserve it	Aš jo nenusipelniau
I have provided an example to follow	Pateikiau pavyzdį, kuriuo reikia sekti
I took them to the shower	Nunešiau juos į dušą
I take a step back and close the door	Žengiu žingsnį atgal ir uždarau duris
I will miss you in heaven	Pasiilgsiu tavęs danguje
Now my friend lives here	Dabar čia gyvena mano draugas
I look down at him, smiling	Žiūriu į jį žemyn, šypsodamasi
I know it looks like a picture, but it’s not	Žinau, kad tai atrodo kaip paveikslas, bet taip nėra
I came to take you with me	Aš atėjau pasiimti tave su savimi
A woman loves a woman	Moteris myli moterį
I lost myself in it	Aš praradau save jame
The enemy of my enemy is my friend	Mano priešo priešas yra mano draugas
It took place in dry weather	Jis vyko sausu oru
She serves as the main supply runner	Ji tarnauja kaip pagrindinė tiekimo bėgikė
Many soldiers like to retire here	Daugelis kariškių mėgsta čia išeiti į pensiją
A small mist of sweat appears on the forehead	Ant kaktos atsiranda smulkus prakaito rūkas
I read them quickly before leaving university	Greitai jas perskaičiau prieš mums palikdamas universitetą
I want the world to be full of peace and prosperity	Noriu, kad pasaulis būtų pilnas taikos ir klestėjimo
I smiled to myself, leaning on my hands	Nusišypsojau sau, atsirėmusi ant rankų
I controlled my mood	Suvaldžiau savo nuotaiką
I am a quality girl with a sexy figure	Esu kokybiška mergina su seksualia figūra
I hope this happens	Tikiuosi, kad tai įvyks
I need time to relax	Man reikia laiko atsipalaiduoti
I remembered her tone from yesterday	Prisiminiau jos toną iš vakar
I will definitely appreciate it when you do	Aš tikrai tai įvertinsiu, kai tai padarysite
I was about to start without you	Aš ruošiausi pradėti be tavęs
I just wanted people to notice	Tiesiog norėjau, kad žmonės pastebėtų
I was so excited to see him	Man buvo taip malonu jį pamatyti
I won’t even go into that	Aš net nesileisiu į tai
I guess he was trying to scare her	Spėju, kad jis bandė ją išgąsdinti
I never realized that until the fifth video	Aš niekada to nesupratau iki penktojo vaizdo įrašo
I encountered him about five years ago	Susidūriau su juo prieš kokius penkerius metus
I felt it in her kiss	Pajutau tai jos bučinyje
The marriage of the sun and the moon means harmony	Saulės ir mėnulio santuoka reiškia harmoniją
A little tension dissolved in it	Šiek tiek įtampa joje ištirpo
I have felt this from the beginning of my service	Tai jaučiau nuo pat tarnybos pradžios
I wonder what he was like	Įdomu, koks jis buvo
I gave her the money	Padaviau jai pinigus
I didn’t withdraw from this	Aš nesitraukiau iš šito
A severe sandstorm was approaching	Artėjo smarki smėlio audra
I went to get some water	Nuėjau pasiimti vandens
I miss my friends fairies	Pasiilgau savo draugų fėjų
A terrible roar filled my head	Galvą užpildė baisus riaumojimas
I already know there is no cure	Aš jau žinau, kad nėra gydymo
I promised myself	Buvau sau pažadėjęs
He was constantly moving west	Jis nuolat judėjo į vakarus
Graham performed the ceremony	Grahamas atliko ceremoniją
I choked and choked, I had a hard time breathing	Aš uždusau ir užspringau, man buvo sunku kvėpuoti
I thought if you only knew	Galvojau, jei tik žinotum
I couldn't help but answer	Negalėjau neatsakyti
A man you trust because of your beautiful looks	Žmogus, kuriuo pasitiki dėl savo gražios išvaizdos
I mean, go on, we know he’s not here	Turiu galvoje, eik, mes žinome, kad jo čia nėra
I had to watch her more closely	Turėjau ją atidžiau stebėti
I doubt how long you will survive me	Abejoju, ar ilgai mane išgyvensi
I will take even more care in the future	Ateityje dar labiau pasirūpinsiu
I am really happy to have bought some goods	Esu tikrai patenkinta, kad nusipirkau kai kurias prekes
I wanted to be cool, be one of the gang	Norėjau būti šaunus, būti viena iš gaujos
I can't smile at him	Negaliu jam nusišypsoti
None of you would want to do that	Nė vieno iš jūsų neverčiau to daryti
And there were comedies in it	Ir jame buvo komedijos
I was in fatal trouble	Man buvo mirtina bėda
I was attacked but not injured	Buvau užpultas, bet nesužalotas
I saw myself in it too much	Per daug joje mačiau savęs
He was simply the best player on the team	Jis buvo tiesiog geriausias komandos žaidėjas
I was just a miracle	Buvau tik stebuklas
I created for one audience	Sukūriau vienai auditorijai
The external costs of wind energy are the lowest	Vėjo energijos išorinės sąnaudos yra mažiausios
The hero must rise to defeat evil	Herojus turi pakilti, kad nugalėtų blogį
Kings were the least corrected of the books	Kings buvo mažiausiai pataisytas iš knygų
I looked around the table	Apsidairiau aplink stalą
I remember the feeling of relief	Prisimenu palengvėjimo jausmą
Secretary or similar	Sekretorė ar panašiai
I talked to you yesterday	Aš kalbėjausi su tavimi vakar
I couldn’t tell if the door was locked	Negalėjau pasakyti, ar durys buvo užrakintos
I would love to make my own	Labai norėčiau pasigaminti savo
I immediately regretted the remark, but did not apologize	Iš karto pasigailėjau dėl pastabos, bet neatsiprašiau
I think we could take advantage of them	Manau, kad galėtume jais pasinaudoti
I was both out and on the way	Buvau ir išėjau, ir pakeliui
I could slip in and go seek help	Galėčiau išlįsti ir eiti ieškoti pagalbos
I thought I was safe and would take every precaution	Maniau, kad esu saugus ir imuosi visų atsargumo priemonių
I was so deeply pleased	Buvau taip giliai patenkintas
I shouldn’t disappoint you with that	Aš neturėčiau to tavęs nuvilti
I didn’t know what to think of myself	Nežinojau ką apie save galvoti
I look at him and move my head	Žiūriu į jį ir pajudinu galvą
I wanted us to have dinner with more people	Norėjau, kad vakarieniautume su daugiau žmonių
A little strange, but at the same time beautiful	Šiek tiek keista, bet kartu ir gražu
Only a person in love can create a smile	Šypseną gali sukurti tik įsimylėjęs žmogus
I lean forward and run	Pasilenkiu į priekį ir bėgu
I take the sweater off the ground	Paimu megztinį nuo žemės
I really like quality	Man be galo patinka kokybė
I see you're awake	Matau, kad tu pabudai
I would attend any of his other presentations	Aš dalyvaučiau bet kuriame kitame jo pristatyme
I seek her hands, she seeks mine	Aš siekiu jos rankų, ji siekia manųjų
i want to be a teacher	as noriu buti mokytoja
I, for one, would never have lived that way	Aš, pavyzdžiui, niekada negalėčiau taip gyventi
A smile slipped through her lips	Pro jos lūpas nuslydo šypsena
I was hoping you could narrow it down	Tikėjausi, kad galite jį susiaurinti
I try not to love her	Stengiuosi jos nemylėti
I can't tell you more	Negaliu tau daugiau papasakoti
The season started extremely slowly	Sezonas prasidėjo itin lėtai
I know it was an alien	Žinau, kad tai buvo ateivis
A lot of such things happened	Daug tokių dalykų nutiko
I was busy at work today	Šiandien buvau užsiėmęs darbe
The guy has to somehow support himself	Vaikinas turi kažkaip išlaikyti save
I have no idea where they would have met	Neįsivaizduoju, kur jie būtų susitikę
I didn’t know the hair could feel	Aš nežinojau, kad plaukai gali jaustis
I even mean a specific thing	Aš netgi turiu galvoje konkretų dalyką
I know you're trying to trick me	Žinau, kad bandai mane apgauti
I would have been thirteen	Man būtų buvę trylika
I don't know what to say anymore	Nebežinau ką pasakyti
I still have a more pressing issue	Vis dar turiu aktualesnę problemą
I smiled and played with her hair again	Nusišypsojau ir vėl žaidžiau su jos plaukais
I think you can take a couple more	Manau, kad galite paimti dar porą
I held the balance behind the back of the stool	Aš laikiausi už taburetės užpakalinės balanso
I don’t know where it came from	Nežinau, iš kur tai atsirado
I took my work seriously	Į savo darbą žiūrėjau rimtai
I ran to open the door for him	Nubėgau atidaryti jam durų
I just wanted to escape	Aš tiesiog norėjau pabėgti
I would like to know what you would do	Norėčiau sužinoti, ką tu darytum
I thought we overcame our footprints well	Maniau, kad gerai įveikėme savo pėdsakus
I help them, they serve me	Aš jiems padedu, jie mane aptarnauja
I felt like you wanted me	Jaučiau, kad tu manęs nori
The problems these men had to face were enormous	Problemos, su kuriomis teko susidurti šiems vyrams, buvo didžiulės
Please forgive me	Labai prašau atleisti
I was the director of one	Buvau vienos direktorius
I enjoyed our visit	Man patiko mūsų apsilankymas
I didn’t have to do that	Aš neturėjau to daryti
Now I hear it a lot louder	Dabar girdžiu tai daug garsiau
I drove under it and threw the car at the parking lot	Pavažiavau po juo ir išmečiau mašiną į aikštelę
I remember reading about the speed of light	Prisimenu, skaičiau apie šviesos greitį
I was right not to trust him before	Buvau teisi, kad anksčiau juo nepasitikėjau
I'm going slow	Aš einu lėtai
I called my little sister to support the company of your cousin	Paskambinau savo mažajai sesei, kad palaikyčiau tavo pusseserei draugiją
I heard a shout of surprise	Aš išgirdau nuostabos šūksnį
I can meet at your preferred time and place	Galiu susitikti Jūsų pageidaujamu laiku ir vietoje
I haven't seen you two here before	Anksčiau jūsų dviejų čia nemačiau
I didn’t think about it anymore	Daugiau apie tai negalvojau
I got pretty good money for being a target	Už tai, kad būčiau taikiniu, gavau gana gerus pinigus
I read it over her shoulder	Perskaičiau jai per petį
I guarantee she has a sense of humor	Garantuoju, kad ji turi humoro jausmą
There is no parish council in the parish	Parapijoje parapijos tarybos nėra
I went through a period of soul searching	Išgyvenau sielos ieškojimų laikotarpį
I reject the selfish thought	Aš atstumiu savanaudišką mintį
Palm palm door release tray	Delnu delnu durelių atleidimo padėkliuką
I especially appreciate his efforts on this very cold day	Ypač vertinu jo pastangas šią labai šaltą dieną
I feel so confused, empty	Jaučiuosi tokia pasimetusi, tuščia
I could play in a band	Galėčiau groti grupėje
I still have to pinch myself	Vis tiek turiu save sugnybti
I prefer to keep things simple	Man labiau patinka, kad viskas būtų paprasta
I always felt isolated	Visada jaučiausi izoliuotas
I know all about it as you might think	Aš viską apie tai žinau, kaip tu gali manyti
I was very pleased with how it turned out	Buvau labai patenkinta, kaip tai pasirodė
I knew it wouldn’t take long now	Žinojau, kad dabar ilgai neužtruks
I delved into my environment and seriously questioned the idea	Aš įsigilinau į savo aplinką ir rimtai suabejojau šia mintimi
A thousand times so	Tūkstantį kartų taip
I was shocked at how quickly the food disappeared	Buvau šokiruotas, kaip greitai dingo maistas
Better leave it all together	Geriau palikite viską kartu
I didn’t really try to lift the whole couch	Iš tikrųjų nebandžiau pakelti visos sofos
I have a source for a cell phone company	Turiu šaltinį mobiliųjų telefonų įmonėje
I bet he won’t be able to do whatever he does	Lažinuosi, kad jam nepavyks, kad ir ką darytų
I closed my eyes and tried to relax	Užmerkiau akis ir bandžiau atsipalaiduoti
I held myself above other people’s mistakes	Aš laikiau save aukščiau už kitų žmonių klaidas
I’m not sure about my true emotions	Aš neaišku apie savo tikras emocijas
I want us all to rise together	Noriu, kad mes visi pakiltume kartu
I was very tempted to do this this year	Šiais metais labai susigundžiau tai padaryti
I wanted to laugh again	Norėjau vėl juoktis
I had to have my own phone	Turėjau turėti savo telefoną
I'll tell you about that later	Apie tai jums papasakosiu vėliau
After a moment, they separate	Po akimirkos jie atsiskiria
I asked her to make an impossible promise	Prašiau jos duoti neįmanomą pažadą
I waited and waited, but he didn’t come back	Laukiau ir laukiau, bet jis nebegrįžo
I didn’t have a chance to catch up with him	Neturėjau galimybės jo pasivyti
I think that would be considered a demon	Manau, kad tai būtų laikoma demonu
But I really wasn’t serious about any of them	Tačiau aš tikrai nebuvau rimtai nusiteikęs nė vienam iš jų
I can't live like this	Aš negaliu taip gyventi
I really know that	Aš tai tikrai žinau
I am very happy with my new hearing aids	Labai džiaugiuosi savo naujais klausos aparatais
I know you have more of these hidden somewhere	Žinau, kad tu turi daugiau tokių kažkur paslėptų
I tend to mix these two things	Aš linkęs maišyti šiuos du dalykus
I soon fell in love with you	Netrukus aš tave beviltiškai įsimylėjau
A different place where space is not separated by distance	Kitokia vieta, kur vietos neskiria atstumas
The two species are very similar in form	Pagal formą šios dvi rūšys yra labai panašios
I want to become stronger	Noriu tapti stipresnis
Williams maintained his third position with nine points	Williamsas su devyniais taškais išlaikė trečią poziciją
I didn’t know much about her other than her name	Aš nežinojau apie ją daug, išskyrus jos vardą
When that happened, I was about a hundred yards away	Kai tai atsitiko, buvau už maždaug šimto jardų
I need a smaller, better portfolio	Man reikia mažesnio, geresnio portfelio
I have good bones, I breed perfectly	Turiu gerus kaulus, puikiai veisiuosi
There were no traces left of the original station	Iš pradinės stoties neliko jokių pėdsakų
I use it as a face mask all the time	Visą laiką naudoju kaip veido kaukę
I hear voices on the platform	Girdžiu balsus ant platformos
I didn’t even have the strength to move	Net neturėjau jėgų pajudėti
I was there alone without money	Aš ten buvau vienas be pinigų
I more than like it	Man jis labiau nei patinka
I really didn’t include ordinary soldiers	Aš tikrai neįtraukiau paprastų kareivių
I finally got into a perfectly acceptable creative environment	Pagaliau patekau į visiškai priimtiną kūrybinę aplinką
I thought it was the perfect balance	Maniau, kad tai yra tobula pusiausvyra
I would already be dead	Jau būčiau miręs
I needed to see them	Man reikėjo juos pamatyti
I think this is an exaggeration	Manau, kad tai perdėta
I thought you carried the blame	Maniau, kad tu neši kaltę
A red dress can go well with a gold mask	Raudona suknelė gali puikiai derėti su auksine kauke
I joined my hand over her	Aš sujungiau savo ranką per jos
I don't have his private key	Aš neturiu jo privataus rakto
A larger number of these buildings produce more goods	Didesnis šių pastatų skaičius pagamina daugiau prekių
I left for the whole show	Likau visam pasirodymui
The text was written by a good friend of mine	Tekstą parašė geras mano draugas
Several selected friends met before going to church	Keletas pasirinktų draugų susitiko prieš eidami į bažnyčią
I didn’t have to go back	Aš neturėjau grįžti
I continued to read my interests	Aš toliau skaičiau savo interesais
But there were no borders around it	Tačiau aplink jį nebuvo sienų
I hope to see you again	Tikiuosi dar susitiksime
I read well about people in general	Aš gerai skaitau apie žmones apskritai
I still need to be detained	Mane vis tiek reikia sulaikyti
I just wanted to get out and he did too	Aš tiesiog norėjau išlipti ir jis taip pat
I tried to make it more interesting and enjoyable	Stengiausi, kad būtų įdomiau ir maloniau
I didn’t see the way back from all the trees	Kelio atgal nuo visų medžių nemačiau
I was on the ground, swimming by sight	Buvau ant žemės, plaukiau regėjimu
I highly recommend visiting that store	Labai rekomenduoju užsukti į tą parduotuvę
I just saw a white gloss	Tiesiog pamačiau baltą blizgesį
I deliberately did not pursue your claim	Aš tyčia nesiekiau jūsų reikalavimo
I know about conflict and discipline	Žinau apie konfliktus ir drausmę
I didn’t know where to look any further	Nežinojau kur daugiau ieškoti
I have seen them infrequently	Nedažnai juos matydavau
The girl in a light pink coat	Mergina šviesiai rausvu paltu
I am the world you see, the world you create	Aš esu pasaulis, kurį matai, pasaulis, kurį tu susikuri
I was overwhelmed	Buvau nublokštas
I never saw her move with the other hand	Niekada nemačiau, kad jos kita ranka judėtų
I want to have legal children	Noriu turėti teisėtų vaikų
I thought he was a genius	Maniau, kad jis genijus
I need to see the crime scene myself	Man pačiam reikia pamatyti nusikaltimo vietą
I lost my smile and washed away	Praradau šypseną ir nuplaukiau
I pushed my clothes aside	Nustūmiau drabužius į šalį
I have fulfilled my duty to them and to myself	Aš įvykdžiau savo pareigą jiems ir sau
I think you look good	Manau, tu atrodai gerai
i want to know you	aš noriu tave pažinti
I found him back in the cabin returning home this morning	Šį rytą radau jį už salono grįžtantį namo
I couldn’t smile gently	Negalėjau švelniai nusišypsoti
I think your plan may pay off	Manau, kad tavo planas gali pasiteisinti
I passed it and up a long driveway	Pravažiavau pro jį ir aukštyn ilgu važiuojamąja taku
I didn't listen to anything else	Daugiau nieko neklausiau
I would open the cover page of the book	Atsiverčiau knygos titulinį puslapį
I turned back to the fire	Atsisukau atgal į ugnį
The characters were made of plastic and foam	Veikėjai buvo pagaminti iš plastiko ir putplasčio
I mean, they’re all so smart alike	Aš turiu galvoje, jie visi tokie protingi vienodai
I just said men shouldn’t produce	Aš tiesiog pasakiau, kad vyrai neturėtų gaminti
He understood correctly	Jis teisingai suprato
I had all their attention	Man buvo visas jų dėmesys
I just want to drive past	Aš tik noriu važiuoti pro šalį
I looked at him with a half smile on his face	Pažvelgiau į pusę šypsenos jo veide
I knew nothing about the items	Nieko nežinojau apie elementus
I didn’t reveal anything and they never saw my face	Aš nieko neatskleidžiau, ir jie niekada nematė mano veido
Field and two other federal judges	Fieldas ir kiti du federaliniai teisėjai
I held my tongue and left	Laikiau liežuvį ir nuėjau
I was completely wiped out	Buvau visiškai išnaikintas
I think we understand each other	Manau, kad mes vienas kitą suprantame
Various error messages may be displayed	Gali būti rodomi įvairūs klaidų pranešimai
I needed independence	Man reikėjo nepriklausomybės
I was talking about an amazing young prince	Aš kalbėjau apie nuostabų jauną princą
I raised her chin so that our eyes met	Pakėliau jos smakrą taip, kad mūsų akys susitiko
I started attending acting courses	Pradėjau lankyti vaidybos kursus
I think we should appreciate that kind of behavior	Manau, kad tokį elgesį turėtume vertinti
He spread his jaw	Jis išskėtė žandikaulį
I can’t afford to lose her	Negaliu sau leisti jos prarasti
Similar steps have been taken throughout the new dynasty	Panašūs žingsniai buvo atlikti visoje naujojoje dinastijoje
I start my journey by writing about the place	Savo kelionę pradedu rašydamas apie vietą
I call it a long-term construction	Aš tai vadinu ilgalaike konstrukcija
I felt very bad in that place	Toje vietoje jaučiausi labai blogai
I didn’t have that kind of money	Aš neturėjau tokių pinigų
I shrugged that thought	Patraukiau pečiais tą mintį
I waited for an answer, but nothing	Laukiau atsakymo, bet nieko
I gave him that right under the law	Suteikiau jam tokią teisę pagal įstatymą
I tell everyone their own	Sakau kiekvienam savo
A black cat ran up to him	Prie jo pribėgo juoda katė
I leaned against the brick wall to support my weight	Atsirėmiau į mūrinę sieną, kad atlaikyčiau savo svorį
I didn’t need a life there	Man nereikėjo gyvenimo ten
I need to find those people talking and	Man reikia vėl susirasti tuos žmones kalbančius ir
I always agree with you	Aš visada sutinku su tavimi
The noise frightened him, waking him up from a dream	Triukšmas jį išgąsdino, pažadindamas iš sapno
I agree with all your thoughts	Sutinku su visomis tavo mintimis
The scene would look familiar, then another and another	Scena atrodytų pažįstama, tada kita ir dar viena
A lot of people right now	Šiuo metu daug žmonių
They do everything they can	Jie daro viską, ką gali
I know they will start to disgust soon	Žinau, kad greitai jie pradės bjaurėtis
I was just scared	Aš tiesiog išsigandau
This is not the case in the literature	Literatūroje taip nėra
I needed to get rid of the frustration	Man reikėjo atsikratyti nusivylimo
I climbed the stairs	Užlipau laiptais aukštyn
It was necessary to pay attention	Reikėjo atkreipti dėmesį
I can't believe it	Negaliu tuo patikėti
The mission to defeat this monster seemed impossible	Misija nugalėti šį pabaisą atrodė neįmanoma
I love my job too much to ruin it	Per daug myliu savo darbą, kad jį sugadinčiau
The coat is thick and short	Kailis storas ir trumpas
I smiled at them despite the painful skin movement	Nusišypsojau jiems, nepaisant skausmingo odos judesio
I feel his strong back inspiring and exhaling	Jaučiu jo stiprią nugarą įkvėpimą ir iškvėpimą
I felt like an angel	Jaučiausi kaip angelas
I just need to find peace for a while	Man tereikia kuriam laikui rasti ramybę
I want everyone to know that	Norėčiau, kad visi tai žinotų
I want you to accompany me	Noriu, kad mane palydėtum
Obviously I can’t tell my students	Akivaizdu, kad negaliu pasakyti savo mokiniams
I told you to watch your mouth	Sakiau tau stebėti savo burną
I want to help with the proclamation of the natural monarch	Noriu padėti natūralaus monarcho skelbimui
I heard Dad call me	Išgirdau, kaip tėtis mane skambina
I try to breathe normally	Stengiuosi normaliai kvėpuoti
I felt safe and warm	Jaučiausi saugi ir šilta
An airplane flew overhead	Virš galvų skrido lėktuvas
I wasn’t thinking about it at the time	Tuo metu nieko apie tai negalvojau
I also disagree with the slogan for political reasons	Su šūkiu nesutinku ir dėl politinių priežasčių
I am my mother’s garden	Aš esu savo mamos sodas
I cover the phone and ask the woman	Uždengiu telefoną ir klausiu moters
I knew it was the kitchen	Žinojau, kad tai virtuvė
I wanted a career change	Norėjau permainų karjeroje
I'm not lying, it was very hot	Nemeluosiu, buvo labai karšta
I just did it for myself last week	Aš ką tik tai padariau sau praėjusią savaitę
I was overwhelmed by a sense of relief	Mane apėmė palengvėjimo jausmas
I have been working as a software developer for over forty years	Aš dirbu programinės įrangos kūrėju daugiau nei keturiasdešimt metų
I hope she is fine	Tikiuosi, kad jai viskas gerai
I tried to bypass it to pull it out	Bandžiau apvažiuoti jį, kad ištraukčiau
The newly looking house can be sold for an additional fee	Naujai atrodantis namas gali būti parduodamas už papildomą mokestį
I signed up and was lucky from the start	Aš užsiregistravau ir nuo pat pradžių man pasisekė
I want to end this with you in my bed	Noriu tai baigti su tavimi savo lovoje
It was a happy bounce	Tai buvo laimingas atšokimas
Something different	Kažkas kitokio
I was not going to transport firewood from the hut	Aš neketinau vežti malkų iš trobos
I could barely open my eyes	Vos galėjau atmerkti akis
I forgot my brother is coming to dinner	Pamiršau, kad mano brolis ateina vakarienės
I asked not to hurt us	Paprašiau, kad mūsų neįskaudintų
I really wanted to wash my hands	Labai norėjau nusiplauti rankas
I kept it for a very long time	Aš ją laikiau labai ilgai
I knew her a little	Aš ją šiek tiek pažinojau
I fell so fast it could have killed me	Kritau taip greitai, kad tai galėjo mane nužudyti
I understand why people are on the street	Suprantu, kodėl žmonės yra gatvėje
I hope you like it	Tikiuosi jums patiks
I didn’t see or hear anything yesterday	Vakar nieko nemačiau ir negirdėjau
I almost ran out of paper	Man beveik baigėsi popierius
I still do it sometimes	Aš vis dar kartais tai darau
I feel horrible even when I think about it	Jaučiuosi siaubingai net pagalvojęs
Joe has knocked her out twice in the past	Joe praeityje du kartus ją nokautavo
I hope to see you again	Tikiuosi dar kartą pamatyti
I started everything a little early yesterday	Vakar viską pradėjau šiek tiek anksti
I couldn’t believe his change	Negalėjau patikėti jo pasikeitimu
A great guy missionary listening by hearing	Puikus vaikinas misionierius, klausantis klausos
I felt ready to end this meeting	Jaučiausi pasiruošęs užbaigti šį susitikimą
I hoped he would live forever	Tikėjausi, kad jis gyvens amžinai
We ran out of fuel a little	Mums šiek tiek pritrūko degalų
I hope someone has written it down	Tikiuosi, kas nors tai užsirašė
I look at this runaway remnant	Žiūriu į šią pabėgusią likutį
D with a sudden understanding	D su staigiu supratimu
I've been seeing it for a while	Jau kurį laiką mačiau
I was born for items and titles	Aš gimiau daiktams ir titulams
I lost a year of my life	Aš praradau savo gyvenimo metus
I had the skills, the talent and the motivation	Turėjau įgūdžių, talento ir motyvacijos
I didn’t think the offer would happen	Nemaniau, kad pasiūlymas įvyks
I smiled and waved back	Nusišypsojau ir pamojavau atgal
I still didn’t wear a coat	Vis dar neapsirengiau palto
I hated him because he stayed on my skin	Nekenčiau jo, nes jis liko ant mano odos
I need you to do it for me	Man reikia, kad tu tai įveiktum už mane
I just didn’t realize it	Aš tiesiog to nesuvokiau
The house is habitable	Namai yra gyventi
I knew she was a good person	Žinojau, kad ji geras žmogus
I examined the bridge carefully	Atidžiai ištyriau tiltą
I really have nothing	Tikrai nieko neturiu
I followed his example	Aš pasekiau jo pavyzdžiu
The large storage area was already almost full	Didelė laikymo aikštelė jau buvo beveik pilna
I should also say that mom is special	Taip pat turėčiau pasakyti, kad mama yra ypatinga
I never deserved it	Niekada jos nenusipelniau
I can’t make that happen	Aš negaliu, kad taip nutiktų
I heard it on the radio while driving here	Išgirdau tai per radiją, važiuojant čia
I didn’t show up completely	Aš nepasirodžiau iki galo
I was lying in my bed	Aš gulėjau savo lovoje
I hate my body and how gentle it is	Nekenčiu savo kūno ir to, koks jis švelnus
I put my hands together and put them on my knees	Sudėjau rankas ir padėjau jas ant kelių
I realized that no one is inside and is no longer knocking	Supratau, kad niekas nėra viduje ir nebeldžia
He was severely beaten until he lost consciousness	Jis buvo smarkiai sumuštas, kol neteko sąmonės
I nodded and went to the bathroom	Linktelėjau ir nuėjau į vonią
It was a difficult time in my life	Tai buvo sudėtingas laikas mano gyvenime
I didn’t expect him to kiss me	Nesitikėjau, kad jis mane pabučiuos
I know we were poor	Žinau, kad buvome vargšai
I was hoping to find out that an error had occurred	Tikėjausi sužinoti, kad įvyko klaida
I haven’t seen that connection	Aš to ryšio nemačiau
So I really wanted to love performing	Taip labai norėjau pamilti koncertavimą
Arthur is a candidate for vice presidents	Artūras kandidatu į viceprezidentus
A man who knows what he wants and gets it	Žmogus, kuris žino, ko nori, ir tai gauna
I wasn’t interested then	Tada man nebuvo įdomu
I smiled knowing she couldn’t resist a little public action	Nusišypsojau žinodama, kad ji negali atsispirti nedideliam viešam veiksmui
I was about to quit	Jau ruošiausi mesti paieškas
I want to save you	Norėčiau tave išgelbėti
I look forward to going home and seeing her	Nekantrauju grįžti namo ir ją pamatyti
I imagine it should be about the same	Įsivaizduoju, kad turėtų būti maždaug taip pat
I still want care	Aš vis dar noriu globos
I will no longer be in the photography business	Aš jau nebeužsiimu fotografijos verslu
I said it is bad for your health	Aš sakiau, kad tai kenkia jūsų sveikatai
I can’t do that, he thought, returning to the grave	Aš to negaliu, pagalvojo jis, grįždamas į kapą
I have a lot to thank the army for	Turiu labai už ką dėkoti armijai
I spent more time with him than anyone else	Su juo praleidau daugiau laiko nei bet kas kitas
I am sure you will understand	Esu tikras, kad suprasite
We hope you will take our thoughts into account as well	Tikimės, kad jūs taip pat atsižvelgsite į mūsų mintis
I tried to laugh, but it came out unhappy	Bandžiau juoktis, bet tai išėjo nelaiminga
I would love to see it someday	Norėčiau kada nors tai pamatyti
Still, I felt light as air	Vis dėlto jaučiausi lengvas kaip oras
A white mist began to form before him	Prieš jį pradėjo formuotis balta migla
We will have better	Turėsime geriau
I thought about it all	Aš visa tai galvojau
I was wondering if the camp could support human life	Aš galvojau, ar stovykla gali palaikyti žmogaus gyvybę
A case of the heart over the control of the mind	Širdies atvejis virš proto valdymo
The violin should not be confused with the trumpet	Smuiko negalima supainioti su trimitu
I was even surprised you didn’t notice me	Net nustebau, kad tu manęs nepastebėjai
One evening I met a younger boy for the first time	Vieną vakarą pirmą kartą sutikau jaunesnįjį berniuką
I first met him last week	Pirmą kartą su juo susitikau praėjusią savaitę
I was joked like that once	Kartą man taip juokaujama
Some workers came and took them out	Kai kurie darbininkai atėjo ir išvežė
I stop to blow my fingers	Sustoju, kad papūsčiau pirštus
I want everything to live	Noriu, kad viskas gyventų
A strange mechanical hand fell from the ceiling	Nuo lubų nukrito keista mechaninė ranka
I showed it to her and she was satisfied	Parodžiau jai ir ji liko patenkinta
I can watch it forever	Galiu žiūrėti ją per amžius
I’ve always been lucky to be his girlfriend	Man visada pasisekė, kad esu jo mergina
I really wanted her to continue	Labai norėjau, kad ji tęstų
I'm going to fix that	Aš ketinu tai pataisyti
I turned my face toward him	Pasukau veidą į jo pusę
There was a cry in her mouth, followed by a cry	Iš jos burnos pasigirdo riksmas, po kurio pasigirdo verksmas
A long-forgotten face	Seniai pamirštas veidas
I focus on time and emotions	Daugiausia dėmesio skiriu laikui ir emocijoms
I hadn’t changed yet	Dar nebuvau pakeitęs
Coffee and smoking, several exercises	Kava ir rūkymas, keli pratimai
He was released two days later	Po dviejų dienų jis buvo paleistas
I can relieve the pain	Galiu numalšinti skausmą
I knew he would never hurt me	Žinojau, kad jis niekada manęs neįskaudins
I just know you will enjoy it	Aš tiesiog žinau, kad tau tai patiks
I handle a lot of claims that go beyond the boundaries	Tvarkau daug pretenzijų, kurios peržengia ribas
A policeman was standing in front of him	Priešais stovėjo policininkas
Small white room with work desk and two chairs	Mažas baltas kambarys su rašomuoju stalu ir dviem kėdėmis
I wish you had told me that night	Norėčiau, kad tą vakarą būtum man pasakęs
I face a lot of brave women every day	Kasdien susiduriu su daug drąsių moterų
I’m pretty smart	Aš esu gana protingas
I want your hands to hug me	Noriu, kad tavo rankos mane apkabintų
The drawer opened and closed	Atsidarė ir užsidarė stalčius
I have to see it all	Turiu visa tai pamatyti
I can not concentrate	Negaliu susikaupti
He understood the people	Jis suprato žmones
I invested too much in it	Per daug į tai investavau
I remember walking in a T-shirt with short sleeves	Prisimenu, kaip vaikščiojau su marškinėliais trumpomis rankovėmis
I ran away, but he didn’t follow	Aš pabėgau, bet jis nesekė
I can't spend a single day	Negaliu praleisti nei vienos darbo dienos
I was pleased that they approached you for leadership	Man buvo malonu, kad jie kreipėsi į jus dėl lyderystės
I thought there was nothing left	Maniau, kad nieko nebeliko
I walked into my office, closed the door, and cried	Įėjau į savo kabinetą, uždariau duris ir verkiau
Although I could guess	Nors galėčiau spėti
I had almost forgotten that part	Buvau beveik pamiršęs tą dalį
I feel a kiss placed on my hand	Jaučiu bučinį uždėtą ant mano rankos
I pressed the button and a tone was heard	Paspaudžiau mygtuką ir pasigirdo tonas
I need time for myself	Man reikia laiko sau
Elephants tend to stay close to water sources	Drambliai linkę likti šalia vandens šaltinių
I really want to explore some exotic forms	Labai noriu panagrinėti keletą egzotiškų formų
I’m the only one she tells where it is	Aš vienintelė, kuriai ji pasako, kur tai yra
These children are also usually more popular	Šie vaikai taip pat paprastai yra labiau mėgstami
I included my blog	Įtraukiau savo dienoraštį
I will not tell anyone and I will not tell you until you do	Aš niekam nesakysiu ir nesakysiu, kol to nepadarysite
She had two sisters and two brothers	Ji turėjo dvi seseris ir du brolius
I watched him watch everything as my pocket got hot	Stebėjau, kaip jis viską stebėjo, kol mano kišenė įkaista
I promise you so much	Aš tau pažadu tiek daug
I can't fix it for you	Aš negaliu tai ištaisyti už tave
I don’t feel my brain	Aš nejaučiu savo smegenų
I promised them all safety	Pažadėjau jiems visų saugumą
I have nothing to fear from him	Man nėra ko nuo jo bijoti
I will transfer the floor plans to your computer	Aš perkelsiu grindų planus į jūsų kompiuterį
I am a very successful person in life	Aš esu labai sėkmingas žmogus gyvenime
I hope this will not be an empty threat	Tikiuosi, tai nebus tuščias grasinimas
By the way, I thought they were beautiful	Beje, maniau, kad jie gražūs
I seemed to have lost my voice too	Atrodė, kad ir aš praradau balsą
I can only answer one thing at a time	Vienu metu galiu atsakyti tik į vieną dalyką
I moved here specifically to stay away from you	Aš persikėliau čia specialiai tam, kad būčiau toliau nuo tavęs
I wrapped her up in the arms of a bear	Apvyniojau ją meškos glėbiu
A burial mound is enough to cover the territory	Teritorijai uždengti pakanka pilkapio
The name was not just a name	Vardas nebuvo tik vardas
It made it easier for me to hear all this	Man palengvėjo visa tai išgirdusi
An answer that his ancestors would be well acquainted with	Atsakymas, su kuriuo jo protėviai būtų gerai susipažinę
I wanted to call and thank you	Norėjau paskambinti ir padėkoti
I play a lot of guitar heroes on the go	Daug groju gitaros herojais kelyje
I couldn’t help but notice that he was really interested	Negalėjau nepastebėti, kad jis tikrai susidomėjo
I went there in about thirty minutes	Nuėjau ten maždaug per trisdešimt minučių
I will not return after the break	Po pertraukos negrįšiu
I can teach you if you need it	Aš galiu jus pamokyti, jei jums to reikia
It is mixed in equal parts with sin	Jis lygiomis dalimis sumaišomas su nuodėme
I was in the mall every day	Kiekvieną dieną buvau prekybos centre
I smiled out of her enthusiasm	Nusišypsojau iš jos entuziazmo
I promise to stay strong	Pažadu išlikti stipri
I almost missed my graduation	Vos nepraleidau savo išleistuvių
I was still married to her father	Aš vis dar buvau vedęs jos tėvą
I knew that look perfectly	Puikiai žinojau tą išvaizdą
This was confirmed by a sign on the wall	Ant sienos tai patvirtino ženklas
I lost weight without major surgery or exercise	Aš numečiau svorio be didelių operacijų ar mankštos
I looked at the face looking back at me	Pažvelgiau į veidą, žiūrintį atgal į mane
I looked around the room we were in	Apsidairiau kambaryje, kuriame buvome
Poor price, it seemed	Prasta kaina, atrodė
I knew when to be gentle, when to drive	Žinojau, kada reikia būti švelniam, kada būti vairuojamam
Truth comes in and lies out	Tiesa įeina, o išeina melas
Somehow I can’t understand that	Kažkaip negaliu to suprasti
It seems to me that it dates back to the last ten o'clock in the evening	Man atrodo, kad jis buvo datuojamas praėjusį dešimtą valandą vakaro
I asked the judge for permission to do so	Prašiau teisėjo leidimo tam
I love you, you know that	Aš tave myliu, tu tai žinai
I need your attention	Man reikia jūsų dėmesio
He presents this preliminary version to the press	Šią preliminarią versiją jis pristato spaudai
I stop thinking about such things	Nustoju galvoti apie tokius dalykus
Each player plays different parts of the song	Kiekvienas žaidėjas groja skirtingas dainos dalis
I wouldn’t be surprised if he told anyone	Nenustebčiau, jei jis kam nors pasakytų
A group of students could not cope	Grupė moksleivių negalėjo susitvardyti
I think he forgot me	Manau, kad jis mane pamiršo
I never planned to tell you that, but	Niekada neplanavau tau to pasakyti, bet
In the end, I even sold the building	Galų gale net pastatą pardaviau
I will inform the assembly that you need rest	Aš informuosiu asamblėją, kad jums reikia poilsio
I stopped them a while ago	Prieš kurį laiką juos sustabdžiau
I am shocked by her beautiful speech	Esu šokiruota jos gražios kalbos
I felt a hand touching me	Pajutau mane paliečiančią ranką
I know some will be determined to go	Žinau, kad kai kurie bus pasiryžę eiti
I got the address and wrote it down	Gavau adresą ir užsirašiau
This was followed by a period of breathtaking tension	Po to sekė kvapą gniaužiančios įtampos laikotarpis
I can’t risk the devil seeing me	Negaliu rizikuoti, kad velnias mane pamatytų
I didn’t feel good	Aš nesijaučiau gerai
A great beam lit up in my eyes	Man į akis įsižiebė puikus spindulys
I also want to clash with the tank	Taip pat noriu susiremti su tanku
I needed to go to the apartment to pick up the glasses	Man reikėjo eiti į butą pasiimti akinių
It was a way of life	Tai buvo gyvenimo būdas
Their defense was not so successful	Jų gynyba nebuvo tokia sėkminga
Faith can be seen as a tool of consciousness	Į tikėjimą galima žiūrėti kaip į sąmonės įrankį
I am very strong and smart	Esu labai stiprus ir protingas
I heard them go	Išgirdau, kaip jie nuėjo
I especially liked your little bird	Man ypač patiko tavo mažas paukštelis
I also get beauty boxes every month	Taip pat kiekvieną mėnesį gaunu grožio dėžutes
I planned my whole life carefully	Visą savo gyvenimą kruopščiai suplanavau
I should have known he had more than one car	Turėjau žinoti, kad jis turi ne vieną automobilį
I need to pass this information on to my medical community	Turiu perduoti šią informaciją savo medicinos bendruomenei
The patient tries to move	Pacientas bando judėti
I can’t write in a new home	Naujuose namuose negaliu rašyti
I also just needed to get to know you	Man taip pat tiesiog reikėjo su tavimi susipažinti
I haven't got another dog yet	Dar negavau kito šuns
I can’t explain it, but we both felt it	Negaliu to paaiškinti, bet abu tai jautėme
I can’t believe the things you make you feel	Negaliu patikėti dalykais, kuriuos priverčiate jausti
I nodded mechanically	Mechaniškai linktelėjau
A large rock caught her attention	Jos dėmesį patraukė didelė uola
I needed someone to come and help me	Man reikėjo, kad kas nors ateitų ir man padėtų
I was a complete failure	Buvau visiška nesėkmė
I suspect my eyes have gotten big too	Įtariu, kad ir mano akys pasidarė didelės
I was too stubborn to give up all control	Buvau per daug užsispyręs, kad atsisakyčiau visos kontrolės
Anyway, I saw you now	Bet kokiu atveju aš tave mačiau dabar
He made a quick and accurate shot	Jis atliko greitą ir tikslų šūvį
I could say three, four children, five, six children	Galėčiau pasakyti, trys, keturi vaikai, penki, šeši vaikai
I can still draw interesting things	Vis dar moku piešti įdomių dalykų
I pretend not to listen	Apsimetu, kad neklausau
I announce that your training is complete	Skelbiu, kad jūsų mokymai baigti
I had to learn from my past	Turėjau pasimokyti iš savo praeities
I demand its immediate removal	Reikalauju nedelsiant jį pašalinti
I asked him who he would marry	Paklausiau jo, su kuo jis tuoktųsi
I wondered if it had a big hole or something like that	Pagalvojau, ar jame didelė skylė ar kažkas panašaus
Of course, I would like a little more romance	Žinoma, norėčiau šiek tiek daugiau romantikos
I have been doing this for hundreds of years	Aš tai darau šimtus metų
I needed to give you some examples	Man reikėjo jums pateikti keletą pavyzdžių
I fought more fights than you ever fought	Aš kovojau daugiau kovų, nei tu kada nors kovosi
I believe they will forgive him	Tikiu, kad jie jį atleis
A moan of relief flew from my throat	Iš mano gerklės nuskriejo palengvėjimo dejonė
I wanted one forever	Aš norėjau vieno amžinai
I just see and hear it all	Aš tik matau ir girdžiu, tai viskas
A lifelong journey, of course	Viso gyvenimo kelionė, be abejo
I stopped with him, not knowing what he was doing	Aš sustojau su juo, nežinodamas, ką jis daro
I finally turned off the radio	Pagaliau išjungiau radiją
A few minutes after she left, an explosion erupted	Praėjus kelioms minutėms po to, kai ji išėjo, nugriaudėjo sprogimas
I realized it wasn’t shared by the other two	Supratau, kad juo nesidalijo kiti du
Tom didn’t make it to the final stage	Tomas nepateko į paskutinį etapą
I can’t stress enough how important this is	Negaliu pakankamai pabrėžti, kaip tai svarbu
I went to the bridge	Nuėjau prie tilto
I took him to the front desk	Nuvedžiau jį į registratūrą
I also can’t move my arms or legs	Aš taip pat negaliu pajudinti nei rankų, nei kojų
I am not responsible for the whole world	Aš nesu atsakinga už visą pasaulį
I just love them because they are so cute	Aš tiesiog myliu juos, nes jie yra tokie mieli
I told my friend everything about you	Papasakojau savo draugei viską apie tave
I hope he didn’t threaten you too much	Tikiuosi, jis tau per daug negrasino
I thought being a cop was useless	Maniau, kad būti policininku yra nenaudinga
I started a business from scratch	Sukūriau verslą nuo nulio
I want to say it as it is	Noriu pasakyti taip, kaip yra
I have to somehow start the hike	Turiu kažkaip pradėti žygį
I want to say that the devil will not stop at anything	Noriu pasakyti, kad velnias nieko nesustos
I also have a doctor’s practice	Aš taip pat turiu gydytojo praktiką
I use all of this as my own learning material	Visa tai naudoju kaip savo mokymosi medžiagą
Leeks will need to get wet from you	Porai iš jūsų reikės sušlapti
I knocked on her door and got no response	Pasibeldžiau į jos duris ir negavau jokio atsakymo
I’m already so confused	Aš jau toks sutrikęs
I want to get back to that	Noriu prie to grįžti
I always liked it there	Man ten visada patiko
I can handle my stuff behind my back	Galiu susitvarkyti savo daiktus už nugaros
I haven’t seen him in a few days	Daugiau jo nemačiau keletą dienų
I was ashamed, I felt it was wrong	Man buvo gėda, jaučiau, kad tai negerai
Thoughts came to mind	Atėjo į galvą mintis
I enjoy food and drink too much	Per daug mėgaujuosi maistu ir gėrimu
I asked why because it’s very new	Paklausiau kodėl, nes tai labai nauja
I immediately entered my bedroom	Iš karto įėjau į savo miegamąjį
I hope she likes them	Tikiuosi, kad jai jie patinka
I bet silk turns into my face	Lažinuosi, kad šilkas virsta mano veidu
I did really badly	Man tikrai blogai sekėsi
I still consider you part of the family	Vis dar laikau tave šeimos dalimi
I take it back, everything except the scenery is different	Aš tai atsiimu, viskas, išskyrus dekoracijas, yra kitaip
A great tool for architecture and engineering students	Puikus įrankis architektūros ir inžinerijos studentams
I saw the soldiers rush	Mačiau, kaip kareiviai veržiasi
Then I felt his cock touch me	Tada pajutau, kad jo gaidys mane paliečia
The fascination he was forced to explore	Susižavėjimas, kurį jis buvo priverstas tyrinėti
I see from a higher height	Matau iš didesnio aukščio
A towel was wrapped around her hair	Ant jos plaukus buvo apvyniotas rankšluostis
I never came here	Niekada čia neatėjau
I wondered why he wanted to see me	Pagalvojau, kodėl jis nori mane pamatyti
I couldn’t come up with another word	Negalėjau sugalvoti kito žodžio
I didn’t want him to feel sorry for me	Nenorėjau, kad jis manęs gailėtųsi
I entered my bedroom	Įėjau į savo miegamąjį
I recognized her from school	Atpažinau ją iš mokyklos laikų
I had to feed him lunch too	Turėjau jį pamaitinti ir pietumis
I have been feeling pain for a long time	Jau seniai perėjau skausmo jausmą
I started from the beginning, in a cafe	Pradėjau nuo pradžių, kavinėje
I couldn’t let her be completely adopted by strangers	Negalėjau leisti, kad ją įsivaikintų visiškai nepažįstami žmonės
I want a friendship with a girl	Noriu draugystės su mergina
I will never regret being with her	Niekada nesigailėsiu, kad buvau su ja
I respect money	Aš gerbiu pinigus
I answer my phone	Atsiliepiu savo telefonu
I took the bus	Nunešiau autobusą
The club showed a performance with city influence	Klubas parodė spektaklį su miesto įtaka
I force my brain back on track	Priverčiu savo smegenis grįžti į vėžes
I went down the stairs	Nusileidau laiptais
I’ll show you how it works	Aš jums parodysiu, kaip tai dirbti
I want to go in, head raised	Noriu įeiti, pakelta galva
I have some things to check this morning	Šį rytą turiu kai kuriuos dalykus patikrinti
Sometimes I liked the mirror	Kartais man patiko veidrodis
I held her by the hand and talked to her	Aš laikiau ją už rankos ir kalbėjausi su ja
I have three seconds in front of them	Aš turiu tris sekundes prieš juos
I immediately started accepting it	Aš iš karto pradėjau jį sutikti
I think he is considering offering me to get married	Manau, kad jis svarsto galimybę pasiūlyti mane tuoktis
I want him to be here with me	Noriu, kad jis būtų čia su manimi
I couldn’t risk spending more than one night here	Negalėjau rizikuoti čia praleisti daugiau nei vieną naktį
I haven't seen you since the funeral	Nemačiau tavęs nuo laidotuvių
I looked at the big city	Pažvelgiau į didįjį miestą
I know they are not crazy	Žinau, kad jie nėra pamišę
I won't need your help	Man tavo pagalbos neprireiks
I got rid of the annoyance	Atsikračiau susierzinimo
I was suddenly upset and didn’t know why	Staiga susinervinau ir nežinojau kodėl
I will not allow you to sit behind the wheel in such conditions	Aš neleisiu tau sėsti prie vairo tokiomis sąlygomis
I didn’t even hear him come	Net negirdėjau, kaip jis atėjo
I’m not sure when she last used it	Nesu tikras, kada ji jį naudojo paskutinį kartą
I find it hard to keep up, you know	Man sunku neatsilikti, žinai
After a couple of days, they were ready to go	Po poros dienų jie buvo pasiruošę eiti
I like being at home	Man patinka būti namuose
I was grateful for the privacy	Buvau dėkinga už privatumą
I just wanted it to be perfect	Aš tiesiog norėjau, kad tai būtų tobula
I could care less about specific individuals	Aš galėčiau mažiau rūpintis konkrečiais asmenimis
Somehow I started to feel anxious	Kažkaip pradėjau jausti nerimą
I have helped so many people	Aš padėjau tiek daug žmonių
I shouldn’t tell you such things	Aš neturėčiau tau sakyti tokių dalykų
I will remember the signs of your old age	Prisiminsiu tavo senumo ženklus
I think writing has become part of my identity	Manau, kad rašymas tapo mano tapatybės dalimi
I didn’t have the slightest idea what was going on	Neturėjau nė menkiausio supratimo, kas vyksta
I have fun being with you	Man smagu būti su tavimi
I looked at the time and noticed that after midnight	Pažiūrėjau laiką ir pastebėjau, kad jau po vidurnakčio
A smile raised the corner of his mouth	Šypsena pakėlė burnos kamputį
Anderson in a steel cage match	Andersonas plieniniame narve rungtyje
I have the right water temperature for them	Turiu jiems tinkamą vandens temperatūrą
I thought about the question	Aš pagalvojau apie klausimą
I forgive you for what you have to do	Atleidžiu tau už tai, ką turi padaryti
I have a few more on the stove	Turiu dar keletą ant viryklės
I don’t think she can read a word	Nemanau, kad ji gali perskaityti nė žodžio
I need software and cable	Man reikia programinės įrangos ir laido
I had to admit it was a great play	Turėjau pripažinti, kad buvo puikiai sužaista
I still didn't touch anything	Vis tiek nieko neliečiau
I suggested she come	Pasiūliau jai ateiti
I thought it would upset me, but it wasn’t	Maniau, kad tai mane supykdys, bet taip nebuvo
I’m telling you about my	Aš jums pasakoju apie savo
And we are very optimistic about the future	O į ateitį žiūrime labai optimistiškai
I have great news for you	Turiu jums puikių naujienų
I hated it with all the fibers of my being	Nekenčiau to visomis savo būtybės skaidulomis
I thought you wanted to know	Maniau, kad tu nori žinoti
I realize it’s not the weekend	Suprantu, kad ne savaitgalis
I told him to look at me	Liepiau jam pažiūrėti į mane
I didn’t think about the details, just about the action	Apie smulkmenas negalvojau, tik apie veiksmą
I suggest finding someone else	Siūlau susirasti ką nors kitą
I never need to go back	Man niekada nereikia grįžti
I sighed with pleasure	Iš malonumo atsidusau
I don’t want to be driven by a lust for blood	Nenoriu, kad mane varytų kraujo geismas
I gave my word of honor	Aš daviau savo garbės žodį
I, for one, was a disgusting assistant	Aš, pavyzdžiui, buvau šlykštus padėjėjas
I can connect to the internet	Galiu prisijungti prie interneto
I knew what was at the other end now	Aš žinojau, kas dabar yra kitame gale
I would read to them	Skaityčiau jiems
I cleared my throat and tried again	Išsivaliau gerklę ir bandžiau dar kartą
I say we take the gold and go	Sakau, paimame auksinį ir einame
I tried to call back	Bandžiau perskambinti
I also experienced madness	Aš taip pat patyriau beprotybę
I watched visitors pass by	Stebėjau pro šalį einančius lankytojus
I bought my own online	Savo pirkau internetu
I knew his mother well	Puikiai pažinojau jo mamą
I think it will calm my mind	Manau, tai nuramins mano mintis
I mean, clearly you like it	Aš turiu galvoje, aiškiai ji tau patinka
I had no power	Neturėjau jokios galios
I have never had anything like a normal childhood or education	Niekada neturėjau nieko panašaus į įprastą vaikystę ar išsilavinimą
However, these efforts were unsuccessful	Tačiau šios pastangos jiems nepasisekė
I agreed, but only for a few weeks	Sutikau, bet tik kelioms savaitėms
I immediately started descending the hill	Iš karto pradėjau leistis nuo kalno
One tear rolled down her wrinkled cheek	Jos raukšlėtu skruostu nuriedėjo viena ašara
I only found it an hour ago	Radau jį tik prieš valandą
I threw the letter in the trash	Išmečiau laišką į šiukšlių dėžę
I thought we would still get snow today	Galvojau, kad šiandien dar sulauksime sniego
I also know they will never find it	Taip pat žinau, kad jie niekada jos neras
Wrong move and he could panic	Neteisingas žingsnis ir jis galėjo panikuoti
Hurry back to your desk to answer the call	Skubu atgal prie savo stalo atsiliepti į skambutį
I just want to take every precaution	Tiesiog noriu imtis visų atsargumo priemonių
I went with a ball gown	Ėjau su baline suknele
I got up from my landing site	Atsikėliau iš savo nusileidimo vietos
I often wonder how they are made	Dažnai susimąstau, kaip jie pagaminti
I am going to save you	Aš einu tave išgelbėti
I wondered how angry he would be if we were found	Pagalvojau, kaip jis supyktų, jei mus surastų
I didn’t waste a lot of time handling my hair	Negaišdavau daug laiko tvarkydama plaukus
I think we would form a good team	Manau, kad mes sudarytume gerą komandą
I was born to fight	Aš gimiau kovai
I was amazed to see how tired he was	Nustebau pamačiusi, koks jis pavargęs
I never lost patience	Niekada nepraradau kantrybės
I need more times or not	Man reikia daugiau kartų, ar ne
The guy the players respect	Vaikinas, kurį žaidėjai gerbia
I believe in direct communication	Tikiu tiesioginiu bendravimu
I want this whole place to be searched from top to bottom	Noriu, kad visa ši vieta būtų ieškoma nuo viršaus iki apačios
I want you to enjoy it first	Noriu, kad tu pasimėgautum pirma
I found a better one	Radau geresnį
I would never let you experience it alone	Niekada neleisčiau tau to išgyventi vienam
The head of the company has an idea	Įmonės vadovas turi idėją
I couldn’t move away from the chair	Negalėjau pajudėti nuo kėdės
They demand full obedience to their criminal policies	Jie reikalauja visiškai paklusti savo baudžiamajai politikai
I want you to stop violence now	Noriu, kad tu dabar atsisakytum smurto
However, you need to clear your head somehow	Vis dėlto reikia kažkaip išvalyti galvą
I put the ring in my pocket	Įsimečiau žiedą į kišenę
I would definitely see them again	Tikrai juos pamatyčiau dar kartą
I think it has to be very popular here	Manau, kad čia jis turi būti labai populiarus
I dreamed of the world as it was	Svajojau apie pasaulį tokį, koks jis buvo
I covered my face with utter shame	Užsidengiau veidą iš visiškos gėdos
He could speak on any topic	Jis galėjo kalbėti bet kokia tema
I see your reasoning	Matau tavo samprotavimus
I could also dig a grave for myself	Taip pat galėčiau išsikasti sau kapą
A chemical that restores vision to the eyes	Cheminė medžiaga, kuri grąžina regėjimą į akis
I’m sure he had his ways	Esu tikras, kad jis turėjo savo būdų
I walk all the way in	Žengiu iki galo vidun
I was a cop trained to notice these things	Buvau policininkas, išmokytas pastebėti šiuos dalykus
If you want, I can provide their details	Jei norite, galiu pateikti jų duomenis
I want the whole world to be warned about it	Noriu, kad visas pasaulis būtų įspėtas apie jį
I like horseback riding	Man patinka jodinėti žirgais
I want you to have authority	Noriu, kad tu turėtum autoritetą
It hasn’t been so much fun for me in a while	Jau kurį laiką man nebuvo taip smagu
Several people in front saw it and laughed	Keli žmonės iš priekio tai matė ir juokėsi
I watched what people were doing and copied it	Stebėjau, ką žmonės daro, ir nukopijavau
I watched them for too long	Per ilgai juos žiūrėjau
Silent sound, barely audible	Tylus garsas, vos girdimas
I knew it, she knew it	Aš tai žinojau, ji žinojo
I couldn’t decide if it was good or bad	Negalėjau nuspręsti, ar tai gerai, ar blogai
I liked the circus music and the atmosphere	Man patiko cirko muzika ir atmosfera
I already have the designs	Dizainus jau turiu
I knew there could be nothing	Žinojau, kad nieko negali būti
She is the only woman he has met	Ji yra vienintelė moteris, su kuria jis susitiko
I won't have enough time	Man neužteks laiko
I was never sure you loved him	Niekada nebuvau tikras, kad tu jį myli
I hear the bed screaming at me	Girdžiu, kaip lova mane šaukia
I had to learn a kind of art	Turėjau išmokti meno rūšį
I fell to the bottom	Nukritau iki dugno
I am alone with this pain	Aš esu vienas su šiuo skausmu
I soon found out why	Netrukus sužinojau kodėl
A really imaginary number	Tikrai įsivaizduojamas skaičius
I am very grateful to be his son	Esu labai dėkingas, kad esu jo sūnus
I don’t think you’re crazy	Nemanau, kad tu išprotėjęs
I thought he was already out	Maniau, kad jis jau išėjo
Our group is surrounded by a circle of light	Mūsų grupę supo iš šviesos sudarytas ratas
I didn’t like that idea at all	Man ta mintis visai nepatiko
He could play everything if we needed to	Jis galėjo žaisti viską, jei mums to reikėjo
I saw anger glow in her eyes	Mačiau, kaip jos akyse nušvito pyktis
A time when survival was uncertain	Laikas, kai išlikimas buvo neaiškus
Now I know that my heart has already been given away	Dabar žinau, kad mano širdis jau buvo atiduota
I need to know how you did it	Turiu žinoti, kaip tu tai padarei
I didn’t expect to be	Aš nesitikėjau būti
I'll be leaving soon	Netrukus išvažiuosiu
I had to tell her it was wrong	Turėjau jai pranešti, kad tai neteisinga
I noticed that she gained weight pretty quickly	Pastebėjau, kad ji gana greitai priauga svorio
I read the book for two hours	Knygą skaičiau dvi valandas
I enjoyed living in her world	Man patiko gyventi jos pasaulyje
I searched his inbox for his name	Ant laiškų dėžučių ieškojau jo vardo
Still, I want to be	Vis dėlto noriu būti
It later became a restaurant	Vėliau jis tapo restoranu
I was told I wouldn’t tell you when that would happen	Man buvo pasakyta, kad nesakysiu, kada tai įvyks
I promise to get you out of here	Pažadu tave išvesti iš čia
I remember visiting her	Prisimenu, kaip ją aplankiau
I stand in the circle, calling you to peace	Aš stoviu rate, kviesdamas tave į taiką
I turned my face towards him	Pasuku veidą į jo
I hated that they both felt that way	Nekenčiau, kad jie abu taip jaustųsi
I can smell smoke	Jaučiu dūmų kvapą
I can’t believe he’s working so fast	Negaliu patikėti, kad jis taip greitai dirba
I’m still trying to figure out why she did so	Aš vis dar bandau suprasti, kodėl ji taip padarė
I mean, there are more English than Hebrew	Aš turiu galvoje, kad yra daugiau anglų nei hebrajų
I would love the balls	Puikiai tikčiau į balių
I held out my hand and held the table to my right	Ištiesiau ranką ir pati laikiau stalą į dešinę
Almost everyone in the country wants me to leave	Beveik visi šalies gyventojai nori, kad aš išvažiuočiau
I nodded and started to roll back slowly, very slowly	Linktelėjau ir pradėjau lėtai, labai lėtai, riedėti atgal
I didn’t want morning to come	Nenorėjau, kad ateitų rytas
I noticed they were eating alone	Pastebėjau, kad jie valgo vieni
They started exchanging friendly letters	Jie pradėjo keistis draugiškais laiškais
I wasn’t afraid of you that way	Aš tavęs nebijojau tokiu būdu
I didn’t pay attention to them and drank beer	Nekreipiau jų dėmesio ir gėriau alų
I want to ask you a few questions	Noriu užduoti jums keletą klausimų
I have no idea what to do with them	Neįsivaizduoju, ką su jais daryti
I couldn’t blame or get angry	Negalėjau kaltinti ar pykti
I never got a quarter	Aš niekada negavau ketvirčio
Such health effects of salt have long been studied	Toks druskos poveikis sveikatai jau seniai tyrinėtas
Three of them are for his production work	Trys iš jų skirti jo gamybos darbui
I didn’t know how long the rains lasted	Nežinojau, kiek laiko tęsėsi liūtys
I wrote this through tears of anger and frustration	Rašiau tai per pykčio ir nusivylimo ašaras
I was too excited and nervous to sleep	Buvau per daug susijaudinęs ir nervingas, kad galėčiau miegoti
I’ve ever been so happy	Aš kada nors buvau toks patenkintas
My friend works there	Ten dirba mano draugas
I can’t believe you came	Negaliu patikėti, kad atėjai
I care about my players	Man rūpi mano žaidėjai
I can feel the tension coming from her	Jaučiu, kaip nuo jos veržiasi įtampa
I didn’t let anyone ride at all	Visiškai niekam neleidau manęs važiuoti
I couldn’t handle the local food market	Negalėjau susitvarkyti su vietine maisto rinka
I want to save my minutes	Noriu sutaupyti savo minutes
I allowed myself to retreat	Leidau sau atsitraukti
I don't listen to the opera	Operos neklausau
I need all the little things	Man reikia visų smulkmenų
I have neither seen it nor experienced it	Nesu to nei matęs, nei patyręs
I noticed that only in the winter	Pastebėjau, kad tik žiemą
I was completely asleep, a deep sleep of exhausted people	Aš buvau visiškai užmigęs, gilus išsekusių žmonių miegas
I now have two comfortable chairs and a small table	Dabar turiu dvi patogias kėdes ir mažą staliuką
I am far from an expert in psychology	Aš toli gražu nesu psichologijos ekspertas
I answered no and asked what he had	Atsakiau, kad ne, ir paklausiau, ką jis turi
A mistake can cost him freedom	Klaida gali kainuoti jam laisvę
I wasn’t sure how to interpret his behavior	Nebuvau tikras, kaip interpretuoti jo elgesį
I tried to save a ton of gas	Bandžiau sutaupyti toną dujų
He spent most of his time managing the area	Didžiąją laiko dalį jis praleido tvarkydamas teritoriją
I needed a new challenge	Man reikėjo naujo iššūkio
I will always love you more than myself	Aš visada tave mylėsiu labiau nei save
You have to discipline your mind	Turite disciplinuoti savo protą
I can almost hear a smile of her support	Beveik girdžiu jos pritarimo šypseną
I will call her and tell her to wait for you	Paskambinsiu jai ir pasakysiu, kad lauktų tavęs
Many farmers have been hit	Daug ūkininkų nukentėjo
A new text message has been received	Gauta nauja tekstinė žinutė
I looked out the door of my room	Pažvelgiau į savo kambario duris
I wore a dark blue suit	Vilkėjau tamsiai mėlyną kostiumą
I want winter and darkness	Noriu žiemos ir tamsos
I didn’t deserve the tenderness he showed me	Aš nenusipelniau švelnumo, kurį jis man rodė
I remember walking in it during that trip	Prisimenu, vaikščiojau jame per tą išvyką
The gray-haired man built a set of drums	Žilų plaukų vyras pasistatė būgnų komplektą
I couldn’t see for a moment	Akimirką negalėjau apžiūrėti
I did not provide any information	Jokios informacijos neperdaviau
I mean, we almost don’t know each other	Aš turiu galvoje, mes beveik nepažįstame vienas kito
I think it was worth it	Manau, kad buvo verta
I no longer have a duty to them	Aš nebeturiu jiems pareigos
I planned to never see this apartment again	Planavau daugiau niekada nematyti šio buto
I love doing it again, being next to it	Man patinka tai daryti dar kartą, būti šalia jos
Where thinking disorder and flat affect are together	Kur mąstymo sutrikimas ir plokščias afektas yra kartu
I need to know how fast you want that	Turiu žinoti, kaip greitai tu to norėsi
I just didn’t know what else to do	Tiesiog nežinojau, ką dar daryti
I know a meeting is going on	Žinau, kad vyksta susitikimas
I left my bedroom right away	Išėjau iš savo miegamojo tuoj pat
I understand true love	Aš suprantu tikrą meilę
I will answer all your questions	Atsakysiu į visus jūsų užduotus klausimus
Fast flight and we are together	Greitas skrydis ir mes kartu
Cold beer and cigarette	Šaltas alus ir cigaretė
I can’t say what it was	Negaliu pasakyti, kas tai buvo
I knocked on the door gently and asked her	Švelniai pasibeldžiau į duris ir paklausiau jos
I’m sure his host will be here soon	Esu tikras, kad jo šeimininkas greitai čia bus
I enjoyed stealing and drinking	Man patiko vogti ir gerti
I spoiled really very early	Išlepinau tikrai labai anksti
I had to do something now	Aš turėjau ką nors padaryti dabar
I have an appointment to dye my hair	Turiu susitikimą pasidažyti plaukus
A certain rage blew deep inside	Tam tikras įniršis išpūtė giliai viduje
I didn’t really want such a company	Nelabai norėjau tokios kompanijos
I refuse to let him grab my eyes	Atsisakau leisti jam patraukti mano akis
I hope you have a good belly	Tikiuosi, kad turite gerą pilvą
I knew he wouldn’t accept that well	Žinojau, kad jis to nepriims gerai
It's hard to fly	Sunku skristi
I forgot to take photos today	Pamiršau, kad šiandien darome nuotraukas
I guessed her was about thirty	Spėjau, kad jos amžius yra apie trisdešimt
I get a lot of compliments for it and customers come back	Už tai sulaukiu daug komplimentų ir sugrįžta klientų
I need real food and my own bed	Man reikia tikro maisto ir savos lovos
I asked the nurses how they were doing	Paklausiau seselės, kaip sekasi
I had to make it work	Turėjau priversti tai veikti
I didn’t care much about her social life then	Man tada nelabai rūpėjo jos socialinis gyvenimas
She did and we fought	Ji padarė ir mes kovojome
She is an artist herself	Ji pati yra menininkė
Somehow I regretted it	Kažkaip gailėjausi
I give him the juice and he willingly drinks it	Aš duodu jam sulčių ir jis noriai jas geria
I haven't heard anything yet	Dar nieko negirdėjau
I heard crying from within	Iš vidaus girdėjau verksmą
I saw it on his face	Mačiau tai ant jo veido
The increase indicates an increase in the number of members	Padidėjimas rodo narių skaičiaus augimą
Although I don’t know how to say it	Nors nežinau, kaip tai pasakyti
I actually started listening in church	Iš tikrųjų pradėjau klausytis bažnyčioje
I thought she broke the club	Maniau, kad ji susilaužė klubą
I have to confirm that you are healthy	Turiu patvirtinti, kad esate sveikas
I am the one he was talking about	Aš esu tas, apie kurį jis kalbėjo
I mean, there will be others	Aš turiu galvoje, kad ten bus ir kitų
I like it when an app is attacked	Man patinka, kai programa užpuolama
I was almost lost in hope	Jau beveik buvau praradęs viltį
Several bosses came	Atėjo keli viršininkai
I would accept prayer	Aš priimčiau maldą
I think we will have to face a terrible truth	Manau, kad turėsime susidurti su baisia ​​tiesa
That seemed an honorable thing	Tai atrodė garbingas dalykas
His neck was blushed	Jo kaklą nuslinko skaistalai
I need to remember it	Man reikia ją prisiminti
i will commit suicide	nusižudysiu
I know you know what to do	Žinau, kad žinai, ką daryti
Individuals can live for about twenty years	Asmenys gali gyventi apie dvidešimt metų
I had no control left	Man nebeliko jokios kontrolės
I can’t even imagine what he will do with it	Net neįsivaizduoju, ką jis su juo padarys
A few more minutes and the fence appeared in sight	Dar kelios minutės ir tvora pasirodė akyse
I am between a rock and a hard place	Aš esu tarp uolos ir kietos vietos
I nod, thinking what he had come up with	Linkteliu, galvodama, ką jis sugalvojo
I still needed to take a bath before going to my parents	Man vis tiek reikėjo nusiprausti prieš einant pas tėvus
I was at least bored	Man buvo nebent nuobodu
This version has reduced the size and scale of the musical	Ši versija sumažino miuziklo dydį ir mastelį
I can’t do it anymore now	Dabar daugiau negaliu dėl jo padaryti
I can imagine talking to you before	Galiu įsivaizduoti, kad kalbu su tavimi anksčiau
I could only hear the sixth number	Aš galėjau išgirsti tik šeštą numerį
I wanted to hear his voice	Norėjau išgirsti jo balsą
A bottle of it, a bottle of it	Butelis to, butelis ano
I haven’t seen much of it lately	Pastaruoju metu to nelabai mačiau
The head and tail were gilded	Galva ir uodega buvo paauksuotos
Watching another I remember one thing	Žiūrėdamas kitą prisimenu vieną dalyką
I don’t see why, this stuff is so interesting	Nesuprantu kodėl, ši medžiaga tokia įdomi
He will lead the victory march to church again	Jis vėl ves pergalės žygį į bažnyčią
I can't even tell you	Aš net negaliu tau pasakyti
K instructed everyone to park the car	K visiems nurodė statyti automobilį
I handed her a torch	Padaviau jai deglą
I often think of you and I always miss you	Aš dažnai apie tave galvoju ir visada tavęs pasiilgau
I told you he was a genius	Aš tau sakiau, kad jis genijus
I never hurt her in any way	Niekada niekaip jos neskriaudžiau
I rarely discuss politics online	Aš retai diskutuoju apie politiką internete
I didn’t even want to	Aš net nenorėjau
I can link to some extent	Aš galiu susieti tam tikru mastu
Of course, I was ready to take care of everything	Žinoma, aš buvau pasiruošęs viską prižiūrėti
The question of life and death, it may be said	Gyvybės ir mirties klausimas, galima sakyti
I just had to live here	Tiesiog turėjau čia gyventi
I thought everyone there was killed	Maniau, kad visi ten buvo nužudyti
I miss her always fun company	Pasiilgstu jos visada linksmos draugijos
I noticed light brown hair under his hat	Po jo kepure pastebėjau šviesiai rudus plaukus
I even had a smile on my face	Man net šypsena veide atsirado
I didn’t enter at first	Iš pradžių neįėjau
I like it very much	Man tai labai patinka
Suddenly I was overwhelmed by fear	Staiga mane apėmė baimė
I couldn’t understand what was going on	Aš negalėjau suprasti, kas vyksta
I hardly know him	Aš jo beveik nepažįstu
I mean, it takes a woman’s touch	Turiu omenyje, kad tam reikia moters prisilietimo
I was hoping for better	Tikėjausi geresnio
I used to be the worst dog	Anksčiau buvau pats blogiausias šuo
I can tell the truth	Galiu pasakyti tiesą
I knew my way on foot	Žinojau savo kelią pėsčiomis
I left them just in my dust	Palikau juos tiesiog savo dulkėse
A thin cable on the ground	Plonas kabelis ant žemės
I can donate a car	Galiu padovanoti automobilį
A commission was appointed to regulate the streets	Gatvėms reguliuoti buvo paskirta komisija
I have often told my students that there is no crime without intent	Savo studentams dažnai sakiau, kad nėra nusikaltimo be tyčios
I leave without stunning others	Išeinu, nestulbindamas kitų
I just had to run away	Aš tiesiog turėjau pabėgti
It moves surprisingly well	Stebėtinai gerai judu
A really important difference	Tikrai svarbus skirtumas
The prey is usually attacked on the surface	Grobis dažniausiai puolamas paviršiuje
I felt like a saint seeing that miracle	Jaučiausi kaip šventoji, mačiusi tą stebuklą
I thought everything was fine because the cake is great	Maniau, kad viskas gerai, nes pyragas puikus
I know what she’s doing	Aš žinau, ką ji daro
I weigh almost four hundred pounds	Sveriu beveik keturis šimtus svarų
I’m actually losing it	Aš iš tikrųjų tai prarandu
I wanted to bury myself in her eyes	Norėjau palaidoti save jos akyse
I leaned over the seat and found a hat	Pasilenkiau virš sėdynės ir radau skrybėlę
I just pretended it wasn’t happening	Aš tiesiog apsimečiau, kad tai nevyksta
Laugh and jump into the valley	Juokitės ir šokite į slėnį
I tried to call her a few days ago	Prieš kelias dienas bandžiau jai paskambinti
It was a period of great social transition	Tai buvo didžiulio socialinio perėjimo laikotarpis
The law of nature has been proposed or adopted	Pasiūlytas arba priimtas gamtos dėsnis
I have a couple of calls	Turiu porą skambučių
I keep forgetting that you have a great hearing or something	Vis pamirštu, kad tu turi puikią klausą ar dar ką nors
With all the fantastic work	Su visais fantastiška dirbti
I really want to see her	Aš tikrai noriu ją pamatyti
Davis smoked in a public building	Davis rūkyti viešajame pastate
I enjoyed having my own money	Man patiko turėti savo pinigų
I can already rent a room here	Čia jau galiu išsinuomoti kambarį
I have to remember that life is not always right	Turiu prisiminti, kad gyvenimas ne visada teisingas
I looked out the window	Pažvelgiau į langą
I wasn’t arrested at all for that	Aš visai nebuvau suimtas už tai
I really love her	Aš tikrai ją myliu
I use channels	Vartau kanalus
I never had to let you climb down	Niekada neturėjau leisti tau lipti žemyn
A huge earthquake, some kind of natural disaster	Didžiulis žemės drebėjimas, kažkokia didžiulė stichinė nelaimė
I realized my pulse	Supratau savo pulsą
I think two things are happening there	Manau, kad ten vyksta du dalykai
I didn’t want their help	Nenorėjau jų pagalbos
The flash from the left caught my eye	Akį patraukė blyksnis iš kairės
I could respect that	Galėčiau tai gerbti
An ugly dream flashed in his head	Jo galvoje blykstelėjo negražus sapnas
I can’t live with myself after that	Po to negaliu gyventi su savimi
I go and pick up the fuel first	Einu ir pirma pasiimu degalų
I get too much credit for that	Už tai gaunu per daug nuopelnų
I had furniture for them, and that was fine	Aš jiems buvau baldas, ir tai buvo gerai
They refused to identify individuals	Jie atsisakė identifikuoti asmenis
The next day he was killed	Kitą dieną jis buvo nužudytas
No one can be said to be beautiful	Nė vieno negalima sakyti, kad ji yra gražuolė
I will mention one or two in the prophets	Pranašuose paminėsiu vieną ar du
I hardly have time for this post	Vargu ar turiu laiko šiam įrašui
I want to get out of my comfort zone	Noriu išeiti už savo komforto zonos ribų
I was nervous then too	Aš irgi tada nervinausi
However, I did not intend to give up	Vis dėlto aš neketinau pasiduoti
Anderson later seemed to agree	Atrodė, kad vėliau Andersonas su tuo sutiko
I’ve never told anyone about it before	Niekada niekam apie tai nesakiau anksčiau
I held my breath hoping it wouldn’t be hard for him	Sulaikiau kvapą tikėdamasi, kad jam nebus sunku
In a way, very similar to you	Tam tikra prasme labai panašus į tave
I was so happy that year	Tais metais buvau tokia laiminga
Tingi river on a hot summer day	Tingi upė karštą vasaros dieną
I want my accent to be fresh for the wedding	Noriu, kad mano akcentas būtų šviežias vestuvėms
A prudent precaution	Protinga atsargumo priemonė
I wanted something beautiful	Norėjau kažko gražaus
I was a kid at a candy store	Aš buvau vaikas saldainių parduotuvėje
I gently put my hand on her shoulder	Švelniai uždėjau ranką jai ant peties
Now I have to climb this hill, she thought	Dabar turiu pakilti į šią kalvą, pagalvojo ji
I replayed it in my mind	Peržaidžiau tai savo galvoje
I am something special	Aš esu kažkas ypatingo
A shiver ran through me	Mane perbėgo šiurpuliukas
I close the door and go back to the kitchen	Uždarau duris ir grįžtu į virtuvę
I also find pleasure and passion	Taip pat randu malonumą ir aistrą
I had forgotten my status in our marriage	Buvau pamiršęs savo statusą mūsų santuokoje
I kept my orders	Vykdžiau savo įsakymus
There was a kind of dilemma	Iškilo savotiška dilema
I think you can go home now	Manau, kad dabar galite namo
A story that would bring me back to perfection	Istorija, kuri sugrąžintų mano tobulumą
I kept perfectly calm	Išlaikiau tobulai ramiai
A wonderful mountain location needs no less beautiful homes	Nuostabiai kalnų vietai reikia ne mažiau gražių namų
Definitely a missed opportunity	Tikrai praleista galimybė
I didn’t move because it worked for almost five minutes	Aš nejudau, nes jis dirbo beveik penkias minutes
I want honesty and loyalty	Noriu sąžiningumo ir lojalumo
Silent, gentle, white magic	Tyli, švelni, balta magija
I got up with him in my hand	Atsikėliau su juo rankoje
My faith is the faith of my parents	Mano tikėjimas yra mano tėvų tikėjimas
I saw him cry	Mačiau, kad jis verkė
I wandered down the small roads in search of water	Aš nuklydau mažais keliais, ieškodamas vandens
I did this once as an experiment	Vieną kartą tai padariau kaip eksperimentą
I joined contract management	Įstojau į sutarčių valdymą
The group’s revenue has grown this year	Grupės pajamos šiais metais išaugo
I was always a happy one	Visada buvau laiminga viena
Suddenly I realized something very important about them	Staiga supratau apie juos kažką labai svarbaus
I pressed the stop button	Paspaudžiau sustabdymo mygtuką
I swipe my fingers through the skin	Perbraukiu pirštais per odą
I had two from my mother	Iš mamos turėjau du
I breathed underwater	Kvėpavau po vandeniu
I am the king of my kind	Aš esu karalius savo rūšiai
I squeezed her hand again and let go	Dar kartą suspaudžiau jos ranką ir paleidau
I just nodded though	Vis dėlto tik linktelėjau
I prayed for your safe return	Meldžiau už jūsų saugų sugrįžimą
I want to be stronger against him	Noriu būti stipresnis prieš jį
The marriage did not have children	Santuoka nesusilaukė vaikų
I think we should just continue with that	Manau, kad turėtume tiesiog tai tęsti
I guess corn is the latest food trend	Spėju, kad kukurūzai yra naujausia maisto tendencija
The woman's voice woke me up	Moters balsas mane pažadino
I could hardly remember what they looked like	Aš sunkiai prisiminiau, kaip jie atrodė
I have always seen buildings	Visada matydavau pastatus
I turned to another cop	Atsisukau į kitą policininką
I really think this article needs more attention	Tikrai manau, kad šis straipsnis reikalauja daugiau dėmesio
I really didn’t believe a single word	Tikrai netikėjau nė vienu žodžiu
I’ve had a problem for over a year	Aš turėjau problemą daugiau nei metus
I have heard this all my childhood	Aš tai girdėjau visą savo vaikystę
I only have you both	Turiu tik jus abu
I waited for his answer	Laukiau jo atsakymo
I am a military and scientific man	Aš esu kariškis ir mokslo žmogus
I am ready for anything that may come	Esu pasiruošęs viskam, kas gali ateiti
I hugged you and we talked and it was good	Aš apkabinau tave ir mes kalbėjomės, ir tai buvo gera
I didn’t expect any of you	Nesitikėjau nei vieno iš jūsų
I was dirty because of the crazy events of the day before	Buvau purvinas dėl praėjusios dienos beprotiškų įvykių
I pressed him harder until he reluctantly raised his head	Spaudžiau jį stipriau, kol jis nenoriai pakėlė galvą
Inside is a woman and her two children	Viduje yra moteris ir du jos vaikai
A yellow light was hanging at the top	Viršuje kabėjo geltona lemputė
I asked just one question, and that’s it	Uždaviau tik vieną klausimą, ir viskas
I closed my eyes and lay completely calm	Užmerkiau akis ir gulėjau visiškai ramiai
I can make another pair	Galiu padaryti kitą porą
I hope you don’t choose that path	Tikiuosi, kad nepasirinksi to kelio
Lots of late dark nights	Daug vėlyvų tamsių naktų
She also has a blue rather than a purple back	Ji taip pat turi mėlyną, o ne violetinę nugarą
I think it would be so good for you	Manau, kad jis tau būtų toks geras
A hill with one division	Kalva su vienu padalijimu
I went down to the yard	Nulėkiau į kiemą
Frustrated, I swept my fingers through my hair	Nusivylusi perbraukiau pirštais per plaukus
I didn’t have to guess what she was looking for	Man nereikėjo spėlioti, ko ji ieško
Winds throughout the island were generally weak	Vėjai visoje saloje paprastai buvo silpni
I’ve never been the same since	Po to niekada nebuvau toks pat
I have to report the missing person	Turiu pranešti apie dingusį asmenį
I have such difficulties	Turiu tokius sunkumus
I never understood the attractiveness of fishing	Niekada nesupratau žvejybos patrauklumo
I think it would also be wise to go southwest	Manau, kad taip pat būtų protinga eiti į pietvakarius
I had to learn it myself	Turėjau to išmokti pačiam
I know you hear me	Žinau, kad girdi mane
I just want a quick look	Tiesiog noriu greitai pasižiūrėti
I know you love her and she loves you	Aš žinau, kad tu ją myli, o ji tave
I have important matters	Turiu svarbių reikalų
I think then it works best	Manau, kad tada tai veikia geriausiai
I nodded in response and followed him	Atsakydamas linktelėjau ir nuėjau paskui jį
I have to go back to the next area	Turiu grįžti į kitą sritį
I took another step forward, then another	Žengiau dar vieną žingsnį į priekį, paskui dar vieną
I have a few tried it	Turiu keletą išbandžiusių
I knew we would click together	Žinojau, kad spustelėsime kartu
I was raised with horses, but I was stopped many years ago	Buvau auginamas su arkliais, bet buvau sustojęs prieš daugelį metų
I signed up on behalf of my husband	Užsiregistravau savo vyro vardu
I was called right away and found out	Mane iš karto iškvietė ir tai nustatė
I will never go anywhere but here	Niekada nevažiuosiu kitur, tik čia
Divorce would cost him dearly	Skyrybos jam brangiai kainuotų
The area around the church is a protected area	Teritorija aplink bažnyčią yra saugoma teritorija
Anyway, it’s always hard for me to fall asleep	Šiaip man visada sunku užmigti
A true friend will reflect your identity	Tikras draugas atspindės jūsų tapatybę
I think they can have many other uses	Manau, kad jie gali turėti daug kitų naudojimo būdų
I thought you were tidying up the house	Maniau, kad tu tvarkai namus
I didn’t expect that to happen	Nesitikėjau, kad tai įvyks
I knocked it back	partrenkiau jį atgal
A small, rocky creature	Mažas, akmeninis padaras
I'm going to leave when I'm done	Baigęs darbą ketinu išvykti
I was looking forward to investigating it	Nekantravau jį ištirti
I could actually make it back	Iš tikrųjų galėčiau tai grąžinti
I was almost forgotten	Buvau beveik pamiršęs
Maybe I didn’t go the right way	Galbūt aš pasielgiau ne tinkamais keliais
I think she knew words didn’t always help	Manau, kad ji žinojo, kad žodžiai ne visada padeda
I would never argue with them	Niekada su jais nesiginčyčiau
I will pay four if you present me	Mokėsiu keturis, jei tu mane pateiksi
I suffocated them, but it became impossible to talk about them	Aš juos uždusinau, bet dėl ​​jų kalbėti tapo neįmanoma
I thought we had passed his doubts	Maniau, kad praėjome jo abejones
I’ll probably expand my mind even further	Tikriausiai dar plėsiu savo mintis
I even went straight without a call for a few months	Aš net kelis mėnesius ėjau be iškvietimo tiesiai šviesiai
I didn’t have a normal childhood	Neturėjau normalios vaikystės
I did it only because your father demanded it	Aš tai padariau tik todėl, kad to reikalavo tavo tėvas
Such an agreement was unprecedented at the time	Toks susitarimas tuo metu buvo precedento neturintis
I could no longer live without her	Aš nebegalėjau gyventi be jos
I slowly turned around and turned to him	Lėtai atsisukau ir atsisukau į jį
Now I remembered receiving a call to my apartment	Dabar prisiminiau, kad sulaukiau skambučio į savo butą
I think you should sign up	Manau, kad turėtumėte užsiregistruoti
I would like your advice	Norėčiau jūsų patarimo
During that time, I slept and slept	Per tą laiką miegojau ir miegojau
I very much doubt that	Aš labai abejoju šiuo klausimu
I don’t see that I would give it to you	Nematau, kad tau tai duočiau
I wanted to take it off and throw it away	Norėjau jį nuimti ir išmesti
I have evidence that will destroy the government	Turiu įrodymų, kurie sugriaus vyriausybę
The ban proposal failed	Pasiūlymas uždrausti nepavyko
I want to be the guy who makes things	Aš noriu būti vaikinas, kuris gamina daiktus
Such changes have been observed recently	Tokie pokyčiai pastebėti neseniai
I gave you his address	Aš tau daviau jo adresą
I was surprised by her behavior	Mane nustebino jos elgesys
Good problem for her to doubt	Gera problema, kad ji neabejotų
I read more and more and I still read	Skaitau vis daugiau ir vis dar skaitau
I got dressed and went to the lobby	Apsirengiau ir nuėjau į vestibiulį
I'm starting to run forward	Pradedu bėgti į priekį
I remember my last day there	Prisimenu paskutinę savo dieną ten
I always control it	Aš visada tai kontroliuoju
I never had a chance to ask him	Niekada neturėjau progos jo paklausti
I had nine years to get the money	Turėjau devynerius metus, kad gaučiau pinigus
I didn’t try to explain	Nebandžiau paaiškinti
I wonder if anyone in my family is like that	Įdomu, ar kas nors mano šeimoje yra toks
I'm not sure he sent you to me	Nesu tikras, jis tave atsiuntė pas mane
I wasn’t like that	Aš nebuvau tokia
I still had to be there for transportation and support	Vis tiek turėjau būti ten dėl transporto ir paramos
I am very happy to find out about this program	Labai džiaugiuosi galėdamas išsiaiškinti šią programą
A simple fever can make you feel terrible	Paprastas karščiavimas gali priversti jus jaustis siaubingai
I need a second to regain my breath	Man reikia sekundės, kad atgaučiau kvapą
I couldn’t stand it any longer and he knew it	Negalėjau ilgiau ištverti ir jis tai žinojo
I couldn’t get out of there fast enough	Negalėjau pakankamai greitai iš ten pabėgti
I know a lot about her, but certainly not everything	Žinau apie ją daug, bet tikrai ne viską
I admitted it easily	Aš tai lengvai prisipažinau
I think she may be right	Manau, kad ji gali būti teisi
I couldn’t sleep at all	Visiškai negalėjau užmigti
I prayed quietly to understand	Tyliai meldžiau, kad suprastum
I doubt you will learn anything	Abejoju, ar ką nors sužinosi
They call it pollution	Jie tai vadina tarša
There were only twelve houses in the settlement at that time	Gyvenvietėje tuo metu buvo tik dvylika namų
I hope it was easier for you to grow	Tikiuosi, kad augant tau buvo lengviau
I couldn’t bring him back like that	Negalėjau jo tokio sugrąžinti
I have an interview	Turiu interviu
I can’t end the call because the men are chasing me	Negaliu užbaigti skambučio, nes vyrai mane vejasi
I could hang a good piece of paper on it	Galėčiau ant to pakabinti neblogą popierių
I felt her confusion	Jaučiau jos sumišimą
I can’t handle that, not right now	Aš negaliu su tuo susitvarkyti, ne dabar
I had no idea how to talk to the dragon	Neįsivaizdavau, kaip kalbėti su drakonu
I wouldn’t tell him anything about real feelings	Nieko jam nepasakočiau apie tikrus jausmus
I didn’t want to die in a cold hospital room	Nenorėjau mirti šaltame ligoninės kambaryje
I tried to get up but failed	Bandžiau pakilti, bet nepavyko
I just want a simple life	Aš tiesiog noriu paprasto gyvenimo
I crave another shot at it	Troškau dar vieną šūvį į ją
I would still fix it	Vis tiek išspręsčiau
Sometimes I worried about her	Kartais dėl jos nerimavau
Players can run faster than cars	Žaidėjai gali bėgti greičiau nei automobiliai
I even have enough strength to play sports	Man net užtenka jėgų sportuoti
I feel ready to take on anything	Jaučiuosi pasiruošęs imtis bet ko
I want to think about it for a while	Noriu kurį laiką apie tai pagalvoti
I really don’t mind	Tikrai neprieštarauju
I need you to be polished and gone as soon as possible	Man reikia, kad tu būtum kuo greičiau nušlifuotas ir išvykęs
I will mention just a few of them	Paminėsiu tik keletą iš jų
I could only imagine what the kitchen looked like	Galėjau tik įsivaizduoti, kaip atrodo virtuvė
A boy who could pass for my twin	Berniukas, kuris galėjo praeiti už mano dvynį
I really hope you are right	Labai tikiuosi, kad tu teisus
Searching for a friend	Ieškau draugo
I will protect those who trust in my name	Apsaugosiu tuos, kurie pasitiki mano vardu
Now I had to find a way to finish it	Dabar turėjau rasti būdą, kaip tai užbaigti
I have seen smarter dogs	Mačiau išmintingesnių šunų
I followed the trail	Sekiau taku
I want to value freedom	Noriu vertinti laisvę
I believe it was a joy	Tikiu, kad tai buvo džiaugsmas
I stepped back a little, feeling guilty	Truputį atsitraukiau, jausdamasi kalta
I had several social events	Turėjau keletą socialinių renginių
She says they have to forget each other	Ji sako, kad jie turi pamiršti vienas kitą
I was pulled in two directions	Mane traukė dviem kryptimis
I'm next door, even at the door	Aš šalia, net prie durų
Great turn of events	Puikus įvykių posūkis
I couldn’t stand sitting in class	Neištvėriau sėdėti klasėje
I was a little worried about what he was thinking	Buvau šiek tiek susirūpinęs, ką jis galvoja
I would really like you not to tell me that	Labai norėčiau, kad tu man to nepasakytum
I tried to hurry out of the car	Bandžiau paskubėti išlipti iš mašinos
Huge presence	Didžiulis buvimas
I was just looking down	Aš tiesiog žiūrėjau žemyn
Sometimes I can be so blind	Kartais galiu būti toks aklas
I began to tremble with anger	Pradėjau drebėti iš pykčio
I followed him as he descended	Nusekiau paskui jį, kai jis nusileido
I am very happy with your wonderful decision	Labai džiaugiuosi jūsų nuostabiu sprendimu
I need a safe place for that	Tam man reikia saugios vietos
I suffer in agony, I am in pain	Aš kenčiu agonijoje, būnu pakibusi savo skausme
I wrote it down in my notebook	Užsirašiau į savo sąsiuvinį
I can’t even read this	Aš net negaliu šito perskaityti
I didn’t know if you knew	Aš nežinojau, ar tu žinai
A good agent will be very clear now	Geras agentas dabar bus labai aiškus
I think you put it pretty thick	Manau, kad tu jį uždėjai gana storai
I think this can be hot	Manau, kad šis gali būti karštas
I was excited about it	Jaudinausi dėl to
He filed an appeal that day	Tą dieną jis pateikė apeliaciją
I wasn’t sure she could die	Nebuvau tikras, kad ji gali mirti
I wanted to try to help on a trial basis	Norėjau pabandyti padėti bandomuoju būdu
I still held her hands	Aš vis dar laikiau jos rankas
She seemed vulnerable	Ji atrodė pažeidžiama
I looked at the woman on the bed	Pažvelgiau į moterį ant lovos
A person can only take so much	Žmogus gali imti tik tiek
I felt a renewed sense of energy and power	Pajutau atnaujintą energijos ir galios jausmą
I like action men	Man patinka veiksmo vyrai
I follow my instincts	Aš vadovaujuosi savo instinktais
It was his last appearance in the main league	Tai buvo paskutinis jo pasirodymas pagrindinėje lygoje
I won’t leave you, but we can’t stay here	Aš tavęs nepaliksiu, bet mes negalime čia likti
I needed to achieve something	Man reikėjo kažką pasiekti
I occasionally watch cable news	Retkarčiais žiūriu kabelines naujienas
I didn’t feel very bad	Aš nesijaučiau labai blogai
I will not drag you to the grave with me	Netempsiu tavęs į kapus su savimi
I had a big part in it	Jame turėjau didžiulę dalį
I noticed that she was not wearing a wedding ring	Pastebėjau, kad ji nenešiojo vestuvinio žiedo
I appreciate your passion and basically support your point of view	Vertinu jūsų aistrą ir iš esmės palaikau jūsų požiūrį
I knew something would work out	Žinojau, kad kažkas pavyks
I was still able to talk to her	Dar galėjau su ja pasikalbėti
I suggest preparing your team	Siūlau paruošti savo komandą
I stop in the hallway, watching from door to door	Sustoju koridoriuje, žiūriu nuo durų iki durų
I shrugged, unable to establish myself	Gūžtelėjau pečiais, nespėjo įsitvirtinti
I was no longer happy	Aš nebebuvau laimingas
A warm bath would help	Padėtų šilta vonia
I mean, it got under my skin	Turiu omenyje, kad jis pateko po mano oda
I started to feel sick again	Vėl pradėjau pykinti
I couldn’t let anything else happen to her	Negalėjau leisti, kad jai kas nors daugiau nutiktų
I can’t listen to them when they shout my name	Negaliu jų klausyti, kai jie šaukia mano vardą
I haven’t been here before	Anksčiau čia nebuvau
I couldn’t reach my goal	Aš negalėjau pasiekti savo tikslo
I have to expect fast delivery	Turiu tikėtis greito pristatymo
I like counting stars	Man patinka skaičiuoti žvaigždes
I lost my normal consciousness and moved on to another state	Aš praradau įprastą sąmonę ir perėjau į kitą būseną
Also really nice	Taip pat tikrai gražus
I can’t let you walk alone	Negaliu leisti tau vaikščioti vienam
A muffled scream reached them outside the room	Už kambario juos pasiekė prislopintas riksmas
I'd rather try to forget everything	Verčiau pabandysiu viską pamiršti
I knew it was funny	Žinojau, kad tai juokinga
I thought it was mostly handmade	Maniau, kad tai daugiausia rankų darbo
I can't call anyone anyway	Šiaip negaliu niekam skambinti
I start to press against his firm arm	Pradedu spausti prie jo tvirtos rankos
I looked online	Pažiūrėjau internete
I smiled and she laughed	Aš nusišypsojau, o ji nusijuokė
I wouldn’t want to swim with it, she thought	Nenorėčiau juo plaukti, pagalvojo ji
I ran into my room, tears were rolling down on me	Įbėgau į savo kambarį, man riedėjo ašaros
I was looking for my friends to lunch with me	Ieškojau savo draugų pietų su manimi
I was supposed to be there an hour ago	Aš turėjau būti ten prieš valandą
I could never cut it	Niekada negalėjau nusipjauti
Some time ago it was lung cancer	Prieš kurį laiką tai buvo plaučių vėžys
I wanted to feel close to her, to us	Norėjau jaustis artimas jai, mums
I never actually did that	Aš niekada iš tikrųjų to nedariau
I can’t think about it now	Dabar negaliu apie tai galvoti
A very special secret	Labai ypatinga paslaptis
I am deep in the heart of the mountains	Aš esu giliai kalnų širdyje
All hands were lost	Visos rankos buvo pamestos
I will keep the manuscript	Rankraštį pasiliksiu
I thought this would be a good place to start	Maniau, kad tai būtų gera vieta pradėti
He also failed to fully cooperate with the police	Jam taip pat nepavyko visiškai bendradarbiauti su policija
I wonder when that happened	Įdomu, kada tai atsitiko
I wanted somewhere civilized, friendly, pleasant and fun	Norėjau kur nors civilizuoto, draugiško, malonaus ir linksmo
I was already a bird	Aš jau buvau paukštis
I look at the dusty ceiling fan again	Vėl žiūriu į dulkėtą lubų ventiliatorių
A hand flew to her mouth	Prie jos burnos nuskriejo ranka
I go with everything above	Aš einu su viskuo, kas išdėstyta aukščiau
I would rather not talk about it	Verčiau apie tai nekalbėčiau
I took a deep breath and shook	Giliai įkvėpiau ir nusikratau
I know about this cute girl behind me	Žinau apie šią mielą merginą už manęs
A woman carrying a baby passed by	Pro šalį ėjo moteris, nešiojanti kūdikį
I will try the technique you mentioned	Išbandysiu tavo paminėtą techniką
I don’t think the nursing staff even liked that	Manau, slaugos personalui net tai nepatiko
A small blow occurred at the end of the first half	Mažas smūgis įvyko pirmojo kėlinio pabaigoje
I have to admit the boy	Turiu pripažinti berniuką
One bullet can defeat or stop this battle	Viena kulka gali įveikti arba nutraukti šį mūšį
Maybe I'll try to have a small exhibition somewhere	Gal pabandysiu kur nors surengti nedidelę parodą
I have never tried to reach for dead wood before	Niekada anksčiau nebandžiau pasiekti negyvos medienos
The laser beam went from the device to the device	Lazerio spindulys nuėjo iš prietaiso į įrenginį
I walked towards him, then stumbled, grabbing his hand	Ėjau link jo, tada suklupau, sugriebdama jo ranką
I fell under him, through the sheets	Nukritau po juo, pro lapus
I just wanted to update you quickly	Tiesiog norėjau jums greitai atnaujinti
I tried to get to his core	Bandžiau patekti į jo branduolį
I think, but it doesn't matter	Manau, bet nesvarbu
I thought it would be discreet	Maniau, kad tai bus diskretiška
The screen dropped and the images were backlit	Ekranas nukrito ir buvo apšviestas vaizdais
I watched your video	Aš žiūrėjau jūsų vaizdo įrašą
I just had to choose a minor	Man tiesiog reikėjo pasirinkti nepilnametį
I also couldn’t bring a smile from my face	Aš taip pat negalėjau nusileisti šypsenos nuo veido
I hope people who listen will understand that	Tikiuosi, kad klausantys žmonės tai supras
I didn’t get out of you	Aš neišėjau iš tavęs
I exhaled easier	Iškvėpiau lengviau
I nodded, but he shook his head	Linktelėjau, bet jis papurtė galvą
I sat down in my seat	Aš atsisėdau į savo vietą
I couldn’t have imagined anything else	Kitokio neįsivaizdavau
I saw him approach me and shot me	Mačiau, kaip jis priėjo prie manęs ir nušovė
I looked at the building	Pažvelgiau į pastatą
I immediately felt guilty	Iš karto pasijutau kalta
I should take them all home with me	Turėčiau juos visus parsinešti su savimi namo
I opened the bathroom door	Atidariau vonios duris
I visited him a week before camp	Aplankiau jį savaitę prieš stovyklą
I decided earlier	Aš nusprendžiau anksčiau
I had surgery here	Man čia buvo atlikta operacija
I didn’t even expect that to happen	Net nesitikėjau, kad taip nutiks
I felt the same peace	Tą pačią ramybę pajutau ir aš
The story is over	Siužetas nutrūko
I was the one who shouted	Aš buvau tas, kuris šaukė
I think he eats her food	Manau, kad jis valgo jos maistą
I move around the room serving men	Aš judu po visą kambarį tarnaudamas vyrams
I have been using it for several years now	Jau keletą metų naudoju sau
I'll see him tonight	Pamatysiu jį šįvakar
I picked up the note in front of her	Pakėliau raštelį priešais ją
I feel like something is coming for me	Jaučiu, kad kažkas ateina už manęs
I supported him for a minute	Palaikiau jį visą minutę
I pondered the meaning	Apmąsčiau prasmę
I also started to become a good photographer	Taip pat pradėjau tapti geru fotografu
I had to be there	Aš turėjau būti ten
I sank into the couch	Nugrimzdau į sofą
I stopped and he sighed hard	Sustojau ir jis sunkiai atsiduso
I had an affair with a woman	Aš turėjau romaną su moterimi
I left the computer screen on	Palikau įjungtą kompiuterio ekraną
I can't wait that way	Negaliu taip laukti
I didn’t have a training program	Aš neturėjau mokymo programos
I was always going to be	Aš visada ketinau būti
I was expecting anger or, indeed, pure evil	Tikėjausi pykčio arba, tiesą sakant, gryno blogio
I thought about it	Aš apie tai galvojau
I felt so safe sleeping in them	Jaučiausi taip saugiai miegodama juose
The most brutal campaign has begun	Prasidėjo pati žiauriausia kampanija
The actors record as a full actress	Aktoriai įrašo kaip visa aktorė
I could say she only wanted one night	Galėčiau pasakyti, kad ji norėjo tik vienos nakties
I was never tempted to stop listening	Man niekada nebuvo pagunda nustoti klausytis
I think that is a very important result	Manau, kad tai labai svarbus rezultatas
I’m a genius, you know	Aš esu genialus, žinai
I doubt her mother is anything like my father	Abejoju, kad jos mama kuo nors panaši į mano tėvą
I saw proof of that tonight	Šį vakarą mačiau to įrodymą
I also burned them on the stove	Aš taip pat juos sudeginau ant viryklės
I didn’t know anything about it until it happened	Nieko apie tai nežinojau, kol tai neįvyko
I'll show you the box	Aš tau parodysiu dėžutę
I wondered where it was gone	Pagalvojau, kur tai dingo
I got closer to him	Priėjau arčiau jo
I see what’s going on in the photos	Matau, kas vyksta nuotraukose
I want to endure her pain	Noriu atlaikyti jos skausmą
There was a good hotel when needed	Esant poreikiui buvo geras viešbutis
A new man was born, a new creation	Gimė naujas žmogus, naujas kūrinys
I wasn’t interested in making friends with anyone	Man nebuvo įdomu su niekuo draugauti
I was impressed with this vision	Buvau sužavėtas šios vizijos
I told them you would be here later	Sakiau jiems, kad būsi čia vėliau
I saw how much it hurt her	Mačiau, kiek jai skaudėjo
I like the way the story unfolds	Man patinka, kaip istorija vystosi
The powerful word once formed one strong image	Galingas žodis kažkada sudarė vieną stiprų vaizdą
I had to die	Aš turėjau mirti
I have no idea why this is so	Neįsivaizduoju, kodėl taip yra
I finally found out about my learning disability	Pagaliau sužinojau apie savo mokymosi negalią
I needed to get out now	Man reikėjo dabar išeiti
I count three male votes	Suskaičiuoju tris vyriškus balsus
Some products are expensive and not powerful	Kai kurie produktai yra brangūs ir nėra galingi
I made it very sweet	Gaminau labai saldžiai
I heard the voice of a bird outside	Išgirdau lauke paukščių balsą
I always knew they were alive	Aš visada žinojau, kad jie gyvi
I provide comfort with a firm spring	Suteikiu komfortą tvirtu spyriu
I got so used to that message	Aš taip pripratau prie tos žinutės
The night is mostly spent relaxing	Naktis daugiausia praleidžiama poilsiui
I told the therapist everything	Viską papasakojau terapeutui
At least I was grateful for that	Bent jau buvau už tai dėkingas
I moved every ten years	Kas dešimt metų persikraustau
I hated wearing this black dress	Nekenčiau dėvėti šios juodos suknelės
Finally, all charges in the case were dismissed	Galiausiai visi kaltinimai byloje buvo atmesti
The next day I couldn’t think	Kitą dieną negalėjau galvoti
I went around the corner to recover	Nuėjau į kampą atsigauti
The knife will do it	Tai padarys peilis
I knew the right button	Aš žinojau tinkamą mygtuką
I advised, but he did not listen	Aš patariau, bet jis neklausė
I know how to shoot from a pistol	Aš žinau, kaip šaudyti iš pistoleto
I offered them a drink, but they both refused	Pasiūliau jiems atsigerti, bet jie abu atsisakė
I think you made a bad mistake	Manau, kad padarei blogą klaidą
I go through the church, then the casino	Einu pro bažnyčią, paskui kazino
I want her to feel comfortable with the whole idea	Noriu, kad ji jaustųsi patogiai su visa idėja
I found the right cave and expressed my desire	Radau tinkamą urvą ir išreiškiau savo norą
I shouldn’t take it away from you	Aš neturėčiau iš jūsų to atimti
I remember the bus stopping	Prisimenu, kaip sustojo autobusas
I am the head of a sales team	Esu prekybos grupės vadovas
The kinship spirit in reading was actually a kinship spirit	Giminingoji dvasia skaitant iš tikrųjų buvo gimininga dvasia
I demand you release me	Reikalauju, kad paleisk mane
I just went on trying to ignore him	Aš tiesiog ėjau toliau, bandydamas nekreipti į jį dėmesio
I couldn’t let anyone else have it	Niekam kitam negalėjau leisti to turėti
I want to hear you say that	Noriu išgirsti, kaip tu tai sakai
I needed the next one	Man reikėjo artimiausio
I remember how sad my father was	Prisimenu, koks liūdnas buvo mano tėvas
I have to rob a store	Turiu apiplėšti saugyklą
I hurried to follow in his footsteps	Nuskubėjau sekti jo pėdomis
I promise not to disturb you	Pažadu tau netrukdyti
I look around the students around us	Apsižvalgau aplink mus supančius mokinius
I can control myself	Aš galiu valdyti save
I doubt they will kill him now	Abejoju, ar jie dabar jį nužudys
I can’t even draw straight lines properly	Net nemoku tinkamai nubrėžti tiesios linijos
I thought about what the corporation wants me to think about	Pagalvojau, apie ką korporacija nori, kad aš galvočiau
I have nothing to blame except myself	Neturiu nieko kaltinti, išskyrus save
Contract if you want	Sutartis, jei norite
I liked that spark about it, so it was all interesting	Man patiko ta kibirkštis apie ją, todėl viskas buvo įdomu
I stare firmly at her with his lip stuck	Tvirtai žiūriu į ją prikandusi lūpą
A small breeze blew through the ridge	Nedidelis vėjelis pūtė per keterą
I was suddenly very cold	Man staiga labai sušalo
I owe him that and more	Aš jam skolingas už tai ir dar daugiau
I didn’t have to run away and leave you	Aš neturėjau bėgti ir tavęs palikti
I saw you fix all those computers at school	Mačiau, kaip mokykloje taisei visus tuos kompiuterius
I love how your face changes along with your thoughts	Man patinka, kaip tavo veidas keičiasi kartu su tavo mintimis
I stopped answering questions when someone asked where you live	Nustojau atsakyti į klausimus, kai kas nors paklausė, kur tu gyveni
I just hoped it was true	Tik tikėjausi, kad tai tiesa
I agree with you on the hands	Sutinku su jumis dėl rankų
Now I breathed a little faster	Dabar kvėpavau kiek greičiau
I remember her weakness	Prisimenu jos silpnybę
I could barely bring everything down	Vargais negalais galėjau viską nuleisti
Then I recognized her	Tada aš ją atpažinau
I thought our pregnancy would change it	Maniau, kad mūsų nėštumas jį pakeis
I’ve never heard her be negative or in the mood	Niekada negirdėjau, kad ji būtų neigiama ar nusiteikusi
I didn’t even know his address, he never knew me	Aš net nežinojau jo adreso, jis niekada manęs nepažinojo
I remember thinking what he did to get so dirty	Prisimenu, galvojau, ką jis padarė, kad taip susipurvino
I need to do some research first	Pirmiausia turiu atlikti kai kuriuos tyrimus
I know you are not angry in your comment	Žinau, kad nesate piktas savo komentare
A very terrible war, there will be chaos	Labai baisus karas, kils chaosas
I shouldn’t try to enjoy the sun today	Šiandien neturėčiau bandyti mėgautis saule
I showed it to my feet	Parodžiau į savo kojas
I need moral support	Man reikia moralinės paramos
More species are expected to be discovered	Tikimasi atrasti daugiau rūšių
I put it off for two to three months	Aš atidėjau du tris mėnesius
There they keep a small tin box	Ten jie laiko mažą skardinę dėžutę
Everything was covered with a thin layer of dust	Viską padengė plonas dulkių sluoksnis
I really hated the smell of lemon	Aš tikrai nekenčiau citrinos kvapo
I didn't feel any pain at all	Skausmų visai nejaučiau
I left as it was	Palikau taip, kaip buvo
I want them all here now	Noriu, kad jie visi būtų čia dabar
I released the safety mechanism and pressed the button	Atleidau saugos mechanizmą ir paspaudžiau mygtuką
I took it proud and hungry	Ėmiau išdidus ir alkanas
I never ask a guy to be exclusive with me	Niekada neprašau, kad vaikinas būtų išskirtinis su manimi
I was waiting for a click	Laukiau paspaudimo
I moved faster, trying not to see the memories	Judėjau greičiau, stengdamasi nematyti prisiminimų
I waited for the police to come	Laukiau kol ateis policija
I fine-tune demographic reach and look forward to it	Tiksliai sureguliuoju demografinį pasiekiamumą ir laukiu
However, I did not find a large enough pan	Vis dėlto neradau pakankamai didelės keptuvės
I wanted to run inside to see my friends	Norėjau įbėgti į vidų pamatyti savo draugų
I understand the road is difficult	Suprantu, kad kelias sunkus
I hope you didn’t set a trend here	Tikiuosi, kad čia nenustatėte tendencijos
A strange sound was heard from above, as if someone were crying	Iš viršaus pasigirdo keistas garsas, tarsi kažkas verktų
I just need someone to take me out	Man tiesiog reikia, kad kas nors mane išvestų
Just left the scene	Ką tik paliko sceną
I want to see it all someday	Noriu kada nors pamatyti visa tai
I should be able to tell him my fears	Turėčiau galėti jam pasakyti savo baimes
I had to do a better job	Turėjau atlikti geresnį darbą
I'm afraid for your safety	Bijau dėl tavo saugumo
I noticed a big difference, especially on the heels	Pastebėjau didelį skirtumą, ypač ant kulnų
I think my body is doing it now	Manau, kad tai dabar daro mano kūnas
I didn’t know what to say to these people	Nežinojau, ką pasakyti šiems žmonėms
I was a little unlucky	Man truputi nepasisekė
I saw this post and tried it	Pamačiau šį įrašą ir išbandžiau
I can't smile inside	Negaliu viduje nusišypsoti
I saw a more radiant effect with this treatment	Su šiuo gydymu pamačiau daugiau spindesio efekto
I couldn’t believe you were dead	Negalėjau patikėti, kad tu miręs
I held out my hand to reduce his pain	Aš ištiesiau ranką, kad sumažinčiau jo skausmą
I was ready to expand	Buvau pasiruošęs plėstis
I recently got back on track	Neseniai grįžau į vėžes
I just hated him in principle	Tiesiog nekenčiau jo iš principo
I’m sure the House knows	Esu tikras, kad rūmai žino
I learned that it was always in demand	Sužinojau, kad ji visada buvo paklausa
Sorry I didn't say that	Atsiprašau, kad to nepasakiau
I enjoyed the instant gratification of looking at the photo right away	Man patiko momentinis pasitenkinimas iškart pažiūrėjus nuotrauką
I think this is a good time	Manau, kad šis laikas geras
After that, I will no longer have to use my power	Po to man nebereikės naudoti savo galios
Feeling something happened to her	Jausmas, kad jai kažkas atsitiko
I burst out laughing	Aš prapliupau iš juoko
A large group of strings, that Nancy was a housekeeper and cook	Didelė styginių grupė, ta Nensė buvo namų tvarkytoja ir virėja
I hope you are both well	Tikiuosi, kad jums abiem bus gerai
I would have done anything to fix it	Būčiau padaręs bet ką, kad tai ištaisyčiau
I had to see how it would end	Turėjau pamatyti, kuo tai baigsis
I needed to wake you up	Man reikėjo tave pažadinti
I was sick of sadness	Aš sirgau iš liūdesio
I have no idea who could have done it	Neįsivaizduoju, kas galėjo tai padaryti
I saw who kissed me	Mačiau, kas ką pabučiavo
I decide who will get the medication	Aš nusprendžiu, kas gaus vaistus
The small gap allowed me to glance at the man	Nedidelis tarpelis leido man žvilgtelėti į vyrą
I bought from him more than a year ago	Pirkau iš jo daugiau nei prieš metus
I am very pleased to meet you	Man labai malonu susipažinti
I hear the word bee on these shows	Šiuose laiduose girdžiu bičių žodį
The man stood next to the severely injured girl and cried	Vyras stovėjo prie sunkiai sužalotos merginos ir verkė
It would be a nice pool	Būtų gražus baseinas
I followed her, half a quarter behind	Sekiau paskui ją, puse kvartalo atsilikęs
I have to be productive	Turiu būti produktyvus
I open my mouth and nothing comes out	Praveriu burną ir nieko neišeina
I’m so glad you came together	Labai džiaugiuosi, kad atėjai kartu
I'll go out and pick it up tomorrow morning	Rytoj ryte išeisiu ir pasiimsiu
I just needed to know who this meeting was for	Man tiesiog reikėjo žinoti, kam skirtas šis susitikimas
I was thinking about possible brain damage	Galvojau apie galimą smegenų pažeidimą
A pale green line led their way to the goal	Blyški žalia linija nukreipė jų kelią link tikslo
I would reach out to settle down	Išskėčiau rankas, kad nusiteikčiau
I need you to communicate with me	Man reikia, kad bendrautum su manimi
I ran into the walls several times	Kelis kartus bėgau į sienas
I instinctively slipped into the first well	Instinktyviai įlindau į pirmąjį šulinį
I am very impressed	Esu labai sužavėta
Even early in the morning I went for a run	Net anksti ryte nuėjau pabėgioti
I am currently a high school math teacher	Šiuo metu esu vidurinės mokyklos matematikos mokytoja
I will consider this a compliment	Laikysiu tai komplimentu
I can definitely meet all your requirements and exceed them	Tikrai galiu patenkinti visus Jūsų reikalavimus ir juos viršyti
I think your sister is one of them	Manau, kad tavo sesuo yra viena iš jų
I have a time of death and where	Aš turiu mirties laiką ir kur
I can’t forgive it unless he explains it to me	Negaliu to atleisti, nebent jis man paaiškins
A small piece of firewood burned	Degė nedidelis malkų laužas
I took a step, then stepped back	Žengiau žingsnį, tada atsitraukiau
I pull him to the bed	Patraukiu jį prie lovos
I want to know everything about you	Aš noriu žinoti viską apie tave
I think that would be badly staged	Manau, kad tai būtų blogai surežisuota
I am loyal to the king	Esu ištikimas karaliui
I chose life, he chose death	Aš pasirinkau gyvenimą, jis pasirinko mirtį
I have access to the entrance to the jungle cave	Prieinu prie įėjimo į džiunglių urvą
A similar number of schools occupy each rank	Panašus skaičius mokyklų užima kiekvieną rangą
I just need to be busy	Man tiesiog reikia būti užimtam
I knew the things that happened to you	Žinojau dalykus, kurie tau nutiko
Thank you for the second chance	Dėkoju už antrą galimybę
Really cute couple	Tikrai miela pora
I talked to her about you	Aš kalbėjau su ja apie tave
I would consider it	Aš tai svarsčiau
I want everyone to come back	Noriu, kad visi sugrįžtų
The camp has already been set up	Stovykla jau buvo įrengta
The week passed with little interest	Savaitė prabėgo mažai susidomėjus
I believe they support those other two	Tikiu, kad jie palaiko tuos kitus du
I want it to be a family affair	Noriu, kad tai būtų šeimos reikalas
They escaped together twelve hours after the meeting	Jie kartu pabėgo praėjus dvylikai valandų po susitikimo
I had to feel safe next to him	Turėjau jaustis saugiai šalia jo
I doubt we would know the truth from him	Abejoju, ar iš jo sužinotume tiesą
I had a problem with the car	Turėjau problemų su automobiliu
I felt him take my hand	Jaučiau, kaip jis paėmė mano ranką
I won’t let you fall this time	Šį kartą neleisiu tau kristi
I have a lot of demands on my time	Turiu daug reikalavimų savo laikui
I turned my forehead and saw the profile of his nose	Suraukusi kaktą atsisukau pamačiusi jo nosies profilį
I plan to relate this to the writing experience	Planuoju tai susieti su rašymo patirtimi
I’m starting to forget everything else	Pradedu pamiršti visa kita
I have so many thoughts on this	Turiu tiek daug minčių šiuo klausimu
A very rare and talented personality	Labai reta ir talentinga asmenybė
A car was left behind at some point	Kažkuriuo metu paliktas ir automobilis
Neither of them suffered any injuries	Nei vienas, nei kitas nepatyrė jokių sužalojimų
I have nothing but her	Aš neturiu nieko, išskyrus ją
I feel so comfortable next to them	Aš jaučiuosi taip patogiai šalia jų
I also dreamed tonight	Aš taip pat šiąnakt sapnavau
I followed them	Aš ėjau jiems iš paskos
I couldn’t rush it	Aš negalėjau to skubėti
I’m doing something for you, you’re doing something for me	Aš kažką darau dėl tavęs, tu ką nors dėl manęs
I didn’t read the newspaper much in those days	Tais laikais laikraščio nelabai skaičiau
I like it, but it’s not exclusive	Man tai patinka, bet tai nėra išskirtinė
Early morning flight	Ankstų rytą skrydis
I was as curious as you were	Man buvo taip pat įdomu, kaip ir tau
I liked it at the time	Tuo metu ji man patiko
I thought about how long we slept	Galvojau, kiek laiko mes miegojome
I liked it and hated it at the same time	Man tai patiko ir tuo pačiu nekenčiau
I wish he was awake	Norėčiau, kad jis būtų pabudęs
I saw their eyes glow	Mačiau, kaip jų akys nušvito
I no longer wanted to have sex	Aš nebeturėjau noro turėti seksualinių santykių
I have an appointment at church	Turiu susitikimą bažnyčioje
Feeling well done	Gerai atlikto darbo jausmas
I've been here for a while and I'm watching you	Jau kurį laiką čia buvau ir tave stebiu
I feel restless and closed	Jaučiuosi neramus ir uždaras
I can only imagine the look of his face	Tik įsivaizduoju jo veido išvaizdą
I wish we had more time together	Norėčiau, kad turėtume daugiau laiko praleisti kartu
A year ago she had to be hers	Prieš metus ji turėjo būti jos
A bit like a movie, he thought cheerfully	Šiek tiek panašus į filmą, linksmai pagalvojo jis
I act as directed	Elgiuosi greitai, kaip liepta
I was everywhere like a mad lady	Buvau visur kaip išprotėjusi ponia
I value knowledge	Vertinu žinias
I can’t believe so many people are doing this	Negaliu patikėti, kad tiek daug žmonių tuo užsiima
The long bar occupied the far rear wall	Ilga juosta užėmė tolimąją galinę sieną
I will be lost without it	Aš būsiu pasiklydęs be jo
I didn’t want to do that at all	Aš visai nenorėjau to daryti
I went to school myself	Pats nuvažiavau į mokyklą
I mean regularly	Turiu omenyje reguliariai
I never had a real choice	Niekada neturėjau realaus pasirinkimo
I didn't expect you	Aš tavęs nesitikėjau
I was halfway between the destroyed and the upset	Buvau pusiaukelėje tarp sunaikinto ir susierzinusio
I will meet in front of the fortress	Susitiksiu priešais tvirtovę
I turn around and look at her, I smile	Atsisuku ir žiūriu į ją, šypsausi
I think the universe is telling me something	Manau, kad visata man kažką sako
I always pulled fire	Aš visada traukiau ugnį
I served when invited	Tarnavau, kai pakvietė
The buildings were badly damaged	Pastatai buvo smarkiai apgadinti
The wind will mostly blow from the southwest	Vėjas daugiausia pūs iš pietvakarių
I never imagined how warm and perfect it felt	Niekada neįsivaizdavau, koks šiltas ir tobulas jausmas
The frustration on her face was painfully obvious	Nusivylimas jos veide buvo skausmingai akivaizdus
I forget the stranger and our conversation	Užmirštu nepažįstamąjį ir mūsų pokalbį
I can never get angry at him anyway	Šiaip niekada negaliu ant jo pykti
I mean, close the front door	Aš turiu galvoje, uždaryk priekines duris
I know how women are	Aš žinau, kaip yra moterys
I ordered the card some time ago	Prieš kurį laiką užsisakiau kortelę
I don't remember where	Neatsimenu kur
I had met many of his past in the past	Anksčiau buvau sutikęs daugybę jo praeities
I have no problem with ignorance	Aš neturiu problemų dėl nežinojimo
I told my father to marry her instead	Aš pasakiau savo tėvui, kad vietoj jos vestų ją
I saw what was going on here	Mačiau, kas čia vyksta
I have to pick up some of my equipment	Turiu pasiimti dalį savo įrangos
I need a lot of time alone	Man reikia daug laiko vienam
I hesitated, then slowly got up and approached him	Aš dvejojau, tada lėtai atsistojau ir priėjau prie jo
A girl like you has little prospects	Tokia mergina kaip tu turi mažai perspektyvų
Appropriate conclusion	Tinkama išvada
A pin drop was heard	Buvo girdimas kaiščio kritimas
I can’t afford to pay for them	Negaliu sau leisti už juos mokėti
I have to get home as soon as possible	Turiu kuo greičiau grįžti namo
A whole platoon of riders rode on this road	Šiuo keliu važiavo visas būrys raitelių
I saw this as a possible bonus	Mačiau tai kaip galimą premiją
I see myself as a traveler	Matau save kaip keliautoją
I pray that I will meet her someday	Meldžiuosi, kad kada nors su ja susitikčiau
A few days at most and it won’t be anymore	Daugiausia kelios dienos ir jo nebebus
I want to know what’s going on here	Noriu sužinoti, kas čia vyksta
I didn’t like the direction of this conversation	Man nepatiko šio pokalbio kryptis
I just had to confirm it	Tiesiog turėjau tai patvirtinti
I also really liked it	Man tai irgi labai patiko
A huge transformation took place	Įvyko didžiulė transformacija
I picked it up easily from there	Iš ten pasiėmiau lengvai
I can’t believe she’s the first of us	Negaliu patikėti, kad ji pirmoji iš mūsų
I took a few beans to cook for myself	Pasiėmiau keletą pupelių išsivirti sau
I had to stop for a second	Turėjau sekundei sustoti
I couldn’t regret it a bit	Negalėjau jo šiek tiek gailėtis
I got the impression that he was sober	Man susidarė įspūdis, kad jis blaivus
I can’t let you fall apart now	Negaliu leisti tau dabar subyrėti
I had to make her understand	Turėjau priversti ją suprasti
I didn’t cook much	Aš nelabai gaminau maistą
I didn’t have to listen to my friend	Aš neturėjau klausyti savo draugo
I left the hotel feeling very strange	Iš viešbučio išėjau jausdamasi labai keistai
I'm just waving at them	Aš tik mojuoju jais
I'm helping another injured person	Padedu kitam sužalotam žmogui
I am a very organized and special person	Esu labai organizuotas ir ypatingas žmogus
I straightened it out for him	Aš jį ištiesiau jam
I also have great memories of those cars	Aš taip pat turiu puikių prisiminimų apie tuos automobilius
I wanted to be angry back	Aš norėjau būti piktas atgal
I glanced at my computer	Žvilgtelėjau į savo kompiuterį
Lloyd started playing football at the age of five	Lloydas pradėjo žaisti futbolą būdamas penkerių
I had to constantly remind myself to slow down	Turėjau nuolat sau priminti, kad sulėtinčiau greitį
I cried on my way to the police station	Verkiau pakeliui į policijos komisariatą
I was still crying and very upset	Aš vis dar verkiau ir labai nusiminusi
I wasn’t stupid or completely reckless	Nebuvau kvailas ar visiškai neapgalvotas
Some are standing, others are sitting	Keli stovi, kiti sėdi
Place for mom in senior home	Vieta mamai senjorų namuose
I couldn’t do anything to the devil	Aš negalėjau padaryti nieko velnio
I have saved a lot of money	Turiu sutaupęs daug pinigų
I used to be the best at that	Anksčiau tuo buvau geriausias
I have nothing as you can see	Aš nieko neturiu, kaip matote
I flipped the third record and my heart stopped	Apverčiau trečią įrašą ir mano širdis sustojo
Some of the victims were burned	Kai kurios aukos buvo sudegintos
I got married and bought a house	Ištekėjau ir nusipirkau namą
I suggest starting now	Siūlau pradėti dabar
I gave up trying to discover	Atsisakiau bandymo atrasti
I need a full report on the answer	Man reikia visos ataskaitos apie atsakymą
I think life goes on	Manau, gyvenimas tęsiasi
After a few seconds, she turned away	Po kelių sekundžių ji atsisuko
I will definitely buy from them again	Tikrai dar pirksiu pas juos
I could leave her here, by his grace	Galėjau palikti ją čia, jo malone
I can't do that anymore	Aš to nebegaliu
I can’t work in that atmosphere	Aš negaliu dirbti tokioje atmosferoje
I see love when you look at them	Aš matau meilę, kai žiūri į juos
I didn't know, you see	Nežinojau, matai
Several of the slave owners were black	Keletas vergų savininkų buvo juodaodžiai
I have to go to the city center and return the manuscript	Turiu eiti į miesto centrą ir grąžinti rankraštį
He contributed to the heavy construction work	Jis prisidėjo prie sunkių statybos darbų
I think that has another purpose	Manau, kad tai turi kitą tikslą
I know it’s scary, but it’s so true	Žinau, kad tai baisu, bet tai tokia tiesa
I almost feel sorry for her	Man jos beveik gaila
Death was declared accidental	Mirtis buvo pripažinta atsitiktine
I could draw his attention to whatever it is	Galėčiau atkreipti jo dėmesį, kad ir kas būtų
I wouldn’t fall into that category	Nenorėčiau patekti į tą kategoriją
I’m not negative about it, we’re making progress	Nesu neigiamas dėl to, mes darome pažangą
I have no desire to stay any longer	Neturiu noro ilgiau pasilikti
Curiosity to know what good it created	Smalsumas sužinoti, ką gero tai sukūrė
I have eyes and ears everywhere	Visur turiu akis ir ausis
I stood up and got closer	Atsistojau ir priėjau arčiau
I didn’t want to love you	Aš nenorėjau tavęs mylėti
I need this marriage to work	Man reikia, kad ši santuoka veiktų
Johnson among its leaders	Johnsonas tarp jos lyderių
I was the only one not smiling	Aš vienintelė nesišypsojau
I didn’t have to take off so much	Neturėjau tiek daug nusiimti
I have warned him many times	Aš jį daug kartų perspėjau
I wanted my life	Aš norėjau savo gyvenimo
Perception is everything	Suvokimas yra viskas
I know there are a lot of good people here	Žinau, kad čia yra daug gerų žmonių
I didn’t teach him that, but he learned it	Aš jo to nemokiau, bet jis išmoko
I wouldn’t have thought you were both friends	Nebūčiau pagalvojęs, kad jūs abu draugaujate
There were two main concerns about the report	Dėl pranešimo buvo du pagrindiniai rūpesčiai
I set fire to the man	Aš padegiau vyrą
When we left, I could still hear their thoughts	Kai išvažiavome, vis dar girdėjau jų mintis
I was never out of here	Niekada nebuvau iš čia išvykęs
I could only have a dead corpse	Aš galėjau turėti tik mirusį lavoną
I heard it from her voice, she really does	Išgirdau tai iš jos balso, ji tikrai tai daro
I have always enjoyed playing and swimming in it	Visada mėgau joje žaisti ir maudytis
I like to help others hug me	Man patinka padėti kitiems apsikabinti
I start these refined drawings with a pencil	Šiuos rafinuotus piešinius pradedu pieštuku
I will not let you or your brothers be confused	Neleisiu, kad tu ar tavo broliai drumstum ramybės
I was hoping to find a powerful ally in you	Tikėjausi rasti tavyje galingą sąjungininką
I didn’t eat everything	Aš ne viską suvalgiau
I can't get you out of here	Negaliu tavęs išvesti iš čia
I fell on my knees crying	Puoliau ant kelių verkdama
Q was not written as one part	Q nebuvo parašyta kaip viena dalis
I slowly retreated before stepping back	Lėtai atsitraukiau, prieš įlipdama atgal
I can understand that a little bit	Aš tai galiu šiek tiek suprasti
It was a lot of fun for us	Mums tai buvo labai smagu
I really wanted a pony	Labai norėjau ponio
I found a new suit and put on it	Susiradau naują kostiumėlį ir apsivilkau
I happily joined her	Aš laimingai prisijungiau prie jos
I want you to wear it	Noriu, kad tu jį dėvėtum
I take one book out of the cart	Iš krepšelio išimu vieną knygą
I'm very poor, Doctor	Aš labai vargšas, daktare
I’m going to talk about something real	Pakalbėsiu apie kažką tikro
Have something bigger than yourself	Turėkite savyje kažką didesnio už save patį
I didn’t expect to hear from you tonight	Nesitikėjau išgirsti iš tavęs šį vakarą
I didn’t want to scare her	Nenorėjau jos gąsdinti
I took it to my room	Aš pasiėmiau jį savo kambaryje
I really didn’t want a relationship with anyone	Aš tikrai nenorėjau santykių su niekuo
I forgot he was still there	Buvau pamiršusi, kad jis vis dar ten
I couldn’t stand it from you	Negalėjau pakęsti nuo tavęs
I have never had such fresh bread	Niekada neturėjau tokios šviežios duonos
I wasn’t even sure if they were around	Net nebuvau tikras, ar jie buvo šalia
I had never written a book before	Niekada anksčiau nebuvau rašęs knygos
I learned from all those experiences	Aš pasisemiau iš visų tų patirčių
I couldn’t run forever	Aš negalėjau bėgti amžinai
I will not write for newspapers at work	Darbe nerašysiu į laikraščius
I needed a little excitement	Man reikėjo šiek tiek jaudulio
I think every meeting in life has a reason	Manau, kad kiekvienas gyvenimo susitikimas turi priežastį
This study provides a similar conclusion	Panašią išvadą pateikia ir šis tyrimas
I focus on my breathing and the response to them	Aš sutelkiu dėmesį į savo kvėpavimą ir atsaką į juos
I approached carefully, ready to start swaying	Priėjau atsargiai, pasiruošęs pradėti siūbuoti
I wasn’t one of those old ponies	Aš nebuvau viena iš tų senų ponių
I didn’t want to see his mistresses	Nenorėjau matyti jo meilužės
I’m sure he has to be so beautiful	Esu tikras, kad jis turi būti toks gražus
I spent the rest of the day washing clothes	Likusią dienos dalį praleidau skalbdama drabužius
I learned a lot of new information from your post	Iš jūsų įrašo sužinojau daug naujos informacijos
I especially like the fresh, clean smell	Man ypač patinka gaivus, švarus kvapas
I had no answers to anything	Į nieką neturėjau atsakymų
I found out you were worried now too	Sužinojau, kad ir tu dabar nerimauji
I want to take you all out	Noriu jus visus nukreipti į išėjimą
I went to the smallest building	Nuėjau iki mažiausio pastato
No one said so	Niekas nesakė, kad taip yra
I contributed thoughts	Prisidėjau mintimis
I saw a movement in front of me and to my left	Pamačiau judėjimą priešais save ir į kairę
I ripped off the wall	Nuplėšiau nuo sienos
I think he was just lucky	Manau, kad jam tiesiog pasisekė
I knew exactly what she was capable of	Aš tiksliai žinojau, ką ji sugeba
I hadn’t been on a date since college	Nebuvau ėjusi į pasimatymą nuo koledžo laikų
I really wanted you to move on nearby	Labai norėjau, kad persikeltum į šalia
I learned we were all being watched	Sužinojau, kad visi buvome stebimi
I once said that everyone knows	Kartą sakiau, kad visi žino
I have something to want	Turiu kažko norėti
I believe that knowledge alone is not enough	Tikiu, kad vien žinių neužtenka
I never stopped being like that	Niekada nenustojau tokia būti
Married man and her league	Vedęs vyras ir iš jos lygos
The couple retires to wash their hands	Pora išeina į pensiją nusiplauti rankų
I couldn’t force myself to ask	Negalėjau prisiversti paklausti
I haven't been out in a long time	Nebuvau ilgai išėjęs
I know myself too well	Per gerai save pažįstu
I couldn’t force myself to answer	Negalėjau prisiversti atsakyti
I was already tired of it	Jau buvau nuo to pavargęs
A fine seemed the most likely option	Bauda atrodė pati tikriausia galimybė
A tall hedge stretched between the two oaks	Tarp dviejų ąžuolų driekėsi aukšta gyvatvorė
I need urgent help	Man reikia skubios pagalbos
Every time we met, I spent hours preparing	Kaskart, kai susitikdavome, praleidau valandas ruošdamasis
I wasn’t even assigned a mentor	Man net nebuvo paskirtas mentorius
I can do it if I want to	Aš galiu tai padaryti, jei nori
I know these days are hard for you	Žinau, kad šios dienos tau sunkios
I needed it to be full	Man reikėjo, kad ji būtų pilna
I only own seven things	Man priklauso tik septyni dalykai
I was just trying to be polite, really	Aš tiesiog bandžiau būti mandagus, tikrai
He was not completely forgotten in court	Jis nebuvo visiškai pamirštas teisme
I will regret the details	Pasigailėsiu smulkmenų
I drew attention to the diversity of the plants	Aš atkreipiau dėmesį į augalų įvairovę
I couldn’t win the case	Aš negalėjau laimėti bylos
I will not support that	Aš to nepalaikysiu
I've been watching for a long time	Jau seniai pažiūrėjau
I was sure it was a business call	Buvau tikras, kad tai buvo verslo skambutis
I could have a good time and wait	Galėčiau gerai praleisti laiką ir dar palaukti
I saw her stand up and walk	Mačiau, kaip ji atsistojo ir eina
I raised a few eyebrows and smiled	Pakėliau kelis antakius ir nusišypsojau
This will primarily cover the problems of economic war	Tai visų pirma apims ekonominio karo problemas
I really enjoyed it in this area	Man ji labai patiko šioje srityje
I couldn’t tear my own	Aš negalėjau atplėšti savosios
I started doing it in fifth grade	Pradėjau tai daryti penktoje klasėje
I could no longer hide	Daugiau nebegalėjau pasislėpti
I was ready to call	Buvau pasiruošęs skambinti
I think it will be a shock	Manau, tai bus šokas
I need to find better words for this sex thing	Man reikia rasti geresnių žodžių šiam sekso dalykui
I see how you love each other	Aš matau, kaip jūs mylite vienas kitą
A photo will be taken and made public	Bus padaryta nuotrauka ir sulaukta viešumo
I had no official training or instruction	Neturėjau jokio oficialaus mokymo ar nurodymo
I think someone should go out and see	Manau, kas nors turėtų išeiti ir pažiūrėti
I laugh at myself and cover myself up	Juokiuosi iš savęs ir prisidengiu
A man with a stone heart	Žmogus su akmenine širdimi
I turned in her arms	Pasisukau jos glėbyje
I never held it against my mom	Niekada to nelaikiau prieš savo mamą
I think we all feel that way	Manau, kad visi taip jaučiamės
I want you to be my dad	Noriu, kad būtum mano tėtis
I’m not going to ruin that	Aš nesiruošiu to gadinti
I tried to relax and take a deep breath	Bandžiau atsipalaiduoti ir giliai kvėpuoti
I had to stay on guard	Turėjau išlikti sargyboje
I couldn’t believe how well he felt	Negalėjau patikėti, kaip gerai jis jautėsi
Cell damage and cell death then occur	Tada atsiranda ląstelių pažeidimas ir ląstelių mirtis
I could only wonder who we were talking to	Galėjau tik stebėtis, su kuo mes kalbamės
I understand that you look at your child as innocent	Suprantu, kad į savo vaiką žiūrite kaip į nekaltą
Breathe in the air and go down	Kvėpavimas oro ir nueitų žemyn
I had long since made a vow	Jau seniai buvau davęs įžadą
After a moment, he recognized the recognition on his face	Po akimirkos jo veide užfiksavo atpažinimą
I enjoyed every minute of the last five days	Mėgavausi kiekviena minute per pastarąsias penkias dienas
It has been reprinted many times	Jis buvo daug kartų perspausdintas
I used to teach at a public college	Anksčiau dėsčiau valstybiniame koledže
I didn’t want to, really	Nenorėjau, tikrai
I see every bend in her body	Matau kiekvieną jos kūno linkį
I was very surprised that he was so young	Buvau labai nustebęs, kad jis toks jaunas
Congratulations to each of you good people	Sveikinu kiekvieną iš jūsų gerų žmonių
I closed my eyes and closed my eyes	Užmerkiau akis ir užsimerkiau
I'll take a shower and come back	Nusiprausiu po dušu ir grįšiu
I could help carry things around town	Galėčiau padėti nešti daiktus po miestą
I brought them here	Aš juos čia atnešiau
A friend told me it was epic	Draugas man pasakė, kad tai buvo epinė
I like to put dark chocolate in it	Man patinka į jį įdėti juodojo šokolado
I can really help you	Aš tikrai galiu jums padėti
I used to work in coal mines	Anksčiau dirbau anglių kasyklose
I hope it won’t be a burden	Tikiuosi, tai nebus našta
I came with an important peace mission	Atėjau su svarbia taikos misija
I am a child of video posters	Aš esu vaizdo plakatų vaikas
The live report was from the town hall	Tiesioginis reportažas vyko iš miesto rotušės
It has a fragrant scent	Jis turi kvapnų kvapą
I was hoping to protect you	Tikėjausi tave apsaugoti
I did not speak immediately	Aš ne iš karto kalbėjau
I finally nodded against my better decision	Pagaliau linktelėjau prieš savo geresnį sprendimą
I wasn’t going to willingly agree with that	Aš neketinau su tuo noriai pritarti
I have to figure out in practice what you mean	Turiu praktiškai išsiaiškinti, ką turi omenyje
I would get different results	Sulaukčiau įvairių rezultatų
The shadow crossed his heart	Šešėlis kirto jo širdį
It's been a minute	Praėjo visa minutė
A kind of private party	Savotiškas privatus vakarėlis
I lost my phone and all the numbers on it	Pamečiau telefoną ir visus jame esančius numerius
I will not have such behavior	Aš neturėsiu tokio elgesio
I thought the answer would just survive	Maniau, kad atsakymas būtų tiesiog išgyventi
I needed you to trust me	Man reikėjo, kad manimi pasitikėtum
Then I did the right thing	Tada aš padariau teisingai
I couldn’t take my eyes off it	Negalėjau nuo to atplėšti akių
I install them all myself	Aš juos visus montuoju pats
I like these principles	Man patinka šie principai
I took off my helmet and kissed her	Nusiėmiau šalmą ir pabučiavau ją
I was tempted to turn straight back	Susigundžiau pasukti tiesiai atgal
I barely heard her	Vos girdėjau ją
I would leave this place empty right away	Kaip tik tuoj pat palikčiau šią vietą tuščią
They also sometimes eat fruit and insects	Jie taip pat kartais valgo vaisius ir vabzdžius
I hope they didn’t look at it wrong	Tikiuosi, kad jie to nepažiūrėjo neteisingai
Still, I think he was right	Vis dėlto manau, kad jis buvo teisus
I feel that way	Jaučiu, kad taip
I can finally warm my body again	Pagaliau galiu vėl sušildyti savo kūną
I dressed to please him, to no avail	Apsirengiau taip, kad jam patikčiau, be jokios naudos
Being here made me feel my darker side	Būdamas čia pajutau tamsesnę savo pusę
I order the release of this woman for my care	Įsakau išleisti šią moterį mano globai
A million thoughts revolve in his brain	Jo smegenyse sukosi milijonas minčių
I thought she would definitely kill me	Maniau, kad ji tikrai mane nužudys
I hope this morning sickness will end soon	Tikiuosi, kad šis rytinis pykinimas greitai baigsis
I don’t want to marry him	Aš nenoriu už jo vesti
I fell back to the ground	Nukritau atgal ant žemės
I couldn’t just sit here	Aš negalėjau čia tiesiog sėdėti
I enjoyed everything during my stay	Man patiko viskas mano viešnagėje
I wasn’t sure why	Nebuvau tikras, kodėl
I see them, but they never speak	Matau juos, bet jie niekada nekalba
I cried out for help	Beviltiškai šaukiausi pagalbos
I'd like to make it myself	Norėčiau pasigaminti pati
But I smoked the rest of the cigarette	Tačiau likusią cigaretę surūkau
I am grateful for your life and your service	Esu dėkingas už savo gyvenimą ir jūsų paslaugą
I ate too much	Per daug suvalgiau
I was an author and didn’t show up much	Buvau autorė ir nelabai pasirodžiau
I used to search for a name	Anksčiau ieškojau vardo
I think the latter is the case	Manau, kad pastarasis atvejis
I wanted it on my hands	Norėjau jo ant rankų
I stopped and turned to look at her	Sustojau ir atsigręžiau pažiūrėti į ją
I closed it, immediately standing up again	Uždariau jį, tuoj pat vėl stovėdamas prie dėmesio
I said worse than that	Aš sakiau blogiau nei tai
I can feel hundreds of eyes following me	Jaučiu, kaip mane seka šimtai akių
I had a guest tonight, another angel	Šįvakar turėjau svečią, kitą angelą
The devils eat according to the system	Velniai valgo pagal sistemą
I never found out what that meant	Niekada nesužinojau, ką tai reiškia
I looked at him for a moment	Akimirką pažvelgiau į jį
I listened and thought	Klausiausi ir galvojau
I spoke to my bracelet	Aš kalbėjau į savo apyrankę
I just walked past	Aš tiesiog eičiau pro šalį
I watched during a short breakfast break	Žiūrėjau per trumpą pusryčių pertrauką
I want it to be clean and ready for dinner	Noriu, kad ji būtų švari ir paruošta vakarienei
I always want to sleep	Aš visada noriu miego
I tried to regain the feeling	Bandžiau susigrąžinti jausmą
The bottom is visible from the inside	Apatinė matosi iš vidaus
I wanted to get it back, but it was too late	Norėjau jį susigrąžinti, bet jau buvo per vėlu
I loved the man very much	Aš labai mylėjau vyrą
I look at the white wall and ignore it	Žiūriu į baltą sieną ir nekreipiu į jį dėmesio
However, most lines and infrastructure are intact	Tačiau dauguma linijos ir infrastruktūros yra nepažeistos
I felt my belly fall	Pajutau, kad pilvas nukrenta
The poem provides little information	Eilėraštis suteikia mažai informacijos
I didn’t ask him any questions	Aš jam neklausiau jokių klausimų
The computer must be instructed on how to perform any task	Kompiuteriui turi būti nurodyta, kaip atlikti bet kokią užduotį
I think an online shopping date is needed	Manau, kad reikalingas apsipirkimo internetu pasimatymas
I didn’t have to watch to know they were there	Man nereikėjo žiūrėti, kad žinočiau, kad jie ten
I had to set a goal quickly	Turėjau greitai išsikelti tikslą
There was a muffled click from inside the lock	Iš spynos vidaus skambėjo duslus spragtelėjimas
The tunnel snake got another one	Tunelinė gyvatė gavo kitą
I no longer controlled my body	Aš nebevaldžiau savo kūno
I just wanted him to keep me in his arms	Aš tiesiog norėjau, kad jis laikytų mane savo glėbyje
Safe supportive response	Saugus palaikomasis atsakas
I know what he needs me to do	Aš žinau, ką jam reikia, kad aš daryčiau
I think those men are very lucky	Manau, kad tiems vyrams labai pasisekė
I know which village you come from	Aš žinau, iš kurio kaimo tu kilęs
I quickly try to focus their attention on introducing myself	Greitai stengiuosi sutelkti jų dėmesį prisistatydama
I can’t hold a smile	Negaliu sulaikyti šypsenos
I am looking for a job as a community manager	Ieškau bendruomenės vadybininkės darbo
I can’t move forward without it	Aš negaliu judėti į priekį be jo
I told you I would marry an older woman	Aš tau sakiau, kad ištekėsiu už vyresnės moters
I walk into the ball and the guests greet me	Įeinu į kamuolį ir mane pasitinka svečiai
I couldn't look around the room	Negalėjau apsidairyti kambaryje
I stepped over my head	Įlipau per galvą
I have to understand that	Aš turiu tai suprasti
Even if it meant waiting for a miracle	Net jei tai reiškė laukti stebuklo
I wonder where it came from	Įdomu, iš kur tai atsirado
Smith to get a business	Smithui gauti verslą
I warned the nurse and she acted accordingly	Įspėjau slaugytoją ir ji atitinkamai pasielgė
I did not see any other result	Nemačiau jokio kito rezultato
I know she wanted it for so long	Žinau, kad ji taip ilgai to norėjo
I really didn’t know who he was	Aš tikrai nežinojau, kas jis toks
I really know how to hide	Tikrai puikiai moku pasislėpti
I'm fine	Aš gerai turiu reikalą
I used that part for the front of the pillow	Tą dalį naudojau pagalvės priekiui
I was scared, but I had nothing to lose	Bijau, bet neturėjau ko prarasti
I can't let you take care of me	Negaliu leisti tau manimi rūpintis
I lower her to the ground, pushing her skirt straight	Nuleidžiu ją ant žemės, lygiai pastumiu jos sijoną
I knew his beautiful face and dazzling eyes	Pažinojau jo gražų veidą ir akinančias akis
I wish and hope at least not	Linkiu ir tikiuosi, kad bent jau ne
That says something	Tai kažką sako
Alice did not immediately adapt to the new environment	Alisa ne iš karto prisitaikė prie naujos aplinkos
I wore that sweater all the time	Tą megztinį nešiojau visą laiką
I didn’t want him to go back to his previous position	Nenorėjau, kad jis grįžtų į ankstesnę padėtį
I was three at the time	Man tuo metu buvo treji
One scene was cut out of a segment	Viena scena buvo iškirpta iš segmento
I was sorry for that, though	Vis dėlto man jo buvo gaila
I followed him down the hall	Nusekiau paskui jį koridoriumi
I think he read my mind	Manau, kad jis perskaitė mano mintis
I have absolutely no intention of disturbing him	Aš visiškai neketinu jo trukdyti
I bought a bed	Pirkau lovą
I did my best to avoid this pleasure	Dariau viską, kad išvengčiau šio malonumo
Several machines replaced hundreds of production workers	Kelios mašinos pakeitė šimtus gamybos darbuotojų
I was able to provide evidence for my claims	Galėjau pateikti savo teiginių įrodymus
She had a turbulent childhood	Ji turėjo neramią vaikystę
I shook my head and shrugged	Papurčiau galvą ir gūžtelėjau pečiais
I understood well enough what to do	Aš pakankamai gerai supratau, ką reikia padaryti
I am very grateful, I cherish and cherish understanding	Esu labai dėkinga, branginu ir branginu supratimą
I couldn’t even remember what he looked like	Aš net negalėjau prisiminti, kaip jis atrodė
I will try to please her	Pasistengsiu jai patikti
I remember and it was so scary	Prisimenu ir tai taip baisu
I believe there is a trail there	Tikiu, kad ten veda takas
I don’t see an easy way out of that	Nematau lengvos išeities iš to
I dropped the bag and fell into his hands	Numečiau krepšį ir puoliau į jo rankas
A man is calling me	Man skambina žmogus
I close my eyes and concentrate	Užsimerkiu ir susikoncentruoju
I was on the radar	Buvau po radaru
I was very scared myself	Pati labai išsigandau
I was hoping the company would have a copy of it	Tikėjausi, kad įmonė turės jos kopiją
I hoped their room wasn’t too far away	Tikėjausi, kad jų kambarys nebuvo per toli
I called the phone more than once on his behalf	Ne kartą skambinau jo vardu į telefoną
I think they are seniors	Manau, kad jie yra senjorai
I didn't plan anything else	Daugiau nieko neplanavau
But to do that, they must become mortal	Tačiau norėdami tai padaryti, jie turi tapti mirtingi
There is no way I can relate to that	Manęs niekaip negaliu su tuo susieti
I watched her movement, gentle, graceful	Stebėjau jos judesį, švelnų, grakštų
I hate this music more than anything	Nekenčiau šios muzikos labiau už viską
Scenes in the camp and the jungle	Scenos stovykloje ir džiunglėse
I believe you believe you stretched it out	Tikiu, kad tu tiki, kad ištiesei jį
I’m worried he didn’t like our kissing	Aš nerimauju, kad jam nepatiko mūsų bučiavimasis
I cleaned the house for a living	Pragyvenimui valydavau namus
I came here from a distant country	Atvykau čia iš tolimos šalies
More is still being added	Vis dar pridedama daugiau
I forgive you for forcing me to discipline you	Atleidžiu tau, kad priverčiau tave drausminti
I gained experience and she got a few books!	Aš įgijau patirties, o ji gavo keletą knygų!
I could no longer withstand the stress	Nebegalėjau atlaikyti streso
I really didn’t like it	Man tai labai nepatiko
Cloud as a romantic hobby	Debesis kaip romantiškas pomėgis
I think he’s leaving the business	Manau, jis palieka verslą
I know she is a very special woman	Žinau, kad ji labai ypatinga moteris
I think about it enough, listening in the dark	Aš pakankamai apie tai galvoju, klausydamasis tamsoje
From there, I knew we would have a problem	Iš ten žinojau, kad turėsime problemų
I see him breathing	Matau, kaip jis kvėpuoja
I called your mom and told her the same thing	Paskambinau tavo mamai ir pasakiau jai tą patį
I would highly recommend this team	Labai rekomenduočiau šią komandą
A dirty messy baby is not worth saving space	Nešvarus nepatogus kūdikis nėra vertas taupyti erdvę
I told you someday they would change me	Sakiau tau, kad kada nors jie mane pakeis
Now I stand by the window	Dabar stoviu prie lango
I was surrounded by buildings	Buvau apsuptas pastatų
I had no enthusiasm to play	Neturėjau entuziazmo vaidinti
I had to stop you until you got that far	Turėjau tave sustabdyti, kol tau nepasiekta taip toli
I tried to quell the panic that threatened me	Stengiausi nuslopinti mane grasinančią paniką
I felt the need to move back and forth	Jaučiau poreikį judėti pirmyn ir toli
I fully understand and agree	Visiškai suprantu ir sutinku
I ran away and never turned around	Aš pabėgau ir niekada neatsigręžiau
I come back from a very nice place	Grįžtu iš labai malonios vietos
I have no problem with that now	Dabar su tuo neturiu problemų
I was ruined by any other life	Buvau sužlugdytas dėl bet kokio kitokio gyvenimo
It had to bring me back	Mane tai turėjo sugrąžinti
I didn’t take it seriously	Aš į jį nežiūrėjau rimtai
I was not her friend	Aš nebuvau jos draugas
I glanced at the drawer on the table	Žvilgtelėjau į stalo stalčių
I was nineteen years old	Man buvo devyniolika metų
Virtual face with voice recognition	Virtualus veidas su balso atpažinimu
I order them to be perfectly seamless	Įsakau juos padaryti tobulai vientisus
I need a square	Man reikia skvero
I will win by chance	Atsitiktinai laimėsiu
I really didn’t have it anymore	Aš tikrai nebeturėjau
I just wanted to get out of there	Aš tiesiog norėjau dingti iš ten
I went to the gym	Ėjau į sporto salę
A metal plate could be covered at the bottom	Apačiai būtų galima uždengti metalinę plokštę
I would love to do that	Labai norėčiau tai padaryti
I want some great principle to guide me	Noriu, kad man vadovautų koks nors puikus principas
I just like to say that	Man tiesiog patinka tai sakyti
I had an appointment to go to her	Turėjau susitikimą nuvažiuoti pas ją
I asked who lives here	Paklausiau, kas čia gyvena
I turned to my support network	Pasukau į savo palaikymo tinklą
I can’t remember what the food tastes like	Negaliu prisiminti, kokio skonio maistas
A decade of waiting and desire	Dešimtmetis laukimo ir noro
I took a taxi and reached the address provided	Sėdau taksi ir pasiekiau nurodytą adresą
I kept hearing the loud roar of water in my head	Vis girdėjau garsų vandens riaumojimą mano galvoje
I was not fundamentally interested in the theoretical work	Manęs teorinis darbas iš esmės nedomino
Several side roads were lined with gravel	Keli šalutiniai keliai buvo iškloti žvyru
I wanted to have a good time with him	Norėjau su juo gerai praleisti laiką
I looked more closely	Pažiūrėjau atidžiau
I had to be a beast	Aš turėjau būti žvėris
I already knew a lot about management theories	Jau daug žinojau apie vadybos teorijas
I knocked and knocked	Beldžiau ir beldžiau
I think about what my father just said	Galvoju apie tai, ką ką tik pasakė mano tėvas
I would jump off the nearest bridge first	Pirmiausia nušokčiau nuo artimiausio tilto
I really wanted to try it	Aš tikrai norėjau tai išbandyti
I laughed at myself and took the opportunity	Aš nusijuokiau iš savęs ir pasinaudojau galimybe
I knew it was my only option	Žinojau, kad tai buvo vienintelė mano galimybė
I needed to know more	Man reikėjo daugiau sužinoti
I stopped and tied my hair in a quick knot	Sustojau ir surišau plaukus į greitą mazgą
Two men were put on guard	Ant dviejų vyrų buvo uždėta apsauga
I have survived so much	Aš tiek daug išgyvenau
I wanted to stay with him	Norėjau likti su juo
I’m just making a big story	Aš darau tik didelę istoriją
I only had problems meeting them	Tik susitikęs su jais turėjau problemų
A fire was burning in the hole below the statue	Po statula esančioje skylėje degė ugnis
I think we will keep the rest for tomorrow	Manau, likusią dalį pasiliksime rytojui
I took a step back as he continued to move forward	Žengiau žingsnį atgal, jam toliau judant į priekį
I doubt she can help her accent	Abejoju, ar ji gali padėti savo akcentui
I know you crave it	Žinau, kad tu jos trokšti
I was happy to take her back to the woods	Man buvo malonu ją parsivežti atgal į mišką
I was hoping to call you soon	Tikėjausi, kad greitai paskambinsi
Rare quiet night	Reta rami naktis
I really liked his character	Man labai patiko jo personažas
He himself was injured in the same field	Jis pats buvo sužeistas tame pačiame lauke
I will not raise prices	Kainų nekelsiu
Much of their merchandise has already been sold	Didelė dalis jų prekių jau buvo parduota
I don't want to marry you	Aš nenoriu tavęs vesti
I will miss her company	Pasiilgsiu jos draugijos
I really appreciate you doing that	Labai vertinu, kad tai darai
I just wanted a company	Tiesiog norėjau kompanijos
I made a huge mistake in letting him live	Padariau didžiulę klaidą leisdama jam gyventi
I didn’t know what else to say	Nežinojau ką daugiau pasakyti
I chose orange oil for that	Tam pasirinkau apelsinų aliejų
Many of my friends are	Daugelis mano draugų yra
I insisted on meeting with the police chief	Primygtinai reikalavau susitikti su policijos viršininku
I mean, if that’s the number here	Turiu galvoje, jei čia toks skaičius
Beautiful, quiet place	Graži, rami vieta
I give her what all the girls want	Aš duodu jai tai, ko nori visos merginos
I felt a deep connection with her	Jaučiau gilų ryšį su ja
I didn’t expect it to have	Aš nesitikėjau, kad jis turėjo
I stood up and looked around	Atsistojau ir apsidairau
I had many such dreams	Aš turėjau daug tokių svajonių
I have some skills, yes	Turiu tam tikrų įgūdžių, taip
The cloud made a stretch before him	Prieš jį debesis padarė ruožą
The great soundtrack became a laughing track, a comedy	Puikus garso takelis tapo juoko takeliu, komedija
All these bills were passed by the legislature	Visus šiuos įstatymo projektus priėmė įstatymų leidėjas
The damage was never repaired	Žala niekada nebuvo atitaisyta
I had a very good seat	Turėjau labai gerą sėdynę
I need to come up with something else	Man reikia sugalvoti ką nors kita
I need one of them for my cause	Man reikia vieno iš jų dėl mano reikalo
I didn’t like their faces	Man nepatiko jų veidai
I would be busy enough with the boys	Būčiau pakankamai užsiėmęs su berniukais
I was silent everywhere, including the mind	Visur tylėjau, įskaitant protą
I quickly shoot out from under the water	Greitai nusišaunu iš po vandens
The prince of the circus called it that	Cirko princas, taip jį vadino
I know how, I have the material and the model	Aš žinau, kaip, turiu medžiagą ir modelį
I need you to remember where you are	Man reikia, kad tu prisimintum, kur esi
I lived among the dead	Aš gyvenau tarp mirusiųjų
I cried at the end	Pabaigoje verkiau
I saw you look at each other	Mačiau, kaip jūs žiūrėjote vienas į kitą
I know how he felt	Žinau, kaip jis jautėsi
I didn’t get any credit	Aš negavau jokio kredito
A young woman crying, begging in the shadows	Jauna moteris, verkianti, maldaujanti prieš šešėlį
I will give you time to settle down	Aš duosiu tau laiko įsikurti
It attracts me every time	Mane tai patraukia kiekvieną kartą
I can’t even handle everything that happened	Aš net negaliu apdoroti visko, kas įvyko
I love to give and receive books as gifts	Mėgstu dovanoti ir gauti knygas dovanų
Now I realize he is no longer looking at me	Dabar suprantu, kad jis į mane nebežiūri
A sudden sensation gripped his feet and then his hands	Staigus pojūtis apėmė jo pėdas, o paskui ir rankas
I am in the fields to the east	Aš esu laukuose į rytus
The regional map shows many towns and villages	Regioniniame žemėlapyje pavaizduota daugybė miestų ir kaimų
I only faintly heard what they were saying	Tik blankiai girdėjau, ką jie kalbėjo
I and another minister raised their hands	Aš ir dar vienas ministras pakėlėme ranką
I knew you looked familiar	Žinojau, kad atrodai pažįstamas
I can't keep it at home	Negaliu jo laikyti namuose
I couldn’t wait another ten minutes	Negalėjau laukti dar dešimt minučių
I will always be open and confident	Aš visada būsiu atviras ir tikras
I took another job	Priėmiau kitą darbą
I wrote it in about six months	Ją parašiau maždaug per šešis mėnesius
I want you to come now	Noriu, kad tu dabar atvažiuotum
I didn’t pay attention to the driving business	Nekreipiau dėmesio į vairavimo verslą
I really had no more than a conversation	Aš tikrai neturėjau daugiau nei pokalbio
A fresh start, no luggage, all that	Nauja pradžia, jokio bagažo, visa tai
I would like to see evidence for this statement	Norėčiau pamatyti šio teiginio įrodymus
I think it's murder here	Manau, kad čia žmogžudystė
I have to make myself worth it, worth it	Turiu padaryti save verta, verta
The bed is heated and the castle is managed	Lova sušildyti ir pilis valdyti
I'll pick you up this afternoon	Paimsiu tave šią popietę
The timetable for progress was adhered to	Laiko pažangos planas buvo laikomasi
I just felt like I was addicted to it	Aš tiesiog jautriai jaučiau, kad esu jo priklausomas
He was greeted on a warm spring morning	Jį pasitiko šiltas pavasario rytas
A lot of processing is done first	Pirmiausia atliekama daug apdorojimo
I leaned forward, to his arm, toward him	Pasilenkiau į priekį, į jo ranką, link jo
A solid dark line indicated the presence of a train	Ištisinė tamsi linija rodė traukinio buvimą
I didn’t even think she knew	Net negalvojau, kad ji žinojo
I was very loyal to him	Buvau jam labai ištikima
Whisk your hand into the counter	Plakteliu ranka į prekystalį
For that woman lying under me, I would do anything	Dėl tos moters, gulinčios po manimi, padaryčiau bet ką
I couldn’t stay any longer	Negalėjau ilgiau pasilikti
I mentioned this before and will mention it again	Apie tai minėjau anksčiau ir paminėsiu dar kartą
I recognized the street and now the house	Atpažinau gatvę, o dabar namą
I have a report for the class on this	Kuriu klasei apie tai reportažą
I wasn’t ready to go inside	Nebuvau pasiruošęs eiti į vidų
I know some of those buildings	Žinau kai kuriuos iš tų pastatų
The special prosecutor then acquitted them	Specialusis prokuroras tada ir juos išteisino
It was a unique group	Tai buvo unikali grupė
I will cover you	Aš tave pridengsiu
I also like that every piece has a good description	Man taip pat patinka, kad kiekvienas kūrinys turi gerą aprašymą
I was a good hostess	Buvau gera šeimininkė
They come and go unless legally	Jie ateina ir išeina nebent legaliai
At best, I have days left	Geriausiu atveju man liko dienų
I believe you need to work hard	Tikiu, kad reikia sunkiai dirbti
Several species of bats also live in the forests	Miškuose gyvena ir keletas šikšnosparnių rūšių
I can't watch anymore	Aš nebegaliu žiūrėti
I call this a level exchange rate	Aš tai vadinu lygiu valiutos kursu
I learned the truth just before the war	Tiesą sužinojau prieš pat karą
I wanted to go see our new neighborhood	Norėjau eiti apžiūrėti mūsų naują kaimynystę
The first deadly year was normal	Pirmieji mirtini metai buvo įprasti
I particularly welcome the peace of mind	Ypač pritariu ramybei
I’m sure he’s the one we’re looking for	Esu tikras, kad jis yra tas, kurio mes ieškome
I used a corrupted frame to show it	Jai parodyti naudojau sugadintą kadrą
I didn’t like to miss	Man nepatiko praleisti
I know he and his brother are close	Žinau, kad jis ir jo brolis yra artimi
I rarely agree or agree with everything	Aš retai su viskuo visiškai sutinku arba sutinku
I closed my eyes in ecstasy, it tasted so good	Iš ekstazės užsimerkiau, buvo toks geras skonis
I didn’t know it would be the next day	Nežinojau, kad kitą dieną jo nebebus
I had a great headline	Turėjau puikią antraštę
I couldn’t imagine why that could be the case	Neįsivaizdavau, kodėl taip gali būti
I tried to set out his accent	Bandžiau išdėstyti jo akcentą
I slowly slid down the hall to the next door	Lėtai nuslinkau koridoriumi į kitas duris
I wanted more suffering and more pain	Norėjau daugiau kančios ir daugiau skausmo
I inspected it well, then shook	Gerai apžiūrėjau, tada papurčiau
Tomorrow I want to hear everything about your new husband	Rytoj noriu išgirsti viską apie tavo naująjį vyrą
I approached him and took him by the hand	Priėjau prie jo ir paėmiau už rankų
I haven’t noticed that before	Anksčiau to nepastebėjau
I was hoping to keep my promise	Tikėjausi, kad ištesėsi savo pažadą
I can’t make you what you once were	Negaliu padaryti tavęs tuo, kuo buvai kažkada
I thought it looked like a mistake with puffy eyes	Maniau, kad tai atrodo kaip klaida išpūstomis akimis
I need more than that	Man reikia daugiau nei to
Sometimes I can get out of trouble with the police	Kartais galiu išsisukti iš bėdų su policija
I landed on the pavement	Nusileidau ant grindinio
I got ready, picked up my bag, and escaped	Susiruošiau, pasiėmiau krepšį ir pabėgome
I’m going back to it and so on	Grįžtu į jį ir tiek
I tried to be gentle	Stengiausi būti švelnus
I didn’t want to go empty-handed	Nenorėjau eiti tuščiomis rankomis
Maybe I'll take a break for a while	Gal trumpam padarysiu pertraukėlę
For some reason, I didn’t even imagine brothers and sisters	Aš kažkodėl net neįsivaizdavau brolių ir seserų
I was afraid of the worst	Bijojau blogiausio
It was pretty charming	Tai buvo gana žavu
I agree with your statement	Sutinku su tavo teiginiu
I was confused in their comfort and couldn't say no.	Buvau pasimetusi jų komforte ir negalėjau pasakyti „ne“.
I think you should be slow	Manau, turėtum lėtai
I am so incredibly proud of you	Aš taip neįtikėtinai tavimi didžiuojuosi
I’m just waiting for you to ask the next question	Aš tiesiog laukiu, kol užduosite kitą klausimą
I admired her control	Žavėjausi jos kontrole
I was suddenly cold	Mane staiga atšalo
I want him to learn that	Noriu, kad jis to išmoktų
I thought they might be gone	Maniau, kad jie galbūt išnyko
I hated feeling like a scared little kid	Nekenčiau jaustis išsigandusiu mažu vaiku
The son is also given a duty	Sūnui taip pat suteikta pareiga
I bumped into the perfume stall	Atsitrenkiau į kvepalų prekystalį
I think they can be used as weapons	Manau, kad jie gali būti naudojami kaip ginklai
I can’t hold back tears	Negaliu sulaikyti ašarų
I didn’t deserve anything better	Nieko geresnio nenusipelniau
I would like to spend time with him again	Norėčiau vėl leisti laiką su juo
In fact, I have no objection to that	Tiesą sakant, neturiu tam jokių priekaištų
I regained my strength	Atgavau jėgas
I entrusted her with my life	Patikėjau jai savo gyvenimą
Some hunt insects by attacking a branch unexpectedly	Kai kurie medžioja vabzdžius netikėtai atakuodami nuo šakos
They got better and better	Jie vis gerėjo ir gerėjo
A cruel thing done to a dog	Žiaurus dalykas, padarytas šuniui
I tried to drink it out of my head	Bandžiau ją išgerti iš galvos
I offer to drive first and the other students agree	Aš pasisiūlau vairuoti pirmas, o kiti mokiniai sutinka
A very important thing	Labai svarbus daiktas
I want an elite team	Noriu elitinės komandos
I couldn’t be happier	Negalėčiau būti laimingesnė
I closed my mouth	Užčiaupiau burną
A great, thick, happy baby	Puikus, storas, laimingas kūdikis
I just reached for the remote control	Tiesiog pasiekiau nuotolinio valdymo pultelį
I waited for death, but she didn't come	Laukiau mirties, bet ji taip ir neatėjo
I miss the contact, the conversation and the emotional support of the partner	Pasiilgau kontakto, pokalbių ir emocinės partnerio paramos
A girl can say these things	Mergina gali pasakyti šiuos dalykus
I have to have faith	Aš turiu turėti tikėjimą
Looks like I was very wrong	Atrodo, kad labai klydau
I just close my eyes and listen to the music	Tiesiog užsimerkiu ir įsiklausau į muziką
I have met his loved ones	Esu susitikęs su jo artimaisiais
They have better shelter than periodic street markets	Jie turi geresnę pastogę nei periodiniai gatvių turgūs
I mean it almost literally	Turiu galvoje tai beveik pažodžiui
I accidentally booked for that day	Netyčia rezervavau ne tai dienai
I want to deal with it	Aš noriu su juo susidoroti
A dead rabbit lay about three feet away from me	Maždaug už trijų pėdų nuo manęs gulėjo negyvas triušis
Several of our comrades worked here as security guards	Keletas mūsų bendražygių čia dirbo apsauga
I would consider turning and going in the opposite direction	Svarsčiau pasukti ir eiti priešinga kryptimi
I wish you a safe journey and a safe return	Linkiu saugios kelionės ir saugaus sugrįžimo
I have the resources	Aš turiu išteklių
I would love to belong to this church	Labai norėčiau priklausyti tai bažnyčiai
A huge task, but not outside of humanity	Didžiulė užduotis, bet ne už žmonijos ribų
I am the richest man surrounded by aristocratic relatives	Esu turtingiausias žmogus, apsuptas aristokratiškų giminaičių
I will not circumcise myself	Neapjuosiu savęs
I took it from another source	Aš paėmiau jį iš kito šaltinio
I didn’t expect them to answer	Nesitikėjau, kad jie atsakys
I shook my head and looked at the country	Papurčiau galvą ir pažvelgiau į šalį
You’ve been looking for a run all the time	Jūs visą laiką ieškojote bėgimo
I hope you were fine too	Tikiuosi, kad ir tau buvo gerai
Louis and immediately fly there	Louis ir tuoj pat skristi ten
I haven’t thought about it in a long time	Seniai apie tai negalvojau
The latter interpretation is used in the following description	Pastarasis aiškinimas naudojamas tolesniame aprašyme
I watched your video and had to drop by	Pažiūrėjau jūsų vaizdo įrašą ir turėjau užsukti
I strengthen my heart and lungs	Stiprinu širdį ir plaučius
I cannot allow this attack	Negaliu leisti šio puolimo
I had a hard time believing that	Man buvo sunku tuo patikėti
A smile is so simple but so powerful	Šypsena yra tokia paprasta, bet tokia galinga
I'll act unless those teenage boys come next	Elgsiuos, nebent tie paaugliai berniukai ateis šalia
Not much fun at all	Visai nelabai smagu
I actually felt comfortable	Iš tikrųjų jaučiausi patogiai
I think this is a very dangerous position	Manau, kad tai labai pavojinga pozicija
Depending on the location, a visit fee may apply	Priklausomai nuo vietos, gali būti taikomas apsilankymo mokestis
I never thought much about it	Niekada daug apie tai negalvojau
I came here to see my daughter	Atvykau čia pamatyti savo dukters
I knew it had to be in the desert	Žinojau, kad tai turi būti dykumoje
I saw it clearly from his movements	Tai aiškiai mačiau iš jo judesių
I urge you to explore this part of your life	Raginu jus panagrinėti šią savo gyvenimo dalį
I didn’t even know what to feel about it	Net nežinojau ką dėl to jausti
I realized how funny the situation was	Supratau, kokia juokinga buvo situacija
I wouldn’t have thought you had such a swing	Nebūčiau pagalvojęs, kad tu turi tokią sūpynę
It can be reached by shuttle bus	Jį gali pasiekti maršrutinis autobusas
I see him finish the third blow	Matau, kaip jis baigia trečią smūgį
A child who notices something else gets a successful prize	Vaikas, pastebėjęs ką nors kita, gauna sėkmingą prizą
I had never known such thick darkness	Tokios tirštos tamsos dar nebuvau pažinęs
I thought we would check	Maniau, kad patikrinsime
I walked quietly through the back door	Tyliai išėjau pro galines duris
I had to be through it	Aš turėjau būti per tai
The wind hit him in the face	Vėjas trenkė jam į veidą
A well-known example is the change in the weather	Žinomas pavyzdys yra orų kaita
I didn’t want you to ruin the picture	Nenorėjau, kad sugadintum paveikslą
The young high school becomes even more solid	Jaunas vidurinis tampa dar solidesnis
I was surrounded by a ring of salt	Buvau tave apsupęs druskos žiedu
I was lighter than a feather	Buvau lengvesnė už plunksną
I look in the mirror and smile	Žiūriu į veidrodį ir šypsausi
I know how a house works	Aš žinau, kaip veikia namai
I wore my suit	Aš vilkėjau savo kostiumą
I was hoping to get into town	Tikėjausi patekti į miestą
I was just curious about that	Man tiesiog tai buvo įdomu
I couldn’t control these things, so they scared me	Negalėjau kontroliuoti šių dalykų, todėl jie mane išgąsdino
I cover the lids	Uždengiu dangčius
I try to play different parts	Stengiuosi vaidinti skirtingas dalis
I can’t believe how many there are	Negaliu patikėti, kiek jų yra
I was shocked to see him	Buvau šokiruota jį pamačiusi
I just can’t believe this day and these waves	Aš tiesiog negaliu patikėti šia diena ir šiomis bangomis
I cannot avoid what is inevitable	Negaliu išvengti to, kas neišvengiama
I can play the old game again soon	Netrukus galiu vėl žaisti senajame žaidime
I know you like this place too	Žinau, kad ir tau patinka ši vieta
I stand briefly and then fall	Trumpai stoviu, o paskui krentu
I wondered where my pants were	Galvojau, kur mano kelnės
I would have no reason to do so	Aš neturėčiau priežasties to daryti
I needed to tell her something	Man reikėjo jai kai ką pasakyti
I won’t fight anyone	Aš su niekuo nekovosiu
I wonder who they are	Įdomu, kas jie tokie
I can’t take my eyes off her	Negaliu atitraukti nuo jos akių
I have to apologize again	Turiu dar kartą atsiprašyti
Technology can create a false sense of progress	Technologijos gali sukelti klaidingą pažangos jausmą
Of course, I tried to persuade them	Žinoma, bandžiau juos perkalbėti
I am struck by her accuracy and compassion	Mane pribloškia jos tikslumas ir užuojauta
The guy gives the girl an outdoor flower	Vaikinas dovanoja merginai lauko gėlę
I really couldn’t be a part of it	Aš tikrai negalėjau būti jo dalimi
I didn’t know she was married	Aš nežinojau, kad ji ištekėjusi
I stopped at a covered bridge in my driveway	Sustojau prie dengto tilto savo važiuojamojoje dalyje
I checked the bathroom	Aš patikrinau vonios kambarį
I can barely see the derivative	Vos įžvelgiu darinį
Here I shared my first kiss and summer love	Čia pasidalinau savo pirmuoju bučiniu ir vasaros meile
I was separated, free from direct participation	Buvau atskirtas, laisvas nuo tiesioginio dalyvavimo
I got off, helped her get into the booth	Nulipau, padėjau jai patekti į būdelę
I read it, then read it to my husband	Aš ją perskaičiau, tada perskaičiau savo vyrui
I also like its taste and ritual	Man taip pat patinka jo skonis ir ritualas
I could tell he was upset	Galėčiau pasakyti, kad jis buvo susierzinęs
I felt his presence	Jaučiau jo buvimą
I think a few people around us have heard	Manau, kad keli žmonės aplink mus girdėjo
Also specializes in working with women and	Taip pat specializuojasi darbe su moterimis ir
I ended up throwing it at people on the set	Galų gale apmečiau jį žmonėms filmavimo aikštelėje
I felt blood flowing through my feet	Jaučiau kaip kraujas teka mano kojomis
No more suitable author was found	Tinkamesnio autoriaus rasti nepavyko
They can also be booked for private parties	Juos taip pat galima užsisakyti privatiems vakarėliams
A pencil hovered in the air between them	Tarp jų ore sklandė pieštukas
I would still have taken it if you asked me	Aš vis tiek būčiau jį paėmęs, jei manęs paklaustumėte
I just walked through it	Aš tiesiog ėjau pro jį
I decided to wait for him	Nusprendžiau jo laukti
I know the guy to whom he belongs	Aš pažįstu vaikiną, kuriam jis priklauso
I wasn’t too worried	Per daug nesijaudinau
I have plans for next year	Turiu planų kitiems metams
I went to access him, but he was gone	Nuėjau prie jo prieiti, bet jis dingo
I knew all the answers	Aš žinojau visus atsakymus
I would not consider this a negative factor	Nelaikyčiau to neigiamu veiksniu
I cried for a man who lost his life	Aš verkiau dėl žmogaus, kuris prarado gyvybę
I realize you don’t have his natural abilities	Suprantu, kad neturite jo natūralių sugebėjimų
It seems to me that the subject is irresistible	Man atrodo, kad tema neatsispiriama
A simple brain scan of the affected countries should suffice	Turėtų pakakti paprasto nukentėjusių šalių smegenų skenavimo
I had such a nice time with her	Aš taip maloniai praleidau laiką su ja
I was walking through an acid attack site	Ėjau per rūgšties atakos vietą
I would have been ashamed if they had found my blog	Man būtų buvę gėda, jei jie būtų radę mano dienoraštį
I like to see you smiling	Man patinka matyti tave besišypsančius
I bet you’re having a hard time surviving your poor mother	Galiu lažintis, kad sunkiai išgyvenai savo vargšę motiną
She was crushed by the whole incident	Ji buvo sugniuždyta dėl viso įvykio
I want everything to go away	Noriu, kad viskas išnyktų
I mean, we are a very religious family	Turiu omenyje, kad esame labai religinga šeima
I didn't try to kill you	Aš nebandžiau tavęs nužudyti
It all seemed funny to me	Man visa tai pasirodė juokinga
I looked around to hide	Apsidairiau, kur pasislėpti
I saw a hole in her dream	Aš mačiau jos sapne skylę
The life of prayer is the divine rule	Maldos gyvenimas yra dieviškoji taisyklė
I didn’t take a step	Aš nežengiau nė žingsnio
I wasn’t far enough to let you stay	Nebuvau taip toli, kad leisčiau tau pasilikti
I didn’t sleep all night	Visą naktį nemiegojau
I beg you to forgive me, but don’t forget	Aš prašau jūsų atleisti, bet nepamiršti
By the way, I saw the pictures	Beje, mačiau nuotraukas
I see how she weighs things in her head	Matau, kaip ji sveria daiktus savo galvoje
I should check the crash reports	Turėčiau patikrinti avarijos ataskaitas
It makes me feel so much better	Dėl to jaučiuosi daug geriau
He kept writing about art	Jis nuolat rašė apie meną
I got permission to ship	Gavau leidimą vežtis
I really never stopped wearing them	Tikrai niekada nenustojau jų nešioti
I didn’t bother with the last supper	Aš nesivarginau su paskutine vakariene
I just told you what happened because you asked	Aš tik sakiau tau, kas atsitiko, nes tu paklausei
I needed company before you got here	Man reikėjo kompanijos, kol tu čia atvykai
I checked to start screaming	Apžiūrėjau, kad pradėčiau šaukdamas
From there, I got a lot out of research	Iš ten daug gavau iš tyrimų
I know what your father could do	Aš žinau, ką tavo tėvas galėtų padaryti
I remember dreaming only once during that time	Prisimenu, kad per tą laiką sapnavau tik vieną kartą
I can’t be human again	Negaliu vėl būti žmogumi
I bet you will be a new girl	Lažinuosi, kad būsi nauja mergina
I know she suffered a bruise twice	Žinau, kad ji du kartus patyrė sumušimą
Of course I knew him	Žinoma, aš jį pažinojau
She showed the way to all those girls	Ji rodė kelią visoms toms merginoms
I heard a scream and immediately looked at the country	Išgirdau riksmą ir iškart pažvelgiau į šalį
I never killed anything	Niekada nieko nežudžiau
I hated that she was silent	Nekenčiau to, kad ji tylėjo
In the background a fence with two pillars	Fone tvora su dviem stulpais
I thought he knew better	Maniau, kad jis žino geriau
I am going to seriously consider the competition for this book	Ketinu rimtai svarstyti apie šios knygos konkursą
In the end, it was never done	Galiausiai tai niekada nebuvo atlikta
I feel like a ghost here	Jaučiuosi taip, lyg čia būtų vaiduoklis
I didn’t listen and didn’t say	Neklausiau ir nesakė
It was like a machine	Tai buvo kaip mašina
I walk a little too	Aš irgi po truputį vaikštau
I felt like my whole world had just ended	Jaučiausi taip, lyg visas mano pasaulis ką tik pasibaigė
Open their bellies	Atplėškite jiems pilvą
I'm sorry she's over	Atsiprašau, kad ji sulaukė galo
The nurse got up to support him	Slaugė atsikėlė jo palaikyti
I'm showing the trash to the wall	Rodau šiukšliadėžę prie sienos
The thin piece was perfect	Plonas gabalas buvo tobulas
Thick black smoke rolled forward	Į priekį slinko tiršti juodi dūmai
Anyway, I planned to take only three	Bet kokiu atveju planavau paimti tik tris
The second hand joined the first	Antroji ranka prisijungė prie pirmosios
I deserved a beat	Aš nusipelniau sumušimo
I didn’t have time to bury them properly	Neturėjau laiko tinkamai jų palaidoti
I wasn’t sure why we were here	Nebuvau tikras, kodėl mes čia
I'm looking for a mystery text game	Ieškau žmogžudystės paslapties tekstinio žaidimo
I am not looking for any relationship	Aš neieškau jokių santykių
I'm going to keep control of the domain name	Aš ketinu išlaikyti domeno vardo kontrolę
I knelt down to take a picture of him	Atsiklaupiau, kad nufotografuočiau jį
I was hoping the table would somehow hide my extra pounds	Tikėjausi, kad stalas kaip nors paslėps mano papildomus kilogramus
All methods have minimal side effects	Visi metodai turi minimalų šalutinį poveikį
I can’t stand myself	Aš negaliu pakęsti savęs
I wasn’t a fish lover	Aš nebuvau žuvies mėgėjas
I could ever write a full story about it	Galėčiau kada nors apie tai parašyti visą istoriją
I think we could go and see	Manau, galėtume eiti ir pasižiūrėti
I had to watch your show	Turėjau žiūrėti tavo laidą
I greeted the fire that was boiling over my nerves	Aš pasveikinau ugnį, kuri virė per nervus
I wouldn’t do what others, including myself, want	Nedaryčiau to, ko nori kiti, įskaitant save
So the spirit was great	Taigi dvasia buvo puiki
I went to our old home	Nukeliavau į mūsų senąją buveinę
I will not tell him what you said	Aš jam nesakysiu, ką tu sakei
At first, I never knew how to deal with this statement	Iš pradžių niekada nežinojau, kaip elgtis su šiuo pareiškimu
The song was sung by various record artists	Dainą dainavo įvairūs įrašų atlikėjai
I looked ahead and swallowed my saliva hard	Pažvelgiau į priekį ir sunkiai nurijau seilę
I showed him some serious problems	Parodžiau jam keletą sunkių problemų
I pulled out my second pistol	Išsitraukiau antrąjį pistoletą
A yellow light came on above the door	Virš durų užsidegė geltona lemputė
I think there may be a model	Manau, kad gali būti modelis
I especially like it	Man tai ypač patinka
I will never forget what she told me	Niekada nepamiršiu to, ką ji man pasakė
I'm seriously sorry	Aš rimtai atsiprašau
The bedroom sink is very different from the bathroom sink	Miegamojo praustuvas labai skiriasi nuo vonios praustuvo
Hair is not cut during mourning	Gedulo metu plaukai nekerpami
I didn’t hear the door open or close	Negirdėjau, kaip atsidaro ar užsidaro durys
I can best describe this as the evolution of consciousness	Geriausiai tai galiu apibūdinti kaip sąmonės evoliuciją
Everyone played guitar	Visi grojo gitara
I add these links for the convenience of the reader	Įdedu šias nuorodas, kad būtų patogu skaitytojui
I can’t be at his party	Aš negaliu būti jo vakarėlyje
In the distance, red lightning strikes	Tolumoje trenkia raudonas žaibas
I stopped and turned around a few times before stopping	Prieš sustodama kelis kartus parkritau ir apsiverčiau
A missionary driving a beautiful car	Misionierius, vairuojantis gražų automobilį
The years made a big difference in that age	Metai tokiame amžiuje padarė didelį skirtumą
I could also ask the students to come to me	Taip pat galėčiau pareikalauti, kad mokiniai ateitų pas mane
I can also be direct	Aš taip pat galiu būti tiesioginis
There is a pink window at the east end	Rytiniame gale yra rožinis langas
I pushed the feeling down and continued down the stairs	Nustūmiau jausmą ir toliau lipau laiptais žemyn
I walked carefully, scrutinized	Ėjau atsargiai, atidžiai apžiūrėjau
Moving in the right direction	Judėjimas teisinga kryptimi
There are no maturity restrictions for any position	Nė vienai pozicijai nėra jokių terminų apribojimų
I bet they were both hiding together	Lažinuosi, kad jie abu slapstėsi kartu
The fourth dimension is abstract	Ketvirtasis matmuo yra abstraktus
I suggested finding girls to ride with us	Pasiūliau susirasti merginų, kurios važiuotų su mumis
There was a short smile	Pasirodė trumpa šypsena
Many times more than beautiful	Daug kartų daugiau nei gražu
A quiet sound, but it sounded in his ears	Tylus garsas, tačiau jis skambėjo jo ausyse
I think his ego suffered the most	Manau, kad daugiausia nukentėjo jo ego
I just realize how bad my memory is	Tiesiog suprantu, kokia bloga mano atmintis
I see it inside the glass	Aš matau jį stiklo viduje
I did not find any of it	Nieko iš jo neradau
I liked not having to go to the office	Man patiko, kad nereikėjo eiti į biurą
I know deep in my soul	Aš žinau giliai savo sieloje
I wanted to shoot again	Norėjau šaudyti dar kartą
I hope to achieve this in three years	Tikiuosi tai pasiekti per trejus metus
I just don’t have the desire to become a working major	Aš tiesiog neturiu noro tapti dirbančia stambia
I needed to throw something away	Man reikėjo ką nors mesti
I really didn’t want to cause any problems	Tikrai nenorėjau kelti problemų
I'll watch the weather here	Stebėsiu orą čia
I just didn’t realize how much	Tik nesupratau kiek
I miss my happy dagger	Pasiilgau savo laimingo durklo
I’m already starting to panic about what to wear	Jau pradėjau panikuoti, ką apsirengti
I have to get to the top	Turiu patekti į viršūnę
I never thought it was a religion	Niekada nemaniau, kad tai religija
I know you heard	Žinau, kad girdėjote
I am no longer inside me	Aš nebesu savo viduje
I raised the edge of the coat	Pakėliau palto kraštą
I can only imagine what you were talking about	Galiu tik įsivaizduoti, apie ką tu kalbėjai
However, we decided to change that a bit	Tačiau nusprendėme tai šiek tiek pakeisti
I went to the recruitment hall	Aš eidavau į įdarbinimo salę
I saw blood on the top floor	Viršuje ant grindų pamačiau kraują
First a few, then more and more	Iš pradžių keli, paskui vis daugiau
I haven’t felt safe in a long time	Seniai nesijaučiau saugus
I also understand that our society is not ideal	Taip pat suprantu, kad mūsų visuomenė nėra ideali
I lay the shoe behind my hand and look up	Už rankos pamatau batą ir žvilgteliu į viršų
I was, to put it mildly, surprised	Buvau, švelniai tariant, nustebęs
I feel more open about it	Jaučiuosi atviresnis dėl to
I approached, head a little hanged	Priėjau, šiek tiek pakibusi galva
I learned to play the piano	Išmokau groti pianinu
I really hoped you enjoyed it	Tikrai tikėjausi, kad tau patiko
I also know she needs you	Taip pat žinau, kad jai tavęs reikia
I listened a little to make sure	Truputį pasiklausiau, kad įsitikinčiau
I made specifically for our bed	Gaminau specialiai mūsų lovai
I have heard that in this city	Girdėjau, kad šiame mieste toks yra
I lie, cheat and steal	Meluoju, apgaudinėju ir vagiu
I couldn’t believe he still had the strength to move	Negalėjau patikėti, kad jis vis dar turi jėgų judėti
I always played on the field	Aš visada žaisdavau aikštėje
I waited for his complaints, his fears, something	Laukiau jo skundų, jo baimės, kažko
The revolutionary must carefully consider his duties in this matter	Revoliucionierius turi atidžiai apsvarstyti savo pareigas šiuo klausimu
I had no desire to determine what	Neturėjau noro nustatyti ką
I miss how we came to this decision	Pasiilgau, kaip priėjome prie šio sprendimo
I put her hand in it	Įkišau jos ranką
I keep them on a white card	Aš laikau juos ant baltos kortelės
I want to know what the little-known law is	Noriu sužinoti, kas yra mažai žinomas įstatymas
I am not asking for any compensation for this	Aš neprašau už tai jokio atlyginimo
Moments passed and he cleared his throat	Praėjo kelios akimirkos, ir jis išsivalė gerklę
I looked at the wall on the right	Pažvelgiau į sieną dešinėje
I was surprised by such an unusual expression of gratitude	Mane nustebino toks neįprastas dėkingumo parodymas
However, I doubt it	Vis dėlto aš dėl to abejoju
I can enjoy a really nice home	Galiu džiaugtis tikrai gražiais namais
I notice them too	Pastebiu, kad jie taip pat
Here is a lot of useful information	Čia daug naudingos informacijos
I knew this trip would be far from easy	Žinojau, kad ši kelionė bus toli gražu nelengva
He will live there for the next twenty years	Ten jis gyvens kitus dvidešimt metų
I know a young woman who helped them develop	Pažįstu jauną moterį, kuri padėjo jiems vystytis
I really didn’t want to answer that question	Tikrai nenorėjau atsakyti į šį klausimą
I think we are all afraid of each other	Manau, kad mes visi bijome vienas kito
He does his dirty work	Jis dirba savo nešvarų darbą
I really wish you good luck in this fight	Tikrai linkiu jums sėkmės šioje kovoje
I have constant pain in my joints and muscles	Man nuolat skauda sąnarius ir raumenis
I find a way to win, it doesn’t matter	Aš randu būdą laimėti, nesvarbu
I had to be a central player	Turėjau būti centriniu žaidėju
I feel a lump in my throat	Jaučiu gumulą gerklėje
A man who wants to have a baby with me	Vyras, kuris nori su manimi susilaukti kūdikio
I know he’s out there somewhere	Žinau, kad jis kažkur ten
I will pray for the situation, fine	Pasimelsiu už situaciją, gerai
I think the problem is to keep that criticism in perspective	Manau, kad problema yra išlaikyti tą kritiką perspektyvoje
A good choice really depends on you	Geras pasirinkimas iš tikrųjų priklauso nuo jūsų
I fell into myself and into the seat of the plane	Įkritau į save ir į lėktuvo sėdynę
The whole novel, that was his purpose	Visas romanas, toks buvo jo tikslas
I think we’ll just blow the cold wind	Manau, kad tik papūsime šaltą vėją
I lowered the blade low	Aš žemai nuleidau ašmenis
You see, I travel a lot	Matai, aš daug keliauju
A dog lay beside him in silent obedience	Šalia jo tyliai paklusdamas gulėjo šuo
I can record my thoughts	Galiu įrašyti savo mintis
The negotiations lasted five months	Derybos truko penkis mėnesius
I explained the dilemma that plagued us	Paaiškinau mus kamuojančią dilemą
I've been planning this for a while now	Jau kurį laiką tai planavau
I had one very serious love novel	Turėjau vieną labai rimtą meilės romaną
I was very sorry she was hurt	Labai gailėjausi, kad ji buvo sužeista
I need you to be my secret investigator	Man reikia, kad būtum mano slaptas tyrėjas
I also wanted this dessert to be on a low budget	Aš taip pat norėjau, kad šis desertas būtų mažo biudžeto
I would be understanding if you owned it	Būčiau supratingas, jei tau priklausytų
I talk to someone from the staff every day	Kasdien kalbuosi su kuo nors iš personalo
A friend who could find her even in the dark	Draugas, kuris galėtų ją rasti net tamsoje
I have women everywhere	Turiu moterų visur
I apologized almost immediately	Beveik iš karto apalpau
A figure emerged in front of me	Priešais mane išryškėjo figūra
I think we are now a sleeping town	Manau, kad dabar esame miegamasis miestas
A dead horse would be an inconvenience	Negyvas arklys būtų nepatogumas
Pop rarely reaches these heights	Popas retai pasiekia šias aukštumas
I had more knowledge	Turėjau daugiau žinių
Therefore, I was responsible for making sure everything went well	Todėl buvau atsakinga už tai, kad viskas būtų gerai
The journalist had to reveal the truth	Žurnalistas turėjo atskleisti tiesą
I needed to calm her down	Man reikėjo ją nuraminti
I looked at myself again	Vėl pažvelgiau į save
I told them that	Aš jiems tai pasakiau
I give my parents an attitude	Suteikiu savo tėvams požiūrį
I didn’t like that pleasure	Man nepatiko toks malonumas
I put on his clothes	Aš apsirengiau jo drabužiais
I have a friend living there	Turiu ten gyvenantį draugą
I avoided falling off the stone and approached the door	Vengiau nukristi akmeniu ir priėjau prie durų
I remember it as a black and white nightmare	Prisimenu tai kaip juodai baltą košmarą
I needed this break, the peace before the storm	Man reikėjo šios pertraukos, ramybės prieš audrą
I didn’t need noise now	Man dabar nereikėjo triukšmo
I hear someone crying	Girdžiu, kaip kažkas verkia
Looks like I can't change that here	Atrodo, negaliu čia to pakeisti
I walked on, to every corner and to every impasse	Aš ėjau toliau, į kiekvieną kampą ir į kiekvieną aklavietę
I never wake up in daylight	Niekada neatsibundu dienos šviesoje
I have a lot more freedom than you	Aš turiu daug daugiau laisvės nei tu
I felt him reach my stomach	Jaučiau, kaip jis pasiekė mano skrandį
I appreciate your loyalty	Aš tai vertinu, jūsų lojalumą
I even like to grab a few myself	Net pati mėgstu keletą patraukti
I have had a lot of time	Turiu jau nemažai laiko
He still had dreams	Jis vis dar turėjo svajonių
I watched him from afar	Stebėjau jį iš tolo
I didn’t know what they meant	Nežinojau, ką jie turėjo omenyje
I never thought about it in such conditions	Niekada apie tai negalvojau tokiomis sąlygomis
I have to be sure that it won’t change anymore	Turiu būti tikras, kad daugiau nepasikeisi
I need to talk to you now	Turiu su tavimi pasikalbėti dabar
I lost twenty pounds	Numečiau dvidešimt kilogramų
The scream behind her teeth swelled and strangled	Riksmas, kilęs už jos dantų, ištino ir smaugė
I also wanted to cause him pain	Aš taip pat norėjau sukelti jam skausmą
I wanted to experiment	Norėjau eksperimentuoti
I opened the door and shook her shoulder	Atidariau duris ir papurčiau jai petį
I took everything for granted	Viską laikiau savaime suprantamu dalyku
I think they are so beautiful and majestic	Manau, kad jie tokie gražūs ir didingi
I knew it was a place for us	Žinojau, kad tai vieta mums
No one knows his real name or past	Niekas nežino jo tikrojo vardo ar praeities
I sent him on a small trip, far, far away	Išsiunčiau jį į mažą kelionę, toli, toli
The least strange picture of small	Mažų mažiausiai keistas vaizdas
It was the first television	Tai buvo pirmoji televizija
The bird called out loud and harshly	Garsiai ir šiurkščiai pašaukė paukštis
I left with my head down	Išėjau nuleidusi galvą
Now I can imagine	Dabar galiu įsivaizduoti
It seems to me that this whole conversation is disturbing	Man atrodo, kad visas šis pokalbis kelia nerimą
I climbed to the top of the building and waited	Užlipau ant pastato viršaus ir laukiau
I wanted him to leave me alone	Norėjau, kad jis paliktų mane ramybėje
One day I visited him	Vieną dieną aš jį aplankiau
I just wanted to stop feeling	Aš tiesiog norėjau nustoti jausti
A small flame parted and reached for his finger	Maža liepsna atsiskyrė ir siekė jo pirštą
I do this with or without your help	Aš tai darau su jūsų pagalba arba be jos
I needed to learn more about colors and light	Man reikėjo daugiau sužinoti apie spalvas ir šviesą
I have to return your gift	Turiu grąžinti tavo dovaną
I really like pizza	Aš labai mėgstu picą
I wanted to get out of a predicament	Norėjau išeiti iš keblios situacijos
I had a perfect answer prepared for him	Turėjau jam paruoštą tobulą atsakymą
I didn’t pay attention	Aš nekreipiau dėmesio
I didn’t understand the double meaning, which is funny	Aš nesupratau dvigubos prasmės, kuri yra juokinga
I wonder how many people slept here before me	Įdomu, kiek žmonių čia miegojo iki manęs
They are usually based on the bus	Paprastai jie yra pagrįsti autobusu
One day is enough for me	Man užtenka vienos dienos
Looks like I can't pinch my finger	Atrodo, negaliu prikišti piršto
I wanted to say goodbye to you, my friend	Norėjau su tavimi atsisveikinti, mano drauge
I finally have a family	Pagaliau turiu šeimą
I was there before and found nothing	Buvau ten anksčiau ir nieko neradau
I have lived and breathed art all my life	Visą gyvenimą gyvenau ir kvėpavau menu
The cute girl invited him to go	Miela mergina pakvietė jį eiti
A reality show was shown	Buvo rodomas realybės šou
I follow the rules of society	Aš laikausi visuomenės taisyklių
I was pulled to the back of the house	Mane tempė į galą namo
I quickly followed him	Greitai nusekiau paskui jį
I manage to have children	Man pavyksta turėti vaikų
I speak without thinking	Kalbu negalvodama
Then I was really dead	Tada aš tikrai buvau miręs
I got a bus ticket, but I rarely used it	Gavau autobuso bilietą, bet retai juo naudodavausi
I loved him like no other on the planet	Mylėjau jį kaip nieką kitą planetoje
I believe in that	Aš tuo tikiu
I give it to her tonight for her to come to me	Duodu jai iki šio vakaro, kad ji ateitų pas mane
I pulled it out and showed it to her	Ištraukiau jį ir parodžiau jai
The trip was over the season	Kelionėje prabėgo sezonas
I learned so much from them	Iš jų tiek daug išmokau
Finally, a fire station approached the building	Pagaliau prie pastato privažiavo gaisrinė
I hope for proof	Tikiuosi įrodymų
I hear the murmur in my soul	Aš girdžiu ūžesį savo sieloje
I didn’t eat well last week	Praėjusią savaitę nevalgiau gerai
I never wanted that to happen	Niekada nenorėjau, kad taip nutiktų
I didn’t even look at the price of the items	Aš net nežiūrėjau į daiktų kainą
I need to make up	Man reikia atsigriebti
I'm taking an attack	Aš imuosi puolimo
I joined after her lesson	Įstojau po jos pamokos
I glanced down and saw a pile of chains	Žvilgtelėjau žemyn ir pamačiau krūvą grandinių
I remember I had no friends	Prisimenu, kad neturėjau draugų
Holding my breath, I let him pass	Sulaikiusi kvėpavimą leidau jam praeiti
I feel tired inside myself	Jaučiu nuovargį savo viduje
I'm afraid I'm to blame for everything	Bijau, kad dėl visko kaltas aš
It was just the position of the whole track	Tai buvo tik visos trasos padėtis
I even caught that damn thing in bed with him	Aš net pagavau tą prakeiktą daiktą lovoje su juo
I was beaten, emotionally beaten and exhausted	Buvau sumuštas, emociškai sumuštas ir išsekęs
I miss you too	Aš taip pat ilgiuosi tavo
I was crazy, and that’s it	Buvau išprotėjęs, ir viskas
I think she probably knew why	Manau, kad ji tikriausiai žinojo kodėl
I stayed on my back and looked at the ceiling	Likau ant nugaros ir žiūrėjau į lubas
I came up with the beginning and the middle	Aš sugalvojau pradžią ir vidurį
I think that’s a good thing	Manau, kad tai geras dalykas
I wonder what it really feels like to be there	Įdomu, koks jausmas iš tikrųjų ten būti
On the other hand, I felt bad	Kita vertus, aš jaučiausi blogai
Several soldiers are marching here and there	Žygiuoja keli kareiviai šen bei ten
I have my sources	Aš turiu savo šaltinius
I really like the dark interior	Man labai patinka tamsus interjeras
I look forward to welcoming you all	Nekantriai laukiu jūsų visų pasveikinimo
I still had no idea what to do	Vis dar neturėjau supratimo, ką daryti
I have a husband and we can be a family	Turiu vyrą ir galime būti šeima
I had no shame for my economy	Neturėjau gėdos savo ekonomikai
A couple of weeks have passed	Jau praėjo pora savaičių
I could see it every day	Galėčiau jį matyti kiekvieną dieną
I decided to help people as my mother asked	Nusprendžiau padėti žmonėms, kaip prašė mama
I was pleasantly surprised	Buvau maloniai nustebintas
I am a lifelong customer	Esu klientas visam gyvenimui
A happy employee is a successful employee	Laimingas darbuotojas yra sėkmingas darbuotojas
I didn’t expect you to see me like that	Nesitikėjau, kad pamatysi mane tokią
I could never allow it to happen so badly again	Niekada negalėjau leisti, kad vėl taip blogai pasidarytų
I would have killed you to save you	Aš būčiau nužudęs, kad tave išgelbėčiau
I was finally able to open my eyes a little	Pagaliau galėjau šiek tiek atmerkti akis
I couldn’t expect him to understand or forgive me	Negalėjau tikėtis, kad jis mane supras ar atleis
I asked her how she agreed with her husband	Paklausiau jos, kaip ji sutaria su vyru
I wanted to touch it	Norėjau jį paliesti
A great young man of my age	Puikus jaunuolis ir mano amžiaus
I prepared dinner for one	Vienam paruošiau vakarienę
I won’t tell anyone you were here	Niekam nesakysiu, kad buvai čia
I like it physically	Man jis patinka fiziškai
I know what’s on the card	Aš žinau, kas yra ant kortos
I need to go with you	Man reikia eiti su tavimi
I couldn't see his eyes in the common room	Bendrajame kambaryje jo akių nepamačiau
I walked her, fed her and played with her	Aš ją vaikščiojau, maitinau ir žaidžiau su ja
Three soldiers were missing in the final records	Galutinėje apskaitoje liko dingę trys kariai
I approached and put my hand on her forehead	Priėjau ir uždėjau ranką jai ant kaktos
The bridge is too far for his audience and for himself	Tiltas per toli jo auditorijai ir jam pačiam
The women eventually escaped and reported to police	Moterys galiausiai pabėgo ir pranešė policijai
I kept it to myself	Aš tai pasilikau sau
I started talking about the camp, hoping to interest him	Pradėjau kalbėti apie stovyklą, tikėdamasis sudominti jį
I only read the first few pages myself	Aš pats perskaičiau tik kelis pirmus puslapius
The game was never released	Žaidimas niekada nebuvo išleistas
I’m not going to explain why	Nesiruošiu paaiškinti kodėl
I haven't thanked you yet	Aš tau dar nepadėkojau
The request appears to have been ignored	Atrodo, kad prašymas buvo ignoruotas
There were many reasons for this idea	Prie šios idėjos slypėjo daugybė priežasčių
I ran out of the alley and looked around frantically	Išbėgau iš alėjos ir pašėlusiai apsidairiau
I could say he was scared and upset too	Galėčiau pasakyti, kad jis taip pat buvo išsigandęs ir nusiminęs
I have a lot of rules, but this is important	Turiu daug taisyklių, bet ši yra svarbi
I suddenly had a cold and trembling	Man staiga pasidarė šalta ir drebulys
I really wanted to travel again	Labai norėjau dar kartą keliauti
I wasn’t sure when that happened	Nebuvau tikras, kada tai atsitiko
I noticed him right away	Pastebėjau jį iš karto
Now I think it’s better for us to be different	Dabar manau, kad mums geriau skirtis
I think that’s the end of the lesson	Manau, tai pamokos pabaiga
I started to feel hopeless	Aš pradėjau jaustis tarsi beviltiška
I know more than he thinks	Aš žinau daugiau, nei jis galvoja
I was hot and my breathing was disturbed	Man buvo karšta, o kvėpavimas buvo sutrikęs
I got out on the corner of our street	Išlipau mūsų gatvės kampe
I think most people do too	Manau, kad dauguma žmonių taip pat
I finally got back to town	Galiausiai grįžau į miestą
I look back and look at the walls again	Atsigręžiu ir vėl žiūriu į sienas
I hope your wife doesn’t mind	Tikiuosi, jūsų žmona neprieštaraus
I love children and thought about becoming a teacher	Myliu vaikus ir galvojau tapti mokytoja
I think she went after him	Manau, kad ji nuėjo paskui jį
I tried to look through the illusion	Bandžiau peržvelgti iliuziją
I can hear him still laughing	Girdžiu, kaip jis dar juokiasi
I need information first	Pirmiausia man reikia informacijos
I wanted to go on with my life	Norėjau tęsti savo gyvenimą
I can't present you in this state	Negaliu jūsų pateikti tokioje būsenoje
I hurried out of the car	Paskubomis išlipu iš mašinos
I felt a lot of weight on myself	Jaučiau didelį svorį ant savęs
I just keep them to myself	Tiesiog laikau juos sau
I just thought about it, and it happened	Tiesiog pagalvojau apie tai, ir taip atsitiko
I wondered if everyone was fine	Apsidairiau, ar visiems viskas gerai
I lift it to my lips and swallow it a little	Pakeliu jį prie lūpų ir šiek tiek nuryju
This was widely controversial	Tai buvo sutikta plačiai prieštaringai
I can handle that	Aš galiu su tuo susitvarkyti
I wanted to see what you liked about it	Norėjau pamatyti, kas tau jame patiko
I have always admired you	Aš visada tavimi žavėjausi
I decide to put flowers in my room	Nusprendžiu pasidėti gėles į savo kambarį
I see her all the time and she’s nice	Visą laiką ją matau ir ji maloni
Im going to bed	Aš einu į lovą
I think that’s stupid	Manau, tai kvaila
Genetic testing possible	Galimas genetinis testas
I feel very removed and floating above it all	Jaučiuosi labai pašalinta ir plūduriuoju virš viso to
I have never been married or married	Niekada nebuvau nei vedęs, nei vedęs
We know no other way to say it	Mes nežinome kito būdo tai pasakyti
I need you to drink alcohol	Man reikia, kad tu atsigertum alkoholio
A black cloud of smoke filled the church	Juodas dūmų debesis užpildė bažnyčią
I have never been to such a cozy restaurant before	Dar niekada nebuvau buvusi tokiame jaukiame restorane
I approached the door and inspected it	Priėjau prie durų ir apžiūrėjau jas
I don’t think everything is going according to plan	Manau, kad ne viskas vyksta pagal planą
He is never bored with treatment	Gydydamasis jam niekada nenuobodu
I wasn’t angry though	Vis dėlto nebuvau piktas
I felt fire and rage inside me	Pajutau, kaip manyje kyla ugnis ir įniršis
I have a pipe and a lot of stones	Turiu vamzdį ir daug akmenų
Four of her brothers served in the army	Keturi jos broliai tarnavo armijoje
I know my burden and most	Aš žinau savo naštą ir daugumą
This is hardly a concern	Vargu ar tai kelia susirūpinimą
I just like this different looking style	Man tiesiog patinka šis kitoks išvaizdos stilius
Warmth and hope	Šilumos ir vilties jausmas
I won't be back yet	Aš dar negrįšiu
Therefore, it is better literally	Todėl verčiau pažodžiui
I have been waiting for your letters	Nekantriai laukiau jūsų laiškų
It was the end of the golden age	Tai buvo auksinio laikotarpio pabaiga
After all, I was the woman who was hit	Juk aš buvau ta moteris, kurią ištiko priepuoliai
Low kindness can go a long way	Mažas gerumas gali nuveikti ilgą kelią
I feel safe right away	Iš karto pasijuntu saugi
I can’t understand how she turned out so special	Negaliu suprasti, kaip ji pasirodė tokia ypatinga
I guess you can’t deny who you are	Manau, jūs negalite paneigti, kas esate
I can look around here	Galiu apsidairyti čia
I looked at him in surprise	Nustebusi pažvelgiau į jį
I even enabled a home ad to make sure	Aš netgi įgalinau namų skelbimą, kad įsitikinčiau
I was exhausted that day	Tą dieną buvau išsekęs
I think my spirit is shattered	Manau, kad mano dvasia susimušė
I have no power to do so	Neturiu tam valdžios
I think you will be fine here	Manau, tau čia viskas bus gerai
I consider him part of my family	Aš laikau jį savo šeimos dalimi
A red line is drawn on the floor below you	Po jumis ant grindų nupiešta raudona linija
I think we can still help him	Manau, kad dar galime jam padėti
He later left the show	Vėliau jis paliko šou
I think I’ll guess until summer	Manau, kad spėsi iki vasaros
I could never hit him	Aš negalėjau jam trenkti nė karto
Both events were scheduled for a short time	Abu renginiai buvo suplanuoti su trumpu laiku
I didn’t think much of her	Aš jos daug negalvojau
I was fascinated by the baby’s footsteps	Mane sužavėjo kūdikio žingsneliai
I was ready to be disappointed	Buvau pasiruošęs nusivylimui
I saw him turn around and turn to me	Mačiau, kaip atsisuki ir atsigręži į mane
I’m just not sure who would want that	Tik nesu tikras, kas to norėtų
I was gone to guess the train	Buvau nuvažiavęs spėti į traukinį
It was partially built before funding was cut	Jis buvo iš dalies pastatytas prieš nutraukiant finansavimą
It was also a serious claim	Tai taip pat buvo rimta pretenzija
I never had the idea to send me forward	Man niekada nekyla mintis išsiųsti mane į priekį
I see you are fast ahead	Matau, kad tu greitai esi priekyje
I informed him of the responsibility	Pranešiau jam apie atsakomybę
I just didn’t realize how small you were	Aš tiesiog nesupratau, koks tu mažas
The gray man who gave me the birthday cake	Pilkas vyras, padovanojęs man gimtadienio tortą
I will send you an email 	Atsiųsiu tau el.
email, follow	laišką, stebėk
I jumped and ran away, leaving for lunch	Pašokau ir nubėgau, palikdama pietus
All the bishops' benches were soon built	Netrukus buvo pastatytas visas vyskupų suolas
I also really wanted to see your new place	Aš taip pat labai norėjau pamatyti tavo naują vietą
I couldn't sigh	Negalėjau atsidusti
I looked at the leaves of the trees	Pažvelgiau į medžių lapus
I got up and went to the bathroom to take a bath	Atsikėliau ir nuėjau į vonią nusiprausti
I just want him to eat more	Tik norėčiau, kad jis daugiau valgytų
I was a little worried when you didn’t write to me	Buvau šiek tiek susirūpinęs, kai tu man neparašei
I could also take some rest tomorrow	Taip pat rytoj galėčiau šiek tiek pailsėti
I stopped the scream	Sulaikiau riksmą
I was struck by her harsh beauty	Mane pribloškė jos atšiaurus grožis
I wonder why he has such a gift	Įdomu, kodėl jis turi tokią dovaną
I have always enjoyed visiting	Visada mėgau lankytis
I heard the voice of one man raised above the others	Girdėjau vieno vyro balsą, pakeltą aukščiau kitų
I didn’t help with any evidence at home	Jokių įrodymų namuose nepadėjau
I don’t have a party with that name	Aš neturiu partijos tokiu pavadinimu
I hate that people know my past	Nekenčiu, kad žmonės žino mano praeitį
I waited for it to disappear from sight	Aš laukiau, kol ji dings iš akių
I like all the features and it is very easy to use	Man patinka visos funkcijos ir labai patogu naudoti
The monkey could do that	Beždžionė galėtų tai padaryti
I was, to put it mildly, impressed	Buvau švelniai tariant sužavėtas
I planned to concrete the lower legs	Aš planavau apatines kojeles įbetonuoti
I think you would consider them practical jokes	Manau, jūs laikytumėte juos praktiškais juokeliais
I'm just looking after you	Aš tik tave prižiūriu
Significant road infrastructure and crop damage have also been reported	Taip pat pranešta apie didelę kelių infrastruktūrą ir žalą pasėliams
I will lead and we will follow each other	Aš vadovausiu, o mes seks vienas kitą
I need you to finish as soon as possible	Man reikia, kad kuo greičiau užbaigtum
Running can be a wide receiver	Bėgimas gali būti platus imtuvas
I would if he wanted to kill me	Būčiau, jei jis norėtų mane nužudyti
I liked the address you provided last time	Man patiko adresas, kurį nurodėte praėjusį kartą
I have so much to learn	Turiu tiek daug ko išmokti
He lost the match by three sets	Rungtynes ​​jis pralaimėjo trimis setais
This is not a real and legal possession	Tai nėra tikras ir teisėtas turėjimas
I hear we're going to land tomorrow	Girdžiu, rytoj nusileisime
The recession was rapid	Nuosmukis buvo greitas
Obviously I missed something	Akivaizdu, kad kažką praleidau
I could see a hint of jealousy in their faces	Jų veiduose mačiau pavydo užuominą
I am very happy watching your article	Esu labai patenkintas žiūrėdamas jūsų straipsnį
I can’t imagine that myself	Aš pats to neįsivaizduoju
I start with the little things first	Pirmiausia pradedu nuo smulkesnių dalykų
I was certainly not ready to help with his investigation	Tikrai nebuvau pasiruošęs padėti jo tyrimui
I couldn’t describe that feeling	Negalėčiau apibūdinti to jausmo
I’ve never seen him like that for something	Niekada nebuvau jo mačiusi tokio dėl kažko įsitikinusio
I need you to pray for me	Man reikia, kad už mane pasimelstum
I turned around and started defending myself	Apsisukau ir ėmiau gintis
I opened the door and stepped to the back	Atidariau duris ir įlipau į galą
I want to shake my head throughout this conversation	Noriu papurtyti galvą per visą šį pokalbį
His head lay a few feet away	Už kelių pėdų gulėjo jo galva
I didn’t even imagine she paid for such a privilege	Net neįsivaizdavau, kad ji sumokėjo už tokią privilegiją
I didn’t know where, how, she lives	Aš nežinojau, kur, kaip, ji gyvena
I really didn’t think of anything about it	Tikrai nieko apie tai negalvojau
I like the way we are next to each other	Man patinka, kaip mes esame šalia vienas kito
I went back to my house, on my chair	Grįžau į savo namus, ant savo kėdės
I experience that too	Aš irgi tai patiriu
A total of eighteen states have decided to regulate alcohol	Iš viso reguliuoti alkoholį nusprendė aštuoniolika valstybių
A casual dress code is offered	Siūlomas laisvalaikio aprangos kodas
I can tell she will fall asleep soon	Galiu pasakyti, kad ji tuoj užmigs
I’m considering what you’re doing with torture	Svarstau, ką tu darai kankinimu
Not to be seen or heard now	Dabar manęs nematyti ar išgirsti
Even now a gentle breeze was blowing	Net ir dabar pūtė švelnus vėjelis
I really appreciate our friendship	Labai vertinu mūsų draugystę
I wanted to be among them	Aš norėjau būti tarp jų
I want to get home as soon as possible	Noriu kuo greičiau grįžti namo
I walked on and found myself in the park	Ėjau toliau ir atsidūriau parke
I felt her hands envelop me	Pajutau, kaip jos rankos apgaubia mane
I just wanted to let you know	Aš tik norėjau tau pranešti
I just need a little drive out of town	Man tiesiog reikia šiek tiek pavažiuoti iš miesto
I see no need to stay any longer	Nematau reikalo ilgiau pasilikti
Eleven bore him children	Vienuolika jam pagimdė vaikų
I could neither eat nor sleep, nor even wash my butt	Negalėjau nei valgyti, nei miegoti, nei net nusiplauti užpakalio
I really am	Aš tikrai esu
I know, too simple again	Žinau, vėlgi per paprasta
I recommend putting together a budget and continuing	Rekomenduoju susidėlioti biudžetą ir tęsti
There was a severe cold among us	Tarp mūsų įsivyravo žiaurus šaltis
Four days later, the conference ended without an agreement	Po keturių dienų konferencija baigėsi be susitarimo
A search was held	Buvo surengta krata
I never knew my grandfather	Niekada nepažinojau savo senelio
I ask you not to go into this matter	Aš prašau jūsų nesigilinti į šį klausimą
I folded them back into shape	Sulenkiau juos atgal į formą
I was very upset	Aš smarkiai susierzinau
Amazing book, beautifully read	Nuostabi knyga, gražiai perskaityta
I will not take him away from another woman	Aš jo neatimsiu iš kitos moters
I was also better than my old man	Aš taip pat buvau geresnis už savo senuką
I’m trying to find someone to go with me	Stengiuosi rasti ką nors, kas eitų su manimi
I went back to the hospital and called a taxi	Grįžau į ligoninę ir išsikviečiau taksi
I got rid of it and got married a year ago	Prieš metus atsikrausčiau ir ištekėjau
I wandered in trying to stay free	Klaidžiojau bandydamas išlikti laisvas
I could keep my promise, even to myself	Galėčiau tesėti pažadą, net sau
I always wore protective gear	Visada nešiojau apsaugines priemones
That makes me feel really good	Dėl to jaučiuosi tikrai gerai
I had a similar problem before	Anksčiau turėjau panašią problemą
I wasn’t used to being a popular kid in town	Nebuvau įpratęs būti populiariu vaiku mieste
I can't guarantee the captain won't kill you	Negalėčiau garantuoti, kad kapitonas tavęs neužmuš
I didn’t know what it was through the thing until it showed up	Nežinojau, kas tai per daiktas, kol nepasirodė
I just had to get out of there	Aš tiesiog turėjau išeiti iš ten
I can’t let that happen to him again	Negaliu leisti, kad jam tai pasikartotų
I performed a prayer for the liberation of the spirit	Atlikau dvasios išlaisvinimo maldą
A green flash caught her eye	Jos akį patraukė žalias blyksnis
I haven't really chosen a name yet	Vardo dar tikrai neišsirinkau
I really didn't see anything wrong with that	Nieko blogo tame tikrai nemačiau
I could hardly believe she was going with me	Sunkiai galėjau patikėti, kad ji eina su manimi
Careful reading of this book will help	Atidus šios knygos skaitymas padės
A lot can happen	Daug kas gali nutikti
H, interested queue, situation	H, suinteresuotos eilės, situacija
But I am missing coins now	Tačiau man dabar trūksta monetų
I will provide an explanation in the next section	Kitame skyriuje pateiksiu paaiškinimą
The rich soul is gentle	Turtinga siela yra švelni
I looked up at the sky	Žiūrėjau į dangų
I had never touched such an old hand	Niekada nebuvau palietusi tokios senos rankos
Players change their ranks	Žaidėjai keičia savo eiles
Apparently the vaccine is	Matyt, vakcina yra
I needed to protect my brother	Man reikėjo apsaugoti savo brolį
Photos from the same year	Tų pačių metų nuotraukos
A calm mind has neither the drive nor the will	Ramus protas neturi nei veržlumo, nei valios
I wanted to share the good news	Norėjau pasidalinti geromis naujienomis
I want a man to take the lead	Noriu vyro, kuris imtų vadovauti
I suspect she doesn’t like me	Įtariu, kad ji manęs nemėgsta
I probably had a bed head and still know what	Tikriausiai turėjau lovos galvą ir dar žino ką
A sign of death on any earth	Mirties ženklas bet kurioje žemėje
I want to get to the airport and leave	Noriu patekti į oro uostą ir išvykti
I laughed, shaking my head out of her little tongue	Nusijuokiau purtydama galvą iš jos mažos kalbos
I sold that house and put the money into savings	Pardaviau tą namą ir sudėjau pinigus į santaupas
I got used to it there	Aš ten pripratau prie jos
I didn’t like his decision or unnecessary worry	Man nepatiko jo sprendimas ar nereikalingas rūpestis
I want this country to prosper	Noriu, kad ši šalis klestėtų
I can never look her in the eye again	Niekada daugiau negaliu pažvelgti jai į akis
I leaned over and whispered in her ear	Pasilenkiau ir sušnibždėjau jai į ausį
When I brought something	Kai ką atnešiau
A light breeze blew from the west	Nestiprus vėjelis pūtė iš vakarų
I can’t ruin that night	Negaliu sugadinti šios nakties
I can finally share my room	Pagaliau galiu pasidalinti savo kambariu
I stopped and raised my hands	Sustojau ir iškėliau rankas
I tried not to pay attention to it	Stengiausi į jį nekreipti dėmesio
Watched a man with a hat and wand	Žiūrėjo vyras su kepure ir lazdele
The crew shot after a day	Įgula šaudė po dienos
But ten points is ten points	Bet dešimt taškų yra dešimt taškų
I had very few training opportunities	Turėjau labai mažai mokymo galimybių
I'm sorry this happened to you	Atsiprašau, kad tau taip atsitiko
At first I realized he was gay	Iš pirmo žodžio supratau, kad jis gėjus
I slipped down and went out into the parking lot	Nuslydau žemyn ir išėjau į automobilių stovėjimo aikštelę
He deserved to be a match man	Jis nusipelnė būti rungtynių žmogumi
I slept almost all the way	Beveik visą kelią miegojau
I planted a garden two days before I left	Likus dviem dienoms iki išvykimo pasodinau daržą
I have this amazing power that allows me to heal things	Turiu šią nuostabią galią, kuri leidžia man išgydyti dalykus
I looked him straight in the eye	Žiūrėjau jam tiesiai į akis
I hope this will work out deep enough for you	Tikiuosi, kad tai jums pasiteisins pakankamai giliai
I can’t get rid of them anymore	Nebegaliu jų nusikratyti
I just had to run away from him	Aš tiesiog turėjau pabėgti nuo jo
Then I went to a nearby bridge and bowed down	Tada nuėjau prie netoliese esančio tilto ir pasilenkiau
Still, I lay like a corpse under his arms	Vis dėlto gulėjau kaip lavonas po jo rankomis
I wanted us to break the mold	Norėjau, kad sulaužytume pelėsį
He had a grumpy sense of humor	Jis turėjo šelmišką humoro jausmą
A male voice, though he wasn’t sure what he was saying	Vyriškas balsas, nors jis nebuvo tikras, ką jis sako
I am very grateful for your help	Esu labai dėkingas už jūsų pagalbą
I learned this lesson hard	Šią pamoką išmokau sunkiai
I could barely breathe	Vos galėjau kvėpuoti
I hear him moving behind a withered flowering bush	Girdžiu judant už išdžiūvusio gėlių krūmo
I would very much like to take care of her needs	Labai norėčiau pasirūpinti jos poreikiais
I didn’t want to be caught here	Aš nenorėjau būti čia pagautas
I can only row us in a circle	Galiu mus irkluoti tik ratu
I had to put it in a box	Turėjau jį įdėti į dėžę
I lost my health and my ability to support myself	Praradau sveikatą ir galimybę save išlaikyti
I can’t just leave her there alone	Negaliu tiesiog palikti jos ten vienos
I still saw blood	Aš vis dar mačiau kraują
I know all my animals will be there together	Žinau, kad visi mano gyvūnai bus ten kartu
I would still like my friends to be with me	Vis dėlto norėčiau, kad mano draugai būtų su manimi
I have an idea of ​​what we should do	Turiu idėją, ką turėtume daryti
I learn about the next one	Sužinau apie kitą
I almost got my first kiss that day	Tą dieną beveik gavau pirmąjį bučinį
I jumped out of bed out of excitement	Iš susijaudinimo šokau iš lovos
I have a visual position for you	Turiu vaizdinį tavo poziciją
I didn’t know she felt worse than our magic	Nežinojau, kad ji jaučiasi prastesnė už mūsų magiją
I tried to look at him	Bandžiau nukreipti žvilgsnį į jį
I burn all the time	Aš visą laiką deginu
I stepped into my hair with my fingers	Pirštais įsikišau į plaukus
A state behind a conscious choice of life or death	Būsena už sąmoningo gyvenimo ar mirties pasirinkimo
I look in the side mirror	Žvilgteliu į šoninį veidrodėlį
I am no longer happy with you	Aš nebesu tavimi patenkintas
I have a lot of books like that	Turiu daug tokių knygų
I checked my computer online	Patikrinau kompiuterį internete
I wanted them to register me for a few	Norėjau, kad jie būtų mane užregistravę keletui
I grabbed her, twisted	Sugriebiu ją, sukau
A jump from such a height would be fatal	Šuolis iš tokio aukščio būtų lemtingas
I believe he told you about it	Tikiu, kad jis tau apie tai kalbėjo
The angels accompanying her indicate her royal status	Ją lydintys angelai nurodo jos karališkąjį statusą
I did it myself without shame	Aš pats tai padariau be gėdos
I already saved you	Aš jau tave išgelbėjau
The series features anecdotes on a variety of topics	Seriale yra anekdotų įvairiomis temomis
I had to make him forget me	Turėjau priversti jį mane pamiršti
I hope that does not happen	Tikiuosi, kad taip neatsitiks
I see grief and tears in her eyes	Jos akyse matau nuoskaudą ir ašaras
I don’t see an end to them	Nematau jiems galo
I could not refuse her request to come	Negalėjau atmesti jos prašymo atvykti
I just smiled innocently at him	Aš tik nekaltai jam nusišypsojau
I should have known he would avoid my questions	Turėjau žinoti, kad jis vengs mano klausimų
I was still in high school	Aš dar mokiausi vidurinėje
I have no direct struggle with the gods	Aš neturiu tiesioginės kovos su dievais
They were like secret clubs	Jie buvo tarsi slapti klubai
I don’t know what method she used	Nežinau, kokį metodą ji naudojo
I didn’t know her intentions at the time	Tuo metu nežinojau jos ketinimų
I am now in charge of this ship	Dabar esu atsakingas už šį laivą
I finished the last sentence, my head was full	Baigiau paskutinį sakinį, galva buvo pilna
I saw and felt fear in all their eyes	Mačiau ir jaučiau baimę iš visų jų akių
I just wouldn’t stop moving	Tiesiog nenustočiau judėti
Great day last year	Puiki diena praeitais metais
I decided to study poetry	Nusprendžiau mokytis poezijos
I really didn’t understand that	Aš to tikrai nesupratau
But the spectacle remains	Bet reginys išlieka
I understand why you liked the car	Suprantu, kodėl tau patiko automobilis
I wrote in a magazine and checked the email	Rašiau žurnale ir patikrinau el
I look forward to your messages	Laukiu jūsų žinučių
I haven’t used my own in a while	Jau kurį laiką nenaudojau savo
I had to know better than worry	Turėjau žinoti geriau nei nerimauti
I can see how you would feel a little stolen	Matau, kaip jaustumėtės šiek tiek apvogtas
I am exhausted and emotional	Esu išsekęs ir emocingas
I could stay there forever	Galėjau ten likti amžinai
I step back a little and look at it	Truputį atsitraukiu ir pažvelgiu į jį
I cut them all out and threw them away	Aš juos visus supjaustiau ir išmečiau
I can do everything right	Aš galiu viską padaryti teisingai
I see a lot of my body	Aš matau daug savo kūno
I was so unsuccessful	Buvau tokia nesėkminga
A thick fog of ice hung over the cold wet streets	Tirštas ledo rūkas pakibo virš šaltų drėgnų gatvių
I really didn’t recognize him right away	Aš jo tikrai neatpažinau iš karto
Inexpensive trifle	Nerangi smulkmena
I was unlucky	Man tai nesisekė
Four planes have already been delivered	Jau buvo pristatyti keturi lėktuvai
However, I was wrong with ease	Vis dėlto suklydau su lengvumu
I was completely satisfied	Likau visiškai patenkinta
I missed childbirth for a few weeks	Aš praleidau gimdymą kelias savaites
I am saddened by many things	Mane liūdina daug dalykų
A decision must be made	Turi būti priimtas sprendimas
I keep a glass bottle	Aš laikau stiklinį butelį
A second sound was heard after a second	Po sekundės pasigirdo kitas garsas
I’m on my back and flying in the air	Aš ant nugaros ir skrendu oru
I attached it back to my ear	Pridėjau atgal prie ausies
I just go to and from school	Aš tiesiog einu į mokyklą ir iš jos
I stopped and considered the situation	Sustojau ir apsvarsčiau situaciją
A light breeze stirred the dry leaves close	Lengvas vėjelis išmaišė sausus lapus arti
I wasn’t looking for a new manager	Aš neieškojau naujo vadovo
I'll be back when you want to leave	Aš grįšiu, kai norėsi išvykti
I just lay down and took everything they gave me	Aš tiesiog gulėjau ir paėmiau viską, ką jie man davė
I often wonder what others think of us	Dažnai susimąstau, ką apie mus galvoja kiti
Third full bathroom	Trečias pilnas vonios kambarys
I didn’t try to get up	Aš nebandžiau atsikelti
I landed back with the firefighters	Nulipau atgal ugniagesiais
I continue to ask my question	Aš ir toliau užduodu savo klausimą
I had to accept it	Aš turėjau tai priimti
Then I need new pants	Tada man reikia naujų kelnių
I contributed five hundred dollars for that	Už tai padėjau penkis šimtus dolerių
I came to her and called her name	Aš priėjau prie jos ir pašaukiau jos vardą
I couldn’t even remember where he was born	Net negalėjau prisiminti, kur jis gimė
I will not let you do what you will regret	Neleisiu tau daryti to, dėl ko gailėsitės
I remember seeing the news in it	Prisimenu, kad jame mačiau naujienas
I couldn’t imagine that	Aš to neįsivaizdavau
I should let her go to jail	Aš turėčiau leisti ją į kalėjimą
I will leave again, and this time forever	Aš vėl pasitrauksiu, ir šį kartą visam laikui
I pushed him back to him	Nustūmiau jį atgal jam
I was born with a severe physical disability	Gimiau sunkia fizine negalia
I definitely want to pass	Būtinai noriu praeiti
The world you showed me	Pasaulis, kurį man parodei
I accidentally made a similar mistake today	Šiandien netyčia padariau panašią klaidą
I wanted to feel it too	Aš irgi norėjau tai pajusti
I wanted to tell you that	Aš norėjau tau tai pasakyti
I improved physically, emotionally, socially and mentally	Tobulėjau fiziškai, emociškai, socialiai ir protiškai
I will not allow what you have said to bother me	Neleisiu, kad tai, ką tu sakei, manęs vargintų
Lots of movement, dust clouds	Daug judėjimo, dulkių debesys
Their characters fit each other perfectly	Jų personažai puikiai tinka vienas kitam
A gathering gathered near his office	Prie jo biuro susirinko susibūrimas
I was part of the circus scene	Buvau cirko scenos dalis
I deprived her of great happiness	Aš atėmiau jai didžiulę laimę
I haven't been working for two weeks	Dvi savaites nedirbu
I kept creating poems for birthday presents	Vis kūriau eilėraščius gimtadienio dovanoms
I tried to kiss him, but he turned away	Bandžiau jį pabučiuoti, bet jis nusisuko
A vein rose on his incense	Ant jo smilkinio iškilo gysla
I saw a woman with big breasts	Mačiau moterį su didele krūtine
I never thought it would happen to me	Niekada nemaniau, kad tai nutiks man
I knew who she really was	Aš žinojau, kas ji iš tikrųjų
A small drop of liquid got between his eyes	Nedidelis skysčio lašelis pateko tarp jo akių
There was still nothing I could do	Vis tiek nieko negalėjau padaryti
I checked just to make sure	Patikrinau tik tam, kad įsitikinčiau
I need to feed the parking lot	Man reikia pamaitinti parkomatą
I appreciate your help	Aš vertinu jūsų pagalbą
I love a healthy lifestyle	Mėgstu sveiką gyvenimo būdą
I had no idea about it	Aš apie tai neturėjau supratimo
I’m just having fun coming here	Man tiesiog smagu čia ateiti
I once used it for someone else	Kartą naudojau kažkam kitam
I approached her behind her and took a jar	Priėjau jai už nugaros ir paėmiau stiklainį
I got no feelings from him	Iš jo nesulaukiau jokių jausmų
A few minutes passed	Praėjo kelios minutės
I want you to consider all of these things	Noriu, kad apsvarstytumėte visus šiuos dalykus
I drink a lot sometimes	Aš kartais geriu daug
The work received unequal ratings	Kūrinys sulaukė nevienodo įvertinimo
I saw him move in a split second too late	Mačiau, kaip jis pajudėjo sekundės dalimi per vėlai
I lay in bed for as long as possible	Gulėjau lovoje kuo ilgiau
I really like him	Man jis labai patinka
I think that needs to be clear	Manau, kad tai turi būti aišku
I was born to be a writer	Gimiau būti rašytoju
I just called her baby ugly	Aš tiesiog pavadinau jos kūdikį negražia
Both have the same emotional range	Abu turi tą patį emocinį diapazoną
The same tree can be used for many years	Tas pats medis gali būti naudojamas daugelį metų
The drink made some people happy and entertained	Gėrimas kai kuriuos žmones pradžiugino, linksmino
I think we'll be home soon	Manau, greit grįšime namo
I can only interfere so much	Galiu tik tiek kištis
I didn’t feel comfortable, I didn’t know my path	Nesijaučiau patogiai, nežinojau savo kelio
A weak person should not try to predict	Silpnas žmogus neturėtų bandyti numatyti
I saw the gaze in both eyes	Mačiau jų abiejų akių žvilgsnius
I can tell you something is wrong	Galiu pasakyti, kad kažkas ne taip
After a few seconds, she was in a safe mood	Po kelių sekundžių ji buvo saugiai nusiteikusi
I was a great help to many of them	Daugeliui jų buvau didelė pagalba
I could also throw stones	Taip pat galėjau mėtyti akmenis
I had no friends to talk to	Neturėjau draugų, apie kuriuos būtų galima kalbėti
A good guide would like to see everything for himself	Geras vadovas norėtų viską pamatyti pats
I didn’t excel today	Šiandien neišvėmiau
I just felt incredibly full	Tiesiog jaučiausi neįtikėtinai pilnas
I advised them to do so	Aš jiems patariau, kad taip bus
There are many exceptions to this rule	Yra daug šios taisyklės išimčių
I had in mind last night	Aš turėjau omenyje praėjusią naktį
I wish you didn’t call them that	Norėčiau, kad nebūtum jų taip pavadinusi
However, I think it is destiny	Vis dėlto manau, kad tai likimas
I took the bottle again	Vėl paėmiau butelį
I disagree with that	Aš su tuo nesutinku
I still have a copy of my book	Aš vis dar turiu savo knygos egzempliorių
A circle and a square are made from those pieces	Iš tų gabalėlių daromas apskritimas ir kvadratas
I didn’t understand why he couldn’t stay any longer	Nesupratau, kodėl jis negalėjo pasilikti ilgiau
In fact, I didn’t get him alive	Tiesą sakant, aš jo netapau gyvai
A dedicated soldier and a deserving legislature	Atsidavęs karys ir nusipelnęs įstatymų leidėjas
I know what you’re talking about	Aš žinau, apie ką tu kalbi
I want to hire you into my team	Noriu įdarbinti jus į savo komandą
I felt safe every moment of my visit	Kiekvieną savo apsilankymo akimirką jaučiausi saugi
I can work from home	Galiu dirbti iš namų
I would ask about her fears	Paklausčiau apie jos baimes
I would make her shout my name	Priversčiau ją šaukti mano vardą
I probably left him at the adventure park	Tikriausiai palikau jį nuotykių parke
I got out of my pillow	Išlipau įsisupusi į pagalvę
I think we need to be prepared for that	Manau, kad turime tam pasiruošti
I looked at each doctor in turn	Žiūrėjau į kiekvieną gydytoją paeiliui
I didn’t notice her sitting there	Nepastebėjau jos ten sėdinčios
I knew they were stupid	Žinojau, kad jie kvaili
I brought cat food	Atnešiau kačių maisto
Damn tight compression	Velniškai griežtas suspaudimas
I hope everyone enjoys the gifts	Tikiuosi visiems patiks dovanos
I got back to work and months passed	Grįžau į darbą ir praėjo mėnesiai
I know you’re not a bad kid	Žinau, kad tu neblogas vaikas
People are being lost	Žmonių netenkama
Writing on secular topics has been popular throughout this period	Rašymas pasaulietinėmis temomis buvo populiarus visą šį laikotarpį
I read the covers of the books	Skaičiau knygų viršelius
I just wish you weren’t in such a hurry	Tik norėčiau, kad nebūtum taip greitai išskubėjęs
I think we succeeded	Manau, kad mums tai pavyko
Its duration is also unknown	Jo valdymo trukmė taip pat nežinoma
I can’t just peel it off	Negaliu jo tiesiog nulupti
A simple kitchen is close by	Paprasta virtuvė yra netoli durų
I remembered how important school was to me in the past	Prisiminiau, kokia svarbi man anksčiau buvo mokykla
I don’t even remember what we were talking about	Net neprisimenu, apie ką kalbėjomės
I feel really good right now	Šiuo metu jaučiuosi tikrai gerai
I kept trying different, unsuccessfully	Vis bandžiau skirtingus, nesėkmingai
This marriage did not have children	Ši santuoka nesusilaukė vaikų
I’m sorry my husband married me	Man gaila, kad mano vyras vedė mane
I learned that it is necessary to work because of it	Aš mokiausi, kad dėl to reikia dirbti
This new network in itself can be endless	Šis naujas tinklas pats savaime gali būti begalinis
The base color was black	Bazinė spalva buvo juoda
I just assigned it to someone else	Tiesiog paskyriau jį kam nors kitam
I followed as fast as my eyes allowed	Nusekiau taip greitai, kaip tik akys leido
I didn’t know any of them very well	Nė vieno iš jų labai gerai nepažinojau
I was just given information	Tiesiog man buvo suteikta informacija
I order that it be terminated immediately upon identification	Įsakau jį nedelsiant nutraukti nustačius tapatybę
I got up from the couch and opened the door	Atsikėliau nuo sofos ir atidariau duris
I have read and understood the disclaimer above	Perskaičiau ir supratau aukščiau pateiktą atsakomybės atsisakymą
I didn’t care enough	Man nerūpėjo pakankamai
I, for one, am ready for spring	Aš, pavyzdžiui, esu pasiruošęs pavasariui
I hope they like them	Tikiuosi, kad jie jiems patinka
I was kind of a failure of slow motion filming	Buvau kažkokia sulėtinto filmavimo nesėkmė
I shouldn’t have been surprised	Neturėjau stebėtis
I want you to stay here	Noriu, kad liktum čia
I liked her flexibility and agility	Man patiko jos lankstumas ir veržlumas
I wonder where they started	Įdomu, nuo ko jie pradėjo
I can’t imagine a better season	Neįsivaizduoju geresnio sezono
I read them again yesterday	Vakar vėl juos perskaičiau
I'm afraid you both failed	Bijau, kad jums abiem nepavyko
I shook myself mentally	Supurčiau save psichiškai
I just want to know they are safe	Tiesiog noriu žinoti, kad jie saugūs
I immediately feel sympathy for the guy	Iš karto pajuntu užuojautą vaikinui
I think everything is amazing	Manau, kad viskas yra nuostabu
I doubt it, but they have no shooting	Abejoju, bet jie neturi šaudymo
I have never seen so much blood before	Dar niekada nemačiau tiek daug kraujo
I haven't opened yet	Dar neatidariau
I personally would like to have three seasons	Aš asmeniškai norėčiau turėti tris sezonus
I handed him my documents	Padaviau jam savo dokumentus
I liked it right away	Man jis iškart patiko
I think it was a great opportunity to celebrate	Manau, kad tai buvo puiki proga švęsti
I always finally run to the same house	Aš visada pagaliau bėgu į tą patį namą
The two parties met again after the deadline	Abi šalys vėl susitiko pasibaigus terminui
I faced him about it	Susidūriau su juo dėl to
I'm trying to push them	Bandau juos įstumti
The representative may take a decision in special circumstances	Atstovas gali priimti sprendimą ypatingomis aplinkybėmis
I know you love me more than anyone else	Žinau, kad tu mane myli labiau nei bet kas kitas
I brought you here just to warn you	Atvedžiau tave čia tik tam, kad įspėčiau
I jump back, put my fist under his jaw	Aš pašoku atgal, pakišu kumštį jam po žandikauliu
A poisoned sword and a glass of poisoned wine are prepared	Paruošiamas užnuodytas kardas ir užnuodyto vyno taurė
I like to be less bent	Man patinka būti mažiau pasilenkusiam
I can’t believe you want to sell this place	Negaliu patikėti, kad norite parduoti šią vietą
But I just let him off my shoulders	Tačiau aš tiesiog leidau jam nusileisti nuo pečių
I created a pile for each section	Kiekvienai sekcijai sukūriau krūvą
I opened the door without any expectations	Be jokių lūkesčių atidariau duris
I want to leave at six o'clock	Noriu išvykti šeštą valandą
It reflected his anger at what had happened	Tai atspindėjo jo pyktį dėl to, kas nutiko
These males are smaller than satellite males	Šie patinai yra mažesni nei palydoviniai patinai
However, I had one small but fundamental hurdle	Tačiau turėjau vieną nedidelę, bet esminę kliūtį
I just like the way it sounds	Man tiesiog patinka, kaip tai skamba
I was in complete control	Aš visiškai kontroliavau
I think he attacked my brother	Manau, kad jis užpuolė mano brolį
I try not to think about that night	Stengiuosi negalvoti apie tą naktį
I put my hand on his bark	Uždėjau ranką ant jo žievės
Please film him as I give him	Prašau jo nufilmuoti, kaip aš jam duodu
I tell my whole single	Pasakoju visą savo singlą
I wonder if an hour has passed there	Įdomu, ar ten praėjo valanda
For example, a foreign bank	Pavyzdžiui, užsienio bankas
I needed her to recover	Man reikėjo, kad ji pasveiktų
I pulled out my hand as if it were on fire	Ištraukiau ranką, lyg ji būtų užsidegusi
I can’t trust any of you	Negaliu pasitikėti nė vienu iš jūsų
I can’t make her wait	Negaliu priversti jos laukti
He opened the door to black music	Jis atvėrė duris juodai muzikai
I help her learn music	Padedu jai mokytis muzikos
I'll help her, get her out of here	Aš jai padėsiu, išvesk ją iš čia
I didn't kill anything	Aš nieko nenužudžiau
I like the way he looks at me	Man patinka, kaip jis žiūri į mane
I hate to feel that jealousy	Nekenčiu jausti tokio pavydo
The best is a service engineer	Geriausias yra aptarnavimo inžinierius
I woke up thinking about acting	Pabudau galvodama apie aktorystę
The series also contains references to the Bible	Seriale taip pat yra nuorodų į Bibliją
I left enough space for them to pass safely	Palikau pakankamai vietos, kad jie galėtų saugiai praeiti
I just couldn’t find the fear	Aš tiesiog negalėjau rasti baimės
I always wanted to go to a concert with him	Visada norėjau su juo eiti į koncertą
I think she got into the wrong house	Manau, kad ji pateko į ne tuos namus
I have no idea where it comes from	Aš neįsivaizduoju, iš kur jis atsiranda
I should release you now	Dabar turėčiau tave paleisti
I enjoyed his fast music	Man patiko jo greita muzika
However, a lot of time has passed	Vis dėlto praėjo daug laiko
I just couldn’t figure out how to explain it	Tiesiog nesugalvojau, kaip paaiškinti
I am from eternity to eternity	Aš esu nuo amžinybės iki amžinybės
A bright yellow flame appeared	Pasirodė ryškiai geltona liepsna
I wouldn’t even have to worry about the consequences	Man net nereikėtų jaudintis dėl pasekmių
i didn't want to sleep	nenorėjau miego
I was only one link in the chain	Buvau tik viena grandinės grandis
A safe work environment should not be a luxury	Saugi darbo aplinka neturėtų būti prabanga
I had to stay away	Turėjau likti nuošalyje
I slowly open the lid	Lėtai atidarau dangtį
A storm along the way	Pakeliui audra
I also attended school	Aš taip pat lankiau mokyklą
I rejected those suggestions	Aš atmečiau tuos pasiūlymus
I would really like someone to translate that	Labai norėčiau, kad kas nors tai išverstų
I had a dream yesterday	Vakar sapnavau sapną
I can’t let them go	Negaliu jų neleisti važiuoti
I provide a copy of the ad for registration	Pateikiu skelbimo kopiją registracijai
I think he is a pure soul	Manau, kad jis yra gryna siela
I asked our travel guide what the photos depict	Paklausiau mūsų kelionių vadovo, ką vaizduoja nuotraukos
I was a little girl, maybe five	Buvau maža mergaitė, gal penkeri
I quickly learned otherwise	Greitai sužinojau kitaip
I glance at the bowl	Žvilgteliu į dubenį
I returned to my home	Grįžau į būstą
I wanted to save the life of my dear friend	Norėjau išgelbėti savo brangaus draugo gyvybę
I am their connection	Aš esu jų ryšys
However, the motorcyclist is only one part of the equation	Tačiau motociklininkas yra tik viena lygties dalis
I see no further reference to this discovery	Daugiau nuorodų į šį atradimą nematau
I cleared my throat and tried again	Išsivaliau gerklę ir bandžiau dar kartą
I tell myself - at least alcohol is legal	Sakau sau – bent jau alkoholis legalus
I think these were official accusations	Manau, kad tai buvo oficialūs kaltinimai
I put it in my inner pocket and found a note	Įkišau į vidinę kišenę ir radau raštelį
I haven’t remembered it yet	Iki šiol neprisiminiau
I haven’t had good business in recent years	Pastaraisiais metais neturėjau gero verslo
I want to see that place too	Aš irgi noriu apžiūrėti tą vietą
With each inspiration, I am closer to returning home	Su kiekvienu įkvėpimu esu arčiau grįžimo namo
Many thanks to everyone who supports our efforts	Didelis ačiū visiems, kurie palaiko mūsų pastangas
I think we also need to think about this area	Manau, kad reikia pagalvoti ir apie šią sritį
I waited for that moment	Aš laukiau šios akimirkos
These were not combat men	Tai nebuvo koviniai vyrai
I shook your faith	Aš supurčiau tavo tikėjimą
My musical scripts allow me to express anything	Mano muzikiniai raštai leidžia man išreikšti bet ką
The steward does not have to argue with his master	Stiuardas neturi ginčytis su savo šeimininku
A little trick, it was, not to kill the prey	Šiek tiek triukas, tai buvo, nežudyti grobio
I wanted to ask him something	Norėjau jo kai ko paklausti
I like the latter much more	Man daug labiau patinka paskutiniai
I lifted up one hand as if to take an oath	Iškėliau vieną ranką, lyg duočiau priesaiką
i will have to share with them	turėsiu su jais pasidalinti
I had something to say	Turėjau ką pasakyti
I believe they thought he was rewarded as a god	Tikiu, kad jie manė, kad jis buvo apdovanotas kaip dievas
I turned the handle and walked inside	Pasukau rankeną ir įėjau į vidų
I wasn’t going to complain that way	Taip nesiruošiau skųstis
I don’t think it’s an effective tool	Nemanau, kad tai veiksminga priemonė
I want you to study them	Noriu, kad tu juos išstudijuotum
It would be great if their house was full	Būtų puiku, jei jų pilnas namas
They hear music emanating from within	Jie girdi muziką, sklindančią iš jo vidaus
I will send them for your protection and advice	Aš atsiųsiu juos jūsų apsaugai ir patarimui
I want you and nothing else	Aš noriu tavęs ir nieko kito
I looked him in the eye, he looked mine	Aš žiūrėjau jam į akis, jis žiūrėjo į manąsias
I thought he would kill me	Maniau, kad jis mane nužudys
Some other people also admire hearing this	Kai kurie kiti žmonės taip pat žavisi tai girdėdami
I see real sadness on her face	Jos veide matau tikrą liūdesį
I mean, it fits perfectly	Turiu omenyje, kad puikiai tinka
I have to go	aš turiu išeiti
I thought we had real intensity	Maniau, kad mes turėjome tikrą intensyvumą
I’m really amazed when we get out of here	Tikrai stebiuosi, kai išeisime iš čia
I just had to give up	Turėjau tiesiog pasiduoti
I think to some extent	Manau, kad tam tikru mastu
I felt the bone succumb, I felt it compress my nose	Jaučiau, kaip kaulas pasiduoda, pajutau, kaip suspaudžia nosį
I looked around and saw nothing	Apsidairiau ir nieko nemačiau
I hope to go back with family and bring friends	Tikiuosi grįžti su šeima ir atsivesti draugų
There were parties	Ten vyko vakarėliai
The lady is something more	Ponia yra kažkas daugiau
But almost everyone was destroyed	Tačiau beveik visi buvo sunaikinti
I’ve been back in the last two weeks	Per pastarąsias dvi savaites grįžau atgal
I land sharply on the ground	Smarkiai nusileidžiu ant žemės
I do not hesitate to pass them on to friends and family	Nedvejodamas perduodu juos draugams ir šeimos nariams
I decided to take a walk	Nusprendžiau pasivaikščioti
I saw the vision of a running young man	Mačiau bėgančio jaunuolio viziją
I won’t raise him anymore	Daugiau jo neauklėsiu
They were very touching	Jie buvo labai liesti
I had a nasty vision	Turėjau bjaurią viziją
I served almost everyone	Beveik visus apkalbinau
A huge smile spread across their faces	Didžiulė šypsena pasklido jų abiejų veiduose
I was now white as a leaf	Dabar buvau balta kaip lapas
I withdrew involuntarily	Nevalingai atsitraukiau
There was an angry connection between the man and the woman	Tarp to vyro ir moters susiklostė piktas ryšys
I just need technique	Man reikia tik technikos
A tragedy is going on	Vyksta tragedija
I didn’t want her to see me like that	Nenorėjau, kad ji mane tokią pamatytų
I am away from home	Aš esu toli nuo namų
I am your commander	Aš esu tavo vadas
I settled on everything she said	Aš apsigyvenau ties viskuo, ką ji pasakė
He is now considered the pioneer of photography	Dabar jis laikomas fotografijos pradininku
I want her to experience my home	Noriu, kad ji patirtų mano namus
I accept the position	Priimu poziciją
I read such books	Skaitau tokias knygas
Good effort, but not yet complete	Geros pastangos, bet dar ne iki galo
I can’t help but smile at the memories	Negaliu nesišypsoti prisiminimams
I wanted to take them and run away	Norėjau juos paimti ir bėgti
I mean, like she’s running on the air	Turiu galvoje, tarsi ji bėgtų eteryje
I was excited, but I tried not to show it	Jaudinausi, bet stengiausi to neparodyti
I ate and stayed home	Pavalgiau ir likau namie
I tried to read the book, but it was in vain	Bandžiau perskaityti knygą, bet tai buvo bergždžia
I was furious at him	Buvau ant jo įniršęs
I got your note last night	Vakar vakare gavau tavo užrašą
I wonder why they built two towers	Įdomu, kodėl jie pastatė du bokštus
I see everyone and how they do things	Matau visus ir kaip jie daro dalykus
I took him to his truck	Nuvedžiau jį prie jo sunkvežimio
I didn’t realize you were awake	Aš nesupratau, kad tu pabudai
I think we don’t have en	Manau, kad mes neturime en
I think they’re a little worried about you	Manau, kad jie šiek tiek nerimauja dėl tavęs
I know him really well	Aš jį tikrai gerai pažįstu
I need to hear everything from her	Man reikia iš jos viską išgirsti
I should stand over it and look around again	Turėčiau stovėti virš jo ir dar kartą apsižvalgyti
I care about you a lot	Man tu labai rūpi
I will leave it alone	Aš paliksiu tai ramybėje
I went back to sleep when the phone rang	Grįžau miegoti, kai suskambo telefonas
I was pleased with the way the relationship was	Buvau patenkintas santykių būdu
I didn’t want them to try to talk me out of it	Nenorėjau, kad jie bandytų mane nukalbinti
I didn’t see him running	Nemačiau jo lakstančio
I ignored him and followed the nurse	Ignoravau jį ir nusekiau seselę
I was on duty with him	Buvau su juo tarnyboje
I am concerned about them and their suffering	Esu susirūpinęs dėl jų ir jų kančių
The percentage up or down can make a big difference	Procentas aukštyn arba žemyn gali turėti didelį skirtumą
I asked him not to say anything	Prašiau jo nieko nesakyti
I don’t like it when it does	Man nepatinka, kai tai daro
I just couldn’t stand it	Aš tiesiog negalėjau to pakęsti
I'm looking for a relationship	Ieškau santykių
I think she worked as a teacher	Manau, kad ji dirbo mokytoja
I feel ready to make a difference	Jaučiuosi pasiruošęs skirtis
I shook my head off and drove on	Papurčiau galvą ne ir važiavau toliau
I also taught her dirty things	Aš ją taip pat išmokiau nešvarių dalykų
I think you did the only thing you could	Manau, tu padarei vienintelį dalyką, ką galėjai
I experienced a lot of stress all that time	Visą tą laiką patirdavau didžiulį stresą
I made him a toy - a rattle	Padariau jam žaislą – barškutį
A place where poets are mad	Vieta, kur šėlo poetai
I thought we would be back yesterday	Galvojau, kad grįšime prieš vakar
I saw a familiar menacing helicopter arrive	Mačiau atplaukiantį pažįstamą grėsmingą sraigtasparnį
A soldier can always find a way	Kareivis visada gali rasti būdą
I'll go to jail for that	Už tai sėsiu į kalėjimą
I’ve gotten worse than you, trust me	Man pasidarė blogiau nei tau, patikėk manimi
I saw a transformation	Mačiau transformaciją
I know you feel like your whole life is over	Žinau, kad jauti, kad visas tavo gyvenimas baigėsi
A very brave warrior	Labai drąsus karys
I didn’t even know that at the time	Tuo metu aš to net nežinojau
I think they are on me	Manau, kad jie yra ant manęs
I never learned that race deep enough	Niekada nesimokiau tos lenktynės pakankamai giliai
I didn’t understand, but it didn’t matter	Nesupratau, bet nesvarbu
One hundred billion here	Čia šimtas milijardų
My father has the same	Mano tėvas turi tą patį
A man was rescued from the grave	Iš kapo išgelbėtas vyras
A quick glance confirmed her fears	Greitas žvilgsnis patvirtino jos baimes
He gave us what we had never had before	Jis davė mums tai, ko niekada anksčiau neturėjome
I understand her reasons	Suprantu jos priežastis
I stayed in my room and tried to recover	Aš likau savo kambaryje ir bandžiau atsigauti
I went after him to drive him out	Nuėjau paskui jį, kad jį išvyčiau
I felt like she wasn’t telling me everything	Jaučiausi, kad ji man nepasako visko
I have one horse ride to the castle	Prie pilies prieinu vienas arkliu
I can never betray his trust that you can trust	Niekada negaliu išduoti jo pasitikėjimo, kuriuo tu gali patikėti
I knew it the minute our lips touched	Aš tai žinojau tą minutę, kai mūsų lūpos susilietė
I thought you would like to choose	Galvojau, kad tau patiktų rinktis
I had not attended university	Aš nebuvau lankęs universitetų
I sat down in my seat and waited	Atsisėdau į savo vietą ir laukiau
I can’t hide from all my problems for a lifetime	Negaliu pasislėpti nuo visų savo problemų, visą gyvenimą
I opened the basement door and turned on the light	Atidariau rūsio duris ir įjungiau šviesą
I will not allow anything to happen again	Neleisiu, kad kas nors pasikartotų
I wonder how she is doing	Įdomu, kaip jai sekasi
I deserve to have you for myself	Aš nusipelniau turėti tave sau
I couldn’t be there	Aš negalėjau ten būti
I'll give you the number	Aš duodu jums numerį
I can’t say exactly now	Dabar negaliu tiksliai pasakyti
I have no health insurance, no job and no education	Neturiu sveikatos draudimo, darbo ir išsilavinimo
Now I knew it was mine	Dabar žinojau, kad tai mano
I had to stop him	Turėjau jį sustabdyti
I couldn’t stop it	Aš negalėjau tam kliudyti
I know that’s not what you like	Žinau, kad tai ne tai, kas tau patinka
I will start planting an autumn garden this week	Šią savaitę pradėsiu sodinti rudeninį sodą
I didn't bring much with me	Nelabai ką su savimi atsinešiau
A morbid fear flowed from her belly	Iš jos pilvo išriedėjo liguista baimė
This gave him a third double in his career	Tai jam suteikė trečiąjį dublį karjeroje
I looked at the black chip in my hand	Pažvelgiau į juodą drožlę rankoje
I didn't see him anymore after we escaped	Po to, kai pabėgome, daugiau jo nemačiau
I like to speak in tongues	Man patinka kalbėti kalbomis
I mean, he was in the military	Aš turiu galvoje, jis buvo kariuomenėje
A tear rolled down her cheek	Jos skruostu nuriedėjo ašara
I wanted to get him out of there	Norėjau jį išvesti iš ten
I was lost in thought	Buvau pasimetusi mintyse
I can’t do that and win	Aš negaliu to padaryti ir laimėti
The hunter can be a man or a woman	Medžiotojas gali būti vyras arba moteris
Later, the relationship improved	Vėliau santykiai pagerėjo
I was unconscious for a long time	Ilgą laiką išbuvau be sąmonės
I go to see how the prophecy comes true	Einu pažiūrėti, kaip išsipildo pranašystė
I still see a little	Aš vis dar šiek tiek matau
A recollection of events that never existed	Prisiminimas įvykių, kurių niekada nebuvo
I also put it everywhere and didn’t sell it again	Aš taip pat visur tai pateikiau ir vėl nepardavau
I enjoyed the power too much to return it	Per daug mėgavausi galia, kad ją grąžinčiau
It was used by a friend and before it by a friend	Ją naudojo draugas, o prieš ją – draugas
I would die with honor	Mirčiau su garbe
Last year I managed six	Pernai man pavyko šešis
I have an amazing man	Turiu nuostabų vyrą
I just came by myself	Aš tik pati atėjau
I have ways to do things	Turiu būdų, kaip daryti dalykus
I am not afraid of the future	Aš nebijau ateities
I was walking down the street	Ėjau kita gatve
I thought she had finished talking to me	Maniau, kad ji baigė su manimi kalbėtis
I can take care of my mom	Galiu slaugyti savo mamą
I haven’t had a chance to try it yet	Dar neturėjau progos to išbandyti
A mature couple rushed out of the house	Iš namų išskubėjo subrendusi pora
I think you could be that player	Manau, kad tu gali būti tas žaidėjas
I wanted to stay in that face	Norėjau likti tame akivaizdoje
I am well and really impressed	Esu gerai ir tikrai sužavėta
I see his longing as he sings on the balcony	Matau jo ilgesį, kai jis dainuoja balkone
I have just heard of such cases	Ką tik girdėjau apie tokius atvejus
I mean, it was obvious	Aš turiu galvoje, kad tai buvo akivaizdu
I didn’t have to do that	Aš neturėjau to daryti
I lay down on the bed and closed my eyes	Atsiguliau į lovą ir užmerkiau akis
I dismiss my fears and nod	Atmetu savo baimes ir linkteliu
I want us to succeed	Noriu, kad mums pasisektų
I had seen him somewhere	Buvau jį kažkur mačiusi
I saw she was worried	Mačiau, kad ji nerimauja
I thought he would do it right now	Maniau, šiuo metu jis tai padarys
I never knew the right answer with women	Niekada nežinojau teisingo atsakymo su moterimis
I can be a lot worse	Aš galiu būti daug blogesnis
I looked around the small space	Apsidairiau mažoje erdvėje
I always aim for my point	Aš visada tiksliai siekiu savo taško
I was no longer upset or scared	Nebebuvau sutrikęs ar bijojęs
I immediately offered him coffee and something to eat	Iš karto pasiūliau jam kavos ir ko nors užkąsti
Two columns were formed between the selection forces	Tarp atrankos jėgų buvo suformuotos dvi kolonos
He had two brothers and one sister	Jis turėjo du brolius ir vieną seserį
I focused on our table	Susikoncentravau ties mūsų stalu
I think that’s a good idea	Manau, kad tai gera mintis
I'll take you to your room	Nuvesiu tave į tavo kambarį
I run business meetings here	Čia vedu verslo susitikimus
Maybe I would have gone a mile before turning back	Galbūt būčiau nuėjęs mylią prieš pasukdamas atgal
Over the years, I still hurt him	Bėgant metams aš jį vis dar skaudinau
I felt it in the air between us	Jaučiau tai ore tarp mūsų
I only got to know him briefly	Su juo susipažinau tik trumpam
I see a door that others don’t see	Aš matau duris, kurių kiti nemato
I hope people don’t mind that	Tikiuosi, kad žmonėms tai neprieštaraus
I barely paid attention to what happened after that	Vos nekreipiau dėmesio į tai, kas įvyko po to
I can’t believe this hasn’t been done yet	Negaliu patikėti, kad tai dar nebuvo padaryta
I saw his pupil expand out of desire	Mačiau, kaip jo vyzdys išsiplečia iš troškimo
I always thought those relationships were purely friendships	Visada maniau, kad tie santykiai yra grynai draugystė
I lived in her memory and in her world	Aš gyvenau jos atmintyje ir jos pasaulyje
A woolen blanket lay on the back of the sofa	Ant sofos nugaros gulėjo vilnonė antklodė
I have a normal desire	Turiu įprastą norą
Even his love for his wife is a reckoning	Netgi jo meilė žmonai yra skaičiavimas
I warned her she had to be strong	Perspėjau ją, kad ji turi būti stipri
I had a few and now the sun is shining	Turėjau keletą, o dabar saulė šviečia
I feel something big	Jaučiu kažką didelio
I looked at them	Pažvelgiau į juos
There and then I feel more comfortable	Ten ir tada jaučiuosi patogiau
The way we go is pizza	Kelias mūsų einame picos
I didn’t feel the urge to sit	Nesijaučiau noro sėdėti
I made changes where they needed to be made	Aš padariau pakeitimus ten, kur juos reikėjo atlikti
I have a good time	Galiu gerai praleisti laiką
I feel guilty enough	Jaučiuosi pakankamai kaltas
I was hoping she would agree to let me run	Tikėjausi, kad ji sutiks leisti man valdyti
It seems to me that he was just looking at my soul	Man atrodo, kad jis tiesiog pažvelgė į mano sielą
I want you to stay away from my son	Noriu, kad tu laikykis atokiau nuo mano sūnaus
I play to maintain personal strength and form	Žaidžiu siekdamas išlaikyti asmeninę jėgą ir formą
I will pick them up and send them to you	Aš juos išsirenku ir išsiunčiau jums
I was sent to work on an old job	Buvau išsiųstas dirbti seno darbo
A quick inspection of the room revealed relatively little damage	Greitai apžiūrėjus kambarį, buvo pastebėta palyginti nedidelė žala
I can’t be near those people right now	Šiuo metu negaliu būti šalia tų žmonių
A love that will last even longer than this life	Meilė, kuri ištvers net ilgiau nei šį gyvenimą
A complete waste of time	Visiškas laiko švaistymas
Passion for the lost	Aistra pasiklydusiesiems
I didn’t have a TV, but it didn’t matter	Neturėjau televizoriaus, bet tai nebuvo svarbu
I wish you to stay longer too	Linkiu ir tau pasilikti ilgiau
I know you were with him	Žinau, kad buvai su juo
I could ask them about your login	Galėčiau jų paklausti apie jūsų prisijungimą
The card is revealed to be blank	Atskleidžiama, kad kortelė tuščia
I appreciate you being sincere with me	Aš vertinu, kad buvai nuoširdus su manimi
I can't fall asleep anyway	Vistiek negaliu užmigti
I finally allow myself to take a deep breath	Pagaliau leidžiu sau giliai įkvėpti
I took off my helmet	Nusitraukiau šalmą
I didn't give up on you	Aš tavęs nepasidaviau
I'm sorry I'm such a rotten wife	Atsiprašau, kad esu tokia supuvusi žmona
I am here for very personal medical reasons	Esu čia dėl labai asmeninių medicininių priežasčių
I needed an extra father or family member to help	Man reikėjo papildomo tėvo ar šeimos nario, kuris padėtų
I would not have been able to get out of myself	Aš nebūčiau galėjęs išeiti iš savęs
I looked up and saw the window glow	Pažvelgiau aukštyn ir pamačiau lango švytėjimą
The final design was rated for environmental sensitivity	Galutinis dizainas buvo įvertintas už jautrumą aplinkai
I was born to be a thief	Gimiau būti vagimi
A flock of white birds flew overhead	Virš galvų skraidė baltų paukščių pulkas
The hallway expanded on both sides of us	Abiejose mūsų pusėse išsiplėtė prieškambaris
I smiled and looked him in the eye	Nusišypsojau ir pažvelgiau jam į akis
I was still studying law school	Aš vis dar mokiausi teisės mokykloje
I had to tell you they were looking for you	Turėjau tau pasakyti, kad jie tavęs ieško
I want to return it to you	Noriu tau grąžinti
I had no experience with violence	Neturėjau patirties su smurtu
I don’t want to go back, he said	Aš nenoriu grįžti, pasakė jis
I have buried my heart for a long time	Jau seniai palaidojau savo širdį
At least a couple of years younger than myself	Bent pora metų jaunesnė už save
She extended this care to other animals	Šią priežiūrą ji išplėtė ir kitiems gyvūnams
They are useful in themselves	Jie patys savaime naudingi
I want to keep it close	Noriu laikyti ją šalia
I could go help my husband	Galėčiau eiti padėti savo vyrui
I may have seen that he doesn’t understand that	Galbūt mačiau, kad jis to nesupranta
I will learn something useful	Sužinosiu ką nors naudingo
I think he will be taken away	Manyčiau, kad jis bus paimtas
I have a strict character	Turiu griežtą charakterį
I didn't expect that	Šito nesitikėjau
I thought my dad would have an attack	Maniau, kad mano tėčiui ištiks priepuolis
I think everyone has already met	Manau, kad jau visi susitiko
I have to say you did a lot of work	Turiu pasakyti, kad nuveikėte daug darbo
I didn’t even think to call her	Net negalvojau jai paskambinti
I will never leave you again	Daugiau niekada tavęs nepaliksiu
I closed it and closed the curtains	Uždariau jį ir užtraukiau užuolaidas
You can’t describe it in words	Jūs negalite to apibūdinti žodžiais
I really don’t want to talk about it	Aš tikrai nenoriu apie tai kalbėti
I hurried to the guard	Nuskubėjau į apsaugą
I also saw your husband that afternoon	Tą popietę mačiau ir tavo vyrą
I almost died in my first century here	Aš beveik žuvau per pirmąjį savo šimtmetį čia
I also got it from the ring	Aš taip pat gavau tai iš žiedo
Over time, I meant myself	Laikui bėgant turėjau omenyje save
I remember her a little	Prisimenu ją, šiek tiek
The warehouse may be operational if left unattended	Sandėlis gali veikti, jei toks būtų apleistas
I remember working with the first album	Prisimenu, kaip dirbau su pirmuoju albumu
I am forced to smile	Esu priverstas šypsotis
I can start cooking rice	Galiu pradėti virti ryžius
I waited at the water crossing	Laukiau prie vandens perėjos
I did something wrong	Aš dariau kažką ne taip
I so wanted to go to him	Aš taip norėjau eiti pas jį
Secondary skin is formed	Susidaro antrinė oda
I slowly released my hand from her clasp	Lėtai paleidau ranką nuo jos užsegimo
I used to know everything that touched his heart	Anksčiau žinojau viską, kas palietė jo širdį
At that moment, I was so proud of him	Tą akimirką aš juo taip didžiavausi
I remember when his parents died	Prisimenu, kai mirė jo tėvai
I was surprised to return to consciousness	Nustebau grįžau į sąmonę
Nothing like the original	Nieko panašaus į originalą
I, for one, never knew that about hair	Aš, pavyzdžiui, niekada to nežinojau apie plaukus
I think he would rather be alone than next door	Manau, kad jis mieliau būtų vienas, nei šalia
The blue stretch flew through the air	Mėlynos spalvos ruožas skriejo oru
I have long been accustomed to traveling through them	Jau seniai pripratau per juos keliauti
The only drop rolled down his vibrating body	Vienintelis lašas nuriedėjo jo virpančiu kūnu
I should start again in the morning	Ryte turėčiau pradėti iš naujo
I had the worst feeling in my stomach	Man buvo blogiausias jausmas pilve
I would probably have told them they were crazy	Tikriausiai būčiau jiems pasakęs, kad jie išprotėjo
I bake a few things	Aš kepu keletą dalykų
I had already visited both cities with my parents	Su tėvais jau buvau aplankęs abu miestus
I still remember she was an innocent, cute girl	Vis dar prisimenu, kad ji buvo nekalta, miela mergaitė
I went in the opposite direction and found the back door	Nuėjau priešinga kryptimi ir radau galines duris
I learned a lot about life, about life, about myself	Sužinojau daug apie gyvenimą, apie gyvenimą, apie save
I slowly stand on my feet, but I hesitate	Lėtai atsistoju ant kojų, bet dvejoju
A giant rock between two trees near the back	Milžiniška uola tarp dviejų medžių netoli nugaros
I go crazy for all this horror of this ideal beauty	Aš einu iš proto nuo viso šio idealaus grožio siaubo
I have thirty minutes to get back to town	Turiu trisdešimt minučių grįžti į miestelį
I’ve never really put together these things	Aš niekada iš tikrųjų nesudėjau šių dalykų
In fact, I felt easier	Tiesą sakant, jaučiausi lengviau
I started at the door but stopped	Pradėjau prie durų, bet sustojau
I need that connection with you	Man reikia to ryšio su tavimi
I look down at the sleeping man next to me	Žiūriu žemyn į miegantį vyrą šalia manęs
I wouldn’t be forced to get married	Nebūčiau priverstas tuoktis
She worried he had committed suicide	Ji nerimavo, kad jis nusižudė
I crossed my body to look into the chair	Aplenkiau kūną, kad pažiūrėčiau į kėdę
I will tell you what is dying today	Aš pasakysiu, kas šiandien miršta
A few minutes later, a woman entered the office	Po kelių minučių į kabinetą įėjo moteris
Anyway, I didn’t want to go any further	Šiaip nenorėjau eiti toliau
I never wanted to be an energy producer	Niekada nenorėjau būti energijos gamintoju
I came up with the rest of my philosophy myself	Likusią savo filosofijos dalį sugalvojau pats
I just didn’t know exactly what it was	Tiesiog tiksliai nežinojau, kas tai buvo
I had to stand in one place for two days	Dvi dienas teko stovėti vienoje vietoje
I have been around for a very long time	Esu šalia labai ilgai
I leave her there to fight	Palieku ją ten kovoti
I didn’t always feel that way	Ne visada taip jaučiausi
It always seems to me to be the right atmosphere for intimate conversations	Man visada atrodo, kad tai tinkama atmosfera intymiems pokalbiams
He also worked as a production manager	Jis taip pat dirbo gamybos vadovu
I can’t kill anyone in cold blood	Aš negaliu šaltakraujiškai nužudyti ko nors
I promise they will be explained	Pažadu, jiems bus paaiškinta
I'm just trying to figure it out	Aš tik bandau suprasti
But I was sure he wouldn’t	Tačiau buvau tikras, kad jis to nedarys
I said they would be interested	Sakiau, kad jiems bus įdomu
I have a building that I use as an office	Turiu pastatą, kurį naudoja kaip biurą
I have made great progress this week	Šią savaitę padariau didelę pažangą
I didn’t want to like him	Nenorėjau jam patikti
I’ve been bleeding, and it’s never good	Aš kraujavau, ir tai niekada nėra gerai
I was full of emotions	Buvau kupina daug emocijų
I had to save them	Aš turėjau juos išgelbėti
I mean trade	Turiu galvoje prekybą
The woman had never done that to him	Moteris niekada to jam nebuvo dariusi
I was just finished when the mail truck arrived	Vos baigiau, kai privažiavo pašto sunkvežimis
I also used some common items	Aš taip pat naudojau keletą bendrų daiktų
I want to thank you for this special reading	Noriu padėkoti už šį ypatingą skaitymą
I will definitely use them again	Aš tikrai juos naudosiu dar kartą
I could take her home earlier	Galėčiau ją parvežti namo anksčiau
I think that’s important	Manau, kad tai svarbu
I almost seemed to glow	Atrodė, kad aš beveik švyti
I didn’t have enough time with the child	Neturėjau pakankamai laiko su vaiku
I will not go anywhere	Nestosiu į jokią pusę
I love my husband, my defender	Aš myliu savo vyrą, savo gynėją
I will not listen to any further arguments on this subject	Daugiau jokių argumentų šia tema nesiklausysiu
I believe he greatly appreciates my opinion	Tikiu, kad jis labai vertina mano nuomonę
I never thought about it, but probably	Niekada apie tai negalvojau, bet tikriausiai
People avoided being disturbed in any way	Žmonės vengė jokiu būdu trukdyti
I told him something	Aš jam kai ką pasakiau
Sometimes I dream that we are at the wrong time	Kartais sapnuoju, kad esame netinkamu laiku
I almost called you once	Kartą tau beveik paskambinau
I looked at the trees a few hundred feet away	Žiūrėjau į medžius už kelių šimtų pėdų
I don't have any individual parts	Atskirų dalių neturiu
I was too hungry to face him	Buvau per alkanas, kad susidurčiau su juo
I told you that before	Aš tau tai sakiau anksčiau
I think about myself all the time	Visą laiką galvoju apie save
I can still smell it	Dar dabar jaučiu kvapą
I probably won't kill you	Tikriausiai aš tavęs nenužudysiu
I’ve seen all kinds of women	Mačiau visokių moterų
I still didn’t, not completely	Vis tiek to nepadariau, ne visiškai
I found out that day	Tą dieną sužinojau
I heard her scream as she opened her eyes	Išgirdau jos riksmą, kai ji atsimerkė
A long trip to the ocean awaits me	Manęs laukia ilga kelionė vandenynu
I thought it was empty gossip	Maniau, kad tai tuščios paskalos
I could have been killed	Aš galėjau būti nužudytas
I felt the heat in his body	Jaučiau jo kūno karštį
I watch a plane fly over the city	Žiūriu, kaip virš miesto skrenda lėktuvas
I needed to focus on the immediate problem	Man reikėjo sutelkti dėmesį į tiesioginę problemą
I sold everything to buy	Viską pardaviau, kad nusipirkčiau
He later received more press attention	Vėliau jis sulaukė daugiau spaudos dėmesio
I prefer to create a story	Man labiau patinka kurti pasakojimą
A slow smile spread across her face	Jos veide pasklido lėta šypsena
I hope you help me	Tikiuosi tu man padėsi
No other cells can transmit inherited characters	Jokios kitos ląstelės negali perduoti paveldėtų simbolių
I stepped in front of him, but he ignored me	Žengiau priešais jį, bet jis į mane nekreipė dėmesio
I kind of solved everything	Aš tarsi viską išsprendžiau
I would know everything about you	Aš viską apie tave žinočiau
The right field to live life in	Teisingas laukas, kuriame gyvena gyvenimas
I just know this is not the time	Tiesiog žinau, kad tai netinkamas laikas
Now I see it clearly	Dabar tai aiškiai matau
Great taste for a brighter day	Puikus skonis šviesesnei dienai
I treat him kindly and lovingly all day long	Visą dieną elgiuosi su juo maloniai ir meile
I didn’t expect that to happen	Nesitikėjau, kad taip nutiks
I will send them a message	Aš atsiųsiu jiems žinutę
I open the bedroom door and go to the kitchen	Atidarau miegamojo duris ir einu į virtuvę
I took the flower he was still holding	Paėmiau gėlę, kurią jis vis dar laikė
A great alien and another dimension, of course	Puikus ateivis ir kita dimensija, žinoma
I have to try to help him	Turiu pabandyti jam padėti
I felt inadequate and stupid	Jaučiausi neadekvati ir kvaila
Revolution with order or ranks or groups	Revoliucija su tvarka ar rangais ar grupėmis
I had to be pregnant before	Prieš tai turėjau būti nėščia
I also didn’t want to reveal my place	Taip pat nenorėjau atskleisti savo vietos
I also pray that we find her soon	Taip pat meldžiuosi, kad ją greitai rastume
I had to stand on my feet	Turėjau atsistoti ant kojų
I read the newspaper every day	Kasdien skaitau laikraštį
I didn’t know how to behave from the kiss	Nuo bučinio nežinojau, kaip elgtis
I can’t promise to call every day	Negaliu pažadėti skambinti kiekvieną dieną
I heard only four people came to it	Girdėjau, kad į jį atėjo tik keturi žmonės
I rarely use that place	Retai naudojuosi ta vieta
I see we have taught you well	Matau, mes jus gerai išmokėme
I am completely surprised	Esu visiškai nustebintas
The descendants of his crew became pirates	Jo įgulos palikuonys tapo piratais
I laughed and laughed and laughed	Aš juokiausi ir juokiausi, ir juokiausi
Lots of supernatural romantic fiction	Daug antgamtinės romantinės fantastikos
I laugh at that	Juokiuosi dėl to
I’ve never tried to run before, not like that	Dar niekada nebandžiau bėgti, ne taip
I hear something	Kažką girdžiu
I like to live here	Man patinka čia gyventi
I soon started to feel stronger	Netrukus pradėjau jaustis stipresnis
Still, I knew who she was	Vis dėlto žinojau, kas ji tokia
Usually only one foot is used to take the prey	Paprastai grobiui paimti naudojama tik viena koja
I had already come up with a few names for the child	Jau buvau sugalvojusi keletą vardų vaikui
I sank back into my chair	Nugrimzdau atgal į savo kėdę
I told my wife it sounded like an invitation	Pasakiau žmonai, kad tai skamba kaip kvietimas
A healthy body meant a healthy mind	Sveikas kūnas reiškė sveiką protą
I moved here about two months ago	Aš persikėliau čia maždaug prieš du mėnesius
I wanted to thank him for being my father	Norėjau jam padėkoti, kad yra mano tėvas
A cloud flooded her face	Jos veidą užliejo debesis
I have seen news reports for many years	Daugelį metų mačiau naujienų reportažus
I have so many doubts	Turiu tiek daug abejonių
I find another victim	Surandu kitą auką
I walked out the window and couldn’t believe my eyes	Išlindau pro langą ir negalėjau patikėti savo akimis
I knew it was somewhere in the northwest	Žinojau, kad tai kažkur šiaurės vakaruose
I didn’t know if it was real or the show	Nežinojau, ar tai tikra, ar šou
I closed my eyes, straightening my feelings	Užmerkiau akis, ištiesdama jausmus
I will start the movement right away	Aš tuoj pradėsiu judėjimą
The nation is being reborn	Tauta gimsta iš naujo
I won’t be going to dinner around that time	Maždaug tuo metu neisiu vakarieniauti
New battery technology would be over for that	Nauja akumuliatoriaus technologija tam būtų pasibaigusi
I just want her to be safe	Aš tik noriu, kad ji būtų saugi
I heard the hard steps coming closer	Išgirdau arčiau artėjančius sunkius žingsnius
I didn’t sing in the rain or anything like that	Aš nedainavau lyjant ar panašiai
Now I can start right	Dabar galiu pradėti teisingai
I did it for my daughter	Aš tai padariau dėl savo dukros
I just want to give him a chance to change	Aš tiesiog noriu suteikti jam galimybę pasikeisti
I am a life coach and personal mentor	Esu gyvenimo treneris ir asmeninis mentorius
I just needed to drink some water	Man tiesiog reikėjo atsigerti vandens
The doctor enters the room	Gydytojas įeina į kambarį
The snake is the snake is the snake	Gyvatė yra gyvatė yra gyvatė
I smell how hot you are to me	Jaučiu kvapą, koks tu man karštas
I thought how it would end	Galvojau, kuo tai baigsis
I am innocent of any crimes	Esu nekaltas dėl bet kokių nusikaltimų
I have to do something special for both my friends	Turiu padaryti ką nors ypatingo abiem savo draugams
I look at the glowing door contours	Žiūriu į švytinčius durų kontūrus
I bumped into the pillow and the dream repeated itself	Atsitrenkiau į pagalvę, ir sapnas pasikartojo
I looked at another	Pažiūrėjau į kitą
I did it and got it	Aš tai padariau ir gavau tai
I could barely think straight	Vos galėjau tiesiai mąstyti
I wanted to preach the word	Man kilo noras skelbti žodį
I couldn’t be that person anymore	Aš nebegalėčiau būti tuo žmogumi
I trust your decision	Aš pasitikiu tavo sprendimu
I took the last bottle of water	Paėmiau paskutinį butelį vandens
I heard him laugh gently	Išgirdau jį švelniai juokiantis
I wanted to get those people back, each one of them	Norėjau susigrąžinti tuos žmones, kiekvieną iš jų
It was hard for me to see it clearly	Man buvo sunku jį aiškiai matyti
I felt no sympathy for his non-release	Nejaučiau jokios simpatijos dėl jo neišlaisvinimo
And the design got into the drawer	Ir dizainas pateko į stalčių
I covered his body with a blanket	Uždengiau jo kūną antklode
I know you’ve read his novels	Žinau, kad skaitėte jo romanus
I didn’t expect them to say anything	Nesitikėjau, kad jie ką nors pasakys
I brought friends in the evening	Vakare atsivežiau draugus
I wish more people had come to see it	Norėčiau, kad daugiau žmonių būtų atėję to pamatyti
I was full of all emotions	Buvau kupina visų emocijų
I didn’t see it coming	Nemačiau, kad tai ateina
There is a round coffee table between them	Tarp jų stovi apvalus kavos staliukas
I enjoyed these times alone with my beautiful, calm mom	Man patiko šie laikai vienai su savo gražia, ramia mama
I bet the food will go up fast	Galiu lažintis, kad maistas greitai pakils
I suddenly let go when she pulled the air	Staiga paleidau, kai ji traukė oro
I stand and watch them with silent fear	Stoviu ir stebiu juos su tylia baime
Still, I knew how to play great	Vis dėlto žinojau, kaip žaisti šauniai
I didn’t want to go back	Nenorėjau grįžti
I really hope you enjoy it	Labai tikiuosi, kad jums patiks
I was in a hot mess where he was worried	Aš buvau karšta netvarka ten, kur jis buvo susirūpinęs
I could not give him such a guarantee	Negalėčiau jam suteikti tokios garantijos
I think so is the old man too	Manau, kad ir senolis taip pat
I’m no longer just myself	Aš jau nebe tik savimi
I had an idea for an experiment	Turėjau idėją apie eksperimentą
I pressed the button but no answer	Spausdavau mygtuką, bet jokio atsakymo
I was a little surprised by her musical taste	Mane šiek tiek nustebino jos muzikinis skonis
I just didn’t want to	Aš tiesiog nenorėjau
I meant stress and everything	Turėjau omenyje stresą ir viską
I felt a blanket of excuse flood me	Pajutau, kaip mane užliejo pateisinimo antklodė
I couldn’t face them	Aš negalėjau su jais susidurti
I had breakfast early with my daughter	Anksti pusryčiaujau su dukra
I tried my best to cover my face	Iš visų jėgų stengiausi prisidengti veidą
Very nice face	Labai grazus veidas
I see many missionaries who are talented men	Matau daug misionierių, kurie yra talentingi vyrai
I was such one in the world	Aš buvau toks vienas pasaulyje
I understand if you want me to leave	Suprantu, jei nori, kad išeičiau
I feel bad that your car was blown up	Jaučiuosi blogai, kad tavo automobilis buvo susprogdintas
He also shuffled the song	Jis taip pat sumaišė dainą
I hope someone knows what to do	Tikiuosi, kad kas nors žino, ką daryti
I would give myself to the dogs	Aš atiduočiau save šunims
I nodded and he reluctantly backed away	Linktelėjau ir jis nenoriai atsitraukė
After a moment, his cousin turned the corner	Po akimirkos jo pusbrolis užsuko už kampo
I think we are back to starting	Manau, kad grįžome į pradinę padėtį
The group meets at his restaurant	Grupė susitinka jo restorane
I had never been to such a nice house before	Dar nebuvau buvusi tokiame maloniame name
I have a side lighting studio	Turiu šoninio apšvietimo studiją
I believe they have done it more than once	Tikiu, kad jie tai padarė ne kartą
However, I did not dare to ask him	Vis dėlto nedrįsau jo paklausti
I also think it can save you time and money	Taip pat manau, kad tai gali sutaupyti laiko ir pinigų
I bought land here	Aš nusipirkau čia žemę
I haven’t heard much of the neighbors at all	Kaimynų išvis nelabai girdėjau
I just want you to be open to this adventure	Tiesiog noriu, kad būtum atviras šiam nuotykiui
I feel his pulse	Jaučiu jo pulsą
I'm leaving myself soon	Greitai išeinu pats
I felt the heat overwhelm me	Pajutau, kaip mane užplūdo šiluma
I've been burning for a few days now	Jau kelias dienas degiau
I will never hide the truth because it is inconvenient	Niekada neslėpsiu tiesos, nes tai nepatogu
I am writing to give you my support	Rašau norėdamas suteikti jums savo paramą
I finished accepting his orders	Aš baigiau priimti jo užsakymus
I promise to find out right away	Pažadu tuoj pat pasidomėti
I could only imagine what she went through	Galėjau tik įsivaizduoti, ką ji išgyveno
I was scared myself	Aš pati išsigandau
I’m sure you’re the decent type	Aš tikiu, kad esate padorus tipas
A man stood in the dim light of the hall	Blankioje salės šviesoje stovėjo vyras
Others helped provide social and mental health services	Kiti padėjo teikti socialines ir psichikos sveikatos paslaugas
I know where she lives	Aš žinau, kur ji gyvena
He was so angry at me	Jis buvo toks piktas ant manęs
I bought it myself	Pirkau sau
I think she gets it from me	Manau, kad ji tai gauna iš manęs
I put it in my pocket	Įsidėjau į kišenę
I couldn't stand it anymore	Aš nebeištvėriau
I felt you inside	Jaučiau tave savyje
She is legally blind and deaf	Ji yra teisiškai akla ir kurčia
I had to mention it	Turėjau tai paminėti
He was named after his father	Jis buvo pavadintas savo tėvo vardu
I looked through her and noticed the man	Pažiūrėjau pro ją ir pastebėjau vyrą
I mean, he talked to me	Aš turiu galvoje, jis kalbėjo su manimi
I didn’t try to stop them	Aš nebandžiau jų sustabdyti
I stopped, trying to get closer	Sustojau, bandžiau prieiti arčiau
I maintained eye contact	Palaikiau akių kontaktą
I research and do research	Aš tiriu ir atlieku tyrimus
I hope you didn't mind	Tikiuosi, neprieštaravote
I will definitely miss her	Aš tikrai jos pasiilgsiu
I noticed that the other players knew each other	Pastebėjau, kad kiti žaidėjai vienas kitą pažinojo
I never had a mentor	Niekada neturėjau mentoriaus
I did this on a regular basis	Aš tai darydavau reguliariai
I had never felt so calm before	Dar niekada nebuvau jautęs tokios ramybės
It’s a lot new to me	Man tai daug naujo
I hate my life so much	Aš taip nekenčiu savo gyvenimo
A real mask of sincerity	Tikra nuoširdumo kaukė
I got along well in the same circumstances	Aš puikiai susitvarkau tokiomis pačiomis aplinkybėmis
I wanted to escape to the moon	Aš norėjau pabėgti į mėnulį
I could smell it even from a few yards	Jaučiau jo kvapą net iš kelių jardų
I continued to try to focus my eyes	Toliau bandžiau sutelkti akį
I was very happy to call you this morning	Labai džiaugiausi, kad šį rytą paskambinai
It was followed by a low thunderstorm	Vėliau sekė žemas griaustinis
I don’t pay attention to the end of my ruins recently with an early thanksgiving	Neseniai nekreipiu dėmesio į mano griuvėsių pabaigą su ankstyva padėka
I stared into his dreamy eyes for a brief second	Trumpą sekundę žiūrėjau į jo svajingas akis
I pulled the chain to make sure it washed	Patraukiau grandinę, kad įsitikinčiau, jog ji nusiplaus
I don't see anything in them	Nieko juose nematau
Several devotees held an audience with the pope	Keletas pamaldžių surengė audienciją pas popiežių
I almost forgot to tell you	Aš beveik pamiršau tau pasakyti
Blood and meat hunting	Kraujo ir mėsos medžioklė
I belonged in a can	Aš priklausiau skardinėje
I rubbed my jaw and felt almost nothing	Patryniau sau žandikaulį ir beveik nieko nejaučiau
Then I approached the bedroom door and opened it	Tada priėjau prie miegamojo durų ir jas atidariau
A bone cell will look different from a liver cell	Kaulų ląstelė atrodys kitaip nei kepenų ląstelė
I personally don’t like a few different people	Aš asmeniškai nemėgstu kelių skirtingų žmonių
I have a lot of money for this man	Turiu daug pinigų šiam vyrui
I wish she was here next to me	Norėčiau, kad ji būtų čia šalia manęs
Prison for a crime we forgot	Kalėjimas už nusikaltimą, kurį pamiršome
I felt like a bird flying in the air	Jaučiausi kaip paukštis, skrendantis oru
I like that women lift each other up	Man patinka, kad moterys viena kitą pakelia
I put them in a full open bottle of wine	Įdėjau juos į pilną atidarytą vyno butelį
I read a lot about saints and masters	Aš daug skaičiau apie šventuosius ir meistrus
I pressed my hand to his chest	Prispaudžiau ranką prie jo krūtinės
I have dreams myself	Aš pats turiu svajonių
I'll deal with him tomorrow at a country club	Rytoj su juo susitvarkysiu užmiesčio klube
I was impressed with the storyline	Buvau sužavėtas siužetu
I mean boring to sleep	Turiu omenyje nuobodų iki miego
I know you don’t want to do that	Žinau, kad nenorite to daryti
I had lost which session it was	Buvau pametęs, kuris seansas tai buvo
He also attended piano lessons briefly	Jis taip pat trumpai lankė fortepijono pamokas
I feel lonely and empty, but not depressed	Jaučiuosi vieniša ir tuščia, bet ne prislėgta
I thought maybe she saw the deer	Pagalvojau, gal ji matė elnią
I'm reaching the middle	Siekiu vidurio
I created my character in part to be your opposite	Aš kūriau savo charakterį iš dalies tam, kad būčiau tavo priešingybė
A simple starting point is a toy	Paprasta pradžios vieta yra žaislas
I have until the end of the summer	Turiu iki vasaros pabaigos
Maybe a reward for taking me	Galbūt atlygis už mano paėmimą
I stared at the ancient wall behind the tracks	Spoksojau į senovinę sieną už takelių
I can’t take my eyes off you	Negaliu atitraukti akių nuo tavęs
I enjoy my tons and tons	Aš mėgaujuosi savo tonomis ir tonomis
I finally got everything done with her	Pagaliau su ja susitvarkiau viską
I wonder very much what planet he came from	Man labai įdomu, iš kokios planetos jis atkeliavo
I noticed he looked disgusted	Pastebėjau, kad jis atrodė pasibjaurėjęs
I heard footsteps running out of the room	Išgirdau iš kambario išbėgančius žingsnius
I think who was there followed us	Manau, kad kas ten buvo, tas mus sekė
I would remember these people	Prisiminčiau šiuos žmones
I like a good conversation	Man patinka geras pokalbis
Dessert to die for	Desertas, už kurį reikia mirti
I have lived there for many years	Aš ten gyvenau daug metų
I was alone and in my own home	Buvau vienas ir savo namuose
I walked to the side of the truck driver	Ėjau į sunkvežimio vairuotojo pusę
I think we should get into these rooms first	Manau, pirmiausia turėtume patekti į šiuos kambarius
I fell in love with him	Aš jį įsimylėjęs
I think it will take a lot of preparation	Manau, kad tam prireiks nemažai pasiruošimo
I turn around and my hand moves towards me	Atsiverčiu ir ranka pasislenka į mano pusę
I talk about it all the time	Aš visą laiką apie tai kalbu
I am truly a grateful person	Aš tikrai esu dėkingas žmogus
I hate the need to move them	Nekenčiu, kad reikia juos perkelti
I looked out the window	Pažvelgiau pro langą
I forgot to mention it	Pamiršau tai paminėti
I can no longer even offer you my good name	Nebegaliu tau pasiūlyti net savo gero vardo
I went home and found him standing in our yard	Grįžau namo ir radau jį stovintį mūsų kieme
I knew she was going to starve	Žinojau, kad ji badaus
Real, straight into the gut	Tikras, tiesiai į žarnyną
I can combine two and two	Galiu sujungti du ir du
I think everything that was created was very meaningful	Manau, kad viskas, kas buvo sukurta, buvo labai prasminga
A cold horror ran through him	Per jį perbėgo šaltas šiurpas
I needed to be underground and not notice	Man reikėjo būti po žeme ir nepastebėti
I am fully committed to that	Aš tam visiškai įsipareigojau
I couldn’t afford to be stupid	Negalėjau sau leisti būti kvaila
I always suspected him	Aš visada jį įtariau
A bond investment fund is an investment company	Obligacijų investicinis fondas yra investicinė bendrovė
I didn’t care if she had to	Man nerūpėjo, ar ji turėjo
I heard his last speech	Išgirdau paskutinę jo kalbą
I looked around with sadness and resentment	Apsidairiau liūdesiu ir pasipiktinimu
I couldn’t believe how many people came	Negalėjau patikėti, kiek žmonių atėjo
I expected him to feel the same way	Tikėjausi, kad jis jaučiasi taip pat
I think something strange is going on	Manau, kad vyksta kažkas keisto
I bet there is a mighty rock inside	Galiu lažintis, kad viduje yra galinga uola
I stood there, waiting in silence	Stovėjau tada, tylėdamas laukiau
I’ve seen it before, I don’t doubt it	Buvau jį matęs anksčiau, tuo neabejoju
His father did not support his acting ambitions	Jo tėvas nepalaikė jo aktorinių ambicijų
A couple of things come to mind	Į galvą šauna pora dalykų
I need to keep quiet, he thought	Man reikia tylėti, pagalvojo jis
In hot weather, they would supply cool water	Karštu oru jie tiektų vėsų vandenį
I just know my girlfriend, everything	Aš tiesiog žinau, kad mano mergina, viskas
In fact, I was excited to see my father	Tiesą sakant, jaudinausi pamatęs savo tėvą
I almost jump out of the car	Vos neiššoku iš mašinos
I used to think that book was crazy	Anksčiau maniau, kad ta knyga beprotiška
I was more like my mom, small but skinny	Buvau panašesnė į savo mamą, maža, bet liesa
I wasn't sure if they would agree	Nebuvau tikras, ar jiedu sutars
I heard them in the hall	Aš girdėjau juos salėje
I would love to help people find lost loved ones	Man patiktų padėti žmonėms surasti prarastus artimuosius
I smile happily	Linksmai nusišypsau
I feel his hostility	Jaučiu jo priešiškumą
I understand the error	Suprantu klaidą
I gave you one last chance and you ruined it	Daviau tau paskutinę galimybę ir tu ją sugadinai
In high school, I was in the color guard	Vidurinėje mokykloje buvau spalvų gvardijoje
The last group returned through the village and the garden	Paskutinė grupė grįžo per kaimą ir sodą
I swiped through them with my fingers	Perbraukiau per juos pirštais
I hoped it wasn’t loud	Tikėjausi, kad tai nebuvo garsiai
I swept across the palm of my hand	Perbraukiau per delną
A crowd of people turned to him	Į jį atsisuko minia žmonių
I release my hand and hug her on the shoulders	Išlaisvinu ranką ir apkabinu jai ant pečių
I think often easy cases turn into bad law	Manau, kad dažnai lengvi atvejai paverčia blogu įstatymu
I delayed telling him about my physical changes	Aš delsiau jam papasakoti apie savo fizinius pokyčius
I notice that I am not doing anything	Pastebiu, kad nieko nedarau
I didn’t want them there	Nenorėjau jų ten
I hug her hand over her shoulder	Apkabinu ranką jai per petį
A quick home inventory could be done	Galima būtų atlikti greitą namų inventorizaciją
I get my leg back and stretch out my arms	Atgaunu koją ir ištiesiu rankas
I have never been abroad	Niekada nebuvau užsienyje
I am the commander of this fort, my men	Aš esu šio forto, savo vyrų vadas
I go out not knowing what the hell to do	Išeinu nesupratęs, ką po velnių daryti
I want to feel his skin	Noriu pajusti jo odą
I should call my elderly parents	Turėčiau paskambinti savo pagyvenusiems tėvams
I know we have to defend ourselves there	Žinau, kad ten turime apsiginti
I can’t explain it any other way	Aš negaliu to paaiškinti kitaip
I opened one eye, then the other	Atmerkiau vieną akį, paskui kitą
I thought about my grandfather and grandmother	Galvojau apie savo senelį ir močiutę
I reminded myself that everything would be fine	Priminiau sau, kad viskas bus gerai
A couple stood by the bar	Prie baro stovėjo pora
All of these things came out of it	Visi šie dalykai išėjo iš to
A very big challenge	Labai didelis iššūkis
I tried to call but the phone was not turned on	Bandžiau skambinti, bet telefonas nebuvo įjungtas
I had no idea what we were going for	Neturėjau supratimo, į ką mes einame
I pick up his gun and check the camera and magazines	Paimu jo ginklą ir patikrinu kamerą bei dėtuves
I decided on that before and went on	Nusprendžiau prieš tai ir nuėjau toliau
I really need a new couple	Man labai reikia naujos poros
I was one of those who needed help	Aš buvau vienas iš tų, kuriems reikėjo pagalbos
I think the shock showed more than the excitement	Manau, kad šokas parodė daugiau nei susijaudinimas
Good luck, of course	Sėkmė, žinoma
The tremor pierced my body	Drebulys pervėrė mano kūną
I haven't lost a taste yet	Dar neteko paragauti
I appreciate all the support	Aš vertinu visą paramą
I am worthy of the future	Esu vertas ateities
I could still get sick	Aš vis tiek galėčiau susirgti
I want to break it first	Aš noriu pirmiausia jį palaužti
A large amount	Didelė suma
I would suffer from the same problem	Aš kenčiau ta pačia problema
I finished the film roll while photographing	Filmo ritinį baigiau fotografuodamas
I have to go home and lie down	Turiu eiti namo ir atsigulti
I have questions about my luggage that I need to answer	Turiu klausimų apie savo bagažą, į kuriuos turiu atsakyti
I watch every particle as it lands	Stebiu kiekvieną dalelę, kai ji nusileidžia
I didn’t think digging was boring	Aš negalvojau, kad kasimas buvo nuobodus
I gave myself to her completely, utterly, utterly	Aš atsidaviau jai visiškai, visiškai, visiškai
A gentle knock on the door interrupted his game	Švelnus beldimas į duris nutraukė jo žaidimą
It took a few seconds for them to hear the answer	Praėjo kelios sekundės, kol jie išgirdo atsakymą
I made this suit	Aš pasidariau šį kostiumą
I'm afraid to tell you the dates and details	Bijau pasakyti jums datas ir detales
I understand you came here to get an education	Suprantu, kad atėjai čia įgyti išsilavinimo
I estimated his age to be about fifty	Apskaičiavau, kad jo amžius yra apie penkiasdešimt
I can’t hire my staff unless they’re in the military	Negaliu priimti savo darbuotojų, nebent jie būtų kariuomenės
I didn’t ride with him	Aš nevažiavau su juo
They had ten children	Jie turėjo dešimt vaikų
I want to say those words	Noriu pasakyti tuos žodžius
I would have talked to her	būčiau su ja pasikalbėjęs
She later resigned as vice president	Vėliau ji atsisakė viceprezidento pareigų
I watch the time at the bedside alarm clock	Žiūriu laiką prie lovos žadintuvo
I just can’t make him understand	Aš tiesiog negaliu priversti jo suprasti
Simple good, suitable for both sides	Paprasta gera, tinkanti abiem pusėms
I don’t know these people	Aš nepažįstu šių žmonių
I need to save his life	Man reikia išgelbėti jo gyvybę
I had no idea where she went	Neturėjau supratimo, kur ji nuėjo
I will definitely not change	Tikrai nepakeisiu
I didn’t have to say that much	Neturėjau tiek daug sakyti
I started that letter, but it never stopped	Pradėjau tą laišką, bet jis niekada nesiliovė
A simple pair of questions can show contrast	Paprasta klausimų pora gali parodyti kontrastą
I work harder, maybe because of that	Aš dirbu sunkiau, galbūt dėl ​​to
I couldn’t let that fly	Negalėjau leisti tam skristi
I went into my bathroom and locked the door	Įėjau į savo vonią ir užrakinau duris
I hated myself there for a while, though	Vis dėlto kurį laiką nekenčiau savęs ten
I pray that he would be more relaxed now	Meldžiuosi, kad dabar jis būtų labiau atsipalaidavęs
I could also say it was easier for him	Taip pat galėjau pasakyti, kad jam palengvėjo
I have several meetings and projects tomorrow	Rytoj turiu keletą susitikimų ir projektų
I'm just trying to protect myself	Aš tiesiog bandau apsisaugoti
I stood up and admired the bike	Atsistojau ir žavėjausi dviračiu
I open the food chest	Atidarau maisto skrynią
I looked in the mirror and was satisfied	Pažiūrėjau į veidrodį ir likau patenkinta
I know what they want out of this war	Aš žinau, ko jie nori iš šio karo
I’m starting to feel like a hero	Aš pradedu jaustis kaip herojus
I finished politics forever	Aš visam laikui baigiau politiką
I'm stepping down right away	Iškart atsitraukiu
I know how that feels	Žinau, koks tai jausmas
I had nothing to say anyway	Šiaip neturėjau ką pasakyti
I had serious problems	Aš turėjau rimtų problemų
I was sure I found it in the case	Buvau įsitikinęs, kad tai rasiu byloje
I looked at his face	Pažvelgiau į jo veidą
I understood their art	Supratau jų meną
I thought the same thing before	Tą patį galvojau ir anksčiau
I smiled sweetly, confident	Saldžiai nusišypsojau, įsitikinusi savimi
I had so many questions to ask him	Turėjau tiek daug klausimų jam užduoti
I spoke to him gently and rubbed his shoulder	Švelniai su juo kalbėjau ir patryniau jam petį
I wandered around the camp	Klaidžiojau po stovyklą
The problem affected his grip on the bat	Problema turėjo įtakos jo sukibimui su šikšnosparniu
I cried for the first few sentences	Aš verkiau per pirmuosius kelis sakinius
I can't be in the same room	Aš negaliu būti tame pačiame kambaryje
Much depends on the brand name	Daug kas priklauso nuo prekės ženklo pavadinimo
A stroller is better than just a horse	Vežimėlis geriau nei tik arklys
I would like a higher height	Norėčiau aukštesnio aukščio
I think he was involved in the time travel program	Manau, kad jis dalyvavo kelionių laiku programoje
She was overwhelmed with deep excitement	Ją apėmė gilus susijaudinimas
I bought her a ticket	Nupirkau jai bilietą
He even refused to pay him a subsidy	Jis net atsisakė jam mokėti subsidiją
I need daylight to test my plan	Man reikia dienos šviesos, kad galėčiau išbandyti savo planą
I immediately smell the oil, skin and sweat mixed	Iš karto pajuntu aliejaus, odos ir prakaito kvapą, susimaišiusį
I turned my head to the girl with the spear	Pasukau galvą į merginą su ietimi
I just came back to pick up more batteries	Ką tik grįžau pasiimti daugiau baterijų
Sock hat in this heat	Kojinių kepurė šiame karštyje
I have some male friends	Aš turiu keletą draugų vyrų
I have given one last explanation	Pateikiau paskutinį paaiškinimą
I think she means you	Manau, kad ji turi omenyje tave
I have to say this is not news to me	Turiu pasakyti, kad tai man ne naujiena
I just didn’t understand why	Tik nesupratau kodėl
I suspect we can live long	Įtariu, kad galime gyventi ilgai
I didn’t even sign up for my lessons	Aš net neužsiregistravau į savo pamokas
I can no longer look at this church	Nebegaliu žiūrėti į šią bažnyčią
I knew most of these men	Aš pažinojau daugumą šių vyrų
The component has a status	Komponentas turi būseną
I want to hug her	Noriu ją apkabinti
I just can’t thank you enough	Aš tiesiog negaliu tau pakankamai padėkoti
I would know what to expect next time	Žinočiau, ko tikėtis kitą kartą
A child was lying on her arms and sleeping quietly	Ant jos rankų gulėjo vaikas ir tyliai miegojo
I believe my little sister loves me	Tikiu, kad mano mažoji sesuo mane myli
I really earned the price of my room	Tikrai uždirbau savo kambario kainą
I wanted to look at it forever	Norėjau žiūrėti į jį amžinai
I feel his warm blood on that skin	Jaučiu jo šiltą kraują ant tos odos
I’m still hungry and weak, but warm now	Aš vis dar alkanas ir silpnas, bet dabar šilta
I said no before	Anksčiau sakiau, kad ne
I know there have been several meetings	Žinau, kad buvo keletas susitikimų
I ask my husband and friends every day	Kasdien klausiu savo vyro ir draugų
Now I saw guilt on his face	Dabar jo veide mačiau kaltę
Alcohol was not the cause of the disaster	Alkoholis nelaimės priežastis nebuvo
A person can walk on water	Žmogus gali vaikščioti vandeniu
I wonder why we didn’t see them	Įdomu, kodėl mes jų nematėme
He would have been great	Jis būtų buvęs puikus
I was a great ball player	Buvau puikus kamuolio žaidėjas
I'll watch you	Aš tave stebėsiu
I never thought about its effect on others	Niekada negalvojau apie jo poveikį kitiems
I am trying with the same result	Aš bandau su tokiu pačiu rezultatu
I will explain this to you later	Aš jums tai paaiškinsiu vėliau
I didn’t see two inches in front of me	Priešais save nemačiau dviejų colių
I will show you so you can tell our story	Aš jums parodysiu, kad galėtumėte papasakoti mūsų istoriją
I wouldn’t let him get off so easily	Neleisčiau jam taip lengvai išlipti
I need to protect that love at all costs	Man reikia bet kokia kaina apsaugoti tą meilę
I did not confuse that scream with anyone except pain	To riksmo nesupainiojau su niekuo, išskyrus skausmą
I only sell hot dogs	Parduodu tik dešrainius
I had a lot of time to study	Turėjau daug laiko mokytis
I approached and stood at the stairwell	Priėjau ir atsistojau prie laiptinės
I usually suggest taking everything	Dažniausiai siūlau pasiimti viską
I didn’t even get in with a gun	Aš net neįėjau su ginklu
I visualize them, project them into a presence	Aš juos vaizduoju, projektuoju į buvimą
I still couldn’t fit everything	Vis tiek negalėjau visko sutalpinti
I can take care of my family and myself	Galiu pasirūpinti savo šeima ir savimi
Needless to say, I lost the pool	Nereikia nė sakyti, kad pamečiau baseiną
I had to play both of you to succeed	Turėjau suvaidinti jus abu, kad pavyktų
I strongly condemn this statement	Griežtai smerkiu šį pareiškimą
I got lost in their dance	Pasiklydau nuo jų šokio
I have to use my mind to survive	Turiu panaudoti savo protą, kad išgyvenčiau
The computer displays and records temperature, pressure, and concentration data	Kompiuteris rodo ir įrašo duomenis apie temperatūrą, slėgį ir koncentraciją
I slow down for a moment and look back	Akimirką sulėtinu ir žvilgteliu atgal
A feeling of fear began to ripen in his heart	Jo širdį ėmė kirbėti baimės jausmas
Now I remembered the accident	Dabar prisiminiau avariją
I’m going back to the current year	Grįžtu į einamuosius metus
I can’t expect the executive leadership to change	Negaliu tikėtis, kad pasikeis vykdomoji vadovybė
Two bedrooms, furnished	Dviejų miegamųjų, su baldais
I want her to go to college	Noriu, kad ji eitų į koledžą
I take the elevator down	Leidžiuosi liftu žemyn
I felt his eyes on me, watching me	Pajutau jo akis į mane, stebėdamas mane
After a few pages, he found a hint	Po kelių puslapių jis rado užuominą
I was really sorry for him	Man jo tikrai buvo gaila
I stopped and turned off the engine	Rimavau ir išjungiau variklį
Several people came in	Įėjo keli žmonės
I didn’t go buy it	Neišėjau jo nusipirkti
I hope everyone comes	Tikiuosi visi ateisit
In fact, I have no objection at all	Tiesą sakant, aš visai neprieštarauju
I nodded to him and went back to the book	Linktelėjau jam ir grįžau prie knygos
I imagined that would be the case	Įsivaizdavau, kad taip bus
If you want, I can tell you about it later	Jei norite, galiu apie tai papasakoti vėliau
She had no idea what had happened	Ji neįsivaizdavo, kas nutiko
I’m going back, but not right away	Grįžtu atgal, bet ne iš karto
I was glad that someone enjoyed this torture	Džiaugiausi, kad kažkam patiko šis kankinimas
I had a lot to learn	Man reikėjo išmokti daug dalykų
I believe our creative power keeps us strong	Tikiu, kad mūsų kūrybinė galia išlaiko mus stiprius
I looked over my shoulder all night	Visą naktį žiūrėjau per petį
I rarely felt myself blink	Retai pajutau, kad mirksiu
I stumbled back in the mirror	Suklupau atgal į veidrodį
I don’t see it, not yet	Aš jo nematau, dar ne
I withdraw, fearing who might come to me	Atsitraukiu, bijodama, kas gali prieiti prie manęs
I was busy collecting a notebook and documents	Buvau užsiėmęs rinkdamas užrašų knygelę ir dokumentus
Gratefully, I gave it all up	Dėkingas viso to atsisakiau
I have to see you in person	Turiu tave pamatyti asmeniškai
I hope you both fix it all	Linkiu, kad jūs abu viską ištaisytumėte
I feel his life force slip	Jaučiu, kaip jo gyvybinės jėgos nuslysta
I asked, but he refused	Prašiau, bet jis atsisakė
I turn around and nod my head in gratitude	Atsigręžiu ir dėkodama linkteliu galva
I plan to return with my family	Planuoju grįžti su šeima
I stumbled upon it	Suklupau prie jos
I just feel it is my responsibility now	Tiesiog jaučiu, kad dabar jis yra mano atsakomybė
A dark shadow sat on the chair	Ant kėdės sėdėjo tamsus šešėlis
I had to pick it up a long time ago	Jau seniai turėjau jį pasiimti
I know what makes them look happy	Aš žinau, kas jiems atrodo laiminga
I loved my little woman, in my own way	Aš mylėjau savo mažas moteris, savaip
I barely noticed a change	Vos nepastebėjau pasikeitimo
I had such an uncle	Turėjau tokį dėdę
I have to create a whole new future for myself	Turiu susikurti sau visiškai naują ateitį
I was there when she read	Aš buvau ten, kai ji skaitė
I really knew it wasn’t a cop then	Aš tikrai žinojau, kad tada tai nebuvo policininkas
I cannot authorize a permanent government	Negaliu įgalioti nuolatinės vyriausybės
I know she will answer	Žinau, kad ji atsakys
I saw the ball better	Mačiau kamuolį geriau
I love my life as it is	Man patinka mano gyvenimas toks, koks jis yra
I still have to stay home	Vis tiek turiu likti namie
I am her natural enemy	Aš esu natūralus jos priešas
I have a delicate stomach	Turiu subtilų skrandį
I look at all the bottles, now I feel less confident	Peržiūriu visus butelius, dabar jaučiuosi mažiau pasitikintis
The shower sounded so beautiful	Taip gražiai skambėjo dušas
It started to get hard for me again	Man vėl pradėjo darytis sunku
I was alive and dead	Aš buvau gyvas numiręs
I am now older than my parents ever were	Dabar esu vyresnis, nei kada nors buvo mano tėvai
I used what first came to mind	Naudojau tai, kas pirmiausia atėjo į galvą
I like that you want me so much	Man patinka, kad tu manęs taip nori
I hesitated, then told them the king's words	Aš dvejojau, tada papasakojau jiems karaliaus žodžius
I called and talked to my supervisor	Paskambinau ir pasikalbėjau su savo vadovu
I started looking and here	Pradėjau ieškoti ir štai
I remember that day and night	Prisimenu tą dieną ir naktį
I’m not at all disappointed	Aš visai nenusivilęs
I have been told that sin is good	Man buvo pasakyta, kad nusidėti yra gerai
I saw this new invention of a brilliant breakfast product	Mačiau šį naują genialų pusryčių gaminio išradimą
They are examined in turn below	Jie paeiliui nagrinėjami toliau
It all just stopped	Visa tai tiesiog sustojo
He missed the essence of art representing the whole of society	Jis praleido visą visuomenę reprezentuojančio meno esmę
I know you’ve been waiting a lifetime for this moment	Žinau, kad visą gyvenimą laukėte šios akimirkos
I am currently giving you the task	Šiuo metu duodu jums užduotį
I cannot resist such a conclusion	Negaliu atsispirti tokiai išvadai
Volunteer with work experience	Savanoris, turintis darbo patirties
I got used to it now	Aš pripratau, kad dabar ji yra šalia
I was really scared about it	Man tikrai buvo baisu dėl to
I believe there is nothing good for him	Tikiu, kad jam nieko gero
I assure you, we are all together	Užtikrinu jus, mes visi esame kartu
I would also like to have a membership section	Taip pat norėčiau turėti narystės skyrių
I feel this about you	Jaučiu tai apie tave
After that I felt calm	Po to jaučiausi rami
I had to take care of more serious problems first	Pirmiausia turėjau pasirūpinti rimtesnėmis problemomis
I loved this sad ghost and her sad face	Man patiko ši liūdna šmėkla ir jos liūdnas veidas
I felt like we were floating on a soft cloud	Jaučiausi taip, lyg plūduriuotume ant minkšto debesies
I told her there was nothing to worry about	Pasakiau jai, kad nėra dėl ko jaudintis
A couple of them caught my eye	Akį patraukė pora jų
I recognized the name of a childhood friend on the list	Sąraše atpažinau vaikystės draugo vardą
This was met with objections and debate	Tai buvo sutikta prieštaravimų ir diskusijų
I need someone to support me	Man reikia, kad kas nors už mane palaikytų
I was ready in ten minutes	Buvau pasiruošęs turėdamas dešimt minučių
I was surprised by the difference	Buvau nustebęs dėl skirtumo
I would definitely recommend it to others	Tikrai rekomenduočiau ją kitiems
I wonder how long this will last	Įdomu, kiek tai tęsis
I take a picture of him	Aš jį nufotografuoju
I have a friend there	Turiu ten draugą
For my father, I was nothing but dead	Savo tėčiui buvau ne kas kita, o negyvas
You need experience	Jums reikia patirties
I am very happy to read this	Man labai malonu tai skaityti
I was an interesting girl	Man buvo įdomu mergina
I knew she was dying	Žinojau, kad ji miršta
I felt a tremendous sense of relief and joy	Pajutau didžiulį palengvėjimo ir džiaugsmo jausmą
I kept visiting the doctor	Aš vis lankiausi pas gydytoją
A passing train would cause her unnecessary trouble tonight	Pravažiuojantis traukinys šiąnakt sukeltų jai nereikalingų rūpesčių
The crossbow hit his neck	Skersvėlis atsitrenkė į jo sprandą
I didn’t want him to mourn my death	Nenorėjau, kad jis apraudotų mano mirtį
I understand why you did it	Suprantu, kodėl tu tai padarei
I settled down to wait	Įsitaisiau palaukti
I can’t stand being in the same room as you	Negaliu pakęsti būti tame pačiame kambaryje kaip tu
I promise you won’t be disappointed	Pažadu, kad nenusivilsite
I see, I don’t encourage her	Žiūriu, neskatinu jos
I have seen her many times	Mačiau ją daug kartų
The occasion shocked him	Proga jį pribloškė
I have to admit, it shocked me	Turiu pripažinti, kad tai mane sukrėtė
I couldn’t get close enough to do the detailed work	Negalėjau pakankamai priartėti, kad galėčiau atlikti išsamų darbą
I bought one and read it five times	Nusipirkau vieną ir perskaičiau penkis kartus
I will not hurt those who are real	Aš nekenksiu tiems, kurie yra tikri
I wanted everything to be fine again	Norėjau, kad viskas vėl būtų gerai
I left the show and the acting	Pasitraukiau iš šou ir iš aktorystės
The first records usually make the final cut	Pirmieji įrašai paprastai daro galutinį pjūvį
I can’t imagine sleeping much tonight	Neįsivaizduoju, kad šiąnakt daug miegosiu
I grabbed her wrist and twisted it	Suėmiau jos riešą ir susukau
I believe in the principle of equal opportunities	Aš tikiu lygių galimybių principu
I came here today to give it to you	Šiandien atėjau čia, kad jums tai padovanočiau
I couldn’t do it to him	Aš negalėjau jam to padaryti
I bowed my head and laughed at his innocence	Palenkiau galvą ir nusijuokiau iš jo nekaltumo
I just came to wish you good luck	Aš tiesiog atėjau palinkėti tau sėkmės
I actually ran out of body butter	Iš tikrųjų man pritrūko kūno sviesto
I waved, giving her a kiss	Pamojavau, duodamas jai bučinį
I think that’s a good rule of thumb	Manau, kad tai gera nykščio taisyklė
There was no way I could answer them	Niekaip negalėjau į juos atsakyti
I all work away	Man visi dirba toli
I didn’t know how far away the soul was	Nežinojau, kaip toli siela
I just wanted to see her	Aš tiesiog norėjau ją pamatyti
I was curious to see it	Man buvo įdomu tai pamatyti
I stood up, fell to the bed	Atsistojau, griuvau ant lovos
I never talked to him even though the boys did	Niekada su juo nekalbėjau, nors berniukai kalbėjo
I would like to read more about her life	Norėčiau daugiau paskaityti apie jos gyvenimą
I couldn’t give up now	Dabar negalėjau pasiduoti
I decided to make lunch for all three of us	Nusprendžiau mums visiems trims pagaminti pietus
I even crave it, which is my first time	Aš net to trokštu, o tai man pirmas kartas
There is a lot more pressure	Yra daug daugiau spaudimo
I loved her, you know	Aš ją mylėjau, žinai
It was initially a temporary measure	Iš pradžių tai buvo laikina priemonė
I really hope it makes sense	Tikrai tikiuosi, kad tai prasminga
I enjoyed what we could be together for	Man patiko tai, kuo galime būti kartu
The rich blue color caught my eye	Akį patraukė sodri mėlyna spalva
I have no doubt they are needed	Neabejoju, kad jie reikalingi
However, I very much doubt you can give it to me	Vis dėlto labai abejoju, ar galite man duoti
I can lift my partner over my head	Galiu pakelti savo partnerį virš galvos
I think it is necessary	Manau, kad tai būtina
I can change them to some extent	Aš galiu juos pakeisti tam tikru mastu
Somehow I want to read it	Kažkaip noriu jį perskaityti
I'll be home tenth	Būsiu namie dešimtą
He fell and broke his neck	Jis parkrito ir susilaužė kaklą
I didn’t have a business to do it	Neturėjau verslo to daryti
I’m ready to get it	Aš pasiruošęs ją gauti
I thought it might mean something to my dad	Maniau, kad tai galėjo ką nors reikšti mano tėčiui
A farm village, horses generate electricity to cut hay	Ūkinis kaimas, arkliai gamina elektrą šienui pjauti
I heard something was breaking and everything fell silent	Išgirdau, kad kažkas lūžta ir viskas nutilo
I feel like an animal in a cage and watching	Jaučiuosi kaip gyvūnas narve ir stebi
I wondered what images were in his mind	Susimąsčiau, kokie vaizdai jo galvoje
I find it hard to live alone	Man sunku gyventi atskirai
It was too bad for me to remember	Man buvo per daug bloga, kad prisiminčiau
I have never had a deal with you	Aš niekada neturėjau sandorio su tavimi
The authorities did not react	Valdžia nereagavo
However, I would not have imagined how much	Vis dėlto nebūčiau įsivaizdavęs, kiek
I'll give her a bag	Aš duosiu jai krepšį
He was very careful about that	Jis buvo labai atsargus dėl to
I raised my hand to my eyes	Pakėliau ranką prie akių
I only have a sister	Turiu tik seserį
Then I will light the torch	Tada uždegsiu fakelą
I'll go alone from here	Iš čia eisiu vienas
I was lucky too	Man taip pat pasisekė
A limited genetic fund is also a threat	Ribotas genetinis fondas taip pat kelia pavojų
I mean, they are now because they are no longer alive	Aš turiu galvoje, jie yra dabar, nes jie nebėra gyvi
I was worried about you all the time	Aš visą laiką nerimavau dėl tavęs
I couldn’t handle the wait	Negalėjau susidoroti su laukimu
I have to go back west, towards the subway station	Turiu eiti atgal į vakarus, link metro stoties
I will not support any person or persons who do so	Aš nepalaikysiu jokio asmens ar asmenų, kurie tai daro
I had nothing to hide from her	Neturėjau ko nuo jos slėpti
I like to sit high	Man patinka sėdėti aukštai
I could feel the peace over me	Jaučiau, kaip mane apėmė ramybė
A drop of sweat fell on my hand	Ant mano rankos nukrito prakaito lašas
Minor damage was done throughout the geographical region	Nedidelė žala padaryta visame geografiniame regione
I didn’t have to waste time	Neturėjau gaišti laiko
I lifted myself to him	Pakėliau save prie jo
A huge fireplace glared merrily along one wall	Palei vieną sieną linksmai liepsnojo didžiulis židinys
I have to put on the front	Turiu užsidėti priekinę dalį
I will discuss three related issues	Aptarsiu tris susijusias problemas
So far I have not written about it	Iki šiol apie tai nerašiau
I wish you had a stronger daughter	Linkiu, kad turėtum stipresnę dukrą
I was there to answer each of them	Buvau ten, kad atsakyčiau į kiekvieną iš jų
I enjoyed feeling my baby move	Man patiko jausti, kaip mano kūdikis juda
I didn’t wear a suit	Aš nevilkėjau kostiumo
I like all races on earth	Man patinka visos rasės žemėje
We are facing a crisis of our own making	Prieš mus iškyla mūsų pačių sukurta krizė
I knew it in my heart	Širdyje tai žinojau
An hour later I left with a loan	Po valandos išėjau su paskola
I felt it in my gut	Jaučiau tai savo žarnyne
I bow down and whisper it to him	Pasilenkiu ir sušnabždu jam tai
I won’t even be here	Aš net nebūsiu čia
I was not constrained or abused in any way	Nebuvau suvaržytas ar kaip nors skriaudžiamas
I stood hard during the storm	Stipriai stovėjau per audrą
I just couldn’t make another decision	Tiesiog negalėjau priimti kito sprendimo
I already spoke to your mom	Aš jau užkalbėjau tavo mamą
I suggest postponing your differences and resolving them	Siūlau atidėti savo skirtumus ir juos išspręsti
I enjoyed this time of year	Man patiko šis metų laikas
I reject the latter forms of liability aside	Pastarąsias atsakomybės formas atmetu nuošalyje
Surround sound passed through the same ear	Per tą pačią ausį praėjo erdvinis garsas
I felt really weird there	Ten jaučiausi tikrai keistai
I can't find anything of my own	Nieko nerandu savo
A crazy thought shot in my head	Į galvą šovė beprotiška mintis
A heart with two names	Širdis su dviem vardais
I have to get to work	Turiu kibti į darbą
I lay in my cage	Atsiguliau į savo narvą
I added windows in both directions, not forward	Aš pridėjau langus į abi puses, o ne į priekį
I will not allow you to encounter a child with him	Neleisiu, kad tu su vaiku susidurtum su juo
Thank you so much for having me	Labai ačiū, kad turite mane
The congregation was engulfed in silence	Kongregaciją apėmė tyla
I even looked at the bathroom, behind the shower curtain	Net pažiūrėjau į vonią, už dušo užuolaidos
I will be by your side	Aš būsiu šalia jūsų
I can remove the stones	Galiu pašalinti akmenis
Her rule was not to be peaceful	Jos taisyklė buvo nebūti taikiai
Raw materials come frozen	Žaliavos atkeliauja sušaldytos
I was always good at machines	Aš visada gerai mokėjau mašinas
But I don’t remember what was written	Tačiau neprisimenu, kas buvo parašyta
I only have a couple of days before they come back	Turiu tik porą dienų, kol jie grįš
I just stood there and shrugged like an idiot	Aš tiesiog stovėjau ir gūžtelėjau pečiais kaip idiotas
I can’t be near anything	Negaliu būti šalia nieko
I read the chapter for up to three years	Iki trejų metų skaičiau skyrius
I heard people speak	Girdėjau žmonių kalbas
One hundred feet in the air	Šimtas pėdų ore
I told you my brother would fall	Sakiau tau, kad mano brolis nukris
I felt guilt and shame for not protecting them	Jaučiau kaltę ir gėdą, kad jos neapsaugau
I will be filming both with my grandson today	Šiandien filmuosiu abu su anūku
A black shadow flew over the village	Virš kaimo praskriejo juodas šešėlis
I go forward, back to where the space should be	Einu pirmyn, atgal ten, kur turi būti tarpas
I will be grateful if you continue to do so in the future	Būsiu dėkingas, kai tęsite tai ateityje
I heard a shout	Girdėjau šaukimą
A huge crowd gathered outside	Lauke susirinko didžiulė minia
Reluctantly I followed	Nenoromis sekiau paskui
I took away her suffering	Aš atėmiau jos kančias
I would never have thought of doing that	Niekada nesugalvočiau to daryti
I drove back to the main road, then headed north	Nuvažiavau atgal į pagrindinį kelią, tada patraukiau į šiaurę
I was in the world doing my own business	Buvau pasaulyje darydamas savo reikalus
I talked to that woman	Aš kalbėjausi su ta moterimi
I seriously couldn’t be happier with them	Aš rimtai negalėjau būti dėl jų laimingesnis
I didn’t know exactly	Tiksliai nežinojau
I brought you food	Atnešiau tau maisto
The coin needs to be tossed again	Monetą reikia mesti pakartotinai
I care about making a living	Man rūpi, kaip užsidirbti pragyvenimui
In fact, I felt quite relieved	Tiesą sakant, jaučiausi gana palengvėjusi
I was surprised they hadn’t gotten rid of it yet	Nustebau, kad jie dar jo neatsikratė
I like to come up with them	Man patinka juos sugalvoti
I will be guided by his decision on this matter	Aš vadovausiuos jo sprendimu šiuo klausimu
I made it occasionally	Retkarčiais gamindavau
This episode was dedicated to his memory	Šis epizodas buvo skirtas jo atminimui
Although I didn’t get anything out of it	Nors iš to nieko negavau
I work actively to keep calm	Aktyviai dirbu, kad išlaikyčiau ramybę
In my gut, I felt it would be a disaster	Žarnyne jaučiau, kad tai būtų nelaimė
I think there was something else here	Manau, kad čia buvo kažkas kita
A giant rat escaped under the bed	Po lova pabėgo milžiniška žiurkė
I haven’t known you all these years	Man neteko tavęs pažinti visus šiuos metus
The woman appeared dressed in a pink dress	Moteris pasirodė pasipuošusi rožine suknele
I turned my head and cried briefly	Pasukau galvą ir trumpai verkiau
Today, only the ruins remain	Šiandien išlikę tik griuvėsiai
I visit them at least once a month	Pas juos lankausi bent kartą per mėnesį
I felt like a cold flooded me	Pajutau, kaip mane užliejo šaltukas
The fourth action was dismissed	Ketvirtasis ieškinys buvo atmestas
A life of hunger and strength	Alkio ir jėgos gyvenimas
I still have to believe that everything will be fine	Vis dar turiu tikėti, kad viskas susitvarkys
The game was announced early on in the dark	Žaidimas buvo paskelbtas anksti dėl tamsos
I felt the feeling and my feelings are always right	Aš pajutau jausmą ir mano jausmai visada teisingi
I think we should go outside and smoke	Manau, turėtume išeiti į lauką ir parūkyti
I looked up at him	Pakėliau akis į jo
Neither one cared for me at that moment	Tą akimirką man nerūpėjo nei vienas, nei kitas
I didn’t want to be the first on the bus	Nenorėjau būti pirmas autobuse
I suddenly felt a bad feeling for his friend	Aš staiga pajutau blogą nuojautą dėl jo draugo
Several members of the Royal Guard were killed	Keletas karališkosios gvardijos narių žuvo
I saw him pass by yesterday	Vakar mačiau jį einantį pro šalį
I passed through the garden gate and looked inside	Praėjau pro sodo vartus ir pažvelgiau į vidų
I didn’t realize it was there	Aš nesupratau, kad tai ten
I even felt a little bent over	Netgi jaučiau, kad šiek tiek pasilenkiu
The hand touched her shoulder	Ranka palietė jos petį
I will definitely tell him that	Būtinai jam tai pasakysiu
I've been waiting for him for a while	Jau kurį laiką jo laukiau
I thought more similarly	Aš galvojau daugiau panašiai
I got up and went to eat	Atsikėliau ir nuėjau valgyti
I felt triumphant, accepted	Jaučiausi triumfuota, priimta
I was just trying to get her attention	Aš tiesiog bandžiau atkreipti jos dėmesį
I can’t help but feel a little jealous	Negaliu nejausti šiek tiek pavydo
I didn’t want to hurt him	Aš nenorėjau jo įskaudinti
I have never been sexy in her life	Niekada jos gyvenime nebuvau seksuali
I lowered it and tried to fall asleep	Aš nuleidau jį ir bandžiau užmigti
I think you’re probably very sorry	Manau, tu turbūt labai gailisi
Cook was married and had three children	Cook buvo vedęs ir turėjo tris vaikus
I called you for five minutes	Aš tau skambinau penkias minutes
I bought cheap items to meet my essential needs	Nusipirkau pigių daiktų būtiniems poreikiams tenkinti
Maybe that will help	Galbūt tai padės
I just wish it was different	Tiesiog norėčiau, kad būtų kitaip
I know all about human nature	Žinau viską apie žmogaus prigimtį
I hated it hatefully	Nekenčiamai nusijuokiau
I need to know how this will end	Turiu žinoti, kuo tai baigsis
I shot back and bowed for the second time	Atsišoviau ir antrą kartą nusilenkiau
I sat down in the middle chair	Atsisėdau į vidurinę kėdę
I approached the table	Priėjau prie stalo
I got to know the owner and the manager and the staff	Susipažinau su savininku ir vadovu bei darbuotojais
I stood up and grabbed her by the arm	Atsistojau ir sugriebiu ją už rankos
I know I didn’t have that, but it was	Žinau, kad to neturėjo, bet taip buvo
I didn’t see through the trees	Pro medžius nemačiau
I knew he was intentionally eating slowly	Žinojau, kad jis tyčia valgo lėtai
I didn't see it in the smoking room	Į rūkymo kambarį nemačiau
I lost my sister and was also barely killed	Aš praradau seserį ir taip pat buvau vos nužudytas
At first, I didn’t take it seriously	Iš pradžių to nežiūrėjau rimtai
I had to wait for my chance	Man beliko laukti savo progos
I could be any woman	Galėjau būti bet kuri moteris
The police called me this morning	Šįryt man paskambino policija
I opened my mouth to take it	Pravėriau burną, kad paimčiau
I often lock in thoughts of death	Aš dažnai užrakinu mintis apie mirtį
I was wrong to think so	Klydau taip galvodamas
After a minute, he stopped moving	Po minutės jis nustojo judėti
I go to the kitchen for water	Einu į virtuvę vandens
I had an idea where we could take advantage	Turėjau idėją, kur galėtume pasinaudoti
A nerve nodule formed in her stomach	Jos skrandyje susidarė nervinis mazgas
I think they expect you to do the same	Manau, kad jie tikisi, kad tu padarysi tą patį
Cane noted that there are three approaches	Cane pažymėjo, kad yra trys požiūriai
Great website where you can find out about prices	Puiki svetainė, kurioje galite sužinoti apie kainas
A message cannot be conveyed unless it makes sense	Žinutė negali būti perduota, nebent ji būtų prasminga
I helped him and then fell in love with him	Aš jam padėjau, o paskui pasimylėjau su juo
I have to believe that everything will be fine	Turiu tikėti, kad viskas susitvarkys
I want us to succeed at all levels	Noriu, kad mums pasisektų visais lygmenimis
I tried to think of what could have happened	Bandžiau galvoti, kas galėjo nutikti
I liked it, but not like that	Man jis patiko, bet ne toks
I paid for my belongings and left	Sumokėjau už savo daiktus ir išėjau
I needed to be where there are people	Man reikėjo būti ten, kur yra žmonių
I hope they fit very well	Tikiuosi, kad jie labai tinka
I also really like how you balanced the colors	Man taip pat labai patinka, kaip subalansavote spalvas
A quick walk outside would be a good feeling	Greitas pasivaikščiojimas lauke būtų geras jausmas
I translated the previous week's pages	Perverčiau ankstesnės savaitės puslapius
I win it in their minds	Aš laimiu tai jų mintyse
i won't leave you hanging	nepaliksiu tavęs kaboti
I call it an irregular tree	Aš tai vadinu netaisyklingu medžiu
They are also used to accompany religious ritual music	Jie taip pat naudojami palydėti religinę ritualinę muziką
I would never give up on honest people	Niekada neatsisakyčiau sąžiningų žmonių
I focused only on the feeling	Susikoncentravau tik į jausmą
I think of young girls	Aš galvoju apie jaunas merginas
It was up to me to find the answers myself	Man beliko pačiam rasti atsakymus
Greetings disappoint the crowd	Sveikinimai nuvilia minią
I couldn’t change myself	Pati savęs pakeisti negalėjau
I tried not to open my eyes	Stengiausi neatmerkti akių
I wasn't sure about that	Nebuvau tuo tikra
I have nothing to show for everyone	Neturiu ką visiems demonstruoti
In winter, meat makes up more than half of the diet	Žiemą mėsa sudaro daugiau nei pusę dietos
Dog control orders apply	Galioja šunų kontrolės įsakymai
I really appreciate this page	Aš tikrai vertinu šį puslapį
I can’t go to a hotel like that	Aš negaliu eiti į tokį viešbutį
This precludes the taxation of payroll tax	Tai neleidžia apmokestinti atlyginimo mokesčio
I mean my mom and dad	Turiu omenyje savo mamą ir tėtį
I thought it was a cute gesture	Maniau, kad tai mielas gestas
I looked at the others in the room	Pažvelgiau į kitus kambaryje esančius
I went back to his bedroom and approached his bed	Grįžau į jo miegamąjį ir priėjau prie jo lovos
I haven’t written anything in a few weeks	Jau kelias savaites nieko nerašiau
The plane flies from one airport to land another	Lėktuvas išskrenda iš vieno oro uosto, kad nusileistų kitur
I think getting everything right is a challenge	Manau, kad viską gauti teisingai – iššūkis
I do it again and again	Aš tai darau vėl ir vėl
I knew you would be safe	Žinojau, kad būsi saugus
I will wait for eternity	Aš lauksiu amžinybę
A life she didn’t choose	Gyvenimas, kurio ji nepasirinko
I stretch my arms down the front of the dress	Ištiesiu rankas žemyn suknelės priekiu
I was very pleased with how it turned out	Buvau labai patenkinta tuo, kaip tai pasirodė
It also has a compact view of the blood	Jame taip pat yra kraujo kompakto vaizdas
I really didn’t think anything had happened between us	Tikrai nemaniau, kad tarp mūsų kas nors atsitiko
I want to take a picture and that building is cool	Noriu nusifotografuoti ir tas pastatas šaunus
I really wanted to stuff that turkey	Labai norėjau tą kalakutą įdaryti
I ignored his question	Ignoravau jo klausimą
The match was a draw	Rungtynės buvo lygios
I had it for you	Aš turėjau, dėl jūsų
It is also fed by springs	Į jį maitinasi ir spyruoklės
I enjoyed every minute of it	Man patiko kiekviena jo minutė
A minute of your time	Minutė savo laiko
I’m so glad you got here	Labai džiaugiuosi, kad čia atsidūrei
I didn’t have time to read the book now	Dabar neturėjau laiko perskaityti knygos
I just know we have to give him a chance	Aš tiesiog žinau, kad turime suteikti jam galimybę
There are very good staff around me	Aplink mane yra labai geras personalas
I just need to lie down for a while	Man tereikia kurį laiką pagulėti
I remember the first day we met	Prisimenu tą pirmą dieną, kai susitikome
Because of him, I moved here	Dėl jo persikėliau čia
I had never felt this way about another woman before	Niekada anksčiau taip nejaučiau kitos moters atžvilgiu
I just wanted to read it to pass the time	Tiesiog norėjau ją perskaityti, kad praleisčiau laiką
Now, more than ever, I fear the unknown	Dabar labiau nei bet kada bijau nežinomybės
I didn't add it to my contact list	Aš jo neįdėjau į savo kontaktų sąrašą
I thought about what it does and where it is	Galvojau, ką ji veikia ir kur yra
A year without a brother was a long time	Metai be brolio buvo ilgas laikas
Hanging judge, quick execution and dinner until five	Kabantis teisėjas, greita egzekucija ir vakarienė iki penkių
But it was written slowly and with mature reading	Bet tai buvo parašyta lėtai ir su brandžiu svarstymu
I looked around	Apsidairiau aplinkui
I didn’t want to hear those words	Nenorėjau girdėti tų žodžių
I felt a little jealous, but only for a moment	Jaučiau šiek tiek pavydą, bet tik akimirką
I also helped write the script for this story	Taip pat padėjau parašyti šios istorijos scenarijų
I do her hair twice a month	Aš jai plaukus darau du kartus per mėnesį
I have all the equipment at home	Visą įrangą turiu namuose
I think there is such an agreement here	Manau, kad čia toks susitarimas
I needed to get the whole story	Man reikėjo gauti visą istoriją
I stepped back and didn’t move	Atsitraukiau ir nejudau
I get to the first house and knock	Prieinu prie pirmo namo ir pasibeldžiu
I wanted to know everything about it	Norėjau viską apie tai žinoti
I never knew what he saw in it	Niekada nežinojau, ką jis matė joje
I really wanted to see how it felt	Labai norėjau pamatyti, kaip tai jaučiasi
I needed to know if my family did that	Man reikėjo žinoti, ar mano šeima tai padarė
I was just another guy	Aš buvau tik kitas vaikinas
I want you back before dusk	Noriu, kad grįžtumėte prieš sutemus
I didn’t know it was happening at all	Aš visai nežinojau, kad tai vyksta
The quarterly game seemed popular at the kitchen table	Ketvirčių žaidimas atrodė populiarus prie virtuvės stalo
No varieties are recognized	Jokių veislių nepripažįsta
I noticed the situation in the house	Aš atkreipiau dėmesį į namo padėtį
I was a storm, a center, an eye	Aš buvau audra, centras, akis
I felt too good	Jaučiausi per gerai
I just wish our time was better	Tiesiog norėčiau, kad mūsų laikas būtų geresnis
This project was completed the same year	Šis projektas buvo baigtas tais pačiais metais
Luke again as executive producer	Lukas vėl kaip vykdomasis prodiuseris
At first I just couldn’t adjust to my eyes	Iš pradžių tiesiog negalėjau prisitaikyti prie akių
I didn’t want him to stop talking	Nenorėjau, kad jis nustotų kalbėti
I dropped the equipment on the platform	Numečiau įrangą ant platformos
I just stood there and looked at myself in fear	Aš tiesiog stovėjau ir žiūrėjau į save su baime
I once had a young secretary	Kartą turėjau jauną sekretorę
I asked a few questions	Uždaviau keletą klausimų
I gave him the same treatment	Aš jam skyriau tokį patį gydymą
I allow my mind to deviate where it doesn’t belong	Leidžiu savo protui nukrypti ten, kur jis nepriklauso
I could never go back to it	Niekada negalėjau į ją sugrįžti
I hate pressure when I need to make a show	Nekenčiu spaudimo, kai reikia atlikti pasirodymą
I recommend doing so	Aš rekomenduoju tai padaryti
I ate until my stomach hurt	Valgiau tol, kol skaudėjo pilvą
I felt neither warmth nor comfort	Nejaučiau nei šilumos, nei komforto
I told him to visit us if he wanted to	Pasakiau jam, kad aplankytų mus, jei jis to norės
I will teach you to fight for your life	Aš išmokysiu tave kovoti už savo gyvybę
I have to go back and fix everything	Turiu grįžti ir viską sutvarkyti
I will answer as soon as we are inside	Atsakysiu, kai tik būsim viduje
He was then seriously injured	Tada jis buvo sunkiai sužeistas
I thought it was too young	Maniau, kad tai per jauna
I have nothing to do with this conflict	Nenoriu nieko bendra su šiuo konfliktu
I think dark times are ahead	Manau, kad tamsūs laikai laukia
I really need you to be here	Man labai reikia, kad būtum čia
Then I can draw his attention and talk to him	Tada galiu atkreipti jo dėmesį ir pasikalbėti su juo
I really appreciate everything you have done for me	Labai vertinu viską, ką dėl manęs padarėte
I have another chance to save her, to warn her	Turiu dar vieną galimybę ją išgelbėti, perspėti
I questioned if he had ever felt mine	Aš suabejojau, ar jis kada nors jautė mano
My last attempt was unsuccessful	Paskutinis bandymas man nepasisekė
I should thank her later	Vėliau turėčiau jai padėkoti
I'm here for you now	Aš dabar čia dėl tavęs
I wanted it to look	Norėjau, kad atrodytų
I struggled with the urge to rub them by hand	Kovojau su noru trinti juos rankomis
I swiped my fingers through her hair	Pirštais perbraukiau per jos plaukus
I received it in the mail this morning	Šį rytą gavau tai paštu
I enjoyed my sex dirty and hard	Man patiko mano seksas nešvarus ir sunkus
I have to say it stifles the breath	Turiu pasakyti, kad užgniaužia kvapą
I couldn’t get rid of the feeling that something was wrong	Negalėjau atsikratyti jausmo, kad kažkas ne taip
I was no better than them	Aš nebuvau geresnis už juos
I promise you are completely safe	Pažadu, kad esate visiškai saugūs
A very important void is formed in the plants	Augaluose susidaro labai svarbi tuštuma
I know black magic was used	Žinau, kad buvo panaudota juodoji magija
I hope someone else will do the same	Tikiuosi, kad kas nors kitas padarys tą patį
I remembered my trip here many years ago	Prisiminiau savo kelionę čia prieš daugelį metų
I took a deep breath, relieved	Giliai įkvėpiau, palengvėjo
I thought it was very nice of her	Maniau, kad tai labai gražu iš jos
I wouldn’t run away very easily	Labai lengvai nepabėgčiau
A broken friendship is never good	Nutrūkusi draugystė niekada nėra gera
i would appreciate it	aš tai įvertinčiau
I took my best friend with me	Pasiėmiau su savimi geriausią draugą
Above all, I wanted him outside	Labiau už viską norėjau, kad jis būtų lauke
I look forward to continuing to work with them	Tikiuosi ir toliau su jais dirbti
Now I am in charge of my life	Dabar aš esu atsakinga už savo gyvenimą
I wanted to do something to thank you for tonight	Norėjau ką nors padaryti, kad padėkotų tau už šį vakarą
I felt them at the party	Jas jaučiau vakarėlyje
I probably didn’t go to legal college	Tikriausiai neįstojau į teisėtą koledžą
I would not change this method in the fight	Nekeisčiau šio metodo kovoje
Pen remnants are currently present	Švirkštimo priemonės likučiai šiuo metu tebestovi
I had to get out of it and behave normally	Turėjau iš jo ištrūkti ir elgtis normaliai
I wouldn’t know much about it	Aš daug apie tai nežinočiau
I walk fast every morning	Kiekvieną rytą greitai vaikštau
Soon he escaped and rejoined his platoon	Netrukus jis pabėgo ir vėl prisijungė prie savo būrio
I wanted him to kiss me	Norėjau, kad jis mane pabučiuotų
I go out alone	Daug išeinu vienas
A kind of house with the most important things	Savotiški namai, kuriuose yra svarbiausi reikalai
I want us to be always there, forever and ever	Noriu, kad būtume visada šalia, amžinai ir amžinai
I looked wildly	Laukiškai apsidairiau
Depth-adjustable infant pool for young children	Mažiems vaikams skirtas reguliuojamo gylio kūdikių baseinas
I use it for information	Aš naudoju jį informacijai
In fact, the numbers were almost the opposite	Iš tikrųjų skaičiai buvo beveik priešingi
This group of buildings is presented as built c	Ši pastatų grupė pateikta kaip pastatyta c
I didn’t know she had cancer and was dying	Aš nežinojau, kad ji susirgo vėžiu ir miršta
A particular data machine	Tam tikra duomenų mašina
The proposal was accepted	Pasiūlymas buvo priimtas
Crime is becoming less and less of a problem	Nusikalstamumas tampa vis mažesne problema
I haven’t even heard of such a thing	Aš net negirdėjau apie tokį dalyką
The station is closed at night	Stotis uždaryta naktį
I don’t like people	Aš nemėgau žmonių
I finished cooking	Baigiau dėti maistą
I refuse to worry about it	Atsisakau dėl to jaudintis
However, I do not really object	Tačiau aš iš tikrųjų neprieštarauju
I still heard crying	Aš vis dar girdėjau verksmą
I reached the rope	Aš pasiekiau virvę
I can’t miss the river in this picture	Šiame paveiksle negaliu praleisti upės
I knew who that sound belonged to	Žinojau, kam tas garsas priklauso
I think we just expected more	Manau, mes tiesiog tikėjomės daugiau
I want to regain my privacy	Noriu susigrąžinti savo privatumą
I knew it sounded familiar	Žinojau, kad skamba pažįstamai
I smell grass and beer	Aš kvepiu žole ir alumi
I have a funny feeling about the van	Turiu juokingą jausmą dėl furgono
I never knew her name, but I recognized her photo	Niekada nežinojau jos vardo, bet atpažinau jos nuotrauką
I need to get out of here	Man reikia dingti iš čia
I like to be angry at you	Man patinka ant tavęs pykti
I walked inside and looked around in the gloom	Įėjau į vidų ir apsidairiau niūroje
I edit the material the next day	Kitą dieną redaguoju medžiagą
I mean, he looks like a driver without a right	Turiu omenyje, kad jis atrodo kaip vairuotojas be teisės
I pulled my hand out of the box	Ištraukiau ranką iš dėžutės
I looked down into her eyes	Pažvelgiau žemyn į jos akis
I took the one next to her	Aš paėmiau šalia jos esantį
I will always be here	Aš visada būsiu čia
I even asked you all if anyone else is feeling it	Aš net paklausiau jūsų visų, ar kas nors kitas tai jaučia
I should be there	Aš turėčiau būti ten
I turn my attention back to the pool game	Vėl nukreipiu dėmesį į pulo žaidimą
I see something much deeper in you	Aš tavyje matau kažką daug gilesnio
I came here to look for a job	Atvykau čia ieškoti darbo
This formation meets approximately once every two months	Ši formacija susitinka maždaug kartą per du mėnesius
I thought the accounts would disappear	Maniau, kad sąskaitos išnyks
I had a great male therapist	Turėjau puikų vyrų terapeutą
I know when things happen	Aš žinau, kai viskas vyksta
I lost all day	Aš praradau visą dieną
At first I realize my pulse has increased	Iš pradžių suprantu, kad mano pulsas padažnėjo
I know it like my five fingers	Žinau tai kaip savo penkis pirštus
I take off my clothes and slip into the water	Nusirengiu drabužius ir įsliuogiu į vandenį
I don’t need to testify about what happens next	Man nereikia liudyti to, kas bus toliau
I won’t carry any snowball with me	Nesinešiu su savimi jokio sniego rutulio
I think he will grow into a great player	Manau, kad jis išaugs į puikų įžaidėją
I can’t explain how it makes me feel	Negaliu paaiškinti, kaip tai verčia mane jaustis
I often read secrets to escape	Dažnai skaitau paslaptis, kad pabėgčiau
Sorry, it took a while	Atsiprašau, užtrukau šiek tiek
I saw the contours of her breasts below	Apačioje mačiau jos krūtų kontūrus
I mean, unless she’s like that	Aš turiu galvoje, nebent ji tokia
I need to go and get ready	Man reikia eiti ir ruoštis
I suspect mentally she already has	Įtariu, psichiškai ji jau turi
I wanted her to be gay	Norėjau, kad ji būtų gėjus
Historians concluded they were innocent	Istorikai padarė išvadą, kad jie buvo nekalti
I should never come here	Aš niekada neturėčiau čia ateiti
I lost my best friend	Aš praradau savo geriausią draugą
A secret fire was buried deep	Giliai palaidota slapta ugnis
It really comes from the heart	Tai tikrai ateina iš širdies
I remembered locking the door	Prisiminiau užrakinti duris
I appreciate the time you can devote	Aš vertinu laiką, kurį galite skirti
I get excited with every thought	Su kiekviena mintimi jaudinuosi vis labiau
I wanted his lips to be on mine	Norėjau, kad jo lūpos būtų ant manųjų
I was in charge of the investigation	Aš buvau atsakingas už tyrimą
I am an import company	Esu importo įmonė
I had overcome a strong desire to run	Buvau įveikęs stiprų norą bėgti
I thought he was my guardian angel	Maniau, kad jis mano angelas sargas
I wrapped my arms around my knees and cried	Rankomis apsivijau kelius ir verkiau
In fact, I felt better about one	Tiesą sakant, aš jaučiausi geriau viena
I had time to cook	Turėjau laiko pasigaminti
Sitting in a uniform at the table and reading documents	Už stalo sėdi uniforma ir skaito dokumentus
The official art of the concept was also released	Taip pat buvo išleistas oficialus koncepcijos menas
I am excited and scared	Esu susijaudinęs ir išsigandęs
I hope you enjoyed it	Tikiuosi, kad jums patiko
I use the past time because they are gone	Aš naudoju būtąjį laiką, nes jų nebėra
At most a year or two	Daugiausia metus ar dvejus
Hard trivia	Smagi smulkmena
I wasn’t really going to do any of those things	Aš iš tikrųjų neketinau daryti nė vieno iš tų dalykų
I really wanted to see what you have	Labai norėjau pamatyti, ką tu turi
I didn’t know he was a preacher	Aš nežinojau, kad jis pamokslininkas
I know I always did well in my job	Žinau, kad visada gerai sekėsi savo darbe
It reminded me of how impressive but attractive it is	Man priminė, kokia ji įspūdinga, bet patraukli
He really killed me	Jis tikrai užmušė mane
I liked it, even though it was damn twisted	Man patiko, nors buvo velniškai suktas
I could let such a thing slip	Galėčiau leisti tokiam dalykui slysti
I call this the divorce effect	Aš tai vadinu skyrybos efektu
I have long since stopped playing those games	Jau seniai nustojau žaisti tuos žaidimus
I never thought about it in such a light	Aš niekada negalvojau apie tai tokioje šviesoje
I’m starting to talk about a nice time	Pradedu kalbėti apie gražų laiką
I prayed that he would not notice the tremor in my tone	Meldžiausi, kad jis nepastebėtų drebėjimo mano tone
The year should be lucky, he thought	Per metus turėtų pasisekti, pagalvojo jis
I remember already thinking about it	Prisimenu, jau galvojau apie tai
Everyone who tried to escape was beaten	Kiekvienas, kuris bandė pabėgti, buvo sumuštas
I think they’re dealing with it backwards	Manau, kad jie tai sprendžia atgal
I’m glad I can talk it out	Džiaugiuosi galėdamas tai išsikalbėti
I had to find a way to avoid it	Turėjau rasti būdą, kaip to išvengti
I followed your instructions	Vykdžiau tavo nurodymus
I turned her eyes to the question	Patraukiau jos akis į klausimą
Light would speed things up	Šviesa viską paspartintų
I will not come with you	Aš neateisiu su tavimi
I never followed you to the bathroom	Niekada nesekiau paskui tave į vonią
I have to not sleep all night	Aš turiu nemiegoti visą naktį
I didn’t have a chance to catch up with her	Neturėjau galimybės jos pasivyti
I didn’t have time either	Aš taip pat nebuvau laiko
I thought it was just one night	Maniau, kad tai buvo tik viena naktis
I pressed my hand against the wall again	Vėl prispaudžiau ranką į sieną
I don't see anything here	Nieko čia nematau
I also didn’t want to just stand and die	Aš taip pat nenorėjau tiesiog stovėti ir mirti
I pray for him at night	Aš meldžiu jam naktį
I have already bought a copy	Aš jau nusipirkau kopiją
I understood that	Aš tai suprasčiau
I also know my reputation	Aš taip pat žinau savo reputaciją
I push the dress aside and look closely	Nustumiu suknelę į šalį ir atidžiai įsižiūriu
I never wanted it to end	Niekada nenorėjau, kad tai baigtųsi
I relaxed my legs and he fell forward	Aš atpalaidavau kojas ir jis nukrito į priekį
Step back, the door opens all the way	Žingsnis atgal, durys atsidaro iki galo
I know someone who works with them	Pažįstu žmogų, kuris su jais dirba
I think they are unlucky due to malnutrition	Manau, kad jiems nesiseka dėl mitybos trūkumo
I often think about it	Aš dažnai apie tai galvoju
I recognized you from a picture in a newspaper	Aš atpažinau tave iš paveikslėlio laikraštyje
I believe the record is still valid today	Tikiu, kad rekordas tebegalioja iki šiol
I didn’t have to force her to come with me	Neturėjau versti jos ateiti su manimi
I finally lost the app	Galiausiai pamečiau programą
I restart the computer	Vėl paleidžiu kompiuterį
I didn’t dare move a muscle	Nedrįsau pajudinti nė raumens
I already know what’s going on	Aš jau žinau, kas vyksta
I dreamed about him the whole time	Aš visą laiką apie jį svajojau
I enjoyed sleeping with him that way	Man patiko taip su juo gulėti
I close my eyes and pretend they aren’t there	Užsimerkiu ir apsimetu, kad jos nėra
I believe we can touch the sky	Tikiu, kad galime paliesti dangų
I won’t find this representation as a class	Aš nerasiu šio atstovavimo kaip klasės
I raised my chin and stared at him	Pakėliau smakrą ir spoksojau į jį
I took her to the couch	Nuvedžiau ją link sofos
I can’t call and I never could	Aš negaliu skambinti ir niekada negalėjau
I looked down at the canvas	Pažvelgiau žemyn į drobę
A happy smile lit up his face	Jo veidą nušvito patenkinta šypsena
I appreciate love	Aš vertinu meilę
I know the subject well	Aš gerai žinau temą
I miss three and get two	Pasiilgau trijų ir gaunu du
I will not tolerate that anymore	Daugiau to netoleruosiu
I lost you in the crowd	Aš praradau tave minioje
A green patch appeared in the blue	Mėlynoje atsirado žalias lopinėlis
I wanted more and more	Norėjau vis daugiau ir daugiau
A soldier approached them and put his hand inside	Prie jų priėjo kareivis ir įkišo ranką į vidų
Sure, it was a stupid feeling, but it still was	Žinoma, kvailas jausmas, bet vis tiek jis buvo
I didn’t want to do that	Aš nenorėjau to daryti
I think you already know my wife	Manau, kad tu jau susipažinai su mano žmona
There is a lot of fear	Yra daug baimės
Quite a worrying thing	Gana nerimą keliantis dalykas
I really didn’t want to go back	Tikrai nenorėjau grįžti
I will stay here and heal	Liksiu čia ir išgysiu
I grabbed my fingers into his hair	Suėmiau pirštus į jo plaukus
I didn’t have time to fully think	Neturėjau laiko iki galo apgalvoti
I know a guy and a girl	Pažįstu vaikiną ir merginą
I liked his company	Man patiko jo draugija
I didn’t create the last part	Paskutinės dalies aš nesukūriau
I waited until he finished his business with her	Laukiau, kol jis baigs su ja savo verslą
I never felt them tie my hands	Niekada nejutau, kad jie surištų man rankas
The media laughed at me and attacked me	Žiniasklaida iš manęs juokėsi ir užpuolė
Almost a fearless woman	Beveik bebaimė moteris
I felt like inadequate	Jaučiausi tarsi neadekvati
I had to have them there	Turėjau juos ten turėti
Heat radiates through it	Per ją sklinda šiluma
I sometimes have a sense of humor	Aš kartais turiu humoro jausmą
I can handle you alone	Aš galiu su tavimi susitvarkyti vienas
I felt nothing but shame	Nejaučiau nieko, tik gėdą
I will not have her constant devotion to him	Aš neturėsiu jos nuolatinio atsidavimo jam
I remembered every little detail	Prisiminiau kiekvieną smulkmeną
I know before he put the check in the bank	Žinau, kol jis įdėjo čekį į banką
I wouldn’t be forced to listen anymore	Nebūčiau priverstas klausytis daugiau
I doubled up and threw away all my precious alcohol	Aš padvigubinau ir išmečiau visą brangų alkoholį
C, glad you're back safely	C, džiaugiuosi, kad grįžai saugiai
I do not benefit anyone	Neturiu naudos nei vienam
I was looking for your face	Aš ieškojau tavo veido
I opened my eyes and saw a dimly lit room	Atmerkiau akis ir pamačiau silpnai apšviestą kambarį
I was never, in any form, without my mother	Niekada nebuvau, jokiu pavidalu, be mamos
I didn’t even like it very much	Man ji net labai nepatiko
I glanced out the window into the darkness	Žvilgtelėjau pro langą į tamsą
I didn’t try to challenge	Aš nebandžiau mesti iššūkio
We have very few resources	Turime labai mažai išteklių
I checked the action	Aš patikrinau veiksmą
I will use another messenger	Aš naudosiu kitą pasiuntinį
This is my fourth time in prison	Aš jau ketvirtą kartą sėdžiu kalėjime
I just couldn’t be impressed with the two base system	Aš tiesiog negalėjau susižavėti dviejų bazių sistema
I have already learned what this term means	Jau sužinojau, ką šis terminas reiškia
I have reduced my salary quite sharply	Aš gana smarkiai sumažinau atlyginimą
I kept thinking about the sun	Vis galvojau apie saulę
The seed of resentment came into me	Manyje įsisuko susierzinimo sėkla
She said this for my father	Ji tai pasakė dėl mano tėvo
I have studied this system carefully	Aš atidžiai išstudijavau šią sistemą
The metal hook hung lower than anything else	Metalinis kablys kabojo žemiau nei visa kita
I just wanted to get out of there forever	Aš tiesiog norėjau iš ten išvykti visam laikui
I walked through the entrance and turned to it	Įžengiau pro įėjimą ir atsisukau į jį
I could breathe or not breathe	Galėjau kvėpuoti arba nekvėpuoti
The quote invaded her consciousness	Citata įsiveržė į jos sąmonę
I withdrew from fear	Iš baimės atsitraukiau
I was careful with her	Aš buvau ja atsargiai
Otherwise I'm not going to	Kitaip aš to nesiruošiu
I know what you mean now	Aš žinau, ką tu dabar turi omenyje
I also like the roof of the bell tower	Man patinka ir varpinės stogas
This fight was the main event of the night	Ši kova buvo pagrindinis nakties įvykis
No specific name has been given to this issue	Specialus pavadinimas šiai problemai nebuvo suteiktas
The bus stopped across the road	Kitoje kelio pusėje sustojo autobusas
I went to another room	Nuėjau į kitą kambarį
I just got into town	Ką tik įėjau į miestą
I just pushed him off the roof	Aš tiesiog nustūmiau jį nuo stogo
I still want to do all those things	Aš vis dar noriu daryti visus tuos dalykus
I am endowed with those things	Mane be galo traukia tie dalykai
I think its owner is fishing in the lake	Manau, kad jo savininkas žvejoja ežere
I thought she felt the same, but no	Maniau, kad ji jaučia tą patį, bet ne
I sighed and got out	Atsidusau ir išlipau
I wondered if he had any problems with the car	Pasidomėjau, ar jis neturi problemų su automobiliu
I did a simple experiment	Padariau paprastą eksperimentą
I couldn’t let her just eat those things	Negalėjau leisti jai tiesiog suėsti tie dalykai
I was always happy to receive her letters	Visada džiaugiausi gavusi jos laiškus
I really needed to rest	Man tikrai reikėjo pailsėti
My dad was always trying new things	Mano tėtis visada išbandydavo naujus dalykus
I would tell you if something like this happened	Aš jums pasakyčiau, jei kažkas panašaus atsitiktų
I learned them all to sail in it	Aš juos visus išmokau buriuoti joje
I just wanted to be alone, think	Aš tiesiog norėjau pabūti viena, pagalvok
I work hard to stay that way	Sunkiai dirbu, kad taip išliktų
I designed it to suit just me	Suformavau ją taip, kad tiktų tik man
It made it easier for me to get there	Man palengvėjo, kad jis ten
I was an idiot that I trusted you	Buvau idiotas, kad tavimi pasitikėjau
I was going to take blood	Ketinau paimti kraują
I planned it all the time	Visą laiką tai planavau
I mean, it’s like a spring workout all the time	Aš turiu galvoje, tai kaip pavasario treniruotės visą laiką
I photograph again in the dark	Dar kartą fotografuoju tamsoje
I just felt so cold for them	Tiesiog pajutau, kad jiems taip šalta
I would never forget his voice	Niekada nepamirščiau jo balso
I am one and one is everything	Aš esu vienas ir vienas yra viskas
I wanted it published by a large publishing house	Norėjau, kad jį išleistų didelė leidykla
I wasn’t at all yesterday	Vakar aš visai nebuvau
I couldn’t live without you	Negalėčiau gyventi be tavęs
I hope so	Tikiuosi, kad taip ir pasiseks
I swallowed saliva, my mind tried to collect words	Nurijau seiles, mano protas bandė rinkti žodžius
I was a guard here for many months	Daugelį mėnesių čia buvau sargybinis
I left the organization for my own reasons	Išėjau iš organizacijos dėl savo priežasčių
It was really hard for me	Man buvo tikrai sunku
I needed to be alone	Man reikėjo būti vienam
I wasn’t sure if they would return or not	Nebuvau tikras, ar jie grįš, ar ne
I know what a man you are	Aš žinau, koks tu vyras
I miss buying cheap gas	Pasiilgau pirkti pigių dujų
I wouldn't see that anymore	Daugiau to nematyčiau
These varieties differ in hair and color composition	Šios veislės skiriasi plaukų ir spalvos sudėtimi
I know nothing about them	Nieko apie juos nežinau
I need to talk to her	Man reikia su ja pasikalbėti
I seek to destroy what would harm you	Aš siekiu sunaikinti tai, kas tau pakenktų
I worked and saved to retire	Dirbau ir taupiau, kad išeičiau į pensiją
I have a really bad memory	Turiu tikrai blogą atmintį
That's enough for me	Man šito jau gana
I have to attend a birthday party	Turiu dalyvauti gimtadienio vakarėlyje
I heard some noise outside from the dead	Girdėjau kažkokį triukšmą lauke iš mirusiųjų
I have dresses that are completely different from each other	Turiu suknelių, kurios visiškai skiriasi viena nuo kitos
I don’t follow their path	Aš nesilaikau jiems kelio
The film was also a hit at the box office	Filmas taip pat sulaukė sėkmės kasoje
I will not say that again	Daugiau to nekelsiu
I'm having problems with my hunger	Turiu problemų dėl savo alkio
I want you to come back with me	Noriu, kad grįžtum su manimi
I was trying to sort something out	Aš bandžiau kažką su rūšiuoti
I didn't find an apology there	Atsiprašymo ten nerasčiau
I had to release some pressure	Turėjau atleisti tam tikrą spaudimą
I wanted to cry, but I didn’t cry	Norėjau verkti, bet neverkiau
I hugged her	Aš prie jos prisiglaudžiau
I can’t even get on a plane properly	Net negaliu tinkamai įsėsti į lėktuvą
I went in to him and prayed	Įėjau pas jį ir pasimeldžiau
I can’t describe what my life would be like without it	Negaliu apibūdinti, koks būtų mano gyvenimas be jo
As a result, I felt ten feet tall	Dėl to jaučiausi dešimties pėdų ūgis
I already know they won’t	Aš jau žinau, kad jie to nepadarys
I wouldn’t do without a fight	Neišsiverčiau be kovos
I had at least five reflections	Turėjau bent penkis apmąstymus
I can stabilize the boat, offer stability and rehabilitation	Galiu stabilizuoti valtį, pasiūlyti stabilumą ir reabilitaciją
I held out my hand and touched her hand lightly	Ištiesiau ranką ir lengvai paliečiau jos ranką
I will never let you suspect	Niekada neleisiu įtarinėti
I can't do anything out of anything	Negaliu iš nieko kažko padaryti
I also had no choice but to go	Aš taip pat neturėjau kito pasirinkimo, kaip tik eiti
I stared at him for a split second	Spoksojau į jį sekundės dalį
I saw her pull you over for introduction	Mačiau, kaip ji tempia tave prisistatymui
I put his hands on his chest	Uždėjau jo rankas ant krūtų
At night, with the moon shining, a trace appeared	Naktį, šviečiant mėnuliui, pasirodė pėdsakas
I can overcome that	Aš galiu tai įveikti
I think it really united us	Manau, kad tai tikrai mus suvienijo
I had to talk to you about it before	Turėjau su jumis apie tai pasikalbėti anksčiau
Review required	Reikalinga peržiūra
I’m going on my own run	Aš einu į savo bėgimą
I smiled, I felt really happy	Nusišypsojau, jaučiausi tikrai laiminga
I cannot justify all this sadness for one reason	Negaliu viso to liūdesio pagrįsti viena priežastimi
Even the dance step was named after him	Net šokio žingsnelis buvo pavadintas jo vardu
I knew what was going on	Žinojau, kas vyksta
I couldn’t resist	Aš nesugebėjau atsispirti
I could no longer stand her gaze	Nebegalėjau pakęsti jos žvilgsnio
I couldn’t carry it with everyone else	Negalėjau jo neštis kartu su visa kita
I am not worthy of such praise	Nesu vertas tokių pagyrimų
I couldn't talk anymore	Negalėjau daugiau kalbėti
I know they are gang hunters	Žinau, kad jie yra gaujų medžiotojai
I didn’t even hear the garage door open	Net negirdėjau, kaip atsidarė garažo durys
I felt a familiar stir in my stomach	Pajutau pažįstamą sujudimą savo pilve
A different pool than the one he went to now	Kitoks baseinas nei tas, į kurį jis ėjo dabar
Today it continues to grow	Šiandien ji toliau auga
I start going again and the steps continue	Vėl pradedu eiti, ir žingsniai tęsiasi
There is no record of her civil cases	Jokių duomenų apie jos civilines bylas nėra
I watched the scene with growing interest	Stebėjau sceną su vis didesniu susidomėjimu
It was a big deal with the network	Tai buvo didelis dalykas su tinklu
I didn’t know which way to look	Nežinojau, į kurią pusę žiūrėti
I learned two great things later	Vėliau išmokau du didžiulius dalykus
I can’t just walk in	Aš negaliu tiesiog įeiti
I heard them say he was a warrior	Girdėjau juos sakant, kad jis karys
I wonder if they write them that way on purpose	Įdomu, ar jie juos taip rašo tyčia
I couldn’t just stay in town	Aš negalėjau tiesiog likti mieste
I didn’t want to delve into that	Nenorėjau į tai gilintis
I mean, just look at those clothes	Aš turiu galvoje, tiesiog pažiūrėk į tuos drabužius
I have come to bring you weapons	Atėjau atnešti tau ginklų
I bet he cried	Lažinuosi, kad jis verkė
I feel such a red face	Jaučiuosi tokia raudona veide
I explained to the officer what had happened	Pareigūnui paaiškinau, kas atsitiko
I think it was a sunset	Manau, kad tai buvo saulėlydis
I could only focus on myself	Galėjau susikoncentruoti tik į save
I hope for normal common sense	Tikiuosi įprasto sveiko proto
I like the way they do business	Man patinka, kaip jie užsiima verslu
I am the worst critic	Esu pats blogiausias kritikas
I can't understand that	Aš negaliu šito suprasti
I think it’s dangerous	Manau, kad tai pavojinga
I loved this story and how the characters bring justice	Man patiko ši istorija ir tai, kaip veikėjai atneša teisingumą
Until then, I didn’t realize how infinitely beautiful they were	Iki tol nesuvokiau, kokie jie be galo gražūs
I want you to take that step again	Noriu, kad dar kartą padarytum tokį žingsnį
Valuable cargo will be transferred between the ships	Vertingas krovinys bus perkeltas tarp laivų
I agreed, but I was very scared	Sutikau, bet labai išsigandau
I don’t take a break from workouts	Aš nedarau pertraukos nuo treniruočių
I didn’t want to upset the young man	Nenorėjau nuliūdinti jaunuolio
I think that was our understanding	Manau, tai buvo mūsų supratimas
I did not find anything	nieko neradau
I didn’t want to wait that long	Nenorėjau taip ilgai laukti
I had to pull it out and throw it away	Turėjau jį ištraukti ir išmesti
I didn’t have that much clothes with me	Tiek drabužių su savimi neturėjau
I push through him as tears well up in my eyes	Aš stumiuosi pro jį, nes akyse tvenkiasi ašaros
I still see their image behind my eyes	Vis dar matau jų atvaizdą už akių
A smile played around her lips	Aplink jos lūpas žaidė šypsena
I answered without thinking anything	Nieko negalvojusi atsakiau
I shivered and smelled his face	Aš drebėjau ir pajutau jo kvapą savo veide
I could almost taste it	Beveik galėjau jo paragauti
I feel like a lab rat	Jaučiuosi kaip laboratorinė žiurkė
Now I only remember one or two of them	Dabar prisimenu tik vieną ar du iš jų
I go there and drive very fast	Aš einu ten ir važiuoju labai greitai
I don't want complaints	Nenoriu skundų
It was used by magistrates to maintain public order	Tuo naudojosi magistratai viešajai tvarkai palaikyti
I didn’t have a week	Neturėjau savaitės
I don’t remember it today	Neatsimenau, ar dar šiandien
I want to succeed here	Noriu, kad čia pasisektų
I mean, it really didn’t fit	Aš turiu galvoje, kad tikrai netiko
I was very disappointed in myself	Buvau labai savimi nusivylusi
I haven’t worried about pregnancy in months	Jau kelis mėnesius nesijaudinau dėl nėštumo
I decided to move to a long-term residence	Nusprendžiau persikelti gyventi į ilgalaikę gyvenamąją vietą
Many people out there can be really polite	Daugelis žmonių ten gali būti tikrai mandagūs
I took it out of this book	Aš tai išėmiau iš šios knygos
I can see my boys	Aš galiu pamatyti savo berniukus
I felt like a kid again	Vėl pasijutau kaip vaikas
I didn’t want to talk about it	Nenorėjau apie tai kalbėti
I didn’t plan to do that either	Aš taip pat neplanavau to daryti
Most places I go that way	Daugumą vietų važiuoju taip
I wondered where he was then	Pagalvojau, kur jis tada buvo
I approached and answered	Priėjau ir atsakiau
I know what she put in	Aš žinau, ką ji įdėjo
I was just trying to make a living	Aš tiesiog bandžiau užsidirbti pragyvenimui
I hated it, but I couldn’t stop it	Nekenčiau to, bet negalėjau to sustabdyti
I clasped his hand and started walking	Sujungiau jo ranką ir pradėjome vaikščioti
I saw my huge picture exploded	Pamačiau didžiulį savo nuotrauką susprogdintą
I feel like the sound is playing	Jaučiu, kad garsas vaidina
I turned my head	Nusukau galvą
I had to fight to get to her	Turėjau kovoti, kad patekčiau prie jos
I heard footsteps approaching me	Išgirdau žingsnius artėjant link manęs
I’m happy for both of you	Džiaugiuosi už jus abu
I think he deliberately woke me up	Manau, kad jis tyčia mane pažadino
I graduated from traffic school	Aš baigiau eismo mokyklą
I look forward to meeting them	Laukiu susitikimo su jais
I have no dispute with that	Neturiu su tuo ginčų
I knew they would be perfect, and I introduced them	Žinojau, kad jie bus tobuli, ir supažindinau su jais
The player can also save at any time	Žaidėjas taip pat gali išsaugoti bet kuriuo metu
I saw everything like an airplane in the sky	Viską matydavau kaip lėktuvą danguje
I dare not anger him	Nedrįstu jo supykdyti
I pounded on it for a moment	Akimirką pykau ant jo
I liked his compliments	Man patiko jo komplimentai
I ignored it and went on	Ignoravau tai ir ėjau toliau
I started crawling towards the fridge	Pradėjau ropoti link šaldytuvo
I will not tell you anything like that	Aš tau nesakysiu nieko tokio
I started writing this post more than a week ago	Šį įrašą pradėjau rašyti daugiau nei prieš savaitę
I checked them myself	Pats juos patikrinau
I drew everything last night	Vakar vakare viską nupiešiau
I gained enough weight to finally look healthy	Priaugau pakankamai svorio, kad pagaliau atrodyčiau sveika
I saw them while they still looked that way	Mačiau juos, kai jie dar atrodė taip
I glanced at the back door	Žvilgtelėjau į galines duris
Shaken nut box	Sukratyta riešutų dėžutė
I found my passion	Radau savo aistrą
I want you ready	Noriu, kad tu pasiruoštum
But the rest of the group loves it nonetheless	Tačiau likusi grupė ją myli, nepaisant to
Beer and wine are also available in the cheese areas	Sūrio vietose taip pat siūloma alaus ir vyno
I only told the man when we were online	Vyrui pasakiau tik tada, kai buvome prisijungę
I mean, you beat yourself up	Aš turiu galvoje, kad tu sumušei save
I had to work	Aš turėjau dirbti
I got it from my friend	Gavau jį iš savo draugo
I became part of their family	Aš tapau jų šeimos dalimi
I felt my face, but I didn’t feel anything	Jaučiau savo veidą, bet nieko nejaučiau
I pulled away from our kiss	Atsitraukiau nuo mūsų bučinio
I do not work with any other employee	Su jokiu kitu darbuotoju nedirbu
I reached down to caress	Pasiekiau žemyn, kad paglosčiau
I want to be touched now	Aš noriu būti paliestas dabar
I think my eyes turned to my head	Manau, mano akys nukrypo į galvą
I was a player like you	Buvau žaidėjas, kaip ir tu
I have two different navigation bars	Turiu dvi skirtingas naršymo juostas
All the poets went there	Ten ėjo visi poetai
I can now enjoy my future	Dabar galiu džiaugtis savo ateitimi
I think you should fly there	Manau, turėtum ten skristi
I explore the surroundings	Apžiūrinėju apylinkes
I always treated it very carefully	Aš visada su tuo elgiausi labai atsargiai
Wells and his wife are hiding	Wellsas ir jo žmona slepiasi
I put my head back and leaned behind my back	Padėjau galvą atgal ir atsirėmiau už nugaros
Suddenly I felt the cold of impending doom	Staiga pajutau artėjančios pražūties šaltuką
I believe that and it saved me	Aš tuo tikiu ir tai mane išgelbėjo
There are four main types	Yra keturi pagrindiniai tipai
I definitely recommend this place	Tikrai rekomenduoju šią vietą
I can’t understand the dead	Negaliu suprasti mirusiųjų
I wouldn’t live with that guilt	Aš negyvenčiau su ta kaltės jausmu
His letter caught his attention	Jo dėmesį patraukė laiškas
I had to be careful all the time	Visą laiką turėjau saugotis
I told her not to wait for anything	Pasakiau jai, kad nieko nelauk
I can't bring her here	Negaliu jos čia atsivesti
I look into his smooth, firm eyes	Žiūriu į jo lygias, tvirtas akis
I almost feel guilty	Beveik jaučiuosi kalta
I hope you all had a wonderful Christmas	Tikiuosi, kad jums visiems buvo nuostabios Kalėdos
I worked in banking and earned so much	Dirbau bankininkystėje ir taip daug uždirbau
I wait a few minutes and no one turns on	Laukiu kelias minutes ir niekas neįsijungia
I have a reason to live now	Aš turiu priežastį gyventi dabar
I wasn’t going to complain about the day off	Neketinau skųstis dėl laisvos dienos
I want people to stop touching me	Norėčiau, kad žmonės nustotų manęs liesti
I just wanted to die then and there	Aš tiesiog norėjau mirti tada ir ten
I also started driving consistently about two years ago	Taip pat nuosekliai važinėti pradėjau maždaug prieš dvejus metus
I can imagine amazing things again	Vėl galiu įsivaizduoti nuostabius dalykus
I noticed a disgusting looking gun in his right hand	Pastebėjau jo dešinėje rankoje bjauriai atrodantį ginklą
I will take care of her and her condition	Aš prižiūrėsiu ją ir jos būklę
Okay, that’s expensive	Gerai, tai brangu
I would like to make peace with you Caucasians	Norėčiau sudaryti taiką su tavimi baltaodis
They remain good friends	Jie lieka gerais draugais
I felt my heart beating faster	Jaučiau, kad mano širdis plaka greičiau
Very interesting person	Labai įdomus žmogus
I felt the need to just turn around and run	Jaučiau poreikį tiesiog apsisukti ir bėgti
I put my head in his chest	Įkišau galvą jam į krūtinę
A strand of hair fell on her eyes	Jai ant akies nukrito plaukų sruoga
I know he was surprised	Žinau, kad jis nustebo
I read the faces of the other three	Perskaičiau kitų trijų veidus
I liked the original draft of this novel	Man patiko originalus šio romano juodraštis
I can’t believe they made me cry	Negaliu patikėti, kad jie privertė mane verkti
I would not want to repeat most of this	Nenorėčiau daugumą to pakartoti
The model should not be confused with the truth	Modelio nereikia painioti su tiesa
I’ve already suspected he’s not human anyway	Man jau kilo įtarimas, kad jis šiaip ne žmogus
I read more in the first volume than in the second	Perskaičiau daugiau pirmą tomą nei antrąjį
I maintain a close relationship with my family	Palaikau artimus santykius su savo šeima
I want you all to be saved	Noriu, kad jūs visi būtumėte išgelbėti
I want you to understand the depths of my love	Linkiu, kad suprastum mano meilės gelmę
I couldn’t keep my bathrobes clean to save my life	Negalėjau išlaikyti švarių savo chalatų, kad išgelbėčiau savo gyvybę
I can't tell you everything	Negaliu tau visko papasakoti
I need to know if you did that	Turiu žinoti, ar tu tai padarei
I think you will learn the differences between professional sports	Manau, kad profesionalaus sporto skirtumus sužinosite
I am afraid of both me and her	Bijau ir dėl manęs, ir dėl jos
A few watched with knowledgeable smiles on the spot	Keletas žiūrėjo su žinančiomis šypsenomis vietoje
We all think so	Mes visi laikomės nuomonės, kad taip yra
I had no experience at the dance club	Šokių klube patirties neturėjau
I would never have thought it was possible	Niekada nebūčiau pagalvojęs, kad tai įmanoma
I met him the whole time	Aš visą laiką su juo susitikdavau
I will travel back and forth every other week	Keliausiu pirmyn ir atgal kas antrą savaitę
I was going to find the killer	Ketinau surasti žudiką
I can't figure out how to access the data	Negaliu suprasti, kaip pasiekti duomenis
I no longer want to live	Nebeturiu noro gyventi
The cause of the accident has not been determined	Avarijos priežastis taip ir nebuvo nustatyta
I suggested going straight to the hospital	Pasiūliau eiti tiesiai į ligoninę
I have to get out of here	Turiu dingti iš čia
I trembled with trembling fingers under the table	Sukišau drebančiais pirštais po stalu
I took a deep breath	Giliai įkvėpiau
I want my friends to behave normally	Noriu, kad mano draugai elgtųsi normaliai
I knew the demon could be anywhere	Žinojau, kad demonas gali būti bet kur
I started falling asleep sitting on the bed	Pradėjau užmigti atsisėdusi prie lovos
I chose the latter about nine years ago	Pastarąjį pasirinkau maždaug prieš devynerius metus
I still understand why you were punished	Vis dėlto suprantu, kodėl buvai nubaustas
I open my mouth to comfort him	Praveriu burną, kad paguosčiau jį
I just didn’t know how to put on an outfit	Aš tiesiog nežinojau, kaip susidėti aprangą
A shuttle bus will pick you up here	Čia jus paims maršrutinis autobusas
In vain did I touch the golden statue	Veltui paliečiau auksinę statulą
I will die a day without treatment	Aš mirsiu po dienos be gydymo
I was glad to see him	Man buvo malonu jį pamatyti
I went straight to the police station	Nuvažiavau tiesiai į policijos komisariatą
It’s always better	Visada tai gerbiau
Flame and steel gave me fire	Man ugnį davė titnagas ir plienas
I have incredible access to family and their homes	Turiu neįtikėtiną prieigą prie šeimos ir jų namų
I can't let anything in	Nieko negaliu įleisti
I poured it on my open mouth	Užpyliau jo ant atviros burnos
I would follow him no matter what fate he found	Aš eičiau paskui jį, kad ir kokį likimą jis rastų
I know it’s very good	Aš žinau, kad tai labai gerai
I want something to eat here	Noriu čia ką nors suvalgyti
A guy who enjoyed sex but didn’t commit	Vaikinas, kuriam patiko seksas, bet jis neįsipareigojo
A drop of soap was added to reduce the surface tension	Paviršiaus įtempimui sumažinti buvo įlašinamas lašelis muilo
I took his hand and shook it	Paėmiau jo ranką ir papurčiau
I use them all the time	Aš juos naudoju visą laiką
Early order was not thriving	Ankstyvoji tvarka nebuvo klestinti
I closed it in the kitchen this morning	Šį rytą uždariau jį virtuvėje
I know the path a lot has taken	Žinau kelią, kuriuo daug nueita
I realize this has been quite popular, especially among business people	Suprantu, kad tai buvo gana populiaru, ypač tarp verslo žmonių
I raised my eyes from the toast	Pakėliau akis nuo skrebučio
I just had to get away from it all	Tiesiog turėjau nuo viso to pabėgti
But I know the results	Tačiau aš žinau rezultatus
I pulled her back into the boat	Įtraukiau ją atgal į valtį
I am still on my mission	Aš vis dar vykdau savo misiją
A little water helped wash it	Truputis vandens padėjo jį nuplauti
I had to do something else	Aš turėjau daryti ką nors kita
I mean, last night it was just a kiss	Aš turiu galvoje, praėjusią naktį tai buvo tik bučinys
I do not know what it means	Aš nežinau, ką tai reiškia
Slightly less wild	Šiek tiek mažiau laukinis
I jumped at him with the knife pulled out	Aš šoktelėjau į jį su ištrauktu peiliuku
I lower my head to her ear	Nuleidžiu galvą prie jos ausies
I also couldn’t just get out	Aš taip pat negalėjau tiesiog išeiti
I was just lucky enough to hit it	Man tiesiog pasisekė puikiai pataikyti
I used that word again	Vėl pavartojau tą žodį
I didn’t really believe what people were saying	Nelabai patikėjau tuo, ką žmonės sako
They continue to be in demand for military purposes	Jie ir toliau yra paklausūs kariniams tikslams
I didn’t really know why he came	Aš iš tikrųjų nežinojau, kodėl jis atėjo
I immediately fell asleep in her head	Aš iškart užmigau jos galva
I guess the picture is similar	Spėju, kad paveikslas panašus
I saw a similarity	Mačiau panašumą
I wondered and looked at my reflection many times	Susimąsčiau ir daug kartų pažvelgiau į savo atspindį
I will tell you more about these experiences later	Daugiau apie šias patirtis papasakosiu vėliau
I’ve never been too interested in survey sites before	Anksčiau niekada per daug nesidomėjau apklausų svetainėmis
I put my head on his shoulder	Padėjau galvą jam ant peties
In the end I went with them	Pabaigoje ėjau su jais
I do things better for my own pleasure and without trying	Aš darau dalykus geriau savo malonumui ir nesistengdamas
I have kept that promise to you	Tą pažadą sau ištesėjau iki tavęs
I will stone you three times	Tris kartus pabelsiu akmeniu
A man with loved ones on the same street	Žmogus su artimaisiais toje pačioje gatvėje
I was sure the wolves wouldn’t give up so quickly	Buvau tikras, kad vilkai taip greitai nepasiduos
I knew she wanted me to die now	Žinojau, kad dabar ji nori, kad aš mirčiau
I didn’t even have time to figure out what was going on	Net neturėjau laiko suvokti, kas vyksta
Many of the older brothers beat their sisters	Daug vyresnių brolių mušė savo seseris
I think that’s the idea	Manau, kad tokia idėja
I still need to get home	Vis dėlto man reikia grįžti namo
I swear, it was like admiring a statue	Prisiekiu, tai buvo kaip grožėtis statula
I usually only do one bath a week	Paprastai aš darau tik vieną vonią per savaitę
But all the basic facts are true	Tačiau visi pagrindiniai faktai yra ir teisingi
I remember a year ago	prisimenu prieš metus
I believe there is something different after death	Tikiu, kad po mirties yra kažkas kito
I undressed and dressed myself	Nurengiau ir apsirengiau pati
I can find out later	Aš galiu tai išsiaiškinti vėliau
The dust never settled completely	Dulkės niekada iki galo nenusėdo
The project lasted half a decade	Projektas truko pusę dešimtmečio
I looked at the boy	Pažvelgiau į berniuką
I am sorry there will be no priests in it	Atsiprašau, kad joje nebus kunigų
A nerve ball formed in my throat	Mano gerklėje susidarė nervų kamuolys
I did it with you today	Šiandien tai padariau su tavimi
I also started to tear	Aš taip pat pradėjau ašaroti
I do not object to that either	Aš irgi tam neprieštarauju
A wave of weakness struck me	Mane užklupo silpnumo banga
I showed him my ring and explained about the marriage	Parodžiau jam savo žiedą ir paaiškinau apie santuoką
I didn’t believe it, it was scary and funny	Aš ja netikėjau, tai buvo baisu ir juokinga
I had to get there in a minute	Turėjau ten patekti po minutės
I hit the wall very hard	Labai stipriai atsitrenkiau į sieną
I promise it had nothing to do with you	Pažadu, tai neturėjo nieko bendra su tavimi
This update also includes a new ground shock attack	Šis naujinimas taip pat apima naują antžeminio smūgio ataką
I think the same is true of the authors	Manau, kad tas pats pasakytina ir apie autorius
I think the man is a threat	Manau, kad vyras kelia grėsmę
I should remember that	Turėčiau tą prisiminti
I know better than not	Aš geriau žinau, nei ne
I just saw that there is one car	Tiesiog mačiau, kad ten yra vienas automobilis
I treated it as a potential lead	Aš traktavau tai kaip galimą švino
I can not tell exactly	Negaliu tiksliai pasakyti
I think he had a right to be nervous	Manau, kad jis turėjo teisę nervintis
I can only defeat him with the right logic	Galiu jį nugalėti tik turėdamas teisingą logiką
I was turned on and scared at the same time	Buvau įsijungęs ir išsigandau vienu metu
I walked along the trench	Ėjau palei tranšėją
I saw a small animal jumping over my head	Mačiau mažą gyvūnėlį, šokinėjantį virš mano galvos
I was almost hit by a passing car	Manęs vos nepatrenkė pravažiuojantis automobilis
I say jump, and you say how high	Aš sakau šokinėti, o tu sakai, kaip aukštai
I read it myself last week	Aš pats ją perskaičiau praėjusią savaitę
I wouldn’t dream of selling to anyone else	Niekam kitam nesvajočiau parduoti
I made my decision	Aš priėmiau savo sprendimą
I didn't give me anything	Aš nieko man nedavęs
I brought you the computer you wanted	Aš atnešiau jums kompiuterį, kurio norėjote
The site was created long before the war	Svetainė buvo sukurta gerokai prieš karą
I wanted to put everything together	Norėjau viską sujungti
Several things emerged from this	Iš to atsirado keletas dalykų
Organizing a university internship would take too long	Universiteto stažuotės organizavimas truktų per ilgai
A song shot in his head	Jo galvoje šovė daina
A man and a woman meet	Susitinka vyras ir moteris
I swear someone from above appointed him to me	Prisiekiu, kad kažkas iš viršaus man jį paskyrė
I have nothing more to add to my statement	Daugiau neturiu ką pridurti prie savo pareiškimo
I want you to have that sheet of paper	Noriu, kad turėtum tą popieriaus lapą
I have good news and bad news tonight	Šįvakar turiu gerų ir blogų naujienų
Then he will fight him and defeat him	Tada jis kovos su juo ir nugalės jį
I can’t and won’t teach that	Aš negaliu ir nemokėsiu to mokyti
I started looking for something, not really knowing what	Ėmiau kažko ieškoti, tikrai nežinodama ko
I love you and I miss you too	Aš tave myliu ir taip pat pasiilgau
I spoke to them both yesterday morning	Su jais abiem kalbėjausi vakar ryte
In fact, I really enjoyed this format	Iš tikrųjų man labai patiko šis formatas
I can’t think of it all	Negaliu apie visa tai galvoti
I watch there for a long time	Žiūriu ten ilgai
I would have done everything she said	Būčiau padaręs viską, ką ji pasakė
The warm feeling begins to accumulate deep between my legs	Įkaitęs pojūtis pradeda kauptis giliai tarp mano kojų
I had their names, everything	Turėjau jų vardus, viską
I brought you more seeds	Aš atnešiau tau daugiau sėklų
I took the opportunity, especially because of the heat	Aš pasinaudojau galimybe, ypač dėl karščio
A familiar routine has developed in the last few days	Per pastarąsias kelias dienas susiformavo pažįstama rutina
I can harness that energy and transport myself	Galiu pasinaudoti ta energija ir transportuoti save
I have so many questions for you	Turiu tau tiek daug klausimų
However, I prefer the company of men	Vis dėlto man labiau patinka vyrų kompanija
I would leave a poem with each victim	Su kiekviena auka palikčiau po eilėraštį
I love this unique show	Man patinka šis unikalus pasirodymas
I’m ready to release it	Aš pasiruošęs tai išleisti
He started teaching her to shoot from a gun	Jis pradėjo mokyti ją šaudyti iš ginklo
I wanted to talk about this topic	Norėjau pasikalbėti šia tema
A small green suit gentleman with a red beard	Mažas žalias kostiumuotas džentelmenas su raudona barzda
I did not oppose help	Nesipriešinau pagalbai
I think that would solve the problem here	Manau, tai čia išspręstų problemą
A strategy of progress requires the company to provide additional services	Pažangos strategija reikalauja, kad įmonė teiktų papildomas paslaugas
I could already feel my hands starting to slip	Jau jaučiau, kaip mano rankos pradeda slysti
I can't get out of the van	Negaliu išlipti iš furgono
Scotland responded and reduced the gap to one point	Škotija atsakė ir sumažino atotrūkį iki vieno taško
I burned out earlier than he did and went on	Aš perdegiau anksčiau nei jis ir nuėjau toliau
I usually had to help inside	Dažniausiai turėdavau padėti viduje
I was in his care again	Vėl patekau į jo globą
I had nothing when she was accepted by her family	Neturėjau nieko, kai mane priėmė jos šeima
Maybe a cry of pain	Galbūt skausmo verksmas
I will be the wrong shepherd to rebel with	Aš būsiu netinkamas piemuo, su kuriuo galiu maištauti
I don’t drive a company vehicle	Aš nevažinėju įmonės transporto priemonės
I was with a child, with our kind impossible	Buvau su vaiku, su mūsų natūra neįmanoma
A quick shot is what you need	Greitas smūgis yra tai, ko jums reikia
His father asked for his body	Jo tėvas paprašė jo kūno
I was six minutes late	Pavėlavau šešias minutes
I have to do it sooner and keep going	Turiu tai padaryti anksčiau ir tęsti
I can lift equally	Galiu vienodai pakelti
I know you think so	Žinau, kad tu taip galvoji
A voice spoke quietly in one chamber	Vienoje kameroje tyliai prabilo balsas
I can clean myself too	Galiu ir aš apsivalyti
Sleeping like a baby every night	Kiekvieną naktį miegu kaip kūdikis
I thought you would like to listen	Maniau, kad norėtum klausytis
I have been here many times	Aš čia buvau daug kartų
I have an old friend in two cities	Turiu seną draugą, dviejuose miestuose
I live in the village	gyvenu kaime
This has happened to me before	Man taip buvo nutikę anksčiau
I thought my eyes were cunning	Maniau, kad mano akys gudrauja
I had a hard time falling asleep	Man buvo sunku užmigti
No one loved the game more than he did	Niekas nemylėjo žaidimo labiau nei jis
I would go under the stone and hide	Norėčiau lįsti po akmeniu ir pasislėpti
I wiped it off my cheek	Nusivalau jį nuo skruosto
I knew we wouldn’t stay here long	Žinojau, kad mes čia ilgai neužsibūsime
I won by a large margin	Laimėjau didele persvara
I wondered if they were drinking coffee there	Pasidomėjau, ar jie ten geria kavą
I gently stroked his balls	Švelniai glostau jo kamuoliukus
I really like it, except for the awkward button	Man tai labai patinka, išskyrus nepatogų mygtuką
I had to figure out how it was done	Turėjau išsiaiškinti, kaip tai buvo padaryta
This area is mostly residential along the river	Šis rajonas daugiausia yra gyvenamasis palei upę
That was the style of the album	Toks buvo albumo stilius
Wearing a gray shirt and pants	Vilki pilki marškiniai ir kelnės
I also respect the fact that each race has its own secrets	Taip pat gerbiu tai, kad kiekviena rasė turi savų paslapčių
I felt helpless, confused, only two	Jaučiausi bejėgis, sumišęs, tik du
I chose it for a reason	Aš jį pasirinkau dėl priežasties
I can’t promise what he promised you	Negaliu pažadėti to, ką jis tau žadėjo
I didn't waste time	Negaišiau laiko
I walked around the table and looked out the window	Apėjau aplink stalą ir pažvelgiau pro langą
I understand, especially in this case	Suprantu, ypač šiuo atveju
I saw my friend’s game	Mačiau savo draugo žaidimą
I remember how long time my grandmother and I made apple butter	Prisimenu, kaip seniai su močiute gaminome obuolių sviestą
I sometimes dream about it	Aš kartais apie tai svajoju
I think it was her father	Manau, kad tai buvo jos tėvo
I offered to agree	Pasiūliau susitarti
I'm getting ready to attack him	Aš ruošiuosi jo puolimui
I didn’t carry a gun	Aš nenešiojau ginklo
The man took the lighted lamp	Vyras paėmė uždegtą lempą
I start to come and cry while he watches me	Aš pradedu ateiti ir verkti, kol jis mane stebi
I did it myself, although not always intentionally	Pats tai dariau, nors ne visada tyčia
I hesitate before speaking again	Dvejoju prieš kalbėdamas dar kartą
Their union eventually gave birth to two sons and two daughters	Jų sąjunga galiausiai pagimdė du sūnus ir dvi dukteris
I want to go home permanently	Noriu visam laikui grįžti namo
I had no idea who she was and who she was	Neturėjau supratimo, kas ir kas ji tokia
He refused to carry weapons and was killed	Jis atsisakė nešioti ginklus, todėl žuvo
A little awakening for sure	Truputis pažadinimo tikrai
Different people are affected to different degrees	Skirtingi žmonės yra paveikti skirtingu laipsniu
I invite you to try	Kviečiu jus pabandyti
Life was terrible for me	Gyvenimas man buvo baisus
I raised my hand, palm towards them	Pakėliau ranką, delnu link jų
I just like nice people	Man patinka tik malonūs žmonės
I looked in my reflection in the mirror	Žiūrėjau į savo atspindį veidrodyje
I was also shocked by your messages yesterday	Aš taip pat buvau šokiruotas jūsų vakarykščių žinučių
I will need a real meal soon	Greitai man prireiks tikro valgio
I walked home with shame	Su gėda ėjau namo
I don’t have time to make love with women	Neturiu laiko mylėtis su moterimis
I had to hurry home	Turėjau skubėti į namus
I felt more than I saw him retreat	Jaučiau daugiau nei mačiau jį besitraukiantį
I needed help	Man reikėjo pagalbos
I will make you a great nation	Aš padarysiu tave didele tauta
I went to the bathroom and turned on the light	Nuėjau į vonią ir įjungiau šviesą
I can’t be in two places at once	Negaliu būti dviejose vietose vienu metu
I started writing three weeks ago	Rašyti pradėjau prieš tris savaites
I saw him stop and looked at me	Mačiau, kaip jis sustojo ir pažvelgė į mane
I enjoyed hunting with him	Man patiko su juo medžioti
I couldn’t stand it, not even thinking about it	Negalėjau to pakęsti, net minties apie tai
I pretend not to hear them	Apsimečiau, kad jų negirdžiu
I hate to admit it, but it was incredibly fast	Nekenčiu to pripažinti, bet jis buvo nepaprastai greitas
I feel like they won’t last long	Jaučiu, kad jie truks neilgai
I had to be a writer	Aš turėjau būti rašytojas
I had to marry a stranger	Turėjau ištekėti už nepažįstamo žmogaus
I began to realize my status	Pradėjau suvokti savo statusą
I wanted to get to him and hug him	Norėjau prieiti prie jo ir apkabinti
I look at the environment	Žiūriu į aplinką
I wonder if you did that part on purpose	Įdomu, ar tą dalį padarėte tyčia
I don’t think he gave me enough drugs	Manau, kad jis man nedavė pakankamai narkotikų
I can't connect to the internet through my computer	Negaliu prisijungti prie interneto per savo kompiuterį
I can’t have a relationship based on lies	Aš negaliu turėti santykių, pagrįstų melu
A man in a formal dress	Vyras iškilminga suknele
I avoided my reflection	Aš vengiau savo atspindžio
I was wondering if anyone else would be there	Galvojau, ar ten dar bus kas nors
I laughed, I was hoping he would join, but he didn’t	Nusijuokiau, tikėjausi, kad jis prisijungs, bet jis to nepadarė
I knew it for no reason	Žinojau, kad tai be priežasties
I give you every inspiration	Suteikiu tau kiekvieną įkvėpimą
I looked in the phone book	Pažiūrėjau telefonų knygoje
I didn’t know who would wear it	Nežinojau, kas jį vilkės
I looked at him in his hand	Žiūrėjau į jį jo rankoje
I didn’t eat all day	Visą dieną nevalgiau
I reported them to a client, yes	Pranešiau apie juos klientui, taip
I told myself it was time to give up	Sakiau sau, kad laikas pasiduoti
I didn’t even know myself anymore	Aš net savęs nebežinojau
I was excited and scared at the same time	Buvau sujaudintas ir išsigandusi vienu metu
I hated to see her suffer	Nekenčiau matyti ją kenčiančią
Swift continued to build the mansion	Swift toliau statė dvarą
Reluctantly, I nodded at his chest	Nenoromis sutikdama linktelėjau jam į krūtinę
Several sets, however derived, stand out	Keletas rinkinių, kad ir kaip būtų išvestinės, išsiskiria
I dare not look to the right or the left	Nedrįsau žiūrėti nei į dešinę, nei į kairę
I woke up with a spring in my step	Pabudau su spyruokle mano žingsnyje
I have a rare disorder	Turiu retą sutrikimą
Rail traffic was stopped	Geležinkelių eismas buvo sustabdytas
I wanted to have everything about it	Aš norėjau turėti viską apie jį
I do my business a bit	Šiek tiek užsiimu savo verslu
I force myself to return to the current situation	Prisiverčiu grįžti į dabartinę situaciją
I never watch my boat built on a hoist	Niekada nežiūriu, kaip mano valtį stato ant keltuvo
I shot him in the leg	Aš šoviau jam į koją
I had time to wrap it around my neck	Turėjau laiko jį apvynioti aplink kaklą
I think they work here now	Manau, jie dabar čia dirba
I wanted to say he didn’t understand	Norėjau pasakyti, kad jis nesuprato
I recognize that look	Atpažįstu tą žvilgsnį
I won’t talk about it anymore, my friend	Daugiau apie tai nekalbėsiu, mano drauge
I thought about the evening to somehow get the answers	Galvojau apie vakarą, kad kažkaip gaučiau atsakymus
I just had to choose	Aš tiesiog turėjau pasirinkti
I appreciate her honest answers and concern	Vertinu jos sąžiningus atsakymus ir rūpestį
I was included in the secondary survey	Buvau įtrauktas į antrinę apklausą
I thanked him for that	Aš jam už tai padėkojau
I couldn’t think of my career	Negalėjau galvoti apie savo karjerą
I wanted to feel my skin burn	Norėjau pajusti savo odos nudegimą
I didn’t like talking about the dead	Man nepatiko kalbėti apie mirusiuosius
I still help tidy the lawn	Vis dar padedu tvarkyti veją
The touch is so light that it is almost non-existent	Prisilietimas toks lengvas, kad jo beveik nėra
I had to be a salesman	Aš turėjau būti pardavėjas
I can tell you had a good time	Galiu pasakyti, kad gerai praleidai laiką
I saw a different person	Mačiau kitokį žmogų
I don’t mind spending time alone in your room	Aš neprieštarauju leisti laiką vienai tavo kambaryje
I didn't disappoint you either	Aš tavęs nenuvyliau, nei tu
It just seems to go on	Tiesiog atrodo, kad tai tęsiasi
I heard laughter from the hallway	Iš koridoriaus išgirdau juoką
I relax my eyes but nothing	Atpalaiduoju akis, bet nieko
I can't recover the smell	Negaliu atgauti kvapo
Males and females are similar in size	Patinai ir patelės yra panašaus dydžio
I doubt it will end there	Abejoju, ar tuo viskas baigsis
A plan for the next section of my life	Planas kitam mano gyvenimo skyriui
I stopped examining the result	Sustojau panagrinėti rezultato
I rushed towards him to see what he had found	Puoliau į jo pusę pažiūrėti, ką jis rado
I better just show it	Geriau tiesiog parodysiu
I took a hot shower for a long time to clean my head	Ilgai prausiausi karštu dušu, kad išsivalytų galva
The big window was out to the ocean	Didelis langas buvo į vandenyną
I asked them if they still had anything to offer	Paklausiau jų, ar jie dar turi ką pasiūlyti
My attention is drawn to a shop nearby	Mano dėmesį patraukia netoliese esanti parduotuvė
But a lot of things happened to me	Tačiau man atsitiko daug dalykų
I jumped a few red lights	Peršokau kelis raudonus žibintus
I was so worried about how you would accept it	Aš taip nerimavau, kaip tu tai priimsi
I really don't understand	tikrai nesuprantu
I hope he is prepared for the consequences	Tikiuosi, kad jis yra pasirengęs to pasekmėms
I was dropped on the threshold of the grass	Buvau numestas ant žolės slenksčio
I just wanted some time for myself	Aš tiesiog norėjau šiek tiek laiko sau
I couldn’t stand it for a second without seeing anything	Dar nė sekundę negalėjau pakęsti nieko nematęs
I need to see you soon	Man reikia greitai tave pamatyti
A beautiful girl in a beautiful world	Graži mergina gražiame pasaulyje
I still couldn’t believe my parents were gone	Vis dar negalėjau patikėti, mano tėvai buvo išvykę
I watch her climb to the top	Žiūriu, kaip ji lipa į viršų
He was joined by a second hand	Prie jo prisijungė antra ranka
I decide to sit down and have another beer	Nusprendžiu atsisėsti ir išgerti dar vieno alaus
I stand by my words	Aš stoviu už savo žodžių
I looked around without moving my head too much	Per daug nejudindama galvos apsidairau
I cannot stand the suffering of others	Negaliu pakęsti kitų kančių
I utter new words	Ištariu naujus žodžius
I meant a buddy who was tough	Turėjau galvoje bičiulį, kuris buvo griežtas
I used to live in this area and I like it	Anksčiau gyvenau šiame rajone ir man tai patinka
I apologized and went outside to receive the call	Atsiprašiau ir išėjau į lauką priimti skambučio
I finally found my place	Pagaliau radau savo vietą
Edmund finds out and feels betrayed by both of them	Edmundas tai sužino ir jaučiasi jų abiejų išduotas
Local chapters also offered help	Vietos skyriai taip pat pasiūlė pagalbą
A stupid dispute over mom	Kvailas ginčas dėl mamos
Horror runs through the body	Per kūną perbėga šiurpas
I'm thinking of getting home soon	Galvoju greitai grįžti namo
But I see only a part	Tačiau matau tik dalis
Then I have a question	Tada turiu klausimą
I needed a good hot soak	Man reikėjo gero karšto mirkymo
I sit with these people	Sėdžiu su šiais žmonėmis
I wouldn’t let him win	Neleisčiau jam laimėti
I am a member of the dying race	Aš esu mirštančios rasės narys
I get dressed and look at myself in the mirror	Apsirengiu ir apžiūriu save veidrodyje
I still felt her look at me	Vis dar jaučiau, kaip ji žiūri į mane
I had to move forward	Turėjau judėti į priekį
I will never call you by your last name	Aš niekada tavęs nevadinsiu tavo pavarde
I hope to hear from you again soon	Tikiuosi, kad netrukus vėl išgirsime
I also remember singing, a lot of people sing	Prisimenu ir dainavimą, daug kas dainuoja
I can’t imagine what happened to him after that	Neįsivaizduoju, kas jam nutiko po to
I had really long hair	Aš turėjau tikrai ilgus plaukus
I visited many beautiful places and loved the city	Aplankiau daug gražių vietų ir pamėgau miestą
I never hear what people are saying that makes me bored	Niekada negirdžiu, ką sako žmonės, kurie mane pabodo
I looked at him with disgust	Žiūrėjau į jį su pasibjaurėjimu
I turn my leg over the hot metal	Pasuku koją virš įkaitusio metalo
I’ve already thought about my route	Jau galvojau apie savo maršrutą
I bet she was beautiful too	Lažinuosi, kad ji taip pat buvo graži
I didn't expect to find her that way, brother	Nesitikėjau, broli, ją taip rasti
The shape of the corner of my eye stuck	Mano akies kamputyje užkliuvo forma
I always forgot the phone	Visada pamiršdavau telefoną
I knew it wouldn’t be nice, either	Žinojau, kad tai nebus malonu, bet
I will have lost it forever	Aš būsiu jį praradęs amžiams
I get in, I close both doors from the inside	Įlipu, uždarau abi duris iš vidaus
A wife who loves him	Žmona, kuri jį myli
I knew he would find out and call	Žinojau, kad sužinosi ir paskambins
I just thought he was angry at the people on the board	Tiesiog maniau, kad jis pyksta ant tarybos žmonių
I had dinner early anyway	Šiaip anksti vakarieniavau
I think fun can do it for you	Manau, kad linksmybės gali tai padaryti tau
I probably won't be home tonight	Tikriausiai šįvakar manęs nebus namuose
I repeat, we must act effectively	Kartoju, turime veikti efektyviai
I really tried to learn and accept it	Aš tikrai bandžiau tai išmokti ir priimti
I checked the counter	Patikrinau skaitiklį
A freight car was waiting for them	Jų laukė krovininis vežimėlis
I live all day without proper food	Visą dieną išgyvenu be tinkamo maisto
I have no idea this is happening	Aš neįsivaizduoju, kad tai vyksta
I remember how we came	Prisimenu, kaip atėjome
I guess they all noticed the darkness as well	Spėju, kad jie visi taip pat pastebėjo tamsą
I took them off and parked them at the door	Nusiėmiau juos ir pastatiau prie durų
I wanted to pass it on to you	Norėjau jums tai perduoti
I gladly accept that	Aš mielai tai priimu
I want to prove myself	Noriu įrodyti save
They have a healthy craving for each other	Jie turi sveiką potraukį vienas kitam
I wouldn’t carry anything soon	Greitai nieko nenešiočiau
I, of course, agreed	Aš, žinoma, sutikau
I love our life here	Man patinka mūsų gyvenimas čia
I had to try that gun	Turėjau pabandyti tą ginklą
Each room has a terrace with mountain views	Kiekviename numeryje yra terasa su vaizdu į kalnus
A guard came to her car	Prie jos automobilio priėjo sargas
I recently met him and he’s just awesome	Neseniai sutikau jį ir jis tiesiog nuostabus
Desire is more personal than desire	Noras yra asmeniškesnis nei noras
I want it to be legal	Noriu, kad tai būtų legalu
I spread my lips and leaned closer to him	Praskleidžiau lūpas ir pasilenkiau arčiau jo
I didn’t do that forever	Aš to nedariau amžinai
I want to dance, to dance for Grandpa	Noriu šokti, šokti seneliui
I found a secret room	Radau slaptą kambarį
I know exactly what to do to help you	Aš tiksliai žinau, ką daryti, kad tau padėčiau
I needed to get back to her	Man reikėjo grįžti pas ją
I feel good today, happy	Šiandien jaučiuosi gerai, laiminga
Warm and generous spirit	Šilta ir dosni dvasia
I greeted him warmly, glad to see him again	Šiltai pasisveikinau su juo, džiaugiuosi vėl jį matydamas
The patrol removed several intelligence reports from his body	Patrulis iš jo kūno išėmė keletą žvalgybos pranešimų
I will remove the memories from it if we do	Išimsiu iš jos prisiminimus, jei tai padarysime
No data is available for its range	Jos asortimento duomenų nėra
I cycled him	Perėjau jį dviračiu
I let my legs open	Leidau kojoms atsiverti
I really needed clean pants	Man labai reikėjo švarių kelnių
I was in the drawing	Buvau brėžinyje
I agreed to visit him	Sutikau jį aplankyti
I shouldn’t have done it without looking at you before	Neturėčiau to daryti prieš tai jūsų neapžiūrėjęs
I mean history	Turiu omenyje istoriją
I don’t even see anyone down there	Net nematau, kas ten apačioje
I want it to stay that way	Noriu, kad tokia ir išliktų
Each of them is closely related to mathematics	Kiekvienas iš jų yra glaudžiai susijęs su matematika
I couldn’t force myself to look at him	Negalėjau prisiversti pažvelgti į jį
I can’t have a relationship with a man	Aš negaliu palaikyti santykių su vyru
I have important matters	Turiu svarbių reikalų
I discovered my ability to design my spirit	Aš atradau savo gebėjimą projektuoti savo dvasią
I just didn’t like them very much	Tiesiog man jie nelabai patiko
I preached it to anyone who would listen	Aš tai pamokslavau visiems, kurie klausytų
I could never live with such dirty glasses	Niekada negalėčiau gyventi su tokiais purvinais akiniais
A few minutes later, he stopped at the building	Po kelių minučių jis sustojo prie pastato
The man leaned forward and removed the cloth	Vyras pasilenkė į priekį ir nuėmė audeklą
The operation was unsuccessful	Operacija buvo nesėkminga
Longer interval than usual	Ilgesnis intervalas nei įprastai
I thought everything was a joke	Maniau, kad viskas yra pokštas
I sit in a chair next to him to ponder	Atsisėdu į kėdę šalia jo pamąstyti
A few drops of rain began to fall	Pradėjo kristi keli lietaus lašai
I couldn’t figure out how you knew	Negalėjau suprasti, iš kur tu žinai
I went into my closet and looked at my inventory	Įėjau į savo spintą ir pažiūrėjau į savo inventorių
It cannot be seen or touched	Jo negalima pamatyti ar paliesti
I hoped he wouldn’t mind	Tikėjausi, kad jis neprieštaraus
I stood and explored him, and that explored me	Aš stovėjau ir tyrinėjau jį, o tai tyrinėjo mane
I was looking forward to the hospital bed to find out	Nekantravau ligoninės lovoje, kad sužinočiau
I can tell from the way he watches you	Galiu pasakyti iš to, kaip jis tave stebi
He also lost his teeth and drank a lot	Jis taip pat neteko dantų ir daug išgėrė
That’s what made it good	Būtent tai padarė gerą
I tried, but I couldn’t break away	Aš stengiausi, bet negalėjau atitrūkti
I scream and push her back	Aš rėkiu ir stumiu ją atgal
I hugged my hand to my forehead and rubbed it	Priglaudžiau ranką prie kaktos ir pasitryniau
I heard their voices as they passed by my hut	Išgirdau jų balsus, kai jie praėjo už mano trobelės
I want him to touch me now	Noriu, kad jis mane dabar paliestų
I watch in amazement and then shocking as she passes through her face	Stebiu nuostabą, o paskui šokiruojančią, kaip ji praeina per jos veidą
I couldn’t stand it	Negalėjau jos pakęsti
I want to make an article	Noriu padaryti straipsnį
I think she finally broke down and lost her head	Manau, kad ji pagaliau nutrūko ir prarado galvą
I wanted to have your baby	Aš norėjau turėti tavo kūdikį
It took me a while to write my question	Užtrukau šiek tiek laiko, kad surašyčiau savo klausimą
I really sympathize with you, my friend	Tikrai užjaučiu tave, mano drauge
I have to go there right away	Turiu tuoj pat ten eiti
I wore pizza girl clothes	Aš vilkėjau picos merginos drabužius
This was followed by a facial cleansing	Po to sekė veido valymas
I didn’t want to meet any of these people	Nenorėjau sutikti nė vieno iš šių žmonių
I pulled closer	Prisitraukiau arčiau
I look good, a little relaxed around the edges	Aš atrodau gerai, šiek tiek atsipalaidavęs aplink kraštus
A young inspector was sitting in the front seat	Jaunas inspektorius sėdėjo priekinėje sėdynėje
I wondered how long he was waiting for us	Pagalvojau, kiek laiko jis mūsų laukia
I feel a little isolated here	Čia jaučiuosi šiek tiek izoliuotas
I just wanted to show her that someone cares	Tiesiog norėjau parodyti jai, kad kažkam rūpi
I thought we had already established that	Maniau, kad mes tai jau nustatėme
I just wasn’t sure what it would be	Tiesiog nebuvau tikras, kas tai bus
I reluctantly follow her	Nenoromis seku paskui ją
I was shy and scared	Buvau drovi ir išsigandusi
Will ever have to try	Reiks kada nors pabandyti
Authorities	Valdžios atstovai
I recommend watching all three up close	Rekomenduoju žiūrėti visus tris arti
I try very hard to hold my breath	Labai stengiuosi sulaikyti kvėpavimą
I thought he was much weaker	Maniau, kad jis yra daug silpnesnis
I bitten and threw things away	Įkandau ir išmečiau daiktus
I looked forward to repeating the experience	Nekantriai laukiau, kada galėsiu pakartoti patirtį
I could feel the sweat on my face	Jaučiau, kaip veidu riedėjo prakaitas
I hate you and you hate me back	Aš tavęs nekenčiu, o tu manęs nekenčia atgal
I watched as the bullet slowly approached me	Stebėjau, kaip kulka lėtai artėjo link manęs
She became a character	Ji tapo personažu
I waited another month	Laukiau dar vieną mėnesį
I could ask him about it	Galėčiau jo apie tai paklausti
I feel your sadness, your frustration, even your anger	Jaučiu tavo liūdesį, nusivylimą, net pyktį
It has a darker side	Jis turi tamsesnę pusę
I have never considered it before	Niekada anksčiau apie tai nesvarsčiau
I found a girl waiting there who reported us	Radau ten laukiančią merginą, kuri apie mus pranešė
I shouldn’t feel it	Aš neturėčiau to jausti
I had never known before that the pool was so long	Niekada anksčiau nežinojau, kad baseinas buvo toks ilgas
I became the greatest mind ever known	Aš tapau didžiausiu protu, kurio niekada nebuvo žinoma
Everything was wrong from the beginning	Viskas buvo negerai nuo pat pradžių
I sighed and pulled my mouth away from his neck	Atsidusau ir atitraukiau burną nuo jo kaklo
I will continue to wait	ir toliau lauksiu
I saved my people and my dying mother	Išgelbėjau savo žmones ir mirštančią motiną
I know your witnesses	Aš žinau tavo liudininkus
I want to see if he's home	Noriu pamatyti, ar jis namie
I get out of bed and take it	Išlipu iš lovos ir pasiimu
I need it to be longer	Man reikia, kad tai būtų ilgesnė
I decided to go to her before school	Nusprendžiau nueiti pas ją prieš mokyklą
I tried to avoid eye contact	Aš stengiausi vengti akių kontakto
I would have changed the plan to suit my needs	Būčiau pakeitęs planą, kad atitiktų mano poreikius
I wanted to find the right guy and get married	Norėjau susirasti tinkamą vaikiną ir ištekėti
I rubbed my eyes and shook my head	Pasitryniau akis ir papurčiau galvą
I am a good doctor	Aš esu geras gydytojas
I just want to hear the story straight from you	Aš tiesiog noriu išgirsti istoriją tiesiai iš jūsų
But I found my dress	Tačiau aš radau savo suknelę
I hate that it happened	Nekenčiu, kad taip atsitiko
I have to have an answer	Turiu turėti atsakymą
I wouldn’t want anyone else to be next to me	Nenorėčiau, kad kas nors kitas būtų šalia manęs
Side effects of its creation	Šalutinis jo sukūrimo poveikis
At one point I was barely falling to the floor	Vienu metu buvau vos nukritęs ant grindų
I know what it means to lose a family	Žinau, ką reiškia prarasti šeimą
I also thought you understood that	Aš taip pat maniau, kad tu tai supratai
I think that rest was very beneficial to you	Manau, kad tas poilsis tau buvo labai naudingas
I asked myself the same question all night	Visą naktį uždaviau sau tą patį klausimą
I felt like he was watching all my movements	Jaučiau, kad jis stebi visus mano judesius
I hope it works out well	Tikiuosi, kad tai pavyks gerai
I hope they will be friendly when they arrive	Tikiuosi, kad kai jie atvyko, jie bus draugiški
His lieutenant captain is accused of cowardice	Jo kapitonas leitenantas kaltinamas bailumu
I see our story behind his eyes	Matau mūsų istoriją už jo akių
I lay on the right side on the floor	Aš gulėjau dešine puse ant grindų
I thought the desire would overshadow it, but it wasn’t	Maniau, kad noras tai užgoš, bet taip nebuvo
Gesture of defeat of both kinds	Abiejų rūšių pralaimėjimo gestas
I took it and asked for room service	Paėmiau jį ir paprašiau kambarių tarnybos
I went back to church with bread	Grįžau į bažnyčią su duona
I gave him the keys and the tip	Daviau jam raktus ir arbatpinigius
I constantly watched this amazing phenomenon as I grew up	Aš nuolat stebėjau šį nuostabų reiškinį, kai augau
I tried to keep my mind active	Stengiausi išlaikyti savo protą aktyvų
It's kind of gone	Tai tarsi išnyko
I also still love fried eggs and fried chicken	Taip pat vis dar mėgstu keptus kiaušinius ir keptą vištieną
I wouldn’t tell others about it unless he said so	Kitiems apie tai nepasakočiau, nebent jis tai pasakytų
I hope you introduce yourself to your father properly	Tikiuosi, kad tinkamai prisistatysite savo tėvui
I had to stay strong	Turėjau išlikti stipri
I could hire someone to pay the bills for me	Galėčiau pasamdyti ką nors, kad už mane apmokėtų sąskaitas
There was still a chance to imprison him in the room	Liko galimybė jį įkalinti kambaryje
I mean, look at yourself	Aš turiu galvoje, pažiūrėk į save
I almost slipped a couple of times already	Jau porą kartų vos nepaslydau
I stopped trying to figure out what to say next	Sustojau, bandydamas suprasti, ką pasakyti toliau
I am not pregnant now	Dabar nesu nėščia
I did the same	Aš padariau tą patį
I tremble life, nature and you	Aš drebu gyvenimą, gamtą ir tave
I wouldn’t mind her at all	Aš visiškai neprieštaraučiau jai
I just can’t do it anymore	Aš tiesiog nebegaliu to padaryti
I was held to his will, I couldn’t break out	Buvau laikomas pagal jo valią, negalėjau išsiveržti
I felt rested and relaxed	Jaučiausi pailsėjęs ir atsipalaidavęs
I am writing this for two reasons	Rašau tai dėl dviejų priežasčių
I couldn’t believe the parents were so fond of their children	Negalėjau patikėti, kad tėvai taip pamalonino savo vaikus
I didn’t have to stare	Aš neturėjau spoksoti
I think that’s a good thing	Manau, kad tai geras dalykas
I have about six weeks left to live, give or take	Man liko apie šešias savaites gyventi, duoti ar imti
I wasn’t surprised where we stand	Nesistebėjau, kur mes stovime
I'm not that broken girl anymore	Aš nebe ta palūžusi mergina
I have to concentrate to keep an eye on it	Turiu susikaupti, kad galėčiau tai stebėti
I have people who are people in the city	Turiu žmonių, kurie yra miesto žmonės
I was the worst dancer	Buvau pati blogiausia šokėja
I never thought about such things	Niekada negalvojau apie tokius dalykus
I could deal with such a relationship	Aš galėčiau susitvarkyti su tokiais santykiais
I won’t try, for sure	Nebandysiu, tai tikrai
I told you they would reach you	Sakiau tau, kad jie pasieks tave
I looked her in the eye	Pažvelgiau jai į akis
I’ve heard the recording probably a million times	Įrašą girdėjau turbūt milijoną kartų
I hope you are satisfied with yourself	Tikiuosi, kad esate patenkinti savimi
I made no mistakes and gave her space	Aš nepadariau klaidų ir suteikiau jai erdvės
I would appreciate any advice	Būčiau dėkingas už bet kokį patarimą
I gently place my hands on his chest	Švelniai padedu rankas ant jo krūtinės
I had an appointment with her	Turėjau su ja pasimatymą
Maybe I could sell some animals	Galbūt galėčiau parduoti kai kuriuos gyvūnus
I really like you	tu man labai patinki
I like it a lot better	Man tai daug geriau patinka
Thank you to everyone who helped spread the word	Dėkoju visiems, padėjusiems skleisti žinią
I started running towards the bike	Pradėjau bėgti link dviračio
I was a stranger in a small town	Buvau svetimas mažame miestelyje
I think we are all equal	Manau, kad mes visi esame lygūs
A guy who doesn’t like women	Vaikinas, kuriam nepatinka moterys
I am grateful for the change	Esu dėkingas už pokyčius
I scan the area with my eyes only	Nuskaitau sritį tik akimis
The tale, however, remains a known story	Vis dėlto pasaka išlieka žinoma istorija
I drive through it all the time	Aš visą laiką važiuoju pro jį
The dream of destiny is a sign	Likimo svajonė yra ženklas
I often visit them	Aš dažnai juos lankau
I wouldn’t take the time to evaluate everything correctly	Aš neskirčiau laiko tam, kad viską teisingai įvertinčiau
A lot of our correspondence is now over	Daug mūsų susirašinėjimo dabar yra per
I keep a magazine with the names of all of them	Aš laikau žurnalą su visų jų vardais
I don’t want to be anyone’s judge	Nenoriu būti niekieno teisėju
I thought it was heaven	Maniau, kad tai dangus
I took her gentle hand into my own	Paėmiau jos švelnią ranką į savąją
I wish they didn’t diminish over time	Linkiu, kad su laiku jų nesumažėtų
I lend them a home every summer	Kiekvieną vasarą paskolinu jiems namus
I catch him sometimes looking at the house	Pagaunu jį kartais žiūrintį į namus
I’m not adding any explanation to myself, therefore	Aš nepridedu jokio paaiškinimo sau, todėl
I can’t keep that distance forever	Aš negaliu išlaikyti šio atstumo amžinai
I stumbled behind the couch	Užlindau už sofos
Such a blow can confuse a man’s ego	Toks smūgis gali sujaukti vyro ego
I'm going to stop you	Aš ketinu tave sustabdyti
I feel much better moving forward	Jaučiuosi daug geriau judant į priekį
I know this sounds weird, but think about it	Žinau, kad tai skamba keistai, bet pagalvok
I think you look amazing	Manau, kad atrodai nuostabiai
I want to help you more than anything	Noriu tau padėti labiau už viską
For fiction to become a fact	Kad fikcija virstų faktu
I think cats are very interesting and adorable	Manau, kad katės yra labai įdomios ir žavios
I see it all going down the drain	Matau, kad visa tai nukrenta į kanalizaciją
I can't help it, though	Vis dėlto negaliu padėti
One thought can take centuries	Viena mintis gali užtrukti šimtmečius
I open the door and look back at it	Atidarau duris ir atsigręžiu į jį
I like to have more flexibility	Man patinka turėti daugiau lankstumo
I got lost and started distracted	Pasiklydau ir pradėjau blaškytis
I was sick, helpless, all over my head	Buvau ligotas, bejėgis, visa galva
I taught a lot and gave concerts	Daug dėsčiau ir koncertavau
I will not drive out those who believe	Aš neišvarysiu tų, kurie tiki
I think they found free gold	Manau, jie rado nemokamą auksą
I took off her wedding dress	Nusirengiau jos vestuvinę suknelę
I was uncomfortable waiting	Man buvo nepatogu laukti
I wasn’t there for a few years	Kelerius metus ten nebuvau
I heard him talk	Girdėjau jį kalbant
I don’t understand why you would love a person like her	Aš nesuprantu, kodėl tu mylėtum tokį žmogų kaip ji
I have never seen anything like it in my life	Nieko panašaus gyvenime nesu matęs
I walked forward and became at home	Ėjau į priekį ir pasidariau kaip namie
I turned to him, just head	Atsisukau į jį, tik galva
As I cried, I began to tremble like a leaf	Verkdama pradėjau drebėti kaip lapas
I was hoping she would join me	Tikėjausi, kad ji prisijungs prie manęs
It turned out to me that it was useful in an unusual way	Man pasirodė, kad tai buvo naudinga neįprastu būdu
I have my own completely different hypothesis	Turiu savo visiškai kitokią hipotezę
Faith is also perfect	Tikėjimas taip pat yra tobulas
I believe you still owe me a new shirt	Tikiu, kad tu vis dar man skolingas naujus marškinius
I saw no need to lie	Nemačiau reikalo meluoti
Everyone seems to know	Man atrodo, kad visi žino
I guess he just pointed it out in me	Spėju, kad jis tai tiesiog išryškino manyje
I only have a couple of days left to live	Man liko gyventi tik pora dienų
I learned a lesson and stopped asking questions	Išmokau pamoką ir nustoju klausinėti
I turn around again and he finds himself in my face again	Vėl atsigręžiu ir jis vėl atsiduria man į veidą
I can't explain why	Negaliu paaiškinti kodėl
I hope you will be able to attend the services	Tikiuosi, kad galėsite dalyvauti pamaldose
I told him the partial truth	Pasakiau jam dalinę tiesą
I lost my balance and stumbled	Praradau pusiausvyrą ir suklupau
Some soldiers even returned without rifles	Kai kurie kariai net grįžo be šautuvų
Bomb, at the counter	Bomba, prie prekystalio
I want to forget tonight	Noriu pamiršti šią naktį
I went to interview after interview after interview	Ėjau į interviu po interviu po interviu
I think you can expect a visit	Manau, kad galite tikėtis apsilankymo
I just had feelings, mostly sad	Tiesiog turėjau jausmų, daugiausia liūdnų
I am welcome there and everyone is very supportive	Esu ten laukiamas ir visi labai palaiko
I also picked up a guitar and played them	Taip pat pasiėmiau gitarą ir grojau jiems
A woman is very similar to a fridge	Moteris labai panaši į šaldytuvą
I can't find certain things	Nerandu tam tikrų dalykų
Maybe a little fall out, but both	Galbūt šiek tiek iškris, bet tiek
I asked him to lend us money	Paprašiau, kad paskolintų mums pinigų
I still have that picture somewhere	Vis dar kažkur turiu tą nuotrauką
It would be easier for me not to see it	Man būtų lengviau jos nematyti
I wanted her to understand that she is not powerless	Norėjau, kad ji suprastų, jog ji nėra bejėgė
I make you feel terrible	Leidžiu tau jaustis baisiai
I hated how his voice affected me	Nekenčiau to, kaip jo balsas mane paveikė
I told him all this, but in vain	Aš jam visa tai pasakiau, bet veltui
I want to go on with my life	Noriu tęsti savo gyvenimą
I had little to pack	Turėjau mažai ką supakuoti
I can’t think of anything except the end of it	Negaliu galvoti apie nieką, išskyrus jos pabaigą
I saved you the day, again	Išsaugiau tau dieną, dar kartą
I get on the bus and go to my parents	Įsėdu į autobusą ir einu pas tėvus
I have said sorry so many times	Aš tiek daug kartų sakiau atsiprašau
I get a ring today and I offer tomorrow	Šiandien gaunu žiedą, o rytoj pasiūlau
I can only give you this gift	Aš galiu tau padovanoti tik šią dovaną
I really didn’t think about the consequences	Tikrai negalvojau apie pasekmes
I sailed to the teacher with great confidence	Į dėstytoją plaukiau su dideliu pasitikėjimu
There is no reason for me to request such information	Man nėra jokios priežasties reikalauti tokios informacijos
I just added it to the list	Ką tik įtraukiau į sąrašą
I will remain for forty months	Liksiu keturiasdešimt mėnesių
As if they were mourning	Tarsi jie gedėtų
I can relax for a while	Galiu kurį laiką atsipalaiduoti
I hope we got it all	Tikiuosi, kad visa tai gavome
I haven’t shown them that yet	Aš jiems to dar neparodžiau
Johnson stands together	Johnsonas stovi kartu
I sound like an idiot	Aš skambu kaip idiotas
No problems were reported when landing the ship	Nusileidžiant į laivą, jokių problemų nepranešta
I understood his hint	Supratau jo užuominą
I learned through trial and error	Išmokau bandymų ir klaidų būdu
I want to give you time to settle for us	Noriu duoti laiko atsiskaityti už mus
I got a call this morning before dawn	Šįryt prieš aušrą sulaukiau skambučio
I will give you for the property	Aš tau duosiu už nuosavybę
I've never been like this with you!	Aš niekada taip nebuvau su tavimi!
I miss this house	Pasiilgstu šito namo
I couldn’t help but notice how soft her skin looked	Negalėjau nepastebėti, kokia švelni atrodė jos oda
I want to stay here and be pathetic	Noriu likti čia ir būti apgailėtina
A bag fell on the floor	Ant grindų nukrito krepšys
Real work in the office	Tikras darbas ofise
I just stood there and waited for her to talk	Aš tiesiog stovėjau ir laukiau, kol ji pasikalbės
We were the opposite	Mums buvo priešingai
I felt the excitement grow	Pajutau, kaip auga jaudulys
I just threw everything away	Aš tiesiog viską išmečiau
I order room service and watch a movie	Užsisakau kambario aptarnavimą ir žiūriu filmą
A police officer was standing at the front door	Prie lauko durų stovėjo policijos pareigūnas
I want the blacksmith to engrave his name	Noriu, kad kalvis išraižytų savo vardą
I quietly fill the car and our thoughts	Leidžiu tylai užpildyti automobilį ir mūsų mintis
I just wanted you to know what happened	Aš tik norėjau, kad žinotum, kas atsitiko
I should help with that	Turėčiau tai padėti
I didn’t even have time to scream	Aš net neturėjau laiko rėkti
I need to calm down and cool down	Man reikia nusiraminti ir atvėsti
Basically a pipe that goes underground	Iš esmės vamzdis, einantis po žeme
The young are fed insects and some fruits	Jaunikliai šeriami vabzdžiais ir kai kuriais vaisiais
I knew you couldn’t resist that way	Žinojau, kad negalite atsispirti taip
I had to make some distance between us	Turėjau padaryti tam tikrą atstumą tarp mūsų
I stayed after I finished the test	Aš pasilikau po to, kai baigiau testą
I get paid to focus on the church	Man mokama už tai, kad sutelkčiau dėmesį į bažnyčią
I'll tell you how to do it	Aš jums pasakysiu, kaip tai padaryti
I wandered around the cave	Klaidžiojau po urvą
I made it myself at home	Pati pasidariau namuose
I didn’t have time to think about what happened	Neturėjau laiko galvoti apie tai, kas atsitiko
I got used to small spaces	Pripratau prie mažų erdvių
I wondered why there is no service	Pagalvojau, kodėl nėra paslaugos
I need a shower and fresh clothes	Man reikia dušo ir šviežių drabužių
I forgot you weren’t used to it	Buvau pamiršęs, kad tu nesi prie to pripratęs
I couldn’t imagine what was at the bottom	Neįsivaizdavau, kas yra apačioje
I am sure everything will be fine	Esu tikras, kad viskas bus gerai
Presidential elections will be held	Bus surengti prezidento rinkimai
But I started to change	Tačiau aš pradėjau keistis
I wouldn’t worry too much	Per daug nesijaudinčiau
The debate continues today	Diskusija tęsiasi šiandien
I like to start with the eyes	Man patinka pradėti nuo akių
I called last night and got no answer	Vakar vakare skambinau ir negavau atsakymo
I ran into the bath and threw	Įbėgau į vonią ir sviedžiau
I need someone to be there	Man reikia, kad kas nors būtų ten
I told him everything	Aš jam viską pasakiau
I pulled the phone out of my pocket	Iš kišenės išsitraukiau telefoną
I lean forward to clasp her cheek with her hand	Pasilenkiu į priekį, kad ranka suglausčiau jos skruostą
I needed to know him more	Man reikėjo jį pažinti daugiau
I want to build my own business	Noriu sukurti savo verslą
I was a young woman with cancer	Buvau jauna moteris, sirgusi vėžiu
I enjoyed seeing your smile and hearing you laugh again	Man patiko matyti tavo šypseną ir vėl girdėti, kaip tu juokiesi
I saw it with someone, but it didn’t go anywhere	Matydavausi su kuo nors, bet tai niekur nedingo
This approach has been criticized	Šis požiūris sulaukė kritikos
I was glad to hear that	Apsidžiaugiau tai išgirdusi
I nodded and tried to straighten my frown	Linktelėjau ir pabandžiau ištiesinti savo susiraukusį kaktą
I moved faster than I expected	Judėjau greičiau nei tikėjausi
I pushed the chair back and left the table	Atstūmiau kėdę atgal ir palikau stalą
I didn’t want to breathe	Nenorėjau kvėpuoti
I also know what is good and what is bad	Aš taip pat žinau, kas yra gerai, o kas blogai
I think being a teacher is a very important job	Manau, kad būti mokytoju yra labai svarbus darbas
I couldn’t fight it	Negalėjau dėl to kovoti
I can’t stand it anymore	Nebegaliu to pakęsti
I never thought about it too much	Niekada per daug apie tai negalvojau
Copies of the newsletter are not known	Naujienlaiškio kopijų nėra žinoma
I’ve heard of this space between you and other people	Girdėjau apie šią erdvę tarp jūsų ir kitų žmonių
I sighed and climbed up	Atsidusau ir užlipau į viršų
They hijacked public buildings and press offices	Jie užgrobė viešuosius pastatus ir spaudos biurus
I felt her tears on the handset	Jaučiau jos ašaras ant ragelio
I need you to talk to my husband before you leave	Man reikia, kad prieš išvykstant pasikalbėtumėte su mano vyru
I liked your spray pattern	Man patiko jūsų purškimo modelis
Clark produced the record	Clarkas prodiusuoti įrašą
Later that day, the food was finally restored	Vėliau tą dieną maitinimas galiausiai buvo atkurtas
I hear bullets piercing the skin	Girdžiu, kaip kulkos perveria odą
I probably started walking from here	Turbūt pradėjau vaikščioti iš čia
He was reportedly detained without incident	Pranešama, kad jis buvo sulaikytas be incidentų
Work that only you can do	Darbas, kurį gali atlikti tik tu
Beautifully painted even in the initial stage of the oil sketch	Gražiai nudažyta net pradiniame aliejaus eskizo etape
I made sure the umbrella casts a shadow in my direction	Įsitikinau, kad skėtis meta šešėlį mano kryptimi
I opened my eyes and sang to the woman	Atsimerkiau, dainavau moteris
I grab a chair, sit down and turn on the computer	Patraukiu kėdę, atsisėdu ir įsijungiu kompiuterį
I was full of pride	Buvau kupina pasididžiavimo
I think this letter has a message for both groups	Manau, kad šis laiškas turi žinią abiem grupėms
I just can’t stand it	Aš tiesiog negaliu to pakęsti
I'm fine, mom too	Man viskas gerai, mamai taip pat
I didn’t have to wait	Man nereikėjo laukti
I tried to dispel the fear	Bandžiau nustumti baimę
Church leaders were looking for a larger plot	Bažnyčios vadovai ieškojo didesnio sklypo
I want to start a business, a chain	Noriu pradėti verslą, grandinę
I look forward to stopping being tired	Nekantrauju, kol nustosiu būti pavargęs
I have a hard time opening my eyes	Sunkiai galiu atmerkti akis
The taxpayer cannot use every billing option	Mokesčių mokėtojas negali pasinaudoti kiekviena atsiskaitymo parinktimi
I look down at the water	Žiūriu žemyn į vandenį
I look forward to getting up again	Nekantrauju vėl pakilti
I no longer care about the facts doesn’t make sense	Man neberūpėjo faktai neturi prasmės
I shrugged her and took a step back	Patraukiau ją pečiais ir žengiau žingsnį atgal
I also dream of pain and suffering	Taip pat svajoju apie skausmą ir kančias
I think maybe you should join him too	Manau, gal ir tau reikėtų prisijungti prie jo
A real monster, a disguised demon	Tikras monstras, užmaskuotas demonas
I think cats are a much superior breed	Manau, kad katės yra daug pranašesnės veislės
I was out in the woods	Buvau išėjęs į mišką
Suddenly he became a big pop star	Staiga jis tapo didele popžvaigžde
I don’t have a father now	Dabar aš neturiu tėvo
I nodded and shrugged	Linktelėjau ir gūžtelėjau pečiais
I didn’t even feel it was gone	Net nepajutau, kad jo nebėra
I was after a drink, not a company	Aš buvau po gėrimo, o ne kompanijos
I know you do too	Žinau, kad tau taip pat
I would think it would be something more	Manyčiau, kad tai būtų kažkas daugiau
I didn’t want to talk about my father	Nenorėjau kalbėti apie savo tėvą
I just finished her kindergarten	Aš ką tik baigiau jos darželį
I want to remember the day we first met	Noriu prisiminti tą dieną, kai pirmą kartą susitikome
I envied her	Aš jai pavydėjau
I will be indebted to you forever	Aš liksiu tau amžinai skolingas
I was really very devastated	Tikrai buvau labai sunaikinta
I received a letter today	Šiandien gavau laišką
I was able to ask a nurse for help	Man pavyko paprašyti slaugytojos padėti
I can still climb the mountain	Dar galiu įkopti į kalną
So a new one was added	Taigi buvo pridėta nauja
A whole new way of thinking	Visiškai naujas mąstymo būdas
I picked it up and took it to school	Aš ją pasiėmiau ir nuvežiau į mokyklą
I think the same is true in other nations	Manau, kad taip yra ir kitose tautose
I call her my magician	Aš ją vadinu savo stebukladariu
I refused to play any more	Aš atsisakiau daugiau žaisti
I’m not going to get involved	Aš nesiruošiu įsitraukti
I stopped in front of a small white frame house	Sustojau priešais mažą baltą karkasinį namą
I was born here, as were my parents	Aš čia gimiau, kaip ir mano tėvai
I decide to try only one	Nusprendžiu išbandyti tik su vienu
I couldn’t fully understand what was moving	Negalėjau iki galo suprasti, kas juda
I never wanted a big house	Niekada nenorėjau didelio namo
I knew, however, that he was not a saint	Vis dėlto žinojau, kad jis nėra šventasis
I still did, worse, much worse	Aš vis tiek padariau, dar blogiau, daug blogiau
I ate fish for lunch	Pietums valgiau žuvį
But not always strongly	Bet ne visada stipriai
Shorter trip than planned, but still expensive	Trumpesnė kelionė nei planuota, bet vis dėlto brangi
I had a great time doing this	Puikiai praleidau laiką tai darydamas
I was blinded by a fierce light	Mane apakino nuožmi šviesa
Several older boys surrounded him	Keletas vyresnių berniukų jį apsupo
I also like to have occasional dinners with friends	Taip pat mėgstu retkarčiais pavakaroti su draugais
The delivery truck is an obvious prize	Tiekimo sunkvežimis yra akivaizdus prizas
He finally found him	Pagaliau jį rado
I promise to get this afternoon	Pažadu gauti šią popietę
I try the handle and don’t give up	Bandau rankenėlę ir nepasiduoda
I tried to choose the most beautiful	Stengiausi išrinkti pačias gražiausias
I hate getting up in the morning	Nekenčiu keltis ryte
That alone made me shocked	Vien dėl to buvau šokiruota
This is not necessarily a compliment	Tai nebūtinai yra komplimentas
I really want it now	Aš jos dabar labai noriu
I had never seen him with a suit before	Niekada anksčiau jo nebuvau mačiusi su kostiumu
I want to laugh with you	Aš noriu juoktis su tavimi
The next day I picked him up from the club	Kitą dieną pasiėmiau jį iš klubo
I take a long shower and get dressed	Ilgai nusiprausiu po dušu ir apsirengiu
I could start slaughtering	Galėčiau pradėti skerdimą
His pilot was killed	Jo pilotas žuvo
Never do otherwise	Niekada nedarykite kitaip
Sorry for the absence	Atsiprašau už nebuvimą
I took a shower and went downstairs	Nusiprausiau po dušu ir nusileidau į apačią
I wanted to push her harder	Norėjau ją labiau paspausti
I also did this in a previous pregnancy	Aš taip pat tai padariau praėjusį nėštumą
I see these young girls making such progress	Matau, kad šios jaunos merginos daro tokią pažangą
I can’t let my baby survive it alone	Negaliu leisti savo kūdikiui to išgyventi vienam
Our mission is clear	Mūsų misija aiški
I could see and smell it	Galėjau tai matyti ir užuosti
I threw twenty	Mečiau dvidešimtuką
I didn't want to tell you	Aš nenorėjau tau įsakyti
I wasn’t alone on the bus I had a problem	Ne aš vienas autobuse turėjau problemų
It is so cruel to me to keep wild animals in cages	Man taip žiauru laukinius gyvūnus laikyti narvuose
I looked out the window	Aš žiūrėjau pro langą
I have never been their biggest fan	Niekada nebuvau didžiausias jų gerbėjas
I read about myself every day	Kasdien skaitau apie save
The man tried to rape me	Vyras bandė mane išprievartauti
I let them tear me down	Leidau jiems mane pargriauti
I know everything about your family	Aš viską žinau apie tavo šeimą
In no case was anything found	Nė vienu atveju niekas nebuvo rastas
I didn’t even know how to dance	Aš net nemokėjau šokti
I hope he doesn't come home at all	Tikiuosi, kad jis visai negrįš namo
I paid for her lies all those years	Visus tuos metus mokėjau už jos melą
I was afraid to get on the dog	Bijojau užlipti ant šuns
I see this happening around me	Matau, kad tai vyksta aplink mane
I hated everything you went through for me	Nekenčiau visko, ką tu mane išgyvenai
I could feel it being alone in hell	Galėjau tai jausti būdama viena pragare
I told him he needed more people	Pasakiau jam, kad jam reikia daugiau žmonių
I have more value in human life	Aš turiu daugiau vertės žmogaus gyvenimui
Seemingly innocent car accident	Iš pažiūros nekalta automobilio avarija
I tried, but I can't get the right results	Bandžiau, bet negaliu gauti teisingų rezultatų
I could wait a little longer	Galėčiau dar šiek tiek palaukti
The hotel is almost certainly not included	Viešbutis beveik neabejotinai neįtrauktas
I missed her like crazy to hear her laugh	Pasiilgau jos kaip beprotiška išgirdusi jos juoką
I rarely slept, almost did not eat	Retai miegojau, beveik nevalgau
I have a duty to save once	Turiu pareigą išsaugoti kartą
I avoided any places where there could be ghosts	Vengiau bet kokių vietų, kuriose gali būti vaiduokliai
I will tell you though	Vis dėlto aš jums pasakysiu
I use it twice a day	Aš naudoju tai du kartus per dieną
I promise everything will be fine	Pažadu, kad viskas bus gerai
I was planning to talk to your uncle after the wedding	Planavau pasikalbėti su tavo dėde po vestuvių
I don’t see them standing on the wall	Nematau, kaip jie stovi prie sienos
I am very grateful to my husband	Esu labai dėkinga savo vyrui
I never object	Niekada neprieštarauju
I became among the best of them	Aš tapau tarp geriausių iš jų
I have to be able to manage them	Turiu mokėti juos valdyti
I hated killing things	Nekenčiau žudyti daiktus
I have a job for her	Turiu jai darbą
I whisper in her ear	– sušnabždu jai į ausį
And we have to be honest about that	Ir mes turime būti sąžiningi dėl to
I really enjoyed it, along with my husband	Man tai labai patiko, kartu su savo vyru
A bad weather warning was what he really needed	Įspėjamasis blogo oro signalas, ko jam tikrai reikėjo
I like the photos you take	Man patinka tavo padarytos nuotraukos
I smiled and was in the ocean of peace	Aš šypsojausi ir buvau ramybės vandenyne
I have a right and a left brain	Turiu dešinę ir kairiąją smegenis
I do everything for you	Aš darau viską už tave
I fought for it for a long time and hard	Aš ilgai ir sunkiai dėl to kovojau
I wouldn’t say we were slaves	Nepasakyčiau, kad buvome vergai
I explored this strange feeling	Išnagrinėjau šį keistą jausmą
I need to contact your brother	Man reikia susisiekti su tavo broliu
I had a good morning	Man buvo geras rytas
I tried to start the engine again	Bandžiau vėl užvesti variklį
I imagine he may still be a little busy	Įsivaizduoju, kad jis vis dar gali būti šiek tiek užsiėmęs
The critic performs a double duty here	Kritikas čia atlieka dvigubą pareigą
I took off her skirt and took a deep breath	Nusitraukiau jos sijoną ir giliai įkvėpiau
The annex was built with one rail	Priestatas buvo pastatytas su vienu bėgiu
Reminder or warning	Priminimas arba įspėjimas
I hope nothing terrible has happened to you	Tikiuosi nieko baisaus tau nenutiko
I will do nothing to worsen his marriage	Nieko nepadarysiu, kad pabloginčiau jo santuoką
I looked around the garden	Apsižvalgau po sodą
I remember being taught by a teacher in a classroom	Prisimenu, kad mokytojas mane įtempė į kabinetą
This was his first project in the company	Tai buvo pirmasis jo projektas įmonėje
The whole generation of students lost	Pralaimėjo visa studentų karta
I can do it in five seconds	Galiu tai padaryti per penkias sekundes
I can tell when you do that	Galiu pasakyti, kada tai darai
I couldn’t agree anymore	Negalėjau daugiau sutikti
I really wanted to be his wife	Aš tikrai norėjau būti jo žmona
I always feel the need to improve and do better	Visada jaučiu poreikį tobulėti ir daryti geriau
I see it coming this way	Matau, kaip ji ateina šitaip
The standard letter can be divided into three main parts	Standartinę raidę galima padalyti į tris pagrindines dalis
The hotel would not be the way out	Viešbutis nebūtų išeitis
They are also toxic to various animals	Jie taip pat yra toksiški įvairiems gyvūnams
At first I wanted to try very little	Pirmiausia norėjau išbandyti labai mažai
I often visit clubs here	Čia dažnai lankau klubus
I bring a towel and put it on the mess	Atsinešu rankšluostį ir padedu ant netvarkos
I’ll go straight to pick up the blow	Aš eisiu tiesiai pasiimti smūgio
At the end of the war, they returned home	Karo pabaigoje jie grįžo namo
I felt it in every fiber of my being	Jaučiau tai kiekviename savo esybės pluošte
I just really miss playing that way	Tiesiog labai pasiilgau taip žaisti
I let her speak alone	Leidau jai kalbėti vienai
I got used to the pain	Aš pripratau prie skausmo
I never realized it was so bad	Niekada nesupratau, kad taip blogai
A new fire ignites in it	Jame užsidega nauja ugnis
No formal explanation has been provided for its removal	Oficialus paaiškinimas dėl jos pašalinimo nebuvo pateiktas
I mean, there are reasons to expect here	Turiu omenyje, kad čia yra priežasčių tikėtis
I had never heard anything like it before	Niekada anksčiau nieko panašaus nebuvau girdėjęs
List of friends she lost	Draugų, kurių ji neteko, sąrašas
I was hoping to sleep until noon	Tikėjausi miegoti iki pietų
I just needed to be busy before she woke up	Man reikėjo tiesiog būti užimtam, kol ji pabus
I grew up among these people	Aš užaugau tarp šių žmonių
Also a lovely, loving sister	Taip pat miela, mylinti sesuo
I want you to protect her and only her	Noriu, kad saugotum ją ir tik ją
I want him to know what he can do	Norėčiau, kad jis sužinotų, ką gali
I told myself they were still alive	Pasakiau sau, kad jie vis dar gyvi
I brewed coffee and sat down on it	Išsiviriau kavos ir prisėdau prie jos
Her head was filled with a loud ring	Jos galvą užpildė stiprus skambėjimas
I wanted to pick up the bag and get out	Norėjau pasiimti krepšį ir išeiti
I am the daughter of nature	Esu gamtos dukra
I think sometimes she feels abandoned	Manau, kad kartais ji jaučiasi apleista
I felt grateful to have a dad like him	Jaučiausi dėkinga, kad turiu tokį tėtį kaip jis
I have to have you now	Aš turiu tave turėti dabar
It has no internal stairs or viewing platform	Jame nėra vidinių laiptų ar apžvalgos platformos
I wondered if they chose it on purpose	Pasidomėjau, ar jie tai pasirinko tyčia
I can help people every day	Kasdien galiu padėti žmonėms
I see positive things everywhere	Visur matau teigiamų dalykų
And a perfect gentleman	Ir tobulas džentelmenas
I could only sit in my seat	Aš galėjau tik nusėsti savo sėdynėje
I let the suspicions defeat me	Leidžiau įtarimams nugalėti mane
I want you to have it now	Noriu, kad tai turėtum dabar
I was actually single in my marriage	Iš tikrųjų savo santuokoje buvau vieniša
I am interested in studies	Mane domina studijos
I don’t drink blood like others	Aš negeriu kraujo kaip kiti
I didn’t leave home for a few months	Aš kelis mėnesius neišėjau iš namų
I access and take	Prieinu ir paimu
I can be in an hour	Galiu būti po valandos
I let them get involved with me while my thoughts wandered	Leidau jiems prisitraukti mane, kol mano mintys klaidžiojo
I was happy to let you in this camera	Buvau malonus leisdamas tau šią kamerą
I locked her hands to the sides	Užrakinau jos rankas prie šonų
A quarter could have been women, but no more	Ketvirtadalis galėjo būti moterys, bet ne daugiau
I didn’t like to measure miles	Nemėgau matuoti mylių
I could tell he was staring at me	Galėjau pasakyti, kad jis spokso į mane
I focus more on the rock and lightning	Stipriau susikoncentruoju į uolą ir žaibus
I can’t believe he would do that	Negaliu patikėti, kad jis tai padarytų
I have no preference for race	Neturiu pirmenybės rasei
I didn’t long and often complained	Nesiilgėjau ir dažnai skundžiausi
A slap would definitely be appropriate	Pliaukštelėjimas tikrai būtų tinkamas
What happens next may	Kas nutiks vėliau, gali
I had all these emotions	Turėjau visas šias emocijas
I know, very amazing	Žinau, labai nuostabu
I told him to go there now	Pasakiau jam, kad dabar eitų ten
I wanted her to rest	Norėjau ją pailsėti
I trembled and couldn’t stop	Aš drebėjau ir negalėjau sustoti
I was alone in the conference room waiting	Aš buvau vienas konferencijų salėje ir laukiau
I ran upstairs and went to my room	Nubėgau į viršų ir nuėjau į savo kambarį
I saw where you and your mother came from	Aš mačiau, iš kur tu ir tavo mama atsirado
Sad that I couldn’t find my old uniform	Liūdna, kad nepavyko rasti mano senos uniformos
I stood up and crossed my arms over my chest	Atsistojau ir sukryžiavau rankas ant krūtinės
I passed it and stood in front	Praėjau pro jį ir atsistojau priekyje
I didn't see the bottom	Nemačiau dugno
I saw an oxygen mask on my face	Ant savo veido mačiau deguonies kaukę
A wind blows through a long hole in the ground	Pro ilgą skylę žemėje pučia vėjelis
I read the message again	Dar kartą perskaičiau žinutę
I shoot right at him	Aš šaunu tiesiai į jį
I am a woman, not a doll	Aš esu moteris, o ne lėlė
I need her to recover	Man reikia, kad ji pasveiktų
I can smell alcohol in your mouth	Jaučiu alkoholio kvapą iš tavo burnos
I wasn’t impressed when you got engaged, she’s too young	Nebuvau sužavėta, kai tu susižadėjai, ji per jauna
I didn’t look at the problem properly	Nežiūrėjau į problemą tinkamai
I usually pick it up in minutes	Paprastai pasiimu per kelias minutes
I hope you make a wise decision	Tikiuosi, kad priimsite protingą sprendimą
I wondered what he would think about it	Galvojau, ką jis apie tai pagalvos
I can take care of you	Aš galiu tavimi pasirūpinti
I think it did the wise thing	Manau, kad tai padarė išmintingą dalyką
I had no plans to kill you or anything	Aš neplanavau tavęs ar ko nors nužudyti
I lean my lips against him	Priglaudžiu savo lūpas prie jo
I didn't ask a question	Klausimo neuždaviau
I slip down and she sits down next to me	Nuslystu žemyn, o ji atsisėda šalia
The remaining passengers were released after thirty minutes	Likę keleiviai buvo išleisti po trisdešimties minučių
I woke up in a gray cell without windows	Pabudau pilkoje kameroje be langų
They do not recognize each other	Jie vienas kito neatpažįsta
A small cough cleared her throat	Nedidelis kosulys išvalė jai gerklę
I told him any movie is good	Pasakiau jam, kad bet koks filmas yra geras
He’s not going to create a scene	Jis nesiruošia kurti scenos
I held out my hand in his direction	Ištiesiau ranką jo kryptimi
I want you both to stay	Noriu, kad jūs abu pasiliktų
I had one myself and I liked it too	Aš pats tokį turėjau ir man taip pat patiko
It was show and tell	Tai buvo parodyk ir pasakyk
A small stone foundation stood by the fast-flowing stream	Prie sraunios upelio stovėjo nedidelis akmeninis pamatas
I am the one who avenges the blood	Aš esu tas, kuris atkeršiju už kraują
I miss a beautiful woman having oral sex	Man trūksta gražios moters oralinio sekso
I left your number too	Aš irgi palikau tavo numerį
I can deal with them in person	Aš galiu su jais susitvarkyti asmeniškai
I searched several rooms	Apieškojau kelis kambarius
I whispered it to him	Aš jam tai sušnibždėjau
I had to ask how he did it	Turėjau paklausti, kaip jis ją padarė
I threw stones at him	Mečiau į jį akmenis
I told him what a fool he was	Pasakiau jam, koks jis kvailys
I help eliminate the cause	Padedu pašalinti priežastį
I couldn’t make her worry about me	Negalėjau priversti jos jaudintis dėl manęs
Every day I try to be the mom she was	Kasdien stengiuosi būti tokia mama, kokia ji buvo
He went the way he wanted	Jis nuėjo taip, kaip norėjo
I quickly lowered my eyes	Greitai nuleidau akis
I want it to stay right on the horizon	Noriu, kad jis liktų tiesiai horizonte
I think that would be ugly	Manau, būtų negražu
I just want my heart to stop beating	Aš tiesiog noriu, kad mano širdis nustotų plakti
I enjoyed the band	Džiaugiausi dėl grupės
I just want to continue this	Aš tiesiog noriu tai tęsti
I really feel sorry for him	Man tikrai labai gaila jo
Louis six months later	Louis po šešių mėnesių
I didn’t want to drive her	Nenorėjau jos varyti
I kind of want to stay	Aš tarsi noriu likti
Then I get out the window	Tada išlipu pro langą
I sent him a birthday message via email	Išsiunčiau jam gimtadienio žinutę el
I have no problem including my data in the spreadsheet	Aš neturiu problemų įtraukdamas savo duomenis į lentelę
I doubt he paid the money for it	Abejoju, kad jis už tai sumokėjo pinigus
I look forward to any signs of growth	Laukiu bet kokių augimo požymių
I retreat, I don’t want to be on her way	Atsitraukiu, netrokštu būti jos kelyje
I just want to see it	Aš tik noriu tai pamatyti
I was going to get married, start a family	Ketinau ištekėti, sukurti šeimą
I was a pilot and a fighter	Buvau lakūnas ir naikintuvas
I tried to relax a little	Bandžiau šiek tiek atsipalaiduoti
I was ready to follow them	Buvau pasiruošęs jų laikytis
A strong crackle was heard	Pasigirdo stiprus traškėjimas
I can see that place next time	Galiu apžiūrėti tą vietą ir kitą kartą
I like a lot of the usual things	Man patinka daug įprastų dalykų
I discovered my true race	Atradau savo tikrąją rasę
I needed to see the entrance	Man reikėjo pamatyti įėjimą
I close the door and lean on it to support it	Uždarau duris ir atsiremiu į jas, kad palaikyčiau
There were no members in the video	Vaizdo įraše nebuvo nė vieno grupės nario
He could barely raise his hands to shoot	Jis vos galėjo pakelti rankas, kad šautų
I felt betrayed by my father	Jaučiausi tėvo išduotas
I'll be coming from noon soon	Netrukus atvyksiu iš pietų
I think my mom gave me another pill	Manau, kad mama man davė dar vieną tabletę
I should go to sleep	Turėčiau eiti miegoti
I get new shoes twice a year	Du kartus per metus gaunu naujus batus
I step back and smile again	Atsitraukiu ir dar kartą nusišypsau
I have to take food to her tomorrow	Rytoj turėsiu nunešti jai maistą
I insulted his pride	Aš įžeidžiau jo pasididžiavimą
Great place to camp for a few weeks	Puiki vieta stovyklauti kelioms savaitėms
It was hard to create an episode	Epizodą sukurti buvo sunku
I watch him sit down	Žiūriu, kaip jis atsisėda
Only part of the southern border remained	Liko tik pietinės sienos dalis
I know his recording systems	Žinau jo įrašymo sistemas
I hug him and he kisses me	Apkabinu jį, o jis mane pabučiuoja
I lived for something that can never come back	Aš gyvenau dėl to, kas niekada nebegali grįžti
I miss him too, no matter what he did	Aš taip pat jo pasiilgau, nepaisant to, ką jis padarė
I lived there for most of my childhood	Ten gyvenau didžiąją savo vaikystės dalį
I really wanted to kiss her lips	Labai norėjau pabučiuoti jos lūpas
I didn’t even think about it	Net nepagalvojau apie tai
I think he put it out for me	Manau, kad jis tai išleido už mane
I wish that was not the case	Norėčiau, kad taip nebūtų
I think we are moving in the right direction	Manau, kad judame teisinga kryptimi
I was just bored and tired of sitting	Man buvo tiesiog nuobodu ir pavargau sėdėti
The federal judge dismissed the action	Federalinis teisėjas ieškinį atmetė
The victim may not wait	Auka gali to nelaukti
I'm starting to connect it	Aš pradedu jį sujungti
In fact, I planned to do it myself	Tiesą sakant, aš pats planavau tai padaryti
I really didn’t pay attention to them before	Anksčiau tikrai nekreipiau į juos dėmesio
I ate a small lunch but a big dinner	Aš valgiau mažus pietus, bet didelę vakarienę
I'm telling you, darling	Aš tau sakau, mieloji
I wanted to belong, to be accepted	Norėjau priklausyti, būti priimta
A man who turned out unexpectedly	Vyras, kuris pasirodė netikėtai
I kept waiting and waiting	Vis laukiau ir laukiau
I will never forget that lady	Niekada nepamiršiu tos ponios
Even white customers	Net baltieji klientai
I turned her face to myself	Pasukau ją veidu į save
I gave it to him to read	Daviau jam perskaityti
Two days without food	Dvi dienas be maisto
I asked her to stop drinking immediately	Paprašiau jos nedelsiant nustoti gerti
I’ve always been interested in speed land records	Mane visada domino greičio sausumos rekordai
I see it myself	Aš pats tai matau
I can take time and work	Galiu skirti laiko ir dirbti
This marked the actual end of the republic	Tai pažymėjo faktinę respublikos pabaigą
I have not received any other notification since then	Nuo to laiko jokio kito pranešimo negavau
I didn’t see them after that	Po to aš jų nemačiau
Several seabirds flew out	Išskrido keli jūros paukščiai
I was sliding all night	Visą naktį buvau stumdomas
The inheritance decision on property can be changed	Paveldėjimo sprendimas dėl nuosavybės gali būti keičiamas
I acted in an impossible way	Pasielgiau neįmanomu būdu
I didn’t really think much about it at the time	Tuo metu tikrai daug apie tai negalvojau
I return to reality	Grįžtu į realybę
I blew smoke on his face	Įpūtiau dūmą jam į veidą
I didn’t know how to help him	Nežinojau, kaip jam padėti
I didn’t know what happened	Nežinojau, kas atsitiko
I think she was serious	Manau, kad ji buvo rimta
I see he is still holding hands	Matau, kad jis vis dar laiko už rankos
I beg you to let me come	Maldauju, kad leistų man ateiti
I never got drunk on that	Niekada nuo to neprisigeriau
I was just thinking about ourselves, we killed someone	Aš tiesiog galvojau apie save, mes ką nors nužudėme
I took a deep breath of fresh air	Giliai įkvėpiau gryno oro
I descended, telling myself that I could not see me	Aš nusileidau, sakydama sau, kad manęs nemato
I felt it without a doubt	Jaučiau tai be jokios abejonės
I can ask him to send me the details	Galiu paprašyti, kad jis man atsiųstų detales
I can give other examples	Galiu pateikti kitų pavyzdžių
Part of my mind told me	Dalis mano proto man pasakė
I play basketball and take part in debates	Žaidžiu krepšinį ir dalyvauju debatuose
In fact, a lot of people, citizens and governments	Iš tikrųjų daug žmonių, piliečių ir vyriausybės
I studied landscape	Studijavau peizažą
There was no moon on a clear night	Giedrą naktį mėnulio nebuvo
I’m not looking to survive	Aš nesiekiu išgyventi
I stood motionless in front of this silent construction	Stovėjau nejudėdama prieš šią tylią konstrukciją
I have a girlfriend now	Dabar turiu merginą
I can't force you to do all this	Negaliu tau viso šito primesti
I put on my shoes and found a coat	Apsiaviau batus ir susiradau paltą
I didn’t even feel like moving my legs anymore	Aš net nebejaučiau, kaip juda mano kojos
I need to see you every morning and every night	Man reikia tave matyti kiekvieną rytą ir kiekvieną vakarą
I don’t remember hearing about this problem	Neatsimenu, kad girdėjau apie šią problemą
The future two people decided to live together	Būsimi du žmonės nusprendė gyventi kartu
I usually play in the village	Dažniausiai žaidžiu kaime
A and more	A ir dar daugiau
I studied wooden shoes	Studijavau medinius batus
I hope nothing went wrong	Tikiuosi, nieko nepavyko
I used common sense	Naudojau sveiką protą
I tried to make it as boring as possible	Stengiausi, kad tai būtų kuo nuobodžiau
I even saw wisdom in changing my lifestyle	Netgi pamačiau išmintį keičiant gyvenimo būdą
I want you to find it	Noriu, kad tu ją rastum
I don’t mind being in the room	Aš neprieštarauju, kad nebūčiau kambaryje
No magic would revive her anymore	Jokia magija jos nebeatgaivintų
A kind of travel equivalent	Savotiškas kelionės atitikmuo
I didn't have a good time	Nelabai gerai praleidau laiką
I have no idea how she learned to do it	Neįsivaizduoju, kaip ji išmoko tai daryti
What a win for us and the radio	Koks laimėjimas mums ir radijui
They are in a similar situation	Juos sieja panaši situacija
At the end of the song I lowered my hand	Dainai pasibaigus nuleidau jam ranką
I know the code on how to exit	Žinau kodą, kaip išeiti
I did not keep that promise	To pažado neįvykdžiau
That's what the team does	Tą komanda ir daro
Now I can help someone	Dabar galiu kuo nors padėti
I already had enough trouble	Man jau buvo pakankamai bėdų
It is therefore known as a secondary mineral	Todėl jis žinomas kaip antrinis mineralas
Famous music and fights were often heard	Dažnai girdėjosi garsi muzika ir muštynės
I stop between the double doors	Sustoju tarp dvigubų durų
I can’t hate her for that	Negaliu jos nekęsti už tai
I grew out of it	Aš iš to išaugau
I was wrong to get up	Man buvo negerai keltis
I like to just be near you	Man patinka tiesiog būti šalia tavęs
Better pensions and better health care	Geresnė pensija ir geresnė sveikatos apsauga
I never wanted to hurt her, never like that	Niekada nenorėjau jos įskaudinti, niekada taip
A wave of complete relief ran through her body	Per jos kūną perbėgo visiško palengvėjimo banga
I just want to read the energy	Aš tiesiog noriu perskaityti energiją
German prisoners of war contributed the most to the work	Daugiausia darbo prisidėjo vokiečių karo belaisviai
I helped where help was needed	Padėjau kur reikėjo pagalbos
I hope the guard won’t stop me	Tikiuosi, kad sargybinis manęs nesustabdys
I loved you before you were born on this earth	Aš mylėjau tave prieš tau gimstant šioje žemėje
I was sure no one would be able to love me anymore	Buvau tikras, kad niekas daugiau manęs nebegalės mylėti
I really like this post	Man labai patinka šis įrašas
I will lose a few pounds and then gain one	Aš numesiu kelis kilogramus ir tada priaugsiu vieną
I looked where he was looking	Pažiūrėjau kur jis ieško
A little extension of our own	Truputis mūsų pačių pratęsimas
I had never heard of it	Niekada to nebuvau girdėjęs
Although it got a little easier for me	Nors man šiek tiek palengvėjo
I couldn’t open my eyes	Negalėjau atmerkti akių
I was excited about the wedding itself	Jaudinausi dėl pačių vestuvių
I’ve never thought about it before	Niekada anksčiau apie tai negalvojau
I arranged everything wrong	Aš viską sutvarkiau neteisingai
I was responsible for that man’s death	Aš buvau atsakinga už to žmogaus mirtį
I wanted some fun moments	Norėjau šiek tiek smagių akimirkų
I have great respect for good caregivers	Labai gerbiu gerus globėjus
I sighed in complete shock	Atsidusau iš visiško šoko
I got closer to her	Priėjau arčiau jos
I heard footsteps running towards us	Išgirdau žingsnius, bėgančius link mūsų
This did not prove necessary	Tai nepasirodė būtina
I’m so lucky to have it	Man taip pasisekė, kad jį turiu
I try different things	Bandau įvairius dalykus
I listen to the gossip of the birds	Klausau paukščių apkalbų
I didn’t plan on her being here	Neplanavau, kad ji čia bus
I will never end with literature	Niekada nesibaigsiu su literatūra
I drive to her for the rest of the night	Aš važiuoju pas ją likusiai nakties daliai
Membership can only be granted by a monarch	Narystę gali suteikti tik monarchas
A trip to the theater was planned	Buvo suplanuota išvyka į teatrą
I thought he would come watch me	Maniau, kad jis ateis manęs stebėti
I did not answer his call	Aš neatsiliepiau į jo skambutį
A little white appeared at the bottom	Apačioje pasirodė šiek tiek baltos spalvos
I only pay when people come to me	Moku tik tada, kai žmonės ateina pas mane
Still, I like to have the extra length on the pump	Vis dėlto man patinka turėti papildomo ilgio ant pompos
I followed him to his horse	Nusekiau paskui jį iki jo arklio
I managed to block the physical pain	Man pavyko užblokuoti fizinį skausmą
Great quality product and great customer service	Puikios kokybės produktas ir puikus klientų aptarnavimas
One tear ran out of her closed eyes	Iš jos užmerktų akių išbėgo viena ašara
I feel it in you	Jaučiu tai tavyje
I knew my anger could not be directed at her	Žinojau, kad mano pyktis negali būti nukreiptas į ją
I had to feel it	Turėjau tai pajusti
A wall that was really very heavy	Siena, kuri buvo tikrai labai sunki
I never really applied	Niekada tikrai nepritaikiau
A man whose future is precious	Žmogus, kurio ateitis yra vertinga
I turned to calling my name	Atsigręžiau į savo vardo šaukimą
I say as it is	Sakau taip, kaip yra
I want you to listen to them very, very carefully	Noriu, kad jų klausytumėtės labai, labai atidžiai
I had to elevate myself	Turėjau pakelti save
I didn’t want to leave us	Nenorėjau palikti mūsų
I want to help figure out who did it	Noriu padėti išsiaiškinti, kas tai padarė
The voice that was educated is theatrical	Balsas, kuris buvo išlavintas, teatrališkas
I also threw in some of my favorite books	Įmečiau ir kelias savo mėgstamiausias knygas
I earned almost every dollar myself	Beveik kiekvieną dolerį uždirbau pats
I want to be around and help do that	Noriu būti šalia ir padėti tai padaryti
I let you get too close	Leidau tau prieiti per arti
I didn’t intend to treat my sister like that	Aš neketinau taip elgtis su savo seserimi
I could have killed him and he knew it	Aš galėjau jį nužudyti ir jis tai žinojo
The rest went to his widow	Likusi dalis atiteko jo našlei
I have a small situation	Turiu mažą situaciją
I have known your father long ago	Tavo tėvą pažinojau seniai
I like to find a different use for them	Man patinka rasti kitokį jų panaudojimą
I wasn’t at the time	Tuo metu aš nebuvau
I can get out of here	Iš čia galiu susitvarkyti
Her voice spoke	Jai prabilo balsas
I heard the train conductor in the background	Fone girdėjau traukinio konduktorių
I want someone standing next to me like a runner	Noriu, kad kažkas šalia stovėtų kaip bėgikas
From that, I feel waves of intense pleasure	Nuo to jaučiu intensyvaus malonumo bangas
I thought my head would explode	Maniau, kad mano galva sprogs
I had a lot to learn from it	Turėjau daug ko iš jo pasimokyti
I never claimed otherwise	Niekada neteigiau kitaip
I looked at him and he looked at me	Aš pažiūrėjau į jį, o jis į mane
I look at him in the mirror	Pažvelgiu į jį veidrodyje
The factory was built regardless	Gamykla buvo pastatyta neatsižvelgiant į tai
I know there is a budget for high-end sting operations	Žinau, kad yra biudžetas aukščiausios klasės įgėlimo operacijoms
I hope we do not make a mistake in using force	Tikiuosi, kad nepadarysime klaidos naudodami jėgą
Then I knew where we were going	Tada žinojau, kur einame
I didn’t think you would be so upset	Nemaniau, kad tu taip nusiminsi
It was surrounded by a certain group	Ją supo tam tikra grupė
I wonder, but not too seriously	Susimąsčiau, bet ne per daug rimtai
At the time, he ended his player career	Tuo metu jis baigė savo žaidėjo karjerą
I didn't eat anything today	Šiandien nieko nevalgiau
I pump my hands as fast as they come out	Pumpuoju rankas taip greitai, kaip jos išeina
I was never allowed to touch him	Man niekada nebuvo leista jo liesti
I didn’t have to go with the girl	Aš neturėjau eiti su mergina
I really wanted that prize	Labai norėjau to prizo
I know it's hard for you	Žinau, kad tau tai sunku
I look forward to ending this magazine	Nekantrauju baigti šį žurnalą
I dressed in a red dress	Apsirengiau raudoną suknelę
I was definitely going to	Tikrai ketinau
I know how we work	Aš žinau, kaip mes veikiame
Parking is not accepted in cash	Už automobilių stovėjimą atsiskaityti grynaisiais pinigais nepriimama
I hope he gets to jail	Tikiuosi, jis pateks į kalėjimą
I think we went out there and showed heart	Manau, kad mes išėjome ten ir parodėme širdį
I wondered what depths lay beneath them	Pagalvojau, kokios gelmės slypi po jais
I drank coffee and got on the bus	Išgėriau kavos ir nusukau į autobusą
I really appreciate the time and effort spent on this	Labai vertinu tam skirtą laiką ir pastangas
I want to see if my theory is correct	Noriu pažiūrėti, ar mano teorija teisinga
I expressed my feelings at that conference	Toje konferencijoje išreiškiau savo jausmus
I hope this will satisfy you	Tikiu, kad tai patenkins jūsų pasitenkinimą
It still touches me	Tai vis dar mane paliečia
I think these feelings come from guilt	Manau, kad šie jausmai kyla iš kaltės
I hoped he visited his dad well	Tikėjausi, kad jis gerai aplankė savo tėtį
I stood up, raised my hand	Atsistojau, pakėliau ranką
Instead, the sound was emitted from the TV speaker	Vietoje to garsas buvo skleidžiamas iš televizoriaus garsiakalbio
I asked him why he came to me	Paklausiau jo, kodėl jis atėjo pas mane
I know where we can meet for that	Aš žinau, kur mes galime susitikti dėl to
The bloated wave lifted the boat and then sank	Išsipūtęs bangavimas pakėlė valtį, o paskui pasinėrė
I didn’t know they would watch our joint trials	Aš nežinojau, kad jie žiūrės mūsų bendrus bandymus
I just had to have it	Aš tiesiog turėjau jį turėti
I asked them where they thought he lived	Paklausiau jų, kur, jų manymu, jis gyvena
The character was met with positive criticism	Personažas buvo sutiktas teigiamai kritikos
I heard the steps coming soon	Išgirdau greitai artėjančius žingsnius
I have nothing left to lose	Man nebeliko ko prarasti
I want to share with others or sell	Noriu pasidalinti su kitais arba parduoti
I think it will be a great help	Manau, kad jis bus puiki pagalba
A loud voice came from afar	Aukštas balsas pasigirdo iš toliau
I didn’t want to sound stupid	Nenorėjau pasirodyti kvaila
I hung out anyway	Šiaip kabojau
I think most of the year goes by	Manau, kad dauguma metų praeina
I have every right to be angry	Turiu visas teises pykti
I felt disgusted	Pasijutau pasibjaurėjęs
I did not respect, care for, or love her	Aš jos negerbiau, nesirūpinau ir nemylėjau
Confident was launched in a new business deal	Confident buvo paleistas sudarant naują įmonės sandorį
His main ideas were still ideas of personal freedom	Jo pagrindinės idėjos vis dar buvo asmeninės laisvės idėjos
I think she escaped, but she was just a kid	Manau, kad ji pabėgo, bet ji buvo tik vaikas
I think they both have heads on their right	Manau, kad jie abu turi galvas dešinėje
Women are regular visitors to men’s territories	Moterys yra nuolatinės vyrų teritorijų lankytojos
After all, I am a quarter	Juk aš esu ketvirtis
I had everything, everything anyone could want	Turėjau viską, viską, ko bet kas galėjo norėti
I remember when it was my turn	Prisimenu, kai atėjo mano eilė
I can't stand it, I'm not going anywhere	Aš negaliu to pakęsti, niekur nedingsiu
Funding was obtained from three sources	Finansavimas buvo gautas iš trijų šaltinių
Distant beauty like the rest of the world	Tolimas grožis, kaip kitas pasaulis
I believe your mom would feel the same way	Tikiu, kad tavo mama jaustųsi taip pat
I grab his waist and hold a precious life	Suimu jo juosmenį ir laikau brangaus gyvenimo
When it blooms, it’s time to get married	Kai žydi, ateina laikas tuoktis
I smiled and shrugged	Nusišypsojau ir gūžtelėjau pečiais
I was crazy, but we could do it	Buvau išprotėjęs, bet galėjome tai padaryti
I stood motionless, looking at the package	Stovėjau nejudėdama, žiūrėdama į paketą
I probably only slept for an hour or more	Tikriausiai miegojau tik valandą ar daugiau
I got up from the table	Atsikėliau nuo stalo
I walked furiously between the table and the door	Įnirtingai žingsniavau tarp stalo ir durų
The contract is written by a member of the legal team	Sutartį surašo teisinės komandos narys
For the weather I agree	Dėl oro sutinku
It is also offered	Tai taip pat siūloma
I want this with you	Aš noriu šito su tavimi
Just how it would feel	Tiesiog koks jausmas būtų
I went out and bought them	Išėjau ir juos nusipirkau
I feel it is impossible for me to explain	Jaučiu, kad man neįmanoma paaiškinti
A good looking man should be illegal	Gražiai atrodantis vyras turėtų būti nelegalus
I closed my eyes, still awake	Užmerkiau akis, vis dar nepabudusi
I couldn’t be sure it would do its job	Negalėjau būti tikras, kad tai atliks savo darbą
The game is about to begin	Šiuo metu žaidimas prasideda
I want to be wherever they are	Noriu būti, kad ir kur jie būtų
I think it made it easier for them	Manau, jiems palengvėjo
I have to go and pick it up	Turiu eiti ir pasiimti
I wanted to travel and expand my business	Norėjau keliauti ir plėsti savo verslą
After a few moments, he fell asleep	Po kelių akimirkų jis užmigo
I thought of something at night	Naktį kažką galvojau
I ordered the door open and we left	Liepiau atidaryti duris ir mes išėjome
I saw all the candles	Mačiau visas žvakes
I knew he wasn’t going to	Žinojau, kad jis to neketina
I was hoping to find you somewhere else	Tikėjausi tave rasti kur nors kitur
A woman was standing above me	Virš manęs stovėjo moteris
Man must repent	Žmogus turi atgailauti
I laugh, then I explain	Aš juokiuosi, tada paaiškinu
I forgot about the function of the ring	Pamiršau apie žiedo funkciją
I feel my body warm up and red	Jaučiu, kaip mano kūnas sušyla ir paraudo
I drifted and satisfied myself with other women	Aš dreifavau ir tenkinau save su kitomis moterimis
Suddenly the light came on	Staiga užsidegė lemputė
A faint smile pierced his face	Silpna šypsena persmelkė jo veidą
I finished her job and helped him find peace	Aš baigiau jos darbą ir padėjau jam rasti ramybę
I didn’t pay attention to where we were going	Nekreipiau dėmesio, kur einame
However, I do this only to help spend time	Vis dėlto darau tai tik tam, kad padėčiau praleisti laiką
I have seen the machine many times	Mašiną mačiau daug kartų
I accidentally fell asleep on the couch	Netyčia užmigau ant sofos
I think this is great	Manau, kad tai yra puiku
I absolutely hate taking them	Aš visiškai nekenčiu jų imti
I went down to the kitchen	Nusileidau į virtuvę
The car stopped and a man got out of it	Sustojo automobilis, iš jo išlipo vyras
The clerk brought her car and piled up her suitcases	Tarnautojas atnešė jos automobilį ir susikrovė lagaminus
I did it without even thinking	Aš tai padariau net negalvodamas
I already forgot the bridge	Aš jau pamiršau tiltą
I look forward to looking at the space	Laukiu, žiūriu į erdvę
Silent rattling somewhere in the distance	Tylus barškėjimas kažkur tolumoje
I really like going to this store	Man labai patinka eiti į šią parduotuvę
I waited for what she would say or do	Laukiau, ką ji pasakys ar padarys
I had to discover the truth	Turėjau atrasti tiesą
I couldn’t dislike her	Aš negalėjau jai nepatikti
This time I turned left	Šį kartą pasukau į kairę
I think we can really have a real friendship	Manau, kad mes iš tikrųjų galime turėti tikrą draugystę
The company was left in a difficult position	Įmonė buvo palikta sunkioje padėtyje
I included a deep gust of cool night air	Įtraukiau gilų vėsaus nakties oro gūsį
The cold shower sounded perfect	Šaltas dušas skambėjo tobulai
I have nothing to worry about	Aš neturiu dėl ko jaudintis
I haven’t helped much in recent days	Pastarosiomis dienomis aš nelabai padėjau
I'll give it a few days	Aš duosiu tam keletą dienų
The female wolf adopted them	Vilko patelė juos įsivaikino
Mist rose from her and floated above her body	Nuo jos pakilo rūkas ir plūduriavo virš jos kūno
He was killed three weeks after his release	Jis buvo nužudytas praėjus trims savaitėms po paleidimo
I suspected he didn’t need the book at all	Įtariau, kad knyga jam visai nereikalinga
I want to lie and just hug you tonight	Aš noriu meluoti ir tiesiog apkabinti tave šį vakarą
Schools remained open	Mokyklos liko atviros
I can’t go back and take it this time	Šį kartą negaliu grįžti ir jo paimti
A strange picture appeared	Pasirodė keistas vaizdas
I thought maybe you missed me too	Pagalvojau, gal tu irgi manęs pasiilgai
Thank you so much for staying on top of this matter	Labai dėkoju, kad išlikote šio reikalo viršuje
I look forward to your future posts and photos	Nekantriai laukiu jūsų būsimų įrašų ir nuotraukų
I had never seen anyone like him in my life	Niekada gyvenime nebuvau mačiusi tokio kaip jis
I told my friend everything	Viską papasakojau savo draugei
I never knew food could be so good	Niekada nežinojau, kad maistas gali būti toks geras
I couldn’t imagine a better place to treat	Negalėjau įsivaizduoti geresnės vietos gydytis
I still think that’s true	Aš vis dar manau, kad tai tiesa
I urge you to do the same	Aš primygtinai siūlau jums padaryti tą patį
I hate bragging, but it is	Nekenčiu girtis, bet taip yra
I could hardly see	Aš sunkiai galėjau pamatyti
I was afraid to look at his hand	Bijojau pažvelgti į savo ranką
I remember the quiet, depressing atmosphere	Prisimenu tylią, sleginčią atmosferą
I learned this as a child	To išmokau vaikystėje
I can’t understand where the brown hair came from	Negaliu suprasti, iš kur atsirado rudi plaukai
I further argue that there is little evidence	Toliau tvirtinu, kad yra mažai įrodymų
Much merit goes to our attackers	Daug nuopelnų tenka mūsų puolėjams
I can go back to a comfortable bed	Galiu grįžti į patogią lovą
I'm just trying to warn you	Aš tik bandau jus perspėti
I glance at the mantle	Žvilgteliu į mantiją
I just can’t go home anymore	Aš tiesiog nebegaliu eiti į namus
I care about something very much	Man kažkas labai rūpi
A new hunting area had to be found	Reikėjo susirasti naują medžioklės plotą
I had to keep talking about it	Turėjau toliau tai kalbėti
I ignore him and after a while he leaves	Ignoruoju jį ir po kurio laiko jis nueina
I hear over the walls	Aš girdžiu per sienas
I bite her just to calm me down	Įkandau ją tik tam, kad nuraminčiau
I could watch him	Galėjau jį stebėti
A large crack in the wall penetrated the moonlight	Didelis plyšys sienoje prasiskverbė į mėnulio šviesą
I knew that when we started	Aš tai žinojau, kai pradėjome
I literally fell asleep	Aš tiesiogine prasme užmigau
The price to pay for space travel	Kaina, kurią reikia mokėti už keliones į kosmosą
I felt simple, simple	Jaučiausi paprastai, paprastai
I once thought he was awesome	Kažkada maniau, kad jis yra nuostabus
I understand that a person must be careful	Aš suprantu, kad žmogus turi būti atsargus
There was a dull tone in both ears	Abiejose ausyse nuskambėjo nuobodus tonas
The building was associated with popular culture occasions	Pastatas buvo siejamas su populiariosios kultūros progomis
I just talked to you six hours ago	Aš ką tik kalbėjausi su tavimi prieš šešias valandas
I didn't smell anything	Nieko nepajutau kvapo
I can be there in ninety minutes	Galiu būti ten po devyniasdešimties minučių
I really didn’t care about the wedding ring	Man tikrai nerūpėjo vestuvinis žiedas
I was going to pick you up	Ketinau tave pakelti
I didn’t want to fight it today	Nenorėjau šiandien su ja kovoti
What he says will be done	Tai, ką jis sako, bus padaryta
I decided to just wait and see what happened	Nusprendžiau tiesiog palaukti ir pažiūrėti, kas atsitiko
I was, to put it mildly, confused	Buvau švelniai tariant sutrikęs
I wanted to record an event for offspring	Norėjau įrašyti įvykį palikuonims
I'm going to the cave	Einu prie urvo
I dance on my feet, looking for a knife	Šoku ant kojų, ieškau peilio
I could tell he was exhausted	Galėčiau pasakyti, kad jis buvo išsekęs
I just wish his life didn’t end that way	Tik norėčiau, kad jo gyvenimas taip nesibaigtų
I really needed the money	Man labai reikėjo pinigų
I like to dance sometimes	Man patinka kartais šokti
I wrote automatically	parašiau automatiškai
A piece of glass cut her arm	Stiklo gabalas perpjovė jai ranką
I didn’t even expect you to be there	Net nesitikėjau, kad tu ten būsi
There is no way I can understand what he said	Aš niekaip negaliu suprasti, ką jis sakė
I put it in my pocket and pulled out a knife	Įkišau į kišenę ir išsitraukiau peilį
I stretched well until I climbed to the top myself	Gerai pasitempiau, kol pats lipau į viršų
I turned my attention away from her	Nukreipiau dėmesį nuo jos
I watched things get organized in that corner	Stebėjau, kaip tame kampe viskas sutvarkyta
I decided it wasn’t such a bad thing	Nusprendžiau, kad tai nėra toks blogas dalykas
Later, the composition became a popular jazz benchmark	Vėliau kompozicija tapo populiariu džiazo etalonu
I only eat organic produce and grass	Valgau tik ekologišką produkciją ir žolę
I thought their speeches would never end	Maniau, kad jų kalbos niekada nesibaigs
I hated to be the only one who tried	Nekenčiau būti vieninteliam, kuris bandė
I never held a gun to your head	Aš niekada nelaikiau tau ginklo prie galvos
I’ve definitely never had depression	Tikrai niekada nesirgau depresija
I need some time to process everything that happened	Man reikia šiek tiek laiko apdoroti viską, kas nutiko
I asked him why he let me sleep so late	Paklausiau jo, kodėl jis leido man taip vėlai miegoti
I really wanted to kill him	Aš tikrai norėjau jį nužudyti
I paid for you, I paid for your parents	Aš sumokėjau už tave, sumokėjau tavo tėvams
Probably the best performance of this decade	Turbūt geriausias šio dešimtmečio pasirodymas
I’m not in the dark about that	Aš nesu to tamsoje
I could tell he’s waiting for me	Galėčiau pasakyti, kad jis manęs laukia
I needed at least two	Man reikėjo bent dviejų
I sent the soldiers forward and left behind	Išsiunčiau kareivius į priekį ir likau už nugaros
The smile started slowly	Lėtai prasidėjo šypsena
I believe the story repeats itself	Tikiu, kad istorija kartojasi
I had to escape the fate that was decided for me	Turėjau pabėgti nuo likimo, kuris buvo man nuspręstas
I had to sleep on the floor	Turėjau miegoti ant grindų
I accept to introduce you now	Priimu jus dabar pristatyti
I snapped my lips, looked at her	Prikandau lūpą, žiūrėjau į ją
I asked how the business is doing	Paklausiau, kaip sekasi verslui
I have to say you are a great fit for the company	Turiu pasakyti, kad puikiai tinkate įmonei
I didn’t expect him to	Aš nesitikėjau, kad jis
Relatives and friends gathered around the deathbed	Aplink mirties patalą susirinko artimieji ir draugai
I have absolutely no idea what he said	Aš visiškai neįsivaizduoju, ką jis pasakė
I can't provide more information	Negaliu pateikti daugiau informacijos
I never had to let you go	Niekada neturėjau leisti tau išeiti
I think he’s serious	Manau, kad jis rimtas
I feel it in you	Aš tai jaučiu tavyje
I don’t know where my mom is	Nežinau, kur yra mano mama
I was wondering if she could tell	Galvojau, ar ji gali pasakyti
I had a new life for us	Aš turėjau mums naują gyvenimą
I haven’t seen her in over a year	Nemačiau jos daugiau nei metus
I was not the definition of my faith	Aš nebuvau savo tikėjimo apibrėžimas
I fell and landed on my hands and knees	Kritau ir nusileidau ant rankų ir kelių
I am here to appeal	Esu čia, kad paduosiu apeliaciją
I remembered how he told us that	Prisiminiau, kaip jis mums tai pasakė
I told her it wasn’t necessary	Pasakiau jai, kad to nereikia
This means that we have done this work before	Tai reiškia, kad šį darbą jau atlikome anksčiau
I did well	Man tai sekėsi gerai
I haven't seen him in a few days	Kelias dienas jo nemačiau
We were all ready for that	Visi buvome tam pasiruošę
I know all about the spirit of the mountain	Aš žinau viską apie kalno dvasią
I call it a gift from the valley	Aš tai vadinu dovana iš slėnio
I wasn't going to lie anymore	Nebeketinau meluoti
However, I think that is just rhetoric	Vis dėlto manau, kad tai tik retorika
I have completed it by concluding your trial	Jį užbaigiau baigdamas jūsų teismą
I ran to feel my heart beating	Bėgau, kad pajusčiau, kaip plaka širdis
I just moved against each other	Tiesiog judinau vienas prieš kitą
I couldn’t stop those men from firing their guns	Negalėjau sutrukdyti tiems vyrams šaudyti iš ginklų
That did not happen a few years ago	Prieš keletą metų to neįvyko
There is a bag over her head	Virš jos galvos yra maišas
I buried myself in it	Aš palaidojau save joje
I think there is another way	Manau, kad yra ir kitas būdas
I asked him to stop by the table	Paprašiau jo užsukti už stalo
I wasn’t going to waste time with him	Aš neketinau gaišti laiko su juo
Some see both horror and glory	Kai kurie mato ir siaubą, ir šlovę
I pulled all the men here	Atsitraukiau visus vyrus čia
The cigarette holder was pointed straight up	Cigarečių laikiklis buvo nukreiptas tiesiai į viršų
Six people were killed in the lightning strike	Nuo žaibo smūgio žuvo šeši žmonės
I can’t write strongly enough	Negaliu rašyti pakankamai stipriai
I like the touch of his hand	Man patinka jo rankos prisilietimas
The group was also considered an alternative metal	Grupė taip pat buvo laikoma alternatyviuoju metalu
He won only nine matches	Jis laimėjo tik devynias rungtynes
I never clung to it	Niekada prie jo neprisirišau
I wanted to meet her	Norėjau su ja susitikti
I don’t want to be beaten like her	Nenoriu būti sumuštas tokio kaip ji
Now I understand why they called us	Dabar supratau, kodėl jie mums paskambino
I wrote a damn good song	Parašiau velniškai gerą dainą
The government also rejected diplomatic protest	Vyriausybė taip pat atmetė diplomatinį protestą
I cried for them to stop	Verkiau, kad jie sustotų
I want a formal wedding	Noriu oficialių vestuvių
I lit a lamp by the bed	Užsidegiau prie lovos lempą
I follow only what is inspired in me	Seku tik tuo, kas manyje įkvėpta
After a split second, someone hit the rifle	Po sekundės dalies kažkas pataikė į šautuvą
The song remained on the charts for four weeks	Daina topuose išliko keturias savaites
A block of cold water hit her leg	Šalto vandens spūstis pataikė jos koją
I picked it up almost every week	Aš tai kėliau beveik kiekvieną savaitę
In fact, I haven’t seen it	Tiesą pasakius, aš to nemačiau
I want to stay here in the temple	Noriu likti čia, šventykloje
I know she is exhausted	Žinau, kad ji išsekusi
A fat woman approached me	Prie manęs priėjo stora moteris
It made me uncomfortable with every step we took	Man pasidarė nejauku dėl kiekvieno mūsų žingsnio
I thought you'd like to have breakfast	Maniau, kad norėtum užsukti papusryčiauti
I hope you are comfortable	Tikiuosi, kad tau bus patogu
I just didn’t realize that before	Tiesiog anksčiau to nesuvokiau
I love helping people	Man patinka padėti žmonėms
I imagined I was accused of such a thing	Įsivaizdavau, kad esu apkaltintas tokiu dalyku
I get bored of creating more than one design for each	Man nuobodu kurti daugiau nei vieną kiekvieno dizaino
I caught a couple of fish	Pagavau porą žuvelių
I thought you might know	Maniau, kad tu gali žinoti
A small kitchenette in one corner	Viename kampe nedidelė virtuvėlė
I’m tired of being behind their jokes	Aš pavargau būti jų pokštų užpakaliu
I was in shock and still am	Buvau šoke ir vis dar esu
I know this is one of his crazy ideas	Žinau, kad tai viena iš beprotiškų jo idėjų
I mean, we couldn’t live behind these gates forever	Aš turiu galvoje, mes negalėtume gyventi už šių vartų amžinai
He later said he was pleased with the show	Vėliau jis sakė esąs patenkintas šiuo pasirodymu
I have no relatives who can commit murder	Aš neturiu giminaičių, galinčių įvykdyti žmogžudystę
I will hate you if you keep me here	Nekęssiu tavęs, jei laikysi mane čia
I feel a better person with you	Su tavimi jaučiuosi geresnis žmogus
I couldn’t make myself move and help you	Negalėjau priversti savęs pajudėti ir tau padėti
I am already beginning to figure out this new equation	Aš jau pradedu išsiaiškinti šią naują lygtį
I will not delay, sir	Aš neužtruksiu, pone
I wanted to fill a bottle and bring it home	Norėjau pripildyti butelį ir parsinešti namo
I need to take things one day	Man reikia imtis dalykų vieną dieną
I should definitely send this young lady flowers	Tikrai turėčiau nusiųsti tai jaunai panelei gėlių
I didn’t recognize you at first	Iš pradžių tavęs neatpažinau
I have problems with double standards	Turiu problemų su dvigubais standartais
I could watch them again and again	Galėčiau juos žiūrėti vėl ir vėl
I hardly see him, let alone him	Aš jo beveik nematau, jau nekalbant su juo
I snapped my lips out of laughter	Iš juoko prikandau lūpą
He and his wife have a common son	Jis su žmona turi bendrą sūnų
I saw him gently put it on my arm	Mačiau, kaip jis švelniai uždėjo jį man ant rankos
I once loved the forest at night	Kažkada mylėjau mišką naktį
I had to pay attention	Turėjau atkreipti dėmesį
I look at the cat	Aš žiūriu į katę
I put my hand to my throat	Pridėjau ranką prie gerklės
I needed to understand why he didn’t finish the nightmare	Man reikėjo suprasti, kodėl jis nebaigė košmaro
I realized how bad my comment sounded	Supratau, kaip blogai nuskambėjo mano komentaras
I spent every day rushing to beat the clock	Kiekvieną dieną praleisdavau skubėdamas mušti laikrodį
Green notebook, just as normal as going to school	Žalias sąsiuvinis, tiesiog įprastas kaip į mokyklą
I look forward to talking with you again	Tikiuosi vėl su jumis pasikalbėti
I have to fight for this boy	Turiu kovoti už šį berniuką
I turned off the computer and lay down	Išjungiau kompiuterį ir atsiguliau
I pretended to be crying and praying for him	Apsimečiau, kad verkiu, ir meldžiau jo
I love sharing, but ask me first!	Dalinuosi mielai, bet pirmiausia paklausk manęs!
A small number of medals means a person is not in the mood	Mažas medalių skaičius reiškia, kad žmogus nėra nusiteikęs
I just didn’t need more than one	Man tiesiog nereikėjo daugiau nei vieno
I watched her for a few seconds	Stebėjau ją kelias sekundes
I could tell from how he jumped	Galėčiau pasakyti iš to, kaip jis įšoko
In other words, the white guy	Kitaip tariant, baltasis vaikinas
I started burning even more	Pradėjau dar labiau degti
I slowly inhale and exhale, I inhale and exhale	Lėtai įkvėpiu ir iškvėpiu, įkvepiu ir iškvėpiu
A wing that could be treated	Sparnas, kuriame būtų galima gydyti
I had to call you earlier	Turėjau tau paskambinti anksčiau
I like this approach	Man patinka šis požiūris
I saw an exit in front of me	Prieš save pamačiau išėjimą
I want you to stay here with me forever	Noriu, kad liktum čia su manimi amžinai
They promise a quick response	Jie žada greitą reagavimą
She remained on the charts for three weeks	Ji išliko topuose tris savaites
I took it from him and opened it	Paėmiau iš jo ir atidariau
I had fifteen free minutes	Turėjau penkiolika laisvų minučių
I will say it one last time, and so on	Paskutinį kartą pasakysiu, ir tiek
I had to prepare for a better shelter	Turėjau pasiruošti geresnei pastogei
Many of them have children unmarried	Daugelis jų susilaukia vaikų nesusituokę
This is less than some would like	Tai yra mažiau, nei kai kurie norėtų
I share my knowledge, you buy food	Dalinuosi savo žiniomis, jūs perkate maistą
No minutes of the negotiations were made	Jokių derybų protokolų nebuvo padaryta
I would be very grateful if you could help me	Būčiau labai dėkingas, jei galėtumėte man padėti
I wanted to see for myself what was going on	Norėjau pats pamatyti, kas vyksta
I know you well enough	Pažįstu tave pakankamai gerai
I would eat slowly for a really long time	Tikrai ilgai valgyčiau lėtai
I tell you, this is real food	Sakau jums, tai tikras maistas
I ran to the shrine	Bėgau į šventovę
I just picked from the map	Ką tik išsirinkau iš žemėlapio
I bet they broke a few records	Lažinuosi, kad jie sumušė kelis rekordus
I was sure she had already told the marquis	Buvau tikras, kad ji jau pasakė markizui
I think she’s just a good listener	Manau, kad ji tiesiog gera klausytoja
I looked at the floor for a long time	Ilgesingai pažvelgiau į grindis
I dismantled the engine	Išardžiau variklį
Today I had to figure out what those words meant	Šiandien turėjau išsiaiškinti, ką tie žodžiai reiškia
I left many years ago and did not return	Išvažiavau prieš daug metų ir negrįžau
I bought books and food, but little	Aš nusipirkau knygų ir maisto, bet mažai ką
I go to a huge website	Įeinu į didžiulę svetainę
I want to say thank you for that	Noriu pasakyti ačiū už tai
I held both of her hands on my own	Aš laikiau abi jos rankas savo
I see what’s going on here	Aš matau, kas čia vyksta
I should be back in a few days	Turėčiau grįžti po kelių dienų
I look around and see the pieces of my brothers	Apsižvalgau ir matau savo brolių gabalus
I can catch the fish again	Vėl galiu pagauti žuvį
Dave greeted me	Mane pasveikino Deivas
I was with some of my staff	Buvau su kai kuriais savo darbuotojais
I need to know where he is if he’s alive	Turiu žinoti, kur jis yra, jei jis gyvas
We worked together once	Kartą dirbome kartu
I don’t see myself spinning here	Nematau savęs čia besisukančio
I promised to explain what happened here	Pažadėjau paaiškinti, kas čia atsitiko
I pointed to the door	Parodžiau į duris
I gave it to her both	Atidaviau jai abu
I secretly visited her as a friend through her grief	Slapčia aplankiau ją kaip draugę per jos sielvartą
I stood trembling, not knowing what to do	Stovėjau drebėdamas, nežinojau, ką daryti
I can’t believe this just happened	Negaliu patikėti, kad tai ką tik atsitiko
I didn’t want anything more than to have it	Aš nenorėjau nieko daugiau, kaip tik jį turėti
I do what they are too afraid to do	Aš darau tai, ką jie per daug bijo daryti
I pick up the cell phone and call her	Paimu mobilųjį ir paskambinu jai
Part of my mission was a success	Dalis mano misijos pavyko
A family trip north	Šeimos kelionė į šiaurę
I noticed that I was following her example	Pastebėjau, kad sekau jos pavyzdžiu
I heard it here recently	Neseniai čia girdėjau
Such a war will never be won	Tokio karo niekada nepavyks laimėti
I wasn’t used to it	Nebuvau prie to pripratęs
However, I didn’t expect you to be with me	Vis dėlto nesitikėjau, kad būsi su manimi
I chase waves when they’re big	Aš vaikiuosi bangas, kai jos didelės
After a moment it started to rain	Po akimirkos pradėjo lyti
I can help with the answer	Galiu padėti su atsakymu
I started thinking about his last secretary	Pradėjau galvoti apie paskutinę jo sekretorę
I heard that name	Aš girdėjau tą pavadinimą
I dare you brought a brick	Drįstu, kad atnešei plytą
I slowly follow her up the stairs	Lėtai nuseku paskui ją laiptais
I hope this was helpful	Tikiuosi, kad tai buvo naudinga
I can’t let that distract me	Negaliu leisti, kad tai atitrauktų manęs dėmesį
The tooth has two roots	Dantis turi dvi šaknis
I didn’t really understand what he wanted to say at the time	Tuo metu nelabai supratau, ką jis norėjo pasakyti
I can’t tell if he’s dead or just knocked out	Negaliu pasakyti, ar jis mirė, ar tiesiog išmuštas
I teach about a group of twenty children every day	Kasdien mokau apie dvidešimties vaikų grupę
Michael is shocked and upset	Maiklas yra sukrėstas ir nusiminęs
There were tears in my eyes too	Man irgi buvo ašaros akyse
I was completely panicked	Mane apėmė visiška panika
I took her other hand and turned to myself	Paėmiau jos kitą ranką ir atsigręžiau į save
I'll be back tomorrow	grįšiu rytoj
I'm not interested in anything anymore	Daugiau niekuo nesidomiu
I could suggest another	Galėčiau pasiūlyti kitą
I have a meeting there tonight	Vėliau šį vakarą ten turiu susitikimą
I need to see where he is going	Man reikia, kad pamatytum, kur jis eina
The reason for the change is unknown	Pakeitimo priežastis nežinoma
I need medical help	Man reikia medikų pagalbos
I went to the community hall	Ėjau į bendruomenės salę
It didn’t seem impossible to me	Man tai neatrodė neįmanoma
I think she looked at him like the whole of her world	Manau, kad ji žiūrėjo į jį kaip į visą savo pasaulį
I saw a police car disappear in the distance	Mačiau, kaip tolumoje dingsta policijos automobilis
I stared at the keys	Spoksojau į raktus
I hear music playing	Girdžiu grojančią muziką
I could feel the lust for blood in my veins	Jaučiau, kaip mano gyslose siautėjo kraujo geismas
I have always enjoyed reading your works	Man visada patiko skaityti tavo kūrinius
I do things like that	Aš darau panašius dalykus kaip jis
The team may break into your former office	Komanda gali įsiveržti į kažkada buvusią jūsų biurą
I get sad just thinking about it	Man darosi liūdna vien apie tai pagalvojus
I think it was a terrible and tragic thing	Manau, kad tai buvo baisus ir tragiškas dalykas
I read it on paper and realized it was great	Perskaičiau jį popieriuje ir supratau, kad jis puikus
I would do anything for him and he knew it	Dėl jo padaryčiau bet ką ir jis tai žinojo
I can’t say that about myself	Aš negaliu to pasakyti apie save
I just went for a ride together	Aš tiesiog ėjau kartu važiuoti
I was definitely alive	Tikrai buvau gyvas
I would definitely die here	Aš tikrai čia mirčiau
I couldn’t even see it	Aš net negalėjau to pamatyti
A hole darkened by my terrible escape	Skylė, kurią užtemdė mano baisus pabėgimas
I heard about it a year later	Apie tai išgirdau po metų
I try to have fun with her	Stengiuosi smagiai praleisti laiką su ja
I was excited, and that was normal	Jaudinausi, o tai buvo normalu
I look into the room around me	Žiūriu į kambarį aplink mane
I realized I never felt abandoned	Supratau, niekada nesijaučiau apleista
I heard there is a group of men along the way	Girdėjau, kad pakeliui yra grupė vyrų
I didn’t have a chance to ask her	Neturėjau progos jos paklausti
Their struggles were often accompanied by storms	Jų kovas dažnai lydėjo audros
They had to do more	Jie turėjo padaryti daugiau
I just said that	Aš tik tai sakiau
I know everything is fine with her	Žinau, kad su ja viskas gerai
The bud is broken from the limb	Nuo galūnės nulaužtas pumpuras
I worked on days off	Dirbau laisvomis dienomis
A small creature came out of each, both of which smoked a little	Iš kiekvieno išėjo mažas padaras, abu šiek tiek rūkė
I live in the jungle	Aš gyvenu džiunglėse
I look healthy and slim	Atrodau sveika ir liekna
I also felt very, very brown	Aš taip pat jaučiausi labai labai rudas
I decided not to go downstairs and slept late	Nusprendžiau neiti į apačią ir vėlai miegojau
Her employment contract was later terminated	Vėliau jos darbo sutartis buvo nutraukta
I can improve enough to please then more of you	Aš galiu pakankamai patobulinti, kad patiktų, tada daugiau iš jūsų
I need a different choice	Man reikia kitokio pasirinkimo
I saw it on the moon	Mačiau tai mėnulyje
I think he should read the newspaper himself	Manau, kad jis turėtų pats perskaityti laikraštį
I couldn’t understand that for many years	Daug metų negalėjau to suprasti
White, golden throne	Baltas, auksinis sostas
I waved my hand again, and she looked better	Vėl pamojavau ranka, ir jai atrodė geriau
I tried to imagine how it should be	Bandžiau įsivaizduoti, kaip tai turi būti
I threw away the last particle of my human form	Išmečiau paskutinę savo žmogiškojo pavidalo dalelę
The luster of the silver blinded him again for a moment	Sidabro blizgesys jį vėl akimirkai apakino
I need to know about them	Man reikia apie juos sužinoti
It has fourteen square doors made of baked bricks	Jame keturiolika kvadratinių durų iš keptų plytų
I didn’t want to change	Nenorėjau keistis
I discuss the importance of giving the street	Aptariu svarbu duoti gatvę
I can’t force her to leave with any stupid excuse	Negaliu priversti jos pasitraukti su kokiu nors kvailu pasiteisinimu
I knew he was a fisherman	Žinojau, kad jis žvejos
It only took me a few minutes	Man prireikė vos kelių minučių
Most of the time I was angry and angry	Didžiąją laiko dalį buvau piktas ir piktas
I really wanted to know	Aš tikrai norėjau žinoti
I also treated my daughter	Aš taip pat elgiausi su savo dukra
She was overrun by the cold cold of fear	Ją perbėgo šaltas baimės šaltis
A few minutes later, he lay her down	Po kelių minučių jis ją paguldė
I looked more closely at his soul	Įdėmiau pažvelgiau į jo sielą
I put a good extension on my back	Aš pastatiau gerą prailginimą ant nugaros
I asked everyone else to go	Paprašiau visų kitų eiti
I looked closely and thought we were all right	Atidžiai pažiūrėjau ir maniau, kad mums viskas gerai
I wanted her to hug me	Norėjau, kad ji mane apkabintų
I'll wait until the sun goes down	Palauksiu kol saulė nusileis
I doubt he will see me	Abejoju, ar jis mane pamatys
I can’t say what you should do	Negaliu pasakyti, ką turėtum daryti
A kilometer further was another stream	Kilometras toliau buvo kitas upelis
I don’t have that much time	Aš neturiu tiek daug laiko
I have nothing more to say	Daugiau neturiu ką pasakyti
I know they would be upset	Žinau, kad jie būtų nusiminę
The movie in slow motion	Filmas sulėtintai
I kept talking to him and bought us time	Aš nuolat jį kalbėjau ir pirkau mums laiko
I slowly followed him through the kitchen	Lėtai nusekiau jį per virtuvę
I believe you are in shock	Tikiu, kad esate šoke
I don’t think we can go in that direction	Manau, mes negalime eiti ta kryptimi
I raised my hand	Aš pakėliau ranką
I asked the nurse about the refrigeration process	Paklausiau slaugytojos apie šaldymo procesą
I run and the city leads me	Paleidžiu ir miestas veda mane
I walked down the street smiling	Ėjau gatve šypsodamasi
I feel like they’re looking for something	Jaučiu, kad jie kažko ieško
We got to know each other before we started this work	Mes pažinojome vienas kitą prieš pradėdami šį darbą
I also lost my stars	Aš taip pat praradau savo žvaigždes
I started breathing hard and glanced at the door	Pradėjau sunkiai kvėpuoti ir žvilgtelėjau į duris
I, of course, fell in love with her	Aš, žinoma, beviltiškai ją įsimylėjau
I tried to sound confident	Stengiausi skambėti pasitikintis
I heard their number	Išgirdau jų skaičių
I hesitated by the bed before he left the room	Aš dvejojau prie lovos, kol jis išėjo iš kambario
I wish this celebration would never end	Linkiu, kad ši šventė niekada nesibaigtų
I got a husband and lost my mom	Įsigijau vyrą ir praradau mamą
I felt like he was killing both mentally	Jaučiau, kad jis žudo abu protiškai
I didn’t listen	Aš neklausiau
I enjoyed having that kind of power	Man patiko turėti tokią galią
The songs included in the game are as follows	Į žaidimą įtrauktos dainos yra tokios
I did, and all went well	Aš padariau, ir viskas gerai sumažėjo
I still remember a lot of the details of that meeting	Vis dar prisimenu daug to susitikimo detalių
I get too nervous and I can’t stop shaking	Per daug susinervinu ir negaliu nustoti drebėti
I looked below and saw an empty bucket	Pažvelgiau žemiau ir pamačiau tuščią kibirą
I just have to improve my game	Aš tiesiog turiu pagerinti savo žaidimą
I picked him up, ready to nail him to his skull	Pakėliau jį, pasiruošęs įkalti į jo kaukolę
There are two types of districts	Yra dviejų tipų rajonai
I can't miss the question	Negaliu praleisti klausimo
I learned yesterday that I need air	Vakar sužinojau, kad reikia oro
I never miss negative remarks	Niekada nepraleidžiu neigiamų pastabų
I have led you as a service to your father	Aš vedžiau tave kaip paslaugą tavo tėvui
A mixture of resentment and anger colored his expression	Įskaudimo ir pykčio mišinys nuspalvino jo išraišką
I have not forgotten the pleasure you provide	Nepamiršau jūsų teikiamo malonumo
I was just trying to end the day	Tiesiog bandžiau užbaigti dieną
I do my best to keep up with him	Darau viską, kad neatsilikčiau nuo jo
I lift myself off the floor	Pakeliu save nuo grindų
I tell you to stand up	Įsakau tau atsistoti
I knew the dangers better than they did	Aš žinojau pavojų geriau nei jie
I am not particularly at risk	Ypatingai nerizikuoju
The whole soul hates stupid people	Visa siela nekenčiu kvailų žmonių
I couldn’t avoid it forever	Negalėjau to išvengti amžinai
I think of you when you’re not around	Galvoju apie tave, kai tavęs nėra šalia
I will never forget that	Aš niekada to nepamiršiu
I felt satisfied with her in my arms	Jaučiausi patenkinta su ja savo glėbyje
A cry of rage came out of the darkness	Iš tamsos pasigirdo įniršio šūksnis
I was told they were sharing a bed	Man buvo pasakyta, kad jie dalijasi lova
I pray for more inspiration for you	Meldžiu daugiau įkvėpimo jums
He also saved six games	Jis taip pat išsaugojo šešias rungtynes
I did, a couple of years ago	Dariau, prieš porą metų
I would be happy to commit to him	Aš mielai būčiau jam įsipareigojęs
I like watching people in such a crowd	Man patinka stebėti žmones tokioje minioje
I really thought I liked it	Aš tikrai maniau, kad jis man patinka
I dropped the stone hard on my head	Stipriai nuleidau akmenį ant galvos
I took off my shirt and released my wings	Nusivilkau marškinius ir išlaisvinau sparnus
I didn’t think they were telling the truth	Nemaniau, kad jie kalbėjo tiesą
I feel like I’m running all over my bed	Jaučiu, kaip bėga per visą mano lovą
I love the process and feel incredibly relaxed	Man patinka procesas ir jaučiuosi neįtikėtinai atsipalaidavęs
I was hoping no one would be crushed	Tikėjausi, kad niekas nebus sugniuždytas
I could smell it on my skin	Jaučiau jo kvapą ant savo odos
I turned around and went to my bedroom	Apsisukau ir nuėjau į savo miegamąjį
I have enjoyed photography all my life	Visą gyvenimą mėgau fotografuoti
I felt like it was part of me	Jaučiausi taip, lyg tai būtų mano dalis
Players are allowed to take three attempts per shot	Žaidėjams leidžiama atlikti tris bandymus kiekvienam šūviui
I approached them, then got up	Priėjau prie jų, tada pakilau
From that point of view, I knew no strength had come	Iš to žvilgsnio žinojau, kad jėgų neatėjo
I took my retirement and came here	Pasiėmiau pensiją ir atėjau čia
I keep it for a long time	Ilgai jį laikau
I feel better than ever made me feel like alcohol	Jaučiuosi geriau, nei kada nors privertė jaustis alkoholis
I can’t believe how they all look funny	Negaliu patikėti, kaip jie visi juokingai atrodo
These are local women from all walks of life	Tai vietinės moterys iš visų sluoksnių
I knew my father was working an important and stressful job	Žinojau, kad mano tėvas dirba svarbų ir įtemptą darbą
His influence covered much more than his own research	Jo įtaka apėmė daug daugiau nei jo paties tyrimai
I couldn’t do that to her	Aš negalėjau jai to padaryti
I have to get rid of them all tonight	Šį vakarą turiu jų visų atsikratyti
I am very tired, not tired	Esu labai pavargęs, nepavargęs
I couldn’t handle the shame	Negalėjau susidoroti su gėda
A tall man with little knowledge of words	Aukštas vyras, mažai mokantis žodžių
A new approach to local times	Naujas požiūris į vietinius laikus
I still refuse to go out on that grass	Aš vis dar atsisakau išeiti į tą žolę
I knew the boat was sinking deeper	Žinojau, kad valtis nusėda giliau
I shouldn’t let his words affect me	Neturėčiau leisti, kad jo žodžiai mane paveiktų
I was looking forward to the day when it was all over	Nekantriai laukiau tos dienos, kai viskas baigsis
I didn’t act normally and even irregularly	Aš nesielgiau įprastai ir net nereguliariai
I know places to hide	Žinau vietas, kur pasislėpti
I had to figure out what to do next	Turėjau sugalvoti, ką daryti toliau
I wonder what lies behind that building	Įdomu, kas slypi už to pastato
I know what stress does to people	Žinau, ką stresas daro žmonėms
I recognize the smell of a tiger	Atpažįstu tigro kvapą
I am here in law and order	Aš čia teisė ir tvarka
He is married and has three children	Jis vedęs, turi tris vaikus
I can’t believe that shit	Negaliu patikėti tuo šūdu
I suspect he will talk about it	Įtariu, kad jis apie tai kalbės
I hear a trembling voice in my voice	Savo balse girdžiu drebėjimą
I was thinking about what you said	Aš galvojau apie tai, ką tu pasakei
I remembered it was hospital day	Prisiminiau, kad buvo ligoninės diena
I also can’t throw that kiss out of my head	Aš taip pat negaliu išmesti to bučinio iš galvos
It was not a secret fund	Tai nebuvo slaptas fondas
I was defeated	Aš buvau nugalėtas
I went down the stairs to him	Nusileidau laiptais pas jį
I actually feel pretty awful	Iš tikrųjų jaučiuosi gana siaubingai
I dreamed of my mother calling me	Sapnavau, kad man skambina mama
Ultimate freedom from interference	Galutinė laisvė nuo trikdžių
The owners meet and fall in love	Savininkai susitinka ir įsimyli
Sue is now a nationwide celebrity	Sue dabar yra visos šalies įžymybė
I just have to check something with my neighbor	Tiesiog turiu ką nors patikrinti su savo kaimynu
I already miss you girl	Aš jau pasiilgau tavęs mergyt
I came here to get rid of these things	Atėjau čia, kad atsikratyčiau šių dalykų
I only saw three of them	Aš mačiau tik tris iš jų
I could never do that	Aš niekada negalėjau to padaryti
I still love him, in a way	Aš vis dar jį myliu, tam tikra prasme
I can’t act like everything is fine	Negaliu elgtis taip, lyg viskas būtų gerai
I refused to look at them, even when they were laughing	Aš atsisakiau į juos žiūrėti, net kai jie juokėsi
I literally struggled during my childhood	Aš tiesiogine prasme kovojau per savo vaikystę
I have lived as a spirit ever since	Nuo tada gyvenau kaip dvasia
I wanted to be myself again	Norėjau vėl būti savimi
I tried to keep a true face	Stengiausi išlaikyti tiesų veidą
I made that transformation	Aš padariau tą transformaciją
I love being in their company	Man patinka būti jų kompanijoje
The reasons for this decision are complex	Šio sprendimo priežastys yra sudėtingos
I watched, but there was nothing I could do	Žiūrėjau, bet nieko negalėjau padaryti
I hoped it wouldn’t be in vain	Tikėjausi, kad tai nebus veltui
I make two more accusations of contempt	Skiriu dar du kaltinimus dėl paniekos
I am no longer needed	Aš nebereikalingas
I knew someday you would tell me the truth	Žinojau, kad kada nors tu man pasakysi tiesą
There was only relief to win	Buvo tik palengvėjimas laimėti
Much more is really a one-time payment	Daug daugiau tai tikrai vienkartinis mokėjimas
I didn’t go to church that morning	Tą rytą nėjau į bažnyčią
Now I have done it twice	Dabar tai padariau du kartus
I wanted my family to be safe	Norėjau, kad mano šeima būtų saugi
I just want to see what it looks like now	Aš tiesiog noriu pamatyti, kaip jis atrodo dabar
I wish everyone good luck and thank you for visiting	Linkiu visiems sėkmės ir ačiū, kad užsukote
I need to complete this little part of the puzzle	Man reikia užbaigti šią mažą dėlionės dalį
I know it was sudden	Žinau, kad tai buvo staiga
I still want to see you	Aš vis dar noriu tave pamatyti
Her stomach shook	Jai pilvą sukrėtė kaltės jausmas
A young boy shows pictures on the wall	Jaunas berniukas rodo paveikslėlius ant sienos
I acted funny	Aš elgiausi juokingai
I was already gentle and trembled at my touch	Jau buvau švelnus, o nuo jo prisilietimo man virpėjo
I was surprised that it worked	Nustebau, kad pavyko
I envy you for your resources and experience	Pavydžiu jums jūsų išteklių ir patirties
I go on my journey	Aš einu savo kelione
I settled in a long car	Įsitaisiau ilgam automobiliui
A big body that plays physically	Didelis kūnas, kuris žaidžia fiziškai
I didn’t even have a chance to touch her	Net neturėjau progos jos paliesti
I waited long enough	Laukiau pakankamai ilgai
Part of me is there too	Dalis manęs taip pat yra
Still, I was going to stop now	Visgi dabar ketinau sustoti
I don't hear any more sounds	Daugiau negirdžiu garsų
Part of me was afraid he would do it	Dalis manęs bijojo, kad jis tai padarys
I don’t remember her	Aš jos neprisimenu
Her legacy of noble blood	Jos kilnaus kraujo palikimas
I didn't want to beat you	Aš nenorėjau tavęs mušti
I turned around and was there	Apsisukau ir ten buvo
I tried to take my thoughts one by one	Stengiausi paimti savo mintis po vieną
I took care of my own affairs	Rūpinčiausi savo reikalais
I needed them to help them	Man reikėjo, kad jie padėtų jiems padėti
I know she will say no	Žinau, kad ji pasakys ne
I know the song, I know well	Aš žinau dainą, gerai žinau
Much of that is the ocean	Didelė to dalis yra vandenynas
I contribute and move on	Prisidedu ir judu toliau
The region remains somewhat active today	Regionas šiandien išlieka šiek tiek aktyvus
I should fight	turėčiau kovoti
I just talk the way I look	Aš tiesiog kalbu taip, kaip man atrodo
I looked out the window at the shooting range	Šaudykloje pažiūrėjau pro langą
I just nodded in response	Atsakydamas tik linktelėjau
I really wanted to hear his voice	Labai norėjau išgirsti jo balsą
I had crossed a point from which there is no going back	Buvau peržengęs tašką, iš kurio nėra sugrįžimo
I have never seen such a far north	Niekada tokio toli šiaurėje nemačiau
I want her arrested and brought to justice	Noriu, kad ji būtų suimta ir patraukta atsakomybėn
I forgot our anniversary	Pamiršau mūsų jubiliejų
I was right the whole time	Visą laiką buvau teisus
I instinctively sit back in my chair	Instinktyviai atsistumiu kėdėje
I want you to be gentle, as you are already doing	Noriu, kad būtum švelnus, kaip jau darote
I was lucky to get this	Man pasisekė, kad gavau šį
I can’t let that ruin my life	Negaliu leisti, kad tai sugadintų mano gyvenimą
A text message flashed on the screen	Ekrane mirgėjo tekstinis pranešimas
I will be your flight attendant on this trip	Šioje kelionėje būsiu jūsų stiuardesė
I stood up and looked out the window	Atsistojau ir pažvelgiau pro langą
I cuddled when I was a fourteen year old boy	Aš prisiglaudžiau būdamas keturiolikos metų berniukas
I feel like a bottle of anger	Jaučiuosi kaip pykčio butelis
I never planned to share that with you	Niekada neplanavau tuo pasidalinti su jumis
I was still going	Aš vis tiek eidavau
There are several famous objects in the city	Mieste yra keletas žymių objektų
I was dealing with shoes	Turėjau reikalą dėl batų
Please answer a few more	Prašau dar kelis atsakymus
A sign of peace can be exchanged	Gali būti apsikeista taikos ženklu
I never regretted being open	Niekada nesigailėjau, kad buvau atvira
I kept my back in the woods	Aš laikiau nugarą į mišką
I know how you felt about me then	Žinau, kaip tada jauteisi apie mane
I can’t physically explain the reason to you	Aš fiziškai negaliu tau paaiškinti priežasties
A voice cried out in pain	Iš skausmo sušuko balsas
I will have more instructions for you	Aš turėsiu jums daugiau instrukcijų
I was just wondering about your reasons	Man tiesiog buvo įdomu tavo priežastys
I learn something new every day just by watching her show	Kasdien sužinau kažką naujo tiesiog stebėdama jos pasirodymą
However, a quick visual search left the matter calm	Vis dėlto greita vizualinė paieška šį klausimą paliko ramiai
I won’t let her push me anymore	Neleisiu jai daugiau manęs stumdyti
I reviewed the boxes	Peržiūrėjau dėžutes
Physical if not moral impossibility	Fizinė, jei ne moralinė negalimybė
No other player beat seven	Joks kitas žaidėjas neįveikė septynių
I watched him through the front window of the restaurant	Stebėjau jį pro priekinį restorano langą
I repeat, ignorance is not a blessing	Kartoju, kad nežinojimas nėra palaima
I trusted her to trust me innocent without proof	Aš patikėjau ja patikėti manimi nekalta be įrodymų
I really hoped it was the former	Tikrai tikėjausi, kad tai buvęs
I have prepared food for you	Aš jums paruošiau maistą
I really enjoyed the book	Knyga man tikrai labai patiko
A performance that will stop the heart	Spektaklis, kuris sustabdys širdį
Little is known about this relationship at this time	Šiuo metu mažai žinoma apie šiuos santykius
I would be scared of madness	būčiau išsigandusi iš proto
I have every reason to be grateful for mercy	Turiu visas priežastis būti dėkingas už gailestingumą
I want to close everything	Noriu viską uždaryti
I was born with a sword in my hand	Gimiau su kardu rankoje
I thought the doctors were smart	Maniau, kad gydytojai protingi
I’m sure kids don’t see anything like that	Esu tikras, kad vaikai nieko panašaus nemato
I saw tenderness in his eyes	Mačiau švelnumą jo akyse
I didn’t want to go to court about it	Nenorėjau dėl to kreiptis į teismą
I just couldn’t understand why I was	Aš tiesiog negalėjau suprasti, kodėl aš
I glanced at the blade	Žvilgtelėjau į ašmenis
Friendly welcome when they enter	Draugiškas sutikimas jiems įėjus
I hear everyone downstairs getting ready	Girdžiu, kaip visi apačioje ruošiasi
I know my time is no longer behind the mountains	Žinau, kad mano laikas jau ne už kalnų
I reduced the heat and watched the house	Sumažinau šilumą ir stebėjau namą
I can’t just leave you like this	Negaliu tavęs tiesiog šitaip palikti
This rapid breeding is necessary because mortality is high	Šis greitas veisimas yra būtinas, nes mirtingumas yra didelis
Part of your job	Dalis jūsų darbo
The model or system must be rational	Modelis ar sistema turi būti racionalus
I couldn’t move	Aš negalėjau pajudėti
I didn’t notice a slight slope	Nedidelio nuolydžio nepastebėjau
I waved, but they ignored me	Pamojavau, bet jie mane ignoravo
I took the opportunity to quickly evaluate myself	Pasinaudojau galimybe greitai įvertinti save
I love the power of music	Man patinka muzikos galia
The post needs to be fun and exciting	Įrašas turi būti įdomus ir jaudinantis
I should find out what happened to her	Turėčiau išsiaiškinti, kas jai atsitiko
I wasn’t with anyone else	Aš nebuvau su niekuo kitu
A second seizure was then made	Tada buvo atliktas antras paėmimas
I see that you are not just a beautiful face	Matau, kad esi ne tik gražus veidas
I still love the camera	Aš vis dar myliu fotoaparatą
I wondered how he pulled it out	Pagalvojau, kaip jis tai ištraukė
The stadium is also used for various community events	Stadionas taip pat naudojamas įvairiems bendruomenės renginiams
I felt the urge to fly	Pajutau norą skristi
I asked you to marry me because you are crying loudly	Aš prašiau tavęs ištekėti už manęs, nes garsiai verkiai
I'll bring food soon	Netrukus atnešiu maisto
I hope his soul finds peace	Tikiuosi, kad jo siela ras ramybę
Miller was silent	Mileris tylėjo
I looked down the road	Žiūrėjau į kelią
I will not be ashamed	man nebus gėda
I can present pages perfectly	Puikiai galiu pateikti puslapius
I have to warn you	Aš turiu jus perspėti
I can definitely say that it fit perfectly	Tikrai galiu pasakyti, kad tai puikiai tiko
Still, I thought he loved me	Vis dėlto maniau, kad jis mane myli
I wanted most of the last few days	Aš norėjau daugiausiai iš pastarųjų dienų
I kept trying to bring it back	Vis bandžiau ją sugrąžinti
The sample is now lost	Pavyzdys dabar pamestas
I feel more confident and lively on stage	Scenoje jaučiuosi labiau pasitikintis ir gyvesnis
I totally trust them	Aš jais visiškai pasitikiu
I liked it about her	Man tai patiko apie ją
I was young and stupid then	Tada buvau jaunas ir kvailas
I will need support	Man reikės paramos
A civilian warrior based on the right target	Civilis karys, remiantis teisingą tikslą
I still love you too	Aš taip pat vis dar tave myliu
I have the information you requested	Turiu informaciją, kurios prašėte
Anyway, I could use an exercise	Bet kokiu atveju galėčiau panaudoti pratimą
I hear the front door open	Girdžiu, kaip atsidaro lauko durys
I’ve had an accident at work, both	Patyriau nelaimingą atsitikimą darbe, tiek
I learned from you to listen and ask questions	Išmokau iš jūsų klausytis ir klausinėti
I felt what was coming	Jaučiau, kas ateina
I thought it was pretty cool	Maniau, kad tai buvo gana šaunu
I wasn’t in there	Aš nebuvau ten įėjęs
A typical session is about two pages worth of notes	Įprasta sesija yra maždaug dviejų puslapių vertės užrašai
I give you a flight without wings	Aš duodu tau skrydį be sparnų
I asked him how he knew, but he didn’t say	Aš paklausiau, iš kur jis žino, bet jis nesakė
I went out into the cool air	Išėjau į vėsų orą
I wonder how long this can take	Įdomu, kiek tai gali trukti
I thought he saw an opportunity to start a family	Maniau, kad jis pamatė galimybę sukurti šeimą
For now, I can live with that	Kol kas galiu su tuo gyventi
I tore the ground by hand	Ranka suplėšiau žemę
I hit him in the jaw	Aš trenkiau jam į žandikaulį
I received flowers and letters from very close friends	Gavau gėlių ir laiškų iš labai artimų draugų
I received a clean medical certificate twice	Du kartus gavau švarią sveikatos pažymą
I want to clean them	Noriu juos išvalyti
I try not to close my eyes for too long	Stengiuosi per ilgai neužsimerkti
I had the money and went to class	Turėjau pinigų ir nuėjau į klasę
I wanted to grab his face and kiss him on the cheek	Norėjau suimti jo veidą ir pabučiuoti į skruostą
I appreciate you all who have come here	Aš vertinu jus visus, kurie čia atėjote
A simple fact often overlooked	Paprastas faktas, dažnai pamirštamas
A great company would attract attention	Puiki kompanija pritrauktų dėmesį
However, I have to appreciate what everyone else is doing	Vis dėlto turiu įvertinti, ką daro visi kiti
I have to pay to adapt	Turiu mokėti prisitaikyti
I needed to do what he instructed	Man reikėjo daryti tai, ką jis nurodė
I hoped so	Tikėjausi, kad taip
You analyze and disassemble them	Jūs juos analizuojate ir išardote
I did everything right	Viską padariau teisingai
And the content was king	Ir turinys buvo karalius
I was able to go around the third lap that evening	Tą vakarą galėjau apvažiuoti trečią ratą
I think one of us needs me now	Manau, kad vienam iš mūsų dabar manęs reikia
I didn’t know how to react to that	Nežinojau, kaip į tai reaguoti
A small disk is the form it is	Mažas diskas yra tokia forma, kokia jis yra
I picked up the phone and immediately recognized the voice	Pakėliau ragelį ir iškart atpažinau balsą
I don't know what my account number was	Nežinau, koks buvo mano sąskaitos numeris
I tried to get started but to no avail	Bandžiau pradėti, bet nebuvo jokios naudos
I know they can kill me	Žinau, kad jie gali mane nužudyti
I thought it was all about speed	Maniau, kad viskas dėl greičio
I paid the guy to help him out a little bit	Sumokėjau vaikinui, kad jis šiek tiek padėtų
This showed that there is no land nearby	Tai parodė, kad šalia nėra žemės
I think the other signs passed me somehow	Manau, kad kiti ženklai mane kažkaip praėjo
I stood up and went to the dining room	Atsistojau ir nuėjau į valgomąjį
I ate and woke up	Suvalgiau ir pabudau
The use of media has included appearances on popular television shows	Žiniasklaidos naudojimas apėmė rodymą populiariose televizijos laidose
I didn’t answer right away	Aš neatsakiau iš karto
To this end, he had hired an actor selection director	Tam jis buvo pasamdęs aktorių atrankos direktorių
I wanted more than anything	Norėjau, labiau už viską
I was looking for an answer	Aš ieškojau atsakymo
However, I think that should have happened	Vis dėlto manau, kad taip turėjo atsitikti
I really believe that and you know it too	Aš tikrai tuo tikiu ir jūs taip pat tai žinote
I decided to integrate into the community	Nusprendžiau integruotis į bendruomenę
I decided to go east	Nusprendžiau eiti į rytus
I didn’t help her much	Aš jai nelabai padėjau
I miss him, very much	Aš jo pasiilgau, labai
I have the right paperwork	Turiu tinkamus popierius
I could learn from that, change that future negative path	Galėčiau iš to pasimokyti, pakeisti tą būsimą neigiamą kelią
I can’t be the reason you both fight	Aš negaliu būti priežastis, kodėl jūs abu kovojate
I told her it felt like water	Pasakiau jai, kad jaučiasi kaip vanduo
Several enemy soldiers are already returning to the fire	Keletas priešo karių jau grįžta į ugnį
I always threw away a lot of food	Visada išmetu daug maisto
I disobeyed anyone	Aš niekam nepaklusau
I almost forgot it was a minimal day	Aš beveik pamiršau, kad tai buvo minimali diena
It probably lifted me into a sitting position	Mane tikriausiai pakėlė į sėdimą padėtį
I can never thank you enough	Niekada negaliu tau pakankamai padėkoti
I’ve always enjoyed it	Man tai visada patiko
The guy takes the bet and brings it home	Vaikinas priima lažybas ir parveža ją namo
I didn't mention you	Aš tavęs nepaminėjau
I just need to win the bet	Man tereikia laimėti lažybas
I couldn’t make them stop	Negalėjau priversti jų sustoti
I became depressed and felt helpless	Aš tapau prislėgtas ir jaučiausi bejėgis
I cannot have witnesses to this incident	Negaliu turėti šio įvykio liudininkų
I could worry about those things later	Dėl tų dalykų galėčiau nerimauti vėliau
I was wrong with the demon	Suklydau su demonu
I look over my head	Pažvelgiu virš galvos
I really enjoyed it today	Šiandien man labai patiko
Then I saw a knife	Tada aš mačiau peilį
I will watch her closely	Aš atidžiai ją stebėsiu
I’ve never felt this way while walking here	Niekada taip nesijaučiau čia vaikščiodamas
I mean, you should hear that	Aš turiu galvoje, jūs turėtumėte tai išgirsti
- says the guy from the bar	– sako vaikinas iš baro
I choose to trust him	Aš renkuosi juo pasitikėti
I saw you there, young man	Mačiau tave ten, jaunuoli
I finally learned the truth	Pagaliau sužinojau tiesą
I am honored to meet you	Man garbė su jumis susipažinti
I convinced her the opposite	Įtikinau ją priešingai
I open my eyes and see the sky	Atsimerkiu ir matau dangų
He then vaccinated three thousand children	Tada jis paskiepijo tris tūkstančius vaikų
I nodded for her to continue speaking	Linktelėjau, kad ji toliau kalbėtų
He used this position as a learning experience	Jis naudojo šią poziciją kaip mokymosi patirtį
I felt like someone was holding you back	Jaučiau, kad kažkas tave sulaiko
I still have my gold	Aš vis dar turiu savo auksą
I was just pressing the play button	Buvau tik paspaudęs paleidimo mygtuką
I need sleep too	Man irgi reikia miego
I think he refused	Manau, kad jis to atsisakė
I really wanted to talk	Labai norėjau pasikalbėti
Trendy, comfortable elegant place, warm and inviting	Madinga, patogi elegantiška vieta, šilta ir kviečianti
I was one of the first members	Buvau vienas iš pirmųjų narių
Taylor was raised by a single mother	Taylorą užaugino vieniša motina
Instead, I worked with a budget	Vietoj to dirbau su biudžetu
I get so wrong sometimes	Aš kartais taip nuklystu
Increased activity will increase the chances of recovery	Padidėjęs aktyvumas padidins atsigavimo galimybes
I looked at my watch	Pažvelgiau į laikrodį
thinking of you	galvoju apie tave
In this context, stopping is considered execution	Šiame kontekste sustojimas laikomas egzekucija
I look at him stunned	Žiūriu į jį apstulbusi
I had to admit he was right	Turėjau pripažinti, kad jis buvo teisus
I learned sound through feeling	Išmokau garsą per jausmą
I swallowed hard and looked at him	Sunkiai nurijau ir pažvelgiau į jį
I attended high school and high school there	Ten lankiau vidurinę ir vidurinę mokyklą
I found many dead creatures, especially fish	Radau daug negyvų būtybių, ypač žuvų
I had a hard time doing my job	Man buvo sunku dirbti savo darbą
I will never use another car rental company	Niekada nesinaudosiu kita automobilių nuomos kompanija
I think it helped him	Manau, kad tai jam padėjo
I had to find out	Aš privalėjau sužinoti
But I didn’t attack him	Tačiau aš nepuoliau į jį
I think we were lucky to have these drinks	Manau, kad mums pasisekė, kad gavome šiuos gėrimus
I will not forget you here	Aš nepamiršiu tavęs čia
I searched and did not find	Ieškojau ir neradau
The royal family lived in this fort	Šiame forte gyveno karališkoji šeima
I think she needs to blow steam	Manau, jai reikia papūsti garą
I attended a great high school	Aš lankiau puikią vidurinę mokyklą
Video message from	Vaizdo žinutė nuo
I brought it to my house	Parsivežiau jį į savo namus
I went to comfort him	Nuėjau jo paguosti
I want you to find something for me	Noriu, kad rastum ką nors man
I will never want to be as fashionable as they are	Niekada nenorėsiu madingi kaip jie
I, of course, can’t write them all down	Aš, žinoma, negaliu jų visų užrašyti
I want you to investigate the next part of this disaster	Noriu, kad ištirtumėte kitą šios nelaimės dalį
I was in a restaurant	Buvau restorane
I felt you and you felt like me	Jaučiau tave, o tu jaučiausi kaip aš
I hope you can do the same	Tikiuosi, kad jūs taip pat galite tai padaryti
Her attention was drawn to the harsh sound	Jos dėmesį patraukė šiurkštus garsas
I pick up the tray and put it next to me	Paimu padėklą ir pasidedu šalia savęs
I tried to think where the post office is	Bandžiau galvoti, kur yra paštas
I didn’t find myself ruining that	Neradau savyje to sugadinti
I open the door, and my greatest fear comes true	Atidarau duris, ir mano didžiausia baimė išsipildo
I like to use a steam basket	Man patinka naudoti garų krepšelį
I could at least go to work	Galėčiau bent nueiti padirbėti
All three are almost round	Visi trys beveik apvalūs
I knew they were both out	Žinojau, kad jie abu išėjo
I needed them, and they needed me	Man reikėjo jų, o jiems reikėjo manęs
I love the picture and I watch or film every day	Man patinka vaizdas ir kiekvieną dieną žiūriu arba filmuoju
I just can’t tell you	Aš tiesiog negaliu tau pasakyti
I can study you in my spare time	Galiu tave studijuoti laisvalaikiu
It has been reprinted many times since then	Nuo to laiko jis buvo daug kartų perspausdintas
I suspect few of them are mine	Įtariu, kad nedaug iš jų yra mano
I just need to talk to your mom	Man tiesiog reikia pasikalbėti su tavo mama
I ask you to be open	Aš prašau jūsų būti atviras
I swam harder and knew we had to get to the surface	Plaukiau sunkiau ir žinojau, kad turime pakilti į paviršių
A pile of newspapers moved	Laikraščių krūva sujudo
I really appreciate the pace of this class	Labai vertinu šios klasės tempą
I am lower and my brown roots are visible	Aš žemesnis, o mano rudos šaknys matosi
I went back to bed and woke up	Grįžau į lovą ir pabudau
After running, I took a shower	Po bėgimo nusiprausiau po dušu
I said goodbye, wondering if he would recognize me	Pasisveikinau, galvodamas, ar jis mane atpažins
He dropped to eighth the following week	Kitą savaitę jis nukrito į aštuntą
I just want a community	Aš tiesiog noriu bendruomenės
I wasn’t ready to talk yet	Dar nebuvau nusiteikęs kalbėti
I never want her to experience such pain	Niekada nenoriu, kad ji patirtų tokio skausmo
I'm sorry to bother you, sir	Atsiprašau, kad trukdau jus, pone
I still remember the excitement of that moment today	Tos akimirkos jaudulį prisimenu ir šiandien
It turned out to be a bit unusual for me	Man pasirodė, kad tai šiek tiek neįprasta
I had to lean on her not to fall	Turėjau į ją atsiremti, kad nenukristu
I said so and drank	Pasakiau taip ir išgėriau
I was wondering if you could	Pagalvojau, ar galėtum
I was very upset tonight	Šį vakarą buvau labai sunerimęs
I started working in a small government department	Pradėjau dirbti nedidelėje vyriausybės departamente
Looking back, there were two figures down the hall	Atsigręžiu, toliau koridoriuje buvo dvi figūros
I believe you would not	Tikiu, kad to nepadarytum
I take a few steps back	Atsitraukiu kelis žingsnius
I am studying my competition	Studijuoju savo konkurenciją
I was always going to lose it	Aš visada ketinau ją prarasti
I think we'll see	Manau, pamatysime
I followed the run	Aš nusekiau į bėgimą
I didn’t want to go back	Aš nenorėjau grįžti
I knocked on the door three times	Tris kartus pasibeldžiau į duris
But I didn’t know your name	Tačiau aš nežinojau tavo vardo
I think you know him	Manau, kad tu jį pažįsti
To be frank, I wasn’t sure	Jei atvirai, nebuvau tuo tikra
I inhale bitterly hot water	Įkvepiu karčiai karštą vandenį
There was a slight wrinkle on his face	Jo veide pasirodė mažas susiraukšlėjimas
I felt safe with you	Su tavimi jaučiausi saugi
Walking slowly, I approached the children	Lėtai eidama priėjau prie vaikų
Heavy weight was lifted	Buvo pakeltas didelis svoris
A small crystal formed	Susidarė mažas kristalas
I think it is wise to know any potential enemy	Manau, kad protinga žinoti bet kokį potencialų priešą
I picked up a hint and closed the trap	Pasiėmiau užuominą ir uždariau spąstus
Later historians also considered the battle decisive	Vėlesni istorikai mūšį taip pat laikė lemiamu
Part of it was missing now	Dalies jo dabar trūko
I look at them and see how they see me	Žiūriu į juos ir matau, kaip jie mane mato
I am proud to call him a friend	Aš pats didžiuojuosi galėdamas jį vadinti draugu
More modern writers echo moods	Šiuolaikiškesni rašytojai pakartoja nuotaikas
I was seriously tired and exhausted	Buvau rimtai pavargęs ir išsekęs
I raised my hands up and took a step back	Pakėliau rankas aukštyn ir žengiau žingsnį atgal
I think they are green, but sometimes they look yellow	Manau, kad jie yra žali, bet kartais atrodo geltoni
I can’t help but look into my hand	Negaliu nežiūrėti į savo ranką
I wondered if that involved an explosion	Susimąsčiau, ar tai apėmė sprogimą
I was surprised too	Aš irgi nustebau
I didn’t see this at first	Iš pradžių šito nemačiau
It took a lot of different sampling	Prireikė daug įvairių ėmimų
I was starving for it	Aš to badavau
There I see one that is	Ten matau vieną, kuris yra
I experienced their power in every move he made	Patyriau jų galią kiekviename jo judesyje
I will pull out my big eyes and my wide smiling mouth	Išrausiu dideles akis ir plačias besišypsančias burnas
I would not have done it without you, my beloved	Aš nebūčiau to padaręs be tavęs, mano mylimasis
I thanked them for their courtesy	Padėkojau jiems už mandagumą
The kitchen would not matter	Virtuvė nebūtų svarbi
I'm trying the second door	Bandau antras duris
I eat cheese all the time	Sūrį valgau nuolat
Sandwich bite	Sumuštinio kąsnelis
I stumble and my father curses	Aš suklupu, o tėvas keikia
Bar fighting tactics and it works	Baro kovos taktika ir ji veikia
I love to dance, kiss and enjoy my body	Mėgstu šokti, bučiuotis ir mėgautis savo kūnu
I knew she would come	Žinojau, kad ji ateis
I couldn’t afford any weakness here	Čia negalėjau sau leisti jokios silpnybės
I worked on the idea of ​​the story	Aš dirbau su istorijos idėja
I know that’s what I really am	Žinau, kad tai aš iš tikrųjų
Recognition is an award in itself	Jau pats pripažinimas yra apdovanojimas
I have had multiple addresses since then	Nuo to laiko turėjau kelis adresus
I never thought of it as an insult	Niekada negalvojau to kaip įžeidimo
My body was filled with a sick feeling	Mano kūną apėmė liguistas jausmas
Bought on the day of release	Nusipirkau išleidimo dieną
I want to be his queen	Aš noriu būti jo karaliene
I turned around and opened my eyes	Atsisukau ir atsimerkiau
I didn’t want to face that before	Anksčiau nenorėjau su tuo susidurti
I think you knew that then	Manau, tu tai žinojai tada
This is not obvious to the public	Visuomenei tai nėra akivaizdu
I had to choose something	Turėjau ką nors pasirinkti
I usually work at night	Dažniausiai dirbu naktimis
I look like a bank robber from an old movie	Aš atrodau kaip banko plėšikas iš seno filmo
I won’t believe this	Aš nepatikėsiu šituo
I had to find where he got stuck	Turėjau rasti, kur jis prisitvirtino
I thought about it for a minute	Minutę apie tai pagalvojau
I just wanted to learn so much	Aš tiesiog norėjau tiek daug išmokti
I can't fall in love with her again	Negaliu vėl jos įsimylėti
I am a medical scientist, not a doctor	Aš esu medicinos mokslininkas, o ne gydytojas
I just wanted to feel better	Aš tiesiog norėjau jaustis geriau
I feel my heart start beating little by little	Jaučiu, kad mano širdis po truputį pradeda plakti
I almost felt pain	Vos nejaučiau skausmo
I advise I need to	Patariu, kad man reikia
I was warned that this would happen	Buvau įspėtas, kad taip nutiks
Both ships are owned by players	Abu laivus valdo žaidėjai
I don't remember at all	Visai neprisimenu
There is a tree stand fifteen feet away	Už penkiolikos pėdų yra medžių stovas
I had such an idea about the experience	Turėjau tokią mintį apie patirtį
I looked at the huge, wide lake	Pažvelgiau į didžiulį, platų ežerą
The route is associated with suicide and depression	Trasa susijusi su savižudybėmis ir depresija
I hope you will be working	Tikiuosi, kad jums bus darbo
I thought you would wait	Maniau, kad palauksi
She saw no significant action during the war	Ji nematė reikšmingų veiksmų karo metu
I felt that the outside world was against me	Jaučiau, kad išorinis pasaulis nusiteikęs prieš mane
I very much hope that our documents will suffice	Labai tikiuosi, kad mūsų dokumentų pakaks
I just wanted to get ice	Aš tik norėjau gauti ledo
I couldn’t be with him all the time	Aš negalėjau būti su juo visą laiką
I push the butt back, begging for his property	Aš stumiu užpakalį atgal, maldaudama jo nuosavybės
I have checked and understood your requirements	Patikrinau ir supratau jūsų reikalavimus
I did not dare to retreat	Nedrįsau trauktis atgal
An oath to be broken	Priesaika, kurią reikia sulaužyti
I'm not dancing yet	Aš dar nešokau
I believe they all came from there at first	Tikiu, kad iš pradžių jie visi kilę iš ten
I was sure you were busy with something	Buvau tikras, kad esi kažkuo užsiėmęs
I knew it was just a ghost of my own making	Žinojau, kad tai tiesiog mano paties sukurto vaiduoklis
I go to a typical school	Aš einu į tipinę mokyklą
I turn around on my heels and chase after her	Apsisuku ant kulnų ir vejuosi paskui ją
I wouldn’t want to end up on your downside	Nenorėčiau atsidurti tavo blogojoje pusėje
Moore was signed for the lead role	Moore'as buvo pasirašytas dėl pagrindinio vaidmens
I can’t always stay long	Ne visada galiu ilgai išbūti
I expect nothing from the world	Iš pasaulio nieko nesitikiu
I searched for various resources	Aš ieškojau įvairių išteklių
I’ve also seen this happen	Aš taip pat mačiau, kad tai vyksta
I just no longer had the strength to plant	Tiesiog nebeturėjau jėgų sodinti
I heard their voices coming out of the hallway	Girdėjau jų balsus, sklindančius iš koridoriaus
I should already be used to their abuse	Jau turėčiau būti pripratęs prie jų piktnaudžiavimo
I like to be myself	Man patinka būti savimi
I pulled it out and held it, but I didn’t watch	Ištraukiau jį ir laikiau, bet nežiūrėjau
It just seems to me that they are more comfortable with long use	Man tiesiog atrodo, kad jie yra patogesni ilgai naudojant
I asked her if it was good for the baby	Paklausiau jos, ar tai gerai kūdikiui
I constantly sacrificed for the homeless	Aš nuolat aukojau benamiams žmonėms
I stretched out my arms and made a mark	Ištiesiau rankas ir padariau ženklą
I was out of my body	Buvau išėjusi iš savo kūno
I swallowed the saliva and his gaze followed the movement	Nurijau seiles ir jo žvilgsnis sekė judesį
I just have to keep that aside	Aš tiesiog turiu tai laikyti nuošalyje
I did not eat fruit	Vaisių nevalgiau
I prefer the deaf to the blind	Man labiau patinka kurtieji nei aklieji
Some of them are technical	Kai kurie iš jų yra techniniai
I have never felt so confused before	Dar niekada nesijaučiau tokia sutrikusi
I am coming to tell you to be so	Ateinu tau pasakyti, kad būk taip
I couldn’t even comprehend what was going on around me	Net negalėjau suvokti, kas vyksta aplinkui
There can be only one variable in a class	Klasėje gali būti tik vienas kintamasis
I had to concentrate hard to keep from falling	Turėjau stipriai susikaupti, kad nenukristu
I mean, we’re no longer together	Aš turiu galvoje, kad mes nebėra kartu
A narrow dirt road led to several stone buildings	Siauras purvo kelias vedė prie kelių akmeninių pastatų
I would be stupidly bored	Man būtų kvaila nuobodu
I invited him for a quiet, family dinner	Aš pakviečiau jį ramiai, šeimyninei vakarienei
It was in the city center	Jis buvo miesto centre
The hand falls on my shoulder	Ranka nukrenta man ant peties
I didn’t know you were a police officer	Nežinojau, kad tu policijos pareigūnas
I was upset about myself	Buvau nusiminusi pati sau
I will be waiting for you here	Lauksiu tavęs čia
I wanted to hear it	Norėjau jį išgirsti
I knew there was a will	Žinojau, kad yra valia
The tunnel has cell phone coverage	Tunelis turi mobiliojo telefono ryšio aprėptį
The three years he spent there were incredibly unhappy	Treji metai, praleisti ten, buvo nepaprastai nelaimingi
I did not share her joy	Aš nepasidalinau jos džiaugsmu
The accounts differ because of the impact of that bullet	Sąskaitos skiriasi dėl tos kulkos poveikio
The college is not just about hiring yourself	Kolegija nėra skirta įdarbinti tik sau
I haven’t been sleeping regularly for weeks	Jau kelias savaites reguliariai nemiegu
I was one of the first to be elected four years ago	Prieš ketverius metus buvau vienas pirmųjų išrinktųjų
He spent the rest of the season	Jis praleido likusią sezono dalį
The theater actor plays	Vaidina teatro aktorius
After my marriage broke up, I was very upset	Po to, kai iširo mano santuoka, aš labai nusiminiau
I can’t fight it anymore	Aš nebegaliu su tuo kovoti
I was there with my gun	Aš ten buvau su savo pistoletu
I was still outside the city and saw nothing	Vis dar buvau už miesto ribų ir nieko nemačiau
I just have no idea who would do that	Tiesiog neįsivaizduoju, kas tai padarytų
I told the truth and I couldn’t do it anymore	Pasakiau tiesą ir daugiau nebegalėjau padaryti
I took everything myself	Viską pasiėmiau pati
I was ready for my life to have a direction	Buvau pasiruošęs, kad mano gyvenimas turės kryptį
I can even take a break for a year at first	Aš netgi galiu iš pradžių paimti metų pertrauką
I went to sixth grade	Eidavau į šeštą klasę
The little girl was lying on the ground	Maža mergaitė gulėjo ant žemės
A strange and mysterious kind of love	Keista ir paslaptinga meilės rūšis
I am here for you to the best of my ability	Esu čia dėl tavęs visomis išgalėmis
I seem to remember that now	Atrodo, dabar tai prisimenu
I have no objection at all	Aš visai neprieštarauju
I’ve never been so happy about a lunch break	Niekada nebuvau tokia laiminga dėl pietų pertraukos
I got off the lower stairs and turned right	Nulipau nuo apatinių laiptų, pasukau į dešinę
Even this time I managed to find even the stairs	Man ir šį kartą pavyko rasti net laiptus
I have something to find and bring back here	Turiu ką nors surasti ir sugrąžinti čia
There are two gardens around the hall	Aplink salę yra du sodai
I would never get it before sunrise	Niekada nesulaukčiau jos prieš saulėtekį
I am afraid of words	Aš bijau žodžių
I wonder what kind of house he lives in	Įdomu, kokiame name jis gyvena
I started crying and couldn’t stop	Pradėjau verkti ir negalėjau sustoti
I didn't see anything either	Aš irgi nieko nemačiau
I do the best endurance exercises in the pool	Geriausius ištvermės pratimus atlieku baseine
I had no strength to move or complain	Neturėjau jėgų nei judėti, nei skųstis
I see this as a bold act of love	Aš tai vertinu kaip drąsų meilės poelgį
I was totally ready to do that	Buvau visiškai pasiruošęs tai padaryti
They rubbed it a little	Jie šiek tiek apsitrynė jį
The object of design is agreements with tribal peoples	Projektavimo objektas yra sutartys su genčių tautomis
It was just good to play	Tiesiog buvo gera žaisti
I wanted to fly, to escape	Norėjau skristi, pabėgti
There is also a football stadium	Taip pat yra futbolo stadionas
He later withdrew the team from the market	Vėliau jis išėmė komandą iš rinkos
I was blind in compassion	Buvau aklas užuojautai
I just said the circumstance	Aš ką tik pasakiau aplinkybę
Reviving statue	Atgyjanti statula
I would talk to people or listen	Kalbėčiau su žmonėmis arba klausyčiausi
At first I didn’t like it	Iš pradžių ji man nepatiko
I had been drinking more than one beer	Buvau išgėręs ne vieną alų
I will tell them everything	Aš jiems viską papasakosiu
I say dig a ditch about ten feet deep	Sakau, iškasti maždaug dešimties pėdų gylio griovį
I think it could have happened four times	Manau, kad tai galėjo nutikti keturis kartus
These forms are not recognized as distinct	Šios formos nepripažįstamos kaip skirtingos
The duration of one frame is set	Nustatyta vieno kadro trukmė
I had to keep it that way	Turėjau taip ir išlaikyti
I did this until we finally got home	Dariau tai, kol galiausiai pasiekėme namus
I just like to say so	Man tiesiog patinka taip sakyti
I even have a different body	Aš netgi turiu kitokį kūną
I could barely separate his face	Vos galėjau atskirti jo veidą
I didn't eat much yesterday	Vakar daug nevalgiau
I met her three weeks ago	Sutikau ją prieš tris savaites
I brought him into the world	Aš jį atvedžiau į pasaulį
I was hungry for any information	Buvau alkanas bet kokios informacijos
I watched her go with a smile	Stebėjau, kaip ji eina šypsodamasi
I hope to continue to do so	Tikiuosi ir toliau tai daryti
I smile at her just because she’s beautiful	Šypsausi jai tik todėl, kad ji graži
I lost my words at first	Iš pradžių neteko žodžių
I personally use it for face and feet	Aš asmeniškai naudoju jį veidui ir kojoms
I gave her a kiss	Atidaviau jai bučiniu
I could with new things	Galėčiau su naujais dalykais
I really enjoyed it	Man tai tikrai patiko
A great gift for summer	Puiki dovana vasarai
I like the brightness of this	Man patinka šio ryškumas
I pushed her inside and closed the door behind us	Įvedžiau ją į vidų ir uždariau duris už mūsų
Maybe I knocked the wind out of it a little bit	Galbūt šiek tiek išmušiau iš jo vėją
The kiss on my neck froze me	Bučinys į kaklą mane sustingo
Really great job	Tikrai puikus darbas
I need to take something off my chest	Man reikia ką nors nuimti nuo krūtinės
I think the killer will be with us	Manau, kad žudikas bus su mumis
I showed you the letters	Parodžiau tau laiškus
It was a horrible trip	Tai buvo siaubinga kelionė
I'm not sure about anything at the moment	Šiuo metu nesu niekuo tikras
I will ask my readers to make this clear	Paprašysiu savo skaitytojų tai aiškiai pastebėti
I lay with my head clenched in his arms	Gulėjau galvą suspaudęs jo glėbyje
I have been told that none of us need to worry	Man buvo pasakyta, kad nė vienam iš mūsų nereikia jaudintis
I picked up the blanks and left	Pasiėmiau blankus ir išėjau
A gift for you from us	Dovana jums nuo mūsų
I take the files and put them on hand	Paimu failus ir pasidedu po ranka
The look he knew he had seen several times	Žvilgsnis, kurį jis žinojo jau keletą kartų matęs
Modern historians doubt that the event took place	Šiuolaikiniai istorikai abejoja, kad įvykis įvyko
A shock ran through him	Per jį perbėgo šokas
The church was mostly a self-help type of thing	Bažnyčia dažniausiai buvo savipagalbos tipo dalykas
Several people got out	Keli žmonės išlipo
I need to lie down again	Man vėl reikia atsigulti
I just need to know what to do	Aš tiesiog turiu žinoti, ką daryti
I knew it was fast, and I planned accordingly	Žinojau, kad tai greitai, ir atitinkamai planavau
I'm not at all like me	Aš visai ne kaip aš
I paid the bills on time	Sąskaitas apmokėjau laiku
They were soon followed by other armies	Netrukus paskui juos sekė ir kitos kariuomenės
I turned back, he was there	Atsisukau atgal, jis buvo ten
I could get some new inspiration	Galėčiau pasisemti naujo įkvėpimo
I just can’t answer them	Aš tiesiog negaliu jiems atsakyti
I asked for her help	Paprašiau jos pagalbos
I didn't feel any pain anymore	Skausmo nebejaučiau
I had the windows lowered	Man buvo nuleisti langai
I thought about you and meet	Galvojau apie tave ir susitikti
I can’t stop looking at you sometimes	Negaliu nustoti žiūrėti į tave kartais
A really young woman	Tikrai jauna moteris
Stanley replied that he had other sons	Stenlis atsakė, kad turi kitų sūnų
I don’t have a better plan	Neturiu geresnio plano
I did not drink or eat	Negėriau ir nevalgiau
I hoped it was love	Tikėjausi, kad tai buvo meilė
Eight members joined the organization	Prie organizacijos prisijungė aštuoni nariai
I heard dogs howling in the streets	Girdėjau šunų staugimą gatvėse
I close my eyes when she touches my shoulder	Užmerkiu akis, kai ji paliečia mano petį
The magazine was a private matter	Žurnalas buvo privatus dalykas
I recently sang this song	Neseniai dainavau šią dainą
I would protect her from anything	Apsaugočiau ją nuo bet ko
I gave it to her when we got married	Atidaviau jai, kai susituokėme
I have a huge break	Man didžiulis lūžis
I couldn’t utter the logic or quit	Negalėjau ištarti logikos ar išeiti
I won’t be up all night	Aš nebūsiu visą naktį
I smiled in silence	Nusišypsojau tylėdama
I politely said thank you, but no	Mandagiai pasakiau ačiū, bet ne
There was a chair at the foot of the empty bed	Tuščios lovos papėdėje stovėjo kėdė
I passed the bar	Praėjau pro barą
I was researching a creature	Aš tyrinėjau padarą
I think they're here for the skull	Manau, kad jie čia dėl kaukolės
Then I worked at work	Tada dirbau darbe
I pulled hard to release it	Stipriai patraukiau, kad jį paleisčiau
I see the end of the queue	Matau eilės pabaigą
Can swim if needed	Jei reikia, gali plaukti
Blue and green	Mėlyna ir žalia
The tent always talks about a passing order	Palapinė visada kalba apie praeinančią tvarką
A little festive treat for boys	Mažas šventinis skanėstas berniukams
Wilson reluctantly agreed to his bombing	Wilsonas nenoriai sutiko su jo bombardavimu
I was drowning	Buvau paskendęs mintyse
I just can’t believe it	Aš tiesiog negaliu tuo patikėti
The white kitchen doesn’t have to be boring	Balta virtuvė neturi būti nuobodi
I send you the invitation of my heart	Siunčiu tau savo širdies kvietimą
I hardly adjust my shirt or what you have	Aš beveik nereguliuoju savo marškinių ar ką tu turi
I couldn’t stand any other emotions	Negalėjau pakęsti jokių kitų emocijų
Then I tried to grab it again	Tada vėl bandžiau jį sučiupti
I didn’t have time to think	Neturėjau laiko galvoti
I barely saw two feet in front of me	Vos mačiau dvi pėdas priešais save
I made eye contact with him	Užmezgiau su juo akių kontaktą
I sighed and shook my head reluctantly	Atsidusau ir nenoriai papurčiau galvą
I had no idea what that meant	Neturėjau supratimo, ką tai reiškia
I just have different values	Tiesiog turiu kitokias vertybes
I have all kinds of powers	Turiu visokių galių
I watched and went with someone who had more experience	Žiūrėjau ir nuėjau su žmogumi, kuris turėjo daugiau patirties
I found a new rating	Radau naują įvertinimą
I was so proud of my smart son	Aš taip didžiavausi savo protingu sūnumi
I needed to know what he had in the bag	Man reikėjo sužinoti, ką jis turi krepšyje
I was so proud of him	Aš taip juo didžiavausi
I pray that millions would do the same	Meldžiuosi, kad milijonai darytų tą patį
They cared so much for me	Man jie taip rūpėjo
I shouldn't have caught you	Aš neturėčiau to tavęs užgauti
I did it when there was no way back	Tai padariau, kai kelio atgal nebuvo
I felt her presence change and become restless	Jaučiau, kaip jos buvimas pasikeitė ir tapo neramus
I wonder what’s on board	Įdomu, kas yra laive
I wanted him to be with me	Norėjau, kad jis būtų su manimi
I wanted to accept the wisdom of the voice	Norėjau priimti balso išmintį
I told the police not to even bother to search	Pasakiau policijai, kad net nesivargintų ieškoti
I didn’t know where to go	Nežinojau kur eiti
I will not be by the sea	Aš nebūsiu prie jūros
I looked at that bundle of your joy	Pažvelgiau į tą tavo džiaugsmo pluoštą
However, I couldn’t build it	Vis dėlto negalėjau jo pastatyti
I examined her to make sure she was okay	Ištyriau ją, kad įsitikinčiau, ar jai viskas gerai
I needed to go to him	Man reikėjo eiti pas jį
Turn and walk signal	Posūkio ir ėjimo signalas
It was translated as the inspiration for the song	Tai buvo išversta kaip dainos įkvėpimas
I also wanted to reflect and understand myself	Taip pat norėjau apmąstyti ir suprasti save
I wanted to stop, but my legs were moving	Norėjau sustoti, bet mano kojos judėjo
The whole reason to do more of it	Visa priežastis daugiau tai daryti
I am very curious to read this	Man labai įdomu tai perskaityti
He was also a member of the tennis team	Jis taip pat buvo teniso komandos narys
I worked at the corner of the box	Aš dirbau prie dėžutės kampo
I know her hiding places	Žinau jos slėptuves
I have never had them before	Niekada anksčiau jų neturėjau
I tried to look my best	Stengiausi atrodyti geriausiai
I'm really ready	Aš tikrai pasiruošiau
I found out earlier this week	Sužinojau tai anksčiau šią savaitę
I have to avoid his anger	Turiu vengti jo pykti
I turn the handle and open the door	Pasuku rankeną ir atidarau duris
I did some research and made some suggestions	Atlikau keletą tyrimų ir pateikiau keletą pasiūlymų
I want to hug a woman out of gratitude	Noriu apkabinti moterį iš dėkingumo
I hate war, but it looks almost worse	Nekenčiau karo, bet tai atrodo beveik blogiau
I am very glad to see your article	Labai džiaugiuosi galėdamas susipažinti su jūsų straipsniu
I never considered you a spy	Niekada tavęs nelaikiau šnipais
I would agree with that	Aš su tuo sutikčiau
I can’t stop it, I gave up a long time ago	Negaliu jo sustabdyti, seniai pasidaviau
I wish you could see me	Norėčiau, kad būtum galėjęs mane pamatyti
It was previously published in installments	Anksčiau jis buvo paskelbtas dalimis
I hated feeling helpless and I had to do something	Nekenčiau jaustis bejėgis ir turėjau ką nors padaryti
I enjoyed this sudden deception in the game	Džiaugiausi dėl šio staigaus apgaulės žaidime
I still felt burned	Aš vis dar jaučiausi degęs
I’ve been crying enough for the last few days	Per pastarąsias kelias dienas aš pakankamai verkiau
I just haven’t seen him like that	Aš tiesiog nemačiau jo tokio
I guarantee you will enjoy it	Garantuoju, kad patiks
I was always strong, but it was different	Aš visada buvau stipri, bet tai buvo kitaip
I felt the force leave my body	Jaučiau, kaip jėga palieka mano kūną
I am very tired and I need sleep	Esu labai pavargusi ir man reikia miego
I wrote her a letter	Parašiau jai laišką
I'm selling my house	Parduodu savo namą
I can say she is desperate	Galiu pasakyti, kad ji beviltiška
I just blew one hand twice	Tik du kartus išpūtiau vieną ranką
I had no dream other than a career	Neturėjau jokios svajonės, išskyrus karjerą
I turned right and ran for my life	Pasukau į dešinę ir bėgau už savo gyvybės
I should let her rest	Turėčiau leisti jai pailsėti
I was happy to return it to him	Man buvo malonu jį grąžinti jam
I couldn’t find tears in myself	Negalėjau savyje rasti ašarų
I can no longer play together	Aš nebegaliu žaisti kartu
I miss traveling and taking photos	Pasiilgau kelionių ir nuotraukų
I think we can fall asleep to that criticism	Manau, kad tą kritiką galime užmigti
I overestimate my career	Per daug vertinu savo karjerą
I just want you to be happy	Aš tik noriu, kad būtum laimingas
A good leader tries not to be surprised too often	Geras vadovas stengiasi per dažnai nesistebėti
I was certainly ashamed	Aš, be abejo, susigėdinau
In fact, I discovered some relief	Tiesą sakant, aš atradau tam tikrą palengvėjimą
I never thought about it until today	Niekada apie tai negalvojau iki šiandien
I'm sure you'll enjoy it	Esu tikras, kad jums tai patiks
I think today we would say it was illegal	Manau, šiandien sakytume, kad tai buvo neteisėta
I turned around and saw the school disappear	Atsigręžiau ir pamačiau, kaip dingsta mokykla
I need shoes and a shirt	Man reikia batų ir marškinių
I blushed when laughter was heard around me again	Paraudau, kai aplink mane vėl pasigirdo juokas
I’m worried about them and it shows	Aš jaudinuosi dėl jų ir tai parodo
I will choose a good man for her	Aš išrinksiu jai gerą vyrą
I got back there to check the shit	Aš grįžau ten, kad patikrinčiau šūdą
I'm waiting for the men to pass	Laukiu kol praeis vyrai
I didn’t look at my watch	Nežiūrėjau į laikrodį
I remember all the words	Prisimenu visus žodžius
Now I say it clearly again	Dabar dar kartą sakau aiškiai
I want to get everything you deserve	Noriu gauti viską, ko nusipelnei
I never asked for details	Niekada neprašiau detalių
I know that place like my five fingers	Žinau tą vietą kaip savo penkis pirštus
I keep forgetting about strength	Vis pamirštu apie stiprybę
I also don’t understand your fascination with real estate	Taip pat nesuprantu jūsų susižavėjimo nekilnojamuoju turtu
Again, I noticed how similar they were	Vėl pastebėjau, kaip jie panašūs
I had to stand firm	Turėjau stovėti tvirtai
I know exactly what you are going through	Aš tiksliai žinau, ką tu išgyveni
I keep telling my mom to forget that	Aš nuolat sakau mamai, kad pamirštų tai
I hung up	padėjau ragelį
I was alone and a booty	Buvau vienas ir grobis
I tried to get off but failed	Bandžiau išlipti, bet nepavyko
I understand their courage	Suprantu jų drąsą
I will definitely say it again	Būtinai dar kartą pasakysiu
The land was then returned for agricultural purposes	Tada žemė buvo grąžinta žemės ūkio reikmėms
I look at my parents	Žiūriu į savo tėvus
I need to know if the music box is still working	Turiu žinoti, ar muzikos dėžutė vis dar veikia
I slowly pulled the covers on my head	Lėtai užsitraukiau užvalkalus sau ant galvos
I have not forgotten what you have done for me	Aš nepamiršau, ką tu padarei dėl manęs
I just wanted to take it off my chest	Aš tiesiog norėjau jį nuimti nuo krūtinės
I’m not saying I have all the answers	Nesakau, kad turiu visus atsakymus
I didn't expect anything	Nieko nesitikėjau
I lost my coat in the corner	Pamečiau paltą į kampą
Eventually I have to stop	Galų gale turiu sustoti
I didn’t have time for women	Moterims neturėjau laiko
Neat, professional woman	Tvarkinga, profesionali moteris
A nervous look over his shoulder confirmed the feeling	Nervingas žvilgsnis per petį patvirtino jausmą
I couldn’t feel that way for someone who doesn’t exist	Negalėčiau taip jaustis žmogui, kurio nėra
I think he also enjoys working at the big bar	Manau, jam taip pat patinka dirbti dideliame bare
I slowly got out the door	Lėtai išlipu pro duris
I can't understand it in any way	Aš jo niekaip negaliu suprasti
Because of you, I was broken, fragile, and weak	Dėl tavęs buvau palaužtas, trapus ir silpnas
I just wanted her out of here	Aš tiesiog norėjau, kad ji iš čia
I could die to get there	Galėčiau mirti, kad ten patekčiau
I had to get him out of here	Turėjau jį išvesti iš čia
I wondered why he didn’t come to see me	Pagalvojau, kodėl jis neatvyko manęs pamatyti
I won’t let you go or anything like that	Aš tavęs nepaleisiu ar panašiai
I pulled out the invitation	Ištraukiau kvietimą
I was working on my math book	Aš dirbau su savo matematikos knyga
I can't lose it, please, not him	Negaliu jo prarasti, prašau, ne jo
I just wanted everything to stay the way it was	Tiesiog norėjau, kad viskas liktų taip, kaip buvo
I have a long meeting	Turiu ilgą susitikimą
I can still do my job	Dar galiu dirbti savo darbą
I would like my husband to do that	Norėčiau, kad mano vyras tuo užsiimtų
I also told them about demonstrating my dark powers	Taip pat papasakojau jiems apie savo tamsių galių demonstravimą
I didn't do the job myself	Aš pats to darbo neatlikau
I felt his eyes get stuck in my hidden agenda	Jaučiau, kaip jo akys įstrigo mano paslėptoje dienotvarkėje
I didn't see any features	Nemačiau jokių funkcijų
I have to stifle a smile	Turiu nuslopinti šypseną
I watched from start to finish	Pažiūrėjau nuo pradžios iki galo
I thought it was a family meal	Maniau, kad tai šeimos valgis
I made a tree for him	Aš padariau medį už jo
I wonder what history books write about them	Įdomu, ką apie juos rašo istorijos knygos
There is a universal standard of human morality	Egzistuoja visuotinis žmonijos moralės standartas
I could definitely take a shower	Tikrai galėčiau praustis duše
I looked around the room	Apsidairiau kambaryje
I am sending this message to all senior employees	Siunčiu šį pranešimą visiems vyresniems darbuotojams
I was so relieved that it was no more	Man buvo toks palengvėjimas, kad to nebėra
I wholeheartedly disagree	Iš visos širdies nesutinku
The work for her mother was discussed next	Greta buvo svarstomas darbas jos mamai
I know the gait of every resident who lives here	Žinau kiekvieno čia gyvenančio gyventojo eiseną
I couldn’t get him out of here fast enough	Aš negalėjau jo pakankamai greitai išvežti iš čia
I bound her, then nodded from her grip	Įpareigojau ją, tada linktelėjau iš jos gniaužtų
I stopped, then half turned to her	Sustojau, tada pusiau atsisukau į ją
I couldn’t exist without it	Aš negalėčiau egzistuoti be jo
I keep all the photos on my wall	Visas nuotraukas laikau ant savo sienos
I really put in the effort with this	Aš tikrai įdėjau pastangų su šiuo
I didn’t eat anything for more than a day	Nieko nevalgiau nei viena diena
I need paper and pen	Man reikia popieriaus ir rašiklio
I have a question about entering through the door	Turiu klausimą dėl įėjimo pro duris
I also thought he had half his mind	Aš taip pat maniau, kad jis turi pusę proto
I never thought anything like that would happen	Niekada nemaniau, kad kažkas panašaus nutiks
Computer monitor and global internet	Kompiuterio monitorius ir pasaulinis internetas
I cried when she told me	Aš verkiau, kai ji man pasakė
I also enjoyed talking about them	Man irgi patiko apie juos kalbėti
I just can’t describe how big it is	Aš tiesiog negaliu apibūdinti, koks jis didelis
I like her teaching method	Man patinka jos mokymo metodas
I looked out the window at the court	Pažvelgiau pro langą į teismą
I just finished building it yesterday	Kaip tik vakar baigiau jį statyti
I was now clinging tightly to his back	Dabar buvau tvirtai prigludusi prie jo nugaros
I had to teach him how to hold me properly	Turėjau jį išmokyti, kaip tinkamai mane laikyti
In fact, I’m looking forward to seeing them again	Tiesą sakant, aš laukiu, kada juos vėl pamatysiu
I, for one, come here to write	Aš, pavyzdžiui, ateinu čia rašyti
I want enough time to prepare for the presentation	Noriu pakankamai laiko pasiruošti pristatymui
I still couldn’t believe he told me that	Vis dar negalėjau patikėti, kad jis man tai pasakė
I came back with two bottles and handed one	Grįžau su dviem buteliais ir padaviau vieną
I learned this from another blow to the can	Sužinojau tai iš kito smūgio į skardinę
I am an imperfect man, and therefore an imperfect father	Aš esu netobulas žmogus, taigi ir netobulas tėvas
I threw it at him and the bow broke	Mečiau jį į jį ir lankas nutrūko
Undoubtedly a very complex construction	Be jokios abejonės, labai sudėtinga konstrukcija
I closed my eyes and waited for that to happen	Užmerkiau akis ir laukiau, kol tai įvyks
I am trained at home and behave very well	Esu apmokytas namuose ir labai gerai elgiuosi
I take this action personally	Aš priimu šį veiksmą asmeniškai
I considered this a great insult to my dignity	Laikiau tai dideliu mano orumo įžeidimu
I didn’t press too much	Per daug nespaudžiau
I took it and thanked for the time	Paėmiau ir padėkojau už skirtą laiką
I decided to wait for the electricity to return	Nusprendžiau palaukti, kol grįš elektra
I love him too much to do that with him	Aš per daug jį myliu, kad galėčiau tai padaryti su juo
I couldn’t imagine killing her	Negalėjau įsivaizduoti, kad ją nužudysiu
I’ve seen you keep an eye on these stocks as well	Mačiau, kad jūs taip pat stebite šias atsargas
I open the door to confirm my identification	Atidarau duris, kad patvirtinčiau savo atpažinimą
I was in a living hell	Buvau gyvame pragare
I won’t do anything like that again	Daugiau nieko panašaus nedarysiu
I saw him standing at the grave	Mačiau jį stovintį prie kapo
The line was crossed as much as he knew	Buvo peržengta linija, tiek jis žinojo
I never raised a gun	Niekada nekėliau ginklo
The old flowers gradually fade to brown	Senos gėlės palaipsniui nublunka iki rudos spalvos
I think at least a year, maybe two	Manau, bent metus, o gal dvejus
I can’t get rid of depression	Negaliu atsikratyti depresijos
Two team records were achieved during the match	Per rungtynes ​​buvo pasiekti du komandiniai rekordai
I had a hard time wondering what she meant	Sunkiai susimąsčiau, ką ji turėjo omenyje
I used to be the person who took orders	Anksčiau buvau žmogus, kuris priimdavo užsakymus
I have a nice family and some very good friends	Turiu gražią šeimą ir keletą labai gerų draugų
I don’t remember how I wrote that book	Neprisimenu, kaip rašiau tą knygą
I drove just for fun	Važiavau vien dėl to malonumo
I am afraid for your health, even for your life	Bijau dėl tavo sveikatos, net dėl ​​tavo gyvybės
I was indebted to both my mother and my daughter	Buvau skolinga ir mamai, ir dukrai
I almost fell out of life, she said seriously	Aš vos neiškritau iš gyvenimo, rimtai pasakė ji
I mean, its temperature is well above normal	Aš turiu galvoje, jo temperatūra gerokai viršija normalią
I felt his forehead, held his hand, everything seemed normal	Jaučiau jo kaktą, laikiau jo ranką, viskas atrodė normalu
I made it an even stronger explosion for her	Aš padariau jai dar stipresnį sprogimą
I hope you don’t get offended	Tikiuosi, neįsižeisite
I lost all my harvest	Aš praradau visą savo derlių
I felt safe in his arms	Jaučiausi saugi jo glėbyje
There is a lump in my chest	Mano krūtyje yra gumbas
I didn’t want to take that completely away from him	Nenorėjau to visiškai iš jo atimti
I smelled the rope and the wood	Užuodžiau virvę ir medieną
I knew her a few years ago	Pažįstu ją prieš keletą metų
I stepped off the stairs	Atsitraukiau nuo laiptelių
I asked the computer if she ate or not	Paklausiau kompiuterio, ar ji valgė, ar ne
I was clearly visible	Buvau aiškiai matomas
I enclosed a letter she wrote to you	Pridėjau laišką, kurį ji tau parašė
I have to stop doing this	Turiu nustoti tai daryti
I want more parts in this puzzle	Noriu daugiau dalių į šią dėlionę
I was given so much and learned so much	Man buvo tiek daug duota ir tiek daug išmokau
A recession or two and the universe has shrunk	Recesija ar dvi ir visata susitraukė
I saw the hatred in their eyes	Mačiau neapykantą jų akyse
I looked to my side	Pažvelgiau į savo pusę
I didn’t want him to be human	Nenorėjau, kad jis būtų žmogus
I wanted to leave this cage and fly	Norėjau palikti šį narvą ir skristi
I will look for you every day	Aš tavęs ieškosiu kiekvieną dieną
The second attempt was valid	Antras bandymas buvo tinkamas
I believe only in the evidence of my own eyes	Tikiu tik savo akių įrodymais
I wish them nothing but the best	Linkiu jiems nieko, tik geriausio
I counted my head	Skaičiavau savo galva
Several people watched it pass, but none offered help	Keli žmonės stebėjo, kaip jis praeina, bet nė vienas nepasiūlė pagalbos
I had nothing to do this afternoon, just watching	Šią popietę neturėjau ką veikti, tik stebėti
I looked down to see what he saw	Pažvelgiau žemyn, kad pamatyčiau, ką jis mato
Fifty men were killed	Žuvo penkiasdešimt vyrų
New features, such as voice commands, have been added to the release	Į leidimą įtrauktos naujos funkcijos, pvz., balso komandos
I went to her room and told her	Nuėjau į jos kambarį ir pasakiau jai
I doubt they all come up with this	Abejoju, kad jie visi sugalvoja tai
I didn’t expect it	Aš jo nesitikėjau
I don’t like body art	Aš nemėgstu kūno meno
I knew some of the names	Kai kuriuos vardus žinojau
I don’t envy your stupid wife	Aš nepavydžiu tavo kvailai žmonai
I was without sleep and food for too long	Per ilgai buvau be miego ir maisto
I prayed I wouldn’t get involved in that game	Meldžiausi, kad neįsitraukčiau į tą žaidimą
I kept the gun aimed at the floor	Aš laikiau ginklą nukreiptą į grindis
I don’t remember my father	Aš neprisimenu savo tėvo
I know such panic	Žinau tokią paniką
I never imagined it would work out in such circumstances	Niekada neįsivaizdavau, kad tokiomis aplinkybėmis tai pavyks
There was silence in the cabin	Kabinoje įsitvirtino tyla
A man was sitting next to the first house	Prie pirmojo namo sėdėjo vyras
A gentle smile touched her lips	Švelni šypsena palietė jos lūpas
I think that’s a little reasonable	Manau, kad tai yra šiek tiek pagrįsta
He ran for six days	Jis bėgo šešias dienas
I don’t have a first opinion on what that means	Neturiu pirmosios nuomonės, ką tai reiškia
I'll have to call you tomorrow instead	Vietoj to rytoj turėsiu paskambinti
I’m worried about the organization	Nerimauju dėl organizacijos
A perfect night for a cigar	Tobula naktis cigarui
He parked the equipment in his garage	Jis savo garaže pasistatė įrangą
I look up and look at myself again	Pažvelgiu aukštyn ir vėl žiūriu į save
I really like the look it gives to my bedroom	Man labai patinka išvaizda, kurią jis suteikia mano miegamajam
The action was again dismissed	Ieškinys vėl buvo atmestas
I know all this is wrong	Žinau, kad visa tai neteisinga
I asked for their prayers	Aš paprašiau jų maldų
It only took me a year	Man reikėjo tik metų
I just have to open my eyes	Tiesiog turiu atmerkti akis
I didn’t pay too much attention at the time	Tuo metu nekreipiau per daug dėmesio
It took a little while	Truputį laiko, tiek jai reikėjo
In a way, I buried my heart	Tam tikra prasme palaidojau savo širdį
I slowly saw what was sitting there	Lėtai pažiūrėjau, kas ten sėdi
I said, taking his hand in his own	- tariau paėmusi jo ranką į savąją
I can't find any errors	Nerandu klaidų
I was only away for a few days	Buvau išvykęs tik kelias dienas
I can do it with or without your help	Galiu tai padaryti su jūsų pagalba arba be jo
His second victory fell the next day	Antroji jo pergalė iškrito kitą dieną
I nodded and closed the door behind him	Linktelėjau ir uždariau duris už jo
I really want her back	Labai noriu jos susigrąžinti
I know I have trouble	Žinau, kad turi bėdų
I wouldn’t even call it a good smell	Net nepavadinčiau to geru kvapu
I already have a design	Aš jau turiu dizainą
I am satisfied and happy	Esu patenkinta ir laiminga
I want to protect you	Noriu tave apsaugoti
I wonder if she knows	Įdomu, ar ji žino
I think this is a great book	Manau, kad tai puiki knyga
I could no longer delve into the past	Nebegalėjau gilintis į praeitį
A way to make a living	Būdas užsidirbti pragyvenimui
I tried to open the door but failed	Bandžiau atidaryti duris, bet nepavyko
I still couldn’t recover the smell	Vis dar negalėjau atgauti kvapo
I hinted in his mind about his more serious behavior	Aš mintyse užsiminiau apie rimtesnį jo elgesį
I have to remove the proof	Turiu pašalinti įrodymą
The victim of love would take care of everything else	Meilės auka pasirūpintų visa kita
I think that’s important	Manau, kad tai svarbu
I wonder why she brought me here	Įdomu, kodėl ji mane čia atvedė
Most of the houses were darkened for the night	Dauguma namų nakčiai buvo užtemdyti
Cash reward offered	Siūlomas piniginis atlygis
I enjoyed the sun and good weather	Mėgavausi saule ir geru oru
A heavy hand lay on her shoulder	Sunki ranka gulėjo ant jos peties
I close my eyes hard, but nothing	Stipriai užmerkiu akis, bet nieko
I never even thought about going to college	Niekada net negalvojau apie stojimą į koledžą
But that was enough for her	Bet jai to pakako
This is another deadly myth	Tai dar vienas mirtinas mitas
Some of me don’t want to know	Dalis manęs nenori žinoti
I think you understand my drift	Manau, tu supranti mano dreifą
I tell myself they add charm	Sakau sau, kad jie prideda žavesio
I promise she won’t want anything	Pažadu, kad ji nieko nenorės
I mean, no one has as much insight as I do	Turiu galvoje, kad niekas neturi tokios įžvalgos kaip aš
I could feel the screw running through me	Pajutau, kaip per mane praskrieja varžtas
I saw a smile around her face	Mačiau šypseną aplink jos veidą
I bit off a big bite and quickly	Didelį kąsnį ir greitai sukramtau
I was surprised that his inside was dry	Nustebau, kad jo vidus išdžiūvo
His first organized game was in high school	Jo pirmasis organizuotas žaidimas buvo vidurinėje mokykloje
I haven’t had that in a long time	Seniai to neturėjau
I think activity has a big impact on weight loss	Manau, kad aktyvumas turi didelę įtaką svorio metimui
I couldn’t get there in an emergency	Avariniu atveju negalėjau ten patekti
However, I can’t decide what to produce	Vis dėlto negaliu apsispręsti, ką gaminti
Love is stronger than anything anywhere	Meilė stipresnė už bet ką bet kur
I cannot allow the package to be split	Negaliu leisti, kad pakuotė būtų padalinta
I have no idea how to get married	Ištekėti visiškai neįsivaizduoju
The entire album was recorded live	Visas albumas buvo įrašytas gyvai
I didn’t even know it was there	Aš net nežinojau, kad tai ten
I wasn’t the one who got anything dirty	Aš nebuvau tas, kuris ką nors purvino
I knew it would be the best time to leave	Žinojau, kad tai bus geriausias laikas išvykti
I really wasn’t used to this surprise	Tikrai nebuvau pripratęs prie šio netikėtumo
I need you to call me	Man reikia, kad tu man paskambintum
I can’t get it out of my head	Negaliu to išmesti iš galvos
I hope my future can include you	Tikiuosi, kad mano ateitis gali apimti ir jus
Later the label came to support her	Vėliau etiketė atėjo jos palaikyti
I still didn’t trust my husband at all	Vis dar visiškai nepasitikėjau vyru
I stood there waiting	Stovėjau ten ir laukiau
I'll stay for a while longer	Pasilieku dar kurį laiką
I had to look for therapy, something	Turėjau ieškoti terapijos, kažko
I was covered in a thick layer of blood	Buvau padengtas storu kraujo sluoksniu
I need to finish this guitar fast	Man reikia greitai baigti šią gitarą
I just want a chance to talk to him	Aš tik noriu progos su juo pasikalbėti
I wanted to share that with you	Norėjau tuo pasidalinti su jumis
I didn’t want him to leave	Nenorėjau, kad jis išeitų
A thousand against one is utter nonsense	Tūkstantis prieš vieną yra visiškas absurdas
I had never heard that word in my life	Aš niekada gyvenime nebuvau girdėjęs šio žodžio
I hope the baby is all right	Tikiuosi vaikeliui viskas bus gerai
I haven’t thought about it before	Anksčiau apie tai negalvojau
I may not see him again	Galbūt daugiau jo nebepamatysiu
I just held and rubbed your hand	Aš tik laikiau ir tryniau tavo ranką
I no longer recognized myself when anger prevailed	Nebeatpažinau savęs, kai įsivyravo pyktis
I got closer, taking her hand in my own	Priėjau arčiau, paėmusi jos ranką į savąją
I pray that he will make an official offer soon	Meldžiuosi, kad jis netrukus oficialiai pasiūlytų
I looked at her beautiful face in amazement	Su nuostaba pažvelgiau į jos gražų veidą
I just hoped she was a cousin or a girlfriend	Tik tikėjausi, kad ji pusseserė ar draugė
I will have one for both of us	Turėsiu po vieną mums abiem
I took a deep breath and left	Giliai įkvėpiau ir išėjau
I'm sure your mom already understood you	Esu tikras, kad tavo mama tave jau suprato
I can fly anything to let me in	Galiu nuskraidinti bet ką, kad mane įleistų
This leads to a clear construction conclusion	Tai sudaro aiškią statybos išvadą
I brought it to you	Išnešiau tau
A strong wind blew my face	Smarkus vėjas pūtė mano veidą
I didn’t know how to study	Aš nežinojau, kaip mokytis
I think we should go there	Manau, turėtume ten eiti
I pray that her soul will rest in peace	Meldžiu, kad jos siela ilsėtųsi ramybėje
This will ensure that the program is appropriate	Tai užtikrins, kad programa būtų tinkama
I spent time on earth, but I worked and watched	Aš praleidau laiką žemėje, bet dirbu ir stebėjau
I prefer campaign mode	Man labiau patinka kampanijos režimas
I didn’t value the photos at all	Aš nė kiek nesureikšminau nuotraukų
I’m thinking about my purpose	Galvoju apie savo tikslą
A white arrow indicates a flexible loop	Balta rodyklė rodo lanksčią kilpą
I wonder which two stick to it	Įdomu, kurie du laikosi
I hope we finish this soon	Tikiuosi, kad tai greitai baigsime
I was still trying to handle everything that happened	Vis dar bandžiau apdoroti viską, kas nutiko
I barely have to move	Vos turiu pajudėti
I think that would look good to you	Manau, kad tau tai gerai atrodytų
I think it can be said that he didn’t have enough enemies	Manau, galima sakyti, kad jis neturėjo pakankamai priešų
We are at a critical juncture	Esame kritine valanda
At the time, it looked like he was going to die	Tuo metu atrodė, kad jis mirs
I completely agree with your argument	Visiškai sutinku su tavo argumentu
I needed air, somewhere, somehow	Man reikėjo oro, kažkur, kažkaip
I can’t give a guarantee, but there is a possibility	Negaliu suteikti garantijos, bet yra galimybė
I mean, just look	Aš turiu galvoje, tiesiog pažiūrėk
I was a little lost	Buvau šiek tiek paklydęs
We mixed up old and new elements	Sumaišėme senus ir naujus elementus
I’ve been watching him for quite some time	Stebėjau jį gana ilgai
I held my breath from the tension	Sulaikiau kvėpavimą nuo įtampos
I see to my knowledge	Aš matau pagal savo žinias
I can't process it at this time	Šiuo metu negaliu to apdoroti
I wanted to create something valuable, meaningful	Norėjau sukurti kažką vertingo, prasmingo
I could swear he was smiling	Galėjau prisiekti, kad jis šypsosi
I want you to be sure	Noriu, kad būtum tikras
Then I asked him to heal my wound	Tada paprašiau jo išgydyti mano žaizdą
I covered my head with a scarf and walked out	Užsidengiau galvą skara ir išėjau
I need to concentrate	Man reikia susikaupti
I was good at my job but really unhappy	Buvau geras savo darbe, bet tikrai nelaimingas
I am writing to sort out a topic	Rašau norėdamas susitvarkyti temą
I want to see his little sheep	Noriu pamatyti jo mažą avelę
I can cover up without doing anything criminal	Galiu uždengti, nedarydamas nieko nusikalstamo
I can give you one name	Galiu tau duoti vieną vardą
I knew what he was asking	Žinojau, ko jis klausia
I should write a book	Turėčiau parašyti knygą
I sat with my arms folded because they were cold	Sėdėjau susidėjęs rankas, nes jos buvo šaltos
A swarm of fish is a fish	Žuvų būrys yra žuvis
I love your white cover and bag	Man patinka tavo baltas viršelis ir krepšys
There was one person living in each hut	Kiekvienoje trobelėje gyveno po vieną žmogų
I have no doubt the car will succeed	Neabejoju, kad automobilis tai pavyktų
I have enough trouble being myself	Man užtenka problemų būti savimi
I tried to describe it earlier, in the mountains	Aš bandžiau tai aprašyti anksčiau, kalnuose
Modern city wedding ceremonies end with an evening reception	Šiuolaikinės miesto vestuvių ceremonijos baigiasi vakariniu priėmimu
I hardly want to access it	Vargu ar net noriu prie jo prieiti
I got to catch it, but it was too late	Aš pasiekiau, kad jį pagauti, bet buvo per vėlu
I like to see everything myself	Man patinka viską pamatyti pačiam
I just wanted to help	Aš norėjau tik padėti
I have three older brothers	Turiu tris vyresnius brolius
But he still has a lot to do	Tačiau jis dar turi padaryti net tiek daug
A noble goal, but not true	Kilnus tikslas, bet netiesa
I didn't know how your garbage system works	Nežinojau, kaip veikia jūsų šiukšlių sistema
I just watch him die in my arms	Tiesiog žiūriu, kaip jis miršta mano glėbyje
I will never forget their faces	Niekada nepamiršiu jų veidų
I thought she might be with you	Maniau, kad ji gali būti su tavimi
I stopped listening twenty minutes ago	Prieš dvidešimt minučių nustojau klausytis
It constantly amazes me	Mane tai nuolat stebina
A piece of his own memory	Dalelė jo paties prisiminimo
I want to see your childhood in my daughter again	Noriu dar kartą pamatyti tavo vaikystę savo dukroje
Please disagree on this point	Prašiau šiuo klausimu nesutikti
I waited for him to say something	Laukiau, kol jis ką nors pasakys
They had three daughters	Jie turėjo tris dukteris
I have no doubt about that	Neabejoju tuo
I was so lucky to meet that man	Man taip pasisekė, kad sutikau tą vyrą
The music is also very similar in theme	Muzika taip pat labai panaši į temą
I feel exactly the same, but we’re both pretty practical	Aš jaučiuosi lygiai taip pat, bet mes abu gana praktiški
She notes the positive and negative consequences	Ji pažymi, kad yra teigiamų ir neigiamų padarinių
He also devoted a large part of the surplus to education	Didelę pertekliaus dalį jis skyrė ir švietimui
I’m sure the new one couldn’t look any better	Esu tikras, kad naujas jis negalėjo atrodyti geriau
I can’t answer that question	Negaliu atsakyti į šį klausimą
I know some of them may mean the same thing	Žinau, kad kai kurie iš jų gali reikšti tą patį
I looked down at the house	Pažvelgiau žemyn į namą
The couple had one son	Pora susilaukė vieno sūnaus
I still didn’t know his name	Aš vis dar nežinojau jo vardo
A table with a candle was built under the window	Po langu pastatytas stalas su žvake
I didn’t buy wood	Aš nepirkau medžio
I rubbed my forehead as he walked away	Pasitryniau kaktą jam nueinant
A comfortable moment that felt at home	Patogi akimirka, kuri jautėsi kaip namuose
I want to be with you	aš noriu būti su tavimi
Four years ago I smoked quite a bit	Prieš ketverius metus gana rūkiau
I thought it would be the perfect cover	Maniau, kad tai būtų tobulas viršelis
The image is recorded and transmitted via satellite	Vaizdas įrašomas ir perduodamas per palydovą
Several passengers had to stand	Keletas keleivių turėjo stovėti
I seriously criticize all of this research	Aš rimtai kritikuoju visus šiuos tyrimus
Army officers when they learned of it	Kariuomenės karininkai, kai apie tai sužinojo
I can’t believe where this adventure took us	Negaliu patikėti, kur mus nuvedė šis nuotykis
On the other hand, there was still a stiff figure	Iš kitos pusės vis dar buvo sustingusi figūra
I totally trust you	Aš visiškai tavimi pasitikiu
A life you will no doubt take advantage of	Gyvenimas, kurį, be jokios abejonės, išnaudosite
I have a gun in my car	Pistoletą turiu savo automobilyje
I humbly grasp my limits	Nuolankiai suvokiu savo ribas
I couldn’t afford to lose those photos	Negalėjau sau leisti pamesti tų nuotraukų
I believe it fits perfectly	Tikiu, kad puikiai tinka
Both parts are funny to me	Man abi dalys juokingos
I dropped a few inches	Numečiau kelis centimetrus
Many bridges were damaged	Daug tiltų buvo apgadinta
I would like to call you all friends	Norėčiau jus visus vadinti draugais
I chose you for this reason	Aš pasirinkau tave dėl šios priežasties
I just can’t build you	Aš tiesiog negaliu tavęs pastatyti
Maybe I have a couple of days left	Gal man liko pora dienų
Once again, I experienced that strange fragmentation within myself	Dar kartą patyriau tą keistą savyje susiskaldymą
And then these two strange ideas came up	Ir tada kilo šios dvi keistos idėjos
I had to know exactly how he felt about me	Aš turėjau tiksliai žinoti, ką jis jaučia apie mane
I feel a nail in my head	Jaučiu, kad trenki vinis į galvą
I wasn’t so lucky there	Man ten taip nepasisekė
I couldn't understand anything	Nieko negalėjau suprasti
I turn the car over and leave	Apsuku mašiną ir išvažiuojam
The season was generally welcomed	Sezonas buvo sutiktas iš esmės teigiamai
I haven’t seen him much	Aš jo daug nemačiau
I planned to tell her soon	Planavau greitai jai pasakyti
I thought it was disgusting	Maniau, kad tai šlykštu
A figure stood on the roof of an adjacent building	Ant gretimo pastato stogo stovėjo figūra
I have no reason to believe in you	Neturiu pagrindo tavimi tikėti
Both mines use the in-house and columnar mining method	Abiejose kasyklose naudojamas kambarinis ir koloninis kasybos metodas
I sighed with happiness for a long time	Ilgai atsidusau iš laimės
I feel like old again	Vėl jaučiuosi kaip sena
I think you should eat vegetables	Manau, kad reikėtų valgyti daržoves
I’ve been doing this for a while	Aš tai dariau iki šios akimirkos
I want to spare her and the child	Linkiu tausoti ją ir vaiką
Insufficient space trap	Nepakankamos vietos spąstai
I remember how much I tried to squeeze one out	Prisimenu, kaip verčiau, bandžiau išspausti vieną
I had to laugh at myself	Turėjau juoktis iš savęs
I talked to him before we left	Kalbėjausi su juo prieš mums išeinant
I can’t be near anything right now	Šiuo metu negaliu būti šalia nieko
I pushed forward with my shield	Aš stumtelėjau į priekį su savo skydu
I hope we eat something besides fish and fruit	Tikiuosi, be žuvies ir vaisių valgysime dar ką nors
He showed no fear to any man	Jis nerodė jokios baimės nė vienam vyrui
I discovered strong self-confidence	Aš atradau stiprų pasitikėjimą savimi
However, I think that is a completely ridiculous reason	Vis dėlto manau, kad tai yra visiškai juokinga priežastis
The city built on a hill cannot be hidden	Ant kalvos pastatyto miesto negalima paslėpti
I gave him my address and hung up	Daviau jam savo adresą ir padėjau ragelį
I felt your touch	Jaučiau tavo prisilietimą
I run through the door and climb on the roof	Išbėgu pro duris ir užlipu ant stogo
I will not keep your offer	Nelaikysiu jūsų pasiūlymo
Those messages stopped receiving a few months ago	Prieš keletą mėnesių tie pranešimai nustojo gauti
A man would be beautiful	Žmogus būtų gražus
I will extend my hand by taking them away from him	Ištiesiu ranką atimdama jas iš jo
Such a hot man did not belong to my reality	Toks karštas vyras nepriklausė mano tikrovei
I reluctantly locked my door	Nenoromis užrakinau po savęs duris
I covered him with his last team	Uždengiau jį paskutine jo komanda
I should get an apron	Turėčiau gauti prijuostę
I could tell he had something in his palm	Galėjau pasakyti, kad jis kažką turėjo delne
I think it depends on time and place	Manau, tai priklauso nuo laiko ir vietos
I know he won't come back	Žinau, kad jis negrįš
Lee set up his headquarters on a nearby farm	Lee savo būstinę įkūrė netoliese esančiame ūkyje
I look forward to the sun coming out	Nekantrauju, kol pasirodys saulė
I stood up and turned away	Atsistojau ir nusisuku
I am completely alone in this world	Aš esu visiškai vienas šiame pasaulyje
I want them to be alive	Noriu, kad jie būtų gyvi
These photos showed a young surface	Šiose nuotraukose buvo parodytas jaunas paviršius
I will have a hard time lifting food	Aš sunkiai pakęsiu maistą
I left the room and then closed the door myself	Išėjau iš kambario ir uždariau paskui save duris
I never fight people	Aš niekada nekovoju su žmonėmis
I hated everything	Nekenčiau visko
I want us to be together	Noriu, kad būtume kartu
I couldn’t help but notice it	Negalėjau jos nepastebėti
I don’t really need anything	Man iš tikrųjų nieko nereikia
I smiled at my mother	Nusišypsojau mamai
I never thought to ask or comment on phenomena	Niekada negalvojau klausti ar komentuoti reiškinių
I felt their doubts and pain	Jaučiau jų abejones ir skausmą
I looked at the paper again	Dar kartą pažvelgiau į popierių
I can’t imagine you wouldn’t be in my life	Neįsivaizduoju, kad tavęs nebūtų mano gyvenime
I can’t help you get to it	Aš negaliu tau padėti prie jo patekti
The single has been on the charts for three weeks	Singlas topuose išbuvo tris savaites
I walked for about an hour and a half, maybe two	Ėjau apie pusantros valandos, gal dvi
I prefer both in one package	Man labiau patinka abu vienoje pakuotėje
I didn’t know it was your father	Aš nežinojau, kad tai tavo tėvas
I haven't seen you in a few days	Kelias dienas tavęs nemačiau
I wouldn’t need this conversation with you	Man nereikėtų šio pokalbio su jumis
I can't scream anymore	Aš nebegaliu rėkti
I came here today for that purpose	Šiandien atėjau čia tuo tikslu
I relaxed and let the pleasure take over me	Atsipalaidavau ir leidau malonumui mane užvaldyti
There was nothing I could do but obey	Aš negalėjau nieko padaryti, tik paklusti
I stopped filling them	Aš nustojau juos pildyti
I didn’t stop bleeding	Aš nenustojau kraujavimo
A constant commitment to such sex can lead to persistent poverty	Nuolatinis įsipareigojimas tokiam seksui gali sukelti nuolatinį skurdą
I look at my cell phone	Žiūriu į savo mobilųjį telefoną
I didn’t have much choice	Neturėjau daug pasirinkimo
I have no memories of him at all	Aš visiškai neturiu jo prisiminimų
I will remind you again	Dar kartą priminsiu
I feel a deep love in your gentle touch	Jaučiu gilią meilę tavo švelniame prisilietime
Okay, when she showed up near death seconds before	Gerai, kai ji pasirodė netoli mirties sekundėmis anksčiau
I was not ashamed and did not try to hide it	Nesigėdijau ir nebandžiau to nuslėpti
Judging from the contour, there is a lack of a runner	Sprendžiant iš kontūro, trūksta kilimo bėgiko
I also recognized your name	Aš taip pat atpažinau tavo vardą
I wouldn’t even dare show it to my wife	Net savo žmonai nedrįsčiau to parodyti
I didn’t think of such an option	Aš negalvojau apie tokį variantą
Peter and his father lived there for seven years	Petras su tėvu ten gyveno septynerius metus
I didn’t want to encourage him any more	Vis labiau nenorėjau jo drąsinti
Drink next to me too right on the rocks	Gėrimas šalia manęs per tiesiai ant uolų
His only injury was a bite on his tongue	Vienintelis jo sužalojimas buvo įkandus liežuviui
I look at the darkness around us	Žiūriu į mus supančią tamsą
I am horrified to think about it	Man šiurpas apie tai pagalvojus
I needed to hear them so much	Man taip reikėjo jų išgirsti
An arrival in the morning would be in line with her plan	Rytinis atvykimas atitiktų jos planą
I whispered in his neck	- sušnibždėjau jam į sprandą
I used two color felt	Naudojau dviejų spalvų veltinį
I often wonder if they get on our internet as well	Dažnai galvoju, ar jie taip pat patenka į mūsų internetą
I was especially worried about my children, my eldest son	Ypač nerimavau dėl savo vaikų, vyriausio sūnaus
I felt it very strongly	Aš ją labai stipriai jaučiau
I slept there for about five hours	Ten miegojau apie penkias valandas
This time I willingly started the room	Šį kartą noriai paleidau kambarį
I will not leave her to face the worst	Aš nepaliksiu jos, kad susidurčiau su blogiausia
I knew both places well	Gerai žinojau abi vietas
The following glance helps identify the link	Sekantis žvilgsnis padeda nustatyti nuorodą
I understand this to be the truth	Aš tai suprantu kaip tiesą
I turn my back and lean on the door	Pasuku nugarą ir atsiremiu į duris
They won two of the first three matches	Jie laimėjo dvi iš pirmųjų trijų rungtynių
I could never finish a meal here	Niekada negalėjau čia baigti valgio
I look forward to it	Nekantrauju, kol ateis
Then I planned to ask her	Tada planavau jos paklausti
I have to stop wasting time trying to understand them	Turiu nustoti gaišti laiką bandydamas juos suprasti
I am blessed in this regard	Šiuo atžvilgiu esu palaimintas
I looked around the room in the afternoon	Apsidairiau po pietų kambarį
I just couldn’t stay away	Aš tiesiog negalėjau likti nuošalyje
I have to go south soon	Greitai turiu eiti į pietus
A warning bell rang somewhere under the buried consciousness	Kažkur po palaidotu sąmone suskambo įspėjamasis varpas
The orchestra recognized the signs	Orkestras atpažino ženklus
I also wanted a solid, powerful writing environment	Taip pat norėjau tvirtos, galingos rašymo aplinkos
The excerpt is both larger and smaller than she remembered	Ištrauka ir didesnė, ir mažesnė, nei ji prisiminė
I don’t know how they do it	Nežinau, kaip jie tai daro
I really wanted to see her again	Labai norėjau ją vėl pamatyti
I was so nervous and excited to see him	Buvau toks nervingas ir susijaudinęs jį pamatęs
I admire you for that	Aš tavimi už tai žaviuosi
I prayed for the parking space in front	Meldžiausi dėl stovėjimo vietos priekyje
I already know who you are	Aš jau žinau, kas tu toks
I can't take your mother back	Negaliu priimti tavo motinos atgal
I hope she doesn’t plan to steal it either	Tikiuosi, kad ji taip pat neplanuoja jo pavogti
I want to like him right here	Noriu jam patikti čia pat
I feel pretty weird	Jaučiuosi gana keistai
I turn the phone over and look at the time	Apverčiu telefoną ir pažiūriu laiką
I would start denying them	Aš pradėčiau juos neigti
I never planned to share this information with anyone	Neplanavau niekada su niekuo nesidalyti šia informacija
I walked in and stood at the table	Įėjau ir atsistojau prie stalo
I would lose too much	Norėčiau per daug prarasti
I really enjoyed seeing and feeling the outside environment	Man labai patiko matyti ir jausti išorinę aplinką
Now the castle is in ruins	Dabar pilis yra griuvėsiai
I am a full time student	Esu nuolatinis studentas
Both boys stayed with their mother	Abu berniukai liko su mama
I want to give you a name	Noriu duoti tau vardą
I want to explore them all with you	Noriu su jumis juos visus ištirti
I was always looking for more information	Visada ieškojau daugiau informacijos
I knew the current situation could not go on forever	Žinojau, kad dabartinė padėtis negali tęstis amžinai
A bright flash enveloped them and they were gone	Ryškus blyksnis juos apgaubė ir jų nebeliko
After a minute, it opened	Po visos minutės jis atsidarė
Everyone for themselves	Kiekvienas žmogus už save
I am more determined to travel	Esu labiau pasiryžusi kelionei
I had very little time to react	Turėjau labai mažai laiko reaguoti
I was glad she was calm and ready	Džiaugiausi, kad ji rami ir pasiruošusi
A two hundred dollar tiger, and she paid for it	Dviejų šimtų dolerių tigras, ir ji už tai sumokėjo
I think my father knocked it out of me	Manau, kad mano tėvas tai išmušė iš manęs
I just couldn’t	Aš tiesiog negalėjau
I almost spit out tea	Vos neišspjaučiau arbatos
I’m sorry about the sale of your farm	Apgailestauju apie jūsų ūkio pardavimą
I wanted it for him	Aš to jam norėjau
I have to watch myself with this	Turiu stebėti save su šiuo
I understand and appreciate your restraint	Suprantu ir vertinu jūsų santūrumą
The feeling that someone is watching me	Jausmas, kad kažkas mane stebi
I had to refuse to take him home	Aš turėjau atsisakyti priimti jį namo
I just have to check a few things first	Tik pirmiausia turiu patikrinti kai kuriuos dalykus
I work with knowledge that is action-based	Dirbu su žiniomis, kurios yra pagrįstos veiksmais
I could tell she really listens to me	Galėčiau pasakyti, kad ji tikrai manęs klauso
I couldn’t believe his arrogance	Negalėjau patikėti jo įžūlumu
Their habitat is often on the edge of a forest	Jų buveinė dažnai yra miško pakraštyje
I watch as her eyes widen and meet mine	Žiūriu, kaip jos akys išsiplėtė ir susitinka manąsias
I know more about him than you do	Aš apie jį žinau daugiau nei tu
I just didn’t want to feel emotions	Tiesiog nenorėjau jausti emocijų
I saw you kissing him	Mačiau, kaip tu jį bučiavai
I immediately thought of you	Iškart pagalvojau apie tave
I hoped not for many reasons	Tikėjausi, kad ne dėl daugelio priežasčių
I was homeless and you accepted me	Aš buvau benamis, o jūs mane priėmėte
I couldn’t let him talk	Negalėjau leisti jam kalbėti
I turned around and continued to explore the room	Apsisukau ir toliau tyrinėjau kambarį
Nice clean proportions	Graži švari proporcija
I enjoyed just sitting with her and holding her by the arm	Man patiko tiesiog sėdėti su ja ir laikyti ją už rankos
I want to put my hands in it	Noriu į jį įkišti rankas
I'll call and find out	Paskambinsiu ir išsiaiškinsiu
A figure she didn't know appeared	Pasirodė figūra, kurios ji nežinojo
I can still bring you a real thing	Aš vis tiek galiu tau atnešti tikrą daiktą
The man climbed over his hair	Vyras laipiojo per plaukus
I had to lie low, not look into my eyes	Turėjau gulėti žemai, nesikreipti į akis
I need you to talk to me	Man reikia, kad su manimi pasikalbėtum
I never took the time	Niekada neskyriau laiko
I hated these characters	Nekenčiau šių personažų
I wasn’t the same man	Aš nebuvau tas pats vyras
I know they are doing great without me	Žinau, kad jiems puikiai sekasi be manęs
I knew the answer before she said anything	Aš žinojau atsakymą, kol ji nieko nepasakė
I shook my head, completely amazed at my celebrities	Papurčiau galvą, visiškai nustebęs savo įžymybės
I did those things	Aš padariau tuos dalykus
A bar or two was opened, however	Vis dėlto buvo atidarytas baras ar du
I'm sorry and I care	Atsiprašau ir rūpinuosi
They both kissed my feet	Jie abu pabučiavo mano kojas
I can barely hear what dogs are saying	Vos girdžiu, ką kalba šunys
I thought it was the best	Maniau, kad tai geriausia
I refuse by crossing my arms over my chest	Atsisakau sukryžiuodama rankas ant krūtinės
I just ignore everything that is said	Aš tiesiog ignoruoju viską, kas sakoma
I had forgotten him	Buvau jį pamiršusi
I rubbed my eyes and looked out the window	Pasitryniau akis ir pažvelgiau į langą
I wouldn’t need it after today	Man jos nebereikėtų po šiandienos
I didn’t seem to control my teeth	Atrodė, kad nesuvaldžiau dantų
I do this not for myself, but for them	Tai darau ne dėl savęs, o dėl jų
Also below is a comparison table	Taip pat žemiau yra lyginamoji lentelė
I saw she was dead	Mačiau, kad ji mirė
I’m just walking, that’s all	Aš tik vaikštau, tai viskas
This screen is usually accompanied by a call	Šį ekraną paprastai lydi skambutis
I know things like that take time	Žinau, kad tokie dalykai užtrunka
I barely saw him inside the car	Vos nemačiau jo automobilio viduje
Next to her is a woman attendant	Šalia jos moteris palydovė
I still don’t even know where this drug was	Aš vis dar net nežinau, kur buvo šis vaistas
He stopped sending letters a few years ago	Prieš kelerius metus jis nustojo siųsti laiškus
I only watched a few days ago	Pažiūrėjau tik prieš kelias dienas
I took control	Aš perimdavau kontrolę
I knew where he was taking me	Aš žinojau, kur jis mane veda
I haven’t seen her since she moved out	Nemačiau jos nuo tada, kai ji išsikraustė
I think it will suit me perfectly	Manau, kad man tai puikiai tiks
I was there to rest everything	Buvau ten, kad viską pailsėčiau
I quickly read the article	Greitai perskaičiau straipsnį
I felt broken, a prisoner less than a day	Jaučiausi palaužtas, kalinys mažiau nei parą
I found it useful	Radau, kad tai naudinga
In one corner lay a broken chair	Viename kampe gulėjo sulūžusi kėdė
I think they just have too much time on their hands	Manau, kad jie tiesiog per daug laiko už rankų
I remembered that picture	Prisiminiau tą nuotrauką
I also think the raw factor	Aš taip pat manau, kad žaliavinis veiksnys
House with narrow windows	Namas siaurais langais
I landed on my back and didn’t walk any more	Nusileidau ant nugaros ir daugiau nevaikščiojau
I looked at the fire	Žiūrėjau į ugnį
I needed to be alone to do that	Man reikėjo būti vienam, kad tai padarytu
I stopped at the door to the office	Sustojau prie durų į biurą
I feel hot white lights around my neck	Jaučiu karštas baltas šviesas prie savo kaklo
A gloomy moment was approaching	Artėjo niūri akimirka
I prayed he would be home	Meldžiausi, kad jis būtų namuose
I know a lot of people	Aš pažįstu daug žmonių
I waited and waited to tell myself he would come	Laukiau ir laukiau sakydama sau, kad jis ateis
I think he was a hunter	Manau, kad jis buvo medžiotojas
There is a bullet hole in the center of the pillow	Pagalvės centre yra kulkos skylė
I am real and sincere	Aš esu tikras ir nuoširdus
One day I was fed up with my mom	Vienai dienai pasisotinau mama
I was lost, I lived brutally in the cemetery	Buvau pasiklydęs, žiauriai gyvenau kapinėse
I already had a consultation with an insurance doctor	Jau turėjau konsultaciją su draudimo gydytoju
I tried to smooth everything out while being rude	Bandžiau viską išlyginti būdamas šiurkštus
Production also had trouble with snakes	Gamyba taip pat turėjo bėdų su gyvatėmis
I don’t make public impressions	Aš nedarau viešų įspūdžių
I didn’t want to talk about it on the phone	Nenorėjau apie tai kalbėti telefonu
I think that’s courtesy	Manau, kad tai yra mandagumas
I look forward to reading it	Labai laukiu kada galėsiu perskaityti
I won’t let anything hurt you anymore	Neleisiu, kad tau daugiau nieko skaudėtų
I can defend the position	Galiu apginti poziciją
I know what you’ll find	Aš žinau, ką tu rasi
I want to throw it at her feet	Noriu mesti tai prie jos kojų
I tensed, opening his lips	Įtempiau, atverdama jo lūpas
I tried to open my eyes	Stengiausi atmerkti akis
The fight for the goal continued	Tęsė kova dėl įvarčio
I went to see what was going on	Nuėjau pažiūrėti, kas vyksta
I really can’t tell you where those emotions came from	Tikrai negaliu pasakyti, iš kur kilo tos emocijos
I want to see what is really in your heart	Noriu pamatyti, kas iš tikrųjų yra tavo širdyje
I had such good friends here	Čia turėjau tokių gerų draugų
I couldn’t leave, he concluded	Aš negalėjau išvykti, padarė išvadą jis
I helped the police	Aš padėjau policijai
Below is my version	Žemiau pateikiu savo versiją
I never forgot that	Niekada to nepamiršau
A winning combination if you ask me	Laimėjęs derinys, jei manęs paklaustumėte
Billy sticks him in the belly	Billy lazda jam į pilvą
I invest in your trading courses	Investuoju į jūsų prekybos kursus
I guessed correctly	Teisingai atspėjau
I swallowed my saliva hard and continued to watch	Stipriai nurijau seiles ir toliau žiūrėjau
Another hint of burning grief in my throat	Dar užuomina į mano gerklę degantį sielvartą
I got up to see what was going on	Atsikėliau pažiūrėti, kas vyksta
I was in the hospital when she did it	Aš buvau ligoninėje, kai ji tai padarė
I just wanted tears to bring in the launch	Norėjau, kad tik ašaros atneštų paleidimą
I never had to open my mouth	Niekada neturėjau atidaryti burnos
I taught her mom	Aš mokiau jos mamą
Then they took a break	Tada jie padarė pertrauką
The last time I threw it in the bucket	Paskutinį kartą išmečiau į kibirą
P just couldn't help but play stupid	P tiesiog negalėjo nesuvaidinti kvailo
I usually have a pretty fast tongue	Aš dažniausiai turiu gana greitą liežuvį
I turned my head and looked around	Pasukau galvą ir apsidairiau
I’m happy if I can live with him	Džiaugiuosi, jei galiu su juo gyventi
I also made rules for guns	Sudariau taisykles ir ginklams
I had to look like I wanted to take care of you	Turėjau atrodyti, kad noriu tavimi rūpintis
I myself do not see what to look for here	Aš pats nematau, į ką čia žiūrėti
A picture book is opened next to it	Šalia jo atidaryta paveikslėlių knyga
I just want to be heard	Aš tiesiog noriu būti išgirstas
I received this information three days before I left	Šią informaciją gavau likus trims dienoms iki išvykimo
There was a lump in her throat	Jai gerklėje iškilo gumulas
I swore to kill the one who did it	Prisiekiau nužudyti tą, kuris tai padarė
I prayed that only one could be fought	Meldžiausi, kad būtų galima kovoti tik su vienu
I had to think of a wife and a boy	Turėjau galvoti apie žmoną ir berniuką
I can see her hand clearly	Aiškiai matau jos ranką
I think they were waiting at the bottom	Manau, kad jie laukė apačioje
I didn’t think about you at all	Aš visai negalvojau apie tave
I did my best to control it	Dariau viską, kad tai suvaldyčiau
Several people got my instant message about it	Keletas žmonių gavo mano trumpąją žinutę apie tai
I choose not to punish myself	Aš renkuosi savęs nebausti
I just can’t understand these people	Aš tiesiog negaliu suprasti šių žmonių
I saw everything	Aš mačiau viską
I told him their names	Pasakiau jam jų vardus
Time to plant and time to harvest	Laikas sodinti ir laikas nuimti derlių
I can’t have one of my own	Aš negaliu turėti vieno iš savo
I have a night watch tonight	Šįvakar turiu naktinį budėjimą
I found where those few lines came from	Radau, iš kur atsirado tos kelios eilutės
I was more generous with alcohol	Aš buvau dosnesnis su alkoholiu
I entered the office	Įėjau į kabinetą
A real man, not just by name	Tikras vyras, ne tik vardu
I think they can even enjoy me	Manau, jie netgi gali džiaugtis dėl manęs
I just have such a vague idea	Aš tiesiog turiu tokią miglotą mintį
I felt not negligence but purpose	Jaučiau ne aplaidumą, o tikslą
I think victory is his top priority	Manau, kad pergalė jam yra didžiausias prioritetas
i want to make you happy	as noriu padaryti tave laimingu
I want to thank you for this site	Noriu padėkoti už šią svetainę
There is a lot I could say	Daug ką galėčiau pasakyti
I usually go the middle way	Dažniausiai einu vidurio keliu
None of this was realized at the time	Tuo metu nieko iš to nebuvo suvokta
Various methods will be tested	Bus išbandyti įvairūs metodai
I once had a middle name	Kažkada turėjau antrąjį vardą
I started to feel sorry for the guy	Man pradėjo gailėtis vaikino
I went down the stairs and heard the noise again	Nusileidau laiptais žemyn ir vėl išgirdau triukšmą
I have no idea what she will say	Neįsivaizduoju, ką ji pasakys
I got down and walked through the house	Nulipau į apačią ir ėjau per namą
I just liked how real it was to me	Man tiesiog patiko, kaip man tai buvo tikroviška
i will go to the police	eisiu į policiją
I didn’t see it at first, but you did	Iš pradžių nemačiau, bet tu
I also had to ask how you were doing	Aš taip pat turėjau paklausti, kaip tau sekasi
I wanted to shoot them both	Norėjau nušauti juos abu
I heard that when you said that	Aš tai girdėjau, kai tu tai pasakei
I looked at the child in front of me	Žiūrėjau į priešais esantį vaiką
I think this is the best	Manau, kad tai geriausia
I took it in his huge frame and huge hands	Paėmiau į jo didžiulį rėmą ir milžiniškas rankas
I was given a week to pass them on	Man buvo duota savaitė, kad galėčiau juos pereiti
A white message appeared in the center of the screen	Ekrano centre pasirodė baltas pranešimas
I knew she was lying	Žinojau, kad ji meluoja
I can’t pick my favorite yet	Dar negaliu išsirinkti savo mėgstamiausio
I was nearby when the electricity went out	Buvau netoliese, kai dingo elektra
Disappointed I cursed	Nusivylusi keikiausi
I could neither think nor act properly	Negalėjau nei mąstyti, nei tinkamai veikti
I just wanted to do a good job	Aš tiesiog norėjau padaryti gerą darbą
I thought I was right	Maniau, kad esu teisus
I wanted to tie my fingers in his hair	Norėjau surakinti pirštus į jo plaukus
I try to walk with my head held high	Stengiuosi vaikščioti pakėlęs galvą
I really need someone with a background in photography	Man labai reikia žmogaus, turinčio jūsų fotografavimo foną
I went to work in the office	Nuėjau dirbti į biurą
I hadn’t done anything wrong	Aš nebuvau padaręs nieko blogo
I just want to be	Norėčiau tiesiog būti
I traveled with equipment on my last trip	Paskutinę kelionę keliavau su įranga
I mean it from the heart, man	Turiu omenyje tai iš širdies, žmogau
A wake-up call was made and completely ignored	Buvo paskelbtas pažadinimo skambutis ir visiškai ignoruojamas
I follow them to the surface	Seku juos į paviršių
Many of them return to the reception	Daugelis jų grįžta į registratūrą
I didn’t have a home	Aš neturėjau namų
I tried it and I did quite well	Aš tai išbandžiau ir man sekėsi visai neblogai
I didn’t want to be alone	Nenorėjau būti viena
I saw a pastor who particularly caught my attention	Mačiau pastorių, kuris ypač patraukė mano dėmesį
A place where it can be easily manipulated by anyone	Vieta, kur bet kuris asmuo gali lengvai ja manipuliuoti
I need to get some medicine there	Man reikia ten gauti vaistų
I had experienced this before	Buvau tai išgyvenęs anksčiau
I hold her in my arms	Aš laikau ją ant rankų
I hope everyone who reads this will take this position	Tikiuosi, kad kiekvienas, skaitantis tai, laikysis šios pozicijos
I leaned on his body for support	Atsirėmiau į jo kūną norėdama paramos
I soon realized that the secret was far from over	Netrukus supratau, kad paslaptis toli gražu nesibaigė
See you at home for dinner	Pasimatysime namie vakarienei
I just wanted to explain this fact	Aš tiesiog norėjau paaiškinti šį faktą
It was something more	Tai buvo kažkas daugiau
His death and funeral were national news	Jo mirtis ir laidotuvės buvo nacionalinės naujienos
I don’t dream about it that way right now	Aš taip dabar apie jį nesapnuoju
I just needed to think everything through	Man tiesiog reikėjo viską gerai apgalvoti
I really ruined it	Aš tikrai jį sugadinau
I need to keep up with something to do	Man reikia suspėti, ką nors padaryti
I didn't see anything	Aš nieko nemačiau
I look forward to seeing you again	Nekantrauju vėl pamatyti tave tokį
I also want him to be behind bars	Aš taip pat noriu, kad jis būtų už grotų
I'm not doing well in school	Man nesiseka mokykloje
I just got in with this big chair	Aš ką tik įėjau su šia didele kėde
I stopped and stopped listening	Sustojau ir sustojau pasiklausyti
I looked out the window and looked down	Pažiūrėjau pro langą ir pažvelgiau žemyn
I agree, I shake his hand and introduce myself	Sutinku, paspaudžiu jam ranką ir prisistatau
I woke up recently	Neseniai pabudau
I can slip a sentence, there, there	Galiu paslysti sakiniu, ten, ten
I was fourteen at the time	Tuo metu man buvo keturiolika
I tend to ask obvious questions	Aš linkęs užduoti akivaizdžius klausimus
There will usually be a simple court in the newly established kingdom	Naujai įsteigtoje karalystėje paprastai bus paprastas teismas
A smart investment in your future	Protinga investicija į jūsų ateitį
A positive lifestyle is what we all strive for	Teigiamas gyvenimo būdas yra tai, ko mes visi siekiame
I heard them say your name	Girdėjau juos sakant tavo vardą
A look at the clock confirmed his fear	Žvilgsnis į laikrodį patvirtino jo baimę
I turned, the trees were bleeding into the sky	Pasukau, medžiai kraujuoja į dangų
I started hating just then	Aš pradėjau nekęsti būtent tada
I know most writers would like to check this out	Žinau, kad dauguma rašytojų norėtų tai patikrinti
A couple of people watched from a safe distance	Pora žmonių žiūrėjo iš saugaus atstumo
I think books were the spark of my current journey	Manau, kad knygos buvo mano dabartinės kelionės kibirkštis
I watched your travels	Stebėjau tavo keliones
I just like the color, the texture and the taste	Man tiesiog patinka spalva, tekstūra ir jų skonis
I want to trace specific words	Noriu atsekti konkrečius žodžius
A two-to-one majority was enough to accept the charge	Apkaltinamumui priimti pakako dviejų prieš vieną balsų daugumos
I had never seen anything so beautiful	Nieko tokio gražaus nebuvau mačiusi
A big huge reception is not important to me	Didelis didžiulis priėmimas man nėra svarbus
I have to be really tired	Turiu būti tikrai pavargęs
I don’t like being a mom	Man nepatinka būti mama
But you have to try	Bet reikia pabandyti
Much more interesting route	Daug įdomesnis maršrutas
I can’t fight it, not at all	Aš negaliu su juo kovoti, visiškai ne
I knew he had to go somewhere	Žinojau, kad jis turi kažkur eiti
I would not interfere with your admission to university	Netrukdyčiau tau įstoti į universitetą
I was expecting dinner to come	Tikėjausi, kad ateisi vakarienės
I mean, it wasn’t just an extraordinary moment	Turiu omenyje, kad tai buvo ne tik nepaprasta akimirka
Fuller then resigned	Tada Fulleris pateikė atsistatydinimo pareiškimą
There were an average of four people in each household	Kiekviename namų ūkyje buvo vidutiniškai keturi žmonės
I was lucky enough to do terrible things	Man sekėsi daryti baisius dalykus
I make myself a sandwich and fruit	Pasidarau sau sumuštinį ir vaisių
A hand slipped inside her	Jos viduje paslydo ranka
I did not continue this conversation	Aš šio pokalbio nebetęsiau
Definitely I didn’t like it	Tikrai, kad man tai nepatiko
I have never seen her smile	Niekada nemačiau jos šypsenos
A woman who got things done	Moteris, kuri susitvarkė reikalus
I’ve never really thought about it before	Niekada anksčiau apie tai tikrai negalvojau
I had seven minutes to get there	Turėjau septynias minutes iki ten patekti
I haven’t worked until recently	Dar visai neseniai nedirbau
I dry my hands and try to hide my smile	Nusausinu rankas ir bandau nuslėpti šypseną
I talked to everyone	Kalbėjausi su visais
I walked room to room	Vaikščiojau kambarys į kambarį
The king can never be taken for granted	Karalius niekada negali būti laikomas savaime suprantamu dalyku
It was just a bad day for me	Man tiesiog buvo bloga diena
A tall man came out of the apartment	Iš buto išėjo aukštas vyras
I couldn’t help but smile in surprise	Negalėjau nenusišypsoti iš nuostabos
I had everything I could want in life	Turėjau viską, ko tik gali norėti gyvenime
I can always help, you know	Aš visada galiu padėti, žinai
I see things that don’t exist	Matau dalykus, kurių nėra
I hoped she was still with him	Tikėjausi, kad ji vis dar su juo
I appreciate your trust in me	Vertinu jūsų pasitikėjimą manimi
I heard a click	Išgirdau spragtelėjimą
Now I feel guilty that you can’t buy anymore	Dabar jaučiuosi kaltas, kad daugiau negalite nusipirkti
I would like to marry her now, but she is not ready yet	Dabar norėčiau ją vesti, bet ji dar nepasirengusi
I was just born with it	Aš tiesiog gimiau su juo
I’ve never really been lucky enough to keep lovers	Man iš tikrųjų niekada nesisekė išlaikyti meilužių
I watched her and smiled	Stebėjau ją ir nusišypsojau
I recognized the man standing in front of me	Atpažinau prieš mane stovintį vyrą
A pair of wild, red eyes appeared	Atsirado laukinių, raudonų akių pora
I can lock the weapons system a little longer	Galiu šiek tiek ilgiau užrakinti ginklų sistemą
I thought it might be awkward	Maniau, kad tai gali būti nepatogu
I didn’t expect to see him here	Nesitikėjau jo čia pamatyti
I tried to finish the house we started together	Bandžiau užbaigti namą, kurį pradėjome kartu
I didn’t care about the crust at all	Man visiškai nerūpėjo pluta
A terribly shameful thought circulates in her mind	Jos galvoje sukosi baisi gėdinga mintis
I shouldn’t go to work	Aš neturėčiau eiti į darbą
Beat just so steady and powerful	Beat tiesiog toks pastovus ir galingas
They are probably also higher than the value of the sun	Tikriausiai jie taip pat yra didesni nei saulės vertės
I couldn’t think of what she wanted	Negalėjau susimąstyti, ko ji nori
I think it had a charm	Manau, kad tai turėjo žavesio
Across the road are several houses	Kitoje kelio pusėje keli namai
I wouldn’t have the strength to raise one long enough	Neturėčiau jėgų vienos pakankamai ilgai kelti
I thought he still did	Maniau, kad jis vis dar
Finally, after a day of rest, he took the lead	Galiausiai po poilsio dienos jis pirmavo
I won’t let her hurt you	Neleisiu jai tavęs skaudinti
I need everyone to do their job	Man reikia, kad visi dirbtų savo darbą
I feel like you’re pulling something out of me	Jaučiu, kad kažką iš manęs ištraukiate
I also can’t afford to lose you	Aš taip pat negaliu sau leisti tavęs prarasti
A stupid choice in his opinion	Kvailas pasirinkimas jo nuomone
I'm just sneezing at him	Aš tik šaipausi iš jo
I’ve been very busy lately	Pastaruoju metu buvau labai užimtas
I wonder how you got so hard on your face	Stebiuosi, kaip tu taip sunkiai atsidūrei ant veido
I have news, but not all is well	Turiu naujienų, bet ne viskas gerai
I grabbed his most powerful evil eye at him	Aš patraukiau jam savo galingiausią piktą akį
I fell out of the smell	Aš iškritau iš kvapo
He was raised and knocked down	Jis buvo užkeltas ir numuštas
I have more grief than you	Aš turiu daugiau sielvarto nei tu
The form slipped over the table	Forma nuslydo per stalą
I can't buy her a car yet	Dar negaliu nupirkti jai automobilio
I’ve probably reviewed that tape a hundred times	Turbūt peržiūrėjau tą juostą šimtą kartų
I wanted to introduce you to my little sister	Norėjau tave supažindinti su savo mažąja sese
I could introduce it to all my friends	Galėčiau ją pristatyti visiems savo draugams
I kissed him as if it were my last	Pabučiavau jį taip, lyg tai būtų mano paskutinis
I mean, after a week, no one will fall in love	Turiu omenyje, kad po savaitės niekas neįsimyli
I really never saw her on the road	Tikrai niekada nemačiau jos ant kelių
It made it easier for me to feel that way	Man palengvėjo, kad jis taip jaučiasi
I had to learn to edit videos a bit	Turėjau šiek tiek išmokti redaguoti vaizdo įrašus
I just checked behind my back	Ką tik patikrinau už nugaros
I need you to do it for me	Man reikia, kad tu tai padarytum už mane
I looked into his eyes, trying to feel him	Pažvelgiau į jo akis, bandydama jį pajausti
I watched his eyes	Stebėjau jo akis
The reduction schedule can consist of several types of forms	Sumažinimo tvarkaraštis gali sudaryti kelių tipų formas
I mean, you’re right	Aš turiu galvoje, tu teisus
Doors that got into a metal box	Durys, kurios pateko į metalinę dėžę
You know, I still have to catch him	Žinai, aš dar turiu jį sugauti
I read literature in search of the morality of history	Skaitau literatūrą, ieškodama istorijos moralės
I never enjoyed walking the streets at night	Niekada nemėgau vaikščioti gatvėmis naktimis
Man can change	Žmogus gali keistis
I tried to object, but no one listened to me	Bandžiau paprieštarauti, bet niekas manęs neklausė
I wonder why she brought me back here	Įdomu, kodėl ji mane čia sugrąžino
I saw a hand move towards my face	Pamačiau kaip ranka judėjo link mano veido
I don’t know what to do with myself	Aš nežinau, ką daryti su savimi
I guess it really wasn’t that surprising	Manau, tai tikrai nebuvo taip stebina
I was eleven or twelve	Man buvo vienuolika ar dvylika
I wondered if he could have had it four years ago	Pagalvojau, ar jis galėjo turėti prieš ketverius metus
I can’t say exactly how to do it	Negaliu tiksliai pasakyti, kaip tai padaryti
I wonder what they think	Įdomu, ką jie galvoja
I trusted you to help me	Tikėjau, kad man padėsite
A man got out of the tank	Iš už tanko išlipo vyras
I got in my truck and drove off	Įsėdau į savo sunkvežimį ir nuvažiavau
I hate to see good people leave the power	Nekenčiu matyti, kad geri žmonės palieka jėgą
I love the narrator, she made an amazing show	Man patinka pasakotoja, ji atliko nuostabų pasirodymą
I think that’s all she does all day	Manau, kad tai viskas, ką ji daro visą dieną
I shook with pleasure	Supurčiau iš malonumo
Here's a nice belt loop!	Čia graži diržo kilpa!
I have to hurry home	Turiu skubėti namo
I happen to know that gentleman	Atsitiktinai pažįstu tą džentelmeną
I will have to leave you	Aš turėsiu tave palikti
I also didn’t think of you as a perfect man	Aš taip pat negalvojau apie tave kaip apie tobulą vyrą
I carved my last words deep into this stone	Paskutinius savo žodžius įsirėžiau giliai į šį akmenį
I can’t think of anything else	Negaliu susimąstyti apie nieką kitą
I didn’t get any calls from the creature last night	Praėjusią naktį man nesulaukė skambučių iš padaras
I held out his hand to him	Ištiesiau jam ranką
I wrote down the parcel number	Užsirašiau siuntinio numerį
I am the leader of the people here	Aš čia esu žmonių lyderis
I turned around and saw a stone on the sidewalk	Apsisukau ir pamačiau ant šaligatvio akmenį
I knew it was the real thing	Žinojau, kad tai tikras dalykas
I would recommend this to any street officer	Rekomenduočiau tai bet kuriam gatvės pareigūnui
I know more than most about hopelessly kept secrets	Aš žinau daugiau nei dauguma apie beviltiškai saugomas paslaptis
I got tired of watching him	Man darėsi pavargęs į jį žiūrėti
I was definitely in the mood	Neabejotinai turėjau nuotaikos
I also really relate to the evaluation of your industry	Aš taip pat tikrai susiejau su jūsų pramonės vertinimu
I found myself in a long corridor	Atsidūriau ilgame koridoriuje
I prayed she would say nothing	Meldžiausi, kad ji nieko nesakytų
I hit the ground sideways	Atsitrenkiau į žemę šonu
I pulled it out of my pocket	Išsitraukiau iš kišenės
I waited in line to place an order	Laukiau eilėje, kad galėčiau pateikti užsakymą
I had to access you	Aš turėjau prieiti prie tavęs
This time I was lucky	Šį kartą man pasisekė
I didn’t want to talk to anyone	Nenorėjau su niekuo kalbėtis
Stuart has been playing sports since he was a child	Stuartas sportavo nuo mažens
I hope then she will say 'yes'.	Tikiuosi, tada ji pasakys „taip“.
I have to lead these men into battle	Turiu vesti šiuos vyrus į mūšį
I’m worried she’s in trouble	Nerimauju, kad ji turi bėdų
I stood next to my mother and smiled at her	Atsistojau šalia mamos ir jai nusišypsojau
He took me, just like you	Mane paėmė, kaip ir tave
I leaned over and kissed her forehead	Pasilenkiau ir pabučiavau jos kaktą
I needed a connection with him	Man reikėjo ryšio su juo
I also sometimes adjust depending on the body	Taip pat kartais pakoreguoju, priklausomai nuo kūno
I have never felt this way with any other man	Niekada taip nejaučiau jokiam kitam vyrui
I didn’t know anything like that would happen to you	Aš nežinojau, kad tau kas nors panašaus nutiks
Eventually I fell asleep leaning on him	Galų gale užmigau atsirėmusi į jį
I couldn’t get out of bed for many days	Daugelį dienų negalėjau pakilti iš lovos
I wouldn't kill you or anyone else	Nežudyčiau nei tavęs, nei kito žmogaus
I am greatly influenced by nature and natural materials	Man didelę įtaką daro gamta ir natūralios medžiagos
second I think	sekundę pagalvoju
Those games didn't work out	Tie žaidimai taip ir neišėjo
I had a strange dream	Sapnavau keistą sapną
I guess you may not have heard	Spėju, gal negirdėjai
I had already gone so far	Aš jau buvau nuėjęs taip toli
I have never seen such eyes	Niekada nebuvau mačiusi tokių akių
A private jet is very expensive and dangerous	Privatus reaktyvinis lėktuvas yra labai brangus ir pavojingas
I hurriedly covered the cover and got into bed again	Paskubomis uždengiu užvalkalą ir vėl įlindau į lovą
I went to church like everyone else	Ėjau į bažnyčią, kaip ir visi kiti
I was like a baseball team	Buvau tarsi beisbolo komanda
I need your names, cabin numbers and ranks	Man reikia jūsų vardų, kajutės numerių ir rangų
I'm sure of that	Esu tuo tikras
I decided it was a murder investigation now	Nusprendžiau, kad dabar tai yra žmogžudystės tyrimas
I meant the amount	Turėjau omenyje sumą
It really took me back	Mane tikrai paėmė atgal
I need to keep it together	Man reikia tai laikyti kartu
I say yes to everything	Viskam sakau taip
She was so generous in so many ways	Ji buvo tokia turtinga įvairiais būdais
I showed you the note in complete confidence	Parodžiau jums raštelį visiškai pasitikėdamas
I haven’t lost myself against you, not this time	Aš nepraradau savęs prieš tave, ne šį kartą
I wasn’t tired at all	Aš visai nebuvau pavargęs
I can’t argue about the good news in the morning	Ryte negaliu ginčytis dėl gerų naujienų
He and his fellow monks are ashamed of the country	Jis ir jo kolegos vienuoliai gėdingai žiūri į šalį
I found orange juice and poured myself a glass	Radau apelsinų sulčių ir įsipyliau sau stiklinę
I think these words fit perfectly with the design presented	Manau, kad šie žodžiai puikiai dera su pateiktu dizainu
I tried one and it worked	Išbandžiau vieną ir pavyko
I’ve been living here, at least for a while	Aš čia gyvenu, bent jau kurį laiką
I told you about it	Aš kalbėjau tau apie jį
Her attention was drawn to her shadowy reflection	Jos dėmesį patraukė šešėlinis jos atspindys
I asked for his name	Paklausiau jo vardo
It was so easy for me too, wow, what a burden lifted	Man irgi taip palengvėjo, oho, kokia našta pakelta
I was pleased with their joyful expressions, their gentle hugs	Mane pasitenkino jų džiugios išraiškos, švelnus apkabinimas
I asked my friend to pray	Paprašiau savo draugo pasimelsti
I made too much noise	Per daug triukšmavau
I explained for weeks	Paaiškinau apie savaites
The row of three bulbs flashed orange	Trijų lempučių eilė mirgėjo oranžine spalva
I have made his house a ghostly house	Aš padariau jo namus vaiduoklišku namu
I don’t know how, not yet	Nežinau kaip, dar ne
I have a hard copy	Turiu atspausdintą kopiją
I ran for a few days	Jau kelias dienas bėgau
I turned my gaze to the male demon	Nukreipiau žvilgsnį į vyrišką demoną
He was demolished for a while	Kurį laiką jis buvo sugriautas
I would have made money on other projects	Būčiau užsidirbęs pinigų kitiems projektams įgyvendinti
I woke up to the loud shouts that echoed around	Pabudau nuo garsių šūksnių, kurie aidėjo aplinkui
I asked him what he was doing	Paklausiau, ką jis veikia
I watched his heavy chest move slowly up and down	Stebėjau, kaip jo sunki krūtinė lėtai judėjo aukštyn ir žemyn
I told you you were pregnant	Aš tau sakiau, kad tu nėščia
I barely recognized my childhood friend	Vos atpažinau savo vaikystės draugą
I hear your people work in mines and make gas	Girdžiu, jūsų žmonės dirba kasyklose ir leidžia dujas
An agreement was reached shortly afterwards	Netrukus po to buvo pasiektas susitarimas
A world with friends	Pasaulis su draugais
I can't access the farm	Negaliu prieiti prie ūkio
His thought was interrupted by a knock on the door	Jo mintis nutraukė beldimas į duris
I just want to get it back	Aš tik noriu ją susigrąžinti
Half a hundred of them are going through my anger	Pusšimtis tokių išgyvena mano rūstybę
Currently in private collection	Šiuo metu yra privačioje kolekcijoje
I wasn't crazy after all	Aš juk nebuvau išprotėjęs
A gentle sea breeze floated through his wet skin	Švelnus jūros vėjas plūduriavo per šlapią jo odą
I grabbed her hand and pulled her to myself	Pagavau jos ranką ir prisitraukiau prie savęs
I give it a couple of days	Duodu jai porą dienų
I think this is perfect nonsense	Manau, kad tai yra tobula nesąmonė
I didn’t understand what her problem was	Aš nesupratau, kokia jos problema
I will be dead in the next hour	Aš būsiu miręs per kitą valandą
A heavy door was opened in the middle of it	Jo viduryje buvo atidarytos sunkios durys
Then I took him in the body to the reception	Tada aš jį kūnu nuvežiau į registratūrą
I hate the thought of sending someone into it	Nekenčiu minties ką nors į tai siųsti
I deserve it, you see	Aš to nusipelniau, matai
A man just doesn’t sell his favorite horse	Žmogus tiesiog neparduoda savo mėgstamo arklio
I respect him, his grace and knowledge	Gerbiu jį, jo malonę ir žinias
I had neither a name nor a home	Neturėjau nei vardo, nei namų
I will try to keep the characters consistent	Stengsiuosi, kad veikėjai išliktų nuoseklūs
I didn’t have to look far for it	Man nereikėjo toli jo ieškoti
I lay in bed	Atsiguliau į lovą
I shook my head and it obviously hit my own	Aš susitrenkiau galvą, o ji akivaizdžiai trenkė ir į savo
I think that was the first thing	Manau, kad tai buvo pirmas dalykas
I wasn’t jealous at all	Aš visai nepavydėjau
After all, I am one of the last	Juk aš vienas iš paskutiniųjų
I think they are doing something to make money	Manau, kad jie daro kažką, kad užsidirbtų pinigų
I haven’t seen that guy anymore	Daugiau to vaikino nemačiau
I can work from home and be my own boss	Galiu dirbti namuose ir būti sau viršininku
I knew she wanted to kill you	Žinojau, kad ji nori tave nužudyti
I will never give up	Aš nepasiduosiu, niekada
A man and a woman who were already alone	Vyras ir moteris, kurie jau buvo viena
I think the character suited her very much	Manau, personažas jai labai tiko
I doubted they would go look for me	Abejojau, kad jie eis manęs ieškoti
I worked the next day	Kitą dieną dirbau
I really liked the premise	Man labai patiko prielaida
A young man in a business suit came in	Įėjo jaunas vyras, apsirengęs dalykiniu kostiumu
I broke my embrace and returned to the table	Pertraukiau glėbį ir grįžau prie stalo
I waited for their muscles to start moving again	Laukiau, kol jų raumenys vėl pradės judėti
I finished waiting for answers	Baigiau laukti atsakymų
I think this is one such case	Manau, kad tai vienas iš tokių atvejų
Hypothesis with very little supporting evidence	Hipotezė su labai mažai patvirtinančių įrodymų
I could spend another day or ten there	Galėčiau ten praleisti dar vieną dieną ar dešimt
I want to sit with her and hug her	Noriu sėdėti su ja ir ją apkabinti
I hope to get out of here when that happens	Tikiuosi, kad kai tai atsitiks, iš čia pabėgsiu
I turned around again	Vėl apsisukau
I didn’t give my students what they really deserved	Aš nedaviau savo mokiniams to, ko jie tikrai nusipelnė
I even gave up about a year ago	Aš net pasidaviau maždaug prieš metus
I feel them every day	Jaučiu juos kiekvieną dieną
I hope it didn’t last long	Tikiuosi, kad tai truko neilgai
I had a dream for the future	Mačiau ateities svajonę
I mentioned a three-year-old older brother	Paminėjau trejais metais vyresnį brolį
I always knew that one day it could happen	Visada žinojau, kad vieną dieną tai gali atsitikti
I barely saw him in the dark	Vos mačiau jį tamsoje
I intend to support you	Ketinu jus paremti
I could sit comfortably with the thought	Galėčiau patogiai sėdėti su mintimi
Male and female voice	Vyriškas ir moteriškas balsas
I read your messages that you sent to my daughter	Skaičiau tavo žinutes, kurias siuntei mano dukrai
I think they make sense	Manau, jie turi prasmę
I'm looking again	Ieškau dar kartą
I just couldn’t decide	Tiesiog negalėjau apsispręsti
I kept my distance	Aš laikiausi atstumo
I really need help now	Man tikrai dabar reikia pagalbos
I’ve been experiencing this for quite some time	Aš tai patyriau gana ilgą laiką
I felt a little relaxed	Jaučiau, kad šiek tiek atsipalaidavau
I love that guy and I miss him	Aš myliu tą vaikiną ir pasiilgau jo
I have missed her since she entered college	Pasiilgau jos nuo tada, kai ji įstojo į koledžą
I think how unfair it is	Galvoju, kaip tai nesąžininga
I was excited, but I wasn’t really scared	Jaudinausi, bet iš tikrųjų nebijojau
I had no idea what that might mean	Neįsivaizdavau, ką tai gali reikšti
I scream loudly out of agony	Iš agonijos garsiai rėkiu
I asked to see my assistant	Paprašiau pamatyti savo padėjėją
I wanted her to be in her bed when she woke up	Norėjau, kad ji būtų savo lovoje, kai ji pabus
I look out into the open field behind the oaks	Žvelgiu į atvirą lauką už ąžuolų
I go every two weeks	Einu kas dvi savaites
I know what her problem is	Aš žinau, kokia jos problema
I opened it and everyone in the room nodded	Atidariau jį ir visi kambaryje buvę aiktelėjo
I wouldn’t mind dropping	Aš neprieštaraučiau nuleisti
12 million people were forced into forced labor	12 milijonų žmonių buvo įvesti į priverstinius darbus
I meant your friend wants to ruin you	Aš turėjau omenyje, kad tavo draugas nori tave sugadinti
I finished sharing the information	Baigiau pasidalinti informacija
I would not hesitate to live there again	Nedvejodamas ten gyvenčiau dar kartą
I was almost happy with the opportunity when it came	Aš beveik apsidžiaugiau galimybe, kai jis atėjo
I’m here for a short time seriously	Aš čia trumpam rimtai
I put my hand on it to stop them	Uždėjau ranką ant jo, kad juos sustabdyčiau
I didn’t say he was good	Aš nesakiau, kad jis geras
I noticed there were fewer doors than before	Pastebėjau, kad durų buvo mažiau nei anksčiau
I couldn’t believe it actually happened to me	Negalėjau patikėti, kad tai iš tikrųjų atsitiko man
I think we need to get there	Manau, kad mums reikia ten patekti
I thought they were both crazy	Maniau, kad jie abu buvo išprotėję
I wouldn’t go and go all night	Visą naktį nesimėčiau ir nesiverčiau
I always try to see everything differently	Visada stengiuosi kitaip viską pamatyti
I was still haunted	Mane vis dar persekiojo
I was thinking of taking you along	Aš galvojau pasiimti tave kartu
I was glad the tea was strong	Džiaugiausi, kad arbata stipri
London is also the city’s music hub	Londonas taip pat yra miesto muzikos centras
I decide what is and what is not necessary	Aš sprendžiu, kas yra ir kas nebūtina
I shook my head to clear the funny thoughts	Papurčiau galvą, kad išvalytų juokingas mintis
I never had to agree to your request	Niekada neturėjau sutikti su jūsų prašymu
I could eat something	Galėčiau ko nors pavalgyti
I had such high hopes all afternoon	Visą popietę turėjau tokių didelių vilčių
I thought maybe you could push his carriage	Pagalvojau, gal galėtum pastumti jo vežimą
Good, but only so much	Geras, bet tik tiek
I began to worry about my mental state	Ėmiau nerimauti dėl savo psichinės būklės
The funeral was held in an empty coffin	Laidotuvės buvo surengtos tuščiu karstu
I got out of the truck	Išlipau iš sunkvežimio
I would travel alone	Keliaučiau vienas
I felt scared, uncomfortable and lonely	Jaučiausi išsigandusi, nejaukiai ir vieniša
I went outside and vomited	Išėjau į lauką ir vemiau
I may not be back until spring	Gali būti, kad negrįšiu iki pavasario
I took it mechanically and drank	Paėmiau mechaniškai ir išgėriau
I couldn’t force myself to take care	Negalėjau prisiversti rūpintis
I can help this team learn to convey realistic expectations	Galiu padėti šiai komandai išmokti perteikti realius lūkesčius
The book was an instant success	Knyga akimirksniu sulaukė sėkmės
It was really good for me	Man tai tikrai buvo gerai
I guessed people were in the right mood	Spėjau, kad žmonės buvo tinkamai nusiteikę
Poor reward for such an epic ride	Prastas atlygis už tokį epinį važiavimą
I don’t think they do	Nemanau, kad jie tai daro
A quick glance confirmed that the door remained locked	Greitas žvilgsnis patvirtino, kad durys liko užrakintos
I look forward to sharing my photo with you!	Nekantrauju pasidalinti savo fotografija su jumis!
I have to come up with something good to tell her	Turiu sugalvoti ką nors gero jai pasakyti
I looked into the room	Pažvelgiau į kambarį
Raised eyebrows were the only sign of her curiosity	Pakelti antakiai buvo vienintelis jos smalsumo požymis
Trains can run up to six wagons long	Traukiniai gali važiuoti iki šešių vagonų ilgio
I never thought I was short	Niekada nemaniau, kad esu žema
I hurried back home	Aš skubėjau grįžti namo
I thought it would hurt more	Maniau, kad skaudės labiau
I notice new teeth growing in her smiling mouth	Pastebiu, kaip jos besišypsančioje burnoje auga nauji dantys
I can’t think of how scary he really is	Negaliu pagalvoti, koks jis iš tikrųjų baisus
I just care about you a lot	Man tiesiog tu labai rūpi
I felt upset about it	Jaučiausi dėl to sutrikęs
I also think waiting is often more than rewarding	Taip pat manau, kad laukimas dažnai yra didesnis nei atlygis
I shake my head and smile to myself	Papurčiu galvą ir nusišypsau sau
I saw a pregnant woman who was awake	Mačiau nėščią moterį, kuri buvo pabudusi
Several changes are noticeable at once	Iš karto pastebimi keli pakeitimai
I just received orders for your transfer	Ką tik gavau užsakymus dėl jūsų pervedimo
I want him to discover something for himself	Noriu, kad jis ką nors atrastų pats
I checked the lines and went below	Patikrinau eilutes ir nuėjau žemiau
I have done so much in my short nineteen years	Aš tiek daug nuveikiau per savo trumpus devyniolika metų
I need you, my people need you	Man reikia tavęs, mano žmonėms reikia tavęs
I don't cry on it anymore	Daugiau ant jo nepykau
I have to stop this angry work	Turiu sustabdyti šiuos piktus darbus
I can’t even force myself to say that	Net negaliu prisiversti to pasakyti
I was surprised he knew my name	Nustebau, kad jis žinojo mano vardą
I didn’t know you were on deck	Aš nežinojau, kad tu esi denyje
I didn’t want to be weak	Nenorėjau būti silpna
I can't run them all	Negaliu jų visų paleisti
I haven’t finished lunch yet	Aš dar nebaigiau pietų
I look forward to seeing the rest of the house	Nekantrauju pamatyti likusią namo dalį
We looked at it as our own personal club	Mes žiūrėjome į tai kaip į savo asmeninį klubą
I knew she loved him, but still	Žinojau, kad ji jį myli, bet vis tiek
I know him better than you	Aš jį pažįstu geriau nei tu
I don’t know why you spent your time	Nežinau, kodėl praleidai laiką
Thank you and praise for that	Už tai dėkoju ir giriu
I could burst	Galėjau paplušėti
I was afraid of what would happen	Bijau, kas nutiks
Police took some time to respond	Policijai prireikė šiek tiek laiko atsakyti
A chance to find items that killed his men	Galimybė rasti daiktus, kurie nužudė jo vyrus
I have very little knowledge of plant lighting	Turiu labai mažai žinių apie augalų apšvietimą
I just didn’t believe they would find her guilty	Tiesiog netikėjau, kad jie ją pripažins kalta
I hated watching that boat disappear at home	Nekenčiau žiūrėti, kaip ta valtis dingsta namuose
I was very unhappy with your behavior yesterday	Buvau labai nepatenkintas tavo elgesiu vakar
The promised air strike failed	Žadėtas oro smūgis nepavyko
His set consisted of an open square	Jo rinkinį sudarė atvira aikštė
I edited their work carefully and commented in great detail	Atidžiai redagavau jų darbus ir labai išsamiai komentavau
Then I knew I needed to change something	Tada žinojau, kad reikia kažką keisti
I can’t use my strength	Negaliu naudotis savo jėgomis
I want you to get out of here in half an hour	Noriu, kad tu išeitum iš čia po pusvalandžio
I didn’t remember getting there	Aš neprisiminiau, kad ten patekau
I knew neither what to do nor where to go	Nežinojau nei ką daryti, nei kur eiti
A lump was stuck in her throat	Jai gerklėje įstrigo gumulas
The jury takes care of me	Žiuri už mane rūpinasi
I'm getting a new text message	Gaunu naują tekstinę žinutę
The entire examination system will be adapted to each addition	Prie kiekvieno papildymo bus pritaikyta visa egzaminų sistema
In my mind I was a mile away	Mintyse buvau nutolusi nuo mylių
I just want to be happy	Aš tik noriu būti laimingas
I've asked her about it before	Jau anksčiau jos apie tai klausiau
I had no physical needs	Fizinių poreikių neturėjau
I put my finger in the second well	Įkišau pirštą į antrą šulinį
I like my word processor	Man patinka mano teksto rengyklė
Then we'll see you safely in the library	Tada saugiai pasimatysime bibliotekoje
I didn’t want it to be them and me	Nenorėjau, kad tai būtų jie ir aš
I love him and he loves me too	Aš myliu jį ir jis taip pat myli mane
I love our time together	Man patinka mūsų laikas kartu
I hope we reach the city soon	Tikiuosi greitai pasieksime miestą
I need good real photo quality	Man reikia geros tikroviškos nuotraukų kokybės
I lean on it	Atsiremiu į jį
I did not get it from any scientific source	Aš jo negavau iš jokio mokslinio šaltinio
I hope no one broke down	Tikiuosi, kad niekas nesugedo
I had to choose the same as before	Turėjau pasirinkti tą patį, kaip ir anksčiau
I’ve never loved anything before	Niekada anksčiau nemylėjau nieko
I was hoping he was worried about you going to the library	Tikėjausi, kad jis nerimavo, kad tu pasitrauksi į biblioteką
It is the most commonly used lead compound	Tai dažniausiai naudojamas švino junginys
I felt a sudden, immense lust for him	Pajutau staigų, didžiulį jo geismą
I had maybe three or four seconds	Turėjau gal tris ar keturias sekundes
I suspected that would happen	Įtariau, kad taip nutiks
I find the strength to look up	Atrandu jėgų pažvelgti aukštyn
I can stay until morning	Galiu pasilikti iki ryto
They are so fantastic	Jie tokie fantastiški
A new slip ring is no longer offered	Naujas slydimo žiedas nebesiūlomas
I understood why this would disappoint her	Supratau, kodėl tai ją nuvils
I know him from the island	Pažįstu jį iš salos
I was proud of them both	Aš didžiavausi jais abiem
I want someone to clean up this mess	Noriu žmogaus, kuris išvalytų šią netvarką
I design and produce furniture to order	Projektuoju ir gaminu baldus pagal užsakymą
I didn’t know her so well	Aš jos taip gerai nepažinojau
I found a couple for sale	Radau pora parduodama
I thought it looked like a fly	Maniau, kad tai atrodo kaip musė
I thought of drawing a very black and white picture	Pagalvojau, nupiešdamas labai nespalvotą paveikslą
I realize that probably won’t change soon	Suprantu, kad greičiausiai tai greitai nepasikeis
So many times I wanted to say something	Tiek daug kartų norėjau ką nors pasakyti
I noticed that her whole body was shaking	Pastebėjau, kad visas jos kūnas dreba
I need to know about your relationship	Man reikia žinoti apie jūsų santykius
I also didn’t want to sympathize with him	Aš taip pat nenorėjau jam užjausti
I think the world has changed somehow without me	Manau, kad pasaulis kažkaip pasikeitė be manęs
I had nothing to turn to	Neturėjau į ką kreiptis
I miss my best friend	Pasiilgau savo geriausio draugo
I know when they are hungry	Žinau, kada jie alkani
Very bright light began to fall	Pradėjo leistis labai ryški šviesa
She has a great guy	Ji turi puikų vaikiną
I just hoped she didn’t feel me	Tik tikėjausi, kad ji manęs nepajuto
I respect all opinions	Gerbiu visas nuomones
I love listening to him	Man patinka jo klausytis
I was too tired to sleep	Buvau per daug pavargęs, kad miegočiau
I have not spoken to the prince since that terrible day	Su princu nekalbėjau nuo tos siaubingos dienos
I was going to talk to their people	Ketinau pasikalbėti su jų žmonėmis
I wanted to find her	Aš norėjau ją surasti
I like writing to people like you	Man patinka rašyti tokiems žmonėms kaip tu
I want to include these parts in the film	Šias dalis noriu įtraukti į filmą
I feel safe and cared for	Jaučiuosi saugi ir globojama
I would never be able to live my life again	Niekada nebegalėčiau gyventi savo gyvenimo
I stand up straight and look straight at him	Atsistoju tiesiai ir žiūriu tiesiai į jį
I won't be in a friend's zone anymore	Draugo zonoje nebepateksiu
I felt his grief	Jaučiau jo sielvartą
I would like to receive your feedback	Norėčiau gauti jūsų atsiliepimą
At least wife, son	Bent jau žmona, sūnus
I told him no, you didn't	Aš jam pasakiau ne, tu ne
List of dates and people	Datų ir žmonių sąrašas
I hurried after my brother	Nuskubėjau paskui brolį
I crushed it by hand	Sutraiškiau jį ranka
A young woman joins the bridge	Į tiltą įeina jauna moteris
I decided never to set foot in the basement again	Nusprendžiau daugiau niekada nekelti kojos į rūsį
The club has maintained that color ever since	Šią spalvą klubas išlaikė nuo tada
Maybe I can help	Galbūt galėsiu padėti
Behind the frame glass was a drawing	Už rėmo stiklo matėsi piešinys
I just stood shocked at what just happened	Aš tiesiog stovėjau sukrėstas to, kas ką tik įvyko
I also didn’t like the ending	Man taip pat nepatiko pabaiga
It was supposed to be a record of protest	Tai turėjo būti protesto rekordas
I held out my hand and felt my long locks	Ištiesiau ranką ir pajutau savo ilgas spynas
I quickly pass and sail to the surface	Greitai praeinu ir išplaukiu į paviršių
It seems to me that he is watching us	Man atrodo, kad jis mus stebi
I didn’t expect you to return so soon	Nesitikėjau, kad taip greitai grįši
I especially like the series	Man ypač patinka serialai
I knew it was big	Žinojau, kad tai didelis
I didn’t expect to meet someone like you	Aš nesitikėjau susitikti su tokiu žmogumi kaip tu
I have no idea why, but these are my instructions	Neįsivaizduoju kodėl, bet tai yra mano nurodymai
I want to be here and now	Noriu būti čia ir dabar
I just wish we could spend more time alone	Tik norėčiau, kad galėtume daugiau laiko praleisti vieni
I myself begged and begged her	Aš pats jos maldavau ir maldavau
I want to explain this	Noriu tai paaiškinti
I found it and hid it for a while	Radau ir kurį laiką paslėpiau
As I left, I looked at my watch	Išeidami pažiūrėjau į laikrodį
I did not hear her voice	Negirdėjau jos balso
I refused to accept no	Aš atsisakiau priimti „ne“ atsakymą
I can put on my own in a couple of days	Aš galiu įdėti savo po poros dienų
I was very happy with the last one	Labai apsidžiaugiau paskutiniu
I went there and picked him up	Nuvažiavau ten ir pasiėmiau jį
Sorry for the unclear question	Atsiprašau už neaiškų klausimą
I was amazed and wondered what it could be	Nustebau ir pagalvojau, kas tai galėtų būti
Then I noticed the sky	Tada aš pastebėjau dangų
They can see which sites you are visiting	Jie gali matyti, kuriose svetainėse lankotės
I’m nine waiting for a post	Aš jau devynis laukiu įrašo
I never want to go to hell	Niekada nenoriu patekti į pragarą
Her ashes were scattered in the last episode	Jos pelenai išbarstyti paskutiniame epizode
I did not try to disturb their investigation	Aš nebandžiau trikdyti jų tyrimo
I was shocked by her anger, which was so deep	Buvau sukrėstas jos pyktis, kuris buvo toks gilus
I had to fix this problem	Turėjau išspręsti šią problemą
I was dead in the water	Aš buvau negyvas vandenyje
I will clear up this mess	Aš išvalysiu šią netvarką
I held out my hand toward her	Aš ištiesiau ranką jos link
I still have absolutely no idea what’s going on	Vis dar visiškai neįsivaizduoju, kas vyksta
I'm not going to jail	Aš nesėsiu į kalėjimą
I see what happened	Aš matau, kas atsitiko
I have to remember that he was my boss	Turiu prisiminti, kad jis buvo mano viršininkas
I see his season going one way or two	Matau, kad jo sezonas vyksta vienu iš dviejų būdų
I would like to tell her	Norėčiau jai pasakyti
I caught air on one of the hills	Pagavau oro ant vienos iš kalvų
Numerous ships were also wrecked on the coast	Pakrantėje taip pat sudužo daugybė laivų
A voice invaded the world around it	Į ją supantį pasaulį įsiveržė balsas
I couldn’t even say why	Net negalėčiau pasakyti kodėl
I am in a serious mess	Aš esu rimtoje netvarkoje
I would make myself smile to reduce their worries	Prisiverčiau nusišypsoti, kad sumažinčiau jų rūpesčius
There is childish laughter in the house	Namuose sklinda vaikiškas juokas
I decided to hang out	Nusprendžiau pakabinti iš akių
I did this for three different reasons	Tai padariau dėl trijų skirtingų priežasčių
I haven’t heard or seen anything	Nieko negirdėjau ir nemačiau
I want to run and play	Noriu bėgti ir žaisti
I still want to marry you	Aš vis tiek noriu tave vesti
I think it looks like an arrow	Manau, kad tai atrodo kaip rodyklė
Trade was not dramatically affected by the war	Prekybai karas nepadarė dramatiškos įtakos
I didn’t understand that in any way	Aš to niekaip nesupratau
I didn’t expect to hear anything	Nesitikėjau nieko išgirsti
I think all the great happiness is a little sad	Manau, kad visa didelė laimė yra šiek tiek liūdna
I wanted to throw it out of my head	Norėjau tai išmesti iš galvos
I actually thought he couldn’t	Aš iš tikrųjų maniau, kad jis negali
I continued to hit something soft again and again	Aš ir toliau vėl ir vėl trenkiau į kažką minkšto
Its supply problems also covered key commodities	Jos tiekimo problemos taip pat apėmė pagrindines prekes
I didn’t have time to check	Neturėjau laiko patikrinti
I was hit by a poisoned bullet	Mane pataikė užnuodyta kulka
I remember what happened	Prisimenu, kas atsitiko
Then I was very angry about what happened	Tada buvau labai piktas dėl to, kas atsitiko
I wasn’t in the shower for long	Po dušu nebuvau ilgai
I can kill you both until you reach me	Galiu nužudyti jus abu, kol nepasieksite manęs
I can buy more food	Galiu nusipirkti daugiau maisto produktų
You never liked me	Tu man niekada nepatikai
I would find out soon	Greitai sužinočiau
In the middle of the floor lay a large platform	Grindų viduryje gulėjo didelė platforma
I went down the window to enjoy the fresh air	Nusileidau langą, kad pasimėgaučiau grynu oru
I think they also have some sweetness	Manau, kad jie taip pat turi šiek tiek saldumo
At least seven people were killed in the country	Šalyje žuvo mažiausiai septyni žmonės
I couldn’t help but buy her a beautiful dress	Negalėjau nenusipirkti jai gražios suknelės
I walk towards the chair next to the table	Einu link kėdės šalia stalo
I was weak and it was an easier option	Buvau silpnas ir tai buvo lengvesnis variantas
I so wanted to hate him	Aš taip norėjau jo nekęsti
I knew he had to come, somewhere in the pile	Žinojau, kad jis turi ateiti, kažkur krūvoje
I totally agree with her	Visiškai su ja sutinku
I saw him come a moment after us	Mačiau, kaip jis atėjo akimirksniu po mūsų
I want others to know that my contact means something	Noriu, kad kiti žinotų, kad mano kontaktas kažką reiškia
I have another package created this way	Turiu kitą paketą, sukurtą tokiu būdu
I take it, the water drips from my hand	Paimu jį, vanduo varva nuo mano rankos
I mean, my job in town is over	Aš turiu galvoje, mano darbas mieste baigėsi
I can’t believe it was just a week	Negaliu patikėti, kad tai buvo tik savaitė
It was hard for me to act stupidly	Man buvo sunku elgtis kvailai
I needed to hear her say	Man reikėjo išgirsti ją sakant
The war we have declared to the world	Karas, kurį paskelbėme pasauliui
I leave them to your own conscience	Palieku juos tavo paties sąžinei
I immediately liked your look	Man iš karto patiko tavo išvaizda
He wants everyone to buy this record	Jis nori, kad visi pirktų šį įrašą
Due to the damage, the implementation of the project was delayed for almost two weeks	Dėl žalos projekto įgyvendinimas buvo atidėtas beveik dviem savaitėms
I don't fall in love	Aš neįsimyliu
I can’t even sit still	Negaliu net sėdėti nenukritęs
I try to reduce myself	Stengiuosi save mažinti
The dispute was on the doorstep	Ginčas buvo ant slenksčio
I was a wife and a mother and all	Buvau žmona ir mama, ir viskas
I can be here to save one of these people	Galiu būti čia, kad išgelbėčiau vieną iš šių žmonių
I wish them all the best, sincerely	Linkiu jiems viso ko geriausio, nuoširdžiai
I know it was stupid	Žinau, kad tai buvo kvaila
I did not return to the office immediately	Į biurą iš karto negrįžau
I’m just so confused	Aš tiesiog taip susipainioju
I hear my mother begging him to stay	Girdžiu, kaip mama maldauja jo pasilikti
I looked pretty stupid	Atrodžiau gana kvailai
I wanted to leave town	Norėjau palikti miestą
Snow falls less frequently than before	Sniegas iškrenta rečiau nei anksčiau
I ran more than anyone else on the team	Bėgau daugiau nei bet kas kitas komandoje
The coat is usually brown	Kailis paprastai yra rudos spalvos
I never mentioned marriage	Niekada nepaminėjau santuokos
I just play with them sometimes	Tiesiog kartais su jais pažaidžiu, tiek
An amazing light flashed in my face and blinded me	Man į veidą blykstelėjo nuostabi šviesa ir apakino
A week if you succeed	Savaitė, jei pasiseks
I don’t remember writing anything like the second line	Nepamenu, kad parašiau nieko panašaus į antrą eilutę
I was in front of him	Aš buvau priešais jį
I was excited but did well	Jaudinausi, bet sekėsi gerai
I received information that would not otherwise have been available	Gavau informacijos, kurios kitu atveju nebūtų buvę
Miles arrested for assault	Milesas suimtas už užpuolimą
I drove it to the second floor	Nuvažiavau juo į antrą aukštą
I finally found the man who did it	Pagaliau radau žmogų, kuris tai padarė
I especially don’t like the new puzzle in the painting gallery	Man ypač nepatinka naujas tapybos galerijos galvosūkis
I smiled and shook my head	Nusišypsojau ir papurčiau galvą
In fact, I didn’t write anything much	Tiesą sakant, aš nieko daug nerašiau
I had lost too much blood	Buvau praradęs per daug kraujo
I recognize the type from one of my cases	Atpažįstu tipą iš vieno iš savo atvejų
I sighed for a long time	Ilgai atsidusau
A close friend, a long time ago	Artimas draugas, seniai
I poured my heart and soul into my notebook	Išliejau savo širdį ir sielą savo sąsiuvinyje
Thank you for your help in this matter	Dėkoju jūsų pagalbai šiuo klausimu
I gave up and gave up	Pasiduodamas pakėliau rankas
I would rather be the one to watch	Aš verčiau būčiau tas, kuris žiūri
I wonder what the king would make of that	Įdomu, ką iš to padarytų karalius
I couldn’t pull my father out of there	Aš negalėjau iš ten ištraukti savo tėvo
I think we'll find out tomorrow	Manau, rytoj sužinosime
I liked the way she received me	Man patiko, kaip ji mane priėmė
I couldn’t go and leave her	Negalėjau eiti ir palikti jos
I didn’t want any police attention	Nenorėjau jokio policijos dėmesio
I hung up without talking to him	Padėjau ragelį su juo nekalbėdama
I ran a business and property	Vykdžiau verslą ir turtą
I couldn’t return this horse	Aš negalėjau grąžinti šio arklio
I heard nice words inside as her mouth moved	Išgirdau malonius žodžius viduje, kai jos burna judėjo
I have to run it	Turiu ją paleisti
I like wildlife too much	Man per daug patinka laukinės vietos
I would bite him sometimes	Aš kartais jam įkąsčiau
I live with my mother, two sisters and a dog	Gyvenu su mama, dviem seserimis ir šunimi
I could smell death, almost his taste in my mouth	Jaučiau mirties kvapą, beveik jo skonį burnoje
I didn’t want to be involved	Aš nenorėjau dalyvauti
I deserved to know what was going on	Aš nusipelniau žinoti, kas vyksta
I always thought conspiracy theory was funny	Visada maniau, kad sąmokslo teorija yra juokinga
I really didn't mean to	Tikrai neketinau
There is a conversation down the stairs	Po laiptais vyksta pokalbis
I keep my hands squeezed and my eyes straight	Aš laikau rankas suspaudęs ir akis tiesiai
It is surrounded by a green glow	Jį supo žalias spindesys
I was never really interested	Niekada tikrai nesidomėjau
I never thought about it	Niekada apie tai negalvojau
Until then, young females can become pregnant	Iki to laiko jaunos patelės gali pastoti
He left a widow and one son	Jis paliko našlę ir vieną sūnų
They go on vacation to fix their problems	Jie išvyksta atostogauti, kad ištaisytų savo problemas
Many were less fortunate	Daugeliui pasisekė mažiau
I looked for her everywhere	Visur jos ieškojau
I just wanted to have my say on that	Aš tiesiog norėjau pasakyti savo nuomonę šiuo klausimu
I know this because the guy was me	Aš tai žinau, nes vaikinas buvau aš
I’m running to my home office to get started	Aš bėgu į savo namų biurą, kad pradėčiau
People are needed at home	Namuose reikia žmonių
I hoped they wouldn’t	Tikėjausi, kad jų nebus
Militia and night guards were formed	Buvo suformuota milicija ir naktinė sargyba
I need to get away from this place	Man reikia pabėgti nuo šios vietos
I'd like to talk to you about your wife	Norėčiau su tavimi pasikalbėti apie tavo žmoną
I looked at her and then at my parents	Pažvelgiau į ją, o paskui į savo tėvus
I slept for about two hours yesterday	Vakar miegojau kokias dvi valandas
I remember your long hair	Prisimenu tavo ilgus plaukus
I decided to trust him	Nusprendžiau juo pasitikėti
A dark plot flew through his plane	Pro jo lėktuvą praskriejo tamsus sklypas
I shouldn’t make fun of your condition	Neturėčiau šaipytis iš tavo būklės
I can do anything for her	Aš galiu jai padaryti bet ką
I didn’t even know you went to school	Aš net nežinojau, kad tu lankei mokyklą
I am ready to travel to another world	Esu pasiruošęs keliauti į kitą pasaulį
I didn’t want her to worry	Nenorėjau, kad ji jaudintųsi
I never wanted fame, wealth, or even recognition	Niekada nenorėjau šlovės, turto ar net pripažinimo
He organized his work, writing letters and poems	Jis organizavo savo darbus, rašė laiškus ir eilėraščius
I did not understand you well	Nelabai supratau
I swear this girl was going to kill me	Prisiekiu, kad ši mergina ketino mane nužudyti
I looked down at my reflection in the water	Pažvelgiau žemyn į savo atspindį vandenyje
Several people spent the night in small groups	Keli žmonės nakvodavo nedidelėmis grupėmis
I would have mentioned otherwise	Kitaip būčiau paminėjęs
I counted their seven pairs	Suskaičiavau jų septynias poras
Please give me some perspective	Prašau šiek tiek perspektyvos
I go to the defense right away	Iš karto einu į gynybą
The guest was later discharged from the hospital	Vėliau svečias buvo išleistas iš ligoninės
But I really felt your heat	Tačiau aš tikrai jaučiau tavo karštį
A man who made a living by killing	Žmogus, kuris užsidirbo pragyvenimui žudydamas
I tried to reason with him	Bandžiau su juo samprotauti
I slipped into the seat next to him	Įslydau į šalia jo esančią sėdynę
I need you to take advantage of it	Man reikia, kad tu juo pasinaudotum
That bomber was the only one to return	Tas bombonešis buvo vienintelis, kuris grįžo
I feel that feeling talking to her	Jaučiu tokį jausmą kalbėdamasi su ja
I agree to any communication	Sutinku su bet kokiu bendravimu
However, the original point needs to be emphasized	Tačiau reikia pabrėžti pirminį dalyką
I just want her to get back to herself	Aš tik noriu, kad ji grįžtų prie savęs
In fact, I doubt she thought about it	Tiesą sakant, abejoju, ar ji apie tai pagalvojo
I ran down the driveway and through the kitchen door	Išbėgau važiuojamąja dalimi ir pro virtuvės duris
I came back to find out for myself	Aš grįžau norėdamas sužinoti pats
These reports were denied by the club	Šiuos pranešimus klubas paneigė
I was born to loving parents with two older brothers	Gimiau mylintiems tėvams kartu su dviem vyresniais broliais
The dogs seriously injured the wolf	Šunys sunkiai sužeidė vilką
I heard her approaching the door	Išgirdau ją artėjant prie durų
I bring her here to avoid it	Atvedu ją čia, kad to išvengčiau
I really think a lot about it	Aš tikrai daug apie ją galvoju
I was forced to go out in search of food	Buvau priverstas išeiti ieškoti maisto
I will call him and find out more	Aš jam paskambinsiu ir sužinosiu daugiau informacijos
I will mention only three ways	Paminėsiu tik tris būdus
I can’t imagine him kissing anyone	Neįsivaizduoju, kad jis ką nors bučiuotų
I didn’t want to look gloomy or angry	Nenorėjau pasirodyti niūriai ar piktai
I think it would fit at the top left	Manau, kad tiktų kairėje viršuje
I can’t hug you because it will drive you crazy	Negaliu tavęs apkabinti, nes tai išves iš proto
I didn’t see him come back	Nemačiau, kad jis sugrįžtų
A mysterious guardian without a face and name	Paslaptingas globėjas be veido ir vardo
In my daily life, I have my own treasure chest	Kasdieniame gyvenime aš turiu savo lobių skrynią
A man like you can help me a lot	Toks vyras kaip tu gali man labai padėti
I need a new outfit for work tomorrow	Rytoj man reikia naujos aprangos darbui
I was too scared to be alone	Aš per daug bijojau būti viena
I managed to get out of the way	Man pavyko pasitraukti iš kelio
I looked at the box, weighed it in my hands	Pažvelgiau į dėžutę, svėriau ją rankose
I'll be back, and I hope soon	Grįšiu, ir tikiuosi greitai
I tried to give you pleasure	Stengiausi suteikti jums malonumą
I didn’t have a chance to get to know her well	Neturėjau progos jos gerai pažinti
One leg on the hens	Vienos kojos ant vištų
I remember seeing it in my kitchen and nothing	Prisimenu, kad mačiau jį savo virtuvėje ir nieko
I was beaten and robbed back on the road	Buvau sumuštas ir apiplėštas atgal ant kelio
I will not pay you anything	Aš tau nieko nemokėsiu
I am ready to prove it	Esu pasiruošęs tai įrodyti
I need some time to think	Man reikia šiek tiek laiko pagalvoti
I didn’t know what to believe	Nežinojau kuo tikėti
I wanted to take her to the mall	Norėjau ją nuvežti į prekybos centrą
I was tired, my eyes were heavy from sleep	Buvau pavargusi, akys buvo apsunkusios nuo miego
I wondered when it all happened	Pagalvojau, kada visa tai įvyko
I went back to the stream	Grįžau prie upelio
I should not advise today	Neturėčiau šiandien patarti
A person can post what they want	Asmuo gali paskelbti tai, ko nori
I can't continue that	Aš negaliu to tęsti
I see he now has a left hand	Matau, kad dabar turi kairę ranką
I never filled out forms	Aš niekada nepildžiau formų
I am known for my quality and commitment	Esu žinomas dėl savo kokybės ir įsipareigojimo
I woke up after that	Po to pabudau
I don’t think he needs to bother	Manau, jam nereikia vargti
The festival has grown along with the industry	Festivalis išaugo kartu su pramone
The larger hotel looked deserted	Didesnis viešbutis atrodė apleistas
I have never seen him so drunk before	Niekada anksčiau jo nemačiau tokio girto
I’ll tell her it came from you	Aš jai pasakysiu, kad tai atėjo iš tavęs
I looked at him again, I really looked at him	Dar kartą pažvelgiau į jį, tikrai pažvelgiau į jį
I’m telling you it’s a relief	Sakau tau, kad tai palengvėjimas
I prayed that those states would find a better solution	Meldžiausi, kad tos valstybės rastų geresnį sprendimą
The first impression still meant so much	Pirmas įspūdis vis tiek reiškė tiek daug
I almost stumbled back	Vos nesuklupau atgal
I will not ask you to stay and fight	Neprašysiu tavęs pasilikti ir kovoti
I have nothing against people by age	Neturiu nieko prieš žmones pagal amžių
Fifty became prisoners of war	Penkiasdešimt tapo karo belaisviais
A celebrity by his nature was something completely foreign	Įžymybė jo prigimčiai buvo kažkas visiškai svetima
However, a mild trend was observed in our experiments	Tačiau mūsų eksperimentuose buvo pastebėta švelni tendencija
I thanked him for watching the dogs	Padėkojau jam už šunų stebėjimą
In response, I came with another officer	Atsakydamas atėjau su kitu pareigūnu
I realize she prints every word	Suprantu, kad ji spausdina kiekvieną žodį
A wise man like you will listen to me	Protingas vyras, kaip ir tu, manęs klausys
I just really wanted you there	Aš tiesiog labai norėjau tavęs ten
I shook my head and got off the bus	Papurtau galvą ir išlipu iš autobuso
G stands for guest room	G reiškia svečių kambarį
I would wear it	Aš jį dėvėčiau
I know who your father is	Aš žinau, kas tavo tėvas
Fred has to leave his house	Fredas turi išeiti iš savo namų
Pat the seat next to you	Paglosto sėdynę šalia savęs
I never wanted to come back here	Niekada nenorėjau čia sugrįžti
I will now fight to win	Dabar kovosiu, kad laimėčiau
We may find ourselves cut off	Galime atsidurti atkirsti
I have to feel myself again	Turiu vėl jaustis savimi
I was just broken and crushed	Buvau tiesiog sulaužytas ir sugniuždytas
I don’t want to say he was married	Nenoriu pasakyti, kad jis vedė
Everyone can sell their soul	Kiekvienas gali parduoti savo sielą
I know what you want to do	Aš žinau, ką tu nori veikti
I can’t even stay in one place for long	Aš net negaliu ilgai išbūti vienoje vietoje
I was there briefly this morning	Šį rytą buvau ten trumpai
You will never want to leave your room	Niekada nenorėsite išeiti iš savo kambario
I watched her body a little	Truputį stebėjau jos kūną
It was a great night	Tai buvo puiki naktis
I like the way you are with me	Man patinka, kaip tu su manimi
I gave her a story, a story, a life	Daviau jai istoriją, istoriją, gyvenimą
I only vaguely remember that life	Tik miglotai prisimenu tą gyvenimą
I know where to end up after death	Žinau, kur atsidurti po mirties
After a little searching, she found a book	Truputį ieškojusi ji rado knygą
The study has been widely criticized	Tyrimas sukėlė plačią kritiką
I wanted to kiss him and taste it	Norėjau jį pabučiuoti ir paragauti
I had to break free	Turėjau išsilaisvinti
I had nothing to lose except my life	Neturėjau ko prarasti, išskyrus savo gyvenimą
I should have more patience with you both	Turėčiau turėti daugiau kantrybės su jumis abiem
I hope you enjoy it and take it to heart	Tikiuosi, kad jums patiks ir imsite tai į širdį
I enjoyed the intimacy she wrote about	Man patiko intymumas, apie kurį ji rašė
I do not want this term to be offensive	Nenoriu, kad šis terminas būtų įžeidžiantis
I would really like them to do that	Iš tikrųjų norėčiau, kad jie tai padarytų
I know how he looks when he is hungry	Žinau, kaip jis atrodo, kai yra alkanas
I opened my eyes and looked around the room	Atmerkiau akis ir apsidairiau po kambarį
I felt sorry for their long night	Gailėjausi dėl ilgos jų nakties
I’m glad it came through communion	Džiaugiuosi, kad tai atėjo per bendrystę
I felt like a real celebrity	Jaučiausi kaip tikra įžymybė
I don't want to lose my sister either	Nenoriu prarasti ir sesers
I knew she wouldn’t trust me	Žinojau, kad ji manimi nepatikės
The song spent seven weeks on the charts	Daina topuose praleido septynias savaites
I stepped in and went through my scheme	Aš žingsniavau ir perėjau savo schemą
I will explain this below	Tai paaiškinsiu toliau
I had to tell them to you	Turėjau tau juos pasakyti
I made a mistake about that	Aš padariau klaidą dėl to
I will need to keep this in mind	Man reikės tai turėti omenyje
I think people these days prefer silence	Manau, kad šiais laikais žmonėms labiau patinka tyla
I didn’t even have a chance to agree	Net neturėjau progos sutikti
I have never had such an experience before	Niekada anksčiau neturėjau tokios patirties
A few of them cast curious glances at me	Keletas jų metė į mane smalsius žvilgsnius
I was inside his blow until he managed to land him	Aš buvau jo smūgio viduje, kol jis nespėjo jo nusileisti
A car passed from outside	Iš lauko pravažiavo automobilis
They spend a lot of time together	Jie kartu praleidžia labai daug laiko
I was left to tidy up the grave	Likau sutvarkyti kapo
I would have rather watched someone else	Tikrai mieliau būčiau pažiūrėjęs ką nors kitą
I was wondering how to just be recognized	Man buvo įdomu, kaip tiesiog būti pripažintam
I know what he likes	Aš žinau, kas jam patinka
I watched from behind	Žiūrėjau iš paskos
I was excited to be wrong	Jaudinausi, kad klydau
I can’t tell you how comfortable it was for me	Negaliu apsakyti, koks patogumas man buvo
I really didn’t see either side	Aš tikrai nemačiau abiejų pusių
I can’t imagine life without them	Neįsivaizduoju gyvenimo be jų
Many dogs were also stolen	Taip pat pavogta daug šunų
I look forward to seeing her	Nekantrauju ją pamatyti
I found myself lying on a blanket in the sand	Atsidūriau guliu ant antklodės smėlyje
One day I heard their conversation	Vieną dieną išgirdau jų pokalbį
The shooting continued without either side gaining an advantage	Šaudymas tęsėsi nė vienai pusei neįgijus pranašumo
I remember the first season	Prisimenu pirmąjį sezoną
I noticed it myself	Aš pats tai pastebėjau
I have a house for myself	Namą turiu sau
I will start another one tonight	Šįvakar pradėsiu dar vieną
I could lose myself in it	Galėčiau joje prarasti save
I raise my hand to rub the injured skin	Pakeliu ranką patrinti sužeistą odą
Each service had an independent chain of command	Kiekviena tarnyba turėjo nepriklausomą pavaldumo grandinę
I see it a little differently	Aš tai matau šiek tiek kitaip
I spent most of my vacation in the shade	Didžiąją atostogų dalį praleidau pavėsyje
I have one brother with a broken heart	Turiu vieną brolį sudaužyta širdimi
I can't speed up message delivery	Negaliu paspartinti žinutės pristatymo
It was hard for me to maintain a positive attitude	Man buvo sunku išlaikyti teigiamą požiūrį
I wouldn’t experience that anymore	Daugiau savęs to nepatirčiau
This is where the first steps in human development begin	Nuo čia prasideda pirmieji žmogaus tobulėjimo žingsniai
I was convinced of everything tonight	Šį vakarą aš viskuo įsitikinau
On the left was the company number	Kairėje buvo įmonės numeris
I can't run it	Negaliu jo paleisti
I turned around and hurried up the stairs	Apsisukau ir nuskubėjau laiptais aukštyn
I miss her very much	Aš jos labai pasiilgau
A fireball appeared above his head	Virš jo galvos pasirodė ugnies kamuolys
I called them tangled messes	Aš juos pavadinau susivėlusiomis netvarkomis
I was finally able to move	Pagaliau galėjau pajudėti
I just want to feel good	Aš tiesiog noriu jaustis gerai
I didn’t have our usual weapons	Neturėjau mūsų įprastų ginklų
I hate listening to all the traditional words that are said and repeated	Nekenčiau klausytis visų tradicinių žodžių, sakomų ir kartojamų
I enjoyed the operation	Man patiko daryti operaciją
Now I have to send you back, but listen	Dabar turiu tave išsiųsti atgal, bet klausyk
I knocked on his door, but got no answer	Pabeldžiau į jo duris, bet atsakymo negavau
I saw her writing something in my resume	Mačiau, kaip ji kažką rašo mano gyvenimo aprašyme
Fire in the business park	Gaisras verslo parke
I didn’t choose him	Aš jo neišsirinkau
I fell back and landed on the couch	Nukritau atgal ir nusileidau ant sofos
I turned towards the house and took a deep breath	Pasukau link namo ir giliai įkvėpiau
I leave it all in your good hands	Palieku visa tai tavo gabiose rankose
This means they can only spend as much as they earn	Tai reiškia, kad jie gali išleisti tik tiek, kiek uždirba
I'm sending it	Aš ją siunčiu
I recognized it right away	Iš karto atpažinau
They will find strength from my daughter	Jie ras stiprybės iš mano dukters
I like the way all the messages come together	Man patinka, kaip visos žinutės susijungia
I really didn’t mean the last part	Aš tikrai neturėjau omenyje paskutinės dalies
I was knocked down on my knees	Buvau pargriautas ant kelių
I had lost my appetite	Buvau praradęs apetitą
First we had to play hard and second we had to believe	Pirmiausia turėjome žaisti sunkiai, o antra – tikėti
I knelt before this damn creature from hell	Klūpau prieš šią prakeiktą būtybę iš pragaro
I can't get out of it	Aš negaliu to išeiti
I didn’t want to wait	Nenorėjau tikėtis
I should probably start looking at those papers	Turbūt turėčiau pradėti žiūrėti tuos popierius
The large open space occupied half of the main floor	Didelė atvira erdvė užėmė pusę pagrindinio aukšto
I felt absolutely nothing	Aš visiškai nieko nejaučiau
I make more money than he does	Aš uždirbu daugiau pinigų nei jis
A cry was heard from above	Iš viršaus pasigirdo šauksmas
Interesting thought, considering he didn’t sweat	Įdomi mintis, turint omenyje, kad jis neprakaitavo
I warned you this one	Aš tau įspėjau šį vieną
I didn’t expect that, he thought	Aš tuo nesitikėjau, pagalvojo jis
I can't forget that	Negaliu šito pamiršti
I fell to the floor, suddenly exhausted	Nukritau ant grindų, staiga išsekęs
I slept until the second hour in the afternoon	Miegojau iki antros valandos po pietų
I knew it had to exist	Žinojau, kad tai turi egzistuoti
After that, they stopped shooting	Po to jie nustojo šaudyti
I had a hard time landing	Man buvo sunku nusileisti
I didn’t even know them	Aš jų net nepažinojau
I look at the basket and run it	Pažvelgiu į krepšį ir paleidžiu jį
I wanted them to taste success without failure	Norėjau, kad jie paragautų sėkmės be nesėkmės
I appreciate summer uniform shoes very intelligently	Vasarinius uniforminius batus vertinu labai protingai
The building is no more	Pastato nebėra
The film meant the escape was a success	Filmas reiškė, kad pabėgimas buvo sėkmingas
I stood up and went to the next tree	Atsistojau ir nuėjau prie kito medžio
I will never hurt you again	Niekada daugiau tavęs neįskaudinsiu
I am so proud of you for everything you do	Aš taip didžiuojuosi tavimi už viską, ką darai
I didn’t think of anything else	Apie nieką daugiau negalvojau
I stood forward and continued to run	Atsistojau į priekį ir toliau bėgau
I sighed and looked up	Atsidusau ir pažvelgiau aukštyn
I loved my life, all of it	Aš mylėjau savo gyvenimą, visą tai
I spread the chocolate in an even wider place	Šokoladą ištepiau dar platesnėje vietoje
I had you just two years later	Aš turėjau tave vos po dvejų metų
A kid you won’t be around soon	Vaikas, kurio greitai nebūsi
I can’t believe you can be so cruel	Negaliu patikėti, kad tu gali būti toks žiaurus
I want to study abroad	Noriu studijuoti uzsienyje
I had very few friends in that college	Toje kolegijoje turėjau labai nedaug draugų
I hope the bite continues	Tikiuosi, kad įkandimas tęsis
I have a good feeling about this	Jaučiu gerą nuojautą dėl šio
I saw people fleeing to us	Mačiau, kaip žmonės bėga į mus
I just talked about it in the city below	Aš ką tik apie tai kalbėjau toliau esančiame mieste
I can’t remember what it was like	Negaliu prisiminti, koks jis buvo
I didn’t listen to what they were hunting	Aš neklausiau, ką jie medžioja
I understand his motivation for your mom to be released	Suprantu jo motyvaciją, norėdamas, kad tavo mama būtų išlaisvinta
Great way to make friends	Puikus būdas susirasti draugų
I rushed into a crowd of people	Puoliau į žmonių minią
I had no friends, no life, no other purpose	Neturėjau nei draugų, nei gyvenimo, nei kito tikslo
I was not well at all	Man visai nebuvo gerai
I haven’t tried it in years	Nebandžiau metų metus
I had a very hard time falling asleep	Man buvo labai sunku užmigti
I hurriedly threw her clothes with my own	Paskubomis sumečiau jos drabužius su savaisiais
I told him to come forward	Liepiau jam ateiti į priekį
Too comfortable for me	Man per daug patogu
I would not delve into that	Apie tai nesigilinčiau
I can’t find anything to suit my needs	Nerandu nieko, kas atitiktų mano poreikius
I decided to use these	Aš nusprendžiau naudoti šiuos
I get it at a discount	Aš gaunu su nuolaida
I fell asleep and dreamed	Užmigau ir sapnavau
I wouldn’t just continue	Norėčiau ne tik tęsti
I expected mine to be the same	Tikėjausi, kad manoji bus tokia pati
I lie still, I play the dead	Guliu ramiai, vaidinu mirusį
I know where the money went	Aš žinau, kur dingo pinigai
I didn’t want to cry when we were in love	Nenorėjau verkti, kai mylėjomės
I got down and saw them	Nulipau žemyn ir pamačiau juos
I hope we play great, and they’re bad	Tikiuosi, kad mes žaisime puikiai, o jie blogai
I really never thought that would happen to me either	Tikrai niekada nemaniau, kad taip nutiks ir man
The actors did the same on the show	Aktoriai tai atliko ir laidoje
I just stood there and looked at the washing machine	Tiesiog stovėjau ir žiūrėjau į skalbimo mašiną
I felt pretty good	Jaučiausi gana gerai
I lower the rifle and turn around	Nuleidžiu šautuvą ir apsisuku
Apparently I did his day	Matyt, padariau jo dieną
I wish there was some way to get up there	Norėčiau, kad būtų koks nors būdas ten pakilti
I can't program games	Negaliu programuoti žaidimų
A very powerful animal, but still an animal	Labai galingas gyvūnas, bet vis dėlto gyvūnas
I can’t stand you sick anymore	Aš nebegaliu pakęsti tavęs sergant
The heroine is a female heroine	Herojė yra moteriška herojė
I touched him neither for love nor for money	Aš jo neliesčiau nei dėl meilės, nei dėl pinigų
Pick up from the counter	Paimu nuo prekystalio
A few more steps and he will be there	Dar keli žingsniai ir jis bus ten
Still, I think about how to allow everything	Vis dėlto galvoju, kaip viską leisti
I was incredibly nervous about my first real match	Buvau neįtikėtinai nervingas dėl savo pirmųjų tikrų rungtynių
Every year he bought a new model	Kasmet jis pirkdavo naują modelį
I would really like that to happen	Labai norėčiau, kad tai atsitiktų
I started painting furiously	Pradėjau įnirtingai tapyti
I remember I had to fight for your mom	Prisimenu, kad turėjau kovoti už tavo mamą
I looked down and swallowed hard again	Pažvelgiau žemyn ir vėl sunkiai nurijau
I might hate him less if he didn’t	Aš gal mažiau jo nekęsčiau, jei jis taip nedarytų
I want her legs raised	Noriu, kad jos kojos būtų pakeltos
I think we can expect that by acting freely	Manau, kad to galime tikėtis laisvai versdamiesi
I have to see these men	Turiu pamatyti šiuos vyrus
I couldn’t keep the dog alive on it	Negalėjau ant jo išlaikyti šuns gyvo
I had to compensate her	Aš turėjau ją kompensuoti
I see no honor in killing	Nematau garbės žudyti
I thought they would be nice about it, but it wasn’t	Maniau, kad jie dėl to bus malonūs, bet taip nebuvo
I feel like it would be important to her	Jaučiu, kad jai tai būtų svarbu
I noticed that the wind had stopped as well	Pastebėjau, kad ir vėjelis sustojo
I want to know what the house looks like inside	Noriu sužinoti, kaip atrodo namas viduje
I think you will be surprised at the savings	Manau, nustebsite sutaupę
I like where you are	Tu man patinki ten, kur esi
I felt like a fly on the wall	Jaučiausi kaip musė ant sienos
I explained to him who they were	Aš jam paaiškinau, kas jie yra
I was in the basement	Buvau rūsyje
I was seen in the south court, by the fire	Mane matė pietiniame teisme, prie ugnies
I put on my jacket	Užsidėjau ant švarko
I want him in our care	Noriu, kad jis būtų mūsų globoje
I have a lot of lost luggage	Turiu daug pamesto bagažo
I picked it up and looked down	Surinkau jį ir pažvelgiau žemyn
The prisoner gains freedom, the widow earns a living	Kalinys įgyja laisvę, našlė užsidirba pragyvenimui
I let her let me down	Leidau jai mane nuleisti
I turned around and looked at him again	Atsisukau ir vėl pažvelgiau į jį
I didn’t know what he was going to write	Nežinojau, ką jis parašys
I work always and for sure	Aš dirbu visada ir tikrai
I will check this tomorrow first	Pirmiausia tai patikrinsiu rytoj
A horse-drawn carriage approached the tower	Prie bokšto artėjo arklio vežimas
I can break it down into smaller bags	Galiu suskirstyti į mažesnius maišelius
I will have a long day tomorrow	Man rytoj bus ilga darbo diena
I try not to interfere	Stengiuosi netrukdyti
It was possible to stop here to stretch and explore	Čia buvo galima sustoti pasitempti ir ištirti
I will find out later that under Law no	Vėliau išsiaiškinčiau, kad pagal įstatymą Nr
I was with my mother and brother	Buvau su mama ir broliu
I killed her and she died	Aš ją nužudžiau ir ji mirė
I didn’t stop to think she would feel that way	Nenustojau pagalvoti, kad ji taip jausis
I see a strange glow in the ceiling	Matau lubose keistą švytėjimą
I jumped and almost dropped	Pašokau ir vos nenumečiau
I wasn’t sure if you were sure about that	Nebuvau tikras, ar tu tuo tikras
I talked about myself	Aš kalbėjau apie save
I want people to do well	Noriu, kad žmonėms gerai sektųsi
I also have a partner	Aš taip pat turiu partnerį
A safe place to sleep	Saugi vieta miegoti
The high airflow filled all the houses	Didelis oro srautas užpildė visus namus
I continued to make knives	Toliau gaminau peilius
I follow him back to his apartment, from afar	Seku paskui jį atgal į jo butą, iš tolo
I was the one who kept the fridge full	Aš buvau tas, kuris šaldytuvą laikydavo pilną
A picture you won't want to miss!	Paveikslas, kurio nenorėsite praleisti!
I chose a chair two yards away	Pasirinkau kėdę, nutolusią už dviejų jardų nuo jo
I looked at her, but she didn’t look at me	Aš žiūrėjau į ją, bet ji nežiūrėjo į mane
I sent my little presents not to this girl	Išsiunčiau savo mažas dovanėles ne tai mergaitei
I will research this online	Aš tai tyrinėsiu internete
I came here with my father and brother	Atvykau čia su tėvu ir broliu
I knew they weren’t here to beat me	Žinojau, kad jie čia ne tam, kad manęs sumuštų
When we met, I didn’t know it	Kai susitikome, aš to nežinojau
I was not a perfect wife or best friend	Nebuvau tobula žmona ar geriausia draugė
I didn’t know what she was doing, we never talked	Aš nežinojau, ką ji padarė, mes niekada nekalbėjome
I think you know everything else	Manau, visa kita žinote
Still, I noticed something funny	Vis dėlto pastebėjau kai ką juokingo
I promised you to keep this cave a secret	Pažadėjau tau išlaikyti šį urvą paslaptyje
I couldn’t leave her, she was only five	Negalėjau jos palikti, jai tebuvo penkeri
I feel his mouth on my chest	Jaučiu jo burną ant savo krūtų
They are still interesting to me and I welcome the support	Man jie vis dar įdomūs ir džiaugiuosi parama
I refused to open my eyes	Atsisakiau atmerkti akis
I didn’t even imagine there was so much	Net neįsivaizdavau, kad ten tiek daug
Customer support points provide direct information about the train	Klientų pagalbos punktai teikia tiesioginę informaciją apie traukinį
I could always count on her	Visada galėjau ja pasikliauti
I could share what my favorite music was	Galėčiau pasidalinti, kokia buvo mano mėgstamiausia muzika
This will require a controlled experiment to confirm	Tam patvirtinti reikės kontroliuojamo eksperimento
Already yesterday I lost valuable writing time	Jau vakar praradau vertingą rašymo laiką
A lot of people have said that	Daug žmonių tai sakė
I lost my mind	Aš praradau dienų nuovoką
I actually smiled for the first time all day	Iš tikrųjų pirmą kartą šypsausi visą dieną
I was in this place last night	Vakar vakare buvau šioje vietoje
I can't save my sister	Negaliu išgelbėti savo sesers
I basically needed three plans	Man iš esmės reikėjo trijų planų
I wanted them to know it could be	Norėjau, kad jie žinotų, kad taip gali būti
At the end of the episode	Epizodo pabaigoje
I didn’t do it, I turned around and went back	Aš to nepadariau, apsisukau ir grįžau atgal
I saw them look at each other	Mačiau, kaip jie žiūrėjo vienas į kitą
No one knew who we were	Niekas nežinojo, kas mes tokie
I’m so glad the weekend is right here	Labai džiaugiuosi, kad savaitgalis jau čia pat
I just wanted to meet you for that purpose	Norėjau su tavimi susitikti tik tuo tikslu
I know he feels offended by you	Žinau, kad jis jaučiasi taip, lyg būtų tau įžeistas
I folded my whole body around the step	Sulenkiau visą kūną aplink laiptelį
I feel a quick tap on my shoulder	Jaučiu greitą bakstelėjimą per petį
I look at his beautiful face	Žiūriu į jo gražų veidą
The magazine has chosen the game as a recommendation	Žurnalas pasirinko žaidimą kaip rekomendaciją
I watched the little signs	Stebėjau mažus ženklus
I was rushed across the field	Mane skubiai vežė per lauką
Suddenly I was overwhelmed by melancholy	Staiga mane apėmė melancholija
The lamp came on and the film around me disappeared	Užsidegė lempa, o mane supusi plėvelė dingo
I slowly got out of bed	Lėtai pakilau nuo lovos
I also love this card very much	Aš taip pat labai myliu šią kortelę
I that washed thee with water and blood	Aš, kuris nuploviau tau veidą vandeniu ir krauju
I could use a new car, but nothing like that	Galėčiau naudoti naują automobilį, bet nieko tokio
I did not understand you well	Nelabai supratau
I was too stupid to learn from my mistakes	Buvau per kvaila, kad pasimokyčiau iš savo klaidų
I had no way to help	Aš neturėjau kaip padėti
I thought she must be an amazing woman	Maniau, kad ji turi būti nuostabi moteris
I immediately knew the purpose of our trip	Iš karto žinojau mūsų kelionės tikslą
I was ready for everything	Buvau viską paruošęs
Charming feather structure	Žavi plunksnos struktūra
I can’t ask you to give it up	Negaliu prašyti tavęs to atsisakyti
Then she became a flight attendant	Tada ji tapo stiuardese
I wanted it to be some kind of funny lie	Norėjau, kad tai būtų kažkoks juokingas melas
I won’t let you hardly find me	Neleisiu, kad vargai mane surastų
I was waiting for a couple	Aš laukiau poros
I send it back	Aš siunčiu jį atgal
I like the message of the song	Man patinka dainos žinutė
I didn’t take my music seriously	Aš nežiūrėjau į savo muziką rimtai
I thought it was a terrible call	Maniau, kad tai baisus skambutis
A small patch will also work	Tiks ir mažas pleistras
A common problem that most suffer from is stress	Dažna problema, nuo kurios kenčia dauguma, yra stresas
I heard anxiety in his voice	Jo balse girdėjau nerimą
Definitely a romantic thought	Neabejotinai romantiška mintis
I recorded the name in this magazine	Aš įrašiau vardą į šį žurnalą
I enjoyed driving the tank	Man patiko vairuoti tanką
A rogue demon on this plane	Nesąžiningas demonas šiame lėktuve
I was too exhausted to move	Buvau per daug išsekęs, kad galėčiau judėti
I pulled out the torch and lit it	Išsitraukiau deglą ir jį uždegiau
I wish you great success	Linkiu tau didelės sėkmės
I went out to those fields after church	Išeidavau į tuos laukus po bažnyčios
I bought all your books a few weeks ago	Prieš kelias savaites nusipirkau visas jūsų knygas
I was afraid to be shot on the spot	Bijojau būti nušautas vietoje
I am red and hard to breathe	Esu paraudusi ir sunku kvėpuoti
I smile faintly and look at the country	Blausiai nusišypsau ir žiūriu į šalį
I like the smell of coffee	Man patinka kavos kvapas
The scale is maintained so that the character rises above the enemies	Mastelis išlaikomas, kad personažas pakiltų virš priešų
I understood more than he understood	Supratau daugiau, nei jis suprato
There was no way I could love him	Aš niekaip negalėjau jo mylėti
I found a little bit	Šiek tiek aptikau
I see regret in his eyes	Jo akyse matau apgailestavimą
I trust her when she says that	Aš tikiu ja, kai ji tai sako
I think he likes you	Manau, tu jam patinki
Maybe a modest start, but hopeful	Galbūt kukli pradžia, bet viltinga
I raised one arm over my head and waved	Pakėliau vieną ranką virš galvos ir pamojavau
I have also never seen a giant floating head	Taip pat niekada nemačiau milžiniškos plaukiojančios galvos
I knew the number on the screen	Žinojau ekrane rodomą numerį
I was only forty years old	Man buvo tik keturiasdešimt metų
I knew it was true	Žinojau, kad tai tiesa
The black market was suppressed	Juodoji rinka buvo nuslopinta
I turned over	Apsiverčiau ant šono
I thought mine was pretty cool	Maniau, kad manoji buvo gana šauni
I smile and whisper back	Nusišypsau ir šnabždu atgal
I gave you very little time	Daviau tau labai mažai laiko
I wish you the best	linkiu tau kuo geriausio
I didn’t ask her for anything wrong	Nieko netinkamo iš jos neprašiau
I can’t teach regularly	Negaliu dėstyti reguliariai
I was friendly to them	Aš buvau jiems draugiškas
I almost fell on my knees	Vos nepuoliau ant kelių
I want an accurate record	Noriu tikslaus įrašo
I have lived a good part of my life here	Čia gyvenau gerą savo gyvenimo dalį
I prefer to think of us as a family	Man labiau patinka galvoti apie mus kaip apie šeimą
The joint highway ran through the central business district	Jungtinis greitkelis ėjo per centrinį verslo rajoną
I make a strategic decision and I miss it	Aš priimu strateginį sprendimą ir tai praleidžiu
But I can’t help but love this show	Tačiau aš negaliu nemylėti šio pasirodymo
I have made good progress in recent years	Per pastaruosius metus padariau gerą pažangą
I jumped when my phone turned off	Pašokau, kai išsijungė mano telefonas
It was her first appearance as an actress	Tai buvo pirmasis jos, kaip aktorės, pasirodymas
I guarantee it will be memorable and welcoming!	Garantuoju, kad tai bus įsimintina ir svetinga!
It is owned by the corporation	Jį turi korporacija
I held my breath and listened carefully	Sulaikiau kvėpavimą ir atidžiai klausau
There are marble columns at each end	Kiekviename gale yra marmurinės kolonos
Later out of relief	Vemiau iš palengvėjimo
I believe he will bring both	Tikėčiau, kad jis atneš abu
I heard what the old alien was thinking	Girdėjau, ką galvoja senasis ateivis
I heard the shooting and hid here	Išgirdau šaudymą ir pasislėpiau čia
I just felt it was the right thing to do	Aš tiesiog jaučiau, kad tai yra teisingas dalykas
I wonder how he is doing	Įdomu, kaip jam sekasi
I wish it hadn't happened	Norėčiau, kad to nebūtų nutikę
I learned how to do it	Sužinojau, kaip tai padaryti
I can’t believe how complicated this fortress is	Negaliu patikėti, kokia sudėtinga yra ši tvirtovė
I only had a shirt, no shoes, nothing	Turėjau tik marškinius, be batų, nieko
I was wondering how many of those cases they even took	Man buvo įdomu, kiek tų bylų jie net ėmėsi
I'll call you soon, be ready to leave	Greitai paskambinsiu, būk pasiruošęs išvykti
I just go home	Aš tik įeinu į namus
I see that you recognized me	Matau, kad tu mane atpažinai
Beef sandwich is not a delicious sandwich	Jautienos sumuštinis nėra skanus sumuštinis
I nod my head and close my eyes	Linkteliu galva ir užmerkiu akis
I closed and locked the door behind them	Uždarau ir užrakinau duris už jų
I won’t be able to call your mom	Aš negalėsiu paskambinti tavo mamai
I tried not to worry about it	Stengiausi, kad tai manęs nejaudintų
I wonder if he’s still around or watching me	Įdomu, ar jis vis dar šalia, ar stebi mane
I think she will be on vacation most of next week	Manau, kad didžiąją kitos savaitės dalį ji atostogaus
I go back to the magazine and watch the boys	Grįžtu į žurnalą ir stebiu berniukus
I wondered where those words and knowledge came from	Pagalvojau, iš kur tie žodžiai ir žinios
I thought about my family	Galvojau apie savo šeimą
I have to follow this case according to the book	Turiu sekti šį atvejį pagal knygą
A pair of eyes look back at her	Akių pora žiūri atgal į ją
I like that they can	Man patinka, kad jie gali
Landing page with your question	Tikslinis puslapis su savo klausimu
I need you here for a few hours	Man reikia tavęs čia kelioms valandoms
A strange thing happened	Atsitiko keistas dalykas
I heard footsteps and went to another room	Išgirdau žingsnius ir nuėjau į kitą kambarį
I think it depends on your interests	Manau, tai priklauso nuo jūsų interesų
A lot has happened in the last few days	Per pastarąsias kelias dienas daug kas nutiko
However, I thought she had been arrested for it	Vis dėlto maniau, kad ji už tai buvo suimta
I didn’t plan to reach my full potential	Neplanavau išnaudoti viso savo potencialo
I was too weak and afraid to deal with them	Buvau per silpna ir bijojau su jais kovoti
I came up with the final one	Aš sugalvojau galutinį
I am very scared for my real family	Labai bijau dėl savo tikrosios šeimos
I don’t trust any of them	Aš nepasitikiu nė vienu iš jų
I first noticed this the day before	Pirmą kartą tai pastebėjau praėjusią dieną
It was a commercial disappointment	Tai buvo komercinis nusivylimas
I reached the edge and looked inside	Pasiekiau kraštą ir pažvelgiau į vidų
I need you to do the police for them	Man reikia, kad tu jiems padarytum policininko reikalus
I took a deep breath	Giliai įkvėpiau
I said your debt is fully paid	Aš sakiau, kad jūsų skola yra visiškai sumokėta
This is a digital album for the digital age	Tai skaitmeninis albumas skaitmeniniam amžiui
I couldn’t handle anyone	Aš negalėjau su niekuo susidoroti
I followed along, admiring the scenery	Nusekiau kartu, grožėjausi peizažu
I will give her anything	Aš duosiu jai bet ką
The hurricane did not threaten any land	Uraganas nekėlė grėsmės jokiai žemei
The third man entered the room	Trečiasis vyras įėjo į kambarį
I prefer to do things differently than others	Man labiau patinka daryti dalykus kitaip nei kiti
I reached the main entrance	Pasiekiau pagrindinį įėjimą
I promise we'll see you again	Pažadu, kad dar pasimatysime
The dark head began to form	Tamsi galva pradėjo formuotis
I was hoping we would be friends	Tikėjausi, kad būsime draugai
I can’t determine if they are connected or not	Negaliu nustatyti, ar jie yra sujungti, ar ne
I have to say you made a great choice	Turiu pasakyti, kad padarėte puikų pasirinkimą
I wondered where my blood parents are	Galvojau, kur yra mano kraujo tėvai
The city, the town, the village where they were raised	Miestas, miestas, kaimas, kuriame jie buvo užauginti
I can't leave her there	Negaliu jos ten palikti
I have so many new questions for her	Turiu jai tiek daug naujų klausimų
I couldn’t believe it had happened to me	Negalėjau patikėti, kad tai atsitiko man
I hadn’t eaten a steak in a long time	Jau seniai nebuvau valgęs kepsnio
I was once my own person	Aš kada nors buvau savas žmogus
I had no insurance to fix everything	Neturėjau draudimo, kad viską sutvarkyčiau
I wish she would just leave	Norėčiau, kad ji tiesiog išeitų
I think that is the answer	Manau, kad tai yra atsakymas
I never wanted to, but I did it for work	Niekada nenorėjau, bet dariau tai dėl darbo
Training methods should always be gentle and patient	Treniruotės metodai visada turi būti švelnūs ir kantrūs
I can still see	Dar dabar matau
A little off the road but still beautiful	Šiek tiek nutolęs nuo kelio, bet vis tiek gražus
I didn’t dare talk to him	Nedrįsau su juo kalbėti
The flesh is thick and hard	Minkštimas storas ir kietas
We are not ready yet	Mes dar nesame pasiruošę
I spent many long years working on his gait	Daug ilgų metų praleidau dirbdamas prie jo eisenos
I understand they did it for my own good	Suprantu, kad jie tai padarė dėl mano gerovės
I know you did so much	Žinau, kad tu tiek daug padarei
Still, I planned to do it all tonight	Vis dėlto planavau visa tai padaryti šį vakarą
I told her we would wait on the site	Pasakiau jai, kad palauksime svetainėje
There can be several reasons for one person at a time	Viename asmenyje vienu metu gali būti kelios priežastys
I didn't even open it	Net neatidariau
I even teach her to rule me that way	Aš net moku jai, kad šitaip mane valdytų
Shortly after the incident, driving resumed normal	Netrukus po incidento važiavimas atnaujintas įprastai
I mean, before we met	Aš turiu galvoje, kol mes susitikome
I have to talk to them	Turiu su jais pasikalbėti
I go into the shower	Aš einu į dušą
A drop of water fell on his nose	Ant nosies užkrito vandens lašas
I lived the same day, over and over again	Aš gyvenau tą pačią dieną, vėl ir vėl
I have to get up early tomorrow	Rytoj turiu anksti keltis
I feel there is still hope for our friendship	Jaučiu, kad mūsų draugystei dar yra vilties
I have to try it myself at home	Turiu tai išbandyti pačiam namuose
But it turned out really well	Bet pasirodė tikrai gerai
I thought about it	Aš pagalvojau apie tai
I see from your face	Matau iš tavo veido
I didn’t have time to worry about my pain	Neturėjau laiko jaudintis dėl savo skausmo
I went to the end and tried again	Nuėjau į galą ir bandžiau dar kartą
I take the shuttle bus and visit most of them	Važiuoju maršrutiniu autobusu ir aplankau daugumą jų
I don’t have the same attachment	Aš neturiu tokio paties priedo
I felt something strange in my chest	Pajutau kažką keisto savo krūtinėje
I didn’t believe that	Aš tuo netikėjau
I won’t think about it	Aš apie tai negalvosiu
I heard their voices	Aš girdėjau jų balsus
A noble person cannot do anything that others would criticize	Kilnus žmogus negali daryti nieko, ką kiti kritikuotų
I didn’t know what happened to them	Aš nežinojau, kas jiems nutiko
I can’t answer any of these questions	Negaliu atsakyti nė į vieną iš šių klausimų
At least I owe it to you	Bent jau aš tau tai skolingas
I can't find any information about them	Nerandu apie juos jokios informacijos
For him, it was an absolute standard	Jam tai buvo absoliutus standartas
It seemed to me somehow funny	Man atrodė, kad tai kažkaip juokinga
I can also enjoy my future right now	Šiuo metu taip pat galiu džiaugtis savo ateitimi
I despise him when he drinks	Aš niekinu jį, kai jis geria
I’m not here to play	Aš čia ne tam, kad žaisčiau
A useful aspect of this spell	Naudingas šio burtažodžio aspektas
Three more were injured	Dar trys buvo sužeisti
Obviously I was still drunk	Akivaizdu, kad vis dar buvau girtas
I liked the thought of hope too much	Man per daug patiko mintis apie viltį
I saw a lot down there	Daug mačiau ten apačioje
I don’t have time to fill them all up	Neturiu laiko jų visų užpildyti
I didn’t curse it like the neighbors did	Nekeikiau to taip, kaip darė kaimynai
I swear to protect you	Esu prisiekęs tave saugoti
I don't want any more of it	Daugiau nieko iš jos nenoriu
I load an imaginary bullet into the gun	Į ginklą įkeliu įsivaizduojamą kulką
I fell next to her	Aš nukritau šalia jos
I promise it all	Aš visa tai pažadu
I was full, tense with her	Buvau sotus, stipriai pasitempęs su ja
I had no plans to return home this summer	Šią vasarą neplanavau grįžti namo
I demanded that she show me my condolences	Reikalavau, kad ji man parodytų užuojautą
I need to beat myself	Man reikia įveikti save
I just need a red button	Man reikia tik raudono mygtuko
I couldn’t let Dad take it away	Negalėjau leisti tėčiui to atimti
I ignored him, climbing the stairs	Ignoravau jį, lipdama laiptais aukštyn
I will definitely read more of his works	Tikrai skaitysiu daugiau jo kūrinių
These are not empty words	Tai ne tušti žodžiai
The mechanism for this is not fully understood	To mechanizmas nėra visiškai suprantamas
I have a lot of life left to live	Man liko gyventi daug gyvenimo
I hoped the awning would be careful too	Tikėjausi, kad ir markizas bus atsargus
I'm not going to produce much	Neketinu daug gaminti
I haven't felt that way in a long time	Taip seniai nesijaučiau
I just need to capture it in a movie	Man tereikia tai užfiksuoti filme
Everyone sees them everywhere	Visi juos mato visur
I could look at it from all angles	Galėčiau žiūrėti į ją iš visų kampų
I did not recognize my sin and my broken heart	Aš neatpažinau savo nuodėmės ir savo sugedusios širdies
I really regret your loss	Tikrai labai apgailestauju dėl jūsų netekties
Too short a life	Per trumpas gyvenimas
I knew all the time what was expected of me	Visą laiką žinojau, ko iš manęs tikimasi
Exceptions can be names or objects	Išimtys gali būti vardai arba objektai
I took them for two days	Aš juos paėmiau dvi dienas
A friend is a friend	Draugas yra draugas
I haven’t been on a date in a long time	Seniai nebuvau pasimatyme
A figure, a woman, escaped from the doorway	Iš tarpdurio išbėgo figūra, moteris
Still, I think it’s time	Vis dėlto manau, kad laikas
I am separate and you are separate	Aš esu atskiras, o tu – atskiras
I should give up and let him kill me	Turėčiau pasiduoti ir leisti jam mane nužudyti
A guide can never lie to his people	Gidas niekada negali meluoti savo žmonėms
I want to know how it is	Noriu sužinoti, kaip tai yra
However, I eventually lost it	Vis dėlto galiausiai jį praradau
An unbeaten battle was better than a defeated battle	Nekovotas mūšis buvo geriau nei pralaimėtas mūšis
I have no control over these things	Aš nekontroliuoju šių dalykų
It is open all year round	Jis veikia ištisus metus
I can’t even imagine the two of them together	Net neįsivaizduoju jųdviejų kartu
I told him no, thank you	Aš jam pasakiau, kad ne, ačiū
I thought it was a cat	Maniau, kad tai katė
I wanted her to stay	Norėjau, kad ji liktų
I pick up the doll and hide	Paimu lėlę ir pasislepiu
I have already arranged another meeting with her	Aš jau susitariau su ja dar vieną susitikimą
I can’t believe it, but you did it	Negaliu patikėti, bet tu tai padarei
I will never get ahead	Niekada nepasieksiu į priekį
I only had to blame myself	Aš turėjau kaltinti tik save
I saw a new self	Mačiau naują aš
Sorry, baby, this has to be done	Atsiprašau, mažute, tai turi būti padaryta
I never gave up a good confrontation	Niekada neatsisakiau geros akistatos
I didn’t want anyone else to be involved	Nenorėjau, kad kas nors kitas dalyvautų
I just had to not panic	Tiesiog turėjau nepanikuoti
I left and the locals rejoiced	Išėjau ir vietiniai apsidžiaugė
I received a letter in the mail today	Šiandien gavau laišką paštu
I got home yesterday tired	Vakar grįžau namo pavargusi
I was overwhelmed by a new but familiar feeling	Mane apėmė naujas, bet pažįstamas pojūtis
I found a place for her to sleep	Radau jai vietą miegoti
I hated it when he left	Nekenčiau, kai jis išėjo
I will get married tomorrow	Rytoj ištekėsiu
I think we’ve always felt that way since childhood	Manau, mes visada taip jautėmės, nuo pat vaikystės
I was only nine and three months old	Man buvo tik devyni ir trys mėnesiai
I was faster than him and breathed	Buvau greitesnė už jį ir kvėpavau
I am trembling at the thought that he is watching me	Mane dreba nuo minties, kad jis mane stebi
The time of each session remained the same	Kiekvienos sesijos laikas liko toks pat
I was surprised that we avoided discussing the weather	Nustebau, kad vengėme diskutuoti apie orą
I was just starting to enjoy my work	Aš tik pradėjau džiaugtis savo darbu
Liverpool began to put more pressure after the attack	Po atakos „Liverpool“ pradėjo daryti didesnį spaudimą
At the same time, I was also a maritime intelligence officer	Vienu metu taip pat buvau jūrų žvalgybos pareigūnas
I think she’s still somewhere looking for both of you	Manau, ji vis dar kažkur jūsų abiejų ieško
He really wants to get in	Jis labai nori patekti
I went crazy in my head	Aš išprotėjau savo galvoje
I didn't see you standing there	Nemačiau tavęs stovinčio ten
I only remember part of that journey	Prisimenu tik dalį tos kelionės
A beautiful, healthy girl	Graži, sveika mergytė
I see him jumping in front of the spear	Matau, kaip jis šokinėja priešais ietį
I was in danger of losing my nerves	Man iškilo pavojus prarasti nervus
It is sung mostly before dawn and immediately after dawn	Dainuojama dažniausiai prieš aušrą ir iškart po aušros
I thought he was going down	Maniau, kad jis nusileidžia
I struggled so much that we both stumbled up the stairs	Aš taip kovojau, kad abu suklupome ant laiptų
I’ve been dreaming about it for weeks	Aš apie tai svajojau savaites
They were replaced by a powerful and continuous beam	Juos pakeitė galingas ir ištisinis spindulys
I never knew anyone to admit it	Niekada nepažinojau nė vieno, kuris tai pripažintų
I was able to extend the olive branch	Galėjau pratęsti alyvmedžio šakelę
I barely recognized him	Aš jo beveik neatpažinau
A voice came out of the light	Iš šviesos pasigirdo balsas
I can ignore my internal criticism	Galiu nekreipti dėmesio į savo vidinį kritiką
I wouldn't want to ruin it for you	Nenorėčiau tau jo sugadinti
I sighed with satisfaction	Atsidusau patenkinta
I give her full control	Suteikiu jai visišką kontrolę
I can barely single out the phrases	Vos jau galiu išskirti frazes
I was not sent here just to testify	Nebuvau čia atsiųstas tik liudyti
I don’t expect this to stop new topics	Nesitikiu, kad tai sustabdys naujas temas
I felt much better about myself	Jaučiausi daug geriau apie save
I was as dead as you could be	Aš buvau miręs, kaip tu gali būti
A short, strong scream that would drive dogs crazy	Trumpas, stiprus riksmas, kuris išvarytų šunis iš proto
Howard ordered them to move on to the reservation	Howardas įsakė jiems pereiti į rezervaciją
I thought for a minute	Minutę pagalvojau
I was struggling with another topic of conversation	Aš stengiausi dėl kitos pokalbio temos
I offered to sell her my wedding dress and veil	Pasiūliau jai parduoti savo vestuvinę suknelę ir šydą
I am in my bedroom and getting ready for school	Aš esu savo miegamajame ir ruošiuosi į mokyklą
I do not have direct access to my doctor	Aš neturiu tiesioginės prieigos prie savo gydytojo
I felt so helpless, I really didn’t know what to do	Jaučiausi tokia bejėgė, tikrai nežinojau, ką daryti
I could easily reach it	Aš galėčiau jį lengvai pasiekti
I asked her about her baby	Paklausiau jos apie jos kūdikį
I no longer have a voice	Aš nebeturiu balso
I let it escape with laughter	Leidžiau pabėgti juokui
I would stay there again	Norėčiau dar kartą ten pasilikti
Fire from within me, concentrated in my stomach	Ugnis iš mano vidaus, susikaupusi mano skrandyje
I ran questions	Paleidau klausimus
The next day he was buried	Kitą dieną jis buvo palaidotas
I will vote with you to continue the expedition	Balsuosiu su jumis, kad tęstumėte ekspediciją
I feel the same for you	Aš jaučiu tą patį tau
I was lucky in my quest	Man pasisekė mano ieškojimai
I couldn’t live with that	Aš negalėjau su tuo gyventi
I was angry more than anything	Supykau labiau už viską
I never enjoyed speaking in public	Niekada nemėgau kalbėti viešai
I had forgotten his power	Buvau pamiršęs jo galią
I was careful but uncomfortable	Buvau atsargus, bet nejauku
I ruined her life	Aš sugadinau jai gyvenimą
I was in a similar place recently	Neseniai buvau panašioje vietoje
I didn’t even mean that	Aš to net neturėjau omenyje
I currently have a crew along the way	Šiuo metu turiu įgulą pakeliui
I wanted something practical but informed	Norėjau kažko praktiško, tačiau informuoto
I think he thought you said so	Manau, kad jis manė, kad tu sakei
He was not taken for fifteen years	Jis nebuvo paimtas penkiolika metų
Thank you for having such a hard day	Dėkoju, kad turėjote tokią sunkią dieną
The tour received positive reviews	Ekskursija sulaukė teigiamo kritikos įvertinimo
I was fast but faster	Buvau greitas, bet greitesnis
I have a problem before	Anksčiau turiu problemą
I myself am a witness to this law of nature	Aš pats esu šio gamtos dėsnio liudininkas
The list of parts to buy is huge	Perkamų dalių sąrašas yra didžiulis
That's what happened a couple of days later	Po poros dienų taip ir atsitiko
I fluctuated between grief and joy	Svyravau tarp sielvarto ir džiaugsmo
I highly recommend reading this to everyone	Labai rekomenduoju šį perskaityti visiems
When I heard such words, I felt a deep emotional pain	Išgirdusi tokius žodžius pajutau gilų emocinį skausmą
I have never felt such terror before	Niekada anksčiau nejaučiau tokio teroro
I can’t heal a serious wound	Aš negaliu gydyti rimtos žaizdos
I didn’t have the courage to stare at him	Neturėjau drąsos į jį spoksoti
I just never expected that	Tiesiog niekada to nesitikėjau
I didn’t know where my father was	Aš nežinojau, kur mano tėvas
I can't even find my car keys without you	Be tavęs net nerandu savo automobilio raktelių
I retreated to myself	Aš pasitraukiau į save
However, this is not the case	Tačiau taip nėra
I was not known to be diplomatic or subtle	Nebuvau žinomas kaip diplomatiškas ar subtilus
I returned home that evening and all hell was set free	Tą vakarą grįžau namo ir visas pragaras atsilaisvino
I want to know the similarities and differences	Noriu žinoti panašumus ir skirtumus
I wanted to lead her and do the right thing	Norėjau ją vesti ir pasielgti teisingai
The state erected a monument above his grave	Valstybė virš jo kapo pastatė paminklą
I like to show a little back sometimes	Man patinka kartais parodyti šiek tiek atgal
I do not consider the complaint to be well founded	Nemanau, kad skundas pagrįstas
I thought it would be safe for us here	Maniau, kad mums čia bus saugu
I hope she feels some movement	Tikiuosi, ji pajus kokius nors judesius
I went with them too	Aš irgi ėjau su jais
I also have a meat-loving husband	Aš taip pat turiu mėsą mylintį vyrą
I never knew his presence was for me	Niekada nežinojau, kad jo buvimas skirtas man
I need to be next to him	Man reikia būti šalia jo
I feel like a complete idiot	Jaučiuosi visiškas idiotas
A small, high-pitched noise came out of my lips	Iš mano lūpų išsprūdo mažas, aukšto tono triukšmas
I didn't bother with makeup	Su makiažu nesivarginau
A few lived here, a few just visited	Keletas čia gyveno, keli ką tik lankėsi
I slowly turned to him	Lėtai atsisukau į jį
I also see red on a field of green grass	Aš taip pat matau raudoną spalvą ant žalios žolės lauko
I needed a lot of coffee	Man reikėjo daug kavos
The foundations of the church are visible	Matosi bažnyčios pamatai
I had a hard time looking at him	Aš sunkiai galėjau į jį pažvelgti
I wonder what we will do now	Įdomu, ką mes dabar veiksim
A cold cold of fear flowed through my body	Mano kūnu slinko skystas baimės šaltukas
I mean, they don’t understand humanity	Aš turiu galvoje, jie nesupranta žmogiškumo
I met people, but never did	Susipažinau su žmonėmis, bet niekad to nenuėjau
I had to call them right away	Turėjau jiems tuoj pat paskambinti
I feel unworthy of this shrine	Jaučiuosi nevertas šios šventovės
I would be too ashamed	Man būtų per daug gėda
I became a car salesman from a desert guide	Iš dykumos vadovo tapau automobilių pardavimu
I want to ask him a lot of things	Noriu jo paklausti daug dalykų
It appeared a moment later	Po akimirkos pasirodė
I just let him penetrate for a second	Tiesiog sekundei leidau jam įsiskverbti
I felt their temperature	Pajutau jų temperatūrą
I have some things to sort out on the bridge	Turiu kai kuriuos reikalus sutvarkyti ant tilto
I was expecting knowledge of a possible first contact	Tikėjausi žinių apie galimą pirmąjį kontaktą
There are three different sounds in one frame	Viename kadre yra trys skirtingi garsai
I didn’t see him for two days	Nemačiau jo dvi dienas
I miss my son very much	Labai pasiilgau savo sūnaus
I want to help change something	Noriu padėti ką nors pakeisti
I want other people to know that they are not alone	Noriu, kad kiti žmonės žinotų, jog jie nėra vieni
I hope you will be able to forgive me	Tikiuosi, kad sugebėsite man atleisti
I had to bring her a cell phone she forgot	Turėjau atnešti jai mobilųjį telefoną, kurį ji pamiršo
I went straight into his room and found it empty	Įėjau tiesiai į jo kambarį ir radau jį tuščią
This has never been used	Šis niekada nebuvo naudojamas
I was waiting for your call, but it didn't come	Laukiau jūsų skambučio, bet jis taip ir neatėjo
I planned this whole project	Suplanavau visą šį projektą
I know how to load sounds into cells	Žinau, kaip įkelti garsus į ląsteles
I felt even worse after reading the letter	Perskaičiusi laišką pasijutau dar blogiau
I swear he reads my mind	Prisiekiu, kad jis skaito mano mintis
I also create a landing page based on your needs	Taip pat sukuriu nukreipimo puslapį pagal jūsų poreikius
I couldn’t come up with a worse idea	Negalėjau sugalvoti blogesnės idėjos
I found a bride	Radau nuotaką
Above all, I wanted to be alone with her	Labiau už viską norėjau būti viena su ja
I don’t remember being in the market or going out	Neatsimenu, kad buvau į turgų ar išėjau
I think he really found his vocation	Manau, kad jis tikrai rado savo pašaukimą
I heard he hung up in jail for a week	Girdėjau, kad per savaitę jis pasikorė kalėjime
I also lost my words	Man taip pat neteko žodžių
I was really looking forward to seeing the kids	Labai laukiau, kada pamatysiu vaikus
I will come back later	grįšiu vėliau
Only customers knew what they were buying	Tik klientai žinojo, ką įsigijo
I left the town and climbed the rocky hills	Išėjau iš miestelio ir užkopiau į uolų kalvas
But I had one problem	Tačiau turėjau vieną problemą
I know that man was guilty	Žinau, kad tas vyras buvo kaltas
I didn’t think he wanted to talk about it	Nemaniau, kad jis nori apie tai kalbėti
I want you to feel everything your victims have felt	Noriu, kad pajustumėte viską, ką jautė jūsų aukos
I didn’t address it without proper thought	Aš to nenagrinėjau tinkamai neapgalvojęs
I didn’t want that to happen	Aš nenorėjau, kad taip nutiktų
Good first meeting	Geras pirmas susitikimas
A mass choir was played throughout the concert	Viso koncerto metu skambėjo masinis choras
A real freak, damn scared	Tikras keistuolis, velniškai išsigandęs
I hate friends who see me like that	Nekenčiau draugų, kurie mane tokią mato
I can feel the ball forming in my throat	Jaučiu, kaip gerklėje formuojasi kamuolys
I can’t overcome that	Aš negaliu to įveikti
I saw a place without life	Mačiau vietą be gyvybės
I think this aspect is very important	Manau, kad šis aspektas yra labai svarbus
I put my hands on my eyes to protect them	Uždėjau rankas ant akių, norėdama jas apsaugoti
I jumped forward again	Vėl pašokau į priekį
I offered to give him a jacket, but he refused	Pasiūliau jam duoti švarką, bet jis atsisakė
I could never live like this	Aš niekada negalėčiau taip gyventi
I want to touch her and love her	Noriu ją paliesti ir mylėti
I picked it off the shelf	Nuskinau nuo lentynos
I shook my head in response	Atsakydamas papurtau galvą
A flash of lightning struck the canoe of heaven	Žaibo blyksnis trenkė į dangaus kanoją
I love you, go to safety	Myliu tave, eik į saugumą
I have never been able to admire him for millions of years	Aš niekada negalėjau jo susižavėti per milijonus metų
I shout loudly	– šaukiu garsiai griežtu veidu
A lot is offensive	Daug kas įžeidžia
I know it’s normal when they go out	Žinau, kad tai normalu, kai jie išeina
Please do more, Dad	Prašau tavęs padaryti daugiau, tėve
I thought it was a little too scary for them	Maniau, kad jiems tai buvo kiek per baisu
I am on the site	Aš esu svetainėje
I couldn’t look him in the eye	Negalėjau pažvelgti jam į akis
I personally think this is a little angry	Aš asmeniškai manau, kad tai yra šiek tiek pikta
I’m glad to call him my friend	Džiaugiuosi galėdamas vadinti jį savo draugu
They could not find live plants	Jie negalėjo rasti gyvų augalų
I have a lot of projects sometimes	Retkarčiais turiu daug projektų
I recover and start crying	Aš atsigaunu ir pradedu verkti
The woman came to buy dates	Moteris atėjo nusipirkti datulių
I tried to talk but failed	Bandžiau kalbėti, bet nepavyko
I really want what you both have	Aš labai noriu to, ką jūs abu turite
A woman can be self-confident and not be afraid of anything	Moteris gali pasitikėti savimi ir nieko nebijoti
I did not spare a minute of our time together	Nesigailėjau nė minutės mūsų kartu praleisto laiko
One cannot buy anything anywhere	Žmogus niekur nieko negali nusipirkti
I like his warmth	Man patinka jo šiluma
I asked myself why that is	Paklausiau savęs, kodėl taip yra
I really didn’t want to be a sexual object	Tikrai nenorėjau būti seksualiniu objektu
Many reasons have been suggested for this situation	Tokios situacijos priežasčių buvo pasiūlyta daug
I can't believe he's your brother	Negaliu patikėti, kad jis tavo brolis
I eventually became a receiver	Aš galiausiai tapau imtuvu
I looked around but remained kneeling	Apsidairiau, bet likau klūpęs
I think she will paste herself	Manau, kad ji pati pastos
I took a step back from him	Žengiau žingsnį nuo jo atgal
I would know it even in the dark	Aš tai žinočiau net tamsoje
I wanted to hurry up and deal with it	Norėjau paskubėti ir su tuo susitvarkyti
I put my hands in prayer in my seat	Savo sėdynėje sudėjau rankas maldai
I have conclusive evidence	Turiu neabejotinų įrodymų
I had to run through a corridor full of smoke	Teko bėgti per dūmų pilną koridorių
I didn’t intend to do that today	Šiandien neketinau to daryti
We all fought like cats and dogs	Mes visi kovojome kaip katės ir šunys
I just needed to find a thread	Man tiesiog reikėjo rasti siūlą
I tried to hit them with a magic screw	Bandžiau pataikyti į juos stebuklingu varžtu
I quote both of them almost daily	Abu juos cituoju beveik kasdien
Several men refused to testify at all	Keli vyrai apskritai atsisakė duoti parodymus
I missed a pickup and failed to complete the mission	Aš praleidau pikapą ir nepavyko atlikti misijos
The man is standing, wearing a coat on his hand	Vyras stovi, ant rankos užsidėjęs paltą
I didn’t want to be in the mood	Nenorėjau turėti nuotaikos
I try to breathe slowly	Stengiuosi lėtai kvėpuoti
I just can’t trust love	Aš tiesiog negaliu pasitikėti meile
I know you want to land there now	Žinau, kad tu dabar nori ten nusileisti
I can go on foot	Galiu pervažiuoti pėsčiomis
I think it’s her business	Manau, tai jos reikalas
From now on, I had to be sharp	Nuo šiol turėjau būti aštrus
I want you to stay too	Noriu, kad ir tu pasiliktum
I don’t think that’s a problem	Nemanau, kad tai yra problema
I didn’t want it to go on	Nenorėjau, kad tai tęstųsi toliau
I trained every day, but just not by bike	Treniravau kasdien, bet tik ne dviračiu
The ships were not inspected carefully	Laivai nebuvo atidžiai apžiūrėti
I’m betting on the boys for that	Lažinuosi su berniukais dėl to
I wanted to end my career	Norėjau baigti karjerą
Bring me a wife and let me die	Atnešk man žmoną ir leisk man mirti
I think trouble just accompanies us, together	Manau, bėdos mus tiesiog lydi, drauge
I was really hungry for a while	Kurį laiką buvau tikrai alkanas
I couldn’t imagine him going around the counter	Neįsivaizdavau, kaip jis apėjo prekystalį
I needed a pen and paper	Man reikėjo rašiklio ir popieriaus
A small part of the existing hair is divided into two parts	Nedidelė esamų plaukų dalis yra padalinta į dvi dalis
I look forward to yard sales every year	Kasmet laukiu kiemo pardavimų
Father's love for daughter	Tėvo meilė dukrai
I opened my eyes and looked at the time	Atsimerkiau ir pažvelgiau į laiką
I knew they usually went out together	Žinojau, kad jie paprastai išeidavo kartu
I had to leave that house	Turėjau išeiti iš tų namų
I can neither confirm nor deny who our customer is	Negaliu nei patvirtinti, nei paneigti, kas yra mūsų klientas
I watched the faces	Stebėjau veidus
I was hoping she was doing better than me	Tikėjausi, kad jai sekasi geriau nei man
The piece was created in a great hurry	Kūrinys buvo sukurtas patiriant didžiulį skubėjimą
The game was played more for art than for theory	Žaidimas buvo žaidžiamas labiau dėl meno nei teorijos
I'm not looking for a library	Aš neieškau bibliotekos
I just saw the room was empty	Aš tik pamačiau, kad kambarys tuščias
I just wanted you to know that	Aš tik norėjau, kad tu tai žinotum
I started swinging back and forth	Pradėjau siūbuoti pirmyn ir atgal
I could see it, feel it	Galėjau tai matyti, jausti
I believe he was alone that weekend	Tikiu, kad tą savaitgalį jis buvo vienas
I did not share her enthusiasm	Nedalinau jos entuziazmu
I had forgotten what happiness meant	Buvau pamiršęs, ką reiškia laimė
I had moved out before	Anksčiau buvau išsikrausčiusi
I never asked him to be faithful	Niekada neprašiau jo būti ištikimam
The change in taste did not occur overnight	Skonių pasikeitimas neatsirado per naktį
I mean, it was in the museum	Aš turiu galvoje, kad tai buvo muziejuje
I didn’t care, though	Vis dėlto man nerūpėjo
I will definitely let you know how things will turn out	Būtinai pranešiu, kaip viskas klostysis
A vision of beauty and temperament	Grožio ir temperamento vizija
I fell to the ground unable to move	Nukritau ant žemės negalėdama pajudėti
I hope this helped you	Tikiuosi, kad tai jums padėjo
I was really looking forward to those days	Labai laukiau tų dienų
I didn’t live your experience with him	Aš negyvenau tavo patirtimi su juo
I know he has no such money	Žinau, kad jis neturi tokių pinigų
I have to tell her the job is failing	Turiu jai papasakoti, kad darbas žlunga
I wish others would never leave	Linkiu, kad kiti niekada neišeitų
Good health benefits us	Gera sveikata mums naudinga
Booth missed one match due to injury	Boothas dėl traumos praleido vienerias rungtynes
I will make sure he gets into the right hands	Pasirūpinsiu, kad jis patektų į tinkamas rankas
I had a nice high voice	Turėjau gražų aukštą balsą
I noticed that his lip was swollen	Pastebėjau, kad jo lūpa ištino
I treated her like less than a human	Elgiausi su ja kaip mažiau nei su žmogumi
There is a huge amount of clothes in my closet	Mano spintoje yra didžiulis kiekis drabužių
I understand that consent is not a condition of purchase	Suprantu, kad sutikimas nėra pirkimo sąlyga
I stopped gnawing at myself for it	Aš nustojau save dėl to graužti
I didn’t want it to be the end	Nenorėjau, kad tai būtų pabaiga
Each of them can move in a different terrain	Kiekvienas iš jų gali judėti skirtingu reljefu
I suddenly gained courage	Staiga sukaupiau drąsą
I haven’t really understood it yet	Aš jos dar tikrai nesupratau
And then take it from there	Ir tada paimk jį iš ten
It was hard to find	Sunku buvo rasti
I stood firm for so long	Aš taip ilgai stovėjau tvirtai
Curse, some protection, especially defensive magic	Prakeikimas, tam tikra apsauga, ypač gynybinė magija
I felt a feeling of vomiting	Jaučiau vėmimo jausmą
I respected the history of my lands	Aš gerbiau savo kraštų istoriją
I think you have some time left	Manau, kad tau liko šiek tiek laiko
I really needed to get sick	Man labai reikėjo sirgti
I closed my eyes and snuggled up to her lips	Užmerkiau akis ir priglaudžiau lūpas prie jos
A hard black spot on her pale skin	Kieta juoda dėmė ant jos blyškios odos
I want you to get used to my touch	Noriu, kad priprastum prie mano prisilietimo
I seem to find poetry everywhere	Atrodo, visur randu poeziją
A hot shower can also be effective	Karštas dušas taip pat gali būti veiksmingas
I have it in this bag	Turiu jį šiame krepšyje
I was very impressed by this	Mane tai labai sužavėjo
A way to find you if you get into trouble	Būdas rasti jus, jei pateksite į bėdą
I just want to avoid it	Aš tiesiog noriu jo išvengti
I insisted on buying them dinner	Primygtinai nupirkau jiems vakarienę
I want them to be impressed, surprised	Noriu, kad jie būtų sužavėti, nustebinti
I just have a feeling, man	Aš tiesiog turiu jausmą, žmogau
Twice as long	Du kartus vemiau
I hoped it wasn’t money	Tikėjausi, kad tai ne pinigai
On one level, I admired that	Vienu lygiu tuo žavėjausi
I refuse to give her that power	Aš atsisakau suteikti jai tą galią
A minute later he had his story	Po minutės jis turėjo savo istoriją
I think we have a lot in common	Manau, kad mes turime daug bendro
June started all the matches of that season	Birželis pradėjo visas to sezono rungtynes
I guess she was in the studio	Spėju, kad ji buvo studijoje
I watch and see how it goes	Žiūriu ir matau, kaip jis įeina
A simple, special, extraordinary moment	Paprasta, ypatinga, nepaprasta akimirka
All your life with you is not enough	Viso gyvenimo su tavimi neužtenka
I help to establish myself	Padedu įsitvirtinti
I’m old enough to know that	Esu pakankamai suaugęs, kad tai žinočiau
I am scanning my site	Nuskaitau savo svetainę
I met her last fall	Sutikau ją praėjusį rudenį
I saw my opportunity and took advantage of it	Pamačiau savo galimybę ir ja pasinaudojau
I am too shocked to learn of this revelation	Esu pernelyg sukrėstas, kad sužinočiau apie šį apreiškimą
I asked him the reason for his suspicions	Paklausiau jo įtarimų priežasties
I want to ask you something	Noriu tavęs kai ko paklausti
I had to read that book at least three times	Tą knygą turėjau skaityti bent tris kartus
I know my sister gives you nothing	Žinau, kad mano sesuo tau nieko neduoda
I felt you deserved it	Jaučiau, kad tu to nusipelnei
I was fourteen when the sun first disappeared	Man buvo keturiolika, kai saulė pirmą kartą dingo
I wasn’t sure he wouldn’t hurt me	Nebuvau įsitikinęs, kad jis manęs neįskaudins
I sat down in bed and closed my eyes	Atsisėdau lovoje ir užsimerkiau
I am surrounded by it	Aš esu jo apsuptas
The night was illuminated by a bright blue flash	Naktį apšvietė ryški mėlyna blykstė
I was just so wiped out	Buvau tiesiog tokia išnaikinta
I had never heard of it before	Niekada anksčiau apie tai nebuvau girdėjęs
I love my baby with heart and soul	Aš myliu savo kūdikį širdimi ir siela
A baseball field should be a good change	Beisbolo aikštelė turėtų būti geras pokytis
I am very indebted to them	Esu jiems labai skolingas
Then the woman will be equal to the man	Tada moteris bus lygi vyrui
I tried to block it out of my head	Bandžiau tai blokuoti iš galvos
I have heard that she is very powerful	Aš girdėjau, kad ji yra labai galinga
I was mentally shocked and continued to walk	Aš psichiškai sukrėtiau save ir toliau ėjau
I looked at the grave	Pažvelgiau į kapą
I think that does an injustice to the rest of us	Manau, kad tai padaro mums, likusiems, neteisybę
Our trade needs to grow like never before	Mūsų prekyba turi augti kaip niekada anksčiau
I didn’t have to share it	Aš neturėjau ja dalytis
Silent conversation	Tylus pokalbis
I can no longer think clearly	Nebegaliu aiškiai mąstyti
I was the only one he looked at	Aš buvau vienintelis, į kurį jis žiūrėjo
I was ready for some answers	Buvau pasiruošęs kai kuriems atsakymams
I can't find information about this error anywhere	Niekur nerandu informacijos apie šią klaidą
I have no idea why they felt sorry for me	Neįsivaizduoju, kodėl jie manęs pasigailėjo
They had two daughters	Jie turėjo dvi dukteris
I was going to see them again	Ketinau juos pamatyti dar kartą
I didn’t want to go there without her	Nenorėjau ten eiti be jos
Place of learning	Mokymosi vieta
I didn’t react that much when she left	Aš ne taip sureagavau, kai ji išėjo
I came as always	Atėjau kaip visada
I couldn’t tell the faces yet	Dar negalėjau atskirti veidų
I just couldn’t read it	Aš tiesiog negalėjau to perskaityti
I started sweating and feeling nervous	Pradėjau prakaituoti ir jaustis nervingas
I bite my lip and look around the room	Prikandu lūpą ir žvilgteliu po kambarį
However, I managed to control myself	Vis dėlto man pavyko suvaldyti save
She was much more upset about the potato salad	Kur kas labiau ji buvo nusiminusi dėl bulvių salotų
I closed my tired, burning eyes	Užmerkiau pavargusias, deginančias akis
I really couldn’t say that	Tikrai negalėčiau to pasakyti
I need to find the key	Man reikia rasti raktą
I probably wrote it wrong	Tikriausiai neteisingai parašiau
I had to win the queen at the time	Tuo metu turėjau laimėti karalienę
I wanted us to go out tonight	Norėjau, kad šįvakar išeitume
I thought about what he said	Aš galvojau apie tai, ką jis pasakė
Music will be donated by music students	Muziką padovanos muzikos mokiniai
I also couldn’t look at them	Aš taip pat negalėjau į juos žiūrėti
I lowered my pistol to watch	Nuleidau pistoletą žiūrėti
I felt we finally had to speak	Pajutau, kad galiausiai turime pasisakyti
I had enough strength to have a baby	Turėjau pakankamai jėgų pagimdyti vaiką
I tried to touch the light	Bandžiau paliesti šviesą
Relaxed or damaged equipment was thrown into the ocean	Atsipalaidavusi ar sugadinta įranga buvo išmesta į vandenyną
I love watching things grow	Man patinka žiūrėti, kaip viskas auga
I just had no idea he had one	Aš tiesiog neįsivaizdavau, kad jis tokį turi
I’ve never been in a circle	Aš niekada nebuvau rate
I cannot guarantee that these boats will withstand	Negaliu garantuoti, kad šios valtys atlaikys
I feel comfortable and safe in his arms	Jo glėbyje jaučiuosi patogiai ir saugiai
I didn’t hear anything that was in the rooms below	Negirdėjau nieko, kas buvo toliau esančiuose kambariuose
The decision was yours	Sprendimas buvo jūsų
I had to give up baseball conversations altogether	Turėjau visiškai atsisakyti beisbolo pokalbių
I feel the only way out is to sleep	Jaučiu, kad vienintelė išeitis yra miegoti
I pushed him back, trying to adjust the mood	Stūmiau jį atgal, bandydama sureguliuoti nuotaiką
I am seventeen years old, sir	Man septyniolika metų, pone
The coating was filled with white gloss	Dangų užpildė baltas spindesys
I was the only mixed race girl in our class	Buvau vienintelė mišrių rasių mergina mūsų klasėje
Real tour de force	Tikras tour de force
I saw my father and ran to him	Pamačiau savo tėvą ir pribėgau prie jo
I haven’t talked to her in years	Aš su ja nekalbėjau metų metus
I take a deep breath	Giliai įkvepiu
I wouldn’t want to do it in the dark	Nenorėčiau to daryti tamsoje
I finally apologized	Galiausiai apalpau
I know he took care of me	Žinau, kad jis manimi prižiūrėjo
I didn't turn to you	Aš nekreipiau į tave
I have a mental illness	Aš sergu psichikos liga
A wide wave of his hand covered their table	Plati rankos mostelėjimas apėmė jų stalą
I still can’t disagree with her at all	Vis dar negaliu su ja visiškai nesutikti
I helped him and he knows it	Aš jam padėjau ir jis tai žino
I wrapped it for you	Aš jį suvyniojau tau
I came back with a double handful, a real harvest	Grįžau su dviguba sauja, tikras derlius
I return to its center and take a deep breath	Grįžtu į jos centrą ir giliai įkvėpiu
I had to stop it, otherwise everything will be ruined	Turėjau tai sustabdyti, kitaip viskas bus sugriauta
I didn’t know what would happen	Aš nežinojau, kas nutiks
I knocked on her door, she let me in	Pasibeldžiau į jos duris, ji mane įleido
I go crazy and make the whole swarm of wolves miserable	Aš einu iš proto ir visą vilkų būrį darau apgailėtiną
I often wonder where it all happened	Dažnai susimąstau, kur viskas nutiko
I didn't stop anything	Nieko nesulaikiau
I will not pretend that I do not love or admire them	Neapsimesiu, kad jų nemyliu ir nesižaviu
The cold breeze shook her warmth where it once was	Šaltas vėjelis sukrėtė jos šilumą ten, kur jis kažkada buvo
I didn’t care if she died	Man nerūpėjo, kad ji mirė
I will not argue on the merits	Aš nesiginčysiu dėl esmės
I was a little worried	Man buvo šiek tiek neramu
I just came to ask you to forgive me	Atėjau tik prašyti tavęs atleisti
I know you want a life that belongs to you	Aš žinau, kad tu nori gyvenimo, kuris priklausytų tau
I didn’t have time to be closed all afternoon	Visą popietę neturėjau laiko būti uždarytas
I thought of a bite, but then I decided not to	Galvojau įkąsti, bet tada nusprendžiau to nedaryti
A simple life, but his family depended on it	Paprastas gyvenimas, bet nuo jo priklausė jo šeima
I want to know every detail	Noriu žinoti kiekvieną smulkmeną
I thought we would break up and be killed	Maniau, kad sudužsime ir būsime nužudyti
They were forced to apologize	Jie buvo priversti atsiprašyti
I only need one of your hands	Man reikia tik vienos tavo rankos
I think that’s why she wants me to die	Manau, todėl ji nori, kad aš mirčiau
Eight witnesses were called	Buvo iškviesti aštuoni liudininkai
A place you don’t see but feel	Vieta, kurios nematote, bet jaučiate
The third brought light to the small bathroom next door	Trečiasis atnešė šviesos į greta esantį nedidelį vonios kambarį
I made money, but not enough	Užsidirbau pinigų, bet nepakankamai
I have never felt better in my life	Niekada gyvenime nesijaučiau geriau
I think he's looking for a gun	Manau, kad jis ieško ginklo
Six people were killed	Žuvo šeši žmonės
I will still pay him	Aš vis tiek jam atsiskaitysiu
I just slipped a little	Tik šiek tiek paslydau
I had to trust my instincts	Turėjau pasitikėti savo instinktais
I think we have enough fun for one day	Manau, kad mums užtenka linksmybių vienai dienai
I got a job with computers	Įsidarbinau su kompiuteriais
I looked at his close face	Pažvelgiau į jo artimą veidą
I was their prisoner	Aš buvau jų kalinys
I have heard that he is a lawyer by profession	Girdėjau, kad pagal specialybę jis yra teisininkas
I will add some elements here soon	Netrukus čia pridėsiu keletą elementų
A window instead of a man	Langas vietoj vyro
I like everything in life	Man patinka viskas gyvenime
I like that it’s easy to have short hair	Man patinka, kad lengva turėti trumpus plaukus
I was fascinated by their style	Mane sužavėjo jų stilius
I replaced the head unit and it didn’t help	Pakeičiau galvos bloką ir tai nepadėjo
I don’t see where the rings have gone	Nematau, kur dingo žiedai
I spent the day online or caring for my grandmother	Dieną praleidau internete arba globodama savo močiutę
I just found the wrong army	Tiesiog radau netinkamą armiją
I really didn’t like it	Man tai tikrai nepatiko
I didn’t think much about it	Daug apie tai negalvojau
The man has no claims to anyone	Vyras neturi pretenzijų į nieką
It is almost impossible to find	Tai beveik neįmanoma rasti
I knew she had big breasts, but that’s crazy	Žinojau, kad ji turi dideles krūtis, bet tai yra beprotiška
I broke a piece	Nulaužiau gabalėlį
I have no thanks for you	Neturiu tau ačiū
I want to hear every word	Noriu išgirsti kiekvieną žodį
I handed him the letter and smiled	Padaviau jam raštą ir nusišypsojau
I thought they were in danger	Maniau, kad jiems gresia pavojus
I just think it’s the same thing	Tiesiog manyčiau, kad tai yra tas pats dalykas
I say it will be the finale	Sakau, kad tai bus finalas
I never talked about our music weekend	Niekada nepasakojau apie mūsų muzikinį savaitgalį
I can tell he's upset	Galiu pasakyti, kad jis sutrikęs
I haven’t even seen him	Aš jo net nemačiau
I didn’t even know you had that much	Net nežinojau, kad tavyje tiek daug
I can’t feel on my own	Aš negaliu jaustis savarankiškai
I wanted that dick now	Aš norėjau to penio dabar
I decided not to dry my hair today	Nusprendžiau šiandien nedžiovinti plaukų
I saw how much hair she had lost	Mačiau, kiek plaukų ji prarado
I hope you wanted a tall, slender professional woman	Tikiuosi, kad norėjote aukštos, lieknos profesionalios moters
I didn't find a yacht	Jachtos neradau
I never know what to get	Niekada nežinau, ką gauti
I hit him with a blade, drawing blood	Aš trenkiau jam ašmenimis, ištraukdamas kraują
Still, I feel something strange in the air	Vis dėlto ore jaučiu kažką keisto
I feel them, but I don’t bend over	Jaučiu juos, bet nesulenkiu
I couldn’t touch his face	Negalėjau nepaliesti jo veido
I beg you, my dear girl	Prašau tavęs, mano miela mergaite
I started all over again, examining each envelope carefully	Pradėjau iš naujo, atidžiai apžiūrinėdama kiekvieną voką
I was against the mountains, against the stars	Buvau prieš kalnus, prieš žvaigždes
I didn’t have to pay anyone to tell me that	Aš neturėjau niekam mokėti, kad man tai pasakytų
I tried to control it	Bandžiau tai suvaldyti
He also does a very good job	Jis taip pat atlieka labai gerą darbą
But the end result is a strong episode	Tačiau galutinis rezultatas yra stiprus epizodas
I just lost hope when you weren’t home	Aš tiesiog praradau viltį, kai tavęs nebuvo namuose
I still miss her every day	Aš vis dar jos pasiilgau kiekvieną dieną
I was still scared of him	Aš vis dar jo bijojau
I just have to save him	Aš tiesiog turiu jį išgelbėti
I want to be in your arms and stay there	Noriu būti tavo glėbyje ir ten likti
I felt warm walking next to him	Jaučiausi šilta eidama šalia jo
I could easily find out	Lengvai galėčiau sužinoti
I want an answer from you	Noriu iš jūsų atsakymo
I could have warned him	Galėjau jį įspėti
Music brings the most joy in life	Daugiausia džiaugsmo gyvenime teikia muzika
I sit in the back	Atsisėdu į galą
I didn’t want you to get in trouble	Nenorėjau, kad patektum į bėdą
I missed the warmth of his skin	Pasiilgau jo odos šilumos
I think you could describe them as such	Manau, galėtumėte juos apibūdinti kaip tokius
I just love it when you’re here	Man tiesiog patinka, kai tu čia
I can say that it makes her sad	Galiu pasakyti, kad tai ją nuliūdina
I want liberation too	Aš irgi noriu išsilaisvinimo
Price himself suggested many changes to the dialogue for his character	Pats Price'as pasiūlė daugybę dialogo pakeitimų savo personažui
I hope you enjoy my review	Tikiuosi, kad jums patiks mano apžvalga
I was found smeared with blood and unconscious	Buvau rastas išteptas krauju ir be sąmonės
I hope that does not happen	Tikiuosi, kad taip neatsitiks
The man would have answered	Vyras būtų atsakęs
I can't say anything bad about them	Nieko blogo apie juos negaliu pasakyti
I make sure it is done quickly	Pasirūpinu, kad tai būtų padaryta greitai
The resulting miniature of the courtroom was ten feet long	Gauta teismo salės miniatiūra buvo dešimties pėdų ilgio
I think that might have helped, you know	Manau, kad tai galėjo padėti, žinote
He had to witness his next life	Teko būti kito jo gyvenimo liudininku
Perfect silver wheel	Tobulas sidabrinis ratas
I think he's being picked up by the police, too	Manau, kad jį irgi pasiima policija
I wouldn't do that to you	Aš tau to nedaryčiau
I'll call you a few times	Paskambinsiu tau kelis kartus
I come here at my discretion	Aš ateinu čia savo nuožiūra
I easily refrain from speaking first	Lengvai susilaikau, kad nekalbėčiau pirmas
I did not give him any personal information	Aš jam nedaviau jokios asmeninės informacijos
I see around and everyone is looking at me	Matau aplinkui ir visi žiūri į mane
I recognize this pain	Aš atpažįstu šį skausmą
I told you the essence of it all	Aš tau pasakiau viso to esmę
I like what you did in the office	Man patinka tai, ką tu padarei biure
I'm looking for a ceiling	Aš ieškau lubų
I didn't lose everything	Praradau ne viską
I interact with a friend from school	Aš bendrauju su draugu iš mokyklos
I didn’t have a chance to warn him	Neturėjau galimybės jo perspėti
I will marry you and talk to you	Aš tave vesu ir kalbėsiu
A spear lay on the stone floor	Ant akmeninių grindų gulėjo ietis
I shook my head in surprise	Nustebęs papurčiau galvą
Two people watched her from a short distance	Už nedidelio atstumo ją stebėjo du žmonės
I moved towards him again, hoping he would leave	Vėl pajudėjau link jo, tikėdamasi, kad jis pasitrauks
I swear my support and help	Prisiekiu savo paramą ir pagalbą
A hundred hands moaned	Šimtas rankų mostelėjo
I want to focus on you	Noriu sutelkti dėmesį į tave
A good car is beautiful in itself	Geras automobilis yra gražus savaime
I couldn’t get out of the nightmare	Negalėjau išsivaduoti iš košmaro
I understand that young women like things like that	Suprantu, kad jaunoms moterims tokie dalykai patinka
I feel somehow different	Aš jaučiuosi kažkaip kitaip
I think we should come in	Manau, turėtume įeiti
I checked the computer for riots	Patikrinau kompiuterį apie riaušes
I know you noticed	Žinau, kad pastebėjai
I remembered how it was in our relationship	Prisiminiau, kaip jis buvo mūsų santykiuose
I wanted to say her name, but I couldn’t	Norėjau pasakyti jos vardą, bet negalėjau
The look told me it was over	Žvilgsnis man pasakė, kad viskas baigėsi
A photo of the ride is available	Galima įsigyti važiavimo nuotrauką
I became a random celebrity	Tapau atsitiktine įžymybe
I can tell with her eyes	Galiu pasakyti iš jos akių žvilgsnio
I should want that for you	Turėčiau to tau norėti
I need to know how to get out of this island	Turiu žinoti, kaip ištrūkti iš šios salos
i should jump	turėčiau pašokti
I just feel really bad	Aš tiesiog jaučiuosi labai blogai
I was still here, still breathing	Aš vis dar buvau čia, vis dar kvėpavau
I still wonder why we created the story	Vis dar stebiuosi, kodėl mes sukūrėme istoriją
I feel much stronger now	Dabar jaučiuosi daug stipresnė
I wondered why he did it	Pagalvojau, kodėl tai padarė
I didn’t want to know anything about it	Aš nenorėjau nieko apie tai žinoti
I have no idea what rooms are behind them	Neįsivaizduoju, kokie kambariai yra už jų
I took the lead and he threw me out	Aš perėmiau vadovavimą ir jis mane metė
I already feel it	Aš jau tai jaučiu
I really feel a lot to blame for that	Tikrai dėl to jaučiu didelę kaltę
I think it's right for you	Manau, kad tau tinka
I climbed the stairs and knocked	Užlipau laiptais ir pasibeldžiau
New homes, strange faces, foreign language and customs	Nauji namai, keisti veidai, svetima kalba ir papročiai
I studied biology	Aš studijavau biologiją
I don’t want to sit alone at home	Nenoriu sėdėti vienas namuose
I could clearly see it in his left hand	Aš aiškiai mačiau tai jo kairėje rankoje
I took a lot of pictures of the mountains	Aš padariau daugybę kalnų nuotraukų
I think success is something worth having	Manau, kad sėkmė yra dalykas, kurį verta turėti
I had no idea what to think about	Neturėjau supratimo, ką apie tai galvoti
In fact, I was quite indifferent to him	Tiesą sakant, buvau jam gana abejingas
In fact, I haven’t listened to anything yet	Tiesą sakant, dar nieko neklausiau
It is unclear how he got freedom	Neaišku, kaip jis gavo laisvę
I’m going to put on my dress outdoors	Aš ruošiuosi apsivilkti savo suknelę lauke
I looked around trying to remember our route	Apsidairiau, bandydamas prisiminti mūsų maršrutą
I need to know the connection between these materials	Turiu žinoti, koks šių medžiagų ryšys
I needed less audience for the kiss	Bučiniui man reikėjo mažiau publikos
I was mad with anger	Buvau pamišusi iš pykčio
I think that says something about me	Manau, tai kažką pasako apie mane
I was afraid of the world	Bijojau dėl pasaulio
I can’t sacrifice myself	Negaliu savęs paaukoti
I saw the future with hope, not with fear	Aš mačiau ateitį su viltimi, o ne su baime
I was very angry about my situation	Labai supykau dėl savo padėties
I told him there was not enough time	Aš jam pasakiau, kad laiko neužtenka
I would highly recommend this app to anyone	Labai rekomenduočiau šią programą visiems
I hurried home	nuskubėjau į namus
Doctors gave him to live for less than six months	Gydytojai jam davė gyventi mažiau nei šešis mėnesius
I know what it looks like	Aš žinau, kaip jis atrodo
I was mediocre, cute	Buvau vidutiniškas, mielas
I was just trying to prove something to myself	Tiesiog bandžiau kažką sau įrodyti
I want all your opportunities to write	Noriu visų jūsų galimybių rašyti
I was cold on the bottom of the couch	Aš buvau šalta ant sofos apačioje
I have the last word on everything that is here	Aš turiu paskutinį žodį dėl visko, kas čia yra
I want to hear from you all day	Noriu iš tavęs išgirsti visą dieną
A faint, sad smile slipped from her lips	Neryški, liūdna šypsena nuslydo jos lūpose
I reminded myself that I needed to talk to him	Priminiau sau, kad reikia su juo pasikalbėti
Driving through the forest	Važiavimas pro mišką
The car could not pass through it	Pro jį automobilis negalėtų pravažiuoti
I bet my parents didn't know that either	Galiu lažintis, kad ir mano tėvai to nežinojo
Australia has made two changes	Australija padarė du pakeitimus
Autumn was like a reminder	Ruduo buvo tarsi priminimas
I know how this has to upset you	Žinau, kaip tai turi tave nuliūdinti
I am extremely grateful for everything	Esu be galo dėkinga už viską
I think there are many ways to do the right thing in the church	Manau, kad yra daug būdų, kaip teisingai elgtis bažnyčioje
I just wanted him, every element that created his presence	Norėjau tik jo, kiekvieno elemento, kuris kūrė jo buvimą
I can write it off at any time	Mane bet kada galiu nurašyti
I also noticed that this floor was plain white stone	Taip pat pastebėjau, kad šios grindys buvo paprasto balto akmens
The second requirement is that the usual vs	Antras reikalavimas yra tas, kad įprastas vs
I couldn't understand a word	Negalėjau suprasti nė žodžio
I have no idea how it feels	Neįsivaizduoju, kaip dėl to jaustis
I reluctantly agreed	Aš nenoriai sutikau
A small box in a train car	Maža traukinio vagono dėžė
I came from very far away	Aš atvykau iš labai toli
A valley developed around us	Aplink mus kūrėsi slėnis
I smiled at the flower pots covering the porch	Nusišypsojau verandą dengiantiems gėlių vazonams
A lump grew in his throat	Jo gerklėje išaugo gumulas
A lot of bad things happen	Nutinka daug blogų dalykų
I should do the same or better	Turėčiau daryti taip pat arba geriau
I come again a month	Dar kartą per mėnesį ateinu
I noticed a wider smile	Pastebėjau, kad atsirado platesnė šypsena
We will introduce ourselves to you	Mes patys jums pristatysime
I decided to write here	Nusprendžiau parašyti čia
I've been looking for him for a while	Jau kurį laiką jo ieškau
I'll be waiting for you under the tree at midnight	Lauksiu tavęs vidurnaktį po medžiu
On the phone I see a build up	Telefone matau sukurti viršų
I knew my chances of success were very slim	Žinojau, kad mano sėkmės perspektyvos labai menkos
It will be an event	Tai bus renginys
I'm sorry	Man labai gaila
I could forgive it because it was my choice	Galėčiau tai atleisti, nes tai buvo mano pasirinkimas
I was locked in a square forest	Buvau užrakintas kvadratiniame miške
I opened the side door and felt the cold	Atidariau šonines dureles ir pajutau šaltį
She is very much the captain of her ship	Ji labai yra savo laivo kapitonė
I never really liked shorts	Aš niekada labai nemėgau šortų
I wanted the middle initial to be the same	Aš norėjau, kad vidurinis inicialas būtų toks pat
I can give a receipt for the paper	Galiu duoti kvitą už popierius
I'm not like that either	Aš irgi tokia nesu
I immediately understand the problem	Iš karto suprantu problemą
I can think for myself	Aš galiu galvoti savarankiškai
I move her hair and reveal her small, delicate ear	Pajudinu jos plaukus ir atidengiu mažą, gležną ausį
I could do it to you quickly and easily	Galėčiau jums tai padaryti greitai ir paprastai
I have spoken to various people in charge of churches	Kalbėjausi su įvairiais bažnyčiose vadovaujančiais žmonėmis
I had no idea what to do next	Neturėjau supratimo, ką daryti toliau
I finally won the fight	Galiausiai kovą laimėjau
I needed something in front of me	Man reikėjo, kad kažkas būtų mano akivaizdoje
I interpreted that brightness in an instant	Tą ryškumą interpretavau akimirksniu
I looked out the bedroom window	Pažvelgiau pro miegamojo langą
I asked what was in them	Paklausiau, kas juose
I felt completely satisfied with myself	Jaučiausi visai patenkinta savimi
I know I am not interested in religion	Žinau, kad nesidomi religija
I noticed that her hands were shaking a little	Pastebėjau, kad jos rankos šiek tiek dreba
I was hoping for a good day in good business	Tikėjausi geros dienos gero verslo
I reached the top	Aš pasiekiau viršų
I slowly blink at it	Lėtai mirkteliu į ją
I read about it online	Skaičiau apie tai internete
I enjoyed having it	Džiaugiausi jį turėdama
I decided to be less mean in the future	Aš nusprendžiau ateityje būti mažiau niekšiškas
It was a great show	Tai buvo puikus pasirodymas
Now I know where it came from	Dabar aš žinau, iš kur tai atsirado
I really know he will make the transfers	Tikrai žinau, kad jis atliks perdavimus
I forgot why we call it a shrimp plate	Pamiršau, kodėl mes tai vadiname krevečių lėkšte
Anyway, I was no longer in the mood to paint	Šiaip jau nebebuvau nusiteikęs tapyti
I already knew all this	Visa tai jau žinojau
I touched the wall and saw that it was hot	Paliečiau sieną ir pamačiau, kad ji karšta
I lost my first wife a year ago	Prieš metus netekau pirmosios žmonos
I just always don’t	Aš tiesiog visada darau ne taip
I forgot to adjust how your eyes adjust	Buvau pamiršęs pakoreguoti, kaip tavo akys prisitaiko
I just want to touch her, kiss her	Aš tik noriu ją paliesti, pabučiuoti
I think you are also very similar to your mom	Manau, kad tu taip pat labai panaši į savo mamą
Italy seemed to be slipping into a revolution	Atrodė, kad Italija slysta į revoliuciją
I wash on myself	pykau ant savęs
I like, like, like to introduce you to new flavors	Man patinka, patinka, patinka supažindinti jus su naujais skoniais
I think that’s why we agree so well	Manau, dėl to mes taip gerai sutariame
Obviously I didn’t understand what they were talking about	Akivaizdu, kad aš nesupratau, apie ką jie kalba
I almost lost it during a transport flight here	Vos nepraradau jos per transporto skrydį čia
I was brought here for treatment	Mane atvežė čia gydytis
Congratulations on this article	Labai sveikinu šį straipsnį
I saw her pulling beer after beer	Mačiau, kaip ji traukia alų po alaus
I recognize the tone	Atpažįstu toną
I mean, this family is	Turiu omenyje, kad ši šeima yra
I explore his hands for a moment	Akimirką tyrinėju jo rankas
I keep hinting	Vis užsimenu
As the ground rises, your feet get tired	Kylant žemei vargina kojos
I wish we had room for a pond of this size	Norėčiau, kad turėtume vietos tokio dydžio tvenkiniui
I had to believe she could	Turėjau patikėti, kad ji gali
I came back in the afternoon and found her asleep again	Grįžau po pietų ir vėl radau ją miegančią
The noise woke her up	Triukšmas ją pabudo
I can’t think of anything right now	Šiuo metu nieko negaliu mąstyti
I would have agreed to everything he offered me	Aš būčiau sutikusi su viskuo, ką jis man pasiūlė
I wanted to taste his sweat, his desire	Norėjau paragauti jo prakaito, jo troškimo
I remembered how strange he was at school	Prisiminiau, kaip keistai jis elgėsi mokykloje
I will not return to this place	Aš negrįšiu į šią vietą
I work long hours and study at night	Dirbu ilgas valandas ir mokausi naktimis
I was married at church	Buvau vedęs bažnyčią
I was going to be late for class	Ketinau pavėluoti į klasę
I mean, at the end of a long life	Turiu galvoje, ilgo gyvenimo pabaigoje
I waved again	Dar kartą pamojavau oru
I need time to prepare for that	Man reikia laiko tam pasiruošti
He was considered a favorite but failed to win	Jis buvo laikomas favoritu, tačiau laimėti nepavyko
They wrote everything down on paper	Jie viską surašė ant popieriaus
I call her but she doesn’t answer	Skambinu jai, bet ji neatsiliepia
I was wondering when you would start treatment	Man buvo įdomu, kada pradėsite gydymą
The mind fills with questions	Protas prisipildo klausimų
I didn't draw very well	Piešiau nelabai gerai
I took one and went to the counter	Paėmiau vieną ir nuėjau prie prekystalio
I keep it	Aš ją laikau
I was hoping to find at least water	Tikėjausi rasti bent vandens
I think everyone knows who they are	Manau, kad visi žino, kas jie yra
I have to wear it all day	Turiu nešioti visą dieną
Many people have problems with this word	Daugelis žmonių turi problemų dėl šio žodžio
I put up a blog and ran to it	Padėjau dienoraštį ir nubėgau prie jo
I felt a great sense of emergency	Pajutau didžiulį nepaprastosios padėties jausmą
I thought there was something inadvertently deep in that as well	Maniau, kad tame taip pat yra kažkas netyčia gilaus
I was sorry for that guy	Man buvo gaila to vaikino
I still work with these plants myself	Pats iki šiol dirbu su šiais augalais
I knew she would look at me	Žinojau, kad ji pažvelgs į mane
I cry for my lost boys	Aš verkiu dėl savo pasiklydusių berniukų
I see absolutely no justification for that	Nematau tam visiškai jokio pateisinimo
I looked at him in shock	Žiūrėjau į jį šokiruota
I traveled to his house, this house, many years ago	Prieš daugelį metų keliavau į jo namus, šiuos namus
I knew I was going to sleep early	Žinojau, kad man miegoti dar anksti
I knew his wife was right	Žinojau, kad jo žmona teisi
I haven’t heard anything that sounds so good	Nesu girdėjęs nieko, kas skambėtų taip gerai
I inhaled the smell of her perfume	Įkvėpiau jos kvepalų kvapą
I suspected they were just giving us space	Įtariau, kad jie tiesiog suteikia mums vietos
I am now part of this flight	Dabar esu šio skrydžio dalis
I got up and got my summer clothes on	Atsikėliau ir pasimatavau vasarinius drabužius
Very interesting lady	Labai įdomi ponia
I will do my best to protect you	Aš padarysiu viską, kad tave apsaugočiau
I am proud of this office	Didžiuojuosi šiuo biuru
The film received mixed reviews	Filmas sulaukė prieštaringų atsiliepimų
There was always emptiness in my heart	Mano širdyje visada buvo tuštuma
A time-frozen kingdom	Laike sustingusi karalystė
I gently wipe her face and chest	Švelniai nuvalau jos veidą ir krūtinę
A bright falling star flashed in her eyes	Jos akyse blykstelėjo ryški krentanti žvaigždė
I moved to sit down	Pasistūmiau atsisėsti
I think you're sick	Manau, kad tu serga
She tried to deny her jealousy	Ji bandė paneigti pavydą
As I celebrated, I approached her hand	Švęsdama priėjau prie jos rankos
The city rejected the idea out of hand	Miestas atmetė idėją iš rankų
I warned you not to marry that man	Aš perspėjau tave netekėti už to vyro
I lived with her for years	Aš gyvenau su ja metus
I brought some science with me	Su savimi atsinešiau šiek tiek mokslų
I mean, there were a few choices	Aš turiu galvoje, buvo keletas pasirinkimų
The sequence also used a small stop motion	Seka taip pat buvo naudojamas nedidelis sustabdymo judesys
I go the wider way	Išeinu į platesnį kelią
Long bow or stern	Tolimas lankas arba laivagalis
I was too weak to withstand their condemnation	Buvau per silpnas, kad galėčiau atlaikyti jų pasmerkimą
One morning I brought her home	Vieną rytą parsivežiau ją namo
I knew how it felt	Aš žinojau, kaip tai jaučiasi
However, I did not return to see him	Tačiau aš negrįžau jo pamatyti
I got out of bed	Išlipau iš lovos
I couldn’t cling to it	Negalėjau prie jos prisirišti
Several people searched	Keli žmonės ieškojo
I descend hard and repeat this movement several times	Sunkiai nusileidžiu ir kelis kartus kartoju šį judesį
I didn’t even think it would happen again	Net negalvojau, kad tai pasikartos
I listened to our steps	Klausiausi mūsų žingsnių
I bought it in the north	Nusipirkau ją šiaurėje
A building where several friends lived	Pastatas, kuriame gyveno keli draugai
I stopped and looked at him	Sustojau ir pažvelgiau į jį
I also see the courage of both in your eyes	Tavo akyse taip pat matau abiejų drąsą
I heard you won the game	Girdėjau, kad laimėjote žaidimą
The next day she had a paper clip	Kitą dieną ji turėjo segtuką
I hoped it didn’t leave me	Tikėjausi, kad tai manęs neapleido
I tried to come up with a plan	Bandžiau sugalvoti planą
I think it depends on the education of your engineer	Manau, kad tai priklauso nuo jūsų inžinieriaus išsilavinimo
I was upset, I didn’t think clearly	Buvau nusiminusi, negalvojau aiškiai
I was inside watching my prisoner	Buvau viduje ir stebėjau mūsų belaisvį
I've been here for over an hour	Aš čia buvau daugiau nei valandą
I both had a great time with you	Su jumis abiem puikiai praleidau laiką
I know a few of them	Aš žinau keletą jų
I look forward to moving out	Nekantrauju išsikraustyti
I could start smoking on the fire	Galėčiau pradėti rūkyti ant ugnies
I'm not going to kill my brother	Aš nesiruošiu nužudyti savo brolio
I really want him to be fine	Aš tikrai noriu, kad jis būtų gerai
I wasn’t so educated	Aš nebuvau taip auklėta
The couple bowed to her	Jai nusilenkė pora
I try to be just as sexy	Bandau būti tokia pat seksuali
I could have brought something	Galėjau ką nors atnešti
I was impressed with her care and food	Likau sužavėta jos rūpesčiu ir maistu
I didn’t lie, and it’s quite possible	Nemelavau, ir tai visai įmanoma
The resulting blood debt requires payment	Susidariusi kraujo skola reikalauja sumokėti
I convinced myself it made sense	Įtikinau save, kad tai turi prasmę
They were led by a tall, impressive man with a black beard	Juos vedė aukštas, įspūdingas vyras juoda barzda
I have to wonder how my father ever beat him	Turiu stebėtis, kaip mano tėvas kada nors jį sumušė
The little girl's face smiled	Mažos mergaitės veide nušvito šypsena
I will plant you	Aš tave pasodinsiu
I was walking around the corner from our house	Ėjau už mūsų namų kampo
I believe in fate	Tikiu likimu
I never wanted such a fate for you	Niekada nenorėjau tau tokio likimo
I showed him where he is	Parodžiau jam kur jis yra
I can’t get out of my life	Aš negaliu pasitraukti iš savo gyvenimo
I got it, hard	Nusikratau, sunkiai
I was excited, but not afraid	Jaudinausi, bet nebijojau
I am full of purpose in this regard	Aš pilnas tikslo šiuo klausimu
Since then, I have had a completely different approach	Nuo tada aš turėjau visiškai kitokį požiūrį
I was kept there for three years	Ten buvau laikomas trejus metus
I have a sister of your age	Turiu tavo amžiaus seserį
I nod to her, raising her chin	Linkteliu jai, pakėlęs smakrą
I think he hit	Manau, kad jis smūgiavo
I couldn’t move, I didn’t see or feel anything	Negalėjau pajudėti, nieko nemačiau ir nejaučiau
I stepped inside, trying not to break anything	Įžengiau į vidų, stengdamasi nieko nesulaužyti
I want to be really in love	Aš noriu būti tikrai įsimylėjusi
I never hear about his reputation	Niekada negirdžiu apie jo reputaciją
I even do the work for your students	Atlieku net jūsų mokinių darbą
I tried not to do it, but it was impossible	Stengiausi to nedaryti, bet tai buvo neįmanoma
I will never know laughter or happiness again	Niekada daugiau nepažinsiu juoko ar laimės
I could get used to this	Galėčiau prie šito priprasti
I also have my hopes and dreams	Aš taip pat turiu savo viltis ir svajones
He later committed suicide	Vėliau nusižudė
I bought it some time ago	Aš jį nusipirkau prieš kurį laiką
I thought about my children growing up without a father	Galvojau apie savo vaikus, augančius be tėvo
I broke up with my boyfriend	Išsiskyriau su savo vaikinu
The wet bar has a sink and a refrigerator	Šlapias baras yra su kriaukle ir šaldytuvu
I have to contact their captains computer immediately	Turiu nedelsiant susisiekti su jų kapitonais kompiuteriu
I had to watch some matches	Teko stebėti kai kurias rungtynes
I hope they have a dog	Tikiuosi, kad jie turi šunį
I wanted to forget everything, forget my real, monstrous past	Norėjau pamiršti viską, pamiršti savo tikrą, monstrišką praeitį
A moment of doubt burst into his mind	Akimirka abejonė įsiveržė į jo mintis
I just had to have them	Aš tiesiog turėjau juos turėti
I believe in the separation of church and state	Tikiu bažnyčios ir valstybės atskyrimu
I follow my mother, who was a great romantic	Seku savo mamą, kuri buvo didelė romantikė
I have never seen such peace on a human face	Niekada nemačiau tokios ramybės žmogaus veide
I smiled, nodded, and saw where she was showing	Nusišypsojau, linktelėjau ir pažiūrėjau, kur ji rodo
I was not the body that would die	Aš nebuvau tas kūnas, kuris mirs
Worship is often described as intense and enthusiastic	Garbinimas dažnai apibūdinamas kaip intensyvus ir entuziastingas
Part I wrote specifically for them	Dalis parašiau specialiai jiems
I couldn’t see myself completely	Negalėjau visiškai savęs pamatyti
I felt the need to share	Jaučiau poreikį pasidalinti
I suspected it was me, not him	Įtariau, kad tai man, o ne jam
I mean, they were, literally, going to die for them	Aš turiu galvoje, kad jie buvo, tiesiogine prasme, dėl jų reikia mirti
I can’t believe they still do	Negaliu patikėti, kad jie vis dar tai daro
He also received several honors	Jis taip pat gavo keletą pagyrimų
I tried to fight how to get out	Bandžiau kovoti, kaip išeiti
His hat has a different phrase in each episode	Kiekviename epizode jo skrybėlė turi skirtingą frazę
I know how to stop it	Aš žinau, kaip tai sustabdyti
I’m still on her side through that	Aš vis dar jai šonu per tą
I need you to take this boy	Man reikia, kad paimtum šį berniuką
I went to the county cemetery	Nuvažiavau į valsčiaus kapines
I mean, about the last hour	Turiu galvoje, maždaug per paskutinę valandą
Maybe I’ll finish writing my wish story	Galbūt baigsiu rašyti savo norų istoriją
I had to tell him everything	Turėjau jam viską išdėstyti
I have never lost sight of your ideas	Man niekada neteko išgirsti jūsų idėjų
I really like the movie	Man labai patinka filmas
I want you all to follow me	Noriu, kad jūs visi sektumėte paskui mane
I wouldn’t let her eat any more that day	Tą dieną neleisčiau jai daugiau valgyti
I will think about it and we will be able to discuss it	Pagalvosiu apie tai ir galėsime aptarti
I glanced at the phone on time	Žvilgtelėjau į laiką į telefoną
A woman of noble descent must be treated with respect	Su kilmingos kilmės moterimi reikia elgtis pagarbiai
I was worried because he had nothing to lose	Buvau susirūpinęs, nes jis neturėjo ko prarasti
I took two steps	Atsitraukiau du žingsnius
I would have had to kill him, poor thing	Man būtų tekę jį nužudyti, vargšai
I was thrilled as she stepped closer	Suvirpėjau jai žengiant arčiau
Then I looked through all my clothes	Tada aš peržvelgiau visus savo drabužius
I have slain my brother, whom the king hath not judged	Aš nužudžiau savo brolį, kurio karalius neįvertino
I listen to her heart beating	Klausau, kaip plaka jos širdis
I see their shapes through the windows	Pro langus matau jų formas
It was associated with depression	Jis buvo susijęs su depresija
I know them, they know me	Aš juos pažįstu, jie mane pažįsta
A terrible, terrible dream	Siaubingas, baisus sapnas
I want everyone to be fine and tired	Noriu, kad visi būtų gerai ir pavargę
I kept begging her to meet, and she finally agreed	Aš vis maldavau jos susitikti, ir ji pagaliau sutiko
I hope she finds something	Tikiuosi, kad ji ką nors suras
I wanted my wife to be alive	Norėjau, kad mano žmona būtų gyva
I love writing, for me it’s almost therapy	Man patinka rašyti, man tai beveik terapija
I read in the library	Skaičiau bibliotekoje
I forgot what it means to laugh from within	Pamiršau, ką reiškia juoktis iš vidaus
I have really enjoyed it so far	Man iki šiol tai labai patiko
I turned around and saw my mother cross the road	Apsisukau ir pamačiau, kaip mama kerta kelią
I have a lot of talent and vision	Turiu daug talento ir vizijos
This worries me a lot on a personal level	Man tai labai kelia nerimą asmeniniu lygmeniu
I hear his breathing, gentle and irritated	Girdžiu jo kvėpavimą, švelnų ir sudirgusią
I hope you help me solve this problem	Tikiuosi, kad padėsite man išspręsti šią problemą
I am my true love	Aš esu savo tikroji meilė
Females usually grow larger than males	Patelės paprastai auga didesnės nei patinai
I left with the goal of finding an expensive item	Išėjau turėdamas tikslą surasti brangų daiktą
I watched them every day	Aš juos žiūrėdavau kiekvieną dieną
I just bought you and everyone around you	Aš ką tik nusipirkau tave ir visus aplinkinius
I’ve seen it come	Aš mačiau, kaip tai ateina
I think he starts importing them	Manau, kad jis pradeda juos importuoti
I was hoping she would end up there for the money	Tikėjausi, kad ji ten atsidūrė dėl pinigų
I'm not worth anything	Nesu nieko vertas
I hold her hard, trying not to cry	Stipriai ją laikau, stengdamasi neverkti
I think we should feel like a club	Manau, kad turėtume jaustis kaip klubas
I don’t see any offers of rape here	Nematau čia jokių prievartavimo pasiūlymų
I would have done it for free	Būčiau tai padaręs nemokamai
I want you to come up with something in your room	Noriu, kad tu sugalvotum ką nors savo kambaryje
I love singing with this band	Man patinka dainuoti su šia grupe
I will just extend a helping hand to them	Aš tiesiog ištiesiu jiems pagalbos ranką
I have just left her room and she is resting comfortably	Aš ką tik išėjau iš jos kambario ir ji patogiai ilsisi
I had to be a part of it	Aš turėjau būti jo dalimi
I tried to press the shutter button but nothing happened	Bandžiau paspausti užrakto mygtuką, bet nieko neatsitiko
I'll fix them soon	Greitai juos sutvarkysiu
I think he heard a lot about him	Tikiu, kad jis daug apie jį girdėjo
I am very sorry about that	Man labai dėl to gaila
I think it depends on your dashboard	Manau, tai priklauso nuo jūsų skydelio
Lots of images and lots of text	Daug vaizdų ir daug teksto
I thought he would kill me too	Maniau, kad jis ir mane nužudys
I answered when you called me last night	Atsiliepiau, kai man paskambinai vakar vakare
I want you to pack some stuff fast	Noriu, kad greitai supakuotum kai kuriuos daiktus
In fact, I couldn’t control myself	Tiesą sakant, negalėjau susivaldyti
I walked past without saying anything	Ėjau pro šalį nieko nesakęs
I got out after him	Išlipau paskui jį
I was really angry now	Dabar tikrai buvau piktas
I think someone is sick	Manau, kad kažkas serga
The city got its name from the temple	Miestas gavo savo pavadinimą nuo šventyklos
I would really like her to move in with him	Tikrai norėčiau, kad ji persikeltų pas jį
It was also used for the closing ceremony	Jis taip pat buvo naudojamas uždarymo ceremonijai
I woke you up too early	Per anksti tave pažadinau
There was a constant frown between his eyebrows	Tarp jo antakių atsirado nuolatinis susiraukimas
I tried to scream but nothing came out	Bandžiau rėkti, bet nieko neišėjo
The challenge is announced	Skelbiamas iššūkis
I was going to tell you yesterday	Vakar ketinau tau papasakoti
I also like to use a high protein meal	Taip pat mėgstu naudoti daug baltymų turinčius miltus
I slowly walked out of the kitchen	Lėtai išėjau iš virtuvės
I didn’t have any mom	Neturėjau jokios mamos
I missed the exit, laughed and missed another	Aš praleidau išėjimą, juokiausi ir praleidau kitą
I know we have created a new life together	Žinau, kad kartu sukūrėme naują gyvenimą
I remember it as if it had been yesterday	Prisimenu tai taip, lyg tai būtų buvę vakar
I can only imagine how great that book would be	Galiu tik įsivaizduoti, kokia puiki būtų ta knyga
I really didn’t think that was her problem	Tikrai nemaniau, kad tai jos problema
I hope you understand this limitation	Tikiuosi, kad suprasite šį apribojimą
I had twenty minutes to burn	Turėjau dvidešimt minučių sudeginti
Five men were killed and three more were injured in the projectile	Nuo sviedinio žuvo penki vyrai, dar trys buvo sužeisti
I liked it right away	Man tai iškart patiko
I also tested their commitment on their initiative	Aš taip pat išbandžiau jų įsipareigojimą jų iniciatyva
I myself am a failure	Aš pati esu nesėkmė
I could only whisper my other words	Galėjau tik šnabždėti kitus savo žodžius
At first I didn’t know it	Iš pradžių aš to nežinojau
I couldn’t explain it to myself	Aš negalėjau to paaiškinti sau
I can’t prove he did it	Negaliu įrodyti, kad jis tai padarė
I fully hoped it would be locked, but it wasn’t	Visiškai tikėjausi, kad jis bus užrakintas, bet taip nebuvo
I appreciate it, she does too	Aš tai vertinu, ji taip pat
A light came on inside	Viduje užsidegė šviesa
I was really impressed with the quality and price	Likau tikrai sužavėta kokybe ir kaina
I didn’t care about school anymore	Man neberūpėjo mokykla
I saw things in the dark	Tamsoje mačiau dalykus
I was furious at her name	Buvau įsiutę jos vardu
I have to give people color	Turiu suteikti žmonėms spalvų
I wasn’t sure about the police protocol	Nebuvau tikras dėl policijos protokolo
I tried and tried, but he exhausted me	Bandžiau ir bandžiau, bet jis mane išvargino
I wish you every success	Linkiu tau visokeriopos sėkmės
I don’t like my lover anymore	Aš nebemėgstu savo meilužio
I just remembered this morning	Aš ką tik prisiminiau šį rytą
I would be fine all the time	Man būtų gerai visą laiką
I myself have almost seen it once or twice	Aš pats beveik mačiau vieną ar du kartus
I just started my first job after graduation	Aš ką tik pradėjau savo pirmąjį darbą po studijų
But I suspect her dad is rich	Tačiau įtariu, kad jos tėtis yra turtingas
I couldn’t bear to see him suffer	Negalėjau pakęsti, kad matyčiau jį kenčiantį
I read it in your eyes	Aš perskaičiau tai tavo akyse
I didn’t recognize her at all	Aš jos visiškai neatpažinau
I was going to be proud of him	Aš ketinau juo didžiuotis
I got back to her	Grįžau prie jos
I have been doing this for almost sixty years	Dariau tai beveik šešiasdešimt metų
I take a couple of steps toward him, but I hesitate	Žengiu porą žingsnių link jo, bet dvejoju
I think he knew that too	Manau, kad jis irgi tai žinojo
I just touched this thing and wiped my face	Tiesiog paliečiau šį daiktą ir nusivaliau veidą
i know what you want	aš žinau ko tu nori
I let other people tell me what happened	Leidau kitiems žmonėms pasakyti, kas atsitiko
I sought help for several hours before returning home	Kelias valandas ieškojau pagalbos, kol grįžau namo
I think there is a letter to you here	Manau, kad čia tau yra laiškas
They never mention it	Jie niekada to neužsimena
I clean my throat and try to concentrate	Išvalau gerklę ir stengiuosi susikaupti
I can’t make a space smaller than this	Negaliu padaryti erdvės mažesnės nei ši
I couldn’t imagine why she didn’t	Neįsivaizdavau, kodėl ji to nedaro
I feel determined to do something positive	Jaučiuosi pasiryžusi padaryti ką nors teigiamo
I was just trying to make you happy	Aš tiesiog bandžiau tave padaryti laimingą
I really didn’t know what to do with this piece	Tikrai nežinojau, ką daryti su šiuo kūriniu
I thought what was wrong, but I didn’t listen	Galvojau, kas negerai, bet neklausiau
I felt hard muscles at the bottom	Jaučiau kietus raumenis apačioje
I asked if there was, but he didn’t know	Paklausiau, ar yra, bet jis nežinojo
I have been like this since childhood	Aš toks buvau nuo vaikystės
I think we will stay here for a couple of days	Manau, kad mes čia pasiliksime porą dienų
I called him this afternoon	Paskambinau jam šią popietę
I can't help but listen to you	Negaliu tavęs neklausyti
I didn’t even feel fear, love, or sadness	Aš net nejaučiau baimės, meilės ar liūdesio
I love the variety of them all	Man patinka jų visų įvairovė
Express your political message with a little honey	Išreikškite savo politinę žinią su trupučiu medaus
I wanted it even more than she did	Aš to norėjau dar labiau nei ji
They were surrounded by the red glow of candy	Juos apgaubė saldainių raudonas švytėjimas
In a way, there was less	Tam tikra prasme buvo mažiau
I can read his mind	Galiu skaityti jo mintis
I didn’t remember falling asleep	Neatsiminiau, kad užmigau
She watched the scene from the shadows	Ji sceną stebėjo iš šešėlių
Quite a few people stood behind the gate	Nemažai žmonių stovėjo už vartų
A tear fell out of his eye	Iš akies iškrito ašara
I walked through my rooms, rubbing my hands through my hair	Vaikščiojau savo kambariuose, perbraukdama rankomis per plaukus
I can go to the palace and see	Galiu nueiti į rūmus ir apžiūrėti
I breathed slowly	Lėtai lengvai įkvėpiau
I feel too much pain	Jaučiu per daug skausmo
A man with his face	Žmogus su savo veidu
I couldn’t be quiet because of the pain	Negalėjau ramiai būti dėl skausmo
I had never touched an animal before	Niekada anksčiau nebuvau prisilietęs prie gyvūno
I am a professional dancer and now a model	Esu profesionali šokėja, o dabar – modelis
I am looking for clear guidance on these issues	Aš ieškau aiškių nurodymų šiais klausimais
I know his old family	Aš pažįstu jo seną šeimą
I didn’t have time to think about it	Neturėjau laiko apie tai galvoti
I look exactly the same	Atrodau lygiai taip pat
I couldn’t move things in my mind	Negalėjau pajudinti daiktų protu
I wish she hadn’t done that	Norėčiau, kad ji to nebūtų padariusi
The man lay face up, his eyes closed	Vyras gulėjo veidu į viršų, užsimerkęs
I felt the fire burning inside me again	Vėl pajutau, kaip manyje dega ugnis
I mean sexuality for fun	Turiu galvoje seksualumą dėl pramogos
I haven’t even read that much in recent years	Pastaraisiais metais net tiek daug neskaitau
I stepped back and hit the wall, not the bed	Atsitraukiau ir atsitrenkiau į sieną, o ne į lovą
I have storage	Turiu saugyklą
I will drive her abroad	Važiuosiu ją į užsienį
I would do anything for you	Dėl tavęs padaryčiau bet ką
I knew his pain well	Aš gerai žinojau jo skausmą
I believe all students can learn	Tikiu, kad visi mokiniai gali mokytis
I was in a tense place	Buvau įtemptoje vietoje
A big, ambitious book	Didelė, ambicinga knyga
However, there was nothing I could do	Vis dėlto nieko negalėjau padaryti
A revolutionary who dreams	Revoliucionierius, kuris svajoja
I think it may be related to withdrawal	Manau, kad tai gali būti susiję su pasitraukimu
I can’t help but feel grateful that she did	Negaliu nesijausti dėkingas, kad ji padarė
Either he or the coach calls the pieces	Arba jis, arba treneris vadina pjeses
I put my finger on his eyebrow and pulled him up	Uždėjau pirštą jam ant antakio ir patraukiau aukštyn
She was overwhelmed by a terrible feeling of pity	Ją apėmė baisus gailesčio jausmas
A sweet tune that has become more powerful	Saldi melodija, kuri tapo galingesnė
I was here for more than two hours	Buvau čia daugiau nei dvi valandas
I closed my eyes, but the images became brighter	Užsimerkiau, bet vaizdai tapo ryškesni
I couldn’t recover from the outside world	Negalėjau atsigauti nuo išorinio pasaulio
The girl standing next to her hugged her by the hand	Šalia stovėjusi mergina apkabino ją ranka
I feel my hands on myself pulling me back	Jaučiu rankas ant savęs, traukiančias mane atgal
I was glad she warned me here	Džiaugiausi, kad ji čia manęs perspėjo
I called several times but there was no answer	Kelis kartus skambinau, bet atsakymo nebuvo
I was just called by an ex	Man ką tik paskambino buvusioji
I need my shield and armor	Man reikia savo skydo ir šarvų
The baby hid here with me	Kūdikis čia pasislėpė su manimi
I just got out of work and started walking	Ką tik išėjau iš darbo ir pradėjau vaikščioti
I didn’t look like a fun site at all	Aš visiškai neatrodžiau kaip linksma svetainė
I squeeze my fist and sway without warning	Suspaudžiu kumštį ir siūbuoju be įspėjimo
A rare case even forty years ago	Retas atvejis net prieš keturiasdešimt metų
I wanted to feel his skin close to my own	Norėjau pajusti jo odą prie savosios
I was alone and often very lonely	Buvau vienas ir dažnai labai vienišas
I’m a little new to all of them	Aš esu šiek tiek naujokas tiems visiems
I find it much easier for us	Manau, mums daug lengviau
I can’t be surprised what he thinks	Negaliu atsistebėti, ką jis galvoja
He sold his humanity at the highest price	Jis pardavė savo žmogiškumą už didžiausią kainą
I woke him up and sent him home	Aš jį pažadinau ir išsiunčiau namo
I touched on some things and added the necessary exceptions	Aš paliečiau kai kuriuos dalykus ir pridėjau reikiamas išimtis
I had forgotten the natural beauty of this country	Buvau pamiršęs šios šalies gamtos grožį
I look at it more closely	Žiūriu į jį atidžiau
I checked my life insurance policy	Patikrinau savo gyvybės draudimo polisą
I reluctantly agreed	Aš nenoriai sutikau
I took another step back	Žengiau dar vieną žingsnį atgal
I can visit the offices at any time today	Šiandien bet kuriuo metu galiu apžiūrėti biurus
I can understand at a glance	Greitai pažiūrėjęs galiu suprasti
I knew she was there	Žinojau, kad ji ten
We created the album we wanted to create	Sukūrėme albumą, kurį norėjome sukurti
A group of riders comes to the gate	Prie vartų ateina būrys raitelių
I like to look at you the way you like	Man patinka žiūrėti į tave, kaip tu mėgstu
I pierced my hand through the bars	Prakišau ranką per grotas
I am the scariest person I have ever been	Aš esu baisiausias žmogus, koks tik yra buvę
I believe the park is open until five o'clock	Tikiu, kad parkas veikia iki penktos valandos
I felt small and pathetic, a complete failure	Jaučiausi mažas ir apgailėtinas, visiška nesėkmė
I’m just waiting for her to go alone	Aš tik laukiu, kad ji galėtų eiti viena
I was different both physically and emotionally	Buvau kitokia tiek fiziškai, tiek emociškai
I will also be the first to enter your office	Aš taip pat pirmas įeisiu į jūsų biurą
I know what that stress is	Aš žinau, kas yra tas stresas
I have to go through the whole emotional spectrum	Turiu pereiti visą emocinį spektrą
I took it and followed	Paėmiau ir sekiau
I didn’t want to offend you	Aš nenorėjau tavęs įžeisti
A dozen more were injured	Dar keliolika sužeista
There is a sound coming from my throat	Iš mano gerklės sklinda garsas
I start walking again but come back for the last question	Vėl pradedu vaikščioti, bet grįžtu už paskutinį klausimą
I think he enjoyed the process	Manau, kad jam patiko šis procesas
I can no longer test my will	Negaliu daugiau išbandyti savo valios
I closed the door for myself	Uždariau duris už savęs
I want to be on this issue	Aš noriu būti šiuo klausimu
I still didn’t trust them	Aš vis tiek jais nepasitikėjau
I put on her outfit and inspire her	Apsirengiu jos aprangą ir įkvėpiu
I think you will be grateful	Manyčiau, būsite dėkingas
I smiled widely and thanked	Plačiai nusišypsojau ir padėkojau
Boat parade during the celebration, which	Laivų paradas per šventę, kuris
I like to think it’s special just for me	Man patinka manyti, kad tai ypatinga tik man
I was missing words	Man trūko žodžių
I looked worse in previous projects	Ankstesniuose projektuose atrodžiau blogiau
I took the initiative	Aš ėmiausi iniciatyvos
I had something more important to do	Turėjau kai ką svarbesnio nuveikti
I hope he becomes him	Tikiuosi, kad jis juo taps
A large city university	Didelis miesto universitetas
I saw from the tower	Mačiau nuo bokšto
I went through that corner like nothing	Praėjau pro tą kampą kaip nieko
Just go somewhere else	Tiesiog eik kur nors kitur
It came sooner than he expected	Tai atėjo greičiau, nei jis tikėjosi
I got up from my chair	Aš pakilau nuo kėdės
I wanted to touch him, hug him	Norėjau jį paliesti, apkabinti
It’s a shame we have to kill her	Gaila, kad turime ją nužudyti
I tried to hide my feelings	Aš stengiausi nuslėpti savo jausmus
But I didn’t know anything else	Tačiau aš nežinojau apie kitą dalyką
I want to get back soon	Noriu greitai grįžti
I have nothing against the internet or any electronic media	Neturiu nieko prieš internetą ar bet kokią elektroninę žiniasklaidą
There were also eight injured	Taip pat buvo aštuoni sužeistieji
I appreciate such things	Aš vertinu tokius dalykus
I had never felt this way before	Niekada anksčiau taip nesijaučiau
I started crying a little	Aš pradėjau šiek tiek verkti
I wasn’t bad, she said	Aš nebuvau bloga, sakė ji
I looked at my watch and started	Pažvelgiau į laikrodį ir pradėjau
I was not to blame for anything	Aš nebuvau dėl nieko kaltas
I no longer understood my presence there	Aš nebesupratau savo buvimo ten
I can read everything on your face	Aš galiu viską perskaityti tavo veide
I just made an observation	Aš padariau tik pastebėjimą
I watched the inspiration come before them	Stebėjau, kaip prieš juos ateina įkvėpimas
I couldn’t work late tonight	Negalėjau dirbti vėlai šį vakarą
I have access to my car in a closed parking lot	Prieinu prie savo automobilio uždaroje, aikštelėje
I stayed ashore until evening	Išbuvau krante iki vakaro
I was really out of my depths here	Aš čia tikrai buvau išėjęs iš savo gelmių
I asked for a refund	Paprašiau atsiimti pinigus
However, I would never, ever say that	Vis dėlto niekada, niekada to nesakyčiau
Of course, I know what you can do	Aišku, žinau, ką tu gali padaryti
I regret it very much	Labai gailiuosi
I didn’t say anything out loud, though	Vis dėlto garsiai nieko nesakiau
Johnson promised not to escalate the war	Johnsonas pažadėjo neplėsti karo
I noticed that I was saying it wasn’t that bad	Pastebėjau, kad sakau, kad nebuvo taip blogai
I saw how well you play together	Mačiau, kaip gerai žaidžiate kartu
I want to see where this takes us	Noriu pamatyti, kur tai mus nuves
I tried to borrow to put my share	Bandžiau pasiskolinti, kad įdėčiau savo dalį
A whistle that no man has ever heard	Švilpukas, kurio joks žmogus negirdėjo
I'm not going to tell him	Neketinu jam pasakyti
I have given you my word and my promises	Daviau tau savo žodį ir pažadus
I think they are all one book	Manau, kad jie visi yra viena knyga
I bet my son asked my mom to play nicely	Lažinuosi, kad sūnus paprašė mamos gražiai pažaisti
I only felt that with her	Tą pajutau tik su ja
Fast, cheap food, but in a cozy environment	Greitas, pigus maistas, bet jaukioje aplinkoje
That is what we hoped to achieve	Tai ir tikėjomės pasiekti
His hands were hidden under the body	Jo rankos buvo paslėptos po kūnu
I felt good driving it	Jaučiausi gerai jį vairuodama
I do not come from a family of hunters	Aš nesu kilęs iš medžiotojų šeimos
I have to take this step by step	Turiu tai žengti žingsnis po žingsnio
I know he’s different	Žinau, kad jis kitoks
I haven't been logged in in a while	Kurį laiką nebuvau prisijungęs
Such views were eventually abandoned	Tokių pažiūrų galiausiai buvo atsisakyta
I hate anything you can do	Nekenčiau nieko, ką tu gali padaryti
I see her before she sees me	Aš matau ją anksčiau nei ji pamato mane
I was impressed with the invitation	Buvau sužavėta dėl kvietimo
I had to give him a way out	Turėjau duoti jam išeitį
A great search is your future	Puikus ieškojimas yra jūsų ateityje
However, I will post the article here later	Tačiau straipsnį įdėsiu čia vėliau
I hurried to notice	Paskubėjau pastebėti
I didn’t	Aš to nedariau
I don’t know what happened during that	Nežinau, kas per tą nutiko
I nodded quickly in response	Atsakydamas greitai linktelėjau
I know a lot more about them	Aš apie juos žinau daug daugiau
I read it was a little boring	Skaičiau, buvo šiek tiek nuobodu
I say, just run	Sakau, tiesiog paleisk
A beautiful young woman	Graži jauna moteris
I may even have to sleep with her	Man gali tekti net miegoti su ja
I am led by five hundred men	Man vadovauja penki šimtai vyrų
I just wanted to see those beautiful eyes again	Aš tiesiog norėjau vėl pamatyti tas gražias akis
I took care of everything today	Šiandien viskuo pasirūpinau
I went to the forest	Ėjau į mišką
I wanted to scream every time he kissed you	Aš norėjau rėkti kiekvieną kartą, kai jis tave pabučiavo
I didn’t expect guests, especially you	Nesitikėjau svečių, ypač tavęs
I had to take it to take them	Turėjau ją paimti, kad juos paimčiau
I have been waiting for this glorious moment for a long time	Ilgai laukiau šios šlovingos akimirkos
That would be good for me	Man tai būtų gerai
I tensed quickly	Greitai įsitempiau
I quickly got out of here	Greitai išeičiau iš čia
My friends invited me	Mane pakvietė draugai
Such a guy will never get along	Toks vaikinas niekada nesusitvarkys
I’ll tell you more or less what happened	Papasakosiu daugiau ar mažiau, kas nutiko
I like water all over my body	Man patinka vanduo visame kūne
I undressed and took a shower	Nusirengiau ir nusiprausiau po dušu
I raised my hands in defense	Gindamasi pakėliau rankas
I see this as important to you	Matau, kad tai tau svarbu
Then he went on	Tada jis nuėjo toliau
I felt out of my depths	Jaučiausi iš savo gelmės
I know about your childhood	Aš žinau apie tavo vaikystę
I rushed towards him	Puoliau į jo pusę
I went with your homepage	Aš nuėjau su tavo pagrindiniu lapu
I’m afraid of it more than anything	Aš to bijau labiau už viską
You see, I have always been an active person	Matote, visada buvau aktyvus žmogus
I met them both at the same time	Sutikau juos abu vienu metu
I no longer intend to risk my life	Aš daugiau neketinu rizikuoti savo gyvybe
One dress from her closet	Viena suknelė iš jos spintos
I put my hand on his forehead	Uždėjau ranką jam ant kaktos
I didn’t know what she wanted to tell me	Nežinojau, ką ji man norėjo pasakyti
I was very successful in changing the subject	Man puikiai sekėsi pakeisti temą
I don’t consider myself an essential personality	Nelaikau savęs esmine asmenybe
A sense of accomplishment along with a sense of loss	Pasiekimo jausmas kartu su praradimo jausmu
I guess the drinks really affected us	Spėju, kad gėrimai mus tikrai paveikė
I mean, you know, when you really think about it	Aš turiu galvoje, žinai, kai iš tikrųjų prie to susimąstai
I involuntarily began to tremble	Aš nevalingai pradėjau drebėti
Through that, I gained freedom	Per tai įgijau laisvę
I can not do anything	Aš nieko negaliu padaryti
I can’t think about it now	Aš negaliu apie tai galvoti dabar
I am satisfied with the results	Esu patenkintas rezultatais
I can barely control myself	Vos galiu susivaldyti šalia tavęs
I want my blog on myself	Noriu savo dienoraščio ant savęs
I wasn’t talking about that idiot	Aš ne apie tą idiotą kalbėjau
I couldn’t have imagined anything so amazing	Nieko tokio nuostabaus negalėjau įsivaizduoti
The planet was rushing to me from afar	Iš tolo į mane veržėsi planeta
I really had no idea what to do next	Tikrai neturėjau supratimo, ką daryti toliau
They decided to change their name again	Jie nusprendė vėl pakeisti savo vardą
A face to be associated with all trouble	Veidas, kurį reikia susieti su visomis bėdomis
I have a request to ask	Turiu prašymą paklausti
Quick question and comment	Greitas klausimas ir komentaras
I have no choice but to follow	Neturiu kito pasirinkimo, kaip sekti
I was thinking about wine	Susimąsčiau dėl vyno
I wondered if he would kiss me again	Pagalvojau, ar jis dar kartą mane pabučiuos
Sorry you have to put up with them	Atsiprašau, kad turite juos taikstytis
It is a painful destruction for them, for they lie	Skaudi pražūtis jiems, nes jie meluoja
I'm a secretary there too	Aš ten irgi esu sekretorė
I do all things with them	Su jais darau visus reikalus
This movie will have legs	Šis filmas turės kojas
I want them to be finished, but fine	Noriu, kad jie būtų baigti, bet gerai
I solved that in music	Aš tai išsprendžiau muzikoje
The sound grew louder	Garsas darėsi vis stipresnis
Cleveland won the league championship both years	Klivlendas abu tuos metus laimėjo lygos čempionatą
During this period, a number of existing houses were also renovated	Šiuo laikotarpiu taip pat buvo nemažai restauruojami esami namai
I see a shot to tie	Matau šūvį susieti
I didn’t want to see that	Nenorėjau to matyti
A familiar face turned the corner	Už kampo užsuko pažįstamas veidas
I also played the piano there	Aš irgi ten grojau pianinu
I didn't see anything, I just heard	Nieko nemačiau, tik girdėjau
I didn’t have time for myself	Neturėjau laiko sau
I almost completely eliminated all the symptoms	Aš beveik visiškai pašalinau visus simptomus
I can be good when others have reasons	Aš galiu būti gerai, kai kiti turi priežasčių
It was very emotional for them	Jiems tai buvo labai emocinga
I could feel a strong sense of emotional capacity	Galėjau jausti stiprų emocinio pajėgumo jausmą
I wanted something fast, fast	Norėjau kažko greito, greito
I like green strip pops	Man patinka žalios juostelės popsas
I destroyed my thoughts over and over again	Aš naikinau mintis, vėl ir vėl
I will not be working this week	Šią savaitę nedirbsiu
I wasn’t ready to give up yet	Dar nebuvau pasiruošęs pasiduoti
I always thought it was too much	Visada maniau, kad tai per daug
I shrug my shoulders and start the engine	Gūžteliu pečiais ir užvedu variklį
The same thing happened a couple of nights later	Po poros naktų tas pats nutiko
I ran down the stairs and got out of the cab	Nubėgau laiptais žemyn ir išėjau iš kabinos
I don’t want any of you to be hurt	Nenoriu, kad kas nors iš jūsų būtų įskaudintas
I will notice that difference and watch	Pastebiu tą skirtumą ir stebėsiu
I heard he has a daughter	Girdėjau, kad jis turi dukrą
I didn’t forget the hunting lessons either	Nepamiršau ir medžioklės pamokos
I called my mom to work	Paskambinau mamai į darbą
I can’t get away with that	Negaliu nuo to pasitraukti
I never expected you to marry me	Niekada nesitikėjau, kad tu mane ištekėsi
The demon talked to him before giving his spirit	Demonas kalbėjosi su juo prieš duodamas dvasią
I didn’t expect it at all	Aš jo visai nesitikėjau
I wanted to nail it to the wall	Norėjau prikalti jį prie sienos
I took a small dog and rubbed his head	Paėmiau mažą šunį ir patryniau jam galvą
I knew he liked the silence	Žinojau, kad jam patiko tyla
I can’t force anything to do anything	Negaliu nieko priversti ką nors daryti
I see too much risk now	Matau, kad dabar per daug rizikuojama
I highly recommend others to join my college	Labai rekomenduoju kitiems prisijungti prie mano kolegijos
I think the people at this conference had to be tall	Manau, kad žmonės šioje konferencijoje turėjo būti aukšti
I thought this would be a strange news article	Maniau, kad tai keistų naujienų straipsnis
I was wrong to do so	Aš klydau taip pasielgęs
I did what you asked	Aš padariau tai, ko prašėte
I didn’t do them until it was too late	Aš jų nedariau, kol nebuvo per vėlu
I check the map again	Dar kartą patikrinu žemėlapį
The house is coming up soon	Netrukus pasirodo namas
I could live in silence to blend in	Galėčiau gyventi tyloje, kad įsilietų
A new beginning between you and our people	Nauja pradžia tarp jūsų ir mūsų žmonių
I can’t get out either	Aš taip pat negaliu išeiti
I went out and went out just to waste time	Išėjau ir išėjau tik gaišti laiko
I loaded things up and left	Susikroviau daiktus ir išėjau
I said we are not safe in the city	Sakiau, kad mieste nesame saugūs
She denied the right to information	Ji paneigė teisę gauti informaciją
I received a salary note	Gavau atlyginimą pažymiu
I want him to have fun	Noriu, kad jam būtų smagu
I wasn’t even sure if he heard me	Net nebuvau tikras, ar jis mane išgirdo
I really don’t need to be on the team	Man tikrai nėra reikalo būti komandoje
I went and cried, then tore	Nuėjau ir verkiau, tada suplėšiau
I want it in more ways than one	Noriu jo daugiau nei vienu būdu
The record was nine	Rekordas buvo devyni
I held their hands and swayed	Laikiau jų rankas ir siūbavau
I would like to receive your sketch file	Norėčiau gauti jūsų eskizo failą
I refuse to let it matter to me	Aš atsisakau leisti, kad ji būtų man svarbi
On the other side of the estate was bounded by a stream	Iš kitos pusės valdą ribojo upelis
I don’t think you’ve heard that yet	Manau, jūs to dar negirdėjote
I didn’t have to stay that long	Neturėjau taip ilgai likti
I was just an empty vessel	Buvau tik tuščias indas
I have a previous relationship with candles	Aš turiu ankstesnių santykių su žvakėmis
I could never get angry at her	Niekada negalėjau ant jos pykti
I didn’t want to be here for seven months	Aš nenorėjau čia būti septynis mėnesius
I immediately rub them	Aš tuoj pat juos įtrinu
I felt more than surprised but grateful	Jaučiausi daugiau nei nustebęs, bet dėkingas
I use them to clean churches	Jomis valau bažnyčias
I would recommend the company	Rekomenduočiau įmonę
I didn’t want anything to happen to any of you	Nenorėjau, kad nė vienam iš jūsų kas nors nutiktų
I had to fix my hair	Turėjau susitvarkyti plaukus
I want you to really understand that	Noriu, kad jūs tikrai tai suprastumėte
And for most of his life is like that	Ir didžioji jo gyvenimo dalis yra tokia
I can handle a loss	Aš galiu susitvarkyti su praradimu
I see it in his eyes	Aš tai matau jo akyse
I tried to scare him	Bandžiau jį išgąsdinti
I had to suspect	Turėjau įtarti
I knew she couldn’t resist bringing you back	Žinojau, kad ji negali atsispirti tavęs sugrąžinti
I want you to consider this for a moment	Noriu, kad trumpam tai pasvarstytumėte
I am fifteen years old	Man penkiolika metu
I refuse to become a saint in communication	Aš atsisakau tapti šventuoju bendraujant
I was betrayed	Aš buvau išduotas
I take the gun out of his hands	Išimu ginklą iš jo rankų
I have a hateful love affair with that place	Aš turiu neapykantos meilės santykius su ta vieta
It really should be an unknown thing	Tai tikrai turėtų būti nežinomas dalykas
Several adorned the bridge of her nose	Keletas puošė jos nosies tiltelį
I had no idea what his problem was	Aš neįsivaizdavau, kokia jo problema
I want to be treated like a king	Noriu, kad su manimi būtų elgiamasi kaip su karaliumi
A small flag rose in my brain	Mano smegenyse iškilo maža vėliavėlė
I felt my eyes open all the time	Visą laiką jaučiau į mane nukreiptas akis
Larger memory space	Didesnė atminties vieta
I still care about you	Man vis tiek tu rūpi
I wasn’t such a guy at all	Aš visai nebuvau toks vaikinas
I hope they will be able to open in the fall	Tikiuosi, kad jie galės atsidaryti rudenį
I tried to understand	bandžiau suprasti
I want you released	Noriu, kad mane paleistų
I was so scared when it became so	Aš taip bijojau, kai ji tapo tokia
The road goes up the hill	Kelias kyla į kalną
I tried to get inside it	Bandžiau patekti į jo vidų
I have neither the time nor the patience to do that	Neturiu tam nei laiko, nei kantrybės
I am proud to present this amazing place	Didžiuojuosi galėdamas pristatyti šią nuostabią vietą
I got out of bed to bring water	Išlipau iš lovos atsinešti vandens
I wrote about both at about the time they took place	Apie abu rašiau maždaug tuo metu, kai jie vyko
A week sooner if needed	Savaitę, jei reikia, greičiau
I am the infinite perfection of all goodies	Aš esu begalinis visų gėrių tobulumas
One of the satellites brought us coffee	Vienas iš palydovų atnešė mums kavos
I grow a little, I collect some plants in the wild	Šiek tiek auginu, kai kuriuos augalus renku laukinėje gamtoje
Before answering, I take a moment to concentrate	Prieš atsakydamas skiriu akimirką susikaupti
In the dark, I drive home to the rock garden	Tamsoje važiuoju namo į akmeninį sodą
A knife appeared shortly in front of his neck	Greitai prieš kaklą atsirado peilis
I wonder how she knew it	Įdomu, iš kur ji tai žinojo
I knew I would eventually find my way to me	Žinojau, kad galiausiai atrasi kelią pas mane
I look back at her, still smiling	Atsigręžiu į ją, vis dar šypsodamasi
A little extra physical activity can help	Šiek tiek papildomo fizinio aktyvumo gali padėti
More precisely, the golden goose	Tiksliau auksinė žąsis
A way to escape the reality of my life	Būdas pabėgti nuo mano gyvenimo realybės
I keep repeating myself to abstain	Vis kartoju sau, kad susilaikyčiau
I live nearby, so the night editor called me	Aš gyvenu netoliese, todėl man paskambino naktinė redaktorė
I did not speak and was not fully conscious	Aš nekalbėjau ir nebuvau visiškai sąmoningas
I think it's worth it	Tikiu, kad verta
I would take care of them even after my death	Prižiūrėčiau juos net po savo mirties
I was not going to judge	Aš nesiruošiau teisti
Until that moment, I really enjoyed her company	Iki to momento aš tikrai mėgavausi jos draugija
English is used as a second language	Anglų kalba naudojama kaip antroji kalba
I was born in a hospital	Gimiau ligoninėje
I didn’t even imagine it was such a process	Net neįsivaizdavau, kad tai toks procesas
I just want her to love me	Aš tiesiog norėčiau, kad ji mane mylėtų
Thank you all for your good wishes	Dėkoju jums visiems už gerus linkėjimus
I was really uncomfortable	Man buvo tikrai nejauku
I feel like a kid who broke his father’s pot	Jaučiuosi kaip vaikas, kuris sudaužė savo tėvo puodą
I give myself all to you to be yours forever	Aš atiduodu tau visą save, kad būtum tavo amžinai
I have something that might interest you	Turiu kai ką, kas gali jus sudominti
I prayed it would live	Meldžiau, kad tai gyventų
I stumbled back from the force of the impact	Suklupau atgal nuo smūgio jėgos
New gymnasium project	Naujas gimnazijos projektas
Also a good place for breakfast	Taip pat gera vieta pusryčiams
I want everyone to collaborate with each other	Noriu, kad visi bendradarbiautų su vienu kitu asmeniu
I had to be with him down there	Aš turėjau būti su juo ten apačioje
I am indebted to prof	Esu skolingas prof
I showed her how stupid it was	Aš jai parodžiau, kaip tai kvaila
I wanted to do it for a week	Aš norėjau tai padaryti savaitę
The result was a big laugh	Rezultatas buvo didelis juokas
Then I was closest to him	Tada aš buvau arčiausiai jo
I knew there was some kind of system and order	Žinojau, kad yra kažkokia sistema ir tvarka
I do this until the chapter is read	Aš tai darau, kol skyrius bus perskaitytas
I had a lot of friends there	Ten turėjau daug draugų
I never wanted to be involved in all of this	Niekada nenorėjau būti įtrauktas į visa tai
I waited in the dark and watched her	Laukiau tamsoje ir stebėjau ją
I wasn’t sure why his statement made me so embarrassed	Nebuvau tikras, kodėl toks jo pareiškimas mane taip sugėdino
I don’t feel like myself lately	Pastaruoju metu nesijaučiu savimi
At first it was well sold	Iš pradžių tai buvo gerai parduota
I just got back to check on you	Aš ką tik grįžau tavęs patikrinti
I really have to go	Aš tikrai turiu eiti
I also tried to catch my own	Aš taip pat bandžiau pagauti savo
I look at him and say	Žiūriu į jį ir sakau
I just wanted to be ready	Aš tiesiog norėjau būti pasiruošęs
I know you need time to adapt to our community	Žinau, kad jums reikia laiko prisitaikyti prie mūsų bendruomenės
I'm looking for a company	Ieškau kompanijos
I paid my husband and left	Sumokėjau vyrui ir atsitraukiau
The woman moaned back and continued on her way	Moteris mostelėjo atgal ir tęsė savo kelią
A gentle wind blew	Pūtė švelnus vėjas
I had never seen it	Niekada to nebuvau matęs
I have never served in the military	Aš niekada netarnavau kariuomenėje
It was immediately	Iš karto buvo
I didn't see him the rest of the night	Likusią naktį jo nemačiau
I can build a remote platform and test it successfully	Galiu sukurti nuotolinę platformą ir sėkmingai ją išbandyti
I didn’t even imagine what it would look like	Net neįsivaizdavau, kaip tai atrodytų
That's all I can expect	Tik tiek galiu tikėtis
I hadn’t brought him home safely	Nebuvau jo saugiai parvežęs namo
I don’t write science fiction	Aš nerašau mokslinės fantastikos
I can no longer manage them	Nebegaliu jų valdyti
I felt my spiritual body become wet and warm, panic	Jaučiau, kaip mano dvasinis kūnas tapo drėgnas ir šiltas, panika
I see them in my dreams, over and over again	Aš matau juos savo sapnuose, vėl ir vėl
I only found out what happened here this morning	Kas čia atsitiko, sužinojau tik šį rytą
It also encouraged people to continue to resist	Tai taip pat paragino žmones tęsti pasipriešinimą
A quick stop as we drive east	Greitas sustojimas, kai važiuojame į rytus
These stations have no connection to the original network	Šios stotys neturi ryšio su pradiniu tinklu
I wear a utility jacket stuffed with bullets	Dėviu komunalinę striukę, prikimšta kulkų
Spring and autumn are short and very diverse	Pavasaris ir ruduo yra trumpi ir labai įvairūs
I approached the mirror and examined my reflection	Priėjau prie veidrodžio ir tyrinėjau savo atspindį
I approached her and kissed her by the hand	Priėjau prie jos ir pabučiavau ją už rankos
I think they liked it	Manau, kad jiems tai patiko
I left it there with the butt and the bill	Palikau jį ten su užpakaliu ir sąskaita
I wrote him a lot of really stupid jokes	Aš jam parašiau daugybę tikrai kvailų juokelių
I’m too old to change	Aš per sena, kad galėčiau keistis
I go down and eat the dirt again	Nusileidžiu ir vėl valgau purvą
I was definitely the closest person to my mother	Tikrai buvau artimiausias žmogus mamai
I told you she had a hint	Aš tau sakiau, kad ji turėjo užuominą
I really wanted to get out of there	Labai norėjau iš ten ištrūkti
I think that would be an obvious proposal	Manau, kad tai būtų akivaizdus pasiūlymas
I just wanted to know when I was going home	Aš tik norėjau sužinoti, kada grįši namo
The results are mixed	Rezultatai yra įvairūs
I didn’t want to be a part of it	Nenorėjau tapti to dalimi
I know what you dream about every night	Aš žinau, apie ką sapnuoji kiekvieną naktį
I will always love and love you	Aš visada tave mylėsiu ir mylėsiu
I grieve for her and in my own way	Liūdiu dėl jos ir savaip
I brought you clean clothes	Atnešiau tau švarių drabužių
I am slowly accessing them	Lėtai prieinu prie jų
I was dancing with someone	Šokau su kažkuo
When she came, I was in the hospital	Kai ji atėjo, buvau ligoninėje
I thought not to answer at all	Galvojau visai neatsakyti
After a moment, his smiling face appeared	Po akimirkos pasirodė jo besišypsantis veidas
I needed to at least give her a chance	Man reikėjo bent suteikti jai galimybę
I had something to tell him	Turėjau jam kai ką pasakyti
She uses household items as a weapon	Namų apyvokos daiktus ji naudoja kaip ginklą
Now I understood her better	Dabar aš ją geriau supratau
I shut up and dive into the shadows	Aš tyliu ir pasineriu į šešėlį
I don’t feel any presence in the rooms	Nejaučiu jokio buvimo kambariuose
I have some ideas for sketches	Turiu keletą idėjų eskizams
I didn’t think there was anything wrong with it	Nemaniau, kad jame kas nors blogo
I think he has a fantastic hand	Manau, kad jis turi fantastišką ranką
I wasn’t going to go back	Aš neketinau grįžti atgal
A long, thoughtful silence	Ilga, susimąsčiusi tyla
I also want to tell you some things	Aš taip pat noriu jums pasakyti kai kuriuos dalykus
I have some questions for him	Turiu jam keletą klausimų
I have to protect the kingdom	Turiu saugoti karalystę
He was tidied up and disappeared	Jis buvo sutvarkytas ir dingo
I knew this team could relate to that	Žinojau, kad ši komanda gali su tuo susieti
I ran towards my husband, my lover	Bėgau, eidama link savo vyro, savo meilužio
I don’t see any obvious references to you	Nematau jokių akivaizdžių nuorodų į jus
I need you to be safe	Man reikia, kad būtum saugus
I was worried about that	Buvau susirūpinęs dėl to
Soldier, just outside the door	Kareivis, tik už durų
I looked around, doing a mental inventory	Apsidairiau aplinkui, darydamas protinę inventorizaciją
A career is necessary, he thought	Karjera būtina, pagalvojo jis
I feel your fear	Jaučiu tavo baimę
I want it to be one with your heart	Noriu, kad tai būtų viena su tavo širdimi
I left some space between us	Tarp mūsų palikau šiek tiek vietos
The variety has yellow skin and lays brown eggs	Veislė turi geltoną odą ir deda rudus kiaušinius
I want you to look around, but touch nothing	Noriu, kad apsižvalgytum, bet nieko neliestum
I was scared one night	Vieną naktį išsigandau
I also have something for you when you get here	Taip pat turiu kai ką tau, kai čia atvyksi
I was sorely disappointed	Buvau skaudžiai nusivylęs
I went free	Aš laisvai nuėjau
I learned to calm my mind	Išmokau nuraminti mintis
I can’t imagine that ride	Neįsivaizduoju to važiavimo
I had never seen him before	Aš jo anksčiau nebuvau matęs
They became lovers	Jiedu tapo meilužiais
I put the removed items in a metal trunk	Išimtus daiktus sudėjau į metalinę bagažinę
I wasn’t going to let them stop me	Neketinau leisti jiems manęs sulaikyti
So far I haven’t thought much about it	Iki šiol daug apie tai negalvojau
I hear you were looking for me	Girdžiu, tu manęs ieškojai
I don't want any part of that	Nenoriu jokios to dalies
I can shoot you in the stomach or liver	Galiu šaudyti tau į skrandį ar kepenis
I don’t know how to treat this poison	Aš nežinau, kaip gydyti šį nuodą
I know this is unfair, I ask you that	Žinau, kad tai nesąžininga, aš tavęs to klausiu
I have just started my adventure with tropical fruits	Aš ką tik pradėjau savo nuotykius su tropiniais vaisiais
I mean, I can’t just throw something like that	Aš turiu galvoje, negaliu tiesiog mėtyti kažko panašaus
A boy who had to grow up too fast	Berniukas, kuris turėjo užaugti per greitai
The mother cannot ask for anything more expensive than that	Motina negali prašyti nieko brangesnio už tai
A casual meeting turns into a holiday novel	Atsitiktinis susitikimas perauga į atostogų romaną
I saw around the base, I saw people	Mačiau aplink bazę, mačiau žmones
I can’t imagine this type of architecture being unique	Neįsivaizduoju, kad tokio tipo architektūra yra unikali
I wondered what she would think	Galvojau, ką ji pagalvos
I had never seen her so seriously before	Dar niekada nebuvau mačiusi jos tokios rimtos
I saw it in the newspaper a little back	Mačiau tai laikraštyje šiek tiek atgal
I was more than grateful to her and the friendship	Buvau labiau nei dėkinga jai ir draugystei
I have a lot to learn	Turiu daug ko išmokti
I knew she needed me	Žinojau, kad jai manęs reikia
I hate to be so emotional	Nekenčiau būti tokia emocinga
There are many famous people among its members	Tarp jos narių yra daug žymių žmonių
I thought about it for a while	Kurį laiką sunkiai apie tai galvojau
I think you know the words well	Manau, kad tu gerai moki žodžius
I leaned forward and repeated my question	Pasilenkiau į priekį ir pakartojau savo klausimą
I was forced to be thirty-thirteen	Aš buvau priverstas būti trisdešimties trylikos
I didn’t find my place in the world	Neradau savo vietos pasaulyje
I didn’t know exactly	Tiksliai nežinojau
I have a few thousand dollars left	Man liko keli tūkstančiai dolerių
I believe we can find them one of these days	Tikiu, kad vieną iš šių dienų galime juos rasti
I have just been notified of your arrival	Man ką tik pranešė apie jūsų atvykimą
I understand his thought about the building	Suprantu jo mintį apie pastatą
I wonder how you know what we need	Įdomu, kaip tu žinai, ko mums reikia
I hated it when that little voice raised its ugly head	Nekenčiau, kai tas mažas balselis pakėlė savo bjaurią galvą
I couldn’t with great accuracy, inconsistently	Aš negalėjau su dideliu tikslumu, nenuosekliai
The long hair of both victims was cut in the middle	Abiejų aukų ilgi plaukai buvo perpjauti per vidurį
I knew it would happen anyway	Žinojau, kad ir taip nutiks
Public outrage grew at the time	Tuo metu išaugo visuomenės pasipiktinimas
I am usually very careful	Paprastai esu labai atsargus
I had to realize that it happened	Turėjau suprasti, kad taip atsitiko
However, I have to meet with a consultant	Vis dėlto turiu susitikti su konsultantu
I just wanted to help the point	Aš tik norėjau padėti tašką
Several of our friends called	Paskambino keli mūsų draugai
I have never been a fan of water	Niekada nebuvau vandens gerbėja
I just gather souls	Aš tiesiog renku sielas
I grabbed her by the hands and kissed her	Patraukiau ją į rankas ir pabučiavau
I thought about it last night	Vakar vakare apie tai galvojau
I need to do productive or fun things	Man reikia daryti produktyvius ar įdomius dalykus
I was in a hurry this morning	Šįryt mane skubėjo
I have to get up early	Turiu keltis anksti
He will have five minutes to consider the proposal	Jis turės penkias minutes pasiūlymui apsvarstyti
I went in and took her out	Įėjau ir ją išvedžiau
I started crying in silent tears on his shoulder	Pradėjau verkti tyliomis ašaromis į jo petį
I worked very hard to change those things in myself	Labai sunkiai dirbau, kad pakeisčiau tuos dalykus savyje
I confused her with the maid	Supainiojau ją su tarnaite
The issue has since been resolved	Nuo to laiko klausimas buvo išspręstas
I apologize for those mistakes	Atsiprašau už tas klaidas
The mind can create its own reality	Protas gali susikurti savo tikrovę
I just want to save your soul	Aš tik noriu išgelbėti tavo sielą
I really thought he would never forgive me	Tikrai maniau, kad jis niekada manęs neatleis
I follow my loved ones, my elders	Seku paskui savo mylimuosius, vyresniuosius
I had no answers to any of their questions	Neturėjau atsakymų į jokį jų klausimą
The division then continues to the west	Vėliau padalijimas tęsiasi į vakarus
I would like the text to look elegant and pleasant	Norėčiau, kad tekstas atrodytų elegantiškas ir malonus
I may be charged	Man gali būti pareikšti baudžiamieji kaltinimai
I didn’t want pain medication	Nenorėjau vaistų nuo skausmo
I let go of the silence between us for a moment	Akimirką leidau tarp mūsų tvyrojusi tyla
I stood and watched as I talked to the other parents	Stovėjau ir žiūrėjau, kaip kalbėjausi su kitais tėvais
I'm going to bed	Einu link lovos
Sometimes I worried she was living alone	Kartais nerimavau, kad ji gyvena viena
I slept on my back while she was lying next to me	Aš miegojau ant nugaros, o ji gulėjo šalia manęs
I'm here for the answer	Aš čia dėl atsakymo
I can ride better than anyone here	Galiu važiuoti geriau nei bet kas čia
A sense of humor was also a vital asset	Humoro jausmas taip pat buvo gyvybiškai svarbus turtas
This means a constitution based on universal adult suffrage	Tai reiškia konstituciją, pagrįstą visuotine suaugusiųjų rinkimų teise
Such a port has never been released	Toks uostas niekada nebuvo išleistas
This time I couldn’t go all night	Šį kartą negalėjau eiti visą naktį
I slipped halfway over the edge	Nuslydau pusiaukelėje per kraštą
In the next, I doubled the sugar	Kitame cukrų padvigubinau
I like to draw a map	Man patinka braižyti žemėlapį
I told her the truth, it depends on her	Pasakiau jai tiesą, tai priklauso nuo jos
I was probably only a few minutes late	Tikriausiai pavėlavau tik kelias minutes
I mean, he was around the house	Aš turiu galvoje, jis buvo aplink namą
I gave my document in the morning	Aš daviau savo dokumentą ryte
I grabbed my head painfully with both hands	Skausmingai suėmiau už galvos abiem rankomis
The ritual is beautiful and bitter	Ritualas gražus ir kartaus
I haven’t lived with him in five years	Jau penkerius metus negyvenau su juo
I took a step out	Žengiau žingsnį išeiti
I put up boards on all the windows	Ant visų langų išdėjau lentas
I didn’t feel any community there	Ten nejaučiau jokio bendruomeniškumo
I sighed quietly and looked at his face	Tyliai atsidusau ir pažvelgiau į veidą
I turn off the light	Išjungiu šviesą
I can't talk to anyone	Negaliu su niekuo pasikalbėti
I didn’t share his vision	Aš nepasidalinau jo vizija
I never felt weak after taking this pill	Išgėrusi šią tabletę niekada nesijaučiau silpna
Marine veteran and businessman	Jūrų veteranas ir verslininkas
I looked at the distance measurements	Pažiūrėjau į atstumo matavimus
I approached and looked at the street below	Priėjau ir pažvelgiau į žemiau esančią gatvę
There's a lot of energy	Ten daug energijos
I really like that reflection in that fourth photo	Man labai patinka tas atspindys toje ketvirtoje nuotraukoje
I can actually offer a simple solution	Iš tikrųjų galiu pasiūlyti paprastą sprendimą
I have a draft post on this topic	Turiu įrašo juodraštį šia tema
I loved every moment	Mylėjau kiekvieną akimirką
A child cannot be born by sharing such poisoned blood	Vaikas negali gimti dalindamasis tokiu užnuodytu krauju
I demand traditions	Aš reikalauju tradicijų
I didn't turn it on	Aš jo neįjungiau
I know what it is, even without getting up	Aš žinau, kas tai yra, net neatsikėlus
I gave him three days to decide	Daviau jam tris dienas apsispręsti
I was making music at the time	Tuo metu kūriau muziką
I kept it for hours on end, beating each level	Aš tai išlaikau valandų valandas, įveikdamas kiekvieną lygį
I couldn’t describe him as a type	Negalėčiau jo apibūdinti kaip tipą
I will not give you answers	Aš jums nepateiksiu atsakymų
I felt so awful and lonely	Jaučiausi tokia siaubingai ir vieniša
I got a lot of compliments for that	Sulaukiau daug komplimentų už tai
The soldier became a sailor	Kareivis tapo jūreiviu
A few more selected words come out of my mouth	Iš mano burnos išsprūsta dar keli pasirinkti žodžiai
I know what you think you are doing	Žinau, ką manai darantis
I took her aside and explained	Nuvedžiau ją į šalį ir paaiškinau
I quietly entered her room and woke her up	Tyliai įėjau į jos kambarį ir pažadinau ją
I tried to see his direction	Bandžiau įžvelgti jo kryptį
I was a passenger riding with fate	Buvau keleivis, jojantis su likimu
I already had to make real progress	Jau dabar turėjau padaryti tikrą pažangą
I got up to look out the window	Atsikėliau pažiūrėti pro langą
I noticed I was doing the same	Pastebėjau, kad darau tą patį
I wouldn’t want you to lose him as a friend	Nenorėčiau, kad prarastum jį kaip draugą
I decided to find out why	Nusprendžiau išsiaiškinti kodėl
I was an outsider in every way	Visais atžvilgiais buvau pašalinis žmogus
I needed money, space and time	Man reikėjo pinigų, patalpų ir laiko
I should definitely come back	Tikrai turėčiau grįžti
I heard someone laugh out loud behind me	Išgirdau, kaip kažkas garsiai juokiasi man už nugaros
I looked at him and he looked calm	Pažvelgiau į jį ir jis atrodė ramus
The theater also played a religious role	Teatras taip pat atliko religinį vaidmenį
I want to drive out his prisoners	Noriu išvaryti jo kalinius
I was finally in control of my life	Pagaliau aš kontroliavau savo gyvenimą
I think in a way they were like my parents	Manau, tam tikra prasme jie buvo panašūs į mano tėvus
I wonder who she’s laughing at	Įdomu, su kuo ji juokiasi
I am a professional wedding photographer	Esu profesionali vestuvių fotografė
An endless feeling spread through the pit of my stomach	Negalutinis jausmas pasklido per mano pilvo duobę
The gentleman doesn’t risk leaving marks on his face	Džentelmenas nerizikuoja palikti žymes ant veido
I did more than that	Aš padariau daugiau nei tai
I would get along well with other cats as well	Aš taip pat gerai sutikčiau su kitomis katėmis
After reading your story, I hugged them again	Perskaičiusi tavo istoriją dar kartą juos apkabinau
I drank it as a man dying of thirst	Išgėriau ją kaip iš troškulio mirštantį žmogų
I remained calm, I turned my back on her	Likau ramus, atsisukau į ją nugara
I didn’t know he had any real intentions	Aš nežinojau, kad jis turi kokių nors tikrų ketinimų
I need to prepare myself	Man pačiam reikia ruoštis
I think you think those rooms are there	Manau, jūs manote, kad tie kambariai yra
The room was filled with a subtle glow	Kambarį užpildė subtilus švytėjimas
I don’t need a lesson	Man nereikia pamokos
A man stood in the doorway	Tarpduryje stovėjo vyras
I think she will at least write me a message	Manyčiau, kad ji bent parašys man žinutę
I have to let you sleep	Turiu leisti tau miegoti
I like the view from here	Man patinka vaizdas iš čia
I knew there were no such things	Žinojau, kad tokių dalykų nėra
I smiled at every face	Nusišypsojau kiekvienam veidui
I was ruled by those devils	Mane valdė tie velniai
I can also eat almost anything	Aš taip pat galiu valgyti beveik bet ką
I want you to know that	Noriu, kad tu tai žinotum
You cannot mark above the maximum	Pažymėti virš maksimumo negalima
I want to get there with lots of daylight	Noriu ten patekti su daug dienos šviesos
I hope this was something you were willing to do	Tikiuosi, kad tai buvo kažkas, ką buvote pasiruošę padaryti
I didn’t even know her real name	Aš net nežinojau jos tikrojo vardo
I tried to find the intensity vs	Bandžiau rasti intensyvumą vs
I would have asked my mind	Būčiau klausęs proto
I will never tell anyone what is going on	Niekada niekam nesakysiu, kas vyksta
I felt like such an idiot	Jaučiausi toks idiotas
I remember him from the funeral	Prisimenu jį iš laidotuvių
I wasn’t thrown out of lessons	Nebuvau išmestas iš pamokų
I paid little attention to it	Aš skyriau jai mažai dėmesio
I'll take him to my office	Nuvesiu jį į savo kabinetą
I hear his thoughts and feel frustrated	Girdžiu jo mintis ir jaučiu nusivylimą
I want to be a part of you	Noriu būti tavo dalimi
I wanted to check it out	Norėjau išsirašyti
A haunted look ran through her face	Persekiojamas žvilgsnis perbėgo jos veidą
I didn’t hear any other sounds	Jokių kitų garsų negirdėjau
I was thinking about family	Galvojau apie šeimą
I wonder how long he stood there	Įdomu, kiek laiko jis ten stovėjo
I wanted to be next to her stuff	Norėjau būti šalia jos daiktų
Many of them were picked up by a fox	Daugelį jų pasiėmė lapė
I find it extremely charming	Manau, kad tai be galo žavu
I make and eat every day	Gaminu ir valgau kiekvieną dieną
In fact, absolutely no one cared	Tiesą sakant, man visiškai niekas nerūpėjo
I visit his grave every day	Kasdien lankau jo kapą
I don’t belong here, he said	Aš čia nepriklausau, sakė jis
I panicked and dropped the keys	Supanikuoju ir numetu raktus
I couldn’t stop laughing at either of them	Negalėjau nustoti juoktis nei iš vieno, nei iš jų
I may be dead now	Aš galiu būti miręs dabar
I don’t know what they can and can’t	Nežinau, ką jie gali ir ko negali
I was sorry that night	Tą vakarą man buvo gaila
I have never been with her since	Nuo to laiko aš niekada su ja nebuvau
I learned all this a long time ago	Visa tai išmokau seniai
I think it may even be real	Manau, kad tai gali būti net tikra
I want to know the truth	Aš noriu žinoti tiesą
I tried to keep my knees upright	Stengiausi, kad keliai mane laikytų vertikaliai
I will let you both have dinner with me tonight	Aš leisiu jums abiem vakarieniauti su manimi šį vakarą
I didn’t feel inclined to ask why	Nesijaučiau linkęs klausti, kodėl
I toured several houses	Apžiūrėjau kelis namus
I only did it last year	Aš tai padariau tik pernai
I had no idea what it would take of me	Neįsivaizdavau, ko iš manęs pareikalaus
I think it will end soon	Manau, kad tai tuoj baigsis
I had a tap because the engineer told me	Aš turėjau čiaupą, nes inžinierius man pasakė
I still thought we would succeed	Vis tiek maniau, kad mums pavyks
I was glad she was here tonight	Džiaugiausi, kad ji šįvakar čia
I don’t want to be angry with her	Nenoriu jos pykti
I haven’t seen her since high school	Nemačiau jos nuo vidurinės mokyklos laikų
I was never so afraid	Niekada taip nebijojau
I tried to reason with him	Bandžiau samprotauti su juo
I can’t say anyone was inclined to guess the details	Negaliu pasakyti, kad kas nors buvo linkęs spėlioti detalėmis
It was no longer important to me	Man nebebuvo svarbu
The man kept a gun at the store	Vyras prie parduotuvės laikė ginklą
I'd rather see something else	Verčiau pamatyčiau ką nors kita
I couldn’t understand what it was	Aš negalėjau suprasti, kas tai buvo
I can do it this time too	Aš taip pat galiu tai padaryti šį kartą
I came right where the radar brought me	Atėjau čia pat, kur mane atvedė radaras
I started creating one	Pradėjau kurti vieną
I’m sure you should be	Aš esu tikras, taip ir turėtum būti
I closed to take a closer look	Uždariau, kad pažiūrėčiau iš arčiau
I think you have a lot of questions	Manau, kad turite daug klausimų
I am no longer perfect	Aš nebesu tobulas
I felt as if the outside world didn’t exist	Jaučiausi taip, lyg išorinis pasaulis neegzistuotų
I think you are too upset now	Manau, kad tu dabar per daug nusiminęs
I know where my money lies	Aš žinau, kur guli mano pinigai
I did and he blessed us	Aš padariau ir jis mus palaimino
I made a serious mistake	Padariau rimtą klaidą
I saved fifty people from a terrible death	Išgelbėjau penkiasdešimt žmonių nuo baisios mirties
I could get married	Galėjau ištekėti
I believe the gift of understanding comes with the office	Tikiu, kad supratimo dovana ateina su biuru
I am still a born woman	Aš vis dar esu gimusi moteris
I would still travel	Aš vis tiek keliaučiau
I wouldn’t try that	Aš to nebandyčiau
I’m starting to slow down	Pradedu sulėtinti tempą
A cold ran down her neck	Jai per sprandą nubėgo šaltukas
I hear someone show up at his door	Girdžiu, kažkas pasirodo prie jo durų
I know when one of my people will die	Aš žinau, kada vienas iš mano žmonių mirs
I saw several movie trays lying on the floor	Mačiau keletą filmų dėklų, gulinčių ant grindų
I wanted to tell the whole world	Norėjau pasakyti visam pasauliui
I feel her face next to her	Jaučiu jos veidą šalia savo
It was a kind of club then	Tada tai buvo savotiškas klubas
I was just a tourist asking	Buvau tik turistas, klausiantis
I looked at my alarm clock	Pažvelgiau į savo žadintuvą
I touched him and started crying	Paliečiau jį ir pradėjau verkti
I told her to decorate as she pleased	Liepiau jai papuošti kaip tik nori
I have always loved him and cherished his memory	Visada jį mylėjau ir puoselėjau jo atminimą
I woke up sweaty	pabudau išpilta prakaito
I actually thought this little guy was really cute	Aš iš tikrųjų maniau, kad šis mažas vaikinas yra tikrai mielas
I felt like a small victory reached home	Jaučiau, kaip maža pergalė pasiekė namus
I laid him on my couch	Paguldžiau jį ant savo sofos
I have seen the dark side of this civilization	Mačiau tamsiąją šios civilizacijos pusę
I don't waste you so much	Aš tavęs taip nešvaistau
I won’t change those names to make money	Nekeisiu tų pavadinimų, kad užsidirbčiau pinigų
I myself was quite a walker in my youth	Aš pats buvau gana vaikščiotojas savo jaunystėje
I got in and sat down on the couch	Įsileidau ir atsisėdau ant sofos
I didn’t want anyone to know about it	Nenorėjau, kad kas nors apie tai sužinotų
I had nothing to do with the missing chocolate	Neturėjau nieko bendra su trūkstamu šokoladu
I take time to relax	Skiriu laiko atsipalaiduoti
I didn’t even like to argue with people	Net nemėgau ginčytis su žmonėmis
I let my fingers move through his hard muscles	Leidžiu pirštams judėti per kietus jo raumenis
I looked at the water	Pažiūrėjau į vandenį
I am afraid she will survive	Bijau, kad ji išliks
A friend is just a means to give that pleasure	Draugas yra tik priemonė šiam malonumui suteikti
I let you show me your true colors	Leidžiu tau parodyti tikrąsias tavo spalvas
I miss that puppy	Pasiilgau to šuniuko
I was not sentimental	Nebuvau sentimentalus
A breeze blew through the open window	Pro atvirą langą pūtė vėjelis
I take a long shower and dry	Ilgai nusiprausiu po dušu ir išsidžiovinu
I was a rebel thrown into shame	Buvau maištininkas, įmestas į gėdą
I agree with them too	Aš taip pat jiems pritariu
I accepted his invitation	Priėmiau jo kvietimą
I let his mom listen	Leidau jo mamai klausytis
I looked around, but I didn't see him anywhere	Apsidairiau, bet niekur jo nemačiau
I saw my father when he left	Mačiau savo tėvą, kai jis nuėjo
I tried to disappoint her easily	Stengiausi ją lengvai nuvilti
I was used to it and tried not to pay attention	Buvau prie to pripratęs ir stengiausi nekreipti dėmesio
I was reviewing the magazine when it came out	Peržiūrėjau žurnalą, kai jis pasirodė
I never had to let you leave my eyes	Niekada neturėjau leisti tau palikti mano akių
But I can’t imagine her face	Tačiau negaliu įsivaizduoti jos veido
I had to talk to you about it just then	Turėjau su jumis apie tai pasikalbėti būtent tada
I couldn’t hear them correctly	Negalėjau jų teisingai išgirsti
I didn’t want to squeeze	Nenorėjau spausti
A healthy dose of ambition has never hurt anyone	Sveika ambicijų dozė niekada niekam nepakenkė
I think that was another voice	Manau, kad tai buvo kitas balsas
It may not be from our team	Tai gali būti ne iš mūsų komandos
very doubtful	labai abejoju
I now boldly congratulate you	Dabar drąsiai tai sveikinu
A thin gray carpet led him towards him	Plonas pilkas kilimas nuvedė jį link jo
I mean, just look at them	Aš turiu galvoje, tiesiog pažiūrėkite į juos
I dared him do it	Išdrįsau jam tai padaryti
I didn’t have the patience to play today	Šiandien neturėjau kantrybės žaidimams
Good friend's sister	Geros draugės sesuo
I throw the pack in the back rather than the front	Įmetu pakuotę į galą, nei atsiduriu priekyje
I did everything he told me to do	Aš padariau viską, ką jis man liepė
A guard came to my elbow for a moment	Man prie alkūnės akimirksniu atsidūrė sargybinis
The page has been bookmarked	Buvo pažymėtas puslapis
I like to play music, but something is wrong	Mėgstu groti muziką, bet kažkas ne taip
I hear him talk about you	Girdžiu, kaip jis kalba apie tave
A detailed location log was kept	Buvo vedamas detalus įvykio vietos žurnalas
I love him all the more than that	Aš jį myliu juo labiau už tai
I wouldn’t miss it myself	Aš pats to nepasigesčiau
I need some preparation	Man reikia tam tikrus pasiruošimus
I didn’t even know eight hundred people	Aš nepažinojau net aštuonių šimtų žmonių
I took a few moments to settle in my mind	Užtrukau kelias akimirkas, kad mintyse nusistovėtų
I have promised your brother	Aš daviau tavo broliui pažadą
The main disposal method used is incineration	Pagrindinis naudojamas šalinimo būdas – deginimas
I believe in you and your family	Aš tikiu tavimi ir tavo šeima
I tried to figure out how this was possible	Bandžiau išsiaiškinti, kaip tai įmanoma
I needed to see that look again	Man reikėjo dar kartą pamatyti tą žvilgsnį
I can't talk right now	Šiuo metu negaliu kalbėti
The eyes of the world are on you	Pasaulio akys nukreiptos į tave
It did a lot of good	Daug gero tai padarė
The wire to his ear indicated he was protected	Viela prie jo ausies rodė, kad jis saugomas
A woman was killed there	Ten žuvo moteris
I was thrilled even in the elevator	Jaudinausi net būdama lifte
I'm afraid this is just the beginning	Bijau, kad tai tik pradžia
In doing so, he still had to look casual	Darant tai vis tiek reikėjo atrodyti atsainiai
It was one of them	Tai buvo vienas iš jų
I worked away from home today	Šiandien dirbau toli nuo namų
I heard footsteps, then movement on the other side	Išgirdau žingsnius, paskui judesį kitoje pusėje
I start making internal movements to avoid his blows	Pradedu daryti vidinius judesius, kad išvengčiau jo smūgių
I tried to look for the scent but it was gone	Bandžiau ieškoti kvapo, bet jis dingo
I turned to face him in confusion	Suglumusi atsisukau į jį veidu
Slightly more orange than red	Šiek tiek daugiau oranžinės nei raudonos
I should reveal the truth	Turėčiau atskleisti tiesą
I barely noticed her appearance	Aš beveik nepastebėjau jos išvaizdos
That would have made my life harder	Tai būtų apsunkinęs mano gyvenimą
I haven't seen you in a while	Jau kurį laiką tavęs nemačiau
I think you would work better	Manau, kad tu dirbtum geriau
I crushed him under the cross	Aš sutraiškiau jį po kryžiumi
I told him about my dream	Papasakojau jam apie savo sapną
I need to know the truth	Man reikia žinoti tiesą
A warm feeling spread across his chest	Per krūtinę pasklido šiltas jausmas
I was dressed and ready to buy	Buvau apsirengęs ir pasiruošęs pirkti
My father was here with me the whole time	Su manimi visą laiką čia buvo tėvas
Our music is just our music	Mūsų muzika yra tik mūsų muzika
I could stay longer if you wanted to come now	Galėčiau pasilikti ilgiau, jei norėtum ateiti dabar
I didn’t want to take that long	Nenorėjau taip ilgai užtrukti
I can't understand them	Aš negaliu jų suprasti
I can order pizza or something	Galiu užsisakyti picą ar dar ką nors
I have always loved that man	Aš visada mylėjau tą vyrą
I didn’t even look at the others	Į kitus net nežiūrėjau
All letters sent to prisoners and prisoners were read	Visi kaliniams išsiųsti ir kalinių laiškai buvo perskaityti
I could smell the sweat on my upper lip	Pajutau prakaito skonį ant viršutinės lūpos
I grew up in a house full of boys	Aš augau namuose, pilname berniukų
I didn’t expect to see the king that night	Nesitikėjau tą vakarą pamatyti karalių
I also see several energy drinks	Taip pat matau kelis energetinius gėrimus
I planted a wet square on her lips	Ant jos lūpų pasodinau šlapią kvadratą
I got back to the police car	Grįžau prie policijos mašinos
I just wanted to do better than some people	Aš tiesiog norėjau padaryti geriau nei kai kurie žmonės
She was overwhelmed with a sense of satisfaction	Ją apėmė pasitenkinimo jausmas
I mean, they just won’t ruin it	Aš turiu galvoje, jie paprasčiausiai to nesugadins
I hear nothing from the crowd	Nieko negirdžiu miniai
I was ready to kill them to death	Buvau pasiruošęs juos mirtinai išspirti
Maybe I can do something for you	Galbūt galėsiu ką nors padaryti už jus
I made sure several times that this was true	Kelis kartus įsitikinau, kad tai teisinga
I have only been there twice	Buvau ten tik du kartus
I start laughing with joy mixed with nerves	Pradedu juoktis iš džiaugsmo sumaišyto su nervais
A satisfied smile spread across his face	Jo veide pasklido patenkinta šypsena
I was able to talk about how to get out	Galėjau pasikalbėti, kaip išeiti
The beam floated over the white sand	Spindulys plūduriavo virš balto smėlio
I hold it in my arms	Aš laikau jį savo rankose
I think so	Manau taip ir bus
I shook my head sadly, he held her chest crying	Liūdnai papurčiau galvą, jis verkdamas laikė už krūtinės
I was struck by just one look	Mane pribloškė tik vienas žvilgsnis
I didn’t buy it for a second	Aš to nenusipirkau nė sekundei
I will leave this gate open	Aš paliksiu šiuos vartus atvirus
I move it gently, but we don’t climb	Švelniai jį judinu, bet mes nelipame
I realized they had done everything they could	Supratau, kad jie padarė viską, ką galėjo
I had to know that	Aš turėjau tai žinoti
I think it didn’t matter to them	Manau, jiems tai buvo nesvarbu
I was surprised by the unexpected reaction	Nustebau iš netikėtos reakcijos
I wanted to get rid of him	Norėjau jo atsikratyti
I told him it was in the bathroom	Pasakiau jam, kad tai vonioje
I experience this every week	Aš tai išgyvenu kiekvieną savaitę
I often come here to think	Dažnai ateinu čia pamąstyti
I don’t know how to go back	Nežinau, kaip grįžti atgal
I click my fingers and they all disappear	Spragteliu pirštais ir jie visi dingsta
A warm feeling overwhelmed him	Jį apėmė šiltas pojūtis
I walk into the barn and follow the traces of blood	Žengiu į tvartą ir seku kraujo pėdsakus
I thought about her and she was there	Aš galvojau apie ją ir ji buvo ten
I just found myself together and opened the door	Aš tiesiog atsidūriau kartu ir atidariau duris
I would never wish that on anyone	Niekada niekam to nelinkėčiau
I feel his hand on my hand	Jaučiu jo ranką ant savo rankos
I actually thought so	Aš iš tikrųjų tai galvojau
Much depends on the monitor	Daug kas priklauso nuo monitoriaus
I have no place to think	Neturiu vietos galvoti
I lifted my leg and twisted my foot	Pakėliau koją ir susukau pėdą
I mean, if you keep doing stupid things	Turiu galvoje, jei nuolat darai kvailus dalykus
I looked down at my sandwich	Pažvelgiau žemyn į savo sumuštinį
I mean, then his whole life could be wasted	Aš turiu galvoje, kad tada visas jo gyvenimas gali būti iššvaistytas
Now at least I could concentrate	Dabar bent jau galėjau susikaupti
I was always depressed and got up	Aš visada buvau prislėgtas ir pakilau
I couldn’t believe him	Negalėjau juo patikėti
I put the plate and bowl down	Padedu lėkštę ir dubenį žemyn
A grim look of fear ran down his face	Jo veidą perbėgo niūrus baimės žvilgsnis
I don't work for him	Aš ne jam dirbu
I finally finished that song	Pagaliau baigiau tą dainą
I planned and taught	Planavau ir mokiau
I tilt the mouse to make it disappear	Palenkiu pelę, kad ji išnyktų
I cast my vote for the future	Aš atiduodu savo balsą už ateitį
I’m just looking straight ahead	Aš tiesiog žiūriu tiesiai į priekį
I went to the reception and inquired	Nuėjau į registratūrą ir pasiteiravau
I was so close to jumping	Buvau taip arti šokinėjimo
I never got sick, even a little	Niekada nesirgau, net šiek tiek
His father worked in the construction industry	Jo tėvas dirbo statybos pramonėje
I’m afraid of how they might react	Bijau, kaip jie gali reaguoti
I would say they've been here for maybe two days	Sakyčiau, jie čia jau gal dvi dienas
I like to teach online	Man patinka dėstyti internete
Hope rises again	Viltis vėl kyla
I was wondering if this was the beginning of a fresh start	Pagalvojau, ar taip jaučiasi pradžia iš naujo
I didn’t even have a chance to see him	Net neturėjau progos jo pamatyti
I want to generate an ID	Noriu sugeneruoti ID
You need a special light to see it	Norint jį pamatyti, reikia specialios šviesos
I didn’t know how the crowd found me	Nežinojau, kaip mane surado minia
I want you to know how perfect you are	Noriu, kad žinotumėte, koks esate tobulas
I will have to face him someday	Kada nors turėsiu su juo susidurti
There are four parts to the battle	Yra keturios mūšio dalys
I think the main reason was me	Manau, kad pagrindinė priežastis buvau aš
I won’t think of you for the next two days	Aš negalvosiu apie tave kitas dvi dienas
I really didn’t trust anyone	Tikrai niekuo nepasitikėjau
I turned off the engine and turned on it	Išjungiau variklį ir pasukau į jį
I asked one of their names	Paklausiau vieno iš jų vardų
I took it and swiped it with my fingers	Paėmiau jį ir pirštais perbraukiau
I knew how you wanted something like that	Žinojau, kaip tu nori kažko panašaus
Sometimes you have to reach the bottom	Kartais tenka pasiekti dugną
I feel your pain and would love to help	Jaučiu tavo skausmą ir norėčiau padėti
Then I went back to the shooting line	Tada grįžau į šaudymo liniją
I’m sure it’s not a rural area	Esu tikras, kad tai ne kaimo vietovė
I still feel the smell and taste of the food we eat	Vis dar jaučiu mūsų valgyto maisto kvapą ir skonį
I'll tell her when she gets home	Pasakysiu jai kai grįš namo
Possible partner competitor	Galimas partnerio varžovas
I admit I was wrong	Pripažįstu klydęs
I set this light target and hit the trigger	Sustačiau šį lengvą taikinį ir paspaudžiau gaiduką
I want to make my way to the surface	Noriu išsikovoti kelią į paviršių
I had a sore throat	Man užkliuvo gerklė
I have you and my son	Aš turiu tave ir savo sūnus
I couldn’t fall asleep	Aš negalėjau užmigti
It seems to me more often that I am ugly than beautiful	Man dažniau atrodo, kad esu negraži nei graži
I used to feel bad about it	Anksčiau dėl to jaučiausi blogai
I consume oxygen all the time	Aš visą laiką vartoju deguonį
I work differently than you	Aš dirbu kitaip nei tu
I think she has some record	Manau, kad ji turi tam tikrą rekordą
I looked him in the eye	Pažvelgiau jam į akis
I remember if you see movement, it’s progress	Prisimenu, jei matai judėjimą, tai progresas
However, I do not object	Vis dėlto neprieštarauju
I just couldn’t handle it and she couldn’t figure it out	Aš tiesiog negalėjau susitvarkyti, o ji negalėjo to suprasti
I didn’t have time to stand and grieve over them	Neturėjau laiko stovėti ir liūdėti dėl jų
I know everything you need to know about you	Aš žinau viską, ką reikia žinoti apie tave
I needed something good, something unique and something on time	Man reikėjo kažko gero, kažko unikalaus ir kažko laiku
I didn’t care about dinner	Man nerūpėjo vakarienė
A challenge that needs to be met and overcome	Iššūkis, kurį reikia sutikti ir įveikti
I think you should listen, you owe me that	Manau, turėtum klausytis, tu man tai skolingas
I hate that he can feel such things	Nekenčiau, kad jis gali pajusti tokius dalykus
I was getting ready to climb the mountain	Susiruošiau lipti į kalną
I continued to make corrections	Ir toliau dariau taisymus
I think a man has to treat a woman with respect	Manau, kad vyras turi elgtis su moterimi pagarbiai
I passed, but she kept it	Aš praėjau, bet ji to laikėsi
Hedging is done to avoid future losses	Apsidraudimas daromas siekiant išvengti nuostolių ateityje
I thought it was right for her	Maniau, kad jai tai tinka
I couldn’t believe she allowed me to drive her car	Negalėjau patikėti, kad ji leido man vairuoti savo automobilį
Then I got in horror	Tada aš gavau siaubą
I shouldn’t fret	Neturėčiau nervintis
I didn't come to see you	Aš atėjau ne tavęs pamatyti
I wanted to leave you alone	Norėjau, kad paliktų tave ramybėje
I didn’t even know what	Aš net nežinojau ką
You grieve for everything they could have been	Jūs sielvartaujate dėl visko, kas jie galėjo būti
I felt like a princess	Jaučiausi kaip princesė
I want to tell you everything	Noriu tau viską papasakoti
I turned to the ground and my eyes widened	Apsiverčiau ant žemės ir plačiai atsivėrė akys
However, I do not see properly	Tačiau aš nematau tinkamai
I don’t know how, but we succeeded	Nežinau kaip, bet mums pavyko
He later mixed the orchestral parts	Vėliau jis maišė orkestro partijas
I didn’t want to think about her death	Nenorėjau galvoti apie jos mirtį
A gas lamp on the wall illuminated the interior	Dujinė lempa ant sienos apšvietė interjerą
I’m almost sure of that	Esu beveik tuo tikras
I see a few dollars floating around	Matau, kaip plūduriuoja keli doleriai
I remember clearly as a day	Prisimenu aiškiai kaip dieną
I have to tell you that you will serve me	Turiu tau pasakyti, kad tu man tarnausi
I understand where many of you come from	Suprantu, iš kur daugelis jūsų kilę
I am nothing if I am not honest with myself and others	Aš esu niekas, jei nesu sąžiningas sau ir kitiems
I will bring you back, do not bother	Aš tave sugrąžinsiu, nesivargink
I saw the guess as a steak sauce	Aš mačiau spėjimą kaip kepsnių padažą
I just got there last night	Aš ką tik ten atsidūriau vakar vakare
I can usually laugh at myself	Dažniausiai galiu juoktis iš savęs
I got on the front seat	Užlipau ant priekinės sėdynės
I only met him last night	Sutikau jį tik praėjusią naktį
I’m probably the worst lucky in the world	Man turbūt prasčiausiai pasisekė pasaulyje
I talked to my uncle and he confirmed it	Kalbėjausi su dėde ir jis tai patvirtino
I wait, I hear voices	Laukiu, girdžiu balsus
In fact, I can’t stand it now, in fact	Tiesą sakant, dabar negaliu jos pakęsti, tiesą sakant
I am one of you, but I am fighting against you	Aš esu vienas iš jūsų, bet kovoju prieš jus
I want them to be alive except the traitor	Noriu, kad jie būtų gyvi, išskyrus išdaviką
I turned to the guard and waved at him	Atsisukau į sargybinį ir pamojau jam
I thought he would want to know	Maniau, kad jis norės žinoti
I was surprised that this was common in England as well	Nustebau, kad tai buvo įprasta ir Anglijoje
I would provide that as well	Aš taip pat tai parūpinčiau
I should go into that now	Dabar turėčiau eiti į tai
I hug his neck with my hands and hug him	Apsikabinu rankomis jo kaklą ir apkabinu
I offered him a drink	Pasiūliau jam atsigerti
I use them for purely formal reasons	Naudoju juos grynai formaliais sumetimais
I knew what they had forgotten	Aš žinojau, ką jie pamiršo
I read that they were hit hard and were hard	Skaičiau, kad jie stipriai smogė ir buvo kieti
I am in for a shock	Mane apima šokas
I dealt with that pain	Susitvarkiau su tuo skausmu
I didn’t really want to smile	Iš tikrųjų nelabai norėjau šypsotis
I pressed the power button on the phone	Paspaudžiau telefono maitinimo išjungimo mygtuką
I step back a little and turn around	Šiek tiek atsitraukiu ir atsigręžiu
She was inspired to learn	Ji buvo įkvėpta mokytis
I like regular sex with another person	Man patinka reguliarus seksas su kitu žmogumi
I just didn’t want that life	Aš tiesiog nenorėjau to gyvenimo
I am here for a long term employment relationship	Esu čia dėl ilgalaikių darbo santykių
I received the cargo after unloading	Gavau krovinį po iškrovimo
I have to try to access it	Turiu pabandyti prie jos prieiti
I feel so safe in your arms	Tavo glėbyje jaučiuosi tokia saugi
I had my ghost cell phone	Aš turėjau savo vaiduoklį mobilųjį telefoną
I witnessed the games they played	Buvau jų žaidžiamų žaidimų liudininkas
I know, another shock	Žinau, dar vienas šokas
The village was a cluster unit	Kaimas buvo klasterio vienetas
I finally lost it as a friend	Galiausiai praradau jį kaip draugą
I had to either go back or leave	Turėjau arba grįžti atgal, arba išeiti
I pick up the pen and look up	Pakeliu rašiklį ir pažvelgiu aukštyn
I couldn’t survive it	Aš negalėjau to išgyventi
I will review the completed script and submit my suggestions	Aš peržiūrėsiu baigtą scenarijų ir pateiksiu savo pasiūlymus
I tell the truth, always	Sakau tiesą, visada
I can’t breathe here, my safe place	Negaliu kvėpuoti čia, mano saugi vieta
I just wanted him to think something had happened	Aš tiesiog norėjau, kad jis pagalvotų, kad kažkas atsitiko
I was strong, definitely stronger than him	Aš buvau stiprus, tikrai stipresnis už jį
I knew how not to shut my mouth	Žinojau, kaip neužčiaupti burnos
I am a practical person by nature	Iš prigimties esu praktiškas žmogus
Still, I think he came out	Vis dėlto manau, kad jis išėjo
I reached the test on the counter	Aš pasiekiau testą ant prekystalio
There is nothing like it	Nieko panašaus nėra
Noise from above	Triukšmas iš viršaus
I think fighting another war is expensive, stupid and expensive	Manau, kad kariauti kitą karą brangu, kvaila ir brangu
I turned around and saw him running into the tent	Atsisukau ir pamačiau, kaip jis įbėga į palapinę
I felt comfortable and calm in dealing with any issue	Jaučiausi patogiai ir ramiai sprendžiant bet kokį klausimą
Half an inch long, one-eighth of an inch wide	Pusės colio ilgio, aštuntadalio colio pločio
I wasn’t ready to face him yet	Aš dar nebuvau pasiruošęs su juo susidurti
I had to go see her	Turėjau eiti jos pamatyti
I closed my eyes and focused on the fire	Užmerkiau akis ir sutelkiau dėmesį į ugnį
I never lost negotiating my contract	Man nė karto neteko derėtis dėl savo sutarties
I wasn’t sure how they would react to the drug	Nebuvau tikras, kaip jie reaguos į vaistą
I thought he was throwing this match	Maniau, kad jis meta šią rungtį
I didn’t hear his scream	Negirdėjau jo rėkimo
I have pages and pages	Turiu puslapių ir puslapių
Primary contact number	Numeris pirminiam susisiekimui
I knew it had to be one of them	Žinojau, kad tai turi būti vienas iš jų
Secondary education lasts for five years	Vidurinis ugdymas vyksta penkerius metus
I have a hard time hearing you	Aš sunkiai tave girdžiu
I was five minutes late	Pavėlavau penkias minutes
I hope you did a little research	Tikiuosi, kad atlikote nedidelį tyrimą
He seemed overwhelmed with deep sadness	Atrodė, kad jį apėmė gilus liūdesys
Once again, I am uncomfortably inspired	Dar kartą nejaukiai įkvėpiu
I believe he is wrong	Tikiu, kad jis klysta
I couldn’t say all of their names	Negalėjau pasakyti visų jų vardų
In one corner stood a telephone booth	Viename kampe stovėjo telefono būdelė
Other songs were welcomed less enthusiastically	Kitos dainos buvo sutiktos ne taip entuziastingai
I want to be your wife	Aš noriu būti tavo žmona
I can’t stress enough how incredible this place is	Negaliu pakankamai pabrėžti, kokia neįtikėtina yra ši vieta
Wait until you hear the real version	Palaukite, kol išgirsite tikrąją versiją
I like to have the ground rules	Man patinka turėti pagrindines taisykles
I sent my request with the required reports	Išsiunčiau savo prašymą su reikiamomis ataskaitomis
I can no longer breathe	Aš nebegaliu kvėpuoti
I see him fly towards me	Matau, kaip jis skrenda link manęs
I can help, but in the end it’s your job	Galiu padėti, bet galiausiai tai tavo darbas
I checked the screen	Patikrinau ekraną
This song is full of those moments	Ši daina kupina tų akimirkų
She joined as a teenager	Ji prisijungė būdama paauglė
I just try to keep up	Tiesiog stengiuosi neatsilikti
I have to do what he says	Turiu daryti tai, ką jis sako
A minute or more goes by	Praeina minutė ar daugiau
I didn’t have to talk to him	Man nereikėjo su juo kalbėtis
I see nothing in this room but darkness	Šiame kambaryje nematau nieko kito, tik tamsą
I give you another chance to choose another	Suteikiu jums dar vieną galimybę pasirinkti kitą
I sighed and shrugged	Atsidusau ir gūžtelėjau pečiais
I was one of five girls	Buvau viena iš penkių merginų
I remember how hard it was in the beginning	Prisimenu, kaip buvo sunku iš pradžių
I didn’t want to be alone again	Nenorėjau vėl būti viena
It was once for me	Man taip buvo kartą
I hear singing inside	Viduje girdžiu dainavimą
I trust you, but it downplays too much	Aš tavimi pasitikiu, bet tai per daug sumenkina
It’s hard for me to see my way forward	Man sunku matyti savo kelią į priekį
I also played tennis	Aš taip pat žaidžiau tenisą
I mean, nothing but me	Aš turiu galvoje, nieko, išskyrus mane
I always wake up tired	Aš visada atsibundu pavargusi
I can make this guy love you	Aš galiu priversti šį vaikiną tave mylėti
He sheltered me from those things	Jis priglaudė mane nuo tų dalykų
A beautiful woman looked at me	Graži moteris pažvelgė į mane
I finished drinking coffee	Baigiau gerti kavą
I'll help you get it back	Aš padėsiu tau jį sugrąžinti
Maybe I will know how to beat him	Galbūt žinosiu, kaip jį nugalėti
I stopped dancing and opened my eyes	Nustojau šokti ir atsimerkiau
I just enjoyed the way they did business	Man tiesiog patiko, kaip jie užsiima verslu
I also think you’re impressive, you know	Man taip pat atrodo, kad esi įspūdingas, žinai
I knew where she lived, but still	Žinojau, kur ji gyvena, bet vis tiek
I hope you have a good night	Tikiuosi, kad tau gera naktis
I wanted to save her from that	Norėjau ją nuo to išgelbėti
I didn’t ask for anything	Aš nieko neprašiau
The story is unlikely to be true	Vargu ar istorija bus tiesa
I really hate everything related to snow	Aš labai nekenčiu visko, kas susiję su sniegu
I still saw his face	Vis dar mačiau jo veidą
Thomas each directed one episode	Thomas kiekvienas režisavo po vieną epizodą
I advise you to be very attentive when playing	Žaidžiant patariu būti labai dėmesingam
I never had a shared bank account	Niekada neturėjau bendros banko sąskaitos
It turned out better for me than any of you	Man pasirodė geriau nei bet kuris iš jūsų
A sweater or light jacket is recommended	Rekomenduojamas megztinis arba lengvas švarkas
A little too much brutality in enforcing your decision	Šiek tiek per daug žiaurumo vykdant savo sprendimą
I didn’t dare move or cry	Nedrįsau nei pajudėti, nei verkti
I saw a fight on their faces	Jų veiduose mačiau kovą
I really had no idea what he could do	Tikrai neįsivaizdavau, ką jis gali padaryti
I didn’t like the taste, but they made us	Skonis man nepatiko, bet jie mus gamino
I only saw her injured and missing	Mačiau tik ją sužalotą ir stokojančią
I close my eyes firmly against the darkness	Tvirtai užsimerkiu prieš tamsą
I just found out she was sleeping with another man	Ką tik sužinojau, kad ji miega su kitu vyru
I believe in the tremendous potential of the human spirit	Tikiu nepaprastu žmogaus dvasios potencialu
I say this about the plan	Tai sakau apie planą
I believe it was a well-established religion	Aš tikiu, kad tai buvo gerai sukurta religija
I just couldn’t be with her	Aš tiesiog negalėjau būti su ja
I didn’t hear what they answered	Negirdėjau, ką jie atsakė
I was rude to ask you all those questions	Aš buvau grubus užduodamas tau visus tuos klausimus
I let him think about it	Leidau jam tai galvoti
I slowly passed on her innocent love energy	Lėtai perdaviau jai nekaltą meilės energiją
I can’t imagine what we were just watching	Neįsivaizduoju, ką mes ką tik žiūrėjome
I heard it doesn’t exist	Girdėjau, kad jo nėra
I am stronger than gravity	Aš stipresnis už gravitaciją
I love learning about such a story	Man patinka sužinoti apie tokią istoriją
I feel like we could be good friends	Jaučiu, kad galėtume būti geri draugai
I wouldn’t want those things here anyway	Šiaip nenorėčiau tų dalykų čia
I have seen this happen more than once	Mačiau, kad tai atsitiko ne kartą
I resist the urge to push through the side door	Atsispiriu norui įsprausti pro šonines duris
I couldn’t recommend it enough	Negalėčiau to pakankamai rekomenduoti
I personally really enjoyed it and enjoyed every page	Man asmeniškai tai labai patiko ir patiko kiekvienas puslapis
I entered the gym but never visited	Įstojau į sporto salę, bet niekada nelankiau
I told him yesterday and he is still careful	Aš jam vakar pasakiau ir jis vis dar atsargus
I didn’t have to run	Man nereikėjo bėgti
I have to lobby for change	Turiu daryti lobizmą dėl pokyčių
I ran as fast as my body carried me	Bėgau taip greitai, kaip mane nešė kūnas
To me, they were always friendly and polite	Man jie visada buvo draugiški ir mandagūs
I lay down while I was breathing normally	Gulėjau tol, kol kvėpavau normaliai
I think they represent the perfect model for the retail business	Manau, kad jie reprezentuoja tobulą mažmeninės prekybos verslo modelį
I wonder why she has two	Įdomu, kodėl ji turi du
I wonder where he met her	Įdomu, kur jis ją sutiko
I believe in these things	Aš tikiu šiais dalykais
I wanted that, he did too	Aš juk to norėjau, jis taip pat
I know there was no big conspiracy	Žinau, kad didelio sąmokslo nebuvo
I turn around to run up the stairs	Apsisuku bėgti laiptais
I lived in one of these buildings	Aš gyvenau viename iš šių pastatų
I was not treated badly	Su manimi nebuvo blogai pasielgta
I tried last night but got no response	Vakar vakare bandžiau, bet atsakymo negavau
I love each one of them	Aš myliu kiekvieną iš jų
As a result, the item will eventually break	Dėl to daiktas galiausiai suges
I thought they would support me	Maniau, kad jie už mane palaikys
She stands up and looks out the window	Ji atsistoja ir žiūri pro langą
I didn’t tell him it was all my idea	Aš jam nesakiau, kad visa tai mano idėja
I had to get out of this city	Turėjau išeiti iš šio miesto
I will ask you to choose a simple one	Aš paprašysiu jūsų pasirinkti paprastą
There was no confrontation	Konfrontacijos nebuvo
The election was close	Rinkimai buvo arti
I already had, but I didn’t say anything	Jau turėjau, bet nieko nesakiau
I should hit back	Turėčiau smogti atgal
I doubt we will find anything after this time	Abejoju, ar po šio laiko vis tiek ką nors rasime
A torch was burning outside the tavern door	Už smuklės durų degė deglas
The assembly decided to rebuild in the same place	Susirinkimas nusprendė atstatyti toje pačioje vietoje
I didn’t care at all	Man tai visiškai nerūpėjo
I fell asleep and fainted	Užmigau ir apalpau
I like how the sauce gives the rice a taste	Man patinka, kaip padažas suteikia ryžių skonį
I hope she chooses me again	Tikiuosi, ji vėl mane pasirinks
I know you and she were close	Žinau, kad tu ir ji buvote artimi
I didn’t want to push you	Aš nenorėjau tavęs spausti
I think it’s great	Manau, kad tai puiku
I want you to sell me all your shares	Noriu, kad parduotum man visas savo akcijas
A woman must look like a woman	Moteris turi atrodyti kaip moteris
I drank and the taste was fresh	Išgėriau, ir skonis buvo šviežias
Still, I have my tricks	Vis dėlto turiu savo gudrybių
I would like to please you in various ways	Norėčiau jus pamaloninti įvairiais būdais
I just loved the oldest trick in the book	Tiesiog pamėgau seniausią triuką knygoje
I usually catch myself thinking before feeling	Dažniausiai pagaunu save galvodama prieš jausdama
He failed the challenge	Iššūkis jam nepavyko
A confirmation window will appear	Pasirodys patvirtinimo langas
I haven't known anything about you until now	Nieko apie tave nežinojau iki šiol
I wish you and your wife all the best	Linkiu tau ir tavo žmonai viso ko geriausio
I stood there for a long moment looking at him	Ilgą akimirką stovėjau žiūrėdama į jį
I thought we might be more than friends	Maniau, kad mes galbūt daugiau nei draugai
I will get an overnight loan	Aš gausiu vienos nakties paskolą
I know it must have been rough for you	Žinau, kad tai tau turėjo būti šiurkšti
My courtroom will be quiet	Mano teismo salėje bus tylu
I need something to force it on the ground	Man reikia kažko, kas privers jį ant žemės
I didn’t expect him to stop so late	Nesitikėjau, kad jis sustos taip vėlai
I knew he would feel safe	Žinojau, kad jis jausis saugus
I tried to beat her, nothing worked	Bandžiau ją nugalėti, nieko nepavyko
I had to believe more	Turėjau labiau tikėti
I decided not to feel any pain	Nusprendžiau nejausti skausmo
I am happy with these birthday presents this year	Džiaugiuosi šiomis gimtadienio dovanomis šiais metais
I haven't eaten in a few days	Jau kelias dienas nevalgiau
I think that’s where the comment came from	Manau, iš čia ir kilo komentaras
I gave to check a wide range of objects	Daviau patikrinti platų objektų spektrą
I can’t even imagine she gave up	Net neįsivaizduoju, kad ji atsisakė
I could understand from the annoyed expression on her face	Galėjau suprasti iš susierzinusios jos veido išraiškos
I want to give you a basis	Noriu jums pateikti pagrindą
I think that sums it up	Manau, tai apibendrina
According to her, I killed her sister	Pagal ją nužudžiau jos seserį
I always keep my word	Visada laikausi duoto žodžio
I thought about the idea	Aš pagalvojau apie idėją
I was still looking out the window	Vis dar žiūrėjau pro langą
I saw the name fly	Pamačiau, kad vardas praskriejo
I didn’t want to think about school now	Nenorėjau dabar galvoti apie mokyklą
I could only imagine how hard it was for him	Galėjau tik įsivaizduoti, kaip jam buvo sunku
vaguely I remember that	miglotai tai prisimenu
I looked back at the soft glow of the fire	Pažvelgiau atgal į švelnų ugnies švytėjimą
A large and wooden cabin appeared	Atsirado didelė ir medinė kabina
I think so too	Manau, kad ji taip pat
I wanted to knock the shit out of him	Norėjau iš jo išmušti šūdą
I've been dealing with that for a long time	Ilgai su tuo turėjau reikalų
A small box lay right on top	Nedidelė dėžutė gulėjo tiesiai ant viršaus
I was sixteen at the time	Tuo metu man buvo šešiolika
I could occupy or leave this place, don’t be offended	Galėčiau užimti arba palikti šią vietą, neįsižeisk
During all my recent trips, I ignored a few things	Per visas pastarąsias keliones aš nepaisiau kelių dalykų
Some were married but lived apart from their husbands	Kai kurie buvo vedę, bet gyveno atskirai nuo savo vyrų
I wasn’t even a spoiled person	Aš net nebuvau išlepintas žmogus
You have been seriously charged	Jums buvo pareikštas rimtas kaltinimas
I should write this in my newspaper	Turėčiau tai įrašyti į savo laikraštį
I prayed he was wrong	Meldžiausi, kad jis klydo
I realized my hands were shaking	Supratau, kad mano rankos dreba
I entered his office	Įėjau į jo kabinetą
I really didn’t want to bring him back	Tikrai nenorėjau jo kelti atgal
I have mentioned them before, it is faith and prayer	Jau minėjau juos anksčiau, tai tikėjimas ir malda
I attached to my ear, turned on	Pridėjau prie ausies, įjungiau
And the fire raged	Ir siautė ugnis
I am a very cute, fun girl	Esu labai miela, linksma mergina
I'm afraid you hate it	Bijau, kad tu to nekęsi
I struggled with time	Aš kovojau su laiku
A dead person cannot have an opinion or judge	Miręs žmogus negali turėti nuomonės ar teisti
Feeling she is missing something	Jausmas, kad jai kažko trūksta
One journalist started shouting the question	Vienas žurnalistas pradėjo šaukti klausimą
There I see free space	Ten matau laisvą erdvę
I close my eyes with bliss	Užmerkiu akis iš palaimos
A new form must be completed each school year	Kiekvienais mokslo metais reikia pildyti naują formą
I know there are different ways to do this	Žinau, kad yra įvairių būdų tai padaryti
I bet you know a lot about them	Galiu lažintis, kad tu daug žinai apie juos
Eventually I settled there	Galų gale aš ten apsigyvenau
I stand and look at him	Stoviu ir žiūriu į jį
I write, yes	Parašau, taip
I see no reason for this world to be rejected	Nematau jokios priežasties, kad šis pasaulis būtų atmestas
I think the heat affected her too	Manau, karštis paveikė ir ją
I blink once or twice in amazement	Sumirksiu vieną ar du kartus iš nuostabos
I would open the inside pages	Atsiverčiau vidinius puslapius
I lived with all my heart and soul	Gyvenau visa širdimi ir siela
In the distance I see a castle	Tolumoje matau pilį
I need to spend everything	Man reikia viską išleisti
I pause and look down	Padarau pauzę ir pažvelgiu žemyn
I didn’t bother to fix her butt, though	Vis dėlto nesivarginau taisyti jos užpakalio
I was amazed at how angry he was	Nustebau, kaip jį tai supykdė
I tried to convince myself to think he would do it	Bandžiau įtikinti save manyti, kad jis tai padarys
I couldn’t pull it out	Aš negalėjau jo ištraukti
Pilot study from a single center	Bandomasis tyrimas iš vieno centro
I’ve been watching him since he turned the corner	Stebėjau jį nuo tada, kai jis pasuko už kampo
I went around with that group everywhere	Su ta grupe apvažiavau visur
I focused more on school	Daugiau dėmesio skyriau mokyklai
I had no problems with theology	Su teologija neturėjau problemų
I shudder at the thought	Suvirpu nuo minties
I would like that to happen	Norėčiau, kad taip nutiktų
I want to get to my stomach as soon as possible	Noriu, kad kuo greičiau atsidurtų pilve
I was overwhelmed by a funny feeling in my stomach	Mane apėmė juokingas jausmas pilve
I knelt down and got out	Atsiklaupiau nuo kelių ir išėjau
Then I really knew her	Tada aš ją tikrai pažinau
I already knew it was her brother	Jau žinojau, kad tai jos brolis
On the other hand, I know nothing about you	Kita vertus, aš nieko apie tave nežinau
I don't see it anywhere	Niekur nematau
I missed someone to share my emotions with	Pasiilgau su kuo pasidalinti savo emocijomis
I think they were scared	Manau, kad jie išsigando
I didn’t like her smile	Man nepatiko jos šypsena
I hung on your face	Aš kabėjau tau ant veido
I did all those things	Aš padariau visus tuos dalykus
I see moving figures in the dark	Tamsoje matau judančias figūras
I just hate to see you fight	Aš tiesiog nekenčiu matyti, kaip tu kovoji
Most are positively boring	Dauguma yra teigiamai nuobodu
I remembered her body and how gentle it was	Prisiminiau jos kūną ir tai, koks jis švelnus
I can’t move any part of my body	Negaliu pajudinti nė vienos savo kūno dalies
This description fits me	Man tinka šis aprašymas
I was wrong, as usual	Aš klydau, kaip įprasta
I wonder how you got the middle name	Įdomu, kaip tu gavai antrąjį vardą
Again, the results were no better than a coincidence	Vėlgi rezultatai buvo ne geresni už atsitiktinumą
Please raise your hand	Prašau pakelti ranką
Commitment to justice	Įsipareigojimas siekti teisingumo
I think they thought it was family or something	Manau, jie manė, kad tai šeima ar kažkas panašaus
I waited and shook my leg	Laukiau ir purtiau koją
I felt upset about it	Jaučiausi dėl to sutrikęs
I went without saying anything	Ėjau nieko nesitikėdamas pasakyti
I drove us for about three more hours before I got tired	Važiavau mus dar apie tris valandas, kol pavargau
Not alone did I recognize that	Ne aš vienas tai atpažinau
Something seems to be wrong	Atrodo, kad kažkas negerai
The large window looked out onto the streets	Didelis langas žvelgė į gatves
This was followed by a brief silence	Po to sekė trumpa tyla
I saw your eyes as we talked	Mačiau tavo akis, kai kalbėjomės
Blue light emanates from the body	Iš kūno sklinda mėlyna šviesa
I have not had love in my life	Aš neturėjau meilės savo gyvenime
I get up to watch her do it	Pakylu, kad stebėčiau, kaip ji tai daro
A moment ago it was dirty washing water	Prieš akimirką tai buvo nešvarus plovimo vanduo
I finished it this afternoon in the park	Ją užbaigiau šią popietę būdamas parke
I tore up with enthusiasm	Įsiplėšiau su entuziazmu
Several people were arrested	Keli žmonės buvo suimti
I killed him	Aš jį nužudžiau
I have something to tell you, though	Vis dėlto turiu tau kai ką pasakyti
I hoped my beloved was there	Tikėjausi, kad ten yra mano mylimasis
I know what would happen	Aš žinau, kas nutiktų
I’m not here to hurt anyone	Aš čia ne tam, kad ką nors įskaudinčiau
In severe cases, surgery may be required	Sunkiais atvejais gali prireikti operacijos
A place with witnesses	Vieta su liudininkais
I know you can’t help it	Žinau, kad tu negali padėti
After that I visited her	Po to ją aplankiau
One publisher once asked for a photo of him	Kartą vienas leidėjas paprašė jo nuotraukos
I gave you our daughter	Atidaviau tau mūsų dukrą
I thought about what was going on in her mind	Pagalvojau, kas dedasi jos galvoje
I was convinced that no one could teach me to take proper photos	Buvau įsitikinęs, kad niekas negali manęs išmokyti tinkamai fotografuoti
A lesson my mom told me many years ago	Pamoka, kurią man pasakė mama jau prieš daugelį metų
I find it hard to continue	Man sunku tęsti
I didn’t know him so well	Aš jo taip gerai nepažinojau
I felt my body sink into the water	Pajutau, kaip mano kūnas grimzta į vandenį
I broke it on the concrete	Sulaužiau jį ant betono
I knew we wouldn’t last long in these conditions	Žinojau, kad tokiomis sąlygomis ilgai neištversime
Very important customer	Labai svarbus klientas
I can’t believe the men came to kill us	Negaliu patikėti, kad vyrai atėjo mūsų nužudyti
I spent another scream about my mom and dad	Išleidau dar vieną riksmą dėl mamos ir tėčio
I can’t tell if he’s scared or worried about him	Negaliu pasakyti, ar jis jo bijo, ar nerimauja
I would very much like to break down those walls	Labai norėčiau sugriauti tas sienas
I would say fashion is not important	Sakyčiau, kad mada nėra svarbi
I accidentally heard me talk to you about it	Netyčia išgirdau, kaip su tavimi apie tai kalbėjau
Homes and other private property were also severely damaged	Taip pat buvo smarkiai apgadinti namai ir kitos privačios nuosavybės
I was completely torn	Buvau visiškai suplyšta
I also had a dad’s pocket watch	Turėjau ir tėvo kišeninį laikrodį
I can’t create any theory at the moment	Šiuo metu negaliu sukurti jokios teorijos
I couldn’t help but notice the picture	Negalėjau nepastebėti paveikslo
I have been driving cars for many years	Vairuoju automobilius daug metų
I said it’s a good idea	Sakiau, kad tai gera mintis
I thought about how she would look without them	Pagalvojau, kaip ji atrodo be jų
I ask you to trust me	Aš prašau tavęs pasitikėti manimi
I really didn’t know what to do with myself	Aš tikrai nežinojau, ką daryti su savimi
Mary can repay her debt	Marija gali grąžinti savo skolą
I tightened my back teeth	Sugriežiau užpakalinius dantis
A good friend, what ever he could be	Geras draugas, koks bet kada galėjo būti
I didn’t trust anyone, much less men	Niekuo nepasitikėjau, o vyrais dar mažiau
I see you wanted to say something	Matau, kad norėjai ką nors pasakyti
I want to have a real thing	Noriu turėti tikrą daiktą
I admire this woman	Aš žaviuosi šia moterimi
Once a serpent made of precious stones came to the prophet	Kartą iš brangakmenių pagaminta gyvatė atėjo pas pranašą
I said it, but it’s not from me	Aš tai sakiau, bet tai ne iš manęs
I asked to see what they were fed	Paprašiau pažiūrėti, kuo jie maitinami
A local guy, he was buried where he lived	Vietinis vaikinas, jis buvo palaidotas ten, kur gyveno
My perspective was interesting	Mano perspektyva buvo įdomi
Your golden beauty needs no help for a successful woman	Jūsų auksinio grožio sėkmingai moteriai pagalbos nereikia
I think our community gatherings offer that	Manau, kad mūsų bendruomenės susirinkimai tai siūlo
The pilot and four other passengers were also killed	Taip pat žuvo pilotas ir dar keturi keleiviai
I marked you as my own	Pažymėjau tave kaip savo
I will repeat it over and over again	Aš tai kartosiu dar ir dar
I raised my head and closed the book in anger	Pakeliu galvą ir užverčiau knygą supykusi
I had never heard of this title or author	Niekada nebuvau girdėjęs apie šį pavadinimą ar autorių
I really wanted him, and he felt divine	Labai jo norėjau, ir jis jautėsi dieviškai
I had to adapt to the current situation	Man reikėjo prisitaikyti prie dabartinės situacijos
I imagine it’s rude	Įsivaizduoju, kad tai grubus
I thought this was one of my worst	Maniau, kad tai vienas blogiausių mano
I get to him, but not before he shoots	Prieinu prie jo, bet ne anksčiau, nei jis iššauna
Now I stood, facing the slope	Dabar aš stovėjau, atsigręžusi į šlaitą
I spent most of my time with you	Didžiąją laiko dalį praleidau su tavimi
I pulled out the roll	Ištraukiau ritinį
I'll meet her this afternoon	Aš susitiksiu su ja šią popietę
I belong to these streets	Aš priklausau šioms gatvėms
I think we’ll just have to see	Manau, mes tiesiog turėsime pamatyti
I could heal your wounds so easily	Aš galėčiau taip lengvai išgydyti tavo žaizdas
I can’t imagine one bankruptcy in my blood	Neįsivaizduoju vieno bankroto kraujyje
I couldn't believe it myself	Pati negalėjau patikėti
I'm tired of looking for it	Pavargau jo ieškoti
I won’t walk from here	Aš nevaikščiosiu iš čia
I use it every day, even when I’m not driving	Naudoju kasdien, net kai nevažiuoju
I asked when she was born	Paklausiau, kada ji gimė
I'm sitting in the back seat	Sėdžiu galinėje sėdynėje
I read the letter again	Dar kartą perskaičiau laišką
I have never seen such a spectacular image	Niekada nebuvau mačiusi tokio įspūdingo vaizdo
I could track it down and bake it personally	Galėčiau ją susekti ir asmeniškai kepti
It seemed to me that work was more important so I could help my mom	Man atrodė, kad darbas yra svarbesnis, kad galėčiau padėti mamai
Parts of the roof are curved and shallow	Stogo dalys yra išlenktos ir negilios
Their efforts have been successful	Jų pastangos buvo sėkmingos
I stood up and hurried to the door	Atsistojau ir nuskubėjau prie durų
I stood motionless in the shadow of the hallway	Stovėjau nejudėdama prieškambario šešėlyje
I went to the phone to cancel	Nuėjau prie telefono atšaukti
I mean, there was something wrong	Aš turiu galvoje, kad buvo kažkas blogo
I hate orange, and you know it	Aš nekenčiu oranžinės spalvos, ir tu tai žinai
I was a little shocked myself	Pats buvau kiek šokiruotas
I will not be there when you return	Manęs nebebus, kai tu grįši
I was afraid to tell her	Bijojau jai pasakyti
I kept it under the light	Laikiau jį po šviesa
I will not take it back	Aš jo neatsiimsiu
I just accept visions as they come	Aš tiesiog priimu vizijas tokias, kokios jos ateina
I look at myself in it	Žiūriu į save joje
I’m always proud of how things fit	Aš visada didžiuojuosi tuo, kaip viskas dera
The door opened	Atsidarė durys
I just wanted to stop by and say hello	Tiesiog norėjau užsukti ir pasisveikinti
I think this will greatly improve the book	Manau, kad tai gerokai pagerins knygą
I put a long handle on her shoulder	Uždėjau ilgą rankeną jai ant peties
I told him all their names	Pasakiau jam visus jų vardus
I could run freely, explore, clear my head	Galėčiau bėgti laisvai, tyrinėti, išvalyti galvą
A little patience will see it	Šiek tiek kantrybės jį pamatys
I was ready to do anything for this girl	Buvau pasiruošęs padaryti bet ką dėl šios merginos
It also includes two original holiday songs	Ji taip pat apima dvi originalias šventines dainas
I was standing at the door of the house	Stovėjau prie namo durų
I also think they can watch them without sound	Taip pat manau, kad jie gali žiūrėti juos be garso
Very nice place to stay	Labai graži vieta apsistoti
I am writing to my sons today	Šiandien rašau sūnums
In the end, I sold more books than any other author	Galų gale pardaviau daugiau knygų nei bet kuris kitas autorius
I wanted to show you my doll	Norėjau tau parodyti savo lėlę
I smiled at that thought	Nusišypsojau iš tos minties
I was hoping she wouldn’t listen	Tikėjausi, kad ji neklausys
I like the way they treat each other	Man patinka, kaip jie elgiasi vienas su kitu
Now I understand that better, just a little bit	Dabar aš tai geriau suprantu, tik šiek tiek
There is a red spear on both sides	Abiejose pusėse yra raudona ietis
Whatever trouble I had hoped for, it was human	Tikėjausi, kad ir kokia bėda, tai žmogiška
I doubt they will ever return	Abejoju, ar jie dar kada nors sugrįš
I have a slightly better understanding	Aš turiu šiek tiek geresnį supratimą
I tried to set a good point filter	Aš stengiausi nustatyti gerą taškinį filtrą
I have to occupy myself to avoid sick thoughts	Turiu save užimti, kad išvengčiau liguistų minčių
I was very moved by my visit	Mane labai sujaudino mano apsilankymas
I saw the boys liked it	Mačiau, kad berniukams jis patiko
I will come to you for fun	Prieisiu prie tavęs iš linksmybių
I felt like vomiting	Jaučiausi kaip vemti
I asked her if she was pregnant	Paklausiau jos, ar ji nėščia
I immediately remember the number from last night	Iš karto prisimenu numerį iš vakar vakaro
I really missed the characters when it was all over	Iš tikrųjų pasiilgau veikėjų, kai viskas baigėsi
I myself have watched it so many times before	Aš pats jį tiek kartų žiūrėjau anksčiau
I had a hard time falling asleep last night	Praėjusią naktį man buvo sunku užmigti
I put the box on his desk and showed it	Padėjau dėžutę ant jo stalo ir parodžiau
I turned east toward civilization	Patraukiau į rytus civilizacijos link
I came back with a fool	Grąžinau su kvailu
I didn’t recognize it, but someone was talking to me	Aš to neatpažinau, bet kažkas su manimi kalbėjo
I need to learn how to fly this thing	Turiu sužinoti, kaip skristi šiuo daiktu
I stopped in joy of wonder	Sustojau iš nuostabos džiaugsmo
I think even he sees it coming	Manau, net jis mato, kad tai ateina
I need a minute to talk to you	Man reikia minutę su tavimi pasikalbėti
A dynamic and truly representative movement	Dinamiškas ir tikrai reprezentacinis judėjimas
I told you that human evolution has been effectively halted	Aš jums sakiau, kad žmogaus evoliucija buvo veiksmingai sustabdyta
I felt hot and flushed	Pajutau karštį ir paraudau
I wouldn’t make her sit there	Neversčiau jos ten sėdėti
I know people who have been forced to change	Pažįstu žmonių, kurie buvo priversti keisti
I want to show you	Noriu tave parodyti
I put a knife and a fork	Padėjau peilį ir šakutę
I would like your opinion on that	Norėčiau jūsų nuomonės apie tai
I have to work and get ready today	Šiandien turiu dirbti ir ruoštis
I could say it annoys me	Galėčiau pasakyti, kad mane erzina
I think there was a bomb nearby	Manau, kad netoliese pataikė bomba
I think he’s over my head and is desperate	Manau, kad jis per galvą ir yra beviltiškas
I relax and look at the oven clock	Atsipalaiduoju ir žvilgteliu į krosnelės laikrodį
I quickly nod and go to the bathroom	Greitai linkteliu ir einu į vonios kambarį
I found them three years later	Radau juos po trejų metų
I have already made a decision	Aš jau priėmiau sprendimą
I nodded, but no one answered	Pabeldžiau, bet niekas neatsiliepė
I look behind my back and see nothing	Žiūriu už nugaros ir nieko nematau
I really need to access it	Man tikrai reikia prie jos prieiti
I started crawling back in the army	Pradėjau armiją šliaužioti atgal
I know our days are numbered together	Žinau, kad mūsų dienos suskaičiuotos kartu
I hope to see you all there!	Tikiuosi jus visus ten pamatyti!
I looked around and saw that I was in the hospital	Apsidairiau ir pamačiau, kad esu ligoninėje
I hardly call it soft	Vargu ar tai vadinu minkštu
I came after the fact	Aš atėjau po fakto
I assure you, nothing can be further from the truth	Užtikrinu jus, niekas negali būti toliau nuo tiesos
I did all of the above	Aš padariau viską, kas išdėstyta aukščiau
I want to keep pressing	Noriu ir toliau spausti
I know the potential for that lies within me	Žinau, kad potencialas tam slypi manyje
A wild cry echoed through the hills	Laukinis klyksmas nuaidėjo per kalvas
I got closer and realized he wasn’t breathing	Priėjau arčiau ir supratau, kad jis nekvėpuoja
I could never do such a thing	Niekada negalėčiau padaryti tokio dalyko
I liked it, but something in it was very strange	Man ji patiko, bet kažkas joje buvo labai keista
I got a radio call about half an hour ago	Radijo skambutį sulaukiau maždaug prieš pusvalandį
I interact with many of my people on a daily basis	Su daugeliu iš savo bendrauju kasdien
I have yet to understand	Aš dar turiu suprasti
I sit and admire her	Sėdžiu ir žaviuosi ja
I hope to see more of this in the future	Tikiuosi ateityje tai pamatyti daugiau
I took the lighter and closed it	Paėmiau žiebtuvėlį ir užsidariau
I’m sure it will be an amazing experience	Esu tikras, kad tai bus nuostabi patirtis
Statistical probability	Statistinė tikimybė
I get back to my desk and start working	Grįžtu prie savo stalo ir pradedu dirbti
I would be suspected of everything	Aš būčiau viskuo įtariamas
I pulled the schedule out of my pocket	Išsitraukiau iš kišenės tvarkaraštį
I was probably four or five	Man buvo turbūt ketveri ar penkeri
I haven’t seen any numbers from other worlds yet	Aš dar nemačiau jokių skaičių iš kitų pasaulių
One plane went missing	Vienas lėktuvas dingo
I wanted to know what they know	Norėjau sužinoti, ką jie žino
I enjoyed it, feeling protected	Man tai patiko, jausmas, kad esu apsaugotas
I cared nothing more than to be with her	Man nerūpėjo niekas daugiau, kaip būti su ja
I really hated the women who did it	Aš tikrai nekenčiau moterų, kurios tai darė
I like it, I say	Man tai patinka, sakai
I hesitated	Dvejojau mintimis
I didn’t understand why it was so big	Nesupratau, kodėl jis toks didelis
I kept rolling under the blanket	Vis voliojausi po antklode
I enjoyed these smiles	Man patiko šios šypsenos
I rub my sleep out of my eyes and sit down	Išsitrinu miegą iš akių ir atsisėdu
I'll be in two hours	Po dviejų valandų būsiu
I had nothing but time	Neturėjau nieko, išskyrus laiką
I tried to stay patient	Stengiausi išlikti kantrus
I wonder how much he survives	Įdomu, kiek išgyvena
I used to work on my back	Anksčiau dirbau ant nugaros
I hope you enjoyed it!	Tikiuosi tau patiko!
Fire kit and first aid child	Ugnies rinkinys ir pirmosios pagalbos vaikas
I reached the elevator and she caught up	Priėjau iki lifto ir ji pasivijo
I have the technology	Aš turiu technologiją
The investigation yielded nothing	Tyrimas nieko nedavė
I got it for theft	Gavau už vagystę
I could learn so much by watching you	Stebėdamas tave galėčiau tiek daug išmokti
A stone flew over her shoulder	Jai per petį nuskriejo akmuo
I didn’t think such a skill was possible	Nemaniau, kad toks įgūdis įmanomas
Complete and seamless system	Išbaigta ir vientisa sistema
I recognized their faces from the photo below	Jų veidus atpažinau iš toliau esančios nuotraukos
I came up with a surprise for you	Aš sugalvojau tave nustebinti
I am no longer that girl	Aš jau nebe ta mergina
However, I checked his report	Vis dėlto patikrinau jo ataskaitą
I flash eyebrows at him	Blyksteliu į jį antakius
I know you take your job seriously	Žinau, kad į savo pareigas žiūrite rimtai
She soon escaped and received help at home	Netrukus ji pabėgo ir sulaukė pagalbos namuose
The album did not make the charts in any country	Albumas nepateko į topus nė vienoje šalyje
I could save them from trouble	Galėjau jiems išgelbėti nuo bėdų
I spent one for him	Išleidau vieną jam
I sincerely hope this will benefit you as well	Nuoširdžiai tikiuosi, kad tai bus naudinga ir jums
I talked to him today	Aš šiandien su juo kalbėjausi
I was so afraid of losing you	Aš taip bijojau tave prarasti
I met him again	Vėl sutikau su juo
I heard him across the wall	Išgirdau jį per sieną
I want to see him again	Noriu vėl jį pamatyti
I looked at her	Aš žiūrėjau į ją
I had a pool for myself	Baseiną turėjau sau
I have to ask you for a service	Turiu jūsų paprašyti paslaugos
She looked like a character	Ji atrodė kaip personažas
I always wait until the last minute	Visada laukiu iki paskutinės minutės
I didn’t want to call anyone	Nenorėjau niekam skambinti
I really didn’t want to listen to nonsense	Tikrai nenorėjau klausytis nesąmonių
I really wasn’t very far away	Tikrai nebuvau labai toli
I could conduct a total of two days	Iš viso galėčiau diriguoti dvi dienas
I miss him so much	Aš jo taip pasiilgau
This was followed by a long pause	Po to sekė ilga pauzė
I didn’t know he knew much about wounds	Nežinojau, kad jis daug žino apie žaizdas
I asked them for emergency help	Aš paprašiau jų skubios pagalbos
I knew what would come	Žinojau, kas ateis
I remembered that it was her favorite flower	Prisiminiau, kad tai jos mėgstamiausia gėlė
The plan is	Planas yra
I can’t refrain from smiling	Negaliu susilaikyti nuo šypsenos
I immediately regret this decision	Iš karto gailiuosi šio sprendimo
I closed my eyes in preparation for the worst	Užmerkiau akis, ruošdamasi blogiausiam
I have to do everything myself	Viską turiu daryti pats
Everyone is in danger	Visiems gresia pavojus
There is a brown spot on the nose	Ant nosies yra ruda dėmė
Precisely built facility with experienced staff	Tiksliai pastatytas objektas, kuriame dirba patyrę darbuotojai
The larger group will wait further behind	Didesnė grupė lauks toliau už nugaros
I didn’t really want to go to that city	Nelabai norėjau vykti į tą miestą
I did not wait to confirm this	Nelaukiau, kol tai patvirtinsiu
I thought it was like a rage	Maniau, kad tai tarsi išlietas įniršis
I know everyone is trying to change	Žinau, kad visi stengiasi keistis
I have a hard time screaming out loud	Sunkiai pradedu garsiai rėkti
I put them all in a plastic garbage bag	Surinkau juos visus į plastikinį šiukšlių maišą
I see it in your eyes	Aš matau tai tavo akyse
A sandwich with turkey has never looked so good before	Sumuštinis su kalakutiena dar niekada neatrodė taip gerai
I better not feel anything	Geriau nieko nejausčiau
There was a constant dialogue in my mind	Mano galvoje vyko nuolatinis dialogas
A miserable life	Apgailėtinas gyvenimas
I barely guessed, vomiting heavily into the pit	Vos spėjau, stipriai vėmiau į duobę
I turned around and pretended not to hear them	Atsisukau ir apsimečiau, kad jos negirdžiu
A stream of flames rushed towards my head	Liepsnų srautas veržėsi link mano galvos
The will gave freedom to his slaves as well	Valia suteikė laisvę ir jo vergams
I made people different	Aš padariau žmones kitokius
I didn’t even finish my studies	Aš net nebaigiau studijų
Eventually I got my feedback	Galų gale aš sulaukiau savo atsiliepimų
I saw a man dancing before her	Mačiau prieš ją šokant vyrą
I opened the skin of his lower back	Aš atidariau jo apatinės nugaros odą
I wasn’t religious, at least not so	Aš nebuvau religingas, bent jau ne taip
Blinking her face blushed blush	Nuleidus žvilgsnį jos veidą degino skaistalai
I feel particularly isolated	Jaučiuosi ypač atskirta
This year will be good for me alone	Šiais metais man bus gerai vienai
I want you to meet my friend	Noriu, kad susitiktum su mano draugu
I covered my face and started crying it	Užsidengiau veidą ir pradėjau jį verkti
I faced their shadows and felt their pain	Aš susidūriau su jų šešėliais ir jaučiau jų skausmą
I walked a few steps behind her, pulling out my gun	Ėjau kelis žingsnius už jos, išsitraukęs ginklą
In fact, I feel a little relieved	Tiesą sakant, jaučiuosi šiek tiek palengvėjusi
I am in a state of shock	Esu šoko būsenos
A man is not a lover	Vyras nėra meilužis
I knew about the killing	Aš žinojau apie žudymą
I am here to show them the way	Esu čia, kad parodyčiau jiems kelią
I looked at him well	Gerai į jį pažiūrėjau
I also looked at her books	Pažiūrėjau ir jos knygas
I hated plain clothes	Nekenčiau paprastų drabužių
I sent her to bed	Išsiunčiau ją į lovą
I have no problem with that	Aš neturiu jokių problemų dėl to
I couldn’t even step back	Aš net negalėjau atsitraukti
I would recommend this list without reservation	Rekomenduočiau šį sąrašą be išlygų
Although sometimes I almost wonder if he really wants to too	Nors kartais beveik susimąstau, ar jis tikrai taip pat nori
I only had a few seconds to decide what to do	Turėjau vos kelias sekundes apsispręsti, ką daryti
I used to think you would never be jealous	Anksčiau maniau, kad tu niekada nepavydi
I took the initiative to clean and lubricate it	Ėmiausi iniciatyvos jį išvalyti ir sutepti
I’ve heard a lot about you	Aš daug apie tave girdėjau
I saw he was reluctant to talk about it	Mačiau, kad jis nelinkęs apie tai kalbėti
I check in and take a shower	Užsiregistruoju ir nusiprausiu po dušu
Duke won the tournament	Duke'as laimėjo turnyrą
Most of the slaves were domestic servants	Dauguma vergų buvo namų ūkio tarnautojai
I mean, she only knew half that	Turiu galvoje, ji žinojo tik pusę to
I had absurd thoughts	Turėjau absurdiškų minčių
A lesson he must learn	Pamoka, kurią jis turi išmokti
I can’t just give up	Negaliu tiesiog pasiduoti
I wasn’t in the mood to interact with anyone	Nebuvau nusiteikęs su niekuo bendrauti
That’s pretty great	Tai gana puiku
He had problems with the privacy of information in the state	Jam kilo problemų dėl informacijos privatumo valstybėje
I fought in prayer and prayed for justice	Kovojau melsdamasis ir maldavau teisybės
I had no wounds on my hands	Ant rankų žaizdų neturėjau
I received my orders today	Šiandien gavau savo užsakymus
I worked again in the evenings	Vėl dirbau vakarais
I suspected there were a lot of women in his palace	Įtariau, kad jo rūmuose daug moterų
I can still read it to you	Vis dėlto galiu tau tai perskaityti
I stepped down the road and looked back	Nužingsniavau keliu ir pažvelgiau atgal
I couldn’t sacrifice one life for the sake of knees	Negalėčiau paaukoti vienos gyvybės dėl kelių
I want to be beautiful and confident	Noriu būti graži ir pasitikinti savimi
I tell you, that nail is cool	Sakau tau, tas nagas kietas
I think it’s a girl	Manau, kad tai mergina
I finished soon	Greitai baigiau
Among other things, I needed a new outfit	Be kita ko, man reikėjo naujos aprangos
I started planning an escape again	Vėl pradėjau planuoti pabėgimą
I turned my face and sighed	Atsisukau ant veido ir atsidusau
At least a few hours to see how you get married	Bent kelias valandas, kad pamatytumėte, kaip susituokiate
The girl held out her hand to her	Mergina ištiesė ranką prie jos
I closed the business that worried me	Uždariau verslą, kuris man kėlė nerimą
A smile appeared on her lips	Jos lūpose atsirado šypsena
A lot of those things are on the album	Daug tų dalykų yra albume
See what happened in the hospital chapel	Pažiūrėk, kas atsitiko ligoninės koplyčioje
I wiped any traces of emotion from my face	Nuvaliau nuo veido bet kokius emocijų pėdsakus
I need you to answer me sincerely	Man reikia, kad tu man nuoširdžiai atsakytum
I knew what it was	Aš žinojau, kas tai yra
I feel welcome and honored	Jaučiuosi laukiamas ir pagerbtas
Picture book winner	Paveikslėlių knygos laimėtojas
I wish you would not go on a break	Linkiu, kad neišeitumėte į pertrauką
I decided to just wait for these storms to pass	Nusprendžiau tiesiog palaukti, kol šios audros praeis
I wouldn’t think of him	Aš apie jį negalvočiau
I wouldn’t be here to see them	Aš nebūčiau čia, kad juos pamatyčiau
Here I want to share two	Čia noriu pasidalinti dviem
I didn’t want her to be overconfident	Nenorėjau, kad ji per daug pasitikėtų savimi
I think not, more or less, depending	Manau, kad ne, daugiau ar mažiau, priklausomai
I can bring it to tomorrow	Galiu jį atvežti iki rytojaus
While painting, I decided to try something different	Tapydamas nusprendžiau išbandyti kažką kitokio
I let him go	Leidau jam pradėti išeiti
I have no doubt about that	Neabejoju tuo
His mother allowed him to read many books	Mama jam leido perskaityti daug knygų
This time the problem was getting there	Šį kartą problema buvo ten patekti
I needed time to rest	Man reikėjo laiko pailsėti
I guarantee we will find your real parents	Garantuoju, kad surasime tavo tikrus tėvus
I was still not involved in my game	Aš vis dar nebuvau įsitraukęs į savo žaidimą
I never got in touch	Niekada nekontaktavau
I finally moved into my apartment	Galiausiai išsikrausčiau į savo butą
I didn’t even feel they were tense	Net nepajutau, kad jie įsitempę
I connected to the computer	Prisijungiau prie kompiuterio
I have many years of experience	Turiu ilgametę patirtį
I really felt it	Aš tikrai tai jaučiau
I thought they were what everyone should want	Maniau, kad jie yra tai, ko kiekvienas turėtų norėti
I only saw the girl with red eyes	Mačiau tik merginą raudonomis akimis
I didn’t sleep much last night	Praėjusią naktį daug nemiegojau
The cold ran through me	Mane perbėgo šaltukas
I was probably in the cloud	Turbūt buvau debesyje
I can only tell by looking at you	Galiu pasakyti, tik pažvelgęs į tave
I saw good and not very first lips	Iš pirmų lūpų pamačiau gerų ir nelabai
I will never give in to them	Niekada jiems nepasiduosiu
I didn’t think I felt guilty about it	Negalvojau, kad jaučiausi dėl to kaltas
Need to change	Reikia pakeisti
I get in the car and turn on the radio	Įsėdu į automobilį ir įsijungiu radiją
All public schools are comprehensive	Visos valstybinės mokyklos yra visapusės
I was just sorry for that	Man jos tik buvo gaila
I am not doing anything to get into trouble	Nieko nedarau, kad patekčiau į bėdą
I started to open the door, but it stopped me	Pradėjau atidaryti duris, bet ji mane sustabdė
That one shot took forty days	Tam vienam šūviui prireikė keturiasdešimties dienų
I felt a touch on my skin	Pajutau, kaip paliečia mano odą
Both are educational institutions	Abi yra mokymo įstaigos
I have to trade	Turiu prekiauti
I almost fell, but was lifted and pushed by me	Vos nenukritau, bet mane pakėlė ir pastūmė
I had a little hard breathing	Man buvo šiek tiek sunku kvėpuoti
I didn’t want him to find out	Nenorėjau, kad jis sužinotų
I didn’t give them time to detail	Nedaviau jiems laiko detalizuoti
I didn’t keep it	Aš jo nelaikiau
Of course, the issue of climate and culture	Žinoma, klimato ir kultūros klausimas
I started attending acting courses	Pradėjau lankyti vaidybos kursus
I looked slender and strong	Atrodžiau liekna ir stipri
I came to expect them from myself	Aš atėjau jų tikėtis iš savęs
I believe she is alive and going to that craft	Tikiu, kad ji gyva ir eina į tą amatą
I started to lose my fears	Pradėjau prarasti savo baimes
I sit and read for hours on end	Sėdžiu ir skaitau valandų valandas
A small gathering awaited her	Jos laukė nedidelis susibūrimas
I was tired of waiting and wanted to go now	Pavargau laukti ir norėjau eiti dabar
I wanted her smile, her company	Norėjau jos šypsenos, jos draugijos
I'm still fine after all	Man vis tiek viskas gerai, įvertinus viską
I should just find it first	Aš tiesiog turėčiau jį pirmiausia surasti
I want something we can both be proud of	Noriu kažko, kuo mes abu galėtume didžiuotis
I just have a cold or something	Aš ką tik peršalau ar panašiai
I knew he would see what was in my eyes	Žinojau, kad jis pamatys, kas mano akyse
I would like to be your ally	Norėčiau tapti jūsų sąjungininku
I thought until next quarter	Maniau, kad iki kito ketvirčio
The earliest boxes were for laboratory animals	Ankstyviausios dėžės buvo skirtos laboratoriniams gyvūnams
I told you about being with those people	Aš tau sakiau apie buvimą su tais žmonėmis
I took it and carried it to the ground	Paėmiau ir nunešiau į žemę
I was always floating my money	Visada plukdydavau savo pinigus
I couldn’t work enough hours	Negalėjau dirbti pakankamai valandų
I ran away from him, hoping he was fake	Pabėgau nuo jo, tikėdamasi, kad jis netikras
I swallowed hard, my throat was dry	Sunkiai nurijau, mano gerklė išdžiūvo
I feel all the air leaving my lungs	Jaučiu, kad visas oras palieka mano plaučius
I ask you to heal every night	Aš prašau tavęs išgydyti kiekvieną vakarą
Easy land never affected	Lengva niekada nepaveikta žemė
Several counties have declared a state of emergency	Kelios apskritys paskelbė nepaprastąją padėtį
I saw you both here a while ago	Prieš kurį laiką mačiau jus abu čia
I didn’t want to go home	Aš nenorėjau eiti namo
I was really desperate	Buvau tikrai beviltiška
I really enjoy reading how Americans see us	Man labai patinka skaityti, kaip mus mato amerikiečiai
I quickly drink to get rid of it	Greitai išgeriu, kad atsikratyčiau
I was in the wrong place at the wrong time	Buvau netinkamoje vietoje netinkamu laiku
I mean, no, you’re not mistaken	Aš turiu galvoje, ne, tu neklysti
I went home and just lay on the couch	Grįždavau namo ir tiesiog gulėdavau ant sofos
The third asked what he looked like	Trečias paklausė, kaip jis atrodo
I really hope my stay in the hospital will be enjoyable	Labai tikiuosi, kad mano buvimas ligoninėje bus malonus
I turned to the characteristics	Aš kreipiausi į charakteristikas
I didn’t follow her to get here	Aš nesekiau jos, kad čia patekčiau
I looked at his face and trusted my feet	Pažvelgiau į jo veidą ir pasitikėjau savo kojomis
I felt like a prisoner again	Vėl pasijutau kalinys
A car approached the gate	Prie vartų privažiavo automobilis
I was going to have an advantage	Aš ketinau turėti pranašumą
Maybe I used to be like that before, but not anymore	Gal ir anksčiau tokia buvau, bet nebe
I went back to the hall	Vėl grįžau į salę
I want you to help us manage this country	Noriu, kad padėtumėte mums valdyti šią šalį
I shouldn’t be so worried	Aš neturėčiau taip susirūpinti
I stood up and hugged her shoulder	Atsistojau ir apkabinau jai petį
There I barely shot myself in the leg	Ten vos nešoviau sau į koja
However, I did not ask questions about his family	Tačiau aš neklausiau klausimų apie jo šeimą
I want you to have all the best	Noriu, kad tau būtų viskas, kas geriausia
I thought you were just human	Maniau, kad tu tik žmogus
I didn’t know how to stop them from occurring	Nežinojau, kaip sustabdyti jų atsiradimą
The night sky was shattered by a flash of sound	Naktinį dangų sugriovė garso pliūpsnis
I already have enough people for whom I can be responsible	Jau turiu pakankamai žmonių, už kuriuos galiu būti atsakingas
I need to save my face now	Man dabar reikia išsaugoti veidą
I am the last of my family	Aš esu paskutinė iš savo giminės
I bet he had a long mental history	Lažinuosi, kad jis turėjo ilgą psichinę istoriją
I walked towards the garden	Ėjau sodo link
The struggle for power effectively shut down the government	Kova dėl valdžios veiksmingai uždarė vyriausybę
I received a letter just a few days ago	Vos prieš kelias dienas gavau laišką
This system quickly became depressed	Ši sistema greitai tapo depresija
I looked at it hard	Aš į tai pažiūrėjau kietai
One and a half brother	Pusantro brolio
I spoke and everything came to life	Aš kalbėjau ir viskas atgijo
I know it was hard for you	Žinau, kad tau buvo sunku
I liked the game too much to quit	Man per daug patiko žaidimas, kad galėčiau mesti
Passage, shop, statue	Perėja, parduotuvė, statula
I can’t go there anymore	Aš daugiau negaliu ten eiti
I transcend the physical plane	Peržengiu fizinę plotmę
I can’t live with that fear in my mind	Negaliu gyventi su šia baime mintyse
I can't promise anything	Aš nieko negaliu pažadėti
I have a sanctuary for her in the hallway	Prieškambaryje turiu jai skirtą šventovę
I appreciate your honesty	Aš vertinu jūsų sąžiningumą
The exact location is unknown	Tiksli vieta nežinoma
I know a lot of people who get up early	Pažįstu daug žmonių, kurie keliasi anksti
I hope no one reads my blog	Tikiuosi, kad niekas neskaitys mano dienoraščio
I feel this is a great opportunity for you	Jaučiu, kad tai jums puiki galimybė
I just want to help anyway	Aš tiesiog noriu padėti bet kuriuo atveju
I felt like a long-time guy	Jaučiausi kaip ilgametis vaikinas
I offer dinner with his wife and I	Siūlau vakarienę su jo žmona ir aš
I just wanted to know more about you	Aš tiesiog norėjau sužinoti daugiau apie tave
I saw the moving ocean	Mačiau judantį vandenyną
I couldn’t ignore the feeling of excitement	Negalėjau ignoruoti susijaudinimo jausmo
I sympathize with your wife and children	Užjaučiu tavo žmoną ir vaikus
I was fifteen and I was just starting to dance	Man buvo penkiolika ir ką tik pradėjau lankyti šokius
I know he wouldn’t lie	Žinau, kad jis nemeluotų
I’m glad you wrote the letter and told me	Džiaugiuosi, kad parašėte laišką ir man pasakėte
I'm curious about you	Man įdomu apie tave
A place for friends, fun and especially imagination	Vieta draugams, linksmybėms ir ypač vaizduotei
I have to answer people	Turiu atsakyti žmonėms
I like the fabric from which the jacket is made	Man patinka tas audinys, iš kurio pagamintas švarkas
I haven’t had sex in two years	Aš neturėjau lytinių santykių dvejus metus
I wanted to keep everything secret	Norėjau viską nutylėti
I can't give it to him	Negaliu jam duoti
Thank you from the bottom of my heart, but no	Dėkoju tau iš visos širdies, bet ne
I could never take away candy from such a beautiful baby	Niekada negalėčiau atimti saldainių iš tokio gražaus kūdikio
I felt like you should hear it right from me	Jaučiau, kad turėtumėte tai išgirsti tiesiai iš manęs
I was there on the front lines	Buvau ten priešakinėse linijose
A few minutes later it was on them	Po kelių minučių tai buvo ant jų
I blame myself for everything	Dėl visko kaltinau save
During the third season, it became a daily start	Trečiojo sezono metu jis tapo kasdieniu startu
A platoon of soldiers is marching through the country	Pro šalį žygiuoja būrys kareivių
I had to move and remove them	Turėjau pajudėti ir nuimti juos
I won’t see my friend go through that	Nematysiu, kad mano draugas tai išgyventų
This more experimental post is only available online	Šis labiau eksperimentinis įrašas pasiekiamas tik internete
I could use a couple of them	Galėčiau naudoti porą jų
I mean while we feed	Turiu galvoje, kol maitiname
I called him again, answered nothing	Aš vėl jam paskambinau, nieko neatsakiau
I feel a horrible sense of what will happen	Jaučiu siaubingą jausmą, kas nutiks
I couldn’t scream anymore	Aš nebegalėjau rėkti
I think you are a good writer	Manau, kad esi geras rašytojas
I lower my eyes at them	Nuleidžiu į juos akis
I struggle with support that has no faith	Aš kovoju su palaikymu, kuris neturi tikėjimo
I never imagined an operations center	Niekada neįsivaizdavau operacijų centro
I need strong hands to help me	Man reikia stiprių rankų, kurios man padėtų
I was overwhelmed with new determination	Mane apėmė naujas ryžtas
Jean became desperate	Žanas tapo beviltiškas
I can’t believe this room was built under my nose	Negaliu patikėti, kad šis kambarys buvo pastatytas po mano nosimi
The fleet then declined	Po to laivynas sumažėjo
It is a pity that the violence was committed by our father	Apmaudu, kad prievartą padarė mūsų tėvas
I couldn't open it myself	Aš pats negalėjau jo atidaryti
Color is not one of them	Spalva nėra viena iš jų
I may never overcome that	Aš gal niekada to neįveiksiu
I love a man who makes me feel that way	Aš myliu vyrą, kuris verčia mane taip jaustis
The acceptance of the series was controversial	Serialo priėmimas buvo prieštaringas
I needed something to keep me entertained	Man reikėjo kažko, kas mane linksmintų
I'm waiting for that shit	Laukiu to šūdo
I don’t like him	Aš jam neprilygstau
I know you have a pure heart	Aš žinau, kad tu turi tyrą širdį
I've been waiting my whole life	Visą gyvenimą laukiau
I can't even blame him for anything	Net negaliu jo niekuo kaltinti
A group of prisoners heard the roar of the agreement	Iš kalinių grupės pasigirdo susitarimo ūžesys
I refused to let the stiff box explode	Atsisakiau leisti, kad standi dėžė sprogtų
I could neither move my body nor feel it	Negalėjau nei pajudinti savo kūno, nei jausti
I can be wrong about that	Galiu klysti šiuo klausimu
I promise you will not regret it	Pažadu, kad nepasigailėsite
I wanted to keep my emotions	Norėjau išlaikyti emocijas
I will take the case of a young virgin	Imsiu jaunos mergelės atvejį
A bucket of blood	Kibiras kraujui
I think you need someone to take care of you, darling	Manau, tau reikia, kad kas nors tave prižiūrėtų, mieloji
One sentence email	Vieno sakinio el
A time when the contact was real and organic	Laikas, kai kontaktas buvo tikras ir organiškas
I felt very blessed to have such a dream	Jaučiausi labai palaiminta turėdama tokią svajonę
I had something missing	Turėjau kažko trūkti
I can taste such things	Galiu paragauti tokių dalykų
I just follow orders	Aš tik vykdau įsakymus
It was a pleasure to meet you again	Man buvo malonu vėl susitikti su tavimi
I did not use special equipment	Specialios technikos nenaudojau
I really don’t think your condition is serious	Tikrai nemanau, kad jūsų būklė rimta
I still can’t explain what happened next	Vis dar negaliu paaiškinti, kas nutiko toliau
I tried to look professional	Stengiausi atrodyti profesionaliai
I see everything in your memory	Aš matau viską tavo atmintyje
I need to at least check	Man reikia bent jau patikrinti
I am really very weak	Tikrai esu labai silpna
I don’t feel offended	Aš nesijaučiu įžeistas
I will not argue for the truth	Dėl tiesos nesiginčysiu
He protested the alleged injustice	Jis protestavo dėl, jo manymu, neteisybės
A public place to celebrate life	Vieša vieta gyvenimo šventei
I didn’t have to go far	Man nereikėjo toli eiti
I went straight to my room	Nuėjau tiesiai į savo kambarį
I shook my head and turned away	Papurčiau galvą ir nusisukau
I can feel the mark on my neck healing in an instant	Jaučiu, kaip akimirksniu užgyja žymė ant kaklo
A couple of them looked at her questioningly	Pora jų į ją žiūrėjo klausiamai
I gave her treatment	Aš daviau jai gydymą
I feel almost nothing	Jaučiuosi beveik nieko
The cold came	Atėjo didelis šaltis
I review and analyze them for two reasons	Aš juos peržiūriu ir analizuoju dėl dviejų priežasčių
I can’t believe how fast they are growing	Negaliu patikėti, kaip greitai jie auga
I think my wife is dating another husband	Manau, kad mano žmona susitikinėja su kitu vyru
I didn’t have to focus on eternal life	Man nereikėjo susitelkti į amžinąjį gyvenimą
I like rough edges	Man patinka šiurkštūs kraštai
I never thought she felt that way	Niekada nenumanau, kad ji taip jaučiasi
I started to feel like it was a huge lack of time	Pradėjau jausti, kad tai didžiulis laiko trūkumas
I have already prepared one	Vieną jau paruošiau
I have to fly this beauty by next weekend	Šią gražuolę turiu nuskraidinti iki kito savaitgalio
I knew neither what to think nor what to say	Nežinojau nei ką galvoti, nei ką pasakyti
His initial plans to appeal were rejected	Jo pirminiai planai pateikti apeliaciją buvo atmesti
I didn’t have to run it	Aš neturėjau jo paleisti
Sometimes I feel so alienated	Kartais jaučiuosi taip atstumta
I try to clean it, but nothing happens	Bandau jį išvalyti, bet nieko neįvyksta
I am waiting for a happy person	Lauksiu laimingo žmogaus
Several of the remaining planes tossed like leaves	Keli likę lėktuvai mėtėsi kaip lapai
I felt relieved that she had come and was worried as well	Pajutau palengvėjimą, kad ji atėjo, ir taip pat susirūpinau
I think that was his plan all the time	Manau, kad tai buvo jo planas visą laiką
I grabbed the cold metal handle and grabbed it	Sugriebiau už šaltos metalinės rankenos ir patraukiau
I can't help myself	Aš negaliu sau padėti
I want to stay here with you	Aš noriu likti čia su tavimi
I couldn’t imagine what was wrong with him	Aš neįsivaizdavau, kas su juo negerai
I know he should never use these things	Žinau, kad jis niekada neturi naudoti šių dalykų
I'm really curious	Man tikrai įdomu
David flies home with tears alone	Deividas su ašaromis skrenda namo vienas
I have seen this movement many times	Šį judėjimą mačiau daugybę kartų
I went to your funeral	Aš nuėjau į tavo laidotuves
The incident was declared an accident	Įvykis buvo pripažintas nelaimingu atsitikimu
I think that would lead to a pretty cool ending	Manau, kad tai sukeltų gana šaunią pabaigą
I felt so discharged as if the battery was discharged	Jaučiausi taip išsikrovusi, tarsi išsikrovusi baterija
I heard the sound of a truck entering our driveway	Išgirdau sunkvežimio garsą, įvažiuojantį į mūsų važiuojamąją dalį
A few dozen more feet	Dar kelios dešimtys pėdų
I see an old woman with a dog	Matau seną moterį su šunimi
I think you did really well	Manau, kad tau sekėsi tikrai gerai
I remember she was smart	Prisimenu, kad ji buvo protinga
I felt a connection between us	Jaučiau ryšį tarp mūsų
I went up and down three times	Tris kartus ėjau aukštyn ir žemyn
I know how to sneak inside	Žinau, kaip įlįsti į vidų
I thought it was mom	Maniau, kad tai mama
I’m so damn going to get it	Aš taip velniškai ketinu tai gauti
I carefully pulled the delicate book out of my bag	Atsargiai ištraukiau gležną knygą iš savo krepšio
I was convinced of that	Aš tuo buvau įsitikinęs
I didn’t want to see her anymore	Nenorėjau jos daugiau matyti
I know you survived and died	Žinau, kad tu išgyvenai ir mirsi
I take a brief look at the communication screen	Trumpai žvilgteliu į komunikacijos ekraną
I tilted the corner down	Nulenkiau kampą žemyn
I nod my head in agreement	Pritariamai linkteliu galva
I decided to use both, so four bean soup	Nusprendžiau naudoti abu, todėl keturių pupelių sriuba
I knew it would start at about the tenth	Žinojau, kad prasidės apie dešimtą
I made things out of control	Aš padariau dalykus nekontroliuojamus
I didn't even know you	Aš tavęs net nepažinojau
I just can’t figure out how	Aš tiesiog negaliu suprasti, kaip
I stepped into the cold night air	Įžengiau į šaltą nakties orą
I circle about prison	Aš ratu apie kalėjimą
I saw you all working together	Mačiau, kaip jūs visi dirbate kartu
I was faced with a dilemma	Mane užklupo dilema
I fought everyone	Kovojau su visais
I know how that must sound	Žinau, kaip tai turi skambėti
I would be very attractive to other stores	Būčiau labai patrauklus kitoms parduotuvėms
I responded to their greetings	Aš atsakiau į jų sveikinimą
I relaxed back into it	Atsipalaidavau atgal į jį
I wonder if the same is still true here	Įdomu, ar čia tebegalioja tas pats
I need you to be here for me	Man reikia, kad būtum čia dėl manęs
I better just stay away	Man geriau tiesiog likti nuošalyje
I think his nose has stopped bleeding now	Manau, kad dabar jo nosis nustojo kraujuoti
A waiter with a different coffee appeared for each of us	Kiekvienam iš mūsų pasirodė padavėjas su kita kava
A little, nothing big	Šiek tiek, nieko didelio
I will not fight against women and children	Aš nekariuosiu prieš moteris ir vaikus
A guy like me, you can’t stop me forever	Toks vaikinas kaip aš, tu negali manęs sulaikyti amžinai
I gave her a piece of thought and left	Atidaviau jai dalelę minties ir išėjau
I want you there more than ever	Noriu tavęs ten labiau nei bet kada
I can’t believe it was him	Negaliu patikėti, kad tai buvo jis
I would not change this day for any day	Nekeisčiau šios dienos už jokią dieną
I bow my head, drunk with excitement	Atsilenkiu galvą, girta iš susijaudinimo
I thought a lot about the holidays	Labai galvojau apie atostogas
His performance in the film was widely appreciated	Jo pasirodymas filme buvo plačiai įvertintas
I think everyone needs to have a couple	Manau, kad kiekvienas turi turėti porą
I didn’t know I couldn’t buy such a ticket	Aš nežinojau, kad negali nusipirkti tokio bilieto
I will make her speak to find out the truth	Aš priversiu ją kalbėti, kad sužinotų tiesą
I told myself to calm down	Liepiau sau nusiraminti
Losing a leader is a powerful thing	Praradimo lyderis yra galingas dalykas
I felt needed, needed	Jaučiausi reikalinga, reikalinga
I couldn’t believe they were actually leaving us	Negalėjau patikėti, kad jie iš tikrųjų mus palieka
I recognize him from my dream	Atpažįstu jį iš savo sapno
A machine like his passed me	Mane pralėkė tokia mašina kaip jo
I saw it as a moment of service	Mačiau tai kaip tarnybos akimirką
I realized they didn’t even know about the van	Supratau, kad jie net nežinojo apie furgoną
I wouldn’t bother to win it	Nesivarginčiau jos laimėti
I just want to be able to eat	Aš tiesiog noriu, kad galėčiau valgyti
The man was holding a knife and a shadow was looking at him	Vyras laikė peilį, o į jį žiūrėjo šešėlis
I say, we stick together	Sakau, laikomės kartu
One bullet was fired by one soldier	Vieną kulką nušovė vienas kareivis
I will have no choice but to achieve nothing	Neturėsiu kito pasirinkimo, tik nieko nepasiekti
I ran up the stairs and past it	Užbėgau laiptais aukštyn ir pro jį
The treatment lasted for several months and was unsuccessful	Gydymas truko kelis mėnesius ir buvo nesėkmingas
Wright in a memorable scene	Wright įsimintinoje scenoje
I knew it shouldn’t bother me, but it did	Žinojau, kad tai neturėtų manęs jaudinti, bet tai padarė
I still miss him very much	Aš vis dar labai jo pasiilgau
I hate things like that	Nekenčiu tokių dalykų
I have to work with a person	Turiu dirbti su žmogumi
Lack of success does not increase confidence	Sėkmės trūkumas nedidina pasitikėjimo
I went out and just looked that way	Išėjau ir tiesiog pažvelgiau į tą pusę
I took a chair next to him	Užėmiau kėdę šalia jo
Maybe a cow or a buffalo	Galbūt karvė ar buivolas
I'll be there if you ever need me	Aš būsiu šalia, jei tau kada nors manęs prireiks
I also know this feeling	Aš taip pat žinau šį jausmą
I can pick you up in about two hours	Galiu tave pasiimti apie antrą valandą
A stem cell can generate another stem cell	Kamieninė ląstelė gali generuoti kitą kamieninę ląstelę
I will tell all my friends	Aš pasakysiu visiems savo draugams
I need to know something	Man reikia kai ką žinoti
He is the corpse of a dead force	Jis yra negyvos jėgos lavonas
I wiped my face with a towel	Nuvaliau veidą rankšluosčiu
I see there are four more people with you	Matau, su tavimi yra dar keturi žmonės
I have the same fears about him	Aš turiu tokias pat baimes dėl jo
I couldn’t imagine	Negalėjau įsivaizduoti
I have no right to return to his house	Aš neturiu teisės grįžti į jo namus
I think the ending was great	Manau, kad pabaiga buvo šauni
I ran out of time and pulled towards the surface	Pritrūkau laiko ir patraukiau link paviršiaus
I noticed a strange phenomenon	Pastebėjau keistą reiškinį
Still, I understood them	Vis dėlto aš juos supratau
I'll take it home to try it out	Parsinešu namo išbandyti
They can also direct their landing direction	Jie taip pat gali nukreipti savo nusileidimo kryptį
Ruth paused	Rūta trumpam stabtelėjo
I want to finish processing the documents	Noriu baigti tvarkyti dokumentus
My friend tried to be an independent financial planner	Mano draugas bandė būti nepriklausomu finansų planuotoju
I turn around and smile at the visitor	Atsisuku ir nusišypsau lankytojui
I couldn’t deal with anyone else tonight	Aš negalėjau susidoroti su niekuo kitu šį vakarą
I will never forget her gentle facial expression	Niekada nepamiršiu jos švelnaus veido išraiškos
I know you don’t want that to happen	Žinau, kad nenorite, kad taip nutiktų
I look at men’s lives	Aš žiūriu į vyrų gyvenimus
I threw away the orange food	Apelsinų maistą išmečiau
A familiar electric current is circulating in his body	Jo kūnu sklinda pažįstama elektros srovė
I wouldn’t let that affect my plans	Neleisčiau, kad tai paveiktų mano planus
I was born with a gun in my hand	Gimiau su ginklu rankoje
I recovered and swam back up	Atsigavau ir nuplaukiau atgal į viršų
I continued around the corner from home	Aš tęsiau už kampo toliau nuo namų
A little taken there	Šiek tiek nuvežta ten
I am a living witness	Aš esu gyvas liudytojas
I can’t stand them anymore	Nebegaliu jų pakęsti
I should think about it	Turėčiau tai pagalvoti
I wrapped his arms around him and kissed him back	Apsėjau jį rankomis ir pabučiavau atgal
I have been studying my academic issues since birth	Savo akademinius klausimus studijavau nuo gimimo
I heard the approaching male voices	Girdėjau artėjančius vyriškus balsus
I really needed to get out of there	Man tikrai reikėjo iš ten ištrūkti
I thought you were amazing	Maniau, kad tu nuostabi
I hated to even think about it	Nekenčiau net galvoti apie jį
I feel connected now	Jaučiu, kad dabar esame susiję
I managed to touch his soul	Man pavyko paliesti jo sielą
I needed to talk to him	Man reikėjo su juo pasikalbėti
I would be grateful if you would keep quiet about it	Būčiau dėkingas, jei apie tai tylėtumėte
I looked down and was pleasantly surprised	Pažvelgiau žemyn ir buvau maloniai nustebintas
I found it charming and comfortable	Man pasirodė žavinga ir patogu
I look at the dresses hanging on the wall	Žiūriu į ant sienos kabančias sukneles
I finally forced myself to access it	Pagaliau prisiverčiau prieiti prie jos
I can’t live on the street	Aš negaliu gyventi gatvėje
I wanted to protect you from me and my life	Norėjau apsaugoti tave nuo manęs ir savo gyvybės
Suddenly I feel very wet	Staiga pasijuntu labai šlapia
I was going to join him	Aš ketinau prisijungti prie jo
Apparently I rode it without even thinking	Matyt, važiavau juo nė negalvodamas
I couldn’t believe what was in front of my eyes	Negalėjau patikėti tuo, kas buvo prieš akis
I sigh in frustration	Atsidūstu iš nusivylimo
I barely managed to record what happened	Vos spėjau užregistruoti, kas atsitiko
I wasn’t educated to fight	Aš nebuvau auklėjamas kovoti
I have won her trust and now I can succeed	Užkariavau jos pasitikėjimą ir dabar galiu pasisekti
I read books for my own enjoyment	Knygas skaitau savo malonumui
He has become a driving force in business	Jis tapo verslo varomąja jėga
I tried to help her, but she is long gone	Bandžiau jai padėti, bet jos jau seniai nebėra
I was walking along the river bank	Ėjau upės pakrante
I couldn’t comprehend my sadness	Negalėjau suvokti savo liūdesio
I didn’t want any part of it	Nenorėjau jokios jo dalies
Thank you for your patience as we work to resolve this	Dėkoju už kantrybę, kol tai sprendžiame
I’m just an unhappy person	Aš tiesiog nelaimingas žmogus
I never had to leave her	Aš niekada neturėjau jos palikti
I leaned out the window	Atsirėmiau į langą
I pulled out a lot of books	Išsitraukiau daug knygų
So far I have had celebrity status there	Iki šiol ten turėjau įžymybės statusą
I felt like my life depended on it	Jaučiau, kad nuo to priklausė mano gyvenimas
I will send a delivery team here	Čia atsiųsiu tiekimo komandą
I stopped, I didn’t know what to do	Sustojau, nežinojau, ką daryti
I just love a class with a dedicated teacher	Man tiesiog patinka klasė su atsidavusiu mokytoju
I'd like some excitement	Norėčiau šiek tiek jaudulio
I myself witnessed it	Pats buvau to liudininkas
I started looking for another job	Pradėjau ieškoti kito darbo
You have to see it to believe it	Turite pamatyti, kad patikėtumėte
I wanted to be an athlete	Norėjau būti sportininku
I got closer to the building	Priėjau arčiau pastato
I have a few minutes to talk to you	Turiu su tavimi pasikalbėti keletą minučių
I will go to him tomorrow	Rytoj eisiu pas jį
A bright moon shone in the sky	Danguje švietė šviesus mėnulis
I was energetically immersed in my new task	Energingai pasinėriau į savo naują užduotį
I couldn’t go back yet	Aš dar negalėjau grįžti
I closed my eyes and felt around	Užmerkiau akis ir jaučiau aplink
I felt warm and satisfied	Jaučiausi šilta ir patenkinta
I could always buy extra items	Visada galėčiau nusipirkti papildomų prekių
I didn’t want to and didn’t want to	Aš to nenorėjau ir nenorėjau
There was a piano in the last car	Paskutiniame automobilyje buvo pianinas
It was so busy a week ago and now nothing	Prieš savaitę buvo taip užimta, o dabar nieko
A different place and way of life	Kitokia vieta ir gyvenimo būdas
I knew my complete lack of value	Žinojau savo visišką vertės stoką
I need to consult with my manager and agent	Turiu pasitarti su savo vadovu ir agentu
But it was really good for me	Bet man tai buvo tikrai gerai
I just play with her	Aš tiesiog žaidžiu su ja
I wanted him to be jealous	Norėjau, kad jis pavydėtų
I began to regret my decision to deport him	Pradėjau gailėtis savo sprendimo jį ištremti
I look forward to that	Labai to laukiu
I listened to a nearby stream	Klausiausi netoliese esančio upelio
I should go to bed and give them privacy	Turėčiau eiti miegoti ir suteikti jiems privatumo
I looked over her shoulder, through the inside window	Pažvelgiau jai per petį, pro vidinį langą
I didn’t really believe then	Tada nelabai tikėjau
I managed not to vomit	Man pavyko neišvemti
I shouted to warn	šaukiau norėdamas įspėti
A shadow approached from another cave	Iš kito urvo artėjo šešėlis
I didn’t know who was watching us and how	Nežinojau, kas mus stebi ir kaip
I know they are on that planet	Žinau, kad jie toje planetoje
I hope you will do it again soon	Tikiuosi, kad netrukus vėl tai padarysite
I don't think we let you out of bed long enough	Manau, kad pakankamai ilgai neleidome tave iš lovos
V had an end and was fast approaching	V turėjo galą ir greitai artėjo
I need to call the clinic	Man reikia paskambinti į kliniką
The bear is a different story	Meška yra kitokia istorija
I knew she would hit again soon	Žinojau, kad neilgai trukus ji vėl smogs
I hope you will keep me well informed	Tikiuosi, kad mane gerai informuosite
I think this is just the right information for you	Manau, kad tai kaip tik jums tinkama informacija
All the staff showed up in front of us	Prieš mus pasirodė visas personalas
I was happy that I didn’t feel anything inside	Buvau patenkinta tuo, kad viduje nieko nejaučiau
I love his married hand	Aš myliu jo ištekėjusią ranką
I can't find that question	Negaliu rasti to klausimo
I need to cook for others, not just myself	Man reikia gaminti maistą kitiems, ne tik sau
I controlled it, and he knew it	Aš tai kontroliavau, o jis tai žinojo
I was preparing for something completely different	Ruošiausi visai kitam
I rubbed my lower back and the wound was gone	Pasitryniau apatinę nugaros dalį ir žaizda dingo
Stopped only at the end of the rounds	Sustojo tik pasibaigus šoviniams
I smiled at her	Nusišypsojau jai
I had visions all the time	Visą laiką turėjau vizijų
I say no, we cannot give them satisfaction	Sakau ne, mes negalime jiems suteikti pasitenkinimo
I was never a good friend to her	Niekada nebuvau jai geras draugas
I introduced myself earlier, but I may not remember	Aš prisistačiau anksčiau, bet galbūt neprisimeni
The main function can also access external resources	Pagrindinė funkcija taip pat gali pasiekti išorinius išteklius
Sound waves propagate through the water	Garso bangos sklinda per vandenį
I put them in every night	Kiekvieną vakarą juos įkišau
I know you avoid me	Žinau, kad tu manęs vengi
I will not be kept in the dark	Aš nebūsiu laikomas tamsoje
A tall, dark man with black hair and white eyes	Aukštas, tamsus vyras juodais plaukais ir baltomis akimis
I just can’t stand loneliness	Aš tiesiog negaliu pakęsti vienatvės
I lost confidence	Aš praradau pasitikėjimą savimi
I just heard about your parents this morning	Ką tik šįryt išgirdau apie tavo tėvus
I made a point of never being alone with him	Aš padariau tašką, kad niekada nebūčiau su juo vienas
I hunted well yesterday but was unlucky	Vakar gerai medžiojau, bet nepasisekė
I was able to get knowledge that so few others knew about	Galėjau gauti žinių, apie kurias žinojo tiek mažai kitų
I was wondering if you didn’t like the company	Galvojau, ar tau nepatinka kompanija
I'm unlucky to feel	Man nesiseka jausti
I think they were wrong	Manau, jie klydo
I don't have time for your nonsense	Neturiu laiko tavo nesąmonėms
I have two brothers, one older and the other younger	Turiu du brolius, vienas vyresnis, kitas jaunesnis
I asked what year it was	Paklausiau, kokie tai metai
I had nowhere to hide	Neturėjau kur slėptis
I looked around the camera	Apsidairiau pro kamerą
I just looked	Aš tik masčiau
Family, nothing like her	Šeima, niekuo nepanaši į ją
I mean crazy as if anything could happen crazy	Aš turiu galvoje beprotišką, lyg bet kas gali atsitikti beprotiškai
I wish it would never end	Linkiu, kad tai niekada nesibaigtų
I just can’t believe they are gone	Aš tiesiog negaliu patikėti, kad jos nebėra
I didn't mean to do it, sir	Aš nenorėjau to daryti, pone
I usually felt funny next to them	Paprastai šalia jų jaučiausi juokingai
The room includes a woman	Į kambarį įeina moteris
I never have either	Aš taip pat niekada
I think this is perfect	Manau, kad tai yra tobula
I passed the velvet rope and stopped cold	Praėjau aksominę virvę ir sustojau šalta
I heard about you	Girdėjau apie jus
There was enough force for that	Tam buvo pakankamai pajėgų
I only met them once	Aš juos sutikau tik vieną kartą
I am not an exemplary wife	Aš nesu pavyzdinė žmona
I have a suggestion, though	Vis dėlto turiu pasiūlymą
I was furious and ashamed	Buvau įsiutę ir susigėdę
I haven’t had a team in a while	Jau kurį laiką neturėjau komandos
I can’t even explain how it made me feel	Net negaliu paaiškinti, kaip tai privertė mane jaustis
I took a risk, she always told me	Aš rizikavau, ji man visada sakydavo
They usually seem unpleasant to me	Paprastai man jie atrodo nemalonūs
I really understand what you mean	Tikrai suprantu, ką tu turi omenyje
I need you to be strong and determined	Man reikia, kad būtum stiprus ir ryžtingas
I wouldn’t pay anything to see it myself	Aš pats nieko nemokėčiau, kad ją pamatyčiau
I tried not to show it and said it	Stengiausi to nesirodyti ir pasakiau
I did not find any evidence in the magazines in the case	Byloje neradau jokių įrodymų žurnalų
I think she is an amazing writer	Manau, kad ji yra nuostabi rašytoja
Complicated questions are rarely asked	Retai užduodami sudėtingi klausimai
I told him everything, even the little things	Papasakojau jam viską, net smulkmenas
I turn around and start walking in his direction	Apsisuku ir pradedu eiti jo kryptimi
I pulled out the blog	Išsitraukiau dienoraštį
I should run it first	Pirmiausia turėčiau jį paleisti
I remembered that they had been closed before	Prisiminiau, kad anksčiau jie buvo uždaryti
I feel so lucky to be here with you	Manau, kad man nepaprastai pasisekė, kad esu čia su tavimi
I liked him when he was calm	Man jis patiko, kai buvo ramus
I hope you understand and respect my decision	Tikiuosi, kad suprasite ir gerbsite mano sprendimą
I just asked myself a simple question	Aš tiesiog uždaviau sau paprastą klausimą
I will start with my personal example	Pradėsiu nuo savo asmeninio pavyzdžio
I give him another chance	Suteikiu jam dar vieną šansą
After a few moments, a small child comes out	Po kelių akimirkų išeina mažas vaikas
I still remember the date	Dar prisimenu datą
I really want us to work	Labai noriu, kad dirbtume
I'll see it later	Pažiūrėsiu tai vėliau
I wipe all my skin and hair with it	Ištrinu juo visą odą ir plaukus
Knocking on the door turned his head	Beldimas į duris susuko galvą
I haven’t seen a single car here all the way	Visą kelią čia nemačiau nė vieno automobilio
I need a house now, not later	Man reikia namo dabar, o ne vėliau
Something felt uncomfortable to me	Kažkas man jautėsi nepatogiai
I still expected more than two people	Vis dėlto tikėjausi daugiau nei dviejų žmonių
I’m sure what you do will be great	Esu tikras, kad tai, ką darysite, bus puiku
I wanted to forgive you yesterday	Vakar norėjau tau atleisti
I wish we could have gone	Norėčiau, kad būtume galėję eiti
I couldn’t stop staring at it	Negalėjau nustoti į tai spoksoti
I heard he went out with the woman	Girdėjau, kad jis išėjo su moterimi
Some strength came back	Šiek tiek jėgų sugrįžo
I travel in the landscape	Keliauju kraštovaizdžiu
I thought it was effective	Maniau, kad tai buvo veiksminga
I was wondering if it fits the business world	Galvojau, ar ji tinka verslo pasauliui
I woke up with a smile	Pabudau su šypsena
I couldn’t handle it all	Aš negalėjau su visu tuo susitvarkyti
Unfortunately, female weakness is common	Deja, dažnas moterų lyties silpnumas
I had no reason to fear the police	Neturėjau jokios priežasties bijoti policijos
I don’t sleep well and fully	Nemiegu gerai ir pilnai
I just had an unpleasant feeling about it	Man tiesiog buvo nemalonus jausmas dėl to
I would have left	būčiau išvykęs
I heard voices at the bottom	Išgirdau balsus apačioje
I almost fell back	Vos nenugriuvau atgal
I think he's still alive	Manau, kad jis vis dar gyvas
I prefer women to girls	Man labiau patinka moterys, o ne merginos
I was right in almost every way	Buvau teisus beveik visais atžvilgiais
I am truly blessed to call her my mother	Esu tikrai palaiminta, kad vadinu ją savo mama
A big shadow of some kind of vehicle	Didelis kažkokios transporto priemonės šešėlis
They return to their car and drive	Jie grįžta į savo automobilį ir nuvažiuoja
I didn’t talk to any of the women he had encountered	Aš nekalbėjau su jokiomis moterimis, su kuriomis jis buvo susidūręs
I felt his eyes on his back	Jaučiau jo akis ant nugaros
Sometimes it was hard for me to see the holds	Kartais man būdavo sunku įžiūrėti triumus
She was just the right person	Ji buvo būtent tinkamas žmogus
The critical episode was fundamentally controversial	Kritinis epizodas buvo iš esmės prieštaringas
I make my mother worry enough	Aš priverčiu mamą pakankamai nerimauti
I was easily replaced	Buvau lengvai pakeistas
Disgusting white sign	Šlykštus baltas ženklas
As a result, a woman in a hurry	Dėl to skubanti moteris
I had a hard time finding a collar for his preaching	Man buvo sunku rasti jo pamokslavimo apykaklę
I have to go back to the hospital	Turiu grįžti į ligoninę
I was hit by a truck	Mane partrenkė sunkvežimis
I am cool calm and focused	Esu kietas ramus ir susikaupęs
I was really late to get home	Tikrai pavėlavau grįžti namo
I will be wet thinking about you	Aš būsiu šlapias galvodamas apie tave
I wasn’t sure what to do	Nebuvau tikras, ką daryti
I felt safe with the money	Jaučiausi saugus turėdamas pinigų
I remember even when I was four I was completely shocked	Prisimenu, net būdama ketverių buvau visiškai sukrėsta
I want to be with you all the time	Aš noriu būti su tavimi visą laiką
I notice this at the grocery store	Pastebiu tai bakalėjos parduotuvėje
I tried not to look too close	Stengiausi nežiūrėti per arti
I was followed by the store as a simple criminal	Mane sekė po parduotuvę kaip paprastą nusikaltėlį
I was very tired but too excited to take care	Buvau labai pavargęs, bet per daug susijaudinęs, kad galėčiau rūpintis
I can’t change the story or anything	Negaliu pakeisti istorijos ar nieko
I had more than enough new clothes in my closet	Savo spintoje turėjau daugiau nei pakankamai naujų drabužių
I could order you, you know	Galėčiau tave užsisakyti, žinai
I needed to remember that	Man reikėjo tai prisiminti
I didn’t want her to leave, not yet	Nenorėjau, kad ji išeitų, dar ne
I can't answer you because	Negaliu tau atsakyti, nes
I’m really glad I’m here	Aš tikrai džiaugiuosi, kad esu čia
I just won’t do it, even if they hire me	Aš tiesiog nedarysiu, net jei jie mane įdarbintų
I try not to talk too much	Stengiuosi per daug nekalbėti
I also couldn’t hold back the tears	Aš taip pat negalėjau sulaikyti ašarų
I can tell you everything is bad for you	Galiu pasakyti, kad tau viskas blogai
I was still with the clothes he had put me in	Aš vis dar buvau su drabužiais, į kuriuos jis mane įspraudė
I know exactly what needs to be done	Aš tiksliai žinau, ką reikia padaryti
I got beaten for that	Už tai gavau plakimą
I want to give you freedom	Noriu suteikti tau laisvę
I see it all the time in the hospital	Aš tai nuolat matau ligoninėje
I was going to get it	Aš ketinau tai gauti
I don’t think she’s cooperating much	Manau, kad ji nelabai bendradarbiauja
Some take pictures of me	Keletas fotografuoja mano nuotraukas
I highly recommend this hotel	Labai rekomenduoju šį viešbutį
In some places I see standing water	Vietomis matau stovintį vandenį
I didn’t know how to recognize it	Aš nežinojau, kaip tai atpažinti
I really enjoyed my time with your family	Man labai patiko praleistas laikas su jūsų šeima
I saw the face of the young man	Mačiau jauno vyro veidą
I kissed a few girls in my time	Savo laiku pabučiavau kelias merginas
I wasn’t sure about the time	Nebuvau tikras dėl laiko
I quickly followed him and quickly overtook him	Greitai nusekiau paskui jį ir greičiau aplenkiau
I only bought used cars	Pirkau tik naudotus automobilius
I just want to stay here	Aš tiesiog noriu čia pasilikti
I just let things be	Aš tiesiog leidžiu reikalams būti
I really didn’t know him very well	Tikrai jo nelabai gerai pažinojau
He had a knife in his hand	Jo rankose buvo peilis
I struggle with the urge to get away from it	Aš kovoju su noru atsitraukti nuo jo
I ask her if she cares about the press	Klausiu jos, ar jai rūpi spauda
The month is not that long	Mėnuo nėra taip ilgai
I spend most of my days in the library	Daugumą dienų praleidžiu bibliotekoje
I quickly return to the shade of the trees	Greitai grįžtu į medžių šešėlį
The Bible study is followed by a success dinner	Po Biblijos studijų seka sėkmės vakarienė
Miracle, so they called	Stebuklas, taip jie vadino
I quickly set out for the last shot	Greitai nusiteikiau paskutiniam šūviui
I decide to look down	Nusprendžiu pažvelgti žemyn
A dress that would suit your eyes, he said	Suknelė, kuri tiktų tavo akims, – sakė jis
I would have told her it was unsafe	Būčiau jai pasakęs, kad tai nesaugu
I started to pull out my hand	Paleidau ištraukti ranką
I can, and it can kill me	Aš galiu, ir tai gali mane nužudyti
I saw down into the depths of the water	Mačiau žemyn į vandens gelmes
I wear them with jeans	Nešioju juos su džinsais
I, more than anyone, understand what you see every day	Aš, labiau nei bet kas, suprantu, ką matai kiekvieną dieną
Suddenly I rejoiced at the day of inaction	Staiga apsidžiaugiau nieko neveikimo diena
I could clearly see the details of the dragon's head	Aš aiškiai mačiau drakono galvų detales
I really couldn’t get anything out of it	Tikrai negalėjau nieko iš jos išgauti
I thought it was a terrible decision	Maniau, kad tai baisus sprendimas
But he could read your lips like a flash	Bet jis galėjo skaityti tavo lūpas kaip blyksnis
It made me feel easier when I got her inside safely	Man palengvėjo, kai ją saugiai patekau į vidų
I was amazed at how close he was to the hotel	Nustebau, kaip arti jis buvo prie viešbučio
I remember how she told me to stay in line	Prisimenu, kaip ji man liepė likti linijoje
I had to find a way to stop it	Turėjau rasti būdą, kaip tai sustabdyti
Call it our theater	Vadink tai mūsų teatru
I prefer to use customer names	Man labiau patinka naudoti klientų vardus
I live in what can be called external darkness	Aš gyvenu toje, kurią galima pavadinti išorine tamsa
I read all his work in college	Aš perskaičiau visus jo darbus kolegijoje
I see what’s going on	Aš matau, kas vyksta
I had to see the rooms	Teko pamatyti kambarius
I am a military judge	Aš esu karo teisėjas
I just learned to ride a bike	Ką tik išmokau važiuoti dviračiu
I seemed to be her only client	Atrodė, kad esu vienintelis jos klientas
I could guess what she was thinking	Galėjau atspėti, ką ji galvoja
I needed to overcome it	Man reikėjo ją įveikti
I thought you wouldn't succeed	Maniau, kad tau nepavyks
I hear running water	Girdžiu bėgantį vandenį
I think you are doing some similar things as well	Manau, kad jūs taip pat darote kai kuriuos panašius dalykus
I finally agreed to it	Pagaliau sutikau ją
A piece of paper was pushed into space	Popieriaus gabalas buvo įstumtas į erdvę
I could have a motive	Galėčiau turėti motyvą
I did not report the missing persons	Pranešimo apie dingusius asmenis nepateikiau
I was fine and really in place	Buvau gerai ir tikrai vietoje
I look forward to hearing from you	Nekantrauju išgirsti iš tavęs
A wide, wide smile lit up his face	Jo veide nušvito plati plati šypsena
I grab a chair to make him sit down	Patraukiu kėdę, kad jis atsisėstų
I owe my country my life	Aš skolingas savo šaliai savo gyvybę
I would have left society for a few days	Būčiau išvykęs iš visuomenės kelioms dienoms
I remember feeding her and watching the news	Prisimenu, kaip ją maitinau ir žiūrėjau žinias
I remember how we started talking and writing messages	Prisimenu, kaip pradėjome kalbėtis ir rašyti žinutes
I started reading the news headlines	Pradėjau skaityti naujienų antraštes
I just used plain paper and left it there	Aš tiesiog naudojau paprastą popierių ir palikau jį ten
I prayed for all the saints on the knees	Aš meldžiausi visiems šventiesiems ant kelių
In fact, I am much older than that	Tiesą sakant, aš esu daug vyresnis už tai
I don't want to offend you	Nenoriu tavęs įžeisti
The work was completed the following year	Darbai buvo baigti kitais metais
I will not allow you to destroy yourself in this way	Neleisiu tau taip sunaikinti savęs
I have been consulted in two more cases so that I can give an opinion	Su manimi buvo konsultuojamasi dar dviem atvejais, kad galėčiau pateikti nuomonę
I looked at the watch after the carriage light	Pažiūrėjau laikrodį po vežimo šviesa
I agree with that	Sutinku su tuo
A bike shop was searched and found	Buvo ieškoma ir rasta dviračių parduotuvė
There was a fire in the fireplace	Židinyje degė ugnis
I didn’t have to sleep so deeply	Neturėjau taip giliai miegoti
I think you're fourteen	Manau, tau sukako keturiolika
Daughters and sisters are longing	Ilgasi dukros ir sesers
I took a quick look at the watch	Ėmiau greitai žvilgtelėti į laikrodį
I only looked at him this morning	Aš žiūrėjau į jį tik šį rytą
I will not enter that room face forward	Aš neįeisiu į tą kambarį veidu į priekį
I kissed my right palm and tossed into it	Pabučiavau savo dešinį delną ir sviedžiau į jį
I had missed breakfast	Buvau praleidęs pusryčius
I have already decided to love it	Aš jau nusprendžiau tai mylėti
I rolled my eyes and walked towards the cup of coffee	Pavarčiau akis ir nuėjau link kavos puoduko
I went to my room and locked the door	Nuėjau į savo kambarį ir užrakinau duris
I asked him to teach me, and he did	Paprašiau, kad mane pamokytų, ir jis tai padarė
I used to have a right to worry	Anksčiau turėjau teisę nerimauti
The air was filled with the smell of fresh flowers and cooking	Orą užpildė šviežių gėlių ir maisto gaminimo kvapas
I saw tears fall between his arms	Mačiau, kaip ašaros krenta tarp jo rankų
I can give you a real killer	Galiu duoti tau tikrą žudiką
I built a stone wall between us and my fist	Tarp mūsų ir kumščio pastačiau akmeninę sieną
In fact, I expected the opposite	Tiesą sakant, aš tikėjausi atvirkščiai
They just want results	Jie tiesiog nori rezultatų
I did nothing for you or for myself	Aš nieko nepadariau nei dėl tavęs, nei dėl savęs
I knew he was too drunk to swim	Žinojau, kad jis per girtas, kad galėtų plaukti
Feeling something bigger than yourself	Kažko didesnio už save jausmas
I knew her grandmother	Pažinojau jos močiutę
I needed to be the strongest	Man reikėjo būti stipriausiu
I feel everything around me	Jaučiu viską aplinkui
I moved to allow her to do her own thing	Pajudėjau, kad leisčiau jai daryti savo reikalus
I can handle his story	Galiu susitvarkyti su jo istorija
Now I hate money, shopping or even seeing it	Dabar nekenčiau pinigų, apsipirkimo ar net jų matyti
I wrote this for a new man in my life	Rašiau tai naujam vyrui savo gyvenime
I doubt anyone will notice me	Abejoju, kad kas nors mane pastebės
I was so disappointed	Aš taip nusivyliau
I will never forget loneliness and beauty	Niekada nepamiršiu vienatvės ir grožio
It has never been good for me anyway	Šiaip man niekada nebuvo gerai
I know you would like this app	Žinau, kad tau patiktų ši programa
I don’t condemn you for what you did	Nesmerkiu tavęs už tai, ką padarei
I start and I can’t lower	Pradedu ir negaliu nuleisti
I found the stone and pulled it out	Radau akmenį ir ištraukiau
I would like my mother not to sigh	Norėčiau, kad mama neatsidustų
The three were covered with a large table	Trims buvo padengtas didysis stalas
Sometimes you can get something completely exclusive	Kartais galite gauti ką nors visiškai išskirtinio
I have never encountered them	Aš niekada su jais nesusidūriau
I won't play with you anymore	Daugiau su tavimi nežaisiu
I have extensive experience in this field	Turiu didelę patirtį šioje srityje
I'm not sure about anything else	Dėl nieko kito nesu tikras
Some stay but leave a safe distance	Kai kurie pasilieka, bet pasitraukia saugiu atstumu
I think a lot about my answer	Labai galvoju apie savo atsakymą
I was tired both mentally and physically	Buvau pavargusi tiek dvasiškai, tiek fiziškai
I can't prepare you, my friend	Negaliu tavęs paruošti, mano drauge
I’m so glad I met	Labai džiaugiuosi, kad susipažinau
I didn’t know what they meant	Nežinojau, ką jie turėjo omenyje
I did not take part in any heroic battles	Aš nedalyvavau jokiuose didvyriškuose mūšiuose
I will not say it again	Aš daugiau nesakysiu
I am very happy to have found this great source	Labai džiaugiuosi radęs šį puikų šaltinį
I doubt he heard me through loud music	Abejoju, kad jis mane išgirdo per garsią muziką
I didn't see the point	Nemačiau prasmės
I bet you used to be a good person	Lažinuosi, kad anksčiau buvai geras žmogus
I felt vomited all day	Visą dieną jaučiau vėmimą
I decided to go into politics	Nusprendžiau eiti į politiką
I had to tell you all this back	Turėjau tau visa tai papasakoti atgal
I’m probably eating too much	Tikriausiai valgau per daug
I could only imagine what he would look like naked	Galėjau tik įsivaizduoti, kaip jis atrodys nuogas
He thinks she’s crazy	Jis mano, kad ji išprotėjusi
I hear that view	Girdžiu tokį požiūrį
I keep listening to classical music	Aš nuolat klausau klasikinės muzikos
I didn’t trust him at all	Aš juo visiškai nepasitikėjau
I can think clearly	Sugebu aiškiai mąstyti
I noticed an interesting thing	Pastebėjau įdomų dalyką
I wanted to show you my	Norėjau tau parodyti savo
I wanted to tell you something	Norėjau tau kai ką pasakyti
I was free to scramble at my own discretion	Aš galėjau laisvai krapštytis savo nuožiūra
I was very impressed and wanted to hear more	Likau labai sužavėtas ir norėjau išgirsti daugiau
I want you to think about me	Norėčiau, kad pagalvotum apie mane
I tried to look at it positively	Stengiausi į tai žiūrėti teigiamai
I was so lost without magic	Buvau taip pasiklydęs be magijos
I know you don't love me	Žinau, kad tu manęs nesimyli
I felt nervous	Jaučiau, kad ji nervinosi
I prefer to stay to myself, to live in peace	Man labiau patinka likti sau, gyventi ramiai
I asked the girls if anything unusual had happened	Paklausiau merginų, ar neatsitiko kas nors neįprasto
I come here thinking about you	Aš ateinu čia galvodamas apie tave
I say that because it’s true	Aš taip sakau, nes tai tiesa
Thousands of dollars worth of music equipment was damaged	Buvo apgadinta tūkstančius dolerių vertės muzikinė įranga
I walked back towards the exit	Ėjau atgal link išėjimo
I liked the good woman	Man patiko gabi moteris
Blow there snow angel here	Smūgis ten sniego angelas čia
I saw a man kill a woman	Mačiau, kaip vyras nužudė moterį
I found his chin and lifted him up by force	Radau jo smakrą ir jėga jį pakėliau
Fire in the bedroom	Gaisras miegamajame
I approached the body	Priėjau prie kūno
I began to see flames rising from the floor	Pradėjau matyti, kad nuo grindų kyla liepsnos
The security position can be public or military in any case	Saugos pozicija bet kuriuo atveju gali būti vieša arba karinė
I enjoyed reading more about her and her writing journey	Man patiko daugiau skaityti apie ją ir jos rašymo kelionę
I counted everything two weeks ago	Viską suskaičiavau prieš dvi savaites
A happy shot blowing in a high wind from that distance	Laimingas šūvis pučiant dideliam vėjui iš tos atstumo
He also demanded an end to the non-interference	Jis taip pat pareikalavo nutraukti nesikišimą
Males fight for rank and entry into females	Patinai kovoja dėl rango ir patekimo į pateles
It was immediately clear	Iš karto buvo aišku
I thanked him for what he told me	Padėkojau jam už tai, ką jis man pasakė
Not because they listen	Ne todėl, kad jie klauso
I was hoping to catch you	Tikėjausi tave sugauti
I looked in the exterior rearview mirror	Pažiūrėjau į išorinį galinio vaizdo veidrodėlį
I can only imagine how she feels	Galiu tik įsivaizduoti, kaip ji jaučiasi
I talked about repentance, but you haven’t changed	Aš kalbėjau apie atgailą, bet tu nepasikeitei
I wish each of you had that opportunity	Linkiu, kad kiekvienas iš jūsų turėtų tokią galimybę
I didn’t want to protect them	Nenorėjau jų apsaugos
A new generation state actor	Naujos kartos valstybės veikėjas
I had to believe you were fine	Turėjau patikėti, kad tau viskas gerai
There was a relaxed and calm expression on my face	Mano veide buvo atsipalaidavusi ir rami išraiška
I could at least have tried harder	Galėjau bent labiau pasistengti
I didn’t know what scared me the most	Nežinojau, kas mane labiau išgąsdino
I have never been uncomfortable in my life	Man niekada gyvenime nebuvo nepatogu
I had to guess	turėjau atspėti
I had to act before	Turėjau veikti anksčiau
I appreciate to know	Vertinu žinoti
Yes, everyone knows	Taip, visi žino
I look forward to the end of this day	Nekantrauju, kol ši diena pasibaigs
I had to leave it to others	Turėjau tai palikti kitiems
It hasn’t bothered me in about ten years	Jau apie dešimt metų manęs tai nejaudina
I was walking past when an officer was there	Aš ėjau pro šalį, kai ten buvo pareigūnas
The high officer stepped inside and held out his hand	Aukšta pareigūnė įžengė į vidų ir ištiesė ranką
I completely forgot his other demands	Aš visai pamiršau kitus jo reikalavimus
Drainage was then added to the road	Tada į kelį buvo įdėtas drenažas
I pulled him behind the counter	Patraukiau jį už prekystalio
I mean seriously wrong	Turiu omenyje rimtai neteisus
I still don’t find a good way to do that	Vis dėlto nerandu gero būdo tai padaryti
I see a lot of abuse in it	Aš tai matau labai daug piktnaudžiavimo
I spent a lot of money helping my son	Išleidau daug pinigų, padėdamas savo sūnui
I personally did bull work	Aš asmeniškai dirbau jaučio darbą
A little blue sky is shown	Parodyta šiek tiek mėlyno dangaus
I knew the course of the shame well	Gerai žinojau gėdos eigą
I think it’s all public	Manau, kad visa tai yra vieša
I didn't love you	Aš tavęs nemylėjau
I listened to her voice	Klausiausi jos balso
A tall figure stood above him	Virš jo stovėjo aukšta figūra
I also know we have to end it here	Taip pat žinau, kad čia turime tai baigti
I didn't take anything	Aš nieko neėmiau
I was wrong that was the case	Klydau, kad taip ir buvo
I stepped back and blushed in complete embarrassment	Atsitraukiau ir visiškai susigėdusi paraudau
I mean, they are gone	Aš turiu galvoje, jų nebėra
I looked at the ceiling and listened to the disputed voices	Žiūrėjau į lubas ir klausiausi ginčijamų balsų
Two firefighters were badly damaged	Smarkiai apgadintos dvi gaisrinės
I can't name everyone now	Dabar negaliu visų įvardyti
Please do it	Prašiau tai padaryti
The flesh is red and thin	Minkštimas raudonas ir plonas
I had my life together	Aš turėjau savo gyvenimą kartu
I put my head on his shoulder	Padėjau galvą jam ant peties
There were two technical turns before the finish	Prieš finišą buvo du techniniai posūkiai
I have seen the decline of many races	Mačiau daugelio rasių nuosmukį
I think traveling in this way increases appetite	Manau, kad keliavimas tokiu būdu padidina apetitą
I handed her my pipe	Padaviau jai savo pypkę
A whole new world for me	Visiškai naujas pasaulis man
Grid around the eyes	Tinklelis aplink akis
I followed him through the dark cemetery	Nusekiau paskui jį per tamsias kapines
I have not heard any signs of life anywhere	Gyvybės ženklų niekur negirdėjau
I was never there	Niekada ten nebuvau
I was inside my dream	Buvau savo svajonės viduje
I can lose my mind	Galiu pamesti protą
I know this is serious	Žinau, kad tai rimta
I wondered where it came from	Galvojau, iš kur jis atsirado
I couldn't wait to go home	Nekantravau grįžti namo
I started with my hand	Pradėjau nuo savo rankos
I liked all those things	Man patiko visi tie dalykai
I almost didn’t	Aš tai beveik nedariau
I got a card from your brother	Gavau kortelę iš tavo brolio
I may need to report your cooperation	Man gali tekti pranešti apie jūsų bendradarbiavimą
I just wish it was possible	Tik norėčiau, kad tai būtų įmanoma
I had the best of intentions	Turėjau geriausių ketinimų
I asked Dad why there are no women	Paklausiau tėčio, kodėl nėra moterų
I really hoped it would be tried	Iš tikrųjų tikėjausi, kad tai bus teisiama
I think she was considering a lie	Manau, kad ji svarstė melą
This procedure was used twice	Ši procedūra buvo naudojama du kartus
I took over the responsibility she was given	Aš perėmiau jos pavestą atsakomybę
Still, I want her to come back with me	Vis dėlto noriu, kad ji grįžtų su manimi
I will never remember them anyway	Šiaip niekada jų neprisimenu
I was so happy for him	Aš taip džiaugiausi dėl jo
I wasn’t sure what his real name was	Nebuvau tikras, koks jo tikrasis vardas
I would hear that and move on	Išgirsčiau tai ir eičiau toliau
The fort was a valuable asset for several reasons	Fortas buvo vertingas turtas dėl kelių priežasčių
I couldn’t think of it	Aš negalėjau apie tai galvoti
I would never have been able to stand up to myself	Niekada nebūčiau galėjusi atsilaikyti nuo savęs
I could hardly put us in one boat	Vargu ar susodinčiau mus į vieną valtį
I decided not to marry anyone	Nusprendžiau su niekuo netekėti
I have never seen him so close to losing him	Niekada nemačiau jo taip arti, kad jį prarastų
The fire destroyed the plane	Kilęs gaisras sunaikino lėktuvą
I can't impose anything on you	Negaliu nieko tau primesti
I didn’t even believe such a place existed	Net netikėjau, kad tokia vieta egzistuoja
I know we had this conversation	Žinau, kad mes turėjome šį pokalbį
I feel how fast the hammer will fall	Jaučiu, kaip greitai nukris plaktukas
I was surprised that not everyone stayed	Stebėjausi, kad ne visi pasiliko
I loved his mom and dad	Aš mylėjau jo mamą ir tėvą
I have good neighbors, we enjoy frequent parties in the yard	Turiu gerus kaimynus, džiaugiamės dažnais vakarėliais kieme
Many protests received little attention	Daugelis protestų sulaukė mažai dėmesio
I only needed one small opportunity	Man reikėjo tik vienos nedidelės progos
I hated this sixth sense thing	Nekenčiau šio šeštojo pojūčio dalyko
I have some ideas but no clear vision	Turiu keletą idėjų, bet neturiu aiškios vizijos
I stared at the sun, accepting everything	Spoksojau į saulę, priimdama viską
I breathe, I pray, and I let the magic cool	Aš kvėpuoju, meldžiuosi ir leidžiu magijai atvėsti
I want to love and be loved	Noriu mylėti ir būti mylima
I got up here with five horses and one dog	Atsikėliau čia su penkiais arkliais ir vienu šunimi
I was going to spend time with him	Ketinau praleisti laiką su juo
I turned around and found something to dress up	Atsisukau ir radau kuo apsirengti
I am asking for your help	prašau jūsų pagalbos
I like the round cover option	Man patinka apvalus viršelio variantas
I haven’t done that my whole life	Aš to nedariau visą gyvenimą
I support you for whatever you want to do	Aš palaikau tave, ką tik nori daryti
I even found a worm behind my ear	Net už ausies radau kirminą
I had fallen in love before	Aš buvau įsimylėjęs anksčiau
Both parts are sincere	Abi dalys nuoširdžiai
I am telling my students about this today	Apie tai šiandien pasakoju savo mokiniams
I mean, you look good	Aš turiu galvoje, tu atrodai gerai
I was glad to see that	Man buvo malonu tai pamatyti
Widespread damage has disrupted mobile and cell phone services	Plačiai paplitusi žala nutraukė mobiliųjų ir mobiliųjų telefonų paslaugas
He was allowed a slight slip of tolerance	Jam buvo leista nedidelė tolerancijos slystelė
The young man did not sleep among the merchants	Jaunuolis tarp pirklių nemiegojo
I still feel the sweetness of this wonderful fruit	Vis dar jaučiu šio nuostabaus vaisiaus saldumą
I thought about what she came to do	Pagalvojau, ko ji atėjo daryti
I could probably walk there	Tikriausiai galėjau ten vaikščioti
I hear a laugh or a shout again	Vėl girdžiu juoką arba šauksmą
Separate doors lead to the shower room	Atskiros durys veda į dušo kambarį
I want my nose to be clean	Noriu, kad nosis būtų švari
I wanted him to feel it too	Norėjau, kad jis taip pat būtų tai pajutęs
I didn't go shopping	Nenėjau apsipirkti
A dead teenager was lying on the pavement	Ant grindinio negyvas gulėjo paauglys
I need the right instrument	Man reikia tinkamo instrumento
I will, for example, lie low	Aš, pavyzdžiui, gulėsiu žemai
I have to thank everyone who was behind me	Turiu padėkoti kiekvienam žmogui, kuris buvo už manęs
I have never read anything like it	Niekada nieko panašaus neskaičiau
I know my readers will appreciate your work	Žinau, kad mano skaitytojai įvertins jūsų darbą
I pulled out the blade	Aš ištraukiau ašmenis
I buy a lot to bring life back	Daug perku, kad sugrąžinčiau gyvenimą
I really didn’t want to live anymore	Tikrai nebenorėjau gyventi
I remember writing music on sheet music	Prisimenu, rašiau muziką ant natų popieriaus
I think maybe they are jealous	Manau, gal jie pavydi
I entered the kitchen	Įėjau į virtuvę
I thought about it most of the night	Apie tai galvojau didžiąją nakties dalį
I asked for your number	Paprašiau jūsų numerio
I went to the table	Ėjau už stalo
I put it together a couple of years ago	Sudėjau prieš porą metų
I recognized her right away	Iš karto atpažinau ją
I could not take my eyes off the dead	Negalėjau atitraukti akių nuo mirusiojo
I wrote my first will today	Šiandien parašiau pirmąjį testamentą
I want it to be real	Noriu, kad tai būtų tikra
A big surprise and a bit of a shock	Didelė staigmena ir šioks toks šokas
I didn’t want her to give a false impression of me	Nenorėjau, kad ji susidarytų klaidingą įspūdį apie mane
I could have lied too	Taip pat galėjau meluoti
I pick it up and start reading the label	Paimu jį ir pradedu skaityti etiketę
A cloud of confused doubts forms on his face	Jo veide susiformuoja suglumusių abejonių debesis
A credit card receipt was found	Buvo rastas kredito kortelės kvitas
I didn't look for any keys	Jokių raktų neieškojau
I woke up with a big dream	Aš pabudau su didžiuliu sapnu
I was also just starting to enjoy living	Aš taip pat tik pradėjau džiaugtis, kad gyvenu
I appreciate the rest and the effort	Vertinu poilsį ir pastangas
I feel the earth with my hands	Jaučiu žemę rankomis
I will definitely go crazy	Aš tikrai išprotėsiu
I didn't notice the speed limit sign	Greitį ribojančio ženklo nepastebėjau
I told them it wasn’t allowed	Pasakiau jiems, kad tai neleidžiama
I was too shocked to think clearly	Buvau pernelyg sukrėstas, kad galvočiau aiškiai
I am here, ready to please and teach you	Aš esu čia, pasiruošęs jus įtikti ir išmokyti
Before these events, I was a simple woman	Prieš vykstant šiems įvykiams, buvau paprasta moteris
Waiting year	Laukimo metai
I will not want my children to lose another parent	Nenorėsiu, kad mano vaikai prarastų dar vieną tėvą
Although I wouldn’t eat anything	Nors aš nieko nevalgyčiau
A red exit sign appeared on the front of the wall	Ant sienos priekyje pasirodė raudonas išvažiavimo ženklas
I was already broken	Aš jau buvau palūžęs
I wouldn’t push you to lose it	Nenorėčiau spausti tavęs to prarasti
I want this marriage to be better than my first	Noriu, kad ši santuoka būtų geresnė nei mano pirmoji
I wondered if the bitterness would ever end	Galvojau, ar kartėlis kada nors baigsis
I must draw your attention, however, to your full attention	Vis dėlto turiu atkreipti jūsų dėmesį, visą jūsų dėmesį
I had a damn heart attack climbing on them	Mane velniškai ištiko širdies priepuolis, užlipęs ant jų
I hated feeling so lost	Nekenčiau jaustis tokia pralaimėta
Night child	Nakties vaikas
I inhaled through my nose	Įkvėpiau pro nosį
I gave her something	Aš jai kai ką daviau
I still don’t know what he means by that	Vis dar nežinau, ką jis tuo nori pasakyti
I like the way it makes me feel	Man patinka tai, kaip jis verčia mane jaustis
I was from elsewhere and the youngest	Buvau iš kitur ir pati jauniausia
I don’t realize it yet	Aš to dar nesuvokiu
I never knew how to lift myself	Niekada nemokėjau savęs pakelti
I will satisfy her poor bread	Aš pasotinsiu jos vargšą duona
I react quickly and do quality work	Greitai reaguoju ir atlieku kokybišką darbą
I pierce my mouth, but I close it quickly	Pramerkiu burną, bet greitai ją uždarau
I think this is limited to the theology of prosperity	Manau, kad tai ribojasi su klestėjimo teologija
A lot of things could have happened	Galėjo nutikti daugybė dalykų
I hate when she says that word	Nekenčiu, kai ji sako šį žodį
I didn’t even care anymore	Man net neberūpėjo
I didn't answer you properly	Aš tau neatsakiau tinkamai
I closed my eyes, enjoying how it felt	Užmerkiau akis, mėgavausi tuo, kaip tai jaučiasi
They allow you to see the colors and the depth of focus	Jie leidžia matyti spalvas ir fokusavimo gylį
I had an alternative	Aš turėjau alternatyvą
I look around the bathroom	Apsidairau vonioje
I was locked in a cell	Buvau uždarytas į kamerą
I wasn’t ready, I had to go shopping	Nebuvau pasiruošęs, turėjau eiti apsipirkti
I have had very little joy in my life	Savo gyvenime turėjau labai mažai džiaugsmo
I have to find him, mom	Turiu jį surasti, mama
I hope to tell the final story	Tikiuosi papasakoti galutinę istoriją
I found a place somewhere near the port	Vietą radau kažkur prie uosto
I move her back a bit and explore	Šiek tiek pajudinu ją atgal ir tyrinėju
There was nothing I could do about it	Nieko negalėjau su juo padaryti
I prefer to play live	Man labiau patinka žaisti gyvai
I wondered if they knew my father	Galvojau, ar jie pažįsta mano tėvą
I knew men could break	Žinojau, kad vyrai gali sulūžti
I took care of my mom, who was very sick	Prižiūrėjau savo mamą, kuri labai sirgo
One of the ships had its mast overturned	Viename iš laivų buvo nuverstas stiebas
I received an order to dismiss from my supervisor	Įsakymą atleisti gavau iš savo vadovo
I hunger and long for the truth	Aš alkstu ir trokštu tiesos
I mean, you really love me	Aš turiu galvoje, tikrai mane myli
I just don’t understand	Aš tiesiog neturiu supratimo
Much more than we expected	Daug daugiau nei tikėjomės
I bet she managed her hands well	Lažinuosi, kad ji gerai valdė rankas
I pulled the bag for myself	Nutempiau krepšį už savęs
I will always be good to you	Aš visada būsiu tau geras
It ended his season	Tai nutraukė jo sezoną
Then I wouldn't be alive	Tada gyvas nebūčiau išėjęs
I wondered if we could still be friends	Pagalvojau, ar dar galime būti draugais
I mean, be sure to fully notice the things around you	Aš turiu galvoje, kad tikrai visapusiškai pastebėkite aplinkinius dalykus
I'm not coming back	Aš negrįžtu
I ask you to do the same	Aš prašau jūsų padaryti tą patį
I think you remind him too much of your mom	Manau, kad tu jam per daug primena savo mamą
I inserted the key and turned the lock	Įkišau raktą ir pasukau spyną
I haven’t slept lately	Pastaruoju metu nemiegojau
I found myself in my apartment	Atsidūriau savo apartamentuose
I didn’t care if he wouldn’t be seriously injured	Man nerūpėjo, ar jis nebus rimtai sužeistas
Now I work with my spirit, not my eyes	Dabar dirbu su savo dvasia, o ne akimis
Many even sought literary composition	Daugelis netgi siekė literatūrinės kompozicijos
I couldn’t control my thirst	Negalėjau suvaldyti troškulio
I was a youth who wished you a good night	Aš buvau jaunimas, kuris palinkėjo tau geros nakties
I am proud of you, as are our ancestors	Didžiuojuosi jumis, kaip ir mūsų protėviai
Green was named the first president of the league	Greenas buvo paskirtas pirmuoju lygos prezidentu
I don’t want any nice clothes to impress me	Nenoriu, kad jokie gražūs drabužiai man padarytų įspūdį
I did through a narrow circle	Per ankštą ratą padariau
I tried to tell him about people and attractiveness	Bandžiau jam papasakoti apie žmones ir patrauklumą
I can no longer imagine life without you	Aš nebeįsivaizduoju gyvenimo be tavęs
I needed to figure out what the child could do	Man reikėjo išsiaiškinti, ką vaikas gali padaryti
i don't ask for anything	nieko neprašau
I am grateful for his presence	Esu dėkingas už jo buvimą
I swear, nothing happened	Prisiekiu, nieko neatsitiko
A tear rolled down her cheek	Jos skruostu nuriedėjo ašara
I hear a woman shouting my name out loud	Girdžiu, kaip moteris garsiau šaukia mano vardą
I long for his presence among us	Aš ilgiuosi jo buvimo tarp mūsų
I was literally a hero to my friends	Aš tiesiogine prasme buvau herojus savo draugams
The scream makes me spin	Klyksmas priverčia mane suktis
It still stands there	Ten jis stovi iki šiol
I liked it, there was no doubt about it	Man ji patiko, dėl to nebuvo jokių abejonių
I run one tank at a time	Vienu metu paleidžiu vieną baką
I would start teaching	pradėčiau dėstyti
I understand a little bit about the ways of the world	Aš šiek tiek suprantu apie pasaulio būdus
A contractor was hired	Buvo pasamdytas rangovas
New city, new city, new phone book	Naujas miestas, naujas miestas, nauja telefonų knyga
I could barely control my desire for her	Vos galėjau suvaldyti savo troškimą jai
I saw the room in black	Pamačiau kambarį juodais atspalviais
A crown or reward for what men can do	Karūna arba atlygis už tai, ką gali padaryti vyrai
I deliberately did not look for him	Sąmoningai jo neieškojau
I need food and water	Man reikia maisto ir vandens
I just need to give it some time	Man tereikia duoti šiek tiek laiko
I didn’t stick to see for myself	Neprilipau, kad įsitikinčiau pats
Still, I needed it, like anyone after almost death	Vis dėlto man to reikėjo, kaip ir bet kam po beveik mirties
I had something to bite my teeth into	Turėjau į ką sukąsti dantis
I will never return	Aš niekada negrįšiu
I hurried across the hall and climbed the stairs	Nuskubėjau per salę ir užlipau laiptais
I don’t even have time until next week	Net nespėju iki kitos savaitės
I barely slept because I thought about it	Aš beveik nemiegojau, nes galvojau apie jį
I put my hand on his arm	Uždėjau ranką jam ant rankos
I just needed to endure today	Man tiesiog reikėjo šiandien ištverti
I knew he would find out	Žinojau, kad sužinosi
I haven’t talked to my father in many years	Jau daug metų su tėvu nekalbėjau
I get there, I go in and do my thing	Man pavyksta ten, įeinu ir darau savo reikalus
I don’t give light	Aš nededu šviesos
I want him to whisper in her head	Norėčiau, kad jis sušnibždėtų jai į galvą
I know you haven’t been around so much yet	Žinau, kad dar tiek daug nebuvai šalia
I got tired of going to the apple orchard	Pavargau eidama į obelų sodą
I'll get to that later	Prie to prieinu vėliau
After a few minutes I was silent, feeling stupid	Po kelių minučių tylėjau, pasijutau kvaila
I listened, but their voices were muffled	Klausiausi, bet jų balsai buvo prislopinti
A voice shouts nearby	Netoliese jį šaukia balsas
I look forward to the lesson	Nekantrauju vesti pamoką
I called you a witch, and worse, curse your tongue	Aš tave pavadinau ragana, o dar blogiau – prakeik savo liežuvį
I remembered this morning	Prisiminiau šį rytą
I am very weak to draw	Piešti esu labai silpna
A description of a person who appears to be physically unhealthy	Žmogaus, kuris atrodo fiziškai nesveikas, aprašymas
I hate to be in the middle of things	Nekenčiu būti dalykų viduryje
I remember trying to learn to paint	Pamenu, bandžiau išmokti tapyti
The building burned to the ground	Pastatas sudegė ant žemės
I went more carefully	Ėjau atsargiau
I consider them for performance, not use	Aš juos laikau pasirodymui, o ne naudojimui
I saw them on a water boat	Mačiau juos vandens laive
I have to get up early tomorrow	Rytoj turiu anksti keltis
I hope many of you will be able to attend	Tikiuosi, kad daugelis iš jūsų galės dalyvauti
I was not a knight before	Anksčiau nebuvau riteriu
Lots of people, as it turned out	Daug žmonių, kaip paaiškėjo
After a few moments, he smiled at her	Po kelių akimirkų jis jai nusišypsojo
I began to doubt if you would ever come	Pradėjau abejoti, ar tu kada nors ateisi
I turned around and turned to him	Apsisukau ant šono ir atsisukau į jį
I would lay down my life if it meant saving you	Aš atiduočiau savo gyvybę, jei tai reikštų tave išgelbėti
I had to block this thought from my head	Turėjau užblokuoti šią mintį iš savo galvos
I knew it would come anyway	Žinojau, kad vis tiek ateis
I heard silence	Girdėjau tylą
Now I have recovered from that	Dabar nuo to atsigavau
i will take care of that	aš tuo pasirūpinsiu
Several people fainted under the tables	Keli žmonės po stalais apalpo girti
I think that is a reasonable assumption	Manau, kad tai pagrįsta prielaida
I agreed to buy it	Aš susitariau, kad jį nusipirkčiau
I earned myself another death look	Užsidirbau sau dar vieną mirties žvilgsnį
They are both smart in doing so	Abu jie protingi tai darydami
I just wanted to know what it was	Aš tiesiog norėjau sužinoti, kas tai buvo
Four varieties are recognized	Pripažįstamos keturios veislės
I put it one piece at a time	Sudėjau po gabalėlį
I need you to pay attention	Man reikia, kad tu atkreiptum dėmesį
I ordered that your video be shown in two hours	Užsakiau, kad jūsų vaizdo įrašas būtų rodomas po dviejų valandų
I saw it through my window	Mačiau tai pro savo langą
I have the most headaches	Man labiausiai skauda galvą
I had no way	Aš neturėjau jokio būdo
I walked down the hall and found our places	Ėjau koridoriumi ir radau mūsų vietas
I’m trying to come up with a witty remark	Bandau sugalvoti šmaikščią pastabą
I can’t be clearer	Aš negaliu būti aiškiau
I enjoyed it most of the time	Man tai patiko didžiąją laiko dalį
I feel a passion for discovery	Jaučiu aistrą atradimams
I look at his shoulder, then his face	Žiūriu į jo petį, tada į veidą
I didn’t even think about the penis	Apie varpą net negalvojau
I was the youngest student in college	Buvau jauniausias studentas kolegijoje
I was completely shattered and frightened by my shadow	Buvau visiškai palūžęs ir išsigandau savo šešėlio
I still remember it hurting me	Vis dėlto prisimenu, kad man skaudėjo
I was sworn to protect all beings from supernatural beings	Buvau prisiekęs saugoti visas būtybes nuo antgamtinių būtybių
I heard it clearly that time	Tą kartą aiškiai girdėjau
The security agent showed up at his uniform	Apsaugos agentas pasirodė prie jo uniformos
I never hear a word from them	Niekada negirdžiu iš jų žodžio
I guessed he was asking them how they were doing	Spėjau, kad jis jų klausė, kaip sekėsi
A place we can call our own	Vieta, kurią galime vadinti sava
I would definitely recommend this movie to anyone	Tikrai rekomenduoju šį filmą visiems
I am still grateful for the time and important contribution they have made	Vis dar esu dėkingas už jiems skirtą laiką ir svarbų indėlį
I was stupid to hide it from you	Buvau kvaila, kad tai nuo tavęs slėpiau
I called yesterday and met your boss	Vakar paskambinau ir sutikau tavo viršininką
I don’t see anything, but that doesn’t mean something isn’t there	Nieko nematau, bet tai nereiškia, kad kažko nėra
I could say it was a kind of struggle	Galėčiau pasakyti, kad tai buvo tam tikra kova
I’m glad you feel better	Džiaugiuosi, kad jautiesi geriau
I once experienced a hard worker who didn’t work	Kartą patyriau sunkų darbuotoją, kuris nedirbo
I think the delay is not good	Manau, kad delsimas nėra gerai
I could still remember his smell	Vis dar galėjau prisiminti jo kvapą
I decided to start following higher standards	Nusprendžiau pradėti laikytis aukštesnių standartų
I jumped in and started shrinking my clothes	Aš pašokau ir pradėjau trauktis drabužius
I will make drawing fun and exciting for you	Aš padarysiu piešimą jums linksmą ir įdomų
I didn’t care about the discomfort	Man nerūpėjo diskomfortas
I turned to the path we had come	Atsigręžiau tuo keliu, kuriuo buvome atėję
I mean, people keep disappearing without knowledge	Turiu omenyje, kad žmonės nuolat dingsta be žinios
I cut them a little in silence	Truputį jas pjaustau tylėdamas
I hate when we can’t call from here	Nekenčiu, kai negalime iš čia prisiskambinti
They are just very attractive to me	Man jie tiesiog labai patrauklūs
I just couldn’t close my mind	Aš tiesiog negalėjau uždaryti savo proto
I will suddenly attack the creature	Netikėtai užpulsiu padarą
I think that way you will learn better	Manau, kad tokiu būdu tu mokysiesi geriau
I’m just trying to help this woman	Aš tiesiog bandau padėti šiai moteriai
I took her hand and kissed her fingers	Paėmiau jos ranką ir pabučiavau jos pirštus
I find streets rising up the hill	Atrandu gatves, kylančias aukštyn į kalną
I also dived into it	Aš taip pat pasinėriau į jį
I spent a few weeks feeling sorry for myself	Kelias savaites praleidau gailėdamas savęs
I look forward to buying more of your amazing clothes	Nekantrauju nusipirkti daugiau jūsų nuostabių drabužių
I didn’t feel so bad anymore	Aš nebesijaučiau taip blogai
I had to apologize	Aš turėjau atsiprašyti
I hesitated on the stairs	Dvejojau ant laiptų
I won't believe it much, you won't believe it either	Nelabai patikėsiu aš, netikėsite ir jūs
I really didn’t expect it	Tikrai nesitikėjau
I had to get to know him better, be a better friend	Turėjau jį geriau pažinti, būti geresniu draugu
I increase the pace and turn around the corner	Padidinu tempą ir pasuku už kampo
This process has taken place many times	Šis procesas vyko daugybę kartų
I leave, but he has to stay	Aš išeinu, bet jis turi likti
I doubt he ever returned a penny	Abejoju, ar jis kada nors grąžino nė centą
I had a car accident on the highway	Patyriau automobilio avariją greitkelyje
I think we will stay for now	Manau, kol kas pasiliksime
I was late for dinner	Pavėlavau į vakarinį maitinimą
The ceremony was performed by the local minister	Ceremoniją atliko vietos ministras
I get no benefit from it	Negaunu iš to jokios naudos
This character was inspired by his father and uncle	Šį personažą įkvėpė jo tėvas ir dėdė
I know you can’t bring me back	Žinau, kad negali manęs sugrąžinti
Give me a couple of months	Duok man porą mėnesių
I know you stayed with me almost all night	Žinau, kad prabuvai su manimi beveik visą naktį
I looked around but saw nothing	Apsidairiau, bet nieko nemačiau
I didn’t want to sleep with his wife	Nenorėjau miegoti su jo žmona
I would be in no hurry	būčiau neskubėjęs
I am very pleased to see your post	Esu labai patenkintas matydamas jūsų įrašą
I might like to play this guy	Man gali patikti vaidinti šį vaikiną
I would hate that, though	Vis dėlto aš to nekentėčiau
The tail suddenly turns white after the sting	Uodega po įgėlimo staiga pasidaro balta
I felt like they wanted me to resign	Jaučiau, kad jie nori, kad atsistatydinčiau
The initial acceptance was positive	Pradinis priėmimas buvo teigiamas
I will never let anyone take it away from my daughter	Niekada neleisiu niekam to atimti iš savo dukters
I swallowed hard again, my throat is still dry	Vėl sunkiai nurijau, gerklė vis dar sausa
I look at his subordinate	Žiūriu į jo pavaldinį
I had to be at the computer right now	Šiuo metu turėjau būti prie kompiuterio
I always review your articles carefully	Aš visada atidžiai peržiūriu jūsų straipsnius
I felt completely weak and powerless	Jaučiausi visiškai silpna ir bejėgė
I need to continue the casual conversation	Man reikia tęsti atsitiktinį pokalbį
I received an edit	Gavau redagavimą
At least two horses were taken away	Buvo atimti mažiausiai du arkliai
Now I know them all closely	Dabar aš juos visus artimai pažįstu
I offer you a minimum budget for this project	Siūlau jums minimalų šio projekto biudžetą
I wonder why we are here	Įdomu, kodėl mes čia
I became as quiet as on the beach	Tapau rami kaip paplūdimyje
I remember everything too clearly	Per daug aiškiai viską prisimenu
I played the words in my mind	Suvaidinau žodžius savo galvoje
Balance must be maintained	Turi būti išlaikyta pusiausvyra
I know how to store alcohol	Aš žinau, kaip laikyti alkoholį
I took it and the text screen opened	Paėmiau jį ir atsidarė teksto ekranas
I wiped my face and nose with a dress	Suknele nusivaliau veidą ir nosį
I really think we need to regain that trust	Tikrai manau, kad tą pasitikėjimą turime susigrąžinti
Such an incredible and extreme place cannot be real	Tokia neįtikėtina ir ekstremali vieta negali būti tikra
I mean, if he’s lucky, we’ll all win	Aš turiu galvoje, jei jam pasiseks, mes visi laimime
I told you my boyfriend is feeling very strongly about it	Sakiau tau, kad mano vaikinas dėl to jaučiasi labai stipriai
I heard a powerful gust of wind	Išgirdau galingą vėjo gūsį
I asked for a blood test	Paprašiau atlikti kraujo tyrimą
The kind it can save from extinction	Natūra, kurią ji gali išgelbėti nuo išnykimo
I just think he’s a lot happier now	Aš tiesiog manau, kad jis dabar daug laimingesnis
If we had them, you would get them	Jei mes juos turėtume, jūs juos gautumėte
I killed all but one of them	Aš nužudžiau juos visus, išskyrus vieną
I went in and out in twenty minutes	Įėjau ir išėjau per dvidešimt minučių
A quick explosion took care of it	Greitas sprogimas juo pasirūpino
A translucent plastic mask covered her mouth and nose	Permatoma plastikinė kaukė dengė jos burną ir nosį
Now he was overwhelmed with silent despair	Dabar jį apėmė tyli neviltis
A second passed, which seemed to last forever	Praėjo sekundė, kuri, regis, tęsėsi amžinai
Jim jokes that his career may be over	Jimas juokauja, kad jo karjera gali būti baigta
Slaughter that made no sense	Skerdimas, kuris neturėjo prasmės
I know everything about your boy	Aš viską žinau apie tavo berniuką
I started to walk away and then stopped	Pradėjau eiti šalin ir tada sustojau
I kept thinking about my frustration	Vis galvojau apie savo nusivylimą
I didn’t even bring a burnt phone	Aš net neatsinešiau apdegusio telefono
I didn’t breathe when he turned the key	Aš nekvėpavau, kai jis pasuko raktelį
I can take a lot more	Galiu paimti daug daugiau
I wasn’t sure it was worth the risk	Nebuvau įsitikinęs, kad verta rizikuoti
I took the compass bearing	Paėmiau kompaso guolį
I looked at my nails	Pažvelgiau į savo nagus
Goat and sheep horns can also be used	Taip pat galima naudoti ožkos ir avies ragus
I want you to cook and bake together	Noriu, kad gamintumėte ir keptumėte kartu
I know it’s really hard for you	Žinau, kad jums tai tikrai sunku
Prices have risen as the species has become rarer	Kainos kilo, nes rūšis retėjo
I felt really uncomfortable about his attitude	Jaučiausi tikrai nejaukiai dėl jo požiūrio
I went to church this morning	Šį rytą nuėjau į bažnyčią
I couldn't understand anything	Nieko negalėjau suprasti
The situation is more complicated	Situacija yra sudėtingesnė
I am surprised, then anxious, then very worried	Esu nustebęs, tada sunerimęs, tada labai susirūpinęs
I was forced to attend	Buvau priverstas dalyvauti
I wrapped them around him and grabbed his mouth	Apvynioju juos aplink jį ir užčiuopiau jo burną
I hope for the end of the summer	Tikiuosi vasaros pabaigoje
I finally wrote my resignation letter and clicked send	Pagaliau parašiau atsistatydinimo laišką ir paspaudžiau siųsti
I’ve seen people like this	Mačiau žmones, kuriems tai patiko
I asked him when that happened	Paklausiau jo, kada tai atsitiko
I found myself in a completely different place	Atsidūriau visiškai kitoje vietoje
After a few minutes, the couple stopped	Po kelių minučių pora sustojo
I kept a few secrets	Aš saugojau keletą paslapčių
Army unit in two weeks	Kariuomenės dalinys per dvi savaites
And part of me feels bad	Ir dalis manęs jaučiasi blogai
I’m glad you found me on time	Džiaugiuosi, kad suradai mane laiku
I spent thousands there over the years	Per daugelį metų ten išleidau tūkstančius
I didn’t even have a chance to push her away	Net neturėjau galimybės jos atstumti
I didn’t talk to you	Aš nekalbėjau su tavimi
I knew nothing about him	Nieko apie jį nežinojau
I just felt rejected and joined in ignorance	Tiesiog jaučiausi atstumtas ir prisijungiau prie nežinojimo
I see she trembles	Matau, kad ji dreba
I turned back towards the city	Pasukau atgal link miesto
I stopped, completely calm	Aš sustojau, visiškai ramus
I didn’t wake up until we stopped	Aš nebepabudau, kol nesustojome
I have this beautiful room with a separate outdoor entrance	Turiu šį gražų kambarį su atskiru lauko įėjimu
I needed a new adventure	Man reikėjo naujo nuotykio
I cannot agree with this union	Aš negaliu sutikti su šia sąjunga
I want everyone to experience a hug	Noriu, kad visi patirtų apkabinimą
It was a great idea	Tai buvo puiki idėja
I am proud of my hard work	Didžiuojuosi sunkiu darbu
I watch her go out, then pull out the phone	Žiūriu, kaip ji išeina, tada išsitraukiu telefoną
I just wanted to retire	Aš tiesiog norėjau išeiti į pensiją
I have one more question for you	Dar turiu tau vieną klausimą
I understand the source of this suspicion	Suprantu šio įtarimo šaltinį
I just wanted her to sort it out	Aš tiesiog norėjau, kad ji susitvarkytų
I like that it was apparently translated	Man patinka, kad jis, matyt, buvo išverstas
The waiter handed the men a couple of drinks	Padavėjas vyrus padavė porą gėrimų
I hired him as the first employee	Pasamdžiau jį pirmuoju darbuotoju
I also wanted to get out of there	Aš taip pat norėjau išeiti iš ten
I cut off our connection and fell on my back again	Nutraukiau mūsų ryšį ir vėl parkritau ant užpakalio
I would say you are absolutely right	Aš sakyčiau, kad tu esi visiškai teisus
I quickly went my own way on another trip	Greitai nuėjau savo keliu kitoje kelionėje
I immediately felt guilty for even having such thoughts	Iš karto pasijutau kaltas, kad net kyla tokių minčių
I couldn’t afford to get caught up in any more disagreements	Negalėjau sau leisti įsivelti į daugiau nesantaika
I was happy to be drunk the whole time	Visą laiką buvau laimingas girtas
I left you alone too much when you were younger	Per daug palikau tave vieną, kai buvai jaunesnė
I feel his fingers through my hair	Jaučiu jo pirštus per savo plaukus
I knew you were unhappy	Žinojau, kad esi nelaimingas
They received only one conversion	Jie sulaukė tik vieno atsivertimo
I used sanctions and everything else	Naudojau sankcijas ir visa kita
A darkened, underground existence	Užtemdyta, požeminė egzistencija
I didn’t bother with the whole report	Aš nesivarginau su visa ataskaita
I can’t explain why, but you know it’s not	Negaliu paaiškinti kodėl, bet tu žinai, kad taip nėra
There will always be a special situation that justifies another exception	Visada atsiras ypatinga situacija, pateisinanti kitą išimtį
I would know nothing about jokes	Aš nieko nežinočiau apie pokštus
I wanted to tell you about her	Norėjau papasakoti apie ją
I can give you whatever you want	Aš galiu tau duoti ką tik nori
It took a master to teach them to become more	Reikėjo meistro, kuris išmokytų juos tapti daugiau
I have no idea what this is about	Aš neįsivaizduoju, apie ką tai yra
I brought it for you to eat	Atnešiau tau valgyti
These claims are being disputed today	Šie teiginiai šiais laikais ginčijami
I close my eyes and start praying	Užsimerkiu ir pradedu melstis
A bubble of excitement burst inside me	Mano viduje sprogo jaudulio burbulas
I didn’t care about his career	Man nerūpėjo jo karjera
I really like it a lot	Man tai tikrai labai patinka
I can’t be this person	Aš negaliu būti šiuo žmogumi
I wondered how it could be	Pagalvojau, kaip tai gali būti
I wouldn’t invite anything else	Daugiau nieko nekviečiau
I took it and opened it	Paėmiau ir atidariau
I killed another man	Aš nužudžiau kitą vyrą
I was hoping to start them today	Tikėjausi jas pradėti šiandien
Much more than she ever wanted to consider	Daug daugiau, nei ji kada nors norėjo svarstyti
I smiled and blushed	Nusišypsojau ir paraudau
At first I was attracted to his beautiful hands	Iš pradžių mane patraukė jo gražios rankos
I have to make it look like an accident	Turiu, kad tai atrodytų kaip nelaimingas atsitikimas
I signed up to never go to this bar	Užsirašiau niekada neiti į šį barą
I climbed on the roof	Užlipau ant stogo
I became a full-time employee with an increased salary	Tapau nuolatine darbuotoja, su padidintu atlyginimu
I was so upset and mentally tortured	Buvau tokia sutrikusi ir psichiškai iškankinta
I know you had nothing to do with that	Žinau, kad tu neturėjai nieko bendra su tuo
I gave you everything so much	Atidaviau tau visko tiek
I don’t think he feels any difficulty for the last time	Manau, kad jis nejaučia jokių sunkumų dėl praėjusio karto
So we’re walking a pretty thin line	Taigi mes žengiame gana ploną liniją
Fights began with fists	Prasidėjo muštynės kumščiais
I have to check with my family first	Pirmiausia turiu pasitikrinti su savo šeima
I couldn’t help what happened	Negalėjau padėti to, kas atsitiko
I wanted to share the news with you	Norėjau su jumis pasidalinti naujiena
I looked at the boxes at the bottom, in the basement	Pažiūrėjau į dėžes apačioje, rūsyje
I stopped counting when we reached a dozen	Nustojau skaičiuoti, kai pasiekėme tuziną
I would like to add other fields automatically	Norėčiau automatiškai pridėti kitus laukus
Suddenly I was scared	Staiga išsigandau
I have pulled you out of that pit of hell	Aš ištraukiau tave iš tos pragaro duobės
I almost lost my mind	Vos nepraradau proto
I said it was over between us	Sakiau, kad tarp mūsų viskas baigėsi
I am already proud of you	Jau dabar tavimi didžiuojuosi
Several artists are involved in the series	Su serialu susiję keli menininkai
I didn’t wait long for it to show up	Aš nelaukiau ilgai, kai jis pasirodė
Wicked and thief	Niekšas ir vagis
I didn’t know what to do with this new information	Nežinojau, ką daryti su šia nauja informacija
It hurt me and I could barely walk for a week	Man skaudėjo ir savaitę vos galėjau vaikščioti
As she spoke, I saw the spitting	Jai kalbant, mačiau purškiamą spjaudą
I have to talk about it	Turiu apie tai pasisakyti
I can’t believe how relaxed she is	Negaliu patikėti, kokia ji atsipalaidavusi
I wanted to have clear concrete	Norėjau turėti skaidrų betoną
I love him more than anyone else in the world	Aš myliu jį labiau nei bet kas kitas pasaulyje
I stood up and ran towards the couple	Atsistojau ir nubėgau link poros
A confirmation message appears	Pasirodo patvirtinimo pranešimas
I slip out of bed taking a hot shower for a long time	Išslystu iš lovos, ilgai maudydamasis karštu dušu
I have great respect for my married friends	Aš labai gerbiu savo vedusius draugus
I could play that game better	Galėčiau žaisti tą žaidimą geriau
However, I should not use your home for that	Tačiau aš neturėčiau tam naudoti tavo namų
I took us back to the site	Nuvedžiau mus atgal į svetainę
I approached the window and looked	Priėjau prie lango ir pažiūrėjau
In fact, I had forgotten that it happened	Tiesą sakant, buvau pamiršęs, kad tai įvyko
I would choose people, not food	Aš rinkčiausi žmones, o ne maistą
I called the displayed number, did not answer	Skambinau rodomu numeriu, neatsiliepė
I was determined to keep them	Buvau pasiryžęs juos išlaikyti
I mean the suspect	Turiu galvoje įtariamąjį
I can pull thoughts out of his head	Galiu ištraukti mintis iš jo galvos
In a dream, I was not confused about his status	Sapne nesupainiojau dėl jo statuso
I spent an angry day all day today	Šiandien visą dieną praleidau pikta
The album received broadly positive criticism	Albumas sulaukė iš esmės teigiamo kritikos priėmimo
I needed to feel it	Man reikėjo ją jausti
A healthy diet consists of eating	Sveika mityba susideda iš valgymo
The official school colors are red and black	Oficialios mokyklos spalvos yra raudona ir juoda
Many messages have been lost	Daug pranešimų buvo prarasta
I turned around suddenly	Staigiai apsisukau
I feel the same way she does	Aš jaučiuosi taip pat, kaip ji
I would force my thoughts to get back on track	Priverčiau mintis grįžti į vėžes
A few quiet days will come	Ateis kelios ramios dienos
I left the bedroom door open	Palikau praviras miegamojo duris
I learned that an illegal game was suspected	Sužinojau, kad buvo įtariamas neteisėtas žaidimas
I may need to take a moment to look	Man gali tekti akimirką pažiūrėti
I thanked her for telling us	Padėkojau jai, kad mums pasakė
I drank a bottle of water and tried to stand up	Išgėriau butelį vandens ir bandžiau atsistoti
I talked to my mom more often	Su mama kalbėjausi dažniau
I immediately thought there was something special about it	Iš karto pagalvojau, kad jame yra kažkas ypatingo
It’s absolutely cool for me	Man tai visiškai šaunu
I felt pretty lonely and almost lost without it	Jaučiausi gana vieniša ir beveik pasimetusi be jo
I liked what he did to me	Man patiko tai, ką jis man padarė
Great view and tree	Puikus vaizdas ir medis
I'm not a technician	Aš nesu technikas
I was angry a lot of the time	Daug laiko buvau piktas
I drove to second place	Važiavau į antrą vietą
I shrugged my hair back and tied the vine	Susitraukiau plaukus atgal ir surišau vynmedį
I had no idea about time	Neturėjau supratimo apie laiką
Man and woman have a novel	Vyras ir moteris turi romaną
There was nothing I could do	Aš nieko negalėjau padaryti
I was completely useless	Iki galo buvau nenaudingas
I usually do this when it comes to teen pregnancy	Paprastai tai darau, kai yra susijęs su paauglių nėštumu
I know you all like it too	Žinau, kad jums visiems taip pat patinka
The crowd gathered to watch the army	Žiūrėti kariuomenės susirinko minia
I wanted the experience to happen at home	Norėjau, kad patirtis įvyktų namuose
I couldn’t ignore his order, and it scared me	Negalėjau nepaisyti jo įsakymo, ir tai mane išgąsdino
I, in turn, enjoyed watching them enjoy the show	Man savo ruožtu patiko žiūrėti, kaip jie mėgaujasi pasirodymu
I have my own business	Aš turiu savo verslą
I was honored and accepted	Buvau pagerbta ir priimta
I think this is very dangerous	Manau, kad tai labai pavojinga
I was discharged from the hospital two days ago	Prieš dvi dienas buvau išrašytas iš ligoninės
Then I was left sweating	Tada man beliko išprakaituoti
I had to leave you with your mom for two reasons	Turėjau tave palikti su mama dėl dviejų priežasčių
I didn't plan to take you anyway	Šiaip neplanavau tavęs priimti
I think you should have known	Manau, tu turėjai žinoti
But I miss this place	Tačiau man trūksta šios vietos
I have just started processing the information	Aš ką tik pradėjau apdoroti informaciją
I really appreciate that	Tikrai tai vertinu
I couldn’t fight this fight alone	Aš negalėjau kovoti šios kovos vienas
I couldn’t fight it	Aš negalėjau su tuo kovoti
I dropped it back on the table	Numečiau jį atgal ant stalo
I was pretty quiet	Likau gana tyli
I still had to go pick up the phone	Vis tiek turėjau eiti pasiimti telefono
I have a whole department for preparing accounts	Turiu visą skyrių sąskaitoms ruošti
I shook his shoulders	Papurčiau jo pečius
I also like the color	Man irgi patinka spalva
I still miss her, even after so much time	Aš jos vis tiek pasiilgau, net ir po tiek laiko
I went back to class and everyone was looking at me	Grįžau į klasę ir visi žiūrėjo į mane
The single has been successful in other countries as well	Singlas buvo sėkmingas ir kitose šalyse
The next day I experienced a shock	Kitą dieną patyriau šoką
I can’t imagine what we will do without you	Neįsivaizduoju, ką mes darysime be tavęs
I wonder if you can remember your thoughts	Įdomu, ar galite prisiminti savo mintis
I would be nothing but a worker	Būčiau ne kas kita, o darbininkas
I entrusted everything to him	Viską jam patikėjau
I have an idea that can lift your spirits	Turiu idėją, kuri gali pakelti tavo nuotaiką
Especially inconvenient	Ypač nepatogu
I was expecting his answer	Tikėjausi jo atsakymo
I said this so as not to disturb anyone	Sakiau tai, kad niekam netrukdytų
I can do that and crop them and the like	Galiu tai padaryti ir apkarpyti juos ir panašiai
I can kill	Aš sugebu žudyti
The large restaurant became very busy	Didelis restoranas tapo labai užimtas
The monitor went slowly	Monitorius ėjo lėtai
I could no longer be here	Aš nebegalėjau čia būti
My husband loves sports	Mano vyras mėgsta sportą
I will shout them out tonight	Šį vakarą aš juos garsiai šauksiu
I saw how many souls flow into the light	Mačiau, kaip daug sielų teka į šviesą
I guess you can’t have one without the other	Manau, jūs negalite turėti vieno be kito
I felt his chest at his back	Jaučiau jo krūtinę prie nugaros
I looked out the big window	Pažvelgiau pro didelį langą
I think all the brothers do that	Manau, kad visi broliai taip elgiasi
I can’t look back now	Dabar negaliu atsigręžti
This is called a secondary plot	Tai vadinama antriniu sklypu
I can’t believe this is happening	Negaliu patikėti, kad tai vyksta
This one gun finally landed in the afternoon	Šis vienas ginklas galiausiai nusileido po pietų
I mean it literally	Aš tai turiu galvoje pažodžiui
I was in high school at the time	Tuo metu mokiausi vidurinėje
I can choose to ignore	Galiu pasirinkti ignoruoti
I told you what any man would say in a situation like this	Pasakiau, ką tokioje situacijoje pasakytų bet kuris vyras
It took me a minute to figure it out	Man prireikė minutės, kad išsiaiškinčiau dalykus
I had to be closer	Turėjau būti arčiau
It must have been something so offensive	Tai turėjo būti kažkas tokio įžeidžiančio
I wanted to throw him in common sense	Norėjau jam įmesti sveiko proto
I really wanted that drink, but I decided I could wait	Labai norėjau to gėrimo, bet nusprendžiau, kad gali palaukti
I stopped thinking they should be more like girls	Nustojau galvoti, kad jos turėtų būti panašesnės į merginas
I also love photography	Taip pat mėgstu fotografiją
I want to hear your voice and see you smiling	Noriu išgirsti tavo balsą ir matyti tave besišypsantį
I started rubbing my incense	Pradėjau trinti smilkinius
I didn’t know there was a church there	Nežinojau, kad ten yra bažnyčia
I know you have power	Aš žinau, kad tu turi galią
I think it’s all somehow related	Manau, kad visa tai kažkaip susiję
I am much worse than you think	Aš esu daug blogesnis nei tu manai
I need to know when he realized he loved me	Turiu žinoti, kada jis suprato, kad mane myli
I read the documents	Aš perskaičiau dokumentus
The degree will take at least four years	Laipsnis užtruks mažiausiai ketverius metus
I did as you asked	Padariau taip, kaip prašėte
I saved him a lot of money in college	Sutaupiau jam daug pinigų koledže
I really need to get back to camp	Tikrai turiu grįžti į stovyklą
I like to walk everywhere	Man patinka visur vaikščioti
I was alone in a dark cell	Aš buvau vienas tamsioje kameroje
Of course, I couldn’t touch her	Žinoma, negalėjau jos liesti
I tell her to leave me alone	Sakau jai, kad palik mane ramybėje
I agree with him on this point	Sutinku su juo šiuo klausimu
I survived another night	Išgyvenau dar vieną naktį
A new constitution needs to be drafted	Turi būti parengta nauja konstitucija
I don’t need to explain often	Man nereikia dažnai aiškintis
I killed my father	Aš nužudžiau savo tėvą
I could feel my anger growing	Jaučiau, kaip auga mano pyktis
That's not right	Tai netinka
I think she is right	Manau, kad ji teisi
I wonder what he thinks about it all	Įdomu, ką jis apie visa tai galvoja
I comfort myself at the thought that he is completely stupid	Guodžiu save mintimi, kad jis visiškai kvailas
I opened the windows	atidariau langus
I miss his energy	Ilgiuosi jo energijos
I hated to think about it, but it was true	Nekenčiau apie tai galvoti, bet tai buvo tiesa
I couldn’t even talk to the eighties	Negalėjau net susikalbėti su aštuoniasdešimtmečiu
I know you have private meetings with her	Žinau, kad tu su ja rengei privačius susitikimus
They had three sons and four daughters	Jie turėjo tris sūnus ir keturias dukteris
I took advantage of the freedom to have the place furnished	Pasinaudojau laisve, kad vieta būtų įrengta
I will not tell them what you did	Aš jiems nesakysiu, ką tu padarei
The ball of fire is waiting to ignite	Ugnies kamuolys laukia užsidegimo
A rush is expected, so arrive early	Numatomas skubėjimas, todėl atvykite anksti
There was a wave of pressure or something like that	Atsirado slėgio banga ar kažkas panašaus
I understand what it is	Suprantu, kas tai yra
I very much hope that our hanging will not kill	Labai tikiuosi, kad mūsų pakartas nenužudys
I wear war horns	Nešioju karo ragus
I have to find another way	Turiu rasti kitą būdą
I’m so glad you’re putting it together	Labai džiaugiuosi, kad tai sujungiate
I also took a lot more photos	Taip pat padariau daug daugiau nuotraukų
I held him to the head of the bed with them	Jais prilaikiau jį prie lovos galvos
Confusion lasting more than a century	Daugiau nei šimtmetį trukusi painiava
I thought she was calling me	Maniau, kad ji man skambina
I was in the clinic with a doctor and a nurse	Buvau klinikoje su gydytoju ir slaugytoja
I think someone led me	Manau, kažkas mane vedė
I left one of mine with you	Vieną savo palikau tau su juo
I wonder if you will just explain things to me	Įdomu, ar tu man tiesiog paaiškinsi dalykus
I was a god they could not control	Aš buvau dievas, kurio jie negalėjo kontroliuoti
I did not share his joy	Aš nepasidalinau jo džiaugsmu
I prefer my age or older	Man labiau patinka mano amžiaus ar vyresni
I can choose to shrink or shine	Galiu rinktis – susitraukti arba spindėti
I repeated the same routine for twenty minutes	Tą pačią rutiną kartojau dvidešimt minučių
I didn’t believe that limping excuse for a moment	Nė akimirką netikėjau tuo šlubuojančiu pasiteisinimu
I refused to be a victim	Aš atsisakiau būti auka
I didn’t know it	Aš to nežinojau
I think they understand everything	Manau, kad jie viską supranta
I had it on the tip of my tongue	Turėjau jį ant liežuvio galo
I really mean it	Aš iš tikrųjų turiu omenyje tai
I hugged him tightly	Aš jį stipriai apkabinau
I would definitely recommend them	Aš tikrai juos rekomenduočiau
I will never forgive you	Niekada tau neatleisiu
Ocean photo	Vandenyno nuotrauka
I was born with a naturally red head	Aš gimiau natūraliai raudona galva
I smiled at her again	Vėl jai nusišypsojau
I can’t force my employees to do that	Negaliu priversti savo darbuotojus to daryti
I should, but I feel so good	Turėčiau, bet jaučiuosi taip gerai
I was still pretty green	Aš vis dar buvau gana žalias
Several objects fell into the water	Į vandenį nukrito keli daiktai
The question is answered, there are still a hundred left	Į klausimą atsakyta, dar liko šimtas
I closed and tried again	Uždariau ir bandžiau dar kartą
I would also reject them	Taip pat norėčiau juos atmesti
The musician will remain a musician after liberation	Muzikantas ir išliks muzikantu po išsivadavimo
Community running club for all ages and paces	Bendruomenės bėgimo klubas įvairaus amžiaus ir tempo
I know she wants another baby	Žinau, kad nori dar vieno kūdikio
I am now in charge	Dabar einu atsakingas pareigas
Maybe I forgot to tell you that earlier	Galbūt pamiršau jums tai pasakyti anksčiau
I thought he wanted to tell me something, but he couldn’t	Maniau, kad jis nori man ką nors pasakyti, bet negalėjo
I totally agree with you	Sutinku su tavimi visiškai
A strange warm expression ran across his face	Jo veidą perbėgo keista šilta išraiška
I started drinking a lot, which only made the situation worse	Pradėjau daug gerti, o tai tik pablogino situaciją
A loud explosion ripped off a stretch of road	Garsus sprogimas nuplėšė kelio atkarpą
I heard a false trust	Išgirdau klaidingą pasitikėjimą
I had an abortion eight months ago	Prieš aštuonis mėnesius pasidariau abortą
I saw the side of her cheek rise	Mačiau, kaip pakyla jos skruosto pusė
Miller taught business principles at school	Milleris mokykloje dėstė verslo principus
I tried to survive	Įsistengiau išsilaikyti
I was going to hire a private detective	Ketinau pasamdyti privatų detektyvą
I learned this the hard way	Aš tai sužinojau sunkiu keliu
I knew my face would be a complete mess	Žinojau, kad mano veidas bus visiška netvarka
I smiled as he looked at him	Nusišypsojau žiūrėdama į jį
Little lady, sitting on hand, making lace	Maža dama, sėdi ranka, kuria nėrinius
Fish, he's just looking at you	Žuvis, jis tik žiūri į tave
I see your reflection on the TV	Matau tavo atspindį televizoriuje
I believe my father impressed me	Tikiu, kad tėvas mane sužavėjo
I understood his feeling	Supratau jo jausmus
I think speed is our advantage, but location is theirs	Manau, greitis yra mūsų pranašumas, bet vieta yra jų
Sometimes I think he was an ideal warrior	Kartais galvoju, kad jis buvo idealus karys
I tried to reach his senses	Bandžiau pasiekti jo pojūčius
I like the first runs with new shoes	Man patinka pirmieji bėgimai su naujais batais
I didn't finish the sentence	Sakinio nebaigiau
I want to be good enough	Aš noriu būti pakankamai geras
I'll see it tomorrow	Aš ją pamatysiu rytoj
I no longer knew what was going on	Aš nebežinojau, kas vyksta
I didn’t remember the last trip to the lake	Iš paskutinės kelionės ežero neprisiminiau
I had a hard time moving them	Aš sunkiai galėjau juos pajudinti
I have something right in front of your face	Aš turiu kažką tiesiai prieš tavo veidą
I have a few questions first	Pirmiausia turiu keletą klausimų
I had a choice	Aš turėjau pasirinkimą
I reached the apartment complex in thirty minutes	Per trisdešimt minučių pasiekiau apartamentų kompleksą
I put on some clothes and went down	Apsirengiau kelis drabužius ir nusileidau žemyn
I heard him tell you about it	Girdėjau jį tau apie tai pasakojant
I promised to explain everything	Pažadėjau viską paaiškinti
I didn’t know that woman and she knew me	Aš nepažinojau tos moters ir ji manęs
I focused on his eyes	Daugiausia atkreipiau dėmesį į jo akis
I met her at the market	Sutikau ją turguje
I was preparing for the worst	Aš ruošiausi blogiausiam
I need this kind of content editing job	Man reikia tokio turinio redagavimo darbo
I speak as an experienced person	Kalbu kaip turintis patirties
Opportunity for a fresh start	Galimybė naujai pradžiai
I think we should just go	Manau, turėtume tiesiog eiti
I am alone, I agree with you	Aš viena, sutinku su tavimi
There was a knock on her door	Į jos duris pasigirdo beldimas
I wonder how it works	Įdomu, kaip tai veikia
I looked from the page	Pažvelgiau nuo puslapio
I think he prepared me for it	Manau, kad jis mane tam paruošė
I have never seen this level before or since	Niekada nemačiau tokio lygio nei anksčiau, nei vėliau
And then he entered the lake	Ir tada jis įvažiavo į ežerą
The form of life was precious and sacred	Gyvybės forma buvo brangi ir šventa
I can't see your face	Aš nematau tavo veido
However, I never said he was wrong about that	Vis dėlto niekada nesakiau, kad jis dėl to klydo
I love watching them grow	Man patinka žiūrėti, kaip jie auga
I have a line about one or more jobs	Turiu eilutę apie vieną ar daugiau darbų
I hate such funny adult surprises	Nekenčiu tokios juokingos suaugusiųjų staigmenos
I checked behind the counter and in the small bathroom	Patikrinau už prekystalio ir mažame vonios kambaryje
I quickly turned to the man	Greitai pasisukau į žmogų
I took the opportunity to listen to their thoughts	Pasinaudojau proga pasiklausyti jų minčių
I logged in and pressed the main floor button	Įėjau ir paspaudžiau pagrindinio aukšto mygtuką
The reason for these differences is not well known	Šių skirtumų priežastis nėra gerai žinoma
I like this addition	Man patinka šis papildymas
Changes have also taken place in the club	Permainų įvyko ir klube
I opened my eyes, but everything was black	Atmerkiau akis, bet viskas buvo juoda
I just am, and everyone else answers me	Aš tiesiog esu, o visi kiti man atsako
I had to get angry to win	Turėjau supykti, kad laimėčiau
A young peasant appeared next to him	Šalia jo pasirodė jaunas valstietis
I didn't get the money	Aš negavau pinigų
I immediately jump and go to the bathroom	Iškart pašoku ir einu į vonią
I did not ask for his answers or amendments	Aš neprašiau jo atsakymų ar pakeitimų
They were quickly knocked out and destroyed	Jie buvo greitai išmušti ir sunaikinti
I took off my already loose clothes and joined her	Nusirengiau jau laisvus drabužius ir prisijungiau prie jos
I just can’t let you go it alone	Aš tiesiog negaliu leisti tau eiti savarankiškai
I went ahead to join the group	Ėjau į priekį, kad prisijungčiau prie grupės
I remained standing while everyone else was sitting	Aš likau stovėti, nors visi kiti sėdėjo
It confuses me	Mane tai glumina
The beautiful prince decided to talk to her	Gražus princas nusprendė su ja pasikalbėti
I introduced myself, and she introduced herself	Aš prisistačiau, o ji prisistatė
I saw a van with a bomb	Mačiau furgoną, kuriame buvo bomba
That shit is a science about everything bad	Tas šūdas yra mokslas apie viską, kas blogai
I had to think about it	Turėjau apie tai pagalvoti
I dedicate myself to this game	Aš atsiduodu šiam žaidimui
I would never steal from it	Niekada iš jos nevogčiau
I can see the veins in his neck moving	Matau, kaip jo kakle juda venos
I had to warn them who he was	Turėjau juos įspėti, kas jis toks
I can't help him now	Dabar negaliu jam padėti
Sometimes I looked inside	Kartais pažiūrėdavau į jų vidų
I hope to meet again someday	Tikiuosi dar kada nors susitikti
I looked in the mirror	pažiūrėjau į veidrodį
I think you will be satisfied	Manau, būsite patenkinti
I need an extra fuel tank to do this	Man reikia papildomo kuro bako, kad galėčiau tai padaryti
I saw it on a boy next door	Mačiau tai ant kaimyninio berniuko
I just told him to stop fooling around	Tiesiog liepiau jam nustoti kvailioti
I didn’t have a chance to come	Aš neturėjau galimybės ateiti
I hope you will be there and inspired	Tikiuosi, kad būsite ten ir įkvėpsite
I can’t fight every fight	Aš negaliu kovoti kiekvienoje kovoje
I didn't want help	Nenorėjau pagalbos
I came because it meant a lot to my friends	Atėjau, nes tai daug reiškė mano draugams
I didn’t pay much to sit still	Nelabai mokėjau ramiai sėdėti
Pretty genius	Gana genialus
I can project my thoughts to another person	Galiu projektuoti savo mintis kitam žmogui
I will not love another	Nemylėsiu kito
I take three lightning-fast steps toward the basket	Žengiu tris žaibiškus žingsnius krepšio link
I thought it was a good price during the spring break	Maniau, kad tai gera kaina per pavasario atostogas
I want to destroy the one who took over the business	Noriu sunaikinti tą, kuris perėmė verslą
It was attended by key actors and crew	Jame dalyvavo pagrindiniai aktoriai ir įgula
i want to be with you forever	aš noriu būti su tavimi amžinai
I had a suspicion that hot dogs are a passion for life	Turėjau įtarimą, kad dešrainiai yra aistra visą gyvenimą
I was already eighteen	Man jau buvo aštuoniolika
I just wanted to run where relatively flat and different	Tiesiog norėjau bėgti ten, kur palyginti plokščia ir kitokia
I had to protect him	Aš turėjau jį apsaugoti
I forgot about it	Buvau apie tai pamiršęs
I knew she would be here with the animals	Žinojau, kad ji bus čia su gyvūnais
I feel his pleasure, satisfaction and love	Jaučiu jo malonumą, pasitenkinimą ir meilę
I would like time to freeze right here for eternity	Norėčiau, kad laikas sustingtų čia pat amžinybei
I could also benefit from that	Taip pat galėčiau iš to pasipelnyti
I can't concentrate today	Šiandien negaliu susikaupti
I knew what she wanted, what hurt her	Žinojau, ko ji nori, ko jai skauda
I just couldn’t stand out with them	Aš tiesiog negalėjau su jais išsiskirti
I know it can just be a habit of history	Žinau, tai gali būti tiesiog istorijos įprotis
I wouldn’t feed her that	Aš jos tuo nemaitinčiau
I take a deep breath and try to relax	Giliai įkvėpiu ir bandau atsipalaiduoti
I had to see that they knew me	Turėjau pamatyti, kad jie mane pažįsta
A new path would be formed when we meet something new	Naujas kelias susiformuotų, kai sutiktume ką nors naujo
A visit she could pay for	Apsilankymas, kurį ji galėtų sumokėti
I moved my hand and scratched it	Pajudinau ranką ir nubraukiau ją
I also had to be sure he was afraid to leave you	Taip pat turėjau būti tikras, kad jis bijojo tave palikti
I thought no one would ever know exactly	Maniau, kad niekas niekada tiksliai nesužinos
Large living room	Didelė svetainė
I know you took the time to think it all out	Žinau, kad tau reikėjo laiko viską apgalvoti
Witches usually do not need help	Raganai pagalbos paprastai nereikia
I get out of my way and smile	Pasitraukiu iš kelio ir nusišypsau
A good deal is a good deal	Geras sandoris yra geras sandoris
I’ve already talked about it with my parents	Aš jau kalbėjau apie tai su savo tėvais
I had no plan	Aš neturėjau plano
I raised my daughter on my hands	Dukrą auginau ant rankų
I should decide where to install long range	Turėčiau nuspręsti, kur įdiegti ilgo nuotolio
I didn’t remember much about him	Daug apie jį neprisiminiau
I myself believe in prayer	Pats tikiu malda
I was looking for a gun	Ieškojau ginklo
But losing it is to my advantage	Bet jo praradimas yra mano nauda
Strange move, but it really helped me	Keistas žingsnis, bet man tikrai padėjo
I didn't wait for the morning	Nelaukiau ryto
I wasn’t ready to run my marriage	Nebuvau pasirengusi paleisti savo santuokos
I felt a nodule form in my gut	Pajutau, kad mano žarnyne susiformuoja mazgas
We went to the booth to record songs	Nuėjome į stendą įrašyti dainos
I washed my face and mouth	Išsiploviau veidą ir burną
I liked not having a place to be	Man patiko neturėti kur būti
He used a tennis ball for training	Treniruotėms jis naudojo teniso kamuoliuką
It took two days to fully film the scene	Scenai visiškai nufilmuoti prireikė dviejų dienų
I want you to be safe	Noriu, kad būtum saugus
I asked the three of them to wait outside	Paprašiau jų trijų palaukti lauke
I know the present and the past	Žinau dabartį ir praeitį
I needed to take care of everything with you, princess	Man reikėjo su tavimi viską sutvarkyti, princese
His social anxiety ended in high school	Jo socialinis nerimas baigėsi vidurinėje mokykloje
I couldn’t fit the tops	Negalėjau priglusti viršūnių
I knew what he was capable of	Žinojau, ką jis sugeba
A deep smile touched his lips	Gili šypsena palietė jo lūpas
I can’t think straight when you touch me	Negaliu mąstyti tiesiai, kai mane liečiate
I pushed the door further and entered	Pastūmiau duris toliau ir įžengiau
I was sure someone was always around	Buvau tikras, kad kažkas visada šalia
I haven’t checked since	Nuo to laiko netikrinau
Crisis of confidence	Pasitikėjimo krizė
I really miss that child	Labai pasiilgau to vaiko
I felt safe and relaxed with it	Su juo jaučiausi saugi ir atsipalaidavusi
I will hug you close and strong	Apkabinsiu tave arti ir stipriai
I want it to look like an escape	Noriu, kad tai atrodytų kaip pabėgimas
I think they are unique in this area	Manau, kad jie yra unikalūs šiai sričiai
I thanked him spiritually because he ruined it	Aš jam dvasiškai padėkojau, nes jis tai sugadino
I knew they were jealous	Žinojau, kad jie pavydi
I know someone who met a guy in the gym	Pažįstu žmogų, kuris sporto salėje sutiko vaikiną
I had a problem with the lock	Turėjau problemų su užraktu
She told me her father was dead	Ji man pasakė, kad jos tėvas mirė
I took a bus to school	važiavau autobusu į mokyklą
I straightened back and touched just above my ear	Ištiesiau atgal ir paliečiau tiesiai virš ausies
Baker takes over overall leadership	Baker perima bendrą vadovavimą
I look into his face, gratitude mixed with concern	Žiūriu į jo veidą, dėkingumas susimaišęs su rūpesčiu
I need a contractor and how much it can cost	Man reikia rangovo ir kiek jis gali kainuoti
I have already given you my heart	Aš jau atidaviau tau savo širdį
I knew it was pointless to lie	Žinojau, kad meluoti beprasmiška
I shouldn’t explain that	Aš neturėčiau to aiškinti
Still, it got better for me, but not enough	Vis dėlto man pasidarė geriau, bet nepakankamai
I found myself in the water	Atsidūriau prie vandens
I sighed and took the opportunity to see his eyes	Atsidusau ir pasinaudojau galimybe pamatyti jo akis
I didn’t think it was that bad	Nemaniau, kad buvo taip blogai
I kissed her passionately	Aistringai ją pabučiavau
I had to appreciate what a cop he was	Turėjau įvertinti, koks jis policininkas
I was the only person who listened to her	Aš buvau vienintelis žmogus, kuris jos klausėsi
I also have a dog and a husband	Taip pat turiu šunį ir vyrą
I mean, maybe we shouldn’t	Aš turiu galvoje, gal neturėtume
I’m sure she’ll appreciate an unexpected day off	Esu tikras, kad ji įvertins netikėtą laisvą dieną
A black robe was tied around her waist	Ant juosmens buvo surištas juodas chalatas
I saw him pull the sweater off the hanger	Mačiau, kaip jis nusitraukia nuo pakabos megztinį
I did not give up	Nedvejodama pasidaviau
I am grateful to him	Esu jam dėkinga
I lived with my parents when I was hunting for an apartment	Gyvenau su tėvais, kai medžiojau butą
I started thinking about my old job	Pradėjau galvoti apie savo seną darbą
I still like to have female friends	Man vis dar patinka turėti moterų draugų
Lots of people sleep	Daug žmonių miega
However, I wasn’t sure about your use case	Tačiau nebuvau tikras dėl jūsų naudojimo atvejo
I know a few way back to places	Žinau kelis atgalinius kelius į vietas
I think the wire was detached from the inside	Manau, kad laidas atsiskyrė iš vidaus
A whole twelve hours creating a kind of sanctuary	Ištisos dvylika valandų sukuriant savotišką šventovę
I can't fight you	Aš negaliu kovoti su tavimi
I was in charge of it all	Aš buvau už visa tai atsakinga
It was just a matter of image	Tai buvo tik įvaizdžio dalykas
I doubt he has a conscience at all	Abejoju, kad jis apskritai turi sąžinės
I listened for the first time	Pirmą kartą klausau
I needed it because of my own state of mind	Man to reikėjo dėl mano paties proto būsenos
A place without hope	Vieta be vilties
It is a major wildlife area	Tai pagrindinė laukinės gamtos zona
I just never imagined that to be the case	Tiesiog niekada neįsivaizdavau, kad taip yra
These lines gave the road a name	Šios linijos suteikė keliui pavadinimą
I have a specific question	Turiu konkretų klausimą
I took it off the shelf	nuėmiau nuo lentynos
I handed her a note	Padaviau jai raštelį
I had better continue with that	Turėjau geriau su tuo tęsti
I sighed at it	Atsidusau žiūrėdama į tai
I had to kill them all, the elders as well	Turėjau juos visus nužudyti, vyresniuosius taip pat
I rushed to answer it	Puoliau į jį atsakyti
Some time ago I stopped feeling guilty about anything	Prieš kurį laiką nustojau jaustis dėl nieko kalta
Left eye cloth	Kairės akies šluostė
Other communities were planned but not formed	Kitos bendruomenės buvo planuojamos, bet nesikūrė
A man came in and looked around the room	Įėjo vyras ir apžiūrėjo kambarį
I will usually say this	Aš pasakysiu paprastai tai
The square was nothing without honor	Skveras buvo niekas be garbės
I ran into the waves	Išbėgau į bangas
I loved you so much, my friend	Aš taip mylėjau tave, mano drauge
I was faced with the eternal dilemma of what to wear	Mane ištiko amžina dilema, ką apsirengti
They were reported missing after the explosion	Po sprogimo buvo pranešta, kad jie dingo
I closed my eyes and focused heavily	Užmerkiau akis ir stipriai susikaupiau
I wouldn’t let him disappoint her again	Neleisčiau jam vėl jos nuvilti
I continue to maintain awareness, breathing slowly and regularly	Aš ir toliau palaikau sąmoningumą, kvėpuoju lėtai ir reguliariai
I just stopped trying to resist	Tiesiog nustojau bandyti priešintis
I told him exactly how the factory worked	Aš jam tiksliai pasakiau, kaip gamykla veikė
A man deserves to use my name	Žmogus turi nusipelnyti naudoti mano vardą
I was very dedicated to my work and family	Buvau labai atsidavęs savo darbui ir šeimai
I lay out the towel in my favorite place	Išdėlioju rankšluostį savo mėgstamoje vietoje
A little later, people saw her running	Kiek vėliau žmonės pamatė ją bėgiojančią
I tried to stop him	Bandžiau jį sulaikyti
James has also attracted the attention of international authors	Jamesas patraukė ir tarptautinių autorių dėmesį
I have a very unpleasant and very good experience	Turiu labai nemalonios ir labai geros patirties
I was surprised to see the condition of their feet	Nustėrau pamačiusi jų kojų būklę
I look forward to tomorrow’s delivery	Nekantrauju sulaukti, kol pasibaigs rytoj pristatymas
I knew it was time to go back	Žinojau, kad laikas grįžti atgal
I look through the curtain into our backyard	Žiūriu pro užuolaidą į mūsų galinį kiemą
I also couldn’t stand it if she continued to do so	Aš taip pat negalėčiau to pakęsti, jei ji tai tęstų
I have a few days left	Man liko kelios dienos
Followed by a local number	Sekė vietinis numeris
Navy aircraft carrier of the same name	To paties pavadinimo karinio jūrų laivyno lėktuvnešis
I just want to go home with my son	Aš tik noriu grįžti namo su sūnumi
I have to say it was pretty impressive	Turiu pasakyti, kad tai buvo gana įspūdinga
Tapping over his shoulder made him turn his head	Bakstelėjimas per petį privertė pasukti galvą
He still looked prettier than a female	Jis vis tiek atrodė gražesnis už patelę
I wonder if he still accepts calls	Įdomu, ar jis dar priima skambučius
I decided not to think too much about it	Nusprendžiau per daug apie tai negalvoti
I better not count	Geriau neskaičiuočiau
I listened to you very clearly	Labai aiškiai tavęs išklausiau
I thought more here too	Maniau, kad čia taip pat daugiau
Maybe I would have been if you had chosen a different path	Galbūt būčiau buvęs, jei būtum pasirinkęs kitą kelią
I accept the invitation and sit in the chair	Priimu kvietimą ir įsitaisau kėdėje
I know your father left you in control	Žinau, kad tavo tėvas paliko tave valdyti
I was able to single out some forms, but nothing else	Galėjau išskirti tam tikras formas, bet nieko kito
I hated it when my heart was bothering my mind	Nekenčiau, kai širdis trukdė mano protui
I went out to work for a furnace repair company	Išėjau dirbti į krosnių remonto įmonę
I have no idea what happened	Neįsivaizduoju, kas atsitiko
You have to fight them	Jūs turite su jais kovoti
I can’t let that happen	Negaliu leisti, kad tai įvyktų
Prince in dangerous quest	Princas pavojingose ​​paieškose
I told her to translate it for the manager	Liepiau jai tai išversti vadovui
There is a ring of six bells	Yra šešių varpų žiedas
I am what the gods created me to be	Esu tokia, kokia mane sukūrė dievai
I could swim there easily	Galėčiau ten lengvai plaukti
I haven't let her go yet	Aš jai dar nieko nepaleidau
I helped, like my other brother	Aš padėjau, kaip ir kitas mano brolis
Another group wanted to maintain a further relationship	Kita grupė pageidavo palaikyti tolimesnius santykius
The shark must move, otherwise he cannot breathe	Ryklys turi judėti, kitaip jis negali kvėpuoti
I can emboss somewhere	Galiu kur nors įspausti
I found a lot of them	Radau jų daug
I need it to make me feel normal	Man to reikia, kad jausčiausi normaliai
I really enjoyed this book	Man tikrai patiko ši knyga
This kit is not standard production	Šis rinkinys nėra standartinės gamybos
Their purpose in the game is unknown	Jų tikslas žaidime nežinomas
I wouldn’t see anything like it dead	Nieko panašaus nematyčiau mirusio
I hope he smiles	Tikiuosi, kad jis nusišypsos
I'm looking in your room	Aš ieškau tavo kambaryje
Report any serious incidents to your supervisor	Praneškite savo vadovui apie visus rimtus incidentus
The coat is soft and gentle	Kailis švelnus ir švelnus
I had a hard time recognizing my growing teen	Aš sunkiai atpažinau savo augantį paauglį
I didn’t need to, but we were like family	Man nereikėjo, bet mes buvome kaip šeima
I stopped for a moment, restrained	Akimirką sustojau, susitvardžiau
I haven’t heard him either	Aš jo irgi negirdėjau
They were not particularly interested in music	Muzika jie ypač nesidomėjo
Her wave of emotion suddenly flooded me	Jos emocijų banga staiga užplūdo mane
I didn’t even know if they had seen us	Net nežinojau, ar jie mus matė
I can’t handle this shit right now	Aš negaliu susitvarkyti su šiuo šūdu dabar
The relationship between love and hate is associated with exercise	Su mankšta sieja meilės ir neapykantos santykiai
It was pretty hard	Tai buvo gana sunku
B began to explain himself	B ėmė aiškintis pati
I look around now and see this world differently	Žiūriu aplinkui dabar ir matau šį pasaulį kitaip
I conquered the world	Aš užkariavau pasaulį
I wanted to tell myself that it was just anger	Norėjau sau pasakyti, kad tai tik pyktis
I wonder where the other parts are	Įdomu, kur yra kitos dalys
I wrote it on purpose	Aš tai parašiau tyčia
Several girls looked at them strangely before leaving	Kelios merginos prieš išeidamos į jas žiūrėjo keistai
I was completely at his mercy	Buvau visiškai nuo jo malonės
I felt not a velvet but a burst of emotion	Jaučiau ne aksomą, o emocijų pliūpsnį
A hidden door opened in his heart	Į jo širdį atsivėrė paslėptos durys
I have the scariest secret	Turiu baisiausią paslaptį
The thirsty person thinks it is water	Ištroškęs žmogus mano, kad tai vanduo
I hope to never wear it again	Tikiuosi daugiau niekada jo nenešioti
I was ready to go home	Buvau pasiruošęs grįžti namo
I took over some, say, sixteen years ago	Kai kuriuos perėmiau, tarkime, prieš šešiolika metų
Then I caught his cruel eyes	Tada pagavau jo žiaurias akis
I should celebrate or something	Turėčiau švęsti ar panašiai
I got closer until we were just a centimeter apart	Priėjau arčiau, kol mus skyrė vos centimetras
I was looking for something and saw a police report	Aš kažko ieškojau ir pamačiau policijos pranešimą
I stayed home and didn’t go to work	Likau namuose ir neėjau į darbą
I have to deal with it	Turiu tai spręsti
I think maybe she’s a little angry with me	Manau, gal ji ant manęs šiek tiek pyksta
I cover my neck with my hand	Uždengiu kaklą ranka
I want him to leave	Noriu, kad jis pasitrauktų
I think you are tired and you need rest	Manau, kad esate pavargęs ir jums reikia poilsio
A servant opened the door for me	Man duris atidarė patarnautojas
The drama of the courtroom became a public spectacle	Teismo salės drama tapo viešu reginiu
I still have friends in the mining department	Dar turiu draugų kasybos padalinyje
I ignored the supplication in his eyes	Nekreipiau dėmesio į maldavimą jo akyse
I was just trying to protect his dignity	Aš tik bandžiau apsaugoti jo orumą
So a fake bottom	Taigi netikras dugnas
I see that you are honest	Matau, kad esi sąžiningas
I was six at the time	Man tuo metu buvo šešeri
I have opportunities to support myself	Aš turiu galimybių save išlaikyti
I know a lot about sports	Aš moku daug sportuoti
Now I have to go to sleep	Dabar turiu eiti miegoti
I put a strand of hair behind my ear	Užkišu plaukų sruogą už ausies
I ignored it, so she did it again	Ignoravau tai, todėl ji tai padarė dar kartą
I was determined not to think about it	Buvau pasiryžusi apie tai negalvoti
I knew she was dreaming	Žinojau, kad ji sapnuoja
I hugged him again	Vėl prisiglaudžiau prie jo
Huge range of products in three companies	Didžiulis trijose produktų asortimento įmonės
However, I couldn’t see it	Vis dėlto negalėjau to pamatyti
A large force entered my kingdom	Didelio dydžio jėga įžengė į mano karalystę
I checked the trash bag	Patikrinau šiukšlių dėžės maišą
Her parents were housewives	Jos tėvai buvo namų šeimininkai
I highly recommend all three, no matter what you do	Labai rekomenduoju visus tris, nepaisant to, ką darote
I obeyed, rocking my feet from the bed	Paklūstau, sūpuodamas kojas iš lovos
I wish him good luck in retirement	Linkiu jam sėkmės išėjus į pensiją
I raised the temperature too high and got in	Per aukštą temperatūrą pakėliau ir įlipau
I believe this was your first day here	Tikiu, kad tai buvo tavo pirmoji diena čia
I hope they will be able to continue	Tikiuosi, kad jie galės tai tęsti
I was overwhelmed, waiting for it to happen yet	Buvau priblokštas, laukiau, kol kas atsitiks
A female manager with this problem does not live up to expectations	Moteris vadovė, turinti šią problemą, neatitinka lūkesčių
This may take some time	Tai gali praeiti šiek tiek laiko
I didn’t even exist at the time it existed	Aš net neegzistavau tuo pat metu, kai egzistavo jis
Great product for that price	Puikus produktas už tokią kainą
I think you've been sheltered long enough	Manau, kad pakankamai ilgai buvai priglausta
I had nothing to feel guilty about	Neturėjau dėl ko jaustis kalta
I didn’t want to kill him	Aš nenorėjau jo nužudyti
I didn't tell him anything	Aš jam nieko nesakiau
I believe you will not share that with anyone	Tikiu, kad su niekuo nesidalinsite tuo
I was still involved and never went anywhere alone	Aš vis tiek dalyvavau ir niekada niekur neėjau vienas
Wooden ringtone	Medinis skambėjimo garsas
It was a little too much for him today	Šiandien jam buvo kiek per daug
I shook my head from that image	Papurčiau galvą iš to vaizdo
I like this guy now	Man patinka šis vaikinas dabar
I said you were just ignorant	Sakiau, kad tu tiesiog neišmanėlis
I saw something like that	Mačiau kažką panašaus
I feel painless once	Vieną kartą jaučiuosi be skausmo
I didn’t understand how she hated me	Nesupratau, kaip ji manęs neapkenčia
I sent him an instant message to warn him	Išsiunčiau jam greitą žinutę, kad įspėčiau
I think he loved too much, too perfectly, without limits	Manau, kad jis mylėjo per daug, per tobulai, be ribų
I express this with a bow	Išreiškiu tai nusilenkimu
Comparative approach	Lyginamasis požiūris
This behavior manifests itself in low or high intensity	Šis elgesys pasireiškia mažu arba dideliu intensyvumu
I wasn’t going to let this slip	Aš neketinau leisti šiam slysti
Thank you for your patience	Ačiū už tavo kantrybę
I had no strength	Neturėjau jėgų
I went to take it from her	Nuėjau paimti iš jos
I have never cried so much in my life	Niekada gyvenime tiek daug verkiau
I got pregnant and had twin daughters	Pastojau ir susilaukiau dukterų dvynių
I heard a light whisper	Išgirdau lengvą šnabždesį
A very conscious mind can do this	Labai sąmoningas protas gali tai padaryti
We should be angry at them	Turėtume ant jų pykti
I like to plan ahead	Man patinka planuoti į priekį
I need you all the time	Man tavęs reikia visam laikui
I understand why you keep me around	Aš suprantu, kodėl tu mane laikai šalia
I wanted him to be on that quilt with me	Norėjau, kad jis būtų ant tos antklodės su manimi
I last climbed the stairs	Aš paskutinis lipau laipteliais
I can already see that in my face	Matau tai jo veide
I believe that happened	Tikiu, kad taip atsitiko
I recently had a great experience with their team	Neseniai turėjau puikios patirties su jų komanda
I was lucky that the horses didn’t make any sound	Man pasisekė, kad arkliai neišleido nė garso
I'll take care of everything	Aš viską sutvarkysiu
I had to check the word flow	Teko patikrinti žodžių srautą
I know you probably feel some resentment for me	Žinau, kad tu tikriausiai jauti tam tikrą pasipiktinimą man
I called for maximum continuous power	Aš raginau maksimalią nuolatinę galią
I feel nervous just watching	Jaučiuosi nervingas vien žiūrėdamas
I didn’t touch myself	Aš savęs neliečiau
I look forward to finishing my gallery	Nekantrauju, kol baigsiu savo galeriją
I saw him enter the pitch	Mačiau, kaip jis įeina į aikštelę
I’m sure none of them saw him	Esu tikras, kad nė vienas iš jų jo nematė
The fault was entirely mine	Kaltė buvo visiškai mano
I need to get out of here, she thought	Man reikia dingti iš čia, pagalvojo ji
The radiance of recognition shone on his face	Jo veide nušvito atpažinimo spindesys
I hate that kind of business	Nekenčiu tokio verslo
A male figure approached her	Prie jos žengė vyriška figūra
Part of me wanted to run through the door	Dalis manęs norėjo išbėgti pro duris
I put them in my mouth	Įsidėjau juos į burną
I knew perfectly well what would make me feel good	Puikiai žinojau, kas privers mane jaustis gerai
I couldn’t stand his attitude when you met	Negalėjau pakęsti jo požiūrio, kai susitikinėjote
So you write it in the song	Taigi tu parašyk tai dainoje
I stopped thinking so much about those things	Aš nustojau tiek daug galvoti apie tuos dalykus
Along the way, I touched the wall	Pakeliui paliečiau sieną
I can’t describe it, but it’s amazing	Negaliu to apibūdinti, bet tai nuostabu
I guess he asked her to marry him yesterday	Spėju, kad jis vakar paprašė jos ištekėti už jo
I talked to the doctor in the morning	Ryte kalbejau su gydytoja
I was glad he was gone	Džiaugiausi, kad jo nebeliko
I'd like him to bring the deer home	Norėčiau, kad jis parsineštų namo elnią
I never thought this would ever happen to me	Niekada nemaniau, kad man taip kada nors nutiks
I felt her anxious	Jaučiau jos nerimą
I think he’s four years older than me	Manau, kad jis už mane ketveriais metais vyresnis
Immediately after that, I started getting records	Iškart po to pradėjau gauti įrašus
I didn't open the window	Aš neatidariau lango
I feel a pull towards the fiery passage	Jaučiu trauką link ugningos perėjos
I just wanted to sit down	Aš tiesiog norėjau atsisėsti
I try, but sometimes I fail	Stengiuosi, bet kartais nepavyksta
Its high notes bring joy	Jos aukštos natos teikia džiaugsmą
We are immediate	Mes nedelsime
I just wanted to serve something like this at home	Tiesiog norėjau ką nors panašaus patiekti namuose
It seems to me that such a preference for beautiful girls is quite strange	Man atrodo, kad toks pirmenybė dailioms merginoms yra gana keista
I wondered what else he knew	Pagalvojau, ką jis dar žino
Reporting a violation is not a traffic ticket	Pranešimas apie pažeidimą nėra eismo bilietas
A couple of them smoked	Pora jų rūkė
This was followed by a short pause	Po to sekė trumpa pauzė
I wouldn’t survive if it exploded in our face	Neišgyvenčiau, jei tai sprogtų mums į veidą
I looked at the TV	Žvilgtelėjau į televizorių
I understand the feeling	Suprantu jausmą
She got three songs for a dollar	Už dolerį ji gavo tris dainas
I turn to the side and spit	Atsisuku į šoną ir spjaunu
I will keep your secret	Išsaugosiu tavo paslaptį
I found a blue silk robe that had been stretched	Radau mėlyną šilko chalatą, kuris buvo ištiestas
I tried to understand my situation in this world	Bandžiau suprasti savo padėtį šiame pasaulyje
A shadow seemed to fall through his face	Atrodė, kad per jo veidą krenta šešėlis
Conspiracy, conspiracy, anyone	Sąmokslas, sąmokslas, bet kas
I was overwhelmed with trembling and terrified	Mane apėmė didelis drebulys ir mane apėmė siaubas
I turn around, watch and shake my head	Atsisuku, žiūriu ir papurtau galvą
I see the street crossing it through the glass windows	Matau ją kertančią gatvę pro stiklinius langus
I didn’t like how tense the situation had become	Man nepatiko, kokia įtempta situacija tapo
I think you could say that	Manau, kad galėtum tai pasakyti
I fought for control of my instincts	Aš kovojau už savo instinktų kontrolę
I had my first sandwich with egg salad	Turėjau pirmąjį sumuštinį su kiaušinių salotomis
I went through a very fast and dirty inner struggle	Išgyvenau labai greitą ir nešvarią vidinę kovą
I parked the books by the wall	Sustačiau knygas prie sienos
I want to feel like one person	Noriu jaustis kaip vienas žmogus
I am sure you will be gentle with my gem	Esu tikras, kad būsite švelnus su mano brangakmeniu
I have to get my family out of here	Turiu išvežti savo šeimą iš čia
I tried once and it was a complete disaster	Kartą pabandžiau ir tai buvo visiška nelaimė
I look forward to coming back	Labai laukiu sugrįžtant
I didn’t need light	Man nereikėjo šviesos
I came up with his idea without hesitation	Nedvejodamas priėjau prie jo idėjos
I was abandoned, without hope	Buvau apleista, be vilties
I would love to help	Labai norėčiau padėti
I heard nothing during the rumble of the plane	Nieko negirdėjau per lėktuvo ūžesį
I walked a little closer	Ėjau šiek tiek arčiau
I am overwhelmed by their huge support	Esu priblokštas jų didžiulio palaikymo
People finally understood what we were doing	Žmonės pagaliau suprato, ką mes darome
I picked the car to the right of the counter	Pasirinkau mašiną dešinėje nuo prekystalio
I would be busy, doing more useful things	Būčiau užsiėmęs, užsiimčiau daugiau dalykų, naudingų
I myself wanted to be the one to tell you	Aš pats norėjau būti tas, kuris tau pasakys
I really understand the concept	Aš iš tikrųjų suprantu šią sąvoką
I couldn’t take my eyes off him as he spoke	Negalėjau atitraukti akių, kai jis kalbėjo
I hope you like it	Tikiuosi, kad jums gali patikti
I started creating forms	Pradėjau kurti formas
I will really watch him closely	Aš tikrai atidžiai jį stebėsiu
I eat there all the time	Valgau ten visą laiką
I wonder if this would ever be done	Įdomu, ar tai kada nors būtų padaryta
I wish they had picked you up	Norėčiau, kad jie būtų tave pasiėmę
I look forward to seeing it be adopted	Nekantrauju pamatyti, kaip jis bus priimtas
I got in the elevator, but I got out quickly	Įlipu į liftą, bet greitai išlipau
I obviously didn’t care	Man akivaizdžiai nerūpėjo
I had thoughts of upcoming shopping adventures	Pasižymėjau mintimis būsimiems apsipirkimo nuotykiams
I didn't control it	Aš to nekontroliavau
I only remember the lights	Prisimenu tik šviesas
I was too scared to move	Per daug bijojau pajudėti
I access the windows and open them	Prieinu prie langų ir juos atidarau
At one time I loved him	Vienu metu aš jį mylėjau
It was a rainy day	Tai buvo lietaus diena
I think he feels bad about it because of that	Manau, kad jis jaučia, kad dėl to jis atrodo blogai
I see how they look at me	Matau, kaip jie į mane žiūri
I really feel easier	Tikrai jaučiuosi lengviau
I think so too	Manau, kad tu taip pat
A wide smile lit up his face	Jo veide nušvito plati šypsena
I would think it could accommodate maybe a hundred people	Tikėčiau, kad jame tilps gal šimtas žmonių
I tried to get off the stage	Bandžiau nulipti nuo scenos
Game, test, test	Žaidimas, išbandymas, išbandymas
I feel so comfortable with her	Aš jaučiuosi taip patogiai su ja
I’m going to leave tonight nonetheless	Aš ketinu išvykti šį vakarą, nepaisant to
A car accident just a few blocks from our home	Automobilio avarija vos už kelių kvartalų nuo mūsų namų
I could ever get married	Galėčiau kada nors ištekėti
I couldn’t make progress	Aš negalėjau padaryti pažangių įvykių
I have no choice but to show resistance	Neturiu kito pasirinkimo, tik nerodyti pasipriešinimo
I was surprised by his unexpected appearance	Mane nustebino netikėtas jo pasirodymas
I need your team to check the left side	Man reikia, kad jūsų komanda patikrintų kairę pusę
I had to leave it to her	Turėjau tai palikti jai
I think we should end the day	Manau, turėtume baigti dieną
I even feel guilty about it	Net jaučiuosi kaltas dėl to
We were really reciprocal	Mums tikrai buvo abipusiai
I couldn’t work my job	Aš negalėjau dirbti savo darbo
I was just inches above her	Buvau vos coliais virš jos
At school, I was emotional, wild, rebellious	Mokykloje buvau emocionalus, laukinis, maištaujantis
I just didn’t want to talk about it	Aš tiesiog nenorėjau apie tai kalbėti
I am retiring in the evening	Vakare išeinu į pensiją
I know this is not the case	Žinau, kad taip nėra
I just got a job here on the maintenance team	Aš ką tik čia įsidarbinau techninės priežiūros komandoje
A moment ago I saw two outside	Prieš akimirką pamačiau du lauke
I really didn’t want to go	Tikrai nenorėjau eiti
I hurried as requested and looked down	Nuskubėjau, kaip prašė, ir pažvelgiau žemyn
I’m not sure what you’re asking	Nesu tikras, ko jūs klausiate
I'm going to sleep now	Aš einu miegoti dabar
I couldn’t believe my ears	Negalėjau patikėti savo ausimis
A place in the mountains	Vieta kalnuose
I thought you were gone	Maniau, kad tavęs nebėra
I focused on killing those in front of me	Susitelkiau į tai, kad nužudyčiau tuos, kurie yra priešais mane
I didn’t plan on liking him	Aš neplanavau jam patikti
I just came to pick up some stuff	Aš tik atėjau pasiimti kai kurių daiktų
I thought you could take advantage of that	Aš maniau, kad tu gali tuo pasinaudoti
I ask her a few questions	Užduodu jai kelis klausimus
I looked closely at both sides but found nothing	Atidžiai apžiūrėjau abi puses, bet nieko neradau
I’m a little shy at first	Iš pradžių esu šiek tiek drovus
The covenant was very serious, so blood was needed	Sandora buvo labai rimta, todėl reikėjo kraujo
I swallowed hard and tried again	Sunkiai nurijau ir pabandžiau dar kartą
Torturing my fingers with my fingers	Kankindamasi trinu pirštais smilkinius
I opened the door in the dark darkness	Atidariau duris kietoje tamsoje
I have to take an interest in myself	Turiu pasidomėti savimi
But I have nothing else	Tačiau aš neturiu nieko kito
I was left standing in the bedroom like an idiot	Likau stovėti miegamajame kaip idiotas
I can tell he doesn’t like my request	Galiu pasakyti, kad jam nepatinka mano prašymas
I just need a product	Man reikia tik prekės
It was easy for me to agree	Man buvo lengva sutarti
I blinked at the gun he was pointing at me	Sumirksėjau, žiūrėdama į ginklą, kurį jis nukreipia į mane
I guess a little of both	Spėju, šiek tiek iš abiejų
I saw him at the party	Mačiau jį vakarėlyje
I couldn't hold on any longer	Negalėjau ilgiau sulaikyti
I was going to give him a good chance	Ketinau suteikti jam gerą šansą
I want you to focus on feelings, not words	Noriu, kad kreiptum dėmesį į jausmus, o ne į žodžius
I made two more lines	Padariau dar dvi eilutes
I didn’t want to stop you	Aš nenorėjau tavęs sustabdyti
She will never see her parents again	Ji niekada nebematys savo tėvų
A military accommodation is issued to an official	Tarnybiniam nariui išduodamas karinis būstas
I haven’t seen her since the festival	Nemačiau jos nuo pat festivalio
It started to rain light, cold rain	Pradėjo lyti lengvas, šaltas lietus
I lowered my head and went to her	Nuleidau galvą ir nuėjau prie jos
I created an email 	Sukūriau el.
an email account we could use	pašto paskyrą, kurią galėtume naudoti
I guess the trip to my new house is over	Spėju, kad kelionė mano naujame name baigėsi
I started wanting her to find a stable guy	Pradėjau norėti, kad ji susirastų stabilų vaikiną
I know exactly how it is	Aš tiksliai žinau, kaip tai yra
Two buildings were damaged	Apgadinti du pastatai
I saw everything, but I wasn’t here	Viską mačiau, bet čia nebuvau
I have no idea what the project is about	Aš neįsivaizduoju, apie ką projektas
I was already stuffed	Jau buvau prikimštas
I like meeting new people	Mėgstu susipažinti su naujais žmonėmis
I sold my product very cheaply and wisely	Pardaviau savo gaminį labai pigiai ir protingai
Then he hit them a few more times	Tada jis smogė jiems dar kelis kartus
I heard water running in the shower again	Vėl išgirdau, kaip duše bėga vanduo
I raise my hand to my busy body	Pakeliu ranką į užimtą kūną
I thought the nature of the animal was a curse	Maniau, kad gyvūno prigimtis yra prakeiksmas
I wasn’t so prepared for that	Aš taip nebuvau tam pasiruošęs
I looked at every stranger as a potential threat	Į kiekvieną nepažįstamą žmogų žiūrėjau kaip į galimą grėsmę
I have to consider everyone here	Čia turiu atsižvelgti į visus
I couldn’t cope with the cold	Aš negalėjau susidoroti su šalčiu
I know about client privileges	Žinau apie kliento privilegijas
Suddenly I felt very lonely	Staiga pasijutau labai vieniša
I couldn’t resolve our relationship	Aš negalėjau išspręsti mūsų santykių
I would like to get to know you better myself	Aš pats norėčiau tave geriau pažinti
I stumbled forward and raised the bat overhead	Suklumpau į priekį ir iškeliu šikšnosparnį virš galvos
I tried to call a few times but didn't answer	Kelis kartus bandžiau skambinti, bet neatsiliepėte
He was presented with a total of eleven televisions	Iš viso jam buvo pristatyta vienuolika televizorių
I think it’s something else	Manau, kad tai kažkas kita
I swear, he just doesn’t know when to quit	Prisiekiu, jis tiesiog nežino, kada mesti
I pour out everything that is	Išlieju viską, kas yra
I was always happy with the studio	Visada buvau patenkinta studija
I knew exactly where this was going	Aš tiksliai žinojau, kur tai eina
I will not faint myself	Aš pats nenualpsiu
I hurry up and get dressed	Neskubėdamas atsistoju ir apsirengiu
I would rather keep my distance from dangerous girls	Verčiau laikysiuosi atstumo nuo pavojingų merginų
I feel rested and energetic	Jaučiuosi pailsėjęs ir energingas
I think these data confirm me	Manau, kad šie duomenys patvirtina mane
A strike was called	Buvo pašauktas streikas
I could smell it as soon as I poured it	Vos užpylus pajutau kvapą
The latter conversion was also not sold	Pastaroji konversija taip pat nebuvo parduota
I promise you, you will not be the only woman	Pažadu tau, tu nebūsi vienintelė moteris
I didn’t see him driving	Nemačiau jo vairuojant
I can just empathize with it	Galiu tiesiog be vargo į tai įsijausti
I did what I was asked to do	Aš padariau tai, ko manęs prašė
I’ve already checked and it’s not pretty	Aš jau patikrinau ir tai nėra gražu
I smile back and turn around	Nusišypsau atgal ir nusisuku
I finally had to drop out of all my lessons	Galiausiai turėjau pasitraukti iš visų savo pamokų
I'm looking for inspiration	Ieškau įkvėpimo
It would be unfortunate if I found myself in the same situation	Būčiau apgailėtina, jei atsidurčiau tokioje pačioje situacijoje
I didn’t report anything missing	Aš nepranešiau, kad nieko trūksta
Powerful connection, in fact	Galingas ryšys, tiesą sakant
I think my duty comes first	Manau, mano pareiga yra pirmiausia
I love her maybe too much	Myliu ją gal per stipriai
I felt really safe with them	Su jais jaučiausi tikrai saugi
I went to take a closer look	Nuėjau pasižiūrėti iš arčiau
I just enjoyed that game	Man tiesiog patiko tas žaidimas
I mention mine and he gets excited	Paminėju savo ir jis susijaudina
I laughed too, and the man joined us	Aš irgi nusijuokiau, ir vyras prisijungė prie mūsų
Games are taken very seriously in all sports	Į žaidimus žiūrima labai rimtai visose sporto šakose
I will add more tomorrow	rytoj pridėsiu daugiau
I couldn’t let him just walk away	Negalėjau leisti jam tiesiog nueiti
I can’t talk about it anymore	Negaliu daugiau apie tai kalbėti
I spread my consciousness outward and I am amazed	Išskleidžiu savo sąmonę į išorę ir esu nustebęs
I didn’t understand that at the time	Tuo metu aš to nesupratau
i don't believe now	dabar netikiu
A list, a numbered list, began to form	Pradėjo formuotis sąrašas, sunumeruotas sąrašas
I think we should ride horses	Manau, turėtume pasivažinėti arkliais
I’ve always wondered who built it	Man visada buvo įdomu, kas jį pastatė
I really couldn’t blame him	Tikrai negalėjau jo kaltinti
I wonder why we are here	Įdomu, kodėl mes čia
I can’t make you think about it	Negaliu priversti tavęs apie tai galvoti
I go to class and stop dead	Einu į klasę ir sustoju negyvas
I do not object to that	Aš tam neprieštarauju
I felt the inner door closed	Pajutau, uždarytos vidinės durys
Among all the messy stood a tall man	Tarp visų netvarkingų stovėjo aukštas vyras
I think our job is to unleash that trust	Manau, kad mūsų darbas yra atskleisti tą pasitikėjimą
Movement, any movement brings development	Judėjimas, bet koks judesys atneša plėtrą
I was in a dry spirit	Buvau sausa dvasia
I was no threat to him	Nebuvau jam jokios grėsmės
I shook my head and read	Papurčiau galvą ir perskaičiau
I thanked him for showing me the other side of life	Padėkojau jam, kad parodė man kitą gyvenimo pusę
You know, I lived in a small house	Žinai, gyvenau mažame name
I wasn’t calm enough to sit down	Nebuvau pakankamai ramus, kad atsisėsčiau
I was used to a deep-seated western saddle	Buvau pripratęs prie giliai sėdinčio vakarietiško balno
I like to think of us as a team	Man patinka galvoti apie mus kaip apie komandą
I want you back at mom	Noriu, kad grįžtum pas mamą
I agreed with him well	Aš su juo gerai sutariau
I think he will find out sooner or later	Manau, jis anksčiau ar vėliau sužinos
I threw the report back over the table	Mečiau ataskaitą atgal per stalą
I was always happy to walk	Aš visada laimingas vaikščiojau
Suddenly the wind rose, as did the waves	Staiga pakilo vėjas, taip pat ir bangos
I pulled it out and tried again	Ištraukiau jį ir bandžiau dar kartą
I just need to keep it	Man tiesiog reikia jį laikyti
There was also no obvious military need	Taip pat nebuvo akivaizdaus karinio poreikio
I always describe her as beautiful	Visada apibūdinu ją kaip gražią
The company has to make money	Įmonė turi užsidirbti pinigų
I wanted to spit in his face	Norėjau spjauti jam į veidą
I walked out into an empty hallway	Išėjau į tuščią koridorių
I would cancel my credit card and get another one	Aš atšaukčiau savo kredito kortelę ir gaučiau kitą
Today was definitely a crazy day for me	Šiandien man tikrai buvo beprotiška diena
I believe in every threat he makes now	Tikiu kiekvienu jo grasinimu dabar
I didn’t want it to be seen	Nenorėjau, kad tai matytų
This is a very dangerous storm	Tai labai pavojinga audra
I shouldn’t even be so far from my home	Aš net neturėčiau būti taip toli nuo savo namų
I understand from your accent that you are a stranger	Iš tavo akcento suprantu, kad tu svetimas
However, I mostly use the voice feature	Vis dėlto dažniausiai naudoju balso funkciją
I thought he wouldn’t even answer me	Maniau, kad jis man net neatsakys
I use the whole room	Aš naudoju visą kambarį
I approached the commission he was talking about and inspected it	Priėjau prie komisijos, apie kurią jis kalbėjo, ir ją apžiūrėjau
Then I will give it to him	Tada aš jam tai duosiu
I entered at the wrong time	Įėjau visai netinkamu laiku
I was happy enough about that	Aš tuo pakankamai džiaugiausi
I couldn't give you a chance	Negalėjau duoti tau šansų
I had to find someone else	Aš turėjau rasti ką nors kita
I looked at the clear plastic jug	Pažvelgiau į skaidrų plastikinį ąsotį
I didn’t want to talk about it	Nenorėjau apie ją kalbėti
I don’t feel any sympathy for the blue hand band nuts	Nejaučiu jokios simpatijos mėlyniems rankų juostos riešutams
I started seeing people in the cabin with me	Pradėjau matyti žmones salone su manimi
My client just bought her first home	Mano klientė ką tik įsigijo savo pirmąjį būstą
Full installation services are available on request	Esant poreikiui teikiamos pilnos montavimo paslaugos
I smiled in relief and nodded	Palengvėjusi nusišypsau ir pamojau
I will also answer all the questions there	Ten taip pat atsakysiu į visus klausimus
I didn’t see my comrades out of school	Nemačiau savo bendražygių iš mokyklos
I stood up and entered the hallway to explore	Atsistojau ir įėjau į koridorių ištirti
I think it was a dream	Manau, kad tai buvo sapnas
I didn’t bother raising my eyes	Aš nesivarginau pakelti akis
He’s a fun and energetic boy	Jis linksmas ir energingas berniukas
I was on a training mission	Buvau mokymo misijoje
I was raised by my father	Mane užaugino tėvas
I think it will be useful and encouraging	Manau, kad tai bus naudinga ir padrąsinanti
The new policy has caused a great deal of resistance	Naujoji politika sukėlė didelį pasipriešinimą
I know that area much better than you do	Aš pažįstu tą sritį daug geriau nei tu
I immediately understand my mistake	Iškart suprantu savo klaidą
A thousand months is the whole long life of a person	Tūkstantis mėnesių yra visas ilgas žmogaus gyvenimas
I couldn’t imagine how these rags stayed in business	Neįsivaizdavau, kaip šie skudurai išliko versle
I wanted to take a walk	Norėjau pasivaikščioti
I immediately recognized that smile	Iš karto atpažinau tą šypseną
I have never seen anything like it	Niekada nemačiau nieko panašaus
I really appreciate your willingness to give me this time	Labai vertinu jūsų norą skirti man šį laiką
I didn't give birth	Ne aš gimdžiau
I got sick from waiting	Man pasidarė bloga nuo laukimo
I learned to manage water	Mokiausi valdyti vandenį
I have them, mine	Aš juos turiu, jų mano
I didn’t want to lose her company	Nenorėjau prarasti jos draugijos
I feel good when I buy	Pirkdamas jaučiuosi gerai
I looked at the hull of the metal boat	Pažvelgiau į metalinės valties korpusą
I want to say this once and for all	Noriu tai pasakyti kartą ir visiems laikams
I just had to be patient	Tiesiog turėjau būti kantrus
I made that clear at our last meeting	Aš tai aiškiai pasakiau paskutiniame mūsų susitikime
I was determined to get somewhere	Buvau pasiryžusi kur nors patekti
I could have lost you	Galėjau tave prarasti
You always remember them	Jūs visada juos prisimenate
I was too angry to be upset	Buvau per daug pikta, kad būčiau nusiminusi
It made it easier for me that no one saw me there	Man palengvėjo, kad niekas manęs ten nematė
I didn’t feel hurt or offended	Aš nesijaučiau įskaudintas ar įžeistas
I thought he was angry	Maniau, kad jis supyks
I bet you have a bigger battery in your office	Galiu lažintis, kad įstaigoje turite didesnę bateriją
I cry heavily at his chest	Stipriai verkiu jam į krūtinę
I just couldn’t give him that kind of satisfaction	Aš tiesiog negalėjau suteikti jam tokio pasitenkinimo
A couple of elderly ladies have passed	Praėjo pora pagyvenusių ponių
I wanted to have a part of you with me	Norėjau turėti dalį tavęs su savimi
I think it could affect you too	Manau, kad tai gali turėti įtakos ir tau
I just want to touch	Aš tik noriu paliesti
I smile similarly	Aš nusišypsau panašiai
It was then that I committed myself to this experience	Įsipareigojau būtent tada ir dėl šios patirties
I will not vote or express my opinion	Aš nebalsuosiu ir nepasakysiu savo nuomonės
I understand your schedule is moving forward	Suprantu, kad jūsų tvarkaraštis juda į priekį
Now I know it will never work	Dabar žinau, kad tai niekada nepavyks
I love that girl to death	Myliu tą merginą iki mirties
I have reason to believe that a murder has taken place	Turiu pagrindo manyti, kad įvyko žmogžudystė
It is a pity we cannot meet any longer	Gaila, kad negalime susitikti ilgiau
The group is a group in the athletics department	Grupė yra atletikos skyriaus grupė
Because of her work ethic, I became a perfect employee	Dėl savo darbo etikos tapau tobula darbuotoja
I miss reliable weather reports	Pasiilgau patikimų orų pranešimų
One day a black horse appeared	Vieną dieną pasirodė juodas arklys
There is also a snake tail	Taip pat yra gyvatės uodega
I just placed an order with your colleague	Aš ką tik pateikiau užsakymą jūsų kolegai
I feel like my legs are moving faster	Jaučiu, kaip kojos juda greičiau
I will not spare the remaining details	Aš nepagailėsiu likusių smulkmenų
I couldn’t tell him anything	Aš negalėjau jam nieko pasakyti
I believe he wanted us to be together	Tikiu, kad jis norėjo, kad būtume kartu
I feel her eyes on my back	Jaučiu jos akis ant nugaros
I didn’t know in detail how to proceed	Detaliai nežinojau, kaip turi vykti
I am a fan of the community	Esu bendruomenės gerbėjas
I was completely sympathetic to her annoyance	Mane visiškai užjautė jos susierzinimas
I asked her carefully what was wrong	Atsargiai jos paklausiau, kas negerai
I rang the bell hoping something would happen	Paskambinau varpeliu tikėdamasi, kad kažkas bus
I highly recommend one	Labai rekomenduoju vieną
I know what those sailors are like	Žinau, kokie tie jūreiviai
I applied cream to help	Užtepiau kremo, kad padėtų
I know someone who doesn’t fit here either	Žinau žmogų, kuris čia taip pat netinka
He was about everything	Jis buvo apie viską
I just researched my beer very carefully	Aš ką tik labai atidžiai ištyriau savo alų
I opened the door and entered the building	Atidariau duris ir įėjau į pastatą
I was so confused by these emotions	Mane taip sujaukė šios emocijos
I jump out of the seat and pour a drink	Pašoku nuo sėdynės ir išlieju gėrimą
I prepared differently, walked differently, existed differently	Kitaip rengiausi, kitaip vaikščiojau, kitaip egzistavau
I smile inside every time	Kaskart šypsausi viduje
I knew it wouldn’t be the last	Žinojau, kad tai nebus paskutinis
I demand that we join you	Reikalauju, kad mes prisijungtume prie jūsų
Even then, I knew we would be together	Jau tada žinojau, kad būsime kartu
I didn’t get enough sleep	Aš negavau pakankamai miego
I think this is	Manau, kad tai
I can't help you	Aš negaliu tau padėti
I find sex funny	Manau, kad seksas yra juokingas
I could always count on his explanation	Visada galėjau pasikliauti jo paaiškinimu
I forgot to introduce myself	Nepamiršau prisistatyti
It seems to me too complicated for me to remember	Man atrodo, kad tai per sudėtinga, kad ją išlaikyčiau atmintyje
I hoped not literally	Tikėjausi, kad ne tiesiogine prasme
I pushed her back to the table	Nustūmiau ją atgal prie stalo
I get up like her	Aš atsikeliu kaip ji
I sighed and lifted up	Atsidusau ir pakėliau
I called you all	Aš jums visiems paskambinau
I had a comprehensive set of maths written in a notebook	Aš turėjau išsamų matematikos rinkinį, įrašytą į sąsiuvinį
I do not share with other gods	Aš nesidalinu su kitais dievais
I really didn’t have the extra money	Tikrai neturėjau papildomų pinigų
Also until the end of life	Taip pat iki pat gyvenimo pabaigos
I love you more than this world	Aš myliu tave labiau nei šį pasaulį
I waved and brought back a smile	Aš pamojavau ir grąžinau šypseną
I stared in surprise as my back sweated	Spoksau nustebusi, kol mano nugara rieda prakaitas
I know you will look amazing	Žinau, kad atrodysite nuostabiai
A little girl, as it turned out later	Maža mergaitė, kaip vėliau paaiškėjo
I had a seizure of longing	Mane užklupo ilgesio priepuolis
I can’t get out without knowing what it was	Negaliu išeiti nesužinojęs, kas tai buvo
I couldn't say anything	Nieko negalėjau pasakyti
In fact, I looked like a dead man alive	Tiesą sakant, aš atrodžiau kaip gyvas miręs
I remember getting out of it almost completely satisfied	Prisimenu, kad išėjau iš jo beveik visiškai patenkintas
I needed to tell him about his damn self	Man reikėjo jam papasakoti apie jo prakeiktą save
I wanted the sky to know	Aš norėjau, dangus žino
I read better without shoes or pants	Geriau skaitau be batų ar kelnių
I had to take it with me	Turėjau jį pasiimti su savimi
The court has seven judges	Teisme dirba septyni teisėjai
I went to eat dinner	Nuėjau valgyti vakarienės
I forgot about my previous invitation	Aš pamiršau apie savo ankstesnį kvietimą
I didn't bring anything to her	Aš jai nieko neatnešiau
I see him as a man and a friend	Matau jį kaip vyrą ir draugą
I couldn’t function without her	Aš negalėčiau veikti be jos
I did nothing more	Daugiau nieko nedariau
I felt satisfied	Jaučiau, kad jis patenkintas
I just didn’t want to give up the sword	Aš tiesiog nenorėjau atsisakyti kardo
I saw him grab his thumb	Mačiau, kaip jis suėmė jį nykščiu
I wondered if he had anything to eat	Galvojau, ar jis turėjo ką valgyti
I never had to look up	Niekada neturėjau žiūrėti aukštyn
Never, ever, have I encountered anything like this before	Niekada, niekada nebuvau susidūręs su niekuo panašaus anksčiau
I was grateful for the compliments	Buvau dėkinga už komplimentus
I told him to stop by, he burned my shops	Liepiau jam užsukti, jis sudegino mano parduotuves
I just listened to you as a psychologist	Aš kaip tik tavęs klausiau kaip psichologo
I think we searched enough today	Manau, šiandien pakankamai ieškojome
I am motionless, frozen in place	Esu nejudri, sustingusi vietoje
I will continue to trust him and you	Aš ir toliau pasitikėsiu juo ir tavimi
We were damn normal	Buvome velniškai normalūs
I somehow enjoyed that dream	Man kažkaip patiko ta svajonė
I mean, people sold in a hurry	Turiu galvoje, žmonės pardavinėjo paskubomis
I need to talk to him in private	Man reikia su juo pasikalbėti privačiai
I mean, you didn’t trust her	Aš turiu galvoje, tu ja nepatikėsi
I was suddenly annoyed by the whole situation	Mane staiga suerzino visa situacija
I was frustrated with myself, frankly	Aš nusivyliau savimi, atvirai pasakius
I flipped it over and took off my shirt	Apverčiau jį ir nusiėmiau marškinius
I took another step towards him	Žengiau dar vieną žingsnį link jo
They all turned out to be themselves	Visi jie pasirodė kaip patys
A face drenched with years of long smiles	Veidas, nusėtas ilgų šypsenų metų
I find it hard to disagree with both	Man sunku nesutikti su abiem
No one will stress her anymore	Niekas jai daugiau nekels streso
Very little damage was done to corn in the city	Mieste kukurūzams padaryta labai nedidelė žala
I hope it doesn’t show up on my face	Tikiuosi, kad tai nepasirodys mano veide
I wasn’t even sure I had anything to explain	Net nebuvau tikras, kad turiu ką paaiškinti
I can’t live a normal family life with anyone	Aš negaliu gyventi įprasto šeimos gyvenimo su kuo nors
I wouldn’t say it’s their fault	Nepasakyčiau, kad tai jų kaltė
I didn’t have the words to describe the experience	Neturėjau žodžių apibūdinti patirtį
Suddenly I felt a feeling of loneliness and coldness	Staiga pajutau vienišumo ir šaltumo jausmą
I did the usual shit before I left the house	Prieš išeidama iš namų dariau įprastą šūdą
I absolutely loved your mom	Aš visiškai mylėjau tavo mamą
I will keep your proposal in mind	Turėsiu omenyje jūsų pasiūlymą
I am a traveler of time	Aš esu keliautojas laiku
I could watch it forever	Galėčiau tai žiūrėti amžinai
I kneeled and jumped	Sulenkiau kelius ir pašokau
I was the first to shoot among the group	Aš buvau pirmasis, kuris šaudė tarp grupės
I race a lot here in the states	Aš daug lenktyniauju čia, valstijose
I reached for the door handle that wasn’t there	Aš pasiekiau durų rankeną, kurios ten nebuvo
I looked at it on a map	Pažiūrėjau jį žemėlapyje
I have a hard time eating	Man sunku valgyti
I would recommend them to anyone	Rekomenduočiau juos bet kam
I would rather feed him naturally	Labiau norėčiau jį maitinti natūraliai
I'm sorry you were hurt	Apgailestauju, kad buvai sužeistas
I thought everything was lost	Maniau, kad viskas prarasta
I need you to find me and help me	Man reikia, kad tu mane surastum ir padėtum
I look at people in cars	Žvilgteliu į žmones automobiliuose
He is arrested immediately	Jis skubiai suimamas
It turned out to be a winning goal	Tai pasirodė esąs pergalingas įvartis
I wish it would take much longer	Norėčiau, kad tai užtruktų daug ilgiau
I knew he wasn’t in the mood	Žinojau, kad jis nebuvo nusiteikęs
I started working in the office like everyone else	Pradėjau dirbti biure, kaip ir visi kiti
I see who a person is	Aš matau, kas yra žmogus
I grabbed my head to look at him	Patraukiau galvą, kad pažiūrėčiau į jį
I didn’t want to think about it now	Aš nenorėjau apie tai galvoti dabar
I was young, studying for only two years	Buvau jaunas, tik dvejus metus mokiausi
I want to look him in the eye	Noriu pažvelgti jam į akis
I lifted it against the light	Pakėliau jį prieš šviesą
I want you to be there and see the arrest	Noriu, kad būtumėte ten ir pamatytumėte areštą
I want to know what's wrong with him	Noriu sužinoti, kas jam negerai
I'll give you a map	Aš tau duosiu žemėlapį
I ran through the crowds and entered the hotel	Prabėgau per minias ir įėjau į viešbutį
I paid the bundle for the fund	Kainavau fondui ryšulėlį
I don’t remember coming home	Nepamenu, kad grįžau namo
I need to wash up somehow	Man reikia kažkaip išsiskalbti
The whole trip lasted nine minutes	Visa kelionė truko devynias minutes
I didn’t have to say it twice	Man nereikėjo du kartus pasakyti
I sat back on and turned off the car	Įsėdau atgal ir išjungiau mašiną
I started running towards the huge fountain of flames	Pradėjau bėgti link didžiulio liepsnų fontano
I was always waiting for them on the other side	Visada jų laukiau kitoje pusėje
After a second, he was gone	Po sekundės jo nebeliko
I pick flowers from their huge blows	Aš skinu gėles nuo jų didžiulių smūgių
I stood up and tried to get out	Atsistojau ir bandžiau išeiti
I was no longer a prisoner in a dark room	Aš nebebuvau kalinys tamsiame kambaryje
I haven’t been so happy in a long time	Jau seniai nebuvau tokia laiminga
The reflection would not appear that way	Atspindys taip nepasirodytų
I need a creative designer to draw each panel	Man reikia kūrybingo dizainerio, kuris nupieštų kiekvieną skydelį
I don't accept well	Aš nepriimu gerai
I can still hear them fighting outside	Vis dar girdžiu, kaip jie kovoja lauke
I had in mind what to look for	Turėjau omenyje į ką pažiūrėti
I didn’t even manage to attend their funeral	Aš net nespėjau dalyvauti jų laidotuvėse
I was hoping this block of French doors would solve that	Tikėjausi, kad šis prancūziškų durų blokas tai išspręs
Kings have become very popular as a result	Karaliai dėl to tapo labai populiarūs
I see it from your actions	Aš tai matau iš tavo veiksmų
I thought you were working together	Maniau, kad dirbate kartu
I understand this can be a difficult time	Suprantu, kad tai gali būti sunkus metas
I was full of ambition, but not direction	Buvau pilnas ambicijų, bet ne krypties
I just wanted it to be half as hard	Tiesiog norėjau, kad būtų perpus kietesnis
I heard Dad go closer and closer	Girdėjau, kaip tėtis ėjo vis arčiau ir arčiau
I was already in college when that happened	Aš jau mokiausi koledže, kai tai atsitiko
I want more adventure than reading the old dusty Bible	Noriu nuotykių, nei skaityti seną dulkėtą Bibliją
I’m not sure how small this universe is	Nesu tikras, kokioje visatoje tai maža
I also play good video games	Taip pat žaidžiu gerus vaizdo žaidimus
I suggest them go and lie down	Siūlau jiems eiti ir atsigulti
Her early talents included drawing	Jos ankstyvieji talentai apėmė piešimą
I couldn't save you	Aš negalėjau tavęs išgelbėti
I would have nothing left	Man nieko neliktų
And he says we need to talk	O sako, kad mums reikia pasikalbėti
I stopped crying right away	Iškart nustojau verkti
I have some homework for you	Turiu tau keletą namų darbų
Please keep your distance	Prašau tavęs, laikykis atstumo
I need you to be my lawyer	Man reikia, kad būtum mano advokatas
I attacked and pulled	Puoliau ir patraukiau
I went to the kitchen	Nuėjau į virtuvę
I can confirm this with simple math	Tai galiu patvirtinti paprasta matematika
I will not live long enough to see the court	Aš negyvensiu pakankamai ilgai, kad pamatyčiau teismą
I want you to give them hope and comfort	Noriu, kad suteiktumėte jiems vilties ir paguodos
It took another month to approve the script	Scenarijaus tvirtinimas užtruko dar mėnesį
I am also asking for your forgiveness	Aš taip pat prašau jūsų atleidimo
I walked inside, looked around	Įėjau į vidų, apsidairiau
Five years later, he won his second term	Po penkerių metų jis laimėjo antrą kadenciją
I couldn’t control the sigh that flew through my lips	Negalėjau suvaldyti atodūsio, kuris praskriejo pro mano lūpas
I knew there was nothing behind the mirror	Žinojau, kad už veidrodžio nieko nėra
I felt sick, angry and powerless	Jaučiausi serganti, pikta ir bejėgė
I go and see little people floating inside	Einu ir matau viduje mažyčius plūduriuojančius žmones
And they threw it wrong	Ir jie neteisingai išmetė
I saw the curtain move to the small box	Mačiau, kaip uždanga judėjo prie mažo langelio
I just turned around so he could shut up	Tiesiog apsisukau, kad jis galėtų užsičiaupti
I threw them both in the nearest trash	Išmečiau juos abu į artimiausią šiukšliadėžę
They are a very smart variety	Jie yra labai protinga veislė
I had a little in the bank	Aš turėjau šiek tiek banke
I see he has his dog	Matau, kad turi jo šunį
I was able to live, to do positive	Galėjau gyventi, daryti pozityvų
I turned around and looked out the rear window	Apsisukau ir pažvelgiau pro galinį langą
I'm getting tired	Pradedu pavargti
I brought the money home	Parsivežiau pinigus namo
I immediately recognize him and his smiling face	Iš karto atpažįstu jį ir jo besišypsantį veidą
I am your lieutenant, and you are in my platoon	Aš esu jūsų leitenantas, o jūs esate mano būryje
I wasn’t used to dreaming	Nebuvau įpratęs svajoti
It was pretty intense	Tai buvo gana intensyvu
I told her she was beautiful	Pasakiau jai, kad ji graži
I mean, you’re trying to take over our planet	Aš turiu galvoje, jūs bandote užvaldyti mūsų planetą
I was pretty bored at work	Man buvo gana nuobodu darbe
I just want it to end	Aš tiesiog noriu, kad tai baigtųsi
I had no thoughts of escaping	Neturėjau minčių apie pabėgimą
After a second he saw a big horse	Po sekundės pamatė didelį arklį
I can’t look at it anymore	Negaliu ilgiau į ją žiūrėti
I need to check in with a friend	Man reikia patikrinti draugą
I knew him for thirty years	Pažinojau jį trisdešimt metų
I felt my shoes take off	Pajutau, kad man nusiauna batai
Now the owner is the bank	Dabar savininkas yra bankas
I will pay a fixed fee for the completed project	Už baigtą projektą mokėsiu fiksuotą įkainį
Dozens of armed soldiers were preparing to receive it	Ją priimti ruošėsi keliolika ginkluotų kariškių
I wanted to take my life back	Norėjau susigrąžinti savo gyvenimą
I never really talked to him	Aš iš tikrųjų niekada su juo nekalbėjau
I told them we found it, which is true	Pasakiau jiems, kad radome, o tai yra tiesa
I have experience to meet your needs	Turiu patirties, atitinkančios jūsų poreikius
A sword he can't even use	Kardas, kurio jis net negali naudoti
The roof structure would be	Stogo konstrukcija būtų
I hate being another victim	Nekenčiu, kad dar viena auka
I'll give her a big freeze	Aš duosiu jai didelį šaldymą
I am confident that together we will win	Esu įsitikinęs, kad kartu mes nugalėsime
I realized they were very beautiful	Supratau, kad jie labai gražūs
I appreciate you, uh	Aš tave vertinu, uh
I didn’t have to wait long	Man nereikėjo ilgai laukti
I knocked on the door lightly	Lengvai pabeldžiau į duris
I can’t keep anything like that	Aš negaliu išlaikyti kažko panašaus
I watched the whole process	Aš stebėjau visą procesą
I really couldn’t blame anyone	Tikrai negalėčiau nieko kaltinti
Become a professional	Tampu profesionalu
This caused two problems	Tai sukėlė dvi problemas
Six more were damaged	Dar šeši buvo sugadinti
I really have to limit myself	Tikrai turiu save apriboti
I’m not sure why	Nesu tikras, kodėl
I came if I needed to talk	Atėjau, jei reiktų pasikalbėti
A powerful, dark man with a gloomy, beautiful face	Galingas, tamsus vyro niūrus, gražus veidas
Very expensive	Labai brangus
I heard them shift to run away from us	Girdėjau, kaip jie pasislenka, kad bėgtų mums iš nugaros
In fact, you are all very interested	Tiesą sakant, jūs visi esate labai įdomūs
I didn’t want a teacher	Nenorėjau mokytojo
I want to know more about it	Noriu apie tai sužinoti daugiau
I have secured marriage for you, as is my duty	Užtikrinau jums santuoką, kaip ir mano pareiga
I thought of calling the patient and going home	Galvojau paskambinti ligoniui ir grįžti namo
A crowd gathered near his house	Prie jo namo susirinko minia
I didn’t have the money to replace them	Neturėjau pinigų jų pakeisti
i will tell you later	aš pasakysiu tau vėliau
I read her emotions a bit	Šiek tiek perskaičiau jos emocijas
I didn’t know she bought the car	Nežinojau, kad ji nusipirko automobilį
The perfect end to a perfect night	Tobula tobulos nakties pabaiga
I couldn’t handle the hospital food three times a day	Aš negalėjau susitvarkyti su ligoninės maistu tris kartus per dieną
I came to build an army	Atėjau kurti kariuomenės
I tried to incorporate it all into the final design	Bandžiau visa tai įtraukti į galutinį dizainą
I could tell he felt it too	Galėčiau pasakyti, kad jis taip pat tai jautė
I checked with the employee this morning	Šįryt pasitikslinau su darbuotoju
I wasn’t used to dress like that	Nebuvau pratusi taip rengtis
Physical presence is not important	Fizinis buvimas nėra svarbus
You need to get used to a lot	Prie daug ko reikia priprasti
I continue to push him away	Aš ir toliau stumiu jį šalin
I still wore the wedding ring on my hand	Vestuvinį žiedą vis dar nešiojau ant rankos
I was sent to your world to seek help	Aš buvau išsiųstas į jūsų pasaulį ieškoti pagalbos
I got a little stronger	Šiek tiek sustiprėjau
Desert Island, he thought	Dykumos sala, pagalvojo jis
I have to plan accordingly with my coach	Turiu atitinkamai planuoti su savo treneriu
I would love to be with you someday	Norėčiau kada nors būti su tavimi
I really enjoyed it	Man labai patiko
As a result, I didn’t leave at all	Dėl to visai neišėjau
He also studied law on his own	Jis taip pat savarankiškai studijavo teisę
I didn’t know where to start	Nežinojau nuo ko pradėti
I just gave up that life	Aš tiesiog atsisakiau to gyvenimo
Then I didn’t act like your father did	Tada aš pasielgiau ne taip, kaip tavo tėvas
I follow myself by closing the door	Seku paskui save uždarydama duris
I work in the hair world	Aš dirbu plaukų pasaulyje
I have to say that it does a really good job	Turiu pasakyti, kad tai tikrai gerai atlieka savo darbą
I lost the feeling all the time	Aš praradau visą laiko pojūtį
I noticed that I was starting to pull it	Pastebėjau, kad pradedu jį traukti
I knew that look in her eyes	Žinojau tą jos akių žvilgsnį
I started my career as a marketing manager	Savo karjerą pradėjau kaip rinkodaros vadovas
I think we are a really good team	Manau, kad esame tikrai gera komanda
He is a teenage school student	Jis yra paauglys mokyklos mokinys
I feel an unpleasant feeling that danger is imminent	Jaučiu nemalonų jausmą, kad pavojus arti
I was in the second half	Buvau antroje pusėje
I lean in and face him	Pasilenkiu ir veidu į jį
I took a deep breath, knocked, and opened the door	Giliai įkvėpiau, pabeldžiau ir atidariau duris
I’ve been struggling with that since day one	Aš su tuo kovoju nuo pat pirmos dienos
I wish they were around	Norėčiau, kad jie būtų šalia
I fell back, unable to keep my balance	Nukritau atgal, negalėdama išlaikyti pusiausvyros
I'll try next week	Kitą savaitę pabandysiu
I saw you, baby, and you alone	Mačiau tave, vaikeli, ir tave vieną
I had my hands on a cursed stranger	Aš turėjau rankas ant prakeikto ateivio
I didn’t know how to dress in such weather	Nežinojau, kaip rengtis tokiu oru
I also can’t just leave	Aš taip pat negaliu tiesiog pasitraukti
I was just trying to help	Aš tik bandžiau padėti
I was locked up in a cell	Buvau uždarytas izoliatoriuje
I can fully understand that	Aš tai galiu visiškai suprasti
I didn’t think you knew we were watching	Nemaniau, kad žinojai, kad mes žiūrėjome
I barely recognize the girl in it	Vos atpažįstu merginą jame
I just jumped out of the helicopter	Aš ką tik iššokau iš malūnsparnio
I owe him my sister’s life	Esu jam skolinga savo seseriai gyvybę
It took nineteen years for this prediction to come true	Prireikė devyniolikos metų, kol ši prognozė pasitvirtino
I want to save you from frustration	Noriu tave išgelbėti nuo nusivylimo
I knew he would wear a jacket	Žinojau, kad jis vilkės švarką
I just felt a big impression that we should	Tiesiog jaučiau didelį įspūdį, kad turėtume
It took me a second to concentrate after the kiss	Užtrukau sekundę, kad susikaupčiau po bučinio
It was his first classic victory	Tai buvo pirmoji jo klasikinė pergalė
I knew it wouldn’t help me	Žinojau, kad tai man nepadės
I ended up telling her about the trick or treatment	Baigiau papasakodama jai apie gudrybę ar gydymą
I asked them questions and they asked me too	Aš uždaviau jiems klausimų, o jie man taip pat
Then I knew he was telling the truth	Tada žinojau, kad jis kalbėjo tiesą
A sense of humor is a sign of intelligence	Humoro jausmas yra intelekto ženklas
I know he is perfectly qualified	Žinau, kad jis puikiai kvalifikuotas
For a few hours I could pretend he was ugly	Kelias valandas galėjau apsimesti, kad jis bjaurus
I have to go on with life	Turiu tęsti gyvenimą
When the connection was broken, she was overwhelmed by the feeling of loss	Nutrūkus ryšiui ją apėmė netekties jausmas
I had never heard anything like this before	Nieko tokio anksčiau nebuvau girdėjęs
I stood by and watched them both attack	Stovėjau šalia ir žiūrėjau, kaip jie abu buvo užpulti
She is convinced that someone has to pay	Ji įsitikinusi, kad kažkas turi sumokėti
I don’t have time for that right now	Šiuo metu neturiu tam laiko
Anyway, I ignited the fresh	Šiaip šviežią uždegiau
A hundred years ago, they wanted to beat gold	Prieš šimtą metų jie norėjo pamušti auksą
As he walks, he makes things	Eidamas jis gamina daiktus
I can neither maintain nor be strong at this time	Šiuo metu negaliu nei išlaikyti, nei būti stipri
I hated the beast, but he had a purpose	Aš nekenčiau žvėries, bet jis turėjo savo paskirtį
I have already said that it will be hard to believe	Jau sakiau, kad bus sunku patikėti
I see half of his face	Aš matau jo veido pusę
I did as she ordered	Padariau kaip ji liepė
I came the other way	Aš atėjau kitu keliu
I heard footsteps	Girdėjau žingsnius
I will say one thing for him	Aš pasakysiu vieną dalyką už jį
I have lived this for fifteen years	Aš gyvenau tai penkiolika metų
I have to do official business	Turiu atlikti oficialius reikalus
I told them all without comment	Aš jiems visiems pasakiau be komentarų
I just feel naked without them	Aš tiesiog jaučiuosi nuoga be jų
I wanted you to like it	Norėjau, kad tau patiktų
A break from everything	Pertrauka nuo visko
I see a table in the far corner	Tolimajame kampe pamatau staliuką
It seemed like I hadn’t seen her clearly so far	Atrodė, kad iki šiol jos aiškiai nemačiau
I leaned forward and snuggled my lips to it	Pasilenkiau į priekį ir priglaudžiau lūpas prie jo
I didn’t want to take a risk	Nenorėjau rizikuoti
I went through the book without opening the book	Per pamokas praėjau neatsivertęs knygos
I should be with one or the other	Aš turėčiau būti prie vieno ar kito
I went to my room and fainted	Nuėjau į savo kambarį ir nualpau
I still had so little understanding of what was going on	Aš vis dar tiek mažai supratau, kas vyksta
I can give you eternal youth and eternal life	Aš galiu duoti tau amžiną jaunystę ir amžiną gyvenimą
I had to go a long way to prove myself	Turėjau nueiti ilgą kelią, kad įrodyčiau save
I wiped my eyes and blew my nose	Nusišluosčiau akis ir išpūtiau nosį
I didn't know the gentleman	Pono nepažinau
I smile quietly to myself	Tyliai nusišypsau sau
I bet he was a really nice guy	Lažinuosi, kad jis buvo tikrai malonus vaikinas
I’m just worried about what will happen to him	Aš tiesiog nerimauju, kas jam nutiks
I love flowers so much	Aš taip myliu gėles
I will have to add it to my list!	Aš turėsiu įtraukti jį į savo sąrašą!
I couldn’t feel them	Aš negalėjau jų jausti
I didn’t mean it, but it hit you	Aš to neketinau, bet jis tau trenkė
I didn’t know where the child escaped	Nežinojau, kur vaikas pabėgo
I was ready to defend myself	Buvau pasiruošęs gintis
I have a few important things to do this afternoon	Šią popietę turiu atlikti keletą svarbių dalykų
He was later fired from the command of the ship	Vėliau jis buvo atleistas iš vadovo laivui
The report was not taken into account	Į pranešimą nebuvo atsižvelgta
I really didn’t want to bother you	Tikrai nenorėjau tavęs užkliūti
I wrapped myself in anger and ignored the world	Apvyniojau save pykčiu ir ignoravau pasaulį
I understand the impulse	Suprantu impulsą
The daughter cried	Dukra verkė
I started going to dance school	Pradėjau lankyti šokių mokyklą
I didn’t know about any pain	Aš nežinojau apie jokį skausmą
I told him you had come to see him	Sakiau jam, kad atėjai pas jį pamatyti
I think it’s different	Manau, kad tai yra kitaip
I've reviewed your articles	Peržiūrėjau jūsų straipsnius
I could feel the smoke trapping in my lungs	Jaučiau, kaip dūmai užkliuvo mano plaučiuose
I want to manage a ranch	Noriu valdyti rančą
The fund ceased operations that year	Tais metais fondas savo veiklą nutraukė
I hope my son will be guests soon	Tikiuosi, kad mano sūnus greitai atvyks į svečius
I think you already know that	Manau, tu tai jau žinai
I stopped and he did too	Aš sustojau ir jis taip pat
I went there regularly	Aš ten eidavau reguliariai
I thought briefly how much he had to drink	Trumpai susimąsčiau, kiek jis turėjo išgerti
I used to be a decent person	Kažkada buvau padorus žmogus
I didn't try much	Nelabai stengiausi
A funny thing confused me	Juokingas dalykas mane suglumino
I started to worry about your survival	Aš pradėjau nerimauti dėl tavo išgyvenimo
They were the best of us all	Jie buvo geriausi iš mūsų visų
I mean, look at me and look at you	Aš turiu galvoje, pažiūrėk į mane ir pažiūrėk į tave
I was a little disappointed	Buvau šiek tiek nusivylęs
I try to stay strong	Stengiuosi išlikti stiprus
I didn’t know if to laugh or join her	Nežinojau, ar juoktis, ar prisijungti prie jos
I couldn’t stand it any longer	Negalėjau ilgiau ištverti
I wanted to make them, but you didn’t come	Aš norėjau juos padaryti, bet tu neatėjai
I know what you were supposed to feel	Aš žinau, ką tu turėjai jausti
Canada finished in fifth place	Kanada finišavo penktoje vietoje
I can’t let her think she’s selling me	Negaliu leisti jai galvoti, kad ji mane parduoda
I never knew her	Aš niekada jos nepažinojau
I have a lot of script ideas	Turiu nemažai scenarijaus idėjų
The round slot remains open for money	Apvalus lizdas lieka atviras pinigų įdėjimui
I say things like why	Sakau tokius dalykus kaip kodėl
I was used to it	Buvau prie to pripratusi
I also managed to control it	Man taip pat pavyko tai suvaldyti
I struggled with the trauma	Kovojau su trauma
I have a little beard	Turiu šiek tiek barzdą
A figure rose from the adjacent table	Nuo gretimo stalo pakilo figūra
I enjoy the ocean air and the high waves	Mėgaujuosi vandenyno oru ir aukštomis bangomis
I just moved naturally	Tiesiog judėjau natūraliai
I like how it feels in my hands	Man patinka, kaip tai jaučiasi mano rankose
I knew something was wrong with me	Žinojau, kad su manimi kažkas negerai
I two have problems with the masses	Aš du turiu problemų su masėmis
I heard another talking in the cabin	Girdėjau kitą kalbantį salone
I never fully understood why people behave this way	Niekada iki galo nesupratau, kodėl žmonės taip elgiasi
I want it like nothing else	Noriu to kaip nieko kito
I hope she has time for me now	Tikiuosi, kad ji dabar turi laiko man
I attended his course in college	Išklausiau jo kursą koledže
I'll leave the country, ma'am	Aš paliksiu šalį, ponia
I was the only one who was removed	Aš buvau tik vienas, kuris buvo pašalintas
I heard joy	Girdėjau džiūgavimą
I was desperately looking for help	Desperatiškai ieškojau pagalbos
I tried to find out more	Bandžiau sužinoti daugiau
I grabbed a small, smooth pebble in my coin pocket	Monetos kišenėje sugriebiau nedidelį, lygų akmenėlį
I wanted to destroy her because of her	Norėjau ją sunaikinti dėl jos
Drink mainly	Daugiausia gerti
I want to taste the barrels and the ground	Noriu paragauti statinės ir žemės
I will never forget this study	Niekada nepamiršiu šio tyrimo
I cut another piece and looked back at it	Nupjoviau kitą gabalą ir pažvelgiau atgal į jį
Cold sweat began to flow down my back	Mano nugara pradėjo tekėti šaltas prakaitas
No past has had any effect on the new record	Nė viena praeitis neturėjo jokios įtakos naujam rekordui
I didn’t want to see the blood	Nenorėjau matyti kraujo
I just followed as if cursed	Tiesiog sekiau tarsi užkeikta
I liked the things mentioned in the books	Man patiko knygose minimi dalykai
I live as, now, honestly	Aš gyvenu, kaip, dabar, sąžiningai
I focused on breathing	Susikoncentravau į kvėpavimą
I call the girl and invite her	Paskambinu merginai ir pakviečiu
I think he’s watching that enthusiastically	Manau, kad jis tuo entuziastingai žiūri
I tried to keep my balance	Stengiausi išlaikyti pusiausvyrą
There was a funny feeling in my back	Kilus man nugara apėmė juokingas jausmas
I want him to be like the boys	Noriu, kad jam būtų taip, kaip berniukams
I hated it when they did	Nekenčiau, kai jie tai darė
I have no idea what will be done to me	Neįsivaizduoju, kas su manimi bus daroma
I think he rubbed his hands	Manau, kad jis pasitrynė rankas
I terminated it six months ago	Aš jį nutraukiau prieš šešis mėnesius
I had six months in it	Savyje turėjau šešis mėnesius
I can understand this first volume without examination	Aš galiu suprasti šį pirmąjį tomą be nagrinėjimo
I really didn’t have time for family	Tikrai neturėjau laiko šeimai
A place of family values	Šeimos vertybių vieta
I promise there will be nothing but you	Pažadu, kad nieko nebus, išskyrus tave
I always read it every day and comment	Aš visada ją skaitau kiekvieną dieną ir komentuoju
There are no such regions at the South Pole	Pietų ašigalyje tokių regionų nėra
I instructed to follow these tracks	Nurodžiau sekti šiais takeliais
I studied architecture, and she studied law	Aš studijavau architektūrą, o ji – teisę
I needed confession to see the power	Man reikėjo išpažinties įžvelgti galią
I had absolutely no control	Aš visiškai nekontroliavau
I asked him about last night	Paklausiau jo apie praeitą vakarą
I wrote to my family	Parašiau savo šeimai
I didn’t know there was a dragon inside	Nežinojau, kad viduje yra drakonas
I was hoping to use it for them	Tikėjausi tai panaudoti jiems
I have to do it, I always did	Turiu tai daryti, visada dariau
I want to go to work	Noriu eiti į darbą
I can drive later	Galiu vėliau užvažiuoti
A small smile slipped on his lips	Jo lūpose nuslydo maža šypsenėlė
The director is not going to mother you	Režisierius nesiruošia tavęs motinyti
I can’t take credit for them	Negaliu už juos prisiimti nuopelnų
I knew the real reason for it	Aš žinojau tikrąją jo priežastį
I opened the paper and looked down at it again	Atidariau popierių ir vėl pažvelgiau į jį žemyn
I know everything from start to finish	Aš žinau viską nuo pradžios iki galo
True if it is not clear	Tiesa, jei ji nėra aiški
She claimed to become instinctive and rejected artistic theories	Ji tvirtino tapanti instinktyviai ir atmetė menines teorijas
Part of me that felt sympathy for them	Dalis manęs, kuri jautė jiems simpatiją
I want it to be a nuclear option	Noriu, kad tai būtų branduolinis variantas
I looked down at my beloved books	Pažvelgiau žemyn į savo mylimas knygas
I stayed honest	Aš išlikau doras
A new layer of snow was deposited	Buvo nusodintas naujas sniego sluoksnis
A couple of times, maybe	Porą kartų, gal
I was a stellar patient	Aš buvau žvaigždės pacientas
I agreed with every word he sang	Sutikau su kiekvienu jo dainuotu žodžiu
I really don’t see them	Aš jų tikrai nematau
I understood your thought about observing the room	Supratau tavo mintį apie kambario stebėjimą
I watch each child look at their grade	Stebiu, kaip kiekvienas vaikas žiūri į savo pažymį
I think she wants to go shopping	Manau, kad ji nori apsipirkti
I have always been extremely sensitive to touch and texture	Visada buvau itin jautri prisilietimui ir tekstūrai
I watched them for a while to walk the distance	Kurį laiką stebėjau juos, kad pravažiuočiau atstumą
I expected her to be smart enough not to get along	Tikėjausi, kad ji turi pakankamai nuovokos, kad nesusitvarkytų
I didn’t want to answer questions now	Nenorėjau dabar atsakyti į klausimus
I could feel the roads weakening	Jaučiau, kaip silpsta keliai
I give you everything and nothing	Aš tau duodu viską ir nieko
I put my hands under her butt and hugged her	Pakišau rankas jai po užpakaliu ir apkabinau
I’ve told him so many times not to	Aš jam tiek kartų sakiau, kad to nedarytų
But hopefully people will accept it	Bet tikimės, kad žmonės tai priims
I will definitely recommend them	Tikrai juos rekomenduosiu
I proved to be a great actor	Aš įrodžiau, kad esu puikus aktorius
I learned that she came from a difficult home environment	Sužinojau, kad ji kilusi iš sunkios namų aplinkos
I waited until you talked to me	Laukiau, kol pasikalbėsi su manimi
I haven’t seen any of my relatives in many years	Daug metų nemačiau nė vieno savo giminaičio
I didn’t talk or breathe	Nekalbėjau ir nekvėpavau
These numbers have caused a lot of concern	Šie skaičiai sukėlė daug nerimo
Similar objections would apply to the railway line	Panašūs prieštaravimai būtų taikomi geležinkelio linijai
I hear my blood roar in my ears	Aš girdžiu, kaip mano kraujas ūžia ausyse
I was afraid to see him	Bijojau jį pamatyti
I had to let some steam down there	Teko ten nuleisti šiek tiek garo
I rolled my eyes and ignored him	Pavarčiau akis ir nekreipiau dėmesio į jį
I just couldn’t involve the police	Aš tiesiog negalėjau įtraukti policijos
I still went out to see you	Aš vis tiek išėjau tavęs pamatyti
I wondered if she was back home safely	Galvojau, ar ji saugiai grįžo namo
She first learned to shoot at the shooting range	Pirmiausia ji išmoko šaudyti šaudykloje
Concrete box without window	Betoninė dėžė be lango
I wasn’t in the mood to read	Neturėjau nuotaikos skaityti
Still, I think we’re going to have fun	Vis dėlto manau, kad mums bus smagu
I hate being treated like a child	Aš nekenčiu, kad su manimi elgiamasi kaip su vaiku
I didn’t know how much that would be relevant	Nežinojau, kiek tai bus aktualu
A man who could not literally satisfy his name	Žmogus, kuris tiesiogine prasme negalėjo patenkinti savo vardo
I told you we would meet again	Sakiau tau, kad mes dar susitiksime
The fact we all have to live with	Faktas, su kuriuo mes visi turime gyventi
I found his humor cruel	Man pasirodė jo humoras žiaurus
I trusted them to come and read	Patikėjau, kad jie ateis ir skaitys
I saw that he was an expert in asking questions	Mačiau, kad jis buvo ekspertas užduodant klausimus
I ate her lie and caught her trick	Aš suvalgiau jos melą ir užtikau jos triuką
A definite advantage for you	Neabejotinas pranašumas jums
I will not take this property	Neimsiu šio turto
I felt anger grow	Pajutau, kaip didėja pyktis
I didn’t have much to do	Neturėjau daug ką veikti
I saw a bone	Mačiau kaulą
This time I had to do it	Šį kartą turėjau tai padaryti
I want everyone to understand how serious this is	Noriu, kad visi suprastų, kaip tai rimta
I called the city police	Iškviečiau miesto policiją
I could only marry one of them at a time	Vienu metu galėčiau vesti tik vieną iš jų
I really like that tea for that reason	Man labai patinka ta arbata dėl šios priežasties
A combination of old and new school	Senos ir naujos mokyklos derinys
I will wait until I can greet you no matter who you are	Lauksiu, kol galėsiu jus pasveikinti, kad ir kas bebūtumėte
I rule over nations and creation	Aš valdau tautas ir kūriniją
The five remaining cats continue their journey	Penkios likusios katės tęsia kelionę
I have all these incredible childhood memories	Turiu visus šiuos neįtikėtinus vaikystės prisiminimus
I really like it, this warmth and serenity	Man tai labai patinka, ši šiluma ir ramybė
I eat and I eat and I eat	Valgau ir valgau ir valgau
I know why you would look for me	Žinau, kodėl tu manęs ieškotum
I admit he annoyed me from the beginning	Prisipažįstu, kad jis mane erzino nuo pat pradžių
I think he had a good reason	Manau, kad jis turėjo rimtą priežastį
A demanding knock was heard	Pasigirdo reikalaujantis beldimas
I need you to protect me at all costs	Man reikia, kad mane bet kokia kaina apsaugotum
A general sense of tension in your marital relationship	Bendras įtampos jausmas jūsų santuokiniuose santykiuose
I have to tear it off the book	Turiu jį atplėšti nuo knygos
I see that was a mistake	Matau, kad tai buvo klaida
I am not spiritual enough	Aš nesu pakankamai dvasingas
I try to open my eyes but they feel heavy	Bandau atmerkti akis, bet jos jaučiasi sunkios
The walk is relaxed but energetic	Pasivaikščiojimas yra atsipalaidavęs, bet energingas
I told her everything was fine	Pasakiau jai, kad viskas gerai
The next day I found a lot	Kitą dieną radau labai daug
Man did something wrong	Žmogus padarė kažką ne taip
I didn’t know what to pray for	Nesugalvojau, ko melstis
I started doing this	Aš pradėjau taip elgtis
I want it to be a good memory	Noriu, kad tai būtų geras prisiminimas
I didn’t do any experiments	Aš nedariau jokių eksperimentų
A knife or a sharp object got in my hand	Į ranką pateko peilis ar aštrus daiktas
I relaxed in the seat	Atsipalaidavau į sėdynę
I also found them in the warehouse	Radau jų irgi sandėlyje
I was afraid to tell you	Bijojau tau pasakyti
I can’t write about it anymore	Nebegaliu apie tai rašyti
I felt uncomfortable in the splendor of your palace	Jaučiausi nejaukiai jūsų rūmų spindesyje
I was safe with a double	Buvau saugus su dvigule
Ninety men remained in the garrison	Garnizone liko devyniasdešimt vyrų
I was sure you hated me	Buvau tikras, kad tu manęs nekenti
I can't think of anything	Nieko nesugalvoju
I want this meeting to be perfect	Noriu, kad šis susitikimas būtų tobulas
I was just looking for a way out of school	Tiesiog ieškojau išeities iš mokyklos
I also like that each one is a completely different topic	Man taip pat patinka, kad kiekviena iš jų yra visiškai skirtinga tema
I also recommend going this blind	Taip pat rekomenduoju eiti į šį aklą
I was still there by the pool	Aš vis dar buvau ten prie baseino
However, this work was never completed	Tačiau šis darbas niekada nebuvo baigtas
I never knew beautiful	Niekada nepažinojau gražios
Anyway, I thought it was right to warn you	Bet kokiu atveju maniau, kad teisinga jus perspėti
I hope he won’t let me go	Tikiuosi, kad jis manęs nepaleis
I am traveling in third grade	Aš keliauju trečia klase
I won’t go into that about it	Aš apie tai nesigilinsiu
I had a reason not to do that	Turėjau proto to nedaryti
I continue to jump from church to church	Toliau šokinu iš bažnyčios į bažnyčią
Inside, a voice was heard, as if shouting orders	Viduje pasigirdo balsas, tarsi šaukiant įsakymus
I knew it was right then	Aš žinojau, kad tai buvo teisinga tada
I know these paths better than a computer	Šiuos kelius žinau geriau nei kompiuterį
I was safe in my job, in my current life	Buvau saugus savo darbe, dabartiniame gyvenime
A wave of black fear flooded him	Juodos baimės banga užliejo jį
I like it when you say my name	Man patinka, kai tu sakai mano vardą
I didn’t want to go, so it was all over	Aš nenorėjau eiti, todėl viskas buvo baigta
I finally broke the force and ran to it	Pagaliau palaužiau jėgą ir pribėgau prie jo
I needed to break you first	Man pirmiausia reikėjo tave palaužti
I really noticed that this is the case	Aš tikrai pastebėjau, kad taip yra
I just like to know why she visited me	Man tiesiog patinka žinoti, kodėl ji mane aplankė
I listen to a lot of music	Daug klausau muzikos
I have one idea for you	Turiu tau vieną idėją
The couple received suspicions	Pora sulaukė įtarimų
I wasn’t that kind of pig	Aš nebuvau tokia kiaulė
I turned on the TV	Įjungiau televizorių
I knew they were with shoes	Aš žinojau, kad jie buvo su batais
I couldn’t believe how easy it was to assemble	Negalėjau patikėti, kaip lengva buvo surinkti
Some were under fifty	Kai kuriems buvo iki penkiasdešimties
I have to work hard to get notes	Turiu labai pasitempti, kad gaučiau užrašus
He also started publishing less frequently	Jis taip pat pradėjo publikuoti rečiau
I didn't have a code	Kodo neturėjau
I read, of course	Perskaičiau, žinoma
I know such people are rare	Žinau, kad tokių žmonių reta
I appreciate everything you and your crew have done	Aš vertinu viską, ką padarėte jūs ir jūsų įgula
I just thought I took it a step further	Tiesiog mintyse žengiau žingsnį toliau
I was officially ashamed	Man buvo oficialiai gėda
I just never had a chance	Tiesiog niekada neturėjau galimybės
I have a hard time breathing	Man sunku kvėpuoti
I thought you would like them	Maniau, kad tau jie patiks
I see it almost every day	Matau jį beveik kiekvieną dieną
I don’t want them to see our wars	Nenoriu, kad jie matytų mūsų karus
I didn’t care to listen to their conversation	Man nerūpėjo klausytis jų pokalbio
It was a real blessing to my life	Tai buvo tikra palaima mano gyvenimui
I loved his life, every day of his life	Mylėjau savo gyvenimą, kiekvieną jo dieną
Sometimes I take the bus	Kartais važiuoju autobusu
I just needed to breathe in the fresh air	Man tiesiog reikėjo pakvėpuoti grynu oru
I could never recover from that	Niekada negalėjau nuo to atsigauti
I guess that was enough for the child to get sick	Spėju, kad to pakako, kad vaikas susigraudintų
I won’t have to eat, drink or dispose of waste	Man nereikės valgyti, gerti ar šalinti atliekų
As a result, the competition was no longer held	Todėl konkursas daugiau nebuvo surengtas
I hugged her gently with her hands	Švelniai apkabinau ją rankomis
I was invisible to her	Aš buvau jai nematomas
We were in the same church group	Mes buvome toje pačioje bažnyčios grupėje
I never enjoyed being angry with my wife	Niekada nemėgau pykti šalia žmonos
I understand you're hurt	Suprantu, kad tu susižeidė
I recommend finding a brand and making it look your own	Rekomenduoju susirasti prekės ženklą ir padaryti jį savo išvaizda
Lots of people look at me	Daug žmonių į mane žiūri
Checking the time disappointed me	Laiko patikrinimas mane nuvylė
I’m worried, really	Aš nerimauju, tikrai
I think her smiling eyes said it all	Manau, kad jos besišypsančios akys viską pasakė
I didn’t want to think about it	Nenorėjau apie tai galvoti
Her face was crossed with a thoughtful forehead	Jos veidą perbraukė susimąsčiusi kakta
A world where you can do as you please	Pasaulis, kuriame gali daryti kaip nori
They were used for local and international charter	Jie buvo naudojami vietiniam ir tarptautiniam chartijai
For hours and hours	Valandoms ir valandoms
I want you to still argue with me	Noriu, kad dar pasiginčytum su manimi
I would make them, if not myself	Pagaminčiau juos, jei ne patys
I think he liked them	Manau, kad jam jie patiko
I finished, it was the last drop	Aš baigiau, tai buvo paskutinis lašas
I love your progress where it is now	Man patinka tavo pažanga ten, kur ji yra dabar
I began to feel hopeless	Pradėjau jausti beviltiškumą
From now on I will only rent from them	Nuo šiol tik nuomosiuos iš jų
I just heard about it	Aš tik girdėjau apie tai
I stayed home with the lights off	Likau namuose su išjungta šviesa
I rolled my eyes and pointed to the couch	Pavartau akis ir rodau į sofą
A terrible light shone in her eyes	Jos akyse atsispindėjo baisi šviesa
I didn’t need to know the brand, model or color	Man nereikėjo žinoti prekės ženklo, modelio ar spalvos
I will protect you	Aš jus saugosiu
I was the manager of this contract	Aš buvau šios sutarties vadovas
I could kill two birds with one stone	Galėčiau vienu akmeniu nužudyti du paukščius
I walked inside and there was complete chaos on the spot	Įėjau į vidų ir vietoje buvo visiškas chaosas
I can’t reveal myself	Aš negaliu atskleisti savęs
I get calls every year	Kasmet sulaukiu skambučių
I kissed her cheek, kissed her hair, kissed her ear	Bučiavau jos skruostą, pabučiavau plaukus, pabučiavau ausį
I see him rushing towards his ruins	Matau, kaip jis veržiasi link savo griuvėsių
I wrapped the box around with a wonderful ribbon	Apjuosiau dėžutę nuostabia juostele
I want to talk to you more	Noriu su tavimi daugiau pasikalbėti
I want him to just talk to me	Noriu, kad jis tiesiog pasikalbėtų su manimi
I don’t mind either	Aš irgi neprieštarauju
I fell in love with her and she fell in love with me	Aš ją įsimylėjau, o ji mane
I don’t remember which way to turn	Neatsimenau, į kurią pusę pasukti
I already told you that	Aš tau tai jau sakiau
There is a flower garden behind the house	Už namo yra gėlynas
I tried not to feel it	Stengiausi jo nejausti
I needed protection from him	Man reikėjo nuo jo apsaugos
You see, I am a trader or at least I was	Matote, aš esu prekybininkas arba bent jau buvau
I went back to my office and picked up my jacket	Grįžau į savo kabinetą ir pasiėmiau striukę
I never lie about such things	Niekada nemeluoju apie tokius dalykus
I see you put the glasses on	Matau, tu padėjai akinius
I still remember his stretching, burning	Vis dar prisimenu jo tempimą, nudegimą
I hung up without saying anything	Padėjau ragelį nieko nesakęs
I handed her a wrapped gift	Įteikiau jai supakuotą dovaną
I was satisfied with their work	Likau patenkinta jų darbu
I sighed and stood up straight	Atsidusau ir atsistojau tiesiai
I'll be back to work in a few months	Po kelių mėnesių grįšiu į darbą
I just don’t care enough to remember	Man tiesiog tiek nerūpi, kad prisiminčiau
I strongly advise you to heed the call	Primygtinai patariu paisyti skambučio
I hate physical violence	Nekenčiu fizinio smurto
He hopes to find someone to interact with	Jis tikisi rasti ką nors, su kuo bendrauti
I doubt the water even ran out	Abejoju, ar vanduo net nubėgo
I believe in songs	Tikiu dainomis
I say a lot, not most	Sakau daug, o ne dauguma
I just never thought you would actually do that	Tiesiog niekada nemaniau, kad tu iš tikrųjų tai padarysi
C and how they can be shipped	C ir kaip jie gali būti išsiųsti
There is an option	Yra galimybė
A light breeze shook his short brown hair	Lengvas vėjelis sujudindavo jo trumpus rudus plaukus
I totally agree with you	Visiškai su jumis sutinku
Then I drew my letters to fit nicely	Tada nupiešiau savo raides, kad gražiai derėtų
I swear, we almost all tried to save him	Prisiekiu, mes visi beveik bandėme jį išgelbėti
I started looking for him	Pradėjau jo ieškoti
The man who showed emotion really deserved another point	Emocijas demonstravęs vyras tikrai nusipelnė dar vieno taško
I promise to do it this week	Pažadu tai padaryti šią savaitę
I used that term a little ironically	Vartojau šį terminą kiek ironiškai
That is why I pray every day	Todėl meldžiuosi kiekvieną dieną
I just need to call	Man tiesiog reikia paskambinti
While writing that song, I didn’t sleep until late	Rašydamas tą dainą nemiegojau iki vėlumos
I dance privately with the lady	Aš šokau privačiai su panele
I also showed him what precious things	Taip pat parodžiau jam, kokie brangūs daiktai
I noticed that there was not much blood around the body	Pastebėjau, kad aplink kūną nebuvo daug kraujo
I have to do something to help	Turiu ką nors padaryti, kad padėčiau
I recognized the knife immediately	Iš karto atpažinau peilį
I can’t stand it suffering so much	Negaliu pakęsti, kad jis taip kenčia
I didn’t think much about it at the time	Tuo metu daug apie tai negalvojau
I followed his instructions	Vykdžiau jo nurodymus
I seem to be sweating	Atrodo, kad mane išpila prakaitas
I went to stand up and get out	Nuėjau atsistoti ir išeiti
I see this from the intensity of his gaze	Aš matau tai iš jo žvilgsnio intensyvumo
I want to leave something behind	Noriu ką nors palikti po savęs
I'm just grateful you're all right	Aš tiesiog esu dėkingas, kad tau viskas gerai
I needed something more	Man reikėjo kažko daugiau
An accident on the road can cause physical and emotional injuries	Nelaimingas atsitikimas kelyje gali sukelti fizines ir emocines žaizdas
I like to believe that others could have been warned as well	Man patinka tikėti, kad kiti taip pat galėjo būti įspėti
I was lucky to have such experiences with him	Man pasisekė, kad turėjau tokius išgyvenimus su juo
I demand that you leave immediately	Reikalauju, kad tu tuoj pat pasitrauktum
A long, tedious process	Ilgas, varginantis procesas
I’m lying on my knees now, he is too	Aš dabar guliu ant kelių, jis taip pat
It did so accordingly	Tai padarė atitinkamai
I prepared dinner for the two of us	Aš paruošiau vakarienę mudviem
I heard the commandments given	Girdėjau duodamus įsakymus
I went there almost every week until it closed	Aš ten eidavau beveik kiekvieną savaitę, kol jis uždarytas
I walked around	Vaikščiojau po apylinkes
Davis was a music editor	Davis buvo muzikos redaktorius
I have neither brothers nor sisters	Neturiu nei brolių, nei seserų
I’m doing it now, below	Aš tai darau dabar, žemiau
I love donating and receiving them	Man patinka juos dovanoti ir gauti
Only then did I put out the item	Tik tada išdėjau prekę
I dread it	Man šiurpas tai pagalvojus
I fell victim to a mad girl	Aš tapau išprotėjusios merginos auka
A woman dressed as a demon adorned her	Moteris, apsirengusi kaip demonas, ją puošė
Definitely a master of the game	Tikrai žaidimo meistras
I myself was surprised when the chain broke	Pats nustebau, kai nutrūko grandinė
I can’t imagine that being normal	Neįsivaizduoju, kad tai būtų įprasta
I joked with him	Aš juokaudavau su juo
I know you are finally covering me up	Žinau, kad galiausiai mane pridengiate
I told him to sit down	Liepiau jam atsisėsti
I saw a light in the front tunnel	Priešakyje tunelyje mačiau šviesą
I still felt his presence even after he left	Aš vis dar jaučiau jo buvimą net jam išėjus
I admitted I never heard that name	Prisipažinau, kad niekada negirdėjau šio pavadinimo
Then I fell to the floor, bottom first	Tada nukritau ant grindų, apačia pirma
I have to at least give it a try	Turiu bent pabandyti
I will respect both groups equally	Gerbsiu abi grupes vienodai
I didn’t see anyone throw the boat into the lake	Nemačiau, kad kas nors būtų įmetęs valtį į ežerą
Several lacked teeth	Keliems trūko dantų
While we waited, I decided to order coffee	Kol laukiamės, nusprendžiau užsisakyti kavos
I gave him and his parents a lot of stuff	Daviau jam ir jo tėvams daug daiktų
I felt her big front teeth	Pajutau jos didelius priekinius dantis
I looked more closely at his face	Atidžiau pažvelgiau į jo veidą
I felt disconnected from everything and everyone	Jaučiausi atitrūkęs nuo visko ir visų
This included housing	Tai apėmė būstą
I would have been fine myself	Man pačiam būtų buvę gerai
I really had no idea how to respond to it	Tikrai neįsivaizdavau, kaip jai atsakyti
I will send the project as much as possible	Projektą atsiųsiu kiek įmanoma
I couldn’t take my eyes off him	Negalėjau atitraukti žvilgsnio nuo jo
The mind is full of holes	Protas pilnas skylių
I didn’t support that pony again	Aš vėl atrėmiau ne tą ponį
I really need you to listen	Man tikrai reikia, kad išklausytum
I can't block that	Negaliu to užblokuoti
But I want to touch you, baby, so much	Tačiau aš noriu tave paliesti, mažute, taip labai
I didn’t know if she was still driving	Nežinojau, ar ji vis dar vairavo
I mean, look at this boring life here	Aš turiu galvoje, pažiūrėkite į šį nuobodų gyvenimą čia
I will tell the officers that they are waiting for you	Pasakysiu pareigūnams, kad jie jūsų lauktų
In fact, a gray day like this	Tiesą sakant, pilka diena, panaši į šią
I only found out recently	Sužinojau tik neseniai
At first I didn’t even know who he was	Iš pradžių net nežinojau, kas jis toks
I’m not out of it	Aš nesu iš to išėjęs
I can check it out from time to time	Retkarčiais galiu ją pasitikrinti
I even bet on a bridge match	Net lažinuosi dėl bridžo rungtynių
I didn’t expect it to go that far	Nesitikėjau, kad taip toli nueis
I can’t even talk to anyone about it	Aš net negaliu su niekuo apie tai kalbėti
I think we have achieved that	Manau, kad mes tai pasiekėme
The book itself will not be written or edited	Knyga pati neparašys ir neredaguosi
I came home after work	Grįžau namo po darbo
I was able to understand him very well	Galėjau jį labai gerai suprasti
I could barely hold up	Vos galėjau atsilaikyti
I don’t survive that anymore	Daugiau dėl to nepergyvenu
I hurried past Dad and went down the stairs	Nuskubėjau pro tėtį ir nulipau laiptais žemyn
I will go through that forest	Aš eisiu per tą mišką
I would leave the gift behind the entrance	Dovaną palikčiau už įėjimo
I recommend work and forget	Rekomenduoju, dirbk darbą ir pamiršk
I get out of bed and go to the bathroom	Išlipu iš lovos ir einu į vonios kambarį
I opened my eyes and looked at my hands	Atsimerkiau ir pažvelgiau į savo rankas
I knew she would come up with something	Žinojau, kad ji kažką sugalvos
I have to go to headquarters this afternoon	Šią popietę turiu eiti į būstinę
I had no idea what to expect when I entered	Neturėjau supratimo, ko tikėtis įeinant
I want to pull my hair out a little	Noriu šiek tiek išsitraukti plaukus
I brought him food and other things	Atnešdavau jam maisto ir kitų dalykų
Acceptance of the game was generally negative	Žaidimo priėmimas apskritai buvo neigiamas
I just need to drive a few yards	Man tereikia nuvažiuoti kelis jardus
There was no real attack on his life	Jokio realaus pasikėsinimo į jo gyvybę nebuvo
I thank her for who she was	Dėkoju jai už tai, kas ji buvo
I still remember that night	Vis dėlto prisimenu tą naktį
I am fascinated by the idea of ​​the religion they follow	Mane žavi idėja apie religiją, kurios jie laikosi
I did all the bleeding	Aš padariau visą kraujavimą
A silent agreement was signed	Buvo pasirašytas tylus susitarimas
I may be able to access public posts	Galbūt galėsiu pasiekti viešuosius įrašus
I'm just thinking about how to solve the problem	Galvoju tik kaip išspręsti problemą
I didn’t look him in the face	Aš nežiūrėjau jam į veidą
I got closer and shook his hand	Priėjau arčiau ir paspaudžiau jam ranką
The monster wouldn’t care about any of those things	Monstrui nerūpėtų nė vienas iš tų dalykų
I feel his frustration and resignation	Jaučiu jo nusivylimą ir atsistatydinimą
I heard one of your men speak	Girdėjau vieną iš tavo vyrų kalbant
His decision was made	Jo sprendimas buvo priimtas
I know something happened	Žinau, kad kažkas atsitiko
I need her real funeral	Man reikia tikrų jos laidotuvių
I like it if anything happens	Man tai patinka, jei kas nors atsitiks
I was tempted to lift and carry it	Man kilo pagunda ją pakelti ir nešti
I was sure he had no debts	Buvau tikras, kad jis neturi skolų
I am sure of my faith	Esu tikras savo tikėjimu
I need you in my life	Man reikia tavęs mano gyvenime
I finally had to just run away from everyone	Pagaliau turėjau tiesiog pabėgti nuo visų
It seemed to me that they were always watching me	Man atrodė, kad jie visada mane stebi
I had another bright nightmare last night	Praėjusią naktį turėjau dar vieną ryškų košmarą
There was nothing I could do but hug him	Negalėjau nieko padaryti, tik apkabinti jį rankomis
I heard it opened recently	Girdėjau, kad neseniai atidaryta
Although I somehow liked it	Nors man kažkaip patiko
I was increasingly plagued by depression and my life	Mane vis labiau kamavo depresija ir mano gyvenimas
I really like having six buttons on the side	Man labai patinka turėti šešis mygtukus šone
A lot of things happened, none of them were good	Atsitiko daug dalykų, nė vienas iš jų nebuvo geras
I received the bottle almost immediately	Beveik iš karto gavau buteliuką
I feel a lot of good things for you	Jaučiu tau daug gerų dalykų
I totally trust my husband	Aš visiškai pasitikiu savo vyru
I looked up to see how he looked at me consistently	Pažvelgiau į viršų, kad pamatyčiau, kaip jis nuosekliai žiūri į mane
The bush does not cover, but there is a tree or wall	Krūmas neuždengia, bet medis ar siena yra
I quickly lower my eyes to the clock	Greitai nuleidžiu akis į laikrodį
A woman approached him	Prie jo priėjo moteris
I'm not helping you now	Dabar aš tau nepadedu
Pull behind the brass handle	Patraukimas už žalvarinės rankenos
I was so angry at myself	Buvau toks piktas ant savęs
I would like to add here	Norėčiau čia pridurti
I just didn’t recognize them as you	Tiesiog neatpažinau jų kaip tavęs
I wanted to take his place	Norėjau užimti jo vietą
A sex toy, whatever you want to call it	Sekso žaislas, kad ir kaip norite jį pavadinti
I feel really rotten	Jaučiuosi tikrai supuvusi
I can’t move on unless she comes with me	Negaliu judėti toliau, nebent ji ateis su manimi
I would really like every city to be so exercise friendly	Labai norėčiau, kad kiekvienas miestas būtų toks draugiškas mankštai
A perfect father figure	Tobula tėčio figūra
I think it’s magic	Manau, kad tai magija
I really started drinking a lot after the war	Aš tikrai pradėjau daug gerti po karo
I sit down at the piano	Atsisėdu prie pianino
I watched you through the window	Stebėjau tave pro langą
I call this double anger	Aš tai vadinu dvigubu pykčiu
I want this marriage to work	Noriu, kad ši santuoka veiktų
I stopped as we passed him and stared	Sustojau, kai pravažiavome jį ir spoksojau
I focused more on the next shot	Labiau susikaupiau kitam šūviui
I thought it would never end	Maniau, kad tai niekada nesibaigs
I take him in my arms and give him love	Aš paimu jį ant rankų ir suteikiu jam meilę
I didn’t ask them to come here	Aš neprašiau jų čia ateiti
I have to sign the documents	Turiu pasirašyti dokumentus
I didn’t consider myself an object of sex	Aš nelaikiau savęs sekso objektu
I can’t upset you with your feelings	Negaliu ant tavęs nusiminti dėl tavo jausmų
Great help for your specific needs	Didelė pagalba jūsų specifiniams poreikiams
I felt my heart stop	Jaučiau, kaip sustojo širdis
I like my old school	Man patinka mano senoji mokykla
I saw the transition at the time	Tuo metu mačiau perėjimą
I had no relationship with anyone	Aš neturėjau santykių su niekuo
I wanted to calm down, but I held my tongue	Norėjau nusiraminti, bet laikiau liežuvį
I shook him, but he was dead	Papurčiau jį, bet jis buvo miręs
I didn’t even beat a hundred feet	Aš net neįveikiau šimto pėdų
I can either stay there or move on	Galiu arba likti ten, arba judėti toliau
I went back to my room and closed	Grįžau į savo kambarį ir užsidariau
I can do your project	Galiu padaryti tavo projektą
I have waited my whole life until I am free	Visą gyvenimą laukiau, kol būsiu laisva
I didn’t leave him	Aš jo nepalikdavau
I would say go for poor books like this	Sakyčiau eiti prastų knygų kaip ši
I climbed the ladder	Užlipau kopėčiomis
I graduated from high school at that wedding	Tose vestuvėse baigiau vidurinę mokyklą
One guy wears beads and they all smell	Vienas vaikinas nešioja karoliukus ir visi jie kvepia
I hate them for what they did to you	Nekenčiu jų už tai, ką jie tau padarė
I release myself into the creature	Paleidžiu save į padarą
To her right, the door began to open	Jos dešinėje pradėjo atsidaryti durys
I really believe that	Labai tuo tikiu
I had to do some of my work	Aš turėjau atlikti kai kuriuos savo darbus
I keep forgetting that	Aš vis tai pamirštu
I don’t remember that either	Aš irgi to neprisimenu
I had to get out of this sick situation	Turėjau išeiti iš šios liguistos situacijos
I didn’t feel touched	Nesijaučiau, kad mane liečia
Then I cover the next one	Tada uždengiu kitą
It was the start song of the show	Tai buvo pasirodymo pradžios daina
I lowered my voice to keep my wife from hearing it	Nuleidau balsą, kad žmona negirdėtų
A few brave people went out to earth	Keletas drąsių išėjo į žemę
I was hoping you might want to come together	Tikėjausi, kad galbūt norėsite ateiti kartu
I never left kindergarten	Niekada neišėjau iš darželio
I was still crazy about it	Aš vis dar buvau pamišęs dėl jo
I was tired of playing games	Buvau pavargęs žaisti žaidimus
I seek bad things	Aš siekiu blogų dalykų
A man and a woman got out	Išlipo vyras ir moteris
I was a little disappointed	Buvau šiek tiek nusivylęs
I sit next to her	Atsisėdu šalia jos
I came to you for security	Atėjau pas tave dėl saugumo
I saw blood running out of my nose	Mačiau, kaip iš nosies bėga kraujas
I hadn’t heard of it in a while	Kurį laiką nebuvau apie ją girdėjęs
I can’t imagine how he didn’t go crazy	Neįsivaizduoju, kaip jis neišėjo iš proto
I saw no division, no anger in their hearts	Nemačiau jokio susiskaldymo, jokio pykčio jų širdyse
I know you have to do it	Aš žinau, kad tu turi tai padaryti
A warm cup of coffee is still on the stove	Prie viryklės dar šiltas puodukas kavos
I just said it so I wouldn’t let him go	Aš tiesiog tai sakiau, kad neleisčiau jam eiti
I just knew we could meet your expectations	Aš tiesiog žinojau, kad galime patenkinti jūsų lūkesčius
I'd better look further	Geriau ieškosiu toliau
I kiss myself the way, from his lips to his neck	Bučiuoju sau kelią, nuo jo lūpų iki kaklo
I couldn’t speak without biting my tongue	Negalėjau kalbėti nenusikandusi liežuvio
I could finish the job later	Darbą galėčiau baigti vėliau
I think he was really hurt	Manau, kad jis tikrai buvo sužeistas
They are proud of their craft	Jie didžiuojasi savo amatu
I knelt on my knees and cried	Atsiklaupiau ant kelių ir verkiau
I can’t stop it anymore	Aš nebegaliu to sulaikyti
Then I got on a horse with wheels and got up	Tada užsėdau ant arklio su ratais ir pakilau
I dived low into the seat	Žemai pasinėriau į sėdynę
I’m glad I heard you	Džiaugiuosi, kad išgirdau jus
I never see anyone of you eating	Niekada nematau, kad kas nors iš jūsų valgytų
Five companies were responsible for the video effects	Už vaizdo efektus buvo atsakingos penkios įmonės
I wondered if he was still there	Pagalvojau, ar jis vis dar yra
I think that’s a good thing	Manau, kad tai geras dalykas
I was always nice and gracious in the dining room	Valgomajame visada buvau malonus ir maloningas
I called his phone number and did not answer	Paskambinau jo telefono numeriu, neatsiliepiau
I lay across the width of the bed	Aš gulėjau per visą lovos plotį
I think we get into more problems than they do	Manau, kad mes patenkame į daugiau problemų nei jie
I looked around the bar, there was no watch	Apsidairiau po barą, laikrodžio nebuvo
Today, I steam-produced organic brown rice	Šiandien garuose gaminau ekologiškus ruduosius ryžius
I had great people supporting me	Turėjau puikių žmonių, kurie mane palaikė
I still feel that way	Aš vis dar taip jaučiuosi
I swore to protect my country and my people	Prisiekiau saugoti savo šalį ir žmones
I approach him and he becomes a snake	Prieinu prie jo ir jis tampa žalčiu
I had no idea what to trust	Neturėjau supratimo, kuo pasitikėti
I just returned the original design to the model!	Aš tiesiog grąžinau modeliui originalų dizainą!
I tried to read one and it hurt my head	Bandžiau perskaityti vieną, ir man skaudėjo galvą
I could call the police	Galėčiau iškviesti policiją
I love my wife, love	Aš myliu savo žmoną, meile
I have a question about wheel size	Turiu klausimą dėl rato dydžio
I knew something good would happen	Žinojau, kad nutiks kažkas gero
I’m really little interested in signed copies	Aš tikrai mažai domiuosi pasirašytomis kopijomis
However, I couldn’t help it	Vis dėlto negalėjau padėti
At first I barely missed the workout	Iš pradžių vos nepražiopsojau, treniruotės
I have to ask for service	Turiu paprašyti paslaugos
Symptoms change as the infection progresses	Simptomai keičiasi infekcijos eigoje
I lost touch with them	Aš praradau ryšį su jais
I have to inspect the ship	Turiu apžiūrėti laivą
From the age of eight, he attended piano lessons	Nuo aštuonerių metų jis lankė fortepijono pamokas
I bumped inside her	Aš atsitrenkiau į jos vidų
Surprised I inspected the room	Nustebęs apžiūrėjau kambarį
I still have it today	Aš vis dar turiu jį ir šiandien
I closed my eyes to concentrate	Užmerkiau akis, norėdamas susikaupti
I experienced some really beautiful nights there	Ten patyriau keletą tikrai gražių naktų
The large group of people singing together is weird	Didelė žmonių grupė, dainuojanti kartu, yra keista
I returned again a week later	Po savaitės vėl grįžau
The other thing was the musical differences	Kitas dalykas buvo muzikiniai skirtumai
The person may never see the entire photo	Asmuo gali niekada nematyti visos nuotraukos
I turned around and it was nice to me	Atsisukau ir jis man buvo malonus
I had a pleasant dream	Aš sapnavau malonų sapną
I didn’t have to give evidence	Man nereikėjo duoti parodymų
I really didn’t comply	Tikrai nesilaikiau
I will be leaving next week after class	Išeisiu kitą savaitę po pamokų pabaigos
I just need some rest	Man tiesiog reikia kurį laiką pailsėti
I have always enjoyed this room	Man visada patiko šis kambarys
I called and talked to the gentleman	Paskambinau ir pasikalbejau su ponu
I live in it and breathe	Aš tuo gyvenu ir kvėpuoju
I didn’t think my chances of being elected were good	Nemaniau, kad mano šansai būti išrinktam buvo geri
I didn’t want to have that with anyone	Nenorėjau to turėti su niekuo
The marriage was a disaster	Santuoka buvo katastrofa
I suggest to discuss	Siūlau aptarti
A lot of people depend on them	Nuo jų priklauso daug žmonių
I would use a gun for defense, the police and the courts	Naudočiau ginklą gynybai, policijai ir teismams
I told them everything	Aš jiems viską pasakiau
I never had to leave the scene last night	Aš niekada neturėjau išeiti iš įvykio vietos praėjusią naktį
There are many things that affect sexual selection	Seksualinei atrankai įtakos turi daug dalykų
I had already spent a few days	Jau buvau praleidęs kelias dienas
I won’t let anything happen to him	Aš neleisiu, kad jam kas nors nutiktų
Dozens of cars lined up in front of the building	Pastato priekyje rikiavosi keliolika automobilių
I looked at him abruptly	Aš staigiai pažvelgiau į jį
I got the book to read	Gavau knygą paskaityti
I lay down on the couch while my mom was preparing lunch	Atsiguliau ant sofos, o mama ruošė pietus
I always knew that, even though he never said that	Aš visada tai žinojau, nors jis niekada to nesakė
I will never let anyone hurt you	Niekada neleisiu niekam tau pakenkti
I never gave you up	Aš tavęs neatsisakiau nė karto
Relative women are usually friendly to each other	Giminės moterys dažniausiai yra draugiškos viena kitai
A little too fast in my opinion	Šiek tiek per greitai, mano nuomone
I was not trained for your job	Aš nebuvau apmokytas jūsų darbui
I have no sin to confess	Neturiu nuodėmių išpažinti
I wondered how much more he could endure	Pagalvojau, kiek jis dar gali ištverti
I mean, it’s just amazing	Aš turiu galvoje, tai tiesiog nuostabu
A mistake can also be costly	Klaida taip pat gali būti brangi
I was powerless to do anything, let alone protect myself	Buvau bejėgė nieko daryti, jau nekalbant apie savęs apsaugą
I delve deeper into them	Aš labiau įsigilinu į juos
I never intended to be with a girl	Niekada neketinau būti su mergina
I had no choice but to forgive him	Neturėjau kito pasirinkimo, kaip tik jam atleisti
I barely suppressed the horror	Vos nuslopinau šiurpulį
I’m so excited to be here	Man taip malonu čia būti
I imagined a road going up the mountain	Įsivaizdavau kelią, kylantį į kalną
You see, I own this hotel	Matote, man priklauso šis viešbutis
I became a troubled person with nothing to live for	Tapau sutrikusiu žmogumi, neturinčiu dėl ko gyventi
I repeat the same process	Kartoju tą patį procesą
I haven’t changed or anything	Aš nepasikeičiau ar nieko
I acted like a human being	Elgiausi kaip žmogus
I know how it works	Aš žinau, kaip tai veikia
I could only wonder what he went through	Galėjau tik stebėtis, ką jis išgyveno
I paused for a moment to look at the environment	Trumpam sustojau pažvelgti į aplinką
I should start a new list now	Dabar turėčiau pradėti naują sąrašą
I consider the conversation in the book a dialogue with the audience	Knygos pokalbį laikau dialogu su publika
I doubt she will get away	Abejoju, kad ji išsisuks
I would be sure with your friend	Aš būčiau tikra su tavo draugu
I’ve never seen one person eat so much butter	Niekada nemačiau, kad vienas žmogus valgytų tiek daug sviesto
I blame it no less than most	Aš dėl to kaltas ne mažiau nei dauguma
I chose a more comfortable outfit	Išsirinkau patogesnę aprangą
I would use the latter only as a last resort	Pastarąjį naudočiau tik kaip paskutinę priemonę
The second woman refused to marry	Antroji moteris atsisakė tekėti
I couldn’t say my name	Negalėjau ištarti savo vardo
The ships were also larger than previous classes	Laivai taip pat buvo didesni nei ankstesnių klasių
Thinking about this case, I would be mad	Galvodamas apie šią bylą būčiau vedęs iš proto
Anderson scored three points during the tournament	Andersonas per turnyrą surinko tris taškus
I have highlighted a few that seemed legitimate	Pažymėjau keletą tų, kurie atrodė teisėti
I was so angry about everything	Buvau taip susipykusi dėl visko
I want to look inside	Noriu apsižvalgyti viduje
I hated how he could have done it	Nekenčiau, kaip jis galėjo tai padaryti
I just wouldn’t be comfortable waiting elsewhere	Man tiesiog nebūtų patogu laukti kitur
I killed too many of their species	Aš nužudžiau per daug jų rūšių
I needed to slow down	Man reikėjo sulėtinti tempą
I have always loved that house	Man visada patiko tas namas
I know about your involvement	Aš žinau apie jūsų dalyvavimą
I climbed to the top alone	Į viršūnę įkopiau vienas
I never understood that, but it is	Niekada to nesupratau, bet taip yra
I can’t stand more lies	Negaliu pakęsti daugiau melo
I can no longer take the blame	Nebegaliu prisiimti kaltės
I think she’s too young and that’s a compromise	Manau, kad ji per jauna ir tai yra kompromisas
You know, I didn't mean to say that	Žinai, aš ne taip norėjau pasakyti
I always have and will do	Visada turiu ir darysiu
I sat in the car and drove through the city	Sėdėjau mašinoje ir važiavau per miestą
I hoped he wouldn’t argue about it anymore	Tikėjausi, kad jis daugiau nesiginčys šia tema
I didn’t say our mom	Aš nesakiau, kad mūsų mama
I also learned a lot from it	Aš taip pat daug išmokau iš jo
I enjoyed listening to their tales	Man patiko klausytis jų pasakų
A huge change in a very short time	Didžiulis pokytis per labai trumpą laiką
I lost interest in these clothes	Aš praradau susidomėjimą šiais drabužiais
They were very important for border development	Jie buvo labai svarbūs pasienio plėtrai
I was honest, and he wasn’t	Aš buvau sąžiningas, o jis – ne
The original letters are no longer on the permanent screen	Originalios raidės nebėra nuolatiniame ekrane
I knew it would be done	Žinojau, kad tai bus padaryta
I have nothing to lose and really to win everything	Neturiu ko prarasti ir tikrai viską laimėti
Healthy storyline and game balance	Sveika siužeto ir žaidimo pusiausvyra
I see the city in front of me	Prieš save matau miestą
The ship sank in two hours and fifteen minutes	Laivas nuskendo per dvi valandas ir penkiolika minučių
I went back home	Nuėjau atgal į namus
I fit into this world without hope	Aš tinkau šiame pasaulyje be vilties
The music was provided by a live orchestra	Muziką pasirūpino gyvas orkestras
I see them all the time	Aš juos matau nuolat
I've never heard of it	Niekada apie tai negirdėjau
C was polite yesterday	C vakar buvo mandagus
Anyway, I wouldn’t want to be that person	Bet kokiu atveju nenorėčiau būti tuo žmogumi
I think he's worried about me	Manau, kad jis dėl manęs nerimauja
I will not ruin the end	Aš nesugadinsiu pabaigos
I was always armed, even at home	Aš visada buvau ginkluotas, net ir namuose
I add salt only halfway through the cook	Druską dedu tik įpusėjus virti
I dance a little and move to make it comfortable	Truputį dejuoju ir pasislenku, kad būtų patogu
I plan to review them in the coming months	Per ateinančius mėnesius ketinu juos peržiūrėti
I lived well but lacked money	Gyvenau gerai, bet trūko pinigų
I looked around the room	Apsižvalgau po kambarį
I entered the game room and destroyed the console	Įėjau į žaidimų kambarį ir sunaikinau konsolę
I should be happy to see him	Turėčiau džiaugtis jį matydamas
I took a deep breath and entered again	Giliai įkvėpiau ir vėl įėjau
I didn’t really deal with the man who agreed with me	Nelabai susitvarkiau su žmogumi, kuris su manimi sutiko
I think he always knew the answer	Manau, kad jis visada žinojo atsakymą
I made demands, demanded answers	Aš kėliau reikalavimus, reikalavau atsakymų
He has a daughter from a previous marriage	Jis turi dukrą iš ankstesnės santuokos
I also felt like my glasses were shattered	Taip pat jaučiau, kad mano akiniai sudužo
I went to sleep relieved but disturbed	Nuėjau miegoti palengvėjusi, bet sutrikusi
I said hello, shook hands, and he came out	Pasisveikinau, paspaudėme rankas ir jis išėjo
I love sweet tea and good housework	Mėgstu saldžią arbatą ir gerą namų ruošą
I offered to help him carry the table	Pasiūliau jam padėti nešti stalą
I could make it easier instead	Vietoj to galėčiau tai padaryti paprasčiau
I mean, college doesn’t help everyone	Aš turiu galvoje, kad koledžas padeda ne visiems
A car passed between them	Tarp jų pravažiavo automobilis
I just want people to talk about something else	Tiesiog norėčiau, kad žmonės kalbėtų apie ką nors kita
I can’t even put up with it	Aš net negaliu su juo susitaikyti
I always appreciate your support	Visada vertinu jūsų paramą
It just looks like she was perfect	Tik atrodo, kad ji buvo tobula
I just didn’t think so	Tiesiog nepagalvojau
He awarded two out of four stars for the episode	Epizodui jis skyrė dvi žvaigždes iš keturių
I wanted to be a computer engineer	Norėjau būti kompiuterių inžinieriumi
I really wasn’t there	Aš ten tikrai nebuvau
I looked down at the number	Pažvelgiau žemyn į numerį
I learned several languages	Išmokau keletą kalbų
I saw them regularly near our old station	Reguliariai matydavau juos netoli mūsų senosios stoties
I bought my own directly from the author	Savo pirkau tiesiai iš autoriaus
I had to go with them	Aš turėjau eiti su jais
Again, I commit the same sins	Dar kartą darau tas pačias nuodėmes
I didn’t go out permanently	Išėjau ne visam laikui
I watched and watched	Žiūrėjau ir žiūrėjau
This offer was rejected	Šis pasiūlymas buvo atmestas
Luke and it were produced by the last two	Lukas ir jį gamino pastarieji du
I've reviewed the list	Peržiūrėjau sąrašą
I have it in the third project	Turiu jį trečiajame projekte
I didn’t go anywhere just to work and home	Niekur nevažiavau tik į darbą ir namo
They had one child in common	Jie turėjo vieną bendrą vaiką
I look forward to our session	Laukiu mūsų sesijos
I’m scared more than you can know	Aš bijau labiau nei tu gali žinoti
The material was suggested to be sprayed	Buvo pasiūlyta apipurkšti medžiaga
I tried to control myself but it was too hard	Bandžiau susitvardyti, bet buvo per sunku
I knew the effect his face could have on me	Žinojau, kokį poveikį man gali padaryti jo veidas
I was no longer hungry	Aš nebebuvau alkanas
This causes panic from which they benefit	Tai sukelia paniką, iš kurios jie gauna naudos
I went through it	Aš tai išgyvenau
I wanted to do damage	Norėjau padaryti žalos
I didn’t plan to write	Neplanavau rašyti
I believe in the things that guests leave	Tikiu daiktais, kuriuos svečiai palieka
I know she always has to be in her own way	Žinau, kad ji visada turi būti savaip
I could also make the most of it	Taip pat galėčiau kuo geriau išnaudoti
I started worrying about the little boy	Pradėjau nerimauti dėl mažo berniuko
I was there that day	Aš ten buvau tą dieną
I want to get a job somewhere	Noriu kur nors įsidarbinti
I prayed that my dad would die	Meldžiausi, kad mano tėtis mirtų
A kind of imaginary press conference	Savotiška įsivaizduojama spaudos konferencija
A sign that they were not alone or forgotten	Ženklas, kad jie nebuvo vieni arba pamiršti
They still use it in basketball	Jie vis dar tai naudoja krepšinyje
I will always honor your loyalty	Aš visada pagerbsiu jūsų lojalumą
I also want to live without pain	Aš taip pat noriu gyventi be skausmo
I don’t want to be greedy	Nenoriu pasirodyti godus
I had to choose	Aš turėjau pasirinkti
A small scratch on the shoulder as shown in the photo	Mažas įbrėžimas ant peties, kaip parodyta nuotraukoje
Financial agreement, long-lasting, easy	Finansinis susitarimas, ilgai trunkantis, lengvas
I think he said he is a contractor	Manau, kad jis sakė, kad yra rangovas
I was, to put it mildly, disappointed	Buvau švelniai tariant nusivylęs
The spark fired a gasoline can	Kibirkštis paleido benzino balionėlį
I was on the second floor	Aš buvau antrame aukšte
I was thrilled to see her	Jaudinausi ją pamatęs
I haven’t had a lot of dates in my life	Gyvenime nebuvau labai daug pasimatymų
I continued to fly for hours that lasted for days	Toliau skraidau valandas, kurios tęsėsi dienomis
I was scared of myself	Aš išsigandau savęs
The door slammed shut	Duris apvijo beldimas
I did not offer them my home	Aš nesiūliau jiems savo namų
I work behind the scenes	Dirbu užkulisiuose
It’s good for me to be alone	Man gera būti vienai
I was afraid he would hurt me	Bijojau, kad jis mane įskaudins
I indicated that they did not care about the loss of the pilot	Nurodžiau, kad piloto praradimas jiems nerūpėjo
For days I walked the streets	Dienomis vaikščiojau gatvėmis
I rushed to the hospital	Nuskubėjau į ligoninę
You can link to the songs you write	Galite susieti su dainomis, kurias rašote
I can wash the dishes with the best of them	Galiu plauti indus su geriausiais iš jų
I wanted a serious relationship	Norėjau rimtų santykių
I'll see the ad	Pažiūrėsiu skelbimą
I'm just wondering if that's enough	Tik galvoju, ar užteks
I don’t expect everything to go well	Nesitikiu, kad viskas vyks gerai
Now we ask for it in return	Dabar mes to prašome mainais
You don’t have to look at it suspiciously	Jūs neturite į tai žiūrėti įtariai
I was looking for a society of saints and masters	Aš ieškojau šventųjų ir meistrų draugijos
I had a horrible experience and had to check	Patyriau siaubingą patirtį ir turėjau patikrinti
I like to contribute to open source	Man patinka prisidėti prie atvirojo kodo
I like its taste and smell	Man patinka jo skonis ir kvapas
I sighed from defeat and followed	Atsidusau iš pralaimėjimo ir sekiau paskui
I know each of you on an intimate level	Aš pažįstu kiekvieną iš jūsų intymiu lygiu
I will be more careful next time	Kitą kartą būsiu atsargesnis
I did not dare to speak above the whisper	Nedrįsau kalbėti aukščiau už šnabždesį
I hoped they hadn’t eaten anything yet	Tikėjausi, kad jie dar nieko nevalgė
I can actually have an incentive not to sleep	Aš iš tikrųjų galiu turėti paskatą nemiegoti
These masses usually have very different values	Šios masės paprastai turi labai skirtingas vertes
I want it to continue	Noriu, kad tai tęstųsi
I turned to him	Atsigręžiau į jį
I want to get out with my head raised	Noriu išeiti pakelta galva
From there it was a wrap	Iš ten tai buvo įvyniojimas
I can’t even begin to describe it	Net negaliu pradėti to apibūdinti
I think you had it inside all the time	Manau, kad visą laiką tai turėjote viduje
I fell in love with you in that second	Tą pačią sekundę įsimylėjau tave
I went back to school today	Šiandien grįžau į mokyklą
I’m thinking about women’s sexual health	Aš galvoju apie moterų seksualinę sveikatą
I had a hard time recognizing the man looking back at me	Aš sunkiai atpažinau žmogų, žiūrintį atgal į mane
I have to look at that	Turiu tai pažiūrėti
I looked at the clock next to the bed	Pažiūrėjau į laikrodį šalia lovos
I thought you might be	Maniau, kad tu gali būti
I was just going to say	Aš tik ketinau pasakyti
You can feel it	Galite tai jausti
She was later tried and hanged	Vėliau ji buvo teisiama ir pakarta
The look is seriously superior	Žvilgsnis rimtai pranašesnis
A million questions revolve around his mind	Jo galvoje sukosi milijonas klausimų
I know he’s not doing anything halfway	Žinau, kad jis nieko nedaro pusiaukelėje
I want to write four pages for each thought	Kiekvienai minčiai noriu parašyti keturis puslapius
I barely see the light through the open door	Vos nematau šviesos pro atviras duris
I can't offer you those things	Negaliu tau tų dalykų pasiūlyti
I didn't find it anywhere	Niekur neradau
I did the same for several projects	Tą patį padariau keliems projektams
Within weeks, I began to notice an improvement in my health	Per kelias savaites pradėjau pastebėti savo sveikatos pagerėjimą
I promised to keep in touch, but I didn’t	Žadėjau palaikyti ryšį, bet taip ir nepadariau
I held his arm around me	Aš laikiau jo ranką aplink save
I saw miles in either direction	Mačiau mylių atstumu bet kuria kryptimi
I tell him good morning every day	Aš kiekvieną dieną jam sakau labas rytas
I drank too much last night	Praėjusią naktį išgėriau per daug
After a few seconds, he unexpectedly ends his celebration	Po kelių sekundžių jis netikėtai baigia savo šventę
I was injured halfway through that year	Įpusėjus tiems metams buvau sužalota
I made sure she never woke up	Įsitikinau, kad ji niekada nepabustų
I was the fact that printing was used on paper	Aš buvau tai, kad spausdinimas buvo naudojamas ant popieriaus
I need to learn more	Man reikia daugiau išmokti
I want to have a good time today	Šiandien noriu gerai praleisti laiką
These claims have been disputed by historians of science	Šiuos teiginius ginčijo mokslo istorikai
I know it was pretty compelling	Žinau, kad tai buvo gana įtikinama
I would never allow myself to love anything	Niekada neleisčiau sau mylėti nieko
I love it so sincerely, so deeply and so completely	Aš myliu taip nuoširdžiai, taip giliai ir taip visiškai
I wore jeans instead	Vietoj to vilkėjau džinsus
I found a wall of food machines	Radau maisto mašinų sieną
I felt dirty just looking at it	Jaučiausi purvinas vien žiūrėdamas į tai
Parker has four younger sisters	Parker turi keturias jaunesnes seseris
I believe in them and I have a whole new neighborhood	Tikiu jais ir turiu visiškai naują kaimynystę
I totally believe you came up with something	Aš visiškai tikiu, kad tu ką nors sugalvosi
I can't guarantee what he planned for you	Negaliu garantuoti, ką jis tau suplanavo
I usually follow big rules	Paprastai laikausi didelių taisyklių
Looks like I can't control time anymore	Atrodo, nebegaliu suvaldyti laiko
The camera just loves it	Kamera ją tiesiog myli
I have no idea what they meant	Neįsivaizduoju, ką jie turėjo omenyje
I will leave you in your anger	Aš paliksiu tave tavo pykčiui
I love politics, art and music	Man patinka politika, menas ir muzika
It’s about identity	Kalbama apie tapatybę
I entertained him in the temple as appropriate	Šventykloje linksminau jį kaip pridera
I wasn’t as respectful as he was	Aš nebuvau tokia pagarbi kaip jis
Mature specimens have no veil	Subrendę egzemplioriai neturi šydo
I didn’t even imagine they could do that	Net neįsivaizdavau, kad jie tai gali
I had friends but no real friends	Turėjau draugų, bet neturėjau tikrų draugų
I couldn't take you anywhere	Negalėčiau tavęs niekur nuvežti
I am sorry to calculate the cost now	Man gaila dabar skaičiuoti išlaidas
I keep repeating to myself that the pain will end	Vis kartoju sau, kad skausmas baigsis
I think that might be important advice	Manau, kad tai gali būti svarbus patarimas
I hated everything about him because	Nekenčiau visko apie jį, nes
I couldn’t believe what she told me	Negalėjau patikėti tuo, ką ji man pasakė
I think this is necessary for your benefit	Manau, kad tai būtina jūsų labui
I pulled out a piece of paper and read it	Išsitraukiau popierių ir perskaičiau
I know about your busy schedule	Žinau apie jūsų užimtą tvarkaraštį
I was glad to see her and I was scared	Džiaugiausi ją matydama ir išsigandau
I turned to look at my mother again	Vėl atsisukau pažvelgti į mamą
I really wasn’t there	Manęs tikrai ten nebuvo
I almost didn’t want to enter	Beveik nenorėjau įeiti
I saw his shocked face	Mačiau jo sukrėstą veidą
I’m sure you may remember that	Esu tikras, kad galbūt jūs tai atsimenate
I wasn’t that monster	Aš nebuvau tas monstras
I only paid by the end of the month	Sumokėjau tik iki mėnesio pabaigos
I go to the kitchen and prepare breakfast	Einu į virtuvę ir ruošiu pusryčius
I know what we can all lose	Žinau, ką mes visi galime prarasti
I can’t imagine that girl’s name next to her	Neįsivaizduoju tos merginos vardo šalia jos
I am worth ten thousand of my people	Esu vertas dešimties tūkstančių savo žmonių
I need to feel the joy and upliftment of love	Man reikia jausti meilės džiaugsmą ir pakylėjimą
I was a complete failure	Buvau visiška nesėkmė
I remember how he showed me the stars at night	Prisimenu, kaip jis man rodė žvaigždes naktį
However, I couldn’t bear not being able to work as a lawyer	Tačiau negalėjau pakęsti, kad negaliu dirbti advokato
I'm starting to retreat	Pradedu atsitraukti
I don’t expect to do well	Nesitikiu, kad pasiseks gerai
While I sympathize with others	Nors užjaučiu kitus
I stretched out my hand and joined my fingers into his fingers	Ištiesiau ranką ir sujungiau pirštus į jo pirštus
I found some interesting things	Radau įdomių dalykų
I slip and slide back into the ditch again	Paslystu ir vėl slystu atgal į griovį
I felt pain and guilt, frustration and loneliness	Jaučiau skausmą ir kaltę, nusivylimą ir vienatvę
I can forgive now where it used to be just cold	Galiu atleisti dabar, kur anksčiau buvo tik šaltis
I managed to slip	Man pavyko paslysti
I lowered my head into the window	Nuleidau galvą į langą
I thought the same thing	Aš galvojau tą patį
I didn't go to church	Į bažnyčią nėjau
I couldn’t handle how it made me feel	Negalėjau apdoroti to, kaip jis privertė mane jaustis
I felt like the worst person, the scariest mom	Jaučiausi kaip blogiausias žmogus, pati baisiausia mama
I quietly paid for my belongings and left	Tyliai sumokėjau už savo daiktus ir išėjau
I wouldn’t let him know how he shook me	Neleisčiau jam žinoti, kaip jis mane sukrėtė
And it has to be encouraging	Ir tai turi būti padrąsinanti
I read it to find the cause of death	Perskaičiau jį, kad surasčiau mirties priežastį
I will be waiting for you when you return tomorrow	Lauksiu tavęs, kai grįši rytoj
I may not survive the expedition	Aš galiu neišgyventi ekspedicijos
I didn’t see that in the funeral ad	Nemačiau to laidotuvių skelbime
Still, I was ready for it	Vis dėlto buvau jam pasiruošęs
I have suffered this and now I understand	Aš tai iškentėjau ir dabar suprantu
I do not accept glory from people	Aš nepriimu šlovės iš žmonių
I was a very, very, very bad boy	Aš buvau labai, labai, labai blogas berniukas
I caught the only fish I had - a juvenile shark	Sugavau vienintelę turimą žuvį – ryklio jauniklį
In fact, I liked them the most	Tiesą sakant, jie man labiausiai patiko
I smile when he calls me to himself	Nusišypsau, kai jis kviečia mane prie savęs
I knew this well	Šitą gerai pažinojau
I deserved to hate myself	Aš nusipelniau savęs nekęsti
But the songs remain the same	Bet dainos išlieka tos pačios
I like to read all types of books	Mėgstu skaityti visų tipų knygas
I just wanted to hear what you found	Aš tik norėjau išgirsti, ką tu radai
In my soul I felt it work	Savo sieloje jaučiau, kad tai veikia
I was really shocked by that	Buvau tikrai sukrėstas dėl to
I need to go to bed too	Man irgi reikia eiti miegoti
Only charity is real and lasting	Tik labdara yra tikra ir ilgalaikė
Cell counts were performed and c	Buvo atliktas ląstelių skaičius ir c
I was still behind her	Aš vis dar buvau už jos
I hope you enjoyed this story so far	Tikiuosi, kad iki šiol jums patiko ši istorija
I didn’t stay to see the result	Aš nepasilikau pažiūrėti rezultato
I was personally interested	Mane asmeniškai domino
I felt proud that day	Tą dieną jaučiau pasididžiavimą
I was too weak to continue	Buvau per silpna tęsti
I tried not to keep up, but he pulled me	Bandžiau neatsilikti, bet jis mane tempė
I was tired but full of strength	Buvau pavargusi, bet pilna jėgų
I tried not to smile too much	Stengiausi per daug nesišypsoti
I can’t believe he has no hope	Negaliu patikėti, kad jam nėra vilties
These experiments were unsuccessful	Šie eksperimentai buvo nesėkmingi
I smiled, a smile for him	Nusišypsojau, šypsena skirta jam
I couldn’t attend his course	Aš negalėjau lankyti jo kurso
A detective entered the room	Į kambarį įėjo detektyvė
I knew there were women, you told me that	Žinojau, kad buvo moterų, tu man taip sakei
An adult man can easily stand up straight	Suaugęs vyras gali lengvai atsistoti tiesiai
I think she needs to be tired	Manau, kad ji turi būti pavargusi
I just can’t have it	Aš tiesiog negaliu to turėti
The flag is broken in blue and white	Vėliava sulaužyta mėlynai baltai
I really want a shower	Labai noriu dušo
I’m not a bad person	Aš nesu blogas žmogus
I like clothes and nice, fun paper	Man patinka drabužiai ir gražus, linksmas popierius
I feel so much better now!	Dabar jaučiuosi daug geriau!
I continued my life	Aš tęsiau savo gyvenimą
I can always fight	Aš visada galiu kovoti
I also lock the closet	Užrakinu ir spintą
I let out more power	Leidžiu išeiti daugiau galios
I suffered from a lack of interest	Aš kentėjau nuo susidomėjimo stokos
I personally believe the time will come soon	Aš asmeniškai tikiu, kad laikas greitai ateis
I think he’s getting used to it now	Manau, jis dabar jau pripranta
I decided to help her	Nusprendžiau jai padėti
I feel cherished for you	Jaučiuosi tavęs branginamas
I hope you feel my happiness	Tikiuosi, kad pajusite mano laimę
I think the representation should be balanced	Manau, kad atstovavimas turėtų būti subalansuotas
I want to know and believe in you	Noriu tavimi pažinti ir tikėti
I will not risk anything by touching anything with force	Nieko liesdamas jėga nerizikuosiu
I sighed and closed my eyes	Atsidusau ir užsidengiau akis
I will not disappoint you anymore	Daugiau tavęs nenuvilsiu
I will not put him to shame	Nedarysiu jam gėdos
I would give anything to get it in her head	Aš atiduočiau bet ką, kad įeitų jai į galvą
I locked all those windows and doors again	Vėl užfiksavau visus tuos langus ir duris
He taught me to stick to your weapons	Mane išmokė laikytis tavo ginklų
Blood dried on the jeans and shirt	Ant džinsų ir marškinių išdžiūvo kraujas
Max uses his powers to escape the picture	Maksas naudoja savo galias, kad pabėgtų į nuotrauką
I will apply from home	Kreipsiuosi iš namų
I looked at her through the mirror in my bedroom	Žiūrėjau į ją per veidrodį savo miegamajame
I have nowhere to go anymore	Daugiau neturiu kur eiti
Hedging can help secure a profit	Apsidraudimas gali padėti užsitikrinti pelną
Extremely hot, dry summer makes everyone nervous	Ypač karšta, sausa vasara visus nervina
I turn around, looking at the cliff	Suku aplinkui, žiūriu į skardį
I stopped for a moment, I almost felt sorry for him	Akimirką sustojau, beveik gailėjausi jo
I decide to get up and walk past	Nusprendžiu atsikelti ir eiti pro šalį
I fell in love with him so much	Aš taip jį įsimylėjau
I wouldn’t be able to do that	Aš nesugebėčiau to padaryti
I really feel less lonely now	Tikrai dabar jaučiuosi mažiau vienišas
I turn my eyes up and take a deep breath	Pasuku akis aukštyn ir giliai įkvėpiu
I saw her take a deep breath before continuing	Mačiau, kaip ji giliai įkvėpė prieš tęsdama
I heard you all night	Aš girdėjau tave visą naktį
I can’t concentrate on lessons	Negaliu susikaupti pamokose
I move closer and my suspicions are correct	Žengiu arčiau ir mano įtarimai yra teisingi
I commend you for that	Reiškiu tau nuopelnus už tai
I feel suddenly overwhelmed with emotion	Jaučiuosi staiga apimta emocijų
The team tried to replace it, but to no avail	Komanda bandė jį iškeisti, bet nesėkmingai
I will remember your justice, branch	Prisiminsiu tavo teisingumą, šaka
A place made up of music only	Vieta, kurią sudaro tik muzika
I wanted to give the impression of compliance	Norėjau suteikti atitikties įspūdį
I was in the mail as you suggest	Buvau į paštą, kaip tu siūlei
I have about sixty witnesses	Turiu apie šešiasdešimt liudininkų
I realized that fear is an illusion	Supratau, kad baimė yra iliuzija
I will not betray her	Aš jos neišduosiu
I felt much better after that	Po to jaučiausi daug geriau
I needed a break and some time to think	Man reikėjo pertraukos ir šiek tiek laiko pagalvoti
I’m thinking about wanting to be near them	Galvoju apie norą būti šalia jų
I think most people understand this to some degree	Manau, kad dauguma žmonių tai tam tikru lygiu supranta
I had to make so many votes	Aš turėjau padaryti tiek daug balsų
I learned to be myself	Išmokau būti savimi
I wish him all the best	Linkiu jam visos laimės
I think he really is no more	Manau, kad jo tikrai nebėra
I haven’t been with a pregnant woman yet	Dar nebuvau su nėščia moterimi
His substitute was built of stone	Jo pakaitalas buvo pastatytas iš akmens
I will not give you lectures anymore	Aš tau daugiau neskaitysiu paskaitų
To me, it turned out to be the most impressive	Man ji pasirodė pati įspūdingiausia
I am also very proud of you	Aš taip pat labai tavimi didžiuojuosi
I saw sunlight through the trees	Pro medžius mačiau saulės šviesą
I try to photograph emotions that occur naturally	Aš stengiuosi fotografuoti emocijas, kurios atsiranda natūraliai
The piano is a choice that deserves their treatment	Fortepijonas yra pasirinkimas, kuris nusipelno jų gydymo
I am a prospective client	Esu būsimas klientas
I feel like sailing a boat	Jaučiuosi kaip plaukioti laivu
I was infinitely happy with her in this place	Buvau be galo laiminga su ja šioje vietoje
I walked slowly to her without looking her in	Lėtai nuėjau prie jos, nenukreipdama akių į ją
I will not bend over and bounce back	Nesilenksiu ir neatsimušsiu
A small army of people quickly tried to help them	Nedidelė žmonių armija greitai stengėsi jiems padėti
I freeze to use them all year round	Aš užšaldau juos naudoti ištisus metus
I told him everything in detail	Aš jam viską išsamiai papasakojau
I like the way you feel	Man patinka tai, kaip tu jautiesi
I will stay until the age of seven and thirty	Aš pasiliksiu iki septynių trisdešimties
I wanted him to keep them for himself	Norėjau, kad jis pasiliktų juos sau
I can't talk to her right now	Šiuo metu negaliu su ja pasikalbėti
Hamilton himself was seriously injured	Pats Hamiltonas buvo sunkiai sužeistas
I mostly trade in goods	Daugiausia prekiuoju prekėmis
I didn't see the rocks	Uolos nemačiau
As I wrote it, I felt open	Jį parašęs jaučiausi atsivėręs
I never ate at his house	Niekada nevalgiau jo namuose
I really want to include you in the interview	Labai noriu įtraukti jus į interviu
I have to listen to the mentor	Turiu klausyti mentoriaus
Gradually, I began to feel disconnected from everything and everyone	Pamažu pradėjau jaustis atitrūkęs nuo visko ir visų
I wanted this whole damn thing to end	Norėjau, kad visas šis prakeiktas reikalas baigtųsi
A city that has never had its preferences	Miestas, kuris niekada neturėjo savo pirmenybių
What surprised me the most was how thin the wall was	Mane labiausiai nustebino, kokia plona buvo siena
A specially built annex was built on one side	Vienoje pusėje buvo pastatytas specialiai pastatytas priestatas
The third is my wife	Trečia – mano žmona
I can only hope to show mercy	Galiu tik tikėtis, kad parodysi gailestingumą
I had a hard time getting along alone	Man buvo sunku susitvarkyti vienas
The guard followed her with a ready spear	Sargybinis sekė ją su pasiruošusia ietimi
I talk to him every week	Aš kalbu su juo kiekvieną savaitę
I just look there and see	Tiesiog žiūriu ten ir matau
I hate leaving my job	Nekenčiu palikti savo darbo
I am fighting for this side to be buried	Aš kovoju, kad ši pusė būtų palaidota
I couldn’t believe he raised it again	Negalėjau patikėti, kad jis vėl tai iškėlė
I glance at the house number and smile	Žvilgteliu namo numerį ir nusišypsau
I mean you as a personality	Turiu omenyje tave kaip asmenybę
This decision was blamed on poor international sales	Šis sprendimas buvo kaltinamas prastais tarptautiniais pardavimais
I was in no hurry to prepare	Neskubėjau ruošdamasis
I also told my brothers something that happened	Taip pat savo broliams pasakiau kai ką, kas nutiko
I couldn’t be more pleased	Negalėjau būti labiau patenkintas
I was excited and anxious, then a little more anxious	Jaudinausi ir nerimavau, tada dar šiek tiek nerimavau
I can't thank you enough	Negaliu tau pakankamai padėkoti
I can’t cope with sadness now	Aš negaliu susidoroti su liūdesiu dabar
A couple of people move in to comfort her	Pora žmonių persikelia jos paguosti
I love you wherever you are	Aš myliu tave, kad ir kur būtum
I had to play a role	Aš turėjau atlikti vaidmenį
I left everything there and just started walking	Viską ten palikau ir tik pradėjau vaikščioti
I think I was interested in it myself	Manau, pats juo susidomėjau
I whispered that the man would not hear me	- sušnibždėjau, kad vyras manęs neišgirstų
I will pack for myself and the cat	Pakuosiu sau ir katinui
I wanted it to be green	Norėjau, kad jis būtų žalias
I would like to offer it to her	Norėčiau jai tai pasiūlyti
I am very sorry for both of you	Man jūsų abiejų labai gaila
I like blue, and that color suits you	Man patinka mėlyna, ir ta spalva tau tinka
I waited for a long time for a drink, then it was served	Ilgą laiką laukiau gėrimų, tada buvo patiektas
I delve into the paper section	Gilinuosi į popierių skyrių
I look forward to hearing from you every morning	Nekantrauju kiekvieną rytą išgirsti iš tavęs
I was going to lose this argument	Aš ketinau prarasti šį ginčą
I saw almost nothing	Aš beveik nieko nemačiau
A man of a lot of talent, apparently	Daug talentų žmogus, matyt
I know you’re hiding something, but that’s fine	Žinau, kad kažką slepiate, bet tai gerai
Partial knowledge raises the question, nothing more	Dalinis žinojimas sukelia klausimą, nieko daugiau
I looked at my family tree	Pažiūrėjau savo šeimos medį
Maybe a little longer, but still the same	Galbūt šiek tiek ilgiau, bet vis tiek tas pats
I was in the apartment	Buvau bute
And vice versa	Ir atvirkščiai
A stranger stood in the doorway	Tarpduryje stovėjo nepažįstamasis
In fact, I was sorry for them	Iš tikrųjų man jos buvo gaila
I miss having girl friends	Pasiilgau turėti merginų draugų
I left a few pieces here	Čia palikau keletą gabalėlių
I can’t afford to continue to do that	Negaliu sau leisti toliau tai daryti
I have the rights to the song	Turiu teises į dainą
I was very sorry for them	Man buvo labai gaila jų
I think you would be a great fishing guide	Manau, kad būtumėte puikus žvejybos vadovas
I just couldn’t do it	Aš tiesiog negalėjau to padaryti
I opened the door and entered slowly	Atidariau duris ir lėtai įėjau
I used to be a little scared of guns	Anksčiau šiek tiek bijojau ginklų
I really think we have lost our window of opportunity	Tikrai manau, kad praradome savo galimybių langą
I love her for our shared escape we have forever	Myliu ją už mūsų bendrą pabėgimą, kurį turime amžinai
I never understood that and she never explained	Aš niekada to nesupratau ir ji niekada nepaaiškino
I look forward to taking it out	Nekantrauju, kol jį išnešiu
The opportunity to prove your worth as a human being	Galimybė įrodyti savo, kaip žmogaus, vertę
I can have something tomorrow	Rytoj galiu turėti ką nors
Murder of children	Vaikų nužudymas
I don’t agree that content is not king	Nesutinku, kad turinys nėra karalius
I was looking for advice online	Ieškojau patarimų internete
I have a few questions to be clear	Turiu keletą klausimų, kad būtų aišku
I didn’t have to change myself	Man pačiam nereikėjo keistis
I can't work for you	Aš negaliu tau dirbti
A civilian settlement grew around the fort	Aplink fortą išaugo civilių gyvenvietė
I am starting a public speaking business	Pradedu viešo kalbėjimo verslą
I didn’t wait for anyone to hear	Nelaukiau, ar kas nors išgirs
I couldn’t tell which animal it came from	Negalėčiau pasakyti, iš kokio gyvūno tai atsirado
I am still learning and healing	Aš vis dar mokausi ir gydau
I also realized that I never gave up an egg	Taip pat supratau, kad niekada neatsisakiau kiaušinio
Now I can handle this	Dabar galiu tai susitvarkyti
I will not pay you for it	Aš tau už tai nemokėsiu
The sound of falling stones	Krintančių akmenų garsas
Suddenly I realize how my days have gone	Staiga suprantu, kaip prabėgo mano dienos
I think two more came in from the back	Manau, dar du įėjo iš galo
I was very lucky with the owl picture	Man labai pasisekė su pelėdos paveikslu
I say this personally	Aš tai sakau asmeniškai
I felt something for myself	Pajutau kažką už savęs
I said we heard great	Sakiau, kad mes puikiai girdėjome
I feel his power	Jaučiu jo galią
I have some ideas about that	Turiu keletą idėjų apie tai
I shake my head and focus on the road	Papurčiu galvą ir susikoncentruoju į kelią
I like to go dancing, eating or visiting bars	Man patinka eiti šokti, valgyti ar lankytis baruose
A person could live for a decade while entertained	Žmogus pramogaudamas galėtų gyventi dešimtmetį
The communist will never give up violence and revolution	Komunistas niekada neatsisakys smurto ir revoliucijos
I was hoping you would do something interesting	Tikėjausi, kad padarysi ką nors įdomaus
I need to explore these places more	Turiu daugiau tyrinėti šias vietas
I thought you were both dead	Maniau, kad jūs abu mirę
I have no value in life	Aš neturiu jokios vertės gyvenimui
I lower and close my mouth	Nuleidžiu ir uždarau burną
I noticed that her fingers were very soft	Pastebėjau, kad jos pirštai buvo labai minkšti
I’m getting older and stupid, darling	Aš senstu ir kvailas, brangusis
I have to share part of the blame for that	Turiu pasidalinti dalimi kaltės dėl to
I've seen it all before	Visa tai jau mačiau
I was happy with my environment	Buvau patenkinta savo aplinka
I stood up for a minute and watched	Minutę atsistojau ir stebėjau
I just wanted to go home and be alone	Aš tiesiog norėjau grįžti namo ir pabūti viena
I study design, construction and dimensions	Studijuoju dizainą, konstrukciją ir matmenis
I didn’t get paid for it	Aš negavau atlyginimo už tai
I called today and each of those accounts was closed	Šiandien paskambinau ir kiekviena iš tų sąskaitų buvo uždaryta
When I heard something going on	Kai ką girdėjau, kas vyksta
I fell to the floor crying	Verkdama nugriuvau ant grindų
I have an appointment for next week	Turiu susitikimą kitai savaitei
I was different when she was with me, better	Aš buvau kitoks, kai ji buvo su manimi, geriau
I just wanted you to know	Aš tik norėjau, kad tu žinotum
I didn’t know he was your teacher	Aš nežinojau, kad jis tavo mokytojas
I was angry, of course	Buvau piktas, žinoma
I tried to hug her, but she backed away	Bandžiau ją apkabinti, bet ji atsitraukė
i think everything will be OK	Manau viskas bus gerai
Every time I missed a cup and drank more	Kiekvieną kartą pasiilgau puodelio ir gėriau daugiau
I think today was my last day	Manau, kad šiandien buvo paskutinė mano diena
A forest full of life	Miškas, pilnas gyvybės
I tried to get distracted by talking	Bandžiau prasiblaškyti kalbėdamas
I spent the whole weekend creating it	Visą savaitgalį praleidau jį kurdamas
I don’t think she wants to talk anymore	Manau, kad ji nebenori kalbėti
A new cell phone every year	Kiekvienais metais naujas mobilusis telefonas
I saw that documentary	Mačiau tą dokumentinį filmą
I stood on one knee and looked down holding my forehead	Aš stovėjau ant vieno kelio ir žiūrėjau žemyn laikydamas kaktą
I turn us around and attack her mouth	Apverčiu mus ir puolu ją burna
I will miss all the times we had to have	Pasiilgsiu visų laikų, kurias turėjome turėti
I have another question for you	Turiu tau dar vieną klausimą
I believe everything is happening for a reason	Tikiu, kad viskas vyksta dėl priežasties
I think most men have that protective gene	Manau, kad dauguma vyrų turi tą apsauginį geną
I was immediately eleven	Man tuoj buvo vienuolika
These are not all travel dates	Tai ne visos kelionės datos
I hope you have the full life you have always wanted	Tikiuosi, kad turėsite sotų gyvenimą, kurio visada norėjote
I nodded, but there was no answer	Pabeldžiau, bet atsakymo nebuvo
An ammunition depot was also taken	Taip pat buvo paimtas šaudmenų sandėlis
Moments later, he added	Po kelių akimirkų jis pridūrė
The week is right	Savaitė yra tinkama
It is also very flat	Jis taip pat labai plokščias
I look down at my candle	Žiūriu žemyn į savo žvakę
We have to leave it there	Ten turime tai palikti
The usual copyright notice is still required	Vis tiek reikalinga įprasta autorių teisių žyma
I glanced from one to the other	Žvilgtelėjau iš vieno į kitą
I was exhausted and painful	Buvau išsekęs ir skausmingas
I didn’t want to drink	Aš nenorėjau gerti
I breathe in a big smell when I see that there is nothing new	Įkvepiu didelį kvapą matydamas, kad nėra nieko naujo
I learned a real lesson from that	Iš to išmokau tikrą pamoką
Rotation is one of the main properties of particles	Sukimasis yra viena iš pagrindinių dalelių savybių
I know if you are thinking of salvation	Žinau, ar tu galvoji apie išgelbėjimą
I’m just waiting outside the main office block	Aš tiesiog laukiu už pagrindinio biuro bloko
I still visit this place often	Vis dar dažnai lankausi šioje vietoje
I planned my death, but I am still alive	Aš planavau savo mirtį, tačiau nepaisant to, vis dar gyvenu
I had to follow his boat and guard it	Turėjau sekti jo valtį ir saugoti jį
I felt at home or with best friends	Jaučiausi kaip namie arba pas geriausius draugus
A perfect researcher	Tobulas tyrėjas
I patent you to make it easier	Patentuoju jus, kad tai palengvintumėte
I lay under the surface	Palindau po paviršiumi
I have to get back to that	Turiu prie to grįžti
I say this from his perspective	Sakau tai dėl jo perspektyvos
I am not waiting for the sale to buy	Nelaukiu išpardavimo, kad nusipirkčiau
I added my name and found it removed	Pridėjau savo vardą ir radau jį nuimtą
I faithfully conveyed this delicate message	Aš ištikimai perdaviau šią subtilią žinią
I happen to know someone who can know	Atsitiktinai pažįstu žmogų, kuris gali žinoti
I couldn’t kill them all	Aš negalėjau jų visų nužudyti
A little bit of it, a little bit of it	Truputis to, truputis to
I think repentance comes from relationships	Manau, kad atgaila gimsta iš santykių
I knew my order would lead to some offer in it	Žinojau, kad mano užsakymas sukels joje kokį nors pasiūlymą
Still, I hate depression	Vis dėlto nekenčiu depresijos
I felt her hesitation	Jaučiau jos dvejones
I felt his energy nearby	Netoliese jaučiau jo energiją
I needed to look at our financial situation	Man reikėjo pažvelgti į mūsų finansinę padėtį
The court spent more than a year in the city	Teismas mieste praleido daugiau nei metus
I think they are cruel	Manau, kad jie žiaurūs
However, I will give him credit	Vis dėlto aš jam duosiu kreditą
A cold passed through him	Per jį perėjo šaltukas
Suddenly she had a question	Staiga jai iškilo klausimas
I ask for your help and grace	Aš prašau jūsų pagalbos ir malonės
Then I wasn’t so scared of the world	Tada aš taip stipriai nebijojau pasaulio
I mean, it’s an attribute of every soul	Turiu omenyje, kad tai kiekvienos sielos atributas
I set fire to the trail and escaped	Padegiau taką ir pabėgau
I can’t go to the store and buy the goods	Negaliu eiti į parduotuvę ir nusipirkti prekės
I will be in your kitchen	Aš būsiu tavo virtuvėje
I didn’t have time for this nonsense	Neturėjau laiko šiai nesąmonei
I can’t help but smile, just a little bit	Negaliu nesišypsoti, tik truputį
I have another meeting	Turiu kitą susitikimą
I heard you ran away from school	Iš mokyklos girdėjau, kad pabėgai
I just can’t wait any longer	Tiesiog nebegaliu laukti
There is limited agricultural activity within the city limits	Miesto ribose vykdoma ribota žemės ūkio veikla
A man in armor riding a horse	Vyras su šarvais, joja ant žirgo
I owe him my life and my faithfulness forever	Aš skolingas jam savo gyvybę ir savo ištikimybę amžinai
Knee on the neck	Kelias ant kaklo
Black legs long and strong	Juodos kojos ilgos ir stiprios
I am the man of my word	Aš esu savo žodžio žmogus
I can say that the shaking stopped	Galiu pasakyti, kad drebulys nustojo
I felt so noticeable	Pasijutau toks pastebimas
I hear a knock on my door	Išgirstu beldimą į savo duris
I never thought they had feelings	Niekada negalvojau, kad jie turi jausmų
I heard his sigh and closed my eyes	Išgirdau jo atodūsį ir užmerkiau akis
They seemed tired to me	Man atrodė, kad jie yra pavargę
It was released just before the film	Jis buvo išleistas prieš pat filmą
I didn’t know what to think or say	Nežinojau, ką galvoti ar pasakyti
I didn’t work in the room myself	Aš pats nedirbau kambaryje
I’ve never had a big problem with it	Aš niekada neturėjau su juo didelių problemų
I told you it could only be experienced	Aš tau sakiau, kad tai galima tik patirti
A second entrance to the station is planned	Planuojamas antras įvažiavimas į stotį
Early chronic infection usually has no symptoms	Ankstyvoji lėtinė infekcija paprastai neturi jokių simptomų
In fact, I said it in those words	Tiesą sakant, aš tai pasakiau tais žodžiais
I felt like I didn’t like mutual	Jaučiau, kad nepatinka abipusis
I thought he would treat me like an enemy	Maniau, kad jis elgsis su manimi kaip su priešu
I hope he heard a lot	Tikiuosi, kad jis daug girdėjo
Poor day in general	Prasta diena apskritai
I gave up and let go	Pasidaviau ir paleidau
I would definitely recommend your services to others	Tikrai rekomenduočiau jūsų paslaugas kitiems
I played a lot after he died	Daug žaidžiau po to, kai jis mirė
I wanted that to be true	Norėjau, kad tai būtų tiesa
He realized it was fully integrated into nature	Jis suprato, kad tai visiškai integruota į gamtą
I had a small window	Turėjau mažą langą
I suspect she was watching him and introduced me	Įtariu, kad ji jį stebėjo ir įvedė mane
I see he doesn’t want to waste a cigarette	Matau, kad jis nenori švaistyti cigaretės
A worried man and father appeared at hand	Ranka pasirodė nerimaujantis vyras ir tėvas
And none of these deals were made public	Ir nė vienas iš šių sandorių nebuvo paviešintas
I became very sad just by looking	Man pasidarė labai liūdna vien pažiūrėjus
I did too, but I couldn’t interfere	Aš taip pat, bet negalėjau kištis
I think he may be too famous for the hunt from the bow	Manau, kad jis gali būti per garsus medžioklei iš lanko
It would be a great honor for me to rejoice in you	Man būtų didelė garbė tavimi pasidžiaugti
I was confused by the answer	Mane sutriko atsakymas
I started looking for stones	Pradėjau ieškoti akmenų
I have never seen such a sincere and beautiful show	Tokio nuoširdaus ir gražaus pasirodymo dar nemačiau
I believe you are right	Tikiu, kad tu teisus
I still remember his name	Vis dar prisimenu jo vardą
I can tell you how smart you are	Galiu pasakyti, koks tu protingas
Out of anger, I hit someone	Iš pykčio kažkam trenkiau
I'm making some mistake	Susiduriu su kažkokia klaida
I just need to take it out	Man tiesiog reikia tai išnešti
I just got into a small situation	Tiesiog patekau į mažą situaciją
I have to look through it	Turiu pažvelgti pro jį
I just can’t help myself	Aš tiesiog negaliu sau padėti
I wasn’t going to stop trying until everything was gone	Neketinau nustoti bandyti, kol viskas neišnyks
I wish you could have	Linkiu, kad galėtum turėti
I think it should probably be too much	Manau, turbūt turėtų būti per daug
Political Comedy Talk Show	Politinės komedijos pokalbių laida
I slept another day at school	Išmiegojau dar vieną dieną mokykloje
I think so does our consciousness	Manau, kad tai daro ir mūsų sąmonė
I didn't get a choice	Negavau pasirinkimo
I was really very lucky	Man tikrai labai pasisekė
Many of us feel protected by our history	Daugelis iš mūsų jaučiasi saugoję savo istoriją
I would consider calling my parents again	Svarsčiau dar kartą paskambinti tėvams
I will kill anyone who tries to harm them	Aš nužudysiu visus, kurie bandys jiems pakenkti
Athens may have been occupied by m	Atėnai galėjo būti okupuoti m
I understand that everyone is right	Suprantu, kad visi teisūs
You just want to take it home	Jūs tiesiog norite jį parsinešti namo
I’m not talking specifically about this book	Aš nekalbu konkrečiai apie šią knygą
A few minutes, my dear	Kelios minutės, mano mieloji
A bad wound formed just below the right ear	Šiek tiek žemiau dešinės ausies susidarė bloga žaizda
I have an example in the car	Turiu pavyzdį automobilyje
I can’t just stack things up and get out of here	Negaliu tiesiog susikrauti daiktų ir taip išeiti
I want you to have the opportunity to back down	Noriu, kad turėtum galimybę atsitraukti
I think he still is	Manau, kad jis vis tiek yra
Bottle the liquid, then a little cloth	Butelis skysčio, tada šiek tiek audinio
A loud thunder echoed around them	Aplink juos nuaidėjo garsus griaustinis
I started to have pain in my shoulders and back	Man pradėjo skaudėti pečius ir nugarą
I care so much about who you are	Man tik rūpi, kas tu esi
I suggest you get married	Aš siūlau tau vesti
I made myself a pirate's head	Padariau sau piratų galvą
I realized this could be fine	Supratau, kad tai gali būti gerai
I ended up in this awful place	Aš baigiau šią baisią vietą
I was equally furious	Buvau vienodai įsiutę
I put you in the hands of those you trust	Aš atiduodu tave į rankas tų, kuriais pasitiki
There are almost no injuries	Sužeistųjų beveik nėra
I saw it was positive	Aš mačiau, kad jis buvo teigiamas
I can work and have experience with the desert	Galiu dirbti ir turėti patirties su dykuma
I take my blanket and tuck it on myself	Paimu savo antklodę ir užsitraukiu ją ant savęs
I was deaf and blind to everything except that	Buvau kurčias ir aklas viskam, išskyrus tai
I stood on the eight-foot steps	Aš stovėjau ant aštuonių pėdų laiptelių
I will not change my mind and I will not follow your will	Aš nekeisiu savo nuomonės ir nesilaikysiu tavo valios
Sometimes I hear it twice or so	Kartais girdžiu ją du kartus ar panašiai
Sometimes I lose my head	Kartais pametu galvą
I would never use you like that	Niekada tavimi taip nepasinaudočiau
I wonder why this is starting to become a problem	Įdomu, kodėl tai pradeda tapti problema
I saw everything before myself	Viską mačiau prieš save
I secretly fell in love with him	Aš paslapčia jį labai įsimylėjau
I would love to meet your family	Labai norėčiau susipažinti su tavo šeima
I asked them what they wanted	Aš jų paklausiau, ko jie nori
I suspected she wrote it crying	Įtariau, kad ji tai parašė verkdama
I may consider extending your existence, you make me happy	Galiu apsvarstyti galimybę pratęsti tavo egzistavimą, tu mane tuo džiugini
I really have no advice on this	Tikrai neturiu patarimų šia tema
I just want to be finished	Aš tiesiog noriu būti baigtas
I didn’t even see his wings spread out	Net nemačiau jo išskleistų sparnų
I will not look for anything else	Nieko kito neisiu ieškoti
I succeeded in my mission	Man pavyko savo misija
I finally decided it was time to leave	Pagaliau nusprendžiau, kad laikas išeiti
I know so little about it	Aš tiek mažai apie tai žinau
I want to feel the sun on my face	Noriu jausti saulę ant savo veido
I'm afraid for my family	Bijau dėl savo šeimos
I called the doctor who said he apparently had a heart failure	Paskambinau gydytojui, kuris pasakė, kad jam, matyt, sugedo širdis
I need space and silence	Man reikia erdvės ir tylos
I wondered what, if any, was beyond desire	Pagalvojau, kas, jei išvis, yra už troškimo
I think you do this when a pointless death occurs	Manau, kad tai darote, kai ištinka beprasmė mirtis
But then the radio started playing	Bet tada pradėjo groti radijas
I heard one security call	Išgirdau vieną apsaugos skambutį
A policeman was standing by the river	Prie upės stovėjo policininkas
Such a man cannot help	Toks vyras negali padėti
I will explain this below	Toliau paaiškinsiu tai
I was a tree crumbling in the forest	Buvau miške griūvantis medis
i will come back with you	grįšiu su tavimi
I want to take a picture of the family next door	Noriu šalia pasidaryti šeimos nuotrauką
I kept pushing forward	Aš vis spaudžiau į priekį
I was a little generous	Buvau šiek tiek dosnus
I want the man to run	Noriu, kad vyras paleistų
I took it, rolled it up, and drank	Paėmiau, nusukau viršų ir išgėriau
A sudden change in schedule can cause panic	Staigus netikėtas grafiko pasikeitimas gali sukelti paniką
I could grow it in the palace	Galėčiau jį auginti rūmuose
I couldn’t imagine living that way	Negalėjau įsivaizduoti, kad taip gyvenčiau
I hope you see things stopping you	Tikiuosi, kad pamatysite dalykus, kurie jus stabdo
I turned around and started shooting in that direction	Apsisukau ir pradėjau šaudyti ta kryptimi
I have an older sister	Turiu vyresnę seserį
It hurt me the most when she pushed and pulled	Man labiausiai skaudėjo, kai ji stumdė ir traukė
I read all day	Aš skaičiau visą dieną
Maybe I’ve told this story before	Galbūt šią istoriją papasakojau anksčiau
I felt like my life was over	Jaučiausi taip, lyg mano gyvenimas būtų pasibaigęs
I could finally wait for today	Pagaliau galėjau laukti šiandienos
I wasn’t sure how angry you were	Nebuvau tikras, koks tu piktas
I realized he was over twenty years old	Supratau, kad jam daugiau nei dvidešimt metų
I sighed and rubbed my eyes	Atsidusau ir pasitryniau akis
I could easily blame the heat for that	Galėčiau lengvai dėl to kaltinti karštį
I decided to forgive you	Aš nusprendžiau tau atleisti
I went from pack to pack, individually to person	Perėjau iš pakuotės į pakuotę, individualiai į asmenį
It was also the basis of the social order	Tai taip pat buvo socialinės santvarkos pagrindas
A creature consisting only of spiritual energy and living lightning	Būtybė, susidedanti tik iš dvasinės energijos ir gyvo žaibo
However, such proof is not possible	Tačiau toks įrodymas neįmanomas
I felt a little disappointed and it annoyed me	Jaučiausi šiek tiek nusivylęs, ir tai mane erzino
I trusted him and gradually we started living together	Aš juo pasitikėjau ir pamažu pradėjome gyventi kartu
I was really on the fence the whole first week	Aš tikrai visą pirmąją savaitę buvau ant tvoros
Suddenly I felt stupid	Staiga pasijutau kvaila
Restrictions apply to my crew	Mano įgulai taikomi apribojimai
I felt such relief	Pajutau tokį palengvėjimą
I wonder if there is no food in the fridge	Įdomu, ar šaldytuve nėra maisto
Before retiring, he received the rank of Rear Admiral	Prieš išeidamas į pensiją, jis gavo kontradmirolo laipsnį
Stanley designed and built his two houses	Stanley suprojektavo ir pastatė savo du namus
I once remembered the news	Kažkada prisiminiau naujienas
I plan to run a pub	Planuoju vadovauti užeigai
All of this continues to hurt deeply	Visa tai ir toliau giliai žeidžia
I didn’t even know she was working there	Aš net nežinojau, kad ji ten dirba
A couple of innocent people were released from custody	Pora nekaltų žmonių buvo paleista iš areštinės
I want to know what it is	Aš noriu žinoti, kas tai yra
I just need a brother with me	Man reikia tik brolio su manimi
I heard my pack for half a step behind me	Išgirdau, kaip mano pakuotė už pusės žingsnio už manęs
I prayed about it and it came to me easily	Meldžiausi dėl to ir man tai lengvai atėjo
I live in the real world	Aš gyvenu realiame pasaulyje
A business model needs to have a great idea	Verslo modelis turi turėti didelę idėją
I smiled before he moved on	Nusišypsojau, prieš jam pajudant toliau
A little of this	Šiek tiek šito
I wouldn’t be in a hurry to do that	Aš neskubėčiau tai daryti
I didn’t notice him	Aš jo nepastebėjau
I know neither his name nor his exact location	Nežinau nei jo pavadinimo, nei tikslios vietos
I’m not what you think	Aš nesu tai, ką tu galvoji
I can only loot certain supernatural creatures	Galiu grobti tik tam tikrus antgamtinius padarus
I think my jacket is at least new	Manau, kad mano striukė bent jau nauja
I did it with trial and error	Aš tai padariau su bandymais ir klaidomis
A convicted person has the right to a final request	Pasmerktas žmogus turi teisę į paskutinį prašymą
I am completely confused	Esu visiškai sutrikęs
I wish you were there	Norėčiau, kad tu būtum ten
I was afraid for my daughters	Bijojau dėl savo dukterų
It’s so stupid for me	Man tai taip kvaila
I charge by shooting through them	Įkraunu per juos šaudydamas
I have a weakness for bad boys	Turiu silpnybę blogiems berniukams
I knew there were any	Žinojau, kad yra bet
I feel like it’s my fault	Jaučiuosi taip, lyg tai būtų mano kaltė
I push him back again, but he’s too strong	Vėl stumiu jį atgal, bet jis per stiprus
I remembered researching my brain all afternoon	Prisiminiau tai, kai visą popietę tyrinėjau savo smegenis
I brought the football coach's check	Atnešiau futbolo trenerio čekį
I also want to tone my whole body	Taip pat noriu tonizuoti visą kūną
It kind of made it easier for me to be alone	Man tarsi palengvėjo, kad esu viena
I had to know how many hours	Turėjau žinoti, kiek valandų
I see a change of name as well	Matau, kad taip pat prašoma pakeisti pavadinimą
I am an example, there are others like me	Aš esu pavyzdys, yra ir kitų panašių į mane
I thought the poison would work soon	Maniau, kad nuodai greitai veiks
I didn’t want him to change his mind	Nenorėjau, kad jis persigalvotų
I encourage you to blog at that time	Raginu jus tuo metu vesti dienoraštį
Good mutual understanding is very much needed	Labai reikalingas geras tarpusavio supratimas
I obey him, trembling, frightened	Aš paklūstu jam, virpėdamas, išgąsdintas
I can’t look at him anymore	Negaliu daugiau į jį žiūrėti
I felt my stomach drown	Pajutau, kaip skęsta skrandis
I felt a lust ready to explode in them	Jaučiau, kaip juose sprogti pasiruošęs geismas
I saw him from time to time	Kartkartėmis jį matydavau
I also imagine how they look like you	Taip pat įsivaizduoju, kaip jie atrodo kaip tu
I read it and was curious to know more	Perskaičiau jį ir man buvo įdomu sužinoti daugiau
I never suspected that such things could be	Niekada neįtariau, kad tokie dalykai gali būti
I couldn't see anything	Nieko negalėjau matyti
I stumbled into my seat and fell a little	Suklupau į savo vietą ir šiek tiek įkritau
I didn’t feel any pain	Aš nejaučiau skausmo
I remembered him as a shy, closed guy	Prisiminiau jį kaip drovų, uždarą vaikiną
I promise we will pull you out	Pažadu, kad mes tave ištrauksime
However, I should go back and warn everyone	Vis dėlto turėčiau grįžti ir visus įspėti
I go outside and repeat the above	Išeinu laukan ir kartoju anksčiau minėtą veiksmą
I loved her as my blood	Mylėjau ją kaip mano kraują
I could hardly believe it myself	Pats sunkiai galėjau patikėti
I could roast them over the fire tonight	Šį vakarą galėčiau juos paskrudinti virš ugnies
I tilted my head to the window again	Vėl palenkiau galvą į langą
I got up and the nurse came	Atsikėliau ir atėjo seselė
I expected the beast to load at any second	Tikėjausi, kad žvėris pasikraus bet kurią sekundę
The real one he carries to the gym	Tikras, kurį jis vežasi į sporto salę
I reviewed the last cycle	Peržiūrėjau paskutinį ciklą
House couldn't forgive her and they broke up	House negalėjo jai atleisti ir jie išsiskyrė
I would love to be back soon	Labai norėčiau greitai sugrįžti
I still didn’t lift	Vis dar nepakėliau
I am not interested in reading these reports	Man neįdomu skaityti šias ataskaitas
I got them from my mom	Gavau juos iš mamos
I do not buy or return items	Daiktų neperku ir negrąžinu
Clinical investigation is a very complex job	Klinikinis tyrimas yra labai sudėtingas darbas
I drank a beer to celebrate	Išgėriau alaus švęsti
I have never run in my life	Niekada gyvenime nebuvau bėgiojęs
I won’t let that touch them	Neleisiu, kad tai jos paliestų
I can’t say that forever because there are no eternals	Negaliu sakyti, kad amžinai, nes amžinų nėra
I never want anyone to miss that	Niekada nenoriu, kad kas nors to praleistų
I told you there is nothing but death	Aš tau sakiau, kad nėra nieko, išskyrus mirtį
I felt nothing but fear	Nejaučiau nieko kito, tik baimę
I want it to be that simple	Norėčiau, kad tai būtų taip paprasta
I was born to be a long distance runner	Gimiau būti ilgų nuotolių bėgiku
Impossible through one of his previous plans	Neįmanoma per vieną iš ankstesnių jo planų
I turn on the fog protection system	Įjungiu apsaugos nuo rūko sistemą
A woman should not be alone on the street	Moteris neturėtų būti viena gatvėje
Calls range from simple to complex	Skambučiai svyruoja nuo paprastų iki sudėtingų
Maybe I'll fall asleep tonight	Galbūt šiąnakt pamiegosiu
Never before have I felt my heart beat like that	Niekada anksčiau nejaučiau, kad mano širdis taip plaktų
I mean, you see what your brain knows	Aš turiu galvoje, jūs matote tai, ką žino jūsų smegenys
I flashed lights at him and lowered the window	Žybtelėjau jam šviesas ir nuleidau langą
I want to enjoy the rest of the evening	Noriu pasimėgauti likusia vakaro dalimi
Five days later, she was released	Po penkių dienų ji buvo paleista
I remember a few things they told me	Prisimenu keletą dalykų, kuriuos jie man pasakė
Paul probably did about a dozen	Paulius tikriausiai padarė apie tuziną
I will try to sue the group	Pabandysiu pareikšti grupės ieškinį
I need to figure out who threw that brick	Man reikia išsiaiškinti, kas išmetė tą plytą
I lived in an office	Aš gyvenau biure
I have my own business, my own store	Aš turiu savo verslą, savo parduotuvę
I can’t talk to millions of people	Aš negaliu kalbėti su milijonais žmonių
I don’t just use it for a high chair	Aš naudoju jį ne tik maitinimo kėdutei
A lot of water ran under the bridge	Po tiltu prabėgo daug vandens
I wouldn’t allow myself to experience it again	Neleisčiau sau to išgyventi dar kartą
I didn’t watch it	Aš jos nežiūrėjau
I lower my conversation about the wedding ring	Pokalbį apie vestuvinį žiedą nuleidžiu į galvą
I would like to end my speech and sit down	Norėčiau baigti savo kalbą ir atsisėsti
I kissed him on the back of his head	Pabučiavau jam pakaušį
I felt too amazing	Jaučiausi per daug nuostabiai
I used that to prepare for the entrance exams	Tuo pasinaudojau ruošdamasis stojamiesiems egzaminams
The persecution is over everywhere	Persekiojimas visur baigėsi
I am a very confident and lover of this creature	Esu labai pasitikintis savimi ir šios būtybės mylėtojas
This was followed by an attack by infantry and tanks	Po to sekė pėstininkų ir tankų puolimas
I’ll let her out of the dark hour ahead	Išleisiu ją iš tamsios valandos į priekį
A dark curtain falls over his eyes	Virš jo akių nukrenta tamsi uždanga
Shallow pond during a heat wave	Negilus tvenkinys karščio bangos metu
I mean, it can always get worse	Aš turiu galvoje, kad visada gali būti blogiau
I think the last guy was the smartest	Manau, paskutinis vaikinas buvo protingiausias
I swear, she drives me crazy	Prisiekiu, ji mane varo iš proto
I ran slowly there	Aš ten lėtai bėgiojau
I haven’t heard that story	Aš tos istorijos negirdėjau
I would also consider this issue	Aš taip pat svarsčiau šį klausimą
I buy organic coffee	Perku ekologišką kavą
I inhaled, then exhaled, then inhaled again	Įkvėpiau, tada iškvėpiau, tada vėl įkvėpiau
I respect the speaker	Gerbiu kalbėtoją
We rely on international law	Mes remiamės tarptautine teise
High noise influx	Didelis triukšmo antplūdis
I couldn’t say what wasn’t right	Negalėjau ištarti to, kas ne taip
Opposition score on the right	Opozicijos rezultatas dešinėje
I do not think that will be the case in the future	Manau, kad ateityje taip nebus
I'll have enough	Man jau užteks
I have a sad reason why I did it	Turiu liūdną priežastį, kodėl tai padariau
It is a pity for people who deceive themselves	Gaila žmonių, kurie save apgaudinėja
I won't touch anything	Nieko neliesiu
I would be the smartest	Aš būčiau protingiausias
To Congress for its approval	Kongresui dėl jo patvirtinimo
I wondered where it came from	Pagalvojau, iš kur tai atsirado
I have no problem making changes	Aš neturiu problemų atlikti pakeitimus
It was filled with a warm burst of love	Ją užpildė šiltas meilės pliūpsnis
I hear my father questioning in the background	Girdžiu, kaip tėvas klausinėja fone
A creature without conscience and fear	Padaras be sąžinės ir baimės
I think this time he’s a great contender for me	Manau, kad šį kartą jis man yra puikus varžovas
I had no idea of ​​my place	Neturėjau supratimo apie savo vietą
I have to admit it looks very good	Turiu pripažinti, kad atrodo labai gerai
I’m so glad to see your article	Labai džiaugiuosi matydamas jūsų straipsnį
I decided to do it	Aš nusprendžiau tai padaryti
I was in prison so much and got out of it	Aš tiek daug buvau kalėjime ir išėjau iš jo
I played the role of a fool last night	Praėjusią naktį aš vaidinau kvailio vaidmenį
I want her to kill for me	Noriu, kad ji nužudytų dėl manęs
I was so tired that I was hungry	Buvau taip pavargusi, kad esu alkanas
The power cords were also damaged	Taip pat buvo pažeisti elektros laidai
A second attack from the other side caught his neck	Antrasis puolimas iš kitos pusės sugavo jo kaklą
I want to be happy again	Noriu vėl būti laiminga
The next day I told my assistant to inspect it	Kitą dieną liepiau savo padėjėjui tai apžiūrėti
I slowly flipped each sheet	Lėtai apverčiau kiekvieną lapą
I will never leave you for a moment	Niekada tavęs nepaliksiu nė akimirkai
Now I give them food	Dabar išleidžiu jiems maistą
Two more people helped out as support staff	Dar du žmonės padėjo kaip pagalbiniai darbuotojai
I stand up and go to you	Atsistoju ir einu prie tavęs
I was disappointed, but I understood her reaction	Nusivyliau, bet supratau jos reakciją
I was going to change that starting now	Aš ketinau tai pakeisti, pradedant dabar
I counted your money twice	Perskaičiavau tavo pinigus du kartus
A night of bad dreams	Blogų sapnų naktis
I wanted to show everyone	Norėjau visiems parodyti
Good position for observation	Gera padėtis stebėjimui
I enter my room and stop	Įeinu į savo kambarį ir sustoju
I have to admit that they are very different from us	Turiu pripažinti, kad jie labai skiriasi nuo mūsų
I was in love with two women	Buvau įsimylėjęs dvi moteris
I would never have been able to abandon him	Niekada nebūčiau galėjęs jo apleisti
I have to let him know	Aš turiu jam pranešti
In my words alone, I could turn her life into hell	Vien savo žodžiais galėčiau paversti jos gyvenimą pragaru
I said earlier that illness is a form of magic	Anksčiau sakiau, kad liga yra magijos forma
I suggest finding more suitable rags	Siūlau susirasti tinkamesnius skudurus
I accepted the challenge	Aš priėmiau iššūkį
Round space, open to the air	Apvali erdvė, atvira orui
I went to the game console	Nuėjau prie žaidimų konsolės
I wondered about the other part of my brain	Susimąsčiau su kita savo smegenų dalimi
I killed my girlfriend	Aš nužudžiau savo mergaitę
I left him unconscious	Palikau jį be sąmonės
I see how quietly his mouth opens and closes	Matau, kaip tyliai atsidaro ir užsidaro jo burna
I had a purpose, a purpose	Turėjau tikslą, tikslą
I just had enough of that	Tiesiog turėjau to pakankamai norėti
After a moment, the silence resumed	Po akimirkos tyla atsinaujino
I think you can really be someone	Manau, kad tu tikrai gali būti kažkas
I should step back a little	Turėčiau šiek tiek atsitraukti
I'm not you anymore	Aš jau ne tu
I couldn’t understand what was going on with him	Negalėjau suprasti, kas su juo vyksta
Then I noticed a yellow light on my chest	Paskui pastebėjau, kad mano krūtinėje šviečia geltona šviesa
I quickly catch him walking along	Greitai pasiveju jį, eidama kartu
I wonder for a moment who he is trying to impress	Akimirką susimąstau, kam jis bando padaryti įspūdį
I have already said that he has come out of my life forever	Jau sakiau, kad jis amžiams išėjo iš mano gyvenimo
I am yours no matter what happens	Aš esu tavo, kad ir kas nutiktų
I can personally present the story of a witness	Galiu asmeniškai pateikti liudininko pasakojimą
I want time to think	Noriu laiko pagalvoti
I am trained to listen to all physical evidence	Esu išmokytas klausytis visų fizinių įrodymų
I know you don’t deserve it	Žinau, kad tu to nenusipelnei
I really like the big tree in the front yard	Man labai patinka didelis medis priekiniame kieme
I have heaven, waiting for my orders	Aš turiu dangų, laukiu mano užsakymų
Congress and the plane were not made	Kongresas ir lėktuvas nebuvo pagamintas
I asked you to tell me	Paprašiau, kad pasakytum
I like to be different	Man patinka būti kitokiam
I didn’t want to cover her beautiful body	Nenorėjau pridengti jos gražaus kūno
I cooked soup for dinner	Vakarienei išviriau sriubą
I have a little song here	Turiu čia mažą dainelę
I really appreciate your help here	Labai vertinu jūsų pagalbą čia
I held it by the mouth	Laikiau jį už burnos
A large group would escort them without a fight	Didelė grupė juos išlydėtų be kovos
A cup of coffee is fine	Puodelis kavos yra gerai
I had not yet returned mentally to safe territory	Aš dar nebuvau psichiškai grįžęs į saugią teritoriją
I was hoping to discuss this at the meeting	Tikėjausi tai aptarti susitikime
I really planned to kiss you	Tikrai planavau tave pabučiuoti
A flash of lime caught my eye	Akį patraukė kalkių blyksnis
A small number of them were manufactured under a foreign license	Nedidelė dalis jų buvo pagaminta pagal užsienio licenciją
I will not stand in your way	Aš nestosiu tau kelio
I thought he was polite	Maniau, kad jis buvo mandagus
However, I was not covered in scales	Vis dėlto nebuvau aplipęs žvynais
I jumped on my feet in an instant	Aš akimirksniu pašokau ant kojų
This practice continued until the couple retired	Tokia praktika tęsėsi iki tol, kol pora išėjo į pensiją
I had not experienced such a craving for many years	Tokio potraukio nebuvau patyręs daugelį metų
I left this morning	Išėjau šį rytą
I’m not here to win	Aš čia ne tam, kad laimėčiau
I want to discuss a detailed description of this project	Noriu aptarti išsamų šio projekto aprašymą
Very well written explanation	Labai gerai parašytas paaiškinimas
I hoped you weren’t, but you are	Tikėjausi, kad tu ne, bet tu esi
I turned to the building	Atsigręžiau į pastatą
Many girls watched him	Jį stebėjo daug merginų
I pushed my group members back, protecting them	Aš stūmiau savo grupės narius atgal, saugodamas juos
I wanted it all to happen in an instant	Norėjau, kad viskas įvyktų akimirksniu
I think it’s her lips	Manau, tai jos lūpos
The heart has a greater emotional value than a star	Širdis turi didesnę emocinę vertę nei žvaigždė
I saw him for a second	Mačiau jį nė sekundės
I'll take it back just because you asked	Atsiimu tik todėl, kad paprašei
I could barely eat dinner	Vos galėjau valgyti vakarienę
I asked for his alternative	Paprašiau jo alternatyvos
I already know how to do the job	Aš jau žinau, kaip atlikti darbą
A major combination therapy protocol is currently being developed	Šiuo metu yra kuriamas pagrindinis kombinuoto gydymo protokolas
I am old enough now to be a lady	Dabar esu pakankamai senas, kad būčiau ponia
Now comes the new century	Dabar atėjo naujas šimtmetis
I didn’t have time for this shit	Aš neturėjau laiko šiam šūdui
I can come here again tonight	Šį vakarą galiu vėl čia atvykti
I know he doesn’t want that, but he doesn’t understand	Žinau, kad jis to nenori, bet nesupranta
I wonder how she might think so	Įdomu, kaip ji taip gali pagalvoti
I wasn’t going to give up	Aš neketinau pasiduoti
After a second, she started laughing	Po sekundės ji pradėjo juoktis
I tried to come up with a strategy	Bandžiau parengti strategiją
I have to remove it from my system	Turiu jį pašalinti iš savo sistemos
I see you perfectly	Puikiai tave matau
I wondered what happened to that	Pagalvojau, kas su tuo atsitiko
I wanted to get up, and he didn’t	Aš norėjau pakilti, o jis to nepadarė
I am not allowed to do more	Man neleidžiama daryti daugiau
I had to look at a book from the library	Turėjau pažiūrėti knygą iš bibliotekos
I had no privacy and no control over my environment	Neturėjau privatumo ir nekontroliavau savo aplinkos
They were probably happy, but showed no expression	Tikriausiai jie buvo laimingi, bet nerodė jokios išraiškos
I noticed when she came in	Pastebėjau, kai ji įėjo
They didn’t follow me and they can’t touch my call	Manęs nesekė ir jie negali paliesti mano skambučio
I really can’t say enough about everything and everyone	Tikrai negaliu pasakyti pakankamai apie viską ir visus
I turned away to watch	Atsisukau stebėti
I have to finish what we started	Turiu užbaigti tai, ką pradėjome
I pushed his hands away	Nustūmiau jo rankas
I plan to write about every planet	Planuoju parašyti apie kiekvieną planetą
I spent hours thinking about it	Aš praleidau valandas samprotaudamas su juo
I love nights like that	Mėgstu tokias naktis
I traveled a bit	Aš šiek tiek keliavau
I took them and started eating	Paėmiau juos ir pradėjau valgyti
I had to learn to trust people again	Turėjau išmokti vėl pasitikėti žmonėmis
I was sad because I thought you were dead	Liūdėjau, nes maniau, kad esi miręs
I told her about the academy ring	Papasakojau jai apie akademijos žiedą
A simple gold bar will satisfy most	Paprasta auksinė juosta patenkins daugumą
The suspect becomes very unhappy	Įtariantis žmogus tampa labai nelaimingas
I want to be happy again	Noriu, kad vėl būčiau laiminga
I looked at my parents	Pažvelgiau į savo tėvus
I’m tired of it and tired of it	Aš pavargau nuo to ir pavargau nuo jos
I put a wand in her hand	Įstūmiau jai į ranką lazdelę
The game received a controversial rating	Žaidimas sulaukė prieštaringo įvertinimo
I couldn’t even comfort him	Aš net negalėjau jo paguosti
Relationships with other races are peaceful but rare	Santykiai su kitomis rasėmis yra taikūs, bet reti
I hugged him, to this moment	Prisiglaudžiau prie jo, prie šios akimirkos
I had overtaken myself, far overtaken myself	Buvau aplenkęs save, gerokai aplenkęs save
I opened my mouth to answer, but said nothing	Pravėriau burną atsakyti, bet nieko nesakiau
I hope it will be in about an hour	Tikiuosi, kad tai bus maždaug po valandos
I waited for an answer, anything	Laukiau atsakymo, bet ko
I covered my mouth and went down the stairs	Užsidengiau burną ir nuėjau laiptais žemyn
I didn’t have a single witness I could stand on the bench	Neturėjau vieno liudininko, kurį galėčiau pastatyti ant stendo
I never knew what to do with it	Niekada nežinojau, ką su tuo daryti
I almost played in automatic mode	Aš beveik žaidžiau automatiniu režimu
I was damn scared, but I did what he said	Aš velniškai išsigandau, bet padariau tai, ką jis pasakė
I am the girl’s educator and her mentor	Aš esu mergaitės auklėtoja ir jos mentorius
I was able to move around small things	Galėjau judėti aplink mažus daiktus
I rub my eyes and try to sit down	Pasitrinu akis ir bandau atsisėsti
A message came to her phone	Į jos telefoną atėjo žinutė
We were educated with those values	Mes buvome auklėjami su tomis vertybėmis
I accepted her apology	Priėmiau jos atsiprašymą
I sowed the first seed	Pasėjau pirmąją sėklą
Her smile could make his day happy	Jos šypsena galėtų pradžiuginti jo dieną
I wasn’t cold, definitely not	Man nebuvo šalta, tikrai ne
I have to admit, it took balls	Turiu pripažinti, kad tam reikėjo kamuoliukų
The balloon is selected at random and sold	Balionas parenkamas atsitiktinai ir parduodamas
There was disgust on my face	Mano veide pasirodė pasibjaurėjimas
I found it useful for me	Radau, kad tai man naudinga
I don’t have to think about it	Aš neturiu apie tai galvoti
I stood and watched for a long time when they were gone	Stovėjau ir žiūrėjau ilgai, kai jie dingo
I was hoping you wouldn’t get that far	Tikėjausi, kad taip toli nepasieksite
The film is now considered lost	Dabar filmas laikomas prarastu
I can’t help you or you can help me	Aš negaliu padėti tau, nei tu man
I'm wearing this "yes" dress	Aš dėviu šią „taip“ suknelę
I really feel like my trip isn’t unique	Tikrai jaučiu, kad mano kelionė nėra unikali
I was on the opposite side of the tavern	Aš buvau priešingoje smuklės pusėje
I held out my arms and watched them shake	Ištiesiau rankas ir žiūrėjau, kaip jos dreba
I turn around fast	Greitai apsisuku
I have a slightly vague understanding of people	Aš turiu šiek tiek miglotą supratimą apie žmones
After that, the fort was abandoned again	Po to fortas vėl buvo apleistas
I was relieved to see that he was still there	Man palengvėjo pamačiusi, kad jis vis dar yra
I just wanted to get lost in his body	Aš tiesiog norėjau pasiklysti jo kūne
I straightened my legs and felt something at my feet	Ištiesiau kojas ir kažką pajutau prie kojų
I turned around to see him just a few feet away	Atsisukau, kad pamatyčiau jį vos už kelių pėdų
The first thing that impressed me was his speed	Pirmas dalykas, kuris mane sužavėjo, buvo jo greitis
I doubt he will give up easily	Abejoju, ar jis lengvai pasiduos
I have all her data	Turiu visus jos duomenis
I will not say such things again	Daugiau tokių dalykų nesakysiu
I know nothing about the old man	Nieko nežinau apie seną žmogų
I turned around to turn on the lights	Apsisukau norėdamas įjungti šviesas
I couldn’t miss such an opportunity	Negalėjau praleisti tokios progos
Construction site, we told each other	Statybvietė, sakėme vienas kitam
I have to disagree completely	Turiu visiškai nesutikti
I have no children for whom I would bear my name	Neturiu vaikų, kuriems nešiočiau savo vardą
you don't care	tu man nerūpi
I still thought she should have called the police	Vis tiek maniau, kad ji turėjo iškviesti policiją
I remember taking a ball in the face for that	Prisimenu, už tai paimdavau kamuolį į veidą
I locked the door again and took a shower	Dar kartą užrakinau duris ir nusiprausiau po dušu
I won't be back there	Aš ten negrįšiu
I hate being a mom	Nekenčiu būti mama
I appreciate everyone who goes out	Aš vertinu visus, kurie išeina
Eventually I hated my consciousness	Ilgainiui nekenčiau savo sąmonės
A look at the essential truths	Žvilgsnis, bylojantis apie esmines tiesas
He was ready for it	Jis buvo tam pasiruošęs
I still wonder	Vis dėlto man įdomu
I know he loves me and will fix it	Žinau, kad jis mane myli ir pataisys
Woman is the main theme	Moteris yra pagrindinė tema
When the cop arrested me, I wasn’t even armed	Kai policininkas mane sulaikė, aš net nebuvau ginkluotas
They chose the wrong guy	Jie pasirinko netinkamą vaikiną
This leaf shape is often seen in this species of animal	Ši lapų forma dažnai pastebima šios rūšies gyvūnams
She is a singer and actress	Ji yra dainininkė ir aktorė
I can just sleep in her house	Galiu tiesiog miegoti jos namuose
I never know what to dress outside again	Niekada nebežinau, ką rengtis lauke
I was here before, just a few days ago	Buvau čia anksčiau, tik prieš kelias dienas
I enjoyed being in them	Man patiko būti juose
I don't know how to answer the question	Nezinau kaip atsakyti i klausima
I am surrounded by death and darkness	Mane supa mirtis ir tamsa
A voice told them to come in	Balsas liepė jiems įeiti
I swallowed it down	Nurijau jį žemyn
I still remember our way to every adventure	Vis dar prisimenu mūsų kelią kiekvienam nuotykiui
I really have nothing to say	Tikrai neturiu ką pasakyti
I want to go down there and do something	Noriu ten nusileisti ir ką nors padaryti
Still, I think we could get somewhere	Vis dėlto manau, kad galėtume kur nors patekti
I could handle the truth	Galėčiau susitvarkyti su tiesa
I wish him all the best of luck	Linkiu viso ko geriausio jam sėkmės
I didn’t even bother to look in the mirror	Net nesivarginau žiūrėti į veidrodį
I stood up, my knees knocking	Atsistojau, keliai beldžiasi
I know that for a long time	Žinau, kad jau seniai
I know we will succeed	Žinau, kad mums pavyks
I have to not sleep	Turiu nemiegoti
A decent cop helping others live	Padorus policininkas, padedantis kitiems gyventi
I like women with a gloomy craving	Man patinka moterys, turinčios niūrų potraukį
I was so sad about her	Man buvo taip liūdna dėl jos
But I liked the names	Tačiau pavadinimai man patiko
I learned a few things yesterday	Vakar sužinojau keletą dalykų
I waited for the blow, I expected it	Laukiau smūgio, tikėjausi jo
I retreat, leaving the man who reaches me	Atsitraukiu, palikdama vyrą, pasiekiantį mane
I can control the air	Galiu valdyti orą
I saw a gray mist under the street lights	Mačiau pilką rūką po gatvių žibintais
It was not an easy solution	Tai nebuvo lengvas sprendimas
I decided to do the same	Aš nusprendžiau padaryti tą patį
A fool like me	Kvailys, kaip ir aš
I saw her die and they took me away	Mačiau, kaip ji miršta, ir jie mane išsivežė
I recommend and want to try more	Rekomenduoju ir noriu išbandyti daugiau
I had no extra money for such extravagance	Už tokią ekstravaganciją papildomų pinigų neturėjau
I could still see her little eyes watching me	Vis dar mačiau jos mažas akytes, stebinčias mane
The book is a world version	Knyga yra pasaulio versija
You know, I always wanted to be a dancer	Žinai, visada norėjau būti šokėja
I look at my uncle who won’t get my gaze	Žiūriu į dėdę, kuri nesutiks mano žvilgsnio
The next lines follow	Toliau seka kitos eilutės
A light smile bent his lips	Lengva šypsena išlenkė jo lūpas
It broke my heart a little	Tai šiek tiek sudaužė mano širdį
I imagined them sitting in my dry mouth	Įsivaizdavau, kad jie sėdi mano išsausėjusioje burnoje
I didn't see it in any way	Nemačiau jokiu būdu
I thought the street was here	Maniau, kad čia gatvė
I wonder what prompted them to go there	Įdomu, kas juos paskatino ten nuvykti
I was hoping for future love	Tikėjausi būsimos meilės
I now understand the importance	Dabar suprantu svarbą
I can connect with your parents better than you	Aš galiu susisiekti su tavo tėvais geriau nei tu
Maybe I had them two or three days a week	Gal turėjau jas dvi ar tris dienas per savaitę
I could easily release the fish	Galėjau lengvai paleisti žuvį
I didn’t believe there was such a thing as you	Netikėjau, kad egzistuoja toks kaip tu
I just noticed that others feel the same way	Tik pastebėjau, kad kiti jaučia tą patį
I describe him as a furious ox	Apibūdinu jį kaip įsiutusį jautį
I used to think she cared a little	Anksčiau maniau, kad ji šiek tiek rūpinasi
I can’t hear anything before that	Negaliu girdėti nieko prieš tai
I started asking him	Pradėjau klausinėti jo
I remember my first presentation of short stories	Prisimenu savo pirmąjį apsakymų pateikimą
I had to escape for a few days	Teko pabėgti kelioms dienoms
I lifted my eyes out of the silver box	Pakėliau akis iš sidabrinės dėžutės
Neither I nor my husband asked to be like that	Neprašiau tokia būti nei aš, nei mano vyras
I wanted you to get your life back	Norėjau, kad atgautum savo gyvenimą
I didn’t realize you needed me so much	Aš nesupratau, kad tau manęs taip reikia
I like the hotel room	Man patinka viešbučio kambarys
I will be more protected next time	Kitą kartą būsiu labiau apsaugotas
I want to have a husband, she thought	Aš noriu turėti vyrą, pagalvojo ji
To him, I was nothing but a game	Jam buvau ne kas kita, kaip žaidimas
It is reported that the fleet never took over the ball	Pranešama, kad laivynas niekada neperėmė kamuolio
I have to guard against hope and imagination	Turiu saugotis vilties ir fantazijos
I started from the top and walked down	Pradėjau nuo viršaus ir ėjau žemyn
A couple of feet wide and slowly growing in front of the eyes	Poros pėdų pločio ir lėtai auga prieš akis
I am sending my prayers to join you	Siunčiu savo maldas, kad prisijungčiau prie jūsų
I see the truth of his words	Matau jo žodžių tiesą
I would love your company	Man patiktų jūsų kompanija
I know how it was	Aš žinau, kaip tai buvo
In fact, I was happy to be home	Tiesą sakant, buvau laiminga būdama namuose
I went back to my room	Nuėjau atgal į savo kambarį
I don’t know why they are coming	Nežinau, kodėl jie ateina
This was not accepted by other authors	To nepriėmė kiti autoriai
I haven’t seen my home in a while	Jau kurį laiką nemačiau savo namų
His tongue touched her cheek to taste	Liežuvis palietė jos skruostą, kad paragautų
I turned to face them	Atsisukau į juos veidu
I hated myself more than ever	Nekenčiau savęs labiau nei bet kada
I stepped back and left him	Atsitraukiau ir palikau jį
I will be in my office	Aš būsiu savo kabinete
I put my face in my hands	Įdėjau veidą į rankas
I needed it and she needed me	Man jos reikėjo ir jai manęs
I want to have a long career	Noriu turėti ilgą karjerą
I was only twenty at the time	Tuo metu man buvo tik dvidešimt
A valid name has been created	Sukurtas tinkamas vardas
Unfortunately, I have a bad habit of doing this	Deja, turiu blogą įprotį tai daryti
I just wanted your thoughts on it	Aš tik norėjau tavo minčių apie tai
I didn’t want to sound harsh	Nenorėjau skambėti šiurkščiai
I joined them soon	Netrukus prie jų prisijungiau ir aš
I think he was waiting for me	Manau, kad jis manęs laukė
I could use persuasion	Galėčiau pasitelkti įtikinėjimą
A strong coach who can control your scheme	Stiprus treneris, galintis kontroliuoti savo schemą
I want to keep moving	Noriu ir toliau judėti
I was also surprised and tried to realize this	Aš taip pat nustebau ir bandžiau tai suvokti
This petition has received local media attention	Ši peticija sulaukė vietos žiniasklaidos dėmesio
I hope breathing spaces are a rest for tired souls	Tikiuosi, kad kvėpavimo erdvės yra poilsis pavargusioms sieloms
I’ve always said you’re timid	Visada sakiau, kad esi nedrąsus
I don’t admit it	Aš to nepripažįstu
I like it on my face and my butt	Man patinka tai mano veidas ir mano užpakalis
I thought they didn’t know what they were doing	Maniau, kad jie nežino, ką daro
I think she will always be in the mood and mood	Manau, kad ji visada bus nusiteikusi ir nusiteikusi
I just didn’t explain everything to you	Tik ne viską tau paaiškinau
I am a living witness to that	Esu gyvas to liudininkas
I quickly left that village	Greitai išėjau iš to kaimo
I read it non-stop	Perskaičiau be perstojo
She was overwhelmed by a sense of great peace	Ją apėmė didžiulės ramybės jausmas
I have a backup, but not two	Turiu atsarginę, bet ne dviejų
I told her she could sleep in my room	Pasakiau jai, kad ji gali miegoti mano kambaryje
I write down the requested information and return it	Užsirašau prašomą informaciją ir grąžinu
I thought about it too	as irgi apie tai galvojau
A quiet night with the family	Rami naktis su šeima
I had absolutely no memory	Aš visiškai neturėjau atminties
I crawl the building from the bottom up	Nuskaitau pastatą nuo apačios iki viršaus
I won't be home tonight	Šiąnakt aš nebūsiu namuose
I think we will not succeed	Manau, kad mums nepavyks
I made the decree saying you have to remove it	Aš padariau dekretą, sakydamas, kad turite jį pašalinti
I think you will	Manau, kad tu tiksi
I really pay attention	Aš tikrai atkreipiu dėmesį
I want you to always remember them	Noriu, kad visada juos prisimintum
I withdraw my services	Atsiimu savo paslaugas
I stayed in exactly the same place	Likau lygiai toje pačioje vietoje
I keep hearing about him	Aš nuolat girdžiu apie jį
We are building a drama between us on stage	Mes statome tarp mūsų esančią dramą scenoje
I have admired you since we first met	Aš žaviuosi tavimi nuo tada, kai pirmą kartą susitikome
I stand in front of a mirror with a new uniform	Stoviu prieš veidrodį su nauja uniforma
I hated loving him	Nekenčiau jo mylėdamas
I knew her loneliness	Aš žinojau jos vienatvę
I have to believe you can do it	Turiu tikėti, kad tu gali tai padaryti
I edit the text according to how it sounds	Redaguoju tekstą pagal tai, kaip jis skamba
Cartridge on my left side	Užtaisas mano kairiajame šone
I will fight to make our truths accessible to all	Aš kovosiu, kad mūsų tiesos būtų prieinamos visiems
I followed them and they checked out	Aš sekiau juos ir jie išsiregistravo
I didn’t fight not to sleep	Aš nekovojau, kad nemiegu
I didn’t believe her and obviously her dad didn’t	Aš ja netikėjau ir, aišku, netikėjo jos tėtis
I pull men without trying	Nesistengdama traukiu vyrus
Now I am officially your friend	Dabar aš oficialiai tavo draugas
I'm tired of being different	Pavargau būti kitokiam
I can smell it	Jaučiu jo siaubingą kvapą
I also had a terrible meeting	Aš taip pat turėjau baisų susitikimą
A cigarette was extinguished on it	Ant jo buvo užgesinta cigaretė
I have a question though	Vis dėlto turiu klausimą
I consistently added to my pile	Nuosekliai papildžiau savo krūvą
I’ve never cared before	Man niekada anksčiau nerūpėjo
I do not accept returns	Grąžinimo nepriimu
I have instructions that you are armed and very dangerous	Turiu nurodymus, kad esate ginkluotas ir labai pavojingas
I slam the door inside after the second spell	Užtrenkiu duris po antrojo užkalbėjimo viduje
In the Senate and in court	Senate ir teisme
The church and school are named after him	Jo vardu pavadinta bažnyčia ir mokykla
I thought he should have had a novel	Maniau, kad jis turėjo turėti romaną
I know you will read them as a metaphor	Žinau, kad skaitysite juos kaip metaforą
I was fourteen or fifteen years old	Man buvo keturiolika ar penkiolika metų
He did nothing to me again and again	Mane vėl ir vėl padarė nieko
I thought he would end up in jail	Maniau, kad jis atsidurs kalėjime
I always try to keep that in mind	Stengiuosi visada tai turėti omenyje
The local media treated them hostilely	Vietos žiniasklaida su jais elgėsi priešiškai
I went to my room	Nuėjau į savo kambarį
I hoped it didn’t go too far	Tikėjausi, kad nenuėjo per toli
I laughed with my hand covering my mouth	Nusijuokiau ranka užsidengęs burną
From here I feel your dissatisfaction	Iš čia jaučiu tavo nepasitenkinimą
I let it ring six times	Leidžiau suskambėti šešis kartus
I think its complexity is too great	Manau, kad jo sudėtingumas yra per didelis
I thought maybe a little over thirty	Pagalvojau, gal kiek daugiau nei trisdešimt
I can’t accept that until that date	Aš negaliu to priimti iki tos datos
I lay a custom sheet and put one corner	Pakloju pritaikytą paklodę ir uždedu vieną kampą
A group of about eight people stood in front of the circle	Priekyje ratu stovėjo maždaug aštuonių žmonių grupė
I am in a moment of transition	Esu perėjimo akimirkoje
I like the sound of your research work	Man patinka jūsų atliekamo tyrėjo darbo skambesys
I just bought a friend’s used car	Aš ką tik nusipirkau draugo naudotą mašiną
I breathed very superficially and quietly	Kvėpavau labai paviršutiniškai ir tyliai
I think they were afraid of them	Manau, kad jie jų bijojo
I know this can happen to you	Žinau, kad taip gali nutikti su tavimi
I know it’s a baby	Žinau, kad tai mažutė
I was very sorry to hear about your family	Man buvo labai gaila girdėti apie jūsų šeimą
I want to feel angry	Noriu jaustis piktas
I asked his purpose	Paklausiau jo tikslo
I wrap it in my hands and hold it firmly	Apvynioju ją rankomis ir tvirtai laikau
I grew up in a dying factory town	Aš užaugau mirštančiame gamyklos mieste
I went to the end to pick up aprons	Nuėjau į galą pasiimti prijuostės
I would never have asked for anything	Niekada nebūčiau nieko paklausęs
I needed to push it my way	Man reikėjo jį pastūmėti savo keliu
I smiled and she smiled back	Aš nusišypsojau, o ji nusišypsojo atgal
I will always be a city girl	Aš visada būsiu miesto mergina
I kissed her and she kissed me back	Aš ją pabučiavau, o ji mane pabučiavo atgal
Cross your finger behind him	Kryžiu už jį pirštą
I knew all this, of course	Visa tai, žinoma, žinojau
I wanted to answer something, but I didn’t know what	Norėjau ką nors atsakyti, bet nežinojau ką
I heard something like a	Išgirdau kažką panašaus į a
I hear in my voice the lack of sober logic	Išgirstu savo balse blaivios logikos stygių
I actually went to college with her	Aš iš tikrųjų su ja lankiau koledžą
I don't want to get hurt again	Nenoriu dar kartą susižeisti
I want to show all the data in the collection	Noriu parodyti visus kolekcijos duomenis
I did not meet a free man for eighty years	Aš nesutikau laisvo žmogaus aštuoniasdešimt metų
I was fascinated by his whole attitude	Mane sužavėjo visas jo požiūris
I can't hide anymore	Negaliu toliau slėptis
I have a hard time breathing	Man sunku kvėpuoti
I hung up and looked at my watch	Padėjau ragelį ir pažvelgiau į laikrodį
I didn't need medication	Vaistų man nereikėjo
I also cry on my father	Aš taip pat pykau ant savo tėvo
I noticed the lot is empty	Pastebėjau, kad aikštelė tuščia
So man remains in complete control	Taigi žmogus išlieka visiškai kontroliuojamas
I was too tired and emotional to love	Buvau per daug pavargusi ir emocinga, kad mylėčiau
I talked to my father about it	Apie tai kalbėjausi su tėvu
I turn around and get back to work	Apsisuku ir grįžtu į darbą
I see the number on the screen and answer quickly	Ekrane matau numerį ir greitai atsakau
I cannot give you the political rank you deserve	Negaliu suteikti jums politinio rango, kurio nusipelnėte
A bathtub and laundry facilities would be included	Būtų įtraukta vonia ir skalbykla
I just looked back	Aš tiesiog žiūrėjau atgal
I think he felt offended	Manau, kad jis jautėsi įžeistas
I’m not doing what anyone wants me to do	Nedarau to, ko kas nors nori, kad daryčiau
Minutes of mind, no more than seconds	Minutės proto, ne daugiau nei sekundės
I didn’t have time to reflect on the connection	Neturėjau laiko apmąstyti ryšį
I have it on two papers	Turiu jį ant dviejų popierių
I see something there in the dark	Kažką matau ten tamsoje
I will not take this opportunity	Aš nepasinaudosiu šia galimybe
I can’t read what she wrote on her shirt	Negaliu perskaityti, ką ji parašė ant savo marškinių
I grew up and learned a lot	Suaugau ir daug išmokau
I finally thought to myself	Pagaliau sau pagalvojau
I very much hope he will be fine	Labai tikiuosi, kad jam viskas bus gerai
I relaxed and allowed myself to follow his example	Atsipalaidavau ir leidau sau sekti jo pavyzdžiu
I also took math lessons online	Taip pat vedžiau matematikos pamokas internetu
I will use them as a source tomorrow	Rytoj aš juos panaudosiu kaip šaltinį
I couldn’t imagine what lay beneath that hard surface	Aš neįsivaizdavau, kas slypi po tuo kietu paviršiumi
But I don’t hear him at all	Tačiau aš jo visai negirdžiu
I can smell it falling to my ear	Jaučiu, kaip jo kvapas krenta prie mano ausies
I just got a telegram	Ką tik gavau telegramą
I had to stop to breathe	Turėjau sustoti, kad atsikvėpčiau
I need to know what's on her phone	Man reikia žinoti, kas yra jos telefone
I shouldn’t drink that wine anymore	Neturėčiau daugiau gerti tokio vyno
I didn’t tell anyone about it	Niekam apie tai nesakiau
The man who had not spoken before had stepped forward	Prieš tai nekalbėjęs vyras žengė į priekį
I asked her if she herself felt bad	Paklausiau jos, ar ji pati nesijaučia bloga
I was suddenly panicked	Mane staiga apėmė panika
I was their super mom	Buvau jiems super mama
The loop is an example that is played repeatedly	Ciklas yra pavyzdys, kuris grojamas pakartotinai
I really feel like youth was a war	Tikrai jaučiu, kad jaunystė buvo karas
I climbed into the latter	Aš lipau į pastarąjį
I understand why they are doing this	Suprantu, kodėl jie tai daro
I didn’t think it was possible	Nemaniau, kad tai įmanoma
I told him it wasn’t much	Aš jam pasakiau, kad tai nėra daug
I started running at full speed out of its range	Pradėjau bėgti visu greičiu iš jo diapazono
I told her a lot of truth	Pasakiau jai daug tiesos
I was too young and it all happened so fast	Buvau per jaunas ir viskas įvyko taip greitai
The bear entered the village and went after his little sister	Meška įėjo į kaimą ir nuėjo paskui savo mažąją seserį
I see his hand pointing at the gun	Matau, kad jo ranka nukreipta į ginklą
I have a lot to do this weekend	Šį savaitgalį turiu daug ką veikti
I’ve never experienced that either	Aš taip pat niekada to nepatyriau
I look forward to meeting a woman who does	Nekantrauju susitikti su moterimi, kuri tai daro
I turned around quickly	Greitai apsisukau
I felt it every time we touched it	Jaučiau tai kiekvieną kartą, kai prisilietėme
I didn’t think too much about that	Per daug apie tai negalvojau
I want them to stop	Norėčiau, kad jie sustotų
I couldn't tell you that	Aš negalėjau tau šito pasakyti
I tried to keep his other wrist	Aš stengiausi išlaikyti kitą jo riešą
I didn’t understand where that satisfaction was	Nesupratau, kur tas pasitenkinimas
On the other hand, I was miserable	Kita vertus, aš buvau apgailėtinas
I support the wing	Aš palaikau sparną
I loved him and he left me	Aš jį mylėjau, ir jis mane paliko
Foster has not received an appointment	Foster paskyrimo negavo
I have to plan some actions	Turiu suplanuoti kokius nors veiksmus
I felt calm, relaxed	Jaučiausi rami, atsipalaidavusi
I agree with much of what has been said	Sutinku su daugybe to, kas buvo pasakyta
I was told you were harmless	Man buvo pasakyta, kad tu nepavojingas
None of them ever appeared in the media	Nė vienas iš jų niekada nepasirodė žiniasklaidoje
I had to stay home to help my sister	Turėjau likti namuose, kad padėčiau seseriai
I was scared for a moment	Akimirką išsigandau
I felt full and safe	Jaučiausi pilnavertis ir saugus
I wrote about it in the magazine section	Apie ją parašiau žurnalo rubriką
I like riding in the moonlight	Man patinka jojimas mėnulio šviesoje
I promise you won't hurt anything here	Pažadu čia tau nieko nepakenks
I see your ghosts, my dear	Aš matau tavo vaiduoklius, mano brangioji
I quickly locked the door and turned on the lights	Greitai užrakinau duris ir įjungiau šviesas
I hate new clothes the most	Labiausiai nekenčiu naujų drabužių
I hate the situation in my life	Nekenčiu savo gyvenimo situacijos
I moved my head from one side to the other	Pajudinau galvą iš vienos pusės į kitą
I felt like a new woman	Jaučiausi kaip nauja moteris
I will give it to you	Aš tau tai suteiksiu
This time I didn’t watch, I couldn’t stand it	Šį kartą nežiūrėjau, neištvėriau
I heard he checked out that night	Girdėjau, kad tą vakarą jis išsiregistravo
Maybe I wouldn’t even mind	Gal net neturėčiau proto
I get in the sleeping bag	Įlipu į miegmaišį
Behind him lay a dark room	Už jo gulėjo tamsus kambarys
This will help the younger players on the team	Tai padės jaunesniems komandos žaidėjams
I don’t remember now	Neprisimenu dabar
I didn’t know he was coming until this morning	Aš nežinojau, kad ateisi iki šio ryto
I couldn’t tell my mother the truth	Negalėjau pasakyti mamai tiesos
I’m just drawing a dash for some things	Aš tiesiog nubrėžiu brūkšnį kai kuriems dalykams
I'm crossing the border	Einu per sieną
I apologize for that, by the way	Aš, beje, už tai atsiprašau
I had to see something	Aš turėjau kažką pamatyti
I filled in early and I liked the men	Užpildžiau anksti, o vyrams patikau
I couldn’t get rid of the feeling	Negalėjau atsikratyti jausmo
A hand on my back makes me jump	Ranka ant nugaros priverčia mane pašokti
I know she was ashamed	Žinau, kad jai buvo gėda
I also killed a terrorist	Aš nužudžiau ir teroristą
I talk directly to him	Aš kalbu tiesiai su juo
I sat there for a while	Kurį laiką ten sėdėjau
I saw it turn south very quickly	Mačiau, kad tai labai greitai pasuka į pietus
I touched her hand lightly	Lengvai paliečiau jos ranką
I didn’t have to confirm he was dead	Man nereikėjo patvirtinti, kad jis mirė
I didn’t want anything to happen to her	Nenorėjau, kad jai kas nors nutiktų
I clung to him firmly and cried	Tvirtai įsikibau į jį ir verkiau
I promise they won't grill you	Pažadu, jie jūsų nekeps ant grotelių
On the corners of Louis Street	Louis gatvės kampuose
I didn’t recognize her	Aš jos neatpažinau
I couldn’t call until after the ninth	Negalėjau paskambinti tik po devintos
Apparently I wasn’t a good match	Matyt, nebuvau geros rungtynės
I would have left you out of all this	Būčiau tave palikęs nuo viso šito
I heard all the way from my room	Visą kelią girdėjau iš savo kambario
A small red car approached their front gate	Prie jų priekinių vartų privažiavo mažas raudonas automobilis
I also play video games	Taip pat žaidžiu vaizdo žaidimus
I really saw everything	Tikrai mačiau viską
I also explained the legislation and subsequent additional policies	Taip pat aiškinau teisės aktus ir vėlesnę papildomą politiką
I have to fall asleep	Turiu pamiegoti
I use it, then lock it in a box	Aš jį naudoju, tada užrakinu dėžėje
I turn to see the landscape	Sukiuosi, kad pamatyčiau kraštovaizdį
I want everything back	Noriu viską grąžinti
I was tricked	Buvau apgautas
I suspected we were the same age	Įtariau, kad mes irgi tokio pat amžiaus
I miss my mother very much	Labai pasiilgstu mamos
I still remember it as it was yesterday	Vis dar prisimenu, lyg tai būtų buvę vakar
I haven’t known him in a long time	Aš jo taip seniai nepažįstu
I will fill you on the way there	Aš jus užpildysiu pakeliui ten
I tasted the copper and suppressed the shiver	Paragavau vario ir nuslopinau šiurpulį
I didn’t have you to support me	Aš neturėjau, kad tu mane paremtum
There are no plants in the monument with special protection status	Paminkle nėra augalų, turinčių ypatingą apsaugos statusą
I saw a report about you	Mačiau reportažą apie tave
A slow, wide smile lit up his face	Jo veidą nušvietė lėta, plati šypsena
I decided to take the opportunity	Nusprendžiau pasinaudoti galimybe
I never thought about the difference in our age	Niekada negalvojau apie mūsų amžiaus skirtumą
I changed	Aš keičiausi
I didn’t know more about her	Daugiau apie ją nesužinojau
A restless mind is usually the cause of interrupted sleep	Neramus protas paprastai yra pertraukto miego priežastis
Low-mass stars consume fuel very slowly	Mažos masės žvaigždės kurą sunaudoja labai lėtai
Part of it missed the city	Dalis jo pasiilgo miesto
I was not very healthy on a diet	Laikydamasi dietos nebuvau labai sveika
I’m sure she still considers herself my mom	Esu tikras, kad ji vis dar laiko save mano mama
I first told myself this in the morning	Pirmiausia tai pasakiau sau ryte
I just have to be careful	Aš tiesiog turiu būti atsargus
I haven't written a word about it yet	Apie ją dar neparašiau nė žodžio
I was covered in insanity for too long	Per ilgai buvau apimta beprotybės
I decide to tell him after the movie	Nusprendžiu jam pasakyti po filmo
I am sent on a mission	Esu išsiųstas į misiją
I lost so much when my name was taken	Aš praradau tiek daug, kai buvo paimtas mano vardas
The sect is the disappearance of holiness	Sekta yra šventumo nykimas
I rushed out to get another to take an advantage over him	Puoliau išeiti kitas, norėdamas pranašumo prieš jį
Eventually, the rider was removed for technical reasons	Galų gale motociklininkas buvo pašalintas dėl techninių priežasčių
I stared at his ring	Spoksojau į jo žiedą
The phone rang under a pile of papers rang	Suskambo telefonas, paslėptas po krūva popierių
I read about it online	Skaičiau apie tai internete
I know this with all my heart	Aš tai žinau iš visos širdies
I hoped she listened well enough to understand everything	Tikėjausi, kad ji pakankamai gerai klausėsi, kad viską suprastų
I inspected the house and there is nothing in it	Apžiūrėjau namą ir jame nieko nėra
I can tell my friends about this page	Apie šį puslapį galiu papasakoti savo draugams
I just didn’t have a meaningful answer	Tiesiog neturėjau prasmingo atsakymo
I hurried to him and knelt behind his head	Nuskubėjau prie jo ir atsiklaupiau už galvos
I could use a new right hind leg	Galėčiau naudoti naują dešinę galinę koją
I will never leave	Aš niekada neišeisiu
I finally learned that they could not be approved	Galiausiai sužinojau, kad jie negali būti patvirtinti
I feel tears accumulating in my eyes	Jaučiu, kad mano akyse kaupiasi ašaros
I looked at what they were looking at	Pažiūrėjau, į ką jie žiūri
I hope the jury doesn’t take that long	Tikiuosi, kad žiuri taip ilgai neužtruks
I didn't put my hand on her	Nenumojau į ją rankos
A brief burst of panic engulfed me	Trumpas panikos pliūpsnis mane apėmė
I was kind of sorry about that	Man buvo tarsi dėl to gaila
I sent it to others	Siųsdavau jį kitiems
A strong wind blew down the street	Gatvėje pūtė stiprus vėjelis
It’s not hard to see why	Nesunku suprasti, kodėl
I think about it every day and night	Aš galvoju apie tai kiekvieną dieną ir naktį
I also wanted nothing but the usual	Aš taip pat norėjau nieko, išskyrus įprastą
I really needed to go shopping	Man tikrai reikėjo apsipirkti
I remember that moment like yesterday	Prisimenu tą akimirką kaip vakar
I know the difference	Aš žinau skirtumą
She was overwhelmed by a sense of fear	Ją apėmė baimės jausmas
I will evaluate you all over the next five years	Įvertinsiu jus visus per ateinančius penkerius metus
I know she is lonely	Žinau, kad ji vieniša
Bright and beautiful box	Ryški ir graži dėžutė
After that, I always feel good	Po to visada jaučiuosi gerai
I think the best way to describe this is wild	Manau, kad geriausias būdas tai apibūdinti yra laukinis
The branch broke on the ground, this time closer	Ant žemės nutrūko šaka, šį kartą arčiau
I didn’t eat and it hurt my head	Nevalgiau ir skaudėjo galvą
I was their most frequent and best customer	Buvau dažniausias ir geriausias jų klientas
I think we are too different	Manau, kad mes esame per daug skirtingi
I barely recognize myself in the mirror	Vos atpažįstu save veidrodyje
I almost smiled	Vos nenusišypsojau
I feel emotions rolling from him	Jaučiu, kaip nuo jo bangomis rieda emocijos
I went outside and threw myself in the bushes	Išėjau į lauką ir mečiau į krūmus
I like the way you make this argument against me	Man patinka, kaip atkreipiate šį argumentą prieš mane
I wanted to make a big entrance	Norėjau padaryti didelį įėjimą
I ran into an empty room and started crying	Įbėgau į tuščią kambarį ir pradėjau verkti
I went back to the door and left	Grįžau prie durų ir išėjau
I have never looked into a more perfect being	Niekada nebuvau užmetusi akių į tobulesnę būtybę
I admired pregnant women	Žavėjausi nėščiomis moterimis
The couple had no more children	Pora daugiau vaikų neturėjo
He cried for our army	Jis verkė mūsų kariuomenės
I think this can prove dangerous	Manau, kad tai gali pasirodyti pavojinga
I was so happy she did	Buvau tokia laiminga, kad ji tai daro
The live performance was a completely different experience	Tiesioginis pasirodymas buvo visiškai kitokia patirtis
I wasn’t going to punish her	Aš neketinau jos bausti
I have a lot of friends with the boys in town	Turiu daug draugų su miesto berniukais
I never even knew he was a dragon	Niekada net nežinojau, kad jis drakonas
I never had to let him go with me	Niekada neturėjau leisti jo eiti su manimi
I heard his key on the bottom of the lock	Išgirdau jo raktą ant spynos apačioje
A confused look ran through his face	Suglumęs žvilgsnis perbėgo jo veidą
I have never been a fighter	Niekada nebuvau kovotoja
I hope he knows what he’s doing	Tikiuosi, jis žino, ką daro
I felt very lonely and angry at life	Jaučiausi labai vieniša ir pikta gyvenimui
I would work more	Aš dirbčiau daugiau
I dedicate my whole life to public architecture in practice	Visą savo gyvenimą skiriu viešajai architektūrai praktiškai
Husband killed wife	Vyras nužudytai žmonai
I work a lot with a computer	Daug dirbu su kompiuteriu
I barely heard them	Aš jų beveik negirdėjau
I went to check	Nuėjau patikrinti
A lot came out of my head	Daug kas išėjo per galvą
I thought you would enjoy the taste of home	Maniau, kad jums patiks namų skonis
I had to explain tonight	Šį vakarą turėjau paaiškinti
I panic when she turns around and runs away	Aš panikuoju, kai ji pasisuka ir nubėga
A museum is not a democracy	Muziejus nėra demokratija
Significant damage to crops has been reported in the country	Pranešama, kad šalyje padaryta didelė žala pasėliams
I offer justice and a strong commitment	Siūlau teisingumą ir tvirtą įsipareigojimą
I am disappointed to have found disagreements	Esu nusivylęs, kad radau nesutarimų
I couldn’t behave the way he did	Aš negalėjau elgtis taip, kaip jis
I just feel like they’re still alive	Tiesiog jaučiu, kad jie vis dar gyvi
I could stay for hours	Galėjau išbūti valandas
I just need an extra day or two	Man tereikia papildomos dienos ar dviejų
A small black velvet jacket warmed her up	Mažas juodas aksominis švarkelis ją šildė
I think they could be changed pretty quickly to serve	Manau, kad juos būtų galima gana greitai pakeisti, kad tarnautų
I really didn’t know what to post today	Aš tikrai nežinojau, ką paskelbti šiandien
A small pot of something slid on the floor	Mažas puodas kažko nuriedėjo ant grindų
This is a purely political step	Tai grynai politinis žingsnis
I keep an eye on it	Aš tai nuolat stebiu
I was afraid to say it	Bijojau tai pasakyti
He retired later that year	Vėliau tais metais jis išėjo į pensiją
I have no doubt about that	Neabejoju tuo
I have to change my name legally	Turiu pakeisti savo vardą teisiškai
A long, long-standing promise	Seniai, seniai ištesėtas pažadas
I can't recommend that to you enough	Negaliu to jums pakankamai rekomenduoti
I woke up in the hotel bed in the morning	Ryte pabudau viešbučio lovoje
I would give up cocaine and find a normal life	Atsisakyčiau kokaino ir susirasčiau normalų gyvenimą
I think that is right	Manau, kad tai teisinga
I want the biggest shock and fear	Noriu didžiausio šoko ir baimės
I am here to clear up his mess	Esu čia, kad išvalyčiau jo netvarką
I am a part of it and it is a part of me	Aš esu jos dalis ir tai dalis manęs
I think they will be ahead here	Manau, kad jie čia bus priekyje
I could try to ask someone to call him	Galėčiau pabandyti paprašyti, kad kas nors jam paskambintų
At least a million times	Bent milijoną kartų
A cloud of dust rose and everyone looked alike	Iškilo dulkių debesis ir visi atrodė panašūs
I was so close to the gun	Buvau taip arti ginklo
I didn't know better	Geriau nežinojau
In fact, I only met him this afternoon	Tiesą sakant, aš sutikau jį tik šią popietę
I can’t live with that either	Aš taip pat negaliu su tuo gyventi
I know they are not her	Žinau, kad jie nėra jos
I continued to search, touching tree after tree	Toliau ieškojau, liesdamas medį po medžio
I gave up all his high expectations	Atsisakiau visų didelių jo lūkesčių
I looked up again and it was gone	Vėl pažvelgiau aukštyn ir jo nebebuvo
I was also not to blame for that	Aš taip pat neturėjau kaltės dėl to
I told you to run, but you didn't	Sakiau tau bėgti, bet tu to nepadarei
I just came from there	Aš ką tik atėjau iš ten
I saw the car in the air	Ore pamačiau mašiną
I only know him for a few days	Pažįstu jį tik keletą dienų
Then the father and son return home to their village	Tada tėvas ir sūnus grįžta namo į savo kaimą
I hit that stretch and my foot gets hard	Pataikiau tą ruožą ir koja pasidaro sunku
Kapas? 	Kapas?
He wondered	– stebėjosi jis
I was full for five minutes	Buvau ištisas penkias minutes
I missed his gentle, quiet voice	Pasiilgau jo švelnaus, tylaus balso
I just felt a long-forgotten desire to participate	Tiesiog pajutau seniai pamirštą norą dalyvauti
I cared about their interests	Man rūpėjo jų interesai
I need to do something	Man reikia ką nors padaryti
I heard surprise in his voice	Išgirdau nuostabą jo balse
I didn’t want to upset him	Nenorėjau jo nuliūdinti
I was a completely different person away from the war	Aš buvau visiškai kitoks žmogus, nutolęs nuo karo
Probably angry at giving away these things	Turbūt pykstu, atiduodamas šiuos daiktus
I am now in a new app	Dabar esu nauja programa
I took a slow step to a math lesson	Lėtu žingsniu nuėjau į matematikos pamoką
I can’t help you, nor can you help me	Aš negaliu tau padėti, nei tu negali man padėti
I didn’t want to call him	Nenorėjau jam skambinti
I have to finish cooking	Turiu baigti ruošti maistą
I thought you were one of them	Maniau, kad tu esi vienas iš jų
I just liked that quality of it	Man tiesiog patiko ta jo kokybė
Too long you like me from afar	Per ilgai tu man patinki iš tolo
I can neither lie nor rest	Negaliu nei gulėti, nei ilsėtis
I can’t survive it again	Aš negaliu to išgyventi dar kartą
I walk to the window and think about how much now	Žengiu prie lango ir galvoju, kiek dabar
I really enjoyed drawing away from the drawing table	Man labai patiko piešti toliau nuo piešimo stalo
I had to see right through it	Aš turėjau matyti tiesiai per jį
I have no problem driving	Aš neturiu problemų vairuoti
Suddenly the tail came out	Staiga išlindo uodega
I probably hit him too, but I can’t be sure	Tikriausiai aš jam taip pat pataikiau, bet negaliu būti tikras
I usually hate myself	Aš dažniausiai nekenčiu savęs
I didn’t want to go into politics like my father	Nenorėjau eiti į politiką, kaip mano tėvas
I told him the Scot must help me fall asleep	Aš jam pasakiau, kad škotas turi padėti man užmigti
It hasn’t been so much fun for me in ages	Man taip smagu nebuvo per amžius
I broke this habit	Aš sulaužiau šį įprotį
There is also accommodation	Taip pat yra nakvynė
But I admired your father	Tačiau aš žavėjausi tavo tėvu
I want to bring civilization back	Noriu sugrąžinti civilizaciją
I heard it forever, and he heard it right this second	Aš girdėjau amžinai, o jis išgirdo teisingai šią sekundę
I was shocked to be hit so hard	Buvau šokiruotas, kad taip stipriai smogė
I no longer wanted to play this game	Aš nebenorėjau žaisti šio žaidimo
A simple answer to a question shouldn’t mean that much	Paprastas atsakymas į klausimą neturėtų reikšti tiek daug
A new twist on an old thing	Naujas posūkis senam dalykui
I couldn’t tell the girls	Nekantravau pasakyti merginoms
I would rather let someone be free to be themselves	Labiau norėčiau leisti kam nors laisvai būti savimi
I can't allow that	Negaliu to leisti
I want full commitment	Noriu visiško įsipareigojimo
I felt hot and took off my coat	Pasijutau karšta ir nusivilkau paltą
I did mental math	Atlikau mintinę matematiką
I bought a set of two	Nusipirkau dviejų komplektą
I think such a comment will make fun of my family	Manau, kad toks komentaras prajuokins mano šeimą
I told him how it all happened	Papasakojau jam, kaip viskas atsitiko
I would attribute it to a firm	Priskirčiau prie firmos
I think we are secondary	Manau, kad esame antraeiliai
Only less than half of the observed violation attacks are successful	Tik mažiau nei pusė pastebėtų pažeidimų išpuolių yra sėkmingi
I feel a little uncomfortable because she’s alone	Jaučiuosi šiek tiek nesmagiai, nes ji viena
I want you to introduce me to your connection	Noriu, kad supažindintumėte mane su savo ryšiu
I never felt anything but indifference	Niekada nejaučiau nieko kito, išskyrus abejingumą
I love your seed jewelry	Man patinka tavo sėklų papuošalas
I really enjoy wandering among the flowers with the camera	Man labai patinka klaidžioti tarp gėlių su fotoaparatu
I did it last year	Aš tai padariau pernai
I didn’t try to reach him	Aš nebandžiau jo pasiekti
There was a fire in the house at night	Naktį name kilo gaisras
I wiped another one at the market	Turguje nuvaliau kitą
I’m not saying it’s bad	Nesakau, kad tai blogai
I had no racial bias	Neturėjau jokio rasinio šališkumo
I could smell the air	Jaučiau kvapą ore
I couldn't sleep anymore	Negalėjau ilgiau užmigti
I found the perfect gift for a good price	Radau tobulą dovaną už gerą kainą
I have a woman too	Pas mane irgi yra moteris
I pressed my back to the table and inhaled	Prispaudžiau nugarą prie stalo ir įkvėpiau
There was a wave of violence on the street	Gatvėje kilo smurto banga
I enjoyed the thrill of seeing but being invisible	Man patiko jaudulys matyti, bet būti nematomam
I can’t afford to sit in jail now	Negaliu sau leisti dabar sėsti į kalėjimą
I need to talk to you	Man reikia su tavimi pasikalbėti
I told him a few weeks had passed	Pasakiau jam, kad praėjo kelios savaitės
A close friendship has developed between us	Tarp mūsų užsimezgė artima draugystė
The filming site is an exciting place	Filmavimo aikštelė yra jaudinanti vieta
I have to finish it now	Dabar turiu tai užbaigti
I focus on my breathing	Sutelkiu dėmesį į savo kvėpavimą
I have read it many times	Skaičiau daug kartų
I really hope this is not one of those times	Labai tikiuosi, kad tai ne vienas iš tų kartų
I care about these elections and their results	Man rūpi šie rinkimai ir jų rezultatai
Tribal law for revenge required only one death	Genčių teisė už kerštą reikalavo tik vienos mirties
The film was a critical but not a commercial success	Filmas sulaukė kritinės, bet ne komercinės sėkmės
The company did not specify a new date	Bendrovė naujos datos nenurodė
I told him everything too	Aš irgi jam viską papasakojau
They had three sons and two daughters	Jie turėjo tris sūnus ir dvi dukteris
I sit down, still holding the phone	Atsisėdu, vis dar laikydamas telefoną
I know thoughts, actions, deeds	Žinau mintis, veiksmus, poelgius
A good policy to protect you	Gera jus sauganti politika
I stopped before I entered	Prieš įeidama sustojau
I hope you enjoy my gallery	Tikiuosi, kad jums patiks mano galerija
Students can receive college credits only for these courses	Studentai gali gauti kolegijos kreditus tik už šiuos kursus
I didn't answer anything	Nieko neatsakiau
I sent you home hours ago	Prieš valandas išsiunčiau tave namo
I didn’t know where else to go	Nežinojau kur kitur eiti
I want to go tomorrow	Noriu eiti rytoj
I will save him from tribulation and calamity	Išgelbėsiu jį nuo vargų ir nelaimių
A sword blade stood just an inch from his nose	Vos per centimetrą nuo jo nosies atsistojo kardo ašmenys
I wanted to stop thinking	Norėjau nustoti galvoti
I enjoyed meeting you	Man patiko susitikti su jumis
Each car had three doors on each side	Kiekvienas automobilis turėjo po tris duris iš abiejų pusių
I stood up, leaving the plate on the coffee table	Atsistojau, palikdama lėkštę ant kavos staliuko
I didn’t want to play the game again	Nenorėjau vėl žaisti žaidimo
I enjoyed the silence	Mėgavausi tyla
I have my own method of revenge	Turiu savo keršto metodą
I decide to put it off	Nusprendžiu tai atidėti
I feel so quickly ready and on the doorstep	Jaučiuosi taip greitai pasiruošęs ir ant slenksčio
I put my head on a real pillow	Padėjau galvą ant tikros pagalvės
I won’t let her get away from me anymore	Neleisiu jai daugiau pasitraukti nuo manęs
A healthy diet can improve your body and mental functions	Sveika mityba gali pagerinti jūsų kūno ir psichines funkcijas
I didn’t want to know about this pain	Aš nenorėjau žinoti šio skausmo
I put the shame aside	Gėdą atidėjau į šalį
I couldn’t have kids	Aš negalėjau turėti vaikų
I like the official and guest-created story	Man patinka oficiali ir svečių sukurta istorija
I would not have persecuted you	Aš nebūčiau tavęs persekiojęs
I struggled to open my eyes but failed	Kovojau, kad atmerkčiau akis, bet nepavyko
I will give anything for them	Aš už juos duosiu bet ką
I am not the head of the village	Aš nesu kaimo viršininkas
I understand perfectly well where his shelter is	Aš puikiai suprantu, kur yra jo prieglauda
I couldn’t forgive him	Negalėjau jam atleisti
I couldn’t even ask any questions	Aš net negalėjau užduoti jokių klausimų
I could live for hundreds or more years	Galėčiau gyventi šimtus ar daugiau metų
I thought my hair was rising too	Maniau, kad ir mano plaukai pakyla
I now take responsibility for the package	Dabar prisiimu atsakomybę už paketą
I could tell from how he never hesitated	Galėjau pasakyti iš to, kaip jis niekada nedvejojo
I wanted you to leave	Norėjau, kad tu išvažiuotum
I studied these scriptures	Aš studijavau šiuos raštus
I always have it on my tongue	Aš jį visada turiu ant liežuvio
I hurt the most important person in my life	Įskaudinau patį svarbiausią žmogų savo gyvenime
I had all his attention	Man buvo visas jo dėmesys
I could appreciate that	Galėčiau tai įvertinti
A living, breathing man became flesh in his own words	Gyvas, kvėpuojantis žmogus savo žodžiais tapo kūnu
I laughed a little and lay down next to him	Truputį nusijuokiau ir atsiguliau šalia jo
I look forward to pushing my tongue into you later	Nekantrauju vėliau įstumti liežuvį į tave
I often follow her missed calls and text messages	Dažnai stebiu jos praleistus skambučius ir trumpąsias žinutes
I’m not sure how they opened my brain	Nesu tikras, kaip jie atvėrė mano smegenis
I mean, there were no people	Aš turiu galvoje, kad nebuvo žmonių
I was crazy about desire	Buvau pašėlusi nuo noro
I buried it in my hair	Užkasiau jį savo plaukuose
Now I saw clearly that she was pregnant	Dabar aiškiai mačiau, kad ji nėščia
A smart man would have driven past	Protingas žmogus būtų važiavęs pro šalį
However, I do not dare to think so	Vis dėlto nesiryžau taip manyti
I want to look better with my clothes	Noriu atrodyti geriau su savo drabužiais
I said she could practice her sales routine with us	Sakiau, kad ji galėtų praktikuoti savo pardavimų rutiną pas mus
Wide selection of sand	Platus smėlio pasirinkimas
I know we had already crossed this land	Žinau, kad mes jau buvome perėję šią žemę
I saw him just moments ago	Mačiau jį vos prieš kelias akimirkas
I spoke, she listened	Aš kalbėjau, ji klausėsi
I ran after her and caught her waist	Bėgau paskui ją ir pagavau jos juosmenį
I know about digital technology	Žinau apie skaitmenines technologijas
I hope the place will be full of tea	Tikiuosi, kad vieta bus sausakimša arbatos
I will add it to my to-do list	Įsirašysiu į savo darbų sąrašą
Our squad starts running on the beach	Mūsų būrys pradeda bėgti paplūdimiu
I look her in the eye	Žiūriu jai į akis
I have never seen him so firm	Niekada nemačiau jo tokio tvirto
I saw his horror	Mačiau jo siaubą
I could not inherit anything	Nieko negalėjau paveldėti
I will ride on your side to liberate your land	Aš važiuosiu tavo pusėje, kad išlaisvinčiau tavo žemę
Now I smile remembered	Dabar šypsausi prisiminęs
I wonder what he will think about my new look	Įdomu, ką jis pagalvos apie mano naują išvaizdą
I'll send you a show	Aš tau atsiųsiu laidą
I repeat them over and over again	Kartoju juos vėl ir vėl
Seven men were killed in the crash	Per avariją žuvo septyni vyrai
All lines would have passed through the city center	Visos linijos būtų ėjusios per miesto centrą
I step back, feeling stupid	Atsitraukiu, jausdamasi kvaila
I know she would like us to continue	Žinau, kad ji norėtų, kad mes tęstume
I saw a store that sold all kinds of fishing gear	Mačiau parduotuvę, kurioje buvo parduodami visokie žvejybos įrankiai
I really, really liked it	Man labai labai patiko
I was able to grow up with memories of my dad	Galėjau užaugti su prisiminimais apie savo tėtį
I checked the device manager, the driver, everything is fine	Patikrinau įrenginių tvarkytuvę, tvarkyklę, viskas gerai
I like everything summer	Man patinka viskas vasara
I never want to be next to her again	Niekada daugiau nenoriu būti šalia jos
I couldn’t make myself afraid of him	Negalėjau priversti savęs jo bijoti
I think you should know	Manau, turėtum žinoti
I went and walked and it started to rain	Ėjau ir ėjau ir pradėjo lyti
A patient person is an employee of vast experience	Kantrus žmogus yra didžiulės patirties darbuotojas
I feel it on you	Jaučiu tai ant tavęs
I turned around quickly	Greitai apsisukau
I didn’t leave you when you were a kid	Aš tavęs nepalikau, kai buvai vaikas
I start the boat, turn on the electronics	Užvedu valtį, įjungiu elektroniką
I am your ghost	Aš esu savo vaiduoklis
I need your help	Man reikės jūsų pagalbos
I folded each square in half, then in half again	Kiekvieną kvadratą perlenkiau per pusę, tada vėl per pusę
I directed him to the finals	Aš nukreipiau jį į finalą
I went back to the door and knelt down	Grįžau prie durų ir atsiklaupiau
I tried to keep up with things	Stengiausi neatsilikti nuo dalykų
We did it in one step	Mes tai padarėme vienu žingsniu
The deer would need more effort and mental preparation	Elniui reikėtų daugiau pastangų ir protinio pasiruošimo
I couldn’t bring Mom back	Negalėjau sugrąžinti mamos
I love hearing from all of you	Man patinka girdėti iš jūsų visų
The window of physical opportunity has really passed	Fizinių galimybių langas tikrai praėjo
I just took the opportunity to get there	Tiesiog pasinaudojau proga ten nuvykti
I opened it and the other three followed me	Atidariau jį, o kiti trys sekė paskui mane
I heard him say one thing quite loudly	Išgirdau jį gana garsiai sakant vieną dalyką
I didn’t know what was going on with my body	Aš nežinojau, kas vyksta su mano kūnu
I just have to go out and ask you	Aš tiesiog turiu išeiti ir tavęs paklausti
I left the curtains closed	Užuolaidas palikau uždarytas
I can’t stand eye contact with him	Negaliu pakęsti su juo akių kontakto
I was trying to get you out of my head	Aš bandžiau tave išmesti iš galvos
I went back down the stairs	Nuėjau atgal laiptais žemyn
I was expecting a tidy process	Tikėjausi tvarkingo proceso
A great idea is black	Puiki idėja yra juoda
I told him we wouldn’t do it	Pasakiau jam, kad mes to nedarysime
I smiled at the tall handsome warrior	Nusišypsojau aukštam gražiam kariui
I have that power within me	Tą galią turiu savyje
I am constantly learning things from my students	Aš nuolat mokausi dalykų iš savo mokinių
I liked how it made me feel important	Man patiko, kaip tai privertė mane jaustis svarbiu
I smiled and said nothing	Nusišypsojau ir nieko nesakiau
I wasn’t really sure	Nebuvau tikrai tikras
I mean, you know how big the people of the city are	Aš turiu galvoje, gerai žinote, kokie dideli yra miesto žmonės
It is the largest commercial complex in the area	Tai didžiausias komercinis kompleksas rajone
A simple introduction will be helpful	Paprasta įžanga bus naudinga
I helped take it off	Padėjau nusiimti
I returned home immediately after the meeting	Po susitikimo iškart grįžau namo
A new station with a six-cell prison was built	Buvo pastatyta nauja stotis su šešių kamerų kalėjimu
I wanted to be very clear and sincere	Norėjau būti labai aiškus ir nuoširdus
I don’t care how you do that	Man nerūpi, kaip tu tai padarysi
I had to let him slip again	Turėjau vėl leisti jam paslysti
I struggled with wanting to say something	Kovojau su noru ką nors pasakyti
I stopped, my face a few inches away from yours	Aš sustojau, mano veidas už kelių colių nuo tavojo
I believe this is true, good or bad	Tikiu, kad tai tiesa, gerai ar blogai
I just couldn’t pass on the questions	Tiesiog negalėjau perduoti klausimų
I hoped these feelings would never disappear from the pages	Tikėjausi, kad šie jausmai niekada neišnyks iš puslapių
I always guess myself	Aš visada atspėju save
I feel we have a future as friends	Jaučiu, kad mes turime ateitį kaip draugai
Now both players were equal	Dabar abu žaidėjai buvo lygūs
I didn’t go looking for your aunt, she came to me	Neėjau ieškoti tavo tetos, ji priėjo prie manęs
I look forward to eating anything other than fruit	Nekantrauju suvalgyti ką nors kita, be vaisių
I have the right to comfort you	Turiu teisę tave paguosti
I got off to a great start and took second place	Puikiai startavau ir užėmiau antrąją vietą
I am grateful for your visit	Esu dėkingas už jūsų apsilankymą
I have yet to prepare for the ritual	Dar turiu pasiruošti ritualui
I miss the culture to the east	Aš ilgiuosi kultūros į rytus
I really prayed for you	Aš tikrai už tave meldžiau
I started running for office	Pradėjau pretenduoti į pareigas
This has never actually been used	Šis faktiškai niekada nebuvo naudojamas
I can’t continue to work here	Negaliu taip toliau čia dirbti
I couldn’t let her go crazy	Negalėjau leisti jai išeiti iš proto
I felt very bad and bad	Jaučiausi labai blogai ir blogai
I tore it into the rest of the captive animals	Įplėšiau į likusius nelaisvėje laikomus gyvūnus
I remember how quiet things were before me	Prisimenu, kaip prieš mane viskas buvo tylu
I felt him alive, healthy in my arms	Jaučiau jį gyvą, sveiką savo rankose
I was trying to tell you	Aš bandžiau tau pasakyti
I think we should leave him to rest, not chatter	Manau, turėtume palikti jam pailsėti, o ne plepėti
I also put in some pine nuts which were great	Aš taip pat įdėjau keletą pušies riešutų, kurie buvo puiku
The Council adopted the document on the same day	Taryba dokumentą priėmė tą pačią dieną
I agreed and went to the waiting room	Sutikau ir išėjau į laukiamąjį
I hate the thought of raising a corpse from the dead	Nekenčiu minties prikelti lavoną iš mirties
In this article, I mention two specific investment fund companies	Šiame straipsnyje miniu dvi konkrečias investicinių fondų bendroves
I was scared and showed	Išsigandau ir parodžiau
I would like a trap	Man patiktų gaudynės
I will not pretend that sometimes it still doesn’t hurt me	Neapsimesiu, kad kartais man vis dar neskauda
I wanted to distract him from the windows	Norėjau jį atitraukti nuo langų
I bit and spit	Įkandau ir išspjoviau
I stared at her, frightened to look behind her back	Spoksojau į ją, išsigandusi pažiūrėti už nugaros
This proposal does not change my mind	Šis pasiūlymas nepakeičia mano nuomonės
I looked at her for a moment, then at her	Akimirką žiūrėjau į ją, paskui į ją
Now I know the difference between sex and making love	Dabar aš žinau skirtumą tarp sekso ir mylėjimosi
You will experience the night with me	Patirsi naktį su manimi
I am a fun loving girl	Esu linksmai mylinti mergina
I was in control of the whole situation	Aš kontroliavau visą situaciją
I think that leaves one logical answer	Manau, kad tai palieka vieną logišką atsakymą
I was now a university student	Dabar buvau universiteto studentė
Sometimes I give away clothes	Kartais atiduodu drabužius
I had seen it a couple of times	Porą kartų buvau matęs
I have offered them to you to be equal	Pasiūliau juos tau, kad būtume lygūs
I was able to stay there for hours	Galėjau ten išbūti valandas
I just lost a lot of respect for you	Aš tiesiog praradau tau didelę pagarbą
Then I didn’t know what it was	Tada aš nežinojau, kas tai buvo
I follow the path	Seku keliu
I never get an answer	Niekada negaunu atsakymo
I lost my daughter when she was five years old	Netekau dukros, kai jai buvo penkeri metai
I can't promise more	Daugiau pažadėti negaliu
Each engine had its own separate engine compartment	Kiekvienas variklis turėjo savo atskirą mašinų skyrių
I only have eyes for one girl, and that’s you	Aš turiu akis tik vienai merginai, ir tai tu
I was looking forward to seeing the result	Nekantravau pamatyti rezultatą
I had nothing more to offer him	Neturėjau jam nieko daugiau pasiūlyti
I had to give up	Man reikėjo pasiduoti
The book is initially formed in the writer’s mind	Knyga iš pradžių susiformuoja rašytojo galvoje
I wanted it more than anything in the world	Aš to norėjau labiau už viską pasaulyje
I was just thinking about myself	Galvojau tik apie save
I got a great price tag	Gavau puikią kainos etiketę
I hear the sounds you make	Aš girdžiu tavo skleidžiamus garsus
I sold for it and some more	Pardaviau už tai ir dar kai ką
I mean, the whole defense system is up and running	Turiu omenyje, kad visa gynybos sistema yra sukurta ir veikia
A gentleman came here to see you	Čia atvyko džentelmenas, kad pamatytų jus
I understood why she didn’t come to say goodbye	Supratau, kodėl ji neatėjo į atsisveikinimą
I really haven't yet	Aš dar tikrai ne
I would be the one to catch her	Aš būčiau tas, kuris ją pagavo
The critical response at the time was ambiguous	Kritinė reakcija tuo metu buvo nevienareikšmė
Amazing serenity descended into her heart	Į jos širdį nusileido nuostabi ramybė
I want you to have it	Noriu, kad tu tai turėtum
I know this has started to affect my work	Žinau, kad tai pradėjo daryti įtaką mano darbui
I would be so dead now	Aš dabar būčiau tokia mirusi
I will eat an early dinner	Aš valgysiu ankstyvą vakarienę
I'm getting away from it	Atsitraukiu nuo jo
I didn’t even know who she was	Aš net nežinojau, kas ji tokia
I would like as many stones as possible	Norėčiau kuo daugiau akmenų
After a moment, she stopped crying	Po akimirkos ji nustojo verkti
I think that may be true	Manau, kad tai gali būti tiesa
I have never seen a variety that is easier to train	Niekada nemačiau lengviau dresuojamos veislės
I knew this block too well	Per gerai žinojau šį bloką
I dropped out in a row, then came back	Aš iškritau iš eilės, tada grįžau
I will plan the delivery of the parts to the ship	Suplanuosiu dalių pristatymą laivui
Australia has made three changes	Australija padarė tris pakeitimus
I can’t figure out what to say	Nesugalvoju, ką pasakyti
I just had no desire	Tiesiog neturėjau noro
The container can be easily broken or opened	Talpyklą galima lengvai sulaužyti arba atidaryti
He refused to make any statements	Jis atsisakė duoti jokių pareiškimų
During the brief engagement, 15 crew members were killed	Per trumpą sužadėtuves žuvo 15 įgulos narių
I ran into the phone	Įbėgau pagauti telefono
Blessing and curse	Palaiminimas ir prakeiksmas
I left but didn’t know the environment	Išėjau, bet nepažinau aplinkos
I want to get there before dusk	Noriu ten patekti prieš sutemus
I can’t understand what the problem is	Aš negaliu suprasti, kas yra problema
I am slowly getting closer	Lėtai einu arčiau
I didn’t feel any pain, though	Vis dėlto skausmo nejaučiau
I grew up in the darkness of mine	Aš užaugau kasyklų tamsoje
After a moment, he became serious	Po akimirkos jis tapo rimtas
I hear there are golf courses out there	Girdžiu, kad ten yra golfo aikštynai
I am strong and resisted the temptation	Esu stiprus ir atsispyriau pagundai
I left him a message to call me	Palikau jam žinutę, kad man paskambintų
It affected me	Mane tai paveikė
I will not try to convince or sell you	Nebandysiu jūsų įtikinti ar parduoti
A strong wind blew through him, suddenly falling	Pro jį praslinko smarkus vėjas, staigiai nuvertęs
I can’t afford to find you	Negaliu sau leisti, kad jis tave surastų
I have to wait, though unfortunately	Aš turiu laukti, nors ir deja
I will not return to that room	Aš negrįšiu į tą kambarį
I recognize the arms outstretched as a cross	Atpažįstu rankas, ištiestas kaip kryžius
I say all this to make you mentally ready	Visa tai sakau tam, kad būtum psichiškai pasiruošęs
Both cases were resolved	Abi bylos buvo išspręstos
I hunt meat to feed my family	Medžioju mėsos, kad pamaitinčiau savo šeimą
I never opened the letters, I just saved them	Laiškų niekada neatplėšiau, tik išsaugojau
I want to do it for him	Aš noriu tai padaryti dėl jo
I wanted to believe she understood me	Norėjau tikėti, kad ji mane suprato
I can’t help shit collapsed	Negaliu padėti, kaip sugriuvo šūdas
I felt blessed to be a small part of it	Jaučiausi palaiminta būdama maža jo dalimi
I really enjoy representing my country	Man labai patinka atstovauti savo šaliai
I knew she didn’t want to see me	Žinojau, kad ji nenori manęs matyti
I am engaged in the pursuit and pursuit of goals	Aš užsiimu tikslų siekimu ir siekimu
I clung to him desperately	Beviltiškai įsikibau į jį
I was delighted to find this recommendation right away	Apsidžiaugiau iškart suradęs šią rekomendaciją
I opened my eyes and looked at him	Atmerkiau akis ir pažvelgiau į jį
The furniture in the house is an exclusive room	Namo baldai yra išskirtinis kambarys
I could see and hear with their eyes and ears	Aš galėjau matyti ir girdėti jų akimis ir ausimis
I press my fingers to his neck	Prispaudžiu pirštus prie jo kaklo
I had no sympathy or patience for her	Neturėjau jai jokios simpatijos ir kantrybės
I continued planting	Aš tęsiau sodinimą
Out of ecstasy I closed my eyes and fell asleep	Iš ekstazės užmerkiau akis ir užmigau
I called and she answered after a few calls	Paskambinau ir ji atsiliepė po kelių skambučių
I still didn’t understand how we got out of my house	Vis dar nesupratau, kaip išėjome iš mano namų
I'm going to take the tower from him	Ketinu iš jo atimti bokštą
I needed to know where to go next	Man reikėjo žinoti, kur eiti toliau
I said, forget it	Sakiau, pamiršk tai
I was kind of careless	Buvau kažkoks neatsargus
I just would have had to sit down for it	Aš tiesiog būčiau turėjęs už tai atsisėsti
I got so drunk yesterday	Vakar taip prisigėriau
I would drag and dictate the book	Aš tempčiau ir padiktuočiau knygą
I think it’s my dad	Manau, kad tai mano tėtis
I also call him an idiot for drinking	Aš jį taip pat vadinu idiotu dėl gėrimo
I know she tried very hard to believe it	Žinau, kad ji labai stengėsi tuo patikėti
I heard water flowing down the toilet and running water	Išgirdau, kaip tualete nuleidžiamas vanduo ir bėga vanduo
I didn’t know who was who	Aš nežinojau, kuris buvo kuris
I didn’t know what to feel next	Nežinojau, ką jaustis toliau
I walked towards the sound	Ėjau link garso
I hope you enjoyed reading it today	Tikiuosi, kad jums patiko jį šiandien skaityti
I never had to come here	Niekada neturėjau čia ateiti
I had to send a scout ahead	Turėjau pasiųsti žvalgą į priekį
I can love them both	Galiu juos abu mylėti
I wasn’t just interested	Man buvo įdomu ne tik
I have nothing to add to that	Prie to neturiu ką pridurti
I don't want to upset you in any way	Nenoriu tavęs jokiu būdu nuliūdinti
I accept your proposal, no matter how detailed	Priimu jūsų pasiūlymą, kad ir koks jis būtų smulkmeniškas
I have never had such an experience	Niekada neturėjau tokios patirties
I have to add them to her drinking water	Turiu juos įpilti į jos geriamąjį vandenį
I want these wishes of mine to come true	Norėčiau, kad šie mano norai išsipildytų
Community on the doorstep	Bendruomenė ant slenksčio
I was satisfied with one form	Mane tenkino viena forma
I have no recollection of the stop	Neturiu nei vieno prisiminimo apie stotelę
I love my family and friends	Aš myliu savo šeimą ir draugus
I have heard all about this mysterious man	Viską girdėjau apie šį paslaptingą žmogų
I could play a soldier	Galėčiau vaidinti kareivį
I would have two cars, not one	Turėčiau du automobilius, ne vieną
I’m still thinking about your wife	Vis galvoju apie tavo žmoną
I stand and walk to her	Stoviu ir einu prie jos
I was there two weeks ago and met with various companies	Buvau ten prieš dvi savaites ir susitikau su įvairiomis įmonėmis
I am not going to break the law	Aš nesiruošiu pažeisti įstatymo
At the same time, there was a stolen car	Tuo pačiu metu ten buvo ir vogtas automobilis
I wanted to go after her	Norėjau eiti paskui ją
I just want to help him get home	Aš tik noriu padėti jam grįžti namo
I will do my best in this world	Aš padarysiu viską, kas geriausia šiame pasaulyje
I have just renewed my contract	Aš ką tik pratęsiau sutartį
I went to sleep and dreamed of a helicopter	Nuėjau miegoti ir svajojau apie malūnsparnį
I put a ring box in his hand	Įdėjau jam į ranką žiedinę dėžutę
I lay down on the grass	Atsiguliau ant žolės
I see a horse where there was no horse	Matau arklį ten, kur arklio nebuvo
I smiled gently at the small gesture	Švelniai nusišypsau išgirdusi mažą gestą
I really believe in this guy	Aš tikrai tikiu šiuo vaikinu
I nodded slowly, not knowing what else to do	Lėtai linktelėjau, nežinodama, ką dar daryti
I have no strength	Neturiu jėgų
The request was denied	Prašymas buvo atmestas
I think it works well	Manau, kad tai gerai veikia
I really trust you	Aš tikrai tavimi pasitikiu
I carefully planned each step	Kruopščiai suplanavau kiekvieną žingsnį
I have access to a handbag	Prieinu rankinę
I've been starving for a few days now	Jau kelias dienas badauju
I looked at her designer shoe collection and found it	Pažiūrėjau jos dizainerių batų kolekciją ir radau
I kept following him	Aš vis jį sekiau
I think that’s too much of an honor for me	Manau, kad tai man per didelė garbė
I didn’t know much about him either	Aš irgi daug apie jį nežinojau
I need strength and a lot of it	Man reikia jėgos ir daug jos
I try to imagine not being here	Bandau įsivaizduoti, kad čia nebūčiau
I have them in the garage to keep them cool	Turiu juos garaže, kad jie būtų vėsūs
I didn’t have to say a word	Man nereikėjo tarti nė žodžio
A lump began to form in her throat	Jos gerklėje pradėjo formuotis gumulas
I leaned against the wall next to him and waited	Atsirėmiau į sieną šalia jo ir laukiau
For it I would sacrifice my beating heart	Dėl jo paaukočiau savo plakančią širdį
No one else could write it	Niekas kitas negalėjo to parašyti
I sent out a magazine and graphic paper	Išsiunčiau žurnalą ir grafinį popierių
But a big house is not a great investment	Tačiau didelis namas nėra puiki investicija
I also have a lot of investment assets here	Taip pat čia turiu daug investicinio turto
I can’t leave my family	Aš negaliu palikti savo šeimos
I think it should hurt	Manau, kad turėtų skaudėti
I know he didn’t push you away from me completely	Žinau, kad jis tavęs visiškai nuo manęs neatstūmė
I have to have it soon	Greitai turiu ją turėti
I shudder when I remember	Suvirpu prisiminus
I can't say more about that	Daugiau apie tai pasakyti negaliu
I see his amazement and smile gently	Matau jo nuostabą ir švelniai nusišypsau
I like to hide behind characters	Mėgstu slėptis už personažų
I just cried about it for a few days	Aš tiesiog verkiau dėl to kelias dienas
I owe him literally everything	Aš jam skolingas tiesiogine prasme viską
I can’t control my anger at that moment	Tą akimirką negaliu suvaldyti savo pykčio
I just have to come to terms with the situation	Man tereikia susitaikyti su situacija
I avoid politics whenever possible	Kai tik įmanoma, vengiu politikos
I haven’t even heard anything about it in over five years	Daugiau nei penkerius metus apie ją net nieko negirdėjau
The shopping yard now has a parking lot	Prekių kiemas dabar yra automobilių stovėjimo aikštelė
I floated in the dark all day	Visą tą dieną plūduriavau tamsoje
I was very disappointed when I lived	Buvau labai nusivylęs, kai gyveni
I asked them about others	Paklausiau jų apie kitus
I thought it was nice	Maniau, kad tai buvo malonu
I didn’t want to live in fear	Nenorėjau gyventi baimėje
I will take care of you	Aš tave prižiūrėsiu
I look forward to bringing this girl home	Nekantrauju sulaukti, kol parveš šią merginą namo
We gave each other a room	Atidavėme vienas kitam kambarį
Germany was divided into two states	Vokietija buvo padalinta į dvi valstybes
I slipped through the door behind them	Įslinku pro duris už jų
I couldn’t stand my end	Aš neatlaikiau savo galo
I feel it day by day	Jaučiu tai diena iš dienos
We want to be sad in private	Norime liūdėti privačiai
I know who has the ring	Aš žinau, kas turi žiedą
I have a hard time getting up	Man sunku atsikelti
I was about eight years old then	Man tada buvo kokie aštuoneri metai
I turned away from it and approached the well	Atsisukau nuo jos ir priėjau prie šulinio
A tool for flying	Įrankis, skirtas skristi
The year is called the monkey	Metai, tinkami vadintis beždžione
I needed to be contacted earlier	Man reikėjo susisiekti anksčiau
I don’t have my lips tied	Neturiu lūpų surišti
However, this is the first match for medals	Tačiau tai pirmas mačas dėl medalių
Baby, apparently	Kūdikis, iš pažiūros
I recommend performing an open port scan	Rekomenduoju atlikti atvirojo prievado nuskaitymą
I would like to receive my reward	Norėčiau gauti savo atlygį
I always wondered why he never invited me	Aš visada galvojau, kodėl jis niekada manęs nepakvietė
But that would have been unfair	Bet tai būtų buvę nesąžininga
I couldn’t come up with a good name	Negalėjau sugalvoti gero pavadinimo
So the camera never leaves the car	Taigi fotoaparatas niekada nepalieka automobilio
I couldn’t resist this man	Negalėjau atsispirti šiam vyrui
There was something much worse for me	Man buvo kažkas daug blogesnio
I really had to see them	Tikrai turėjau juos pamatyti
I shouldn’t walk like that	Aš neturėčiau taip vaikščioti
I pulled out my hand while still holding the handle	Ištraukiau ranką vis dar laikydamas rankeną
I also have one dream	Aš taip pat turiu vieną svajonę
I retreated further	Atsitraukiau toliau
I was just going to say	Aš tik ketinau pasakyti
I am on the right path of my religion	Aš einu teisingu savo religijos keliu
I got up and went inside to eat lunch	Atsikėliau ir įėjome į vidų pavalgyti pietų
I sit and smoke cigarette after cigarette	Sėdžiu ir rūkau cigaretę po cigaretės
The terms of the settlement are confidential	Taikos sutarties sąlygos yra konfidencialios
I am in terrible suffering	Aš esu siaubingoje kančioje
I'm not going to cry	Aš nesiruošiu verkti
I had no choice	Aš neturėjau pasirinkimo
I’ve seen what people really are	Mačiau, kokie žmonės yra iš tikrųjų
I put my hand in front of the lens	Kišu ranką prieš objektyvą
I fully understand you want more money	Aš visiškai suprantu, kad norite daugiau pinigų
I wasn’t distracted by it	Aš neišsiblaškiau dėl jos
I walked around and looked into the cab	Apėjau ir pažiūrėjau į kabiną
I just need to make everything user friendly	Man tiesiog reikia, kad viskas būtų patogu vartotojui
I didn’t bother them	Aš jiems netrukdžiau
I knelt down and looked at him	Atsiklaupiau ir pažvelgiau į jį
I was on the edge and jumping from a loud noise	Buvau ant krašto ir pašokau nuo didelio triukšmo
However, I do not agree that this error was harmless	Tačiau nesutinku, kad ši klaida buvo nekenksminga
The professor tried to teach me the negative numbers	Profesorius bandė mane išmokyti neigiamų skaičių
I have friends who are still suffering	Turiu draugų, kurie vis dar kenčia
I am happy for such attention	Džiaugiuosi tokiu dėmesiu
I felt pain in his legs as he cut them	Pajutau skausmą kojose, kai jis jas pjovė
Married students are not allowed to attend	Vedę studentai negali dalyvauti
Everything was at work	Viskas buvo darbe
I saw their bridge	Mačiau jų tiltą
I hated the way it sounded, but she smiled	Nekenčiau to, kaip tai skamba, bet ji nusišypsojo
I would pat myself mentally over my back	Protiškai paglosčiau sau per nugarą
I have to control the situation	Aš turiu kontroliuoti situaciją
I don’t remember when she was nice to me	Neatsimenu, kada ji man buvo maloni
I hate it when he calls me that	Nekenčiu, kai jis mane taip vadina
I just forced myself to get involved in her life	Tiesiog prisiverčiau įsitraukti į jos gyvenimą
I held out my hand and touched his cheek	Ištiesiau ranką ir paliečiau jo skruostą
I no longer knew what to believe	Nebežinojau kuo tikėti
I turned to the side	Pasisukau į šoną
I haven't seen you since graduation	Nemačiau tavęs nuo baigimo
I can’t imagine how awful her life was	Neįsivaizduoju, koks baisus buvo jos gyvenimas
I started to get nervous as we got closer	Pradėjau nervintis, kuo labiau artėjome
I couldn’t afford to think about it	Negalėjau leisti sau apie tai galvoti
I almost saw them waiting in the dark	Beveik mačiau juos, laukiančius tamsoje
I left you to play alone	Palikau tave žaisti vienam
I made every circle through the country	Kiekvieną ratą darydavau pro šalį
I first bought black and then ordered white	Pirmiausia nusipirkau juodą, o paskui užsisakiau baltą
For a moment, I thought it was her	Akimirką maniau, kad tai ji
I never asked for anything from you	Niekada nieko iš tavęs neprašiau
I have to repeat everything	Turiu viską pakartoti
I'm fine with fainting	Man viskas gerai su alpimu
I was going to do it this afternoon	Ketinau tai padaryti šią popietę
I spent most of the day	Aš praleidau didžiąją dienos dalį
I was so deeply in love with her	Buvau taip giliai ją įsimylėjęs
I got my diploma and ran home	Gavau diplomą ir pabėgau namo
I only have one minute here	Turiu čia tik vieną minutę
A gentle touch may or may not affect	Švelnus prisilietimas gali turėti įtakos arba ne
I was born to fight for something	Aš gimiau už kažką kovoti
I think that was a big mistake	Manau, kad tai buvo didelė klaida
I would thank them and then wake up	Padėkočiau jiems ir tada atsibusčiau
I didn’t want to blame you	Aš nenorėjau tavęs apkaltinti
I was just hit by the wind	Mane tiesiog vėjas išmušė
It seems impossible to like people who abuse themselves	Man atrodo, kad neįmanoma patikti žmonėms, kurie piktnaudžiauja savimi
I have checked this several times	Aš tai patikrinau keletą kartų
I had to learn it myself	Turėjau išmokti pati
Husband, wife and children	Vyras, žmona ir vaikai
I am always here for you	Aš visada esu čia dėl tavęs
I will not drive out those who believe	Aš neišvarysiu tų, kurie tiki
Sorry for the poor photos	Atsiprašau už prastas nuotraukas
Part of me still holds that feeling	Dalis manęs vis dar laikosi to jausmo
I see a picture and suddenly the name appears	Matau paveikslą ir staiga pasirodo pavadinimas
I couldn't wait to tell you	Nekantravau tau pasakyti
I wanted to hear the ocean	Norėjau išgirsti vandenyną
There is a field in your mind	Jūsų mintyse yra laukas
I will order again in the future	Ateityje vėl užsisakysiu
I added one hot hand to my eyes	Pridėjau vieną karštą ranką prie akių
I have known the guy for several years	Vaikiną pažįstu keletą metų
I understand the need for that	Aš tai suprantu, to būtinybę
I’m too scared to move	Aš per daug bijau judėti
There was little damage on the island	Saloje buvo mažai žalos
A clever, angry smile formed on his thick lips	Storose jo lūpose susiformavo gudri, pikta šypsena
I just had to share this video	Tiesiog turėjau pasidalinti šiuo vaizdo įrašu
Historians believe the area has already been abandoned	Istorikai mano, kad ši vietovė jau buvo apleista
I'll tell you how to speed up for free	Aš jums pasakysiu, kaip nemokamai paspartinti
I will always defend you	Aš visada tave ginsiu
Colony formation only occurs when the soil is moist	Kolonijų kūrimas vyksta tik tada, kai dirvožemis yra drėgnas
I take a deep breath and let go of shame	Giliai įkvėpiu ir paleidžiu gėdą
I didn’t even try	Aš net nebandžiau
I think my wishes must be respected	Manau, kad mano norai turi būti gerbiami
I told him it was his decision	Aš jam pasakiau, kad tai jo sprendimas
I didn’t say anything in return, but the driver was right	Nieko nesakiau mainais, bet vairuotojas buvo teisus
I looked at the digital clock next to the bed	Žiūrėjau į skaitmeninį laikrodį šalia lovos
Get out of his shell	Išeina iš savo kiauto
I feel the familiar depression return	Jaučiu, kaip sugrįžta pažįstama depresija
I never thought I could talk to ghosts	Niekada nemaniau, kad gali susikalbėti su vaiduokliais
I’m not sure how much longer she will endure	Nesu tikras, kiek dar ji ištvers
I finally read myself to sleep	Galų gale perskaičiau save miegoti
I can't talk anymore	Aš nebegaliu kalbėti
I was greeted by the entire retirement community	Mane pasitiko visa pensininkų bendruomenė
King became widely influential and continued to be used	Kingas tapo plačiai įtakingas ir toliau naudojamas
I lost thought about it before	Anksčiau man neteko apie tai galvoti
I was hoping he wouldn’t get too mad at me	Tikėjausi, kad jis per daug ant manęs nepyks
The thief was not caught	Vagis taip ir nebuvo sučiuptas
I can’t take away suicide	Aš negaliu atimti savižudybės
I did everything from my computer	Viską dariau iš savo kompiuterio
I like it there	Man patinka ten
I realized how they felt	Supratau, kaip jie jaučiasi
I still feel like someone is watching me	Vis dar jaučiuosi taip, lyg kažkas mane stebėtų
I had to tell her to turn right	Turėjau jai liepti pasukti į dešinę
Reasonable assumption	Pagrįsta prielaida
The barn was accompanied by a shed of machines filled with rusty equipment	Su tvartu lydėjo mašinų pašiūrė, pripildyta surūdijusios įrangos
I’m a little worried I’ll be home alone tonight	Šiek tiek nerimauju, kad šį vakarą grįšiu namo viena
I needed to beware of this guard	Man reikėjo saugotis nuo šios sargybos
I think we both just grew up	Manau, mes abu tiesiog užaugome
I was going to take this seriously	Ketinau tai rimtai pritaikyti
I reminded him what they look like	Priminiau jam, kaip jie atrodo
I think they’ve been teaching that since childhood	Manau, jie to mokomi nuo vaikystės
I knew he was looking forward to dropping that little bomb	Žinojau, kad jis nekantrauja numesti tą mažą bombą
I’ve talked to a lot of people about it	Apie tai kalbėjausi su daugybe žmonių
I eat, wish and sleep except at night	Valgau, veliuosi ir miegu, išskyrus naktį
I am not a weak girl	Aš nesu silpna mergina
I brought it here	Aš ją atnešiau čia
I'm so sorry for him	Man taip gaila jo
The golden snake clasp wrapped around her arm	Auksinis žalčio užsegimas apsivijo jos žastą
I like to read, play golf, run and be active	Mėgstu skaityti, žaisti golfą, bėgioti ir būti aktyviam
I swim over their heads	Plaukiu virš jų galvų
I had no idea you would see it	Neturėjau supratimo, kad tu tai pamatysi
I’ve always been lucky there	Man ten visada sekėsi
I will not dispute	Neginčysiu
I just have a feeling	Aš tiesiog turiu jausmą
I had to remind myself to breathe	Turėjau sau priminti, kad reikia kvėpuoti
I accepted her invitation and sat down	Priėmiau jos kvietimą ir atsisėdau
Strong represented the army	Stiprus atstovavo kariuomenei
I really didn’t need that now	Man to dabar tikrai nereikėjo
The coursework and the final thesis were your only option	Kursinis darbas ir baigiamasis buvo vienintelė jūsų galimybė
It was our love project	Tai buvo mūsų meilės projektas
I tried to comfort myself	Bandžiau save guosti
I doubt any of you have already had dinner	Abejoju, ar kuris nors iš jūsų jau vakarieniavo
I still feel the connection	Vis dar jaučiu ryšį
A small stone stops at his feet	Prie jo kojų sustoja mažas akmuo
I didn't need it anymore	Man jo daugiau nereikėjo
I didn’t even know about my period until it happened	Aš net nežinojau apie savo mėnesines, kol jos neįvyko
Gordon later attained the rank of major general	Vėliau Gordonas pasiekė generolo majoro laipsnį
I couldn’t believe the words emanating from his mouth	Negalėjau patikėti žodžiais, sklindančiais iš jo burnos
I was looking for you tonight	Aš ieškojau tavęs šį vakarą
I waited almost two hours	Laukiau beveik dvi valandas
Everything else is a distant second	Visa kita – tolima sekundė
A free light lunch will be provided	Bus padovanoti nemokami lengvi pietūs
I was very impressed with how busy he was	Buvau labai sužavėtas, koks jis buvo užimtas
I remember when your mom was a girl	Prisimenu, kai tavo mama buvo mergaitė
A nervous smile appeared on her lips	Jos lūpose pasirodė nervinga šypsena
The group has been operating for two to three years	Grupė veikė dvejus trejus metus
I managed to escape and he failed	Man pavyko pabėgti, o jam nepavyko
I am certainly not a judge of humanity	Tikrai nesu žmonijos teisėjas
I feel its kind of sorry	Man jo kažkaip gaila
And we just didn’t want those nonsense	Ir mes tiesiog nenorėjome tų nesąmonių
We valued it as a compliment	Mes tai vertinome kaip komplimentą
She even recognized a few children	Keletą vaikų ji net atpažino
I mean, you won the war one afternoon	Aš turiu galvoje, jūs laimėjote karą per vieną popietę
I can never play that enough	Niekada negaliu to žaisti pakankamai
I swallowed and felt a knot in my stomach	Nurijau ir pilve pajutau mazgą
A few weeks on my own	Kelias savaites savarankiškai
A dark demon leaned over the bed	Virš lovos pasilenkė tamsus demonas
I see so few who really understand this	Matau tiek nedaug tų, kurie tai tikrai supranta
I think I’ve had to deal with that for a while	Manau, kad su tuo teko susidurti kurį laiką
I look forward to bringing them to the computer	Nekantrauju, kada galėsiu juos privesti prie kompiuterio
I was struck by his confession	Mane pribloškė jo prisipažinimas
I hope he has a good religion	Tikiuosi, kad jis turi gerą religiją
A hopeful smile spread across his face	Jo veidą pasklido viltinga šypsena
I told him about my wife and asked for prayer	Papasakojau jam apie savo žmoną ir paprašiau maldos
I pick up some for myself	Kai kuriuos pasiimu sau
I could never change it	Niekada negalėčiau jos pakeisti
He could do anything	Jis galėjo padaryti bet ką
I have said this many times	Aš tai sakiau daugybę kartų
I was surprised you didn’t agree with her	Nustebau, kad tu jos nesutikai
I just couldn’t let that destroy them	Aš tiesiog negalėjau leisti, kad tai jų sunaikinti
I wanted something even simpler to use	Norėjau kažko dar paprastesnio naudoti
The terms were never made public	Sąlygos niekada nebuvo viešai paskelbtos
I helped her open the box and take out the doll	Padėjau jai atidaryti dėžutę ir išimti lėlę
I saw him on the edge of my eye	Pamačiau jį akies krašteliu
I have to clean the windows today	Šiandien turiu išvalyti langus
I didn’t even know such places existed	Net nežinojau, kad tokios vietos egzistuoja
I asked how long the street would be closed	Paklausiau, kiek laiko bus uždaryta gatvė
He may believe in a miracle, but not for two	Stebuklu jis gali patikėti, bet ne dviem
Various creatures live on it	Ant jo gyvena įvairūs padarai
I later heard that the city eventually collapsed	Vėliau išgirdau, kad miestas galiausiai žlugo
Now I know they are no different from us	Dabar žinau, kad jie niekuo nesiskiria nuo mūsų
I am not an investment banker	Aš nesu investicijų bankininkas
I see her leaning against the books	Matau ją pasilenkusią prie knygų
I was chosen to find her	Aš buvau pasirinktas ją surasti
I said that to say it	Aš tai sakiau, kad tai pasakyčiau
I saw pain, loss, and desire	Mačiau skausmą, praradimą ir troškimą
I think he would like a friend	Manau, kad jis norėtų draugo
I even violated several times	Net kelis kartus smurtavau
I watched from the outside	Aš žiūrėjau iš lauko
I was surprised she didn’t know it	Nustebau, kad ji to nežinojo
I saw the glow coming to the right	Pamačiau, kaip į dešinę pusę ateina švytėjimas
Many of these activities are available year-round	Daugelis šių užsiėmimų yra prieinami ištisus metus
A fierce warrior, she did not stop moving or swaying	Nuožmi karė, ji nenustojo judėti ar siūbuoti
It has become important to make a statement	Tapo svarbu padaryti pareiškimą
I can take it with me	Galiu pasiimti ją su savimi
I fell victim to peer pressure	Tapau bendraamžių spaudimo auka
I left her in the shadows	Likau jos šešėliu
Maybe I would even decide to go to college abroad	Galbūt net nuspręsčiau stoti į koledžą užsienyje
I just agreed to it	Aš tiesiog sutikau tai
A dark look ran through his face	Tamsus žvilgsnis perbėgo jo veidą
I didn’t look at her clothes	Nežiūrėjau į jos drabužius
I saw how they protected you	Mačiau, kaip jie tave saugojo
I could tell right away	Iš karto galėčiau pasakyti
I say this time we are wasting it	Sakau, šį kartą jį švaistome
I reached that point a while ago	Prieš kurį laiką pasiekiau tą tašką
I’m crying a lot for you right now	Šiuo metu aš labai verkiu dėl tavęs
I have never led and do not want to	Niekada nevadovavau ir nenoriu
I want someone to help you	Noriu, kad kas nors tau padėtų
I took a deep breath, actually more like a sigh	Giliai įkvėpiau, iš tikrųjų labiau kaip atodūsis
I need to find a quiet place	Man reikia rasti ramią vietą
I sold myself	Pardaviau save
It will continue to strive to have its own representation	Ji ir toliau stengsis turėti savo atstovavimą
A beautifully dressed woman approached me	Prie manęs priėjo gražiai apsirengusi moteris
I smoked another cigarette and made a statement	Surūkiau dar vieną cigaretę ir daviau pareiškimą
I had no idea how this would be specific	Neturėjau supratimo, kaip tai bus konkrečiai
I left a passage and a pile of boxes	Palikau praėjimą ir dėžių krūvą
I have killed your mother and your lover	Aš nužudžiau tavo motiną ir tavo meilužį
I always knew that	Aš visada tai žinojau
I feel like this is happening little by little every day	Jaučiu, kad tai vyksta kasdien po truputį
I told him I was constantly tired	Aš jam sakiau, kad esu nuolat pavargęs
I never planned to be one of the mothers at home	Niekada neplanavau būti viena iš namų motinų
I remembered how calm it was to give up	Prisiminiau, kaip ramu buvo pasiduoti
I think we make a good team	Manau, kad mes sudarome gerą komandą
I was drunk when he slipped	Buvau girtas, kai jis paslydo
I wish you both love	Linkiu mylėti jus abu
I can’t help him without landing	Negaliu jam padėti nenusileidęs
I pull out the candles and other supplies we will need	Ištraukiu žvakes ir kitus reikmenis, kurių mums prireiks
I need more of you	Man reikia daugiau iš tavęs
I leaned on the pole and shed tears	Atsirėmiau į stulpą ir apsipyliau ašaromis
I was probably inspired from above	Mane tikriausiai įkvėpė iš viršaus
I saw how you helped people	Mačiau, kaip tu padėjai žmonėms
I want to see it with my own eyes	Noriu tai pamatyti savo akimis
She did not get the disease	Ji šia liga nesusirgo
There are also many books on the subject	Taip pat yra parašyta daug knygų šia tema
I have no idea how to change the music	Neįsivaizduoju, kaip pakeisti muziką
I think it was a tie	Manau, kad tai buvo kaklaraištis
I was locked in his arms	Likau užsirakinta jo glėbyje
I think that’s really important	Manau, kad tai tikrai svarbu
I think you will be happy with it	Manau, kad būsite juo patenkinti
I want to show men how to deal with that	Noriu parodyti vyrams, kaip su tuo susidoroti
Marshal to his place	Maršalas į jo vietą
I shouldn’t let that go down	Aš neturėčiau to nusileisti
I was too polite to question what she meant	Buvau per daug mandagi, kad suabejočiau, ką ji turėjo omenyje
Because we were so sure	Nes buvome tokie tikri
I did as suggested and she was right	Aš padariau, kaip siūlyta, ir ji buvo teisi
I hope to get another piece in the future	Tikiuosi ateityje gauti dar vieną kūrinį
I wasn’t sure if it was good or bad	Nebuvau tikras, ar tai gerai, ar blogai
A little consolation for yourself	Šiek tiek paguodos sau
I will definitely order from you again	Tikrai dar užsisakysiu iš jūsų
The teacher passed by and looked at us curiously	Pro šalį ėjo mokytoja ir smalsiai žiūrėjo į mus
I just decided to go with him	Aš tiesiog nusprendžiau eiti kartu su juo
I knew you would be back	Žinojau, kad sugrįši
I can sell, it’s hard to handle paperwork and money	Galiu parduoti, sunku tvarkyti dokumentus ir tvarkyti pinigus
I had to change	Turėjau persirengti
Adequate income and a good life	Tinkamos pajamos ir geras gyvenimas
I didn’t have to talk	Man nereikėjo kalbėti
I tried to get into it but failed	Bandžiau į jį patekti, bet nepavyko
I started to raise my leg so I could take another blow	Pradėjau kelti koją, kad galėčiau dar vieną smūgį
I will set my throne above the stars	Aš pastatysiu savo sostą aukščiau žvaigždžių
I probably did something	Aš tikriausiai kažką padariau
I looked inside and there was nothing there	Pažiūrėjau į vidų ir ten nieko nebuvo
I will never have sex with you	Aš niekada neturėsiu sekso su tavimi
I wasn’t going to complain	Neketinau skųstis
A manager stood at the door	Prie durų stovėjo vadybininkas
I hope this is the place you are looking for	Tikiuosi, kad tai ta vieta, kurios ieškote
I felt a bit of a return to my power	Jaučiau, kaip šiek tiek sugrįžta mano galia
I had no problem fitting everything into the truck	Man nebuvo problemų viską sutalpinti į sunkvežimį
After a second, his image reflected in the window	Po sekundės jo atvaizdas atsispindėjo lange
I have no idea it was a victim	Neįsivaizduoju, kad tai buvo auka
Definitely a hunting game	Tikrai medžioklės žaidimas
The situation here is serious	Čia situacija rimta
I return my fingers to normal	Aš grąžinu pirštus į normalius
i will try to tell her	pabandysiu jai pasakyti
I'm standing in the woods	Aš stoviu miške
I’m just floating from one place to another	Aš tiesiog plūduriuoju iš vienos vietos į kitą
I accused him of many things	Apkaltinau jį daugybe dalykų
A huge smile of triumph spread across his face	Didžiulė triumfo šypsena pasklido po jo veido bruožus
I didn’t even feel he woke up	Net nepajutau, kad jis pabudo
I started thinking like one of those people	Aš pradėjau galvoti kaip vienas iš tų žmonių
I wanted to endure everything	Aš norėjau viską atlaikyti
I turned off all the sounds around	Išjungiau visus garsus aplinkui
I approached and opened the door to find my bedroom	Priėjau ir atidariau duris, kad rasčiau savo miegamąjį
I really needed to get it back	Man tikrai reikėjo ją susigrąžinti
I have a problem too	Aš irgi turiu problemą
I got a strict frame shot of a woman’s face	Aš įgavau griežtą moters veido kadrą
I glance at the clock on the wall	Žvilgteliu į laikrodį ant sienos
I couldn’t escape fast enough	Negalėjau pakankamai greitai pabėgti
I looked at the stones	Pažvelgiau į akmenis
I didn’t want to upset him	Nenorėjau jo sunerimti
I was not far from home	Nebuvau toli nuo namų
I shook my mind	Papurčiau mintis nuo galvos
I will not reveal their whereabouts	Jų buvimo vietos neatskleisiu
A funny thing happened	Atsitiko juokingas dalykas
I suspected you were related to one of them	Įtariau, kad esate susiję su vienu iš jų
I want you to leave this camp and not come back	Noriu, kad išeitumėte iš šios stovyklos ir nebegrįžtumėte
I didn’t want to hide it from you	Nenorėjau to slėpti nuo tavęs
I knew she was just looking for me	Žinojau, kad ji tik manęs ieško
A river flowed under us in the valley	Slėnyje po mumis tekėjo upė
I open the door and enter the cool hallway	Atidarau duris ir įžengiu į vėsų koridorių
These are not things you can force	Tai nėra dalykai, kuriuos galite priversti
I’m more interested in getting pregnant	Man labiau įdomu pastoti
The waiter walked from table to table	Padavėjas vaikščiojo nuo stalo prie stalo
I could tell you to go with me	Galėčiau tau įsakyti eiti su manimi
I want more of my life	Noriu daugiau iš savo gyvenimo
Based on probably a pretty high risk	Remiantis tikriausiai, gana didelė rizika
A pathetic image that only mom can love	Apgailėtinas vaizdas, kurį gali mylėti tik mama
Separation	Nusiskyrimas
I wanted to know if you recognized them	Norėjau sužinoti, ar tu juos atpažinai
I kept thinking about those two girls	Vis galvojau apie tas dvi merginas
A real man has beauty on his arm	Tikras vyras turi grožį ant rankos
I knew we would make a great team	Žinojau, kad sudarysime puikią komandą
I held out my hand and hugged her	Ištiesiau ranką ir ją apkabinau
I love painting, writing, traveling and photography	Mėgstu tapyti, rašyti, keliauti ir fotografuoti
I never told my father	Aš niekada nesakiau savo tėvui
I closed my eyes and ran away	Užmerkiau akis ir pabėgau
I signed the paper last night	Vakar vakare pasirašiau popierių
I wonder what they’re talking about	Įdomu, apie ką jie kalba
I still have to be able to move	Vis tiek turiu galėti judėti
I think he’s smart enough to understand	Manau, kad jis pakankamai protingas, kad suprastų
I'm sorry it's all stuck	Atsiprašau, kad visa tai įstrigo
I am afraid that strangers or travelers may rob them	Bijau, kad nepažįstami žmonės ar keliautojai gali juos apiplėšti
I had planned everything for the future	Viską buvau suplanavęs ateičiai
I liked the way it looked and looked like	Man patiko, kaip jis atrodė ir atrodė
I stopped and raised my hand	Sustojau ir pakėliau ranką
I bet he put a tail on both of you	Galiu lažintis, kad jis jums abiem uždėjo uodegą
I couldn’t get rid of the growing sense of doom	Negalėjau atsikratyti didėjančios pražūties jausmo
I didn’t try to hide anything	Aš nebandžiau nieko slėpti
Cool and really beautiful girl	Šauni ir tikrai graži mergina
I came to take pictures of the local architecture	Atėjau nufotografuoti vietinės architektūros
The gas chambers started operating the next morning	Dujų kameros pradėjo veikti kitą rytą
I never know how far we will go	Niekada nežinau, kiek nueisime
I wouldn’t use it all the time	Nenaudočiau viso laiko
The dream came true	Svajonė išsipildė
I just have that feeling	Tiesiog turiu tokį jausmą
I know this poor excuse for man	Žinau šį prastą pasiteisinimą žmogui
He has also played on several representative teams	Jis taip pat žaidė keliose reprezentacinėse komandose
I personally have one and love it	Aš asmeniškai turiu vieną ir myliu
Everything through which electricity flows	Viskas, per kurią teka elektros srovė
The cursed will not join us on this journey	Prakeiktasis neprisijungs prie mūsų šioje kelionėje
I read people for life	Aš skaitau žmones dėl gyvenimo
I just brewed fresh coffee	Ką tik išviriau šviežios kavos
I listened to the guards, but we were met with greater silence	Klausiausi sargybinių, bet mus pasitiko didesnė tyla
I am not afraid of the dark	Aš nebijau tamsos
I just didn’t have time	Aš tiesiog neturėjau laiko
I was shocked that he was leaving	Buvau šokiruota, kad jis išeina
I understood what she wanted to say	Supratau, ką ji norėjo pasakyti
I need everything as sharp as possible now	Man dabar reikia visų kuo aštresnių
I would not do otherwise	Kitaip to nedaryčiau
I’m sure people do it in a variety of ways	Esu tikras, kad žmonės tai daro įvairiais būdais
I will support her decision, whatever it may be	Aš palaikysiu jos sprendimą, kad ir koks jis būtų
I open the screen door to let it in	Atidarau ekrano duris, kad įleisčiau jį
I woke up and everyone was there	Pabudau ir visi buvo ten
A weekend you will hardly forget	Savaitgalis, kurio vargu ar pamirš
Then I started screaming	Tada aš pradėjau rėkti
I even had to block your private messages	Netgi turėjau blokuoti tavo asmenines žinutes
I can be stupid because I trust that way	Galiu būti kvaila, nes taip pasitikiu
This figure includes both dead and injured	Į šį skaičių įeina ir žuvę, ir sužeistieji
I have never come across this version	Aš niekada nesusidūriau su šia versija
A random question, of course	Atsitiktinis klausimas, be abejo
I hope for victory	Tikėsiuosi pergalės
I need to cool down, convey my panic thoughts	Man reikia atvėsti, perteikia mano panikos mintys
I felt my world collapse	Jaučiau, kad mano pasaulis griūva
I tell you, there are clouds on the horizon	Sakau tau, kad horizonte yra debesų
I sincerely regret what happened	Nuoširdžiai gailiuosi dėl to, kas atsitiko
I present a lot here	Pristatau čia daug
I still wasn’t sure what	Vis dar nebuvau tikras, ką
Funding difficulties have delayed progress	Finansavimo sunkumai atitolino pažangą
I am like you with you in your sleep	Aš esu kaip vienas su tavimi tavo snaudulyje
I want to do better things	Noriu daryti geresnius dalykus
But we don’t think about individuals	Bet mes negalvojame apie asmenis
I was happily pressed to her	Buvau laiminga prispausta prie jos
I always like it there	Man ten visada patinka
I poured out my heart and soul	Išliejau širdį ir sielą
I couldn’t go that route	Aš negalėjau eiti tuo keliu
I knew what we needed	Žinojau, ko mums reikia
A sharp pain ignited his weak heart	Aštrus skausmas uždegė silpną jo širdį
I will not escape reality	Neišvengsiu realybės
I caught his eye and slowly got to my feet	Sugavau jo žvilgsnį ir lėtai pakilau ant kojų
I looked around in confusion	Suglumusi apsidairiau
I looked around without moving my head	Apsidairiau nepajudindama galvos
I can’t work without my job	Aš negaliu dirbti be savo darbo
I started to wonder what they were actually doing	Pradėjau domėtis, kuo jie iš tikrųjų užsiima
People are poor and struggling	Žmonės neturtingi ir sunkiai besiverčiantys
I hope you will never experience it again	Tikiuosi, jums niekada nereikės to patirti
I just wanted her to believe it	Aš tik norėjau, kad ji patikėtų
I didn't see a centimeter in front of my nose	Prieš nosį nemačiau nė centimetro
I searched through the darkness looking for him	Ieškojau per tamsą jo ieškodama
I slept too long	Per ilgai miegojau
Maybe then I would always be drunk, but still	Gal tada visada būčiau girtas, bet vis tiek
I wiped them very well on a paper towel	Labai gerai juos nuvaliau ant popierinio rankšluosčio
I laughed at not being able to control myself	Nusijuokiau negalėdama susivaldyti
I would consider this marriage for my own convenience	Aš svarsčiau šią santuoką savo patogumui
I don’t know if he’s behind me	Nežinau, ar jis yra už manęs
I drew inspiration and peace from your fairy tales	Įkvėpimo ir ramybės sėmiausi iš jūsų pasakų
I just want to be completely knocked out	Aš tiesiog noriu būti visiškai išmuštas
I wasn’t even interested	Man net nebuvo įdomu
I mean, it should be just the opposite	Aš turiu galvoje, turėtų būti kaip tik atvirkščiai
I won’t be able to play anymore	Aš nebegalėsiu žaisti
The opening day was an important public event	Atidarymo diena buvo svarbus viešas renginys
I left them that way	Aš juos taip ir palikau
I just shrugged and smiled	Aš tik gūžtelėjau pečiais ir nusišypsojau
I’ve always had problems with feelings, especially emotions	Visada turėjau problemų su jausmais, ypač emocijomis
I have a background there	Turiu ten foną
I was not in a normal state of confusion	Aš nebuvau įprastoje sumišimo būsenoje
They both met in high school	Jiedu susipažino vidurinėje mokykloje
I couldn’t wait until everyone at school heard about it	Nekantravau, kol visi mokykloje apie tai išgirs
I spend a lot of time and effort on them	Į juos skiriu daug laiko ir pastangų
I had to adjust the water in the shower	Teko reguliuoti vandenį duše
I tore a lot over this problem	Dėl šios problemos ašarojau daug
Olympic recognition has brought money to the development of sports	Olimpinis pripažinimas atnešė pinigų sporto plėtrai
Part of this cycle is the monthly period	Dalis šio ciklo yra mėnesinis laikotarpis
I warned my sisters what would happen	Aš įspėjau savo seseris, kas nutiks
I look at him as he falls	Žiūriu į jį, kai jis mažėja
I will always be far, far beyond your comprehension	Aš visada būsiu toli, toli už tavo supratimo
I walked from one building to another	Ėjau nuo vieno pastato iki kito
I am still afraid of his reactions	Aš vis dar bijau jo reakcijos
I couldn't leave without seeing you	Negalėjau išeiti nepamačiusi tavęs
I only see the published code	Matau tik paskelbto kodą
I had to press it harder	Turėjau ją stipriau spausti
I think it made me a good world	Manau, kad tai man padarė gerą pasaulį
I am very sorry for your loss	Labai apgailestauju dėl jūsų netekties
A little anger management	Šiek tiek pykčio valdymo
I decided to start more seriously without any contact	Nusprendžiau pradėti rimčiau be jokio kontakto
I put my hand on the door handle and I hesitate	Uždedu ranką ant durų rankenos ir dvejoju
My mouth was filled with loss of sensation	Mano burną užpildė jutimo praradimas
Quiet modest place in a quiet modest suburb	Rami kukli vieta ramiame kukliame priemiestyje
I saw him give his body to the kiss	Mačiau, kaip jis atidavė savo kūną bučiniui
A messenger was waiting at the clinic door	Prie klinikos durų laukė pasiuntinys
I hate to say it, but you will die	Nekenčiu to sakyti, bet tu mirsi
I had to go upstairs to my house	Turėjau eiti į viršų į savo namus
I found nothing there to disagree with	Nieko ten neradau su kuo nesutikti
I didn’t want to face another fire	Nenorėjau susidurti su kitu gaisru
A kind of silent challenge	Savotiškas tylus iššūkis
I reached the reception and toured the waiting area	Pasiekiau registratūrą ir apžiūrėjau laukimo zoną
I can still see your face coming out the door	Vis dar matau tavo veidą išeinantį pro duris
I hope we all have the best	Tikiuosi mums visiems geriausio
I think there may be too much noise	Manau, kad gali būti per daug triukšmo
I went to my physical and kept going	Aš nuėjau į savo fizinį ir išlaikiau
I get a strong slap in the face	Gaunu stiprų antausį per veidą
I want to see that hope in my children	Noriu tą viltį matyti savo vaikuose
I didn’t think anyone would touch me anymore	Nemaniau, kad kas nors daugiau manęs palies
I tried to protect him and they attacked me	Bandžiau jį apsaugoti, o jie mane užpuolė
I was told to put him in a nursing home	Man liepė jį paguldyti į slaugos namus
I saw through the male again	Vėl mačiau pro patiną
I didn’t even feel it coming	Net nepajutau, kad tai ateina
I have a lot of friends both paid and volunteers	Turiu daug draugų ir apmokamų, ir savanorių
I leaned against the wall next to me asking for support	Atsirėmiau į sieną šalia savęs prašydama paramos
I took off my shirt, then my shorts	Nusivilkau marškinius, tada šortus
I was excited about any job	Jaudinausi dėl bet kokio darbo
I saw something like a building in front of me	Priešais save pamačiau kažką panašaus į pastatą
I prayed for service	Meldžiausi už tarnystę
I think we better go in different directions here	Manau, kad čia geriau eitume skirtingomis kryptimis
I wanted to run to him	Norėjau bėgti prie jo
Man knows his house as he knows his heart	Žmogus pažįsta savo namus taip, kaip pažįsta savo širdį
I can still hear them crying for help	Vis dar girdžiu, kaip jie šaukiasi pagalbos
I knew it was true	Žinojau, kad tai tiesa
I glanced back down the road	Žvilgtelėjau atgal į kelią
I didn’t mean those scary words	Aš neturėjau omenyje tų baisių žodžių
although I did not drink	nors negėriau
An angry smile lit up her face	Jos veide nušvito pikta šypsena
Now I see what he’s talking about	Dabar matau, apie ką jis kalba
I can run in development and product mode	Galiu paleisti kūrimo ir produkto režimu
I discovered what would change the world	Atradau tai, kas pakeis pasaulį
I have learned that every immortal has a peculiar smell	Sužinojau, kad kiekvienas nemirtingasis turi savitą kvapą
I think we are very close to that	Manau, kad mes prie to labai priartėjome
I just got back from town	Ką tik grįžau iš miesto
I looked deeply at the gun	Giliai susimąstęs pažvelgiau į ginklą
I wonder what he was doing in my room	Įdomu, ką jis veikė mano kambaryje
The first payments were made a month later	Pirmieji mokėjimai buvo atlikti po mėnesio
I looked at her with wide eyes	Žiūrėjau į ją išplėtusiomis akimis
I heard the previous version	Aš girdėjau ankstesnę versiją
Suddenly I felt my hands holding me	Staiga pajutau, kaip mane laiko rankos
I do it all the time	Aš tai darau visą laiką
A long, lit candle appeared	Pasirodė ilga, uždegta žvakė
I like to marry sisters to eat	Man patinka vestis seseris valgyti
I know you tried to kill me	Žinau, kad bandėte mane nužudyti
I can’t believe they actually came	Negaliu patikėti, kad jie iš tikrųjų atėjo
I will give you a decision until the morning	Aš duosiu tau iki ryto apsispręsti
I felt his smooth skin	Jaučiau jo lygią odą
Then I didn’t know who he was	Tada nežinojau, kas jis toks
I myself have always been a foot man	Aš pats visada buvau kojų žmogus
I looked at my clothes drawer and cried	Pažvelgiau į savo drabužių stalčių ir verkiau
I remember that test	Prisimenu tą testą
I was like a loose cannon preparing to explode	Buvau kaip palaida pabūkla, kuri ruošiasi sprogti
I know your family is having terrible problems	Žinau, kad jūsų šeima turi siaubingų problemų
I have to pay the rent, pay the bills	Turiu susimokėti nuomą, apmokėti sąskaitas
I had a good excuse to visit him	Turėjau gerą dingstį jį aplankyti
Several more roads were washed	Buvo išplauti dar keli keliai
I asked her what it means to be happy	Paklausiau jos, ką reiškia būti laimingam
I hope you make the most of it	Tikiuosi, kad išnaudosite tai kuo geriau
I want people to take me seriously	Noriu, kad žmonės į mane žiūrėtų rimtai
I was never gentle	Niekada nebuvau švelnus
I am constantly troubled by doubts about the future	Mane nuolat neramina abejonės dėl ateities
I am writing this directly for you	Rašau tai tiesiai tau
I pulled the gun out from behind my waist	Išsitraukiau pistoletą iš už juosmens
I saw his eyes flash red	Mačiau, kaip jo akys blykčioja raudonai
I agreed and we went to the truck	Sutikau ir nuėjome į sunkvežimį
I arrived at the hotel a little late	Į viešbutį atėjau kiek pavėlavęs
I am hopeful for the future	Esu viltingas dėl ateities
The good question was how	Geras klausimas buvo kaip
I let out a desperate laugh	Išleidau beviltišką juoką
I need a different challenge	Man reikia kitokio iššūkio
I started to feel	Aš pradėjau jausti
I have never seen her cry	Niekada nemačiau jos verkiančios
I had never experienced anything like it before	Niekada anksčiau nebuvau patyręs nieko panašaus
I trusted him very much	Aš juo labai pasitikėjau
I just needed money to help my wife	Man tiesiog reikėjo pinigų, kad padėčiau žmonai
I would love to leave	Man patiktų išvažiuoti
I prayed for the remains	Aš pasimeldžiau dėl palaikų
I sighed and did what he said	Atsidusau ir padariau tai, ką jis pasakė
I finally discovered myself	Pagaliau atradau save
I will accept it as my own	Priimsiu jį kaip savo
I see him too much as he is	Per daug matau jo tokį, koks jis yra
I have to confess to that story	Turiu prisipažinti dėl tos istorijos
I didn’t intend to live like this anymore	Daugiau taip gyventi neketinau
I made a mistake and paid dearly for it	Padariau klaidą ir už tai brangiai sumokėjau
I won't carry it anymore	Daugiau nenešiosiu
I used to think about my road bugs	Anksčiau galvojau apie savo kelių klaidas
I opened my mouth and gently tried to reason with her	Pravėriau burną ir švelniai bandžiau su ja samprotauti
I want to kiss my beautiful wife	Noriu pabučiuoti savo gražią žmoną
I mean, the cottage is next to a stream	Turiu omenyje, kad namelis yra šalia upelio
I was also attracted to you	Mane taip pat patraukė prie tavęs
The wine shop was the most common scene	Vyno parduotuvė buvo labiausiai paplitusi scena
I needed you to be a part of that world	Man reikėjo, kad būtum to pasaulio dalis
I love helping people come to terms with inconveniences	Man patinka padėti žmonėms susitaikyti su nepatogumais
I think she was curious	Manau, jai buvo įdomu
The girl may get lost in those eyes	Mergina gali pasiklysti tose akyse
I really like the reportage	Man reportažas labai labai patinka
The church library is named in his memory	Jo atminimui pavadinta bažnyčios biblioteka
I remember it was about halfway through	Prisimenu, tai buvo maždaug įpusėjus
I had to change plans	Turėjau keisti planus
I don’t even have my credit card here	Aš net neturiu čia savo kredito kortelės
I wanted to bring back my old life, my old dreams	Norėjau susigrąžinti seną gyvenimą, senas svajones
The peppers had to be different	Pipirai turėjo būti kitokie
I thought you already have a partner	Maniau, kad tu jau turi partnerį
I couldn’t tell if she was breathing or not	Negalėjau pasakyti, ar ji kvėpuoja, ar ne
I felt cold sweat pouring down my forehead	Pajutau, kaip mano kaktą išliejo šaltas prakaitas
I hated normal people	Nekenčiau normalių žmonių
I have seen the need to follow suit	Mačiau, kad reikia sekti pavyzdžiu
I stood and listened as he drove	Stovėjau ir klausiausi, kaip jis nuvažiuoja
I can’t believe how much time you spend sleeping	Negaliu patikėti, kiek laiko praleidi miegodamas
I have heard of them	Esu apie juos girdėjęs
Anyway, I had overtaken myself	Šiaip buvau aplenkęs save
A meeting would be a very good idea	Susitikimas būtų labai gera idėja
I was a complete prisoner of her	Aš buvau visiškai jos kalinys
I was an ordinary lawyer	Buvau eilinis advokatas
I seem to be able to meet it only in cash	Atrodo, kad galiu ją patenkinti tik grynaisiais
I couldn’t name it anything anymore	Nebegalėjau to pavadinti nieko
I sighed when he didn’t call	Atsidusau, kai jis nepaskambino
I was with him an hour or more ago	Buvau su juo prieš valandą ar daugiau
I somehow missed seeing you	Aš kažkaip pasiilgau tave matyti
I need to know why she would do that	Turiu žinoti, kodėl ji taip pasielgtų
I tried to crawl forward	Stengiausi šliaužti į priekį
His lands passed to his nephew	Jo žemės atiteko sūnėnui
I think it was born in me	Manau, tai gimė manyje
I drank even more and my wife left me	Išgėriau dar daugiau, o žmona mane paliko
I especially like her books	Man ypač patinka jos knygos
His face shone like the moon	Jo veidas spindėjo kaip mėnulis
I have everything we need	Turiu viską, ko mums prireiks
I had been planning for that for a long time	Ilgai tam planavau
I went south for a while, eyes to the ground	Kurį laiką ėjau į pietus, akis į žemę
Now I noticed how big this man was	Dabar pastebėjau, koks didelis buvo šis žmogus
After a second he did the same and stood up	Po sekundės jis padarė tą patį ir atsistojo
I cooked and ate, leaving only bones	Viriau ir valgiau, liko tik kaulai
The offspring of those three are identified as white	Tų trijų palikuonys identifikuojami kaip baltieji
I am for mercy and peace	Aš už gailestingumą ir ramybę
I was proud of myself	Aš pats tavimi didžiavausi
I decided to fight you	Aš nusprendžiau kovoti su tavimi
The father can still see a few things	Tėvas vis dar gali pamatyti keletą dalykų
I can no longer control the fears	Nebegaliu suvaldyti baimių
I can’t even describe what it looks like	Net negaliu apibūdinti, kaip tai atrodo
I hated what was happening to us	Nekenčiau to, kas su mumis vyksta
I will never do that again	Daugiau niekada to nedarysiu
A child unable to study was rare	Vaikas, negalintis mokytis, buvo retas
I pulled out my cell phone	Išsitraukiau mobilųjį
I didn’t want to talk to them	Nenorėjau su jais kalbėtis
I nodded so he stayed on the train	Linktelėjau, todėl jis liko traukinyje
I want to go with her	Aš noriu eiti su ja
I had to see him do it	Turėjau pamatyti, kaip jis tai daro
I nod my head not trusting his voice	Linkteliu galva nepasitikėdamas savo balsu
I have to switch to a red tone	Turiu pereiti prie raudonos spalvos tono
I heard you want an army	Girdėjau, kad tu nori kariuomenės
I was happy when they were happy	Aš buvau laimingas, kai jie buvo laimingi
I thought he was older than he tried to look	Maniau, kad jis vyresnis, nei bandė atrodyti
I had to work on my own	Turėjau dirbti savarankiškai
I thought about it a little more yesterday	Vakar dar šiek tiek apie tai galvojau
He told me something else	Man pasakė ką kita
I tried to pray, but the words did not come	Bandžiau melstis, bet žodžiai neatėjo
I took it and suddenly looked up	Paėmiau jį ir staigiai pažvelgiau aukštyn
I feel uncomfortable	Jaučiuosi nejaukiai
I still came here	Aš vis tiek atvykau čia
I never understood why	Niekada nesupratau kodėl
I have food and she doesn’t	Aš turiu maisto, o ji ne
I have never eaten a pig before	Aš niekada anksčiau nevalgiau kiaulės
I like a wider range of music	Man patinka platesnis muzikos spektras
I am sure you now have a better understanding of the situation	Esu tikras, kad dabar jūs geriau suprantate situaciją
A kiss would warm them up	Bučinys juos sušildytų
I think we will want to refund it for a reasonable deal	Manau, kad mes norėsime jį grąžinti už pagrįstą sandorį
I was afraid to give someone a chance	Bijojau kam nors suteikti šansą
I just waste time with them	Aš tik gaištau laiką su jais
I look around to see if we are alone	Apsižvalgau, ar nesame vieni
I did nothing more with this computer	Aš nieko daugiau nedariau su šiuo kompiuteriu
I think it could also be the thickness of the blade	Manau, tai gali būti ir ašmenų storis
I was particularly interested in insects, always interested	Ypač domėjausi vabzdžiais, visada domėjausi
I have to be on time	Turiu būti laiku
I really wanted to take his mood into account	Labai norėjau atsižvelgti į jo nuotaiką
I stood there, hoping for a miracle	Stovėjau ten, tikėdamasis stebuklo
I have a lot of information and resources for you	Turiu jums daug informacijos ir išteklių
I couldn't protect myself	Negalėjau apsisaugoti
I stood and walked around the library	Stovėjau ir vaikščiojau po biblioteką
I went through a lot of crying	Išgyvenau daug verkimo laikotarpį
I could smell iron on my lips	Ant lūpos pajutau geležies skonį
No one has ever said such beautiful things about me	Niekada apie mane niekas nesakė tokių gražių dalykų
I paid attention to the clean air	Atkreipiau dėmesį į švarų orą
I started to lose my nerve	Aš pradėjau prarasti nervą
I force my eyes to open	Priverčiu akis atmerkti
I look forward to hearing from you	Nekantriai laukiu jūsų tyrimo rezultatų
I felt observed	Jaučiausi stebima
I wanted information	Norėjau informacijos
I knew her from sight, but we were not introduced	Pažinojau ją iš matymo, bet mes nebuvome supažindinti
I closed my eyes tightly for a few minutes	Keletą minučių sandariai užsimerkiau
He set her on her back	Jis uždegė jai ant nugaros
I control it	Aš tai kontroliuoju
I am waiting for my team	Laukiu savo komandos
I wouldn’t mind getting it	Neprieštaraučiau gauti
The staff prepared a small meal for us	Darbuotojai paruošė mums nedidelį patiekalą
I encourage and support	Aš padrąsinu ir palaikau
I lived in a small rubber room	Aš gyvenau mažame guminiame kambarėlyje
He also hired lawyers for the appeal	Apeliaciniam skundui jis taip pat samdė advokatus
I didn’t want to deal with her anymore	Nenorėjau daugiau su ja turėti reikalų
I couldn’t do it without all these interesting people	Negalėčiau to padaryti be visų šių įdomių žmonių
I hate part of this day	Nekenčiu šios dienos dalies
Now I have to go cute	Dabar turiu eiti mieloji
The wind slid in the grass at his feet	Vėjas slinko žolėje prie jo kojų
I was the last to get the pill	Aš buvau paskutinis, gavęs tabletę
I could break it all up and reconnect	Galėčiau viską išskaidyti ir vėl prisijungti
I have not yet decided on this myself	Aš pats dar nesu šiuo klausimu apsisprendęs
I just pushed it a little	Aš tiesiog ją šiek tiek pastūmiau
There are about four generations of students	Yra maždaug keturios studentų kartos
I bet you will do the same	Lažinuosi, kad ir tu tai padarysi
The crew was third	Įgula buvo trečia
However, I cannot allow this to overwhelm me	Vis dėlto negaliu leisti, kad tai mane užvaldytų
I am marked by his smell, you will not run away from it	Esu paženklinta jo kvapo, nuo jo nepabėgsi
A couple of things stood out	Išsiskyrė pora dalykų
Both are expected to appear in a test episode	Tikimasi, kad abu jie pasirodys bandomajame epizode
I think he just moved recently	Manau, kad jis tik neseniai persikėlė
I was wrong to act as if you weren’t	Aš klydau, elgdamasis taip, lyg tu nesi
I have to run the kingdom	Turiu paleisti karalystę
I knew almost nothing about him	Beveik nieko apie jį nežinojau
I need to find a daughter	Man reikia susirasti dukrą
Maybe a South American thing	Galbūt Pietų Amerikos dalykas
I didn’t want to go back to that bitterness	Nenorėjau grįžti prie to kartėlio
I did something interesting this weekend	Šį savaitgalį nuveikiau kai ką įdomaus
Ten minutes later the song was written	Po dešimties minučių daina buvo parašyta
I miss my friends too	Pasiilgau ir savo draugų
I dance in your eyes	Aš šokau tavo akyse
I think she knows	Manau, kad ji žino
I think they call it a frozen screen	Manau, jie tai vadina užšaldytu ekranu
He was the sixth man to join the conspiracy	Jis buvo šeštasis žmogus, prisijungęs prie sąmokslo
I inherited a lot of industry from my grandfather	Nemažai pramonės paveldėjau iš savo senelio
I'll take it with me	Aš ją pasiimsiu su savimi
I haven't been there in a couple of years	Jau porą metų ten nebuvau
I could also offer it for free	Galėjau pasiūlyti ir nemokamai
I haven’t told anyone that yet, not to the end	Dar niekam to nesakiau, ne iki galo
I had a hard time breathing	Man buvo sunku kvėpuoti
I was not prepared for such a challenge	Nebuvau pasiruošęs tokiam iššūkiui
I didn’t want that at all	Aš to visai nenorėjau
I felt it everywhere	Jaučiau jį visur
A minute later they all joined	Po minutės jie visi prisijungė
I thought it was pretty funny	Maniau, kad tai buvo gana juokinga
I was the only exception due to the sensitivity of my skin	Aš buvau vienintelė išimtis dėl mano odos jautrumo
I can’t handle more than one woman at a time	Negaliu susitvarkyti su daugiau nei viena moterimi vienu metu
I say this to many people	Aš tai sakau daugeliui žmonių
I was blind to your presence	Aš buvau aklas tavo buvimui
I didn’t think about the future, just about the present	Aš negalvojau apie ateitį, tik apie dabartį
I wanted to find my family	Norėjau susirasti savo šeimą
A narrow path followed a stream around the forest	Siauras takelis sekė upeliu aplink mišką
I'm having trouble with the little things	Turiu problemų su smulkmenomis
I support everything you have said here	Aš palaikau viską, ką čia pasakėte
I think the research is great	Manau, kad atlikti tyrimus yra puiku
I am alive because the gods allow it	Aš gyvas, nes dievai tai leidžia
I got out and he got closer to me	Išlipau, o jis priėjo arčiau manęs
I still opened and looked	Vis tiek atidariau ir pažiūrėjau
I will go above the clouds	Eisiu aukščiau debesų viršūnių
I didn’t feel very good	Jaučiausi nelabai gerai
I hurry around the lake to look for it	Aš skubu aplink ežerą jo ieškoti
I couldn’t believe how simple it was	Negalėjau patikėti, kaip tai paprasta
Neither came to the preliminary stage	Nei vienas, nei kitas nepateko į preliminarų etapą
Marriage if you want	Santuoka, jei norite
I probably wrote as much as he did	Tikriausiai aš parašiau tiek pat, kiek jis
I can’t focus on it	Negaliu susikoncentruoti į jį
I felt it coming and I wanted her not to do it	Jaučiau, kad tai ateina, ir norėjau, kad ji to nedarytų
I can handle that	Aš galiu su tuo susitvarkyti
I never break a promise	Aš niekada nelaužau pažado
I just wanted to throw those words off my chest	Tiesiog norėjau nusimesti tuos žodžius nuo krūtinės
I needed to come to terms with that	Man reikėjo su tuo susitaikyti
I also think the same things can happen the other way around	Taip pat manau, kad tie patys dalykai gali nutikti atvirkščiai
I couldn’t let my sisters kill him	Negalėjau leisti savo seserims jo nužudyti
A gift not to be forgotten	Dovana, kurios negalima pamiršti
I told him it was impossible	Aš jam pasakiau, kad tai neįmanoma
I offered you an easy way, you refused	Aš tau pasiūliau lengvą kelią, tu atsisakei
I want my usual rice rolls	Noriu savo įprastų ryžių suktinukų
I started to feel very sleepy	Pradėjau jaustis labai mieguistas
I tried to look happy	Stengiausi atrodyti laiminga
However, I think it made sense	Vis dėlto manau, kad tai buvo prasminga
I went every night	Eidavau kiekvieną vakarą
I remember my great shame	Prisimenu savo didžiulę gėdą
The case has since been settled	Nuo to laiko byla buvo išspręsta
I think this guy is crazy	Manau, kad šis vaikinas išprotėjo
I could look through it	Galėjau pažvelgti pro jį
I put them in my pockets and got up quickly	Įsidėjau juos į kišenes ir greitai atsistojau
A team of doctors fought to save his life	Gydytojų komanda kovojo, kad išgelbėtų jo gyvybę
I won't take it anymore	Daugiau to nepakęsiu
I was pretty bad at work	Man buvo gana blogai darbe
I appreciated their opinion	Vertinau jų nuomonę
Miracle to see, but with one big question	Stebuklą pamatyti, bet su vienu didžiuliu klausimu
I thought about crying	Pagalvojau apie verkimą
I just came to drink a glass of water	Aš tiesiog atėjau išgerti stiklinės vandens
I didn’t realize you were her	Aš nesupratau, kad tu esi ji
I don’t understand why you stay with him	Aš nesuprantu, kodėl tu lieki su juo
I thought we could talk	Maniau, kad kalbėti galima
One can be almost anyone	Vienas gali būti beveik bet kas
I was able to go outside and write my own	Galėjau išeiti į lauką ir parašyti savo
I mean my parents in general	Turiu omenyje savo tėvus apskritai
I threw in a blue leaf and she inspected it	Užmetiau mėlyną lapą ir ji jį apžiūrėjo
I feel part of something really amazing	Jaučiuosi dalis kažko tikrai nuostabaus
I feel like I’m slipping deep	Jaučiu, kaip slystu gilyn
I understand the traction	Suprantu trauką
I walk like an old woman	Aš vaikštau kaip sena moteris
I hope these are happy tears	Tikiuosi, tai laimingos ašaros
I want to remove the paper from the disk	Noriu išimti popierių iš disko
I sigh, I’m ashamed to have such a train wreck	Atsidūstu, man gėda, kad esu tokia traukinio avarija
I hope he still thinks so	Tikiuosi, jis vis dar taip galvoja
I would very much like that	Labai to norėčiau
I closed my eyes when I was overwhelmed with pleasure	Užmerkiau akis, kai mane užplūdo malonumas
I was sure it was simple vanity	Buvau tikras, kad tai paprasta tuštybė
I'm telling you something else	Sakau tau kai ką kita
A fall would break his neck	Kritimas sulaužytų kaklą
I knew he would die at that time	Aš žinojau, kad tuo metu jis mirs
I had neither an answer nor an answer	Neturėjau nei atsakymo, nei atsakymo
I began to feel the basic order of the universe	Aš pradėjau jausti pagrindinę visatos tvarką
I opened it and climbed on a large ledge outside	Atidariau jį ir užlipau ant didelės atbrailos lauke
I want him to want me forever	Noriu, kad jis manęs norėtų amžinai
I usually, but not always, make a point	Paprastai, bet ne visada dedu tašką
I want to overcome it properly	Noriu tinkamai įveikti
I should quit smoking	Turėčiau mesti rūkyti
Pour in a cup of fresh coffee	Įsipilu puodelį šviežios kavos
The nurse took me to him	Seselė nuvedė mane pas jį
Then the long-lasting agony ended	Tada ilgai užsitęsusi agonija baigėsi
I hadn't worn it in a while	Jau kurį laiką jo nebuvau užsidėjęs
I try my best not to give up	Iš visų jėgų stengiuosi nenusileisti
I received a telegram from my sister yesterday	Vakar gavau telegramą iš sesers
I also reject this statement for several reasons	Taip pat atmetu šį teiginį dėl kelių priežasčių
I want my life	Aš noriu savo gyvenimo
I asked him to stay	Paprašiau jo pasilikti
I love you and all our people	Aš myliu tave ir visus mūsų žmones
I wouldn’t even say there was much sex	Net nepasakyčiau, kad sekso buvo daug
I had to quit everything and go	Turėjau viską mesti ir eiti
I think things can be different for me now	Manau, kad dabar man viskas gali būti kitaip
I threw in my head what she said	Aš išmečiau iš galvos tai, ką ji pasakė
I want to ask them one thing	Noriu jų paklausti vieno dalyko
A sudden blow knocked me off my feet	Staigus smūgis išmušė mane nuo kojų
I could tell he was hurt	Galėjau pasakyti, kad jis buvo sužeistas
I won't fight	Aš nekovosiu
I sat in the warm sand	Sėdėjau šiltame smėlyje
This did not have a significant impact on the land	Tai neturėjo didelės įtakos žemei
I had to believe he could	Turėjau patikėti, kad jis gali
Trust if you could see	Pasitikėjimas, jei tik pamatytum
I saw the movie in a crowded movie theater	Mačiau filmą sausakimšoje kino salėje
I repeat this news because it is worth repeating	Kartoju šią naujieną, nes verta kartoti
I love who you are now	Man patinka, kas tu esi dabar
I was a normal girl with a mostly normal family	Buvau normali mergina su dažniausiai normalia šeima
I got up and went towards him	Atsikėliau ir nuėjau link jo
Your touch sends my pulse to spin	Tavęs prisilietimas siunčia mano pulsą suktis
I know women should not take the first step	Žinau, kad moterys neturėtų žengti pirmo žingsnio
The film also became a box office hit	Filmas taip pat tapo kasos hitu
When I got home, the creamy carpet was stained	Grįžau į namus, kreminis kilimas buvo dėmėtas
I had to look back	Teko pažvelgti atgal
A policeman is standing behind the machine gun mounted on top	Už viršuje sumontuoto kulkosvaidžio stovi policininkas
I would push stocks	Aš stumčiau atsargas
I could never read it	Niekada negalėjau jo skaityti
A covered gate leads to the second courtyard	Dengti vartai veda į antrą kiemą
I had left them behind the tent on the ground	Buvau palikęs juos už palapinės, ant žemės
I was stupid enough to come in and do it	Buvau pakankamai kvailas, kad įeičiau ir tai padaryčiau
I was a little worried	Aš buvau šiek tiek susirūpinęs
There was a severe silence	Sekė sunki tyla
I met a lot of interesting people	Sutikau daug įdomių žmonių
I felt everyone’s gaze on us	Jaučiau visų žvilgsnius į mus
I have to get ready for that	Turiu iki to pasiruošti
I can meet your friends	Galiu susitikti su tavo draugais
The husband also owes his wife	Vyras skolingas ir žmonai
I was just beginning to wipe out the pain of life	Tik pradėjau naikinti gyvenimo skausmą
I need you in three hours	Man tavęs reikia po trijų valandų
I wanted a new one for my patio	Norėjau naujos savo terasai
I see that you are the vehicle closest to the complaint	Matau, kad esate arčiausiai skundo esanti transporto priemonė
This is not my first time making friends with her	Ne pirmą kartą su ja susidraugavau
I want to help you leave as soon as possible	Noriu padėti jums kuo greičiau išvykti
I quickly ran into the basement	Greitai nubėgau į rūsį
I couldn’t fall asleep	Aš negalėčiau užmigti
A voice told him to lie quietly	Balsas liepė jam ramiai gulėti
I think he's in love with her or something	Manau, kad jis ją įsimylėjęs ar pan
I have already come up with some plans	Kai kuriuos planus jau sugalvojau
At the time it happened, I was only seven	Tuo metu, kai tai įvyko, man buvo tik septyneri
I held out my hand and touched her face	Ištiesiau ranką ir paliečiau jos veidą
I did not see this form	Nemačiau šios formos
I also feel tired	Aš taip pat jaučiuosi pavargusi
A great day for such a cute thing	Puiki diena ne tokiam mielam dalykui
I smiled and talked when necessary	Nusišypsojau ir prireikus pasikalbėjau
I demand that you release me	Aš reikalauju, kad paleistumėte mane
I was born at night, not yesterday	Aš gimiau naktį, o ne vakar
I want you to be calm and smiling	Noriu, kad būtum ramus ir besišypsantis
This included cemeteries that were relocated during construction	Tai apėmė kapines, kurios buvo perkeltos statybų metu
I wasn’t in the mood to read	Nebuvau nusiteikęs skaityti
Part of it was taken by force	Dalis jo buvo paimta jėga
I had to sell it or give it up	Turėjau jį parduoti arba atsisakyti
I was pressed against him, quietly counting the pillars	Buvau prispaustas prie jo, tyliai skaičiuodamas stulpus
I fell on my hands and knees	Kritau ant rankų ir kelių
I saw that his nose was also broken	Mačiau, kad jam taip pat buvo sulaužyta nosis
I will take care of you and you will be better off	Aš pasirūpinsiu tavimi ir tau bus geriau
I wiped my hands on a towel	Nusišluosčiau rankas į rankšluostį
I care about her as a personality	Man ji rūpi kaip asmenybė
I need information that only you can give me	Man reikia informacijos, kurią galite man suteikti tik jūs
I raised my eyebrows and pretended to cough	Pakėliau antakius ir apsimečiau, kad kosinu
I keep myself and work all the time	Visą laiką laikausi savęs ir dirbu
I have not published much yet, only a few poems	Dar nedaug publikavau, tik kelis eilėraščius
I stayed home for two days	Namuose išbuvau dvi dienas
These lists are of two types	Šie sąrašai yra dviejų tipų
I know this because the media tells me so	Aš tai žinau, nes žiniasklaida man taip sako
I did it a couple of weeks ago	Aš tai padariau prieš porą savaičių
I was a guest behind the Iron Curtain last year	Praėjusiais metais buvau svečias už geležinės uždangos
I quickly fell back on the couch	Greitai kritau atgal ant sofos
I felt the need to take a slave	Jaučiau, kad reikia paimti vergą
A million thoughts are spinning in his mind	Jo galvoje sukosi milijonas minčių
I need to know who did it	Turiu žinoti, kas tai padarė
I told him to lie down	Liepiau jam atsigulti
I see him in the time corridor	Matau jį laiko koridoriuje
The sign was announced two miles to the gas station	Ženklas skelbė dvi mylios iki degalinės
Written informed consent was obtained from each donor	Iš kiekvieno donoro buvo gautas raštiškas informuotas sutikimas
A cry was heard from afar	Iš toli pasigirdo šauksmas
I didn’t deserve to live	Aš nenusipelniau gyventi
I clean my throat and mouth	Išvalau gerklę ir praveriu burną
I just need his help finding them	Man tiesiog reikia jo pagalbos juos ieškant
I doubt anyone outside the palace is doing this	Abejoju, kad tai daro kas nors už rūmų ribų
A face you can see in a bad dream	Veidas, kurį galite pamatyti blogame sapne
I need to see exactly what they are doing	Turiu tiksliai pamatyti, kuo jie užsiima
I was so blinded by anger	Buvau toks apakęs nuo pykčio
I was able to keep it, but not lift it	Aš galėjau jį išlaikyti, bet ne pakelti
I mean, we’ve already agreed on how it was	Aš turiu galvoje, mes jau susitarėme, kaip buvo
I will not tolerate such an approach	Netoleruosiu tokio požiūrio
A lost person lives by chance	Pasiklydęs žmogus gyvena atsitiktinai
I was suddenly hungry and unable to control myself	Staiga išalkau ir negalėjau susivaldyti
I felt neither heat nor heat	Nesijaučiau nei karščio, nei karščio
I did not respond to anything he said	Aš neatsakiau į nieką, ką jis pasakė
I love their innocence	Aš myliu jų nekaltumą
I offer my word on this	Aš siūlau savo žodį šiuo klausimu
However, maybe I would have agreed to it	Vis dėlto gal būčiau ją sutikęs
I grabbed the car and got off	Patraukiau mašiną ir išlipome
I was scared	Turėjau išsigandusi
Bad weather and weather ruined the storyline	Blogas laikas ir oras sugriovė siužetą
I can’t just forgive that	Aš negaliu to tiesiog atleisti
I think that means you can’t build a house on it	Manau, kad tai reiškia, kad tu negali ant jo statyti namų
I got up and went to the entrance	Atsikėliau ir nuėjau prie įėjimo
I have no sympathy for these people	Nejaučiu jokios simpatijos šiems žmonėms
I have to be visible again	Aš vėl turiu būti matomas
I shouldn’t watch this	Aš neturėčiau šito žiūrėti
I will not let anyone else touch you	Neleisiu niekam kitam tavęs liesti
Dangerous occupation	Pavojingas užsiėmimas
I knew she wouldn’t do it herself either	Žinojau, kad ji pati to taip pat nepadarys
They did not talk to each other	Jie vienas su kitu nekalbėjo
The little woman pushed the wheelchair from behind	Mažutė moteris stūmė vežimėlį iš užpakalio
Adult education was also available in the evenings	Suaugusiųjų mokymas buvo prieinamas ir vakarais
I return home later than usual	Grįžtu namo vėliau nei įprastai
Many of those people were my family	Daugelis tų žmonių buvo mano šeima
It was the hardest thing for me at first	Man pačiai iš pradžių buvo sunkiausia
I knew he would look for me	Žinojau, kad jis manęs ieškos
I wasn’t quick enough not to notice his shocked expression	Nebuvau pakankamai greitas, kad nepastebėčiau jo šokiruotos išraiškos
After a while the youngest comes out	Po kiek laiko išeina jauniausias
I will not allow you to give in to save us	Neleisiu tau pasiduoti, kad mus išgelbėtum
I found the answer to that in another question	Atsakymą į tai radau kitame klausime
I really didn’t want to leave room	Tikrai nenorėjau palikti vietos
I knew the table had thick legs	Žinojau, kad stalas turi storas kojas
I had it now and he knew it	Aš jį turėjau dabar ir jis tai žinojo
I felt it around the rim	Pajutau aplink ratlankį
I can literally run around in wheels	Aš tiesiogine prasme galiu bėgti aplink jį ratus
I looked down at the fights below myself	Pažvelgiau žemyn į muštynes, esančias žemiau savęs
I instantly got up running to him	Aš akimirksniu atsikėliau bėgdama prie jo
I set an alarm to sound	Nustačiau žadintuvą, kad suskambėtų
I could fall asleep easily at this point	Šiuo metu galėčiau lengvai užmigti
I moved on to other issues	Perėjau prie kitų klausimų
I want them to be happy	Noriu, kad jie būtų laimingi
I didn’t want to be sad	Nenorėjau liūdėti
I could finish my studies online	Studijas galėčiau baigti internetu
I wasn’t going to break into the scene	Aš neketinau įsiveržti į sceną
A small lady opened the door	Duris atidarė mažytė ponia
I could someday be a doctor	Kada nors galėčiau būti gydytoja
I am very happy with my stay	Esu labai patenkintas savo viešnage
I will help you with the sign	Padėsiu tau ženklą
In fact, I wouldn’t introduce myself	Tiesą sakant, neprisistačiau
I had to warm it up that time	Tą kartą turėjau ją sušildyti
I never carried a gun with me	Niekada nesinešiau su savimi ginklo
I’m going to capture it	Aš ketinu jį užfiksuoti
I recommend buying at special event times	Rekomenduoju pirkti ypatingais renginių laikais
I spent a lot of time with my family	Daug laiko praleidau su šeima
I would accept almost anything that could save me now	Priimčiau beveik viską, kas dabar galėtų išgelbėti
It was also her second international single	Tai taip pat buvo jos antrasis tarptautinis singlas
I was always real to the music	Visada buvau tikras muzikai
I had no choice but to tell them what had happened	Neturėjau kito pasirinkimo, kaip tik papasakoti jiems, kas atsitiko
I photograph and film a lot	Daug fotografuoju ir filmuoju
I didn’t dream this time	Šį kartą nesapnavau
I already knew about the event she was talking about	Aš jau žinojau apie įvykį, apie kurį ji kalbėjo
I couldn’t think anymore	Aš nebegalėjau galvoti
A man in heaven looking at us all	Žmogus danguje, žiūrintis į mus visus
The equipment failure meant that the data was not readily available	Įrangos gedimas reiškė, kad duomenys nebuvo lengvai prieinami
I left the cottage, the stream, the pine	Palikau namelį, upelį, pušį
Anyway, I never really liked it	Šiaip man tai niekada labai nepatiko
I know only some of them	Žinau tik kai kurie iš jų
I asked him about our children	Paklausiau jo apie mūsų vaikus
I opened the water for him	Aš atidariau jam vandenį
I connect to the tank and try it out	Prijungiu prie bako ir išbandau
I was wrong not to do it	Aš klydau to nepadaręs
I like to make my own schedule	Man patinka sudaryti savo tvarkaraštį
I deliberately didn’t keep that to myself	Sąmoningai to nelaikiau savyje
I saw something strange in her eyes	Jos akyse mačiau kažką keisto
I need to drink my nerves	Man reikia gerti savo nervus
I looked at him coldly	Šaltai pažvelgiau į jį
I understand your anger	Suprantu tavo pyktį
I have no idea what to expect	Neįsivaizduoju ko tikėtis
I want you to get it back	Noriu, kad tu norėtum, kad tai susigrąžinčiau
I want to congratulate	Noriu pasveikti
So in the morning we do it again	Taigi ryte tai darome dar kartą
Sometimes I hear the wind laughing	Kartais girdžiu, kaip juokiasi vėjas
I walked at least two miles into a thick forest	Ėjau bent du kilometrus į storą mišką
But I barely feel any pain	Tačiau aš vos nejaučiu skausmo
I really didn’t think he would give me a new ride	Tikrai nemaniau, kad jis man duos naują važiavimą
I can’t afford to waste this success	Negaliu sau leisti švaistyti šios sėkmės
I couldn’t release my prince	Negalėjau paleisti savo princo
I want to do something for my community	Noriu ką nors padaryti savo bendruomenei
I offered you devotion	Pasiūliau tau atsidavimą
I dropped the bathrobe and started getting ready	Numečiau chalatą ir pradėjau rengtis
I hate what they do to our family	Nekenčiu to, ką jie daro su mūsų šeima
I had so many questions and no answers	Turėjau tiek daug klausimų ir jokių atsakymų
I came to trade with you	Aš atėjau su jumis prekiauti
Hands and feet are dark or black	Rankos ir pėdos yra tamsios arba juodos
I always remembered horror	Mane visada šiurpas prisiminęs
I was just trying to express myself	Aš tik bandžiau išreikšti save
I did the same for this site	Tą patį padariau ir šiai svetainei
I paid a fortune for it	Sumokėjau už tai turtus
Huge searches are underway	Rengiamos didžiulės paieškos
I started to feel faint	Pradėjau jausti alpimą
I stood and looked out the window	Stovėjau ir žiūrėjau pro langą
He had to admit he was a bad enough cop	Jis turėjo pripažinti, kad pakankamai blogas policininkas
I thought that was the rule	Maniau, kad tai yra taisyklė
I remembered those days too well	Per daug gerai prisiminiau tas dienas
I attracted flies	Pritraukiau muses
I want it to be airtight, without any reasonable doubt	Noriu, kad tai būtų sandari, be jokių pagrįstų abejonių
I would be ready, more developed, calm and strong	Būčiau pasiruošusi, labiau išsivysčiusi, rami ir stipri
I wasn’t in the mood to talk to anyone	Neturėjau nuotaikos su niekuo kalbėtis
Don’t pray for weight	Negalima melstis svorio
I definitely wanted her to be mine	Neabejotinai norėjau, kad ji būtų mano
I didn’t think so	Aš apie tai negalvojau taip
I will do nothing and nothing	Aš nedarysiu nieko ir nieko
I want her to stay with you	Norėčiau, kad ji liktų su tavimi
I played on my own	Žaidžiau iš savo jėgų
I hope he finds something	Tikiuosi jis ką nors suras
It seemed to him that something was burning beneath the surface	Atrodė, kad jam kažkas dega po paviršiumi
I wanted her to see the pattern in the garden	Norėjau, kad ji pamatytų raštą sode
The leader wore a white and green shirt	Lyderis vilkėjo baltos ir žalios spalvos marškinėlius
I didn’t want to worry anyone	Nenorėjau niekam nerimauti
These calls can also inhibit the development of younger men	Šie skambučiai taip pat gali slopinti jaunesnių vyrų vystymąsi
I saw her ride here	Mačiau, kaip ji čia važiuoja
I have to pass it on to her	Turiu jai perduoti
I can take care of all your social media	Galiu pasirūpinti visa jūsų socialine žiniasklaida
I want you to start tomorrow	Noriu, kad pradėtum rytoj
I could tell he didn’t want me to go	Galėčiau pasakyti, kad jis nenorėjo, kad eičiau
I go straight to him and kiss him hard	Einu tiesiai prie jo ir stipriai pabučiuoju
I was addicted to it	Buvau nuo to priklausomas
I was in the yard, but there was no fence	Buvau kieme, bet ten nebuvo tvoros
I don’t even open the door anymore	Daugiau net durų neatidarau
I hope she serves her time in hell	Tikiuosi, kad ji savo laiką tarnauja pragare
I heard the lock locked	Išgirdau, kaip spynelė užsifiksavo
I felt bad because I spent a lot of time with them	Jaučiausi blogai, nes praleidau su jais daug laiko
I was looking forward to meeting them	Nekantravau su jais susitikti
I just killed a hunter	Aš ką tik nužudžiau medžiotoją
I kept hearing the word mass in my head	Galvoje nuolat girdėdavau žodį masinis
I spoke at her memorial service	Kalbėjau jos atminimo ceremonijoje
I looked at my watch and saw that it was almost ten	Pažiūrėjau laikrodį ir pamačiau, kad jau beveik dešimt
I hope this tinnitus will eventually stop	Tikiuosi, kad šis spengimas ausyse galiausiai nustos
I hope we get to the other side	Tikiuosi, pasieksime kitą pusę
In fact, I did a lot to get here	Tiesą sakant, aš daug padariau, kad čia atvykčiau
I can watch if you need it	Galiu žiūrėti, jei tau to prireiks
I shook her hand lightly	Lengvai papurčiau jos ranką
I inspect my environment	Apžiūriu savo aplinką
I always believe the simple way is right	Aš visada tikiu, kad paprastas būdas yra teisingas
I can’t stay in this place either	Aš taip pat negaliu likti šioje vietoje
I was wearing another hat	Buvau užsidėjusi kitą skrybėlę
I promised, but of course I didn’t	Pažadėjau, bet, žinoma, nepadariau
I needed my own space	Man reikėjo savo erdvės
I should get up and change for dinner	Turėčiau pakilti ir persirengti vakarienei
I fell sharply for this	Smarkiai kritau už šitą
I felt a light tap on my shoulder	Pajutau lengvą bakstelėjimą per petį
I have another suggestion for you	Turiu tau dar vieną pasiūlymą
I left earlier than they did	Aš išėjau anksčiau nei jie
After a moment, he lowered	Po akimirkos jis nuleido
We wrote this wonderful thing	Mes parašėme šį puikų dalyką
I reached out with my heart and spirit	Aš pasiekiau savo širdimi ir dvasia
He could have understood me at first sight	Jis galėjo mane suprasti iš pirmo žvilgsnio
I didn’t even get out of the carriage	Net nespėjau išlipti iš vežimo
I know he’s telling the truth	Žinau, kad jis kalba tiesą
I knew it would happen	Žinojau, kad taip nutiks
I want him to find the body	Noriu, kad jis rastų kūną
I tried green first and nothing happened	Pirmiausia pabandžiau žalią spalvą ir nieko neatsitiko
I just needed a little more	Man tik reikėjo šiek tiek daugiau
I couldn’t understand what made him so special	Negalėjau suprasti, kuo jis toks ypatingas
I’m halfway through life, if not more	Esu gyvenimo pusiaukelėje, jei ne daugiau
I’ve never seen him in anyone but a uniform	Niekada nemačiau jo niekuo, išskyrus uniformą
I feel like we’ve been best friends for many years	Jaučiuosi taip, lyg būtume geriausi draugai daugelį metų
I think it was planned by who will do it	Manau, kad tai suplanavo tas, kas tai padarys
I’m sure you liked it	Esu tikras, kad jis tau patiko
I hear the river flowing in the distance	Girdžiu, kaip tolumoje teka upė
I’m glad it’s you	Džiaugiuosi, kad tai tu
It would be nice to have a little company	Būtų malonu truputi kompanijos
I know an alarm does just that	Žinau, kad signalizacija daro tik tiek
But I couldn’t do that	Tačiau aš negalėjau to padaryti
I also hope you can help in some way	Taip pat tikiuosi, kad galite kažkaip padėti
The chicken stick was like that, too	Vištienos lazdelė taip pat buvo tokia
I was ready to get that food	Aš buvau pasiruošęs gauti to maisto
I lost my sense of time and place	Aš praradau laiko ir vietos nuovoką
A creature created from many others	Būtybė, sukurta iš daugelio kitų
There was a vague memory of holding the first one	Iškilo miglotas prisiminimas, kai laikė pirmąją
A prize that you should destroy before it destroys you	Prizas, kurį turėtum sunaikinti, kol jis tave sunaikino
A woman’s work is never done	Moters darbas niekada nėra atliktas
I walked in and looked at him closely	Įėjau ir atidžiai į jį pažiūrėjau
I can't sing without you	Aš negaliu dainuoti be tavęs
I know we’re going there on purpose	Žinau, kad einame ten su tikslu
I was very excited when he didn’t come back	Labai jaudinausi, kai jis negrįžo
I can turn my life around	Aš galiu apversti savo gyvenimą
I was thinking about your son	Aš galvojau apie tavo sūnų
I pulled it out slowly	Lėtai ištraukiau
I had to tell you all this	Aš turėjau tau visa tai pasakyti
Damn video board site	Prakeikta vaizdo lentos svetainė
I was impressed with the professor of that course	Buvau sužavėta to kurso profesoriaus
I can't take advantage of that	Negaliu tuo pasinaudoti
I felt this strange desire to know every detail	Pajutau šį keistą norą pažinti kiekvieną smulkmeną
I can’t even sleep with her eyes closed	Aš net negaliu jos miegoti užsimerkęs
I went to look for the coast	Nuėjau ieškoti pakrantės
I appreciate the sincerity of those who responded	Vertinu atsiliepusių nuoširdumą
I breathe in suddenly	Aš staigiai įkvėpiu
I couldn’t believe what precautions they had taken	Negalėjau patikėti, kokių atsargumo priemonių jie ėmėsi
I could try to escape	Galėčiau pabandyti pabėgti
I think people are more important than their clothes	Manau, kad žmonės yra svarbesni nei jų drabužiai
I chose these funds	Pasirinkau šias lėšas
I can still feel the sea breeze on my skin	Vis dar jaučiu jūros vėją ant savo odos
I want you back on the case	Noriu, kad grįžtumėte prie bylos
I feel so good when he’s around	Aš jaučiuosi taip gerai, kai jis yra šalia
Individual devils die within months of being infected	Atskiri velniai miršta per kelis mėnesius nuo užsikrėtimo
I’m tired of keeping it to myself	Aš pavargau jį laikyti savyje
I think all the members of the army did that	Manau, kad tai padarė visi kariuomenės nariai
They made the tools themselves for the job	Jie patys gamino įrankius darbui
I didn’t even think it would save the world	Net nemaniau, kad tai išgelbės pasaulį
I stopped and tried again	Sustojau ir bandžiau dar kartą
A servant slept peacefully near the door	Šalia durų ramiai miegojo tarnas
I gave it my all	Viską atidaviau
I think they will fit	Manau jie tiks
I give you a fire and a free warning	Suteikiu tau ugnį ir nemokamą įspėjimą
I can imagine a night outside	Galiu įsivaizduoti naktį lauke
I can’t control my strength	Negaliu valdyti savo jėgų
I can’t believe it hasn’t killed me yet	Negaliu patikėti, kad tai dar manęs nenužudė
I didn’t turn to him	Aš neatsigręžiau į jį
I understood why he wanted me to obey him	Supratau, kodėl jis norėjo, kad jam paklusčiau
One person was injured	Vienas žmogus buvo sužeistas
I asked if their parents were at home	Paklausiau, ar jų tėvai namie
I heard a loud rifle shot from another room	Išgirdau garsų šautuvo šūvį iš kito kambario
Now I understand why you called me here	Dabar suprantu, kodėl tu mane čia pašaukei
I loved her too from the beginning	Aš ją taip pat mylėjau nuo pat pradžių
I heard about what happened to you	Aš girdėjau apie tai, kas tau nutiko
I had to get an agent	Turėjau gauti agentą
I didn’t understand half of what was going on	Aš nesupratau pusės to, kas vyksta
I would rather be with you	Aš mieliau būčiau su tavimi
Mysterious cottage in the woods	Paslaptingas namelis miške
I felt very lonely, but now I am not very scared	Jaučiausi labai vieniša, bet dabar nelabai bijau
I looked up and saw her in front of me	Pažvelgiau aukštyn ir pamačiau ją priešais save
I didn’t tell you exactly that	Aš tau tiksliai apie tai nesakiau
I needed a vacation somewhere on the island	Man reikėjo atostogų kur nors saloje
I am here for you if you have me	Aš esu čia dėl tavęs, jei tu mane turėsi
I disconnected the energies when the transformation seemed complete	Atjungiau energijas, kai transformacija atrodė baigta
I have to say, it was pretty sweet	Turiu pasakyti, buvo gana saldu
I see that he is unhappy with something	Matau, kad jis kažkuo nepatenkintas
I feel light and glorious	Jaučiuosi lengvas ir šlovingas
I think you have chosen the perfect moment	Manau, kad pasirinkote tobulą akimirką
The body is pulled from the alley	Kūnas tempiamas iš alėjos
I wish you both only happiness	Linkiu jums abiem tik laimės
I wonder if they sell blue tea	Įdomu, ar jie parduoda mėlynąją arbatą
I started to gain weight in sixth grade	Svoris pradėjau augti šeštoje klasėje
I can tell you there	Galiu pasakyti ten
I know how much you enjoy shopping	Žinau, kaip tau patinka apsipirkti
I will find out, though	Vis dėlto aš išsiaiškinsiu
I have to tell someone	Turiu kam nors pasakyti
I only care about what works for our country	Man rūpi tik tai, kas tinka mūsų šaliai
I did it from time to time	Kartkartėmis tai darydavau
I have taken my life back	Aš susigrąžinau savo gyvenimą
My body was covered with a pile of blankets	Mano kūną dengė antklodžių kauburėlis
I just couldn’t believe he was doing it	Aš tiesiog negalėjau patikėti, kad jis tai daro
I decided to play music to break the ice	Nusprendžiau paleisti muziką, kad pralaužčiau ledus
I hid well enough that no one would find me	Pasislėpiau pakankamai gerai, kad niekas manęs nerastų
I laughed a little at all that simplicity	Truputį nusijuokiau iš viso to paprastumo
I couldn’t imagine how you felt	Negalėjau įsivaizduoti, ką tu jauti
I'm afraid he'll give up	Bijau, kad jis atsisakys
I felt the power of my body grow	Jaučiau, kaip auga mano kūno galia
I could not abstain	Negalėjau susilaikyti
I think they knew it was coming	Manau, kad jie žinojo, kad tai ateis
I would mention it occasionally	Retkarčiais užsiminčiau
I didn’t dare turn to him	Nedrįsau atsisukti į jį
I just wanted this night to be special	Tiesiog norėjau, kad ši naktis būtų ypatinga
I don't remember anything else	Daugiau nieko neprisimenu
I could live neither in the past nor in the future	Negalėjau gyventi nei praeitimi, nei ateitimi
I mean, that’s the feeling	Turiu galvoje, toks jausmas
Random selection based on what was open	Atsitiktinis pasirinkimas pagal tai, kas buvo atvira
I called, but my phone worked	Skambinau, bet mano telefonas suveikė
I can no longer be in the dark	Aš nebegaliu būti tamsoje
I walked slowly towards him	Lėtai ėjau link jo
I wanted to scream with all my might	Norėjau rėkti iš visų jėgų
I said we need to run away	Pasakiau, kad mums reikia bėgti
I signed off the phone	Pasirašiau nuo telefono
I can't move anymore	Aš nebegaliu judėti
I had to take a bus	Teko važiuoti autobusu
A tank rushed to him, determined to cross him	Jį atskubėjo tankas, pasiryžęs jį pervažiuoti
In fact, sometimes I look different	Tiesą sakant, kartais atrodau kitaip
I'm afraid he was following me here	Bijau, kad jis mane sekė čia
A little later, she began to enjoy it	Kiek vėliau ji pradėjo tuo džiaugtis
I knew what would come to me	Žinojau, kas ateis pas mane
I got off the bus alone	Iš autobuso išlipau vienas
I understand your concern	Suprantu jūsų susirūpinimą
I quickly take off my dress and shirt	Greitai nusirengiu suknelę ir marškinius
I think they show up a bit	Manau, kad jie šiek tiek rodomi
I felt better being closest to the door	Jaučiausi geriau būdama arčiausiai durų
I hope you forgive him too	Tikiuosi, kad ir tu jam atleisi
I know they gave you this information	Žinau, kad jie suteikė jums šią informaciją
I live quite healthy	Aš gyvenu gana sveikai
I used to play football with him	Anksčiau su juo žaisdavau futbolą
I am a part of the whole body	Aš esu visa kūno dalis
I only have men I can put into this project	Turiu tik vyrus, kuriuos galiu įdėti į šį projektą
I got out, took a deep breath and smiled	Išlipau, giliai įkvėpiau oro ir nusišypsojau
I smiled inside	Viduje nusišypsojau
I knew he or she could see me	Žinojau, kad jis arba ji gali mane pamatyti
I will only bring bad news this morning	Šį rytą atnešu tik blogas naujienas
I like it in a woman	Man tai patinka moteryje
I highly recommend this language to you	Labai rekomenduoju jums šią kalbą
This is the rule of nature	Tai yra gamtos taisyklė
A lot happened that day	Tą dieną daug kas vyko
I returned to my native village in the north	Grįžau į gimtąjį kaimą šiaurėje
I like energetic giving and taking in conversation	Man patinka energingas davimas ir imimas pokalbyje
I hope you are careful about diseases	Tikiuosi, kad būsite atsargūs dėl ligų
I almost laughed when her mom answered	Vos nenusijuokiau, kai jos mama atsakė
I wanted to see if she was okay	Norėjau pažiūrėti, ar jai viskas gerai
I will never stop you	Aš niekada tavęs nesustabdysiu
I see you reading your family letter	Matau, kad skaitote savo šeimos laišką
I thought the process was easy	Maniau, kad procesas buvo lengvas
I saw his hand get much bigger	Pamačiau, kad jo ranka tapo žymiai didesnė
I didn’t bother to clean or tidy it up	Aš nesivarginau jo išvalyti ar sutvarkyti
I grab his other hand with my free hand	Laisva ranka sugriebiu jo kitą ranką
I gave one of them to my brother	Vieną iš jų padovanojau savo broliui
She had a terrible thought	Jai kilo baisi mintis
The armor on the deck also had to be reinforced	Denio šarvai taip pat turėjo būti sustiprinti
I was the only one here, his only audience	Aš čia buvau vienintelis, vienintelė jo publika
I can’t let him touch me	Negaliu leisti jam manęs liesti
I may need him to protect me	Man gali prireikti, kad jis mane apsaugotų
I fell sharply into the tree	Stipriai kritau į medį
They hastily ripped it off	Jie skubiai jį išplėšė
I like that dress on you	Man patinka ta suknelė ant tavęs
I know we have reached the transfer station	Žinau, kad pasiekėme perdavimo stotį
I am exhausted and wasted	Esu išeikvotas ir iššvaistytas
I had to let you know	Turėjau tau pranešti
I made bacon and french toast	Gaminau šoninę ir prancūziškus skrebučius
I don’t know if my wish has paid off	Nežinau, ar mano noras pasiteisino
Focus on the left side of the figure	Sutelkite dėmesį į kairę figūros pusę
I was in an empty shell	Buvau tuščias apvalkalas
I hear the voice again	vėl girdžiu balsą
Sorry, this information is no longer available online	Atsiprašome, kad ši informacija nebepasiekiama internete
He was then laid to bed to dry	Tada jis buvo paguldytas į lovą išdžiūti
I can't explain my reasons to you	Negaliu tau paaiškinti savo priežasčių
I can tell right away what’s inside a person	Iš karto galiu pasakyti, kas yra žmogaus viduje
I opened the door and ran to the group	Atidariau duris ir pribėgau prie grupės
I have always been too	Aš taip pat visada buvau
I can’t break up with him	Negaliu su juo išsiskirti
I enjoy my journey	Aš mėgaujuosi savo keliu
I didn’t realize my feelings were real	Nesupratau, kad mano jausmai tikri
A line of powder was now visible around my mouth	Dabar aplink mano burną buvo matoma miltelių linija
I believe everyone here	Tikiu visais čia esančiais
I couldn’t talk to her about it	Negalėjau su ja apie tai pasikalbėti
I showed her the places to go	Parodžiau jai vietas, į kurias reikia siekti
I was kind of confused	Buvau tarsi sutrikęs
Russell seems stuck in his mind	Raselas atrodo paskendęs mintyse
I hope to learn more through her courses	Tikiuosi daugiau sužinoti per jos kursus
I can make good the damage	Aš galiu atlyginti žalą
I had no idea how long he had been there	Aš neįsivaizdavau, kiek laiko jis ten buvo
Bill and eyes black	Sąskaita ir akys juodos
I walked quietly and gently closed the door	Tyliai išėjau ir švelniai uždariau duris
I loved this believing man very much	Aš labai mylėjau šį tikintį žmogų
I have seen your strength and independence grow every day	Mačiau, kaip kiekvieną dieną auga jūsų stiprybė ir nepriklausomybė
I look forward to it every day	Aš taip laukiu to kiekvieną dieną
In the afternoon I see a pale moon in the sky	Po pietų danguje matau blyškų mėnulį
I crossed them or crossed them	Perėjau juos arba perėjau
Such a big smile that he paid for almost everything	Tokia didelė šypsena, kad beveik už viską sumokėjo
I won’t let another person control mine for me	Neleisiu kitam žmogui valdyti manosios už mane
I walked with blind faith and instinct	Aš ėjau aklu tikėjimu ir instinktu
I heard hurried footsteps and hard breathing	Išgirdau skubančius žingsnius ir sunkų kvėpavimą
But I had to look at the signs	Tačiau aš turėjau pažvelgti į ženklus
I was harsh when you asked about my father	Buvau atšiaurus, kai paklausei apie mano tėvą
I trembled at his touch	Aš drebėjau nuo jo prisilietimo
I can pick up an electric blanket	Galiu pasiimti elektrinę antklodę
Light rain	Lyja lengvas lietus
I didn’t do it like a doll	Aš to nedariau kaip lėlė
I had nothing to hide	Neturėjau ko slėpti
I look at the crowd twice	Dvigubai žiūriu į minią
I didn’t know that cooking could be such a hard job	Nežinojau, kad maisto gaminimas gali būti toks sunkus darbas
I can only talk about them	Galiu kalbėti tik apie juos
I saw it in her childhood	Mačiau tai joje vaikystėje
I pulled it out of my pocket and looked at the screen	Išsitraukiau iš kišenės ir pažiūrėjau ekraną
A little success lesson, she thought	Maža sėkmės pamoka, pagalvojo ji
I’m not talking about things that are bad	Aš nekalbu apie dalykus, kurie yra blogi
I held her gaze, unable to distract her	Sulaikiau jos žvilgsnį, negalėdama atitraukti žvilgsnio
I didn’t want to talk to him anymore	Nenorėjau daugiau su juo kalbėtis
I got up for coffee	Atsikėliau kavos
I think we all need that approach	Manau, kad mums visiems reikia tokio požiūrio
I looked straight up and saw the stars	Pažvelgiau tiesiai į viršų ir pamačiau žvaigždes
I have seen major problems with the location	Mačiau didelių problemų su vieta
I will change you, she signed	Aš tave išmainysiu, pasirašė ji
I was still someone	Aš vis tiek buvau kažkas
It was released the next day	Jis buvo išleistas kitą dieną
I have to move on	Turiu toliau judėti
I started crying even harder	Pradėjau dar stipriau verkti
The newspaper is also published online	Laikraštis taip pat leidžiamas internete
I got tired, but he did too	Aš pavargdavau, bet jis taip pat
I had to attend journalism courses	Turėjau lankyti žurnalistikos kursus
I will write again soon	Greitai vėl parašysiu
I also never drank milk	Aš taip pat niekada negėriau pieno
I stood waiting	Aš stovėjau laukdamas
I feel his loss the most	Labiausiai jaučiu jo netektį
I mean, if they had us	Aš turiu galvoje, jei jie turėtų mus
I will not hear complaints	Skundų neišgirsiu
She can do anything	Ji gali bet ką
I know just too well	Žinau tik per gerai
I realized that now or never	Supratau, kad dabar arba niekada
I looked around the table again	Dar kartą apsidairiau aplink stalą
Since then, the route has remained virtually unchanged	Nuo to laiko maršrutas išliko beveik nepakitęs
I go where there is good music	Einu ten, kur gera muzika
I said it would cost a lot	Sakiau, kad tai kainuos daug
I thought he was great in that movie	Maniau, kad jis buvo puikus tame filme
The size and shape of the leaves vary	Lapų dydis ir forma skiriasi
I’m glad you told me	Džiaugiuosi, kad man pasakėte
I open my eyes and look around	Atsimerkiu ir apsidairau
I have no evidence that the murder is involved	Neturiu įrodymų, kad žmogžudystė yra susijusi
I just wanted to get to the finish line	Tiesiog norėjau pasiekti finišą
I know that’s her plan	Žinau, kad toks jos planas
Kiss and we roll aside	Bučinys ir mes riedamės į šalį
A loud crackle shot in the air	Garsus traškėjimas šovė ore
I glanced at the watch, it was almost nine	Žvilgtelėjau į laikrodį, buvo beveik devynios
I wanted to fly my own boat	Norėjau skristi savo laivu
I wanted to hand him over with a sword	Norėjau jį perleisti kardu
I walked over the top bench to join him	Ėjau per viršutinį suolą, kad prisijungčiau prie jo
I didn’t like the tone of voice he used	Man nepatiko jo naudojamas balso tonas
I set the protocol	Aš nustatiau protokolą
I despise sisters	Aš niekinu seseris
One evening I went into the bedroom	Vieną vakarą įėjau į miegamąjį
I wanted to be brave	Norėjau būti drąsus
I wish it had been harder	Norėčiau, kad būtų buvę sunkiau
I would do that and cheat everyone	Aš tai daryčiau ir visus apgaudinėčiau
I need to do it myself	Man reikia tai padaryti pačiam
A rare surprise these days	Retas siurprizas šiais laikais
Then she thought	Tada jai kilo mintis
I was impressed when I was offered a contract	Buvau sužavėta, kai man buvo pasiūlyta sutartis
I was on the deck again	Aš vėl buvau ant denio
I didn’t try to open it	Nebandžiau jo atidaryti
I think people would love it	Manau, kad žmonėms tai būtų žavu
I’m not saying anything about anything	Aš nesakau nieko apie nieką
I tossed all night	Visą naktį mėtydavausi
Bank here, market there	Bankas čia, turgus ten
I wanted everyone to see me with that dress	Norėjau, kad visi mane matytų su ta suknele
I was surprised and at the same time proud	Buvau nustebęs ir tuo pat metu didžiavausi
I was really tired yesterday	Vakar buvau tikrai pavargusi
I could barely bear to be in my own fur	Vos galėjau pakęsti būti savo kailyje
I quickly lost confidence in this woman	Greitai praradau pasitikėjimą šia moterimi
I was married at the time	Tuo metu buvau vedęs
A pale blue robe hung on his thin frame	Ant plono jo rėmo kabojo blyškiai mėlynas chalatas
I learned a little more, but not much	Sužinojau šiek tiek daugiau, bet nedaug
I knew exactly where it was	Aš tiksliai žinojau, kur tai yra
I didn’t wait to see what happened	Nelaukiau, kol pamatysiu, kas atsitiko
Do not know exactly	Tiksliai nežinau
I knew he would never get to the airport	Žinojau, kad jis niekada nepateks į oro uostą
I wasn’t sure it was him	Nebuvau tikras, kad tai jis
I have something to explore	Turiu kai ką ištirti
In any case, I would not have granted your request	Bet kokiu atveju nebūčiau patenkinęs jūsų prašymo
I thought this quote was great	Maniau, kad ši citata buvo puiki
I was no longer in a ghost house	Aš nebebuvau vaiduoklių namuose
I finally felt my revenge was coming	Pagaliau jaučiau, kad mano kerštas pasiekiamas
I didn’t want to lose it	Nenorėjau to prarasti
Before the army, I was a hornman	Prieš kariuomenę buvau ragininkas
I fought for freedom	Aš kovojau už laisvę
I like your approach	Man patinka tavo požiūris
It turned out to be terribly sad for me	Man tai pasirodė siaubingai liūdna
I already knew we were in perfect agreement	Jau žinojau, kad mes puikiai sutariame
He also held an academic post	Jis taip pat užėmė akademinį postą
It was hard to mix	Sunku buvo maišyti
I want you to do that	Noriu, kad tu to siektum
However, I don’t smell burning	Tačiau aš nejaučiu degimo kvapo
I really won’t even make that part of the equation	Tikrai net nepadarysiu tos lygties dalies
He could have done it well	Jis galėjo padaryti tai gerai
I couldn’t refrain when it came to you	Negalėjau susilaikyti, kai tai atėjo į tave
I was heavily drunk and smoked	Buvau stipriai išgėręs ir rūkau
I was not good as a father	Aš nebuvau geras kaip tėvas
I had urgent things to do at the base	Turėjau skubių reikalų, kuriuos turėjau atlikti bazėje
The smaller wall was decorated with photos of her family	Mažesnę sieną puošė jos šeimos nuotraukos
This new world is moving much faster	Šis naujas pasaulis juda daug greičiau
The highway went much further	Greitkelis važiuodavo daug toliau
I won't let you get hurt	Neleisiu tau susižeisti
I knock on her door, but no answer	Pasibeldžiu į jos duris, bet jokio atsakymo
I looked down and saw her blood on my hands	Pažvelgiau žemyn ir pamačiau jos kraują ant mano rankų
The function can have a name	Funkcija gali turėti pavadinimą
I removed the shady walls and packed them	Nuėmiau šešėlines sienas ir supakavau jas
I have to get out of this	Turiu išlįsti iš šito
I wonder if they are friends	Įdomu, ar jie draugai
A curious dog looks at him	Į jį žiūri smalsus šuo
I can’t wait for that show	Negaliu laukti to pasirodymo
I also have something to learn	Aš taip pat turiu ko išmokti
I started writing music at seven	Muziką pradėjau rašyti septynerių
I remembered that scene in the library	Prisiminiau tą sceną bibliotekoje
I suspect it hit him too	Įtariu, kad tai užklupo ir jį
I look forward to seeing it	Nekantrauju tai pamatyti
Question with a specific answer	Klausimas su konkrečiu atsakymu
I nodded toward the closed door to our left	Linktelėjau link uždarytų durų mūsų kairėje
I thought he would follow me, but he didn’t	Maniau, kad jis seks paskui mane, bet to nepadarė
I understand their concern	Suprantu jų susirūpinimą
A girl running in the distance	Nuotolį bėgiojanti mergina
I just wanted to be alone at the time	Aš tiesiog norėjau, kad tuo metu būtume vieni
The race was considered close	Lenktynės buvo laikomos artimomis
A faint ghost of a smile slipped on his lips	Ant jo lūpų nuslydo silpna šypsenos šmėkla
I didn’t see anyone bring anything to you	Nemačiau, kad kas nors tau ką nors atneštų
I just had to come to you	Aš tiesiog turėjau ateiti pas tave
I really want to start a conversation	Aš tikrai noriu pradėti pokalbį
I want to go with them	Aš noriu eiti su jais
I think he was convicted of murder	Manau, kad jis buvo nuteistas už žmogžudystę
I made a big mistake	Aš padariau didelę klaidą
I have pieces	Turiu gabalėlių
I can even figure it out to the point	Aš net galiu tai suprasti, iki taško
I can’t be far from my world for too long	Negaliu per ilgai būti toli nuo savo pasaulio
I am starting to understand this site	Aš pradedu suprasti šią svetainę
I had to remember that	Turėjau tai prisiminti
I didn't feel anything	Aš nieko nejaučiau
Poor sleep lately	Paskutiniu metu prastai miegu
I forgot he was there	Buvau pamiršęs, kad jis ten
Nine visitors to the park were briefly taken prisoner	Devyni parko lankytojai buvo trumpam paimti į nelaisvę
In these pages I quote several of their authors	Šiuose puslapiuose cituoju keletą jų autorių
I didn’t think that would be the case	Nemaniau, kad taip bus
A voice she recognized immediately told her to enter	Balsas, kurį ji iškart atpažino, liepė įeiti
I will ask them and see what they say	Aš jų paklausiu ir žiūrėsiu, ką jie pasakys
I grew up looking for who I was	Aš užaugau ieškodamas, kas buvau aš
I was moving very fast	Judėjau labai greitai
I have never felt this way in speaking in the moonlight	Niekada taip nesijaučiau kalbėdamas mėnulio šviesoje
A wide smile began to grow on his face	Jo veide ėmė augti plati šypsena
I really have a good life	Aš tikrai turiu gerą gyvenimą
I need to know how to increase my power	Turiu žinoti, kaip padidinti savo galią
I think writing is necessary from the heart	Manau, kad rašyti reikia iš širdies
I was surprised by the system	Mane nustebino sistema
It actually made it easier for me	Iš tikrųjų man palengvėjo
Roofs of several buildings have been reported	Pranešta apie kelių pastatų stogus
I wondered about the same thing	Aš susimąsčiau tuo pačiu dalyku
I enjoyed being skinny again	Vėl mėgavausi liekna
I was sure she was my girlfriend	Buvau tikras, kad ji mano mergina
I will not chase you	Aš tavęs nesivaikysiu
I stood up and hugged her tightly	Atsistojau ir stipriai ją apkabinau
I ate pizza for meat lovers	Valgiau mėsos mėgėjų picą
I chose personal, but you choose yours	Aš pasirinkau asmeninį, bet jūs pasirenkate savo
I read these books regularly	Šias knygas skaitau nuolat
I shouldn’t be so nervous next to him anyway	Neturėčiau vis tiek taip nervintis šalia jo
I would try differently	Norėčiau išbandyti kitaip
I wasn’t done yet	Aš dar nebuvau baigęs
I just felt the pain and I needed it to end	Tiesiog jaučiau skausmą ir man reikėjo, kad jis baigtųsi
The shadow moved on the wall	Šešėlis pajudėjo ant sienos
I can't say that yet	Dar negaliu to pasakyti
I just felt so nervous about all this	Tiesiog jaučiausi taip nervingas dėl viso šito
I think that sums it up	Manau, kad tai apibendrina
The man was born blind	Vyras gimė apakęs
I enjoyed it because it was also our vacation	Man tai patiko, nes tai taip pat buvo mūsų atostogos
I would be exactly the same as him	Aš būčiau visiškai toks pat kaip jis
Friendly locals	Draugiški vietiniai žmonės
I really didn’t notice he was there until he stopped	Aš tikrai nepastebėjau, kad jis ten buvo, kol sustojo
However, I did nothing	Vis dėlto nieko nedariau
I was, of course, quite the opposite	Aš, žinoma, buvau visiškai priešingai
I just want to explain a little bit	Aš tik noriu šiek tiek pasiaiškinti
The third time, then the fourth	Trečią kartą, paskui ketvirtą
I saw what you looked like last night	Mačiau, kaip tu atrodai vakar vakare
After a couple of minutes, they were open	Po poros minučių jie buvo atidaryti
I shouldn’t be afraid to do that	Neturėčiau bijoti to daryti
Now I only do it for animals	Dabar tai darau tik dėl gyvūnų
I could tell from what they looked like	Galėčiau pasakyti iš to, kaip jie atrodė
It also became a supermarket	Jis taip pat tapo prekybos centru
I think it will benefit me	Manau, kad tai man duos naudos
I woke up that night thinking	Tą naktį prabudau galvodamas
The plump woman looked at her from behind the table	Apkūni moteris pažvelgė į ją iš už stalo
These new concept songs were recorded in two days	Šios naujos koncepcijos dainos buvo įrašytos per dvi dienas
I also like boys who can be completely pink	Man taip pat patinka berniukai, kurie gali visiškai rožinės spalvos
I can’t let them think they won	Negaliu leisti jiems manyti, kad laimėjo
I got sick physically	Susirgau fiziškai
I try to escape discreetly	Bandau diskretiškai pabėgti
I have a million things to do	Turiu milijoną reikalų
I didn’t want to disappoint him	Nenorėjau jo nuvilti
I wanted to see everyone happy	Norėjau matyti visus laimingus
They fulfill their desire	Jie įgyvendina savo norą
I lost any remaining respect for her	Aš praradau bet kokią likusią pagarbą jai
I love my culture and my nation	Aš myliu savo kultūrą ir savo tautą
I hope you understand	Tikiuosi, kad suprasite
I will never get such a calculation of her pulse rate	Niekada nesulaukiu tokio jos pulso įvertinimo skaičiavimo
I so believe so	Aš taip tikiu, taip
I haven’t met since, well, definitely never	Nebuvau susitikinėju nuo tada, na, tikrai niekada
I see myself	Pats matau
There are no emotional costs at this stage	Šiame etape nėra jokių emocinių išlaidų
I didn’t know what expectations he had	Nežinojau, kokių lūkesčių jis turėjo
I didn’t know anyone was left	Nežinojau, kad kas nors liko
I'm imposing more sites with this feature	Aš primetu daugiau svetainių, turinčių šią funkciją
I recently created a series of images of fruit	Neseniai sukūriau vaisių vaizdų seriją
In fact, I am not a priest	Tiesą sakant, aš nesu kunigas
I suspect it was an easy thing to do	Įtariu, kad tai buvo lengvas dalykas
I was a little burned out	Buvau šiek tiek perdegęs
I missed him, but we talked every day	Aš jo pasiilgau, bet mes kalbėjomės kiekvieną dieną
The whole battle lasted less than twenty minutes	Visas mūšis truko mažiau nei dvidešimt minučių
I will explain everything to you tomorrow	Aš tau viską paaiškinsiu rytoj
I wish the same for all of you	To linkiu ir jums visiems
I think everyone should read this	Manau, kad visi turėtų tai perskaityti
The most serious problems were related to work	Rimčiausios problemos buvo susijusios su darbu
I always paid him cash	Visada jam mokėjau grynais
I shouldn’t trust anyone who cheated on me	Neturėčiau pasitikėti niekuo, kas mane apgavo
I can’t stand people seeing me like that	Negaliu pakęsti, kad žmonės mane tokią mato
I served for two years and was released	Tarnavau dvejus metus ir buvau paleistas
I mean, blood was shedding from me	Turiu galvoje, iš manęs liejosi kraujas
I didn’t know what the thing was too	Aš nežinojau, kas per dalykas
I knelt down next to him and showed him the page	Atsiklaupiau prie jo ir parodžiau jam puslapį
I didn’t agree with anyone worth my time	Nesutikau nė vieno, kuris būtų vertas mano laiko
I can pay my bills and check my bank account	Galiu apmokėti sąskaitas ir patikrinti savo banko sąskaitą
I switched from a weed man to a candy	Aš perėjau nuo piktžolių žmogaus prie saldainių
I put the clothes in the laundry	Drabužius padėjau į skalbyklą
They were all located around local high schools	Jie visi buvo įsikūrę aplink vietines aukštąsias mokyklas
I have no desire to argue with the numbers	Neturiu noro ginčytis su skaičiais
Damage to the mind and heart	Proto ir širdies pažeidimas
Gordon as stage manager	Gordonas kaip scenos vadovas
I will now sign the documents	Aš dabar pasirašysiu dokumentus
I never get tired of it	Niekada nuo to nepavargstu
He was often invited to give lectures abroad	Jis dažnai buvo kviečiamas skaityti paskaitas užsienyje
I decided not to update it again	Nusprendžiau daugiau jo neatnaujinti
I carry a gun out of the devil's oak	Nešu ginklą iš velnio ąžuolo
I couldn’t stop crying	Negalėjau susilaikyti verkdamas
I had such a strange passion for love and hate	Turėjau tokią keistą aistrą meilei ir neapykantai
I would make her feel wanted	Aš priverčiau ją jaustis geidžiama
I'd like to turn on the phone	Norėčiau, kad įjungtumėte telefoną
I would try to learn at least a few	Bandyčiau išmokti bent keletą
I know exactly what she’s talking about	Aš tiksliai žinau, apie ką ji kalba
There was a shadow on his face	Jo veide pakibo šešėlis
I never knew her, she never knew me	Aš niekada jos nepažinojau, ji niekada manęs nepažinojo
The longest I've heard the shower run	Ilgiausiai girdėjau, kaip bėga dušas
I was no longer that man	Aš nebebuvau tas žmogus
Still, I like broken things	Vis dėlto man patinka sudužę daiktai
I was told to know her husband	Man sakė, kad pažįsti jos vyrą
I already had plans for the torture to come	Jau turėjau planų, kad kankinimai ateis
I think that’s one good thing about reforming a school	Manau, kad tai vienas geras dalykas reformos mokykloje
I put her mouth on my left hand	Kaire ranka uždėjau jos burną
I don’t live and I don’t die	Aš negyvenu ir nemirštu
A huge black sheriff arrived	Priėjo didžiulis juodas šerifas
I really enjoyed the college environment	Man labai patiko kolegijos aplinka
I have the opportunity to direct the flow of magic	Turiu galimybę nukreipti magijos tėkmę
I get to the heart of it	Pasiekiu jo esmę
I will miss them terribly	Aš jų siaubingai pasiilgsiu
I was so tired of lying	Buvau taip pavargusi meluoti
I keep laughing at myself	Aš nuolat juokiuosi iš savęs
I have never done an eggshell before	Niekada anksčiau nedariau kiaušinienės
I want to escape and hide	Noriu pabėgti ir pasislėpti
I looked out the kitchen window, through the back porch	Žiūrėjau pro virtuvės langą, per galinę verandą
Thank you, readers, for allowing this trip with me	Dėkoju jums, skaitytojai, kad leidote šią kelionę su manimi
I crossed my hand lightly	Lengvai perbraukiau ranka
I think if he leads her, she will stay	Manau, jei jis ją ves, ji liks
Hard work awaits me	Man laukia sunkus darbas
I talked to one of them	Aš kalbėjausi su vienu iš jų
I knew every inch of that place	Žinojau kiekvieną tos vietos centimetrą
Canada finished fifth in the tournament	Kanada turnyrą baigė penktoje vietoje
I felt unsuccessful	Jaučiausi nesėkminga
I insisted again yesterday	Vakar vėl primygtinai reikalavau
The third body bag was thrown away	Trečiasis kūno krepšys buvo išmestas
I crossed the room to him	Perėjau kambarį prie jo
I think and express myself best when discussing with someone	Geriausiai galvoju ir išreiškiu save diskutuodamas su kuo nors
Most of the seats are white	Dauguma sėdynių yra baltos
I know she will stay in his house tonight	Žinau, kad šiąnakt ji liks jo namuose
I predict that things will happen in the stream today	Prognozuoju, kad šiandien sraute įvyks vidutiniai dalykai
I never thought that day would come	Niekada nemaniau, kad ateis ta diena
I hated to part with him	Nekenčiau su juo skirtis
I finally got out of the damn bed	Pagaliau išlipau iš prakeiktos lovos
I tell you to step down	Įsakau tau atsitraukti
I felt a little more in control	Jaučiausi šiek tiek labiau kontroliuojanti
In the thick smoke of torture	Į tirštus kankinimo dūmus
I just didn’t feel that way anymore	Tiesiog daugiau to nejaučiau
I feel much more relaxed	Aš jaučiuosi daug labiau atsipalaidavęs
I watched on, minutes ran like seconds	Žiūrėjau toliau, minutės bėgo kaip sekundės
I had seen her working in the yard before	Anksčiau buvau ją matęs kieme dirbančią
I heard the crowd	Girdėjau minią
I can’t break my promise	Negaliu sulaužyti savo pažado
I tried to talk, ask for help	Bandžiau kalbėti, prašyti pagalbos
I had no idea how many there were here	Aš neįsivaizdavau, kiek čia jų
I didn’t even know it existed	Net nežinojau, kad jis egzistuoja
I went there too	Aš irgi ten nuėjau
I tried to be rational	Stengiausi būti racionalus
I think that rate is expensive	Manau, kad ta norma yra brangi
I sent your brother to take care of him	Nusiunčiau tavo brolį jo prižiūrėti
I can get you down the road	Galiu jus išlaipinti ir pakeliui
I am in the mild autumn rain	Aš esu švelnus rudens lietus
Go the way you did	Eikite taip, kaip darėte
I spent the money without restrictions	Aš išleidau pinigus be apribojimų
I couldn’t fight them	Aš negalėjau su jais kovoti
I will rest you	Aš tave pailsėsiu
I should be home now, sleeping	Dabar turėčiau būti namuose, miegoti
I think he sees everything right and is very supportive	Manau, kad jis viską mato teisingai ir labai palaiko
After a month, nothing good for me	Po mėnesio man nieko gero
I wouldn’t change it to five lessons	Nekeisčiau jo į penkias pamokas
I was buried behind the sounds of the mountain	Buvau palaidotas už garsų kalno
Please see the price when you see the photo	Kainą prašau pamačius nuotrauką
I realized my strength	Supratau savo stiprybę
I just have to pick it up	Aš tiesiog turiu jį pasiimti
I didn’t want her to die like that damn one	Nenorėjau, kad ji mirtų tokia prakeikta viena
I watch where he goes, who does what with him	Stebiu, kur jis eina, kas ką su juo daro
Weakened at the knees	Pasidarė silpna ties keliais
I was still very confused about everything	Vis dar buvau labai pasimetusi dėl visko
The tree above them broke	Virš jų nulūžo medis
I have always enjoyed autumn	Man visada patiko ruduo
I already have his number	Aš jau turiu jo numerį
I suggest contacting by phone	Siūlau susisiekti telefonu
I remember this from when he lived with us	Prisimenu tai iš tada, kai jis gyveno su mumis
I needed to break the spell	Man reikėjo nutraukti burtą
I took a picture, maybe it will help	Nufotografavau, gal padės
I tried to let every thought disappear into my mind	Stengiausi leisti, kad kiekviena mintis dingtų mano galvoje
I had to be smart about that	Aš turėjau būti protingas šiuo klausimu
I know you did it for me	Žinau, kad tu tai darei dėl manęs
I was sure not much was coming for me	Buvau tikra, kad man nelabai kas ateina
I have one problem in this area	Turiu vieną problemą šioje srityje
I was hoping they would be able to eliminate it all	Tikėjausi, kad jie galės visa tai pašalinti
I don’t have drama for free either	Aš neturiu ir dramos nemokamai
I wondered what he saw	Pasidomėjau, ką jis pamatė
I try to choose my occasions when the ball breaks	Stengiuosi pasirinkti savo progas, kai kamuolys lūžta
I still found it necessary for them	Vis tiek radau, kad jiems tai būtina
I treat them with respect	Elgiuosi su jais pagarbiai
I know this sounds crazy, but it’s not	Žinau, kad tai skamba beprotiškai, bet taip nėra
I just wanted to get some sleep	Aš tik norėjau šiek tiek pamiegoti
However, I hoped they would not	Vis dėlto tikėjausi, kad jie to nepadarys
I saw it on his face when he said it	Mačiau tai jo veide, kai jis tai pasakė
I want to pay now	Noriu sumokėti dabar
I know good training	Žinau gerą mokymą
I didn't blame	Aš nekaltinau
I got a new life, a second chance to live	Gavau naują gyvenimą, antrą galimybę gyventi
I can look to my future right now	Šiuo metu galiu žvelgti į savo ateitį
I'm still running	Aš vis dar bėgu
You know, I still love my wife	Žinai, aš vis dar myliu savo žmoną
Butt later denied the statement	Vėliau Buttas neigė tokį pareiškimą
I am one of the last	Esu vienas iš paskutiniųjų
The director really can’t do more	Režisierius tikrai negali daugiau
I live in an office	Aš gyvenu įstaigoje
I note the gold wedding band	Atkreipiu dėmesį į auksinę vestuvių juostą
I thought about my grandmother and laughed a little	Pagalvojau apie savo močiutę ir šiek tiek nusijuokiau
I cursed myself for raising his subject	Prakeikiau save, kad iškėliau jo temą
I saw that it was useless to talk to him	Mačiau, kad kalbėti su juo buvo nenaudinga
I wouldn’t change any of them	Nekeisčiau nė vieno iš jų
I had no idea what was in them	Aš neįsivaizdavau, kas juose yra
I will keep you close in thought and prayer	Aš palaikysiu tave šalia mintyse ir maldoje
I lean in and whisper in her ear	Pasilenkiu ir sušnabždu jai į ausį
Later, the missionaries came to teach her	Vėliau misionieriai atvyko jos mokyti
I had just given her one	Ką tik jai buvau padovanojęs vieną
I thought they would break up any minute	Maniau, kad jie atitrūks bet kurią minutę
I didn’t expect it to be such a formal thing	Nesitikėjau, kad tai bus toks formalus dalykas
I didn’t have to talk about it	Aš neturėjau apie tai kalbėti
I really hate this rule	Aš tikrai nekenčiu šios taisyklės
I try completely straight, without water	Bandau visiškai tiesiai, be vandens
A stick hung above the back of the chair	Virš kėdės atlošo kabėjo lazda
I bother myself with that thought	Sunerimu save tokia mintimi
I watched crowds roam the area	Stebėjau minias, klaidžiojančias po teritoriją
I would love to be able to send you art supplies	Labai norėčiau, kad galėčiau atsiųsti meno reikmenų
Now everyone is paying the price	Dabar visi moka kainą
I need to fix everything	Man reikia viską sutvarkyti
I listened intently but didn’t hear anyone call	Įdėmiai klausiausi, bet negirdėjau, kad niekas neskambino
A window of opportunity for her to climb over	Galimybės langas jai perlipti
I enjoyed the story and worried about the main characters	Man patiko istorija ir nerimauju dėl pagrindinių veikėjų
I talked to him about the sixth sense	Kalbėjausi su juo šeštuoju pojūčiu
I sit down, narrowing my knees to my chest	Atsisėdu, susitraukiu kelius į krūtinę
I couldn't understand	negalėjau suprasti
I tried to keep myself	Aš stengiausi išlaikyti save
I can watch again and again	Galiu žiūrėti vėl ir vėl
I also have a few friends, so life is beautiful	Taip pat turiu keletą draugų, todėl gyvenimas yra gražus
I was just walking, such a beautiful day	Aš tiesiog vaikščiojau, tokia graži diena
I like the way it blocks out extra noise	Man patinka, kaip jis blokuoja papildomą triukšmą
I like beautiful and easy things	Man patinka gražūs ir lengvi dalykai
I know what you did there was hard	Žinau, kad tai, ką tu ten padarei, buvo sunku
I guarantee you will not regret it	Garantuoju, kad nepasigailėsite
I hear it all the time	Aš tai girdžiu visą laiką
I never understood his writing	Niekada nesupratau jo rašto
I filed a complaint	Aš pateikiau skundą
I’m talking about a church built on a rock	Kalbu apie bažnyčią, pastatytą ant uolos
I think we should go this year	Manau, kad šiemet turėtume eiti
I just left them there	Tiesiog palikau juos ten
To anger people who care to make sure everything is real	Supykdyti žmones, kuriems rūpi, kad viskas būtų tikra
I folded the report and put it in my pocket	Sulanksčiau ataskaitą ir įsidėjau į kišenę
I would never marry another	Niekada nesusituokčiau su kitu
I have never seen a museum port before	Dar niekada nemačiau muziejaus uosto
I go towards the stairs and into my bedroom	Einu link laiptų ir į savo miegamąjį
I asked her if the work had been edited	Paklausiau jos, ar darbas buvo suredaguotas
I still had to figure out how it works	Vis tiek turėjau išsiaiškinti, kaip tai veikia
I ask if she still has that green stone	Klausiu, ar ji dar turi tą žalią akmenį
I took care of my daughters	Aš saugojau savo dukras
I think that number started at fourteen	Manau, kad šis skaičius prasidėjo nuo keturiolikos
I bet she thought about it for a long time	Galiu lažintis, kad ji ilgai galvojo apie tai
Huge neck ring	Didžiulis kaklo žiedas
I really want to see that breast	Labai noriu pamatyti tą krūtinę
I had to continue next year	Turėjau tęsti ir kitais metais
I shouldn’t think of him that way	Neturėčiau apie jį taip galvoti
I think training is a relationship	Manau, kad mokymas yra santykiai
I was ugly, stupid and a waste of time	Buvau negraži, kvaila ir laiko švaistymas
I was still suffering from a lack of energy	Vis dar kentėjau nuo energijos trūkumo
I didn’t laugh out loud, but it was funny	Garsiai nesijuokiau, bet buvo juokinga
I wonder if we can use them online	Įdomu, ar galime juos naudoti internete
I looked in front of me	Pažvelgiau priešais save
I would be the laugh of their small group	Aš būčiau jų mažos grupės juokas
I will not die that way	Aš taip nemirsiu
I folded the paper and left it for another client	Sulenkiau popierių ir palikau kitam klientui
I shouldn’t share my room with a baby	Aš neturėčiau dalytis savo kambariu su kūdikiu
I meant we were getting married	Aš turėjau omenyje, kad mes susituokiame
The man was sitting in a chair by the window	Žmogus sėdėjo kėdėje prie lango
I shook my head in confusion	Suglumusi papurtau galvą
I left my day literally	Aš išvažiavau savo dieną tiesiogine to žodžio prasme
I needed to calm down	Man reikėjo nusiraminti
I promise you will be able to remove your tool belt soon	Pažadu, kad greitai galėsite išimti savo įrankių diržą
I believe you can do it, well	Tikiu, kad tu gali tai padaryti, gerai
I made the same assumption myself	Aš pats padariau tokią pat prielaidą
I could see straight into the world	Galėčiau pamatyti tiesiai į pasaulį
Music has to come to terms with the times	Muzika turi susitaikyti su laiku
I look forward to ordering more	Nekantrauju užsisakyti daugiau
I really enjoyed writing this story	Man labai patiko rašyti šią istoriją
I brought your mother water	Aš atnešiau tavo mamai vandens
I can’t believe they’re real	Negaliu patikėti, kad jie tikri
I slowly inspect the school parking lot we both use	Lėtai apžiūriu mokyklos stovėjimo aikštelę, kuria abu naudojamės
I relax and enjoy	Atsipalaiduoju ir mėgaujuosi
Free detention cell	Laisva sulaikymo kamera
You control your body	Jūs valdote savo kūną
It is no longer linked to the railway system	Ji nebėra susieta su geležinkelių sistema
I patrolled everyone	Patruliavau kiekvieną
I also struggled with that	Aš taip pat kovojau su tuo
The city took time to recover	Miestui prireikė laiko atsigauti
I never planned to return	Niekada neplanavau grįžti
It seems to me that I can’t get away with anything	Man atrodo, kad nieko negaliu išsisukti
I wasn’t sure how it got there	Nebuvau tikras, kaip tai ten atsidūrė
Males and females look similar	Patinai ir patelės atrodo panašiai
They were also wet head at sea	Jie taip pat buvo šlapi galvos jūroje
I wanted to understand	norėjau suprasti
There is a correlation between the methods	Pastebima koreliacija tarp metodų
I’ve probably heard about it a million times	Aš turbūt girdėjau apie tai milijoną kartų
I watched last night doing research	Vakar vakare, atlikdamas tyrimą, žiūrėjau
He was very loyal to his mother	Jis buvo labai ištikimas savo mamai
I missed all the little things he did for me	Pasiilgau visų mažų dalykų, kuriuos jis padarė dėl manęs
I hope they encourage you too	Tikiuosi, kad jie paskatins ir jus
I couldn’t stop listening to this song	Negalėjau nustoti klausytis šios dainos
I thought it was because of the current situation	Maniau, kad tai dėl esamos situacijos
I don’t see him changing that	Nematau, kad jis tai pakeistų
I couldn’t follow the plot of the show	Negalėjau sekti laidos siužeto
Characters may leave the party permanently under certain circumstances	Veikėjai tam tikromis aplinkybėmis gali palikti vakarėlį visam laikui
I was afraid to go to dinner	Bijojau eiti vakarienės
They then signed a code of ethics	Tada jie pasirašė etikos kodeksą
I looked into his eyes, which were burning	Pažvelgiau į jo akis, kurios degė
I look forward to being with you again	Nekantrauju vėl būti su tavimi
I could be there in about twenty minutes	Galėčiau būti ten maždaug po dvidešimties minučių
I detained the guy	Sulaikiau vaikiną
I close my eyes and look at the ocean	Uždengiu akis ir žiūriu į vandenyną
I didn’t like to pray	Nemėgau melstis
I was young and didn’t know what to say	Buvau jaunas ir nežinojau ką pasakyti
I cried for her sometimes	Aš kartais jai verkdavau
I never know numbers	Aš niekada nemoku skaičiais
I want you to start and write that essay	Noriu, kad tu pradėtum ir parašytum tą esė
I was on the verge of tears again	Vėl buvau prie ašarų slenksčio
I compare every kiss to those first innocent kisses	Kiekvieną bučinį lyginu su tais pirmaisiais nekaltais bučiniais
I didn’t want to empathize with you that way	Nenorėjau taip su tavimi įsijausti
The community is dark too	Bendruomenė taip pat tamsi
I drove to the stop and got off	Nuvažiavau stotelę ir išlipau
I was going to crash and die	Aš ketinau sudužti ir mirti
I put his hand on my heart, and my tone mocked	Uždėjau jo ranką ant širdies, o mano tonas pašaipiai
I have to go back and deal with that	Turiu grįžti ir su tuo susitvarkyti
I enjoyed having them both	Džiaugiausi turėdama juos abu
I was left alone with a white rose	Likau viena su balta rože
I don’t like churches, not palaces	Aš nemėgstu bažnyčių, o ne rūmų
We lost electricity a few hours later	Po kelių valandų praradome elektrą
I was able to hold my breath for hours upon hours	Galėjau sulaikyti kvėpavimą valandų valandas
I have known you for almost a year	Pažįstu tave jau beveik metus
I showed them a picture	Parodžiau jiems nuotrauką
I was pretty tired from the day	Buvau gana pavargusi nuo dienos
I couldn’t spend a day without you	Negalėčiau nė dienos praleisti be tavęs
I was lucky to be free early	Man pasisekė, kad anksti buvo laisva
I saw their glowing eyes, flaming tongues, and flaming teeth	Mačiau jų švytinčias akis, liepsnojančius liežuvius ir liepsnojančius dantis
I remember those days so vividly	Taip ryškiai prisimenu tas dienas
I am now a true fairy prince	Dabar esu tikras fėjų princas
It was either that or slipped	Tai buvo arba tas, arba paslydo
I will receive your pleasant hospitality	Aš turėsiu priimti jūsų malonų svetingumą
I wondered what he would try or say	Galvojau, ką jis bandys ar pasakys
We have already released negative energy	Mes jau išleidome neigiamą energiją
I have been trying to be good for many years	Daug metų stengiausi būti gera
I can find hundreds of them	Aš galiu jų rasti šimtus
Now I know this more than ever	Dabar tai žinau labiau nei bet kada
I have him or at least his cell phone	Aš turiu jį arba bent jau jo mobilųjį telefoną
There were several reasons for his resignation	Atsistatydinti jį lėmė kelios priežastys
I feel guilty for feeling that way	Jaučiuosi kaltas, kad taip jaučiuosi
I think quarters are the best coin	Manau, kad ketvirčiai yra geriausia moneta
I feel things that scare me	Jaučiu tau dalykus, kurie mane gąsdina
I looked out the windows	Žvilgtelėjau pro langus
I remember endless hours fishing in its waters	Prisimenu nesibaigiančias valandas žvejojant jos vandenyse
The rock looks pretty alive to me	Rokas man atrodo gana gyvas
I need to find another scientist	Turiu susirasti kitą mokslininką
I was told that marriage was your idea	Man buvo pasakyta, kad santuoka buvo tavo idėja
I touched her skin and it was cold	Paliečiau jos odą ir buvo šalta
We need to change health care	Turime pakeisti sveikatos apsaugą
I know the cause and effect	Žinau apie priežastį ir pasekmę
I wanted to catch him before he got to you	Aš norėjau jį sugauti, kol jis nesulaukė tavęs
I decided to try the waters	Nusprendžiau išbandyti vandenis
The same thing happened to her	Tas pats nutiko ir jai
I just couldn’t read everything	Aš tiesiog negalėjau visko perskaityti
I need you to show up	Man reikia, kad tu parodytum
I understand why, but now I like this album	Suprantu kodėl, bet dabar man patinka šis albumas
But I have one question for you	Tačiau turiu tau vieną klausimą
I convicted them of their request	Nuteisiau juos dėl jų prašymo
The vehicle would not fit through it	Pro ją transporto priemonė netilptų
I saw him pointing at me with a worried face	Mačiau, kaip jis rodo į mane susirūpinusiu veidu
I called out the excited dog	Peršaukiau susijaudinusį šunį
I can’t live without children	Aš negaliu gyventi be vaikų
It gives you a good purpose	Jis duoda tau gerą tikslą
The way he writes sentences so they work together	Būdas, kuriuo jis rašo sakinius, kad jie veiktų kartu
I see stars flashing above me	Matau virš manęs mirgančias žvaigždes
I was a cruel woman	Buvau žiauri moteris
I was an international refugee	Buvau tarptautinis bėglys
I already had my career	Aš jau turėjau savo karjerą
I became an excess of requirements	Tapau reikalavimų perteklius
I took off my sunglasses	Nusiėmiau akinius nuo saulės
You know, I'm an old soul	Žinai, aš sena siela
I thought about what he was touching	Pagalvojau, ką jis liečia
However, a lot of time has passed	Vis dėlto praėjo daug laiko
I held my head to the cold glass	Laikiau galvą prie šalto stiklo
I was no longer me, only the body	Aš nebebuvau aš, tik kūnas
Temples were the main means of their contact with humanity	Šventyklos buvo pagrindinė jų kontakto su žmonija priemonė
I want to make sure it grows right	Noriu įsitikinti, kad jis auga teisingai
Tunnel over high mountains	Tunelis per didelius kalnus
I mean, gone, just like gone, gone	Aš turiu galvoje, dingo, kaip ir dingo, dingo
I never went to school with you	Aš niekada nelankiau su tavimi į mokyklą
I’m looking for the best way to do it	Aš ieškau geriausio būdo tai padaryti
I cannot stress enough the need for security	Negaliu pakankamai pabrėžti saugumo poreikio
I want you to love me	Aš noriu, kad tu su manimi mylėtum
I think we worked hard enough today	Manau, kad šiandien pakankamai sunkiai dirbome
This was confirmed by repeated exposure to water	Tai patvirtino pakartojus poveikį vandeniu
I just looked at him and said nothing	Tik žiūrėjau į jį ir nieko nesakiau
I don’t see it properly	Nematau jos tinkamai
I lay on my bed and open	Pasidedu ant savo lovos ir atidarau
I want to see a digital experience	Noriu pamatyti skaitmeninę patirtį
I’m a little sad about that	Man dėl to šiek tiek liūdna
I could talk forever about what makes me happy	Galėčiau amžinai kalbėti apie tai, kas mane daro laimingą
I hope no one needs help	Tikiuosi, kad niekam nereikės pagalbos
I enjoyed my new school	Man patiko mano nauja mokykla
I have a huge heart	Aš turiu milžinišką širdį
In fact, a piece of cake	Tiesą sakant, pyrago gabalas
I think these measures would be simple and effective	Manau, kad šios priemonės būtų paprastos ir veiksmingos
I worked for it	Aš dirbau dėl to
I decided to read four books a month	Nusprendžiau per mėnesį perskaityti keturias knygas
I glanced at him	Žvilgtelėjau į jį
I was just so offended	Aš tiesiog taip įsižeidžiau
I look around to see if there is a way to escape	Žiūriu aplinkui, ar nėra galimybės pabėgti
I said, well, it has to be the same	Aš pasakiau, gerai, tai turi būti tas pats
I stood at the entrance to his closet	Stovėjau prie jo spintos įėjimo
An incredibly handsome man stood by the fireplace	Prie židinio stovėjo nepaprastai gražus vyras
Smith worried that her career was over	Smith nerimavo, kad jos karjera baigėsi
I wasn’t sure how they would stand out	Nebuvau tikras, kaip jie išsiskirs
I want to continue my meditation	Noriu tęsti savo meditaciją
I thought his career was over	Maniau, kad jo karjera baigėsi
A wide strap is included	Pridedamas platus juostelinis diržas
I couldn’t breathe through my nose	Aš negalėjau kvėpuoti per nosį
I took a bow and arrow	Paėmiau lanką ir strėlę
Worried and confused, I jumped out of my seat	Nerimaudama ir sutrikusi pašokau iš savo vietos
I really cared	Man labai rūpėjo
I tried my best	Stengiausi padaryti viską, kas geriausia
I would not accept no.	Aš nepriimčiau atsakymo „ne“.
It is not easy to play against such opposition	Žaisti prieš tokią priešpriešą nėra lengva
I see the energy flowing between us	Matau energiją, kuri sklinda tarp mūsų
Clothing readings in my bedroom hang like ghosts	Aprangos svarstymai mano miegamajame kabo kaip vaiduokliai
I need time	Man reikia skirti laiko
Really unique!	Tikras unikalus!
After a few seconds, a strong explosion was heard	Po kelių sekundžių pasigirdo stiprus sprogimas
Maybe I’ll even have a chance to tame him	Galbūt net turėsiu galimybę jį prisijaukinti
I only care about your safety	Man rūpi tik tavo saugumas
I ran out into the field and went straight to the car	Išbėgau į lauką ir nuėjau tiesiai į mašiną
I just need to accept myself and not be afraid	Man tiesiog reikia priimti save ir nebijoti
I ran away from other bad relationships again	Vėl bėgau nuo kitų blogų santykių
I can’t do it for her this time	Šį kartą negaliu jai to padaryti
I tried to speak, but her mouth was against mine	Bandžiau kalbėti, bet jos burna buvo prieš manąją
I couldn’t take my eyes off him	Negalėjau atitraukti nuo jo akių
I listened to my body whisper	Klausiausi savo kūno, kuris šnabždėjo
A rough plan quickly forms in my mind	Mano galvoje greitai susiformuoja grubus planas
I want it to be available to everyone	Noriu, kad ji būtų prieinama visiems
I loved him too much and respected him for it	Per daug jį mylėjau ir gerbiau už tai
I also can’t believe he bought it	Aš taip pat negaliu patikėti, kad jis jį nusipirko
I have known her since childhood	Pažįstu ją nuo vaikystės
I just want a company	Aš tik noriu kompanijos
I also can’t trust myself	Aš taip pat negaliu pasitikėti savimi
I have to bring it with me tomorrow	Rytoj turiu atsinešti su savimi
I wondered if it would ever happen again	Pagalvojau, ar dar kada nors pasikartos
I already love this place	Aš jau myliu šią vietą
I couldn’t tell them about the war	Negalėjau jiems pasakoti apie karą
I love him for who he is	Aš myliu jį tokį, koks jis yra
I just jumped in there	Aš ką tik įšokau ten
I shared fourth place with three more students	Ketvirtąją vietą pasidalinau su dar trimis studentais
I really hope you did	Labai tikiuosi, kad tai padarėte
A good education in journalism can really make a difference	Geras žurnalistikos išsilavinimas iš tiesų gali turėti įtakos
I am twenty years old	Aš esu dvidešimties metų
The battery gives little warning until it discharges	Baterija mažai įspėja, kol išsikrauna
I had to deal with it better	Turėjau su tuo susitvarkyti geriau
A hammer against men would do nothing	Plaktukas prieš vyrus nieko nepadarytų
I had nowhere to pick them up	Neturėjau kur jų paimti
The big sign showed where it is	Didelis ženklas parodė, kur jis yra
I no longer ran towards the burning forest	Aš nebėgau link degančio miško
I went inside and handed him a gun	Įėjau į vidų ir padaviau jam ginklą
I noticed that my feet were bare	Pastebėjau, kad mano pėdos plikos
We want good fishing	Mes norime geros žvejybos
A day of one, one, simple task	Vienos, vienos, paprastos užduoties diena
I hope she hits me, but she doesn’t	Tikiuosi, kad ji mane smogs, bet ji to nepadaro
I thought she did	Maniau, kad ji pasidarė
I was going out of the boat	Ėjau iš valties
I have never felt this way in my life	Niekada gyvenime taip nesijaučiau
A little, but it doesn’t matter now	Šiek tiek, bet tai dabar nėra svarbu
I spent the rest day	Aš praleidau poilsio dieną
I didn’t know how to prepare for death	Nežinojau, kaip pasiruošti mirčiai
I joined to do business	Įstojau daryti verslo
I couldn't get used to you not being here	Negalėjau priprasti, kad tavęs čia nėra
I thought one day my dad would go too far	Maniau, kad vieną dieną mano tėtis nueis per toli
I didn’t know where to start	Nežinojau nuo ko pradėti
However, I could not resist it	Vis dėlto negalėjau tam atsispirti
Hunting peaks at dawn and dusk	Medžioklės viršūnės auštant ir sutemus
Then I joined the ends to form a heart	Tada sujungiau galus, kad suformuočiau širdį
I felt very safe and secure	Jaučiausi labai saugi ir saugi
I couldn’t imagine where the image came from	Aš neįsivaizdavau, iš kur atsirado vaizdas
I return to the cold floor	Grįžtu ant šaltų grindų
I never knew a sandwich could be so good	Niekada nežinojau, kad sumuštinis gali būti toks geras
Great character creation	Puikus charakterio sukūrimas
I came to the end here and trained so hard	Atėjau iki galo čia ir taip sunkiai treniravausi
I couldn’t get back to my seat	Negalėjau grįžti į savo vietą
I know someone to track him down for us	Žinau žmogų, kuris jį susektų už mus
Peace in my body	Ramybė mano kūne
I always have a few things ready	Aš visada turiu keletą dalykų pasiruošęs
I need you to promise me	Man reikia, kad tu man pažadėtum
No need to worry, the food was amazing	Nereikėjo jaudintis, maistas buvo nuostabus
She will not lose the hunt	Medžioklės ji nepraras
I alone knew his secret	Aš vienas žinojau jo paslaptį
I couldn’t stop the bleeding	Negalėjau sustabdyti kraujavimo
I didn’t see where you did it	Nemačiau, kur tu tai padarei
This conclusion has since been called into question	Nuo to laiko ši išvada buvo suabejota
I looked at my CV	Pažiūrėjau į CV
Big show tonight	Didelis pasirodymas šį vakarą
I jump on my feet, following him step by step	Pašoku ant kojų, sekdama jį žingsniu
I think you probably see things	Manau, kad tu tikriausiai matai dalykus
I lived the way you live now	Aš gyvenau taip, kaip tu gyveni dabar
I think it was still a really selfish thing back then	Manau, kad tada tai dar buvo tikrai savanaudiškas dalykas
It is a dream come true	Tai svajonės išsipildymas
I can give many such examples	Galiu pateikti daugybę tokių pavyzdžių
I am going to take a job	Aš ketinu imtis darbo
I like you as a person	Tu man patinki kaip žmogus
I wanted them to disappear	Norėjau, kad jie išnyktų
A package that respected him	Pakuotė, kuri jį gerbė
I know you are really good with it	Žinau, kad tau su juo tikrai gera
I think that makes me a winner	Manau, kad tai daro mane nugalėtoju
I clearly heard the song	Aš aiškiai girdėjau dainą
I asked how many weeks she had	Paklausiau, kiek jai savaičių
I see some in the stands	Kai kuriuos matau tribūnose
I never wanted to be a killer	Niekada nenorėjau būti žudiku
I did it the night before	Aš tai padariau prieš naktį
I didn’t have to involve you	Aš neturėjau tavęs įtraukti
I decided to end it in this play	Nusprendžiau užbaigti jį šiame spektaklyje
There is a man on the horse track	Žirgo takelyje yra vyras
I remember the yellow quarter of the moon because it looked weird	Prisimenu geltoną ketvirtį mėnulio, nes jis atrodė keistas
I just had that thought about it	Man tik kilo tokia mintis apie tai
I thought we got into a ready family	Maniau, kad mes patekome į paruoštą šeimą
I just didn’t want that to happen	Tiesiog nenorėjau, kad taip nutiktų
I know and hear things	Aš žinau ir girdžiu dalykus
I showed up at the table	Parodžiau į stalą
I will be full of resentment and anger	Būsiu pilnas pasipiktinimo ir pykčio
I once felt that way	Kažkada taip jaučiausi
I never wanted that night to end	Niekada nenorėjau, kad ta naktis pasibaigtų
I think she is still angry about my pregnancy	Manau, kad ji vis dar pyko dėl mano nėštumo
I could be in jail right now	Šiuo metu galėčiau būti kalėjime
I was having a hard time breathing and my body was tired	Aš sunkiai galėjau kvėpuoti, o mano kūnas buvo pavargęs
I am interested in all courses	Mane domina visi kursai
I couldn’t put that off any longer	Negalėjau to ilgiau atidėti
I try to live like this	Stengiuosi gyventi taip
I told him to get off the bus	Liepiau jam išlipti iš autobuso
I am very surprised and honored	Esu labai nustebintas ir pagerbtas
I buried myself deep underground, but I wasn’t quick enough	Aš palaidojau save giliai po žeme, bet nebuvau pakankamai greitas
I can’t go into details	Negaliu gilintis į detales
I raised my eyebrows at him	Pakėliau į jį antakius
I can’t expect you to miss that	Negaliu tikėtis, kad to nepastebėsite
I don’t get fame from people	Aš negaunu šlovės iš žmonių
I want to take a closer look at this evidence	Noriu pažvelgti į šiuos įrodymus atidžiau
I learned to live without it	Išmokau gyventi be jo
A life they couldn’t see until they got there	Gyvenimas, kurio jie negalėjo pamatyti, kol ten nepateko
His debut was amazing	Jo debiutas buvo nuostabus
There was nothing left of his house	Iš jo namų nieko neliko
There is too much on my plate	Mano lėkštėje yra per daug
Both cases were dismissed later that month	Vėliau tą mėnesį abi bylos buvo atmestos
I stretched a little and got out of the seat	Šiek tiek pasitempiau ir išlipau iš sėdynės
I fell back, I couldn’t sit up straight anymore	Kritau atgal, nebegalėjau sėdėti tiesiai
I think you can check it out with my double	Manau, galite tai patikrinti su mano dvigubu
One problem was the relative difference in price labels	Viena problema buvo santykinis kainų etikečių skirtumas
I'm comfortable with them	Man su jais patogu
I always thought a little bit about them	Visada šiek tiek apie juos galvojau
I agree it probably won’t	Sutinku, kad tikriausiai nebus
I think it was his sickly attempt to make fun of him	Manau, kad tai buvo jo liguistas bandymas pajuokauti
I am a kind of collector	Aš esu savotiškas kolekcionierius
I want to give a little	Noriu šiek tiek padovanoti
Even the children drank a small beer	Net vaikai gėrė mažą alų
I won't even ask for your last name	Aš net neprašysiu tavo pavardės
I was an angry young man	Buvau piktas jaunuolis
I wonder if she heard me	Įdomu, ar ji mane girdėjo
I see a lot of action here	Čia matau daug veiksmų
I looked into the room and everyone avoided my gaze	Pažvelgiau į kambarį ir visi vengė mano žvilgsnio
It would be great to know what happened to her	Būtų puiku žinoti, kas jai atsitiko
All accounts are similar	Visos sąskaitos yra panašios
I look forward to working with you	Nekantrauju dirbti su jumis
Shared memory is used for message transfer	Paskirstytoji atmintis naudoja pranešimų perdavimą
I didn’t try to hear anything	Aš nesistengiau nieko išgirsti
I found a blog about six years ago	Radau dienoraštį maždaug prieš šešerius metus
I go out and feed the hens	Išeinu ir lesinu vištas
I thought she would faint	Maniau, kad ji nualps
Many asked for a prescription	Daug kas prašė recepto
I shouldn’t trust you all at once	Aš neturėčiau pasitikėti tavimi vienu kartu
I didn’t ask any questions about bones	Aš neklausiau jokių klausimų apie kaulus
I never imagined your need was so hopeless	Niekada neįsivaizdavau, kad tavo poreikis toks beviltiškas
I fold and put in a bag	Sulenkiu ir dedu į maišelį
I shouldn’t use the word coincidence	Neturėčiau vartoti žodžio atsitiktinumas
A higher demon searched the territory outside	Aukštesnis demonas ieškojo teritorijos lauke
A quilt would help, maybe a sleeping bag	Padėtų antklodė, gal miegmaišis
It’s totally funny	Tai visiškai juokinga
I think it was a requirement to be a citizen	Manau, kad tai buvo reikalavimas būti piliečiu
I miss him all the time	Aš jo visą laiką pasiilgau
I have all the clothes you will need	Turiu visus rūbus, kurių tau prireiks
I just want to go, go, go	Aš tik noriu eiti, eiti, eiti
I just wanted to remind you about swimming	Tiesiog norėjau priminti apie plaukimą
I love how you decorated your site	Man patinka, kaip tu papuošei savo svetainę
I thought he was working with you, but not	Maniau, kad jis dirbo su tavimi, bet ne
I remembered the cell phone and refused	Prisiminiau mobilųjį telefoną ir atsisakiau
I just wanted to share these moments	Tiesiog norėjau pasidalinti šiomis akimirkomis
I was seventh, penultimate	Buvau septintas, priešpaskutinis
I would like to meet someone under the stone	Norėčiau sutikti žmogų po akmeniu
No ship was seriously injured in the accident	Nei vienas laivas per avariją rimtai nenukentėjo
I really didn’t know what to say or ask	Aš tikrai nežinojau, ką pasakyti ar paklausti
I woke up feeling mature	Pabudau jaučiuosi subrendęs
I have to apologize for my brother	Turiu atsiprašyti už savo brolį
I reminded her that most of them are gays	Priminiau jai, kad dauguma jų yra gėjai
It just shot in my hand	Man šovė tik į ranką
I heard them all around	Girdėjau juos visur aplinkui
I like the lighting features	Man patinka apšvietimo ypatybės
I think it was loud	Manau, kad tai buvo garsiai
I will continue my research	Aš tęsiu savo tyrimą
I didn’t know how to find you	Aš nežinojau, kaip tave rasti
I started to see double	Pradėjau matyti dvigubai
The sting that made her want more	Įgėlimas, dėl kurio ji norėjo daugiau
I will live for my violin	Aš gyvensiu dėl savo smuiko
Part of me wanted to come back	Dalis manęs norėjo grįžti
I have destroyed her whole world	Aš sunaikinau visą jos pasaulį
I heard a frantic knock on the door	Išgirdau pašėlusį beldimą į duris
I had to carry it home	Turėjau nešti ją iki namų
A site is defined as a single physical location	Svetainė apibrėžiama kaip viena fizinė vieta
But I told him they could help	Tačiau aš jam pasakiau, kad jie gali padėti
I paid little attention to it	Mažai tam skyriau dėmesio
I never painted my nails	Niekada nedažiau nagų
I see questions spinning in her mind	Matau, kaip jos galvoje sukosi klausimai
I look at the ceiling	Žiūriu į lubas
After a minute, she looked up and he was gone	Po minutės ji pažvelgė aukštyn ir jo nebebuvo
I can't save it	Negaliu jo išsaugoti
I can't list them all	Negaliu visų išvardinti
A butterfly would dress in a uniform	Peteliškė būtų suknelė uniforma
I would never have been able to treat a stranger like that	Niekada nebūčiau galėjęs taip elgtis su nepažįstamu žmogumi
Shortly afterwards, the case was settled	Netrukus po to byla buvo išspręsta
I found out by accident	Netyčia sužinojau
I gently turned the switch again	Vėl švelniai pasukau jungiklį
I always do it at night	Visada tai darau naktimis
I shouldn’t put it off	Neturėčiau to atidėlioti
You need to drive such a sexy and cruel car	Reikia vairuoti tokį seksualų ir žiaurų automobilį
I wanted to learn and help	Norėjau išmokti ir padėti
I haven’t seen my family in a while	Jau kurį laiką nemačiau savo šeimos
I check the time again	Dar kartą patikrinu laiką
I think so	Manau, kad taip yra
I thought it best to consult with you first	Maniau, kad geriausia pirmiausia pasitarti su jumis
Some things were obvious	Kai kurie dalykai buvo akivaizdūs
A travel guide for anyone with these passions	Kelionių vadovas kiekvienam, turinčiam šias aistras
I helped teach them to ride and wear a saddle	Padėjau išmokyti juos važiuoti ir nešioti balną
I didn’t have enough information	Aš neturėjau pakankamai informacijos
But heavy characters	Bet smagus personažas
I just need to play football	Man reikia tik žaisti futbolą
I saw through the windshield	Mačiau pro priekinį langą
To enter, visitors must present proof of identity	Norėdami patekti, lankytojai turi parodyti asmens tapatybę patvirtinantį dokumentą
I can’t recommend her enough	Negaliu jos pakankamai rekomenduoti
I checked and the download is still available	Patikrinau ir atsisiųsti vis dar galima
The Bible of War Strategy	Karo strategijos biblija
I just saw it happen	Aš tik mačiau, kad tai vyksta
I watched the same home weather and crumbled	Stebėjau tokį patį namų orą ir subyrėjo
Man cannot meet his own needs	Žmogus negali pats patenkinti savo poreikių
I feel incredibly strong right now	Šiuo metu jaučiuosi nepaprastai stipri
I wish these old parties could speak	Norėčiau, kad šios senos partijos galėtų kalbėti
I just remember it being night	Tik prisimenu, kad tai buvo naktį
I did it for the sake of science	Aš tai padariau dėl mokslo
I gently replaced the receiver with an acid frown	Švelniai pakeičiau imtuvą rūgščiai susiraukusiu antakiu
I know you enjoyed seeing me like that	Žinau, kad tau patiko mane tokią matyti
I slept with my head covered in a pillow	Miegojau, galvą užsidengęs pagalve
Overall, the series was considered popular and successful	Apskritai serialas buvo laikomas populiariu ir sėkmingu
I would probably look hopeless	Tikriausiai atrodyčiau beviltiška
I just read the news the next day	Ką tik perskaičiau kitos dienos naujienas
I mean it basically	Aš turiu galvoje tai iš esmės
I started looking for family members	Pradėjau ieškoti šeimos narių
I have to run a race alone	Turiu bėgti lenktynes ​​vienas
I finally hit a big rock	Pagaliau atsitrenkiau į didelį akmenį
I needed answers to these questions	Man reikėjo atsakymų į šiuos klausimus
I needed a quick escape from this idiot	Man reikėjo greitai pabėgti nuo šio idioto
A strong wind would blow it	Stiprus vėjas jį nupūstų
I had to sort out a few things	Turėjau susitvarkyti keletą dalykų
The war bride was basically a baby factory	Karo nuotaka iš esmės buvo kūdikių fabrikas
Nevertheless, I appreciate the proposal	Vis dėlto aš vertinu pasiūlymą
I mean, everything had to be done exactly right	Aš turiu galvoje, kad viskas turėjo būti padaryta tiksliai teisingai
I was staying with a foster family	Buvau apsistojęs globėjų šeimoje
The performance was never revived	Spektaklis niekada nebuvo atgaivintas
The voice whispered to the name	Balsas sušnibždėjo vardą
I didn’t know what to tell her next	Nežinojau, ką jai pasakyti toliau
I try very hard to do it right	Labai stengiuosi tai padaryti teisingai
Now that policy has changed	Dabar ši politika pasikeitė
Although everything was fine for me	Nors man viskas buvo gerai
I sighed and put the pencil on	Atsidusau ir padėjau pieštuką
Usually I am full of them	Paprastai aš jų pilna
I listen to their suggestion	Klausau jų pasiūlymo
I clung to her at the door	Prisėdau prie jos prie durų
I know a certain story	Žinau tam tikrą istoriją
I’m sure it’s nothing but it seemed real	Esu tikras, kad tai nieko, bet atrodė tikra
I try to find the answers in his eyes	Bandau rasti atsakymus jo akyse
I think you are proud of him	Manau, tu juo didžiuojiesi
I felt like we were lovers	Jaučiau, kad esame meilužiai
I never even knocked on the door	Niekada net nesibeldžiau į duris
I agree with you about blacks	Sutinku su tavimi dėl juodaodžių
I tried to control my breathing	Stengiausi suvaldyti kvėpavimą
I was very excited about this lady	Labai jaudinausi dėl šios ponios
I walked, on the ground, to the room	Ėjau, ant žemės, į kambarį
I will get money to support us	Aš gausiu pinigų, kad mus išlaikyčiau
I would appreciate that	Aš tai vertinčiau
I didn’t sleep for two days	Aš nemiegojau dvi dienas
The second flame crosses her, roaring	Antroji liepsna kerta ją, riaumodama
I felt my feet	Jaučiau savo kojas
I didn't look at you	Aš tavęs nežiūrėjau
From that moment on, he focused on composition	Nuo šio momento jis susikoncentravo ties kompozicija
There are few services in the city	Mieste paslaugų nedaug
I woke him up just a few hours ago	Aš jį pažadinau tik prieš kelias valandas
I was completely satisfied with the service and staff	Likau visiškai patenkinta aptarnavimu ir personalu
I see what they are building	Matau, ką jie stato
I have no other loyalty	Neturiu jokios kitos ištikimybės
I went to check the posts	Nuėjau pasitikrinti žinučių
I thought we would at least double that	Maniau, kad bent padvigubėsim
I just can’t start it	Aš tiesiog negaliu to pradėti
I didn’t want to click	Nenorėjau spragtelėti
The man then committed suicide in the basement	Po to vyras nusižudė rūsyje
I lived every day as if it were my first	Kasdien gyvenau taip, lyg tai būtų pirmoji
We have moved the economy	Pajudėjome ekonomiką
Spyris to the balls I would have liked	Spyris į kamuoliukus man būtų patikęs
I am the same consciousness, well fed	Aš esu ta pati sąmonė, gerai pamaitinta
I could definitely advise	Tikrai galėčiau patarti
I knew it deep in my soul	Aš tai žinojau giliai savo sieloje
I think this ride may be a bit	Manau, kad šis važiavimas gali būti šiek tiek
I can’t stress enough the need for wonder	Negaliu pakankamai pabrėžti nuostabos poreikio
Neither caused a struggle	Nei vienas, nei kitas nesukėlė kovos
I didn’t feel too hard to prepare	Nesijaučiau per daug dirbęs, kad pasiruoščiau
I really love the guy	Aš tikrai myliu vaikiną
I hate to feel that way	Nekenčiau taip jaustis
I wouldn’t call it reading	Skaitymu to nepavadinčiau
A small smile bent over her lips	Maža šypsena išlenkė jos lūpas
I never thought such a thing was possible	Niekada nemaniau, kad toks dalykas įmanomas
I so want sleep	Aš taip noriu miego
I fell in love with the power of the pen	Įsimylėjau rašiklio galią
I would get rid of it here especially for that	Specialiai dėl to čia atsikrausčiau
I should get a new one	Turėčiau gauti naują
I feel like we’re known forever	Jaučiuosi taip, lyg būtume pažįstami amžinai
I never tried to get close to her	Nė nebandžiau prisiartinti prie jos
I thought about the job perspective	Galvojau apie darbo perspektyvą
I speak five languages	Kalbu penkiomis kalbomis
In the realm of spirits there is a battle of creation	Dvasių sferoje vyksta kūrimo mūšis
I have no such incentive	Aš neturiu tokios paskatos
I don’t hear anything, even the sound of my guest	Nieko negirdžiu, net savo svečio garso
The dim light helped her see the room	Neryški šviesa padėjo jai matyti kambarį
Probably just imagined	Tikriausiai tik įsivaizdavau
I just need information	Man tiesiog reikia informacijos
I'm going to buy a new one	Einu pirkti naujo
I just needed the little things	Man reikėjo tik smulkmenų
I sincerely appreciate that	Nuoširdžiai tai vertinu
Maybe I won't be there for a while, son	Galbūt kurį laiką manęs nebus, sūnau
I just need to have a coffee	Man tereikia užsigerti kavos
I waited impatiently for an answer at the door	Nekantriai laukiau atsakymo prie durų
I planned everything	Aš viską suplanavau
I still belong there	Aš vis dar ten priklausau
I want to continue the lesson	Noriu tęsti pamoką
I personally didn’t hurt that	Aš asmeniškai dėl to neįsižeidžiau
A small smile landed on one side of his lips	Vienoje jo lūpų pusėje nusileido maža šypsena
I just felt it really didn’t make sense	Tiesiog pajutau, kad tai tikrai neturi prasmės
I told him my mother had a stroke last night	Pasakiau jam, kad praėjusią naktį mano mamą ištiko insultas
I started to get used to it	Pradėjau prie to priprasti
I guess a snake with wings is called a dragon	Spėju, gyvatė su sparnais vadinama drakonu
I had a bad belly	Man buvo bloga pilvas
I have to take all her advice seriously	Turiu rimtai atsižvelgti į visus jos patarimus
Construction began later that month	Statybos prasidėjo vėliau tą mėnesį
I fell in love in an instant	Aš akimirksniu įsimylėjau
I can't be here with you	Aš negaliu būti čia su tavimi
None of that matters anymore	Niekas iš to nebesvarbu
I sympathize with the author	Aš užjaučiu autorius
I was also uncomfortable	Man taip pat buvo nejauku
I can’t handle these games	Negaliu susitvarkyti su šiais žaidimais
I taught them to use the machine for a while	Kurį laiką mokiau juos naudotis mašina
I doubt they can do anything	Abejoju, kad jie gali ką nors padaryti
A sister is waiting in my house	Mano namuose laukia sesuo
I had no goal, no direction, no purpose	Neturėjau jokio tikslo, krypties, tikslo
I feel a kind of acceleration	Jaučiu savotišką pagreitį
I fell on my knees in the wet sand	Kritau ant kelių šlapiame smėlyje
I am afraid to move forward	Bijau judėti į priekį
I could neither hear nor see	Negalėjau nei girdėti, nei matyti
Now I remember your face	Dabar prisimenu tavo veidą
I have to stop with them	Turiu su jais nutraukti
I mean, this town is huge	Aš turiu galvoje, šis miestelis yra didžiulis
A life she shouldn’t want	Gyvenimas, kurio ji neturėtų norėti
I didn’t miss more than two days in a row	Aš nepraleidau daugiau nei dviejų dienų iš eilės
I could tell you had something different in you	Galėčiau pasakyti, kad tavyje buvo kažkas kitokio
I try to back off, but he’s too strong	Bandau atsitraukti, bet jis per stiprus
This was followed by her first national tour	Po to sekė pirmasis jos nacionalinis turas
I enjoyed the weekend	Man patiko savaitgalis
I can hardly force my thoughts on any other topic	Vargu ar galiu priversti savo mintis į jokią kitą temą
I didn’t know what it was	Aš nežinojau, kas tai buvo
I think you are a great lawyer	Manau, kad esate puikus advokatas
I was hurt and hurt	Man skaudėjo ir buvau įskaudintas
Instead, I checked the rain check	Vietoj to aš patikrinau lietaus patikrinimą
Test only to test waters	Bandymas tik norint išbandyti vandenis
I couldn’t breathe for a moment	Akimirką negalėjau kvėpuoti
I have to stay in character	Turiu išlikti charakteryje
I can't raise that	Aš negaliu to iškelti
I didn’t understand what was going on	Nesupratau, kas vyksta
I had never seen him before	Niekada anksčiau jo nebuvau mačiusi
I felt like a thousand years	Jaučiausi tūkstančio metų
I was staying here with the kids	Buvau čia apsistojęs su vaikais
I dive into my thoughts	Pasineriu į savo mintis
I didn’t even imagine he was in service	Net neįsivaizdavau, kad jis tarnyboje
I don’t think we can reach everyone	Nemanau, kad galime pasiekti visus
I hit the ground with my wide palm	Plačiu delnu atsitrenkiau į žemę
Improving infrastructure has created a complex transport network	Infrastruktūros tobulinimas sukūrė sudėtingą transporto tinklą
I helped the machine make more money	Aš padėjau mašinai daugiau pinigų
I was able to accept it for everything	Galėjau jį priimti už viską
Thank you from the bottom of my heart	Dėkoju tau iš visos širdies
I think the police will connect the two and the two	Manau, kad policija sujungs du ir du
The bureaucracy around him formed only gradually	Biurokratija aplink jį susiformavo tik palaipsniui
I will be ready when it comes to the surface	Aš būsiu pasiruošęs, kai jis išeis į paviršių
I thought he was their leader	Maniau, kad jis buvo jų lyderis
I didn’t know this type of love existed	Aš nežinojau, kad toks meilės tipas egzistuoja
I feel more relaxed just being here	Jaučiuosi labiau atsipalaidavęs vien būdamas čia
I didn’t dare show you, but obviously it was me	Nedrįsau tau parodyti, bet akivaizdu, kad tai buvau aš
I have no idea where it came from	Iš anksto neįsivaizduoju, iš kur jis atsirado
I finally hope to know what it was	Pagaliau tikiuosi sužinoti, kas tai buvo
I would definitely recommend her services to someone else	Tikrai rekomenduočiau jos paslaugas kitam
I just took the opportunity and found myself here	Tiesiog pasinaudojau galimybe ir atsidūriau čia
I think it's possible	Manau, kad tai įmanoma
I just used the code	Aš ką tik naudojau kodą
Excitement in her eyes	Jos akyse susijaudinimas
I looked at the field again	Vėl pažvelgiau į lauką
I wouldn’t scare her any more	Aš jos dar labiau negąsdinčiau
I wanted to touch it as if there was no tomorrow	Norėjau tai paliesti, lyg rytojaus nebūtų
I didn’t like going to unknown territory	Man nepatiko eiti į nežinomą teritoriją
I just want to meet him	Aš tik noriu su juo susitikti
I usually answer that they should look through their noses	Paprastai atsakau, kad jie turėtų žiūrėti pro nosį
I retreated from the driveway	Atsitraukiau iš važiuojamosios kelio dalies
I wasn’t sure about that now	Dabar nebuvau tuo tikras
I really didn’t have any expertise	Tikrai neturėjau jokios kompetencijos
I thought of hiding	Galvojau pasislėpti
I watched the birds and looked up	Stebėjau paukščius ir žiūrėjau aukštyn
I got tired of driving slowly and hurried forward	Man nusibodo važiuoti lėtai ir skubėjau į priekį
There will be a storm soon	Tuoj praūžs audra
I decided to deal with them	Nusprendžiau su jais susidoroti
I didn’t have a chance	Aš neturėjau galimybės
I didn’t have much time	Neturėjau daug laiko
I see what you are going through	Matau, ką tu išgyveni
In fact, I knew her pretty well	Tiesą sakant, aš ją gana gerai pažinojau
I have permission to take a couple of hours	Turiu leidimą užtrukti porą valandų
Improper provisions were made for repair stations	Remonto stotims buvo numatytos netinkamos nuostatos
I was strong all my life	Visą gyvenimą buvau stipri
I can’t say for sure at the moment	Šiuo metu negaliu tiksliai pasakyti
Glad you are here	Džiaugiuosi, kad esate čia
I pull out the sword and cut it in half	Išsitraukiu kardą ir perpjaunu jį pusiau
He would play the film’s producer	Jis vaidintų filmo prodiuserį
I will not break it no matter what happens	Aš jo nesulaužysiu, kad ir kas nutiktų
I didn't want to wake you up	Nenorėjau tavęs pažadinti
I have the grace to ask	Turiu malonės paprašyti
One street light is on the front	Priekyje dega vienas gatvės žibintas
Before us was the golden shining sun	Prieš mus buvo auksinė šviečianti saulė
A miracle he did not deserve	Stebuklas, kurio jis nenusipelnė
I can’t have it yet, but it already belongs to me	Aš dar negaliu jos turėti, bet ji jau man priklauso
I know nothing about the value of things	Nieko nežinau apie daiktų vertę
I couldn’t go back to that house	Negalėjau grįžti į tą namą
I tie the branches to the end of the survey	Aš pririšu šakas prie apklausos galo
I clean the apartment, just in case	Išvalau butą, tik tuo atveju
I have never felt so alive	Niekada nesijaučiau tokia gyva
I need him to do it again	Man reikia, kad jis tai padarytų dar kartą
The population was engaged in fishing and farming	Gyventojai vertėsi žvejyba ir žemdirbyste
I had my dark shoes on	Aš turėjau savo tamsius batus
A slender hand stretched out and took his hand	Liekna ranka ištiesė ir paėmė jo ranką
Week if needed	Savaitė, jei reikia
I can do it in the fall	Galiu tai padaryti rudenį
I walked towards that grave	Ėjau link to kapo
I think it may help to see	Manau, kad tai gali padėti pamatyti
I needed to distract them from him	Man reikėjo juos atitraukti nuo jo
I couldn’t face my wife, especially the girls	Negalėjau susidurti su žmona, juo labiau su merginomis
I need to go and get help	Man reikia eiti ir gauti pagalbos
I leave the world in chaos	Aš palieku pasaulį chaose
I know how you hate cars	Žinau, kaip tu nekenčia automobilių
I still think it might be a joke	Vis dar manau, kad tai gali būti pokštas
I can't process it at this time	Šiuo metu negaliu to apdoroti
The male cousin refused to go with them	Vyriškas pusbrolis atsisakė eiti su jais
I especially like the mirror	Man ypač patinka veidrodis
I think you need a serious vacation	Manau, tau reikia rimtų atostogų
I need something from you	Man reikia kažko iš tavęs
I think something is wrong with those people	Manau, kad su tais žmonėmis kažkas negerai
I want a plot of land here	Noriu čia žemės sklypo
I just never expected all of that	Tiesiog niekada viso to nesitikėjau
I would not reject a short-term solution	Neigčiau trumpalaikio sprendimo
I would repeat the address	Pakartočiau adresą
I think the woman pushed me or something	Manau, kad moteris mane pastūmėjo ar pan
I am not worthy of you	Aš nesu vertas tavęs
I walked in and looked around	Įėjau ir apsidairiau
I gave it her all	Atidaviau jai viska
Man is his own product	Žmogus yra jo paties produktas
I think you could sell them completely	Manau, kad galėtumėte juos visiškai parduoti
I thought it was easy enough	Maniau, kad tai pakankamai lengva
I should try to fall asleep now	Dabar turėčiau pabandyti užmigti
I didn’t tell her everything would be okay	Aš jai nesakiau, kad viskas bus gerai
A man of wealth, essentially	Turto, esmės žmogus
I could smell victory	Jaučiau pergalės kvapą
I took the opportunity to raise my gun	Pasinaudojau proga pakelti ginklą
I will tell you to kill me slowly	Aš liepsiu tave nužudyti lėtai
I work a dirt job for a living	Dirbu purvą darbą pragyvenimui
I really want to be with friends someday	Labai noriu kada nors būti su draugais
I turned away early	Mane atsuko anksti
I couldn’t do this	Aš negalėjau padaryti šio
I went and made my own	Nuėjau ir padariau savo
I patrolled during the day and some nights	Patruliavau dieną ir kai kurias naktis
I didn’t know what to feel	Nežinojau ką jausti
I don't have a leather jacket	Odinės striukės neturiu
I half-got up and fell into the car with him	Aš pusiau pakilau ir kartu su juo įkritau į mašiną
I didn’t have to land so hard against him	Neturėjau taip stipriai nusileisti prieš jį
I am very happy for both of you	Labai džiaugiuosi už jus abu
I will never see you again in this world	Niekada daugiau tavęs nepamatysiu šiame pasaulyje
I hope we can correspond	Tikiuosi, galėsime susirašinėti
I took a deep breath and washed away my tears	Giliai įkvėpiau ir nuploviau ašaras
I didn't know myself	Aš pats nežinojau
Here is a new law, there is a regulation	Čia naujas įstatymas, ten – reglamentas
I can’t live in a closet forever	Aš negaliu gyventi spintoje amžinai
I closed my mouth	Sučiaupiau nasrus
I was already trembling that I had defeated the whole devil	Jau drebėjau, kad nugalėjau visą velnią
I enjoyed having my own hut	Man patiko turėti savo trobą
I think about what she said	Galvoju apie tai, ką ji pasakė
I mean the construction site	Turiu omenyje statybų aikštelę
A big man she loves, demanding all of her	Didelis vyras, kurį ji myli, reikalaujanti viso jos
I waited for the door to close and the van drove off	Palaukiau, kol užsidarys durys ir furgonas išvažiavo
I didn’t necessarily want him to die	Nebūtinai norėjau, kad jis mirtų
I have a copy of your video	Turiu jūsų vaizdo įrašo kopiją
I have something to figure out in my mind	Turiu kažką išsiaiškinti savo galvoje
I can smell the air	Jaučiu kvapą ore
I once saw her from afar	Kartą mačiau ją iš toli
I hate everything you stand for	Nekenčiu visko, už ką tu stovi
I look down at it, curious what will happen next	Žiūriu į jį žemyn, smalsu, kas bus toliau
I remember thinking they looked like angels	Prisimenu, maniau, kad jie atrodo kaip angelai
A small gift at no cost	Maža dovana, be jokių išlaidų
I didn’t tell her what she was supposed to hear	Aš nepasakiau jai to, ką ji turėjo išgirsti
I hate wearing shoes	Nekenčiu avėti batų
I needed to get back to my desk	Man reikėjo grįžti prie savo stalo
I would catch them later	Vėliau juos pasivyčiau
I suspect he doesn't like us	Įtariu, kad jis mūsų nemėgsta
I think they smile sometimes	Manau, kad jie kartais šypsosi
I approached the box and opened it	Priėjau prie dėžės ir ją atidariau
I see a small light away from me	Toli nuo savęs matau mažą šviesą
I can't say anything more	Daugiau nieko negaliu pasakyti
I can't understand you	Negaliu tavęs suprasti
I have to say, it was a powerful language	Turiu pasakyti, tai buvo galinga kalba
I hugged her tightly and kissed her again	Aš ją stipriai apkabinau ir dar kartą pabučiavau
I wake up a little later	Kiek vėliau pabundu
A bad marriage can be corrected	Blogą santuoką galima pataisyti
I remember every series of turns	Prisimenu kiekvieną posūkių seriją
I started counting, but it didn’t help	Pradėjau skaičiuoti, bet tai nepadėjo
I think he will know what to do	Manau, kad jis žinos, ką daryti
I was rejected again	Vėl buvau atstumtas
A cold would not benefit my rescue plan	Peršalimas nebūtų naudingas mano gelbėjimo planui
I wanted to throw them in their faces	Norėjau mesti jiems į veidus
I could in six months	Galėčiau šešis mėnesius
I keep finding them in my bag	Aš nuolat juos randu savo krepšyje
I shudder and get even closer to him	Suvirpu ir dar labiau prisiartinu prie jo
I refuse to let you do that	Aš atsisakau tau tai leisti
I just put everything aside	Tiesiog viską atidėjau į šalį
I think they had sex	Manau, kad jie turėjo lytinių santykių
A lump formed in his throat	Jo gerklėje susidarė gumulas
I just want you to be happy	Aš tik noriu, kad būtum laimingas
I started to like it that way	Man jis taip pradėjo patikti
I took out the key and put it on her neck	Išėmiau raktą ir uždėjau jai ant kaklo
I have done this several times	Aš tai dariau keletą kartų
I’m going to enjoy what’s left of this week	Aš ketinu mėgautis tuo, kas liko iš šios savaitės
I see a lot of him in you	Aš matau tavyje nemažai jo
It was very difficult for me to balance both worlds	Man buvo labai sunku subalansuoti abu pasaulius
I didn’t dare move out of place	Nedrįsau pajudėti iš vietos
I know this will sound a little strange	Žinau, kad tai skambės šiek tiek keistai
I sent you to save you	Išsiunčiau tave, kad tave išgelbėčiau
I couldn’t stay and watch	Negalėjau likti ir žiūrėti
I have never met that man myself	Aš pati niekada nesu sutikusi to vyro
I couldn’t look at it anymore	Negalėjau daugiau į tai žiūrėti
I feel energy and memories flowing from things	Jaučiu, kaip energija ir prisiminimai sklinda iš dalykų
I was hoping you could help me with something	Tikėjausi, kad galite man kuo nors padėti
I would also like to know how to get started	Taip pat norėčiau sužinoti, kaip pradėti
I no longer felt safe	Nebesijaučiau saugus
A higher ratio indicates lower activity	Didesnis santykis rodo mažesnį aktyvumą
I will not lie if asked, but I will not lie	Nemeluosiu, jei manęs paklaus, bet nemeluosiu
I spent a couple of minutes talking to her	Aš praleidau porą minučių kalbėdamasi su ja
I already knew we were going to break up	Jau žinojau, kad mes išsiskirsime
I have to say it was nice	Turiu pasakyti, kad buvo malonu
In the evening I cried asleep	Vakare verkiau miegodama
I was completely lost in hope	Buvau visiškai praradęs viltį
I sometimes worry about that	Aš kartais dėl to nerimauju
I was on the front lines from the beginning	Nuo pat pradžių buvau priešakinėse linijose
I can't fight anymore	Aš nebegaliu kovoti
I also want to see my son	Aš taip pat noriu pamatyti savo sūnus
I think they all knew what that meant	Manau, jie visi žinojo, ką tai reiškia
I can't make you not look at you	Negaliu priversti tavęs nežiūrėti
I was not one of those who decided to spare him	Aš nebuvau iš tų, kurie nusprendė jo pasigailėti
I didn’t even have to be here	Aš net neturėjau čia būti
It’s far more disastrous	Tai kur kas labiau pragaištinga
I had a week to complete that project	Turėjau savaitę tam projektui užbaigti
I will not talk to you	Aš su tavimi nekalbėsiu
I wanted to visit him weeks ago	Jau prieš savaites norėjau jį aplankyti
I have a house where you will be safe	Turiu namą, kuriame būsi saugus
I asked her if it would turn her on	Paklausiau jos, ar tai ją įjungs
I have to have it once	Turiu turėti vieną kartą
I picked up four packets of beer	Pasiėmiau keturis pakelius alaus
I nodded and took her hand	Linktelėjau ir paėmiau jos ranką
I brought it back because it belongs here	Aš ją parsivežiau, nes čia ji priklauso
But first I should take a shower	Tačiau pirmiausia turėčiau nusiprausti
I make my own and you make your own	Aš darau savo, o tu – savo
I preferred not to be taken captive	Man labiau patiko neimti į nelaisvę
I am a loving, albeit often impatient wife	Esu mylinti, nors dažnai nekantrus žmona
I showed up and we got up	Parodžiau aukštyn ir mes pakilome
I lay down in the mud and cried and cried	Atsiguliau į purvą ir verkiau ir verkiau
I probably had to say that before	Turbūt turėjau tai pasakyti anksčiau
I was allowed to go outside and be near people	Man buvo leista išeiti į lauką ir būti šalia žmonių
I was just very angry at her	Aš tiesiog buvau ant jos labai piktas
I didn’t ask him what it was	Aš jo neklausiau, kas buvo
I was so looking forward to it	Aš taip laukiau to
I started to worry that she would avoid me forever	Pradėjau nerimauti, kad ji manęs vengs amžinai
I felt that other masses were approaching me	Pajutau, kad prie manęs artėja kitos masės
I hesitate for a moment and continue to move	Dar akimirką dvejoju ir toliau judu
A binding spell as a force field	Įpareigojantis burtas, kaip jėgos laukas
I have to go, but you can stay and drink	Aš turiu eiti, bet tu gali pasilikti ir gerti
I entrusted everything to her	Viską jai patikėjau
I bet you know where the girls are	Lažinuosi, kad žinai, kur yra merginos
I can't save	Negaliu sutaupyti
I shouldn’t ask that	Aš neturėčiau to klausti
I grew a chip on my shoulder	Užauginau lustą ant peties
I will try not to sleep	Stengsiuosi nemiegoti
I hit you with that one sway	Aš trenkiau tau tuo vieninteliu siūbavimu
I don’t venture into a serious conversation	Į rimtą pokalbį nesiryžau
I couldn’t sleep and eat	Aš negalėjau miegoti ir valgyti
I will be in charge of the appearance department	Aš būsiu atsakingas už išvaizdos skyrių
I just had to find you to find out	Aš tiesiog turėjau tave surasti, kad išsiaiškinčiau
I like to teach students of all ages	Man patinka mokyti įvairaus amžiaus studentus
I put on my pants again	Vėl užsimoviau kelnes
I hope to read the second book	Tikiuosi perskaityti antrąją knygą
I turned eighteen and I broke up, never turning back	Sukako aštuoniolika ir išsiskyriau, nė karto neatsigręžiau
No damage was reported	Apie žalą nepranešta
I want to surprise	Noriu nustebti
I look forward to hearing the conversation	Nekantrauju išgirsti pokalbį
I think we will succeed	Manau, mums pavyks
I have no freedom over who my ancestors are	Neturiu laisvės dėl to, kas yra mano protėviai
I slowly open my eyes	Lėtai atmerkiu akis
I looked at him and he smiled	Pažvelgiau į jį, o jis nusišypsojo
I got out, got dressed, and followed her	Išlipau, apsirengiau daiktus ir nusekiau paskui ją
I knew she would conjure them soon	Žinojau, kad netrukus ji juos užburs
It took me a maximum of two weeks to make one	Užtrukau daugiausia dvi savaites, kol padariau vieną
I’m sorry to hear about your bad shopping experience	Apgailestauju girdėdamas apie jūsų blogą apsipirkimo patirtį
I made the wrong decision	Priėmiau neteisingą sprendimą
I love having that power for him	Man patinka turėti šią galią jam
I don’t get into that	Aš į tai nepatenku
I have never dreamed of such a great place	Niekada nesvajojau apie tokią didelę vietą
I have never noticed this before	Niekada anksčiau to nepastebėjau
I am completely incapable of dealing with any type of confrontation	Aš visiškai nesugebu susidoroti su bet kokio tipo konfrontacija
I just love this chair	Man tiesiog patinka ši kėdė
I wasn’t so sure, though	Vis dėlto nebuvau toks tikras
I didn’t know what he was looking for	Nežinojau, ko jis ieško
I was in a very happy place at the moment	Šiuo metu buvau labai laimingoje vietoje
I was depressed for a while	Kurį laiką mane apėmė depresija
I was confused which way to go	Buvau sutrikęs, kuriuo keliu eiti
I can't think of that	Aš to nesugalvoju
I am happy with the finished result	Džiaugiuosi baigtu rezultatu
I sigh easier	Lengviau atsidūstu
I swallowed saliva and gained courage	Nurijau seiles ir sukaupiau drąsą
I see you need a rest	Matau, kad tau reikia poilsio
I see nothing there, only darkness	Nieko ten nematau, tik tamsą
I miss my wife and daughter so much	Aš taip pasiilgau savo žmonos ir dukros
Bush declared the island a federal disaster zone	Bushas paskelbė salą federaline nelaimės zona
I needed to buy time to come up with something	Man reikėjo nusipirkti laiko, kad galėčiau ką nors sugalvoti
I didn’t listen, and he didn’t voluntarily provide any information	Aš neklausiau, o jis savanoriškai nepateikė jokios informacijos
I will never let that happen to me	Niekada neleisiu, kad man taip nutiktų
I told him to let you borrow	Pasakiau jam, kad leistų tau pasiskolinti
I need you to call my father	Man reikia, kad paskambintum mano tėvui
I didn’t feel rejected	Nesijaučiau atstumtas
I lived with her for six years	Su ja išgyvenau šešerius metus
The marriage lasted for four years	Santuoka truko ketverius metus
A screen lit up in front of him	Priešais jį nušvito ekranas
I could tell he liked it	Galėčiau pasakyti, kad ji jam patiko
I looked out the hotel window	Pažvelgiau pro viešbučio langą
I know you wanted me to be hungry for power	Žinau, kad norėjai, kad būčiau alkanas valdžios
The third followed them	Trečias sekė paskui juos
I love watching people fall in love with her words	Man patinka žiūrėti, kaip žmonės įsimyli jos žodžius
Reasonable assumption, we thought	Pagrįsta prielaida, manėme
My family and I are living happily together again	Aš ir mano šeima vėl laimingai gyvename kartu
I can catch the smell of meat on it	Galiu pagauti ant jos mėsos kvapą
I'm really proud of that	Tikrai tuo didžiuojuosi
I think broadly and do it wisely	Aš mąstau plačiai ir darau protingai
I would have said the same thing	Aš būčiau pasakęs tą patį
I couldn’t resist, it looked so cool	Negalėjau atsispirti, atrodė taip šauniai
Then I went to prayer	Tada nuėjau į maldą
A few drops of rain fell	Iškrito keli lietaus lašai
I also want to see your kids if you agree	Aš taip pat noriu pamatyti tavo vaikus, jei tu tam pritarsi
I reached the light switch	Aš pasiekiau šviesos jungiklį
I let her in first	Leidau jai pirmai įeiti
From that came the saying	Iš to išplaukė posakis
I left her there so I could tie the bag	Palikau ją ten, kad galėčiau susirišti krepšį
I just want to live without suffering	Aš tiesiog noriu gyventi be kančių
I didn’t want to come at first	Aš nenorėjau ateiti iš pradžių
I have something to say	Turiu ką pasakyti
I was sure he would agree	Buvau tikras, kad jis susitars
I was stupid to say that	Buvau kvaila tai pasakęs
I love wine, but I stay in grocery stores	Mėgstu vyną, bet pasilieku maisto prekių parduotuvėse
I didn’t know it right away	Aš to nežinojau iš karto
I bite out of a frightened scream	Įkandau iš išgąsčio riksmo
I wish he had another race	Norėčiau, kad jam būtų dar vienos lenktynės
I can barely store things now	Dabar vos galiu laikyti daiktus
After a moment, he relaxed	Po akimirkos jis atsipalaidavo
I am not a medical professional	Aš nesu medicinos specialistas
I wasn’t going to do much today	Šiandien neketinau daug veikti
I see the journey of faith as an adventure	Tikėjimo kelionę matau kaip nuotykį
I also needed to reconcile everything with it	Man taip pat reikėjo su juo viską suderinti
Lots of new construction in the area	Rajone daug naujos statybos
I just offered to take her home	Aš tik pasiūliau ją parvežti namo
I feel a constant need to explore	Jaučiu nuolatinį poreikį tyrinėti
It has a chapel at the north end	Jame yra koplyčia šiauriniame gale
I could eat it with a spoon	Galėjau ją suvalgyti šaukštu
I could have escaped	Galėjau išsisukti
I went to check the alarm clock in the bedroom	Nuėjau patikrinti žadintuvo miegamajame
I didn’t even think it could be	Net negalvojau, kad gali būti
I probably looked like a drunk	Turbūt atrodžiau kaip girtas
We now have that legal protection	Dabar turime tokią teisinę apsaugą
I think he has half a minute left	Manau, kad jam liko pusė minutės
I felt so tiny next to him	Šalia jo jaučiausi tokia mažytė
I still attend all honor courses	Aš vis dar lankau visus garbės kursus
I watched with silent amazement and admiration	Žiūrėjau su nebyliu nuostaba ir susižavėjimu
I worked, she studied, we talked on the phone every day	Aš dirbau, ji mokėsi, kasdien kalbėdavomės telefonu
I love coming to work every day	Man patinka ateiti į darbą kiekvieną dieną
I could tell he likes me	Galėčiau pasakyti, kad aš jam patinku
The name is an invitation	Vardas yra kvietimas
I love watching you eat	Man patinka žiūrėti, kaip tu valgai
I was never disappointed	Niekada nenusivyliau
A strong odor came out of his nose	Iš nosies išsprūdo stiprus kvapas
I looked straight into his face	Žiūrėjau tiesiai į jo veidą
I take over the table on the fourth	Aš perimu stalą ketvirtą
I could read my Bible instead of the news	Vietoj naujienų galėčiau skaityti savo Bibliją
I was looking forward to trying	Nekantravau išbandyti
I was in the hallway when he entered	Aš buvau koridoriuje, kai jis įėjo
I wouldn’t miss a single episode	Nepraleisčiau nė vieno epizodo
I believe they call it evolution	Tikiu, kad jie tai vadina evoliucija
I don't get anything	Aš nieko negaunu
I never had my head on small details	Niekada neturėjau galvos dėl smulkių detalių
I have seen nations rise and fall	Mačiau, kaip kyla ir žlunga tautas
Through painting, I learned to look at everything intensely	Per tapybą išmokau į viską intensyviai žiūrėti
Burning smell that was weird	Degimo kvapas, kuris buvo keistas
I heard this illustration of a beggar	Girdėjau šią elgetos iliustraciją
A blow to the head woke him up	Smūgis į galvą jį pažadino
I just got used to it here	Aš čia tik pripratau
I never let anyone close enough to love me	Niekada neleidau niekam pakankamai arti, kad mane mylėtų
I have friends and family at home	Namuose turiu draugus ir šeimą
Call boxes are every mile on both sides	Skambučių dėžutės yra kas mylios abiejose pusėse
I had other people who did and still do	Turėjau kitų žmonių, kurie tai darė ir tebedaro
I was furious and angry	Buvau įniršusi ir pikta
I had no plans for this evening	Šio vakaro planų neturėjau
I have an appointment at one time	Turiu susitikimą vienu metu
I immediately stood up, ready to go	Iškart atsistojau, pasiruošęs eiti
He then worked in several staff positions	Tada jis dirbo keliose personalo pareigose
I try to reduce it to one	Stengiuosi jį sumažinti iki vieno
A couple of close friends came that evening	Tą vakarą atėjo pora artimų draugų
I mean perfect traps	Turiu galvoje tobulus spąstus
He was too conservative to keep up with the times	Jis buvo per daug konservatyvus, kad žengtų su laiku
I will discuss this in more detail in the next article	Apie tai plačiau aptarsiu kitame straipsnyje
I have to get back right away	Turiu tuoj pat grįžti
I think some of you have already got your	Manau, kai kurie iš jūsų jau gavo savo
I wanted to mention it	Aš norėjau tai paminėti
I wasn’t there at the time	Tuo metu manęs ten nebuvo
A question that has never been fully answered	Klausimas, į kurį niekada nebuvo iki galo atsakyta
Nature gave him a sign	Gamta jam davė ženklą
I mean, if you just dropped	Aš turiu galvoje, jei tik numesi
Instead, I feel my hands	Vietoj to jaučiu rankomis
In fact, several other people came	Tiesą sakant, atėjo keli kiti žmonės
I also had a root canal done	Man taip pat buvo atliktas šaknų kanalas
I still regret that decision	Vis dar gailiuosi tokio sprendimo
I was given the blessing of sleep	Man buvo suteikta miego palaima
I want to decide on justice when we do that	Aš noriu nuspręsti dėl teisingumo, kai tai padarysime
The line here, the reaction shot there	Linija čia, reakcija šovė ten
A huge moan from above	Didžiulis aimanas iš viršaus
I want to thank you again	Noriu dar kartą padėkoti
I followed him to the front door	Nusekiau paskui jį iki lauko durų
In front I saw the entrance to the tunnel	Priešais mačiau įėjimą į tunelį
I watch too many dramas	Per daug žiūriu dramų
I'm going back to my husband	Grįžtu pas vyrą
I didn’t even imagine that everything was so organized	Aš net neįsivaizdavau, kad viskas taip organizuota
I personally disagree with myself	Aš asmeniškai nesutinku su savimi
I didn’t think about the people at the bottom	Aš negalvojau apie žmones apačioje
Such collections later became known as suitable classes	Tokios kolekcijos vėliau tapo žinomos kaip tinkamos klasės
I wonder how horrible her last minutes were	Įdomu, kokios siaubingos buvo jos paskutinės minutės
I can’t control my forces long enough for me to get dressed	Negaliu kontroliuoti savo jėgų pakankamai ilgai, kad galėčiau apsirengti
I suddenly felt exhausted physically and mentally	Staiga pasijutau išsekęs fiziškai ir protiškai
I want to do something else	Noriu padaryti ką nors kita
I can never come up with names	Niekada negaliu sugalvoti pavadinimų
Along the way, I read a box here	Pakeliui čia perskaičiau dėžutę
I wondered if he was a lawyer or a doctor	Galvojau, ar jis teisininkas, ar gydytojas
I walked past my old house and got excited	Ėjau pro savo seną namą ir susijaudinau
Appearance men's shirt	Iš išvaizdos vyriški marškiniai
I had it like a fish on the line	Turėjau jį kaip žuvį ant linijos
I am thought to be dead	Manoma, kad esu miręs
Nervous, to put it mildly	Nervinu, švelniai tariant
I couldn’t do that	Aš negalėjau to daryti
I didn’t have that opportunity	Neturėjau tokios galimybės
I caught him completely by accident	Užtikau jį visiškai atsitiktinai
Each character can carry a limited amount of items	Kiekvienas veikėjas gali neštis ribotą kiekį daiktų
I owe all my current suffering to my loving family	Už visą savo dabartinį kančią esu skolingas savo mylinčiai šeimai
I think you will be fine	Manau, kad tau bus gerai
I knew you were there	Žinojau, kad tu ten
I fall towards my only door out of this world	Aš krentu link savo vienintelių durų iš šio pasaulio
I preferred his younger brother	Man labiau patiko jo jaunesnis brolis
However, I have some ideas that may work	Tačiau turiu keletą idėjų, kurios gali pasiteisinti
But a good seamstress should be able to solve this	Tačiau geras siuvėjas turėtų sugebėti tai išspręsti
I tried to wait	Bandžiau palaukti
I thought it was weird	Maniau, kad tai buvo keista
I agree it was a murder	Sutinku, kad tai buvo žmogžudystė
I could live without them	Galėčiau gyventi ir be jų
I practically grew up in his gym	Aš praktiškai užaugau jo sporto salėje
I watched him ask if he could join them	Stebėjau, kaip jis klausia, ar galėtų prie jų prisijungti
I asked for their forgiveness	Aš prašiau jų atleidimo
I can’t help but feel that this is an impressive fact	Negaliu nejausti, kad tai įspūdingas faktas
I don’t plan on trying to match the lines	Neplanuoju bandyti suderinti linijų
I’m starting to understand myself much better	Aš pradedu save suprasti daug geriau
I had a lot of time yesterday	Vakar turėjau daug laiko
I still owe you	Aš vis dar esu tau skolingas
I couldn’t understand everything he was talking about	Negalėjau suprasti visko, ką jis kalbėjo
I squeeze it hard with my shoe	Stipriai suspaudžiu jį batu
Pretty heroic action	Gana herojiškas veiksmas
Lined face, open eyes, hint of double chin	Linuotas veidas, atviros akys, dvigubo smakro užuomina
I almost fell off my back	Vos nenukritau nuo nugaros
I had a damn headache	Man velniškai skaudėjo galvą
One tear formed in the corner of her eye	Jos akies kamputyje susidarė viena ašara
I want to shout to everyone to shut up	Noriu šaukti visiems, kad užsičiauptų
I needed a bed head in the top of the new bedroom	Man reikėjo lovos galvos naujame miegamajame viršuje
I never wanted to know	Niekada nenorėjau žinoti
I ran into the salon, my gaze swept the room	Įbėgau į saloną, mano žvilgsnis nušlavė kambarį
I really enjoy reading	Man be galo patinka skaityti
True, the manor	Tiesa, dvaras
I was ready for my first trip	Buvau pasiruošęs pirmajai kelionei
I never wanted to marry her	Niekada nenorėjau jos vesti
I am now twelve years old	Man dabar dvylika metų
I want to make sure we catch it, that’s all	Noriu įsitikinti, kad jį sugausime, tai viskas
I forced myself to continue breathing	Prisiverčiau toliau kvėpuoti
I learned to cry from the sisters	Verkti išmokau iš seserų
I don’t have time to celebrate	Neturiu laiko švęsti
Positive feedback in return was not promised	Teigiamas atsiliepimas mainais nebuvo pažadėtas
I need to give you a schedule for my calls	Turiu pateikti jums savo skambučių tvarkaraštį
A trial run of our machine is available on request	Pagal pageidavimą galimas bandomasis mūsų mašinos paleidimas
Lots of things here	Daug dalykų čia
I could already say she was happy with me	Jau galėjau pasakyti, kad ji manimi patenkinta
I really enjoyed summer and winter	Man labai patiko vasara ir žiema
Sure, I was thinking about the boys	Aišku, galvojau apie berniukus
I bought this a few days ago	Pirkau šį prieš kelias dienas
I wanted to go back to my family	Norėjau grįžti į savo šeimą
I don’t need to be here	Man nereikia čia būti
I had been expecting for three years	Tikėjausi ne trejus metus
I imagined him as a child	Įsivaizdavau jį vaikystėje
The page is something you find in the book	Puslapis yra kažkas, ką randate knygoje
I can find your mom	Galiu surasti tavo mamą
I turn away from a small teaspoon to look him in the eye	Atsisuku nuo mažo šaukštelio pažvelgti jam į akis
I came straight to find you	Aš atėjau tiesiai tavęs surasti
This is a big concern for me	Man tai kelia didelį susirūpinimą
I liked it so much that I could book another occasion	Man taip patiko, kad galėčiau užsisakyti kita proga
I thought that was all	Maniau, kad tai viskas
I thought he and I were friends	Maniau, kad jis ir aš esame draugai
I concentrated and tried to do everything I could	Susikaupiau ir stengiausi padaryti viską, ką galiu
I refused to make eye contact with him	Aš atsisakiau su juo užmegzti akių kontaktą
I am a desperate romance	Esu beviltiška romantikė
I quickly see that he has no talent	Greitai matau, kad jis neturi talento
I thought he looked a little nervous	Maniau, kad jis atrodė šiek tiek nervingas
I will not return with you	Aš negrįšiu su tavimi
I owe the boy nothing	Aš berniukui nieko neskolingas
I say that the rules we followed no longer exist	Sakau, kad taisyklių, kurių laikėmės, nebeliko
Before each step, I checked again how I was standing	Prieš kiekvieną žingsnį dar kartą patikrinau, kaip stoviu
However, I would like him not to do that	Vis dėlto norėčiau, kad jis to nedarytų
I myself enjoy a smooth, at least clear day	Man pačiam patinka sklandžiai, bent jau giedrą dieną
I walk with my head held high	Aš vaikštau pakėlęs galvą
I think we should start coming back soon	Manau, kad netrukus turėtume pradėti grįžti
I clearly wanted revenge	Aš aiškiai norėjau atkeršyti
I think they are all doing a good job	Manau, kad jie visi atlieka gerą darbą
I suspected the latter strongly	Pastarąjį aš stipriai įtariau
I trusted the wrong people	Pasitikėjau netinkamais žmonėmis
I still think we are right	Vis tiek manau, kad mes teisūs
The robber also has his will	Plėšikas taip pat turi savo valią
Most of all, I wish it wouldn’t happen to you	Labiau už viską norėčiau, kad tau taip neatsitiktų
Lemon deserved to lead the club next year	Lemonas nusipelnė vadovauti klubui kitais metais
The butler took her coat	Liokajaus paėmė jos paltą
I did this four more times	Dariau tai dar keturis kartus
Thank you for letting me know	Dėkoju, kad man pranešėte
I think it goes on	Manau, kad tai yra toliau
He also expressed interest in politics	Jis taip pat išreiškė susidomėjimą politika
At the time, I was sitting in my bed	Tuo metu aš atsisėdau savo lovoje
A very big man, but a man	Labai didelis vyras, bet vyras
I brought you here for a reason	Aš atvedžiau tave čia dėl priežasties
He was brought back by his smile	Mane sugrąžino jo šypsena
I started to feel confused	Pradėjau jaustis pasimetusi
I could take them both out and run away	Galėčiau juos abu išsiimti ir bėgti
I pulled out the robbery alone	Apiplėšimą ištraukiau vienas
I probably lay on the floor for hours on end	Tikriausiai valandų valandas gulėjau ant grindų
I associated the dream with my husband	Svajonę susiejau su savo vyru
I had no idea what he was talking about	Aš neįsivaizdavau, apie ką jis kalba
I had to close my eyes in tears	Turėjau užsimerkti nuo ašarų
I know we will be good together	Žinau, kad mums bus gera kartu
I will give one example	Pateiksiu vieną pavyzdį
I will be no different with them	Aš su jais nesiskirsiu
A girl not much older than you four	Mergina ne daug vyresnė už jus ketverius
I hope you enjoy it	Tikiuosi, kad jums patiks
I approached the small gate and turned to it again	Priėjau prie mažų vartelių ir vėl atsisukau į juos
I shake his hand and thank him	Paspaudžiu jam ranką ir padėkoju
I didn’t want you to hurt yourself	Nenorėjau, kad sau pakenktum
I went to her room to look around	Nuėjau į jos kambarį apsidairyti
I smiled as she tried to comfort her	Nusišypsojau bandydama ją paguosti
I put them in my pockets	Įsidėjau juos į kišenes
I remember some now	Kai kuriuos dabar prisimenu
I knew we were doing the wrong thing	Žinojau, kad pasielgėme neteisingai
I want to be something amazing	Noriu kažkuo būti nuostabi
I literally have to force myself sometimes	Aš tiesiogine prasme kartais turiu prisiversti
I doubt you have a lot of your money	Abejoju, kad turite daug savo pinigų
I picked it up and held it close to my ear	Pakėliau jį ir priglaudžiau prie ausies
I fought them myself	Aš pats su jais kovojau
I still have to prepare for my big date	Aš vis tiek turiu ruoštis savo dideliam pasimatymui
There is a traitor among us	Tarp mūsų yra išdavikas
The wind is blowing in a way	Tam tikru būdu pučia vėjas
I nodded and stood up and went home	Linktelėjau ir atsistojau ir nuėjau namo
I feel better	Jaučiuosi geriau
I hear he’s not bad at running	Girdžiu, jis neblogas bėgime
I only have one small reservation	Turiu tik vieną nedidelę rezervaciją
I think that would really be okay	Manau, kad tai tikrai būtų tvarkinga
I saw her leave after a midnight taxi	Mačiau, kaip ji išvyko po vidurnakčio taksi
I missed the weight of my gun in my hands	Pasiilgau savo ginklo svorio rankose
I no longer have this problem	Nebeturiu šios problemos
I couldn’t lose it	Aš negalėjau to prarasti
I hated completely out of control of the situation	Nekenčiau visiškai nekontroliuoti situacijos
In a couple of weeks	Po poros savaičių
I have never agreed to another	Niekada nesu sutikusi kito
I will definitely do it	Tikrai padarysiu
I tried to open the door but it was locked	Bandžiau atidaryti duris, bet jos buvo užrakintos
I wonder sometimes	Pats kartais susimąstau
The song is a natural minora	Daina natūrali minora
I sold it to a studio for this film	Pardaviau jį studijai šiam filmui
I can get a different job	Galiu gauti kitokio darbo
But I have something else that might interest you	Tačiau turiu dar kai ką, kas gali jus sudominti
I hope you take the time to read it	Tikiuosi, kad rasite laiko jį perskaityti
I always wanted to remember you	Aš norėjau tave visada prisiminti
I was packed and ready to go	Buvau supakuotas ir pasiruošęs eiti
I never knew if it was day or night	Niekada nežinojau, ar tai diena, ar naktis
I told you about it	Aš tau papasakojau apie jį
I bet many of us are scared on that plane	Galiu lažintis, kad daugelis iš mūsų tame lėktuve išsigando
I can feel it in my dreams	Aš galiu tai jausti savo sapnuose
I didn’t know who covered me	Nežinojau, kas mane apėmė
I wanted to call and thank you for the flowers	Norėjau paskambinti ir padėkoti už gėles
I just met this man, literally a few hours ago	Aš ką tik sutikau šį vyrą, tiesiogine prasme prieš kelias valandas
I cannot live in such fear	Aš negaliu gyventi tokioje baimėje
I had to take better care of her	Turėjau geriau ja rūpintis
I took a deep breath and drove home	Giliai įkvėpiau ir parvažiavau namo
I wanted to look at the brain behind it	Norėjau pažvelgti į smegenis, esančias už to
Basically I called you a hero	Iš esmės aš tave vadinau didvyriu
I didn’t care to look back	Man nerūpėjo žiūrėti atgal
I never thought anything like that would happen	Niekada nemaniau, kad kas nors panašaus nutiks
I convinced myself it was love	Įtikinau save, kad tai meilė
I need to do more	Man reikia labiau pasistengti
I did the same, but my eyes remained open	Aš padariau tą patį, bet mano akys liko atviros
A solid room was built behind the bank chamber	Už bankų kameros buvo pastatytas tvirtas kambarys
I loved him and he loved me	Aš jį mylėjau, o jis mylėjo mane
I think the priest was cute, he really cares	Manau, kunigas buvo mielas, jam tikrai rūpi
I offer to forgive him	Siūlau jam atleisti
I know she knows how to sing	Žinau, kad ji moka dainuoti
I saw this as a way to meet other women	Mačiau tai kaip būdą susipažinti su kitomis moterimis
I liked him, he liked my body	Jis man patiko, jis patiko mano kūnui
I broke a couple of hearts along the way	Pakeliui sudaužiau porą širdžių
I did my best to make the answers vague	Dariau viską, kad atsakymai būtų neaiškūs
I need hope and recovery, real and beautiful	Man reikia vilties ir atkūrimo, tikros ir gražios
I felt funny being so shallow	Jaučiausi juokinga būdama tokia lėkšta
I saw a knot of people a few yards away	Už kelių jardų pamačiau žmonių mazgą
I tapped my foot in concern	Susirūpinusi bakstelėjau koja
I wanted more blood in the water	Norėjau daugiau kraujo vandenyje
I’m probably just selfish	Tikriausiai aš tiesiog esu savanaudis
I felt him enjoy my pain	Jaučiau, kaip jis mėgaujasi mano skausmu
I really believe in the value of surprise	Labai tikiu netikėtumo verte
I have to stay away from him	Turiu laikytis nuo jo atokiai
I don’t dream of a cruise	Į kruizą nesvajoju
I need something stronger	Man reikia kažko stipresnio
I lowered my head and began to pray	Nuleidau galvą ir pradėjau melstis
I carry it everywhere with me	Visur nešiojuosi su savimi
I was a prisoner in the lab	Buvau belaisvis laboratorijoje
All I know is that she came back to me last night	Žinau tik, kad ji grįžo pas mane praėjusią naktį
I have entered my universe	Aš patekau į savo visatą
I have never heard of anyone being beaten	Niekada negirdėjau, kad kas nors būtų sumuštas
I got up and left the house	Atsistojau ir išėjau iš namų
I grew up on a wheat and cattle farm	Aš užaugau kviečių ir galvijų fermoje
Those who vote for it betray their country	Tie, kurie balsuoja už jį, išduoda savo šalį
I love college sports	Mėgstu koledžo sportą
I can not do anything	Aš nieko negaliu padaryti
Little consolation that they didn’t get caught in their arms	Maža paguoda, kad jie nesusikabino už rankų
Still, I like the challenge	Vis dėlto man patinka iššūkis
I refused to be shocked	Aš atsisakiau būti sukrėstas
Then I was strong and beautiful	Tada buvau stiprus ir gražus
I think they will start working with her next week	Manau, jie pradės dirbti su ja kitą savaitę
I almost don’t remember how I came here	Beveik nepamenu, kaip čia atėjau
Sometimes they refused to feed	Kartais jie atsisakydavo maitinti
I stretched out my hand and took her chin in her hand	Ištiesiau ranką ir paėmiau jos smakrą į ranką
I wanted to be like her	Norėjau būti kaip ji
Slem became his branding step	Slemas tapo jo firminiu žingsniu
I couldn’t stand here anymore	Aš nebegalėjau čia stovėti
I can feel it moving	Jaučiu tai, kaip jis juda
I think it did a pretty good job	Manau, kad tai atliko gana gerą darbą
I have to remind him he can’t touch me	Turiu jam priminti, kad jis negali manęs liesti
I couldn’t get angry at that man	Negalėjau pykti ant to žmogaus
I love you, so please take care of yourself	Aš tave myliu, todėl prašau pasirūpink savimi
I waved back at them, but they went on	Pamojavau jiems atgal, bet jie ėjo toliau
Several people are waiting and the bus is late	Keli žmonės laukia, o autobusas vėluoja
Thank you for your help spreading the message	Dėkoju už jūsų pagalbą skleidžiant žinią
I knew usage was the key	Aš žinojau, kad naudojimas yra raktas
I held out my hand and cut it off from the side table	Aš ištiesiau ranką ir nutraukiau jį nuo šoninio stalo
A window to a real person	Langas į tikrą asmenį
I seem to have achieved much more than my local experience	Atrodo, kad pasiekiau daug daugiau nei mano vietinė patirtis
Saving was a reward for my homework	Sutaupymas buvo atlygis už mano namų darbus
I can only tell you about my childhood experience	Galiu papasakoti tik apie savo vaikystės patirtį
I have been doing so for many years	Tikrai darau ir jau daugelį metų
A professional would just do it and get out	Profesionalas tiesiog tai padarytų ir išeitų
I’m not the only one to be scared	Aš ne vienintelis, kurio turi bijoti
I miss my parents and brothers for something terrible	Pasiilgau savo tėvų ir brolių kažko baisaus
I asked him not to beat me	Paprašiau, kad manęs nemuštų
I inspected the parking lot again	Dar kartą apžiūrėjau automobilių stovėjimo aikštelę
The battle cost them nine wounded	Mūšis jiems kainavo devynis sužeistus žmones
I saw the towers collapsing	Mačiau, kaip griūva bokštai
I especially like fried potatoes	Ypač mėgstu keptas bulves
I was able to manage myself better	Galėjau geriau save valdyti
I think it’s really formal	Manau, tai tikrai formalu
I will make this proposal only once	Šį pasiūlymą pateiksiu tik vieną kartą
I thought you might say that	Maniau, kad tu gali tai pasakyti
I can't even help you	Aš net negaliu tau padėti
A whole new person, you could say	Visiškai naujas žmogus, galima sakyti
A higher score is better	Didesnis balas yra geresnis
I caught his hint and stopped	Sugavau jo užuominą ir sustojau
I couldn't stop, though	Vis dėlto negalėjau sustoti
I wasn’t sure if that was even possible	Nebuvau tikras, ar tai net įmanoma
I look at him and smile back	Žiūriu į jį ir šypteliu atgal
I walk terribly	Aš siaubingai vaikštau
I need to figure out where it came from	Man reikia išsiaiškinti, iš kur jis atsirado
I could hide it forever	Galėčiau tai paslėpti amžinai
No one would tell me why	Niekas man nepasakytų kodėl
I can dance with anyone who knows how to drive	Galiu šokti su bet kuo, kas moka vairuoti
I smiled, then said out loud	Nusišypsojau, tada garsiai pasakiau
I lose feeling and then can’t balance	Aš prarandu jausmą ir tada negaliu subalansuoti
I think we are falling	Manau, kad mes smunkame
I’m sure you’ve heard of it	Esu tikras, kad esate apie tai girdėję
I like your photo with a bird	Man patinka tavo nuotrauka su paukščiu
I didn’t want to exist	Aš nenorėjau egzistuoti
I understand that men and women dance differently	Suprantu, kad vyrai ir moterys šoka skirtingai
I won’t confuse them anymore	Daugiau jų nesumaišysiu
I could put you together	Galėčiau jus suburti
Work place, gallery, shop, etc.	Darbo vieta, galerija, parduotuvė ir kt
I knew all these aspects perfectly	Visus šiuos aspektus puikiai žinojau
I only went to university to finish my studies	Universitete lankiausi tik tam, kad baigčiau mokslus
A small part of her welcomed it	Nedidelė jos dalis tai sveikino
I look forward to challenges and adventures	Laukiu iššūkių ir nuotykių
I appreciate your sympathy and suggestion	Aš vertinu jūsų užuojautą ir pasiūlymą
I took a hammer and hit myself on the knee	Paėmiau plaktuką ir trenkiau sau į kelį
I would go to a consultation soon	Greitai eičiau į konsultaciją
I had to be here until late at noon	Turėjau būti čia iki vėlyvų pietų
I approach the envelope and slowly open it	Prieinu prie voko ir lėtai jį atidarau
She committed suicide after testifying in their court	Ji nusižudė po to, kai davė parodymus jų teisme
I read the big ones first	Pirmiausia perskaičiau didžiuosius
I wanted to ask him why he trusts me	Norėjau jo paklausti, kodėl jis manimi pasitiki
The Navy had a training station	Karinis jūrų laivynas turėjo mokymo stotį
A cat appeared, eating the rest	Atsirado katė, valganti likusią dalį
I went downstairs to pick up the watch	Nusileidau žemyn, kad paimčiau laikrodį
I really believe this site needs a lot more attention	Tikrai tikiu, kad šiai svetainei reikia daug daugiau dėmesio
I think the acid was illegal	Manau, kad rūgštis buvo neteisėta
I also need some cash	Man taip pat reikia šiek tiek grynųjų
I overcame my fear	Aš įveikiau savo baimę
I felt a kiss between my legs	Pajutau bučinį tarp kojų
I saw it myself	Aš pats tai mačiau
Some of them even had two rooms	Kai kuriuose iš jų buvo net du kambariai
I can also restore broken furniture	Taip pat galiu restauruoti sugedusius baldus
I dictated the fight according to his game plan	Aš diktavau kovą pagal jo žaidimo planą
I recognized the song right away	Iškart atpažinau dainą
I am no longer a spirit detached from my body	Aš nebesu dvasia, atitrūkusi nuo savo kūno
I also needed to be in her company	Man taip pat reikėjo būti jos draugijoje
How much time do I spend thinking about how old this photo is	Kiek laiko praleidžiu galvodamas, kiek sena ši nuotrauka
I will explain later	Paaiškinsiu vėliau
I reached down and lifted the lid	Pasiekiau žemyn ir pakėliau dangtį
I closed the front door and looked around	Uždariau lauko duris ir apsidairėme
I was expecting something, but nothing came out	Kažko tikėjausi, bet nieko neišėjo
I couldn’t accept him as he introduced himself	Negalėjau priimti jo tokio, koks jis prisistatė
I need glass, its a lot	Man reikia stiklo, jo daug
I still like her accent	Man vis dar patinka jos akcentas
I hit up with a sword blade	Aš smogiau aukštyn kardo ašmenimis
Most of the crew were left behind	Dauguma įgulos narių buvo palikti
Jung will change your balance	Jungas pakeis jūsų pusiausvyrą
I am quite talented	Esu gana talentingas
I look the other way	Aš žiūriu į kitą pusę
I was already there and didn’t join them	Aš jau ten buvau ir prie jų neprisijungiau
I could have done better	Galėjau padaryti geriau
I couldn’t stop thinking about her	Negalėjau nustoti apie ją galvoti
I wash quickly and drink more	Greitai nuplaunu ir geriu daugiau
I know the night was long	Žinau, kad naktis buvo ilga
I was in the room watching TV	Aš buvau kambaryje ir žiūrėjau televizorių
I existed on my own	Aš egzistavau savaime
The atmosphere is similar to the second planet	Atmosfera panaši į antrąją planetą
Brown as their nominee	Brownas kaip jų nominantas
A cloud of smoke filled the shelter	Dūmų debesis užpildė pastogę
I see your thoughts, they are gentle	Matau tavo mintis, jos švelnios
I turned around and ran towards the exit	Apsisukau ir nubėgau link išėjimo
I tried to keep my breathing regular and even	Stengiausi išlaikyti reguliarų ir tolygų kvėpavimą
I can’t even put it into words	Net negaliu to išreikšti žodžiais
I was just trying to explain	Aš tik bandžiau paaiškinti
I refuse to believe that	Atsisakau tuo tikėti
I had to go and earn a living for myself	Turėjau eiti ir užsidirbti sau pragyvenimui
There is also a fridge and kettle	Taip pat yra šaldytuvas ir virdulys
I will keep my word	Aš laikysiuosi savo žodžio
I can find out exactly what happened	Galiu tiksliai sužinoti, kas atsitiko
I am impressed, very impressed	Esu sužavėta, labai sužavėta
I hate crowds and violence	Nekenčiu minios ir smurto
I should have known someone was following them	Turėjau žinoti, kad kažkas eina paskui juos
I never wanted to blow up like that	Niekada nenorėjau taip susprogdinti
I tried to write it off as nothing	Bandžiau tai nurašyti kaip nieką
I like to read books in my free time	Mėgstu laisvalaikiu skaityti knygas
I didn’t know why he was trying so hard	Nežinojau, kodėl jis taip stengėsi
I have some pretty vivid dreams	Turiu keletą gana ryškių sapnų
I tried to breathe air into his lungs	Bandžiau įpūsti oro į jo plaučius
I thought you didn't care	Maniau, kad tau tai nerūpi
I haven’t had one in so long	Taip ilgai neturėjau nė vieno
I thought we could have a meal together in the room	Maniau, kad galėtume kartu pavalgyti kambaryje
I see the earth far ahead	Aš matau žemę toli į priekį
I see you lying on a steel table	Matau tave gulintį ant plieninio stalo
I gave her very little encouragement	Aš ją labai mažai padrąsinau
I didn’t have a nice theory	Neturėjau gražios teorijos
I recognize those words	Aš atpažįstu tuos žodžius
I’m not ready for such things	Aš nesu pasiruošęs tokiems dalykams
I like teaching that it’s hard to teach	Man patinka mokyti, kad sunku išmokyti
I agree with the information you provide here	Sutinku su jūsų čia pateikta informacija
It hurt me too much	Man per daug skaudėjo
The feeling of impending doom made him reckless	Artėjančios pražūties jausmas padarė jį neapgalvotą
I smell the blood you recently fed	Užuodžiu kraują, kuriuo neseniai maitinote
I walked on, going through the tunnel on the left	Ėjau toliau, eidamas tuneliu kairėje pusėje
I read it as if he wanted me there	Perskaičiau taip, lyg jis norėtų manęs ten
I didn’t ask to be here	Aš neprašiau čia būti
A wide dramatic staircase led to the upper floor	Į viršutinį aukštą vedė platūs dramatiški laiptai
I always feel inspired	Visada jaučiuosi įkvėptas
I lay down and closed my eyes	Atsiguliau ir užsimerkiu
I mean, we could just see the movie	Noriu pasakyti, kad galėtume tiesiog pamatyti filmą
I got dressed, but very slowly	Apsirengiau, bet labai lėtai
I understand how you should have felt	Suprantu, kaip tu turėjai jaustis
I wanted things in myself	Norėjau dalykų savyje
I finally got used to learning	Pagaliau įpratau mokytis
I finally got dressed and took him for a walk	Pagaliau apsirengiau ir išvedžiau jį pasivaikščioti
A large crowd of people gathered to enjoy the amazing program	Susirinko gausus būrys žmonių, kurie džiaugėsi nuostabia programa
I wouldn’t have been able to eat anyway	Šiaip nebūčiau galėjęs valgyti
I lived that dream for less than a month	Tą svajonę gyvenau mažiau nei mėnesį
I would like them to see what others have seen	Norėčiau, kad jie pamatytų tai, ką matė kiti
I thought you needed a little more color	Maniau, kad tau reikia šiek tiek daugiau spalvų
I wouldn’t act while she was with me	Nesielgčiau, kol ji būtų su manimi
I inspected the house well	Gerai apžiūrėjau namą
He pays to play	Jis moka žaisti
I saw his cousin come in with him	Mačiau, kad jo pusbrolis įėjo su juo
I was unable to resolve the issue	Man nepavyko išspręsti problemos
I am experienced, successful and professional	Esu patyręs, sėkmingas ir profesionalus
A few weeks later, the man made the same observation	Po kelių savaičių vyras padarė tą patį pastebėjimą
I needed to soften it	Man reikėjo jį sušvelninti
It also added new gains	Tai taip pat pridėjo naujų laimėjimų
I can’t keep it together	Negaliu to laikyti kartu
I forgot his birthday	Pamiršau jo gimtadienį
I was attracted to this city	Mane patraukė šis miestas
I didn’t realize it all	Aš nesupratau, kad visa tai
All these years I have been trying to protect you	Visus šiuos metus stengiausi tave apsaugoti
It angered me	Mane tai pykdė
I slept for two full days	Aš miegojau dvi pilnas dienas
I have another reason	Aš turiu kitą priežastį
I know you will come to win your husband	Žinau, kad ateisi laimėti savo vyro
His junior and senior season was interrupted due to injury	Jo jaunesniųjų ir vyresniųjų sezonas buvo nutrauktas dėl traumos
Without them, I wouldn’t have been upset	Be jų nebūčiau išsivertęs
I put my head on his shoulder	Padėjau galvą jam ant peties
I want to touch and be touched	Noriu paliesti ir būti paliestas
I like that the images are full of content	Man patinka, kad vaizdai yra pilni turinio
And it’s so different	Ir ji tokia skirtinga
I instinctively turned aside	Instinktyviai pasisukau į šalį
I help him when he does	Aš jam padedu, kai jis tai daro
I drop them somewhere in the woods	Numetu juos kur nors į mišką
I didn’t have much experience with cities	Neturėjau daug patirties su miestais
I am so glad you are	Man labai malonu, kad tu esi
Instead, I put my hands behind my ears	Vietoje to užsidėjau rankas už ausų
Slight lack of sleep	Šiek tiek trūksta miego
A patch of darkness emerged from the forest	Iš miško išniro tamsos lopinėlis
I didn’t have to give you instructions on one thing	Aš neturėjau tau duoti nurodymų dėl vieno dalyko
I am a doctor myself	Pati esu gydytoja
I was definitely ready for a new adventure	Tikrai buvau pasiruošęs naujam nuotykiui
I felt satisfied this day	Pajutau pasitenkinimą šia diena
I have no idea how to do this	Neįsivaizduoju, kaip tai padaryti
I keep losing you today	Šiandien aš tave vis prarandu
I like reader feedback	Man patinka skaitytojų atsiliepimai
He clearly saw me as an enemy	Mane aiškiai matė kaip priešą
I think there is a fire in my belly	Manau, kad pilve užsidega ugnis
I have included a link below for you to check out	Toliau įtraukiau nuorodą, kad galėtumėte patikrinti
I'm interested in the online version	Mane domina internetinė versija
I can’t imagine anyone being afraid of my dad	Neįsivaizduoju, kad kas nors bijotų mano tėčio
I looked closely back at her	Aš įdėmiai žiūrėjau atgal į ją
Several significant events have taken place	Įvyko keli reikšmingi įvykiai
I give her an opinion	Išsakau jai nuomonę
One person was killed in the attack	Per išpuolį žuvo vienas žmogus
I think he's red	Manau, kad jis parausta
I mean, there was nothing	Aš turiu galvoje, nieko nebuvo
I was told he had just divorced his wife	Man buvo pasakyta, kad jis ką tik išsiskyrė su žmona
There will be a simple lunch	Bus paprasti pietūs
A funeral procession passed through them	Pro juos praėjo laidotuvių procesija
I didn’t want him or anyone else like that	Nenorėjau jo ar kito tokio artimo
Most of the people on the border were soldiers	Dauguma pasienyje buvusių žmonių buvo kariai
I wanted to say something, but my tongue didn’t move	Norėjau ką nors pasakyti, bet mano liežuvis nejudėjo
I studied the old cover	Išstudijavau seną viršelį
I can’t cope with her life at home	Negaliu susidoroti su jos gyvenimu namuose
I came back and ran for my life, literally	Aš grįžau ir bėgau už savo gyvybės, tiesiogine to žodžio prasme
I have a lot to learn first	Pirmiausia turiu daug ko išmokti
I completely forgot why we were actually here	Aš visiškai pamiršau, kodėl mes iš tikrųjų čia buvome
I needed to clear my schedule as much as possible	Man reikėjo kiek įmanoma išvalyti savo tvarkaraštį
In the second half were hills with natural protection	Antroje pusėje buvo kalvos su natūralia apsauga
I like to keep in touch with him where possible	Man patinka palaikyti ryšį su juo, kur įmanoma
I am not inclined to allow such a search	Nesu linkęs leisti tokios paieškos
I could feel their curiosity pressing on me	Jaučiau, kaip jų smalsumas mane spaudžia
I booked that room	Aš rezervavau tą kambarį
I never had to give up	Niekada neturėjau pasiduoti
As I drove past, I waved at her	Važiuojant pro šalį pamojavau jai
I decided to use the truth against him	Nusprendžiau panaudoti tiesą prieš jį
I think we should work with the air first	Manau, kad pirmiausia turėtume dirbti su oru
I didn’t want to leave	Nenorėjau išeiti
I wrote a post about it here a while ago	Prieš kurį laiką čia parašiau įrašą apie tai
I could imagine his life in ten years	Galėčiau įsivaizduoti jo gyvenimą po dešimties metų
I need to get up there	Man reikia ten pakilti
A bunch of big brown stones	Didelių rudų akmenų krūva
I later thought about the problem with that	Vėliau pagalvojau apie su tuo susijusią problemą
I heard a loud knock on my window	Išgirdau stiprų trinktelėjimą į mano langą
I thought you would take care of her	Maniau, kad tu ją prižiūrėsi
I can’t let the world know the truth	Negaliu leisti, kad pasaulis sužinotų tiesą
I will have to master the trick of traction	Aš turėsiu įvaldyti traukos gudrybę
I had no idea what it was about	Aš neįsivaizdavau, apie ką tai buvo
I thought about the future	Galvojau apie ateitį
I still wouldn’t be with that person today	Šiandien vis dar nebūčiau su tuo žmogumi
I started to form my own opinion	Pradėjau susidaryti savo nuomonę
I felt a burden, but I couldn’t solve the problem	Jaučiau naštą, bet negalėjau išspręsti problemos
I come from a fairly conservative city and family	Esu iš gana konservatyvaus miesto ir šeimos
I consistently fail as a leader	Man nuolat nesiseka kaip lyderiui
I am here to ask for another opportunity	Esu čia tam, kad paprašyčiau kitos progos
I just included everything	Aš ką tik viską įtraukiau
I read his thoughts on the stairs to the opening	Perskaičiau jo mintis ant laiptų į angą
I jumped out of my chair	Pašokau iš kėdės
I promise you won’t be forgotten	Pažadu, kad nebūsi pamirštas
I took it out to check if it fit	Išnešiau jį patikrinti, ar jis tinka
I don’t care about his warning	Man nerūpi jo įspėjimas
I don’t have to be called again	Aš neturiu būti šaukiamas dar kartą
I will sit in the hall	sėdėsiu salėje
However, I cannot blame them	Vis dėlto negaliu jų kaltinti
I better go change them right away	Geriau tuoj pat eisiu jas pakeisti
I heard him stop next to me	Išgirdau, kaip jis sustojo šalia manęs
Hundreds of people lost their homes during the storm	Šimtai žmonių neteko namų per audrą
White society simply expected these men to be discreet	Baltoji visuomenė tiesiog tikėjosi, kad šie vyrai bus diskretiški
I was busy and busy	Buvau užimtas ir užsiėmęs
The fourth chair next to them was empty	Ketvirta kėdė šalia jų buvo tuščia
I just can’t do it with myself	Aš tiesiog negaliu to padaryti su savimi
She is an active supporter of gay rights	Ji yra aktyvi gėjų teisių šalininkė
I felt it in my heart	Pajutau tai savo širdyje
I had to reach my car	Turėjau pasiekti savo automobilį
I lay in inventory for a while	Kurį laiką gulėjau inventorizuodamas
I attended school with the youngest	Aš lankiau mokyklą su mažiausiu
I haven’t had enough time in the sun lately	Pastaruoju metu neturėjau pakankamai laiko saulėje
I don’t see anything at first	Iš pradžių nieko nematau
I knew he would understand	Žinojau, kad suprasi
I no longer had to be happy	Aš nebeturėjau būti laimingas
I buried him in the woods near here	Palaidojau jį miške netoli nuo čia
I have the key to the future	Aš turiu raktą į ateitį
I was for another guy	Aš buvau už kitą vaikiną
Very dangerous	Labai pavojingas
I was strong and able to swim	Buvau stiprus ir mokėjau plaukti
I'll take it off soon	Greitai jį nuimsiu
I only did half the work	Atlikau tik pusę darbo
I think we have a story here	Manau, kad čia turime istoriją
I like to spend time with family and friends	Mėgstu leisti laiką su šeima ir draugais
I tried to reach	Bandžiau pasiekti
I will ask again soon	Netrukus vėl paklausiu
I wanted to go outside	Norėjau išeiti į lauką
I jumped into the front seat and started the car	Šokau į priekinę sėdynę ir užvedžiau mašiną
The man is tied to the ground, hard to free himself	Vyras pririštas prie žemės, sunkiai išsivaduodamas
I prefer live food	Man labiau patinka maistas gyvai
My parents were around	Mano tėvai buvo šalia
I took a deep breath and tried to relax	Giliai įkvėpiau ir bandžiau atsipalaiduoti
I didn’t like listening to him talk like that	Man nepatiko klausytis jo taip kalbant
I didn’t even know what day it was	Aš net nežinojau, kokia tai diena
I walked around the room, walking back and forth	Vaikščiojau po kambarį, vaikščiojau pirmyn ir atgal
Stupid, stupid thing	Kvailas, kvailas dalykas
I can’t stand them much	Aš negaliu pakęsti jų daug
I felt like I fell in love with her	Jaučiau, kaip ją įsimylėjau
I probably learned that during lessons	Turbūt to išmokau per pamokas
She was briefly suspended from work	Ji trumpam nušalinta nuo darbo
I remember we knew everyone almost all around our circle	Prisimenu, mes pažinojome visus beveik visame savo rate
I used to think it meant pure evil	Anksčiau maniau, kad tai reiškia gryną blogį
I could do a little sincerity though	Vis dėlto galėčiau padaryti šiek tiek nuoširdumo
I just want to talk to you more	Aš tik noriu su tavimi daugiau pasikalbėti
However, I did not have to tell you that information	Vis dėlto neturėjau jums tos informacijos pasakyti
I didn't hate him anymore	Aš jo nebekęsdavau
I try to keep track of where virus attacks come from	Bandau sekti, iš kur kyla virusų atakos
I wondered where they were and whether they were safe	Pasidomėjau, kur jie yra ir ar jie saugūs
I thought everything was fine until they came back	Maniau, kad viskas gerai, kol jie negrįžo
I didn’t move right away	Iš karto nepajudėjau
I turned to him and cleared my throat	Atsisukau į jį ir išsivaliau gerklę
Rogers has any hints of what he was planning	Rogersas turi kokių nors užuominų, ką jis planavo
I know you are not happy	Žinau, kad nesi laimingas
I wouldn’t want to live there	Nenorėčiau ten gyventi
Sometimes I heard him behave that way	Kartais girdėjau, kad jis taip elgdavosi
I looked at the ruins for a long time	Ilgai pažvelgiau į griuvėsius
I didn't hear anything	Negirdėjau ką
I put on my coat and went to the elevator	Apsirengiau paltą ir nuėjau į liftą
I want him to help me	Norėčiau, kad jis man padėtų
I see her every day	Aš ją matau kiekvieną dieną
I think I will get one	Manau, kad gausiu vieną
I feel safe with it	Su juo jaučiuosi saugi
I think we need five more out of the first five	Manau, kad mums reikia dar penkių iš pirmųjų penkių
I heard the sound of the door as it closed	Išgirdau durų garsą, kai jos užsidarė
Sometimes I wonder where we would be if he disobeyed	Kartais pagalvoju, kur mes būtume, jei jis nepaklustų
I kept seeing things	Aš nuolat matydavau dalykus
I shook my head, cleaned it	Papurčiau galvą, išvaliau ją
A look over her shoulder confirmed her suspicions	Žvilgsnis per petį patvirtino jos įtarimus
I leaned over and kissed her	Pasilenkiau ir pabučiavau ją
I never felt anything like that	Niekada nejaučiau nieko panašaus
I think your memory has deteriorated a bit	Manau, kad tavo atmintis šiek tiek pablogėjo
I can be like that too	Aš irgi galiu tokia būti
I turned to see what it was	Atsisukau pažiūrėti, kas tai
Just a thing between us	Tiesiog dalykas tarp mūsų
I have a lot of keys, none fit	Turiu daug raktų, nė vienas netinka
I waited long enough and I have time today	Laukiau pakankamai ilgai ir šiandien turiu laiko
I took a deep breath and tried to stand up	Giliai įkvėpiau ir bandžiau atsistoti
The project removed a parallel railway line	Projekte buvo pašalinta lygiagreti geležinkelio linija
I sighed in despair	Iš nevilties atsidusau
A hint of a smile bent his lips	Šypsenos užuomina išlenkė jo lūpas
I'm not going anywhere	Aš niekur nedingau
I wanted to stare at it	Norėjau į tai spoksoti
I tend to be skeptical about whether the league is that clean	Esu linkęs skeptiškai vertinti, ar lyga tokia švari
I was never really surprised by what happened	Niekada tikrai nenustebau tuo, kas nutiko
I met her halfway	Sutikau ją pusiaukelėje
I shrugged and also asked	Gūžtelėjau pečiais, taip pat paklausiau
I am fast running towards my hole	Greitai bėgu link savo skylės
I think it’s a great cast of actors	Manau, kad tai puikus aktorių kolektyvas
I will pay you my money	Aš pats tau sumokėsiu iš savo pinigų
I want the right fun	Noriu tinkamo linksmumo
I mean, just light up behind your back	Aš turiu galvoje, tiesiog užsidegkite už nugaros
I feel her pain in my mind	Mintyse jaučiu jos skausmą
I feel strong anger and pain	Jaučiu stiprų pyktį ir skausmą
I can’t do that anymore	Aš nebegaliu to daryti
I wouldn’t really call it sleep	Miegu to tikrai nepavadinčiau
I prepared a salad for myself	Paruošiau sau salotų
I didn’t know if it would work	Nežinojau, ar pavyks
I know what she is saying is true	Žinau, kad tai, ką ji sako, yra tiesa
I've already searched the camera	Aš jau apieškojau kamerą
We can do better than that	Mes galime padaryti geriau nei tai
I will not leave you alone in the dark	Nepalieku tavęs vienos tamsoje
I'll do it later	Tai padarysiu vėliau
I want to do something more than ruin things	Noriu padaryti kažką daugiau nei griauti dalykus
I needed her to understand and follow my instructions	Man reikėjo, kad ji suprastų ir vykdytų mano nurodymus
I didn’t have to ask her what was wrong	Man nereikėjo jos klausinėti, kas negerai
I would be forced to part	Aš būčiau priverstas skirtis
Both methods are suitable for industrial production	Abu metodai tinka pramoninei gamybai
I was not going to discuss that	Aš neketinau dėl to diskutuoti
I’m thinking of the knives in there	Galvoju apie ten esančius peilius
I tell you, my eyes are open	Sakau tau, mano akys atsivėrė
I clung to her, letting her lean on my chest	Prisitraukiau prie jos leisdama jai atsiremti į mano krūtinę
I mean all those people	Turiu omenyje visus tuos žmones
I hated it when people talked to me like that	Nekenčiau, kai žmonės taip su manimi kalbėjo
I had to see that something was wrong	Turėjau pamatyti, kad kažkas negerai
I will provide a recipe for a special bath	Pateiksiu specialios vonios receptą
I want to sink in a wooden chair	Noriu paskęsti medinėje kėdėje
I didn’t know what to tell him	Nežinojau, ką jam pasakyti
I saw it clearly	Mačiau ją aiškiai
I'll send him a projection soon	Netrukus atsiųsiu jam projekciją
I can build practically anything	Galiu pastatyti praktiškai bet ką
I breathed and sighed	Įkvėpiau ir atsidusau
I would not wish that on anyone	Niekam to nelinkėčiau
I easily met and turned on the oven	Lengvai sutikau ir įjungiau orkaitę
I will always blink in the photos	Aš visada mirksiu nuotraukose
These studies have led to direct changes in land use	Šie tyrimai lėmė tiesioginius žemės naudojimo pokyčius
I reached his car	Aš pasiekiau jo automobilį
I tried to breathe but the air didn't get through	Bandžiau kvėpuoti, bet oro nepateko
I didn’t want to smile	Nenorėjau šypsotis
I had to prepare for the show	Turėjau rengtis pasirodymui
I haven't paid much attention to you lately	Pastaruoju metu nelabai kreipiau į tave dėmesio
I lowered my head back to his shoulder	Nuleidau galvą atgal jam į petį
I haven’t seen them in two years	Nemačiau jų dvejus metus
A cold wind blew, he could smell it	Pūtė šaltas vėjas, jis jautė jos kvapą
I owed them a lot	Buvau jiems labai daug skolingas
Congratulations to them with a nod	Sveikinu juos linktelėdamas
I thought you would be in the hospital	Maniau, kad būsi ligoninėje
I couldn’t think of them	Negalėjau apie juos galvoti
I asked to know where they took her	Pareikalavau sužinoti, kur jie ją nuvežė
I have already described this earlier in the topic	Aš tai jau aprašiau anksčiau temoje
I never had a woman treat me like that	Niekada neturėjau, kad moteris su manimi taip elgtųsi
I want to share everything with you	Viskuo noriu pasidalinti su jumis
The horses were taken to the sea to drink	Arklius nuvedė į jūrą atsigerti
I really need to review my notes before the lecture	Aš tikrai turiu peržvelgti savo užrašus prieš paskaitą
I think that was better for him	Manau, kad taip jam buvo geriau
I thought that was probably not an encouraging sign	Pagalvojau, kad tai tikriausiai nėra padrąsinantis ženklas
I need to think less about it	Man reikia mažiau galvoti apie jį
I just wanted to clarify the post	Tiesiog norėjau patikslinti įrašą
I won't let you do that	Neleisiu tau to daryti
I would give anything to return it to you	Aš atiduočiau bet ką, kad ją tau grąžinčiau
But I can’t find it	Tačiau aš jos nerandu
I really wasn’t happy	Aš tikrai nebuvau laimingas
Occasionally I lost my own and couldn’t face myself	Retkarčiais pamesdavau savąjį ir negalėdavau susidurti su savimi
I allowed myself to infiltrate his strong muscular body	Leidau sau įsilieti į jo stiprų raumeningą kūną
I threw it into my growing pile	Išmečiau jį į savo augančią krūvą
The fleet has been declining every year	Kiekvienais metais laivynas mažėjo
I wouldn’t kill them and certainly not anyone else	Aš jų nežudyčiau ir tikrai ne kas nors kitas
Soldiers occupy the streets	Kareiviai užima gatves
I never saw him cut	Niekada nemačiau, kaip jis supjaustė
I do it no matter how cold it is	Aš tai darau, kad ir koks šaltas būtų
I had two more at home	Namuose turėjau dar du
A young man, but still a man	Jaunas vyras, bet vis tiek vyras
I realized she had climbed on a dead body	Supratau, kad ji užlipo ant negyvo kūno
I started too fast	Pradėjau per greitai
I asked who it was for	Paklausiau, kam jis skirtas
I push and swim for a good two hours	Atsispaudžiu ir plaukiu geras dvi valandas
I really think it’s necessary	Aš tikrai manau, kad tai būtina
I got to the bed and lay down	Priėjau prie lovos ir atsiguliau
I started to wonder why this happened	Pradėjau domėtis, kodėl taip atsitiko
I put my foot on the first one	Uždedu koją ant pirmosios
I pushed her back	Aš stumtelėjau ją atgal
I was too busy spending my best time	Buvau per daug užsiėmęs praleisdamas geriausią laiką
I trusted him and he was not next to me	Pasitikėjau juo ir jis nebuvo šalia manęs
Second, five seconds, two minutes	Sekundė, penkios sekundės, dvi minutės
Watching her, I experienced a strange satisfaction	Stebėdamas ją patyriau keistą pasitenkinimą
I can’t even stand talking about it	Aš net negaliu stovėti apie tai kalbėdamas
Maybe a teenager killer	Galbūt paauglys žudikas
I don’t think we’ll know exactly right now	Manau, dabar tiksliai nesužinosime
I had a lot of experience with the chain	Su grandine patyriau daug patirties
Instead of lips, I felt his sigh	Vietoj lūpų pajutau jo atodūsį
I almost moved my lips out of that pain	Vos nepajudinau lūpų iš to skausmo
Democracy means that citizens have the last word	Demokratija reiškia, kad piliečiai taria paskutinį žodį
I need time to come up with another plan	Man reikia laiko sugalvoti kitą planą
I played with everyone	Aš žaidžiau su visais
I couldn’t even fall asleep at night	Naktimis net negalėjau užmigti
I just wanted to sleep or die	Aš tiesiog norėjau miegoti arba mirti
I think we are ready for the first course	Manau, kad esame pasiruošę pirmam kursui
I look forward to reading your book	Nekantrauju perskaityti tavo knygą
I want to run everything	Noriu viską paleisti
I was planning a hard workout tomorrow	Ryt suplanavau sunkią treniruotę
I just wanted to be arrested	Aš tiesiog norėjau, kad mane sulaikytų
I read online on my computer	Skaitau internete kompiuteryje
I hear them chasing noise	Girdžiu, kaip jie vejasi triukšmą
After it was over, I almost fainted myself	Po to, kai tai baigėsi, aš pats beveik nualpau
I covered my belly with my hands	Rankomis užsidengiau pilvą
Victim from an anonymous donor	Auka iš anoniminio donoro
I know you can’t understand that	Aš žinau, kad tu negali to suprasti
A rare moment when he mentions his wife	Retas momentas, kai jis mini savo žmoną
I didn’t expect service the same day	Nesitikėjau paslaugos tą pačią dieną
I couldn’t argue with any of them about that	Dėl to negalėjau ginčytis nei su vienu iš jų
I really wanted a conversation	Labai troškau pokalbio
I just helped him with my animals	Aš tiesiog padėjau jį su savo gyvūnais
I turn the car over and drive out	Apsuku mašiną ir išvažiuoju
I’m so glad she chose me	Labai džiaugiuosi, kad ji mane pasirinko
He signed the contract the following month	Sutartį jis pasirašė kitą mėnesį
I like these tools	Man patinka šios priemonės
I want you to have a better life	Noriu, kad tau gyvenimas būtų geresnis
I do not bow before the metal idol	Nesilenkiu prieš metalinį stabą
I felt love between us and we had sweet sex	Jaučiau meilę tarp mūsų ir turėjome saldų seksą
I can’t stand it anymore	Aš daugiau negaliu to pakęsti
I could smell bread and something sweet	Jaučiau duonos ir kažko saldaus kvapą
I lowered the volume to think	Sumažinau garsą, kad galvočiau
I did not prove anything to anyone	Niekam nieko neįrodinėjau
I can watch you and our child grow up	Galiu stebėti, kaip augate jūs ir mūsų vaikas
I threw the ball to him	Mečiau jam kamuolį
I know he wants to die	Žinau, kad nori mirti
I glanced at my reflection	Žvilgtelėjau į savo atspindį
I am grateful for that	Esu už tai dėkingas
I started to pull back	Pradėjau trauktis atgal
I knock a little louder again	Vėl pabeldžiu kiek garsiau
I just felt powerless, both	Tiesiog jaučiausi bejėgė, tiek
I would never have been able to just shoot him	Niekada nebūčiau galėjęs jo tiesiog nušauti
I think the wait may end	Manau, kad laukimas gali baigtis
I turn my back and walk away from it	Atsisuku nugarą ir nužygiuoju nuo jos
I had no sleep problems	Aš neturėjau miego problemų
Fortunately, no one but me would know	Laimei, niekas kitas, išskyrus mane, nežinotų
I looked at him and just smiled	Pažvelgiau į jį ir tik nusišypsojau
I value your competence	Aš vertinu jūsų kompetenciją
A sad smile lit up her face	Jos veidą nušvito liūdna šypsena
I only see a great big exit sign	Matau tik puikų didelį išėjimo ženklą
I knew she wasn’t ready	Žinojau, kad ji nepasirengusi
I have a man at home who loves me	Namuose turiu vyrą, kuris mane myli
I looked at her in the mirror	Pažvelgiau į ją veidrodyje
I think it’s a gift	Manau, kad tai dovana
I learned to swim with her	Su ja išmokau plaukti
The whole complex is surrounded by a wall	Visą kompleksą juosia siena
I hope this center should be one restaurant	Tikiuosi, kad šis centras turėtų būti vienas restoranas
I recommend them both	Rekomenduoju juos abu
I smiled back at them	Nusišypsojau jiems atgal
I was for some reason	Aš buvau kai kurių priežastis
I like menswear	Man patinka vyriška apranga
I can be anyone right now	Šiuo metu galiu būti bet kas
I try my best to write	Iš visų jėgų stengiuosi rašyti
I asked a few ideas from my friends	Paklausiau kelių savo draugų idėjų
I could kill you too	Galėčiau ir tave nužudyti
Social psychology can be taught with a psychological emphasis	Socialinė psichologija gali būti mokoma su psichologiniu akcentu
It then quickly escalated into a powerful big hurricane	Tada jis greitai sustiprėjo į galingą didelį uraganą
Money doesn’t interest me	Pinigai manęs nedomina
I wanted to know if anyone else was here	Norėjau sužinoti, ar čia dar kas nors
I had some hearing problems	Turėjau šiek tiek klausos problemų
I don't waste time	Neskraidau laiko
I saw the face of a dancing man	Mačiau šokančio vyro veidą
I was very upset yesterday when my father told me	Vakar labai nusiminiau, kai tėvas man pasakė
I stood waiting for his answer	Stovėjau laukdama jo atsakymo
I felt the life force in the vegetation	Jaučiau gyvybės jėgą augmenijoje
I also distributed small amounts during the day	Taip pat per dieną išdalinau nedidelius kiekius
Several other authors mention the fee	Keletas kitų autorių mini mokestį
I remember the last time it was so bad	Prisiminiau, kada paskutinį kartą buvo taip blogai
Confident blind side	Pasitikinti akloji pusė
I will come sooner than you think	Aš ateisiu anksčiau nei tu manai
A tear rolled down my cheek	Mano skruostu nuriedėjo ašara
I just put on a new carpet	Ką tik uždėjau naują kilimą
I always tell them to leave it all to me	Visada sakau jiems, kad visa tai paliktų man
I couldn’t stop them	Negalėjau jų sustabdyti
I promise to respect all your terms	Pažadu gerbti visas jūsų sąlygas
The electricity and water lines have been completely restored	Elektros ir vandens linijos buvo visiškai atkurtos
B told her to go ahead and walk	B liepdavo jai eiti į priekį ir vaikščioti
I really like this image	Iš tikrųjų man patinka šis vaizdas
I decided to go with my flair	Nusprendžiau eiti su savo nuojauta
A person can promote their business through video marketing	Asmuo gali reklamuoti savo verslą per vaizdo rinkodarą
I'll quickly kick the image out of my head	Greitai išmušu vaizdą iš galvos
I chose social insurance	Aš rinkau socialinį draudimą
I try not to scare her	Stengiuosi jos neišgąsdinti
I’m just free from those difficulties	Aš tik laisvas nuo tų sunkumų
A tradition of family quality	Šeimos kokybės tradicija
I decide it is rational	Nusprendžiu, kad tai racionalu
I stumbled on the road	Suklupau ant kelio
I have the future in mind	Savo galvoje dėlioju ateitį
I need time to think	Man reikia laiko pagalvoti
I have always considered myself a good mother	Visada laikiau save gera mama
The remaining machines retired	Likusios mašinos išėjo į pensiją
I won’t wait for my hair to grow	Laukiu nesulaukiu kol mano plaukai augs
I should think this is pretty obvious	Turėčiau manyti, kad tai gana akivaizdu
I came up with three	Sugalvojau tris
I finally reconciled with them	Pagaliau su jais susitaikiau
I want to know who they are	Noriu sužinoti, kas jie tokie
A powerful presence announced itself	Galingas buvimas paskelbė apie save
I wanted to destroy myself	Norėjau sunaikinti save
I nodded at the moment, not trusting my voice	Linktelėjau šiuo metu nepasitikėdamas savo balsu
Bought for us, we will use	Nusipirkau mums, naudosime
Bedroom and living room	Miegamasis ir salonas
I helped envy it	Aš tai padėjau pavydėti
And we continue to work on that	Ir mes toliau prie to dirbame
I started to get angry	Pradėjau pykti
I guess he also had a wife	Spėju, kad jis taip pat turėjo žmoną
I opened my mouth and did not say a word	Pravėriau burną ir neišėjo jokių žodžių
I love you very gently	Aš tave myliu labai švelniai
I hear a lot of good things about you	Girdžiu daug gerų dalykų apie tave
Wet cloth covered his lips	Šlapias audinys dengė jo lūpas
A similar story is found on all local radio stations	Panaši istorija yra visose vietinėse radijo stotyse
A man and a woman appear	Pasirodo vyras ir moteris
I can’t stand the lie anymore to be true	Negaliu daugiau pakęsti melo, norėdamas būti tiesa
I try not to think about the past	Stengiuosi negalvoti apie praeitį
I called customer service and told them about my problem	Paskambinau klientų aptarnavimo tarnybai ir papasakojau apie savo problemą
I added cream, no sugar	Sudėjau grietinėlę, be cukraus
I became a new person	Aš tapau nauju žmogumi
I hope your life will be happy	Tikiuosi, kad jūsų gyvenimas bus laimingas
I asked her where the shuttle bus is	Paklausiau jos, kur yra maršrutinis autobusas
In fact, I did really well	Tiesą sakant, man sekėsi tikrai gerai
He is currently married and has two children	Šiuo metu jis yra vedęs ir turi du vaikus
A text message would have done that	Teksto žinutė būtų tai padariusi
I was also thinking what would be best for you	Aš irgi galvojau, kas tau būtų geriausia
I gave birth to his children	Aš pagimdžiau jo vaikus
A sigh erupted from her lips	Iš jos lūpų išsprūdo atodūsis
I had to run away from them	Turėjau nuo jų pabėgti
I will never be your step	Aš niekada nebūsiu tavo laipteliu
I sing the song of my devotion	Aš dainuoju savo atsidavimo dainą
I mean, she’s very beautiful	Aš turiu galvoje, ji labai graži
I didn’t want to endanger them	Nenorėjau jiems kelti pavojaus
I got the picture myself	Pati gavau nuotrauką
I quickly move the floor when the shower door opens	Greitai pereinu grindis, kai atsidaro dušo durys
I didn’t like it too much	Man tai per daug nepatiko
Together they played for four years	Kartu jie grojo ketverius metus
I could try to put them off	Galėčiau pabandyti juos atidėti
I could still get a job at a lower cost	Vis tiek galėčiau gauti darbo už žemesnę kainą
I will not let my heart forget you	Aš neleisiu savo širdžiai tavęs pamiršti
I knew it wasn’t something that made fun of women	Žinojau, kad tai nebuvo kažkas, kas išjuokino moteris
I feel like tears	Jaučiu kaip ašarojau
I’m kicking in the butt in video games	Spardžiuosi į užpakalį vaizdo žaidimuose
I went to my closet and got dressed	Nuėjau prie savo spintos ir apsirengiau
I could just keep going and never stop	Galėčiau tiesiog tęsti ir niekada nesustoti
Some behavioral measures may also be effective	Kai kurios elgesio priemonės taip pat gali būti veiksmingos
Studies do not confirm this concern	Tyrimai nepatvirtina šio susirūpinimo
I am a good stable person	Aš esu geras stabilus žmogus
I think you filled me out really well	Manau, tu mane tikrai gerai užpildei
Glass has a purpose	Stiklas turi paskirtį
You really liked me until the last moment	Tu man labai patikai iki paskutinės akimirkos
I think someone could get up there	Manau, kas nors galėtų ten pakilti
I pulled back and turned off the engine	Patraukiau atgal ir išjungiau variklį
I just need you all to believe a little bit	Man tereikia, kad jūs visi šiek tiek tikėtumėte
I am only responsible in his absence	Aš atsakingas tik jam nesant
I woke up and these two slept outside	Aš pabudau ir šie du miegojo lauke
I totally believe them	Aš visiškai jais tikiu
A surprised look spread across his face	Jo veidą pasklido nustebęs žvilgsnis
I stood a little behind the half-open door	Atsistojau šiek tiek už pusiau atvirų durų
I saw where he was showing	Pažiūrėjau, kur jis rodo
I studied, I rarely went to parties	Mokiausi, retai išeidavau į vakarėlius
I went into the bathroom	Įėjau į vonią
I was walking through a city or town	Ėjau per miestą ar miestelį
The smallest number of things will ruin each lab session	Mažiausias dalykų skaičius sugadins kiekvieną laboratorijos seansą
I entered the site	Įeičiau į svetainę
I see people every day	Aš matau žmones kasdien
I also struggled hard for friendship	Taip pat sunkiai kovojau už draugystę
I was not afraid of sadness	Aš nebijojau liūdesio
I looked at the watch again	Dar kartą pažvelgiau į laikrodį
I think some of these groups are communist	Manau, kad kai kurios iš šių grupių yra komunistinės
The young guy told me that	Man tai pasakė jaunas vaikinas
I stayed a few urgently	Keletą pasilikau skubiai
I adopted him when he was one year old	Aš jį įvaikinau, kai jam buvo vieneri metai
I miss being in class	Aš pasiilgau būti klasėje
I am in a worse position	Aš esu prastesnėje padėtyje
I think everything is going well so far	Manau, kad kol kas viskas klostosi
I didn’t want to think	Nenorėjau manyti
I brought his face closer to my own	Pritraukiau jo veidą arčiau savo
Anxiously running away towards the water pond	Susirūpinusi šaukdama bėgu link vandens tvenkinio
I will be a story	Aš būsiu istorija
I just can’t describe it	Aš tiesiog negaliu to apibūdinti
I was often late for work	Dažnai vėluodavau į darbą
I got a new apartment a few blocks away	Gavau naują butą už kelių kvartalų
I need you to be my rock	Man reikia, kad būtum mano uola
I wouldn’t have missed anything	Nieko nebūčiau to praleidęs
A low murmur flew through the crowd	Pro minią praskriejo žemas ūžesys
I feel like there is	Jaučiu, kad yra
I just couldn’t be there anymore	Tiesiog nebegalėjau ten būti
I heard a knock on the door	Išgirdau beldimą į duris
I thought it was from below	Maniau, kad tai iš apačios
The third option is not available to him	Trečias variantas jam neprieinamas
I take things out of my socket	Paimu daiktus iš savo lizdo
I mean, it could be	Aš turiu galvoje, gali būti
Son and daughter	Sūnus ir dukra
I aim for any toy on which my fingers fall	Siekiu bet kokio žaislo, ant kurio papuola mano pirštai
I believe it will be capital	Tikiu, kad tai bus kapitalas
I personally have no disputes with you or your country	Aš asmeniškai neturiu ginčų nei su tavimi, nei su tavo šalimi
I couldn’t stand his constant violence	Negalėjau pakęsti jo nuolatinio smurto
I felt blood dripping from the tears	Jaučiau, kaip iš ašaros varva kraujas
I also never use my cell phone	Aš taip pat niekada nenaudoju savo mobiliojo telefono
I think that has a purpose	Manau, kad tai turi tikslą
I will go to my grave trying	Aš eisiu į savo kapą bandydamas
I wasn’t used to tears and grief	Nebuvau pripratęs prie ašarų ir sielvarto
I learn from you to deal with neglect	Iš tavęs mokausi susitvarkyti su nepriežiūra
I just felt out of place	Tiesiog jaučiausi ne vietoje
Thanks for calling back	Dėkoju, kad perskambinate
I need to know what my official name is	Turiu sužinoti, koks mano oficialus vardas
I was like a young girl again	Vėl buvau kaip jauna mergina
I can smell the forest	Jaučiu miško kvapą
I need a couple of things in the store	Man reikia poros dalykų parduotuvėje
I hope to do that at about seven	Tikiuosi, kad tai padarysiu apie septynias
I didn’t go into details	Į smulkmenas nesileidau
I rejoiced for a minute	Minutėlę apsidžiaugiau
I never needed to teach them	Man niekada nereikėjo jų mokyti
Still, I think I could	Vis dėlto manau, kad galėtų
I have never seen so much meat in my life	Niekada gyvenime nemačiau tiek daug mėsos
It was hard for me to be careful	Man buvo sunku būti atsargiam
I felt she was right	Jaučiau, kad ji buvo teisi
I think time will tell	Manau, laikas parodys
God pushes my wave and rides	Dievas stumia mano bangą ir joja
I wouldn’t be in such a mess	Aš nebūčiau tokioje netvarkoje
I was sure she wouldn’t mind seeing me dead	Buvau tikra, kad ji neprieštaraus, kad pamatys mane mirusį
I remember you showing me your results	Prisimenu, kad parodei man savo rezultatus
I don't believe you anymore	Aš tavimi nebetikiu
I shook my head, but I committed	Papurčiau galvą, bet įsipareigojau
I truly accept the freedom of my past	Aš tikrai priimu savo praeities laisvę
I was also very upset	Aš taip pat buvau labai nusiminęs
The next day I wore a uniform	Kitą dieną apsirengiau uniformą
I couldn’t stay there forever waiting for someone to come	Negalėjau likti ten amžinai laukdamas, kol kas nors ateis
I had never seen him or his uniform	Niekada nebuvau matęs nei jo, nei jo uniformos
I couldn’t help but notice them	Negalėjau jų nepastebėti
I blamed her friends	Aš kaltinau jos draugus
I always took you with me	Aš visada tave pasiimdavau su savimi
I was scared easily and sometimes I had to	Aš lengvai išsigandau ir kartais tai turėdavau
I had to quickly remove it from my system	Turėjau greitai jį pašalinti iš savo sistemos
I sigh with great relief	Atsidūstu iš didžiulio palengvėjimo
I didn’t look back on the city	Nežiūrėjau atgal į miestą
The young lady has just brought this to you all	Jauna ponia ką tik atnešė tai jums visiems
Things behind the foot could not be found out	Daiktų, esančių už pėdos, nepavyko išsiaiškinti
I've seen it all my life	Mačiau visą tavo gyvenimą
I just felt uncomfortable about the issue	Tiesiog pasijutau nejaukiai dėl klausimo
I really wanted her to be bad	Labai norėjau, kad ji būtų blogiukas
I tell her about the letter and what was written in it	Papasakoju jai apie laišką ir tai, kas jame buvo parašyta
I did not draw animals	Nepiešiau gyvūnų
I can sleep without my parents in the hallway	Galiu miegoti be tėvų koridoriuje
A country with more sheep than humans	Šalis, kurioje daugiau avių nei žmonių
I’m glad your husband invited me	Džiaugiuosi, kad tavo vyras mane pakvietė
I shook my head a little in amazement	Truputį papurčiau galvą iš nuostabos
Legend, if you will	Legenda, jei norite
I walk slowly towards him from the left	Lėtai einu link jo iš kairės pusės
I want them all to be happy	Noriu, kad jie visi būtų patenkinti
If anything changes, I will let you know	Jei kas pasikeis, pranešiu
I won’t even have to move a finger	Man net piršto pajudinti nereikės
I remember lying in bed, turning on the radio, listening	Atsimenu, gulėjau lovoje, įjungęs radiją, klausiausi
I can check if it will be available	Galiu patikrinti, ar jis bus prieinamas
I wouldn’t be in that position	Nenorėčiau būti tokioje padėtyje
A bright blue fire haunted the carriage	Skaisčiai mėlyna ugnis persekiojo vežimą
I was known to throw away the accumulated dirty dishes	Buvo žinoma, kad išmesdavau susikaupusius nešvarius indus
Each course has a separate visual theme	Kiekvienas kursas turi atskirą vaizdinę temą
Opportunity to make a long-term statement	Galimybė padaryti ilgalaikį pareiškimą
I could make them believe	Galėčiau priversti juos patikėti
I look at his face, exploring his features	Pažvelgiu į jo veidą, tyrinėdama jo bruožus
I feel like the disease has swallowed me up too	Jaučiu, kad liga prarijo ir mane
I really didn’t want to say anything about that	Tikrai nieko tuo nenorėjau pasakyti
I saw it almost every day, privately	Matydavau jį beveik kiekvieną dieną, privačiai
I just wanted to clear my head	Aš tik norėjau išvalyti galvą
They had to defend these measures themselves	Šias priemones teko ginti pačiam
I heard him on his heels	Girdėjau jį ant kulnų
I’ve always loved telling people my age	Visada mėgdavau žmonėms pasakyti savo amžių
I needed to become completely invisible	Man reikėjo tapti visiškai nematoma
Other effects were minimal	Kitas poveikis buvo minimalus
Similar systems exist for young children	Panašios sistemos yra ir mažiems vaikams
I have never been so happy	Dar niekada nebuvau tokia laiminga
I also had stretch marks	Man taip pat atsirado strijų
I got acquainted with her work and did not see it	Su jos kūryba susipažinau ir nemačiau
I couldn’t write that book right now	Dabar negalėjau parašyti tos knygos
Both are related to the elephant and learning	Abu yra susiję su drambliu ir mokymusi
I do not work the land	Aš nedirbu žemės
I kind of get involved in my affairs	Aš tarsi įsisuku į savo reikalus
I know you have one	Aš žinau, kad tu turi vieną
I felt his gaze occasionally until he let it go	Jaučiau retkarčiais jo žvilgsnius, kol jis tai nepaleis
I had to explain in more detail	Turėjau paaiškinti plačiau
I looked at the water a little	Truputį pažiūrėjau į vandenį
I swallow hard before entering	Prieš įeidama sunkiai nuryju
I know the entrance code to the house	Žinau įėjimo į namą kodą
Positions are collected and run on a voluntary basis	Pareigos renkamos ir einamos savanoriškais pagrindais
I dressed in lightning	Apsirengiau žaibiškai
I couldn't say anything more	Daugiau nieko negalėjau pasakyti
I know you will continue to grow stronger every day	Žinau, kad kiekvieną dieną ir toliau stiprėsite
I hear better than you imagine	Aš girdžiu geriau, nei tu įsivaizduoji
I love this ad network	Man patinka šis skelbimų tinklas
I drove a little further	Pavažiavau šiek tiek toliau
Larger m values ​​move away	Didesnės m reikšmės nutolina
Joint custody arrangements also benefit parents	Bendros globos susitarimai taip pat naudingi tėvams
I think it’s just so charming	Manau, kad tai tiesiog taip žavu
I haven’t stopped since	Nuo to laiko nesustojau
The plan has already been developed	Planas jau buvo kuriamas
I've been trying to commit suicide	Esu bandęs nusižudyti
I can spot the seller from a mile away	Pardavėją galiu pastebėti iš mylios
I enjoyed pomp and was so proud	Mėgavausi pompastika ir taip didžiavausi
The national flag is shown on the right sleeve	Dešinėje rankovėje pavaizduota nacionalinė vėliava
I wasn’t sure about the meaning	Nebuvau tikras dėl reikšmės
I wanted them to die	Norėjau, kad jie mirtų
I watched both this weekend	Šį savaitgalį žiūrėjau abu
This year is a dark and long month for me	Šiemet man tamsus ir ilgas mėnuo
I want the kitchen to be analyzed	Noriu, kad virtuvė būtų išanalizuota
I hope you all enjoy it so far	Tikiuosi, kad jums visiems iki šiol patiks
I turned the corner and found a dark alley	Pasukau už kampo ir radau tamsią alėją
This created a new category of dwarf planets	Taip buvo sukurta nauja nykštukinių planetų kategorija
I woke up when a cat landed on my belly	Pabudau, kai ant mano pilvo nutūpė katė
I almost ran to the study hall	Beveik nubėgau į studijų salę
I’m just talking about football	Kalbu tik apie futbolą
Light blue sweater smeared with blood	Šviesiai mėlynas megztinis, išteptas krauju
I had not left home for a very long time	Labai ilgai nebuvau išvykęs iš namų
I did not go to the hospital	Į ligoninę nevažiavau
Although I didn’t even watch	Nors net nežiūrėjau
I thought people put eggs in the dough too	Maniau, kad žmonės į tešlą deda ir kiaušinių
I shouldn't complain	Neturėčiau skųstis
I have to do what everyone else wants	Turiu daryti tai, ko nori visi kiti
Normal will fit	Tiks ir įprastas
I tried to push them, but failed	Bandžiau juos nustumti, bet nepavyko
I felt the pain return from the burn	Pajutau, kaip sugrįžo skausmas dėl nudegimo
I believe she did it out of jealousy	Tikiu, kad ji tai padarė iš pavydo
I think you now understand the concept of the river of my time	Manau, dabar jūs suprantate mano laiko upės sampratą
I haven't seen you in a while	Jau kurį laiką tavęs nemačiau
I really appreciate the love and support	Labai vertinu meilę ir palaikymą
I want to make you remember this and everything else	Noriu priversti tave prisiminti tai ir visa kita
I have a couple of questions	Turiu porą klausimų
I have a chance to heal myself	Aš turiu galimybę išgydyti save
I stood in front of him with his arms crossed	Stovėjau priešais jį sukryžiavusi rankas
I saw a flash of fire from the side	Mačiau ugnies pliūpsnį iš šono
I bet nothing	Lažinuosi, kad nieko
I didn’t want to give him an address	Nenorėjau duoti jam adreso
I didn’t know who she was	Aš nežinojau, kas ji tokia
The punishment for a crime is death	Bausmė už nusikaltimą yra mirtis
I returned to my seat and the ceremony continued	Grįžau į savo vietą ir ceremonija tęsėsi
I just won’t smell it	Aš tiesiog nesulaikysiu kvapo dėl to
Pin it on your board	Prisegu jį ant savo lentos
I would love to do that	Labai norėčiau tai padaryti
I could feel her eyes slowly rising	Jaučiau, kaip jos akys lėtai kyla aukštyn
I talk to her for fifteen minutes	Aš su ja kalbu penkiolika minučių
Pleasant was then offered as a state highway	Pleasant tuo metu buvo pasiūlyta kaip valstybinis greitkelis
I would think so, yes	Aš taip manyčiau, taip
Somewhere behind them a voice was heard	Kažkur jiems už nugaros pasigirdo balsas
I didn’t see what happened	Nemačiau, kas atsitiko
I know you wouldn’t do that on purpose	Žinau, kad tyčia to nepadarytum
I felt like my whole world collapsed into small pieces	Jaučiau, kaip visas mano pasaulis sugriuvo į mažus gabalėlius
I couldn't help but pass	Negalėjau nepravažiuoti
I allowed myself to hit the bed	Leidau sau atsitrenkti į lovą
I drank my drink again	Išgėriau dar kartą savo gėrimo
I didn’t want to hurt you, just let me understand	Aš nenorėjau tavęs įskaudinti, tiesiog leisk tau suprasti
I crawl forward, looking at the floor	Ropoju į priekį, žiūriu į grindis
I turn towards the gate	Pasuku link vartų
I know how you have invaded this holy place of worship	Žinau, kaip tu įsiveržei į šią šventą garbinimo vietą
I saw she had a gun to the side	Mačiau, kad ji turėjo šautuvą prie šono
I want him to see me	Noriu, kad jis mane pamatytų
Husband and wife stay together, forever	Vyras ir žmona lieka kartu, amžinai
I didn’t have to drink alcohol	Man nereikėjo gerti alkoholio
I follow the fresh impressions of the men’s shoe	Seku šviežius vyriško bato įspūdžius
I personally almost refused to try to educate others	Aš asmeniškai beveik atsisakiau bandyti šviesti kitus
I don't know	Nerandu lape
I haven't expected you in a while	Jau kurį laiką tavęs nesitikėjau
This time we had a hotel	Šį kartą turėjome viešbutį
I felt my heart beating in my ears	Jaučiau kaip širdis plaka ausyse
I kept one hundred percent	Išlaikiau šimtu procentų
I just shrugged	Aš tik gūžtelėjau pečiais
I tried to move, but the pain was too great	Bandžiau pajudėti, bet skausmas buvo per didelis
I know there will be pain soon	Žinau, kad netrukus pasireikš skausmas
I glance at them as they walk behind the trailer	Žvilgteliu į juos, kai jie žengia už priekabos
I think diversity is very important in their diet	Manau, kad jų mityboje labai svarbi įvairovė
Several of them sailed towards her	Keletas jų plaukė link jos
I enjoyed slow dancing the most	Man labiausiai patiko lėtas šokis
I told him everything was fine	Pasakiau jam, kad viskas gerai
I really don’t either	Aš taip pat tikrai neturiu
I felt tears just below the surface	Pajutau ašaras tiesiai po paviršiumi
He writes and records a new album in the studio	Studijoje rašo ir įrašinėja naują albumą
I am no longer myself	Aš nebesu savimi
I know everyone who lives in this parish	Pažįstu visus, kurie gyvena šioje parapijoje
I was excited for no reason	Jaudinausi be jokios priežasties
Further in-depth studies were suggested	Buvo pasiūlyti tolesni išsamūs tyrimai
I couldn’t be more vigilant	Aš negalėjau būti budresnis
I think that is its nature	Manau, tokia jos prigimtis
I think he meant it only in a business sense	Manau, jis tai turėjo omenyje tik verslo prasme
I have a close-up digital view of the victim	Turiu skaitmeninį aukos vaizdą iš arti
I get out of the bathroom, my head still floating	Išeinu iš vonios, vis dar plaukdama galva
The horns are dark gray or black	Ragai yra tamsiai pilki arba juodi
All their power is kept in their tail	Visa jų galia laikoma jų uodegoje
I deserve it, you know	Aš to nusipelniau, žinai
Several senior officials had also retired	Keli vyresnieji pareigūnai taip pat buvo išėję į pensiją
I was little interested and even less able to administer	Aš mažai domėjausi ir dar mažiau gebėjau administruoti
I asked him where he got the formula	Paklausiau jo, kur jis gavo formulę
There was a boring life there	Ten buvo nuobodus gyvenimas
A careful look through the glass	Atsargus žvilgsnis pro stiklą
A child is different from a son	Vaikas skiriasi nuo sūnaus
I waited for the opportunity and left	Palaukiau progos ir nuėjau
I will use them again	Aš juos vėl naudosiu
I hope they both win the next match	Tikiuosi, kad jie abu laimės kitas rungtynes
I lean on one of the columns	Atsiremiu į vieną iš kolonų
I tried to push him away	Bandžiau jį atstumti
I stopped at a cafe	Sustojau kavinėje
I was no longer a small child	Aš nebebuvau mažas vaikas
I lowered my head and fell asleep	Nuleidau galvą ir užmigau
I was always too tired	Aš visada buvau per daug pavargęs
I look forward to some changes immediately	Nedelsiant tikiuosi kai kurių pokyčių
I felt my world close	Jaučiau, kaip mano pasaulis užsidaro
I just never thought about it that way	Tiesiog niekada apie tai taip negalvojau
I don’t see much detail in the dark	Tamsoje nematau daug detalių
I mean, who can tell the truth when they can lie	Turiu galvoje, kam sakyti tiesą, kai gali meluoti
The perfect heat engine would be an eternal engine	Tobulas šilumos variklis būtų amžinas variklis
I never understood the need for hair	Niekada nesupratau plaukų reikalo
It was inside the fort itself	Tai buvo paties forto viduje
I won't like it	Man tai nepatiks
I took a lot of pictures	Aš padariau daug nuotraukų
I even liked his crooked teeth	Man net patiko jo kreivi dantys
I’m sure you’re alone	Aš tikiu, kad tu esi vienas
Over time, the cells gradually lose weight	Laikui bėgant ląstelės palaipsniui praranda masę
I’ve had it pretty much this morning	Man jau gana šį rytą
I will help you, but you have to trust me	Aš tau padėsiu, bet tu turi manimi pasitikėti
I didn’t want her to see me crying	Nenorėjau, kad ji pamatytų mane verkiantį
I created one for her	Sukūriau vieną jai
I sleep on the streets	Aš miegu gatvėse
After a moment, his eyes focused again	Po akimirkos jo akys vėl susikaupė
This is the whole religion	Tai yra visa religija
I can smell strong perfumes from somewhere	Jaučiu iš kažkur sklindančius stiprius kvepalus
I don't have the exact number of boxes	Tikslaus dėžių skaičiaus neturiu
I actually woke up crying in frustration	Iš tikrųjų pabudau verkdama iš nusivylimo
I know where the family safe is hidden	Žinau, kur paslėptas šeimos seifas
I was hoping this was a good sign	Tikėjausi, kad tai geras ženklas
I counted and turned to see	Suskaičiavau ir užsukau pažiūrėti
I already knew what she was thinking	Aš jau žinojau, ką ji galvoja
Red case on the floor	Raudonas dėklas ant grindų
I wanted the blood removed from me	Aš norėjau, kad kraujas būtų pašalintas iš manęs
I feel his energy and power	Jaučiu jo energiją ir galią
I was afraid to open that door	Bijojau atidaryti tas duris
I want you to stay with me too	Noriu, kad ir tu liktum su manimi
An action plan is needed! 	Reikia veiksmų plano!
he said to himself	tarė jis sau
I felt better after eating	Pavalgius jaučiausi geriau
I researched my drink for a long time	Ilgai tyrinėjau savo gėrimą
I recommend leaving it, I see its benefits	Rekomenduoju jį palikti, matau jo privalumus
It was later moved to its current location	Vėliau jis buvo perkeltas į dabartinę vietą
I know you will succeed	Žinau, kad tau viskas pavyks
I find out the news that the rest of you are ignoring	Sužinau, kad naujienos, kurių jūs likusieji ignoruojate
I was very upset all the way	Visą kelią buvau labai sunerimęs
I have to be soft in my bloody mind	Turiu būti minkšta kruvinoje galvoje
I didn’t know how he felt	Nežinojau, kaip jis jaučiasi
I was too excited to sleep	Buvau per daug susijaudinęs, kad miegočiau
I never saw his hand well	Niekada gerai neįžiūrėjau jo rankos
It didn’t bother me much	Manęs tai labai nenuliūdino
I begged my mother to go to town	Maldaudavau mamos, kad ji eitų į miestą
I can take the time or whatever you need	Galiu skirti laiko ar bet ko tau reikia
I just wanted people to be happy	Aš tiesiog norėjau, kad žmonės būtų laimingi
I can knock you out in an instant, too	Taip pat galiu tave akimirksniu išmušti
I broke through it and caught it up the stairs	Išsiveržiau pro jį ir pagavau ją ant laiptų
I was still me lost in this new world	Aš vis dar buvau aš, pasiklydęs šiame naujame pasaulyje
I believe not	Tikiu, kad nebus
I was the only one who got old	Buvau vienintelis, kuris paseno
I shouldn’t say that, but it is	Neturėčiau to sakyti, bet taip yra
I renounced adventure, freedom, youth	Atsisakiau nuotykių, laisvės, jaunystės
I raised my hand in preparation for the blow	Pakėliau ranką, ruošdamasis smogti
I was looking forward to them coming home	Nekantravau, kol jie grįš namo
I studied international business	Studijavau tarptautinį verslą
I laugh at myself, but that sounds empty	Aš juokiuosi iš savęs, bet tai skamba tuščiai
I still remembered that heat of desire	Vis dar prisiminiau tą troškimo karštį
I have done this thing many times	Aš daug kartų dariau tokį dalyką
I was his perfect daughter	Aš buvau jo tobula dukra
I don’t think that’s wrong	Netikiu, kad tai neteisinga
I feel the same for you	Tą patį jaučiu tau
I wasn’t in the shape to drive	Nebuvau tokios formos, kad galėčiau vairuoti
I have decided to abandon this topic for now	Nusprendžiau kol kas atsisakyti šios temos
I saw we were dressed up	Mačiau, kad buvome pasipuošę
I feel like you’re going to do great things with it	Jaučiu, kad su juo padarysite puikių dalykų
I see two more men in the room	Matau kambaryje dar du vyrus
I'm going south for a while	Kurį laiką einu į pietus
I stopped pointing my finger	Nustojau rodyti pirštu
I almost always get my stuff back	Beveik visada atgaunu savo daiktus
I still use that hand	Aš vis dar naudoju tą ranką
A fourth plate was used to add black	Ketvirtoji plokštelė buvo naudojama juodos spalvos pridėjimui
The place he saw in dreams	Vieta, kurią jis matė sapnuose
I went to a party and ran out	Nuėjau į vakarėlį ir išsekiau
I can successfully create a dossier	Galiu sėkmingai sukurti dokumentų rinkinį
I didn’t want to shout	Aš nenorėjau šaukti
I have experience writing a company newsletter	Turiu patirties rašant įmonės naujienlaiškį
One day I was driving and it was great	Vieną dieną važiavau ir buvo puiku
I’m glad to see him at work again	Džiaugiuosi matydamas jį vėl darbe
I took the trash out, putting it in the trash	Išnešiau šiukšles, padėdamas jas į šiukšliadėžę
We wanted to create a really bad album	Norėjome sukurti tikrai piktą albumą
I think he wants to start production again	Manau, kad jis nori vėl pradėti gaminti
I think he started that fairytale circle for me	Manau, kad jis man pradėjo tą pasakų ratą
Definitely a few beautiful	Tikrai keli gražūs
I didn’t want you to do that at first	Aš nenorėjau, kad tu to iš pradžių
I chose to join them	Aš pasirinkau prisijungti prie jų
I felt a knife in my pocket	Pajaučiau peilį kišenėje
I want you to continue the show	Noriu, kad tęstumėte laidą
I can’t say how good it made me feel	Negaliu pasakyti, kaip gerai tai privertė mane jaustis
I remember hoping we could someday do the same	Prisimenu, tikėjausi, kad kada nors galėsime padaryti tą patį
I don't, but just what	Aš ne, bet tik ką
I went to the pot and took a cup for him	Nuėjau prie puodo ir paėmiau jam puodelį
I noticed tears in her eyes	Pastebėjau ašaras jos akyse
History of quality	Kokybės istorija
The place is not bad, the airport policeman thought	Tokia vieta nebloga, pagalvojo oro uosto policininkas
I was lost or lost the situation	Buvau praradęs arba pralaimėjęs situaciją
I agreed to leave tomorrow	Sutikau rytoj išeiti
I just touched it and kissed it one last time	Aš ką tik paliečiau ir pabučiavau tai paskutinį kartą
I think they are in shock	Manau, kad jie yra šoke
I felt good at work	Savo darbe jaučiausi gerai
I didn’t even know her birthday	Aš net nežinojau jos gimtadienio
I still sign the paper	Aš vis tiek pasirašau popierius
A little change can be a good thing	Šiek tiek pokytis gali būti geras dalykas
I guess the donation of the piano will have to wait	Spėju, kad fortepijono dovanojimo teks palaukti
I hate them now	Nekenčiu jų dabar
I opened them and saw a crying father	Atidariau juos ir pamačiau verkiantį tėvą
I followed in your footsteps to get here	Sekiau tavo pėdomis, kad čia patekčiau
I felt her heart beating on my lips	Jaučiau kaip jos širdis plaka mano lūpose
I spent months with each of them	Su kiekvienu iš jų praleidau mėnesius
I can’t think of leaving him alone in the stables	Negaliu galvoti, kad paliksiu jį vieną arklidėje
It was really intense	Buvo tikrai intensyvu
I don’t think she has much to say about it	Manau, kad ji nelabai ką gali apie tai pasakyti
I went in and out, that’s the difference	Ėjau ir išėjau, toks skirtumas
I know him more than he knew me then	Aš jį pažįstu daugiau nei jis mane tada
I watched his face up close	Stebėjau jo veidą iš arti
I had already left the country	Aš jau buvau pasitraukęs į šalį
I would lose all hope	Prarasčiau visas viltis
I decided to get up and close the door	Nusprendžiau atsikelti ir uždaryti duris
I wasn’t going to hit him	Aš neketinau jam smogti
I broke my promise, baby	Sulaužiau pažadą mažute
I could never understand them	Niekada negalėjau jų suprasti
I need a prescription	Man reikia recepto
I didn’t do many things along the way	Aš nepadariau daug dalykų pakeliui
It happens to me sometimes too	Man irgi taip kartais būna
I steal the remote control and flip the channels for two minutes	Pavogiu nuotolinio valdymo pultą ir apverčiu kanalus dvi minutes
I haven’t seen him in years	Nemačiau, kiek jam metų
The first institutions were set up there	Jame buvo įsteigtos pirmosios institucijos
I’m happy to take the risk	Džiaugiuosi galėdamas rizikuoti
However, I have to ask for a great service	Vis dėlto turiu paprašyti didelės paslaugos
I hope you don’t have to fight them	Tikiuosi, jums nereikės su jais kovoti
I have invited you to my house	Aš pakviečiau tave į savo namus
I’ve been questioning my writing skills lately	Pastaruoju metu suabejoju savo rašymo gebėjimais
I wanted to be alone with you for a while	Norėjau kurį laiką pabūti vienas su tavimi
I hurried after two	Nuskubėjau paskui du
I think she did a great job	Manau, kad ji puikiai atliko savo darbą
I had no right to say that	Neturėjau teisės to sakyti
I started towards him	Pradėjau link jo
I turned around and threw my sword at him	Apsisukau ir sviedžiau į jį kardą
I closed my own until it affected me	Aš užsidarau savo, kol jis man nepadarė įtakos
I couldn’t look down	Negalėjau žiūrėti žemyn
Winning this race is the biggest	Laimėti šias lenktynes ​​yra didžiausia
I see something good in myself and in you here	Aš matau čia kažką gero savyje ir tavyje
After graduation, I had to spend more time with them	Baigęs studijas turėjau praleisti su jais daugiau laiko
I heard the click of a gun behind my back	Už nugaros išgirdau ginklo spragtelėjimą
I work in the market	Dirbu turguje
I’m glad you both came	Džiaugiuosi, kad jūs abu atėjote
I waited for her to make the connection	Laukiau, kol ji užmegs ryšį
I say what needs to be said	Sakau tai, ką reikia pasakyti
A camera was placed and hidden there as well	Ten pat buvo patalpinta ir paslėpta kamera
I would like to help you with your project	Norėčiau jums padėti su jūsų projektu
The couple are also girls	Pora taip pat yra mergaitės
I made a call to call the attendant	Paskambinau skambučiu, kad paskambinčiau palydovei
I’ve never met a guy like you	Niekada nesutikau tokio vaikino kaip tu
A shady hand held out	Šešėliška ranka ištiesė
They had to leave the next morning	Kitą rytą jie turėjo išeiti
I couldn’t wait to hear that	Nekantravau tai išgirsti
I was already preparing to taste	Jau ruošiausi paragauti
I had no desire to follow in his footsteps	Neturėjau jokio noro sekti jo pėdomis
I was lying in bed, but she wasn’t mine	Aš gulėjau lovoje, bet ji nebuvo mano
I prefer to be bored with one another	Man labiau patinka nuobodžiauti vienam nei su kitu
I wonder how far they can travel	Įdomu, kaip toli jie gali keliauti
But I can’t blame them	Tačiau negaliu jų kaltinti
Senator in Congress where she can copy	Senatorė kongrese, kurioje ji gali kopijuoti
I felt it could have been my fault	Pajutau, kad tai galėjo būti mano kaltė
I know a couple dozen beds	Žinau porą dešimčių lovų
In fact, it has no names	Tiesą sakant, jis neturi pavadinimų
I never knew where they left it	Niekada nežinojau, kur jie jį paliko
I had to be drunk	Aš turėjau būti girtas
I smile sweetly and thank her	Saldžiai nusišypsau ir dėkoju jai
I feel better when the floor is cleaned of glass	Jaučiuosi geriau, kai grindys išvalytos nuo stiklo
I would say high energy efficiency	Sakyčiau, didelis energetinis efektyvumas
I know this is an unusual question	Žinau, kad tai neįprastas klausimas
I look at her, I try to concentrate	Žiūriu į ją, bandau susikaupti
I was in your house the next day	Aš buvau tavo namuose tik kitą dieną
I didn’t believe these people would curse me	Netikėjau, kad šie žmonės mane prakeiks
I wasn’t sure what that meant	Nebuvau tikras, ką tai reiškia
I saw clouds and heaven	Mačiau debesis ir dangų
I really like you	Tu man tikrai patinki
First I want your permission for the model	Pirmiausia noriu jūsų leidimo dėl modelio
I also leave the oven door open	Orkaitės dureles taip pat palieku atidarytas
I thought we could check it out	Maniau, kad galime tai patikrinti
I can come to terms with that	Galiu su tuo susitaikyti
I needed a monster to kill	Man reikėjo pabaisos nužudyti
I went outside	Išlindau lauke
I’m going to sleep and you need to get out	Aš einu miegoti, o tau reikia išeiti
A general focus is also important on social learning	Bendras dėmesys taip pat svarbus socialiniam mokymuisi
I imagine your husband would know	Įsivaizduoju, kad tavo vyras žinotų
I couldn’t understand what was going on	Negalėjau suprasti, kas vyksta
I would say there is a lack of some food source	Sakyčiau, trūksta kažkokio maisto šaltinio
I was already getting sucked	Jau ruošiausi čiulbėti
I used it for half a year with degraded resolution	Naudojau pusę metų su pablogėjusia raiška
I slammed the door	Išlaužau duris
A stewardess passed through us	Pro mus praėjo stiuardesė
I went back and handed her the camera	Grįžau ir padaviau jai fotoaparatą
I put my hands on the helmet	Uždėjau rankas ant šalmo
So it was natural for me	Taigi man tai buvo natūralu
I thought it would be nice once	Maniau, kad kartą būtų gražu
I caught her sleeping with my brother	Pagavau ją miegančią su mano broliu
I immediately felt sorry for the joke	Iš karto pasigailėjau pokšto
I refuse to continue to live like this	Atsisakau toliau taip gyventi
I have a disturbing story, but it is very important	Turiu nerimą keliančią istoriją, tačiau labai svarbią
I can even lose myself	Galiu net prarasti save
Sometimes the eyes tear to pieces	Kartais akis plyšta į gabalus
I received directions on the street	Gavau nurodymus gatvėje
It may be an early night for me	Man gali būti anksti naktis
I just looked at him with fear	Aš tiesiog žiūrėjau į jį su baime
A pale face framed by dark waves of hair	Blyškus veidas, įrėmintas tamsiomis plaukų bangomis
I would still like to see a blue flower	Vis dėlto norėčiau pamatyti mėlyną gėlę
I can’t do what he says	Aš negaliu daryti to, ką jis sako
I needed something like that in my death	Man mirtyje reikėjo kažko panašaus
I thought he was a cop or something	Maniau, kad jis policininkas ar kažkas panašaus
I had to find the right train	Turėjau rasti tinkamą traukinį
I felt so honored that I was elected	Jaučiausi tokia garbė, kad buvau išrinkta
I pull out the radio and press the talk button	Išsitraukiu radiją ir paspaudžiu pokalbio mygtuką
The dark figure moved slowly toward the door	Tamsi figūra lėtai judėjo link durų
I have already received my answer	Aš jau gavau savo atsakymą
I felt how fast my nerves were breaking	Jaučiau, kaip greitai lūžta mano nervai
I love how things turned out easily and beautifully	Man patinka, kaip viskas pasirodė lengvai ir gražiai
I deviated from the course and from the schedule	Nukrypau nuo kurso ir nuo tvarkaraščio
I rarely shop just to shop	Retai apsiperku vien tam, kad apsipirkčiau
I was not with him this morning	Šį rytą dar nebuvau pas jį
I just feel so much better now	Tiesiog dabar jaučiuosi daug geriau
But I still get an error	Tačiau vis tiek gaunu klaidą
I tried to be smart	Stengiausi būti protingas
Looks like I can't fall asleep	Atrodo, negaliu užmigti
I know how you had to feel last night	Žinau, kaip turėjai jaustis praėjusią naktį
I picked up the report	Pasiėmiau ataskaitą
I’m more stressed and less sleepy	Aš daugiau stresu ir mažiau miegu
I go out into the field and into the woods	Išeinu į lauką ir į mišką
I sang again, even louder, and his tempo picked up	Aš vėl dainavau, dar garsiau, ir jo tempas padidėjo
I know it seems so far away	Žinau, atrodo taip toli
I know he will protect me	Žinau, kad jis mane apsaugos
I still don’t think of anything	Vis dar nieko nesugalvoju
I checked their breathing and pulse	Patikrinau jų kvėpavimą ir pulsą
I can beat someone without you	Galiu sumušti ką nors be tavęs
I put them in another corner	Padėjau juos į kitą kampą
I started crying and quietly begged for advice	Pradėjau verkti ir tyliai maldavau patarimo
The whole episode is awesome	Visas epizodas yra nuostabus
I'm already melting	Aš jau tirpstu
I went shopping	Aš eidavau apsipirkti
She was also very patriotic	Ji taip pat buvo labai patriotiška
You have set all the boundaries of the earth	Tu nustatei visas žemės ribas
A few throw away what’s left of the south for me	Keletas išmeta tai, kas liko iš pietų man
A car approached me	Šalia manęs privažiavo automobilis
I raised my hand high and waved	Aukštai pakėliau ranką ir pamojavau
Military action with the tribes began early	Kariniai veiksmai su gentimis prasidėjo anksti
I want to do it for myself	Noriu tai padaryti dėl savęs
I can tell he’s trying to calm down	Galiu pasakyti, kad jis bando nusiraminti
I finally succeeded	Pagaliau man pavyko
I want to say that no one else could fit in the outfit	Noriu pasakyti, kad niekas kitas negalėjo tilpti į aprangą
A very common story was repeated	Pasikartojo labai dažna istorija
I mean, not officially	Aš turiu galvoje, ne oficialiai
Some may also have legal issues	Keletas taip pat gali turėti teisinių problemų
I went deep into the room	Ėjau gilyn į kambarį
I learned to think for myself	Išmokau mąstyti pats
I just went and walked	Tiesiog ėjau ir ėjau
I like the way you focus on helping students learn	Man patinka, kaip tu sutelki dėmesį į tai, kad padėtų mokiniams mokytis
Robinson decided not to run	Robinsonas nusprendė nebėgti
A very beautiful woman	Labai graži moteris
I heard her breathe	Girdėjau jos kvėpavimą
I remember everything about that evening	Prisimenu viską apie tą vakarą
I didn’t let my husband go	Aš nepaleidau savo vyro
However, I did not respond	Vis dėlto aš nereagavau
No further physical contact was observed	Daugiau fizinio kontakto nepastebėta
I'm going to do a test	Aš ruošiuosi daryti testą
I would not have been able to choose better soldiers	Nebūčiau galėjęs pasirinkti geresnių karių
I asked who you were	Aš klausiau, kas tu toks
Both centers are in the city after a major disaster	Abu centras yra mieste po didelės nelaimės
I couldn’t win anything	Nieko negalėjau laimėti
I couldn’t even find her medical records	Aš net negalėjau rasti jos medicininių įrašų
The circle of candles framed the grass where he was waiting	Žvakių ratas įrėmino žolę ten, kur jis laukė
I can never allow myself to be blinded by that fact	Niekada negaliu leisti savęs apakinti to fakto
I decided to let her sleep	Nusprendžiau leisti jai miegoti
I leaned toward the rocky ground at the bottom	Nusviedžiau link uolėtos žemės apačioje
I had to check the cash register	Turėjau patikrinti kasą
Maybe I can help	Gal galėsiu padėti
I still have a chance	Aš vis dar turiu galimybę
Strict conversion was not possible	Griežtas atsivertimas nebuvo įmanomas
I considered it an investment	Aš tai laikiau investicija
A colleague came with me on this trip	Į šią kelionę su manimi atvyko kolega
Individuals can be active day or night	Asmenys gali būti aktyvūs dieną ar naktį
A century has passed since his birth	Nuo jo gimimo praėjo šimtmetis
I can't run either	Aš taip pat negaliu paleisti
I think it’s freedom	Manau, kad tai yra laisvė
I imagine you kneeling next to me in the snow	Įsivaizduoju tave klūpantį šalia manęs sniege
I was on her head when she showed up	Aš buvau jai ant galvos, kai ji pasirodė
I will not share your data	Aš nesidalinsiu jūsų duomenimis
I could have killed you	Galėjau tave nužudyti
I can say she wants me to stay	Galiu pasakyti, kad ji nori, kad likčiau
I started thinking and thinking	Pradėjau galvoti ir galvoti
I thought there was no way out	Maniau, kad išeities nėra
I can’t stand against each other	Negaliu pastatyti vieno prieš kitą
I start screaming, pounding my arms and chest	Pradedu šaukti, daužytis į rankas ir krūtinę
I don’t like school here	Man nepatinka čia mokykla
I was too witnessed	Buvau per daug liudininkas
I climb into one of them for a better view	Užlipu į vieną iš jų, kad geriau matytųsi
I didn’t need a guy	Man nereikėjo vaikino
It was very difficult to adjust	Tai buvo labai sunku prisitaikyti
I felt very bad about the situation	Labai blogai jaučiausi dėl situacijos
I asked for his advice and I did quite well	Paklausiau jo patarimo ir man sekėsi visai neblogai
I can't stay on the phone	Negaliu likti prie telefono
I wish we had seen more	Norėčiau, kad būtume pamatę daugiau
I had one close friend left that year	Tais metais man liko vienas artimas draugas
I still feel the effects of their small experiments	Aš vis dar jaučiu jų mažų eksperimentų poveikį
I thought he was long dead	Maniau, kad jis jau seniai miręs
I did not break any of them	Nė vieno jų nesulaužiau
I need to go to the hospital	Man reikia į ligoninę
I started to feel light headed and separated	Aš pradėjau jaustis lengvas galvos ir atskirtas
I needed to visit the city to get more goods	Man reikėjo aplankyti miestą, kad gaučiau daugiau prekių
A spark of relief mingled with his concern	Palengvėjimo kibirkštėlė susimaišė su jo rūpesčiu
I put it in my pocket for a cell phone	Įsidėjau į kišenę mobiliajam telefonui
It increases my speed as it goes	Mane padidina greitis, kai jis nueina
I felt so calm when he sang	Pajutau tokią ramybę, kai jis dainavo
I was with you last night	Buvau su tavimi praėjusią naktį
I go closer to him and everything makes sense	Einu arčiau jo ir viskas turi prasmę
I found her at the bottom of the ravine	Radau ją daubos dugne
I won’t be back in college for a while	Jau kurį laiką negrįšiu į koledžą
I always have to put it this way	Aš visada turiu tai išdėstyti taip
It is a song conducted by piano and guitar	Tai pianinu ir gitara vadovaujama daina
His further fate is unknown	Tolesnis jo likimas nežinomas
I think her friend told the truth	Manau, kad jos draugas sakė tiesą
I know you would have stood a respectable distance	Žinau, kad būtum stovėjęs garbingu atstumu
I walked in no hurry	Ėjau pėsčiomis, neskubėdamas
I want to be constantly pregnant for you	Aš noriu nuolat būti nėščia dėl tavęs
I see your heart for your family	Aš matau tavo širdį už tavo šeimą
I got such great feedback	Sulaukiau tokių puikių atsiliepimų
I had never met a guy before	Niekada anksčiau nebuvau susitikusi su vaikinu
Then I finish walking up to my car	Tada baigiu ėjimą iki savo mašinos
I often write a paragraph and read it aloud	Dažnai rašau pastraipą ir perskaitau ją garsiai
I noticed earlier	Pastebėjau anksčiau
I love colorful houses with white roofs	Man patinka spalvingi namai su baltais stogais
I looked at the faces	Pažvelgiau į veidus
I was an idiot with my own eyes	Aš buvau idiotas savo akimis
Now I see that was the case	Dabar matau, kad taip buvo
During the mission, I went down the stairs	Vykdydamas misiją nusileidau laiptais žemyn
At first I didn’t know what to do with it	Iš pradžių nežinojau, ką su tuo daryti
I talked to him for a few minutes this morning	Šį rytą kalbėjausi su juo keletą minučių
I would love to hear more of you singing	Norėčiau daugiau išgirsti jūsų dainuojant
There were a few boring moments	Nuobodžių akimirkų buvo keletas
I really need to get out	Man tikrai reikia išeiti
I didn’t need my vision to know what it was	Man nereikėjo mano vizijos, kad žinočiau, kas tai buvo
The arena also shuffled the tracks	Arena taip pat sumaišė takelius
I was a stupid kid	Buvau kvailas vaikas
I really don’t remember how it came about	Aš tikrai neprisimenu, kaip tai atsirado
I like to think it will end well	Man patinka galvoti, kad tai baigsis gerai
I need some way to regain control of the situation	Man reikia kažkokio būdo susigrąžinti situacijos kontrolę
I also like the fresh smell of the line of dried clothes	Man taip pat patinka gaivus linijos džiovintų drabužių kvapas
A friendly employee came and talked	Draugiškas darbuotojas atėjo ir pasikalbėjo
I guess those were the songs he associated with her	Spėju, kad tai buvo dainos, kurias jis siejo su ja
But I have the grace to ask	Tačiau turiu malonės paprašyti
I like it when you’re next door	Man patinka, kai tu esi šalia
I also understand the difference between malice and an accident	Taip pat suprantu skirtumą tarp piktybiškumo ir nelaimingo atsitikimo
I didn’t have to be revived at this point	Šiuo metu neturėjau būti atgaivintas
I doubt he will lose his peace, even as a result	Abejoju, kad jis praras ramybę, net ir dėl to
Then I tried again, still nothing	Tada bandžiau dar kartą, vis tiek nieko
I wouldn’t be happy about that	Aš tuo nesidžiaugčiau
I was completely alone again	Vėl buvau visiškai viena
I didn’t want to go back to the left again	Nenorėjau vėl grįžti į kairę
He chose the latter	Jis pasirinko pastarąjį
I was also surprised that he came alone	Taip pat nustebau, kad jis atėjo vienas
I plan to run this shit myself	Aš planuoju paleisti šį šūdą pats
I would never let anyone hurt them	Niekada neleisčiau niekam pakenkti jiems
These funny thoughts were shaking in my head	Mano galvoje kirbėjo šios juokingos mintys
I brought the injured man	Atvežiau sužalotą vyrą
I had a beautiful woman who adored me	Turėjau gražią moterį, kuri mane dievino
Very bad call	Labai blogas skambutis
I like to go eat	Man patinka eiti valgyti
I lifted her wider open	Pakėliau jai plačiau atidarytą
I hope you have a great day	Tikiuosi, kad jums bus puiki diena
I turned around with a smile to see him	Nusišypsojusi atsisukau, kad jį pamatyčiau
I didn’t know exactly what it was	Aš tiksliai nežinojau, kas tai buvo
Straight metal hand	Ištiesė metalinė ranka
I could care less about the president	Aš galėčiau mažiau rūpintis prezidentu
I wonder if he caught my face in the photo	Įdomu, ar jis pagavo mano veidą nuotraukoje
I didn’t appreciate how management treated them	Aš neįvertinau, kaip vadovybė su jais elgėsi
I'd like to give him a seat	Norėčiau jam skirti vietos
I see nothing in front of me	Priešais save nieko nematau
I turned back to my mom	Atsisukau atgal į mamą
I had friends and they delighted me	Turėjau draugų ir jie mane džiugino
A crowd of people walk their way in silence	Minia žmonių tylėdami eina keliu
I appreciate that	Aš tai labai vertinu
I think she still loves you	Manau, kad ji vis tiek tave myli
Young as CEO	Young kaip vyriausiasis direktorius
I have good and bad days	Turiu gerų ir blogų dienų
I bet they are all involved in this little game	Lažinuosi, kad jie visi dalyvauja šiame mažame žaidime
I can quote exactly	Galiu pacituoti tiksliai
I thought they would take me seriously	Maniau, kad jie ims į mane rimtai
I couldn’t disagree with him	Negalėjau su juo nesutikti
I was eleven, he was twelve	Man buvo vienuolika, jam dvylika
I felt it meant more than just a small gift	Jaučiau, kad tai reiškia daugiau nei tik mažą dovanėlę
I mourned for his friendship for many years	Daug metų sielojausi dėl jo draugystės
I stumbled over my head	Užkliuvau per galvą
I look forward to your word	Laukiu jūsų žodžio
I look over your shoulder	Žvilgteliu į tave per petį
The upper jaw was longer than the lower	Viršutinis žandikaulis buvo ilgesnis nei apatinis
A lot of people are looking for work	Daug žmonių ieško darbo
I kick my legs in the fight to accept death	Aš spardau kojas, kovodamas su mirties priėmimu
I feel sweat beads forming on my forehead	Jaučiu, kaip ant kaktos formuojasi prakaito karoliukai
I have a lot of eggs in stock	Sandėlyje turiu daug kiaušinių
I didn't see where her bones were	Nemačiau, kur kur jos kaulai
I think you need all the time you can get	Manau, kad tau reikia viso laiko, kurį gali gauti
I need your service	Man reikia jūsų paslaugos
I can change it here and it will work	Galiu čia pakeisti ir veiks
Freight cars have dining tables	Prekiniuose vagonuose yra valgomojo stalai
I have friends waiting for him	Turiu jo laukiančių draugų
I was so moved by your language	Mane taip sujaudino tavo kalba
I’m not saying forget it happened	Nesakau, kad pamiršk tai nutiko
I work with great legal aid staff	Dirbu su puikiais teisinės pagalbos darbuotojais
I just laughed and showed it to everyone	Aš tik nusijuokiau ir visiems parodžiau
I oversaw the sales team	Prižiūrėjau pardavėjų komandą
I think we need to take that word for religion	Manau, kad turime priimti šį žodį religija
I really wasn’t all interested in them	Manęs tikrai ne visi jie domino
There will be a feeling of lightness and comfort	Atsiras lengvumo ir komforto jausmas
I was scared and I don’t remember why	Bijojau ir nepamenu kodėl
I loved him for all his efforts	Mylėjau jį už visas jo pastangas
I never wanted to stay there for a lifetime	Niekada nenorėjau ten likti visą gyvenimą
I just saw them, I just understood who they are	Aš ką tik pamačiau juos, ką tik supratau, kas jie yra
I hated myself for slipping	Nekenčiau savęs, kad paslydau
A friend called to share the story	Draugas paskambino pasidalyti istorija
I use it quite a bit in this environment	Aš naudoju jį gana mažai šioje aplinkoje
I like the sweetness added to the tomatoes	Man patinka saldumas, pridėtas prie pomidorų
I immediately said yes	Iš karto pasakiau taip
I was where I described the story	Buvau ten, kur aprašiau istoriją
These days, I avoid submitting articles to sites	Šiomis dienomis vengiu straipsnių pateikimo svetainių
I had a hard time trusting anyone	Man buvo sunku kuo nors pasitikėti
I was greeted at the party with outstretched arms	Į vakarėlį buvau sutiktas išskėstomis rankomis
I pressed the electronic key and the door opened	Paspaudžiau elektroninį raktą ir durys atsidarė
I will always be by your side	Aš visada būsiu šalia jūsų
I almost jumped out of the glass in amazement	Iš nuostabos vos neiššokau pro stiklą
I thought you would be happy	Maniau, kad apsidžiaugsi
Those things suddenly improved a hundred times	Tie dalykai staiga pagerėjo šimtą kartų
I soaked one eye	Pramerkiau vieną akį
I just got back from the human world	Ką tik grįžau iš žmonių pasaulio
I listen for a few seconds	Klausau kelias sekundes
I just want to help him	Aš tik noriu jam padėti
I walked to the door	Ėjau prie durų
I wiped a tear from the edge of my eye	Nubraukiau ašarą akies krašteliu
Both tribes refused to help him	Abi gentys atsisakė jam padėti
I prefer to do the first one	Man labiau patinka daryti pirmąją
I watched every step he took towards me	Stebėjau kiekvieną žingsnį, kurį jis žengė link manęs
I like it both with and without milk	Man patinka tiek su pienu, tiek be jo
The sea of ​​lights smothered her	Šviesų jūra jai užgniaužė kvapą
The blow was very severe	Smūgis buvo labai sunkus
I'm a pastor here	Aš čia pastorius
Prisoners involved in the experiment successfully escape from prison	Eksperimente dalyvaujantys kaliniai sėkmingai pabėga iš kalėjimo
I missed us and what we had	Pasiilgau mūsų ir to, ką turėjome
A blue flash hit the wheels	Mėlynos spalvos blyksnis trenkė į ratus
I like doing business	Man patinka vykdyti verslą
I had the methods they gave me	Aš turėjau metodus, kuriuos jie man davė
I hope to finish and post the changes today	Tikiuosi šiandien baigti ir paskelbti pakeitimus
A father who is a father	Tėvas, kuris tėvas
This lasted for almost five years	Tai tęsėsi beveik penkerius metus
I understand that everything must be ready to print	Suprantu, kad viskas turi būti paruošta spausdinti
I talked to my old mentor	Aš kalbėjausi su savo senuoju mentoriumi
I have to be very careful	Turiu būti labai atsargus
I knew it could never be that way	Žinojau, kad taip niekada negali būti
I see another similar hole	Matau dar vieną panašią skylę
I didn’t notice they left the party	Nepastebėjau, kad jie išėjo iš vakarėlio
I missed the subtle movement of the palm leaves	Pasiilgau subtilaus palmių lapų judesio
I immediately felt a great deal of excitement	Iš karto pajutau didelį susijaudinimą
I know where your ranch is	Aš žinau, kur yra tavo ranča
I needed to throw these crazy thoughts out of my head	Man reikėjo išmesti iš galvos šias beprotiškas mintis
I sometimes fight for this level	Aš kartais kovoju dėl šio lygio
I think she was about sixty	Manau, jai buvo maždaug šešiasdešimt
I was really very lucky, he suggested	Man tikrai labai pasisekė, pasiūlė jis
A huge screen console is reserved for one person	Vienam asmeniui rezervuota didžiulė ekrano konsolė
I knew how they were thinking	Aš žinojau, kaip jie galvoja
I was an idiot	Buvau idiotas
I was surrounded by black fields and trees	Mane supo juodi laukai ir medžiai
I practice for weeks	Praktikuoju savaites
I knew it was one	Aš žinojau, kad tai yra vienas
I have no idea what this would do	Neįsivaizduoju, ką tai pavyktų
I’m tired and tired of it	Aš pavargau ir pavargau nuo to
The light was on inside	Viduje degė šviesa
Common services were held	Vyko bendros pamaldos
I am a simple guy with a good personality	Esu paprastas vaikinas, geros asmenybės
I was there a couple of times	Porą kartų buvau šalia
I wasn’t even on this planet	Aš net nebuvau šioje planetoje
I couldn’t finish it	Aš negalėjau to užbaigti
There are a few minutes left in my life	Mano gyvenime liko kelios minutės
I know he tried to kill her	Žinau, kad jis bandė ją nužudyti
Maybe I won’t be for a while	Galbūt kurį laiką manęs nebus
I wanted to correct what had been done	Norėjau pataisyti tai, kas buvo padaryta
I mean, we’ve always been close	Aš turiu galvoje, mes visada buvome artimi
The note has now become widely known	Pastaba dabar tapo plačiai žinoma
I want you to kiss me	Noriu, kad tu mane pabučiuotum
The crowd gathered	Susirinko minia
I saw it in his eyes	Mačiau tai jo akyse
I thought he would lose his peace, but he didn’t	Maniau, kad jis praras ramybę, bet to nepadarė
I made my estate	Aš padariau savo valdą
I could start painting in a new style	Galėčiau pradėti tapyti nauju stiliumi
I couldn’t blame him for wanting to send me away	Negalėčiau jo kaltinti, kad norėjo mane išsiųsti
I like to compare my oil company to farmers	Man patinka savo naftos įmonę lyginti su ūkininkais
I let him take me to the table	Leidau jam nuvesti mane prie stalo
I lean back carefully, leaning on the pillow	Atsargiai atsilošiu, atsiremiu į pagalvę
I was there last night	Buvau ten praeitą vakarą
I wasn’t going to let him win	Aš neketinau leisti jam laimėti
I was just thinking about my saddle	Aš tik galvojau apie savo balną
I just walked away from the phone	Aš ką tik atsitraukiau nuo telefono
I continue to stand still	Aš ir toliau stoviu savo vietoje
I want you to be free too	Noriu, kad ir tu išsilaisvintum
I need to be touched and held	Mane reikia liesti ir laikyti
I could hardly take the look away from his lips	Sunkiai galėjau atitraukti žvilgsnį nuo jo lūpų
I am cruel, strong and secure what is mine	Esu žiaurus, stiprus ir saugau tai, kas mano
I also liked the way they moved	Man taip pat patiko, kaip jie judėjo
I got rid of that feeling, which was pretty painful	Atsikračiau to jausmo, kuris buvo gana skausmingas
I had to go outside and breathe	Turėjau išeiti į lauką ir atsikvėpti
I never fell in love	Niekada nesimylėjau
I did not do anything	Aš nieko nepadariau
I invited myself here	Pasikviečiau čia save
I was more or less relieved that he left	Man buvo daugiau ar mažiau palengvėjimas, kad jis išvyko
I drop my money bag	Numetu pinigų maišą
I heard it open but didn’t see it	Aš girdėjau, kaip atidaryta, bet nemačiau
I was going to find out what he knew	Ketinau išsiaiškinti, ką jis žino
I have access to it	Turiu prie jos prieiti
There was a huge smile on his face	Jo veide pasklido didžiulė šypsena
I looked at the massive ceiling beams	Pažvelgiau į masyvias lubų sijas
I know who yours is	Aš žinau, kas yra tavo
I was in pain and weak	Man skaudėjo ir buvo silpna
I had to get a shot	Aš turėjau gauti šūvį
I had to be there for the last time	Aš turėjau ten būti paskutinį kartą
I was very mistaken in thinking it was untrue	Labai klydau manydama, kad tai netikra
I was in the shadows	Aš buvau per šešėlį
I found you soon after that fire	Radau tave netrukus po to gaisro
I leave it and come here, to this strange place	Palieku jį ir ateinu čia, į šią keistą vietą
I was accepted several times	Kelis kartus buvau priimtas
I didn’t steal any artifact	Aš nepavogiau jokio artefakto
I could use your help	Galėčiau pasinaudoti tavo pagalba
The cause of the fourth death is unknown	Ketvirtosios mirties priežastis nežinoma
I know what sex means to you	Aš žinau, ką tau reiškia seksas
I turned around and ran back into the darkness	Apsisukau ir nubėgau atgal į tamsą
It was a huge effort that failed	Tai buvo didžiulės pastangos, kurios žlugo
Still, I think you’re faster than usual	Vis dėlto manau, kad esate greitesnis nei įprastai
I heard you go too	Aš girdėjau, kad tu taip pat eini
I had such an experience	Aš turėjau tokią patirtį
A possible explanation was now at hand	Galimas paaiškinimas dabar buvo po ranka
I lost credit from the world	Aš praradau kreditą iš pasaulio
I wear a few hats	Apsirengiu keliomis skrybėlėmis
I was more than curious	Man buvo daugiau nei smalsu
I was at the party for maybe ninety seconds	Vakarėlyje buvau gal devyniasdešimt sekundžių
I believe things are different now	Tikiu, kad dabar viskas kitaip
I think sometimes he just wanted to make fun of you	Manau, kad kartais jis tiesiog norėjo tave prajuokinti
I have shown you proof of that	Parodžiau jums to įrodymus
I can make up for it all for us	Aš galiu tai kompensuoti už mus visus
I bought her the same lemon glasses	Nupirkau jai tuos pačius citrininius akinius
Flash dancing people	Blyksnis šokančių žmonių
I was buried at the bottom	Aš buvau palaidotas apačioje
I would like to know why this bill was tabled	Norėčiau sužinoti, kodėl buvo pateiktas šis įstatymo projektas
I think we are missing something	Manau, kad mums kažko trūksta
The camp fire would withstand temperature changes	Stovyklos ugnis atlaikytų temperatūros pokyčius
I hope the time will open until my next meeting	Tikiuosi, kad laikas atsidarys iki kito mano susitikimo
I waited for her to comment	Laukiau, kol ji pakomentuos
I will think with cheerful, positive thoughts	Galvosiu linksmomis, pozityviomis mintimis
That there was no way out	Kad nebuvo išėjimo
I could put a mark on my neck	Galėčiau užsidėti ženklą ant kaklo
I feel a longer overview to the character	Jaučiu ilgesnę apžvalgą iki charakterio
I gave her your message	Perdaviau jai tavo žinutę
I couldn’t watch out of fear	Negalėjau žiūrėti iš baimės
A handful of young children ran across the yard	Po kiemą bėgiojo saujelė mažų vaikų
I think it’s important to have some balance	Manau, kad svarbu turėti tam tikrą pusiausvyrą
I saw the kitchen exit	Pamačiau virtuvės išėjimą
I had to listen to them hard and long	Man teko jų sunkiai ir ilgai klausytis
A cool breeze blew through the ground, causing me to tremble	Vėsus vėjelis pūtė per žemę, todėl mane drebėjo
I run up, across and back down the other side	Bėgu aukštyn, skersai ir atgal žemyn kita puse
I begged him without saying a word	Aš jo maldavau netardama nė žodžio
I like to believe they did, but now	Man patinka tikėti, kad jie padarė, bet dabar
I found no evidence to support this myth	Neradau įrodymų, patvirtinančių šį mitą
I will coordinate operations	Koordinuosiu operacijas
I still remember sitting in church	Dar prisimenu, kaip sėdėjau bažnyčioje
I read more than once	Skaitau ne kartą
I had never seen her more beautiful or fun	Niekada nebuvau mačiusi jos gražesnės ar linksmesnės
I'm afraid you'll leave me	Bijau, kad mane paliksi
I better be careful with this	Geriau būčiau atsargus su šiuo
I hated all the characters	Nekenčiau visų veikėjų
I went to this shore before dusk	Prieš sutemus nuėjau į šią pakrantę
I want you to stay away from it	Noriu, kad tu laikykis atokiau nuo jos
I was lucky at first	Man pradžioje pasisekė
It contains passages that drive me crazy	Jame yra ištraukų, kurios mane veda iš proto
I created you for that purpose	Aš sukūriau tave tam tikslui
I also like to make my own	Man taip pat patinka gaminti pats
After a few moments, the door closed loudly	Po kelių akimirkų durys garsiai užsidarė
The winds destroyed the house and the meteorological station	Vėjai sugriovė namą ir meteorologinę stotį
I talked to the owner	Kalbėjausi su savininku
I turned and stopped at the stop sign	Pasukau posūkį ir sustojau prie stop ženklo
I got a chance to improve my balance	Gavau galimybę pagerinti savo pusiausvyrą
A stroke of pure genius	Gryno genialumo potėpis
I doubt he will ever do that	Abejoju, kad kada nors tai padarys
I spend a lot of time working with computers	Daug laiko praleidžiu dirbdamas su kompiuteriais
I didn’t know what to do at all	Nežinojau, ką iš viso to daryti
I felt compelled to look at you	Jaučiausi priverstas tave pažvelgti
I am in the embrace of the most wonderful woman	Aš esu nuostabiausios moters glėbyje
I wanted to know he was safe	Norėjau žinoti, kad jis saugus
Sewing needle works great	Puikiai veikia siuvimo adata
I could no longer see it	Aš nebegalėjau to matyti
I met him on the phone	Sutikau jį telefonu
Born to mention something you never have to worry about	Gimęs paminėjime, dėl ko niekada nereikia jaudintis
I searched for her for hours on end	Aš jos ieškojau valandų valandas
I can distinguish four figures	Galiu išskirti keturias figūras
I didn’t have to be here last night	Vakar vakare neturėjau čia būti
They were able to carry four planes	Jie galėjo gabenti keturis lėktuvus
I had to give you some time	Turėjau tau skirti šiek tiek laiko
I almost had a second base at the table	Aš beveik turėjau antrą bazę prie stalo
Many people want such information	Daugelis žmonių nori tokios informacijos
I still haven’t told anyone about it	Vis dar nieko apie jį nepasakiau kitiems
The second volume was published the following year	Antrasis tomas buvo išleistas kitais metais
I am here now to help you overcome this	Dabar esu čia, kad padėčiau jums tai įveikti
I wonder what he wants	Įdomu, ko jis nori
I know you won’t let anything happen to her	Žinau, kad tu neleisi, kad jai kas nors nutiktų
I really didn’t care to see him outside the bedroom	Man tikrai nerūpėjo matyti jį už miegamojo
I am voting to get him on board	Balsuoju, kad jį įtrauktume į laivą
I feel like he’s growing in me	Jaučiu, kad jis auga manyje
I was not a soldier	Aš nebuvau mokęsis kario
I asked him what was wrong	Aš jo paklausiau, kas negerai
A portrait hung on the wall on her side	Ant jos pusės ant sienos kabėjo portretas
I think the direction needs to change	Manau, kryptį reikia pakeisti
I didn’t think much about it at the time	Tuo metu daug apie tai negalvojau
Absolutely exciting	Visiškai jaudinantis
I heard the door slam again	Vėl išgirdau, kaip užsitrenkė durys
I took her to visit family and friends	Nuvežiau ją aplankyti šeimos ir draugų
I can’t do it without him	Aš negaliu to padaryti be jo
I hope you are interested	Tikiuosi, kad jus domina
I only need a few minutes alone	Man tereikia kelių minučių vienam
In a way, I wish that	Tam tikra prasme to ir linkiu
I just should	Aš tiesiog turėčiau
I repeated it to myself	Pakartojau tai sau
I have to come or I will regret it forever	Turiu ateiti arba amžinai dėl to gailėsiuosi
I know how you look, darling	Žinau, kaip tu atrodai, brangioji
I walked out the window and ran away	Išėjau pro langą ir pabėgau
I heard about the event yesterday	Vakar girdėjau apie įvykį
I really enjoyed their show	Man labai patiko jų pasirodymas
I show up and just wave to me	Pasirodau ir man tiesiog pamoja
I didn’t have to doubt her	Aš neturėjau ja abejoti
I breathe well with an open mouth	Gerai kvėpuoju atvira burna
I always asked for a song of the sun	Aš visada prašydavau saulės dainos
I could hardly finish the warm handwork	Aš beveik negalėjau užbaigti šiltų rankų darbo
I'll stay with my mom	Aš liksiu su mama
I want to go to sleep now	Aš noriu eiti miegoti dabar
I also felt that we had received unprecedented help	Taip pat jaučiau, kad sulaukėme neregėtos pagalbos
I want you more than anything else	Aš noriu tavęs labiau nei bet ko kito
The man had no chance	Žmogus neturėjo jokių šansų
I am their only daughter	Aš esu jų vienintelė dukra
I turned around to leave and he didn’t stop me	Apsisukau norėdamas pasišalinti ir jis manęs nesustabdė
I’ve met a lot of people like those two	Sutikau daug tokių žmonių kaip tie du
This can lead to psychological and social problems	Tai gali sukelti psichologinių ir socialinių problemų
I draw people and dance	Aš piešiu žmones ir šokius
I wasn’t sure it would stop	Nebuvau tikras, kad sustosi
I turned for just a second and then	Pasisukau vos sekundei ir tada
I need your cooperation and you need my help	Man reikia jūsų bendradarbiavimo ir jums reikia mano pagalbos
I mean, this girl made the days brighter	Turiu omenyje, kad ši mergina dienas padarė šviesesnes
I attended art school	Lankiau dailės mokyklą
I wouldn’t blame myself for that, but my age	Dėl to nekaltinčiau savęs, bet savo amžių
I tried it, it was perfect	Išbandžiau, buvo tobula
They realized we had something original	Jie suprato, kad turime kažką originalaus
I needed time to escape and recover	Man reikėjo laiko pabėgti ir atsigauti
I'm coming to take her to a safe place	Aš ateinu jos nuvežti į saugią vietą
I see a lie written on your face	Matau tavo veide užrašytą melą
I am by no means a model	Aš jokiu būdu nesu modelis
I'll wait here if it gets better	Lauksiu čia, jei bus geriau
I didn’t want anyone to be any different	Nenorėjau, kad kas nors būtų kitaip
I stared at the hospital room around me	Spoksojau į aplink mane esantį ligoninės kambarį
The male and female fished	Patinas ir patelė žvejojo
I decided to deal with it separately	Nusprendžiau su juo susidoroti atskirai
I gave him something to heal faster	Daviau jam ką nors, kad greičiau pasveiktų
I have no idea how you will endure this	Neįsivaizduoju, kaip tu tai ištversi
I had friends at home who became my friends	Namuose turėjau draugų, kurie tapo mano draugais
I see how amazing you are	Matau, kokia tu nuostabi
I love books, music, science and staying active	Mėgstu knygas, muziką, mokslą ir išlikti aktyviam
I have one cup of palm leaf writing	Turiu vieną puodelį palmių lapų raštu
The lower teeth are particularly sharp	Apatiniai dantys yra ypač aštrūs
I wanted to kiss every inch of her body	Norėjau pabučiuoti kiekvieną jos kūno centimetrą
I was next to her every day	Aš buvau šalia jos kiekvieną dieną
I hope to see some of you there	Tikiuosi keletą jūsų ten pamatyti
I knew he was very scared to leave	Žinojau, kad jis labai bijo išeiti
I wouldn’t want to see anything terrible out of you	Nenorėčiau matyti ką nors baisaus iš tavęs
I was so lonely, so scared	Buvau tokia vieniša, tokia išsigandusi
I told him he had a beautiful wife	Pasakiau jam, kad jis turi gražią žmoną
I like to greet passengers often	Mėgstu dažnai pasisveikinti su keleiviais
I had to leave the room	Turėjau išeiti iš kambario
A private man, loved solitary roads	Privatus žmogus, mėgo pavienius kelius
I didn’t want to tear her up	Nenorėjau jos suplėšyti
I watched the events	Stebėjau įvykius
I just didn’t know what she wanted	Aš tiesiog nežinojau, ko ji nori
I stayed a little longer	Pabuvau kiek ilgiau
I was so glad to see you	Man buvo labai malonu tave matyti
I tried to slow my breathing	Bandžiau sulėtinti kvėpavimą
These people refuse to give up	Šie žmonės atsisako pasiduoti
Philip left the kingdom a month after his arrival	Pilypas paliko karalystę praėjus mėnesiui po atvykimo
I think it will be for him next year	Manau, kad jam tai bus kitais metais
Some were evident at the time of her appointment	Kai kurie buvo akivaizdūs jos paskyrimo metu
I’m never a serving	Aš niekada nesu porcija
I think we need to visit this place	Manau, kad turime apsilankyti šioje vietoje
I would run away from the scene again	Vėl bėgčiau iš įvykio vietos
I am not ready for marriage yet	Aš dar nesu pasiruošęs vedyboms
I wish it for him and for myself	Linkiu to dėl jo ir dėl savęs
I take good care of myself	Aš gerai rūpinuosi savimi
I didn’t have anything like that in college	Kolegijoje nieko panašaus neturėjau
She was moved by the thrill of desire	Ją sujaudino troškimo virpulys
I was wondering if she would also keep the house together	Pagalvojau, ar ji taip pat laiko namą kartu
I wanted to tell you that	Norėjau tau taip pasakyti
I protected you	Aš tave saugojau
I was the first to admit it	Aš pirmasis tai pripažinau
I got up and got dressed	Atsikėliau ir apsirengiau
I had to be alone with nature	Turėjau būti viena su gamta
I pushed the thought back roughly and shook	Šiurkščiai atstūmiau mintį atgal ir susikratau
Often I come here alone	Dažnai čia ateinu vienas
I swallowed a little more and they continued to sing	Nurijau dar šiek tiek ir jie toliau dainavo
I know my mom never did that	Žinau, kad mano mama niekada to nedarė
I need to at least hear it	Man reikia bent jau jį išgirsti
I know that and so do you	Aš tai žinau ir tu taip pat
I think we will miss it	Manau, kad mes to pasiilgsime
I had dinner and took a shower	Pavakarieniavau ir nusiprausiau po dušu
I haven't been caught yet	Manęs dar nepagavo
I just need them to leave me alone	Man tiesiog reikia, kad jie paliktų mane ramybėje
All three bids were unsuccessful	Visi trys pasiūlymai buvo nesėkmingi
I will not submit the video	Vaizdo įrašo nepateiksiu
I should have known I wasn’t feeling well	Turėjau žinoti, kad nesijausi gerai
I entered the office and encountered a new secretary again	Įėjau į kabinetą ir vėl susidūriau su nauja sekretore
I know she really wants to see you again	Žinau, kad ji tikrai nori tave pamatyti dar kartą
I stuck her hair behind my ears	Užkišau jos plaukus už ausų
I promise you will be fine	Pažadu, kad tau viskas bus gerai
I fell to the ground holding my ears	Nukritau ant žemės laikydamas ausis
I want that to be your last thought	Noriu, kad tai būtų tavo paskutinės mintys
I couldn’t stop thinking about bad thoughts	Negalėjau nustoti galvoti apie blogas mintis
I have to say that the finished product is just beautiful	Turiu pasakyti, kad gatavas produktas yra tiesiog gražus
I hope you enjoyed the book	Tikiuosi, kad knyga jums patiko
I will go to the police station	Aš eisiu į policijos komisariatą
I let the girl, you know	Aš leidžiu merginai, žinai
I have one thing left	Man liko vienas dalykas
I felt my body tense	Pajutau, kaip įsitempia mano kūnas
I can't tell you that	Negaliu tau to pasakyti
I didn’t know it was part of the plan	Aš nežinojau, kad tai buvo plano dalis
I have also heard that his loyalty is being sold	Aš taip pat girdėjau, kad jo ištikimybė parduodama
I wish everyone didn’t know	Norėčiau, kad visi nežinotų
I like it all and I look forward to wearing it	Man visa tai patinka ir nekantrauju nešioti
But I don’t remember my sister	Tačiau savo sesers neprisimenu
I haven’t shown enthusiasm for food in a while	Jau kurį laiką nerodžiau entuziazmo maistui
A copy of my contract was attached to the complaint	Prie skundo buvo pridėta mano sutarties kopija
I pressed my body to him and closed my eyes	Prispaudžiau savo kūną prie jo ir užmerkiau akis
I know how she doesn’t like it on himself	Žinau, kaip jai nepatinka jis ant savęs
I had never read it before	Niekada anksčiau nebuvau jos skaitęs
I remember hearing that being the case	Prisimenu, kad girdėjau, kad taip būtų
I smile more and sit down and straighten up	Plačiau nusišypsau ir atsisėdu, išsitiesiu
I wasn’t back in the hospital	Aš nebuvau grįžęs į ligoninę
I will try to make it worth your time	Stengsiuosi, kad tai būtų verta jūsų laiko
I had no idea how to be	Neturėjau supratimo, kaip būti
I knew he was just looking for me	Žinojau, kad jis tik manęs ieško
He would be detained on sight	Jis būtų sulaikytas išvydus
I can’t exactly talk to anyone else here	Aš negaliu tiksliai kalbėti su niekuo kitu čia
I like your answer about freedom	Man patinka tavo atsakymas apie laisvę
I gave him five dollars	Daviau jam penkis dolerius
I was a young boy then	Tada buvau jaunas berniukas
It used to anger me	Anksčiau tai mane supykdydavo
I think it will suit my husband, she said	Manau, kad tai tiks mano vyrui, sakė ji
I finally got up and went back to the apartment	Pagaliau atsikėliau, grįžau link buto
I have good information that they are not what they seem	Turiu geros informacijos, kad jie nėra tokie, kokie atrodo
I admire his honesty	Žaviuosi jo sąžiningumu
I had no idea how to deal with them all	Neįsivaizdavau, kaip su jais visais susitvarkyti
I suggest starting with that	Siūlau pradėti nuo to
I was afraid of every shadow, every smell, every sound	Bijojau kiekvieno šešėlio, kiekvieno kvapo, kiekvieno garso
I feel my body rise again, but only slightly	Jaučiu, kad mano kūnas vėl pakyla, bet tik šiek tiek
I wouldn't have paid attention anyway	Šiaip nebūčiau kreipęs dėmesio
I give it to her in other ways	Aš duodu jai kitais būdais
I promised they would only be away for one week	Pažadėjau, kad jie bus išvykę tik vienai savaitei
I wondered what my brothers and friends would say	Galvojau, ką pasakys mano broliai ir draugai
I just couldn’t understand the difference between me and them	Aš tiesiog negalėjau suprasti skirtumo tarp manęs ir jų
I would consider it and reject it	Aš tai apsvarsčiau ir atmečiau
I will be in my living room	Aš būsiu savo gyvenamojoje patalpoje
However, I could not do that	Vis dėlto negalėjau to padaryti
I even killed some of them	Aš net kai kuriuos iš jų nužudžiau
I walked in, leaving the shower curtain open	Įžengiau, palikdama atidarytą dušo užuolaidą
The prime numbers are a famous example	Pirminiai skaičiai yra garsus pavyzdys
Johnson stopped in the pits after one lap	Johnsonas sustojo boksuose po vieno rato
I could smile at them later	Vėliau galėčiau jiems nusišypsoti
I adored him after the devil	Dievinau jį po velnių
I like to like men	Mėgstu patikti vyrams
Following the stream, I headed east	Sekdamas upeliu patraukiau į rytus
I stopped completely until the sound disappeared	Visiškai sustojau, kol garsas dingo
I would rather die myself than kill this baby	Verčiau pats mirsiu, nei nužudysiu šį kūdikį
I watched the world through a small tunnel	Aš stebėjau pasaulį per mažą tunelį
I was going to call her back yesterday	Vakar ketinau jai perskambinti
I hugged her tightly and kissed her back	Stipriai apkabinau ją ir pabučiavau atgal
I paid by check, depositing the money	Sumokėjau čekiu, įrašydamas pinigus
I was rested and ready	Buvau pailsėjęs ir pasiruošęs
I became smaller than before	Aš tapau mažesnis nei anksčiau
Things collapsed and broke in the house	Namuose griuvo ir lūžo daiktai
I left voluntarily	Išėjau savo noru
I suggest going back home and relaxing on your own	Siūlau grįžti namo ir pailsėti pačiam
I turned around under his grip and turned to him	Atsisukau po jo gniaužtu ir atsisukau į jį
It took me fifteen hours, it was five lessons	Užtrukau penkiolika valandų, tai buvo penkios pamokos
It was fantastic but close	Tai buvo fantastiška, bet arti
It just stuns me	Tai mane tiesiog pribloškia
I thought he should face you	Maniau, kad jis turėtų su tavimi susidurti
I stopped walking, she stopped talking	Aš nustojau vaikščioti, ji nustojo kalbėti
I leave them alone	Aš palieku juos savarankiškai
I abstained	Aš susilaikiau
I heard him too well	Per daug gerai jį girdėjau
I feel the excitement in my blood, strong and warm	Jaučiu jaudulį kraujyje, stiprų ir šiltą
I bite my lip in trying to refrain	Prikandau lūpą, bandydama susilaikyti
A positive control is included in the kit	Į komplektą įeina teigiama kontrolė
The reason for the embassy is unclear	Ambasados ​​priežastis neaiški
I couldn’t find out the time	Negalėjau sužinoti laiko
I felt safe behind a stone wall	Jaučiausi saugi kaip už akmeninės sienos
I quickly turned the phone into airplane mode	Greitai įjungiau telefoną į lėktuvo režimą
I will need to do something soon	Greitai man reikės ką nors padaryti
Weight unknown	Svoris nežinomas
Fuller was the only female painter to be represented	Fuller buvo vienintelė moteris tapytoja, kuriai buvo atstovaujama
I look to the right and see the guest bathroom	Pažvelgiu į dešinę ir matau svečių vonios kambarį
I can only feel their feelings	Galiu tik jausti jų jausmus
I could pick it up myself	Galėjau pats jį pasiimti
I was still hoping to wake up, but my dream went on	Vis tikėjausi pabusti, bet mano sapnas tęsėsi
I pull her into my arms	traukiu ją į glėbį
I like my profession	Man patinka mano profesija
I personally disagree with this dispute	Aš asmeniškai nepritariu šiam ginčui
I always thought not everything was clear here	Visada maniau, kad čia ne viskas aišku
I could have a baby in two months	Po dviejų mėnesių galėčiau susilaukti kūdikio
I mean, something really deep happened	Turiu galvoje, kad atsitiko kažkas tikrai gilaus
I have offered myself to you, and you have forsaken me	Pasiūliau tau save, o tu manęs atsisakei
I like the look of that roll	Man patinka to ritinio išvaizda
I want to thank both my immediate family and my extended family	Noriu padėkoti tiek savo artimiausiai, tiek plačiajai šeimai
True measurement knowledge allows you to do this	Tikras matavimo išmanymas leidžia tai padaryti
I was trying to force you to back down	Bandžiau priversti tave atsitraukti
I know you are on the wrong path	Žinau, kad eini klaidingu keliu
I'm just disappointed	Aš tiesiog nusivylęs
A small enclosed area illuminated	Nedidelė uždara teritorija nušvito
A face formed from millions of tiny images	Veidas, suformuotas iš milijonų mažyčių vaizdelių
I almost lost my job	Vos netekau darbo
I think she looks beautiful	Manau, kad ji gražiai atrodo
I enjoyed it too	Aš irgi tuo mėgavausi
I guarantee there will be something for everyone	Garantuoju, kad kiekvienam bus kažkas
It took two years to secure the rights to the film	Filmo teisėms užsitikrinti prireikė dvejų metų
I think they are a kind of meat	Manau, kad jie yra savotiška mėsa
I will never forget that	Niekada to nepamiršiu
I didn’t want to touch the statue	Nenorėjau liesti statulos
An oath is a solemn commitment	Priesaika yra iškilmingas įsipareigojimas
I have no idea what culture is here	Neįsivaizduoju, iš kokios kultūros čia
I gave him medication to help me fall asleep	Daviau jam vaistų, padedančių užmigti
I approached her	Privažiavau šalia jos
I will not take others	Kitų neimsiu
I was sure he knew	Buvau tikras, kad jis žinojo
I didn’t know it was possible	Aš nežinojau, kad tai įmanoma
A sound was heard	Buvo girdimas garsas
I looked inside	Pažvelgiau į savo vidų
I stood up scared of outrage	Atsistojau išsigandusi pasipiktinimo
I can only ask you to work with her more	Galiu tik paprašyti tavęs daugiau dirbti su ja
I think we all behave in a certain way	Manau, mes visi tam tikru būdu elgiamės
But I watched his eyes	Tačiau aš stebėjau jo akis
This building still exists	Šis pastatas vis dar egzistuoja
I decided to go after the fugitive	Nusprendžiau eiti paskui bėglį
I can’t take care of me, let alone him	Aš negaliu manimi pasirūpinti, juo labiau juo
I thought about the hint	Pagalvojau apie užuominą
I can't fall asleep again	Negaliu vėl užmigti
The washbasin perfectly meets this need	Praustuvas puikiai atitinka šį poreikį
Canada finished fourth in the tournament	Kanada turnyre užėmė ketvirtą vietą
i give you everything	duodu tau viską
A painting can be both such and a sculpture	Paveikslas gali būti ir toks, ir skulptūra
I needed to see the scene	Man reikėjo pamatyti sceną
I wouldn’t have had time to scream	Nebūčiau turėjęs laiko rėkti
I really enjoy visiting food markets in other countries	Man labai patinka lankytis kitų šalių maisto turguose
I couldn’t put that into words	Aš negalėjau to aiškiai išreikšti žodžiais
I don’t think it’s a good morning	Nemanau, kad tai geras rytas
Often the symptoms appear slowly	Dažnai simptomai pasireiškia lėtai
I tried my hand at buying a rug	Išbandžiau savo jėgas pirkdamas kilimą
I have seen your brothers and sisters	Mačiau tavo brolius ir seseris
I couldn’t bring friends home	Negalėjau į namus atsivesti draugų
I try to comfort a little when people need something	Stengiuosi šiek tiek paguosti, kai žmonėms ko nors reikia
I just learned his lesson	Aš ką tik išmokau jį pamoką
Maybe it will never happen	Galbūt to niekada nebus
I met her last month	Aš susitikau su ja praėjusį mėnesį
I called to order some equipment	Paskambinau užsakyti kažkokios įrangos
I like the way my life is	Man patinka mano gyvenimo kelias
I haven’t written them in months	Jau kelis mėnesius jų nerašiau
I take a deep breath to calm down	Giliai įkvėpiu, kad nusiraminčiau
I was on my own again, though I could barely move	Vėl buvau savimi, nors vos galėjau pajudėti
I smiled and thanked her	Nusišypsojau ir padėkojau jai
I was stopped by an army near the border	Mane sustabdė kariuomenė netoli sienos
I could probably use a hundred thousand more	Tikriausiai galėčiau panaudoti dar šimtą tūkstančių
I wanted to stop trying to change	Norėjau nustoti bandyti keistis
I need to hear you say that	Man reikia išgirsti, kaip tu tai sakai
I didn’t want to put on my suit again	Nenorėjau vėl apsivilkti kostiumo
I put my hand to his neck	Pridėjau ranką prie jo kaklo
I will not be responsible for them finding you again	Aš nebūsiu atsakingas už tai, kad jie vėl tave suras
I called the table and asked for a night guide	Paskambinau į stalą ir paprašiau naktinio vadovo
I want to invest somewhere	Noriu kur nors investuoti
Our meeting was covered in deep silence	Mūsų susirinkimą apėmė gili tyla
I forgot to take my phone out with me	Pamiršau pasiimti telefoną su savimi į lauką
I really can’t blame you	Tikrai negaliu tavęs kaltinti
I can feel his body moving	Jaučiu, kaip juda jo kūnas
I don’t think he knew it was coming	Manau, jis nežinojo, kad tai ateis
I'm just standing, shaking	Aš tiesiog stoviu, drebu
I didn’t even imagine she was back here	Net neįsivaizdavau, kad ji čia sugrįžo
I want only the best for you	Aš noriu tau tik geriausio
I kissed everyone as he passed by	Bučiavau kiekvieną, kai praėjo pro šalį
I told her to shoot her	Liepiau jai numušti
I didn’t have to fit	Man nereikėjo tilpti
I have never seen anything like it on earth	Niekada nemačiau nieko panašaus žemėje
I sighed again and closed my eyes	Vėl atsidusau ir užmerkiau akis
I am the monster who took what he saved	Aš esu tas monstras, kuris paėmė tai, ką išgelbėjo
After a moment, she remembered	Po akimirkos ji prisiminė
The cursed gift is right from the devil himself	Prakeikta dovana tiesiai nuo paties velnio
It was a little relieved for me	Man šiek tiek palengvėjo
Twelve million copies of it have been sold worldwide	Visame pasaulyje jo parduota dvylika milijonų kopijų
I should find out what happened	Turėčiau išsiaiškinti, kas atsitiko
I got into the wrong one and got lost	Įlipau ne į tą ir pasiklydau
I never cared about anyone but you	Niekada nerūpėjau niekuo, išskyrus tave
I wish it would have been our case	Norėčiau, kad tai būtų buvę mūsų atveju
The bird does not find a pair if it does not sing	Paukštis neranda poros, jei negieda
There will be no dance competition during this event	Šio renginio metu šokių varžybos nevyks
Tragedy because this man was talented	Tragedija, nes šis žmogus buvo gabus
I nod quietly and return to the door	Tyliai linkteliu ir grįžtu link durų
I need to talk to my uncle	Turiu pasikalbėti su dėde
In doing so, players can change direction	Tai darydami žaidėjai gali keisti kryptį
I'm not afraid, not at all	Nebijau, visai ne
I was disappointed he didn’t kiss me	Buvau nusivylęs, kad jis manęs nepabučiavo
The Dutch army was weak in this area	Nyderlandų kariuomenė šioje srityje buvo silpna
I haven't really seen anything like it	Tikrai nieko panašaus nesu matęs
I can introduce it to you	Galiu tau ją pristatyti
I can’t be guilty all the time	Aš negaliu būti kaltas, ne visą laiką
I went to take a shower early	Nuėjau anksti nusiprausti po dušu
I left the closet and closed the door	Išėjau iš spintos ir uždariau duris
I didn't come myself	Aš pats neatėjau
I finally decided to stay, I chose you	Pagaliau nusprendžiau likti, pasirinkau tave
I’m much better at it	Aš esu daug geresnis už tai
I will also have to take a pill every day	Aš taip pat turėsiu gerti tabletę kiekvieną dieną
I thought they were trying to sell me a rug	Maniau, kad jie man bando parduoti kilimą
Burns can also cause emotional and psychological suffering	Nudegimai taip pat gali sukelti emocinę ir psichologinę kančią
Much younger than anyone expected	Daug jaunesnis, nei kas nors tikėjosi
I remember my first day here	Prisimenu savo pirmąją dieną čia
I left the room and went down the stairs	Išėjau iš kambario ir nusileidau laiptais
I got to pat her belly	Prieinau paglostyti jos pilvą
I just want to see you in two minutes	Noriu tave pamatyti tik dvi minutes
They claim to be filled with spirit	Jie teigia esą pripildyti dvasios
I don’t remember ever thinking about how to please my parents	Nepamenu, kad kada nors galvojau apie tai, kaip įtikti savo tėvams
I don’t hear anything, even in the leafy trees	Nieko negirdžiu, net lapų medžiuose
I can do anything to scare your master	Galiu padaryti tai, kas išgąsdintų tavo šeimininką
I put on my suit and become another	Apsirengiu savo kostiumą ir tampu kitu
I just didn’t think it was particularly interesting	Tiesiog nemaniau, kad tai buvo ypač įdomu
I was very impressed	Likau labai sužavėta
A work that can inform modern times	Kūrinys, galintis informuoti šiuolaikinius laikus
Maybe the mouse got trapped	Galbūt pelė pakliuvo į spąstus
In fact, I couldn’t let it down	Tiesą sakant, negalėjau to nuleisti
I am not a communist	Aš nesu komunistas
I was here on purpose	Buvau čia su tikslu
I wouldn’t expect anything else	Nieko kitokio nesitikėčiau
I can learn to do anything	Galiu išmokti daryti bet ką
I knew she could tell she had to	Žinojau, kad ji gali pasakyti, ji turėjo
This time I will forgive you	Šį kartą aš tau atleisiu
I took it off the stand	Nuėmiau nuo stovo
I used to play in bands and was pretty popular	Anksčiau grojau grupėse ir buvau gana populiarus
I explored her lips as they moved	Tyrinėjau jos lūpas, kai jos judėjo
I wasn’t ready to talk to him	Aš nebuvau pasiruošęs su juo kalbėtis
I want you to quote that	Noriu, kad tai pacituotumėte
I know this is a tense moment for both of you	Žinau, kad tai įtempta akimirka jums abiem
In my life, I am dedicated to art and art	Gyvenime esu atsidavęs menui ir menui
I can increase your salary and make you permanent	Galiu padidinti tavo atlyginimą ir padaryti tave nuolatiniu
I noticed how intently she looked at me	Pastebėjau, kaip įdėmiai ji į mane žiūrėjo
A good song sounds on the radio	Per radiją skamba gera daina
A small blue light came on	Užsidegė maža mėlyna lemputė
I killed him with his keychain	Aš nužudžiau jį su jo raktų rinkiniu
The hero is brave	Herojus yra drąsus
I was hoping this moment would come later	Tikėjausi, kad ši akimirka ateis vėliau
I also bit the arm holding me	Taip pat įkandau į mane laikančią ranką
I felt almost nothing	Aš beveik nieko nejaučiau
I like how strong you are	Man patinka, koks tu stiprus
I could appreciate the good scenery on my trip	Savo kelionėje galėčiau įvertinti gerą kraštovaizdį
I saw his breathing become heavy	Mačiau, kad jo kvėpavimas tapo sunkus
I like the shadow on it, I love it immensely	Man patinka šešėlis ant jo, be galo myliu
I'm calling again, nothing	Vėl skambinu, nieko
I overcame high speed to calm down	Įveikiau didelį greitį, kad nusiraminčiau
I quickly looked around the room and into the windows	Greitai apsidairiau po kambarį ir į langus
I was able to come to terms with that	Aš galėjau su tuo susitaikyti
Bush together for the first summit	Bushas kartu pirmajam aukščiausiojo lygio susitikimui
The faces are marked by exceptionally large round eyes	Veidai pažymėti išskirtinėmis didelėmis apskritomis akimis
The policewoman watched him, but did nothing	Policininkė jį stebėjo, tačiau nieko nedarė
I am leaving for three days	Išeinu tris dienas
I turned to the sound source	Apsisukau prie garso šaltinio
There have been reports of ethnic differences	Buvo pranešimų apie etninius skirtumus
It became more and more closed	Jis tapo vis uždaresnis
I shook my head to find out	Papurčiau galvą, kad išsiaiškinčiau
One point is easy to defend	Vieną tašką lengva apginti
I want him to feel the same way	Noriu, kad jis taip pat jaustųsi
I loved my dog ​​even though he was a handful	Mylėjau savo šunį, nors jis buvo saujelė
I work across the street	Aš dirbu kitoje gatvės pusėje
I had to ask what kind of tea it is	Teko paklausti, kokia tai arbata
I have some plans and thoughts for them	Turiu jiems keletą planų ir minčių
I am doing what is necessary to maintain my position	Darau tai, kas būtina, kad išlaikyčiau savo poziciją
I kneel down trying to hug my mom	Atsiklaupiu, bandydama apkabinti mamą
Historically, it has been used as a water supply	Istoriškai jis buvo naudojamas kaip vandens tiekimas
I want to pray for each of you	Noriu melstis už kiekvieną iš jūsų
I have to stop the bleeding	Turiu sustabdyti kraujavimą
I read the darkness on it	Perskaičiau tamsą ant jo
I often felt more ambitious than the people around me	Dažnai jaučiausi ambicingesnė už mane supančius žmones
There was nowhere to go	Nebuvo kur eiti
I read in some computer magazine	Skaičiau kažkokiame kompiuteriniame žurnale
I looked down at myself	Pažvelgiau žemyn į save
A successful person is first and foremost successful in his or her thoughts	Sėkmingas žmogus pirmiausia yra sėkmingas savo mintimis
The man turns away from murder	Vyras išsisuka nuo žmogžudystės
From here I see the temple	Iš čia matau šventyklą
I couldn’t help but share his horror	Negalėjau nepasidalinti jo pasibaisėjimu
I wasn’t there for just a few minutes or hours	Nebuvau ten vos kelias minutes ar valandas
I am very confused and ask	Esu labai sutrikęs ir klausiu
I took a deep breath and went outside	Giliai įkvėpiau ir išėjau į lauką
A few minutes passed and the princess began to tremble	Praėjo kelios minutės ir princesė pradėjo drebėti
I am physically ill	Aš fiziškai sergu
I was overwhelmed with grief and despair	Mane apėmė sielvartas ir neviltis
I think some of my ancestors probably had brown hair	Manau, kad kai kurie mano protėviai tikriausiai turėjo rudus plaukus
I really appreciate what you did	Labai vertinu tai, ką padarėte
I had to make sure it was gone	Turėjau įsitikinti, kad jo nebėra
I promised you a gentle horse	Pažadėjau tau švelnų arklį
The click and red dot turned green	Spragtelėjimas ir raudonas taškas tapo žalias
I think he’s just your type	Manau, kad jis kaip tik tavo tipas
I couldn’t help but smile when he muttered	Negalėjau nenusišypsoti, kai jis sumurmėjo
I had to deal with it as soon as possible	Turėjau kuo greičiau su ja susidoroti
This is evidenced by the wanderings with fear	Tai įrodo klajonės su baime
I soon owed her a big explanation	Netrukus buvau jai skolingas didelį paaiškinimą
A henhouse and a hay barn were built	Buvo pastatyta vištidė ir šieninė tvartas
Still, I think you thought about it a lot	Vis dėlto manau, kad jūs apie tai daug galvojote
I didn’t know it was posted here	Aš nežinojau, kad jis čia buvo paskelbtas
I was weak but strong out of anger	Buvau silpna, bet stipri iš pykčio
I'm going to make sure	Aš ketinu tuo įsitikinti
This did not have a significant impact on the land	Tai nepadarė reikšmingo poveikio žemei
I didn’t think about it in any way	Niekaip apie tai negalvojau
The red light at the top came on	Viršuje užsidegė raudona lemputė
I was very close to her	Buvau labai arti jos
I feel like the child isn’t quite what it looks like	Jaučiu, kad vaikas ne visai toks, koks atrodo
I was a few years above you	Buvau kelerius metus aukščiau tavęs
I enjoyed listening to the rain pour over the boat	Man patiko klausytis, kaip lietus pliaupia valtyje
I filled out one tax return form and started working	Užpildžiau vieną mokesčių deklaracijos formą ir pradėjau dirbti
I can’t believe your organization will keep it a secret	Negaliu patikėti, kad jūsų organizacija saugos paslaptį
I see a family resemblance	Aš matau šeimos panašumą
I see a man stretched out above me	Matau virš manęs išsitiesusį vyrą
I would force him straight back into it	Priverčiau jį tiesiai į jį atgal
I didn’t understand how they withstood so many social occasions	Aš nesupratau, kaip jie atlaikė tiek daug socialinių progų
I will show and tell about our valley	Parodysiu ir papasakosiu apie mūsų slėnį
I have never been the same since	Nuo to laiko niekada nebuvau toks pat
I think there is work to be done here	Manau, kad čia yra darbo
The pressure jump is related to its passage	Slėgio šuolis yra susijęs su jo praėjimu
A few weeks have passed	Praėjo kelios savaitės
I was standing in front of the bathroom mirror	Stovėjau priešais vonios veidrodį
I wanted us to have a clean break	Norėjau, kad turėtume švarią pertrauką
I never thought about it	Niekada apie tai negalvojau
I hope you live	Tikiuosi, tu gyvensi
It got easier for me when I found out it existed	Man palengvėjo, kai sužinojau, kad tai egzistuoja
A standard that has been embraced by many artists	Standartas, kurį apėmė daugelis menininkų
About a month ago a boy came here	Maždaug prieš mėnesį čia atėjo berniukas
I have the original box, instructions, and all the mounting hardware	Turiu originalią dėžutę, instrukcijas ir visą tvirtinimo įrangą
I had a lot of time to think about it during the night	Per naktį turėjau daug laiko apie tai galvoti
I couldn’t eat at all either	Aš irgi visai negalėjau valgyti
I felt better	Jaučiausi geriau
I like it in spite of everything	Man ji patinka nepaisant visko
The character can even jump in a variety of ways	Personažas netgi gali šokinėti įvairiais būdais
I smiled back at her	Nusišypsojau jai atgal
I started thinking with slow thoughts	Pradėjau mąstyti lėtomis mintimis
I was in the same boat where most of the women are	Aš buvau toje pačioje valtyje, kurioje yra dauguma moterų
I resolutely tried to crawl back	Aš ryžtingai bandžiau iššliaužti atgal
I definitely recommend breast reduction	Tikrai rekomenduoju sumažinti krūtis
I don’t need to sell anything here	Nereikia man čia nieko parduoti
I wanted to be away from her	Norėjau būti toli nuo jos
I somehow liked it here, on the bench	Man kažkaip patiko čia, ant suolo
A nod from the excitement	Linkteliu iš susijaudinimo
I asked her to marry me	Aš paprašiau jos ištekėti už manęs
I really need you now	Man tavęs dabar labai reikia
A cramped, wet little pleasure hole	Ankšta, šlapia maža malonumo skylutė
I think they're dead	Manau, kad jie mirę
I was there during my studies	Aš ten buvau studentavimo laikais
I wanted his masculine kisses on my lips	Norėjau jo vyriškų bučinių ant savo lūpų
I would make him look defeated	Priverčiau jį atrodyti nugalėtas
I was her only grandson	Aš buvau jos vienintelis anūkas
Sure, a spy and a powerful man, but old	Žinoma, šnipas ir galingas žmogus, bet senas
I saw everything	Viską mačiau
I love being with my friend	Man patinka būti su savo drauge
I have been away from you for too long	Aš per ilgai buvau išvykęs iš jūsų pusės
I called my boyfriend right away and he came	Iškart paskambinau savo vaikinui ir jis atėjo
Stoppage and ceasefire	Sustojimas ir paliaubos
I saw you put drugs in my drink	Mačiau, kad įdėjote narkotikų į mano gėrimą
I will pray in the coming weeks	Ateinančiomis savaitėmis melsiuos
I was red like a tomato	Buvau raudonas kaip pomidoras
Several people have been reported missing	Buvo pranešta, kad keli žmonės dingo
The group escapes back to their base	Grupė pabėga atgal į savo bazę
I need you all to think	Man reikia, kad jūs visi pagalvotumėte
I tie my mother's hands to the wall	Pririšu mamos rankas prie sienos
I couldn’t risk more darkness in the world	Negalėčiau rizikuoti daugiau tamsos pasaulyje
I feel that is the case	Jaučiu, kad taip ir yra
I saw a woman smiling outside the window	Mačiau, kaip šypsosi moteris už lango
I want them to be my best friends	Noriu, kad jie būtų mano geriausi draugai
I guess the treatment for both diseases went hand in hand	Spėju, kad gydymas nuo abiejų ligų vyko kartu
I paint his shoulders extensively	Plačiai išpiešiu jo pečius
The company has decided to accept these additional costs	Bendrovė nusprendė susitaikyti su šiomis papildomomis išlaidomis
I really hate doing that	Aš tikrai nekenčiu tai daryti
I also think about it every time it rains heavily	Aš taip pat galvoju apie tai kiekvieną kartą, kai stipriai lyja
I had no idea the trip would go better	Neįsivaizdavau, kad kelionė vyks geriau
I think it was a real shock	Manau, kad tai buvo tikras šokas
I want a very similar design	Noriu labai panašaus dizaino
I agreed to meet with him	Aš susitariau susitikti su juo
I was convinced he was gone	Buvau įsitikinęs, kad jo nebėra
I knew instinctively that she could protect him	Instinktyviai žinojau, kad ji gali jį apsaugoti
I thought, like you, we help	Maniau, kaip ir tu, mes padedame
I doubt anyone will be there	Abejoju, kad ten kas nors bus
Suddenly I felt their sadness	Staiga pajutau jų liūdesį
Of course, I had to taste the bacon first	Žinoma, pirmiausia turėjau paragauti šoninės
I think they are wrong	Manau, kad jie klysta
I want us to get to know each other first	Noriu, kad mes pirmiausia pažintume vienas kitą
I like things like that	Man patinka tokie dalykai
I would like them again	Norėčiau juos dar kartą
I don’t say that easily or maliciously	Nesakau to lengvai ar piktybiškai
I ran to the gate, but they were locked	Pribėgau prie vartų, bet jie buvo užrakinti
I almost don’t remember watching it	Beveik nepamenu, kad žiūrėjau
A quick cut pulled out the boom head	Greitas pjūvis ištraukė strėlės galvutę
I filled and tied the fabric	Užpildžiau ir susirišau audinį
I couldn’t afford to feed my family	Negalėjau sau leisti išmaitinti savo šeimos
We had a good time making it	Mes gerai praleidome laiką jį gamindami
Therefore, I think it is a letter of form	Todėl manau, kad tai yra formos laiškas
I think he needs it	Manau, kad tu jam to reikia
I will not see you again	daugiau tavęs nebepamatysiu
I can neither fight nor escape	Negaliu nei kovoti, nei nuo to pabėgti
I will miss you terribly	siaubingai tavęs pasiilgsiu
I started attending parties alone	Vakarėliuose pradėjau lankytis vienas
I have his other orders as well	Turiu ir kitų jo užsakymų
Sad goal	Liūdnas tikslas
I’m shaking to suck because someone is obeying you	Aš drebu, kad čiulpiau, nes kažkas tau paklūsta
I asked you if he had ever broken his promise	Aš paklausiau jūsų, ar jis kada nors sulaužė savo pažadą
I understand why you both guarded her so fiercely	Suprantu, kodėl jūs abu ją taip įnirtingai saugojote
I was in her apartment	Buvau jos bute
I think that’s the problem now	Manau, kad tai dabar problema
I have to take care of a replacement	Turiu pasirūpinti pakaitalu
I have fifty-six boxes of computers	Turiu penkiasdešimt šešias dėžes kompiuterių
I waited for her to reach me	Laukiau, kol ji mane pasieks
I think they understood it very correctly	Manau, kad jie labai teisingai suprato
I couldn’t detect any magic from the statue	Negalėjau aptikti jokios magijos iš statulos
A book of remembrance was written for them	Jiems parašyta atminimo knyga
But I have a solution	Tačiau aš turiu sprendimą
I no longer drink and abandon my family	Nebegeriu ir apleidžiu savo šeimą
I quickly sat down in my seat and waited for him	Greitai atsisėdau į savo vietą ir laukiau jo
I couldn’t tell if it was a man or a woman	Negalėjau pasakyti, ar tai vyras, ar moteris
I myself learned to read like this	Aš pati išmokau taip skaityti
I love books and ideas	Mėgstu knygas ir idėjas
I saw him in the mirror	Mačiau jį veidrodyje
I earned a good dose of anger	Išdirbau gerą dozę pykčio
I knew the last hour was fast approaching	Žinojau, kad greitai artėja paskutinė valanda
She was severely provoked	Ji buvo smarkiai išprovokuota
But I love your chair	Tačiau aš myliu tavo kėdę
I glanced through them	Žvilgtelėjau pro juos
I had a starting point	Turėjau atskaitos tašką
I didn’t realize you had a company	Aš nesupratau, kad tu turi draugiją
I could feel my vision floating	Jaučiau, kaip plaukia mano regėjimas
I want the best for my family	Aš noriu savo šeimai geriausio
The woman gave birth to her child, who looked sick	Moteris pagimdė savo vaiką, kuris atrodė sergantis
I just need to sleep	Man tiesiog reikia miegoti
I need to know their story	Man reikia žinoti jų istoriją
I guess you can’t force things	Manau, tu negali priversti dalykų
I saw the curtains move	Mačiau, kaip pajudėjo užuolaidos
I wasn’t physically afraid	Aš fiziškai nebijojau
I didn’t want to run any of them	Nenorėjau nei vieno iš jų paleisti
I have a map on my computer screen	Žemėlapį turiu kompiuterio ekrane
I fought against their government and lost	Aš kovojau su jų valdžia ir pralaimėjau
Some lessons are taught by volunteers	Kai kurias pamokas veda savanoriai
I have to work until class	Turiu dirbti iki pamokos
I can’t tell the whole story to my online friends	Negaliu savo internetiniams draugams papasakoti visos istorijos
I had just dressed and was ready to land	Aš ką tik apsirengiau ir buvau pasiruošęs nusileisti
I'm sorry to learn that	Man gaila to išmokti
I was worried about that for too long	Per ilgai dėl to nerimavau
I tried to resist, but her grip was too strong	Bandžiau priešintis, bet jos gniaužtai buvo per stipriai
In my eyes, I did quite well	Mano akimis, man sekėsi visai neblogai
I lost my mother a few years ago	Prieš kelerius metus netekau savo mamos
I stood and looked at it in amazement	Stovėjau ir žiūrėjau į tai nustebęs
I was able to watch the whole world	Galėjau stebėti visą pasaulį
I don’t see who does that	Nematau, kas tai daro
I walk towards the house still looking out the window	Einu link namo vis dar žiūrėdama pro langą
I was quite shocked by such information	Mane gana šokiravo tokia informacija
I have learned so much in the last few years	Per pastaruosius kelerius metus išmokau tiek daug
I brushed my hair and teeth	Išsivaliau plaukus ir dantis
Of course, I had a dead cell phone	Žinoma, turėjau negyvą mobilųjį telefoną
I got closer and closer and tore the ribbon	Priėjau arčiau ir arčiau ir atplėšiau kaspiną
She is thought to be near death or dying	Manoma, kad ji arti mirties arba miršta
I just left the meeting	Ką tik išėjau iš susitikimo
I want to see how it works on its own	Noriu pamatyti, kaip tai veikia pats
Lots of conservative opinions	Daug konservatyvių nuomonių
A long time gift from a daughter	Seniai dovana nuo dukros
I would not give up on you	Aš nepasiduočiau tau tylėti
He was also surprised by what he found	Jį taip pat nustebino tai, ką rado
I keep it all in the family	Visa tai laikau šeimoje
I never had to come here, he thought	Aš niekada neturėjau čia ateiti, pagalvojo jis
I didn’t do as well as you did	Man nepasisekė taip kaip tau
I wonder what's wrong with her	Įdomu, kas jai negerai
I can't talk tonight anymore	Šiąnakt nebegaliu kalbėti
I climbed on its surface	Užlipau ant jo paviršiaus
I feel wild, powerful	Jaučiuosi laukinė, galinga
I understood the art, I finally understood, I cried	Supratau meną, pagaliau supratau, apsiverkiau
I will never let these things happen	Niekada neleisiu šiems dalykams įvykti
I love how his muscles move under the skin	Man patinka, kaip jo raumenys juda po oda
I thought she was living on the run from something or something	Maniau, kad ji gyvena bėgdama nuo kažko ar ko nors
I hated and loved you at the same time	Nekenčiau ir mylėjau tavęs vienu metu
I was sure he was killed	Buvau tikras, kad jis buvo nužudytas
I needed to do something about it and fast	Man reikėjo ką nors padaryti dėl to ir greitai
I gritted my teeth	Sugriežiau dantis
I look around in confusion, then go back to the girl	Suglumusi apsidairau, tada grįžtu į merginą
The woman in need of killing, he thought	Moteris, dėl kurios reikia žudyti, pagalvojo jis
I woke up instantly	Aš pabudau akimirksniu
I load calendar projects	Užkrausiu kalendorių projektais
I did things for her	Aš dariau dalykus dėl jos
I pull to the country again	Vėl tempiu į šalį
Very expensive, exotic and rare hardware	Labai brangi, egzotiška ir reta techninė įranga
I will pay the difference	Sumokėsiu skirtumą
The last time I had sex was with you five years ago	Paskutinį kartą turėjau lytinių santykių su tavimi prieš penkerius metus
I hoped they wouldn’t mind	Tikėjausi, kad jie neprieštaraus
The drafts stirred some dust on the floor	Skersvėjis išmaišė šiek tiek dulkių ant grindų
I want to get the source code	Noriu gauti šaltinio kodą
I saw everything inside fall apart	Mačiau, kad vidus viskas subyrėjo
History has caused a national sensation	Istorija sukėlė nacionalinę sensaciją
I will not pay you cash for this deed	Grynaisiais už šį poelgį tau nemokėsiu
I can hardly believe it either	Aš irgi sunkiai galiu patikėti
Guide dogs are allowed	Leidžiami šunys vedliai
Delays in diagnosis resulted in a worse outcome	Vėlavimas diagnozuoti lėmė blogesnį rezultatą
I quickly put it on	Greitai jį uždėjau
This scene was filmed but later cut out	Ši scena buvo nufilmuota, bet vėliau iškirpta
I wanted to know the source of the music	Norėjau sužinoti muzikos šaltinį
The merchant wanted us to buy the items	Prekybininkas norėjo, kad nupirktume daiktų
I prayed he would say that	Meldžiausi, kad jis tai pasakytų
A whole new career was emerging on stage	Scenoje kūrėsi visiškai nauja karjera
I didn't sign anything	Nieko nepasirašiau
I also always do that too	Aš taip pat visada taip darau
I don’t know how to make one of them	Aš nežinau, kaip padaryti vieną iš jų
I hate you, you’re a half-breed cat	Aš tavęs nekenčiu, tu pusiau veislės katė
I had to be a secret agent	Aš turėjau būti slaptasis agentas
I shrugged and approached him	Gūžtelėjau pečiais ir priėjau prie jo
I really want to stay away from men	Aš tikrai noriu likti nuošalyje nuo vyrų
This official is not satisfied with the appointment of the independent staff	Šis pareigūnas netenkina savarankiškų pareigų paskyrimui
I'll bring him a glass of water from the kitchen	Atnešu jam stiklinę vandens iš virtuvės
I want to check if she's okay	Noriu patikrinti, ar jai viskas gerai
I was in the group to shoot first	Aš buvau grupėje, kad šaudyčiau pirmas
I want to look at that	Noriu į tai pasižiūrėti
The accounts differ on what happened next	Sąskaitos skiriasi dėl to, kas buvo toliau
I didn’t know what it was	Aš nežinojau, kas tai buvo
I took him to the hospital	Nuvežiau jį į ligoninę
I mean, who knows what might have happened	Turiu omenyje, kas žino, kas galėjo nutikti
I hesitated and went there	Aš dvejojau ir nuėjau ten
I believe they have survived enough to avoid delays	Tikiu, kad jie išgyveno pakankamai daug, kad nesusidurtų su vėlavimu
I would need them later	Man jų prireiktų vėliau
I never forgot how pleasant it was	Niekada nepamiršau, koks jis buvo malonus
I should strive to understand	Aš turėčiau siekti suprasti
I was a stranger in a strange land	Buvau ateivis svetimoje žemėje
I really thought you had a novel	Aš tikrai maniau, kad tu turi romaną
I killed my family	Aš nužudžiau savo šeimą
I can’t help but ask if anyone is really happy	Negaliu nepaklausti, ar kas nors tikrai laimingas
I, too, have not been to the temple all week	Aš irgi visą savaitę nebuvau šventovėje
A space is used between letters and numbers	Tarp raidžių ir skaičių naudojamas tarpas
I had to find the file	Turėjau surasti failą
I will not die as you expected	Aš nemirsiu taip, kaip tu tikėjaisi
I couldn’t just start running	Negalėjau tiesiog pradėti bėgti
If the doctor was not careful, the patient could die	Jei gydytojas nebuvo kruopštus, pacientas gali mirti
I would highly recommend this house	Labai rekomenduočiau šį namą
A kiss she can't resist	Bučinys, kuriam ji negali atsispirti
I could smell the flowers	Jaučiau gėlių kvapą
I longed to go back to a time when things were different	Troškau grįžti į tą laiką, kai viskas buvo kitaip
I sigh deeply and close my eyes	Giliai atsidūstu ir užmerkiu akis
I finally got home and lay on the couch	Pagaliau grįžau namo ir gulėjau ant sofos
Unknown to customer	Klientui nepažįstamas
I know how it is here	Aš žinau, kaip čia yra
I felt no more hesitation	Nejaučiau daugiau dvejonių
However, I think he did so as a precaution	Vis dėlto manau, kad jis tai padarė kaip atsargumo priemonę
I will never do that	Aš niekada to nedarysiu
I think most people would do that	Manau, kad dauguma žmonių tai padarytų
I want to deal with that	Aš noriu su tuo susitvarkyti
I didn’t know he would be back	Nežinojau, kad jis grįš
I want to maintain his lifestyle	Noriu išlaikyti jo gyvenimo būdą
One hundred dollar bill	Šimto dolerių banknotas
I am a brave devil and I will try anything once	Aš esu drąsus velnias ir vieną kartą išbandysiu bet ką
I like to drive and behave properly in the vehicle	Mėgstu važinėti transporto priemonėmis ir tinkamai elgtis transporto priemonėje
I really enjoyed this book	Man tikrai labai patiko ši knyga
I could combine light orange with white	Galėčiau derinti šviesiai oranžinę su balta spalva
I think this video answers that question	Manau, kad šis vaizdo įrašas atsako į šį klausimą
Then I moved to my hometown	Tada persikėliau į gimtąją apygardą
Type of young hot mother	Jaunos karštos mamos tipas
A few months will not change	Keli mėnesiai nepakeis
I force myself into slow, smooth steps	Verčiu save lėtais, sklandžiais žingsniais
I am the one who does it	Aš esu vienas, kuris tai daro
I spent time in it that day	Tą dieną joje praleidau laiką
i have to go somewhere	turiu kur nors eiti
I need a kiss from you	Man reikia tavęs bučinio
I am completely free	Aš esu visiškai laisvas
I felt almost old again	Vėl pasijutau beveik sena
The knife is not worth two lives	Peilis nevertas dviejų gyvybių
I make a lot of mistakes	Aš darau daug klaidų
It remained to implement them	Beliko juos įgyvendinti
I understand obedience	Suprantu paklusnumą
The year since it all started	Metai nuo tada, kai viskas prasidėjo
I have settled in that job for centuries	Tame darbe apsigyvenau amžiams
I'll tell you what	Aš tau pasakysiu ką
Often these difficulties are first noticed at school	Dažnai šie sunkumai pirmiausia pastebimi mokykloje
I got up right away	Iš karto pakilau
I hope these thoughts do not extinguish you	Tikiuosi, kad šios mintys jūsų neužges
I knocked on the open door	Pasibeldžiau į atviras duris
I saw every wish of his	Mačiau kiekvieną jo norą
I found myself almost homeless	Atsidūriau beveik benamis
The area was quickly developed	Apylinkės buvo greitai išvystytos
I wanted it more than anything	Aš to norėjau labiau už viską
The payment cap is the monthly payment limit	Mokėjimo viršutinė riba yra mėnesinės įmokos limitas
Indication, message, signal, anything	Indikacija, pranešimas, signalas, bet kas
I can remember it word for word	Galiu prisiminti tai žodis po žodžio
I was caught by a running woman	Mano dėmesį patraukė bėgiojanti moteris
I suddenly felt exhausted	Staiga pasijutau išsekusi
I just took care of it	Aš tiesiog tuo pasirūpinau
I will say and say it again	Sakau ir sakysiu, dar kartą
I will be a flaming arrow, clean and real	Aš būsiu liepsnojanti strėlė, švari ir tikra
I need to pick up my clothes	Man reikia pasiimti savo drabužius
The exhibition was not published	Ekspozicija nebuvo paskelbta
I hate anything that attracts me unnecessary attention	Nekenčiu visko, kas man pritraukia nereikalingą dėmesį
I have never seen such power before	Tokios galios dar niekada nemačiau
I know they are happy	Žinau, kad jie laimingi
I sigh	Atsidūstau
I want all the evidence and witnesses to be present	Noriu, kad dalyvautų visi įrodymai ir liudytojai
I returned the lab results	Grąžinau laboratorijos rezultatus
I feel warmth in my back	Jaučiu šilumą savo nugaroje
I waited for someone to hit me	Laukiau, kol kažkas mane užklups
I want to be yours forever	Aš noriu būti tavo amžinai
I think she still has hope	Manau, kad ji dar turi vilties
I hope we can do it again	Tikiuosi, kad mums pavyks tai padaryti dar kartą
Supernatural time	Antgamtinis laikas
I asked him how he knew it	Aš jo paklausiau, iš kur jis tai žino
I can’t keep it with me for long	Negaliu jos ilgai laikyti su savimi
I had to sit down again	Teko vėl atsisėsti
The problem was, but once it wasn’t her	Problema buvo, bet vieną kartą ji nebuvo jos
I said he was no friend to me	Pasakiau, kad jis man joks draugas
There is a black clerk at the information desk	Prie informacijos stalo stovi juodaodė tarnautoja
The man rounded his head	Vyras apvalė galvą
I want to keep this job	Noriu išlaikyti šį darbą
I had to keep going back	Turėjau ir toliau eiti atgal
I am currently on my window box	Šiuo metu esu ant savo langų dėžutės
I wouldn’t want her to ruin your surprise	Nenorėčiau jai sugadinti tavo nuostabos
I can’t imagine doing any of those things	Neįsivaizduoju, kad daryčiau bet kurį iš tų dalykų
I saw an evolving model here	Mačiau čia besivystantį modelį
I didn’t have the right answer for her	Neturėjau jai tinkamo atsakymo
I was just back there	Grįžau vos ten
I wasn’t ready to believe him	Aš nebuvau pasiruošęs juo patikėti
I keep looking at the lake	Vis žiūriu į ežerą
He had a black back and a white belly	Jis turėjo juodą nugarą ir baltą pilvą
We want to end this war	Mes norime užbaigti šį karą
I turned a little surprised	Pasisukau šiek tiek nustebęs
Man, their being	Žmogus, jų būtybė
I hope you will not regret it	Tikiu, kad nepasigailėsite
He becomes a guest of their home	Jis tampa jų namų svečiu
I shouted at them	Aš šaukiau jiems
I am a sovereign being	Aš esu suvereni būtybė
I was looking forward to another vision	Nekantravau sulaukti kitos vizijos
I feel a stranger’s presence nearby	Netoliese jaučiu svetimą buvimą
I never regretted the decision	Nė karto nesigailėjau sprendimo
I saw what the demon didn’t let me see	Mačiau tai, ko demonas neleido man pamatyti
Constant flow of wounds	Nuolatinis žaizdų srautas
I know that is the reality	Žinau, kad tokia yra realybė
I opened one and poured half a glass	Atidariau vieną ir prisipyliau pusę stiklinės
I was almost there, but that’s another story	Beveik buvau, bet tai jau kita istorija
I approached the front door carefully and knocked	Atsargiai priėjau prie lauko durų ir pabeldžiau
I could stay there all day	Galėčiau ten išbūti visą dieną
I will confine myself here to plants	Čia apsiribosiu augalais
I reached behind my back and gently touched my left wing	Aš pasiekiau už nugaros ir atsargiai paliečiau savo kairįjį sparną
I never felt the heat of his body against mine	Niekada nejaučiau jo kūno šilumos prieš manąjį
I so wanted, yes, so much	Aš taip norėjau, taip, taip labai
I know what you think	Aš žinau, ką tu galvoji
I will live in you forever	Aš gyvensiu tavyje amžinai
I respect that, but that’s only half the truth	Aš tai gerbiu, bet tai tik pusė tiesos
I didn’t get to the socket	Aš nepriėjau prie lizdo
I enjoy writing online on a variety of topics	Man patinka rašyti internete įvairiomis temomis
The force to be taken into account	Jėga, su kuria reikia atsižvelgti
I want a clean, fresh look	Noriu švarios, šviežios išvaizdos
I will show you what to do on a regular basis	Parodysiu, ką reikia daryti reguliariai
I can enjoy my future right now	Šiuo metu galiu mėgautis savo ateitimi
I didn’t feel good	Aš nesijaučiau gerai
I want you to be better than me	Noriu, kad tu būtum geresnis už mane
As I got into the cab, I continued reading the letter	Įlipę į kabiną toliau skaitau laišką
I'd like to talk to you	Norėčiau su jumis pasikalbėti
I started not looking at myself too seriously	Pradėjau nežiūrėti į save per daug rimtai
I have never seen such expensive things in my life	Niekada gyvenime nebuvau mačiusi tokių brangių dalykų
Anderson served as director	Andersonas ėjo direktoriaus pareigas
I fed the rest of the fish a little	Likusias žuvis pamaitinau trupučiu
X just mentioned you briefly	X ką tik trumpai jus paminėjo
I look back at the wall, my back to it	Atsigręžiu į sieną, nugara į ją
A diamond ring surrounded by black diamonds	Deimantinis žiedas, apsuptas juodais deimantais
I couldn’t find my father	Aš negalėjau rasti savo tėvo
I didn’t waste time getting out of there	Negaišdavau laiko išeidama iš ten
I suggest spending the night here	Siūlau čia praleisti naktį
It was established as its president	Jis buvo įsteigtas jos prezidentu
I am very happy to try it	Labai džiaugiuosi galėdamas tai išbandyti
I think we could stop them for a while	Manau, galėjome juos trumpam sustabdyti
The darker, orange pattern covered some parts	Tamsesnis, oranžinis raštas dengė kai kurias dalis
I’ve never had such a good sandwich before	Niekada anksčiau neturėjau tokio gero sumuštinio
I can’t believe how things turned out	Negaliu patikėti, kaip viskas susiklostė
I had an unfortunate child	Man buvo gaila vaiko
I saw the beautiful and the angry as temporary conditions	Gražų ir piktą žiūrėjau kaip į laikinas sąlygas
Now I was going to be a free man	Dabar ketinau būti laisvas žmogus
I couldn’t imagine why	Neįsivaizdavau kodėl
I open the door and she enters	Atidarau duris ir ji įeina
I need to know your intention	Turiu žinoti tavo ketinimą
I can’t turn off those feelings overnight	Negaliu per naktį išjungti tų jausmų
I hope their future will be bleak	Tikiuosi, kad jų ateitis bus miglota
I stared at the instructions in my hands	Spoksojau į nurodymus rankose
I couldn’t witness that	Aš negalėjau to liudyti
I mean much above them	Turiu omenyje gerokai aukščiau jų
Some single species may move slowly	Kai kurios pavienės rūšys gali judėti lėtai
I lived a very long time	Aš gyvenau labai ilgai
It’s easy for me to take advantage of	Man lengva tuo pasinaudoti
I like to be creative	Man patinka būti kūrybingam
I wouldn’t divide my money left, right, and center	Aš neskirstyčiau savo pinigų į kairę, į dešinę ir į centrą
I understand that your son is about to finish his studies	Suprantu, kad tavo sūnus tuoj baigs mokslus
With it, I can use the voice of my mind	Su ja galiu naudoti savo proto balsą
I suddenly felt poor and poor	Staiga pasijutau skurdus ir vargšas
I won’t go there anymore	Daugiau ten nesileisiu
Then I lost my sense of smell	Tada praradau uoslę
I got a call from class	Man paskambino iš klasės
I want to share your heart and experience your emotions	Noriu pasidalinti tavo širdimi ir patirti tavo emocijas
I agree that this requires further investigation	Sutinku, kad tai reikalauja išsamesnio tyrimo
I should still go	Aš vis tiek turėčiau eiti
I regain my breath to lose it again	Atgaunu kvapą, kad vėl jį netekčiau
Mom should never have a favorite	Mama niekada neturėtų turėti mėgstamiausio
i am very disappointed	aš esu labai nusivyles
I didn’t have to worry, though	Vis dėlto man nereikėjo jaudintis
The paper questionnaire is half the puzzle	Popierinis klausimynas yra pusė galvosūkio
I sincerely believe that	Aš nuoširdžiai tuo tikiu
In the film, he played a supporting role	Filme jis vaidino antraplanį vaidmenį
I ignored him, looking forward with my chin raised	Ignoravau jį, žiūrėdama į priekį pakėlęs smakrą
I knew nothing about it	Nieko apie tai nežinojau
I think they are amazing	Manau, kad jie yra nuostabūs
I slowly shrug my legs under myself and stand up	Lėtai sutraukiu kojas po savimi ir atsistoju
I know you understand that	Žinau, kad tu tai supranti
I couldn’t survive it	Aš negalėjau to išgyventi
I whispered for the same reason	Aš sušnibždėjau dėl tos pačios priežasties
I tell them the same thing	Aš jiems sakau tą patį
I like it when those people sin	Man patinka, kai tie žmonės nusideda
I hope you can view them in this email. 	Tikiuosi, kad galėsite juos peržiūrėti šiame el.
in the letter	laiške
I decided to go outside for a walk	Nusprendžiau išeiti į lauką pasivaikščioti
I knew from the first time	Žinojau nuo pat pirmo karto
I bow to him, face close to him	Pasilenkiu prie jo, veidu arti jo
I have to separate it from laundry and things	Turiu jį atskirti nuo skalbinių ir daiktų
I am interested in complexity	Mane domina sudėtingumas
A had to match which	A turėjo atitikti kurį
I then went a block to the men’s bathroom	Nuėjau paskui kvartalą į vyrų vonios kambarį
I look at a dead plant	Žiūriu į negyvą augalą
I throw them in the nearest trash	Išmetu juos į artimiausią šiukšliadėžę
He taught me to obey orders	Mane išmokė vykdyti įsakymus
I started towards them	Pradėjau link jų
I have no special gifts	Ypatingų dovanų neturiu
I know everything about you and everything you do	Aš žinau viską apie tave ir viską, ką darysi
I had to figure out what those images were	Turėjau išsiaiškinti, kokie tie vaizdai
I contribute to them and watch	Prisidedu prie jų ir žiūriu
I had a salad and that was a good thing	Turėjau salotų ir tai buvo geras dalykas
I bought two glasses	Nusipirkau du akinius
Sincerely thank you	Nuoširdžiai dėkoju
I would love to move	Labai norėčiau persikelti
I was just very disappointed	Tiesiog buvau labai nusivylęs
Sometimes laughter erupted from his mouth	Kartus juokas išsprūdo iš jo burnos
I have to get ready to go to the airport now	Dabar turiu ruoštis važiuoti į oro uostą
I was a little confused	Aš buvau šiek tiek sutrikęs
I washed the machine well	Mašiną gerai nuploviau
I mean, you don’t love me	Aš turiu galvoje, kad tu manęs nemyli
I look forward to taking a bath	Nekantrauju, kol galėsiu nusiprausti
I drove him to that alley	Nuvariau jį į tą alėją
I looked at the lit alarm clock	Pažiūrėjau šviečiantį žadintuvą
I did not belong to her world	Aš nepriklausiau jos pasauliui
I saw you look at her over dinner	Mačiau, kaip tu žiūrėjai į ją per vakarienę
Smith did great with the ball	Smithui puikiai sekėsi su kamuoliu
I wrote about this before	Apie tai rašiau anksčiau
It will be easier for me myself	Man pačiam bus lengviau
I didn’t try to be pathetic	Nebandžiau būti apgailėtinas
I could probably stand the shower	Tikriausiai galėčiau pakęsti dušą
I had a plan and was ready	Turėjau planą ir buvau pasiruošęs
I wasn’t interested in listening to it all night	Man nebuvo įdomu tai klausytis visą naktį
The train is coming from the direction we were going	Iš tos krypties, kuria buvome važiavę, atvažiuoja traukinys
I returned to the farm full of worries	Į fermą grįžau kupinas rūpesčio
I received the security deposit you placed	Gavau tą užstatą, kurį įdėjote
A bit casual, so they probably won’t always fit	Šiek tiek atsitiktiniai, todėl jie tikriausiai ne visada tiks
I paid for it myself	Aš pats už tai sumokėjau
Physical therapy allowed her to finally regain all her movements	Fizinė terapija leido jai galiausiai atgauti visus judesius
I’m waiting for him to recover enough to sit down	Laukiu, kol jis pakankamai atsigaus, kad atsisėsčiau
I agreed and he started driving	Sutikau ir jis pradėjo važiuoti
I know she didn’t need to	Žinau, kad jai nereikėjo
I wanted to be clean	Norėjau būti švarus
I completely disagree with that statement	Visiškai nesutinku su tokiu teiginiu
I was a sexy creature	Buvau seksuali būtybė
Hot, strong pressure	Karštas, stiprus spaudimas
I think she was a younger woman	Manau, kad ji buvo jaunesnė moteris
I have a question for everyone	Turiu klausimą visiems
I understand the context and the unique rotation, take direction as well	Suprantu kontekstą ir unikalų sukimąsi, imk ir kryptį
I already understood the essence	Aš jau supratau esmę
I should be there	Aš turėčiau būti ten
I was just a helping hand	Buvau tik pagalbos ranka
I got stuck at work and never responded	Įkliuvau į darbą ir niekada neatsakiau
I would probably not be sitting here in that case	Tikriausiai tokiu atveju čia nesėdėčiau
The blush slid down my neck and across my face	Skaistalai nuslinko mano kaklu ir per veidą
I exalt the low places	Žemuosius išaukštinu
I am the one who has been waiting for your coming for a long time	Aš esu tas, kuris ilgai laukė tavo atėjimo
I offered experience to others	Pasiūliau patirties kitiems
I told him the plane was dangerous	Pasakiau jam, kad lėktuvas pavojingas
The place of his burial is unknown	Jo palaidojimo vieta nežinoma
I feel a little frivolous because everything comes together	Jaučiuosi šiek tiek lengvabūdiškai, nes viskas susidėlioja
Females tend to grow larger than males	Patelės linkusios augti didesnės nei patinai
I stood motionless	Aš stovėjau nejudėdamas
I turn my gaze to see the curious look of a man	Nukreipiu žvilgsnį, kad pamatyčiau smalsų vyro žvilgsnį
I only work for myself	Dirbu tik sau
Then the forest route	Tada miško maršrutas
I waited for the hand he would show	Laukiau, kokią ranką jis parodys
I knew it would take more time	Žinojau, kad tam prireiks daugiau laiko
I made another video about it	Aš padariau dar vieną vaizdo įrašą apie tai
I could watch it over and over again	Galėčiau tai žiūrėti vėl ir vėl
I would avoid that in the future	Ateityje to vengčiau
I especially enjoyed watching the little man	Man ypač patiko žiūrėti mažą žmogutį
Every day I see it in other people	Kiekvieną dieną matau tai kituose žmoguje
I would be checked out the next morning	Kitą rytą būčiau išrašytas
The city offers three public golf courses	Mieste siūlomi trys vieši golfo aikštynai
I grew up in the restaurant business	Užaugau restoranų versle
I refuse to get my hands dirty for easy money	Atsisakau susitepti rankas už lengvus pinigus
I can't let you go, you know that	Negaliu tavęs paleisti, tu tai žinai
Still, I was glad I came with him tonight	Vis dėlto džiaugiausi, kad šį vakarą atvykau su juo
I wasn’t alone, he said	Aš nebuvau vienas, sakė jis
I get new information every second	Kas sekundę gaunu naujos informacijos
Player without a computer	Grotuvas be kompiuterio
I dream of being happy and loving	Svajoju, kad būtume laimingi ir mylėtumeis
I had to look for a sign	Aš turėjau ieškoti ženklo
I was a good husband and father	Buvau geras vyras ir tėvas
I didn’t join, but we still went there	Aš neprisijungiau, bet mes vis tiek ten nuvykome
This time I was strong enough to support her	Šį kartą buvau pakankamai stiprus, kad galėčiau ją išlaikyti
I wish I had your pillow under my head	Norėčiau, kad būčiau tavo pagalvė po galva
I thought for a moment and laughed	Akimirką pagalvojau ir nusijuokiau
Moments later, he approached the stone	Po kelių akimirkų jis priėjo prie akmens
I leaned on him not to tremble	Pasirėmiau į jį, kad nedrebėtų
I think they are actually doing it for their own pleasure	Manau, kad jie tai daro iš tikrųjų savo malonumui
I have to warn you, there was a battle	Turiu jus perspėti, įvyko mūšis
I felt that beauty again	Vėl pajutau tą grožį
I wonder if that’s some kind of record	Įdomu, ar tai kažkoks rekordas
I secretly followed the path	Slapčia sekiau taku
After that day I started to change	Po tos dienos pradėjau keistis
I thought you would	Maniau, kad būsi
A tear rolled down my cheek	Mano skruostu nuriedėjo ašara
An important precaution is given to their cargo	Svarbi atsargumo priemonė, atsižvelgiant į jų krovinį
I want to see where this takes me	Noriu pamatyti, kur tai mane nuveda
I shut up to protect her	Aš užsidariau, kad ją apsaugočiau
I knew nothing	Aš nieko nežinojau
I need to release it	Man reikia jį išleisti
I will show you the plans later	Vėliau parodysiu planus
I was afraid of him, though not completely	Aš jo bijojau, nors ir ne visiškai
I was so scared we would be wrong	Aš taip bijojau, kad mes suklysime
After a moment, a gentle knock was heard throughout the room	Po akimirkos per kambarį pasigirdo švelnus beldimas
I told you what to do	Aš tau sakiau, ką daryti
I like to see you cool	Man patinka matyti tave kietą
I thought it just had to be you	Maniau, kad tai tiesiog turi būti tu
I come on the clouds	Ateinu ant debesų
I have best friends	Turiu geriausius draugus
I only hear the news now	Tik dabar girdžiu naujienas
I was in big trouble	Man buvo didelė bėda
I entrust your life to you	Aš patikiu tau savo gyvenimą
I have finished all my system work	Aš baigiau visą savo sistemos darbą
I never had that moment	Niekada neturėjau tos akimirkos
I just couldn’t stop watching her	Tiesiog negalėjau nustoti į ją žiūrėti
Several cups rose on the table	Ant stalo pakilo kelios taurės
I can’t back down now	Dabar negaliu atsitraukti
I couldn't watch anymore	Nebegalėjau žiūrėti
I leaned my head against the cold window and sighed	Atrėmiau galvą į šaltą langą ir atsidusau
I attended church regularly	Reguliariai lankiau bažnyčią
I want to know what they are doing	Noriu sužinoti, kuo jie užsiima
I like your smell	Man patinka tavo kvapas
I want to warn you	Aš noriu jus perspėti
I still believe in it with all my heart	Vis dar tikiu tuo visa širdimi
I think we should do it in two hours	Manau, kad turėtume padaryti per dvi valandas
I think it depends on your race	Manau, tai priklauso nuo jūsų rasės
I swing up and put my foot on his stomach	Pasisiūbu aukštyn ir įkeliu koją jam į pilvą
I really felt more relaxed	Tikrai jaučiausi labiau atsipalaidavęs
I know you are strong and brave	Žinau, kad esi stiprus ir drąsus
I dropped the blankets	Numečiau antklodes
I threw a nest for him	Mečiau jam lizdą
I see why they broke up	Aš matau, kodėl jie išsiskyrė
I will not try to explain	Nebandysiu paaiškinti
I had to get used to the smell of fish	Teko priprasti prie žuvies kvapo
I think we were wrong about it	Manau, kad dėl jo klydome
A game was being developed	Buvo kuriamas žaidimas
I know what should be next	Aš žinau, kas turėtų būti toliau
I don’t remember anything the teacher said	Neprisimenu nieko, ką sakė mokytoja
Suddenly I'm sorry I didn't make any more friends	Staiga gailiuosi, kad nesusiradau daugiau draugų
I also can't write the code myself	Aš taip pat negaliu pats parašyti kodo
After that, he continued his full musical career	Po to jis tęsė visiškai muzikinę karjerą
At first I thought so	Iš pradžių maniau, kad taip
The soft diet was continued for six weeks	Minkšta dieta buvo tęsiama šešias savaites
I couldn’t help but bring back her smile	Negalėjau nesugrąžinti jos šypsenos
I can't read anymore	Nebegaliu skaityti
I knew she needed that of me	Žinojau, kad to jai iš manęs reikia
I didn’t have to be a slave	Aš neturėjau būti vergas
I only had to accept five of them	Aš turėjau priimti tik penkis iš jų
I pick up the phone and pick up	Paimu telefoną ir paimu
I haven’t talked to you in years	Aš nekalbėjau su tavimi metų metus
I can’t leave my mother alone	Negaliu palikti mamos vienos
I also grow hair on my chest	Taip pat auginu plaukus ant krūtinės
Such a body, she could do whatever she wanted	Toks kūnas, ji galėjo daryti viską, ką nori
I noticed a shift in the room	Pastebėjau pamainą kambaryje
I had a wedding	Aš turėjau vestuves
I just needed to see her, talk to her	Man tiesiog reikėjo ją pamatyti, su ja pasikalbėti
I knew it was a hard day for him	Žinojau, kad jam buvo sunki diena
He denied all allegations	Jis neigė visus kaltinimus
I was surprised he missed a cell phone	Nustebau, kad jam trūko mobiliojo telefono
It took absolutely no work	Tam visiškai nereikėjo darbo
I will be coming to the exam soon	Netrukus atvyksiu į egzaminą
I think we have an agreement	Manau, turime susitarimą
I just wanted to stop and talk to you today	Tiesiog šiandien norėjau sustoti ir pasikalbėti su tavimi
I really didn’t fit into any crowd	Tikrai nepritapau prie jokios minios
I have nothing to be ashamed of	Man nėra ko gėdytis
A happy ending is possible	Galima laiminga pabaiga
I was so scared before	Anksčiau taip išsigandau
I can’t be good for two minutes at a time	Aš negaliu būti geras dvi minutes vienu metu
I haven't seen you all day	Nemačiau tavęs visą dieną
I believe so	Tikiu, kad taip buvo
I couldn’t give you up, not so fast	Negalėjau tavęs pasiduoti, ne taip greitai
I didn’t want to influence your choice	Nenorėjau daryti įtakos tavo pasirinkimui
I was a little tired too	Aš irgi buvau šiek tiek pavargusi
I understand how rock stars feel	Suprantu, kaip jaučiasi roko žvaigždės
I told them this morning	Aš jiems pasakiau šį rytą
I felt every solid inch of it	Jaučiau kiekvieną tvirtą jo centimetrą
I felt like I was lifting a huge weight	Jaučiausi taip, lyg būtų pakeltas didžiulis svoris
I doubt there is anyone	Abejoju, ar yra kas nors
I called her yesterday afternoon	Paskambinau jai vakar po pietų
I hope to ask the public	Tikiu paklausti publikos
I hope you feel me here and watch you	Tikiuosi, tu pajunti mane čia ir stebi tave
I want to believe in you	Aš noriu tavimi tikėti
I just want him to be here with us	Tik norėčiau, kad jis būtų čia su mumis
I think it’s a great mind experiment	Manau, kad tai puikus proto eksperimentas
I learned to program there, but for a fee	Ten išmokau programuoti, bet už tam tikrą mokestį
I turned my attention back to the investigation	Vėl nukreipiau dėmesį į tyrimą
I didn’t hear anything more about him after that	Po to daugiau nieko apie jį negirdėjau
I needed something to remove the edge	Man reikėjo kažko, kad nuimčiau kraštą
I wouldn’t have left it because of the world	Aš nebūčiau pasitraukęs iš to dėl pasaulio
I can take it over, then we can agree	Aš galiu jį perimti, tada galėsime susitarti
I’m here to find something specific	Esu čia tam, kad susirasčiau ką nors konkrečiai
I can’t recommend it strongly enough	Negaliu to rekomenduoti pakankamai stipriai
I have taken care of you, you are alive now	Aš tave gerai sutvarkau, tu dabar gyveni
I haven’t seen my loved ones in months	Savo artimųjų nemačiau kelis mėnesius
I also thought religion could help	Taip pat maniau, kad religija gali padėti
I am referring to transport services	Turiu omenyje transporto paslaugas
I wanted to create the best man based on my image	Norėjau pagal savo įvaizdį sukurti geriausią vyrą
I couldn’t have asked for a better event planner	Negalėjau paprašyti geresnio renginių planuotojo
I am ready to help you with your loved one	Esu pasiruošęs tau padėti su tavo mylimu žmogumi
I have to forget he’s there	Turiu pamiršti, kad jis ten yra
I had many reasons to fight	Turėjau daug priežasčių kovoti
I looked up at the black sky and waited	Pažvelgiau į juodą dangų ir laukiau
I deserve the consequences	Aš nusipelniau pasekmių
I have no doubt that she sometimes experienced great confusion	Neabejoju, kad ji kartais patirdavo didžiulę sumaištį
I didn’t know why he was forcing me to do it	Nežinojau, kodėl jis verčia mane tai daryti
I was definitely at the end of my life	Tikrai buvau savo gyvenimo pabaigoje
I hurried to get out of his sight	Paskubėjau, norėdamas pasitraukti iš jo akių
I stumbled back and found myself on the back	Suklupau atgal ir atsidūriau ant užpakalio
I don’t hear these things	Negirdžiu šitų dalykų
I say you have to be together to solve problems	Sakau, kad spręsdami problemas turite būti kartu
I breathed out of respect	Iš pagarbos iškvėpiau
I feel her change as she moves away	Jaučiu jos pasikeitimą, kai ji tolsta
I listened to the sound of one of my children	Klausiausi vieno iš savo vaikų garso
I got up and handed her my stacks to her	Atsikėliau ir padaviau jai savo rietuves
I made the first pull and immediately fell in love	Padariau pirmą trauką ir iškart įsimylėjau
I was not used to such open languages	Nebuvau pripratęs prie tokių atvirų kalbų
I could look in the mirror	Galėjau žiūrėti į veidrodį
I wouldn’t have a baby	Aš neturėčiau kūdikio
I was never afraid of hard work	Niekada nebijojau sunkaus darbo
I deserve death more than anyone else	Aš nusipelniau mirties labiau nei bet kas kitas
In fact, I only got the job out of success	Tiesą sakant, darbą gavau tik dėl sėkmės
I actually like to have some kind of company	Iš tikrųjų man patinka turėti kokią nors kompaniją
I feel perfect right now	Šiuo metu jaučiuosi tobula
I shot off the stairs and immediately got lost	Nušoviau nuo laiptų ir iškart pasiklydau
A stage was built on the far side	Tolimoje pusėje buvo pastatyta scena
I know the result before making my plans	Aš žinau rezultatą prieš kurdamas savo planus
The concentration was due to the airtightness of the building	Koncentracija susidarė dėl to, kad pastatas buvo sandarus
Much later, it turned into a scientific endeavor	Daug vėliau tai peraugo į mokslinį užsiėmimą
In fact, it was all about that	Iš tikrųjų viskas buvo apie tai
I don't see anything devil here	Aš nematau čia nieko velnio
I keep it because it touched something inside me	Aš jį laikau, nes tai palietė kažką manyje
Sorry for the confusion	Atsiprašau už sumaištį
I needed to look again at what she wrote	Man reikėjo dar kartą pažiūrėti, ką ji parašė
I also enjoy your life experience	Aš taip pat mėgaujuosi jūsų šio gyvenimo patirtimi
I need to remove it from the photo tomorrow	Man reikia ją rytoj pašalinti iš nuotraukos
For all that good	Dėl viso to gero
I pulled out this box and looked at the pattern	Ištraukiau šią dėžutę ir pažiūrėjau į raštą
I’ll take them out and have a good time	Išnešiu juos ir gerai leidžiame laiką
I tried to push the thought out of my head	Stengiausi išstumti mintį iš galvos
A thousand small dreams	Tūkstantis mažų svajonių
I see it pretty close	Matau, kad tai gana arti
I should take it all in and worry	Turėčiau visa tai priimti ir jaudintis
I can’t help him without that name	Aš negaliu jam padėti be šio vardo
I was the one who taught him then	Aš buvau tas, kuris tada jį mokiau
I think we’ll have to wait and see what exactly	Manau, turėsime palaukti ir pažiūrėti, kas tiksliai
I see if there are any similarities	Pažiūriu, ar nėra panašumų
I don’t eat their food	Aš nevalgau jų maisto
I fell in love with this little one	Aš įsimylėjau šią mažylę
I miss you so much	Aš tavęs labai pasiilgau
I rub her knee and promise	Trinu jos kelį ir pažadu
I felt her presence and her spirit	Jaučiau jos buvimą ir jos dvasią
I feel the scenes so vividly	Taip ryškiai jaučiu scenas
Ten minutes later they were close enough	Po dešimties minučių jie buvo pakankamai arti
I am constantly updating what is out there	Aš nuolat atnaujinu, kas ten yra
I have nothing more to say today	Šiandien neturiu daugiau ką pasakyti
I missed his selfish stolen kisses	Pasiilgau jo savanaudiškų pavogtų bučinių
I scream with pleasure	Aš rėkiu iš malonumo
I need to know that you are not endangering her	Turiu žinoti, kad tu jai nekeliate pavojaus
I think most of the population lives here	Manau, kad čia gyvena dauguma gyventojų
I increase its size as it goes	Padidinu jo dydį, kai jis eina
I saw movement from the left side of the street	Mačiau judėjimą iš kairės gatvės pusės
It took three days to print them	Jas atspausdinti prireikė trijų dienų
I wanted it not to be	Norėjau, kad to nebūtų
I guarantee it will have a very positive spiritual effect	Garantuoju, kad tai turės labai teigiamą dvasinį poveikį
I wanted her to sing another original	Norėjau, kad ji dainuotų dar vieną originalą
I couldn’t stand it if anything happened to you	Negalėčiau pakęsti, jei tau kas nors nutiktų
I can bet you can become a teacher there	Galiu lažintis, kad galėtum ten tapti mokytoju
I looked at him and sighed hard	Pažvelgiau į jį ir sunkiai atsidusau
I was left with only a simple life and breathing	Likau tik paprastam gyvenimui ir kvėpavimui
I have no idea what to make of it	Neįsivaizduoju, ką iš to daryti
I started blaming myself	Pradėjau kaltinti save
I shone in the mirror	Aš spindėjau veidrodyje
Congratulations on your efforts	Sveikinu jūsų pastangas
A dirty, shabby decay stretched along the inside	Išilgai vidinės pusės driekėsi nešvarus, nuskuręs skilimas
I think the deeper the relationship, the stronger the blow	Manau, kuo gilesni santykiai, tuo stipresnis smūgis
Again, I dare to relax a little	Vėl drįstu šiek tiek atsipalaiduoti
I was hoping you would prepare the documents for me	Tikėjausi, kad tu man paruošei dokumentus
I really think you should give your sister a chance	Aš tikrai manau, kad turėtum duoti savo seseriai galimybę
I hope one day you can tell me this story	Tikiuosi, kad vieną dieną galėsite man papasakoti šią istoriją
I have missed her a lot for the last four years	Aš jos labai pasiilgau pastaruosius ketverius metus
I knew her to hurt	Pažinojau ją iki žalos
I couldn’t stand next until he killed the prisoners	Negalėjau stovėti šalia, kol jis žudė kalinius
I counted about twenty	Apskaičiavau apie dvidešimt
I can choose not to initiate a feeling	Galiu pasirinkti neinicijuoti jausmo
I liked the people in this book	Man patiko šios knygos žmonės
I asked her to a concert in two weeks	Paprašiau jos į koncertą po dviejų savaičių
I had shorts in the back	Turėjau šortus gale
I wanted to take away his pain and make him smile	Norėjau atimti jo skausmą ir priversti jį nusišypsoti
I just liked that saying	Man tiesiog patiko šis posakis
A broken wound that required plastic surgery	Sudužusi žaizda, kuriai prireikė plastinės operacijos
I know a lot is true	Žinau, kad daug kas yra tiesa
I can barely understand what they are saying	Aš vos galiu suprasti ką jie sako
I had to fight first	Pirmiausia turėjau kovoti
I killed a begging boy	Aš nužudžiau elgetaujantį berniuką
I have no feelings	Aš neturiu jausmų
I felt sorry for me right away	Iškart pasigailėjau
I followed her and watched her from the shadows	Sekiau paskui ją ir stebėjau ją iš šešėlių
I had to think about what to do next	Turėjau galvoti, ką daryti toliau
I respect your work, you respect mine	Aš gerbiu tavo darbą, tu gerbi mano
I hope you are doing well	Tikiuosi, kad tau viskas klostysis gerai
I love, love these girls and love to be a mom	Aš myliu, myliu šias merginas ir mėgstu būti mama
I fell asleep, and there again	Užmigau, ir vėl ten
I had no choice	Neturėjau kitos išeities
I only add enough to make the stone correct	Pridedu tik tiek, kad akmuo būtų teisingas
I smiled and nodded as I gave permission	Nusišypsojau ir linktelėjau, duodamas leidimą
I think the difference is quite impressive	Manau, kad skirtumas yra gana įspūdingas
I recently purchased this vintage pair	Neseniai įsigijau šią senovinę porą
I also needed to check his nails	Man taip pat reikėjo patikrinti jo nagus
I need you to step back	Man reikia, kad tu atsitrauktum
I never had to doubt her	Niekada neturėjau ja abejoti
I step back immediately so he can’t see me	Iškart atsitraukiu, kad jis manęs nepamatytų
I stretched out my hand to take the man by the collar	Ištiesiau ranką, kad paimčiau vyrą už apykaklės
I wouldn’t swear by that	Aš tuo neprisiekčiau
I thought you were all soldiers	Maniau, kad jūs visi kareiviai
I couldn't find another one	Man nepavyko rasti kito
I wake up looking at the phone	Atsibundu žiūrėdama į telefoną
I can afford to lie low for a few days	Galiu sau leisti keletą dienų pagulėti žemai
I crossed out even letters with my fingers	Perbraukiau pirštais lygias raides
Strange sensation in the stomach, for example, I would be pregnant	Keistas pojūtis skrandyje, pavyzdžiui, būčiau nėščia
I searched and read several articles about cat nutrition	Ieškojau ir perskaičiau keletą straipsnių apie kačių mitybą
She doesn't pay for an hour	Ji nemoka už valandą
I think that will warn me of the danger	Manau, kad tai įspės mane apie pavojų
Thompson was appointed dean of the school	Thompsonas buvo paskirtas mokyklos dekanu
I think my best things are out of sight	Manau, kad mano geriausi dalykai yra prieš akis
A huge weight fell from my shoulders	Nuo mano pečių nukrito didžiulis svoris
I have a really good sense of direction	Turiu tikrai gerą krypties pojūtį
I found out just a few hours ago	Sužinojau vos prieš kelias valandas
There were no seeds for additional species testing	Sėklų, skirtų papildomų rūšių nariams tirti, nebuvo
I love to dance with her	Man patinka su ja šokti
I was able to ask a few students for their name	Kelių mokinių galėjau paklausti jų vardo
I have vague things, but nothing specific	Turiu neaiškių dalykų, bet nieko konkretaus
I swallowed the urge to cry	Nurijau norą verkti
I try to comfort him	Bandau jį paguosti
I didn’t see any image in his mind	Jo mintyse nemačiau jokio vaizdo
I left the courts feeling the same way	Aš išėjau iš teismų taip pat jausdamasis
I didn’t expect it to be that way	Nesitikėjau, kad jis toks bus
I was glad the day was over	Džiaugiausi, kad diena baigėsi
I was still in one piece	Aš vis dar buvau viename gabale
I ask myself what can be gained from a demonstration of anger	Klausiu savęs, ką galima gauti iš pykčio demonstravimo
After a moment, they focused on her baby	Po akimirkos jie sutelkė dėmesį į jos kūdikį
I did not find anything	Nieko neradau
A happy or contented life is a priority	Laimingas ar patenkintas gyvenimas yra pirmenybė
I couldn’t blame them for not saying anything	Negalėčiau jų kaltinti, kad nieko nesakė
I saw its features more clearly	Aiškiau mačiau jo bruožus
I can carry any weight	Galiu nešti bet kokį svorį
I have to warn everyone	Turiu visus perspėti
Water is a necessary requirement	Vanduo yra būtinas reikalavimas
I try to promote my book	Stengiuosi reklamuoti savo knygą
I have a huge rebel flag in my basement	Aš pats savo rūsyje turiu didžiulę sukilėlių vėliavą
I felt worried about my father	Jaučiausi susirūpinęs dėl savo tėvo
Then I will try to remember and look	Tada pabandysiu prisiminti ir pažiūrėti
I'm not happy with you	Aš nesu tavimi patenkintas
I can't take long here	Negaliu čia ilgai užtrukti
I can’t stand it when you cry	Negaliu to pakęsti, kai tu verki
I was looking forward to hearing from him	Nekantriai laukiau, kada išgirsiu iš jo
Then we started calling it an alternative metal	Tada mus pradėjo vadinti alternatyviuoju metalu
I have to win this war	Turiu laimėti šį karą
I am energetic, fun, safe and professional	Esu energinga, linksma, saugi ir profesionali
I was so happy she has a boyfriend	Buvau tokia laiminga, kad ji turi draugą
At least I owe you so much	Bent jau aš tau tiek skolingas
I did an experiment	Aš atlikau eksperimentą
I have to study all her work	Turiu išstudijuoti visus jos darbus
I actually fought after they found me	Aš iš tikrųjų kovojau po to, kai jie mane surado
I thought he was a gardener	Maniau, kad jis yra sodininkas
I put my hand on my shoulder to comfort me	Uždėjau ranką ant peties, kad paguosčiau
Young it can also be eaten raw	Jauną jį taip pat galima valgyti žalią
I can tell when a man is lying	Aš galiu pasakyti, kai vyras meluoja
I wanted to hug him and he gave it to me	Norėjau apkabinti ir jis jį davė
I should see someone from your mom tomorrow	Rytoj turėčiau pamatyti ką nors iš tavo mamos
A new road and new telegraph lines were built	Buvo tiesiamas naujas kelias ir naujos telegrafo linijos
I have something to talk to you about	Turiu apie ką su tavimi pasikalbėti
I wanted to be the one she holds against herself	Aš norėjau būti ta, kurią ji laiko prieš save
I was sure it would boil, but it wasn’t	Buvau tikras, kad jis bus užviręs, bet taip nebuvo
I felt bad that I had to hurt her	Jaučiausi blogai, kad turėjau ją įskaudinti
Heaviness rose from the shoulders	Nuo pečių pakilo sunkumas
Crying, I ran after his truck, called him	Verkdama bėgau paskui jo sunkvežimį, skambinau jam
I didn't see anything	Nieko nemačiau
I can’t trust him enough to go to him	Negaliu juo pasitikėti tiek, kad pas jį eičiau
I have already told you about my dirty language	Jau pasakojau apie savo nešvankią kalbą
I try to make eye contact	Aš stengiuosi užmegzti akių kontaktą
I almost don’t remember the date	Aš beveik nepamenu datos
I need some time for myself	Man reikia šiek tiek laiko sau
I am a freedom fighter	Aš esu laisvės kovotojas
I wake up and my white blood cells are fighting bacteria	Aš pabundu ir mano baltieji kraujo kūneliai kovoja su bakterijomis
I'll hit the tunnel	Nutaikysiu tuneliu
I felt the officer follow me	Jaučiau, kad pareigūnas mane seka
I got in and said goodbye	Įlipau ir pasisveikinau
Damn good question	Velniškai geras klausimas
Females probably produce offspring every year	Patelės turbūt kasmet susilaukia palikuonių
I can stand tourism	Aš galiu pakęsti turizmą
See you next week	Pasimatysime kitą savaitę
I can’t do that anymore	Aš nebegaliu to padaryti
I know you are a good person	Žinau, kad esi geras žmogus
I absolutely hated my sex	Aš visiškai nekenčiau savo lyties
I couldn’t get the event out of my head	Negalėjau išmesti įvykio iš galvos
I need you to understand something here	Man reikia, kad tu čia kažką suprastum
I need to find myself	Man reikia susirasti save
I keep her as long as she wants	Aš ją laikau tiek, kiek ji nori
I fell asleep quickly, but the sleep was restless	Greitai užmigau, bet miegas buvo neramus
I almost failed	Man beveik nepavyko
I drank almost all night	Beveik visą naktį vartausi
I learned a lot today	Šiandien daug išmokau
I also wanted some happiness in my life	Aš taip pat norėjau šiek tiek laimės savo gyvenime
I’m just at the bus stop right now	Tiesiog dabar esu autobuso stotelėje
I started to envy	Pradėjau pavydėti
I thought it was all over	Maniau, kad viskas baigta
After a few steps, a faint red light came on	Paėjus kelis žingsnius, užsidegė blanki raudona lemputė
Somehow I knew	Kažkaip žinojau
I was finally able to use my skills	Pagaliau galėjau panaudoti savo įgūdžius
I printed it out, which is amazing to me	Aš jį atspausdinau, o tai man nuostabu
I sighed at the thought	Garsiai atsidusau pagalvojusi
I showed you the design plans, yet in color	Parodžiau jums dizaino planus, dar spalvotus
I could have easily escaped from here	Aš galėjau lengvai ištrūkti iš čia
I always lacked discipline	Man visada trūko disciplinos
I was in heaven with her	Aš buvau danguje su ja
I really believe that	Aš tikrai tuo tikiu
I feel it from here	Jaučiu tai iš čia
The door opened and the wind caught her line	Atsidarė durys ir vėjas užklupo jos liniją
A parish magazine is published monthly	Kas mėnesį leidžiamas parapijos žurnalas
I have to fight tonight	Šįvakar turiu stoti į kovą
He also had high blood pressure and heart problems	Jis taip pat turėjo aukštą kraujospūdį ir širdies problemų
I did not dare to do otherwise	Kitaip pasielgti nedrįsau
I can drink most people under the table	Daugumą žmonių galiu išgerti po stalu
The military was being transported to help regain strength	Kariškiai buvo vežami padėti atgauti jėgas
I thought it might be	Maniau, kad jis gali būti
I know how those boys eat	Aš žinau, kaip tie berniukai valgo
I would take a seat at the gate	Užimčiau vietą vartuose
I went to the seashore every night	Kiekvieną vakarą eidavau prie jūros kranto
I had a hard time getting a bank account	Man buvo sunku gauti banko sąskaitą
I was able to eat, drink and talk again	Vėl galėjau valgyti, gerti ir kalbėti
I stood up carefully and she handed over	Aš atsargiai atsistojau ir ji padavė ranką
A dozen or a hundred jewels	Keliolika ar šimtas brangenybių
I felt nothing, no pain, nothing	Nieko nejaučiau, nei skausmo, nei nieko
I wrote this letter to reduce his pain	Rašiau šį laišką, kad sumažinčiau jo skausmą
I think she should compare it to chocolate	Manau, kad ji turėtų jį palyginti su šokoladu
A little irregular and it takes a while to break in	Šiek tiek netaisyklingai ir užtrunka, kol įsiveržia
I can’t believe he did it	Negaliu patikėti, kad jis tai padarė
I was the product of that	Aš buvau to produktas
I had no choice but to stop	Neturėjau kito pasirinkimo, kaip tik sustoti
I sought God, and God found me	Aš ieškojau Dievo ir Dievas mane surado
I approached the open door	Priėjau prie atvirų durų
I saw where the threads came together to offer shapes	Mačiau, kur siūlai susibūrė, kad pasiūlytų formas
Breakfast outside on the weekend	Savaitgalį pusryčiai lauke
I won't let you confuse it	Neleisiu tau to sujaukti
I think they make women make love there	Manau, kad jie ten verčia moteris mylėtis
I went outside and called her cell phone	Išėjau į lauką ir paskambinau jos mobiliuoju telefonu
I was just muscle	Buvau tik raumuo
I flex flexibly on my feet	Lanksčiai nusileidžiu ant kojų
I am not giving the desired result	Aš neduodu norimo rezultato
I would consider how to deal with that as a leader	Svarsčiau, kaip su tuo susitvarkyti būdamas lyderiu
I’m afraid we’ve already lost our focus	Bijau, kad mes jau praradome savo dėmesį
I am in them and you are in me	Aš esu juose, o tu – manyje
I'm writing this to you	Aš tai rašau tau
However, I stuck my tongue out and didn’t say anything about it	Vis dėlto prikandau liežuvį ir nieko apie tai nesakiau
I kicked him in the other leg	Kita koja spyriau jam į veidą
This time I felt an undoubted giving	Šį kartą jaučiau neabejotiną davimą
I was called to run again	Mane vėl paragino bėgti
I even let her into my house	Net įsileidau ją į savo namus
I took them both and threw them in the coffee	Paėmiau juos abu ir įmečiau į kavą
I live alone and am very happy	Gyvenu viena ir esu labai laiminga
I follow her quickly	Aš greitai ją seku
I hate dragging on books	Aš nekenčiu vilktis knygose
Great place to discuss things	Puiki vieta aptarti reikalus
That's all I could say	Tiek galėčiau pasakyti
I have a good deal	Turiu gerą sandorį
I have always enjoyed baseball	Man visada patiko beisbolas
It was bad for me, but it sounded utterly furious	Man buvo bloga, bet jis skambėjo visiškai įsiutęs
I want to start living	Noriu pradėti gyventi
I looked behind me, but still didn’t see any boat	Pažvelgiau už nugaros, bet vis tiek nemačiau jokios valties
I live here with my grandmother	Aš čia gyvenu su savo močiute
I looked in the trash	Pažiūrėjau į šiukšlių dėžę
I sent her to flee into her boyfriend’s arms	Nusiunčiau ją bėgti į jos vaikino glėbį
I thought you were a stupid doctor or something	Aš maniau, kad tu esi kvailas gydytojas ar kažkas panašaus
I tried to dismiss the impression, but it remained	Bandžiau atmesti įspūdį, bet jis išliko
She also licensed a documentary based on it	Ji taip pat licencijavo pagal jį sukurtą dokumentinį filmą
Part of that was a wild success	Dalis to buvo laukinė sėkmė
I wanted to feel sexy and needed	Norėjau jaustis seksuali ir reikalinga
I asked for her name	Paklausiau jos vardo
The bullet ripped off half of his neck	Kulka jam nuplėšė pusę kaklo
I kept talking to her and I was friendly	Aš nuolat su ja kalbėjausi ir buvau draugiška
I swallow and raise my hands, no, her hands	Nuryju ir pakeliu rankas, ne, jos rankas
A tale of the good old days	Pasaka apie senus gerus laikus
I like this meeting much better than the last one	Šis susitikimas man patinka daug geriau nei paskutinis
I put everything on the table under an umbrella	Viską padėjau ant stalo po skėčiu
A naval guard was built behind the door	Už durų buvo pastatytas jūrų sargybinis
I got used to the smell	Aš pripratau prie kvapo
I put it in my pocket and pulled out a five	Įsidėjau į kišenę ir išsitraukiau penketuką
I also bowed and kissed her	Aš taip pat pasilenkiau ir pabučiavau ją
Later that day, he lost the intensity of the hurricane	Vėliau tą dieną jis prarado uragano intensyvumą
I thought you would enjoy drinking something hot	Maniau, kad tau patiks išgerti ko nors karšto
I haven’t seen him since that night	Nemačiau jo nuo tos nakties
I want everyone to understand that	Linkiu, kad visi tai suprastų
I want to know their secrets	Noriu sužinoti jų paslaptis
I corrected the statement	Pataisiau teiginį
I left a gap of a few feet between us	Tarp mūsų palikau kelių pėdų tarpą
I hope to continue in the same way	Tikiuosi, kad ir toliau tuo pačiu būdu
I wouldn’t miss it	Aš jo nepraleisčiau
I wait, but nothing more is said	Laukiu, bet daugiau nieko nepasakoma
I immediately need glow dust as a sacrifice	Man iš karto reikia švytėjimo dulkių kaip aukos
I will recognize and accept your powers as gifts	Aš atpažinsiu ir priimsiu tavo galias kaip dovanas
The red flash moved from one tree to another	Raudona blykstė persikėlė nuo vieno medžio prie kito
I could barely slip through the floor	Vos galėjau nuslysti per grindis
Burns will kill him when he is found there	Burnsas jį nužudys, kai jį ten aptiks
I can eat if you feel better about it	Galiu valgyti, jei nuo to pasijusite geriau
I am still on the cross	Aš vis dar esu ant kryžiaus
There was talk of closing the company	Buvo kalbama apie įmonės uždarymą
I saw them a year ago	Mačiau juos prieš metus
I really wanted to see his hidden smile	Labai norėjau pamatyti jo slėptą šypseną
I can look forward to my future right now	Šiuo metu galiu laukti savo ateities
I should listen to my instinct	Turėčiau klausyti savo instinkto
A quick glance showed that the battle was getting worse	Greitas žvilgsnis parodė, kad mūšis blogėja
I open my eyes and laugh	Atsimerkiu ir nusijuokiu
I can’t drive her crazy	Negaliu jos išmušti iš proto
I turned around and the demon was on me	Apsisukau, ir demonas buvo ant manęs
Two of each were ordered	Iš kiekvieno buvo užsakyta po du
Three in a brush	Trys šepetyje
I should probably leave	Tikriausiai turėčiau išeiti
I can't force you to do anything	Negaliu priversti tavęs nieko daryti
I went to change and wash	Nuėjau persirengti ir praustis
I have been your guest for five months	Aš buvau jūsų svečias penkis mėnesius
I looked around to see what it was	Apsidairiau, kad pamatyčiau, kas tai yra
I quickly stretch my legs and look absolutely absurd	Greitai išskėstu kojas ir atrodau be jokios abejonės absurdiškai
I decided to write to him first	Nusprendžiau pirmiausia parašyti jam
I didn’t worry about my creations being perfect	Nesijaudinau, kad mano kūriniai būtų tobuli
I started working for him five years ago	Prie jo pradėjau dirbti prieš penkerius metus
I drive by accident because it takes five minutes	Atsitiktinai važiuoju, nes tai trunka penkias minutes
I think you’ll see that kid fly through therapy	Manau, pamatysite, kaip tas vaikas skris per terapiją
I can’t handle the two of them	Aš negaliu susitvarkyti su jais dviem
World War in antiquity	Pasaulinis karas senovėje
I think your father would have wanted that	Manau, kad tavo tėvas būtų to norėjęs
I knew she was hurt and angry at you	Žinojau, kad ji buvo įskaudinta ir pyksta ant tavęs
A tall guy is going in my direction	Mano kryptimi eina aukštas vaikinas
I had to let that car crush me	Turėjau leisti tam automobiliui mane sutraiškyti
I stared at him not knowing how to comfort him	Spoksojau į jį nežinodama, kaip jį paguosti
I said oh, tell me a little more	Aš pasakiau, o, papasakok man šiek tiek daugiau
I moved and pointed the camera at the entrance	Pajudėjau ir nukreipiau fotoaparatą į įėjimą
Stone accepted the offer	Stone priėmė pasiūlymą
I was a good student and did what I needed to do	Buvau geras mokinys ir dariau tai, ką reikėjo
I am very happy with my freedom	Labai džiaugiuosi savo laisve
I couldn’t put my stick on the ball	Negalėjau uždėti lazdos ant kamuolio
I basically don’t plan anything	Iš esmės nieko neplanuoju
The rest fled to their ships	Likusieji pabėgo į savo laivus
New bright finish with traditional and quality finish!	Nauja ryški apdaila su tradicine ir kokybiška apdaila!
His mother would not have disappointed him	Motina nebūtų jo nuvilusi
I rubbed my eyes for effect	Pasitryniau akis siekdama efekto
I would still like to meet with your father	Vis dėlto norėčiau susitikti su tavo tėvu
All that was left was a shape that looked like me	Liko tik forma, kuri atrodė kaip aš
I still prefer to edit	Man vis dar labiau patinka redaguoti
I held it straight in my hand	Laikiau jį lygiai rankoje
I walked past the windows from behind	Aš iš paskos apėjau pro langus
I’ve never looked so good	Niekada nebuvau taip gerai atrodęs
I'd like to go pick up some pizza	Norėčiau eiti pasiimti picos
I love that boy more than anything in this world	Aš myliu tą berniuką labiau už viską šiame pasaulyje
I know my mom didn’t tell anyone else	Žinau, kad mama niekam nieko kito nesakė
I pressed the power switch	Paspaudžiau išjungimo jungiklį
I would protect her forever	Saugočiau ją amžinai
I didn’t plan to do that	Aš neplanavau to daryti
The defender is the leader of the attack	Gynėjas yra puolimo lyderis
I came to you for a reason	Aš atėjau pas tave dėl priežasties
I have to explain her prophecy	Turiu paaiškinti jos pranašystę
Various matters	Įvairių reikalų
I looked at his watch	Pažvelgiau į jo laikrodį
I really need you in my life, girl	Man labai reikia tavęs mano gyvenime, mergina
I sound older, more like a woman	Skambau vyresnė, labiau kaip moteris
I had to feel relief, but it wasn’t there	Turėjau pajusti palengvėjimą, bet jo nebuvo
I said how isolated you are there	Sakiau, koks tu ten izoliuotas
I broke that promise	Sulaužiau tą pažadą
There may also have been two separate copies	Taip pat galėjo egzistuoti dar dvi atskiros kopijos
I come to you in the light	Aš ateinu pas tave šviesoje
I think it would be best for us to do them	Manau, mums būtų geriausia juos padaryti
With her, I felt like something special in that car	Su ja tame automobilyje jaučiausi kaip kažkas ypatinga
I practically lived off of things in college	Aš praktiškai gyvenau iš dalykų koledže
I felt like I was stretching	Jaučiau, kaip tempiuosi
No one has ever been prosecuted	Niekas niekada nebuvo patrauktas atsakomybėn
I also didn’t intend to grab a fence	Aš taip pat neketinau griebtis tvoros
I passed with praise	Praėjau su pagyrimu
I didn’t see what she did	Nemačiau, ką ji padarė
I had to go to the hospital	Teko vykti į ligoninę
I went to see him that night	Tą vakarą nuėjau pas jį
I introduced myself when they settled down	Prisistačiau, kai jie apsigyveno
I wanted you to attend	Norėjau, kad tu dalyvautum
A weapon is a weapon, and weapons bring death	Ginklas yra ginklas, o ginklai atneša mirtį
It sang beautifully to me	Tai man gražiai dainavo
I always thought you were right	Visada maniau, kad tu tiesus
This transformation took place gradually	Ši transformacija įvyko palaipsniui
I couldn’t concentrate on the movie	Negalėjau susikoncentruoti į filmą
I wanted to be loved	Norėjau būti mylima
I didn’t want to scare people on the train	Nenorėjau gąsdinti žmonių traukinyje
I wondered how he was doing during the conversation	Pasidomėjau, kaip jam sekėsi pokalbio metu
I will not lie to you	Aš tau nemeluosiu
A matter of personal privacy	Asmeninio privatumo reikalas
I sit back and try to go to sleep	Atsilošiu ir bandau eiti miegoti
I wasn’t home yet	Aš dar nebuvau namuose
I bend my head over my pelvis	Lenkiu galvą virš dubens
I believe we all have to go	Tikiu, kad visi turime eiti
I was so going to win this bet	Aš taip ketinau laimėti šį lažybą
I was closer to the front	Buvau arčiau priekio
I got drunk and went to sleep	Išsigėriau ir nuėjau miegoti
I agree with him well	Su juo gerai sutariu
I decide to spend it all	Nusprendžiu viską išleisti
I guess it was more like not hearing	Spėju, kad tai buvo daugiau kaip negirdėjimas
I'm running towards the elevator	Bėgu lifto link
I knew what it looked like	Žinojau, kaip tai atrodo
I started going on the highway	Pradėjau eiti greitkeliu
I relentlessly mocked him for it	Aš be paliovos tyčiočiausi iš jo dėl to
I didn’t want to offend him	Nenorėjau jo įžeisti
I could borrow a guitar	Galėčiau pasiskolinti gitarą
I really need to climb to the top	Man tikrai reikia lipti į viršų
I needed an extra brain wrapped in details	Man reikėjo papildomų smegenų, apvyniotų detalėmis
I have been looking for it for many years	Jau daugelį metų jos ieškau
I want to reach out and touch the sky	Noriu ištiesti ranką ir paliesti dangų
I couldn’t go on time	Nespėjau eiti dėl laiko
We had a bit of a fight a few days ago	Prieš kelias dienas mes šiek tiek susiginčijome
I haven’t been here in many years	Aš čia nebuvau daug metų
I preferred the flaming tower to the city	Man labiau patiko, kad liepsnotų bokštas nei miestas
He is tall and ruthless	Jis yra aukštas ir negailestingas
I was told never to take off my glasses	Man buvo liepta niekada nenusiimti akinių
I added my silent persuasion	Aš pridėjau savo tylų įtikinėjimą
I raised my head and met his curious look	Pakėliau galvą ir sutikau jo smalsų žvilgsnį
I grew up as a child by attending annual meetings	Aš užaugau būdamas vaikas, dalyvaudamas kasmetiniuose susirinkimuose
I couldn’t fall asleep either	Aš irgi negalėjau užmigti
I have no idea what happened to my family	Aš neįsivaizduoju, kas atsitiko mano šeimai
I have heard him say well many times	Daug kartų girdėjau jį sakant gerai
I wanted to know who is making that sound	Norėjau sužinoti, kas skleidžia tą garsą
He did not see any flight control movement	Jis nematė jokio skrydžio valdymo judesio
I smiled at him and he nodded	Nusišypsojau jam ir jis linktelėjo
Now there was silence between us	Dabar tarp mūsų pradėjo tvyroti tyla
I can and did deal with many of the worst things	Aš galiu ir susidorojau su daugybe blogiausių dalykų
I did my part for eighty hours a week	Aš padariau savo dalį aštuoniasdešimties valandų savaičių
They arrive at the right time to avoid disaster	Jie atvyksta pačiu laiku, kad išvengtų nelaimės
I was embarrassed enough by her gratitude	Man buvo pakankamai nepatogu dėl jos dėkingumo
I think you want to get out of here	Manau, kad tu norėsi iš čia išeiti
I like to transport them to and from school	Man patinka vežti juos į mokyklą ir iš jos
I admired him as he got closer	Žavėjausi juo, kai jis priėjo arčiau
Other crew members were rescued	Kiti įgulos nariai buvo išgelbėti
I gave her a reduction in the rate so she would stay overnight	Daviau jai sumažinti tarifą, kad ji liktų nakvoti
I walked out the front door into the raining rain	Išėjau pro lauko duris, į pliaupiantį lietų
I couldn’t understand why she came up with such an absurdity	Negalėjau suprasti, kodėl ji sugalvojo tokį absurdą
I didn’t know what to do here	Nežinojau ką čia daryti
I wonder if she has a boyfriend	Įdomu, ar ji turi draugą
A little evaluation can go a long way	Šiek tiek įvertinimo gali nuveikti ilgą kelią
The man on the sidewalk asked me for time	Žmogus ant šaligatvio manęs paklausė laiko
I asked at the hospital	Ligoninėje pasiteiravau
I had to fight for my place at the top	Turėjau kovoti dėl savo vietos viršūnėje
You don’t have to retreat further	Jūs neturite toliau trauktis
I invited you to come here	Pakviečiau tave čia ateiti
I stared at him, guilt and panic crossed my face	Spoksojau į jį, veidą perėjo kaltė ir panika
I am beautiful in heart and mind	Esu graži širdimi ir protu
I wanted really light eggs	Siekiau tikrai šviesių kiaušinių
Help came from other villages	Pagalba atėjo iš kitų kaimų
It was something above nature	Tai buvo kažkas aukščiau gamtos
Suddenly I really want to go inside	Staiga labai noriu eiti į vidų
I miss my mother badly	Žiauriai pasiilgau mamos
I could never do anything good, ever	Niekada negalėjau padaryti nieko gerai, niekada
I think he bought my cover story	Manau, kad jis nusipirko mano viršelio istoriją
I have to understand that all men mean humanity	Turiu suprasti, kad visi vyrai reiškia žmoniją
I decided to ask her a few questions	Nusprendžiau jai užduoti keletą klausimų
I recovered quickly as well	Aš taip pat greitai pasveikau
I know you are smart	Žinau, kad esi protingas
I didn’t feel like he was watching, but it didn’t matter	Nejaučiau, kad jis žiūrėjo, bet tai nebuvo svarbu
I never knew what it was	Niekada nežinojau, kas tai buvo
I didn’t eat much all day	Visą dieną daug nevalgiau
I couldn’t fight the frustration	Negalėjau kovoti su nusivylimu
I ran into class and fell into my seat	Įbėgau į klasę ir kritau į savo vietą
I just want to be in my space	Aš tiesiog noriu būti savo erdvėje
I pushed her to the floor	Nustūmiau ją ant grindų
I really enjoyed the job	Man labai patiko darbas
I have nothing to say	Neturiu ką pasakyti
I could no longer keep the secret	Aš nebegalėjau išlaikyti paslapties
I opened the other three boxes	Atidariau kitas tris dėžutes
I held my breath all day	Visą dieną sulaikiau kvėpavimą
I think she could have put something in it	Manau, ji galėjo ką nors į jį įdėti
I like my body as it is	Man patinka mano kūnas toks, koks jis yra
It comes to mind	Tai patenka į galvą
I think he needs a place	Manau, kad jam reikia vietos
I would be happy to just run it	Būčiau patenkintas ją tiesiog paleisdamas
I asked what was going on at the time	Paklausiau, kas tuo metu vyksta
I had a beautiful cottage with flowers and gardens	Turėjau gražų namelį su gėlėmis ir sodais
I want peace and quiet	Noriu ramybės ir tylos
I stumbled on my feet	Suklupau ant kojų
I hope he won’t come back anymore	Tikiuosi, jis daugiau negrįš
I think it’s straightforward enough	Manau, tai pakankamai tiesioginė
I wore them on my hands	Aš juos nešiojau ant rankų
A girl and several women	Mergina ir kelios moterys
Strong winds knocked down trees and utility poles	Stiprus vėjas nuvertė medžius ir komunalinių paslaugų stulpus
I think the time was right	Manau, kad laikas buvo tinkamas
I couldn’t go back home and tell my parents	Nekantravau grįžti namo ir pasakyti tėvams
I wouldn’t listen to anything even on secular matters	Nieko neklausyčiau net pasaulietiniais reikalais
I felt so lonely	Jaučiausi tokia vieniša
I am an ordinary type of girl	Esu eilinio tipo mergina
I thought you would be safe	Maniau, tu būsi saugus
Burying inside the church was frustrating	Laidoti bažnyčios viduje buvo nelinksma
I know he’s right too	Žinau, kad jis taip pat teisus
I waited for his answer	Laukiau jo atsakymo
In fact, I didn’t want to do anything	Tiesą sakant, aš nenorėjau nieko daryti
I finally started to see progress	Pagaliau pradėjau matyti progresą
I pick up the compass and break the keychain	Paimu kompasą, sulaužau raktų pakabuką
I feel like life is breathing in me again	Jaučiu, kad gyvenimas vėl kvėpuoja į mane
I followed you to see what you would do	Aš sekiau tave, kad pamatyčiau, ką tu darysi
I already created something	as jau kazka radau
I didn’t have to say that this time either	Šį kartą taip pat neturėjau to pasakyti
I wanted him to be safe from me	Norėjau, kad jis būtų saugiai nuo manęs
I look forward to seeing this	Nekantrauju tai matyti
I refuse to believe such a line	Aš atsisakau tikėti tokia eilute
I can make you one of us	Galiu padaryti tave vienu iš mūsų
The force pulled me into the yard	Jėga mane ištempė į kiemą
I think you slept for a couple of hours	Manau, kad tu miegojai porą valandų
I took off my shirt and dropped it aside	Nusirengiau marškinius ir numečiau juos į šalį
I wish you success in selling	Linkiu sėkmės parduodant
I saw her arms, chest and legs	Mačiau jos rankas, krūtinę ir kojas
I would force myself to relax	Prisiverčiau atsipalaiduoti
I was not afraid and did not worry	Nebijojau ir nesijaudinau
I need help	Man reikės pagalbos
A man carrying a flashlight appeared	Pasirodė vyras, nešinas žibintu
We are taught to live up to these expectations	Esame mokomi gyventi pagal šiuos lūkesčius
That would mean they inherited their titles	Tai reikštų, kad jie paveldėjo savo titulus
I will make your name great	Aš padarysiu tavo vardą puikų
I am going to take this step	Aš ketinu žengti šį žingsnį
I was among those who did not learn a lesson	Aš buvau tarp tų, kurie neišmoko pamokos
A bit is the smallest piece of information on a computer	Bitas yra mažiausias kompiuterio informacijos vienetas
I like to use prophets	Man patinka naudoti pranašus
I saw the official paper on the table	Ant stalo pamačiau oficialų popierių
I am so sad about them	Man taip liūdna dėl jų
I am also not qualified for anyone	Aš taip pat niekam nesu kvalifikuotas
I felt him lift his head and look around	Pajutau, kaip jis pakelia galvą ir apsidairė
I crossed my arms in front of my chest	Sukryžiavau rankas prieš krūtinę
I held the seats as I turned	Per posūkį laikiausi sėdynės
I decided to continue, contrary to theory	Nusprendžiau tęsti, priešingai teorijai
I went up to the river and there they were	Aš pakilau prie upės ir ten jie buvo
I know everything about the boy	Aš viską žinau apie berniuką
I just didn’t know it was related to this story	Tiesiog nežinojau, kad tai susiję su šia istorija
I have memories of better times, real memories	Turiu prisiminimų apie geresnius laikus, tikrus prisiminimus
New home and new operations center	Nauji namai ir naujas operacijų centras
I will do it if I want to	Aš tai padarysiu, jei nori
They can be picked up by the family there	Ten juos gali pasiimti šeima
I avoid looking at his face	Vengiu žiūrėti į jo veidą
I knew when someone was lying to me	Žinojau, kai kas nors man meluoja
I didn’t want to spin it anymore	Nebenorėjau jos sukti
I did it to protect everyone	Aš tai padariau, kad apsaugočiau visus
I’m talking about something else entirely	Kalbu apie visai ką kita
I want to do my job well	Noriu gerai dirbti savo darbą
I love how quickly she learned everything	Man patinka, kaip greitai ji išmoko visko
I look like my father	Aš atrodau kaip mano tėvas
I slept on the couch in the living room	Miegojau ant sofos svetainėje
I also gave him a cold shoulder	Atidaviau jam ir šaltą petį
I cleaned my throat a bit	Truputį prasivaliau gerklę
Such a blow would have knocked down a normal man	Toks smūgis normalų vyrą būtų numušęs
I was on the right track	Buvau teisingame kelyje
I turned one street, then another	Pasukau viena gatve, paskui kita
I paid the bill and arrived at the hotel	Apmokėjau sąskaitą ir atvykau į viešbutį
I had nothing to lose	Neturėjau ko prarasti
I have known him for many years, a very intelligent man	Pažįstu jį daug metų, labai protingas žmogus
A feeling of illness engulfed me	Ligas jausmas apėmė mane
I just didn’t want anyone to see us	Tiesiog nenorėjau, kad kas nors mus pamatytų
Many pilgrims show signs of obsession	Daugelis piligrimų demonstruoja apsėstumo ženklus
Suddenly she felt guilty	Staiga ją užklupo kaltės jausmas
I read a few of that book	Aš perskaičiau keletą tos knygos
I work in real time during the flight	Dirbu skrydžio metu realiu laiku
I live in you	Aš gyvenu tavyje
I was almost nineteen years old	Man buvo beveik devyniolika metų
I had to realize before that you were damned	Turėjau anksčiau suprasti, kad esi prakeiktas
I tried to think in logical steps	Bandžiau mąstyti logiškais žingsneliais
I wanted to know everything	Norėjau viską žinoti
I carried most of our stuff	Išnešiau didžiąją dalį mūsų daiktų
The trembling began to tremble at his leg and arm	Drebulys pradėjo drebėti jo koją ir ranką
I looked at the man in the corner again	Dar kartą pažvelgiau į kampe esantį vyrą
I lowered my eyes to the floor	Nuleidau akis į grindis
A large swimming pool is available to all guests	Didelis baseinas yra prieinamas visiems svečiams
I think he’s always had problems with that	Manau, kad dėl to jis visada turėjo problemų
I look forward to the next scene	Laukiu, kol pasirodys kita scena
I have a hard time swallowing my saliva and I’m going to talk	Sunkiai nuryju seilę ir ruošiuosi kalbėti
I am both a son and a man and a father	Esu ir sūnus, ir vyras, ir tėvas
I feel like my sex is open and swells at her sight	Jaučiu, kaip mano seksas atviras ir išsipučia po jos žvilgsnio
I was wondering who would see the picture	Galvojau, kas pamatys nuotrauką
I wanted it now more than anything	Norėjau jo dabar labiau už viską
Other critical articles soon appeared	Netrukus pasirodė ir kiti kritiški straipsniai
I didn’t put much into what he said about it	Aš nelabai įdėjau į tai, ką jis pasakė apie tai
I kissed her on the forehead	Pabučiavau jai į kaktą
I know we are not alone	Žinau, kad mes nesame vieni
I was alone for five years	Penkerius metus buvau vienas
I trust you more than anyone	Aš pasitikiu tavimi labiau nei bet kuo
I slowly kissed his chest	Lėtai pabučiavau jo krūtinę
I have no idea how you do it	Neįsivaizduoju, kaip tu tai darai
From that I know exactly where they are	Iš to tiksliai žinau, kur jie yra
I opened my eyes and saw nothing	Atsimerkiau ir nieko nemačiau
I got another valuable lesson	Gavau dar vieną vertingą pamoką
I know people in the courts	Pažįstu žmones teismuose
I wondered what to me from that photo still exists	Pagalvojau, kas man iš tos nuotraukos vis dar egzistuoja
I told myself to calm down	Liepiau sau nusiraminti
I have been afraid of this day for so long	Aš taip ilgai bijojau šios dienos
This intrigue disrupted even his dying hours	Ši intriga sutrikdė net jo mirštančias valandas
I heard others speak	Girdėjau, kaip kiti kalba
Throughout the test, I felt confident and strong	Viso testo metu jaučiausi pasitikinti savimi ir stipri
I pulled the thin blanket closer to my chin	Ploną antklodę prisitraukiau arčiau smakro
I haven’t seen him in over a decade	Nemačiau jo daugiau nei dešimtmetį
I ignored her and walked forward	Ignoravau ją ir ėjau į priekį
A theme that is completely alien to the ego	Tema, kuri visiškai svetima ego
I glanced over his shoulder in his direction	Žvilgtelėjau per petį jo kryptimi
I looked at the article	Pažvelgiau į straipsnį
I didn't see the house numbers	Namo numerių nemačiau
I didn’t want to say another word	Aš nenorėjau pasakyti kitą žodį
I’m going to change that in my own little way	Aš ketinu tai pakeisti savo mažu būdu
He decided to go further	Jis nusprendė eiti toliau
I remembered every moment	Prisiminiau kiekvieną akimirką
I know this can happen	Žinau, kad taip gali nutikti
I didn’t have time for everyday affairs	Kasdieniams reikalams neturėjau laiko
I have to admit it’s time to do that	Turiu pripažinti, kad atėjo laikas tai padaryti
I was really angry now	Dabar tikrai buvau piktas
I won’t wait long now	Dabar ilgai nelauksiu
I was furious and couldn’t help but show it	Buvau įsiutę ir negalėjau to neparodyti
I needed to get lost in something other than it	Man reikėjo pasiklysti kažkuo kitu nei jis
The clock is always too fast or too slow	Laikrodis visada yra per greitas arba per lėtas
I couldn’t ask for a better one	Aš negalėjau paprašyti geresnio
I still need to meet her tonight	Šį vakarą man dar reikia su ja susitikti
I thanked him wholeheartedly	Padėkojau jam visa širdimi
I didn’t have time to get sick	Neturėjau laiko sirgti
I know you will enjoy this leg the most	Žinau, kad ši koja tau patiks labiausiai
I wanted to enjoy his taste	Norėjau pasimėgauti jo skoniu
I never thought it would help me that much	Niekada nemaniau, kad tai man taip padės
I want you to be here until our guests leave	Noriu, kad būtumėte čia, kol mūsų svečiai išvyks
I opened the second can	Atidariau antrą skardinę
I needed you to hug me	Man reikėjo, kad mane apkabintum
I can use some company for the ride	Pasivažinėjimui galiu pasitelkti kokią nors kompaniją
I want to use this review when posting	Šią apžvalgą noriu panaudoti skelbdamas
I had no friends at all	Aš išvis neturėjau draugų
I didn’t believe you came	Netikėjau, kad tu atėjai
I could have a job soon	Greitai galėčiau turėti darbą
I slipped and slipped out of consciousness	Paslydau ir slydau iš sąmonės
I couldn't have enough space for this	Man negalėjo užtekti šios vietos
I have serious and sad songs	Turiu rimtų ir liūdnų dainų
I have my project tomorrow	Rytoj turiu savo projektą
It doesn’t hurt me all day or in the evening	Man neskauda nei visą dieną, nei vakare
I wanted to take it with me	Norėjau ją pasiimti su savimi
I think you need to meet my girlfriend	Manau, tau reikia susitikti su mano mergina
Some were even given soap and a towel	Kai kuriems netgi buvo išduotas muilas ir rankšluostis
I was hoping you could live a normal life	Tikėjausi, kad galėsi gyventi normalų gyvenimą
I know who you are	Aš žinau, kas tu esi
I think she had one or two kids	Manau, kad ji turėjo vieną ar du vaikus
I only appointed him last month	Aš jį paskyriau tik praėjusį mėnesį
I just couldn’t stop everything	Aš tiesiog negalėjau visko sulaikyti
I thought it was science fiction	Maniau, kad tai mokslinė fantastika
I looked at the track and saw the cut metal	Pažiūrėjau į takelį ir pamačiau nupjautą metalą
I ate a piece after a piece	Valgiau riekę po gabalėlio
I hesitate, but retreat	Aš dvejoju, bet atsitraukiu
I could probably go through it while sleeping	Tikriausiai galėčiau eiti per jį miegodamas
I wanted to run to her	Norėjau bėgti pas ją
I know what mine is	Aš žinau, kas yra mano
I couldn’t fear my dream	Negalėjau bijoti savo svajonės
I share your worries	Dalinuosi jūsų rūpesčiais
I myself fully support this practice	Aš pats visiškai palaikau šią praktiką
I didn’t get involved	Aš neįsitraukiau
A train leaves me from the station	Iš stoties išvažiuoja traukinys su manimi
I wanted to tell you about it	Aš norėjau tau apie tai papasakoti
I told them I was going to talk to everyone	Sakiau jiems, kad ateisi pasikalbėti su visais
I thought, bowing and rubbing her head	Pagalvojau, pasilenkdama ir patrynusi jai galvą
I snapped my lips as I thought	Galvodama prikandau lūpą
I couldn't expect anything more from you	Nieko daugiau iš tavęs negalėjau tikėtis
I throw away her remote control	Išmetu jai nuotolinio valdymo pultą
I can’t go back to what was	Negaliu grįžti prie to, kas buvo
I like it in history books	Man tai patinka istorijos knygose
I see this as a cruel joke	Aš tai vertinu kaip žiaurų pokštą
Two people on the ground were also killed	Taip pat žuvo du ant žemės buvę žmonės
I was shocked more than anything	Buvau šokiruota labiau už viską
I was just trying to help a young child	Aš tik bandžiau padėti jaunam vaikui
I believe you are wrong	Tikiu, kad klysti
A dragon or worm that guards	Drakonas ar kirminas, kuris saugo
I didn’t want it all to happen	Nenorėjau, kad visa tai nutiktų
Now I needed some consolation	Dabar man reikėjo šiek tiek paguodos
He could also force the ball to bounce sharply	Jis taip pat galėjo priversti kamuolį smarkiai atšokti
I suppressed the sigh, trying to wake up quickly	Nuslopinau atodūsį, bandydama greitai pabusti
I felt safe holding my back to the wall	Jaučiausi saugi laikydamas nugarą į sieną
I also want to borrow your mom	Aš taip pat noriu pasiskolinti tavo mamą
I returned it to him	Aš jį grąžinau jam
A review of the relevant literature is attached	Pridedama susijusios literatūros apžvalga
I want to take care of you	Aš noriu tavimi prižiūrėti
I just haven’t had a chance to recover yet	Tiesiog dar neturėjau galimybės pasveikti
I hurried to catch her	Paskubėjau ją pasivyti
He was married twice and had five children	Jis buvo vedęs du kartus ir turėjo penkis vaikus
I take my work seriously	Į savo darbą žiūriu rimtai
I couldn't find it	Man nepavyko rasti
I could probably sleep for a few days	Turbūt galėčiau miegoti kelias dienas
I didn’t try to avoid looking them in the eye	Nesistengiau vengti žiūrėti jiems į akis
I want to review the plans	Noriu peržvelgti planus
I explore thoughts, I go out empty	Aš tyrinėju mintis, išeinu tuščia
But they were soldiers with jobs	Bet jie buvo kareiviai, turintys darbo
I have no idea what day it is today	Neįsivaizduoju, kokia šiandien diena
I put in some work last night	Vakar vakare įdėjau šiek tiek darbo
I talked to him	Aš su juo kalbėjausi
I grabbed a handful of long grass	Patraukiau saują ilgos žolės
I realized no one would do that	Supratau, kad niekas to nepadarys
I have to let my father calm down a bit	Turiu leisti tėvui šiek tiek nusiraminti
Turning your back on such an ability was wrong	Atsukti nugarą tokiam gebėjimui buvo neteisinga
I can’t understand their mistrust or understanding	Negaliu suprasti jų nepasitikėjimo ar supratimo
There was a piece of soap in one hand	Vienoje rankoje buvo muilo gabaliukas
I could also tell her the truth	Taip pat galėčiau pasakyti jai tiesą
I struggle with the instinct to seek a light switch	Kovoju su instinktu siekdama šviesos jungiklio
I liked the fact that she was there	Man patiko tai, kad ji ten buvo
I saw a smile on his face	Jo veide pamačiau šypseną
I trembled with pain and disgust trying to stay calm	Aš drebėjau iš skausmo ir pasibjaurėjimo, bandydama išlikti rami
I hadn't picked up anything	Nieko nebuvau pasiėmęs
I can't terminate the contract	Negaliu nutraukti sutarties
I want to know more about music	Noriu daugiau sužinoti apie muziką
I longed to do the same	Aš troškau padaryti tą patį
I raised my eyes and saw those dark brown eyes	Pakėliau akis ir pamačiau tas tamsiai rudas akis
Delay is not a denial	Vėlavimas nėra neigimas
I didn’t want him to leave	Nenorėjau, kad jis išeitų
No lines of argument or deliberate opinion were developed	Argumentų linijos ar apgalvota nuomonė nebuvo plėtojama
The only cry left her lips	Vienintelis verksmas paliko jos lūpas
I can’t experience that fall again	Negaliu vėl patirti to rudens
It leaves a lot of people	Tai palieka daug žmonių
I am referring to the facts of the case	Turiu omenyje bylos faktus
I have to feel that pressure on my chest	Turiu jausti tą spaudimą ant krūtinės
I was still the same guy	Aš vis dar buvau tas pats vaikinas
I felt shocked	Jaučiau, kad mane sukrėtė
I have to take medication every four hours	Turiu gerti vaistus kas keturias valandas
I had to do it a long time ago	Aš turėjau tai padaryti seniai
I am going through unfortunate times	Išgyvenu nelaimingus laikus
I was expecting something like that	Tikėjausi kažko panašaus
I didn’t think about it anymore	Daugiau apie tai negalvojau
I saw neither her nor her friends	Nemačiau nei jos, nei jos draugų
I removed the phone from the hook	Nuėmiau telefoną nuo kabliuko
I should forget him	Turėčiau jį pamiršti
I didn’t bother to pick him up and just stared at him	Aš nesivarginau jo paimti ir tik spoksojau į jį
I also care very much about you	Man taip pat labai rūpi tu
I didn’t have to fight her	Aš neturėjau su ja kovoti
I was alone at home	Namuose buvau vienas
I would be attacked on the streets at night	Naktį mane užpultų gatvėse
I heard the engine sound better	Geriau girdėjau variklio garsą
I knew it would be their reaction	Žinojau, kad tai bus jų reakcija
I fell asleep that night dreaming sweet and happy dreams	Tą naktį užmigau sapnuodamas saldžius ir laimingus sapnus
He also had a cord in his hand	Jo rankoje taip pat buvo laidas
I repeat this prayer a lot	Aš daug kartoju šią maldą
I was looking forward to seeing them	Nekantravau juos pamatyti
I look forward to talking with you all	Nekantriai laukiu pokalbio su jumis visais
I hate to know that it all belongs to him	Nekenčiu žinoti, kad jam visa tai priklauso
I drove to the station	Važiavau į stotį
I just can’t be empty	Aš tiesiog negaliu būti tuščias
I thought her voice didn’t match her height	Maniau, kad jos balsas neatitinka jos ūgio
I'm really fine	Man tikrai viskas gerai
I felt chest pain	Jaučiau skausmą krūtinėje
I stared at the sign above the door	Spoksojau į iškabą virš durų
He played the best game of his life	Jis žaidė geriausią žaidimą savo gyvenime
I wonder what was in it	Įdomu, kas jame buvo
I light my hands and use them as a flashlight	Aš uždegu rankas ir naudoju jas kaip žibintuvėlį
I was hoping to talk to you	Tikėjausi su tavimi pasikalbėti
I filled the cup and helped him drink again	Pripildžiau puodelį ir padėjau jam vėl atsigerti
I exhaled and pushed the door open	Iškvėpiau ir pastūmiau duris
A little too good in my opinion	Šiek tiek per gerai, mano nuomone
Along the way, I would inspect the kitchen and study	Pakeliui apžiūrėčiau virtuvę ir studijavau
I can’t make myself hate him	Negaliu priversti savęs jo nekęsti
The core must then be removed by hand	Tada šerdis turi būti pašalinta rankomis
I looked at the trees in our front yard	Pažvelgiau į medžius mūsų priekiniame kieme
Maybe I’ll be able to work with that	Galbūt man pavyks su tuo dirbti
I paid the money and went on	Sumokėjau pinigus ir nuėjau toliau
I really wanted to get back to it	Labai norėjau sugrįžti į jį
I just didn’t have to kill myself	Aš tiesiog neturėjau savęs žudyti
I saw it that day, so long ago	Mačiau tai tą dieną, taip seniai
The journey took about five minutes	Kelionė truko apie penkias minutes
In fact, I felt pretty good doing it	Tiesą sakant, tai darydama jaučiausi gana gerai
I shot her in the brain	Aš jai šoviau į smegenis
I filled up my bike and went inside to pay	Pasipildžiau dviratį ir įėjau į vidų susimokėti
I saw and heard a lot	Daug mačiau ir girdėjau
I said it would be a little practical	Sakiau, kad tai būtų šiek tiek praktiška
I should never get out of your bed	Aš niekada neturėčiau pakilti iš tavo lovos
I would give them the truth	Aš duočiau jiems tiesą
I felt like a damn circus artist	Jaučiausi kaip prakeiktas cirko artistas
I love to travel endlessly	Man be galo patinka keliauti
I smiled, hoping for a sincere thank you, but nothing happened	Nusišypsojau, tikėdamasi nuoširdaus padėkos, bet nieko neatsitiko
I hoped it would never happen again	Tikėjausi, kad tai niekada nepasikartos
I have a session tomorrow and a conference a week later	Man rytoj sesija, o po savaitės - konferencija
I was able to do that too	Aš irgi galėjau tai padaryti
I am not afraid of the dark	Aš nebijau tamsos
The woman held the package in her hand	Moteris rankoje laikė paketą
I went to the bath and let down my tears	Nuėjau į vonią ir nuleidau ašaras
I listened intently, barely breathing	Įtemptai klausiausi, vos kvėpuodamas
A small stream flows through the plot	Per sklypą teka nedidelis upelis
I turn back to the house	Atsigręžiu į namą
I’m glad you think he looks worried	Džiaugiuosi, kad manai, kad jis atrodo sunerimęs
I could deal with this guy	Aš galėčiau susitvarkyti su šiuo vaikinu
Wash by hand and dry	Plaunu rankomis ir išdžiovinu
I existed before the earth began	Aš egzistavau prieš prasidedant žemei
Horror passed through me	Per mane perėjo šiurpas
I still remember that day	Vis dar prisimenu tą dieną
I came here today hoping to discover something new	Šiandien atvykau čia, tikėdamasis atrasti kažką naujo
I watch and think about what’s going on	Žiūriu ir galvoju, kas vyksta
I helped you with a few things on the bed	Aš padėjau tau keletą dalykų ant lovos
I find this filter very useful	Manau, kad šis filtras labai naudingas
I didn’t know if it was good or not	Aš nežinojau, ar tai gerai, ar ne
I am your brother	Aš juk tavo brolis
The inside was hit by water	Vidus nukentėjo nuo vandens
I couldn’t even walk	Aš net negalėjau vaikščioti
I stepped inside, careful	Įžengiau į vidų, atsargiai
I want to drink now	Aš dabar noriu išgerti
I will never buy their other weapon	Niekada nepirksiu kito jų ginklo
I know there is oppression here	Žinau, kad čia priespauda
I hate that she is ashamed to have accepted my help	Nekenčiu, kad ji gėdijasi, kad priėmė mano pagalbą
There is a flashlight on both sides of the eagle	Abiejose erelio pusėse yra žibintuvėlis
I was something new, something interesting	Buvau kažkas naujo, kažkas įdomaus
I eat more delicious soup	Valgau daugiau skanios sriubos
I had to concentrate	Turėjau susikaupti
I like those of our evenings	Man patinka tie mūsų vakarai
This led to his early death	Tai sukėlė ankstyvą jo mirtį
I learned that she was planning a luxury world cruise	Sužinojau, kad ji suplanavo prabangų pasaulinį kruizą
I saw their departure to this house in a vision	Aš mačiau jų išvykimą į šį namą vizijoje
I know it’s a war and it’s not fun	Žinau, kad tai karas ir tai nėra malonu
I hid it in one of the inside pockets	Paslėpiau vienoje iš vidinių kišenių
I know this sounds weird, but you have to understand	Žinau, kad tai skamba keistai, bet jūs turite suprasti
I look forward to seeing the forest	Nekantrauju pamatyti mišką
I think we hoped we would be beaten	Manau, tikėjomės, kad būsime sumušti
I didn't understand your name, Doctor	Aš nesupratau jūsų vardo, daktare
I made friends with some and with all	Su kai kuriais draugavau ir su visais draugavau
I already guessed the answer was no	Jau numaniau, kad atsakymas buvo ne
I knocked twice again	Dar kartą pabeldžiau du kartus
I wanted to check to see if someone stronger had sent them	Norėjau patikrinti, ar kažkas stipresnio juos neatsiuntė
This is important for several reasons	Tai svarbu dėl kelių priežasčių
I felt like time was breathing hard	Jaučiau, kaip laikas sunkiai kvėpuoja
I wonder what’s going on	Įdomu, kas tai vyksta
I deserved to feel the pain	Aš nusipelniau jausti skausmą
I’m still playing to catch up here	Aš vis dar žaidžiu pasivyti čia
I am the official owner	Aš esu oficialus savininkas
I wasn’t going to argue with them	Aš neketinau su jais ginčytis
I really didn’t want to spill it	Aš tikrai nenorėjau jo išpilti
I always forget what an election day is	Visada pamirštu, kokia diena yra rinkimai
I have just one more question	Turiu tik dar vieną klausimą
On my way back I walked through a log crossing	Grįždamas ėjau rąstų perėjoje
I continued to be at his mercy	Aš ir toliau buvau jo malonėje
I also like shopping for board games	Mėgstu apsipirkti ir stalo žaidimus
I ate there like a king	Ten valgiau kaip karalius
I told her it was a great compliment	Pasakiau jai, kad tai puikus komplimentas
I found a flashlight and lit it	Radau žibintą ir jį uždegiau
I will be glad to hear from you	Man bus malonu išgirsti iš jūsų
A few more steps and he's already at the door	Dar keli žingsniai ir jis jau prie durų
I thought she was close to an escape	Maniau, kad ji yra netoli pabėgimo
I'm getting off the radar	Aš nusileidžiu nuo radaro
Our experiments are designed to solve all three problems	Mūsų eksperimentai planuojami siekiant išspręsti visas tris problemas
I had bad skin	Buvau netinkama oda
I can’t help but smile at him and his behavior	Negaliu nenusišypsoti jam ir jo elgesiui
There may not even be a secret	Gali net nebūti paslapties
I decided to test your line	Nusprendžiau išbandyti jūsų liniją
I was just released from the hospital after a stroke	Mane ką tik išleido iš ligoninės po insulto
I smiled in thought	Nusišypsau pagalvojusi
I just decided to be friendly and say hello	Tiesiog nusprendžiau būti draugiška ir pasisveikinti
I could do it all in fifteen minutes	Viską galėčiau padaryti per penkiolika minučių
They also carried many wounded soldiers	Jie taip pat gabeno daugybę sužeistų kareivių
It took three years to create the novel	Romanui sukurti prireikė trejų metų
I think they are making good progress so far	Manau, kad jie kol kas daro gerą pažangą
I just let everything escape	Aš tiesiog leidau visam pabėgti
It is kept as a war memorial	Jis saugomas kaip karo memorialas
I know they will love you	Aš žinau, kad jie tave mylės
I didn’t hear the door open	Negirdėjau, kaip atsidaro durys
I know what happened and so it is	Aš žinau, kas atsitiko, ir taip yra
I didn’t hear anything for a long minute	Ilgą minutę nieko negirdėjau
I only keep in touch with a few	Aš palaikau ryšius tik su keletu
I represent many and speak on their behalf	Aš atstovauju daugeliui ir kalbu jų vardu
I want to be with him	Aš noriu būti su juo
I work in a themed restaurant	Dirbu teminiame restorane
I need my father's help to fix this	Man reikia tėvo pagalbos, kad tai sutvarkyčiau
I know how to catch and retain more energy	Žinau, kaip sugauti ir išlaikyti daugiau energijos
I laid him there	Paguldžiau jį ten
That’s a good angle	Tai geras kampas
I tried to get up	Stengiausi atsikelti
I can’t seem to get into a good habit	Atrodo, kad negaliu įgyti gero įpročio
I have a lot more pictures to show you	Turiu jums parodyti dar daug nuotraukų
I demand it for my own sake	Aš reikalauju tai už savo
I want men who can think of themselves	Noriu vyrų, galinčių galvoti apie save
I can’t guarantee you’ll get it	Negaliu garantuoti, kad gausi
I used only what was given to me	Naudojau tik tai, kas man buvo duota
This plan was followed at the time	Šio plano tuo metu buvo laikomasi
I think this is natural	Manau, kad tai yra natūralu
I was sure of one thing	Buvau tikras dėl vieno dalyko
I already know about those two	Aš jau žinau apie tuos du
I had a future in mind	Turėjau omenyje ateitį
I'm afraid you spent the day alone	Bijau, kad dieną praleidai vienas
I’m not for the faint of heart	Aš nesu už silpnaširdį
On this day I swear to you the allegiance to all others	Šią dieną aš prisiekiu tau ištikimybę prieš visus kitus
I specifically asked him, you know	Aš konkrečiai jo paklausiau, žinai
The girl was met at the meeting	Susitikime sutikta mergina
I like to go to the market	Man patinka eiti į turgų
I will be going to a meeting next week	Kitą savaitę eisiu į susitikimą
Oven is asking for a divorce	Ovenas prašo skyrybų
Many cars look expensive	Daugelis automobilių atrodo brangūs
I can always take care of you	Aš visada galiu tavimi pasirūpinti
A very handsome man opened the door	Labai gražus vyras atidarė duris
I increased the heat and went to the bathroom	Padidinau šilumą ir nuėjau į vonią
I had a sleep party	Turėjau miego vakarėlį
I should know better	Turėčiau geriau žinoti
I wanted to run, to escape quickly	Norėjau bėgti, greitai pabėgti
I just saw this strange flash of light	Aš ką tik pamačiau šią keistą šviesos blyksnį
I have three children	Turiu tris vaikus
I saw his daughter a lot	Aš daug mačiau jo dukrą
I want to see something	Noriu ką nors pamatyti
I have no plans to get up anywhere else	Daugiau niekur keltis neplanuoju
Domestic violence help from parents	Smurto šeimoje pagalba iš tėvų
I can’t leave her alone at this time	Negaliu palikti jos vienos tokiu metu
Noise brought him from his room	Iš jo kambario jį atnešė triukšmas
It was a lot of fun to write	Buvo labai smagu rašyti
I didn’t mind riding with him	Aš neprieštaraudavau važiuoti su juo
It was a huge thing for him	Tai jam buvo didžiulis dalykas
I found my friend in another	Aš radau savo draugą kitame
I never went to the side of the gun	Niekada nenuėjau prie ginklo pusės
I don’t speculate about their age	Nesiimu spėlioti apie jų amžių
I couldn’t think straight	Aš negalėjau mąstyti tiesiai
I prefer long hair for kids	Man labiau patinka ilgi plaukai vaikams
I followed almost all of them	Beveik visus juos sekiau
I can explain it to her tomorrow	Rytoj galiu jai paaiškinti
I know it’s scary to ask you that	Žinau, kad baisu to jūsų paklausti
I told her to keep the ring	Liepiau jai pasilikti žiedą
I woke up when she closed the door	Pabudau, kai ji uždarė duris
I think without it we would all be lost	Manau, be jos visi būtume pasiklydę
The community has its own city council	Bendruomenė turi savo miesto tarybą
I know exactly how she felt	Aš tiksliai žinau, kaip ji jautėsi
I planned to return them	Aš planavau juos grąžinti
I held her own private ceremony for her	Surengiau jai savo privačią ceremoniją
I did some shopping for her	Aš jai šiek tiek apsipirkau
I couldn’t believe my success	Negalėjau patikėti savo sėkme
I just need a quick shower	Man tiesiog reikia greito dušo
I tried my right ear and felt depressed	Išbandžiau dešinę ausį ir jaučiausi prislėgta
I do this twice a week	Aš tai darau du kartus per savaitę
He appeared in their press and television commercials	Jis pasirodė jų spaudoje ir televizijos reklamoje
I wrote down her number	Užrašiau jos numerį
I am as far from perfection as you are	Aš taip toli nuo tobulumo, kaip ir tu
I can't wake up for a second	Negaliu dar akimirką pabusti
Sometimes I think we have agreed	Kartais pagalvoju, kad mes susitarėme
Maybe the length of the pipe	Gal vamzdžio ilgis
However, I can’t ask you to share dinner	Vis dėlto negaliu prašyti, kad pasidalintumėte vakariene
I want a fresh start	Noriu naujos pradžios
He was traumatized for part of the season	Dalį sezono jis buvo traumuotas
I give you five years in prison	Skiriu tave penkeriems metams nelaisvės
I was able to try to include it in the program	Galėjau pabandyti įtraukti ją į programą
I open the front door	Atidarau lauko duris
I need that confirmation	Man reikia to patvirtinimo
I just mention this as a fact	Tiesiog paminėju tai kaip faktą
I took the book with me	Pasiėmiau knygą su savimi
A quick turnaround gave almost the same result	Greitas apsisukimas davė beveik tą patį rezultatą
I looked pretty stupid for a while	Kurį laiką atrodžiau gana kvailai
I want new data	Noriu gauti naujų duomenų
I have no idea how they are doing	Neįsivaizduoju, kaip jiems sekasi
A man ran from the nearby village	Iš gretimo kaimo įbėgo vyras
I saw various emotions cross his face	Mačiau, kaip jo veidą kirto įvairios emocijos
I knew that face, I knew every inch, every line	Pažinojau tą veidą, žinojau kiekvieną centimetrą, kiekvieną liniją
I couldn’t imagine life without you	Neįsivaizdavau gyvenimo be tavęs
I put a gift that my friend gave me	Padėjau dovaną, kurią man padovanojo mano draugas
The second player can join the game	Antrasis žaidėjas gali prisijungti prie žaidimo
I thought about my real mom	Pagalvojau apie savo tikrąją mamą
I sigh and go to the office	Atsidūstu ir einu į biurą
I hope she doesn’t lie	Tikiuosi, kad ji nemeluoja
A few more steps and she saw a window	Dar keli žingsniai ir ji pamatė langą
I just want to be treated fairly	Aš tik noriu, kad su manimi būtų elgiamasi sąžiningai
I enjoyed every moment there	Man ten patiko kiekviena akimirka
Then I will give it to you	Tada aš tau duosiu
I searched the neighborhood and found nothing	Ieškojau apylinkių ir nieko neradau
The damage from the hurricane is considered significant	Laikoma, kad uragano žala yra didelė
I grew up thinking that no one owed me anything	Aš užaugau galvodamas, kad niekas man nieko neskolingas
Multiple phone calls can save you hundreds a year	Keli telefono skambučiai gali sutaupyti šimtus per metus
I learned about his bone from him	Iš jo sužinojau apie savo kaulą
I can only say why all this is happening	Galiu tik pasakyti, kodėl visa tai vyksta
I waited until I was taken asleep	Laukiau, kol mane atims miegas
Her family has never seen her alive again	Jos šeima daugiau niekada nematė gyvos
I didn’t think you were going in	Nemaniau, kad tu įeisi
I got a landscape of the southern land that is huge	Gavau pietinės žemės kraštovaizdį, kuris yra didžiulis
I needed to make them all talk	Man reikėjo priversti juos visus kalbėti
I was wondering if you knew anything	Galvojau, ar tu ką nors žinai
I jumped back as the speaker revived the music	Pašokau atgal, kai garsiakalbis atgijo nuo muzikos
Maybe I was in too much of a hurry	Galbūt per daug skubėjau
I said no, that was true	Aš pasakiau ne, tai buvo tiesa
I remember that well	Aš tai gerai prisimenu
I found it in the middle of this thing	Radau jį pačiame šio dalyko viduryje
I became miserable and began to beg	Pasidariau apgailėtinas ir pradėjau maldauti
A couple of lights went on and off	Įsijungė ir užgeso pora žibintų
I am a good entrepreneur	Esu geras verslininkas
I was there before three	Buvau ten prieš tris
I stopped thinking and devoted myself for a moment	Nustojau galvoti ir atsidaviau akimirkai
I am sure any of them would support our claim	Esu tikras, kad bet kuris iš jų palaikytų mūsų teiginį
I can’t share my whole story with you	Negaliu su jumis pasidalinti visa savo istorija
I was out of that camera	Aš buvau išėjęs iš tos kameros
I sometimes hate cancer	Aš kartais nekenčiu vėžio
I don’t think he would pay attention	Manau, jis nemanė, kad atkreips dėmesį
A dream that is similar	Svajonė, kuri yra panaši
I admired this colleague for his contribution	Žavėjausi šiuo kolega už jo indėlį
I know the place for you	Aš žinau vietą tau
I was too aware of what was going on	Aš per daug suvokiau, kas vyksta
I'm a better complex than them	Aš už juos geresnis kompleksas
I love it endlessly and I get it	Man tai be galo patinka ir gaunu
I am now at your mercy	Dabar esu tavo malonėje
I want to be someone, not anyone	Noriu būti kuo nors, o ne niekuo
It has been a huge success across the country	Tai sulaukė didžiulės sėkmės visoje šalyje
I was very pleased with the whole procedure	Likau labai patenkinta visa procedūra
I had forgotten that feature of the instrument	Buvau pamiršęs tą instrumento savybę
I hadn’t fully thought through the plan	Nebuvau iki galo apgalvojusi plano
I want to go home to you	Aš noriu grįžti namo pas tave
I can’t even turn my head	Aš net negaliu pasukti galvos
I will eliminate all corruption in this world	Aš pašalinsiu visą korupciją šiame pasaulyje
I want to be in charge of the gardens	Noriu būti atsakingas už sodus
I couldn’t imagine what would happen next	Negalėjau įsivaizduoti, kas bus toliau
Then I start to feel like we’ve lost it	Tada pradedu jaustis taip, lyg būtume jį praradę
I'm sorry I'm using the female room	Atsiprašiau, kad naudojuosi moterišku kambariu
I think the baby will be born tomorrow	Manau, kad vaikas gims rytoj
A quick glance said there was nothing there	Greitas žvilgsnis pasakė, kad ten nieko nėra
Several dishes broke down	Sugedo keli indai
I do not want a scandal in court	Nenoriu, kad teisme kiltų skandalas
I had two hours until the end of the shift	Iki pamainos pabaigos turėjau dvi valandas
I only speak for our people	Aš kalbu tik už mūsų žmones
I thought that was right	Maniau, kad tai buvo teisinga
I want to hug you strongly	Noriu tave stipriai apkabinti
After all, I had an invitation at home	Galų gale, aš turėjau kvietimą namuose
I say this is not always true	Aš sakau, kad tai ne visada tiesa
We remember them	Mes juos atsimename
Thank you for your patience	Dėkoju už kantrybę
I couldn’t tear it apart	Negalėjau jo suplėšyti
I told this to the story of the cover	Pasakiau tai viršelio istorijai
Several soldiers stood quietly in the room	Keli kareiviai ramiai stovėjo kambaryje
I have a pension and some money in the bank	Aš turiu pensiją ir šiek tiek pinigų banke
I was careful all the way home	Visą kelią namo buvau atsargus
I also talked to your brother	Aš taip pat kalbėjausi su tavo broliu
I have reconciled my desire to you	Aš susitaikiau su savo troškimu tau
I kick and fight all the way	Spardau ir kovoju visą kelią
I was called by a promising young man	Mane paskambino perspektyvus jaunuolis
I think that was the only time you agreed to it	Manau, kad tai buvo vienintelis kartas, kai jį sutikai
I need to live in this moment	Man reikia gyventi šia akimirka
I knocked on her door and opened it	Pasibeldžiau į jos duris ir atidariau
I took a picture of him on the phone	Telefonu nufotografavau jį
I won’t be back next year or ever	Negrįšiu nei kitais metais, nei kada nors
This implication is false	Ši implikacija yra klaidinga
I will tell you the truth	Aš tau pasakysiu tiesą
I think it can be further improved	Manau, kad jis gali būti tobulinamas toliau
I visit my aunt too	Aš irgi aplankau tetą
I was wondering if he could be a customer	Galvojau, ar jis gali būti klientas
Thank you for the wonderful life you gave me	Dėkoju tau už nuostabų gyvenimą, kurį man padovanojai
I am also reading again now	Aš taip pat dabar vėl skaitau
This building currently functions as a museum	Šiuo metu šis pastatas veikia kaip muziejus
I was finally on the right track	Pagaliau buvau teisingame kelyje
I only have a place in my head	Galvoje turiu tik vietą
I went out here to take the blood	Išėjau čia paimti kraujo
I shivered, pulled my hand away	Suvirpėjau, atitraukiau ranką
He also set up a trust fund to manage it	Jis taip pat įsteigė patikos fondą, kad jį valdytų
I was completely surrounded	Buvau visiškai apsupta
I have two or three different sets	Turiu du ar tris skirtingus rinkinius
I found them there, in our bedroom	Radau juos ten, mūsų miegamajame
A person without knowledge thinks the fire is burning	Žmogus, neturintis žinių, mano, kad ugnis dega
I just let them fall	Aš tiesiog leidau jiems kristi
I keep forgetting the low door	Vis pamirštu žemas duris
I take the last step through the door lock	Žengiu paskutinį žingsnį pro durų spyną
I looked at the statistics	Pažiūrėjau statistiką
I had to think, but there was no time	Turėjau galvoti, bet nebuvo laiko
I apologize for ill-thinking about the division	Atsiprašau jūsų, kad blogai apmąstėte padalijimą
I could tell you all the details	Galėčiau papasakoti visas detales
I thought of escaping	Galvojau pabėgti
I glance at her room	Žvilgteliu į jos kambarį
I know this is not the place for me	Žinau, kad čia ne man vieta
I leaned over to him and started crying	Pasilenkiau prie jo ir pradėjau verkti
I knew a few of these	Aš pažinojau keletą tokių
I think it was out of complete horror	Manau, tai buvo iš visiško siaubo
I just didn’t want you to leave	Aš tiesiog nenorėjau, kad tu išvažiuotum
As she waited quietly, a strong wind blew	Jai tyliai belaukiant, pūtė stiprus vėjelis
I was even more worried that she might disappear	Dar labiau nerimavau, kad ji gali dingti
I still had no idea who she was	Vis dar neįsivaizdavau, kas ji tokia
Although I know better	Nors aš žinau geriau
I think it’s important	Manau, ji svarbi
I got up and got ready	Atsikėliau ir susiruošiau
I want to feel your throat on my tip	Noriu jausti tavo gerklę ant savo galiuko
I started cleaning the debris covering the glass sculpture	Ėmiau valyti stiklinę skulptūrą dengiančias šiukšles
I see into the depths	Aš matau į gelmes
I cannot be the one to determine what is right and what is wrong	Aš negaliu būti tas, kuris nustatys, kas teisinga ir kas neteisinga
I think the next one will be an earthquake	Manau, kad kitas bus žemės drebėjimas
I usually use the car only when coming to town	Aš paprastai naudoju automobilį tik atvykdamas į miestą
I didn’t want to talk to others	Nenorėjau kalbėtis su kitais
I was in the library	Buvau bibliotekoje
I hope you will look at it too often	Tikiuosi, kad ir jūs dažnai į tai žiūrėsite
I could say he was impressed	Galėčiau pasakyti, kad jis buvo sužavėtas
I just showed my little boyfriend a little	Aš tik šiek tiek demonstravau savo gražų vaikiną
I see sadness and respect in their minds	Jų mintyse matau liūdesį ir pagarbą
The overall damage from the storm was minor	Bendra audros žala buvo nedidelė
I had to check the clock	Turėjau patikrinti laikrodį
I couldn’t have imagined doing it in the 1950s	Aš negalėjau įsivaizduoti, kad tai padarysiu penktajame dešimtmetyje
I didn’t want to play a fearless fighter	Nenorėjau vaidinti bebaimio kovotojo
I have to think about business	Turiu apie verslą galvoti
I always wanted to play that course	Visada norėjau žaisti tą kursą
I can attract women, especially from the congregation	Galiu pritraukti moteris, ypač iš kongregacijos
Then I couldn’t understand her	Tada negalėjau jos suprasti
Your explanation also applies to me	Man taip pat tinka tavo paaiškinimas
I don’t grow anything	Aš nieko neauginu
I wanted to protect her from harm	Norėjau apsaugoti ją nuo žalos
I enjoyed this party	Man patiko šis vakarėlis
A large man stood in front of the gate	Priešais vartus stovėjo stambus vyras
I will have to travel very far	Man teks keliauti labai toli
I mean, they have to want to succeed	Turiu omenyje, kad jie turi norėti, kad pasisektų
I have complete and complete control	Aš visiškai ir visiškai kontroliuoju
The man said he knew me	Vyras pasakė, kad mane pažįsta
I saw her and asked if it hurt	Pamačiau ją ir paklausiau, ar neskauda
I didn’t even talk to him	Aš net nekalbėjau su juo
I would argue the opposite	Aš ginčyčiau atvirkščiai
I lay down and calmed down	Atsiguliau ir ramiau
I see what is reflected in their depths	Matau, kas atsispindi jų gelmėse
I lowered my head in shame	Iš gėdos nuleidau galvą
I also wouldn’t trust them in my life	Aš taip pat nenorėčiau patikėti jiems savo gyvenimo
I can be your general	Aš galiu būti tavo generolas
I can’t even hear what they’re saying	Aš net negirdžiu, ką jie sako
You always come back	Jūs visada grįžtate
I want our son to feel that I love his mother	Noriu, kad mūsų sūnus jaustų, kad myliu jo mamą
I could ask to go to a public place	Galėjau paprašyti eiti į viešą vietą
I missed his smell and presence	Pasiilgau jo kvapo ir buvimo
He was a charming, attractive man	Jis buvo žavingas, patrauklus žmogus
I raised my head to look better	Pakėliau galvą, kad geriau pažiūrėčiau
I will be a good master	Aš būsiu geras meistras
I was expecting a young guy, but he was at least forty	Tikėjausi jauno vaikino, bet jam mažiausiai keturiasdešimt
Jews were forbidden to vote	Žydams buvo uždrausta balsuoti
The overall damage in the state was small	Bendra žala valstybėje buvo nedidelė
The stone could do nothing	Akmuo nieko negalėjo padaryti
I know you didn’t want to do that	Žinau, kad tu nenorėjai to padaryti
I am a conscious witness to all those things	Aš esu sąmoningas visų tų dalykų liudininkas
It was a chain reaction	Tai buvo grandininė reakcija
I thought it would be very nice when she was next door	Maniau, kad būtų labai gražu, kai ji yra šalia
I'm scared too	Aš irgi išsigandau
I taught you about the rules of our room	Aš mokiau jus apie mūsų kambario taisykles
This time I was silent, hoping he would explain	Šį kartą tylėjau, tikėdamasis, kad jis pasiaiškins
I looked at the wall	Žiūrėjau į sieną
I wasn’t alone all night	Visą naktį nebuvau vienas
I was stupid to ask such a question	Buvau kvaila uždavęs tokį klausimą
Now the story has traveled the world	Dabar istorija apskriejo visą pasaulį
I believe he is afraid of her	Tikiu, kad jis jos bijo
It makes financial sense	Tai turi finansinę prasmę
I have something to say to her because we don’t live	Turiu jai kai ką pasakyti, nes mes negyvename
We are still working	Mes vis dar dirbame
I even started urinating	Net pradėjau šlapintis
I covered his hand with my own	Uždengiau jo ranką savąja
I need a Marine commander, you need to ride	Man reikia jūrų pėstininkų vado, tau reikia važiuoti
I try to come to terms with it sincerely	Stengiuosi su tuo susitaikyti nuoširdžiai
A kiss torn by fate	Likimo išplėštas bučinys
I really want to do the right thing	Labai noriu pasielgti teisingai
One woman had her own bed	Viena moteris turėjo savo lovą
One on my way to it is a quarter full	Vieną pakeliu į jį ketvirtį užpildytą
I know how you feel about it	Žinau, ką tu jauti mudviem
I like to do my chores before dinner	Man patinka daryti savo darbus prieš vakarienę
I was never very interested in politics	Niekada labai nesidomėjau politika
I want to open another bottle	Noriu atidaryti dar vieną butelį
Very charming gentleman	Labai žavus džentelmenas
I bet they will like it	Lažinuosi, kad jiems tai patiks
I clap his hand, laughing	Paploju jam ranka, juokdamasi
I just knew it was going to be a drama	Tiesiog žinojau, kad tai bus drama
I fully understand what you are saying	Aš visiškai suprantu, ką tu sakai
I heard his head hit the wall	Išgirdau, kaip jo galva atsitrenkė į sieną
I need to look around	Man reikia apsidairyti
I will finish school and start right away	Aš baigsiu mokyklą ir tuoj pradėsiu
I now had the service, a few text and phone messages	Dabar turėjau paslaugą, keletą tekstinių ir telefono žinučių
I sold out but did not return	Išpardaviau, bet negrąžinau
I didn’t want to look enthusiastic	Nenorėjau atrodyti entuziastinga
I saw why women loved him so much	Mačiau, kodėl moterys jį taip mylėjo
I found out about it after you did it	Sužinojau apie tai po to, kai tai padarėte
I went below and checked the incision	Nuėjau žemiau ir patikrinau pjūvį
I was going to move on	Ketinau eiti toliau
Consideration has been given to expanding this bus service	Šią autobusų paslaugą svarstyta plėsti
I asked her if she ran out of money	Paklausiau jos, ar jai pritrūko pinigų
I felt further away from death in an instant	Akimirksniu pasijutau toliau nuo mirties
I know he has an advantage here	Žinau, kad jis čia turi pranašumą
I quickly wrapped his neck around my neck quickly	Greitai dešine ranka stipriai apvyniojau jo kaklą
I have to prepare for the funeral	Turiu ruoštis laidotuvėms
I need to find my brother	Man reikia surasti savo brolį
I imagine eyes turning on him	Įsivaizduoju jį vartantį akis
I wasn’t going to see it the next day	Aš neketinau pamatyti kitą dieną
I don’t need to be followed as a child	Manęs nereikia sekti kaip vaiką
I don't want to hurt you	Nenoriu sukelti tau skausmo
I believe he is right	Tikiu, kad jis teisus
I struggle with my faith every day	Kiekvieną dieną kovoju su savo tikėjimu
I think the president is a little upset	Manau, kad prezidentas šiek tiek sutriko
I almost said level, except that there wasn’t just one level	Aš beveik sakiau lygį, išskyrus tai, kad nebuvo tik vieno lygio
I crossed the street	Perėjau gatvę
I am not the first in their lives	Aš nesu pirmas jų gyvenime
I will not send you where you are not expected	Aš tavęs nesiųsiu ten, kur nesate laukiami
Robert was just begging for mercy	Robertas tik maldavo pasigailėjimo
I can manage pressure effectively	Galiu efektyviai valdyti spaudimą
I want to be close to my family and you	Noriu būti šalia savo šeimos ir tavęs
I have never been complimented	Niekada nesulaukiau komplimento
It would help anyone	Jis padėtų bet kam
Despite looking at him, I handed him over	Nežiūrėdamas į jį padaviau jį
I know less about myself than you do	Aš apie save žinau mažiau nei tu
I pulled back my hammer	Aš atitraukiau savo pistoleto plaktuką
I looked at my experience bar	Pažvelgiau į savo patirties juostą
I totally intend to stay here for a while	Visiškai ketinu čia pasilikti kurį laiką
Its speed does damage	Jo greitis daro žalą
I also like different things depending on my mood	Man taip pat patinka įvairūs dalykai, priklausomai nuo mano nuotaikos
I seemed destined to enter a small orbit	Atrodė, kad man lemta patekti į mažą orbitą
I thought some caution was wise	Maniau, kad tam tikras atsargumas buvo protingas
I looked at the two of us in the mirror	Pažvelgiau į mus dvi veidrodyje
I really didn’t need him to do that	Man tikrai nereikėjo, kad jis to padarytų
I didn’t wait for happiness to come	Nelaukiau kol ateis laimė
I really had to be his adopted daughter	Aš tikrai turėjau būti jo įvaikinta dukra
Now I know that none of them are true	Dabar žinau, kad nė vienas iš jų nėra tiesa
I lost a girl at birth	Gimdama netekau mergaitės
I was thinking of making an important decision	Galvojau priimti svarbų sprendimą
I have to make sure my wife is all right	Turiu įsitikinti, kad mano žmonai viskas gerai
I didn’t have to hurt her	Aš neturėjau jos skriausti
I was young and stupid	Buvau jaunas ir kvailas
The number of species is still difficult to determine	Rūšių skaičių vis dar sunku nustatyti
A young woman like you is vulnerable	Tokia jauna moteris kaip jūs yra pažeidžiama
I could care less about that	Galėčiau tuo mažiau rūpintis
I hoped my visit was good	Tikėjausi, kad mano apsilankymas buvo geras
I kept remembering what it was like	Aš nuolat prisimindavau, koks jis buvo
I want you to hear that now	Noriu, kad dabar tai išgirstumėte
Every night is different	Kiekvieną vakarą vis kitoks
I'm really sorry about that	Aš tikrai dėl to atsiprašau
I have no idea why	Neturiu supratimo, kodėl
I noticed that you are not happy with my decision	Pastebėjau, kad nesate patenkintas mano sprendimu
I shook my head and returned to my car	Papurčiau galvą ir grįžau prie savo mašinos
I personally like green and blue together	Man asmeniškai patinka žalia ir mėlyna kartu
I didn't run away from anything	Aš nuo nieko nebėgau
Now I heard a voice	Dabar girdėjau balsą
I send messages and waves, but no one responds	Siunčiu žinutes ir bangavimus, bet niekas neatsako
I know you’ve always felt that way	Žinau, kad visada tai jautėte
I walked towards him taking his hand	Ėjau link jo paėmusi jo ranką
I can't go back and change	Negaliu grįžti ir pakeisti
I drove five hours to be here for that matter	Važiavau penkias valandas, kad būčiau čia dėl šio reikalo
I am always looking for the worst	Visada ieškau blogiausio
I just always remember how we were friends	Tiesiog visada prisimenu, kaip buvome draugai
No one told me about it	Niekas man apie tai nesakė
He was the eldest of five children	Jis buvo vyriausias iš penkių vaikų
A policeman appeared	Pasirodė policininkas
The second show was not at all	Antruoju šou visai nebuvo
Fuel line at the engine dripping	Prie variklio varvėjo kuro linija
I get up and walk around the room	Atsikeliu ir vaikštau po kambarį
I didn’t want them to judge me	Nenorėjau, kad jie mane teistų
I waited outside for the officer to interview me	Laukiau lauke, kol mane apklauss pareigūnas
I turned away from them and almost fell	Atsisukau nuo jų ir vos nenukritau
I thought about it twice	Du kartus apie tai galvojau
I raised my camera in my shaking hands	Pakėliau fotoaparatą drebančiose rankose
I never noticed the door there	Niekada nepastebėjau ten durų
Looks like I can't recover the smell	Atrodo, negaliu atgauti kvapo
I can’t thank them enough	Negaliu jiems pakankamai padėkoti
I'd like to get back there	Norėčiau ten sugrįžti
There are no high schools in the village	Vidurinių mokyklų kaime nėra
I want a home, he thought	Aš noriu namo, pagalvojo jis
I will come to visit you soon	Greitai ateisiu jusu aplankyti
Criticism of the album was controversial	Albumo kritika buvo prieštaringa
It has survived in the theater to this day	Teatru jis išliko iki šių dienų
I mean, it was a rock for crying out loud	Aš turiu galvoje, tai buvo uola, skirta garsiai verkti
I hate those machines	Nekenčiu tų mašinų
I hate what she went through for me	Nekenčiu to, ką ji mane išgyveno
I can’t believe it worked out	Negaliu patikėti, kad tai pavyko
I will not reach your world	Aš nepasieksiu tavo pasaulyje
He did this only twice	Tai padarė tik du kartus
I wondered where it came from	Pagalvojau, iš kur tai atsirado
I want you back at home	Noriu, kad grįžtum į savo namus
Just thought they could be used wet	Tiesiog maniau, kad juos galima naudoti šlapius
I preferred not to think about my neighbor at all	Man labiau patiko visai negalvoti apie savo kaimyną
I would like them to be online more often	Norėčiau, kad jie dažniau būtų internete
I actually felt like this man wanted me to work at my job	Iš tikrųjų jaučiau, kad šis vyras norėjo, kad aš dirbčiau savo darbe
I missed the funeral	Pasiilgau laidotuvių
I could tell she was handling what she had been told	Galėjau pasakyti, kad ji tvarko tai, kas jai buvo pasakyta
I was too upset to deal with that	Buvau per daug sutrikęs, kad galėčiau su tuo susitvarkyti
I think that is also a difficult issue	Manau, kad tai taip pat sunkus klausimas
I may be lucky tonight	Šįvakar man gali pasisekti
I graduated from high school and entered university	Baigiau vidurinę mokyklą, įstojau į universitetą
I owed him a lot for taking this opportunity	Buvau jam daug skolingas, kad pasinaudojau šia galimybe
He later turned to the violin, which he liked more	Vėliau jis pasuko prie smuiko, kuriam labiau patiko
I mean, no, definitely not	Aš turiu galvoje, ne, tikrai ne
I know what’s in the news feed	Žinau, kas patenka į naujienų srautą
I felt confident in my epic staff	Aš jaučiausi pasitikintis savo epiniu personalu
I respect your loyalty	Aš gerbiu jūsų lojalumą
I was really trying to resist	Aš tikrai bandžiau atsispirti
I am no exception	Aš nesu jokia išimtis
I thought it looked like a face	Maniau, kad tai atrodo kaip veidas
I took to the streets and fought for survival	Išėjau į gatves ir kovojau už išlikimą
I really can’t think right now	Šiuo metu tikrai negaliu mąstyti
A stone bath was installed in the rear wall	Galinėje sienoje buvo įrengta akmeninė vonia
I can’t remember ever playing the game	Negaliu prisiminti, kad kada nors žaisčiau žaidimą
I did not attend any worship services	Nedalyvavau jokiose pamaldose
I held her hand and she smiled	Aš laikiau jos ranką, o ji nusišypsojo
I think the planning was perfect	Manau, kad planavimas buvo tobulas
The two of them have increasingly established good relationships	Jiedu vis labiau užmezgė gerus santykius
I told her she was complicating herself	Pasakiau jai, kad ji apsunkina sau reikalus
There I met that guy and we reconciled	Ten sutikau tą vaikiną, ir mes susitaikėme
I have to send them	Turiu juos išsiųsti
I deserved it, not him	Aš to nusipelniau, o ne jis
I try to eat healthy	Stengiuosi sveikai maitintis
I couldn’t stop coming	Negalėjau nustoti ateiti
I couldn’t confuse this	Negalėjau šito sujaukti
I took it out of storage for you	Aš išnešiau jį tau iš saugyklos
I’ve probably never been alone with her	Tikriausiai niekada nebuvau su ja viena
I turned the car over and went back	Apsukau mašiną ir grįžau atgal
I never found out his real name	Niekada nesužinojau tikrojo jo vardo
Due to the professional touch, the draft looks much better	Dėl profesionalaus prisilietimo juodraštis atrodo daug geriau
I hugged her lips to her neck and kissed her	Priglaudžiau lūpas prie jos kaklo ir pabučiavau
I nod to his desk	Linkteliu prie jo stalo
I can lose my mind	Galiu pamesti protą
I think they are useless now	Manau, kad jie dabar nenaudingi
I made a graph of her time conversions	Sudariau jos laiko konversijų diagramą
Then I can try to trust you	Tada galiu pabandyti tavimi pasitikėti
I also picked up his contact book	Pasiėmiau ir jo kontaktų knygelę
But I need it for sun protection	Tačiau man jo reikia apsaugai nuo saulės
I never wanted you to bring him into my house	Niekada nenorėjau, kad įneštum jo į mano namus
I would be fourth, eighth and last	Būčiau ketvirta, aštunta ir paskutinė
I wanted to portray liberation and freedom	Norėjau pavaizduoti išlaisvintą ir laisvę
I will help you get home	Aš padėsiu tau grįžti namo
I have never been a great fighter	Niekada nebuvau puikus kovotojas
Maybe next time I will have to try this option	Galbūt kitą kartą turėsiu išbandyti šį variantą
My friend brought the car	Mano draugas atvežė automobilį
A grove of trees stood on the bank of the stream	Ant upelio kranto stovėjo medžių giraitė
I hear your call to love others with your love	Girdžiu tavo raginimą mylėti kitus savo meile
Part of me stays right here	Dalis manęs lieka čia pat
I would leave tomorrow	Rytoj išvažiuočiau
I practically had to run to keep up	Praktiškai turėjau bėgti, kad neatsilikčiau
I need you to understand that	Man reikia, kad tu tai suprastum
This is the longest book in the series	Tai ilgiausia serijos knyga
Olympic track and field team this summer	Olimpinė lengvosios atletikos rinktinė šią vasarą
I am both happy and sad about this news	Man ir džiugu, ir liūdna ši žinia
On the other hand, I always try to improve	Kita vertus, aš visada stengiuosi tobulėti
I can give it to them and live freely	Galiu jiems tai duoti ir gyventi laisvai
The clerk wrote the names as they sounded	Tarnautojas užrašydavo vardus taip, kaip jie skamba
I paid for it, honest and fair	Aš už tai sumokėjau, sąžininga ir teisinga
A large barrel is attached to the wagon	Prie vagono pritvirtinta didelė statinė
Based on current knowledge, no conclusion can be drawn	Remiantis dabartinėmis žiniomis, išvados negalima
I can’t tell her about it	Negaliu jai apie jį papasakoti
I laughed at that thought	Nusijuokiau iš tos minties
I just need some time for myself	Man tiesiog reikia šiek tiek laiko sau
I was silent, pleased to watch the buildings pass	Tylėjau, patenkinta žiūrėdama, kaip praeina pastatai
I earned after many years in the Navy	Užsidirbau po daugelio metų laivyne
I like to say your name	Man patinka sakyti tavo vardą
I listened through the door	Klausiausi pro duris
It was sunny again in a few minutes	Po kelių minučių vėl buvo saulėta
I closed my eyes and relaxed	Užmerkiau akis ir atsipalaidavau
A religious person will warn you of your immortal soul	Religingas žmogus jus įspės apie jūsų nemirtingą sielą
I don’t have the strength to do that, so it’s a little different	Neturiu tam jėgų, todėl tai mažai skiriasi
A lively night, if there was one	Gyva naktis, jei tokia buvo
I offered to look at the sounds of his speech	Pasiūliau jam pažiūrėti į savo kalbos garsus
I had no idea the final version had appeared	Neturėjau supratimo, kad pasirodė galutinė versija
I remember looking at the clock	Prisimenu, kaip žvilgtelėjau į laikrodį
Planning to do something is a great idea	Planuoju kai ką padaryti, tai puiki idėja
I wondered why she asked me to kiss her	Pagalvojau, kodėl ji paprašė manęs ją pabučiuoti
I was very pleased	Likau labai patenkinta
I replied that for sure, he could come too	Atsakiau, kad tikrai, jis taip pat galėtų ateiti
I want to be a mentor on this topic someday	Noriu kada nors būti šios temos mentoriumi
I know the reality of creation	Aš žinau kūrybos realybę
Spark between them	Tarp jų kibirkštis
I stopped and bought soft drinks	Sustojau ir nusipirkau gaiviųjų gėrimų
On the way back I stop for ice cream	Grįžtant sustoju ledų
I didn’t want him for anything	Aš jo už nieką nenorėjau
I tried to make my heart	Stengiausi padaryti savo širdį
I felt such a light head	Jaučiausi tokia lengva galva
I ran to her, helped her get up	Pribėgau prie jos, padėjau atsikelti
I smiled and thanked him	Nusišypsojau ir padėkojau jam
Suddenly I was overwhelmed by a sense of relief	Staiga mane apėmė palengvėjimo jausmas
I thought about what they would do	Galvojau, ką jie darys
I was shocked at how skilled he was	Buvau šokiruotas, koks jis įgudęs
I tried to comfort her, but my heart broke	Bandžiau ją guosti, bet širdis plyšo
Anyway, I hated cooking	Šiaip nekenčiau gaminti
I didn’t want pink	Aš nenorėjau rožinės spalvos
A group that needed to be hunted and caught	Grupė, kurią reikėjo sumedžioti ir sugauti
I will be a stranger	Aš būsiu svetimas
I couldn’t stop it	Negalėjau to sustabdyti
I didn’t know how to say that	Aš nežinojau, kaip tai pasakyti
I know the arguments against all these things	Žinau argumentus prieš visus šiuos dalykus
The route goes north through the city	Maršrutas eina į šiaurę per miestą
This is almost entirely due to moisture stress	Taip yra beveik vien tik dėl drėgmės įtempimo
It is very likely that I will not be his only wife	Labai tikėtina, kad nebūsiu jo vienintelė žmona
I never said you couldn’t work	Niekada nesakiau, kad tu negali dirbti
A Historical Perspective on Medical Leadership	Istorinė medicinos lyderystės perspektyva
I had to clean my bathroom	Aš turėjau išvalyti savo vonios kambarį
I think they laugh a lot at him	Manau, kad jie iš jo daug juokiasi
I haven't had a book in a few days	Jau kelias dienas neturiu knygų
I opened my mouth but nothing came out	Pravėriau burną, bet nieko neišėjo
I hear those fears and your advice	Girdžiu tas baimes ir tavo patarimus
I get a lot of this message from people	Labai daug gaunu šią žinią iš žmonių
I ordered a few things	Užsisakiau keletą dalykų
I wore my first long pants	Mūvėjau pirmąsias ilgas kelnes
Also a nasty piece	Taip pat bjaurus kūrinys
I quickly pick up the brush and start working on it	Greitai pasiimu teptuką ir pradedu juo dirbti
I just couldn’t jump in	Tiesiog negalėjau įšokti
I stood up and started walking towards him	Atsistojau ir pradėjau eiti link jo
I started reading your posts	Pradėjau skaityti tavo žinutes
I was still just in shock	Aš vis dar buvau tiesiog šoke
I take it by the hand and pull it aside	Paimu jį už rankos ir patraukiu į šalį
I haven’t seen her in two years	Aš jos nemačiau dvejus metus
I want to talk to real people	Noriu, kad su tikrais žmonėmis pasikalbėtų
A man should value honor, not life	Vyras turėtų vertinti garbę, o ne gyvybę
I hoped she was still somehow alive	Tikėjausi, kad ji vis dar kažkaip gyva
I wiped her thumb, she wiped mine	Aš nubraukiau jos nykštį, ji – manąjį
I hated myself for that	Nekenčiau savęs už tai
I get a lot of presents	Gaunu daug dovanų
I thought the text might be useful to you	Maniau, kad tekstas jums gali būti naudingas
I still didn’t give up	Vis dar nepasidaviau
I always miss all the fun	Aš visada pasiilgau visų linksmybių
I came from there	Aš atėjau iš ten
I was going to lay her down and rob her	Ketinau ją paguldyti ir apiplėšti
I have no idea what the situation is	Neįsivaizduoju, kokia tai situacija
I can't escape that	Negaliu nuo to pabėgti
I wondered what they could use against us	Galvojau, ką jie galėtų panaudoti prieš mus
I spent many hours between those walls	Aš praleidau daugybę valandų tarp tų sienų
I personally think the writing is amazing	Aš asmeniškai manau, kad rašymas yra nuostabus
I can’t look at it now	Dabar negaliu į tai žiūrėti
I can’t take my eyes off it	Negaliu nuo jo atitraukti akių
I know mistakes do happen	Žinau, kad klaidų pasitaiko
Still, I’m glad they did	Vis dėlto džiaugiuosi, kad jie tai padarė
Soon after, the group disbanded	Netrukus po to grupė iširo
Rattling from the throat	Barškėjimas iš gerklės
I needed your strength, wisdom and love so much	Man taip reikėjo tavo stiprybės, išminties ir meilės
I had so much trouble	Aš turėjau tiek daug bėdų
I will pay you a salary	Sumokėsiu tau atlyginimą
I also had my own little revelation with the book	Su knyga taip pat turėjau savo nedidelį apreiškimą
I, we, have never been in a situation like this	Aš, mes, niekada nebuvome tokioje situacijoje
I could almost predict that on my calendar	Beveik galėjau tai nuspėti savo kalendoriuje
I have to make sure you understand me here	Turiu patikrinti, ar čia mane supratai
I lifted the scorn of water into the light	Aš pakėliau vandens niekšybę į šviesą
I never know what she’s thinking	Niekada nežinau, ką ji galvoja
I really wanted to stick to my schedule	Labai norėjau laikytis savo tvarkaraščio
A little later they showed up	Šiek tiek vėliau jie pasirodė
I was quite crushed	Buvau gana sugniuždyta
I picked up a sandwich and had a snack	Pasiėmiau sumuštinį ir užkandžiau
I have to talk to you about her	Turiu su tavimi pasikalbėti apie ją
I enjoy their company when we fish	Mėgaujuosi jų draugija, kai žvejojame
I think they started to like each other	Manau, kad jie pradėjo vienas kitam patikti
I am proud to be his son	Aš didžiuojuosi, kad esu jo sūnus
A football team that is a big big family	Futbolo komanda, kuri yra didelė didelė šeima
The rock is a structure as well as a mouse	Uola yra struktūra, taip pat pelė
I sighed and handed him my phone	Atsidusau ir padaviau jam savo telefoną
I hope to come back someday	Tikiuosi kada nors sugrįžti
A few more watched college football	Dar keli žiūrėjo koledžo futbolą
I stayed on the site	Likau svetainėje
I need to pull it out	Man reikia jį ištraukti
I want to stay here and see these files	Noriu likti čia ir pažiūrėti šiuos failus
I couldn’t tell if he was alive or dead	Negalėjau pasakyti, ar jis gyvas, ar miręs
I resisted and he often beat me	Aš priešinausi ir jis dažnai mane mušdavo
I had to give up my dog	Turėjau atsisakyti savo šuns
I was impressed with the transformation	Buvau sužavėta transformacija
It is also known for its high severity	Jis taip pat žinomas dėl savo didelio sunkumo
I wish you one night of darkness	Linkiu vienos nakties tamsos
I could grab you and make you talk	Galėčiau tave patraukti ir priversti pasikalbėti
I really hope you never were	Tikrai tikiuosi, kad niekada nebuvote
I can read in your eyes	Galiu perskaityti tavo akyse
A happy sigh pushed her away until her shoulders fell	Laimingas atodūsis ją išsprūdo, kol pečiai nenukrito
I couldn’t tell where my own pleasure began and ended	Negalėčiau pasakyti, kur prasidėjo ir kur baigėsi mano paties malonumas
I took time to look around the camp	Skiriau laiko pasižvalgyti po stovyklą
I love my life, my identity	Man patinka mano gyvenimas, mano tapatybė
I was trying to figure out what had just happened	Bandžiau suprasti, kas ką tik atsitiko
A blissful thought stuck in my brain	Mano smegenyse įstrigo palaiminga mintis
I can recommend you	Galiu jums rekomenduoti
I haven’t been so happy and full in many years	Jau daugelį metų nebuvau toks laimingas ir pilnas
I still didn’t like it	Man vis tiek nepatiko
I just stood for two or three minutes	Aš tiesiog stovėjau dvi ar tris minutes
I hope you see a good view from there	Tikiuosi, kad iš ten matosi geras vaizdas
I need you to calm down	Man reikia, kad tu nusiramink
I crawl towards the pole behind the main office	Šliaužiu link stulpo už pagrindinio biuro
I can’t say enough about this group	Negaliu pasakyti pakankamai apie šią grupę
I am here to warn you	Esu čia tam, kad jus įspėčiau
I would love to see you in attendance	Labai norėčiau pamatyti jus dalyvaujant
I never know which direction is up	Niekada nežinau, kuri kryptimi yra aukštyn
I later learned that his true love was tennis	Vėliau sužinojau, kad jo tikroji meilė buvo tenisas
I think we should go check them out	Manau, turėtume eiti juos patikrinti
I saw the trees reach each other	Mačiau, kaip medžiai siekia vienas kitą
English Essay Writing Scales Range	Anglų esė rašymo svarstyklių diapazonas
I saw him worried	Mačiau, kad jis nerimauja
I am ready to implement the idea	Esu pasiruošęs įgyvendinti idėją
I will dry my cock in you	Aš nusausinsiu savo gaidį tavyje
I think it sometimes shakes people’s minds	Manau, kad tai kartais sukrečia žmonių protus
I really enjoy my job	Iš tikrųjų man patinka mano darbas
In front of it stood a solid wood door	Prieš ją stovėjo medžio masyvo durys
A powerful, dark force gathered in his mind	Jo mintyse susibūrė galinga, tamsi jėga
I thought we showed great character in an incredible atmosphere	Maniau, kad neįtikėtinoje atmosferoje parodėme puikų charakterį
I thought the thought would slip	Prašiau mintis paslysti
I think he’s coming to my neighbor	Manau, kad jis ateina pas mano kaimyną
I created a unique dining room	Sukūriau unikalų valgomąjį
I stand up and wait for him to approach	Atsistoju ir laukiu, kol jis artės
I didn’t understand if this was a business matter	Nesupratau, ar tai verslo reikalas
I stand and look at him	Stoviu ir žiūriu į jį
I will commit a real murder	Aš padarysiu tikrąjį nužudymą
I once saw someone do it in a movie	Kartą filme mačiau, kaip kažkas tai padarė
I did not experience any suffering	Aš nepatyriau jokios kančios
Only ten of the men there were identified	Tik dešimt iš ten buvusių vyrų buvo atpažinti
I can’t breathe from the pain inside	Negaliu kvėpuoti nuo skausmo viduje
I saw how his polished black eyes delighted me	Mačiau, kaip jo nublizgintos juodos akys mane džiugino
I followed him to the office	Nusekiau paskui jį į biurą
I think we have enough to make the boss cute	Manau, kad turime pakankamai, kad viršininkas būtų mielas
I reach down and beat his amazing balls	Pasiekiu žemyn ir sumušu jo nuostabius kamuoliukus
There will be another fight in their car soon	Netrukus jų automobilyje kils dar viena kova
I know how it feels to lose a special friend	Žinau, koks jausmas netekti ypatingo draugo
I opened the bar door	Atidariau baro duris
I just wanted to use the product	Aš tiesiog norėjau naudoti produktą
I'm going to rest tomorrow	Rytoj einu ilsėtis
I looked at the clock next to the bed	Pažvelgiau į laikrodį šalia lovos
I am no longer too lucky	Aš nebesu, per daug nepasisekė
I couldn't wake you up	Negalėjau tavęs pažadinti
I like it because it belonged to my mom	Man tai patinka, nes jis priklausė mano mamai
A thousand nerves shouted	Tūkstantis nervų šaukė
I just couldn’t get rid of him	Aš tiesiog negalėjau jo nusikratyti
A big difference you can notice	Didelis skirtumas, kurį galite pastebėti
I had no idea what was going on	Neturėjau supratimo, kas vyksta
I knew he was holding me	Žinojau, kad jis mane laikosi
They also reveal significant surface changes	Jie taip pat atskleidžia reikšmingus paviršiaus pokyčius
I can't wait any longer	Negaliu ilgiau jo laukti
I hope the phone lines will be free	Tikiuosi, kad telefono linijos bus nemokamos
I tried to relax and watch the fight	Bandžiau atsipalaiduoti ir stebėti kovą
I know you won’t have that	Žinau, kad tu to neturėsi
Now I have an advantage over you	Dabar turiu pranašumą prieš tave
I thought he just ran on me	Maniau, kad jis tiesiog nubėgo ant manęs
I stood for a moment and watched in shock	Akimirką stovėjau ir žiūrėjau iš šoko
I have extensive experience in this field	Turiu didelę patirtį šioje srityje
I feel like something dangerous is growing inside	Jaučiu, kad viduje auga kažkas pavojingo
I made sure to stick to it	Įsitikinau, kad prie jos prilįsčiau
I like to watch a good football match	Man patinka žiūrėti geras futbolo rungtynes
I noticed that in your school magazine as well	Tą pastebėjau ir jūsų mokyklos žurnale
I was a new kid in town	Aš buvau naujas vaikas mieste
I swear everything will be fine	Prisiekiu, kad viskas bus gerai
I wanted to do it without getting close	Norėjau tai padaryti neprisiartindamas
I couldn’t see exactly what it was	Aš negalėjau tiksliai pamatyti, kas tai buvo
I knew what he was offering	Žinojau, ką jis siūlo
These days, I never talk about things, never	Šiomis dienomis niekada nekalbu apie reikalus, niekada
I know there is more to it than that	Žinau, kad yra daugiau nei tai
Additional information is then collected to confirm the diagnosis	Tada renkama papildoma informacija diagnozei patvirtinti
I walked slowly around the glass ring and watched with fear	Lėtai žingsniavau aplink stiklinį žiedą ir žiūrėjau su baime
I think we all do it to some extent	Manau, kad mes visi tai darome tam tikru mastu
I couldn’t be happier with them	Aš negalėjau būti laimingesnis su jais
A prison for life is waiting for you in the future	Jūsų ateityje laukia kalėjimas iki gyvos galvos
I will face this problem	Susidursiu su šia problema
I look at her and she smiles	Žiūriu į ją ir ji nusišypso
The white layer covers almost half of the floor	Baltas sluoksnis dengia beveik pusę grindų
I heard the police coming into the hallway	Išgirdau, kaip į koridorių ateina policija
Now I realize that people live there	Dabar suprantu, kad ten gyvena žmonės
I have a full set of parents	Turiu pilną tėvų komplektą
I see no other way to stop the state	Nematau kito būdo sustabdyti valstybę
I would never have agreed	Niekada nebūčiau sutikusi
I know you will benefit a lot from this	Žinau, kad iš to gausite daug naudos
I was already going to say that my dear	Jau ruošiausi pasakyti, kad mano gerb
I am proud to be a good hostess	Aš didžiuojuosi, kad esu gera šeimininkė
I wondered what she saw	Pasidomėjau, ką ji pamatė
I think they were recently bought out by another company	Manau, kad juos neseniai išpirko kita įmonė
I sincerely love her and feel very defensive about her	Aš nuoširdžiai ją myliu ir jaučiuosi labai ją ginanti
I have a friend who tried	Turiu draugą, kuris bandė
I couldn’t move, I couldn’t talk	Negalėjau pajudėti, negalėjau kalbėti
I want to think about it	Noriu apie tai pagalvoti
I still got a diploma	Vis tiek gaučiau diplomą
I thought it was pretty safe	Maniau, kad tai gana saugu
I inquired about the work	Pasiteiravau dėl darbų
I say I didn’t have time	Sakau, kad neturėjo laiko
I wonder if they can see me	Įdomu, ar jie gali mane pamatyti
A friend just handed it over a few minutes ago	Draugas ką tik jį perdavė prieš kelias minutes
I wonder what he did there	Įdomu, ką jis ten padarė
I even surprised myself	Net pati save nustebinau
I never worked there	Niekada ten nedirbau
I hated it when she called me by that name	Nekenčiau, kai ji mane vadino tokiu vardu
Then I liked them a lot more	Tada man jie daug labiau patiko
I guess it’s from there	Spėju, kad tai iš ten
I was the greatest military leader at the time	Buvau didžiausias to meto karinis vadovas
Feudal loves his land only in a functional sense	Feodalas myli savo žemę tik funkcine prasme
A harmless and good person	Nekenksmingas ir geras žmogus
I love you too with my love	Aš irgi tave myliu mano meile
I said her name, but she was deaf to me	Pasakiau jos vardą, bet ji man buvo kurčia
I wanted to approach and take his head	Norėjau prieiti ir paimti jo galvą
I love them very much	Aš juos labai myliu
I didn’t pay much attention	Aš nekreipiau daug dėmesio
I’ve been forgetting this all the time lately	Pastaruoju metu vis tai pamirštu
I had it so much with him	Aš taip turėjau su juo
I didn’t tell him too much	Aš jam per daug nesakiau
I hardly knew the man	Aš beveik nepažinojau vyro
I just started it out of class	Aš ką tik paleidau ją iš klasės
I think you can turn it that way	Manau, kad galite jį pasukti tokiu būdu
I am a project person	Esu projektų žmogus
I understand your home is nearby	Suprantu, kad jūsų namai yra netoliese
I just prepared them to die today	Kaip tik šiandien ruošiau juos mirti
This can be difficult to spot outdoors	Tai gali būti sunku pastebėti lauke
I refused to think of her as a body	Aš atsisakiau galvoti apie ją kaip apie kūną
I like all kinds of juices	Man patinka visų rūšių sultys
I’m not sure when it started	Nesu tikras, kada tai prasidėjo
I only have a few minutes	Turiu tik kelias minutes
After all, I am a business manager	Juk aš esu verslo vadovas
I can pick up this thing somewhere	Galiu kur nors pasiimti šitą daiktą
Now I sounded hoarse	Dabar skambėjau užkimęs
I won’t be fine after seven months either	Man taip pat nebus gerai po septynių mėnesių
I looked at the door	Pažvelgiau į duris
I am old again	Aš vėl esu senasis
I was not his pride and joy	Aš nebuvau jo pasididžiavimas ir džiaugsmas
They were just men in enemy uniforms	Jie buvo tik vyrai priešo uniforma
I think a lot about jokes	Daug galvoju apie anekdotus
I wondered which of the muscular heroes won the fight	Galvojau, kuris iš raumeningų herojų laimėjo kovą
The nurse sitting next to the bed looked up	Šalia lovos sėdinti slaugė pažvelgė į viršų
I stayed with my grandmother until they were there	Aš likau pas močiutę, kol jų nebuvo
I also know what to dress for tonight	Aš taip pat žinau, ką rengtis šį vakarą
I receive forgiveness for all my sins	Gaunu atleidimą už visas savo nuodėmes
A wise observer will not pay attention to superficial details	Išmintingas stebėtojas nekreips dėmesio į paviršutiniškas smulkmenas
I started running and running	Pradėjau bėgti ir bėgti
I can’t wonder why he chose me	Negaliu susimąstyti, kodėl jis pasirinko mane
A naughty little voice whispered deep in her head	Jai giliai į galvą šnibždėjo išdykęs mažas balselis
The small side panel of the computer opens	Atsidaro mažas kompiuterio šoninis skydelis
We know what we mean by them	Žinome, ką jais turime omenyje
I have no questions to ask	Neturiu kam užduoti klausimų
I was sent to another planet	Aš buvau išsiųstas į kitą planetą
I do this to teach you to show others	Tai darau, kad išmokyčiau jus parodyti kitiems
I think here I am	Manau, kad čia aš
I love seeing it through his eyes	Man patinka matyti ją jo akimis
I think it is a wonderful source for this country	Manau, kad jis yra nuostabus šios šalies šaltinis
I need to see everything, know exactly what happened	Man reikia viską pamatyti, tiksliai žinoti, kas atsitiko
I want you to understand that	Noriu, kad tu tai suprastum
I think they must be dead or in hiding	Manau, kad jie turi būti mirę arba pasislėpę
I couldn’t move out of fear	Negalėjau pajudėti iš baimės
Here he left good memories	Čia jis paliko gerus prisiminimus
I wanted to grab it and never let go	Norėjau jį sugriebti ir niekada nepaleisti
The place to live is above our list	Vieta gyventi yra aukščiau mūsų sąraše
I was still on the ground	Aš vis dar buvau ant žemės
I needed air, just some air	Man reikėjo oro, tik šiek tiek oro
I really enjoyed my time with her	Aš labai mėgavausi su ja praleistu laiku
I try to remember the last event	Bandau prisiminti paskutinį įvykį
I hurried to her bed	Nuskubėjau prie jos lovos
I knew he would like it	Žinojau, kad jam patiks
I went back to the mall and set up the stage	Grįžau į prekybos centrą ir sukūriau sceną
A trace of blood fell on the bushes	Į krūmus nusirito kraujo pėdsakas
I really didn’t think so	Tikrai negalvojau
i will be back soon	aš netrukus grįšiu
I will give more orders there	Ten duosiu daugiau užsakymų
I go closer, gentle steps on the sand	Einu arčiau, švelnūs žingsniai ant smėlio
She was more than fifty years old at the time	Jai tada buvo daugiau nei penkiasdešimt metų
I stopped tired of what was waiting for me	Sustojau pavargusi nuo to, kas manęs laukia
I started fighting for my freedom	Pradėjau kovoti už savo laisvę
I have to dream	Aš turiu svajoti
I didn’t expect the guards to attack	Nesitikėjau, kad sargybiniai puls
I really enjoyed working there	Man labai patiko ten dirbti
I grabbed the door and looked back	Pagavau duris ir žiūrėjau atgal
I stop and look back at her	Sustoju ir atsigręžiu į ją
The area is also very rich in black coal	Vietovėje taip pat labai gausu juodųjų anglių
I hate it when I am looked at with pity	Nekenčiau, kai į mane žiūrima su gailesčiu
I don’t get these items for much of them	Negaunu šių daiktų už didelę jų dalį
I took some time to assess the situation	Skiriau šiek tiek laiko įvertinti situaciją
I was in your junior school the size of your cup	Buvau tavo puodelio dydžio jaunesniojoje mokykloje
It seemed to me somehow familiar	Man atrodė, kad tai kažkaip pažįstama
It surrendered some time ago	Prieš kurį laiką tai pasidavė
I know it was so hard for you to accept that	Žinau, kad tau buvo taip sunku tai priimti
I could barely stand it	Vos galėjau stovėti
Very drunk passenger	Labai girtas keleivis
I just tried and succeeded	Aš ką tik pabandžiau ir pavyko
Obviously I knew before you	Akivaizdu, kad žinojau anksčiau nei tu
I didn’t see when he left	Nemačiau kada jis išėjo
I could forget the outside world and do my job	Galėčiau pamiršti išorinį pasaulį ir dirbti savo darbą
I assured my agent and publisher	Užtikrinau savo agentą ir leidėją
I had to be there to stop that man	Aš turėjau būti ten, sustabdyti tą vyrą
I needed it all to stop	Man reikėjo, kad viskas sustotų
I take responsibility for part of what happened	Aš prisiimu atsakomybę už dalį to, kas įvyko
I asked him if he still wanted to continue	Paklausiau jo, ar jis vis dar nori tai tęsti
Many of the songs were gentle	Daugelis dainų buvo švelnios
I love being with you	Man patinka būti su tavimi
For now, I'll admit it	Kol kas prisipažinsiu
I put the pot on the floor	Pastačiau puodą ant grindų
I saw him shake his head, no	Mačiau, kaip jis purto galvą, ne
I told you that before we tried to do it	Aš jums tai sakiau prieš tai, kai bandėme tai padaryti
I put on my shoes	Apsirengiau batus
I felt human	Jaučiausi žmogumi
I believe they live between us and watch us	Tikiu, kad jie gyvena tarp mūsų ir mus stebi
A male figure appears	Pasirodo vyriška figūra
I have to help Mom fix everything	Turiu padėti mamai viską sutvarkyti
Great seat, good pillow, good chair	Puiki sėdynė, gera pagalvė, gera kėdė
I should do it better	Aš turėčiau tai padaryti geriau
I didn’t know him and even where he came from	Aš jo nepažinojau ir net iš kur jis kilęs
I forgot it was his sister too	Pamiršau, kad tai ir jo sesuo
Follow the other side of town	Laikytis kitoje miesto pusėje
I will miss you anyway	Vis dėlto aš tavęs pasiilgsiu
A roar ran through the ranks like an autumn cold	Per gretas kaip rudens šaltukas perbėgo ūžesys
A virtual movie created by virtual people	Virtualus filmas, sukurtas virtualių žmonių
I can't live without it	Aš negaliu be jo gyventi
I work for an electronics manufacturer in the states	Dirbu elektronikos gamintojui valstijose
I spent a lot of time	Labai daug laiko praleidau
I hung up and tried again	Padėjau ragelį ir bandžiau dar kartą
I watched her	Stebėjausi ją
I want to come back for several reasons	Noriu grįžti dėl kelių priežasčių
I'm waiting for your answer	laukiu Jūsų atsakymo
I didn’t even think about writing a story	Net negalvojau parašyti istoriją
I just appealed to his parental instincts	Aš tiesiog apeliavau į jo tėviškus instinktus
At least three years of experience is required	Reikalinga bent trejų metų patirtis
I glanced at my watch	Žvilgtelėjau į laikrodį
The canal was abandoned and parts filled	Kanalas buvo apleistas, o dalys užpiltos
I quickly lost hope	Greitai praradau viltį
I just tremble when I think about it	Mane dreba vien pagalvojus apie jį
I followed him inside	Nusekiau paskui jį į vidų
I fell in love with you, every part of you	Aš įsimylėjau tave, kiekvieną tavo dalį
I just want to be where he is	Aš tik noriu būti ten, kur jis bebūtų
At the time, I really didn’t care to move forward	Tuo metu man tikrai nerūpėjo judėti į priekį
I can't leave them to die	Negaliu jų palikti mirti
I was afraid you would miss this dinner	Bijojau, kad praleisi šią vakarienę
I thought it was exceptional	Maniau, kad tai buvo išskirtinė
I was watching TV	Žiūrėjau televizorių
I got my hands on it	Aš patekau į rankas
I worked hard to move forward in my life	Sunkiai dirbau, kad pažengčiau į priekį savo gyvenime
I rejected the feeling	Atstūmiau jausmą
I want her to know she can reach me	Noriu, kad ji žinotų, kad gali mane pasiekti
Elephants are one of those species that are known to use gear	Drambliai yra viena iš tų rūšių, kurios, kaip žinoma, naudoja įrankius
I drove through his house	Važiavau pro jo namus
I guessed the guy just said hello	Spėjau, kad vaikinas tik pasisveikino
I could break every bone in his body	Galėjau sulaužyti kiekvieną jo kūno kaulą
I think it took a while	Manau, kad tai užtruko šiek tiek laiko
I like the connection that came with using it	Man patinka ryšys, kuris atsirado jį naudojant
I asked her to stay	Paprašiau jos pasilikti
I can only respond to the honorable senator in general	Gerbiamam senatoriui galiu atsakyti tik bendrai
I just wanted people to meet me on their own	Aš tik norėjau, kad žmonės susitiktų su manimi su savo
I didn’t know it was a luxury	Nežinojau, kad tai prabanga
I decided to be quite clear	Nusprendžiau pasisakyti visiškai aiškiai
I wondered why she was so sad	Pagalvojau, dėl ko ji taip liūdna
I was still thinking about our destiny together	Vis dar galvojau apie mūsų likimą kartu
I haven't been with you in a while	Jau kurį laiką nebuvau su tavimi
I put it in my pocket right in the storage	Įsidėjau į kišenę tiesiai į saugyklą
There was no way I could move	Aš niekaip negalėjau pajudėti
I stood and listened to his every word	Stovėjau ir klausiausi kiekvieno jo žodžio
I was surprised because she looked good	Nustebau, nes ji atrodė gerai
I wouldn’t let him win	Neleisčiau jam laimėti
I learned this lesson in college	Šią pamoką išmokau kolegijoje
I had to give her what she wanted	Aš turėjau duoti jai tai, ko ji norėjo
I didn’t accept his magic	Aš nepriėmiau jo magijos
A band formed on a small promoted stage	Mažoje paaukštintoje scenoje kūrėsi grupė
I am here to help your soul rest	Esu čia, kad padėčiau tavo sielai pailsėti
But a strange thing happened	Tačiau įvyko keistas dalykas
I said so very gently	Aš taip pasakiau labai švelniai
I noticed they looked confused	Pastebėjau, kad jie atrodė sutrikę
I decided it would be a safe choice	Nusprendžiau, kad jis bus saugus pasirinkimas
I told him it really wasn’t my usual ride	Pasakiau jam, kad jis tikrai nėra mano įprastas pasivažinėjimas
I’m probably still half asleep	Aš turbūt dar pusiau miegu
She spent one week on the chart	Ji praleido vieną savaitę diagramoje
I told her it was nothing terrible	Sakiau jai, kad tai nieko baisaus
I really can’t cling to it	Tikrai negaliu prie jo prisirišti
I checked sites about religion	Patikrinau svetaines apie religiją
His request was denied	Jo prašymas buvo atmestas
I didn’t like talking	Man nepatiko kalbėti
I would describe the look of each road	Apibūdinčiau kiekvieno kelio išvaizdą
I grabbed the collar of his shirt, surprising him	Suėmiau jo marškinių apykaklę, nustebindama jį
I want to know everything about them	Noriu viską apie juos sužinoti
I should control myself soon	Greitai turėčiau susivaldyti
A piano is built in the corner of the room	Kambario kampe pastatytas pianinas
I can’t afford not to do that	Negaliu sau leisti to nedaryti
I told you what it is	Aš tau sakiau, kas tai yra
I knew better than I tried to get out	Žinojau geriau, nei bandžiau išeiti
I really had to discipline myself	Tikrai turėjau save drausminti
I bowed and pushed with all my might	Pasilenkiau ir stūmiau iš visų jėgų
I couldn’t even force myself to say anything	Net negalėjau prisiversti nieko pasakyti
I wanted to play now	Norėjau žaisti dabar
I want one woman and she is gone	Noriu vienos moters, o jos nebėra
Now I was sure of that	Dabar buvau tuo tikras
I think we lack his approach	Manau, kad mums trūksta jo požiūrio
I was wondering what kept you going	Man buvo įdomu, kas tave išlaikė
I really want to be like him in everything	Labai noriu būti kaip jis viskuo
I still felt pretty skeptical about all of that	Aš vis dar jaučiau gana abejojantis dėl viso to
I am pulled back down the stairs	Mane tempia atgal laiptais žemyn
I went back to the nightmare again	Dar kartą grįžau į košmarą
Some men never went through that	Kai kurie vyrai to niekada nepraėjo
I breathe and the information flows even faster	Kvėpuoju ir informacija liejasi dar greičiau
I watched but saw nothing	Žiūrėjau, bet nieko nemačiau
Balance of pain and pleasure, punishment and reward	Skausmo ir malonumo, bausmės ir atlygio pusiausvyra
I hope the first day of autumn was beautiful!	Tikiuosi, kad pirmoji rudens diena buvo graži!
I found a lot more	Radau daug daugiau
I am alarmed by this interaction	Mane sunerimo ši sąveika
I know he feels my fear of the unknown	Žinau, kad jis jaučia mano baimę nežinomybei
I was just dreaming about a period of clothing	Aš tiesiog svajojau apie drabužių laikotarpį
Disappointed, I returned to my hallway	Nusivylusi grįžau į savo koridorių
Building made of solid structural blocks and steel doors	Pastatas iš tvirtų konstrukcinių blokelių ir plieninių durų
I think you should give him a chance	Manau, turėtum suteikti jam galimybę
Still, I try to keep that in perspective	Vis dėlto stengiuosi išlaikyti tai perspektyvoje
A special moment, it was such a great opportunity	Ypatinga akimirka, tai buvo tokia puiki galimybė
I just want to do everything	Aš tiesiog noriu padaryti viską
A lot can change over the years	Per metus daug kas gali pasikeisti
I personally killed your wife's brother	Aš asmeniškai nužudžiau tavo žmonos brolį
I am often asked this question	Mane dažnai užduoda šis klausimas
I want to be among the stars	Noriu būti tarp žvaigždžių
I took the opportunity	pasinaudojau proga
I see my reflection in all the other windows in the building	Matau savo atspindį visuose likusiuose pastato languose
I looked at him and quickly lowered my eyes	Pažvelgiau į jį ir greitai nuleidau akis
I asked her if she knew it	Paklausiau jos, ar ji tai žino
I can’t let her just give up on this relationship	Negaliu leisti jai tiesiog atsisakyti šių santykių
I really wanted this to happen between us	Labai norėjau, kad tai įvyktų tarp mūsų
I stood straight and nodded	Stovėjau tiesiai ir linktelėjau
However, I can use them	Tačiau aš galiu juos vartoti
I didn’t want this conversation	Nenorėjau šio pokalbio
I believe both are sincere	Tikiu, kad abu yra nuoširdūs
I waited for the next flash of lightning	Laukiau kito žaibo pliūpsnio
I was also glad to see her	Aš taip pat apsidžiaugiau ją matydama
I think we would make a great team	Manau, kad mes sudarytume puikią komandą
I was too much joy and excitement to rest	Buvau per daug džiaugsmo ir jaudulio, kad pailsėčiau
I didn’t even recognize my voice	Net savo balso neatpažinau
Maybe a better option	Gal geresnis variantas
I wonder what’s on their minds	Įdomu, kas sukasi jų galvose
I can take you away in an instant	Galiu akimirksniu tave nuvyti
Then I swore never to drink again	Tada prisiekiau daugiau niekada negerti
I wouldn’t say they were very close	Nepasakyčiau, kad jie buvo labai artimi
I went down the garden stairs to the gate	Nusileidau sodo laiptais iki vartų
I make him tell me what he sees	Priverčiu jį man pasakyti, ką mato
She strives to be safe	Ji siekia būti saugi
The novel is now a public work	Dabar romanas yra viešasis kūrinys
I never talked to anyone much	Niekada su niekuo daug nekalbėjau
I had nothing for him	Aš jam nieko neturėjau
I can fly and take you to lunch	Galiu skristi ir nuvežti tave pietų
I saw her with her husband and baby	Mačiau ją su vyru ir kūdikiu
This is how I understand every word	Taip suprantu kiekvieną žodį
I came up with this to make you angry	Aš tai sugalvojau, kad tave supykdyčiau
He’s dead, but he’s still	Jis miręs, bet vis tiek jis
I didn’t have a gun	Aš neturėjau ginklo
I had no idea I was going to do anything to anyone	Neįsivaizdavau, kad kam nors ką nors padarysiu
I enjoyed the good life	Mėgavausi geru gyvenimu
I ran out of bullets	Man pritrūko kulkų
Somehow I just knew it was	Kažkaip tiesiog žinojau, kad taip yra
The pilot of the instrument	Priemonės pilotas
I was going to be at that dinner that night	Tą vakarą ketinau būti toje vakarienėje
It was an extraordinary court event	Tai buvo neeilinis teismo įvykis
A good detective always follows the money	Geras detektyvas visada seka pinigus
I’m talking about secular life	Aš kalbu apie pasaulietinį gyvenimą
I asked how it would work, but he didn’t know	Paklausiau, kaip tai veiks, bet jis nežinojo
I would totally understand if he hated me after that	Aš visiškai suprasčiau, jei po to jis manęs nekęs
I walk through the familiar gate and stay straight	Einu pro pažįstamus vartus ir lieku tiesiai
I bypass her, guarding her without touching her	Aplenkiu ją, saugodamasi jos neliesdama
I hope you understand and we will be able to talk soon	Tikiuosi, kad suprasi ir greitai galėsime pasikalbėti
This is not one of them	Tai ne vienas iš jų
I have to catch a plane	Turiu suspėti į lėktuvą
I wanted them to see how good they were	Norėjau, kad jie pamatytų, kokie jie geri
I'll be back in a few minutes	Grįšiu po kelių minučių
I didn’t have to do anything, you did everything	Man nereikėjo nieko daryti, tu viską padarei
I say nothing more	Daugiau nieko nesakau
A crowd of children left an hour ago	Prieš valandą išėjo minia vaikų
I mean, they weren’t just killed	Aš turiu galvoje, jie nebuvo tiesiog nužudyti
A cold ran through it	Per ją perbėgo šaltukas
I've created a trial for you	Sukūriau jums bandomąją versiją
I understand a little bit how you feel	Aš šiek tiek suprantu, kaip tu jautiesi
I put them in a bag	Įkišau juos į maišą
I ran away from my friends and closest people	Bėgau nuo savo draugų ir artimiausių žmonių
I urge you all to avoid crowded places	Labai primygtinai raginu jus visus vengti žmonių perpildytų vietų
I thought one day we would be lovers	Maniau, kad vieną dieną būsime meilužiai
I want to raise it	Noriu jį iškelti
I am tied to my father	Esu susieta su savo tėvu
I will forgive their sin and heal their land	Aš atleisiu jų nuodėmę ir išgydysiu jų žemę
I got a white cream with a white drink	Gavau baltą kremą su baltu gėrimu
I liked the guitar hook	Man patiko gitaros kabliukas
I will surely shake your world!	Aš tikrai sudrebinsiu jūsų pasaulį!
I can tell you want me	Galiu pasakyti, kad tu manęs nori
Thank you for taking the time to respond	Dėkoju, kad skyrėte laiko atsakyti
I felt nauseous and pain all afternoon	Visą popietę jaučiau pykinimą ir skausmą
I shouldn't raise this for you	Aš neturėčiau šito tau kelti
I came the same day my sister came	Atėjau tą pačią dieną, kai atėjo mano sesuo
A poor reason to create a story, of course	Prasta priežastis kurti istoriją, be abejo
I love watching the new equipment	Man patinka žiūrėti į naują įrangą
I’m pretty used to things in heaven	Esu gana pripratęs prie dalykų danguje
But I have to say that you have managed your grief well	Tačiau turiu pasakyti, kad jūs gerai suvaldėte savo sielvartą
I couldn’t come up with a better way to describe them	Negalėjau sugalvoti geresnio būdo juos apibūdinti
Both sides purchased a lot of weapons and ammunition	Abi pusės įsigijo daug ginklų ir šaudmenų
I saw it, but I just couldn’t believe it	Mačiau tai, bet tiesiog negalėjau patikėti
I could never decide which one	Niekada negalėjau nuspręsti, kuri
I briefly met his gaze	Trumpam sutikau jo žvilgsnį
I am now working on another book	Dabar dirbu prie kitos knygos
I couldn’t pick up the pieces	Aš negalėčiau pasiimti gabalų
Slightly less corruption	Šiek tiek mažiau korupcijos
I inhaled her scent, brown sugar and pine nuts	Įkvėpiau jos kvapo, rudojo cukraus ir pušies riešutų
I tried very hard to fall asleep but failed	Labai stengiausi užmigti, bet nepavyko
In these last two paragraphs, I exaggerated a little	Šiose dviejose paskutinėse pastraipose aš šiek tiek perdėjau
I think they got underground	Manau, kad jie pateko į pogrindį
I learned he was never in the army	Sužinojau, kad jis niekada nebuvo armijoje
I can’t even stand that man	Aš net negaliu pakęsti to vyro
I felt sorry for being an outsider in their secret	Pagailėjau savęs, kad jų paslaptyje buvau pašalinis asmuo
I want us to continue to work together	Noriu, kad ir toliau dirbtume kartu
I also threatened to repeat it	Taip pat grasinau pasikarti
I feel very happy today	Šiandien jaučiuosi labai laiminga
I worked hard and obeyed orders	Sunkiai dirbau ir vykdau įsakymus
Mirror attached to the ceiling above the bed	Veidrodis, pritvirtintas prie lubų virš lovos
I have never forgotten a face in my entire life	Visą gyvenimą niekada nepamiršau veido
I also enjoyed using the pool	Man taip pat patiko naudotis baseinu
I really can't watch	Tikrai negaliu žiūrėti
I felt lonely, scared and overwhelmed	Jaučiausi vieniša, išsigandusi ir priblokšta
I stopped his breakfast	Aš nutraukiau jo pusryčius
I didn’t hear him talk like he had before	Negirdėjau, kaip jis kalbėjo kaip anksčiau
I should talk to her in private now	Dabar turėčiau su ja privačiai pasikalbėti
I probably ran through my nail	Tikriausiai perbėgau per nagą
I would outline the changes that the world needs	Išdėsčiau tokius pokyčius, kurių reikia pasauliui
A game has been played, but I don't know which one	Buvo žaidžiamas žaidimas, bet nežinia, kuris
I didn’t want to know the answers	Nenorėjau žinoti atsakymų
I walked towards the tree line and entered the forest	Ėjau link medžių linijos ir įėjau į mišką
I was absolutely not aware of all this	Buvau absoliuti apie visa tai nezinau
I didn't know who to call yet	Nežinojau kam dar paskambinti
However, I want an urgent solution	Vis dėlto noriu skubaus sprendimo
I dropped the bottle on the floor	Numečiau butelį ant grindų
I've had you for three months	Turėjau tave tris mėnesius
The young girl is isolated by a hostile world	Jauną merginą izoliuoja priešiškas pasaulis
The cat works better alone and loves solitude	Katė geriau dirba viena ir mėgsta vienišumą
I have been too gentle with you for too long	Aš per ilgai buvau per švelnus su tavimi
I have to do the same	Aš turiu padaryti tą patį
I’m not interested in marrying you or anyone	Aš nesu suinteresuotas vesti tavęs ar su kuo nors
I decided to call her and rejected me	Nusprendžiau ją iškviesti ir mane atmetė
I could ask to be taken there	Galėčiau paprašyti, kad mane ten nuvežtų
I kept smiling and kept closing my eyes	Aš nuolat šypsojausi ir laikiau užsimerkusi
I shake my head, then slap myself	Papurčiu galvą, tada trenkiu sau antausį
This evening is one of them	Šį vakarą tai vienas iš jų
However, I wasn’t such a big football player	Vis dėlto aš nebuvau toks didelis futbolo žaidėjas
I didn’t want you to have a part of it	Nenorėjau, kad tu turėtum jo dalį
I fell asleep a little more	Dar truputį pamiegojau
I promise you will be happy to have come	Pažadu, kad būsi laimingas, kad atėjai
I liked his sound	Man patiko jo garsas
This has proved disastrous for an already declining economy	Tai pasirodė pražūtinga ir taip smunkančiajai ekonomikai
I didn’t have to worry about it getting wet	Man nereikėjo jaudintis, kad jis sušlaps
I have an increased sense of separation	Turiu padidintą atsiskyrimo jausmą
It is taken by mouth	Jis vartojamas per burną
I turned around and just told them so	Atsisukau ir tiesiog jiems taip pasakiau
I didn’t touch those boxes	Aš neliečiau šių dėžių
I can’t believe he’s doing this to me	Negaliu patikėti, kad jis tai daro su manimi
I believe you both deserve each other	Tikiu, kad jūs abu nusipelnėte vienas kito
I am also concerned about our brother	Aš taip pat susirūpinęs dėl mūsų brolio
I get up and wash my face	Atsikeliu ir nusiplaunu veidą
I had nowhere else to go	Neturėjau kur kitur eiti
I represent the position of the individual spiritual path	Aš atstovauju individualaus dvasinio kelio poziciją
Every man goes armed	Kiekvienas vyras eina ginkluotas
I had less than nothing	Turėjau mažiau nei nieko
I tried not to hate	Stengiausi neapkęsti
I was suddenly overwhelmed by a bad feeling about all of this	Man staiga apėmė bloga nuojauta dėl viso to
I cursed myself again for stopping to help a stranger	Vėl keikiau save, kad sustojau padėti nepažįstamajam
I thought she was wasting time	Maniau, kad ji švaisto laiką
A drop of purple fell on his legs	Ant kojų nukrito purpurinės spalvos lašas
I'm at peace with that	Aš su tuo taikiu
I went to her house	Nuėjau pas ją į jos namus
I didn’t hear him	Aš jo negirdėjau
I had a little fun	Turėjau šiek tiek pasilinksminti
The figure with the fur flew into the woods	Figūra su kailiu išlėkė į mišką
I tried very hard to be nice, charming, careful	Labai stengiausi būti maloni, žavi, atsargi
I will take off your belt and release you, my friend	Aš paimsiu tavo diržą ir atleisiu tave į pensiją, mano drauge
I can’t take a deep breath anymore	Daugiau negaliu giliai įkvėpti
I look forward to the end of this day	Nekantrauju, kol baigsis ši diena
I think your mom is waiting for you for dinner	Manau, kad tavo mama laukia tavęs vakarienės
I have a full hand cup	Turiu pilnos rankos puodelio
I called a taxi to pick us up	Paskambinau taksi, kad mus paimtų
Undergraduate students are also eligible for graduate honors	Bakalauro studijų studentai taip pat gali pretenduoti į baigimo pagyrimus
He was last received by a sergeant	Paskutinis jį gavo seržantas
Still, I brought something home	Visgi ką nors parsivežiau iš namų
I give him a big kiss to thank him	Duodu jam didelį bučinį, kad padėkočiau jam
He added four points in seven playoffs	Jis per septynias atkrintamąsias rungtynes ​​pridėjo keturis taškus
I've done this before	Aš tai dariau anksčiau
I wouldn’t even let myself guess	Net neleisčiau sau spėlioti
I put my head on my knees with relief	Palengvėjusi padėjau galvą ant kelių
I shivered and felt my skin cool	Suvirpėjau ir pajutau, kaip mano oda atšąla
I wouldn’t let them see me cry	Neleisčiau jiems matyti, kaip aš verkiu
A dozen hands reached out to me begging	Tuzinas rankų ištiesė į mane maldaudamos
The company can have between twenty and forty men	Kompanijoje gali būti nuo dvidešimties iki keturiasdešimties vyrų
I will always hope so	Visada tuo tikėsiu
I need to know more about you before that	Man reikia daugiau sužinoti apie tave prieš tai
I needed her to have it both physically and emotionally	Man reikėjo, kad ji turėtų ją tiek fiziškai, tiek emociškai
I couldn’t let go of my feet	Negalėjau paleisti kojų
I didn’t want to walk the fine lines	Aš nenorėjau vaikščioti smulkių linijų
That’s where I started my music	Ten pradėjau savo muziką
I will try to help you	Pasistengsiu jums padėti
I would not have been taken prisoner	Nebūčiau paimtas į nelaisvę
I want to meet people and see how they live	Noriu susipažinti su žmonėmis ir pamatyti, kaip jie gyvena
I didn’t want it to end	Nenorėjau, kad tai baigtųsi
I created an opening	Sukūriau angą
I'm looking for them, but I can't find them anymore	Aš jų ieškau, bet daugiau nerandu
I was still wearing a thin shift	Aš vis dar nešiojau ploną pamainą
I don’t know what life event happened to her	Nežinau, koks gyvenimo įvykis ją ištiko
I can go back to my family	Galiu grįžti į savo šeimą
I waved to open a new icon	Pamojavau atidaryti naują piktogramą
I had neither equipment nor other blood	Neturėjau nei įrangos, nei kito kraujo
I love my husband very much	Aš labai myliu savo vyrą
I have too many memories in my old house	Aš turiu per daug prisiminimų savo sename name
I just want to play	Aš tiesiog noriu žaisti
I feel sorry for her circumstances	Man gaila jos aplinkybių
I will not make you beg for it	Neversiu tavęs to maldauti
I immediately headed for the back door	Iškart patraukiau link galinių durų
A terrible nuclear accident is about to happen	Baisi branduolinė avarija ruošiasi įvykti
I went carefully after him	Atsargiai nuėjau jam iš paskos
I think that’s a sign of growing confidence	Manau, kad tai didėjančio pasitikėjimo ženklas
I was dressed in a dress	buvau apsirengusi suknele
I think it was because she was mad at us	Manau, taip buvo todėl, kad ji ant mūsų pyksta
A weapon capable of destroying armies	Ginklas, galintis sunaikinti armijas
I waited and waiting killed him	Aš laukiau ir laukimas jį nužudė
I just hate being apart from her	Aš tiesiog nekenčiu būti atskirai nuo jos
The bill was not passed	Įstatymo projektas nebuvo priimtas
I always said no	Visada sakiau ne taip
I pointed to his shirt	Parodžiau į jo marškinius
I thought how stupid it was	Pagalvojau, kaip tai kvaila
I asked them about holiness	Paklausiau jų apie šventumą
I just wanted to sit back and think	Aš tiesiog norėjau sėdėti ir galvoti
I think she is like that	Manau, kad ji tokia
I had already lost it	Aš jau buvau ją praradęs
I have great health insurance	Turiu puikų sveikatos draudimą
I have to say it was the best solution ever	Turiu pasakyti, kad tai buvo geriausias visų laikų sprendimas
I think that is what happened here	Manau, kad čia taip atsitiko
I know they will notice	Žinau, kad jie tai pastebės
I almost made a noise and gave up	Vos nesukėliau triukšmo ir pasidaviau
I know the law, the crimes, the police and the judges	Žinau teisę, nusikaltimus, policijos reikalus ir teisėjus
I didn’t want to leave the army, not so	Nenorėjau išeiti iš kariuomenės, ne taip
I no longer had to tell my story out loud	Man nebereikėjo garsiai pasakoti savo istorijos
This interpretation has been largely followed by later historians	Šio aiškinimo daugiausia laikėsi vėlesni istorikai
I have been drawing almost my whole life	Beveik visą gyvenimą piešiau
I replaced all the windows with energy efficient ones	Pakeiciau visus langus energiškai taupančiais
I hate that empty chair	Nekenčiu tos tuščios kėdės
Sometimes I read things back forward	Kartais perskaitau dalykus atgal į priekį
I heard several calls for help	Išgirdau kelis pagalbos šauksmus
Maybe a romantic novel or a really romantic movie	Galbūt romantiškas romanas arba iš tikrųjų romantiškas filmas
I won’t cover your bedroom window	Aš neuždengsiu tavo miegamojo lango
I sang a song right for him	Dainavau dainą tiesiai jam
It was followed by three more science fiction novels	Po jo sekė dar trys mokslinės fantastikos romanai
I just remembered feeling confused	Tiesiog prisiminiau, kad jaučiausi pasimetusi
I know it doesn’t make sense	Žinau, kad tai neturi prasmės
I want to look at your thoughts	Noriu pažvelgti į tavo mintis
I started shooting into stocks	Pradėjau šaudyti į atsargas
I can’t hear them crying anywhere	Niekur negirdžiu jos verkiančios
I just ruined them	Aš juos tik sužlugdžiau
I opened my eyes as if to escape	Atmerkiau akis lyg norėdama pabėgti
I didn’t think they would find me so soon	Nemaniau, kad jie mane taip greitai suras
I was only nine weeks old myself then	Man pačiam tada buvo tik devynios savaitės
I was just thinking about it	Aš tik galvojau apie tai
I love my family, work and church	Myliu savo šeimą, darbą ir bažnyčią
I woke up, my body was drenched in sweat	Aš prabudau, mano kūnas buvo aplietas prakaitu
I was missing for a week	Savaitę buvau dingęs be žinios
I didn’t see him forever	Nemačiau jo amžinai
I will take good care of him	Aš jį gerai saugosiu
I tried to fix it but lost it	Bandžiau taisyti, bet pamečiau
After this season, his career began to slow down	Po šio sezono jo karjera pradėjo lėtėti
I listen when they talk	Klausau, kai jie kalba
I hope the wind will turn his umbrella	Tikiuosi, kad vėjas apvers jo skėtį
I was struck by the tranquility of the landscape	Mane pribloškė kraštovaizdžio ramybė
I think what you did to me is wrong	Manau, kad tai, ką tu man padarei, yra neteisinga
I don’t need to stay here for that process	Man nereikia čia likti tam procesui
I expected anger, not worry	Tikėjausi pykčio, o ne rūpesčio
I was able to move my head freely	Galėjau laisvai judinti galvą
I have earned a reputation among hunters	Aš užsitarnavau reputaciją tarp medžiotojų
Although I think they are dead	Nors manau, kad jie mirę
I lost the feeling all the time	Aš praradau visą laiko pojūtį
I just visited his group of people	Aš ką tik aplankiau jo žmonių grupę
I was looking for another vine to swing on	Ieškojau kito vynmedžio, ant kurio pasisupčiau
I disappointed your parents	Nuvyliau tavo tėvus
I want you to look like a royal person	Noriu, kad atrodytumėte kaip karališkasis asmuo
I have learned a lot from you	Aš daug išmokau iš jūsų
I came at the same time as him	Aš atėjau tuo pačiu metu kaip ir jis
I sent out letters and waited for a response	Išsiunčiau laiškus ir laukiau atsakymo
I wasn’t ready for a relationship	Aš nebuvau pasiruošęs santykiams
I could barely move from the pain	Nuo skausmo vos galėjau pajudėti
Someone chose me	Kažkas mane pasirinko
I showed up to the doctor to get his attention	Parodžiau į gydytoją, kad atkreipčiau jo dėmesį
A heart attack was the most common cause of death	Širdies priepuolis buvo dažniausia mirties priežastis
I slowly rub my tongue into her tongue	Lėtai trinu liežuviu į jos liežuvį
I brought you back so you could cause more pain	Sugrąžinau tave, kad galėtum sukelti daugiau skausmo
A black emptiness appeared on the canvas of black space	Ant juodos erdvės drobės atsirado juoda tuštuma
For me, it was science	Man tai buvo mokslas
His efforts have been recognized both at home and abroad	Jo pastangos buvo pripažintos tiek šalyje, tiek užsienyje
I don’t see or hear a person anywhere	Niekur nematau ir negirdžiu žmogaus
I really like you, big	Aš tau labai patinka, didelis
I want you to accompany him	Norėčiau, kad tu jį palydėtum
I tried to call last night but you weren't home	Vakar vakare bandžiau skambinti, bet tavęs nebuvo namuose
I remembered what you said about nobility	Prisiminiau, ką sakei apie kilnumą
He never flew again	Jis daugiau niekada neskrido lėktuvu
I do not have any children	Vaikų neturiu
The plot was later used for housing	Vėliau sklypas buvo naudojamas būstui
I am also still fighting for the justice you deserve	Aš taip pat vis dar kovoju už teisingumą, kurio nusipelnėte
I thought the year would not be easy	Galvojau, kad metai bus nelengva
I didn't feel anything this time	Šį kartą nieko nejaučiau
I will not say more	Daugiau nesakysiu
A number of parents and friends attended	Dalyvavo nemažai tėvų ir draugų
The couple then begins a relationship	Tada pora pradeda santykius
I can't go through that	Aš negaliu to pereiti
I wish there was another way, but there wasn’t	Norėčiau, kad būtų buvęs kitas būdas, bet jo nebuvo
I became completely alert	Aš tapau visiškai budrus
Their hands were tied	Jų rankos buvo surištos
I shook her until she woke up	Papurčiau ją tol, kol ji pabudo
I miss some people and some things	Pasiilgau kai kurių žmonių ir kai kurių dalykų
I still have to see your face	Vis dėlto turiu pamatyti tavo veidą
It may take a little creativity to get a good signal	Norint gauti gerą signalą, gali prireikti šiek tiek kūrybiškumo
There was a knock on the door	Pasigirdo beldimas į duris
I really feel sorry for her	Man tikrai gaila jos
I told her it wasn’t a good idea	Pasakiau jai, kad tai nebuvo gera idėja
I can’t make love to my mom	Aš negaliu mylėtis su mama
On the other hand, I spend time enjoying my own	Kita vertus, aš leidžiu laiką mėgaudamasis savo
I stared at her butt as she left	Spoksojau į jos užpakalį, kai ji nuėjo
I didn’t make any bigger mistakes	Didesnių klaidų nepadariau
I needed time to think	Man reikėjo laiko pagalvoti
I had to consult with you before making a decision	Prieš priimdamas sprendimą, turėjau pasitarti su jumis
I thought a lot about cash	Aš daug galvojau apie grynuosius pinigus
I hope you succeed	Tikiuosi, kad jums pavyks
I was the one they invited to dinner	Aš buvau ta, kurią jie pakvietė į vakarienę
It was covered by a flood of relief	Ją apėmė palengvėjimo potvynis
I knocked on her passenger window to let me in	Pabeldžiu į jos keleivio langą, kad įleisčiau
I needed something to do	Man reikėjo ką nors veikti
A dead teenager was bleeding on the sidewalk	Ant šaligatvio gulėjo negyva paauglė, kraujavusi
Video about me	Vaizdo įrašas apie mane
I mean the global brand	Turiu omenyje pasaulinį pasaulinį prekės ženklą
I put on a brave face and we entered	Užsidėjau drąsų veidą ir mes įėjome
I can easily identify with what he writes	Galiu lengvai susitapatinti su tuo, ką jis rašo
I always wanted a big family	Visada norėjau didelės šeimos
I wish the owner good luck to start this later	Savininkui palinkėjau sėkmės, kad vėliau tai pradėtų
They would have no children	Jie neturėtų vaikų
I hoped it would be many years into the future	Tikėjausi, kad tai bus daug metų ateityje
I was struck by the reception of the crowd	Mane pribloškė minios priėmimas
I was told to throw you into the valley	Man liepė nusviesti tave į slėnį
He remembered taking fifth place	Jis prisiminė, kad užėmė penktą vietą
I felt her sex-stimulated shine on her face	Jaučiau jos sekso skatinamą blizgesį savo veide
A few others took time	Keletas kitų užtruko
I think we are just making our request	Manau, kad mes tiesiog pateikiame savo prašymą
I choked a few times but tried to drink enough	Kelis kartus užspringau, bet stengiausi išgerti pakankamai
I can’t say much about my father	Nelabai galiu pasakyti apie savo tėvą
I think he had to be in pretty good shape	Manau, kad jis turėjo būti gana geros formos
I was glad he was so happy about the pregnancy	Džiaugiausi, kad jis taip džiaugiasi nėštumu
I pay attention to this to others	Atkreipiu dėmesį į tai kitiems
I really didn’t blame them	Aš jų tikrai nekaltinau
I see how it can do that	Aš matau, kaip tai gali padaryti
After that time, I spent three years alone	Po šio laiko trejus metus praleidau vienas
I can’t think of everyone	Negaliu galvoti už visus
I just get so excited sometimes	Tiesiog kartais taip susijaudinu
I had suspicions why	Turėjau įtarimų, kodėl
I didn’t waste my heart fighting black	Nešvaistiau širdies kovodama su juodu
A police officer enters an ongoing robbery	Policininkas įžengia į vykstantį apiplėšimą
I didn’t intend that to happen	Aš neketinau, kad taip nutiktų
I get a messy result	Gaunu netvarkingą rezultatą
Only two aircraft were lost	Buvo prarasti tik du orlaiviai
Now I remember his name	Dabar prisimenu jo vardą
I couldn't catch it	Man nepavyko to sugauti
I thought we had a wonderful evening	Maniau, kad turėjome nuostabų vakarą
I’m still not sure how that was possible	Vis dar nesu tikras, kaip tai buvo įmanoma
I, of course, then had to see it	Aš, žinoma, tada turėjau tai pamatyti
The link may double	Nuoroda gali padvigubinti
I know she will agree	Žinau, kad ji sutiks
I hope you find what you like	Tikiu, kad rasite tai, kas jums patinka
I prefer to hire lonely people	Man labiau patinka samdyti vienišus žmones
I refuse to lie to you any more	Aš atsisakau daugiau tau meluoti
I didn’t want to make her cry	Aš nenorėjau priversti jos verkti
I couldn’t afford all those things	Aš negalėjau sau leisti visų tų dalykų
The skull is known only from fragments	Kaukolė žinoma tik iš fragmentų
I slipped, the stick caught me at the last minute	Paslydau, lazdelė mane pagavo paskutinę akimirką
I hated the night shift	Nekenčiau naktinės pamainos
I will still be here for you as a friend	Aš vis tiek būsiu čia tau kaip draugas
Agents visit him at the hospital	Agentai jį aplanko ligoninėje
A sad calculation would be for that	Liūdnas skaičiavimas būtų už tai
Really a lot	Tikrai daug
I barely saw him anymore	Aš jo beveik nebemačiau
I'm hiding behind a magazine	Pasislepiu už žurnalo
I couldn’t even understand what he was saying	Aš net negalėjau suprasti, ką jis pasakė
I saw black around	Aplinkui mačiau juodą
I helped him sit down as he rubbed his head	Padėjau jam atsisėsti, kai jis trynė galvą
I thought the limb would break	Maniau, kad galūnė lūžtų
I think this is the highest place	Manau, kad tai aukščiausia vieta
I really realized they wanted me to hear it	Aš labai supratau, kad jie norėjo, kad išgirsčiau
I want to be somewhere special	Noriu būti kur nors ypatinga
I hardly saw my brother and sister	Brolio ir sesers beveik nemačiau
I can’t make you look, she tells me	Negaliu priversti tavęs žiūrėti, sako ji man
I still knew what that meant	Vis dėlto žinojau, ką tai reiškia
I got all the questions and answers	Gavau visus klausimus ir atsakymus
I did not encounter any dangerous dogs or hostile creatures	Aš nesutikau jokių pavojingų šunų ar priešiškų būtybių
I need your help to help your friend	Man reikia jūsų pagalbos, kad padėčiau jūsų draugui
I know where you were	Aš žinau, kur tu buvai
I got out of bed and got down	Išlipau iš lovos ir nusileidau žemyn
I was hoping he really got the job	Tikėjausi, kad jis tikrai gavo darbą
I owe him a big debt	Esu jam skolingas didelę skolą
I understand why you followed me	Suprantu, kodėl tu ėjai paskui mane
The car stopped but did not go far	Mašina sustojo, bet toli nenuvažiavo
I never understood why she wanted to come back here	Niekada nesupratau, kodėl ji nori čia sugrįžti
I had a friend who was my best friend	Turėjau draugą, kuris buvo mano geriausias draugas
I love you more than life itself	Aš myliu tave labiau nei patį gyvenimą
I thought it might be cold for you	Maniau, kad tau gali būti šalta
I really realized that time is running out	Labai supratau, kad laikas bėga
Man too	Žmogus taip pat
I shot right through the center of their formation	Aš šoviau tiesiai per jų formacijos centrą
I opened my mouth to shout again	Pravėriau burną vėl šaukti
I had to deal with it in court	Teko su juo susidoroti teisme
I have to be careful here	Čia turiu būti atsargus
I didn’t know what to do with it	Aš nežinojau, ką su tuo daryti
I would be sure he would hate me	Būčiau tikras, kad jis manęs nekęs
I would swipe and move on	Nubraukčiau ir eičiau toliau
I think she said so	Manau, kad ji taip ir pasakė
I straightened my thumb visibly swollen	Ištiesiau nykštį akivaizdžiai ištinę
I'd like to leave in a month	Norėčiau išvykti per mėnesį
I immediately decide not to bother	Iš karto nusprendžiu nesivarginti
Thank you for your service and friendship	Dėkoju už jūsų paslaugą ir draugystę
I was wearing my jacket the day before yesterday	Užvakar buvau nusivilkusi striukę
I finally went through my adventures	Pagaliau išgyvenau savo nuotykius
I was sure it was a trap	Buvau tikras, kad tai spąstai
I turn on all the lights to see the way	Įjungiu visą šviesą, kad pamatyčiau kelią
I throw an olive in her head	Įmetu jai į galvą alyvuogę
After a few seconds, a lazy boom reached their ears	Po kelių sekundžių jų ausis pasiekė tingus bumas
I knew a little bit about this reaction	Aš šiek tiek žinojau šią reakciją
I could teach you if you want	Galėčiau tave pamokyti, jei nori
I didn’t have to call you	Aš neturėjau tau skambinti
I turn my gaze away from him	Nukreipiu žvilgsnį nuo jo
I sighed and tried to prepare for the next day	Atsidusau ir bandžiau ruoštis ateinančiai dienai
I still care about him	Man jis vis dar rūpi
I once wrote a document about them	Kartą rašiau apie juos dokumentą
I surrendered to her	Aš atsidaviau jai
I also made another discovery	Taip pat padariau dar vieną atradimą
I waved and he rolled his eyes	Pamojavu ir jis nusuka akis
I mean, you look beautiful	Turiu galvoje, kad atrodai gražiai
I can't give it to you	Negaliu tau to duoti
I draw with my eyes closed rather than with my eyes open	Geriau piešiu užmerktomis akimis nei atmerktomis
I really didn’t need that	Man tikrai to nereikėjo
I'm crazy about you	Aš esu pamišęs dėl tavęs
I just didn’t know what to do	Tiesiog nežinojau ką daryti
Terrible beauty is born	Gimsta baisus grožis
I agree well with good players	Gerai sutariu su gerais žaidėjais
Cope was slightly offended	Cope įsižeidė nežymiai
A student with unlimited potential, as she would say herself	Neriboto potencialo studentė, kaip pati pasakytų
I have never had a person interested in me	Niekada neturėjau žmogaus, kuris manimi domėtųsi
I open the door and the voices of consequence	Atidarau duris ir seku balsus
I just never thought our world was so different	Tiesiog niekada nemaniau, kad mūsų pasaulis yra toks skirtingas
I can't describe it	Negaliu to apibūdinti
I’m glad you finally see everything the way I do	Džiaugiuosi, kad pagaliau viską matai taip, kaip aš
Now I'm holding you	Dabar aš tave sulaikau
I just wanted to see if you cared	Aš tik norėjau pamatyti, ar tau tai rūpi
I can’t dislike a guy	Aš negaliu nepatikti vaikinui
Many offices have been cleaned up	Daugelis biurų buvo išvalyti
I couldn’t give up this job	Negalėjau atsisakyti šio darbo
I was not disappointed	Aš nenusivyliau
I quickly picked up my clothes and got into them	Greitai išsirinkau drabužius ir įlipau į juos
I really appreciate them	Aš juos labai vertinu
I am not a chemistry expert	Aš nesu chemijos ekspertas
I can't stand it anymore, darling	Aš nebegaliu to pakęsti, mieloji
King and others would take the electric guitar	Karalius ir kiti paimtų elektrinę gitarą
I hope this is good for you	Tikiuosi, kad tai tau gerai
In the end, I just cried	Pabaigoje tiesiog verkiau
I just couldn’t handle it	Aš tiesiog negalėjau susitvarkyti
I couldn’t stand this pain	Negalėjau pakęsti šio skausmo
She knows how to shake that thing	Ji žino, kaip tą daiktą iškratyti
I am definitely a good listener	Tikrai esu geras klausytojas
I just thought physics works that way	Tiesiog maniau, kad taip veikia fizika
I thought we would never reach the bottom	Maniau, kad niekada nepasieksime dugno
I had to be open, bend over a little	Reikėjo būti atviram, šiek tiek pasilenkti
A little weird, but not bad	Šiek tiek keista, bet nebloga
I want to go back to active service	Noriu grįžti prie aktyvios tarnybos
I have worn it more than once	Ne kartą buvau jį dėvėjęs
I did not lag behind many of my sisters	Aš neatsilikau nuo daugelio savo seserų
I didn’t want to hurt anyone	Aš nenorėjau nieko įskaudinti
I was too busy playing football with my brother	Buvau per daug užsiėmęs žaisdamas futbolą su broliu
I just know it’s true	Aš tiesiog žinau, kad tai tiesa
I'm not waiting for a bed	Laukiu nesulaukiu lovos
I pulled back a little and bit my tongue	Šiek tiek atsitraukiau ir prikandau liežuvį
I think we faced	Manau, kad mes susidurėme
I will try to contact him again	Bandysiu dar kartą su juo susisiekti
I also need a better bottle of water	Man taip pat reikia geresnio vandens butelio
I wanted to prove something again	Norėjau dar kartą kažką įrodyti
I couldn’t stay any longer	Negalėjau ilgiau pasilikti
I see frustration on his face	Jo veide matau nusivylimą
Then I didn’t like to ask her much	Tada nemėgau iš jos daug prašyti
I try to choose my fights	Stengiuosi pasirinkti savo kovas
I taught them sign language	Išmokiau juos gestų kalbos
I haven't been so sick in a year	Jau metus taip nesirgau
I would never forget the sounds	Niekada nepamirščiau garsų
I was immune to the bull	Buvau imunitetas jaučiui
In some cases, the infection can cause an abortion	Kai kuriais atvejais infekcija gali sukelti abortą
I went out and looked back	Išsileidau ir žvilgteliu atgal
I will not do that again	Daugiau to nedarysiu
I have good news for you	Turiu jums gerų naujienų
During its existence, it held two seats	Per savo egzistavimą jis turėjo dvi vietas
I have to do the worst in the world	Man turi pasisekti blogiausia pasaulyje
I think we all have it to some degree	Manau, kad mes visi jį tam tikru mastu turime
I just tried to feel human again	Bandžiau tiesiog vėl pasijusti žmogumi
I felt the warm liquid run down my face	Pajutau, kad šiltas skystis nubėgo mano veidu
I'm on my way	Išsiruošiau į kelią
I wasn’t looking for my dad’s bathroom	Aš neieškojau tėvo vonios kambario
The port is at sea level	Uostas yra jūros lygyje
I prepared a press card	Paruošiau spaudos kortelę
I'm running to the airport in the afternoon	Po pietų bėgu į oro uostą
X carefully closed the screen door behind him	X atsargiai uždarė už savęs ekrano duris
I never thought of a gift for her	Niekada negalvojau apie jai dovaną
I have to come up with something nicer	Turiu sugalvoti ką nors malonesnio
I can totally link	Galiu visiškai susieti
There was a smile on her face	Jos veide nušvito šypsena
I will not drive alone	Aš nevažiuosiu vienas
I won’t have that much freedom	Aš neturėsiu tiek laisvės
I didn’t know how many hours had passed	Nežinojau, kiek valandų praėjo
I don’t think you need it for no reason	Manau, kad tau jo reikia ne be priežasties
No major damage was reported	Didesnės žalos nepranešta
I let go of my imagination	Aš paleidau savo vaizduotę
I could barely see anything	Vos galėjau ką nors įžiūrėti
I needed to touch it	Man reikėjo jį liesti
I really wanted to tell him no	Labai norėjau jam pasakyti ne
I make one mistake and the woman finds out	Padarau vieną klaidą ir moteris tai sužino
I try to leave a mark in this industry	Stengiuosi palikti pėdsaką šioje pramonėje
Kiss here and there	Bučinys šen bei ten
I was seen as a very successful contractor	Į mane buvo žiūrima kaip į labai sėkmingą rangovą
I was so cold, so scared	Man buvo taip šalta, taip bijau
I have to attend to my guests	Turiu dalyvauti savo svečiuose
I met people from everywhere	Sutikau žmonių iš visur
A lot of people couldn’t, it drove him crazy	Daug kas negalėjo, tai jį išprotėjo
I noticed this about you	Pastebėjau tai apie tave
Maybe I broke a rib	Galbūt susilaužiau šonkaulį
I did my best to avoid it	Dariau viską, kad to išvengčiau
I felt the same way, let me tell you	Aš jaučiausi taip pat, leisk man pasakyti
I didn’t do much at first	Iš pradžių daug nedariau
I worked in an office	dirbau ofise
I couldn't change anything	Nieko negalėjau pakeisti
A long time ago	Seniai seniai
I had no idea how to deal with that	Neturėjau supratimo, kaip su tuo susitvarkyti
I found another dead girl	Radau kitą negyvą merginą
I remember it hurting on the pain	Prisimenu, kad skauda ant skausmo
I fell in love with the navy	Įsimylėjau karinį jūrų laivyną
I glanced at the sign on the window	Žvilgtelėjau į ženklą ant lango
I couldn't understand	negalėjau suprasti
I could tell she was still in shock	Galėčiau pasakyti, kad ji vis dar buvo šoke
I heard his voice and smelled the smell	Girdėjau jo balsą ir užuodžiau kvapą
I sat next to him several times	Keletą kartų sėdėjau šalia jo
I was just getting ready to land	Aš kaip tik ruošiausi nusileisti
This in turn delayed preparations before the storm	Tai savo ruožtu atitolino pasiruošimą prieš audrą
Voting began the same day	Balsavimas prasidėjo tą pačią dieną
Our whole field	Visai mūsų laukas
I got up and went to the lounge	Atsikėliau ir nuėjau į poilsio kambarį
The wicked who was big, black and scary	Nedorėlis, kuris buvo didelis, juodas ir baisus
These credit notes were passed on to the players	Šios kredito pastabos buvo perduotos žaidėjams
I will restore his ruins	Aš atstatysiu jo griuvėsius
Several people looked at him curiously as they passed by	Keli žmonės smalsiai žiūrėjo į jį eidami pro šalį
I want you to believe it	Noriu, kad patikėtum
I know boys really enjoy playing with you	Žinau, kad berniukams labai patinka žaisti su tavimi
I was very scared and was completely shocked	Aš labai išsigandau ir buvau visiškai sukrėstas
I feel the handle of the thing	Jaučiu daikto rankeną
I didn’t buy him any clothes	Nepirkau jam jokių drabužių
I will admit that it was a rather weak effort	Prisipažinsiu, kad tai buvo gana silpna pastanga
I look forward to your continued success	Tikiuosi ir toliau jūsų sėkmės
A crooked smile spread across his face	Kreiva šypsena pasklido jo veide
I just remembered this project	Ką tik prisiminiau šį projektą
Maybe a little simple, but not stupid	Gal kiek paprasta, bet ne kvaila
I didn’t pay attention to the pain and I walk down the hall	Nekreipiau dėmesio į skausmą ir einu koridoriumi
I have it too, but mine is government	Aš taip pat turiu, bet mano yra vyriausybė
I turn around and look at the western horizon	Atsisuku ir žiūriu į vakarų horizontą
Everyone borrowed from it	Visi iš to skolinosi
I feel vulnerable, so I find myself here	Jaučiuosi pažeidžiamas, taip atsidurdamas čia
As a child, he was very interested in flights	Vaikystėje jis labai domėjosi skrydžiais
I thought it would scare you away	Maniau, kad tai tave atbaidys
I nodded to her to join me	Linktelėjau jai, kad prisijungtų prie manęs
The third is added when the slave is considered worthless	Trečiasis pridedamas, kai vergas laikomas beverčiu
I started the last sentence five hours ago	Paskutinį sakinį pradėjau prieš penkias valandas
I let it get closer	Leidau prilįsti arčiau
I waited hard until I could try it	Sunkiai laukiau, kol galėsiu jį išbandyti
I repeated the question, nothing again	Pakartojau klausimą, vėl nieko
I have to let him know	Turiu jam pranešti
I cannot stress enough the importance of that	Negaliu pakankamai pabrėžti to svarbos
I couldn't let this down	Negalėjau šito nuleisti
I asked if this was an effective transition	Paklausiau, ar tai veiksmingas perėjimas
I had such an idea here and now	Man kilo tokia idėja čia ir dabar
I only joined him in one class	Įstojau jį tik į vieną klasę
The plane? 	Lėktuvas?
He wondered	– stebėjosi jis
I am sure it will work	Esu tikras, kad tai pavyks
I have an afternoon shift	Turiu popietinę pamainą
I just wanted to touch the base	Aš tiesiog norėjau paliesti bazę
I stood up and stepped away in anger	Atsistojau ir susierzinęs žingsniavau žingsniu
I had a very cold, uncomfortable driving	Turėjau labai šaltą, nemalonų vairavimą
I turned away quickly, but saw nothing	Greitai atsisukau, bet nieko nemačiau
A customs office was also built	Taip pat buvo pastatyta muitinė
Famous man	Žinomas žmogus
I felt sexy and confident	Jaučiausi seksuali ir pasitikinti savimi
Only some are able to become superficial or crown fires	Tik kai kurie sugeba tapti paviršiniais ar karūniniais gaisrais
A human warrior would probably consider it a toy, useless	Žmogus karys tikriausiai laikytų tai žaislu, nenaudingu
I just want to sit down and do it	Noriu tiesiog atsisėsti ir tai padaryti
I never liked a man	Man niekada nepatiko vyras
I can't see some of your bookmarks	Nematau kai kurių jūsų žymių
We tried to feel each other	Stengėmės pajausti vienas kitą
I love the colors of black and white in this set	Man patinka juoda ir balta šio rinkinio spalvos
I just didn’t know exactly what she was doing	Tiesiog tiksliai nežinojau, ką ji daro
A few people were out, but not many	Keli žmonės buvo išėję, bet nedaug
I feel the essence	Jaučiu esmę
I could taste mild wine in his kiss	Jo bučinyje galėjau paragauti švelnaus vyno
I think it keeps me on my feet	Manau, kad tai mane laiko ant kojų
I slapped and shot, and again I missed nothing	Plakiau ir šoviau, ir vėl nieko nepataikiau
I just happened to face it	Tiesiog atsitiktinai su tuo susidūriau
I thought she was a woman	Maniau, kad ji moteris
He remained in the tops for six weeks	Jis išliko topuose šešias savaites
However, I don’t think it matters anymore	Vis dėlto manau, kad tai jau nebesvarbu
I’m looking, now less angry and less scared	Aš ieškau, dabar mažiau pykstu ir mažiau bijau
I mean, we can if you want to	Aš turiu galvoje, mes galime, jei norite
I represented property and money	Atstovavau turtui ir pinigams
The battle is disrupted and continues	Mūšis yra sutrikęs ir tęsiasi
I never thought he was like that	Niekada nemaniau, kad jis toks
I know all these tricks	Aš žinau visas šias gudrybes
A silent noise was heard at the back of her cabin	Tylus triukšmas pasigirdo jos kabinos gale
I didn’t ask you to trust me	Aš neprašiau tavęs manimi patikėti
I want all the preliminary files to be together	Noriu, kad visi preliminarūs failai būtų kartu
Didn’t work anymore for a while	Kurį laiką daugiau nedirbo
I think you will continue to do quality work	Manau, kad jūs tęsite kokybišką darbą
I grabbed her hair and joined	Sugriebiau už jos plaukų ir prisijungiau
I didn’t know if he was saved	Nežinojau, ar jis buvo išgelbėtas
I would argue that	Aš tai ginčyčiau
I was allowed to leave	Man buvo leista išvykti
I hesitated, not knowing what to do	Aš dvejojau, nežinojau, ką daryti
I put my face in the pillow and cried deeply	Įkišau veidą į pagalvę ir graudžiai verkiau
I have a hard time getting back on my feet and passing everyone	Sunkiai atgaunu koją ir prasilenkiu pro visus
I’ve known them since they were in standard six	Pažįstu juos nuo tada, kai jie buvo standartiniame šešte
The next morning everyone was in order	Kitą rytą visi buvo tvarkingi
I can’t stand the pain	Negaliu pakęsti skausmo
I like to have apartments	Man patinka turėti apartamentus
I was personally shocked and frustrated	Aš asmeniškai buvau šokiruotas ir nusivylęs
I know it’s scary	Žinau, kad tai baisu
I tried to talk but couldn’t	Bandžiau kalbėti, bet negalėjau
I always laughed at her	Aš visada ją juokinau
I was sweating and tired	Buvau išpiltas prakaito ir pavargau
I have seen how he has behaved so far	Mačiau, kaip jis elgėsi iki šiol
He helped the team win gold	Jis padėjo komandai iškovoti auksą
I really wouldn’t have known how to get here	Tikrai nebūčiau žinojęs, kaip čia patekti
I want to be more than your friend	Aš noriu būti daugiau nei tavo draugas
Almost a third was delicious	Beveik trečdalis buvo skanus
He blamed the children’s parents for racial prejudices	Dėl rasinių išankstinių nusistatymų jis kaltino vaikų tėvus
I decided to change it	Nusprendžiau jį pakeisti
I still know what it was	Vis dėlto sužinau, kas tai buvo
I thought you woke up, but you didn't answer him	Maniau, kad tu pabudai, bet tu jam neatsakei
I was able to walk in the dark	Galėjau vaikščioti tamsoje
I saw them walking and I turned to bed	Pamačiau, kaip jie eina, ir atsisukau į lovą
His appearance was second in the series	Jo pasirodymas buvo antrasis serijoje
I don’t feel her mind	Nejaučiu jos proto
I was intrigued by the new look	Mane sudomino nauja išvaizda
I went to a nearby gym to work out	Nuėjau į netoliese esančią sporto salę pasportuoti
I can never get enough	Aš niekada negaliu gauti pakankamai
I was hoping he would shout	Tikėjausi, kad jis šauks
After that time, I still remember the names	Po tiek laiko vis dar prisimenu vardus
I clenched my chest, just above my heart	Susiėmiau už krūtinės, tiesiai virš širdies
I was followed by six more passengers	Mane sekė dar šeši keleiviai
I do not compete without a fight	Nesivaržau be kovos
A little tired for sure	Šiek tiek pavargęs tikrai
I knew it was a risk	Žinojau, kad tai yra rizika
For the best experience, a private tour is highly recommended	Norint gauti geriausią patirtį, labai rekomenduojama privati ​​​​ekskursija
The total number of species is declining rapidly	Bendras rūšių skaičius sparčiai mažėja
I told her to rest for a week and rest	Pasakiau, kad pailsėtų savaitei ir pailsėtų
I’m starting to flip through hard pages carefully	Pradedu atsargiai vartyti kietus puslapius
I can implement your project according to your needs	Galiu įgyvendinti jūsų projektą pagal jūsų poreikius
I knew in his eyes that we were gone	Jo akimis žinojau, kad mūsų nebeliko
I would also think of his girlfriend	Taip pat galvočiau apie jo merginą
Both were accepted politely but without enthusiasm	Abu buvo priimti mandagiai, bet be entuziazmo
I like the way you look with them	Man patinka, kaip tu atrodai su jais
I ended up spending the night	Aš galų gale praleidau naktį
I have to open a store	Turiu atidaryti parduotuvę
I had to do something fast	Aš turėjau ką nors padaryti greitai
I mean, he, from you in five seconds	Aš turiu galvoje, jis, iš tavęs per penkias sekundes
I told him you were pregnant	Aš jam pasakiau, kad tu nėščia
A young cat, just a year old	Jauna katė, vos metukų
I couldn’t see her like that	Negalėjau jos tokios matyti
I couldn't do anything without you	Be tavęs nieko negalėčiau padaryti
I didn’t have to beat you	Aš neturėjau tavęs mušti
I also didn’t want a lifelong commitment	Aš taip pat nenorėjau įsipareigojimo visam gyvenimui
I hoped you would be smart	Tikėjausi, kad būsi protingas
I'm late, very late	Aš vėluoju, labai vėluoju
I read that correctly	Aš tai perskaičiau teisingai
Recommended location	Rekomenduotina vieta
I pulled out a drawer next to the bed	Ištraukiau stalčių šalia lovos
I can't think of anything	Nieko nesugalvoju
I didn’t have a chance to escape	Neturėjau galimybės pabėgti
I am an outsider	Aš esu pašalinis žmogus
I was wondering if people would remember us when we left	Galvojau, ar žmonės prisimins mus, kai išeisime
I just finished the trend	Aš ką tik baigiau tendenciją
After all, I dreamed	Aš juk sapnavau
The opposite happened during the rainy season	Atvirkščiai atsitiko lietaus sezono metu
I sighed and stumbled on my knees	Atsidusau ir suklupau ant kelių
This was corrected in subsequent releases	Vėlesniuose leidimuose tai buvo ištaisyta
I put it all together and we saved a ton	Viską sudėjau ir sutaupėme toną
Very good use of the franchise	Labai geras franšizės panaudojimas
I also wanted to be a good editor	Aš taip pat norėjau būti geras redaktorius
I was about twelve then	Man tada buvo apie dvylika
I don’t remember the order of things anymore	Aš nebeprisimenu dalykų tvarkos
I think they took it	Manau, jie paėmė
I didn’t want to jump on you	Nenorėjau užšokti ant tavęs
I just know that’s what you would do	Aš tiesiog žinau, kad tai yra tai, ką tu darytum
I made a mistake	Aš padariau klaidą
I sternly said she would go better with me	Aš griežtai pasakiau, kad ji geriau eis su manimi
I told myself it was nothing	Pasakiau sau, kad tai nieko
An error reference must be provided	Turi būti pateikta nuoroda į klaidą
I really didn’t think it would turn around so quickly	Tikrai nemaniau, kad taip greitai apsisuks
I was trying to catch you	Aš bandžiau tave sučiupti
I feel severe chest pain	Jaučiu stiprų skausmą krūtinėje
I was clear and empty	Buvau aiškus ir tuščias
I will personally make sure you get some sleep	Aš asmeniškai pasirūpinsiu, kad jūs šiek tiek miegotumėte
Each time I passed each one and walked on	Kiekvieną kartą aplenkiau kiekvieną ir ėjau toliau
I just accepted it	Aš ką tik tai priėmiau
I guess there was a cooperative thing between the counties	Spėju, kad tarp apskričių buvo kooperacinis dalykas
However, not all of them were related to musical basics	Tačiau ne visi jie buvo susiję su muzikiniais pagrindais
The application was included in all posts	Į visas pareigas buvo įtraukta paraiška
I didn’t seem to see him forever	Atrodė, kad nemačiau jo amžinai
I think my father knew he was going to be killed	Manau, kad mano tėvas žinojo, kad bus nužudytas
They were offered a free trip home by military plane	Jiems buvo pasiūlyta nemokama kelionė namo kariniais lėktuvais
I was hoping to bring me back to the camera	Tikėjausi, kad mane sugrąžins į kamerą
I realize this sounds crazy	Suprantu, tai skamba beprotiškai
I would not do otherwise	Kitaip to nedaryčiau
I will describe two ways to do this below	Toliau aprašysiu du būdus, kaip tai padaryti
I go inside and turn on the light	Įeinu į vidų ir įjungiu šviesą
I thought briefly about support groups for parents	Trumpai pagalvojau apie paramos grupes tėvams
They were in a difficult position	Jie buvo sunkioje padėtyje
I couldn’t, my fingers refused to move	Aš negalėjau, mano pirštai atsisakė pajudėti
I felt good and happy	Jaučiausi gerai ir laiminga
I twist and pull the coat closer to myself	Suvirpu ir prisitraukiu paltą arčiau savęs
I also close the media player	Uždarau ir medijos grotuvą
Black is the version of the then popular crew haircut	Juoda tuomet populiaraus įgulos kirpimo versija
A large team of highly skilled writers	Didelė aukštos kvalifikacijos rašytojų komanda
I said not to play with such things	Sakiau, kad nežaistų su tokiais dalykais
I did not dare mention anyone about the money	Apie pinigus niekam nedrįsau užsiminti
I could grow old with you next door	Galėčiau pasenti su tavimi šalia
I try very hard to control my mood	Labai stengiuosi suvaldyti savo nuotaiką
I also have to put on a dress	Aš taip pat turiu apsivilkti suknelę
I remember what happened at that time	Prisimenu tuo metu įvykusį įvykį
I tried to get rid of it, but it wasn’t helpful	Aš stengiausi išsivaduoti, bet tai nebuvo naudinga
I'm looking back and forth in the street parking lot	Aš ieškau pirmyn ir atgal gatvėje automobilių stovėjimo aikštelėje
I wasn’t home yet either	Aš irgi dar nebuvau namie
I really enjoyed singing this beautiful song	Man labai patiko dainuoti šią gražią dainą
I have to live on my own	Aš turiu gyventi savo
I turn around on my chair	Atsisuku ant kėdės
I was indescribably disappointed	Buvau neapsakomai nusivylusi
I wasn’t looking for change	Aš neieškojau pokyčių
I will try to be more thorough	Pasistengsiu būti kruopštesnis
I returned home at about eleven o'clock	Namo grįžau apie vienuoliktą valandą
I would like you to be diplomatic rather than fighting automatically	Norėčiau, kad būtumėte diplomatiškas, o ne automatiškai kovotumėte
With grim dedication, I watch the boot	Su niūriu atsidavimu stebiu įkrovą
I prepared someone to help	Aš paruošiau ką nors padėti
I lead and you follow	Aš vadovauju, o tu seki
There is no way I can read you	Aš niekaip negaliu tavęs skaityti
I testify against you	Liudiju prieš tave
The smaller of the two groups achieved their goal	Mažesnė iš dviejų grupių pasiekė savo tikslą
I want a full report on my desk	Noriu pilnos ataskaitos ant savo stalo
I decided to charge my hearing aids	Nusprendžiau įkrauti savo klausos aparatus
I only heard about the explosion two days ago	Apie sprogdinimą išgirdau tik prieš dvi dienas
Two years later, a wooden meeting house was built	Po dvejų metų buvo pastatytas medinis susirinkimų namas
I try to do spring cleaning	Stengiuosi atlikti pavasarinį valymą
I would underestimate what he is saying	Per daug neįvertinčiau to, ką jis sako
A day full of relentless political giving and taking	Diena, kupina nepaliaujamo politinio davimo ir imimo
A really cute and smart kid	Tikrai mielas ir protingas vaikas
There was such a thought in my mind	Mano galvoje buvo tokia mintis
I didn’t know who covered me	Nežinojau, kas mane apėmė
I grab her and pull her to my home	Sugriebiu ją ir patraukiu į savo būstą
Now I was sure of that	Dabar buvau tuo tikras
I forgot about the guitar	Buvau pamiršęs apie gitarą
I ran downstairs and pushed open the front door	Nubėgau į apačią ir pastūmiau atidariau lauko duris
Many of you have done so	Daugelis iš jūsų tai padarė
I wanted to leave her and forget	Norėjau ją palikti ir pamiršti
A brand new stone monster	Visiškai naujas akmeninis monstras
I want you to think about it	Noriu, kad apie tai pagalvotum
I did it and she posted	Aš tai padariau, o ji paskelbė
I'll take it to him myself	Aš pats nunešiu jam
I know when to choose my fights	Aš žinau, kada pasirinkti savo kovas
The expertise was	Ekspertizė buvo
I can enjoy my future right now	Šiuo metu galiu mėgautis savo ateitimi
I also like stones because they are so interesting	Man patinka ir akmenys, nes jie tokie įdomūs
I planned to do the same	Aš planavau padaryti tą patį
I lean over to him and kiss him long and slow	Pasilenkiu prie jo ir ilgai bei lėtai pabučiuoju
There can be no more beautiful memorial	Gražesnio memorialo negali būti
I think we will be fine with his help	Manau, su jo pagalba mums viskas bus gerai
I wasn’t used to it at all	Aš visai nepripratau prie to
After half an hour we get out the door	Po pusvalandžio mes išeiname už durų
I was not fully recovered	Nebuvau iki galo atsigavęs
I was right about the size of the fireplace	Buvau teisus dėl židinio dydžio
The world began to recover in peace	Pasaulis pradėjo atsigauti ramybėje
Groves as project director	Groves kaip projekto direktorius
I need it to apply for a credit card	Man jo reikia norint kreiptis dėl kredito kortelės
I bet she was crushed	Lažinuosi, kad ji buvo sugniuždyta
I didn’t care that her lips burned mine	Man nerūpėjo, kad jos lūpos sudegino manąsias
I looked around and something just hit me	Apsidairiau aplinkui ir kažkas man tiesiog atsitrenkė
I swim in time	Aš juk plaukiu laiku
I wonder if he will ever do that	Įdomu, ar jis kada nors tai padarys
I walked through them and they parted around me	Aš ėjau pro juos, ir jie išsiskyrė aplink mane
I will go down with you	Aš nusileisiu su tavimi
I have chosen the path of truth	Aš pasirinkau tiesos kelią
I wasn’t equal to her	Aš nebuvau jai lygi
I step back and look again	Atsitraukiu ir vėl žvilgteliu
I can’t say enough positive about this experience	Negaliu pasakyti pakankamai teigiamo apie šią patirtį
I know something is coming	Žinau, kad kažkas ateina
I knew him well before	Anksčiau jį gerai pažinojau
I realized she has a family	Supratau, kad ji turi šeimą
I should go pick something up	Turėčiau eiti kažko pasiimti
I had to do better	Turėjau padaryti geriau
The handsome guy caught me staring at him	Gražus vaikinas pagavo mane spoksantį į jį
I had a chance with him	Aš turėjau galimybę su juo
A warm, pleasant drink or a soft, comfortable bed	Šiltas, malonus gėrimas arba minkšta, patogi lova
I then asked him to expand on why this was a philosophy	Tada paprašiau jo išplėsti, kodėl tai buvo filosofija
I like reading books, traveling and running	Mėgstu skaityti knygas, keliauti ir bėgioti
I have lost my mind ever since	Nuo to laiko praradau nuovoką
I hope it must be you, dear sir	Tikiuosi, tai turi būti jūs, gerbiamasis pone
We need a neutral site	Mums reikia neutralios svetainės
I enjoyed being different from them	Man patiko būti kitokiam nei jie
However, I wasn’t sure how long the network would last	Vis dėlto nebuvau tikras, kiek laiko veiks tinklas
I was amazed at how good this set was	Nustebau, koks geras buvo šis rinkinys
I always did the job	Visada atlikdavau darbą
I wouldn’t be the first	Aš nebūčiau pirmas
I only left later	Išėjau tik vėliau
I scratched it off for him	Nubraukiu jį jam
I sighed and stood up	Atsidusau ir atsistojau
I wonder where they took him	Įdomu, kur jie jį nuvežė
I will see you when you are enlightened	Pamatysiu tave, kai tu nušviesi
I hear people standing outside	Girdžiu žmones stovinčius išorėje
The larger claim was reduced relatively more	Didesnė pretenzija buvo sumažinta santykinai labiau
I would highly recommend them	Labai juos rekomenduočiau
I fell asleep shortly while driving	Važiuodamas neilgai užmigau
I picked it up for thirty minutes	Aš jį pasirinkau trisdešimčiai minučių
I think you both earned it	Manau, jūs abu tai uždirbote
I got back to my plan	Sugrįžau į savo planą
I used black as a contrast	Kaip kontrastą naudojau juodą
I need a new suit too	Man irgi reikia naujo kostiumo
I need to go somewhere	Man reikia kur nors eiti
I will no longer be pushed	Manęs daugiau nebestumdys
I really don’t work	Aš tikrai nedirbu
A simple feeling that you are not alone	Paprastas jausmas, kad esi ne vienas
I lay down next to her	Atsiguliau šalia jos
I took out the trash unsolicited	Neprašytas išnešiau šiukšles
I'm talking about scientific facts, ma'am	Aš kalbu apie mokslinius faktus, ponia
They can store and use them	Jie gali juos laikyti ir naudoti
I doubt she will endure it	Abejoju, ar ji tai ištvers
I know how these orders are given	Žinau, kaip šie įsakymai duodami
I came in, he had to lie	Aš įėjau, jis turėjo meluoti
I think we go to the same school	Manau, einame į tą pačią mokyklą
I look forward to reading more from you	Nekantrauju perskaityti daugiau iš jūsų
I shook my head not expecting him to see me	Papurtau galvą nesitikėdama, kad jis mane pamatys
I came here for a reason	Atėjau čia dėl priežasties
My life would be over	Mano gyvenimas būtų pasibaigęs
I surrender to you and your knees	Aš atsiduodu tau ir tavo keliams
I never felt more confused	Niekada nesijaučiau labiau pasimetusi
One day in my life was normal	Viena diena mano gyvenime buvo įprasta
I uttered the word out loud	Ištariau žodį garsiai
I didn’t want you to see me ugly	Nenorėjau, kad pamatytum mane negražią
I feel it as strongly as you do	Aš tai jaučiu taip pat stipriai, kaip ir tu
I could actually do it with your help	Iš tikrųjų galėčiau padaryti su jūsų pagalba
I knew we were in trouble	Žinojau, kad prašome bėdų
Just below the road	Šiek tiek žemiau kelių
I called for a pint of beer	Pašaukiau pintą alaus
I like that they represent your ancestors	Man patinka, kad jie atstovauja jūsų protėviams
I got home without expecting to see him again	Grįžau namo, nesitikėdamas daugiau jo pamatyti
I think that’s how she survives	Manau, kad taip ji išgyvena
Some of him wondered at the answer	Dalis jo stebėjosi atsakymu
Lots of robot training work, ha ha	Daug roboto mokymo darbo, cha cha
I stopped here because it seemed like a good thing	Sustojau čia, nes atrodė, kad tai geras dalykas
I approached the table and stood at her head	Priėjau prie stalo ir atsistojau prie jos galvos
I lean against the wall and also cross my arms	Atsiremiu į sieną ir taip pat sukryžiu rankas
I think there is a lot of anger	Manau, kad yra daug pykčio
I have a cell phone with me	Su savimi turiu mobilųjį telefoną
I hope my clothes smell delicious	Tikiuosi, kad mano drabužiai skaniai kvepia
I try to knock the blanket off my feet	Bandau nuspirti antklodę nuo kojų
Perhaps it was written for a special occasion	Galbūt jis buvo parašytas ypatingai progai
I want to be as powerful as he is	Aš noriu būti galingas kaip jis
I get them with the bacon	Aš juos gaunu su šonine
I know your feelings	Aš žinau tavo jausmus
I wish she wasn’t that nice	Norėčiau, kad ji nebūtų tokia maloni
I was reckless and stupid	Buvau neapgalvotas ir kvailas
I had birthday guests and it was so romantic	Turėjau gimtadienio svečių, ir tai buvo taip romantiška
Several people stopped on the street	Keli žmonės gatvėje sustojo
I knew how she paid for all my school clothes	Žinojau, kaip ji sumokėjo už visus mano mokyklinius drabužius
She continued the work of mercy throughout her life	Ji visą gyvenimą tęsė gailestingumo darbus
I found that station and there were no customers in it	Radau tą stotį ir klientų joje nebuvo
The downsizing step is tricky	Sumažinimo žingsnis yra sudėtingas
I wanted to give you something to do	Norėjau duoti tau ką veikti
After a moment, she stepped back	Po akimirkos ji atsitraukė
I am so proud of her strength and spirit	Aš taip didžiuojuosi jos jėga ir dvasia
I did three hours of spiritual exercise every day	Kasdien atlikdavau tris valandas dvasinių pratimų
I didn’t want to lock the door	Nenorėjau užblokuoti durų
I made contact with my cousin	Užmezgiau ryšį su savo pusbroliu
I still have them all and they are good	Aš vis dar turiu juos visus ir jie yra geri
I have it written	Turiu jį raštu
I would recognize it anywhere	Atpažinčiau bet kur
I smiled and walked on	Nusišypsojau ir ėjau toliau
I lived alone for a hundred years	Šimtą metų gyvenau vienas
I hope you find it	Tikiuosi, kad tu ją surasi
It raised my eyebrows	Tai pakėlusi antakius
I bought supplies, remodeled the room, and started painting again	Nusipirkau reikmenų, perdariau kambarį ir vėl pradėjau tapyti
I look at him over the shoulder	Žiūriu į jį per petį
I could feel his gaze	Jaučiau jo žvilgsnį
I was so proud of my students	Aš taip didžiavausi savo mokiniais
I knew something was wrong	Žinojau, kad kažkas negerai
The sculpture is mounted on a square base	Skulptūra sumontuota ant kvadratinio pagrindo
I had to because she wanted to know me	Turėjau, nes ji norėjo mane pažinti
I wanted to do it right	Aš norėjau tai padaryti teisingai
I didn’t see where he settled down	Nemačiau, kur jis įsitaisė
I let go and wrapped his face around him	Paleidau ir apėjau jį veidu
I hadn't seen her in a long time	Seniai jos nebuvau mačiusi
I pushed the chair back and stood up	Atstūmiau kėdę atgal ir atsistojau
I want to buy a room in this hotel	Noriu nusipirkti kambarį šiame viešbutyje
I was about ten years old at the time	Tuo metu man buvo apie dešimt metų
She was surrounded by a familiar sense of calm	Ją apėmė pažįstamas ramybės jausmas
I looked deep into my soul	Pažvelgiau giliai į savo sielą
I looked in my trunk	Pažiūrėjau į savo bagažinę
I was a little too full of myself	Buvau šiek tiek per pilna savęs
I can help her, but we need to move on	Galiu jai padėti, bet turime judėti toliau
I hate fools easily	Lengvai nekenčiu kvailių
I couldn’t expect you to see him	Negalėjau tikėtis, kad tu jį pamatysi
A bundle was removed from behind the saddle	Iš už balno buvo išimtas ryšulėlis
A face appears above me	Virš manojo pasirodo veidas
I am very proud to be your grandmother	Aš labai didžiuojuosi, kad esu tavo močiutė
I wanted my wedding day to be perfect	Norėjau, kad mano vestuvių diena būtų tobula
I take care of your family	Aš rūpinuosi tavo šeima
I like to have fun in the shower	Mėgstu smagiai leisti laiką duše
I can only imagine what he is going through	Galiu tik įsivaizduoti, ką jis išgyvena
In fact, I was a little confused	Tiesą pasakius, buvau šiek tiek sutrikęs
I think everyone needs to know that	Manau, kad visi turi tai žinoti
I wasn’t going to help	Neketinau padėti
The center had to be an airport	Centras turėjo būti oro uostas
He was the only child	Jis buvo vienintelis vaikas
I walk to the left to move the car	Žengiu į kairę, kad pajudėtų mašina
A similar trend was observed with the yield limit	Panaši tendencija buvo ir su derlingumo riba
I walked in the woods and found a house	Ėjau miške ir radau namą
The last photo turned out to be the most interesting for me	Paskutinė nuotrauka man pasirodė pati įdomiausia
I had never met her mother	Niekada nebuvau sutikusi jos mamos
I have a weird sense of humor	Turiu keistą humoro jausmą
I'll probably send your grandmother here too	Tikriausiai atsiųsiu čia ir tavo močiutę
It dried out a little later	Kiek vėliau išdžiūvo
I started the car and drove onto the highway	Užvedžiau mašiną ir nuvažiavau į greitkelį
I would like to take part in it	Norėčiau jame dalyvauti
I missed him like crazy	Pasiilgau jo kaip beprotiška
I first had to go shopping to get the goods	Pirmiausia turėjau eiti apsipirkti, kad galėčiau gauti prekių
I couldn’t easily disappoint the guy	Negalėjau lengvai nuvilti vaikino
I need to fix this	Man reikia tai sutvarkyti
I was angry about my circumstances	Supykau dėl savo aplinkybių
The players ran in one direction	Žaidėjai bėgo viena kryptimi
I can know what it is	Galiu žinoti, kas tai yra
I have a history of anxiety and depression	Turiu nerimo ir depresijos istoriją
I promised to add something this week	Pažadėjau šią savaitę pridėti ką
I hope your paths intersected	Tikiuosi, kad jūsų keliai susikirto
I think it worked very well	Manau, kad pavyko labai gerai
I liked it when his eyes were clear	Man patiko, kai jo akys buvo aiškios
I practically ruined your reputation	Aš praktiškai sugrioviau tavo reputaciją
I had to leave some room for interpretation	Turėjau palikti šiek tiek vietos interpretacijoms
I turned in his direction	Pasukau jo kryptimi
I also had an idea about my father	Man taip pat kilo mintis apie tėvą
I knew we had no choice	Žinojau, kad neturime kito pasirinkimo
I couldn’t breathe because the air felt cool	Negalėjau kvėpuoti, nes oras jautėsi kietas
I'm having dinner tonight	Šį vakarą išgersiu vakarienę
I couldn't seem to close my eyes	Atrodė, kad negalėjau užsimerkti
I mean, you never know	Aš turiu galvoje, niekada negali žinoti
I hope your pockets are not empty	Tikiuosi, jūsų kišenės nėra tuščios
I was going to change	Ketinau pasikeisti
But I don't believe you yet	Tačiau aš tavimi dar netikiu
I believe this will only make the situation worse	Tikiu, kad tai tik pablogins situaciją
I wouldn’t want employees to know about that	Nenorėčiau, kad darbuotojai apie tai žinotų
I knocked them out of the way	Aš juos išmušiau iš kelio
I mean, she’s one of the older creatures	Aš turiu galvoje, ji yra viena iš senesnių būtybių
I hope this can really turn out	Tikiuosi, kad taip tikrai gali pasirodyti
I promised her a treat	Pažadėjau jai skanėstą
I looked quietly at the kitchen	Tyliai pažvelgiau į virtuvę
I hope you can feel it	Tikiuosi, kad galite tai jausti
It was actually really easy	Iš tikrųjų buvo tikrai lengva
I really enjoyed my visit and meeting	Man labai patiko mano apsilankymas ir susitikimas
I waited, but she never came to see me again	Aš laukiau, bet ji daugiau niekada neatėjo manęs pamatyti
I told him it was physically impossible	Aš jam pasakiau, kad tai fiziškai neįmanoma
The girl's best friend	Geriausias merginos draugas
I wanted to stay where he was	Norėjau likti ten, kur jis buvo
A marker may also be included	Taip pat gali būti įtrauktas žymeklis
I hope he won’t play the play for me	Tikiuosi, jis man nevaidins pjesės
I didn’t have a sense of time	Neturėjau laiko jausmo
Gilbert purchased the play from his grateful widow	Gilbertas įsigijo pjesę iš savo dėkingos našlės
I felt a little jealous in his voice	Jo balse pajutau šiokį tokį pavydą
I'll tell you more about that later	Daugiau apie tai papasakosiu vėliau
I am building this station on the king’s side	Aš kuriu šią stotį karaliaus pusėje
I won’t let the boy live	Aš neleisiu berniukui gyventi
I wouldn’t do that unless necessary	Aš to nedaryčiau, nebent būtų būtina
I need to know these things	Aš turiu žinoti šiuos dalykus
I even took a day off	Netgi pasiėmiau laisvą dieną
I waited for them at the front door	Laukiau jų prie lauko durų
I resisted the urge to listen	Atsispyriau norui klausytis
Stupid, drunk, spring break throw	Kvailas, girtas, pavasario atostogų metimas
I didn’t wait to talk to me	Aš nelaukiau, kol su manimi pasikalbės
I want more than that, much more than that	Aš noriu daugiau nei to, daug daugiau nei to
I always have to tell myself to eat slowly	Aš visada turiu sau pasakyti, kad valgyk lėtai
I was not the man he admired	Aš nebuvau tas žmogus, kuriuo jis žavėjosi
In fact, I didn’t experience that much magic	Tiesą sakant, manęs nepatyrė tiek daug magijos
I’m worried about him	Aš nerimauju dėl jo
I pull the TV out of the box	Ištraukiu televizorių iš dėžutės
I quickly passed through a broken school	Greitai perėjau per sugedusią mokyklą
I have never seen anyone who would be more together	Niekada nemačiau nė vieno, kuris labiau priklausytų kartu
I read about your world	Skaičiau apie tavo pasaulį
I knew all along that she was alive	Visą laiką žinojau, kad ji gyveno
Girls can go to home or farm office	Merginos gali eiti į namų ar žemės ūkio tarnybą
A dim light lit up in his eyes	Jo akyse įsižiebė blanki šviesa
Although I understand his point	Nors suprantu jo mintį
Later that year, the partnership disintegrated	Vėliau tais metais partnerystė iširo
I was still happy with it	Aš vis tiek buvau juo patenkintas
I rolled my eyes, mostly for my own benefit	Pavarčiau akis, dažniausiai dėl savo naudos
All I knew was that she was looking for something in me	Žinojau tik tiek, kad ji kažko ieško į mane
I approached and took it	Priėjau ranką ir paėmiau
I wanted to get her smile back	Norėjau susigrąžinti jos šypseną
I was very proud of him that day	Tą dieną juo labai didžiavausi
I looked up at all the other churches from above	Iš aukšto žiūrėjau į visas kitas bažnyčias
I realized he was fake	Supratau, kad jis netikras
I switched from paper to smartphone	Nuo popieriaus perėjau prie išmaniojo telefono
I had never heard her talk like that	Niekada nebuvau girdėjęs jos taip kalbančios
I can do consulting work	Galiu dirbti konsultacinį darbą
I believe my illness is over	Tikiu, kad mano liga baigėsi
I'll handle it all	Su visu tuo susitvarkysiu
I love you and consider you my constant friend	Myliu tave ir laikau tave savo nuolatiniu draugu
I took him to the doctor when he was sick	Nuvedžiau jį pas gydytoją, kai sirgo
I would like it to come back	Norėčiau, kad tai sugrįžtų
I have never had such an experience	Niekada neturėjau tokios patirties
I should go pick up your presents	Turėčiau eiti pasiimti tavo dovanos
I have to get up now	Turiu dabar keltis
I felt my throat close from me	Pajutau, kad mano gerklė užsidarė nuo manęs
I just thought the same thing about yours	Aš ką tik tą patį galvojau apie tavo
I did not lose hope of achieving great results	Nepraradau vilties sulaukti puikių rezultatų
I can’t stand the thought that it could be otherwise	Negaliu pakęsti minties, kad gali būti kitaip
A familiar face caught her attention and held him	Pažįstamas veidas patraukė jos dėmesį ir jį laikė
I gave in to the desire and did so	Pasidaviau norui ir taip padariau
I was always looking for a way to do that	Visada ieškojau, kaip tai padaryti
I no longer feel my body	Aš nebejaučiu savo kūno
I won't let you	Aš tau neleisiu
I could destroy all the evil in the world	Galėčiau sunaikinti visą blogį pasaulyje
I moved forward a bit to give them more space	Šiek tiek pajudėjau į priekį, kad suteikčiau jiems daugiau erdvės
In the end, I will win	Galų gale aš laimėsiu
I can’t fix it in my head	Aš negaliu to išspręsti savo galva
A new mass consciousness will be acquired	Įgis nauja masių sąmonė
I heard them just before they found the body	Išgirdau juos prieš pat jiems radus kūną
I saw you in my visions	Aš mačiau tave savo vizijose
I didn’t have much trouble	Aš neturėjau daug problemų
Today, the legend is almost forgotten	Šiandien legenda beveik pamiršta
I straighten my back and force myself to control it	Ištiesiu nugarą ir prisiverčiu save kontroliuoti
I really caught their attention	Tikrai atkreipiau jų dėmesį
The vote did not work for our purposes	Balsas neveikė mūsų tikslams
I have never been able to accept such a religion	Niekada negalėjau priimti tokios religijos
I was expecting a bigger piece	Tikėjausi didesnio gabalo
I ran down the sidewalk and watched him	Nubėgau ant šaligatvio ir stebėjau jį
I was clearly excited about something	Aš aiškiai kažkuo apsidžiaugiau
I'm crying and she's here	Aš verkiu ir ji čia
I want something big to happen, something special	Noriu, kad įvyktų kažkas didelio, kažko ypatingo
I was hoping for a smaller solution	Tikėjausi, kad yra mažesnis sprendimas
I knew it was so much more than physical	Žinojau, kad tai gerokai daugiau nei fizinė
I feel worse now than ever	Dabar jaučiuosi blogiau nei bet kada
A lot of police work is trivia	Daug policijos darbo yra smulkmenos
I didn’t know how to answer her	Nežinojau, kaip jai atsakyti
One historian called it suicide	Vienas istorikas tai pavadino savižudybe
I know this is not true	Žinau, kad tai netiesa
I knew you would go down	Žinojau, kad tu nusileisi
I even brought my boyfriend there once	Kartą net atsivedžiau ten savo vaikiną
The ghost with the baby was the same every year	Vaiduoklis, turintis kūdikį, kiekvienais metais buvo tas pats
I always wake up full of ideas	Visada pabundu kupina galva idėjų
I usually write about my life	Dažniausiai rašau apie savo gyvenimą
I watched him walk to his car, apparently	Stebėjau, kaip jis eina prie, matyt, jo automobilio
I needed to be with him	Man reikėjo būti su juo
I can take advantage of someone like you	Galiu pasinaudoti tokiu kaip tu
What was more was that his time had just come	Labiau buvo tai, kad jo laikas ką tik atėjo
I said it happened when he came back	Pasakiau, kad taip atsitiko jam grįžus
I arrived there at the same time	Atvykau ten pačiu laiku
I knew where to find it	Žinojau, kur jį rasti
A collection of old and new songs	Senų ir naujų dainų rinkinys
I couldn’t get out of the bath	Negalėjau pabėgti iš vonios
The title track was released as a single	Titulinis kūrinys buvo išleistas kaip singlas
I would like this to be mentioned in the ad	Norėčiau, kad tai būtų nurodyta skelbime
I, too, slower	Aš taip pat, lėčiau
I see some new faces	Matau keletą naujų veidų
I could probably use this to my advantage	Tikriausiai galėčiau tai panaudoti savo naudai
I could get help	Galėčiau pasinaudoti pagalba
I guess it failed	Spėju, kad nepavyko
I have been producing here in this house for many years	Daug metų gaminu čia, šiuose namuose
I looked at them with a grateful look	Pažvelgiau į juos dėkingu žvilgsniu
I just can’t do it yet	Aš tiesiog dar negaliu to padaryti
I just wanted one of them to say something	Tiesiog norėjau, kad vienas iš jų ką nors pasakytų
I have to read it in full	Privalau perskaityti visą
I didn’t think my story was that interesting	Nemaniau, kad mano istorija tokia įdomi
I just needed a little cool	Man tiesiog reikėjo šiek tiek atvėsti
I need to see you alone as soon as possible	Man reikia kuo greičiau tave pamatyti vieną
I flew down the stairs	Išskridau laiptais žemyn
I didn't find anything interesting on the track	Nieko įdomaus trasoje neradau
I was afraid to tell others what we learned	Bijojau pasakyti kitiems, ką sužinojome
Otherwise I will not	Kitaip aš neturėsiu
I never knew there were girls like her	Niekada nežinojau, kad yra tokių merginų kaip ji
Some interesting things to mention	Keletas įdomių dalykų, kuriuos verta paminėti
Of course, the mission of suicide	Žinoma, savižudybės misija
I know such a day	Žinau, kad tokia diena
I did a good part	Aš padariau gerą dalį
I heard her crying out of the hallway	Iš koridoriaus girdėjau jos verksmą
I mean, you have no money	Aš turiu galvoje, jūs neturite pinigų
I wanted to tell her no	Norėjau jai pasakyti ne
I worked with my classmates on a lot of small games	Su savo bendramoksliais dirbau prie daugybės mažų žaidimų
I almost faced her face to face	Aš beveik susidūriau su ja akis į akį
I wanted to do as he asked	Norėjau padaryti taip, kaip jis prašė
I just hate this hard ground	Aš tiesiog nekenčiu šios kietos žemės
I should look for the answers myself	Atsakymus turėčiau ieškoti pačiam
I have a lesson tomorrow	Rytoj turiu pamoką
I can’t leave them for my heart’s sake	Negaliu nuo jų pasitraukti dėl savo širdies
I wanted to feel her bare skin on my own	Norėjau pajusti jos pliką odą ant savosios
I slip off her back	Nuslystu nuo jos nugaros
I assured them that the President was expecting me	Patikinau juos, kad prezidentas manęs tikisi
I was hoping she would ask me to stay	Tikėjausi, kad ji paprašys manęs pasilikti
Something is always going on for me	Man visada kažkas vyksta
I do not know the references to the evidence	Nuorodų į įrodymus nežinau
I listened to something	Kažko klausiausi
I am satisfied with the services provided so far	Esu patenkinta iki šiol suteiktomis paslaugomis
I can't recover it	Aš negaliu jo atsigauti
There was no way I could understand what they saw in it	Niekaip negalėjau suprasti, ką jie jame pamatė
I helped everyone get on board with their hands free	Kiekvienam padėjau įlipti į laivą laisva ranka
I can’t stand to miss it	Negaliu pakęsti jo praleisti
I never knew my father	Aš niekada nepažinojau savo tėvo
I have a volunteer apple tree in my yard	Savo kieme turiu savanorišką obelį
But that just wasn’t the case	Bet taip tiesiog nebuvo
I have ten mouths to feed	Turiu dešimt burnų maitinti
I had been married for a few years on my own	Aš buvau vedęs keletą metų savo
I made the connection	Aš užmezgiau ryšį
I have never been released from it	Aš niekada nuo to nebuvau paleistas
I am faithful to my god	Esu ištikimas savo dievui
I need you to be good for four weeks	Man reikia, kad būtum geras keturias savaites
I was told it was a wine tool	Man buvo pasakyta, kad tai yra vyno įrankis
I didn’t see it lead us anywhere	Nemačiau, kad tai mus niekur veda
I had to learn to block it	Turėjau išmokti jį užblokuoti
I prefer you without a hat	Man labiau patinka tu be kepurės
I realize they had to hide too	Suprantu, kad jie taip pat turėjo pasislėpti
I want to work with him	Noriu su juo dirbti
I grab his face and kiss him again	Sugriebiu jo veidą ir vėl pabučiuoju
I wanted it to be the same	Norėjau, kad jis būtų tas pats
I follow the sound of her voice	Seku jos balso skambesį
I couldn’t escape her	Negalėjau nuo jos pabėgti
I have a mission for you	Turiu tau misiją
I can withdraw my consent at any time	Savo sutikimą galiu bet kada atšaukti
I no longer saw material objects	Nebemačiau materialių objektų
I didn’t tell her anything about it	Nieko jai apie tai nesakiau
I couldn’t comprehend everything	Negalėjau visko suvokti
I told him to take off his hat	Liepiau jam nusiimti skrybėlę
I looked at him and raised my eyebrows	Pažvelgiau į jį ir pakėliau antakius
A true, true friend	Tikras, tikras draugas
I hug it and pull it out to the light	Apkabinu ir ištraukiu jį į šviesą
A great little actress in a great little role	Puiki maža aktorė puikiame mažame vaidmenyje
I have to sleep to remember	Turiu miegoti, kad prisiminčiau
I won’t talk about it in this section	Šioje dalyje apie tai nekalbėsiu
I never thought to ask him	Niekada negalvojau jo paklausti
The focus was on a familiar form	Dėmesio centre atsidūrė pažįstama forma
I finally felt confident enough that I was approaching the door	Pagaliau jaučiausi pakankamai pasitikintis, kad priartėjau prie durų
I knew his name sounded somewhere	Žinojau, kad jo vardas kažkur skambėjo
I'd like you to call us again	Norėčiau, kad skambintumėte mums daugiau
I'll take you out of town	Išvešiu tave iš miesto
I just sit and listen	Tiesiog sėdžiu ir klausau
Then I stamped the mood in black ink	Tada juodu rašalu antspaudavau nuotaiką
I had no better thoughts	Neturėjau geresnių minčių
I constantly rely on them	Aš nuolat juos remiuosi
I have no such dilemma	Neturiu tokios dilemos
I noticed that her eyes were red	Pastebėjau, kad jos akys raudonos
I think she had some worries	Manau, kad ji turėjo tam tikrų rūpesčių
I was just told he was dead	Man ką tik buvo pasakyta, kad jis mirė
I wish you a wonderful flight	Linkiu tau nuostabaus skrydžio
A woman cannot understand these things because they are complex	Moteris negali suprasti šių dalykų, nes jie yra sudėtingi
I have teeth but no hair	Turiu dantis, bet neturiu plaukų
I forbade you to go anywhere near him	Draudžiau tau eiti kur nors šalia jo
I read about those three girls in the newspaper	Apie tas tris merginas skaičiau laikraštyje
I didn’t have to understand that to believe it	Man nereikėjo to suprasti, kad patikėčiau
I remember how the teacher told me they like it	Prisimenu, kaip mokytoja man pasakė, kad jiems tai patinka
Only then do I turn off the radio	Tik tuo atveju išjungiu radiją
I know people are misleading you	Žinau, kad žmonės tave suklaidina
I had to agree again	Vėl turėjau sutikti
I was determined to help	Buvau pasiryžusi padėti
I’m too upset with her	Esu per daug susierzinęs su ja
I stand and just look at him	Stoviu ir tiesiog žiūriu į jį
I will tuck the gold cloth so we can wear it	Nupinsiu auksinį audinį, kad galėtume dėvėti
I breathed heavily, sweat running down my back	Stipriai kvėpavau, nugara tekėjo prakaitas
I got to know my brother during my studies	Dar studijų metais pažinojau brolį
I can’t believe what you just said	Negaliu patikėti tuo, ką ką tik pasakei
A little new technology can change a lot	Šiek tiek naujos technologijos gali daug ką pakeisti
I heard a strange noise from the kitchen	Iš virtuvės išgirdau keistą triukšmą
At first, he was not happy with the team success	Iš pradžių jis nesidžiaugė komandine sėkme
I can’t miss this meeting	Negaliu praleisti šio susitikimo
I immediately updated my pace	Iš karto atnaujinau savo tempą
Downloads should focus on dozens	Atsisiunčiant daugiausia dėmesio reikėtų skirti dešimtims
I heard the light coming on	Išgirdau kaip jungė šviesą
I was impressed with the final size and overall look	Mane sužavėjo galutinis dydis ir bendra išvaizda
I rarely went to town	Į miestą važiuodavau retai
I told her the kid was big	Pasakiau jai, kad vaikas didelis
I don’t have time to deal with the discoveries	Neturiu laiko susitvarkyti su atradimais
I never did that	Niekada to nedariau
I did before and after, but not too	Dariau prieš ir po, bet ne per
I looked at the country because it was cruel	Pažvelgiau į šalį, nes tai buvo žiauru
I aimed the gun	Aš nukreipiau pistoletą
I’m glad you’ll find the details here	Džiaugiuosi, kad čia rasite išsamią informaciją
I just chose a specialty in college	Aš ką tik pasirinkau specialybę koledže
I gave him a ride in my car last night	Vakar vakare daviau jam pasivažinėti savo automobiliu
But time and space were before him	Tačiau laikas ir erdvė buvo prieš jį
I can’t imagine I have your figure	Neįsivaizduoju, kad turėčiau tavo figūrą
I think it will only continue	Manau, kad tai tik tęsis
Great light wave	Puiki šviesos banga
I hope they can live without me	Tikiuosi, jie gali gyventi be manęs
I officially report	Aš oficialiai pranešu
I see that you are too worried about life after death	Matau, kad esate pernelyg susirūpinęs gyvenimu po mirties
I dried it with a towel from the clouds	Išdžiovinau rankšluosčiu iš debesų
Through them I see the silver of my skin	Pro juos matau savo odos sidabrą
I have no prospect of marriage	Aš neturiu santuokos perspektyvų
I learned to nod and just walk away	Išmokau linktelėti ir tiesiog pasišalinti
I need to figure out their connection	Man reikia išsiaiškinti jų ryšį
I kept the gun low	Ginklą laikiau žemai
I could feel him getting closer	Jaučiau, kaip jis vis labiau artėja
I expressed my opinion	Aš išsakiau savo nuomonę
Much of his revenue came from advertising	Didelė dalis jo pajamų buvo iš reklamos
The problem is that something needs to be fixed	Problema rodo, kad kažką reikia taisyti
I have one more question today	Šiandien turiu dar vieną klausimą
The new film tells a story	Naujas filmas pasakoja istoriją
I didn’t give them a chance to find us	Nedaviau jiems šanso mūsų surasti
These attacks were resumed next winter	Šie išpuoliai buvo atnaujinti kitą žiemą
His preparation also received high scores	Jo pasiruošimas taip pat gavo aukštus balus
I feel the need to argue	Jaučiu poreikį ginčytis
I think their value is at least two million dollars	Manau, kad jų vertė yra mažiausiai du milijonai dolerių
I hit the nail and abruptly stopped the fishing rod	Pataikiau į vinį, staigiai sustabdžiau meškerę
Maybe a little more bent over his shoulders	Galbūt šiek tiek labiau pasilenkęs į pečius
Miracle is a service	Stebuklas yra paslauga
He turned into a stranger	Jis virto nepažįstamu žmogumi
I like women with a sense of humor	Man patinka moteris su humoro jausmu
I no longer felt so proud	Aš nebesijaučiau toks išdidus
I mean, it’s not an escape to the safety ring	Aš turiu galvoje, tai nėra pabėgimas į saugos žiedą
I thank him and ask the group what they think	Dėkoju jam ir paklausiu grupės, ką jie galvoja
I get closer to him	Prieinu arčiau jo
I doubt she will remember me	Abejoju, ar ji mane prisimins
I wanted her in the worst way	Aš norėjau jos blogiausiu būdu
I was surprised that no relatives appeared	Nustebau, kad giminės neatsirado
I shrugged and she went straight to bed	Gūžtelėjau pečiais ir ji nuėjo tiesiai į lovą
There was talk again of a complete closure of the line	Vėl kilo kalbos apie visišką linijos uždarymą
I wouldn’t be able to handle that	Aš nesugebėčiau to susitvarkyti
The band seems to have moved away and strengthened it	Atrodo, kad grupė atsikraustė ir ją sustiprino
I returned his investment a few months later	Po kelių mėnesių grąžinau jo investiciją
I can't drive you crazy	Negaliu tavęs išmušti iš proto
I will not let him take you away	Aš neleisiu jam tavęs atimti
I was impressed with his beauty	Buvau sužavėta jo grožio
I couldn’t ask for more	Aš negalėjau paprašyti daugiau
I only have a one bedroom apartment	Turiu tik vieno miegamojo butą
I once rode it on a horse	Kartą perjojau jį arkliu
They quickly became friends	Jie greitai tapo draugais
I have included some good images from my collection	Įtraukiau keletą gerų vaizdų iš savo kolekcijos
The headquarters was an old riding stables	Būstinė buvo sena jojimo arklidė
I get feedback on what she does	Sulaukčiau atsiliepimų apie tai, ką ji daro
Although I never found it	Nors niekada neradau
I noticed his hands first	Pirmiausia pastebėjau jo rankas
I have to shake it constantly	Turiu jį nuolat purtyti
I very much hope that you will be able to figure this out	Labai tikiuosi, kad jums pavyks tai išsiaiškinti
I know she has my eyes and your smile	Žinau, kad ji turi mano akis ir tavo šypseną
I can’t throw it out of my head	Negaliu jos išmesti iš galvos
I was as scared as she was	Aš taip pat išsigandau kaip ir ji
I thought the first season was really special	Maniau, kad pirmasis sezonas buvo tikrai ypatingas
Some liked it	Daliai jos patiko
A woman who could not have children was not a woman	Moteris, negalinti turėti vaikų, nebuvo moteris
I thought she was behind me	Maniau, kad ji man už nugaros
I was always lonely, but now it has crushed me	Visada buvau vienišas, bet dabar tai mane sugniuždė
Another war could break out	Gali kilti dar vienas karas
I made it entirely of wood	Aš padariau jį visiškai iš medžio
A lonely guy without a gun and no armor	Vienišas vaikinas be ginklo ir be šarvų
I was able to prevent all the torture you suffered	Galėjau užkirsti kelią visiems kankinimams, kuriuos kentėjai
The hand touched my head	Ranka palietė mano galvą
I envied her beauty	Pavydėjau jos grožio
It has a better hand than people think	Turi geresnę ranką, nei žmonės galvoja
I wing him and think on my feet	Sparnu jį ir galvoju ant kojų
The tail is also longer	Uodega taip pat ilgesnė
I said all was well	Pasakiau, kad viskas gerai
The phone light has just come on	Ką tik užsidegė telefono lemputė
I got the clock	Gavau laikrodi
I could have left it	Galėjau tai palikti
Your work has been the best lately	Jūsų darbai pastaruoju metu buvo patys geriausi
I like this time of year	Man patinka šis metų laikas
I was sure you didn't want me	Buvau tikras, kad tu manęs nenori
More than once, I took it for granted	Ne kartą laikiau jį savaime suprantamu dalyku
I know this is not a real solution	Žinau, kad tai nėra tikras sprendimas
But the film is shocking	Tačiau filmas sukrečia
Gray especially loved doing these scenes	Gray ypač mėgo daryti šias scenas
I had to admit it was impressive	Turėjau pripažinti, kad tai buvo įspūdinga
A warm smile is the universal language of goodness	Šilta šypsena yra visuotinė gerumo kalba
I usually spent little time here myself	Paprastai aš pats čia praleisdavau mažai laiko
I still loved him very much	Aš vis dar jį labai mylėjau
I spent many nights sleeping according to that sound	Daug naktų praleidau miegodamas pagal tą garsą
They have no children	Jie neturi vaikų
I return home early for lunch	Anksti grįžtu namo pietauti
I need to turn around and get out	Man reikia apsisukti ir išeiti
I saw his car approach	Mačiau, kaip privažiavo jo mašina
I run this restaurant	Aš vadovauju šiam restoranui
His teeth became loose and painful	Jo dantys tapo palaidi ir skausmingi
I left here thirteen years ago and did not return	Išvažiavau iš čia prieš trylika metų ir nebegrįžau
I went to the doctor this afternoon	Šią popietę nuėjau pas gydytoją
I couldn’t risk that	Aš negalėjau tuo rizikuoti
I wasn’t ready to get back here so quickly	Nebuvau pasiruošęs taip greitai čia sugrįžti
Clean, healing scent	Švarus, gydantis kvapas
I haven’t said yet that people fall into my head	Dar nesakiau, kad žmonės krenta į galvą
I just need some time to think about everything	Man tiesiog reikia šiek tiek laiko viską apgalvoti
I just need a second to explain what’s going on	Man tereikia sekundės paaiškinti, kas vyksta
A way to pursue deeper intimacy	Būdas siekti gilesnio intymumo
I would do anything to get it	Daryčiau bet ką, kad tai gaučiau
I feel burnt in place	Jaučiuosi perdegęs vietoje
I was really impressed	Tikrai likau sužavėta
I bought a dress there last year	Pernai ten pirkau suknelę
I was overwhelmed with excitement	Mane apėmė jaudulys
The building is now used as a council office	Dabar pastatas naudojamas kaip tarybos biuras
He has not yet recorded the stolen base	Jis dar neįrašė pavogtos bazės
I never had to say yes.	Niekada neturėjau pasakyti „taip“.
I just couldn’t say that	Aš tiesiog negalėjau to pasakyti
I pick him up and descend the porch stairs	Paimu jį ir nusileidžiu verandos laiptais
I went to the back to check my cargo	Nuėjau į galą patikrinti savo krovinio
I heard the birds singing and my belly growled	Girdėjau paukščių giedojimą ir mano pilvas urzgėjo
I drag it into the editor and start the project	Vilkiu jį į redaktorių ir pradedu projektą
I have never seen the jungle	Aš niekada nemačiau džiunglių
I sit in the car for many minutes	Daug minučių sėdžiu mašinoje
I thought about my preparation	Galvojau apie savo pasiruošimą
I turned my head to avoid his eyes	Pasukau galvą, kad išvengčiau jo akių
I haven’t seen people in a few days	Jau kelias dienas nemačiau žmonių
I like to discuss life with my husband	Man patinka su vyru aptarinėti gyvenimą
I was very aware of that	Aš tai labai suvokiau
I like natural pine	Man patinka natūrali pušis
Because it's charming	Nes tai žavu
I will experiment further and see if it works	Dar paeksperimentuosiu ir pažiūrėsiu, ar pavyks
I counted the minutes until I came back	Suskaičiavau minutes iki grįžimo
I hope this guy knows what he’s doing	Tikiuosi, kad šis vaikinas žino, ką daro
I glanced at the neighbors again	Vėl žvilgtelėjau į kaimynus
I really think so	Tikrai manau, kad taip
I turned around in my seat to find its origin	Atsisukau savo sėdynėje, kad surasčiau jo kilmę
The death of a friend is not something to be overcome	Draugo mirtis nėra tai, ko reikia įveikti
I am thinking of extending our concept	Galvoju apie mūsų koncepcijos pratęsimą
I stood and looked at him, smiling	Aš stovėjau ir žiūrėjau į jį, šypsodamasi
I believe he can regret what he did	Tikiu, kad jis gali gailėtis to, ką padarė
I suspect he needs money a lot	Įtariu, kad jam labai reikia pinigų
The couple later had one son and two daughters	Vėliau pora susilaukė vieno sūnaus ir dviejų dukterų
There are many useful things in my packaging	Mano pakuotėje yra daug naudingų dalykų
The Navy built a base in the area	Karinis jūrų laivynas šioje vietovėje statė bazę
I attended several schools	Dalyvavau keliose mokyklose
I wouldn’t object to any company	Neprieštaraučiau kokiai nors kompanijai
I am no longer lonely	Aš nebesu vienišas
I just made an observation, both	Ką tik padariau pastebėjimą, tiek
I was completely out of my comfort zone	Buvau visiškai už savo komforto zonos ribų
There are no other records for this species	Kitų įrašų apie šią rūšį nėra
The reasons for their withdrawal were unknown	Jų pasitraukimo priežastys nebuvo žinomos
I was not afraid of perfection	Nebijojau tobulybės
I look forward to hearing from other names	Nekantrauju išgirsti apie kitus vardus
I knocked on her door and called her name	Pasibeldžiau į jos duris ir pašaukiau jos vardą
I picked the first number and hit the first one	Pasirinkau pirmą numerį ir pataikiau pirmas
I did it for her	Aš tai padariau dėl jos
I forgot everything about him saying he came here	Viską pamiršau apie tai, kad jis pasakė, kad jis čia atvyko
I was in tears the whole time	Visą laiką buvau kaip ašarose
I heard the sound of rain from outside	Iš lauko girdėjau lietaus garsą
I just watched him and how he reacted	Tiesiog stebėjau jį ir kaip jis reagavo
I have to live in the present	Turiu gyventi dabartimi
I just know it was done	Aš tiesiog žinau, kad tai buvo padaryta
I have no problems with working hours	Aš neturiu problemų dėl darbo valandų
I thanked him and left the store	Padėkojau ir išėjau iš parduotuvės
I didn’t have to leave him	Aš neturėjau jo palikti
I knew the term, but the word itself sounded ugly	Žinojau šį terminą, bet pats žodis skambėjo negražiai
Several more went out onto the balcony	Dar keli buvo išėję į balkoną
I think ten more days, it’s one lot of honey	Manau, dar dešimt dienų, tai viena daug medaus
The next day a woman came to me	Kitą dieną pas mane atėjo moteris
I just didn’t want to go there with him	Aš tiesiog nenorėjau ten eiti su juo
I think this is an acceptable risk	Manau, kad tai yra priimtina rizika
I understand the danger is real	Suprantu, kad pavojus yra tikras
I was a little surprised	Buvau kiek nustebęs
I think that gives me protection	Manau, tai suteikia man apsaugą
So I didn’t talk about it	Todėl apie tai nekalbėjau
Go without expectations and you will be happy	Eikite be lūkesčių ir būsite linksmi
I should have known something was wrong	Turėjau žinoti, kad kažkas negerai
I don’t think everyone is a fan of technology	Manau, kad ne visi yra technologijų gerbėjai
I had two younger brothers	Turėjau du jaunesnius brolius
I think we could form a great team	Manau, kad galėtume sudaryti puikią komandą
I know a guy who knows a guy	Aš pažįstu vaikiną, kuris pažįsta vaikiną
I hugged him and his tears smeared on my nightgown	Aš apkabinau jį ir jo ašaros sutepė mano naktinius marškinius
I need revenge for her death	Man reikia atkeršyti už jos mirtį
I admitted it was a very pleasant surprise	Prisipažinau, kad tai buvo labai maloni staigmena
A dark shadow passed over his face	Tamsus šešėlis perėjo per jo veidą
He finds solace in a small monkey music box	Jis randa paguodą mažoje beždžionėlės muzikinėje dėžutėje
I persuaded him to stay	Įtikinau jį pasilikti
I only read the first ten pages for that reason	Pirmus dešimt puslapių perskaičiau tik todėl
I looked at him with wide eyes	Pažvelgiau į jį plačiomis akimis
Now just sit back and suffer	Dabar tiesiog atsisėskite ir kentėkite
I watch them walk down the hall	Žiūriu, kaip jie vaikšto koridoriumi
Some sign	Kažkoks ženklas
I wasn’t one of those people	Aš nebuvau iš tų žmonių
I feel at the limit of tears again	Vėl jaučiuosi ties ašarų riba
A quality frame remains a quality product	Kokybiškas rėmas išlieka kokybišku produktu
I had to teach them in the writing process	Aš turėjau juos mokyti rašymo procese
I was in the warehouse	Aš buvau sandėlyje
It attracts me	Mane tai traukia
I looked around, there was no one on the street	Apsidairiau lauke, gatvėje niekas nebuvo
Included a sense of understanding	Apėmė supratimo jausmas
I came not to bring peace, but a sword	Aš atėjau atnešti ne ramybės, o kardo
It offended their values	Tai įžeidė jų vertybes
I had the book in my coat pocket	Knygą turėjau palto kišenėje
I could not abstain	Negalėjau susilaikyti
I started jumping from small sounds	Aš pradėjau šokinėti nuo mažų garsų
I was struck by his beauty	Mane pribloškė jo grožis
I also think it clearly shows how functional programming works	Taip pat manau, kad tai aiškiai parodo, kaip veikia funkcinis programavimas
I will never go there again	Daugiau niekada ten nevažiuosiu
They will no longer take part in the fighting	Jie daugiau nedalyvaus kovose
One and a half blocks, two blocks	Pusantro bloko, du blokai
I thought he would have a stroke	Maniau, kad jį ištiks insultas
I went outside to eat lunch	Išėjau į lauką valgyti pietų
I had my health, as my grandmother said	Aš turėjau savo sveikatą, kaip sakydavo mano močiutė
Payments were then made from this account	Tada mokėjimai buvo atlikti iš šios sąskaitos
I needed something deeper	Man reikėjo kažko gilesnio
I didn't notice anything unusual	Nieko neįprasto nepastebėjau
A good father with many friends and a rich family life	Geras tėvas, turintis daug draugų ir turtingą šeimos gyvenimą
This trend was particularly evident in progressive rock	Ši tendencija ypač išryškėjo progresyviajame roke
I never imagined how it would end	Niekada neįsivaizdavau, kaip viskas bus baigta
I saw no secret	Mačiau, kad jokios paslapties nėra
I couldn’t feel my forehead	Nejaučiau savo kaktos
I shouldn’t be in a bad mood about the dress	Neturėčiau būti blogos nuotaikos dėl suknelės
Man just grows on his inner resistance	Žmogus tiesiog auga ant savo vidinio pasipriešinimo
I appreciate everything you did	Aš vertinu viską, ką padarei
I sat down and started thinking about the past	Atsisėdau ir pradėjau galvoti apie praeitį
I watched not outside, but with her inside	Aš žiūrėjau ne lauke, o su ja viduje
Still, I hate working for such ordinary people	Vis dėlto nekenčiau dirbti tokiems paprastiems žmonėms
Try any escape route	Išbandykite bet kokį pabėgimo būdą
The creature came and shouted	Atėjo būtybė ir šaukė
I wanted to contact you soon	Norėjau su jumis susisiekti greičiau
I know something happened between you	Žinau, kad kažkas atsitiko tarp jūsų
I wanted everything to go away	Norėjau, kad viskas išnyktų
I lay there listening intently	Gulėjau įdėmiai klausydamasis
I tried to explain everything about them	Stengiausi viską apie juos paaiškinti
I have lived in absolute hell for so long	Aš taip ilgai gyvenau absoliučiame pragare
I just checked my internet history	Ką tik patikrinau savo interneto istoriją
I knew he was going to attack her	Žinojau, kad jis ketina ją užpulti
I am determined to win this war	Esu pasiryžęs laimėti šį karą
I like to build things from scratch	Man patinka kurti dalykus nuo nulio
I think someday it may be useful to you	Manau, kad kada nors jis gali būti tau naudingas
I bowed my head after losing	Pralaimėjusi palenkiau galvą
I probably fell asleep at the same time	Tikriausiai vienu metu užmigau
I can’t be in both places	Negaliu būti abiejose vietose
I looked at her with a doubtful look, and she blushed	Pažvelgiau į ją abejojančiu žvilgsniu, ir ji paraudo
A place to sit, think and wonder	Vieta sėdėti, galvoti ir stebėtis
The sound of tears was heard and he was released	Pasigirdo ašarojimo garsas, ir jis buvo paleistas
I didn’t believe that	Aš tuo netikėjau
I have a lot of experience	Turiu daug patirties
I feel like tonight is night	Jaučiu, kad šis vakaras yra naktis
I went out into the room	Išėjau į kambarį
I really didn’t eat either	Aš irgi tikrai nevalgiau
I continued to collect new acts from home and abroad	Toliau rinkau naujus aktus iš šalies ir užsienio
I can’t concentrate so well on you	Negaliu taip gerai susikoncentruoti į tave
I stretch out my hand and it flows into my hand	Ištiesiu ranką, ir ji teka į mano ranką
Jackson was even more excited about the pages	Džeksonas dar labiau susijaudino nagrinėdamas puslapius
I used to laugh at that	Anksčiau iš to juokiausi
I think we all know that	Manau, kad mes visi tai žinome
I have a borrowed sword, but I have little control over it	Turiu skolintą kardą, bet mažai moku jį valdyti
I can’t fall in the first fight	Aš negaliu nukristi per pirmąją kovą
I prepared a gun and stepped inside	Parengiau ginklą ir įlindau į vidų
I should just kill her and end her suffering	Aš tiesiog turėčiau ją nužudyti ir nutraukti jos kančias
I want permission to use it in the book	Noriu leidimo naudoti jį knygoje
I look forward to writing his story	Nekantrauju parašyti jo istoriją
I waited a minute but didn't get an answer	Palaukiau minutę, bet atsakymo negavau
I am incredibly inspired	Esu neįtikimai įkvėptas
I didn’t want him to see me crying	Nenorėjau, kad jis pamatytų mane verkiantį
I can’t help how she feels	Negaliu padėti, kaip ji jaučiasi
I think his days are behind us	Manau, kad jo dienos jau už nugaros
A change in the landscape, she said	Peizažo pasikeitimas, sakė ji
I couldn’t escape that	Negalėjau nuo to pabėgti
Unassigned names are highlighted in gray	Nepriskirti vardai pažymėti pilka spalva
Each set was related to the songs being performed	Kiekvienas rinkinys buvo susijęs su atliekamomis dainomis
I haven’t done that yet	Aš to dar nepadariau
I decided on the latter	Aš nusprendžiau dėl pastarojo
I enjoy building and maintaining relationships with clients the most	Man labiausiai patinka kurti ir palaikyti ryšius su klientais
Then I was a novice in love	Tada buvau naujokas meilėje
Still, I saw someone eat him	Vis dėlto mačiau, kad jį kažkas valgė
I should ask for your forgiveness	Turėčiau prašyti jūsų atleidimo
I was careful not to suggest it	Buvau atsargus, kad to nepasiūlyčiau
A minute later we were in the hall	Po minutės mes buvome salėje
I had to realize it was the guards	Turėjau suprasti, kad tai sargybiniai
I was always happy with the advice	Visada buvau patenkintas patarimu
I took a deep breath and looked up	Giliai įkvėpiau ir pažvelgiau į viršų
I could support you	Galėjau tave palaikyti
I tore my wings and let them catch me	Išplėšiau sparnus ir leidau jiems mane pagauti
I thought it was all a dream, though	Maniau, kad visa tai sapnas, bet
Some of him couldn't believe it	Dalis jo negalėjo tuo patikėti
I heard the weather sizzling	Išgirdau, kaip šniokščia oras
I promise the pain will go away	Pažadu, kad skausmas praeis
The measurement was performed	Buvo atliktas matavimas
I sold them for a million dollars	Pardaviau juos už pusantro milijono dolerių
A film would also be made	Taip pat būtų sukurtas filmas
I was very weak, but the crisis was over	Buvau labai silpna, bet krizė praėjo
I'm just telling the truth	Aš tiesiog sakau tiesą
I won’t try this week	Šią savaitę nebandysiu
I am a stranger in a strange land	Esu svetimas svetimoje žemėje
I didn’t play for a few months and quickly fell behind	Aš nežaidžiau kelis mėnesius ir greitai atsilikau
I didn’t sleep all the time, and it lasted forever	Visą laiką nemiegojau, ir tai truko amžinai
I move my legs and they feel good	Aš judinu kojas ir jos jaučiasi gerai
Symptoms often improve after a few days	Simptomai dažnai pagerėja po kelių dienų
Quiet place to sit	Rami vieta pasėdėti
I couldn't stand raising my eyes	Neištvėriau pakelti akis
I started calling again while I was sick	Aš vėl pradėjau skambinti sergant
He never missed the ball	Jis niekada nepraleido kamuolio
I think some places and people sometimes forget that	Manau, kai kurios vietos ir žmonės kartais tai pamiršta
I’m going to make the kiss gentle	Aš ketinu, kad bučinys būtų švelnus
I made the decision to end my life	Priėmiau sprendimą nutraukti savo gyvenimą
On the other hand, I needed them	Kita vertus, man jų reikėjo
I cried and danced	Aš verkiau ir šokau
I half expected her to read me my rights	Pusiau tikėjausi, kad ji perskaitys man mano teises
I just felt horrible about it	Tiesiog jaučiausi siaubingai dėl to
I probably somehow insulted him	Turbūt kažkaip jį įžeidžiau
I will straighten my tie and touch the mask	Ištiesiu kaklaraištį ir paliečiu kaukę
I began to fear for a woman’s life	Pradėjau bijoti dėl moters gyvybės
A memorable episode	Įsimintinas epizodas
I just want to drive and never get there	Aš tiesiog noriu vairuoti ir niekada ten nepatekti
I wished nothing bad for this woman	Nelinkėjau šiai moteriai nieko blogo
I couldn’t help but smile back	Negalėjau nenusišypsoti atgal
Two killed and hundreds were injured in the riots	Kilus riaušėms du žuvo ir šimtai buvo sužeisti
I had to tell them to turn off life support	Turėjau jiems pasakyti, kad išjungtų gyvybės palaikymą
I feel his eyes looking and deep	Jaučiu jo akis, ieškončias ir gilias
I want to see if it works	Noriu pamatyti, ar tai veiks
I just never could do that, that’s all	Aš tiesiog niekada negalėjau to padaryti, tai viskas
The sound made him pay attention	Garsas privertė jį atkreipti dėmesį
I never had to keep in touch with family	Niekada neturėjau palaikyti ryšio su šeima
I grew up and the boy grew up with me	Aš augau, o berniukas augo su manimi
The organization is supported by a global volunteer base	Organizaciją remia pasaulinė savanorių bazė
I had to stop there	Turėjau ten sustoti
I was going to take care of you	Aš ketinau tave prižiūrėti
I didn’t feel the same feeling now	Dabar nejaučiau to paties jausmo
I am not interested in his affairs	Jo reikalai manęs nedomina
I am dying for my mother and sisters	Aš mirštu už savo mamą ir seseris
I'm not going anywhere today	Šiandien neketinu niekur eiti
I wonder if this is not death in itself	Įdomu, ar tai nėra mirtis savaime
I’ve never heard him laugh like that	Niekada negirdėjau jo taip juokiantis
I could be anywhere, he thought to himself	Galėčiau būti bet kur, pagalvojo jis sau
I didn’t dare ask for a switch	Nedrįsau prašyti jungiklio
I have never been so ashamed in my life	Man niekada gyvenime nebuvo taip gėda
I went down a few steps	Nulipau kelis laiptelius žemyn
I promised you to spend the night in the city	Pažadėjau tau praleisti naktį mieste
I say we don’t just forget about it	Sakau, mes apie tai ne tik pamirštame
I turned a full circle	Apsukau pilną ratą
I have a really good deal	Turiu tikrai gerą sandorį
I have to make him hear me	Turiu priversti jį mane išgirsti
I will send a message to our commander	Atsiųsiu žinutę mūsų vadui
I feel like my window of opportunity is gone	Jaučiu, kad mano galimybių langas praėjo
I wasn’t going to stop following him	Aš neketinau nustoti jo sekti
I wonder what dogs dream about	Įdomu, apie ką svajoja šunys
I am a man of strong will	Aš esu stiprios valios žmogus
I take a moment to calm down	Skiriu akimirką nusiraminti
I took off my jacket and went to the bathroom	Nusirengiau striukę ir nuėjau į vonią
I discovered a new system	Aš atradau naują sistemą
I want to move on	Noriu judėti toliau
I put my free hand on his shoulder	Uždėjau laisvą ranką jam ant peties
I understand that people have suffered from corruption	Suprantu, kad žmonės sirgo korupcija
I opened the page and tried again	Atsiverčiau puslapį ir bandžiau dar kartą
I leaned over and took the paper	Pasilenkiau ir paėmiau popierių
I want you to go to the kitchen	Noriu, kad eitum į virtuvę
I couldn’t understand why she treated her like that	Negalėjau suprasti, kodėl ji taip su ja elgėsi
I am afraid we will soon be part of the celebration	Bijau, kad netrukus tapsime šventės dalimi
There was another person	Egzistavo kitoks žmogus
I did it to hurt you	Aš tai padariau, kad tave įskaudinčiau
I think he wants to swim	Manau, kad jis nori plaukti
I think they are a great fit for this cabin	Manau, kad jie puikiai tiks šiai kabinai
I didn’t know what to expect	Nežinojau ko tikėtis
I can't kill you, you know that	Aš negaliu tavęs nužudyti, tu tai žinai
I never felt fit enough as a customer	Niekada nesijaučiau pakankamai tinkama kaip klientė
I looked at her slender body	Pažvelgiau į jos liekną kūną
I never understood that either	Niekada to nesupratau ir
I woke up feeling like something was touching my face	Pabudau nuo jausmo, kad kažkas paliečia mano veidą
I stopped at the door	Sustojau prie durų
I stepped back and smiled	Atsitraukiau ir nusišypsojau
I feel like one of the women in my job	Jaučiuosi kaip viena iš moterų savo darbe
I prefer it this way	Man labiau patinka šitaip
A real waste of their talent	Tikras jų talento švaistymas
I could never love him	Niekada negalėjau jo mylėti
I feel sick just thinking about it	Man pykina vien apie tai pagalvojus
As a result, their protected status has become more secure	Dėl to jų saugomas statusas tapo saugesnis
He did not receive a wider release	Platesnio išleidimo jis nesulaukė
I can’t even put it into words	Net negaliu to apsakyti žodžiais
I hope he didn’t break the ground	Tikiuosi, jis nesulaužė pagrindo
I stand, reaching out to him	Stoviu, ištiesdama jam ranką
I only heard it last night	Tik vakar vakare girdėjau
I can't feel anything	Nieko negaliu jausti
I just watched what he did to me	Tiesiog žiūrėjau, ką jis man padarė
During that time, she collided with three enemy ships	Per tą laiką ji susidūrė su trimis priešo laivais
I started shaking and fell asleep in the armchair	Pradėjau drebėti ir susmigo į fotelį
Even without reading, I would consider destroying it	Net neskaitęs svarsčiau jį sunaikinti
I made a mistake and she is mad at me	Aš padariau klaidą ir ji ant manęs pyksta
I can still be dead in less than a year	Vis tiek galiu būti miręs po mažiau nei metų
I’m glad I met you	Džiaugiuosi, kad sutikau jus
I can’t argue with their opinion	Negaliu ginčytis su jų nuomone
I felt him gently kiss my jaw	Jaučiau, kaip jis švelniai pabučiavo mano žandikaulį
I was especially looking forward to the wedding	Ypač laukiau vestuvių
I think with an open mind	Mąstau atviru protu
I think he secretly likes this job!	Manau, kad jam slapta patinka šis darbas!
I learned to ride	Išmokau jodinėti
I brought it to your house	Aš parsivežiau jį į tavo namus
I was too beautiful and humble	Buvau per daug graži ir nuolanki
I felt my hand start to slip	Pajutau, kaip mano ranka pradėjo slysti
There was also no battle at the time of their return	Jų grįžimo metu taip pat nebuvo mūšio
I used to think of myself as spiritual	Anksčiau galvojau apie save kaip dvasingą
I think he just has an amazing musical range	Manau, kad jis turi tiesiog nuostabų muzikinį diapazoną
On the fifth day, I realized something had to change	Penktą dieną supratau, kad kažkas turi pasikeisti
The baby was then buried in secret	Tada kūdikis buvo palaidotas slapta
I still felt nervous	Vis tiek jaučiausi nervingas
I was that detective	Aš buvau tas detektyvas
I breathe shallowly	Kvėpuoju negiliai
I started looking around	Pradėjau dairytis
I think this may be my favorite skirt	Manau, kad tai gali būti mano mėgstamiausias sijonas
I should get closer	turėčiau prieiti arčiau
I couldn’t afford to sit in jail	Negalėjau sau leisti sėsti į kalėjimą
I am strong and healthy	Esu stipri ir sveika
I kept looking and hitting the salary	Aš vis ieškojau ir pataikiau į atlyginimą
I would love to be friends	Labai norėčiau draugauti
I love you so much that it was suffering	Aš tave taip myliu, kad tai buvo kančia
I’m not even sure the creatures really exist	Net nesu tikras, kad padarai tikrai egzistuoja
I needed her to be comfortable, relaxed, and willing to talk	Man reikėjo, kad ji būtų patogi, atsipalaidavusi ir norinti kalbėti
I urge you to call our team now	Raginu jus dabar paskambinti mūsų komandai
Competition in the industry drives the pace of production	Konkurencija pramonėje skatina gamybos tempus
Black and copyright holder	Juodas ir autorių teisių savininkas
I start working for him today	Šiandien pradedu jam dirbti
I would never have used you like that	Niekada nebūčiau tavęs taip panaudojęs
I want to improve this technique	Noriu patobulinti šią techniką
I had a lot to explain to her	Turėjau jai daug ką paaiškinti
I just stand looking him in the eye	Tiesiog stoviu žiūrėdama jam į akis
I had ambitions and tried again	Turėjau ambicijų ir pabandžiau dar kartą
I think we can wait a little longer	Manau, galime dar šiek tiek palaukti
I wouldn't read at all	Aš visiškai neverčiau skaityti
I will not write to you on this subject	Aš jums nerašysiu šia tema
I tried several times but gave up pretty quickly	Bandžiau kelis kartus, bet gana greitai pasidaviau
I waited for hours upon hours, but to no avail	Laukiau valandų valandas, bet nesėkmingai
Most of its members did not support the agreement	Dauguma jos narių nepritarė sutarčiai
I couldn’t imagine where the night was going	Neįsivaizdavau, kur krypsta naktis
I wouldn’t look at him	Nežiūrėčiau į jį
A moment of fear makes me shudder	Baimės akimirka priverčia mane šiurpti
I also didn’t like the changes when they came	Man taip pat nepatiko pokyčiai, kai jie atėjo
When the storm hit, I was in the cabin	Kai užklupo audra, buvau kajutėje
I felt my hands start to tremble	Jaučiau, kaip pradėjo drebėti rankos
I haven’t created a fire yet	Aš dar nesukūriau ugnies
I think they were afraid of that	Manau, kad jie to bijojo
Older men are more likely to be ill	Dažniausiai serga vyresni vyrai
I saw further, unlike before	Mačiau toliau, kitaip nei anksčiau
A guy hugged high in the closet was hiding	Spintoje slėpėsi vaikinas, aukštai įsirėžęs
I grew up as simply as my parents could	Užaugau taip paprastai, kaip galėjo mano tėvai
There was also a legal and constitutional element	Taip pat buvo teisinis ir konstitucinis elementas
I didn’t tell him about my blog	Aš jam nepasakojau apie savo dienoraštį
Break to regain breath	Pertraukėlė atgauti kvapą
I don’t see any errors in the magazines	Žurnaluose nematau klaidų
I bet he’s not very marginalized	Lažinuosi, kad jis nėra labai atstumtas
I still heard crying	Aš vis dar girdėjau verksmą
I got out of the chair	Išlipau iš kėdės
Females are slightly heavier than males	Patelės yra šiek tiek sunkesnės nei patinai
I am not the best writer in the world	Nesu pati geriausia rašytoja pasaulyje
I thought it was very good	Maniau, kad tai buvo labai gerai
The surface, which was once white, is a long time ago	Paviršius, kuris kažkada buvo baltas, seniai
I glance at him	Žvilgteliu į jį
I wonder what she thinks of me now	Įdomu, ką ji apie mane dabar galvoja
They were replaced from each other's house	Jie buvo pakeisti vienas nuo kito namo
I didn’t tell them either	Aš jiems taip pat nesakiau
A cool breeze blew through the hall	Pro salę pūtė vėsus vėjelis
I don’t live with half a man	Aš negyvenu su puse vyro
A quick example of this is this	Greitas to pavyzdys yra toks
Immediately a vision arose to stand on snowy clouds	Iškart iškilo vizija stovėti ant snieguotų debesų
I go and open the door	Einu ir atidarau duris
I was shocked by their shock	Buvau šokiruotas jų šoko
I want this to end his tenure	Noriu, kad taip pasibaigtų jo tarnybos stažas
I told him he had to check it out	Pasakiau jam, kad jis turi tai patikrinti
I walked slowly through the next door	Lėtai ėjau pro kitas duris
I dusted off my credit card and paid	Nupurčiau dulkes nuo kredito kortelės ir sumokėjau
I felt like someone was watching me	Jaučiausi taip, lyg kažkas mane stebėtų
The player is then given a choice	Tada žaidėjui suteikiama galimybė pasirinkti
I was sober, but not completely chosen	Buvau blaivus, bet ne visiškai pasirinktas
I rolled my eyes and hung up	Pavarčiau akis ir padėjau ragelį
I mean the car, this guy	Turiu omenyje automobilį, šį vaikiną
It was the biggest upset of the tournament	Tai buvo didžiausias turnyro nusiminimas
I feel the urge to leave my property	Jaučiu, kad trokšti palikti mano turtą
I was almost up	Buvau beveik į viršų
I look forward to more new experiences this year	Šiais metais laukiu daugiau naujų potyrių
I put them all in a big coffee can	Sudėjau juos visus į didelę kavos skardinę
Batteries were installed in these trenches where necessary	Šiose tranšėjose, kur reikia, buvo sumontuotos baterijos
I was busy preparing the store for customers	Buvau užsiėmęs paruošdamas parduotuvę klientams
I hope he can’t read my mind	Tikiuosi, kad jis nemoka skaityti mano minčių
I didn’t want to scare you into life	Aš nenorėjau išgąsdinti tavęs gyvybės
I didn’t try to offend you	Aš nebandžiau tavęs įžeisti
I barely see the sidewalk	Vos nematau šaligatvio
It became her only complete volume in the series	Tai tapo jos vieninteliu užbaigtu serialo tomu
I broke my money belt	Nusitraukiau pinigų diržą
I wouldn't want anything	Nieko nesavanoriuočiau
I deprived some of their parents of them	Kai kuriuos iš jų tėvus atėmiau iš jų
I was so restless and tense	Buvau tokia nerami ir įsitempusi
I could have been there more because of him	Aš galėjau būti ten daugiau dėl jo
Now I feel her kissing me on the top of my head	Dabar jaučiu ją bučiuojant man į viršugalvį
I want to leave in an hour	Noriu išvykti per valandą
I looked at the ground but not with my eyes	Žiūrėjau į žemę, bet ne akimis
I look out the window at the closed curtains	Žvilgteliu pro langą į užtrauktas užuolaidas
The woman had to stay strong in her position	Moteris savo pozicijoje turėjo išlikti stipri
I think she is pregnant	Manau, kad ji nėščia
A slow satisfied look ran through her face	Lėtas patenkintas žvilgsnis perbėgo jos veidą
I tend to forget everything	Aš linkęs viską pamiršti
He became an activist early on	Anksti jis tapo aktyvistu
In fact, a little relieved	Tiesą sakant, šiek tiek palengvėjo
I pretend to be reading my open book	Apsimečiau, kad skaitau savo atverstą knygą
The flesh is thin and the taste is mild	Minkštimas plonas, skonis švelnus
I want to laugh with all my heart	Aš noriu juoktis iš visos širdies
I think that's why we lost touch	Manau, dėl to ir praradome ryšį
Somehow I forgot to tell you	Kažkaip pamiršau tau pasakyti
I don’t even resent it	Aš ant jos net nepykau
I never intended that to happen	Niekada neketinau, kad tai įvyktų
I need to clarify a few facts	Turiu išsiaiškinti keletą faktų
I said, well, we would have a fountain	Sakiau, gerai, turėtume fontaną
I really need sleep	Man tikrai reikia miego
I will always be there	Aš visada būsiu šalia
I have a lot of all of us	Turiu daug savų iš mūsų visų
I went back to the market just to avoid you	Grįžau į turgų tik norėdamas tavęs išvengti
I know what happened, of course	Aš, žinoma, žinau, kas atsitiko
I just nodded through tears	Pro ašaras tik linktelėjau
I put my hand to my mouth in shock	Pridėjau ranką prie burnos iš šoko
I knew we could do it	Žinojau, kad galime tai padaryti
I needed to get my hunger back in my system	Man reikėjo sugrąžinti alkį į savo sistemą
I felt my mouth fall up	Pajutau, kaip mano burna krenta aukštyn
The second transport moved to its place and began to fill	Antrasis transportas pajudėjo į savo vietą ir pradėjo pildytis
I could have done something	Galėjau ką nors padaryti
I hope he can help us	Tikiuosi, kad jis galės mums padėti
I lay down not wanting to get up	Atsiguliau nenorėdamas keltis
I write mostly for those who read	Daugiausia rašau tiems, kurie skaito
I drop him on his desk	Numetu jį ant jo stalo
I didn’t want any of them	Nė vieno iš jų nenorėjau
I waited for him to look at me	Aš laukiau, kol jis pažiūrėjo į mane
I am tired of fighting death	Aš pavargau kovoti su mirtimi
I'm worried about the baby	Aš nerimauju dėl kūdikio
A familiar face came out of his eyes	Į akis išplaukė pažįstamas veidas
I can’t eat and fight at the same time	Negaliu valgyti ir kovoti vienu metu
I was going to have his body	Aš ketinau turėti jo kūną
I was surprised to see it	Nustebau tai pamačiusi
I couldn’t control myself	Negalėjau susivaldyti
I didn’t make any movement to resist	Nedariau jokio judesio, kad atsispirčiau
I heard the contempt he felt for me	Išgirdau, kokią panieką jis man jautė
I raise my eyes and see the ashes fall towards us	Pakeliu akis ir matau, kaip pelenai krenta link mūsų
I feel her hand and she is so cold	Jaučiu jos ranką ir ji tokia šalta
I appreciate your efforts	Vertinu jūsų pastangas
I told you, ugly	Sakiau tau, negražu
Online versions were expected next year	Internetinės versijos buvo tikimasi kitais metais
I know he was with me on that beach	Žinau, kad jis buvo su manimi tame paplūdimyje
I always say that everything is energy	Visada sakau, kad viskas yra energija
I watched the men to see how it worked	Stebėjau vyrus, kad pamatyčiau, kaip tai veikia
I hope you find it	Tikiuosi, tu ją surasi
I tried not to get angry	Stengiausi nesupykti
I tried to be cool	Stengiausi būti kietas
It really knocked them out	Tai tikrai juos išmušė
I never asked to come here	Niekada neprašiau čia ateiti
I had a very long week	Aš turėjau labai ilgą savaitę
I should have known something was wrong	Turėjau žinoti, kad kažkas ne taip
I think they didn’t like chivalry	Manau, kad jie nemėgo riteriškumo
I feel an amazing passion flowing through me	Jaučiu, kad manyje užplūsta nuostabi aistra
I know exactly what you want	Aš tiksliai žinau, ko tu nori
With promotion, it has gained greater recognition	Su paaukštinimu sulaukė didesnio pripažinimo
A drunk driver could take your life tomorrow	Neblaivus vairuotojas rytoj gali atimti tavo gyvybę
Several images of alien weapons appear on the screen	Ekrane pasirodo keli ateivių ginklų vaizdai
I just wanted to have some fun	Norėjau tik šiek tiek pasilinksminti
I never liked this room	Man niekada nepatiko šis kambarys
I can’t explain, but something is wrong	Negaliu paaiškinti, bet kažkas ne taip
A bright place on such a gloomy day	Ryški vieta tokią niūrią dieną
I did it because you would have done it anyway	Aš tai padariau, nes tu vis tiek būtum tai padaręs
I just went for a walk, both	Aš ką tik išėjau pasivaikščioti, tiek
I tend to jump in the program	Aš linkęs šokinėti programoje
I sincerely like it here	Man čia nuoširdžiai patinka
I still want to see it	Aš vis dar noriu tai pamatyti
I love you very much	Aš tave labai myliu
I finished lunch and looked at my watch	Baigiau pietus ir pažvelgiau į laikrodį
I want the best for you	Aš noriu tau geriausio
I just wasn’t happy	Aš tiesiog nebuvau laimingas
I think it has to do with territory	Manau, kad tai susiję su teritorija
I want him here tomorrow	Noriu, kad jis čia rytoj
A falling star appeared in the sky	Danguje pasirodė krentanti žvaigždė
Wandering eyes cause wandering thoughts	Klaidžiojanti akis sukelia klajojančias mintis
I think these authors are in the wrong genre	Manau, kad šie autoriai yra netinkamo žanro
I would never be as greedy as you are	Niekada nebūčiau toks godus kaip tu
I didn’t want to ruin your plans	Nenorėjau sugriauti tavo planų
I know you feel very anxious	Žinau, kad jautiesi labai sunerimęs
I am still struggling with pain and healing	Vis dar kovoju su skausmu ir gijimu
I blushed when our eyes touched	Paraudau, kai mūsų akys susisiekė
I was without him all night	Visą naktį buvau be jo
I also floated towards the center of the river	Aš taip pat plūduriavau link upės centro
I wonder who gave it to me	Įdomu, kas man tai padovanojo
Recently, one girl did this to me at a bar	Neseniai viena mergina tai padarė man bare
I know it takes you away	Žinau, kad tai tave atima
I would like to wander one of those forest tracks	Norėčiau paklaidžioti vienu iš tų miško takelių
I think that says something	Manau, tai kažką sako
I sincerely understand that	Aš nuoširdžiai tai suprantu
I think he has a girlfriend	Manau, kad jis turi draugę
I also read about it in the newspapers	Skaičiau apie tai ir laikraščiuose
I didn’t understand how he was to blame	Nesupratau, kaip jis dėl ko kaltas
A strip of fabric was torn off	Atsiplėšė audinio juostelė
I hugged her to her chest next to her	Priglaudžiau ją prie krūtinės prie jos
The double mind is the double tongue	Dvigubas protas yra dvigubas liežuvis
Some took photos, probably filmed	Keletas fotografavo, tikriausiai filmavo
I started in business	Ėmiau į verslą
I am ready now	Aš esu pasiruošęs dabar
I already knew that look well	Tą išvaizdą jau gerai žinojau
I love them immensely	Aš juos be galo myliu
I was against my team	Buvau prieš savo komandą
I wouldn’t miss another night in the cabin	Daugiau nakties kajutėje nepraleisčiau
I didn’t know what happened or when	Nežinojau nei kas atsitiko, nei kada
But I have to ask you both to leave now	Tačiau turiu paprašyti jūsų abiejų dabar išeiti
I didn’t like being in one place for too long	Nemėgau per ilgai būti vienoje vietoje
I prefer a little more variety	Man labiau patinka šiek tiek daugiau įvairovės
I just looked at her for a moment	Aš tik akimirką žiūrėjau į ją
I probably landed on them	Tikriausiai ant jų nusileidau
I just want to know what it looks like	Tiesiog noriu sužinoti, kaip tai atrodo
I stood up and threw in the hallway	Atsistojau ir mečiau koridoriuje
I feel too upset while sleeping	Jaučiuosi per daug sutrikęs miegodamas
I know he will take them	Žinau, kad jis juos paims
I was clearly in danger	Man aiškiai grėsė pavojus
I wanted something new	Norėjau kažko naujo
I wasn’t in the loop	Aš nebuvau kilpoje
I turned around and reached for it	Pasisukau ir pasiekiau jį
I threw food on the floor	Mečiau maistą ant grindų
I stepped forward, getting ready to climb next	Žengiau į priekį, ruošdamasis lipti paskui
I couldn’t get close enough	Negalėjau pakankamai priartėti
Maybe a computer virus	Galbūt kompiuterinis virusas
I got another towel and covered it with it	Gavau kitą rankšluostį ir juo jį apdengiau
I was just going to check in when you approached	Kaip tik ketinau patikrinti, kai tu privažiavai
I am more than an equivalent to them	Esu jiems daugiau nei atitikmuo
I looked at the country, unable to endure its humiliation	Pažvelgiau į šalį, negalėdama pakęsti jos pažeminimo
I wondered when my powers would appear	Galvojau, kada atsiras mano galios
I know all about taking orders from senior management	Aš žinau viską apie aukštesnės vadovybės įsakymų priėmimą
I needed to go home and get things done	Man reikėjo grįžti namo ir susitvarkyti reikalus
I despise every flaw in every human being	Aš niekinu kiekvieną kiekvieno žmogaus ydą
I will calm your thoughts	Aš nuraminsiu tavo mintis
I could ask the same of you	To paties galėčiau paklausti ir jūsų
I disagreed with that theory	Aš nesutikau su ta teorija
I couldn’t blame them for switching stores	Negalėčiau jų kaltinti dėl parduotuvių keitimo
I could hear his thoughts	Galėjau išgirsti jo mintis
I want to know what they are doing	Noriu sužinoti, kuo jie užsiima
I will be a shadow without you	Aš būsiu šešėlis be tavęs
The next day I joined the militia	Kitą dieną įstojau į miliciją
A time of controversy and betrayal	Nesutarimų ir išdavystės metas
I recognize the face to which the hand belongs	Atpažįstu veidą, kuriam priklauso ranka
I went through it	Išėjau pro jį
I felt almost out of control	Jaudinausi beveik nekontroliuojamai
I throw my face out the window again	Vėl išmetu veidą pro langą
I went into the dark again	Vėl nuėjau į tamsą
I drank another handful of water and ran after it	Išgėriau dar saują vandens ir nubėgau paskui jį
I was excited to be in this new community of people	Man buvo malonu būti šioje naujoje žmonių bendruomenėje
I worked with the software day and night	Aš dirbau su programine įranga naktį ir dieną
I walked slowly to the door	Lėtai nuėjau prie durų
I don’t think the solution is a gift	Nemanau, kad sprendimas yra dovana
I will curse you and leave you	Aš tave prakeiksiu ir paliksiu
I still have a lot to learn	Man dar daug ko reikia išmokti
Lots of it early	Daug to anksti
I need all the reports	Man reikia visų ataskaitų
I enjoyed seeing you at the end of the day	Man patiko tave matyti dienos pabaigoje
I just want to do something	Aš tiesiog noriu ką nors padaryti
I have never felt so loved and fulfilled	Niekada nesijaučiau tokia mylima ir pilnavertė
I did nothing wrong with them	Nieko blogo jiems nepadariau
I think we have her attention now	Manau, kad dabar turime jos dėmesį
These cities are scattered throughout the state	Šie miestai yra išsibarstę po valstiją
I already booked the train	Aš jau rezervavau traukinį
I knew it wouldn’t be good, though	Vis dėlto žinojau, kad tai nebus gerai
I like this old car	Man patinka ši sena mašina
I don’t care what a person can do	Man nerūpi, ką žmogus gali padaryti
Initial accommodation in the area began that year	Tais metais pradėtas pirminis vietovės apgyvendinimas
I thought you saw me	Maniau, kad tu mane matai
I just want to talk to you for a minute	Aš tik noriu su tavimi pasikalbėti minutę
I know this is mine too	Aš žinau, kad tai yra ir mano
It looks like something really weird to me	Man atrodo kažkas tikrai keisto
I started walking for five minutes and one to run	Pradėjau vaikščioti penkias minutes ir vieną bėgti
I stood outside and breathed air	Atsistojau lauke ir įkvėpiau oro
A man came to our office asking me	Į mūsų biurą atėjo vyras, prašydamas manęs
C is a well-extended effect in specific poetry	C gerai išplėsto efekto specifinėje poezijoje
I look and he looks straight at me	Pažiūriu ir jis žiūri tiesiai į mane
I know you're a killer	Aš žinau, kad tu esi žudikas
I want to be a mentor on this topic someday	Noriu kada nors būti šios temos mentoriumi
I felt so lonely at that moment	Tą akimirką jaučiausi tokia vieniša
I want to inspire people all over the world	Noriu įkvėpti žmones visame pasaulyje
I didn’t want to mother him	Nenorėjau jo motinyti
I don’t have to compromise on my own desires	Aš neprivalau eiti į kompromisus dėl savo norų
I can hardly walk straight	Vargu ar galiu vaikščioti tiesiai
I've been using it for about a week now	Naudoju jau apie savaite
I look at the people around me	Žiūriu į aplinkinius žmones
I thought it was because of his mom	Maniau, kad tai dėl jo mamos
I was watching you	Aš tave stebėjau
The next day it intensified to a tropical storm	Kitą dieną ji sustiprėjo iki tropinės audros
I don’t think she liked to die	Manau, kad jai nepatiko mirti
I should probably get out of the girls bath	Turbūt turėčiau išeiti iš mergaičių vonios
In fact, I was very busy	Tiesą sakant, buvau labai užsiėmęs
I needed to be hungry again	Man reikėjo vėl būti alkanam
I came up with love and hate	Aš sugalvojau meilę ir neapykantą
I saw how quickly the floor was falling	Mačiau, kaip greitai krenta grindys
I read you like a book	Aš skaitau tave kaip knygą
This practice ended in the early twentieth century	Ši praktika baigėsi XX amžiaus pradžioje
I smile as she looked at her face	Nusišypsau žiūrėdama į jos veidą
I fed him if it was convenient	Aš jį pamaitinau, jei tai būtų patogu
I could tell he’s holding something back	Galėčiau pasakyti, kad jis kažką sulaiko
I approached the window and looked out at the field	Priėjau prie lango ir pažvelgiau į lauką
I can’t think of three empty cases	Negaliu negalvoti apie tris tuščias bylas
I breathe deeply, slowly	Kvėpuoju giliai, lėtai
A cold wind blew at the top of the tower	Bokšto viršūnėje pūtė šaltas vėjas
I want to become a better developer	Noriu tapti geresniu kūrėju
I have access to toilet paper	Prieinu prie tualetinio popieriaus
I didn’t notice it	Aš to nepastebėjau
I called, but you weren't home	Paskambinau, bet tavęs nebuvo namie
I felt loved, protected, needed and protected	Jaučiausi mylima, apsaugota, reikalinga ir apsaugota
I can put them together	Galiu juos sudėti po gabalėlį
Somehow I wanted to run away from home	Kažkaip norėjau pabėgti iš namų
I went shopping and it was suddenly the third hour	Apsipirkau ir staiga buvo trečia valanda
B was also found	Taip pat rastas B
The damp cloth served as a door	Drėgnas audinys tarnavo kaip durys
I liked these characters again	Man vėl patiko šie personažai
I put it on, hoping the food would come back	Uždėjau jį, tikėdamasis, kad maitinimas vėl atsiras
He was the only candidate for the nomination	Jis buvo vienintelis kandidatas į nominaciją
I thought little about the next one	Apie kitą mažai galvojau
I hated to leave him alone	Nekenčiau palikti jį vieną
This was roughly in line with national data	Tai maždaug atitiko nacionalinius duomenis
I ran and went to the gym	Bėgau ir nuėjau į sporto salę
I had to know what was going on	Turėjau žinoti, kas vyksta
I turned around and thanked	Atsisukau ir padėkojau
I smiled and started walking towards him	Nusišypsojau ir pradėjau eiti link jo
A creature closed in battle with itself	Būtybė, užsidariusi mūšyje su savimi
Light touch of the feather to the forehead	Lengvas plunksnos prisilietimas prie kaktos
I want to know exactly what progress you have made	Noriu tiksliai žinoti, kokią pažangą padarėte
They sold the track	Jie pardavė takelį
Customs office as it is the port of entry	Muitinės įstaiga, nes tai yra įvažiavimo uostas
I can assure you that we have an agreement	Galiu užtikrintai jus užtikrinti, kad turime susitarimą
I think you have to too	Manau, kad jūs taip pat turite
Both roads are connected by a transport road	Abu kelius jungia susisiekimo kelias
I sweat, it doesn’t matter	Aš prakaitu, nesvarbu
I really want to run	Aš tikrai noriu paleisti
I used to be a depressed girl	Anksčiau buvau depresiška mergaitė
The author of the script is unknown	Scenarijaus autorius nežinomas
I make things on the show	Aš gaminu daiktus laidoje
I talk to as few people as possible	Kalbu su kuo mažiau žmonių
I have to be next to you tonight	Šįvakar turiu būti šalia tavęs
I want to go look for my dad	Aš noriu eiti ieškoti savo tėčio
I play great together	Puikiai žaidžiu kartu
These days, I think of only three things	Šiomis dienomis galvoju tik tris dalykus
This is unlikely	Tai mažai tikėtina
I saw it all happen in my mind	Mačiau, kad visa tai vyksta mano galvoje
I am too exhausted to move elsewhere	Esu per daug išsekęs, kad galėčiau persikelti kitur
I only see them as a source of income	Aš juos matau tik kaip pajamų šaltinį
I haven't seen her in a long time	Seniai jos nemačiau
I thought it looked too small, but I didn’t say anything	Maniau, kad jis atrodė per mažas, bet nieko nesakiau
Charming, bad influence	Žavinga, bloga įtaka
I was walking down the street	Ėjau gatve
I had never found anything interesting before	Niekada anksčiau nebuvau radęs nieko įdomaus
He did not state the reasons for his decision	Savo sprendimo motyvų jis nenurodė
I hope they will be back	Tikiuosi, jie grįš
I was very pleased with my hypothesis	Likau labai patenkinta savo hipoteze
I need help	Man reikia kreiptis pagalbos
I shook from head to toe	Supurčiau nuo galvos iki kojų
The top row shows the carrying nozzles in use	Viršutinėje eilutėje rodomi naudojami nešiojimo antgaliai
We pulled it out to make the viewer feel uncomfortable	Ištraukėme tai, kad žiūrovas jaustųsi nesmagiai
I took the idea and ran with it	Aš paėmiau idėją ir bėgau su ja
I agree with you half the time	Sutinku su tavimi pusę laiko
I wish you all the best of luck	Linkiu jums visiems sėkmės
I didn’t even imagine you were so skilled	Net neįsivaizdavau, kad tu toks įgudęs
No forced guest stars	Jokių priverstinių kviestinių žvaigždžių
I can’t get away with them	Negaliu nuo jų atsitraukti
I've already done everything	Man jau viskas pavyko
A wider, shabby shell appeared, purple in color	Atsirado platesnis, nuskuręs kiautas, violetinės spalvos
I hate myself now	Nekenčiu savęs dabar
I’m really tired of the tears	Aš tikrai pavargau nuo ašarų
I stuck out like a thumb	Iškišau kaip nykštis
I want the future together, baby	Aš noriu ateities kartu, mažute
I hate it when he says things like that	Nekenčiu, kai jis kalba tokius dalykus
I so wanted to be next to her forever	Aš taip norėjau būti šalia jos amžinai
A cold ran through his body	Per kūną perbėgo šaltukas
I fell on my knees crying and saw	Puoliau ant kelių verkdama pamačiusi
I hope this can help others	Tikiuosi, kad tai gali padėti kitiems
I drive memories out of my mind	Iš proto išstumiu prisiminimus
I started to relax, suddenly I was no longer interested in it	Pradėjau atsipalaiduoti, staiga ja nebesidomėjau
I will give her everything she asks of me	Aš duosiu jai viską, ko ji iš manęs prašo
I’m in an empty pool anyway	Esu šiaip tuščiame baseine
I have the same problem	Man ta pati problema
It was their first meeting	Tai buvo pirmasis jųdviejų susitikimas
Each tooth type has a different job	Kiekvienas danties tipas turi skirtingą darbą
A tremor ran through his body	Per kūną perbėgo drebulys
I realized these were the keys to my truck	Supratau, kad tai mano sunkvežimio raktai
I can customize this feedback loop to fix it right away	Galiu pritaikyti šią grįžtamojo ryšio kilpą, kad iš karto pasitaisyčiau
I was not rational	Aš nebuvau racionalus
I left them confused and confused	Palikau juos sutrikusius ir sutrikusius
I’m sure they were all a little disappointed	Esu tikras, kad jie visi buvo šiek tiek nusivylę
I bend over and scrape my hair away from her face	Pasilenkiu ir nubraukiu plaukus nuo jos veido
I turned in my chair to explore it	Apsisukau kėdėje norėdama ją ištirti
I have extra gold	Turiu papildomo aukso
I ask him if all is well	Klausiu jo ar viskas gerai
I understand how you have to feel	Suprantu, kaip tu turi jaustis
I waited in the dark	Laukiau tamsoje
I saw some lines at gas stations	Mačiau kai kurias eilutes degalinėse
I didn’t want to go back there	Nenorėjau ten grįžti
I turned around and they were there	Apsisukau ir jie ten buvo
I didn’t look at it too close	Per arti į jį nežiūrėjau
Why it's a low price	Kodėl tai maža kaina
I didn’t raise my hand	Aš nepakėliau rankos
I access the phone and hit the police numbers	Prieinu prie telefono ir trenkiu policijos numerius
I can’t believe how big, creative and crazy he is	Negaliu patikėti, koks jis didelis, kūrybingas ir beprotiškas
I got to the right lane	Aš patekau į dešinę juostą
He felt incredibly guilty and decided to return	Jis pasijuto neįtikėtinai kaltas ir nusprendė sugrįžti
I can’t touch him, but he touches me	Aš negaliu jo liesti, bet jis liečia mane
I breathed hard	Sunkiai kvėpavau
I wanted to do it	Aš norėjau tai padaryti
I want to sleep and hang free	Noriu miegoti ir laisvai pakabinti
I see at least three	Matau bent tris
I swear you'll never touch me again	Prisiekiu, kad daugiau niekada manęs neliesi
I really liked her original	Man labai patiko jos originalas
I was there, but I wasn’t there	Aš ten buvau, bet ten nebuvau
I wanted to write something different	Norėjau parašyti kažką kitokio
I should probably break it	Turbūt turėčiau jį sulaužyti
The song ends with the sound of an explosion	Daina baigiasi sprogimo garsu
I saw two houses in the woods	Pamačiau du namus miške
I handed the note to the police chief	Nudaviau raštelį policijos viršininkui
I should know how it happened	Turėčiau žinoti, kaip tai atsitiko
I didn’t think so	Aš taip negalvojau
I run towards him and knock on the door	Bėgu link jo ir pasibeldžiu į duris
I suggest you do the same	Aš siūlau jums padaryti tą patį
A large amount of color cards is helpful	Gausus spalvotų kortelių kiekis yra naudingas
I have lived longer than you can imagine	Aš gyvenau ilgiau, nei galite įsivaizduoti
I want to say something to defend myself	Noriu ką nors pasakyti, apsiginti
I had the trust of an artist	Turėjau menininko pasitikėjimą
I am proud to teach that class instead	Didžiuojuosi galėdamas dėstyti tą klasę vietoj jo
I bet she knows you’re leaving	Lažinuosi, kad ji žino, kad tu išvyksti
I also understand your feelings for me at first	Taip pat iš pradžių suprantu tavo jausmus man
I try to breathe normally	Stengiuosi normaliai kvėpuoti
I had to stand out with my dry bones	Teko išsiskirti su savo kaulų sausuoliais
I am here to meet you and introduce myself	Esu čia tam, kad susitikčiau su jumis ir prisistatyčiau
I am immensely blessed	Esu nepaprastai palaiminta
I came through the cat to take it	Priėjau pro katę, kad ją paimčiau
I like the fact that they were in the north	Man patinka tai, kad jie buvo šiaurėje
I love sleeping in his bed	Man patinka miegoti jo lovoje
I saw something in the water	Pamačiau kažką vandenyje
I wanted to get him feeling excited	Norėjau sujaudinti jam jausmą
I couldn't call for help	Negalėjau šauktis pagalbos
I nodded and got in the car	Linktelėjau ir įsėdau į mašiną
Being together, we were so nervous	Būdami kartu mes buvome tokie nervingi
I have no idea how many there are now	Neįsivaizduoju, kiek jų dabar yra
I feel a force in you that gives me strength	Jaučiu tavyje jėgą, kuri man suteikia jėgų
I know how the world works	Aš žinau, kaip veikia pasaulis
There is nothing I can do more than my ancestors did	Aš nieko negaliu padaryti daugiau, nei darė mano protėviai
I will follow in your footsteps	Aš eisiu tavo pėdomis
After half a second, the door opens again	Po pusės sekundės durys vėl atsidaro
I would do anything for them	Dėl jų padaryčiau bet ką
I feel empty, turned inside	Jaučiuosi tuščia, apsivertusi iš vidaus
I was a poster for our city	Aš buvau mūsų miesto plakatas
I am a senior lady	Esu aukštesnio rango ponia
I kissed him completely and deeply, and our tongues shone	Bučiuoju jį iki galo ir giliai, o mūsų liežuviai nušvito
I can pretty well guess why	Galiu gana gerai atspėti, kodėl
Louis in seven games	Louisas per septynias rungtynes
I think my ears are plugged	Manau, kad mano ausys užkimštos
I would also like to say a few words about this	Taip pat norėčiau pasakyti keletą žodžių apie tai
A new champion was needed	Reikėjo naujo čempiono
I ran through school and to the parking lot	Perbėgau per mokyklą ir į automobilių stovėjimo aikštelę
I tried to enjoy another episode	Bandžiau mėgautis kitu epizodu
I couldn’t retreat now	Dabar negalėjau atsitraukti
I hope all is well with him	Tikiuosi, kad viskas su juo gerai
I just didn’t know how to approach you	Aš tiesiog nežinojau, kaip prie tavęs kreiptis
I noticed she was close to him a lot	Pastebėjau, kad ji daug buvo šalia jo
I can handle this myself	Aš galiu tai susitvarkyti pats
I have no idea how to trust you	Neįsivaizduoju, kaip tavimi pasikliauti
I was removed for two days	Buvau nušalintas dviem dienoms
I never knew paradise could be so close to home	Niekada nežinojau, kad rojus gali būti taip arti namų
I feel when you hold me	Jaučiu, kai tu mane laikai
I don’t want to fight back anymore	Nebenoriu kovoti atgal
I always shout for everyone to hear	Visada šaukiu, kad visi išgirstų
I hit four in the last nine and lost	Aš pataikiau keturis per paskutinius devynis ir pralaimėjau
I have heard for a long time	Jau seniai girdėjau
I was designed to be a soldier, to fight	Aš buvau sukurtas būti kariu, kovoti
I just didn’t think it was real	Tiesiog nemaniau, kad tai tikra
I like the way she does it	Man patinka, kaip ji tai daro
I feel comfortable knowing that you are my friend	Jaučiuosi patogiai žinodama, kad esi mano draugas
I can’t empathize with the spirit of things	Negaliu įsijausti į dalykų dvasią
I have a very stupid side	Turiu labai kvailą pusę
I slowly moved on to it	Lėtai pereinau prie jo
We have a responsibility	Mes turime atsakomybę
I told him it was really hard to lift him	Pasakiau jam, kad jį tikrai sunku kelti
I realized that right away	Tą iškart supratau
I stared at the back bar	Spoksojau į galinę juostą
I know what this thing does	Aš žinau, ką šis dalykas daro
With that, I had lost all hope	Su šituo buvau praradęs visas viltis
I think we are good enough	Manau, kad esame pakankamai geri
I didn’t know what she was drawing	Nežinojau, ką ji piešia
I told her I was married to some deaf guy	Pasakiau jai, kad esu ištekėjusi už kažkokio kurčio vaikino
I didn’t know you were so funny	Aš nežinojau, kad tu toks juokingas
I thought I might be back	Galvojau, kad gali grįžti
I feel almost poetic thinking about it	Jaučiuosi beveik poetiška apie tai galvodama
I don’t judge people by their racial character	Aš nevertinu žmonių pagal jų rasės charakterį
I want to help you feel better	Noriu padėti jums jaustis geriau
I laughed out loud at myself	Garsiai nusijuokiau iš savęs
I couldn’t listen to any things related to the gospel	Negalėjau klausytis jokių su Evangelija susijusių dalykų
I break it down into a million parts	Aš suskaidu į milijoną dalių
I succeeded	Man viskas pavyko
She has four brothers and two sisters	Ji turi keturis brolius ir dvi seseris
I will never forgive and forget	Niekada neatleisiu ir nepamiršiu
I had no idea where to start	Neturėjau supratimo, nuo ko pradėti
I just wanted gems	Norėjau tik brangakmenių
I wrapped it up and delved into it	Suvyniojau jį ir įsigilinau
I want you to listen to me	Noriu, kad manęs klausytumėtės
I want to lose myself in you	Noriu prarasti save tavyje
I would turn around	Atsukčiau
I'm in the kitchen, I'm sitting	Esu virtuvėje, sėdžiu
I am also in favor of forgiveness	Aš taip pat pasisakau už atleidimą
I stumbled after them	Suklupau paskui juos
The whole book can be written on it	Ant jo galima parašyti visą knygą
I didn’t see any buttons that could be pressed	Nemačiau mygtukų, kuriuos būtų galima spausti
I have absolutely no control over that	Aš to visiškai nekontroliuoju
I knew what was right	Aš žinojau, kas buvo teisinga
The surface of the lid is covered with fine fluff	Dangtelio paviršius padengtas smulkiu pūku
I could hardly believe it	Sunkiai galėjau patikėti
I talked to him last week	Aš kalbėjau su juo praėjusią savaitę
I would literally force them together	Tiesiogine prasme priverčiau juos kartu
I just loved the kid	Aš tiesiog mylėjau vaiką
I felt his body relax next to mine	Pajutau, kaip jo kūnas atsipalaiduoja šalia manojo
I started believing it myself	Aš pats pradėjau tuo tikėti
I could never have that again with my old friends	Niekada daugiau to negalėjau turėti su savo senais draugais
I want a comprehensive profile of all the features	Noriu išsamaus visų savybių profilio
I should return the look	Turėčiau grąžinti išvaizdą
I knew I would be angry when I found out	Žinojau, kad supyksi, kai tai sužinosi
I really appreciate it	Aš tikrai tai vertinu
I really enjoyed our conversation	Iš tikrųjų man patiko mūsų pokalbis
I bite him at the base of his neck	Įkandau jam kaklo pagrindą
I was so sad for him	Man buvo taip liūdna jo
I was a pig and a terrible man	Buvau kiaulė ir baisus vyras
I was also away from the computer for a while	Taip pat kurį laiką buvau toli nuo kompiuterio
I brought them from the past	Aš juos atsinešiau iš praeities
I am nine years old at the time	Man tuo metu devyneri metai
I thought you were older	Maniau, kad esi vyresnis
I went to dinner with the crew	Nuėjau pavakarieniauti su įgula
I know you will be good to me	Žinau, kad būsi man geras
I just knew where to find the answers	Tiesiog žinojau, kur rasti atsakymus
I knew it was, and it must be	Žinojau, kad tai jis, taip ir turi būti
I can’t just lie here	Aš negaliu čia tiesiog gulėti
I said we were very grateful to be back	Sakiau, kad buvome labai dėkingi, kad sugrįžome
I had completely forgotten about it	Buvau jį visiškai pamiršusi
I will not tolerate that	Aš to netoleruosiu
I couldn’t afford one	Negalėjau sau leisti nė vieno
I slid forward, then opened the door	Išslinkau į priekį, tada atidariau duris
I think it’s pretty old	Manau, kad tai gana sena
I know she has a big wedding this weekend	Žinau, kad šį savaitgalį ji turi dideles vestuves
I couldn't read the sign	Negalėjau perskaityti ženklo
I told her to bring her home for dessert	Liepiau jai parnešti deserto namo
I no longer have a voice to scream at	Man nebeliko balso, kuriuo galėčiau rėkti
I came in thirty seconds	Atėjau per trisdešimt sekundžių
I didn’t even imagine you cared so much	Aš net neįsivaizdavau, kad tau ji taip labai rūpi
I found my usual place open	Radau savo įprastą vietą atvirą
Maybe a few provisions for my work today	Galbūt kelios nuostatos mano šiandieniniam darbui
Then I dropped it in the jungle	Tada numečiau jį į džiungles
I want it to be something more	Noriu, kad tai būtų kažkas daugiau
I watched from afar	Žiūrėjau iš tolo
I slowly raise my arms to hug her back	Lėtai pakeliu rankas, kad apkabinčiau ją atgal
I hardly have any memories of that time	Prisiminimų iš to laiko beveik neturiu
I feel his breath on my lips	Jaučiu jo kvėpavimą prie savo lūpų
She became a published writer for the first time	Ji pirmą kartą tapo publikuota rašytoja
I slip to the side	Nuslystu į šoną
I didn’t move towards her	Aš nepajudėjau jos link
I thought she wanted to punish me for leaving her	Maniau, kad ji nori mane nubausti už tai, kad ją palikau
I really like it here	Iš tikrųjų man čia patinka
I added my name to the site	Pridėjau savo vardą į svetainę
I also enjoy working with you	Man taip pat patinka dirbti su tavimi
I saw this where she plays a crazy mom	Mačiau šitą, kur ji vaidina pamišusią mamą
The pile in front can’t hold your mouth	Krūva priekyje negali sulaikyti burnos
No singles were released from the album	Iš albumo nebuvo išleistas nė vienas singlas
I hoped she was a really dramatic person	Tikėjausi, kad ji tikrai dramatiškas žmogus
I knew it was the beginning of something terrible	Žinojau, kad tai kažko baisaus pradžia
I swear, he wasn't there a few weeks ago	Prisiekiu, prieš kelias savaites jo nebuvo
A fact that makes him more than comfortable	Faktas, su kuriuo jam daugiau nei patogu
I also felt upset about the obvious lie	Taip pat jaučiausi sutrikęs dėl akivaizdaus melo
I love this message of grace and mercy	Man patinka ši malonės ir gailestingumo žinia
I actually encountered them	Aš iš tikrųjų susidūriau su jais
I can't let you call me at the wrong time	Negaliu leisti, kad tu man paskambintum netinkamu laiku
I had to do it	Turėjau tai padaryti
I think he had a heart attack	Manau, kad jį ištiko širdies smūgis
I like that kind of music	Man patinka tokia muzika
I told him it was true	Aš jam pasakiau, kad tai tiesa
I wouldn’t forget that	Aš to nepamirščiau
I'm looking for some peace of mind	Ieškau kažkokių žinių ramybės
I can see him getting on the train	Galiu pamatyti, kaip jis lipa į traukinį
I eat them for breakfast, lunch or after a workout	Valgau juos pusryčiams, pietums ar po treniruotės
I had to react quickly	Turėjau greitai reaguoti
I had no reason to hurt you	Neturėjau jokios priežasties tau pakenkti
I have training for a new job tomorrow	Rytoj turiu mokymą naujame darbe
Nice to talk to you today	Malonu su jumis šiandien pasikalbėti
I worked in construction to make money for college	Dirbau statybose, kad užsidirbčiau pinigų kolegijai
Special relationship	Ypatingi santykiai
I never want to see you again	Niekada daugiau nenoriu tavęs matyti
I pulled out the machine and waited	Išsitraukiau automatą ir laukiau
I told him that clearly	Aš jam tai aiškiai pasakiau
I have two things to report	Turiu pranešti apie du dalykus
I go openly rocking the bag	Einu atvirai siūbuodamas maišą
I wasn’t there that year	Tais metais manęs ten nebuvo
I was so ready to sleep	Buvau taip pasiruošusi miegoti
Of course, I didn’t hate without a fight	Žinoma, aš neapsikentiau be kovos
A sports reviewer, of course, needs to know the sport	Sporto apžvalgininkas, be abejo, turi išmanyti sportą
I think it would be good for both of you together	Manau, kad jums abiem būtų gera kartu
Obviously, I chose the right man for the job	Akivaizdu, kad šiam darbui pasirinkau tinkamą vyrą
I was just too exhausted	Tiesiog buvau per daug išsekęs
I accepted the assignment	Aš priėmiau užduotį
I didn’t want to deal with that	Aš nenorėjau turėti reikalų su tuo
I should have known she hated me	Turėjau žinoti, kad ji manęs nekenčia
A friend from high school	Draugas iš vidurinės mokyklos
It was the foot of a chair	Tai buvo kėdės koja
I looked around the meadow at my gathered family	Pasižiūrėjau po pievą į savo susirinkusią šeimą
I wanted to do it here	Norėjau tai padaryti čia
I suggested she come to me	Pasiūliau jai ateiti pas mane
I think he will attack me	Manau, kad jis mane užpuls
I sighed and took a step back	Atsidusau ir žengiau žingsnį atgal
I would expect my son to do so	Tikėčiau, kad mano sūnus taip pasielgs
I feel my dick grow	Jaučiu, kaip auga mano penis
I'm a little nervous too	Aš irgi šiek tiek nervinuosi
I came not looking for property	Aš atėjau ne ieškoti turto
I didn’t ask for dreams	Aš neprašiau svajonių
I did not recognize the number from which the text came	Neatpažinau numerio, iš kurio atėjo tekstas
I finally got a clean copy and shipped it	Pagaliau gavau švarią kopiją ir išsiunčiau
Tight, tight breasts give women confidence	Aptempta, stangri krūtinė suteikia moterims pasitikėjimo
I just can’t stand the pain	Aš tiesiog negaliu pakęsti skausmo
I was tired and my brain lost its alert function	Buvau pavargusi ir mano smegenys prarado budrumo funkciją
I wasn’t out of town before	Anksčiau už miesto nebuvau
I didn’t have a face for that, they said	Aš neturėjau tam veido, sakė jie
I can still feel it	Aš vis dar galiu tai jausti
Gordon wanted her to stop working	Gordonas norėjo, kad ji nustotų dirbti
I wonder how long this has been	Įdomu, kiek seniai tai buvo
After a moment, the horse settled down for a walk	Po akimirkos arklys įsitaisė pasivaikščioti
I had no emotions or feelings	Neturėjau jokių emocijų ir jausmų
I didn’t see the home version needed it	Nemačiau, kad namų versijai reikia
I wore a white dress like a wedding	Aš vilkėjau baltą suknelę, kaip vestuves
I really like yellow and she loves me	Man labai patinka geltona ir ji mane myli
A small mountain would easily fit through it	Pro jį nesunkiai tilptų nedidelis kalnas
I have always been attracted to new cars	Mane visada siejo nauji automobiliai
I picked up the menu and pretended to be reading	Pasiėmiau meniu ir apsimečiau, kad skaitau
I didn’t have surgery	Aš nedariau operacijos
I hoped she was right about their intentions	Tikėjausi, kad ji teisi dėl jų ketinimų
I hate to die like that	Nekenčiu taip mirti
I would love to be back soon	Labai norėčiau greitai sugrįžti
I just picked a room	Aš ką tik išsirinkau kambarį
I wish there were more like him	Norėčiau, kad tokių kaip jis būtų daugiau
I even know the poor with the maids	Net pažįstu vargšų su tarnaitėmis
All business suspended	Visas verslas sustabdytas
I put my arm around her shoulder	Apdėjau ranką jai aplink petį
I turned on the music louder	Įjungiau muziką garsiau
I enjoyed the opportunity to talk to someone about art	Man patiko galimybė su kuo nors pasikalbėti apie meną
I don’t know if she dreams or not	Nežinau, ar ji svajoja, ar ne
Poor scared child	Vargšas išsigandęs vaikas
I really need more running clothes	Man tikrai reikia daugiau bėgimo drabužių
I smiled and waved back	Nusišypsojau ir pamojavau atgal
I never did my homework	Aš niekada nedariau namų darbų
I didn’t want to ruin the day	Nenorėjau sugadinti dienos
I want to know your task in detail	Noriu išsamiai sužinoti jūsų užduotį
Settlement without clutter or tragedy	Įsikūrimas be netvarkos ar tragedijos
I knew it, but my courage abandoned me again	Aš tai žinojau, bet mano drąsa ir vėl mane apleido
I sincerely tried to find their connection	Aš nuoširdžiai stengiausi rasti jų ryšį
I can’t leave him alone while they wander in the hospital	Negaliu palikti jo vieno, kol jie klajoja ligoninėje
I know it’s all an illusion	Žinau, kad visa tai yra iliuzija
I didn’t forget that, certainly not	Aš to nepamiršau, tikrai ne
I attended high school with a snake	Aš lankiau vidurinę mokyklą su žalčiu
I have nowhere to go in the world	Pasaulyje neturiu pas ką eiti
I was too scared not to kiss him back	Per daug išsigandau, kad nepabučiuočiau jo atgal
I think that means you have ended this marriage	Manau, kad tai reiškia, kad jūs baigėte šią santuoką
I was expecting a call and when	Tikėjausi skambučio ir kada
I understand the fast delivery email. 	Suprantu greitai pristatyto el.
the importance of mail	pašto svarbą
I mean, deep in his pit	Turiu galvoje, giliai jo duobėje
I put my hand to my nose	Pridėjau ranką prie nosies
I put my hands on his very big shoulders	Uždėjau rankas ant jo labai didelių pečių
I know gold has to be here somewhere	Žinau, kad auksas kažkur turi būti čia
I look at myself in the mirror	Pasižiūriu save veidrodyje
I think you should buy what you want	Manau, kad turėtum nusipirkti tai, ko nori
A place she would always visit	Vieta, kurią ji visada aplankytų
I never dared to ask	Niekada nedrįsau paklausti
I can also track data through a computer	Taip pat galiu sekti duomenis per kompiuterį
I quickly followed her as she practically ran away	Greitai nusekiau paskui ją, nes ji praktiškai bėgo
I love doing things for you	Man patinka daryti dalykus už tave
I discovered a lot of interesting things from him	Iš jo atradau daug įdomių dalykų
Pretty simple ordering, at least it sounded like it	Gana paprastas užsakymas, bent jau taip skambėjo
I was still too hurt and angry	Aš vis dar buvau per daug įskaudintas ir piktas
I also can’t forget my lovely street team	Taip pat negaliu pamiršti savo mielos gatvės komandos
I pass on my knowledge	Perduodu savo žinias
I decided to go back, through the fence	Nusprendžiau eiti atgal, per tvorą
I appreciate my readers	Aš vertinu savo skaitytojus
I can never hesitate again	Niekada nebegaliu dvejoti
I'll count to fifty	Suskaičiuosiu iki penkiasdešimties
I had so many doubts	Turėjau tiek daug abejonių
I believe that happened	Tikiu, kad taip atsitiko
In physics, I did not deserve immortality	Fizikoje nenusipelniau nemirtingumo
I felt definitely hungry	Jaučiausi neabejotinai alkanas
This call has forced states to choose sides	Šis raginimas privertė valstybes rinktis puses
I wanted to be represented in the work myself	Norėjau, kad kūrinyje būčiau atstovaujama sau
I really wanted to see her again	Labai norėjau ją pamatyti dar kartą
I searched them	Aš padariau jų kratą
I ran a considerable distance	Bėgau nemažą atstumą
I felt that way too	Tą akimirką jaučiausi taip pat
I had the best of intentions	Turėjau geriausių ketinimų
However, I recorded it on tape	Tačiau aš jį įrašiau į juostą
I know there are honorable people in government	Žinau, kad vyriausybėje yra garbingų žmonių
I think there are now five who know	Manau, dabar yra penki, kurie žino
Horror passed through her	Per ją perėjo šiurpas
I try not to kill or knock anything	Stengiuosi nieko nenužudyti ir nenumušti
I didn’t care where that led	Man nerūpėjo, kur tai veda
Inflation and interest rates are ramping up	Infliacija ir palūkanų normos siautėja aukštyn
I felt safe behind her	Už jos jaučiausi saugi
I waved at the angry dogs behind their fence	Pamojavau piktiems šunims už jų tvoros
I had to talk to him face to face	Teko su juo pasikalbėti akis į akį
I will wear a mask	Aš vilkėsiu kaukę
I learned the truth when I was seventeen	Sužinojau tiesą būdama septyniolikos
But I say two things	Tačiau aš sakau du dalykus
I was as invisible as she was	Buvau nematoma kaip ir ji
I'm doing well on that side	Man gerai sekasi ta pusė
I tried to wash it	Bandžiau jį nuplauti
This is the oldest known link on the internet	Tai yra seniausia žinoma nuoroda internete
Even that was not enough to withstand the load	Net ir to nepakako kroviniui atlaikyti
I can tell him about my idea	Galiu jam papasakoti apie savo idėją
I have been in the hospital for years	Jau metus gulėjau ligoninėje
I can drag them with one hand	Galiu vilkti juos viena ranka
There is a shelter near the summit	Netoli viršukalnės yra prieglauda
I couldn’t believe the end, I was actually upset	Negalėjau patikėti pabaiga, iš tikrųjų buvau sutrikęs
I remembered something different than yesterday	Prisiminiau kažką kitokio nei vakar
Servant, soldier	Tarnas, kareivis
I don’t remember getting out or even getting in the car	Neatsimenu, kad išėjau ar net įsėdau į mašiną
I actually heard about it a couple of hours ago	Iš tikrųjų aš išgirdau apie ją prieš porą valandų
I swallowed my saliva, closed my eyes and leaned on his touch	Nurijau seiles, užmerkiau akis ir palinkau į jo prisilietimą
I wanted to be free, but I didn’t know how	Norėjau būti laisvas, bet nežinojau kaip
I'd better go home	Geriau eisiu namo
I hope this helps	Tikiuosi, kad tai padės
I hope she will be careful	Tikiuosi, kad ji bus atsargi
There were already other police officers there	Ten jau buvo ir kiti policijos pareigūnai
I ran away half a hundred times	Pusšimtį kartų pabėgau
I didn’t give up now	Aš dabar nepasidaviau
I would touch you as a way to feel better	Aš liečiau tave kaip būdą jaustis geriau
There is no cruelty in practice	Praktikoje nėra žiaurumo
I tell you, she's crazy	Sakau tau, ji išprotėjusi
I paid my debt to the public	Sumokėjau savo skolą visuomenei
I liked the idea itself	Man patiko pati idėja
I hope not the same	Tikiuosi, kad ne tie patys
At that moment, I loved him	Tą akimirką aš jį mylėjau
I’m really taking horrible pictures	Tikrai darau siaubingas nuotraukas
I want to be king more than anything	Aš labiau už viską noriu būti karaliumi
I can say nothing more about the future	Daugiau nieko negaliu pasakyti apie ateitį
I think we should go back	Manau, turėtume grįžti
I miss you too, by the way	Aš taip pat tavęs pasiilgau, beje
I loved you as if you were my own daughter	Mylėjau tave taip, lyg būtum mano pačios dukra
Another tourist recorded the incident on tape	Kitas turistas įvykį užfiksavo juostoje
Then I knocked it on my stomach again	Tada vėl parverčiau ją ant pilvo
I really like it and recommend it to everyone	Man tai labai patinka ir rekomenduoju visiems
I couldn’t understand what that was saying	Negalėjau suprasti, ką tai sako
I hate what she went through	Nekenčiu to, ką ji išgyveno
I liked this sound	Man patiko šitas garsas
i don't understand what you're asking	nesuprantu ko tu klausi
The cause of death was found to be suicide	Mirties priežastimi buvo pripažinta savižudybė
I couldn’t take my eyes off him	Negalėjau atitraukti nuo jo akių
I think she killed her husband	Manau, kad ji nužudė savo vyrą
Above it is a loving light	Virš jos tvyro meilės kupina šviesa
I've been watching for an hour	Jau valandą žiūriu
I don’t seem to understand what they mean	Atrodo, kad nesuprantu, ką jie reiškia
Texas was such a good lesson	Teksasas buvo tokia gera pamoka
I gave my biggest and best	Atidaviau savo didžiausią ir geriausią
It was a terrible time	Tai buvo siaubingas laikas
The deaf boy said he could hear	Kurčias berniukas pasakė, kad gali girdėti
I never regretted that night	Niekada nesigailėjau tos nakties
I think the guy was already here	Manau, kad vaikinas jau buvo čia
Some even have ashes on their heads	Kai kuriems net ant galvos yra pelenų
I will do my best to be with you	Aš padarysiu viską, kad būčiau su tavimi
I would only stay until everything was done	Likčiau tik tol, kol viskas bus padaryta
Since then, I have felt no desire to visit his grave	Nuo tada nejaučiau jokio noro aplankyti jo kapo
I couldn’t beat the feeling	Negalėjau įveikti jausmo
I could feel him running away from my face	Jaučiau, kaip nubėga nuo mano veido
A little more anxious than you	Šiek tiek daugiau neramu nei tu
I turn to the mysterious stranger	Atsigręžiu į paslaptingą nepažįstamąjį
I needed to show a show on the road	Man reikėjo parodyti pasirodymą kelyje
I remember her hair was wet from sweat	Prisimenu, jos plaukai buvo šlapi nuo prakaito
I can’t believe what just happened	Negaliu patikėti tuo, kas ką tik įvyko
I often just ignore it or mute the phone	Aš dažnai tiesiog ignoruoju jį arba nutildau telefoną
I saw them disappear from sight	Mačiau, kaip jie dingo iš akių
Janet was never alone and a janeta	Dženeta niekada nebuvo viena ir janeta
I haven’t thought of it that way before	Anksčiau apie tai taip negalvojau
I wanted to give her everything, be everything for her	Norėjau jai atiduoti viską, būti viskuo dėl jos
I think we go there almost every weekend	Manau, kad ten einame beveik kiekvieną savaitgalį
I soon had to take action	Netrukus turėjau imtis jo veiksmų
It’s a huge pleasure	Tai didžiulis malonumas
I was going to make horses in any way	Ketinau bet kokiu būdu padaryti arklius
A tall figure framed by a bright door appears	Pasirodo aukšta figūra, įrėminta šviesių durų
I didn’t do anything, I just bought time	Nieko nedariau, tik pirkau laiką
I still feel horrible about it	Aš vis dar jaučiuosi siaubingai dėl to
I love you both too	Aš taip pat myliu jus abu
I know a few people who do that	Pažįstu keletą žmonių, kurie tai daro
I wonder if it hit her too	Įdomu, ar jis taip pat jai trenktas
I was asked to take on this mission	Manęs paprašė imtis šios misijos
I saw with my own eyes how they were changing	Savo akimis mačiau, kaip jie keičiasi
I can't write without music at all	Visai nemoku rašyti be muzikos
Some have invested in vegetable ice themselves	Kai kurie patys investavo į augalinį ledą
I watched ascending and passing feelings	Stebėjau kylančius ir praeinančius jausmus
Much did not happen	Daug kas neįvyko
I turned around and there she was	Apsiverčiau ir ten ji buvo
I really liked it a lot	Man jis tikrai labai patiko
It is a great honor for me to share your experience with you	Man didelė garbė pasidalinti su jumis jūsų patirtimi
I know she gave it up	Žinau, kad ji jį atidavė
I didn't give up yesterday either	Vakar irgi neatsidaviau
A new beginning on the ice	Nauja pradžia ant ledo
I am for gifts	Aš esu už dovanas
Still, I know how to play a cop	Vis dėlto aš vis dar žinau, kaip vaidinti policininką
I immediately dropped that thought	Iš karto išmečiau šią mintį
I like to laugh and make others laugh	Man patinka juoktis ir priversti kitus juoktis
I wonder how much time has passed since then	Įdomu, kiek laiko praėjo nuo to laiko
A bottle of wine slammed into the window and exploded	Vyno butelis atsitrenkė į langą ir sprogo
I understood the value of time	Supratau laiko vertę
I had to bring family status and wealth	Turėjau atnešti šeimai statusą ir turtus
I knocked lightly, but just decided to enter	Lengvai pasibeldžiau, bet tiesiog nusprendžiau įeiti
The title will remain vacant	Titulas liks laisvas
I want every word of prophecy to be written	Noriu, kad būtų užrašytas kiekvienas pranašystės žodis
I still live because of the art of making music	Vis dar gyvenu dėl muzikos kūrimo meno
A little joke at your expense	Truputis pokštas jūsų sąskaita
I have absolutely no idea	Visiškai neįsivaizduoju
I didn’t want to leave	Nenorėjau išeiti
I didn’t like the size of the machine	Man nepatiko mašinos dydis
I woke up and went to the shower	Pabudau ir nuėjau į dušą
I wasn’t going to press a button	Aš neketinau spausti mygtuko
I may need to check them all	Man gali tekti juos visus patikrinti
I won’t be exhausted when that happens	Nebūsiu išsekęs, kai tai atsitiks
I can't transport everyone	Negaliu visų vežti
I felt much better after the workout	Po treniruotės jaučiausi daug geriau
I need to figure out why she came out	Man reikia išsiaiškinti, kodėl ji išėjo
I should have known he would know everything	Turėjau žinoti, kad jis viską žinos
I never thought he would be a gardener	Niekada nemaniau, kad jis bus sodininkas
I looked up and down the street	Žiūrėjau aukštyn ir žemyn gatve
I like to make people happy	Man patinka padaryti žmones laimingus
The previous dream involved a weapon	Ankstesnis sapnas susijęs su ginklu
After the next rice harvest, the price gradually fell	Po kito ryžių derliaus kaina palaipsniui mažėjo
He resigned two years later	Po dvejų metų jis atsistatydino
I never thought she would tell me that	Niekada nemaniau, kad ji man tai pasakys
I wonder if they ever found that girl	Įdomu, ar jie kada nors rado tą merginą
I know most of the people here, they know me too	Pažįstu daugumą čia esančių žmonių, jie pažįsta ir mane
Otherwise, I would like the service to stay	Kitu atveju norėčiau, kad paslauga liktų
Double meant promotion	Dvigubas reiškė paaukštinimą
I didn’t mean that I wanted him to fall	Aš turėjau omenyje ne tai, kad norėjau, kad jis nukristų
I waited for her to notice me	Laukiau, kol ji mane pastebės
He returned a few minutes later	Po kelių minučių grįžo
I reject the idea	Aš atmetu mintis
I preferred to marry my mule	Man labiau patiko vesti savo mulą
I went to cook	Ėjau virėja
I can’t kill her either	Aš taip pat negaliu jos nužudyti
I want you to know everything he says	Noriu, kad žinotum viską, ką jis sako
All information was displayed in one tube	Visa informacija buvo rodoma viename vamzdyje
I began to understand little by little	Pradėjau po truputį suprasti
He was a good singer and loved to play tennis	Jis buvo geras dainininkas ir mėgo žaisti tenisą
I heard a gentle cry and opened them	Išgirdau švelnų verksmą ir atidariau jas
I don’t remember this incident	Aš neprisimenu šio įvykio
I didn’t say anything, allowing new information to infiltrate	Nieko nesakiau, leisdamas įsiskverbti naujai informacijai
I had a lot to do tomorrow	rytoj turėjau daug ką veikti
I'll take my light	Aš paimsiu savo lengvą
A shadow moved in the corner	Kampe pajudėjo šešėlis
I never thought of bringing keys or locking the door	Niekada negalvojau atsinešti raktų ar užrakinti duris
I have to help with the dishes today	Šiandien turiu padėti su indais
I slowly turned my face in that direction	Lėtai pasukau veidą ta kryptimi
I remembered how it was	Prisiminiau, kaip buvo
I didn’t have to offend you that much	Aš neturėjau tavęs taip įžeisti
I got everything we needed	Gavau viską, ko mums reikėjo
I feel my heart beating even harder	Jaučiu, kaip vis dar stipriau plaka širdis
I raised my arms and choked	Pakėliau rankas aukštyn ir užspringau
I didn’t know there would be a fire in the restaurant	Nežinojau, kad restorane kils gaisras
Just worried, everything	Tiesiog nerimauju, viskas
I know all the answers	Aš žinau visus atsakymus
In fact, I came up with nothing more	Tiesą pasakius, nieko daugiau nesugalvojau
I have nothing to live for	Aš neturiu dėl ko gyventi
I look forward to seeing them all again	Nekantrauju vėl juos visus pamatyti
I wonder if she cared for them too	Įdomu, ar ji jais taip pat rūpinosi
I have to tell a story	Turiu papasakoti istoriją
He has feelings, passion and intellect	Jis turi jausmus, aistrą ir intelektą
I look down at the city at the bottom	Žiūriu žemyn į miestą apačioje
There is no way I can believe that	Aš niekaip negaliu tuo patikėti
I never even thought about sleeping on the floor	Niekada net negalvojau apie miegą ant grindų
I really appreciate the service	Labai vertinu paslaugą
After that, I kept the car under the pillow	Po to mašiną laikiau po pagalve
I always keep my promises like a good fairy	Visada laikausi savo pažadų kaip geroji fėja
I'll come tomorrow	ateisiu rytoj
I heard enough rumors and nonsense	Girdėjau pakankamai gandų ir nesąmonių
I want that man back	Noriu susigrąžinti tą vyrą
I just can’t look so far ahead	Tiesiog negaliu žiūrėti taip toli iš anksto
I needed to kill him now	Man reikėjo jį nužudyti dabar
I thought my world was over	Maniau, kad mano pasaulis baigėsi
I’m not here anymore for myself	Aš čia jau ne dėl savęs
I saw him smile at me in the dark	Mačiau, kaip jis man šypsosi per tamsą
There was a moment of guilt	Užklupo kaltės jausmo akimirka
I mean the day before yesterday	Turiu omenyje užvakar
I hate when they have guns	Nekenčiu, kai jie turi ginklus
Maybe I’ll even be able to finish it before daylight	Galbūt net sugebėsiu tai užbaigti prieš dienos šviesą
I give, they can take you in some collapse	Aš duodu, jie gali tave paimti kai žlugimas
I believe it will pass soon	Tikiu, kad tai praeis greitai
I have to say my hair really likes it	Turiu pasakyti, kad mano plaukams tai tikrai patinka
I stood and searched for a place	Stovėjau ir ieškojau vietos
I look to the ground in the north	Žiūriu į žemę šiaurėje
I can use the advice to solve my problems	Galiu pasinaudoti patarimais, kad išspręsčiau savo problemas
I turned on the lamp next to the bed	Įjungiau lempą šalia lovos
I finally thought about the right answer	Pagaliau pagalvojau apie tinkamą atsakymą
I am sure my readers will be very interested	Esu tikras, kad mano skaitytojai bus labai suinteresuoti
I turned to my best weapon	Atsigręžiau į savo geriausią ginklą
I turn my head a little to explore the environment	Šiek tiek pasuku galvą, kad apžiūrėčiau aplinką
I helped manage some of the back office details	Padėjau tvarkyti kai kurias „back office“ detales
I raised my eyebrows myself	Pati pakėliau antakius
I saw that there is something special about you	Mačiau, kad tarp jūsų yra kažkas ypatingo
I couldn't stand this wait	Neištvėriau šio laukimo
I would be noticed differently	Būčiau pastebėtas kaip kitoks
I was finally able to think straight	Pagaliau galėjau mąstyti tiesiai
I’m so glad he’s still alive	Labai džiaugiuosi, kad jis dar gyvas
I immediately agreed to this meeting	Iš karto sutikau su šiuo susitikimu
I love listening to things that inspire me	Man patinka klausytis dalykų, kurie mane įkvepia
I thought it was less than reasonable	Maniau, kad tai mažiau nei protinga
I had to make him believe me	Turėjau priversti jį manimi patikėti
I ran and hugged her tightly	Pribėgau ir stipriai ją apkabinau
I should support my husband	Aš turėčiau palaikyti savo vyrą
To me, they are so beautiful and real	Man jie tokie gražūs ir tikri
I killed her right here	Aš ją čia pat nužudžiau
I have more reason to fear you	Turiu daugiau priežasčių tavęs bijoti
I didn’t bring a throw to sit down	Neatsinešiau metimo atsisėsti
He soon failed on the road	Netrukus jam nepavyko kelio
I love him with all my heart	Aš myliu jį iš visos širdies
I didn’t see anything from the man	Aš nieko nemačiau iš vyro
Have not seen you for a while	Seniai tavęs nemačiau
I did not explain it to anyone	Niekam to nepaaiškinau
I pulled it out like a cigar	Ištraukiau kaip cigarą
I join my friends and give them a bright smile	Prisidedu prie savo draugų ir suteikiu jiems ryškią šypseną
I recorded that insect to become	Įrašiau tą vabzdį, kad tapčiau
I opened the door and took two steps forward	Atidariau duris ir pasisukau du žingsnius į priekį
I suspect they want to move on	Įtariu, kad jie nori judėti toliau
I have always been and will always be	Visada buvau ir būsiu
I tried their original and it wasn't bad	Išbandžiau jų originalą ir buvo neblogas
I have a business dinner after work	Po darbo turiu verslo vakarienę
A sweet, luxurious kiss	Saldus, prabangus bučinys
I wonder how much skin was left on my face	Įdomu, kiek odos liko ant mano veido
I decided to go to the library	Nusprendžiau nueiti į biblioteką
I was born a customer	Aš gimiau klientu
I didn’t want to go with him	Aš nenorėjau eiti su juo
We wanted to have a very crazy contrast	Norėjome turėti labai beprotišką kontrastą
I can't thank you enough	Negaliu tau pakankamai padėkoti
I asked her to explain it further	Paprašiau jos plačiau paaiškinti
I can pay you for saving my life	Galiu tau sumokėti už tai, kad išgelbėjai mano gyvybę
I couldn’t blame her completely	Negalėčiau jos visiškai kaltinti
I once read about it	Kažkada skaičiau apie tai
I got out of the car without saying anything	Nieko nesakęs išlipau iš mašinos
I am very sorry for many things	Man labai gaila dėl daugelio dalykų
Sword from the shadow	Kardas iš šešėlio
I will leave first tomorrow	Rytoj paliksiu pirmas
A gentle touch is what everyone is looking for	Švelnus prisilietimas yra tai, ko visi ieško
I don’t know where anyone else lives	Nežinau, kur dar kas nors gyvena
I was already married	Aš jau buvau vedęs
I quickly got inside and entered my room	Greitai įėjau į vidų ir įėjau į savo kambarį
I think that is very important	Manau, kad tai labai svarbu
I really miss him	Aš tikrai jo pasiilgau
I didn’t have to tell anyone	Aš neturėjau niekam pasakyti
I wasn’t interested in that woman	Aš nesidomėjau ta moterimi
A strange man is slowly approaching me	Prie manęs lėtai artėja keistas vyras
After a few minutes, he broke away	Po kelių minučių jis atitrūko
There was a hint of sadness in his voice	Jo balse įsirėžė liūdesio užuomina
I saw a few stones on our right wing	Prie mūsų dešiniojo sparno pamačiau keletą akmenų
A gradual website will disappoint guests	Laipsniškas interneto svetainė nuvils svečius
I see that as wise	Matau, kad tai protinga
I’m worried about your aunt, there’s so much anger in her	Aš nerimauju dėl tavo tetos, joje tiek daug pykčio
I mean, there is no stop sign, no permission sign, nothing	Aš turiu galvoje, kad nėra sustojimo ženklo, nėra leidimo ženklo, nieko
In high school, I didn’t care about people	Vidurinėje mokykloje man nerūpėjo žmonės
I always review the content of your site carefully	Visada atidžiai peržiūriu jūsų svetainės turinį
I mentioned her name in red	Aš raudonuoju paminėjus jos vardą
I didn’t have a chance to have kids	Aš neturėjau galimybės turėti vaikų
I live to make things better	Aš gyvenu, kad pagerinčiau dalykus
I had all kinds of notes	Turėjau visokių užrašų
The filming of the scene took about three hours	Scenos filmavimas truko maždaug tris valandas
I became wise	Aš tapau išmintingas
I was able to enjoy his company for many days	Daug dienų galėjau mėgautis jo draugija
In fact, I just got home	Tiesą sakant, ką tik grįžau namo
I present then corrected on this sacrifice	Pateikiu tada ištaisyta ant šios aukos
I was surprised to ask how an astronomer could help me	Aš nustebęs paklausiau, kaip astronomas galėtų man padėti
Good thing, but weird	Geras dalykas, bet keistas
It was a new approach to building thinking machines	Tai buvo naujas požiūris į mąstymo mašinų kūrimą
I am part of readers ’clubs and meetings	Esu skaitytojų klubų ir susitikimų dalis
The fort was built on two large waves of construction	Fortas buvo pastatytas dviem didelėmis statybų bangomis
I knew you needed them, especially when I wasn’t there	Žinojau, kad tau jų reikia, ypač kai manęs nėra
I found out he was afraid to fly	Sužinojau, kad jis bijo skristi
I will straighten my aching back	Ištiesiu skaudamą nugarą
I started pursuing a career	Pradėjau siekti karjeros
I felt important and secular	Jaučiausi svarbi ir pasaulietiška
Only later did I not understand why	Tik vėliau nesupratau kodėl
I know she’s from the future, too	Žinau, kad ji taip pat iš ateities
I think it’s a mistake, as is that religion	Manau, kad tai klaida, kaip ir ta religija
I see a large lake marked on the map	Matau žemėlapyje pažymėtą didelį ežerą
I still felt uncomfortable seeing it	Vis tiek jaučiausi nesmagiai jį pamačiusi
I ordered you a cup of coffee	Užsakiau tau puodelį kavos
I went to the police again to tell me about this call	Dar kartą nuėjau į policiją pasakodama apie šį skambutį
I have personally seen more than a thousand previous lives	Aš asmeniškai mačiau daugiau nei tūkstantį ankstesnių gyvenimų
On the other hand, a computer cannot understand human language	Kita vertus, kompiuteris negali suprasti žmonių kalbos
I just needed to use it properly to get home	Man tiesiog reikėjo tinkamai jį naudoti, kad grįžčiau namo
I couldn’t force myself to kill any wildlife	Negalėjau prisiversti nužudyti jokios laukinės gamtos
I really wanted to love this book	Labai norėjau pamilti šią knygą
I doubted they would even bother	Abejojau, kad jie net vargtų
I like it for speed training	Man tai patinka greičio treniruotėms
A good home inspector will not accept this in person	Geras namų inspektorius to nepriims asmeniškai
I think your plan will pay off	Manau, kad tavo planas pasiteisins
I didn’t have that kind of force tonight	Šįvakar neturėjau tokių jėgų
I handed it back, unable to hide my disappointment	Padaviau jį atgal, negalėdama nuslėpti nusivylimo
The task of body, mind and soul	Kūno, proto ir sielos užduotis
This moment had to be right	Ši akimirka turėjo būti teisinga
I stayed with him until he lost consciousness	Aš išbuvau su juo, kol jis prarado sąmonę
I really enjoy being with you	Man labai patinka būti su tavimi
I hope you will both be surprised more than once	Tikiu, kad jūs abu nustebsite ne kartą
I wiped the sweat from my face and got closer	Nusivaliau prakaitą nuo veido ir priėjau arčiau
I got my pile, you are yours	Aš gavau savo krūvą, tu tavo
The idea came to him, a smile on his face	Kilus idėjai, jo veide nušvito šypsena
I wrote a book about all this	Apie visa tai parašiau knygą
She taught me so much	Ji mane tiek daug išmokė
I will always be proud to have been your companion	Aš visada didžiuosiuosi, kad buvau tavo bendražygis
Maybe a return to torture	Galbūt grįžimas prie kankinimų
I mentioned his mother to him	Paminėjau jam savo mamą
I scratch tears from my eyes	Nubraukiu ašaras nuo akių
I studied her movements	Studijavau jos judesius
I almost started a family	Beveik sukūriau šeimą
I remember the way to my rooms	Prisimenu kelią į savo kambarius
Secular society is what we have chosen	Pasauliečių visuomenė yra tai, ką mes pasirinkome
I tried to open my eyes wider	Pabandžiau plačiau atmerkti akis
I asked if anyone had seen it	Paklausiau, ar kas nors ją matė
They just annoy me sometimes	Jie mane tiesiog kartais supykdo
I think we need new furniture too	Manau, kad ir mums reikia naujų baldų
I heard they are good	Girdėjau, kad jie geri
I pray you stay with us	Meldžiuosi, kad liktum su mumis
I relax, close my eyes and lean back	Atsipalaiduoju, užsimerkiu ir atsilošiu
I swallowed hard, once or twice	Nurijau sunkiai, vieną ar du kartus
I'm going to grab a gun	Einu griebtis ginklo
Danger comes from everywhere	Pavojus kyla iš visur
Its ice layer needs to stretch to accommodate these changes	Jo ledo sluoksnis turi ištempti, kad prisitaikytų prie šių pokyčių
Several teachers enter the classroom and return	Keletas mokytojų įeina į kabinetą ir grįžta
I forgot about politics	Pamiršau apie politiką
I think he suffered enough	Manau, kad jis pakankamai kentėjo
I needed my candle too	Man irgi reikėjo savo žvakės
The government cannot do justice to its citizens	Valdžia negali padaryti savo piliečių teisingu
I was just wondering if we would ever get together	Tiesiog pagalvojau, ar mes kada nors susibursime
Minimal exposure has been reported	Buvo pranešta apie minimalų poveikį
A secret only for her and her sisters	Paslaptis tik jai ir jos seseriai
I looked at him in surprise	Nustebęs pažvelgiau į jį
There was still surprise on my side	Mano pusėje vis dar buvo nuostaba
I just want to hear it	Aš tik noriu jo išgirsti
I just nodded and pushed the covers off myself	Aš tiesiog linktelėjau ir nustūmiau nuo savęs užvalkalus
I knew neither what to say nor how to feel	Nežinojau nei ką pasakyti, nei kaip jaustis
I need to find a job	Man reikia susirasti darbą
I didn’t want to be here anymore	Nenorėjau daugiau čia būti
I didn’t make any sound and it only lasted a few seconds	Neišleidau nė garso ir tai truko tik kelias sekundes
I haven’t seen him in three years	Aš jo nemačiau jau trejus metus
I was stupid to think it was all about us	Buvau kvaila manydama, kad tai viskas apie mus
I heard footsteps coming into the room	Išgirdau žingsnius ateinančius į kambarį
I turned left and circled the town square	Pasukau į kairę ir apvažiavau miesto aikštę
I didn’t try to disguise my voice	Nebandžiau užmaskuoti savo balso
I threw them on it	Užmečiau juos ant jo
I went outside and walked out the door	Išėjau į lauką ir išėjau pro duris
I need to know why you need it	Aš turiu žinoti, kodėl tau to reikia
I will remember you with love	Prisiminsiu tave su meile
There was high inflation	Buvo didelė infliacija
I needed to sign up	Man reikėjo užsiregistruoti
Then I looked a little younger!	Tada aš atrodžiau kiek jaunesnė!
I couldn’t afford another mistake	Negalėjau sau leisti dar vienos klaidos
The celebrity said something	Įžymybė kažką pasakė
I was so in love with this man	Buvau taip įsimylėjusi šį vyrą
I call it a living death	Aš tai vadinu gyva mirtimi
This time I want something different	Šį kartą noriu kažko kitokio
I mean, it was the same person, just not	Aš turiu galvoje, tai buvo tas pats žmogus, tik ne
I have a lot of space	Turiu daug vietos
I wondered where the driver of the dam bus was	Pasidomėjau, kur užtvankos autobuso vairuotojas
I have a seat by the window	Turiu sėdynę prie lango
I don’t think they’re going to shoot at our boys	Nemanau, kad jie šaudys į mūsų berniukus
I sighed, I sat down	Atsidusau, atsisėdau
I stood up and hugged her uncomfortably	Atsistojau ir nejaukiai ją apkabinau
I just can’t think about it now	Aš tiesiog negaliu apie tai galvoti dabar
I have always enjoyed space	Man visada patiko erdvės
I can’t continue the tradition	Negaliu tęsti tradicijos
I can't help it, though	Vis dėlto negaliu padėti
I had to think he knew where we were	Turėjau manyti, kad jis žinojo, kur mes esame
I doubt he ever had it	Abejoju, kad jis kada nors jį turėjo
I am going to add it to my collection	Ketinu įtraukti į savo kolekciją
Helping them achieve success feels just as good	Padėti jiems pasiekti sėkmės jaučiasi taip pat gerai
I know they do it for comedy	Žinau, kad jie tai daro dėl komedijos
I drove him to the front of the ship	Įvažiavau jį į laivo priekį
I could get out there	Galėčiau ten išeiti
I hear him coming next to me	Girdžiu, kaip jis ateina šalia manęs
I was bored working on corruption projects	Man buvo nuobodu dirbti su korupciniais projektais
I tried to catch my breath	Bandžiau atgauti kvapą
I had to protect him	Aš turėjau jį apsaugoti
I can also help myself	Taip pat galiu sau padėti
I don't feel anything from you	Aš nieko iš tavęs nejaučiu
I think it’s a great restaurant	Manau, kad tai puikus restoranas
I saw him and saw tears on his face	Mačiau jį ir mačiau ašaras jo veide
I loved my son more than my life	Aš mylėjau savo sūnų labiau nei savo gyvenimą
The flower is horizontal and fragrant	Gėlė yra horizontali ir kvapni
I believe he will reach you safely	Tikiu, kad jis jus saugiai pasieks
A strong light behind this hole depicted the moon	Stipri šviesa už šios skylės pavaizdavo mėnulį
I shouldn’t answer that	Aš neturėčiau į tai atsakyti
I haven’t had a good hunt in a few weeks	Jau kelias savaites neturėjau geros medžioklės
Everything was so natural	Viskas buvo taip natūralu
I just couldn’t do what they asked for	Aš tiesiog negalėjau padaryti to, ko jie prašė
However, I need to continue	Vis dėlto man reikia tęsti
I saw him disappear into the darkness	Mačiau, kaip jis dingsta tamsoje
I assure you that is not the case	Užtikrinu jus, kad taip nėra
The action itself was dangerous	Pats veiksmas buvo pavojingas
I saw tears accumulating in his eyes	Mačiau, kaip jo akyse kaupiasi ašaros
I tried my best	Stengiausi padaryti viską, ką galiu
Preliminary development took about three years	Preliminarus kūrimas truko maždaug trejus metus
I had to quit right away	Turėjau mesti tuoj pat
I invited you to dinner tonight, but I can’t	Aš pakviesčiau tave vakarienės šį vakarą, bet negaliu
I have to wait ten minutes at the table	Aš turiu palaukti dešimt minučių stalo
I don’t carry a gun, but it does	Aš nenešioju ginklo, bet jis turi
I would not hesitate to contact him for future projects	Nedvejodama susisiekčiau su juo dėl būsimų projektų
I learned from my mother before she died	Sužinojau iš savo mamos, kol ji mirė
I was hoping it wasn’t his night at work	Tikėjausi, kad tai ne jo naktis į darbą
I wanted to make your favorite dish	Norėjau pagaminti tavo mėgstamą patiekalą
I just admire the cake	Tiesiog žaviuosi tortu
I didn’t mean not to	Aš neturėjau omeny, kad ne
I drank water	Išgėriau vandens
A flash of concern ran through her face	Jos veidą perbėgo susirūpinimo blyksnis
I still wasn’t sure it was a good idea	Vis dar nebuvau įsitikinęs, kad tai gera idėja
I accepted your conversion, and it was hard, trust me	Priėmiau tavo atsivertimą, ir tai buvo sunku, patikėk manimi
I have to be crazy to stand here	Turiu būti išprotėjęs, kad čia stovėčiau
I neatly wrap the thread between the car and the iron gate	Tvarkingai įverčiu siūlą tarp automobilio ir geležinių vartų
I can do it well, I learned as a child	Galiu tai daryti gerai, išmokau vaikystėje
This issue remains controversial to this day	Šis klausimas tebėra prieštaringas iki šiol
I can eat it and not feel guilty	Galiu tai valgyti ir nesijausti kaltas
I was always happy with you	Aš visada buvau tavimi patenkintas
I raised my head to listen	Pakėliau galvą, kad pasiklausyčiau
I went a little overboard	Šiek tiek peržengiau bortą
I had a bad habit of forgetting that	Turėjau blogą įprotį tai pamiršti
I cut it with a knife	Nupjoviau ją peiliu
A different kind of dream	Kitoks veidas sapne
I’ll get back to the present soon	Greitai grįžtu į dabartį
That feeling disappeared a few weeks ago	Prieš kelias savaites tas pojūtis dingo
I knew he was second	Žinojau, kad jis antras
I didn’t want to upset them	Nenorėjau jų nuliūdinti
A lonely, girl traveler	Vieniša, mergina keliautoja
I went through each new day without pain	Kiekvieną naują dieną išgyvenau be skausmo
I have been working with death for a long time	Aš jau seniai dirbau su mirtimi
I didn't count on that	Aš tuo nesiskaičiavau
I still fight for my brother’s righteousness every day	Aš vis dar kasdien kovoju už savo brolio teisumą
I look closely at this place	Aš atidžiai žiūriu į šią vietą
I sent her to her room	Nusiunčiau ją į jos kambarį
I remember her in high school	Prisimenu ją vidurinėje mokykloje
I was a humble working monk	Buvau nuolankus dirbantis vienuolis
I can't say no to her.	Negaliu jai pasakyti „ne“.
I felt strangely calm	Jaučiausi keistai rami
Over time, I would get to know them much more	Laikui bėgant su jais susipažinčiau kur kas labiau
I haven’t mentioned it yet, I’ll be back home, she’s too	Aš dar nepaminėjau, kad grįšiu namo, ji taip pat
I didn’t speed up the walk	Aš nepagreitinau ėjimo
A child he never knew	Vaikas, kurio jis niekada nežinojo
She and the baby were killed in the shot	Nuo šūvio žuvo ji ir kūdikis
Suddenly I saw this blue shape standing next to me	Staiga pamačiau šią mėlyną formą, stovinčią šalia manęs
He’s pathetic, but he needs celebrity status	Jis apgailėtinas, bet jam reikia įžymybės statuso
I don’t want to know anymore	Aš nenoriu daugiau žinoti
I give you my robe for the cover	Aš duodu tau savo chalatą už apdangalą
I hate neither on her nor on myself	Aš nepykau nei ant jos, nei ant savęs
I woke you up a little early	Aš pažadinau tave šiek tiek anksti
I hope you recover and return home soon	Tikiuosi pasveiksi ir greit grįši namo
Harmless pleasure	Nekenksmingas malonumas
A, for protecting his daughter	A, už tai, kad apsaugojo savo dukrą
I will not give her satisfaction	Aš jai nesuteiksiu pasitenkinimo
I hope the scan is successful for you	Tikiuosi, kad nuskaitymas jums pasiseks
I had people with me, we drank and had fun	Pas mane buvo žmonių, gėrėme ir linksminomės
I have things in my place and so be it	Aš turiu dalykų savo vietose ir tebūnie
The critical response was much more favorable	Kritinė reakcija buvo daug palankesnė
I was far from happy	Buvau toli gražu ne laimingas
I see how we become friends	Matau, kaip tampame draugais
I respected him for that	Aš jį už tai gerbiau
I wonder what life is on the other side	Įdomu, koks gyvenimas kitoje pusėje
I walked in and took the bag	Įėjau ir paėmiau krepšį
I want to hear everything about your adventures	Noriu išgirsti viską apie tavo nuotykius
I look down at my feet	Žiūriu žemyn į savo kojas
I knew she would never do anything like it again	Žinojau, kad ji daugiau niekada nieko panašaus nepadarys
I will check every article	Aš patikrinsiu kiekvieną straipsnį
I didn’t know if to laugh or cry	Nežinojau, juoktis ar verkti
I'll bring the bags	Aš atnešiu maišus
I had to dig this thing up now	Turėjau iškasti šį daiktą ir dabar
I have to say it exists	Turiu pasakyti, kad ji egzistuoja
I wanted to be a part of something special	Norėjau tapti kažko ypatingo dalimi
I hope to see you here bright and early	Tikiuosi jus čia pamatyti šviesiai ir anksti
Specifically, I didn’t see it at all	Tiksliau, aš iš viso nesimatiau
I haven’t appointed any permanent manager yet	Dar nepaskyriau nieko nuolatinio vadovo
I was completely out of my comfort zone	Buvau visiškai išėjusi iš savo komforto zonos
I told her the magazine is not private	Pasakiau jai, kad žurnalas nėra privatus
I thought we could just move on	Maniau, kad galime tiesiog judėti toliau
I can only perceive shadows	Aš galiu suvokti tik šešėlius
The birds breed mainly during the dry season	Paukščiai daugiausia peri sausuoju metų laiku
I would send them on a suicide mission	Aš siųsčiau juos į savižudybės misiją
I would have finished hiding	Būčiau baigęs slėptis
I went after you, but he is gone	Nuėjau pas tave paskui, bet jo nebėra
I run courses live and online	Vedu kursus gyvai ir internetu
I was angry that my father did not protect me	Supykau, kad tėvas manęs neapgynė
I will help you be perfect	Aš padėsiu tau būti tobulam
I didn't need anything else	Man daugiau nieko nereikėjo
A bright glow came from the south	Ryškus švytėjimas atsklido iš pietų
I wanted her to be happy	Norėjau, kad ji būtų laiminga
I had to think about it before	Turėjau apie tai pagalvoti anksčiau
I'm just worried about you	Aš tik nerimauju dėl tavęs
I have my workout early in the morning	Anksti ryte turiu savo treniruotę
I noticed that it was almost impossible to land	Pastebėjau, kad beveik neįmanoma nusileisti
I couldn't find the cart	Aš negalėjau rasti krepšelio
I want meaning in my life	Noriu savo gyvenime prasmės
I took out a small mirror and reflected the light inside	Išėmiau nedidelį veidrodėlį ir atspindėjau šviesą viduje
A means to accustom to death	Priemonė pripratinti prie mirties
I would definitely come back	Tikrai grįžčiau
I turned on some kind of alarm	Įjungiau kažkokį žadintuvą
A huge explosion of some kind	Didžiulis kažkoks sprogimas
I try to wake up, but there is nothing to do	Bandau atsibusti, bet nėra ką veikti
I scrape him aside, pushing him back towards him	Nubraukiu jį į šalį, stumiu atgal link jo
The city was left without electricity and drinking water	Miestas liko be elektros ir geriamojo vandens
I didn’t even like to see your face	Man net nepatiko matyti tavo veido
The power of their women is visible for historical reasons	Jų moterų galia matoma dėl istorinių priežasčių
I am there more often	Daug dažniau ten būnu
I was in a dream myself	Aš pats buvau sapne
I worked with her for about two weeks	Su ja dirbau apie dvi savaites
I dream of a higher goal than this	Svajoju apie aukštesnį tikslą nei šis
A person with good thoughts can never be ugly	Gerų minčių turintis žmogus niekada negali būti bjaurus
Suddenly I felt sorry for her	Staiga pasigailėjau jos
The once abandoned building has become a major attraction	Kadaise apleistas pastatas tapo pagrindine atrakcija
I felt stupid doing it	Jaučiausi kvailai tai darydamas
I can hardly blame her	Vargu ar galėčiau ją kaltinti
I’m so upset about what’s going on	Aš taip sutrikęs dėl to, kas vyksta
I hold my breath again	Vėl sulaikau kvėpavimą
I wanted to tell her that her father was wrong	Norėjau jai pasakyti, kad jos tėvas klydo
I opened the next page and it was blank	Atsiverčiau kitą puslapį ir jis buvo tuščias
I guessed what it was	Atspėjau, kas tai buvo
I couldn’t handle the more things that are changing now	Aš negalėjau susidoroti su daugiau dalykų, kurie dabar keičiasi
I needed something different, something inferior	Man reikėjo kažko kito, kažko žemesnio
I am a monster like you	Aš esu pabaisa, kaip ir tu
A small idea can be big	Maža idėja gali būti didelė
I stayed for a while and then got up and left	Pabuvau kurį laiką, o tada atsikėliau ir išėjau
I lived here, he did too	Aš gyvenau čia, jis taip pat
I use it as a basis for my future fleet	Naudoju jį kaip pagrindą savo būsimam laivynui
I knew the record would last until it was broken	Žinojau, kad rekordas išliks tol, kol bus sumuštas
I’m not that stupid	Aš nesu toks kvailas
I felt like an idiot at that moment	Tą akimirką jaučiausi kaip idiotas
I returned to our apartment	Grįžau į mūsų butą
The storm killed five people in the country	Audra šalyje nusinešė penkis žmones
I thought you already did	Maniau, kad jau padarei
I did a little of both	Aš padariau šiek tiek abiejų
I didn’t expect you to be able to help in person	Nesitikėjau, kad galėsite padėti asmeniškai
I remembered almost not eating or sleeping for weeks	Prisiminiau, kad savaites beveik nevalgiau ir nemiegojau
I have such high marriage expectations	Turiu tokius didelius santuokos lūkesčius
I tried to publish early	Anksti bandžiau publikuoti
I was with a helmet	Buvau su šalmu
I wanted to get out of this train of thoughts	Norėjau ištrūkti iš šio minčių traukinio
I am more of a guest than a host	Esu labiau svečias nei šeimininkas
I couldn’t let her repeat that	Negalėjau leisti jai to pakartoti
I liked his clear body and giant skull head	Man patiko jo skaidrus kūnas ir milžiniška kaukolės galva
I was completely overwhelmed	Buvau visiškai priblokštas
I provide information to the reader	Skaitytojui suteikiu informaciją
I couldn’t live that way	Aš negalėjau taip gyventi
I try to bury it in my own words	Bandau tai palaidoti savo žodžiais
I guess it broke away from me for a minute	Spėju, kad tai minutei nuo manęs atitrūko
I know many of them by name	Daugelį jų pažįstu vardu
I put my hand on her arm	Uždėjau ranką jai ant rankos
I hardly dared to pick up any of them	Beveik nedrįsau pasiimti nei vieno iš jų
I hate that feeling	Nekenčiu tokio jausmo
I told jokes instead	Vietoj to pasakiau anekdotus
I wondered if they were as scared as I was	Pagalvojau, ar jie taip pat išsigando kaip aš
A charming man, so handsome	Žavus vyras, toks gražus
I lay down on the towel and turned on the device	Atsiguliau ant rankšluosčio ir įjungiau įrenginį
I have never cried so much	Niekada taip daug neverkiau
I care more about you than he does	Man labiau rūpi tu nei jis
The cause of death is currently unknown	Mirties priežastis šiuo metu nežinoma
I waited a few seconds	Palaukiau kelias sekundes
I can make a different decision	Galiu priimti kitokį sprendimą
I needed to feel his skin close to my own	Man reikėjo pajusti jo odą prie savosios
I like to take a shower before bed	Man patinka prieš miegą nusiprausti po dušu
I really want to help	Labai noriu padėti
I think of you more like a sister	Aš galvoju apie tave labiau kaip apie seserį
I saw another cooking demonstration begin	Mačiau, kad prasideda dar viena maisto gaminimo demonstracija
However, I didn’t have to leave at first	Vis dėlto iš pradžių neturėjau išvykti
I remembered everything from previous times	Prisiminiau viską iš ankstesnių laikų
I completely forgot her last name	Visiškai pamiršau jos pavardę
I didn’t say it was a bear	Aš nesakiau, kad tai lokys
I didn’t want people to look at me like that	Nenorėjau, kad žmonės taip į mane žiūrėtų
I couldn't get my license plate	Negalėjau gauti valstybinio numerio
I, of course, went straight to the kitchen	Aš, žinoma, nuėjau tiesiai į virtuvę
I did my best to learn my traits to calm me down	Dariau viską, kad mokyčiausi savo bruožus, kad nuraminčiau
I'm thirteen years old	man trylika metų
I didn’t feel normal	Aš nesijaučiau normaliai
I was already so in love with him	Aš jau buvau jį taip įsimylėjęs
I told her about my quest to overcome the fear of the scene	Papasakojau jai apie savo siekį įveikti scenos baimę
I like you the way you are	Tu man patinki toks koks esi
I wrote about this photographer this afternoon	Šią popietę užsirašiau apie fotografą
I stayed at his house the first night	Pirmą naktį apsistojau jo namuose
I ignored her and made her think she was winning	Ignoravau ją ir leidau manyti, kad ji laimi
I kept trying to figure it out	Aš visą laiką bandžiau tai išsiaiškinti
Behind him was a living room	Už jo buvo svetainė
I understand what she means	Suprantu, ką ji turi omenyje
I want that to be their decision	Noriu, kad tai būtų jų sprendimas
I understand what you are saying about the onion	Suprantu, ką tu sakai apie svogūną
I had to be the last line of defense	Aš turėjau būti paskutinė gynybos linija
I went to her house, but no one answered	Nuėjau į jos namus, bet niekas neatsiliepė
I didn’t expect her to be there	Nesitikėjau, kad ji ten bus
I just can’t believe in passion as a kid	Aš tiesiog negaliu patikėti aistra kaip koks vaikas
An impressive person to eat	Įspūdingas žmogus, kuriuo galima maitintis
I had no job at eight	Aštuonerius neturėjau darbo
I can say these things	Aš galiu pasakyti šiuos dalykus
I wouldn’t swap places with her or with you	Nekeisčiau vietomis nei su ja, nei su tavimi
I look victoriously at my enemies	Pergalingai žiūriu į savo priešus
The list and legs are also orange	Sąrašas ir kojos taip pat yra oranžinės spalvos
I find a shirt and put on it	Susirandu marškinius ir apsivelku
I was shocked and afraid I would be caught	Buvau šokiruota ir bijojau, kad mane sugaus
Hate for women	Neapykanta moterims
I can’t tell you how good it feels	Negaliu nupasakoti, koks geras jausmas
Most of her daughters became teachers	Dauguma jos dukterų tapo mokytojomis
I planned to sleep at work	Planavau miegoti darbe
I can’t stop thinking about the letter	Negaliu nustoti galvoti apie laišką
I didn’t need a car, which made life even easier	Man nereikėjo automobilio, o tai dar labiau palengvino gyvenimą
I’m just the leader of the orchestra	Aš esu tik orkestro vadovas
A green bomb that is twice as damaging	Žalia bomba, kuri yra dvigubai žalingesnė
I felt like a science experiment	Jaučiausi kaip mokslinis eksperimentas
I just hate that stress	Aš tiesiog nekenčiu to streso
I like it very much	Man tai labai patinka
It seems to me I can’t do that	Man atrodo, kad to negaliu padaryti
I have a curriculum that doesn’t bore me	Turiu mokymo programą, kuri manęs nenuobodžia
I knew the fire was too big last night	Žinojau, kad praėjusią naktį gaisras buvo per didelis
I have to think like him to become him	Turiu galvoti kaip jis, juo tapti
I sent a silent thank you	Išsiunčiau tylų ačiū
I saw they seemed pretty relaxed	Mačiau, kad jie atrodė gana atsipalaidavę
A dirt track ran across the plain	Per lygumą ėjo purvo takelis
I did a community sent by many of my friends	Atlikau savo daugelio draugų atsiųstą bendruomenę
I just smelled something	Vos ką nors užuodžiau
I’m thinking about showing them all	Galvoju apie juos visus parodyti
I lay on the bed and looked at the girls	Atsiguliau ant lovos ir žiūrėjau į merginas
Looks like I'm coming back here again	Atrodo, vėl čia grįžtu
I still think he’s preparing us in a way	Aš vis dar manau, kad jis tam tikra prasme mus rengia
I know she has no money	Žinau, kad ji neturi pinigų
I see death, a lot of death	Matau mirtį, daug mirties
I immediately smiled and raised my hand to greet	Iškart nusišypsojau ir pakėliau ranką pasveikinti
At least I knew that	Aš bent tai žinojau
I have a different approach to my travels	Turiu kitokį požiūrį į savo keliones
I thought they were just playing	Maniau, kad jie tiesiog žaidžia
I noticed that the teachers were warm and kind	Pastebėjau, kad mokytojai šilti ir malonūs
I just wanted you to know she was fine	Aš tik norėjau, kad žinotum, jai viskas gerai
I tend to be a private person	Aš linkęs būti privatus asmuo
Only now have I understood something	Tik dabar kai ką supratau
I closed my eyes and exhaled again	Užmerkiau akis ir vėl iškvėpiau
He stepped forward and it completely disappeared	Žingsnis į priekį ir jis visai išnyko
I need you again, my beautiful girlfriend	Man vėl tavęs reikia, mano gražioji mergina
I try not to talk to strangers	Stengiuosi nekalbėti su nepažįstamais žmonėmis
I am also suffering from anxiety	Mane irgi kankina nerimas
I knew they would be there	Žinojau, kad jie ten bus
There was now a cool impression of air in that space	Toje erdvėje dabar buvo vėsus oro įspūdis
This is the first time I have heard such a song	Pirmą kartą išgirsčiau tokią dainą
I close the bathroom door behind me	Užveriu vonios duris už savęs
Urban promised forgiveness to all who attended	Urbanas pažadėjo atlaidus visiems, kurie dalyvavo
I wrote the book quite a long time ago	Knygą parašiau gana seniai
I’ve never done anything about it, and now it’s gone	Niekada nieko dėl to nedariau, o dabar jos nebėra
I cut off everyone who tried to reason with me	Aš atrėžiau visus, kurie bandė su manimi samprotauti
I realized how scary it was for her	Supratau, kaip jai tai buvo baisu
I’ve just heard this before	Aš ką tik girdėjau tai anksčiau
These winds are warm and dry	Šie vėjai yra šilti ir sausi
In real life, things weren’t like that	Realiame gyvenime viskas nebuvo taip
I didn’t play tonight	Šį vakarą aš nevaidinau
I have always enjoyed attending with my older brother	Man visada patiko dalyvauti su vyresniuoju broliu
I am also sixteen years old	Man irgi šešiolika metų
You're watching me here, you see	Mane čia stebi, matai
I drew my sword and aimed	Išsitraukiau kardą ir nusitaikiau
I have to try to remember everything	Turiu pabandyti viską prisiminti
I just want you to know	Aš tik noriu, kad žinotum
I wouldn’t be afraid of him anymore	Aš jo nebebijočiau
I had a hard time breathing	Sunkiai galėjau kvėpuoti
I had no intention of going to the gym	Neturėjau tikslo stoti į sporto salę
They often disagree with me	Man dažnai jie nepritinka
I stepped back and touched my lip with my finger	Atsitraukiau ir pirštu paliečiau lūpą
I wanted to make people happy to see them smile	Norėjau padaryti žmones laimingus, matyti, kaip jie šypsosi
And all his message was about it	Ir visa jo žinutė buvo apie tai
I really have a hateful love relationship with my job	Aš tikrai turiu neapykantos meilės santykius su savo darbu
I counted the worlds	Suskaičiavau pasaulius
During the restoration, her open eyes were closed	Restauravimo metu jos atviros akys buvo užmerktos
I didn’t want to leave you hanging	Nenorėjau tavęs palikti kabojus
I think you liked that someone cared about you	Manau, tau patiko, kad kažkas tavimi rūpinasi
I saw it a couple of years ago	Mačiau jį prieš porą metų
In other countries, the single was less successful	Kitose šalyse singlas buvo mažiau sėkmingas
I didn't even smile	net nenusišypsojau
I will never be careless with you again	Niekada daugiau nebūsiu neatsargus su tavimi
I want you to know what happened, how it happened	Noriu, kad žinotum, kas atsitiko, kaip atsitiko
I remember this camera	Prisimenu šią kamerą
I begged them not to let him go	Aš maldavau jų nepaleisti jo
I’m all about it	Aš visapusiškai apie tai
I paint his face simple and beautiful	Piešiu jo veidą paprastą ir gražų
I didn’t know he was your friend	Aš nežinojau, kad jis tavo draugas
A small crowd gathered	Susirinko nedidelė minia
He was overwhelmed by guilt	Jį apėmė kaltės jausmas
They have remained separate ever since	Nuo to laiko jie liko atskirai
I was able to understand them much better	Man pavyko juos daug geriau suprasti
I took a deep breath and responded	Giliai įkvėpiau ir atsakiau
I neither loved nor feared him	Aš jo nei mylėjau, nei bijojau
I know you hate it	Žinau, kad tu to nekenti
I can handle difficult things to come	Galiu susitvarkyti su sunkiais ateinančiais dalykais
I moved her to cuddle	Pajudinau ją prisiglausti
Some other windows have stained glass	Kai kuriuose kituose languose yra vitražai
I turn away from the window	Atsisuku nuo lango
I drew different energy from them	Iš jų pasisėmiau kitokios energijos
I don’t think being a single child helps	Manau, kad buvimas vieninteliu vaiku nepadeda
I really want you to understand this point	Labai noriu, kad suprastum šį tašką
I didn’t say anything right away	Iš karto nieko nesakiau
I waited until I found out	Laukiau, kol sužinosiu
I spoke, she listened	Aš kalbėjau, ji klausėsi
I felt persecuted	Jaučiausi persekiojamas
I start to feel anxious as the time comes	Pradedu jausti nerimą, kai laikas artėja
I wasn’t going to miss an opportunity to escape	Neketinau praleisti progos pabėgti
I waited patiently for him to empower	Kantriai laukiau, kol jis įgalios
A humble attitude allows thoughts to be expressed freely	Nuolankus požiūris leidžia laisvai reikšti mintis
I nodded, my lower lip trembling	Linktelėjau, apatinė lūpa virpėjo
I have no idea	Aš neturiu jokio supratimo
I no longer felt his presence	Aš nebejaučiau jo buvimo
I learned that he was studying architecture at university	Sužinojau, kad jis universitete studijuoja architektūrą
I really enjoyed this castle	Man labai patiko ši pilis
I could help her	Galėjau jai padėti
A healing that has come true	Išgydymas, kuris išsipildė
I didn’t even hear the audience	Aš net negirdėjau publikos
These are permanent features	Tai yra nuolatinės funkcijos
I bought this old warehouse	Aš nusipirkau šį seną sandėlį
I mean, she is, but not quite	Aš turiu galvoje, ji yra, bet ne visai
I wrap his legs around his waist	Apviju kojomis jo juosmenį
I had to force it to run	Turėjau prisiversti tai paleisti
I like these circular lenses for everyday imaging	Man patinka šie apskriti objektyvai, skirti kasdieniam vaizdui
I was officially alone	Aš oficialiai buvau vienas
I know they like them now more than I do	Žinau, kad dabar jie jiems labiau patinka nei aš
Bad idea from the beginning	Bloga mintis nuo pat pradžių
I didn’t lose weight either	Aš taip pat nenumečiau svorio
I try to scare her away	Bandau ją atbaidyti
I really can’t explain it, even to myself	Aš tikrai negaliu to paaiškinti, net pats sau
A society built on hatred and destruction	Visuomenė, pastatyta ant neapykantos ir destrukcijos
A child without a home	Vaikas be namų
I had nothing to say	Neturėjau ką pasakyti
I opened the door and she waited	Atidariau duris ir ji laukė
I was very, very angry at her	Buvau labai, labai ant jos piktas
A short connection, but an exchange for something more durable	Trumpas ryšys, bet apsikeitimas kažkuo patvaresniu
I know we are already on this plane	Žinau, kad mes jau esame šiame lėktuve
I didn’t even imagine you cared about my well-being	Net neįsivaizdavau, kad tau rūpi mano gerovė
I was alone and miserable	Buvau viena ir apgailėtina
I swiped the inside of the box with my fingers	Pirštais perbraukiau dėžutės vidų
I didn’t know a single girl	Aš nepažinojau nė vienos merginos
I’m not saying that lightly	Aš to nesakau lengvabūdiškai
Real paper does not use a press release	Tikras popierius nenaudoja pranešimo spaudai
I wanted to hate him	Norėjau jo nekęsti
P thought to get up to help	P galvojo keltis padėti
I was wrong when I first came to school	Klydau, kai pirma atėjau į mokyklą
I love it immensely	Man tai be galo patinka
I tethered the dog outside and walked in	Pririšau šunį lauke ir įėjau
I also decided to go there	Aš irgi nusprendžiau ten nuvykti
I hope to be a good wife	Tikiuosi, kad būsiu gera žmona
I asked if they would say anything useful	Klausiausi, ar jie nepasakys ką nors naudingo
I notice that my hardware case is badly damaged	Pastebiu, kad mano aparatūros korpusas labai pažeistas
I should have known right away	Turėjau iš karto žinoti
There were also light infantry companies on both wings	Abiejuose sparnuose taip pat buvo lengvųjų pėstininkų kuopos
I started to walk further away from the station	Pradėjau eiti toliau nuo stoties
I haven’t shared the idea with anyone yet	Idėja dar su niekuo nepasidalinau
I brought cat food and food for myself	Atnešiau kačių maisto ir maisto sau
I was sure he would agree	Buvau tikras, kad jis sutiks
I hope you can forgive me, sir	Tikiuosi, galite man atleisti, pone
I couldn’t count, there were thousands of them scattered across the landscape	Negalėjau suskaičiuoti, jų buvo tūkstančiai, išsibarstę po kraštovaizdį
I tried to leave some space between us	Bandžiau tarp mūsų palikti šiek tiek vietos
I use a reading journal for several reasons	Skaitymo žurnalą naudoju dėl kelių priežasčių
I knocked on the same door on the same street	Toje pačioje gatvėje pasibeldžiau į tas pačias duris
I asked him what year it was	Paklausiau jo, kokie tai metai
I woke her up and talked her	Aš ją pažadinau ir pakalbinau
I waited for him to come out to pull out my blog	Laukiau, kol jis išeis, kad išsitrauktų mano dienoraštį
I think she is right again	Manau, kad ji vėl teisi
I thought about our relationship	Pagalvojau apie mūsų santykius
I offered to live together	Pasiūliau gyventi kartu
I can never forgive them or me	Niekada negaliu nei jiems, nei man atleisti
Suddenly I start hearing questions	Staiga imu galvoje girdėti klausimus
I also realized that everyone has a different opinion	Taip pat supratau, kad kiekvienas turi skirtingą nuomonę
I’ve always been biased about good candy	Aš visada buvau šališkas dėl gero saldainio
He does it quietly	Jis tai daro tyliai
I need that information	Man reikia tos informacijos
Others quickly disintegrated	Kiti greitai išsiskirstė
This news shocked her	Ši žinia ją sukrėtė
I love all that variety	Man patinka visa ta įvairovė
I wouldn’t even swim with him	Aš net neplaukčiau su juo
I haven’t been there in a while, though	Vis dėlto jau kurį laiką nebuvau
I mean, it clearly wasn’t working with women	Aš turiu galvoje, tai aiškiai nebuvo darbas su moterimis
I’m just too tired	Aš tiesiog per daug pavargęs
I think she really felt some anxiety	Manau, kad ji tikrai jautė tam tikrą nerimą
I thought he might have confused the figures	Maniau, kad jis galėjo supainioti figūras
I was tired and I needed sleep	Buvau pavargusi ir man reikėjo miego
A shiver ran through it	Per ją perbėgo šiurpuliukas
I have more money than you can imagine	Aš turiu daugiau pinigų, nei galite įsivaizduoti
I didn’t understand a word he said	Aš nesupratau nė žodžio, kurį jis pasakė
I was going for a walk tonight	Šįvakar ketinau eiti pasivaikščioti
I searched for my name	Ieškojau savo vardo
I finally see the whole picture here	Pagaliau čia matau visą vaizdą
He has one older brother	Jis turi vieną vyresnį brolį
I put my head in my hands on the table	Padėjau galvą į rankas ant stalo
I go with her first request	Aš einu su jos pirmuoju prašymu
But it was a pretty intense relationship	Bet tai buvo gana intensyvūs santykiai
I would not say evil, I would rather say injustice	Nesakyčiau blogio, verčiau sakyčiau neteisybę
I enjoy snow, winter and walking outdoors	Man patinka sniegas, žiema ir vaikščiojimas lauke
I hope you forgive me	Tikiuosi, kad tu man atleisi
I dispelled any fear of him	Aš panaikinau bet kokią jo baimę
I lay down in the back seat and everything	Atsiguliau ant galinės sėdynės ir viskas
Teacher, doctor, nurse and anyone	Mokytojas, gydytojas, slaugytoja ir bet kas
California decision	Kalifornijos sprendimas
The pastor was initially the director of the camp	Iš pradžių stovyklos direktoriaus pareigas ėjo pastorius
However, I need it to happen quickly	Vis dėlto man reikia, kad tai įvyktų greitai
I managed to do it once	Man pavyko tai padaryti vieną kartą
I want readers to know everything	Noriu, kad skaitytojai viską žinotų
I feel that history and humanity demand it of me	Jaučiu, kad istorija ir žmonija to iš manęs reikalauja
I can’t stand my feet with you people	Aš negaliu pakęsti kojos su jumis, žmonės
I could buy guns	Galėčiau nusipirkti ginklų
I run for a few days	Aš bėgioju kelias dienas
Coincidentally, I’m pretty frustrated with this red one	Atsitiktinai esu gana nelinksma šiam raudonam
I think it’s just a sinful nature in us	Manau, kad tai tik nuodėminga prigimtis mumyse
I went to each of them	Nuėjau pas kiekvieną iš jų
I shouldn’t argue with people about that	Neturėčiau dėl to ginčytis su žmonėmis
I was given a direct order	Man buvo duotas tiesioginis įsakymas
However, I cannot stop the formation of tears	Vis dėlto negaliu sustabdyti ašarų susidarymo
I finished with a smile	Baigiau su šypsena
I feel like two people sharing one thought	Jaučiuosi kaip du žmonės, kurie dalijasi viena mintimi
I think everyone knows that now	Manau, kad dabar visi tai žino
I turn around and look at the alarm clock	Apsiverčiau ir pažiūriu žadintuvą
A small smile struck me	Mane išsprūdo maža šypsenėlė
I hope she doesn’t worry too much about me	Tikiuosi, ji per daug dėl manęs nesijaudina
The importance of the expedition was enormous	Ekspedicijos svarba buvo didžiulė
I imagined a plate of bread in my hand	Įsivaizdavau duonos lėkštę rankoje
Point your eyes at him	Nukreipkite akis į jį
I haven't been here in a long time	Man čia jau neilgai
I could write about them all	Galėčiau parašyti apie juos visus
I am the worst critic	Esu pats blogiausias kritikas
A man from a local parish came to offer his services	Vietos parapijos žmogus atėjo pasiūlyti savo paslaugų
I saw him sleep	Mačiau, kad jis miega
I will lead, not rule, our kingdom	Aš vadovausiu, o ne valdysiu mūsų karalystę
I’ve met a lot of people in my life	Per savo gyvenimą sutikau daug žmonių
I didn’t feel anything and the excitement started to grow	Nieko nepajutau ir susijaudinimas ėmė augti
I raise my hand and knock a little	Pakeliu ranką ir šiek tiek pabeldžiu
I just found it and screwed up	Aš tiesiog jį suradau ir užsukau
I waited around	Nekantriai laukiau aplinkui
I'd rather walk	Labiau norėčiau vaikščioti
I have three weeks left since my sixteenth birthday	Man liko trys savaitės nuo šešioliktojo gimtadienio
I rested in the mall for a while	Kurį laiką ilsėjausi prekybos centre
I immediately called him on his cell phone	Iš karto paskambinau jam į mobilųjį telefoną
I think it was triggered by the genetic revolution	Manau, kad tai paskatino genetinė revoliucija
I couldn’t bring it home and show it to my mom	Negalėjau to parsinešti namo ir parodyti mamai
I told them everything that was going on	Aš jiems papasakojau viską, kas vyksta
I just bought my own yesterday	Aš ką tik vakar nusipirkau savo
I could travel and learn the craft	Galėčiau keliauti ir išmokti amato
I had to figure something out	Aš turėjau ką nors išsiaiškinti
I didn’t even think about it	Aš net negalvojau apie jį
I am small, hidden and safe	Esu mažas, pasislėpęs ir saugus
I will be your place of residence	Aš būsiu tavo gyvenamoji vieta
I use it twice a day	Aš naudoju du kartus per dieną
Some called me by name	Keletas mane vadino vardais
I looked at my watch	Pasižiūrėjau į laikrodį
I want to make you feel special	Noriu priversti tave jaustis ypatinga
I liked the hands, but only on the women	Man patiko rankos, bet tik ant moterų
This is a love story for teens	Tai paauglių meilės istorija
I go out and tell him to take it	Išeinu ir sakau, kad paimtų
I allowed myself to open up	Leidau sau jam atsiverti
I think we should get two separate rooms	Manau, turėtume gauti du atskirus kambarius
I choose not to be so dead	Aš renkuosi nebūti tokia mirtyje
A face that gave nothing	Veidas, kuris nieko nedavė
I can’t have it in the kitchen on an empty stomach	Negaliu jo turėti virtuvėje nevalgius
I have no desire to do anything	Neturiu noro nieko daryti
I will die sooner rather than later	Aš mirsiu anksčiau nei vėliau
I should agree	turėčiau sutikti
I heard laughter from the class	Iš klasės išgirdau juoką
A soldier cannot stay in war forever	Karys negali likti kare amžinai
To his right was a collision barrier	Jo dešinėje buvo susidūrimo barjeras
I saw him as a very refined man	Mačiau jį kaip labai rafinuotą žmogų
I have heard that sage oil extract can help	Girdėjau, kad gali padėti šalavijų aliejaus ekstraktas
I can’t even throw a fist	Aš net negaliu mesti kumščio
I would still do what she wants	Vis dėlto daryčiau ką ji nori
I frown at his appearance	Suraukiu antakius jo išvaizda
I need to go my own way	Man reikia eiti savo keliu
Now I can paint the stripes perfectly	Dabar puikiai galiu nuspalvinti juosteles
I was told to sit down	Man liepė sėdėti
I went to her after church	Nuėjau pas ją po bažnyčios
I am very pleased, but also a little confused	Esu labai patenkinta, bet ir šiek tiek sutrikusi
The film is actually the sum of its parts	Filmas iš tikrųjų yra jo dalių suma
I felt considerable relief	Pajutau nemenką palengvėjimą
I know you were at her grave	Žinau, kad buvai prie jos kapo
To my surprise, I dropped everything on my hands	Iš nuostabos viską numečiau ant rankų
I did them both a favor	Padariau jiems abiem paslaugą
I knew he was behind them	Žinojau, kad jis yra už jų
Suddenly a thought struck me	Staiga man šovė mintis
I really couldn’t tell what was going on	Tikrai negalėjau pasakyti, kas vyksta
I was fine with gays	Man buvo gerai su gėjais
Thank you for your patience	Dėkoju už kantrybę
I bet he can already use the bow	Lažinuosi, kad jis jau gali naudotis lanku
I have no idea how the police work	Aš neįsivaizduoju, kaip dirba policija
I opened the door and stood up	Atidariau duris ir atsistojau
I wish you had not sent that report	Norėčiau, kad nebūtumėte atsiuntę tos ataskaitos
All three enjoy the food	Visi trys mėgaujasi maistu
I realized he did it out of pure patriotism	Supratau, kad jis tai padarė iš gryno patriotizmo
I knew nothing about my father	Aš nieko nežinojau apie savo tėvą
I could already feel the power filling my body	Jau jaučiau, kaip mano kūną užpildo galia
I really didn’t know until you showed it	Aš tikrai nežinojau, kol to neparodėte
This is how the library begins	Taip prasideda biblioteka
I need to find out if she was actually a donor	Man reikia išsiaiškinti, ar ji iš tikrųjų buvo donorė
I cleanse my throat, trying not to get nervous	Išvalau gerklę, stengdamasi nesinervinti
I was very happy to have a niece	Labai džiaugiausi, kad turėsiu dukterėčią
He does this when the team needs it	Jis tai daro, kai to reikia komandai
I didn’t find anything interesting on the first page	Pirmame puslapyje neradau nieko įdomaus
I need to make a phone call	Man reikia paskambinti telefonu
Nothing else is known about his life and career	Apie jo gyvenimą ir karjerą nieko kitaip nežinoma
I am afraid of height	Aš bijau aukščio
A little impatient	Šiek tiek nekantriai
I lost control of my life again	Aš vėl praradau savo gyvenimo kontrolę
A safe haven in a crazy world	Saugus prieglobstis išprotėjusiame pasaulyje
I gently swipe my finger over the words and numbers	Švelniai perbraukiu pirštu per žodžius ir skaičius
I had to open up to the experience	Turėjau atsiverti patirčiai
I accepted the assignment from a friendship with him	Užduotį priėmiau iš draugystės su juo
I have to make an agreement with a friend	Turiu susitarti su draugu
We had six a few days ago	Prieš kelias dienas mums buvo šešeri
I look forward to having sex	Nekantrauju pasimylėti
This time longer	Šį kartą ilgesnis
I really wanted to know who killed my parents	Labai norėjau sužinoti, kas nužudė mano tėvus
I approached him and opened the top drawer	Priėjau prie jo ir atidariau viršutinį stalčių
I looked at the map of the county	Pažiūrėjau į apskrities žemėlapį
I think we should get up and join the world	Manau, turėtume atsikelti ir prisijungti prie pasaulio
for a moment I think	akimirką pagalvoju
I feel overwhelmed by the load on my equipment	Jaučiu, kaip mane slegia mano įrangos apkrova
I look forward to seeing his face	Nekantrauju pamatyti jo veidą
I wanted to drive from here and never stop	Norėjau važiuoti iš čia ir niekada sustoti
Roman citizens were protected by law	Romos piliečius saugojo įstatymas
I didn't believe you	Aš tavimi netikėjau
A gift from a wolf	Dovana nuo vilko
I took them out to see them	Išnešiau juos pažiūrėti
I'm not hurt at all	Aš visai nesužalotas
I think you’ve almost finished this trip	Manau, jūs beveik baigėte šią kelionę
I did not ask for your mercy and salvation	Aš neprašiau tavo gailestingumo ir išgelbėjimo
I will never achieve my dream	Aš niekada nepasieksiu savo svajonės
I didn’t want to talk about it anymore	Nenorėjau daugiau apie tai kalbėti
I just admire the truth of what he feels	Aš tiesiog žaviuosi tiesa tuo, ką jis jaučia
I think you are both so sexy	Manau, kad jūs abu esate tokie seksualūs
I slow down my breathing	Sulėtinu kvėpavimą
I never thought of anything about them	Niekada apie juos nieko negalvojau
I can’t afford to think about it	Negaliu leisti sau apie tai galvoti
I have plans for him	Aš turiu jam planų
You get everything you deserve	Gauni viską, ko nusipelnei
I’m afraid to say something about what happened	Bijau ką nors pasakyti apie tai, kas atsitiko
I love you no matter what happens	Myliu tave, kad ir kas nutiktų
I touched my face again	Vėl paliečiau savo veidą
I also experience a sea of ​​humanity	Taip pat patiriu žmogiškumo jūrą
All I knew was that he needed me	Žinojau tik tai, kad jam manęs reikia
Knocking on the door increased my heart rate	Beldimas į duris padidino mano širdies ritmą
I only find out when I come to the country	Tai sužinau tik atvykęs į šalį
The fabric began to tear	Audinys pradėjo plyšti
I mean, it didn’t make any sense	Aš turiu galvoje, kad iš to nebuvo jokios prasmės
I thought she was my best friend	Maniau, kad ji mano geriausia draugė
I will have to change that promise	Aš turėsiu pakeisti šį pažadą
I didn’t join in on singing	Aš neprisijungiau prie dainavimo
I may have a problem with that	Galiu turėti problemų su tuo
I never felt more present	Niekada nesijaučiau labiau esantis
I once did	Kažkada dariau
A simple dress lies on the couch	Paprasta suknelė guli ant sofos
I spent the day shopping with my mom	Dieną praleidau apsipirkinėdamas su mama
A new window opened in his mind	Jo mintyse atsivėrė naujas langas
For some reason I have to catch my breath	Kažkodėl turiu atgauti kvapą
I live on the street	Aš gyvenu gatvėje
I feel so stupid even now saying that	Jaučiuosi tokia kvaila net dabar tai sakydama
I leaned back and smiled at a friend	Atsilošiau ir nusišypsojau draugui
I needed more time with her	Man reikėjo daugiau laiko su ja
Definitely yes, you know	Tikrai taip, žinai
I didn’t tell my friends about my date over lunch	Per pietus nepasakojau draugams apie savo pasimatymą
I listened to the wind but heard nothing	Klausiausi vėjo, bet nieko negirdėjau
I open the gate, I get to the door	Atidarau vartus, prieinu prie durų
I'll tell you why she came	Aš jums pasakysiu, kodėl ji atėjo
I shook my head in denial	Neigdamas papurčiau galvą
I won’t feel bad about it	Aš dėl to nesijausiu blogai
I bought on the first day of the conference	Pirkau pirmą konferencijos dieną
A voice from the other side of the door answered	Atsiliepė balsas iš kitos durų pusės
I can be a little bit of everything	Aš galiu būti visko po truputį
I went to the only window in the room	Nuėjau prie vienintelio lango kambaryje
I did that by writing	Aš tai padariau, parašydamas
I met interesting people yesterday	Vakar sutikau įdomių žmonių
I could say we met that day	Galėčiau pasakyti, kad tą dieną mes susitikome
I went to the bedroom	Nuėjau į miegamąjį
I wouldn’t let him see how he hurt me	Neleisčiau jam matyti, kaip jis mane įskaudino
A new society has been established	Įkurta nauja draugija
I have never seen her so hurt and frightened	Dar niekada nemačiau jos tokios įskaudintos ir išsigandusios
I actually called your agent first	Aš iš tikrųjų pirmiausia paskambinau jūsų agentui
I think we should try to cure this disease	Manau, kad turėtume stengtis išgydyti šią ligą
I took a few steps back and ran away	Žengiau kelis žingsnius atgal ir pabėgau
The method of pleasure	Malonumo metodas
I could also just make fun of everyone	Taip pat galėčiau su visais tiesiog pajuokauti
I refused to believe that the future had been determined	Aš atsisakiau tikėti, kad ateitis buvo nustatyta
I enjoyed this experience	Man patiko ši patirtis
I loved the kids, they were so cute and alive	Mylėjau vaikus, jie buvo tokie mieli ir gyvi
I can still control the gym	Aš vis dar galiu kontroliuoti sporto salę
Small boats were also sent to monitor the streets	Stebėti gatves buvo išsiųsti ir nedideli laiveliai
I wanted to be coveted	Norėjau būti geidžiama
I try to use music as an educational tool	Muziką stengiuosi panaudoti kaip ugdymo priemonę
I mean, they just killed them	Aš turiu galvoje, kad jie juos tiesiog nužudė
I have such days too	Aš irgi turiu tokių dienų
I would see that	Aš tai pamatyčiau
I was a little curious	Man buvo šiek tiek smalsu
I really lost everything, everyone	Aš tikrai praradau viską, visus
I like to live within my means	Man patinka gyventi pagal savo galimybes
I shouldn’t hide in the shadows	Aš neturėčiau slėptis šešėlyje
Four trees were felled	Buvo nuversti keturi medžiai
I told him he could take them	Pasakiau jam, kad gali juos paimti
I just want to make you think	Aš tik noriu priversti tave susimąstyti
I've been with him longer than you	Aš buvau su juo ilgiau nei tu
I have long suspected the cause	Jau seniai įtariau priežastį
I need your help here	Čia man reikia jūsų pagalbos
I gave him a place to work	Sudaviau jam vietos dirbti
I played mind games with me to keep going	Žaisdavau proto žaidimus su savimi, kad toliau eičiau
The flies rose into the cloud after a loud click	Garsiai spragtelėjus muses pakilo į debesį
A young girl to suffer	Jauna mergina kentėti
I deserve this pain	Aš nusipelniau šio skausmo
However, they can still edit their instruments	Tačiau jie vis tiek gali redaguoti savo instrumentus
I started to exist, not live	Aš pradėjau egzistuoti, o ne gyventi
I took his hand to the next wire	Nuvedžiau jo ranką prie kito laido
I just need to clear my head	Man tereikia išsivalyti galvą
I didn’t get a second glance	Aš nesulaukiau nė sekundės žvilgsnio
They assigned three stars out of four for the episode	Epizodui jie skyrė tris žvaigždutes iš keturių
I would lay down my life to protect you from harm	Aš atiduočiau savo gyvybę, kad apsaugočiau tave nuo žalos
I mean, for us it happens all the time	Aš turiu galvoje, mums tai vyksta nuolat
I like things like that	Man patinka tokie dalykai
The crew jumped on him and went to chase him	Į jį įšoko įgula ir išvyko persekioti
I saw a dragon flying in the air	Mačiau ore skrendantį drakoną
I want to be intimate with you	Noriu būti intymiai su tavimi
The opportunity to implement this idea soon arose	Netrukus atsirado galimybė įgyvendinti šią mintį
I know how he showed me his work	Žinau, kaip jis man parodė savo darbus
I saw them kissing together like lovers	Mačiau juos kartu, besibučiuojančius kaip mylintys
I think she can fall asleep	Manau, kad ji gali tai užmigti
I also want you men to guard this building	Taip pat noriu, kad jūs, vyrai, saugotumėte šį pastatą
An ugly-looking ax was pinned to his back	Prie nugaros buvo prisegtas nedorai atrodantis kirvis
People just read too much about it	Žmonės tiesiog per daug skaito apie tai
Behind my back I felt a warm presence	Už nugaros pajutau šiltą buvimą
I probably would have passed	Tikriausiai būčiau praėjęs
The latter usually uses a machine computer	Pastarajam paprastai naudojamas mašininis kompiuteris
I never thought my throat would heal	Niekada nemaniau, kad mano gerklė užgis
I did a job that was extremely dangerous	Dirbau darbą, kuris buvo nepaprastai pavojingas
I imagined how to live with her	Įsivaizdavau, kaip būtų gyventi su ja
A deeply concerned gaze of resignation slipped through her features	Jos bruožuose nuslydo giliai susirūpinęs rezignacijos žvilgsnis
New home, new school, new friends	Nauji namai, nauja mokykla, nauji draugai
I would like it to be over	Norėčiau, kad tai būtų baigta
Anyway, I never really liked it	Šiaip ji man niekada labai nepatiko
I understand that perfectly well	Aš tai puikiai suprantu
There was no comparison	Palyginimo nebuvo
I don't want you to die	Nenoriu, kad tu žūtum
I waited hard to hear what he was saying	Sunkiai laukiau, kol išgirsčiau, ką jis pasakė
I see no reason to oppose such a practice	Nematau jokios priežasties prieštarauti tokiai praktikai
Just got back from work	Ką tik grįžau iš darbo
I hate to see you like that	Nekenčiu tave tokią matyti
I wanted us to stay that way	Norėjau, kad ir liktume tokie
I think it’s deadly	Tikiu, kad tai mirtina
I didn’t see him for about five minutes	Nemačiau jo apie penkias minutes
I hope you feel better with your stomach today	Tikiuosi, kad šiandien geriau jausitės su skrandžiu
I was on a mission, an important task	Buvau misijoje, svarbioje užduotyje
Then I couldn’t see it	Tada aš negalėjau to pamatyti
I will make everything new	Viską padarysiu nauja
I have nothing to offer	Neturiu ką pasiūlyti
I really hate sailing	Aš tikrai nekenčiu buriavimo
I have flexible working hours	Turiu lankstų darbo laiką
I told him it was a lie	Aš jam pasakiau, kad tai melas
I had to give him one last shot	Turėjau duoti jam paskutinį smūgį
I couldn’t stand it there	Negalėjau ten pakęsti
I have a cabin fever	Aš turiu kabinos karštligę
I hope she’s scared enough not to try anything	Tikiuosi, kad ji pakankamai išsigandusi nieko nebandyti
I didn’t think he would find me	Nemaniau, kad jis mane suras
I knew the cream wouldn’t help here	Žinojau, kad kremas čia nepadės
I see this happening more and more often	Matau, kad tai vyksta vis dažniau
I decided to forget the switch hunt	Nusprendžiau pamiršti jungiklio medžioklę
I still felt so alive	Vis dar jaučiausi tokia gyva
Now I need to solve the puzzle	Dabar man reikia išspręsti galvosūkį
I am grateful for the diet	Esu dėkinga už mitybą
I hear voices as we walk through his office	Išgirstu balsus, kai einame pro jo kabinetą
Very little is known about their everyday life	Labai mažai žinoma apie jų buitinį gyvenimą
I feel so loved and cared for	Jaučiuosi tokia mylima ir globojama
His real motives remain the subject of speculation	Tikrieji jo motyvai tebėra spėliojimų objektas
I would fight until the last breath	Kovočiau iki paskutinio atodūsio
I couldn’t even protect myself	Aš net negalėjau apsisaugoti
The stranger entered their camp	Nepažįstamasis įėjo į jų stovyklą
I think it was closed	Manau, ji buvo uždaryta
I am also a sales coach	Taip pat esu pardavimų trenerė
I will never forget an interview	Niekada nepamiršiu interviu
I really watched the part	Aš tikrai pažiūrėjau dalį
I had completely forgotten about it	Buvau apie tai visiškai pamiršęs
I was afraid to admit it to myself	Bijojau sau tai pripažinti
I hope to upload a video soon	Tikiuosi greitai įkelsiu vaizdo įrašą
I probably had to ignore that	Turbūt turėjau į tai nekreipti dėmesio
A hole was carved through the center	Per centrą buvo išraižyta skylė
I turned the key in the lock and went inside	Pasukau raktelį spynoje ir įėjau į vidų
Father and three sons	Tėvas ir trys sūnūs
I still can’t believe it myself	Pati vis dar negaliu tuo patikėti
I told him about diabetes	Pasakiau jam apie diabetą
Their order was to fight to the death	Jų įsakymas buvo kovoti iki mirties
I left the gun shop	Išėjau iš parduotuvės su ginklu
I can barely feel it	Vos jaučiu
I shouldn’t even be here at first	Aš net neturėčiau čia būti iš pradžių
I didn’t doubt his theory too much	Per daug neabejojau jo teorija
I warned him and tore open	Įspėjau jį ir atsiplėšiau
I fell on my knees trembling with fear	Puoliau ant kelių drebėdama iš baimės
Whatever was wrong, he fought hard	Kad ir kas būtų negerai, jis kovojo iš visų jėgų
A beautiful dark alcoholic beverage was made	Buvo pagamintas gražus tamsus alkoholinis gėrimas
I started with defense that year	Tais metais pradėjau nuo gynybos
I enjoyed it tonight	Šį vakarą man patiko
I will say this so clearly	Aš tai pasakysiu taip aiškiai
I felt a current of heat	Pajutau karščio srovę
I had forgotten the concepts of compassion and weakness	Buvau pamiršęs užuojautos ir silpnumo sąvokas
I was struck by the simplicity of the room	Mane pribloškė kambario paprastumas
He was reminded of his rank and status	Man priminė jo rangas ir statusas
I can try to convince her	Galiu pabandyti ją įtikinti
At first I was completely against using it	Iš pradžių buvau visiškai prieš jo naudojimą
I knew no one was coming to us	Žinojau, kad niekas pas mus neateina
I barely needed to edit anything	Man vos nereikėjo ką nors redaguoti
I got home and thought a little more	Grįžau namo ir dar šiek tiek pagalvojau
Slow death that way	Lėta mirtis tokiu būdu
I smiled as he looked at him	Nusišypsojau žiūrėdama į jį
I saw a long corridor with offices on both sides	Mačiau ilgą koridorių su biurais abiejose pusėse
I saw him come out, making my heart beat frantically out of fear	Mačiau, kaip jis išeina, iš baimės privertė mano širdį pašėlusiai plakti
I guess he’s not that bad, she decided	Manau, jis nėra toks blogas, nusprendė ji
I lay in bed for a while	Truputį gulėjau lovoje
I was tempted to resist her	Susigundžiau jai atspirti
I get up and go to my room to think	Atsikeliu ir einu į savo kambarį pagalvoti
I had to destroy it all	Turėjau visa tai sunaikinti
I spend hours in the bathroom	Vonioje praleidžiu valandas
I go straight to the surgery	Aš einu tiesiai į operaciją
I didn't see his teeth	Nemačiau jo dantų
I copied them to my computer and loaded my program	Nukopijavau juos į kompiuterį ir įkėliau savo programą
I mean, no one knows that	Aš turiu galvoje, niekas to nežino
Still, I like to have a companion	Vis dėlto man patinka turėti kompanioną
I hope you will allow me to withdraw my last confession	Tikiuosi, leisi man atsiimti paskutinę išpažintį
A little weird, of course, but definitely not crazy	Šiek tiek keista, žinoma, bet tikrai ne beprotiška
I know this is important to you	Žinau, kad tai tau svarbu
I just wanted you to acknowledge that	Aš tik norėjau, kad tai pripažintum
The inside of the mouth is black	Burnos vidus juodas
I even went down the hall toward his room	Netgi nuėjau koridoriumi link jo kambario
I have something to check in the kitchen	Turiu ką nors patikrinti virtuvėje
I really knew that	Aš tai tikrai žinojau
I couldn’t tell if she was happy or disappointed	Negalėjau pasakyti, ar ji laiminga, ar nusivylusi
I suspect she also wanted us to cut her hair	Įtariu, kad ji taip pat norėjo, kad mes nusitrauktume plaukus
I will not forget to forget	Nepamirštu pamiršti
I didn’t even know the name of the third man	Trečiojo vyro vardo net nežinojau
I couldn’t face them again	Negalėjau vėl su jais susidurti
I knew nothing about them	Nieko apie juos nežinojau
But I was afraid to take advantage of it	Tačiau bijojau juo pasinaudoti
I have to think he wanted that for you	Turiu manyti, kad jis to norėjo tau
Many people wanted to know why	Daugelis žmonių norėjo sužinoti, kodėl
I shouldn’t leave you	Aš neturėčiau tavęs palikti
I had no choice but to fight	Neturėjau kito pasirinkimo, kaip tik kovoti
I decided to mute the sound	Nusprendžiau nutildyti garsą
I thought more input was needed	Maniau, kad reikia daugiau įvesties
His unusual track included four major changes in direction	Jo neįprastas takelis apėmė keturis pagrindinius krypties pakeitimus
I didn’t think he could do it alone	Nemaniau, kad jis gali tai padaryti vienas
The projectile probably hit right into our house	Sviedinys tikriausiai pataikė tiesiai į mūsų namus
To me, it’s still very beautiful	Man jis vis dar labai gražus
I was in the hospital for about three weeks	Ligoninėje gulėjau apie tris savaites
I felt like in my room	Jaučiausi kaip savo kambaryje
I have a few weeks, then a few weeks	Turiu kelias savaites, po to kelias savaites
I no longer looked like me	Aš nebeatrodžiau kaip aš
I want it to enter my mouth	Noriu, kad jis įeitų į mano burną
I heard his name in town	Girdėjau jo vardą mieste
I know there is such an opportunity	Žinau, kad yra tokia galimybė
I neither cried nor shouted	Aš nei verkiau, nei šaukiau
I have to go before they come	Turiu eiti, kol jie ateis
I really really wanted to be detained	Aš tikrai labai norėjau būti sulaikytas
I put my head in my hands	Susikišau galvą į rankas
A campaign that cost him his life	Kampanija, kuri kainavo jam gyvybę
I didn’t want to sort it out now	Aš nenorėjau susitvarkyti dabar
I see a friend, someone who means something to me	Matau draugą, žmogų, kuris man kažką reiškia
I loaded a few more bullets into their cameras	Į jų kameras įkėliau dar keletą kulkų
I love it in part with my heart	Aš myliu jį iš dalies savo širdimi
I got home to plan the next step	Grįžau namo planuoti kito žingsnio
I stopped and asked if she needed help	Sustojau ir paklausiau, ar jai reikia pagalbos
I have to turn away from him	Turiu nuo jo nusigręžti
I had a toothache and it lasted for a week	Man skaudėjo dantis ir tai tęsėsi savaitę
I had to have it cold	Aš turėjau tai turėti šaltai
I fell in love with him out of sight	Iš akies jį įsimylėjau
I just don’t promise to date	Aš tiesiog nežadu pasimatymo
I felt him catch and heard a scream	Pajutau, kaip jis pagauna ir išgirdau riksmą
The man had to be dug by others	Žmogų turėjo iškasti kiti
I only took one picture in one position	Vienoje pozicijoje padariau tik vieną vaizdą
I really don’t know if that will ever happen	Tikrai nežinau, ar taip kada nors nutiks
I wanted to make sure this was what you wanted	Norėjau įsitikinti, kad tai yra tai, ko tu nori
I am writing this now tired	Rašau tai dabar pavargęs
I admired the role played	Mane žavėjosi už suvaidintą vaidmenį
I am happy and loved	Esu laiminga ir mylima
I could feel my hands shaking	Jaučiau, kaip dreba mano rankos
I will at least give you a reason to live	Aš duosiu tau bent priežastį gyventi
I felt a little better	Jaučiausi šiek tiek geriau
I saw it almost immediately	Aš tai pamačiau beveik iš karto
I used the last part of it to make that dust	Paskutinę jo dalį panaudojau toms dulkėms padaryti
I know very little about you	Aš labai mažai apie tave žinau
I asked you if he ever betrayed	Aš paklausiau tavęs, ar jis kada nors išdavė
I think she’s too calm	Manau, kad ji per daug ramino
He was the dominant figure in the tobacco trade	Jis buvo dominuojanti figūra tabako prekyboje
I can barely blink or think	Vos galiu mirksėti ar galvoti
I can meet tomorrow at ten o'clock in the morning	Galiu susitikti rytoj dešimtą valandą ryto
I mean, she has a good income	Turiu galvoje, ji turi geras pajamas
I don’t think it’s as weird as it could be	Manau, kad ji nėra tokia keista, kokia galėtų būti
I will not go again	daugiau neisiu
I know your passion is not football	Žinau, kad tavo aistra nėra futbolas
I thought you had a brain	Maniau, kad tu turi smegenis
I followed her through the door	Nusekiau paskui ją pro duris
I was at the center of this frenzy and I enjoyed it	Buvau šio siautulio centre ir man tai patiko
I paid all her bills	Aš apmokėjau visas jos sąskaitas
I saw his name and opened his message first	Pamačiau jo vardą ir pirma atidariau jo žinutę
Now I hear him say that	Dabar girdžiu, kaip jis tai sako
I should be very sorry	Turėčiau labai gailėtis
I just made things worse	Aš tik pabloginau reikalus
Only one of them was a hurricane	Tik vienas iš jų buvo uraganas
I thought you would enjoy my actions	Maniau, kad mano veiksmai tau patiks
I thought they would both do badly	Maniau, kad jie abu pasielgs blogai
Some enemies are only vulnerable to certain movements	Kai kurie priešai yra pažeidžiami tik tam tikrų judesių
I know it’s controversial	Žinau, tai prieštaringa
I was confirmed	Mane patvirtino
I just want him dead	Aš tik noriu jo mirties
I found myself on the ground in an instant	Aš akimirksniu atsidūriau ant žemės
A flash of anger in the girl's eyes	Merginos akyse pykčio pliūpsnis
I pulled the phone back	Ištraukiau telefoną atgal
I was hoping he had good news	Tikėjausi, kad jis turi gerų naujienų
Relevant ethnic groups also speak their own languages	Atitinkamos etninės grupės taip pat kalba savo kalbomis
I only smoke two or three a day	Rūkau tik du ar tris per dieną
I tried to retreat but held me	Bandžiau atsitraukti, bet mane laikė
I looked pretty decent	Atrodžiau gana padoriai
I joined the search team and brought them to you	Prisijungiau prie paieškos komandos ir atvedžiau juos pas jus
I will enjoy the opportunity to relax	Mėgausiuosi galimybe pailsėti
I have one decision that pleasantly surprised me	Turiu vieną sprendimą, kuris mane maloniai nustebino
I helped myself a pinch	Padėjau sau žiupsnelį
The emperor also acted as supreme judge	Imperatorius taip pat veikė kaip aukščiausiasis teisėjas
Feeling like flying through the sky, a bird	Jausmas kaip skristi per dangų, paukštis
I’ve eaten them before, but not often	Aš juos valgiau anksčiau, bet ne dažnai
I couldn’t imagine what was wrong	Aš neįsivaizdavau, kas negerai
In such cases, the circuit is best	Tokiais atvejais geriausiai tinka grandinė
I had to tell him about my black eye	Turėjau jam papasakoti apie savo juodą akį
I hid from life	Pasislėpiau nuo gyvenimo
I wish he could have come with us	Norėčiau, kad jis būtų galėjęs ateiti su mumis
I want to swipe my hand over your body	Noriu perbraukti rankomis per tavo kūną
There was a smile on his lips because of her audacity	Jo lūpose nušvito šypsena dėl jos įžūlumo
Lots of money	Nemažai pinigų
I am a loan foreclosure specialist	Esu paskolų uždarymo specialistas
A company that offers real change will attract them	Realius pokyčius siūlanti įmonė juos pritrauks
I hope this is not true	Tikiuosi, kad tai nėra tiesa
I shook my head sadly	Liūdnai papurčiau galvą
Then I will go to rest	Tada eisiu pailsėti
I can imagine it right away	Galiu ją įsivaizduoti iš karto
I didn’t want to kill the dragon	Aš nenorėjau nužudyti drakono
I never wanted to hurt him or you	Niekada nenorėjau įskaudinti jo ar tavęs
It could be worse for me	Man gali būti blogiau
I can’t open up to anyone so quickly	Negaliu taip greitai kam nors atsiverti
I have never seen it before or since	Niekada to nemačiau nei anksčiau, nei vėliau
I can read it as the back of my book	Galiu jį skaityti kaip savo knygos nugarėlę
The technique cannot be invented in a day	Technika negali būti išrasta per dieną
I can’t handle that	Aš negaliu su tuo susidoroti
I knocked on his door once, but he didn’t pay attention to me	Kartą pasibeldžiau į jo duris, bet jis į mane nekreipė dėmesio
I swallow the chicken and drop the fork	Nuryju vištieną ir numetu šakutę
I got used to it, though	Vis dėlto labiau pripratau
I mean, well, maybe kind of	Aš turiu galvoje, na, galbūt savotiškai
I quickly stepped her to the door	Greitai nužingsniuoju ją prie durų
I always asked you, but you didn’t talk	Aš visada tavęs klausdavau, bet tu nekalbėjai
I think it’s ever worth being a farmer	Manau, kad kada nors verta būti ūkininku
I made a connection in my mind	Aš užmezgiau ryšį savo galvoje
Symbolic legacy	Simbolinis palikimas
I needed shoes	Man reikėjo batų
I looked at my cigar	Pažvelgiau į savo cigarą
I say a quick, silent prayer	Aš sakau greitą, tylią maldą
I just couldn’t weigh whose loss was greater	Tiesiog negalėjau pasverti, kieno praradimas buvo didesnis
And the camera really likes it	O fotoaparatui ji labai patinka
I highly recommend this company	Labai rekomenduoju šią įmonę
I knew him and knew why he was there	Aš jį pažinojau ir žinojau, kodėl jis ten buvo
I have a reputation for constant delays	Turiu nuolatinio vėlavimo reputaciją
At first I didn’t understand how otherwise	Iš pradžių nesupratau, kaip kitaip
I can pretend to be another person	Galiu apsimesti kitu žmogumi
I need a little sleep as well	Man irgi reikia truputį pamiegoti
I'm afraid to get too excited	Bijau per daug susijaudinti
I stood up straight and took off my dress	Atsistoju tiesiai ir nusitraukiau suknelę
It turned out to be fun for me	Man jis pasirodė įdomus
I know you helped the crew	Žinau, kad padėjote įgulai
I know you weren’t guilty	Žinau, kad tu nebuvai kaltas
I can often look through it, but not here	Dažnai galiu pažvelgti pro jį, bet ne čia
I lean forward to my arms and knees	Pasilenkiu į priekį iki rankų ir kelių
Joe held the championship at the show	Joe išlaikė čempionatą parodoje
I have so much to teach you	Turiu tiek daug ko tave išmokyti
I loved this wedding!	Man patiko šios vestuvės!
i will read something	aš ką nors paskaitysiu
I walk towards her so she doesn’t change again	Einu link jos, kad ji vėl nepasikeistų
I shook myself and stood up	Papurčiau save ir atsistojau
It was never like that with my boyfriend	Su manimi su vaikinu niekada taip nebuvo
I didn’t think those stores were still there	Nemaniau, kad tos parduotuvės vis dar yra
I clicked send and went to check on my dad	Paspaudžiau siųsti ir nuėjau patikrinti savo tėvo
I sometimes miss the lifestyle	Aš kartais pasiilgstu gyvenimo būdo
I couldn’t make him shut up	Negalėjau priversti jo užsičiaupti
I knew what would happen	Žinojau, kas bus
I could have avoided that	Galėjau to išvengti
I wonder why they are here	Įdomu, kodėl jie čia
I was surprised you never met her	Nustebau, kad niekada jos nesutikote
I would only put it all together after many years	Viską sudėliočiau tik po daugelio metų
I gave up the honor as you suggested	Aš atsisakiau garbės, kaip jūs siūlėte
I looked but found nothing	Pažiūrėjau, bet nieko neradau
I cut it out of someone	Aš jį iš kažkieno iškirpau
I quietly closed the door and rushed to work	Tyliai uždariau duris ir kimbau į darbą
I looked at it for a moment	Akimirką žiūrėjau į tai
The letter groups are modified according to the surface interval	Raidžių grupės modifikuojamos pagal paviršiaus intervalą
It is more common in developed than in developing countries	Tai labiau paplitusi išsivysčiusiose nei besivystančiose šalyse
I know you hate things like that	Žinau, kad nekenčiate tokių dalykų
I drank tea, smoked a cigarette	Gėriau arbatą, rūkiau cigaretę
I could only imagine my grandmother telling him	Galėjau tik įsivaizduoti, kad jam pasakė mano močiutė
I did not object to her getting into trouble for the law	Aš neprieštaraujau, kad ji įkliudytų į bėdą dėl įstatymų
I didn’t have a chance to wear it	Neturėjau progos jo nešioti
I doubted they would find anything	Aš abejojau, ar jie ką nors suras
A warranty may be required	Gali prireikti garantijos
I mean, it wasn’t exactly calculated	Aš turiu galvoje, tai nebuvo tiksliai suskaičiuota
I couldn’t stop the rain	Negalėjau sulaikyti lietaus
I wanted to ignore that	Norėjau į tai nekreipti dėmesio
I remember seeing this woman with real beautiful yellow hair	Prisimenu, mačiau šią moterį tikrais gražiais geltonais plaukais
I thought it was beautiful	Maniau, kad gražu
I helped a lot here	Daug kam čia padėjau
There was too much discipline and routine	Buvo per daug disciplinos ir rutinos
I immediately shot and looked around	Nedelsdamas atsišoviau ir apsidairiau
I walk as a cartoon farmer	Aš vaikštau kaip animacinių filmų ūkininkas
I can wait much, much longer than that	Aš galiu laukti daug, daug ilgiau nei tai
I’m not going to do that	Aš nesiruošiu to daryti
I climbed on dead ground	Užlipau ant negyvos žemės
I longed for his return	Labai troškau jo sugrįžimo
I'm not going to introduce myself	Nesiruošiu prisistatyti
I just wanted to leave her a few flowers	Aš tik norėjau palikti jai keletą gėlių
I really needed this job	Man tikrai reikėjo šio darbo
She did not face much armed resistance	Ji nesusidūrė su dideliu ginkluotu pasipriešinimu
I summon the rest of our comrades	Sušaukiu likusius mūsų bendražygius
I will not remain in your land	Aš nepasiliksiu tavo žemėje
I can hug you and kiss you	Galiu tave apkabinti ir pabučiuoti
The time to travel would be greatest	Laikas, kai keliauti būtų didžiausias
I feel the beads are very smooth	Jaučiu, kad karoliukai labai lygūs
The project was not developed	Projektas nebuvo vystomas
I stopped studying	Aš nustojau mokytis
I was utterly shocked that this would happen	Buvau visiškai sukrėstas, kad taip nutiks
I never intended to pull it out	Niekada neketinau jo ištraukti
I entered from the other side of the road	Įėjau iš kelio, iš kitos pusės
I'll pass it on	Aš tai perduosiu
I started recording projects in the pit	Pradėjau įrašinėti projektus duobėje
I also teach other energy treatments	Taip pat mokau kitų energetinio gydymo priemonių
I look for his hand and clutch our fingers	Ieškau jo rankos ir sukabinu mūsų pirštus
I want you to learn from that	Noriu, kad iš to pasimokytum
I lead people by my example	Savo pavyzdžiu vedu žmones
I saw the video as it was made	Mačiau vaizdo įrašą, kaip jis buvo pagamintas
A boy came to defend her	Jos ginti atėjo berniukas
The sound that made my blood stagnate in my veins	Garsas, dėl kurio mano kraujas sustingo venose
She reluctantly agreed to his terms	Ji nenoriai sutiko su jo sąlygomis
I know it’s terribly personal	Žinau, kad tai siaubingai asmeniška
I knew it was a stupid thought	Žinojau, kad tai kvaila mintis
I was hoping you would come back	Tikėjausi, kad sugrįši
I was definitely in favor	Aš tikrai buvau už
I heard and felt the thoughts of thousands of others	Išgirdau ir pajutau tūkstančių kitų mintis
He also put a bullet in his head	Jis taip pat įdėjo kulką į galvą
Code how to live	Kodas kaip gyventi
I had to make sure it was him	Turėjau įsitikinti, kad tai jis
I stopped, really lost my words	Sustojau, tikrai neteko žodžių
I tried to talk	Bandžiau prisikalbinti
I ran away and got into the passenger seat	Išbėgau ir įlipau į keleivio sėdynę
I really have to go	Aš tikrai turiu eiti
An amazing temple was also built	Taip pat buvo pastatyta nuostabi šventykla
I never trusted him and he disappeared soon after	Niekada juo nepasitikėjau ir netrukus po to jis dingo
I just read a little	Aš tiesiog šiek tiek skaičiau
I prefer it over a reasonable distance	Man labiau patinka ji per protingą atstumą
I think it got well	Manau, kad gavosi gerai
I have to stay here to cover you up	Aš turiu likti čia, kad pridengčiau tave
I was already a little drunk	Jau buvau šiek tiek išgėręs
I need to get rid of it, he thought	Man reikia to atsikratyti, pagalvojo jis
I borrowed his shirt for the night	Pasiskolinau jo marškinius nakčiai
I used it for inspiration	Aš tai panaudojau įkvėpimui
A lot of wrongdoing happened during the revolution	Per revoliuciją įvyko daug neteisingų veiksmų
I knew the process very well	Labai gerai žinojau procesą
I have to finish my work here	Turiu baigti savo darbą čia
I just see you as yourself	Tiesiog matau tave kaip save patį
I definitely recommend trying them out	Tikrai rekomenduoju juos išbandyti
I see it in myself all the time	Visą laiką tai matau savyje
A man played basketball or played sports	Žmogus žaidė krepšinį ar sportavo
I couldn’t walk without much pain	Negalėjau vaikščioti be didelio skausmo
I couldn’t stand the thought of someone else touching him	Negalėjau pakęsti minties, kad kažkas kitas jį paliestų
I want you to feel burned alive	Noriu, kad pajustum, kaip tave degina gyva
However, I did not give up so easily	Vis dėlto taip lengvai nepasidaviau
I leaned back in my chair and crossed my arms	Atsilošiau kėdėje ir sukryžiavau rankas
I know you know that, girl	Žinau, kad tu tai žinai, mergaite
I wanted to get my money back	Norėjau atgauti pinigus
I want you to tell me all about yourself	Noriu, kad papasakotum viską apie save
I had to kiss her, to feel her lips touch mine	Turėjau ją pabučiuoti, jausti, kaip jos lūpos liečia manąsias
Something came up on the radio for a good song	Dėl kažko per radiją atėjo gera daina
I thought you were coming right here	Maniau, kad ateini tiesiai čia
I was skeptical because he really wasn’t from the south	Aš buvau skeptiškas, nes jis tikrai nebuvo iš pietų
Nevertheless, it was a game and heroic	Tačiau nepaisant to, jis buvo žaidimas ir herojiškas
I was only human for a short time	Tik neilgai trukus buvau žmogumi
I wondered where that day was gone	Pagalvojau, kur ta diena dingo
I had to finish it off	Turėjau jį pribaigti
I know the book, have a push	Žinau knygą, turi stumdymą
I want ice sculptures	Noriu ledo skulptūros
I nodded, feeling tears streaming out of nowhere	Linktelėjau, jausdama, kaip iš niekur trykšta ašaros
Blue with parcel for father	Mėlyna su siuntiniu tėvui
Still, I feel like she was a little weak	Vis dėlto jaučiu, kad ji buvo šiek tiek silpna
I turned my head and instantly lost my breath	Pasukau galvą ir akimirksniu prarandu kvapą
I just found out about it today	Kaip tik šiandien sužinojau apie tai
I told you we had to get it right	Sakiau tau, kad turime susitvarkyti
I was ready to hit, to defend myself	Buvau pasiruošęs smogti, gintis
I couldn’t put that fact in my head	Aš negalėjau to fakto įsimesti į galvą
I couldn’t pay for the last ten minutes at all	Visiškai negalėjau atsiskaityti už paskutines dešimt minučių
I can’t imagine how far we went that day	Neįsivaizduoju, kiek toli mes nuėjome tą dieną
I retreated in an instant	Aš akimirksniu atsitraukiau
I sometimes handled the ordering of drinks	Aš tvarkiau kartais gėrimų užsakymą
I got out of there, but you can’t	Aš iš ten išėjau, bet tu gali ne
I took the hole and ran towards the forest	Paėmiau angą ir nubėgau link miško
I was such an idiot that I did it	Buvau toks idiotas, kad tai padariau
I recently saw my father	Neseniai mačiau savo tėvą
I need to print this data	Man reikia atspausdinti šiuos duomenis
I didn’t even notice it	Aš to net nepastebėjau
I woke up, alive, but different	Pabudau, gyva, bet kitokia
I look up and agree with his gaze	Pažvelgiu aukštyn ir sutinku jo žvilgsnį
I was so relieved that I was at home	Man buvo toks palengvėjimas, kad esu namuose
After a few seconds, something on the screen moved	Po kelių sekundžių ekrane kažkas pajudėjo
I had to say something before	Turėjau ką nors pasakyti anksčiau
I need to get back to my package	Man reikia grįžti į savo paketą
I still feel very guilty, but she deserves it	Vis dar jaučiuosi labai kalta, bet ji to nusipelnė
I'm looking for that familiar face soon	Greitai ieškau to pažįstamo veido
Still a little yellow, pull out a little red and so on	Dar šiek tiek geltonos spalvos, ištraukite šiek tiek raudonos spalvos ir pan
I didn’t make engagement rules	Aš nesudariau sužadėtuvių taisyklių
I got tired of trying to make him happy	Aš pavargau stengdamasis padaryti jį laimingą
I don’t come from a wealthy family	Aš kilęs ne iš turtingos šeimos
I just wanted to write something in my new magazine	Aš tiesiog norėjau ką nors parašyti savo naujame žurnale
I can’t think of anything except how desperate it is	Negaliu galvoti apie nieką, išskyrus tai, kaip tai beviltiška
I didn’t look older and I really didn’t feel it	Neatrodžiau vyresnė ir tikrai to nesijaučiau
There was no feeling left in my body	Mano kūne neliko jokio jausmo
Still, I think you would give a damn good try	Vis dėlto manau, kad tu velniškai gerai pabandytum
I’ve been hearing about it for months	Aš apie tai girdėjau mėnesius
A tiny statue of an ugly creature	Mažytė bjaurios būtybės statula
I will talk to you from time to time	Karts nuo karto pasikalbėsiu su tavimi
I wasn’t going to try anything cute there	Nieko mielo ten neketinau išbandyti
I remember that case	Prisimenu tą atvejį
I kept reading articles in my head	Aš nuolat perskaičiau straipsnius savo galvoje
I live with my aunt and brother	Gyvenu su teta ir broliu
A gray hand appeared at the window	Prie lango pasirodė pilka ranka
I want to create a future for myself	Noriu susikurti sau ateitį
I was different than other girls my age	Buvau kitokia nei kitos mano amžiaus merginos
Sometimes I think about it sometimes	Vis dėlto kartais apie tai pagalvoju
I think you also made some good qualities	Manau, kad jūs taip pat padarėte keletą gerų savybių
I was going to interview him when he entered	Aš ketinau jį apklausti, kai jis įėjo
I guarantee it will show up	Užtikrinu, tai pasirodys
I restrained myself for years	Ilgus metus save sulaikiau
I bumped into the first tree marked on the map	Atsitrenkiau į pirmą žemėlapyje pažymėtą medį
Sometimes I talk about the little things	Retkarčiais kalbu apie smulkmenas
I need them as a source of strength	Man jų reikia kaip stiprybės šaltinio
I see disobedience in you	Aš matau tavyje nepaklusnumą
I want to say something, but eventually it moves on	Noriu ką nors pasakyti, bet galiausiai jis juda toliau
I had to stand at the back wall	Turėjau atsistoti prie galinės sienos
I have to tell the doctor you woke up	Turiu pasakyti gydytojui, kad pabudai
I quickly turned around and my face hit the wall	Greitai apsisukau ir mano veidas susidūrė su siena
I think he could	Manau, kad jis galėjo
A few more seconds passed	Praėjo dar kelios sekundės
I feel so good with her	Aš taip gerai jaučiuosi kartu su ja
I could no longer hide from the facts	Nebegalėjau pasislėpti nuo faktų
I won't be in touch for a while	Kurį laiką nesusisieksiu
I started quietly, but now he’s wearing thin	Aš pradėjau ramiai, bet dabar jis dėvi plonas
Looks like a mistake	Atrodo kaip klaida
I want the ball to roll forward	Noriu, kad kamuolys riedėtų į priekį
I eat sweet potatoes and nothing more	Aš valgau saldžiąsias bulves ir nieko daugiau
I can be thrown out of the air	Galiu būti išmestas iš oro
I want something to happen	Noriu, kad kažkas nutiktų
I was scared for a few years	Kelerius metus bijojau
I needed to find the root cause	Man reikėjo rasti pagrindinę priežastį
I took a breath and walked out the door	Įkvėpiau ir išėjau pro duris
I can’t worry about what others are doing	Negaliu jaudintis dėl to, ką daro kiti
I talk to him when he calls me	Aš kalbu su juo, kai jis man skambina
I know it sounds crazy, but think about it	Žinau, kad skamba beprotiškai, bet pagalvok apie tai
I want to create beautiful spaces	Noriu sukurti gražias erdves
I want you to meet a man	Noriu, kad susipažintum su vyru
The single was placed at no	Singlas buvo patalpintas Nr
I really have to thank my family	Tikrai turiu padėkoti savo šeimai
I really like the sunset behind the lodge and the tree	Man labai patinka saulėlydis už namelio ir medžio
I love creativity and you see it	Mėgstu kūrybą ir tai matosi
I made him feel guilty	Aš priverčiau jį jaustis kaltu
I could walk without legs and head	Galėčiau vaikščioti be kojų ir galvos
I needed to talk to real friends	Man reikėjo pasikalbėti su tikrais draugais
I was also interested in the science of awareness	Mane taip pat domino sąmoningumo mokslas
I felt better knowing it	Jaučiausi geriau tai žinodama
I shook my hand frantically	Pašėlusiai paspaudžiau moteriai rankas
I will kill them all	Aš juos visus nužudysiu
I want to know where you heard that	Noriu sužinoti, kur tu tai girdėjai
When I got home, I was fully awake	Kai grįžau namo, buvau visiškai pabudęs
I go where another job leads	Einu ten, kur veda kitas darbas
Our soldiers returned enthusiastically	Mūsų kariai grįžo entuziastingai
I wanted to move everything	Norėjau viską sujudinti
I loved every minute of it	Mylėjau kiekvieną jo minutę
Arabian horses never disappointed me	Arabų arkliai manęs niekada nenuvylė
A long minute passed, then the electric door opened	Praėjo ilga minutė, tada atsidarė elektrinės durys
I clear everything from my other books	Išvalau viską iš kitų savo knygų
I want to implement this model in my project	Šį modelį noriu įgyvendinti savo projekte
A knife alone is a poor offensive weapon	Vien peilis yra prastas puolamasis ginklas
I want someone to save me	Noriu, kad kas nors mane išgelbėtų
I still had to catch it	Vis tiek turėjau ją pasivyti
I suggest you start giving orders	Siūlau pradėti duoti įsakymus
I didn’t even imagine the mission to be that big	Net neįsivaizdavau, kad misija tokia didelė
I almost hold the same position on this content	Aš beveik laikausi tos pačios pozicijos dėl šio turinio
A female presence would benefit her	Moteriškas buvimas jai būtų naudingas
I started to feel bad about her	Pradėjau jaustis dėl jos blogai
I did my job and he did his job	Aš padariau savo darbą, o jis – savo
I pulled her closer with the hand lock	Pritraukiau ją arčiau rankos užraktu
I look forward to going from foot to foot	Nekantriai pereinu nuo kojos ant kojos
This is reflected in her explanation of natural rights	Tai atsispindi jos paaiškinime apie prigimtines teises
I bite my lip as I look at the country	Prikandu lūpą žiūrėdama į šalį
I could tell he noticed the rifle was gone	Galėjau pasakyti, kad jis pastebėjo, kad šautuvas dingo
Lid color from white to cream	Dangtelio spalva nuo baltos iki kreminės spalvos
I wouldn’t personally use it	Aš asmeniškai jo nenaudočiau
I created this place for you to study	Sukūriau šią vietą, kad galėtum mokytis
I have my reasons and they are good	Aš turiu savo priežasčių, ir jos yra geros
I haven’t seen them in over a week	Nemačiau jų daugiau nei savaitę
I know how to avoid trouble	Žinau, kaip išvengti bėdų
I knew what he was doing right	Žinojau, ką jis daro teisingai
I made a lot of kids for him	Aš jam gaminau daug vaikų
X didn't give him a chance	X nesuteikė jam galimybės
A drink in one hand, a novel on the sand	Gėrimas vienoje rankoje, romanas ant smėlio
I ate and washed	Valgiau ir skalbiau
I have become lazy over the last century	Per pastarąjį šimtmetį tapau tinginys
I like the challenge	Man patinka iššūkis
I always try new things	Aš visada išbandau naujus dalykus
I just saw an interesting title and picked it up	Tiesiog pamačiau įdomų pavadinimą ir jį pasiėmiau
The vast forest was two miles away	Didžiulis miškas buvo už dviejų mylių
I want him to save me	Noriu, kad jis mane išgelbėtų
I realized this was true	Supratau, kad tai tiesa
Nurse, doctor and soldier	Seselė, gydytojas ir kareivis
I was always better than them	Aš visada buvau geresnis už juos
I knew what a monster was in the deep jungle	Aš žinojau, kas yra pabaisa giliose džiunglėse
I ended my letter to her with supplication	Savo laišką jai baigiau maldavimu
I like to pay up front	Man patinka mokėti į priekį
I'd rather die to go to someone	Verčiau numirčiau, kad eičiau pas ką nors
I waited for one, ready to be grateful	Vieno laukiau, pasiruošęs būti dėkingas
I couldn’t be so angry	Aš negalėjau būti toks piktas
I had no inclination for money or sex	Aš neturėjau polinkio į pinigus ar seksą
I turn to the rest of the room	Atsisuku į likusią kambario dalį
I also need to cut my hair	Man taip pat reikia nusikirpti plaukus
The judge instructed them both to protect the police	Teisėjas nurodė jiems abiems apsaugoti policijos
I always try to move with the present	Visada stengiuosi judėti su dabartimi
At school, I was ignored by everyone, including her	Mokykloje mane ignoravo visi, taip pat ir ji
I went to school with her every day	Kasdien eidavau su ja į mokyklą
I loved horses	Aš pamilau arklius
A place that will delight every member of the family	Vieta, kuri pradžiugins kiekvieną šeimos narį
The pulpit is at the eastern elevation	Sakykla yra rytiniame aukštyje
It is lit at night	Jis apšviečiamas naktį
I suspect this was not true	Įtariu, kad tai nebuvo tiesa
Entertainment as the main single on the album	Pramogos kaip pagrindinis albumo singlas
I know what we can upload to your computer	Žinau, ką galime įkelti į jūsų kompiuterį
I couldn’t handle everything myself	Aš pati negalėjau visko susitvarkyti
I have made one mistake all these years	Per visus šiuos metus padariau vieną klaidą
I am afraid the hope is absurd	Bijau, kad viltis yra absurdiška
Some of his works were printed in color	Kai kurie jo darbai buvo išspausdinti spalvotai
I will kill everyone and let you live	Aš žudu visus ir leidžiu tau gyventi
I could barely feel the ground under my feet	Vos pajutau žemę po kojomis
The quality is more consistent	Kokybė yra pastovesnė
I was still sober enough to know that	Aš vis dar buvau pakankamai blaivus, kad tai žinočiau
The man asked her to dance with him	Vyras paprašė jos šokti su juo
I could go on without a problem	Galėčiau pereiti, be problemų
I was happy to like her	Man buvo malonu jai patikti
I will never let you get away from me	Niekada neleisiu tau pasitraukti nuo manęs
But I saw how excited she was	Tačiau mačiau, kaip ji jaudinasi
I am so comfortable	Man taip patogu
I felt pretty relaxed	Jaučiausi gana atsipalaidavęs
A very pleasant smile lit up her face	Jos veidą nušvito labai maloni šypsena
The third major depression was also the longest	Trečioji gili depresija taip pat buvo ilgiausia
I'm not going to accept	Aš nesiruošiu priimti
I doubted it would change everything anyway	Abejojau, kad tai vis tiek viską pakeis
I had to stay there for everyone there	Ten turėjau išlikti nusiteikęs visiems
I reached a really low point in my life	Aš pasiekiau tikrai žemą gyvenimo tašką
I sometimes felt the same way	Aš kartais panašiai jaučiausi
I hope only the best	Tikiuosi tik geriausio
I feel bad for lying to our parents	Jaučiuosi blogai, kad meluoju mūsų tėvams
I have to grow out of it	Turiu iš to išaugti
I just couldn’t talk to anyone	Aš tiesiog negalėjau su niekuo pasikalbėti
I tried a straightforward approach	Išbandžiau tiesioginį požiūrį
After a few minutes, the mountains disappeared	Po kelių minučių kalnai dingo
She was awakened by an electric spark	Ją pažadino elektros kibirkštis
I wanted to disappear forever	Norėjau dingti amžiams
But I took the guitar	Tačiau aš paėmiau gitarą
I heard my mother screaming, then someone fell	Išgirdau mamą šaukiant, tada kažkas nukrito
I still have to kill you	Aš vis tiek turiu tave nužudyti
I instructed the manager to bring together the heads of his departments	Liepiau vadovui suburti savo skyrių vadovus
I should do a thorough research	Turėčiau atlikti išsamų tyrimą
I never wanted to see that room again	Daugiau niekada nenorėjau matyti to kambario
I showed around as we walked the sidewalk	Parodžiau aplinkui, kai ėjome šaligatviu
I washed her face with a warm, damp cloth	Nuploviau jos veidą šiltu, drėgnu skudurėliu
I never wanted time to pass	Niekada nenorėjau, kad laikas praeitų
A good friend is one who throws everything at you	Geras draugas yra tas, kuris dėl tavęs viską meta
I took a loud breath and stood up	Garsiai įkvėpiau ir atsistojau
A knot of sadness settled in her chest	Jos krūtinėje apsigyveno liūdesio mazgas
I stood up and kept driving	Atsistojau ir toliau važiavau
I just want that feeling again	Aš tiesiog noriu vėl to jausmo
I wasn’t sure if he died or not	Nebuvau tikras, ar jis mirė, ar ne
I was too old for such a job	Buvau per sena tokiam darbui
Thank you for making my girl very healthy	Dėkoju, kad mano mergaitė yra labai sveika
I asked them where they came from	Aš jų paklausiau, iš kur jie
I leave him lying in the dust	Palieku jį gulėti dulkėse
I saw they were scared	Mačiau, kad jie išsigando
I live lives with a heartbeat	Aš gyvenu gyvenimus širdies plakimu
I just couldn’t tell anyone	Aš tiesiog negalėjau niekam pasakyti
I have to follow the rules	Turiu laikytis taisyklių
I hear you are a twin	Girdžiu, tu esi dvynys
I have had a new one for many years	Jau daugelį metų turiu naują
I took care of her and her baby	Aš prižiūrėjau ją ir jos kūdikį
I am determined to spend my wealth	Esu nusiteikęs išleisti savo turtus
I have a good offer for you	Turiu tau gerą pasiūlymą
I get in bed and turn off the lights	Įlipu į lovą ir išjungiu šviesą
I had never heard or seen anything like it before	Niekada anksčiau nieko panašaus nebuvau girdėjęs ir matęs
I take all the blame	Aš prisiimu visą kaltę
I think every teenager here is useless	Manau, kad kiekvienas paauglys čia yra nenaudingas
He died a year later	Po metų jis mirė
I have the opportunity to lead my life	Turiu galimybę vadovauti savo gyvenimui
I immediately found a lawyer and left him	Aš iš karto susirasčiau advokatą ir jį palikčiau
I tried to read books during meetings or draw	Bandžiau skaityti knygas per susitikimus arba piešti
I think most of us understand that	Manau, kad dauguma iš mūsų tai supranta
I had another hour and a half in my post	Savo poste turėjau dar pusantros valandos
I lift my fingers to the incense	Pakeliu pirštus prie smilkinio
I wake up to the sounds of grief	Pabundu skleisdamas sielvarto garsus
I wish everyone the best of luck	Visiems linkiu didžiausios sėkmės
I move my eyes to one side, forcing him to sigh	Perkeliu akis į vieną pusę, priversdama jį atsidusti
I just knew what would help	Aš tiesiog žinojau, kas padės
I stepped back and watched for a moment	Atsitraukiau ir akimirką žiūrėjau
I did it for myself	Aš tai padariau sau
I am a very happy boy	Aš esu labai laimingas berniukas
I think the truth of the reality show is this brother	Manau, kad realybės šou tiesa yra šis brolis
I needed to stop exciting him	Man reikėjo nustoti jį jaudinti
I lean in and he follows me	Įslenku į vidų, o jis seka paskui mane
I really hope there are people on board	Labai tikiuosi, kad laive yra žmonių
I like the environment here	Man patinka čia aplinka
I have control	Turiu kontroliuoti
I will stay, but you have to ask me	Aš pasiliksiu, bet tu turi manęs paklausti
I thought she did it	Maniau, kad ji tai padarė
I just wanted to greet you	Aš tik norėjau tave pasveikinti
I haven’t even started with you yet	Aš dar net nepradėjau su tavimi
The name she recognized	Vardas, kurį ji atpažino
I am not yet ready to claim the throne	Aš dar nesu pasiruošęs pretenduoti į sostą
I want you to strike every thing on our dead	Noriu, kad užtemptumėte kiekvieną daiktą ant mūsų mirusiojo
I thought of it as punishment	Aš tai galvojau kaip bausmę
A smile lifted the corners of her lips	Šypsena pakėlė jos lūpų kampučius
I was just trying to share your enthusiasm	Aš tiesiog bandžiau pasidalinti jūsų entuziazmu
I know everything about birds and bees	Aš viską žinau apie paukščius ir bites
I hadn’t passed under the two trees	Aš nebuvau praėjęs po dviem medžiais
I feel stronger in your embrace with you	Su tavimi glėbyje jaučiuosi stipresnė
I would like to see reconciliation, not killing	Norėčiau matyti susitaikymą, o ne žudymą
They will be plagued by plague and disease	Juos užklups maras ir liga
I checked the rifle first	Pirmiausia patikrinau šautuvą
I could wear brown every day	Galėčiau dėvėti rudą kiekvieną dieną
A bright pattern appeared in his mind, alive and hungry	Jo mintyse pasirodė ryškus raštas, gyvas ir alkanas
This can happen in three main ways	Tai gali įvykti trimis pagrindiniais būdais
I didn’t want to go there	Nenorėjau ten eiti
I got my own first and made a face	Pirmoji gavau savąjį ir padariau veidą
I see that everything is at hand here	Matau, kad čia viskas yra po ranka
Unfortunately, I was never happy	Deja, man niekada nebuvo malonu
I know what he’s thinking	Aš žinau, ką jis galvoja
I was homeless, no one knows me or I really don’t care	Buvau benamis, niekas manęs nepažįsta arba man tikrai nerūpėtų
I am happy and my family is also happy	Esu laiminga ir mano šeima taip pat laiminga
i will try again tomorrow	rytoj bandysiu dar kartą
I buried her face in her neck and trembled	Užkasiau veidą jai į kaklą ir drebėjau
I thought it might fall apart	Maniau, kad gali subyrėti
I feel like I’m boiling blood	Jaučiu, kad man verda kraujas
I’ve always been interested in watching him work	Man visada buvo įdomu stebėti, kaip jis dirba
I know I still have to	Žinau, kad vis dar turi
I didn’t watch her the whole time	Visą laiką jos nežiūrėjau
I thought you did too	Maniau, kad tu taip pat
They played a great game	Jie žaidė puikų žaidimą
The couple had two children	Pora susilaukė dviejų vaikų
I also had black hair	Aš taip pat turėjau juodus plaukus
I had nothing on my behalf	Aš nieko neturėjau savo vardu
I want us to file separate tax returns	Noriu, kad pateiktume atskiras mokesčių deklaracijas
The reaction quickly stopped	Reakcija greitai sustojo
The film was a commercial and critical success	Filmas sulaukė komercinės ir kritinės sėkmės
I have to see things	Aš turiu matyti dalykus
I hoped he didn’t see my frustration	Tikėjausi, kad jis nepamatė mano nusivylimo
I haven't heard anything right now	Šiuo metu nieko negirdėjau
I immediately took them to them	Aš tuoj pat nuvežiau pas juos
He returned many times as a guest conductor	Daug kartų grįžo kaip kviestinis dirigentas
In fact, I’ve been working on it ever since	Tiesą sakant, nuo tada aš prie to dirbau
He dropped to ten the following week	Kitą savaitę jis nukrito iki dešimties
The family soon moved	Netrukus šeima persikėlė
I will contact you about what happens	Su jumis susisieksiu, kas atsitiks
I was also the only child	Aš taip pat buvau vienintelis vaikas
I hosted the party for a better reason	Vakarėlį surengiau dėl geresnės priežasties
I'm coming to say goodbye	Ateinu atsisveikinti
I study it and freeze	Studijuoju jį ir sustingstu
I lost my own as I moved	Judėdamas pamečiau savąjį
I hate to be called a bone	Nekenčiau, kad mane vadina kaulu
I want a photo of the death to show	Noriu, kad būtų parodyta mirties nuotrauka
I still have a lot of work to do	Dar turiu daug darbo
While in custody, he suffered a heart attack	Būdamas areštinėje jį ištiko širdies smūgis
I don't believe in the justice system	Netikiu teisingumo sistema
I work outside my home	Aš dirbu ne savo namuose
I didn’t even have to think about it	Man net nereikėjo galvoti apie tai
I would definitely recommend your company to others	Tikrai rekomenduočiau jūsų įmonę kitiems
I turned to religion as a thing	Aš pasukau į religiją kaip į dalyką
I am here to improve the world	Esu čia tam, kad pagerinčiau pasaulį
In the middle of the river	Viduryje upė
There is nothing I can do now	Dabar nieko negaliu padaryti
I just stood breathing	Aš tiesiog stovėjau alsuodamas
I did this one afternoon at the golf course	Tai padariau per vieną popietę golfo aikštyne
I have never seen him like this	Niekada nebuvau jo tokio mačiusi
I'd rather die right here	Verčiau numirčiau čia pat
I had to be ashamed to advise you	Turėjau gėdytis tau patarti
I want every soldier to be armed in office	Noriu, kad kiekvienas kareivis būtų ginkluotas eidamas pareigas
I was thrilled to see her	Suvirpėjau jai pažiūrėjus
I could never be afraid of you	Niekada negalėjau tavęs bijoti
Sensation, feeling	Sensacija, jausmas
The dancing will start in the evening	Vakare prasidės šokiai
I put on a mask to follow her	Apsirengiau kaukę, kad ją sekčiau
I sighed loudly again and stood up to the music	Vėl garsiai atsidusau ir atsistojau prieš muziką
I have proved this above	Aš tai įrodžiau aukščiau
I wondered if it was worth it	Pagalvojau, ar verta
A second public consultation will be held here next month	Kitą mėnesį čia bus surengta antroji viešoji konsultacija
I think it can be	Manau, kad gali būti
I studied it for a very long time	Aš ją studijavau labai ilgai
I often thought the same thing	Aš dažnai tą patį galvodavau
I need a ride and you need a company	Man reikia pavėžėti, o tau reikia kompanijos
I just heard his footsteps behind me	Tik išgirdau jo žingsnius už savęs
I learned that lesson as a child	Tą pamoką išmokau būdamas vaikas
David thought good illustration was important	Davidas manė, kad gera iliustracija yra svarbi
I promise we'll talk soon	Pažadu, kad greitai pasikalbėsime
I love the challenges and pace of the office	Man patinka biuro iššūkiai ir tempas
I thought it was time to write a book	Pagalvojau, kad laikas parašyti knygą
I felt ashamed as well as anger	Jaučiau gėdą, taip pat pyktį
I can also catch my breath and relax in the woods	Aš taip pat galiu atgauti kvapą ir atsipalaiduoti miškuose
I could remove them	Aš galėčiau juos pašalinti
I'm going to get up early	Ketinu keltis anksti
I left my best chance for that	Aš palikau tam geriausią savo šansą
I just didn’t know what to aim for	Tiesiog nežinojau ko siekti
I have to be a part of that	Aš turiu būti to dalimi
I stand next to the construction site	Aš stoviu šalia statybvietės
I denied it for so long	Aš taip ilgai neigiau
I can show you if you want	Galiu parodyti, jei nori
I didn’t have to ask	Aš neturėjau klausti
I think this accurately describes the situation	Manau, kad tai tiksliai apibūdina situaciją
I went to the side to let him pass, but he didn’t	Nuėjau į šoną, kad leisčiau jam praeiti, bet jis to nepadarė
I can’t continue to be so damn cheap	Negaliu ir toliau būti toks velniškai pigus
I’m ready to let you try it out	Aš pasiruošęs leisti jums tai išbandyti
This is extremely offensive	Tai itin įžeidžianti
I hope you enjoyed the flowers and the postcard	Tikiuosi, kad jums patiko gėlės ir atvirutė
I want that feeling again	Noriu vėl to jausmo
The chair stood right under the table	Kėdė stovėjo tiesiai po stalu
I can barely control myself	Vos galiu susivaldyti
i will give you time	duosiu tau laiko
I hear running water	Girdžiu bėgantį vandenį
In fact, I thought it could all work out	Tiesą sakant, maniau, kad visa tai gali pasisekti
I’m not sure where their five kids live	Nesu tikras, kur gyvena jų penki vaikai
I was a junior high school student	Buvau jaunesnioji vidurinės mokyklos mokinė
A complete teenager	Pilnas paauglys
I never even knew he was there	Niekada net nežinojau, kad jis ten yra
I would come up with something to get a new look	Ką nors sugalvočiau, kad įgaučiau naują išvaizdą
I held my hands behind my ears	Laikiau rankas už ausų
A friend from college planned to visit later	Draugas iš koledžo planavo užsukti vėliau
I had patience over others	Turėjau kantrybės per kitus
I reached for the handbag and it hit me	Aš pasiekiau rankinę ir ji mane trenkė
I didn’t know if to stay, run away or what	Nežinojau, ar likti, bėgti ar ką
I wasn’t sure if he worked there or not	Nebuvau tikras, ar jis ten dirba, ar ne
Your time is up a bit	Šiek tiek praėjo jūsų laikas
I haven't heard yet	Dar negirdėjau
I haven’t been to anything in the last year	Pastaruosius metus nieko nebuvau
I never knew such heat	Niekada nežinojau tokio karščio
It’s time to set your intentions and create and execute plans	Metas nusistatyti ketinimus ir kurti bei vykdyti planus
The university belonged to another planet	Universitetas priklausė kitai planetai
I couldn’t have both	Aš negalėjau turėti abiejų
I am a kind of bird clergyman	Esu savotiškas paukščių dvasininkas
The banker shares your vision and business plan	Bankininkas dalijasi jūsų vizija ir verslo planu
I love you all very much	Aš jus visus labai labai myliu
I will have to leave you	Aš turėsiu tave palikti
In fact, I was very sorry to bring her back to normal	Tiesą sakant, labai gailėjausi, kad sugrąžinau ją į normalią
I wondered how it works	Pasidomėjau, kaip tai veikia
I had absolutely no idea what was going on	Aš visiškai neįsivaizdavau, kas vyksta
I know things sooner than the police	Aš žinau dalykus anksčiau nei policija
A dreamy school teacher	Svajinga mokyklos mokytoja
I was with friends	Buvau su draugais
I pulled them out and dropped the bag aside	Ištraukiau juos ir numečiau krepšį į šalį
I had seen it before	Buvau jį matęs anksčiau
I wasn’t sure he was conscious	Nebuvau tikras, kad jis sąmoningas
I hope he is right	Tikiuosi, kad jis teisus
I can’t ask you to be angry	Negaliu prašyti tavęs nepykti
I mostly liked both the clean and the cut	Man dažniausiai patikdavo ir švarūs, ir supjaustyti
I need to find a new place to live	Man reikia susirasti naują gyvenamąją vietą
The game features an outdoor map and a battle screen	Žaidime yra lauko žemėlapis ir mūšio ekranas
I knew in my heart that there were other victims	Širdyje žinojau, kad yra ir kitų aukų
I looked at the ship we were on	Pažiūrėjau į laivą, kuriame esame
I, for one, learned about it there	Aš, pavyzdžiui, apie tai sužinojau ten
I didn’t deserve any more	Aš nenusipelniau daugiau
I would give time	Aš duočiau laiko
I felt dangerous	Jaučiausi pavojinga
I strongly denied any such condition	Aš griežtai neigiau bet kokią tokią sąlygą
I gave the orders without hesitation	Įsakymus daviau nedvejodamas
I hope you watch and enjoy	Tikiuosi, kad žiūrite ir mėgaujatės
I watched the tube begin to fill with blood	Stebėjau, kaip vamzdis pradėjo pildytis krauju
I rolled my eyes as it sounds silly	Pavarčiau akis, kaip tai skamba kvailai
A cancer charity was also founded on her behalf	Jos vardu taip pat buvo įkurta vėžio labdaros organizacija
I listened intently, immediately forgetting what he said	Įdėmiai klausiausi, iškart pamiršau, ką jis pasakė
I don’t see my hands in front of me	Nematau savo rankų priešais save
I’m starting to understand what they mean	Aš pradedu suprasti, ką jie reiškia
I have to finish getting ready	Turiu baigti ruoštis
I already knew it wouldn’t help	Jau žinojau, kad ji nepadės
I took him after hearing the scream of the officer	Paėmiau jį, išgirdusi pareigūno riksmą
I did it for them, for our team	Aš tai padariau dėl jų, dėl mūsų komandos
The cave was filled with a bright flash of light	Urvą užpildė ryškus šviesos blyksnis
I will live with that	Aš su tuo gyvensiu
I started to feel very bad	Pradėjau jaustis labai blogai
I told her to shut up	Liepiau jai užsičiaupti
His hand on his hand stopped him	Ranka ant rankos jį sustabdė
I thought you were going to move on now	Maniau, kad dabar tu eisi toliau
I know the words by heart	Žodžius žinau mintinai
I wished him bad	Aš palinkėjau jam blogo
I heard him swallow loudly	Girdėjau, kaip jis garsiai rijo
I have never had me so approached	Niekada nesu turėjęs, kad prie manęs taip būtų kreiptasi
I could get up right away and be completely satisfied	Galėčiau iškart įsikelti ir būti visiškai patenkinta
I rolled my eyes and slapped him in the hand	Pavartau akis ir trenkiu jam į ranką
Be sure to wipe my mouth with a leaflet	Būtinai nusišluosčiau burną lapeliu
I need you to do me a great service	Man reikia, kad padarytum man didelę paslaugą
A lot of men’s eyes turn your way	Daug vyriškų akių pasuka tavo keliu
I myself have been so favorable over and over again	Aš pati ne kartą buvau tokia palanki
Both men were surrounded by a heat bubble	Abu vyrus supo karščio burbulas
I didn’t want to say you were like that	Aš nenorėjau pasakyti, kad tu toks
I shuddered at its intensity	Sudrebėjau nuo jo intensyvumo
Sweet potatoes were the most preferred crop	Saldžiosios bulvės buvo labiausiai pageidaujamos kultūros
I need to look at me	Man reikia pažiūrėti į mane
The area is declared a national park	Vietovė paskelbta nacionaliniu parku
I didn’t see any unusual activity	Nemačiau jokios neįprastos veiklos
I hope you are all there	Tikiuosi, kad visi būsite ten
I pressed it to my throat	Prispaudžiau jį prie gerklės
I can say that they were quite nice	Galiu pasakyti, kad jie buvo gana malonūs
I'm afraid to be next to her	Bijau būti šalia jos
I can't stay here for seven days	Aš negaliu čia likti septynių dienų
I really didn’t understand what she was talking about	Aš tikrai nesupratau, apie ką ji kalba
I approached the loss of both of them	Aš priartėjau prie jų abiejų praradimo
You almost feel pain during her birth	Jūs beveik jaučiate skausmą jos gimdymo metu
I have seen that I trust him and do not trust him	Mačiau, kad pasitikiu juo ir nepasitikiu
The church must do the same	Tą patį turi daryti ir bažnyčia
I probably wouldn’t win that fight	Turbūt nelaimėčiau tos kovos
I remember she wore a soft white sweater	Prisimenu, ji vilkėjo minkštą baltą megztinį
I made a good face	Aš padariau gerą veidą
A thrill of excitement ran through her	Per ją perbėgo susijaudinimo virpulys
Out of fear, I barely wet my pants	Iš baimės vos nesušlapinau kelnių
I got dressed right away	Iš karto apsirengiau
Now I understand what you mean	Dabar suprantu, ką tu turi omenyje
After all, I am a teenager with limited life experience	Aš juk esu paauglys, turintis ribotą gyvenimo patirtį
I know everyone is grateful	Žinau, kad visi yra dėkingi
I need to find him immediately	Man reikia nedelsiant jį surasti
I had a variety of experiences, but he was an amazing speaker	Turėjau įvairių patirčių, bet jis buvo nuostabus kalbėtojas
I want to be a part of your life	Noriu būti tavo gyvenimo dalimi
I pulled away, surprised to look at them both	Atsitraukiau, nustebęs žiūrėdamas į juos abu
I myself like ancient philosophy	Man pačiam patinka antikinė filosofija
Several other bands also play	Groja ir kelios kitos grupės
I said the enemy has no power over you	Aš sakiau, kad priešas neturi jums valdžios
I know you wouldn’t come up with anything like that	Žinau, kad nieko panašaus nesugalvotum
I did not perform a clean installation	Aš neatlikau švaraus diegimo
I slipped into the pillows and closed my eyes	Įsiliejau į pagalvėles ir užmerkiau akis
I weighed as much as four pounds	Svėriau net keturis svarus
I will not question its version	Nekvestionuosiu jos versijos
The loud knocking makes me return to the site	Garsus beldimas priverčia mane grįžti į svetainę
I didn't want it much and didn't need it	Nelabai to norėjau ir nereikėjo
I follow this simple rule	Taikau šią paprastą taisyklę
I feel like we’re getting closer every day	Jaučiu, kaip suartėjame kiekvieną dieną
I stepped outside	Išlipau į lauką
Sorry I'm so late	Atsiprašau, kad taip vėluoju
However, I can’t be sure	Vis dėlto negaliu būti tikras
I met this story a year ago	Prieš metus sutikau šią istoriją
I'm not threatening you at all	Aš tau visai negrasinu
I added another bullet to the camera	Pridėjau dar vieną kulką į kamerą
I never came home that night, I don’t know why	Tą vakarą niekada negrįžau namo, nežinau kodėl
I don’t want to suffer that terror	Nenoriu kęsti to teroro
He was the second child of six	Jis buvo antras vaikas iš šešerių
I was thinking about sacrificing money	Svarsčiau apie pinigų auką
I let go of my anger	Paleidau pyktį
I really liked where his mind was spinning	Man labai patiko, kur sukosi jo protas
I nodded and turned to the fire	Linktelėjau ir atsisukau į ugnį
I need you to understand your potential	Man reikia, kad suprastum savo potencialą
I just kept looking at my coffee	Aš tik toliau žiūrėjau į savo kavą
I felt a cold hand touch my leg	Pajutau, kaip šalta ranka paliečia mano koją
I knew she would love it when she read it	Žinojau, kad jai tai labai patiks, kai ją skaitys
I tried to kick it out of the ropes	Bandžiau išspirti iš lynų
I couldn’t just leave him lying	Negalėjau tiesiog palikti jo gulėti
Until now, I didn’t even know it existed	Iki šiol net nežinojau, kad jis egzistuoja
I forbade you to do that	Draudžiau tau tai daryti
Now I was a terrible wife, an even worse friend	Dabar buvau baisi žmona, dar blogesnė draugė
I know it’s painful to realize	Žinau, kad tai skausminga suvokti
I really can’t stand it	Aš tikrai negaliu to pakęsti
I was sent to guard and guide you	Buvau pasiųsta tavęs saugoti ir vadovauti
I had to listen to her	Aš turėjau jos klausytis
I have to find something, somehow	Turiu kažką rasti, kažkokiu būdu
I knew better than to bring that shit to court	Žinojau geriau, nei vesti tą šūdą į teismą
I fly in the water	Aš skrendu vandenyje
I am in favor of reducing government waste	Aš esu už valdžios atliekų mažinimą
I turn my face away from her	Nusuku veidą nuo jos
I mark with him, next to him	Žymiu kartu su juo, šalia jo
I was gay and was not expected under her roof	Buvau gėjus ir nebuvo laukiamas po jos stogu
I can handle it, trust me	Aš galiu susitvarkyti, patikėk manimi
I'll introduce myself better	Geriau prisistatysiu
I waited for her to tell me	Laukiau, kol ji man pasakys
I got rid of all my earthly possessions	Atsikračiau viso savo žemiško turto
I asked you to have sex with me	Aš paprašiau tavęs pasimylėti su manimi
I was both grateful and upset at the same time	Buvau ir dėkinga, ir nusiminusi vienu metu
I gave you what you wanted	Aš tau daviau tai, ko tu norėjai
I asked why and could not find the answers	Klausiau kodėl ir neradau atsakymų
I think we should talk	Manau, turėtume pasikalbėti
I liked your answer about what you would like to change	Man patiko jūsų atsakymas apie tai, ką norėtumėte pakeisti
I think it could be pants	Manau, kad tai gali būti kelnės
I rushed to her side and tried to calm her down	Puoliau į jos pusę ir bandau ją nuraminti
I wanted her to be silent already	Norėjau, kad ji jau tylėtų
I was told to be here on the seventh	Man liepė čia būti septintą
I think about it a little more	Dar šiek tiek apie tai galvoju
I lowered my dagger	Nuleidau durklą
I am pleased to hear the	Man malonu tai girdėti
I wasn’t worth the hassle at all	Visai nebuvau verta vargo
I decided to pass on cat jokes	Nusprendžiau perduoti kačių juokelius
I lived life in bright moments	Gyvenau gyvenimą ryškiomis akimirkomis
I started to choose	ėmiau rinktis
I got out of the time machine	Išlipau iš laiko mašinos
I am beyond language, mind, or intellect	Aš esu už kalbos, proto ar intelekto ribų
I find these white girls in everyday places	Šias baltas merginas randu kasdienėse vietose
I am allowed one or two flaws	Man leidžiama viena ar dvi ydos
I enjoyed writing this to you	Man patiko tai parašyti jums
I have to go to her	Turiu eiti pas ją
He revealed severe brain damage	Jis atskleidė didelį smegenų pažeidimą
I really didn’t hear her think otherwise	Tikrai negirdėjau, kad ji galvotų kitaip
I don't dream of flying	Nesvajoju skristi
I can go with that too	Aš taip pat galiu eiti kartu su tuo
After a few minutes, the train finally stopped	Po kelių minučių traukinys pagaliau sustojo
I move so fast because my father is not human	Aš judu taip greitai, nes mano tėvas nėra žmogus
I told him he could use our ladder	Pasakiau jam, kad jis gali naudotis mūsų kopėčiomis
A bright sign kept flashing across the street	Kitoje gatvės pusėje vis mirgėjo ryškus ženklas
I bring the hidden concrete to versatility	Paslėptą konkretųjį iškeliu prie universalumo
I was just as excited as the others	Buvau toks pat susijaudinęs, kaip ir kiti
I couldn’t help but laugh at that	Negalėjau iš to nesijuokti
I refuse to live in the fog	Atsisakau gyventi rūke
I had a man to lead me	Turėjau vyrą, kuris mane vestų
Unfortunately, we missed a point in this case	Deja, šiuo atveju praleidome tašką
I still think this is the best way	Vis dar manau, kad tai yra geriausias būdas
I wasn’t just born with anyone	Aš ne tik gimiau su niekuo
I watched you and listened	Stebėjau tave ir klausiausi
He dropped to sixth the following week	Kitą savaitę jis sumažėjo iki šeštos
I wanted to see that house	Norėjau pamatyti tą namą
I couldn’t concentrate enough to react to his holding	Negalėjau pakankamai susikaupti, kad reaguočiau į jo laikymą
I haven’t had that before	Anksčiau to neturėjau
I understand why you might want your privacy	Suprantu, kodėl galbūt norėsite savo privatumo
I know this in my soul	Aš tai žinau savo siela
This was not well received	Tai nebuvo gerai priimta
I will not mention you unless you ask	Aš tavęs neminėsiu, nebent paprašys
I bet we would be best friends	Lažinuosi, kad būtume geriausi draugai
Artillery in the region fell silent	Artilerija regione nutilo
I still believe we have a peaceful race	Vis dar tikiu, kad turime taikią rasę
I could no longer control my sadness	Aš nebegalėjau suvaldyti savo liūdesio
A good team has a common goal	Gera komanda turi bendrą tikslą
I gained all the courage and entered the house	Įgavau visą drąsą ir įėjau į namus
I didn’t want to interrupt your game	Aš nenorėjau nutraukti jūsų žaidimo
I turned my head on my shoulders	Paverčiau galvą ant pečių
I don’t believe in perfection	Aš netikiu tobulumu
I really needed it	Man tikrai to reikėjo
I was afraid of more pain	Bijojau didesnio skausmo
I was the only one who noticed me	Buvau vienintelis, kuris mane pastebėjo
I stared at the blood covering him	Spoksojau į jį dengiantį kraują
I forgot that word	Pamiršau tą žodį
I lowered my eyes and looked at the others	Nuleidau akis ir pažvelgiau į kitus
I can take the car to our old quarter	Galiu nuvežti automobilį į mūsų seną kvartalą
I want to see scattered trees	Noriu pamatyti išsibarsčiusius medžius
I tried to call your location	Bandžiau paskambinti į jūsų vietą
I was going to find out for myself	Ketinau tai išsiaiškinti pati
This definition is equivalent to the first	Šis apibrėžimas yra lygiavertis pirmajam
I didn’t dare steal a look at my father’s side	Nedrįsau vogti žvilgsnio į tėvo pusę
I have seen that it is also highly recommended	Mačiau, kad tai taip pat labai rekomenduojama
I shouldn’t quit until now	Man nereikėtų mesti iki šiol
I just saw you come in and follow you	Aš ką tik pamačiau, kad įeini ir seki iš paskos
I stayed with one deity that seemed happier	Apsistojau prie vienos dievybės, kuri atrodė linksmesnė
I asked him personally	Paklausiau jo asmeniškai
I plan to let him finally take over the yard	Planuoju leisti jam galiausiai užvaldyti kiemą
He was taken to the cemetery by his sons	Jį į kapines nuvežė sūnūs
I really thought about it	Aš tikrai apie tai galvojau
I was selfish, running away and leaving you alone	Buvau savanaudis, bėgdamas ir palikdamas tave vieną
I move slowly towards him	Lėtai judu link jo
A few pieces of skin came apart	Atskilo keletas odos gabalėlių
I really look forward to my hair growing	Tikrai nekantrauju kol mano plaukai augs
I almost feel their horror	Beveik jaučiu jų siaubą
The moral system must be acceptable to rational people	Moralinė sistema turi būti priimtina racionaliems žmonėms
I had a hard time running	Man buvo sunku paleisti
I called it because of download waste	Aš taip vadinau dėl atsisiuntimo atliekų
I hated the sharp tone of my voice	Nekenčiau aštraus savo balso tono
I feel completely disappointed	Jaučiuosi visiškai nusivylęs
I didn't plan to take off	Neplanavau pakilti
I had almost forgotten that he was here	Buvau beveik pamiršusi, kad jis čia
I shoot him mental messages	Aš šaudžiu jam mentalines žinutes
I think we are in another dimension	Manau, kad mes esame kitoje dimensijoje
I am the queen of start-up projects	Esu pradedančių projektų karalienė
I couldn’t just drive	Negalėjau tiesiog nuvažiuoti
The car rolled off the carriageway	Nuo važiuojamosios dalies nuriedėjo automobilis
I still think it is	Aš vis dar manau, kad yra
I met her in the park	Sutikau ją parke
I choose faith and victory	Aš renkuosi tikėjimą ir pergalę
I parted ways with you willingly	Išsiskyriau su tavimi noriai
I had no reaction	Aš neturėjau jokios reakcijos
I counted and lost my mind	Aš skaičiau ir praradau laiko nuovoką
He really loved me very much	Jis tikrai mane labai mylėjo
I think you can easily follow	Manau, kad galėsite lengvai sekti
I am not trying to challenge anyone but you	Aš nesistengiu nuginčyti niekam, išskyrus tave
I couldn’t pull it out of it	Aš negalėjau to iš jos ištraukti
I would stand behind him	Aš stovėčiau už jo
My own experience was lucky	Mano pačios patirtis pasisekė
I later realized she didn’t trust the food	Vėliau supratau, kad ji nepasitiki maistu
I received an address at her address	Gavau adresą jos adresu
I think you trust them	Manau, kad tu jais pasitiki
I would like the season to last a week	Norėčiau, kad sezonas truktų savaitę
After that, I wasn’t going to go look for you	Po to neketinau eiti tavęs ieškoti
I’ve never even seen him move	Niekada net nemačiau jo judančio
I know a lot of people around me	Pažįstu daug žmonių iš aplinkinių
I just said it’s an easy way out	Aš tik sakiau, kad tai lengva išeitis
I closed my eyes and hugged my forehead to her	Užmerkiau akis ir priglaudžiau kaktą prie jos
I always have someone who would love me best	Aš visada turiu ką nors, kas mane mylėtų geriausiai
I asked my mother, she admitted it was true	Paklausiau mamos, ji pripažino, kad tai tiesa
I also carry a fanny pack	Aš taip pat nešioju fanny pakuotę
I just want you to be better, that’s all	Aš tik noriu, kad tau būtų geriau, tai viskas
I turned around and turned back to the house	Apsisukau ir atsisukau į namą
I still brought lunch	Vis tiek atsinešiau pietus
Obviously I was still being tracked	Akivaizdu, kad vis dar buvau sekamas
I have never remembered such basic things again	Daugiau niekada neprisiminiau tokių pagrindinių dalykų
I trusted my weapon firmly	Tvirtai pasitikėjau savo ginklu
I wanted to love my husband	Norėjau mylėti savo vyrą
I put the receiver on the cradle	Padėjau imtuvą ant lopšio
A pleasant breeze blew	Pūtė malonus vėjelis
I usually never believe in his performance	Aš paprastai niekada netikiu jo pasirodymu
I disgusted myself, I had a stomach upset	Pasibjaurėjau savimi, sirgau pilvu
I am a smart form of life	Aš esu protinga gyvybės forma
I used to be crazy about her smell	Anksčiau buvau pamišusi dėl jos kvapo
I was put on my stomach	Mane paguldė ant pilvo
I asked her what her secret really was	Paklausiau jos, kokia iš tikrųjų yra jos paslaptis
I fascinated him all	Aš jį visus sužavėjau
Their children belonged to the master	Jų vaikai priklausė šeimininkui
I raised my hands to my face	Pakėliau rankas prie veido
I thought for a while	Kurį laiką galvojau
I turned around and saw the flame firing right at us	Atsisukau ir pamačiau, kaip liepsna šauna tiesiai į mus
I didn't say anything more	Daugiau nieko nesakiau
I would never have dreamed that something like this existed	Niekada nebūčiau svajojęs, kad kažkas panašaus egzistuoja
I leaned back in my seat	Atsilošiau sėdynėje
I received the full support of my brother	Sulaukiau visiško brolio palaikymo
I took the cup and smiled at him	Paėmiau taurę ir jam nusišypsojau
Blue doors, red doors and green doors	Mėlynos durys, raudonos durys ir žalios durys
The voice speaks to her thoughts	Balsas kalba apie jos mintis
He had no trading premises	Prekybos patalpų jis neturėjo
I talked to the gods	Aš kalbėjausi su dievais
I couldn’t help but laugh	Negalėjau nepradėti juoktis
I looked up and saw another arch	Pažvelgiau aukštyn ir pamačiau kitą arką
I hear him trying to keep quiet	Girdžiu, kaip jis bando tylėti
I became a much better person	Aš tapau daug geresniu žmogumi
I can’t understand the details exactly	Negaliu tiksliai suprasti detalių
I don’t know what to think	Aš nežinau, ką galvoti
I didn’t find the words to express my emotional state	Neradau žodžių išreikšti savo emocinę būseną
I liked the site, my friend too	Man patiko svetainė, mano draugas taip pat
I didn’t have to let you go out on your own	Aš neturėjau leisti tau išeiti pačiam
I picked up my jacket and left	Pasiėmiau striukę ir išėjau
I am very happy to review your article	Labai džiaugiuosi galėdamas peržiūrėti jūsų straipsnį
I was lucky that he was moving at all	Man pasisekė, kad jis apskritai judėjo
I looked at the ceiling of my bedroom	Žiūrėjau į savo miegamojo lubas
I make a new cake or pie every week	Kiekvieną savaitę gaminu naują pyragą ar pyragą
I really enjoyed our conversation	Man labai patiko mūsų pokalbis
A whole bunch of research confirms this	Visa krūva tyrimų tai patvirtina
Gentle lip brush	Švelnus lūpų šepetėlis
Both voices never sing at the same time	Abu balsai niekada nedainuoja vienu metu
I met that man several times	Tą vyrą sutikau keletą kartų
I'm finishing school at thirteen	Aš baigiu mokyklą trylikos
I looked straight at them	Pažvelgiau tiesiai į juos
I will try to keep an open mind	Stengsiuosi išlaikyti atvirą protą
I mean, the list goes on	Aš turiu galvoje, sąrašas tęsiasi
I have money and life is wonderful	Turiu pinigų, o gyvenimas nuostabus
The mouse, perhaps, her entire family	Pelė, galbūt, visa jos šeima
I know the pain is real enough	Žinau, kad skausmas yra pakankamai tikras
One word covered the entire page	Vienas žodis apėmė visą puslapį
In addition to myself, I have topics of conversation	Be savęs turiu pokalbio temų
I need them to see what they are doing	Man reikia, kad jie pamatytų, ką daro
I knew all about the signs and the dangers	Žinojau viską apie ženklus ir pavojus
I glanced at the trash again	Vėl žvilgtelėjau į šiukšlių dėžę
The album was an international success	Albumas sulaukė tarptautinės sėkmės
Threats to species vary by location	Grėsmės rūšims skiriasi priklausomai nuo vietos
I will work for you, not for my own purpose	Aš dirbsiu dėl jūsų, o ne dėl savo tikslo
I pray that these words will greet you	Meldžiuosi, kad šie žodžiai tave pasveiktų
I try to sit down and still can’t move	Bandau atsisėsti ir vis tiek negaliu pajudėti
I would love to visit you	Labai norėčiau tave aplankyti
I need to show you something	Man reikia tau kai ką parodyti
I'm looking for any shows	Ieškau bet kokių laidų
I saw fear in her eyes	Jos akyse mačiau baimę
I started them from seed	Aš pradėjau juos nuo sėklų
Way back is possible	Galimas kelias atgal
I can say that this cream is really natural	Galiu pasakyti, kad šis kremas tikrai natūralus
I shake my head and slip	Papurčiu galvą ir išslystu
I dance forward again and again	Vėl ir vėl šokau į priekį
I will definitely not live there anymore	Tikrai daugiau ten neapsigyvensiu
I turned around and bowed	Apsisukau ir pasilenkiau
I quickly realized why there was so much blood	Greitai supratau, kodėl tiek daug kraujo
I took some time to concentrate	Skiriau šiek tiek laiko susikaupti
I can't do it for you	Aš negaliu to įvykdyti už tave
They are a major sign of physical dependence	Jie yra pagrindinis fizinės priklausomybės ženklas
I was walking through the door	Buvau einant pro duris
I noticed this right away	Pastebėjau tai iš karto
I became a successful lawyer	Tapau sėkmingu teisininku
This phenomenon is called color limitation	Šis reiškinys vadinamas spalvų apribojimu
I was on a business trip	Buvau komandiruotėje
I think this was our first real date	Manau, kad tai buvo pirmasis mūsų tikras pasimatymas
There was a flat line in my heart	Mano širdyje tvyrojo plokščia linija
I look forward to hearing from some of you soon	Tikiuosi netrukus išgirsti kai kuriuos iš jūsų
I miss my dad a lot lately	Pastaruoju metu labai pasiilgau tėčio
I, of course, denied it	Aš, žinoma, tai paneigiau
I felt you	Jaučiau tave
I saw us drive through another tunnel	Mačiau, kaip mes važiuojame kitu tuneliu
I offer a reasonable price	Siūlau protingą kainą
I was sure he felt mine	Buvau tikras, kad jis jautė mano
Instead, I had to settle for undressing the sweater	Vietoj to turėjau tenkintis tuo, kad nusirengiau megztinį
I think he has a camera reception	Manau, kad pas jį yra kameros priėmimas
He was their only child to survive infancy	Jis buvo vienintelis jų vaikas, išgyvenęs kūdikystę
Their third-round match was not such a circumstance	Jų trečiojo turo rungtynės nebuvo tokios apylygės
I felt much more relaxed after the session	Po seanso jaučiausi daug labiau atsipalaidavęs
I know we both appreciate that	Žinau, kad abu tai vertiname
I overcame the greatest evils of the city	Aš įveikiau didžiausias miesto blogybes
I brought the rest of your order	Aš atnešiau likusią jūsų užsakymo dalį
I was afraid to arouse hope	Bijojau sužadinti vilčių
A good run should help him relax	Geras bėgimas turėtų padėti jam atsipalaiduoti
I had a knife in my heart organ	Širdies organe turėjau peilį
I didn't see you there	Aš tavęs ten nemačiau
I jump after them, but they are gone	Iššoku paskui juos, bet jų nebėra
The piece consists of many scenes	Kūrinys susideda iš daugybės scenų
I have the same in my bed	Aš tokius pat turiu savo lovoje
I couldn’t understand what it was	Aš negalėjau suprasti, kas tai buvo
I also turn off the internal editor and go	Taip pat išjungiu vidinį redaktorių ir einu
I will stand in my place once and for all	Aš stovėsiu savo vietoje kartą ir visiems laikams
I hate to be in front of his mother	Nekenčiau būti jo motinos akivaizdoje
I really need to delve into this	Man tikrai reikia gilintis į šį
A fully grown blue dragon	Pilnai suaugęs mėlynasis drakonas
It was only for me with women	Man taip buvo tik su moterimis
I know my plan is to end them	Žinau, kad mano planas yra juos nutraukti
She had eleven daughters and five sons	Ji turėjo vienuolika dukterų ir penkis sūnus
I apologize very much for the past, sorry for everything	Labai atsiprašau už anksčiau, atsiprašau už viską
I am happy about that	Aš tuo džiaugiuosi
I also did a good job	Aš taip pat padariau gerą darbą
I just keep it for such times	Tiesiog pasilieku jį tokiems laikams
I want each line to start a new one	Noriu, kad kiekviena eilutė prasidėtų nauja
I drove it along the way here	Pravažiavau jį pakeliui čia
I don't see anything else	Daugiau nieko nematau
I really think a lot about it	Aš tikrai daug apie ją galvoju
I think he’s scared of me	Manau, kad jis manęs bijo
I just know he's in trouble	Aš tik žinau, kad jam bėda
I’ve spent four in the last six weeks	Per pastarąsias šešias savaites praleidau keturias
I didn’t feel anything like that	Nieko panašaus iš to nepajutau
I had so much to think about	Turėjau tiek daug apie ką galvoti
I want us to fix that	Noriu, kad tai išspręstume
I noticed her hands for the first time	Pirmą kartą pastebėjau jos rankas
Suddenly I was overwhelmed with great fear	Staiga mane apėmė didžiulė baimė
I was a constant source of annoyance for him	Buvau jam nuolatinis susierzinimo šaltinis
I just want to be with my family again	Aš tik noriu vėl būti su savo šeima
I haven't eaten yet, remember	Dar nevalgiau, prisimink
I checked the gun chamber in my hand	Aš patikrinau ginklo kamerą rankoje
I didn't kill the man	Aš vyro nenužudžiau
Some of them still exist today	Kai kurie iš jų egzistuoja ir šiandien
I needed to escape the storm and seek help	Man reikėjo pabėgti nuo audros ir ieškoti pagalbos
I continued to watch her being held captive	Aš toliau žiūrėjau, laikytas jos nelaisvėje
I only see a woman’s back	Matau tik moters nugarą
I want life in my art	Aš noriu gyvenimo savo mene
I knew neither from where nor from whom	Nežinojau nei iš kur, nei iš ko
I couldn’t do that in a million years	Aš negalėjau to padaryti per milijoną metų
I like to do things alone	Man patinka daryti dalykus vienai
That book will never be very widely read	Ta knyga niekada nebus ypač plačiai skaitoma
I should be connected to the internet	Turėčiau prisijungti prie interneto
I turned towards the truck	Pasukau link sunkvežimio
i didn't feel anything	nieko nepajutau
Both were originally designed as attack transport ships	Abu iš pradžių buvo sukurti kaip atakos transporto laivai
I would love to see so much snow	Norėčiau pamatyti tiek sniego
I felt a urge to feed	Jaučiau raginimą maitinti
I waited, working all the time	Aš laukiau, visą laiką dirbau
I want you to be with us this morning	Noriu, kad šį rytą pabūtum su mumis
I can’t ask them where they lead me	Negaliu jų paklausti, kur jie mane veda
I understand a lot more now	Dabar suprantu daug daugiau
I looked and there he was	Pažiūrėjau ir ten jis buvo
Everything was very difficult for me too	Man taip pat viskas buvo labai sunku
I think you played a little on the street	Manau, jūs mažai žaidėte gatvėje
I promise we won’t argue	Pažadu, mes nesiginčysime
I think she is doing quite well	Manau, kad jai visai neblogai sekasi
I blushed at the thought	Paraudau nuo minties
I went to sit down when he shouted	Nuėjau sėdėti, kai jis sušuko
I felt my heart fall	Jaučiau, kaip širdis krenta
I didn’t know if she was alive or dead	Nežinojau, ar ji gyva, ar mirusi
I witnessed an air guitar competition	Buvau oro gitarų konkurso liudininkas
I look forward to your training	Lauksiu tavo mokymų
I was the love of her life	Aš buvau jos gyvenimo meilė
I do not understand the reason for this	Nesuprantu to priežasties
Her attention cried out	Jos dėmesį atkreipė riksmas
I feel horrible about it and would like you to call	Jaučiuosi siaubingai dėl to ir norėčiau, kad paskambintum
I can go through their trash	Galiu eiti per jų šiukšles
I was literally lost	Buvau tiesiogine prasme pasiklydęs
I turned around in my seat and looked at him	Atsisukau savo sėdynėje ir žiūrėjau į jį
I’m sure they’re great too	Esu tikras, kad jie taip pat yra puikūs
I know you will be a great priest	Žinau, kad būsi puikus kunigas
At the ditch I see the contours of two men	Prie griovio matau dviejų vyrų kontūrus
I think you will learn to love each other	Manau, jūs išmoksite mylėti vienas kitą
It can always be better	Visada gali būti geriau
I took the golf cart back to the lodge	Nunešiau golfo vežimėlį atgal į namelį
This is a terrible place	Tai siaubinga vieta
I see the trees passing by me	Matau, kaip medžiai praeina pro mane
I hope and pray that all is well for you	Tikiuosi ir meldžiuosi, kad tau viskas gerai
I didn’t pay attention to his clothes	Nekreipiau dėmesio į jo drabužius
I never wanted to hold anything so tight	Niekada nenorėjau nieko taip stipriai laikyti
I think she does it perfectly	Manau, kad ji tai daro puikiai
I will hurry though	Vis dėlto paskubėsiu
A review of the record does not support this claim	Įrašo peržiūra nepatvirtina šio teiginio
I was more blessed in life than most people	Buvau labiau palaimintas gyvenime nei dauguma žmonių
I had never seen it in a movie before	Anksčiau to nebuvau matęs filme
I like that deer sometimes walk through the country	Man patinka, kad elniai kartais vaikšto pro šalį
I guess you couldn't have known that	Manau, tu to negalėjai žinoti
I would have invited him	Aš būčiau jį pakvietęs
I have a code somewhere	Kažkur turiu kodą
For a moment I wondered if we were wrong	Akimirką susimąsčiau, ar suklydome
A small form is provided for you to complete	Pateikiama nedidelė forma, kurią turite užpildyti
I was also a little worried	Aš taip pat šiek tiek nerimavau
I didn’t know why he wasn’t dead yet	Aš nežinojau, kodėl jis dar nebuvo miręs
I just didn’t feel it at the moment	Tiesiog šiuo metu to nejaučiau
A long twig of a tree slapped him in the face	Ilga medžio šakelė plakė jam į veidą
She was overwhelmed by a strong feeling	Ją apėmė stiprus jausmas
A couple of young girls walked down the hall	Pora jaunų merginų ėjo koridoriumi
I can’t always be so passive	Ne visada galiu būti tokia pasyvi
I wanted to hit her again	Norėjau jai vėl trenkti
I have never been so happy to see the end of work	Niekada taip neapsidžiaugiau pamačiusi darbo pabaigą
I felt that speed would not save us	Jaučiau, kad greitis mūsų neišgelbės
I think retirement is a fake god	Manau, kad išėjimas į pensiją yra netikras dievas
I couldn’t stop it	Negalėjau tam užkirsti kelio
I have already said that we will refund the deposit	Jau sakiau, kad grąžinsime užstatą
I was severely beaten on all sides	Buvau smarkiai sumuštas iš visų pusių
Business is needed	Reikalingas verslas
In general, we regret what happened	Apskritai apgailestaujame dėl to, kas atsitiko
I have to give her a reason to expect it again	Turiu suteikti jai priežastį vėl tikėtis
I picked up the phone and pressed three	Paėmiau telefoną ir paspaudžiau tris
I started pushing the trigger	Pradėjau spausti gaiduką
I have to thank you for that	Turiu tau už tai padėkoti
I put it to the vote	Pateikiau balsavimui
I have offspring and they will not own it	Turiu palikuonių ir jie nebus nuosavi
The guest must not rob or kill their host	Svečias neturi apiplėšti ar nužudyti savo šeimininko
I can take you to school	Galiu tave įvesti į mokyklą
I know our time is getting shorter	Žinau, kad mūsų laikas vis trumpėja
I didn't see any phone number to call	Nemačiau jokio telefono numerio, kuriuo būtų galima skambinti
I pretend to be confident that a cat can be trusted	Apsimečiau tikrumu, kad kate galima pasikliauti
I discovered your illness quite a long time ago	Tavo ligą aptikau gana seniai
I bite my lip and nod again	Prikandu lūpą ir vėl linkteliu
You ask yourself, maybe we could stop it	Jūs klausiate savęs, gal galėjome tai sustabdyti
I heard them talking about a couple of people	Girdėjau juos kalbant apie porą žmonių
I hope you are not a communist	Tikiuosi, tu ne komunistas
Fear is not the answer	Baimė nėra išeitis
I think she was going to shoot me	Manau, kad ji ketino mane nušauti
I don't know much about languages	Nelabai moku kalbų
Part of what makes them seamless is dying	Dalis to, kas daro juos vientisus, miršta
I could not identify them	Aš negalėjau jų identifikuoti
I follow my routine	Aš laikausi savo rutinos
One fairly simple name will not suffice	Vieno gana paprasto pavadinimo nepakaks
I did not tell him any important details	Aš jam nepasakojau jokių svarbių detalių
I prefer to wear short hair	Man labiau patinka nešioti trumpus plaukus
I really appreciate this experience	Labai vertinu šią patirtį
I hardly noticed any change, no one else noticed	Aš beveik nepastebėjau jokių pokyčių, nepastebėjo ir niekas kitas
I made myself a fool	Aš padariau save kvailyste
But I don’t see what else we can do	Tačiau nematau, ką dar galime padaryti
I had to thank you for this extraordinary article	Turėjau padėkoti už šį nepaprastą straipsnį
I was surprised he was still there, considering everything	Nustebau, kad jis vis dar ten, atsižvelgiant į viską
Other military assistance was provided	Buvo suteikta ir kita karinė pagalba
But you have to earn that end	Bet jūs turite užsitarnauti tą pabaigą
I couldn’t imagine her death	Negalėjau įsivaizduoti jos mirties
I probably had the least education of us	Turbūt turėjau mažiausiai išsilavinimą iš mūsų
I put on his clever collar	Uždėjau jo protingą apykaklę
I have never seen any message	Niekada nemačiau jokio pranešimo
I have no common idea with them	Neturiu su jais vienos bendros idėjos
I stood up from the table	Atsistojau nuo stalo
I didn't regret it for a second	Nė sekundės nesigailėjau
I should probably wait until morning	Turbūt turėčiau palaukti iki ryto
I use one only to monitor my heart and sleep	Aš naudoju vieną tik savo širdžiai ir miegui stebėti
I mean, the night was great	Aš turiu galvoje, naktis buvo puiki
Hard call, really	Sunkus skambutis, tikrai
I have to be above her	Aš turiu būti virš jos
I think the frame rate was different	Manau, kad kadrų dažnis buvo kitoks
One minute passes, then another	Praeina minutė, tada kita
After a few minutes, she did	Po kelių minučių ji tai padarė
I lost my temper last night	Vakar vakare praradau savitvardą
It was just starting to rain	Kaip tik pradėjo lyti
I see what’s going on in the world	Aš matau, kas vyksta pasaulyje
I think it’s called a fall	Manau, tai vadinama kritimu
I am wearing a ring on my left hand	Ant kairės rankos nešioju žiedą
The possibility of expanding bus services was considered	Buvo svarstoma galimybę plėsti autobusų paslaugas
I mean, really good equipment here	Turiu galvoje, čia tikrai gera įranga
I couldn’t leave him here alone	Negalėjau palikti jo čia vieno
I can’t refrain from coming	Negaliu susilaikyti nuo ateiti
I couldn’t go on much longer	Negalėjau tęsti daug ilgiau
I felt a horrible feeling that he had signed on for me	Pajutau siaubingą jausmą, kad jis pasirašė dėl manęs
I took his advice and held my stick	Aš pasinaudojau jo patarimu ir laikiau savo lazdą
I was also educated	Mane taip pat auklėjo
I raised a few fingers	Iškėliau kelis pirštus
I was exhausted and lost all hope	Buvau išsekęs ir praradęs visas viltis
I'll prove it to you	Aš tau tai įrodysiu
I didn’t like the look	Man nepatiko išvaizda
I have one picture	Turiu vieną nuotrauką
The Social Democratic movement is a proud thing	Socialdemokratinis judėjimas yra išdidus dalykas
I go and I have a beer	Einu ir aš alaus
I was depressed and in a bad place	Buvau prislėgtas ir atsidūriau blogoje vietoje
I saw a creature coming out of the ground	Mačiau iš žemės išlipusią būtybę
I am determined to force you to choose me	Esu pasiryžusi priversti tave pasirinkti mane
I didn’t control that exactly	Aš to tiksliai nekontroliavau
I told him to step down, but he didn’t	Liepiau jam atsitraukti, bet jis to nepadarė
I’m sure the game is working as intended	Esu įsitikinęs, kad žaidimas veikia taip, kaip numatyta
I urge you to pass on the word about this group	Raginu jus perduoti žodį apie šią grupę
The world she understood	Pasaulis, kurį ji suprato
I have used all of these methods and they work	Naudojau visus šiuos metodus ir jie veikia
I am fully responsible	Esu visiškai atsakinga
I love her more than life itself	Myliu ją labiau nei patį gyvenimą
However, I would never create a play for her	Vis dėlto aš niekada jai nekurčiau pjesės
The letter was very well conceived	Laiškas buvo labai gerai sumanytas
The place here is not given but earned	Vieta čia ne duota, o uždirbama
I couldn’t breathe for a minute	Minutę negalėjau atsikvėpti
I am the most successful man	Man labiausiai sekasi žmogui
I knew I wasn’t going to	Žinojau, kad neisi
I continued patrolling around the building	Aš tęsiau patruliavimą aplink pastatą
I know what is true	Aš žinau, kas yra tiesa
I had a few hard days	Turėjau kelias sunkias dienas
I looked more closely at one	Atidžiau pažiūrėjau į vieną
I have never heard her voice again	Niekada daugiau negirdėjau jos balso
V took the room on the left	V paėmė kambarį kairėje pusėje
I’m also too short for this high dash	Aš taip pat per trumpas šiam aukštam brūkšneliui
I teach religion studies, and there is a difference	Dėsčiau religijos studijas, ir yra skirtumas
I heard a soft whisper of the gentle wind	Išgirdau švelnų švelnaus vėjo šnabždesį
Coal burned in the nest	Į lizdą sudegė anglis
I notice a change in you	Pastebiu tavyje pasikeitimą
The first was related to the maximum intensity of the hurricane	Pirmasis buvo susijęs su didžiausiu uragano intensyvumu
I will come with you	Aš ateisiu su tavimi
I think he completely forgot about them	Manau, kad jis juos visiškai pamiršo
I am for the easy way	Aš esu už lengvą kelią
Two hundred rescuers responded to the storm	Į audrą sureagavo du šimtai gelbėtojų
I couldn’t accept that	Aš negalėjau to priimti
I felt it right next to those farm tools	Pajutau tai čia pat prie tų ūkio įrankių
I have no idea what that means	Neįsivaizduoju, ką tai reiškia
I felt like he kissed me on the head	Jaučiau, kaip jis pabučiavo man į viršugalvį
I decided not to run to the shower	Nusprendžiau nebėgti į dušą
I start crying harder, I get angry at myself	Pradedu stipriau verkti, pykstu ant savęs
I couldn’t just focus on it	Negalėjau sutelkti dėmesio tik į jį
I handed him the phone	Padaviau jam telefoną
I meant real painting, you know, by computer	Aš turėjau omenyje tikrą tapybą, žinote, kompiuteriu
I know successful people don’t succeed by chance	Žinau, kad sėkmingiems žmonėms nesiseka atsitiktinai
I’m glad she’s gaining weight	Džiaugiuosi, kad ji priauga svorio
I believe it was about a year ago	Tikiu, kad tai buvo maždaug prieš metus
I immediately felt guilty	Iškart pasijutau kalta
I need you here with me now	Man dabar reikia tavęs čia su manimi
I shook my head and turned back	Papurčiau galvą ir apsisukau atgal
She asked for more time to make a decision	Ji prašė skirti daugiau laiko sprendimui priimti
I just wanted you to hear it	Aš tik norėjau, kad tu tai išgirstum
I wasn’t even scared	Aš net nebijojau
I slept quite well yesterday	Vakar visai gerai miegojau
I still drink half a glass	Dar išgeriu pusę stiklinės
I couldn’t help but notice how cute he was	Negalėjau nepastebėti, koks jis mielas
I travel a lot to the characters	Nemažai savęs nukeliauju į personažus
I didn’t have time to get a replacement	Neturėjau laiko gauti pakaitalo
I will update and extend these ideas here	Aš atnaujinu ir pratęsiu šias idėjas čia
I broke most of his limbs	Sulaužiau daugumą jo galūnių
I thought you were an angel	Maniau, kad tu angelas
I feel strong feelings for him	Jaučiu jam stiprius jausmus
I want you to think and make good choices	Noriu, kad gerai pagalvotum ir pasirinktum
I had to take control of this case	Turėjau perimti šios bylos kontrolę
I did really bad things to me	Man tikrai blogai pasielgiau
A violent measure can never serve a good purpose	Smurtinė priemonė niekada negali duoti gero tikslo
She wants it for herself	Ji nori jo sau
I think you should give me a call	Manau, turėtum man paskambinti
I thought they would glow, float in the clouds	Maniau, kad jie švytės, plauks debesimis
I worked there for a year	Ten dirbau metus
I saw him scan the area	Mačiau, kaip jis nuskaito vietovę
Blacks can win	Juodaodžiai gali laimėti
Small rules are followed	Paisoma nedidelių taisyklių
I barely paid attention	Vos nekreipiau dėmesio
I didn’t want those cold hands to touch me	Nenorėjau, kad tos šaltos rankos mane liestų
I just need to finish now	Man tik dabar reikia baigti
I did not answer that question	Aš neatsakiau į tą klausimą
I can’t kill anything anymore, even for food	Aš nebegaliu nieko nužudyti, net dėl ​​maisto
I thought the goal of life was success	Maniau, kad gyvenimo tikslas – sėkmė
I first met him in freshman	Pirmą kartą sutikau jį pirmame kurse
One or the other was an intentional and angry lie	Vienas ar kitas buvo tyčinis ir piktas melas
I leaned back and looked out the window	Atsilošiau ir pažvelgiau pro langą
I’ve lived twice as many years as you	Aš gyvenau du kartus tiek metų, kiek tu
I walked all the way to work	Visą kelią iki darbo ėjau pėsčiomis
I didn’t recognize it	Aš to neatpažinau
I wouldn’t let them go out	Neleisčiau jiems išeiti
Grant was not a moral giant	Grantas nebuvo moralinis milžinas
This interpretation is contradictory	Šis aiškinimas yra prieštaringas
I believe you did your friend a favor	Tikiu, kad padarei savo draugui paslaugą
Apparently she was silenced for a while due to the shock	Matyt, dėl šoko ji kurį laiką nutildė
I have a great day tomorrow	Man rytoj didelė diena
I will be happy when you send me an email	Būsiu laimingas, kai atsiųsite man el
He gave to all and demanded very little	Jis davė visiems ir reikalavo labai mažai
I really care about her	Man ji tikrai rūpi
I wouldn’t look at their faces	Nežiūrėčiau į jų veidus
The guy with dark skin, noble	Vaikinas tamsia oda, kilnus
I will never disappoint you	Niekada tavęs nenuvilsiu
I realize your day was already full	Suprantu, kad tavo diena jau buvo pilna
I think you should look for another doctor	Manau, reiktų ieškoti kito gydytojo
I bet the filter is really there	Lažinuosi, kad filtras ten tikrai yra
I would love to get married in this chapel	Labai norėčiau susituokti šioje koplyčioje
I was hungry, dirty and shabby	Buvau alkanas, purvinas ir nuskuręs
I really enjoy studying this	Man iš tikrųjų patinka tai studijuoti
I hope you enjoy the night	Tikiuosi tau patiks naktis
I was left in the shadows	Likau šešėlyje
I hear other banks have similar problems	Girdžiu, kad kiti bankai turi panašių problemų
I hoped he didn’t notice	Tikėjausi, kad jis nepastebėjo
I hate my honest ending	Nekenčiu savo sąžiningo užbaigimo
I got tired of shopping in poor stores	Man atsibodo apsipirkti vargšų parduotuvėse
Now I try to encourage my family, not discourage me	Dabar stengiuosi paskatinti savo šeimą, o ne atkalbinėti
I close my eyes and pretend it isn’t there	Užsimerkiu ir apsimetu, kad jo nėra
Notify the operating building immediately	Nedelsdami praneškite operatyviniam pastatui
I think this is your personal space	Manau, kad tai jūsų asmeninė erdvė
The blanket partially covered her body, warming her	Antklodė iš dalies uždengė jos kūną, sušildydama
I think she's too old for him	Manau, kad ji jam per sena
I endured that agony four times	Keturis kartus ištvėriau tą agoniją
I quickly looked down at the ground	Greitai nuleidau žvilgsnį į žemę
I moved here to continue his career	Aš persikėliau čia, siekdamas tęsti jo karjerą
In one country he owned several papers	Vienoje šalyje jam priklausė keli popieriai
I was wondering if there was a disaster or something like that	Galvojau, gal įvyko nelaimė ar kažkas panašaus
He knew it would be a great pleasure	Jis žinojo, kad tai bus labai didelis malonumas
I got home in the afternoon	Grįžau namo po pietų
I tried to raise my voice	Stengiausi pakelti balsą
I turned the key and the car started	Pasukau raktelį ir automobilis užsivedė
I speak through the door	Aš kalbu pro duris
This can cause it	Tai gali jį sukelti
I kiss her gently, then she stands up	Švelniai ją pabučiuoju, tada ji atsistoja
I had to move slowly, so it took a while	Turėjau judėti lėtai, todėl tai užtruko
I didn’t have to cheat on you	Aš neturėjau tavęs apgauti
Some things that may be best for you	Keletas dalykų, kurie gali būti geriausi iš jūsų
I had a lot of motivation	Turėjau daug motyvacijos
I will quietly enter and leave the room	Aš tyliai įeisiu ir išeisiu iš kambario
I finally decided to wear a dark suit	Pagaliau nusprendžiau vilkėti tamsų kostiumą
Now I am also well aware of my great loneliness	Dabar aš taip pat puikiai suvokiau savo didelę vienatvę
I got right back here	Aš grįžau tiesiai čia
I contribute to him with laughter	Prisidedu prie jo iš juoko
Females occasionally have priority over males during feeding	Patelės maitinimosi metu retkarčiais turi pirmenybę prieš patinus
I pressed a finger to his lips	Prispaudžiau pirštą prie jo lūpų
I hear a knock again	Vėl girdžiu beldimą
I think they both had good chemistry in cooking	Manau, kad jiedu turėjo gerą chemiją gamindami maistą
I wanted to talk to you	Norėjau su tavimi pasikalbėti
I read them over and over again	Skaitau juos vėl ir vėl
Beautiful scenery before her eyes	Gražus peizažas prieš jos akis
I have to say that the special features are quite special	Turiu pasakyti, kad ypatingos savybės yra gana ypatingos
Dark brown at the top, lighter at the bottom	Viršuje tamsiai ruda, apačioje šviesesnė
I also caught it and forced it back	Aš taip pat pagavau ir priverčiau jį atgal
I pray that it will be happy and healthy	Meldžiuosi, kad tai būtų laimingas ir sveikas
I heard him cry, really screaming	Išgirdau jį verkiant, tikrai rėkiant
I didn’t laugh at you	Aš nesijuokiau iš tavęs
I can’t feel the world around me	Negaliu jausti mane supančio pasaulio
I just have a lot in mind	Aš tiesiog daug ką turiu mintyse
I knew things would be unpleasant	Žinojau, kad viskas bus nemalonu
I forgot how much fun we can spend time together	Pamiršau, kaip smagiai galime leisti laiką kartu
I should kneel and pray	Turėčiau klauptis ir melstis
The beast will be ready tonight	Šį vakarą žvėris bus pasiruošęs
I was confused though	Vis dėlto buvau sutrikęs
I wanted to ask her how she did it	Norėjau jos paklausti, kaip ji tai padarė
I was furious and confused at the same time	Buvau įsiutę ir sumišę vienu metu
A friend who can give some advice	Draugas, galintis šiek tiek patarti
I want to stand when that’s over	Noriu stovėti, kai tai praeis
I really didn’t know why he put up with me	Tikrai nežinojau, kodėl jis mane pakęs
I probably don’t remember many of them anymore	Tikriausiai daug jų nebeprisimenu
I have no desire to live there with her	Neturiu noro ten su ja gyventi
There was no way I could be here for so long	Aš niekaip negalėjau čia būti taip ilgai
I sighed deeply from the relief	Iš palengvėjimo giliai atsidusau
I hated the crowd, and that crowd was funny	Nekenčiau minios, o ši minia buvo juokinga
The injury required six months of rest	Dėl traumos prireikė šešių mėnesių poilsio
I had to travel with you and bring you here	Aš turėjau keliauti su tavimi ir atvesti tave čia
I wanted to stay in touch	Norėjau palaikyti ryšį
I say such strange secrets surround them	Sakau, tokios svetimos paslaptys juos supa
I will always have blind spots	Aš visada turėsiu aklųjų dėmių
I will never leave you for a moment	Niekada tavęs nepaliksiu nė akimirkai
I got a call this morning	Šį rytą sulaukiau skambučio
i really don't know	aš tikrai nežinau
A lot can change in the evening	Per vakarą daug kas gali pasikeisti
I quickly got dressed and rushed home	Greitai apsirengiau ir išskubėjau iš namų
A nine-star rating indicates the highest possible quality	Devynių žvaigždučių įvertinimas rodo aukščiausią įmanomą kokybę
I lit up the phone, put on my shirt	Nušviečiau jam telefoną, užsitraukiau marškinius
Their defensive backs can run and hit	Jų gynybinės nugaros gali bėgti ir smūgiuoti
I didn’t speak like the people there	Aš kalbėjau ne taip, kaip ten esantys žmonės
I wanted a bath and real clothes	Norėjau vonios ir tikrų drabužių
My sister returned a few seconds later	Po kelių sekundžių grįžo mano sesuo
I believe we have dinner waiting for us	Tikiu, kad mūsų laukia vakarienė
A roar in my mind	Mano galvoje riaumojimas
I had time to search my soul a little	Turėjau laiko šiek tiek paieškoti sielos
I wasn’t always a writer	Aš ne visada buvau rašytojas
There was a pit in my belly	Mano pilve iškilo duobė
I need you to tie me up	Man reikia, kad tu mane surištum
I smiled, happy for her	Nusišypsojau, džiaugiuosi už ją
I put the gun back on my waist	Grąžinau pistoletą į juosmenį
I get wood, I left last time I visited	Gaunu medienos, palikau paskutinį kartą apsilankęs
I want to give them a chance to help themselves	Noriu suteikti jiems galimybę padėti sau
I stand up and shake their hands	Atsistoju ir paspaudžiu jiems rankas
Several houses and the church lost their roof	Keli namai ir bažnyčia prarado stogą
I can only spend the whole day going through it	Galiu praleisti visą dieną tik tai pergyvendamas
I need more in their lives	Man jų gyvenime reikia daugiau
I was missing words	Man trūko žodžių
I can borrow a towel	Galiu paskolinti rankšluostį
I retreated when everything fell into place	Atsitraukiau, kai viskas stojo į savo vietas
I hit the wall and went back to the counter	Atsitrenkiau į sieną ir grįžau į prekystalį
I’m thinking about going home	Galvoju apie grįžimą namo
I was already preparing to do that	Jau ruošiausi tai padaryti
I felt a sense disturbed by destructive pleasure	Jaučiau prasmę, sutrikusį destruktyvų malonumą
I couldn't notice anything	Nieko negalėjau pastebėti
I have learned a lot from each of you	Iš kiekvieno iš jūsų daug išmokau
Then I just walked along with the crowd	Tada aš tiesiog ėjau kartu su minia
I remember perfectly well that there were eight	Puikiai prisimenu, kad buvo aštuoni
I asked what the cash price of the visit was	Paklausiau, kokia buvo vizito kaina grynaisiais
I tapped myself in the head	Bakstelėjau sau į galvą
I can’t spread my love	Negaliu skleisti savo meilės
I wish things weren’t so safe	Norėčiau, kad viskas nebūtų taip saugu
He was then rarely seen not wearing the order	Tada jis retai buvo matomas nedėvintis ordino
I just blew up a cop	Aš ką tik susprogdinau policininką
I want my daughter to be as much as she wants	Noriu, kad mano dukra būtų kuo tik nori
I wanted this horse to be lead	Aš norėjau, kad šis arklys būtų švinas
Please hear her, but she answers no	Prašau išgirsti jos, bet ji atsako, kad ne
I thought you were following me only because you missed me	Maniau, kad tu mane sekai tik todėl, kad pasiilgai manęs
He was overwhelmed by a deep sense of calm	Jį apėmė gilus ramybės jausmas
I no longer felt the reality	Nebejaučiau tikrovės
I understood the problem	Supratau problemą
I thought they would go away on their own	Maniau, kad jie išnyks savaime
A smile appeared on his face	Jo veide atsirado šypsena
I was shocked by this thought	Mane ši mintis pribloškė
I suck at the shocked smell	Įsiurbiu šokiruotą kvapą
Finally, the friends come to terms	Galiausiai draugai susitaiko
I haven’t talked to my mom in ten years	Jau dešimt metų nekalbėjau su mama
I clear everything, I'm worried	Viską išvalau, nerimauju
A lot needs to be done	Daug ką reikia padaryti
I won’t go if she’s there	Aš neisiu, jei ji ten
I wanted to thank her	Norėjau jai padėkoti
I feel very welcome and loved by his family	Jaučiuosi labai laukiamas ir mylimas jo šeimos
I know some of you were alone	Žinau, kad kai kurie buvote atskirai
Rewarded behavior is repetitive	Elgesys, už kurį atlyginama, kartojasi
I urge her to go	Aš primygtinai reikalaujau, kad ji eitų
I am inside you	Aš esu tavo viduje
I currently have two files	Šiuo metu turiu du failus
I looked in the trash	Pažiūrėjau į šiukšles
However, I could not see him	Vis dėlto negalėjau jo matyti
I need to sleep on this	Man reikia miegoti ant šito
I've tried it in a few places, it works great	Išbandžiau keliose vietose, veikia puikiai
I turned my head a little to see my father	Šiek tiek pasukau galvą, kad pamatyčiau savo tėvą
I really liked this	Šitas man labai patiko
I'm looking for buttons to press	Ieškau mygtukų, kuriuos reikia paspausti
I’m not sure that’s right	Nesu tikras, tai teisinga
I assured him it would be fine	Aš jį patikinau, kad bus gerai
This idea was abandoned	Šios idėjos buvo atsisakyta
I hadn’t fully thought through everything	Nebuvau visko iki galo apgalvojusi
Behind the wall grounded mechanism	Už sienos įžemintas mechanizmas
I only need a few days off	Man reikia tik kelių poilsio dienų
I know exactly what to do now	Aš tiksliai žinau, ką dabar daryti
I had the audacity to sway in my seat	Turėjau įžūlumo siūbuoti savo sėdynėje
I just love watching the heat checks	Man tiesiog patinka žiūrėti šilumos patikrinimus
I wrap her in my arms and pull in	Apvynioju ją rankomis ir prisitraukiu
I put my mother in the cold shower	Paguldžiau mamą po šaltu dušu
I know how many hours	Aš žinau, kiek valandų
After a minute, the air was filled with an impressive explosion	Po minutės orą užpildė įspūdingas sprogimas
I found it on your phone	Radau tai tavo telefone
They spent their free time dancing and partying	Laisvalaikį jie leisdavo šokiuose ir vakarėliuose
I probably wouldn’t have found him in a few months	Tikriausiai kelis mėnesius nebūčiau jo radęs
I saw you almost die	Mačiau, kad tu beveik mirsi
I wasn’t very sleepy	Nebuvau labai gerai išsimiegojusi
I write to them very briefly	Aš jiems atrašau labai trumpai
I take care of my son now	Dabar rūpinuosi savo sūnumi
However, I am grateful for the help in designing the outfit	Vis dėlto esu dėkinga už pagalbą kuriant aprangą
I misled my emotions	Suklaidinau savo emocijas
I didn’t even have to leave the kitchen	Aš net neturėjau išeiti iš virtuvės
A sudden burst of energy knocked down his hands	Staigus energijos pliūpsnis numušė jo rankas
A total of fifteen countries	Iš viso penkiolika šalių
That’s how I felt for half a life	Taip jaučiausi pusę gyvenimo
I know them all pretty well	Aš juos visus gana gerai pažįstu
I didn’t want to make you worry	Aš nenorėjau priversti tavęs nerimauti
I stood and watched the chaos around	Stovėjau ir žiūrėjau į chaosą aplinkui
I love every inch of it	Aš myliu kiekvieną jo centimetrą
I have always been like that	Visada tokia buvau
I highly, very, highly recommend this collection	Labai, labai, labai rekomenduoju šią kolekciją
I didn’t want to scare you	Nenorėjau gąsdinti
I am the one you despise and despise	Aš esu tas, kurį tu niekini ir niekini
I knew where to fit	Žinojau, kur tilpti
I hope when the time comes, you will remember that	Tikiuosi, kai ateis laikas, prisiminsite tai
I still hated her with passion	Aš vis dar nekenčiau jos su aistra
I'll call you tomorrow	Aš tau paskambinsiu rytoj
I woke up in my cell, which was cool	Aš pabudau savo kameroje, kuri buvo kieta
I had to do what was right	Turėjau daryti tai, kas buvo teisinga
The child may be angry	Vaikas gali supykti
I practically offered you	Praktiškai pasiūliau tau
I felt strength in her hand and fingers	Jaučiau stiprybę jos rankoje ir pirštuose
The public can no longer know him	Visuomenė jo nebegali pažinti
I just wanted to breathe again	Aš tiesiog norėjau vėl kvėpuoti
I didn’t play under two conditions	Nežaidžiau dviem sąlygomis
I pulled him close to me, close	Patraukiau jį prie savęs, arti
I didn’t want to call this guy cold	Nenorėjau šaltai skambinti šiam vaikinui
I had to tell them to be careful	Turėjau jiems pasakyti, kad būtų atsargūs
A girl anyone would be proud to know	Mergina, kurią pažinęs bet kas didžiuotųsi
I didn’t have those democratic ambitions as a child	Vaikystėje neturėjau tų demokratinių ambicijų
I think they are feeding each other	Manau, kad jie maitinasi vienas kitu
Really great honor	Tikrai didelė garbė
I'm going to bring it back	Aš ketinu jį sugrąžinti
I think everything was fine	Manau, kad viskas buvo gerai
All I know is that there are no insects	Žinau tik tai, kad vabzdžiai nėra
I was given a model to photograph and the subject	Man buvo duotas modelis fotografuoti ir tema
I swear the boy lived off it	Prisiekiu, kad berniukas iš to gyveno
I had gone too far to stop now	Buvau nuėjęs per toli, kad dabar sustočiau
I didn’t remember anything from the trip there	Iš kelionės ten nieko neprisiminiau
I can’t do that because we’re connected	Aš negaliu to padaryti, nes mes esame susiję
I got up a little to get a better look	Šiek tiek pakilau, kad geriau pažiūrėčiau
I didn’t want to burden you with that	Nenorėjau jūsų tuo apkrauti
I want to scare you	Aš noriu tave išgąsdinti
I chose white with black spots	Išsirinkau baltą su juodomis dėmėmis
I just wanted to have my own business	Aš tiesiog norėjau turėti savo verslą
I read the waiver	Perskaičiau atsisakymą
I stopped trying to move and couldn’t close my eyes	Nustojau bandyti judėti ir negalėjau užmerkti akių
I just needed the truth from you and your father	Man tiesiog reikėjo tiesos iš tavęs ir tavo tėvo
I needed to take care of myself	Man reikėjo pasirūpinti savimi
I really feel sorry for you all	Tikrai užjaučiu jus visus
I feel sorry for them now	Man jos dabar gaila
I tried to compliment you	Bandžiau tau pasakyti komplimentą
I can't do this anymore	Negaliu daugiau šito
I couldn’t die now without deciding anything before	Negalėčiau dabar mirti, prieš tai ko nors nesusprendęs
I have a duty to take care of this family	Turiu pareigą rūpintis šia šeima
I entered the male	Įėjau į vyrišką
I blinked for a moment in confusion	Sumirksėjau akimirką sutrikęs
Then the tropical storm turned northwest	Tada atogrąžų audra pakrypo į šiaurės vakarus
I want to save as many souls as possible	Noriu išgelbėti kuo daugiau sielų
A strange sound came from behind	Iš už nugaros pasigirdo keistas garsas
I don’t like the way we live now	Man nepatinka, kaip mes dabar gyvename
I knew nothing about it	Nieko apie tai nežinojau
I put the food on the table	Padedu maistą ant stalo
I can’t let that happen again	Negaliu leisti, kad tai pasikartotų
I'm not getting out of the apartment	Man nesiseka išeiti iš buto
I would tell his wife or, worse, the police	Aš pasakyčiau jo žmonai arba, dar blogiau, policijai
I could never intentionally hurt anyone	Niekada negalėjau niekam tyčia įskaudinti
I wandered into a huge bedroom	Nuklydau į didžiulį miegamąjį
There was a man and a woman in the elevator	Lifte buvo vyras ir moteris
I watched where the judge was	Žiūrėjau ten, kur teisėjas
I couldn’t believe myself	Aš negalėjau patikėti savimi
I saw the ceiling frame below	Žemiau mačiau lubų karkasą
I hope this will be the case for a long time to come	Tikiuosi, kad taip bus dar ilgai
I could use tea	Galėčiau naudoti arbatą
I managed to make them last a long time	Man pavyko, kad jie ilgai tarnautų
I was finally part of something	Pagaliau buvau kažko dalis
I wondered what his story was	Pasidomėjau, kokia jo istorija
Then many would miss it	Tada daug kas to pasiilgtų
I will come to you next time	Aš ateisiu pas tave kitą kartą
I felt her joy and sadness	Jaučiau jos džiaugsmą ir liūdesį
I couldn’t help but smile when he heard his expression	Negalėjau nenusišypsoti išgirdusi jo išraišką
I know something happened	Žinau, kad kažkas nutiko
A quiet and silent man followed him	Tylus ir tylus vyras nusekė paskui jį
I enjoyed my time in the cafe	Mėgavausi kavinėje praleistu laiku
I closed my eyes and crossed	Užmerkiau akis, perėjau
I will protect your allotted time	Aš saugosiu jūsų paskirtą laiką
I wasn’t shit	Aš nebuvau šūdas
I hear that in your question	Aš girdžiu tai jūsų klausime
This is the first time	Tai pirmas kartas
I could feel their anger growing in the room	Jaučiau, kaip kambaryje auga jų pyktis
I was slender and weak in appearance	Buvau liekna ir silpna išvaizda
I can’t forget about the time difference	Aš negaliu pamiršti apie laiko skirtumą
A small but significant connection	Mažas, bet reikšmingas ryšys
Occasionally, I can highlight this thing if necessary	Retkarčiais galiu pabrėžti šį dalyką, jei reikia
I wanted more answers	Norėjau daugiau atsakymų
I had to ask questions	Aš turėjau užduoti klausimus
I weigh three hundred pounds	Aš spaudžiu tris šimtus svarų
The order was given by the major	Įsakymą davė majoras
I wanted to feel special	Norėjau jaustis ypatinga
I walked inside and closed the door	Įėjau į vidų ir uždariau duris
I just thought it would help my job	Tiesiog maniau, kad tai padės mano darbui
I turned the key again	Vėl pasukau raktelį
Still, I feel bad she cried	Vis dėlto man blogai, kad ji verkė
I would never have been able to experience that as a human being	Niekada nebūčiau galėjęs to patirti kaip žmogus
I mean, we’d talk mostly about minutes	Aš turiu galvoje, mes kalbėtume daugiausia apie minutes
I didn’t know what to think or say	Nežinojau ką galvoti ar pasakyti
I was comfortable	Man buvo patogu
I really enjoyed this	Man labai patiko šis
I'm done preparing first	Pirma baigiu rengtis
Please have a pen and a notebook	Prašau rašiklio ir sąsiuvinio
I just wanted an ax of grace	Aš tiesiog norėjau kirvio malonės
I almost didn’t lift	Beveik nepakėliau
I didn’t know what to do	Nežinojau ką daryti
I quickly climbed the mountain	Greitai užlipau į kalną
In fact, I came to town this morning	Tiesą sakant, šį rytą atėjau į miestą
I slipped sideways into the still water	Nuslydau per šoną į nejudantį vandenį
I wasn’t so worried	Nebuvau toks susirūpinęs
Occasionally I glanced at the woman at the bar	Retkarčiais žvilgtelėdavau į moterį prie baro
I'm going to look for a new source	Einu ieškoti naujo šaltinio
A was previously sold	Anksčiau buvo parduotas A
I want it now more than anything else	Noriu to dabar labiau nei bet ko kito
I also read some complaints about it online	Taip pat internete perskaičiau kai kuriuos skundus dėl to
I just needed some air now	Man tiesiog dabar reikėjo šiek tiek oro
I can’t share my bed with two men	Aš negaliu dalytis savo lova su dviem vyrais
I wanted to sleep on the beach today	Šiandien norėjau miegoti paplūdimyje
Whether this is true cannot be known	Ar tai tiesa, negali žinoti
I couldn't switch	Negalėjau perjungti
I know you had suggestions	Žinau, kad turėjote pasiūlymų
I found where they were tied	Radau, kur jie buvo surišti
I had to encourage childbirth	Turėjau paskatinti gimdymą
I hate that about myself	Nekenčiu to apie save
I still didn’t want to be around	Vis tiek nenorėjau būti šalia
I unscrewed the lid and swallowed	Nusukau dangtelį ir nurijau
Reasonable precaution	Pagrįsta atsargumo priemonė
Now I fully understand	Dabar visiškai suprantu
But I have a lot of my own	Tačiau aš turiu daug savo
I have no idea why this happened	Neįsivaizduoju, kodėl taip atsitiko
I made myself smile	Prisiverčiau nusišypsoti
It got to the next stage perfectly	Puikiai pateko į kitą etapą
Next I have a free period	Kitas turiu laisvą laikotarpį
I started swimming down	Pradėjau plaukti žemyn
I was young to my class	Savo klasei buvau jaunas
We had nothing to say	Neturėjome ką pasakyti
I’m just watching now, with no solution	Aš tiesiog stebiu dabar, be sprendimo
I worked for him a year ago	Prieš metus dirbau pas jį
They allowed him to get away from anything	Jie leido jam išsisukti nuo bet ko
I didn’t even have the strength to nod my head	Neturėjau jėgų net linktelėti galva
I advise you to be patient	Patariu, kad reikės apsišarvuoti kantrybe
I just feel this terrible disturbance	Tiesiog jaučiu šį baisų trukdymą
I can’t even stay home	Aš net negaliu likti namuose
I could use the money	Galėčiau panaudoti pinigus
I reported you to the captain	Pranešiau apie jus kapitonui
Associated monastic cells were also identified	Taip pat buvo nustatytos susijusios vienuolių ląstelės
I wouldn’t even consider the possibility that he would be here	Net nesvarsčiau galimybės, kad jis čia bus
It seems to me that I never find time during the day	Man atrodo, kad per dieną niekada nerandu laiko
I needed to know what happened to her	Man reikėjo žinoti, kas jai atsitiko
I could bring it out so many times	Galėjau jį tiek kartų išvesti
The child who needs you	Vaikas, kuriam tavęs reikia
Without thinking, I hit him	Negalvodama trenkiau jam
I couldn’t just choose one over the other	Negalėjau tiesiog pasirinkti vieno, o ne kito
I can’t let my mom know	Aš negaliu, kad mano mama žinotų
- I thought as the bus left	– pagalvojau, kai autobusas nuvažiavo
I forgot to look at the service	Buvau pamiršęs pažiūrėti į servisą
I don’t want him to run away	Nenoriu, kad jis pabėgtų
I hope they are all right	Tikiuosi, kad jiems viskas bus gerai
I will return to my comparison of lakes	Grįšiu prie savo ežerų palyginimo
I never asked him to come with me	Niekada neprašiau jo ateiti su manimi
I close my eyes and think about that day	Užsimerkiu ir galvoju apie tą dieną
I am all these things and none of them	Aš esu visi šie dalykai ir nė vienas iš jų
I have heard various reports about the location	Girdėjau įvairių pranešimų apie vietą
Work began in the last half of the month	Darbai prasidėjo paskutinėje mėnesio pusėje
I guarantee quality work	Užtikrinu kokybišką darbą
I can handle everything, everything is still fine	Viską galiu susitvarkyti, vis tiek viskas gerai
I think he's asleep now	Manau, kad jis dabar miega
I just wish your brother was here too	Tik norėčiau, kad tavo brolis taip pat būtų čia
I was just waiting for the next call	Vos laukiau kito kvietimo
A beautiful girl cannot be explained or explained	Gražios merginos negalima paaiškinti ar paaiškinti
I have loaded suitcases, emergency luggage	Turiu susikrovusi lagaminus, avarinį bagažą
I’m already weak to the knees	Man jau silpna iki kelių
I couldn’t think of concentrating any more	Negalėjau galvoti, juo labiau susikaupti
I remembered when my smile meant something	Prisiminiau, kai mano šypsena kažką reiškė
I saw no difference other than attitude	Nemačiau jokio skirtumo, išskyrus požiūrį
A new technical support ticket has been created	Sukurtas naujas techninės pagalbos bilietas
I didn’t expect to let me in	Nesitikėjau, kad mane įleis
I have to be convincing	Turiu būti įtikinamas
I would make him stand up	Priverčiau jį atsistoti
I definitely brought them	Aš būtinai juos atnešiau
I think it was with the fuel level indicator	Manau, kad tai buvo su degalų lygio indikatoriumi
Dutch border soldiers have been declared more vigilant	Nyderlandų pasienio kariai buvo paskelbti didesniu budrumu
Steak, she guessed	Kepsnys, spėjo ji
I would never have come this far without you	Be tavęs niekada nebūčiau taip toli pasiekęs
I teach people that we are the media	Aš mokau žmones, kad mes esame žiniasklaida
I will do it for you	Aš tai padarysiu už tave
I really appreciate your prayers for me for more courage	Labai vertinu jūsų maldas už mane dėl daugiau drąsos
I got out of the car and hurried after it	Išlipau iš mašinos ir nuskubėjau paskui ją
Successful drawing must work from edge to edge	Sėkmingas piešimas turi veikti nuo krašto iki krašto
I understood why she was crying	Supratau, kodėl ji verkė
I could polish your carriage	Galėčiau nublizginti tavo vežimą
I'm looking for lightning through the window	Pro langą ieškau žaibo
I spoke at the right time to stop them	Aš kalbėjau pačiu laiku, kad juos sustabdyčiau
I would say the vast majority of them are unnecessary	Sakyčiau, didžioji dauguma jų yra nereikalingi
I stood up and held out my hand	Atsistojau ir padaviau ranką
I never called from the same place	Niekada neskambinau iš tos pačios vietos
I trust you very much	Aš labai tavimi pasitikiu
A confused expression spread across their faces	Jų veiduose pasklido sutrikusi išraiška
The national currency was also introduced	Taip pat buvo įvesta nacionalinė valiuta
I pulled out the filter	Ištraukiau filtrą
I’ve heard a lot of that sound here	Daug girdėjau čia tą garsą
I thought tomorrow	Galvojau rytoj
I just can’t put up with that	Aš tiesiog negaliu su tuo susitaikyti
I questioned his account of the events	Aš suabejojau jo pasakojimu apie įvykius
I hope you might want to	Tikiuosi, galbūt norėsite
I need to talk to someone	Man reikia su kuo nors pasikalbėti
I didn’t have the right to talk to you like that	Aš neturėjau teisės su tavimi taip kalbėti
Martha then went in search of her biological parents	Tada Morta išvyko ieškoti savo biologinių tėvų
That will have to be addressed	Tą reikalą teks spręsti
I hugged her as she rolled back and forth	Priglaudžiau prie jos, kai ji riedėjo pirmyn ir atgal
I fell asleep for a while	Kurį laiką užmigau
I wanted to stay in my world	Norėjau likti savo pasaulyje
I was already in the third stage when the doctors found out	Man jau buvo trečia stadija, kai gydytojai tai sužinojo
I need to talk to him	Man reikia su juo pasikalbėti
I looked at the empty plastic plate and bottles	Pažvelgiau į tuščią plastikinę lėkštę ir butelius
I had to walk carefully	Turėjau vaikščioti atsargiai
The year is a long time	Metai yra ilgas laikas
I had to look away	Turėjau nusukti žvilgsnį
Pitch is never considered a mistake	Pikis niekada nelaikomas klaida
I have to allow space to breathe	Turiu leisti erdvei kvėpuoti
I hope you are not a fake guest	Tikiuosi nesate netikri svečiai
However, this blink of an eye had two consequences	Tačiau šis žvilgsnio smūgis turėjo dvi pasekmes
I like any excuse to make an agreement	Man patinka bet koks pasiteisinimas sukurti susitarimą
I say this for one reason	Tai sakau dėl vienos priežasties
I wanted here for another second	Norėjau čia dar sekundę
I am no different with things that are mine	Aš nesiskiriu su dalykais, kurie yra mano
It was accompanied by a gust of cold air	Ją lydėjo šalto oro gūsis
I haven’t had a vacation in almost a year	Jau beveik metus neturėjau atostogų
Some knowledge is enough	Pakanka šiek tiek žinių
I couldn't believe anything	Nieko negalėjau manyti
I can't say his name for you	Negaliu pasakyti jo vardo už tave
I couldn’t eat anything	Nieko negalėjau valgyti
Another girl taken from her family	Dar viena mergaitė, paimta iš jos šeimos
I used both hands and most of my brain	Naudojau abi rankas ir didžiąją dalį smegenų
A small green light came on	Sužibėjo mažytė žalia lemputė
I was looking forward to leaving the store	Nekantravau išeiti iš parduotuvės
I think the neighbors did	Manau, kad kaimynai padarė
He was the third chosen overall	Jis buvo trečias, pasirinktas iš viso
I invited her and her husband to accompany me	Pakviečiau ją ir jos vyrą palydėti
I didn’t know you could do it	Aš nežinojau, kad tu gali tai padaryti
I was in a mess right now	Šiuo metu buvau netvarka
I can't wait to get back	Negaliu laukti, kol grįšiu
I’ve never met people with stubbornness like you	Niekada nesu sutikęs tokių užsispyrusių žmonių kaip tu
I'll do it if you help me	Aš padarysiu, jei tu man padėsi
I caught up with him right next to the power plant	Aš jį pasivijau prie pat elektrinės
I have to lean against the wind	Turiu pasilenkti prieš vėją
I know we shouldn’t shoot at people	Žinau, kad neturėtume šaudyti į žmones
I stayed there for a year and a half	Ten išbuvau pustrečių metų
The old man had to die	Senis turėjo mirti
Not many people like it these days	Šiais laikais nelabai kas jį mėgsta
I looked at him	Apžiūrėjau jį
I owe you one more apology	Aš skolingas tau dar vieną atsiprašymą
I know it sounds crazy and it is	Žinau, kad skamba beprotiškai ir taip yra
I turned around and found them standing behind me	Atsisukau ir radau juos stovinčius už manęs
I stop looking outside	Sustoju apsidairyti lauke
I should write more of these	Turėčiau parašyti daugiau tokių
I wanted the decision to be yours	Norėjau, kad sprendimas būtų tavo
I can benefit from my mistakes	Aš galiu gauti naudos iš savo klaidų
I came here, a little below	Atėjau čia, šiek tiek žemiau
I can smell the strong iron of blood	Jaučiu ryškų kraujo geležies skonį
I can’t leave here and get on the bus	Negaliu čia palikti ir lipti į autobusą
I give my opinion for free	Savo nuomonę pateikiu nemokamai
I needed to sit down	Man reikėjo atsisėsti
I can almost see through the rock	Beveik matau pro uolą
I'll take it on the deck	Išnešiu jį ant denio
I stood up and gathered everything	Atsistojau ir viską susirinkau
I forgot my business and became an artist	Pamirščiau verslą ir tapčiau menininku
I wouldn’t blame you for not wanting to go back	Nekaltinčiau tavęs, kad nenori grįžti atgal
I want to keep the element of surprise	Noriu išlaikyti netikėtumo elementą
I folded the blanket further back	Atlenkiau antklodę toliau atgal
I immediately heard a kiss in the back receiver	Iš karto užpakalinėje imtuve išgirdau bučinį
I thought I did well	Maniau, kad pavyko gerai
I wonder where they are all today	Įdomu, kur jie visi šiandien
I really hope you enjoyed the show	Labai tikiuosi, kad jums patiko pasirodymas
A cloud of tobacco smoke floated across the table	Tabako dūmų debesis plūduriavo per stalą
I found a bathroom in the other hallway	Kitame koridoriuje radau vonios kambarį
I ignored her common mistake	Nekreipiau dėmesio į jos dažną klaidą
I want it to have a human component	Noriu, kad jis turėtų žmogiškąjį komponentą
I wasn’t sure if she really recognized me	Nebuvau tikras, ar ji tikrai mane atpažino
I couldn’t take my eyes off him	Negalėjau atitraukti akių nuo jo
I really didn’t think about it	Tikrai apie tai negalvojau
I look at the ground at the bottom	Aš žiūriu į žemę apačioje
The club has to contact me	Klubas turi kreiptis į mane
I no longer feel the anger that stands in my way	Aš nebejaučiu pykčio, stovinčio man kelyje
I am the end of a state of dream and wakefulness	Aš esu sapno ir būdravimo būsenos pabaiga
It should be done in a couple of days	Porą dienų reikėtų tai padaryti
I inspected eight or nine buildings	Apžiūrėjau aštuonis ar devynis pastatus
A couple of unpaid taxes	Pora neapmokėtų mokesčių
I didn't even think	net negalvojau
I stop, keeping my distance	Sustoju, laikydamasis atstumo
I told her they were cute	Pasakiau jai, kad jie mieli
I guess he’s a little younger than me	Spėčiau, kad jis šiek tiek jaunesnis už mane
I just didn’t recognize her right away	Tiesiog neatpažinau jos iš karto
I tried not to smile back, but got lost	Stengiausi nesišypsoti atgal, bet pasimečiau
I didn’t think of honor, respect, or circumstance	Negalvojau apie garbę, pagarbą ar aplinkybes
I clicked my fingers	Spragtelėjau pirštais
I am so proud to be your lover	Aš taip didžiuojuosi, kad esu tavo meilužė
Maybe I talked and did nothing	Galbūt aš kalbėjau ir nieko nedariau
I choked, it was hard to breathe	Užspringau, pasidarė sunku kvėpuoti
I still throw them in the stuff	Aš vis tiek įmetu juos į daiktus
I hoped they wouldn’t see or feel us	Tikėjausi, kad jie mūsų nepamatys ir nepajus
Throughout the film, he speaks in two lines	Visame filme jis kalba dviem eilėmis
I allowed the fuel pump to stop automatically	Leidžiau kuro siurbliui automatiškai sustoti
I had to return some items	Turėjau grąžinti kai kuriuos daiktus
I will be on your side	Aš būsiu tavo pusėje
I just had a sharp eye	Aš tiesiog turėjau aštrią akį
A new existence seemed open to him	Jam atrodė atvira nauja egzistencija
I shook it and gently slapped it on the cheek	Nukratau jį ir švelniai pliaukšteliu į skruostą
I don’t think we needed anything	Manau, mums nieko nereikėjo
I don’t even remember singing the third poem	Net nepamenu, kad dainavau trečią eilėraštį
But I say we have to be honest	Tačiau aš sakau, kad turime būti sąžiningi
I didn’t want to hurt your feelings	Aš nenorėjau įskaudinti tavo jausmų
I lowered my head so slightly to greet him	Aš taip šiek tiek nuleidau galvą, sveikindamasis su juo
I think you will understand this pretty soon	Manau, kad jūs tai suprasite gana greitai
Maybe I also tried to kiss her	Galbūt taip pat bandžiau ją pabučiuoti
I asked him about a different case number	Paklausiau jo apie kitokį bylos numerį
I stood up and went to my window	Atsistojau ir nuėjau prie savo lango
I will be a good friend whenever you need help	Būsiu geras draugas, kai tik tau prireiks pagalbos
Now I owe you too much	Dabar aš tau per daug skolingas
I just shouldn’t make love to her	Aš tiesiog neturėčiau su ja mylėtis
I will give you instructions	Aš duosiu jums nurodymus
I like the useful information you provide in your articles	Man patinka naudinga informacija, kurią pateikiate savo straipsniuose
A big man is sitting behind him	Už jo sėdi didelis vyras
I'm not going crazy	Aš neisiu iš proto
I used to enjoy such thrilling pleasure in them	Anksčiau juose mėgavausi tokį jaudinantį malonumą
I didn't see her face	Nemačiau jos veido
I remember how she said that tonight as well	Prisimenu, kaip ji tą vakarą taip pat pasakė
It just seems like I’m very busy these days	Tik atrodo, kad šiomis dienomis esu labai užsiėmusi
I hugged my hand to the tree	Priglaudžiau ranką prie medžio
I decided to accept the lives of many	Nusprendžiau priimti daugelio gyvenimą
I tried to kiss her tongue, but she resisted	Bandžiau pabučiuoti liežuviu, bet ji priešinosi
I buy gifts there, but all the more so for myself	Ten perku dovanas, bet tuo labiau sau
I can help pay for tuition	Galiu padėti apmokėti studijų išlaidas
I tried to convince myself that this is a good thing	Bandžiau save įtikinti, kad tai geras dalykas
It is said that such persons no longer participate	Teigiama, kad tokie asmenys nebedalyvauja
I had a great time last night	Vakar vakare puikiai praleidau laiką
I am the only original member	Aš esu vienintelis originalus narys
I closed my eyes, taking the sensation	Užmerkiau akis, paimdama pojūtį
I have never seen them again	Daugiau niekada jų nemačiau
I assure her that everything is fine for him	Užtikrinu ją, kad jam viskas gerai
I was so upset about everything that was going on	Buvau tokia sutrikusi dėl viso to, kas vyksta
I understand more than you can imagine	Suprantu daugiau nei tu gali įsivaizduoti
I went out to hunt a bunch last hunting season	Praėjusį medžioklės sezoną išėjau sumedžioti krūvą
I will still enjoy the feeling, but I will not chase	Vis tiek džiaugsiuos jausmu, bet nesivaikysiu
I need to do some research	Man reikia atlikti tyrimą
A dear and special friend called me to do this	Tai padaryti mane paragino brangus ir ypatingas draugas
I gave myself a day off from him	Aš daviau sau laisvą dieną nuo jo
I read the names again	Dar kartą perskaičiau pavadinimus
I took two steps before it hit me	Žengiau du žingsnius, kol jis mane užklupo
I would leave this animal alone	Aš palikčiau šį gyvūną ramybėje
Surprised, I covered my face with my hands	Nustebusi užsimečiau rankomis veidą
I know it wasn’t nice	Žinau, kad tai nebuvo malonu
I don’t see a way to do better than mine	Nematau būdo padaryti geriau nei manasis
I asked why, but they didn't say a word	Paklausiau kodėl, bet jie nepratarė nė žodžio
I wondered where it came from	Pagalvojau, iš kur tai
I absolutely despise him and it was infinitely amazing	Aš jį visiškai niekinu ir tai buvo be galo nuostabu
I had a younger brother	Turėjau jaunesnį brolį
It is also a coast guard station	Tai taip pat pakrančių apsaugos stotis
I hate going to clubs	Nekenčiu lankytis klubuose
Bad day on the track around	Bloga diena trasoje aplinkui
I have heard her say this many times now	Dabar jau daug kartų girdėjau ją tai sakant
No official reasons for the change were given	Oficialios pakeitimo priežastys nebuvo nurodytos
I look him in the eye	Žiūriu jam į akis
I remembered how he begged me to help	Prisiminiau, kaip jis maldavo manęs padėti
I worked for the company forever	Amžinai dirbau įmonėje
I didn’t like where he was going	Man nepatiko, kur jis ėjo
I sank into restless sleep	Nugrimzdau į neramų miegą
I could say she wasn’t happy	Galėčiau pasakyti, kad ji nebuvo laiminga
I should overcome that	Aš turėčiau tai įveikti
I kept waiting for the smell to go away	Vis laukiau, kol kvapas išnyks
I doubt we’ll get more than one shot	Abejoju, ar sulauksime daugiau nei vieno šūvio
I was also lonely for a long time	Aš taip pat ilgą laiką buvau vieniša
I took you outside	Išvedžiau tave į lauką
I will try to love everyone	Stengsiuosi mylėti visus
I lost awareness	Aš praradau suvokimą
Out of that horrible noise I was suffocated	Iš šio siaubingo triukšmo man užgniaužė kvapą
I suddenly want to hug her	Man staiga kyla noras ją apkabinti
Now I can’t be around every day	Dabar negaliu būti šalia kiekvieną dieną
I am a materials scientist	Aš esu medžiagų mokslininkas
I can no longer distinguish between reality and fantasy	Nebegaliu atskirti realybės ir fantazijos
I can guarantee it won’t be more than mine	Galiu garantuoti, kad tai nebus nei manoji
Despite the circumstances, I was a little laughed at	Nepaisydama aplinkybių šiek tiek nusijuokiau
I had to get us out of here	Turėjau mus išvežti iš čia
Most of the area is now forested	Dabar didžioji ploto dalis yra miškinga
I made sure so	Įsitikinau, kad taip
I know birth control is important	Aš žinau, kad gimstamumo kontrolė yra svarbi
I followed him a few steps back	Nusekiau paskui jį kelis žingsnius atgal
I got out of real estate	Išlipau iš nekilnojamojo turto
I smiled broadly at the security guard	Plačiai nusišypsojau apsaugininkui
I was sure you would	Buvau tikras, kad taip padarysi
I hope we will share ideas and good wishes	Tikiuosi pasidalinsime idėjomis ir gerais linkėjimais
I couldn’t explain the raw emotions	Negalėjau paaiškinti neapdorotų emocijų
I think we better end it	Manau, mums geriau tai baigti
I would never be good enough for her	Niekada nebūčiau jai pakankamai geras
The dove is tied to the stem with a rope	Prie koto virvele pririšamas balandis
I thought it was cool	Maniau, kad tai buvo šaunu
I just wanted to beat the toothache	Aš tiesiog norėjau nugalėti dantų skausmą
I really like this game, it has a lot of style	Man labai patinka šis žaidimas, jis turi daug stiliaus
I still remember the communication	Bendravimą prisimenu iki šiol
I like to occasionally run rumors about myself	Man patinka retkarčiais paleisti gandus apie save
I was upset about what she had to say	Buvau nusiminusi dėl to, ką ji turėjo pasakyti
Knocking on the door did not answer	Beldimas į duris neatsakė
I have to get to work	Turiu kibti į darbą
I drink about half a bottle of water	Išgeriu apie pusę butelio vandens
I wanted to go to my mom	Norėjau eiti pas mamą
I still have two days left	Vis dėlto man liko dar dvi dienos
I forgot what sexy his legs were	Pamiršau, kokios seksualios jo kojos
I thought really fast	Pagalvojau tikrai greitai
I had to know what was around that corner	Turėjau žinoti, kas yra už to kampo
There was so much history with that family	Su ta šeima buvo tiek daug istorijos
I didn’t want to tell him anything	Nenorėjau jam nieko sakyti
In the summer, I would probably do without borders	Vasarą turbūt išsiverčiau be sienų
I added the basics about the ritual	Pridėjau pagrindinius dalykus apie ritualą
A small mistake can cause a lot of suffering	Maža klaida gali sukelti daug kančių
I get up and get involved quickly	Atsikeliu ir greitai įsitraukiu
I mean, you had to see some of his stuff	Aš turiu galvoje, tu turėjai pamatyti kai kuriuos jo daiktus
I feel it in my dying bones	Jaučiu tai savo mirštančiuose kauluose
I also had debt over my head	Aš taip pat turėjau skolą per galvą
I put it in the oven with the light on	Įdėjau į orkaitę su įjungta šviesa
I drop the phone back	Numetu telefoną atgal
I have some information for you	Turiu jums šiek tiek informacijos
I record all my calls and messages	Aš įrašinėju visus savo skambučius ir žinutes
A dark shadow seemed to cross his face	Atrodė, kad jo veidą kirto tamsus šešėlis
I will definitely take you to that	Neabejotinai paimsiu jus į tai
I never learned to read too well	Niekada neišmokau skaityti per gerai
I return the phone to him and shrug his shoulders	Grąžinu jam telefoną ir gūžteliu pečiais
I just couldn’t write anymore	Tiesiog nebegalėjau rašyti
I also added a reference image	Taip pat pridėjau nuorodinį vaizdą
I didn't buy a second	Nepirkau nė sekundės
I love you, wonderful creatures	Myliu jus, nuostabios būtybės
I personally like you	Tu man asmeniškai patinki
So far, I have tried all fertility treatments	Iki šiol išbandžiau visus vaisingumo gydymo būdus
Tragic fate, as has been said on those occasions	Tragiškas likimas, kaip buvo pasakyta tomis progomis
I also like purple and green	Man taip pat patinka violetinės spalvos ir žalia
I have relatives and friends there	Ten turiu giminių ir draugų
I should dance with him	Turėčiau su juo šokti
Before she speaks, a few moments of awkward silence pass	Kol ji prabyla, praeina kelios nejaukios tylos akimirkos
I will do the same for you	Tą patį padarysiu ir tau
The doctor needs a lot of medical equipment	Gydytojui reikia daug medicininių priemonių
I feel safe and secure with it	Su juo jaučiuosi saugi ir saugi
I usually answer the same day	Paprastai atsakau tą pačią dieną
I have violated one of our most important laws	Aš pažeidžiau vieną iš svarbiausių mūsų įstatymų
I lifted my foot on the worn gray carpet	Pakėliau koją ant nusidėvėjusio pilko kilimo
I hope this works	Tikiuosi, kad tai taip ir veikia
I think he wanted to keep it in the family	Manau, kad jis norėjo tai išlaikyti šeimoje
I like my compensation	Man patinka mano kompensacija
I didn’t feel the urge to leave	Nesijaučiau noro išeiti
Instead, I bravely went straight to his pants	Vietoje to drąsiai nuėjau tiesiai į jo kelnes
I’m, of course, and I’m a fan of organ meat anyway	Aš, žinoma, ir šiaip esu vargonų mėsos gerbėjas
I thought it was a terrible thing	Maniau, kad tai baisus dalykas
I couldn’t believe how early they started	Negalėjau patikėti, kaip anksti jie prasidėjo
I promise you will never forget that	Pažadu, kad niekada to nepamiršite
I didn’t dare fly again	Nedrįsau skristi dar kartą
I stopped and watched	Sustojau ir pažiūrėjau
I also wanted to see how she felt	Taip pat norėjau pamatyti, kaip ji jaučiasi
However, I just can’t understand that	Vis dėlto aš tiesiog negaliu to suprasti
I locked it inside, deep inside	Užrakinau jį viduje, giliai viduje
I slept with a knife under the pillow	Miegojau pasidėjęs peilį po pagalve
However, I had some very high quality swords	Tačiau aš turėjau keletą labai aukštos kokybės kardų
I don’t remember what my time was last time	Neatsimenu, koks buvo mano laikas paskutinį kartą
I think we’ll pull, but they waited	Manau, kad ištrauksime, bet jie laukė
A subsequent application for authorization was rejected	Vėlesnis prašymas išduoti leidimą buvo atmestas
I dreamed of a nightmare after a nightmare	Aš sapnavau košmarą po košmaro
I don’t mind that, I looked for it	Man tai neprieštarauja, jos ieškojau
A tired voice muttered something	Pavargęs balsas kažką sumurmėjo
I was missing something here	Man čia kažko trūko
I didn’t want to go back to bed	Nenorėjau grįžti į lovą
I have promised you prosperity	Aš pažadėjau tau gerovę
I never offered to bring it to anyone else	Niekada nesiūliau atsivežti kam nors kitam
I tell him to be cool	Aš sakau jam, kad būtų kietas
This phrase inspired him to write a song	Ši frazė įkvėpė jį parašyti dainą
A sweeping staircase leads to the conference level	Į konferencijų lygį veda šluojantys laiptai
I remember every day, every event	Puikiai prisimenu kiekvieną dieną, kiekvieną įvykį
I no longer cared about creating a scene	Man neberūpėjo kurti scenos
A glass of wine is never a bad thing	Taurė vyno niekada nėra blogas dalykas
I live alone in the upper apartment	Viršutiniame bute gyvenu vienas
I know you would love it if someone else wins	Žinau, kad jums patiktų, jei kas nors kitas laimėtų
I couldn’t understand that	Aš negalėjau to suprasti
I feel bad, I always eat myself	Jaučiuosi blogai, visada valgau pati
I am a smart woman and a loving mother	Esu protinga moteris ir mylinti mama
I was nothing but a shell	Aš buvau ne kas kita, kaip kiautas
I just got it yesterday	Kaip tik vakar jį gavau
From here I hear her muscles moving	Iš čia girdžiu, kaip juda jos raumenys
I shrugged	Gūžtelėjau pečiais
I heard the whole story from the tent that night	Tą naktį iš palapinės išgirdau visą istoriją
I saw in their minds	Mačiau jų mintyse
I can’t believe the house was even sold	Negaliu patikėti, kad namas net parduotas
I was skeptical at first	Iš pradžių buvau skeptiškas
I am just one person	Aš esu tik vienas žmogus
I closed the door for myself and turned the key	Uždariau duris už savęs ir pasukau raktą
I like almost all music	Man patinka beveik visa muzika
I do not have a lot of time	neturiu daug laiko
The day you fled, I promised you	Tą dieną, kai pabėgai, daviau tau pažadą
I shouted at him urging him to move on	Aš jį šaukiau, ragindamas eiti toliau
I took them to the truck	Aš juos paėmiau į sunkvežimį
I feel comfortable here	Čia jaučiuosi patogiai
It only makes me worse	Man nuo to tik blogiau
I doubt all the items were made in all colors	Abejoju, ar visi daiktai buvo gaminami visomis spalvomis
I finally reached the outskirts of the city	Pagaliau pasiekiau miesto pakraštį
A few minutes passed, then the door opened inward	Praėjo kelios minutės, tada durys atsivėrė į vidų
I stretched out the wings and everything fell apart	Ištiesiau sparnus, ir viskas suskilo
I want to receive an independent confirmation within an hour	Noriu per valandą gauti nepriklausomą patvirtinimą
I am completely starving	Aš visiškai badauju
We owe them good entertainment	Esame skolingi jiems gerą pramogą
I think the commissions were too much	Manau, kad komisijos buvo per daug
I knew you would be back	Žinojau, kad sugrįši
I didn’t want to say you were like that	Aš nenorėjau pasakyti, kad tu toks
I didn't want to blow you up like that	Nenorėjau taip tavęs susprogdinti
I would have to look at her face	Prisiverčiau pažvelgti į jos veidą
I would not give him satisfaction with the answer	Aš nesuteikčiau jam pasitenkinimo atsakymu
I invite you to join	Kviečiu prisijungti
I hope she will be back by midnight	Tikiuosi, kad ji grįš iki vidurnakčio
I had to hunt you down and bring you back	Turėjau tave sumedžioti ir sugrąžinti
I finished one pair and have completed the second ever since	Baigiau vieną porą ir nuo to laiko baigiau antrą
I tried to retire but failed	Bandžiau atsitraukti, bet nepavyko
I thought she would understand	Maniau, ji supras
Disappointed looking down	Nusivylusi žiūriu žemyn
Still a really nice guy	Vis dėlto tikrai gražus vaikinas
I like to sing your name	Man patinka dainuoti tavo vardą
I hope you will agree with your outfit	Tikiuosi, kad pritarsite savo aprangai
I didn’t know what to do yet	Dar nežinojau ką daryti
I asked him if he had ever been nervous	Paklausiau jo, ar jis kada nors nesinervino
I got out alive	Išlipau gyvas
I experienced the greatest shame	Patyriau didžiausią gėdą
I use a little, it was more of a few books	Šiek tiek naudoju, tai daugiau buvo keletas knygų
Maybe I’ll even leave you like this all day	Galbūt net paliksiu tave tokią visą dieną
I want her to hear and understand me	Noriu, kad ji mane išgirstų ir suprastų
Several of you were in the circle	Keletas jūsų buvo rate
I hate that it all happened that way	Nekenčiu, kad viskas taip susiklostė
I like the idea of ​​this process	Man patinka šio proceso idėja
I didn’t even know we were making things like that	Aš net nežinojau, kad mes gaminame tokius dalykus
I told her she would be home tomorrow	Pasakiau jai, kad rytoj ji grįš namuose
I looked down at the table	Pažvelgiau žemyn į stalą
I look at the boy so I don’t wake him up	Apžiūriu berniuką, kad jo nepažadinčiau
I never looked at them	Niekada nežiūrėjau į juos
I don’t like a lot of alcohol at my parties	Man nepatinka daug alkoholio savo vakarėliuose
There is a small problem here	Čia maža problema
This would be his last professional season	Tai būtų paskutinis jo profesionalų sezonas
A puzzle is what it is	Dėlionė yra tai, kas ji yra
I did this until there was no fish left	Dariau tai tol, kol neliko žuvies
I thought it was very nice on his part	Maniau, kad tai buvo labai malonu iš jo pusės
I felt your lovely lips, your hot mouth	Jaučiau tavo mielas lūpas, karštą tavo burną
I never saw them leave or come back	Niekada nemačiau, kad jie išeitų ar sugrįžtų
I knew something was going on, but not like that	Žinojau, kad kažkas vyksta, bet ne taip
I ate my own while we stood at the counter	Aš valgiau savo, kol stovėjome prie prekystalio
He seemed a favorite to win the nomination	Jis atrodė favoritas laimėti nominaciją
I won’t go there with this post	Aš neisiu ten su šiuo įrašu
I am missing some important supporting documents	Man trūksta kai kurių svarbių patvirtinančių dokumentų
I was a work of art	Aš buvau meno kūrinys
I had a lot of time shopping, guys	Aš turėjau daug laiko apsipirkti, vaikinai
I yell for my friends to help	Aš šaukiuosi, kad mano draugai padėtų
I could get my nephew	Galėčiau gauti savo sūnėną
I heard him follow me	Girdėjau, kaip jis mane seka
I nodded and stood up	Linktelėjau ir atsistojau
I was very sorry to hear you lost her	Man buvo labai gaila girdėti, kad jos netekote
I looked at him and told me to promise	Pažvelgiau į jį ir liepiau man pažadėti
I will stick to my claim	Aš pasiliksiu prie savo reikalavimo
I’m here for another reason	Aš čia dėl kitos priežasties
I will not call for security	Saugumo nekviesiu
I’m not sure what’s right	Nesu tikras, kas yra teisinga
I will lose people close to me and feel great sadness	Prarasiu artimus žmones ir jausiu didelį liūdesį
I had to understand that you know	Turėjau suprasti, kad tu žinai
I cruelly missed my girlfriend when she moved out	Žiauriai pasiilgau savo draugės, kai ji atsikraustė
I regretted it all my life	Dėl to gailėjausi visą gyvenimą
I admire that feature of yours	Žaviuosi ta jūsų savybe
I was scared too	Aš ir mane išgąsdinau
I didn’t want anyone to touch me	Nenorėjau, kad kas nors manęs liestų
A message hung on him	Ant jo kabėjo pranešimas
But we’ve heard it many times before	Bet mes tai girdėjome daug kartų anksčiau
I knew there were other things	Žinojau, kad yra ir kitų daiktų
I had to laugh at that	Turėjau iš to juoktis
I could feel the intensity of her anger vividly	Aš ryškiai jaučiau jos pykčio intensyvumą
I could no longer do my job properly	Nebegalėjau tinkamai atlikti savo darbo
I spent hours at the phone	Aš praleidau valandas prie telefono
I wanted to beat his brain	Norėjau sumušti jo smegenis
I see uncertainty in his eyes	Jo akyse matau netikrumą
I just went with them	Aš tiesiog ėjau kartu su jais
I would love to see them together	Norėčiau juos pamatyti kartu
I wouldn’t drown, you would	Aš neskęsčiau, tu padarysi
I could be anywhere	Galėjau pabūti bet kur
I tore down this place in search of it	Aš išardžiau šią vietą, ieškodama jos
I turned right and walked down the road	Pasukau į dešinę ir nuėjau keliu
I saw what he was doing	Mačiau, ką jis daro
I would be interested to know what the circumstances were	Man būtų įdomu sužinoti, kokios buvo aplinkybės
I have a few weeks left before he does that	Man liko kelios savaitės, kol jis tai padarys
I have a strange feeling that someone is around again	Mane apima keistas jausmas, kad kažkas vėl šalia
I think he’s an amazing guy	Manau, kad jis nuostabus vaikinas
A great smile spread widely on his face	Jo veide plačiai pasklido puiki šypsena
I felt tears trying to form	Jaučiau, kaip ašaros bando formuotis
I thought you were my mom	Maniau, kad tu mano mama
I feel so grateful to them	Jaučiuosi jiems toks dėkingas
The roar of rupturing shells was horrible	Plyštančių kriauklių riaumojimas buvo siaubingas
I already knew he wouldn’t do it	Aš jau žinojau, kad jis to nepadarys
I laughed and ran to take his hand	Nusijuokiau ir nubėgau paimti jo ranką
I try not to repeat myself	Stengiuosi nesikartoti
I threw them all away	Aš juos visus išmečiau
I checked the break schedule	Patikrinau pertraukų tvarkaraštį
I was sure everything that happened was real	Buvau tikras, kad viskas, kas atsitiko, buvo tikra
I asked him not to accept me	Paprašiau, kad manęs nepriimtų
I didn’t even know it was published	Aš net nežinojau, kad jis buvo paskelbtas
I couldn’t go to college	Aš negalėjau eiti į koledžą
I’m not interested in politics	Aš nesidomiu politika
By faith man did nothing	Tikėjimu žmogus nieko neįveikė
I didn’t eat from lunch	Aš nevalgiau nuo pietų
I decided it was definitely something else	Nusprendžiau, kad tikrai yra kažkas kito
Blind panic was the last thing he needed	Akla panika buvo paskutinis dalykas, kurio jam reikėjo
I couldn’t even concentrate on the experiment	Net negalėjau susikoncentruoti į eksperimentą
I took this opportunity	Pasinaudojau šia galimybe
I will wash and dry my hair	Aš nusiprausiu ir išsidžiovinu plaukus
They can’t understand that	Jie negali to suprasti
I cried for over an hour	Verkiau daugiau nei valandą
I knew nothing about them	Nieko apie juos nežinojau
I was half expecting dinner to end	Pusiau tikėjausi, kad vakarienė baigsis
They had two children in common	Jie turėjo du bendrus vaikus
I was also able to rely on him last year	Praėjusiais metais taip pat galėjau juo pasikliauti
I knew she would come willingly because people were watching	Žinojau, kad ji ateis noriai, nes žmonės žiūrėjo
I know you lost your family eighteen years ago	Žinau, kad prieš aštuoniolika metų praradote šeimą
I stopped outside the station at the car wash	Sustojau už stoties prie plovyklos
I had neither food nor water	Neturėjau nei maisto, nei vandens
I tried to be busy at work	Stengiausi būti užimtas darbe
I didn’t take a shower the first week	Pirmą savaitę nesiprausiau po dušu
The woman and her baby had to be rescued	Teko išgelbėti moterį ir jos kūdikį
I shot him, baby	Aš jį nušoviau, mažyte
I secretly hoped it would bring us closer	Slapčia tikėjausi, kad tai mus suartins
I'll take it from here	Paimsiu iš čia
I know this is not possible in such times	Žinau, kad tokiais laikais tai neįmanoma
I like to consider the king a baby	Man patinka karalių laikyti kūdikiu
I feel so emotional while playing	Žaisdamas jaučiuosi tokia emocinga
I knew she would never do that	Aš žinojau, kad ji niekada to nepadarys
I know we were dedicated to each other	Žinau, kad buvome skirti vienas kitam
I know this is her safe place	Žinau, kad tai jos saugi vieta
I will not delay this event for anyone or anything	Niekam ir nieko neatidėliosiu šio renginio
Now I understand you and have learned to hug you	Dabar aš tave suprantu ir išmokau tave apkabinti
I looked at the numbers above the door	Pažvelgiau į skaičius virš durų
I saw only part of what was beyond	Mačiau tik dalį to, kas buvo anapus
Now I want to take another step into this perspective	Dabar noriu žengti dar vieną žingsnį į šią perspektyvą
I think the language is amazing	Manau, kad kalba yra nuostabi
I thought I would rest more comfortably	Maniau, kad pailsėsi patogiau
I wouldn’t tell him anything, but it didn’t matter	Aš jam nieko nesakyčiau, bet tai nebuvo svarbu
I stopped and put a marker between us	Sustojau ir tarp mūsų uždėjau žymeklį
I want one lap for each young soldier	Noriu po vieną ratą kiekvienam jaunam kariui
I thought it was a great story	Maniau, kad tai puiki istorija
A tear falls on the photo	Ant nuotraukos nurieda ašara
I saw him hit the shark in the face	Mačiau, kaip jis trenkė rykliui į veidą
I watched the time on the phone	Pažiūrėjau laiką telefone
I didn’t eat very much	Nevalgiau labai daug
I liked the article you wrote	Man patiko tavo parašytas straipsnis
I should remember her	Turėčiau ją prisiminti
After a moment, she stepped away in surprise	Po akimirkos ji nustebusi atsitraukė
I had a lot of responsibilities there	Ten turėjau nemažai pareigų
I did not find their solution	Aš neradau jų sprendimo
I’m talking about people, not their leaders	Kalbu apie žmones, o ne apie jų lyderius
Still, I enjoyed the dream he created for me	Vis dėlto man patiko svajonė, kurią jis man sukūrė
A little about me	Šiek tiek apie mane
I could smell her hair and skin	Jaučiau jos plaukų ir odos kvapą
I work great with others, and it was really cool	Puikiai dirbu su kitais, o tai buvo tikrai šaunu
I think he just couldn’t handle the consequences	Manau, kad jis tiesiog negalėjo susidoroti su pasekmėmis
I greeted the great cat and thanked him for coming	Pasveikinau puikų katiną ir padėkojau jam už atėjimą
I asked her why she didn’t get out and run away	Paklausiau jos, kodėl ji neišlipo ir nepabėgo
You know, I was a little worried	Žinai, aš šiek tiek nerimavau
I would like to see more such posts	Norėčiau pažiūrėti daugiau tokių įrašų
I give things away all the time	Aš visą laiką atiduodu daiktus
I still had to plan that time	Vis tiek turėjau suplanuoti tą laiką
I try not to stare, but I can’t resist	Stengiuosi nespoksoti, bet negaliu atsispirti
I usually try to get into the first four	Dažniausiai stengiuosi patekti į pirmą ketvertą
I remember how people looked at me	Prisimenu, kaip žmonės į mane žiūrėjo
When I knew what he was writing	Kai ką žinojau, ką jis parašė
I thanked them for coming and staying to help	Padėkojau jiems, kad atėjo ir liko padėti
I moved carefully through the fog	Atsargiai judėjau per rūką
I knew, however, that these were just bad childhood memories	Vis dėlto žinojau, kad tai tik blogi vaikystės prisiminimai
A million dollars is big money	Milijonas dolerių yra dideli pinigai
A clean driver's license is required	Švarus vairuotojo pažymėjimas yra būtinas
I pray that you will see the light and join us	Meldžiu, kad pamatytum šviesą ir prisijungtum prie mūsų
I remember encouraging and blessing them	Prisimenu, kaip juos drąsinau ir palaiminau
I have an early morning meeting	Turiu ankstų ryto susitikimą
I warn you to be absolutely sure of your verdict	Perspėju, kad būtumėte visiškai tikri dėl savo verdikto
I was completely shocked	Buvau visiškai sukrėstas
I just attended one, a regional one	Ką tik dalyvavau viename, regioniniame
I will never allow democracy to flourish	Niekada neleisiu demokratijai klestėti
I should eat something	Turėčiau ką nors suvalgyti
I didn’t see anything, but I still felt anxious	Nieko nemačiau, bet vis tiek jaučiau nerimą
I opened my eyes and cursed	Atsimerkiau ir prakeikiau
I wondered what he wanted	Susimąsčiau, ko jis nori
I was almost sorry for him	Man beveik buvo gaila jo
I didn’t have a good explanation	Aš neturėjau gero paaiškinimo
I am well acquainted with the accused	Su kaltinamuoju esu gerai pažįstamas
I have something to tell you once and for all	Turiu tau kai ką pasakyti kartą ir visiems laikams
I turned a second time and hit his skull	Pasukau antrą kartą ir atsitrenkiau į jo kaukolę
It has also been driven by changing technology	Tai taip pat lėmė besikeičiančios technologijos
I just needed more truth	Man tiesiog reikėjo daugiau tiesos
I will find out one day	Vieną dieną išsiaiškinsiu
A nightmare that had already taken her beloved husband	Košmaras, kuris jau buvo paėmęs jos mylimą vyrą
I just modified them myself	Aš ką tik pats juos modifikavau
I have to share that with everyone, it’s too good	Turiu tuo pasidalinti su visais, tai per gerai
I haven't seen them in a while	Jau kurį laiką jų nemačiau
I used to feel safe	Anksčiau jaučiausi saugi
A smart girl like you will soon find another job	Tokia sumani mergina kaip tu greitai susiras kitą darbą
I sat on the floor	Apalpau ant grindų
I turn it on and off	Prieinu ir išjungiu
I was in no hurry to return home	Aš neskubėjau grįžti namo
I learn myself and I learn to do it	Aš pati mokausi ir mokausi tai daryti
I was unable to contact you in the last hour	Paskutinę valandą man nepavyko su jumis susisiekti
I felt so nervous next to her	Jaučiausi toks nervingas šalia jos
I know your father too	Pažįstu ir tavo tėvą
I didn’t know how to get a solid foundation	Nežinojau, kaip pasiekti tvirtą pagrindą
I will not forgive such behavior	Aš neatleisiu tokio elgesio
I don’t think he can complain anymore	Manau, kad daugiau jis negali skųstis
I liked its taste	Man patiko jo skonis
Specific way of speaking	Specifinis kalbėjimo būdas
I think you killed her here	Manau, tu čia ją nužudei
There were also problems with the tilted plane	Problemų kilo ir su pasvirusiu lėktuvu
I also felt the same way	Aš taip pat jaučiausi taip pat
I was like damn stupid	Buvau kaip velniškai kvaila
I stopped, watching intently	Sustojau, įdėmiau žiūrėdama
I only need a minute	Man reikia tik minutės
I lost the ability to talk to animals	Aš praradau gebėjimą kalbėtis su gyvūnais
I cried all the way home	Visą kelią namo verkiau
Some of the songs we tried to sing	Keletas dainų, kurias bandėme dainuoti
I was an expert to learn the truth from people	Buvau ekspertas, norintis sužinoti tiesą iš žmonių
I think about it so often	Aš galvoju apie tai, kas taip dažnai
I open my mouth and close it again	Atidarau burną ir vėl uždarau
I always wanted only you	Aš visada norėjau tik tavęs
I am also afraid of family	Bijau ir dėl šeimos
I tied the side to the last one	Aš surišau šoną paskutiniam
I couldn’t get rid of the feeling that led me	Negalėjau atsikratyti jausmo, kad mane veda
A sheet was tightened on his face	Ant veido buvo užtrauktas paklodė
I kept coming back without fear	Vis grįždavau be baimės
I just want to beat up	Aš tiesiog noriu pabūti
I pray that my soul will remain in heaven	Meldžiu, kad mano siela liktų danguje
I could no longer see or hear	Daugiau nebegalėjau nei matyti, nei girdėti
I hate the suspicion that embraces me	Nekenčiu įtarimo, kuris mane apima
I remembered that helmet you made	Prisiminiau tą tavo pagamintą šalmą
A tear fell, which he quickly wiped away	Nukrito ašara, kurią jis greitai nušluostė
I hope he has to accompany them	Tikiuosi, kad jis turi juos lydėti
I always came to him so easily	Aš visada taip lengvai atėjau pas jį
I was also grateful to have left her apartment	Taip pat buvau dėkingas, kad išėjau iš jos buto
I tried to move but couldn’t	Bandžiau pajudėti, bet negalėjau
I would never fully consider it	Niekada iki galo to nesvarsčiau
I wonder if they are still available at all	Įdomu, ar jie išvis dar prieinami
I wanted to know more about the event	Norėjau daugiau sužinoti apie įvykį
I look forward to wearing them tonight	Nekantrauju šį vakarą juos dėvėti
I enjoy singing all the time and everywhere	Pagaunu, kad dainuoju visą laiką ir visur
I tried to get out of his hands	Bandžiau išsisukti iš jo rankų
I just couldn’t move	Aš tiesiog negalėjau pajudėti
I couldn't ruin another hideout	Negalėjau sugadinti kitos slėptuvės
I told your mom and that’s her	Sakiau tavo mama ir tai ji
I felt like someone was starting to control my limbs	Pajutau, kaip kažkas ėmė valdyti mano galūnes
However, political and public opposition continued to grow	Tačiau politinė ir visuomenės opozicija ir toliau stiprėjo
I couldn’t force myself to sign	Negalėjau priversti savęs pasirašyti
Suddenly I was overwhelmed by a bad feeling about it all	Staiga apėmė bloga nuojauta dėl viso to
The battle got harder and harder	Mūšis tapo vis sunkesnis
Body in the cemetery	Kūnas kapinėse
Secrets that no one wanted to forget	Paslaptis, kurios niekas nenorėjo įminti
Some kept flowers	Kai kurie laikė gėles
I was just going to put this on you	Aš kaip tik ketinau tai įdėti tau
I accepted right away	Priėmiau iš karto
I cursed the heavens for taking away the sun	Prakeikiau dangų, kad atėmė saulę
They were in defense everywhere	Jie visur buvo gynyboje
I have a life here now	Dabar čia turiu gyvenimą
I just looked at her and rolled my eyes	Aš tik pažvelgiau į ją ir nusukau akis
They are looking for it in vain	Jie jos ieško veltui
I never wanted to leave you	Niekada nenorėjau tavęs palikti
I was already getting ready to go to the gym	Jau ruošiausi eiti į sporto salę
I promise it won’t take long	Pažadu, kad tai ilgai neužtruks
A familiar smile began to spread across his face	Jo veide ėmė sklisti žinanti šypsena
I looked at where they should have come from	Pažvelgiau į tai, iš kur jie turėjo kilti
I leaned close, trying to see through the dark shadows	Pasilenkiau arti, bandydama matyti pro tamsius šešėlius
I watched it faint	Aš tai žiūrėjau apalpęs
I doubt we have enough evidence	Abejoju, kad turime pakankamai įrodymų
I immediately understood and got involved	Iškart suprasčiau ir įsitraukčiau
I told her I really liked her	Pasakiau jai, kad ji man labai patiko
The route is scattered in many temples	Maršrutas yra išsklaidytas daugybėje šventyklų
A cough was heard and they stood up	Pasigirdo kosulys ir jie atsistojo
I thought you would be tired of the nerves	Maniau, kad būsi apalpęs nuo nervų
I did not attend church services	Aš nedalyvavau pamaldose bažnyčioje
I didn’t let that happen	Aš neleidau tam įvykti
It immediately caught me	Mane tai iškart patraukė
A worried expression ran through her face, mixed with shock	Jos veidą perbėgo susirūpinusi išraiška, sumaišyta su šoku
I am ashamed of such a decision	Man gėda dėl tokio sprendimo
A complex digital and electronics corporation	Sudėtinga skaitmeninės ir elektronikos korporacija
I need answers, just like you	Man reikia atsakymų, kaip ir tau
I devoted myself to this monster	Aš atsidaviau šiam monstrui
I also feel ungrateful to be so unhappy	Taip pat jaučiuosi nedėkingas, kad esu tokia nelaiminga
His long jump record was broken	Jo šuolio į tolį rekordas buvo panaikintas
This part of the agenda was adopted	Ši darbotvarkės dalis buvo priimta
People often use her image to sell their work	Žmonės dažnai naudoja jos įvaizdį norėdami parduoti savo darbus
I kept the rest for later	Likusią dalį pasilikau vėlesniam laikui
I can still feel it	Aš vis dar galiu jį jausti
I looked around in surprise	Nustebęs apsidairiau aplinkui
I can’t lose it again	Negaliu vėl jos prarasti
I’m still confused about many things	Aš vis dar esu sumišęs dėl daugelio dalykų
I said it would be enough to play with the sword	Sakiau, kad užteks žaisti kardu
I need to stretch out, taste the air	Man reikia pasitempti, paragauti oro
I have already decided to continue	Jau nusprendžiau tęsti
I ran through the gate and towards the park	Išbėgau pro vartus ir link parko
I have a plan and you will be safe	Aš turiu planą ir būsi saugus
I quickly put on my helmet and start the engine	Greitai užsidedu šalmą ir užvedu variklį
I created a simple app today	Šiandien sukūriau paprastą programą
I think smoking is a proper description	Manau, kad rūkyta yra tinkamas apibūdinimas
I sit down at the table and start eating fast	Atsisėdu prie stalo ir pradedu greitai valgyti
I wanted to get angry at her	Norėjau ant jos pykti
I think they know more than they tell us	Manau, kad jie žino daugiau, nei mums sako
I disagree with anyone	Aš nepritariu niekam
I had to run the competitive side	Turėjau paleisti konkurencinę pusę
I stopped emotions before entering the door	Prieš įeidama pro duris nustojau emocijas
I will accept any punishment	Priimsiu bet kokią bausmę
I've been thinking about that for four days	Jau keturias dienas tuo galvojau
I was surprised that a year had passed	Nustebau, kad jau metai praėjo
I was going to do it	Aš ketinau tai padaryti
I can make a slide show of them	Galiu padaryti jų skaidrių demonstraciją
I had a strange dream of a white wolf	Keistai sapnavau baltąjį vilką
I took the course	Išklausiau kursą
Travel ball player	Kelionės kamuolio žaidėjas
After a second, my eyes focused	Po sekundės mano akys susikoncentravo
I follow you at my will	Aš seku tave savo valia
I could do a good job here	Čia galėčiau padaryti gerą darbą
I hoped she didn’t do anything too much	Tikėjausi, kad ji nieko per daug nepadarė
I thought it would relax her	Maniau, kad tai ją atpalaiduos
I am the one who has a hard time shopping	Aš esu tas žmogus, kuriam sunku apsipirkti
Constant dynamics play	Žaidžia nuolatinė dinamika
I was given neither food nor water	Man nedavė nei maisto, nei vandens
I just had to be strong enough	Tiesiog turėjau būti pakankamai stipri
The design process is currently very mature	Šiuo metu projektavimo procesas yra labai subrendęs
I swallowed the words	Nurijau žodžius
I handed each man a cup and they nodded politely	Padaviau kiekvienam vyrui po taurę ir jie mandagiai linktelėjo
I have to allow for quiet times, it’s valuable	Turiu leisti ramius laikus, tai vertinga
I didn't see the water source	Nemačiau vandens šaltinio
A place of sweetness and light	Saldumo ir šviesos vieta
I stood on my feet and stood up	Atsistojau ant kojų ir atsistojau
I went down the hall and found a waiting area	Nuėjau koridoriumi ir radau laukimo aikštelę
However, I think they would separate men and women	Vis dėlto manau, kad jie atskirtų vyrus ir moteris
As a result, I still felt weak and stupid	Dėl to vis dar jaučiausi silpna ir kvaila
I think the time has come	Manau, atėjo laikas
In the end, I offered her money to shop	Galų gale pasiūliau jai pinigų apsipirkti
At least that's not broken	Bent jau tuo nesu palaužtas
I looked down, towards the crack	Pažvelgiau žemyn, link proskynos
I am a successful person	Aš esu sėkmingas žmogus
I look forward to recovering it	Nekantriai laukiu, kada jį atgausiu
I looked forward to tonight	Nekantriai laukiau šio vakaro
I can’t say exactly how far others have come	Negaliu tiksliai pasakyti, kiek toli kiti atėjo
I haven’t seen him in many years	Nemačiau jo daug metų
I crossed my arms and lowered my chin	Sukryžiavau rankas ir nuleidau smakrą
I’m just glad you were here	Aš tiesiog džiaugiuosi, kad buvote čia
I could become an artist	Galėčiau tapti menininku
I have to get out of here	Turiu dingti iš čia
I felt the gentle hair move with his brush	Pajutau, kaip švelnūs plaukai juda jo šepečiu
I smiled so much that it hurt my face	Aš taip šypsojausi, kad man skaudėjo veidą
I started writing this book more than forty years ago	Šią knygą pradėjau rašyti daugiau nei prieš keturiasdešimt metų
I should take lives, not save them	Aš turėčiau atimti gyvybes, o ne juos gelbėti
I stood up from the road but next to watch	Atsistojau nuo kelio, bet šalia žiūrėti
I guessed he was well over six feet	Spėjau, kad jis gerokai virš šešių pėdų
This is the only time it is mentioned	Tai vienintelis kartas, kai ji minima
I can’t believe you married me	Negaliu patikėti, kad tu mane vedei
I will not pay this deposit	Aš nemokėsiu šio užstato
I'm not here to die	Aš čia ne tam, kad numirčiau
Thank you for sharing your story with me	Dėkoju, kad pasidalinote savo istorija su manimi
I wanted to confess to him	Norėjau jam prisipažinti
I watched the door as the sound approached	Stebėjau duris, kai garsas artėjo
I started this path a long time ago	Šiuo keliu pradėjau jau seniai
I'll find him and take him home	Aš jį surasiu ir parvesiu namo
I could no longer resist	Nebegalėjau atsispirti
I don’t remember all the details	Neprisimenu visų detalių
I worry more about her than about myself	Labiau nerimau dėl jos nei dėl savęs
I am looking for the truth	Aš ieškau tiesos
I didn't see you at the funeral	Nemačiau tavęs laidotuvėse
I sent them letters	Išsiunčiau jiems laiškus
A light green sign hung above the entrance	Virš įėjimo kabėjo šviesiai žalias ženklas
I like myself a small dinner	Mėgstu sau mažą vakarienę
I realized there were no windows to talk about	Supratau, kad nėra langų, apie kuriuos būtų galima kalbėti
I can not tell exactly	Negaliu tiksliai pasakyti
I wasn’t sure if he was allowed to do that	Nebuvau tikras, ar jam buvo leista tai padaryti
I vomit again	Net vėl vemiau
I want to see how the train journey goes	Noriu pamatyti, kaip vyksta kelionė traukiniu
I can guarantee complete discretion	Galiu užtikrinti visišką diskretiškumą
I opened my mouth to disagree, but nothing came out	Pravėriau burną, kad nesutikčiau, bet nieko neišėjo
I stayed a minute	Pasilikau minutę
A powerful act of mercy was performed	Buvo atliktas galingas gailestingumo veiksmas
I wouldn’t care who watched	Man nerūpėtų, kas žiūrėjo
I learned this from experience with my beloved dog	To išmokau iš patirties su savo mylimu šunimi
I will hate you forever	Aš tavęs nekęssiu amžinai
I would have built it at least eight feet high	Būčiau jį pastatęs bent aštuonių pėdų aukštyje
I shouted and fell forward	Aš sušukau ir kritau į priekį
I swear, words, words	Prisiekiu, žodžiai, žodžiai, žodžiai
I could smell the grass and the flowers	Jaučiau žolę ir gėlių kvapą
I just look like an ordinary person	Aš tiesiog atrodau kaip paprastas žmogus
I have no experience with such things	Neturiu patirties su tokiais dalykais
I think you care about me	Manau, tu manimi rūpiniesi
I still felt tired	Vis dar jaučiau nuovargį
I spent almost a year without dreaming	Beveik metus praleidau nesvajodamas
I also offer a specialty in music education	Siūlau gal ir muzikinio ugdymo specialybę
I didn’t feel anything much	Aš nieko daug nejaučiau
I tried to control my anger	Stengiausi suvaldyti savo pyktį
I don’t want to be involved in that	Aš nenoriu tame dalyvauti
I will be forced to tell him something	Aš būsiu priverstas jam kai ką pasakyti
I beat my grandmother	Aš sumušiau savo senelę
I would like to fall asleep, but never for long	Norėčiau užmigti, bet niekada ilgai
I wore a jacket collar around my neck	Užsitraukiau ant kaklo švarko apykaklę
I try to make time for myself every day	Kiekvieną dieną stengiuosi skirti laiko sau
I smiled, waved and turned away	Nusišypsojau, pamojavau ir nusisukau
I am just a tool of justice	Aš esu tik teisingumo įrankis
I was a photographer	Buvau fotografas
I felt an attempt to break into	Jaučiau bandymą įsiveržti
A warrior, a leader born of grace and honor	Karys, lyderis, gimęs iš malonės ir garbės
I can take care of everything	Aš galiu viskuo pasirūpinti
I speak in my sleep like my son	Aš kalbu miegodamas, kaip ir mano sūnus
I was satisfied, satisfied and indescribably happy	Buvau patenkinta, patenkinta ir neapsakomai laiminga
I suspect the same could happen to us	Įtariu, kad tas pats gali nutikti ir mums
I did nothing good	Nieko gero nepadariau
I know at least two of them can recognize you	Žinau, kad bent du iš jų gali jus atpažinti
I brought too many useless items	Atsinešiau per daug nenaudingų daiktų
I couldn’t find the sun	Aš negalėjau rasti saulės
I had to reconnect them	Turėjau juos vėl sujungti
I opened the bathroom door	Pravėriau vonios duris
I had an open mind and still do	Turėjau atvirą protą ir tebedarau
I’m going to pick up some of them	Aš eisiu pasiimti kai kurių iš jų
I suspected that would happen	Įtariau, kad taip nutiks
Such a floor would be expensive today	Tokios grindys šiandien kainuotų brangiai
I can’t convince him not to go	Negaliu įtikinti jo neiti
This was rare	Taip būdavo retai
I didn’t want to argue with them	Nenorėjau su jais ginčytis
I tried to warn her, but she didn’t listen	Bandžiau ją perspėti, bet ji neklausė
I tried to talk, but my mouth was too dry	Bandžiau kalbėti, bet mano burna buvo per sausa
I knew his inclinations	Žinojau jo polinkius
I locked the rear door	Užrakinau galines duris
I was questioned at the police station today	Šiandien buvau apklaustas policijos komisariate
I think you would like it	Manau, kad tau patiktų
I didn't understand much	Daug ko nesupratau
I got up and walked around	Atsikėliau ir vaikščiojau aplink
I plan to start doing this in the future	Planuoju tai pradėti daryti ateityje
A hot rod calendar hung on a black nail	Ant juodos vinies kabojo hot rod kalendorius
I needed to see his reaction	Man reikėjo pamatyti jo reakciją
I would have taken the time to empathize with everyone	Man būtų reikėję laiko įsijausti į kiekvieną
Parts of the column are broken	Stulpelio dalys sulūžusios
I can become a suspect	Aš galiu tapti įtariamuoju
I much like shopping	Man daug labiau patinka prekyba
I want her to look like her	Noriu, kad ji atrodytų kaip ji
There are several functional churches in the city	Mieste yra keletas funkcionalių bažnyčių
I hope this investment will lead to a bigger deal	Tikiuosi, kad ši investicija paskatins didesnį sandorį
I also committed myself to the photographer by the dates	Taip pat pagal datas įsipareigojau fotografui
Now I was the first person	Dabar aš buvau pirmasis žmogus
I am not the same	Aš nesu tokia pati
I need you to complete this hole later	Man reikia, kad tu užbaigtum šią skylę vėliau
There is a layer of clay exactly at the boundary	Tiksliai ties riba yra molio sluoksnis
I think all is well	Manau, kad viskas gerai
That’s pretty good for me	Man tai gana gerai
I had to avoid being noticed	Turėjau vengti būti pastebėtas
I looked around not knowing what to do	Apsidairiau, nežinodama, ką daryti
I mean, that sounds weird	Aš turiu galvoje, tai skamba keistai
I was in the new room	Buvau naujajame kambaryje
I admired his management	Žavėjausi jo valdymu
I grab a chair and sit down	Patraukiu kėdę ir atsisėdu
I turned around and saw the lady on the swing	Atsisukau ir pamačiau damą ant sūpynių
You can play the letter	Galite žaisti raidę
I let the forest talk to me	Leidžiu miškui kalbėti su manimi
I wanted to, but the experience taught me differently	Norėjau, bet patirtis mane išmokė kitaip
I had to declare bankruptcy	Turėjau skelbti bankrotą
A kiss fell on her neck	Ant jos kaklo nukrito bučinys
Sometimes I asked him what he wrote and why	Kartais jo klausdavau, ką ir kodėl parašė
In fact, I live with you	Tiesą sakant, aš gyvenu pas tave
I wanted it again, but I couldn’t	Norėjau dar kartą, bet negalėjau
I’m a pretty actress	Aš esu gana aktorė
I had no idea who those little creatures were	Neturėjau supratimo, kas tie maži padarai
I could never fit in such a place	Niekada negalėjau tilpti į tokią vietą
I tried to get rid of the fear	Bandžiau atsikratyti baimės
I think tonight will suffice	Manau šiam vakarui užteks
I had all the best	Turėjau viską, kas geriausia
It was passed as a death sentence	Tai buvo priimta kaip mirties nuosprendis
I work a lot and no more	Aš dirbu daug, o ne daugiau
I saw them everywhere	Mačiau juos visur
Find humor in the details of a small government	Rasti humorą mažos valdžios smulkmenose
I look forward to my turn digging	Kantriai laukiu savo eilės kasti
I thought she didn’t want to shoot at me	Maniau, kad ji nenorėjo į mane šaudyti
I liked it, but the quality is very poor	Man patiko, bet kokybė labai prasta
The fort was built in	Fortas buvo pastatytas m
The local gave them instructions to the ranch	Vietinis davė jiems nurodymus į rančą
I take high into the cold	Aš imu aukštai į šaltį
A living nightmare for man	Gyvas košmaras žmogui
I didn’t have to do that	Aš neturėjau to daryti
I called, but it wasn't around	Paskambinau, bet šalia nebuvo
I do not know where to start	Nežinau nuo ko pradėti
I will start searching for lost files	Pradėsiu ieškoti prarastų failų
I, on the other hand	Aš, kita vertus
The questionnaire was created exclusively for this study	Anketa buvo sukurta išskirtinai šiam tyrimui
I got off the plane and checked my luggage	Išlipau iš lėktuvo ir patikrinau savo bagažą
I’m kind of tired of eggs	Aš kažkaip pavargstu nuo kiaušinių
I hope you enjoyed reading it	Tikiuosi, kad jums patiko jį skaityti
However, I do not object	Vis dėlto aš neprieštarauju
I would really like this to be my life	Labai norėčiau, kad tai būtų mano gyvenimas
I know you made such a mistake before	Žinau, kad tu padarei tokią klaidą anksčiau
I plan to start preparing for the trip tomorrow	Rytoj planuoju pradėti ruoštis kelionei
Ninety percent are convinced she’s pregnant	Devyniasdešimt procentų esu įsitikinęs, kad ji nėščia
I didn’t bother to wake anything up	Aš nesivarginau nieko pažadinti
I wonder why he does that	Įdomu, kodėl jis taip daro
I mean, possibly funny	Turiu galvoje, galimai juokinga
I can barely believe what he is saying	Vos galiu patikėti tuo, ką jis sako
I was upset, but not too excited	Buvau susierzinęs, bet ne per daug susijaudinęs
I have seen the great destruction of our future	Mačiau didelį mūsų ateities sunaikinimą
I'll be at the end	Aš būsiu gale
I didn't find much help	Pagalbos nelabai radau
I actually thought everything was fine	Iš tikrųjų maniau, kad viskas gerai
I’m glad everything went well	Džiaugiuosi, kaip viskas pavyko
I had to follow it	Turėjau jo laikytis
I felt angry, angry	Jaučiausi suirzusi, pikta
I was born in it by accident	Atsitiktinai jame gimiau
I hope you enjoy it	Tikiuosi, kad jums patiks
Two years later he was appointed professor	Po dvejų metų jis buvo paskirtas profesoriumi
I started to worry	ėmiau nerimauti
A young student opens the door	Jaunas studentas atidaro duris
I did everything for myself	Viską padariau sau
I believe everything has its time	Tikiu, kad viskam savas laikas
I saw them through the glass roof	Mačiau juos pro stiklinį stogą
I feel very lonely	Aš jaučiuosi labai vienišas
I always tried to get my wife to read it	Visada stengiausi, kad mano žmona jį perskaitytų
I can produce more than you can handle	Galiu pagaminti daugiau, nei tu gali susidoroti
I have something to ask you	Turiu kai ko tavęs paklausti
I will announce my decision	Aš paskelbsiu savo sprendimą
I was just glad we could get home	Tiesiog apsidžiaugiau, kad galime grįžti namo
I have been told that being gay is wrong	Man buvo pasakyta, kad būti gėjumi yra neteisinga
I need to create a new one	Man reikia sukurti naują
It was also noted that he was insane	Taip pat buvo pažymėta, kad jis buvo išprotėjęs
I rejected the idea as funny	Idėją atmečiau kaip juokingą
I remember a lot of trees	Prisimenu daug medžių
I am very proud to be with him	Labai didžiuojuosi būdama su juo
I wondered what allowed me to do that	Pagalvojau, kas mane leido tai padaryti
I said she wouldn’t go anywhere	Sakiau, kad ji niekur nedings
I looked at him through the eyes of two men	Aš jį apžiūrėjau dviejų vyrų akimis
A perfect little face looked at her	Tobulas mažas veidas pažvelgė į ją
I liked the fabric, not with it	Man patiko audinys, o ne su juo
I can’t let her come back with him	Negaliu leisti jai grįžti su juo
I imagined him at home, alone and sad	Įsivaizdavau jį namuose, vieną ir liūdną
I was remembered through all the lyrics and songs	Buvau prisimintas per visų žodžius ir dainas
I am determined to make this a reality	Esu pasiryžęs tai padaryti savo realybe
I could stay here with you	Galėčiau likti čia su tavimi
I caught it with a red hand	Sugavau jį raudona ranka
I needed a kitchen stool to reach for it	Man reikėjo virtuvės taburetės, kad ją pasiekčiau
We will fight to the last shell	Mes kovosime iki paskutinio apvalkalo
I wanted to try this relationship	Norėjau išbandyti šiuos santykius
I got home and cried	Grįžau namo ir verkiau
I had a hard time controlling the urge to count	Man buvo sunku suvaldyti norą skaičiuoti
I turned to where she stood	Atsisukau ten, kur ji stovėjo
I didn't see her enter	Nemačiau jos įėjusios
I would highly recommend visiting here	Labai rekomenduočiau čia apsilankyti
I was pretty out of breath	Buvau gana iškvėpęs
Clearly, new combinations of collaboration are needed	Akivaizdu, kad reikia naujų bendradarbiavimo derinių
I was just trying to escape	Tiesiog bandžiau gelbėtis
It has been passed down from generation to generation	Jis buvo perduodamas iš kartos į kartą
I need a man with your insight	Man reikia vyro su tavo įžvalgumu
I was just shopping	Buvau ką tik apsipirkęs
I just feel that feeling	Tiesiog jaučiu šį jausmą
I just need to lie down here for a bit	Man tereikia šiek tiek čia pagulėti
I was looking in my mind for a safe conversation topic	Mintyse ieškojau saugios pokalbio temos
I knew the color was gone from my face	Žinojau, kad spalva dingo nuo mano veido
I paid for it myself, you know	Aš pats už tai sumokėjau, žinai
I will kill her until you lift your finger	Aš ją nužudysiu, kol tu nepakelsi piršto
I felt it was more self-contained, more comfortable	Jaučiau, kad ji labiau savimi, patogesnė
Instead of looking at his legs, I looked back at him	Užuot apžiūrėjusi kojas, grąžinau jo žvilgsnį
I was given a week without pay	Man buvo suteikta savaitė be užmokesčio
I know this will be some twisted option	Žinau, kad tai bus kažkoks suktas variantas
I mean, my friends understand	Aš turiu galvoje, mano draugai supranta
I wasn’t strong enough for her	Aš nebuvau jai pakankamai stiprus
I still cry sometimes	Aš vis dar kartais verkiu
I want you to be naked in me	Noriu, kad manyje tu būtum plikas
This is particularly difficult for me to answer	Man į tai ypač sunku atsakyti
I was hoping she would show her face by now	Tikėjausi, kad iki šiol ji parodys savo veidą
I told her she would be happy to come with me	Pasakiau jai, kad ji mielai atvyks su manimi
Family and fourth leg	Šeima ir ketvirta koja
I know how to connect it	Aš žinau, kaip jį prijungti
I’m not sure how long we’ll be alone	Nesu tikras, kiek ilgai būsime atskirai
I had more support	Turėjau labiau palaikyti
I look forward to showing you	Nekantrauju jums parodyti
There is a bench in front of the door	Priešais duris yra suoliukas
I felt an opportunity and even forgiveness	Jaučiau galimybę ir netgi atleidimą
I decide to wait a bit	Nusprendžiu šiek tiek palaukti
I don’t have a sister and three older brothers	Neturiu sesers ir trijų vyresnių brolių
There is no pain and no suffering	Nėra skausmo ir kančios
I really want to impress this man	Labai noriu padaryti įspūdį šiam vyrui
I wanted you to have it	Norėjau, kad tu tai turėtum
Here I have completed my mission	Čia aš baigiau savo misiją
He does almost everything right	Jis beveik viską daro teisingai
I jumped, leaning my back against the wall	Pašokau atsispaudusi nugarą į sieną
I just wanted to share	Tiesiog norėjau pasidalinti
I just couldn’t face it a year ago	Aš tiesiog negalėjau su tuo susidurti prieš metus
I saw your withered old body, dead	Mačiau tavo nudžiūvusį seną kūną, negyvą
However, service has been reduced	Tačiau aptarnavimas buvo sumažintas
He later recovered after months of physical therapy	Vėliau jis pasveiko po fizinės terapijos mėnesių
She was a very beautiful lady	Ji buvo labai graži ponia
I know you have a memory that just won’t go away	Žinau, kad turite atmintį, kuri tiesiog neišnyks
I couldn't at this time	Šiuo metu negalėjau
I showed up in the car	Parodžiau į mašiną
I was on the bus for probably twelve hours	Autobuse išbuvau turbūt dvylika valandų
I read her face, her body	Skaitau jos veidą, kūną
I will never understand them	Niekada jų nesuprasiu
I needed to be punished immediately	Mane reikėjo nedelsiant nubausti
I didn’t even imagine such things to exist	Aš net neįsivaizdavau, kad tokie dalykai egzistuoja
I want to stay away from him or her	Noriu likti nuošalyje nuo jo ar jos
I won’t bother you anymore	Aš daugiau tavęs netrukdysiu
I have motion sickness	Sergu judesio liga
I’ve never seen her use that particular expression	Niekada nemačiau, kad ji naudotų tą konkrečią išraišką
I came five years ago	Atėjau prieš penkerius metus
A burning shop means unemployment	Dega parduotuvė reiškia nedarbą
Modern views on the project have been critical	Šiuolaikinė nuomonė projektui buvo kritiška
I think they are worth a look	Manau, kad į juos verta pažiūrėti
A mature woman who wants to have sex with me	Subrendusi moteris, kuri nori su manimi pasimylėti
I ended my stay here	Aš baigiau savo viešnagę čia
I am very pleasantly surprised by the city	Esu labai maloniai nustebintas miestu
I decided to do it	Aš apsisprendžiau tai padaryti
I came to help her, and I did	Atėjau jai padėti, taip ir padariau
I think you would like it	Manau, kad tau patiktų
I am new to this forum	Aš esu naujokas šiame forume
I miss both of them very much	Aš jų abiejų labai pasiilgau
I’ve always admired that	Visada tuo žavėjausi
I’m really scared she won’t do it	Aš tikrai išsigandau, kad ji to nepadarys
I wasn’t happy about that	Aš tuo neapsidžiaugiau
The employee later dies	Vėliau darbuotojas miršta
We just got in there and did it together	Mes tiesiog įėjome ten ir padarėme tai kartu
I cried again while I was asleep	Dar kartą apsiverkiau miegodama
I felt the power of that	Pajutau to galią
I smiled with the biggest smile my face allowed	Nusišypsojau didžiausia šypsena, kokią tik leido mano veidas
I was tempted by his suggestion	Susigundžiau jo pasiūlymu
I visited here with my parents and younger brother	Čia lankiausi su tėvais ir jaunesniuoju broliu
I think there is something important behind that	Manau, už to slypi kažkas svarbaus
Five houses damaged	Apgadinti penki namai
I was left with an empty apartment	Likau su tuščiu butu
I didn’t expect him to be there	Nesitikėjau, kad jis ten bus
Their conference ended with a knock on the door	Jų konferencija baigėsi beldimu į duris
I can't tell you more	Negaliu tau daugiau pasakyti
I really appreciate your response	Labai vertinu jūsų atsakymą
I highly recommend them to just look at things	Labai rekomenduoju juos tiesiog pažvelgti į dalykus
I like it as a guy	Man tai patinka vaikine
I knew she shouldn’t get up	Žinojau, kad ji neturėtų keltis
I started tearing up the top right corner and stopped	Pradėjau draskyti viršutinį dešinįjį kampą ir sustojau
A fact she knows perfectly well	Faktas, kurį ji puikiai žino
I believe in facts and science	Tikiu faktais ir mokslu
I think it follows as naturally as daylight follows darkness	Manau, kad tai seka taip natūraliai, kaip dienos šviesa seka tamsą
The female and the male entered	Įėjo patelė ir patinas
I couldn’t look at them	Aš negalėčiau į juos žiūrėti
I wanted him to love me again	Norėjau, kad jis vėl mane pamiltų
I have no problem paying for a well-designed model	Man nėra problemų mokėti už gerai suprojektuotą modelį
I also close the curtains	Aš taip pat užsitraukiu užuolaidas
I couldn’t imagine how long it had been in me	Aš neįsivaizdavau, kiek laiko jis buvo manyje
I sit down and start drinking coffee, looking straight ahead	Atsisėdu ir pradedu gerti kavą, žiūrėdama tiesiai į priekį
I know it’s hard, so wait	Žinau, kad tai sunku, todėl palauk
I asked him why he was doing it	Paklausiau, kodėl jis tai daro
I want to get out of a fairytale war	Noriu išeiti iš pasakų karo
I threw the fishing rod forward	Užmečiau meškerę į priekį
I’m not sure if he accepts me	Nesu tikras, ar jis mane priima
I even encourage	Aš netgi skatinu
I’ve always enjoyed it	Man visada tai patiko
The possibilities for what may come are endless	Galimybės to, kas gali ateiti, yra begalinės
I felt shy and cursed under my nose	Jaučiausi drovi ir keikta po nosimi
I tried to pull something out of those pieces	Bandžiau ką nors ištraukti iš tų gabalų
A mad man who would not hesitate to kill	Išprotėjęs žmogus, kuris nedvejodamas žudytų
Next on the grocery list is a wall mount	Kitas bakalėjos prekių sąraše yra sieninis laikiklis
I probably looked like a mad woman	Turbūt atrodžiau kaip išprotėjusi moteris
I turned around to feel the boom	Atsisukau, kad pajusčiau bumą
I saw the same cop again	Vėl mačiau tą patį policininką
I have to smell her best	Turiu jai kvepėti geriausiai
I secretly wondered if she was like me	Slapčia galvojau, ar ji tokia kaip aš
I sent a couple of people to their house yesterday	Vakar į jų namus išsiunčiau porą žmonių
I never expected anything to come out of it	Niekada nesitikėjau, kad iš to kažkas išeis
I lived on the floor	Aš gyvenau ant grindų
I wasn’t the best of men	Aš nebuvau geriausias iš vyrų
I didn’t expect such a thing to actually happen	Nesitikėjau, kad toks dalykas iš tikrųjų gali nutikti
I smiled at him and he smiled back	Aš jam nusišypsojau, o jis nusišypsojo atgal
I didn’t know for myself what was wrong	Aš pats nežinojau, kas negerai
I noticed something else as well	Pastebėjau ir dar kai ką
I bought from him	Pirkau iš jo
Although I couldn’t think of it now	Nors dabar negalėjau apie tai galvoti
I had demolished the house	Buvau sugriovęs namą
I touched her shoulder	Paliečiau jos petį
I thought that was what it meant to break up	Maniau, kad būtent tai ir reiškia išsiskyrimą
I sank to the neck	Nugrimzdau iki kaklo
I had never been so scared before	Niekada anksčiau nebuvau taip išsigandusi
I knew when he would pass	Žinojau, kada jis praeis
I know you're practically broken	Žinau, kad tu praktiškai sugedęs
I came here voluntarily	Atėjau čia savo noru
I burned from the inside	Degau iš vidaus
I was going to drive myself crazy	Ketinau save varyti iš proto
I started to calm down	Pradėjau nurimti
I didn’t care about either	Man nerūpėjo nei viena, nei kita
I think he and his family would be very willing to work together	Manau, kad jis ir jo šeima būtų labai linkę bendradarbiauti
I come from your future	Aš ateinu iš tavo ateities
I thought it seemed a little too personal	Maniau, kad tai atrodė šiek tiek per asmeniška
I heard a horrible cry	Išgirdau siaubingą verksmą
The body was found in a conference room	Kūnas buvo rastas konferencijų salėje
I found more than enough	Radau daugiau nei pakankamai
He tried to clean the chimney	Jis bandė išvalyti kaminą
I can’t expect me to wear it	Negaliu tikėtis, kad aš tai nešiosiu
I think sixteen seems right to him	Manau, jam šešiolika, atrodo teisinga
I haven't played in a couple of months	Jau porą mėnesių nežaidžiu
I felt light as a feather	Jaučiausi lengva kaip plunksna
I had forgotten the whole thing about spying	Buvau pamiršęs visą šnipinėjimo reikalą
I really need to stop getting lost in my thoughts	Man tikrai reikia nustoti pasiklysti savo mintyse
I felt a little better	Jaučiausi šiek tiek geriau
I actually drove a big road here	Iš tikrųjų čia važiavau dideliu keliu
I had to talk	Turėjau pasikalbėti
I have too much time to think	Turiu per daug laiko galvoti
I don’t remember what happened in the past	Neprisimenu, kas nutiko praeityje
I saw about six torturers that night, including yourself	Tą naktį mačiau apie šešis kankinamus, įskaitant tave patį
I just want to forget what happened and move on	Aš tiesiog noriu pamiršti, kas atsitiko, ir judėti toliau
The National Forest is everyone’s achievement	Nacionalinis miškas yra kiekvieno laimėjimas
I couldn't take it anymore	Negalėjau daugiau pakęsti
I can't handle anyone	Aš negaliu su niekuo susitvarkyti
I was able to turn off the tail lights	Prieinau išjungti galinius žibintus
I couldn’t smell it if there was danger outside	Nejaučiau kvapo, jei lauke būtų pavojus
I'm afraid the opportunity to hide has passed	Bijau, kad proga pasislėpti praėjo
I don’t know he was ever yours	Nežinau, kad jis kada nors buvo tavo
I told her you were working the way you said	Sakiau jai, kad dirbi taip, kaip sakei
I do not want to lose you	Nenoriu tavęs prarasti
Each of them had married other people	Kiekvienas iš jų buvo vedęs kitus žmones
I like dogs and cats	Man patinka šunys ir katės
I asked my mother why my father left	Aš paklausiau mamos, kodėl tėvas išvyko
People want to hear the truth	Žmonės nori išgirsti tiesą
A cute man does that	Mielas vyras tai daro
I look straight at her	Žiūriu tiesiai į ją
I need you in the conference room, fifteen minutes	Man reikia tavęs konferencijų salėje, penkiolika minučių
I even felt tired in the form of a wolf	Jaučiausi pavargusi net vilko pavidalu
I don’t blame her for her choice	Nekaltinau jos dėl jos pasirinkimo
I can plant and set up a house	Galiu sodinti ir įsirengti namus
I looked at the main screen	Pažvelgiau į pagrindinį ekraną
I have the keys to his boat here	Čia turiu jo valties raktus
I forgot all about that thing	Aš pamiršau viską apie tą dalyką
I want to take you there, to show you everything	Noriu tave ten nuvežti, viską parodyti
I still can’t believe you did it here	Vis dar negaliu patikėti, kad tu tai padarei čia
I totally agree with you	Visiškai sutinku su tavimi
I tried to encourage	Stengiausi padrąsinti
I waited for the entrance	Laukiau įėjimo
A few years of living together could work	Kelerius bendro gyvenimo metus galėtų dirbti
I thought you knew me	Maniau, kad tu mane pažįsti
He was also interested in politics	Jis taip pat susidomėjo politika
I knew she didn’t need sleep	Žinojau, kad jai nereikia miego
It adopted the national flag used today	Jame buvo priimta šiandien naudojama nacionalinė vėliava
I brought home a couple of cases myself	Aš pats parsinešiau namo porą dėklų
I could hold you longer	Galėjau tave laikyti daugiau
I am a convert in the most radical sense	Aš esu atsivertėlis pačia radikaliausia prasme
I almost forgot you were there	Aš beveik pamiršau, kad tu ten
I was sitting on a bar stool	Sėdėjau ant baro kėdės
I can’t stop remembering her	Negaliu nustoti jos prisiminti
Everything was just great	Viskas buvo tiesiog puiku
Females work together to protect and care for their pups	Patelės bendradarbiauja, kad apsaugotų ir slaugytų savo jauniklius
I looked and felt great	Aš atrodžiau ir jaučiausi puikiai
I was happy and proud	Buvau laiminga ir didžiavausi
I reach down and pull it up	Prieinu žemyn ir tempiu ją aukštyn
I totally missed it	Visiškai pasiilgau
I began to realize my place in the world	Pradėjau suvokti savo vietą pasaulyje
A shiver crossed my body	Mano kūnu perėjo šiurpuliukas
I have no other word to describe it	Nerandu kito žodžio tai apibūdinti
In a few minutes she is coming	Po kelių minučių ji ateina
I once needed something to work on	Man vieną kartą reikėjo kažko dirbti
The voice is barely audible	Balsas, vos girdimas
I lay there the longest	Ten gulėjau ilgiausiai
I was literally at my final destination	Tiesiogine prasme buvau savo galutiniame kelionės taške
I was very involved in what we have	Buvau labai įtrauktas į tai, ką turime
Improvements typically take about four years	Patobulinimai paprastai trunka apie ketverius metus
I know how they think	Aš žinau, kaip jie galvoja
I mean a relationship that leads nowhere	Turiu omenyje niekur nevedančius santykius
I could feel his heart beating	Jaučiau kaip plaka jo širdis
I felt him pressed against me	Jaučiau, kaip jis prispaudžiamas prie manęs
This is not considered a significant location for a commercial office	Tai nelaikoma reikšminga komercinio biuro vieta
I know what my father did	Aš žinau, ką padarė mano tėvas
I started crying again	Aš vėl pradėjau verkti
I wonder what happened	Įdomu, kas atsitiko
I want to end my journey with joy	Noriu užbaigti savo kelionę su džiaugsmu
I’m probably already late	Aš tikriausiai jau vėluoju
I raised my head to look at his face	Pakėliau galvą pažiūrėti į jo veidą
I really hope you want others to read this	Labai tikiuosi, kad norėsite, kad kiti tai skaitytų
I have to mute the voice	Turiu nutildyti balsą
I had to take a picture of this van	Turėjau nufotografuoti šį furgoną
I see creativity, life, growth	Matau kūrybą, gyvenimą, augimą
A clear stream flows from the wall	Iš sienos teka skaidrus upelis
Interesting because of her dark sense of humor	Įdomu dėl jos tamsaus humoro jausmo
I wanted the freedom to travel at a freer pace	Norėjau laisvės keliauti laisvesniu tempu
I was even able to change my condition	Aš netgi sugebėjau pakeisti savo būklę
Discovery knows that	„Discovery“ tai žino
tomorrow i will have time to think	rytoj turėsiu laiko pagalvoti
I was about three feet off the ground	Buvau maždaug trys pėdos nuo žemės
So far I have tried to block it	Iki šiol bandžiau jį užblokuoti
I never thought to abstain in their presence	Niekada negalvojau susilaikyti jų akivaizdoje
I saw my mother sleeping	Mačiau mamą miegančią
I wanted to talk to you about normal	Aš norėjau su tavimi pasikalbėti apie normalų
I want them to end up happy	Noriu, kad jie baigtųsi laimingi
I accompany him	Aš jį lydiu
A vision she really wanted to stick to	Vizija, prie kurios ji labai norėjo prisirišti
I have to respect her	Turiu ją gerbti
I was looking for a medical office	Ieškojau medicinos kabineto
I was happy in the new environment	Buvau laiminga naujoje aplinkoje
I just couldn’t turn my head	Tiesiog negalėjau apsukti galvos
I hear another man's voice	Išgirstu kito vyro balsą
But I have a couple more questions	Tačiau turiu dar porą klausimų
I'm in mourning	Aš juk gedulu
I couldn’t believe how many things needed to be done	Negalėjau patikėti, kiek daug dalykų reikia nuveikti
I hope everyone has a great day	Tikiuosi, kad visi turi puikią dieną
I just can’t leave	Aš tiesiog negaliu pasitraukti
I look forward to seeing her tonight	Nekantrauju pamatyti ją šį vakarą
I smiled involuntarily, my hypothesis was correct	Nevalingai nusišypsojau, mano hipotezė buvo teisinga
I highlight the worst in it	Išryškinu blogiausią jame
I didn’t even notice he was there	Aš net nepastebėjau, kad jis ten yra
I was not a father’s material	Aš nebuvau tėvo medžiaga
The cry of horror dried in her throat	Siaubo šauksmas išdžiūvo jos gerklėje
I never knew that, really	Aš niekada to nežinojau, tikrai
I think she meets anyone and everyone	Manau, kad ji susitinka su bet kuo ir su visais
I tried to fire his license plate light	Bandžiau iššauti jo valstybinio numerio šviesą
I ran with her	Bėgau kartu su ja
The character received the most positive reviews	Personažas sulaukė daugiausia teigiamų atsiliepimų
I took my red parcel and looked at it	Paėmiau savo raudoną siuntinį ir pažvelgiau į jį
Looks like I can't find my keys	Atrodo, nerandu savo raktų
I didn’t have to talk, let alone live	Aš neturėjau kalbėti, juo labiau gyventi
I found it pretty on	Radau, kad tai gana įjungta
I was with him for the last days	Paskutines dienas buvau su juo
I can't figure out the source of the glow	Negaliu išsiaiškinti švytėjimo šaltinio
I didn't get a job because of that	Darbo dėl to negavau
I feel bad about that part	Jaučiuosi blogai dėl tos dalies
I wanted her to be happy, and she was	Norėjau, kad ji būtų laiminga, ir ji buvo
I turned my head to the side	Pasukau galvą į šoną
I pulled on my pants and got off the couch	Susismaunu kelnes ir pakilau nuo sofos
But he did not leave	Bet jis neišėjo
A friend without a face and a voice	Draugas be veido ir balso
Maybe I won’t be that long	Galbūt manęs taip ilgai nebus
I felt like a small creature in a big universe	Jaučiausi kaip maža būtybė didelėje visatoje
I remember everything you told me	Prisimenu viską, ką man pasakei
I dismantled that house	Išardžiau tą namą
I wasn’t going to let them all die	Aš neketinau leisti jiems visiems mirti
I can't accept your help	Negaliu priimti jūsų pagalbos
I waited a very long time for this moment	Labai ilgai laukiau šios akimirkos
I never hid a single thing	Niekada neslėpiau nei vieno dalyko
I did it because you asked me to	Aš tai padariau, nes tu manęs paprašei
I would smile and the man would get so upset	Aš nusišypsočiau ir žmogus taip susinervintų
I hope you reject this concept	Tikiuosi, kad atmesite šią koncepciją
Sometimes a little too much	Kartais šiek tiek per daug
I remembered to bring my blog in my pocket	Prisiminiau kišenėje atsinešti savo dienoraštį
It hurts me everywhere	Man visur skauda
I should go to war and sign contracts	Aš turėčiau kariauti ir pasirašyti sutartis
I think this has happened gradually over the years	Manau, kad bėgant metams tai įvyko palaipsniui
I had my problems	Aš turėjau savo problemų
I thought it really improved	Maniau, kad tikrai pagerėjo
I want them to trust me	Noriu, kad jie manimi patikėtų
Damn nice guy	Velniškai malonus vaikinas
I couldn’t accept everything, it was amazing	Negalėjau visko priimti, tai buvo nuostabu
I turn around and throw a fist into his nose	Apsisuku ir įmetu kumštį jam į nosį
I only worked there for two months	Ten dirbau tik du mėnesius
I basically do everything on this list	Iš esmės darau viską, kas nurodyta šiame sąraše
I want him to be calm	Noriu, kad jis būtų ramus
I will be happy to share it with others	Mielai pasidalinsiu su kitais
Every day I discover beauty, mystery, humor	Kasdien atrandu grožio, paslapties, humoro
I lost one eye and barely lost the other	Netekau vienos akies, o kitos vos nepraradau
I followed him from the room to the metal corridor	Nusekiau paskui jį iš kambario į metalinį koridorių
A higher value indicates that it covers more people	Didesnė reikšmė rodo, kad aprėpia daugiau žmonių
They were an academic family	Jie buvo akademinė šeima
I recognize his voice	atpažįstu jo balsą
I noticed this mentioned in the list of achievements	Pastebėjau, kad tai minima pasiekimų sąraše
I stood up and still sat floating in the air	Atsistojau ir vis dar sėdėdamas plūduriavau ore
I approached the window and looked into the darkness	Priėjau prie lango ir pažvelgiau į tamsą
I am the brother of your weapon	Aš esu tavo ginklo brolis
I will probably take his place	Aš tikriausiai užimsiu jo vietą
I will show you the world	Aš tau parodysiu pasaulį
I tried to think about what it all means	Bandžiau galvoti, ką visa tai reiškia
I feel bad about it	Jaučiuosi blogai dėl to
I didn’t destroy my entire collection	Neišnaikinau visos savo kolekcijos
I always thought it was stupid	Visada maniau, kad tai kvaila
I need to find a way to increase our value	Turiu rasti būdą, kaip padidinti mūsų vertę
I grab her sexy butt in my arms and squeeze it	Sugriebiu jos seksualų užpakalį į rankas ir suspaudžiu
I still miss you all	Aš vis dar jūsų visų pasiilgau
I know you will	Aš žinau, kad tai padarysi
I need her to hear me say that	Man reikia, kad ji išgirstų mane tai sakant
The same pattern is repeated throughout the song	Tas pats modelis kartojasi per visą dainą
I was starving and not even realizing it	Aš badavau ir net nesuvokiau
I swim almost every day	Aš plaukiu beveik kiekvieną dieną
I was sorry for you	Man tavęs buvo gaila
I wanted someone on earth to show me his love	Norėjau, kad kas nors žemėje parodytų man savo meilę
I walked the path towards the ghost house	Ėjau taku link vaiduoklių namo
I have just one question for you	Turiu tau tik vieną klausimą
I couldn’t let her die there	Negalėjau leisti jai ten mirti
I know nothing about the organization	Nieko nežinau apie organizaciją
I knew it wasn’t possible	Žinojau, kad tai neįmanoma
I can sleep on the top of the couch	Galiu miegoti ant sofos viršuje
I noticed she has a book too	Pastebėjau, kad ji taip pat turi knygą
I need a new direction	Man reikia naujos krypties
I really like negative rolls	Man labai patinka neigiami ritinėliai
I took a step towards a stranger myself	Pagavau save žengiantį žingsnį nepažįstamojo link
I stepped away from his embrace	Atsitraukiau nuo jo glėbio
New supplier, you can taste the freshness	Naujas tiekėjas, galite paragauti šviežumo
A door opened to its left	Kairėje jo pusėje atsidarė durys
I looked at the figure and swallowed the saliva	Pažvelgiau į figūrą ir nurijau seiles
I want to know who did it	Noriu sužinoti, kas tai padarė
I looked out at the sunset through the small box	Pro mažytį langelį pažvelgiau į saulėlydį
I can’t give him any battle victory	Negaliu duoti jam jokios mūšio pergalės
I couldn’t take it off	Aš negalėjau jo nuimti
I think we had to accept it	Manau, kad mes turėjome jį priimti
I want it in my life	Aš noriu jo savo gyvenime
I could never be a good mother to her again	Niekada nebegalėčiau jai būti gera mama
I checked the insurance documents	Patikrinau draudimo dokumentus
i should be careful	turėčiau būti atsargus
I had to think fast, fight, run or whatever	Turėjau greitai galvoti, kovoti, bėgti ar ką
I will not allow you to return it again	Neleisiu tau jo vėl grąžinti
I asked it to happen, and it did	Aš paprašiau, kad tai įvyktų, taip ir padarė
I will surround him in red	Aš apjuosiu jį raudonai
I raised my hands to defend myself	Iškėliau rankas, kad apsiginčiau
I needed to do it in one go	Man reikėjo tai padaryti vienu ypu
I would never leave you	Aš niekada tavęs nepalikčiau
I can add another ten dollars	Galiu pridėti dar dešimt dolerių
Since then, I have discovered	Nuo tada aš atradau
I really couldn’t argue with him anymore	Tikrai nebegalėjau su juo ginčytis
I am also waiting for your return	Aš taip pat laukiu jūsų sugrįžtant
I want you to work hard to please him	Noriu, kad tu labai stengtumėt jam patikti
I looked at myself in the mirror	Pažvelgiau į save veidrodyje
I lay in a hospital bed in pain	Iš skausmo gulėjau ligoninės lovoje
I will read this below	Aš tai skaitysiu toliau
I won’t stop you if you really want to	Aš tavęs nesustabdysiu, jei tu tikrai to nori
Peaceful life, fun life	Ramus gyvenimas, linksmas gyvenimas
The future together was not the way out	Ateitis kartu nebuvo išeitis
I was out of good will	Buvau iš geros valios
I had taken the whole family with me	Su savimi buvau pasiėmęs visą šeimą
They introduced hunting rules and created hunting seasons	Jie įvedė medžioklės taisykles ir sukūrė medžioklės sezonus
I held it on her calm face and waited	Laikiau jį ant jos ramaus veido ir laukiau
I just wanted to offer help	Aš tik norėjau pasiūlyti pagalbą
I can't talk about it on the phone	Negaliu apie tai kalbėti telefonu
I lost myself again	Aš vėl praradau save
Compact office in a small space	Kompaktiškas biuras nedidelėje erdvėje
The bottle made me remember too much, sleep more	Butelis privertė mane per daug prisiminti, daugiau miegoti
I both saw it somewhere before	Abu mačiau kažkur anksčiau
I beg and prayed for it	Maldauju ir meldžiau už tai
She was not known as a strong orator	Ji nebuvo žinoma kaip stipri oratorė
A small, abandoned hope	Maža, apleista viltis
Suddenly a wave of desire descended through her	Netikėtai per ją nusirito troškimo banga
Due to the injury, he was forced to use a stick	Dėl traumos jis buvo priverstas naudoti lazdą
I needed to get rid of my suffering	Man reikėjo atsikratyti savo kančios
I’m starting to want to hear more about the story	Pradedu norėti daugiau išgirsti apie istoriją
I didn’t lie in the dirt either	Aš taip pat negulėjau purve
I am tired of this life	Aš pavargau nuo šio gyvenimo
I wasn’t sure what the plan was after the service	Nebuvau tikras, koks planas po tarnybos
A bright white light filled the room	Skaisčiai balta šviesa užpildė kambarį
I wanted to hug you	Norėjau tave apkabinti
Stronger power, and he wanted it	Stipresnė galia, ir jis to norėjo
I thought my world was over	Maniau, kad mano pasaulis baigėsi
I end up serving myself	Aš galų gale tarnauju sau
I thought it was really a sign of guilt	Maniau, kad tai tikrai kaltės ženklas
I just had a fun time	Man tiesiog įdomus laikas
I was about six or seven	Man buvo kokie šešeri ar septyneri
I feel like an idiot	Jaučiuosi kaip idiotas
I started reading about these rules	Pradėjau skaityti apie šias taisykles
I just need to open a few windows	Man tereikia atidaryti kelis langus
I have to be strict with him	Aš turiu būti griežtas su juo
A sign that he was indeed mortal again	Ženklas, kad jis tikrai vėl buvo mirtingas
I can no longer think only of myself	Aš nebegaliu galvoti tik apie save
I have to be careful not to see me	Turiu saugotis, kad jis manęs nepamatytų
I couldn’t help it, I didn’t want to help	Negalėjau padėti, nenorėjau padėti
I brushed my teeth and opened the door	Išsivaliau dantis ir atidariau duris
Great guy in the industry	Puikus vaikinas pramonėje
I knew what he meant	Žinojau, ką jis turi omenyje
I will advise you to exercise your right to remain silent	Patarsiu pasinaudoti savo teise tylėti
Jones completed the trip by land	Jonesas baigė kelionę sausuma
I could go on and on	Galėčiau tęsti ir tęsti
Excitement like an electric shock passed through my body	Per mano kūną perėjo toks jaudulys, kaip elektros smūgis
I have retired from the financial services business	Esu pasitraukęs iš finansinių paslaugų verslo
I knew you would need it	Žinojau, kad tau to prireiks
I do all this outside my home	Visa tai darau ne savo namuose
I feel so much better now	Dabar jaučiuosi daug geriau
I never thought this night would be so horrible	Niekada nemaniau, kad ši naktis bus tokia siaubinga
I saw that he was not well	Mačiau, kad jam nebuvo gerai
I wonder when we will be boarded	Įdomu, kada mus įsodins į laivą
I wanted to work and learn the language	Norėjau dirbti ir išmokti kalbą
I almost became one of them	Aš beveik tapau vienu iš jų
I was surrounded by black pines	Mane supo juodos pušys
I think one of two things happened	Manau, kad atsitiko vienas iš dviejų dalykų
A smile spread across the woman's face	Moters veide pasklido šypsena
I wanted him to look but not find him	Norėjau, kad jis pažiūrėtų, bet nerastų
It is starting to rain on the road	Kelyje pradeda lyti lietus
I enjoyed his enthusiasm and generosity	Man patiko jo entuziazmas ir dosnumas
It was an amazing finale	Tai buvo nuostabus finalas
I have a busy work schedule	Turiu įtemptą darbo grafiką
I am comfortable with that	Guodžiuosi tuo
I fell in love with this piece for obvious reasons	Įsimylėjau šį kūrinį dėl akivaizdžių priežasčių
I was disappointed with that	Aš nusivyliau tuo
I think we should live with the wild	Manau, kad turėtume gyventi su laukine gamta
I lacked a personal connection with such powers	Man trūko asmeninio ryšio su tokiomis galiomis
I didn’t want her to fix anything	Nenorėjau, kad ji ką nors išspręstų
A hot stranger, but still a stranger	Karštas nepažįstamasis, bet vis dėlto svetimas
I chose it for you and the captain liked it	Išrinkau jį tau ir kapitonui patiko
The line was closed	Linija buvo uždaryta
I put the tank on top	Uždedu bako viršų
I told her good night and hugged her	Pasakiau jai labanakt ir apkabinau
I didn’t bother them	Aš jų netrukdžiau
I also didn’t run to school either	Aš taip pat nebėgau į mokyklą
The family wanted to discuss it	Šeima norėjo apie tai diskutuoti
Then I turned on the radio	Tada įsijungiau radiją
I didn’t take anything that belongs to anyone	Aš nepasiėmiau nieko, kas niekam priklauso
A real man is a man of war	Tikras vyras yra karo žmogus
I need iron ore to make better tools	Man reikia geležies rūdos, kad galėčiau pagaminti geresnius įrankius
I always talked to him about it	Aš visada su juo apie tai kalbėjausi
I didn’t know if the company would follow me	Nežinojau, ar kompanija mane seks
Now I was very worried about him	Dabar labai jaudinausi dėl jo
I like to see them every day	Man patinka juos matyti kasdien
I stared at the wall, not wanting to accept his gaze	Spoksojau į sieną, nenorėdamas sutikti jo žvilgsnio
I tried the handle and it twisted in my hand	Išbandžiau rankenėlę ir ji man rankoje susisuko
I totally deserve it	Aš visiškai jos nevertas
I put a heavy book on the table between us	Padėjau sunkią knygą ant stalo tarp mūsų
I was very sad that the book was over	Man buvo labai liūdna, kad knyga baigėsi
I felt it was going to be murder	Jaučiau, kad tai bus žmogžudystė
This is a fundamental principle of our constitution	Tai yra pagrindinis mūsų konstitucijos principas
I'd rather die than let anything happen to you	Geriau numirsiu, nei leisiu tau kas nors nutikti
I look at his calm face and smile	Žiūriu į jo ramų veidą ir šypsausi
The next night I imposed my will on the policeman	Kitą vakarą primečiau savo valią policininkui
I was five years old	Man buvo penkeri metai
I continued to listen to the remaining messages	Toliau klausiausi likusių žinučių
I will not disturb you	Aš tau netrukdysiu
We wanted to be more sincere	Norėjome būti nuoširdesni
I slipped into the leather seat	Įslydau į odinę sėdynę
Several regiments of infantry entered the city	Į miestą įžengė keli pėstininkų pulkai
The proposal was not taken into account	Į pasiūlymą nebuvo atsižvelgta
I want to visit you before I leave	Noriu aplankyti tave prieš išvykstant
I had a strong desire to find a safe place	Turėjau stiprų norą rasti saugią vietą
I worked hard on my craft	Sunkiai dirbau prie savo amato
I wouldn’t even consider it	Net nesvarsčiau apie tai
This is the first time I have heard this	Aš tai girdžiu pirmą kartą
I forgot your red hair	Aš pamiršau tavo raudonus plaukus
The relationship may need to break	Santykiams gali tekti nutrūkti
I feel calm and relaxed	Jaučiu, kad ji rami ir atsipalaidavusi
I didn’t want her to know the whole truth	Nenorėjau, kad ji žinotų visą tiesą
I guess your father didn't see him either	Spėju, kad ir tavo tėvas jo nematė
I stopped and turned cautiously to see why	Sustojau ir atsargiai pasisukau, kad pamatyčiau kodėl
I stood aside to let him pass	Atsistojau nuošalyje, kad leisčiau jam praeiti
I have my own gear and my own transport	Turiu savo įrankius ir savo transportą
I was definitely not ready for the second round	Aš tikrai nebuvau pasiruošęs antrajam turui
I want you to go with me	Noriu, kad tu eitum su manimi
I heard him call me	Išgirdau, kaip jis mane pašaukė
I walked slowly back	Lėtai ėjau atgal
I ordered in blue	Užsisakiau mėlynai
I have lived in these lands for years	Šiose žemėse gyvenu metų metus
However, I did not enter	Tačiau aš neįstojau
I feel so sad and depressed	Jaučiuosi tokia liūdna ir prislėgta
I was unlucky with false love	Man nesisekė su netikra meile
He is married and has three daughters	Jis yra vedęs ir turi tris dukras
I met one of your guys on the site	Svetainėje sutikau vieną iš jūsų vaikinų
A large window lets in light into a modest room	Didelis langas praleidžia šviesą į kuklų kambarį
I think you have to be	Manau, kad tu turi būti
I can't believe it	Negaliu tuo patikėti
I hesitated for a moment	Akimirką dvejojau
I received a new stamp	Gavau naują antspaudą
Shark, amazing big white shark	Ryklys, nuostabus didysis baltasis ryklys
I repeated that to myself over and over again	Tą sau kartojau vėl ir vėl
I heard their words during the ritual	Aš girdėjau jų žodžius ritualo metu
I also needed to cash the check	Man taip pat reikėjo išgryninti čekį
I did everything for her	Aš padariau viską dėl jos
I can’t go on without it	Aš negaliu tęsti be jo
I closed my eyes in disgust	Pasibjaurėjusi užmerkiau akis
I sighed and closed my eyes	Atsidūstu ir pavartau akis
I’ve seen eyes like his before	Anksčiau mačiau tokias akis kaip jo
Now I have no problem acknowledging this	Dabar man nėra problemų tai pripažinti
I think we should do everything slowly	Manau, kad turėtume viską daryti lėtai
I want to take away	Noriu atimti
I opened the door and made sure we were alone	Pravėriau duris ir įsitikinau, kad esame vieni
I couldn’t fall asleep in that damn house	Negalėjau užmigti tame prakeiktame name
A smile in any language means the same thing	Šypsena bet kuria kalba reiškia tą patį
I love listening to him talk about his work	Man patinka klausytis, kaip jis kalba apie savo darbą
It is not currently commercially released	Šiuo metu jis nėra komerciškai išleistas
A brother who smiled and laughed and loved his mother	Brolis, kuris šypsojosi ir juokėsi ir mylėjo savo mamą
I have to think about my new partner	Turiu galvoti apie savo naują partnerį
So they have been here for a while	Taigi jie čia buvo kurį laiką
I bought a prom dress	Nusipirkau išleistuvių suknelę
Really great vitamin	Tikrai didelis vitaminas
I didn’t talk to her today	Šiandien aš su ja nekalbėjau
Cold place to relax	Šalta vieta atsipalaiduoti
I want to spend time with you	Noriu leisti laiką su tavimi
I pull my plate away from its extremely long availability	Patraukiu savo lėkštę nuo jo itin ilgo pasiekiamumo
I didn’t know about that form	Aš nežinojau apie tokią formą
I watch her delicious flame, I want to touch something	Stebiu jos skanią liepsną, trokštu ką nors paliesti
I was sincere about my motives	Buvau nuoširdus dėl savo motyvų
I already have a good girl	Aš jau turiu gerą mergaitę
I spent two minutes trying to target you	Aš praleidau dvi minutes, bandydamas nusitaikyti į tave
I think we got home	Manau, mes grįžome namo
I would be first in line for any cut	Būčiau pirmas eilėje dėl bet kokio pjūvio
I pulled the photo out of my pocket	Išsitraukiau nuotrauką iš kišenės
I really wanted to wake up	Labai norėjau pabusti
A good friend of mine has it	Jį turi geras mano draugas
I knew which cord to cut	Žinojau, kurią laidą nupjauti
I had to clean the rear and side windows	Teko nuvalyti galinius ir šoninius langus
I did some research and chose a nice resort	Atlikau tyrimą ir išsirinkau gražų kurortą
I pinched my lower lip to suppress crying	Prikandau apatinę lūpą, kad nuslopinčiau verksmą
I carried my new gun and pretended to be important	Nešiojau savo naująjį ginklą ir apsimečiau, kad esu svarbus
I had a unique audience	Turėjau nepakartojamą publiką
I was really angry	Tikrai buvau piktas
I was there when things went on	Buvau ten, kai viskas vyko toliau
I promise no fights	Pažadu, jokių muštynių
I think it will be fine	Manau bus gerai
I think we can all have what we want	Manau, kad visi galime turėti tai, ko norime
I will give you an example of that	Pateiksiu jums to pavyzdį
I was drunk, and it goes out	Buvau girtas, tai ir išeina
By the way, I still do those things	Beje, aš vis dar darau tuos dalykus
I see the contents of that piece of paper	Matau to popieriaus lapelio turinį
I got up and had to take a walk	Atsikėliau ir turėjau pasivaikščioti
I live in the flesh even though he is imprisoned	Aš gyvenu kūne, nors jis yra įkalintas
I will teach you to reach out and use your powers	Aš išmokysiu jus pasiekti ir panaudoti savo galias
I like the way you kiss	Man patinka, kaip tu bučiuojasi
I keep warm in the dark	Šiltai laikau tamsoje
I am injured and bleeding	Esu sužeistas ir kraujuoju
The beginning, but not the end	Pradžia, bet ne pabaiga
Lower structure to support it	Apatinė konstrukcija, skirta ją palaikyti
I thought it was really smart	Maniau, kad tai tikrai protinga
I go to my room and change clothes	Einu į savo kambarį ir persirengiu
I'm so sorry for that long	Labai atsiprašau, kad taip ilgai
I would advise not to upgrade anyway	Patarčiau neatnaujinti bet kuriuo atveju
I just wanted a chance to live a good life	Aš tiesiog norėjau progos gyventi gerą gyvenimą
I will tell you so much	Aš jums pasakysiu tiek daug
I won’t talk about it	Aš apie tai nekalbėsiu
I usually freeze it for a short time	Aš dažniausiai jį trumpam užšaldau
I used to be such a hopeful guide	Kažkada buvau toks viltingas vadovas
I was looking at a photo of your police academy	Žiūrėjau tavo policijos akademijos nuotrauką
I looked at the others	Pažiūrėjau į kitus
I lost the opportunity to take care of myself	Aš praradau galimybę pasirūpinti savimi
Topics were dogs and still life	Temos buvo šunys ir natiurmortas
I read it a few times	Perskaiciau kelis kartus
I am very conservative	Esu labai konservatyvus
I am ready for marriage	Aš pasiruošęs santuokai
I didn’t lose his hope	Aš nepraradau jo vilties
I was afraid to become like you	Bijojau tapti tokia kaip tu
I will miss you very much	Aš tavęs labai pasiilgsiu
I checked to see if it was bleeding, all right	Patikrinau, ar nekraujuoja, viskas gerai
I never speak out loud	Aš niekada nekalbu garsiai
I had a hard time getting back here	Man buvo sunku čia sugrįžti
I really didn’t need that more from the guy	Man tikrai nereikėjo daugiau to iš vaikino
I swallowed my saliva and saw that my throat was dry	Nurijau seiles ir pamačiau, kad mano gerklė išdžiūvo
I doubted that, though	Vis dėlto tuo abejojau
Obviously I wasn’t in jail	Akivaizdu, kad aš nebuvau kalėjime
I had a twenty-yard line in my hand	Rankoje turėjau dvidešimties jardų linijos
This man started making mistakes that cost him everything	Šis žmogus pradėjo daryti klaidas, kurios jam kainavo viską
I know he was a soldier	Žinau, kad jis buvo karys
His exile was not long	Jo tremtis nebuvo ilga
He is an extraordinary man	Jis yra nepaprastas žmogus
I hid behind a magazine stand and watched them closely	Pasislėpiau už žurnalų stendo ir atidžiai juos stebėjau
I, unlike you, did not choose to marry my husband	Aš, skirtingai nei tu, nesirinkau tekėti už savo vyro
I didn’t think anyone felt like me	Nemaniau, kad kas nors jaučiasi kaip aš
There were no fateful bird-watching expeditions on his social calendar	Lemtingos paukščių stebėjimo ekspedicijos jo socialiniame kalendoriuje nebuvo
Debt they can never fully repay	Skola, kurios jie niekada negali visiškai grąžinti
I loved it more than anything in the world	Mylėjau jį labiau už viską pasaulyje
I understand that she is a staff, not a guest	Suprantu, kad ji yra personalas, o ne svečias
He was an organizational genius	Jis buvo organizacinis genijus
Sorry for all you have experienced	Atsiprašau už viską, ką išgyvenote
The effect is unknown after one year	Poveikis po vienerių metų nežinomas
I really should get a watch	Aš tikrai turėčiau gauti laikrodį
They have three children	Jie turi tris vaikus
A frown replaced his smile	Surauktą kaktą pakeitė šypsena
I feel safe in his arms	Jo glėbyje jaučiuosi saugi
I really wanted to	Aš tikrai norėjau
Plain gold thread from the soil	Paprastas auksinis siūlas iš dirvos
I bet they made holes in them at home	Lažinuosi, kad namuose jie juose padarė skyles
I half hoped the police would suddenly surround us with guns	Pusiau tikėjausi, kad policija mus netikėtai apsups su ginklais
I really wanted to see the circus	Labai norėjau pamatyti cirką
I thought it might change	Maniau, kad jis gali pasikeisti
I want to be a part of it	Aš noriu būti to dalimi
Never before have I seen him sad	Niekada, niekada anksčiau nemačiau jo liūdno
I’m starting to slow down	Pradedu sulėtinti tempą
I remember it happened	Prisimenu, kad tai atsitiko
I did everything right	Viską padariau teisingai
I am slowly disappearing from the public eye	Aš lėtai išnykstu iš visuomenės akių
I find a bench and settle down to wait	Susirandu suolą ir įsitaisau laukti
I have to fight to move my legs	Turiu kovoti, kad pajudėtų kojos
She looks so good in it	Ji taip gerai joje atrodo
I studied him the same way he taught me	Aš mokiausi jį taip pat, kaip ir jis mane
I don’t think it’s been almost three years	Netikiu, kad praėjo beveik treji metai
I just came to pick up my stuff	Aš tik atėjau pasiimti savo daiktų
I felt like we were just starting to agree	Jaučiau, kad mes tik pradedame sutarti
I want to figure it out for myself	Aš noriu tai išsiaiškinti pats
I look attractive to you	Man atrodo tu patraukli
I didn’t want compliments	Nenorėjau komplimentų
They were well received all over the earth	Jie buvo gerai priimti visoje žemėje
I put on my weight to try	Uždėjau savo svorį, kad išbandyčiau
I knew it was going to be a lifelong journey	Žinojau, kad tai bus viso gyvenimo kelionė
Then I really missed a good fight	Tada aš tikrai praleidau gerą kovą
I have given you shelter and food	Aš suteikiau jums pastogę ir maistą
I could never forget them	Niekada negalėjau jų pamiršti
I think most of you will appreciate that	Manau, kad dauguma iš jūsų tai įvertins
I could say that right away	Galėčiau tai pasakyti iš karto
I will not be afraid	Aš neišsigąsiu
I felt it was happening because of him	Jaučiau, kad tai vyksta dėl jo
I felt the silence fill the air	Jaučiau, kad tyla užpildo orą
I persuaded her to go to our room	Aš įkalbinau ją eiti į mūsų kambarį
The chemical community ignored their proposal	Chemijos bendruomenė nepaisė jų pasiūlymo
I mean, pregnancy is a big deal	Aš turiu galvoje, nėštumas yra didelis dalykas
I already know where you are and everything	Aš jau žinau kur tu esi ir viskas
I didn’t see anything damn	Aš nemačiau nieko prakeikto
I carry a cell phone	Aš nešiojuosi mobilųjį telefoną
I swim a lot	Aš daug plaukioju
I ran and ran to the wall	Rimavau ir nubėgau prie sienos
I say travel as it is	Sakau kelionė, nes ji yra
I hate being indebted to them	Nekenčiau būti jiems skolingas
I’m thinking about moving	Galvoju apie persikėlimą
I would highly recommend	Labai rekomenduočiau
I need to clarify a few things first	Pirmiausia turiu išsiaiškinti keletą dalykų
I finish at her nose	Baigiu prie jos nosies
The two-story palace was built m	Dviejų aukštų rūmai buvo pastatyti m
I have no video or audio log information	Neturiu vaizdo ar garso žurnalo informacijos
I was there twice a month for two years	Buvau ten du kartus per mėnesį dvejus metus
I really hoped he would be accepted soon	Labai tikėjausi, kad greitai mane priims
I’m not pretending to be anyone else	Aš neapsimetinėju niekuo kitu
I want to be there when you scatter his ashes	Noriu būti šalia, kai paskleisi jo pelenus
I was looking for a shelter under the porch	Aš ieškojau priedangos po prieangiu
A compromise was found	Kompromisas buvo rastas
I didn’t care how much he claimed to love me	Man nerūpėjo, kiek jis tvirtino mane mylintis
I worked on it all day	Dirbau ties tuo visą dieną
I mean seriously, it makes perfect sense	Aš turiu galvoje rimtai, tai visiškai prasminga
I hope that you all right	Tikiuosi, kad tau viskas gerai
I still couldn’t speak	Aš vis dar negalėjau kalbėti
I looked at the bag suspiciously	Įtariai pažvelgiau į krepšį
I know a few other people here	Aš pažįstu keletą kitų čia esančių žmonių
I knew exactly what the performance was going on	Aš tiksliai žinojau, koks spektaklis vyksta
I will do it later today	Tai padarysiu vėliau šiandien
I don't see our work	Nematau mūsų darbo
I found out after it started working	Sužinojau po to, kai jis pradėjo veikti
I know it’s bad enough in your mind	Žinau, kad tai pakankamai blogai tavo galvoje
The writer can write her first novel	Rašytoja gali parašyti savo pirmąjį romaną
I couldn’t let a stupid kiss blind me	Negalėjau leisti, kad kvailas bučinys mane apaktų
I didn’t want to hurt or offend you	Aš nenorėjau tavęs įskaudinti ar įžeisti
I see it really falling down	Aš matau, kad tai tikrai krenta žemyn
I have two little boys	Turiu du mažus berniukus
I was tied to a chair	Buvau pririšta prie kėdės
I never thought of it that way	Niekada negalvojau apie tai tokiu būdu
I was still at the shallow end	Aš vis dar buvau sekliame gale
I look down and see legs that are not mine	Žiūriu žemyn ir matau kojas, kurios nėra mano
I learned from the best	Mokiausi iš geriausių
I spent months planning this wedding with your grandmother	Aš praleidau mėnesius planuodamas šias vestuves su tavo močiute
I have here for another five months	Turiu čia dar penkis mėnesius
Highly recommend	Labai rekomenduoju
I ran away just in time	Pabėgau pačiu laiku
The offer was accepted	Pasiūlymas priimtas
I hope you feel better soon	Tikiuosi, kad greitai pasijusite geriau
It is important to get examples of his handwriting if possible	Svarbu, jei įmanoma, gauti jo rašysenos pavyzdžius
I turned the light on and off	Apsiverčiau ir išjungiau šviesą
I think so	Manau, kad taip būtų
I don’t think he will do it	Netikiu, kad jis tai padarys
Past life in another world	Praeitas gyvenimas kitame pasaulyje
I also felt pretty social	Taip pat jaučiausi gana socialiai
I can only take a minute	Galiu užtrukti tik minutę
I look behind me and notice that the trees are closing	Pažvelgiu už nugaros ir pastebiu, kad medžiai užsidaro
Congratulations to our heroes	Sveikinu mūsų didvyrius
I didn’t bother to run to my room	Aš nesivarginau bėgti į savo kambarį
I bow to him	Pasilenkiu prie jo
I can’t eat cheese	Aš negaliu valgyti sūrio
I’m not a piece of meat	Aš nesu mėsos gabalėlis
I wish things were different	Norėčiau, kad viskas būtų kitaip
I signed the paperwork as soon as possible and left	Aš kuo greičiau pasirašiau popierius ir išėjau
Neither side had a clear advantage	Nė viena pusė nebuvo užsitikrinusi aiškaus pranašumo
I see the wall rise	Matau, kaip kyla siena
A fire burned in the circle of stones	Akmenų rate degė ugnis
I like to have privacy	Man patinka turėti privatumą
I really have a hard time believing that	Man tikrai sunku tuo patikėti
I had enough money for a taxi to the airport	Turėjau pakankamai pinigų taksi į oro uostą
I felt it was a tour de force	Jaučiau, kad tai buvo tour de force
I felt that child	Jaučiau tą vaiką
I was expecting more	Tikėjausi daugiau
I think her naked breasts convinced me	Manau, kad jos nuogos krūtys mane įtikino
I was full of surprises	Buvau kupina nuostabos
I managed to stretch the suit	Man pavyko patempti kostiumą
However, I didn’t have time to ask what it was	Vis dėlto neturėjau laiko paklausti, kas tai buvo
I needed it this morning	Man to reikėjo šį rytą
I saw him bounce off the rim	Mačiau, kaip jis atšoko nuo ratlankio
Surprise, you need to make money first	Staigmena, pirmiausia reikia užsidirbti
I can’t believe he’s gone	Negaliu patikėti, kad jo nebėra
I never saw the end	Aš niekada nemačiau pabaigos
I can't blame her, though	Vis dėlto negaliu jos kaltinti
I don’t think it mattered	Manau, tai nebuvo svarbu
I encourage you to check out the piece for yourself	Raginu jus patiems patikrinti kūrinį
Their homes had to be visible and accessible	Jų namai turėjo būti matomi ir prieinami
A new article appeared every day	Kiekvieną dieną pasirodė naujas straipsnis
I wanted answers then and there	Norėjau gauti atsakymus tada ir ten
I made a disgusting sound and turned away	Išleidau šlykštų garsą ir nusisukau
I suggested he see a doctor	Pasiūliau jam kreiptis į gydytoją
I couldn’t leave this guy alone	Negalėjau palikti šio vaikino vieno
I was disappointed when nothing happened	Buvau nusivylęs, kai nieko neįvyko
I didn’t even know myself	Aš net pati nežinojau
I don’t think you’re going to die today	Manau, kad šiandien nemirsi
I just want to be with you	Aš tiesiog noriu pabūti su tavimi
I needed a reminder	Man reikėjo priminimo
I asked for beer and wine	Paprašiau alaus ir vyno
I had to concentrate	Turėjau susikaupti
I couldn’t say how long it took, maybe moments	Negalėčiau pasakyti, kiek tai užtruko, gal akimirkų
I can just go out and come back later	Galiu tiesiog išeiti ir grįžti vėliau
I tried to be honest	Stengiausi būti sąžiningas
I love that man, it doesn’t matter	Aš myliu tą vyrą, nesvarbu
I understand why he hated me for moving	Suprantu, kodėl jis manęs nekentė, kad persikėliau
I wanted to know if he would leave tomorrow	Norėjau sužinoti, ar jis išeis rytoj
I need some proof, confirmation	Man reikia kažkokio įrodymo, patvirtinimo
I hear the roar of a hellish machine	Girdžiu pragariškos mašinos riaumojimą
I checked his pulse	Patikrinau jo pulsą
The class continued until his death	Klasė tęsėsi iki jo mirties
I recommend a whole new force	Rekomenduoju visiškai naują jėgą
It was suddenly hard for me to think clearly	Man staiga buvo sunku aiškiai mąstyti
I had a hard time following it	Man buvo sunku laikytis
I was the one who protected	Aš buvau tas, kuris apsaugojo
It covered every area	Jis apėmė kiekvieną sritį
The campaign can be fun	Kampanija gali būti smagi
I live only to this day	Aš gyvenu tik šia diena
I can’t say how it happened	Negaliu pasakyti, kaip tai atsitiko
This also has important implications for the next board	Tai taip pat turi svarbių pasekmių kitai valdybai
The city is also an important regional industrial center	Miestas taip pat yra svarbus regioninis pramonės centras
I hear the shot and the next one right away	Išgirstu šūvį ir iškart kitą
I liked so many of these photos	Man patiko tiek daug šių nuotraukų
Lots of work awaits me	Manęs laukia daugybė darbų
I didn’t come up with such a topic	Aš nesugalvojau tokios temos
I rushed to it and didn’t look back, I didn’t hesitate	Aš puoliau į tai ir neatsigręžiau, nedvejojau
I let my anger overcome me at best	Leidžiu savo pykčiui įveikti mane geriausiai
Her name flashed through her mind	Jos mintyje šmėstelėjo vardas
I looked through the room at nothing	Žiūrėjau per kambarį į nieką
I missed peanut butter, though	Vis dėlto pasiilgau žemės riešutų sviesto
A quick search confirmed that the buildings are empty	Greita paieška patvirtino, kad pastatai tušti
I would really like to correct my mistakes early	Labai norėčiau anksti ištaisyti savo klaidas
I have to make a final departure	Turiu padaryti galutinį išvykimą
I have my own plans	Turiu savo planų
I have no reason to stay alive	Neturiu priežasties likti gyvam
I haven’t stopped since	Nuo to laiko nesustojau
I won’t ask your names, that’s the best	Neklausiu jūsų vardų, tai geriausia
The bridges were little changed	Tiltai buvo mažai pakeisti
I was exhausted and the baby was hungry and restless	Aš buvau išsekęs, o kūdikis buvo alkanas ir neramus
I’m sure they understand that	Esu tikras, kad jie tai supranta
I didn’t have a chance to play	Neturėjau progos žaisti
I am writing to urge you to visit	Rašau norėdamas paraginti mane aplankyti
I will be careful about Brussels	Būsiu atsargus dėl Briuselio
A slender woman got off the deck	Ant denio išlipo liekna moteris
I would make sure she has everything she needs	Būčiau įsitikinęs, kad ji turi viską, ko jai reikia
I still couldn’t get rid of the feeling that someone was watching me	Vis dar negalėjau atsikratyti jausmo, kad kažkas mane stebi
I wouldn't be here at all	Manęs čia visai nebūtų
A place where children can be happy	Vieta, kurioje vaikai gali būti laimingi
In their faces is defeat	Jų veiduose – pralaimėjimas
I took his hand and he didn’t even blink	Paėmiau jo ranką, o jis net nemirktelėjo
I was doomed no matter what we did	Buvau pasmerktas, kad ir ką darytume
I didn’t think about it at all	Aš apie tai visai negalvojau
I had to find a job and fast	Turėjau susirasti darbą ir greitai
I didn’t understand the plan	Aš nesupratau plano
I need to forget the horror from below	Man reikia pamiršti siaubą iš apačios
I am happy to do that	Man malonu tai padaryti
The three gates left much more significant remains	Treji vartai paliko daug reikšmingesnių liekanų
Then another writer began to influence his life	Tada kitas rašytojas pradėjo daryti įtaką jo gyvenimui
No one kept it a secret	Niekas to nelaikė paslaptyje
It was based on an old folk tale	Jis buvo paremtas sena liaudies pasaka
Until that moment, I didn’t realize how bad it was	Iki šios akimirkos nesupratau, kaip blogai
Part of the city is just below our housing	Dalis miesto yra tiesiai po mūsų korpusu
I read all those books on the covers	Visas tas knygas perskaičiau dėl viršelių
I really feel that pressure	Tikrai jaučiu tą spaudimą
I tried to talk, but he told me not to talk	Bandžiau kalbėti, bet jis liepė nekalbėti
I never asked her what she said to my daughter	Niekada jos neklausiau, ką ji pasakė mano dukrai
I will not have such a restriction	Aš neturėsiu tokio apribojimo
I admired his strength, his ideals	Žavėjausi jo stiprybe, idealais
Although I really didn’t care	Nors man tai tikrai nerūpėjo
I never saw you make a mistake	Niekada nemačiau, kad darytumėte klaidą
The next day I would find out what he meant	Kitą dieną sužinočiau, ką jis turėjo omenyje
I started to feel the heat	Pradėjau jausti šilumą
I couldn’t understand what was so scary	Aš negalėjau suprasti, kas buvo taip baisu
I didn’t allow myself to over-examine my reasons	Neleidau sau per daug nagrinėti savo priežasčių
She is sad and excited	Ji liūdna ir susijaudinusi
I hope to die from a single shot sometimes	Tikiuosi, kad kartais numirsiu nuo vieno šūvio
I asked if we were going in the wrong direction	Paklausiau, ar einame ne ta kryptimi
A thousand, as promised, stand behind it	Tūkstantis, kaip buvo žadėta, stovi už tai
Battles and bombing scared people	Mūšiai ir bombardavimas išgąsdino žmones
I always get in trouble	Visada patenku į bėdą
He understood this quite rightly	Jis tai suprato visiškai teisingai
I looked around and found this room	Apsidairiau ir radau šį kambarį
He seemed to be in every performance	Atrodė, kad jis buvo kiekviename spektaklyje
I couldn’t believe it was all	Negalėjau patikėti, kad tai buvo viskas
I saw them when you saved me	Mačiau juos, kai mane išgelbėjai
I had to clean the windows	Turėjau valyti langus
I can give you another name	Galiu tau duoti dar vieną vardą
I was hoping to find a smarter young woman	Tikėjausi rasti protingesnę jauną moterį
A character we can support	Personažas, kuriam galime pritarti
I hate the things he makes them do	Nekenčiu dalykų, kuriuos jis verčia juos daryti
I always thought my parents didn’t care	Visada maniau, kad mano tėvams tai nerūpi
Now the movie is probably lost	Dabar filmas tikriausiai prarastas
Each body cost us less than three shillings	Kiekvienas kūnas mums kainavo mažiau nei tris šilingus
I think that raises serious doubts	Manau, kad tai kelia rimtų abejonių
I will still be here	Aš vis tiek būsiu čia
A drop of blood fell on my cheek	Man ant skruosto nukrito kraujo lašas
I wrote an action that returns a string	Parašiau veiksmą, kuris grąžina eilutę
I withdraw his hand	Atitraukiu jo ranką
I also have the right to act on their behalf	Taip pat turiu teisę veikti jų vardu
I spent days in the library	Dienas praleidau bibliotekoje
A little shy but happy	Šiek tiek drovus, bet laimingas
There was no strength left	Savyje nebeliko nė jėgų
The steamer crosses the horizon, moving, seemingly motionless	Garlaivis kerta horizontą, judėdamas, atrodo, nejudėdamas
I watched before coming to the party	Pažiūrėjau prieš ateidama į vakarėlį
I will grant your request	Aš patenkinsiu jūsų prašymą
I had an interview today	Šiandien turėjau interviu
I already knew the truth about what happened that day	Aš jau žinojau tiesą, kas tą dieną atsitiko
I tried to fix it myself	Bandžiau susitvarkyti pats
I wasn’t sure where the guard was, somewhere high up	Nebuvau tikras, kur yra sargybinis, kažkur aukštai
I wanted to go to college	Norėjau eiti į koledžą
I am not a pioneer	Aš nesu pradininkas
There is a small fire and we end the fox	Kyla nedidelis gaisras ir mes baigiame lapę
I think these are the wars of our culture	Manau, kad tai yra mūsų kultūros karai
I waited for it to disappear	Laukiau, kol jis dings
I appreciate your clothes	Aš vertinu savo drabužius
I couldn't hold on any longer	Negalėjau ilgiau sulaikyti
I haven’t used it in years	Aš jo nenaudoju metų metus
I know you can make the leap	Žinau, kad galite padaryti šuolį
Blue shirt or white	Mėlyni marškiniai arba balti
I stopped when we came to the dining room	Sustabdžiau, kai atėjome į valgomąjį
I probably saved his knees	Tikriausiai išgelbėjau jo kelius
I see it written on your face	Matau, kad tai parašyta ant tavo veido
I walked slowly forward and knelt beside him	Lėtai nuėjau į priekį ir atsiklaupiau šalia jo
I have no future, only the past	Aš neturiu ateities, tik praeitį
I mean really amazing	Turiu galvoje tikrai nuostabų
I remember an article he always had with him	Prisimenu straipsnį, kurį jis visada turėdavo su savimi
I practice without knowing the limits	Aš praktikuojuosi niekam nežinodamas ribų
A couple of things have improved	Pora dalykų pagerėjo
I highly doubt they should	Labai abejoju, ar jie turėtų
I left the hospital a day later	Po paros išėjau iš ligoninės
Bad boy, I have no doubt about that	Blogas berniukas, tuo neabejoju
She was shot by the thought that squeezed her throat	Ją šovė mintis, nuo kurios suspaudė gerklę
I wanted you to know before you leave	Norėjau, kad žinotum prieš išvykdamas
I came here to stay with you	Aš atėjau čia, kad pabūčiau su tavimi
The couple gradually become friends	Pora pamažu tampa draugais
I go to the bank, close to home	Einu į banką, netoli nuo namų
I bet he knew them all	Lažinuosi, kad jis juos visus pažinojo
I can’t blame them for their confusion	Negaliu jų kaltinti dėl jų painiavos
I can’t worry about or participate in all of this	Negaliu dėl viso to jaudintis ar dalyvauti
After that, I was silent	Po to aš tyliu
They both decided to leave	Jiedu nusprendė pasitraukti
I didn’t have to explain them	Man nereikėjo jų aiškinti
The highest spiritual kind of love	Aukščiausia dvasinė meilės rūšis
I just wanted to distract myself from the spells	Aš tiesiog norėjau atitraukti savo mintis nuo burtų
I like sexy clothes that enliven my body	Man patinka seksualūs drabužiai, kurie pagyvina mano kūną
I put the gun on the counter	Padėjau ginklą ant prekystalio
I look at him and start stepping	Žiūriu į jį ir pradedu žingsniuoti
I like their quick response	Man patinka jų greitas atsakymas
I want to look at you for eternity	Aš noriu žiūrėti į tave amžinybėje
I got entertained this morning	Šį rytą pagavau pramogą
He could be followed by a rabbit	Jį galėtų sekti triušis
I lie in bed waiting	Aš guliu lovoje ir laukiu
I just thought it was a good day for her	Tiesiog maniau, kad jai gera diena
I would definitely recommend this stay	Tikrai rekomenduočiau tai apsistoti
I want to be what you want	Norėčiau būti tuo, kuo tu nori
I just want to see the opposite	Aš tiesiog noriu matyti priešingai
These meetings did not bring any direct change	Šie susitikimai neatnešė jokių tiesioginių pokyčių
The guy came to me asking you specifically	Vaikinas atėjo pas mane, prašydamas tavęs konkrečiai
Village steam fair in the middle of the forest	Kaimo garų mugė vidury miško
I didn’t know what to do	Nežinojau ką daryti
I really don’t remember everything that happened	Tikrai neprisimenu visko, kas nutiko
I wanted to make fun of his reasoning by setting an example	Norėjau pasišaipyti iš jo samprotavimų savo pavyzdžiu
A man was behind the wheel	Už vairo sėdėjo vyras
I see what force the killer needed	Matau, kokios jėgos reikėjo žudikui
I enjoyed the experience hunt	Man patiko patirčių medžioklė
I really can’t wait	Iš tikrųjų negaliu laukti
I can’t destroy either her or you	Negaliu sunaikinti nei jos, nei tavęs
I had a very hard time answering some of them	Man buvo labai sunku atsakyti į kai kuriuos iš jų
I offer a free, non-binding offer and very competitive prices	Pateikiu nemokamą, neįsipareigojantį pasiūlymą ir labai konkurencingas kainas
A moment to regret for a long time	Akimirka, kurios reikia gailėtis dar ilgai
I thought I liked you	Maniau, kad tu man patinki
I recognized that look in his eyes	Atpažinau tą jo akių žvilgsnį
A thick layer of mud covered their dull, gray skin	Storas purvo sluoksnis dengė jų nuobodų, pilką odą
A priest robbed in the church	Bažnyčioje apiplėštas kunigas
I’m here when I’m ready	Aš esu čia, kai būsiu pasiruošęs
I was really sorry for her	Man tikrai buvo gaila jos
I'm afraid to move	Bijau pajudėti
I barely saw the inside of the open apartment	Vos mačiau atidaryto buto vidų
I looked at a small cottage that looked like a house	Pažvelgiau į nedidelį kotedžą, atrodantį name
It took a few minutes for someone to speak again	Praėjo kelios minutės, kol kas nors vėl galėjo kalbėti
I refused to allow you to participate	Aš nesutikau leisti tau dalyvauti
A little rain is everything	Truputis lietus, ir viskas
I needed to break this funny attachment to it	Man reikėjo nutraukti šį juokingą prisirišimą prie jo
Had to face my mom, talk to her	Teko susidurti su mama, pasikalbėti su ja
I heard his mistress talk about me	Išgirdau jo meilužę kalbant apie mane
I look like a natural tooth and it fits very well	Aš atrodau kaip natūralūs dantys ir labai gerai priglunda
I was overwhelmed by a wave of guilt	Mane apėmė kaltės jausmo banga
I only help those who get here	Aš tik padedu tiems, kurie čia patenka
I didn’t want to be too attached, though	Vis dėlto nenorėjau per daug prisirišti
He had an extra poor series that day	Tą dieną jis turėjo papildomą prastą seriją
I wanted it to be different	Norėjau, kad būtų kitaip
I’m a little overwhelmed	Esu šiek tiek priblokštas
I couldn’t understand what was going on	Negalėjau suprasti, kas vyksta
For a moment, I think he will give up	Akimirką manau, kad jis atsisakys
I followed her across the street	Nusekiau paskui ją per gatvę
I wanted to please my parents	Norėjau įtikti savo tėvams
A girl was killed a few days ago	Prieš kelias dienas žuvo mergina
I was fascinated by his insight and honesty	Mane sužavėjo jo įžvalgumas ir sąžiningumas
I hope things will be different now	Tikiuosi dabar viskas bus kitaip
I can’t afford to go there	Negaliu leisti sau ten eiti
I have to stop it	Privalau tai sustabdyti
I’m also glad you understand	Aš taip pat džiaugiuosi, kad supranti
Awesome photographer	Nuostabus fotografas
I thought you had to	Maniau, kad tu turėjai
I didn’t want to get into a whole mess	Nenorėjau įsivelti į visą netvarką
The grief and wounds are still very green	Sielvartas ir žaizdos vis dar labai žalios
I feel old and tired	Jaučiuosi sena ir pavargusi
I am a very different person who has not experienced that trauma	Aš esu labai skirtingas žmogus, nepatyręs tos traumos
There is a belfry on the building	Ant pastato yra varpinė
I admit it’s hard for me to wake up this morning	Prisipažįstu, kad šį rytą man sunku pabusti
A hug can show someone that a good heart still exists	Apkabinimas gali parodyti kam nors, kad geros širdys vis dar egzistuoja
The look confirmed his guess	Žvilgsnis patvirtino jo spėjimą
A witness to my growth and learning	Mano augimo ir mokymosi liudininkas
I learned to be a fierce defender of myself	Išmokau būti nuožmiu savo gynėju
I thought about it when I went home	Apie tai galvojau eidama namo
I know she’s alive somewhere	Žinau, kad ji kažkur gyva
I think it was all an attempt to communicate	Manau, kad visa tai buvo bandymas bendrauti
I stood up and held him in front of me	Atsistojau ir laikiau jį priešais save
I left the room and looked down	Išėjau iš kambario ir pažvelgiau į apačią
What they found was very different from the image	Tai, ką jie rado, gerokai skyrėsi nuo vaizdo
I opened the door of the hut	Atidariau trobos duris
I counted the minutes until the restaurant opened for dinner	Skaičiavau minutes, kol restoranas atsidarys vakarienei
Dave kept statistics and was sometimes allowed to stand out	Dave'as vedė statistiką ir kartais jam buvo leista pasižymėti
I understand what you mean by now	Suprantu, ką tu dabar turi omenyje
I always wanted to check out this place	Visada norėjau patikrinti šią vietą
I just couldn’t find the perfect pair	Aš tiesiog negalėjau rasti tobulos poros
The legs and feet were in the same proportions	Kojos ir pėdos buvo tos pačios proporcijos
I can no longer distinguish my friends from my enemies	Nebegaliu atskirti savo draugų nuo priešų
I imagined he was a singer with such pipes	Įsivaizdavau, kad jis dainininkas su tokiais vamzdžiais
A small crew was used to save costs	Išlaidoms taupyti buvo pasitelkta nedidelė įgula
I talked to my boss over lunch	Per pietus kalbėjausi su savo viršininku
I thought he looked pretty nice with the uniform	Maniau, kad su uniforma jis atrodė gana gražiai
The second deputy fed the filing cabinet in the corner	Antrasis pavaduotojas kampe maitino dokumentų spintą
I worked hard on it	Aš sunkiai dėl to dirbau
She also started writing her own songs	Ji taip pat pradėjo rašyti savo dainas
I went to the boat	Ėjau į valtį
I don't have time to tell you about it	Neturiu laiko tau apie tai papasakoti
I am sad for them all	Liūdiu dėl jų visų
I didn’t know what to tell her	Nežinojau ką jai pasakyti
I would be at church	Būčiau bažnyčioje
I knew instinctively that was right	Instinktyviai žinojau, kad tai teisinga
Some of her most important help came from women	Kai kurios jos svarbiausios pagalbos suteikė moterys
I got out of the car	Išskridau iš mašinos
I approached and helped him	Priėjau ir jam padėjau
I think with my thoughts	Galvoju savo mintimis
I no longer allowed them to fall freely	Aš nebeleidau jiems kristi laisvai
Today, a black cat had to cross her path	Šiandien jos kelią turėjo kirsti juoda katė
I stopped reading and studying for my own enjoyment	Nustojau skaityti ir mokytis savo malonumui
I stepped back to the door	Atsitraukiau prie durų
I want you there right away	Noriu, kad tu tuoj pat ten
I also have a hell of a cold	Aš taip pat turiu pragarišką peršalimą
I would see him again, but those thoughts were empty	Pamatyčiau jį dar kartą, bet tos mintys buvo tuščios
I got mad at both of us	Supykau ant mūsų abiejų
It’s historical fiction with an imaginative style	Tai istorinė fantastika su vaizduotės stiliumi
I studied at home	Aš mokiausi namuose
I also helped encourage a few women	Taip pat padėjau paskatinti kelias moteris
I persuaded him to go where we didn’t have to go	Įtikinau jį eiti ten, kur mes neturėjome eiti
Now I knew everything was lost	Dabar žinojau, kad viskas prarasta
I leaned my head against the wall and waited	Atrėmiau galvą į sieną ir laukiau
It’s been a year since my last newsletter	Nuo paskutinio mano naujienlaiškio praėjo visi metai
I lost track after a while	Po kurio laiko praradau pėdsaką
I looked in the mirror for a moment	Akimirką pažvelgiau į veidrodį
I felt my head explode	Jaučiau, kad mano galva sprogs
A path of blue light appeared	Pasirodė mėlynos šviesos kelias
I haven’t been to church since the day of my wedding	Aš nebuvau bažnyčioje nuo savo vestuvių dienos
I saw you look at her	Mačiau, kaip tu į ją žiūrėjai
I could easily say that was the reason	Lengvai galėčiau pasakyti, kad tai buvo priežastis
The deck above it was two inches thick	Denis virš jo buvo dviejų colių storio
I know she won’t wait forever	Žinau, kad ji nelauks amžinai
The tension was interrupted by a sound from the door	Įtampą nutraukė garsas iš durų
I didn’t understand that at first	Iš pradžių to nesupratau
I miss you and your parents very much	Labai pasiilgau tavęs ir tavo tėvų
I think he doesn’t mind	Manau, jis neprieštarauja
I am fully proficient in all forms of fighting	Esu visiškai įgudęs visas kovos formas
I felt useless just lying in that bed	Jaučiausi nenaudingas tiesiog gulėdamas toje lovoje
I need someone to finish it	Man reikia, kad kas nors tai užbaigtų
I can’t believe he’s really responsible for this mess	Negaliu patikėti, kad jis tikrai atsakingas už šią netvarką
I would turn around and grab her and take the knife	Apsisukčiau, pagriebčiau ją ir paimčiau peilį
I use it for some better weapons	Naudoju jį kai kuriems geresniems ginklams
I have a lot of work to do tomorrow to prepare for our relocation	Rytoj turiu daug darbo ruošiantis mūsų persikėlimui
He also knew how to draw and play the piano	Taip pat mokėjo piešti ir groti pianinu
I shook my head, but I closed my mouth wisely	Papurtau galvą, bet išmintingai užčiaupiu burną
However, I didn’t want my friends to know about it	Vis dėlto nenorėjau, kad mano draugai apie tai sužinotų
Much of the debt is related to inflation	Didelė skolos dalis yra susijusi su infliacija
I spent most of my time embarrassed and angry	Didžiąją laiko dalį leisdavau susigėdęs ir supykęs
I'm in this chair, by the way	Aš, beje, prie šios kėdės
I had to fill out documents	Turėjau pildyti dokumentus
I thought I wanted to be happy	Maniau, kad nori, kad būčiau laiminga
Others also tried to block the passage	Kiti taip pat bandė užblokuoti praėjimą
I hope you can miss it perfectly	Tikiu, kad galite tai puikiai praleisti
I know they didn’t think about how you would react	Žinau, kad jie negalvojo, kaip tu reaguotum
I know we have a relationship	Žinau, kad mus sieja santykiai
I didn’t want to shout at you today	Nenorėjau šiandien ant tavęs šaukti
I keep it for later use	Aš laikau jį vėlesniam naudojimui
I would have left in the end	Galų gale būčiau išvykęs
I want to buy your artifact	Noriu nusipirkti tavo artefaktą
I couldn’t go home	Aš negalėjau grįžti namo
I'm afraid you may sleep	Bijau, kad tu gali miegoti
I wanted a strategy session	Norėjau strategijos sesijos
I want to be the one to get her stuff	Aš noriu būti ta, kuri gautų jos daiktus
I politely gave up every time	Kiekvieną kartą mandagiai atsisakydavau
I think it depends on sexuality	Manau, kad tai priklauso nuo seksualumo
I asked her what she was doing	Paklausiau jos, ką ji tuo užsiima
I think she likes things the way they are	Manau, kad jai patinka tokie dalykai, kokie jie yra
I can’t imagine you taking care of a child	Neįsivaizduoju, kad tu prižiūrėtum vaiką
I even had a few addresses	Turėjau net kelis adresus
I think this method may be good for you girls	Manau, kad šis būdas gali būti geras jums, merginos
I’m so tired, I’m tired of it	Aš taip pavargau, pavargau nuo jo
I was the one she couldn’t stop thinking about	Aš buvau ta, apie kurią ji negalėjo nustoti galvoti
I had no strength	Neturėjau jėgų
She says the childhood was happy	Ji sako, kad vaikystė buvo laiminga
I take it in installments	Aš imu jį dalimis
I just help them all understand together	Aš tik padedu jiems visiems kartu suprasti
I trace his perfect eyebrow	Atseku jo tobulą antakį
I understand her frustration	Suprantu jos nusivylimą
I had to do it to save you	Turėjau tai padaryti, kad tave išgelbėčiau
I felt out of place with my family	Jaučiausi ne vietoje su savo šeima
Still, I made a good face	Vis dėlto pasidariau gerą veidą
I didn’t want to rain on your parade, forgive me	Nenorėjau lysti tavo parade, atleisk
I stepped on the ground	nužingsniavau ant žemės
I looked at it for a moment	Akimirką žiūrėjau į tai
I know you tried to fix me	Žinau, kad bandėte mane sutvarkyti
I was hoping he would be old	Tikėjausi, kad jis bus senas
I felt that way	Aš taip jaučiausi
I would invite you, but women are not allowed in	Kviesčiau jus, bet moterys neįleidžiamos
I immediately recognized the street name	Iš karto atpažinau gatvės pavadinimą
I haven’t seen him in twelve or thirteen years	Nemačiau jo dvylika ar trylika metų
But I was a little surprised to see you here	Tačiau šiek tiek nustebau jus čia matydamas
I felt it in my bones	Jaučiau tai savo kaulais
I had to say this part first	Pirmiausia turėjau pasakyti šią dalį
I think he persuaded us all	Manau, kad jis mus visus užkalbino
Power handed the note to the police	Power perdavė raštelį policijai
I will not turn you back there	Neversiu tavęs ten grįžti
I was working into a state of idleness	Buvau įdirbęs į būseną už dyką
I have no idea she will ever become the woman she was	Neįsivaizduoju, kad ji kada nors taps tokia moterimi, kokia buvo
I couldn’t make him see it	Negalėjau priversti jo tai pamatyti
I felt infinitely guilty	Jaučiausi be galo kalta
A glass was pushed into her other hand	Jai į kitą ranką buvo įstumta stiklinė
I looked up again and immediately felt better	Vėl pažvelgiau aukštyn ir iškart pasijutau geriau
He travels the country in search of construction work	Jis keliauja po šalį ieškodamas statybos darbų
It really happens	Tai tikrai atsitinka
I thought about my family	Galvojau apie savo šeimą
The traditional hunter follows the animals for profit	Tradicinis medžiotojas seka gyvūnus siekdamas naudos
I want to be happy here with her	Aš noriu būti laimingas čia su ja
I added a guest book	Pridėjau svečių knygą
I can’t kill a boy who loves me	Negaliu nužudyti berniuko, kuris mane myli
The media and everyone made it a problem	Žiniasklaida ir visi padarė tai problema
I received a second message	Gavau antrą žinutę
I thought too much	Maniau, kad per daug
I want to hear new live music	Noriu išgirsti naujos gyvos muzikos
A very different path	Labai skirtingas kelias
I stood up and went after him	Atsistojau ir nuėjau jam iš paskos
I didn’t have the heart to move her	Neturėjau širdies jos judinti
I ignore it for a few seconds	Kelias sekundes ignoruoju
I would think at least	Pagalvočiau bent
I really enjoyed his gentle way	Man labai patiko jo švelnus būdas
I was afraid for my children and myself	Bijojau dėl savo vaikų ir savęs
I would like to write that song	Norėčiau parašyti tą dainą
I will not make the same mistake twice	Du kartus tos pačios klaidos nedarysiu
In fact, I like that dress	Tiesą sakant, man patinka ta suknelė
I wasn’t so scared as I was excited	Aš ne tiek bijojau, kiek jaudinuosi
I blush and immediately release his hand	Paraudu ir iškart paleidžiu jo ranką
I hope you tell me soon	Tikiuosi greitai man papasakosi
I was grateful for her presence	Buvau dėkinga už jos buvimą
I was hoping something similar would happen	Tikėjausi, kad kažkas panašaus nutiks
I had a hundred questions	Turėjau šimtą klausimų
I would do the same if it was me	Aš daryčiau tą patį, jei tai būčiau aš
I searched the house from top to bottom	Apieškojau namą iš viršaus į apačią
I went to the front door and opened it	Nuėjau prie lauko durų ir atidariau jas
I see a similarity	Matau panašumą
I didn’t have that thought	Neturėjau tokios minties
I would have given anything to be on it	Būčiau atidavęs bet ką, kad būčiau ant jo
I like to travel, have fun and take photos	Mėgstu keliauti, linksmintis ir fotografuoti
Shortly after that m	Netrukus po to m
A few minutes later, a man entered my room	Po kelių minučių į mano kambarį įėjo vyras
The first for humanity	Pirmoji žmonijai
I think so of her	Aš taip apie ją galvoju
I quickly got inside her	Greitai įėjau į jos vidų
It stopped us	Tai mus sustabdė
I’ve never had time to teach before	Niekada anksčiau neturėjau laiko mokyti
I went to the counter and picked up my gun	Nuėjau prie prekystalio ir pasiėmiau ginklą
I received one box in exchange for this review	Gavau vieną dėžutę mainais už šią apžvalgą
He not only robbed the bank	Jis ne tik apiplėšė banką
I leave it to the scientific community	Palieku tai mokslo bendruomenei
I went to your office to see you	Nuėjau į tavo biurą tavęs pamatyti
Now I miss those cries	Dabar pasiilgau tų verksmų
I think they are wasting precious time	Manau, kad jie švaisto brangų laiką
I looked at his soul	Pažvelgiau į jo sielą
The little boy slept almost all the way home	Mažas berniukas beveik visą kelią namo miegojo
I knew it and she knew it	Aš tai žinojau ir ji žinojo
I compress my lips	Suglaudžiu lūpas
I will finish this once and for all, one	Aš baigsiu tai vieną kartą ir visiems laikams, vienas
I can’t let blind fear rule my life	Negaliu leisti aklai baimei valdyti mano gyvenimą
I missed him for a while, but not anymore	Kurį laiką jo pasiilgau, bet jau nebe
I have seen my satellites feel the same way	Mačiau, kad mano palydovai jaučiasi taip pat
I looked at her mask	Pažvelgiau į jos kaukę
After a quick glance at the first floor, no one noticed	Greitai pasižvalgius po pirmąjį aukštą niekas nepastebėjo
A feeling of fear overwhelmed her as she approached	Jai artėjant jį apėmė baimės jausmas
I haven’t seen him except from afar	Aš jo nemačiau, išskyrus iš tolo
Finally, I'm sorry	Galiausiai atsiprašau
I didn’t want to see anything	Nenorėjau nieko matyti
I have endured your punishment	Aš ištvėriau tavo bausmę
I lost touch with people who knew him	Aš praradau ryšį su žmonėmis, kurie jį pažinojo
I think they may seem appealing to read	Manau, kad jie gali pasirodyti patrauklūs skaitymui
I enjoyed listening to her	Man patiko jos klausytis
So far, I have been in charge	Kol kas buvau atsakingas
I showed them the video	Parodžiau jiems vaizdo įrašą
I want to see why everyone is so sad	Noriu pamatyti, kodėl visi tokie liūdni
I didn’t think that was true	Nemaniau, kad tai tiesa
I walked the bridge and counted the steps	Ėjau tiltu ir skaičiavau žingsnius
I love watching the blood shed	Man patinka žiūrėti, kaip liejasi kraujas
I couldn’t focus on any of their faces	Negalėjau sutelkti dėmesio į jokį jų veidą
A creature that rarely slept	Būtybė, kuri retai miegodavo
I saw this as credibility	Mačiau tai kaip patikimumą
I have to be first in your life before others	Aš turiu būti pirmas tavo gyvenime prieš kitus
A world where everyone who doesn’t have magic is killed	Pasaulis, kuriame visi, kurie neturi magijos, yra nužudomi
I have men in the front and back	Turiu vyrų priekyje ir gale
I was forced to believe that	Buvau priverstas tuo patikėti
I ran into the bathroom	Įbėgau į vonią
We want to have a good time	Norime gerai praleisti laiką
I wasn’t losing my heart	Aš nebuvau praradęs širdies
I open my eyes	Atmerkiu akis
I almost fell out of the saddle	Vos neiškritau iš balno
I didn’t know who to trust and who was lying	Nežinojau, kuo pasitikėti ir kas meluoja
The waves drove me ashore	Mane bangos išvarė į krantą
I was neither hungry nor tired	Nebuvau nei alkanas, nei pavargęs
I watch his chest rise and fall as he breathes	Stebiu, kaip jo krūtinė kyla ir krinta kvėpuojant
I got an answer right away	Iškart gavau atsakymą
I’ve never had a season like this	Niekada neturėjau tokio sezono
All the abandoned were killed	Visi paliktieji žuvo
He invited me to help you	Mane pakvietė tau padėti
I just didn’t know what to say	Aš tiesiog nežinojau, ką pasakyti
Then I noticed another noise	Tada pastebėjau kitą triukšmą
I felt my hands slip, succumb to the storm	Jaučiau, kaip mano rankos slysta, pasiduoda audrai
I hope you understand when you grow up	Tikiuosi suprasi kai uzaugsi
New week and new wish list	Nauja savaitė ir naujas pageidavimų sąrašas
I raised my eyes so I could speak, but it was too late	Pakėliau akis, kad galėčiau kalbėti, bet buvo per vėlu
I was afraid the servants would meet	Bijojau, kad tarnai susipažins
I went to the mirror and finally looked at myself	Ėjau prie veidrodžio ir pagaliau pažvelgiau į save
I decided not to drive home, but still not	Nusprendžiau namo nevažiuoti, bet vis tiek dar ne
I know more is waiting for change	Žinau, kad laukia daugiau pokyčių
I loved her and she knew it	Aš ją mėgau, ir ji tai žinojo
I said words of remembrance	Tariau atminimo žodžius
I was going to say it out loud	Ketinau viską pasakyti garsiai
A discussion took place	Buvo surengta diskusija
I want you to work hard to fight sin	Noriu, kad tu sunkiai dirbtum kovodamas su nuodėme
I know there is a rifle in your house as well	Žinau, kad tavo namuose taip pat yra šautuvas
A sphere in the outside world	Sfera išoriniame pasaulyje
I was wondering if something was wrong with him	Galvojau, ar jam kažkas negerai
I take the card out of my inside pocket	Iš vidinės kišenės išsiimu kortelę
I was sure mine would be next	Buvau tikras, kad manasis bus kitas
I assure you that it will give them great joy	Užtikrinu jus, kad tai jiems suteiks didžiulį džiaugsmą
I already think of her as a daughter	Aš jau galvoju apie ją kaip apie dukrą
I can no longer control myself	Nebegaliu savęs valdyti
There was a big war a few years ago	Prieš keletą metų vyko didelis karas
He was loved by all	Jis buvo visų mylimas
I can watch from afar	Galiu stebėti iš tolo
Nothing worth reading is written on it	Nieko verto perskaityti ant jo neparašyta
I am relaxed and relaxed about almost everything	Esu atsipalaidavęs ir atsipalaidavęs beveik dėl visko
I sometimes think about them	Aš kartais apie juos susimąstau
I didn't tell her that	Aš jai to nesakiau
I have always been very caring	Aš visada buvau labai rūpestingas
I like that my wife wants me home	Man patinka, kad žmona nori manęs namo
That was the right case	Tai buvo teisingas atvejis
I am also constantly suffering from morning sickness	Mane taip pat nuolat kamuoja rytinis pykinimas
A bad wind blew	Pūtė blogas vėjas
I'll be back to you soon	Netrukus grįšiu pas tave
I think we need to take a closer look at this	Manau, kad turime į tai pažvelgti atidžiau
I wrote those sketches	Aš parašiau tuos eskizus
I could distract the dragon, she suddenly thought	Galėčiau atitraukti drakoną, staiga pagalvojo ji
I could lie on the beach	Galėčiau gulėti paplūdimyje
There was no way I could know	Aš niekaip negalėjau žinoti
I knew it was coming	Žinojau, kad ateisi
There is a queue of cars on the road	Keliu važiuoja automobilių eilė
I put my hand to my head	Pridėjau ranką prie galvos
I felt completely hopeless	Jaučiausi visiškai beviltiška
There was a smile on her face	Jos veide išaugo šypsena
I need attention	Man reikia dėmesio
I need to pick it up	Man reikia ją pasiimti
I told myself it had nothing to do with me	Pasakiau sau, kad tai neturi nieko bendra su manimi
Syria has promised to abide by the resolution	Sirija pažadėjo laikytis rezoliucijos
He was injured five times	Jis buvo sužeistas penkis kartus
I think we felt isolated in the world	Manau, kad jautėmės izoliuoti pasaulyje
I was too slow to stop her other words	Buvau per lėtas, kad sustabdyčiau kitus jos žodžius
I can commit suicide of my own accord	Aš galiu nusižudyti savo noru
I need to know where he can keep it	Turiu žinoti, kur jis gali ją laikyti
I can smell fire and see an old tent	Jaučiu ugnies kvapą ir matau seną palapinę
How often this happens is unknown	Kaip dažnai tai vyksta, nežinoma
I will not tolerate much more evil from this world	Aš netoleruosiu daug daugiau blogio iš šio pasaulio
I've seen them before	Aš juos mačiau anksčiau
I feel the same for my dad	Aš jaučiu tą patį savo tėčiui
I will not abandon them now	Dabar jų neapleisiu
I can’t hunt myself anymore	Aš nebegaliu savęs medžioti
He also gained weight	Jis taip pat priaugo svorio
I haven't told him anything yet	Aš jam dar nieko nesakiau
I went to gloom a little faster	Šiek tiek greičiau nuėjau į niūrumą
I am also very lonely so far	Taip pat kol kas esu labai vienišas
I bite my lip, considering how to proceed	Prikandu lūpą, svarstydama, kaip toliau
I’ve probably never heard him laugh like that	Tikriausiai niekada negirdėjau jo taip juokiantis
I kept my expression neutral	Išlaikiau savo išraišką neutralią
I have never seen this as an important issue	Niekada nemačiau to kaip svarbios problemos
A miracle these days, brought by modern technology	Stebuklas šiais laikais, atneštas šiuolaikinių technologijų
I mean nothing, of course	Aš, žinoma, nieko nereiškia
I didn’t want to exhaust her	Nenorėjau jos nuvarginti
I am overwhelmed with sadness, fatigue and fever	Mane apima liūdesys, nuovargis ir karščiavimas
I listened carefully to make sure the path was free	Atidžiai klausausi, kad įsitikinčiau, ar kelias laisvas
Eventually, he built himself a large studio	Galiausiai jis pasistatė sau didelę studiją
I recommend starting running as soon as possible	Rekomenduoju kuo greičiau pradėti bėgioti
I also received a letter in the mail today	Aš taip pat šiandien gavau laišką paštu
I was silent and kept to myself	Aš tylėjau ir laikiausi savyje
I felt like I was starting to enjoy his touch	Pajutau, kad pradedu mėgautis jo prisilietimu
I don’t have to join that drink yet	Dar neturiu prisijungti prie to gėrimo
But I didn’t cry, the crying ended	Tačiau aš neverkiau, verkimas baigėsi
I couldn’t clear my mind	Negalėjau apvalyti proto
I thought I wanted to be my friend	Maniau, kad nori būti mano draugu
I understand you’ve already thought about that	Suprantu, kad apie tai jau pagalvojote
I killed him fast, too fast, too easily	Aš jį nužudžiau greitai, per greitai, per lengvai
I feel like it doesn’t end here	Jaučiu, kad čia viskas nesibaigia
I wondered how perfect she looked to me	Pagalvojau, kokia tobula ji man atrodė
I would even give it my place here	Suteikčiau tai net iš savo vietos čia
I need to get out of this shower	Man reikia išeiti iš šio dušo
I remembered the boy was behind me then	Prisiminiau, kad berniukas tada buvo už manęs
I already have your mom and brother	Aš jau turiu tavo mamą ir brolį
I gently turn it over to check my breathing	Švelniai apverčiu ją, kad patikrinčiau kvėpavimą
I really had no need there	Man ten tikrai nebuvo reikalo
I was a school teacher	Buvau mokyklos mokytoja
I did this and it was disastrous	Aš padariau šiuo atveju ir tai buvo pražūtinga
I noticed she was fully dressed	Pastebėjau, kad ji buvo visiškai apsirengusi
I did not hear any movement	Negirdėjau jokio judesio
I cannot confirm that this is a correct interpretation	Negaliu patvirtinti, kad tai teisinga interpretacija
United worried about injuries	„United“ nerimavo dėl traumų
I can't guarantee that	Aš negaliu to garantuoti
I thought about success	Galvojau apie sėkmę
I looked at my phone again	Vėl pažvelgiau į savo telefoną
I was just so excited	Aš tiesiog buvau toks susijaudinęs
I knew neither what to do nor where to go	Nežinojau nei ką daryti, nei kur eiti
I dropped her hard on the ground face up	Stipriai numečiau ją ant žemės veidu į viršų
I was lucky, I only lost one horse	Man pasisekė, praradau tik vieną arklį
I pray that we are all determined to do that	Meldžiuosi, kad visi pasiryžtume tai padaryti
He was visited by a vision of his brother's last seconds	Jį aplankė paskutinių brolio sekundžių vizija
I wanted him to have something	Norėjau, kad jis ką nors turėtų
I was born with them	Aš gimiau su jais
I felt tired	Jaučiau, kad jis pavargo
I hadn't received mine yet	Savo dar nebuvau gavęs
I like what he does	Man patinka tai, ką jis daro
I didn’t want to live without her	Nenorėjau gyventi be jos
I was sitting here when he did	Sėdėjau čia, kai jis tai padarė
I have the last person to deal with	Turiu paskutinį žmogų, su kuriuo reikia susitvarkyti
I was completely stuffed	Buvau visiškai prikimštas
I’m used to being alone	Aš įpratęs būti vienas
The action was dismissed	Ieškinys buvo atmestas
I like to say your name out loud	Man patinka garsiai pasakyti tavo vardą
I saw that we had something in common	Mačiau, kad mus siejo kažkas bendro
Two horses were shot from under him	Iš po jo buvo iššauti du arkliai
I have to take care of myself and be healthy	Turiu rūpintis savimi ir būti sveikas
The demon was inches away from his face	Demonas buvo už centimetrų nuo jo veido
I decided to give her an extra fifteen minutes	Nusprendžiau skirti jai papildomų penkiolika minučių
I did leave it at that	Vis dėlto palikau tai
I plan to ask them to read it	Planuoju paprašyti jų perskaityti
I remember dreaming of it from afar	Prisimenu, kaip jį sapnavau iš toli
I miss living so close to the shore	Pasiilgau gyvenimo taip arti kranto
I just have to pull it out of my van	Aš tiesiog turiu jį ištraukti iš savo furgono
The shower can appear at any time	Dušas gali pasirodyti bet kuriuo metu
I was tired of so many searches	Buvau pavargusi nuo tiek daug ieškojimų
I need answers here and now	Man reikia atsakymų čia ir dabar
I wouldn’t want to be able to come back	Nenorėčiau, negalėčiau grįžti
To my shock, I saw that my skin was burnt	Savo šokui pamačiau, kad mano oda buvo nudegusi
I think we all know better now	Manau, kad dabar mes visi geriau žinome
A little weird, but good	Šiek tiek keista, bet gera
I wanted everything perfectly	Norėjau visko tobulai
I blame him for not going crazy	Aš kaltinu jį, kad jis neišprotėjo
I think this part is also a bit true	Manau, kad ši dalis taip pat yra šiek tiek tiesa
I tried to be damn famous	Stengiausi būti velniškai garsus
A higher world and a vital future for its people	Aukštesnis pasaulis ir gyvybiškai svarbi jo žmonių ateitis
Computer on the table in the corner	Kompiuteris ant stalo kampe
After a month, the cancer was successfully removed	Po mėnesio vėžys buvo sėkmingai pašalintas
P never said a word about how scary it was	P niekada nesakė nė žodžio apie tai, kaip tai buvo baisu
I felt her pain and tried not to show it	Jaučiau jos skausmą ir stengiausi to neparodyti
I woke up wearing a bathrobe	Pabudau vilkėdama chalatą
I thought you might be far away	Maniau, kad tu gali būti toli
I can't say anything better about anything	Nieko geresnio apie nieką negaliu pasakyti
A quick and easy harvest for fall sale	Greitas ir paprastas derlius, skirtas rudens pardavimui
One day I was going to become a professional	Vieną dieną ketinau tapti profesionalu
I could almost hear him laughing	Beveik nebegirdėjau jo juokiantis
Slim handle twisted, bent at the top	Liekna rankena susukta, sulenkta viršuje
I was never happy unless I got up	Niekada nebuvau laiminga, nebent pasikėliau
I imagined seeing her naked and thirsty	Įsivaizdavau, kad matau ją nuogą ir trokštančią
I support your proposal	Pritariu jūsų pasiūlytam pasiūlymui
I realized they have every right to do that	Supratau, kad jie turi visas teises tai daryti
I wasn’t sure what he was feeling	Nebuvau tikras, ką jis jaučia
I suggest turning the table over today	Siūlau šiandien apversti stalą
A shadow of fear ran through her face	Jos veidą perbėgo baimės šešėlis
I called you for a few weeks	Aš jums skambinau keletą savaičių
The man nodded before falling into the trench	Vyras aiktelėjo prieš krisdamas į tranšėją
I won’t last more than three days	Neištversiu ilgiau nei tris dienas
I just can’t concentrate on anything lately	Tiesiog pastaruoju metu negaliu į nieką susikoncentruoti
I know it’s hard to talk about	Žinau, kad apie tai sunku kalbėti
I like global business	Man patinka pasaulinio verslo sritis
I just never mentioned the most important parts	Tiesiog niekada nepaminėjau svarbiausių dalių
I think that must be hope itself	Manau, kad tai turi būti pati viltis
I watch your program all the time	Aš visą laiką žiūriu jūsų programą
I leaned over and shook it gently	Aš pasilenkiau ir švelniai jį papurčiau
I didn’t have to come back here	Aš neturėjau čia grįžti
A few were still reaching for the tree	Keletas vis dar siekė medžio
I will reach out to her and pull her close	Ištiesiu ranką prie jos ir prisitraukiu artyn
I like to be on the ice every day	Man patinka kasdien būti ant ledo
A woman also leaves, but not a uniform	Išeina ir moteris, bet ne uniforma
I would have been too	Aš irgi būčiau buvęs
There have been many false reports	Buvo pateikta daug melagingų pranešimų
I guess I was behaving most often while at home	Spėju, kad būdamas namuose dažniausiai elgdavosi
I did not ask for your help	Aš neprašiau jūsų pagalbos
I grew up far from here	Aš užaugau toli nuo čia
I walked without a goal, without a set course	Ėjau be tikslo, be nustatyto kurso
Nine sailors were killed in the crash	Per avariją žuvo devyni jūreiviai
I was just talking to myself	Aš tik kalbėjausi su savimi
I wish you had given me a straight nose	Norėčiau, kad būtum padavęs man tiesią nosį
I also heard a voice, sir	Aš taip pat girdėjau balsą, pone
I swallowed hard, turned around and ran away	Sunkiai nurijau, apsisukau ir pabėgau
I turned my head to him and our gazes met	Pasukau galvą į jį ir mūsų žvilgsniai susitiko
I freed my hand to wipe my face	Išlaisvinau ranką, kad nusišluosčiau veidą
It was flooded with a thick wave of loss	Ją užliejo stora netekties banga
I mean love, love is a powerful emotion	Turiu omenyje meilę, meilė yra galinga emocija
I wasn’t like any of them	Aš nebuvau kaip nė vienas iš jų
I think that would be the worst thing you would get	Manau, kad tai būtų blogiausia, ką gausite
There was also minor damage to the crop	Taip pat buvo padaryta nedidelė žala pasėliams
All three are most commonly used for navigation	Visi trys dažniausiai naudojami navigacijai
I entrusted her with everything	Aš jai viską patikėjau
I really didn’t count it	Aš jo tikrai neskaičiavau
I went to jail	Nuvažiavau į kalėjimą
I needed time to think, to concentrate	Man reikėjo laiko pagalvoti, susikaupti
I lifted her head out of the water	Pakėliau jos galvą iš vandens
I kept the picture, but did not show it to anyone	Paveikslėlį pasilikau, bet niekam nerodžiau
I waited in the parking lot	Aš laukiau automobilių stovėjimo aikštelėje
I clicked my fingers in front of him	Spragtelėjau pirštais priešais jį
I have never seen her in my school	Niekada nemačiau jos savo mokykloje
I didn’t choose them	Aš jų nepasirinkau
They really want to do it	Jie tikrai nori tai padaryti
I wanted them to leave	Norėjau, kad jie išeitų
I have to kill here all week	Turiu visą savaitę čia žudyti
I started the car and glanced at the dark house	Užvedžiau mašiną ir žvilgtelėjau į tamsų namą
I probably have enough content	Turbūt turiu pakankamai turinio
By no means am I the best	Aš jokiu būdu tikrai nesu geriausias
He won the fight by partial decision	Jis laimėjo kovą daliniu sprendimu
I need addresses, numbers and places	Man reikia adresų, numerių ir vietų
I know you have a boyfriend	Aš žinau, kad tu turi vaikiną
I just got hit hard	Mane ką tik ištiko didelis smūgis
A girl entered the room	Į kambarį įžengė mergina
I was in a white boat floating on a stream	Buvau baltoje valtyje, plaukiančioje upeliu
A woman is not meant to question her husband	Moteris nėra skirta klausinėti savo vyro
I kept staring, I felt weirdly scary for him	Vis spoksojau, jaučiausi jam keistai baisu
I began to understand things	Pradėjau suprasti dalykus
I felt a little weird, but I wasn’t scared	Jaučiausi šiek tiek keistai, bet neišsigandau
I watched the landscape through the window	Stebėjau peizažą pro langą
And his three brethren also served	Tarnavo ir trys jo broliai
I have access to its roots	Turiu prieiti prie jos šaknų
I wanted it to be mine	Norėjau, kad jis būtų mano
I saw at least three	Mačiau bent tris
I was on a full ride	Buvau pilname važiavime
I was going to ask you	Ketinau tavęs paklausti
I was surprised that the answer was yes	Nustebau, kad atsakymas buvo teigiamas
I saw the brand on the baby	Mačiau prekės ženklą ant kūdikio
I thought she would explode in frustration	Maniau, kad ji sprogs iš nusivylimo
I couldn’t imagine anyone wanting to hurt me	Negalėjau įsivaizduoti, kad kas nors norėtų mane įskaudinti
I will be your course teacher this year	Šiais metais būsiu jūsų kursų mokytoja
I was right	Teisingai pasakiau
I haven’t seen her since the disaster	Aš jos nemačiau nuo nelaimės
I think it was a stressor	Manau, kad tai buvo streso sukėlėjas
I'll order tea	Užsisakysiu arbatos
I could use new shoes	Galėčiau naudoti naujus batus
I am in exactly the same position	Aš esu lygiai toje pačioje padėtyje
I looked at him with confusion	Pažvelgiau į jį su pasimetimu akyse
I decide to let him love me intimately again	Nusprendžiu leisti jam dar kartą intymiai mane pamilti
I will be happy to take care of that	Mielai tuo pasirūpinsiu
I have come to warn you	Aš atėjau tau įspėti
I just suddenly feel a little weak	Tiesiog staiga pasijuntu šiek tiek silpna
I looked everywhere but saw nothing	Žiūrėjau visur, bet nieko nemačiau
I never wanted things to be that way	Niekada nenorėjau, kad viskas būtų taip
Point if you want	Taškas, jei norite
I have to fade one day	Turiu vieną dieną išblukti
I will wait for your answer	lauksiu jusu atsakymo
I plan to follow the instructions	Planuoju vykdyti instrukcijas
I was accepted here and refused after one visit	Mane čia priėmė ir po vieno apsilankymo atsisakiau
I really like the color of your flowers	Man labai patinka tavo gėlių spalvos
A general pattern of attention based on eye sight was proposed	Buvo pasiūlytas bendras dėmesio modelis, pagrįstas akių žvilgsniu
Both contain a digital copy of the film	Abiejuose yra skaitmeninė filmo kopija
I waited half a second for his words	Pusę sekundės laukiau jo žodžių
I couldn’t believe how much dirt he had on her	Negalėjau patikėti, kiek purvo jis turėjo ant jos
I did a college affair	Aš padariau koledžo reikalą
I understand very well what you are talking about	Labai gerai suprantu apie ka tu kalbi
I really didn’t stop to think about my motives	Tikrai nenustojau galvoti apie savo motyvus
I highly recommend it for any bodily injury	Labai rekomenduoju jį bet kokiais kūno sužalojimo atvejais
A bright smile lit up her face	Jos veidą nušvito šviesi šypsena
The party at his house was a standard technique	Vakarėlis jo namuose buvo įprasta technika
I think you may know her	Manau, kad tu gali ją pažinti
In fact, I couldn’t choose	Tiesą sakant, negalėjau pasirinkti
I go out to meet my sister	Išeinu susitikti su sese
I think that was it	Manau, toks jis buvo
He did not attend any parish church	Jis nelankė jokios parapijos bažnyčios
I just needed the pain to stop	Man tiesiog reikėjo, kad skausmas nustotų
I haven’t seen anyone move so fast in a while	Jau kurį laiką nemačiau, kad niekas taip greitai judėtų
I can just make myself talk about it	Aš tiesiog galiu priversti save apie tai kalbėti
I didn't expect an invitation	Kvietimo nesitikėjau
I just came to talk to you	Aš tik atėjau pasikalbėti su tavimi
I really need to talk to him	Man tikrai reikia su juo pasikalbėti
I can pronounce the words the way they are again	Galiu vėl ištarti žodžius taip, kaip jie
I was the most feared general on earth	Aš buvau labiausiai bijomas generolas visoje žemėje
I have a few more calls	Turiu dar keletą skambučių
I usually have to go with them	Aš paprastai turiu eiti su jais
I really like the lobby and the elephant fountain	Man labai patinka fojė ir dramblio fontanas
I recognized that he had had sixteen seasons	Atpažinau, kad jam buvo šešiolika sezonų
I hope she is fine because a baby will be born	Tikiuosi, kad jai viskas gerai, nes gims vaikas
I really have to be dancing	Aš tikrai turiu būti šokiuose
I think this is a great example of fishing	Manau, kad tai puikus žvejybos pavyzdys
I laughed silently out of absurdity	Tyliai nusijuokiau iš absurdo
I was the one who prevented her from having ten	Aš buvau tas, kuris jai sutrukdė turėti dešimt
I like the way you explain everything	Man patinka, kaip tu viską paaiškini
I wouldn’t want you to miss it	Nenorėčiau, kad pasiilgtum
I can no longer deny that	Nebegaliu to neigti
I can’t let anyone do that, not even you	Negaliu niekam leisti to daryti, net tau
I shouldn’t feel so tired	Aš neturėčiau jaustis tokio nuovargio
I was scared to love	Man buvo baisu mylėti
I wouldn't want anything for you	Aš tau nieko neverčiau
I thought you would like this idea	Maniau, kad tau patiks ši idėja
I turned around and looked at my mother	Atsisukau ir pažiūrėjau į mamą
The legs were brown	Kojos buvo rudos
I am very sorry for your loss	Labai apgailestauju dėl jūsų netekties
I picked her up and kissed her	Aš ją pakėliau ir pabučiavau
I didn't see much of it after that	Po to jos nelabai mačiau
I listened to him the whole time	Visą laiką jo klausiausi
I would have chosen to stay with him all day	Būčiau pasirinkęs likti su juo visą dieną
The animal rests in the shelter during the rain	Gyvūnas lietaus metu ilsisi priedangoje
I was the lowest form of life on the planet	Buvau žemiausia gyvybės forma planetoje
I stood up and moved away from the computer	Atsistojau ir pajudėjau nuo kompiuterio
I was so out of here	Buvau taip iš čia
I remember that song so well	Taip gerai prisimenu tą dainą
I was there myself	Pats ten esu buvęs
I landed halfway from the back of the wagon	Nusileidau pusiaukelėje iš vagono galo
I am here almost every day	Aš čia beveik kiekvieną dieną
I didn’t finish it with him	Aš su juo nebaigiau
I didn’t know who he was	Aš nežinojau, kas jis toks
Promise them whatever you want	Pažadėk jiems ką tik nori
I relaxed and thought about what a secret it was	Atsipalaidavau ir galvojau, kokia ji paslaptis
I was wondering how they got them	Man buvo įdomu, kaip jie juos gavo
I would ask them if they are parents	Paklausčiau jų, ar jie tėvai
I struggle with such things	Aš kovoju su tokiais dalykais
I need to learn to read and write	Man reikia išmokti skaityti ir rašyti
I can only imagine what you see	Galiu tik įsivaizduoti, ką tu matai
I raised my hands up his back	Pakėliau rankas aukštyn jo nugara
I can stick any tiles	Galiu klijuoti bet kokias plyteles
I could never forget a face like his	Niekada negalėjau pamiršti tokio veido kaip jo
Still, I feel like a cheater	Vis dėlto jaučiuosi kaip apgavikas
I felt like I was shaking	Jaučiau, kaip drebau
Still, I heard good things	Vis dėlto girdėjau gerų dalykų
I missed my heart	Trūko širdies
I still say that any servant could take on this task	Vis dar sakau, kad bet kuris tarnas galėtų imtis šios užduoties
It is clear that the fire covered part of the building	Akivaizdu, kad gaisras apėmė dalį pastato
His family were farmers	Jo šeima buvo ūkininkai
Then there was almost riot	Tada įvyko beveik riaušės
I had to bring an apple	Turėjau atnešti obuolį
I had no idea what he could think	Aš neįsivaizdavau, ką jis gali galvoti
I needed to see it for myself	Man reikėjo ją pamatyti pačiam
I never thought much about it	Niekada apie tai daug negalvojau
I want you to shut up	Norėčiau, kad tu užsičiauptum
I have been doing this every day since that night	Nuo tos nakties tai dariau kiekvieną dieną
I lowered my head and sighed	Nuleidau galvą ir atsidusau
I was hoping these were cars	Tikėjausi, kad tai automobiliai
I really need to deal with that	Man tikrai reikia su tuo susitvarkyti
Several people occupied the tables nearby	Keli žmonės užėmė šalia esančius staliukus
I’m glad it’s not her and her friends	Džiaugiuosi, kad tai ne ji ir jos draugai
I have many years of experience in the factory industry	Turiu ilgametę patirtį gamyklos pramonėje
I kneel before him and then open my eyes	Aš atsiklaupiu prieš jį ir tada atsimerkiu
I suspect they just didn’t think about it	Įtariu, kad jie tiesiog to neapgalvojo
I mean it as a compliment	Aš tai turiu omenyje kaip komplimentą
I hugged my black belly	Apkabinau juodą pilvą
I won’t talk about it anymore	Daugiau apie tai nekalbėsiu
I know you can’t call our stuff until the morning	Žinau, kad negalite skambinti mūsų daiktais iki ryto
I think that's where it came from	Manau, kad iš čia tai ir kilo
A dog is sitting in front of them	Prieš juos sėdi šuo
A higher tone hovered over it	Virš jo sklandė aukštesnis tonas
I caught the face of a dying woman in my hands	Rankose pagavau mirštančios moters veidą
I liked you sitting on the ranch	Man patiko, kad tu sėdi rančoje
I want a blood test	Aš noriu kraujo tyrimo
I found it very hard to believe that	Man pasirodė labai sunku tuo patikėti
I glanced over my shoulder but found nothing	Žvilgtelėjau per petį, bet nieko neradau
I didn’t have to say much	Man nereikėjo daug sakyti
I listened to everything my father told me	Klausiausi visko, ką man pasakė tėvas
I need to know what she wants	Aš turiu žinoti, ko ji nori
I know you think so	Žinau, kad taip manai
I wanted her to write for her pleasure	Norėjau, kad ji rašytų savo malonumui
High fever was also found	Taip pat nustatytas didelis karščiavimas
I got one today	Šiandien gavau tokį
He wrote almost all the articles	Jis parašė beveik visus straipsnius
I wasn’t sure how, but it just was	Nebuvau tikras, kaip, bet taip tiesiog buvo
I have a room upstairs	Aš turiu kambarį viršuje
I think men are on the opposite side as well	Manau, kad vyrai taip pat yra priešingoje pusėje
I sighed and ran my hand through my hair	Atsidusau ir ranka perbraukiau per plaukus
I haven’t been there in years	Aš ten nebuvau metų metus
Much depends on the personality of the original person	Daug kas priklauso nuo pirminio žmogaus asmenybės
I am very happy with you	Esu labai tavimi patenkintas
I felt so naked and cold	Jaučiausi tokia nuoga ir šalta
The match was a draw in the end	Rungtynės galiausiai buvo lygios
I took a deep breath and entered	Giliai įkvėpiau ir įėjau
I mean, it didn’t come so early	Aš turiu galvoje, neatėjo taip anksti
There will be no more than a minute or two	Nebus daugiau nei minutės ar dviejų
I felt it would happen again	Jaučiau, kad tai pasikartos
They were used to transport passengers and cargo	Jie buvo naudojami keleiviams ir kroviniams vežti
A similar document about a witness was seen seriously injured	Panašiame dokumente apie liudytoją buvo matyti sunkiai sužeistas
I don't have a standard development method	Neturiu standartinio kūrimo būdo
I do not see a good representation of our races	Nematau gero mūsų rasių atstovavimo
A dark, painful memory emerged	Išryškėjo tamsus, skausmingas prisiminimas
I equate him with a stroke for a stroke	Aš prilyginu jam insultą už insultą
The rebellion of the three is still rebellion	Trijų maištas vis tiek yra maištas
I didn’t care to wash after seven to thirty earlier	Man nerūpėjo nusiprausti po septynių trisdešimties anksčiau
There is no significant difference between these agents	Didelio skirtumo tarp šių agentų nėra
A man who was not like a man at all	Žmogus, kuris visai nebuvo panašus į vyrą
I heard him walk into the shower behind me	Išgirdau, kaip jis man už nugaros įeina į dušą
I learned that the mind is a factory of thoughts	Sužinojau, kad protas yra minčių fabrikas
I never had it flow	Niekada neturėjau jo tekėti
I closed the door but looked out the window	Uždariau duris, bet žiūrėjau pro langą
I visited there several times as a child	Vaikystėje kelis kartus ten lankiausi
I give you my clothes to wear	Aš duodu tau savo drabužius vilkėti
A great balance between security and risk	Puiki pusiausvyra tarp saugumo ir rizikos
She then called her mother for help	Tada ji į pagalbą pasikvietė mamą
I wouldn't watch	Nežiūrėčiau
I felt like a prisoner	Jaučiausi kaip kalinys
I found it to be a tree	Radau, kad tai medis
I cleansed my throat, then let out a hollow laugh	Išsivaliau gerklę, tada paleidau tuščiavidurį juoką
I recognize the terrain	Atpažįstu reljefą
I leaned on him trembling	Aš atsirėmiau į jį drebėdamas
I can use my truck tomorrow	Rytoj galiu naudoti savo sunkvežimį
I wasn’t very happy either	Aš irgi nebuvau labai patenkinta
I went to another time	Aš nuėjau į kitą laiką
I begged you to stay away from me	Labai prašiau tavęs laikytis atokiai nuo manęs
I hope they reach it in time	Tikiuosi, kad jie laiku jį pasieks
I know a lot of things that can help you	Žinau daug dalykų, kurie gali jums padėti
I couldn’t smile without flushing and in return	Negalėjau neparaudusi ir mainais nusišypsoti
I was powerless as his lips approached	Buvau bejėgė, kai jo lūpos priartėjo
I followed him through the club, pushing through people	Aš sekiau jį per klubą, stumdamas pro žmones
I couldn’t take shelter of a deaf person	Negalėjau prisiglausti prie kurčio žmogaus
I’m a little comfortable with that	Aš tuo šiek tiek guodžiuosi
I'll be back later to check on you	Grįšiu vėliau, kad patikrinčiau jūsų
The sailing center is now open to the public	Buriavimo centras dabar atviras visuomenei
I just know how she felt	Aš tiesiog žinau, kaip ji jautėsi
I knew it wasn’t far from the truth	Žinojau, kad tai nebuvo toli nuo tiesos
I have all the files	Turiu visus failus
I took off my shoes	Nusioviau batus
I told him it was really urgent	Pasakiau jam, kad tai tikrai skubu
I was walking with the creature that took me	Ėjau su būtybe, kuri mane paėmė
I think that’s what	Manau, kad tai yra kas
I can be swallowed	Mane galima praryti
I was invisible and unsuspecting	Buvau nematoma ir neįtariau
I told them from the beginning	Aš jiems sakiau nuo pat pradžių
I didn’t want to say anything about that	Nieko tuo nenorėjau pasakyti
It really took us to a higher level	Jis tikrai mus pakėlė į aukštesnį lygį
I wanted my fingers to dance like that	Norėjau, kad ir mano pirštai taip šoktų
I even pinned a bright red bow	Prisegiau net ryškiai raudoną lanką
I had some things to fix	Turėjau kai kuriuos dalykus išspręsti
I see an awakening going on among humanity	Matau, kad tarp žmonijos vyksta pabudimas
I really like this cake	Man labai patinka šis pyragas
I examined every curve, every shadow	Ištyriau kiekvieną kreivę, kiekvieną šešėlį
I realize her voice is amazing	Suprantu, kad jos balsas nuostabus
I wanted to see his face	Norėjau pamatyti jo veidą
A smile spread across her face	Jos veidą pasklido šypsena
I knew what was waiting for me this time	Žinojau, kas manęs laukia šį kartą
I really have to think about it	Turiu tikrai apie tai pagalvoti
A new bridge was built	Buvo statomas naujas tiltas
I ate pizza as food, made it in the oven	Aš valgiau picą kaip maistą, gaminau orkaitėje
I could live with that	Galėčiau su tuo gyventi
I decided to watch it later, maybe never	Nusprendžiau tai pažiūrėti vėliau, galbūt niekada
I had no idea how far they had gone	Neturėjau supratimo, kiek jie nuėjo
I just told her how to do it	Aš ką tik pasakiau jai, kaip tai padaryti
I got nervous	Man ištiko nervas
At sea, they lost little speed	Jūroje jie prarado nedidelį greitį
I had one that came to my backyard water	Turėjau vieną, kuris atėjo į mano kiemą vandens
I can’t throw it out of my heart	Negaliu jo išmesti iš širdies
I can't apologize enough	Negaliu pakankamai atsiprašyti
I wouldn’t be what they were looking for	Aš nebūčiau tai, ko jie ieškojo
I closed my lips so I wouldn’t cry anymore	Prikandau lūpą, kad daugiau neverkčiau
I close my eyes and try to relax	Užsimerkiu ir bandau atsipalaiduoti
I felt anger build up in me	Jaučiau, kaip manyje kaupiasi pyktis
I take a step away from the water	Žengiu žingsnį nuo vandens
I actually started to understand it	Iš tikrųjų pradėjau jį suprasti
I shrugged and started	Gūžtelėjau pečiais ir pradėjau
I repeat that request here and now	Tą prašymą kartoju čia ir dabar
I wanted to treat them the way they did me	Norėjau juos laikyti taip, kaip jie mane
I want nothing more than to expand this business	Nenoriu nieko daugiau, kaip tik plėsti šį verslą
I never bought a single album	Niekada nepirkau nei vieno albumo
I mean, look into those eyes	Aš turiu galvoje, pažiūrėk į tas akis
The personal choice of our consciousness	Asmeninis mūsų sąmonės pasirinkimas
Thoughts flashed through my mind	Mano galvoje šmėstelėjo mintis
I have read a lot in the last two months	Per pastaruosius du mėnesius daug skaičiau
I hope there is nothing out of it	Tikiuosi iš to nieko nėra
I finally understood how everyone else felt	Pagaliau supratau, ką jautė visi kiti
I hear a noise and the front door opens	Išgirstu triukšmą ir atsidaro lauko durys
I totally hate them	Aš jų visiškai nekenčiu
Even a different world	Netgi kitoks pasaulis
I no longer looked outward	Aš nebežiūrėjau į išorę
I wanted to get angry at him	Norėjau ant jo pykti
I see an extraordinary darkness rising in you	Matau tavyje augančią nepaprastą tamsą
I saw her bobbing in the creek	Mačiau, kaip ji bobuoja upeliu
I can and will take care of it myself	Galiu ir susitvarkysiu pati
I like how mom explained it	Man patinka, kaip mama tai paaiškino
They mourn the brutal use of force	Jie gedi dėl žiauraus jėgos panaudojimo
I never talked to her about what happened	Niekada nekalbėjau su ja apie tai, kas atsitiko
The secret is now open for everyone to understand	Paslaptis dabar yra atvira, kad visi suprastų
I needed to go see what she needed	Man reikėjo eiti pažiūrėti, ko jai reikia
This struggle took place in several stages	Ši kova vyko keliais etapais
I wonder if we are anything like that	Įdomu, ar mes kažkuo panašūs
I couldn’t get to biology fast enough	Aš negalėjau pakankamai greitai pasiekti biologijos
I could tell he didn’t like killing them	Galėčiau pasakyti, kad jam nepatiko juos žudyti
There are also alternative ways to use food energy	Taip pat yra alternatyvių maisto energijos panaudojimo būdų
I can live anywhere	Galiu gyventi bet kur
Big belly for a light smile	Didelis pilvas lengvam šypsenai
I swear she started kissing people	Prisiekiu, kad ji pradėjo bučiuoti žmones
I will not hide it anymore	Daugiau to neslėpsiu
I knew it wouldn’t be easy	Žinojau, kad tai nebus lengva
I want to because you are you, and only because of that	Aš noriu, nes tu esi tu, ir tik todėl
I saw suffering in his eyes	Jo akyse mačiau kančią
I tried to whistle but my mouth was too dry	Bandžiau švilpti, bet burna buvo per sausa
I pray it works	Meldžiuosi, kad tai pavyks
I closed the page	Užverčiau puslapį
A database is an organized collection of records	Duomenų bazė yra organizuotas įrašų rinkinys
I didn’t say any of them could leave	Aš nesakiau, kad kuris nors iš jų gali išvykti
I started this business myself	Aš pats sukūriau šį verslą
I was just joking with myself	Aš tik pajuokavau su savimi
I was able to pick one up without waiting	Vieną galėjau pasiimti nelaukęs
I say this not only because of our amazing sex	Sakau tai ne tik dėl mūsų nuostabaus sekso
I knew right away who did it	Iš karto žinojau, kas tai padarė
I just played tennis and that’s it	Tiesiog žaidžiau tenisą ir viskas
I want people to talk to me	Noriu, kad žmonės su manimi kalbėtųsi
I shouldn’t do it for you	Aš neturėčiau to daryti už tave
I’m thinking about the night before	Aš galvoju apie ankstesnį vakarą
He held this position for one year	Jis šias pareigas ėjo vienerius metus
I should try to speak	Turėčiau pabandyti kalbėti
Either you score or you don't	Arba įmuši įvartį, arba ne
I have a farm to work on	Turiu ūkį dirbti
I wanted to be home with family and friends	Norėjau būti namuose su šeima ir draugais
A small boat entered through the first lock	Pro pirmąjį šliuzą įplaukė nedidelis laivelis
Two weeks would suffice	Pakaktų dviejų savaičių
I didn’t have time to be afraid	Neturėjau laiko bijoti
I got back to the meeting	Grįžau į susirinkimą
I laughed and the girls laughed at me	Aš juokiausi, o merginos juokėsi su manimi
I just thought it would be different	Tiesiog maniau, kad bus kitaip
A few days later, the prisoner was finally released	Po kelių dienų kalinys galiausiai buvo paleistas
I tried to give her space	Stengiausi suteikti jai erdvės
I won’t wait for the elders to see it	Nelauksiu, kol vyresnieji pamatys
I didn’t notice his movements	Aš nepastebėjau jo judesių
I have a really interesting letter, unfortunately	Man tikrai įdomus laiškas, deja
I turned quickly	Greitai nusisukau
I was nauseous all day	Visą dieną pykinau
I can go on with my life	Aš galiu tęsti savo gyvenimą
I didn’t understand why you did what you did	Aš nesupratau, kodėl tu padarei tai, ką padarei
I would stand next to him no matter	Aš stovėčiau šalia jo, nesvarbu
I very much hope you succeed	Labai tikiuosi, kad jums pavyks
It also turned out to be an almost impossible last level	Jai taip pat pasirodė beveik neįmanomas paskutinis lygis
Not alone do I think so	Ne aš vienas taip galvoju
I accept your theories	Priimu tavo teorijas
I had to remind myself to close my mouth	Turėjau sau priminti, kad užčiaupčiau burną
I shrugged my hair back and wiped my eyes	Susitraukiau plaukus atgal ir nusišluosčiau akis
I felt us still here	Jaučiau mus vis dar čia
At first I rejected it, but it still came	Iš pradžių jį atmečiau, bet vis atėjo
I secretly tried to sort out my behavior	Slapčia bandžiau sutvarkyti savo poelgį
I am now a king, and you are no one	Aš dabar karalius, o tu esi niekas
I'll see you when you wake up	Pamatysiu tave kai pabusi
A different sound held him cold	Kitoks garsas jį sulaikė šaltai
There is no significant difference in costs	Reikšmingo sąnaudų skirtumo nesimatyti
I think conscience is the best guide to action	Manau, kad sąžinė yra geriausias veiksmų vadovas
I felt their emotions, pain and frustration	Jaučiau jų emocijas, skausmą ir nusivylimą
I’m not that strict	Aš nesu toks griežtas
I don't remember walking up the stairs either	Neatsimenu ir ėjimo laiptais
I didn't ruin anything	Nieko nesugadinau
A few years later another one passed	Po kelerių metų praėjo kitas
I shook my head, but not enough	Pajudinau galvą, bet nepakankamai
I will be his representative	Aš būsiu jo atstovas
I had made a decision	Aš buvau priėmęs sprendimą
The large plate opened and slid up	Didelė plokštė atsivėrė ir nuslydo aukštyn
I examine her face for a moment	Akimirką tyrinėju jos veidą
I keep his magic	Aš saugoju jo magiją
I hope you think too	Tikiuosi, jūs taip pat galvojate
I can not believe	aš negaliu patikėti
I was completely scared	Buvau visiškai išsigandusi
I was able to quickly set it up and use it	Man pavyko greitai nustatyti ir naudoti
You know, I just couldn’t stay home	Žinai, aš tiesiog negalėjau likti namuose
A beautiful foreigner caught my eye	Akį patraukė gražus užsienietis
The smaller man became stronger than the king himself	Mažesnis žmogus tapo stipresnis už patį karalių
I turned my face towards him over my shoulder	Pasukau veidą į jį per petį
She was terribly attracted to me as she entered	Mane ji siaubingai patraukė, kai ji įėjo
I am a big fan of yours	Esu didelis tavo gerbėjas
I still believe and teach	Vis dar tikiu ir mokau
I know them, but it won’t last long	Aš juos pažįstu, bet tai truks neilgai
I think the minister liked me	Manau, ministras mane pamėgo
I put things in my handbag	Susidėjau daiktus į rankinę
I knew it could never happen again	Žinojau, kad tai gali niekada nepasikartoti
I know it's yours	Žinau, kad tai tavo
Their attack was great	Jų puolimas buvo puikus
I got back there to see who was playing it	Grįžau ten, kad pažiūrėčiau, kas jį groja
I felt it run through my body	Pajutau, kaip bėga per mano kūną
I really didn’t want to be here	Tikrai nenorėjau čia būti
We will create your car	Sukursime Jūsų automobilį
I wanted to be ready	Norėjau būti pasiruošęs
I almost slipped off my dragon	Aš vos nenuslydau nuo savo drakono
I had no doubt about that	Aš tuo visiškai neabejojau
I thought you were blocking	Maniau, kad blokuoji
I asked him how many hours	Paklausiau jo kiek valanda
I gave the camera to someone to take a picture	Padaviau fotoaparatą kam nors nufotografuoti
I took it with trembling fingers	Paėmiau jį virpančiais pirštais
All three events affected property and infrastructure	Dėl visų trijų įvykių nukentėjo turtas ir infrastruktūra
I always asked him one more time	Aš visada prašydavau jo dar vieną kartą
I climbed the marble stairs	Užlipau marmuriniais laipteliais
Time to relax, escape to the world of dreams	Metas atsipalaiduoti, pabėgti į svajonių pasaulį
I watched her walk away with fear	Stebėjau, kaip ji pasišalino su baime
I think our meeting was supposed to be	Manau, kad mūsų susitikimas turėjo būti
I kept my promise	Aš ištesėjau savo pažadą
That’s all I could say, having managed the accident myself	Tiek galėčiau pasakyti, pats suvaldęs avariją
I do not suggest that, sir	Nesiūlau, kad gerb
I can’t imagine anyone so brave	Neįsivaizduoju nė vieno tokio drąsaus
I wanted something beautiful that would stay in her memory	Norėjau kažko gražaus, kuris išliktų jos atmintyje
I will wait on each side	Aš lauksiu kiekvienoje pusėje
I touched his eyes, hands and chest	Paliečiau jo akis, rankas ir krūtinę
I didn’t particularly love my new height	Aš ne itin mylėjau savo naują ūgį
I didn’t know it	Aš to nežinojau
I both put them in school	Aš juos abu padėjau į mokyklą
I will definitely call them again	Tikrai jiems paskambinsiu dar kartą
I wanted it to freeze, right here	Norėjau, kad jis užšaltų, čia pat
I saw her before they took me out	Mačiau ją, kol jie mane išsivežė
I am so tired of this life	Aš taip pavargau nuo šio gyvenimo
I am well aware of this tunnel	Aš gerai žinau šį tunelį
I know the system and what’s going wrong	Žinau sistemą ir tai, kas sugenda
Along with the senator was a woman passenger	Kartu su senatoriumi buvo moteris keleivė
I have to be really careful	Turiu būti tikrai atsargus
I also made them a little shorter for the summer	Taip pat vasarai padariau juos kiek trumpesnius
I think they didn’t meet their standards	Manau, kad jie neatitiko jų standartų
I went to bed early, bright	Nuėjau anksti miegoti, šviesu
I can travel fast	Galiu greitai keliauti
I told you to make him feel welcome	Sakiau tau, kad jis jaustųsi laukiamas
I used to be so happy	Anksčiau buvau tokia laiminga
I believe this will be the best way	Tikiu, kad tai bus geriausias kelias
I just didn’t want to admit it	Tiesiog nenorėjau to pripažinti
I could see she was shaking even though the room was warm	Mačiau, kad ji dreba, nors kambaryje buvo šilta
I got out and she stopped and smiled at me	Išlipau, o ji sustojo ir man nusišypsojo
I really expected that	Aš iš tikrųjų to tikėjausi
I asked what the hell we were doing here	Paklausiau, ką po velnių mes čia veikiame
I drew his face a few inches above my own	Nutempiau jo veidą keliais centimetrais virš savojo
And just that	Ir kaip tik tai
I rejected them all	Aš juos visus atmečiau
I asked the banker to do it	Aš paprašiau bankininko tai padaryti
I saw it the minute you saw it	Aš pamačiau tai tą minutę, kai tu ją pamatei
I have friends among them	Tarp jų turiu draugų
I got out of it myself	Aš pats iš to išėjau
I am not worth judging others	Nesu vertas vertinti kitus
I followed them with great interest	Su dideliu susidomėjimu juos sekiau
I'll take you to your room	Nuvesiu tave į tavo kambarį
The song has two lines and a choir	Daina turi dvi eiles ir chorą
I think that was fair enough	Manau, kad tai buvo pakankamai sąžininga
I like new, new and exciting things	Man patinka nauji, nauji ir įdomūs dalykai
I hate time to think	Nekenčiu laiko pagalvoti
I just wish he didn’t trust me that way	Tik norėčiau, kad jis taip manimi nepasitikėtų
I have to feel her little hands wrap around me	Turiu jausti, kaip jos mažos rankos apsivijo mane
I stepped into my pocket and felt something gentle	Įsikišau į kišenę ir pajutau kažką švelnaus
The situation of the ground forces was not much better	Sausumos pajėgų padėtis buvo ne ką geresnė
I have to do it	Turiu tai padaryti
I know where he is	Aš žinau, kur jis yra
I wasn’t going to apologize for being honest with him	Aš neketinau atsiprašyti, kad buvau su juo sąžiningas
I thought someone was sick	Maniau, kad kažkas serga
I can’t believe this is your first job	Negaliu patikėti, kad tai pirmas tavo darbas
I made things worse	Aš viską pabloginau
I never gave up on her wish	Niekada jai neatsisakiau noro
A shadow appeared on the doorstep of her camera	Prie jos kameros slenksčio pasirodė šešėlis
I’m not usually like that	Aš paprastai toks nesu
I wanted to get my camera back	Norėjau susigrąžinti savo kamerą
I also waited to work with him again	Aš taip pat laukiau vėl su juo dirbti
I felt like I was failing her	Jaučiausi taip, lyg būčiau jos nesėkmingas
I learned to help myself	Išmokau padėti sau
I am currently available and can help	Šiuo metu esu pasiekiamas ir galiu padėti
I serve only one king, and she is a queen	Aš tarnauju tik vienam karaliui, o ji yra karalienė
I did the same, but heard nothing	Aš padariau tą patį, bet nieko negirdėjau
I suggested doing it for her	Pasiūliau tai padaryti už ją
I get out and open the door	Išlipu ir atidarau duris
I used this liquid for a day as well	Šį skystį naudojau ir dieną
I was ready to go back to town	Buvau pasiruošęs grįžti į miestą
I plan to call you when we are in range	Planuoju jums paskambinti, kai būsime diapazone
I wasn’t in his blood, so our relationship was banned	Aš nebuvau jo kraujo, todėl mūsų santykiai buvo uždrausti
I did not ask for this right	Aš neprašiau šios teisės
I didn’t have to scare you that much	Neturėjau tavęs taip gąsdinti
They had too many draws	Jie turėjo per daug lygiųjų
I didn’t have to read the rest of the book	Man nereikėjo skaityti likusios knygos dalies
A faint light shone in the distance	Tolumoje švietė silpna šviesa
I am a seed on the wind	Aš esu sėkla ant vėjo
I will not name or say where he is	Neįvardinsiu ir nesakysiu, kur jis yra
I didn’t do a single bold thing	Aš nepadariau nė vieno drąsaus dalyko
I didn’t care what others thought	Man nerūpėjo, ką galvoja kiti
She was hit by a wave of panic	Ją užklupo panikos banga
I hope the film’s radiation won’t affect	Tikiuosi, kad filmo spinduliuotė nepaveiks
For the first time, I was bursting with excitement	Pirmą kartą buvau trykšta jauduliu
I already knew where to go	Jau žinojau kur eiti
I glanced back over my shoulder	Žvilgtelėjau atgal per petį
I wanted to direct this toxic collaboration to someone	Norėjau nukreipti šį toksišką bendradarbiavimą į ką nors
I couldn’t say what he was thinking	Negalėjau pasakyti, ką jis galvoja
I checked myself mentally	Aš patikrinau save psichiškai
I wanted it to be a dream	Norėjau, kad tai būtų svajonė
I turned away to look at him one last time	Atsisukau, kad paskutinį kartą pažvelgčiau į jį
That’s what they think I am	Tai, ką jie galvoja, esu aš
I can’t let her continue to do this to me	Negaliu leisti jai toliau tai daryti su manimi
A smile lit up her dark eyes	Šypsena nušvietė jos tamsias akis
I sing it all the time	Aš tai dainuoju visą laiką
I kissed him on the cheek	Pabučiavau jį į skruostą
I will pull us out of this	Aš ištrauksiu mus iš šito
I didn’t want to look interested in him	Nenorėjau atrodyti juo susidomėjusi
I wasn’t sure if they were dead or not	Nebuvau tikras, ar jie mirę, ar ne
I tell him everything when he takes me home	Aš jam viską pasakoju, kai jis parveda mane namo
I’m sorry I abandoned my feelings late	Atsiprašau, kad vėlai apleidau savo jausmus
I look at her face	Žiūriu į jos veidą
I thought he was working in engineering	Maniau, kad jis dirba inžinerijoje
I have to see it again	Turiu jį pamatyti dar kartą
I want my corn to continue to dance	Noriu, kad mano kukurūzai ir toliau šoktų
I had never talked to him like that before	Niekada nebuvau su juo taip atsikalbėjęs
It is advisable to combine personal and business references	Patartina derinti asmenines ir verslo nuorodas
I was fourteen years old	Man buvo keturiolika metų
Interestingly, the practice is not more general	Įdomu, kad praktika nėra bendresnė
I'm not saying intention	Nesakau, ketinimas
I couldn’t be reckless	Negalėjau būti neapgalvotas
Power that can be good or bad	Galia, kuri gali būti gera arba bloga
I imagine he came back to his house	Įsivaizduoju, kad jis grįžo į savo namus
I keep waking up from every little noise	Aš vis pabundu nuo kiekvieno mažo triukšmo
I realized that getting a job is the only way out	Supratau, kad gauti darbą yra vienintelė išeitis
On the other hand, I was afraid of those words	Kita vertus, aš bijojau tų žodžių
I took the money and have regretted it ever since	Paėmiau pinigus ir nuo to laiko dėl to gailėjausi
I know how to deal with them	Žinau, kaip su jais elgtis
I wondered where she was gone	Galvojau, kur ji dingo
I nod and glance at the door	Linkteliu ir žvilgteliu į duris
I will be soon	Netrukus būsiu
I ran down the stairs and took the first right	Nubėgau laiptais žemyn ir paėmiau pirmą dešinę
I would never be so shocked again	Daugiau niekada nebūčiau taip sukrėstas
However, I did not feel the excitement of victory	Vis dėlto pergalės jaudulio nepajutau
I really didn’t pay attention to that then	Tada tikrai nekreipiau į tai dėmesio
I also know it will be fine for me	Taip pat žinau, man tai bus gerai
I mean really closed	Turiu omenyje tikrai uždarą
A pleasant voice greeted her	Malonus balsas ją pasitiko
I have to go to therapy tomorrow	Rytoj turiu eiti į terapiją
I blew a lot of these pictures	Aš išpūtiau daug šių nuotraukų
I tell my daughter that she is my miracle	Sakau savo dukrai, kad ji yra mano stebuklas
I was definitely better	Man tikrai buvo geriau
I really thought he would be caught	Tikrai maniau, kad jis bus sučiuptas
I struggle with the urge to run the other way	Aš kovoju su noru bėgti kitu keliu
I didn’t expect him to say that	Nesitikėjau, kad jis taip pasakys
I keep them in my personal art studio	Aš juos laikau savo asmeninėje dailės studijoje
I have heard them use this as a basis	Girdėjau, kad jie tai naudoja kaip pagrindą
I pretend I didn’t notice and kept talking	Apsimečiau, kad nepastebėjau ir kalbėjau toliau
I must defend my interests	Privalau ginti savo interesus
I just didn’t know what to say	Tiesiog nežinojau ką pasakyti
And if she listened to her friend	O jei ji klausytų savo draugo
I can’t stop the growth of this feeling	Negaliu sustabdyti šio jausmo augimą
I offered to help her, but she, of course, refused	Pasiūliau jai padėti, bet ji, žinoma, atsisakė
I was always outside	Aš visada buvau lauke
Blinking can be tragic	Mirksėjimas gali būti tragiškas
Until then, I can’t even have them here	Iki tol aš jų čia net negaliu turėti
I could only guess at the mess we were in	Galėjau tik spėlioti, į kokią netvarką patekome
I asked her if she had seen what had just happened	Paklausiau jos, ar ji matė, kas ką tik nutiko
I assure you, it’s scary	Užtikrinu jus, kad tai baisu
I landed hard on the ground	Sunkiai nusileidau ant žemės
I stopped listening to something else	Aš nustojau klausytis ko nors kito
However, I never gave us the right shot	Vis dėlto niekada nedaviau mums teisingo šūvio
I never went anywhere without getting my hair done	Niekada niekur neėjau nepasidariusi plaukų
I only have to blame myself	Aš turiu kaltinti tik save
I was on my way near the outer border	Buvau kelyje netoli išorinės sienos
I also started to turn yellow	Aš taip pat pradėjau geltonuoti
I had never seen her there before	Niekada anksčiau jos ten nebuvau matęs
I love coming here, always so quiet	Man patinka čia atvykti, visada taip ramu
The business task is to reduce waste	Verslo užduotis – sumažinti atliekų kiekį
His performance was generally praised	Jo pasirodymas apskritai buvo įvertintas pagyrimų
I had to fish	Reikėjo pažvejoti
I have been working as a history teacher for the last twelve years	Pastaruosius dvylika metų dirbau istorijos mokytoja
I made it to fit a standard sheet of paper	Aš padariau jį taip, kad tilptų standartinis popieriaus lapas
I will change my name on the day you do this	Aš pakeisiu savo vardą tą dieną, kai tai padarysite
I like to learn new things about him	Man patinka sužinoti apie jį naujų dalykų
I was thrilled with every step	Suvirpėjau su kiekvienu žingsniu
A small voice whispered in her ear	Jai į ausį sušnibždėjo mažas balselis
I’m sure you want to go back to your home	Esu tikras, kad norite grįžti į savo namus
I want to see him learn	Noriu pamatyti, kaip jis mokosi
I love you very, very, very much	Aš tave myliu labai, labai, labai
I want to keep working	Noriu ir toliau dirbti
I like the way my hair looks	Man patinka, kaip plaukai atrodo
I also couldn’t sit still	Aš taip pat negalėjau sėdėti vietoje
I had to throw it away	Turėjau jį išmesti
After we got married, I planned to give him one	Po to, kai susituoksime, planavau jam vieną padovanoti
I felt every part of me hurt more	Jaučiau, kad kiekviena mano dalis skauda daugiau
I mean, you survived a lot	Aš turiu galvoje, tu daug išgyvenai
I would not recommend it to young children in this area	Mažiems vaikams šioje srityje nerekomenduočiau
I liked the sound of your voice	Man patiko tavo balso skambesys
I could afford to feel it	Galėčiau leisti sau jausti
The stamp is distributed despite an error	Pašto ženklas platinamas nepaisant klaidos
I was glad she wanted to help	Džiaugiausi, kad ji norėjo padėti
I see, hear and feel things differently than ordinary people	Aš matau, girdžiu ir jaučiu dalykus kitaip nei paprasti žmonės
In fact, I was born there	Tiesą sakant, aš ten gimiau
I had a good time with you today	Šiandien gerai praleidau laiką su tavimi
I wanted to finish school already	Norėjau, kad jau baigtų mokyklą
A thick fog settled in front of him	Prieš jį nusistovėjo tirštas rūkas
I took you for granted	Aš laikiau tave savaime suprantamu dalyku
I like the idea of ​​sharing knowledge or thoughts	Man patinka idėja dalytis žiniomis ar mintimis
I never wanted that to happen	Niekada nenorėjau, kad taip atsitiktų
I support those who are trying to stop this	Aš palaikau tuos, kurie bando tai nutraukti
A lot of it happens during a wedding	Daug to nutinka vestuvių metu
Definitely a little pathetic	Tikrai šiek tiek apgailėtina
I mean, there are funny things in you	Turiu galvoje, kad tavyje yra juokingų dalykų
I probably didn’t hear the phone ring	Tikriausiai negirdėjau skambančio telefono
I don’t plan on winning the race	Neplanuoju laimėti lenktynių
I told him he wasn’t hunting	Pasakiau jam, kad nemedžioja
The name was just a label	Vardas buvo tik etiketė
I’ve never heard anyone like it before	Niekada anksčiau negirdėjau tokių, kurie patinka
I guess that's why he tried to get custody	Spėju, kad dėl to jis ir bandė gauti globą
I wasn’t completely ready	Aš nebuvau visiškai pasiruošęs
I told him to call	Liepiau jam paskambinti
The war did not win in one collision	Karo nelaimėsi per vieną susidūrimą
A man of song and dance	Dainų ir šokių žmogus
I haven’t been to this place before	Anksčiau šioje vietoje nebuvau
I was a dead person many times	Daug kartų buvau miręs žmogus
I couldn’t tell if any of my years were missing	Negalėčiau pasakyti, ar kas nors iš mano metų trūko
I couldn’t say how many books	Negalėčiau pasakyti, kiek knygų
I see room for interpretation	Aš matau vietos interpretacijoms
I later realized he had a panic attack	Vėliau supratau, kad jį ištiko panikos priepuolis
I went to the back door and knocked	Nuėjau prie galinių durų ir pasibeldžiau
I was in the second row	Aš buvau antroje eilėje
I opened the door a little	Truputį pravėriau duris
I came back from a very pleasant trip	Grįžau iš labai malonios kelionės
I couldn’t show my face for weeks	Savaites negalėjau parodyti savo veido
I despise you and everything you stand for	Aš niekinu tave ir viską, už ką tu stovi
I wonder what they’re all doing tonight	Įdomu, ką jie visi veikia šį vakarą
Both males and females look similar	Tiek patinai, tiek patelės yra panašios išvaizdos
I stand and walk outside carefully	Stoviu ir atsargiai einu lauk
I was just born human	Aš tiesiog gimiau žmogumi
I saw the last thought hurt him a little	Mačiau, kad paskutinė mintis jį šiek tiek įskaudino
Of course, I never understood that	Žinoma, niekada to nesupratau
I have no idea why this is so	Neįsivaizduoju, kodėl taip yra
I can’t believe she’s so quiet	Negaliu patikėti, kad ji tokia tyli
I am very concerned about the abandoned animals	Esu labai susirūpinęs dėl paliktų gyvūnų
I wonder who our new guide is	Įdomu, kas yra mūsų naujasis vadovas
Change, but not such a big change	Pokytis, bet ne toks didelis pokytis
I guess a storm is coming your way	Spėju, kad tavo keliu artėja audra
I approached a little briefly	Priėjau kiek trumpai
Lightning struck from her hands	Iš jos rankos sklido žaibas
I talked well to my mom	Gerai pasikalbėjau su mama
I showed up on the floor	Parodžiau į grindis
I suggest reducing any links soon	Netrukus siūlau sumažinti bet kokias nuorodas
I was lucky with one of the better efforts	Man pasisekė viena iš geresnių pastangų
I feel full, so warm and wet inside	Jaučiuosi pilna, tokia šilta ir šlapia viduje
I have better uses	Turiu geresnių panaudojimo būdų
I had to stop to catch my breath	Turėjau sustoti, kad atgaučiau kvapą
I was sorry for his wife	Man buvo gaila jo žmonos
I am very sorry, my dear	Labai atsiprašau, mano brangioji
I whispered a question to him again and again	Vėl ir vėl sušnibždėjau jam klausimą
I needed to act	Man reikėjo veikti
I didn’t bother to fight his detention	Aš nesivarginau kovoti su jo sulaikymu
I work hard and like to play hard	Aš sunkiai dirbu ir mėgstu sunkiai žaisti
I'm flying home late tomorrow night	Rytoj vėlų vakarą skrendu namo
I hope this will be a blow to the gut	Tikiuosi, kad tai bus smūgis į žarnyną
I think they have their own mind	Manau, kad jie turi savo protą
I like it when he talks like an old gentleman	Man patinka, kai jis kalba kaip senas džentelmenas
I couldn’t react, I couldn’t breathe	Negalėjau reaguoti, negalėjau kvėpuoti
I like to listen to you talk like a mom	Man patinka klausytis, kaip kalbate kaip mama
I took a bath and felt relaxed	Nusiprausiau vonioje ir jaučiausi atsipalaidavęs
I hope it’s not too late	Tikiuosi, kad ne per vėlu
I have something to think about	Aš turiu apie ką nors galvoti
Her subsequent career reflected this advice	Jos tolesnė karjera atspindėjo šį patarimą
I suspected they were going after you	Įtariau, kad jie eina paskui tave
I look at my phone for how many hours	Pažiūriu savo telefoną, kiek valandų
I glanced at my sleeve	Žvilgtelėjau į rankovę
I hid behind our house and cried all day	Slėpdavausi už mūsų namų ir verkdavau visą dieną
The car alarm has been triggered	Suveikė automobilio signalizacija
I needed an approach	Man reikėjo požiūrio
Although it wasn't cold for me	Nors man nebuvo šalta
I can’t say why now	Negaliu pasakyti, kodėl dabar
The latter town has also lost its telephone connection	Pastarasis miestelis taip pat neteko telefono ryšio
I like to come back again and again	Man patinka sugrįžti vėl ir vėl
I have been writing on this subject for many years	Šia tema rašau jau daug metų
I filled in the second line and then the third	Užpyliau antrą eilutę, o paskui trečią
I knew exactly where she was going with that	Aš tiksliai žinojau, kur ji eina su tuo
I really enjoy playing the drums	Man labai patinka groti būgnais
I took the liberty of doing so	Pasiėmiau laisvę tai padaryti
Trust me, I’m in a much better place now	Patikėk manimi, dabar esu daug geresnėje vietoje
I can’t live off what the museum pays me for	Negaliu gyventi iš to, ką man moka muziejus
I was red like the twilight sun in front of my face	Buvau raudona kaip prieblandos saulė prieš mano veidą
I think he read the name somewhere in the book	Manau, kad vardą jis kažkur perskaitė knygoje
He also found no victory	Jis taip pat nerado pergalės
I need to know how to find my favorite patient	Turiu žinoti, kaip rasti savo mėgstamą pacientą
I think the best is simple and straightforward	Manau, kad geriausia yra paprasta ir paprasta
I think he knew something was going on	Manau, kad jis žinojo, kad kažkas vyksta
I looked at her image in the database	Pažiūrėjau jos atvaizdą duomenų bazėje
I want to know how to keep one	Noriu žinoti, kaip išlaikyti vieną
I see their sins, which they deny the most	Matau jų nuodėmes, kurias jie labiausiai neigia
I have to say, you look completely different	Turiu pasakyti, tu atrodai visiškai kitaip
I really think you should go now	Aš tikrai manau, kad turėtum eiti dabar
I was immediately ashamed and wondered what they were thinking	Iškart susigėdau ir susimąsčiau, ką jie galvoja
I already feel better	Aš jau geriau jaučiuosi
I wasn’t much better	Man buvo ne ką geriau
I tried to explain that we don’t have free money	Bandžiau paaiškinti, kad neturime laisvų pinigų
I talked to his mom last night	Vakar vakare kalbejau su jo mama
I feel separated from the world	Jaučiuosi atskirta nuo pasaulio
I wasn’t taught to shoot with psychological methods	Manęs nemokė šaudyti psichologiniais metodais
I was ready to hear what he had to say	Buvau pasiruošęs išgirsti, ką jis pasakys
I want you to be away from it	Noriu, kad būtum toli nuo jo
I know this day was emotional for you	Žinau, kad ši diena jums buvo emocinga
I didn’t know it existed	Aš nežinojau, kad tai egzistuoja
I like it because the harvest is not ours	Man tai patinka, nes derlius – ne mūsų
I want you to have it by tomorrow	Noriu, kad tai turėtum iki rytojaus
I couldn’t stand that ignorance	Negalėjau pakęsti to nežinojimo
I took his eyes off him	Nutraukiau akis nuo jo
I did not become a painter to get rich	Tapytoju tapau ne tam, kad praturtėtų
I get out and get dressed	Išlipu ir apsirengiu
I can’t say much more	Daug daugiau negaliu pasakyti
I will probably grow up	Aš turbūt užaugsiu
This is a really fun post	Tai tikrai smagus įrašas
Then I still have a lot to learn	Tada dar turiu daug ko išmokti
I just packed enough to fit in a small bag	Aš ką tik supakavau tiek, kad tilpčiau į mažą krepšį
I aimed at the guard and slammed the trigger	Nutaikiau jį į sargybinį ir nuspaudžiau gaiduką
She may be the main star	Ji gali būti pagrindinė žvaigždė
I mean really, really	Aš turiu galvoje tikrai, tikrai
I only wept even more when I heard the reminder	Tik dar labiau paraudau išgirdusi priminimą
I could say that it really did reach her	Galėčiau pasakyti, kad tai tikrai ją pasiekė
I was thrilled about those opportunities	Suvirpėjau dėl tų galimybių
I haven’t seen them in a week	Aš jų nemačiau jau savaitę
A crooked smile appeared on her face	Jos veide pasirodė kreiva šypsenėlė
I know he didn’t want anything wrong	Žinau, kad jis nenorėjo nieko blogo
I looked at his face and thought about the note	Pažvelgiau į jo veidą ir galvojau apie raštelį
I treat them	Aš su jais elgiuosi
I never heard sound	Niekada negirdėjau garso
I also enjoyed dreams	Man irgi patiko sapnas
This phenomenon is demonstrated during the cell cycle	Šis reiškinys demonstruojamas ląstelės ciklo metu
I love it when he does such little things	Man patinka, kai jis daro tokias smulkmenas
I have no idea how this should feel	Neįsivaizduoju, kaip tai turėtų jaustis
Two groups tried to answer this question	Dvi grupės bandė atsakyti į šį klausimą
I didn’t think so	Aš negalvojau
Disappointed, I let my head go forward	Nusivylusi leidau galvą nuleisti į priekį
I started crying, crying deeply	Pradėjau verkti, giliai verkti
I wiped the blood from my hand on the shirt	Nuvaliau kraują nuo rankos ant marškinių
I put the pot of coffee aside so I could open the door	Padėjau kavos puodą į šalį, kad galėčiau atidaryti duris
I hope she found her way home	Tikiuosi, kad ji rado kelią namo
I lay in bed and felt nothing	Gulėjau lovoje ir nieko nejaučiau
I can’t afford that kind of luxury	Negaliu sau leisti tokios prabangos
I tried to think about it, determined to be proud of it	Aš stengiausi susimąstyti, pasiryžau ja didžiuotis
The wife's sky is under her husband's foot	Žmonos dangus yra po jos vyro koja
I have seen the future more often now	Dabar dažniau mačiau ateitį
I will follow you home tonight	Šį vakarą aš seksiu tave namo
I didn’t even hear him approaching	Net negirdėjau, kaip jis artėjo
I put her hand on my own	Įdėjau jos ranką į savąją
I can contact him without others knowing we are interested	Galiu susisiekti su juo, kitiems nežinant, kad mes domimės
I wish you had read my mind and stopped me	Norėčiau, kad būtum perskaitęs mano mintis ir sustabdęs mane
I can think differently	Aš galiu galvoti kitaip
I wasn’t really sure what they took orders from	Aš iš tikrųjų nebuvau tikras, iš ko jie priėmė užsakymus
I left them on the front porch	Palikau juos priekinėje verandoje
I was very surprised by this request	Mane labai nustebino šis prašymas
I told you it was a mistake	Aš tau sakiau, kad tai klaida
I am still independent	Aš vis dar esu nepriklausomas
I can only assume both were killed	Galiu tik manyti, kad abu buvo nužudyti
I would never eat it	Niekada jo nevalgyčiau
A black flower of pain opened in her gut	Jos žarnyne atsivėrė juoda skausmo gėlė
I really felt her smile	Tikrai jaučiau jos šypseną
I want to go back to that guy	Noriu grįžti prie to vaikino
I had to choose the right moment	Turėjau pasirinkti tinkamą momentą
I don’t have much to do	Neturiu daug ką veikti
I was just sorry I didn’t leave a note	Tik gailėjausi, kad nepalikau raštelio
Bill couldn't run it	Billas negalėjo to paleisti
I really admire him too	Aš irgi juo tikrai žaviuosi
I think we will continue the tour	Manau, mes tęsime ekskursiją
I dreamed of the same man again	Vėl sapnavau tą patį vyrą
I told her we were equal	Pasakiau jai, kad mes lygūs
I needed a joke or random comment	Man reikėjo pokšto ar atsitiktinio komentaro
I was very ashamed of the conversation	Man buvo labai gėda dėl pokalbio
I turn around to see how she looks at me	Atsigręžiu, kad pamatyčiau, kaip ji žiūri į mane
I felt that my health was satisfactory	Jaučiau, kad mano sveikata yra patenkinama
I turned around, got up, and came back underground	Apsisukau, pakilau ir grįžau po žeme
I also had the power of an ax	Dar turėjau ir kirvio galią
I think that says it all	Manau, tai viską pasako
The man was tortured and killed	Vyras buvo kankinamas ir nužudytas
I smiled and closed my eyes thinking about my illness	Nusišypsojau ir užsimerkiau galvodama apie savo ligą
I didn’t say anything about that, though	Vis dėlto aš nieko to nesakiau
I am delighted to accept this award on their behalf	Džiaugiuosi galėdamas priimti šį apdovanojimą jų vardu
I probably fainted and dreamed that dream	Turbūt nualpau ir sapnavau tą sapną
I usually attached companies as well	Dažniausiai prikišau ir įmones
I shouldn’t defend my happiness	Man nereikėtų ginti savo laimės
I knew one in second grade	Vieną žinojau antroje klasėje
I open the happiness cookie	Atidarau laimės sausainį
A glorious window of opportunity opened	Atsivėrė šlovingas galimybių langas
I think we should plant you	Manau, turėtume tave pasodinti
I was here alone for almost two hours today	Šiandien beveik dvi valandas buvau čia vienas
I feel my strength return	Jaučiu, kaip grįžta mano jėgos
I was sorry for him at the time	Tuo metu man jo buvo gaila
I help her as soon as she asks	Aš jai padedu, kai tik ji prašo
Although I remember him	Nors aš jį prisimenu
I didn’t want to be here	Nenorėjau čia būti
The results were not gratifying	Rezultatai nedžiugino
I turn around and turn to him	Atsisuku ir atsisuku į jį
I get in and put on my glasses	Prieinu ir užsidedu akinius
I knew what he had done to them	Aš žinojau, ką jis jiems padarė
I tried to turn it	Aš bandžiau jį pasukti
To me, it turned out to be the most interesting of the officials	Man jis pasirodė įdomiausias iš pareigūnų
At first I ignored them	Iš pradžių aš juos ignoravau
I look like a normal average guy	Atrodau kaip normalus vidutinis vaikinas
A lot came from there	Iš ten daug kas atėjo
I always have a couple of twins for each conductor	Aš visada kiekvienam dirigentui dvynių porą
I waste time trying to learn math well	Švaistau laiką bandydamas gerai mokytis matematikos
I didn’t know who he was	Aš nežinojau, kas jis toks
I want to see what people say, how they react	Noriu pamatyti, ką žmonės sako, kaip reaguoja
I don’t want to be like her	Nenoriu būti kaip ji
I think there has to be art in every space	Manau, kad kiekvienoje erdvėje turi būti meno
I was surprised by the request itself	Mane nustebino pats prašymas
I will always support and respect them	Aš visada juos palaikysiu ir gerbsiu
Unfortunately, I was wrong	Deja klydau
I surprised myself as well	Nustebinau ir save
I decided to go ahead and finish it all	Nusprendžiau eiti į priekį ir viską baigti
I quickly lost my ability to breathe	Aš greitai praradau savo gebėjimą kvėpuoti
I was a very good sergeant	Buvau labai geras seržantas
In fact, I need fun today	Iš tikrųjų man šiandien reikia linksmybių
I’ve always been a little scared to be rebellious	Visada šiek tiek bijojau, kad būsi maištaujantis
I tried not to worry	Stengiausi nesijaudinti
I never paid my debts	Aš niekada nemokėjau savo skolų
I need to deal with it myself	Man pačiam reikia su tuo susitvarkyti
I think there is something out there that you should see	Manau, kad ten yra kažkas, ką turėtumėte pamatyti
A medium that can be created	Terpė, kuria galima kurti
I feel it rise	Jaučiu, kaip pakyla
I know a lot of men who can’t dance	Pažįstu daug vyrų, kurie nemoka šokti
I could feel them watching me	Jaučiau, kaip jie mane stebi
A long deep breath shook him	Ilgas gilus kvėpavimas jį sukrėtė
I was confused by this part	Mane supainiojo ši dalis
I needed change too	Man irgi reikėjo pokyčių
I was moved to the present	Buvau perkeltas į dabartį
But I didn’t want to go that route	Tačiau aš nenorėjau eiti tuo keliu
I wonder what happened to her	Įdomu, kas jai atsitiko
I may be gone all weekend	Aš galiu būti išvykęs visą savaitgalį
I love you, I swim through her head	Aš tave myliu, plaukiu per jos galvą
I've already done that	Aš tai jau padariau
I was never even in a club	Niekada net nebuvau klube
I thought it was a metaphor for assurance	Maniau, kad tai užtikrinimo metafora
I finally got a chance to spot the land	Pagaliau gavau galimybę pastebėti žemę
I still can't receive calls	Vis dar negaliu priimti skambučių
I was not so lucky	Man ne taip pasisekė
I am what you will become	Aš esu tuo, kuo tu tapsi
I really felt like a poor rich girl	Tikrai jaučiausi kaip vargšė turtinga mergaitė
They also had a slightly different front	Jie taip pat turėjo šiek tiek kitokį frontą
I didn’t want that to happen again	Nenorėjau, kad tai pasikartotų
I shouldn’t think so	Aš neturėčiau taip galvoti
I think he started getting up a few nights ago	Manau, kad jis pradėjo keltis prieš kelias naktis
I don’t want to be a ruler	Nenoriu būti valdovu
I doubt your people have yet to discover the material	Abejoju, ar jūsų žmonės dar atrado medžiagą
I paid for the accommodation three months in advance	Už nakvynę tris mėnesius sumokėjau iš anksto
I told them it was beautiful, you can stay	Sakiau jiems, kad tai gražu, galite pasilikti
I enjoyed going to football	Man patiko eiti į futbolą
I couldn’t understand a word of what someone was saying	Negalėjau suprasti nė žodžio, ką kažkas pasakė
I know that very well, ladies	Aš tai puikiai žinau, ponios
I dreamed of you last night	Praėjusią naktį sapnavau tave
I want to tell him my secret	Noriu jam pasakyti savo paslaptį
A man you could trust to come back to later	Žmogus, kuriuo galėtų pasitikėti, kad sugrįžtų vėliau
I agree you should see this	Sutinku, kad turėtumėte tai pamatyti
I had a lot of hope in you	Turėjau daug vilčių į tave
They knock on the student door	Jie beldžiasi į studento duris
I want to clear my head	Noriu išvalyti galvą
I thought why, but I didn’t ask	Galvojau kodėl, bet nepaklausiau
I found her after she died	Radau ją po to, kai ji mirė
His unit saw a lot of active service	Jo padalinys matė daug aktyvios tarnybos
I rubbed her hand on her back, soothing	Nubraukiau ranka jai nugara, ramindama
I perceive thoughts and emotions	Aš suvokiu mintis ir emocijas
A light tap hit my shoulder from the back	Lengvas bakstelėjimas pataikė į mano petį iš nugaros
It made it easier for me, it was just a block away	Man palengvėjo, tai buvo vos už kvartalo
I was a joke to them	Aš jiems buvau pokštas
I didn’t drink morning coffee	Aš negėriau rytinės kavos
I had forgotten how I really felt rested	Buvau pamiršęs, kaip iš tikrųjų jaučiausi pailsėjęs
I saw him twice a week for two years	Matydavau jį du kartus per savaitę dvejus metus
I want to have a world	Aš noriu turėti pasaulį
I looked down and saw him	Pažvelgiau žemyn ir pamačiau jį
I look forward to them every time	Kaskart jų laukiu
I especially like beer with history	Ypač mėgstu alų su istorija
People said the cross would be removed	Žmonės sakė, kad kryžius nuims
I demand your life	Aš reikalauju tavo gyvybės
I was about to give up when he gave up	Jau ruošiausi pasiduoti, kai jis pasidavė
A light breeze blew from the southwest	Nestiprus vėjelis pūtė iš pietvakarių
I wasn’t in the mood to fight	Nebuvau nusiteikęs kautis
I wanted to hit something	Norėjau ką nors pataikyti
I closed my eyes and closed my lip	Užmerkiau akis ir prikandau lūpą
I know you like control	Žinau, kad tau patinka kontrolė
I probably won’t see you for a while	Tikriausiai kurį laiką tavęs nematysiu
A black cloud slipped through the spectacular darkness	Per įspūdingą tamsą slinko juodas debesis
Such errors lead to many diseases	Dėl tokių klaidų atsiranda daugybė ligų
I saw smoke in the sky	Danguje pamačiau dūmus
I no longer trust the witch	Aš nebepasitikiu ragana
I was still thinking of buying a new one	Vis tiek galvojau įsigyti naują
I tried to do things	Bandžiau daryti dalykus
Great deal for police officers	Puikus susitarimas policijos pareigūnams
I got ready to sleep and went to my room	Susiruošiau miegoti ir nuėjau į savo kambarį
I had a few friends there	Ten turėjau keletą draugų
I promise to love you forever, until your last breath	Pažadu mylėti tave amžinai, iki paskutinio atodūsio
Do what you want	Daryti ką nori
He also has a star on his right shoulder	Jis taip pat turi žvaigždę ant dešinio peties
I'm so sorry you broke your butt	Labai atsiprašau, kad sumušėte užpakaliuką
Suddenly I felt sick	Staiga pajutau, kad susirgsiu
I felt bad about it	Jaučiausi blogai dėl to
I think my older sisters were more obedient	Manau, mano vyresniosios seserys buvo paklusnesnės
I offered them some of my own grass	Pasiūliau jiems šiek tiek savo žolės
I haven’t done that in a long time	Taip seniai to nedariau
I try not to get offended	Stengiuosi neįsižeisti
I want you to stop seeing him	Noriu, kad nustotum jį matyti
I waved her hands	Pamojavau jai rankomis
I saw nothing but the rocks below	Nieko nemačiau, tik apačioje esančias uolas
I would be very surprised if such existed	Būčiau labai nustebęs, jei toks egzistuotų
I was really excited about our date	Iš tikrųjų jaudinausi dėl mūsų pasimatymo
A scream rose in her throat	Jai į gerklę pakilo riksmas
I want every piece of you	Aš noriu kiekvieno tavęs gabalėlio
I am sure it will be acceptable	Esu įsitikinęs, kad tai bus priimtina
I barely got along with the money because my fingers got stuck	Vargais negalais susitvarkiau su pinigais, nes sustingo pirštai
I could tell that others were watching us	Galėjau pasakyti, kad kiti mus stebėjo
I was there two years ago	Aš ten buvau prieš dvejus metus
I have to see for myself	Aš pats turiu pamatyti
I feel fear again	Dar kartą pajuntu baimę
I felt like she was mine	Jaučiausi taip, lyg ji būtų mano
I think you will come with us	Manau, tu ateisi su mumis
I was never out on them	Niekada nebuvau ant jų išėjęs
I hope you can embrace that wisdom	Tikiuosi, kad galėsite pasisavinti tą išmintį
I remember her perfect sand glass figure	Prisimenu jos tobulą smėlio stiklo figūrą
I follow running to an abandoned class	Seku bėgdama į apleistą klasę
I will become a shield that will protect you	Aš tapsiu skydu, kuris tave apsaugos
I was alone in the lobby of the first floor elevator	Buvau vienas pirmame aukšto lifto fojė
I couldn’t ask you to do anything better	Negalėčiau paprašyti tavęs padaryti ką nors geriau
I could read all the books on the shelf	Galėčiau perskaityti visas lentynoje esančias knygas
I could afford it, the business was going well	Galėjau sau tai leisti, verslas klostėsi gerai
A week is too long for my husband	Savaitė per ilga mano vyrui
I'm getting a search warrant	Gaunu kratos orderį
I know there's a rumor mill here	Žinau, kad čia gandų malūnas
I will not give him satisfaction	Aš nesuteiksiu jam pasitenkinimo
I lay crying and shaking	Aš gulėjau verkdamas ir drebėdamas
I am very upset about this guy	Esu labai sutrikęs dėl šio vaikino
I can’t talk about my family’s problems	Negaliu kalbėti apie savo šeimos problemas
I will lie to them wherever we go	Meluosiu jiems, kur einame
I see a cake and gifts	Matau tortą ir dovanas
The road passes through a combination of suburban development	Kelias eina per priemiesčių plėtros derinį
I tried to move quietly	Stengiausi tyliai judėti
He was content with the arch design of the bridge	Jis pasitenkino arkos dizaino tiltu
Leslie feels emotional confusion over this fact	Leslie dėl šio fakto jaučia emocinę sumaištį
I raised my hand and there was only silence	Iškėliau ranką ir buvo tik tyla
I could imagine my parents laughing too	Galėčiau įsivaizduoti, kaip juokiasi ir mano tėvai
I can’t watch it happen	Negaliu žiūrėti, kaip tai vyksta
I didn’t ask him to take care of me	Neprašiau, kad mane prižiūrėtų
I probably lost my head	Turbūt pamečiau galvą
My shoes were moving	Mano batai judėjo
I’ve never been this far with a girlfriend	Dar niekada nebuvau taip toli pasiekusi su mergina
A train where women know each other	Traukinys, kuriame moterys pažįsta viena kitą
I hoped he came out quickly and without fear	Tikėjausi, kad jis išėjo greitai ir be baimės
A group of men travel by kayak	Grupė vyrų keliauja baidarėmis
I think that describes me pretty well	Manau, tai gana gerai mane apibūdina
I glanced at the short menu	Žvilgtelėjau į trumpą meniu
A good star is the beginning	Gera žvaigždė yra pradžia
I didn’t mean that so much	Aš to ne taip turėjau omenyje
I watched him and his perfect profile, pathetic and jealous	Stebėjau jį ir jo tobulą profilį, apgailėtiną ir pavydų
I will be sent to collections soon	Greitai būsiu išsiųstas į kolekcijas
I can help you get in touch	Galiu padėti pasiteirauti
I need a nurse, give me anything	Man reikia slaugės, duok man bet ką
I enjoyed sleeping in the trees	Man patiko miegoti medžiuose
I can’t support this person all the time	Negaliu visą laiką palaikyti šio žmogaus
I just can’t say enough about this place	Aš tiesiog negaliu pasakyti pakankamai apie šią vietą
It was their debut at this event	Tai buvo jų debiutas šiame renginyje
As a result, I did nothing for my skin	Dėl to nieko nedariau savo odai
The guy on the street told him what had happened	Vaikinas gatvėje jam papasakojo, kas atsitiko
I can get another one	Galiu gauti dar vieną
I told him to stay and eat a sandwich	Liepiau jam pasilikti ir suvalgyti sumuštinį
I wanted to make a felt hat for a while	Kurį laiką norėjau pasidaryti veltinio skrybėlę
I know exactly who the father is	Aš tiksliai žinau, kas yra tėvas
I kept telling them to stop, but they didn’t	Aš vis liepiau jiems sustoti, bet jie to nepadarė
I got up to answer	Atsikėliau atsakyti
Already a little more than a spring break	Jau šiek tiek daugiau nei pavasario atostogos
I was there to protect my friends and loved ones	Buvau ten, kad apsaugočiau savo draugus ir artimuosius
I went to bed that evening feeling miserable	Tą vakarą nuėjau miegoti jausdamasi apgailėtinai
I didn't belong to anyone	Aš niekam nepriklausiau
I thought it was huge news	Maniau, kad tai didžiulė naujiena
I can suggest you go there	Galiu pasiūlyti ten nuvažiuoti
I should be there for a while	Turėčiau kurį laiką pabūti
A small number of customers will need the most support	Nedidelei klientų daliai reikės didžiausios paramos
I miss her because she’s just there	Pasiilgau jos dėl to, kad ten yra, kaip tik
I imagine how she felt	Įsivaizduoju, kaip ji jautėsi
I got the answers to my questions	Aš gavau atsakymus į savo klausimus
I play pop and gospel	Groju popsą ir gospelą
I am alone in my world	Aš esu vienas savo pasaulyje
I’m talking about things you don’t understand	Kalbu apie dalykus, kurių jūs nesuprantate
I want you to hear yourself	Norėčiau, kad išgirstumėte save
Anonymous is everyone and everywhere	Anonimas yra visi ir visur
I entrusted him with my life	Aš patikėjau jam savo gyvenimą
He began to consider dance as a career alternative	Šokį jis pradėjo svarstyti kaip karjeros alternatyvą
She was overwhelmed with terrible excitement	Ją apėmė baisus jaudulys
I glanced over my shoulder at the tree and stopped	Per petį žvilgtelėjau į medį ir sustojau
I had less than enough income	Turėjau mažesnes nei pakankamas pajamas
I own your stepfather	Man priklauso tavo patėvis
I went to the chapel	Nuėjau į koplyčią
I asked her if she was hungry	Paklausiau jos, ar ji alkana
Davis quickly realized the aircraft was on fire	Davisas greitai suprato, kad orlaivis dega
I just say yes, yes, yes, to keep it quiet	Aš tiesiog sakau taip, taip, taip, kad jis tylėtų
This horse carried a lot of weight	Šis arklys nešė didelį svorį
I actually held the end of the iron	Laikiau tiesų lygintuvo galą
I think it’s best to hang them right away	Manau, kad geriausia juos pakabinti iš karto
I admit it went too far this time	Pripažįstu, kad šį kartą jis nuėjo per toli
The match lasted eight minutes and fifty seconds	Rungtynės truko aštuonias minutes ir penkiasdešimt sekundžių
I give people what they want	Aš duodu žmonėms tai, ko jie nori
I survived until the end of my vow	Išgyvenau iki savo įžado pabaigos
I found this to make things easier	Radau, kad tai palengvino reikalus
I hope you enjoy the intimacy	Tikiuosi, kad intymumas man patiks
I went out many, many times during the year	Per metus daug daug kartų išėjau
I was only driving back the county roads	Važiavau tik apskrities atgal keliais
I saw how they could think about it	Mačiau, kaip jie gali tai galvoti
I just brought up men and women	Aš tik auklėjau vyrus ir moteris
I wondered where it came from	Pagalvojau, iš kur tai atsirado
I hope to think about it overnight	Tikiuosi tai pagalvoti per naktį
Several hundred people attended	Dalyvavo keli šimtai žmonių
I have to be there before they arrive	Turiu būti ten, kol jie atvyks
It makes me feel easier because nothing happens	Man palengvėja, nes nieko neįvyksta
Many radio stations have been shut down	Daugelis radijo stočių buvo uždarytos
I should offer to redeem the bond	Turėčiau pasiūlyti išgryninti obligaciją
A powerful force pulled me towards him	Galinga jėga patraukė mane link jo
No one cared about me anymore	Man jau niekas nerūpėjo
I want you to go there to get your second opinion	Noriu, kad eitumėte ten, kad gautumėte savo antrąją nuomonę
I wish you had thought about that before	Norėčiau, kad būtumėte apie tai pagalvoję anksčiau
The inner wall was built using heavier stone	Vidinė siena buvo pastatyta naudojant sunkesnį akmenį
I'm interested in your personal story	Mane domina tavo asmeninė istorija
A strange, exotic dream in a foreign exotic land	Keistas, egzotiškas sapnas svetimame egzotiškame krašte
I didn’t want to believe it could be true	Nenorėjau patikėti, kad tai gali būti tiesa
I turned around and he was right here	Apsisukau, ir jis buvo čia pat
They had brothers and sisters	Jie turėjo brolių ir seserų
Common spark, cold horror, silence	Bendra kibirkštis, šaltas siaubas, tyla
I woke up from sleep	Aš pabudau iš miego
I was tired of the water and couldn’t get anywhere	Vargau vandenyje ir niekur nepasiekiau
Modern historians generally accept these figures as reasonable	Šiuolaikiniai istorikai paprastai priima šiuos skaičius kaip pagrįstus
Females reach a larger final size than males	Patelės pasiekia didesnį galutinį dydį nei patinai
Only her lips are visible on stage	Scenoje matomos tik jos lūpos
I wasn’t awake, I was driving away from my family	Nebuvau pabudęs, važiavau nuo savo šeimos
From time to time I get it	Kartkartėmis tai gaunu
I would highly recommend you to my family and friends	Labai rekomenduosiu jus savo šeimai ir draugams
I thought it might be a confirmation	Maniau, kad tai gali būti patvirtinimas
I was full of dust and ash	Buvau pilna dulkių ir pelenų
I inhaled again and stopped chewing my nails	Vėl įkvėpiau ir nustojau kramtyti nagus
I was one of those who helped create it	Aš buvau vienas iš tų, kurie padėjo jį sukurti
A little small, but he did his job	Šiek tiek mažas, bet jis padarė savo darbą
When the light went out, I closed the window	Užgesus šviesai uždariau langą
I want to appreciate the things you value	Noriu vertinti dalykus, kuriuos vertinate
I also ignore the facts of history	Neignoruoju ir istorijos faktų
I just need a way out	Man tiesiog reikia išeities
I wasn’t the type of friend	Aš nebuvau draugo tipas
I couldn’t let that happen again	Negalėjau leisti, kad tai pasikartotų
The record was completed in three months	Įrašas buvo baigtas per tris mėnesius
I preferred my canvas tent rather than the brick walls	Man labiau patiko mano drobinė palapinė, o ne mūrinės sienos
In fact, I remember a lot of things	Tiesą sakant, prisimenu daug dalykų
A little more time for kids to be kids	Šiek tiek daugiau laiko vaikams būti vaikais
A pause that never seems to end	Pauzė, kuri, atrodo, niekada nesibaigs
I used to play the piano, but now I don’t	Anksčiau mėgau groti pianinu, bet dabar nebe
I had a house and paid taxes	Turėjau namą ir mokėjau mokesčius
I went to the counter	Nuėjau prie prekystalio
An open book lies on her knees	Ant jos kelių guli atversta knyga
I also like your lips between my legs	Man taip pat patinka tavo lūpos tarp mano kojų
I think we’ll have to see what happens	Manau, turėsime pažiūrėti, kas atsitiks
I drove cautiously and he took another	Aš nuvažiavau atsargiai, o jis paėmė kitą
I looked really bad	Tikrai blogai atrodžiau
I will miss you indescribably	Pasiilgsiu tavęs neapsakomai
I finished work early	Anksti baigiau darbą
Almost the entire province is in their hands	Beveik visa provincija jų rankose
He said he understood and thanked	Jis pasakė, kad suprato ir padėkojo
I knew exactly who he was	Aš tiksliai žinojau, kas jis toks
After a moment, two soldiers rushed	Po akimirkos atskubėjo du kareiviai
I resisted the urge to clean it	Atsispyriau norui jį nuvalyti
I nodded, he opened the door	Pabeldžiau, jis atidarė duris
I am very satisfied with your service	Esu labai patenkinta Jūsų teikiama paslauga
I look at them wondering if they hate me too	Žiūriu į juos, galvodama, ar jie taip pat manęs nekenčia
The university was minimally similar to its modern counterpart	Universitetas buvo minimaliai panašus į savo šiuolaikinį kolegą
I was taught religions	Mane mokė religijos
I had and must pay for this loyalty	Už šią lojalumą turėjau ir turiu mokėti
Such a colorful album	Toks spalvingas albumas
I can’t attribute that to a fact	Negaliu to priskirti prie fakto
I felt his pull take me so deeply and firmly	Pajutau jo traukimą mane taip giliai ir tvirtai
He remains a hated personality in the community	Jis išlieka nekenčiama asmenybė bendruomenėje
I own the whole lake	Man priklauso visas ežeras
I ran into the trees and there he was	Įbėgau į medžius ir ten jis buvo
I looked around the bar	Apsidairiau po barą
A burnt man was brought	Buvo atvežtas nudegęs žmogus
I appreciate diversity	Vertinu įvairovę
I've already talked to your boss	Aš jau kalbėjausi su tavo viršininku
I will never achieve anything	Niekada nieko nepasieksiu
There is no other way	Kito kelio nėra
I just need to figure out how to assemble it	Man tik reikia sugalvoti, kaip jį surinkti
The details of these events have not survived	Šių įvykių detalės neišliko
However, the number of deaths and injuries is unknown	Tačiau žuvusiųjų ir sužeistųjų skaičius nežinomas
However, I don’t believe they have ghosts	Vis dėlto netikiu, kad jie turi vaiduoklius
I decide to rent both houses	Nusprendžiu išnuomoti abu namus
I really had no choice	Aš tikrai neturėjau pasirinkimo
I’m not sure they would agree with that	Nesu tikras, ar jie su tuo sutiktų
I didn't want to leave you	Aš nenorėjau tavęs palikti
I have no information to offer anyone	Neturiu informacijos niekam pasiūlyti
I was glad we are friends now	Džiaugiausi, kad dabar esame draugai
That last scene was really great	Ta paskutinė scena buvo tikrai puiki
I have great plans for a boy	Turiu puikių planų berniukui
A fog formed	Susidarė rūkas
I went after him and told him everything	Nuėjau paskui jį ir viską pasakiau
A healthy rose does not need any care	Sveikai išsivysčiusiai rožei nereikia jokios priežiūros
Lightning would open the door	Žaibas atidarytų duris
I had to actually put in the work	Turėjau iš tikrųjų įdėti darbo
I decided otherwise	Aš nusprendžiau kitaip
The group is looking for a hotel	Grupė ieško viešbučio
In addition, the course the school got completed	Papildomai kurso mokykla gavo atlikta
I didn’t like any of the photos	Man nepatiko nė viena nuotrauka
I couldn’t imagine anything like my bed or blankets	Aš neįsivaizdavau nieko panašaus į savo lovą ar antklodes
I knew the area well	Gerai pažinojau vietovę
Everything will be fine for me	Man viskas bus gerai
I didn’t bleed	Aš nepraleidau kraujo
I hold my breath with every statement	Aš sulaikau kvėpavimą su kiekvienu pareiškimu
They allowed brandy	Jie leido brendį
I need the help of both of you	Man reikia jūsų abiejų pagalbos
Cause those five, ten seconds	Priežastis tų penkių, dešimties sekundžių
I'm looking for the rest of the building, I'm not lucky	Aš ieškau likusio pastato, nesiseka
I tried to park closer, but	Bandžiau parkuotis arčiau, bet
I could choose the downside of things	Galėčiau pasirinkti neigiamą dalykų pusę
I mean, let’s look back at reality here	Turiu galvoje, kad čia atsigręžkime į realybę
I never had to leave	Niekada neturėjau išeiti
Behind him stood a small number of guards	Po juo stovėjo nedidelis skaičius sargybinių
I thought maybe she wanted to write down what happened	Pagalvojau, kad galbūt ji nori parašyti, kas atsitiko
Thank you so much for this offer!	Didelis ačiū už šį pasiūlymą!
I mean sympathy in a pure sense	Turiu galvoje simpatiją grynąja prasme
I remember you mentioning it	Prisimenu, tu apie tai užsiminei
I look forward to greatness	Laukiu didybės
I was standing next to him	Aš stovėjau šalia jo
I wouldn’t want anything unpleasant to happen to her	Nenorėčiau, kad jai nutiktų kas nors nemalonaus
I think she knew that area was dangerous	Manau, kad ji žinojo, kad ta sfera pavojinga
I think people need to be free and uplifted	Manau, kad žmonės turi būti laisvi ir pakilti
I hope my last transmission reached my home planet	Tikiuosi, kad mano paskutinis perdavimas pasiekė mano gimtąją planetą
I couldn’t be near people or trust them again	Negalėjau būti šalia žmonių ar vėl jais pasitikėti
I need you to get involved in their investigation	Man reikia, kad tu įsitrauktum į jų tyrimą
The burden varied greatly from country to country	Našta įvairiose šalyse labai skyrėsi
I'll find you, wait	Surasiu, palauk
I didn’t even go to high school	Aš net nelankiau vidurinės mokyklos
After a few seconds, he pointed his hand down	Po kelių sekundžių jis parodė ranka žemyn
However, a few things are clear enough	Tačiau keli dalykai yra pakankamai aiškūs
I could never get a hard education	Niekada negalėjau įgauti sunkaus mokslo
I finished my recording	Aš baigiau savo įrašą
I end up losing money on horses	Baigiu prarasti pinigus ant arklių
I learned that there	Aš to išmokau ten
I failed twice, but I kept trying	Man nepavyko du kartus, bet bandžiau toliau
A few called me when they saw us through knowledge	Keletas man paskambino, pamatę mus per žinias
I would highly recommend it	Labai jį rekomenduočiau
I already have plans for the weekend	Jau turiu planų savaitgaliui
I couldn’t even move	Aš net negalėjau pajudėti
I hope no one can change that	Tikiuosi, kad niekas negali to pakeisti
The circumstance is hopeless only when we give up hope	Aplinkybė yra beviltiška tik tada, kai atsisakome vilties
I thought it would force him to forgive me	Maniau, kad tai privers jį man atleisti
I knew its dimensions	Žinojau jo matmenis
The album will no longer be printed later	Vėliau albumas nebespausdinamas
I haven’t thought about it in too long	Per ilgai apie tai negalvojau
I didn’t realize it took so long	Nesupratau, kad taip ilgai užtruko
I forgot you were there	Pamiršau, kad tu ten esi
They would mix them all up	Jie sumaišytų juos visus
I didn’t know he left and came back	Nežinojau, kad jis išėjo ir grįžo
A gentle hand shook his head	Švelni ranka prispaudė galvą
I talk to him, I help imagine him, imagine them	Kalbu su juo, padedu jį įsivaizduoti, įsivaizduoti juos
I wiped the sleep from my eyes and straightened up	Nusivaliau miegą nuo akių ir išsitiesiau
I know he killed them both	Žinau, kad jis nužudė juos abu
I didn’t need chains and ropes to restrain me	Man nereikėjo grandinių ir virvių, kad mane sulaikytų
I wasn’t going to run away	Aš neketinau bėgti
I think he lives nearby	Manau, kad jis gyvena netoliese
I heard him struggle with his pants	Girdėjau, kaip jis sunkiai įsirėžė į kelnes
I will never forgive myself	Niekada sau to neatleisiu
I took it easy	Lengvai paimčiau
I just wanted to see the signs of good golf	Aš tiesiog norėjau pamatyti gero golfo požymius
I got out and knocked on the door	Išlipau ir pabeldžiau į duris
I implemented my plan	Aš įgyvendinau savo planą
I just had a crazy idea	Man tiesiog kilo beprotiška idėja
I know that sounds hopeless	Žinau, tai skamba beviltiškai
I have to go and talk to the lady	Turiu eiti ir pasikalbėti su panele
I want people to understand that	Norėčiau, kad žmonės tai suprastų
I put her luggage in the trunk	Įdėjau jos bagažą į bagažinę
I don’t remember most	Neprisimenu daugumos
I have to admit, the place was infinitely beautiful	Turiu pripažinti, kad vieta buvo be galo graži
I hope his wife was shocked by his response	Tikiuosi, kad jo žmona buvo šokiruota jo atsakymo
I think he might even charge money for it	Manau, jis netgi gali imti pinigus už tai
I can tell you his name	Galiu tau pasakyti jo vardą
I wash my hands, then get out of the bathroom	Nusiplaunu rankas, tada išeinu iš vonios
I learned a lot about dancing	Daug sužinojau apie šokius
I checked the schedule	Patikrinau tvarkaraštį
I just have something to talk to you about	Aš tiesiog turiu su tavimi apie kai ką pasikalbėti
I mean, of course, not exactly	Aš turiu galvoje, žinoma, ne tiksliai
I also laid out something to dress up	Taip pat išdėliojau ką nors apsirengti
I would stand by every little detail	Pastovėčiau ties kiekviena smulkmena
I only include the best things	Įtraukiu tik geriausius dalykus
I realize he’s sad	Suprantu, kad jis liūdnas
I was sorry for everyone who had to cross their path	Man buvo gaila visų, kuriems teko kirsti jų kelią
I will learn to draw soon	Greitai išmokysiu piešti
I didn’t even imagine we would face him	Net neįsivaizdavau, kad mes su juo susidursime
I would love to hear more of his message	Norėčiau išgirsti daugiau jo žinutės
I am an honest person	Aš esu doras žmogus
I explained that they will never survive a train journey	Aš paaiškinau, kad jie niekada neišgyvens kelionės traukiniu
I was no longer sure of anything	Aš nebebuvau niekuo tikras
I miss them every day	Aš jų pasiilgau kiekvieną dieną
I did not suggest any of the others	Nesiūliau nė vieno iš kitų
I couldn’t stand it anymore	Aš nebegalėjau to ištverti
I do this several times, keeping it on the edge	Aš tai darau keletą kartų, laikydamas ją ant krašto
I leaned forward to take a closer look	Pasilenkiau į priekį, kad pažiūrėčiau iš arčiau
I can control my hunger for fresh meat	Aš galiu suvaldyti alkį šviežia mėsa
A slave to good doing	Gero darymo vergas
I didn’t have a chance	Aš neturėjau galimybės
I suspect the angels will help	Įtariu, kad angelai tai padės
I knew he was there, but he lacked strength	Žinojau, kad jis ten, bet jo jėgų trūko
I was burnt out	Buvau perdegęs
I'm going to court now	Dabar einu į teismą
I still wanted to fly	Dar norėjau skristi
I inspected his pockets	Apžiūrėjau jo kišenes
I think my father did a little of both	Manau, kad mano tėvas padarė šiek tiek abiejų
I think we are not the only ones	Manau, mes ne vieninteliai
I still have a desire to improve	Vis dar turiu noro tobulėti
I pressed to my face	Prispaudžiau prie veido
I watch him walk out the door	Žiūriu, kaip jis išeina pro duris
I will create smarter plans	Sukursiu gudresnių planų
I was sure there were more than three hundred thousand dollars	Buvau tikras, kad ten yra daugiau nei trys šimtai tūkstančių dolerių
The war lasted for almost twenty years	Karas tęsėsi beveik dvidešimt metų
I hated what she did	Nekenčiau to, ką ji padarė
A car license plate is often one of them	Automobilio numerio ženklas dažnai yra vienas iš jų
I wonder how long he planned to enter the forest	Įdomu, kiek laiko jis planavo įvažiuoti į mišką
I have not heard anything unusual	Nieko neįprasto negirdėjau
A second fisherman helped save	Gelbėti padėjo antras žvejys
I didn’t compete so much	Aš taip nekonkuravau
I think that sounds pathetic	Manau, tai skamba apgailėtinai
I have something important to do in these three years	Per šiuos trejus metus turiu ką nors svarbaus nuveikti
I knew you wouldn’t hurt me, and you didn’t	Žinojau, kad manęs neįskaudinsi, ir to nepadarei
I’ve been waiting a couple of months to get a share	Laukiu porą mėnesių, kad gaučiau dalį
I discovered how to like it, really like it	Aš atradau, kaip jai patikti, tikrai patikti
I hope you decide to stay alive	Tikiuosi, kad nuspręsi likti gyvas
I will give it to him	Aš jam duosiu
I could also let you into something else	Taip pat galėčiau jus leisti į ką nors kita
I have little imagination	Turiu menką vaizduotę
I think he knows how expensive breathing is	Manau, kad jis žino, koks brangus yra kvėpavimas
I work hard here and you know it	Aš čia sunkiai dirbu ir tu tai žinai
I went back to him and crashed	Grįžau prie jo ir partrenkiau
I pulled the curtains off the outside world	Užtraukiau užuolaidas nuo išorinio pasaulio
This union did not give birth to children	Ši sąjunga vaikų negimdė
I urge you to check it out	Raginu jus tai patikrinti
I was about fourteen	Man buvo maždaug keturiolika
I just wanted to be sad first	Aš tiesiog norėjau pirmiausia liūdėti
I see it as great	Aš tai matau kaip puikų
I try to stay healthy	Stengiuosi išlikti sveikas
I plan to use them in the dining room	Planuoju juos panaudoti valgomajame
I can assure you that it is very safe there	Galiu jus užtikrinti, kad ten yra labai saugu
The carriage would complement our trips for weeks	Karieta papildytų mūsų keliones savaites
I went to the top floor	Nuėjau į viršutinį aukštą
I can refund part of the value	Galiu grąžinti dalį vertės
I prefer this word	Man labiau patinka šis žodis
A lot of input is expected from the developer	Iš kūrėjo tikimasi daug indėlio
About a hundred players attended	Dalyvavo apie šimtas žaidėjų
I cleansed my throat and started	Išsivaliau gerklę ir pradėjau
I burst out and found nothing	Išsikapsčiau ir nieko neradau
The dog started barking	Šuo pradėjo loti
I carry it in the boat and outside	Nešioju valtyje ir lauke
I really need to talk to you about some things	Man tikrai reikia su tavimi pasikalbėti apie kai kuriuos dalykus
Younger students often focus on two or more	Jaunesni mokiniai dažnai susikoncentruoja į du ar daugiau
I need a day or two from the case	Man reikia dienos ar dviejų nuo bylos
I can feel the light shining on my face	Jaučiu, kaip šviesa šviečia mano veide
A sign that spirits were fighting in his body	Požymis, kad dvasios jo kūne kovojo
I was protected, calm and loved	Buvau apsaugota, rami ir mylima
I didn’t even understand them myself	Aš net pati jų nesupratau
I wanted his pain to go away	Norėjau, kad jo skausmas išnyktų
I liked that path because it was my quiet place	Man patiko tas kelias, nes tai buvo mano rami vieta
I think it’s necessary when working with people	Manau, kad tai būtina dirbant su žmonėmis
I couldn’t relate to that	Aš negalėjau su tuo susieti
It was a fun acting challenge	Tai buvo įdomus aktorinis iššūkis
I really didn’t like it very much	Man tikrai labai nepatiko
I mean, she was nice enough at first	Turiu omenyje, kad iš pradžių ji buvo pakankamai maloni
I would only become restless again	Tik vėl tapčiau neramus
If she gets too much damage, she could die	Jei ji gaus per daug žalos, ji gali mirti
I handed him that sheet of paper	Padaviau jam tą popieriaus lapą
I heard the crowd in the background	Fone girdėjau minią
I didn't tell him that	Aš jam to nesakiau
I would not have been able to go that far without your help	Nebūčiau galėjęs taip toli nueiti be jūsų pagalbos
I want to show how beautiful it looks	Noriu parodyti, kaip gražiai tai atrodo
I could talk about it forever	Galėčiau apie tai kalbėti amžinai
I won’t become a teacher in high school	Aš netapsiu mokytoja vidurinėje mokykloje
I did nothing to save him either	Aš taip pat nieko nepadariau, kad jį išgelbėčiau
I just want to be home	Aš tiesiog noriu būti namuose
I appreciate loyalty	Vertinu lojalumą
I pick up messages occasionally	Retkarčiais pasiimu žinutes
I gathered friends and left	Susirinkau draugus ir išvažiavome
It was such a terrible album	Tai buvo toks baisus albumas
The light inside the room comes on automatically	Vidinėje patalpoje automatiškai užsidega šviesa
I recognized the location	Atpažinau vietą
I didn’t want to leave him	Nenorėjau jo palikti
I managed to save her twice	Man pavyko ją išgelbėti du kartus
I could probably lift thirteen hundred already	Jau turbūt galėčiau pakelti trylika šimtų
I wanted to listen to them, sincerely	Norėjau jų klausytis, nuoširdžiai
I followed him without any controversy	Nusekiau paskui jį be jokių ginčų
I would not wish that on anyone	To niekam nelinkėčiau
I kept the paper down as much as I could	Laikiau popierių žemyn, kiek galėjau
I can't go any further	Aš negaliu eiti toliau
I wouldn’t have a chance	Aš neturėčiau galimybės
I had to meet you tomorrow	Turėjau su tavimi susitikti rytoj
I know her grandmother was very ill	Žinau, kad jos močiutė labai sirgo
I can only guess at the moment	Šiuo metu galiu tik spėlioti
I think it was the worst	Manau, kad tai buvo blogiausia
I know your heart is with us	Aš žinau, kad tavo širdis yra su mumis
It was enough for me to cook	Man užteko, kai gaminome maistą
I turned to the man next door	Atsisukau į šalia esantį vyrą
I didn’t know what was wrong with me	Aš nežinojau, kas su manimi negerai
I quickly took an inventory of the things around me	Greitai inventorizavau mane supančius daiktus
B seemed to think so	Atrodė, kad B taip manė
I closed my eyes and tried to concentrate	Užsimerkiau ir bandžiau susikaupti
Everything has movement	Viskas turi judėjimą
He became famous shortly after his death	Jis išgarsėjo netrukus po mirties
I still don’t know if it was closed	Vis dar nežinau, ar jis buvo uždarytas
I admit it was a strange metaphor	Pripažįstu, tai buvo keista metafora
I went out to capture this rare landscape	Išėjau įamžinti šio reto kraštovaizdžio
I was straight into that	Buvau tiesiai į tai
I pushed my finger into the incision	Įstūmiau pirštą į pjūvį
I forgot to feed him	Pamiršau jį pamaitinti
I like your stuff too	Man irgi patinka tavo daiktai
I haven’t seen anything like it	Aš nieko tokio nemačiau
I haven’t talked to him in months	Aš su juo nekalbėjau mėnesius
I have not yet heard such power in a still voice	Tokios galios tyliu balsu dar negirdėjau
I was very excited about the job	Labai jaudinausi dėl darbo
I really didn’t know what to expect from her	Tikrai nežinojau ko iš jos tikėtis
A face appeared	Atsirado veidas
I was looking for myself	Aš ieškojau savęs
It is now a museum object	Dabar tai muziejaus objektas
I always wanted to see this place	Visada norėjau pamatyti šią vietą
I hate when she’s right, and that’s often the case	Nekenčiu, kai ji teisi, o tai dažnai būna
I also chose them because of the friendly staff	Juos pasirinkau ir dėl draugiško personalo
A menacing smile smiled in the corner of his mouth	Jo burnos kamputyje nusišypsojo grėsminga šypsena
I mean, not at all	Aš turiu galvoje, visai ne
We were there hunting with the brothers several times	Keletą kartų su broliais ten buvome medžioti
I never liked bad boys	Niekada nemėgau blogų berniukų
I started thinking she didn’t remember anything	Pradėjau galvoti, kad ji nieko neprisimena
I cry because I feel so good	Aš verkiu, nes jaučiuosi taip gerai
I love discovering new places through the eyes of writers	Man patinka atrasti naujas vietas rašytojų akimis
I did not save any of those emails	Aš neišsaugiau nė vieno iš tų laiškų
I know why they did it	Aš žinau, kodėl jie tai padarė
I rode my bike back and forth every day	Kasdien važinėdavau dviračiu ten ir atgal
I feel very sensitive about this topic	Aš labai jautriai jaučiuosi šia tema
I will share the information with the best candidate	Informacija pasidalinsiu su geriausiu kandidatu
I felt hopelessly unhappy	Jaučiausi beviltiškai nelaiminga
It was filled with a glow of pride	Jį užpildė pasididžiavimo spindesys
He added that the songs sound normal and youthful	Jis pridūrė, kad dainos skamba įprastai ir jaunatviškai
I pretend to admire the view	Apsimečiau, kad grožiuosi vaizdu
I know what happened to you	Aš žinau, kas tau atsitiko
I could still smell purple	Vis dar jaučiau violetinį kvapą
I had to take deprivation of liberty to preserve it	Turėjau atimti laisvę, kad ją išsaugotu
I think they will hire someone soon to do the job	Manau, jie greitai pasamdys ką nors, kad šis atliktų darbą
I would feel honored if you trusted me	Jaučiausi pagerbta, jei man patikėtum
The young family got into a small car	Jauna šeima susikrovė į nedidelį automobilį
A female voice whispering his name	Moteriškas balsas, kuris šnabždėjo jo vardą
The blind army is easily defeated	Akla armija lengvai nugalima
In fact, I feel pretty good	Tiesą sakant, jaučiuosi gana gerai
One hundred miles from them and they still looked huge	Šimtas mylių nuo jų ir jie vis tiek atrodė milžiniški
The wings are wide but relatively short	Sparnai platūs, bet palyginti trumpi
I saw their meat fall	Mačiau, kaip nukrito jų mėsa
A beautiful red rose was laid on her side	Ant jos šono buvo paguldyta graži raudona rožė
Of course I know something	Žinoma, aš kai ką žinau
I was wrong about that	Aš klydau dėl to
The point values ​​of the items are much lower	Daiktų taškinės vertės yra daug mažesnės
I looked around quickly, but saw nothing	Greitai apsidairiau, bet nieko nemačiau
I hope they will give us a book to read	Tikiuosi, jie duos mums knygą paskaityti
I will not find the answers	Atsakymų nerasiu
I would love to get to know them better	Man būtų malonu juos geriau pažinti
I stayed to protect this place	Aš pasilikau, kad apsaugočiau šią vietą
So I was delighted when he visited me today	Todėl apsidžiaugiau, kai jis šiandien mane aplankė
I only offered furniture at home	Pasiūliau tik baldus namuose
I think we had a strong mandate	Manau, kad turėjome tvirtą mandatą
However, I did not lower my fist	Vis dėlto kumščio nenuleidau
I saw my body on the ground	Mačiau savo kūną ant žemės
I told her it was nonsense	Pasakiau jai, kad tai nesąmonė
I took a few moments to think about	Paskyriau kelias akimirkas pagalvoti
I posted another photo today	Įdėjau dar vieną šiandienos nuotrauką
I wrap it around myself and go to my room	Apvynioju jį aplink save ir nueinu į savo kambarį
I made a noise in my back throat	Sukėliau triukšmą užpakalinėje gerklėje
I really enjoyed reading your post	Man tikrai patiko skaityti tavo įrašą
I was not determined	Aš neapsisprendžiau
I stayed with him for almost an hour and a half	Išbuvau pas jį beveik pusantros valandos
I did not find it	as taip neradau
I turned around and made an inventory of alcoholic beverages	Apsisukau ir padariau alkoholinių gėrimų inventorizaciją
I will not get that pleasure	Aš negausiu iš to malonumo
Funny thing to fear	Juokingas dalykas, kurio reikia bijoti
I stood and talked to the woman	Stovėjau ir kalbėjausi su moterimi
I swallowed hard after making eye contact	Sunkiai nurijau, užmezgusi akių kontaktą
I really don’t remember anyone	Tikrai neprisimenu nė vieno
I spent time with her and her family	Leisdavau laiką su ja ir jos šeima
I turn around the car and start driving	Apsuku mašiną ir pradedu važiuoti
I can’t imagine him pulling you out of your will	Neįsivaizduoju, kad jis tave ištrauktų iš valios
Strong debut album	Stiprus debiutinis albumas
I shut up and let him continue	Aš tyliu ir leidžiu jam tęsti
I didn’t understand freedom	Aš nesupratau laisvės
Embarrassed, I pushed a crackle of corn into my mouth	Susigėdęs įsikišau į burną kukurūzų traškutį
I also drew mines	Aš taip pat nupiešiau minas
I notice he does a lot of it	Pastebiu, kad jis tai daro daug
I wondered who he was, what his men were	Galvojau, kas jis toks, kas jo vyrai
I swear the man never takes a break	Prisiekiu, kad vyras niekada nedaro pertraukos
I step inside without a word	Įlipu į vidų be žodžio
I want you to show me all night	Noriu, kad parodytum man visą naktį
I had to stop and inhale her scent	Turėjau stabtelėti ir įkvėpti jos kvapo
I couldn’t believe my little brother had actually come	Negalėjau patikėti, kad mano mažasis brolis iš tikrųjų atėjo
A standard golf course consists of eighteen holes	Standartinis golfo ratas susideda iš aštuoniolikos duobučių
I couldn’t talk to my mom about it	Negalėjau apie tai pasikalbėti su mama
I hear him laugh at me	Girdžiu, kaip jis iš manęs juokiasi
I live across the street	Aš gyvenu kitoje gatvės pusėje
Several people had to be rescued	Keletą žmonių teko gelbėti
I felt the room start to cool	Jaučiau, kad kambaryje pradėjo vėsti
We’re exploring what that might mean	Mes tiriame, ką tai galėtų reikšti
He would never have allowed that	Jis niekada to nebūtų leidęs
I need to stay strong and confident	Turiu išlikti stiprus ir pasitikintis savimi
Much depends on interpretation	Daug kas priklauso nuo interpretacijos
I know how to look for paper	Puikiai moku ieškoti popierių
I can’t believe she sent me three messages	Negaliu patikėti, kad ji man atsiuntė tris žinutes
I am and always are here	Aš esu ir visada čia
I can’t find them, but it’s not uncommon	Negaliu jų rasti, bet tai nėra neįprasta
I loved the commercial art and it worked out	Man patiko komercinis menas ir jam sekėsi
I grab distant memories to please myself	Sugriebiu tolimus prisiminimus, kad nudžiuginčiau save
I still don’t understand anything from this mess	Vis dar nieko nesuprantu iš šios netvarkos
I won't see anything	Nieko nežiūrėsiu
I should be used to it already	Jau turėčiau būti prie to pripratęs
I was a sick child	Buvau ligotas vaikas
I have no reason to be tired	Neturiu priežasties būti pavargusiam
I understood her reasons	Supratau jos priežastis
I rolled my eyes even though I tried not to	Pavarčiau akis, nors ir stengiausi to nedaryti
I will reply as soon as possible	Atsakysiu kuo greičiau
I am quite another	Aš esu visai kas kita
I wrote most of those lesson plans myself	Daugumą tų pamokų planų rašiau pati
I felt his hand on my face	Pajutau jo ranką ant savo veido
I mean, they should understand	Aš turiu galvoje, jie turėtų suprasti
I would force my smile back into place	Priverčiau savo šypseną grįžti į vietą
In order to make money, it was necessary to sacrifice education	Norint užsidirbti, reikėjo paaukoti išsilavinimą
I sighed with relief	Atsidusau su palengvėjimu
Now I fully know the difference between truth and falsehood	Dabar aš visiškai žinau skirtumą tarp tiesos ir melo
I loved him even more for that	Už tai jį dar labiau mylėjau
I was still working then too	Aš irgi tada dar dirbau
I am just a secret audience in your world	Aš esu tik slapta auditorija jūsų pasaulyje
I ran through the lobby and out the front door	Išbėgau pro vestibiulį ir išėjau pro priekines duris
It seems to have succeeded more than once	Atrodo, kad pavyko ne kartą
Of course, they saw the father	Žinoma, jie matė tėvą
I know what’s going on between you	Aš žinau, kas vyksta tarp jūsų
I hope you think a little about this conversation	Tikiuosi, kad šiek tiek pagalvosite apie šį pokalbį
I wanted to wait and hear what you had to offer	Norėjau palaukti ir išgirsti, ką pasiūlysite
I wonder why he came back	Įdomu, kodėl jis grįžo
All sorts of thoughts are spinning in my head	Mano galvoje sukosi visokios mintys
I’m not a real tech person	Aš nesu tikras technologijų žmogus
I have a bad attitude towards alcohol	Turiu blogai laikyti alkoholį
I realize he never got away	Suprantu, kad jis niekada neatsikraustė
I thought they were talking about the person you were defending	Maniau, kad jie kalba apie žmogų, kurį ginate
It is a tradition that lives on today	Tai tradicija, kuri gyvuoja ir šiandien
I believe you have something that belongs to us	Tikiu, kad tu turi kažką, kas priklauso mums
I had to confirm the correctness of the request	Turėjau patvirtinti prašymo teisingumą
I wondered what this looked like	Pasidomėjau, kaip šitas atrodo
It would still be more comfortable for me to stand	Man vis tiek būtų patogiau stovėti
A warm relationship was established	Užsimezgė šilti santykiai
I knew the job right away	Darbą iš karto žinojau
I heard others being taken	Girdėjau, kaip kiti buvo paimami
I didn’t have to leave like that	Aš neturėjau taip pasitraukti
I know the warehouse manager well	Sandėlio vedėją pažįstu neblogai
I finally fell on my knees exhausted	Galiausiai išsekęs griuvau ant kelių
I know it's hard for you too	Žinau, kad tau irgi sunku
I am an organism, nothing more	Aš esu organizmas, nieko daugiau
I now have two, one yellow and the other transparent	Dabar turiu dvi, vieną geltoną ir kitą skaidrią
I wouldn’t share that	Aš tuo nesidalinčiau
The company also started production of string instruments	Taip pat įmonė pradėjo styginių instrumentų gamybą
I finally understand who that person is	Galiausiai suprantu, kas tas žmogus
I did stupid things in college	Kolegijoje dariau kvailus dalykus
A special place, my special place	Ypatinga vieta, mano ypatinga vieta
I didn’t know it was a source for you	Nežinojau, kad jis tau yra šaltinis
I open my eyes in anger	Atsimerkiu susierzinusi
I shouldn’t think of such thoughts	Aš neturėčiau galvoti tokių minčių
A new, exciting friend	Naujas, jaudinantis draugas
I didn’t even recognize myself	Aš net savęs neatpažinau
I have to admit, it was easier that way	Turiu pripažinti, kad taip buvo lengviau
He goes outside to fix the cord	Jis išeina į lauką sutaisyti laido
A bright face can hide a dirty heart	Šviesus veidas gali slėpti nešvarią širdį
A man according to his heart	Vyras pagal savo širdį
I told you they would eventually warm up with you	Sakiau tau, kad galiausiai jie su tavimi sušildys
A brown child was standing on his back	Nugaroje stovėjo rudas vaikas
I felt really shy and stupid	Jaučiausi tikrai drovus ir kvailas
The change was intended to reduce production costs	Pakeitimas buvo skirtas sumažinti gamybos sąnaudas
I can’t let her say what she will regret	Negaliu leisti jai pasakyti to, ko ji gailėsis
I learned to collect dirt on people who annoyed me	Išmokau rinkti nešvarumus ant žmonių, kurie mane erzino
I knew that mouth set	Aš žinojau tos burnos rinkinį
I hope you find this most useful	Tikiu, kad jums tai bus naudingiausia
I always saw my father in it	Jame visada matydavau savo tėvą
I don't want to discourage you	Nenoriu tavęs atkalbinėti
All you need is permission	Viskas, ko jums reikia, yra leidimas
I close my eyes and sway her	Užsimerkiu ir ją siūbuoju
I haven't been there in a long time	Seniai ten nebuvau
I have never played team sports	Niekada nežaidžiau komandinio sporto
I would shake his fist at him	Papurčiau jam kumščiu
I hear he is buried in the woods outside the city	Girdžiu, jis palaidotas miške už miesto
I mean, you can’t escape everything	Aš turiu galvoje, tu negali pabėgti nuo visko
I'll be seventh	Aš būsiu septintą
I left him on the bus	Palikau jį autobuse
I was just a lab assistant	Buvau tik laboratorijos padėjėja
I would do what the preacher told me to do	Daryčiau tai, ką liepė pamokslininkas
I was amazed at what he did	Buvau nustebęs tuo, ką jis padarė
I haven't visited in a while	Jau kurį laiką nesilankiau
I have to move everyone to a safe place	Turiu visus perkelti į saugią vietą
I couldn’t say what he did there	Negalėčiau pasakyti, ką jis ten padarė
I think it was pretty bad	Manau, buvo gana blogai
I couldn’t tell from my situation what it was called	Iš savo padėties negalėjau pasakyti, kaip tai vadinasi
I wasn’t a college student	Aš nebuvau kolegijos studentas
A muffled sound was heard in the distance	Tolumoje pasigirdo duslus garsas
I knew they weren’t finished	Žinojau, kad jie nebuvo baigti
See you in nine days	Pasimatysime po devynių dienų
I'll be back next year	Grįšiu kitais metais
I had to talk to someone	Turėjau su kuo nors pasikalbėti
I never finished anything	Niekada nieko nebaigiau
I wouldn't be without it	Nebūčiau be jo
Going down I noticed another strange feeling	Eidamas žemyn pastebėjau dar vieną keistą pojūtį
I developed a correlation program and launched it	Aš parengiau koreliacijos programą ir ją paleidau
I smiled and she jumped out of her eyes	Nusišypsojau ir ji pašoko iš akių
I saved her from a lot of suffering	Išgelbėjau ją nuo daugybės kančių
I'll take you to the lady in the morning	Ryte nuvešiu tave pas panelę
I wouldn’t have done that, but you insist	Nebūčiau to daręs, bet tu reikalauji
I had forgotten his name	Buvau pamiršęs jo vardą
I don’t seek to communicate with anyone	Nesiekiu su niekuo bendrauti
I wanted to see my will move her bones	Norėjau pamatyti, kaip mano valia judina jos kaulus
I was hoping to see a mistake on your knees	Tikėjausi, kad pamatysi savo kelių klaidą
I was numb, our eyes closed	Buvau sustingęs, mūsų akys užmerktos
They refuse to make it work	Jie atsisako, kad tai veiktų
I could smell it	Jaučiau ant jo kvapą
Grant rejected his request	Grantas jo prašymą atmetė
I can no longer live in the fear of my life	Aš nebegaliu gyventi savo gyvenimo baimėje
I decided to go to bed early	Nusprendžiau anksti eiti miegoti
I want you to be really happy	Noriu, kad būtum tikrai laimingas
I had to try to save my children	Turėjau pabandyti išgelbėti savo vaikus
When I got to the hospital, I gave up my old ones	Patekęs į ligoninę atsisakiau savo senųjų
I suggested she take water	Pasiūliau jai pasiimti vandens
I doubt he would have any objections	Abejoju, ar jis turėtų kokių nors prieštaravimų
Other beautiful, but still	Kitoks gražus, bet vis tiek
I would not miss an opportunity	Nieko nepraleisčiau progos
The game was not designed for a specific class	Žaidimas nebuvo sukurtas konkrečiai klasei
I believe one will be satisfied	Tikiu, kad vienas bus patenkintas
I would never take what was her	Niekada nepaimčiau to, kas buvo jos
I needed to express my anger about it	Man reikėjo dėl to išreikšti pyktį
After a moment, it was gone	Po akimirkos ir jo nebeliko
I immediately switched to combat mode	Iš karto perėjau į kovinį režimą
I stand up and move behind her	Atsistoju ir judu už jos
I got a blow to the face at the plate	Gavau smūgį į veidą prie lėkštės
I stood there trying to concentrate	Stovėjau ten, bandydamas susikaupti
I used to get up before dawn	Įpratau keltis prieš aušrą
I enjoyed my life in the city	Man patiko mano gyvenimas mieste
I don’t remember when he ever looked so angry	Neatsimenu, kada jis kada nors atrodė toks piktas
I reached down and rubbed the front of his pants	Pasiekiau žemyn ir patryniau jo kelnių priekį
I thought it was a funny word	Maniau, kad tai juokingas žodis
A tear appeared in the corner of her eye	Jos akies kamputyje pasirodė ašara
I quickly put the journal in and follow them outside	Greitai padedu žurnalą ir seku juos į lauką
I have an early morning	Aš turiu ankstyvą rytą
I remember that feeling well	Tą jausmą prisimenu gerai
To get to the next level	Norėdami patekti į kitą lygį
I studied the list of features provided	Išstudijavau pateiktų savybių sąrašą
I have to mention how she was dressed	Turiu paminėti, kaip ji buvo apsirengusi
I followed him back to my mother	Nusekiau paskui jį atgal pas mamą
A world based on information, not matter	Pasaulis, paremtas informacija, o ne materija
I helped my parents move to a new house	Padėjau tėvams persikelti į naują namą
I watch it play out in his mind	Stebiu, kaip tai žaidžia jo mintyse
I started crying, hard	Pradėjau verkti, sunkiai
I am afraid of these men	Bijau dėl šių vyrų
I'm looking for broken branches	Ieškau nulūžusių šakų
They also released a music video	Jie taip pat išleido muzikinį vaizdo klipą
I should make him move, but that’s fine	Turėčiau priversti jį pajudinti, bet tai gerai
I am the head of the elders	Aš esu seniūnų vadovas
I just finished reading yesterday	Ką tik vakar baigiau skaityti
The second day I got off the floor	Antrą dieną atsikėliau nuo grindų
I remember when she did it with me	Prisimenu, kai ji tai padarė su manimi
I knew it didn’t matter	Aš žinojau ir tai nebuvo svarbu
I put them all together	Surenku visus kartu
I had enough food to gain fifteen pounds	Man užteko maisto, kad priaugčiau penkiolika kilogramų
I miss our small retirement community	Pasiilgau mūsų mažos pensininkų bendruomenės
I have no facts to agree with or argue with	Neturiu faktų, kuriais galėčiau sutikti ar ginčytis
Still, I see the beauty of being there	Vis dėlto aš matau ten buvimo grožį
I could not abstain any longer	Negalėjau ilgiau susilaikyti
I couldn’t lose it for five minutes when I finally got it	Negalėjau jos prarasti penkias minutes, kai pagaliau ją gavau
Lessons would be short, but weekly	Pamokos būtų trumpos, bet kas savaitę
I really didn’t want to leave	Tikrai nenorėjau išeiti
It serves a purpose	Jis tarnauja tam tikram tikslui
I was also not sure what to say	Aš taip pat nebuvau tikras, ką pasakyti
I don’t hear much here	Aš čia nelabai girdžiu
I wanted to meet before we called	Norėjau susitikti prieš mums skambinant
As he fed, I tangled his fingers into his hair	Kai jis maitino, įsipainiojau pirštus į jo plaukus
I am proud to be here and congratulate you	Didžiuojuosi, kad esu čia ir sveikinu jus
I had it in my jacket pocket	Turėjau jį švarko kišenėje
I can’t go back to my home, to my family	Negaliu grįžti į savo namus, į savo šeimą
I would probably hate him for it	Tikriausiai būčiau jo už tai nekentęs
I just lost your mother	Aš ką tik praradau tavo motiną
I felt completely left out of it	Jaučiausi visiškai paliktas nuo to
I had no strength left	Man nebeliko jėgų
I got down there at the same time to stop him	Nulipau ten pačiu laiku, kad jį sustabdyčiau
I transport a little over twenty thousand	Vežau kiek daugiau nei dvidešimt tūkstančių
I want her to be happy	Noriu, kad ji būtų laiminga
I have heard that there is a goddess in this temple	Girdėjau, kad šioje šventykloje yra deivė
I have a simple solution like	Turiu paprastą sprendimą, kaip
I quickly noticed the difference	Greitai pastebėjau skirtumą
I hope they helped you feel better	Tikiuosi, kad jie padėjo jums jaustis geriau
A huge security guard was talking on the cell phone	Į mobilųjį telefoną kalbėjo didžiulis apsaugos darbuotojas
I support that, sir	Aš palaikau tai, pone
I needed to find a daughter	Man reikėjo susirasti dukrą
A faint cry was heard	Pasigirdo silpnas verksmas
I measured my progress with pieces of glass and gravel	Savo pažangą matavau stiklo ir žvyro gabalėliais
I still felt like he was holding me firmly	Vis dar jaučiau, kaip jis mane tvirtai laiko
There was a bit of confusion about the original manuscript	Dėl originalaus rankraščio kilo šiek tiek painiavos
I never understood what he meant by that	Niekada nesupratau, ką jis tuo norėjo pasakyti
We talked about a higher goal	Mes pasakėme apie aukštesnį tikslą
I wouldn’t go very far with that	Labai toli su tuo nenueičiau
I start to feel sick again	Man vėl pradeda pykinti
The brain inside her head	Smegenys jos galvos viduje
I built this complex	Aš pastatiau šį kompleksą
I wanted an opportunity to explain	Norėjau progos pasiaiškinti
However, she does not specify who they were	Tačiau ji nenurodo, kas jie buvo
I don't blame you for anything	Aš tavęs niekuo nekaltinu
You could say that in the room	Tai galėjai pasakyti kambaryje
I want you to live in perfect peace	Noriu, kad tu gyventum tobuloje ramybėje
I think we made a mistake	Manau, kad padarėme klaidą
I wish he was still in the league	Norėčiau, kad jis vis dar būtų lygoje
We raced all races	Mes lenktyniavome visas lenktynes
I was overwhelmed with sadness	Mane apėmė liūdesys
A thick stone pillar rose from the green leaves	Iš žalių lapų iškilo storas akmeninis stulpas
I hired people to do the work	Pasamdžiau žmones, kurie atliktų darbus
I couldn’t watch you trying to do your homework	Negalėjau žiūrėti, kaip tu bandai atlikti namų darbus
Sleep to end all suffering	Miegas, kad užbaigtų visas kančias
I saw her walk into that bar	Mačiau, kaip ji įėjo į tą barą
This loss of local government was widely hated	Šis vietos valdžios praradimas buvo plačiai nekenčiamas
i should talk about anything	turėčiau apie ką nors pasikalbėti
I had to help you	Aš turėjau tau padėti
He was almost the whole world to me	Jis man buvo beveik visas pasaulis
He said the experience helped save his life	Jis sakė, kad ši patirtis padėjo išgelbėti jo gyvybę
I've already created all the pages	Jau sukūriau visus puslapius
I can also say	Taip pat galiu pasakyti
I couldn’t afford to do otherwise	Negalėjau sau leisti laiko daryti kitaip
I think it must be something else	Manau, kad tai turi būti kažkas kita
I now work for the state	Dabar dirbu valstybei
I needed something to remind me of it	Man reikėjo kažko, kas man ją primintų
I really need it	Man to labai reikia
My heart was filled with a sense of relief and awareness	Mano širdį užpildė palengvėjimo ir suvokimo jausmas
I almost lost it once, in the beginning	Kartą jos vos nepraradau, dar pradžioje
A figure was moving behind me in the shadows	Už manęs šešėlyje judėjo figūra
I just need to see it	Man tereikia jį pamatyti
I offer you a way out	Aš siūlau tau išeitį
I think this could be my religious site	Manau, kad tai gali būti mano religinė svetainė
I can never touch it again	Niekada daugiau negaliu prisiliesti prie jo
I hope no one has seen me	Tikiuosi niekas manęs nematė
I hate to leave it that way	Nekenčiau tai palikti taip
I bought you a car too	Aš irgi tau nusipirkau mašiną
I still started sleeping	Aš vis tiek pradėjau miegoti
I was naked, and you didn't cover me	Aš buvau nuogas, o jūs manęs neaprengėte
I went back to my room to rest	Grįžau į savo kambarį pailsėti
I saw their anxiety and tension dissolve	Mačiau, kaip jų nerimas ir įtampa ištirpsta
Just imagine what happened there	Tik įsivaizduokite, kas ten atsitiko
I really want to work in the oil industry	Labai noriu dirbti naftos pramonėje
I did it right	Aš tai padariau tiesiai
There he became interested in physics	Ten jis susidomėjo fizika
Freedom always exists within limits	Laisvė visada egzistuoja ribose
I would force them to pose for a photo	Priverčiau juos pozuoti nuotraukai
I washed the back of the machine	Skalbiau galinę mašinos dalį
However, I already have a lot of homework to do	Vis dėlto jau turiu daugybę namų darbų
I had to hurry to get out of the way	Teko paskubėti pasitraukti iš kelio
A face that shone with a smile	Veidas, kuris spindėjo šypsena
The third bag is divided	Trečias maišas padalintas
I need to raise money for the trip	Man reikia surinkti pinigų kelionei
I wasn’t sure he knew the answer	Nebuvau tikras, kad jis žinojo atsakymą
I have to be at work with seven bells	Aš turiu būti darbe septyniais varpais
But you feel nothing	Bet tu nieko nejauti
I wondered how much he let me go for the little things	Pagalvojau, kiek jis leido man eiti dėl smulkmenų
I feel like my rational I am starting to manage again	Jaučiu, kad mano racionalus aš vėl pradeda valdyti
I have to do my own business as they say	Turiu daryti savo reikalus, kaip sakoma
I saw your pain	Aš mačiau tavo skausmą
I just wanted to express my opinion on your review	Aš tik norėjau pareikšti savo nuomonę apie jūsų apžvalgą
I want to run a title	Noriu paleisti titulą
I had nothing to do with that	Neturėjau su tuo nieko bendro
I laughed at my head	Nusijuokiau nuo galvos
I pressed the flashing button	Paspaudžiau mirksintį mygtuką
It was enough to wait a century	Šimtmetį laukti pakako
Sometimes I wonder why	Kartais pagalvoju, kodėl
I got rid of it because the idea was funny	Atsikračiau, nes idėja buvo juokinga
I didn’t think very straightforwardly	Nelabai tiesmukai galvojau
I had forgotten her	Buvau ją pamiršusi
I wanted food, another smoke and sleep	Norėjau maisto, dar vieno dūmo ir miego
The operation that saved and condemned her	Operacija, kuri ją išgelbėjo ir pasmerkė
A familiar face appeared	Pasirodė pažįstamas veidas
I heard a curse that was not mine	Išgirdau prakeikimą, kuris buvo ne mano
I need to get out of this mood	Man reikia išsivaduoti iš šios nuotaikos
I had a reason to land	Turėjau priežasčių nusileisti
I have seen it in various forms	Mačiau jį įvairiais pavidalais
I just enjoyed my day off	Tiesiog mėgavausi laisva diena
I didn’t say a word in that class	Toje klasėje aš nepasakiau nė žodžio
I had to sacrifice a lot to fulfill my passion	Turėjau daug paaukoti, kad įgyvendinčiau savo aistrą
I should remember that	Turėčiau tai prisiminti
I was last in line	Aš buvau paskutinė eilėje
I saw bad blood in everyone	Visuose mačiau blogą kraują
I would never hurt you or your family	Niekada nepakenkčiau tau ar tavo šeimai
I just thought about it, you know	Aš ką tik tai pagalvojau, žinai
I stopped and took everything	Sustojau ir viską paėmiau
I know their dangers and how to deal with them	Žinau jų pavojus ir kaip su jais kovoti
A man of his age is expected to leave the nest	Tikimasi, kad lizdą paliks jo amžiaus vyras
I watched as she opened the door	Žiūrėjau, kaip ji atidarė duris
Its design has been improved c	Jo dizainas buvo patobulintas c
Admission to the hospital is usually recommended	Paprastai rekomenduojama patekti į ligoninę
I was shocked to learn of his death	Sužinojusi apie jo mirtį buvau šokiruota
However, I was going to terminate the contract next year	Vis dėlto kitais metais ketinau nutraukti sutartį
I really know you can’t close this pub	Tikrai žinau, kad negalite uždaryti šios aludės
I have to put food on the table	Turiu padėti maistą ant stalo
I had gone shopping at the grocery store	Buvau nuėjusi apsipirkti į maisto parduotuvę
I was selfish and decided to delete my account	Buvau savanaudis ir nusprendžiau ištrinti savo paskyrą
The stream never actually runs to the mine	Upelis iš tikrųjų niekada nebėga prie kasyklos
That morning I was so pissing on you	Tą rytą aš ant tavęs taip pykau
The other two of his works are somewhat broader	Kiti du jo kūriniai yra kiek platesni
I hate people who call me that	Nekenčiu žmonių, kurie mane taip vadina
I just wanted to say hello	Aš tik norėjau pasisveikinti
I have the necessary items in stock	Turiu atsargoje reikalingų elementų
I decided to swallow my pride and break the silence	Nusprendžiau nuryti savo pasididžiavimą ir nutraukti tylą
i won't watch	nežiūrėsiu
I worked until dinner	Dirbau iki vakarienės
I even went to the bar	Net nuėjau į barą
A limp faith hung at the entrance door	Prie įėjimo durų pakibo šlubas tikėjimas
I know you had so much fun	Žinau, kad tau buvo taip smagu
I could tell they were angry	Galėčiau pasakyti, kad jie buvo pikti
It will be a moving fashion spread	Tai bus judanti mados plitimas
Douglas delivered a court opinion	Douglas pateikė teismo nuomonę
I noticed that I was talking about it	Pastebėjau, kad kalbu apie jį
A step he still had to take	Žingsnis, kurį jis dar turėjo žengti
It has a wonderful view from its balcony	Iš savo balkono atsiveria nuostabus vaizdas
I can't let them down anyway	Šiaip negaliu jų nuleisti
I checked the battery	Patikrinau bateriją
I have to admit, this is my first time	Turiu pripažinti, kad man tai pirmas kartas
I watched the crowd at the concert	Stebėjausi, kokia minia koncerte
I don’t see a rope with all this fog	Aš nematau virvės su visu šituo rūku
I believe you will be discreet	Tikiu, kad būsite diskretiški
I looked at his face	Pažvelgiau į jo veidą
Traces of the helmet are visible	Matosi šalmo pėdsakai
I’m still thinking about that ad in the newspaper	Vis galvoju apie tą skelbimą laikraštyje
I also left the keys hung	Aš taip pat palikau pakabintus raktus
The stools themselves are usually of normal color	Pačios išmatos dažniausiai būna normalios spalvos
I finally slept in my car	Galiausiai miegojau savo automobilyje
She gets that world	Ji gauna tą pasaulį
I take full responsibility for her actions	Aš prisiimu visišką atsakomybę už jos veiksmus
I was wondering what the range is	Man buvo įdomu, koks yra diapazonas
I am a thousand winds blowing	Aš esu tūkstantis vėjų, kurie pučia
I couldn’t call the police	Negalėjau kreiptis į policiją
I doubted anyone would recognize me	Abejojau, kad mane kas nors atpažintų
I like to share that with my students	Man patinka tuo dalintis su savo mokiniais
I am now a man, not a teenager	Dabar esu vyras, o ne paauglys
In a way, I was their leader	Tam tikra prasme buvau jų lyderis
I open the door and fold my eyebrows	Atidarau duris ir sulenkiu antakį
The soldier bends his back flat	Kareivis lenkia nugarą plokščia
I spent hours playing this game	Žaisdamas šį žaidimą praleidau valandų valandas
I could hardly believe he had prepared breakfast for me in bed	Beveik negalėjau patikėti, kad jis man paruošė pusryčius lovoje
I love you all, my children	Myliu jus visus, mano vaikai
I was bored with music and business	Man buvo nuobodu muzika ir verslas
I wanted to be a detective	Norėjau būti detektyve
I hoped he wouldn’t get hurt	Tikėjausi, kad jis nesusižeis
I want you ready to go	Noriu, kad pasiruoštum eiti
I was shocked and scared	Buvau šoke ir išsigandusi
And yet how his mournful song excites us	Ir vis dėlto kaip jo gedulinga daina mus jaudina
I watched and waited	Žiūrėjau ir laukiau
I eat like any other person	Valgau, kaip ir bet kuris kitas žmogus
I thought you were on fire	Maniau, kad tu užsidegei
I stopped and took it	Sustojau ir paėmiau
I wanted to talk about music	Norėjau pakalbėti apie muziką
I was out of my head	Buvau iš galvos
I was looking for a sign	Aš ieškojau ženklo
The customer needs to know what this port number is	Klientas turi žinoti, koks yra šis prievado numeris
I had to put a few things in place	Turėjau įdėti keletą dalykų į vietas
I want to go to my mom	Noriu eiti pas mamą
I also give her a blog	Taip pat įteikiu jai dienoraštį
I learned life lessons	Išmokau gyvenimo pamokas
I’m really glad I’m here now	Aš tikrai džiaugiuosi, kad dabar čia esu
He planted me like her	Jis pasodino mane kaip ir ją
Respectful treatment of each other is important to us	Mums svarbus pagarbus elgesys vienas su kitu
I asked my family to come take me	Paprašiau savo šeimos, kad ateitų manęs paimti
I could only stare at him	Galėjau tik spoksoti į jį
I was too careless, too selfish	Buvau per daug neatsargus, per daug savanaudis
I saw his portrait at the police station	Mačiau jo portretą policijos komisariate
I was wondering if you would	Galvojau, ar imtum
I hear footsteps behind us and I look back	Girdžiu žingsnius už mūsų ir atsigręžiu
A man can only sit at home for so long	Vyras gali tik tiek ilgai sėdėti namuose
I was unsuccessful	Man sekėsi nesėkmingai
I truly believe that every human being is a creative being	Tikrai tikiu, kad kiekvienas žmogus yra kūrybinga būtybė
A crystal who saved his son from true death	Kristalas, kuris išgelbėjo jo sūnų nuo tikros mirties
He blesses them for getting married	Jis palaimina juos susituokti
A connection to the past, a connection to the home	Ryšys su praeitimi, ryšys su namais
I got in my truck and started the engine	Įsėdau į savo sunkvežimį ir užvedžiau variklį
I uttered his name and saw him grow stronger	Ištariau jo vardą ir mačiau, kaip jis stiprėja
I love you so much and you betrayed me	Aš tave labai myliu ir tu mane išdavei
I also enjoyed the love story	Man taip pat patiko meilės istorija
The hand lowers firmly on my butt	Ranka tvirtai nusileidžia man ant užpakalio
I hadn’t fully thought about this	Nebuvau šito iki galo apgalvojusi
I had to believe he would find me	Turėjau tikėti, kad jis mane suras
I really haven’t seen anything in the traditional sense	Aš tikrai nieko nemačiau tradicine prasme
A valid South African ID or work permit is required	Reikalingas galiojantis Pietų Afrikos asmens tapatybės dokumentas arba leidimas dirbti
I am so full of love for him	Esu tokia kupina meilės jam
A lot of people didn’t expect it	Daug žmonių nesitikėjau
At the same time, I start moving out of my room	Tuo pat metu pradedu judėti iš savo kambario
I knew he was going to rub my neck soon	Žinojau, kad netrukus jis trins man kaklą
I just needed to relax and do it	Man tiesiog reikėjo atsipalaiduoti ir tai padaryti
I have never lived alone	Niekada negyvenau vienas
This was followed by a quick introduction	Po to sekė greita įžanga
Compromise, peculiar	Kompromisas, savotiškas
I tried to talk to many of them	Su daugeliu iš jų bandžiau pasikalbėti
I doubt they will have results so soon	Abejoju, kad jie taip greitai turės rezultatų
I will end with a story	Baigsiu pasakojimu
The planet was a star for us	Planeta mums buvo žvaigždė
But I recognize the dog and the rabbit	Tačiau atpažįstu šunį ir triušį
I had to bring you clothes and shoes	Turėjau tau atnešti drabužių ir batų
I don't feel it at all	Visiškai to nejaučiu
I wanted to know who that person was	Norėjau sužinoti, kas tas žmogus
I understand that, and it makes sense	Aš tai suprantu, ir tai yra prasminga
I force myself to relax a little	Prisiverčiu šiek tiek atsipalaiduoti
I already had enough men to deal with	Jau turėjau pakankamai vyrų, su kuriais turėjau reikalų
Communication can be difficult when traveling in deep space	Bendravimas gali būti sudėtingas keliaujant į gilią erdvę
I looked at my watch and smiled	Pažvelgiau į laikrodį ir nusišypsojau
I started to see myself	Pradėjau matyti save
I really didn’t come back that day	Aš tikrai negrįžau tą dieną
You will need to change	Reikės persirengti
I run for my life, but without running away	Aš bėgu už savo gyvybę, bet be pabėgimo
I couldn’t talk to her or my mom	Man nepavyko nei su ja, nei su mama pasikalbėti
I understood this tactic	Supratau šią taktiką
The quote seemed to light up to me right away	Atrodė, kad citata man iškart nušvito
I want you to use as much force as possible	Noriu, kad panaudotumėte kuo daugiau jėgos
I was with the general my whole life	Visą gyvenimą buvau su generolu
I enjoyed seeing her with the dress	Man patiko matyti ją su suknele
I had to go to the gym	Turėjau eiti į sporto salę
I took a shower and washed my hair	Įėjau į dušą ir išsiploviau plaukus
I feel the same thing happens to my face	Jaučiu, kad tas pats nutinka ir mano veidui
In front of them stretched a beautiful underground city	Prieš juos driekėsi puikus požeminis miestas
I should be stronger than that	Aš turėčiau būti stipresnis už tai
I want something great with you	Noriu su tavimi kažko puikaus
I just want to finish it all	Aš tiesiog noriu viską užbaigti
I hope she will be back soon	Tikiuosi, kad ji greitai sugrįš
The disturbed smell made me shudder	Sutrikęs kvapas privertė mane pašiurpti
I am a very slow writer	Aš esu labai lėtas rašytojas
For the first time, I could live	Pirmą kartą galėčiau gyventi
I know my wife will enjoy raising me as a son	Žinau, kad mano žmonai patiks auginti mane sūnumis
I couldn’t sleep at all	Visiškai negalėjau užmigti
I turned sixty this year	Šiais metais man sukako šešiasdešimt
The door is not closed	Durys neuždarytos
I wanted to know if he would like my mouth	Norėjau sužinoti, ar jam patiks mano burna
A trembling hand covered her mouth	Drebanti ranka uždengė jos burną
I wanted to see his posture bend to the weight	Norėjau pamatyti, kaip jo laikysena atsilenkia į svorį
I still find it funny	Aš vis dar manau, kad tai juokinga
I follow the link to it	Seku nuoroda į jį
I could browse a lot of companies and do a cross-search	Galėčiau peržiūrėti daugybę įmonių ir atlikti kryžminę paiešką
It is an essential trace element	Tai būtinas mikroelementas
I think your two main differences are obvious	Manau, kad jūsų du pagrindiniai skirtumai yra akivaizdūs
I got dressed, filled the cup, and went to my office	Apsirengiau, prisipyliau puodelį ir nuėjau į savo kabinetą
I never checked her coat	Niekada netikrinau jos palto
I can’t even promise to quit basketball	Net negaliu pažadėti mesti krepšinio
I looked at his left hand	Pažvelgiau į jo kairę ranką
She was accompanied by a well-constructed old sweat cop	Ją lydėjo tvirtai sukonstruotas senas prakaito policininkas
I wanted to be a mom on my hands	Norėjau būti mama ant rankų
It is usually found in sandy soil	Paprastai jis randamas smėlingame dirvožemyje
I myself am quite powerful	Aš pati esu gana galinga
I ask you to release sin	Aš prašau jūsų paleisti nuodėmę
I couldn’t say how long	Negalėčiau pasakyti kiek laiko
I was satisfied in many ways	Likau patenkinta daugeliu atžvilgių
I have friends who started playing quite late	Turiu draugų, kurie pradėjo žaisti gana vėlai
His head was very badly damaged	Jo galva buvo labai stipriai pažeista
I did it not for the money	Aš tai dariau ne dėl pinigų
After a moment, she raised three fingers	Po akimirkos ji iškėlė tris pirštus
He withdrew from his fault	Jis pasišalino iš savo kaltės vietos
I was chosen to help you with your task	Aš buvau pasirinktas padėti jums jūsų užduotyje
I was afraid of what he would do next	Bijojau, ką jis darys toliau
I have a terrible headache	Man siaubingai skauda galvą
I really hope you enjoy it	Labai tikiuosi, kad jums tai patiks
I think she should lead a drawing lesson	Manau, kad ji turėtų vesti piešimo pamoką
I'll catch you, anyway	Aš tave sugausiu, bet kuriuo atveju
I think we did enough tonight	Manau, kad šiam vakarui padarėme pakankamai
I see some blood from the corner of her mouth	Matau šiek tiek kraujo iš jos burnos kampo
Nothing came out of this proposal	Iš šio pasiūlymo nieko neišėjo
I want to hang it somewhere	Noriu tai kur nors pakabinti
I think we have about three days left	Manau, kad mums liko maždaug trys dienos
The wind began to blow	Pradėjo pūsti vėjas
It just seems like I never have time	Tik atrodo, kad niekada neturiu laiko
I saw me in the mirror	Pamačiau mane veidrodyje
I learned to start the morning with gratitude	Išmokau save pradėti rytą su dėkingumu
I couldn’t watch from behind	Negalėjau žiūrėti už nugaros
I don’t remember ever telling him my real name	Neatsimenau, kad kada nors sakiau jam savo tikrąjį vardą
I also prepared a guest room for you	Taip pat paruošiau jums svečių kambarį
Nothing can happen without a sufficient reason	Niekas negali įvykti be pakankamos priežasties
I didn’t want to answer any questions	Nenorėjau atsakyti į jokius klausimus
I hope she is fine	Tikiuosi, kad jai viskas gerai
I have to make sure everything goes according to plan	Turiu užtikrinti, kad viskas vyktų pagal planą
I want to order more products than ever	Noriu užsisakyti daugiau produktų nei bet kada
It just made sense	Tai tiesiog turėjo prasmę
I jumped and looked around	Pašokau ir apsidairiau
I didn’t expect that either	Aš irgi nesitikėjau
I didn’t like them at all	Man jie visai nepatiko
I really wanted to keep it	Labai norėjau jį išlaikyti
A pink, satin bathrobe that has not been fastened	Rožinis, atlasinis chalatas, kuris nebuvo užsegtas
I can’t imagine being higher	Neįsivaizduoju būti aukščiau
I fought alone for peace and certainty	Aš vienas kovojau už taiką ir tikrumą
I was alone and it gave me time to think	Buvau vienas, ir tai suteikė man laiko pagalvoti
I will guide you in my vision	Aš vadovausiu tau savo vizijoje
I covered my lips with it	Uždengiau ja savo lūpas
I was really touched	Buvau tikrai paliesta
I also like the visual reminder	Man patinka ir vizualinis priminimas
I can just run myself	Galiu tiesiog paleisti save
I also need ships like our cavalry transportation	Taip pat man reikia laivų kaip mūsų kavalerijos pervežimo
I mean, how to do something like that	Aš turiu galvoje, kaip padaryti kažką panašaus
There I gave them lessons about the environment	Ten jiems vedžiau pamokas apie aplinką
When that happened, I was in the fourth box	Kai tai atsitiko, buvau ketvirtoje dėžutėje
I lost my skin glow	Aš praradau savo odos švytėjimą
I want your whole life	Noriu viso tavo gyvenimo
The captain should not be an example of such behavior	Kapitonas neturėtų būti tokio elgesio pavyzdys
I think you hate the way she talks to you	Manau, kad tu nekenčia to, kaip ji su tavimi kalba
I was impressed with her, for both of them	Aš buvau sužavėta dėl jos, dėl jų abiejų
I want you to listen very close	Noriu, kad klausytumėtės labai arti
I want to know everything	Aš noriu žinoti viską
Even now I see his face	Net dabar matau jo veidą
I just can’t do without them for long	Aš tiesiog negaliu be jų ilgai
The supernatural vision comes to life in one pleasant moment	Antgamtinė vizija atgyja per vieną malonią akimirką
The second shot failed	Antras šūvis nepavyko
This time I didn’t even think of lying to her	Šį kartą net negalvojau jai meluoti
I don't see anything with you	Nieko nematau su tavimi
I also had no answer to that	Aš irgi neturėjau atsakymo į tai
I just closed another one for them this year	Šiemet jiems ką tik uždariau dar vieną
A big statement of fact	Didelis fakto pareiškimas
I did it by speculating	Aš tai padariau spėliodamas
I need to know what happened to my brother	Turiu žinoti, kas atsitiko mano broliui
I can’t believe my eyes	Negaliu patikėti savo akimis
I had five hundred years to accept my destiny	Turėjau penkis šimtus metų priimti savo likimą
A woman was standing next to him	Šalia jo stovėjo moteris
Trained investigator, sheriff	Apmokytas tyrėjas, šerifas
I put the plate on the table	Pastačiau lėkštę ant stalo
I couldn’t believe it was her	Negalėjau patikėti, kad tai ji
I mean, of course, he did it on purpose	Aš turiu galvoje, žinoma, jis tai padarė tyčia
I can’t help you with that	Aš negaliu jums padėti šiuo klausimu
I lived in the back of a truck	Aš gyvenau sunkvežimio gale
I just hoped it would be soon	Tik tikėjausi, kad tai bus greitai
I was greatly shocked at the time	Tuo metu buvau gerokai sukrėstas
I managed to do half of that	Man pavyko padaryti pusę to
I had never heard of this technique	Niekada nebuvau girdėjęs apie šią techniką
I use another method	Aš naudoju kitą metodą
I could also cooperate	Taip pat galėčiau bendradarbiauti
I just fell in love with him	Aš tiesiog jį įsimylėjau
I hope you enjoy reading all about them	Tikiuosi, kad jums patiks skaityti viską apie juos
I counted ten, fifty, a hundred steps down	Suskaičiavau dešimt, penkiasdešimt, šimtas laiptų žemyn
I can only try to lead him	Galiu tik pabandyti jam vadovauti
I have a younger sister	Turiu jaunesnę seserį
I know you don’t work alone	Žinau, kad dirbi ne vienas
I will try to find more information	Pasistengsiu rasti daugiau informacijos
I have no idea about length	Neturiu supratimo apie ilgumą
I turned to him, covering my back with my hands	Atsisukau į jį, rankomis apglėbiau nugarą
I apologized and walked inside	Atsiprašiau ir įėjau į vidų
Either way, I will be the most affected	Bet kuriuo atveju aš būsiu labiausiai paveiktas
I was going to be noble and gallant	Ketinau būti kilnus ir galantiškas
The two were forced to turn back due to an engine failure	Du buvo priversti suktis atgal dėl variklio gedimo
However, I did not go far	Vis dėlto toli nenuėjau
I wanted to be one of them	Aš norėjau būti viena iš jų
I shouldn’t tell you that	Aš neturėčiau tau to sakyti
I didn’t want to look rude	Nenorėjau atrodyti grubus
I warn you not to do that	Aš įspėju to nedaryti
I didn’t even have a chance to exchange our numbers	Net neturėjau progos pasikeisti mūsų numeriais
I’m really excited about this experiment	Aš tikrai džiaugiuosi šiuo eksperimentu
I took a closer look at the dress	Atidžiau apžiūrėjau suknelę
I imagined my lips pressed against him	Įsivaizdavau, kad mano lūpos prispaudžiamos prie jo
I feel something cold pressing on my stomach	Jaučiu, kad mano skrandį kažkas šalta spaudžia
I'm so sorry he is	Labai atsiprašau, toks jis yra
I could be useful everywhere	Galėčiau būti naudingas visur
I have some time around noon	Turiu šiek tiek laiko apie vidurdienį
I have to be in you, baby	Aš turiu būti tavyje, mažute
I was given the most powerful words	Man buvo skirti patys galingiausi žodžiai
A mystery writer who ends up in real cases	Paslapčių rašytojas, kuris galiausiai patenka į realias bylas
I have never used it before	Niekada anksčiau jo nenaudojau
I killed them later when we had already transferred the money	Aš juos nužudžiau vėliau, kai jau perkėlėme pinigus
The door to the hallway opened	Prieškambario durys atsivėrė
I am not trying to disguise the truth	Aš nesistengiu užmaskuoti tiesos
I can talk to animals	Galiu susikalbėti su gyvūnais
I wonder if that means we’re on schedule	Įdomu, ar tai reiškia, kad laikomės grafiko
I know you will all love them	Aš žinau, kad jūs visi juos mylėsite
I didn’t give him an answer	Aš jam nedaviau atsakymo
I knew he didn’t	Žinojau, kad jis ne
I think it was due to my strengthened body	Manau, tai lėmė mano sustiprėjęs kūnas
Wild, not killed	Laukiniai, o ne nužudyti
I should whip you	Aš turėčiau tave plakti
I never asked for help	Niekada neprašiau pagalbos
I thought you needed a bigger challenge	Maniau, kad tau reikia didesnio iššūkio
I wouldn’t have let him think	Nebūčiau leidęs jam galvoti
I think they thought he was crazy	Manau, kad jie manė, kad jis išprotėjo
I just changed the carpet	Ką tik pakeičiau kilimą
I barely stopped the anger	Vos sulaikiau pyktį
I thought I really liked her	Maniau, kad ji man labai patinka
I couldn’t force myself to reject him	Negalėjau priversti savęs jo atstumti
Horror to my parents for sure	Siaubas mano tėvams tikrai
Development takes many forms	Vystymasis yra įvairių formų
I walked out of the kitchen and went down a short hallway	Išėjau iš virtuvės ir nuėjau trumpu koridoriumi
Once acquired, luxury becomes a necessity	Kartą gauta prabanga tampa būtinybe
I smiled, but she didn't	Aš nusišypsojau, bet ji ne
I couldn’t get it back	Negalėjau jo susigrąžinti
After a week, the city was gone	Po savaitės miesto nebeliko
I will not accept this introduction	Aš nepriimsiu šios įžangos
Therefore, no one there offers them any resistance from now on	Todėl ten niekas nuo šiol nesiūlo jiems jokio pasipriešinimo
I will not try to stop you	Aš nebandysiu tavęs sustabdyti
I didn’t want to fall asleep	Nenorėjau užmigti
I did it cleverly in the courtroom	Aš tai padariau gudriai teismo salėje
I woke up so excited that morning that I saw him	Tą rytą pabudau taip susijaudinęs, kad jį pamačiau
I shrugged and walked outside	Gūžtelėjau pečiais ir išėjau į lauką
I straighten her hair back	Išlyginu jos plaukus atgal
I’m thinking of you in the shower	Aš galvoju apie tave duše
He has two sisters and an older brother	Jis turi dvi seseris ir vyresnį brolį
I have, though not recently	Turiu, nors ne neseniai
Both players were elected fourth in the overall standings	Abu žaidėjai buvo išrinkti ketvirti bendroje įskaitoje
I didn’t know if I was angry or happy	Nežinojau, ar pykti, ar džiaugtis
I hate buying a car	Nekenčiu pirkti automobilio
I wanted mine to have a bigger transparent layer	Norėjau, kad manasis turėtų didesnį skaidrų sluoksnį
I can say that he sincerely did not know	Galiu pasakyti, kad jis nuoširdžiai nežinojo
There is one indifference curve going through each shopping cart	Per kiekvieną prekių krepšelį eina viena abejingumo kreivė
I carefully selected the chicken legs and liver and the chicken hearts	Kruopščiai atrinkau vištienos kojeles ir kepenėles bei vištienos širdeles
I think he left with his wife	Manau, kad jis išvyko su žmona
I looked so tired and confused	Atrodžiau tokia pavargusi ir susimušusi
I don’t expect to make money there in the future	Aš nesitikiu, kad ten uždirbsiu ateityje
I tried not to pay attention to it, but it didn’t go anywhere	Bandžiau į tai nekreipti dėmesio, bet tai niekur nedingo
I promise nothing happened	Pažadu, kad nieko neatsitiko
I had to take my character seriously	Turėjau rimtai žiūrėti į savo personažą
I almost fell a couple of times	Porą kartų vos nenukritau
I jumped in and went to the preview screen	Aš pašokau ir nuėjau į peržiūros ekraną
I was hoping he hadn’t made a deal to sell yet	Tikėjausi, kad jis dar nesudarė sandorio parduoti
The trailer also received a positive response	Priekaba taip pat sulaukė teigiamo atsakymo
I looked into his eyes and swallowed hard	Pažvelgiau į jo akis ir sunkiai nurijau
I couldn’t ask for much more	Daug daugiau negalėjau paprašyti
I see your every move	Matau kiekvieną tavo judesį
One is through the federal government	Vienas yra per federalinę vyriausybę
Record companies no longer exist	Įrašų kompanijos nebėra
I agree, that sounds like a good idea	Sutinku, tai skamba kaip gera idėja
A terrible suspicion came to her mind	Jos galvoje kilo baisus įtarimas
I prefer the current system	Man labiau patinka dabartinė sistema
I even tried to look at the country a couple of times	Net porą kartų bandžiau pažvelgti į šalį
Although I was quite skeptical about it	Nors aš į tai žiūrėjau gana skeptiškai
I like communication there	Man patinka ten bendravimas
I didn’t feel scared	Nesijaučiau išsigandusi
I like to swim with my horses	Mėgstu maudytis su savo žirgais
I wanted to be productive	Norėjau būti produktyvi
I tried to learn lessons	Stengiausi išmokti pamokas
I haven’t seen it yet	Aš to dar nemačiau
The bed is covered with hot naked women	Lova užklota karštomis nuogomis moterimis
In a word, I could do anything	Žodžiu, aš galėjau bet ką
I felt a small hand holding mine	Pajutau mažą ranką laikančią manąją
With my abilities on earth, I did better	Su savo žemės sugebėjimais man sekėsi geriau
Their relationship lasted a month before the divorce	Jų santykiai truko mėnesį iki išsiskyrimo
A breeze of cold air penetrated my hands	Šalto oro skersvė prasiskverbė tarp mano rankų
I was glad that the free enterprise system prevailed	Džiaugiausi, kad laisvosios įmonės sistema įsivyravo
The final fate of the ship is unknown	Galutinis laivo likimas nežinomas
I have to stop more and be grateful	Turiu daugiau sustoti ir būti dėkingam
A good fit is better	Geras prigludimas yra geresnis
I will make sure he comes back and joins you	Aš pasirūpinsiu, kad jis sugrįš ir prisijungs prie jūsų
I forgive you for running away	Atleidžiu tau, kad pabėgai
I wish you had come here sooner rather than later	Norėčiau, kad būtumėte čia atvykę anksčiau, o ne vėliau
I had to expect this	Turėjau šito tikėtis
I saw some of his girls' barns	Mačiau kai kurias jo mergaičių tvartus
I didn’t expect to come back here	Nesitikėjau čia sugrįžti
I tried one right away	Iš karto pabandžiau vieną
I turned from one to the other, hoping for confirmation	Pasukau nuo vieno prie kito, tikėdamasi patvirtinimo
I didn’t want to breathe	Nenorėjau kvėpuoti
I just want to forget the miracle and move on	Aš tiesiog noriu stebuklo pamiršti ir judėti toliau
Another special love was the movie	Kita ypatinga meilė buvo filmas
As a result, I felt very, very bad	Dėl to jaučiausi labai labai blogai
I approached her	Priėjau prie jos
I turned around, stood up and made myself happy	Atsisukau, atsistojau ir prisiverčiau būti linksma
I watched the crowd collect huge gems	Stebėjau, kaip minia renka didžiulius akmenis
I met my boyfriend on the internet as the only woman like that	Internete sutikau savo vaikiną kaip vienintelę tokią moterį
I hoped to work with people, not words	Tikėjausi dirbti su žmonėmis, o ne žodžiais
I know exactly where we are now	Aš tiksliai žinau, kur esame dabar
I want the workout to go beyond the borders	Noriu, kad treniruotės vyktų už sienų
I didn't have any money left either	Man irgi nebeliko pinigų
I only interact with people	Aš bendrauju tik su žmonėmis
I have a black heart	Aš turiu juodą širdį
I enjoyed her every second on stage	Man patiko kiekviena jos sekundė ant scenos
I knew you would never come by yourself	Žinojau, kad niekada neateisi pats
I enjoyed reading the story of an innocent woman who lost her purity	Man patiko skaityti istoriją apie nekaltą moterį, praradusią savo tyrumą
I couldn’t understand that part of the puzzle	Negalėjau suprasti tos galvosūkio dalies
I can move my arms and legs	Galiu judinti rankas ir kojas
I hated darkness	Nekenčiau tamsos
I took him home and called the doctor	Parsivežiau jį namo ir paskambinau pas gydytoją
I inhaled, I held	Įkvėpiau, sulaikiau
I turned around and saw nothing	Atsisukau ir nieko nemačiau
I can spread them on different boards	Galiu juos paskleisti ant skirtingų lentų
I wanted him to defend me	Norėjau, kad jis mane apgintų
I drive further as far as the coast	Važiuoju toliau, kiek arčiau pakrantės
I did not expect his loyalty	Iš jo lojalumo nesitikėjau
I knew it was one of those names	Žinojau, kad tai vienas iš tų vardų
Then I really didn’t think straight	Tada aš tikrai negalvojau tiesiai
I hope next year will be better for them	Tikiuosi, kad kiti metai jiems bus geresni
I thought you’d ever enjoy reading them	Maniau, kad kada nors tau patiks juos perskaityti
I wouldn’t last long in this state	Šioje būsenoje ilgai neištverčiau
A trip to the police station would not hurt	Kelionė į policijos komisariatą nepakenktų
I will not succeed here	Man čia nepasiseks
I wondered what he was sleeping	Galvojau, kuo jis miega
I like to feel special again	Man patinka vėl jaustis ypatingai
I just get too much to read them all	Tiesiog gaunu per daug, kad galėčiau juos visus perskaityti
I have always enjoyed traveling	Visada mėgau keliauti
I thought their questions would go on forever	Maniau, kad jų klausimai tęsis amžinai
I have to delve into myself	Turiu gilintis į save
I bow to his embrace	Pasilenkiu į jo glėbį
Because we can sit there and protect	Nes mes galime ten sėdėti ir apsaugoti
I just know she will do it	Aš tiesiog žinau, kad ji tai padarys
I was not far from the ocean, far from security	Nebuvau toli nuo vandenyno, toli nuo saugumo
I always know what you mean	Aš visada žinau, ką tu turi omenyje
I didn’t even imagine anything like this could happen	Net neįsivaizdavau, kad kažkas panašaus gali nutikti
I think a lot of people are tired	Manau, kad daug žmonių pavargo
I look towards the hotel	Žiūriu link viešbučio
I see him turn when he hears me shouting "no."	Matau, kaip jis pasisuka, kai išgirsta mane šaukiantį „ne“.
I know there are others	Žinau, kad yra ir kitų
For most of the race, the fast pace was maintained	Didžiąją lenktynių dalį buvo išlaikytas greitas tempas
I have revenge on this poor dead man	Turiu atkeršyti šiam vargšui mirusiam žmogui
I caught another kiss but failed	Ištvėriau dar vieną bučinį, bet nepavyko
I raised my head, longing for him to kiss me	Pakėliau galvą, trokšdama, kad jis mane pabučiuotų
Probably hot	Turbūt karščiuoju
I never see myself with anyone else	Niekada nematau savęs su niekuo kitu
I saw his lips try to obey	Mačiau, kaip jo lūpos stengiasi paklusti
His heart was clenched with a fist	Jo širdį suspaudė kumštis
I’m really a newbie to all that	Man tikrai naujokė visame tame
I used well	Naudojau gerai
I smiled and closed my eyes to enjoy the moment	Nusišypsojau ir užmerkiau akis, kad pasimėgaučiau akimirka
I have to try to become worthy again	Turiu pabandyti vėl tapti vertas
The waist was covered with a pair of damaged dress pants	Juosmenį dengė sugadintų suknelių kelnių pora
I stood inside the pit, shocked	Stovėjau duobės viduje, sukrėstas
Even now I have a new job!	Netgi dabar turiu naują darbą!
I already miss him	Jau pasiilgau jo
Thanks to them, I was able to survive	Jų dėka galėjau išgyventi
A mixture of color and emotion	Spalvų ir emocijų mišinys
I say we will try to ship	Sakau, bandysime į laivą
I was very similar to you then	Tada buvau labai panašus į tave
I just waited until I got hit	Aš tik laukiau, kol gausiu smūgį
But now I had to trust him	Tačiau dabar turėjau juo pasitikėti
I really liked them	Man jie labai patiko
I believe their people adored him	Tikiu, kad jų žmonės jį dievino
A sad face turned from her in the mirror	Iš veidrodžio į ją atsigręžė liūdnas veidas
In subsequent years, this number declined sharply	Vėlesniais metais šis skaičius sparčiai mažėjo
I wondered why he would be upset about it	Pagalvojau, kodėl jis dėl to nusimins
It may also be related to eye diseases	Tai taip pat gali būti susijusi su akių ligomis
I also looked straight back	Aš irgi žiūrėjau tiesiai atgal
I smiled at her compliment	Nusišypsojau išgirdusi jos komplimentą
Exact location not specified	Tiksli vieta nenustatyta
I watch a fly floating on the wall	Stebiu musę, plaukiančią ant sienos
I can’t stand this level of violence	Negaliu pakęsti tokio lygio prievartos
I made him hate me too	Aš priverčiau jį taip pat manęs nekęsti
I never found out why	Niekada nesužinojau kodėl
I couldn’t stand being so completely alone	Negalėjau pakęsti būti tokia visiškai viena
I have something behind that ass	Turiu kažką už tą užpakalį
I hope she feels that way	Tikiuosi, kad ji taip jaučiasi
I left them alone in the bathroom	Palikau juos vienus vonioje
I dropped this when no one was watching	Aš numečiau šį, kai niekas nežiūrėjo
I liked the phone, the computer and the city	Man patiko telefonas, kompiuteris ir miestas
I wish you stayed	Linkiu, kad liktum
I can tell from your face	Galiu pasakyti iš tavo veido
I never talked to him and didn’t even look at him	Aš niekada su juo nekalbėjau ir net nežiūrėjau į jį
I am just asking you to be kind in doing this	Aš tik prašau jūsų būti maloniam tai darant
A spear was buried deep in her chest	Giliai jos krūtinėje buvo įkasta ietis
I wasn’t even around when that happened	Net nebuvau šalia, kai tai atsitiko
I got out of bed and fell to the floor	Išlipau iš lovos ir pargriuvau ant grindų
I hated this conversation	Nekenčiau šio pokalbio
I know how to be careful	Aš puikiai moku būti atsargus
I had to leave this note for you	Turėjau tau palikti šį užrašą
Several pieces of evidence support the hypothesis	Keletas įrodymų patvirtina hipotezę
I turned to her house	Pasukau į jos namus
I think you are going in the right direction	Manau, kad eini teisinga kryptimi
I thought it was time for you to have your own horse	Maniau, kad laikas tau turėti savo arklį
I just want to know what to stay away from	Tiesiog noriu žinoti, nuo ko likti atokiau
I had better prepare for the next game date	Turėjau geriau pasiruošti kitai žaidimo datai
I hope our paths intersect again	Tikiuosi, kad mūsų keliai vėl susikirs
I appreciate the help	Aš vertinu pagalbą
I showed him the door about an hour ago	Prieš maždaug valandą parodžiau jam duris
I look at the calendar on the wall and frown	Žvilgteliu į kalendorių ant sienos ir susiraukiu
The girl is looking out at the tree	Mergina po medžiu žiūri į lauką
A cookie is like an identification card	Slapukas yra tarsi identifikavimo kortelė
I waited for her to speak and she didn’t	Aš laukiau, kol ji kalbės, o ji ne
I have no idea what to tell you	Neįsivaizduoju, ką tau pasakyti
I know she wants to see you	Žinau, kad ji norėtų tave pamatyti
Perfectly masked and strong	Puikiai užmaskuotas ir stiprus
I need a warrior who seeks the truth	Man reikia kario, kuris ieškotų tiesos
The world she created out of desires	Pasaulis, kurį ji sukūrė iš norų
I'm going to leave tonight	Šį vakarą ketinu išeiti
I need to get in touch with everyone	Man reikia susisiekti su visais
I thought it was the best place in the world	Maniau, kad tai geriausia vieta pasaulyje
I look up from the lens shocked	Pažvelgiu aukštyn iš objektyvo sukrėstas
I was fascinated by the details	Žavėjausi detalėmis
I made dinner for a tired traveler	Pagaminau vakarienę pavargusiam keliautojui
I drop on the deck	Aš nusimetu ant denio
I would definitely go back to this park	Tikrai grįžčiau į šį parką
I tried to stay calm and alert	Stengiausi išlikti ramus ir budrus
I will never stop loving you and longing for you	Niekada nenustosiu tavęs mylėti ir tavęs ilgėtis
I still doubt you trusted me	Vis dar abejoju, ar patikėsi manimi
I finished getting married	Aš baigiau ištekėti
I would try to teach her how to behave	Bandyčiau ją išmokyti, kaip elgtis
From this marriage a son was born	Iš šios santuokos gimė sūnus
I think they are ashamed in a way	Manau, kad jiems tam tikra prasme gėda
I didn’t sleep either	Aš irgi nemiegojau
I served the world	Aš tarnavau pasauliui
I didn’t know what to do next	Nežinojau, ką daryti toliau
I just need to keep fighting	Man tiesiog reikia toliau kovoti
Lots of hurry and wait	Daug skubėti ir laukti
I wasn’t sure where the house was	Nebuvau tikras, kur yra namai
Names that have not been assigned are grayed out	Vardai, kurie nebuvo priskirti, pažymėti pilka spalva
I was the only human home	Buvau vieninteliai žmogaus namai
I checked your phone for messages	Pažiūrėjau, ar telefone nėra žinučių
I will make him regret leaving me alive	Priversiu jį gailėtis, kad paliko mane gyvą
I start listing the names	Pradedu išvardinti pavadinimus
I always lose at the tables	Aš visada pralaimiu prie stalų
I had no right to give up the fight	Neturėjau teisės atsisakyti kovos
I could never tell, and she won’t show me	Niekada negalėjau pasakyti, o ji man neparodys
They behaved like wild ones	Jie elgėsi kaip laukiniai
I will close my practice	Uždarysiu savo praktiką
I am considering my options and possibilities	Svarstau savo galimybes ir galimybes
In the middle of the street came a black guy	Viduriu gatvės atėjo juodaodis vaikinas
I didn’t know it would happen	Aš nežinojau, kad taip atsitiks
I was the one who was wrong	Aš buvau tas, kuris buvo neteisus
I ignored him and he ignored me	Aš jį ignoravau, o jis mane
They got married the same year	Tais pačiais metais jie susituokė
I usually do this with her	Aš dažniausiai tai darau su ja
I hear fish floating	Girdžiu, kaip plaukia žuvys
He was a gifted student and enjoyed studying	Jis buvo gabus studentas ir mėgavosi studijomis
I was worried about getting sick	Buvau susirūpinęs sirgdamas
He married twice and had at least fifteen children	Jis vedė du kartus ir turėjo mažiausiai penkiolika vaikų
I get in and float, trying to feel grateful	Įlipu ir plūduriuoju, bandydamas jaustis dėkingas
After that, I feel exhausted, hollow	Po to jaučiuosi išeikvota, tuščiavidurė
I wanted to scream from his loss	Norėjau rėkti iš jo netekties
I think you should sleep there too	Manau, kad ir tau reikėtų ten miegoti
I decided to write a new story every time	Nusprendžiau kiekvieną kartą parašyti naują istoriją
I had a reason, if not an excuse	Turėjau priežastį, jei ne pasiteisinimą
A light breeze and sunny, dry air help here	Čia padeda lengvas vėjelis ir saulėtas, sausas oras
I vaguely remember them	miglotai juos prisimenu
The charges of assault have been dropped	Kaltinimai dėl užpuolimo buvo panaikinti
I hope to lead a lesson	Tikiuosi vesti pamoką
I believe everything is happening for a reason	Tikiu, kad viskas vyksta dėl priežasties
It would be nice if your communication was small	Būtų gerai, jei jūsų bendravimas būtų nedidelis
I sit on the bed and wait	Sėdžiu ant lovos ir laukiu
I look at his face	Pažvelgiu į jo veidą
I never planned for you	Niekada neplanavau tavęs
Time to take care of yourself and your soul	Metas pasirūpinti savimi ir siela
A kind of gas station	Savotiška degalinė
I grabbed him, but he was locked	Patraukiau jį, bet jis buvo užrakintas
I stopped going a long way from his bed	Nustojau eiti ilgą kelią nuo jo lovos
I can't drink it	Negaliu juo atsigerti
I need to talk to you in person	Man reikia pasikalbėti su tavimi asmeniškai
I will also survive forever	Aš taip pat išliksiu amžinai
I couldn't handle it right now	Šiuo metu negalėjau susitvarkyti
It is worn by both male and female gods	Jį dėvi tiek vyriški, tiek moteriški dievai
It was a very short discussion	Tai buvo labai trumpa diskusija
I was very surprised and excited	Buvau labai nustebęs ir sujaudintas
I really have to deal with that	Aš tikrai turiu su tuo susidoroti
I am a sixteen year old girl	Esu šešiolikos metų mergina
I can’t handle that anymore	Aš nebegaliu su tuo susitvarkyti
I swipe my hand through my hair	Perbraukiu ranka per plaukus
I think he did the same with us	Manau, kad jis tą patį darė su mumis
I will give you a textbook way	Pateiksiu jums vadovėlio būdą
I try very little to hide it	Labai mažai stengiuosi tai paslėpti
This time I go alone	Šį kartą einu vienas
Behind him stood a grumpy monk with firm shoulders	Už jo nejudėdamas stovėjo paniuręs vienuolis, tvirtais pečiais
At the time, it was given its current name	Tuo metu jai buvo suteiktas dabartinis pavadinimas
I traveled with him	Aš keliavau su juo
I talked to you when no one else was talking	Aš kalbėjausi su tavimi, kai niekas kitas nekalbėjo
I was their final exam	Aš buvau jų baigiamasis egzaminas
I want to keep my promise	Noriu tesėti pažadą
I heard my heart beating fast in my ears	Girdėjau, kaip ausyse greitai plaka mano širdis
I slept fifteen hours a day	Aš miegodavau penkiolika valandų per dieną
I can't read a stolen book	Negaliu skaityti pavogtos knygos
I promise you will always be safe	Pažadu, kad visada būsi saugus
I couldn’t control the crying so I wouldn’t run away	Negalėjau suvaldyti verksmo, kad nepabėgčiau
I thought my day was going well	Maniau, kad mano diena praėjo gerai
It is a great pleasure to share my journey with you	Labai džiaugiuosi galėdamas pasidalinti savo kelione su jumis
The helicopter is coming to help us	Sraigtasparnis atvyksta mums padėti
I suspected you had lied to me before	Įtariau, kad tu man meluoji anksčiau
I lived without bags and on the streets	Gyvenau be maišų ir gatvėse
Maybe I could have saved them	Galbūt man būtų pavykę juos išgelbėti
I found it in a picture in a university newspaper	Radau jį paveikslėlyje universiteto laikraštyje
I realize he needs time to think things through	Suprantu, kad jam reikia laiko viską apgalvoti
I landed gently on the ground	Švelniai nusileidau ant žemės
I knew no one would ever hurt me	Žinojau, kad man niekas niekada nepakenks
I highlight the features of a red glowing clock	Išskiriu raudonai švytinčio laikrodžio bruožus
I finally had to change my work mode	Pagaliau turėjau pakeisti savo darbo režimą
I have no trouble attracting women, that’s true	Man nekyla sunkumų pritraukti moterų, tai tiesa
I managed to crack the code	Man pavyko sulaužyti kodą
I can't tell her that yet	Dar negaliu jai to pasakyti
I laugh a little, and he’s gone	Truputį nusijuokiu, ir jo nebėra
I met sixty thousand people	Sutikau šešiasdešimt tūkstančių žmonių
I won’t live there anymore	Daugiau ten negyvensiu
I went out to have some tea and lunch	Išsiruošiau išgerti arbatos ir papietauti
I just love her music	Aš tiesiog myliu jos muziką
I look at the woman who is looking back at me	Žiūriu į moterį, kuri žiūri atgal į mane
I decided to call her and talk to her	Nusprendžiau jai paskambinti ir pasikalbėti
I know what you mean	Aš žinau, ką tu nori pasakyti
I never wanted it again	Niekada jos daugiau nenorėjau
I would save you from yourself	Aš išgelbėčiau jus nuo jūsų pačių
A picture of nothing	Paveikslas apie nieką
A good man with a heart	Geras žmogus, su širdimi
I look at the white ceiling	Žiūriu į baltas lubas
I look better and sleep better	Geriau atrodau ir geriau miegu
I don’t think his leadership is in danger	Nemanau, kad jo vadovybei iškiltų pavojus
I hope you knew how everyone loved you	Tikiuosi, kad žinojai, kaip visi tave mylėjo
I have no questions about that	Neturiu dėl to klausimų
I stood there, feeling funny for what hours	Stovėjau, jaučiausi juokinga, kokias valandas
I think you can say heavenly heights	Manau, galima sakyti dangiškas aukštumas
I am also a photographer and enjoy creating digital effects	Taip pat esu fotografas ir mėgstu kurti skaitmeninius efektus
The aircraft was repaired and returned to service	Lėktuvas buvo suremontuotas ir grąžintas naudoti
I created myself an alter ego	Sukūriau savęs alter ego
I have an older brother and an older sister	Turiu vyresnį brolį ir vyresniąją seserį
I promised to stay with the machine	Pažadėjau likti prie mašinos
I had to make that decision myself	Šį sprendimą turėjau priimti pati
I went out of the shadows and went towards them	Išėjau iš šešėlių ir nuėjau link jų
Rice is popular in many dishes	Ryžiai yra populiarūs daugelyje patiekalų
I've seen it before	Aš tai mačiau anksčiau
The second was a longer language	Antroji buvo ilgesnė kalba
I jumped, but I felt pulled back	Pašokau, bet pajutau, kad mane traukia atgal
I wouldn’t say it was, but they reconciled	Nepasakyčiau, kad tai buvo, bet jie susitaikė
I like the fact that people’s voices can do that	Man patinka tai, kad žmonių balsai gali tai padaryti
I couldn’t see her eyes so well from that distance	Iš tokio atstumo taip gerai nemačiau jos akių
I rediscovered my true self	Vėl atradau tikrąjį save
I suspect this is the wrong economy	Įtariu, kad tai klaidinga ekonomika
I just stand and listen	Tiesiog stoviu ir klausau
I can try to stop myself	Galiu pabandyti sustabdyti save
I want to fill this house with our family	Noriu užpildyti šį namą mūsų šeima
I did not mention any agreements other than the word fee	Neminėjau jokių kitų susitarimų, išskyrus žodį mokestis
I didn’t think they would take my footprint so quickly	Nemaniau, kad jie taip greitai paims mano pėdsaką
A hotel employee took a wheelchair to the bedside	Viešbučio darbuotojas prie lovos nuvežė vežimėlį
I hid in the bushes and looked around	Pasislėpiau krūmuose ir pasižiūrėjau
I lost a number a long time ago	Seniai seniai pamečiau skaičių
A few minutes later he came here	Po kelių minučių jis atėjo čia
I can’t say how much it helped me	Negaliu pasakyti, kiek tai man padėjo
I know the monster will fly out when you leave	Žinau, kad pabaisa išskris, kai išeisite
I don’t pretend to know	Aš neapsimetinėju, kad žinau
I really need those qualities	Man labai reikia tų savybių
I notice them for the first time	Pirmą kartą juos pastebiu
I didn’t mind getting wet	Aš neprieštaraudavau sušlapti
I helped her lay him on the ground	Padėjau jai paguldyti jį ant žemės
A wild scream filled the dusty air	Laukinis riksmas užpildė dulkėtą orą
Then I saw something that bothered me	Tada pamačiau kažką, kas mane sunerimo
I mean, we’ve become like that	Turiu galvoje, kad mes tokiais tapome
I knew you would destroy the evidence	Žinojau, kad sunaikinsi įrodymus
I will personally look for a coin	Aš asmeniškai ieškosiu monetos
I started to get tired again	Vėl pradėjau pavargti
I did, and now they are no more	Aš padariau, o dabar jos nebėra
I understand why they are doing this	Suprantu, kodėl jie tai daro
I even tried to smile	Net bandžiau šypsotis
The scientist was nothing without a reputation	Mokslininkas buvo niekas be reputacijos
I leaned forward, grabbing his hand on his leg	Pasilenkiau į priekį, sugriebdama jo ranką ant kojos
I also asked a few questions that grew up before the interview	Taip pat uždaviau keletą klausimų, kurie išaugo iki interviu
I have always admired him for such kindness	Visada žavėjausi juo už tokį gerumą
I feel the need to encourage him	Jaučiu jo poreikį padrąsinti
A tall man came in	Įėjo aukštas vyras
I believe we all belong to each other	Tikiu, kad mes visi priklausome vienas kitam
I was looking for land and a roof	Ieškojau žemės ir stogo
One of the internally lit showcases was unveiled	Buvo atskleistas vienas iš vidaus apšviestas vitrinas
I had to connect it directly	Turėjau jį prijungti tiesiogiai
I thought it would be perfect	Maniau, kad bus tobula
I started this week with my son	Šią savaitę pradėjau su sūnumi
I need to hear what happened	Man reikia išgirsti, kas atsitiko
Gradually, a strange dilemma became apparent	Pamažu ryškėjo keista dilema
I shook my head sharply	Aš smarkiai papurčiau galvą
I moved to the back of the truck	Perėjau į sunkvežimio galą
I felt a lot of emotion, dear reader	Pajutau daug emocijų, mielas skaitytojau
I try to mute my tone	Bandau nutildyti savo toną
I went to my room and decided to write	Nuėjau į savo kambarį ir nusprendžiau parašyti
I didn’t have time to react	Neturėjau laiko reaguoti
I can only do what is in my power	Galiu daryti tik tai, kas yra mano galioje
I wanted his tongue to be in my mouth	Norėjau, kad jo liežuvis būtų mano burnoje
I nodded, surprised he knew my name	Linktelėjau, nustebęs, kad jis žino mano vardą
I was the one who was different and miserable	Aš buvau tas, kuris buvo kitoks ir apgailėtinas
I wonder why he was here last night	Įdomu, kodėl jis čia buvo praėjusią naktį
I have to pray more often	Turiu dažniau melstis
I didn’t want to risk becoming a burden	Nenorėjau rizikuoti tapti našta
I think we should keep it close	Manau, kad turėtume jį laikyti šalia
I am absolutely nobody	Aš esu visiškai niekas
I saw no other character in her dream	Jokio kito veikėjo jos sapne nemačiau
I tried to reach you all day	Visą dieną bandžiau tave pasiekti
i will talk to you anon	kalbėsiu su tavimi anon
I’m not sure about anything	Nesu dėl nieko tikras
He added twelve pole positions	Jis pridėjo dvylika „pole“ pozicijų
I wasn’t sure what she wanted me to say	Nebuvau tikra, ką ji norėjo, kad pasakyčiau
A man approached him and woke him up	Prie jo priėjo vyras ir pažadino
I imagined the whole thing differently	Visą šį dalyką įsivaizdavau kitaip
I didn’t think about it	Aš apie tai negalvojau
I just jumped out of my skin	Aš kaip tik iššokau iš odos
I also have some really good ideas	Aš taip pat turiu keletą tikrai gerų idėjų
Anyway, I do it all summer	Šiaip tai darau visą vasarą
I couldn’t force myself to move to find them	Negalėjau priversti savęs pajudėti, kad juos surasčiau
I cursed him for it	Prakeikiau jį už tai
I was cold, wet and depressed	Buvau šalta, šlapia ir prislėgta
I talked about me	Aš kalbėjau apie mane
I need to go to sleep	Man reikia eiti miegoti
I am the one you love to hate	Aš esu ta, kurios tau patinka nekęsti
I didn’t feel bad that he was dead	Nesijaučiau blogai, kad jis mirė
Blow them both down	Smūgis juos abu numušti
I think it’s all part of my new normalcy	Manau, kad visa tai yra mano naujojo normalumo dalis
I came here with a family member	Atėjau čia su šeimos nariu
In the background, I heard his huge footsteps	Fone girdėjau didžiulius jo žingsnius
No one on earth was hurt	Niekas ant žemės nenukentėjo
I was hoping you would come and see me	Tikėjausi, kad ateisi ir mane pamatysi
I got up and approached the easy chair	Atsikėliau ir priėjau prie lengvos kėdės
I pick up the phone, he answers immediately	Paimu telefoną, jis iškart atsiliepia
Part of them enjoyed watching his futile efforts	Daliai jos patiko stebėti jo bergždžias pastangas
I hate the shed blood image	Nekenčiu pralieto kraujo vaizdo
I really never learned to dance	Aš tikrai niekada nesimokiau šokti
I had to do it for you	Aš turėjau tai padaryti už tave
I know you want me too	Žinau, kad tu irgi manęs nori
I encourage everyone to write	Raginu visus rašyti
I would also be interested in similar music	Mane irgi domintų panaši muzika
I look forward to starting	Nekantrauju pradėti
A few days without a code	Kelios dienos be kodo
A swear word slipped from his tongue	Nuo liežuvio nuslydo keiksmažodis
I started to feel relaxed	Pradėjau jaustis atsipalaidavęs
There is nothing more that can appear at first glance	Čia nėra daugiau, nei gali pasirodyti iš pirmo žvilgsnio
I love having it there	Man patinka jį ten turėti
I could work a little while sleeping and I never seem tired	Galėčiau dirbti mažai miegodamas ir niekada neatrodau pavargęs
I think your mind is playing	Manau, kad su tavo protu žaidžiama
I want to know what’s going on	Noriu žinoti, kas vyksta
The result was recorded in about four days	Rezultatas buvo užfiksuotas maždaug per keturias dienas
I need to restore it, now	Man reikia jį atkurti, dabar
I can call you	Galiu tau paskambinti
I was unlucky in my new career	Naujoje karjeroje man nepasisekė
I barely stopped him	Vos sustabdžiau jį
I knew it would suit our home	Žinojau, kad tai tiktų mūsų namams
I didn’t deserve to live	Aš nenusipelniau gyventi
I regularly bypass all of these things	Reguliariai aplenkiu visus šiuos dalykus
A dead pupil was found on the school grounds	Mokyklos teritorijoje rastas negyvas mokinys
I have to get out of town	Turiu išeiti iš miesto
I can hardly ask her not to touch the piano	Vargu ar galiu jos paprašyti neliesti fortepijono
I didn't belong here	Aš čia nepriklausiau
I wonder what he was looking for	Įdomu, ko jis ieškojo
I couldn’t wear cute tops	Negalėjau nešioti mielų viršūnių
I think that would be a good step	Manau, kad tai būtų geras žingsnis
I knew we found the animal	Žinojau, kad radome gyvūną
This may be a violation of federal tax law	Tai gali būti federalinio mokesčių įstatymo pažeidimas
I think you've survived enough	Manau, tu jau pakankamai išgyvenai
Now I will begin to destroy their evil deeds	Dabar aš pradėsiu naikinti jų piktus darbus
I found it after feeling it for a while	Ją radau, kurį laiką pajautusi
I could fall on the road and die	Galiu pargriūti kelyje ir žūti
I have to clear my name	Turiu išvalyti savo vardą
People who deserved help	Žmonės, kurie nusipelnė pagalbos
Little is known about this period	Apie šį laikotarpį žinoma mažai
I could burn the firewood later	Vėliau galėčiau sudeginti malkas
I was incredibly excited to think about meeting her	Buvau nepaprastai susijaudinęs pagalvojus apie susitikimą su ja
I feel broken inside	Jaučiuosi sulaužyta viduje
I opened it and found a man standing	Atidariau jį ir radau stovintį vyrą
I hope she has fun	Tikiuosi jai smagu
It was covered with a large sheet of metal	Jį dengė didelis metalo lakštas
I know her, I have lived in her house for many years	Pažįstu ją, gyvenu jos name jau daug metų
I swear with this eyebrow pencil	Prisiekiu šiuo antakių pieštuku
I only went back to sleep for three hours	Grįžau miegoti tik tris valandas
I thought you had abandoned your post	Maniau, kad apleidai savo postą
I prefer a respectful and responsible adult	Man labiau patinka pagarbus ir atsakingas suaugusysis
There were some communication issues	Buvo tam tikrų bendravimo problemų
I can’t understand what my problem is	Negaliu suprasti, kokia mano problema
A strange feeling overwhelmed me	Mane apėmė keistas jausmas
I got angry about the bike	Supykau dėl dviračio
I count to ten to calm down	Suskaičiuoju iki dešimties, kad nusiraminčiau
It would be nice to see it later	Būtų malonu jį pamatyti vėliau
I closed my mouth and just smiled	Užčiaupiau burną ir tik nusišypsojau
I spend this time recovering the smell	Šį laiką skiriu kvapui atgauti
Also interpreted as life force management	Taip pat aiškinama kaip gyvybės jėgos valdymas
I can’t let another person drown	Negaliu leisti kitam žmogui nuskęsti
I can promise stability	Galiu pažadėti stabilumą
God will bless the most ethical person	Dievas palaimins etiškiausią žmogų
I laugh at that too	Aš irgi juokiuosi iš to
I feel like she’s moving when I’m kissing me	Jaučiu, kaip ji juda, kai mane bučiuoja
I was still almost certain	Vis tiek buvau beveik tikras
I didn't even recognize it	Net neatpažinau
The trick of light	Šviesos triukas
I didn’t want anything but to get out of there	Nieko nenorėjau, kaip tik išeiti iš ten
I just got a picture after framing	Ką tik gavau paveikslą po įrėminimo
York has become a major fabric manufacturing and trading center	Jorkas tapo pagrindiniu audinių gamybos ir prekybos centru
A small white dome hung in the large gray dome	Dideliame pilkame kupole kabojo mažas baltas kupolas
Private bus companies operate instead	Vietoje to veikia privačios autobusų bendrovės
There was a smile on her face	Jos veide pasirodė šypsena
I did find a bit of a spicy taste, though	Vis dėlto radau šiek tiek aštrų skonį
I also had the perfect piece of cake	Taip pat turėjau tobulą pyrago gabalėlį
I would love to see all your results	Norėčiau pamatyti visus jūsų rezultatus
I take her hand and help	Paimu jos ranką ir padedu
I looked at the bottle	Pažvelgiau į butelį
I expected some resistance, but it was easy	Tikėjausi šiek tiek pasipriešinimo, bet tai buvo lengva
I won’t see your place	Aš nematysiu savo vietos
Several of them nodded encouragingly	Keli iš jų linktelėjo padrąsindami
The time for your universal recognition will come	Ateis jūsų visuotinio pripažinimo laikas
I may need a new place to live	Man gali prireikti naujos gyvenamosios vietos
I sit down on the couch closest to his chair	Atsisėdu prie sofos, esančios arčiausiai jo kėdės
I thought about what it would look like	Galvojau, kaip tai atrodys
I see five of us and two of you	Matau mus penkis ir du iš jūsų
I had a light head, I didn’t know what to do next	Man buvo lengva galva, nežinojau, ką daryti toliau
I couldn’t finish it	Aš negalėjau to užbaigti
I couldn’t understand why the movie seemed so funny to him	Negalėjau suprasti, kodėl jam filmas atrodė toks juokingas
I reached my cell phone and took a picture	Pasiekiau mobilųjį telefoną ir užfiksavau vaizdą
I carried my frustration on the waves	Savo nusivylimą nuneščiau ant bangų
Much more than she could afford to think	Daug daugiau, nei ji leido sau pagalvoti
I respect his enthusiasm	Aš gerbiu jo entuziazmą
I was pulled down	Buvau traukiamas žemyn
I really need a break	Man labai reikia pertraukos
I didn't see my father	Tėvo nemačiau
I miss that lifestyle	Pasiilgau tokio gyvenimo būdo
I can neither forgive nor forget	Negaliu nei atleisti, nei pamiršti
Whisper at night	Šnabždesys naktį
I was never impatient	Niekada nebuvau nekantrus
I just threw it into the net	Aš tiesiog išmečiau jį į tinklą
I was employed in a cafe	Buvau įsidarbinęs kavinėje
I’m sure the study would be fun	Esu tikras, kad tyrimas būtų įdomus
I first had to learn more	Pirmiausia turėjau sužinoti daugiau
I was a little moody	Buvau šiek tiek nusiteikęs
I didn't tell her anything	Aš jai nieko nesakiau
I get rid of my thoughts	Susiraukiu nuo savo minčių
I hope she has a good time	Tikiuosi, kad ji gerai leidžia laiką
I want nothing more than to be your slave forever	Nieko daugiau nenoriu, kaip amžinai būti tavo vergu
I told you to turn off the power	Sakiau tau išjungti maitinimą
I realized the admiration	Supratau susižavėjimą
I think this job will make you drink	Manau, kad šis darbas privers jus išgerti
I handed him a letter	Įteikiau jam laišką
I hope she has enough memory	Tikiuosi, kad atminties jai užteks
I feel your sympathy	Jaučiu tavo užuojautą
Sick guitar for a sick player	Serga gitara sergančiam žaidėjui
I was very happy that those days were behind us	Labai džiaugiausi, kad tos dienos buvo už nugaros
I try to find a balance between these things	Stengiuosi rasti pusiausvyrą tarp šių dalykų
But I need a volunteer	Tačiau man reikia savanorio
I had left it at home	Tai buvau palikusi namuose
I closed the closet door and continued to search	Uždariau spintos duris ir toliau ieškojau
I started sweating again	Vėl pradėjau prakaituoti
I still sometimes believe he really doesn’t know how	Aš vis dar kartais tikiu, kad jis tikrai nežino, kaip
I chose the ones that were made of flowers and decorations	Pasirinkau tuos, kurie buvo iš gėlių ir dekoracijų
I was driving down the street when the dam exploded	Važiavau gatve, kai sprogo užtvanka
The soundtracks were recorded later	Garso takeliai buvo įrašyti vėliau
I tried to do it before it was too late	Stengiausi tai padaryti, kol nebuvo per vėlu
I hurt a lot of people	Įskaudinau daug žmonių
I live with an older woman	Gyvenu su vyresne moterimi
I have a good sense of humor	Turiu gerą humoro jausmą
I wonder if she would let me touch her too	Įdomu, ar ji man taip pat leistų ją paliesti
I went back to school and tried to behave normally	Grįžau į mokyklą ir bandžiau elgtis normaliai
I had to let things lie for a while	Turėjau kurį laiką leisti reikalams meluoti
Very healthy girl	Labai sveika mergaite
I like to support my authors in every way possible	Man patinka visais įmanomais būdais palaikyti savo autorius
I turned it off until it went out	Aš jį išjungiau, kol jis neužgeso
The manager will find you a place	Vadybininkas suras jums vietą
Although I still remember	Nors vis dar prisimenu
I stepped and watched the sun	Žingsniavau ir žiūrėjau į saulę
I get closer to the ground, I listen	Prieinu arčiau žemės, klausausi
I met a girl and got married	Sutikau merginą ir ištekėjau
I was secretly in love with her	Aš buvau ją paslapčia įsimylėjęs
I see with my own eyes	Aš matau savo akimis
I thought she would faint	Maniau, kad ji nualps
I smell like a dog or a wolf	Aš kvepiu kaip šuo ar vilkas
I had to take this opportunity	Turėjau pasinaudoti šia galimybe
I think you will be fine	Manau, kad tau viskas bus gerai
I’ve done this twice before	Aš tai dariau du kartus anksčiau
Word to word I followed the instructions	Žodis į žodį vykdau instrukcijas
Somewhere on board, the baby started crying	Kažkur laive pradėjo verkti kūdikis
Since then, the items have been returned	Nuo to laiko daiktai buvo sugrąžinti
Several horses were used for closure	Uždarymui buvo naudojami keli arkliai
I said it would be fine	Sakiau, kad tai bus gerai
I think we didn’t let her mother wait long enough	Manau, kad mes pakankamai ilgai neleidome jos motinai laukti
I thought they were beautiful, with very high heels	Maniau, kad jie gražūs, su labai aukštakulniais
After a moment, a truck passed by	Po akimirkos ją pralėkė sunkvežimis
I demand the same of you	To paties reikalauju ir iš jūsų
I could continue to help at the inn	Galėčiau ir toliau padėti užeigoje
I thought you were better than that	Maniau, kad tu geresnis už tai
I wonder what he dreams of	Įdomu, apie ką jis svajoja
I think she actually attended this school	Manau, kad ji iš tikrųjų lankė šią mokyklą
The first requirement is minimal losses	Pirmas reikalavimas – minimalūs nuostoliai
I was planted in a dark alley	Buvau apsodintas tamsioje alėjoje
I hope the king helps	Tikiuosi, kad karalius padės
I look forward to telling her the good news	Nekantrauju pasakyti jai gerų naujienų
I am not an expert on these issues	Aš nesu ekspertas šiais klausimais
I had to be happy	Aš turėjau būti laimingas
I want you to come and work for me	Noriu, kad atvažiuotum ir dirbtum pas mane
I looked down at the picture	Pažvelgiau žemyn į paveikslėlį
I quickly found a table	Greitai radau stalą
I just kept your posts	Tiesiog užtikau tavo žinutes
I don’t think they knew what was going on	Nemanau, kad jie žinojo, kas vyksta
I have never seen a girl like her before	Dar niekada nemačiau tokios merginos kaip ji
An enjoyable acquaintance in every way!	Visais atžvilgiais maloni pažintis!
Time and time again	Laikas ir laikas vėl
I knew this old river was special	Žinojau, kad ši sena upė ypatinga
I watched her collect words	Stebėjau, kaip ji renka žodžius
I was really in a hot situation	Aš tikrai buvau karštoje situacijoje
I also love my brother	Aš taip pat myliu savo brolį
I ended the week in jail	Aš baigiau savaitę kalėjime
I couldn’t take it with me	Negalėjau pasiimti su savimi
I tried everything that went on in space after that	Išbandžiau viską, kas po to vyko kosmose
The young woman moved forward to greet him	Jauna moteris pajudėjo į priekį jo pasveikinti
I did it, gathered my clothes, got dressed, and left	Aš tai padariau, susirinkau drabužius, apsirengiau ir išėjau
I didn’t know what to think	Nežinojau ką galvoti
I expected crowd security	Tikėjausi minios saugumo
A dead fall for you on the way down	Negyvas kritimas tau pakeliui žemyn
I already plan to go	Jau planavau eiti
I put the knife in and told him to go	Padėjau peilį ir liepiau eiti
I didn't see you nearby	Nemačiau tavęs šalia
I was worried about everything	Man buvo neramu dėl visko
I worked full time	Dirbau visu etatu
Then a superficial wound	Tada paviršinė žaizda
I guess he wasn’t that type	Spėju, kad jis nebuvo tokio tipo
I want to protect you all	Noriu jus visus apsaugoti
I am very glad that experiences await me	Labai džiaugiuosi, kad manęs laukia patirtys
I understand this better than my home	Aš tai suprantu geriau nei savo namus
I need time to figure this out	Man reikia laiko tai išsiaiškinti
I knew from experience that such a scene means death	Iš patirties žinojau, kad tokia scena reiškia mirtį
I can put even more	Galiu įdėti dar daugiau
I understand the nature of such requirements	Suprantu tokių reikalavimų prigimtį
I needed to know more, much more	Man reikėjo žinoti daugiau, daug daugiau
I wonder what’s with the light	Įdomu, kas su šviesa
Many people are protesting	Daug žmonių protestuoja
I turned to him before leaving	Prieš išeidama atsisukau į jį
A very dependent partnership that works really well	Labai priklausoma partnerystė, kuri veikia tikrai gerai
I thought about you so often	Aš taip dažnai apie tave galvodavau
I started reading, convinced she wasn’t reading	Pradėjau skaityti, įsitikinęs, kad ji neskaito
I know you couldn’t do that	Žinau, kad tu negalėtum to padaryti
I took a bold step here	Aš čia padariau drąsų žingsnį
I mean, unless you have to be somewhere	Aš turiu galvoje, nebent jūs turite būti kur nors
I can’t imagine him writing a letter of reconciliation	Neįsivaizduoju jo rašančio susitaikymo laišką
The house also has a garage	Prie namo taip pat priklauso garažas
I turned my head on the traveling players	Atsisukau į keliaujančių žaidėjų galvą
A small and shabby place caught my eye	Akį patraukė maža ir apšiurusi vieta
I still have a responsibility to him	Aš vis dar turiu atsakomybę prieš jį
I both knew them because of their reputation	Aš juos abu pažinojau dėl reputacijos
I would put this as wisely as possible	Atidėčiau tai kiek įmanoma protingiau
I take this moment to examine it myself	Šią akimirką skiriu tam, kad pati jį ištirčiau
I had lost interest, at least for now	Buvau praradęs susidomėjimą, bent jau kol kas
The two elements are then combined in subsequent steps	Tada abu elementai sujungiami tolesniuose etapuose
I knew you didn’t know where she lived	Žinojau, kad tu nežinai, kur ji gyvena
I had to be very careful about that	Aš turėjau būti labai atsargus dėl to
I try to hug him	Bandau jį apkabinti
I will never voluntarily stop attending routine care	Niekada savo noru nenustosiu lankytis įprastinės priežiūros
Such a goddess should have no problem killing you	Tokiai deivei neturėtų kilti problemų jus nužudyti
I rent the fields	Išnuomoju laukus
I see you slipping away from me	Matau, kad tu slysti nuo manęs
I wonder if that might even sign up in your mind	Įdomu, ar tai netgi gali užsiregistruoti jūsų mintyse
Fall back, helicopter banks	Krentu atgal, sraigtasparnio bankai
I think a mistake was made in the process	Manau, kad procese buvo padaryta klaida
I work with the body and never against it	Aš dirbu su kūnu ir niekada prieš jį
I can't read his expression	Negaliu perskaityti jo išraiškos
I know most people will call me crazy	Žinau, kad dauguma žmonių mane vadins bepročiu
I couldn’t reach it in time	Negalėjau laiku pasiekti
I know your intentions are good	Žinau, kad tavo ketinimai geri
I could call her real phone number	Galėčiau paskambinti jos tikruoju telefono numeriu
I hoped that particular matter was forgotten	Tikėjausi, kad tas konkretus reikalas buvo pamirštas
I didn’t fight for that relationship	Aš nekovojau už tuos santykius
I had to come and find out for myself	Turėjau ateiti ir pačiam išsiaiškinti
I know what you did	Aš žinau, ką tu darei
I'll come up with a way out for us	Aš sugalvosiu mums išeitį
I allowed my beard and hair to grow long	Leidau barzdai ir plaukams augti ilgus
The battle lasted only an hour	Mūšis truko tik valandą
I haven’t finished counting it yet	Dar nebaigiau jo skaičiuoti
I think we will make great friends	Manau, kad mes susirastume puikių draugų
I just wanted it to stop	Aš tiesiog norėjau, kad tai nustotų
I barely heard him on the phone	Vos negirdėjau jo per telefoną
I stayed long enough	Išbuvau pakankamai ilgai
I heard everything through the door	Viską išgirdau pro duris
I was the kind of person who didn’t like confrontation	Aš buvau toks žmogus, kuris nemėgo konfrontacijos
I have to make sure it is safe on the road	Turiu užtikrinti, kad ji būtų saugi kelyje
I laughed back at him	Aš nusijuokiau jam atgal
I’m not asking for his life	Aš neprašau jo gyvybės
I began to see my light more clearly	Pradėjau aiškiau matyti savo šviesą
I want to report it	Noriu apie jį pranešti
I can’t lie down when she’s standing in my house	Negaliu gulėti, kai ji stovi mano namuose
I need you to tell me half of your story	Man reikia, kad papasakotumėte savo istorijos pusę
A look inside showed that her room was scratched	Žvilgsnis į vidų parodė, kad jos kambarys yra išdraskytas
I want to go back to the pit	Noriu grįžti į duobę
To find him, I would have moved heaven and earth	Norėdamas jį surasti, būčiau pajudinęs dangų ir žemę
I whispered as he swept my thumb through my lips	- sušnibždėjau, kai jis nykščiu perbraukė man per lūpas
Minutes and book rights option saved	Išsaugota minučių ir knygų teisės parinktis
I didn’t want to look at him	Nenorėjau į jį žiūrėti
I even went out and bought a pair	Net išėjau ir nusipirkau porą
I am the one who loves them	Aš esu tas, kuris juos myli
I put all my odds into one	Sudėjau visus savo šansus į vieną
The guy has to have fun	Vaikinas turi linksmintis
Institutions vary widely in size	Įstaigų dydis yra labai įvairus
I have to hurry if rushing hasn’t been pointless yet	Turiu paskubėti, jei skubėti dar nebuvo beprasmiška
I look hard at their faces	Aš sunkiai žiūriu į jų veidus
I want to turn away from my sins	Noriu nusigręžti nuo savo nuodėmių
For a while with this seat	Kurį laiką su šituo sėdžiu
I put a glass of water	Įdėjau stiklinę vandens
The unit was very scattered	Padalinys buvo labai išsklaidytas
A contract was signed	Buvo pasirašyta sutartis
I can tell him anything and everything	Galiu jam pasakyti bet ką ir viską
I supplied alcohol	Aš tiekiau alkoholį
I just want to kiss you	Aš tik noriu tave pabučiuoti
I like to play ball games	Mėgstu žaisti žaidimus su kamuoliu
I know you can do both	Žinau, kad galite padaryti abu
I am looking for evidence to justify my fears	Ieškau įrodymų, kurie pateisintų savo baimę
On the discussion table is a fairly simple story	Ant diskusijų stalo – gana paprasta istorija
I was so moved by the thought of escaping	Mane taip sujaudino mintis pabėgti
I saw what happened to your guitar	Mačiau, kas atsitiko tavo gitara
But I still come to town	Tačiau aš vis tiek ateinu į miestą
I was impressed, really	Likau sužavėta, tikrai
So everything went wrong	Taigi viskas suklydo
I close the blog to fall asleep	Uždarau dienoraštį, kad pamiegočiau
I didn’t object too much	Per daug neprieštaravau
I knew it was all too good to be true	Žinojau, kad visa tai per gerai, kad būtų tiesa
I swallowed my saliva without thinking	Negalvodama nurijau seilę
I knew the map lay somewhere in its depths	Žinojau, kad žemėlapis guli kažkur jo gelmėse
After a moment, the fuel tank exploded	Po akimirkos sprogo kuro bakas
I think many of them are scared too	Manau, daugelis jų taip pat bijo
I give myself five stars	Pats skiriu penkias žvaigždutes
I believe it was two years ago	Tikiu, kad tai buvo prieš dvejus metus
I couldn’t stay away any longer	Negalėjau ilgiau likti nuošalyje
It is very likely that I could get closer to the deadline with the help	Labai tikėtina, kad su pagalba galėčiau priartėti prie termino
I didn’t want her to take off with my map	Nenorėjau, kad ji pakiltų su mano žemėlapiu
I just have to somehow awaken the magic inside it	Tiesiog turiu kažkaip pažadinti jo viduje esančią magiją
I bet you can overcome that	Lažinuosi, kad tu gali tai įveikti
A disastrous morning	Pražūtingas rytas
I want you to say that	Aš noriu, kad tu tai pasakytum
I know it's hard for you	Žinau, kad tau sunku
I didn’t tell them that	Aš jiems to nesakiau
I have a family that will accept us	Turiu šeimą, kuri mus priims
I would like to know more about my esteemed ancestor	Norėčiau daugiau sužinoti apie savo gerbiamą protėvį
I wondered who the other guy was	Pasidomėjau, kas tas kitas vaikinas
I pray for you every night	Aš meldžiausi už tave kiekvieną vakarą
I blind for a moment	Akimirką apakinu
I received a reward for inventing weapons	Aš gavau atlyginimą už ginklų išradimą
I tried for almost an hour before giving up	Bandžiau beveik valandą, kol pasidaviau
I got angry and started swelling	Supykau ir ėmiau išsipūsti
The prince should not get into trouble	Princas neturėtų patekti į bėdą
I will hasten and obey your commandments without delay	Paskubėsiu ir nedelsiu paklusti tavo įsakymams
I worked hard on that car	Aš sunkiai dirbau dėl to automobilio
I have heard it several times	Girdėjau kelis kartus
I liked everything there except that it wasn’t me	Man ten viskas patiko, išskyrus tai, kad tai buvau ne aš
I wouldn’t burn either this or any book	Nedeginčiau nei šios, nei jokios knygos
I read him a letter	Aš perskaičiau jam laišką
I didn’t even feel we were that close	Net nepajutau, kad mes taip artimi
I wanted to sneak inside it	Norėjau įlįsti į jo vidų
I waited for the rescue	Laukiau gelbėjimo
I will not remind you anymore	Daugiau tau nepriminsiu
I feel pretty saved right now	Šiuo metu jaučiuosi gana išgelbėta
I have to be with them	Aš turiu būti su jais
I wonder what that means	Susimąsčiau, ką tai reiškia
I enjoyed this haircut more and more	Šis kirpimas man vis labiau patiko
I finished and the curtain went down	Baigiau ir uždanga nusileido
I will wear that label proudly	Nešiosiu tą etiketę išdidžiai
I tried to grab it but failed	Bandžiau ją patraukti, bet nepavyko
Then I noticed my circuits	Tada atkreipiau dėmesį į savo grandines
I need to know some important facts	Turiu žinoti kai kuriuos svarbius faktus
I thought it was really great	Maniau, kad tai tikrai puiku
I felt anger return	Jaučiau, kaip grįžta pyktis
I bought a photo from you earlier this year	Šių metų pradžioje iš jūsų nusipirkau nuotrauką
Police were called	Buvo iškviesta policija
I heard more bullets hit the area around me	Išgirdau, kaip į mane supančią zoną trenkėsi daugiau kulkų
I felt like I was staring again	Pajutau, kad vėl spoksau
The yacht was started by an engine	Jachtoje užvedė variklis
I was awake, really	Buvau pabudęs, tikrai
I leaned my head on it	Atrėmiau galvą į jį
The two methods generally work well together	Abu metodai paprastai gerai sutampa
I wanted to be away from camp	Norėjau būti toli nuo stovyklos
A look of complete shock	Visiško šoko žvilgsnis
I can almost smell the gas	Beveik jaučiu dujų kvapą
I love writing both	Man patinka rašyti abu
I hugged him all night	Visą naktį prisiglaudžiau prie jo
I looked around to see if I could find a small animal or bird	Apsidairiau, ar nerandu mažo gyvūno ar paukščio
I can fly a tow horse	Galiu skraidyti traukiamuoju arkliu
I am not an athletic person	Nesu atletiškas žmogus
Supreme Police Detective	Aukščiausias policijos detektyvas
I would listen to all his courses	Išklausyčiau visus jo kursus
I actually did it before and had minor issues	Iš tikrųjų tai dariau anksčiau ir turėjau nedidelių problemų
I didn’t even know how it happened	Aš net nežinojau, kaip tai atsitiko
I'm going to the registry	Einu į registrą
I can tell from her smile	Galiu pasakyti iš jos šypsenos
I could just as easily use any other religion	Lygiai taip pat lengvai galėčiau pasinaudoti bet kuria kita religija
I closed my eyes as I drove	Važiuodamas užsimerkiau
I had to search the whole tunnel	Teko apieškoti visą tunelį
I never trusted you or that ornate man of yours	Niekada nepasitikėjau tavimi ar tuo tavo puošniu vyru
I moved to sit in the shade of a tree	Persikėliau sėdėti medžio pavėsyje
The question was never answered immediately	Į klausimą niekada nebuvo atsakyta iš karto
I looked at her with a very nasty look	Žvelgiau į ją labai bjauriu žvilgsniu
The car just exploded	Ką tik susprogo automobilis
I want to use it at work and at social events	Noriu jį naudoti darbe ir socialiniuose renginiuose
I still live with that	Aš vis dar su tuo gyvenu
I really hope it goes somewhere	Labai tikiuosi, kad tai kažkur nueis
I just follow everyone else	Aš tiesiog seku visus kitus
The episode interests and entertains us	Epizodas mus domina ir linksmina
And her opinions are not fully thought out	Ir jos nuomonės nėra iki galo apgalvotos
I wanted her to have a place	Norėjau, kad jai būtų vieta
I watch fragments of the war on TV	Per televiziją žiūriu karo fragmentus
I was no longer cold	Man nebebuvo šalta
I feel how worried you are	Jaučiu, koks tu nerimauja
In fact, I didn’t even think she still has that kind of ability	Tiesą sakant, net nemaniau, kad ji vis dar turi tokių sugebėjimų
Cafe within walking distance of her new school	Kavinė pėsčiomis nuo jos naujos mokyklos
The phone rang in the distance	Tolumoje suskambo telefonas
I got lost in the kitchen	Nuklydau į virtuvę
I thought he wanted to scare her	Maniau, kad jis norėjo ją išgąsdinti
I couldn’t stay in the village	Negalėjau likti kaime
I want to be with friends and family	Troškau būti su draugais ir šeima
I was exhausted though	Vis dėlto buvau išsekęs
I didn’t like the fact that he got so close	Man nepatiko tai, kad jis taip priartėjo
It makes my life miserable	Tai daro mano gyvenimą apgailėtiną
I was proud of myself	Aš didžiavausi savimi
I have a lot of kids	Turiu daug vaikų
I looked in the mirror again	Vėl pažvelgiau į veidrodį
When I coughed, I tried to breathe	Siaučiant kosuliui bandžiau kvėpuoti
I whisper three words again	Vėl sušnabždu tris žodžius
I should fast for a week	Turėčiau savaitę pasninkauti
After a few seconds, he realized she was laughing	Po kelių sekundžių jis suprato, kad ji juokiasi
It was just bad for me	Man tiesiog nuo jo buvo bloga
At that point, I tell you to contact me again	Tuo metu liepiu dar kartą pasiteirauti
However, I usually buy plants from a hardware store	Tačiau aš dažniausiai perku augalus iš techninės įrangos parduotuvės
I just obeyed the law	Aš tiesiog vykdau įstatymus
I brought you a gift wrapped	Atnešiau tau dovaną supakuotą
I haven’t decided yet what to call it	Dar neapsisprendžiau kaip ją pavadinti
This is a new category of devices	Tai nauja įrenginių kategorija
I think we reviewed each one	Manau, kad peržiūrėjome kiekvieną iš jų
I want you to think about how it was	Noriu, kad pagalvotumėte, kaip tai buvo
I didn’t care who he owed	Man nerūpėjo, kam jis skolingas
I wasn’t going to go the easy way	Neketinau eiti lengviausiu keliu
I also choose to be a provider of loving treatment	Taip pat renkuosi būti mylinčio gydymo teikėju
I handed him the paper	Padaviau jam popierių
I got out of the country and headed home	Išlipau pro šalį ir patraukiau link namų
I rarely post other things	Retai skelbiu kitus dalykus
I should sit on that throne	Aš turėčiau sėdėti tame soste
I never stopped considering how much it cost him	Niekada nenustojau svarstyti, kiek tai jam kainavo
I spoke to the blankets	Aš kalbėjau į paklodes
I know we are innocent	Žinau, kad mes nekalti
That’s why they ultimately lost	Štai kodėl jie galiausiai pralaimėjo
I had big bright blue eyes	Turėjau dideles ryškiai mėlynas akis
I could show the girls	Galėčiau parodyti merginas
On the other hand, I need to move immediately	Kita vertus, man reikia nedelsiant judėti
I had to get married	Turėjau ištekėti
A perfect, happy family	Tobula, laiminga šeima
I heard you are missing	Girdėjau, kad tavęs trūksta
I couldn’t laugh either	Aš taip pat negalėjau nusijuokti
I decide to inflate the trunk	Nusprendžiu išpūsti bagažinę
I wasn’t too worried about that	Aš per daug dėl to nesijaudinau
I automatically lifted my finger to my nose	Automatiškai pakeliau pirštą prie nosies
I thought the night was over	Maniau, kad naktis baigėsi
I have been here since the opening of this institution	Aš čia lankausi nuo pat šios įstaigos atidarymo
I once caught her in my office	Kartą pagavau ją savo kabinete
A model appears	Atsiranda modelis
I felt a great relief from him	Nuo jo pajutau didžiulį palengvėjimą
I had never seen anything like it before	Niekada anksčiau nebuvau matęs nieko panašaus
The couple has three children in common	Pora turi tris bendrus vaikus
I kept coming back again and again	Vis grįždavau vėl ir vėl
Most people try to be normal	Dauguma žmonių stengiasi būti normalūs
I fully understand	pilnai suprantu
I keep the cold, but the blood boils inside	Išlaikau šaltį, bet viduje verda kraujas
You were a real bastard of wickedness	Tu buvai tikras nedorybių pluoštas
I can smell her sweet, but now something more	Jaučiu jos saldų kvapą, bet dabar kažką daugiau
I’ve been getting sick quite often lately	Pastaruoju metu gana dažnai sergu
I was afraid to call her back	Bijojau jai perskambinti
I hit the ground in a pile near the wall	Atsitrenkiau į žemę į krūvą šalia sienos
I checked the weather	Patikrinau orus
I destroyed myself a year ago	Aš sunaikinau save prieš metus
A flash of sadness or regret	Liūdesio ar apgailestavimo blyksnis
I never needed to	Man niekada nereikėjo
It never seemed like a lonely place	Tai niekada neatrodė vieniša vieta
I think you are also friends with the emperor	Manau, kad jūs taip pat draugaujate su imperatoriumi
I'm just watching the equipment	Tiesiog stebiu įrangą
I like to know everything possible	Man patinka žinoti viską, kas įmanoma
I felt like my world would end	Jaučiau, kad mano pasaulis baigsis
I send peace, love and light from my heart	Siunčiu ramybę, meilę ir šviesą iš savo širdies
I have business in the morning	Ryte turiu reikalų
I apologized and went out into the hall	Atsiprašiau ir išėjau į salę
I left you all the instructions on my desk	Aš palikau jums visas instrukcijas ant savo stalo
I would do my best to make sure you are protected	Daryčiau viską, kad įsitikinčiau, jog esi apsaugotas
In my free time I play baseball, basketball and football	Laisvalaikiu žaidžiu beisbolą, krepšinį ir futbolą
I turned to the wall	Atsisukau į sieną
I just live in a building	Aš tiesiog gyvenu pastate
I need a well-protected planet	Man reikia gerai apsaugotos planetos
I had nothing to do with that	Aš neturėjau nieko bendro su tuo
I will continue to work with you	Aš ir toliau bendradarbiausiu su jumis
I couldn’t voluntarily insert a knife into it	Negalėjau savo noru įsmeigti į jį peilio
I found my place	Radau savo vietą
A direct attack will be shot	Tiesioginis užpuolimas bus nušautas
None of the varieties are frequently grown	Nė viena iš veislių nėra dažnai auginama
I didn’t encounter her that day	Tą dieną aš su ja nesusidūriau
I note this for two reasons	Tai pažymiu dėl dviejų priežasčių
I liked them both right away	Man jie abu iškart patiko
The commercial oil business at the time was just the beginning	Komercinis naftos verslas tuo metu buvo tik pačioje pradžioje
I put the magazine in my pocket	Įsidėjau žurnalą į kišenę
I watched the full congress video	Peržiūrėjau visą kongreso vaizdo įrašą
I liked this part of my brain	Man patiko ši mano smegenų dalis
I dared to call for an end to the shooting	Išdrįsau paraginti nutraukti šaudymą
I don’t sleep until late and watch old detectives	Nemiegu iki vėlumos ir žiūriu senus detektyvus
Most foreign volunteers were also assigned to the regiment	Į pulką buvo priskirta ir dauguma užsienio savanorių
I begged him and just asked me to say something	Aš jo maldavau ir prašiau tiesiog ką nors pasakyti
The need to force others to err	Poreikis priversti kitus klysti
It was a failure	Tai buvo nesėkminga
I believe he was the right person	Tikiu, jis buvo teisingas žmogus
I don’t have time to rest	Neturiu laiko ilsėtis
I could feel sorry for them	Galėčiau jų gailėtis
First I wanted to inspire it all	Pirmiausia norėjau visa tai įkvėpti
I was grateful for the freedom, family and friends	Buvau dėkingas už laisvę, šeimą ir draugus
The language is for the audience as well as about the audience	Kalba skirta auditorijai ir apie auditoriją
I didn’t talk to you about it either	Aš irgi su tavimi apie tai nekalbėjau
I put the covers on his legs and smiled	Užtraukiau užvalkalus jam ant kojų ir nusišypsojau
I just want to go to sleep now	Aš tik dabar noriu eiti miegoti
I didn’t know you were marketing them	Aš nežinojau, kad tu juos rinkai
A natural beauty	Natūrali gražuolė
The young woman is gone	Jauna moteris dingo
I need a bath, a drink and food	Man reikia vonios, gėrimo ir maisto
I looked at her until she disappeared outside the wall	Žiūrėjau į ją, kol ji dingo už sienos
I ran up the stairs to the kitchen	Nubėgau laiptais į virtuvę
A huge celebrity event took place there	Ten vyko didžiulis įžymybių renginys
A copy similar to the one he made	Kopija, panaši į tą, kurią jis padarė
I mean, the soul is in no hurry	Aš turiu galvoje, siela neskuba
I didn’t know there was more	Nežinojau, kad yra daugiau
Thousands of people were left homeless	Tūkstančiai žmonių liko be pastogės
I always think in lines	Aš visada galvoju eilėmis
I had to go dance	Turėjau eiti šokti
A lawyer or law firm can take advantage	Advokatas arba advokatų kontora gali pasinaudoti
I opened the door and found her in bed	Atidariau duris ir radau ją lovoje
I couldn’t stand him next to me	Negalėjau pakęsti jo šalia savęs
I didn't want to tell you that	Nenorėjau tau taip pasakyti
I decided to pursue my diploma	Nusprendžiau siekti savo diplomo
His research has stood the test of time	Jo moksliniai darbai išlaikė laiko išbandymą
Tired of being a mystery to his mistress	Pavargau būti jo meiluže paslapčia
I entered the house a little confused	Įėjau į namus šiek tiek sutrikusi
I gladly accepted the invitation	Su malonumu priėmiau kvietimą
I taught you not to be	Aš išmokiau tave nebūti
I hope they become his friends	Tikiuosi, jie taps jo draugais
I would give anything to help her recover	Aš atiduočiau bet ką, kad padėčiau jai pasveikti
A huge house was in front of me	Priešais mane plytėjo didžiulis namas
I took your soul	Aš paėmiau tau sielą
I was actually happy climbing on the ice	Iš tikrųjų buvau laimingas lipdamas ant ledo
I said that at the time	Aš tai sakiau tuo metu
I was a little stuck	Buvau šiek tiek užkluptas
I appreciate your cooperation	Vertinu jūsų bendradarbiavimą
I really miss such people	Tikrai pasiilgau tokių žmonių
I imagined that was why she was left so young	Įsivaizdavau, kad dėl to ji buvo palikta tokia jauna
I really appreciate that, thank you	Labai tai vertinu, ačiū
Then I missed her, really, for the first time	Tada aš jos pasiilgau, tikrai, pirmą kartą
I wondered if he would either	Pagalvojau, ar jam taip pat
I think we are making progress	Manau, kad darome pažangą
And the dream lives on	Ir svajonė gyvuoja
I was reckless and frustrated	Buvau neapgalvotas ir nusivylęs
I finally started looking for a job seriously	Pagaliau rimtai pradėjau ieškoti darbo
In reflection, I saw my deplorable position	Apmąstyme pamačiau savo apgailėtiną poziciją
I turn my attention back to the group	Vėl nukreipiu dėmesį į grupę
While I was there, I learned a lot about life	Ten būdamas daug sužinojau apie gyvenimą
I needed to find my horse	Man reikėjo surasti savo arklį
I look forward to the show	Nekantriai laukiu pasirodymo
I just made a point	Aš tik padėjau tašką
I have a number here	Čia turiu skaičius
I am very interested in that	Labai tuo domiuosi
I gave him presents and gave them to him today	Padariau jam dovanų ir šiandien jas įteikiau
I want to see the reaction in the newspapers tomorrow	Noriu rytoj pamatyti reakciją laikraščiuose
I can look at that	Galiu peržvelgti tai
I didn’t think about the possibility or consequences of a will	Negalvojau apie testamento galimybę ar pasekmes
I stared, unable to believe my eyes	Spoksojau, negalėdama patikėti savo akimis
I have no official duties	Oficialių pareigų neturiu
I have no idea what this could be	Neįsivaizduoju, kas tai gali būti
I forgot what it means to do these things	Pamiršau, ką reiškia daryti šiuos dalykus
I wrote articles for newspapers	Rašiau straipsnius laikraščiams
I started to hear voices calling for someone to be killed	Pradėjau girdėti balsus, raginančius ką nors nužudyti
I don’t see the skin even broken	Nematau, kad oda net sulaužyta
I was going crazy here	Aš čia eidavau iš proto
I almost feel sorry for him	Man jo beveik gaila
I have never lost face with it	Man dar niekada neteko su tuo susidurti
I now understand the relative importance of that action	Dabar suprantu santykinę to veiksmo svarbą
Nice food with a nice man	Malonus maistas su maloniu vyru
I don't know what else to do with myself	Nebežinau ką dar su savimi daryti
I didn’t want to interrupt you	Aš nenorėjau tavęs pertraukti
I remember it was bright pink	Pamenu, buvo ryškiai rožinė
A book lay on one chair	Ant vienos kėdės gulėjo knyga
I didn’t want to believe it was happening	Nenorėjau patikėti, kad tai vyksta
I believe he is a scam	Tikiu, kad jis sukčius
I always remember that	Visada tai prisimenu
I also have a daughter	Aš taip pat turiu dukrą
I hoped she was right	Tikėjausi, kad ji teisi
I never found out what happened to my parents	Niekada nesužinojau, kas nutiko mano tėvams
I have given you a power of attorney to sign	Atnešiau jums įgaliojimą pasirašyti
I urge you to do as they say	Raginu jus daryti taip, kaip sakoma
It wasn’t good for me	Man tai nebuvo gerai
I want you to take care of that for me	Noriu, kad tu tuo pasirūpintum už mane
I don’t remember ever being so furious at him	Neatsimenu, kad kada nors būčiau jį tokį įsiutę
I imagine the laughter of children playing outdoors	Įsivaizduoju lauke žaidžiančių vaikų juoką
I rolled my eyes and walked up the stairs	Pavarčiau akis ir nuėjau laiptų link
Basic understanding of economics	Pagrindinis ekonomikos supratimas
I open my mouth, but nothing comes out	Praveriu burną, bet nieko neišeina
I don’t see any buildings or power lines	Nematau jokių pastatų ar elektros linijų
I was both sad and angry at the same time	Man buvo ir liūdna, ir pikta vienu metu
I hear him coming and going	Girdžiu, kaip jis ateina ir išeina
I give it to you	Aš tau duodu
I felt great sympathy for my mother	Jaučiau didelę užuojautą savo mamai
I feel responsible for your loss	Jaučiuosi atsakinga už tavo praradimą
I've been viewing this site for a while now	Jau kurį laiką žiūrėjau šią svetainę
I can’t continue to do that and still be myself	Negaliu toliau to daryti ir vis tiek būti savimi
I accepted this as a trick	Priėmiau tai kaip triuką
I'll be fine	Man bus viskas gerai
No one mentioned it	Niekas to neužsiminė
The ceasefire was not formally repeated	Paliaubos formaliai nebuvo pakartotos
I only have memories now	Tik dabar turiu prisiminimų
I automatically searched for what grabbed the carriage	Automatiškai ieškojau, kas patraukė vežimą
I will need access to power	Man reikės prieigos prie galios
I couldn’t imagine who covered me	Aš neįsivaizdavau, kas mane apėmė
I often had a lot more	Aš dažnai turėjau daug daugiau
I didn’t expect the band members to find me here	Nesitikėjau, kad grupės nariai mane čia suras
I have so much to say	Turiu tiek daug apie ką pasakyti
I wanted her to yell at me	Norėjau, kad ji ant manęs šauktų
I never intended to save you	Niekada neketinau tavęs išgelbėti
I knew everyone was probably still asleep	Žinojau, kad visi tikriausiai dar miega
I hoped this day would never come	Tikėjausi, kad ši diena niekada neateis
I hate morning traffic	Nekenčiu rytinio eismo
I just forgot for a minute	Tiesiog minutei pamiršau
I mean, this book is a classic	Aš turiu galvoje, kad ši knyga yra klasika
I need you to move fast and quiet	Man reikia, kad judėtum greitai ir tyliai
There were major concerns about the safety of children	Buvo didelis susirūpinimas dėl vaikų saugumo
Thank you very much	Labai ačiū
I believe you understand my meaning	Tikiu, kad supranti mano prasmę
I really love him a lot	Aš tikrai jį labai myliu
I served her pleasure	Tarnavau jos malonumui
I started this morning	Aš pradėjau šį rytą
He never showed up to anyone	Jis niekada niekam nepasirodė
I bend over and kiss her on the cheek	Pasilenkiu ir pabučiuoju jai į skruostą
Because it would make everyone think	Nes tai priverstų susimąstyti visus
I can see his face obviously hurting him	Jo veide matau, kad jam akivaizdžiai skauda
I really thought it would be hard	Tikrai maniau, kad bus sunku
I left the company and started looking for a job	Išėjau iš įmonės ir pradėjau ieškotis darbo
I decide to play together	Nusprendžiu žaisti kartu
I need to get started	Man reikia pradėti
I felt it in others as well	Aš tai pajutau ir kituose
I know I still sew	Žinau, kad vis dar siuvai
I am the only daughter living next to my mother	Esu vienintelė dukra, gyvenanti šalia mamos
I want to stay longer in the south	Noriu ilgiau pabūti pietuose
I got more than enough to feel comfortable	Gavau daugiau nei pakankamai, kad jaučiuosi patogiai
I'll take care of your neighbor	Aš pasirūpinsiu tavo kaimene
I just had to get out	Aš tiesiog turėjau išeiti
I was sorry for my mom and dad	Man buvo gaila mamos ir tėčio
The languages ​​supported me in the company	Kalbos palaikė man kompaniją
I closed my eyes and stopped breathing	Užmerkiau akis ir nustojau kvėpuoti
I won’t let myself get out of my way	Neleisiu savęs nuvesti nuo savo kelio
A small group visited and supported her company	Nedidelė grupelė lankėsi ir palaikė ją draugiją
One hundred questions struggled for priority in his mind	Šimtas klausimų kovojo dėl prioriteto jo galvoje
And so we created it layer after layer	Ir taip mes sukūrėme ją sluoksnis po sluoksnio
He has an older brother and a younger sister	Jis turi vyresnį brolį ir jaunesnę seserį
I repeat the process with the second brick	Kartoju procesą su antrąja plyta
I mean, shouldn’t	Aš turiu galvoje, neturėtų
I couldn’t bear to get out	Negalėjau pakęsti, kad išeitum
I needed a job and I still have one	Man reikėjo darbo ir vis dar turiu
I wasn’t going to go to class	Aš neketinau eiti į klasę
I go to her right away	Aš tuoj pat einu pas ją
I always try to be on time	Visada stengiuosi būti laiku
I quickly run over and get inside	Greitai pribėgu ir įsitraukiu į vidų
Several men looked at me intently	Keletas vyrų įdėmiai pažiūrėjo į mane
I lost most of the cases as a defender of the state	Daugumą bylų praradau kaip valstybės gynėjas
I do not recommend the latter	Pastarųjų nerekomenduoju
I tried to keep the department free	Stengiausi laikytis, kad skyrius būtų laisvas
I teach you to fulfill	Aš tau moku, kad įvykdytum
I will send soldiers to follow in the footsteps	Išsiųsiu kareivius sekti pėdsakus
But it can happen	Bet taip gali nutikti
I hope she never sees me like that	Tikiuosi, kad ji niekada manęs tokios nepamatys
I asked someone what was going on	Kažko paklausiau, kas vyksta
I said in a natural voice	- pasakiau natūraliu balsu
I know it looked bad, but nothing more happened	Žinau, kad atrodė blogai, bet nieko daugiau neįvyko
A woman accustomed to power and control	Moteris, pripratusi prie valdžios ir kontrolės
Very good clean copy	Labai gera švari kopija
I used a backup photo	Naudojau atsarginę nuotrauką
I am developing a new approach	Kuriu naują požiūrį
The highway was completed c	Greitkelis buvo baigtas c
I did the same thing again with the same result	Dar kartą padariau tą patį su tuo pačiu rezultatu
I try harder to get away from it	Aš labiau stengiuosi pabėgti nuo jo
I knocked again, this time stronger	Vėl pabeldžiau, šį kartą stipriau
In the past, religious rites were held here	Anksčiau čia buvo atliekamos religinės apeigos
I think it was a company dinner	Manau, kad tai buvo įmonės vakarienė
I look forward to being on the ground again	Nekantrauju vėl būti ant žemės
I was also waiting for wine	Aš taip pat laukiau vyno
I missed talking to artists	Pasiilgau pokalbių su menininkais
I followed her to learn more	Sekiau ją, norėdamas sužinoti daugiau
I’m already wearing glasses	Aš jau nešioju akinius
I walked down the hall toward the kitchen	Nuėjau koridoriumi link virtuvės
I clearly wanted to	Aš aiškiai norėjau
I couldn’t hurt her as that man tried to do	Negalėjau jos įskaudinti, kaip bandė padaryti tas vyras
I mean, you came up with it	Aš turiu galvoje, tu tai sugalvojai
I want to thank everyone for voting and supporting	Noriu padėkoti visiems už balsavimą ir palaikymą
I didn’t even imagine he would attend the convention	Net neįsivaizdavau, kad jis dalyvaus suvažiavime
I'm not afraid, believe me	Nebijočiau, patikėk
I thought a lot about you too	Aš irgi daug galvojau apie tave
I really didn’t try to hurt him	Tikrai nebandžiau jo įskaudinti
I was looking for you, but I wasn't around	Aš ieškojau tavęs, bet nebuvau šalia
I also read a little	Aš taip pat šiek tiek skaičiau
I think his phone went off	Manau, kad jo telefonas užgeso
I told you absolutely nothing	Aš tau visiškai nieko nesakiau
I wanted to live a little	Norėjau šiek tiek pagyventi
I hated to remember and I had a headache	Nekenčiau prisiminti ir man skaudėjo galvą
I just finished my last set	Ką tik baigiau savo paskutinį rinkinį
I closed my eyes to not cry	Užsimerkiau norėdamas neverkti
I wanted to tell you all about them	Norėjau pasakyti apie juos visą
I try to avoid such places	Stengiuosi vengti tokių vietų
I will miss you very much	Aš tavęs labai pasiilgsiu
I want to save you from what comes	Noriu išgelbėti tave nuo to, kas ateis
I hoped my jaw just didn’t fall off	Tikėjausi, kad mano žandikaulis tiesiog nenukrito
I just like this particular one	Man tiesiog patinka šis konkretus
I shut up and let her go	Aš užsičiaupiau ir leidau jai eiti
I didn’t want to force him to take action	Nenorėjau spausti jo imtis veiksmų
I could only save two lives	Galėjau išgelbėti tik dvi gyvybes
I think my message can only go on so far	Manau, kad mano žinutė gali nueiti tik iki šiol
Florida did not follow these plans	Florida šių planų nesilaikė
The full length is seven feet two inches	Visas ilgis septyni pėdos du coliai
I know you won’t find a better man	Žinau, kad geresnio vyro nerasite
The area is freely accessible	Teritorija yra laisvai prieinama
I returned the wave to her and tried to add a smile	Aš grąžinau jai bangą ir pabandžiau pridėti šypseną
I can’t even make it in a day	Aš net negaliu to uždirbti per dieną
I didn’t always trust my vision from so far away	Ne visada pasitikėjau savo vizija iš taip toli
I didn’t know what to do before	Anksčiau nežinojau, ką daryti
I thought he was trying to steal my wallet	Maniau, kad jis bandė pavogti mano piniginę
I just can’t handle it	Aš tiesiog negaliu to valdyti
I was in serious trouble	Buvau atsidūręs rimtoje bėdoje
I stepped under the table and pulled her out	Pasikišau po stalu ir ištraukiau ją
I knew he had a plan, but it was suicide	Žinojau, kad jis turi planą, bet tai buvo savižudybė
I said such terrible things	Aš pasakiau tokius baisius dalykus
I haven’t been called normal for a while now	Jau kurį laiką manęs nevadino normalia
I also give him a banana	Taip pat duodu jam bananą
I rubbed my eyes, but the knocking continued	Pasitryniau akis, bet beldimas tęsėsi
I don’t know what your work history is	Nežinau, kokia tavo darbo istorija
Next to them stands a young girl wearing a white dress	Prie jų stovi jauna mergina, vilkinti balta suknele
The lamb is a male or female sheep	Ėriukas yra avių patinas arba patelė
I had good intentions at first	Iš pradžių turėjau gerų ketinimų
I need to go back to painting	Man reikia grįžti prie tapybos
I try to be very active and stay in shape	Stengiuosi būti labai aktyvi ir palaikyti formą
I followed the map and saw everything in six	Sekiau žemėlapį ir viską mačiau šešiese
I couldn’t hold on for a moment longer	Negalėjau išsilaikyti nė akimirkos ilgiau
I don’t think so myself	Aš pats negalvoju
I only have one mouth and two hands	Turiu tik vieną burną ir dvi rankas
I can hate them from afar	Galiu jų nekęsti iš tolo
I felt the atmosphere change between them	Jaučiau, kaip keičiasi atmosfera tarp jų
I just received your message	Ką tik gavau tavo žinutę
I did not attend any funeral events	Aš nedalyvavau jokiuose laidotuvių renginiuose
I was an ordinary person then	Tada buvau paprastas žmogus
I didn’t make a list that actually contained seven names	Aš nepadariau sąrašo, kuriame iš tikrųjų buvo septyni vardai
Thank you for taking my safety into account	Dėkoju, kad atsižvelgėte į mano saugumą
The highway has remained the same since that date	Greitkelis išliko toks pat nuo tos datos
I longed to be one of them, normal	Aš troškau būti viena iš jų, normali
I wouldn’t be wanted anywhere	Aš niekur nebūčiau geidžiama
The team was rushed there	Ten buvo atskubėta komanda
I never could, even when it would hurt me	Niekada negalėjau, net kai tai man skaudėtų
I had neither the time nor the reason to spend anything	Neturėjau nei laiko, nei priežasties ką nors išleisti
The sounds of their voices seemed soothing to me	Man atrodė, kad jų balsų garsai ramina
I have to do it right	Turiu tai padaryti teisingai
I wouldn’t want me as a mom either	Nenorėčiau manęs ir kaip mamos
I haven't had a visitor in a long time	Jau seniai neturėjau lankytojo
I work for the governor	Dirbu gubernatoriui
I would make you realize it before it killed you	Priverčiau tave tai suvokti, kol tai tave nužudė
I won’t have them forever	Aš jų neturėsiu amžinai
I thought it was really cute on their part	Maniau, kad tai tikrai miela iš jų pusės
I got a better offer than I expected	Gavau geresnį pasiūlymą nei tikėjausi
I always think time is my tool	Aš visada manau, kad laikas yra mano priemonė
I didn’t know she would call you	Aš nežinojau, kad ji tau paskambins
I think they will come in sooner	Manau, kad jie įeis anksčiau
The name of the medicinal product must be given for publication	Norint paskelbti, būtina nurodyti vaisto pavadinimą
I would probably break and cry there	Tikriausiai ten palūžčiau ir verkčiau
The storm did not approach the ground	Audra nepriartėjo prie žemės
I made a hopeless decision	Priėmiau beviltišką sprendimą
I didn’t look her in the eyes, though	Vis dėlto nežiūrėjau į jos akis
I plan to live much longer	Planuoju gyventi daug ilgiau
I miss her terribly	Aš jos siaubingai pasiilgau
I only apologize for allowing my dissatisfaction to increase	Atsiprašau tik už tai, kad leidau didėti savo nepasitenkinimui
A quick understanding between us is going on like two old friends	Greitas supratimas tarp mūsų vyksta kaip du seni draugai
I realized that girls are talking about such things	Supratau, kad merginos kalba apie tokius dalykus
I became a strong mind	Aš tapau stiprus protas
I can’t wait to leave	Negaliu laukti, kol išeisiu
I can easily come to terms with that	Galiu lengvai su tuo susitaikyti
You do it because you choose	Jūs tai darote, nes pasirenkate
I went with my mom	Ėjau su mama
I am now speaking with all the power of government	Dabar kalbu su visa valdžios galia
I can stay a little	Galiu šiek tiek pasilikti
A direct lie if my eyes would tell me anything	Tiesioginis melas, jei mano akys man ką nors sakytų
I didn’t have to come with them	Aš neturėjau ateiti su jais
A white light appeared above him	Virš jo pasirodė balta šviesa
I could tell you don’t even try	Galėčiau pasakyti, kad net nesistengiate
I was definitely pregnant	Tikrai buvau nėščia
This post is equivalent to the duties of a mayor	Šis postas prilygsta mero pareigoms
I was young, stupid and drunk that night	Tą naktį buvau jaunas, kvailas ir girtas
In fact, I liked his company the most	Iš tikrųjų man labiausiai patiko jo draugija
I had no further questions	Daugiau klausimų neturėjau
I seemed to feel it	Atrodė, kad aš ją jaučiau
I hope they had enough warning to hide	Tikiuosi, kad jie turėjo pakankamai įspėjimo pasislėpti
I never think of returning them	Niekada negalvoju jų grąžinti
I would have killed him	būčiau jį nužudęs
I have a cough from smoking	Nuo rūkymo man kosulys
I made, washed dishes and washed	Gaminau, ploviau indus ir skalbiau
I have never seen a man do this before	Niekada anksčiau nemačiau taip darančio vyro
I got up about every hour all night	Visą naktį keldavausi maždaug kas valandą
A look she could only describe as loving	Žvilgsnis, kurį ji galėtų apibūdinti tik kaip mylintį
I went outside to the cold	Išėjau į lauką į šaltį
Here I feel controlled crossing these beams	Čia jaučiuosi valdomas, kirsdamas šias sijas
I had to overcome it	Turėjau tai įveikti
A girl is something you can share and enjoy	Mergina yra kažkas, kuo galima dalintis ir džiaugtis
I have a link to your cute stuff	Turiu nuorodą į tavo mielus daiktus
Many people participated in this activity	Daug žmonių dalyvavo šioje veikloje
A strange smell struck me	Mane užklupo pažįstamas kvapas
I know there is someone behind me	Žinau, kad už mane yra kažkas
I asked him to bring milk home	Paprašiau, kad parneštų namo pieno
Then I was completely helpless	Tada buvau visiškai bejėgis
I want to be a hero, somewhere, somehow	Noriu būti herojumi, kažkur, kažkaip
Many volunteers worked only by hand	Daugelis savanorių dirbo tik rankomis
I am outside watching the sunset	Būnu lauke ir žiūriu saulėlydį
A cloth appeared in her hand	Jos rankoje pasirodė audinys
I think two things need to be thought about	Manau, kad reikia galvoti apie du dalykus
I can still draw and paint	Dar galiu piešti ir tapyti
I didn’t push that outside of myself	Neišstūmiau to už savęs ribų
I learned that the house was made of metal	Sužinojau, kad namas buvo pagamintas iš metalo
I'll show you everything	Aš jums viską parodysiu
I can’t talk about it	Aš negaliu apie tai kalbėti
I couldn't wait any longer	Aš nebegalėjau laukti
I was going to miss my girlfriend	Aš ketinau pasiilgti savo merginos
I don’t have a process yet	Aš dar neturiu proceso
I didn’t expect it to be hard	Nesitikėjau, kad bus sunku
Time to die and time to plant	Laikas mirti ir laikas sodinti
I know things are hard now	Žinau, kad dabar viskas yra sunku
I have it on my guest list	Turiu jį svečių sąraše
I didn’t need to explain anything to him	Man nereikėjo jam nieko aiškinti
I can’t even blame the river	Aš net negaliu kaltinti upės
I looked forward through the tall elephant grass	Žiūrėjau į priekį per aukštą dramblių žolę
I wasn’t going to use it for this guy	Aš neketinau jo naudoti šiam vyrukui
I feel more confident now	Dabar jaučiuosi labiau pasitikintis
I think he would really be happy or relieved	Manau, kad jis tikrai būtų laimingas arba palengvėjęs
I couldn’t stand the pain	Negalėjau pakęsti skausmo
I briefly considered the matter	Trumpai pasvėriau reikalą
A guy like you would benefit from me	Man praverstų toks vaikinas kaip tu
First I wanted to know your plans	Pirmiausia norėjau sužinoti tavo planus
Jewish students were expelled from schools	Žydų mokiniai buvo pašalinti iš mokyklų
I couldn’t even imagine that	Aš net negalėjau to įsivaizduoti
I am their main suspect in the murder	Aš esu jų pagrindinis įtariamasis dėl žmogžudystės
I don't know them myself	Aš pats jų nepažįstu
Looks like I can't breathe	Atrodo, negaliu kvėpuoti
I can’t believe everything that happened	Negaliu patikėti visu tuo, kas įvyko
Oil is dangerous to marine animals	Nafta pavojinga jūrų gyvūnams
I almost didn’t notice it getting very cold	Beveik nepastebėjau, kad darosi labai šalta
I know it will change my mind	Žinau, kad pakeisi mano nuomonę
After a moment, she became fully human again	Po akimirkos ji vėl tapo visiškai žmogumi
I think maybe we don’t have enough balance in the tunnel	Manau, galbūt mes neturime pakankamai pusiausvyros tunelyje
I worked and that's it	Dirbau, ir viskas
The former is believed to be the main host	Manoma, kad pirmasis yra pagrindinis šeimininkas
I didn’t know what else to do	Nežinojau, ką dar daryti
I enjoyed watching how you use your hands	Man patiko žiūrėti, kaip naudojatės rankomis
It was all profitable	Visa tai buvo pelninga
I wanted to be one of his hounds	Norėjau būti vienu iš jo skalikų
I would never say that to anyone but you	Niekada to nesakyčiau apie nieką, išskyrus tave
I always believe I can get advice from a few people	Visada tikiu, kad galiu gauti patarimų iš kelių žmonių
A big man, she said	Didelis vyras, sakė ji
I have feelings too	Aš taip pat turiu jausmus
I understand why she is upset	Suprantu, kodėl ji nusiminusi
I called you and woke you up	Paskambinau tau ir pažadinau
I wasn’t going to give up	Aš neketinau pasiduoti
I walk quietly through the country listening intently	Tyliai einu pro šalį atidžiai klausydamasis
I’ve always been kind of a trifle	Aš visada buvau kažkokia smulkmena
The lie is the same	Melas yra tas pats
I can go to jail	Galiu eiti į kalėjimą
I was struck by the subtle movement of my father	Mano dėmesį patraukė subtilus tėčio judesys
I knew it was only one night	Žinojau, kad tai tik viena naktis
I no longer trusted the temples	Aš nebepasitikėjau šventyklomis
I looked down and went to the couch	Pažvelgiau žemyn ir nuėjau prie sofos
I promised her to stay clean and sober	Aš daviau jai pažadą likti švarus ir blaivus
I could misuse the golden brick	Aš galėčiau blogai panaudoti auksinę plytą
I would start to enjoy this situation	Pradėčiau džiaugtis šia situacija
I pulled my hand away from her	Patraukiau ranką nuo jos
I would never consider what the family is made of	Niekada nesvarsčiau, iš ko gyvena šeima
I think he is in love with me	Manau, kad jis mane įsimylėjęs
I approached and listened to him play	Priėjau ir klausiausi, kaip jis groja
I left you regular and white tennis shoes	Palikau tau įprastus ir baltus teniso batelius
I should have known if frankly	Turėjau žinoti, jei atvirai
Their characteristic bark is most commonly used	Dažniausiai naudojama jų būdinga žievė
I saw us together, in bliss and ecstasy	Mačiau mus kartu, palaimoje ir ekstazėje
I was told it would not be possible	Man buvo pasakyta, kad tai nebus įmanoma
I almost saw the finish line	Beveik mačiau finišo liniją
I didn’t even have my boat keys	Aš net neturėjau savo valties raktų
I think a few of them owe him blood	Manau, kad keli iš jų yra jam skolingi kraujo
I'm running through the site	Bėgu per svetainę
I was looking forward to going out into the woods	Nekantriai laukiau, kada galėsiu išeiti į mišką
I feel like you might like the same thing	Jaučiu, kad tau gali patikti tas pats
I found the official form and names	Radau oficialią formą ir pavadinimus
I finally grabbed his hand with him	Aš galų gale sugriebiau su juo ranką
I need you all to trust me	Man reikia, kad jūs visi manimi pasitikėtumėte
I am the burden she has borne for thirty years	Aš esu našta, kurią ji nešė trisdešimt metų
I got a little lost	Truputį pasiklydau
However, I would not kick them	Vis dėlto aš jų nespardyčiau
I know your mom would be impressed	Žinau, kad tavo mama būtų sužavėta
I actually work for a living	Aš iš tikrųjų dirbu pragyvenimui
I have to get permission first	Pirmiausia turiu gauti leidimą
I may want your help, and she will too	Aš galiu norėti jūsų pagalbos, o ji taip pat
I wasn’t as graceful as my sisters	Aš nebuvau tokia grakšti kaip mano seserys
She also gives up details of his underground life	Ji taip pat atsisako detalių apie jo požeminį gyvenimą
I never knew what he was holding in his pockets	Niekada nežinojau, ką jis laiko kišenėse
I heard you didn't want me	Girdėjau, kad tu manęs nenorėjai
I think everyone did it	Manau, kad tai padarė visi
I wanted to know what was going on in his mind	Norėjau sužinoti, kas vyksta jo galvoje
I would like to talk to your patient tomorrow	Norėčiau rytoj pasikalbėti su jūsų pacientu
A knot stuck in the abdomen	Į pilvą įsirėžė mazgas
The unconscious patient is lying on the operating table	Sąmonės netekęs pacientas guli ant operacinio stalo
I felt calm and calm here	Čia jaučiausi ramiai ir ramiai
A long unusual flight route, but from an international to an international airport	Ilgas neįprastas skrydžio maršrutas, bet iš tarptautinio į tarptautinį oro uostą
I plan not to go to work	Planuoju neiti į darbą
I had no doubt what it was	Neabejojau, kas tai buvo
I recognized her handwriting	Atpažinau jos rašyseną
I opened my eyes and almost lost my breath in surprise	Atmerkiau akis ir vos nepraradau kvapo iš nuostabos
She also started developing various makeup products	Ji taip pat pradėjo kurti įvairius makiažo gaminius
I wasn’t sure what she meant when we said we were	Nebuvau tikras, ką ji turėjo omenyje sakydama, kad mes
A few years ago, I did it the hardest way	Prieš kelerius metus aš tai padariau sunkiausiu būdu
I was definitely nowhere to be found	Aš tikrai niekur nebuvau
I have never attended any industry events on his hand	Niekada nedalyvavau jokiuose pramonės renginiuose ant jo rankos
Everyone has such shades	Kiekvienas turi tokius atspalvius
I can’t say it’s not my fault	Negaliu teigti, kad tai ne mano kaltė
I was too weak to move	Buvau per silpna judėti
I can't believe they caught you	Negaliu patikėti, kad jie tave pagavo
I think you will have fun in a certain room	Manau, kad jums bus įdomus tam tikras kambarys
A few more steps and she will be free	Dar keli žingsniai ir ji išsilaisvins
I think everything will calm down and it did	Manau, kad viskas nurims ir tai padarė
I asked the clerk to add some things	Aš paprašiau, kad tarnautojas pridėtų kai kuriuos dalykus
I just love this show	Man tiesiog patinka šis pasirodymas
And it’s much deeper than that	Ir tai yra daug giliau nei tai
Sounds like cracked silk in the throat	Garsas, lyg plyštų šilkas gerklėje
I want you to watch this	Noriu, kad žiūrėtum tai
I wasn’t sure what to think about	Nebuvau tikras, ką apie tai galvoti
I stopped and looked more closely	Sustojau ir pažiūrėjau atidžiau
I have to push it out of my mind	Turiu išstumti tai iš savo proto
All life and word	Visą gyvenimą ir žodį
I was just a little overwhelmed	Buvau tik šiek tiek priblokštas
This time long	Šį kartą ilgas
Step back and forth	Žingsniuoju pirmyn ir atgal
I hope you enjoyed the reward	Tikiuosi, kad jums patiko atlygis
A society that values ​​everyone equally	Visuomenė, kuri visus vertina vienodai
As a result, he became a famous chef of his time	Dėl to jis tapo garsiu savo laikų virėju
I should explain this too	Aš taip pat turėčiau tai paaiškinti
I will agree on a meeting	susitarsiu dėl susitikimo
I haven’t laughed so hard in a long time	Seniai taip stipriai nesijuokiau
I park the car in front of my unit	Pastatau automobilį priešais savo padalinį
Man and woman, both with typical Jewish looks	Vyras ir moteris, abu tipiškos žydiškos išvaizdos
I think it was a very successful trip	Manau, kad tai buvo labai sėkminga kelionė
I needed to maintain my dignity	Man reikėjo išlaikyti savo orumą
I had to do it for my dad	Aš turėjau tai padaryti dėl savo tėčio
I waved it through the black panel	Pamojavau juo per juodą skydelį
I had to get this flying bomb out of here	Aš turėjau išvesti šią skraidančią bombą iš čia
A dark, almost dangerous smile bent his lips	Tamsi, beveik pavojinga šypsena išlenkė jo lūpas
The man was now standing on the water	Vyras dabar stovėjo ant vandens
I have a steady job that pays well	Turiu pastovų darbą, už kurį gerai mokama
I didn't see her again that day	Po tos dienos daugiau jos nemačiau
I received the item for review	Prekę gavau peržiūros tikslais
I bet you had a big party on the 16th	Lažinuosi, kad šešioliktą surengėte didelį vakarėlį
I want to make love with you	Noriu su tavimi mylėtis
I smoke a little from fish and fruit	Šiek tiek pykau nuo žuvies ir vaisių
I know it would be deadly too	Žinau, kad tai būtų taip pat mirtina
I made no secret of my search	Neslėpiau, kad ieškojau
I called again	Vėl paskambinau
Now I had to prepare dinner	Dabar turėjau paruošti vakarienę
I'm almost done	Jau beveik baigiau
I knew it from the beginning that it was you	Nuo pat pradžių žinojau, kad tai tu
The territory is acquired	Teritorija įgyjama
I hear the community here is pretty small	Girdžiu, kad bendruomenė čia gana maža
I had halved it	Buvau jį sumažinęs per pusę
I hate not having extra money in the bank	Nekenčiu neturėti papildomų pinigų banke
Anyway, I never liked that guy	Šiaip man tas vaikinas niekada nepatiko
Very attractive smell	Labai patrauklus kvapas
I never left you, not even for a second	Aš niekada tavęs nepalikau, net sekundei
I just fell	Aš tiesiog nukritau
I would save it normally	Išsaugočiau tai paprastai
I can’t live with the ghosts of my past	Negaliu toliau gyventi su savo praeities vaiduokliais
I owed her some time	Buvau jai skolingas kažkiek laiko
I think we will all miss it	Manau, kad mes visi to pasiilgsime
I looked at the hole	Pažiūrėjau į skylę
I started asking a question	Aš pradėjau užduoti klausimą
I mean, that creature kind of came out of nowhere	Noriu pasakyti, kad tas padaras tarsi atsirado iš niekur
I know this is no excuse, trust me	Žinau, kad tai nėra pasiteisinimas, patikėkite manimi
I felt her smile on my body	Jaučiau, kaip ji nusišypsojo mano kūnui
I was alone in the hallway	Aš buvau vienas koridoriuje
I will choose it a lot	Aš jį daug rinksiu
I lean back on the bench	Atsiremiu į suolą
I knew it without a doubt	Aš tai žinojau be jokių abejonių
I have too much to do right now	Šiuo metu turiu per daug ką veikti
It was clear she was back	Buvo aišku, kad ji grįžo
I never heard him leave	Niekada negirdėjau jo išeinančio
I mean the sale of death	Turiu galvoje mirties pardavimą
I breathe in suddenly	Aš staigiai įkvėpiu
I contributed to an empty chair	Prisidėjau prie tuščios kėdės
I picked them up and looked at them	Aš juos pakėliau ir žiūrėjau į juos
I told you you didn’t have to write those books	Sakiau tau, kad tu neturėjai rašyti tų knygų
Suddenly I felt shy	Staiga pasijuntu drovi
A great example is the activity tunnel	Puikus pavyzdys yra veiklos tunelis
I am probably losing my advantage	Turbūt prarandu savo pranašumą
I hear laughter	Girdžiu pašaipus juoką
I forgot my lines a couple of times	Porą kartų pamiršau savo eilutes
I never imagined he would bless me so much	Niekada net neįsivaizdavau, kad jis mane taip palaimins
I think he was a little crazy	Manau, kad jis buvo šiek tiek išprotėjęs
I call him a cute person	Aš jį vadinu mielu žmogumi
I couldn’t stop moving	Negalėjau nustoti judėti
I really appreciate you talking to me	Labai vertinu, kad su manimi kalbi
I never told your father otherwise	Niekada nesakiau tavo tėvui kitaip
Others recommended me to go there, so we did	Kiti man rekomendavo ten nuvykti, todėl mes tai padarėme
However, I would like them to tell me what music is	Vis dėlto norėčiau, kad jie pasakytų, kas yra muzika
I looked at the picture again	Dar kartą pažiūrėjau į nuotrauką
I want to protect, not kill	Noriu apsaugoti, o ne žudyti
Then I lowered my hand	Tada nuleisčiau ranką
I hope the second week will improve	Tikiuosi, kad antra savaitė pagerės
I know you want to shoot me	Žinau, kad nori mane nušauti
His birthday is celebrated as a national holiday	Jo gimtadienis minimas kaip nacionalinė šventė
I refused to notice it	Atsisakiau jį pastebėti
The half-eaten salad also slipped to the side	Pusiau suvalgytas salotas taip pat nuslydau į šoną
I just wanted to be myself	Aš tiesiog norėjau būti savimi
The songs were finished in the last round	Pastarajame ture dainos buvo baigtos
I think my dad has enough	Manau, mano tėčiui užtenka
I will tell death anything to keep her aside	Aš pasakysiu mirčiai bet ką, kad ji būtų nuošalyje
An example is the red circle in the picture	Pavyzdys yra raudonas apskritimas paveikslėlyje
I was able to talk to my father	Galėjau pasikalbėti su tėvu
I promise you’ll understand when we’re done	Pažadu, suprasite, kai baigsime
A world without water	Pasaulis be vandens
I tried to tell if my hair survived	Bandžiau pasakyti, ar mano plaukai išliko
I can’t leave him now	Dabar negaliu jo palikti
I looked at it on a map	Pažiūrėjau jį žemėlapyje
He is not a hero in the usual sense	Jis nėra herojus įprastine prasme
First, it really is	Pirmas, tai tikrai
I have no idea what happened	Neįsivaizduoju, kas atsitiko
I’m also thinking of getting away from it all	Aš taip pat galvoju pasitraukti iš viso to
I had to lean against the wall again	Vėl turėjau atsiremti į sieną
I have an understanding of what we are facing	Turiu supratimą, su kuo mes susiduriame
I need to get away from it	Man reikia nuo jos pabėgti
I didn’t want to be treated like a sister	Nenorėjau, kad su manimi elgtųsi kaip su seserimi
A few seconds was better than nothing	Kelios sekundės buvo geriau nei nieko
I could feel that much	Aš galėjau tiek jausti
A great opportunity has opened up	Atsivėrė puiki galimybė
The background was painted red	Fonas buvo nudažytas raudonai
I know all your graces	Aš žinau visas tavo malones
I think her heart broke	Manau, kad jos širdis plyšo
I still love ice cream	Aš vis dar mėgstu ledus
I relax and try to catch my breath	Atsipalaiduoju ir bandau atgauti kvapą
I don’t steal or hurt anything	Nieko nevagiu ir neskaudžiu
I always get a great fan letter	Visada gaunu puikų gerbėjų laišką
A green field appears	Pasirodo žalias laukas
I turn around and see a doctor nearby	Apsisuku ir matau šalia esantį gydytoją
I got the central tables	Gavau centrinius stalus
I was cut off	Mane nukirto
I just had to say everything carefully	Tiesiog turėjau viską pasakyti atsargiai
I know your dad and your mom	Aš pažįstu tavo tėtį ir tavo mamą
I shouldn’t worry about her, he said	Aš neturėčiau dėl jos jaudintis, pasakė jis
I said sorry and checked	Pasakiau atsiprašau ir patikrinau
I started really hard	Aš pradėjau tikrai griežtai
I asked a burning question in my mind	Uždaviau mintyse degantį klausimą
I felt a little strange	Jaučiausi šiek tiek keistai
I was lying there thinking about my life	Gulėjau ten, galvojau apie savo gyvenimą
Inventor and designer of weapons	Ginklų išradėjas ir dizaineris
I didn’t want to include a woman in our group	Nenorėjau į mūsų grupę įtraukti moters
I was good at chemistry	Man sekėsi chemija
I saw him at the bottom last night	Vakar vakare mačiau jį apačioje
It hit me in the back	Man trenkė per nugarą
I was born here and this is my life	Aš gimiau čia ir tai yra mano gyvenimas
A door appeared at the end of the walk	Pasivaikščiojimo pabaigoje pasirodė durys
I have to try to overcome that	Turiu pabandyti tai įveikti
There are species of mice	Yra pelių rūšis
I didn’t think he noticed me	Nemaniau, kad jis mane pastebėjo
I received a check a few weeks later	Po kelių savaičių gaučiau čekį
I don’t think they need that	Nemanau, kad jiems to reikia
I haven’t seen it that way	Aš to nemačiau taip
I can’t believe they don’t know it	Negaliu patikėti, kad jie to nežino
I ask you to go hunting today	Aš prašau jūsų šiandien eiti medžioti
I retreat, but not fast enough	Atsitraukiu, bet nepakankamai greitai
I am not a successful child	Aš nesu sėkmingas vaikas
I still can’t spend time here	Vis dar negaliu čia praleisti laiko
I poured a glass for each of us	Įpyliau mums kiekvienam po stiklinę
I thought it would be better if it was longer	Maniau, kad būtų geriau, jei jis būtų ilgesnis
I was just thinking about my partner	Aš tik galvojau apie savo partnerį
I think they are missing	Manau, kad jos trūksta
I invested in a good blade	Investavau į gerą ašmenį
They never paid attention to us	Jie niekada į mus nekreipė dėmesio
I like to look at his face	Man patinka žiūrėti į jo veidą
I want to cry because you want to cry	Aš noriu verkti, nes tu nori verkti
I wouldn't have otherwise	Kitaip neturėčiau
I just went back to their functions and meetings	Aš tiesiog grįždavau prie jų funkcijų ir susitikimų
I still need to sleep	Vis dėlto man reikia miegoti
I jumped out of the truck	Iššokau iš sunkvežimio
I can defend myself better now	Dabar galiu geriau apsiginti
I personally would like to be a part of that	Aš asmeniškai norėčiau būti to dalimi
I’m glad you found it helpful	Džiaugiuosi, kad jums tai buvo naudinga
I recognized that look	Atpažinau tą žvilgsnį
I can’t give up on one of you	Negaliu atsisakyti vieno iš jūsų
I was terminally ill from blood	Aš sirgau mirtinai nuo kraujo
It has also greatly improved the state mental health system	Jis taip pat labai patobulino valstybinę psichikos sveikatos sistemą
I can send thoughts	Galiu atsiųsti minčių
I walk a little more	Dar šiek tiek vaikštau
The computer will start moving soon	Netrukus kompiuteris pradės judėti
I believe this is possible	Tikiu, kad tai įmanomi
I never thought of such a punishment for you	Niekada negalvojau tau tokios bausmės
I didn’t like the way she researched her	Man nepatiko, kaip ji ją tyrinėjo
It won't stop me	Manęs nesustabdys
I don’t want anything to do with that	Nenoriu su tuo nieko bendra
I got up, got dressed and made coffee	Atsikėliau, apsirengiau ir išviriau kavos
The toilet hurt me a lot	Man be galo skaudėjo tualetą
I will never let that happen	Niekada neleisiu, kad taip nutiktų
I'm here for a different matter	Aš čia dėl kitokio reikalo
A sigh came out of his lips	Iš jo lūpų išsprūdo atodūsis
I just never told you the whole truth	Tiesiog niekada nesakiau tau visos tiesos
I didn’t know which one was the right key	Nežinojau, kuris iš jų buvo tinkamas raktas
Dry beans are cooked separately	Sausos pupelės verdamos atskirai
Satan is mentioned only in the first movement	Šėtonas minimas tik pirmajame judėjime
I could neither speak nor move	Negalėjau nei kalbėti, nei judėti
I am not cheating on you, it has been said	Aš tavęs neapgaudinėju, taip buvo pasakyta
I could handle that for a while	Galėčiau kurį laiką su tuo susitvarkyti
A wide smile lit up my face	Mano veide nušvito plati šypsena
A future in which women are essentially slaves	Ateitis, kurioje moterys iš esmės yra vergės
I miss you all day to see you	Aš visą dieną tavęs pasiilgau, norėdamas tave pamatyti
I didn't have any answers for her either	Neturėjau ir jai atsakymų
I promise to wait for you	Pažadu tavęs laukti
They then added their parts separately	Tada jie pridėdavo savo dalis atskirai
I'll stay today until you're done	Aš pasiliksiu šiandien, kol baigsi
I will guide you, do not be afraid	Aš tau vadovausiu, nebijok
I love her and her work	Aš myliu ją ir jos darbus
I didn’t realize he was an elder in your church	Aš nesupratau, kad jis tavo bažnyčios vyresnysis
The consequences of the railroad were immediate	Geležinkelio padariniai buvo iš karto
I followed, speaking openly	Aš pasekiau, kalbėdamas atvirai
I returned to the ground when it reached my belly	Grįžau į žemę, kai jis pasiekė mano pilvą
I could almost touch it	Beveik galėjau paliesti
I feel my neck heal	Jaučiu, kaip mano kaklas gyja
I decided to take him home	Nusprendžiau parsivežti jį namo
I had to get out of here	Turėjau dingti iš čia
I have achieved freedom	Aš pasiekiau laisvę
I hesitated, then walked on	Aš dvejojau, tada ėjau toliau
I set the clock to shake	Nustačiau, kad laikrodis drebėtų
After a few moments, she spoke	Po kelių akimirkų ji prabilo
They also held chains to stop someone	Jie taip pat laikė grandines, kad ką nors sustabdytų
Temporary convenience of the time	Laikinas laikmečio patogumas
This time I remembered looking for a safe	Šį kartą prisiminiau ieškoti saugaus
A second tissue was put in her mouth	Jai į burną buvo įkištas antras audinys
I liked it but didn’t like it	Man patiko, bet nepatiko
I thought fiercely	Aš įnirtingai galvojau
I found it and it was too late	Radau ją ir jau buvo per vėlu
I shouldn’t stay long	Man nereikėtų ilgai likti
I just wanted to come back to something like my normal life	Tiesiog norėjau sugrįžti kažko, panašaus į mano įprastą gyvenimą
I mean, you can trust me	Aš turiu galvoje, tu gali manimi pasitikėti
It wasn’t good for me	Man tai nebuvo gerai
I look forward to seeing your latest video	Nekantrauju pamatyti jūsų naujausią vaizdo įrašą
I am the complete opposite	Aš esu visiška priešingybė
I chose every step of my path	Aš pasirinkau kiekvieną savo kelio žingsnį
I think it's weird	Manau, kad tai keista
I feel it cut through the object	Jaučiu, kaip jis perrėžia objektą
I have never been so scared	Niekada nebuvau taip išsigandusi
I still need a good story this morning	Vis tiek šįryt man reikia geros istorijos
I'll pick one up too	Aš irgi šiokį tokį pasiimsiu
In those first years, I missed her a lot	Tais pirmaisiais metais aš jos labai pasiilgau
I felt helpless and started crying	Pasijutau bejėgė ir pradėjau verkti
The connection between meat and grain, a truly powerful union	Mėsos ir grūdų jungtis, tikrai galinga sąjunga
When he spoke, I was within a few steps	Kai jis prabilo, buvau per keliolika žingsnių
I suddenly became a tree branch without a trunk	Aš staiga tapau medžio šaka be kamieno
I can’t stand it anymore	Aš nebegaliu to pakęsti
I was looking forward to seeing you later	Nekantravau pamatyti tave vėliau
I avoided it as soon as our path intersected once	Vengdavau jo, kai tik mūsų kelias susikirsdavo ir vieną kartą
His vision was greeted by a pair of legs	Jo regėjimą pasitiko kojų pora
I also mention this several times in my newsletter	Taip pat keletą kartų paminėju tai savo naujienlaiškyje
I still cared a lot about it	Man jis vis tiek labai rūpėjo
I was impressed when it was adopted	Buvau sužavėta, kai ji buvo priimta
I can’t worry about that now	Dabar negaliu dėl to jaudintis
I want you to follow the light	Noriu, kad sektum šviesą
Have a great weekend!	Puikus savaitgalis buvo visiems!
I have to justify the pain	Turiu pateisinti skausmą
I suddenly ran out	Staiga išsekiau
I wake up thinking about both	Pabundu galvoju apie abu
I’ve always been very scared of it	Visada dėl to jos labai bijojau
I think he really tried to be a good man	Manau, kad jis tikrai stengėsi būti geras vyras
I sigh and go back to my bedroom	Atsidūstu ir grįžtu į savo miegamąjį
I slowly bent down and lifted	Lėtai pasilenkiau ir pakėliau
Many report physical and psychological problems	Daugelis praneša apie fizines ir psichologines problemas
I can’t accept you because he will fight me for you	Negaliu tavęs priimti, nes jis kovos su manimi už tave
I can always wait for that	Aš visada galiu to laukti
A beautiful name for a beautiful woman	Gražus vardas gražiai moteriai
I grew up with politics	Aš užaugau su politika
I can’t help but feel responsible	Negaliu nesijausti atsakinga
I climbed to the third floor	Užlipau į trečią aukštą
Three episodes spent months	Trys epizode praleido mėnesius
I ran to them demanding what had happened	Nubėgau pas juos reikalaudama, kas atsitiko
Part of my plan has been implemented	Dalis mano plano buvo įgyvendinta
The sea breeze blew from the port below	Iš žemiau esančio uosto pūtė jūros vėjas
I reached up to press my fingers against it	Aš pasiekiau aukštyn, kad prispaustų pirštus prie jo
I have to show you one last thing	Turiu jums parodyti vieną paskutinį dalyką
I breathed in that too	Aš irgi tuo kvėpavau
I created the website in sign language	Sukūriau tinklalapį gestų kalba
I just shook my head off	Aš tik papurčiau galvą ne
I warn you not to resist	Perspėju nesipriešinti
I quickly picked it up and looked at the screen	Greitai pakėliau jį ir pažvelgiau į ekraną
I think he wants to build trust first	Manau, kad jis pirmiausia nori sukurti pasitikėjimą
I know the property very well	Labai gerai pažįstu turtą
It gives us a new way to do it	Tai suteikia mums naują būdą tai padaryti
I thought he would behave differently	Maniau, kad jis elgsis kitaip
I stopped and turned to see his gaze	Sustojau ir atsisukau pamačiau jo žvilgsnį
I was somewhere where I felt familiar	Buvau kažkur, kur jaučiausi pažįstama
I had to listen to him	Turėjau jo klausytis
I know the laws up to an inch	Aš žinau įstatymus iki colio
I started drinking some green tea	Pradėjau gerti šiek tiek žaliosios arbatos
I chose it for several reasons	Jį pasirinkau dėl kelių priežasčių
A typical error bar is displayed for each character	Kiekvienam simboliui pavaizduota tipinė klaidų juosta
Hug him and just let her sing	Apkabinkite jį ir tiesiog leiskite jai dainuoti
I need coffee to run in the morning	Man reikia kavos, kad galėčiau veikti ryte
I knew it was, but not where	Žinojau, kad toks yra, bet ne kur
Some significant changes have taken place since then	Nuo to laiko įvyko keletas reikšmingų pokyčių
I don’t write to them	Aš jiems nerašau
I didn’t get a hint of jealousy	Nepagavau nė užuominos apie pavydą
I couldn’t even go to the studio to record	Aš net negalėjau eiti į studiją įrašinėti
I don't remember his last name	Neprisimenu jo pavardės
Victoria praised him in his letters and magazine	Viktorija jį gyrė savo laiškuose ir žurnale
I was sure things wouldn’t work out	Buvau tikra, kad viskas nepavyks
I would highly recommend this property	Labai rekomenduočiau šį turtą
A great example would be exercise	Puikus pavyzdys būtų mankšta
I have to watch my knees at my age	Turiu stebėti savo kelius būdamas mano amžiaus
I know work is dangerous	Žinau, kad darbas pavojingas
Thinking and behavioral problems can also occur	Taip pat gali kilti mąstymo ir elgesio problemų
I will pull anything out with that old man	Su ta senute ištrauksiu bet ką
I told the audience they were disgusting	Sakiau publikai, kad jie šlykšti
I found them in the city	Radau juos mieste
I believe she escaped something	Tikiu, kad ji nuo ko nors pabėgo
I tried searching the internet but couldn't find anything	Bandžiau ieškoti internete, bet nieko neradau
I went to pick up the car from the underground garage	Nuėjau pasiimti mašinos iš požeminio garažo
I really need to sort this out tonight	Aš tikrai turiu tai sutvarkyti šį vakarą
I hope that prediction is correct	Tikiuosi, kad ta prognozė teisinga
Then I tried to put them in my own words	Tada pabandžiau juos išdėstyti savais žodžiais
Everything is going well on board	Laive viskas klostosi gerai
I didn’t get straight to it	Aš nepriėjau tiesiai prie jos
I know you will take good care of it	Žinau, kad tu ja gerai pasirūpinsi
And what sort of is called settled	O koks rūšiavimas vadinamas nusistovėjusiu
I slipped into the pool from the opposite side	Įsliuogiau į baseiną iš priešingos pusės
I still saw blood under my nails	Vis dar mačiau kraują po nagais
I didn’t want to be with her	Aš nenorėjau būti su ja
I stood up to see the struggle going on	Atsistojau, kad pamatyčiau besitęsiančią kovą
I still can't explain why	Vis dar negaliu paaiškinti kodėl
I gave him permission to be here	Aš daviau jam leidimą čia būti
I refused to drink anything	Atsisakiau nieko gerti
I will support you with my victorious right hand	Aš palaikysiu tave savo pergalinga dešine ranka
I knew it wasn’t his real name	Žinojau, kad tai ne tikrasis jo vardas
I wasn’t in the mood to see her now	Nebuvau nusiteikęs jos matyti dabar
I decided to steal your personal and property damage	Nusprendžiau pavogti jūsų asmeninę ir turtinę žalą
I reminded her of my meeting and she nodded	Priminiau jai apie savo susitikimą ir ji linktelėjo
I stood up, undressed, and ran away	Atsistojau, nusirengiau ir nubėgau
I’m probably more of a woman today	Šiandien tikriausiai esu labiau moteris
I had nothing to do with the program	Aš neturėjau nieko bendra su programa
I tried to breathe normally	Stengiausi normaliai kvėpuoti
I am selfish and accept	Esu savanaudis ir priimu
I will not ask you to stop that communication	Aš neprašysiu jūsų nutraukti to bendravimo
I started with paper and a ruler	Pradėjau nuo popieriaus ir liniuotės
Strong winds blow here all year round	Ištisus metus čia pučia stiprūs vėjai
I point to a picture of a girl	Rodau į merginos nuotrauką
A week later you showed up here	Po savaitės tu čia pasirodei
I know you never wanted to hurt me	Žinau, kad tu niekada nenorėjai manęs įskaudinti
I just left the office	Aš ką tik išėjau iš biuro
I get points for pleasure	Už malonumą gaunu taškų
The divorce takes effect immediately	Skyrybos įsigalioja nedelsiant
I tried to relax, breathing slowly	Bandžiau atsipalaiduoti, lėtai kvėpavau
I fell in love right away	Iškart įsimylėjau
There was a wide smile on my face	Mano veidą nuslinko plati šypsena
I pulled out my biology book	Išsitraukiau savo biologijos knygą
Traces of painting can be seen on the ceiling	Ant lubų matosi tapybos pėdsakai
I died there, along with others	Aš miriau ten, kartu su kitais
I may be too overwhelmed by my panic	Galiu būti per daug apimta savo panikos
I didn't sell anything	Nieko nepardaviau
I'm almost throwing up in front of you	Aš beveik nusimetu prieš tave
Several dishes lay on the countertop	Ant stalviršio gulėjo keli indai
I mean, nothing good will come of it	Aš turiu galvoje, nieko gero iš to neišeis
I think he needs someone to look after him	Manau, kad jam reikia žmogaus, kuris jį prižiūrėtų
I learned a new story	Sužinojau apie naują istoriją
I know, a stupid thick joke	Žinau, kvailas storas pokštas
I pressed a button to close the door	Paspaudžiau mygtuką, kad uždaryčiau duris
I couldn’t marry him	Aš negalėjau už jo ištekėti
I’m terribly tired after all the impression	Esu siaubingai pavargęs po viso įspūdžio
I knew it was the last day of his trial	Žinojau, kad tai buvo paskutinė jo teismo diena
I was sorry for him	Man jo buvo gaila
I agree that everyone has a great time	Sutinku, kad visi puikiai leidžia laiką
I just want to talk to someone	Aš tiesiog noriu su kuo nors pasikalbėti
This gave him a thorough knowledge of each form	Tai suteikė jam išsamių žinių apie kiekvieną formą
I finally went for another operation	Pagaliau nuėjau kitai operacijai
I literally stopped living	Tiesiogine prasme nustojau gyventi
The audio copy is only slightly worn	Garso kopija tik nežymiai dėvėta
I think every idiot can remember that	Manau, kad kiekvienas idiotas gali tai prisiminti
I held it to my face	Laikiau jį prie veido
I couldn’t hide my guilt well	Negalėjau gerai nuslėpti savo kaltės
I still feel panic	Vis dar jaučiu paniką
I take a good look at him on fire	Aš gerai pažvelgiu į jį ugnyje
I could easily imagine it with a crown and a sword	Lengvai galėčiau įsivaizduoti jį su karūna ir kardu
I had a right to know about myself	Turėjau teisę žinoti apie save
I want to sleep well	Noriu gerai išsimiegoti
I always drew to learn to see	Visada piešiau, kad išmokčiau matyti
I just couldn’t get another delivery	Aš tiesiog negalėjau susilaukti kito pristatymo
The sun appears in the east	Rytuose pasirodo saulė
I even have a few relatives there	Netgi ten turiu keletą giminaičių
I knew he was standing on the other side	Žinojau, kad jis stovi kitoje pusėje
I may still need another one	Vis tiek man gali prireikti dar vieno
I would move out, but I was always in touch	Išsikrausčiau, bet visada palaikiau ryšį
I sincerely congratulate you on its publication	Nuoširdžiai sveikinu jus su jo paskelbimu
I could never expect anything like it	Niekada negalėjau tikėtis nieko panašaus
All three were reserve players	Visi trys buvo atsarginiai žaidėjai
I couldn’t stand her gaze	Negalėjau pakęsti jos žvilgsnio
I very much hope that you will be able to experience this	Labai tikiuosi, kad jums pavyks tai patirti
Stupid thinking it's us	Kvailys manydamas, kad tai mes
I realized it was almost spring	Supratau, kad jau beveik pavasaris
I saw how much they loved her	Mačiau, kaip stipriai jie ją mylėjo
I didn’t recognize her from behind	Iš nugaros jos neatpažinau
I did not blame them for that	Aš jų dėl to nekaltinau
I thought they hated me for not joining	Maniau, kad jie manęs nekenčia, kad neprisijungiau
I forgot everything until winter	Viską pamiršau iki žiemos
I think it depends on who comes in	Manau, tai priklauso nuo to, kas įeis
I was in the wrong place	Buvau blogoje vietoje
I managed to hide it from most of them	Man pavyko tai nuslėpti nuo daugumos jų
I liked all the songs they selected and everything	Man patiko visos jų parinktos dainos ir viskas
I made all kinds of new friends	Susiradau visokių naujų draugų
I am studying the one closest to me	Studijuoju man artimiausią
A simple question just can’t generate deep data	Paprastas klausimas tiesiog negali generuoti gilių duomenų
I knew what she did to me would be deadly	Žinojau, kad tai, ką ji man padarė, bus mirtina
I went to the same school you teach	Aš mokiausi toje pačioje mokykloje, tu moki
I didn’t know what to say to that	Nežinojau ką į tai pasakyti
I pulled on a light blanket up to my neck	Prisitraukiau šviesią antklodę iki kaklo
I believe this is peace for our time	Tikiu, kad tai ramybė mūsų laikams
I really hope for you	Labai tikiuosi dėl tavęs
I met, but it was nowhere to be found	Aš susitikinėjau, bet tai niekur nedingo
I took a week to beat them	Pasiėmiau savaitę pabūti su jais
I like the prospect	Man patinka perspektyva
I never wanted this life for you	Niekada nenorėjau šio gyvenimo tau
The latter two soon dropped out of the competition	Pastarieji du netrukus po to iškrito iš konkurencijos
I was relieved to see him nod	Man palengvėjo pamačiusi, kaip jis linkteli
I know where this conversation is going	Aš žinau, kur veda šis pokalbis
I heard her move inside	Išgirdau, kaip ji juda viduje
I remember the first day at school	Prisimenu pirmąją dieną mokykloje
I believe that’s why I was a shadow job	Tikiu, kad būtent dėl ​​to aš buvau šešėlinis darbas
I felt pressure	Jaučiau, kaip jis daro spaudimą
Long driving days for sure, but only for a day	Ilgos vairavimo dienos tikrai, bet tik diena
I had to experience a choice	Turėjau patirti pasirinkimą
I went there hoping to find me	Nuėjau ten tikėdamasis, kad mane surasi
I hear another screaming of a dying worker	Girdžiu dar vieną mirštantį mirusio darbuotojo riksmą
I really didn’t want to question his masculinity	Tikrai nenorėjau suabejoti jo vyriškumu
After that, I usually clean and tidy the boat	Po to dažniausiai išvalau ir sutvarkau valtis
I wonder if these will look the same as them	Įdomu, ar šie atrodys taip pat kaip jie
I had his records in my hands	Rankose turėjau jo įrašus
I didn’t think one would come	Nemaniau, kad ateisi vienas
I just need to spend some nerve energy	Man tiesiog reikia išleisti šiek tiek nervinės energijos
I have seen it many times	Mačiau jį daugybę kartų
I dared to get closer	Išdrįsau prieiti arčiau
I enjoyed spending time with the boys	Man buvo malonu praleisti laiką su berniukais
Awesome man, really	Nuostabus vyras, tikrai
I have a few things to look out for	Turiu keletą dalykų, į kuriuos reikia atkreipti dėmesį
I wasn’t ready to be me	Aš nebuvau pasiruošęs, kad tai būčiau aš
I catch it before I catch it	Pagaunu ją dar nespėjus užklupti
I had to be the strongest	Aš turėjau būti stipriausias
I'll have dinner in about an hour	Vakarienę paruošiu maždaug po valandos
I just want him to make more use of my training	Tik norėčiau, kad jis labiau išnaudotų mano mokymus
I have to look down on it	Turiu pažvelgti į jį žemyn
I was wondering what to do next	Galvojau, ką daryti toliau
I didn’t see who was driving	Kas vairavo, nemačiau
I haven’t been disappointed since then	Nuo to laiko nenusivyliau
She was overwhelmed by the feeling	Ją apėmė jausmas
I didn't expect that at all	Šito visai nesitikėjau
I spent last night writing a letter	Praėjusią naktį praleidau rašydamas laišką
The glowing blue contours of her shape pierced my eyes	Švytintys mėlyni jos formos kontūrai pervėrė mano akis
I entered the site	Įėjau į svetainę
I still had wounds	Aš vis dar turėjau žaizdų
I had hoped and deserved it, but it still hurt	Aš to tikėjausi ir nusipelniau, bet vis dėlto tai skaudėjo
A pose she was too familiar with	Poza, su kuria ji buvo per daug pažįstama
I know you loved him too	Žinau, kad tu jį taip pat mylėjai
I wondered if he had become grumpy	Pagalvojau, ar jis tapo paniuręs
I barely strained the priest	Vos neįtempiau kunigo
I had heard of it	Buvau apie tai girdėjęs
They got an old plane	Jie gavo seną lėktuvą
I will not finish my life yet	Aš dar nebaigsiu savo gyvenimo
I cried for just a few seconds	Aš verkiau, tik kelias sekundes
I know they are very much looking for us	Žinau, kad jie mūsų labai ieško
I know what my father will say	Aš žinau, ką mano tėvas pasakys
I’ve always been able to get it up, but lately	Visada galėdavau tai atsikelti, bet pastaruoju metu
I had never done anything like it before	Niekada anksčiau nieko panašaus nebuvau daręs
I turned them over and checked the pulse	Apverčiau juos ir patikrinau pulsą
I said again, this time louder	Dar kartą pasakiau, šį kartą garsiau
I wasn’t in that part yet	Aš toje dalyje dar nebuvau
I live with my son who has an apartment	Aš gyvenu su sūnumi, kuris turi butą
I knew it was a civilian plane	Žinojau, kad tai civilinis lėktuvas
I have rooms available in my apartment	Turiu laisvų kambarių savo apartamentuose
I'm just helping to assemble the supplies	Aš tik padedu surinkti reikmenis
I didn’t even do business in this theater	Šiame teatre net verslo nedariau
I took you for granted	Priėmiau tave kaip savaime suprantamą dalyką
I can’t imagine where it just ended up	Neįsivaizduoju, kur tai ką tik pateko
I pulled the bow when it was behind the bush	Aš patraukiau lanką, kai jis buvo už krūmo
I think it was hard for him	Manau, kad jam buvo sunku
It dates back to m	Jis datuojamas m
Britain remained true to her	Didžioji Britanija išliko jai ištikima
I felt tears in my eyes	Pajutau, kaip akys ašaroja
Today I was sad for myself	Šiandien man buvo liūdna dėl savęs
I couldn’t keep it a secret	Negalėjau to išlaikyti paslaptyje
I would sleep on this	Aš miegočiau ant šito
None of them printed a word	Nė vienas iš jų neišspausdino nė žodžio
I didn’t like the hint of fear in them	Man nepatiko jose baimės užuomina
I sit on the ground and close my eyes	Atsisėdu ant žemės ir užsimerkiu
I doubt it will allow me to escort you back	Abejoju, ar ji leis man tave palydėti atgal
C provides enough rope for you to hook up	C suteikia pakankamai virvės, kad galėtumėte pasikabinti
I was just in prison	Vos ten patekau į kalinį
I wanted to get my soul back	Norėjau susigrąžinti savo sielą
I like the sound of the waves	Man patinka bangų garsas
I won’t think about it	Aš apie tai negalvosiu
A line of visitors and good wishes every day	Lankytojų ir gero linkėjimo eilė kiekvieną dieną
I hit the car window again, I feel strong	Vėl trenkiu į automobilio langą, jaučiuosi stipri
I waited for him to come after me	Laukiau, kol jis ateis paskui mane
I never moved from that position	Niekada nepajudėjau iš šios pozicijos
I have to get up sixth all week	Visą savaitę turiu keltis šeštą
That would be a bold move	Tai būtų drąsus žingsnis
There were dances a month ago	Prieš mėnesį buvo šokiai
I wondered if anything else to take	Apsidairiau, ar dar ko nors paimti
I needed a little detail about it	Man reikėjo šiek tiek smulkmenų apie tai
I haven’t talked to my parents since they left	Nuo tada, kai jie išvyko, su tėvais nekalbėjau
I didn’t do enough	Nepadariau pakankamai
A friend will never leave	Draugas niekada nepaliks
B, they didn’t always believe in or wanted to go deeper	B, jie ne visada tikėjo arba norėjo gilintis
I watched her intently with the edge of my eye	Atidžiai ją stebėjau akies krašteliu
I relaxed a little and softened my hand	Šiek tiek atsipalaidavau ir sušvelninau ranką
I was very proud to call him a friend	Labai didžiavausi, kad vadinau jį draugu
I have never seen a glass eye before	Niekada anksčiau nemačiau stiklinės akies
And that such research was unnecessary	Ir kad tokie tyrimai buvo nereikalingi
He took him to an interesting place	Jis nuvežė jį į įdomią vietą
I learned a lot about my father when I was younger	Daug sužinojau apie savo tėvą būdamas jaunesnis
I couldn’t let that matter	Negalėjau leisti, kad tai būtų svarbu
I can’t let that happen again	Negaliu leisti, kad tai pasikartotų
A trail led between the trunks	Tarp kamienų vedė takas
I don’t feel my limbs	Aš nejaučiu savo galūnių
I think she did it on purpose	Manau, kad ji tai padarė tyčia
I thanked you and left	Padėkojau ir išėjau
I swiped my finger along the line of his jaw	Perbraukiau pirštu išilgai jo žandikaulio linijos
I don't think he cared	Manau, jam tai nerūpėjo
I hope our children will never see war again	Tikiuosi, kad mūsų vaikai daugiau niekada nepamatys karo
I want to touch your mouth, lips, neck	Noriu paliesti tavo burną, lūpas, kaklą
The rat began to swim upward	Žiurkė pradėjo plaukti aukštyn
I crossed the river over a crowded pedestrian bridge	Pervažiavau upę per sausakimšą pėsčiųjų tiltą
I looked forward to getting there early	Nekantriai laukiau anksti ten patekti
I still needed that edge	Vis dėlto man reikėjo to krašto
I couldn’t feel it, though	Vis dėlto negalėjau to jausti
I think we'll start in a minute	Manau, kad po minutės pradėsime
I can’t stand it anymore	Aš nebegaliu to ištverti
I start by seeing it first	Iš pradžių pradedu ją pamatęs
I didn’t even take his name	Aš net nepasiėmiau jo vardo
I can’t blame this amazing resort	Negaliu kaltinti šio nuostabaus kurorto
I closed the door and went on	Uždariau duris ir nuėjau toliau
I was uncomfortable too	Man irgi buvo nejauku
I don't feel anything anymore	Daugiau nieko nejaučiu
I better start when your education starts	Geriau pradėsiu tada, kai prasidės tavo išsilavinimas
I would lay down my life for you	Aš atiduočiau savo gyvybę už tave
I was just dramatic	Tiesiog buvau dramatiška
Until then, I can survive anything	Iki tol galiu išgyventi bet ką
I was just trying to help a friend	Aš tik bandžiau padėti draugui
I know she will have something right	Žinau, kad ji turės kažką tinkamo
The enemy thought they were made of paper	Priešas manė, kad jie pagaminti iš popieriaus
I could never read it	Niekada negalėjau jo perskaityti
I was lucky to have a little cool breeze blowing	Man pasisekė, kad pūtė šiek tiek vėsus vėjelis
I have to somehow escape from my previous behavior	Turiu kažkaip pabėgti nuo savo ankstesnio elgesio
I barely escaped his life	Aš vos pabėgau nuo jo gyvybe
I turned off the light and closed the door	Išjungiau šviesą ir uždariau duris
A minute later, they heard the shower turn on	Po minutės jie išgirdo, kaip įsijungė dušas
I couldn’t do it yet	Aš dar negalėjau to padaryti
I stopped breathing for a second and looked back	Sekundei nustojau kvėpuoti ir pažvelgiau atgal
I see it all	Aš visa tai matau
I am in complete control of myself	Aš visiškai kontroliuoju save
I need to hear the passion	Man reikia išgirsti aistrą
I thought she was broken	Maniau, kad ji sulaužyta
There will be a guard to escort them back	Būs sargybinis, kuris palydėtų juos atgal
I was disappointed with my frustration	Nusivyliau savo nusivylimu
I understand this week will be dedicated to navigation	Suprantu, kad ši savaitė bus skirta navigacijai
I already know what she’s thinking	Aš jau žinau, ką ji galvoja
I clearly heard	Aš aiškiai girdėjau
I encountered two out of three	Aš susidūriau su dviem iš trijų
The film became especially popular among young people	Filmas ypač išpopuliarėjo tarp jaunimo
I also tried to calm my breath	Taip pat bandžiau nuraminti kvėpavimą
Males usually have lighter hats than females	Patinai paprastai turi šviesesnes kepures nei patelės
However, a million questions have in mind	Vis dėlto jos galvoje sukosi milijonas klausimų
After a long shift, I could be too	Po ilgos pamainos galėčiau būti taip pat
I caught her eye and waved	Pagavau jos akį ir pamojavau
I failed to break eye contact with him	Man nepavyko nutraukti su juo akių kontakto
I get fed up so incredibly fast	Aš pasisotinu taip neįtikėtinai greitai
I have enough equipment in the basement	Aš turiu pakankamai įrangos rūsyje
I didn’t even hear a frantic heartbeat	Net negirdėjau siautulingo širdies plakimo
I felt a little relieved but mostly nervous	Jaučiausi šiek tiek palengvėjęs, bet daugiausia nervingas
I speak firmly to him	Aš tvirtai su juo kalbu
I throw the butt in the bushes	Išmetu užpakaliuką į krūmus
I was right in doing so	Aš buvau teisus tai darydamas
I can really afford it	Tikrai galiu sau tai leisti
I would recommend this site to all my friends	Rekomendavau šią svetainę visiems savo draugams
A true shepherd sincerely sympathizes with his flock	Tikras piemuo nuoširdžiai užjaučia savo kaimenę
I have checked them all and there must be hundreds	Aš juos visus patikrinau ir turi būti šimtai
I have conflicting feelings about this	Turiu prieštaringų jausmų šiuo klausimu
I believe it’s time to get out of hiding	Tikiu, kad laikas išeiti iš slėptuvės
I called her and she told me everything	Paskambinau jai ir ji man viską papasakojo
I landed in my car	Nusileidau į savo mašiną
Below it is a vault	Po juo yra skliautas
I had to dream	Aš turėjau svajoti
I follow the same path too	Aš irgi einu tuo pačiu keliu
I try to take my thoughts to her	Stengiuosi nunešti savo mintis jai
I didn’t like that feeling	Man nepatiko šis jausmas
I saw a symbol in front of my eyes	Mačiau prieš akis gautą simbolį
I can’t stress that enough	Negaliu to pakankamai pabrėžti
I had one as a little girl	Aš turėjau vieną kaip maža mergaitė
I want it to end	Noriu, kad tai baigtųsi
A couple of school paper sheets	Pora mokyklinių darbų lapų
I looked at myself in the mirror	Pažvelgiau į save veidrodyje
I didn’t want him to be next to anyone other than me	Nenorėjau, kad jis būtų šalia kitų, išskyrus mane
I didn’t want every man, though	Vis dėlto nenorėjau kiekvieno vyro
I had to put it together myself	Aš pats turėjau tai sudėti
I tried to persuade her not to do anything stupid	Bandžiau ją perkalbėti, kad ji nedarytų nieko kvailo
I saw the sun in front of me	Priešais save pamačiau saulę
I don't have any gravel	Jokio žvyro neturiu
Strange sound is heard in the noisy air	Keistai girdimas garsas triukšmingame ore
I don’t know who he was	Aš nežinau, kas jis buvo
I should start from scratch	Turėčiau pradėti nuo nulio
I heard you had a disaster	Girdėjau, kad tau nutiko nelaimė
I had no idea what these people were doing	Aš neįsivaizdavau, ką šie žmonės užsiima
I thought she went to sleep yesterday	Maniau, kad ji vakar nuėjo miegoti
After a few minutes, she was breathing normally again	Po kelių minučių ji vėl kvėpavo normaliai
I was the director of a prison project	Buvau kalėjimo projekto direktorė
I know that look and you have it	Aš žinau tą išvaizdą ir tu jį turi
Kosu once or twice	Kosu vieną ar du kartus
I was thrilled by the memory	Suvirpėjau nuo prisiminimo
I couldn’t make him wait any longer	Negalėjau priversti jo laukti ilgiau
I so want it to end	Aš taip noriu, kad tai būtų baigta
A smart smile lit up his face	Jo veide nušvito gudri šypsena
I have so far	Turiu iki šiol
I need to send two messages	Man reikia išsiųsti dvi žinutes
I heard the crowd go crazy	Girdėjau, kaip minia pašėlo
I wonder what lies behind this sea	Įdomu, kas slypi už šios jūros
I know you can feel sympathy	Žinau, kad galite jausti užuojautą
I dreamed of justice, freedom and ambition	Svajojau apie teisingumą, laisvę ir ambicijas
I would like to make a suggestion	Norėčiau pateikti pasiūlymą
I will protect them, but they will suffer a lot	Aš juos saugosiu, bet jie daug kentės
I believe in your trembling, poor thing	Aš tikiu tavo drebėjimu, vargše
I wouldn’t be surprised if you didn’t hate us	Nenustebčiau, jei mūsų nekęstumėte
I couldn’t refresh it	Aš negalėjau to atsigaivinti
Here I had to be the winner	Čia aš turėjau būti nugalėtojas
I wouldn’t be her party	Aš nebūčiau jos šalis
I was shocked to hear what you mean	Buvau šokiruotas išgirdusi, ką tu turi omenyje
I love spring, summer, fall and winter alike	Aš vienodai myliu pavasarį, vasarą, rudenį ir žiemą
I grab the air and the fire comes with it	Aš patraukiu orą ir ugnis ateina su juo
I was completely ashamed of her and myself	Man buvo visiškai gėda dėl jos ir savęs
His mother was a teacher	Jo mama buvo mokytoja
I hear the front door pounding	Girdžiu kaip trinkteli lauko durys
I haven't accepted it yet	Aš dar jo nepriėmiau
I actually like the funny questions	Iš tikrųjų man patinka juokingi klausimai
I go there all the time	Aš ten einu visą laiką
I can smell it	Pajuntu pažįstamą jo kvapą
I know he’s a killer for other women	Žinau, kad jis yra kitų moterų žudikas
I let the tears flow down my face	Leidau ašaroms nutekėti mano veidu
I like to say those words	Man patinka sakyti tuos žodžius
I didn’t want that to happen	Aš nenorėjau, kad taip nutiktų
A recent visit describes the remains of today	Neseniai atliktas apsilankymas apibūdina šių dienų palaikus
I was sure the bleeding had stopped	Buvau tikra, kad kraujavimas liovėsi
I didn’t want to go to the building	Nenorėjau eiti į pastatą
I have lost too many loved ones more than once	Aš ne kartą praradau per daug artimųjų
I didn’t want to save his life	Aš neturėjau norėti išgelbėti jo gyvybės
I really need it, my love	Man to labai reikia, mano meile
I was inspired by the relief	Iš palengvėjimo įkvėpiau
I had other ways to get home	Turėjau kitų būdų grįžti namo
I get up to see the scene	Atsikeliu apžiūrėti įvykio vietos
I think that’s enough to make you understand the difference	Manau, kad to pakanka, kad suprastum skirtumą
The two cities are connected by a road bridge	Abu miestus jungia kelių tiltas
I would do it tomorrow	Aš tai padaryčiau rytoj
I won’t even damage the furniture	Net baldų nesugadinsiu
The acceptance of the character was controversial	Personažo priėmimas buvo prieštaringas
Noise was heard in the background	Fone pasigirdo triukšmas
I did a pretty fair job	Atlikau gana sąžiningą darbą
I remember his good mood,	Prisimenu jo gerą nuotaiką,
I wouldn't have called that	Nebūčiau tokiam skambinusi
After a few minutes, he hung up	Po kelių minučių jis padėjo ragelį
I didn’t want anyone to hate me for helping them	Nenorėjau, kad kas nors manęs nekęstų už tai, kad jiems padėjau
I hate to rush you, but I run out of time	Nekenčiu tavęs skubėti, bet laiko trūksta
I wanted to leave tonight	Šįvakar norėjau išeiti
I'd rather fix it vs	Verčiau jį pataisyti vs
I knew everything she would say would be so	Žinojau, kad viskas, ką ji pasakys, bus taip
I was afraid to find out it was all fake	Bijojau sužinoti, kad visa tai buvo netikra
I was wondering how money works	Mane domino, kaip veikia pinigai
I am extremely sorry that our time has been shortened	Man be galo gaila, kad mūsų laikas buvo sutrumpintas
I wanted to be an engineer	Norėjau būti inžinieriumi
I invite you to leave my grave	Aš kviečiu tave išeiti iš savo kapo
I can feel these things	Aš galiu jausti šiuos dalykus
The couple was sent to the hospital	Pora buvo išsiųsta į ligoninę
I repeated this process for the third time	Šį procesą pakartojau trečią kartą
By then I was already tired, really tired	Tada jau buvau pavargęs, tikrai pavargęs
I can also tell the time	Taip pat galiu pasakyti laiką
I brought my blog in a small bag	Savo dienoraštį atsinešiau mažame maišelyje
I was so glad I wasn’t one of them	Labai apsidžiaugiau, kad nebuvau viena iš jų
I didn’t know where she learned them	Nežinojau, kur ji jų išmoko
I’m not dead, no matter what they say	Aš nesu miręs, kad ir ką jie sakytų
I don’t need to talk about these things any further	Man nereikia toliau kalbėti apie šiuos dalykus
I never said anything, I never did anything	Niekada nieko nesakiau, niekuomet neišsiverčiau
A complaint you can accept for a new position	Skundas, kurį galite priimti į naujas pareigas
Here’s the swing and skipping	Čia sūpynės ir praleidimas
I boldly walk past the country	Aš drąsiai einu pro šalį
I want this to be my tragedy, not her	Noriu, kad tai būtų mano, o ne jos tragedija
I can love her without hope	Aš galiu ją mylėti be vilties
I received a personal invitation to see your play	Gavau asmeninį kvietimą pamatyti tavo pjesę
I am a small business person	Esu smulkaus verslo žmogus
In fact, I was very tired	Tiesą sakant, buvau labai pavargęs
I run them off the road	Paleidžiu juos nuo kelio
I met him in the hallway looking for us	Sutikau jį prieškambaryje mūsų ieškantį
I wonder what happened in her nerve cells	Įdomu, kas dėjosi jos nervų ląstelėse
I was quiet, restrained and allowed him to lead	Buvau tyli, santūri ir leidau jam vadovauti
I was killed in the capital	Mane nužudė sostinėje
I would love to be with you	Man patiktų būti su tavimi
I work hard for family	Sunkiai dirbu dėl šeimos
I’m not a scared audience	Aš nesu išsigandusi publika
I was in my room at the time	Tuo metu buvau savo kambaryje
I told him about it today	Šiandien jam apie tai papasakojau
I like his challenge	Man patinka jo iššūkis
I understand that by design this should not be necessary	Suprantu, kad pagal dizainą tai neturėtų būti būtina
Carol retreated to the southern regions of the kingdom	Karolis pasitraukė į pietinius karalystės regionus
I thought we’d see you tonight	Maniau, kad tą vakarą pasimatysime
I'm not scared of you	Aš tavęs nebijau
I understood this experience very well	Labai gerai supratau šią patirtį
I took a few more steps	Žengiau dar kelis žingsnius
I had never felt anything like it	Niekada nebuvau pajutusi nieko panašaus
A teenager with a second look	Paauglys su antru žvilgsniu
I didn’t want to eat it	Nenorėjau jo valgyti
I followed him	Aš nusekiau jam iš paskos
They completely accepted me	Jie mane visiškai priėmė
I played the same con	Aš žaidžiau tą patį con
I need to take a shower and have a cup of coffee	Man reikia nusiprausti po dušu ir išgerti puodelį kavos
I feel love all around	Jaučiu meilę visur aplinkui
I'd rather buy it myself	Verčiau pati perku
I would not hesitate to use it again	Nedvejodama pasinaudočiau juo dar kartą
I probably heard what was going on in court	Turbūt girdėjau, kas vyko teisme
A large envelope lay on the floor	Ant grindų gulėjo didelis vokas
Several small cars were thrown	Išmėtyti keli nedideli automobiliai
I definitely emphasized the last thing	Būtinai pabrėžiau paskutinį dalyką
I stop looking for a source	Sustoju, ieškau šaltinio
I see that he was hiding from everyone	Matau, kad slapstėsi nuo visų
I promised impressions from the ship	Pažadėjau įspūdžių iš laivo
I just can’t help it	Aš tiesiog negaliu padėti
A warm feeling overwhelmed me	Mane apėmė šiltas jausmas
I think maybe she caught him	Manau, galbūt ji jam užkliuvo
I'm sitting at the next table	Sėdžiu prie kito stalo
I know you hate it	Žinau, kad tu to nekenti
I would never have done that to any of you	Niekada nebūčiau to padaręs nė vienam iš jūsų
I lost myself abandoned	Pamečiau save apleisti
Lawrence, dead a lot	Lawrence'as, daug žuvęs
The first was volume	Pirmasis buvo apimtis
I wonder what they do	Įdomu, kuo jie užsiima
I finally fell asleep on the couch around midnight	Pagaliau apie vidurnaktį užmigau ant sofos
I can now confirm that it is fully deserved	Dabar galiu patvirtinti, kad tai visiškai nusipelnė
I saw you playing there	Mačiau tave ten žaidžiantį
It seemed strange to me that she did it	Man pasirodė keista, kad ji tai padarė
I have the same problem	Aš turiu tą pačią problemą
I was really drunk and he said he was disgusting	Buvau tikrai girta, o jis pasakė, kad yra šlykštus
I wanted to ask where the girls are	Norėjau paklausti, kur merginos
Some tracks were the first	Kai kurie takeliai buvo pirmieji
None of this was given to me	Nė vienas iš šių man nebuvo duotas
I still didn’t fully understand the importance of my presence	Vis dar nesupratau visos savo buvimo svarbos
I feel like a new person today	Šiandien jaučiuosi kaip naujas žmogus
I have to be hundreds of feet above the ground	Turiu būti šimtus pėdų virš žemės
An ordinary ghost will not turn everything into a deep freeze	Įprastas vaiduoklis visko nepavers giliu užšalimu
I saw your father in the distance	Tolumoje mačiau tavo tėvą
I sold them all a long time ago	Seniai juos visus pardaviau
I’m not quite ready to sleep	Aš ne visai pasiruošęs miegoti
I glanced over my shoulder, but there was nothing there	Žvilgtelėjau per petį, bet ten nieko nebuvo
I also add the sauce recipe	Pridedu ir padažo receptą
I didn’t hurt any fairies	Jokiai fėjai nenuskriaudžiau
I have to get out of here, though	Vis dėlto turiu dingti iš čia
I was so proud of what just happened	Aš taip didžiavausi tuo, kas ką tik įvyko
Everyone works differently	Kiekvienas dirba skirtingai
I think it has to do with our nature	Manau, kad tai susiję su mūsų prigimtimi
I think some clarification will be needed	Manau, kad reikės tam tikro paaiškinimo
I catch my breath and move on	Atgaunu kvapą ir einu toliau
I know who they are now	Aš žinau, kas jie dabar
A sudden pain tore at his heart	Staigus skausmas suplėšė jo širdį
I hesitated to touch them	Dvejojau juos paliesti
I tried to be cool on this	Stengiausi būti kietas šiuo klausimu
I noticed her hands bare	Pastebėjau, kad jos rankos plikos
I didn’t think anyone was downstairs	Nemaniau, kad kas nors buvo apačioje
I liked the university	Man patiko universitetas
I was thrilled by its effects	Suvirpėjau nuo jo poveikio
I worked hard to get here	Sunkiai dirbau, kad čia patekčiau
I was really tired	Buvau tikrai pavargęs
I was a bull in a porcelain store	Buvau jautis porceliano parduotuvėje
Now I remember it as if it had been yesterday	Dabar prisimenu tai taip, lyg tai būtų buvę vakar
I hear them talk quietly about what an amazing feeling it is	Girdžiu, kaip jie tyliai kalba apie tai, koks nuostabus jausmas
I can go back to the store	Galiu grįžti į parduotuvę
I look him in the eye	Pažvelgiu jam į akis
I could feel my skin crawling with anger	Jaučiau, kaip mano oda šliaužia iš pykčio
It caught me once and it shocked me	Kartą mane pagavo ir tai mane sukrėtė
The charges never reached court	Kaltinimai niekada nepasiekė teismo
I have to get up to work early tomorrow	Rytoj turiu anksti keltis į darbą
All she had known since her youth was gone	Dingo visi, kuriuos ji pažinojo nuo jaunystės
His strength was almost gone	Jo jėgos beveik nebeliko
I wouldn’t let one	Neleisčiau nei vieno
I doubt he can feel such feelings	Abejoju, kad jis gali jausti tokius jausmus
There were a couple of police officers there	Ten buvo pora policijos pareigūnų
I can't stand it, man	Aš negaliu to pakęsti, žmogau
Full list of missing men	Visas dingusių vyrų sąrašas
I looked around the room and knew nothing	Apsidairiau po kambarį ir nieko nepažinojau
A great gift would be a plant in the yard	Puiki dovana būtų augalas kieme
I was a little shocked by the feeling	Mane šiek tiek sukrėtė jausmas
I can’t talk to this thing that has me	Negaliu kalbėti su šiuo dalyku, kuris mane turi
I climbed the stairs to our apartment	Užlipau laiptais į mūsų butą
I didn’t fight him, not this time	Aš su juo nekovojau, ne šį kartą
I needed to feel his arms around me	Man reikėjo jausti jo rankas aplink save
I probably looked dead	Turbūt atrodžiau negyvas
I will not risk it	Aš jai nerizikuosiu
The meeting place was not specified	Susibūrimo vieta nebuvo nurodyta
I just need to do it	Man tiesiog reikia tai padaryti
I’ve never noticed how beautiful horses are before	Niekada anksčiau nepastebėjau, kokie gražūs žirgai
I didn’t know where else to turn to my prayer	Nežinojau, kur kitur kreiptis į savo maldą
I really didn’t have to do that	Man tikrai nereikėjo to daryti
I flushed and pulled on the sweater on my chest	Paraudau ir užsitraukiau megztinį ant krūtinės
The date of his death is unknown	Jo mirties data nežinoma
I wanted to try the Prophet	Norėjau išbandyti pranašą
I crossed the site by hand	Perbraukiau ranka svetainę
I think it gave him courage	Manau, tai suteikė jam drąsos
I need to find a long stick	Man reikia rasti ilgą lazdą
It is a pity that his blood has been wasted	Gaila, kad jo kraujas iššvaistytas
I turned the other way	Pasisukau į kitą pusę
I couldn’t figure out what hit him	Negalėjau suprasti, kas jį užklupo
I am grateful to be independent	Esu dėkingas, kad esu nepriklausomas
A few days, at most a week	Keletas dienų, daugiausiai savaitės
I had to tell her what her influence meant	Turėjau jai pasakyti, ką reiškia jos įtaka
I waited for the morning	Laukiau ryto
She has since left the show	Nuo to laiko ji paliko šou
I saw two big tears fall from my eyes	Mačiau, kad iš mano akių nukrito dvi didelės ašaros
I won’t let that happen	Aš neleisiu, kad tai įvyktų
And sometimes otherwise is just fine	O kartais kitaip yra tiesiog gerai
I hope you will someday understand	Tikiuosi, kad kada nors suprasi
I appealed to religion to reduce guilt	Aš kreipiausi į religiją, kad sumažinčiau kaltę
I see us only as we are now	Matau mus tik tokius, kokie esame dabar
I could no longer be with him	Aš nebegalėjau būti su juo
I traveled there all my college years	Ten keliavau visus savo koledžo metus
I could never preach from that text	Aš niekada negalėjau pamokslauti iš to teksto
From here I see the highway and the house	Iš čia matau greitkelį ir namus
I wouldn’t be surprised if the doll recovered	Nenustebčiau, jei lėlė atgytų
I have a big problem with that	Turiu su tuo didele problema
In front of him lay a richly decorated room	Prieš jį gulėjo gausiai papuoštas kambarys
I feel it in my spirit	Jaučiu tai savo dvasia
I just pushed the panel back into it	Aš tiesiog atremiau skydelį atgal į jį
I count them when they land	Aš skaičiuoju juos, kai jie nusileidžia
A beautiful and thoughtful gift for everyone!	Graži ir apgalvota dovana kiekvienam!
A decision was being made in his mind	Jo galvoje buvo kuriamas sprendimas
I thought so too at first	Aš irgi taip maniau iš pradžių
I have some things to take care of here	Čia turiu pasirūpinti kai kuriais dalykais
I also didn’t like what replaced him	Man taip pat nepatiko, kas jį pakeitė
A lot of me made fun of me at school	Iš manęs daug tyčiojosi mokykloje
I hated her for doing it	Nekenčiau jos, kad tai padarė
His theoretical and other writings consist of ten large volumes	Jo teoriniai ir kiti raštai sudaro dešimt didelių tomų
I'm not going to the village	Aš neisiu į kaimą
I love everything chocolate	Aš myliu viską, ką šokoladas
I just wanted air	Aš tiesiog norėjau oro
I try it, it doesn't work	Bandau tai, neveikia
I had to move carefully and disguise my true intentions	Turėjau judėti atsargiai ir užmaskuoti savo tikruosius ketinimus
I shook my head to remove the image	Papurčiau galvą, kad pašalinčiau vaizdą
I brought them with me	Aš juos atsinešiau su savimi
I, for one, have not lost hope	Aš, pavyzdžiui, nepraradau vilties
A knocking on the door was heard and distracted her	Pasigirdo beldimas į duris ir sutrikdė jos dėmesį
I miss people	Man trūksta žmonių
I wasn’t even properly put on	Net nebuvau tinkamai užsidėjęs
I wouldn’t trade with her in places	Vietomis su ja nekeisčiau
And it worked beautifully	Ir veikė gražiai
I am so glad to see you	Man labai malonu tave matyti
The single was also popular in other countries	Singlas buvo populiarus ir kitose šalyse
Man himself is changing over the years	Pats žmogus per šiuos metus keičiasi
I got out without any problems	Išlipau, be problemų
I gave it to the slaves tonight	Šį vakarą atidaviau vergams
I wanted them to leave	Norėjau, kad jie pasitrauktų
I fell back on the roof	Nukritau atgal ant stogo
I think you have to like what you do	Manau, kad tau turi patikti tai, ką darai
I have verified this fact from several sources	Aš patikrinau šį faktą iš kelių šaltinių
I assure him he has nothing to worry about	Užtikrinu jį, kad jam nėra dėl ko jaudintis
I think we can do that	Manau, kad galime tai padaryti
I once turned my shoulder	Kartą atsigręžiau per petį
I asked about them and they asked about me	Aš klausiau apie juos, o jie klausė apie mane
I continued to tremble, though not from the cold	Ir toliau drebėjau, nors ir ne nuo šalčio
I couldn’t stop myself	Aš negalėjau savęs sustabdyti
I didn’t control my mind	Aš nekontroliavau savo proto
I look forward to sharing more with you	Nekantrauju pasidalinti su jumis daugiau
I crossed my hair over my right ear	Perbraukiau plaukus per dešinę ausį
I stood like a stone	Stovėjau kaip akmuo
I was away from the computer	Buvau toli nuo kompiuterio
I hope to do the same here	Tikiuosi čia padaryti tą patį
I forgot how simple life on the island is	Pamiršau, koks paprastas yra gyvenimas saloje
I just need to take a minute to rest	Man tereikia minutėlę pailsėti
I didn’t even tell him the most important part	Aš jam net nepasakiau svarbiausios dalies
I always thought he hated me	Visada maniau, kad jis manęs nekenčia
It allowed me to go and do it	Tai leido man eiti ir tai padaryti
I needed a job and a place to live	Man reikėjo darbo ir gyvenamosios vietos
I can no longer live like this	Aš nebegaliu taip gyventi
I will never let us down again	Daugiau niekada neleisiu mums skirtis
I met him many years ago	Sutikau jį prieš daug metų
I should probably go to her after all this	Tikriausiai turėčiau eiti pas ją po viso šito
We were under the gun all night	Visą naktį buvome po ginklu
The option is to point your fingers forward	Variantas yra nukreipti pirštus į priekį
I wanted you all to live	Aš norėjau, kad jūs visi gyventumėte
A woman in a white robe sang to him	Jam dainuodavo moteris baltu chalatu
Barely tolerate the guy	Vos pakęsti vaikiną
I told my mom we were taking it pretty seriously	Sakiau mamai, kad daromės gana rimtai
A beautiful fairy sat on a majestic black horse	Graži fėja sėdėjo ant didingo juodo žirgo
There was a game	Vyko žaidimas
I will give up drinking, bad words, everything	Atsisakysiu gėrimo, blogų žodžių, visko
I just wanted to give you a broader perspective	Aš tiesiog norėjau suteikti jums platesnę perspektyvą
I see her struggling to control anger	Matau, kaip ji kovoja, norėdama suvaldyti pyktį
For example, my friend	Pavyzdžiui, mano draugas
I wouldn’t consider it	Aš to nesvarsčiau
I felt uncomfortable as we walked through this portrait	Jaučiausi nesmagiai, kai eidavome pro šį portretą
I always thought they were beautiful	Visada maniau, kad jie gražūs
These days I rarely see you in front of me	Šiomis dienomis retai matau tave mano akivaizdoje
I didn’t even imagine the forest could look that way	Net neįsivaizdavau, kad miškas gali atrodyti taip
I was tired of the previous practice	Buvau pavargusi nuo ankstesnės praktikos
I could barely lift a hundred and fifty	Vos galėjau pakelti šimtą penkiasdešimt
I was torn by grief	Mane draskė sielvartas
Marriage and divorce later, he was still here	Santuoka ir skyrybos vėliau, jis vis dar buvo čia
I turn my head and inspect the room again	Pasuku galvą ir dar kartą apžiūriu kambarį
I couldn’t just get out	Aš negalėjau tiesiog išeiti
I always take off my shoes	Visada nusiaunu batus
Since then, the song has become a fan favorite	Nuo tada daina tapo gerbėjų mėgstamiausia
I was rich and could choose a young woman	Aš buvau turtingas ir galėjau pasirinkti jaunas moteris
I had to go to the next one	Turėjau eiti į kitą
I knock on his door and wait	Pasibeldžiu į jo duris ir laukiu
I remember him even now	Prisimenu jį ir dabar
I knew it wouldn’t let me go	Žinojau, kad jis neleis man pasitraukti
I didn’t have that	Aš to neturėjau
I would have to climb on it	Man tektų į jį lipti
I loved it too	Aš taip pat tai pamilau
A conference was held at the time	Tuo metu vyko konferencija
I didn’t have to move	Man nereikėjo judėti
I look at my environment	Žiūriu į savo aplinką
I quickly looked around, looking for witnesses	Greitai apsidairiau, ieškodamas liudininkų
A beautiful suit and important friends made him look honorable	Gražus kostiumas ir svarbūs draugai leido jam atrodyti garbingai
I was completely immersed in my new world	Buvau visiškai įtrauktas į savo naują pasaulį
But I’ve never acted the way you do now	Tačiau aš niekada nesielgiau taip, kaip tu dabar
I would ask him to stop	Prašyčiau jo sustoti
I could pick up my stuff	Galėčiau pasiimti savo daiktus
I look forward to living there	Nekantriai laukiu kada ten apsigyvensiu
I watched in surprise	Žiūrėjau nustebęs
The hand touches my shoulder, surprising	Ranka paliečia mano petį, nustebindama
I ran out of blocks	Man pritrūko kvartalo
I see it working for you	Matau, kad tai veikia jums
Validation bias is a form of cognitive bias	Patvirtinimo šališkumas yra kognityvinio šališkumo forma
I was going to be a lot more than that	Aš ketinau būti daug daugiau nei tai
I didn’t need to drive it	Man nereikėjo jo vairuoti
The team headed to the mountains to search for the area	Komanda patraukė į kalnus ieškoti vietovės
I am extremely in love with this director	Aš esu be galo įsimylėjęs šį režisierių
I didn't stay at the computer for long	Prie kompiuterio ilgai neužsibuvau
They did not speak for many years after this incident	Po šio įvykio jie daug metų nekalbėjo
Many of them were lying	Daugelis jų buvo melagingi
I was not convinced by them	Man jie nebuvo įtikinami
I didn’t have to be so brave	Aš neturėjau būti toks drąsus
Now I am your husband and your master	Dabar esu tavo vyras ir tavo šeimininkas
I haven’t seen such an exciting array yet	Tokio jaudinančio masyvo dar nemačiau
I wasn’t worried he would tell anyone	Nesijaudinau, kad jis niekam pasakys
I really started to dislike that man	Man tikrai pradėjo nepatikti tas vyras
I have never held a gun before	Niekada anksčiau nelaikiau ginklo
I don’t see anything threatening	Nieko grėsmingo nematau
I couldn’t keep it any longer	Negalėjau jo ilgiau išlaikyti
I can’t let dreams come in	Negaliu įsileisti sapnų
I was never introduced to my new family members	Niekada nebuvau supažindintas su savo naujaisiais šeimos nariais
A pair of brown eyes floated nearby	Netoliese plūduriavo pora rudų akių
Just thought you have more mind	Tiesiog maniau, kad tu turi daugiau proto
I think once he just allowed island roads to be	Manau, vieną kartą jis tiesiog leido salų keliams būti
A thousand thoughts flooded him at once	Tūkstantis minčių jį užplūdo vienu metu
I tried to call her but did not answer	Bandžiau jai paskambinti, bet neatsiliepė
I barely noticed it was already night	Vos nepastebėjau, kad jau naktis
I had to do something to stop them	Turėjau ką nors padaryti, kad juos sustabdyčiau
You really are one	Jūs tikrai esate vienas
I want to be a good mom	Noriu būti gera mama
I think they call them differently	Manau, kad jie jas vadina kitaip
I just got home to visit	Aš ką tik grįžau namo aplankyti
I was just reloading things in an empty room	Aš tiesiog perkračiau daiktus tuščiame kambaryje
I couldn’t force anything	Nieko negalėjau priversti
I see anxiety in his deep green eyes	Jo giliai žaliose akyse matau nerimą
I shouldn’t know what happened to them	Neturėčiau žinoti, kas su jais nutiko
I never wanted him dead	Niekada nenorėjau jo mirties
I broke into the recording room and luckily I am alone	Aš įsiveržiau į įrašų kambarį ir, laimei, esu vienas
A man with a disgusting smile and a disgusting past	Žmogus su šlykščia šypsena ir šlykščia praeitimi
I wouldn’t worry about that, though	Vis dėlto aš dėl to nesijaudinčiau
I was just in the neighborhood	Tiesiog buvau kaimynystėje
I wanted to win her	Norėjau ją laimėti
A snack from my chicken cake	Užkandu iš savo vištienos paplotėlio
I found them and they didn’t even remember me	Radau juos ir jie manęs net neprisiminė
I am also interested in promoting cultural diversity	Taip pat domiuosi kultūrinės įvairovės skatinimu
I descend back into the shelter of the trees	Įsmuku atgal į medžių priedangą
Players can also fight each other	Žaidėjai taip pat gali kautis tarpusavyje
I so wanted to die then	Aš taip norėjau mirti tada
I can't get it back	Aš negaliu to susigrąžinti
I need to love what the company means	Man reikia mylėti tai, ką reiškia įmonė
I looked down and smiled	Pažvelgiau žemyn ir nusišypsojau
I realized what she was feeling	Supratau, ką ji jaučia
I grew up reading them all	Aš užaugau skaitydama juos visus
I made a mistake that changed my life	Padariau klaidą, kuri pakeitė mano gyvenimą
I am writing to inform you and to protect you	Rašau norėdamas jus informuoti ir jus apsaugoti
I didn’t have people around	Neturėjau aplinkui žmonių
I’m curious to see the new colors	Man įdomu pamatyti naujas spalvas
I wasn’t happy about that	Nebuvau tuo patenkintas
I watched her go and smiled to herself	Stebėjau, kaip ji nueina, ir nusišypsojau sau
A million pieces that could never be found again	Milijonas vienetų, kurių daugiau niekada nebūtų galima rasti
It is not bad	Tai nėra blogai
I looked at my slender muscular body and shrugged	Pažvelgiau į savo liekną raumeningą kūną ir gūžtelėjau pečiais
I remembered feeling pain in my hand	Prisiminiau, kaip jaučiau skausmą rankoje
I asked about working with you	Aš paklausiau apie darbą su jumis
I don’t feel anything like that	Nieko panašaus nejaučiu
A plan doomed to fail from the start	Planas, pasmerktas žlugti nuo pat pradžių
I was going to make this girl cool	Aš ketinau padaryti šią merginą kietą
I felt like something was going on	Jaučiau, kad kažkas vyksta
I believe he really could	Tikiu, kad jis tikrai galėtų
I have to be three or four years old	Man turi būti treji ar ketveri metai
I felt powerless	Jaučiausi bejėgė
The guy at work was on family vacation	Vaikinas darbe buvo šeimos atostogos
I mean, look at those two	Aš turiu galvoje, pažiūrėkite į tuos du
I was very addicted to this man for almost everything	Buvau labai priklausoma nuo šio vyro beveik viskuo
I can control my drink	Aš galiu kontroliuoti savo gėrimą
I saw a strange drawing	Pamačiau keistą piešinį
I have some records of him	Turiu keletą jo įrašų
I should pick them up, get out, do something	Turėčiau juos pasiimti, išeiti, ką nors padaryti
I'm scared, I'm really scared	Išsigandau, tikrai išsigandau
The hall is licensed for civil wedding ceremonies	Salė yra licencijuota civilinėms vestuvių ceremonijoms
I refuse to stand and sit on the bed	Atsisakau stovėti ir atsisėdu ant lovos
A walking corpse, in the voice of a ghost	Vaikščiojantis lavonas, vaiduoklio balsu
I will not do otherwise now	Dabar aš kitaip nepadarysiu
A circle of rifles stood by a tree	Šautuvų ratas stovėjo prie medžio
I couldn’t even breathe	Aš net negalėjau kvėpuoti
I didn’t understand what he wanted to say	Nesupratau, ką jis norėjo pasakyti
Another calls him back	Kitas jam perskambina
There was a huge sense of calm	Apėmė didžiulis ramybės jausmas
I just shook my head that no	Aš tiesiog purtau galvą, kad ne
I actually thought the bed in the room was beautiful	Iš tikrųjų maniau, kad lova kambaryje buvo graži
I didn’t think the new path would pay off	Nemaniau, kad naujas kelias apsimokės
I decided to test my new status with him	Nusprendžiau su juo išbandyti savo naują statusą
I opened my eyes and looked around while sleeping	Atmerkiau akis ir apsidairiau pusiau miegant
I can inspire people with my books	Savo knygomis galiu įkvėpti žmones
I know the human mind is simple	Žinau, kad žmogaus protas yra paprastas
I just can’t understand what the plan is	Aš tiesiog negaliu suprasti, koks yra planas
I would die if it meant she could live	Aš mirčiau, jei tai reikštų, kad ji gali gyventi
I assure you that your efforts will be in vain	Užtikrinu jus, kad jūsų pastangos bus bergždžios
A cruel turn of fate	Žiaurus likimo posūkis
I’m not going to see them	Aš nesiruošiu jų matyti
I have to go pick up my daughter	Turiu eiti pasiimti dukros
I can't set the loop for the location	Negaliu nustatyti for kilpos į vietą
I didn’t even know how my neighbors were growing	Net nepažinojau, kaip auga mano kaimynai
It is best to build a new factory in the same place	Geriausia pastatyti naują gamyklą toje pačioje vietoje
I really need your support	Man labai reikia jūsų paramos
There was a small fire on the beach	Paplūdimyje degė nedidelis gaisras
They are also described below	Jie taip pat aprašyti žemiau
I wanted it the worst way	Aš norėjau to blogiausiu būdu
I can smell her, her real smell, not her perfume	Jaučiu jos kvapą, jos tikrąjį kvapą, o ne jos kvepalus
I heard two men running towards me	Išgirdau, kaip du vyrai bėga link manęs
I shrugged a little and smiled	Truputį gūžtelėjau pečiais ir nusišypsojau
I won’t let them hurt you anymore	Neleisiu jiems daugiau tavęs įskaudinti
I remember times when emotions were strong	Prisimenu laikus, kai emocijos buvo stiprios
However, I would never make such a meeting	Vis dėlto niekada neskirčiau tokio susitikimo
I’ve come this far	Aš jau atėjau taip toli
I know nothing about him	Nieko apie jį nežinau
I imagined few would do that	Įsivaizdavau, kad tai padarys nedaugelis
I saw it clearly as a day	Mačiau tai aiškiai kaip dieną
I hope you can help me	Tikiuosi, kad galite man padėti
I didn’t think it worked out	Nemaniau, kad tai pavyko
I like to donate money	Man patinka dovanoti pinigus
I look at the two closest to the bar	Žiūriu į du arčiausiai baro sėdinčius
A distant moan and cry was heard towards her	Jos link pasigirdo tolimas aimanas ir verksmas
I am jealous and worried	Aš pavydu ir susirūpinęs
I feel very happy about how they turned out	Jaučiuosi labai laimingas dėl to, kaip jie pasirodė
It is not fiction and is about real events	Tai nėra fikcija ir yra susiję su tikrais įvykiais
I looked at my brother in a completely different light	Pažvelgiau į savo brolį visai kita šviesa
I was hoping you would find out about it	Tikėjausi, kad tu apie tai sužinosi
I sold insurance to make ends meet	Pardaviau draudimą, kad galą sudurčiau
I probably have a year or more left	Tikriausiai man liko metai ar daugiau
I see grief in the images, but also beauty	Vaizduose matau sielvartą, bet ir grožį
I organized the program	Aš organizavau programą
Everything was needed again	Viskas, ko reikėjo iš naujo
I shrugged and stood up	Gūžtelėjau pečiais ir atsistojau
I’ve seen a lot in my life	Per savo gyvenimą mačiau daug
A whole minute passed, then two, then three	Praėjo visa minutė, tada dvi, tada trys
Total retirement was unusual at the time	Iš viso darbo išėjus į pensiją tuo metu buvo neįprasta
I will not have your death on my hands	Aš neturėsiu tavo mirties ant mano rankų
I forced myself to crawl to the door	Prisiverčiau nušliaužti prie durų
I tried and succeeded	Pabandžiau ir pavyko
I can't agree with that	Negaliu su tuo sutikti
I think it’s pretty normal	Manau, kad tai gana įprasta
I had never entered the city itself before	Niekada anksčiau nebuvau įžengęs į patį miestą
I think this show is only getting better	Manau, kad šis pasirodymas tik gerėja
I look forward to meeting you at our next event!	Tikiuosi susitikti kitame mūsų renginyje!
I wasn’t sure what to do or say	Nebuvau tikras, ką daryti ar pasakyti
They both have that wit and that satire	Jie abu turi tą sąmojį ir tą satyrą
I think that is the case	Manau, kad taip ir būna
I had also lost weight	Aš taip pat buvau numetęs svorio
I hear a noise in the background	Fone girdžiu triukšmą
I am in love with every shot I take	Esu įsimylėjęs kiekvieną nufotografuotą kadrą
I say this is an act of love	Aš sakau, kad tai yra meilės aktas
A diet plan is also included	Taip pat įtrauktas mitybos planas
I had no money, no car, no job	Neturėjau nei pinigų, nei automobilio, nei darbo
I stretched the truth a little	Truputį ištempiau tiesą
I wanted what was best for everyone	Norėjau to, kas geriausia visiems
One side of him liked it so much	Vienai jo pusei ji taip patiko
One of my agents picked him up this morning	Šį rytą vienas iš mano agentų jį pakėlė
I was delighted by this invitation	Mane nudžiugino šis kvietimas
I was grateful for that	Buvau už tai dėkingas
I was in a terrible mood	Turėjau siaubingą nuotaiką
I did not know these facts	Aš nežinojau šių faktų
I will leave the shift very soon	Labai greitai išeisiu iš pamainos
A little later the hand rose again	Kiek vėliau ranka vėl pakilo
In fact, it was a cute and emotional change	Iš tikrųjų tai buvo miela ir emocinga pokyčiams
I read them sometimes	Aš kartais juos skaitau
I enjoyed trying and being funny	Man patiko stengtis ir būti juokingam
I noticed how you tried to stop it	Pastebėjau, kaip bandėte tai sulaikyti
I didn’t have to raise it	Aš neturėjau to kelti
A second is no different from a hundred years	Sekundė nesiskiria nuo šimto metų
I will come with power and glory	Ateisiu su galia ir šlove
I feel the wind on my skin	Jaučiu vėją ant savo odos
I just needed to run away	Man tiesiog reikėjo pabėgti
I was very rude this afternoon	Šią popietę buvau labai nemandagus
I think we are the only ones still awake	Manau, kad mes vieninteliai vis dar pabudę
I hadn’t invested dollars in private equity	Nebuvau investavęs į privatų kapitalą dolerių
I like to try to understand how we learn	Man patinka bandyti suprasti, kaip mes mokomės
I tried to lift it	Bandžiau jį pakelti
I really didn’t want to stay here	Tikrai nenorėjau čia likti
I have promised you a holy plain	Aš pažadėjau tau šventą lygumą
I think your success should inspire us all	Manau, kad jūsų sėkmė turėtų įkvėpti mus visus
Pair relationships are maintained throughout the breeding season	Porų ryšiai išsaugomi visą veisimosi sezoną
I think this feature has been passed on to us	Manau, kad ši savybė buvo perduota mums
I didn’t have to know that	Aš neturėjau to žinoti
I have no choice but to be a consumer	Neturiu kito pasirinkimo, kaip tik būti vartotoju
I will give it to you and to your descendants	Aš duosiu tau ir tavo palikuonims
I have never seen him so sad	Niekada nemačiau jo tokio liūdno
I really wanted to go back to the dream	Labai norėjau grįžti į sapną
I stopped to think where we were	Sustojau pagalvoti, kur esame
There was a big crack	Atsirado didelis įtrūkimas
I settled in the parking lot to wait	Įsitaisiau stovėjimo aikštelėje dar palaukti
It is currently in the design stage	Šiuo metu jis yra projektavimo stadijoje
I didn’t hear what they were talking about	Negirdėjau apie ką jie kalbėjosi
I look around and find myself in a small bedroom	Apsižvalgau ir atsiduriu mažame miegamajame
Many women do this	Daugelis moterų tai daro
I have some extra blankets and items	Turiu keletą papildomų antklodžių ir daiktų
The guard entered the code and it opened	Sargybinis įvedė kodą ir jis atsidarė
I participate in almost all competitions	Dalyvauju beveik visuose konkursuose
You can take me away from them early	Mane gali anksti iš jų atimti
I destroyed the house in search of him	Aš naikinau namą jo ieškodamas
I got out of bed and left her there	Atsikėliau nuo lovos ir palikau ją ten
A strange thing happened that clearly scared her	Atsitiko keistas dalykas, kuris aiškiai ją išgąsdino
I really enjoyed the view	Man labai patiko vaizdas
I didn’t have big dreams or ideas	Neturėjau didelių svajonių ar idėjų
I remember the pain and then I was attacked	Prisimenu skausmą ir tada mane užpuolė
I missed you at the bar last night	Praeitą naktį tavęs pasiilgau bare
I never missed a deadline	Niekada nepraleidau termino
I used to eat rice since childhood	Nuo vaikystės įpratau valgyti ryžius
I don't want to cover it up with you	Nenoriu to dangstyti su tavimi
I decided to just run it	Nusprendžiau tiesiog tai paleisti
Just thought she could watch	Tiesiog maniau, kad ji gali pažiūrėti
I see your documents are already on your desk	Matau, kad jūsų dokumentai jau yra ant jūsų stalo
I think a lot was said about their absence	Manau, daug ką pasakė jų nebuvimas
I persuaded them to put it off	Įtikinau juos atidėti tai
Very bold statement, but hear me	Labai drąsus pareiškimas, bet išgirsk mane
I eat less and enjoy more	Valgau mažiau ir labiau mėgaujuosi
I could do it without even trying	Galėčiau tai padaryti net nebandęs
Pretty dangerous place, of course	Gana pavojinga vieta, be abejo
I regained enough attention to be able to read the watch	Atgavau pakankamai dėmesio, kad galėčiau perskaityti laikrodį
However, I doubted whether they would do it	Vis dėlto abejojau, ar jie tai padarys
Fast one hundred hours of land combat	Greita šimtas valandų sausumos kovos
I have been patient for thousands of years	Aš buvau kantrus tūkstančius metų
I can’t imagine what people are eating now	Neįsivaizduoju, ką žmonės dabar valgo
A smile appeared on her lips	Jos lūpose pasirodė šypsena
I just watched lie	Kaip tik dabar stebėjau lie
I thanked her, then left	Padėkojau jai, tada pasitraukiau
I formed a group of presentation actors	Sudariau pristatymo aktorių grupę
I have no reason to run away	Aš neturiu priežasties bėgti
I was no longer alone	Aš nebebuvau vienas
I was overwhelmed with excitement	Mane apėmė jaudulys
I stood at the door and shouted	Stovėjau prie durų ir šaukiau
I went from their available measurement table	Aš nuėjau nuo jų turimos matavimų lentelės
I really didn’t want her to know that	Tikrai nenorėjau, kad ji tai žinotų
I barely managed to eat	Vos spėjau valgyti
I have no idea what to say, how to react	Neįsivaizduoju ką pasakyti, kaip reaguoti
I felt terribly guilty of taking his bed	Jaučiausi siaubingai kaltas, kad paėmiau jo lovą
I think maybe you worked too hard	Manau, galbūt jūs per daug dirbote
I could go on, but that wouldn’t really help	Galėčiau tęsti, bet tai tikrai nepadėtų
I was in the middle of it	Aš buvau jo viduryje
Such a cold wet night, there is nothing here except me	Tokia šalta šlapia naktis, čia nėra nieko, išskyrus mane
I had about ten minutes	Turėjau maždaug dešimt minučių
I think you just wanted to dig deeper	Manau, kad jūs tiesiog norėjote įsigilinti
I was too close to these people	Buvau per arti šių žmonių
I wasn’t sure he would do that	Nebuvau tikras, kad jis taip padarys
I just can’t see my life without you	Aš tiesiog nematau savo gyvenimo be tavęs
I missed seeing them	Pasiilgau juos pamatyti
I saw a problem	Aš mačiau problemą
I would give my all to be in it	Atiduočiau viską, kad joje būčiau
I needed to wake up	Man reikėjo pabudimo
I was reminded of a daughter she lost	Buvau priminimas apie dukrą, kurios ji neteko
I just heard from the investigator	Ką tik išgirdau iš tyrėjos
I hoped you would do that	Tikėjausi, kad taip padarysi
Lights were interpreted on the mountain, interpreted as fires	Ant kalno buvo matomos šviesos, interpretuojamos kaip gaisrai
You can learn to enjoy the game again	Galite išmokti vėl mėgautis žaidimu
I will definitely know where you are	Aš tikrai žinosiu, kur tu esi
I will insert the key to make me feel better	Įkišu raktą, kad pasijusčiau geriau
I hope he won’t ask me anything about those places	Tikiuosi, jis manęs nieko neklaus apie tas vietas
I hate your equality	Nekenčiu tavo lygybės
I don’t mind sharing	Aš neprieštarauju dalintis
I wondered how many miles is the destination of our trip	Pagalvojau, už kiek mylių yra mūsų kelionės tikslas
I had to see this coming	Turėjau pamatyti, kaip šis ateina
Holding his hand makes me feel so safe and happy	Laikydama jo ranką jaučiuosi tokia saugi ir laiminga
They received navigation instruction every day	Jie kiekvieną dieną gaudavo navigacijos instruktažą
I’m going home and getting ready for school	Grįžtu namo ir ruošiuosi į mokyklą
I used to be in several churches	Anksčiau buvau keliose bažnyčiose
I didn’t have to look far	Man nereikėjo toli ieškoti
I dance with a strange man	Aš šokau su keistu vyru
I’ve always been interested in things like that	Aš visada domėjausi tokiais dalykais
I called a taxi and went to the hospital	Išsikviečiau taksi ir nuvažiavau į ligoninę
I no longer had tears	Aš nebeturėjau ašarų
I touch his hand and try to relax him	Paliečiu jo ranką ir bandau jį atpalaiduoti
I rolled my eyes and stood up to undress	Pavartau akis ir atsistoju nusirengti
I just hate to leave	Aš tiesiog labai nekenčiu išvykti
I stepped back and looked around	Atsitraukiau ir apsidairiau
I hoped he would keep me going	Tikėjausi, kad jis ir toliau mane laikys
I can now wait for my future	Dabar galiu laukti savo ateities
The next night I said you should be	Kitą vakarą sakiau, kad turėtum būti
That route has been removed c	Tas maršrutas buvo pašalintas c
I couldn’t just hear that	Aš negalėjau to tiesiog išgirsti
The second flew	Praskrido antras
I didn’t know who or what team he was on	Nežinojau nei kam, nei kokioje komandoje jis buvo
I entered the web address incorrectly	Neteisingai įvesdavau interneto adresą
I cut my hair after school	Po mokyklos nusikirpau plaukus
I always thought it was my greatest creation	Visada maniau, kad tai didžiausias mano kūrinys
I hope everyone has a wonderful weekend	Tikiuosi, kad visi turi nuostabų savaitgalį
I never have time just with me	Niekada neturiu laiko tik su manimi
I couldn't help but compete	Negalėjau nesivaržyti
I made my editing goal public by chance	Savo redagavimo tikslą paskelbiau viešai visiškai atsitiktinai
I am going to start working this afternoon	Ketinu pradėti dirbti šią popietę
I hunt for the last loose end	Aš medžioju paskutinę palaidą galą
I will kill them if they ever touch you again	Aš juos nužudysiu, jei jie kada nors vėl tave palies
A turnaround system was used	Buvo naudojama posūkio kovos sistema
I opened the window through the crack	Pravėriau langą pro plyšį
I called her, but she didn’t answer	Paskambinau jai, bet ji neatsiliepė
I needed excitement to close my mark	Man reikėjo jaudulio užsidaryti savo ženklu
A gentle smile spread across her face	Jos veidą persimetė švelni šypsena
I think that law is actually written somewhere	Manau, kad tas įstatymas iš tikrųjų kažkur parašytas
I also had a large package on my back	Aš taip pat turėjau didelį paketą ant nugaros
I so wanted those moments with you	Aš taip norėjau tos akimirkos su tavimi
I couldn't even scream	Net rėkti negalėjau
I just want to make sure she’s fine	Aš tik noriu įsitikinti, kad jai viskas gerai
I no longer feel the need to keep such things	Nebejaučiu poreikio laikyti tokius dalykus
I catch the smell of her precious perfume	Pagaunu jos brangių kvepalų kvapą
I had to learn to save	Turėjau išmokti gelbėtis
I know what you did to our people	Žinau, ką tu padarei mūsų žmonėms
Then I didn’t understand the meaning of that	Tada nesupratau to prasmės
From now on, I decided to pray every day	Nusprendžiau nuo šiol melstis kiekvieną dieną
There was dark blood	Ten buvo tamsus kraujas
I drove around the city center	Važinėjau po miesto centrą
I was determined to finish high school	Buvau pasiryžęs baigti vidurinę mokyklą
I remind him of that fact from time to time	Kartkartėmis primenu jam tą faktą
I called her the next day	Paskambinau jai kitą dieną
I had to be stronger	Aš turėjau būti stipresnis
I just wanted to hear myself say that	Aš tiesiog norėjau išgirsti save tai sakant
I’m sure it will respond	Esu tikras, kad tai atsilieps
The fifteen majority dissolved	Penkiolika dauguma ištirpo
I had my reasons, and you didn’t	Aš turėjau savų priežasčių, o tu ne
I turned around, I was a little sad to wake up	Apsiverčiau, man buvo šiek tiek liūdna, kad pabudau
I doubt the police will hire such a man	Abejoju, kad policija tokį žmogų įdarbins
I will take two men and surprise them	Paimsiu du vyrus ir nustebinsiu juos
I see his body, a smile	Matau jo kūną, šypseną
Strong will is the will you cultivate	Tvirta valia yra valia, kurią ugdote
I would not have been able to make my way back without your help	Nebūčiau galėjęs grąžinti kelio atgal be jūsų pagalbos
I had to put it inside and warm it up	Turėjau jį įnešti į vidų ir sušildyti
I didn’t see what it was	Nemačiau, kas tai buvo
I tried not to look around his site	Stengiausi nesidairyti po jo svetainę
I got there and got the best treatment ever	Aš ten patekau ir gavau geriausią visų laikų gydymą
I will make it all go away	Aš padarysiu, kad visa tai išnyktų
The captain was always the last to get off the ship	Kapitonas visada išlipdavo iš laivo paskutinis
I will not ask for his return	Aš neprašysiu jo grąžinti
I hear a little boy crying in the back room	Girdžiu mažą berniuką verkiant galiniame kambaryje
I’ve already started looking for things online	Aš jau pradėjau ieškoti dalykų internete
I dance further	Šokau toliau
I need to eat this peanut butter	Man reikia suvalgyti šio žemės riešutų sviesto
I use them in the same place	Aš juos naudoju toje pačioje vietoje
I don’t make fun of him	Aš iš jo nesityčioju
I invited him to drink	Pakviečiau jį išgerti
Progressive scanning requires a higher scan rate	Progresiniam nuskaitymui reikalingas didesnis nuskaitymo dažnis
I always pushed back	Aš visada stumdavausi atgal
I wish you didn’t have to go	Linkiu, kad tau nereikėtų eiti
I was the one who did it	Aš buvau tas, kuris tai padarė
I have white stuff under my nails	Po nagais turiu baltų daiktų
I still have a wide form	Aš vis dar turiu plačią formą
Now I get my dose of late night jazz	Dabar gaunu savo dozę vėlyvo vakaro džiazo
A face trying to look inside	Veidas, bandantis pažvelgti į vidų
I turned on the screen and looked at my posts	Įjungiau ekraną ir pažvelgiau į savo žinutes
I stand on my feet	Atsistoju ant kojų
I just look out the window into the darkness	Tiesiog žiūriu pro langą į tamsą
A smiling waiter quickly appeared	Greitai pasirodė besišypsantis padavėjas
I take a deep breath, then explain	Giliai įkvėpiu, tada paaiškinu
Then production became digital	Tada gamyba tapo skaitmeninė
A new queen and two more daughters	Nauja karalienė ir dar dvi dukros
I could probably teach you to play the piano	Tikriausiai galėčiau išmokyti groti pianinu
I tried to deal with it, but it still came	Bandžiau su tuo kovoti, bet tai vis atėjo
Several messages about class change	Keletas pranešimų apie klasės pasikeitimą
I was determined to change myself	Buvau pasiryžusi pakeisti save
I instinctively fell to the ground	Instinktyviai nukritau ant žemės
I couldn’t even find a fat lady	Aš net negalėjau rasti storos ponios
The main result would be a change in neighborhood systems	Pagrindinis rezultatas būtų kaimynystės sistemų pakeitimas
I am running to his first day at school	Aš bėgu į jo pirmą dieną mokykloje
Opening and closing cycle	Atsidarymo ir uždarymo ciklas
I wanted to plant them behind bars	Norėjau juos pasodinti už grotų
I have rooms available for them in the north wing	Turiu jiems laisvų kambarių šiauriniame sparne
I told her we had no other plans	Pasakiau jai, kad neturime kitų planų
I earn from my reputation	Aš uždirbu iš savo reputacijos
I want us to be open and talk	Noriu, kad būtume atviri ir pasikalbėtume
I’m sure they are real	Esu tikras, kad jie yra tikri
I never said we would go on a trip	Niekada nesakiau, kad važiuosime į kelionę
I came to the room where someone was	Atėjau į kambarį, kuriame kažkas buvo
I was fifteen years old and pregnant	Man buvo penkiolika metų ir nėščia
The celebrity is famous for being famous	Įžymybė garsėja tuo, kad yra žinoma
I was inspired to calm down and be cool	Įkvėpiau, kad nusiraminčiau ir būčiau kietas
I always knew she had fire in her	Aš visada žinojau, kad ji savyje turi ugnies
I have a small first class room	Turiu mažą pirmos klasės kambarį
I mean, he was the first to offer the job	Aš turiu galvoje, jis pirmas pasiūlė darbą
There was a scream in her throat	Jos gerklėje kilo riksmas
I wasn’t thinking straight	Aš galvojau ne tiesiai
I want to get out from under this sink	Noriu išeiti iš po šios kriauklės
I felt no resistance	Nejaučiau jokio pasipriešinimo
I saw it hard	Mačiau, kad ji sunkiai
I think your father was right	Manau, tavo tėvas buvo teisus
I want to see how things look	Noriu pamatyti, kaip viskas atrodo
I would like people not to say that	Norėčiau, kad žmonės to nesakytų
I want to be transparent	Noriu būti skaidrus
I wasn’t ready to run it	Nebuvau pasiruošęs jo paleisti
I think she will like these	Manau, jai šie patiks
I knew in my heart that they were telling the truth	Širdyje žinojau, kad jie sako tiesą
I know my visitors will enjoy your work	Žinau, kad mano lankytojams jūsų darbas patiktų
I looked him in the eye	Stipriai žiūrėjau jam į akis
I can keep a secret with the best of them	Galiu išlaikyti paslaptį su geriausiais iš jų
A few even touched his hand for a short time	Keletas net trumpam palietė jo ranką
The building is now private	Dabar pastatas yra privati ​​​​gyvena
The control scheme was particularly welcomed	Ypač palankiai įvertinta kontrolės schema
I would definitely do charity work	Aš tikrai užsiimčiau labdara
He himself thought it was the best	Jis pats manė, kad tai yra geriausia
A few words would suffice	Užtektų kelių žodžių
I need to think about what to say	Man reikia galvoti, ką pasakyti
I responded with shrugs	Atsakiau gūžtelėdamas pečiais
I need to get back to her	Man reikia grįžti pas ją
I told him about vomiting	Pasakiau jam apie vėmimą
I was wondering what age to say	Galvojau, kokio amžiaus sakyti
I have to get up and get dressed	Turiu keltis ir apsirengti
I reached my tremor	Aš pasiekiau savo drebėjimą
I could never decide if it was amazing or crazy	Niekada negalėjau nuspręsti, ar tai nuostabu, ar beprotiška
The female voice emanates from the shadows	Moteriškas balsas sklinda iš šešėlių
She drowned with one man	Ji nuskendo su vienu vyru
I thought it was a waste of time	Maniau, kad tai buvo laiko švaistymas
I almost died in my accident	Aš vos nežuvau per savo avariją
Coming soon	Netrukus seku
Somehow I even felt betrayed	Kažkaip net jaučiausi išduota
I say there are more methods	Aš sakau, kad yra daugiau metodų
There hand to hand	Ten ranka į rankas
I was ready for my adventure	Buvau pasiruošęs savo nuotykiams
I looked around the small office	Apsidairiau mažame kabinete
I imagine what their life is like	Įsivaizduoju, koks jų gyvenimas
It was covered in a harsh cold	Ją apėmė šiurkštus šaltukas
I believe you spoke the truth	Tikiu, kad kalbėjai tiesą
I notice something about her without her smile	Pastebiu kai ką apie ją, be jos šypsenos
I wanted to tell her something	Norėjau jai kai ką pasakyti
The man who does everything	Žmogus, kuris viską daro
Remember me for my wife	Prisimink mane mano žmonai
I waited impatiently for him to kiss me again	Nekantriai laukiau, kol jis vėl mane pabučiuos
I know the names of your children	Aš žinau tavo vaikų vardus
I piss on myself a lot	Labai pykau ant savęs
A sacred connection acts as one	Šventas ryšys veikia kaip vienas
Eventually I became one of them	Galiausiai tapau vienu iš jų
I am sure it will develop more	Esu tikras, kad jis vystysis daugiau
I know a lot of people won’t trust me	Žinau, kad daugelis žmonių manimi nepatikės
I just didn’t want to give him false hope	Tiesiog nenorėjau suteikti jam klaidingos vilties
I wasn’t sure what music was	Nebuvau tikras, kokia muzika
I never hear you worry about men	Niekada negirdžiu, kad jaudiniesi dėl vyrų
I put my lips on his palm	Uždėjau lūpas ant jo delno
I thought about my sermon and lesson	Pagalvojau apie savo pamokslą ir pamoką
I feel warm blood in my skin	Jaučiu šiltą kraują savo odoje
I was going to bring it back tomorrow	Rytoj ketinau parsivežti
I hope it will do the same for you	Tikiuosi, kad tai padarys tą patį ir jums
I saw you were badly injured and broken	Mačiau, kad buvai stipriai sužeistas ir sulaužytas
I am a hunter and no one controls me	Aš esu medžiotojas ir niekas manęs nevaldo
She estimates a couple hundred thousand dollars	Jos vertinimu, pora šimtų tūkstančių dolerių
I bite my own, waiting for him to retreat	Įkandu savąjį, laukdama, kol jis atsitrauks
I want a female color agent	Noriu moteriškos spalvos agentės
I hope she gets home soon	Tikiuosi, kad ji greitai grįš namo
I was a dead weight in his hands	Aš buvau negyvas svoris jo rankose
I ask for a lot of strength	Prašau daug daug stiprybės
I enjoyed my friend	Džiaugiausi savo drauge
I instinctively knew something was wrong	Instinktyviai žinojau, kad kažkas negerai
I knelt beside him, feeling his heart beating	Atsiklaupiau šalia jo, jaučiau, kaip plaka jo širdis
When she left, I had to take a second job	Jai išėjus, turėjau imtis antro darbo
I was even refused to give my ghosts advice	Man net buvo atsisakyta duoti savo vaiduoklius dėl patarimo
I didn’t want to ever go out again	Nenorėjau daugiau kada nors išeiti
I looked at his name in amazement	Su nuostaba pažvelgiau į jo vardą
I couldn’t get out of there fast enough	Aš negalėjau pakankamai greitai išeiti iš ten
I thought it was there	Maniau, kad tai ten
After all, I was their last hope	Juk aš buvau paskutinė jų viltis
I wondered how many people I could find to connect with	Galvojau, kiek rastų žmogų, kurį galėtų susieti
I felt betrayed by my people and myself	Jaučiausi išduotas savo žmonių ir savęs
I stepped aside, thinking up close	Išlipau į šoną, galvodama iš arti
I have a lot to guess	Man beliko daug ką spėlioti
I continued to pray, visit, and encourage	Toliau meldžiausi, lankiau ir drąsinau
I smile into my glass	Nusišypsau į savo stiklinę
At the same time, there were problems at home	Tuo pačiu metu namuose kilo problemų
I sighed and turned my face a little	Atsidusau ir šiek tiek pasukau veidą
I will see to it that the matter is dealt with tactfully	Žiūrėsiu, kad reikalas būtų sprendžiamas taktiškai
I had a family that loved me	Turėjau šeimą, kuri mane mylėjo
I made sure security was turned off	Įsitikinau, kad saugumas išjungtas
I can’t stop seeing that	Negaliu nustoti to matyti
I think you're crazy	Manau, kad tu išprotėjęs
I thought it was interesting	Maniau, kad tai buvo įdomu
Highly recommend to other parents	Labai rekomenduoju kitiems tėvams
I love how the sun illuminates the trees	Man patinka, kaip saulė apšviečia medžius
I want you in my mouth	Aš noriu tavęs savo burnoje
I just floated above it all	Aš tiesiog plūduriavau virš viso to
A digital watch made of plastic has no value	Skaitmeninis laikrodis, pagamintas iš plastiko, neturi jokios vertės
I spoke gently to his ear	Švelniai kalbėjau jam į ausį
I hadn’t drawn a heart for this girl	Širdelės tai mergaitei nebuvau nupiešęs
I block everything except the view of that door	Užblokuoju viską, išskyrus tų durų vaizdą
I also like to build in one minute	Man taip pat patinka statyti per vieną minutę
I couldn’t continue to do it with myself	Negalėjau toliau to daryti su savimi
I thought you would like to be quiet with your father	Maniau, kad norėtum ramiai pabūti su tėvu
I know when to give up	Žinau, kada reikia pasiduoti
I can think of a couple of reasons	Galiu galvoti apie porą priežasčių
I wish you both well	Linkiu jums abiem gero
I grabbed him by the hair again	Vėl patraukiau jam už plaukų
I'm just looking at you	Aš žiūriu tik į tave
I watched him as he walked around the room	Stebėjau jį, kai jis vaikšto po kambarį
I can’t have everything	Aš negaliu turėti visko
I know you can find something better to help you	Žinau, kad galite rasti ką nors geresnio, kuris jums padės
I have experience in this area	Turiu patirties šioje srityje
I found several documents about the cases in which she worked	Radau keletą dokumentų apie bylas, kuriose ji dirbo
I will not tolerate that anymore	Daugiau to netoleruosiu
I felt like someone was standing very close	Jaučiau, kad kažkas stovi labai arti
I still don’t remember the trip down	Vis dar neprisimenu kelionės žemyn
A way to put me in a place	Būdas pastatyti mane vietoje
I shake her hand and say her name	Paspaudžiu jai ranką ir pasakau savo vardą
I will probably never be able to give it all to you	Tikriausiai niekada negalėsiu tau viso to atiduoti
I have a job, I can help support a family	Turiu darbą, galiu padėti išlaikyti šeimą
I had to do it myself	Aš turėjau tai padaryti pats
I find it fun to visit	Manau, kad ją smagu aplankyti
I moved forward, arms outstretched	Pajudėjau į priekį, ištiesusi ranką
I could no longer look him in the eye	Nebegalėjau žiūrėti jam į akis
I could understand it	Galėjau ją suprasti
I think the library should be open to the public	Manau, kad biblioteka turėtų būti atvira visuomenei
He was in the hospital for a month	Jis ligoninėje gulėjo mėnesį
A tourist leaves one country to visit another	Turistas palieka vieną šalį, norėdamas aplankyti kitą
I know this is true in most cases	Žinau, kad daugeliu atvejų tai tiesa
I come from a family	Aš kilęs iš šeimos
Behind him is a young boy, his son	Už jo jaunas berniukas, jo sūnus
I couldn’t cope with the urge to look at her	Negalėjau susidoroti su noru pažvelgti į ją
I used to think it would be so scary	Anksčiau maniau, kad tai bus taip baisu
A different side of her personality emerged	Išryškėjo kitokia jos asmenybės pusė
The couple looked familiar	Pora jų atrodė pažįstami
I want to understand you	Aš noriu tave suprasti
The noise continues	Triukšmas tęsiasi
I didn’t think about it	Aš apie tai negalvojau
I’m almost naked standing here in the heat	Aš beveik nuoga stoviu čia per karštį
I tried to focus on my senses	Bandžiau sutelkti dėmesį į savo pojūčius
I remember going as a child and I enjoyed it	Prisimenu, kaip vaikystėje ėjau ir man tai patiko
Workers remained in opposition	Darbiečiai liko opozicijoje
I hold you responsible for controlling it	Laikau tave atsakinga už tai, kad jį suvaldytum
I didn’t go too far	Per daug nenueičiau į priekį
I don’t owe anyone anything and I don’t expect it	Niekam neskolingas ir nesitikiu
And he did it very well	Ir jis tai padarė labai gerai
I think you have a leading position in this area	Manau, kad tu turi pirmaujančią poziciją šioje srityje
I know my hands hurt	Žinau, kad man skauda rankas
I rushed through the apartment to answer	Puoliau per butą atsakyti
I always sail out feeling incredibly calm and relaxed	Aš visada išplaukiu jausdamasis neįtikėtinai ramus ir atsipalaidavęs
I very much doubt anyone will remember me, but still healthy	Labai abejoju, ar kas mane prisimins, bet vis tiek sveiki
I saw her earlier that day	Mačiau ją anksčiau tą dieną
I wanted to investigate this for me	Aš norėjau tai ištirti man
I just don’t like the taste	Man tiesiog nepatinka skonis
I have complete control over it	Aš galiu tai visiškai kontroliuoti
I approached her	Aš priėjau prie jos
I learned little, but so far enough	Išmokau mažai, bet kol kas užtenka
I didn't grow anything	Nieko neauginau
I just wondered if you liked the apartment	Tik pasidomėjau, ar butas tau patiko
I see our image in the mirror behind the bar	Matau mūsų atvaizdą veidrodyje už baro
I had no idea what to do with it	Neturėjau supratimo, ką su juo daryti
I am on night duty	Esu naktiniame budėjime
I tried the last way	Išbandžiau paskutinį būdą
I was just dreaming about us	Aš tik svajojau apie mus
I have you and that’s all that matters	Aš turiu tave ir tai viskas, kas svarbu
I seriously doubt it	Aš rimtai abejoju
I looked up and he smiled with laughing eyes	Pažvelgiau aukštyn ir jis nusišypsojo besijuokiančiomis akimis
The neck tissue protected against a potentially fatal injury	Kaklo audinys apsaugojo nuo galimai mirtinos traumos
I was afraid he wouldn’t like that comparison	Bijojau, kad jam nepatiks toks palyginimas
I never knew him, you know	Aš niekada jo nepažinojau, žinai
I decided to go back to reading the book	Nusprendžiau grįžti prie knygos skaitymo
I recognized another man	Aš atpažinau kitą vyrą
I think it’s because you have a record	Manau, kad taip yra todėl, kad turite rekordą
I know what he needs	Aš žinau, ko jam reikia
I couldn’t break away from her gaze	Negalėjau atitrūkti nuo jos žvilgsnio
I made good money for both	Už abu padėjau gerus pinigus
I mean, it’s not quite paradise here	Aš turiu galvoje, čia ne visai rojus
I have some very talented soldiers among them	Tarp jų turiu keletą labai talentingų karių
I think half of the restaurant laughed	Manau, kad pusė restorano nusijuokė
I felt her in the car with us	Jaučiau ją automobilyje su mumis
I can’t settle for any trifles	Negaliu atsiskaityti su jokia smulkmena
I'll be back someday	Kada nors sugrįšiu dar kartą
I’m talking about prayer	Aš kalbu apie maldą
I had to wonder why that is	Turėjau susimąstyti, kodėl taip yra
I won't let the police take you out	Aš neleisiu, kad policija tavęs išvežtų
I crossed in front of the light	Perėjau prieš šviesą
I didn’t know how many people	Aš nežinojau, kiek žmonių
I had to hide from the world	Turėjau slėptis nuo pasaulio
I am sure our community will help settle this	Esu tikras, kad mūsų bendruomenė padės tai sureguliuoti
In my eyes I saw hesitation, uncertainty	Jo akyse mačiau dvejones, netikrumą
I leaned all the way down and kissed him	Pasilenkiau iki galo ir pabučiavau jį
Richard will start next four days later	Ričardas kitą kartą startuos po keturių dienų
I had never met this man before	Niekada anksčiau nebuvau sutikusi šio vyro
I have to replace evil with good	Blogį turiu pakeisti gėriu
I let them treat us badly	Leidau jiems blogai su mumis elgtis
I see, but we have another problem	Suprantu, bet turime kitą problemą
I can deal with these people	Aš galiu susitvarkyti su šiais žmonėmis
I had other things in mind	Aš turėjau kitų dalykų mintyse
He rode a lot on it	Daug ant jo važiavo
Pure love work	Grynas meilės darbas
I really have no idea how long this will last	Tikrai neįsivaizduoju, kiek tai truks
I wanted to go to university	Norėjau stoti į universitetą
I didn’t want to force her to die	Aš nenorėjau priversti jos mirti
I think that is the problem	Manau, kad tai yra problema
He may have had an eating disorder	Jis galėjo sirgti valgymo sutrikimu
I tempted you, and now you feel guilty	Aš tave gundžiau, o dabar jautiesi kaltas
However, I will not be here	Vis dėlto manęs čia nebus
Change the guard if you want	Jei norite, pakeiskite sargybą
Here is your score	Čia turiu tavo rezultatą
Then I can have fun	Tada galiu pasilinksminti
I have already seen its positive changes	Jau dabar mačiau teigiamus jos pokyčius
I am also someone else	Aš taip pat esu kažkas kita
I learned so much about it	Aš tiek daug apie tai sužinojau
I'd like you to come	Norėčiau, kad atvažiuotum
I liked the sound of it	Man patiko to garsas
I think they need to be partially cooked	Manau, kad jie turi būti iš dalies išvirti
I walked slowly through them, thinking	Lėtai praėjau pro juos, galvodama
I love creating that always affects those posts	Man patinka kurti, kad visada paveiktų šiuos įrašus
I couldn’t resist the temptation	Negalėjau atsispirti pagundai
I try to publish all my sources	Stengiuosi paskelbti visus savo šaltinius
I am different in that	Aš tuo esu kitoks
I see lightning and wait for the thunder	Matau žaibą ir laukiu griaustinio
I will smile and put on my jacket	Nusišypsau ir pasitiesiu švarką
I fell asleep at the back of the van	Užmigau furgono gale
He also drew on his experience at sea	Jis taip pat sėmėsi iš savo patirties jūroje
I can refuse to meet him	Galiu atsisakyti su juo susitikti
Joe wants to go straight and meets a woman	Džo nori eiti tiesiai ir sutinka moterį
I didn’t help the boys during this conversation	Šio pokalbio metu berniukams nepadėjau
I watched him as his face became sad	Stebėjau jį, kai jo veidas tapo liūdnas
Safe return is questionable	Saugus grąžinimas abejotinas
I care about you a lot	Aš tau labai rūpiu
Now I remembered him vividly	Dabar aš jį ryškiai prisiminiau
I know thy secrets, and they shall destroy us all	Aš žinau tavo paslaptis, ir jos sunaikins mus visus
I am very sorry employee	Man labai gaila darbuotojo
I felt bad for waiting so long	Jaučiausi blogai, kad taip ilgai laukiau
I sometimes had to walk with a cane	Man kartais reikėdavo vaikščioti su lazdele
I was warned about the guy	Buvau perspėtas dėl vaikino
The single failed to make it to the top	Singlui nepavyko patekti į topą
I once helped her make a good decision	Kažkada padėjau jai priimti gerą sprendimą
I thought he just couldn’t draw	Maniau, kad jis tiesiog nemoka piešti
I lost my way down the hall	Pamečiau taką koridoriuje
From their faces I could understand why they were there	Iš jų veidų galėjau suprasti, kodėl jie ten buvo
I saw him get out of the parking lot	Mačiau, kaip jis išeina iš automobilių stovėjimo aikštelės
I start to move my legs slowly	Pradedu lėtai tolti kojas
I can personally identify from both sides	Aš asmeniškai galiu susitapatinti iš abiejų pusių
I was flooded everywhere	Mane visur užliejo potvynis
I clapped my hands over my ears	Suplojau rankomis per ausis
I was expecting some crime	Tikėjausi kažkokio nusikaltimo
Use your best influence to avoid this	Pasinaudokite geriausia savo įtaka, kad to išvengtumėte
I understood and understood now, more than ever	Supratau ir suprantu dabar, labiau nei bet kada
I’ve often seen them before	Aš dažnai juos mačiau anksčiau
I'm on my knees again	Vėl puolu ant kelių
I never thought she was trying to trick me	Niekada nemaniau, kad ji bando mane apgauti
I mean, tell someone all the secret wishes	Turiu galvoje, pasakyti kam nors visus slaptus norus
I thought hard about both of us	Stipriai galvojau dėl mūsų abiejų
I think it was a starter	Manau, kad tai buvo starteris
Q is waiting for you	Q laukia tavęs
I think it all depends on who was killed	Manau, viskas priklauso nuo to, kas buvo nužudytas
Today, it remains the most commonly used term	Šiandien tai tebėra dažniausiai vartojamas terminas
I have to survive the pregnancy first	Pirmiausia turiu išgyventi nėštumą
I had never been anywhere alone	Niekada niekur nebuvau važiavęs vienas
I decided to go with everything	Aš nusprendžiau eiti kartu su viskuo
A few seconds passed and my second card appeared	Praėjo kelios sekundės ir pasirodė mano antroji kortelė
I closed my eyes and tried to clear my mind	Užmerkiau akis ir bandžiau išvalyti mintis
I played you a piano	Grojau tau pianinu
I was looking for a man from your past to restore it	Aš ieškojau žmogaus iš jūsų praeities, kad ją atkurtų
I could smell her hot on my cheek	Jaučiau jos karštą kvapą ant savo skruosto
I turned her back on her and started undressing	Atsukau jai nugarą ir pradėjau nusirengti
I am emotionally and physically exhausted	Esu emociškai ir fiziškai išsekęs
I left it on the cave floor	Palikau jį ant olos grindų
I had to figure out what happened and why	Turėjau išsiaiškinti, kas atsitiko ir kodėl
I no longer entered the house	Nebeldęs įėjau į namus
I was wondering who they were	Man buvo įdomu, kas jie tokie
I accepted you, I made you part of the platoon	Aš tave priėmiau, padariau tave būrio dalimi
I mean the victim	Turiu omenyje auką
I am in my bedroom and getting ready for school	Aš esu savo miegamajame ir ruošiuosi į mokyklą
I have enough hair as is	Aš turiu pakankamai mažai plaukų, kaip yra
I really like how it turned out	Man labai patinka, kaip tai pasirodė
I wasn’t going to let her here	Aš neketinau jos čia leisti
I felt scared, angry and lonely	Jaučiausi išsigandusi, pikta ir vieniša
I still had a couple of hours to wait	Dar turėjau porą valandų laukti
I never felt better	Niekada nesijaučiau geriau
I felt a secret in my arms	Jaučiau paslaptis savo glėbyje
I liked the bottom	Man patiko apačioje
I wanted my preaching to be like him	Norėjau, kad mano pamokslavimas būtų panašus į jo
I immediately picked up the belt and tool bag	Iš karto pasiėmiau diržą ir įrankių krepšį
I also see your energy	Aš taip pat matau tavo energiją
A little old for a start	Šiek tiek senas pradžiai
I have been crying quietly many times	Jau daug kartų verkiau tyliai
I can come and see	Galiu ateiti ir pamatyti
A map is placed on the table	Ant stalo padėtas žemėlapis
I want her to have the best possible days	Noriu, kad jai būtų kuo geriausios dienos
I seriously need to overcome that	Man rimtai reikia tai įveikti
Loud, sincere laughter	Garsus, nuoširdus juokas
I understand that pain, we all feel it	Suprantu tą skausmą, visi jį jaučiame
I had to push out the rest	Turėjau išstumti likusius
I asked him to explain	Paprašiau jo paaiškinti
I made him rough and he didn’t like it	Aš jam pasidariau šiurkštus ir jam tai nepatiko
That meant you were the lowest	Tai reiškė, kad tu esi žemiausias
I think a lot of people miss that	Manau, daug kam to trūksta
I like what it brings to the running game	Man patinka tai, ką jis atneša bėgimo žaidime
I can’t empathize with this woman’s origins	Negaliu įsijausti į šios moters kilmę
I will not mislead you	Aš tavęs nenuklaidinsiu
I just couldn’t pay attention to the different lessons	Tiesiog negalėjau kreipti dėmesio į skirtingas pamokas
I would have kept them longer	Aš būčiau juos laikęs ilgiau
I was looking forward to getting rid of him	Nekantravau jo atsikratyti
The damage from the storm was usually minor	Audros žala paprastai buvo nedidelė
I stopped looking at her with a frown	Aš sustojau, žiūrėdamas į ją suraukęs kaktą
I looked at the kitchen	Pažvelgiau į virtuvę
I had no idea what she was talking about	Aš neįsivaizdavau, apie ką ji kalba
I didn't remember much from that night	Iš tos nakties nelabai ką prisiminiau
I thought you understood that	Maniau, kad tu tai supratai
I slipped into the crowd	Paslydau į minią
I tried not to take it to heart	Stengiausi neimti į širdį
Both companies settled the matter out of court	Abi bendrovės šį klausimą išsprendė neteismine tvarka
I would like someone here to tell me that	Norėčiau, kad čia kas nors man tai pasakytų
I have an alternative suggestion	Turiu alternatyvų pasiūlymą
After a few moments, another shot was heard	Po kelių akimirkų pasigirdo dar vienas šūvis
I don’t have any special behavior because I’m his son	Man nėra jokio ypatingo elgesio, nes esu jo sūnus
Everyone knows about them	Visi apie juos žino
I really didn’t try to be rude	Tikrai nebandžiau būti grubus
I invited him here for the weather	Pakviečiau jį čia dėl oro
I also had a great time	as irgi smagiai praleidau laika
I talked to a lot of people there	Aš kalbėjausi su daugybe žmonių ten
They support an extensive sales department throughout the country	Jie palaiko platų pardavimo skyrių visoje šalyje
I urge you to find ways to give to others	Raginu rasti būdų, kaip duoti kitiems
Part of me wanted to die	Dalis manęs norėjo mirti
I wanted leaves and green	Norėjau lapų ir žalios
I can’t keep coming to you at night	Aš negaliu nuolat ateiti pas tave naktį
I thought it would make it easier for him	Maniau, kad jam palengvės
I felt her warmth and she felt mine	Jaučiau jos šilumą, o ji – mano
I wanted to talk more	Norėjau daugiau kalbėti
I also lived with fear for many years	Aš taip pat daug metų gyvenau su baime
I didn’t expect to stop myself	Netikėjau savimi sustoti
I looked over her shoulder	Pažiūrėjau jai per petį
I beat him and forced his back to touch the ground	Aš jį sumušiau ir priverčiau jo nugarą liesti žemę
I hid my starting pistol under the bed	Po lova paslėpiau startinį pistoletą
I can lose it again	Galiu vėl ją prarasti
I was on the verge of losing her	Buvau ant jos praradimo ribos
I wanted to swap places with her	Norėjau su ja apsikeisti vietomis
I knew he would if he had chosen	Žinojau, kad jis turėtų, jei būtų pasirinkęs
I remembered I couldn’t fall asleep	Prisiminiau, kad negalėjau užmigti
I didn’t know he was talking about you	Aš nežinojau, kad jis apie tave kalba
I can take care of myself now	Dabar galiu savimi pasirūpinti
I remember some things	Prisimenu kai kuriuos dalykus
I would say the apartment needs deep cleaning	Sakyčiau, butą reikia giliai išvalyti
I caught him before he rolled down	Sugavau jį, kol jis nuriedėjo
I attended school dances with college friends	Su kolegijos draugais lankiau mokyklos šokius
I just think it’s a source of electricity	Aš tiesiog manau, kad tai yra elektros šaltinis
I drove fast on a narrow straight road	Greitai važiavau siauru tiesiu keliu
I leaned on his chest and let him do it	Atsirėmiau į jo krūtinę ir leidau jam tai padaryti
I bend my head back and look at him	Lenkiu galvą atgal ir žiūriu į jį
I pump my legs and get higher and higher	Pumpuoju kojas ir kylau vis aukščiau
The film was postponed for several years	Filmas buvo atidėtas kelerius metus
I was hurt as a man	Aš susižeidžiau kaip žmogus
The song just uses the simplicity of my voice	Daina tiesiog naudoja mano balso paprastumą
I ask how old she is	Klausiu, kiek jai metų
I ask for full commitment	Prašau visiško įsipareigojimo
I feel very far away	Jaučiuosi labai toli
They wanted to know about it	Jie norėjo apie tai sužinoti
I tried my best to hide it	Iš visų jėgų stengiausi tai nuslėpti
The invitation turned out to be very controversial	Kvietimas pasirodė esąs labai prieštaringas
A protest was heard	Pasigirdo protesto balsas
I moved back until my back hit the wall	Judėjau atgal, kol nugara atsitrenkė į sieną
I got it from another person	Gavau jį iš kito žmogaus
On this day I will walk in the open air	Šią dieną aš vaikščiosiu po atviru dangumi
I stopped and listened	Sustojau ir klausiausi
I heard a distant storm approaching	Girdėjau artėjančią tolimą audrą
I could feel it and hear it	Galėjau tai jausti ir girdėti
I was confused and tired	Buvau sutrikęs ir pavargęs
I tried to help him, but he rejected me	Bandžiau jam padėti, bet jis mane atmetė
There was a bit of frustration in his face	Jo veidą persmelkė šioks toks nusivylimas
A warning sounded in her mind	Jos galvoje nuskambėjo įspėjimas
I was going to spend tonight	Šį vakarą ketinau praleisti
I opened the window and got in	Pravėriau langą ir įlipau
I had an episode, and it happened	Turėjau epizodą, taip ir atsitiko
I got out of the streets and walked down the river	Išėjau iš gatvių ir ėjau upe
I got into bed and dived into deep thoughts	Įlipau į lovą ir pasinėriau į gilias mintis
This has led to practical problems	Dėl to kilo praktinių problemų
I wish it was longer	Norėčiau, kad būtų ilgiau
I want to be an artist	Noriu būti menininku
I was an idiot and lit a cigarette	Buvau idiotas ir prisidegiau cigaretę
I hope we have traveled together	Tikiuosi, kad būtume keliavę kartu
I didn’t let her suffer	Aš neleidau jai kentėti
Young things with a talent for living	Jauni dalykai, turintys talentą gyventi
I hope this will depend on her cooperation	Tikiuosi, kad tai priklausys nuo jos bendradarbiavimo
I need to change too	Man irgi reikia pasikeisti
I’m not doing all that shit	Aš nedarau viso to šūdo
A healthy level of anxiety that we all need	Sveikas nerimo lygis, kurio mums visiems reikia
I was no longer destructive	Aš nebebuvau destruktyvus
I am here to learn and teach	Aš esu čia, kad išmokčiau ir mokyčiau
I had no idea they were here	Neturėjau supratimo, kad jie čia
However, the scene was included in the final cut	Vis dėlto scena buvo įtraukta į galutinį pjūvį
I knew he liked to sing	Žinojau, kad jam patinka dainuoti
The moon and stars that shine light	Mėnulis ir žvaigždės, kurios šviečia šviesa
I follow her example by pulling a gun out of my pocket	Seku jos pavyzdžiu, iš kišenės ištraukdama ginklą
I didn’t think she would really go	Nemaniau, kad ji tikrai eis
I didn’t have time to ask him that myself	Neturėjau laiko jo paties to paklausti
Students do not have to pay attention	Mokiniai neprivalo kreipti dėmesio
Movement almost always causes a recession, sometimes temporary	Judėjimas beveik visada sukelia nuosmukį, kartais laikiną
I wouldn’t want to paint your decision in any way	Nenorėčiau kaip nors nuspalvinti jūsų sprendimo
She was shaken by a wave of disgust	Ją sukrėtė pasibjaurėjimo banga
I’m going to put an end to the end	Ketinu suvesti galą su galu
I sighed but not loudly	Atsidusau, bet negarsiai
We will only take care of ourselves, not them	Rūpinsimės tik savimi, o ne jais
I did something wrong	Aš padariau kažką ne taip
I decided to pray and not give up	Pasiryžau melstis ir nepasiduoti
I need permission to defend our position	Man reikia leidimo apginti mūsų poziciją
I haven't bought anything for you in a while	Jau kurį laiką tau nieko nepirkau
I have already dealt with the case with him	Aš jau išnagrinėjau bylą su juo
I’ve had it my whole life	Aš tai turėjau visą gyvenimą
I have nothing to do with that	Aš neturiu su tuo nieko bendra
I take her to the couch and sit down	Nuvedu ją prie sofos ir atsisėdame
I looked at the garden, satisfied with my work	Pažiūrėjau į sodą, patenkinta savo darbu
I'll find you a place	Surasiu tau vietą
I feel like there is more	Jaučiu, kad yra daugiau
We don’t know where we are	Mes nežinome, kur esame
What will happen next, I will not say	Kas bus kitas, nesakysiu
Problem on a sheet of paper	Problema ant popieriaus lapo
I just found results in her room	Ką tik radau rezultatus jos kambaryje
I could no longer hear them screaming and I could not smell the burning	Nebegirdėjau, kaip jie šaukė ir nejaučiau degimo kvapo
I am here to help you	Esu čia, kad galėčiau jums padėti
I asked for her phone and quickly took a picture	Paprašiau jos telefono ir greitai padariau nuotrauką
I still have a lot to blame for it	Turiu dar daug kuo jį kaltinti
His appointment was controversial	Jo paskyrimas buvo prieštaringas
The exceptions are charges of murder and treason	Išimtis yra kaltinimai žmogžudyste ir išdavyste
Several male friends reported similar things	Keli draugai vyrai pranešė apie panašius dalykus
I handed it in every morning just before we broke camp	Perdaviau kiekvieną rytą prieš pat mums sulaužant stovyklą
He has publicly blamed smoking for many years on the disease	Dėl šios ligos jis viešai kaltino ilgus metus trukusį rūkymą
A wave of black hair fell on his forehead	Ant kaktos nukrito juodų plaukų banga
It was the original exit to the station	Tai buvo originalus išėjimas į stotį
I started killing out of laughter	Aš pradėjau žudytis iš juoko
I wish you a safe journey	Linkiu saugios kelionės
I did not change my decision	Aš nepakeičiau savo sprendimo
I waited, and you never came	Aš laukiau, o tu niekada neatėjai
There was a small smile on her face	Jos veide pasirodė maža šypsena
I felt warmth on my skin	Jaučiau šilumą ant savo odos
After a few minutes, it was no longer stuffed	Po kelių minučių jis jau nebebuvo prikimštas
I wanted to eat it	Norėjau jį suvalgyti
I have always loved alcohol	Visada mėgau alkoholį
I would die and be done	Aš numirčiau ir baigčiau
I decided to watch the hotel all night	Nusprendžiau visą naktį stebėti viešbutį
Good joke, not his own	Geras pokštas, ne jo paties
Several of us helped him with the research	Keletas iš mūsų padėjo jam atlikti tyrimus
The light illuminated the secret room	Lemputė apšvietė slaptą kambarį
I didn’t like it very much	Man tai nelabai patiko
I woke up in the hospital and didn’t remember anything	Pabudau ligoninėje ir nieko neprisimenau
I am selfish again	Aš vėl esu savanaudis
I consider fear a negative belief	Baimę laikau neigiamu tikėjimu
I see that he has relaxed his claim on me	Matau, kad jis sušvelnino savo reikalavimą man
I will not be different from my husband because of my hair	Aš nesiskirsiu su vyru dėl plaukų
I didn't intend to answer the phone	Neketinau atsiliepti telefonu
I couldn’t understand what it was	Negalėjau suprasti, kas tai buvo
I used the same technique and it worked great	Aš naudojau tą pačią techniką ir ji puikiai veikė
Very very good point	Labai labai geras punktas
I tried to look away but failed	Bandžiau nukreipti žvilgsnį, bet nepavyko
It was great to see	Tai buvo šaunu pamatyti
I could never expect anything more	Niekada negalėjau tikėtis nieko daugiau
He retired a few years ago after a great career	Prieš kelerius metus po puikios karjeros jis išėjo į pensiją
I will follow you wherever you go	Aš seksiu tave, kad ir kur eitum
I didn’t know what to say to anyone	Nežinojau ką niekam pasakyti
I was really sorry for me	Man jos tikrai buvo gaila
I knew everyone else was right	Žinojau, kad visi kiti teisūs
I hate what you made me feel	Nekenčiu to, ką privertei mane jausti
I brought it below the monitor screen	Atnešiau jį žemiau monitoriaus ekrano
I remember everything shaking	Prisimenu, kad viskas drebėjo
I was going to faint	Ketinau apalpti
I wondered why she didn’t give up on herself	Pagalvojau, kodėl ji pati jo nenusileido
I go straight and endure	Einu tiesiai ir ištveriu
I didn’t know how to live without anger	Nežinojau, kaip gyventi be pykčio
Brightly colored bird	Ryškios spalvos paukštis
I never expected anything like it	Niekada nesitikėjau kažko panašaus
A typical example is from the water market	Tipiškas pavyzdys yra iš vandens rinkos
I prayed at least a quick death	Meldžiau bent greitos mirties
I have access to the cart at the entrance	Prieinu prie įėjimo esančio krepšelio
The good guy found a bad ending	Geras vaikinas rado blogą pabaigą
I could feel, feel	Galėjau jausti, jausti
I felt fear before surprise	Pajutau baimę prieš nuostabą
I started to be ashamed of myself a bit	Pradėjau šiek tiek gėdytis savęs
That’s why I’ve heard many of these songs before	Todėl daugelį šių dainų buvau girdėjęs anksčiau
I was in favor of freedom of speech, but nothing was free	Aš pasisakiau už žodžio laisvę, tačiau nieko nebuvo laisvo
I turned my head and lo and behold	Pasukau galvą ir štai
Here are some simple diet plans for women	Pateikiu kelis paprastus mitybos planus moterims
I should have known he was lying about it	Turėjau žinoti, kad jis apie tai meluos
A firm grip closed around his arm	Tvirtas suėmimas užsidarė aplink jo ranką
I heard my mother slam the front door and walk out	Išgirdau, kaip mama užtrenkė lauko duris ir išėjo
I just want them to be happy	Aš tiesiog noriu, kad jie būtų laimingi
I came back four years later, unsuccessfully	Grįžau po ketverių metų, nesėkmingai
I wanted to drop it off her shoulders	Norėjau numesti tai jai nuo pečių
I see that affecting him	Matau, kad tai jam daro įtaką
I saw him lead you and your parents up	Mačiau, kaip jis tave ir tavo tėvus nuvedė į viršų
I mean, she completely killed those jeans	Aš turiu galvoje, kad ji visiškai nužudė tuos džinsus
I loved him and he treated me like a queen	Aš jį mylėjau ir jis elgėsi su manimi kaip su karaliene
I didn’t want to hear the news	Nenorėjau girdėti naujienų
I couldn’t read it, damn it	Aš negalėjau jo perskaityti, po velnių
I wasn’t sure you wanted me	Nebuvau tikras, kad tu manęs nori
I feel like they are moving behind me without seeing me	Jaučiu, kaip jie juda už manęs nesimatydami
I knew it was great for layering	Žinojau, kad puikiai tinka sluoksniuoti
I could use some sugar	Galėčiau naudoti šiek tiek cukraus
I was actually a few feet behind	Iš tikrųjų buvau už kelių pėdų
Swift never acknowledged his feelings to him	Swift niekada jam nepripažino savo jausmų
It seems extraordinary to me	Man tai atrodo nepaprasta
I don't have shoes here	Neturiu čia batų
The habit he inherited from their co-host	Įprotis, kurį jis perėmė iš jų bendro šeimininko
I started to like the guy	Man pradėjo patikti vaikinas
I think she is lying in bed now	Manau, kad ji dabar guli lovoje
I feel hungry and in pain on the right side	Jaučiu alkį ir skausmą dešinėje pusėje
I just wanted them to stop	Aš tiesiog norėjau, kad jie sustotų
I wanted to make sure we were doing it right	Norėjau įsitikinti, kad tai darome teisingai
I was able to handle it myself	Aš galėjau susitvarkyti pats
I hope you will join in this effort	Tikiuosi, kad prisijungsite prie šios pastangos
I did it for myself	Aš tai užsiėmiau sau
I did not regret my decision	Dėl savo sprendimo nesigailėjau
I couldn’t keep my tongue out for a long time	Ilgai negalėjau išlaikyti liežuvio
For some reason I couldn’t take it away from his eyes	Kažkodėl negalėjau atitraukti nuo jo akių
I didn’t have to tell her anything	Aš neturėjau jai nieko sakyti
I soon had to go home for a conference call	Netrukus turėjau vykti namo konferencinio pokalbio
It’s really fun for me	Man tai tikrai smagu
I only have to survive a week	Turiu išgyventi tik savaitę
I passed it a year ago	Aš praėjau jį palikti prieš metus
I think no one except the ones we produce	Manau, kad niekas, išskyrus tuos, kuriuos gaminame
I have an idea to have fun here	Turiu idėją čia pasilinksminti
I shook the door handle	Papurčiau durų rankeną
A commemoration ceremony is planned for the town	Planuojama surengti miestelio atminimo ceremoniją
The jury commission then returns to announce its verdict	Tada prisiekusiųjų komisija grįžta paskelbti savo verdiktą
I liked the first name	Man patiko pirmasis vardas
I thought it would lift my body	Maniau, kad tai pakelti savo kūną
I wanted to be next to her	Aš norėjau būti šalia jos
I saw most through knowledge	Daugumą mačiau per žinias
I just can't anymore	Aš tiesiog nebegaliu
I really don’t have an agenda	Tikrai neturiu darbotvarkės
I know what’s going on	Aš žinau, kas vyksta
I sincerely mean that	Aš nuoširdžiai tai turiu galvoje
I learned what it means to feel helpless	Sužinojau, ką reiškia jaustis bejėgiui
I have a soul of a woman	Aš turiu moters sielą
I wondered what happened	Susimąsčiau, kas atsitiko
I will also recommend some of my own	Taip pat rekomenduosiu keletą savo
I'll contact you in an hour	Susisieksiu po valandos
The horse would run all the time if he could	Arklys visą laiką bėgiotų, jei galėtų
I have plans to bless you	Turiu planų tave palaiminti
I didn't want to offend you, I'm sorry	Nenorėjau tavęs įžeisti, atsiprašau
I was as bad as they were	Aš buvau toks pat blogas kaip jie
It was definitely a landmark	Tai tikrai buvo orientyras
I felt empty as an apartment	Jaučiausi tuščia kaip butas
Faith that is hidden is not faith	Tikėjimas, kuris yra paslėptas, nėra tikėjimas
The crew that guarded them	Įgula, kuri juos saugojo
I have no idea what a good farm animal is	Neįsivaizduoju, kas yra geras ūkio gyvūnas
Cottage by the sea	Namelis ant jūros kranto
I was sent to find you	Buvau išsiųstas tavęs surasti
I still have to decide between the two	Man dar reikia apsispręsti tarp dviejų
I saw it on her face	Mačiau tai jos veide
I descended carefully	Atsargiai nusileidau žemyn
I should stay and fight for it	Turėčiau pasilikti ir už tai kovoti
I never met the group	Niekada nesutikau grupės
I put my head in it to see what it is	Įkišu galvą, kad pamatyčiau, kas tai
I didn’t get anything out of it	Nieko iš jos negavau
I didn't have the keys	Raktų neturėjau
The single bed lay in the middle of the room	Viengulė lova gulėjo kambario viduryje
I ripped it off and drove forward again	Išplėšiau jį ir vėl nuvažiavau į priekį
Both of these features are unusual	Abi šios savybės yra neįprastos
I linked them so that only you could see them	Aš juos susiejau, kad tik jūs juos matytumėte
I am a complete stranger here	Aš čia visiškai svetimas žmogus
I had a hard time interrupting or answering you completely	Man buvo sunku jus visiškai nutraukti arba atsakyti
I wondered who would miss me	Galvojau, kas manęs pasiilgs
The circle was getting closer	Ratas vis labiau artėjo
I didn’t go all this way in vain	Visą šį kelią nuvažiavau ne veltui
I looked in the mirror	pažiūrėjau į veidrodį
I appreciate you both turning the other way	Vertinu, kad abu pasukote kitais keliais
Sure, I feel it, but it doesn’t hurt	Aišku, jaučiu, bet neskauda
I felt her loneliness in my gut	Savo žarnyne jaučiau jos vienatvę
I want to know you all	Noriu jus visus pažinti
I did not go into any details with him	Su juo nesigilinau į jokias smulkmenas
I feel so happy for my father	Jaučiuosi tokia laiminga dėl savo tėvo
I probably ate something bad, that’s all	Turbūt suvalgiau ką nors blogo, tai viskas
I sighed, relieved that the island was so deserted	Atsidusau, palengvėjo, kad sala tokia apleista
I find no evidence that any technology is working	Nerandu jokių įrodymų, kad veikia kokia nors technologija
I think he has plans to be another emperor	Manau, kad jis turi planų būti kitu imperatoriumi
I didn’t trust the man	Aš nepasitikėjau žmogumi
I don’t know what’s wrong	Aš nežinau, kas negerai
I knew he had also reached the vein	Žinojau, kad jis taip pat pasiekė veną
Most of the time I felt rejected and abandoned	Didžiąją laiko dalį jaučiausi atstumtas ir apleistas
I can’t stand the thought of it	Negaliu pakęsti minties apie tai
K stood up against him and swallowed	K atsistojo prieš jį ir nurijo
Daily life record	Kasdienio gyvenimo rekordas
I really hate the word social capital	Labai nekenčiu žodžio socialinis kapitalas
Someone else came in	Įėjo kažkas kitas
I know your mom is scared	Žinau, kad tavo mama bijo
Of course, a dog is a dog	Žinoma, šuo yra šuo
I prefer local integrated features	Man labiau patinka vietinės integruotos funkcijos
I was just curious to do it	Man tiesiog buvo įdomu tai padaryti
I was never sure why	Niekada nebuvau tikras, kodėl
A woman can only endure so much	Moteris gali pakęsti tik tiek
I was silent and looked at the ground	Aš tylėjau ir žiūrėjau į žemę
I started but got tired	Pradėjau, bet pavargau
I know that girl is too young for me	Žinau, kad ta mergina man per jauna
I can’t imagine what just happened	Neįsivaizduoju, kas ką tik atsitiko
All it took was a simple touch	Reikėjo tik paprasto prisilietimo
I'm running out of the room	Išbėgu iš kambario
I think they are all pretty rare	Manau, kad jie visi yra gana reti
I can't stand you like that	Negaliu pakęsti tave tokį
I go back to the computers to avoid anything suspicious	Grįžtu prie kompiuterių, kad neatsirastų nieko įtartino
This limit only applies to positive b	Ši riba galioja tik teigiamam b
I'm looking for someone to start all over again	Ieškau žmogaus, kuris pradėtų visiškai iš naujo
I was just getting ready to make dinner	Kaip tik ruošiausi gaminti vakarienę
I tried it	Aš tai išbandžiau
I mean, you have to fight for every inspiration	Turiu galvoje, kad reikia kovoti už kiekvieną įkvėpimą
I should be back by dawn	Aš turėčiau grįžti iki aušros
I hear and feel them all	Aš juos visus girdžiu ir jaučiu
I tried very hard not to laugh	Labai labai stengiausi nesijuokti
I created more pieces and was a little more relaxed	Sukūriau daugiau kūrinių ir šiek tiek atsipalaidavau
I could find a partner I wanted	Galėčiau susirasti norintį partnerį
I have a theory, though	Vis dėlto turiu teoriją
I couldn’t blame him for wanting to save her life	Negalėčiau jo kaltinti, kad jis norėjo išgelbėti jos gyvybę
I didn’t always live out of my car	Aš ne visada gyvenau iš savo automobilio
Lots of common sense	Daug sveiko proto
I didn’t have to say that	Man nereikėjo to sakyti
I wanted to be loved and adored	Norėjau būti mylima ir dievinama
I accepted the position	Priėmiau poziciją
I didn’t want to ruin this kiss	Nenorėjau sugadinti šio bučinio
I thought you might like it	Maniau, kad tau gali patikti
I called his cell phone and left a message	Paskambinau į jo mobilųjį telefoną ir palikau žinutę
I couldn’t stand out at this point	Šiuo metu negalėjau išsiskirti
I enjoyed the shop and the work	Man patiko parduotuvė ir darbas
I was one lucky person	Buvau vienas laimingas žmogus
I have to go to church at least once a week	Turiu eiti į bažnyčią bent kartą per savaitę
I’m amazed you don’t	Aš stebiuosi, kad jūs to nedarote
I can survive on my own	Galiu išgyventi pats
I would also love it if you got married	Man taip pat patiktų, jei ištekėtum
I was stubborn and crazy	Buvau užsispyręs ir išprotėjęs
I realize this is my dream	Aš suprantu, kad tai yra mano svajonė
I wanted to disagree, but they were right	Norėjau nesutikti, bet jie buvo teisūs
I am very happy that we have come here to live	Labai džiaugiuosi, kad atvykome čia gyventi
I didn't see inside	Nemačiau į vidų
There are outdoor tennis courts to the north of the building	Į šiaurę nuo pastato yra lauko teniso kortai
I don’t even know how to try it	Aš net nežinau, kaip tai išbandyti
I had to be in the bathroom	Aš turėjau būti vonioje
I always enjoyed the night	Man visada patiko naktis
I want you to tell him again	Noriu, kad tu, vėl jam sako
I know you want to help	Žinau, kad nori padėti
I have made many political statements	Aš padariau daug politinių pareiškimų
I could have it all	Galėčiau turėti viską
I was assigned to show you a dragon	Man buvo pavesta parodyti tau drakoną
I can't handle such a man	Negaliu susitvarkyti su tokiu vyru
I watched the light in his eye become protected	Stebėjau, kaip jo akies šviesa tapo saugoma
I have to get us out of here safely	Turiu mus saugiai išvežti iš čia
I didn’t give them a chance	Nedaviau jiems šanso
I wondered when he heard it and where it was	Galvojau, kada jis išgirdo ir kur buvo
I looked at their faces and broke even more	Pažvelgiau į jų veidus ir dar labiau susilaužiau
I need you to witness all of this	Man reikia, kad tu būtum viso to liudininkas
I just have to be careful to eat slowly	Tiesiog turiu būti atsargus, kad valgyčiau lėtai
I am strangely attracted to me for some reason	Mane kažkodėl keistai traukia
I needed to understand	Man reikėjo suprasti
I need to learn to control the sword	Man reikia išmokti valdyti kardą
I finish pulling the skirt down and squeeze	Baigiu traukti sijoną žemyn ir nuspiriu
I saw her face in my mind	Mintyse mačiau jos veidą
I hope this was not too short a warning	Tikiuosi, tai nebuvo per trumpas įspėjimas
I got closer to the bench and talked to them	Priėjau arčiau suolo ir pasikalbėjau su jais
I would say it was fun for you	Sakyčiau, tau buvo smagu
I want us to leave until that happens	Noriu, kad mes išvyktume, kol tai neįvyks
I will try to listen to their conversation	Pabandysiu klausytis jų pokalbio
I was ashamed and sorry for myself	Man buvo gėda ir gaila savęs
I'll think about it	aš pagalvosiu apie tai
Michael sings better than ever	Michaelas dainuoja geriau nei bet kada
I have a clerk who is well versed in our books	Turiu tarnautoją, kuris puikiai išmano mūsų knygas
I suggest going a long way	Siūlau eiti ilgą kelią
I hoped the owner didn’t object	Tikėjausi, kad savininkas neprieštaravo
I share my father’s confidence in your decision	Aš pritariu savo tėvo pasitikėjimui tavo sprendimu
I have an urgent meeting in the lobby	Turiu skubų susitikimą fojė
The man stood in front of the campfire and looked straight at her	Vyras stovėjo priešais laužą ir žiūrėjo tiesiai į ją
I approached the pit to help him	Priėjau prie duobės, kad padėčiau jam
I want you to move on and get better	Noriu, kad judėtum toliau ir taptum geriau
I also asked him about it	Paklausiau ir jo apie tai
I hope you understand	Aš tikiuosi, jūs suprantate
I think this option is very cost effective	Manau, kad ši galimybė yra labai ekonomiška
They learned to play their instruments	Jie išmoko groti savo instrumentais
I have never seen such a brave dog	Niekada nebuvau matęs tokio drąsaus šuns
I like styles, colors, ideas and more	Man patinka stilius, spalvos, idėjos ir kt
Better to start running	Geriau pradėti bėgioti
Damn type, he thought	Prakeiktas tipas, pagalvojo jis
A girl is sitting on the floor	Ant grindų sėdi mergina
A man should never fight furiously	Vyras niekada neturėtų kovoti įsiutęs
I should assume this is unlikely	Turėčiau manyti, kad tai mažai tikėtina
We could never understand why	Niekada negalėjome suprasti, kodėl
A good time to start reading	Geras metas pradėti skaityti
News of his activities quickly spread throughout the community	Žinia apie jo veiklą greitai pasklido visoje bendruomenėje
I watched him live as he jumped	Žiūrėjau gyvai, kai jis šoktelėjo
I could almost read the record now	Dabar beveik galėjau perskaityti plokštelę
I cover my face and turn away	Uždengiu veidą ir nusisuku
Salt production has historically been a major economic activity	Druskos gamyba istoriškai buvo pagrindinė ekonominė veikla
I see the interaction, not the product	Matau sąveiką, o ne produktą
There was a serious look at him	Į jį nukrypo rimtas žvilgsnis
I can’t think they could suffer	Negaliu pagalvoti, kad jie gali kentėti
I'm not asking anyone to go back there	Nieko neprašau ten grįžti
I was in the area trying to help	Buvau rajone ir bandžiau padėti
I let my hand fall	Leidau rankai nukristi
I really want to show you	Aš tikrai noriu tave parodyti
The environment is essentially the same on all sides	Aplinka iš esmės vienoda iš visų pusių
I didn’t have to go home	Man nereikėjo eiti namo
I will try to reach his thoughts	Pabandysiu pasiekti jo mintis
I still needed to find a place to live	Man dar reikėjo susirasti gyvenamąją vietą
I am lonely and have never been married in my life	Esu vienišas ir niekada gyvenime netekėjau
I think that would make her a good card player because of that	Manau, kad dėl to ji būtų gera kortų žaidėja
I looked behind my back, looking into the darkness with my eyes	Pažvelgiau už nugaros, tamsoje ieškodama akių
I thought he was great there	Maniau, kad jis ten puikus
I drew the edges with a pencil	Pieštuku nubrėžiau kraštus
I think she just wants a wedding	Manau, kad ji tiesiog nori vestuvių
I also had an offer to force here	Aš taip pat turėjau pasiūlymą priversti čia
I mean, it could have been a lot worse	Turiu omenyje, kad galėjo būti daug blogiau
I needed to learn faster, be stronger	Man reikėjo greičiau mokytis, būti stipresniam
I lived like a man	Aš gyvenau kaip vyras
I think that’s her last wish	Manau, tai jos paskutinis noras
i have something to say	turiu kai ką pasakyti
The only generals were also removed	Taip pat buvo pašalinti vieninteliai generolai
I know my way	Aš žinau savo kelią
I didn’t see her at the funeral	Aš jos nemačiau laidotuvėse
Strict ideological control of the literature still existed	Vis dar egzistavo griežta ideologinė literatūros kontrolė
One of his hands holds her waist	Viena iš jo rankų laiko jos juosmenį
I couldn’t sleep for so long	Taip ilgai negalėjau užmigti
I wanted to go inside right away	Norėjau tuoj pat eiti į vidų
The search for higher principles is a major task	Aukštesnių principų paieška yra pagrindinė užduotis
I couldn’t believe she really wanted me	Negalėjau patikėti, kad ji tikrai manęs nori
I didn’t know it was her cat	Nežinojau, kad tai jos katė
I survived the marriage and had children	Išgyvenau santuoką, susilaukiau vaikų
I decided to choose the second option	Nusprendžiau rinktis antrąjį variantą
I was sure he understood a lot	Buvau tikra, kad jis daug ką suprato
I turned around and ran like any smart person would	Apsisukau ir bėgau, kaip darytų bet kuris protingas žmogus
I wonder if he uses a ruler for that	Įdomu, ar jis tam naudoja liniuotę
I just couldn’t understand why they were doing it	Aš tiesiog negalėjau suprasti, kodėl jie tai daro
I know he wants you too	Aš žinau, kad jis taip pat nori tavęs
A tall beautiful woman stood before him	Prieš jį stovėjo aukšta graži moteris
I will never fall asleep again with tennis shoes	Niekada daugiau neužmigsiu teniso batelių
I wanted to see what you were doing	Norėjau pažiūrėti, ką tu darai
I really have to go, my girl	Aš tikrai turiu eiti, mano mergaite
I knew my mom was better now	Žinojau, kad mano mamai dabar geriau
I can't take money from you	Aš negaliu atimti iš tavęs pinigų
I will not recover your soul	Aš neatgausiu tavo sielos
I went outside every night and drank a lot	Kiekvieną vakarą išeidavau į lauką ir daug gerdavau
Maybe I’ll be away for a while	Galbūt kurį laiką būsiu išvykęs
I always wanted to have a cat house	Visada norėjau turėti kačių namą
I knew full well that her breathing increased	Puikiai žinojau, kad jos padažnėjęs kvėpavimas
I stood up and tried to concentrate	Atsistojau ir bandžiau susikaupti
I even knew how much tax he had paid	Aš net žinojau, kiek mokesčių jis sumokėjo
I was very scared, especially after what had happened before	Labai išsigandau, ypač po to, kas nutiko anksčiau
For me, this hotel was a great choice	Man šis viešbutis buvo puikus pasirinkimas
I had to stop thinking about it	Turėjau nustoti apie tai galvoti
Still, I probably should	Vis dėlto turbūt turėčiau
I had almost forgotten that it existed	Buvau beveik pamiršusi, kad jis egzistuoja
I took advantage of many opportunities and was ill-prepared	Aš pasinaudojau daugybe galimybių ir buvau blogai pasiruošęs
I have to hand over my duties to my husband	Turiu atiduoti vyrui savo pareigas
I had never seen him do this before	Niekada anksčiau nebuvau mačiusi jo taip besielgiančio
I have copies of the data we received from it	Turiu duomenų, kuriuos gavome iš jos, kopijas
I think an accountant is a safe career	Manau, kad buhalteris yra saugi karjera
I cried as I slept next to her	Aš apsiverkiau miegodamas šalia jos
I wouldn’t be here if not for therapy	Nebūčiau čia, jei ne terapija
I like to be surrounded by flowers and plants	Man patinka būti gėlių ir augalų apsuptyje
I just wanted to get your opinion	Aš tik norėjau gauti jūsų nuomonę
I sit in bed and look at my desk	Atsisėdu lovoje ir žiūriu į savo stalą
I think after a while everything will be fine	Manau, kad po kurio laiko viskas susitvarkys
Very dominant wolf	Labai dominuojantis vilkas
I quickly started cleaning up the mess	Greitai pradėjau valyti netvarką
I couldn’t pretend to even get closer	Negalėjau apsimesti, kad net priartėjau
I can barely hear you	Vos girdžiu tave
I am the one who drinks this drink	Aš esu tas, kuris geria šį gėrimą
I looked around but saw nothing	Apsidairiau, bet nieko nemačiau
Little boys should exercise themselves	Maži berniukai turėtų sportuoti patys
It is part of our heritage	Tai mūsų paveldo dalis
I talked about my past	Aš kalbėjau apie savo praeitį
I almost held my breath	Beveik sulaikiau kvapą
I shouldn’t say because something happened	Neturėčiau sakyti, nes kažkas nutiko
I need to somehow use a different feeling	Man reikia kažkaip panaudoti kitą jausmą
I will not examine my feelings	Aš nenagrinėsiu savo jausmų
I also really wanted to go out with him	Aš taip pat labai norėjau išeiti su juo
I know everyone in this city	Pažįstu visus šiame mieste
I wouldn't be surprised	Nenustebčiau
I was glad to be there	Man buvo malonu ten būti
I was unable to contact him	Man nepavyko su juo susisiekti
I didn't remember anything about it	Nieko to neprisiminiau
Very, highly recommend it	Labai, labai ją rekomenduoju
Instead, I go to the chapel	Vietoj to einu į koplyčią
I suggest you rest too	Siūlau ir tau pailsėti
Opportunity to meet new people and friends	Galimybė susipažinti su naujais žmonėmis ir draugais
Her thoughts were replaced by a white emptiness	Jos mintis pakeitė balta tuštuma
I also want a load or enough to buy	Aš taip pat noriu krovinio arba pakankamai nusipirkti
No votes were cast	Nė vienas balsas neišsiskyrė
I really never had a friend home	Tikrai niekada neturėjau draugo į namus
I am not affiliated with the company	Aš nesusijęs su įmone
I knew she was too patient with me	Žinojau, kad ji per daug kantri su manimi
The monkey had my watch in his mouth	Beždžionė turėjo mano laikrodį burnoje
I want her to go home with you	Noriu, kad ji eitų namo su tavimi
I will not tolerate anything less	Nieko mažiau netoleruosiu
I click my fingers again and open my eyes	Dar kartą spusteliu pirštais ir atmerkiu akis
The shadow moved through the sun	Šešėlis persikėlė per saulę
I had a really good time with that episode	Aš tikrai gerai praleidau laiką su tuo epizodu
I wasn’t going anywhere with him	Aš su juo niekur nesiruošiau
I stood up and inspected the door	Atsistojau ir apžiūrėjau duris
I needed to free us	Man reikėjo mus išlaisvinti
I can’t believe how stupid you are	Negaliu patikėti, koks tu kvailas
I allowed it to last as long as possible	Leidau akimirkai užtrukti kuo ilgiau
Everything will be fine	Viskas bus gerai
The sheet she missed explained everything	Lakštas, kurį ji praleido, viską paaiškino
Both efforts failed	Abi pastangos žlugo
I have to be positive	Turiu būti pozityvus
I retreated in shortness of breath	Atsitraukiau uždususi
I just got back after taking her to the airport	Ką tik grįžau ją nuvežęs į oro uostą
I tried to pay attention	Stengiausi atkreipti dėmesį
I ran into the sea, a big big green wave	Įbėgau į jūrą, didelę didelę žalią bangą
I really wanted her to take off her jacket	Labai norėjau, kad ji būtų nusivilkusi striukę
I need his foot to heal	Man reikia, kad jo koja išgytų
I waited for it to gradually begin to develop before I finally started working	Laukiau, kol jis pamažu pradės kurtis, kol galiausiai pradėjau veikti
A man who can be a good husband and father	Žmogus, kuris gali būti geras vyras ir tėvas
I got confused and watched closely	Pamaišiau ir atidžiai stebėjau
I put my knee on your wrist	Uždėjau kelį tau ant riešo
I listened to the insects	Klausiausi vabzdžių
I recognized him immediately, even with my back to me	Iš karto atpažinau jį, net atsisukusi į mane nugara
I know you specialize in things like these	Žinau, kad specializuojatės tokiose bylose kaip šie
I shouldn’t be around	Aš neturėčiau būti šalia
I doubt he understood his prejudice	Abejoju, ar jis suprato savo išankstinį nusistatymą
The next morning there was a war	Kitą rytą kilo karas
I got dressed and got down	Apsirengiau ir nulipau į apačią
I was overwhelmed with some excitement	Mane prasiveržė tam tikras jaudulys
It was fantastic how he ruled the race	Tai buvo fantastiška, kaip jis valdė lenktynes
A small recording studio	Maža įrašų studija
An action was brought against it	Dėl to buvo pradėtas ieškinys
I haven’t seen anything in the immediate area	Artimoje aplinkoje nieko nemačiau
As you know, I have powerful and influential friends	Kaip žinote, turiu galingų ir įtakingų draugų
Related species breed in the same ways	Tais pačiais būdais peri artimos rūšys
I ended this excess life	Aš baigiau šį pertekliaus gyvenimą
I would force myself to focus on slow and calm breathing	Prisiverčiau susitelkti į lėtą ir ramų kvėpavimą
I’ve always been curious about that	Man visada tai buvo įdomu
One minute passed, then another	Praėjo minutė, paskui dar viena
I took what he had told me to do	Aš paėmiau tai, ką jis man liepė
Everyone will drink and smoke	Visi atsigers ir parūkys
I just feel like I’m in a cosmic mood	Man tiesiog atrodo, kad esu kosminės nuotaikos
I felt it in my temples	Jaučiau tai savo šventyklose
I let out a moan when my head fell forward	Išleidau dejavimą, kai mano galva nukrito į priekį
I have to make him tell me everything	Turiu priversti jį man viską pasakyti
I can't explain anything	Nieko negaliu paaiškinti
I can't take it back	Aš negaliu jo atsiimti
I also needed to gain more energy	Man taip pat reikėjo įgauti daugiau energijos
I think that encourages me	Manau, kad tai mane ir skatina
I heard him place an order	Girdėjau, kaip jis pateikia užsakymą
I thought the sex was great, but maybe he didn’t	Maniau, kad seksas buvo puikus, bet galbūt jis to nepadarė
I understand that the facts must be kept confidential and secure	Suprantu, kad faktus reikia laikyti konfidencialiais ir saugiais
I always wake up from a sweat	Aš visada pabundu iš prakaito
Lots of young girls look at me	Daug jaunų merginų žiūri į mane
Also deep suffering	Taip pat gilus kančia
I'll take a vacation now	Dabar pasiimsiu atostogas
I only have to lose one life	Turiu prarasti tik vieną gyvenimą
I couldn’t take care of friends	Aš negalėjau rūpintis draugais
I only grew up with my mom	Užaugau tik su mama
I squeeze and gently squeeze out the excess liquid	Nusunkiu ir švelniai išspaudžiu skysčio perteklių
I have experienced great mental suffering	Esu išgyvenusi didžiulę psichinę kančią
A worm of fear twisted in her belly	Jos pilve susisuko baimės kirminas
I am so proud of him	Aš juo taip didžiuojuosi
A matter of several years	Kelių metų reikalas
I was also very happy	as irgi buvau labai laiminga
I didn’t spare him anything like that	Aš jam negailėjau nė vieno panašaus
I hope, despite a thousand doctors	Tikiuosi, nepaisant tūkstančio gydytojų
I turned away from my back and continued to crawl up	Nusisukau nuo nugaros ir pratęsiau šliaužiojimą aukštyn
I loved him as a brother	Mylėjau jį kaip brolį
I felt comfortable among people without power	Jaučiausi patogiai tarp žmonių, neturinčių galių
I joined the ticket queue	Įstojau į bilietų eilę
Subsequent releases added the song to the track list	Vėlesni leidimai įtraukė dainą į kūrinių sąrašą
I didn’t feel anything of myself	Nieko iš savęs nejaučiau
I tested the door handle	Išbandžiau durų rankeną
I needed my career	Man reikėjo savo karjeros
I really, really, am	Aš tikrai, tikrai, esu
I stick to a tight budget and time	Aš laikausi griežto biudžeto ir laiko
I feel a great sense of love and joy	Jaučiu didžiulį meilės ir džiaugsmo jausmą
I have one question to ask, though	Vis dėlto turiu užduoti vieną klausimą
Symptoms were usually mild to moderate	Simptomai dažniausiai buvo lengvi arba vidutinio sunkumo
I hope I answered all the questions	Tikiuosi, kad atsakiau į visus klausimus
Mine all checked and arrested	Manieji visi patikrinti ir sulaikyti
I tried to access it	Bandžiau prie jos prieiti
I had better interview him	Man buvo geriau jį apklausti
I think these would be two separate files	Manau, kad tai būtų du atskiri failai
I sit somewhere in the middle, just moderately	Sėdžiu kažkur per vidurį, tik vidutiniškai
I asked where the fish came from	Paklausiau, iš kur žuvis
I have to aim my head	Turiu nusitaikyti į galvas
Public narration and punishment	Viešas pasakojimas ir bausmė
I need something big	Man reikia kažko didelio
I started walking in her hand	Aš pradėjau eiti jos rankoje
I kissed his forehead	Pabučiavau jo kaktą
I couldn’t see her like that anymore	Negalėjau daugiau jos tokios matyti
I never thought this day would come	Niekada nemaniau, kad ateis ši diena
I felt the body begin to give up	Jaučiau, kaip kūnas ima pasiduoti
I knew fate was very cruel to me	Žinojau, kad likimas man buvo labai žiaurus
I saw a reflection of it in the shop window	Parduotuvės vitrinoje mačiau jo atspindį
I was too lost in my emotions	Buvau per daug pasiklydęs savo emocijose
I can’t afford to surprise me so much	Negaliu sau leisti, kad tu mane taip nustebintum
The door opened, but she could not feel her feet	Atsidarė durys, bet ji nejautė savo kojų
I try to keep my chest very flat	Stengiuosi išlaikyti krūtinę labai plokščią
I did not give up his help	Aš neatmečiau jo pagalbos
I jumped back and reached for the gun	Pašokau atgal ir pasiekiau ginklą
I was sorry for the main woman	Man buvo gaila pagrindinės moters
Now I am in complete control	Dabar aš visiškai kontroliavau
I can't see the street anymore	Nebematau gatvės
He never announced it	Jis niekada to nepaskelbė
I entered first, curious who else is there	Įėjau pirmas, smalsu, kas ten dar
I’ve heard a story from a friend before	Anksčiau girdėjau istoriją iš savo draugo
I knew it would probably take a while	Žinojau, kad tai tikriausiai užtruks
I was definitely an alien	Aš tikrai buvau ateivis
I turned in the wrong direction	Aš pasukau ne ta prakeikta kryptimi
I know why he broke up	Aš žinau, kodėl jis susimušė
I was shocked at how beautiful she was	Buvau šokiruota, kokia ji graži
This time I rubbed my shoulder even longer	Šį kartą dar ilgiau tryniau petį
I remember our first cell phone in the car	Prisimenu mūsų pirmąjį mobilųjį telefoną automobilyje
I will rest until dinner	Pailsėsiu iki vakarienės
The video lasted about twelve hours	Vaizdo įrašas truko apie dvylika valandų
I am coming to you for help	Ateinu pas tave pagalbos
I officially left my life on board	Aš oficialiai palikau gyvenimą laive
The seeds do not reproduce the truth	Sėklos nesiveisia tiesa
I managed to stop it and go back	Man pavyko tai sustabdyti ir grįžti atgal
I saw it once in a movie	Kartą tai mačiau filme
I remember fear, expectations, horror	Prisimenu baimę, lūkesčius, siaubą
I probably spent hours there	Turbūt praleidau ten valandas
I took off my jacket and shoes	Nusirengiau striukę ir batus
I was hoping to tell you to leave nicely	Tikėjausi, kad man lieps maloniai išeiti
I liked that it made sense	Man patiko, kad tai buvo prasminga
I approached the fridge and opened the door	Priėjau prie šaldytuvo ir atidariau duris
I thought you might like them	Aš maniau, kad tau jie gali patikti
I have to go straight south as accurately as possible	Turiu kuo tiksliau eiti tiesiai į pietus
I thought science was doing a lot of real things	Maniau, kad mokslas daro daug tikrų dalykų
I just haven’t tried anything so bold yet	Tiesiog dar nebandžiau nieko tokio drąsaus
I will need to deal with them	Man reikės su jais susitvarkyti
I thought it was scary	Maniau, kad tai baisu
I didn't see any white line	Nemačiau jokios baltos linijos
I can track the place until you return	Galiu stebėti vietą, kol grįši
I was against it at first	Iš pradžių buvau prieš
I paused for a moment	Trumpam sustojau
A big book lying on the table	Didelė knyga, paguldyta ant stalo
I didn’t think about it to the fullest	Aš šito iki galo negalvojau
I want to be a guy	Aš noriu būti vaikinas
I ran into the bushes and turned around	Įbėgau į krūmus ir apsisukau
I just want him to be with me and not with her	Aš tiesiog norėčiau, kad jis būtų su manimi, o ne su ja
I put the blog in my pocket	Įsidėjau dienoraštį į kišenę
I don’t think he was a bad dog after all	Manau, kad jis vis dėlto nebuvo blogas šuo
Modern legal framework	Šiuolaikinė teisinė bazė
I will not give it to you	Aš tau to nedėsiu
I couldn’t look at them	Negalėjau į juos žiūrėti
I always wanted to do other things	Visada norėjau užsiimti kitais dalykais
I started to tear	Aš pradėjau ašaroti
I was given royal treatment	Man buvo suteiktas karališkas gydymas
I told him not to open his eyes	Pasakiau jam, kad neatmerktų akių
I can see that you work there	Aš puikiai matau, kad tu ten dirbi
I tried to inspect it more closely, but I fell	Bandžiau atidžiau apžiūrėti, bet nukritau
I couldn’t move again	Dar kartą negalėjau pajudėti
I have to give her what she asks for	Turiu duoti jai tai, ko ji prašo
I know his character	Aš žinau jo charakterį
I will update this in my article	Aš tai atnaujinsiu savo straipsnyje
A strange force stopped him	Keista jėga jį sustabdė
I can’t bring people back to the dead	Aš negaliu sugrąžinti žmonių į mirusiuosius
I worry, stress and also try to do my best	Aš nerimauju, stresuoju ir taip pat stengiuosi daryti viską
Lucky blow, that’s it	Laimingas smūgis, tai
Otherwise, I'll just call her your home line	Kitu atveju aš tiesiog paskambinsiu jai jūsų namų linija
I have a cold, shivering and naked	Man šalta, drebu ir nuoga
I think he would have liked to try	Manau, kad jis būtų norėjęs pabandyti
I believe you when you said you couldn’t	Tikiu tavimi, kai sakei, kad negali
I worked with myself as a person	Aš dirbau su savimi kaip su asmeniu
He knows what the law is	Jis žino, kas yra įstatymas
I should never do that	Niekada neturėčiau to daryti
I changed, though	Vis dėlto keiciausi
I'm waiting for him to bite me	Laukiu, kol jis man įkąs
I usually use a square frame	Paprastai naudoju kvadratinį rėmą
I agree with him, this is the place	Sutinku su juo, tai vieta
I really hate having to get out	Aš tikrai nekenčiu, kad turiu išeiti
I can’t say they treated him so well	Negaliu pasakyti, kad jie taip gerai su juo elgėsi
Few details of the earliest organs have survived	Iš ankstyviausių organų išliko nedaug detalių
I was no longer hungry, something ruined my appetite	Nebebuvau alkana, kažkas sugadino apetitą
I should have known for sure	Turėjau tikrai žinoti
I can no longer breathe, see or exist	Aš nebegaliu nei kvėpuoti, nei matyti, nei egzistuoti
I remember exactly where it was	Tiksliai prisimenu, kur tai buvo
I see almost nothing now	Dabar beveik nieko nematau
I didn’t think it would all take too long	Nemaniau, kad visa tai užtruks per ilgai
I think that is the purpose of such an activity	Manau, kad toks ir yra tokios veiklos tikslas
I double and scream	Aš padvigubinu ir rėkiu
I wasn’t on the bus	Aš nebuvau autobuse
I can't fight you, Dad	Aš negaliu su tavimi kovoti, tėve
I almost managed to throw it away	Man beveik pavyko jį išmesti
I have to be his support	Aš turiu būti jo atrama
I saw what you did, and then you were gone	Mačiau, ką tu padarei, ir tada tavęs nebeliko
I left a brush to use	Aš palikau šepetį, kad galėtumėte naudoti
I was afraid it would happen	Bijojau, kad taip nutiks
I didn't run to her anymore	Aš prie jos nebėgau
I felt her hand tremble	Pajutau, kaip dreba jos ranka
I also want to ride an elephant in the water	Aš taip pat noriu pajodinėti drambliu vandenyje
I didn’t think about it to the end	Aš to negalvojau iki galo
I wanted his friendship to turn into a marriage	Norėjau, kad jo draugystė galėtų virsti santuoka
The guy complained to me	Vaikinas skundėsi manimi
I was afraid of the dark	Bijojau tamsos
I would take off his clothes too	Nurengčiau ir jam drabužius
I wanted to try one last thing	Norėjau išbandyti paskutinį dalyką
When they fled, they sank into the dirt	Pabėgę jie nugrimzdo į purvą
I’m really not good and beautiful	Aš tikrai nesu geras ir gražus
I could never care for her more than physically	Niekada negalėjau ja rūpintis labiau nei fiziškai
I look at her like crazy	Žiūriu į ją kaip išprotėjusią
A tiny flash lit up the window	Mažytė blykstė nušvietė langą
I turned on my heel and ran away	Apsisukau ant kulno ir pabėgau
Also nice to meet you	Taip pat malonu susipažinti
I was thinking about the map	Galvojau apie žemėlapį
I really respect him as a player	Tikrai gerbiu jį kaip žaidėją
Volunteer, no less	Savanoris, ne mažiau
A team that values ​​excellence but with humility	Komanda, kuri vertina meistriškumą, bet su nuolankumu
A smile will drag him to ruin	Šypsena nutemps jį į pražūtį
I miss your stay, kids	Aš ilgiuosi jūsų buvimo, vaikai
None of the attacking planes were shot down	Nė vienas iš puolančių lėktuvų nebuvo numuštas
I didn’t expect him to leave right away and ask	Nesitikėjau, kad jis iš karto išeis ir paklaus
The government has set up a committee to look into the matter	Vyriausybė sudarė komitetą šiam klausimui nagrinėti
It has never been good for me to be charming, so true	Man niekada nebuvo gera būti žavinga, tokia tiesa
I understand his reckless behavior	Suprantu jo neapgalvotą elgesį
I opened carefully	Atsargiai atidariau
A lot has happened since then	Nuo to laiko daug kas nutiko
It hurt me most of the day	Man skaudėjo didžiąją dienos dalį
I think we're in the hospital	Manau, kad esame ligoninėje
I have a better plan	Turiu geresnį planą
I feel your presence	Jaučiu tavo buvimą
I'm in shock right now	Šiuo metu esu šoke
I visited a lot, but abstained from the membership	Daug aplankiau, bet susilaikiau nuo narystės
I was surprised by the accent	Mane nustebino akcentas
A sky with security	Dangus, kuriame yra saugumas
I hope it doesn’t open and break	Tikiuosi neatsidarys ir nesulūžtų
I told my tale	Pasakojau savo pasaką
I shout, but no one answers	šaukiu, bet niekas neatsako
I looked at the picture	Pažiūrėjau į vaizdą
I thought he looked quiet	Maniau, kad jis atrodė tylus
I think so well of you	Aš taip gerai apie tave galvoju
I only saw one in a day	Per dieną mačiau tik vieną
I can’t help but feel a little disappointed	Negaliu nesijausti šiek tiek nusivylęs
There is also a fully functional remote control	Taip pat yra pilnai veikiantis nuotolinio valdymo pultas
I didn’t have that luxury	Aš neturėjau tokios prabangos
Depression never touched the earth	Depresija niekada nepalietė žemės
I think they are moving on	Manau, jie juda toliau
I have to turn it off to go to sleep	Turiu jį išjungti, kad eičiau miegoti
I didn’t see if he flew or fell	Nežiūrėjau, ar jis skrido, ar nukrito
I can keep them fresh until a special day comes	Galiu išlaikyti juos šviežius, kol ateis ypatinga diena
I closed most of the time in the bedroom	Didžiąją laiko dalį užsidariau miegamajame
I was surprised he hadn’t attacked yet	Nustebau, kad jis dar neužpuolė
I had made my decision	Aš buvau priėmęs savo sprendimą
It is also not transmitted through food or water	Jis taip pat nėra perduodamas per maistą ar vandenį
I feel a sudden influx of desire, lust	Jaučiu staigų troškimo, geismo antplūdį
I can no longer live like this	Aš nebegaliu taip gyventi
I am the same man as anyone else	Aš esu toks pat vyras, kaip ir bet kuris kitas
I looked down at the incision	Pažvelgiau žemyn į pjūvį
I lit a big light	Užsidegiau didelę šviesą
I try to be a better person here	Stengiuosi čia būti geresniu žmogumi
I stood up and walked towards the door	Atsistojau ir nuėjau link durų
I shook my head quickly	Greitai papurčiau galvą
I started to feel better	Pradėjau jaustis geriau
I couldn’t live without it	Negalėčiau be jo gyventi
I remember going back to where my friends ate	Prisimenu, kaip grįžau ten, kur valgė mano draugai
I didn’t waste my scent	Negaišdavau kvapo riksmui
The package contains black replacement glass	Pakuotėje yra juodos spalvos keitimo stiklas
I enjoyed so many things in different places	Man patiko tiek daug dalykų įvairiose vietose
I didn’t see a big luxury car pass by	Nemačiau, kad pravažiavo didelis prabangus vagonas
I will not leave you unless you are forced to	Aš tavęs nepaliksiu, nebent priverstas
Many sugarcane fields were also destroyed	Taip pat buvo sugriauta daug cukranendrių laukų
I didn’t care too much about that, though	Vis dėlto man tai per daug nerūpėjo
I don’t know if this book existed	Nežinau, ar ši knyga egzistavo
I really need to talk to you	Man tikrai reikia su tavimi pasikalbėti
I shook the dirt	Išpurčiau purvą
I didn't sign up for it	Aš jo neprisiregistravau
I have to get used to this	Turiu prie šito priprasti
I think they are both right	Manau, kad jie abu teisūs
I didn’t want to talk to anyone	Nenorėjau su niekuo kalbėtis
I liked the architecture, especially the ruins	Man patiko architektūra, ypač griuvėsiai
I lived to see him	Aš gyvenau, kad jį pamatyčiau
I should go there and make sure	Turėčiau eiti ten ir įsitikinti
I approached the window and looked at the tree house	Priėjau prie lango ir pažvelgiau į namelį medyje
I got back to him	Sugrąžinau dėmesį į jį
For many years, however, I have not touched my trust fund	Vis dėlto daugelį metų nepaliečiau savo patikos fondo
I think she herself was very angry	Manau, kad ji pati buvo labai supykusi
I turned left, then right, left again	Pasukau į kairę, tada į dešinę, dar kartą į kairę
I walk around the house behind the road	Aš vaikštau po namus už kelių
I was right the first night she was here	Buvau teisus tą pirmą naktį, kai ji buvo čia
I forgot how long the flight actually took	Pamiršau, kiek iš tikrųjų truko skrydis
I had more questions than answers	Turėjau daugiau klausimų nei atsakymų
I cared about how he would handle a strange city	Man rūpėjo, kaip jis susitvarkys svetimame mieste
A monster lived inside it	Jos viduje gyveno pabaisa
I really can’t understand it	Aš tikrai negaliu jo suprasti
I thought we might have an element of surprise	Maniau, kad galime turėti netikėtumo elementą
No one bothered her	Jai niekas netrukdė
A second later, a man broke into the kitchen	Po sekundės į virtuvę įsiveržė vyras
I wake up thinking about her	Pabundu galvodama apie ją
I wanted to be in their place	Norėjau atsidurti jų vietoje
A monster was walking in the room	Kambaryje vaikščiojo pabaisa
I hope you are healthy and not taking medication	Tikiuosi, kad esate sveikas ir nevartojate vaistų
I spread a lot of seeds	Aš aptepiau vieną, daug sėklų
I would like us all to consider this	Norėčiau, kad mes visi tai pasvarstytume
I want us to be on the same side	Noriu, kad būtume toje pačioje pusėje
I just never approached anyone	Tiesiog niekada su niekuo neprisiartėjau
I am married by heart	Esu vedęs širdimi
I knew he was deepening	Žinojau, kad jis gilinasi
I didn’t have a choice	Aš neturėjau galimybės to pasirinkti
I could now take up more space	Dabar galėčiau daugiau užimti ilgą kambarį
I wonder how she walks through them	Įdomu, kaip ji jose vaikšto
I smiled to myself and drank another drink	Nusišypsojau sau ir išgėriau dar vieną gėrimą
A user can only submit one request at a time	Vartotojas vienu metu gali pateikti tik vieną užklausą
The first time I had to do the job right	Pirmą kartą turėjau atlikti darbą teisingai
A private elevator descended to the ground floor	Privatus liftas nusileido į pirmą aukštą
I have a great understanding of how you feel	Puikiai suprantu, kaip tu jautiesi
He was also deeply religious	Jis taip pat buvo giliai religingas
I hope to have the opportunity to meet with you soon	Tikiuosi, kad netrukus turėsiu galimybę su jumis susitikti
I also ate in the form of my wolf	Aš irgi valgiau savo vilko pavidalu
I put on a glass and turn around to go	Padedu stiklinę ir apsisuku eiti
I saw a blue figure standing completely alone	Pamačiau mėlyną figūrą, stovinčią visiškai vieną
I saw this when you were young	Mačiau tai, kai buvai jaunas
I recognized it right away	Iš karto atpažinau
There were no reports of damage in the state	Apie padarytą žalą valstybėje pranešimų nebuvo
I told them it was really great	Pasakiau jiems, kad tai tikrai puiku
A family of farmers appeared in the distance	Tolumoje pasirodė ūkininkų šeima
I immediately shut up and just nodded	Nedelsdamas liepiau užsičiaupti ir tik linktelėjau
I looked at his nameless finger	Pažvelgiau į jo bevardį pirštą
I allowed myself to settle in comfortably	Leidau sau patogiai įsitaisyti
I already had white tobacco sheets	Jau turėjau balto tabako paklodes
I will not withstand this storm	Aš neatlaikysiu šios audros
Lots of colors	Daugybė spalvų
I can help them make the transition	Galiu padėti jiems pereiti
I couldn’t believe his nervousness	Negalėjau patikėti jo nervingumu
I cross the street	Pereinu į kitą gatvės pusę
I know this sounds weird	Žinau, kad tai skamba keistai
I stood and watched the animal	Stovėjau ir žiūrėjau į gyvūną
I seemed to be the only girl interested in music	Atrodė, kad esu vienintelė mergina, kuri domisi muzika
The trap sometimes caught the cat	Spąstai kartais sugaudavo katę
I am so angry, hurt and upset	Esu tokia pikta, įskaudinta ir sutrikusi
I could handle the arrival for hours upon hours	Galėčiau atlaikyti atvykimą valandų valandas
I mean, not really the scorecards	Aš turiu galvoje, ne iš tikrųjų rezultatų lentelių
The tennis ball seemed to get stuck in her throat	Teniso kamuoliukas tarsi įstrigo jai gerklėje
I was trying to find you	Aš bandžiau tave surasti
I wasn’t ready to do that	Aš nebuvau pasiruošęs to padaryti
In winter, animals also often lose weight	Žiemą gyvūnai taip pat dažnai numeta svorio
I needed a recovery program	Man reikėjo atkūrimo programos
I think it’s a blessing when that happens	Manau, kad tai yra palaima, kai tai atsitinka
I tried not to be scared	Stengiausi neišsigąsti
A new application must be completed each year	Kiekvienais metais turi būti pildoma nauja paraiška
I am not very happy with that theory	Nesu labai patenkintas ta teorija
I tried many times, but she didn’t let me	Daug kartų bandžiau, bet ji man neleido
I thought one thing and he thought something else	Aš galvojau viena, o jis ką kita
The drunk lay only on the bench	Girtas gulėjo tik per suolą
I curse myself for letting him come to me again	Aš keikiu save, kad vėl leidau jam prie manęs
I grew up listening to classical music	Užaugau klausydamasis klasikinės muzikos
I will never take my time	Niekada neatimsiu laiko
I found my blog on the bed	Ant lovos radau savo dienoraštį
I took off the covers	Nusimečiau užvalkalus
I knew they knew	Aš žinojau, kad jie žino
I want to scream with rage	Noriu rėkti iš įniršio
I didn’t even notice the change	Net nepastebėjau pasikeitimo
A vivid image formed in his mind	Jo galvoje susidarė ryškus vaizdas
At the moment, I didn’t worry about the consequences	Šiuo metu aš nesirūpinau pasekmėmis
I slipped between the sheets in jeans	Slydau tarp paklodžių džinsais
I didn’t want to be too cruel	Nenorėjau būti per daug žiauri
I would like that to happen	Norėčiau, kad tai įvyktų
I looked at our group	Pažiūrėjau į mūsų grupę
I wish you more success in life than I do	Linkiu tau gyvenime daugiau sėkmės nei man
I will not accuse you of losing	Nekaltinsiu tavęs, kad pralaimėjai
I just wanted to sprinkle it a little	Aš tik norėjau jį šiek tiek pabarstyti
I want someone behind me to solve this problem	Noriu, kad kas nors už mane išspręstų šią problemą
I laid the beds here alone	Aš čia vienas klojau lovas
I can always tell when it’s hard for you	Visada galiu pasakyti, kada tau sunku
I knew it was wrong	Žinojau, kad tai neteisinga
Of course, I didn’t say anything out loud	Žinoma, aš nieko to nepasakiau garsiai
I will not tolerate such a position any more	Daugiau tokios pozicijos netoleruosiu
One shot to the temple was too fast	Vienas šūvis į šventyklą buvo per greitas
I really can’t have a cozy daughter	Tikrai negaliu turėti jaukios dukters
I pushed out my chest and lifted my chin high	Išstūmiau krūtinę ir aukštai pakėliau smakrą
I had to make you move fast	Aš turėjau priversti tave greitai judėti
I want it to be the last time I do it	Noriu, kad tai būtų paskutinis kartas, kai tai darau
I thought and turned around	Man kilo mintis ir atsigręžiau
The node of tension pulled the abdomen	Įtampos mazgas traukė pilvą
I want to be like you	Aš noriu būti kaip tu
I am very grateful for your help	Esu labai dėkingas už jūsų pagalbą
Then I closed my eyes and went back to sleep	Tada užmerkiau akis ir grįžau miegoti
I sat down on the stool next door	Atsisėdau ant gretimos taburetės
I really enjoyed the book	Man labai patiko knyga
I mean, give me a break	Aš turiu galvoje, duok man pertrauką
I hate being defended in the newspaper	Nekenčiu būti ginama laikraštyje
I know you will love it	Žinau, kad tau tai labai patiks
I'm afraid the engineer inside me has left	Bijau, kad išėjo manyje esantis inžinierius
I feel the distance between us	Jaučiu atstumą tarp mūsų
All you have to do is wait and watch the result	Belieka tik laukti ir stebėti rezultatą
I suspect they will be mostly satisfied	Įtariu, kad jie bus daugiausia patenkinti
I tend to have a darker side to my writing	Aš linkęs turėti tamsesnę savo rašymo pusę
I can make them into the army	Galiu padaryti juos į kariuomenę
I heard my mother singing very quietly	Girdėjau, kaip mama labai tyliai dainuoja
A station agent said no	Stoties agentas pasakė ne
I like to watch and be watched	Mėgstu žiūrėti ir būti stebimam
I just realized that before	Aš tik tai supratau anksčiau
Research also takes longer and costs more	Tyrimai taip pat užtrunka ilgiau ir kainuoja daugiau
I gave the order not to kill him	Aš daviau įsakymą jo nežudyti
The critical response to the film was generally favorable	Kritinis atsakas į filmą iš esmės buvo palankus
But I listened to others	Tačiau aš klausiausi kitų
I felt the height	Jaučiau aukštumą
Water is added to each glass	Į kiekvieną stiklinę įpilu vandens
I was numb when night actually came	Buvau sustingęs, kai iš tikrųjų atėjo naktis
Great respect here	Čia didelė pagarba
And they were right	Ir jie buvo teisūs
A real threat to all our activities	Tikra grėsmė visai mūsų veiklai
I wanted something in my mouth	Norėjau kažko į burną
It has always been difficult for America	Amerikai visada buvo sunku
I really liked it a lot	Man jis tikrai labai patiko
I leaned over and kissed me again	Pasilenkiau ir vėl mane pabučiavau
Although I don’t really remember the details	Nors detalių tikrai neprisimenu
I have always gained understanding with strangers	Visada pasiekiau supratimą su nepažįstamais žmonėmis
I’m stupid to go that route	Esu kvaila eiti šiuo keliu
I suggested a long distance	Pasiūliau tolimą atstumą
I thought one person could change the nation	Maniau, kad vienas žmogus gali pakeisti tautą
I will not be able to get together	Aš negalėsiu susiburti
I opened my mouth to say something	Pravėriau burną ką nors pasakyti
I was the queen of the jungle	Buvau džiunglių karalienė
I think it makes us who we are	Manau, kad tai daro mus tokiais, kokie esame
I couldn’t think of anything else to say	Negalėjau galvoti, ką dar pasakyti
I knew what he was going to say	Žinojau, ką jis pasakys
I felt cold, lonely, abandoned	Jaučiausi šalta, vieniša, apleista
I have plenty of space and are fully equipped	Turiu daug vietos ir pilnai įrengtas
I know that, she thought	Aš tai žinau, pagalvojo ji
I hugged him tightly, hugging his face to his chest	Tvirtai apkabinau jį, priglaudžiau veidą prie jo krūtinės
I have lost any connection with anyone associated with me	Aš praradau bet kokį ryšį su bet kuriuo su manimi susijusiu asmeniu
I walked around and didn’t pay attention	Aš vaikščiojau aplinkui ir nekreipiau dėmesio
However, I was able to get a hair sample	Vis dėlto man pavyko gauti plaukų pavyzdį
She broke my heart	Ji sudaužo man širdį
I also want to put some size on my hands	Aš taip pat noriu užsidėti šiek tiek dydžio ant rankų
I did not intend to be represented	Aš neketinau būti atstovaujamas
I think that’s all we can do at the moment	Manau, kad šiuo metu tai yra viskas, ką galime padaryti
I got into the bars and took a bowl	Įlindau į barus ir paėmiau dubenį
A nod to the departed comrades before he leaves	Linktelėjimas išvykusiems bendražygiams prieš jam pačiam išvykstant
I sighed and ran my fingers through my hair	Atsidusau ir pirštais perbraukiau per plaukus
I didn’t want to go into too much detail	Nenorėjau per daug gilintis į detales
I kept moving towards her	Vis judėjau link jos
I never thought anything like this could happen to me	Niekada nemaniau, kad man gali nutikti kažkas panašaus
I hated every last one of them	Nekenčiau kiekvieno paskutinio iš jų
I was no longer in my garden at all	Aš jau visai nebebuvau savo sode
I was damn sure it wasn’t out of this world	Buvau velniškai tikras, kad tai ne iš šio pasaulio
I like the way we look	Man patinka, kaip mes atrodome
So it’s a matter of credit or faith	Taigi kredito ar tikėjimo klausimas
He decided to quit smoking	Jis nusprendė mesti rūkyti
I am only the fourth member in my line	Esu tik ketvirtas narys savo linijoje
I closed my eyes and waited, but waited for nothing	Užsimerkiau ir laukiau, bet nieko nelaukiau
I didn’t think that would happen	Nemaniau, kad taip nutiks
I felt a sting again	Vėl pajutau perštėjimą
I am really happy with the results	Tikrai džiaugiuosi rezultatais
I am the most blessed person in the world	Aš esu labiausiai palaimintas žmogus pasaulyje
I had to make a decision now	Aš turėjau priimti sprendimą dabar
A covered figure emerged into his eyes	Į akis išlindo uždengta figūra
A plan gradually began to form in his mind	Jo galvoje pamažu pradėjo formuotis planas
I will decide what to do with you later	Vėliau nuspręsiu, ką su tavimi daryti
I haven’t heard anything about them since	Nuo to laiko apie juos nieko negirdėjau
Familiar cold blue eyes stared at him	Į jį spoksojo pažįstamos šaltos mėlynos akys
I asked you what you want	Aš paklausiau tavęs, ko tu nori
I had no claims against him	Neturėjau jam pretenzijų
I am afraid I will not lag behind others	Bijau, kad neatsiliksiu nuo kitų
I knew it would hurt her feelings	Žinojau, kad tai pakenks jos jausmams
I found three messages on my phone	Telefone radau tris žinutes
I will do what you want	Aš padarysiu ką tu nori
I knew the last cigarette didn’t kill you	Žinojau, kad paskutinė cigaretė tavęs nenužudė
I was fully clothed and ready for the tenth	Buvau visiškai apsirengęs ir pasiruošęs dešimtą
I repeated the dance several more times	Šokį pakartojau dar kelis kartus
I see my death in his eyes	Jo akyse matau savo mirtį
A small amount of money	Nedidelė pinigų suma
I explained the dilemma	Aš paaiškinau dilemą
I will describe the last rally of my show	Aš aprašysiu savo pasirodymo paskutinį mitingą
I love all those students so much	Labai myliu visus tuos studentus
I hate being so urgent	Nekenčiu, kad taip skubu
I would still like to see a movie theater	Vis dėlto norėčiau pamatyti kino teatrą
I really wanted our photos together	Labai norėjau mūsų nuotraukų kartu
I struggle with the desire to look at him	Aš kovoju su noru pažvelgti į jį
I noticed a stone pillar at the guardrail	Pastebėjau akmeninį stulpą prie apsauginio užtvaro
I recognize many of them	Atpažįstu jų ne vieną
I like it more when she wants and wants to	Man labiau patinka, kai ji nori ir nori
I felt worthless and rejected	Jaučiausi bevertė ir atstumta
I came out of my body with pleasure	Su malonumu išėjau iš savo kūno
I have written too many books for adults	Aš parašiau per daug knygų suaugusiems
I like it to work	Man patinka tai dirbti
A portrait of an artist in distress	Nelaimės ištikto menininko portretas
I could dismiss that look	Galėčiau panaikinti šį žvilgsnį
I have never seen her happier	Niekada nemačiau jos laimingesnės
I would force him to pay for the delay	Priverčiau jį sumokėti už vėlavimą
Valid point at state level	Galiojantis taškas valstybės lygiu
I sold four times in total	Iš viso pardaviau keturis kartus
I didn’t earn a penny	Aš neuždirbau nė cento
I had to lean forward to see what was going on	Turėjau pasilenkti į priekį, kad pamatyčiau, kas vyksta
I covered my own and made eye contact	Uždengiau savąją jos ir užmezgiau akių kontaktą
I decided not to	Nusprendžiau to neleisti
I’m too proud of that	Per daug tuo didžiuojuosi
I was in a tent with three more guys	Buvau palapinėje su dar trimis vaikinais
I connected the fishing rod	Sujungiau meškerę
There were also practical considerations	Buvo ir praktinių sumetimų
This was followed by a period of relative rest	Po to sekė santykinės ramybės laikotarpis
The man shouted and then fell	Vyras sušuko, o paskui nukrito
I had too many questions	Turėjau per daug klausimų
I finally enjoy a normal stable life	Pagaliau mėgaujuosi normaliu stabiliu gyvenimu
A man, a big man, wearing an expensive suit	Vyras, didelis vyras, dėvintis brangų kostiumą
Blue energy spread from her horn	Iš jos rago sklido mėlyna energija
I probably looked like a true idiot	Turbūt atrodžiau kaip teisingas idiotas
Now I try to help everyone	Dabar stengiuosi padėti visiems
I ignored him and took it one step further	Ignoravau jį ir žengiau dar vieną žingsnį
I didn’t expect to see you	Nesitikėjau tavęs pamatyti
I try to avoid buying items from certain countries	Stengiuosi vengti pirkti daiktus iš tam tikrų šalių
A good exciting appeal to patriotism will still work wonders	Geras jaudinantis kreipimasis į patriotizmą vis tiek padarys stebuklus
I'd better try something else	Geriau pabandysiu ką nors kita
You can find a good list through this link	Gerą sąrašą galite rasti per šią nuorodą
I tried to choose my words carefully	Stengiausi atsargiai parinkti žodžius
I think they will see the cause	Manau, jie pamatys priežastį
I got in relieved to see his familiar face	Įlipau palengvėjusi pamačiusi pažįstamą jo veidą
I hope he will forgive me in his grave now	Tikiuosi, kad dabar jis man savo kape atleis
Although I don't remember her now	Nors dabar jos neprisimenu
I would recommend you to all my friends	Norėčiau jus rekomenduoti visiems savo draugams
I kissed her on the forehead	Pabučiavau jai į kaktą
I slowly entered the cab	Lėtai įžengiau į kabiną
A beautiful woman was there alone	Graži moteris ten buvo viena
The day of his celebration is unknown	Jo šventės diena nėra žinoma
I wish it wasn’t, but it is	Norėčiau, kad taip nebūtų, bet taip yra
A lot has happened in the world since then	Nuo to laiko daug kas nutiko pasaulyje
I know people, violence is never the answer	Pažįstu žmones, smurtas niekada nėra atsakymas
I was here wherever it was	Buvau čia, kad ir kur tai būtų
I am waiting because the time is not right	Laukiu, nes laikas netinkamas
I think he was thinking about his dad again	Manau, kad jis vėl galvojo apie savo tėtį
I think she saw a concern on my face	Manau, kad ji mano veide matė susirūpinimą
The offer was rejected	Pasiūlymas buvo atmestas
A man she had never seen stepped forward	Į priekį žengė vyras, kurio ji niekada nematė
I could feel our baby moving at the same time	Jaučiau, kaip tuo pačiu metu juda mūsų kūdikis
There was no other way to call it that	Niekaip kitaip to nepavadinau
A cold hand touched his hand	Šalta ranka palietė jo ranką
I keep talking about how things need to change	Aš nuolat pasakoju apie tai, kaip viskas turi pasikeisti
I mean, we’re just friends, and you were right	Aš turiu galvoje, mes tik draugai, ir tu buvai teisus
I would explode if it was me	Aš sprogčiau, jei tai būčiau aš
I did a good job, made a new friend	Padariau gerą darbą, susiradau naują draugą
I don’t understand why he was alone	Nesuprantu, kodėl jis buvo vienas
We did the right thing	Mes pasielgėme teisingai
I wanted to defend my reputation as a writer	Norėjau apginti savo, kaip rašytojo, reputaciją
In fact, I have to thank you for that	Tiesą sakant, turiu tau už tai padėkoti
In seven days, a lot can happen	Per septynias dienas daug kas gali nutikti
More than five million copies have been sold worldwide since then	Nuo to laiko visame pasaulyje parduota daugiau nei penki milijonai kopijų
I see the inside of that tree	Aš matau to medžio vidų
I agreed with everything, college, easy life	Sutikau su viskuo, koledžu, lengvu gyvenimu
I loved him and our family	Mylėjau jį ir mūsų šeimą
I delete these new files, I move the old files back	Ištrinu šiuos naujus failus, perkeliu senus failus atgal
I slowly pulled into the darkness towards the sound	Lėtai patraukiau į tamsą link garso
A crying face, blue eyes and a vibrating lip	Verkiantis veidas, mėlynos akys ir virpančia lūpa
I personally liked their idea of ​​creating a data center	Man asmeniškai patiko jų idėja sukurti duomenų centrą
I kept getting up to close the door	Vis pakildavau, kad uždaryčiau duris
I flew into space without anything to support me	Skridau kosmose be nieko, kas mane palaikytų
When I opened the door, I held my breath	Atsidarius durims sulaikiau kvapą
I want to hear your concerns	Noriu išklausyti tavo problemas
I was impressed with how many services they offer	Likau sužavėta, kiek paslaugų jie siūlo
I just imagined it differently	Tiesiog įsivaizdavau kitaip
Loan from three countries	Paskola iš trijų šalių
I remove the snow from her hair and face	Išbraukiu sniegą iš jos plaukų ir veido
I turn my head to the right	Suku galvą į dešinę
I will not drink more from you	Aš daugiau iš tavęs negersiu
I have more ideas than time to write	Turiu daugiau idėjų nei laiko rašyti
I'd like you to see the area here	Norėčiau, kad pamatytumėte čia esančią teritoriją
I was tired to the depths of my being	Buvau pavargusi iki savo esybės gelmių
I wish them luck so that their voice can still be heard	Linkiu jiems sėkmės, kad jų balsas vis dar būtų girdimas
Of course, I study privately	Žinoma, studijuoju privačiai
I will try to imagine a bear twenty feet tall	Pabandysiu įsivaizduoti dvidešimties pėdų aukščio mešką
I wasn’t ready for a conversation about feelings at this point	Šiuo metu nebuvau pasiruošęs pokalbiui apie jausmus
I didn't find the key	Neradau rakto
I really can’t put into words what singing did	Tikrai negaliu perteikti žodžiais, ką padarė dainavimas
I like to dance, sing and do other creative things	Mėgstu šokti, dainuoti ir kitus kūrybinius dalykus
I had to pay more attention to him	Turėjau jam skirti daugiau dėmesio
I can't let you be here	Negaliu leisti tau čia būti
I hated him right away	Aš jo iš karto nekenčiau
However, I rejected it	Vis dėlto aš jį atmečiau
I have known him for many years	Pažįstu jį daug metų
I knelt down to talk to him	Atsiklaupiau, kad su juo pasikalbėčiau
I knew they would not reject my generous offer	Žinojau, kad jie neatmes mano dosnaus pasiūlymo
This remark applies in particular to land ownership rights	Ši pastaba ypač tinka žemės nuosavybės teisėms
There are traces of painting on the ceiling	Lubose yra tapybos pėdsakų
He sees her as a perfect student	Jis mato ją kaip tobulą studentą
Now I could do it with a cup of coffee	Dabar galėčiau išsiversti su puodeliu kavos
I hope it wasn’t a catch of wild geese	Tikiuosi, kad tai nebuvo laukinių žąsų gaudymas
Four people were killed in the region	Regione žuvo keturi žmonės
A man of his age and a younger woman	Savo amžiaus vyras ir jaunesnė moteris
There are a few more sitting nearby	Netoliese sėdi dar keli
I know the difference between the living and the dead	Aš žinau skirtumą tarp gyvo ir mirusio
I heard her open and close the door	Išgirdau, kaip ji atsidarė ir uždarė duris
I leave such things to him	Aš palieku tokius dalykus jam
I need you for the last big attack	Man reikia tavęs paskutiniam dideliam puolimui
I like to talk a lot about everything	Man patinka daug kalbėti apie viską
From now on, I will definitely trust you	Nuo šiol būtinai tavimi pasitikėsiu
I let that anger control me	Leidau tam pykčiui valdyti mane
I never let him go	Niekada jo nepaleidau
I was in the presence of divinity	Buvau dieviškumo akivaizdoje
I also believe in a meaningful message	Taip pat tikiu prasmingu pranešimu
I don't hide it	Aš to neslepiu
Snow depth and density vary by time and place	Sniego gylis ir tankis skiriasi priklausomai nuo laiko ir vietos
I told her to enjoy their trip	Pasakiau jai, kad pasidžiaugtų jų kelione
I thought about my time in the bay	Pagalvojau apie savo laiką įlankoje
I was given little myself	Man pačiam mažai duota
I ran a jump to the nearest	Bėgau šuolį prie artimiausio
I didn’t look at her	Aš į ją nežiūrėjau
They were unlucky	Jiems nepasisekė
I am very angry at him	Labai ant jo pykstu
Looks like I can’t stop doing that	Atrodo, negaliu nustoti tai daryti
I was unable to do so	Aš nesugebėjau to padaryti
I thought she was dying	Maniau, kad ji miršta
He contributed to several additional tracks in the game	Jis prisidėjo prie kelių papildomų žaidimo takelių
I’m hardly surprised	Aš beveik nesistebiu
In the meantime, I will not return	Per tą laiką aš nebegrįšiu
However, their progress was not without controversy	Tačiau jų pažanga nebuvo be ginčų
I asked him what are the positive, forward-thinking people	Paklausiau jo, kas yra pozityvūs, į priekį mąstantys žmonės
I know we are behind on the mortgage	Žinau, kad atsiliekame nuo hipotekos
A picture or computer background would suffice	Pakaktų paveikslėlio ar kompiuterio fono
I want to live with you	Aš noriu gyventi su tavimi
I grew up not seeing art at all	Aš užaugau visiškai nematydama meno
I was a lawyer and a civil servant	Buvau teisininkas ir valstybės pareigūnas
I did my best not to blush	Dariau viską, kad neparaustau
I ask you all to return to your home	Aš prašau jūsų visų grįžti į savo namus
I wanted to step back, but I didn’t	Norėjau atsitraukti, bet nepadariau
I wish she would be with me even now	Norėčiau, kad ji ir dabar būtų su manimi
I forgot they were there	Buvau pamiršęs, kad jie ten
I had a lot of fun there	Man ten buvo labai smagu
Horror ran through his body	Per kūną perbėgo šiurpas
There was nothing I could do about my schedule	Aš negalėjau nieko padaryti dėl savo tvarkaraščio
I work and go to college	Aš dirbu ir einu į koledžą
I need to step back a little	Man reikia šiek tiek atsitraukti
I saw her anger	Mačiau jos pyktį
I'd like to see you first	Norėčiau pirma pamatyti
Township at a glance	Miestelis iš pažiūros
I think you hit it, sir	Manau, jūs pataikėte į tai, pone
I was smart enough to keep quiet and behave	Buvau pakankamai protingas, kad tylėčiau ir elgčiausi
After a second, he picked it up	Po sekundės jis ją pakėlė
I could create an artificial stomach in time	Galėčiau laiku sukurti dirbtinį skrandį
I paid and she was satisfied	Aš sumokėjau ir ji buvo patenkinta
Government assets	Valdžios turtas
I had to go home a year ago	Aš turėjau grįžti namo prieš metus
I should probably work on that issue of awareness	Turbūt turėčiau dirbti ties tuo sąmoningumo reikalu
I would suggest seeing a doctor, but he doesn’t seem to be sick	Siūlyčiau kreiptis į gydytoją, bet neatrodo, kad jis serga
Destroyed beautiful city	Sugriautas gražus miestas
I still feel fear and anger	Vis dar jaučiu baimę ir pyktį
We reviewed everything	Mes viską peržiūrėjome
I never knew you were related	Niekada nežinojau, kad esi giminingas
A smile began to burst in my frozen expression	Mano sustingusioje išraiškoje ėmė prasiveržti šypsena
I can’t wait to see my next idea	Negaliu laukti, kol pamatysite kitą mano idėją
I need to keep driving, officer	Man reikia toliau vairuoti, pareigūne
I suffer when people hurt	Aš kenčiu, kai žmonėms skauda
I was glad you were angry	Džiaugiausi, kad supykai
I had not returned here since that day	Nuo tos dienos čia nebuvau grįžęs
I didn’t have to be attached	Man nereikėjo prisirišti
I once went to look for him	Kartą ėjau jo ieškoti
I was able to buy her a plane ticket	Galėjau nupirkti jai lėktuvo bilietą
I look at the phone again, checking for missed calls	Dar kartą žiūriu į telefoną, patikrinu praleistus skambučius
Now I could think of her as my mother	Dabar galėčiau galvoti apie ją kaip apie savo motiną
I didn’t feel anything seeing their faces	Nieko nepajutau matydama jų veidus
I have seen this happen in churches	Mačiau, kad tai vyksta bažnyčiose
A hard nut he had yet to break	Kietas riešutėlis, kurį jis dar turėjo sulaužyti
It was a reception	Tai buvo priėmimas
I used to be in your shoes	Kažkada buvau tavo batuose
I couldn’t get out now	Dabar negalėjau išeiti
I poured water from a jug into the cup	Į puodelį įpyliau vandenį iš ąsočio
I could only hear my breathing	Girdėjau tik savo kvėpavimą
I think that was very important	Manau, kad tai buvo labai svarbu
I thought last weekend was special	Maniau, kad praeitas savaitgalis buvo ypatingas
I sighed and breathed through my teeth	Atsidusau ir pro dantis įkvėpiau
I am slim and beautiful	Esu liekna ir graži
Crazy country about activity	Pašėlusi šalis dėl veiklos
I felt guilty for not warning him	Jaučiausi kaltas, kad jo neįspėjau
I could never imagine such pain	Niekada negalėjau įsivaizduoti tokio skausmo
The control panel lights up in front of it	Priešais jį užsidega valdymo pultas
I have submitted the application form together with the attached letter	Paraiškos formą pateikiau kartu su pridėtu laišku
But people were constantly fighting each other over it	Tačiau žmonės dėl to nuolat kovojo vienas su kitu
I pray for answers to make it easier sooner	Meldžiu atsakymus, kad greičiau palengvėtų
At this point, I was both relieved and worried	Šiuo metu man ir palengvėjo, ir susirūpinau
A town surrounded by a solid black wall	Miestelis, apsuptas vientisos juodos sienos
We gave them a gift they really deserved	Padovanojome jiems dovaną, kurios jie tikrai nusipelnė
I pulled towards a former business district	Aš traukiau link kažkada buvusio verslo rajono
I traveled a bit	Keliavau šiek tiek
I was helped by a good advisor	Man padėjo geras patarėjas
High water movement in the floor through the room	Didelis vandens judėjimas grindyse per kambarį
It also features a community college campus in the city center	Jame taip pat yra bendruomenės kolegijos miestelis miesto centre
I help him get to his mouth	Padedu jam pritraukti prie burnos
I turned inside	Atsisukau į savo vidų
I became happy to be your friend	Tapau laiminga būdama tavo drauge
I offered him something to bring him peace of mind	Pasiūliau jam kažką, kas atneštų jam ramybę
I couldn’t go on without it	Negalėčiau tęsti, jei ne tu
I am also afraid of the future of society	Bijau ir dėl visuomenės ateities
I accept, with gratitude	Priimu, su dėkingumu
I hoped they wouldn’t agree	Tikėjausi, kad jie nesusitars
I could tell he didn’t finish	Galėčiau pasakyti, kad jis nebaigė
I like people who write below the genre	Man patinka žmonės, kurie rašo žemiau žanro
I still felt confused	Vis dėlto jaučiausi sutrikęs
I'll take you both to the castle	Aš jus abu nuvešiu į pilį
I feel like my face is on fire	Jaučiu kaip liepsnoja mano veidas
I just want you to acknowledge the truth	Aš tik noriu, kad pripažintum tiesą
I couldn’t be more happy with the opportunity	Negalėčiau labiau džiaugtis galimybe
I reached for my gun	Aš pasiekiau savo ginklą
I mean, we all learn that at school	Turiu galvoje, visi to mokomės mokykloje
I didn’t have a wife or family	Neturėjau žmonos ir šeimos
I didn’t understand why he was so excited	Nesupratau, kodėl jis taip susijaudinęs
I asked her where she would like to go	Paklausiau jos, kur ji norėtų eiti
I started from the top and survived	Pradėjau nuo viršaus ir išgyvenau
I checked the name tag of this unusual tree garden	Patikrinau šio neįprasto medžio sodo vardo žymą
I think this surprised me this time	Manau, šį kartą tai mane nustebino
I was completely useless	Buvau visiškai nenaudingas
I said physical fitness is my weakness	Sakiau, kad fizinis pasirengimas yra mano silpnybė
I went to the door and there was nothing there	Nuėjau prie durų ir ten nieko nebuvo
I just can’t deprive her of her dignity	Aš tiesiog negaliu atimti iš jos orumo
I still felt he disappointed me	Vis dar jaučiau, kad jis mane nuvylė
I pushed my helping hands away	Nustūmiau pagalbos rankas
I feel like it was earlier	Jaučiu, kad tai buvo ankstesnė
I was too angry to comfort her or even take care of her	Buvau per daug pikta, kad galėčiau ją paguosti ar net rūpintis
A slow smile illuminated his features	Lėta šypsena nušvietė jo bruožus
His form was moving in his field of vision	Jo regėjimo lauke judėjo forma
I wanted it, but that’s another story	Aš to norėjau, bet tai jau kita istorija
I hurried to the table at the back	Nuskubėjau prie stalo gale
I didn’t try to lie low	Nebandžiau žemai meluoti
I didn’t want to think of it as an opportunity	Nenorėjau apie tai galvoti kaip apie galimybę
I feel like our times are like that	Jaučiu, kad mūsų laikai tokie
I think one of two things happened	Manau, kad atsitiko vienas iš dviejų dalykų
I learned not to trust anyone	Išmokau niekuo nepasitikėti
After a second, she turned it off	Po sekundės ji jį išjungė
I saw you and thought you were so beautiful	Mačiau tave ir maniau, kad tu tokia graži
I beg it to stop, but it won’t	Maldauju tai liautis, bet to nebus
I'm afraid of losing it	Bijau ją prarasti
I hope I never attack anything	Tikiuosi, niekada nieko nepuolu
I bow before no man, no god or devil	Lenkiuosi prieš jokį žmogų, jokį dievą ar velnią
I used to have a partner	Anksčiau turėjau partnerį
I hoped death felt that way	Tikėjausi, kad mirtis taip jaučiasi
I smiled, I sincerely loved him	Nusišypsojau, nuoširdžiai jį mylėjau
A real catch if you can get loyalty	Tikras laimikis, jei galite gauti lojalumą
A little cultural discomfort is an opportunity to grow	Šiek tiek kultūrinio diskomforto yra galimybė augti
I shouldn’t even hold an iron sword	Aš net neturėčiau laikyti geležinio kardo
The writer was unhappy with the finished film	Rašytojas buvo nepatenkintas baigtu filmu
I can then click on the item and edit it	Tada galiu spustelėti elementą ir jį redaguoti
I took them and put them on my knees	Paėmiau juos ir pasidėjau ant kelių
I will continue to use them	Aš ir toliau juos naudosiu
I think so	Manau, kad taip ir yra
I think your mom is looking for you	Manau, kad tavo mama tavęs ieško
But I really can’t think about it	Tačiau aš tikrai negaliu apie tai galvoti
I hope you will stretch your weight	Tikiuosi, kad tu ištempsi savo svorį
I wanted to escape from there	Norėjau pabėgti iš ten
Many of the images are really good	Daugelis vaizdų tikrai geri
I looked at the other buildings	Pažiūrėjau į kitus pastatus
I asked if they had coffee	Paklausiau, ar jie turi kavos
I really don’t resent you	Aš tikrai ant tavęs nepykau
I could barely stand, let alone fight	Vos galėjau stovėti, o ką jau kalbėti apie muštynes
A simple, elegant dress	Paprasta, elegantiška suknelė
The energy is incredible	Energija yra neįtikėtina
I touched him lightly	Lengvai jį paliečiau
I believe what you say	Aš tikiu tuo, ką tu sakai
I was afraid for my life	Bijojau dėl savo gyvybės
I ran to the porch, looked up	Nubėgau į verandą, pažiūrėjau
I didn’t care if the door worked or not	Man nerūpėjo, ar durys veikia, ar ne
I couldn’t handle more drama at the moment	Šiuo metu negalėčiau susitvarkyti su daugiau dramos
I only have one message	Turiu tik vieną žinutę
I try to get her back after losing her indifference	Stengiuosi ją sugrąžinti praradęs abejingumą
I feel really happy that way	Jaučiuosi tikrai laimingas tokiu būdu
Sometimes I try not to sleep at all	Kartais stengiuosi visiškai nemiegoti
I asked him if my sweater was the same	Paklausiau jo, ar mano megztinis toks pat
People are waiting for me	Manęs laukia žmonės
I get lost in his kiss	Pasiklystu jo bučinyje
I want you to be judged for what you did	Noriu, kad būtum teisiamas už tai, ką padarei
I would continue his search for this magical weed	Tęsčiau jo ieškojimą šios stebuklingos piktžolės
I opened up to him and kissed him back	Atsidariau jam ir pabučiavau jį atgal
A Catholic candle to light my cigarette	Katalikiška žvakė mano cigaretei uždegti
I fully understand the pain of losing a loved one	Visiškai suprantu skausmą netekus mylimo žmogaus
I couldn’t feed my bride the beast	Negalėjau pamaitinti savo nuotakos žvėriui
A place he has always called security and happiness	Vieta, kurią jis visada vadino saugumu ir laime
I wanted to believe it	Norėjau ja tikėti
Definitely a must watch	Būtinai būtina žiūrėti
Great piece of conversation	Puikus pokalbio gabalas
I couldn’t figure out how to lay it out	Negalėjau sugalvoti, kaip tai išdėstyti
I don’t know where this will take me	Aš nežinau, kur tai mane nuves
A man in his usual clothes hung on a tree	Ant medžio pakibo vyras įprastais drabužiais
I should feel relieved	Turėčiau jausti palengvėjimą
A cool death ball, under the skin	Kietas mirties kamuolys, po oda
I was sure we would have sex soon	Buvau tikra, kad netrukus turėsime sekso
I didn’t hear anything from him	Nieko iš jo negirdėjau
I will write more later	Vėliau parašysiu daugiau
The last attempt was made today	Šiandien buvo nurodytas paskutinis bandymas
I want his hands and mouth to be on them	Noriu, kad jo rankos ir burna būtų ant jų
I suggest you rest here for the night	Siūlau čia pailsėti nakčiai
I saw the sign myself	Aš pats mačiau ženklą
I couldn’t sit, sleep or walk	Negalėjau sėdėti, miegoti ar vaikščioti
I pressed the music play button	Paspaudžiau muzikos paleidimo mygtuką
I was introduced to the cause of all the wars	Man buvo pristatyta visų karų priežastis
I hoped it wouldn’t reach that level	Tikėjausi, kad iki tokio lygio nebus
I see you're done drinking beer	Matau, kad baigei gerti alų
I haven’t heard anything about him in at least a month	Aš apie jį nieko negirdėjau bent mėnesį
I support you next door to answer questions	Aš palaikau tave šalia, kad atsakyčiau į klausimus
I was careful not to let emotions escape my face	Buvau atsargus, kad emocijos nenubėgtų nuo mano veido
I will definitely recommend them and order again	Tikrai rekomenduoju juos ir užsisakysiu dar ne kartą
I don’t know how this will end	Nežinau, kuo tai baigsis
I received a letter from him	Gavau nuo jo laišką
I offered a smile instead	Vietoj to pasiūliau šypseną
I have to change plans	Turiu pakeisti planus
I immediately realized it was wrong	Iškart supratau, kad tai negerai
I offer my humble attempt to change the same	Siūlau savo nuolankų bandymą pakeisti tą patį
I couldn’t go any further	Aš negalėjau eiti toliau
The room can have any number of threads	Kambaryje gali būti bet koks siūlų skaičius
I would be home for two weeks with nothing to do	Dvi savaites būčiau namie nieko neveikdama
I blew out a big sigh	Išpūtiau didelį atodūsį
I realize they’re pretty rough	Suprantu, kad jie gana neapdoroti
I have the power of heaven	Man priklauso dangaus valdžia
I’m sure your marriage was starred	Esu tikras, kad jūsų santuoka buvo įrašyta į žvaigždes
I'm going to the door	Einu prie durų
I finally finished my studies	Pagaliau baigiau studijas
I inhaled her and she leaned back with a smile	Įkvėpiau ją, o ji šypsodamasi atsilošė
I go out to the wall and slip on the ground	Išplaukiu į sieną ir nuslystu ant žemės
I looked around in the dark	Apsidairiau tamsoje
I said earlier that moving the top yourself is dangerous	Anksčiau sakiau, kad pačiam perkelti viršutinę dalį yra pavojinga
I was alone and alone at home	Namuose buvau vienas ir vienas
I couldn’t take my eyes off him for years	Ilgus metus negalėjau atitraukti nuo jo akių
However, I did not give up on you	Vis dėlto aš tavęs nepasidaviau
A shady face looked at me	Į mane žiūrėjo šešėlinis veidas
I had to live in the present, not the past	Turėjau gyventi dabartimi, o ne praeitimi
Complete lack of energy, just collapse	Visiškas energijos trūkumas, tiesiog žlugimas
Be sure	Būkite tikri
A few of them directed my direction	Keletas iš jų nukreipė mano kryptį
I stood up and quickly conducted the survey	Atsistojau ir greitai atlikau apklausą
I felt like a complete idiot	Jaučiausi visiškas idiotas
I told myself it was a waste of time	Pasakiau sau, kad tai buvo laiko švaistymas
After all, I was not a pastor	Juk nebuvau pastorius
I know how you react	Žinau, kaip tu reaguoji
The project is still in the planning stage	Projektas dar tik planavimo stadijoje
Thank you for seeing us	Dėkoju, kad mus matai
I want to make sure the colors are even	Noriu įsitikinti, kad spalvos yra lygios
I gasped as he kissed my neck	Aš alsavau, kai jis bučiavo mano kaklą
I plan to flip the tables	Planuoju apversti lenteles
I just can’t put up with a potential husband	Aš tiesiog negaliu susitaikyti su potencialiu vyru
I don’t think he’s real	Manau, kad jis nėra tikras
I turned the wide trunk and upright	Apverčiau platų kamieną ir stačiai
Shot to become a god	Šūvis tapti dievu
The bird was later found in her home	Vėliau paukštis rastas jos namuose
I knew that from our first conversation	Aš tai žinojau nuo pirmojo mūsų pokalbio
The room transfer form must be approved and signed by the coordinator	Koordinatorius turi patvirtinti ir pasirašyti kambario perdavimo formą
I want to read with this equipment	Noriu skaityti su šia įranga
I like this subtle side of you	Man patinka ši subtili tavo pusė
I have never seen him so small	Niekada nemačiau jo tokio mažo
I don’t buy an impulsive purchase	Neperku impulsyvaus pirkimo
A couple of cars with the lights on passed	Pravažiavo pora automobilių su įjungtomis šviesomis
I have thoughts of standing alone in front of the group	Man kyla minčių apie stovėjimą vienas priešais grupę
I’m thinking about my first day at school	Galvoju apie pirmą dieną mokykloje
I had to forgive my dad for leaving	Turėjau atleisti savo tėčiui, kad jis išvyko
I think we should talk about the way you leave	Manau, turėtume pasikalbėti apie jūsų pasitraukimo tvarką
Males are not involved in rearing pups	Patinai nedalyvauja auginant jauniklius
A laboratory fee may be required	Gali reikėti sumokėti laboratorijos mokestį
I remember being here sometimes	Prisimenu, kartais čia būdavau
I probably avoided you for a while	Tikriausiai kurį laiką tavęs vengiau
I thought you would all enjoy it	Maniau, kad jums visiems tai patiks
These may include a scale	Tarp jų gali būti skalė
I have no idea how it got here	Neįsivaizduoju, kaip tai čia atsidūrė
I didn’t have enough of a story either	Man irgi neužteko pasakojimo
Great house and popular rental	Puikus namas ir populiari nuoma
I make myself a cup of tea	Pasidarau sau puodelį arbatos
I wanted not to smear the bed	Norėjau nesutepti lovos
I would say	Norėčiau pasakyti
I can’t believe he would do that	Negaliu patikėti, kad jis tai padarytų
I was just thinking about it	Aš tik apie tai galvojau
I went to look for him	Ėjau jo ieškoti
I jumped in amazement	Pašokau iš nuostabos
I left on my own for about eight months	Aš išvažiavau savarankiškai maždaug aštuonis mėnesius
There are many alternative methods	Yra daug alternatyvių metodų
I give the girl to join us	Paduodu mergaitei prisijungti prie mūsų
There was another death in the country	Šalyje buvo dar viena mirtis
I was hoping to see disgust, and maybe hatred	Tikėjausi išvysti pasibjaurėjimą, o gal ir neapykantą
I never went back to check for more emails	Niekada negrįžau patikrinti, ar nėra daugiau el
I set up this department to help with public relations	Įkūriau šį skyrių, kad padėčiau ryšiams su visuomene
This time I need her to teach me	Šį kartą man reikia, kad ji mane pamokytų
I also needed a profession that would be less mentally demanding	Man taip pat reikėjo profesijos, kuri būtų mažiau protiškai reikalaujanti
Way to look down and sideways	Būdas žiūrėti žemyn ir į šoną
I couldn’t imagine that	Aš to neįsivaizdavau
I walked inside and looked around	Įėjau į vidų ir apsidairiau
The hostages of your desires	Savo troškimų įkaitas
I bought only the essentials	Pirkau tik būtiniausius daiktus
I can’t believe how beautiful you are	Negaliu patikėti, kokia tu graži
I think there was no time	Manau, kad nebuvo laiko
A small part of the puzzle is missing	Trūksta mažos dėlionės dalies
I entered through that door and entered this world	Aš įžengiau pro tas duris ir įžengiau į šį pasaulį
I copied the way they were written	Nukopijavau jų rašymo būdą
I can't explain it better	Negaliu to geriau paaiškinti
I came to wish you good night	Atėjau palinkėti labanakt
I opened my mouth wide to adjust to its thickness	Plačiai pravėriau burną, kad prisitaikyčiau prie jo storio
I looked around so I could put it on	Apsidairiau, kad galėčiau į ką ją įdėti
I hoped she chose the best course	Tikėjausi, kad ji pasirinko geriausią kursą
I have a stool where I can rest	Turiu taburetę, ant kurios gali pailsėti
I knelt down and gently lifted his shirt	Atsiklaupiau ir švelniai pakėliau jo marškinius
I really no longer doubt the senses of animals	Tikrai nebeabejoju gyvūnų pojūčiais
I am the one who fights	Aš esu ta, kuri kovoja
X is a big company	X yra didelė įmonė
I pulled away from her	Atsitraukiau nuo jos
I turn away from the window	Atsisuku nuo lango
I have to go help her	Turiu eiti jai padėti
I can’t help it, it was funny to me	Negaliu padėti, man tai buvo juokinga
I focus all my energy on her nose	Visą savo energiją sutelkiu į jos nosį
I just couldn’t tell you before	Aš tiesiog negalėjau tau pasakyti anksčiau
I know it’s not easy being here	Žinau, kad čia būti nelengva
I mean, then, people said so	Turiu galvoje, kad tada žmonės taip kalbėjo
I love seeing the work of others and being inspired by them	Man patinka matyti kitų darbus ir būti jų įkvėptam
I only had one lifestyle	Aš turėjau tik vieną gyvenimo būdą
I really can’t damage the platform	Aš tikrai negaliu sugadinti platformos
I just can’t build a network	Aš tiesiog negaliu sukurti tinklo
Part of her wanted to get rid of him	Dalis jos norėjo jo atsikratyti
I wanted to be innovative	Norėjau būti naujoviškas
Then I got on the horse and started the journey home	Tada užsėdau ant žirgo ir pradėjau kelionę namo
The couple is raising a son and two daughters	Pora augina sūnų ir dvi dukras
A collection of everything you love	Visko, ką mėgstate, kolekcija
I follow the guide here	Vadovaujuosi čia pateiktu vadovu
I had to hit them both hard	Turėjau juos abu stipriai smogti
I didn’t expect anyone else to do it	Niekam kitam netikėjau, kad tai padarys
I tried to gain space between us	Stengiausi įgauti erdvės tarp mūsų
I did not want to be involved in such a process	Aš nenorėjau dalyvauti tokiame procese
I didn’t like where this was going	Man nepatiko, kur tai vyksta
I have been our best player for many years	Daugelį metų buvau geriausias mūsų žaidėjas
I graduated from school and read languages ​​at university	Baigiau mokyklą ir universitete skaičiau kalbas
I wanted to clean old paint and dirt	Norėjau nuvalyti senus dažus ir nešvarumus
I won’t help here	Aš čia nepadėsiu
I try to push him away	Bandau jį atstumti
I decided to download more of their music	Nusprendžiau atsisiųsti daugiau jų muzikos
I knew from the beginning	Žinojau nuo pat pradžių
I was all broken to pieces	Buvau visas sudaužytas į gabalus
Up to that number, I would have said no	Iki šio skaičiaus būčiau sakęs ne
I was there, you know	Aš ten buvau, žinai
I will say sympathy	Pasakysiu užuojauta
I wanted to eat it right here	Norėjau ją suvalgyti čia pat
I just pulled the list out of my handbag	Ką tik iš rankinės išsitraukiau sąrašą
I could barely breathe after your weight	Po tavo svorio vos galėjau kvėpuoti
I just want it to get out of the way	Aš tiesiog noriu, kad tai išeitų iš kelio
There was a light smile on her face	Jos veide atsirado lengva šypsena
I really appreciate your kind words	Tikrai vertinu jūsų gerus žodžius
Desk with computer	Rašomasis stalas su kompiuteriu
I really had a desire for more	Tikrai turėjau norą daugiau
I missed their company because they were my only friends	Pasiilgau jų draugijos, nes jie buvo vieninteliai mano draugai
I really wanted to do it	Aš norėjau tai padaryti iš tikrųjų
After a few moments, he left	Po kelių akimirkų jis išėjo
I flipped over my back, rubbing my chin	Apsiverčiau ant nugaros, trindama smakrą
I would make my eyes stray further	Priverčiau akis nuklysti toliau
I have never been able to do that	Niekada nesugebėjau to padaryti
E looked at his phone	E pažvelgė į savo telefoną
I found her in her bag	Radau ją jos krepšyje
I can’t think of anything to write	Nesugalvoju ką parašyti
I can explain everything	Aš galiu viską paaiškinti
I answer willingly, but surprised by the sudden impulse	Aš atsakau noriai, bet nustebęs dėl staigaus impulso
I need food	Man reikia maisto
I can’t let them escape my mother’s murder	Negaliu leisti jiems pabėgti nuo mano motinos nužudymo
The front is short	Priekinė dalis trumpa
I read it completely in three days	Visiškai perskaičiau per tris dienas
A golden heart hung around his neck	Ant kaklo kabojo auksinė širdis
My boyfriend and I are living happily together again	Aš ir mano vaikinas vėl laimingai gyvename kartu
I think education is a big part of that	Manau, kad švietimas yra didelė to dalis
I was too polite to not control myself	Buvau per daug mandagus, kad nesusivaldyčiau
A bewildered expression permeated his features	Suglumusi išraiška persmelkė jo bruožus
I told you that the environment is our true mind	Sakiau tau, kad aplinka yra tikrasis mūsų protas
I think there is a message here	Manau, kad čia yra žinutė
Lots of praise and encouragement	Daug pagyrimų ir paskatinimų
I had not felt such happiness for many years	Tokios laimės nebuvau jaučiusi daugelį metų
I mean, not me anyway	Aš turiu galvoje, bet kokiu atveju ne man
I didn't stand the fight	Neišlaikiau kovos
I wrote it to you	Aš tai parašiau tau
I kept asking him to take it	Vis prašiau, kad paimtų
I ordered extra protection for the protection of our son	Užsakiau papildomą apsaugą mūsų sūnaus apsaugai
I’ve always wondered how to use them	Aš visada galvojau, kaip juos naudoti
I'll show you how to fish	Aš jums parodysiu, kaip žvejoti
I slap him in the butt and start having breakfast	Paploju jam per užpakalį ir pradedu pusryčiauti
I would accept anyone who offers some kind of career	Priimčiau bet ką, kas siūlo kažkokią karjerą
I’ve been thinking about this for a while now	Jau kurį laiką apie tai galvojau
I can no longer attend this event	Aš nebegaliu dalyvauti šiame renginyje
I was glad she did it	Džiaugiausi, kad ji tai padarė
I just love creating a new space	Man tiesiog patinka kurti naują erdvę
I’m not saying it’s easy or human in nature	Nesakau, kad tai lengva ar žmogiška prigimtis
I mean, there’s nothing to compare it to	Aš turiu galvoje, kad nėra nieko, ką būtų galima su juo palyginti
I think he lost touch with reality	Manau, kad jis prarado ryšį su realybe
They had one daughter	Jie turėjo vieną dukrą
I think he will leave	Manau, kad jis pasitrauks
I want to stop it all and be respected	Noriu visa tai sustabdyti ir būti gerbiamas
I will wait for my beloved	Lauksiu savo mylimojo
I inhale, then I dance	Įkvėpiu, tada dejuoju
I really want gray wide pants!	Labai noriu pilkų plačių kelnių!
I no longer felt hollow or shallow	Nebesijaučiau tuščiaviduris ar lėkštas
I held out my arms to avoid a blow	Aš ištiesiau rankas, kad išvengčiau smūgio
I feel comfortable with my blue jeans	Jaučiuosi patogiai su savo mėlynais džinsais
I knocked quietly on his door, then let me in	Tyliai pasibeldžiau į jo duris, tada įsileidau
I know this is the best way	Žinau, kad tai geriausias būdas
I am the only one left younger	Aš esu vienintelis likęs jaunesnysis
I wanted the memory to survive and to survive	Norėjau, kad prisiminimas išliktų ir išliktų
The station wagon passed	Pravažiavo universalas
I had to stay rational	Turėjau išlikti racionalus
I slide on my stomach towards the main office	Slystu ant pilvo link pagrindinio biuro
I let him restrain me for a moment	Leidžiau jam akimirką mane sutramdyti
I wanted to get married	Norėjau ištekėti
I wouldn’t even tell my wife	Aš net savo žmonai nesakyčiau
I wrote down your address	Užsirašiau tavo adresą
I didn’t care who saw them	Man nerūpėjo, kas juos matė
I didn’t have this armor until after a day	Šių šarvų neturėjau tik po dienos
I become another person	Aš tampu kitu žmogumi
I didn’t remember what it was, and it happens infrequently	Neprisiminiau, kas tai buvo, o tai nutinka nedažnai
I think that can help	Manau, kad tai gali padėti
I rub my hands shaking once in the kitchen	Virtuvėje kartą patrynu drebančias rankas
I agreed perfectly with one of them	Su vienu iš jų puikiai sutariau
I am not allowed to explain further	Man neleidžiama plačiau paaiškinti
I owe him that and more	Aš skolingas jam tai ir dar daugiau
Great, nice much needed window	Puikus, gražus labai reikalingas langas
I would never have another such opportunity	Niekada neturėčiau kitos tokios progos
I was convinced I hadn’t been there before	Buvau įsitikinęs, kad anksčiau ten nebuvo
I wouldn’t be the first to open it	Aš nebūčiau pirmas, kuris jį atidarys
I decided to do it as soon as possible	Nusprendžiau tai padaryti kuo greičiau
I have to hide somewhere	Turiu kur nors pasislėpti
I didn’t think that was a good idea	Nemaniau, kad tai gera idėja
I would also recommend my friends to attend these courses	Taip pat rekomenduočiau savo draugams dalyvauti šiuose kursuose
The lock code hung on the handle	Ant rankenos kabojo spynos kodas
I was very lucky to have him as a friend	Man labai pasisekė, kad turėjau jį kaip draugą
I see it all the time	Aš jį matau visą laiką
A shadow appeared on her face	Ant jos veido atsirado šešėlis
Just thought it would give me more insight	Tiesiog maniau, kad suteiksi man daugiau įžvalgos
He quickly occupied the city	Jis greitai užėmė miestą
I’m glad we live in the village	Džiaugiuosi, kad gyvename kaime
I would take it one day	Aš tai imčiau vieną dieną
I started to like it a lot	Jis man pradėjo labai patikti
I never understood what she wanted from us	Niekada nesupratau, ko ji iš mūsų nori
Human rights organizations continued to be unable to resume their work	Žmogaus teisių organizacijos ir toliau negalėjo atnaujinti savo darbo
Also pretty good	Taip pat gana geras
She later learns that everything is clear to her	Vėliau ji sužino, kad jai viskas aišku
That is what I am expected to do	To iš manęs tikimasi
I am a research specialist, administration coordinator and hospitality worker	Esu tyrimų specialistas, administracijos koordinatorius ir svetingumo darbuotojas
I think it was something she felt	Manau, kad tai buvo kažkas, ką ji jautė
I mean, we’re very happy	Aš turiu galvoje, kad esame labai patenkinti
I didn’t want to fall on you	Aš nenorėjau sugriūti ant tavęs
I live on the command line	Aš gyvenu komandinėje eilutėje
I won’t have it in my house	Aš to neturėsiu savo namuose
I'll kill her first	Pirmiausia ją nužudysiu
In my mind I see people passing by	Savo galvoje matau pro šalį einančius žmones
I lived a few miles from town	Gyvenau kelis kilometrus nuo miesto
I have the answers to some of your questions	Aš turiu atsakymus į kai kuriuos jūsų klausimus
Maryland was in high demand for special occasions	Merilandas buvo labai paklausus ypatingoms progoms
I need you to come here	Man reikia, kad tu atvažiuotum čia
I don’t think this woman is lying	Nemanau, kad ši moteris meluotų
I have to be careful and agree on others	Turiu būti apdairus ir susitarti dėl kitų
I wasn’t sure you would get a share, but you did	Nebuvau tikras, kad gausi dalį, bet tu tai padarei
I am not a man for that	Aš nesu tam skirtas vyras
I looked at his back	Pažvelgiau į jo nugarą
Outstanding comrades were expelled	Neįvykdę bendražygiai buvo išsiųsti
I sighed and retreated to a sitting position	Atsidusau ir atsitraukiau į sėdimą padėtį
I could almost feel his movement	Beveik jaučiau jo judesį
I could never determine its true form	Aš niekada negalėjau nustatyti tikrosios jo formos
I'll give you a map	Aš tau duosiu žemėlapį
I could never be strong enough to fix it	Niekada negalėjau būti pakankamai stiprus, kad ją sutvarkyčiau
I had to think about it	Turėjau jį pagalvoti
I started the next day	Pradėjau jau kitą dieną
I couldn’t read anything	Aš negalėjau nieko perskaityti
Dozens are small numbers	Keliolika yra mažas skaičius
I was convinced he had done some permanent damage	Buvau įsitikinęs, kad jis padarė tam tikrą nuolatinę žalą
I really poured sweat	Tikrai liejau prakaitą
I had to check for money	Turėjau patikrinti pinigus
I put too many emotions and stories into his images	Į jo vaizdus įnešiau per daug emocijų, istorijos
I had already devoted hours to it	Jau buvau tam skyręs valandas
A simple mission of mercy	Paprasta gailestingumo misija
I wonder what it would be like if he got sick	Įdomu, kas būtų, jei jis susirgtų
I swear, it took five minutes	Prisiekiu, tai užtruko penkias minutes
I wanted to touch them	Norėjau juos paliesti
I couldn’t lie to myself	Negalėjau sau meluoti
I didn’t know about it	Aš apie jį nežinojau
I should call the police	Turėčiau skambinti policijai
Trains run once a day in each direction	Traukiniai važiuoja kartą per dieną kiekviena kryptimi
I really want to return	Aš tikrai noriu grąžinti
Then he went to real estate	Tada jis nuėjo į nekilnojamąjį turtą
None of these photos made a big impact	Nė viena iš šių nuotraukų nepadarė didelės įtakos
I opened it to one of his amazing smiles	Atidariau jį vienai iš nuostabių jo šypsenų
I have some good friends on the mission	Misijoje turiu keletą gerų draugų
I went to the lower bathroom	Nuėjau į apatinį vonios kambarį
I doubted he ever caught a mouse	Abejojau, kad jis kada nors pagavo pelę
I actually grow both	Iš tikrųjų auginu abu
I couldn’t let them wait any longer	Negalėjau leisti jų laukti ilgiau
I wouldn’t be angry if he did	Aš nepykčiau, jei jis tai padarytų
I was already pretty deep into that	Aš jau buvau gana giliai į tai
I could achieve a lot more	Galėčiau pasiekti daug daugiau
I knew the name was familiar	Žinojau, kad vardas pažįstamas
I provided this link	Pateikiau šią nuorodą
I wonder how those two befriended	Įdomu, kaip tie du susidraugavo
I thought he was crying	Maniau, kad jis verks
I had to be exhausted	Aš turėjau būti išsekęs
A journey he made many times himself	Kelionė, kurią jis daug kartų darė pats
Three weeks later, the commission dismissed all witnesses	Po trijų savaičių komisija atleido visus liudytojus
I never write on a computer	Niekada nerašau kompiuteriu
I think that was definitely the first step for me	Manau, kad man tai tikrai buvo pirmas žingsnis
I hate how early it gets dark now	Nekenčiu, kaip anksti dabar temsta
I followed her eyes while she was inside	Sekiau ją akimis, kol ji buvo viduje
I always broke things	Aš visada sulaužau dalykus
I recognized this at my mother’s funeral	Per laidotuves atpažinau tai savo motinoje
I didn’t know they had a pet	Nežinojau, kad jie turi augintinį
I think they can use that ability to build	Manau, kad jie gali panaudoti šį gebėjimą kurti
I just didn’t want to lose her	Aš tiesiog nenorėjau jos prarasti
I bought gifts, but there was a problem	Pirkau dovanas, bet iškilo problema
I use it in a variety of ways	Aš naudoju jį įvairiais būdais
I was happy to take them off my hands	Man buvo malonu juos nuimti nuo rankų
I can smell her	Jaučiu jos kvepalus
Try to keep it and you will lose	Pabandykite jį laikyti ir prarasite
Several bridges were also built above it	Virš jo taip pat buvo pastatyti keli tiltai
The sound made me look behind my back	Garsas privertė mane pažvelgti už nugaros
I had my friend the doctor come to see her	Turėjau, kad mano draugas gydytojas atvažiuotų ją patikrinti
I am the child of an angel child	Aš esu angelo vaiko vaikas
I was just in a state of shock	Buvau tiesiog šoko būsenoje
I never knew so many of them	Niekada nežinojau, kad jų tiek daug
The machine regained control	Mašina vėl įgijo kontrolę
A big celebration was approaching	Artėjo didelė šventė
I didn’t see his face, just his eyes	Nemačiau jo veido, tik akių
Maybe I won’t beat you home	Galbūt aš tavęs neįveiksiu namo
I promised you a scene	Aš pažadėjau tau sceną
I went a third time, and they let me in	Nuėjau trečią kartą, ir jie mane įleido
It was a term that was largely characterized by its modesty	Tai buvo kadencija, iš esmės pasižymėjusi savo kuklumu
I wanted to hurry home to him	Norėjau skubėti pas jį namo
I liked everyone	Aš patikau visiems
I was at a dead end	Buvau atsidūręs aklavietėje
I have a life insurance policy	Turiu gyvybės draudimo polisą
I won’t live with that	Aš su tuo negyvensiu
I felt weird leaving him at home	Jaučiausi keistai palikusi jį namuose
I do not live in perfection	Aš negyvenu tobulybėje
I can fly back and forth	Galiu skristi pirmyn ir atgal
I asked for a computer system	Paprašiau kompiuterinės sistemos
A number of other sisters and priests will join us	Prie mūsų prisijungs nemažai kitų seserų ir kunigų
I got out and smiled at him from above	Išlipu ir nusišypsau jam virš viršaus
A piece of beef is usually a skirt steak	Jautienos gabalas paprastai yra sijono kepsnys
I know you’re already in for a nervous breakdown	Žinau, kad jau esate už nervų suirutės
I can't stop breathing	Negaliu nustoti kvėpuoti
I can go downstairs and take him away from your porch	Galiu nueiti žemyn ir nunešti jį nuo tavo verandos
I studied in the same library where you studied	Aš mokiausi toje pačioje bibliotekoje, kurioje mokėsi ir tu
I willingly boarded that plane because of him	Aš noriai įlipau į tą lėktuvą dėl jo
I shook his head	Papurčiau jam galvą
I may be wrong, but that’s not my perception	Galiu klysti, bet tai ne mano suvokimas
I was hoping to catch her	Tikėjausi ją sugauti
I didn't mean any of that	Nieko to neturėjau omenyje
I didn’t care that was happening on my farm	Man nerūpėjo, kad tai vyksta mano valdoje
This population is expected to disappear	Manoma, kad ši populiacija išnyks
I was able to visit	Galėjau aplankyti
I love watching the stars	Man patinka žiūrėti į žvaigždes
He seems to have used both throughout his career	Atrodo, kad per visą savo karjerą jis naudojo abu
I gave her some information about the program	Pateikiau jai šiek tiek informacijos apie programą
I hope you have had a wonderful day	Tikiuosi, kad jūs patyrėte nuostabią dieną
I straightened my palm in an instant	Aš akimirksniu ištiesiau delną
I had to keep my head straight	Aš turėjau laikyti galvą tiesiai
I looked down at my wife	Pažvelgiau žemyn į savo žmoną
I hope it wasn’t too vague	Tikiuosi, tai nebuvo per daug neaiški
I didn’t want more responsibility	Nenorėjau daugiau atsakomybės
I was the third man	Buvau trečias vyras
I mean, even the water tastes funny	Aš turiu galvoje, net vandens skonis juokingas
I understand why this is so	Suprantu, kodėl taip yra
I wish we could go back to those times	Norėčiau, kad galėtume grįžti į tuos laikus
I recently moved into my dream home	Neseniai persikėliau į savo svajonių namą
I let her and her friend inside	Įleidau ją ir jos draugą į vidų
I think this book will help	Manau, kad ši knyga padės
I have to get you out of the water	Turiu tave ištraukti iš vandens
Another fire was burning a few feet away	Už kelių pėdų degė kitas gaisras
I have to get up early	Turiu anksti keltis
I had a little fun with it	Man buvo šiek tiek smagu su juo
I wanted her to give me up for adoption	Norėjau, kad ji būtų mane atidavusi įvaikinti
I wasn’t sure, but it looked like he was coming out	Nebuvau tikras, bet atrodė, kad jis išeina
I want you to know that something is wrong here	Noriu, kad žinotum, kad kažkas čia ne taip
I introduced myself and shook her hand	Prisistačiau ir paspaudžiau jai ranką
I have to wonder if he would do them	Turiu pasidomėti, ar jis juos pasielgtų
It was pretty amazing	Tai buvo gana nuostabu
I was pretty tired standing on my feet today	Buvau gana pavargęs šiandien stovėdamas ant kojų
I opened a few doors to check out the other guest rooms	Atidariau keletą durų, kad patikrinčiau kitus svečių kambarius
I’m thinking of those kids who grow up without her	Galvoju apie tuos vaikus, kurie auga be jos
I knew who could and who couldn’t	Žinojau, kas gali, o kas ne
I didn’t want to part with you	Nenorėjau su tavimi išsiskirti
I am driven to find a cure	Esu varomas, kad rasčiau gydymą
I was sure he would leave them	Buvau tikras, kad jis juos palieka
A lot of bureaucracy is everything	Daug biurokratijos yra viskas
The performance is free with admission	Spektaklis yra nemokamas su įėjimu
I never look at my accounts	Aš niekada nežiūriu į savo sąskaitas
I didn't say anything	Aš nieko nesakiau
I was never able to return to the practice of a priest	Niekada negalėjau grįžti į kunigo praktiką
I examined the letter	Aš išnagrinėjau laišką
Revolution in performing thematic songs	Revoliucija atlikti temines dainas
It also has an enlarged map of the castle	Jame taip pat yra padidintas pilies žemėlapis
I decided to go for a walk	Nusprendžiau eiti pasivaikščioti
I want you to be there	Noriu, kad tu būtum ten
I will not trade with her	Aš su ja neprekiuosiu
I was ready to do anything to make it happen	Buvau pasiruošęs padaryti bet ką, kad tai įvyktų
It was hard for me to catch my breath	Man buvo sunku atgauti kvapą
I thought about what he did to me	Pagalvojau, ką jis man padarė
I just took it, everything	Ką tik paėmiau, viskas
I wasn’t sure who woke me up	Nebuvau tikras, kas mane pažadino
I have the faith you taught me	Turiu tikėjimą, kurio mane išmokei
He is considered a national hero	Jis laikomas nacionaliniu didvyriu
Now I have another exciting life	Dabar turiu kitą įdomų gyvenimą
The hand grabbed her hand	Ranka sugriebė jos ranką
Two eggs are laid twice a year	Du kiaušiniai dedami du kartus per metus
I should be back before breakfast with my first orders	Turėčiau grįžti iki pusryčių su pirmaisiais užsakymais
I share some of those worries	Dalinuosi kai kuriais iš tų rūpesčių
I just want my son home to be healthy and wholesome	Aš tiesiog noriu, kad sūnus namo būtų sveikas ir sveikas
I looked in the mirror and didn’t recognize myself	Pažiūrėjau į veidrodį ir neatpažinau savęs
I turn to see where the bullets are coming from	Atsisuku pažiūrėti, iš kur sklinda kulkos
I can do it with my bare hands	Galiu tai padaryti plikomis rankomis
I’ve been missing that lately	Pastaruoju metu man to trūko
I have to learn to control my strength	Turiu išmokti valdyti savo jėgą
I was surrounded by a wall of people	Mane supo žmonių siena
A lot of him rode it	Daug kas juo važinėjosi
I had to get to know her parents as well	Teko pažinti ir jos tėvus
I want to find a balance between life	Noriu rasti pusiausvyrą tarp gyvenimo
However, some ideas are already under consideration	Tačiau kai kurios idėjos jau svarstomos
There was a south stall in the building	Pastate buvo pietų prekystalis
I feel so completely forgotten	Jaučiuosi taip visiškai pamiršta
I tried several times	Bandžiau kelis kartus
I believe your mother is a truly heroic woman	Tikiu, kad tavo mama tikrai didvyriška moteris
I want to implement your idea	Noriu įgyvendinti jūsų idėją
I just have to put up with that	Aš tiesiog privalau tai pakęsti
William then inherited the lands	Viljamas tada paveldėjo žemes
I mixed you up with another set	Aš sumaišiau tave su kitu komplektu
I took it and took it with me	Paėmiau ir pasiėmiau su savimi
I came here for happier things	Atėjau čia dėl laimingesnių dalykų
I decided to hide it in a visible place	Nusprendžiau tai paslėpti matomoje vietoje
I barely paid attention	Vos nekreipiau dėmesio
I feel another wave rising	Jaučiu kylančią dar vieną bangą
I look down at him in confusion	Suglumusi pažvelgiu į jį žemyn
I have no idea what my problem is	Aš neįsivaizduoju, kokia mano problema
Now I heard him	Dabar girdėjau jį
I was determined not to show up	Buvau pasiryžusi nepasirodyti
I also lowered my head when discretion was indicated	Taip pat nuleidau galvą, kai buvo nurodyta diskrecija
Their relationship was professional and personal	Jų santykiai buvo profesionalūs ir asmeniniai
I'm tired of that shit	Pavargau nuo to šūdo
I didn’t think it would have that effect	Nemaniau, kad ji turės tokį poveikį
I hate it when he says my name like that	Nekenčiu, kai jis taip sako mano vardą
He didn't seem to be doing anything	Atrodė, kad jis nieko nedaro
I will appear on your radio or television show	Pasirodysiu jūsų radijo ar televizijos laidoje
I really dreamed	Tikrai sapnavau
I am sure you would do the same for me	Esu įsitikinęs, kad dėl manęs padarytumėte tą patį
I try to keep people from destroying the planet	Stengiuosi, kad žmonės nesunaikintų planetos
I doubt they think of any of us	Abejoju, ar jie ką nors iš mūsų pagalvoja
I pull myself out of the loop	Aš ištraukiu save iš kilpos
I asked him how the investigation was going	Paklausiau jo, kaip vyksta tyrimas
A confident editor becomes a confident author	Pasitikintis redaktoriumi tampa pasitikintis autorius
I want you to cut down those three trees	Noriu, kad tu nukirsti tuos tris medžius
I did some work for them	Aš padariau jiems keletą darbų
I wonder what else he thinks is perfect	Įdomu, kas dar, jo manymu, yra tobulas
I agree at least on the impact	Sutinku bent jau dėl poveikio
I saw you look at her	Mačiau, kaip tu į ją žiūrėjai
I have never felt so much pain in my life	Niekada gyvenime nebuvau pajutusi tiek skausmo
The perfect end to a perfect day	Tobula tobulos dienos pabaiga
I just didn't see how	Tiesiog nemačiau kaip
I was interested in the truth and no one else	Mane domino tiesa ir niekas kitas
A lot has happened this weekend	Šį savaitgalį daug kas nutiko
I will wait here with outstretched arms	Aš čia lauksiu išskėstomis rankomis
I used to want her to take action against me	Anksčiau norėjau, kad ji imtųsi veiksmų prieš mane
I lost sight of where we are	Neteko suprasti, kur esame
I wasn’t even in the province then	Tada aš net nebuvau provincijoje
A strange child with a strange sense of humor	Keistas vaikas su keistu humoro jausmu
I bit my wrist and pressed it to his mouth	Sukandau riešą ir prispaudžiau prie jo burnos
I lie down on the bed and close my eyes	Atsigulu į lovą ir užmerkiu akis
I studied this fruit carefully	Atidžiai išstudijavau šį vaisių
I force myself to relax and just hug her	Prisiverčiu atsipalaiduoti ir tiesiog ją apkabinu
I'll explain it to you	Aš tau tai paaiškinsiu
I didn’t have to embarrass you	Aš neturėjau tavęs gėdinti
A little after five in the morning	Šiek tiek po penkių ryto
These efforts were eventually suppressed	Šios pastangos galiausiai buvo nuslopintos
I always knew when she was with her	Visada žinojau, kada ji buvo su ja
Part of him did not process what he heard	Dalis jo neapdorojo to, ką girdėjo
I was here to take my parents and get home	Buvau čia tam, kad paimčiau tėvus ir grįžčiau namo
Point here, point there	Taškas čia, taškas ten
I had no idea it had happened	Neturėjau supratimo, kad taip nutiko
I wanted to go back to him	Norėjau grįžti pas jį
I convened a meeting of the whole village	Sušaukiau viso kaimo susirinkimą
I dropped her in the chair	Numečiau ją į kėdę
No one and no one cared about me	Man niekas ir niekas nerūpėjo
I bet your custody contract is no longer even legally binding	Lažinuosi, kad jūsų globos sutartis net nebėra teisiškai įpareigojanti
I took off my pants and dropped my glasses to the side	Nusiėmiau kelnes ir numečiau akinius į šalį
I only know how to be her	Žinau tik kaip ja būti
I'll help him get it back	Aš padėsiu jį susigrąžinti
I like how this turned out	Man patinka, kaip šis pasirodė
I won’t see it anymore	Daugiau jo nepamatysiu
I just wanted everything to be clear between us	Tiesiog norėjau, kad tarp mūsų viskas būtų aišku
He later accused the virus	Vėliau jis apkaltino virusą
Your career is over	Jūsų karjera baigėsi
This species has been known to travel in schools	Buvo žinoma, kad ši rūšis keliauja mokyklose
I have to be kind and generous to people	Turiu būti malonus ir dosnus žmonėms
I have to choose between family and work	Turiu rinktis tarp šeimos ir darbo
I know that voice, even in pain	Pažįstu tą balsą, net per skausmą
I think something is wrong with my watch	Manau, kad kažkas negerai su mano laikrodžiu
I raised my eyebrows to show her my gratitude	Pakėliau antakius, parodydama jai savo dėkingumą
I wanted him to watch	Norėjau, kad jis nužiūrėtų
I can no longer hide or pretend it	Nebegaliu to nuslėpti ar apsimesti
I may have to borrow it for a big party	Man gali tekti jį pasiskolinti dideliam vakarėliui
I pay for the train out of my own pocket	Aš apmoku traukinio išlaidas iš savo kišenės
I warned you, but you didn’t listen	Aš tave perspėjau, bet tu neklausei
I will not disappoint you, sir	Aš jūsų nenuvilsiu, pone
I followed her inside	Nusekiau paskui ją į vidų
We told him it was a second single	Mes jam pasakėme, kad tai antrasis singlas
Still, I liked this camera	Vis dėlto man patiko ši kamera
I like most of the things we do	Man patinka dauguma dalykų, kuriuos darome
I just wanted to talk to him	Aš tiesiog norėjau su juo pasikalbėti
I was hoping he would want to stay with me	Tikėjausi, kad jis norės apsigyventi su manimi
I wanted to leave	Norėjau pasitraukti
Glad to see you there	Džiaugiuosi galėdamas jus ten matyti
But he is a poor writer	Bet jis prastas rašytojas
I wondered if she had told my parents what had happened	Galvojau, ar ji papasakojo mano tėvams, kas atsitiko
Parade of beautiful men through my stand	Gražių vyrų paradas pro mano stendą
A few looked at him and laughed as they passed by	Keletas pažiūrėjo į jį ir nusijuokė eidami pro šalį
We have a conservative message that is true	Mes turime konservatyvią žinią, kuri yra tiesa
I think it will work	Manau, kad pavyks
I was really looking forward to it, out of curiosity	Labai to laukiau, iš smalsumo
I was wondering how you would do	Man buvo įdomu, kaip tau seksis
I stood in front of her desk	Stovėjau prieš jos stalą
They had to be removed before construction could begin	Prieš pradedant statybas, juos reikėjo pašalinti
More like a witch doctor if you ask me	Panašesnis į gydytoją raganą, jei manęs paklaustumėte
It is made up of five different colors	Jis sudarytas iš penkių skirtingų spalvų
I really never expected that	Tikrai niekada to nesitikėjau
I checked the pockets of clothes hanging there	Patikrinau ten kabėjusių drabužių kišenes
I opened my eyes and kissed their thoughts gently	Atsimerkiau ir švelniai pabučiavau jų mintis
I love her and want her to be happy	Aš ją myliu ir noriu, kad ji būtų laiminga
The winner scored four points for his team	Nugalėtojas savo komandai pelnė keturis taškus
I needed to control myself	Man reikėjo susivaldyti
I can err in my understanding	Aš galiu klysti savo supratimu
I get ahead and pick one up	Prieinu į priekį ir pasiimu vieną
I didn’t have to fail while writing	Aš neturėjau žlugti rašydamas
I wanted to hug her, comfort her	Norėjau ją apkabinti, paguosti
I went to my bedroom	Nuėjau į savo miegamąjį
I can hit myself hard	Aš pats galiu stipriai trenkti
I went straight to my room, avoiding my parents	Nuėjau tiesiai į savo kambarį, vengdama savo tėvų
I need a good excuse	Man reikia gero pasiteisinimo
I have no idea how anyone could act	Neįsivaizduoju, kaip kas nors galėtų veikti
I invited him to a party	Pakviečiau jį į vakarėlį
I told him about you and he didn’t believe me	Aš jam papasakojau apie tave, o jis manimi netikėjo
I need you to escape	Man reikia, kad tu pabėgtum
I forgot about the gate	Pamiršau apie vartus
I want to comfort the masses	Noriu paguosti mases
There was little sympathy for these enemies	Šiems priešams buvo mažai simpatijų
God without heart, without will, without emotion	Dievas be širdies, be valios, be emocijų
I started all over again	Aš visiškai pradėjau iš naujo
I knew farmhouses were built for convenience, not to show	Žinojau, kad ūkiniai namai buvo sukurti dėl patogumo, o ne parodyti
I could write a book about it	Galėčiau apie tai parašyti knygą
I lay my head on the sand	Gulėjau galvą ant smėlio
I can’t lose it either	Aš taip pat negaliu jo prarasti
I also get such a grade from time to time	Aš irgi retkarčiais gaunu tokį pažymį
I really didn’t know either	Aš irgi tikrai nežinojau
I thought my phone was off	Maniau, kad mano telefonas išjungtas
I saw her chest stop breathing	Mačiau, kaip jos krūtinėje sustojo kvėpavimas
It also began to feel chills	Taip pat ėmė jausti šaltkrėtis
I like to be stupid and play with my family	Man patinka būti kvailiems ir žaisti su savo šeima
I opened the bathroom door and entered the hallway	Atidariau vonios duris ir įėjau į koridorių
I was asked to give evidence	Manęs paprašė duoti parodymus
I decided not to say anything	Nusprendžiau nieko nesakyti
I gladly accepted the advertisement on such terms	Su džiaugsmu priėmiau reklamą tokiomis sąlygomis
I once thought I was noble and honorable	Kadaise maniau, kad esu kilnus ir garbingas
A practical guide to creating change	Praktiškas vadovas, kaip kurti pokyčius
I have more balance now	Dabar turiu daugiau pusiausvyros
I know she would like to meet you	Žinau, kad ji norėtų su tavimi susipažinti
I had forgotten how beautiful my country is	Buvau pamiršęs, kokia graži yra mano šalis
I tried to stop myself	Bandžiau save sustabdyti
I felt overwhelmed due to self-control	Jaučiausi sugniuždytas dėl savęs nekontroliavimo
I stood up and ran to meet him	Atsistojau ir nubėgau jo pasitikti
I was thorough to guilt	Buvau nuodugnus iki kaltės
I lost it and started screaming	Pamečiau jį ir pradėjau rėkti
I didn’t think he would necessarily work at that angle	Nemaniau, kad jis būtinai dirba tokiu kampu
I will definitely attend more of his courses	Būtinai lankysiu daugiau jo kursų
I have an idea where it can be	Turiu idėją, kur ji gali būti
She did not participate in the first match	Pirmose rungtynėse ji nedalyvavo
I know yours, and you know mine	Aš žinau tavo, o tu žinai mano
I think this is the best way to access it	Manau, kad tai geriausias būdas prie jo prieiti
I love being with family and friends	Man patinka būti su šeima ir draugais
I just prayed he would still be there	Aš tiesiog meldžiausi, kad jis vis dar ten būtų
A man with nothing to lose	Žmogus, neturintis ko prarasti
On cold days, I drink a cup or two	Šaltomis dienomis išgeriu puodelį ar du
Nothing more is known about him	Daugiau apie jį nieko nežinoma
I wouldn't hurt your hair	Aš nepakenkčiau tau nė plauko
I didn’t expect anything to happen	Nesitikėjau, kad kas nors nutiks
I just can’t imagine them kissing and sleeping together	Tiesiog neįsivaizduoju jų besibučiuojančių ir miegančių kartu
I wonder how he has to feel now	Įdomu, kaip jis turi jaustis dabar
I was surprised there was no snow on the ground	Nustebau, kad ant žemės nebuvo sniego
I swam a lot in high school	Vidurinėje mokykloje daug plaukiau
I swing my legs across the edge of the bed	Lingiuoju kojomis per lovos kraštą
I can’t support my family right now	Šiuo metu negaliu išlaikyti šeimos
Horror ran through my body	Mano kūnu perbėgo šiurpas
I wanted it not to be that close	Norėjau, kad jis nebūtų toks arti
I couldn’t throw out his expression	Negalėjau išmesti iš galvos jo išraiškos
I wanted to, but someone pulled me over to you	Norėjau, bet kažkas mane patraukė prie tavęs
I would have loved you and cared for you	Būčiau tave mylėjęs ir tavimi rūpinęsis
I do not know your personal financial situation	Nežinau jūsų asmeninės finansinės padėties
I mean the one you liked	Turiu omenyje tą, kuri tau patiko
I went through the whole process, including the interview	Perėjau visą procesą, įskaitant interviu
I care about how you feel	Man rūpi, kaip tu jautiesi
I just needed a change	Man tiesiog reikėjo pokyčių
I didn’t wait for her in the parking lot	Aš nelaukiau jos stovėjimo aikštelėje
I think she should have left	Manau, kad ji turėjo būti išėjusi
In fact, I haven’t done any work yet	Tiesą sakant, dar nepadariau jokio darbo
I take a deep breath and turn the key	Giliai kvėpuoju ir pasuku raktą
I just wanted to know	Aš tik norėjau žinoti
This was the last time I tried	Paskutinį kartą taip stengiausi
A thick fog settled around their feet	Aplink jų kojas nusistovėjo tirštas rūkas
A cold horror passed through me	Per mane perėjo šaltas šiurpas
I didn’t plan either	Aš irgi neplanavau
I really had no choice	Aš tikrai neturėjau pasirinkimo
I saw him descend the hill	Mačiau, kaip jis nusileido ant kalvos
I was determined to take care of my own affairs	Buvau pasiryžusi imtis savo reikalų
I couldn’t afford to spend it	Negalėjau sau leisti išlaidauti
I turned around next to the police officer	Atsisukau šalia policijos pareigūno
I’m starting to feel very nervous right now	Šiuo metu pradedu jaustis labai nervingas
I met him a year ago	Sutikau jį prieš metus
I heard the door again and he left	Vėl išgirdau duris, ir jis išėjo
I knocked once before entering	Kartą pabeldžiau prieš įeidama
I wonder if she does	Įdomu, ar ji tai daro
I wouldn’t want it to be any different	Nenorėčiau, kad jis būtų kitaip
I have to win at any cost	Turiu laimėti bet kokia kaina
I didn't mean anything to you	Aš tau nieko nereiškiau
He was eventually sent off after the start of the race	Jis galiausiai buvo išsiųstas po lenktynių pradžios
I liked things the way they were	Man patiko dalykai tokie, kokie jie buvo
Good kid, cute boy	Geras vaikas, mielas berniukas
I'm surprised by you	Aš tavimi nustebęs
I didn’t know how to feel about it	Nežinojau, kaip dėl to jaustis
I couldn’t afford to be arrested	Negalėjau sau leisti būti suimtas
I tried to swallow the fear and stay calm	Bandžiau nuryti baimę ir išlikti rami
I think the fewer people, the better	Manau, kuo mažiau žmonių, tuo geriau
I was overwhelmed by an unexpected wave of relief	Mane apėmė netikėta palengvėjimo banga
I promise not to raise taxes	Pasižadu nekelti mokesčių
A large-scale project will not be launched	Didelio masto projektas nebus pradėtas
I put it this way	Aš tai išreiškiu taip
I thought he did it himself	Maniau, kad jis pats tai padarė
I like this variety	Man patinka ši įvairovė
I had to say something	Turėjau ką nors pasakyti
The guy could only press his success so far	Vaikinas kol kas galėjo tik paspausti savo sėkmę
I had to be with her too	Aš irgi turėjau būti su ja
I think she is a good person	Manau, kad ji geras žmogus
I was too absorbed to be scared	Buvau per daug įsigėręs, kad bijočiau
I hate when the story ends	Nekenčiu, kai istorija baigiasi
I’m already used to firefighters	Jau pripratau prie ugniagesių
I run, I run and I run	Bėgiu, bėgu ir bėgu
I am afraid that tougher measures may be needed	Bijau, kad gali prireikti griežtesnių priemonių
Professional personality	Profesionali asmenybė
I wanted to mentally prepare for the day	Norėjau psichiškai pasiruošti dienai
I knew she wouldn’t cross that line with me	Žinojau, kad ji su manimi tos ribos neperžengs
I have the information you need	Turiu informacijos, kurios jums reikės
I saw her long after six years	Mačiau ją, praėjus daug laiko po šešerių metų
I could hold his hand forever	Galėčiau laikyti jo ranką amžinai
I will search the house and look for evidence	Aš apieškosiu namą ir ieškosiu įrodymų
I didn’t want to laugh at you last year	Pernai nenorėjau iš tavęs juoktis
I just went on a little adventure	Tiesiog išvykau į mažą nuotykį
I did the same, weakened by his car	Aš padariau tą patį, nusilpęs nuo jo automobilio
I can’t tell what’s going on behind them	Negaliu pasakyti, kas dedasi už jų
I believe the dark forces are protecting them	Tikiu, kad tamsiosios jėgos juos saugo
I couldn’t push him away	Negalėjau jo atstumti
I opened it and started reading	Atidariau jį ir pradėjau skaityti
I remembered the song well	Dainą gerai prisiminiau
I did what you asked	Aš padariau tai, ko prašėte
I could spend some time alone	Galėčiau skirti šiek tiek laiko vienam
I want to have a family with you	Aš noriu su tavimi turėti šeimą
I washed it in the river	Išploviau jį upėje
You know, I’ve been a soldier for a long time	Žinai, aš ilgą laiką buvau kareivis
I’m not sure what to do	Nesu tikras, ką daryti
I left software engineering out of my work as a physicist	Iš fiziko darbo palikau programinės įrangos inžineriją
I have to calm it down and calm it down	Turiu ją greitai ir nuraminti
I would have gladly paid for it	Aš mielai už tai būčiau sumokėjęs
I was pleasantly surprised by the quality	Buvau maloniai nustebinta kokybe
I did as she suggested and felt a little better	Aš padariau, kaip ji pasiūlė, ir jaučiausi šiek tiek geriau
As a result, they are unlikely to exist more	Dėl to mažai tikėtina, kad jų daugiau egzistuotų
We have an amazing team	Turime nuostabią komandą
The term of office of each presidency is five years	Kiekvienos prezidentūros kadencija yra penkeri metai
I looked around with fear	Žiūrėjau aplinkui su baime
I took my turn in the bathroom	Aš paėmiau savo eilę vonioje
I decided to call it a night	Nusprendžiau tai pavadinti naktimi
I want to be a normal girl here	Noriu čia būti normali mergina
I look old thick and tired	Atrodau sena stora ir pavargusi
I replied that it was interesting too	Atsakiau, kad irgi įdomu
I'm trying to figure it out	Bandau tai suprasti
I didn’t think he could keep up	Nemaniau, kad jis gali neatsilikti
I could never burden her like that	Niekada negalėčiau jos taip apkrauti
I can’t decide whether to believe it or not	Negaliu apsispręsti, tikėti tuo ar ne
I am the past, the present and the future	Aš esu praeitis, dabartis ir ateitis
A taxi was waiting in front	Priekyje laukė taksi
I can’t afford the taxes	Aš negaliu sau leisti mokesčių
I think it makes me weak	Manau, tai daro mane silpną
I need to think about solving problems	Man reikia galvoti, spręsti problemas
I am afraid that darker forces are at work here	Bijau, kad čia veikia tamsesnės jėgos
I felt comfortable with her from the beginning	Jaučiausi patogiai su ja nuo pat pradžių
An unknown name appeared to me	Man pasirodė nežinomas vardas
I did a lot of internal work	Atlikau daug vidinio darbo
I looked him in the eye as his soul crossed	Žiūrėjau jam į akis, kai jo siela kirto
Then the business went on	Tada verslas vyko
I could do with one of them	Galėčiau padaryti su vienu iš jų
I immediately ran to them and called for help	Iškart pribėgau prie jų ir šaukiausi pagalbos
I understood why they did it	Aš supratau, kodėl jie tai padarė
I didn’t expect to see him until tonight	Iki šio vakaro nesitikėjau jo pamatyti
There was no communication	Bendravimo nebuvo
I can force her to cooperate	Galiu priversti ją bendradarbiauti
I wonder who gave you these keys	Įdomu, kas tau davė šiuos raktus
This facilitates work practices	Tai palengvina darbo praktiką
Electricity consumption is growing faster than generation capacity	Elektros suvartojimas auga greičiau nei gamybos pajėgumai
The situation in the area is extremely difficult	Padėtis teritorijoje itin sudėtinga
He was overwhelmed by a sense of fear	Jį apėmė baimės jausmas
I pressed to his chest	Prisispaudžiau prie jo krūtinės
I didn’t like that feeling	Man nepatiko tas jausmas
Somehow I controlled the laughter	Kažkaip suvaldžiau juoką
It was a new idea	Tai buvo nauja idėja
I haven’t even had coffee yet	Dar net kavos neišgėriau
I had a minor drinking problem	Turėjau nedidelę gėrimo problemą
I wandered and left	Klaidžiojau ir išeidavau
I received a parcel in excellent condition today	Šiandien gavau puikios būklės siuntinį
I was surprised I didn't see you there	Nustebau, kad tavęs ten nepamačiau
I could only guess at the damage inside	Galėjau tik spėlioti apie žalą viduje
I said everything could be bought	Sakiau, kad viską galima nusipirkti
I tried to see them but to no avail	Bandžiau juos pamatyti, bet nesėkmingai
I told her she could, of course	Pasakiau jai, kad, žinoma, gali
I have to praise him so that the connection is not broken	Turiu jį pagirti, kad ryšys nenutrūktų
I have good and bad news	Turiu gerų ir blogų naujienų
A painter is not necessary for an artist	Tapytojas nebūtinas menininkui
I can’t even stop him	Aš net negaliu jo sulaikyti
I gave her directions to the train station	Daviau jai nurodymus į geležinkelio stotį
I needed more objective opinions	Man reikėjo objektyvesnių nuomonių
Several persevering souls drew to the bar	Kelios ištvermingos sielos patraukė į barą
I smiled, opened my eyes and looked up	Nusišypsojau, atsimerkiau ir pažvelgiau į viršų
I go to town to check on the school	Aš einu į miestą patikrinti mokyklos
I looked around and the room started spinning	Apsidairiau ir kambarys pradėjo suktis
I was afraid of what he might choose	Bijojau, ką jis gali pasirinkti
I put my foot in, it was even worse	Įkišau koją, buvo dar blogiau
The central tooth bowl is quite deep	Centrinis danties dubuo yra gana gilus
Covered in a strange mood	Apėmė keista nuotaika
I'll be back in an hour	Grįšiu po valandos
I put my decision in an envelope and sealed it	Įdėjau savo sprendimą į voką ir užklijavau
I smiled, which he returned immediately	Nusišypsojau, kurią jis iškart grąžino
I know the resolute can get any of us	Žinau, ryžtingas gali gauti kas iš mūsų
A simple sprinkle of dust somewhere on his clothes	Paprastas dulkių pabarstymas kažkur ant jo drabužių
I devoted time to everything	Viskam skyriau laiko
I could only single out a few shadowy figures	Galėjau išskirti tik kelias šešėlines figūras
In fact, I didn’t know if she stayed in the area	Tiesą sakant, aš nežinojau, ar ji liko rajone
I ate fish for lunch	Pietums valgiau žuvį
I was a volunteer digging there	Buvau savanoris ten kasinėdamas
I knew how to get off and it was quick	Žinojau, kaip išlipti, ir tai buvo greita
I have never seen her ride in the sky	Niekada nemačiau jos važiuojančios juo danguje
I knew it would happen sometimes	Žinojau, kad kartais taip nutiks
I started to wonder where we were going	Pradėjau domėtis, kur mes einame
I had no idea where she was	Neturėjau supratimo, kur ji yra
I had no hope and no prospects	Neturėjau vilties ir perspektyvų
I rolled my eyes and tried to shrug my shoulders	Pavarčiau akis ir pabandžiau gūžtelėti pečiais
Scott was not there	Skoto ten nebuvo
Prisoners were released	Kaliniai buvo paleisti
I just wanted to scare you	Aš tik norėjau tave išgąsdinti
I came here quietly	Atėjau čia ramiai
I even overtook the bedding a bit	Net patalynę šiek tiek aplenkiau
I had the same weakness yesterday	Vakar turėjau tą pačią silpnybę
I would have been wearing a white dress	Būčiau vilkėjusi baltą suknelę
I touched his forehead	Paliečiau jo kaktą
I know what he wants to do	Aš žinau, ką jis nori veikti
I wanted everyone to know she was mine	Norėjau, kad visi žinotų, kad ji mano
I also started smiling and laughing	Aš taip pat pradėjau šypsotis ir juoktis
We headed east	Mes patraukėme į rytus
I am very grateful to him for that	Esu jam labai dėkinga už tai
I felt tired and frustrated	Jaučiausi pavargęs ir nusivylęs
I know you’re thinking about me	Žinau, kad galvoji apie mane
I saw you talking to him at a press conference	Mačiau, kaip kalbėjotės su juo spaudos renginyje
I'm afraid you'll want to end it	Bijau, kad tu norėsi tai baigti
I am trying to remember my room this morning	Šį rytą bandau prisiminti savo kambarį
I like to have a ladder to climb on	Man patinka turėti kopėčias, kuriomis galima lipti
I like the sensation in his mouth	Man patinka jo burnos pojūtis
The text message will not fit	Teksto žinutė netiks
I will have my ten thousand hearts in an hour	Per valandą turėsiu savo dešimt tūkstančių širdžių
I looked at him in his hand	Pažvelgiau į jį rankoje
I’m sorry my wife couldn’t accompany me this year	Gailiuosi, kad šiais metais žmona negalėjo manęs lydėti
I can't have a boyfriend	Aš negaliu turėti vaikino
I would be very grateful for the company	Būčiau labai dėkingas už kompaniją
She also attended nursing courses	Ji taip pat išklausė slaugos kursus
I pray both for myself and for her	Meldžiuosi ir už save, ir už ją
I think you will feel better	Manau, kad jausitės geriau
A few minutes ago, my soldiers had a hard time	Prieš kelias minutes mano kariams sunkiai sekėsi
A cloud of dust rose into the air	Į orą pakilo dulkių debesis
I never remember feeling that way	Niekada neprisimenu, kad taip jaučiausi
I hope to go there again	Tikiuosi dar ten eisiu
I was able to continue	Galėjau tęsti
I didn't sign it	Aš prie to nepasirašiau
I think they had a real connection	Manau, kad jie turėjo tikrą ryšį
I don’t fit into their love story	Aš netilkau į jų meilės istoriją
This was decided by public vote	Tai buvo nuspręsta viešu balsavimu
I can only pay for my crimes here	Aš galiu sumokėti tik už savo nusikaltimus čia
I felt the need to explain this	Jaučiau poreikį tai paaiškinti
Turner left the club nine months after that success	Turneris paliko klubą praėjus devyniems mėnesiams po šios sėkmės
He was trained to fight under the command	Jis buvo apmokytas kariauti pagal komandą
I pulled it out to reveal an ancient book	Ištraukiau ją, kad atskleisčiau senovinę knygą
I just can’t miss this opportunity	Aš tiesiog negaliu praleisti šios progos
I also miss being outside	Aš taip pat pasiilgau būti išorėje
I had someone check the post	Turėjau ką nors patikrinti įrašą
I didn’t want to think about them	Nenorėjau apie juos galvoti
I can’t stand the feeling that I’m closed	Negaliu pakęsti jausmo, kad esu užsidaręs
I was glad to see him feel better	Man buvo malonu matyti, kad jis jaučiasi geriau
He is so vulnerable	Jis toks pažeidžiamas
I was thrilled just looking at myself in the mirror	Jaudinausi vien pažvelgusi į save veidrodyje
I give you money, you come here to work	Aš duodu tau pinigų, tu ateini čia dirbti
I had an affair with a professional	Turėjau reikalų su profesionalu
I can’t judge what happened before	Negaliu spręsti apie tai, kas buvo anksčiau
I got some great photos	Gavau puikių nuotraukų
Once a month at church with Mass	Kartą per mėnesį bažnyčioje su mišiomis
I feel like she’s coming soon	Jaučiu, kad ji tuoj ateis
I found a definite improvement	Radau neabejotiną pagerėjimą
I shook my head and stood trembling	Papurčiau galvą ir drebėdamas atsistojau
I really had to learn to do it	Aš tikrai turėjau išmokti tai padaryti
I have never been treated so well before	Su manimi dar niekada nebuvo taip gerai elgiamasi
I felt the tension in the group grow	Jaučiau, kaip įtampa grupėje auga
I didn't count the rest	Likusių neskaičiau
I would be happy to discuss this further	Mielai apie tai diskutuočiau toliau
A moment passed and he nodded	Praėjo akimirka, ir jis linktelėjo
I was there almost alone	Aš ten buvau beveik vienas
I received my discharge documents a couple of weeks ago	Prieš porą savaičių gavau išrašymo dokumentus
I wanted to contact you	Norėjau su jumis susisiekti
I ordered through their contact center	Užsisakiau per jų kontaktų centrą
I never doubted him, though, but it’s so exciting	Vis dėlto niekada juo neabejojau, bet tai taip jaudina
I force myself to move on	Prisiverčiu eiti toliau
Force must be the last resort	Jėga turi būti paskutinė priemonė
The shirt would serve	Marškiniai pasitarnautų
After a few seconds, the shower started	Po kelių sekundžių prasidėjo dušas
i didn't know what to say	nežinojau ką pasakyti
I checked you too	Patikrinau ir tave
I know when he’s sleepy	Žinau, kada jis mieguistas
Anderson scored three points during the tournament	Andersonas turnyro metu užfiksavo tris taškus
I can’t imagine how far away	Neįsivaizduoju, kiek toli
Six weeks later, he dropped off the list	Po šešių savaičių jis nukrito iš sąrašo
I know there are other people out there who need you	Žinau, kad ten yra kitų žmonių, kuriems tavęs reikia
A headache that can last for weeks	Galvos skausmas, kuris gali trukti savaites
I stood up and turned towards the port	Atsistojau ir pasukau link uosto
I memorized the city	Miestą išmokau mintinai
I really don’t have the artistic talent or skills to work with paint	Aš tikrai neturiu meninio talento ar įgūdžių dirbti su dažais
I don’t have time to make you suffer	Aš neturiu laiko priversti tave kentėti
I saw police cars pass by	Mačiau, kaip pro šalį važiuoja policijos automobiliai
I know you need to see her	Žinau, kad tau reikia ją pamatyti
I looked around the quiet room	Apsidairiau tyliame kambaryje
I barely touched the computer for half a year	Pusę metų vos prisiliečiau prie kompiuterio
I have to walk around the yard	Turiu pasivaikščioti po kiemą
I couldn’t imagine what would happen next	Negalėjau įsivaizduoti, kas bus toliau
I let my thoughts turn back	Leidau mintims nukrypti atgal
Such is the life of a rock star	Toks yra roko žvaigždės gyvenimas
I needed to get up and wake up	Man reikėjo atsikelti ir pabusti
Sorry for what it looks like	Atsiprašau už tai, kaip tai atrodo
A strategic profile can get you talking	Strateginis profilis gali paskatinti jus kalbėti
I shrugged at the strange feeling	Gūžtelėjau pečiais nuo keisto jausmo
I guessed they thought I was too young	Spėjau, kad jie mane laikė per jauna
I couldn’t let that catch me	Negalėjau leisti, kad tai mane užkluptų
I am not the owner of this language	Aš nesu šios kalbos savininkas
I like where it is	Man patinka, kur yra
However, I can do without a line counter	Tačiau galiu apsieiti be eilučių skaitiklio
I noticed that he is very sorry for the horse’s furniture	Pastebėjau, kad jis labai gailisi dėl arklio baldų
I was just getting ready for breakfast	Kaip tik ruošiausi pusryčiauti
I really wanted to go	Aš iš tikrųjų norėjau eiti
I tried several times and got the same result	Bandžiau kelis kartus ir gavau tą patį rezultatą
I removed the front of the full cage	Nuėmiau priekinę pilno narvo pusę
I can’t understand how he does it	Negaliu suprasti, kaip jis tai daro
I never made friends easily	Niekada lengvai nesusiradau draugų
I couldn’t believe it when he told me	Negalėjau patikėti, kai jis man pasakė
I shouldn’t let them occasionally buy me lunch	Neturėčiau leisti jiems retkarčiais man nupirkti pietų
I couldn’t ask for more	Aš negalėjau paprašyti daugiau
I felt like a poor, rich girl	Jaučiausi kaip vargšė, turtinga mergaitė
I want you to know how your life will end	Noriu, kad žinotum, kuo baigsis tavo gyvenimas
I pulled it out of my pocket and opened it	Išsitraukiau iš kišenės ir atidariau
I have to work on that	Turiu prie to dirbti
I have a delete button for each line	Kiekvienai eilutei turiu trynimo mygtuką
I would like it to be true	Norėčiau, kad tai būtų tiesa
I almost lose consciousness	Vos neprarandu sąmonės
The goddess visited us	Mus aplankė deivė
I'll fix this and get in touch with you	Aš sutvarkysiu tai ir susisieksiu su jumis
I need to see you now	Man reikia tave pamatyti dabar
I wonder how other writers use it	Įdomu, kaip kiti rašytojai tuo naudojasi
I slipped and almost wiped, but regained my balance	Paslydau ir beveik nusišluosčiau, bet atgavau pusiausvyrą
I knew you would help me	Žinojau, kad tu man padėsi
I know how you are afraid of him	Žinau, kaip tu jo bijai
I look straight ahead and see another couch in front of me	Žiūriu tiesiai ir matau kitą sofą priešais save
I drank for them to disappear	Aš gerdavau, kad jie išnyktų
From the roots cut the plant dies, the point	Nuo šaknų nupjautas augalas miršta, taškas
I've been waiting for you before	Aš tavęs laukiau anksčiau
I remember lying under our tree and looking up	Prisimenu, gulėjau po mūsų medžiu ir žiūrėjau aukštyn
The woman going to her position just didn’t	Moteris, einanti savo poziciją, tiesiog to nepadarė
I didn’t want anything but this	Aš nenorėjau nieko, tik šito
I felt his quiet merriment	Jaučiau jo tylų linksmumą
I had no choice because of that	Neturėjau pasirinkimo dėl to
His fingers are the size of your body	Jo pirštai yra jūsų kūno dydžio
I feel like you were right	Jaučiu, kad buvai teisus
I never want to feel that way again	Niekada daugiau nenoriu taip jaustis
I know my wife’s face	Aš žinau savo žmonos veidą
I couldn’t get out of the orange tone	Negalėjau išeiti iš oranžinės spalvos tono
I didn’t feel the cold	Aš nejaučiau šalčio
I'm looking for you and I feel close	Aš ieškau tavęs ir jaučiuosi šalia
I had little understanding	Aš turėjau mažai supratimo
I am one of many	Aš esu vienas iš daugelio
I'm coming to take care of everything	Ateinu susitvarkyti visų reikalų
I just knew she was telling everyone	Tiesiog žinojau, kad ji visiems pasakoja
I couldn’t read the expression on my father’s face	Negalėjau perskaityti savo tėvo veido išraiškos
There are two sides	Ten yra dvi pusės
I recommend this to everyone	Rekomenduoju tai visiems
I have to get back to work	Turiu grįžti į darbą
I hope you feel things you have never felt before	Tikiuosi, kad pajusite dalykus, kurių niekada nejautėte anksčiau
I think many charities are a little behind	Manau, kad daugelis labdaros organizacijų yra šiek tiek atsilikusios
I got up and went downstairs for breakfast	Atsikėliau ir nusileidau į apačią pusryčiauti
I cannot be held responsible for international lost orders	Negaliu būti atsakingas už tarptautinius prarastus užsakymus
After a split second, they shot at me	Po sekundės dalies jie šovė į mane
I know something is wrong with that old house	Žinau, kad kažkas negerai su tuo senu namu
I need to beat my shit	Man reikia įveikti savo šūdą
A young couple who have just had their first baby	Jauna pora, kuri ką tik susilaukė pirmojo kūdikio
Except for this limit, the normal rules apply	Išskyrus šią ribą, taikomos įprastos taisyklės
I needed time to concentrate	Man reikėjo laiko susikaupti
The first conference was held a year later	Po metų buvo surengta pirmoji konferencija
I was right at first	Iš pradžių buvau teisus
Then Gordon started shooting at him but did not hit	Tada Gordonas pradėjo į jį šaudyti, bet nepataikė
I dare not mention it now	Dabar nedrįstu to paminėti
I didn’t even think about it	Aš net negalvojau apie tai
I really needed sleep	Man labai reikėjo miego
I sympathize with my brother	Užjaučiau brolį
I could barely fall asleep	Vos galėjau užmigti
The village or village boss has leadership power	Kaimo ar kaimo viršininkas turi lyderio valdžią
At the time, I came up with a variety of reasons	Tuo metu sugalvojau įvairiausių priežasčių
Nowadays, we like to do so many different things	Šiais laikais mums patinka daryti tiek daug įvairių dalykų
I just needed to take care of something	Man tiesiog reikėjo kuo nors pasirūpinti
I couldn’t pick out the words	Negalėjau išskirti žodžių
I can’t believe it happened	Negaliu patikėti, kad tai atsitiko
I paid to make it happen	Aš sumokėjau, kad tai įvyktų
I just got another phone	Ką tik gavau kitą telefoną
A voice was heard at the other end	Kitame gale pasigirdo balsas
After that I talked to her	Po to su ja kalbejau
I went back to the room and said something	Grįžau į kambarį ir kažką pasakiau
Cute buttoned nose that is slightly arched upwards	Miela saginė nosytė, kuri šiek tiek lenkta aukštyn
I understand it comes with territory	Suprantu, kad tai ateina su teritorija
Blue eyes are never accepted	Mėlynos akys niekada nepriimamos
I still have photos	Dar turiu nuotraukas
I miss him damnly	Aš jo velniškai pasiilgau
I wanted that all my life	Visą gyvenimą tokio norėjau
I bought you these	Pirkau tau tokius
I went there later	Nuėjau ten vėliau
I get there in record time	Patenku ten per rekordiškai trumpą laiką
The ceiling fan slowly turned overhead	Virš galvos lėtai pasisuko lubų ventiliatorius
I caught it at the last minute	Sugavau jį paskutinę akimirką
I wanted to be in that class	Aš norėjau būti toje klasėje
I stood calmly holding my breath	Stovėjau ramiai sulaikęs kvėpavimą
I only know that because Dad told me	Aš tai žinau tik todėl, kad tėtis man pasakė
Then I didn’t really understand the story, you see	Tada aš nelabai supratau istorijos, matai
The beast prevented me from climbing into the light	Žvėris neleido man lipti į šviesą
I'm feeling better now	Dabar jaučiuosi geriau
I wanted to tell you that we will be signing up for ships tomorrow	Norėjau jums pasakyti, kad rytoj pasirašysime dėl laivų
He was never recognized for what he did	Jis niekada nebuvo pripažintas už tai, ką padarė
I like this explanation and the part about trust	Man patinka šis paaiškinimas ir dalis apie pasitikėjimą
I see him from another room	Matau jį iš kito kambario
I shouldn’t worry, she said	Neturėčiau jaudintis, pasakė ji
It was his second campaign for that office	Tai buvo antroji jo kampanija už tą biurą
I was strong for my age, but not so strong	Buvau stipri pagal savo amžių, bet ne tokia stipri
I have to go back and convince them	Turiu grįžti ir juos įtikinti
I look forward to the first band performing	Laukiu pirmosios grupės pasirodymo
I rejected her offer more politely than he deserved	Aš atmečiau jos pasiūlymą mandagiau, nei jis nusipelnė
I can usually be met dancing at the drum wheels	Paprastai mane galima sutikti šokant prie būgnų ratų
Get out of the closet	Išlipu iš spintos
I didn’t know that at the time	Tuo metu aš to nežinojau
I need to dig it up again	Man reikia vėl jį iškasti
I worked for him for twenty years	Dirbau pas jį dvidešimt metų
I didn’t try to fight that	Aš nebandžiau su tuo kovoti
Today I had to escape to a pond	Šiandien man teko gelbėtis prie tvenkinio
I need to find a fix	Man reikia rasti pataisą
Also patient groups	Taip pat ir pacientų grupės
Sometimes the anchor indicates the date of construction	Kartais inkaras nurodo statybos datą
He never liked the smooth landscape	Lygus peizažas jam niekada nepatiko
I wasn’t really interested at the time	Tuo metu tikrai nesidomėjau
A black shoe came out of the shadows	Iš šešėlio išlindo juodas batas
My mind was flooded with angry emotions	Mano mintyse apėmė piktų emocijų potvynis
I thought about what he wanted to discuss	Pagalvojau, ką jis norėjo aptarti
I pushed my bowl of salad towards her	Aš pastūmiau savo dubenį su salotomis link jos
I thought that was my idea	Maniau, kad tai mano idėja
I want to breathe fresh air	Noriu pakvėpuoti grynu oru
We are two	Mes esame dviese
A tear ran down his cheek	Jo skruostu nuriedėjo ašara
I still had to figure it out	Vis tiek turėjau tai išsiaiškinti
I didn’t eat when he served dinner	Aš nevalgiau, kai jis patiekė vakarienę
I am suffering from joint pain	Mane kankina sąnarių skausmai
I had nothing to store	Neturėjau ko saugoti
I hoped it would be your constant decision	Tikėjausi, kad ji bus jūsų nuolatinis sprendimas
A man can look calm even if he slaps	Vyras gali atrodyti ramus, net jei pliaukšteli
This support continues today	Ši parama tęsiasi ir šiandien
I wanted her to be still alive	Norėjau, kad ji dar būtų gyva
I could really see and feel the environment	Tikrai galėjau matyti ir jausti aplinką
I stood there not knowing what to do	Stovėjau ten nežinodama ką daryti
I was overwhelmed to enter	Buvau priblokštas, kad įeičiau
I wanted to talk to you, to touch you	Norėjau su tavimi pasikalbėti, paliesti tave
I felt inferior to whale shit	Jaučiausi žemesnė už banginio šūdą
I was looking forward to doing it for him	Nekantravau padaryti jam šio veiksmo
I know it won’t shut them down	Žinau, kad tai jų neuždarys
Of course, I really didn’t give up	Žinoma, aš tikrai nepasidaviau
I started to worry	Aš pradėjau nerimauti
I was probably scared of my son	Tikriausiai išgąsdinau savo sūnų
I didn’t understand the reason for that	Aš nesupratau to priežasties
I am in a place of amazing light	Aš esu nuostabios šviesos vietoje
I stand up and clean the dust	Atsistoju ir nusivalau dulkes
I like things like that	Man patinka tokie dalykai
I hope you understand	Tikiuosi, kad supratai
I saw her talk to herself about it	Mačiau, kaip ji su savimi apie tai kalba
I didn’t just fight to get my job back	Aš ne tik kovojau, kad susigrąžinčiau savo darbą
From the second onwards, I was increasingly frightened	Nuo antrojo aš vis labiau išsigandau
I love him, much more	Aš myliu jį, daug daugiau
I find the explanation given to the reader meaningful	Manau, kad pateiktas paaiškinimas skaitytojui yra prasmingas
I am an important religion in democracy	Aš esu svarbi demokratijos religija
I would never have been so brave	Niekada nebūčiau tokia drąsi
I was born in it and was surrounded by it	Aš gimiau joje ir buvau jos apsupta
I really appreciate you thinking about me	Labai vertinu, kad apie mane galvojate
We hope you will share our views	Tikimės, kad ir jūs pripažinsite mūsų nuomonę
I promise to negotiate only with you at this time	Pažadu šiuo metu derėtis tik su jumis
The company is best known for its speaker cable	Bendrovė geriausiai žinoma dėl savo garsiakalbio kabelio
I'm looking for a friend and more	Ieškau draugo ir ne tik
I couldn’t hear the wind outside anymore	Vėjo lauke nebegirdėjau
I was just a mile from the party	Buvau vos už mylios nuo vakarėlio
I saw that face every night	Tą veidą matydavau kiekvieną vakarą
A complete stranger, beautiful but completely stranger	Visiškai nepažįstamas žmogus, gražus, bet visiškai svetimas
A cop looking for me would let her answer	Manęs ieškantis policininkas leistų jai atsakyti
I failed here too	Man ir čia nepavyko
I remembered telling me to sleep	Prisiminiau, kaip jis liepė man miegoti
I also made it different	Aš taip pat padariau jį kitokį
I just didn’t think it would be my own blood	Tiesiog nemaniau, kad tai bus mano paties kraujas
I couldn’t figure out what	Aš negalėjau suprasti, ką
I see chaos coming, ready to break free	Matau, kad ateina chaosas, pasiruošęs išsilaisvinti
I wanted to stand up and run away	Norėjau atsistoti ir pabėgti
I had a few spots for a while	Man kurį laiką atsirado kelios dėmės
I thought he had experienced such things before	Maniau, kad jis anksčiau buvo patyręs tokius dalykus
I think they are looking forward to having something to fight	Manau, kad jie nekantrauja, kol turės su kuo kovoti
A generous gift to us	Dosni dovana mums
I randomly picked one	Atsitiktinai išsirinkau vieną
I wouldn’t attend the wedding	Vestuvėse nedalyvaučiau
I couldn’t even stand up	Aš net negalėjau atsistoti
The mill eventually burned by accident	Malūnas galiausiai sudegė atsitiktinai
I sit down on the stairs	Atsisėdu ant laiptų laiptelio
Asylum against tyranny	Prieglobstis prieš tironiją
I was awake again, alert to the world, but withered	Vėl buvau pabudęs, budrus pasauliui, bet nudžiūvęs
I noticed you and this girl are bleeding	Pastebėjau, kad tu ir ši mergaitė kraujuoja
I wanted a bad point	Aš norėjau blogiuko taško
I already allowed myself to become a secret thief	Jau leisdavau sau tapti slaptu vagimi
Before we left, a few more girls joined us	Prieš mums išvažiuojant, prie mūsų prisijungė dar kelios merginos
I decided to regain the power of my childhood	Nusprendžiau atgauti savo vaikystės galią
I had nowhere to go with whom to be	Turėjau kur eiti, su kuo būti
I had to study to re-qualify as a nurse	Turėjau mokytis, kad vėl įgytu slaugytojos kvalifikaciją
I have to take the book and destroy it	Turiu paimti knygą ir ją sunaikinti
I live on foot to the former office	Gyvenu pėsčiomis iki buvusio biuro
I really wanted to hurt him	Labai norėjau jį įskaudinti
I saw tension in his jaw	Mačiau įtampą jo žandikaulyje
It’s just bad for me, that’s all	Man tiesiog bloga, tai ir viskas
I don’t know how to deal with feelings	Aš nežinau, kaip elgtis su jausmais
I cried and wept	rėkčiau ir verkčiau
The stone cut out the scene	Akmuo iškirto sceną
I know my generation is different	Žinau, kad mano karta kitokia
I need to get rid of it fast	Man reikia greitai atsikratyti
I wanted to be alone and think	Norėjau pabūti viena ir galvoti
I take that too	Imu ir tokius
I don’t need a jacket	Man nereikia striukės
I danced when the dog reached my ankle	Aš šokau, kai šuo pasiekė mano kulkšnį
There I agree with you	Ten sutinku su tavimi
I don't want to	Aš tam nesavanoriu
I suppressed the moan and opened	Nuslopinau dejonę ir atidariau
I stood up and ran to my mother	Atsistojau ir pribėgau prie mamos
A scientist with a subject, as always	Mokslininkė, turinti temą, kaip ir visada
Somehow I meant something else	Kažkaip turėjau omenyje ką kita
I think because they are not positive if he died	Manau, nes jie nėra teigiami, jei jis mirė
I see parents with their children every day	Kiekvieną dieną matau tėvus su savo vaikais
However, I would like to get proper legal advice	Vis dėlto norėčiau gauti tinkamos teisinės konsultacijos
I force myself to stay strong	Priverčiu save išlikti tvirtai
There was a reverent silence in the air	Ore tvyrojo pagarbi tyla
I couldn’t let that stand	Negalėjau leisti tam stovėti
I didn’t want to believe it	Nenorėjau ja tikėti
I know how your machines are evolving these days	Žinau, kaip šiais laikais jūsų mašinos tobulėja
I like comfortable, conservative and functional clothes	Man patinka patogūs, konservatyvūs ir funkcionalūs drabužiai
I had forgotten everything about that day	Viską buvau pamiršusi apie tą dieną
I always wanted a son	Visada norėjau sūnaus
I'm going to help you	Aš ketinu tau padėti
I lost mine last night	Vakar vakare pamečiau savąjį
I kept encouraging, he fell, but eventually learned	Aš vis drąsinau, jis krito, bet galiausiai išmoko
I was rarely allowed to go outside	Man retai buvo leista išeiti į lauką
I hope they allow me to keep my head	Tikiuosi, kad jie leis man išlaikyti galvą
It turned out to me, though, to be really cool	Vis dėlto man pasirodė, kad tai tikrai šaunu
I knew it all along	Visą laiką tai žinojau
I know my hand didn’t shake	Žinau, kad man ranka nedrebėjo
I also want to remember this as clearly as possible	Taip pat noriu kuo aiškiau tai atsiminti
I wasn’t going to do that	Aš neketinau to daryti
I think the facts speak for themselves	Manau, kad faktai kalba patys už save
I think she was a year younger than me	Manau, kad ji buvo metais jaunesnė už mane
A little pressure would have been welcome	Nedidelis spaudimas būtų buvęs sveikintinas
I looked at her as she rode	Pažvelgiau į ją, kai ji važiuoja
I have seen dramatic changes in his personality	Mačiau dramatiškus jo asmenybės pokyčius
The colonial administration was hostile to this idea	Kolonijinė administracija buvo priešiška šiai idėjai
I now have a new case	Dabar turiu naują bylą
I hope this helps you	Linkiu, kad tai tau padėtų
I don't remember why	Neprisimenu kodėl
At the time of diagnosis, the stage is often advanced	Diagnozės metu stadija dažnai būna pažengusi
I never want us to be separated	Niekada nenoriu, kad būtume atskirti
I will fight the enemy for you	Aš kovosiu su priešu už tave
I was extremely shocked to hear all this	Išgirdęs apie visa tai buvau nepaprastai sukrėstas
A baby is a big responsibility	Kūdikis yra didelė atsakomybė
I’m really sorry for the way we got to know each other	Tikrai atsiprašau už tai, kaip mes susipažinome
I wanted to press the trigger	Norėjau nuspausti gaiduką
I probably could have gone there at the same time	Tikriausiai būčiau galėjęs ten nueiti tuo pačiu metu
I discovered computers quite late	Kompiuterius atradau gana vėlai
I may never see my family and friends again	Galbūt daugiau niekada nepamatysiu savo šeimos ir draugų
I always worry when he moves behind me	Man visada neramu, kai jis juda už manęs
I had to fill out a patrol protocol	Turėjau užpildyti patrulio protokolą
In fact, I wasn’t sure what he meant	Tiesą sakant, nebuvau tikras, ką jis turėjo omenyje
I would rather be me than any of you	Labiau norėčiau, kad tai būčiau aš, nei bet kuris iš jūsų
I want to be a nurse	Noriu būti slaugytoja
I said it sounds pretty familiar	Pasakiau, kad tai skamba gana pažįstamai
I felt depressed about it all day	Visą dieną jaučiausi dėl to prislėgtas
A little after half past eight	Šiek tiek po pusės aštuonių
I haven’t read any previous material, no	Aš neskaičiau jokios ankstesnės medžiagos, ne
I quickly release them	Greitai juos atpalaiduoju
I can never remember	Niekada negaliu prisiminti
A floating window will appear on the screen	Ekrane pasirodys plaukiojantis langas
There was a considerable dilemma in my hands	Mano rankose buvo nemaža dilema
A slow smile spread across his face	Jo veidą pasklido lėta šypsena
I had to check it out	Turėjau tai patikrinti
She has a metal band wrapped around her forehead	Jai ant kaktos apvyniota metalinė juosta
I want you to meet someone before you leave	Noriu, kad prieš išvykstant su kuo nors susitiktum
I really started to worry	Aš tikrai pradėjau nerimauti
I want people to see you get out of here	Noriu, kad žmonės matytų tave išeinantį iš čia
I totally trust you	Aš visiškai tavimi pasitikiu
I think it could be a couple too	Manau, kad tai gali būti pora per daug
I guess he just played	Spėju, kad jis tiesiog vaidino
I can take you to a nice restaurant	Galiu nuvesti tave į gražų restoraną
I really wanted to get back into his arms	Labai norėjau grįžti į jo glėbį
I followed the same architecture in all my projects	Visuose savo projektuose laikiausi tos pačios architektūros
I trusted that guy	Aš tuo vaikinu pasitikėjau
I could never resist the doorway	Niekada negalėjau atsispirti durų angai
Slightly outdated but cute and gentle	Šiek tiek pasenęs, bet mielas ir švelnus
I didn’t come here just to apologize	Atėjau čia ne tik atsiprašyti
I couldn’t believe he was talking about me	Negalėjau patikėti, kad jis kalba apie mane
The university also named the scholarship in his name	Jo vardu universitetas pavadino ir stipendiją
I think about them almost every day	Beveik kiekvieną dieną apie juos galvoju
I will die in a week	Aš mirsiu per savaitę
I thought he just wasn’t hungry	Maniau, kad jis tiesiog nebuvo alkanas
She looks at the children cheerfully	Ji linksmai žiūri į vaikus
After that, I thought well	Po to gerai pagalvojau
I never landed early	Niekada nenusileidau anksti
I haven’t known about it in almost five years	Beveik penkerius metus apie tai nesužinojau
I had all the other accessories on hand	Visus kitus reikmenis turėjau po ranka
I can’t help but look at him while he’s driving	Negaliu nežiūrėti į jį, kai jis vairuoja
I thought there was hope with him	Maniau, kad su juo yra vilties
But that’s the nature of the sport	Bet tokia sporto prigimtis
I wanted to hit someone	Norėjau ką nors smogti
I move my head up and down	Judu galvą aukštyn žemyn
I spoke to lawyers this morning	Šįryt kalbėjausi su teisininkais
I hope they are really good	Tikiuosi, kad jiems tikrai gerai
I closed my eyes tightly	Stipriai užmerkiau akis
I can understand all of her words	Galiu suprasti visus jos žodžius
I asked her where her beautiful accent came from	Paklausiau jos, iš kur jos gražus akcentas
After a few minutes, they had a brilliant idea	Po kelių minučių jie turėjo genialią idėją
I still wake up from the nights because of that	Aš vis dar pabundu iš naktų dėl to
I got the last one this morning	Šį rytą gavau paskutinius
I was busy training my men	Buvau užsiėmusi savo vyrų mokymu
I know someone killed him	Žinau, kad kažkas jį nužudė
I committed suicide after hanging out	Pasikorusi nusižudžiau
I understand why they wanted that	Suprantu, kodėl jie to norėjo
A man came across the hill	Per kalvos viršūnę atėjo žmogus
I glanced out at the field, but it was still dark	Žvilgtelėjau į lauką, bet vis dar buvo tamsu
I hid the feeling of dark anxiety	Tamsaus nerimo jausmą slėpiau
I want a company	Noriu draugijos
I will not show my body to anyone	Aš niekam nedemonstruosiu savo kūno
I opened my mouth, but no words came	Pravėriau burną, bet žodžių neatėjo
I have no idea who they might be	Neįsivaizduoju, kas jie gali būti
No details are given about his opponent	Jokių detalių apie jo varžovą nepateikiama
I think there will be more	Manau, bus daugiau
I never liked it, even before their novel	Man ji niekada nepatiko, net prieš jų romaną
I think that was the case for him	Manau, kad jam taip buvo
Larry has taken advantage of several unnecessary opportunities lately	Larry pastaruoju metu pasinaudojo keletu nereikalingų progų
I didn’t know you looked that way	Nežinojau, kad taip atrodai
I enjoyed every moment of this	Mėgavausi kiekviena šios akimirka
I really want to remember him	Labai noriu jį prisiminti
I went to make sure you broke up	Aš nuėjau įsitikinti, kad jūs išsiskyrėte
I dressed in little pink shorts	Apsirengiau mažyčius rožinius šortus
I know you want to have lunch	Žinau, kad nori pietauti
I lived in a gloomy world	Aš gyvenau niūriame pasaulyje
The slight movement on the rock surprised me	Nedidelis judesys ant uolos mane nustebino
I can be of use to you	Aš galiu būti jums naudingas
I like to do extra just for this purpose	Man patinka daryti papildomai tik šiam tikslui
I had plans for when to turn	Turėjau galvoje planus, kada pasuks
I see myself becoming lonely	Matau, kad tampi vienišas
I wanted to feel that way	Norėjau taip jaustis
The chosen nation has disintegrated	Pasirinkta tauta išsisklaidė
I really want her to live	Labai noriu, kad ji gyventų
I will always believe in our love above all else	Aš visada tikėsiu mūsų meile labiau už viską
I just wanted to be gone	Aš tiesiog norėjau būti išvykęs
I miss the kingdom and our ancient castle	Pasiilgau karalystės ir mūsų senovinės pilies
I can’t lie next to him without wanting more	Negaliu gulėti šalia jo nenorėdama daugiau
I was a man who still had his shell	Aš buvau žmogus, kuris vis dar turėjo savo apvalkalą
I know you talked about them	Žinau, kad kalbėjai apie juos
I loved my room, my sanctuary	Mylėjau savo kambarį, savo šventovę
This is not an easy task	Tai nėra lengva užduotis
Hunger or bloody feast	Badas arba kruvina puota
I stepped into his line of sight	Įžengiau į jo žvilgsnio liniją
He never returned to politics	Jis niekada negrįžo į politiką
I have always had a passion for art	Visada turėjau aistrą menui
I looked at the scene from above	Žiūrėjau į sceną iš viršaus
I managed a total of six	Man pavyko iš viso šešis
I feel him cry softly against me	Jaučiu, kaip jis švelniai verkia prieš mane
I come back and talk to her	Grįžtu ir pasikalbu su ja
I stood in my seat	Atsistojau į savo vietą
There was a gentle sound from her	Iš jos pasigirdo švelnus garsas
Call it an injustice	Vadink jį neteisybe
I just heard the scraps	Aš tik girdėjau nuotrupas
I had to stay positive	Turėjau išlikti pozityvus
I communicate easily with women, it takes longer with men	Lengvai bendrauju su moterimis, su vyrais užtrunka ilgiau
I will do as you ask	Aš padarysiu, kaip jūs paprašysite
I turned to look at the big man, his eyes wide	Atsisukau pažvelgti į didelį vyrą, išplėtusi akis
But it's a real museum	Bet tai tikras muziejus
I would like to show him my world	Norėčiau jam parodyti savo pasaulį
A good person can never be fake	Geras žmogus niekada negali būti netikras
I see more vision and a whole new one	Aš matau daugiau vizijos ir visiškai naujo
I spread my legs wide, offering him myself	Plačiai išskėčiau kojas, pasiūlau jam save
Please stop this madness, please	Prašau jūsų, prašau, sustabdykite šią beprotybę
I went upstairs and saw a policeman	Nuėjau į viršutinį aukštą ir pamačiau policininką
I have to make a few moves	Turiu atlikti kelis judesius
I did it without thinking	Aš tai padariau negalvodamas
I didn’t have to give birth to us here	Neturėjau mūsų čia atsivesti
I finally got sick and fell out	Pagaliau susirgau ir iškritau
I think we are being watched	Manau, kad esame stebimi
I didn’t quite understand my motives	Aš nelabai supratau savo motyvų
I don’t have a last name, not like that	Aš neturiu pavardės, ne tokios
A sign that doesn’t go down at all	Ženklas, kuris visiškai nesumažėja
A kind of different dimension	Savotiška kitokia dimensija
I stared at the box unable to move	Spoksojau į dėžę negalėdama pajudėti
I remember how I always brought you here	Prisimenu, kaip visada tave čia atvedžiau
I think a bad thing happened	Manau, kad atsitiko blogas dalykas
A gentle breeze touched his face	Švelnus vėjelis palietė jo veidą
Prejudice is a child of ignorance	Išankstinis nusistatymas yra nežinojimo vaikas
I couldn’t be happier, he thought	Aš negalėjau būti laimingesnė, pagalvojo jis
I had to involve you in what we did	Turėjau įtraukti tave į tai, ką darėme
His eye ring can also be a deeper pink	Jo akių žiedas taip pat gali būti gilesnės rausvos spalvos
I can’t decide which question to ask first	Negaliu nuspręsti, kurį klausimą užduoti pirmiausia
I was injured and separated from my unit	Buvau sužeistas ir atskirtas nuo savo padalinio
I helped them escape	Padėjau jiems pabėgti
I choose to ignore her and not argue with her	Aš renkuosi ją ignoruoti ir su ja nesiginčyti
I will have to think about it myself	Aš pats turėsiu galvoti apie jį
I allowed her to leave my life	Leidau jai pasitraukti iš mano gyvenimo
I really hope you want to	Labai tikiuosi, kad tu to norėsi
I want you and you need me	Aš noriu tavęs, ir tau reikia manęs
I agree when we start focusing	Sutinku, kai pradedame sutelkti dėmesį
I see them both in his features	Juos abu matau jo bruožuose
Prince or princess	Princas ar princesė
I was desperately trying to find an apartment for us	Desperatiškai bandžiau rasti mums butą
I feel satisfied and completely upset	Jaučiuosi patenkintas ir visiškai sutrikęs
I crashed into that first hill	Smarkiai atsitrenkiau į tą pirmąją kalvą
He is married and has two sons	Jis yra vedęs ir turi du sūnus
A few piles of salt didn’t change anything	Kelios krūvos druskos nieko nepakeitė
I wasn’t going to just talk to anyone anymore	Nebeketinau tiesiog su niekuo kalbėtis
I just come here to have a drink and relax	Tiesiog ateinu čia atsigerti ir atsipalaiduoti
The flowers bloom only when they grow new	Gėlės žydi tik naujai išaugus
I got lost while running	Bėgdama pasiklydau
I wish she would believe me more	Norėčiau, kad ji labiau manimi tikėtų
I'm sure he'll want to talk to you	Esu tikras, kad jis norės su tavimi pasikalbėti
I have nothing to say	neturiu ką pasakyti
I can just pull it out	Aš tiesiog galiu jį ištraukti
I actually told her the amount	Aš iš tikrųjų pasakiau jai sumą
She also saw no further action	Ji taip pat nematė tolesnių veiksmų
I sighed as he pressed his lips to mine	Aš atsidusau, kai jis prispaudė savo lūpas prie manųjų
I turn to the clock	Atsigręžiu į laikrodį
I can't find her in town	Nerandu jos mieste
I would have run with you	Aš būčiau bėgęs su tavimi
I really know that	Aš tai tikrai žinau
I am a beautiful and lovely lady	Esu grazi ir miela panele
I went and trust me, our host was incredibly nice	Nuėjau ir patikėkite manimi, mūsų šeimininkas buvo nepaprastai malonus
I didn’t want to leave my room	Nenorėjau išeiti iš savo kambario
A tone that would sound ridiculous to me	Tonas, kuris skambėtų iš manęs juokingai
I go to the door and look outside	Einu prie durų ir žiūriu laukan
I felt an incredible shame	Jaučiau neįtikėtiną gėdą
I waited for it to start	Laukiau, kol jis pradės
I haven’t changed the baby’s cry yet	Aš dar nepakeičiau kūdikio verksmo
I think he's another messenger	Manau, kad jis kitas pasiuntinys
I didn’t know she had it inside	Aš nežinojau, kad ji turi savyje
I could watch them all day	Galėčiau juos žiūrėti visą dieną
I could feel that the source of energy was electricity	Galėjau pajusti, kad energijos šaltinis buvo elektra
I didn’t expect to lose that much weight	Nesitikėjau numesti tiek svorio
A calm mind is a calm mind	Ramus protas yra ramus protas
I did not receive any response to any instructions	Aš negavau jokio atsakymo į jokius nurodymus
I was excited and honored with the offer	Buvau sujaudintas ir pagerbtas pasiūlymu
I will extend my consciousness, feel any life	Aš pratęsiu savo sąmonę, jaučiu bet kokį gyvenimą
I can believe everything you said	Galiu tikėti viskuo, ką pasakei
Planning permission was obtained later that year	Planavimo leidimas buvo gautas vėliau tais metais
A date for the jury trial was set	Buvo paskirta prisiekusiųjų bylos nagrinėjimo data
I have no patience with that man	Aš neturiu kantrybės su tuo žmogumi
I want him to scratch me by the hand	Noriu, kad jis rankomis perbrauktų mane
I have incorporated better processes into my work	Į savo darbą įtraukiau geresnius procesus
I have never seen girls before	Niekada anksčiau nemačiau merginų
I haven’t seen him since he showed up	Nemačiau nuo tada, kai jis pasirodė
Tools had to be used to make the crowns	Karūnai gaminti teko naudoti įrankius
I like my music to be competitive	Man patinka, kad mano muzika būtų konkurencinga
I crossed the threads	Perbraukiau siūlus
I hear them talking and they are approaching	Girdžiu juos kalbant ir jie artėja
I just lost my leg	Aš tiesiog netekau kojos
No one wants to look at ugly people	Niekas nenori žiūrėti į bjaurius žmones
I hope each of us can	Tikiuosi, kad kiekvienas iš mūsų gali
I looked around and that was them	Apsidairiau aplinkui ir tai buvo jie
I can't be locked again	Aš negaliu vėl būti užrakintas
It was enough for me to walk	Man užteko vaikščioti
This is for several reasons	Taip yra dėl kelių priežasčių
I was hoping he would show up there	Tikėjausi, kad jis ten pasirodys
I have been running since then	Nuo tada bėgioju
I wanted to see her amazing skin before the moonlight	Norėjau pamatyti jos nuostabią odą prieš mėnulio šviesą
I hope you will be able to meet me	Tikiuosi, kad jums pavyks su manimi susitikti
I appreciated him for a moment	Akimirką įvertinau jį
I just want to enjoy life	Aš tiesiog noriu mėgautis gyvenimu
At this point, I wasn’t comfortable in my skin	Šiuo metu man nebuvo patogu savo odoje
I accepted this loss very personally	Šią netektį priėmiau labai asmeniškai
I blame myself for it from time to time	Aš pats karts nuo karto dėl to kaltas
A warning flowed through my veins	Mano gyslomis plūstelėjo įspėjimas
I get up early and check my email	Atsikeliu anksti ir patikrinu savo el
This required a lot of energy	Tam turėjo būti sunaudota daug energijos
No style seen in the area	Rajone nematytas stilius
I felt like I was growing and stretching	Jaučiau, kaip augau ir tempiuosi
Still, I’m starting	Vis dėlto aš pradedu
I was going to tell you	Planavau tau papasakoti
The feet are long and thick	Pėdos ilgos ir storos
The child should never be left behind by his family	Vaikas niekada neturėtų būti paliktas savo šeimos
I prepared my change for the next edition	Pasiruošiau savo keitimą kitam leidimui
A personal note can be added	Gali būti įrašyta asmeninė pastaba
I gave them a chance by accident	Aš daviau jiems galimybę po atsitiktinumo
I miss the excitement here	Aš ilgiuosi čia įspūdžių
I would never hurt you so much	Niekada tavęs taip neįskaudinčiau
I didn't give up on you	Aš neatmečiau tavo
This result is not related to the explosion	Šis rezultatas nėra susijęs su sprogimu
I look forward to working with you in the future	Nekantrauju bendradarbiauti su jumis ateityje
I just didn’t expect visitors today	Tiesiog šiandien nesitikėjau lankytojų
I'm not going to back down	Aš neketinu atsitraukti
I wanted to tell her to stop	Norėjau jai pasakyti, kad sustotų
I appreciate it every time	Aš tai vertinu kiekvieną kartą
I thought about the events of last night	Pagalvojau apie praėjusios nakties įvykius
I was looking forward to getting rid of the pain	Nekantravau atsikratyti skausmo
I took it out and defended myself	Išėmiau ir apsigyniau
I can't go home	Aš negaliu grįžti namo
I hope this will help me write better	Tikiu, kad tai padės man rašyti geriau
I was very disgusted with my reaction	Buvau labai pasibjaurėjęs savo reakcija
I was worried at first	Iš pradžių nerimavau
I forgot you said you were hungry	Pamiršau, kad sakei, kad esi alkanas
Did I have anyone left to write my essay	Ar man liko kas nors parašyti mano rašinį
I claim she was not forced	Aš tvirtinu, kad ji nebuvo priversta
Relief erupted in her face	Jos veidą išsprūdo palengvėjimas
A few feet behind the others	Už kelių pėdų atsiliko kitas
I was a professor of college psychology	Aš buvau kolegijos psichologijos profesorius
I didn’t plan to attend her birthday	Neplanavau dalyvauti jos gimtadienyje
I put on a fork, a knife and stood up	Padėjau šakutę, peilį ir atsistojau
I need it all to end	Man reikia, kad visa tai baigtųsi
I could smell cooking from somewhere nearby	Iš kažkur netoliese jaučiau maisto gaminimo kvapą
I just wanted to be sincere with you	Aš tiesiog norėjau būti nuoširdus su tavimi
I believe you are sleeping well	Tikiu, kad gerai išsimiegosi
I made sure the last word was mine, as always	Įsitikinau, kad paskutinis žodis buvo mano, kaip visada
I walked with my hands in my pockets	Ėjau susikišęs rankas į kišenes
I would like it to remove all my troubles	Norėčiau, kad tai pašalintų visas mano bėdas
I did not find any visible holes or cracks	Neradau jokių matomų skylių ar plyšimų
I leaned back and looked out	Atsilošiau ir žvilgteliu į lauką
I especially want to say that this horse will not be harmed	Ypač noriu pasakyti, kad šiam žirgui nepakenks
I see that pretty clearly	Aš tai matau gana aiškiai
I still remember that game	Vis dar prisimenu tą žaidimą
I won’t hurt you, I wouldn’t dream about it	Aš tavęs neįskaudinsiu, nesvajočiau apie tai
Many strong women are like that	Daugelis stiprių moterų yra tokios
Please join me	Prašau prisijungti prie manęs
I am upset about her question	Esu nusiminęs dėl jos klausimo
I had to add it	Turėjau tai pridėti
I looked at my watch, satisfied	Pažiūrėjau į laikrodį, patenkintas
I don’t remember anything from the trip from the airport	Nieko neprisimenu iš kelionės iš oro uosto
After that, I couldn’t even stop fasting	Po to net negalėjau nutraukti pasninko
I woke up from sleep unable to move	Pabudau iš miego negalėdama pajudėti
I will serve you well	Aš tau gerai tarnausiu
I didn’t call for help, I didn’t spare the smell	Nešaukiau pagalbos, negailėjau kvapo
I am looking for positivity in the world	Aš ieškau pozityvumo pasaulyje
I wasn’t going to get that way	Aš neketinau tokiu būdu patekti
I knocked on the front door	Pasibeldžiau į lauko duris
A friend of life to be proud of	Gyvenimo draugas, kad jis didžiuotųsi
They had afternoon tea	Jie vaišinosi popietės arbata
I just came from a meeting with brass	Ką tik atėjau iš susitikimo su žalvariu
I haven't seen blue water anywhere	Niekur nemačiau mėlyno vandens
I felt like my life had no purpose anymore	Jaučiau, kad mano gyvenimas nebeturi jokio tikslo
I had a pit in my stomach	Man buvo duobė pilve
I didn’t like the darkness	Man nepatiko tamsa
I really didn’t know what to do this morning	Aš tikrai nežinojau, ką daryti šį rytą
I couldn’t drink his kiss	Negalėjau atsigerti jo bučiniu
I really like the way you think	Man iš tikrųjų patinka, kaip tu samprotauji
I cried sleeping under the bed	Verkiau miegodama po lova
I think the work helped him	Manau, kad darbas jam padėjo
I managed to suppress the demon	Man pavyko nuslopinti demoną
I knocked and waited	Beldžiau ir laukiau
Several people leaned forward	Keletas žmonių palinko į priekį
I neither expected nor received extended family support	Išplėstinės šeimos paramos nei tikėjausi, nei gavau
I know you want to hear from them	Žinau, kad trokštate išgirsti iš jų
I was with a mask	Buvau su kauke
I have never seen that before	Niekada anksčiau to nemačiau
I accepted this as a virtue	Priėmiau tai kaip dorybę
I could just fall into those eyes and dissolve	Galėčiau tiesiog įkristi į tas akis ir ištirpti
The end result was the release of the prisoner	Galutinis rezultatas buvo kalinio paleidimas
I pay good money for my parking space	Moku gerus pinigus už savo parkavimo vietą
She tried to force him to marry her	Ji bandė priversti jį vesti ją
I want to see her tomorrow	Noriu ją pamatyti rytoj
I wonder if he’s looking for a tap	Įdomu, ar jis ieško čiaupo
The third attacked the cage from below	Trečiasis puolė narvą iš apačios
I’m not saying she didn’t try	Nesakau, kad ji nebandė
I stopped, one hand still pressed to the table	Sustojau, viena ranka vis dar prispaudusi prie stalo
I have to say this clearly in advance	Turiu tai aiškiai pasakyti iš anksto
I have given you life and your being	Aš daviau tau gyvenimą ir tavo esybę
I really couldn’t argue	Tikrai negalėčiau ginčytis
He has maintained a large private art collection	Jis išlaikė didelę privačią meno kolekciją
I heard a noise from his head	Iš jo galvos išgirdau triukšmą
It was just to catch the spirit	Tai buvo tik norint pagauti dvasią
I wish it was me, but	Norėčiau, kad tai būčiau aš, bet
I think the fruits and results speak for themselves	Manau, vaisiai ir rezultatai kalba patys už save
I’m still wondering what could have happened there	Vis dar galvoju, kas ten galėjo nutikti
I didn’t realize you were using the rooms	Aš nesupratau, kad naudojatės kambariais
Their stupid mistake	Kvaila jų klaida
The total number of deaths eventually reached nine	Iš viso mirčių skaičius galiausiai pasiekė devynis
Interest from local and central government has begun to grow	Vietos ir centrinės valdžios susidomėjimas pradėjo didėti
They caught it perfectly	Jie puikiai sugavo
A gold watch was pinned to his right wrist	Ant dešiniojo riešo buvo užsegtas auksinis laikrodis
I find it hard to believe that	Man sunku tuo patikėti
I still wasn’t going to sleep much	Vis tiek neketinau daug miegoti
I hear her behind my back	Girdžiu ją už nugaros
She was overwhelmed with blood rage	Ją apėmė kraujo įtūžis
I think they also call it a service plan	Manau, jie tai taip pat vadina paslaugų planu
I wanted something more	Norėjau kažko daugiau
I didn’t even know where to start looking	Net nežinojau nuo ko pradėti ieškoti
The village can be a family	Kaimas gali būti šeima
I saw a big snake today	Šiandien mačiau didelę gyvatę
Of course I would lie to them	Žinoma, aš jiems meluočiau
I want to feel noticed and remembered	Noriu jaustis pastebėta ir prisiminta
I turned left and started going	Pasukau į kairę ir pradėjau eiti
I’ve never had to worry about that before	Man niekada anksčiau nereikėjo dėl to jaudintis
A sense of lightness and an equal sense of fear	Lengvumo jausmas ir vienodas baimės jausmas
I still won’t know the source of the law	Aš vis tiek nesužinosiu įstatymų šaltinio
I felt the need to get sick	Jaučiau, kad reikia sirgti
I will never be forced to leave here again	Daugiau niekada nebūsiu priverstas iš čia išvykti
I've already added a guestbook page	Jau pridėjau svečių knygos puslapį
I have yet to make my own	Aš dar turiu padaryti savo
I was really looking forward to the lesson the next day	Labai laukiau kitos dienos pamokos
I heard the bed shaking the room	Girdėjau, kaip lova drebino kambarį
I did not expect much interest in my own affairs	Nesitikėjau didelio susidomėjimo savo reikalais
I can't understand it	Negaliu jos suprasti
That man was a genius	Tas žmogus buvo genijus
Sacrifice was needed	Reikėjo aukos
I walked through the camera, boarding the boat	Įžengiau pro kamerą, įlipdamas į laivą
I checked the guests near their tables	Patikrinau svečius prie šalia jų staliukų
I was hoping this would definitely make her happy	Tikėjausi, kad tai tikrai padarys ją laimingą
Just in case, I hold firm	Tik tam atvejui tvirtai laikau
I have some content that needs to be in the book	Turiu šiek tiek turinio, kuris turi būti knygoje
Brain injury is a thing	Smegenų trauma yra dalykas
I hope he doesn’t remember me from the library	Tikiuosi, jis neprisimena manęs iš bibliotekos
I hadn’t met him yet	Aš jo dar nebuvau sutikęs
I heard my mother stirring upstairs	Išgirdau, kaip mama maišosi viršuje
The strange, circular design was carved into the stone floor	Keistas, apskritas dizainas buvo iškaltas akmeninėse grindyse
I got closer to the heat of the fire	Priėjau arčiau ugnies šilumos
I looked more closely and it was a dragon	Pažiūrėjau atidžiau ir tai buvo drakonas
I couldn’t break up with him yet	Dar negalėjau su juo išsiskirti
I sent it through the backup	Išsiunčiau jį per dublį
I didn’t pay attention to it and went to take a shower	Nekreipiau dėmesio į tai ir nuėjau nusiprausti
I was in danger for them	Aš buvau jiems pavojus
A new lesson will begin	Prasidės nauja pamoka
I need you to know that	Man reikia, kad tu tai žinotum
I never took the keys	Aš niekada neėmiau raktų
I just need more time, a little more time	Man tiesiog reikia daugiau laiko, šiek tiek daugiau laiko
A new window will appear	Atsiras naujas langas
I fastened the top button of my lining coat	Užsegiau viršutinę savo pamušalo palto sagą
I picked up the phone from my ear	Pakėliau telefoną nuo ausies
I don’t regret those ten years	Aš nesigailiu tų dešimties metų
I hear her sigh	Girdžiu, kaip ji atsidūsta
I can speak for myself	Aš galiu kalbėti už save
I think he could have hit his head	Manau, kad jis galėjo susitrenkti galvą
I see my son looking at you	Matau, kaip mano sūnus žiūri į tave
I never wanted to be in the dark again	Niekada daugiau nenorėjau būti tamsoje
I hit a middle-aged wall	Atsitrenkiau į vidutinio amžiaus sieną
I ate pretty healthy	Valgiau gana sveikai
I highly recommend it	Labai jį rekomenduoju
I learned what love can be	Sužinojau, kas gali būti meilė
I know it’s not my fault	Žinau, kad tai ne mano kaltė
I’m fighting for what’s mine	Aš kovoju už tai, kas mano
In a couple of days, you will be gone	Po poros dienų ir tavęs nebebus
I shouldn’t even mention that	Net neturėčiau to minėti
I waited for an opportunity to escape	Laukiau progos pabėgti
I think that still makes him very sad	Manau, kad tai jį vis dar labai liūdina
I feel a dark presence	Jaučiu tamsų buvimą
I think my hand was stronger or longer	Manau, kad mano ranka buvo stipresnė arba ilgesnė
I made the whole book without end	Aš padariau visą knygą be pabaigos
I owe them everything	Aš jiems viską skolingas
I will always remember that	Aš visada tai prisiminsiu
I’m so glad you’re back	Labai džiaugiuosi, kad sugrįžai
I just can’t give it back	Aš tiesiog negaliu jo grąžinti
I felt comfortable from the beginning	Jaučiausi patogiai nuo pat pradžių
I pick up the notebook and go through the cemetery	Paimu sąsiuvinį ir einu per kapines
He didn’t hear much about it	Jis daug apie tai neklausė
I can’t let this guy slip	Negaliu leisti šiam vaikinui paslysti
I understand younger audiences and everything	Suprantu, jaunesnė publika ir viskas
I just can’t miss the opportunity	Aš tiesiog negaliu praleisti progos
I even married one of their women	Aš net vedžiau vieną iš jų moterų
I knew the colonel and his men were close	Žinojau, kad pulkininkas ir jo vyrai buvo arti
He later completed the composition alone	Vėliau kompoziciją jis baigė vienas
I just didn’t know people had heard of us	Tiesiog nežinojau, kad žmonės apie mus girdėjo
I deserved to celebrate	Aš nusipelniau švęsti
I wanted to see it for myself	Norėjau ją pamatyti pati
I tried to come up with the right word	Bandžiau sugalvoti tinkamą žodį
I got into a difficult situation with this guy	Su šiuo vaikinu patekau į sunkią situaciją
I think he should move forward	Manau, kad jis turėtų žengti į priekį
I mean, we lied to him	Aš turiu galvoje, mes jam melavome
I felt terribly uncomfortable	Jaučiausi siaubingai nejaukiai
I have to install some sort of filter from brain to mouth	Turiu įdiegti tam tikrą filtrą nuo smegenų iki burnos
I don’t have to do anything but wait for the end	Man nieko nereikia daryti, tik laukti pabaigos
I approached and waited for an invitation to sit down	Priėjau ir laukiau kvietimo atsisėsti
I mean with this new guy of yours	Turiu galvoje su šiuo nauju tavo vaikinu
I do not suggest going into details	Nesiūlau leistis į detales
I could just move to another location	Galėčiau tiesiog persikelti į kitą vietą
It was bad for me that she avoided me	Man buvo bloga, kad ji manęs vengė
I wondered if he was planning on joining me	Pasidomėjau, ar jis neplanuoja prisijungti prie manęs
I just thought it was most likely	Aš tiesiog maniau, kad jis yra labiausiai tikėtinas
I have never voluntarily broken in and will never do so	Niekada savo noru nenusikaldžiau ir niekada nedarysiu
I should go to the bank tomorrow afternoon	Rytoj po pietų turėčiau eiti į banką
I think we are on the same floor	Manau, kad mes esame tame pačiame aukšte
I was in heaven, and the world was under me	Aš buvau danguje, o pasaulis buvo po manimi
I heard horses crying from afar	Iš tolo girdėjau verkiančius arklius
I didn’t know how to behave	Aš nežinojau, kaip elgtis
I didn’t talk to anyone on the bus	Autobuse su niekuo nekalbėjau
I wasn’t surprised to find her there	Nenustebau ją ten radęs
I wrote about an hour, maybe a little longer	Rašiau apie valandą, gal kiek ilgiau
I don’t think we should be upset about that	Manau, kad dėl to neturėtume nusiminti
I am here to tell you that this is the case	Esu čia, norėdamas jums pasakyti, kad taip yra
I will explain a little	Truputį paaiškinsiu
I stopped and accumulated tears	Sustojau ir kaupėsi ašaros
I wrap myself in my hands, hastily covering my body	Apvynioju save rankomis, paskubomis prisidengiu kūną
I need the truth first	Pirmiausia man reikia tiesos
I stayed with her for a week	Aš išbuvau pas ją savaitę
However, in the elderly, they can reduce the risk	Tačiau vyresnio amžiaus žmonėms jie gali sumažinti riziką
I seemed to finally own it completely	Atrodė, kad pagaliau visiškai priklausau jai
I turned around and explored the statue in the water	Apsisukau ir tyrinėjau statulą vandenyje
I rolled the window down	Nuverčiau langą žemyn
I would let my fingers play for me	Leisčiau pirštams žaisti už mane
I would like the teacher to move her, but she won’t	Norėčiau, kad mokytojas ją perkeltų, bet ji to nepadarys
I haven’t finished that yet	Aš to dar nebaigiau
I thought it would be nice	Maniau, kad būtų gražu
I know she will come	Žinau, kad ji ateis
I never want to hurt you like that again	Niekada daugiau nenoriu tavęs taip įskaudinti
I am stronger than you	Aš stipresnis už tave
I'm waiting for you inside	Laukiu tavęs viduje
I am not a major trader	Aš nesu pagrindinis prekiautojas
I poured a cup of coffee	Įpyliau puodelį kavos
I follow a calmer pace	Seku ramesniu tempu
I want to sell them in my online store	Noriu juos parduoti savo internetinėje parduotuvėje
The total population is estimated to be more than one million individuals	Apskaičiuota, kad bendra populiacija yra daugiau nei vienas milijonas individų
I had breakfast with the editor	Pusryčiaujau su redaktore
I hate football, but we have to please everyone	Nekenčiu futbolo, bet turime įtikti visiems
I also imagine they are doing something to me	Taip pat įsivaizduoju, kad jie man ką nors daro
I think she came up with something	Manau, kad ji kažko užsimanė
I stepped into the handbag and handed him the keys	Įsikišau į rankinę ir padaviau jam raktus
I bowed to say hello to the girl	Pasilenkiau pasisveikinti su mergina
Good start here	Gera pradžia čia
I want to turn off the phone	Noriu išjungti telefoną
I take the packaging seriously	Į pakuotę žiūriu rimtai
The next day I received a lot of compliments	Kitą dieną sulaukiau daug komplimentų
I could see he was trying to hide his smile	Mačiau, kad jis bandė nuslėpti šypseną
I don’t want you to love me	Aš nenoriu, kad tu su manimi mylėtum
I don’t even know what happened to her	Net nežinau, kas jai nutiko
I once asked him why	Kartą paklausiau jo kodėl
I was almost on it at the time	Tuo metu buvau beveik ant jo
I didn’t get rid of it	Aš jo neatsikračiau
I was already determined, without a gun	Aš jau buvau apsisprendęs, be ginklo
I felt so helpless	Jaučiausi tokia bejėgė
I just come for your wonderful inspiration	Aš tiesiog ateinu dėl jūsų nuostabaus įkvėpimo
I can take us to the ravine	Galiu nuvesti mus į daubą
Wedding band designed to suit your special day	Vestuvinė juosta, sukurta taip, kad atitiktų jūsų ypatingą dieną
I plan to make dresses and hats	Planuoju pasidaryti sukneles ir kepures
I raised an eyebrow at him	Pakėliau į jį antakį
I can’t think sober	Negaliu mąstyti blaiviai
I still have my favorite editor	Aš vis dar turiu savo mėgstamą redaktorių
Really dangerous message	Tikrai pavojinga žinutė
I guessed the merger didn’t happen	Spėjau, kad susijungimas neįvyko
I cried and laughed, then I cried again	Verkiau ir juokiausi, tada dar verkiau
I think she can stay here	Manau, kad ji gali likti čia
The blue glow covered his being	Mėlynas spindesys dengė jo būtį
I was in full combat mode	Buvau visiškai kovos režimu
I love my father for everything he does for me	Aš myliu savo tėvą už viską, ką jis daro dėl manęs
I could ever fall in love with a guy again	Galėčiau kada nors vėl įsimylėti vaikiną
I have one more question	Turiu dar vieną klausimą
I will try to do that though	Vis dėlto aš pabandysiu tai padaryti
I became stronger and faster	Tapau stipresnis ir greitesnis
I didn’t go that far	Taip toli nenusileidau
I experienced the love of my family	Patyriau savo šeimos meilę
I rub my eyes and try to focus on them again	Pasitrinu akis ir vėl bandau jas sufokusuoti
I allow them to have anything without a fight	Aš leidžiu jiems turėti bet ką be kovos
I got down and helped the lady in the kitchen	Nulipau ir padėjau tai panelei virtuvėje
I just need to sit down for a while	Man tereikia trumpam prisėsti
The roof of the church was also damaged	Taip pat apgadintas bažnyčios stogas
However, I almost missed the entertainment	Vis dėlto pramogų vos nepasiilgau
A jazz band played on an elevated platform	Ant paaukštintos platformos grojo džiazo grupė
I like to draw pictures, I like classical music more	Mėgstu piešti paveikslus, labiau mėgstu klasikinę muziką
I wish you happiness	Linkiu tau laimės
I was afraid you would leave at this hour	Bijojau, kad šią valandą išeisite
I am fascinated by what this product can do	Esu sužavėta, ką šis produktas gali padaryti
I think this is the best policy	Manau, kad tai geriausia politika
I still want people to trust me the best	Vis dar noriu, kad žmonėms patikčiau geriausiai
I can draw your portrait	Galiu nupiešti tavo portretą
Europe is in economic depression	Europą ištiko ekonominė depresija
Most of us have black cats	Daugelis iš mūsų turi juodų kačių
I wanted to hear it all week	Visą savaitę norėjau jo išgirsti
I can’t blame him for not living up to my expectations	Negaliu jo kaltinti, kad jis nepateisino mano lūkesčių
I was probably in shock	Turbūt buvau šoke
I felt surprisingly good	Jaučiausi stebėtinai gerai
I erased the sleep from my eyes, and the reality hit me	Ištryniau miegą iš akių, ir realybė užklupo
I looked worse because of the wear and tear	Blogiau atrodžiau dėl nusidėvėjimo
I thought it was very real	Maniau, kad tai labai realu
I swim three or four times a week	Plaukiu tris ar keturis kartus per savaitę
I never understood the reason for my existence	Niekada nesuvokiau savo egzistavimo priežasties
I finally learned to resist my father	Pagaliau išmokau atsispirti tėvui
I refuse to condemn your soul to this sick existence	Aš atsisakau pasmerkti tavo sielą šiai liguistai egzistencijai
I found it very comfortable to walk and sit	Man pasirodė labai patogu vaikščioti ir sėdėti
In fact, sometimes I think so	Tiesą sakant, kartais taip galvoju
I couldn’t seem less interested	Negalėjau atrodyti mažiau susidomėjusi
I held out my hand and touched his face	Ištiesiau ranką ir paliečiau jo veidą
I think she got hurt at the station	Manau, kad ji susižeidė stotyje
I laid out quite traditionally	Išdėliojau gana tradiciškai
I will not hurt your sister	Aš neskaudinsiu tavo sesers
A river just flowed out of my sight	Iš mano akių tiesiog tekėjo upė
I was never able to lead	Man niekada nemokėjo vadovauti
It takes a few long seconds	Praeina kelios ilgos sekundės
I always got to work exactly ten minutes early	Aš visada atvykdavau į darbą tiksliai dešimčia minučių anksčiau
We will meet in a safe house	Susitiksime saugiame name
I turn to her and smile	Atsisuku į ją ir nusišypsau
A few days later, he met with a consultant	Po kelių dienų jis susitiko su konsultantu
Woman in white robe	Moteris baltu chalatu
Glorious did not change course or increase speed	Glorious nepakeitė kurso ir nepadidino greičio
I choose not to fight this fight and ignore it	Aš renkuosi nekovoti šios kovos ir ignoruoti ją
I have no courage	Neturiu drąsos
I can't do it for you	Aš negaliu to padaryti už tave
I offered a faster delivery time and a lower price	Pasiūliau greitesnį pristatymo laiką ir mažesnę kainą
I couldn't look back	Negalėjau atsigręžti
Sadness about lost and forgotten things	Liūdesys, bylojantis apie prarastus ir pamirštus dalykus
I just want you to be yourself	Aš tiesiog noriu, kad būtum savimi
I took a shower and got ready	Nusiprausiau po dušu ir susiruošiau
I didn’t ask for this life	Aš neprašiau šio gyvenimo
I can guarantee you that	Galiu tau tai garantuoti
I didn’t like the smell of a dead person	Man nepatiko mirusio žmogaus kvapas
I fell in love with her right away	Aš ją iškart įsimylėjau
I am your lover and you are my lord	Aš esu tavo meilužė, o tu mano viešpats
I tried to focus on something, but everything moved	Bandžiau į kažką sutelkti dėmesį, bet viskas judėjo
I just want to be your friend	Aš noriu būti tik tavo draugu
Eventually, I suffered a head injury	Galų gale, aš patyriau galvos traumą
I could also learn how to do it	Taip pat galėčiau sužinoti, kaip tai padaryti
I overcame the hurried retreat back to the cabin	Įveikiau skubotą traukimąsi atgal į kajutę
I completely forgot about it	Visiškai apie tai pamiršau
I always recommend them	Aš visada juos rekomenduoju
I can’t postpone the decision for a few weeks	Negaliu atidėlioti sprendimo kelioms savaitėms
I always said, please and thank you	Aš visada sakiau: prašau ir ačiū
I walked towards the altar	Ėjau link altoriaus
I wanted to change my new life	Norėjau pakeisti savo naują gyvenimą
There I felt something powerful	Ten pajutau kažką galingo
I fixed it so that there would be no more problems	Pataisiau, kad daugiau problemų nekiltų
I keep up with the boys	Laikausi su berniukais
I want them there too	Aš irgi noriu jų ten
I feel my shoulders tense at the turn, the click	Jaučiu, kaip mano pečiai įsitempia dėl posūkio, spragtelėjimo
I know because it happened once	Žinau, nes tai atsitiko kartą
I do not know of such tests	Aš nežinau tokių bandymų
I was reminded that I was working on this proposal	Man buvo priminta, kad dirbau su šiuo pasiūlymu
For the next five minutes, I couldn’t help but kiss her	Kitas penkias minutes negalėjau jos nepabučiuoti
I pick up my suitcase and throw it out the window	Pasiimu lagaminą ir išmetu pro langą
I moved here about a year ago	Aš persikėliau čia maždaug prieš metus
I could not perform this function directly	Aš negalėjau atlikti šios funkcijos tiesiai
I understand the plan	Suprantu planą
I'm really not sure	Tikrai nesu tikras
I'm just trying to get away with it	Tiesiog stengiuosi išsiversti
Their power increases with age	Jų galios didėja senstant
I had a hard time dealing with the feeling	Man buvo sunku kovoti su jausmu
I saw there were hundreds of banknotes	Mačiau, kad banknotai buvo šimtai
I abstained and concentrated myself not to speak	Susilaikiau ir susikaupiau, kad nekalbėčiau
Pressure is a simple type of stress	Spaudimas yra paprastas streso tipas
The device sounds different	Prietaise skamba įvairūs garsai
I thought it was probably a fox or something	Maniau, kad tai greičiausiai lapė ar kažkas panašaus
I remember one day when	Prisimenu vieną dieną, kai
I couldn’t recommend them more	Negalėčiau jų labiau rekomenduoti
Low whiteness	Mažas baltumo pojūtis
I come up with great news and great deals	Aš ateinu su puikiomis naujienomis ir puikiais pasiūlymais
I always said it would be later	Visada sakiau, kad tai bus vėliau
I just wanted you to live a normal life	Aš tik norėjau, kad tu gyventum normalų gyvenimą
I have been training more intensively in recent weeks	Pastarosiomis savaitėmis intensyviau treniravausi
I was too busy seeing and feeling	Buvau per daug užsiėmusi matydama ir jausdama
Many events took place in several different cities	Daug renginių vyko keliuose skirtinguose miestuose
I finally reached my goal	Pagaliau pasiekiau savo tikslą
I can feel, see and hear them	Aš galiu juos jausti, matyti ir girdėti
I wanted to protect you	Norėjau tave apsaugoti
I am proud to bear my name	Išdidžiai nešioju vardą
I just talked to her last night	Aš ką tik kalbėjausi su ja vakar vakare
I just had to survive long enough to find them	Man tiesiog reikėjo pakankamai ilgai išgyventi, kad juos rasčiau
I reluctantly took them off and straightened them out	Nenoromis juos nuėmiau ir ištiesiau
I didn’t tell anyone that	Aš niekam to nesakiau
I wasn’t ready to open it	Nebuvau pasiruošęs jo atidaryti
I had to regain his love	Turėjau susigrąžinti jo meilę
I think you will both have great faith in this campaign	Manau, jūs abu puikiai tiksite šiai kampanijai
I think this is an important moment	Manau, kad tai svarbus momentas
I already imagine how to find a father	Jau įsivaizduoju, kaip susirasti tėvą
I was afraid to watch	Bijojau žiūrėti
Both men swore again	Abu vyrai vėl prisiekė
I would definitely stay there again	Tikrai apsistočiau ten dar kartą
I have a bit of a nice body shape	Turiu šiek tiek gražią kūno formą
I was hoping they would just stop the board	Tikėjausi, kad jie tiesiog sustabdys lentą
I eat for two days	Aš valgau dvi dienas
I wonder if she saw anything that made her leave	Įdomu, ar ji matė ką nors, kas privertė ją pasitraukti
I sighed from his bare feet on the floor of my kitchen	Atsidusau nuo jo basų kojų ant savo virtuvės grindų
I followed another man	Nusekiau paskui kitą vyrą
I wonder what those hands might be like	Įdomu, kokios gali būti tos rankos
A barbaric cry behind us	Barbariškas šauksmas mums už nugaros
I have as many victories as you	Aš turiu tiek pat pergalių kaip ir tu
These plans have never progressed	Šie planai niekada nebuvo pažengę į priekį
I wanted to get back to how things were	Norėjau grįžti prie to, kaip viskas buvo
Fire cannot kill a dragon	Ugnis negali nužudyti drakono
I couldn't blame	Negalėjau kaltinti
I was closest to their son	Aš buvau arčiausiai jų sūnaus
I work hard to maintain this garden	Sunkiai dirbu, kad prižiūrėčiau šį sodą
I didn’t steer the boat	Aš nevairavau valties
The guards on the way let me in	Mane įleido sargybiniai kelyje
Some of them are not completely friendly	Keletas iš jų nėra visiškai draugiški
I will never trust any man again	Daugiau niekada nepasitikėsiu jokiu vyru
I doubt others took it	Abejoju, kad kiti tai pasiėmė
He often said it was a matter of honor	Jis dažnai sakydavo, kad tai garbės reikalas
I just haven't found it yet	Tik dar jos neradau
I didn’t feel uncomfortable at that party anymore	Tame vakarėlyje nebesijaučiau nejaukiai
I personally preferred the early morning	Man asmeniškai labiau patiko anksti ryte
After a few moments, he stopped	Po kelių akimirkų jis nutrūko
I'm going to sleep	Einu pamiegoti
I am happy to work with you	Džiaugiuosi galėdamas dirbti su gerb
I was left standing and thinking in silence	Aš likau stovėti ir galvoti tyloje
I would do anything to remove your pain	Aš padaryčiau bet ką, kad pašalinčiau tavo skausmą
I could actually change somewhere	Galėčiau kur nors iš tikrųjų pakeisti
I have to resist pulling	Turiu atsispirti traukimui
Blood was left on the floor	Ant grindų buvo paliktas kraujas
I love simplicity, elegance	Mėgstu paprastumą, eleganciją
I looked into the eyes of the dream	Pažvelgiau į sapno akis
I got up and hugged her	Atsikėliau ir ją apkabinau
I couldn't control myself	Negalėjau susitvardyti
I just told her to take the pictures	Tiesiog liepiau jai nuimti nuotraukas
Then I would think of so many things	Tuomet susimąsčiau tiek daug dalykų
I swallow the saliva and get to her desk	Nuryju seilę ir prieinu prie jos stalo
I looked at the phone, then brewed coffee	Pažiūrėjau į telefoną, tada išsiviriau kavos
I waved at him and returned home	Pamojavau jam ir grįžau į namus
Opinions differ on the quality of the mushroom	Nuomonės apie grybo kokybę skiriasi
You learn this from the first day of the flight	To išmokstate nuo pirmosios skrydžio dienos
It is a national resistance movement	Tai nacionalinis pasipriešinimo judėjimas
His comrades could not confirm his description	Jo bendražygiai negalėjo patvirtinti jo aprašymo
I never expected her to go against me	Niekada nesitikėjau, kad ji eis prieš mane
Now I can’t let him slip	Dabar negaliu leisti jam paslysti
I turned around and he closed the door	Apsisukau ir jis uždarė duris
I mean, be sure to be with her	Aš turiu galvoje, tikrai būk su ja
I also decided to decorate my own	Taip pat nusprendžiau papuošti savąjį
I can’t find them if you have to	Negaliu jų rasti, jei turite
I was even completely awake for the change	Pokyčiui net buvau visiškai pabudęs
I tried not to think about it much	Stengiausi jos daug negalvoti
It was such a great letter	Tai buvo toks puikus laiškas
The cat would do that	Katė taip elgtųsi
I hope you all get there	Tikiuosi, kad visi ten pateksite
I never dropped shadows without looking	Nė karto nežiūrėdamas numečiau šešėlius
Their creation also took much longer than other actors	Jų kūrimas taip pat užtruko daug ilgiau nei kitų veikėjų
I know what he meant	Aš žinau, ką jis turėjo omenyje
I can’t afford to notice that	Negaliu sau leisti, kad tai būtų pastebėta
I was told they were not there	Man buvo pasakyta, kad jų nėra
I completely forgot to hunt for food	Visiškai pamiršau medžioti maistą
I can keep the gold cord alone	Auksinę virvelę galiu laikyti viena
I felt like a dancer in a striptease compound	Jaučiausi kaip šokėja striptizo junginyje
He was afraid of him and avoided him	Jo bijojo ir jo vengė
I think it’s the best of both worlds	Manau, kad tai geriausias iš abiejų pasaulių
I send my deep gratitude	Siunčiu gilų dėkingumą
I myself wonder what everyone is doing at home	Pats stebiuosi, ką visi veikia namuose
I love all kinds of music	Mėgstu visų rūšių muziką
I need to catch up on reality	Man reikia susigaudyti realybėje
I felt hot and powerful	Jaučiausi karšta ir galinga
I was hungry for more	Buvau alkanas daugiau
I nodded and turned away from him	Linktelėjau ir nusisukau nuo jo
Sometimes I was almost afraid that my chance would never happen	Kartais beveik bijojau, kad mano galimybė niekada nepasitaikytų
I wonder if they are soft	Įdomu, ar jie minkšti
The still waters were stirred by a stone	Nejudančius vandenis maišė akmuo
I like to write down full notes	Mėgstu užsirašyti pilnus užrašus
A sly look shifted in her face	Jos veidą nuslinko gudrus žvilgsnis
I went out the door and waved	Toliau išėjau pro duris ir pamojavau
I was struck by the very bright red	Mano dėmesį patraukė labai ryškiai raudona
I just couldn’t fall asleep	Aš tiesiog negalėjau užmigti
I wanted to check on my sister	Norėjau patikrinti savo seserį
I am bleeding and my clothes are torn	Aš kraujuoju ir mano drabužiai suplyšę
I left now	Šiuo metu aš pasitraukiau
I will give them a chance	Aš duosiu jiems galimybę
I didn't want to see you here	Nenorėjau tavęs čia matyti
I want to stay in the country	Noriu likti šalyje
I have to buy medicine for mom	Turiu nupirkti vaistų mamai
I almost feel sorry for the poor boy	Man beveik gaila vargšo berniuko
I spent the whole day on this trip	Visą dieną praleidau šioje kelionėje
I couldn’t deny her that night	Tą vakarą negalėjau jos išsižadėti
I plan next year	Planuoju kitais metais
I would look at it and cry	Žiūrėčiau į tai ir verkčiau
I hope you will agree with that	Tikiuosi, kad su tuo sutiksite
I checked it for vital signs	Patikrinau jį dėl gyvybinių požymių
I talked to him about my new job	Su juo kalbėjausi apie savo naują darbą
I think you know me pretty well	Manau, tu mane gana gerai pažįsti
I looked up and what was left	Pažvelgiau aukštyn ir kas buvo, liko
I kept her eyes as she applauded and smiled at me	Laikiau jos akis, kai ji plojo ir šypsojosi man
I can not live without you	Aš negaliu gyventi be tavęs
I named it after the leg bone	Pavadinau ją kojos kaulo vardu
I was just thinking about it on a medical basis	Aš tik apie tai galvojau medicininiu pagrindu
I had never experienced anything like it before	Niekada anksčiau nebuvau patyręs nieko panašaus
Now I know it was selfish	Dabar žinau, kad tai buvo savanaudiška
I moved to the left	Pajudėjau į kairę pusę
I want you both with me forever	Noriu, kad jūs abu su manimi amžinai
Work with both continued over the next six years	Darbas su abiem tęsėsi per ateinančius šešerius metus
I couldn’t do it myself	Aš pats to negalėjau padaryti
A muddy river meandered through the lowlands	Per žemumą vingiavo purvina upė
I fell on the bed, mentally and physically exhausted	Aš kritau ant lovos, psichiškai ir fiziškai išsekęs
I didn’t even know he woke up	Net nežinojau, kad jis pabudo
I see it's hard for you	Matau, kad tau sunku
I am very happy with this band and the album	Labai džiaugiuosi šia grupe ir albumu
I served during two wars	Tarnavau per du karus
She is the best actress to play me	Ji yra geriausia mane vaidinanti aktorė
I would love to know what they look like	Norėčiau sužinoti, kaip jie atrodo
I didn’t realize you had stopped	Aš nesupratau, kad tu sustojai
I can’t expect to continue fighting in my battles	Negaliu tikėtis, kad toliau kovosi mano mūšiuose
I was still closed	Aš vis dar buvau užsimerkęs
I really wouldn’t leave his room	Tikrai neišeičiau iš jo kambario
I didn’t want to know what was going on	Nenorėjau žinoti, kas vyksta
I already felt better	Jau geriau jaučiausi
The ship was unable to operate in severe weather conditions	Atšiauriomis oro sąlygomis laivas negalėjo eksploatuoti
I thought it meant people	Maniau, kad turi omenyje žmones
The look he had seen somewhere before	Žvilgsnis, kurį jis kažkur matė anksčiau
Sorry, but it is	Atsiprašau, bet taip yra
I didn’t even bother trying to get up	Aš net nesivarginau bandydamas keltis
I was the last edition of her collection	Buvau paskutinis jos kolekcijos leidimas
Everything would be fine for me now	Man dabar viskas būtų gerai
I had a surprise once and it was nice	Vieną kartą turėjau staigmeną, ir tai buvo malonu
In their eyes, I was only myself	Jų akyse buvau tik savimi
I was going to see our great nation	Ketinau pamatyti mūsų didžiąją tautą
I have some money off the pizza	Turiu šiek tiek pinigų nuo picos
I can do it for you	Aš galiu tai padaryti už tave
I didn’t do that either	Aš irgi to nepadariau
I know you and he are strict	Žinau, kad jūs ir jis esate griežti
I could listen to him talk about them all day	Visą dieną galėjau klausytis, kaip jis apie juos kalba
I didn’t take the blame	Aš neprisiėmiau kaltės
I only perform cases of serious injuries	Atlieku tik rimtų sužalojimų atvejus
There were no restrictions on who they could marry	Nebuvo jokių apribojimų, su kuo jie gali tuoktis
I had forgotten about oral sex	Buvau pamiršusi apie oralinį seksą
I really didn’t want to wake up, she thought	Aš tikrai nenorėjau pabusti, pagalvojo ji
I'm not trying to knock anything out	Aš nesistengiu nieko išmušti
I looked out the window	Žiūrėjau pro langą
I approached and took it	Priėjau ir paėmiau
I told them everything	Aš jiems viską pasakiau
I really didn’t want to move here	Tikrai nenorėjau čia kraustytis
I did not take the initiative to inform anyone	Nesiėmiau iniciatyvos niekam pranešti
I squeeze her in my arms	Suspaudžiu jai į rankas
I may not know my destiny	Aš galiu nežinoti savo likimo
I talk all the time and she is silent	Aš visą laiką kalbu, o ji tyli
I put my hand on her knee	Uždėjau ranką jai ant kelio
I saw she lost too much weight	Mačiau, kad ji per daug numetė svorio
They fall in love with each other	Jie įsimyli vienas kitą
I deserve everything I have and more	Aš nusipelniau visko, ką turi, ir dar daugiau
I was your substitute	Aš buvau tavo pakaitalas
I couldn’t even enjoy it	Net negalėjau tuo mėgautis
I helped them choose	Aš padėjau juos išsirinkti
I was freed from negative feelings about myself	Buvau išlaisvintas nuo neigiamų jausmų apie save
I get bored of hunting sometimes	Man kartais nuobodu medžioti
I hate to look weak	Nekenčiu pasirodyti silpnam
I got out on the ledge of the hospital and looked down	Išlipau ant ligoninės atbrailos ir pažvelgiau žemyn
I hope this doesn’t last long either	Tikiuosi, šis irgi neprailgs
Divorce is a difficult thing	Skyrybos yra sunkus dalykas
I just want things to get back on track	Tiesiog noriu, kad viskas grįžtų į įprastas vėžes
I have had nothing and nothing in my life	Gyvenime neturėjau nieko ir nieko
I know exactly where the resort is	Aš tiksliai žinau, kur yra kurortas
I could take the maid seriously	Galėčiau rimtai pasinaudoti tarnaite
I turned the table around and finished dealing with it	Apsukau stalą ir baigiau reikalus su juo
I sit down and enjoy the taste	Atsisėdu ir mėgaujuosi skoniu
I laughed and cried with every story	Aš juokiausi ir verkiau su kiekviena istorija
It serves as a passive treatment system	Jis tarnauja kaip pasyvi gydymo sistema
I tried to reduce myself	Stengiausi save sumažinti
A form of mind control	Proto kontrolės forma
I really know yours	Aš tikrai žinau tavo
I have already placed an order for pink roses	Jau pateikiau rožinių rožių užsakymą
I think there is a smile on her face	Manau, jos veide yra šypsenos pėdsakas
I didn’t even imagine it would hurt her	Net neįsivaizdavau, kad tai ją pakenks
I want to feel you all over	Noriu jausti tave visą
I should use this	Turėčiau naudoti šį
Many people used them	Daugelis žmonių juos naudojo
I wonder which it will be	Įdomu, kuri tai bus
I saw anxiety growing in his chest	Pamačiau jo krūtinėje augantį nerimą
I was already in love with him	Aš jau buvau jį įsimylėjęs
I immediately thought of that poem	Iš karto pagalvojau apie tą eilėraštį
I have rights again	Vėl turiu teises
I kept it for too long	Aš laikiau jį per ilgai
I just wanted to write a test	Tiesiog norėjau parašyti testą
I still had to suffer	Dar turėjau kentėti
I say we get what we need and we leave	Sakau, gauname, ko reikia, ir išvykstame
I took all my strength to get up	Suėmiau visas jėgas, kad atsikelčiau
I watched the weather in the area	Pažiūrėjau orus rajone
I hope he can initiate change	Tikiuosi, kad jis gali inicijuoti pokyčius
I left you sugar on the counter	Palikau cukrų tau ant prekystalio
I had the courage to move on	Priverčiau drąsos ir ėjau toliau
I wish it was again last year	Norėčiau, kad tai būtų vėl pernai
I just want you to really look at me	Aš tik noriu, kad tu tikrai pažiūrėtum į mane
I looked around and saw that everyone was looking at me	Apsidairiau ir pamačiau, kad visi į mane žiūri
Her face was painted with pleasure	Jos veidą nuspalvino malonumas
I will try to remember all this	Pasistengsiu visa tai prisiminti
By the way, I had to throw away those running shoes	Beje, turėjau mesti tuos bėgimo batelius
I know your thoughts from afar	Žinau tavo mintis iš toli
I tried but did not allow	Bandžiau, bet neleido
I was able to deal with it	Aš galėjau su juo kovoti
They tell me it’s unfair	Jie man sako, kad tai nesąžininga
I love writing about it all	Man patinka apie visa tai rašyti
I released them and now they are free	Išleidau juos ir dabar jie laisvi
I also heard about her meditative performance on stage	Girdėjau ir apie jos meditacinį pasirodymą scenoje
I wish things were different	Norėčiau, kad viskas būtų kitaip
I didn't miss it at all	Man to visai netrūko
I want to make you an offer that you can’t refuse	Noriu pateikti jums pasiūlymą, kurio negalite atsisakyti
I stood still	Stovėjau sustingęs
I really appreciate your dedicated and dedicated time	Labai vertinu jūsų atsiduotą ir atsiduotą laiką
I feel scared, confused	Jaučiuosi išsigandusi, sutrikusi
I hid it so you would never find it	Paslėpiau jį, kad niekada jo nerastumėte
I wanted to bake and decorate	Norėjau iškepti ir papuošti
I feel very welcome in this community	Jaučiuosi labai laukiamas šioje bendruomenėje
I get up and wind up	Atsikeliu ir vejuosi
I could have another life	Galėčiau turėti kitą gyvenimą
I think we forgot that	Manau, mes pamiršome tai
I wouldn’t go anywhere else	Niekur kitur neičiau
I was able to give lessons to the magazine	Galėjau vesti pamokas žurnalui
I just made a workout routine today	Kaip tik šiandien sudariau treniruočių rutiną
At first, I wasn’t sure if to trust him	Iš pradžių nebuvau tikras, ar juo pasitikėti
I started to worry about him	Aš pradėjau nerimauti dėl jo
I wasn’t going to come back with them	Aš neketinau su jais grįžti
I can't stand it to run	Negaliu pakęsti to paleisti
I didn’t say one, but thank you for asking	Nepasakiau nei vieno, bet ačiū, kad paklausei
In fact, I didn’t know about them	Tiesą sakant, aš apie juos nežinojau
I checked these impulses	Aš patikrinau šiuos impulsus
I remember when I was accepted	Prisimenu, kai mane priėmė
I was one of them now	Aš dabar buvau vienas iš jų
Society in society can be called that	Visuomenė visuomenėje, galima tai pavadinti
I enter the administration office and find its office	Įeinu į administracijos biurą ir susirandu jos kabinetą
I still have a lot to learn	Dar turiu daug ko išmokti
I want to learn something new	Noriu išmokti kažko naujo
I didn’t have to ask for silence	Man nereikėjo prašyti tylos
I am all the major authors	Esu visi pagrindiniai autoriai
I mean, it was bright and real	Aš turiu galvoje, tai buvo ryšku ir tikra
I know there is nothing more important than my faith	Žinau, kad nėra nieko svarbiau už mano tikėjimą
I want a marriage like my parents did	Noriu tokios santuokos, kokia buvo mano tėvai
I wanted to scream at him that he did it	Norėjau rėkti ant jo, kad jis tai padarė
I probably won’t graduate from college	Tikriausiai nebaigsiu koledžo
I took off my coat and opened the bathroom window	Nusimečiau paltą ir atidariau vonios langą
I will go and check	Aš eisiu ir patikrinsiu
I couldn’t repeat the show	Negalėjau kartoti pasirodymo
I was surprised to see him in my room	Nustebau pamačiusi jį savo kambaryje
I can feel the fire between my legs	Jaučiu tarp kojų besikuriančią ugnį
I decided to remove it by honest means or improperly	Nusprendžiau ją pašalinti sąžiningomis priemonėmis arba netinkamai
I did not write in the morning	Ryte nerašiau
I can’t believe you grew up around these things	Negaliu patikėti, kad tu užaugai aplink šiuos dalykus
I don’t like it, though	Vis dėlto man tai nepatinka
I couldn’t object, and it didn’t affect me at all	Negalėjau prieštarauti, ir man tai neturėjo jokios įtakos
I think you have one too	Manau, kad jūs taip pat turite vieną
I appreciate their friendship	Vertinu jų draugystę
I knew this well enough from life experience alone	Tą žinojau pakankamai gerai vien iš gyvenimiškos patirties
I can only imagine what these people are going through	Galiu tik įsivaizduoti, ką išgyvena šie žmonės
I can’t even pull out a storm and leave dramatically	Aš net negaliu audringai pasitraukti ir dramatiškai pasitraukti
I needed to spend some time in the sun	Man reikėjo šiek tiek laiko praleisti saulėje
There was blood in my hands	Mano rankose buvo kraujas
I am sure you understand the importance of our company	Esu tikras, kad suprantate svarbą mūsų įmonei
I haven’t seen him since you accepted him	Nemačiau jo nuo tada, kai jį priėmėte
I was just trying to support	Aš tiesiog bandžiau palaikyti
I had to stick the blog to my leg	Turėjau priklijuoti dienoraštį prie kojos
I really enjoyed the online video format	Man labai patiko internetinis vaizdo formatas
I have records to confirm this	Turiu tai patvirtinančių įrašų
I hold his hands behind his back	Aš laikau jo rankas už nugaros
Gas can be stopped	Galima sustabdyti dujas
That is how we remain in this world	Taip ir liekame šiame pasaulyje
I just won’t be able to love you back	Aš tiesiog negalėsiu tavęs mylėti atgal
I clearly understood the language	Aš aiškiai supratau šią kalbą
A year later, she became a healthy girl	Po metų ji susilaukė sveikos mergaitės
I started to get sick	Pradėjau sirgti
I was nervous and anxious	Buvau nervingas ir sunerimęs
A love poem, of course	Žinoma, meilės eilėraštis
I was given the keys to that palace	Man buvo duoti tų rūmų raktai
I see you have someone to take you home	Matau, kad turi kas tave parvežti namo
I look down at the field	Žiūriu žemyn į lauką
I will never give up again	Daugiau niekada nepasiduosiu
Now I saw that she was crying and upset	Dabar mačiau, kad ji verkė ir nusiminusi
I tried to sleep in any position	Bandžiau miegoti bet kurioje pozicijoje
I want my people to live	Noriu, kad mano žmonės gyventų
I started to feel really happy	Pradėjau jaustis tikrai laiminga
I’m not going to go into a drunk tank	Aš nevažiuosiu į neblaivų baką
I speak with different accents	Kalbu įvairiais akcentais
I hate that my phone's battery is low	Nekenčiu, kad mano telefono baterija beveik išsikrovusi
I had a pretty faithful little heart	Turėjau gana ištikimą mažą širdį
The city bus was expensive	Miesto autobusas buvo brangus
Eventually, my life will take on meaning	Pagaliau mano gyvenimas įgaus prasmę
I am very happy for you all	Aš labai džiaugiuosi už jus visus
I probably slept for almost nine hours	Aš tikriausiai miegojau beveik devynias valandas
I try to avoid constant bad news	Stengiuosi vengti nuolatinių blogų naujienų
I advised you to go to the doctor	Raginau eiti pas gydytoją
I hid them from you in the oven	Paslėpiau juos nuo tavęs orkaitėje
I got out and put on	Išlipau ir užsidėjau
I don’t remember what they’re called	Neatsimenu, kaip jie vadinasi
I also feel much better	Aš taip pat jaučiuosi daug geriau
I promised him dinner if I meet	Pažadėjau jam vakarienę, jei susitiks
I want them to wake up	Noriu, kad jie būtų pabudę
I wanted to run, but the slope was too awkward	Norėjau bėgti, bet nuolydis buvo per nepatogus
I have already heard what you said to my uncle	Aš jau girdėjau, ką tu pasakei mano dėdei
I haven't seen him in a while	Jau kurį laiką jo nemačiau
I would do it right	Aš tai padaryčiau teisingai
In my head, it was a very complete package	Mano galva, tai buvo labai užbaigtas paketas
I could smell the strong smell of beer from it	Jaučiau stiprų alaus kvapą iš jo kvapo
These social groups tend to stay away from each other	Šios socialinės grupės paprastai laikosi toli viena nuo kitos
I can believe you	Aš galiu tavimi tikėti
There is a lack of aggressive leadership	Trūksta agresyvios lyderystės
I stayed there last year	Aš ten apsistojau pernai
I feel your trouble	Aš jaučiu tavo bėdas
I warned it would be rough	Perspėjau, kad bus šiurkštu
I vomited in the toilet	Aš vėmiau į tualetą
I would definitely recommend it to all my friends	Tikrai rekomenduočiau visiems savo draugams
At first I didn’t know her	Iš pradžių jos nepažinau
I recommended her go to the clinic	Rekomendavau jai kreiptis į kliniką
Of course, I’m not a horse except for maybe a look	Žinoma, aš nesu arklys, išskyrus galbūt išvaizdą
I have to touch, feel the clothes	Turiu liesti, jausti drabužį
I should not be afraid	Neturėčiau bijoti
I didn’t expect you to still want me	Nesitikėjau, kad tu vis dar manęs norėsi
I think his mom likes me	Manau, kad jo mamai aš patinku
I never went anywhere except to want to escape	Niekada niekur neėjau, išskyrus norą pabėgti
I highly recommended them	Labai juos rekomendavau
I actually had a lump in my throat watching this	Man iš tikrųjų susidarė gumulas gerklėje tai stebint
I had to be eight or more	Man turėjo būti aštuoneri ar daugiau
I can use my own for that	Tam galiu panaudoti savo
The man was walking towards the car	Vyras ėjo link automobilio
I also knew the rules and expectations better	Taip pat geriau žinojau taisykles ir lūkesčius
I mean, really talked	Aš turiu galvoje, tikrai kalbėjo
A place where you are loved and safe	Vieta, kurioje esi mylimas ir saugus
I wonder about it every day of my life	Kiekvieną savo gyvenimo dieną aš tuo stebiuosi
I heard them speak gently to me	Girdėjau, kaip jie švelniai su manimi kalba
I didn't recognize anything inside	Viduje nieko neatpažinau
The last icy dying smell	Paskutinis ledinis mirštantis kvapas
Terrible impatience kept him drawn	Baisus nekantrumas jį vis traukė
Style needs to be created	Reikia sukurti stilių
I could handle these things	Aš galėčiau tvarkyti šiuos dalykus
I testify to his struggle	Aš liudiju jo kovą
I told him about my own	Papasakojau jam apie savo
I started thinking about the past	Pradėjau galvoti apie praeitį
I’ve never cut girls ’pants before	Niekada anksčiau nenutraukiau mergaičių kelnių
These are two separate things	Tai du atskiri dalykai
I just had to become a detective	Aš tiesiog turėjau tapti detektyvu
I woke up before morning	Pabudau dar neatėjus rytui
I get down hard, I miss the smell	Sunkiai nusileidžiu, iš manęs ištrūksta kvapas
I went to the basement	Nuėjau į rūsį
I love myself more and more all the time	Visą laiką myliu save vis labiau
The book was a success shortly after its release	Netrukus po išleidimo knyga sulaukė sėkmės
I knelt beside the angel	Atsiklaupiau šalia angelo
I had to see that coming	Turėjau pamatyti tą ateinantį
I have to stop doing this	Turiu nustoti tai daryti
Now I see further	Dabar matau toliau
I didn’t want to know any more	Aš nenorėjau daugiau žinoti
It was just a fun experience	Tai buvo tiesiog smagi patirtis
I need a few pick-ups	Man reikia kelių paėmimų
A few more were on the sidewalk	Dar keli buvo ant šaligatvio
I felt like there was a huge loss here	Jaučiau, kad čia buvo didžiulis praradimas
I have to run it and love them	Turiu tai paleisti ir juos mylėti
I can barely see him without the moon	Aš vos matau jį be mėnulio
I had another nightmare	Susapnavau dar vieną košmarą
I'm afraid you won't	Bijau, kad to nepadarysi
I knew you were both dedicated to each other	Žinojau, kad jūs abu buvote skirti vienas kitam
I stepped back, but he walked towards me	Aš atsitraukiau, bet jis žengė link manęs
I need your memories	Man reikia tavo prisiminimų
I feel better with her neighbor	Jaučiuosi geriau su jos artimu
I used a new belt hole	Naudojau naują diržo skylę
It’s so fun	Jis toks įdomus
Mothers cry out to the nation	Motinos šaukiasi tautos
I wipe his skin and file a mirror	Nuvalau jo odą ir paduodu veidrodį
The man, saying he was lost for a minute	Vyras, sakydamas, kad minutei pasimetė
The eggs are then added	Tada dedami kiaušiniai
I see you're linking	Matau, tu linkteli
I could try it again	Galėčiau tai pabandyti dar kartą
I wanted to forget it all	Norėjau visa tai pamiršti
I inspected the room again	Dar kartą apžiūrėjau kambarį
I could stay with him forever	Galėčiau likti su juo amžinai
I know nothing here	Aš čia nieko nepažįstu
I decided to go for it	Aš nusprendžiau to eiti
I didn’t want to be too formal	Nenorėjau būti per daug formalus
I never went ahead	Niekada neėjau į priekį
He was an enthusiastic fisherman and loved to shoot	Jis buvo entuziastingas žvejys ir mėgo šaudyti
I still feel her hands on myself	Vis dar jaučiu jos rankas ant savęs
The next generation was dedicated to this oil life	Ateities karta buvo skirta šiam naftos gyvenimui
I extend both arms wide, leaning on my shoulders	Plačiai ištiesiu abi rankas, atsiremiu pečiais
I couldn’t put that off any longer	Negalėjau to ilgiau atidėti
I had no idea where he was	Neturėjau supratimo, kur jis yra
I should do it with a good object	Turėčiau tai padaryti su geru objektu
The coastal range is about fifteen miles away	Pakrantės diapazonas yra maždaug penkiolikos mylių atstumu
The city meant an inn	Miestas reiškė smuklę
I would use them all the time	Aš juos naudočiau visą laiką
I was ordered not to disclose his involvement	Man buvo įsakyta neatskleisti jo dalyvavimo
I know what you can do	Aš žinau, ką tu gali padaryti
I started to think it would never happen	Pradėjau galvoti, kad to niekada nebus
I just wish it would be sooner rather than later	Tiesiog norėčiau, kad tai būtų anksčiau nei vėliau
Later that year, Jackson was given a free agency	Vėliau tais pačiais metais Jacksonui buvo suteikta nemokama agentūra
I mean, there are no females around	Aš turiu galvoje, aplink nėra patelių
I manage it day in and day out	Tvarkau tai diena iš dienos
I can read her mood just by looking at her	Galiu perskaityti jos nuotaiką tiesiog pažvelgęs į ją
I can’t imagine losing my mother that way	Neįsivaizduoju, kad taip netekčiau mamos
I want all seasons in one day	Noriu visų sezonų per vieną dieną
I will not tolerate such failures on my own	Netoleruosiu tokios savo jėgų nesėkmės
I am ready to handle larger pieces	Esu pasirengęs tvarkyti didesnius gabalus
I made the same assumption before I was fired	Prieš atleisdamas iš darbo padariau tą pačią prielaidą
I went outside and saw others	Išėjau į lauką ir pamačiau kitus
I took a picture of her	Aš ją nufotografavau
I need an expert to look at it	Man reikia, kad ekspertas pažiūrėtų
Musical thinking center with drums, keys, lyrics and bells	Muzikinis mąstymo centras su būgnais, klavišais, tekstais ir varpeliais
I have no such desire	Neturiu tokio noro
Then I poured a glass and handed it to her	Tada įpyliau stiklinę ir padaviau jai
The law covers a wide range of amendments	Įstatymas apima platų pakeitimų spektrą
A different approach would be needed	Reikėtų kitokio požiūrio
I can’t believe it all	Negaliu patikėti visu tuo
I wanted to get back to that	Norėjau prie to grįžti
I’m leaving another photo he might want to keep	Palieku kitą nuotrauką, kurią jis galbūt norės pasilikti
I never accepted my diagnosis and did not feel mentally ill	Niekada nepriėmiau savo diagnozės ir nesijaučiau psichiškai nesveika
I should be better armed for battle	Turėčiau būti geriau ginkluotas mūšiui
The post office soon adopted this name	Netrukus paštas priėmė šį pavadinimą
He was a bachelor and lived abroad	Jis buvo bakalauras ir gyveno užsienyje
I couldn’t answer and didn’t know	Negalėjau atsakyti ir nežinojau
I put them here to remind you	Įdėjau juos čia, kad primintų
It is believed to represent a preliminary marriage ceremony	Manoma, kad tai vaizduoja preliminarią santuokos ceremoniją
I looked at him in surprise	Nustebęs pažvelgiau į jį
I left the crew neck tips in their boxes	Įgulos kaklo antgalius palikau jų dėžėse
The second reason is eye pain	Antra priežastis – skauda akis
I have been out of my jurisdiction for a long time	Ilgą laiką išėjau iš savo jurisdikcijos
I thought we were underground	Maniau, kad esame po žeme
I didn’t see her in her bedroom	Aš nemačiau į jos miegamąjį
I haven’t heard anything about her since the weekend	Nuo savaitgalio nieko apie ją negirdėjau
I knew who you were, you know	Žinojau, kas tu esi, žinai
I just worked on the cover	Aš ką tik dirbau prie viršelio
I thought it was a little rough	Maniau, kad tai buvo šiek tiek grubus
I received the message again	Vėl gavau žinutę
I was sitting in the front passenger seat	Sėdėjau ant priekinės keleivio sėdynės
Reproductive reports are rarely received from the northeast	Pranešimai apie veisimąsi retai gaunami iš šiaurės rytų
I really thought you should hear that	Tikrai maniau, kad turėtum tai išgirsti
I feel very happy with the result	Jaučiuosi labai patenkintas rezultatu
I remember that song clearly as a day	Tą dainą prisimenu aiškiai kaip dieną
Then the massacre began	Tada prasidėjo skerdynės
I almost lost my horse through it	Per jį beveik pamečiau arklį
I do my best to slow down my breathing	Darau viską, kad sulėtinčiau kvėpavimą
I go when they get out	Einu, kai jie išlipa
I just asked a question	Aš tik uždaviau klausimą
I walk and stand better	Aš vaikštau ir stoviu geriau
I still haven’t done it properly	Aš vis dar to tinkamai neįveikiau
I think it complicates everything	Manau, kad tai viską apsunkina
I feel like I’ve been dragged away	Jaučiu, kaip mane nutempė
I'm looking for a worm in the apple	Aš ieškau kirmino obuolyje
I just need to pick up glasses	Man tereikia pasiimti akinius
I played here as a child	Vaikystėje čia žaidžiau
I will make a point for your meeting	Aš padarysiu tašką tavo posėdžiui
I also hear that your boyfriend is lying	Taip pat girdžiu, kad tavo vaikinas girdi melą
I was lucky to know her	Man pasisekė, kad ją pažinojau
I looked at books in the library	Bibliotekoje pažiūrėjau knygas
I stayed with her for a few days and saw everything	Išbuvau pas ją kelias dienas ir viską mačiau
I won’t let that be so bad	Neleisiu, kad taip blogai būtų
They also have red eyes	Jie taip pat turi raudonas akis
I pushed those thoughts away	Nustūmiau tas mintis šalin
I can’t believe how strong he is now	Negaliu patikėti, koks stiprus jis dabar
I feel very closed and bored	Jaučiuosi labai uždara ir nuobodu
I have no idea what is here	Aš neįsivaizduoju, kas čia yra
I haven’t seen her since that night	Nemačiau jos nuo tos nakties
I want her to always be there	Noriu, kad ji visada būtų šalia
I can keep it, maybe not	Galiu išlaikyti, gal ir ne
I could go further than that	Galėčiau eiti toliau nei tai
I look at the chair in the kitchen	Žiūriu į kėdę virtuvėje
I turned to the chair and sighed	Atsisukau į kėdę ir atsidusau
The jury will decide who you are	Žiuri nuspręs, kas jūs esate
A little goes a long way	Šiek tiek nueina ilgą kelią
I think and think, I think and just think	Galvoju ir galvoju, galvoju ir tiesiog galvoju
Lots of photos scattered on both pages	Daug nuotraukų pasklido abiejuose puslapiuose
I think she let me go easily	Manau, ji mane lengvai paleido
The wife died of cancer when she was lying down	Žmona, kai ji gulėjo miršta nuo vėžio
I just tried to do a good job	Tiesiog stengiausi padaryti gerą darbą
I should definitely get back on the couch	Tikrai turėčiau grįžti ant sofos
I stood up straight and stretched my legs	Atsistojau tiesiai ir ištiesiau kojas
I imagine you will need to be there	Įsivaizduoju, kad jūsų buvimo ten reikės
I ate it and it didn’t taste bad	Suvalgiau ir skonis neblogas
Anyway, I would add if you would be interested	Bet kokiu atveju įtraukiu, jei jums būtų įdomu
Still, I have the whole line of history, check it out	Vis dėlto turiu visą istorijos liniją, patikrinkite tai
I doubt they work for your family	Abejoju, ar jie dirba tavo šeimai
I should sort them out later	Vėliau turėčiau juos rūšiuoti
I wouldn’t let go that far	Neleisčiau taip toli
I will never forget that week	Niekada nepamiršiu tos savaitės
Many of them cried	Daugelis jų verkė
I liked it and cried every time	Man tai patiko ir verkiau kiekvieną kartą
I want to talk	Noriu pasikalbėti
I know exactly what she is thinking	Aš tiksliai žinau, ką ji galvoja
I marched after him	Žygiavau jam iš paskos
I have an important thing	Turiu svarbų dalyką
I didn’t fight to try to save him	Aš nekovojau, kad bandyčiau jį išgelbėti
I just looked at him	Aš tiesiog žiūrėjau į jį
A small red dot of laser vibrated above his heart	Virš jo širdies virpėjo mažas raudonas lazerio taškelis
I told you that afternoon	Aš tau sakiau tą popietę
I need him to touch me	Man reikia, kad jis mane paliestų
I should remember that you are still just a man	Turėčiau prisiminti, kad tu vis dar esi tik vyras
Anyway a lot of them	Šiaip jų daug
I was in favor of his candidacy for the state legislature	Aš buvau už jo kandidatavimo į valstijos įstatymų leidžiamąją valdžią
I look forward to reading those books	Nekantrauju perskaityti tas knygas
I didn’t want to be killed	Aš nenorėjau būti nužudytas
I like fall the most	Man labiausiai patinka rudenį
I need to get back to work	Man reikia grįžti į darbą
I went to his workplace	Nuėjau į jo darbo vietą
I wonder if he didn’t live up to expectations that day	Įdomu, ar tą dieną jis nepateisino lūkesčių
I think everything is working fine	Manau, kad viskas veikia gerai
I knew where he was coming from	Aš žinojau, iš kur jis ateina
A very beautiful young man came to their rescue	Jų gelbėti atėjo labai gražus jaunuolis
I had to respect my cousin more	Turėjau labiau gerbti savo pusbrolį
I want my friends to travel in good health	Noriu, kad mano draugai kelionę leistų geros sveikatos
I hear it bounce and roll away	Girdžiu, kaip atsimuša ir rieda toli
I needed to feel his soft lips	Man reikėjo pajusti jo švelnias lūpas
I didn’t choose them wisely	Aš juos pasirinkau ne protingai
I ran inside her	Įvažiavau į ją viduje
I lie in my bed in my bedroom	Aš guliu savo lovoje savo miegamajame
I look at the winter night sky	Žiūriu į žiemos nakties dangų
I was too busy trying to figure out his angle	Buvau per daug užsiėmęs bandydamas išsiaiškinti jo kampą
I want to be there when you get back	Noriu būti ten, kai grįši
I had to talk to you	Turėjau su tavimi pasikalbėti
I can’t believe how full her car is	Negaliu patikėti, kaip pilnas jos automobilis
I felt guilty about it	Jaučiausi dėl to kaltas
I was completely involved from the very first word	Buvau visiškai įtrauktas nuo pat pirmo žodžio
Then I decided to leave her	Tada nusprendžiau ją palikti
I just asked you that	Aš ką tik tavęs to paklausiau
I had a great time and learned more than I expected	Puikiai praleidau laiką ir sužinojau daugiau nei tikėjausi
I sighed and raised my head to see his gaze	Atsidusau ir pakėliau galvą, kad pamatyčiau jo žvilgsnį
I didn’t want to offend his feelings	Nenorėjau įžeisti jo jausmų
He bounced off the ball	Jis visus atmetė kamuolį
I finally let the tears escape	Pagaliau leidau ašaroms pabėgti
I think not every time	Manau, ne kaskart
I can tell you to trust me	Galiu pasakyti, kad pasitikėk manimi
I am in a very liberal political position	Esu politiškai labai liberalių pozicijų
I couldn’t let that happen	Aš negalėjau leisti, kad tai įvyktų
I doubt he will catch you	Abejoju, kad jis užuos tave
I gave money for beer	Atidaviau pinigus už alų
I can be as light as the air	Galiu būti lengvas kaip oras
I will not allow that to destroy me	Neleisiu tam manęs sunaikinti
I was surprised she didn’t run away	Nustebau, kad ji nepabėgo
I will give you a receipt	Aš jums duosiu kvitą
I have to deal with the loud and the ignorant	Turiu kovoti su garsiais ir neišmanėliais
A seal fell and another joined	Nukrito ruonis, prie kurio prisijungė kitas
I was very friendly with them	Su jais buvau labai draugiška
I heard others back down	Išgirdau, kaip kiti atsitraukia
I hope no one is behind me	Tikiuosi, kad niekas nėra už manęs
Lack of love also means a lack of understanding	Meilės trūkumas taip pat reiškia supratimo stoką
I want to tell him not to touch me anymore	Noriu jam pasakyti, kad daugiau manęs neliestų
I looked at the dark sky following us to the north	Pažvelgiau į tamsų dangų, sekantį mus į šiaurę
I like both, but someone said here	Man patinka abu, bet čia kažkas sakė
Then I realized that we are not alone	Tada supratau, kad mes ne vieni
I follow him behind me, feeling the tension rising between us	Seku jam už nugaros, jausdama tarp mūsų kylančią įtampą
I can see the relief spread on her face	Matau, kaip jos veide pasklido palengvėjimas
Love that team and that organization	Mylėk tą komandą ir tą organizaciją
I am the only one who can read your mind	Aš vienintelis galiu skaityti tavo mintis
I let him take me by the hand and lead me along	Leidau jam paimti už rankos ir vesti mane kartu
I have always been a strange person	Aš visada buvau keistas žmogus
I was wondering when you would show up	Galvojau, kada tu pasirodysi
I turned around, offering a shoulder instead of a damn throat	Apsisukau, pasiūliau petį, o ne prakeiktą gerklę
A killer in his place	Žudikas jo vietoje
Drop the remaining water in the glass	Numušu stiklinėje likusį vandenį
I was with her all night	Visą naktį buvau su ja
I liked a lot of the information	Man patiko daug informacijos
I clearly saw the dog	Aiškiai mačiau šunį
I never ask people about their work	Niekada neklausiu žmonių apie jų darbą
I didn’t even care who she was telling me at that moment	Man net nerūpėjo, kam ji tą akimirką pasakė
I feel his breath through my face	Jaučiu jo kvėpavimą per savo veidą
They also finally reconciled	Jie taip pat galiausiai susitaikė
I will trust him completely	Aš juo visiškai pasitikėsiu
I count a lot of things	Aš skaičiuoju daug dalykų
I am only a few weeks pregnant	Aš tik kelias savaites nėščia
I really didn’t have much family	Aš tikrai neturėjau daug šeimos
I opened the large manila envelope and checked the inside	Atplėšiau didelį manilos voką ir patikrinau vidų
I have the world in the palm of my hand	Turiu pasaulį savo delne
I liked it more than you know	Man tai patiko labiau, nei žinote
I could either go crazy or ignore it	Galėčiau arba išprotėti, arba nekreipti į tai dėmesio
I can add a lock if I want	Jei norite, galiu pridėti užraktą
I was not a good wife	Aš nebuvau gera žmona
Most of her money went to the group	Didžioji jos pinigų dalis atiteko grupei
I turned my attention out the window again	Vėl nukreipiau dėmesį pro langą
I didn’t touch much at the scene	Įvykio vietoje daug ko neliečiau
No traces of the room were found	Apžiūrėjus kambarį, jos pėdsakų nerasta
Very sincerely, I tried to invite him several times	Labai nuoširdžiai, kelis kartus bandžiau jį pakviesti
I was just real myself	Tiesiog buvau tikra savimi
Presidential Campaign	Prezidento kampanija
I know the section	Žinau skyrių
I felt pretty good while we danced together	Jaučiausi gana gerai, kol šokome kartu
I would not have closed the experiment on this issue or not	Nebūčiau uždaręs šio klausimo eksperimento ar ne
She gained attention after losing her temper	Ji sulaukė dėmesio praradusi savitvardą
I didn’t want you to think badly about me	Nenorėjau, kad apie mane blogai galvotum
I learned a lot about her and she learned about me	Aš daug sužinojau apie ją ir ji apie mane
In fact, I haven’t seen it in a while	Tiesą sakant, jau kurį laiką nemačiau
I know what he did to you	Aš žinau, ką jis tau padarė
I have to turn his attention to me	Turiu nukreipti jo dėmesį į mane
I like to draw them too	Man per daug patinka juos piešti
He seems to have read it all	Atrodo, kad jis viską perskaitė
The second attack with a fist brought the result	Antrasis puolimas kumščiu atnešė rezultatą
I was also crushed by a guard over my past	Mane taip pat sargas sugniuždė mano praeitis
I can’t believe she’s dead	Negaliu patikėti, kad ji mirė
I call him mentally all the time	Aš visą laiką jį psichiškai kviečiu
I glance at him, but halfway through	Žvilgteliu į jį, bet pusiaukelėje pasiduodu
I was trembling with hunger	Aš stipriai virpėjau iš alkio
I was too worried about her	Aš per daug nerimavau dėl jos
His play caught the eye	Jo pjesė patraukė dėmesį
I’ve even been spending days without pain lately	Pastaruoju metu net praleidžiu dienas be skausmo
I revealed too much	Per daug atskleidžiau
I will not give him such satisfaction	Aš nesuteiksiu jam tokio pasitenkinimo
I still choose a family	Vis dar renkuosi šeimą
I recommend not removing the cover	Rekomenduoju nenuimti dangtelio
I can no longer find it in my mind	Aš nebegaliu jos rasti savo protu
I stopped in the center of the column	Sustojau kolonos centre
I hope you are well	Tikiuosi, kad jums viskas bus gerai
I refuse to look first	Aš atsisakau pirmiausia nukreipti žvilgsnį
I won’t bother with your little things	Nevarginsiu jūsų smulkmenomis
I didn’t come here just to take your mind	Aš atėjau čia ne tik tam, kad paimčiau tavo protą
I’m still doing everything I can	Vis dar darau viską, ką galiu
The team won the title of champion	Komanda iškovojo čempiono titulą
Room with a lower window	Kambarys su apatiniu langu
I think about it every day of my life	Aš galvoju apie ją kiekvieną savo gyvenimo dieną
Maybe I was a little angry	Galbūt buvau šiek tiek piktas
I knew that was what she meant	Žinojau, kad tai ji turi omenyje
I haven't finished shopping yet	Dar nebaigiau apsipirkti
Imagining that my future will probably be good	Įsivaizdavimas, kad mano ateitis tikriausiai bus gerai
I really wanted to keep it in my life	Labai labai norėjau ją išlaikyti savo gyvenime
I have to bite into a cry for pain	Turiu įkąsti skausmo šauksmui
I mean, she may be back	Aš turiu galvoje, ji gali grįžti
I thought it was amazing	Maniau, kad tai nuostabu
I wasn’t going to interact with anyone else	Aš neketinau bendrauti su niekuo kitu
I felt slow, heavy and weak	Jaučiausi lėta, sunki ir silpna
I have to have time for reflection	Turiu turėti laiko apmąstymams
I didn’t think it was safe to trust anyone	Nemaniau, kad niekuo pasitikėti yra saugu
I am grateful for this life	Esu dėkingas už šį gyvenimą
I was removed from the world of history	Buvau pašalintas iš istorijos pasaulio
That put us on the map	Tai įtraukė mus į žemėlapį
I won’t let anything happen to them	Neleisiu jiems nieko nutikti
This poem was the result	Šis eilėraštis buvo rezultatas
I can’t lose a single fan club member	Negaliu prarasti nė vieno fanų klubo nario
I go outside to smoke	Einu į lauką parūkyti
I wore dirty shoes instead	Vietoj to apsiaviau purvinius batus
I'm afraid now is the time to learn more	Bijau, kad dabar laikas daugiau sužinoti
I knew what his kiss could mean to me	Žinojau, ką jo bučinys gali reikšti man
I was going to keep everything to myself	Viską ketinau pasilikti sau
I let out an audible sigh	Išleidau girdimą atodūsį
This position is determined after each football season	Ši pozicija nustatoma po kiekvieno futbolo sezono
I still didn’t know how to get out of it	Vis dar nežinojau, kaip iš to išeiti
These works were well appreciated	Šie darbai buvo gerai įvertinti
I straightened up, glancing up at the house	Išsitiesiau, žvilgtelėjau aukštyn į namą
The spirit overwhelmed me	Mane apėmė dvasia
I could hear the pin	Galėjau išgirsti smeigtuką
The effects were generally minimal	Poveikis paprastai buvo minimalus
I tried to fight him	Bandžiau su juo kovoti
I don't see him anywhere	Niekur jo nematau
I feel the same about it	Aš jaučiu tą patį apie jį
I act first and then think	Pirmiausia veikiu, o vėliau galvoju
I would climb to the top	Aš pakilčiau į viršų
The outer door was always open	Išorinės durys visada buvo atidarytos
I actually came here to buy books	Iš tikrųjų atėjau čia nusipirkti knygos
I have a new list for you	Turiu jums naują sąrašą
Few governments enforce the laws that protect them	Nedaug vyriausybių vykdo juos ginančius įstatymus
I need a long running distance to make it a success	Man reikia didelio bėgimo atstumo, kad jį sėkmingai įveiktume
Maybe some music	Galbūt šiek tiek muzikos
I thanked the angels	Padėkojau angelams
I came here and saw a sign looking for help	Atėjau čia ir pamačiau pagalbos ieškomą ženklą
I know where your watch is	Aš žinau, kur yra tavo laikrodis
Knocking on the door cut off the tension	Beldimas į duris nutraukė įtampą
I was even more tired now	Dabar buvau dar labiau pavargęs
I was worried when you missed our meeting last month	Susirūpinau, kai praleidote mūsų susitikimą praėjusį mėnesį
I looked out the rear window	Pažvelgiau pro galinį langą
I hesitated for a second, then sighed	Sekundę dvejojau, tada atsidusau
I was able to finish it very quickly	Galėjau jį baigti labai greitai
I heard a horrible cry	Išgirdau siaubingą verksmą
No acceptable bids were received at the auction	Aukcione priimtinų pasiūlymų negauta
I don’t know where they went	Nežinau, kur jie nuėjo
I told them you were trying to get here	Sakiau jiems, kad bandai čia patekti
I saw her this morning	Mačiau ją šį rytą
A source he has never seen	Šaltinis, kurio jis niekada nematė
I will use them again and highly recommend	Aš juos naudosiu dar kartą ir labai rekomenduosiu
I needed advice	Man reikėjo patarimų
I’m sure he didn’t live a hard life	Esu tikras, kad jis negyveno sunkaus gyvenimo
I need you to accept these things	Man reikia, kad tu priimtum šiuos dalykus
I ask if she will stop using it	Klausiu, ar ji nustos jį naudoti
I was left breathless with the lust of her eyes	Likau uždususi nuo jos akių geismo
I walked six miles	Nuėjau šešių mylių pėsčiomis
I did not see the future	Nemačiau ateities
I need a summer job, you need help	Man reikia vasaros darbo, tau reikia pagalbos
I can tell she’s worried	Galiu pasakyti, kad ji nerimauja
I still care, but not like that	Man ji vis dar rūpi, bet ne taip
I couldn’t save her now	Dabar negalėjau jos išgelbėti
I didn’t even imagine they were so civilized	Net neįsivaizdavau, kad jie tokie civilizuoti
A rumor that failed to come true	Gandas, kurio nepavyko išsipildyti
I am free, my companions are too	Aš esu laisvas, mano palydovai taip pat
A bottle of water was found for him and he brought it	Jam buvo rastas vandens butelis ir jį atnešė
I talked to his manager	Aš kalbėjausi su jo vadovu
A red movie where real fire was needed	Raudonas filmas, kur reikėjo tikros ugnies
I removed it for the second run	Aš jį pašalinau antram važiavimui
I began to think differently about the role of prophecy	Pradėjau kitaip galvoti apie pranašystės vaidmenį
Still, I wonder what’s going on	Vis dėlto man įdomu, kas vyksta
I didn’t look at any of my team	Nežiūrėjau nė į vieną iš savo komandos
I doubt it made that much sense	Abejoju, kad tai turėjo tiek prasmės
I just pray not for myself but for the world	Aš tiesiog meldžiuosi ne už save, o už pasaulį
Some see it as a means of communication	Kai kurie mano, kad tai yra bendravimo priemonė
I feel his anxiety, my fear	Jaučiu jo nerimą, baimę
I landed hard and felt my ankle twist	Sunkiai nusileidau ir pajutau, kaip susisuko kulkšnis
The eloquent feature of her innocence	Iškalbingas jos nekaltumo bruožas
I guess she saw me get out of your car	Spėju, kad ji matė, kaip išlipau iš tavo automobilio
A franchise will be applied	Bus taikoma franšizė
Still, I’ve really heard of it	Vis dėlto aš tikrai apie tai girdėjau
I could remember the way from there	Galėčiau prisiminti kelią iš ten
I could hold it in my hand	Galėjau laikyti jį rankoje
I feel like it’s just around the corner	Jaučiu, kad tai visai už kampo
I had to use a saw on the bone	Teko naudoti pjūklą ant kaulo
I wanted my body to decide	Norėjau, kad mano kūnas apsispręstų
I would forget or be busy	Užmirščiau arba užsiimčiau
I liked the second cop who spoke	Man patiko antrasis policininkas, kuris kalbėjo
I saw you, you are going to cancel the deal	Mačiau tave, ketini atšaukti sandorį
I couldn’t because it was hard to even breathe	Negalėjau, nes buvo sunku net kvėpuoti
I knew you were there or living there	Žinojau, kad tu ten buvai arba gyveni
I was in the middle of a fight	Buvau kovos viduryje
I have met them before	Esu su jais susitikęs ir anksčiau
I offered her all myself	Pasiūliau jai visą save
I can start your project immediately	Galiu nedelsiant pradėti jūsų projektą
I didn’t need a video to bring the memories back	Man nereikėjo vaizdo, kad prisiminimai sugrįžtų
I hated her too much	Per daug jos nekenčiau
I actually have to read these rules	Iš tikrųjų turiu perskaityti šias taisykles
I took his swollen penis into my wet depths	Nuvedžiau jo ištinusį varpą į savo šlapias gelmes
I sigh and open the door of my bedroom	Atsidūstu ir atidarau savo miegamojo duris
I hope you can forgive them	Tikiuosi, kad galėsite jiems atleisti
I didn’t talk to him at all	Aš su juo visai nekalbėjau
I listen every day	Klausausi kiekvieną dieną
I was with him for two years	Su juo buvau dvejus metus
I had to quit it a year ago	Aš turėjau jį nutraukti prieš metus
I turn my head to prove that I am right	Suku galvą, kad įrodyčiau, kad esu teisus
I thought it was a challenge	Maniau, kad jis buvo iššūkis
There was too much evil in my heart	Mano širdyje buvo per daug blogio
I really need to know everything now	Man tikrai dabar reikia viską žinoti
I will live with my family	Aš gyvensiu su šeima
I want to be young forever	Aš noriu būti jaunas amžinai
I went to take a shower	Nuėjau į dušą
The book was an instant success and remains popular	Knyga akimirksniu sulaukė sėkmės ir išlieka populiari
It lasted twelve minutes and thirty seconds	Tai truko dvylika minučių ir trisdešimt sekundžių
I was very lucky to say yes.	Man labai pasisekė, kad jis pasakė „taip“.
I'm really sorry about that	Man tikrai dėl to gaila
I put it differently	Uždėjau kitaip
I know she looks harsh, but she’s not like that	Žinau, kad ji atrodo atšiauri, bet ji nėra tokia
A constant reminder of how she lost it	Nuolatinis priminimas, kaip ji jį prarado
There was a knock on the camera door	Pasigirdo beldimas į kameros duris
It was a lot easier for me to see you at school today	Man labai palengvėjo šiandien matydama tave mokykloje
I almost don’t get my pocket money	Kišenpinigių beveik negaunu
I saved enough for my car	Sutaupiau pakankamai savo automobiliui
It was so easy for me to hear his voice	Man taip palengvėjo išgirdusi jo balsą
Maybe I will have new markets for them	Galbūt turėsiu jiems naujų rinkų
I look forward to the day when they all wake up	Laukiu tos dienos, kai jie visi pabus
I have a company on the east wing	Turiu kompaniją rytiniame sparne
I breathed more easily and tried to stay calm	Lengviau atsikvėpiau ir stengiausi išlaikyti ramybę
I couldn’t afford to be calm	Aš negalėjau sau leisti būti ramus
I counted to make sure	Suskaičiavau, kad įsitikinčiau
I could finish today	Šiandien galėčiau baigti
I took it, remembering some good times	Paėmiau jį, prisimindama keletą gerų laikų
My only concern was not to become her last victim	Man rūpėjo tik netapti jos paskutine auka
I waited but didn't get an answer	Laukiau, bet atsakymo nesulaukiau
I watched with great admiration	Žiūrėjau su didžiuliu susižavėjimu
I remember I was upset at the time	Prisimenu, kad tuo metu buvau nusiminęs
I feel like it helped the most	Jaučiu, kad tai padėjo labiausiai
I love it to pieces	Myliu ją į gabalus
I can break here	Galiu čia palūžti
I knew he wouldn’t answer	Žinojau, kad jis neatsakys
Still, I know someone who has	Vis dėlto žinau žmogų, kuris turi
I have never seen a gray feather	Aš niekada nemačiau pilkos plunksnos
Great kind lady	Puiki maloninga ponia
A good test is to move it from side to side	Geras testas yra perkelti jį iš vienos pusės į kitą
I knew your father well	Aš gerai pažinojau tavo tėvą
I will explain these activities in detail in this section	Šiame skyriuje išsamiai paaiškinsiu šią veiklą
Being alone, she felt completely at home	Būdama viena ji jautėsi visiškai savimi
I sit and look at the giant tree	Sėdžiu ir žiūriu į milžinišką medį
I drove west on the worn path to the village	Nusidėvėjusiu taku į kaimą patraukiau į vakarus
I tried to adapt	Stengiausi prisitaikyti
Any effects on the land are unknown	Bet koks poveikis žemei nežinomas
I am now a doctor	Dabar esu kaip gydytojas
I have never learned to value my body hair	Niekada neišmokau vertinti savo kūno plaukų
I miss your birthday party	Pasiilgau tavo gimtadienio vakarėlio
I was with my family on Saturday night	Šeštadienio vakarą buvau su šeima
Winter is over, the world is choked with ice	Žiema be pabaigos, pasaulis užspringęs ledu
I have a reason for that	Turiu tam priežastį
Abandoned cottage without neighbors	Apleistas namelis be kaimynų
I believe it will be a long time	Tikiu, kad tai bus dar ilgai
This hypothesis was accepted ambiguously	Ši hipotezė buvo sutikta nevienareikšmiškai
I will report later	Vėliau pateiksiu ataskaitą
A new form of procedure	Nauja procedūros forma
I want you to promise me	Noriu, kad tu man duotum pažadą
I had to do some pretty hard things	Turėjau padaryti keletą gana sunkių dalykų
I think you should change too	Manau, kad ir tu turėtum pasikeisti
I think he was waiting for you	Manau, kad jis tavęs laukėsi
I looked at her naked body	Žiūrėjau į jos nuogą kūną
I went to the door and opened it	Nuėjau prie durų ir jas atidariau
I will never have a throne	Aš niekada neturėsiu sosto
I will never get dressed in two minutes	Niekada neapsirengsiu per dvi minutes
I really appreciate your willingness to make fun of an old woman	Labai vertinu jūsų norą pajuokauti seną moterį
I imagine he’s still there	Įsivaizduoju, kad jis vis dar ten
I stop and turn to her	Sustoju ir atsisuku į ją
I want to talk to my mom about my faith	Noriu pasikalbėti su mama apie savo tikėjimą
I was still wet and couldn’t dry	Vis dar buvau drėgna ir negalėjau išdžiūti
I couldn’t fight this fight	Aš negalėjau kovoti šios kovos
On the other hand, I am a prophet	Kita vertus, aš esu pranašas
I looked at the watch again	Dar kartą pažiūrėjau į laikrodį
I pulled it out in the afternoon	Ištraukiau tai per popietę
I could never get it back	Niekada negalėčiau to susigrąžinti
I also still couldn’t understand his reasoning	Aš taip pat vis dar negalėjau suprasti jo samprotavimo
I’m talking about forms again	Aš vėl kalbu apie formas
I felt helpless, even knowing the help was on the way	Jaučiausi bejėgis, net ir žinodamas, kad pagalba yra pakeliui
I saw her look at me in her arms	Mačiau, kaip ji žiūri į mane savo glėbyje
I saw my dad the whole time	Aš visą laiką matydavau savo tėtį
I will never forget you	aš niekada tavęs nepamiršiu
I mean, like it never was	Aš turiu galvoje, tarsi to niekada nebūtų buvę
I am waiting for an answer to the second question	Laukiu atsakymo į antrą klausimą
I was behind the car with some state police officers	Buvau už automobilio su kai kuriais valstybės policijos pareigūnais
They won at least one major competition	Jie laimėjo bent vieną pagrindinį konkursą
I didn’t want him to go with me	Nenorėjau, kad jis eitų su manimi
I had his measure from the beginning	Jo matą turėjau nuo pat pradžių
However, I did nothing	Vis dėlto nieko nedariau
It can be transmitted through blood products	Jis gali būti perduodamas per kraujo produktus
I picked up the instrument and played	Pakėliau instrumentą ir grojau
This test was also detected	Šis bandymas taip pat buvo aptiktas
I ate what she put in front of me	Aš suvalgiau tai, ką ji padėjo priešais mane
I want the user to choose to play any game	Noriu, kad vartotojas pasirinktų žaisti bet kurį žaidimą
I have a passion for writing	Turiu aistrą rašyti
I really want them to leave	Labai noriu, kad jie pasitrauktų
I think people will like it	Manau, kad žmonėms tai patiks
I hear footsteps, I look up	Girdžiu žingsnius, žiūriu aukštyn
I believe everything will be fine	Tikiu, kad viskas susitvarkys
The storm also damaged the region’s crops	Audra taip pat pakenkė regiono pasėliams
We wrote it with that in mind	Mes tai rašėme turėdami ją visiškai galvoje
I can't fully communicate	Aš negaliu visiškai bendrauti
I was very out of line	Buvau labai iškritęs iš eilės
A look of horror spread across his face	Jo veidą pasklido siaubo žvilgsnis
A big black horse descended slowly on the trail	Didelis juodas arklys lėtai nusileido taku
I restrained myself	Sulaikiau save
I heard the names of all of us	Išgirdau visų mūsų vardus
I hope you enjoyed the ride so far	Tikiuosi, kad iki šiol jums patiko važiavimas
I really couldn’t argue with his thought	Tikrai negalėjau ginčytis su jo mintimi
I really needed a helping hand	Man tikrai reikėjo pagalbos rankos
I really enjoyed it, in fact	Man labai patiko, tiesą sakant
I saw up to the rocks below	Mačiau iki žemiau esančių uolų
The secret has no chance against him	Paslaptis neturi jokių šansų prieš jį
I am convinced that we can succeed there	Esu įsitikinęs, kad mums ten gali pasisekti
I could think about that later	Apie tai galėčiau pagalvoti vėliau
The stream filled the pool with crystal clear water	Upelis pripildė baseiną krištolo skaidrumo vandeniu
I was going to tell you that	Aš ketinau tai pasakyti tau
I can let you back into your room	Galiu leisti tave atgal į tavo kambarį
I know how you always wanted to go there	Žinau, kaip visada norėjai ten nuvykti
I felt something on myself	Pajutau kažką ant savęs
I passed the end of my deal	Aš išlaikiau savo sandorio pabaigą
A polite call alone will not work for fools	Vien mandagus kvietimas kvailiams netiks
I get the impression he’s drunk but sticks well	Man susidaro įspūdis, kad jis girtas, bet gerai laikosi
I didn't expect that at all	To visai nesitikėjau
I study handwriting	Moku rašysenos studijas
I thought she was doing so well	Maniau, kad jai taip gerai sekėsi
I need to know who my parents are	Turiu žinoti, kas yra mano tėvai
I want to go home safely	Noriu saugiai grįžti namo
For the first time, I notice he is missing his left leg	Pirmą kartą pastebiu, kad jam trūksta kairės kojos
I looked for him and saw him from afar	Ieškojau jo ir pamačiau jį iš tolo
Grandfather, father, son	Senelis, tėvas, sūnus
I did not bury her in the desert	Aš jos nepalaidojau dykumoje
I am tied to a chair	Esu pririšta prie kėdės
I would have noticed a pile of keys	Būčiau pastebėjęs raktų krūvą
I’m not going to do that	Aš nesiruošiu to daryti
I wish she would be here with me now	Norėčiau, kad ji dabar būtų čia su manimi
I’m looking for when was the last increase	Aš ieškau, kada buvo paskutinis padidėjimas
I approached a table where friends were eating	Priėjau prie staliuko, prie kurio valgė draugai
I was guessing what that meant	Spėliojau, ką tai reiškia
I really like the rocket	Man labai patinka raketa
A few can talk about this event	Keletas gali kalbėti apie šį įvykį
I couldn’t even drive into its driveway	Net negalėjau įvažiuoti į jos važiuojamąją dalį
A man of subtle emotions	Subtilių emocijų žmogus
Black rock that shouldn’t be there	Juoda uola, kurios ten neturėtų būti
Now I know what it means to be pregnant	Dabar aš žinau, ką reiškia būti nėščia
I couldn’t imagine what it would be	Negalėjau įsivaizduoti, kas tai būtų
I wanted to make everyone happy	Norėjau visus pradžiuginti
I need her to know she raised me well	Man reikia, kad ji žinotų, jog gerai mane užaugino
A man who is completely free from sin	Žmogus, kuris yra visiškai laisvas nuo nuodėmės
A small victory he would gladly accept	Maža pergalė, kurią jis mielai priimtų
She broke down and told him about the novel	Ji palūžo ir papasakojo jam apie šį romaną
I had to tell you a long time ago	Jau seniai turėjau tau pasakyti
I also dug out part of his plastic track	Iškasiau ir dalį jo plastikinio takelio
I get back to the side	Grįžtu ant šono
I can’t force you to leave the state	Negaliu priversti jus palikti valstijos
I shuddered and looked at the country	Sudrebėjau ir pažvelgiau į šalį
A light layer of body hair played on it	Ant jo žaidė lengvas kūno plaukų sluoksnis
I knew it wasn’t forever	Žinojau, kad tai nebuvo amžinai
I believe your soul is strong	Tikiu, kad tavo siela stipri
A large stake was sunk into the ground	Didelis kuolas buvo įleistas į žemę
Thirteen men were killed and several more were injured	Žuvo 13 vyrų, dar keli buvo sužeisti
I found out about it at work	Apie tai sužinojau darbe
The down jacket must not be air-dried	Pūkinės striukės negalima džiovinti oru
I went out to take a shower	Išėjau nusiprausti po dušu
The whole horizon without a single cloud	Visas horizontas be nė vieno debesies
I just had this block	Aš ką tik turėjau šį bloką
Security forces surrounded them	Saugumo pajėgos juos apsupo
I approached him and the king hit him in the back	Priėjau prie jo ir karalius trenkė jam iš nugaros
I turned her on my back	Pasukau ją ant nugaros
I need to have all the books	Man reikia turėti visas knygas
The video also received positive reviews	Vaizdo įrašas taip pat sulaukė teigiamų atsiliepimų
I think time will tell	Manau, laikas parodys
I’m starting to understand them better	Pradedu juos geriau suprasti
I want to do it right	Noriu tai padaryti teisingai
I needed to fix everything again	Man reikėjo vėl viską sutvarkyti
I didn’t call you for advice here	Neskambinau tau čia patarimo
I fought the first ball for a few minutes	Kelias minutes kovojau su pirmuoju kamuoliu
I knew everything would hit the fan right away	Žinojau, kad viskas tuoj pataikys į ventiliatorių
Next to them stood a man and a woman	Šalia jų stovėjo vyras ir moteris
I enjoyed the feeling it gave me	Man patiko pojūtis, kurį man suteikė
I saw that the book was created by hand	Mačiau, kad knyga buvo sukurta rankomis
I called to ask how you were doing	Skambinau pasiteirauti kaip tau sekasi
I really wasn’t surprised at all	Tikrai visai nenustebau
I never wanted to leave him	Niekada nenorėjau jo palikti
I’m risking more here than you realize	Aš čia rizikuoju daugiau, nei jūs suprantate
I blew the engine in my car	Aš supūtiau variklį savo automobilyje
I found an ideal location in the hallway of my apartment	Radau idealią vietą savo buto koridoriuje
I wanted it to be a surprise	Norėjau, kad tai būtų staigmena
I really can’t face such things today	Tikrai šiandien negaliu susidurti su tokiais dalykais
I couldn’t afford to lose speed	Negalėjau sau leisti prarasti greičio
I will connect to the internet and find it	Aš prisijungsiu prie interneto ir ją surasiu
I think they have them	Manau, kad jie juos turi
I wasn’t going to start now	Aš neketinau pradėti dabar
Then I closed my eyes	Tada užmerkiau akis
I know its genetic makeup	Žinau jo genetinę struktūrą
I only speak as a fan	Kalbu tik kaip gerbėjas
I didn’t hook up to ask them	Aš nesikabinėjau jų paklausti
P gave it to him to wear	P davė jam dėvėti
I learn from personal life experience	Mokausi iš asmeninio gyvenimo patirties
I liked them the most	Man tie labiausiai patiko
I think the movie is fantastic	Manau, kad filmas fantastiškas
I haven’t seen my grandmother since last summer	Močiutės nemačiau nuo praėjusios vasaros
I meet an old guy on a bike	Sutinku seną vaikiną ant dviračio
I look forward to returning home	Nekantrauju grįžti namo
I want to practice you for a date	Noriu jus praktikuoti pasimatymui
I felt my breath begin to return to me	Pajutau, kad mano kvėpavimas pradėjo grįžti į mane
I remember something that happened a long time ago	Prisimenu kai ką, kas nutiko seniai
I have no problem knocking you out again	Man nėra problemų vėl tave išmušti
I looked at him again to understand his reaction	Dar kartą pažvelgiau į jį, kad suprasčiau jo reakciją
I would like them to do that	Aš norėčiau, kad jie tai padarytų
The list will be useful in any situation	Sąrašas bus naudingas bet kurioje situacijoje
I think it could save us or something	Manau, tai gali mus išgelbėti ar pan
I didn’t find anything interesting in the store	Parduotuvėje neradau nieko įdomaus
A true master of the designer works there	Ten dirba tikra dizainerio meistrė
I’m not sure what’s wrong with her	Nesu tikras, kas jai negerai
Unit of energy measurement	Energijos matavimo vienetas
I want to show you your wedding present	Noriu parodyti tavo vestuvių dovaną
I am old and my time will soon come	Aš senas ir greit ateis mano laikas
I knew he would understand	Žinojau, kad jis supras
Not alone was it hot for me	Ne man vienam buvo karšta
I know he’s looking forward to hearing how things are going	Žinau, kad jis nekantrauja išgirsti, kaip viskas klostėsi
I pointed a gun at his eyes	Aš nukreipiau ginklą jam tarp akių
I think they are from a plant	Manau, kad jie iš augalo
I think maybe you could handle that	Manau, gal galėtum su tuo susitvarkyti
I had to take care of her	Aš turėjau ja rūpintis
I think we have made the right decision	Manau, kad padarėme teisingą sprendimą
I shouldn’t believe him	Neturėčiau juo tikėti
The result was the eventual bankruptcy of many farmers	Rezultatas buvo galutinis daugybės ūkininkų bankrotas
I hit her again and again	Vėl ir vėl trenkiu į ją
I believe in feeling good and staying healthy	Tikiu gerai jaustis ir išlikti sveikam
I look at him with different eyes	Žiūriu į jį kitomis akimis
I will stay and help your sister search	Aš pasiliksiu ir padėsiu tavo sesei ieškoti
I don’t know what happened to any of them	Nežinau, kas atsitiko nė vienam iš jų
I never carry them to bed	Niekada nenešioju jų į lovą
I had a good time with this job	Aš gerai praleidau laiką prie šio darbo
A real man does what he must	Tikras vyras daro tai, ką privalo
Again, I wondered how many people lived in each world	Vėl susimąsčiau, kiek žmonių gyveno kiekviename pasaulyje
I want the key to be dug up	Noriu, kad raktas būtų iškastas
I barely heard him move	Vos negirdėjau, kaip juda
I think people really don’t like sexual differences	Manau, kad žmonės labai nemėgsta seksualinių skirtumų
I see this as your first visit to the shrine	Matau, kad tai pirmas jūsų apsilankymas šventovėje
I told them he was visiting us	Pasakiau jiems, kad pas mus lankosi
I want you to squeeze your hand into your fist	Noriu, kad suspaustum ranką į kumštį
I myself have always been a little free-spirited	Aš pats visada buvau šiek tiek laisvos dvasios
I can’t say I miss it a little bit	Negaliu sakyti, kad man to nors truputį trūksta
I may need extra help	Man gali prireikti papildomos pagalbos
I really like their company	Man labai patinka jų kompanija
I made people my own	Aš padariau žmones savais
I inspected the fire and its surroundings	Apžiūrėjau ugnį ir jo aplinką
I really wouldn’t consider it	Tikrai nesvarsčiau
I always find a light blue light	Aš visada randu šviesiai mėlyną šviesą
I couldn’t stop reading it	Negalėjau nustoti jo skaityti
I felt him slip	Jaučiau, kaip jis nuslysta
I saw you brought me into this world	Mačiau, kaip tave atvedė į šį pasaulį
I was young, looking for love	Buvau jaunas, ieškojau meilės
This time I managed a much less dramatic reaction	Šį kartą man pavyko daug ne tokia dramatiška reakcija
I think you should talk to my dad	Manau, turėtum pasikalbėti su mano tėčiu
I have the opportunity to reach more people	Turiu galimybę pasiekti daugiau žmonių
I got home and washed my clothes	Grįžau namo ir išsiskalbiau drabužius
I was right, you know	Aš buvau teisus, žinai
High blood pressure usually does not cause symptoms	Aukštas kraujospūdis paprastai nesukelia simptomų
I am very happy with the stability	Labai džiaugiuosi stabilumu
I need to work	Man reikia į darbą
I hope he wasn’t dead	Tikiuosi, jis nebuvo miręs
I can’t understand what happened	Negaliu suprasti, kas nutiko
It can also increase the risk of stomach cancer	Tai taip pat gali padidinti skrandžio vėžio riziką
A nobleman who was actually noble	Bajoras, kuris iš tikrųjų buvo kilnus
I hardly recognized you when you got in	Vargu ar tavęs atpažinau, kai įlipai
I lay cool, I listened	Gulėjau kietas, klausiausi
I will just continue with this	Aš tiesiog tęsiu tai
I would say time for one	Sakyčiau, laikas vienam
I have seen my career path begin to unfold	Mačiau, kad mano karjeros kelias pradeda klostytis
I read him a message	Perskaičiau jam žinutę
I still vividly remember that evening	Vis dar labai ryškiai prisimenu tą vakarą
I would keep it constant	Aš ją nuolat saugočiau
A small part of their small family reunion	Nedidelė dalis jų mažos šeimos susibūrimo
I am waiting for a written message	Laukiu raštiško pranešimo
I’m so excited to be here	Man taip malonu čia būti
A tear rolls from one of her eyes	Iš vienos jos akies rieda ašara
I hoped they would decide other people are nice	Tikėjausi, kad jie nuspręs, kad kiti žmonės yra malonūs
I cannot condemn you all to die for nothing	Negaliu pasmerkti jūsų visų mirti už dyką
I wondered what all this could mean	Pagalvojau, ką visa tai gali reikšti
I wanted a safe and stable job	Norėjau saugaus ir stabilaus darbo
I think these books may interest you	Manau, kad šios knygos gali jus sudominti
I beat all the men my mother brought home	Aš sumušiau visus vyrus, kuriuos mama parnešė namo
I didn't dare say anything ready to eat in that place anymore	Daugiau nieko toje vietoje paruošto valgyti nedrįsau
I don't want to leave you	Nenoriu ir paliksiu taves
Bought today, but no game yet	Šiandien nusipirkau, bet žaidimo dar nėra
I had to come here	Aš turėjau čia atvykti
I dropped the number	Išmečiau numerį
I didn’t want to feel it	Nenorėjau jaustis
I stood at the foot of a grassy hill	Stovėjau žole apaugusios kalvos papėdėje
I wouldn’t say they played well in that match	Nepasakyčiau, kad jie tose rungtynėse sužaidė neblogai
I myself moved here last year	Aš pats persikėliau čia pernai
I would like to taste your food	Norėčiau paragauti jūsų maisto
I didn’t like what she wanted me to do	Man nepatiko tai, ką ji norėjo, kad aš daryčiau
There are several different stories about what happened next	Yra keletas skirtingų pasakojimų apie tai, kas vyko toliau
A black car approached	Privažiavo juodas automobilis
I want to tell you everything else	Aš noriu pasakyti tau visa kita
I can barely make him go	Vos galiu priversti jį eiti
I wonder how he did it	Įdomu, kaip jam tai pavyko
I thought her big brothers could beat me	Maniau, kad jos didieji broliai gali mane sumušti
I was surprised to see it getting dark	Nustebau pamačiusi, kad temsta
I immediately exited the system	Iš karto išėjau iš sistemos
I didn’t even know you were here	Aš net nežinojau, kad tu čia
I had no gift for him	Neturėjau jam dovanos
I need items, guns for one	Man reikia daiktų, ginklų vienam
I took my chair back to the wall	Paėmiau kėdę nugara į sieną
I thought he might shake hands with us	Maniau, kad jis gali paspausti mums rankas
I look her in the eye	Stipriai žiūriu jai į akis
I would not recommend	Nerekomenduočiau
I understand why he was upset	Aš suprantu, kodėl jis buvo sutrikęs
I probably did something good	Tikriausiai padariau ką nors gero
I want to resume my campaign	Noriu atnaujinti kampaniją
I’m also behind them for miles	Aš taip pat atsilikau nuo jų mylių
A very human thing	Labai žmogiškas dalykas
I waved at them and they waved back	Aš jiems pamojavau ir jie pamojavo atgal
I was in a small grove of trees	Buvau mažoje medžių giraitėje
I didn’t really care what he thought	Man nelabai rūpėjo, ką jis galvoja
I planted the girl next to the others	Pasodinau merginą prie kitų
I enjoyed all the places they visited	Man patiko visos vietos, kuriose jie lankėsi
I did not have a normal course of the disease	Aš neturėjau normalios ligos krypties
She was found guilty	Ji buvo pripažinta kalta
I found this very interesting	Man tai pasirodė labai įdomu
I know it still hurts him	Žinau, kad jam vis dar skauda
I can endure so much	Galiu tiek daug ištverti
The separation was a separation	Išsiskyrimas buvo išsiskyrimas
I was left alone with the animals	Likau viena su gyvūnais
I never missed it on purpose	Niekada nepraleidau tyčia
I didn’t go that far	Aš taip toli neičiau
I can’t think of it all at the moment	Šiuo metu negaliu apie visa tai galvoti
I can’t be surprised who he is	Negaliu atsistebėti, kas jis toks
I turned around and saw them approaching	Atsisukau ir pamačiau, kaip jie artėja
It was essentially extended c	Jis buvo iš esmės pratęstas c
I would say there is nothing to fear	Sakyčiau, nėra ko bijoti
Then I felt the excitement despite my anxiety	Tada pajutau jaudulį, nepaisant savo nerimo
I went below deck to look for a solution	Nuėjau žemiau denio ieškoti sprendimo
The girl becomes more important than anything	Mergina tampa svarbesnė už viską
I never paid attention to my people’s policies	Niekada nekreipiau dėmesio į savo žmonių politiką
I watched him subtly	Subtiliai jį stebėjau
I picked up a rifle	Aš pasiėmiau šautuvą
The most useful collection	Naudingiausia kolekcija
I stop watching her expression	Aš nustoju, stebėdama jos išraišką
The young woman replied	Atsiliepė jauna moteris
I hope to use your knowledge again in the future	Tikiuosi ateityje vėl panaudoti jūsų žinias
I poured myself a glass of orange juice	Įsipyliau sau stiklinę apelsinų sulčių
Fate has had a big impact on that	Likimas su tuo turėjo daug įtakos
I replied immediately	iš karto atsakiau
I just didn’t want it	Tiesiog aš jo nenorėjau
I don't think so	Netikiu, kad toks yra
I really felt sorry for the characters	Tikrai užjaučiau veikėjus
I'm not here to protect you	Aš čia ne tam, kad tave apsaugočiau
I felt a smile on my lips	Pajutau, kaip mano lūpose atsiranda šypsena
I was really going to protect her	Aš tikrai ketinau ją apsaugoti
I now bow to you all with deep gratitude	Dabar lenkiuosi jums visiems su giliu dėkingumu
I can’t figure it out yet	Aš dar negaliu to suvokti
It seems to be breathing again from his touch	Atrodo, kad nuo jo prisilietimo vėl imu kvėpuoti
I know this is wrong	Žinau, kad tai neteisinga
I didn’t want them to go any further	Dar labiau nenorėjau, kad jie eitų
The album was completed without his participation	Albumas buvo baigtas be jo dalyvavimo
I advise everyone to memorize it	Patariu visiems išmokti tai mintinai
I have something to do	Turiu ką veikti
I wish more young people would have that	Norėčiau, kad daugiau jaunų žmonių tai turėtų
A record for the church	Rekordas bažnyčiai
I can only guess that they followed us because of it	Galiu tik spėti, kad jie mus sekė dėl to
I just picked my month of birth	Ką tik išsirinkau savo gimimo mėnesį
I didn’t think much of her either	Aš irgi apie ją daug negalvojau
I reach out and also touch my lip	Pasiekiu ir taip pat paliečiu lūpą
I thought the gods were crazy about their sex	Maniau, kad dievai išprotėjo dėl savo sekso
In fact, I didn’t suffer	Tiesą sakant, aš nenukentėjau
I would totally read it again	Visiškai perskaityčiau dar kartą
I didn’t understand what you were talking about	Aš nesupratau, apie ką tu kalbi
I slipped between his legs and got out from the other side	Išslydau jam tarp kojų ir išlindau iš kitos pusės
I just use them to think about physics and other things	Aš tiesiog naudoju juos galvodamas apie fiziką ir kitus dalykus
I understand why they chose me now	Suprantu, kodėl jie mane pasirinko dabar
I looked at the ceiling	Pažvelgiau į lubas
Very good bank work	Labai geras banko darbas
I could barely keep my head above the surface	Vos galėjau išlaikyti galvą virš paviršiaus
I really like sincerity	Man tikrai patinka nuoširdumas
There was a loud noise in the area	Teritorijoje pasigirdo šiurkštus skambėjimas
I pointed to the corner of the closet	Parodžiau į spintelę kampe
I could always trust him, trust him	Visada galėjau juo pasikliauti, pasitikėti
I'm currently looking at your photo	Šiuo metu žiūriu į tavo nuotrauką
I would have left with her	Aš būčiau išvykęs su ja
I forgot the name of the park where it happened	Pamiršau parko, kuriame tai įvyko, pavadinimą
I wouldn't hate you for that	Aš tavęs dėl to neapkęsčiau
I needed more practice and help	Man reikėjo daugiau praktikos ir pagalbos
I'd rather play it again and again	Verčiau ją žaisti vėl ir vėl
I see it from your point of view	Aš matau tai iš tavo žvilgsnio
A safe, better alternative to similar services online	Saugi, geresnė alternatyva panašioms paslaugoms internete
I almost know what’s going on	Aš jau beveik žinau, kas vyksta
I will work to rebuild our family and council	Stengsiuosi atkurti mūsų šeimą ir tarybą
I would say, however, that my grandfather was pleased	Vis dėlto sakyčiau, kad mano senelis buvo patenkintas
Then we will see what will happen	Tada pamatysime, kas bus
I really know that	Aš tikrai tai žinau
I wished we had never left	Norėjau, kad niekada nebūtume išvykę
It was distributed only to family and friends	Jis buvo platinamas tik šeimai ir draugams
I hope this pays off	Tikiuosi, kad tai pasiteisins
I suffered until success found me	Aš kentėjau, kol sėkmė mane surado
I ended up finding some interesting sites	Galų gale radau keletą įdomių svetainių
I said wait now	Sakiau, dabar palauk
A sketch of our favorite prairie field covered another wall	Mūsų mėgstamo prerijų lauko eskizas uždengė kitą sieną
I didn’t think she would remember	Nemaniau, kad ji prisimins
I noticed him for a second before he spoke	Pastebėjau jį sekundės dalį, kol jis prabilo
I flew out the team this morning	Šį rytą išskraidinau komandą
I wanted to ask you something about an open day	Norėjau tavęs kai ko paklausti apie atvirų durų dieną
A one-story building was built there	Ten buvo pastatytas vieno aukšto pastatas
I hope you slept well too	Tikiuosi ir tu gerai miegojai
I wonder if my old apartment is still standing	Įdomu, ar mano senas butas tebestovi
I opened my eyes and looked at him	Atmerkiau akis ir pažvelgiau į jį
I knew, however, that she could use it against me	Vis dėlto žinojau, kad ji gali tai panaudoti prieš mane
I followed you that night	Aš sekiau tave tą naktį
A girl without clothes	Mergina be drabužių
We wanted to change the dynamics	Norėjome pakeisti dinamiką
I listened to her advice and appreciated her opinion	Aš klausiau jos patarimo ir vertinu jos nuomonę
A moment passed, then another	Praėjo akimirka, paskui kita
I know friends who know my mistakes and are retiring	Pažįstu draugų, kurie žino mano klaidas ir traukiasi
I lean to his side	Atsiremiu į jo šoną
I had to use six	Turėjau naudoti šešis
I still see the trip as a great time	Vis dar žiūriu, kad kelionė yra puikus laikas
I couldn’t come up with the right answer	Negalėjau sugalvoti tinkamo atsakymo
I will really like it	Man tai labai patiks
I really appreciate all your efforts	Labai vertinu visas jūsų pastangas
A gift because they could keep it all	Dovana, nes jie galėjo visa tai pasilikti
I should go out to check	Turėčiau išeiti patikrinti
I couldn’t concentrate on anything that night	Tą vakarą negalėjau į nieką susikoncentruoti
I have a job, so do you	Aš turiu darbą, taip pat ir tu
I want him to be happy again	Noriu, kad jis vėl būtų laimingas
I feel blessed and grateful	Jaučiuosi palaiminta ir dėkinga
I didn’t want to share you with other people	Nenorėjau tavimi dalytis su kitais žmonėmis
I let him, of course	Leidžiau jam, žinoma
I need to get another apartment	Man reikia gauti kitą butą
I watch students die	Stebiu, kaip miršta studentai
I see you looking at the house	Matau, kad žiūrėjai į namą
I lay down on my wreckage and failure	Paguldžiau į savo nuolaužas ir nesėkmę
I will collect some for you	Aš surinksiu jums keletą
I will carry it with me that day forever	Tą dieną nešiosiu su savimi amžinai
I didn’t even come up with a good reason to continue	Net nesugalvojau geros priežasties tęsti
I clean the front of the car	Išvalau automobilio priekį
I just want to paint	Norėčiau tik tapyti
A glance that said everything they both thought	Žvilgsnis, pasakęs viską, apie ką jiedu galvojo
I wondered how long the deck would last	Pasidomėjau, kiek tęsiasi denis
I felt very grateful that he represented me	Jaučiausi labai dėkingas, kad jis man atstovavo
I almost felt my heart beating	Beveik jaučiau, kaip širdis plakė
Many people take oil while taking a shower	Daug žmonių maudydamiesi po dušu traukia alyvą
I picked up his phone	Pakėliau jo telefoną
I was stuffy and holding my breath	Buvau užknisusi ir sulaikiau kvėpavimą
I couldn’t think of them	Negalėjau apie juos galvoti
I have to be there	Aš turiu būti vietoje
I like your idea and the box you made	Man patinka tavo idėja ir tavo pagaminta dėžutė
I feel their emotions	Jaučiu jų emocijas
Walking alone to clear your head sounds perfect	Pasivaikščiojimas vienam, norint išvalyti galvą, skamba tobulai
I stop drinking and order another one	Baigiu gerti ir užsisakau kitą
Just thought to ask	Tiesiog pagalvojau paklausti
However, I felt that something could be done with what was said	Vis dėlto jaučiau, kad su tuo, kas pasakyta, galima kažką daryti
I started looking at him and smiling	Pradėjau žiūrėti į jį ir šypsotis
It has been translated into more than ten languages	Jis išverstas į daugiau nei dešimt kalbų
I was hoping to bring me back to the camera	Tikėjausi, kad mane sugrąžins į kamerą
I may never even find it	Galbūt net niekada jo nerasiu
I checked my posts and really, it was him	Patikrinau savo žinutes ir tikrai, tai buvo jis
I will take every opportunity	Pasinaudosiu bet kokia proga
I knew they were all players	Žinojau, kad jie visi žaidėjai
I tried not to make the holes too big	Stengiausi, kad skylės nebūtų per didelės
I hope you understand	Tikiuosi suprasi
I was now more confident in my decision	Dabar buvau labiau įsitikinęs savo sprendimu
I think you know he should be there	Manau, žinote, jis turėtų būti ten
I feel like electricity is firing at me from me	Jaučiu, kaip iš manęs į jį šauna elektra
I ate chocolate with green cream	Valgydavau šokoladą su žalia grietinėle
I decided to ask her to marry me	Nusprendžiau paprašyti jos ištekėti už manęs
I put more and more pressure, but it was useless	Vis stipriau spaudžiau, bet tai buvo nenaudinga
I showed the picture to my wife	Parodžiau nuotrauką žmonai
I'm definitely worth knowing	Aš tikrai verta žinoti
I scraped off the dirt and hesitated	Nubraukiau nešvarumus ir dvejojau
I wondered how old he was	Pasidomėjau, kiek jam metų
I accept your invitation	Priimu jūsų kvietimą
I watch him go out, grateful for his company	Žiūriu, kaip jis išeina, dėkingas už jo kompaniją
I was so angry	Supykau taip paprastai
I could definitely go on and on	Tikrai galėčiau tęsti ir tęsti
I also have a letter	Aš taip pat turiu laišką
I can take a day off to go there	Galiu skirti atostogų dieną, kad nuvažiuočiau ten
I don’t understand what he’s saying	Nesuprantu, ką jis sako
I feel the opportunity and turn around to face it	Jaučiu galimybę ir apsisuku, kad su juo susidurčiau
I stood between him and the TV	Aš stovėjau tarp jo ir televizoriaus
It has neither strategic nor military significance	Ji neturi nei strateginės, nei karinės reikšmės
I have to do him the right thing	Turiu padaryti jam teisingą dalyką
I came back with a tray and her birthday card	Grįžau su padėklu ir jos gimtadienio atviruku
I have to get it out of the cabin	Turiu jį parvežti iš salono
I allowed the phone to ring twenty times	Leidau telefonui suskambėti dvidešimt kartų
I will understand what he is referring to	Suprasiu, į ką jis kreipiasi
I could also have nothing	Taip pat galėčiau nieko neturėti
I know you miss them	Žinau, kad tu jų pasiilgai
I feel better, right away	Jaučiuosi geriau, iš karto
However, this proposal was never made	Tačiau šis pasiūlymas niekada nebuvo parengtas
I have no reason to lie about it	Neturiu jokios priežasties apie tai meluoti
I live just around the corner	Aš gyvenu visai už kampo
I will need to discuss this with my wife	Man reikės tai aptarti su žmona
I have to stop rolling my eyes	Turiu nustoti vartęs akis
I didn’t want to eat ice cream	Nenorėjau valgyti ledų
I disappeared like a thief	Išslinkau kaip vagis
A little more ahead than he wanted	Šiek tiek daugiau į priekį, nei jis norėjo
I joined in and ate the cake	Aš prisijungiau ir valgėme pyragą
I was enthusiastic and started looking for farmers to cooperate	Aš buvau entuziastingas ir pradėjau ieškoti ūkininkų bendradarbiauti
I need your help to make my dream come true	Man reikia jūsų pagalbos, kad mano svajonė būtų gyva
The girls came out with tears	Merginos išėjo su ašaromis
I need you to kill him	Man reikia, kad tu jį nužudytum
I turned to both of them	Atsisukau į juos abu
I was really scared listening to this audio book	Iš tikrųjų išsigandau klausydamas šios audio knygos
I was hoping the note would help	Tikėjausi, kad užrašas padės
I opened my eyes and held out my hand	Atmerkiau akis ir ištiesiau ranką
I like that you care so much about me	Man patinka, kad tu taip manimi rūpiniesi
I immediately recognized it among the collection of other books	Iškart atpažinau jį tarp kitų knygų kolekcijos
I forbade you to make emotional contact with him	Draudžiau tau emociškai su juo užmegzti ryšį
I was alone that time	Tą kartą buvau vienas
At first I couldn’t even go to school	Iš pradžių net negalėjau eiti į mokyklą
I can’t even comfort her	Aš net negaliu jos paguosti
I couldn’t be there too long	Negalėjau ten būti per ilgai
I felt so completely helpless	Jaučiausi tokia visiškai bejėgė
I had to open my eyes and break our connection	Turėjau atmerkti akis ir nutraukti mūsų ryšį
I think that’s all you have to do	Manau, kad tai viskas, ką turite padaryti
Maybe I won’t have time to do that tomorrow	Galbūt rytoj neturėsiu laiko to padaryti
I love you more for what you have become	Myliu tave labiau dėl to, kuo tu tapai
I need to do it fast	Man reikia tai padaryti greitai
I wouldn’t even do one	Su vienu net nedaryčiau
I needed her obedience	Man reikėjo jos paklusnumo
I climb the rocky walls without a helmet	Lipu į uolų sienas be šalmo
I have known him well for the past many years	Aš jį gerai pažįstu pastaruosius daugelį metų
Some of these items were very expensive	Kai kurios iš šių prekių buvo labai brangios
I instinctively asked him to continue	Instinktyviai paprašiau jo tęsti
You know, I was second in line	Žinai, aš buvau antras eilėje
I don’t remember if we went anywhere specifically	Neatsimenu, ar kur nors konkrečiai važiavome
I spend time with my family	Leidžiu laiką su šeima
I kiss her before leaving	Aš pabučiuoju ją prieš išeinant
Precautions were unnecessary	Atsargumo priemonės buvo nereikalingos
I decided to take my wife’s advice	Nusprendžiau pasinaudoti žmonos patarimu
But I didn’t automatically drop it	Tačiau automatiškai jo nenuleidau
I warned that this will happen	Perspėjau, kad taip nutiks
I let it get into voicemail	Leidžiau tai patekti į balso paštą
You know, I was thinking about you	Žinai, galvojau apie tave
I mean physical glow	Turiu omenyje fizinį švytėjimą
I have experience	Turiu patirties
I am half suffering, half hope	Aš pusiau kančia, pusiau viltis
I’ve probably already said about that part	Apie tą dalį tikriausiai jau sakiau
I was wondering why he was on the crew	Man buvo įdomu, kodėl jis buvo įguloje
I followed them to their place	Nusekiau paskui juos iki jų rastos vietos
I wouldn’t have been able to do it without you	Aš nebūčiau galėjęs to padaryti be tavęs
I could feel it, but the worst is over	Galėjau tai jausti, bet blogiausia jau baigėsi
I always wanted her for myself	Aš visada norėjau jos sau
I managed to think best	Man pavyko geriausiai pagalvoti
I realized how this place was overcrowded	Supratau, kaip ši vieta buvo perpildyta
I only know a female angel	Pažįstu tik moterišką angelą
I really didn’t steal	Tikrai nepavogiau
Just an hour and fifteen minutes	Tik valanda ir penkiolika minučių
Property in a hundred days	Turtas per šimtą dienų
I jump and pick up the blade	Aš pašoku ir paimu ašmenis
I was relieved, excited and nervous at the same time	Man buvo palengvėjimas, susijaudinimas ir tuo pat metu nervingas
I have a special permission to leave school	Turiu specialų leidimą išeiti iš mokyklos
I really wouldn’t mind drinking coffee	Tikrai neprieštaraučiau išgerti kavos
I will still usually work alone	Vis tiek dažniausiai dirbsiu vienas
I lay in the shade waiting for my opportunity	Aš gulėjau šešėlyje ir laukiau savo progos
I left my house	Aš išėjau iš savo namų
I couldn’t make any sound	Negalėjau išleisti nė garso
I feel sorry for my teachers	Man gaila savo mokytojų
There was a sofa in front of the wall by the door	Priešais duris prie sienos stovėjo sofa
I went to my shop in the market	Nuėjau į savo parduotuvę turguje
I only have one left with two beds	Man liko tik viena, kurioje yra dvi lovos
I never put anything in there	Niekada ten nieko nededu
I ripped off the paper	Nuplėšiau popierių
I think we need to go north	Manau, mums reikia eiti į šiaurę
I have been praying for you for these last hours	Aš meldžiu jus šiomis paskutinėmis valandomis
I expected that from her	Aš to tikėjausi iš jos
There was nothing I could do without the rest	Nieko negalėjau padaryti be poilsio
I studied the third charm	Studijavau trečiąjį žavesį
After all, the house is where the heart is	Juk namai yra ten, kur širdis
I have a bunch of them	Aš turiu jų krūvas
I ran after her, shouting her name	Bėgau paskui ją, šaukiau vardu
I just have no idea what you’re going through	Aš tiesiog neįsivaizduoju, ką tu išgyvenai
I wanted to teach you to be a man	Norėjau tave išmokyti būti vyru
It was really hard	Buvo tikrai sunku
I can’t thank you enough for reading	Negaliu pakankamai padėkoti, kad skaitėte
I think you asked a little	Manau, kad tu šiek tiek klausei
I need to get back to my true body	Man reikia grįžti į savo tikrąjį kūną
I am what makes you smart	Aš esu tai, kas tave daro protingu
I am ready to accept what is to come	Aš pasiruošęs priimti tai, kas ateina
I pressed to the glass	Prispaudžiau prie stiklo
Received unequal acceptance	Sulaukė nevienodo priėmimo
I think it looks better that way	Manau, kad taip atrodo geriau
I just wanted to meet the woman who started it all	Aš tiesiog norėjau susitikti su moterimi, kuri viską pradėjo
I was quite relieved, but no less scared	Man gana palengvėjo, bet ne mažiau išsigandau
I notice this in my groups	Aš tai pastebiu savo grupėse
I didn't believe anything	Aš niekuo netikėjau
I even joked a few times	Net kelis kartus pajuokavau
The whole idea and script was theirs	Visa ta idėja ir scenarijus buvo jų
I know you were through knowledge and everything	Žinau, kad buvai per žinias ir viskas
I just caught up with your work	Aš tik pasigavau tavo darbus
I could stay naked with you forever	Galėčiau likti nuogas su tavimi amžinai
I remember how she asked what my policy was	Prisimenu, kaip ji klausė, kokia mano politika
I was finally able to breathe	Pagaliau galėjau atsikvėpti
I decided not to run	Nusprendžiau nebėgti
I wouldn’t want to be an angel	Nenorėčiau būti angelu
Thoughts shot in her mind	Jos galvoje šovė mintis
The desire to fight more than a bear	Noras kovoti daugiau nei lokys
I need you to do something	Man reikia, kad tu ką nors padarytum
I couldn’t let them do it to you	Negalėjau leisti, kad jie tai padarytų su tavimi
I really hope you enjoy the farm	Labai tikiuosi, kad jums patiks ūkis
I had no problem with that	Aš neturėjau dėl to problemų
I also need to make a few other phone calls	Man taip pat reikia atlikti keletą kitų telefono skambučių
I couldn’t think well since that morning	Nuo to ryto negalėjau gerai mąstyti
I didn’t have to ignore that	Aš neturėjau to ignoruoti
I take a deep breath and walk down the hall	Giliai įkvėpiu ir einu koridoriumi
I found myself in complete darkness	Atsidūriau visiškoje tamsoje
There is everything in this story	Šioje istorijoje yra visko
I mean, it was complete destruction	Aš turiu galvoje, kad tai buvo visiškas sunaikinimas
I enjoyed seeing who he was	Man patiko matyti, kas jis toks
I decided to give it a try anyway	Visgi nusprendžiau pabandyti
I think of him as my best friend	Aš galvoju apie jį kaip apie savo geriausią draugą
I need to find a horse	Man reikia susirasti arklį
I think he went to sleep	Manau, kad jis nuėjo miegoti
Steam and water start to escape immediately	Per tai iškart pradeda išeiti garai ir vanduo
Two regular matches are played	Žaidžiamos dvi reguliarios rungtynės
I didn’t realize that was such a problem	Aš nesupratau, kad tai tokia problema
I don’t think he knows what all the time	Manau, kad jis nežino, ką visą laiką
I didn’t have any clean sheets	Aš neturėjau jokio švaraus lapo
I want it to be the perfect time	Noriu, kad tai būtų tobulas laikas
I just couldn’t tell her	Aš tiesiog negalėjau jai pasakyti
I just wish it would be a happier dream	Tik norėčiau, kad tai būtų laimingesnis sapnas
I think people should have access to great beer	Manau, kad žmonės turėtų turėti prieigą prie puikaus alaus
I just lined it up and marked it all up	Tiesiog viską išrikiavau ir pažymėjau
I am very grateful for that piece of knowledge	Esu labai dėkingas už tą žinių dalį
I didn’t know it was him	Aš nežinojau, kad tai jis
I also want to make sure the general is dead	Taip pat noriu įsitikinti, kad generolas mirė
I doubt you would like to spend more time with her	Abejoju, ar norėtum su ja praleisti daugiau laiko
I think you better go with me now	Manau, kad tu dabar geriau eik su manimi
I offered another coffee	Pasiūliau dar kavos
I could perfectly figure out every detail of it	Galėčiau puikiai išsiaiškinti kiekvieną jos detalę
I didn’t even get a turn	Aš net nesulaukiau posūkio
I know nothing more to tell you	Daugiau nieko nežinau, ką tau pasakyti
I heard the bike accelerating	Išgirdau, kaip greitėja dviratis
I thought he would give up and leave	Maniau, kad jis pasiduos ir išeis
I just had a stronger connection with her	Tiesiog turėjau stipresnį ryšį su ja
The stranger looked back	Nepažįstamas žmogus žiūrėjo atgal
I can get the news on the go	Galiu gauti naujienas kelyje
I hope the police reach him	Tikiuosi, kad policija jį pasieks
I hope you enjoy the look at my life	Tikiuosi, kad jums patiks žvilgsnis į mano gyvenimą
I'm inside the wall	Aš esu sienos viduje
But the beauty of his life was taken away	Tačiau grožis iš jo gyvenimo buvo atimtas
I leaned back to hear it clearly	Atsilošiau, kad ją aiškiai išgirsčiau
I understand why he wrote it	Suprantu, kodėl jis tai parašė
I’m sure you’ll probably find a good amount	Esu tikras, kad tikriausiai rasite gerą sumą
A bed was pushed in one corner of the room	Viename kambario kampe buvo įstumta lova
I was a nerve fiber	Buvau nervų pluoštas
I like that there is an option to print	Man patinka, kad yra galimybė spausdinti
I talked about what that means	Aš kalbėjau apie tai, ką tai reiškia
I can now get the download bar	Dabar galiu gauti atsisiuntimo juostą
I fell sharply on him	Smarkiai jam kritau
I thought everyone would die	Maniau, kad visi mirs
I want you to go to sleep	Noriu, kad eitum miegoti
I asked who was there, but I didn’t get an answer	Paklausiau kas ten, bet atsakymo negavau
I couldn’t imagine what was inside	Neįsivaizdavau, kas buvo viduje
Young, beautiful nurse	Jauna, grazi slaugytoja
I was just going to take a break	Kaip tik ketinau padaryti pertrauką
I mean, he didn’t even count	Aš turiu galvoje, kad jis net neskaičiavo
I could watch the match all day	Galėčiau stebėti rungtynes ​​visą dieną
I am much more confused now	Dabar esu daug labiau sutrikęs
I can’t just change you	Aš negaliu tavęs tiesiog pakeisti
A familiar face, however, found me	Vis dėlto mane surado pažįstamas veidas
I will never throw away those shoes	Niekada neišmesiu tų batų
I was just glad he was released	Aš tiesiog džiaugiausi, kad mane paleido
I caught it before I could fly over my head	Pagavau jį dar nespėjus išplaukti virš mano galvos
I’ve always been very proud of my truck	Visada labai didžiavausi sunkvežimiu
The trial lasted only two hours	Teismo procesas truko tik dvi valandas
I approach and mute	Prieinu ir nutildau
I just wanted to get to know you better	Aš tiesiog norėjau tave geriau pažinti
I liked the characters and the stories	Man patiko veikėjai ir istorijos
But I wouldn’t ask my mom yet	Tačiau mamos dar neklausčiau
I was out of time	Buvau praradęs laiko nuovoką
The flash appears to be off	Blykstė, tarsi fotoaparatas išsijungtų
I won’t thank you for bringing your life back	Nedėkosiu tau už tai, kad sugrąžinai savo gyvenimą
I stared quietly at the scene in front of me	Tyliai žiūrėjau į sceną prieš mane
I have fed them since I woke up and got stronger	Maitinau jais nuo pabudimo ir sustiprėjau
We had to flip the pockets	Turėjome apversti kišenes
I met her last husband, a piece	Aš sutikau jos paskutinį vyrą, kūrinį
I knew what was going on in their minds	Žinojau, kas dedasi jų galvose
I can't save everyone	Negaliu visų išgelbėti
Still, I really wanted to see it	Vis dėlto aš tikrai norėjau tai pažiūrėti
I planned to do most of the work myself	Daugumą darbų planavau atlikti pats
I know you felt it too	Žinau, kad ir tu tai pajutote
I alone cannot be happier	Aš viena negaliu būti laimingesnė
I want to make sure everything is fine for them	Noriu įsitikinti, kad jiems viskas gerai
I really appreciate it!	Aš tikrai tai vertinu!
I needed to take it again	Man reikėjo ją vėl užimti
I wonder what it could have been about	Įdomu, apie ką tai galėjo būti
Many people take this championship very seriously	Daugelis žmonių į šį čempionatą žiūri labai rimtai
I could feel my mind slipping away from me	Jaučiau, kaip protas slysta nuo manęs
And yet a great opportunity arose	Ir vis dėlto atsirado puiki galimybė
I will give you the strength you need	Aš duosiu tau jėgų, kurių tau prireiks
I know she didn’t want you to be arrested	Žinau, kad ji nenorėjo, kad mane suimtum
I almost had to run to keep her pace	Beveik turėjau bėgti, kad išlaikyčiau jos tempą
The security camera helped police determine who took the phone	Apsaugos kamera padėjo policijai nustatyti, kas paėmė telefoną
I couldn’t understand why someone was	Aš negalėjau suprasti, kodėl kažkas
I felt too vulnerable	Jaučiausi per daug pažeidžiama
I learned about the interaction of black players	Sužinojau apie juodaodžių žaidėjų sąveiką
I think you will see me in the form of a wolf	Manau, pamatysite mane vilko pavidalu
I am hungry, tired and weak	Esu alkanas, pavargęs ir silpnas
I didn’t have to give birth to you here	Aš neturėjau tavęs čia atsivesti
I just want you to know you can’t give up	Aš tik noriu, kad žinotum, jog negali atsisakyti
I listened happily	Klausausi linksmai
I heard you for the first time	Išgirdau tave pirmą kartą
I will command, and they shall obey	Aš įsakysiu, o jie paklus
I saw her move the mouse	Mačiau, kaip ji judina pelę
I know he can get it right when things happen	Žinau, kad jis gali susitvarkyti, kai viskas susiklosto
I finally made him describe the car	Pagaliau priverčiau jį apibūdinti automobilį
I told you about it	Aš jums apie tai sakiau
I didn’t want to end up like her	Nenorėjau baigtis kaip ji
I watched what happened	Stebėjau, kas atsitiko
Tests to confirm the diagnosis are usually not required	Tyrimai diagnozei patvirtinti paprastai nereikalingi
I knew the song and the dance	Aš žinojau dainą ir šokį
I thought he would ignore my question, but he didn’t	Maniau, kad jis nepaisys mano klausimo, bet to nepadarė
I was just pregnant	Buvau ką tik pastojusi
The back of the skull was broad and low	Kaukolės užpakalinė dalis buvo plati ir žema
I didn’t want to trust you like that	Nenorėjau į tave taip pasikliauti
I was going on a trip yesterday morning	Vakar ryte ketinau leistis į kelionę
I would be grateful if you would call her	Būčiau dėkingas, jei jai paskambintumėte
I took a deep breath	Giliai įkvėpiau
No errors were allowed in the transcription	Transkribuojant nebuvo leidžiama daryti klaidų
I wore a lot of interesting clothes last month	Praėjusį mėnesį vilkėjau daug įdomių drabužių
I am so lonely here	Man čia taip vieniša
I went to my room to wash and change	Nuėjau į savo kambarį nusiprausti ir persirengti
I know this from a conversation with a brother-in-law	Tai žinau iš pokalbio su svainiu
After a moment, he appeared with two glasses of water	Po akimirkos jis pasirodė su dviem stiklinėmis vandens
I was five years old then	Man tada buvo penkeri metai
I need something to drown this ghost	Man reikia kažko, kad nuskandinčiau šį vaiduoklį
I imagine the most amazing and terrible things for you	Įsivaizduoju jums pačius nuostabiausius ir baisiausius dalykus
I can’t imagine living with a guy like him	Neįsivaizduoju gyvenimo su tokiu vaikinu kaip jis
That’s how I work much better	Taip dirbu daug geriau
I like it when he kisses me	Man patinka kai jis mane bučiuoja
A ray of light emanated from the corridor	Iš koridoriaus sklido šviesos spindulys
I never thought about this ending	Niekada negalvojau apie šią pabaigą
I am eternal bliss with and without the flesh	Aš esu amžina palaima su kūnu ir be jo
I had a plan to implement	Turėjau planą įgyvendinti
I tried to call for help but failed	Bandžiau iškviesti pagalbą, bet nepavyko
So to speak, I go underground	Taip sakant, einu į pogrindį
I fixed the plate for him	Pataisiau jam lėkštę
I fell in love with him that night	Tą vakarą aš jį įsimylėjau
I slept in my car	Aš miegojau savo automobilyje
I took it and she pulled me to my feet	Aš paėmiau, o ji patraukė mane ant kojų
I love her and would give her anything	Aš ją myliu ir duočiau jai bet ką
I would have behaved differently	Aš būčiau elgęsis kitaip
He was overwhelmed with deep sadness	Jį apėmė gilus liūdesys
I wanted to ask him about it	Norėjau jo apie tai paklausti
I have never had a child	Aš niekada neturėjau vaiko
I have other plans for you	Turiu tau kitų planų
I shouldn’t wait to see my sister	Neturėčiau laukti, kol pamatysiu savo seserį
Restoration work is currently underway	Šiuo metu vyksta restauravimo darbai
But I woke up in my bed	Tačiau pabudau savo lovoje
I felt humble and out of place	Jaučiausi nuolankus ir ne vietoje
I like leather seats	Man patinka odinės sėdynės
I will not take you away	Aš tavęs neatimsiu
I crossed the expensive carpet and looked out over the field	Perėjau per brangų kilimą ir pažvelgiau į lauką
I see it in many people	Matau jį daugelyje žmonių
I am proud to have a student like you	Didžiuojuosi turėdamas tokį studentą kaip tu
Several cars were standing around him	Aplink jį stovėjo keli automobiliai
I wanted respect and it gives you that power	Norėjau pagarbos ir tai suteikia tau šią galią
I barely saw it	Aš to beveik nemačiau
I won’t let her ruin my life	Neleisiu jai gadinti mano gyvenimo
I still have a lot to keep up with	Dar turiu daug ką suspėti
I just defended	Aš tiesiog gyniausi
I tried to warn you, but you didn’t listen	Bandžiau tave perspėti, bet tu neklausei
The expected recovery period ranged from four to five months	Numatytas atsigavimo laikotarpis buvo nuo keturių iki penkių mėnesių
I couldn’t recover the smell	Negalėjau atgauti kvapo
I did not receive any benefit	Aš negavau jokios naudos
A nodule formed in his stomach	Jo skrandyje susidarė mazgas
I was forced to come here	Aš buvau priverstas čia atvykti
I like interior design and architecture	Man patinka interjero dizainas ir architektūra
I can’t leave my baby any further	Negaliu toliau palikti savo kūdikio
A dead oak is worth nothing	Negyvas ąžuolas yra nieko vertas
I was completely thrown out	Buvau visiškai išmestas
I couldn’t wear their clothes exactly	Aš negalėjau tiksliai dėvėti jų drabužių
I pause for a moment, I listen	Akimirką stabteliu, klausau
I can’t remember any of their names	Negaliu prisiminti nė vieno jų vardo
I tried so hard	Aš taip stengiausi
I know one place in particular	Konkrečiai žinau vieną vietą
I found her his mistress	Radau ją jo meilužę
I hope you don’t give up on something	Tikiuosi, kad tu kažkuo nenusileidžia
I haven’t seen it come at all	Aš visai nemačiau, kad tai ateina
I was fascinated by this	Mane tai sužavėjo
I know exactly what the story will be like	Aš tiksliai žinau, kokia bus istorija
New political dynamics have been created	Buvo kuriama nauja politinė dinamika
There was a reception in the middle of the room	Kambario viduryje buvo registratūra
I was lucky because she could really hate me	Man pasisekė, nes ji tikrai galėjo manęs nekęsti
I was also exhausted	Aš taip pat buvau išsekęs
I was no longer interested in it	Manęs tai nebedomino
I traveled around this galaxy for many years	Daug metų keliavau po šią galaktiką
I think it takes a bit of work	Manau, kad tam reikia šiek tiek padirbėti
I'm tired of the mud around us	Pavargau nuo mus supančio purvo
His sacrifice for magic is that he ages quickly	Jo auka dėl magijos yra tai, kad jis greitai sensta
I'm heading towards the blood center again	Vėl einu link kraujo centro
That’s a lot of floor space you know	Tai yra daug grindų ploto, kurį žinote
I think their couple needs love	Manau, kad jų porai reikia meilės
I was surprised by this development	Mane nustebino tokia raida
I borrowed a notebook and a pen for notes and sketches	Užrašams ir eskizams pasiskolinau sąsiuvinį ir rašiklį
A smile parted her lips	Šypsena perskyrė jos lūpas
I highly recommend these shoes to anyone considering	Labai rekomenduoju šiuos batus visiems, kurie svarsto
I didn’t have to pay much attention to the stones	Man nereikėjo daug dėmesio skirti akmenims
I want that with all the fibers of my being	Aš to noriu su visais savo esybės pluoštais
I feel responsible for this film	Jaučiu atsakomybę už šį filmą
I had to start all over again or die	Turėjau viską pradėti iš naujo arba mirti
I had to find a new job	Teko susirasti naują darbą
However, I did not intend to interrupt him	Vis dėlto neketinau jo pertraukti
For me personally, this worries me	Man asmeniškai tai kelia nerimą
The door opened and someone got out	Atsidarė durys ir kažkas išlipo
I didn’t have to worry	Man nereikėjo jaudintis
That's enough for me	Man tiesiog užtenka
Another guest contract was signed with him	Su juo buvo pasirašyta dar viena svečio sutartis
I mean, it was just a thought	Aš turiu galvoje, tai buvo tik mintis
I remember it being yesterday	Prisimenu, lyg tai būtų buvę vakar
I personally didn’t see a problem with that	Aš asmeniškai nemačiau tame problemos
I pulled the worn-out document out of my shirt	Iš marškinių išsitraukiau susidėvėjusį dokumentą
I won’t finish until late	Nebaigsiu iki vėlumos
A humble and pleasant question and answer session	Nuolankus ir malonus klausimų ir atsakymų seansas
He was brought before him	Mane atvedė prieš jį
I swear to take me to my grave	Prisiekiu nunešti į savo kapą
There was always a terrible ending	Visada būdavo siaubinga pabaiga
Damn accurate work of art, if you ask me	Velniškai tikslus meno kūrinys, jei manęs paklaustumėte
I drink coffee in the kitchen	Išgeriu kavos virtuvėje
I needed a reminder not to be too serious	Man reikėjo priminimo, kad nebūčiau pernelyg rimta
I was hurt by the death of my husband	Man skaudėjo dėl savo vyro mirties
One being can only walk one path	Viena būtybė gali eiti tik vienu keliu
I was afraid that I would be overwhelmed by thirst	Bijojau, kad mane apims troškulys
A person who has committed to speak but has said nothing	Asmuo, susižadėjęs kalbėti, bet nieko nepasakęs
I like that feeling	Man patinka toks jausmas
The monster tells the player to leave	Monstras liepia žaidėjui išeiti
I was able to control myself	Galėjau susivaldyti
Very sorry	Labai gaila
It is rarely grown	Jis retai auginamas
I had to resist the urge to flutter my wings	Turėjau atsispirti norui pamušti sparnus
I will speak to your heart and comfort you	Aš kalbėsiu į tavo širdį ir paguosu tave
I can’t find myself a little guilty	Negaliu atsidurti šiek tiek kaltas
I did nothing anyway	Šiaip aš nieko nedariau
Your dignity is held hostage	Jūsų orumas laikomas įkaitu
I learned as a child	Aš išmokau vaikystėje
I thought about how interesting to prepare my story	Pagalvojau, kaip įdomiai paruošti savo istoriją
When they left the house, I couldn’t stop crying	Kai jie išėjo iš namų, negalėjau nustoti verkti
I love you, dear sister	Myliu tave, brangioji sesuo
I think our night plan has just been shortened	Manau, kad mūsų naktų planas ką tik sutrumpėjo
I'm afraid others will follow	Bijau, kad kiti paseks
I can smell salt and fish	Jaučiu druskos ir žuvies kvapą
I want to be positive	Noriu nusiteikti teigiamai
I admire his beautiful face and strong, incredible body	Žaviuosi jo gražiu veidu ir stipriu, neįtikėtinu kūnu
The power was turned off during the hurricane	Uragano metu buvo atjungta elektra
I go out to the side and accept everything	Išeinu į šoną ir viską priimu
A bull with several females	Jautis su keliomis patelėmis
I had to choose a side	Turėjau pasirinkti pusę
I knock on the door lightly	Lengvai pabeldžiu į duris
I must act now to save both of us	Turiu veikti dabar, kad išgelbėčiau mus abu
Writer without voice	Rašytojas be balso
It was a match created in heaven	Tai buvo degtukas, sukurtas danguje
I followed the dust path through the open door	Nusekiau dulkių taku pro atviras duris
I have never fallen in love with a black woman	Niekada nebuvau įsimylėjęs juodaodžio moters
I tried to get there for three days	Bandžiau ten patekti tris dienas
Some of them looked at her	Kai kurie iš jų žiūrėjo į ją
I can afford it, you know it	Aš galiu sau tai leisti, tu tai žinai
Bicycle rental is available at this property	Šioje apgyvendinimo įstaigoje teikiamos dviračių nuomos paslaugos
I wasn’t in the shape of my dragon	Aš nebuvau savo drakono pavidalo
I think dying of starvation is horrible	Manau, kad mirtis nuo bado yra siaubinga
A short glance at the little man was enough	Pakakdavo trumpo žvilgtelėjimo į mažą žmogų
A burst of panic appeared on his face	Jo veide pasirodė panikos pliūpsnis
I can’t play with anyone else	Negaliu žaisti su niekuo kitu
I couldn’t let him do that	Negalėjau leisti jam to daryti
I tried to take her for a ride	Bandžiau ją nuvežti pasivažinėti
The vast area of ​​land was completely burned	Didžiulis žemės plotas buvo visiškai išdegęs
I ran to the door of my psychologist and started knocking	Pribėgau prie savo psichologės durų ir pradėjau belstis
You have to work to keep your passion going	Turite dirbti, kad išlaikytumėte aistrą
I give a possible direction, nothing more	Pateikiu galimą kryptį, nieko daugiau
I was incredibly lucky	Man neįtikėtinai pasisekė
I decided to give her everything she asked for	Aš nusprendžiau duoti jai viską, ko ji prašė
I can almost guarantee that you will enjoy it	Galiu beveik garantuoti, kad tai jums patiks
A shabby but clean blanket covered her	Nuskurusi, bet švari antklodė ją užklojo
I was nervous at the thought	Susinervinau nuo tokios minties
I watched you from here	Stebėjau tave iš čia
I will be leaving the agency next week	Kitą savaitę išeisiu iš agentūros
I force access to those who are far away	Aš priverčiu prieiti tuos, kurie yra toli
But I wouldn’t do that with a dog	Tačiau su šunimi to nedaryčiau
I really never got sick	Tikrai niekada nesirgau
I have to deal with it	Aš turiu tam reikalą
I knew they were all dead	Žinojau, kad jie visi mirę
I am blessed in more ways than one	Esu palaimintas, daugiau nei vienu būdu
I have some amazingly artistic and creative friends	Turiu keletą nuostabiai meniškų ir kūrybingų draugų
I couldn’t say the wrong thing	Negalėjau pasakyti neteisingo dalyko
I have no idea how she receives the news	Neįsivaizduoju, kaip ji priima naujienas
I searched and searched for answers	Ieškojau ir ieškojau atsakymų
Need some context	Reikia šiek tiek konteksto
I wanted him to stay in that position	Norėjau, kad jis liktų toje pozicijoje
I felt a strange feeling everywhere	Visur pajutau keistą pojūtį
Maybe I'll even take you to court	Gal net paduosiu tave į teismą
I didn’t have to be there until six	Man nereikėjo ten būti iki šešių
I was honest and cooperative	Buvau sąžiningas ir bendradarbiaujantis
I think they went west	Manau, kad jie išvyko į vakarus
I had to tell you everything	Turėjau tau viską pasakyti
Man does not realize the consequences of this	Žmogus nesuvokia to padarinių
It is surrounded by a region of excellent accuracy	Aplink yra puikaus tikslumo regionas
I wasn't even missing	Manęs net netrūko
I tore my eyes and looked around	Praplėšiau akis ir apsidairiau aplink
I feel it in my bones	Jaučiu tai savo kaulais
I felt bitter in my heart	Širdyje jaučiau kartėlį
They were only important to her	Jie tik jai buvo svarbūs
I said you didn’t, and he went out right away again	Aš pasakiau, kad tu ne, ir jis vėl iškart išėjo
I’m not talking about bad selfishness	Aš nekalbu apie blogą savanaudiškumą
I’m not saying it was wasted	Nesakau, kad tai buvo iššvaistyta
I approach him and take it	Prieinu prie jo ir paimu
I have to prepare for what is inevitable	Turiu ruoštis tam, kas neišvengiama
I didn’t want to explain everything to him	Nenorėjau jam visko aiškinti
I know this face, those eyes, those lips	Aš žinau šį veidą, tas akis, tas lūpas
I still couldn’t control my body movements	Vis nebegalėjau kontroliuoti savo kūno judesių
I will pray for him to reach his end	Melsiuos, kad jis pasiektų savo galą
The film was a critical and commercial success	Filmas sulaukė kritinės ir komercinės sėkmės
I don’t like to be pushed	Nemėgstu būti stumdomas
I can barely breathe, let alone think	Vos galiu kvėpuoti, jau nekalbant apie mąstymą
I did not touch the body	Aš neliečiau kūno
I told you about it once	Aš tau apie tai sakiau vieną kartą
I get a lot of these	Aš gaunu daug tokių
Parents playing with children	Tėvai, žaidžiantys su vaikais
I once wanted to introduce you	Kartą norėjau tave pristatyti
I felt my face flush	Jaučiau, kaip mano veidas paraudo
I didn’t like it	Aš jo nemėgau
I just thought he looked nice	Aš tiesiog maniau, kad jis atrodė maloniai
I did everything right and still gained weight	Viską padariau teisingai ir vis tiek priaugau svorio
I cried a lot on stage	Scenoje labai verkiau
I feel protected about it	Jaučiuosi dėl to apsaugotas
I hope you can beat it	Tikiuosi, kad galėsite pabūti
Significant amount of smoke	Nemažas dūmų kiekis
I broke his arms and legs	Sulaužiau jam rankas ir kojas
I wanted it to be real	Norėjau, kad tai būtų tikra
I wanted it to look as realistic as possible	Norėjau, kad jis atrodytų kuo tikroviškiau
In fact, I came here to ask you both	Tiesą sakant, aš atėjau čia, kad paklausčiau jūsų abiejų
I never imagined anything like it	Niekada nieko panašaus neįsivaizdavau
I couldn’t believe what had happened	Negalėjau patikėti tuo, kas atsitiko
Try to catch us when we catch the flag	Pabandykite mus sugauti, kai sugausime vėliavą
I need to know that he really always loved me	Turiu žinoti, kad jis tikrai visada mane mylėjo
I will honor your decision and release you	Gerbsiu tavo sprendimą ir paleisiu tave
I see you feel better	Matau, kad jautiesi geriau
I continued to check the full length	Toliau tikrinau per visą ilgį
However, I really didn’t pay attention	Vis dėlto aš tikrai nekreipiau dėmesio
I was an employee to play a role	Buvau darbuotoja, kad atlikčiau tam tikrą vaidmenį
I have since rectified this minor annoyance	Nuo to laiko ištaisiau šį nedidelį susierzinimą
I still put in my strength	Aš vis tiek įdedu savo jėgą
I would give anything to make it happen	Aš atiduočiau bet ką, kad taip būtų
I slip on the couch as if in slow motion	Slystu ant sofos tarsi sulėtintai
I hurried to stand up to gain the advantage	Paskubėjau atsistoti, kad įgytų pranašumą
I have to agree with her	Turiu su ja sutikti
I just want to see where they stick	Aš tik noriu pamatyti, kur jie laikosi
You come up with a little bit	Jūs sugalvojate šiek tiek
I hoped we would leave nothing	Tikėjausi, kad nieko nepaliksime
I really tied one up last night, he thought	Vakar vakare aš tikrai užsirišau vieną, pagalvojo jis
Now we have paid for it	Dabar mes už tai sumokėjome
I was ready to sleep	Buvau pasiruošęs miegoti
They looked such a charming little couple	Jie atrodė tokia žavinga maža pora
I wonder how she changes my mood	Stebiuosi, kaip ji keičia mano nuotaiką
I thought seriousness was his signature, his natural state	Maniau, kad rimtumas yra jo parašas, jo natūrali būsena
I am the best this region has	Aš esu geriausias, kurį turi šis regionas
I reserve my personal life for myself	Asmeninį gyvenimą pasilieku sau
I was determined about my destiny	Buvau ryžtingas dėl savo likimo
I did it for you	Aš tai padariau dėl tavęs
This trend continued throughout the tour	Ši tendencija tęsėsi viso turo metu
It closed after four days	Jis uždarytas po keturių dienų
I wanted to move away from that alley	Norėjau toliau nuo tos alėjos
I think it’s best that no one knows	Manau, geriausia, kad niekas nežinotų
I didn’t live much life	Aš negyvenau daug gyvenimo
I will always be grateful to him for that	Už tai visada būsiu jam dėkinga
I catch him watching me from time to time	Pagaunu jį karts nuo karto mane stebintį
After a second she lies on me	Po sekundės ji guli ant manęs
This may sound strange	Tai gali skambėti keistai
I had to say a lot of things	Turėjau pasakyti daug dalykų
I don’t remember when he wasn’t there	Neatsimenau, kada jo nebuvo
I decided to spend the night on the beach	Nusprendžiau nakvoti paplūdimyje
Then I cut it out and joined the parts together	Tada aš jį iškirpiau ir sujungiau dalis
This was provided by a civilian police officer	Tai pateikė civilinis policijos pareigūnas
I told them that	Aš jiems tai nurodžiau
I turn to his hungry mouth	Atsigręžiu į jį išalkusi burnos
I think my question hit him unexpectedly	Manau, kad mano klausimas jį užklupo netikėtai
The incident haunted his career until his retirement	Šis incidentas persekiojo jo karjerą iki pat išėjimo į pensiją
I let him lead without knowing where we were going	Leidau jam vadovauti, nežinodama, kur einame
I pull back and smile	Linktelėdamas ir šypsodamasis atsitraukiu
I liked that he loves dogs	Man patiko, kad jis myli šunis
I think it’s their game	Manau, tai jų žaidimas
Big, beautiful, amazing coffee maker	Didelis, gražus, nuostabus kavos virimo aparatas
I know you are weak for the female body	Žinau, kad esi silpnas moteriškam kūnui
Wire goggles leaned forward on his nose	Ant jo nosies į priekį palinko vieliniai akiniai
I am not going to differ from the original	Neketinu skirtis su originalu
I hold you very dear in my heart	Aš tave labai brangiu savo širdyje
I wasn’t going to tell him or his family	Aš neketinau pasakyti jam ar jo šeimai
Fountain of the youth formula	Jaunystės formulės fontanas
A lot of men carry guns	Daug vyrų nešioja ginklus
I remember a huge conference table	Prisimenu milžinišką konferencijų stalą
I can play with him for hours on end and watch him	Galiu valandų valandas žaisti su juo ir jį stebėti
I heard him think	Girdėjau kalbant jo mintis
Now I would like our walk here to last for hours	Dabar norėčiau, kad mūsų pasivaikščiojimas čia truktų valandas
There are no such problems with the title track	Su tituliniu takeliu tokių problemų nėra
I knew it would be your job	Žinojau, kad tai bus tavo darbas
I have to go back and step up the momentum	Turiu grįžti ir sustiprinti pagreitį
I was happy to be friends with all of you	Buvau laiminga, kad su jumis visais susidraugavau
I think the lock was chosen	Manau, kad spyna buvo pasirinkta
I didn’t want to say that	Aš nenorėjau to pasakyti
I want this war to end	Noriu, kad šis karas būtų baigtas
I hope he understands soon	Tikiuosi, kad jis greitai susipras
I love watching it work	Man patinka žiūrėti, kaip jis dirba
I was either too busy or too tired	Buvau arba per daug užsiėmęs, arba per daug pavargęs
I can’t fix what happened	Negaliu pataisyti to, kas nutiko
I understood the strong determination	Supratau tvirtą ryžtą
Again, I thought random thoughts made no sense	Vėl galvojau, atsitiktinės mintys be prasmės
I had forgotten that despite everything, he is still human	Buvau pamiršęs, kad nepaisant visko, jis vis dar yra žmogus
I dare not disrupt such a connection	Nedrįstu sutrikdyti tokio ryšio
I’m not usually a baker	Aš paprastai nesu kepėjas
I saw them jump	Mačiau, kaip jie įšoko
I loved and respected him	Aš jį mylėjau ir gerbiau
I appreciate your work	Aš vertinu jūsų darbą
I need a man to be mature	Man reikia, kad vyras būtų subrendęs
But it was always delayed	Bet tai visada buvo vėluojama
I finally left sometime early in the morning	Pagaliau išėjau kažkada ankstų rytą
I knew you would say that	Žinojau, kad taip pasakysi
I have a health problem	Turiu sveikatos sutrikimų
I didn’t know how to quit	Aš nežinojau, kaip pasitraukti
It wasn’t cold at all for me	Man visai nebuvo šalta
I noticed glances	Pastebėjau žvilgsnius
I just told them what happened	Aš tiesiog jiems pasakiau, kas atsitiko
I wanted more of it	Norėjau iš jos daugiau
I will be grateful if you continue to do so in the future	Būsiu dėkingas, jei tęsite tai ateityje
I have to make sure she’s safe	Turiu būti tikras, kad ji saugi
I folded the leaves and put them in my jeans	Sulenkiau lapus ir įkišau juos į džinsus
I watched for too long	Per ilgai žiūrėjau
I followed her down a huge corridor	Nusekiau paskui ją didžiuliu koridoriumi
I’m not sure what that exactly means	Nesu tikras, ką tai tiksliai reiškia
I took their name for my magazine	Aš paėmiau jų vardą savo žurnalui
I won’t endure a month	Neištversiu mėnesio
I was very, very scared	Labai labai bijojau
Breathing to start things	Kvėpavimas reikalams pradėti
I’m glad the event is finally here	Džiaugiuosi, kad renginys pagaliau čia
I was sent to save you	Aš buvau išsiųstas tavęs išgelbėti
I hope this makes you proud	Tikiuosi, tai privers jus didžiuotis
I was open and very visible	Buvau atvira ir labai matoma
I was totally drunk and driving	Aš buvau visiškai išgėręs ir vairavau
I hope you learn to give yourself a break	Tikiuosi, išmoksite duoti sau pertrauką
I felt too weak to call anyone	Jaučiausi per silpna, kad kam nors paskambinčiau
I miss being next to her	Pasiilgau būti šalia jos
I can’t believe no one has thought about it before	Negaliu patikėti, kad niekas anksčiau apie tai negalvojo
If this happens, the runner will be called	Jei taip atsitiks, bėgikas bus iškviestas
I finally went out and saw her	Pagaliau išėjau ir pamačiau ją
I pulled away from his approach	Atsitraukiau nuo jo artėjimo
I made a lot of mistakes	Padariau daug klaidų
On the way to shame, I return to the car	Gėdos keliu grįžtu į mašiną
She moves her in and she enters inside	Pamudu jai įeiti ir ji įžengia į vidų
Last time, it wasn’t enough for me	Praėjusį kartą man jos neužtenka
I was grateful for his bite	Buvau dėkingas už jo įkandimą
I can forgive his ignorance	Galiu atleisti jo neišmanymą
I feel like something is changing	Jaučiu, kad kažkas keičiasi
I also used some common items	Aš taip pat naudojau keletą bendrų daiktų
I laughed myself, hoarse	Pati nusijuokiau užkimusi
Maybe I shouldn’t judge	Gal neturėčiau teisti
I undressed and pulled over my head	Nurengiau ir užsitraukiau per galvą
I think she loves me too much	Manau, kad ji mane per daug myli
I acted without thinking	Elgiausi negalvodamas
I accidentally took off his mask	Netyčia nusitraukiau jo kaukę
I wasn’t sure what to do with it	Nebuvau tikras, ką su juo daryti
I do my job and rest	Dirbu savo darbą, o ilsiuosi
I will not take one seat for insignificant reasons	Neužimsiu vienos vietos dėl nereikšmingų priežasčių
I knew what that meant	Žinojau, ką tai reiškia
I couldn’t decide what to buy	Negalėjau apsispręsti, ką pirkti
I thought about it for a moment	Akimirką apie tai pagalvojau
I think that’s a considerable amount of money	Manau, kad tai nemaža pinigų suma
I didn’t want to evoke memories	Nenorėjau sukelti prisiminimų
I asked them what they wanted to discuss	Paklausiau jų, ką jie nori aptarti
I stopped, turned around, and turned to him	Sustojau, apsisukau ir atsisukau į jį
I am safe, comfortable and well fed	Esu saugus, patogus ir gerai maitinamas
I can lead the imaging process	Galiu vadovauti vaizdų gavimo procesui
So I stayed for a couple of minutes	Taip išbuvau porą minučių
I was impressed with your work	Likau sužavėtas jūsų darbu
I have a problem, can you help me	Turiu problemą, galite man padėti
I see him smile at me	Matau, kaip jis man nusišypso
I tell him it's against the rules	Aš jam sakau, kad tai prieštarauja taisyklėms
I pray for my family and friends	Meldžiuosi už savo šeimą ir draugus
I can hardly believe it	Vargu ar galiu patikėti
I nodded and ran in that direction	Linktelėjau ir nubėgau ta kryptimi
In fact, a very thick file	Tiesą sakant, labai storas failas
I can hardly stand it	Aš sunkiai galiu pakęsti
I bet the shit is fake	Lažinuosi, kad šūdas netikras
Some people are different	Kai kurie žmonės yra skirtingi
Three counties were made up of these cities	Trys apskritys buvo sudarytos iš šių miestų
I finally convinced them	Pagaliau juos įtikinau
I picked them up a little nervously	Šiek tiek susinervinęs pakėliau juos
I didn’t even want to go	Aš net nenorėjau eiti
I looked at them a lot	Aš daug į juos žiūrėjau
I was afraid of commitment	Bijojau įsipareigojimo
I want to enjoy life	Noriu mėgautis gyvenimu
I just have to give her some space	Aš tiesiog turiu suteikti jai šiek tiek vietos
I’m sorry to hear that	Apgailestauju tai girdėdamas
There were other classic works as well	Skambėjo ir kiti klasikiniai kūriniai
It didn’t last long	Tai truko neilgai
I was wondering what to do next	Galvojau, ką daryti toliau
I have accurate information	Turiu tikslios informacijos
I should do more	Turėčiau daryti daugiau
I experienced so much stress	Patyriau tiek daug streso
I just translated them	Aš tiesiog verčiau jiems
I had to call you earlier	Turėjau tau paskambinti anksčiau
I wrote those words without thinking about the consequences	Tuos žodžius parašiau negalvodama apie pasekmes
Dozens of things could keep him going	Jį galėjo išlaikyti keliolika dalykų
I did not turn on the light	Aš neįjungiau šviesos
I quietly went outside and went to look for him	Tyliai išlindau į lauką ir nuėjau jo ieškoti
This group was not attacked at night	Ši grupė naktį nebuvo užpulta
I was not one of those who felt very sorry	Nebuvau iš tų, kurie labai gailisi
I just want to hear that	Aš tik noriu tai išgirsti
A great day for freedom	Puiki diena laisvei
I was born here for the love of God	Aš čia gimiau dėl Dievo meilės
I have a power you didn’t trust	Aš turiu tokią galią, kokia tu nepatikėsi
I really never expected to be seriously offended here	Tikrai niekada nesitikėjau, kad čia būsiu rimtai skriaudžiamas
The team successfully embarked on a journey	Komanda sėkmingai pradėjo kelionę
Instead, I will give my heart to her	Vietoj to aš atiduosiu jai savo širdį
I want to see it again	Aš noriu tai pamatyti dar kartą
I still played the game with them	Vis dėlto žaidžiau su jais žaidimą
i will be back safely	grįšiu saugiai
I put him in the embrace to which he had returned	Įtraukiau jį į glėbį, į kurį jis sugrįžo
I looked at them	Pažvelgiau nuo jų
A man appeared in the doorway	Tarpduryje pasirodė vyras
I continued to take monthly services	Ir toliau ėmiau mėnesines paslaugas
I noticed, then I came	Pastebėjau, tada priėjau
I can never be with her again	Aš niekada nebegaliu būti su ja
I bit into the wound before she stopped bleeding	Įkandau į žaizdą, kol ji nustojo kraujuoti
Very interesting hotel history	Labai įdomi viešbučio istorija
A curtain moved on the third floor	Trečiame aukšte pajudėjo uždanga
I had to pay less compared to others	Turėjau mokėti mažiau, palyginti su kitais
I only read my part	Skaitau tik savo dalį
I miss him the way he is	Pasiilgau jo tokio, koks jis yra
A stone rolled out from under his feet	Iš po kojos išriedėjo akmuo
I didn’t want anything more than to go back to bed	Nenorėjau nieko daugiau, kaip tik grįžti į lovą
I believe you love me enough	Tikiu, kad tu mane pakankamai myli
I just wasn’t looking for a book	Aš tiesiog neieškojau knygos
I politely waited for the others to start eating first	Mandagiai laukiau, kol kiti pradės valgyti pirmi
A stone structure was later erected above this place	Vėliau virš šios vietos buvo pastatyta akmeninė konstrukcija
I have helped develop many things on earth	Aš padėjau vystyti daugybę dalykų žemėje
I couldn’t put them together	Negalėjau jų suburti
I just wanted to give you flowers	Aš tik norėjau tau padovanoti gėlių
I investigate her for evidence that she is lying	Aš tyrinėju ją, ieškant įrodymų, kad ji meluoja
I want it to be a purely human component	Noriu, kad tai būtų grynai žmogiška sudedamoji dalis
I will reach out and take a handful of dirt	Ištiesiu ranką ir paimu saują purvo
I always respected him	Aš visada jį gerbiau
I lived with her while going to school	Aš gyvenau su ja eidama į mokyklą
I decided to share my secret with the world	Nusprendžiau pasidalinti savo paslaptimi su pasauliu
I have shown you one thing that gives pleasure to a man	Aš jums parodžiau vieną dalyką, kuris vyrui teikia malonumą
I have the whole set	Turiu visą komplektą
I could only think of my wife and daughter	Galėjau galvoti tik apie savo žmoną ir dukrą
I still didn't see the teeth	Dantų vis tiek nemačiau
I saw that pain in his eyes	Mačiau tą skausmą jo akyse
I had to take the next step	Aš turėjau padaryti kitą žingsnį
I tell myself this all the time	Aš tai sakau sau visą laiką
I was tired, hungry and thirsty	Buvau pavargęs, alkanas ir ištroškęs
However, I can’t get rid of what happened	Vis dėlto negaliu atsikratyti to, kas atsitiko
I couldn’t accept that	Aš negalėjau šito priimti
I need someone with the same sexual appetite	Man reikia žmogaus, turinčio tokį patį seksualinį apetitą
I will never see him again	Man daugiau niekada nereikės jo matyti
I was like that, at least in the nascent	Buvau tokia, bent jau besikuriančioje
It seemed to have led to a record	Atrodė, kad tai paskatino rekordą
I see that threatening my children was the wrong move	Matau, kad grasinti savo vaikams buvo neteisingas žingsnis
I contacted a journalist	Aš susisiekiau su žurnalistu
I forgot what day of the week it is	Pamiršau, kokia yra savaitės diena
I stared at the wolf	Spoksojau į vilką
Maybe next time I should do better	Galbūt kitą kartą turėčiau padaryti geriau
I had to keep it a secret from everyone	Turėjau tai laikyti paslaptyje nuo visų
But I always got back to school on time	Tačiau visada laiku grįždavau į mokyklos teritoriją
I also never tell anyone	Aš taip pat niekada niekam nesakau
I have all sorts of thoughts	Turiu visokių minčių
I am grateful for that	Esu už tai dėkingas
I just had to be there	Aš tiesiog turėjau būti ten
But I know what to expect	Tačiau aš žinau, ko tikėtis
I know you respect her	Žinau, kad tu ją gerbi
I opened the door to her bedroom	Atidariau jos miegamojo kambario duris
I can barely feel anything	Vos ką nors jaučiu
I know he’s an idiot	Žinau, kad jis idiotas
I think you could call it a date	Manau, galėtum tai pavadinti pasimatymu
I agree with both statements	Sutinku su abiem teiginiais
I have a lot of evidence	Turiu įrodymų, jų daug
Just go out and do it	Tiesiog išeikite ir padarykite tai
I promise him	Aš pažadu jam
I told the women what had happened	Moterims pasakiau, kas atsitiko
I give you every aspect of this day	Kiekvieną šios dienos aspektą atiduodu tau
I believe this has happened to you	Tikiu, kad tau taip nutiko
I hope we can travel more in the future	Tikiuosi, kad ateityje galėsime daugiau keliauti
I finally decided to serve my report	Galiausiai nusprendžiau įteikti savo pranešimą
I saw his lips part and bowed	Pamačiau, kad jo lūpos išsiskirdavo ir pasilenkiau
I suggest buying the first round	Siūlau pirkti pirmą turą
I wouldn’t have come if it didn’t matter	Nebūčiau atėjęs, jei tai nebūtų svarbu
I opened the door and pushed him out	Atidariau duris ir išstūmiau jį lauk
But I have one more question	Tačiau turiu dar vieną klausimą
I refuse to let him disappoint me	Atsisakau leisti jam mane nuvilti
I can illustrate these specific things	Galiu iliustruoti šiuos konkrečius dalykus
The gold mine in her understanding of the treasure	Aukso kasykla jos supratimu apie lobį
I have to find the right opportunity	Turiu rasti tinkamą galimybę
I thought of one specific memory	Pagalvojau apie vieną konkretų prisiminimą
We have thus entered our own little world	Mes taip patekome į savo mažą pasaulį
I was right that he didn’t come	Buvau teisi, kad jis neatvyko
This amount was also reduced for budgetary and technical reasons	Ši suma taip pat buvo sumažinta dėl biudžeto ir techninių priežasčių
A live sound band was playing and getting ready to play	Kuriavosi gyvo garso grupė ir ruošėsi groti
I will not say anything	Aš nieko nesakysiu
I immediately realized that she was beautiful	Iš karto supratau, kad ji gražuolė
I crossed every inch of it myself	Aš pats perėjau kiekvieną jo centimetrą
I will continue and put out the flames	Aš tęsiu ir užgesinu liepsnas
I wondered what the meeting might be about	Galvojau, apie ką galėtų būti susitikimas
I looked at my watch	Pažvelgiau į laikrodį
Instead, I wanted to look for something bigger	Vietoj to norėjau ieškoti kažko didesnio
I’m still dressed in last night’s clothes	Vis dar esu apsirengusi praėjusios nakties drabužiais
I opened it and looked inside	Atidariau jį ir pažvelgiau į vidų
I am definitely in favor of this product	Aš tikrai pasisakau už šį produktą
I took two steps to the door and opened them	Žengiau du žingsnius iki durų ir atidariau jas
I say, let's get started	Sakau, pradedam
I didn’t want to get lost	Nenorėjau pasiklysti
I feel very bad about it	Man labai blogai dėl to
I plan to have the best of both worlds	Aš planuoju turėti geriausią iš abiejų pasaulių
I knew that all along	Aš tai žinojau visą laiką
I hardly know what it is	Vargu ar žinau, kas tai yra
It feels like a pain in my heart	Tai jaučiasi kaip skausmas mano širdyje
I started to tease	Aš pradėjau erzinti
I thought about it all day and night	Visą dieną ir naktį galvojau apie tai
I looked at him and smiled	Pažvelgiau į jį ir nusišypsojau
I would look like a fool	Aš atrodyčiau kaip kvailys
I was the one who had to get the flowers	Aš buvau ta, kuri turėjo gauti gėlių
I am also active as an activist	Taip pat esu aktyvi kaip aktyvistė
I know she’s still alive	Žinau, kad ji vis dar gyva
I didn’t even imagine that would happen	Aš net neįsivaizdavau, kad taip nutiks
I felt him pressed to my knees	Jaučiau, kaip jis prispaustas prie mano kelių
The ship sank the next day	Laivas nuskendo kitą dieną
There is no agreement	Susitarimo nėra
So I wanted it to be true, hopelessly hoping	Taip norėjau, kad tai būtų tiesa, beviltiškai tikėdamasis
I used a deep folk metaphor	Naudojau gilią liaudies metaforą
I would compare the cases of the same measure	Palyginčiau tos pačios priemonės atvejus
I have so little tolerance for alcohol	Aš taip mažai toleruoju alkoholio
A camera was attached nearby	Šalia buvo pritvirtinta kamera
A tear ran down her face and on her lips	Jos veidu ir ant lūpų nubėgo ašara
I had no intention of asking	Neturėjau tikslo klausti
I felt powerful and very independent	Jaučiausi galinga ir labai nepriklausoma
I deviate from the topic	Aš nukrypstu nuo temos
I can live without a bow and fishing rod	Galiu gyventi be lanko ir meškerės
I usually spend most of my time with guys	Dažniausiai didžiąją laiko dalį praleidžiu su vaikinais
They were able to plan leisure trips for the first time	Poilsines keliones jie galėjo planuoti pirmą kartą
I am sure you will agree	Esu tikras, kad sutiktumėte
I tried to give him a tip, but he rejected me	Bandžiau jam duoti arbatpinigių, bet jis mane atmetė
Only three men were injured in the attack	Per išpuolį buvo sužeisti tik trys vyrai
I couldn’t see her lying through her love for her	Negalėjau matyti jos melo per savo meilę jai
I regain my breath for a moment	Akimirką atgaunu kvapą
I felt power in that hum	Jaučiau galią tame dūzgime
There was a mother and her boy	Ten buvo mama ir jos berniukas
I like the start	Man patinka pradžia
I think we are used to such things	Manau, esame pripratę prie tokių dalykų
I was hoping to find clothes	Tikėjausi rasti drabužių
I hated boats and the sea	Nekenčiau valčių ir jūros
I can't continue dragging	Negaliu toliau vilkti
I noticed that I was wandering around her in my mind	Pastebėjau, kad mintyse klaidžiojau apie ją
I will never forgive myself for not asking for it	Niekada neatleisiu sau, kad to jos neprašiau
I waited there for the rest of the day	Ten laukiau likusią dienos dalį
I have a problem with my son and my ex	Turiu problemų su savo sūnumi ir savo buvusiuoju
I crossed my hand over my belly	Perbraukiau ranka per pilvą
I just found out that my girl is seriously ill	Ką tik sužinojau, kad mano mergaitė sunkiai serga
I paid for the ransom for you	Aš sumokėjau už tave išpirką
I hope you somehow marked your gun	Tikiuosi, kad kažkaip pažymėjai savo ginklą
I began to feel fear	Pradėjau jausti baimę
I think it should be interesting	Manau, turėtų būti įdomu
I guess he lived here	Spėju, kad jis čia gyveno
I wonder if the pilot hears it	Įdomu, ar pilotas jį girdi
I visit them every week	Aš juos aplankau kiekvieną savaitę
I did the same	Aš padariau tą patį
The comparison is disgusting	Palyginimas šlykštus
I knew that look	Žinojau tą žvilgsnį
There was a delicious pressure inside him	Jo viduje kūrėsi skanus spaudimas
I am a survivor, my mother was a survivor	Aš esu išgyvenusi, mano mama buvo išgyvenusi
I also never know how to talk to people	Aš taip pat niekada nemoku kalbėti su žmonėmis
I think she would have understood	Manau, ji būtų supratusi
A wonderful picture of this woman is given	Pateiktas nuostabus šios moters paveikslas
This is above the national average	Tai viršija šalies vidurkį
I never really knew him	Niekada jo tikrai nepažinojau
I couldn’t imagine being in her place	Neįsivaizdavau, kad būčiau jos vietoje
I refused to lean back to let him win	Atsisakiau atsilošti, kad leisčiau jam laimėti
I thought he was here to kill me	Maniau, kad jis čia tam, kad mane nužudytų
I get lost in my mind for a moment	Trumpam pasiklystu savo mintyse
I am secular, a detective	Aš esu pasaulietinis, detektyvas
I would consider what the voice said	Svarsčiau, ką pasakė balsas
I didn't introduce myself	Aš neprisistačiau
I feel beauty in myself	Jaučiu savyje grožį
I got up to clean the dishes	Atsikėliau išsivalyti indų
I can say that no one comes out here anymore	Galiu pasakyti, kad čia daugiau niekas neišeina
I will speak out against drunk driving	Pasisakysiu prieš vairavimą išgėrus
This crystal structure varies with pressure and temperature	Ši kristalų struktūra keičiasi priklausomai nuo slėgio ir temperatūros
I am very glad that this place exists	Labai džiaugiuosi, kad ši vieta egzistuoja
I have no idea how you should be	Neįsivaizduoju, koks jūs patys turite būti
I lay down on the banana leaves spread out on the floor	Atsiguliau ant bananų lapų, paskleistų ant grindų
I love your old songs, they are so cute	Man patinka tavo senos dainos, jos tokios mielos
I had a problem with it in a short time	Per trumpą laiką turėjau problemų su juo
I miss both of my previous party members	Pasiilgau abiejų savo ankstesnių partijos narių
I read him like his men	Skaitau jį kaip jo vyrai
I did everything and your dad sent me home	Aš viską padariau ir tavo tėtis išsiuntė mane namo
Now I saw things like a dog	Dabar mačiau dalykus, panašius į šunį
I did research on how to increase male power	Atlikau tyrimus, kaip padidinti vyrų galias
Now gathered here for the first time	Dabar pirmą kartą čia susirinko
I know he’s getting better	Žinau, kad jis gerėja
The wave, yes, and how the wave broke	Banga, taip, ir kaip banga lūžo
I guess she hit her head and can’t move	Spėju, kad ji susitrenkė galvą ir negali pajudėti
The throwing zone is a sector	Metimo zona yra sektorius
I didn’t attend the funeral	Aš nedalyvavau laidotuvėse
I enjoyed riding those swings	Man patiko jodinėti tomis sūpynėmis
I gave you everything and you took it	Aš tau atidaviau viską, o tu paėmei
I also have a few things	Aš taip pat turiu keletą dalykų
I spend many hours looking at the door	Daug valandų praleidžiu žiūrėdama į duris
I know what you went through	Aš žinau, ką tu išgyvenai
I hate everything that everything is so disgusting	Aš nekenčiu visko, kad viskas yra taip šlykštu
I don't remember anything	Nieko neprisimenu
I noticed he was left in the sun	Pastebėjau, kad jis liko saulėje
I think we are about the same height	Manau, kad esame maždaug tokio paties ūgio
I imagined how she joined the army, doing everything she could	Įsivaizdavau, kaip ji įstojo į kariuomenę, darydama viską, ką gali
I'll see this to the end	Pažiūrėsiu tai iki galo
I could never understand this last part	Niekada negalėjau suprasti šios paskutinės dalies
I couldn’t ask her why	Negalėjau jos paklausti kodėl
I want to make love with you	Noriu su tavimi mylėtis
I avoid being impressive	Vengiu įspūdingo
I pulled the phone out of my pocket again	Vėl išsitraukiau telefoną iš kišenės
I shouted at him to leave me alone	Sušukau jam, kad paliktų mane ramybėje
I sold him a winning ticket, she says	Pardaviau jam laimėtą bilietą, sako ji
I climbed upstairs to see the baby	Užlipau į viršų, pažiūrėti kūdikio
I saw the fire return to her eyes	Mačiau, kaip ugnis sugrįžo į jos akis
I didn’t feel ready to take the next step	Aš nesijaučiau pasiruošęs žengti kitą žingsnį
This strip can then be cut into blocks	Tada ši juostelė gali būti supjaustyta į blokus
I didn’t want to steal your snow machine	Aš nenorėjau pavogti jūsų sniego mašinos
I will definitely turn to him for more business	Aš tikrai kreipsiu į jį daugiau verslo
I like a little cold	Man patinka šiek tiek šalta
I turned around and started walking again	Aš apsisukau ir vėl pradėjau vaikščioti
I jumped off the blanket to stop his pain	Pašokau nuo antklodės, kad sustabdyčiau jo skausmą
I really want simple things	Labai noriu paprastų dalykų
I was never interested in learning for myself	Niekada nesidomėjau mokytis pačiam
I don’t know yet that it’s a religious ritual	Dar nežinau, kad tai religinis ritualas
I still have appointments	Aš vis dar turiu susitikimų
This particular version is a matter of joy	Ši konkreti versija yra džiaugsmo dalykas
I slid to the double door	Prislinkau prie dvigubų durų
I haven’t seen my husband in five years	Aš nemačiau savo vyro penkerius metus
I slept or at least tried	Miegojau arba bent jau bandžiau
I gave up almost everything	Beveik viską atidaviau
Together they wrote and recorded seven songs	Kartu jie parašė ir įrašė septynias dainas
I had a big headache	Man labai skaudėjo galvą
I couldn’t stop smiling and she couldn’t	Negalėjau nustoti šypsotis ir ji negalėjo
I like to study them	Man patinka juos studijuoti
I was too scared to move	Per daug bijojau pajudėti
No more disgusting speeches	Daugiau jokių šlykščių kalbų
I would miss her terribly	Aš jos siaubingai pasiilgčiau
I was practically already in the coffin	Praktiškai jau buvau karste
I saw her in the rearview mirror	Mačiau ją galinio vaizdo veidrodėlyje
I want to get better	Noriu tapti geresnis
I was so happy with him	Buvau toks laimingas su juo
I turn my face aside, I can’t look at them	Pasuku veidą į šalį, negaliu į juos pažiūrėti
I learned a new profession partly out of necessity	Naują profesiją išmokau iš dalies iš būtinybės
I shouldn’t be so upset	Neturėčiau taip nusiminti
I suspect he is a very emotional person	Įtariu, kad tai labai emocingas žmogus
The final death toll was thirteen	Galutinis žuvusiųjų skaičius buvo trylika
I overcame everything	Aš viską įveikiau
I will write them a strong letter	Aš parašysiu jiems stiprų laišką
I saw and did not see	Mačiau ir nemačiau
I have the opportunity to open your mind wide	Turiu galimybę plačiai atverti tavo mintis
A hell of a struggle awaited me	Manęs laukė pragariška kova
Their route was marked by a long dirt trail	Jų maršrutą žymėjo ilgas purvo takas
Demonstration required	Reikalinga demonstracija
I mean, what we did last night	Turiu galvoje apie tai, ką padarėme praėjusią naktį
Five people were injured there	Ten buvo sužeisti penki žmonės
I was looking for a forest floor	Ieškojau miško grindų
A small form of despair disguised as a virtue	Nedidelė nevilties forma, užmaskuota kaip dorybė
I hope you get that opportunity	Tikiuosi, kad gausite tokią galimybę
I am the center of the world	Aš esu pasaulio centras
I smiled at my thoughts, then immediately felt guilty	Nusišypsojau iš savo minčių, tada iškart pasijutau kalta
I couldn’t put it off any longer, it was time	Negalėjau to ilgiau atidėti, atėjo laikas
I escaped, somehow avoiding death	Pabėgau, kažkaip išvengdamas mirties
I want to get you wet	Noriu tave sušlapinti
I'm expecting a 100% conversion	Tikiuosi šimtaprocentinės konversijos
I’m not sure what the big deal is	Nesu tikras, kas yra didelis dalykas
Nothing important really happened	Nieko svarbaus tikrai nenutiko
I looked up at him again	Vėl pakėliau akis į jo
A young man washes his wounds	Jaunas vyras plauna žaizdas
Lots of assumptions	Daug prielaidų
A quick shake showed it was empty	Greitas purtymas parodė, kad jis tuščias
I put on my robes again	Ant jo vėl apsirengiau chalatus
I go outside enjoying a short walk	Išeinu į lauką, mėgaudamasis trumpu pasivaikščiojimu
I almost forgot about it	Aš beveik pamiršau apie tai
I couldn’t come up with a better friend	Negalėjau sugalvoti geresnio draugo
I think one year is a good test	Manau, vieneri metai yra geras išbandymas
Anxiety struck him	Jam pilvą užklupo nerimas
I couldn't hear the name	Negalėjau išgirsti vardo
Red fox can also be a local problem	Raudonoji lapė taip pat gali būti vietinė problema
I was so scared and wanted to go home	Aš taip išsigandau ir norėjau grįžti namo
I knew she would be upset	Žinojau, kad ji bus nusiminusi
I asked him who he was there for	Paklausiau jo, kam jis ten
I wanted a more productive approach	Norėjosi produktyvesnio požiūrio
I didn’t need personal information about anyone working for me	Man nereikėjo asmeninės informacijos apie ką nors, kas dirba man
I need you to believe again	Man reikia, kad vėl patikėtum
I can't let that hurt you	Negaliu leisti, kad tave pakenktų
I liked how they looked together	Man patiko, kaip jie atrodė kartu
A car passes by on the street	Gatvėje pravažiuoja mašina
I could imagine drawing muscles in his hands	Galėčiau įsivaizduoti, kaip piešiu raumenis jo rankose
I came here to call	Atėjau čia, kad paskambinčiau
I snuggled him in the eye	Priglaudžiau jį prie akių
I think he needs someone to be angry with	Manau, kad jam reikia žmogaus, ant kurio supyktų
I also use all three methods	Aš taip pat naudoju visus tris metodus
Then I continued to press down painfully	Tada toliau skausmingai spausčiau toliau
I wanted to look like a good witness	Norėjau atrodyti kaip geras liudytojas
I turned to my voice	Atsisukau į balso pusę
I felt the needle slip into my hand	Pajutau, kaip adata slysta man į ranką
A phone you didn't have to leave	Telefonas, kurio nereikėjo palikti
I just got a job there	Aš ką tik ten įsidarbinau
I didn’t say anything secret	Aš nieko slapta nesakiau
I was definitely watching	Tikrai buvau stebimas
I learned that she lives here through a mutual friend	Sužinojau, kad ji čia gyvena per bendrą draugą
I think he was dead before	Manau, kad prieš tai jis buvo miręs
The whole team was very professional	Visa komanda buvo labai profesionali
I couldn't find our building	Neradau mūsų pastato
I looked in the mirror again	Vėl pažvelgiau į veidrodį
I crave a shower and clean beds	Troškau dušo ir švarios lovos
A million dollars will end, but it will never be	Milijonas dolerių baigsis, bet to niekada nebus
I would make us breakfast	Pagaminčiau mums pusryčius
I saw no signs of parental confession	Nemačiau jokių tėvų nuodėmės išpažinimo ženklų
I told them what you did	Aš jiems pasakiau, ką tu padarei
I was very scared to be caught	Labai bijojau, kad mus sugautų
I think you're wrong here	Manau, tu čia klysti
I think you need to get out	Manau, tau reikia išeiti
I tried very hard to keep it	Labai stengiausi jį išlaikyti
I did so and held on firmly	Taip ir padariau ir tvirtai laikiausi
I used to kayak a lot	Anksčiau daug plaukiojau baidarėmis
I need some advice	Man reikia šiek tiek patarimo
An amazing story can’t change anything	Nuostabi istorija gali nieko nepakeisti
I pulled on the collar of my outdoor jacket	Užtraukiau lauko striukės apykaklę
A simple compromise should help	Paprastas kompromisas turėtų padėti
I asked, but they told me to go	Paklausiau, bet jie liepė eiti
I went back to the attic	Grįžau į palėpę
I felt guilty for saying that	Jaučiausi kaltas tai pasakęs
I didn’t lose everything because of the war	Ne viską praradau dėl karo
I have never been in such a remote place	Niekada nebuvau tokioje atokioje vietoje
By then I was already half lost, half lost	Tada jau buvau pusiau pasiklydęs, pusiau dingęs
A region rich in olive farms and slaves	Regionas, kuriame gausu alyvuogių ūkių ir vergų
I haven’t heard that in a few days	Aš to negirdėjau kelias dienas
When we met, I wore it	Kai susitikome, aš vilkėjau tai
I had to worry	Turėjau jaudintis
I took a deep breath and opened my eyes	Giliai įkvėpiau ir atsimerkiau
I was sorry it went	Man buvo gaila, kad tai nuėjo
I never wanted to betray him	Niekada nenorėjau jo išduoti
I slowly put my teeth in his neck	Lėtai įkišau dantis jam į kaklą
I see a magazine, but not a paper	Matau žurnalą, bet ne popieriaus
I feel like he’s connected to another girl now	Jaučiu, kad dabar jis susijęs su kita mergina
A song about sexual activity	Daina apie seksualinę veiklą
I tried to look at it from the good side	Bandžiau pažvelgti iš gerosios pusės
I thought they were too comfortable	Maniau, kad jie per patogūs
I tried to understand that	Bandžiau tai suprasti
I see this as the biggest motivational killer	Matau tai kaip didžiausią motyvacijos žudiką
I knew it would happen	Žinojau, kad taip nutiks
Due to the lack of symptoms, the denial seems justified	Dėl simptomų trūkumo neigimas atrodo pagrįstas
I actually felt comfort in seeing him there	Iš tikrųjų pajutau paguodą, matydamas jį ten
I never even suspected it might be a trick	Niekada net neįtariau, kad tai gali būti triukas
At the end of the shift, I checked the schedule	Pamainos pabaigoje patikrinau tvarkaraštį
I started to be ashamed of my appearance	Pradėjau gėdytis dėl savo išvaizdos
I’m glad you did it unsolicited	Džiaugiuosi, kad tai padarėte neprašytas
However, I wanted slightly smaller sites	Vis dėlto aš norėjau šiek tiek mažesnių svetainių
There must have been problems	Neabejotinai turėjo kilti problemų
I suspect he will try	Įtariu, kad jis bandys
I wanted the front panel to be a little red	Norėjau, kad priekiniame skydelyje būtų šiek tiek raudonos spalvos
I needed to do it, and it just happened	Man reikėjo tai padaryti, ir tai tiesiog atsitiko
I didn’t want to explain too much	Nenorėjau per daug aiškintis
I saw her cough in my hands	Mačiau, kaip ji kosėjo į laisvą ranką
I was a little worried about wearing it	Šiek tiek nerimavau dėl jo dėvėjimo
Eye muscle weakness is uncommon	Akių raumenų silpnumas yra nedažnas
I also managed to see it	Man taip pat pavyko tai pamatyti
I also find it hard to believe	Man taip pat sunku tuo patikėti
I had to be more careful	Turėjau būti atsargesnis
I hate that she saw what happened last night	Nekenčiu, kad ji matė, kas atsitiko praėjusią naktį
I need something more	Man reikia kažko daugiau
After the divorce, I really didn’t reach the top	Po skyrybų aš tikrai nepasiekiau viršūnės
I tried to stifle my smile	Stengiausi nuslopinti savo šypseną
I can do this	Aš galiu tai padaryti
I was moving too fast and with too much momentum	Judėjau per greitai ir su per dideliu impulsu
I knew my information	Aš žinojau savo informaciją
I just wanted to be left alone	Aš tiesiog norėjau likti viena
I was just the guy behind the bar	Buvau tik vaikinas už baro
I was already getting ready to go inside and play the piano	Jau ruošiausi įeiti į vidų ir groti pianinu
A computer chair was pushed to the table	Prie stalo buvo pristumta kompiuterio kėdė
A figure moved next to him	Šalia jo pajudėjo figūra
I pushed the chair back and stood up, avoiding their eyes	Atstūmiau kėdę atgal ir atsistojau, vengdama jų akių
I went to the door and looked at the room	Nuėjau prie durų ir pažvelgiau į kambarį
I can give you something to drink for your trouble	Galiu tau ko nors atsigerti už tavo bėdą
A gentle kiss was planted warmly on her cheek	Švelnus bučinys buvo šiltai pasodintas į jos skruostą
Patch was the concrete commander	Patch ėjo betono vado pareigas
I wouldn't hurt my flies	Musės nepakenkčiau
The memory was even worse than the real girl	Prisiminimas buvo dar blogesnis nei tikroji mergina
I left after three hours	Išeidavau po tris valandas
I hope she just goes through a phase	Tikiuosi, kad ji tik išgyvena fazę
I woke up sincerely and looked at my watch	Aš pabudau nuoširdžiai ir pažvelgiau į laikrodį
It was hard for me to think, let alone remember	Man buvo sunku galvoti, jau nekalbant apie prisiminimą
I sank closer to something	Nugrimzdau arčiau kažko
I owed a lot of money to some people	Kai kuriems žmonėms buvau skolingas daug pinigų
I spent one day at this hotel	Šiame viešbutyje praleidau vieną dieną
I never pulled a knife against anyone	Niekada netempiau peilio prieš nieką
I just haven’t agreed to that yet	Tik dar nesutikau tos
I tend to be slow walking	Aš linkęs būti lėtai vaikščiojantis
I didn’t want to face him	Nenorėjau su juo susidurti
I didn’t even feel our roads intersecting	Net nenujaučiau, kad mūsų keliai susikirs
I can’t let him take us down	Negaliu leisti, kad jis mus nuimtų
I need a better angle	Man reikia geresnio kampo
I felt him grow all evening	Visą vakarą jaučiau, kaip jis auga
I know the score when talking to people	Žinau balą kalbėdamas su žmonėmis
I will try to avoid that	Stengsiuosi to išvengti
I joke about it every day at work	Kasdien darbe apie tai juokauju
I need a thorough and error-free job	Man reikia kruopštaus ir be klaidų darbo
I remember your mom	Prisimenu tavo mamą
I’m not a girl that’s easy to please	Nesu mergina, kurią lengva įtikti
I could cry, but no	Galėčiau verkti, bet ne
I want to talk to you again soon	Noriu netrukus vėl su tavimi pasikalbėti
I really needed a car	Man labai reikėjo automobilio
I liked it from cover to cover	Man patiko nuo viršelio iki viršelio
I didn’t sleep all night and wondered if they would do it	Visą naktį nemiegojau ir galvojau, ar jie tai padarys
I just find myself in a different place	Tiesiog atsiduriu kitoje vietoje
I really admire their talent	Labai žaviuosi jų talentu
I hope to visit your farm in the spring	Tikiuosi, kad pavasarį aplankysiu jūsų ūkį
I got home from work	Grįžau namo iš darbo
I would be grateful for any help	Būčiau dėkingas už bet kokią pagalbą
I started to hope it was all a bad dream	Pradėjau tikėtis, kad visa tai buvo blogas sapnas
A creature that will surely kill a prince	Būtybė, kuri tikrai nužudys princą
Three of you made it into the top five	Trys iš jūsų pateko į geriausių penketuką
The collection includes famous ships and naval aircraft	Kolekcija apima žymius laivus ir karinio jūrų laivyno lėktuvus
I called you here to implement my plans	Paskambinau tau čia, kad įgyvendinčiau savo planus
I was shaking all over	Aš visa drebėjau
I wasn’t sure if he would follow me	Nebuvau tikras, ar jis seks paskui mane
This time I will kill him	Šį kartą aš jį nužudysiu
I couldn’t just take him home and release him	Negalėjau tiesiog parsivežti jo namo ir išleisti
Everything made me a fan	Viskas padarė mane gerbėju
I will be sorry, so I will be ashamed	Man bus gaila, todėl man bus gėda
I ran after her, but lost her in this crowd	Bėgau paskui ją, bet pamečiau ją šioje minioje
Her plan failed	Jos planas žlugo
I watched it slowly roll over and disappear	Stebėjau, kaip jis lėtai apvirto ir dingsta
I hope you are inspired and able to communicate	Tikiuosi, kad esate įkvėptas ir galite bendrauti
I really never lived alone	Tikrai niekada negyvenau vienas
I want to see them well	Noriu gerai juos apžiūrėti
I set very few rules	Nustačiau labai mažai taisyklių
The room was lit by a lamp	Kambarį apšvietė žibintas
Then they were heard speaking in low voices	Tada buvo girdėti, kaip jiedu kalbėjo žemais balsais
I read the details in my head	Aš perskaičiau detales savo galvoje
I hoped it would be a pain	Tikėjausi, kad tai bus skausmas
I feel like something is going on inside me	Jaučiu, kad kažkas manyje kyla
I thought you might be in trouble	Maniau, kad tau gali kilti problemų
I moved my arms and legs hard	Aš sunkiai judinau rankas ir kojas
I need you to be cool	Man reikia, kad būtum kietas
I’m waiting for my mom to wake me up at school	Laukiu, kol mama pažadins mane į mokyklą
They did not receive a nomination	Nominacijos jie negavo
I closed my eyes so hard that it hurt me	Užmerkiau akis taip stipriai, kad man skaudėjo
I stepped back and waited, but she never went outside	Aš atsitraukiau ir laukiau, bet ji niekada neišėjo į lauką
I want to get out of here	Noriu dingti iš čia
I only play by myself	Žaidžiu tik pats
I have heard her murder in your words	Tavo žodžiuose girdėjau jos nužudymą
I left with one extraordinary feeling	Išėjau su vienu nepaprastu jausmu
I couldn’t take my eyes off it	Negalėjau atitraukti akių
In high school, he was president of a student organization	Vidurinėje mokykloje jis buvo studentų organizacijos prezidentas
I didn’t know he was here	Aš nežinojau, kad jis čia
I hope you really enjoy it	Tikiuosi, kad jums tai tikrai patiks
I suspected he was exaggerating	Įtariau, kad jis perdėjo
I need to talk to him about it right away	Turiu tuoj pat su juo apie tai pasikalbėti
I wanted to hit him, kick him, force him to leave	Norėjau jam trenkti, spardyti, priversti išeiti
I looked him in the eye and read with him	Pažvelgiau jo akimis ir kartu su juo perskaičiau
I met a very great gentleman	Sutikau labai puikų džentelmeną
I see how drops of water can be tortured	Aš matau, kaip vandens lašai gali būti kankinami
I believe everything is as it should be	Tikiu, kad viskas yra taip, kaip turi būti
I was lucky in the third drawer	Man pasisekė trečiame stalčiuje
I understand more than you think	Suprantu daugiau nei tu manai
I couldn’t feel below the waist	Negalėjau jausti žemiau juosmens
I envied her noticing it	Pavydėjau, kad ji jį pastebėjo
I won’t do it here	Aš čia to nedarysiu
The policeman kept the station door open	Policininkas laikė atidarytas stoties duris
He tells me to watch the wheels spin	Jis liepia man žiūrėti, kaip sukasi ratai
I couldn't breathe	Negalėjau atsikvėpti
At the end of the preparation, a strange feeling filled him	Baigus rengtis jį apėmė keistas jausmas
I hear the press in the background	Fone girdžiu spaudą
A pale gray color appeared above the horizon	Virš horizonto pasirodė blanki pilka spalva
in it I found some peace	tame radau tam tikrą ramybę
After a moment, she held a short wand	Po akimirkos ji laikė trumpą lazdelę
All of this was written on my hard copy	Visa tai buvau užrašyta ant mano spausdintos kopijos
I watched her as she walked into her house	Stebėjau ją, kai ji ėjo į savo namus
I was left in complete darkness	Likau visiškoje tamsoje
I also wanted to feel happy	Aš taip pat norėjau jaustis laiminga
I think deep down he still cares about me	Manau, giliai jis vis dar manimi rūpinasi
I'm not lucky lately	Pastaruoju metu man nesiseka
I have never seen such an amazing child	Niekada nemačiau tokio nuostabaus vaiko
I heard it in her voice	Girdėjau tai jos balse
I will share that with you	Tuo pasidalinsiu ir su jumis
However, I will let you all into something	Vis dėlto aš jus visus į ką nors leisiu
I had to take her home	Turėjau ją parvežti namo
I learned to talk about it	Aš išmokau tai kalbėti
On the other hand, I have a different view	Kita vertus, aš turiu kitokį požiūrį
I will be very curious to hear what happened	Man bus labai įdomu išgirsti, kas atsitiko
I thought it was random letters	Maniau, kad tai atsitiktinės raidės
I can’t go back and fix anything	Negaliu grįžti atgal ir nieko ištaisyti
I checked in the mirror	Patikrinau veidrodyje
I couldn’t distinguish one question from another	Negalėjau atskirti vieno klausimo nuo kito
You would call me crazy	Mane vadintų bepročiu
A story she wanted to hear but needed elsewhere	Istorija, kurią ji norėjo išgirsti, bet buvo reikalinga kitur
I hope your flight was comfortable	Tikiuosi, kad jūsų skrydis buvo patogus
That was a serious mistake	Tai buvo rimta klaida
I had four or five sisters	Turėjau keturias ar penkias seseris
I picked one up too	Aš irgi vieną pasiėmiau
I stepped back and let go of the light in everything	Atsitraukiau ir visame kame paleidau šviesą
I asked for too many of them	Per daug jų prašiau
I want public order to be maintained at all costs	Noriu, kad viešoji tvarka būtų palaikoma bet kokia kaina
I tried not to trust anyone	Stengiausi niekuo nepasitikėti
I fought for my life	Aš kovojau už savo gyvybę
I decided to run to the grocery store	Nusprendžiau nubėgti į bakalėjos parduotuvę
There was a bit of hope inside him	Jo viduje užsiregistravo šiek tiek vilties
I thought you already knew that	Maniau, kad tu jau tai žinai
Five more minutes later I heard them	Dar po penkių minučių juos girdėjau
England made three more changes	Anglija padarė dar tris pakeitimus
I warned you about the consequences	Perspėjau jus apie pasekmes
Many of the poems are very long	Daugelis eilėraščių yra labai ilgi
I will give him credit	Aš jam duosiu kreditą
After sharing my problem with her, I always felt lonely	Pasidalinusi su ja savo problema, visada jaučiausi vieniša
I would have married you	būčiau tave vedęs
I was promised a darker and more serious	Man buvo pažadėta tamsesnė ir rimtesnė
I followed her and she greeted the young couple	Nusekiau paskui ją ir ji pasveikino jauną porą
A local newspaper condemned his behavior	Vietinis laikraštis pasmerkė jo elgesį
In the distance I see a bus stop bench	Tolumoje matau autobusų stotelės suoliuką
I tried murder cases	Išbandžiau žmogžudysčių bylas
I went back to the patient	Grįžau pas pacientą
I fell in love with him again	Aš jį įsimylėjau iš naujo
I can't fall asleep on the road	Negaliu užmigti kelyje
I know when to say no.	Žinau, kada pasakyti „ne“.
They interpreted his statement as a statement of divinity	Jie aiškino jo teiginį kaip teiginį apie dieviškumą
I stepped in, scared, hoping he would show up	Žingsniuoju, išsigandusi, tikėdamasi, kad jis pasirodys
George for his own safety	George'as dėl savo saugumo
I never raised my hand to the cop	Niekada nepakėliau rankos į policininką
A different thought came	Atėjo kitokia mintis
I don’t want anything more than a family with you	Aš nenoriu nieko daugiau, tik šeimos su tavimi
I think we have some vans	Manau, kad mes turime keletą furgone
I have a few calls myself	Turiu keletą skambučių pats
I didn’t like it, but I needed to	Man nepatiko, bet reikėjo
A beautiful girl looking forward to a promising career	Graži mergina, kurios laukia daug žadanti karjera
Others disagreed	Kiti tam nepritarė
I hope they are all right	Tikiuosi, kad jiems viskas bus gerai
I didn’t like to agree with her, but she was right	Nemėgau su ja sutikti, bet ji buvo teisi
I can’t fail that	Aš negaliu to nepasisekti
I asked him very gently what he was doing there	Labai švelniai jo paklausiau, ką jis ten veikia
I have never had any choice in my life	Niekada gyvenime neturėjau jokio pasirinkimo
I liked how you showed all the changes	Man patiko, kaip parodėte visus pokyčius
Useful and practical idea	Naudinga ir praktiška idėja
I took the brandy from a strong hand	Paėmiau brendį iš tvirtos rankos
I brought the machine back to its original position	Parvedžiau mašiną atgal į pradinę padėtį
A little interrogation and your suspect bowed	Šiek tiek apklausos ir jūsų įtariamasis susilenkė
I want to know everything now	Aš noriu viską žinoti dabar
I offer you my service	Siūlau jums savo paslaugą
A creative person never feels bored for life	Kūrybingas žmogus niekada nesijaučia nuobodus gyvenimui
I think the look of the cake is important	Manau, kad pyrago išvaizda yra svarbi
I went out to visit my mom	Išėjau aplankyti mamos
I look at myself in the mirror	Žiūriu į save veidrodyje
I felt her great regret	Jaučiau didžiulį jos apgailestavimą
I didn’t know where to start	Nežinojau nuo ko pradėti
I want you to go crazy	Noriu, kad tu kaip išprotėjęs
I can read your mind right now	Šiuo metu galiu skaityti tavo mintis
I knocked his spear arm to the side	Nutrenkiau jo ieties ranką į šalį
I do what my mom wanted	Aš darau tai, ko norėjo mano mama
The critical acceptance of the song was generally positive	Kritiškas dainos priėmimas iš esmės buvo teigiamas
I feel it beyond the horizon	Jaučiu ją už horizonto
I will finally find a solution	Pagaliau surasiu sprendimą
Several ships reported strong winds and a surging sea	Keli laivai pranešė apie stiprų vėją ir banguotą jūrą
I can’t think about it right now	Šiuo metu negaliu apie tai galvoti
I secretly hoped she would worry	Slapčia tikėjausi, kad ji susirūpins
I like the power it gives	Man patinka jo suteikiama galia
I walk slowly down the stairs towards the beach	Lėtai einu laiptais žemyn link paplūdimio
An urgent decision is not very effective	Skubiai priimtas sprendimas nėra labai efektyvus
I lay in bed and waited	Gulėjau lovoje ir laukiau
I can't leave the boat	Negaliu palikti valties
I helped what was in front of me	Aš padėjau, kas buvo priešais mane
The burning smell of something emanating from the depths	Kažko degimo kvapas, sklindantis iš gelmių
A twelve year old boy can write like this	Dvylikos metų berniukas gali taip rašyti
I can’t believe she was hit by a depressive attack	Negaliu patikėti, kad ją ištiko depresijos priepuolis
I like the idea of ​​counting places	Man patinka mintis skaičiuoti vietas
I refused it, but I also said a compliment	Aš jo atsisakiau, bet taip pat pasakiau komplimentą
I’ve been through it many times over the years	Per daugelį metų praėjau daug kartų
I want to cherish it	Noriu tai branginti
Several people took part in the competition	Konkurse dalyvavo keli žmonės
I noticed a huge growth in the characters	Pastebėjau didžiulį personažų augimą
I couldn’t walk down the city quarter to save my life	Negalėjau nueiti miesto kvartalo, kad išgelbėčiau savo gyvybę
I could spend those three extra hours sleeping	Tas tris papildomas valandas galėčiau panaudoti miegui
I know the perfect place	Aš žinau tobulą vietą
I couldn’t miss it	Negalėjau praleisti
A brand new colony that needs to be protected	Visiškai nauja kolonija, kurią reikia saugoti
I was loaded with bags of gifts	Buvau apkrautas maišais dovanų
I really wasn’t one of the supply ships	Aš tikrai nebuvau vienas iš tiekimo laivų
I thought it was just a myth	Maniau, kad tai tik mitas
I wasn’t going to join the group, not quite yet	Aš neketinau prisijungti prie grupės, dar ne visai
When one egg is lost, it is not replaced	Pametus vieną kiaušinį, jis nepakeičiamas
I really didn’t have time to put it all together	Tikrai neturėjau laiko viso to sudėti
V stretched and broke every bone in his body	V ištempė ir sulaužė kiekvieną savo kūno kaulą
A crow had come to watch from a nearby tree	Nuo netoliese esančio medžio buvo atėjusi žiūrėti varna
Bad situation in the family	Bloga situacija šeimoje
I have struggled with my weight all my life	Visą gyvenimą kovojau su savo svoriu
I turned around and wandered down the hall	Apsisukau ir nuklydau koridoriumi
I stepped back and looked him in the eye	Atsitraukiau ir pažvelgiau jam į akis
I tried my best to be	Iš visų jėgų stengiausi būti
I can't even name it	Net negaliu pavadinti
I saw a show where it could kill you	Mačiau laidą, kur tai gali tave nužudyti
However, I had a hard time affecting the transmission	Vis dėlto aš sunkiai paveikiau transmisiją
I can't read the menu	Negaliu skaityti meniu
I can definitely recommend working with it	Tikrai galiu rekomenduoti dirbti su ja
I blushed but said nothing	Paraudau, bet nieko nesakiau
I don’t remember her coming out	Nepamenu, kad ji išėjo
I was probably wrong	Tikriausiai klydau
I didn’t know what to do with it	Nežinojau, ką iš to daryti
A horrible, penetrating scream came from inside the cab	Iš kabinos vidaus pasigirdo šiurpus, skvarbus riksmas
I lifted the rifle to my shoulder	Pakėliau šautuvą prie peties
I remind myself one, but only a little	Primenu sau vieną, bet tik šiek tiek
I always liked them	Man jie visada patiko
I could go to jail	Galėčiau patekti į kalėjimą
I even had a hard time watching the show	Man net buvo sunku žiūrėti laidą
There is also a pantry outside the house	Už namo taip pat yra sandėliukas
I continued to pray to no avail	Aš ir toliau meldžiausi be jokios naudos
I created the program myself	Programą sukūriau pati
I didn't need anything from him	Man iš jo nieko nereikėjo
Then I fell in love with her	Tada aš ją įsimylėjau
I won't let you go too far	Per toli neleisiu
A layer of dirty ash covered each surface	Nešvarių pelenų sluoksnis padengė kiekvieną paviršių
I really enjoyed reading your post	Man labai patiko skaityti tavo įrašą
In fact, I just wanted to talk to you	Tiesą sakant, aš tiesiog norėjau su tavimi pasikalbėti
The news spread throughout the city	Žinia pasklido po visą miestą
I want others to feel the same way	Noriu, kad kiti jaustųsi taip pat
I do this while outdoors	Aš tai darau būdamas lauke
I probably see it, the physical qualities overlap	Tikriausiai jį matau, fizinės savybės sutampa
I believe you may be right	Tikiu, kad tu gali būti teisus
I would never have written those words a few years ago	Prieš keletą metų niekada nebūčiau parašęs tų žodžių
I was one of six	Aš buvau vienas iš šešių
I offer to buy in an online store	Siūlau pirkti internetinėje parduotuvėje
However, I always enjoyed changing the page	Vis dėlto man visada patiko keisti puslapį
I wondered what caused it	Pagalvojau, kas tai lėmė
I also can’t jump off a cliff because of it	Aš taip pat negaliu dėl jos nušokti nuo uolos
I had to give them to you	Aš turėjau juos tau duoti
I have to raise my eyes to address him	Turiu pakelti akis, kad galėčiau į jį kreiptis
I felt a button on my thumb and pressed	Pajutau mygtuką ties nykščiu ir paspaudžiau
I haven’t really thought about it before	Anksčiau tikrai apie tai negalvojau
I wouldn’t want you to get the wrong idea	Nenorėčiau, kad gautum klaidingą mintį
It would be a wise idea if there were more lightning along the way	Išmintinga mintis, jei daugiau žaibų būtų pakeliui
I now turn from the problem to the solution	Dabar pereinu nuo problemos prie sprendimo
I had lunch with him two days ago	Prieš dvi dienas su juo pietauju
I was really pleased with their services	Likau tikrai patenkinta jų paslaugomis
I learned to manage my new forces	Išmokau valdyti savo naujas jėgas
I want to capture life	Noriu užfiksuoti gyvenimą
I throw away most of my essence for myself	Didžiąją dalį savo esmės išmetu už savęs
I added it to the connected bathroom	Įtraukiau jį į prijungtą vonios kambarį
I would almost like him to do that	Beveik norėčiau, kad jis tai padarytų
I can’t work another job until we find the truth	Negaliu dirbti kito darbo, kol nerasime tiesos
I know a lot of songs, mostly love songs	Žinau daug dainų, daugiausia meilės dainų
I think something must have been in his past	Manau, kad kažkas turėjo būti jo praeityje
I didn’t talk back	Aš nekalbėjau atgal
I am interested in working with you	Man įdomu dirbti su jumis
I’ll be back to my place soon	Greitai grįžtu į savo vietą
I was there when his will was read	Aš buvau ten, kai buvo skaitomas jo testamentas
Q looked at her suspiciously	Q įtariai pažvelgė į ją
I couldn’t blame her for that	Negalėčiau jos dėl to kaltinti
I am completely satisfied	Esu visiškai patenkinta
I believe and that faith must remain	Aš tikiu ir tas tikėjimas turi išlikti
I didn’t talk to her, not now	Aš su ja nekalbėjau, ne dabar
I struggle with the urge to roll my eyes	Kovoju su noru pavartyti akis
I remembered drinking their blood	Prisiminiau, kaip gėriau jų kraują
The subject and the ruler are different things	Subjektas ir valdovas yra skirtingi dalykai
I look forward to getting out of here	Nekantrauju išeiti iš čia
I didn’t know he was an actor	Aš nežinojau, kad jis aktorius
I had a great childhood	Turėjau puikią vaikystę
I will not take this opportunity	Aš nepasinaudosiu tokia galimybe
I felt fear for everyone around me	Jaučiau baimę dėl visų aplinkinių
I like to run alone	Mėgstu bėgioti vienas
I chose a couple to eat a day	Išsirinkau porą valgyti per dieną
I could understand that, though	Vis dėlto galėjau tai suprasti
I am no longer your enemy	Aš nebe tavo priešas
I prayed that someone would love me	Aš meldžiau, kad kas nors mane mylėtų
I have access to the front door	Prieinu prie lauko durų
Nice copy overall	Graži kopija apskritai
I turned around, opened the door, and walked back	Apsisukau, atidariau duris ir įėjau atgal
I couldn’t tell who they were	Negalėjau pasakyti, kurie jie buvo
Sweet and generous soul	Miela ir dosni siela
I can smell it in my ear	Jaučiu jo šiltą kvapą prie ausies
I surround myself with books	Apsupu save knygomis
I would definitely not take that from them	Tikrai to iš jų neimčiau
In most cases, the lighting must be different	Daugeliu atvejų apšvietimas turi būti skirtingas
I told him you were dead	Aš jam pasakiau, kad tu miręs
I turned the key and the engine started	Pasukau raktelį ir variklis užsivedė
A very deep secret	Labai gili paslaptis
I see hatred in his eyes	Jo akyse matau neapykantą
I shivered and held my breath	Suvirpėjau ir sulaikiau kvapą
I started approaching her, but decided not to	Pradėjau prie jos artintis, bet nusprendžiau to nedaryti
I think we can all get together and solve it	Manau, kad visi galime susiburti ir tai išspręsti
A normal hospital cannot cope with such a situation	Įprasta ligoninė negali susidoroti su tokia situacija
Six boys were the seasons	Šeši berniukai buvo metų laikai
I was able to read their adventures and never get tired	Galėjau skaityti jų nuotykius ir niekada nepavargti
New space can also lead to new thoughts	Nauja erdvė taip pat gali sukelti naujų minčių
I hoped and prayed that it would not hurt her	Tikėjausi ir meldžiausi, kad jai neskaudėtų
They both had a son and a daughter	Jiedu susilaukė sūnaus ir dukters
I didn’t want him to stop	Nenorėjau, kad jis sustotų
I know why he joined the militia to fight	Žinau, kodėl jis įstojo į miliciją kautis
I will mark this as a big deal	Pažymėsiu tai kaip didelį dalyką
A team is a team	Komanda yra komanda
I had to leave the event ashamed	Turėjau gėdingai palikti renginį
I need you to tell me you want me	Man reikia, kad tu man pasakytum, kad nori manęs
I just can't be here anymore	Tiesiog nebegaliu čia būti
A nodule formed in her stomach	Jos skrandyje susidarė mazgas
I dedicate the first place to my family	Pirmą vietą skiriu savo šeimai
I just don’t follow the rules	Aš tiesiog nesilaikau taisyklių
I asked about you and everyone said the same thing	Aš paklausiau apie tave ir visi sakė tą patį
I never understood that	Aš niekada tokių nesupratau
I fell in love with her	Aš ją įsimylėjau
I didn’t try to disturb her	Aš nebandžiau jos trukdyti
I wouldn’t give it to them	Aš jiems to neduočiau
There has been little research on animal suicides	Buvo mažai mokslinių tyrimų apie gyvūnų savižudybes
I was also a little scared	Aš taip pat šiek tiek išsigandau
I was glad he followed my thoughts	Džiaugiausi, kad jis pasekė mano mintis
I hope it worked out	Tikiuosi, kad tai pavyko
I bought it and launched it	Aš jį įsigijau ir paleidau
I did not act quite kindly and innocently	Pasielgiau ne visai mielai ir nekaltai
The performance was accompanied by lightning and thunder	Spektaklį lydėjo žaibas ir griaustinis
I see a direct problem in this scenario	Šiame scenarijuje matau tiesioginę problemą
I don’t mind most of it pushing me onto the couch	Aš neprieštarauju, kad jo didžioji dalis pastūmė mane ant sofos
I will save you all from this dying world	Aš išgelbėsiu jus visus nuo šio mirštančio pasaulio
I like the way it sounds	Man patinka, kaip ji skamba
Thank you for your time and cooperation	Dėkoju už jūsų laiką ir bendradarbiavimą
I had a potentially major conflict with the instructor	Turėjau potencialiai didelį konfliktą su instruktoriumi
I'm not scared anymore	Aš nebebijau
I have been taught that all slaves are below me	Mane išmokė, kad visi vergai yra žemiau manęs
However, I responded by talking to the sandy shore	Tačiau aš atsakiau kalbėdamas su smėlio krantu
I realize he’s just there	Suprantu, kad jis tik ten
I saw us together, naked, loving	Mačiau mus kartu, nuogus, mylinčius
I hope we get it right	Tikiuosi, susitvarkysime
I tried to visit the family every weekend	Kiekvieną savaitgalį stengdavausi aplankyti šeimą
I would have given anything if they were here	Aš būčiau davęs bet ką, jei jie būtų čia
I opened it and saw that it was a bathroom	Atidariau jį ir pamačiau, kad tai vonios kambarys
Then I looked at my drink	Tada pažiūrėjau į savo gėrimą
I have put a sword in your heart	Įkišau kardą į tavo širdį
I never liked it	Man jis niekada nepatiko
I am part of this family	Aš esu šios šeimos dalis
I always remember the truths, but not always the sources	Visada prisimenu tiesas, bet ne visada šaltinius
I don’t think you’ve shown enough grief over dead parents	Manau, tu neparodei pakankamai sielvarto dėl mirusių tėvų
I take no responsibility for your actions	Aš neprisiimu atsakomybės už jūsų veiksmus
That was exactly what we needed	Tai buvo kaip tik tai, ko mums reikėjo
I understood where you came from	Supratau, iš kur tu atėjai
I don’t do it for the money	Aš tai darau ne dėl pinigų
I found the house well	Namą radau gerai
I finished school	Aš baigiau mokyklą
I want you to marry me	Noriu, kad ištekėtum už manęs
I couldn’t feel my feet on the ground	Aš nejaučiau savo kojų ant žemės
I decide to go the other direction	Nusprendžiu eiti kita kryptimi
They were part of the team	Jie buvo komandos dalis
I approached a black plane	Priėjau prie juodo lėktuvo
Some have become closer than others	Kai kuriems tapau artimesnis nei kitiems
I suggest there are more standard options	Siūlau, kad yra daugiau standartinių galimybių
I sighed and dropped the magazine	Atsidusau ir numečiau žurnalą
A kiss says a lot about a person	Bučinys daug ką pasako apie žmogų
I see his sincerity when he apologizes to me	Matau jo nuoširdumą, kai jis manęs atsiprašo
I felt like my friends were judging me	Jaučiau, kad draugai mane teisia
The thing of beauty is eternal joy	Grožio dalykas yra amžinas džiaugsmas
I need you to listen to me	Man reikia, kad manęs išklausytum
I wanted to be human	Norėjau būti žmogumi
I used them to gather and concentrate on my thoughts	Naudojau juos savo mintims rinkti ir susikaupti
I love the mountains	Aš myliu kalnus
On the planet, I could see creatures with yellow eyes	Planetoje galėjau matyti būtybes geltonomis akimis
I put aside the full set of the first kind	Atidėjau pilną pirmosios rūšies komplektą
I would say peace with myself	Sakyčiau, taikoje su savimi
I literally carried holes in them	Aš tiesiogine prasme nešiojau juose skyles
I didn’t realize anyone was that close	Nebuvau suvokęs, kad taip arti yra kas nors
I got lost in my music and time passed quickly	Pasiklydau savo muzikoje ir laikas greitai prabėgo
I'll take off my coat	Apsitraukiu paltą
I find it boring and full of wicked people	Man tai nuobodu ir pilna nedorų žmonių
I put on my hearing aids	Užsidėjau klausos aparatus
I hope you are happy	Tikiuosi būsi laimingas
I didn’t need this stress in my life	Šio streso man gyvenime nereikėjo
I just needed to be alone in the storm	Man tiesiog reikėjo pabūti vienai audroje
I will recuperate while resting	Pailsėdamas sukaupsiu jėgas
I looked down at my plate, uncomfortable out of focus	Pažvelgiau žemyn į savo lėkštę, nepatogiai nuo dėmesio
I also make a brief mention of the condition of my skin	Taip pat trumpai užsimenu apie savo odos būklę
I know that different countries value this differently	Žinau, kad skirtingos valstybės tai vertina skirtingai
I didn’t want to say anything	Aš nenorėjau nieko pasakyti
I think it was because of my consciousness	Manau, kad tai buvo dėl mano sąmonės
I need items that have been stolen	Man reikia daiktų, kurie buvo pavogti
I like the restaurant industry	Man patinka restoranų pramonė
I was her happiest and constant friend	Aš buvau jos laimingiausias ir nuolatinis draugas
I tried to control my feelings	Aš stengiausi suvaldyti savo jausmus
A wall of flame rose before them	Priešais juos iškilo liepsnos siena
I'm tired of being a prisoner	Aš pavargau būti kaliniu
The film was a huge commercial success	Filmas sulaukė didžiulės komercinės sėkmės
I'm sure, sir	Esu tikras, kad gerb
I didn’t think about anything or anything	Apie nieką ir nieką negalvojau
Indian dance is also characterized by a variety of folk and classical forms	Indijos šokis taip pat pasižymi įvairiomis liaudies ir klasikinėmis formomis
I can’t explain these feelings	Negaliu paaiškinti šių jausmų
I never wanted to see them again	Daugiau niekada nenorėjau jų matyti
I see what they did there	Matau, ką jie ten padarė
I found you hiding in the bush	Radau tave vieną, pasislėpusią krūme
I felt my face glow with anger	Jaučiau, kaip mano veidas kaitino iš pykčio
I was glad to see her fight and found nothing	Su džiaugsmu mačiau jos kovojimą ir nieko neradau
I also feel that feeling	Aš taip pat jaučiu tą jausmą
I knew she was feeling nervous	Žinojau, kad ji jaučiasi nervinga
After a moment, she smiled again	Po akimirkos ji vėl šypsojosi
I was so scared to let you in	Aš taip bijojau tave įleisti
I just finished meeting the last wolf in the gang	Ką tik baigiau susitikti su paskutiniu gaujos vilku
I turned around, but the light was gone	Atsigręžiau, bet šviesa dingo
I know every part of you	Aš žinau kiekvieną tavo dalį
I know you laughed, but you still signed	Žinau, kad juokėsi, bet vis tiek pasirašei
I will emphasize to them the importance of our example	Pabrėžsiu jiems mūsų pavyzdžio svarbą
I tried to talk to him	Bandžiau su juo pasikalbėti
I could give you an interview	Galėčiau duoti tau interviu
I broke her teeth	Išmušiau jai dantis
I think that’s probably a blessing	Manau, kad tai tikriausiai yra palaima
Slightly blow over the net, to one side	Šiek tiek smūgis virš tinklo, į vieną pusę
I have nothing to give them	Neturiu ką jiems duoti
I couldn’t just engage in magic	Negalėjau užsiimti tik magija
I didn’t have any special skills for that	Neturėjau tam ypatingų įgūdžių
I just can’t let that go on	Aš tiesiog negaliu leisti, kad tai eitų toliau
Its version was not a major success	Jos versija nesulaukė pagrindinės sėkmės
I became quite weak and the average temperature rose	Man pasidarė gana silpna ir pakilo vidutinė temperatūra
I liked that there was inspiration everywhere	Man patiko, kad visur buvo įkvėpimas
Personal exchanges deep inside	Asmeniniai mainai giliai viduje
I should empathize with that	Aš turėčiau tai įsijausti
I didn’t like it when people were angry at me	Man nepatiko, kai žmonės ant manęs pykdavo
I look forward to learning more about him	Nekantrauju sužinoti daugiau apie jį
I really enjoyed the service	Tarnystė man labai patiko
I mean, Jesus Christ, he might have asked	Aš turiu galvoje, Jėzaus Kristaus, jis galėjo paklausti
I got a call today	Šiandien gavau skambutį
I can’t tell you what will happen	Negaliu pasakyti, kas nutiks
I hope it will be done	Tikėčiau, kad tai bus padaryta
I think it's funny	Manau, tai juokinga
I already told you, and that fat cop, too	Aš tau jau sakiau, taip pat ir tas storas policininkas
I very much hope you are well cared for	Labai tikiuosi, kad esate gerai prižiūrimi
Experiment failed	Eksperimentas nepavyko
Sometimes I wake up to her	Kartais jai pamoju
I probably won’t sleep so well	Tikriausiai taip gerai neišsimiegosiu
I was gray from fatigue	Buvau pilka nuo nuovargio
I’ve finished it, at least for now	Aš tai baigiau, bent jau kol kas
I’m sure players play a lot less	Esu tikras, kad žaidėjų žaidžia daug mažiau
I touched her, she got cold	Paliečiau ją, jai pasidarė šalta
I just couldn’t meet two men at once	Aš tiesiog negalėjau susitikinėti su dviem vyrais vienu metu
I did not mention it myself	Aš pats to nepaminėjau
To me, they are all the same	Man jie visi vienodi
I would like them to show more confidence in me	Norėčiau, kad jie parodytų daugiau pasitikėjimo manimi
I was talking about a lump of food on my cheek	Aš kalbėjau apie maisto gumulą savo skruoste
I'll find you in an hour or more	Aš tave surasiu po valandos ar daugiau
I will, he thought, if that must be the case	Padarysiu, pagalvojo jis, jei taip turi būti
I can look forward to eighteen years	Aš galiu žiūrėti į priekį aštuoniolika metų
A dream he cherished and cherished	Svajonė, kurią jis brangino ir brangino
I didn’t care what that meant	Man nerūpėjo, ką tai reiškia
The hand falls on my shoulder and stops me	Ranka nukrenta man ant peties ir sustabdo mane
But I really can’t discuss that	Tačiau aš tikrai negaliu to diskutuoti
I returned home and found my dead parents	Grįžau namo ir radau mirusius savo tėvus
Honestly, I expected more than the experience	Sąžiningai, tikėjausi daugiau nei suteikta patirtis
Market districts are scattered like stars	Turgaus kvartalai išsibarstę kaip žvaigždės
So I was for hours upon hours, until the morning	Taip buvau valandų valandas, iki ryto
I could let go of my anger and move on	Galėčiau paleisti savo pyktį ir judėti toliau
Frightened, I watched the blood flow	Išsigandusi stebėjau, kaip teka kraujas
I see only part of myself	Matau tik dalis savęs
I want you to know that you can have it	Noriu, kad žinotumėte, jog galite tai turėti
I am tired of the company office	Aš pavargau nuo įmonės biuro
I wanted it and I really needed it	Aš to norėjau ir labai to reikėjo
I will leave you for now	Šiuo metu aš tave paliksiu
I think that’s what it says there	Manau, kad ten taip sakoma
I went to the bathroom and closed the door	Nuėjau į vonią ir uždariau duris
A really rare opportunity	Tikrai reta galimybė
I picked one up this afternoon	Šią popietę pasiėmiau vieną
I asked him not to chase him	Paprašiau jo nepersekioti
I talked about it, oh, it doesn’t matter	Aš kalbėjau apie tai, oi, nesvarbu
I haven't experienced anything like that yet	Dar neteko patirti nieko panašaus
I have to choose you or her	Aš turiu pasirinkti tave arba ją
I thanked him for the agreement	Padėkojau jam už susitarimą
The range was smaller than the previous class	Diapazonas buvo mažesnis nei ankstesnės klasės
I stared at my new engagement ring	Spoksojau į savo naują sužadėtuvių žiedą
I have an understanding of what will happen	Turiu supratimą, kas atsitiks
I better watch you	Man geriau būtų tave stebėti
I was a farm then	Ūkininkavau tada
I heard a blow outside	Išgirdau smūgį lauke
I left the documents with the charge on my bed	Dokumentus su kaltinimu palikau ant savo lovos
I like such a challenge	Man patinka toks iššūkis
I can’t let her see me now	Negaliu leisti jai dabar manęs matyti
The answer to the game was mixed	Atsakymas į žaidimą buvo nevienareikšmis
I turned to look at my rescuer	Atsisukau pažvelgti į savo gelbėtoją
I want you to hit the ground and hug me	Noriu, kad atsitrenktum į žemę ir apkabintum
I glanced in both directions into the short corridor	Žvilgtelėjau į abi puses į trumpą koridorių
I still have to do it myself	Aš pats to dar turiu iki galo padaryti
I try to just push forward	Stengiuosi tiesiog veržtis į priekį
There she was briefly laid	Ten ji buvo trumpam paguldyta
I ate dinner, man	Aš valgiau vakarienę, žmogau
I attached my ear to her mouth	Pridėjau ausį prie jos burnos
I helped them escape the area	Padėjau jiems pabėgti iš vietovės
A smile twisted the corners of her mouth	Šypsena susuko burnos kampučius
I couldn’t get rid of them	Aš negalėjau jų atsikratyti
I wonder where he is	Susimąsčiau, kur jis yra
I remember those days, but not with love	Prisimenu tas dienas, bet ne su meile
I would see those sketches	Pamatyčiau tuos eskizus
One of them left the room	Vienas iš jų išėjo iš kambario
I kiss and return the kiss	Esu pabučiuotas ir grąžinu bučinį
I went to answer confused and a little excited	Nuėjau atsakyti suglumęs ir šiek tiek susijaudinęs
I slowly crossed my hand over his back	Lėtai perbraukiau ranka jam per nugarą
I will answer your questions	Atsakysiu į jūsų klausimus
I think smell plays a very important role	Manau, kvapas vaidina labai svarbų vaidmenį
I think they bought jewelry	Manau, kad jie pirko papuošalus
Fracture is inevitable	Lūžis neišvengiamas
The first week I remembered that ride in a van	Pirmą savaitę prisiminiau tą pasivažinėjimą furgonu
I know people at church and at a village club	Pažįstu žmones bažnyčioje ir kaimo klube
He immediately broke his heart	Jis iškart išpjovė širdį
I lay on the floor	Aš gulėjau ant grindų
I crossed it out, thinking it couldn’t be that way	Aš tai nubraukiau, manydama, kad taip negali būti
I was unsuccessful in all relationships	Buvau nesėkminga visuose santykiuose
I slowly pushed his butt onto my cock	Lėtai pastūmiau jo užpakalį ant savo gaidžio
I was furious at it this morning	Šį rytą buvau įnirtinga ant jo
You will never know that by looking at us	Niekada to nesužinosite pažvelgę ​​į mus
I heard the party going on	Girdėjau, kaip vyksta vakarėlis
I was destined to kill him	Man buvo lemta jį nužudyti
I couldn’t imagine such a life	Negalėjau įsivaizduoti tokio gyvenimo
I couldn’t breathe, I couldn’t escape the memories	Negalėjau kvėpuoti, negalėjau pabėgti nuo prisiminimų
I'm fine with the old ones	Man gerai su senais
I recognize some of their faces, but not their names	Aš atpažįstu kai kuriuos jų veidus, bet ne jų vardus
I couldn’t move fast enough	Negalėjau pakankamai greitai judėti
I, too, hoped until the last minute	Aš irgi tikėjausi iki paskutinės minutės
I want to know everything you know	Aš noriu žinoti viską, ką tu žinai
I shook my head with my eyes down	Nuleidusi akis papurčiau galvą
It is also a comprehensive system	Tai taip pat visapusiška sistema
Next to him stood a man in gray clothing	Šalia stovėjo vyras pilka apranga
I didn’t see things going well	Nemačiau, kad viskas susitvarkytų
I take a deep breath and hesitate	Giliai įkvėpiu ir dvejoju
A lot of our lives are planned around it	Daug mūsų gyvenimo suplanuota aplink jį
I couldn't help but follow	Negalėjau nesekti
I could feel the eyes of the prisoners looking at me	Jaučiau, kaip į mane žvelgia kalinių akys
I checked my food supplies	Patikrinau savo maisto atsargas
I suddenly can’t be next to him	Aš staiga negaliu būti šalia jo
I had to see what happened	Turėjau pamatyti, kas atsitiko
I see it as a thin red line	Matau tai kaip ploną raudoną liniją
A strange thing also happened to me this morning	Šįryt man taip pat nutiko keistas dalykas
I had to stop taking the dose immediately and get help	Turėjau nedelsiant nutraukti dozės vartojimą ir gauti pagalbą
I knocked it out and sent it back	Aš jį išmušiau ir išsiunčiau atgal
To miss it would be a crime	Praleisti tai būtų nusikaltimas
I passed through it and entered my main bathroom	Praėjau pro jį ir įėjau į savo pagrindinį vonios kambarį
We never talked and never sang together	Mes niekada nekalbėjome ir niekada nedainavome kartu
I was hoping you would include it	Tikėjausi, kad tu ją įtrauksi
I didn’t want him for myself	Nenorėjau jo sau
That was exactly it	Tai buvo būtent taip
I have to wait for him to get tired	Turiu palaukti, kol jis nualps
I couldn't believe it	Negalėjau patikėti
I knew the sun was shining	Žinojau, kad saulė šviečia
He showed that the animals were extinct	Jis parodė, kad gyvūnai išnyko
I also didn’t say much one way or another	Aš taip pat daug nepasakiau vienaip ar kitaip
I can spill and cover the table	Galiu išpilti ir padengti stalą
I turned to others	Atsisukau į kitus
There was no design fault	Projektavimo kaltės nebuvo
I needed to see someone familiar	Man reikėjo pamatyti ką nors pažįstamo
Since then, I have agreed	Nuo tada aš susitariau
I lost my mentor, my defender	Aš praradau savo mentorių, savo gynėją
I really didn’t know them	Aš jų tikrai nepažinojau
I slowly climbed the stairs and inspected the bathroom	Lėtai lipau laiptais ir apžiūrėjau vonios kambarį
I will move it to another location	Aš perkelsiu jį į kitą vietą
I wasn’t exactly sure which	Nebuvau tiksliai tikras, kuris
I saw it in his shoulder set	Mačiau tai jo pečių rinkinyje
I broke up with him and canceled the wedding	Išsiskyriau su juo ir atšaukiau vestuves
I had to admit, the guy was cute	Turėjau pripažinti, vaikinas buvo mielas
I wandered, listened and watched	Klaidžiojau, klausiausi ir žiūrėjau
We feel we have a part of it	Jaučiame, kad turime jo dalį
I feel a rocky road under my shoes	Jaučiu akmenuotą kelią po savo batais
I started complaining	ėmiau skųstis
I am here today to take the broken pieces	Šiandien esu čia, kad paimčiau sulaužytų gabalų
I moved towards them with folded hands	Pajudėjau link jų susidėjęs rankas
He trained and played with the older boys	Jis treniravosi ir žaidė su vyresniais berniukais
I may decide to inform them later	Galiu nuspręsti juos informuoti vėliau
I took a deep breath and opened the door	Giliai įkvėpiau ir atidariau duris
I didn’t sleep last night thinking about it	Praėjusią naktį nemiegojau apie tai galvodamas
I want to look to the future	Noriu pažvelgti į ateitį
I will barely bear with my despair	Vos pakęsiu savo neviltį
I liked that no one there knew me	Man patiko, kad niekas manęs ten nepažino
After a moment, a woman stumbled past him	Po akimirkos pro jį suklupo moteris
I almost didn’t want to	Beveik nenorėjau
I searched but found nothing	Ieškojau, bet nieko neradau
A sinking feeling settled in the abdominal pit	Pilvo duobėje apsigyveno skęstantis jausmas
A third scream was heard from his back to the right	Trečiasis riksmas pasigirdo iš jo nugaros dešinėje
I was scared the whole time	Visą laiką buvau išsigandusi
That committee member sought to be polite	Tas komiteto narys siekė būti mandagus
I showed it to the man who agreed	Parodžiau vyrui, kuris sutiko
I was very, very lucky	Man labai labai pasisekė
I realize it was only a few hours ago	Suprantu, kad tai buvo tik prieš kelias valandas
I hope you won’t be there long ago	Tikiuosi, kad iki tol tavęs jau seniai nebebus
I really wanted to deal with that	Labai norėjau su tuo susitvarkyti
Robinson began his era	Robinsonas pradėjo savo erą
I didn't miss a single one	Nepraėjau nei vieno
I could no longer watch	Aš nebegalėjau žiūrėti
I don’t mind, the news made me happy	Neprieštarauju, naujiena mane nudžiugino
I controlled it	Aš tai suvaldžiau
A gentle southwest wind blew	Pūtė švelnus pietvakarių vėjas
A typical proposed method is as follows	Tipiškas pasiūlytas metodas yra toks
I stayed outside until sunset	Išbuvau lauke iki saulėlydžio
I was standing where that woman was standing	Aš stovėjau ten, kur stovi ta moteris
I let him hold my hand	Leidau jam laikyti mano ranką
The first account was again postponed and withdrawn	Pirmoji sąskaita vėl buvo atidėta ir atsiimta
I never found the time to do that	Niekada neradau laiko tai padaryti
Still, I was expecting a night shift	Vis dėlto aš tikėjausi naktinės pamainos
I hadn’t even thought about it	Net nebuvau apie tai pagalvojęs
I have a structure with date information	Turiu struktūrą su informacija apie datą
I thought you were home already	Maniau, kad jau būsi namie
I had to get there	Aš turėjau ten patekti
I want you to consider me a friend	Noriu, kad laikytum mane kaip draugą
He then turned east and began to lose tropical qualities	Tada jis pasuko į rytus ir pradėjo prarasti tropines savybes
I was tired when we got home	Buvau pavargusi, kai grįžome namo
I claim that my soul is its own	Aš tvirtinu, kad mano siela yra sava
I generally like nice things	Man apskritai patinka gražūs dalykai
Fish thought the partnership saved the game	Fish manė, kad partnerystė išgelbėjo žaidimą
Before the cycle, I was assigned to another mine	Prieš ciklą buvau paskirtas į kitą kasyklą
I also questioned his guilt	Abejojau ir jo kalte
I wanted more borders and my husband wanted fewer borders	Aš norėjau daugiau sienų, o mano vyras norėjo mažiau sienų
I tried to keep my tone carefully neutral	Aš stengiausi išlaikyti savo toną atsargiai neutralų
Challenge, as usual, to death	Iššūkis, kaip įprasta, iki mirties
He just didn’t understand what it was about	Jis tiesiog nesuprato, apie ką kalbama
I play a few people who hit and briefly file	Vaidinu kelis žmones, kurie pataiko ir trumpai paduoja
A new experience for me	Man nauja patirtis
I got on my knees	Mane priklaupė ant kelių
I got to the other side of the country	Patekau į kitą šalies pusę
I have to hope she’s not very offended	Turiu tikėtis, kad ji nėra labai įžeista
I sang a song from my dream out loud	Aš dainavau dainą iš savo sapno garsiai
Professional matte finish gives sophistication	Profesionali matinė apdaila suteikia rafinuotumo
I hardly think it is necessary	Vargu ar manau, kad tai būtina
On several occasions, my attention has been diverted elsewhere	Keletą kartų mano dėmesys buvo nukreiptas kitur
I spent most of the winter sleeping and eating	Didžiąją žiemos dalį praleidau miegodamas ir valgydamas
I killed your mother on your eighteenth birthday	Aš nužudžiau tavo motiną per tavo aštuonioliktąjį gimtadienį
I sighed, thinking it was inappropriate to demand it	Atsidusau, manydama, kad to reikalauti nedera
I can make whatever I want	Galiu pagaminti ką tik nori
I understood your meaning and now I understood the passage	Aš supratau tavo prasmę ir dabar supratau ištrauką
I didn’t want a relationship with you	Aš nenorėjau santykių su tavimi
I wasn’t praised for making it to school	Nebuvau giriamas už tai, kad spėjau į mokyklą
A shiver runs through him, but he hides it well	Per jį perbėga šiurpuliukas, bet jis gerai tai paslepia
I reject at least one of these posts each year	Kiekvienais metais atmetu bent vieną iš šių pranešimų
I managed to get a pretty good result	Man pavyko pasiekti gana gerą rezultatą
I think you can give me this	Manau, tu gali man duoti šitą
I need something better	Man reikia kažko geresnio
Two hundred and seventy witnesses were present	Dalyvavo du šimtai septyniasdešimt liudininkų
I was thinking of going there to visit	Galvojau nuvykti ten aplankyti
I could never leave you for anything else	Niekada negalėjau tavęs palikti dėl ko nors kito
I have a few questions	Turiu kelis klausimus
I seemed to have chosen the perfect night	Atrodė, kad pasirinkau tobulą naktį
I'd like to know what it looks like	Norėčiau sužinoti, kaip tai atrodo
I didn’t have to tolerate resistance in myself	Neturėjau savyje toleruoti pasipriešinimo
Flash part of the disaster	Nelaimės dalies blyksnis
I bet it’s even part of the base price	Lažinuosi, kad tai net dalis bazinės kainos
I nodded at him as he looked at me	Linktelėjau jam, kai jis pažvelgė į mane
I knew it wasn’t possible	Žinojau, kad tai neįmanoma
I looked out the windshield	Aš žiūrėjau pro priekinį langą
I took the fun out of the whole game	Aš paėmiau linksmybę iš viso žaidimo
I felt like he wasn’t mad at me	Jaučiau, kad jis ant manęs nepyksta
I had nothing left to worry about	Man nebeliko kuo rūpintis
I really appreciate the ride here	Labai vertinu važiavimą čia
The third son became a general practitioner	Trečiasis sūnus tapo bendrosios praktikos gydytoju
Childbirth is not invented	Gimdymas nėra sugalvotas
I have a sister they admire very much	Turiu seserį, kuria jie labai žavisi
I know how to use it	Aš žinau, kaip juo naudotis
I can’t imagine the two of you alone	Neįsivaizduoju jūsų dviejų atskirai
I recommend leaving that bottle somewhere along the way	Rekomenduoju palikti tą butelį kur nors pakeliui
I would be grateful if you would keep me within you	Būčiau dėkingas, jei pasiliktum mane savyje
I would like more contempt	Norėčiau daugiau paniekos
I didn’t like the answer	Man nepatiko atsakymas
I consider myself happy	Aš laikau save laimingu
I can't find my own anywhere	Niekur nerandu savo
This area is used for fishing	Ši vietovė naudojama žvejybai
I just thought he needed to know that	Tiesiog maniau, kad jis turi tai žinoti
A feeling of fear filled his gut	Jo žarnyną apėmė baimės jausmas
I mean, they’re engaged	Aš turiu galvoje, jie susižadėję
He is transported to the hospital	Jis vežamas į ligoninę
I reminded myself that it was only one day	Priminiau sau, kad tai buvo tik viena diena
I looked at it in frustration and despair	Žiūrėjau į tai nusivylęs ir neviltis
- I say in a funny voice	– sakau juokingu balsu
I had to go and at least try	Turėjau eiti ir bent pabandyti
Both groups had a chance to cut records	Abi grupės turėjo progų karpyti rekordus
He was named after his grandfather on his mother's side	Jis buvo pavadintas savo senelio iš motinos pusės
I really didn’t need to	Man tikrai nereikėjo
I grew up next to animals	Aš užaugau šalia gyvūnų
This is most common over the open ocean	Tai dažniausiai pasitaiko virš atviro vandenyno
I left my group and went back to the cars	Išėjau iš savo grupės ir grįžau prie automobilių
I hope it will be changed as soon as possible	Tikiuosi, kad jis bus kuo greičiau pakeistas
I know the man who invented this technique	Pažįstu žmogų, kuris išrado šią techniką
I stood at the mercy of the hunter	Aš atsistojau į medžiotojo malonę
The tour lasted six weeks	Ekskursija truko šešias savaites
The station building is on the lower side	Stoties pastatas yra apatinėje pusėje
I didn’t want to be a dick	Aš nenorėjau būti penis
I have already said too much	Jau per daug pasakiau
I see that was an honest mistake	Matau, kad tai buvo sąžininga klaida
Even more so, it is lost forever	Dar daugiau sakyčiau, yra prarastas amžiams
I knew he wasn’t lying	Žinojau, kad jis nemeluoja
I do a combination of both	Aš darau abiejų derinį
I was so depressed and I hated the world	Buvau tokia prislėgta ir nekenčiau pasaulio
I wouldn’t object to the company	Neprieštaraučiau kompanijai
He rose to the position of company secretary	Jis pakilo į įmonės sekretoriaus pareigas
I understand this question	Suprantu šį klausimą
He broke down between the two of them	Jis palūžo tarp judviejų
I helped him at the entrance to the club	Padėjau jam prie įėjimo į klubą
A worthless creature	Bevertis padaras
I couldn’t handle the mess	Negalėjau susitvarkyti su netvarka
I knew it was a fatal blow	Žinojau, kad tai mirtinas smūgis
I probably won’t be back	Greičiausiai aš nebesugrįžsiu
I quickly lost a lot of blood	Greitai netekau daug kraujo
I love you very much, darling	Aš tave labai myliu, brangioji
I get dressed in an apron and hook up to work	Apsirengiu prijuostę ir kibu į darbą
There are many radio stations in the area	Rajone yra daug radijo stočių
I turn around and smile at my face next to me	Atsisuku ir nusišypsau veidui šalia manęs
The darkness he could feel	Tamsa, kurią jis galėjo jausti
I was with him all day	Aš buvau su juo visą dieną
I couldn’t get enough information about these traditionally closed topics	Negalėjau gauti pakankamai informacijos apie šias tradiciškai uždaras temas
Everyone was treated with respect	Su kiekvienu žmogumi buvo elgiamasi pagarbiai
I avoided her eyes and ran away	Vengiau jos akių ir pabėgau
I put my chin on my jacket	Smakrą įkišau į švarką
I only saw so much through the shower curtain	Pro dušo užuolaidą mačiau tik tiek
I stand up and scratch my tears from my face	Atsistoju ir nusibraukiu ašaras nuo veido
I thanked him and fastened my belt	Padėkojau ir užsisegiau ant diržo
Oklahoma has no nuclear power	Oklahoma neturi branduolinės energijos
The junior activist may not be aware at this time	Jaunesnysis aktyvistas šiuo metu gali nesuvokti
A small, angry smile that hides sharp little teeth	Maža, pikta šypsena, slepianti aštrius mažus dantukus
I would love to read them	Labai norėčiau juos perskaityti
I didn’t have time to lie down and relax	Neturėjau laiko atsigulti ir atsipalaiduoti
I constantly want something that will never be mine	Aš nuolat noriu to, kas niekada nebus mano
I probably won’t call tomorrow	Rytoj tikriausiai neskambinsiu
It kept coming back to me a few times	Kelis kartus tai man vis sugrįždavo
I think the reasons for that are pretty obvious	Manau, to priežastys pakankamai akivaizdžios
I just couldn’t wait to tell her	Aš tiesiog nekantravau jai pasakyti
I wanted to talk about my wife	Norėjau pakalbėti apie savo žmoną
I could barely see his chest moving	Vos net mačiau, kaip juda jo krūtinė
Plan to take revenge on you in the end	Planas galiausiai tau atkeršyti
I followed him	Aš nusekiau jam iš paskos
The captain of the fleet would be well known to the enemy	Laivyno kapitonas būtų gerai žinomas priešui
The cold changed as he receded	Jam atsilošant pojūtį pakeitė šaltukas
I thought it was pathetic	Maniau, kad tai apgailėtina
Debris from the shore was blown in a few blocks inward	Nuo pakrantės nuolaužos buvo nupūstos kelis kvartalus į vidų
Quite a good pension, in addition, there are savings	Gana gera pensija, be to, yra ir santaupų
I'm not quite like you	Aš nesu visai kaip tu
I wasn’t always a good person or a cop	Ne visada buvau geras žmogus ar policininkas
Half an hour after the call, my cell phone rang	Praėjus pusvalandžiui po pokalbio, suskambo mano mobilusis telefonas
I remember their wedding	Prisimenu jų vestuves
I was a little impressed and a little ashamed	Buvau šiek tiek sužavėtas ir šiek tiek sugėdintas
I am overwhelmed by a strange sense of excitement	Mane apima keistas susijaudinimo jausmas
Williams will also return to create the sheet music	Williamsas taip pat grįš kurti natų
I realized pretty quickly that a horse is a statue	Gana greitai supratau, kad arklys yra statula
The next morning I saw her body	Kitą rytą pamačiau jos kūną
I was thinking of picking up my pants, but I decided not to	Galvojau pasiimti kelnes, bet nusprendžiau to nedaryti
I couldn’t blame him for that	Negalėjau jo dėl to kaltinti
An incredibly simple way to avoid a sex scandal	Nepaprastai paprastas būdas išvengti sekso skandalo
I stood up and a headache almost killed me	Atsistojau ir užklupęs galvos skausmas manęs vos neužmušė
I was afraid of their anger	Bijojau jų pykčio
There was a deep, powerful shame inside him	Jo viduje kaupėsi gili, galinga gėda
I didn’t care about him anymore	Daugiau apie jį nerūpėjau
I do it with you or without you	Aš tai darau su tavimi arba be tavęs
I think it is	Manau, tai yra
I tried everything to stop her	Aš bandžiau viską, kad ji sustotų
I want to give away	Noriu atiduočiau
I asked her if she was pregnant, which she confirmed	Paklausiau jos, ar ji nėščia, ką ji patvirtino
In fact, it can be good for me	Iš tikrųjų man tai gali būti gera
I just couldn’t be seen	Manęs tiesiog nebuvo galima pamatyti
I think this time it might be a boy	Manau, kad šį kartą tai gali būti berniukas
Some individuals are medium in size	Kai kurie asmenys yra vidutinio dydžio
I just stood with my arms crossed	Aš tiesiog stovėjau sukryžiavęs rankas
She is sent to investigate	Ji siunčiama tirti
I could recognize them for a mile	Galėjau juos atpažinti už mylios
I like to go out to buy milk and bread	Man patinka išeiti nusipirkti pieno ir duonos
I lost my mind again	Vėl praradau save mintyse
But I immediately sent the floor to stop it	Tačiau iš karto nusiunčiau žodį, kad tai sustabdytų
I want to apologize for my behavior yesterday	Noriu atsiprašyti už savo vakarykštį elgesį
I approached her	Priėjau prie jos
A new press room was built in its place	Vietoje jo buvo pastatyta nauja spaudos patalpa
I see that she will do great things in the future	Matau, kad ji ateityje darys didelių dalykų
I look forward to coming home later	Nekantrauju grįžti namo vėliau
There was little activity in the next few months	Per ateinančius kelis mėnesius veiklos buvo mažai
I have three halves to finish	Iki tikslo turiu tris kėlinius
Now I see there wouldn’t be	Dabar matau, nebūtų
I pull out an item wrapped in gold paper	Ištraukiu daiktą, suvyniotą į auksinį popierių
A small note can go a long way	Maža pastaba gali nuveikti ilgą kelią
I love living here with you	Man patinka gyventi čia su tavimi
I didn’t even hear the front door open	Net negirdėjau, kaip atsidaro lauko durys
I accidentally met you	Netyčia tave užtikau
I never painted at home	Namuose niekada nesidažiau
I want to stand out as friends	Noriu išsiskirti kaip draugai
I grew up in a family of soldiers	Užaugau karių šeimoje
Then I never had money	Tada aš niekada neturėjau pinigų
I enter the fantasy bedroom	Įeinu į fantazijos miegamąjį
I thought about what she had in mind	Pagalvojau, ką ji turėjo omenyje
Still, I had to know for sure	Vis dėlto turėjau žinoti tikrai
I can’t think right now	Šiuo metu negaliu galvoti
I wanted to see it grow	Norėjau pamatyti, kaip ji auga
I looked at the man	Pažvelgiau į vyrą
I want to see how it works	Noriu pamatyti, kaip jis dirba
I knew a small and smiling baby	Pažinojau mažą ir besišypsantį kūdikį
I want to meet this guy	Noriu susitikti su šiuo vaikinu
I went to see the castle or tried	Ėjau apžiūrėti pilies arba bandžiau
There was a cold, gloomy expression on her face	Jos veide buvo šalta, niūri išraiška
I think people are freer to express their opinions	Manau, kad žmonės laisviau išsakė savo nuomonę
I just borrowed and used what was at hand	Tiesiog pasiskolinau ir panaudojau tai, kas buvo po ranka
I haven't seen you here before	Anksčiau tavęs čia nemačiau
I wandered down the stairs	Nuklydau laiptais žemyn
I think that is true	Manau, kad tai tiesa
Respectfully jumping out of my seat	Su pagarba pašoku iš savo sėdynės
I only met him a few days ago	Su juo susitikau tik prieš kelias dienas
Five soldiers were also awarded	Taip pat buvo apdovanoti penki kariai
I talked to every other woman here	Aš kalbėjausi su kiekviena kita moterimi čia
I also got a new chair	Aš taip pat gavau naują kėdę
I won’t hate when she leaves	Nekęssiu, kai ji išeis
I will not risk your home for anything	Dėl nieko nerizikuosiu tavo namais
I’m just giving you advice	Aš tik duodu jums patarimą
I didn’t want to offend him	Nenorėjau jo įžeisti
I would go there on foot or take a bus	Eičiau ten pėsčiomis arba važiuočiau autobusu
I hardly care anymore	Man beveik neberūpi
I thought this was my next portfolio	Pagalvojau, tai kitas mano portfelis
I was tired of constantly pushing him away	Buvau pavargusi nuolat jį atstumti
I immediately remembered	Iškart prisiminiau
I was expecting something in a far corner	Tikėjausi kažko tolimame kampe
I run four kilometers a day	Nubėgu keturis kilometrus per dieną
I dream restless dreams that ruin my brain all night	Aš sapnuoju neramus sapnus, kurie visą naktį graužia mano smegenis
The transformation really took place	Transformacija tikrai vyko
I found a country that gave me a chance	Radau šalį, kuri suteikė man galimybę
I didn’t know you were back	Aš nežinojau, kad tu grįžai
I care about that, of course	Man tai, žinoma, rūpi
I could go forever without seeing him	Galėčiau eiti amžinai jo nematęs
I can’t hurt you that way	Aš negaliu tau tokiu būdu pakenkti
I can already hear the music	Jau girdžiu muziką
I looked at the can	Pažiūrėjau į skardinę
I got a call the third morning	Man paskambino trečią ryto
I had a job that required frequent travel	Turėjau darbą, kuriam reikėjo dažnai keliauti
I can’t help but look at her shirt	Negaliu nepažvelgti į jos marškinius
I am very, very impressed with all your staff	Esu labai, labai sužavėtas visu jūsų personalu
This is a hidden depth	Tai yra paslėptas gylis
Then I didn’t know it	Tada aš to nežinojau
I spent too much time alone with my husband	Per daug laiko praleidau viena, su vyru išvykęs
I was with him not for his money	Aš buvau su juo ne dėl jo pinigų
He was gaining weight	Buvo užsitarnavęs svorio
But it just grew too big	Bet jis tiesiog išaugo per didelis
Still the door where	Vis dėlto durys kur
I have to find a father	Turiu susirasti tėvą
I look forward to dealing with you again if needed	Nekantriai laukiu, kada vėl galėsiu su jumis susidoroti, jei reikės
I will not leave us	Aš nuo mūsų nesitraukiu
It took an entire night to film the scene	Scenai filmuoti prireikė visos nakties
I was able to visit my parents over the weekend	Savaitgalį galėjau aplankyti savo tėvus
I just wanted to be the guy who caught him	Aš tiesiog norėjau būti vaikinu, kuris jį pagavo
I couldn’t help but watch them	Negalėjau jų nežiūrėti
I had a mom and dad	Turėjau mamą ir tėtį
A nice rare steak for lunch tomorrow, she thought	Gražus retas kepsnys rytoj per pietus, pagalvojo ji
I break the glass with a nail hammer	Išdaužu stiklą vinių plaktuku
Many of the limits of growth and activity are psychological	Daugelis augimo ir veiklos ribų yra psichologinės
I also don’t remember seeing it yesterday	Aš taip pat nepamenu, kad vakar mačiau
After class, I met a guy	Po pamokos sutikau vaikiną
The flowers are not bright unless there are many of them	Gėlės nėra ryškios, nebent jų yra daug
The picture of truth	Tiesos paveikslas
I used up all six	Sunaudojau visus šešis
I did not eat or sleep well on this trip	Šioje kelionėje gerai nevalgiau ir nemiegojau
A new class of weapons was now available for purchase	Dabar buvo galima įsigyti naujos klasės ginklų
Coarse fishing continues to increase its visibility	Šiurkščiavilnių žūklė toliau didina savo žinomumą
I don’t know if it was accepted	Nežinau, ar buvo priimta
After a moment, he appeared on the porch	Po akimirkos jis pasirodė verandoje
Both a matter of convenience and security	Ir patogumo, ir saugumo reikalas
I think it spilled on me	Manau, kad tai apsipylė ant manęs
I repeat this for a very serious reason	Aš tai kartoju dar kartą dėl labai rimtos priežasties
I hope this works	Tikiuosi, kad tai veikia
After a day or two, he went down the same path	Po dienos ar dviejų jis išeidavo tuo pačiu keliu
I couldn’t tell what his expression was	Negalėjau pasakyti, kokia buvo jo išraiška
I still hear my parents out loud and clear	Vis dar girdžiu savo tėvus garsiai ir aiškiai
I stop the bike and get to it	Sustabdau dviratį ir privažiuoju prie jo
I was on it now	Dabar buvau ant jos
I suspect everyone else was the same	Įtariu, kad visi kiti buvo taip pat
I couldn’t feel the hatred	Negalėjau jausti neapykantos
I will tell you everything that happened	Aš jums papasakosiu viską, kas nutiko
I couldn’t stop thinking about him in a dream	Aš negalėjau nustoti galvoti apie jį sapne
I could write	Galėjau parašyti
I didn’t need to see its size to know that	Man nereikėjo matyti jo dydžio, kad tai žinočiau
I would not give her satisfaction	Aš jai nesuteikčiau pasitenkinimo
I didn’t automatically change back	Aš automatiškai nepasikeičiau atgal
I want to help her think about it properly	Noriu padėti jai tinkamai tai apgalvoti
I dance on my feet, I crave news	Šoku ant kojų, trokštu naujienų
I love you and trust you with all my heart	Aš myliu tave ir pasitikiu tavimi visa širdimi
I was going to give her another five minutes	Ketinau jai skirti dar penkias minutes
I've seen it before	Aš tai mačiau anksčiau
I have a very good one	Turiu labai gerą
The two remained close for several years	Jiedu išliko artimi keletą metų
I have verified some of your information	Patvirtinau dalį jūsų informacijos
I have no plans to approve	Jokių planų tvirtinti nepateikiu
I need to think more carefully about these lesson plans	Turiu atidžiau apgalvoti šiuos pamokų planus
I work six days a week	Dirbu šešias dienas per savaitę
I'm a little worried	Aš šiek tiek nerimauju
I make and preserve things with it	Su juo gaminu ir konservuoju daiktus
I wouldn’t know how to do it myself	Aš pats nežinočiau, kaip tai padaryti
I did it literally	Aš tai dariau tiesiogine prasme
The trial received media attention in the national media	Teismo procesas sulaukė nacionalinės žiniasklaidos dėmesio
I will definitely not lose sleep because of it	Tikrai neprarasiu miego dėl to
He was initially considered a fragile player	Iš pradžių jis buvo laikomas trapiu žaidėju
I know my way on the club scene	Žinau savo kelią klubo scenoje
I hope the government will get involved	Tikiuosi, kad vyriausybė įsitrauks
I see it for the first time in seven months	Pirmą kartą matau per septynis mėnesius
I kept the last water supply crew	Išlaikiau paskutinio vandens tiekimo įgulą
I also added electronic instruments	Pridėjau ir elektroninius instrumentus
I choose to be more grateful and understanding	Aš renkuosi būti dėkingesnis ir supratingesnis
I didn’t even stay for dessert	Net desertui nepasilikau
I don’t feel too good	Aš nesijaučiu per daug gerai
I hate the whole camera on my face	Nekenčiu visos kameros mano veide
I have never seen them on earth	Niekada nemačiau jų žemėje
I wanted to be prepared if anything happened	Norėjau būti pasiruošęs, jei kas nutiktų
I was more than happy	Buvau daugiau nei laiminga
His style is traditional rustic	Jo stilius yra tradicinis kaimiškas
I was so far from anyone familiar	Buvau taip toli nuo nieko pažįstamo
I have no idea what’s in it	Aš neįsivaizduoju, kas jame yra
I cherish it all too	Aš irgi visa tai branginu
I knew this feeling very well	Labai gerai žinojau šį jausmą
I swear you're alive than that girl	Prisiekiu, kad tu esi gyvesnis už tą merginą
I explained what happened	Aš paaiškinau, kas atsitiko
I didn’t know how to behave or what to say	Nežinojau, kaip elgtis ar ką pasakyti
Throughout my hardship, I felt a kind of liberation	Per visą savo vargą jaučiau savotišką išsivadavimą
I guarantee this is not a beautiful future	Garantuoju, kad tai nėra graži ateitis
I changed his position so he could start over	Aš pakeičiau jo poziciją, kad jis galėtų pradėti iš naujo
I think you can really count on your efforts being recognized	Manau, kad tikrai galite tikėtis savo pastangų pripažinimo
I hope you continue the series	Tikiuosi, kad tęsite seriją
Later life with medication and mental uncertainty	Tolesnis gyvenimas su vaistais ir psichiniu netikrumu
However, I allowed his assumption to pass	Vis dėlto leidau jo prielaidai praeiti
I knew someone would say that	Žinojau, kad kažkas tai pasakys
I wasn’t sure which condition was worse	Nebuvau tikras, kuri būklė blogesnė
I walked in and found myself in a huge room	Įėjau ir atsidūriau didžiuliame kambaryje
A place where structure and order prevailed	Vieta, kur vyravo struktūra ir tvarka
I felt calm seeing the stars from this perspective	Jaučiausi ramiai matydamas žvaigždes iš šios perspektyvos
I was outside between two machines	Buvau lauke tarp dviejų mašinų
He finished the season in sixth position	Jis sezoną baigė šeštoje pozicijoje
I have clarified this several times	Aš tai patikslinau kelis kartus
I turned to see what they were looking at	Atsisukau pažiūrėti, į ką jie žiūri
I was afraid of the damage done	Bijojau padarytos žalos
I am an innocent victim here	Aš čia nekalta auka
I liked it relatively	Man tai palyginti patiko
When the sun rose, they were surrounded by water	Kai saulė pakilo, jie buvo apsupti vandens
Several facts came to light immediately	Iš karto paaiškėjo keletas faktų
Dark background and dark symbols	Tamsus fonas ir tamsūs simboliai
I just stared at him	Aš tik spoksojau į jį
I can’t have that in mind	Aš negaliu to turėti sąmonėje
I stepped back and pushed my hunger down	Atsitraukiau ir nustūmiau alkį žemyn
A thousand shades of blue	Tūkstantis mėlynos atspalvių
I am the right person	Aš esu tinkamas žmogus
I noticed the smell for the first time	Pirmą kartą pastebėjau kvapą
There was no way I could see you	Aš niekaip negalėjau tavęs matyti
I pay monthly	Moku kas mėnesį
I decided to leave as it was, but I quote	Nusprendžiau palikti taip, kaip buvo, bet pacituoju
I know he is beautiful and beautiful looking	Žinau, kad jis gražus ir gražiai atrodantis
I didn’t think your wife was that old	Nemaniau, kad tavo žmona tokia sena
It was also an imperfect job	Tai taip pat buvo netobulas darbas
There was a glow in his eyes, a burning white glow	Jo akyse pasirodė švytėjimas, degantis baltas švytėjimas
I looked at the bay	Pažvelgiau į įlanką
I will never forget that	Niekada to nepamiršiu
I try again, but still nothing	Bandau dar kartą, bet vis tiek nieko
I just knew how she felt	Aš tiesiog žinojau, kaip ji jaučiasi
I still saw her	Aš vis dar mačiau ją
I saw her escape	Mačiau, kaip ji pabėgo
I also think your response is quite aggressive	Taip pat manau, kad jūsų atsakymas yra gana agresyvus
I’m also a good writer, I want to emphasize	Aš taip pat geras rašytojas, noriu pabrėžti
I almost hate to admit it	Beveik nekenčiu to pripažinti
I will receive data in this format	Gausiu duomenis tokiu formatu
I didn’t want to run her	Aš nenorėjau jos paleisti
A company can operate as an organization	Įmonė gali veikti kaip organizacija
I take off my mask, stupid movement	Nusiimu kaukę, kvailas judesys
I fixed his bugs	Pašalinau jo klaidas
I leaned forward to look at the dark waters	Pasilenkiau į priekį, kad pažvelgčiau į tamsius vandenis
I haven’t had sex in over a year	Aš neturėjau lytinių santykių daugiau nei metus
I took off my clothes	Nusivilkau drabužius
I had a lot to think about	Turėjau daug ką apgalvoti
I watch you attack and I imagine it’s you	Žiūriu, kaip tu puoli ir įsivaizduoju, kad tai tu
I also make a lot of good friends	Taip pat susirandu daug gerų draugų
Then I sealed it very tightly	Tada labai sandariai užsandarinau
I submitted a report	Aš pateikiau pranešimą
I hate guns and killing	Nekenčiu ginklų ir žudymo
I just knew the bad men were gone	Aš tiesiog žinojau, kad blogi vyrai pasitraukė
Other students brought knowledge of their home signs	Kiti mokiniai atsinešė žinių apie savo namų ženklus
After a second, the camera turned off	Po sekundės fotoaparatas užgeso
The platform of the gray tent roofs stretched in all directions	Pilkų palapinių stogų platforma driekėsi į visas puses
I just moved the same moment they opened fire	Tiesiog pajudėjau tą pačią akimirką, kai jie atidengė ugnį
You have to ignite their imagination	Jūs turite pakurstyti jų vaizduotę
I knew right away what it was	Iš karto žinojau, kas tai yra
I wondered why he was holding my back	Man buvo įdomu, kodėl jis laikėsi mano nugaros
I quickly got to the right	Greitai priėjau prie dešinės pusės
I have news about lost girls	Turiu naujienų apie pasiklydusias merginas
I’ve always wanted to be a builder, you know that	Visada norėjau būti statybininku, tu tai žinai
Various demographic characteristics	Įvairios demografinės charakteristikos
I tried to joke	Bandžiau pajuokauti
I think students go through the same cycle	Manau, kad studentai išgyvena tą patį ciklą
I then briefly propose an alternative interpretation	Tada trumpai siūlau alternatyvų aiškinimą
I think he works great with them	Manau, kad jis puikiai dirba su jais
I notice you claim he had no children	Pastebiu, kad teigiate, kad jis neturėjo vaikų
I turned around and went on	Apsisukau ir nuėjau toliau
I agree with your views on this quote	Sutinku su jūsų požiūriu į šią citatą
I just want to keep up with you	Aš tik noriu neatsilikti nuo tavęs
I want you to pack up and go	Noriu, kad susikrautum daiktus ir eitum
I rubbed my forehead	Pasibraukiau kaktą
The pair is very unlikely, but it works	Labai mažai tikėtina pora, bet ji veikia
I think she wanted her privacy	Manau, kad ji norėjo savo privatumo
It took me a few minutes to read them	Užtrukau kelias minutes juos perskaityti
I followed him, doing the same with the other leg	Nusekiau paskui jį, tą patį padarydama su kita koja
He started an exceptional career	Jis pradėjo išskirtinę karjerą
I did, and then he started thinking	Aš taip ir padariau, o tada jis pradėjo galvoti
I think you have a problem	Manau, kad turite problemų
The siege of the fort lasted for three years	Tvirtovės apgultis tęsėsi trejus metus
There is a smile in the corners of his mouth	Jo burnos kampučiuose šmėžuoja šypsena
I can’t believe how sick she looks	Negaliu patikėti, kaip liguistai ji atrodo
I could do that with anyone in this city	Galėčiau tai padaryti su bet kuo šiame mieste
I never thought you would do something like that	Niekada nemaniau, kad tu padarysi kažką panašaus
A lazy smile played on his lips	Jo lūpose žaidė tingi šypsena
I dare anyone to try to stop me	Drįstu bet kas bandyti mane sustabdyti
I really started to like shoes	Man tikrai pradėjo patikti batai
A guard stood on either side	Abiejose pusėse stovėjo sargybinis
I wonder why she did it	Įdomu, kodėl ji tai padarė
I just can’t get around it	Aš tiesiog negaliu to apeiti
I felt helpless, weak, useless	Jaučiausi bejėgis, silpnas, nenaudingas
I got out and stood and looked at the guard	Išlipau ir stovėjau ir žiūrėjau į sargybinį
Greeting dances performed by bands are very popular	Labai populiarūs kolektyvų atliekami pasveikinimo šokiai
I would have struggled with that myself	Aš pats būčiau su tuo kovojęs
I think you earned it	Manau, jūs tai uždirbote
I didn’t know where you were and what happened	Aš nežinojau, kur tu esi ir kas atsitiko
I was the only person qualified in this regard	Buvau vienintelis asmuo, kvalifikuotas šiuo klausimu
Content is because it presents its knowledge	Turinys yra todėl, kad jis pateikia savo žinias
I knew this day would come	Žinojau, kad ši diena ateis
I never talked to him except on the internet	Niekada nekalbėjau su juo, išskyrus internetą
I hated to leave her and go to school every morning	Nekenčiau ją palikti ir kiekvieną rytą eiti į mokyklą
I wondered if he was expecting more worries	Pagalvojau, ar jis tikisi daugiau rūpesčių
I stretched out my hand over the table and joined her hands	Ištiesiau ranką per stalą ir sujungiau jai rankas
I hope your children get a good education	Tikiuosi, kad jūsų vaikai gaus gerą išsilavinimą
Turning point as usual	Posūkio taškas, kaip įprasta
I was happy with the change	Džiaugiausi pasikeitimu
I waited, very eagerly	Laukiau, labai nekantriai
It hurt me and it looked so bad	Man skaudėjo ir jis atrodė taip blogai
The conditions are terrible	Sąlygos siaubingos
I think about myself first	Aš, visų pirma, galvoju apie save
I couldn’t even lift my head	Net galvos negalėjau pakelti
I forgot to put it on	Pamiršau jį užsidėti
She did not reject a single vote	Ji neatmetė nė vieno balso
I can’t say what he wants	Negaliu pasakyti, ko jis nori
I hear this is a great place to get lost	Girdžiu, tai puiki vieta pasiklysti
I also saw this beautiful tree	Aš taip pat mačiau šį gražų medį
A warm glow rises in my belly	Mano pilve pakyla šiltas švytėjimas
I live among a lot of problems	Aš gyvenu tarp daugybės problemų
I wanted to go and disappear, full of shame	Norėjau nuvažiuoti ir dingti, pilnas gėdos
I didn’t have to lose it that much	Neturėjau jo taip prarasti
The little kid just cried	Mažas vaikas ką tik verkė
I moved towards the girl	Pajudėjau link merginos
I was twenty years old	Man buvo dvidešimt metų
I was weak, tired and everything hurt	Buvau silpna, pavargusi ir viską skaudėjo
I stand in front of this huge lion	Aš stoviu priešais šį didžiulį liūtą
I said choose	Sakiau rinktis
No significant threat to this common species has been identified	Didelės grėsmės šiai įprastai rūšiai nepripažinta
I am a high school administrator in civil work	Esu vidurinės mokyklos administratorė civiliniame darbe
Cleveland is divided into two congressional districts	Klivlendas yra padalintas į du Kongreso rajonus
I didn’t even want her to be in the same state	Aš net nenorėjau, kad ji būtų tokioje pačioje būsenoje
I still look at the prices	Dar žiūriu į kainas
I really wanted him to come back	Labai norėjau, kad jis grįžtų
You see, I discovered his sensitive ears	Matote, aš atradau jo jautrias ausis
This change in the rules was brief	Šis taisyklių pakeitimas buvo trumpas
I didn’t even see him follow me	Net nemačiau, kad jis mane sektų
I would break if he had hurt her	Aš palūžčiau, jei jis būtų ją įskaudinęs
I looked him in the eye and he smiled sadly	Pažvelgiau jam į akis ir jis liūdnai nusišypsojo
I didn’t feel guilty	Aš nesijaučiau kalta
I want to know everything	Aš noriu viską žinoti
I was at the doctor and she prescribed it	Buvau pas gydytoja ir ji paskyre
Rich lady, poor	Turtinga ponia, vargšė
The wind blew a strand of hair across her face	Vėjas perpūtė plaukų sruogą per jos veidą
I have recovered an old memory and followed your instructions	Sugrąžinau seną atmintį ir vykdau jūsų nurodymus
I asked him which way	Paklausiau jo į kurią pusę
I came to thank you, man	Atėjau padėkoti, žmogau
I understand how it will be different	Suprantu, kaip tai bus kitaip
I thought it was fair	Maniau, kad tai buvo sąžininga
I didn’t react fast enough	Nereagavau pakankamai greitai
I find it really unpleasant	Man tai tikrai nemalonu
I never knew things were falling apart	Niekada nežinojau, kad viskas griūva
I had never killed anything before	Niekada anksčiau nieko nebuvau žudęs
I will heal your broken heart	Aš pataisysiu tavo sudaužytas širdis
I couldn’t look at another	Negalėjau žiūrėti į kitą
I was a little shaky	Aš šiek tiek drebėjau
I was very hungry though	Vis dėlto buvau labai alkanas
I struggle, but to no avail	Aš kovoju, bet nesėkmingai
I would consider what he said about the intention	Svarsčiau, ką jis pasakė apie ketinimą
I wasn’t his girlfriend	Aš nebuvau jo mergina
I was too drunk to drive fast or straight	Buvau per daug girtas, kad nuvažiuočiau greitai ar tiesiai
A place where my hard work is valued and rewarded	Vieta, kur mano sunkus darbas yra vertinamas ir atlyginamas
I finally stood up and looked around	Pagaliau atsistojau ir apsidairiau
I stayed here at one hotel for about five days	Sustojau čia viename viešbutyje maždaug penkioms dienoms
I made clothes	Aš gaminau drabužius
The pups are born alive and fully functional	Jaunikliai gimsta gyvi ir visiškai funkcionalūs
I have no desire for such things	Neturiu noro tokiems dalykams
I almost fell off the chair when she asked	Vos nenukritau nuo kėdės, kai ji paklausė
I was caught unexpectedly and it happened very quickly	Buvau užkluptas netikėtai ir tai įvyko labai greitai
I couldn’t tell who was on which side	Negalėjau pasakyti, kas buvo kurioje pusėje
Bonnet rescued them two days later	Bonnet juos išgelbėjo po dviejų dienų
I have to disagree with that completely	Turiu su tuo visiškai nesutikti
I grew up in a church	Aš užaugau bažnyčioje
I get out of my apartment, I fall	Išlipu iš savo buto, griūnu
It should make it easier for me	Man turėtų palengvėti
I quickly put my hand down	Greitai nutiesiau ranką į apačią
Thank you from the bottom of my heart	Dėkojame jums iš visos širdies
I went to the bathroom and just cried	Nuėjau į vonią ir tiesiog verkiau
I am ready to try anything and everything from scratch	Esu pasiruošęs išbandyti viską ir viską nuo nulio
It was hard for me to remember more details	Man buvo sunku prisiminti daugiau detalių
I tried before but failed	Anksčiau bandžiau, bet nesėkmingai
I was confused at the time	Tuo metu buvau suglumęs
I really did it for personal reasons	Tikrai tai dariau iš asmeninių motyvų
I close my eyes and feel your every inspiration	Užsimerkiu ir jaučiu kiekvieną tavo įkvėpimą
I didn’t know this man	Aš šito žmogaus nepažinojau
The bark of laughter ran out of him	Iš jo nubėgo juoko žievė
I always forgot or decided I could wait later	Visada pamiršdavau arba nusprendžiau, kad galiu palaukti vėliau
I really want a solution	Labai trokštu sprendimo
I felt great but tired	Jaučiausi puikiai, bet pavargusi
I saw him show them the situation on the beach	Mačiau, kaip jis jiems parodė padėtį paplūdimyje
I took a deep breath and entered	Giliai įkvėpiau ir įėjau
I hope you obey	Tikiuosi, kad paklusi
I saw you and came looking for you	Pamačiau tave ir atėjau ieškoti
I screamed many times	Aš rėkiau, daug kartų
I listen to what others have to say	Klausau, ką sako kiti
I can’t get to second base with her	Negaliu su ja patekti į antrą bazę
I picked up thinking it was an emergency	Aš pakėliau galvodamas, kad tai avarinė situacija
I jumped up and ran to the bedroom	Pašokau ir nubėgau į miegamąjį
I haven’t seen her in six or seven years	Nemačiau jos šešerius ar septynerius metus
Then I didn’t know it	Tada aš to nežinojau
I crossed my fingers	Sukryžiavau pirštus
That was my interpretation	Tai buvo mano interpretacija
He was infinitely grateful for the lesson	Jis liko be galo dėkingas už pamoką
I didn’t want to look him in the eye	Nenorėjau žiūrėti jam į akis
I try to remember the meaning	Bandau prisiminti prasmę
I was patient with you	Buvau kantrus su tavimi
I love our time together	Man patinka mūsų laikas kartu
I had to walk quietly, in silent steps	Turėjau eiti tyliai, dusliais žingsniais
I didn’t want him to try to drive	Nenorėjau, kad jis bandytų vairuoti
A situation that has not improved over the next decade	Situacija, kuri per ateinantį dešimtmetį nepagerėjo
I feel very strange talking about them	Jaučiuosi labai keistai apie juos kalbėdamas
I had this opportunity	Šiai progai turėjau
I am referring to a virus that is driving the host mad	Turiu omenyje virusą, kuris šeimininką išprotina
I almost killed him the first moment	Aš jo vos neužmušiau pirmą akimirką
I wish they were even cut off, which bothers you	Norėčiau, kad jie būtų net nukirsti, o tai jus vargina
I was the only one in the room	Aš buvau vienintelis kambaryje
I didn’t lie about what happened	Nemelavau apie tai, kas atsitiko
I haven’t read the paper in years	Aš neskaitau popieriaus metų metus
I wish her happiness	Linkiu jai laimės
I think your project is very worthwhile	Manau, kad jūsų projektas yra labai vertas
I check with the lost and found	Tikrinu su pamestu ir rastu
I still didn’t feel hungry	Aš vis dar nesijaučiau alkanas
I looked at it and said well	Pažiūrėjau į tai ir pasakiau gerai
I didn’t pay much attention	Nekreipiau daug dėmesio
The following year he was called back	Kitais metais jis buvo pakviestas atgal
A large tent was built	Buvo pastatyta didelė palapinė
I came across it quite by accident	Su juo susidūriau visai atsitiktinai
I spent the day in the mall	Dieną praleidau prekybos centre
I had never fired a gun before	Niekada anksčiau nešaučiau į ginklą
I had to worry about my problems	Turėjau nerimauti dėl savo problemų
Low control is very helpful	Maža kontrolė labai padeda
I apologize for this inconvenience	Atsiprašau už šį trukdymą
Coincidentally, I like my cousin	Atsitiktinai man patinka mano pusbrolis
I have lived very close to here	Gyvenau visai netoli nuo čia
All of our problems are common problems	Visos mūsų problemos yra bendros problemos
I refused to give up	Atsisakiau pasiduoti
I don’t read their grievances against them	Aš neskaitau jų skriaudų prieš juos
I'm trying to memorize the name	Bandau įsiminti vardą
I really wasn’t hungry	Aš tikrai nebuvau alkanas
I want you to spend time with me	Noriu, kad norėtum leisti laiką su manimi
I understand the seriousness of the situation	Suprantu situacijos rimtumą
I knew nothing about guns	Aš nieko nežinojau apie ginklus
I will love teaching you	Man patiks jus mokyti
I could only hope it wasn’t set in stone	Galėjau tik tikėtis, kad tai nebuvo iškaltas akmenyje
I think winter will definitely come	Manau, kad žiema tikrai ateis
A little sex can benefit her	Mažas seksas jai gali būti naudingas
I agree that this answer does not say much	Sutinku, kad šis atsakymas nelabai ką pasako
Leave the government	Išeiti iš vyriausybės
I tend to avoid that if possible	Esu linkęs to vengti, jei įmanoma
I myself did not even feel optimistic	Pats net nesijaučiau optimistas
I would like to know how you came to acting	Norėčiau sužinoti, kaip tu atėjai į aktorystę
I like how challenging and calm it is	Man patinka, kaip tai atrodo sudėtinga ir rami
I enjoyed returning to a house full of people	Man patiko grįžti namo, kuriame pilna žmonių
I was able to deal with the truth	Galėjau susitvarkyti su tiesa
Great place to pick up a family	Puiki vieta pagausinti šeimą
I say we run south from fourth position	Sakau, paleidžiame į pietus nuo ketvirtos pozicijos
I would like to know the truth	Norėčiau sužinoti tiesą
I sailed in the water	Išplaukiau vandenyje
I actually called to ask a personal question	Iš tikrųjų skambinau norėdama užduoti asmeninio klausimo
I saw happiness on her face	Mačiau jos veide laimę
I collect information so I can use it in my own way	Renku informaciją, kad galėčiau ją naudoti savaip
It was all played at home	Visa tai grojo namuose
At the same time, I fell to the ground	Tuo pat metu nukritau ant žemės
I’m sure there’s a lot more to explore	Esu tikras, kad yra dar daug ką ištirti
A unique time in which we live our physical lives	Unikalus laikas, kuriame gyvename savo fizinį gyvenimą
I listened to the silence of the air	Klausiausi oro tylumo
I really can’t believe it	Aš tikrai negaliu tuo patikėti
I felt that a little lady session could help	Jaučiau, kad mažos ponios seansas gali padėti
I'm not going back with you	Aš nevažiuoju su tavimi atgal
I can’t take my eyes off her	Negaliu atitraukti nuo jos akių
I think everyone was just tired	Manau, kad visi buvo tiesiog pavargę
I remember how it happens to parents	Prisimenu, kaip būna tėvams
I was ready to cover the distance	Buvau pasiruošęs įveikti atstumą
I was so close to them now	Dabar buvau taip arti jų
A week shouldn’t make much of a difference	Savaitė neturėtų didelio skirtumo
A book she read in college	Knyga, kurią ji skaitė koledže
I understand that construction is necessary	Suprantu, kad statyba yra būtina
I'm back, of course	Aš grįžau, aišku
The deer could do it	Elnias tai galėtų padaryti
I have some such experience too	Aš irgi turiu šiokios tokios patirties
I thought this article might be useful to you	Maniau, kad šis straipsnis gali būti jums naudingas
I had to make sure we weren’t bothered	Turėjau užtikrinti, kad mūsų netrukdytų
I paid someone a debt	Aš mokėjau kam nors skolą
I listen carefully for any sounds indicating another attack	Atidžiai klausausi, ar nėra garsų, rodančių kitą ataką
I hugged her with both hands	Apkabinau ją abiem rankomis
The nature of this relationship is unknown	Šių santykių pobūdis nežinomas
I woke up from that dream a while ago	Prieš kurį laiką pabudau iš to sapno
I wonder if more sleep would help	Įdomu, ar daugiau miego padėtų
I'll think about it	Aš tai pagalvosiu
I didn’t have any strange dreams	Aš neturėjau jokių keistų sapnų
I thought you were more sympathetic to him	Maniau, kad tu jam labiau užjauti
I pointed the gun at the rest	Nukreipiau ginklą į likusius
I strain to ease inside him	Įsitempiu, kad palengvėtų jo viduje
I jump out and tell him to wait	Iššoku ir sakau jam palaukti
I hope nothing bad happened to them	Tikiuosi, kad jiems nieko blogo nenutiko
I brought together underground groups of poets and rebels	Subūriau pogrindines poetų ir maištaujančių asmenų grupes
I looked at the sky again	Vėl pažvelgiau į dangų
I walk around the yard and see things	Aš vaikštau po kiemą ir matau dalykus
A small stone wall was lined on each side of the road	Maža akmeninė siena buvo išklota kiekvienoje kelio pusėje
A wonderful night awaits everyone	Visų laukia nuostabi naktis
I heard my mom upstairs in our bedroom	Girdėjau savo mamą mūsų miegamajame viršuje
I know that’s not what you want to hear	Žinau, kad tai ne tai, ką norite išgirsti
I just think you are selling yourself short	Tiesiog manau, kad parduodate save trumpai
I didn’t know my parents	Aš nepažinojau savo tėvų
All three were quickly approved by the state legislature	Visus tris greitai patvirtino valstijos įstatymų leidėjas
I tried to overcome the accumulating anger	Bandžiau nugalėti besikaupiantį pyktį
I waited and waited for another, then pressed again	Aš laukiau ir dar palaukiau, tada vėl paspaudžiau
I saved him and saved his family	Aš išgelbėjau jį ir išgelbėjau jo šeimą
I lost my temper and hated him	Aš praradau savitvardą ir jo nekenčiau
Special meeting, invitation only	Ypatingas susitikimas, tik pakvietimas
I thought we would eat early	Maniau, kad pavalgysime anksti
My roots are so valuable to me	Mano šaknys man tokios vertingos
I bet you can force him to shed beans	Lažinuosi, kad tu gali priversti jį išlieti pupeles
A roar came from the crowd	Iš minios pasigirdo riaumojimas
I told you it would	Aš tau sakiau, kad taip bus
I really wanted to see her breasts	Labai norėjau pamatyti jos krūtis
I looked around carefully	Atidžiai apsidairiau
I brought you here not to make you uncomfortable	Aš tave čia atvedžiau ne tam, kad tau būtų nepatogu
I had to be more protected around you all	Aš turėjau būti labiau apsaugotas aplink jus visus
I raised an eyebrow questioning this statement	Pakėliau antakį abejodama šiuo teiginiu
I still love her and miss her even now	Aš vis dar ją myliu ir pasiilgau net ir dabar
I think she decided you could be trusted	Manau, kad ji nusprendė, kad tavimi galima pasitikėti
I will not forget your kindness	Aš nepamiršiu jūsų gerumo
I was left alone and tired of it	Likau viena ir pavargau nuo to
I held on firmly and did not release it	Tvirtai laikiausi ir nepaleidau jo
I slept like a king and ate like a king	Miegojau kaip karalius ir valgiau kaip karalius
I lost daylight and needed to find shelter quickly	Man neteko dienos šviesos ir man reikėjo greitai rasti prieglobstį
I gave them more than they demanded	Aš daviau jiems daugiau, nei jie reikalavo
I couldn’t bring it to the surface first	Negalėjau jos pirma iškelti į paviršių
I heard regret in her voice	Jos balse girdėjau apgailestavimą
I finally heard another man coming out	Galiausiai išgirdau, kaip kitas vyras išeina
I gained a lot of experience with the stick	Įgijau daug patirties su lazda
I ran out of money fast	Man greitai pritrūko pinigų
I read it all	perskaiciau visa
I’m probably telling you too many weird things	Tikriausiai sakau jums per daug keistų dalykų
I turned my body slowly	Lėtai pasukau kūną
The inclination of F is unknown	F polinkis nežinomas
I work alone at home all day and I miss communication	Visą dieną dirbu vienas namuose ir pasiilgstu bendravimo
I really wanted her to love me	Labai norėjau, kad ji mane mylėtų
That is also our mission	Tai irgi mūsų misija
This father is born	Šis tėvas gimsta
I have to tell you about it	Turiu tau apie tai papasakoti
I knew who they were	Aš žinojau, kas jie tokie
I especially like to do this with mixed vegetables	Ypač mėgstu tai daryti su daržovių mišiniais
I didn’t steal anything	Aš nieko nepavogiau
I loved the characters and sympathized with them	Mylėjau personažus ir užjaučiau juos
I just want to find out first	Aš tiesiog noriu pirmiausia viską išsiaiškinti
I didn’t want to be late	Nenorėjau vėluoti
In fact, I was very disappointed with everything in it	Tiesą sakant, buvau labai nusivylęs viskuo, kas jame buvo
I had no idea what to say	Neturėjau supratimo, ką pasakyti
I just knew they would somehow make me pay for it	Tiesiog žinojau, kad jie kažkaip privers mane už tai sumokėti
I move on to the bathroom	Žengiu toliau į vonios kambarį
I want to know everything you dream about	Aš noriu žinoti viską, apie ką svajoji
I was a very curious kid	Buvau labai smalsus vaikas
I accept black and sweet	Aš priimu juodą ir saldų
They threw everything at me	Jie viską metė į mane
I also started cursing and drinking	Aš taip pat pradėjau keiktis ir gerti
I didn’t understand how it happened so suddenly	Nesupratau, kaip tai taip staiga atsirado
The foot is shorter than me, a couple of years older	Pėda trumpesnis už mane, pora metų vyresnis
I am not a priest or a rich man	Aš nesu kunigas ar turtingas žmogus
She loves her church	Ji myli savo bažnyčią
I ended up with the boys, forever	Aš baigiau su berniukais, amžinai
The black dwarf kept his door open	Juodas nykštukas koja laikė atidarytas duris
I want to greet you properly in your new home	Noriu tinkamai pasveikinti jus naujuose namuose
I barely pushed her away	Aš jos vos nenustūmiau
- I show a gesture to the club	– rodau gestu į klubą
I would shake it reluctantly	Nenoromis jį papurčiau
There was a little silence on the table	Ant stalo įsivyravo maža tyla
This change was to apply to other federal funding	Šis pakeitimas turėjo būti taikomas kitam federaliniam finansavimui
I didn’t like his sound at all	Man visai nepatiko jo garsas
I couldn’t take her eyes off me	Negalėjau atitraukti nuo jos akių
I have not lived such a life	Aš negyvenau tokio gyvenimo
I finally started to worry about this kid	Pagaliau pradėjau jaudintis dėl šio vaiko
I knew you would never come back	Žinojau, kad tu niekada negrįši
I was kept here for a week	Mane čia laikė savaitę
I went crazy from stress	Aš išprotėjau iš streso
I didn’t want to upset you	Nenorėjau tavęs nervinti
I noticed a rented table with a phone number	Pastebėjau nuomojamą lentelę su telefono numeriu
I entered with a plan	Įėjau su planu
I suspected it came from money, but I wasn’t sure	Įtariau, kad jis kilęs iš pinigų, bet nebuvau tikras
I made small items for my craft exhibition	Gaminau smulkius daiktus savo amatų parodai
A policeman was standing next to our car	Prie mūsų automobilio stovėjo policininkas
I have no idea where to go next	Neturiu supratimo, kur eiti toliau
A horse was stolen from a stable yesterday	Vakar iš arklidės buvo pavogtas arklys
I have decided a lot on that system	Dėl tos sistemos nusprendžiau daug dalykų
I swallowed my saliva and took a quick step forward	Nurijau seiles ir sparčiu žingsniu nuėjau į priekį
I had calculated the area that needed a roof	Buvau apskaičiavęs plotą, kuriam reikia stogo
I almost didn’t notice the first jump when we flew	Beveik nepastebėjau pirmojo šuolio, kai skridome
I will get your answers	Aš gausiu jūsų atsakymus
A familiar red dot flashed around the place	Aplink vietą mirgėjo pažįstamas raudonas taškas
I told you how my magic has been going lately	Papasakojau, kaip pastaruoju metu sekėsi mano magija
I pulled a knife out of his throat	Ištraukiau peilį jam per gerklę
I knew he really didn’t see the video	Žinojau, kad jis tikrai nematė vaizdo
I leaned my head back and laughed long and loudly	Atlošiau galvą atgal ir ilgai bei garsiai juokiausi
I'm not scared	Nelengvai išsigandau
I would love to win them	Labai norėčiau juos laimėti
I saw him at the grocery store	Mačiau jį bakalėjos parduotuvėje
I waited until he was close enough	Laukiau, kol jis pakankamai arti
I was definitely a head case	Aš tikrai buvau galvos byla
A simple glass of red wine	Paprasta taurė raudono vyno
I didn’t pay attention to what you really feel	Nekreipiau dėmesio į tai, ką tu iš tikrųjų jauti
I had never wanted to kiss anything like this before	Niekada anksčiau nenorėjau nieko taip bučiuoti
Without him, I couldn’t have imagined my team	Be jo neįsivaizdavau savo komandos
I am nothing special and I will never be	Nesu niekuo ypatingas ir niekada nebūsiu
I can wait a while	Galiu šiek tiek palaukti
I see some pink circular marks	Matau šiek tiek rausvų apskritų žymių
I need a place to settle down	Man reikia vietos, kur įsikurti
I imagine saying his name	Įsivaizduoju pasakyti jo vardą
I never thought we would have that much open space	Niekada nemaniau, kad turėsime tiek atviros erdvės
I have something else to say	Turiu dar kai ką pasakyti
I'm too weak to feed you	Aš per silpna tave pamaitinti
The guard comes in and takes it to pass	Įeina sargybinis ir paima jį perduoti
I gave you the ones you needed	Daviau tau tuos, kurių tau reikėjo
I turned to look at myself	Atsisukau pažiūrėti į save
I wandered for a while	Kurį laiką klaidžiojau
I liked how it all came together now	Man patiko, kaip dabar viskas kartu
I know what inspired you	Aš žinau, kas tave paskatino
I became weak because of her immense beauty	Man pasidarė silpna dėl didžiulio jos grožio
I walked behind the bench for fear of them	Ėjau už suolo, bijodama jų
There was a fire in the fireplace	Židinyje degė ugnis
The deer had strayed into the street	Elnias buvo išklydęs į gatvę
I didn’t think you would care	Nemaniau, kad tau tai rūpės
I was happy during the moon	Per mėnulį buvau su džiaugsmu
A voice he never expected to hear again	Balsas, kurio jis niekada nesitikėjo daugiau išgirsti
I trembled and covered in fright	Aš drebėjau ir apėmė išgąstis
She repulsed those devils	Ji atmušė tuos velnius
I got up slowly and tried to find time	Lėtai atsikėliau ir bandžiau rasti laiko
I could no longer live in that house	Aš nebegalėjau gyventi tame name
I have great respect for him	Aš labai jį gerbiu
I didn’t want it to get any worse for you	Nenorėjau, kad tau viskas būtų dar blogiau
I lost most of my luggage	Pamečiau didžiąją dalį savo bagažo
I joined this club because of the size	Į šį klubą įstojau dėl dydžio
I took the book and the man left	Paėmiau knygą, o vyras išėjo
I didn’t know it	Aš to nežinojau
I hurriedly opened my eyes and began to stretch	Neskubėdamas atmerkiau akis ir pradėjau temptis
I want your chin on my balls	Noriu, kad tavo smakras būtų ant mano kamuoliukų
I wonder if they heard me	Įdomu, ar jie mane išgirdo
I didn’t watch, I don’t remember	Nežiūrėjau, neatsimenu
I wanted to spread my thoughts to him	Norėjau jam išplatinti savo mintį
I got closer	Priėjau arčiau
It is an experience	Tai patirtis
I do not think it is a good idea	Nemanau, kad tai gera mintis
The Falling Star is the opposite	Krintanti žvaigždė atvirkščiai
I wouldn’t mind the vision	Aš neprieštaraučiau vizijai
I suspect a crew of five left	Įtariu, kad išvyko penkių žmonių ekipažas
Reluctantly, I turn around thinking about how he knows my name	Nenoromis atsigręžiu, galvodama, iš kur jis žino mano vardą
I have destroyed your kingdom	Aš sunaikinau tavo karalystę
I couldn’t wait any longer for a miracle	Negalėjau ilgiau laukti stebuklo
I knew him pretty well	Aš jį gana gerai pažinojau
I immediately started thinking	Iš karto pradėjau galvoti
I have a phone in my handbag	Turiu telefoną rankinėje
I am out of practice	Aš esu iš praktikos
I give you until tomorrow night	Duodu tau iki rytojaus vakaro
I am a much older man now	Dabar esu daug vyresnis vyras
I can't make an emergency exit from the armor	Negaliu padaryti avarinio išėjimo iš šarvų
I mean, specifically	Aš turiu galvoje, konkrečiai
I believe it means something to you	Tikiu, kad ji tau kažką reiškia
The door opened and closed	Atsidarė ir užsidarė durys
I was a mortal man	Aš buvau mirtingas žmogus
I had to think about giving it to you sooner	Turėjau pagalvoti, kad padovanosiu tau anksčiau
I know it won’t be easy	Žinau, kad tai nebus lengva
I opened my eyes to the shadows of the hut	Atmerkiau akis į trobelės šešėlius
I landed next to her	Nusileidau šalia jos
I would immediately die mad, thank you	Aš tuoj pat numirčiau iš proto, ačiū
The resurrection, she said, is a second chance	Prisikėlimas, anot jos, antra galimybė
I could retreat or leave	Galėčiau atsikirsti arba pasitraukti
I can die right here	Galiu mirti čia pat
I dropped it where your bag was	Numečiau jį ten, kur buvo tavo krepšys
The park is free and open to the public	Parkas yra nemokamas ir atviras visuomenei
I knew your father because he was my teacher	Aš pažinojau tavo tėvą, nes jis buvo mano mokytojas
The song really doesn’t require anything fancy	Daina tikrai reikalauja ne nieko įmantraus
I think that’s as good a word as any other	Manau, kad tai toks pat geras žodis kaip ir bet kuris kitas
I think that definitely refers to the person who works there	Manau, kad tai neabejotinai nurodo žmogų, kuris ten dirba
I knew one drink would lead to another	Žinojau, kad vienas gėrimas prives prie kito
I want you to feel everything you desire	Noriu, kad pajustumėte viską, ko trokštate
I was expecting something	Kažko laukiau
I kick forward, reducing the distance	Aš spyru į priekį, mažindamas atstumą
I know things like that happen	Žinau, kad tokie dalykai nutinka
I hear a wave behind me	Išgirstu už nugaros sklindančią bangą
I didn’t know how serious it was	Nežinojau, kaip tai rimta
I was about twelve years old	Man buvo apie dvylika metų
I didn’t understand how sensitive you were	Aš nesupratau, koks tu jautrus
I automatically knew what that meant	Aš automatiškai žinojau, ką tai reiškia
I could teach a story	Galėčiau dėstyti istoriją
I really hope not	Tikrai tikiuosi, kad ne
I don’t have to do as you ordered	Aš neprivalau daryti taip, kaip tu įsakei
I asked everyone at home	Paklausiau kas namie
I never do things like that, never	Niekada nedarau tokių dalykų, niekada
I shook my head, not letting me cry	Papurčiau galvą, neleisdama verkti
I jumped and followed him towards the elevator	Pašokau ir nusekiau paskui jį link lifto
I had to see it coming	Aš turėjau pamatyti, kad tai ateina
I guess color depends on her mood	Spėju, kad spalva priklauso nuo jos nuotaikos
These effects came at the expense of live singing	Šie efektai atsirado gyvo dainavimo sąskaita
I just wrote two books	Tiesiog parašiau dvi knygas
I came up with an ingenious way to smoke it	Sugalvojau išradingą būdą jį parūkyti
I wrote a book for them before they were born	Aš parašiau jiems knygą dar net negimus
I examined my father's face	Tyrinėjau tėvo veidą
I go faster than my fingers can follow	Einu greičiau, nei mano pirštai gali sekti
So far I am your woman	Kol kas esu tavo moteris
Jack tells her she wants to wait	Džekas jai sako, kad nori palaukti
However, I think there is still room for improvement	Vis dėlto manau, kad dar yra kur tobulėti
I told him to slow down	Liepiau jam sulėtinti greitį
I haven’t seen her in a few days	Nemačiau jos kelias dienas
I look forward to meeting you	Nekantriai laukiau susitikimo su tavimi
I went inside and went into my bedroom	Įėjau į vidų ir įėjau į savo miegamąjį
I hung the child on a branch above me	Pakabinau vaiką ant šakos virš savęs
He broke his engagement and turned home	Jis nutraukė sužadėtuves ir pasuko namo
I had to pause for a moment	Turėjau trumpam stabtelėti
I took advantage of the situation	Pasinaudojau situacija
I'm making a mistake	darau klaidą
I can’t imagine anything better than that	Neįsivaizduoju nė vieno geresnio už jį
I would like some privacy	Norėčiau šiek tiek privatumo
A man stood above him, his eyes twinkling	Virš jo stovėjo vyras, kurio akys žibėjo
I often forget how important that deal is	Dažnai pamirštu, koks svarbus tas sandoris
I sincerely hoped it was ours	Nuoširdžiai tikėjausi, kad ji mūsų
I suddenly became a captain and he was a lieutenant	Aš staiga tapau kapitonu, o jis – leitenantu
I love women, of course	Aš myliu moteris, žinoma
Slightly turn my head to the side	Šiek tiek pasuku galvą į šoną
I will not allow anyone to be disturbed	Neleisiu niekam trukdyti
Public humiliation	Viešas pažeminimas
Without a doubt, I would love to be back here	Be jokios abejonės, mielai būčiau čia sugrįžęs
I followed him, looking for my clothes	Nusekiau paskui jį, ieškodama savo drabužių
After a moment, she heard others move afterwards	Po akimirkos ji išgirdo, kaip kiti juda paskui
I looked at his face	Pažvelgiau į jo veidą
I thought it would pop	Maniau, kad tai papuls
Large living room with huge glass from wall to ceiling	Didelė svetainė su didžiuliu stiklu nuo sienos iki lubų
I wouldn’t be here today if it weren’t for him	Nebūčiau šiandien čia, jei ne jis
I envied him not telling me	Pavydėjau, kad jis man nesakė
I knew exactly where this story was going	Aš tiksliai žinojau, kur veda ši istorija
I didn’t realize it until it was over	Aš to nesupratau, kol jis nesibaigė
I just wanted to make sure you were safe	Aš tik norėjau įsitikinti, ar tu saugus
I made this hat a medium size	Šią skrybėlę gaminau vidutinio dydžio
I hear that all the time in this courtroom	Visą laiką tai girdžiu šioje teismo salėje
I wanted him to be satisfied and indifferent again	Norėjau, kad jis vėl būtų patenkintas ir abejingas
I would agree with what a woman would tell me	Aš sutikčiau su tuo, ką moteris man sakytų
I know how hard it is	Aš žinau, kaip tai sunku
I am here just to suggest guidelines	Esu čia tik tam, kad pasiūlyčiau gaires
I honestly didn’t know	Aš nuoširdžiai nežinojau
I was bled three times	Iš manęs tris kartus buvo paimtas kraujas
I heard this inside the staff	Išgirdau tai personalo viduje
I like the print above	Man patinka aukščiau pateiktas spaudinys
I feel very bad about it	Jaučiuosi labai blogai dėl to
I noticed she was never alone	Pastebėjau, kad ji niekada nebuvo viena
Chronic desire to leave the essentials	Lėtinis noras palikti esminį dalyką
I would sit alone, a little away from reading	Sėdėčiau vienas, kiek atokiau nuo skaitymo
I still couldn’t figure it out	Aš vis tiek negalėjau to išsiaiškinti
I knew it wouldn’t be good	Žinojau, kad tai nebus gerai
I've been looking at this for a long time	Ilgai į tai žiūrėjau
I wonder if it is affected by blood pressure	Įdomu, ar jai įtakos turi kraujospūdis
I want to make sure the system is destroyed	Noriu įsitikinti, kad sistema sunaikinta
I moved back and the kick didn’t hit	Aš pajudėjau atgal, o spyris nepataikė
I have nothing wrong to say about that	Neturiu nieko blogo apie tai pasakyti
This competition takes place every four years	Šis konkursas vyksta kas ketverius metus
I remember she barely watched	Prisimenu, kad ji beveik nežiūrėjo
I didn’t want it to sound tidy	Nenorėjau, kad skambėtų tvarkingai
I looked ahead and saw nothing	Žiūrėjau į priekį ir nieko nemačiau
Good variety, everything in good condition	Gera įvairovė, viskas geros būklės
I have no idea if any of this is true	Neįsivaizduoju, ar kuri nors iš jų yra tiesa
I didn’t have to tell her	Aš neturėjau jai pasakyti
I just want to be friends	Aš noriu būti tik draugais
This can be extended to nine minutes	Tai gali būti pratęsta iki devynių minučių
I felt the need to break the nervous silence	Jaučiau poreikį nutraukti nervinę tylą
A strong man is strong because he is the right man	Stiprus vyras yra stiprus, nes jis yra tinkamas vyras
I have to grow up and do it	Turiu užaugti ir tai daryti
I have a page probably full of bugs	Turiu puslapį, tikriausiai pilną klaidų
I could never take them seriously after that	Po to niekada negalėjau į juos žiūrėti rimtai
I really never think about it	Tikrai niekada apie tai negalvoju
I checked and your car is in your garage	Patikrinau ir jūsų automobilis yra jūsų garaže
I'm sad about that	Man dėl to liūdna
I am here in body and blood	Aš čia kūnu ir krauju
I hate you for what you did to me	Nekenčiu tavęs už tai, ką tu man padarei
It wasn’t comfortable for me yet	Man tai dar nebuvo patogu
I want us to be sincere	Noriu, kad būtume nuoširdūs
I have to say the band was pretty tense	Turiu pasakyti, kad grupė buvo gana įtempta
I would not allow that to happen	Neleisčiau, kad taip nutiktų
I felt the warm hum of life	Jaučiau šiltą gyvenimo dūzgimą
I put it in a random movie station	Įdėjau jį į atsitiktinę kino stotį
A very lively dream about someone wanting to hurt you	Labai gyvas sapnas apie tai, kad kažkas nori tave įskaudinti
I want to go back to writing	Noriu grįžti prie rašymo
A thrill of lust and passion flowed through it	Per ją liejosi geismo ir aistros virpulys
I will just inform my daughter of your decision	Aš tiesiog informuosiu savo dukrą apie jūsų sprendimą
I also didn’t want her to shoot at one of us	Aš taip pat nenorėjau, kad ji šautų į vieną iš mūsų
I quietly walk out and find the other three doors	Tyliai išeinu ir randu kitas trejas duris
Probably broke or something	Turbūt lūžau ar panašiai
I needed to do something now	Man reikėjo ką nors padaryti dabar
I learn best by communicating	Geriausiai mokausi bendraudamas
He really impressed me	Mane jis tikrai sužavėjo
The sample also has large composite eyes	Pavyzdys taip pat turi dideles sudėtines akis
I close my eyes and focus on lifting him	Užsimerkiu ir sutelkiu dėmesį į jo pakėlimą
I turned around for the last time	Apsisukau ir paskutinį kartą žvilgtelėjau
I managed to get up and take a bath	Suspėjau atsikelti ir nusiprausti
I lit candles and sat down to wait	Uždegiau žvakes ir atsisėdau laukti
I still didn’t understand why she was angry	Vis dar nesupratau, kodėl ji supyko
I did not feel otherwise in this regard	Šiuo atžvilgiu nesijaučiau kitaip
I really didn’t know how to feel it	Aš tikrai nežinojau, kaip tai jausti
I was excited, though	Jaudinausi, tiek
I have no other way to describe it	Neįsivaizduoju kito būdo tai apibūdinti
I declined the offer	Aš atsisakiau pasiūlymo
I have a few more questions	Turiu dar kelis klausimus
I can be completely wrong	Aš galiu būti visiškai neteisus
I had a few drinks at dinner	Prie vakarienės išgėriau kelis gėrimus
I never needed to help anyone	Man niekada nereikėjo niekam padėti
I wanted her to face the music	Norėjau, kad ji susidurtų su muzika
To the best of my knowledge, I have answered your questions	Pagal savo žinias atsakiau į jūsų klausimus
I felt a slight increase in my power due to her corruption	Pajutau, kad dėl jos korupcijos mano galia šiek tiek padidėjo
I was going to cry, that was the day	Aš ketinau verkti, tai buvo ta diena
The tail is brown at the top and bottom	Uodega viršuje ir apačioje ruda
I have girlfriends at home	Namuose turiu drauges merginas
However, I would not change the experience to anything	Vis dėlto patirties į nieką nekeisčiau
I think the uniform made me	Manau, kad uniforma mane privertė
There are also several springs on the island	Taip pat saloje yra keletas šaltinių
I had never seen a dying animal before	Niekada anksčiau nebuvau matęs mirštančio gyvūno
I was lucky to be born into wealth, unlike you	Man pasisekė, kad gimiau turtuose, kitaip nei tu
I like to play in both positions	Man patinka žaisti abiejose pozicijose
I have not always been the holy messenger you see before yourself	Aš ne visada buvau tas šventasis pasiuntinys, kokį matai prieš save
I could handle that	Aš galėčiau su tuo susitvarkyti
A gentle smile appeared on his lips	Jo lūpose pasirodė švelni šypsena
I couldn’t look at her laughing	Negalėjau žiūrėti į ją nesijuokusi
I see no way out	Nematau jokios išeities
I got out and sat on the bike	Išėjau ir sėdau ant dviračio
I didn’t like doing it	Man nepatiko tai daryti
I was not disappointed	Aš nenusivyliau
I felt like she was thinking about me	Jaučiau, kaip ji galvoja apie mane
I'll wait for the second pizza	Lauksiu antros picos
I knew the smell of what it is	Aš žinojau kvapą, kas tai yra
I gave her the same treatment	Aš jai skyriau tą patį gydymą
I mean it very literally	Aš tai turiu galvoje labai pažodžiui
I just found your letter before coming right here	Tik ką tik radau tavo laišką, prieš atvykdamas tiesiai čia
I asked him for a minute	Aš paprašiau jo minutės laiko
I also didn’t hear the door	Aš taip pat negirdėjau durų
I think they thought he was behaving politely	Manau, kad jie manė, kad elgiasi mandagiai
I hurried to the office door	Nuskubėjau prie kabineto durų
I thought the bows had to be bent	Maniau, kad lankai turi būti išlenkti
I need my strength too	Man irgi reikia savo jėgų
Here is a sword wounded on your side	Čia tavo šone sužeistas kardas
Ferdinand decided not to follow this tactic	Ferdinandas nusprendė nesilaikyti šios taktikos
Grace on grace, he will call it later	Malonė ant malonės, vėliau jis tai vadins
Failed to get into production	Nepavyko patekti į gamybą
I represented her husband	Aš atstovavau jos vyrui
I went through a middle class dream	Išgyvenau viduriniosios klasės svajonę
I am not ashamed to defend myself	Nesigėdiju gintis
I will never become a normal person	Aš niekada netapsiu normaliu žmogumi
Many of them pass me on	Daugelis jų perdavinėja mane
I really wanted it to work	Labai norėjau, kad tai veiktų
Chase was chosen to lead the attack	Chase'as buvo pasirinktas vadovauti puolimui
I moved things	Aš pajudėjau reikalus
I really didn’t think about it	Tikrai apie tai negalvojau
I force my anger not to subside	Prisiverčiu, kad mano įniršis neišblėstų
I carefully selected the words	Kruopščiai rinkau žodžius
I had to pinch myself every day	Kiekvieną dieną turėjau save žnybti
I will answer all your questions	Atsakysiu į visus jums rūpimus klausimus
I would turn around and turn off	Apsiverčiau ir išsijungiu
I can’t live without them	Aš negaliu gyventi be jų
I have to make sure of that this time	Šį kartą turiu tuo įsitikinti
I was very happy as a child	Vaikystėje labai džiaugiausi
I will be happy to advise	Mielai patarsiu
I notice that you really like it	Pastebiu, kad tau tai labai patinka
Great place to retire	Puiki vieta išeiti į pensiją
I hoped little would happen	Tikėjausi, kad mažai kas nutiks
I would have killed him	būčiau jį nužudęs
I care what he thinks	Man rūpi, ką jis galvoja
I want you to be their light and life	Noriu, kad tu būtum jiems šviesa ir gyvybė
That music brings people together	Ta muzika suartina žmones
I think it could have been partly evolving for me	Manau, kad man tai galėjo būti iš dalies vystantis
I started breathing and feeling again	Vėl pradėjau kvėpuoti ir jausti
I didn’t want anyone to suffer	Nenorėjau, kad kas nors nukentėtų
I needed it in my weakness	Man jo reikėjo mano silpnybėje
I see this as teamwork	Į tai žiūriu kaip į komandinį darbą
I drove home	Patraukiau iki namų
I thought I was lucky to have experienced it	Maniau, kad man pasisekė, kad tai patyriau
I lowered my eyes and looked at nothing	Nuleidau akis ir į nieką nežiūrėjau
I suffered too much	Aš per daug kentėjau
Admiration and respect were mutual	Susižavėjimas ir pagarba buvo abipusė
It would be great	Tai būtų puiku
I never had time to buy you two presents	Niekada nespėjau nupirkti jums dviejų dovanų
From that day on, our real national life will begin	Nuo tos dienos prasidės mūsų tikrasis tautinis gyvenimas
Governor and Board Members	Valdytojas ir tarybos nariai
Natural talent will only take you so far	Natūralus talentas nuves jus tik iki šiol
I have to write	Turiu rašyti
I still didn’t try to impress him	Aš vis tiek nebandžiau jam padaryti įspūdžio
In the first century, I kept mentioning it all the time	Pirmajame amžiuje apie tai nuolat minėjau
I need somewhere to hang clothes	Man reikia kur pasikabinti drabužius
I saw you laugh and dance with your boyfriend	Mačiau, kaip juokiatės ir šokate su savo draugu
I saved my dear wife	Aš išgelbėjau savo brangią žmoną
I turned to sound	Atsisukau link garso
I couldn't get the correct answers	Negalėjau gauti teisingų atsakymų
I look at his beautiful face	Žiūriu į jo gražų veidą
I understand your problem	Suprantu tavo problemą
I told him everything he laughed at again	Papasakojau jam viską, iš ko jis vėl juokėsi
I’m so glad she caught me	Labai džiaugiuosi, kad ji mane pagavo
The group built the equipment	Grupė statė įrangą
I highly recommend it to anyone going through a divorce	Labai rekomenduoju jį visiems, kurie išgyvena skyrybas
I’m here to see if that happens	Esu čia tam, kad pažiūrėčiau, ar tai vyksta
I half expected it to be missing	Pusiau tikėjausi, kad to trūksta
An image you will never forget	Vaizdas, kurio niekada nepamiršti
I just can’t handle it anymore	Aš tiesiog nebegaliu to susitvarkyti
I will never forget any of you	Niekada nepamiršiu nė vieno iš jūsų
I know they're somewhere here	Žinau, kad jie kažkur čia
I also know better than to trust you	Aš taip pat žinau geriau nei tavimi pasitikėti
I let their love take over me	Leidau jų meilei mane užvaldyti
I just wanted to stay here a little longer	Tiesiog norėjau čia pabūti šiek tiek ilgiau
The fly landed on my knee	Musė nutūpė man ant kelio
Early exposure is strongly associated with increased risk	Ankstyvas poveikis yra stipriai susijęs su padidėjusia rizika
She begins to feel her body	Ji pradeda jausti savo kūną
I knew her answer from that	Iš to žinojau jos atsakymą
I like to feel your body on yourself	Man patinka jausti tavo kūną ant savęs
I look forward to seeing you very soon	Nekantrauju pasimatyti labai greitai
I am also a little old	as irgi truputi senstu
Ability to buy means capacity to produce	Pajėgumas pirkti reiškia pajėgumą gaminti
I wanted you to go with me	Norėjau, kad tu eitum su manimi
I reminded her where we live	Priminiau jai, kur mes gyvename
I am a single mother trying to improve	Esu vieniša mama, kuri bando tobulėti
I could take you both to dinner	Galėčiau jus abu nuvesti vakarieniauti
I have to run my mom	Turiu paleisti mamą
I didn’t understand what was going on, but I felt good	Nesupratau, kas vyksta, bet jaučiausi gerai
I shook my head in confusion	Suglumusi papurčiau galvą
I woke up to answer the phone	Pabudau atsiliepti telefonu
I was glad they did so well	Džiaugiausi, kad jiems pavyko taip gerai
The fan was arrested	Gerbėjas buvo sulaikytas
I also want to be a champion	Aš taip pat noriu būti čempionu
I bet you'll catch up fast	Lažinuosi, kad greitai susigaudytum
I dropped the ring on the counter to rest	Nuleidau žiedą ant prekystalio pailsėti
He is later pronounced dead	Vėliau jis paskelbiamas mirusiu
I have never been in such a depressing space	Dar niekada nebuvau tokioje slegiančioje erdvėje
I guess he accidentally heard what was going on on the radio	Spėju, kad jis netyčia išgirdo, kas vyksta per radiją
I think they like it	Manau, kad jiems tai patinka
I used to help publish a school newspaper	Anksčiau padėjau leisti mokyklos laikraštį
I wanted to watch our tail	Norėjau stebėti mūsų uodegą
I think he really wanted to shoot you	Manau, kad jis tikrai norėjo tave nušauti
He rests in his hometown	Jis ilsisi savo gimtajame mieste
It is recommended to reserve	Rekomenduojama rezervuoti
I see where this is going	Aš matau, kur tai vyksta
I just had to go and do it myself	Man tiesiog reikėjo eiti ir pačiam tai padaryti
I have never seen anyone arrested	Niekada nemačiau, kad kas nors būtų suimtas
Still, I understood why they did it	Vis dėlto supratau, kodėl jie tai padarė
I am helpless and poor	Aš bejėgis ir vargšas
I didn’t even use it, he thought	Net nenaudojau, pagalvojo jis
I knew this from animals	Aš tai žinojau iš gyvūnų
Maybe a blood pressure test	Galbūt kraujospūdžio tyrimas
The maid opened the door and let them in	Tarnaitė atidarė duris ir įleido juos
I remember that, but everything	Prisimenu tai, bet viskas
The highlight of this amazing journey, the rock is too far away	Šios nuostabios kelionės akcentas, uola per toli
I receive daily reports of conditions on earth	Kasdien gaunu pranešimų apie sąlygas žemėje
I didn’t expect you to come to me	Nesitikėjau, kad ateisi pas mane
I wonder what he did here	Įdomu, ką jis čia veikė
I refuse to admit it	Atsisakau tai pripažinti
A whip rumbled over my back	Per nugarą trinktelėjo botagas
I enjoyed rock climbing	Man patiko laipiojimas uolomis
I knew they were talking thoughts into thoughts	Žinojau, kad jie kalba mintys į mintis
There is a row around the building at the door	Aplink pastatą nusidriekusi eilė prie durų
It is always accurately updated	Jis visada tiksliai atnaujinamas
I think there are documents needed to bring guests	Manau, kad yra dokumentų, reikalingų atvežti svečius
I only had it until tomorrow	Turėjau tik iki rytojaus
I helped your party	Aš padėjau jūsų partijai
Really good friend	Tikrai geras draugas
I hate things planning	Nekenčiu dalykų planavimo
I couldn’t get to bed fast enough	Negalėjau pakankamai greitai atsigulti į lovą
I tell her and she goes back to her friends	Pasakau jai ir ji grįžta pas draugus
I didn’t even tell my sponsor	Aš net nesakiau savo rėmėjui
I really want to paint	Labai noriu tapyti
A system has been put in place to make this happen	Buvo sudaryta sistema, kad tai įvyktų
I knew this man well	Aš gerai pažinojau šį žmogų
The world was too bright for him	Pasaulis jam buvo per šviesus
I would prefer to imprison love	Aš linkčiau meilės įkalinimui
I left a message for her and marked it as urgent	Palikau jai žinutę ir pažymėjau kaip skubų
I talked to my kids for a long time yesterday	Vakar ilgai kalbėjausi su savo vaikais
I ripped it off and handed it to the director	Nuplėšiau ir padaviau direktoriui
I just did it my whole life	Tiesiog tai dariau visą gyvenimą
I wasn’t so sure we were safe	Nebuvau toks tikras, kad esame saugūs
I didn't intend to touch anything	Nieko neketinau liesti
I was in my head and thinking	Buvau savo galvoje ir galvojau
I already had enough money	Aš jau turėjau pakankamai pinigų
I imagined his voice	Įsivaizdavau jo balsą
I am very happy with my order	Esu labai patenkinta savo užsakymu
Sometimes I attended	Kartais dalyvaudavau
I went to clean up and eat something	Nuėjau apsivalyti ir ko nors pavalgyti
I doubted it would be any time soon	Abejojau, kad greitu laiku taip bus
I thought the man would mourn and go on	Maniau, kad žmogus apraudos ir eis toliau
The league rejected his complaints	Lyga jo skundus atmetė
I can manage myself like a dragon	Galiu valdyti save kaip drakonas
Maybe I’ll try to imagine him naked	Galbūt pabandysiu įsivaizduoti jį nuogą
I miss my mom too	Aš irgi labai pasiilgau mamos
I think this is much more likely	Manau, kad tai daug labiau tikėtina
I came in one night	Vieną vakarą įėjau
I couldn't find him	Man nepavyko jo rasti
There was a comfortable silence between them	Tarp jų sklido patogi tyla
I held out my hand and touched the cool water	Ištiesiau ranką ir paliečiau vėsų vandenį
I examined my reflection in the medicine box	Ištyriau savo atspindį vaistų skrynioje
The large double bed is supported by the window	Didelė dvigulė lova atremta į langą
I see his body start to tremble	Matau, kaip jo kūnas pradeda drebėti
I am not a law and not a judge	Aš nesu įstatymas ir ne teisėjas
I couldn’t pretend it wasn’t	Negalėjau apsimesti, kad taip nėra
I am holding an auction	Aš rengiu aukcioną
I kept forgetting to eat	Vis pamiršdavau valgyti
I would have done anything to save him	Būčiau padaręs bet ką, kad jį išgelbėčiau
A temporary shelter was built in front of it	Priešais buvo pastatyta laikina pastogė
I look around, I accept everything	Apsidairau aplinkui, priimu viską
I can say that the judge was impressed	Galiu pasakyti, kad teisėjas buvo sužavėtas
I just enjoyed learning for myself	Man tiesiog patiko mokytis dėl savęs
I want to remember our wedding day	Noriu prisiminti mūsų vestuvių dieną
I’m too shy like you	Aš per daug drovi kaip tu
I knew something was going on	Žinojau, kad kažkas vyksta
I just heard what she was thinking	Ką tik išgirdau, ką ji galvoja
I hope we survive that long	Tikiuosi, kad taip ilgai išgyvensime
The small table was not cleaned after the meal	Nedidelis staliukas po valgio nebuvo nuvalytas
The music hall did not adopt its own unique style	Muzikos salė nepriėmė savo unikalaus stiliaus
I felt his light weight	Jaučiau jo lengvą svorį
I created an account on the donation site	Sukūriau paskyrą aukojimo svetainėje
I can be bought with the best champagne	Mane galima nusipirkti su geriausiu šampanu
I haven’t spoken to them since I was thrown out	Aš su jais nekalbėjau nuo tada, kai mane išmetė
I closed my eyes and took energy	Užmerkiau akis ir pasisėmiau energijos
There was a quiet silence instead	Vietoje tvyrojo rami tyla
Practically a lost day	Praktiškai prarasta diena
I soon invented this ink	Netrukus išradau šį rašalą
I know you promised to be his wife	Žinau, kad pažadėjai būti jo žmona
I want to go with him	Aš noriu eiti su juo
I couldn’t go wrong, this decision was for life	Negalėjau suklysti, šis sprendimas buvo visam gyvenimui
I pursed my lips, determined not to say again	Suspaudžiau lūpas, pasiryžau daugiau nebesakyti
I know them all well	Aš juos visus gerai pažįstu
I had nowhere to run	Neturėjau kur bėgti
I didn’t delve into that	Aš tuo nesigilinau
I try not to laugh, but she’s so cute	Stengiuosi nesijuokti, bet ji tokia miela
I hope to hear the results anytime soon	Tikiuosi bet kada išgirsti rezultatus
A herd that ultimately didn’t deserve it	Kaimenė, kuri galiausiai jo nenusipelnė
I was very sad when I saw his number	Man buvo labai liūdna, kai pamačiau jo numerį
I have no degrees of divinity	Aš neturiu dieviškumo laipsnių
I should never come here	Aš niekada neturėčiau čia ateiti
I haven't decided yet	Dar neapsisprendžiau
I know you will be honest	Žinau, kad būsi sąžiningas
I think we have finally put an end to that	Manau, kad pagaliau padarėme tam galą
A tall, slender man approached the door	Prie durų priėjo aukštas, lieknas vyras
I will stay in the park in the future	Ateityje liksiu parke
I am a man of persuasion and politics	Aš esu įtikinėjimo ir politikos žmogus
A calm feeling flowed through him	Per jį plūstelėjo ramus pojūtis
I have to focus on the important things	Turiu sutelkti dėmesį į svarbius dalykus
I heard about his death	Girdėjau apie jo mirtį
I’m afraid of things, a lot of things	Aš bijau dalykų, daugybės dalykų
I hated the theory of the dreams of destiny	Nekenčiau likimo svajonių teorijos
I can't help but press	Negaliu nespausti
I didn’t want to argue	Nenorėjau ginčytis
I was gay, powerless, mad and homeless	Buvau gėjus, bejėgis, protas ir benamis
I am sure you are happy with the purchase	Tikiu, kad esate patenkinti pirkiniu
I know you're lying	Aš žinau, kad tu meluoji
I was in complete control of my emotions	Aš visiškai kontroliavau savo emocijas
I want to understand what’s going on here	Noriu suprasti, kas čia vyksta
Included for comparison	Įtraukta palyginimui
I want to create something completely different than them	Noriu sukurti kažką visiškai kitokio nei jie
I don’t have a chest to lean on	Neturiu krūtinės, prie kurios ją atsiremti
I bet she saw herself in the video	Lažinuosi, kad ji vaizdo įraše matė save
I wanted to draw him to myself	Norėjau prisitraukti jį prie savęs
I can’t stop laughing	Negaliu nustoti juoktis
I could definitely have a hot coffee	Tikrai galėčiau išgerti karštos kavos
I didn’t even try to fight to control him	Net nebandžiau kovoti, kad jį suvaldyčiau
I tried to put everything back in the bag	Stengiausi susidėti viską atgal į maišą
I could get along much better there	Ten galėčiau daug geriau susitvarkyti
I just follow my gut instinct	Tiesiog vadovaujuosi savo žarnyno instinktu
I inhaled and opened the unknown	Įkvėpiau ir atidariau nežinią
I thought so too	as irgi taip galvojau
The program has also been launched	Taip pat pradėjo veikti programa
I didn’t want to lose it in life	Nenorėjau jo prarasti gyvenime
I notice you’re still carrying that cannon	Pastebiu, kad tu vis dar nešiojiesi tą patranką
I turned around laughing at this guy	Apsiverčiau juokdamasi iš šio vaikino
I was amazed to see how many people love me	Nustebau pamačiusi, kiek daug žmonių mane myli
I was also frustrated with myself	Aš taip pat buvau nusivylęs savimi
I own a restaurant	Man priklauso restoranas
Several friends from church	Keli draugai iš bažnyčios
The mine is now a scientific laboratory	Dabar kasykla yra mokslinė laboratorija
I didn’t care about that either	Aš irgi dėl to nesirūpinau
I would never be alone again	Daugiau niekada nebūčiau vienas
I had to stay out of the phone all day	Visą dieną turėjau išbūti be telefono
I wanted him to respond as usual	Norėjau, kad jis atsakytų kaip įprastai
I looked up and thought he was cute	Pažvelgiau aukštyn ir pamaniau, kad jis mielas
I tried to resolve the issue without success	Bandžiau išspręsti problemą nesėkmingai
There seemed to be problems at every step	Atrodė, kad problemų kyla kiekviename žingsnyje
I wasn’t sure the sound was heard	Nebuvau tikras, kad garsas pasigirdo
Two more projects were launched a few days ago	Prieš kelias dienas buvo pradėti dar du projektai
I needed time to learn a lesson	Man reikėjo laiko išmokti pamoką
I had to move all the time	Visą laiką turėjau judėti
I have lived a life that is not worth living	Aš gyvenau gyvenimą, kurio neverta gyventi
There were several hundred women and children in the latter group	Pastarojoje grupėje buvo keli šimtai moterų ir vaikų
I will not agree with them anymore	Daugiau jų nesutiksiu
I know where it is	Aš žinau, kur tai yra
I didn’t want it to get any worse for him	Nenorėjau, kad jam viskas būtų dar blogiau
I think it’s our turn	Manau, atėjo mūsų eilė
Definitely recommend	Tikrai rekomenduoju
I love and trust my people	Aš myliu ir pasitikiu savo žmonėmis
We should start immediately	Turėtume pradėti nedelsiant
I rejoiced over them and rejoiced over us	Džiaugiausi už juos ir džiaugiausi dėl mūsų
As black as possible	Kiek įmanoma juodos spalvos
I tried almost all the home furniture here	Čia išbandžiau beveik visus namų baldus
I hope to kiss him someday in the future	Tikiuosi kada nors ateityje jį pabučiuoti
I could be a grief counselor	Galėčiau būti sielvarto patarėja
I would give three stars, but that’s me	Suteikčiau tris žvaigždutes, bet tai aš
I was born there and all the roads here lead home	Aš ten gimiau ir visi keliai čia veda namo
I’m glad I met you	Džiaugiuosi, kad sutikau jus
I already knew what had happened	Aš jau žinojau, kas atsitiko
I do a great job	Puikiai dirbu savo darbą
I believe she pulls my leg	Tikiu, kad ji traukia mano koją
I followed, holding a gun in my hand	Nusekiau paskui, ranka užsidėjęs ginklą
A kind of central bank	Savotiškas centrinis bankas
A great war between righteousness and wickedness	Didelis karas tarp teisumo ir nedorybės
I looked at your feet	Pažiūrėjau į tavo kojas
I took my suitcases to my room	Nunešiau lagaminus į savo kambarį
I will not change my mind	Nekeisiu savo nuomonės
I set the table and put out the candles	Paklojau stalą ir padėjau žvakes
I just wanted the conversation to end	Aš tiesiog norėjau, kad pokalbis baigtųsi
One initiative often leads to another	Viena iniciatyva dažnai veda prie kitų
I would love to see her again	Norėčiau ją pamatyti dar kartą
I thought it was weird	Maniau, kad tai keista
I have to do better because my kids need me	Turiu daryti geriau, nes mano vaikams reikia manęs
I had to seal those windows properly	Turėjau tinkamai užsandarinti tuos langus
I can easily imagine myself working here	Lengvai įsivaizduoju save čia dirbantį
I cannot accompany you to your other soldiers	Negaliu tavęs palydėti pas kitus tavo karius
I loved him with great love	Aš jį mylėjau su didele meile
I know we can do something more interesting	Žinau, kad galime padaryti ką nors įdomesnio
The woman promised something was on the way	Moteris pažadėjo, kad kažkas yra pakeliui
I didn’t think very well	Nelabai gerai pagalvojau
I feel their fear as my own	Jaučiu jų baimę kaip savo
I didn’t move the rope until she was fully prepared	Nejudėjau virvę, kol ji buvo visiškai pasiruošusi
I would have given up	būčiau atidavęs
His fragile health prevented the project	Jo trapi sveikata neleido įgyvendinti projekto
She dies three days later	Po trijų dienų ji miršta
Hockey Scholarship	Ledo ritulio stipendija
I agreed with my most trusted spies	Susitariau su savo patikimiausiais šnipais
I felt her breath	Jaučiau jos kvėpavimą
Boy, very different from the boy they raised	Berniukas, labai skiriasi nuo berniuko, kurį jie užaugino
I ended up in eighteen county jails	Man suėjo aštuoniolika apygardos kalėjime
I can help you be your strength and courage	Galiu padėti būti tavo stiprybe ir drąsa
I felt his anger and it scared me even more	Jaučiau jo pyktį ir tai mane dar labiau išgąsdino
There were no children in the marriage	Santuokoje vaikų nebuvo
I don’t remember what we saw	Neprisimenu, ką matėme
I will wait before answering	Prieš atsakydamas palaukiu
I will do my best to keep it to myself	Darysiu viską, kad tai pasiliktų sau
I couldn't take it away from you	Aš negalėjau to iš tavęs atimti
And she bore him four children	Su ja jis pagimdė keturis vaikus
I live in the area and will definitely sign up	Gyvenu rajone ir būtinai užsiregistruosiu
I have to find it now	Aš turiu jį surasti dabar
I met you because you took an interest in me	Aš susitikinėjau su tavimi, nes tu manimi susidomėjai
I saw them and already rejected them	Aš juos mačiau ir jau atmečiau
I was hoping to keep this marriage together	Tikėjausi išlaikyti šią santuoką kartu
I had to include that information in the original article	Tą informaciją turėjau įtraukti į pradinį straipsnį
I slipped in the hot water and leaned back	Paslydau karštame vandenyje ir atsilošiau
I didn’t expect you so fast	Nesitikėjau tavęs taip greitai
I stood up and told them to keep quiet	Atsistojau ir įsakiau jiems tylėti
I have people I can lift and carry	Turiu žmonių, kuriuos galiu pakelti ir nešti
I don’t understand how hard it is to do that	Nesuprantu, kaip sunku tai padaryti
I just love this time of year	Aš tiesiog myliu šį metų laiką
I appreciate you not choosing a ladies watch	Vertinu, kad nesirinkote moteriško laikrodžio
I used to face them without problems	Anksčiau su jais susidurdavau be problemų
I think they are deliberately so created	Manau, kad jie yra sąmoningai tokie sukurti
I remember carrying it in her van	Prisimenu, nešiau jį į jos furgoną
I looked at the guy from the right	Pažvelgiau į vaikiną iš dešinės
I think his bite is actually worse than his bark	Manau, kad jo įkandimas iš tikrųjų yra blogesnis nei jo žievė
Suddenly I had a lot of friends	Staiga turėjau daug draugų
We will meet before our eyes	Susitiksime prieš akis
I told him there was only clothes in the bag	Pasakiau jam, kad krepšyje buvo tik drabužiai
I neither laugh nor cry	Nei juokiuosi, nei verkiu
I closed my eyes for a second	Sekundei užmerkiau akis
The benefits for children are unclear	Vaikams ši nauda neaiški
I have seen it all throughout my existence	Viso to mačiau per visą savo egzistavimą
I went downstairs and recovered	Nusileidau žemyn ir atsigavau
I often wonder which of us got a better offer	Dažnai galvoju, kuris iš mūsų gavo geresnį pasiūlymą
I really wanted to reward her	Labai norėjau jai atsilyginti
I will come to pick them up	Aš ateisiu jų pasiimti
I didn’t even expect him to come	Net nesitikėjau, kad jis ateis
I’ve always been a little scared of such experiences	Visada šiek tiek bijojau tokių patirčių
At first, I wasn’t interested in his research	Iš pradžių jo tyrimais nesidomėjau
I liked the story told in the songs	Man patiko dainų pasakojama istorija
I’m here if you need anything	Aš esu čia, jei tau ko nors reikia
I just didn’t really need it now	Tiesiog man to dabar tikrai nereikėjo
I know this place better than any other	Šią vietą pažįstu geriau nei bet kurią kitą
I give you this woman	Aš duodu tau, šitą moterį
I look forward to attracting you	Nekantrauju, kada galėsiu tave pritraukti
I had great working class parents	Turėjau puikius darbininkų klasės tėvus
I had my doubts to make sure	Turėjau abejonių, kad įsitikinčiau
I didn’t have an umbrella on myself	Neturėjau ant savęs skėčio
A lump formed in his throat	Jo gerklėje susidarė gumulas
I just can't find it	Tiesiog nerandu
I’m so glad you’re writing with the mission	Labai džiaugiuosi, kad rašai su misija
I could kill you and not think about it	Galėčiau tave nužudyti ir nieko apie tai negalvoti
I want a better future	Noriu geresnės ateities
One way or another I created	Vienaip ar kitaip radau
I hurriedly grabbed it	Paskubomis griebiausi
The saved man has many sorrows	Išganytas žmogus turi daug sielvartų
I was expecting an adventure	Tikėjausi nuotykių
I fell off my bike here	Čia nukritau nuo dviračio
I told them a quick prayer	Aš pasakiau jiems greitą maldą
I told them to find a way to escape	Liepiau jiems rasti būdą pabėgti
Then I turned off the system	Tada išjungiau sistemą
I would definitely recommend it and come back again	Tikrai rekomenduočiau ją ir dar grįšiu
I am deeply touched and grateful	Esu giliai paliesta ir dėkinga
I enjoyed this conversation	Man patiko šis pokalbis
I ate them all last night	Vakar vakare juos visus suvalgiau
I think we are slowly moving away from that	Manau, pamažu nuo to tolstame
I can’t live this lie any longer	Negaliu ilgiau gyventi šiuo melu
I wrote one article	Parašiau vieną straipsnį
I had to warn you about that	Turėjau jus apie tai įspėti
I think they are moving slowly	Manau, kad jie juda lėtai
I wanted to be the one who would go take him	Aš norėjau būti ta, kuri eis jo paimti
I tell you, everything is fine	Sakau tau, viskas tinka
I'll lock the door and throw away the key	Užrakinsiu duris ir išmesiu raktą
They had four daughters and one son together	Jie kartu turėjo keturias dukteris ir vieną sūnų
The boy was walking alone in the woods near the school	Berniukas vienas vaikščiojo miške prie mokyklos
I knew it was my brother’s voice	Žinojau, kad tai mano brolio balsas
I can tell you now, that’s wrong	Galiu pasakyti dabar, tai neteisinga
I could have had you from day one	Galėjau turėti tave nuo pat pirmos dienos
I am the target, along with part of the cargo	Aš esu taikinys, kartu su dalimi krovinio
I raised my head, watching from one friend to another	Pakėliau galvą, žiūrėjau nuo vieno draugo prie kito
I, for one, am more than happy with the result	Aš, pavyzdžiui, esu daugiau nei patenkinta rezultatu
After a moment, she stepped forward	Po akimirkos ji grįžo į priekį
I just want to see you happy	Aš tik noriu tave matyti laimingą
I know this is a new territory for all of us	Žinau, kad tai nauja teritorija mums visiems
I don’t understand that concept	Nesuprantu tos koncepcijos
I was panicked, my heart ached	Mane apėmė panika, krūtinėje skaudėjo širdį
Louis as potential sites	Louis kaip potencialias svetaines
I stood on the side of a small rock	Stovėjau ant nedidelės uolos šono
I really am a prisoner	Aš tikrai esu kalinys
The lack of reciprocity was confirmed in whispers	Pašnibždomis patvirtintas abipusio trūkumas
A large crowd gathered	Susirinko didelė minia
I don’t want to start a sect	Nenoriu steigti sektos
I was as close to the center as he was	Aš buvau taip arti centro, kaip ir jis
I heard you perfectly	Puikiai tave girdėjau
It has no distinctive smell or taste	Jis neturi jokio išskirtinio kvapo ar skonio
I thought my heart was going to explode	Maniau, kad mano širdis sprogs
I added it to the store	Įtraukiau į parduotuvę
I played that game a lot	Aš daug žaisdavau tą žaidimą
I have worked on many projects like yours	Esu dirbęs su daugybe projektų, panašių į jūsų
I wanted it that way	Aš jo taip norėjau
I can’t tell her the truth	Negaliu pasakyti jai tiesos
I had little stomach left for the party	Vakarėliui man liko mažai skrandžio
I never felt ashamed	Niekada nesijaučiau gėda
I go towards them and inspect them	Einu link jų ir apžiūriu juos
Such gifts are traditionally given with the right hand	Tokios dovanos tradiciškai dovanojamos dešine ranka
I just couldn’t fall asleep without really knowing it	Aš tiesiog negalėjau jo užmigdyti iš tikrųjų nežinodamas
I was grateful for the help	Buvau dėkingas už pagalbą
The government experiment failed	Vyriausybinis eksperimentas nepavyko
I did it to get him mentally	Aš tai padariau, kad jį psichiškai gaučiau
I tidied up your house	Sutvarkiau tavo namus
I thought some animals never learned	Maniau, kad kai kurie gyvūnai niekada nesimokė
I didn’t want to experience it again	Nenorėjau to patirti dar kartą
I looked online and guessed it was all	Pažiūrėjau internete ir atspėjau, kad tai viskas
I will not blame him for such a decision	Nekaltinsiu jo dėl tokio sprendimo
That was the feeling	Toks jausmas buvo
Both countries had an informal alliance in the province	Abi šalys turėjo neoficialų aljansą provincijoje
Although I still felt bad	Nors vis tiek jaučiausi blogai
I want to stay here and finish school	Noriu likti čia ir baigti mokyklą
I was terribly ashamed	Man buvo siaubingai gėda
I hope we are good friends!	Tikiuosi, kad būsime geri draugai!
I have great respect for myself and others	Labai gerbiu save ir kitus
I can do simple math	Galiu atlikti paprastą matematiką
I wish we could stay that way forever	Linkiu, kad galėtume taip likti amžinai
I think the approach to most things is too strict	Manau, kad daugumos dalykų požiūris yra per griežtas
I think a lot of people will be killed	Manau, kad daug žmonių bus nužudyti
I doubt she even saw me	Abejoju, kad ji mane net matė
I like the sound of that bell	Man patinka to varpelio garsas
I stop breathing from this thought	Nuo šios minties nustoju kvėpuoti
I want the palace to be watched tonight	Noriu, kad šį vakarą būtų stebimi rūmai
A couple of letters and a few numbers	Pora raidžių ir keletas skaičių
I’m not sure how long that will take	Nesu tikras, kiek tai užtruks
I just got up, had breakfast and went to work	Tik atsikėliau, papusryčiaujau ir išėjau į darbą
I asked her where she got the picture	Paklausiau jos, kur ji gavo nuotrauką
I won’t really say that out loud	Tikrai garsiai to nekalbėsiu
I think you got them	Manau, kad jūs juos gavote
I was knocked out and fell under the console	Buvau išmuštas ir pargriuvau po konsole
Holes and other covered sites are chosen less frequently	Skylės ir kitos uždengtos aikštelės pasirenkamos rečiau
I had no idea what she looked like	Neturėjau supratimo, kaip ji atrodo
I didn’t want to imagine what happened next	Nenorėjau įsivaizduoti, kas nutiko toliau
I wonder how much he actually earned	Įdomu, kiek jis iš tikrųjų uždirbo
I will not choose anything	Nieko nesirinksiu
I want you to guard against anything suspicious	Noriu, kad saugotumėt nieko įtartino
I didn’t want to eat with them	Nenorėjau su jais valgyti
I knew it was too late, very late	Žinojau, kad jau vėlu, labai vėlu
Completely unnecessary	Visiškai nereikalingas
I wrote down to watch her	Užsirašiau, kad stebėčiau ją
A good grocery store meets the needs of the month	Gera bakalėjos parduotuvė patenkina mėnesio poreikius
I can read your eyes	Aš galiu skaityti tavo akis
I didn’t even smell the air	Aš net nepajutau oro kvapo
I forced myself to breathe	Prisiverčiau atsikvėpti
I joined a group of girls	Priėjau prie merginų grupės
I enjoyed the taste of power	Mėgavausi galios skoniu
I tried not to worry about it	Stengiausi dėl to nesijaudinti
I could feel sweat dripping from my forehead	Jaučiau, kaip prakaitas varva nuo mano kaktos
He really bought his public image	Jis tikrai nusipirko savo viešąjį įvaizdį
There is a free version of the software	Yra nemokama programinės įrangos versija
I think maybe prejudice is a human weakness	Manau, gal išankstinis nusistatymas yra žmogaus silpnybė
In her first year, she was elected president of the class	Pirmaisiais metais ji buvo išrinkta klasės prezidente
I like the message of the song	Man patinka dainos žinutė
I will fulfill your father's wishes	Vykdysiu tavo tėvo norus
I didn't see the words	Nemačiau žodžių
I have to go now, but we will keep in touch	Dabar turiu eiti, bet palaikysime ryšį
I helped him put on his jacket and shoes	Padėjau jam apsiauti švarką ir apsiauti batus
I looked at the controller	Pažiūrėjau į valdiklį
I’ve been doing this almost from the beginning	Aš tai dariau beveik nuo pat pradžių
I was there to take care of the bills	Buvau ten pasirūpinti sąskaitomis
The writer needs to bring balance to his world	Rašytojas turi įnešti pusiausvyrą į savo pasaulį
I was scared and denied it	Aš išsigandau ir neigiau
I am going to pick up my prize	Aš ketinu atsiimti savo prizą
I know everything you say	Aš žinau viską, ką tu pasakysi
Suddenly I saw a shadow	Staiga pamačiau šešėlį
I ask her how she knows this information	Klausiu jos, iš kur ji žino šią informaciją
The lights never killed anything	Šviesos niekada nieko nenužudė
The team has a clear leader	Komanda turi aiškų lyderį
I hope you will accept it a few days late	Tikiuosi, kad priimsite jį keletu dienų pavėluotai
I removed the tape once	Vieną kartą nuėmiau juostą
I was extremely upset	Buvau be galo sutrikęs
A marketing campaign is not a press release	Rinkodaros kampanija nėra pranešimas spaudai
I have someone you can help with	Aš turiu ką nors, kuo galite padėti
A lone satellite of a larger being	Vienišas didesnės būtybės palydovas
The veranda is surrounded throughout	Visoje vietoje apjuosta veranda
I was kept in this hospital forever	Šioje ligoninėje buvau laikomas visam laikui
I need to get my cell phone back, football workouts	Man reikia susigrąžinti mobilųjį telefoną, futbolo treniruotes
I will try to open the basement door	Pabandysiu atidaryti rūsio duris
I plan to wear them a lot	Planuoju juos nešioti daug
I know where the school is	Aš žinau, kur yra mokykla
I feel a look in the back of my head	Jaučiu žvilgsnį pakaušyje
I could smell her hair	Jaučiau jos plaukų kvapą
There was no one before him	Prieš jį niekas nebuvo
I thought you were above such things	Maniau, kad esi aukščiau už tokius dalykus
I need you not to tell anyone about it	Man reikia, kad tu niekam apie tai nepasakytum
Much of this forest is relatively young	Didžioji šio miško dalis yra palyginti jauna
I became distracted from my friends	Aš tapau atitrauktas nuo savo draugų
I have never seen any man eat anything	Niekada nemačiau, kad nė vienas vyras ką nors valgytų
Now I understand why it is so dark	Dabar supratau, kodėl taip tamsu
I didn’t even imagine anything would change	Net neįsivaizdavau, kad kas nors pasikeis
A strange old lady lives in the house	Namuose gyvena keista sena ponia
There is nothing here about love or happiness	Čia nėra nieko apie meilę ar laimę
I had another day, of course	Turėjau dar vieną dieną, žinoma
I just acted like a robot	Tiesiog elgiausi kaip robotas
I went back to the present moment	Grįžau į dabartinę akimirką
I will try to leave him alone	Pasistengsiu palikti jį ramybėje
I will personally seek to help you	Aš asmeniškai sieksiu jums padėti
I laughed at that thought	Nusijuokiau iš tokios minties
I now have a period every month	Man dabar mėnesinės kas mėnesį
I ran to see	Išbėgau pasižiūrėti
I wanted to remember that	Norėjau tai prisiminti
I really enjoyed making a lot of new friends	Man labai patiko susirasti daug naujų draugų
I thrive on approval	Aš klestiu iš pritarimo
I didn’t have that advantage	Aš neturėjau tokio pranašumo
I wanted to go under the table	Norėjau lįsti po stalu
I hope you enjoy it too	Tikiuosi, kad jums taip pat patiks
He got a pretty good gap	Jis gavo gana gerą atotrūkį
I hesitated when she pulled me to my feet	Dvejojau, kai ji patraukė mane ant kojų
I forgive you for not being like me	Atleidžiu tau, kad nesi toks kaip aš
I would do anything to be with you	Aš padaryčiau bet ką, kad būčiau su tavimi
I have never heard where it came from	Niekada negirdėjau, iš kur jis atsirado
I will make a new heaven and a new earth	Aš padarysiu naują dangų ir naują žemę
I found excitement to which I could press my cheek	Radau jaudulį, prie kurio galiu prispausti skruostą
Of course, I can’t run them	Žinoma, aš negaliu jų paleisti
I knew there was no way back for you	Žinojau, kad kelio atgal tau nėra
The ring saved me	Mane išgelbėjo žiedas
I see people walking with these things everywhere	Visur matau žmones, vaikštančius su šiais daiktais
I'll have to decide soon	Greitai turėsiu apsispręsti
I think just having it next was enough for inspiration	Manau, kad tiesiog turėti jį šalia pakako įkvėpimo
I ran out of air	Man pritrūko oro
I had to come up with my own scripture	Aš turėjau sugalvoti savo šventąjį raštą
I just wanted to be next to you	Aš tiesiog norėjau būti šalia tavęs
I can’t pinch a poem	Negaliu prikišti pirštu į eilėraštį
I haven’t noticed that before	Anksčiau to nepastebėjau
I needed to be brave	Man reikėjo būti drąsiam
A number of attacks were made on his life	Į jo gyvybę buvo pasikėsinta nemažai
I told you to be sad to see him	Sakiau tau, kad tave nuliūdintų jį pamatyti
The next day I noticed this	Kitą dieną tai pastebėjau
I waved my hand in front of her	Pamojavau ranka jai prieš veidą
I touched the sides of my face, gently rubbing down	Paliečiau veido šonus, švelniai trindama žemyn
I preferred the circular layout of the class	Man labiau patiko apskritas klasės išdėstymas
I notice that I do the same	Pastebiu, kad darau tą patį
The man was as good as his word was	Žmogus buvo toks geras, koks buvo jo žodis
I can help him	Aš galiu jam padėti
I will never let you go	Aš tavęs nepaleisiu, niekada
I brought nothing in you	Aš tavyje nieko neišvedžiau
I have a family crisis that needs to be treated	Turiu šeimos krizę, kurią reikia gydyti
I asked if she was tired	Paklausiau, ar ji pavargusi
I wouldn’t want to talk to anyone	Nenorėčiau su kuo nors pasikalbėti
Storms occur mainly in the strip regions	Audros daugiausia susidaro juostų regionuose
I know how you loved him	Aš žinau, kaip tu jį mylėjai
I meet him, he shows great interest	Susitinku su juo, jis rodo didelį susidomėjimą
I decided to go crazy	Nusprendžiau išprotėti
I have the skills, they will see it soon	Turiu įgūdžių, jie tuoj tai pamatys
I will not live such a life	Aš negyvensiu tokio gyvenimo
I think someone killed her	Manau, kad ją kažkas nužudė
I will place a bright ball of light next to it	Šalia pastatysiu ryškų šviesos rutulį
The game was not a circumstance	Žaidimas nebuvo apylygis
A hard dick has no conscience	Kietas penis neturi sąžinės
The marriage broke down in a matter of days	Santuoka iširo per kelias dienas
A fiction book or story, of course	Žinoma, grožinės literatūros knyga ar istorija
I really settled on that	Aš tikrai apie tai apsigyvenau
I look up, examining his face for a moment	Pažvelgiu aukštyn, akimirką tyrinėju jo veidą
I came here in secret so I can’t stay too long	Atėjau čia slapta, todėl negaliu per ilgai pasilikti
I couldn’t quite understand what was going on	Nelabai galėjau suvokti, kas vyksta
I was able to contact her right away	Iš karto galėjau su ja susisiekti
I try to see who got out	Bandau pažiūrėti, kas išlipo
I remember reading those articles to you myself	Prisimenu, kaip pats skaičiau jums tuos straipsnius
I had no intention of falling victim to temptation	Neturėjau tikslo tapti pagundos auka
There are many good things out there	Ten daug gerų dalykų
I felt burning in my hand for six days	Šešias dienas jaučiau deginimą rankoje
I think you will learn from what you see	Manau, kad tu pasimokysi iš to, ką matai
I just didn’t believe it all	Aš tiesiog netikėjau visu tuo
I can afford more	Galiu sau leisti daugiau
I’m sad too, but more happy than sad	Man irgi liūdna, bet labiau laiminga nei liūdna
I think you wore something else like jeans	Manau, tu vilkėjai ką nors kita, pavyzdžiui, džinsus
I click send and I immediately regret it	Paspaudžiu siųsti ir iš karto gailiuosi
I neither promote nor condemn any spiritual aspirations	Nei propaguoju, nei smerkiu jokius dvasinius siekius
I started believing in them	Pradėjau jais tikėti
The seeds can be eaten and cooked	Sėklas galima valgyti ir išvirtas
A man and a woman hid in her shadow	Jos šešėlyje slėpėsi vyras ir moteris
I just really want to see my mom	Aš tiesiog labai noriu pamatyti savo mamą
I just want to thank you again	Tiesiog noriu dar kartą padėkoti
I didn’t get lunch today	Šiandien negavau pietų
I thought to myself, he should be excited	Pamaniau sau, jis turėtų būti sujaudintas
I take it and look at the screen	Paimu jį ir žiūriu į ekraną
I want to burn them together at the board	Noriu juos kartu sudeginti prie lentos
However, I did not close the bedroom door	Vis dėlto miegamojo durų neuždariau
Private conservation organizations have begun to fill the void	Privačios išsaugojimo organizacijos ėmėsi užpildyti tuštumą
I let them go, so everything is fine for them	Aš juos paleidau, todėl jiems viskas gerai
More than once I asked what was wrong, but I didn’t get an answer	Ne kartą klausiau, kas negerai, bet atsakymo negavau
A good name is great	Geras pavadinimas yra puiku
I knew her mother well	Aš gerai pažinojau jos mamą
Big simple gray dove	Didelis paprastas pilkas balandis
I was looking forward to the end of my shift	Nekantravau, kol baigsis mano pamaina
I can give the number to my old agent	Galiu duoti numerį savo senam agentui
I had a lot of money in the account	Sąskaitoje turėjau daug pinigų
Joe's TV series	Joe televizijos serialas
I completely laid him inside	Visiškai paguldau jį viduje
A dust storm had just traveled through the area	Dulkių audra ką tik nukeliavo per rajoną
I was overwhelmed with sadness and grief	Mane apėmė liūdesys ir sielvartas
He decided to study chemistry	Jis nusprendė studijuoti chemiją
I wiped my face with a shirt	Nuvaliau veidą marškiniais
I was usually just there to give him the tools	Dažniausiai būdavau tik tam, kad paduotų jam įrankius
I didn’t find the strength to fish	Neradau jėgų žvejoti
I can't be a parent right now	Šiuo metu negaliu būti tėvu
I wanted to look beautiful, but not too dressed up	Norėjau atrodyti gražiai, bet ne per daug pasipuošęs
She has her own way of doing it	Ji turi savo būdą tai padaryti
I can only guess why this is so	Galiu tik spėlioti, kodėl taip yra
I know he’s a monster, but it’s not easy	Žinau, kad jis yra pabaisa, bet tai nėra lengva
I also worked with some people with disabilities	Taip pat dirbau su kai kuriais neįgaliaisiais
I wanted this conversation to end	Norėjau, kad šis pokalbis baigtųsi
A wild beast awoke in every man	Kiekviename žmoguje pabudo laukinis žvėris
The hand touches my cheek	Ranka paliečia mano skruostą
I needed some free time to close the library	Uždarius biblioteką man reikėjo laisvo laiko
I didn’t even look around	Net neapsižiūrėjau
I would definitely never hurt you under any circumstances	Aš tikrai niekada tavęs neįskaudinčiau jokiomis aplinkybėmis
I stopped laughing at his gesture	Sulaikiau juoką iš jo gesto
Other pollution incidents followed	Vėliau įvyko kiti taršos incidentai
I was a constant reminder of what could have been	Buvau nuolatinis priminimas, kas galėjo būti
The effect lasts from one to six hours	Poveikis trunka nuo vienos iki šešių valandų
I hope you agree with that	Tikiuosi, kad su tuo sutinkate
I'll check on you again this afternoon	Vėliau šią popietę vėl jus patikrinsiu
Michael really pulled the balls in it	Maiklas tikrai ištraukė jame kamuoliukus
I wonder what questions they will ask	Įdomu, kokius klausimus jie užduos
I need you here in the hospital	Man reikia tavęs čia, ligoninėje
I like everything you did here	Man patinka viskas, ką čia padarei
I'm not going to try to open you up	Aš neketinu bandyti tavęs atversti
I know we’re going to record a new show tonight	Žinau, kad šįvakar įrašinėsime naują laidą
I made breakfast for myself	Pusryčius pasidariau sau
I'm really breaking into jail	Aš tikrai įsiveržiu į kalėjimą
I felt free from that	Jaučiausi nuo to laisva
I will gladly accept	su malonumu priimsiu
I know this may seem strange to you	Žinau, kad jums tai gali atrodyti keistai
I couldn’t let them get away	Negalėjau leisti jiems išsisukti
You know, I like her too	Žinai, man ji irgi patinka
A group of eight volunteers quickly repaired the damage	Aštuonių savanorių grupė greitai atitaisė žalą
I probably missed the video in no hurry	Tikėtina, kad neskubėdamas pamiršau vaizdo
I was too scared to pay attention	Buvau per daug išsigandusi, kad atkreipčiau dėmesį
I just agreed to go to church with you	Aš ką tik sutikau eiti su tavimi į bažnyčią
I could never pinch a finger	Niekada negalėjau prikišti piršto
As a result, he entered a state of collapse	Dėl to jis pateko į sugriuvusią būseną
I wanted it all the time	Aš visą laiką jo norėjau
I always created the same clothes for them	Visada jiems kurdavau vienodus drabužius
I was prepared for that	Buvau pasiruošęs tokiai aplinkybei
I am not a rich person	Aš nesu turtingas žmogus
The boy can only cope with both	Berniukas gali susidoroti tik su tiek
Now I hear my father	Dabar girdžiu savo tėvą
A week later, gravity disappeared	Po savaitės gravitacija išnyko
I went towards the office building and passed through it	Nuėjau link biurų pastato ir praėjau pro jį
I took it and he picked me up	Paėmiau ir jis mane pakėlė
I try very hard to match my traits with her traits	Labai stengiuosi suderinti savo bruožus su jos bruožais
One word for specific consideration	Vienas žodis, skirtas konkrečiai apsvarstyti
I glance back at the castle and stop	Žvilgteliu atgal į pilį ir sustoju
I looked him in the eye, it seems, forever	Žiūrėjau jam į akis, atrodo, per amžius
I wouldn’t hurt him	Nenorėčiau jo įskaudinti
I jumped, then looked around frantically	Pašokau, tada pašėlusiai apsidairiau
They said it was a threat to public health	Jie sakė, kad tai yra pavojus visuomenės sveikatai
I sincerely hope and pray that he will do it	Nuoširdžiai tikiuosi ir meldžiuosi, kad jis tai padarys
It just came out of nowhere	Jis tiesiog atsirado iš niekur
I was one of the trainings	Aš buvau vienas iš mokymų
I’m talking about a much greater sense of danger	Kalbu apie daug didesnį pavojaus jausmą
I hadn’t accepted her kind before	Anksčiau nebuvau sutikęs jos rūšies
I swallowed hard and turned around	Sunkiai nurijau ir apsisukau
I have exactly the same problem	Turiu lygiai ta pati problema
Now I turn from my sinful ways to you	Dabar atsigręžiu nuo savo nuodėmingų kelių į tave
I was lucky I wasn’t in battle yet	Man pasisekė, kad dar nebuvau mūšyje
The latter species is not so good to eat	Pastaroji rūšis nėra tokia gera valgyti
I thought they might even kill him	Maniau, kad jie netgi gali jį nužudyti
I helped her there	Aš jai padėjau ten
I also need a knife and a good map	Man taip pat reikia peilio ir gero žemėlapio
It is the only nature reserve in the area	Tai vienintelis gamtos draustinis rajone
I knew a lot about him and his magic	Aš daug žinojau apie jį ir jo magiją
I cover my mouth to hide my laughter	Uždengiu burną, kad nuslėpčiau juoką
I fly and bump into the opposite wall thirty feet away	Skrendu ir atsitrenkiu į priešingą sieną už trisdešimties pėdų
I immediately went to the doctor and was treated	Iškart nuėjau pas gydytoją ir gydžiausi
I have a dress code policy on my back	Turiu aprangos kodo politiką nugaroje
He had a great memory	Jis turėjo puikią atmintį
However, I think differently	Vis dėlto aš galvoju kitaip
I am so excited to be part of the performance again	Aš taip džiaugiuosi vėl galėdamas dalyvauti spektaklyje
I wake up and realize the feeling is still there	Pabundu ir suprantu, kad jausmas vis dar yra
The room seemed to be overwhelmed by a wave of fatigue	Atrodė, kad kambarį apėmė nuovargio banga
I never know how to say these things	Niekada nežinau, kaip pasakyti šiuos dalykus
I have already said there is nothing to do now	Jau sakiau, dabar nėra ką daryti
I did it a little differently	Aš tai padariau šiek tiek kitaip
I put my own on my desk and stared at it	Padėjau savąjį ant savo stalo ir spoksojau į jį
I follow only what is revealed to me	Seku tik tai, kas man yra atskleista
I miss having someone who cares	Aš pasigendu turėti ką nors, kas rūpi
I want to know if this is true	Noriu sužinoti, ar tai tiesa
I danced and shook my head	Dejuoju ir papurtau galvą
I closed my eyes and listened to their sounds	Užmerkiau akis ir klausiausi jų garsų
I love making new friends	Mėgstu susirasti naujų draugų
Instead of just releasing it	Užuot tiesiog išleidęs jį
I think he feels the same way	Manau, kad jis jaučiasi taip pat
I knew how this story ended	Žinojau, kuo ši istorija baigėsi
The whole book received a lot of attention	Visa knyga sulaukė didelio dėmesio
Several changes would need to be made to extend the model	Norint išplėsti modelį, reikėtų atlikti keletą pakeitimų
I couldn't help but smile later	Vėliau negalėjau nesišypsoti
I was too ready to go into the unknown	Buvau per daug pasiruošęs pasitraukti į nežinią
I am now fit for the test	Dabar esu tinkamas bandymui
I’m worried about you, both	Aš nerimavau dėl tavęs, tiek
I have to put the pieces together	Turiu sudėti gabalus
I stopped dancing	Aš nustojau šokti
I ran into the house and opened the door	Nubėgau į namą ir atidariau duris
I should check it out though	Vis dėlto turėčiau tai patikrinti
Gray and disgusting day, he thought to himself	Pilka ir bjauri diena, pagalvojo jis sau
I couldn't stand it anymore	Aš nebeištvėriau
The reason she chose me was her mom	Priežastis, kodėl ji pasirinko mane savo mama
I knew from the beginning that she would have problems	Nuo pat pradžių žinojau, kad ji turės problemų
I never have time to do anything	Niekada neturiu laiko nieko daryti
I see horror, fear in his gaze	Jo žvilgsnyje matau siaubą, baimę
But I moved on	Tačiau aš pajudėjau toliau
I am not the one to judge this artist	Aš nesu tas, kuris teistų šį menininką
I live with an older son	Aš gyvenu su vyresniuoju sūnumi
I believe in something	Aš kažkuo tikiu
I know it’s only for this week	Žinau, kad tai tik šiai savaitei
I was absolutely no better than before	Man buvo visiškai ne geriau nei anksčiau
I will ask others for help to find my way	Prašysiu kitų pagalbos, kad surasčiau savo kelią
I had to go apologize	Man reikėjo eiti atsiprašyti
I know why you came here	Aš žinau, kodėl tu čia atėjai
I stopped reading about her	Aš nustojau skaityti dėl jos
I had a lot of money	Aš turėjau daug pinigų
I had to blink a few times to find out	Turėjau kelis kartus sumirksėti, kad išsiaiškinčiau
I was only half-dressed, but none of us noticed	Buvau tik pusiau apsirengęs, bet nė vienas nepastebėjome
There was a roar of falling tools from the barn	Iš tvarto pasigirdo krintančių įrankių ūžesys
I'm looking for hard evidence everywhere	Kiekvienoje vietoje ieškau sunkių įrodymų
I remember my first girlfriend, but not so fondly	Prisimenu savo pirmąją merginą, bet ne taip mielai
I decided to cut down the forest	Nusprendžiau kirsti mišką
I could also supplement it	Taip pat galėčiau jį papildyti
Now I prefer cold tea	Dabar man labiau patinka šalta arbata
There was a sexy smile on his lips	Ant jo lūpų tvyrojo seksuali šypsena
Still, I was sorry for him	Vis dėlto man jo vis tiek buvo gaila
I wondered where he might have disappeared	Pagalvojau, kur jis galėjo dingti
The warm glow went into her arms, but stopped there	Šiltas švytėjimas nukeliavo į jos rankas, bet ten sustojo
I don’t pretend I succeeded	Neapsimetinėju, kad man pavyko
I started the car and drove off	Užvedžiau mašiną ir išvažiavau
Suddenly I noticed that all the seats were busy	Staiga pastebėjau, kad visos vietos užimtos
I stayed, and you stayed	Aš pasilikau, o tu pasilikai
And here you have it	Ir štai tu jį turi
I lost my third guy because of him	Dėl jo praradau trečią vaikiną
I know my representative and he is a charming person	Pažįstu savo atstovą ir jis yra žavingas žmogus
I’m not talking about everyone	Kalbu ne apie visus
I stood up and helped her stand up	Atsistojau ir padėjau jai atsistoti
Obviously I’m crazy	Akivaizdu, kad esu išprotėjęs
I started taking on the role of a tourist	Pradėjau prisiimti turisto vaidmenį
The increased risk is about five to eight percent	Padidėjusi rizika yra maždaug nuo penkių iki aštuonių procentų
I need you to help me do that	Man reikia, kad tu padėtų tai padaryti
I can't get sick yet	Aš dar negaliu susirgti
I had six copies of everything	Turėjau šešias visko kopijas
I had to add it	Turėjau tai pridėti
After a moment, he stopped	Po akimirkos jis sustojo
I cried every day for about a month	Verkdavau kasdien apie mėnesį
I was home for an hour	Namo buvau per valandą
I just want you to be yourself for a while	Aš tik noriu, kad kurį laiką būtumėte sau
I do this to get out and be with people	Tai darau norėdamas išeiti ir būti su žmonėmis
Hair, cold piece of meat, missing half	Plaukai, šaltas mėsos gabalas, trūkstama pusė
I didn’t know until these three came tonight	Aš nežinojau, kol šie trys neatėjo šįvakar
Nothing happens next	Greta nieko nevyksta
I bet he will be waiting for us	Lažinuosi, kad jis mūsų lauks
I almost fell on my butt	Aš vos nenukritau ant užpakalio
I hear her go	Girdžiu, kaip ji nuvažiuoja
Maybe the topic next time	Galbūt tema kitam kartui
I know it means they didn’t find a body	Žinau, kad jis reiškia, kad jie nerado kūno
I also didn’t have enough water	Aš taip pat neturėjau pakankamai vandens
I highly recommend reading	Labai rekomenduoju perskaityti
The library was a huge discovery	Biblioteka buvo didžiulis atradimas
I stumbled, still drunk, still a little high	Suklupau, vis dar girtas, dar šiek tiek aukštai
Ireland is grateful to him	Airija jam dėkinga
I am happy with that	Esu tuo patenkintas
I was increasingly wanting to really only live for a moment	Aš vis labiau troškau iš tikrųjų gyventi tik akimirką
I once had a little girl who didn’t see it	Kartą turėjau mažą mergaitę, kuri nematė
I could smell the blood as the stars danced in my vision	Pajutau kraujo skonį, kai mano regėjime šoko žvaigždės
I had to be friendlier, more social and more fun	Turėjau būti draugiškesnis, socialesnis ir linksmesnis
I remember you from somewhere	Prisimenu tave iš kažkur
I have a resemblance to your previous love	Aš turiu panašumą į tavo ankstesnę meilę
I wasn’t sure if it was possible to escape	Nebuvau tikras, ar įmanoma pabėgti
I think she was obliged to do both	Manau, kad ji buvo įpareigota tiek padaryti
I began to understand	Aš pradėjau suprasti
I was completely confused	Buvau visiškai pasimetusi
I wanted to see what was so funny	Norėjau pamatyti, kas buvo taip juokinga
I don’t want you to rule	Nenoriu, kad jūs valdytumėte
I kissed him and gently closed his lip	Pabučiavau jį ir švelniai prikandau lūpą
I spent more time with him than anyone else	Aš praleidau su juo daugiau laiko nei bet kas kitas
These properties were not found in other insects	Šių savybių kitiems vabzdžiams nerasta
I didn’t want those things next to me	Nenorėjau tų dalykų šalia savęs
This brain damage usually occurs during the recovery period	Šis smegenų pažeidimas dažniausiai pasireiškia atsigavimo laikotarpiu
I think we are both in danger	Manau, kad mums abiems gresia pavojus
A man in a dark uniform approached him	Į jį kreipėsi vyras tamsia uniforma
Large male and female, but not together	Didelis patinas ir patelė, bet ne kartu
I will be happy to share my work with you	Mielai pasidalinsiu su jumis savo darbais
The album dropped to third place next week	Kitą savaitę albumas nukrito į trečią vietą
I think this is the end of the story	Manau, tai istorijos pabaiga
I read the treatise again	Dar kartą perskaičiau traktatą
He saw a third line between the two	Jis matė trečią liniją tarp dviejų
I liked it that way	Man taip patiko
I went back to my old neighborhood	Grįžau į savo seną kaimynystę
I know you, you talked to those men	Aš tave pažįstu, tu kalbėsi su tais vyrais
I have also participated in several performances	Taip pat dalyvavau keliuose spektakliuose
I look over his shoulder and see how he gets dressed	Pažvelgiu per petį ir matau, kaip jis apsirengia
I'm just not a soldier	Aš tiesiog nesu karys
I have an important meeting	Turiu į svarbų susitikimą
And a soldier, it is great that you are, but fit to improve	O kareivis, puiku, kad tu esi, bet tinkamas tobulėti
I yelled at him and he escaped	Aš šaukiau ant jo ir jis pabėgo
I knew they wouldn’t sleep all night talking	Žinojau, kad jie nemiegos visą naktį, kalbėdami
I sold it out so I wouldn’t go hungry	Išpardaviau, kad nebadaučiau
I ignored him for a couple of years	Aš jį ignoravau porą metų
A huge flaming cross on her grass	Didžiulis liepsnojantis kryžius ant jos žolės
I fell through the chair	Kritau per kėdę
I ran a race for me	Nubėgau man skirtas lenktynes
I look forward to shooting	Nekantrauju nušauti
I stand up and look at her	Atsistoju ir žiūriu į ją
I hope and pray that they will recover	Tikiuosi ir meldžiuosi, kad jie pasveiks
I think she already had less than a ton	Manau, jai jau buvo mažiau nei tona
I met you at her funeral	Sutikau tave jos laidotuvėse
I think we are running the other way	Manau, bėgame kitu keliu
I still believe you will recover	Vis dar tikiu, kad pasveiksi
Then I thought about myself	Tada galvojau apie save
I called again	Dar kartą paskambinau
A small part of me sighed more easily	Maža dalis manęs lengviau atsiduso
An angry gray mist that was moving with a hungry force	Piktas pilkas rūkas, kuris judėjo su alkana jėga
I feel my blood flowing through my body	Jaučiu, kaip mano kraujas veržiasi per mano kūną
The cottage had an elevator and electric lighting	Namelyje buvo liftas ir elektrinis apšvietimas
I know a little bit about dogs myself, lady	Aš pats šiek tiek žinau apie šunis, panele
I see no reason for them to stop now	Nematau jokios priežasties jiems dabar sustoti
I couldn’t understand what he was saying	Negalėjau suprasti, ką jis sako
I can’t even do it right	Aš net negaliu to padaryti teisingai
I didn’t want to miss such an opportunity	Nenorėjau prarasti tokios progos
A number of storms swept east	Nemažai audrų slinko iš rytų
I reached for it and ate it quickly	Aš pasiekiau jį ir greitai suvalgiau
I still think it was probably a drink	Vis dar manau, kad tai tikriausiai buvo gėrimas
I felt very calm, very calm	Jaučiausi labai rami, labai rami
I think you should pick it up	Manau, turėtum pasiimti
I tried to focus my eyes	Bandžiau sutelkti akis
A ray of light appeared and she was there	Pasirodė šviesos spindulys ir ji buvo ten
I will not tell the soul	Nepasakysiu nė sielai
I ate in a protected environment	Valgiau saugomoje aplinkoje
I didn’t even have a name	Aš net neturėjau vardo
I couldn’t trust myself when he was around	Negalėjau pasitikėti savimi, kai jis buvo šalia
I thought the colors would suit her	Maniau, kad spalvos jai tiktų
I looked at my watch and jumped on my feet	Pažiūrėjau į laikrodį ir pašokau ant kojų
I know I have more than that	Žinau, kad man yra daugiau nei tai
I bet she followed me here	Lažinuosi, kad ji mane sekė čia
I looked at it as a loss	Aš žiūrėjau į tai kaip į jos praradimą
A more suitable suit	Tinkamesnis kostiumas
A sense of community	Bendruomeniškumo jausmas
I know you like what’s on my mind	Žinau, kad tau patinka tai, kas yra mano galvoje
I also say this quite seriously, without any irony any jokes	Aš irgi tai sakau gana rimtai, be ironijos jokių juokelių
I watch and freeze in fear	Žiūriu ir sustingstu iš baimės
I signed and thanked him	Pasirašau ir dėkoju jam
I was in a tight ball	Buvau įtemptame rutulyje
I stood for an hour and listened	Valandėlę stovėjau ir klausiausi
I just heard him come out	Tik išgirdau, kaip išėjo
I looked at him worriedly	Susirūpinusi pažvelgiau į jį
I couldn’t help but turn a blind eye	Negalėjau nepavartyti akių
An electric shock ran through my whole body	Elektros smūgis perbėgo visą mano kūną
I want to identify another doctor as well	Noriu nustatyti ir kitą gydytoją
I didn’t think you would have an answer to that	Nemaniau, kad turėsi atsakymą į tai
I want you to do the same	Noriu, kad tu darytum tą patį
They both reach a difficult ceasefire	Jiedu pasiekia nelengvas paliaubas
I would like to try this promotion there	Norėčiau ten išbandyti šią akciją
I want to cry in his arms	Aš noriu verkti jo glėbyje
I said as little as possible	Pasakiau kuo mažiau
I haven't even read it yet	Dar net neskaičiau
I started rolling them together	Pradėjau juos sukti kartu
I think my favorite thing is watching you	Manau, kad mano mėgstamiausias dalykas yra stebėti tave
I just wanted some time to think	Tiesiog norėjau šiek tiek laiko pagalvoti
I bet you didn't do that either	Lažinuosi, kad ir tu to nepadarei
I need to contact him	Man reikia su juo susisiekti
I immediately saw and felt the difference	Iš karto pamačiau ir pajutau skirtumą
I took note of every detail	Įsidėmėjau kiekvieną smulkmeną
I didn’t bother waiting for the elevator	Nesivarginau laukti lifto
I have been black for two or more years	Turiu juodą dvejus ar daugiau metų
I can’t just sit and watch her die	Negaliu tiesiog sėdėti ir žiūrėti, kaip ji miršta
I felt rain on my face	Pajutau lietų ant veido
I only see them when something is wrong	Aš juos matau tik tada, kai kažkas negerai
I was his first patient	Aš buvau pirmasis jo pacientas
I almost thought you were him	Beveik maniau, kad tu esi jis
At its back stands a black gate	Jo gale stovi juodi vartai
I could get help now	Dabar galėčiau sulaukti pagalbos
I will accept any death other than that	Priimsiu bet kokią mirtį, išskyrus tą
I had to be careful here	Čia turėjau būti atsargus
I was afraid of the thought that I was having a hard time communicating with them	Bijojau minties, kad man sunku su jais bendrauti
I didn’t want you to see me like that	Nenorėjau, kad mane tokią pamatytum
I have to be on guard forever	Turiu amžinai būti sargyboje
I’m really glad you broke away from that	Aš tikrai džiaugiuosi, kad atsiskyrė nuo to
I don’t remember doing it	Neatsimenu, kad tai padariau
I bite gently, but not too hard	Švelniai įkandu, bet ne per stipriai
I was a wild vegetable professional	Buvau laukinių daržovių profesionalas
I enjoyed watching him react to me	Man patiko žiūrėti, kaip jis į mane reaguoja
I missed listening to him singing	Pasiilgau jo klausytis dainuojant
I hate to look like them	Nekenčiau atrodyti kaip jie
I find it cute and still quite flattering	Man tai miela ir vis dar gana glostanti
Guest bedroom similar to mine	Svečių miegamasis, panašus į mano
A bubble has formed around us	Aplink mus susidarė burbulas
I still wanted to make a few changes	Vis tiek norėjau padaryti keletą pakeitimų
I know because the visions suddenly stopped	Žinau, nes vizijos staiga nutrūko
I was just there	Aš ką tik ten buvau
I loved many as a man	Daugelį mylėjau kaip vyrą
I didn’t have to raise your parents before	Neturėjau anksčiau auklėti tavo tėvų
I felt sympathy for her today	Šiandien jaučiausi jai simpatija
I can’t think of anything but her	Negaliu galvoti apie nieką, išskyrus ją
I thought he was going to rape me	Maniau, kad jis ketina mane išprievartauti
I know there is a way	Žinau, kad yra būdas
I heard what they said	Aš girdėjau, ką jie kalbėjo
I don't have a toolkit	Neturiu įrankių rinkinio
I think that’s a stupid idea	Manau, tai kvaila mintis
I look like a sixteen year old teenager	Aš atrodau kaip šešiolikos metų paauglė
I hope you enjoy it too	Tikiuosi, kad ir jums patiks
I wanted to be successful	Norėjau būti sėkmingas
I can't find the key	Nerandu rakto
I grew up one foot almost overnight	Beveik per naktį užaugau vieną pėdą
I didn’t expect visitors today	Šiandien nesitikėjau lankytojų
I was proud of him for moving forward	Didžiavausi juo, kad judėjo į priekį
I saw it in you last year	Pernai tai mačiau tavyje
I can't turn my head	Negaliu apsukti galvos
I bow to his touch	Pasilenkiu į jo prisilietimą
I doubt the battle will ever end	Abejoju, kad mūšis kada nors pasibaigs
I didn't tell anyone	Aš niekam nesakiau
I moved to the bedroom	persikėliau į miegamąjį
Every athlete says so	Kiekvienas sportininkas taip sako
I wanted to get a leading position	Aš norėjau gauti pirmaujančią poziciją
I have absolutely no doubt that this is under development	Aš visiškai neabejoju, kad tai yra kuriama
I run the toilet	Aš vadovauju tualetui
The jury trial does not happen automatically	Prisiekusiųjų teismas neįvyksta automatiškai
I lost my job a long time ago	Seniai netekau darbo
I see them, well, mostly	Aš matau juos, na, dažniausiai
However, it has become a popular radio hit	Vis dėlto tai tapo populiariu radijo hitu
I knew it would be ugly	Žinojau, kad tai bus negražu
A stupid teacher is worth nothing to a school	Kvailas mokytojas mokyklai nieko vertas
I just hoped he would never be caught	Tik tikėjausi, kad jis niekada nebus sučiuptas
He also founded a modern school	Įkūrė ir modernią mokyklą
I couldn’t take the opportunity	Negalėjau pasinaudoti galimybe
I have fun with the band	Man smagu su grupe
I was completely lost	Buvau visiškoje netektyje
Shortly afterwards, he started using cocaine	Netrukus po to jis pradėjo vartoti kokainą
I am not ashamed to say that	Man nesigėdija tai sakyti
I know our economy is involved	Žinau, kad mūsų ekonomika su tuo susiję
I'm going to kill him	Aš ketinu jį nužudyti
I know you left the picture somewhere on town	Žinau, kad palikai paveikslą kažkur miestelyje
This time I want you all	Šį kartą noriu jūsų visų
I was arrested for my mother	Mane suėmė dėl mamos
I can never forget that	Niekada negaliu to pamiršti
I’m not sure why we followed him	Nesu tikras, kodėl mes jį sekėme
I’m sure many thought it was all fiction	Esu tikras, kad daugelis manė, kad visa tai yra fikcija
The group disbanded	Grupė iširo
I want to get back to that	Noriu prie to grįžti
The office would revive him when he entered	Biuras atgytų jam įėjus
Suddenly I can’t get enough air	Staiga negaliu gauti pakankamai oro
I just drank beer all the time	Tiesiog visą laiką gėriau alų
I need your brain to control the system	Man reikia, kad jūsų smegenys valdytų sistemą
I have heard many reasons for the change	Girdėjau daugybę pokyčių priežasčių
I just didn’t want to face the red lights	Aš tiesiog nenorėjau susidurti su raudonomis šviesomis
I had to kill him before he killed me	Aš turėjau jį nužudyti, kol jis mane nužudė
I didn’t even think about it	Aš net negalvojau apie tai
I enjoyed their relationship	Man patiko jų santykiai
I have never been so frustrated in my entire life	Niekada nebuvau taip nusivylusi per visą savo gyvenimą
I couldn’t leave anyone alive so I could try a second time	Negalėjau palikti nė vieno gyvo, kad galėčiau antrą kartą pabandyti
I have no appetite and no more tears	Neturiu apetito ir nebėra ašarų
I suspect mine too	Įtariu, kad mano taip pat
I suggest having more than two weeks	Siūlau turėti daugiau nei dvi savaites
Two more passengers were also injured	Dar du keleiviai taip pat buvo sužeisti
I hoped it would never end	Tikėjausi, kad tai niekada nesibaigs
I think you both fit perfectly	Manau, kad jūs abu puikiai tinkate
I have reduced my body fat by building muscle	Sumažinau savo kūno riebalus augindama raumenis
I felt it would be her future	Jaučiau, kad tai bus jos ateityje
I don't want any tickets	Nenorėsiu jokio bilieto
I even told her about them by reading her blog	Net pasakiau jai apie juos skaitydama savo dienoraštį
I wanted to see it myself	Aš pats norėjau jį pamatyti
This focus has remained to this day	Šis dėmesys išliko iki šių dienų
I think we are leading this election	Manau, kad pirmaujame šiuose rinkimuose
I wanted to convey that in our music	Norėjau tai perteikti mūsų muzikoje
The second is close - the desire to be rich	Artimas antrasis – noras būti turtingam
I wanted to do the same	Aš norėjau padaryti tą patį
According to him, I had to undergo a root canal procedure	Pasak jo, man teko atlikti šaknų kanalo procedūrą
I never really knew her parents	Aš niekada iš tikrųjų nepažinojau jos tėvų
I swallowed a new knot in my throat	Nurijau naują mazgą gerklėje
The plate was kept warm for her	Lėkštė jai buvo laikoma šiltai
I lacked ideas, explanations	Man pritrūko idėjų, paaiškinimų
It’s the second hour, but not the second date	Yra antra valanda, bet ne antras pasimatymas
A place where everything gets sick and weird	Vieta, kur viskas liguista ir keista
A feeling of regret developed in my chest	Mano krūtinėje susiformavo apgailestavimo jausmas
I have never seen them as a happy crowd	Niekada nemačiau jų kaip laimingos minios
I thought he didn’t care because he never wrote	Maniau, kad jam tai nerūpi, nes jis niekada nerašė
I came out of our last visit completely overwhelmed and sad	Iš paskutinio mūsų vizito išėjau visiškai priblokštas ir liūdnas
With contact, a hot shiver passed through her body	Su kontaktu per jos kūną perėjo karštas šiurpulys
I had horror against the world	Aš turėjau siaubą prieš pasaulį
I was very nervous but also excited	Buvau labai nervingas, bet ir susijaudinęs
I wanted to see what the hell is going on	Norėjau pažiūrėti, kas po velnių vyksta
Draw would not be the worst result	Lygiosios nebūtų pats blogiausias rezultatas
I saw some green stuff in it	Jame mačiau kažkokią žalią medžiagą
I really enjoyed having this family in my home	Man labai patiko turėti šią šeimą savo namuose
I came to stop it	Aš atėjau to sustabdyti
All tour dates have been sold out	Visos turo datos buvo išparduotos
I stared into absolutely nothing out of the ordinary	Spoksojau į absoliučiai nieko neįprasto
I would like to see it in such circumstances	Norėčiau ją matyti tokiomis aplinkybėmis
I shook my head trying to smile	Papurčiau galvą, bandydama nusišypsoti
A man's face appeared in the sphere	Sferoje pasirodė vyro veidas
I have a vague idea of ​​where it was	Turiu miglotą supratimą, kur tai buvo
I cannot control my existence	Aš negaliu kontroliuoti savo egzistavimo
I need some time to talk to my grandson	Man reikia šiek tiek laiko pasikalbėti su savo anūku
I think they are made by the same manufacturer	Manau, kad juos gamina tas pats gamintojas
I understand what that feels like	Suprantu, koks tai jausmas
The album only took ten days to record	Albumo įrašymas truko tik dešimt dienų
I was a new creature, a whole new man	Buvau naujas padaras, visiškai naujas žmogus
I needed to get out of there	Man reikėjo dingti iš ten
I looked at her name label above her left chest	Pažvelgiau į jos vardo etiketę virš kairės krūtinės
The movie is full of jokes	Filme pilna pokštų
I grew up in this city	Aš užaugau šiame mieste
I live just a few blocks from here	Aš gyvenu tik už kelių kvartalų nuo čia
I felt panic inside me	Savo viduje pajutau paniką
I put on my glasses again with a smile	Vėl užsidėjau akinius šypsodamasi
This new system would solve this problem	Ši nauja sistema išspręstų šią problemą
I talked to her boyfriend	Aš kalbėjausi su jos draugu
I allowed anger to subside	Aš leidau pykčiui užvaldyti
I treated her the same way she treated me	Elgiausi su ja taip pat, kaip ir ji su manimi
I explained what he needed to know	Aš paaiškinau, ką jis turi žinoti
I think it was really about that	Manau, kad tai tikrai buvo apie tai
I needed him to grow up and become a man	Man reikėjo, kad jis užaugtų ir taptų vyru
I saw she was restless	Mačiau, kad ji buvo nerami
I am the father of two sons	Esu dviejų sūnų tėvas
Religion can vary	Religija gali skirtis
I checked my laser gun settings	Patikrinau savo lazerinio ginklo nustatymus
I immediately realized what had happened	Akimirksniu supratau, kas atsitiko
I was somehow angry, but it didn’t matter	Buvau kažkaip piktas, bet nesvarbu
I had no idea what was waiting	Neturėjau supratimo, kas laukia
I attacked him	Puoliau į jį
Some claimed to have seen him crash	Kai kurie tvirtino matę, kaip jis sudužo
I held your hand when you needed a friend	Aš laikiau tavo ranką, kai tau reikėjo draugo
I really didn’t see either the top or the bottom	Tikrai nemačiau nei viršaus, nei apačios
A double staircase descends into the body of water	Į vandens telkinį nusileidžia dvigubi laiptai
I probably apologize or something	Aš tikriausiai apalpau ar panašiai
I will now give you an example	Dabar pateiksiu jums pavyzdį
I think they are going to attack	Manau, kad jie ruošiasi pulti
I need to release who kept me there	Man reikia paleisti, kas mane ten laikė
For me, this is a strange phenomenon	Man tai keistas reiškinys
I provide the required service	Suteikiu reikalinga paslauga
I could only find her door	Galėjau rasti tik jos duris
I think that is the right word	Manau, tai tinkamas žodis
I wouldn’t look back	Nežiūrėčiau atgal
Then she kisses him back	Tada ji pabučiuoja jį atgal
Have a nice day	Visgi maloni diena
I turn into a trap	Sukiuosi lyg į spąstus
I know we’re not doing very well, but	Žinau, kad mums nelabai sekasi, bet
I will even show you the way to the top	Aš net parodysiu tau kelią į viršų
I know they went inside	Žinau, kad jie įėjo į vidų
I couldn't help it anymore	Nebegalėjau padėti
I wanted to feel something for him	Norėjau jam kažką jausti
I looked around looking for my bag	Apsidairiau ieškodama savo krepšio
A firing pain flashed through his ankle	Per kulkšnį blykstelėjo šaudantis skausmas
The hint system can help fighting players	Užuominų sistema gali padėti kovojantiems žaidėjams
I started to feel weak	Pradėjau jausti silpnumą
I thought it was a video they were sending	Maniau, kad tai vaizdo įrašas, kurį jie siunčia
I think he can tell you a lot	Manau, kad jis gali tau daug pasakyti
I learned something hard a while ago	Prieš kurį laiką kažko išmokau sunkiai
I hope we never have to get involved in that conversation	Tikiuosi, mums niekada nereikės įsitraukti į tą pokalbį
I was still stretching myself	Vis dar tempiau save
I didn’t think it was possible for me to cheat	Nemaniau, kad man įmanoma apgauti
I think it will be fine	Manau bus gerai
The program error log is being handled	Tvarkomas programos klaidų žurnalas
I like to write such letters	Man patinka rašyti tokius laiškus
H, without drama and I like sex	H, be dramos ir man patinka seksas
I see his passion when he looks at me	Matau jo aistrą, kai jis žiūri į mane
I was just getting ready to call	Kaip tik ruošiausi skambinti
I was sixteen because I was crying out loud	Man buvo šešiolika, nes garsiai verkiau
I took back all power	Atsiėmiau visas galias
I just want to feel safe and free	Aš tiesiog noriu jaustis saugi ir laisva
I bet they didn’t even see him coming	Lažinuosi, kad jie net nematė jo ateinančio
Previous practical case	Ankstesnis praktinis atvejis
I had to try my hand	Teko išbandyti savo jėgas
I looked over the edge of the second ravine	Pažvelgiau per antrosios prarajos kraštą
I took office three weeks ago	Aš priėmiau pareigą prieš tris savaites
In this list, they are presented from mouth to source	Šiame sąraše jie pateikiami nuo burnos iki šaltinio
I love my sister and I miss her every day	Myliu savo seserį ir jos pasiilgau kiekvieną dieną
I hope that’s why he got wet himself	Tikiuosi, kad dėl to jis pats sušlapo
The king moved on at night	Karalius naktį pajudėjo toliau
Now I have to check the others	Dabar turiu patikrinti kitus
I bought everything for my own money	Viską pirkau už savo pinigus
I hope to be next to them	Tikiuosi būti šalia jų
A good man and a good father	Geras vyras ir geras tėvas
I didn’t even believe in death	Aš net netikėjau mirtimi
The team did little in the first year	Pirmaisiais metais komandai sekėsi mažai
I wanted to see new places, new people	Norėjau pamatyti naujas vietas, naujus žmones
A copy of his remarks can be found here	Jo parengtų pastabų kopiją rasite čia
I will have a beer tonight and read	Šįvakar išgersiu alaus ir skaitysiu
I still fired it	Vis tiek jį paleidau
I was selfish for too long	Per ilgai buvau savanaudis
I wanted to be next to you	Aš norėjau būti šalia tavęs
I invited you through my imagination	Pasikviečiau tave pasitelkęs savo vaizduotę
I will help you ruin their happiness	Aš padėsiu tau sugriauti jų laimę
I didn’t run for a few days	Nebėgau kelias dienas
I heard we have several lessons together	Girdėjau, kad turime keletą pamokų kartu
I almost came to watch this video	Beveik atėjau pažiūrėti šio vaizdo įrašo
I will not eat them	Aš jų nevalgysiu
But everything else is up to you	Bet visa kita priklauso nuo jūsų
I like that movie too	Man irgi patinka tas filmas
I wish you beautiful, normal freshmen	Linkiu gražių, normalių pirmakursių
People really didn’t know about it	Žmonės apie tai tikrai nežinojo
Then I got rid of it and got dressed in his clothes	Tada išsilaisvinau ir apsirengiau jo drabužiais
He looked around the room	Po kambarį jis apžiūrėjo namus
I heard an ever-approaching sound	Išgirdau vis artėjantį garsą
A bright light came on in my vision	Mano regėjime įsižiebė ryški šviesa
Anyway, I just got out	Šiaip ar taip, aš kaip tik išėjau
I came to the same conclusion myself	Aš pats priėjau prie tos pačios išvados
I should concentrate for life	Turėčiau susikaupti visam gyvenimui
I squeeze my lips into the line	Suspaudžiu lūpas į liniją
I checked out myself	Aš pats išsiregistravau
I knew what it would say	Žinojau, ką tai pasakys
I never thought about shoes	Niekada negalvojau apie batus
I walked out the door with a great feeling	Išėjau pro duris su puikiu jausmu
I would lay down my life for you and be happy	Aš atiduočiau savo gyvybę už tave ir mielai
I was consistent and surprisingly fast	Buvau nuoseklus ir stebėtinai greitas
I just needed to know how you feel	Man tiesiog reikėjo žinoti, kaip tu manai
A calm expression found his face	Jo veidą rado rami išraiška
I thought we could use the time to recover	Maniau, kad galėtume panaudoti laiką atsigauti
I choose half	Aš renkuosi pusę
A man who does not feel guilty is a dangerous creature	Žmogus, kuris nejaučia kaltės, yra pavojingas padaras
Now I see everything	Dabar matau viską
I will call them to come	Paskambinsiu jiems, kad ateitų
A small radio is placed on the edge of the window	Ant lango briaunos padėtas mažas radijo imtuvas
I noticed that the bags were gone then, including mine	Pastebėjau, kad tada krepšiai dingo, įskaitant ir mano
I wrapped my new running shoes and ran away	Apsiaviau naujus bėgimo batelius ir išbėgau
You know, I moved on to this part	Žinai, aš persikėliau į šią dalį
I didn’t control it there	Aš to nekontroliavau ten
I asked him if he could do it every time	Aš jo paklausiau, ar jis galėtų tai padaryti kiekvieną kartą
I saw him detained before my eyes	Mačiau jį sulaikytą prieš mano akis
I wanted things to be better	Norėjau, kad viskas būtų geriau
The name is a powerful thing	Vardas yra galingas dalykas
I assign format and learning	Priskiriu formatą ir mokymąsi
I would avenge my mother	Atkeršyčiau mamai
I had no idea how to kill them, and it wasn’t	Neturėjau supratimo, kaip juos nužudyti, o to nebuvo
I think it was a combination of all three	Manau, kad tai buvo visų trijų derinys
I told her it wouldn’t, but yes	Pasakiau jai, kad to nebus, bet taip
I looked over his shoulder	Pažvelgiau jam per petį
I bowed to pick it up	Pasilenkiau pasiimti
I think my father’s intimidation moved me something	Manau, kad tėvo grasinimas mane kažką sujaudino
I just want everyone back safe	Tiesiog noriu, kad visi grįžtų saugūs
I'll talk to you when we meet again	Pasikalbėsiu su tavimi, kai vėl susitiksime
I knew he could feel my gaze	Žinojau, kad jis jaučia mano žvilgsnį
We will meet immediately after work	Susitiksime iškart po darbo
I can’t afford to empathize with anyone	Negaliu leisti sau niekam užjausti
I had to leave him at home	Turėjau jį palikti namuose
I stopped and listened if I didn’t feel it	Sustojau ir įsiklausiau, ar nesijutau
I wrote the second remark and then the third	Parašiau antrą pastabą, o paskui trečią
I could just feel it	Aš tiesiog galėjau tai jausti
I am tired of your violence	Aš pavargau nuo jūsų smurto
I saw the perfect safe place there	Ten pamačiau tobulą saugią vietą
I am not in that situation	Aš nesu tokioje situacijoje
I didn’t get any better	Man sekėsi ne ką geriau
I returned six days after his death	Grįžau šešias dienas po jo mirties
I got so much and most of the dirt got so little	Aš gavau tiek daug, o daugumos purvo gavosi tiek mažai
I will not allow such behavior by a minor	Neleisiu tokio nepilnamečio elgesio
I won the battle, but they won the war	Aš laimėjau mūšį, bet jie laimėjo karą
I remembered how easy it was to work with him	Prisiminiau, kaip lengva buvo su juo dirbti
I drove home every night	Kiekvieną vakarą važiuodavau namo
I have very reasonable prices that will work with you	Turiu labai priimtinas kainas, kurios dirbs su jumis
The tin mine was once a claim to its fame	Skardos kasykla kadaise buvo jos šlovės pretenzija
I became powerless in my own home	Tapau bejėgė savo namuose
I like the idea	Man patinka mintis
A fresh breeze is blowing through our camp	Pro mūsų stovyklą pučia gaivus vėjelis
I still can’t believe this is happening	Vis dar negaliu patikėti, kad tai vyksta
I try to control my breathing	Stengiuosi kontroliuoti kvėpavimą
Nobody for everyone	Visiems niekas
A look that tells me a lot	Žvilgsnis, kuris man daug pasako
A faint voice came to the line	Į liniją pasigirdo silpnas balsas
I can’t move that fast	Aš negaliu taip greitai judėti
I led groups in my church and nothing serious happened	Vadovavau savo bažnyčios grupėms ir nieko rimto neįvyko
Several candles burned around his bed	Aplink jo lovą degė kelios žvakės
I felt my eyes shine in the bushes	Pajutau, kad krūmuose spindi akys
Today I even felt it all day	Šiandien net jaučiau tai visą dieną
I really love and enjoy my job	Aš iš tikrųjų myliu ir mėgaujuosi savo darbu
I'm going to sleep	Einu pamiegoti
I like to wonder	Man patinka stebėtis
I will not forget that in a hurry	Paskubėdamas to nepamiršiu
I didn’t know where she was	Aš nežinojau, kur ji yra
I knew he couldn’t be a fairy	Žinojau, kad jis negali būti fėja
I can’t just sit and wait	Negaliu tiesiog sėdėti ir laukti
I couldn’t lose anything else	Negalėjau prarasti ko nors kito
I was a little surprised at the bar	Buvau šiek tiek nustebęs prie baro
I stumbled and hit a tree	Suklumpau ir atsitrenkiu į medį
I have to get up though	Vis dėlto turiu pakilti
I have never forgotten our destiny	Niekada nepamiršau mūsų likimo
I wanted to ask if you could take us away	Norėjau paklausti, ar galėtum mus nuvežti
I was proud of my feet, they looked good	Aš didžiavausi savo kojomis, jos atrodė gerai
Both start with solid raw materials	Abu prasideda nuo kietos formos žaliavų
I suck hard when you insert your tongue deep inside	Aš stipriai čiulpiu, kai kišite liežuvį giliai į vidų
A big fat money machine	Didelė riebių pinigų mašina
A tune that everyone, elephants and humans knew at the time	Melodija, kurią anuomet žinojo visi, drambliai ir žmonės
I can't tomorrow	Negaliu rytoj
I really enjoyed her company	Man labai patiko jos draugija
I always knew it didn’t work in any way	Aš visada žinojau, kad jis kažkokiu būdu neveikia
Man is like a cell phone	Žmogus yra kaip mobilusis telefonas
I will list them below	Aš išvardinsiu juos žemiau
I didn’t do exactly that	Aš tiksliai nieko to nepadariau
Suspicion came to his mind	Jo galvoje kilo įtarimas
I have to be next to my daughter	Turiu būti šalia savo dukros
After that I had to hold her hands	Po to turėjau laikyti jos rankas
I think there may be other rooms inside	Manau, kad viduje gali būti kitų kambarių
I remember actually being embarrassed by the idiot	Prisimenu, iš tikrųjų man buvo gėda dėl idioto
I just forgot we were taking a picture	Aš tiesiog pamiršau, kad darome nuotrauką
I will not give up to win your heart	Aš nepasiduosiu, kad laimėčiau tavo širdį
I stayed in my apartment	Aš apsistojau savo bute
I slept here and there	Miegojau čia ir ten
I look at it, I want to hear the details	Žiūriu į ją, trokštu išgirsti smulkmenas
A film crew has already been set up	Jau buvo sukurta ir riedėjo filmavimo grupė
I saw him overwhelmed by stress	Mačiau, kaip jį užvaldo stresas
Beautiful mustache and neck beard	Gražūs ūsai ir kaklo barzda
I struggled with the instinct to fight off his hand	Kovojau su instinktu, kad atmuščiau jo ranką
I can't take your money	Aš negaliu paimti tavo pinigų
I just love that population	Aš tiesiog myliu tą populiaciją
I was on the normal side	Buvau normalioje pusėje
I didn’t miss the pain that filled them	Aš nepasiilgau skausmo, kuris juos užpildė
Here and there I added some jewels for texture	Čia ir ten pridėjau keletą brangenybių dėl tekstūros
I escorted him to the kitchen	Palydėjau jį į virtuvę
I didn’t move and listened to their return	Aš nejudėjau ir klausiausi jų sugrįžimo
I didn’t invite them to go with me	Aš jų nekviečiau eiti su manimi
I felt much better after drinking and sleeping	Po gėrimo ir miego jaučiausi daug geriau
I wanted to change something	Norėjau ką nors pakeisti
This is how I lived for the next fifteen years	Taip gyvenau kitus penkiolika metų
A small treasure chest for variety	Maža lobių skrynia įvairovei
I was also on my way to hell	Aš taip pat buvau pakeliui į pragarą
I called again and I was given the same run	Paskambinau dar kartą ir man buvo duotas tas pats bėgimas
I know everything, remember	Aš viską žinau, prisimink
Part of me knows he’s going out again	Dalis manęs žino, kad jis vėl išeis
I looked at the keys	Pažiūrėjau į raktus
It is usually made with white cheese and eggs	Paprastai jis gaminamas su baltu sūriu ir kiaušiniais
I need a wool bed to lean on	Man reikia vilnos lovai pasikloti
It would be fun for me	Man praverstų linksmybės
I was the closest thing they had	Aš buvau artimiausias dalykas, kurį jie turėjo
I just want you to be honest with yourself	Aš tiesiog noriu, kad būtum sąžiningas su savimi
I did nothing worthy of your gratitude	Aš nepadariau nieko verto jūsų dėkingumo
This gave the film three out of five	Tai suteikė filmui tris iš penkių
I struggle with that myself sometimes	Aš pats kartais su tuo kovoju
I think that will help my writing as well	Manau, kad tai padės ir mano rašymui
I liked it	Man tai jam patiko
They were watched by a handful of people	Juos stebėjo saujelė žmonių
I tried to get rid of it but failed	Bandžiau jį nusikratyti, bet nepavyko
I am both a man and a woman	Esu ir vyras, ir moteris
I realize it must have been scary for her	Suprantu, jai tai turėjo būti baisu
A mysterious man really saved her	Paslaptingas vyras ją tikrai išgelbėjo
I knew he would leave soon	Žinojau, kad jis greitai išeis
I felt as if confused	Jaučiausi tarsi sutrikęs
I can’t have a relationship with anyone	Negaliu su niekuo palaikyti santykių
I’m so tired it works out	Aš taip pavargau, kad tai pavyktų
I knew they were both telling the truth	Žinojau, kad abu kalbėjo tiesą
I couldn’t resist anymore and started pushing against her	Nebegalėjau atsispirti ir pradėjau stumdytis prieš ją
I laughed and agreed	Nusijuokiau ir sutikau
I was going to the bathroom	Buvau nuėjusi į vonią
I can handle this work with your gratitude perfectly	Puikiai galiu susidoroti su šiuo darbu jūsų dėkingumu
I felt a direct connection with her	Pajutau tiesioginį ryšį su ja
However, I couldn’t help it	Vis dėlto negalėjau padėti
I felt like it was broken	Jaučiau, kaip nutrūko
He was also a writer and poet	Jis taip pat buvo rašytojas ir poetas
The event is witnessed by three million pilgrims	Įvykį liudija trys milijonai piligrimų
I pray in my eyes	maldauju akimis
I run a computer store	Vadovauju kompiuterių parduotuvei
I run and jump in his arms	Bėgu ir įšoku į jo glėbį
I was too sick to take care of him	Aš per daug sirgau, kad galėčiau juo rūpintis
I would recommend it to others	Rekomendavau ir kitiems
She got off the bench to play	Ji nulipo nuo suolo žaisti
I couldn’t stand still	Negalėjau stovėti vietoje
Click to add a new contact	Paspaudžiu pridėti naują kontaktą
I weave around people, barely breathing faster than usual	Aš pynuosi aplink žmones, vos kvėpuoju greičiau nei įprastai
I hinted in my mind to start using it more	Aš mintyse užsiminiau, kad pradėčiau jį naudoti daugiau
I had to find him, help him	Turėjau jį surasti, jam padėti
Several people point to me	Keli žmonės rodo į mane
I think it’s an alternative	Manau, kad tai alternatyva
Several passages he read caught my eye	Akį patraukė kelios jo perskaitytos ištraukos
I knelt beside me and inspected the opening	Atsiklaupiau šalia ir apžiūrėjau angą
I stopped trying to fix it	Aš nustojau bandyti ją pataisyti
I raised my chin to see his gaze	Pakėliau smakrą, kad pamatyčiau jo žvilgsnį
I have to go and have surgery tomorrow	Rytoj turiu eiti ir daryti operaciją
I couldn’t just give up	Negalėjau tiesiog pasiduoti
I have dark to shoulder hair and green eyes	Turiu tamsius iki pečių plaukus ir žalias akis
I bought cocaine from her	Nusipirkau iš jos kokaino
I was afraid of her, I left her	Bijojau dėl jos, palikau ją
I hold the phone, I want it to ring	Aš laikau telefoną, noriu, kad jis skambėtų
I stumbled, pulled his weight	Suklupau, traukė jo svorio
A bag was placed next to him	Prie jo buvo padėtas krepšys
I was in heaven and hell	Buvau danguje ir pragare
I have many churches	Turiu daug bažnyčių
I know it’s not his style	Sužinau, kad tai ne jo stilius
Now I had to pick it up	Dabar turėjau ją pasiimti
I felt protected from both of them	Jaučiausi apsaugotas nuo jų abiejų
A few hundred years is not a long time for her	Keli šimtai metų jai nėra ilgas laikotarpis
Easy thought movement	Lengvas minčių judesys
I left him there alone	Palikau jį ten vieną
I still kept it to myself, but it was fine then	Vis dar laikiausi savyje, bet tada buvo gerai
I am a simple investor	Esu paprastas investuotojas
I can’t get away from it	Negaliu nuo jos atsitraukti
I will not be a beast without control	Aš nebūsiu žvėris be kontrolės
A career in law is one such	Teisės karjera yra viena iš tokių
I have to keep my phone line free	Turiu išlaikyti savo telefono liniją laisvą
I really live here	Aš tikrai čia gyvenu
I put the food on the table with words	Žodžiais padėjau maistą ant stalo
I wanted to look at it more	Norėjau labiau į ją žiūrėti
Such a connection may never happen again	Toks ryšys gali niekada nepasikartoti
One chip in the brain is the computer	Vienas lustas smegenyse yra kompiuteris
I read it a few times	Perskaičiau kelis kartus
I'm maybe not ready	Aš gal nepasiruošęs
I can only imagine what people are saying	Galiu tik įsivaizduoti, ką žmonės sako
I hung up and dropped the phone on the bed	Padėjau ragelį ir numečiau telefoną ant lovos
I moved behind him, looking over his shoulder	Pajudėjau jam už nugaros, žiūrėdama jam per petį
The surroundings were covered in deadly silence	Apylinkes apėmė mirtina tyla
This version has never been officially released	Ši versija niekada nebuvo oficialiai išleista
I could accidentally kill her	Galėčiau netyčia ją nužudyti
I had to meet him earlier	Aš turėjau su juo susitikti anksčiau
I didn't want to beat you	Aš nenorėjau tavęs mušti
I was two seconds late	Pavėlavau dvi sekundes
I answered all my questions	Atsakiau į visus savo klausimus
A sinking feeling in my gut tells me she doesn’t	Skęstantis jausmas mano žarnyne man sako, kad ji ne
It worried me	Man tai kėlė nerimas
i will have to watch	turėsiu pažiūrėti
I think the holidays will help	Manau, kad atostogos padės
I know more about you than you can imagine	Aš žinau apie tave daugiau, nei tu gali įsivaizduoti
The smell and taste are mild	Kvapas ir skonis švelnus
I have to say, but after meeting your sister	Turiu pasakyti, bet susitikęs su tavo seserimi
I never noticed anything unusual	Niekada nepastebėjau nieko neįprasto
A branch broke under her feet	Jai po kojomis nulūžo šaka
I reached her waist	Aš pasiekiau jos juosmenį
I can help people find things	Galiu padėti žmonėms surasti daiktus
The high entertainment center occupied one wall	Aukštas pramogų centras užėmė vieną sieną
I went to the opera halfway through	Įpusėjus išėjau į operą
I'm sorry, I'm so sorry	Atsiprašau, labai atsiprašau
I haven’t seen you in months	Nemačiau tavęs kelis mėnesius
I have to disagree with you about human psychology, though	Vis dėlto turiu su jumis nesutikti dėl žmogaus psichologijos
I was twelve at the time	Tuo metu man buvo dvylika
I'm glad you're getting better	Džiaugiuosi, kad tau gerėja
I am also disappointed	Aš taip pat nusivylęs
I could add a material world, comfort, friendship and so on	Galėčiau pridėti materialų pasaulį, komfortą, draugystę ir pan
Now we have to destroy it	Dabar mes turime ją sunaikinti
A little charge investigation	Šiek tiek kaltinimų tyrimo
I talked to a soldier who claimed to be there	Kalbėjausi su kareiviu, kuris tvirtino esąs ten
I'm here and I'm not leaving	Aš esu čia ir neišeinu
The route now starts at the eastern boundary of the city	Dabar maršrutas prasideda nuo rytinės miesto ribos
I hurry out of the office	Aš skubu išeiti iš biuro
It was pointed upwards	Jis buvo nukreiptas į viršų
A stone rolled over his foot and he fell	Po jo koja apsivertė akmuo ir jis nukrito
I burned her house on the ground six months ago	Prieš šešis mėnesius sudeginau jos namus ant žemės
You know, I already had a husband	Žinai, aš jau turėjau vyrą
The flesh is thin and light yellow	Minkštimas plonas ir šviesiai geltonas
I shook my head at the mess	Papurčiau galvą dėl netvarkos
I think he’s a leader	Manau, kad jis vadovas
I can say too much	Galiu pasakyti per daug
I had to shut up and listen	Turėjau užsičiaupti ir klausytis
I would like to start them as soon as possible	Norėčiau juos pradėti kuo greičiau
I was still wearing a simple white dress	Vis dar vilkėjau paprastą baltą suknelę
A good team is the backbone of any business	Gera komanda yra bet kurios įmonės atraminis ramstis
I was finally able to go to the bathroom	Pagaliau galėjau eiti į vonią
I never listened to her properly	Niekada jos tinkamai neklausiau
I didn’t want to scare you	Nenorėjau tavęs gąsdinti
I suddenly had such a desire to discover my true self	Man staiga kilo toks noras atrasti tikrąjį save
I only saw him as a friend	Mačiau jį tik kaip draugą
I told my truth and then that emotion passed	Aš pasakiau savo tiesą ir tada ta emocija praėjo
I get out of bed and put on my coat	Išlipu iš lovos ir apsirengiu paltą
I knew what they were doing	Aš žinojau, ką jie padarė
I sent them only to bring you	Aš juos išsiunčiau tik tavęs atnešti
I'll be with you soon	Greitai ateisiu su tavimi
You know, I liked it	Žinai, man ji patiko
I also just stood there and didn’t say a word	Aš taip pat tiesiog stovėjau ir nepratariau nė žodžio
I mean yes, but not that	Aš turiu galvoje taip, bet ne tai
I would never do anything to hurt him	Niekada nedaryčiau nieko, kas jį įskaudinčiau
I avoid them, their anger and hatred for me	Aš išvengiu jų, jų pykčio ir neapykantos man
I didn’t want to go back inside	Nenorėjau grįžti į vidų
I won’t talk about it here	Aš čia apie tai nekalbėsiu
I know another sentence of words	Žinau kitą žodžių sakinį
I asked for the facts, together	Paprašiau faktų, drauge
I put the wrapped gifts in a really big box	Supakuotas dovanas dėjau į tikrai didelę dėžutę
I really enjoyed every moment of it	Iš tikrųjų mėgavausi kiekviena jo akimirka
My conscience will not allow anything more	Mano sąžinė daugiau nieko neleis
It comes from a deep place	Jis ateina iš gilios vietos
I wouldn’t go anywhere else	Niekur kitur neičiau
I could make a cross	Galėčiau pasidaryti kryžių
I just wanted to go home	Aš tiesiog norėjau grįžti namo
First I wanted to get my impressions	Pirmiausia norėjau pasisemti savo įspūdžių
I love all kinds of books, any format	Mėgstu visokias knygas, bet kokio formato
I understand that people will never stop asking until that happens	Suprantu, kad žmonės niekada nenustos klausti, kol tai neįvyks
The battle is over	Mūšis baigėsi
I stretched out my hand to grab the meat	Ištiesiau ranką paimti mėsos
Everyone has certain advantages	Kiekvienas turi tam tikrų privalumų
I have to fall asleep sometime before work	Turiu pamiegoti kažkada prieš darbą
I didn’t want to give up	Nenorėjau pasiduoti
I would only use them in junction boxes	Aš juos naudočiau tik jungiamosiose dėžutėse
I am not at home at the moment	Šiuo metu manęs nėra namuose
I felt connected to everything	Su viskuo jaučiau ryšį
The girl was standing in the dark	Tamsoje stovėjo mergina
I straightened both hands	Ištiesiau abi rankas
I got in my car and started driving	Įsėdau į savo mašiną ir pradėjau važiuoti
Photography is history	Fotografija yra istorija
I think the biggest thing was the workout	Manau, kad didžiausias dalykas buvo treniruotės
I think most business owners are	Manau, kad dauguma įmonių savininkų yra
I just need to leave one	Man tiesiog reikia palikti vieną
I stopped crying right away	Iškart nustojau verkti
I couldn't take back the words	Negalėjau atsiimti žodžių
I feel pretty stupid	Jaučiuosi gana kvaila
Working in agriculture is also risky	Darbas žemės ūkyje taip pat yra rizikingas
Sorry to interrupt the wedding ceremony, again	Atsiprašau, kad sustabdžiau vestuvių ceremoniją, dar kartą
I just couldn’t force anyone to do it	Tiesiog negalėjau prisiversti kam nors to padaryti
I felt a pit form in my stomach	Pajutau, kaip pilve susidaro duobė
I laughed, then I couldn’t stop for a moment	Nusijuokiau, tada negalėjau akimirkai sustoti
I still love them even now	Aš vis dar juos myliu ir dabar
I also know white and red magic	Žinau ir baltąją bei raudonąją magiją
I can't give him any answer	Negaliu jam duoti jokio atsakymo
I plan to do this later this afternoon	Planuoju tai padaryti vėliau šią popietę
Each passage is narrated by a young narrator	Kiekvieną ištrauką pasakoja jaunas pasakotojas
It’s just sometimes cool to your mother	Tiesiog kartais šaunu į tavo motiną
I was quite new to this process	Aš buvau gana naujokas šiame procese
I turned on the radio, then turned it off	Įjungdavau radiją, tada išjungdavau
I used the end of a wooden spoon	Naudojau medinio šaukšto galą
I never drink such things	Niekada negeriu tokių dalykų
This church became a parish	Ši bažnyčia tapo parapine
I walked inside and ran upstairs	Įėjau į vidų ir užbėgau į viršų
I wanted a worse way	Norėjau blogesniu būdu
I expect more from you	Iš tavęs tikiuosi daugiau
A smile ran down his face and he leaned over her again	Jo veidą perbėgo šypsena ir vėl pasilenkė prie jos
I always thought it would be my youngest	Visada maniau, kad tai bus mano jauniausias
I dance from the bed and run to the window	Šoku iš lovos ir bėgu prie lango
I also need a contact form that contains	Man taip pat reikia kontaktinės formos, kurioje yra
I raised my eyebrows	Pakėliau antakius
A plan is already forming in my mind	Mano galvoje jau formuojasi planas
During the fight with the knife, I met my enemy	Per kovą su peiliu susipažinau su savo priešu
I jumped out and walked out the door	Pašokau ir išėjau pro duris
I think she has a small house in the woods	Manau, kad ji turi mažą namelį miške
I will go and check out the store	Eisiu ir patikrinsiu parduotuvę
I have to think about it	Turiu apie tai pagalvoti
I went out to put an end to the madness	Išėjau, kad padaryčiau galą beprotybei
I need to go, be with her	Man reikia eiti, būti su ja
They are fighting for a high cold transition	Jie kovoja dėl aukšto šalto perėjimo
I couldn’t be more pleased	Negalėčiau būti labiau patenkintas
I saw the same ship above in the sky	Mačiau tą patį laivą aukščiau danguje
I think that’s a good rule	Manau, kad tai gera taisyklė
I hurried down her cheek before hurrying down	Prieš skubėdamas žemyn paliečiau jos skruostą
I was finally on my way to the top	Pagaliau buvau pakeliui į viršų
I swallowed hard and put my hand in it	Sunkiai nurijau ir įkišau ranką į jo
I could make a fortune	Galėčiau uždirbti turtus
I bite my tongue to stop the laughter	Prikandau liežuvį, kad sulaikyčiau juoką
I also talked to your captain	Aš taip pat kalbėjausi su jūsų kapitonu
I just need a day to be alone	Man tiesiog reikia dienos pabūti vienai
I walked into my room and looked around	Įėjau į savo kambarį ir apsidairiau
I will put my whole heart and soul into it	Įdėsiu visą savo širdį ir sielą
I mean, they were when we were caught	Turiu galvoje, jie buvo tada, kai mus pagavo
I dropped him on the ground next to him	Numečiau jį ant žemės šalia jo
Women must cover their heads during worship	Moterys pamaldų metu turi užsidengti galvas
I needed to overcome that	Man reikėjo tai įveikti
I love this and that	Aš myliu šį ir tą
He spent eight weeks on the chart	Diagramoje jis praleido aštuonias savaites
I look at him shocked	Pažvelgiu į jį šokiruota
I also do it very well	Aš taip pat tai darau labai gerai
I felt your fear and despair	Jaučiau tavo baimę ir neviltį
I inherited a stupid cat, okay	Aš paveldėjau kvailą katę, gerai
I mean every word of that word	Turiu omenyje kiekvieną šio žodžio žodį
I want to believe it, but	Noriu juo tikėti, bet
I promise you won’t spare them	Pažadu, kad jų nepasigailėsite
I would have to say the words	Prisiverčiau ištarti žodžius
I never met orange	Niekada nesutikau oranžinės spalvos
I had an interesting childhood	Turėjau įdomią vaikystę
I lay motionless and silent	Gulėjau nejudėdamas ir tylėdamas
Whisper the charm of the fairy	Sušnabždu fėjos žavesį
Another condition of this site is now required	Dabar būtina kita šios svetainės sąlyga
There was a real dragon in front of me	Priešais mane buvo tikras drakonas
I know you have a family there	Žinau, kad ten turite šeimą
I did not find such a change	Tokio pakeitimo neradau
One woman took it from my hands	Viena moteris paėmė ją iš mano rankų
I just couldn’t reveal our secret	Aš tiesiog negalėjau atskleisti mūsų paslapties
I hated such men	Nekenčiau tokių vyrų
I hate breaking promises	Nekenčiu laužyti pažadų
These better results were not encouraging	Šie geresni rezultatai nebuvo džiuginantys
I started wanting it to open up a little bit	Pradėjau norėti, kad ji šiek tiek atsivertų
I think he has a chip on his shoulder	Manau, kad jis turi lustą ant peties
I told her, but she didn’t listen	Pasakiau jai, bet ji neklausė
The legs are blue and quite long	Kojos yra mėlynos ir gana ilgos
I put my hand over her shoulder	Apdėjau ranką jai per petį
A short thought struck me	Mano galvoje šovė trumpa mintis
I ran in, but suddenly came out of my depths	Įbėgau, bet staiga išėjau iš savo gylio
Looks like I can't stop crying	Atrodo, negaliu nustoti verkti
I mean, just complete nonsense	Aš turiu galvoje, tiesiog visiškas absurdas
I got orange, blue and white	Gavau oranžinę, mėlyną ir baltą
It has to cover everything	Ji turi apimti viską
I decided to do something a little different	Nusprendžiau padaryti kažką šiek tiek kitokio
A letter to her past	Laiškas jos praeičiai
I think it makes sense to cover it up	Manau, prasminga tai uždengti
I have been looking for a long time	Ilgai ieškau
I spent more money and I didn’t like the product	Išleidau daugiau pinigų, o produktas man nepatiko
I had never felt such pain in my life	Tokio skausmo dar gyvenime nebuvau pajutusi
I hear the girl screaming	Girdžiu merginos riksmą
I think they will like it	Manau, kad jiems tai patiks
I probably wouldn’t feel anything	Tikriausiai nieko nejausčiau
I look up and scan every wall	Pažvelgiu aukštyn ir nuskaitau kiekvieną sieną
A stream ran nearby	Netoliese bėgo upelis
I miss everything about you	Pasiilgau visko apie tave
I wondered if she had scoured them before looking for me	Susimąsčiau, ar ji nušveitė juos prieš ieškodama manęs
I hope everyone at home is fine	Tikiuosi, kad visiems namie viskas gerai
This created a rather unusual look	Tai sukūrė gana neįprastą išvaizdą
I tried to figure out why they are here	Bandžiau išsiaiškinti, kodėl jie čia
I never thought I would say that	Niekada nemaniau, kad tai pasakysiu
I am happy to receive information about the College of Medicine	Džiaugiuosi galėdamas gauti informaciją apie medicinos kolegiją
I never even had to pull a sword	Man niekada net nereikėjo traukti kardo
I was not in full form, but as a golden energy	Buvau ne visiškai formoje, bet kaip auksinė energija
I love you with eternal love	Myliu tave su amžina meile
I believe she can be a great wife and mother	Tikiu, kad ji gali būti puiki žmona ir mama
I’m going to wipe it off completely nonetheless	Aš ketinu jį visiškai nušluostyti, nepaisant to
There was a lot of work	Buvo daug darbo
I'll get you a seat	Aš ruošiu tau vietą
I try to be an amazing, honest candidate	Stengiuosi būti nuostabi, sąžininga kandidatė
I couldn't say no to her.	Negalėjau jai pasakyti „ne“.
I need it to open a trading account	Man jo reikia norint atidaryti prekybos sąskaitą
I remember how the war was here	Prisimenu, kaip čia buvo kare
I started calling for help	Pradėjau šauktis pagalbos
I opened my eyes and saw	Atsimerkiau ir pamačiau
I just wanted you to have fun	Aš tik norėjau, kad tau būtų smagu
I always thought about how it would be	Visada galvojau, kaip tai būtų
A surprised look appears on his face	Jo veide pasirodo nustebęs žvilgsnis
I found my cell phone	Radau savo mobilųjį telefoną
I knew she was scared	Žinojau, kad ji išsigando
Another challenge the school faced was related to the equipment	Kitas iššūkis, su kuriuo susidūrė mokykla, buvo susijęs su įranga
The small sharp angle is slightly bent	Mažas aštrus kampas šiek tiek užlenktas
I just couldn’t come up with anything better for the specialty	Tiesiog negalėjau sugalvoti nieko geresnio specialybei
I could hardly control myself	Beveik negalėjau susivaldyti
I hear tears in her voice	Jos balse girdžiu ašaras
I assure you that this can be corrected	Užtikrinu jus, kad tai gali būti pataisyta
I think he has been depressed for a long time	Manau, kad jis jau seniai sirgo depresija
I hope he can write a letter too	Tikiuosi, kad jis taip pat gali parašyti laišką
I wondered what that note meant	Pasidomėjau, ką tas užrašas reiškia
I have to go through life changes	Turiu išgyventi gyvenimo pokyčius
I currently need three months to book	Šiuo metu man reikia trijų mėnesių laiko knygai
I would love to get feedback from my readers	Norėčiau gauti atsiliepimų iš savo skaitytojų
I want to be involved in changing the direction of things	Noriu dalyvauti keičiant dalykų kryptį
The valley was covered with a thick blanket of snow	Slėnį dengė stora sniego paklodė
I couldn’t even undress	Aš net negalėjau nusirengti
I am writing to give a voice to suffering	Rašau, kad suteikčiau balsą kančiai
I didn’t worry too much about the extra syllable	Per daug nesirūpinau dėl papildomo skiemens
I took my way down on the rocks	Nuvedžiau kelią žemyn ant akmenų
The story can be a database	Pasakojimas gali būti duomenų bazė
I just lost my mind	Aš tiesiog praradau laiko nuovoką
I remind myself to breathe	Primenu sau kvėpuoti
I couldn’t see the point of it all	Negalėjau įžvelgti viso to prasmės
I felt that our home provided shelter for many	Jaučiau, kad mūsų namai daugeliui suteikė prieglobstį
I couldn’t study there	Aš negalėjau ten mokytis
I had a long journey ahead of me	Man laukė ilga kelionė
It was a bold business	Tai buvo drąsus verslas
I looked at her sincere face	Pažvelgiau į jos nuoširdų veidą
I hate the word sorry	Nekenčiu žodžio atsiprašau
I can’t let him get in trouble	Negaliu leisti jam patekti į bėdą
A cold barrel pressed heavily down his throat	Šalta statinė stipriai įspaudė gerklę
The person is chosen at random	Asmuo pasirenkamas atsitiktinai
I stopped the robbery there last year	Pernai ten sustabdžiau apiplėšimą
I shouldn’t pay you	Aš neturėčiau tau mokėti
I decided to choose an amazing alternative	Nusprendžiau pasirinkti nuostabią alternatyvą
I can’t cure at home	Aš negaliu išgydyti namuose
I wouldn’t have faced so many problems	Aš nebūčiau susidūręs su tiek daug problemų
A patent application for a physical filter has been filed	Pateikta patento paraiška dėl fizinio filtro
I can't come to you	Aš negaliu prie tavęs
I took out the boxes and started looking at them	Išėmiau dėžutes ir pradėjau jas dairytis
I am your door to security	Aš esu tavo durys į saugumą
I know the way to the gods	Aš žinau kelią pas dievus
I can’t let them go too far	Negaliu leisti jiems eiti perniek
I got up early to finish	Atsikėliau anksti, kad pabaigčiau
I asked him what date	Paklausiau jo kokia data
I will not be ashamed, however	Vis dėlto man nebus gėda
I was surprised to see him	Nustebau jį pamačiusi
I didn’t think they posed any threat	Nemaniau, kad jie kėlė kokią nors grėsmę
I need to join our baby	Man reikia prisijungti prie mūsų kūdikio
Thank you for taking the time today	Dėkoju už laiką, kurį skyrėte šiandien
I can be in two hours	Galiu būti po dviejų valandų
Now I see my mistake	Dabar matau savo klaidą
I heard what happened at the door	Išgirdau, kas atsitiko prie durų
I was born into a poor working-class family	Gimiau neturtingoje darbininkų šeimoje
I quickly washed up, enjoying the luxury and silence	Greitai išskalbiau, mėgavausi prabanga ir tyla
I hate to see her lose everything	Nekenčiu matyti, kaip ji viską praranda
Both brothers were released the next day	Abu broliai buvo paleisti kitą dieną
I knew the theology of that	Aš žinojau to teologiją
I can’t just run away	Aš negaliu tiesiog bėgti
I am yours forever	Aš esu tavo amžinai
I tried, but my body didn’t move	Aš stengiausi, bet mano kūnas nejudėjo
I started asking myself who they might be	Pradėjau savęs klausti, kas jie galėtų būti
A clear goal needs to be kept in mind	Reikia turėti omenyje aiškų tikslą
She played two matches a week in the league	Ji lygoje žaidė dvejas rungtynes ​​per savaitę
I agree with you, it’s very unusual	Sutinku su jumis, tai labai neįprasta
I inherited that desire	Tą norą paveldėjau
I have to protect her at all costs	Turiu ją bet kokia kaina apsaugoti
In this respect, I am nobody	Šiuo požiūriu aš esu niekas
I watch him as he quietly looks at the drawings	Stebiu jį, kai jis tyliai žiūri į piešinius
I like to be so with him	Man patinka taip būti su juo
I have never been without it since	Nuo to laiko niekada nebuvau be jo
I was four when she bought me a piano	Man buvo ketveri, kai ji man nupirko pianiną
Suddenly I felt my knees weaken	Staiga pajutau, kad mano keliai nusilpo
I was already getting ready to run when her shoulders relaxed	Jau ruošiausi bėgti, kai jos pečiai atsipalaidavo
I didn’t have any games	Aš neturėjau jokio žaidimo
Great laughter that came completely from within	Puikus juokas, kuris kilo visiškai iš vidaus
Then I was going to wear a tight white dress	Tuomet ketinau vilkėti aptemptą baltą suknelę
I was afraid for my life	Bijojau dėl savo gyvybės
I tried to comfort her	Bandžiau ją paguosti
I will have to follow your instructions	Aš turėsiu vykdyti jūsų nurodymus
I thought you both agree so well	Maniau, kad jūs abu taip gerai sutariate
with anxious whispers	su nerimu sušnabždu
I knew exactly what he meant, but it didn’t matter	Aš tiksliai žinojau, ką jis turi omenyje, bet tai neturėjo reikšmės
I saw it too	Mačiau taip pat
I glanced at Dad again and stood up	Dar kartą žvilgtelėjau į tėtį ir atsistojau
I heard voices in the crowd	Išgirdau balsus minioje
I think there is real courage here	Manau, kad čia yra tikroji drąsa
I saw a second plane crash	Mačiau, kaip atsitrenkė antrasis lėktuvas
I didn’t think much about it	Nelabai apie tai galvojau
I saw the contours of the man	Mačiau vyro kontūrus
I have what you say you need	Turiu tai, ko tu sakai, kad tau reikia
I mean, you know that man	Aš turiu galvoje, tu pažįsti tą vyrą
I checked for a pulse	Patikrinau ar pulsas
For a long time in a quiet field	Ilgą laiką ramiame lauke
I can handle this	Aš galiu susitvarkyti su šiuo
I remembered her name in a dream	Prisiminiau jos vardą sapne
In this capacity, he held several positions	Eidamas šias pareigas jis užėmė keletą pareigų
I fly all the way there, I feel amazing	Skrendu iki pat ten, jaučiuosi nuostabiai
There, one lieutenant has a young woman he met	Ten vienas leitenantas turi jauną moterį, su kuria matėsi
I can’t just be charity	Aš negaliu vien labdaros
It was surrounded by the powerful aroma of wine	Ją apgaubė galingas vyno kvapas
I can play with him here	Galiu su juo žaisti čia
I was asked a bunch of questions	Man buvo užduota krūva klausimų
I wasn’t sure he wanted to see me again	Nebuvau tikras, kad nori mane pamatyti dar kartą
Service resumed the next day	Aptarnavimas atnaujintas kitą dieną
Still, I see panic in his eyes	Vis dėlto jo akyse matau paniką
I could feel his gaze piercing my skin	Pajutau, kaip jo žvilgsnis persmelkia mano odą
I don’t have that problem	Aš neturiu tokios problemos
I would have to sit down	Prisiverčiau atsisėsti
I feel like a winner	Jaučiuosi nugalėtoja
I thought he would like the way it all ended	Maniau, kad jam patiks, kaip viskas baigėsi
I didn’t think he felt that way	Nemaniau, kad jis taip jaučiasi
I have a little diet	Turiu šiek tiek dietos
I had to carry out a plan	Turėjau įvykdyti planą
From that began my fascination with light	Nuo to prasidėjo mano susižavėjimas šviesa
I wept with tears of happiness when I saw them both	Verkiau iš laimės ašarų, pamačiusi juos abu
A few months later, they received knowledge from a doctor	Po kelių mėnesių jie gavo žinių iš gydytojo
I thought you were dead	Galvojau, kad tu miręs
I have until the exact date	Turiu iki tikslios datos
A purely male ball is no ball	Grynai vyriškas kamuolys yra joks kamuolys
I just thought out loud, that’s all	Aš tik garsiai galvojau, tai viskas
Within seconds, a thousand events intertwined in his mind	Per kelias sekundes jo mintyse persipynė tūkstantis įvykių
I’ve always been accused of taking pictures without a plot	Mane visada kaltino, kad darau nuotraukas be siužeto
I think they are worth reading	Manau, kad juos verta perskaityti
I didn't hear anything	Aš nieko negirdėjau
I shouldn’t look back	Aš neturėčiau žiūrėti atgal
Oliver himself would produce more subtle works	Oliveris pats gamintų subtilesnius darbus
I had to play this role	Aš turėjau atlikti šį vaidmenį
I was surprised to see her	Nustebau ją pamačiusi
Such threats would normally be considered an assault	Tokie grasinimai paprastai būtų laikomi užpuolimu
I just want to make sure you’re really happy	Aš tik noriu įsitikinti, ar tu tikrai laimingas
I really wanted to, but my thoughts were empty	Labai norėjau, bet mano mintys buvo tuščios
Several dead beings settled at the bottom	Keletas negyvų būtybių apsigyveno dugne
I had thoughts	Man kilo mintis
I withdrew from the power of his words	Atsitraukiau nuo jo žodžių jėgos
Mortality increases significantly within a year of injury	Per metus nuo sužalojimo mirtingumas labai padidėja
I asked her what she was hoping to find	Paklausiau jos, ką ji tikisi rasti
I knew he was seeing his friend in me	Žinojau, kad jis manyje mato savo draugą
I think every writer has to	Manau, kad kiekvienas rašytojas turi
I shivered and fell on my knees	Suvirpėjau ir kritau ant kelių
Then the old church closed	Tada senoji bažnyčia uždaryta
I remember he was so charming	Prisimenu, kad jis buvo toks žavus
Sorry for the hour	Atsiprašau už valandą
I caught my reflection in the mirror above the fireplace	Pagavau savo atspindį veidrodyje virš židinio
I smoked the same thing	Rūkiau tą patį
I didn’t have to know what it was	Aš neturėjau žinoti, kas tai buvo
I didn’t bother to see if she was upset	Nesivarginau pažiūrėti, ar ji nusiminusi
Now I know how stupid and wrong they were	Dabar žinau, kokie jie buvo kvaili ir neteisingi
I just don’t know how they do it	Aš tiesiog nežinau, kaip jie tai daro
I think you should give it a try	Manau, turėtum pabandyti
I was hungry for one	Buvau alkanas vieno
I was already getting ready to drink a cup of tea	Jau ruošiausi išgerti puodelį arbatos
But she was respectful	Bet ji buvo pagarbi
I got downstairs crying while making coffee	Nulipau į apačią, verkdama ruošdama kavą
I don’t even know what love is anymore	Aš net nebežinau, kas yra meilė
There are eight bells in the tower	Bokšte yra aštuoni varpai
I wonder what it would feel like to be under your mouth	Įdomu, koks jausmas būtų po burna
I breathe in suddenly	Aš staigiai įkvėpiu
I hate bike thieves	Nekenčiu dviračių vagių
I also saw some amazing results	Taip pat mačiau keletą nuostabių rezultatų
They climb a rock and descend out of sight	Jie užlipa ant uolos ir nusileidžia iš akių
A film, three or four	Filmas, trys ar keturi
The rest were killed in battle	Likusieji žuvo mūšyje
I couldn’t face his family, our friends	Negalėjau susidurti su jo šeima, mūsų draugais
I wonder how she feels	Įdomu, kaip ji jaučiasi
I couldn’t continue that	Aš negalėjau to tęsti
We have given up on many record companies	Atsisakėme daugelio įrašų kompanijų
Design or construction education is an advantage	Projektavimo ar statybos išsilavinimas – privalumas
I know you do too	Žinau, kad tu taip pat
The tank just blew him up	Tankas jį tiesiog susprogdino
I see and know what you had with me	Aš matau ir žinau, ką turėjai su savimi
And you start crying	Ir tu pradedi verkti
I was so happy for them	Aš taip džiaugiausi už juos
I owe you that	Už tai aš tau skolingas
I think there is really competitive football in this league	Manau, kad šioje lygoje yra tikrai konkurencingas futbolas
I really like the vehicle	Transporto priemonė man labai patinka
I turned around and ran up to wake the man	Apsisukau ir nubėgau į viršų pažadinti vyro
I like to experiment with colors	Mėgstu eksperimentuoti su spalvomis
I hear my son and talk to him	Aš girdžiu savo sūnų ir kalbu su juo
I have a small booklet on how to manage magic	Turiu nedidelę knygelę apie tai, kaip valdyti magiją
The couple even knew who she was	Pora jų net žinojo, kas ji tokia
I lost a few battles but won the war	Pralaimėjau keletą mūšių, bet laimėjau karą
I got in quickly without anyone seeing it	Įlipau greitai, niekam nematant
I’m like to be real	Aš esu kaip būti tikruoju
I never imagined being with anyone but her	Niekada neįsivaizdavau būti su kuo nors kitu, išskyrus ją
I think that part was encouraging	Manau, kad ta dalis buvo padrąsinanti
I leaned back and fell on my butt	Atsilošiau ir kritau ant užpakalio
One day is enough for me to think about it	Užtenka vienos dienos, kad su juo susimąstyčiau
He was taken ashore and officially buried	Jis buvo išvežtas į krantą ir oficialiai palaidotas
I told him we were moving too fast	Pasakiau jam, kad judame per greitai
I lived every day, every hour, from minute to minute	Gyvenau kiekvieną dieną, kiekvieną valandą, nuo minutės iki minutės
I highly recommend this trip !!	Labai rekomenduoju šią kelionę!!
I prefer a fair fight	Man labiau patinka sąžininga kova
I heard breathing at the other end of the cord	Išgirdau kvėpavimą kitame laido gale
I turned left, closed my eyes	Apsisukau į kairę pusę, užsimerkiau
I took a deep breath and changed the tone	Giliai įkvėpiau ir pakeičiau toną
I didn’t try to drive you out of here	Aš nebandžiau tavęs iš čia išvaryti
I looked him in the eye	Pažvelgiau jam į akis
The second marriage gave birth to twelve more children	Antroji santuoka pagimdė dar dvylika vaikų
I didn’t want to go out with friends	Nenorėjau eiti su draugais
I count enemy men and weapons	Aš skaičiuoju priešo vyrus ir ginklus
I'm right here with you	Aš čia pat su tavimi
I will have to look after you too	Aš taip pat turėsiu tave prižiūrėti
The nurse measured her vital signs	Slaugė matavo jos gyvybinius požymius
A lump formed in her throat	Jos gerklėje susidarė gumulas
I haven’t done that before	Anksčiau to nedariau
I decided that today	Tai nusprendžiau šiandien
I should try	Turėčiau pabandyti
I was ready for another relationship	Buvau pasiruošęs kitiems santykiams
I thought about life and my true desires	Galvojau apie gyvenimą ir savo tikruosius norus
I could tell you how good he is	Galėčiau pasakyti, koks jis geras
I could feel the heat rushing through my body	Pajutau, kaip per kūną veržiasi karštis
I move forward in my seat	Pasislenku į priekį savo sėdynėje
I really enjoyed seeing my dad so happy	Man labai patiko matyti savo tėtį tokį laimingą
A buzz swept through the audience	Per publiką nuvilnijo ūžesys
I saw the steps to get there	Mačiau, kokiais žingsniais reikia ten patekti
I really didn’t know what	Aš tikrai nežinojau ką
Thank you for your input	Dėkojame už jūsų indėlį
I didn't see anything wrong with that	Nieko blogo tame nemačiau
I felt my power grow	Jaučiau, kaip auga mano galia
I am the only hope in this world	Aš esu vienintelė šio pasaulio viltis
I quickly lost my appetite	Aš greitai praradau apetitą
I couldn’t drink it	Aš negalėjau juo atsigerti
These attempts were rejected	Šie bandymai buvo atmušti
A guy would be welcome	Būtų laukiamas vaikinas
I love her more than my sister	Myliu ją labiau nei savo seserį
I just gave you the finals	Ką tik daviau tau finalą
A terrible cry filled the air	Siaubingas verksmas užpildė orą
I made a hundred and fifty dollars in two weeks	Per dvi savaites uždirbau šimtą penkiasdešimt dolerių
I can stop it all	Aš galiu visa tai sustabdyti
I want what you found	Noriu to, ką radai
I never wanted any high government position	Niekada nenorėjau jokios aukštos valdžios pozicijos
I just wanted the pain to go away	Aš tiesiog norėjau, kad skausmas išnyktų
I think in a couple of months	Manau, po poros mėnesių
I was completely separated from everything	Buvau visiškai atskirta nuo visko
I’m sorry I didn’t want to	Gailiuosi, kad nenorėjau
I didn’t see him out of bed for a few weeks	Nemačiau jo iš lovos kelias savaites
I felt my stomach shrink	Pajutau, kad mano pilvas susitraukia
I can't drive you crazy	Negaliu tavęs išmušti iš proto
Never before have I enjoyed a lesson like that	Dar niekada man taip patiko pamoka
I had to leave the house altogether	Turėjau išvis išeiti iš namų
I value justice	Aš vertinu teisingumą
Now I saw it through the hallway	Dabar mačiau tai per koridorių
Football is the finalist	Futbolas – finalo šeimininkas
I will try to do so	Aš taip stengsiuosi elgtis
I gave you everything you wanted in life	Aš daviau tau viską, ko gyvenime norėjai
I live closest to it and see it twice a month	Aš gyvenu arčiausiai ir matau ją du kartus per mėnesį
I really want to write this	Labai noriu tai parašyti
A smaller army facilitates a covert attack	Mažesnė armija palengvina slaptą ataką
There was a man sitting in it, apparently asleep	Jame sėdėjo žmogus, matyt, miegojo
I'm to blame for that	Aš dėl to kaltas
I wanted to work for a social security institution	Norėjau dirbti socialinio draudimo įstaigoje
In just a few minutes, I open my eyes	Vos po kelių minučių atmerkiu akis
I think even they have standards	Manau, net jie turi standartus
I knocked on the door firmly	Tvirtai pabeldžiau į duris
I just came to say hello to you	Atėjau tik pasisveikinti su tavimi
I still wasn’t going to leave	Aš vis tiek neketinau išvykti
I explained to them what had happened	Aš jiems paaiškinau, kas atsitiko
I hope you have planned a wonderful weekend	Tikiuosi, kad suplanavote nuostabų savaitgalį
I can rebuild this power plant	Galiu atstatyti šią elektrinę
I put on a pot of coffee	Uždėjau puodą kavos
Cold fear flooded her body	Jos kūną apliejo šalta baimė
I have to get ready, think	Turiu pasiruošti, pagalvoti
I can’t think of that	Negaliu apie tai galvoti
I felt the power of that demon	Jaučiau to demono jėgą
I really had to help the kid	Tikrai turėjau padėti vaikui
I was ready to vomit	Buvau pasiruošęs vemti
I haven’t needed them in so long	Man jų taip seniai nereikėjo
I didn’t know I would react like that	Nežinojau, kad taip sureaguosi
I miss you like crazy	Pasiilgau kaip beprotiškai
A place occupied with pride or humility	Vieta, užimta su pasididžiavimu ar nuolankumu
I will guide you in prayer	Aš vadovausiu tau maldoje
I do this by following a diet and strange sleep regimens	Man tai pavyksta laikantis dietos ir keistų miego režimų
A canvas bag fell on his shoulder	Ant peties nukrito drobinis krepšys
I cared about being good at something	Man rūpėjo būti gerai ką nors
I was looking for something	Aš kažko ieškojau
Small stairs to the second floor	Maži laiptai į antrą aukštą
Slightly out of control	Šiek tiek nekontroliuojamas
There I was followed by a temporary terrorist who had a stick	Ten mane sekė laikinas teroristas, kuris turėjo lazdą
They usually appear in the fall and late summer	Paprastai jie pasirodo rudenį ir vasaros pabaigoje
Porter played high school football as a broad successor	Porteris žaidė vidurinės mokyklos futbolą kaip platus perėmėjas
I even prepared a wonderful pastry dough	Netgi paruošiau nuostabią pyrago tešlą
I want to go to them	Noriu pas juos
I resisted to look back and look at my natural instincts	Atsispyriau savo natūraliems instinktams atsigręžti ir pažiūrėti
I was afraid he was unhappy that I was there	Bijojau, kad jis nepatenkintas, kad esu ten
I knew she was sleeping with him	Žinojau, kad ji miega su juo
It will definitely be missing	Jo tikrai trūks
I’m just looking at the things on my phone	Aš tiesiog žiūriu į savo telefone esančius dalykus
A credit card can save your life	Kreditinė kortelė gali išgelbėti jūsų gyvybę
I understand why you didn’t explain that before	Suprantu, kodėl tu to nepaaiškinai anksčiau
His death came during this period	Jo mirtis atėjo šiuo laikotarpiu
I blushed, which made him laugh	Paraudau, dėl to jis nusijuokė
I suspect it may not be there	Įtariu, kad jo gali nebūti
I'm afraid it will last long	Bijau, ar ilgai tai tęsis
I did not understand the situation	Nesupratau situacijos
About five o'clock I was awakened by a knock	Apie penktą valandą mane pažadino beldimas
I wouldn't change it	Aš jo nekeisčiau
I am just another example of human triumph	Aš esu tik dar vienas žmogaus triumfo pavyzdys
I was blinded by the walls, the gold, and the book	Manęs apakino sienos, auksas ir knyga
The song didn’t make the charts	Daina nepateko į topus
I won’t go there	Aš ten nevažiuosiu
I just want it to end	Aš tiesiog noriu, kad tai baigtųsi
This has put tremendous strain on our roads	Tai sukėlė didžiulį įtampą mūsų keliams
I felt his lips to my cheek	Pajutau jo lūpas prie savo skruosto
I may be gone for a few days	Aš galiu būti išvykęs kelioms dienoms
I wasn't going to tell you that	Aš neketinau tau šito pasakyti
I look at you as a relative	Aš žiūriu į tave kaip į giminaitį
I didn’t remember taking it out of my pocket	Neprisiminiau, kad jį išsiėmiau iš kišenės
I need to do it	Man reikia tai padaryti
I finished a short lecture today	Baigiau trumpą šios dienos paskaitą
I would never say a word to anyone	Niekada niekam nesakyčiau nė žodžio
I know this deep in my heart	Aš tai žinau giliai širdyje
I stopped myself from driving any further	Sustabdžiau save, kad nevažiuočiau toliau
I hadn’t thought of him as muscular before	Anksčiau negalvojau apie jį kaip raumeningą
There was a knock on the door of the apartment	Pasigirdo beldimas į buto duris
I can move on to comparison	Galiu pereiti prie palyginimo
I learned to manage my passions accordingly	Išmokau atitinkamai valdyti savo aistras
I stepped forward	Išėjau į priekį
Apparently it was a party town	Matyt, tai buvo vakarėlių miestas
I thought it was good enough	Maniau, kad tai buvo pakankamai gerai
I left the class with tears	Aš išėjau iš klasės su ašaromis
I had friends with her	Pas ją turėjau draugų
The scientist must first and foremost be honest	Mokslininkas visų pirma turi būti sąžiningas
I wish she was here during the ceremony	Norėčiau, kad ji būtų čia per ceremoniją
I really feel that way	Tikrai taip jaučiuosi
I like you too, but you can’t follow me	Tu man taip pat patinki, bet tu negali manęs sekti
I saw what was going on inside him	Mačiau, kas vyksta jo viduje
I examine his skin up close	Iš arti tyrinėju jo odą
I have business in town	Turiu reikalų mieste
I am interested in this job	Mane domina šis darbas
I was pleased to learn that she was also touched	Man buvo malonu sužinoti, kad ji taip pat prisilietė
I lean over the bed again	Vėl pasilenkiu per lovą
I put the champagne on the table and left	Padėjau šampaną ant stalo ir išėjau
I could really encourage him	Tikrai galėčiau jį paskatinti
I understand why to some extent	Suprantu kodėl tam tikru mastu
I took my sheets to the desk	Nunešiau savo paklodes prie rašomojo stalo
I never thought he would come here	Niekada nemaniau, kad jis čia ateis
I understand how you feel hurt and why you are angry	Suprantu, kad jautiesi įskaudintas ir kodėl pyksti
I have them all in my mind	Turiu juos visus savo galvoje
I woke up and stood up to my seat a little	Pabudau ir šiek tiek atsistojau į savo vietą
I could never do that to you	Niekada negalėčiau tau to padaryti
I want to sleep alone in my bed	Noriu miegoti viena savo lovoje
I saw her cry again	Mačiau, kad ji vėl verks
I couldn’t be alone in the woods with this man	Negalėjau būti viena miške su šiuo žmogumi
Many things are important to me	Man svarbu daug dalykų
I didn’t listen to her	Aš jos neklausiau
Sorry to call this hour	Atsiprašau, kad skambinau šią valandą
I have my own house and car	Turiu nuosavą namą ir automobilį
I started waiting to spend time with them	Pradėjau laukti, kada praleisiu laiką su jais
I think they bought it	Manau, kad jie nusipirko
I also heard it with my ears	Aš irgi tai girdėjau savo ausimis
A wonderful place to raise a family	Nuostabi vieta pagausinti šeimą
I laughed at what the teacher wrote	Nusijuokiau iš to, ką mokytoja parašė
I wanted air on my face	Norėjau oro ant mano veido
The tone is also influenced by the wood used	Tonui įtakos turi ir naudojama mediena
I think I do	Manau, kad tai padaryti
I can't accept your call	Negaliu priimti jūsų skambučio
I wouldn’t change her for having anything	Aš nekeisčiau jos turėdamas nieką
I really felt like we were reunited	Tikrai jaučiau, kad mes susijungėme
I feel too good to be able to play	Jaučiuosi per gerai, kad galėčiau žaisti
I had to pull them out of it	Turėjau juos ištraukti iš jos
I didn’t know what you mean	Aš nežinojau, ką tu turi omenyje
I like all the after school classes	Man patinka visi popamokiniai būreliai
I had never seen it before	Niekada anksčiau to nebuvau matęs
I was built on a hill	Buvau pastatytas ant kalno
I heard him talking to my mom	Išgirdau, kaip jis kalbasi su mano mama
I remember that from the photos he had	Prisimenu tai iš nuotraukų, kurias jis turėjo
I worked on a school paper	Aš dirbau prie mokyklos popieriaus
An identity element can also be written as an id	Tapatybės elementas taip pat gali būti parašytas kaip id
I will not agree to that anymore	Daugiau to nesutiksiu
I want you all to be by my side	Noriu, kad jūs visi būtumėte šalia manęs
I hate getting up, but I have no choice	Nekenčiu keltis, bet neturiu pasirinkimo
I couldn’t imagine my life without it	Neįsivaizdavau savo gyvenimo be jo
I mean, there are a few people, but it’s really silent	Turiu galvoje, yra keletas žmonių, bet tai tikrai tylu
I thought he did really good things	Maniau, kad jis padarė tikrai gerų dalykų
I think that is really needed	Manau, kad to tikrai reikia
I mean, that makes you think	Aš turiu galvoje, kad tai verčia susimąstyti
I have been waiting for you my whole life	Visą gyvenimą tavęs laukiau
There was a crack in the stone	Akmenyje atsirado įtrūkimas
I hope you enjoyed it	Tikiuosi, kad jums patiko
I have never been so scared	Niekada nebuvau taip išsigandusi
I turned to the field	Atsigręžiau į lauką
Just in case I packed up enough for three nights	Tik tuo atveju, jei supakavau pakankamai trijų naktų
I want to someday write a book	Noriu kada nors parašyti knygą
First I wanted to make sure you were fine	Pirmiausia norėjau įsitikinti, ar tau viskas gerai
I'm going to have my husband	Aš ketinu turėti savo vyrą
I still have four hours left until my night	Man dar liko keturios valandos iki mano nakties
A quick shot seemed appropriate	Greitas šūvis atrodė tinkamas
I won’t hold you for too long	Nelaikysiu tavęs per ilgai
I think some people consider me humble	Manau, kad kai kurie žmonės mane laiko nuolankiu
misunderstood	ne taip supratau
I offered to help, but she refused	Pasiūliau padėti, bet ji atsisakė
I stepped back and a smile spread across my lips	Atsitraukiau ir mano lūpomis pasklido šypsena
I thought she would attack me	Maniau, kad ji mane užpuls
The dark figure runs towards the exit	Tamsi figūra bėga link išėjimo
I asked him to forget	Paprašiau jį pamiršti
I couldn’t let anyone show up	Negalėjau leisti pasirodyti kitam
A body lying in the middle of a path	Kūnas, gulintis tako viduryje
I use my shoulder to push it	Aš naudoju savo petį, kad jį stumčiau
I tried every time and I failed	Kiekvieną kartą bandžiau ir man nepavyko
I had an idea to protect the dog from the cold	Man kilo mintis apsaugoti šunį nuo šalčio
I didn’t see black and white	Nemačiau juodai balta
I told her not to call again	Liepiau jai nebeskambinti
I went the other way and kissed those too	Aš nuėjau į kitą pusę ir pabučiavau ir tuos
But now I could go back	Tačiau dabar galėčiau grįžti
I was really thinking of falling asleep with that man tonight	Iš tikrųjų galvojau šiąnakt permiegoti su tuo žmogumi
Agreeing with a nod, and she continues	Pritardamas linkteliu, o ji tęsia
I want him to hit or shout at me	Noriu, kad jis ką nors smogtų ar šauktų ant manęs
I didn’t like him that way	Man nepatiko, kad jis toks
I strain my eyes, I try to see	Įtempiu akis, bandau pamatyti
I didn’t know much about the service	Aš nežinojau daug apie paslaugą
I kick him closer to him	Spyriu jį arčiau jo
I imagine my father didn’t agree with what she offered	Įsivaizduoju, kad mano tėvas nesutiko su tuo, ką ji pasiūlė
I sank to the ground like others	Nugrimzdau ant žemės kaip ir kiti
I stopped him	Aš jį sustabdžiau
A man needs his missing parts	Vyrui reikia jo trūkstamų dalių
I thought maybe she knew something	Pagalvojau, gal ji ką nors žino
I haven’t thought about that night in years	Jau daugelį metų negalvojau apie tą naktį
I can't stand a single day here	Negaliu čia pakęsti nė dienos
I never had to take you there	Niekada neturėjau tavęs ten vežti
I have to remember that it’s not about me	Turiu prisiminti, kad tai ne apie mane
I lost my little boy here today	Šiandien čia praradau savo mažą berniuką
I had to convince him to take a bath	Turėjau įtikinti jį nusiprausti
I jumped on the ground and lay down	Šokau ant žemės ir atsiguliau
For some reason, I was particularly attracted to it	Mane tai kažkodėl ypač traukė
I talked to her earlier tonight	Aš kalbėjausi su ja anksčiau šį vakarą
I knew it as certainty	Aš tai žinojau kaip tikrumą
I can’t just be her friend	Aš negaliu jai būti tik draugas
I think it could be worse	Manau, gali būti ir blogiau
I have a great memory	Turiu puikią atmintį
I was sad about my friend	Man buvo liūdna dėl savo draugo
I was unconscious for a while	Kurį laiką buvau be sąmonės
I couldn’t leave her there	Negalėjau jos ten palikti
See you again in two weeks	Pasimatysime vėl po dviejų savaičių
I never thought life would be so hard	Niekada nemaniau, kad gyvenimas bus toks sunkus
I could wait until tomorrow to see her again	Galėčiau palaukti iki rytojaus, kad vėl ją pamatyčiau
It feels very good to sing these songs now	Labai geras jausmas dabar dainuoti šias dainas
I can share a short video of how noisy	Galiu pasidalinti trumpu video, koks triukšmingas
I see shocked expressions on their faces	Matau šokiruotas jų veidų išraiškas
Depends on your political rights	Priklauso nuo savo politinių teisių
I wonder what happened to these old chickens	Įdomu, kas nutiko tai senai vištai
I didn’t want to watch it all	Nenorėjau viso to žiūrėti
I am looking for any solution to this issue	Aš ieškau bet kokio sprendimo šiam klausimui
I close my eyes, I can't stand it	Užsimerkiu, negaliu pakęsti
I will miss this period of struggle	Pasiilgsiu šio kovos laikotarpio
I feel the warmth deep inside	Jaučiu šilumą, giliai viduje
I didn’t trust myself much	Aš nelabai patikėjau savimi
I thought it was weird, she didn’t have a dog	Maniau, kad tai buvo keista, ji neturėjo šuns
I broke the rules, so the punishment will be severe	Aš pažeidžiau taisykles, todėl bausmė bus sunki
I looked up at him, raising my eyebrows	Pakėlusi antakius žiūrėjau į jį
I hoped it ended well	Tikėjausi, kad tai baigėsi gerai
I have to finish all school to think	Turiu baigti visą mokyklą pagalvoti
I never spent a penny	Niekada neišleidau nė cento
I told her the truth last night	Vakar vakare pasakiau jai tiesą
I know this is an act of fear	Žinau, kad tai yra baimės veiksmas
Red list, blue list and yellow list	Raudonasis sąrašas, mėlynasis sąrašas ir geltonasis sąrašas
I just love living in the city	Man tiesiog patinka gyventi mieste
I appreciate the good service	Vertinu gerą aptarnavimą
I got out of bed and looked for my bathrobe	Išlipau iš lovos ir ieškojau savo chalato
across the wall I show	pro sieną rodau
I had to realize	turėjau suvokti
I sigh when he feels his hot, hard body	Atsidūstu pajutęs jo įkaitusį, kietą kūną
I can call her if she wants	Galiu jai paskambinti, jei nori
I pressed the red button to open it	Paspaudžiau raudoną mygtuką, kad jį atidaryčiau
Now I was on my way to see one	Dabar buvau pakeliui vieno pamatyti
Wonderful term, by the way	Nuostabus terminas, beje
I suspect if they were, the prices would be different	Įtariu, jei jos būtų, kainos būtų kitokios
I think we got a pretty good deal	Manau, kad mes pasiekėme gana gerą sandorį
I can taste the wine in his mouth	Jaučiu vyno skonį jo burnoje
I still didn’t want to be a soldier	Vis tiek nenorėjau būti kariu
I also prefer the thin side	Man taip pat labiau patinka plona pusė
I walked quietly down the hallway toward the light	Tyliai ėjau koridoriumi šviesos link
I closed the bedroom	Uždariau miegamąjį
I can work for a guy again	Galiu vėl dirbti pas vaikiną
I can’t even describe it to you	Aš net negaliu jums to apibūdinti
I have provided all the values ​​in the properties file correctly	Teisingai pateikiau visas ypatybių failo reikšmes
I will earn your blessings	Aš užsitarnausiu tavo palaiminimus
I wanted to cry, but there were no tears left	Norėjau verkti, bet ašarų neliko
I didn’t think much about it	Daug apie tai negalvojau
V was happy, he was too	V buvo laimingas, jis taip pat
I knew you wouldn’t do that	Žinojau, kad tu to nesielgsi
I needed to swell and they helped	Man reikėjo išsipūsti, ir jie padėjo
I wish you all the best and more	Linkiu tau viso ko geriausio ir dar daugiau
I did the exercises she gave me faithfully	Jos man duotus pratimus atlikau ištikimai
Tension is the stretching and tearing of muscles	Įtempimas – tai raumenų tempimas ir plyšimas
I wonder what took him so long	Įdomu, kas jam taip ilgai užtruko
I think it’s even better	Manau, kad tai dar geriau
I mean, he’ll get tired of you soon	Aš turiu galvoje, kad jis greitai nuo tavęs pavargs
I never had a photo	Niekada neturėjau nuotraukos
Thompson for practical help	Thompson už praktinę pagalbą
Then I gently asked what was wrong	Tada švelniai paklausiau, kas negerai
A thorough investigation is essential to create a solid case	Norint sukurti tvirtą bylą, labai svarbu atlikti išsamų tyrimą
I looked up, but saw nothing but darkness	Pažvelgiau aukštyn, bet nemačiau nieko, išskyrus tamsą
I used to think he was just a social worker	Anksčiau maniau, kad jis tik socialinis darbuotojas
A couple of days seemed like a record	Pora dienų atrodė kaip koks rekordas
I can't call you	Aš negaliu tau paskambinti
I really appreciate what he’s trying to do for me	Aš tikrai vertinu tai, ką jis stengiasi dėl manęs padaryti
I woke up with a song in my heart	Pabudau su daina širdyje
This is not related to weight gain	Tai nėra susiję su svorio padidėjimu
A woman was sitting at the table in front of him	Priešais jį prie stalo sėdėjo moteris
I wasn’t used to losing	Nebuvau įpratęs pralaimėti
I don’t think it will be any different this time	Manau, kad šį kartą nebus kitaip
Shine appeared in his eyes	Jo akyje pasirodė spindesys
I did not find any records of my coming here	Neradau jokių įrašų apie savo atėjimą čia
I look forward to reading other posts	Nekantrauju skaityti kitus įrašus
I did not understand his sudden anger	Nesupratau staiga kilusio jo pykčio
Now I paid for the weekly train ticket myself	Dabar pati sumokėjau už savaitinį traukinio bilietą
I crossed over and went to the store	Perėjau ir nuėjau į parduotuvę
I cursed myself for not being fast enough	Prakeikiau save, kad nesu pakankamai greita
I wouldn’t want to do it without you	Aš nenorėčiau to daryti be tavęs
I will use your advice	pasinaudosiu tavo patarimu
The stove where her father heated the food	Kaitvietė, kuria jos tėvas šildydavo maistą
I saw a big dragon that looks very powerful	Mačiau didelį drakoną, kuris atrodo labai galingas
I can't give you kids	Aš negaliu tau duoti vaikų
I just need to comment on the design	Man tiesiog reikia pakomentuoti dizainą
I just hate reading and writing	Aš tiesiog nekenčiu skaityti ir rašyti
I gave him a cup	Padaviau jam taurę
I set aside the rest of the weekend for that	Tam skyriau likusį savaitgalį
I think this is a club priority	Manau, kad tai yra klubo pirmenybė
I can’t say it’s not risky	Negaliu pasakyti, kad tai nėra rizikinga
I think we will find out soon	Manau, greitai sužinosime
I used to be a nurse	Anksčiau buvau slaugytoja
I couldn't connect	Aš negalėjau užmegzti ryšio
I lost everything because of my selfishness	Aš viską praradau dėl savo egoizmo
He brought us a lot on the table	Jis mums daug atnešė ant stalo
I tried to swallow it and behave casually	Bandžiau jį nuryti ir elgtis atsainiai
I didn’t want to go back to having nothing	Nenorėjau grįžti prie to, kad nieko neturėjau
I also left the remote control	Taip pat palikau pultelį
I kept up until this afternoon	Suspėjau iki šios popietės
I recognized her from the height	Atpažinau ją iš ūgio
I told her it looked like a dream	Pasakiau jai, kad tai atrodo kaip sapnas
I just made it happen	Tiesiog padariau, kad netekėtų
I cut out an article and put it aside	Iškirpau straipsnį ir padėjau į šalį
I still need to see you	Vis dėlto man reikia tave pamatyti
I can't handle that right now	Šiuo metu negaliu su tuo susitvarkyti
Joe retained the title in the play	Joe išlaikė titulą spektaklyje
I went outside to ask him about his new companion	Išėjau į lauką paklausti jo apie jo naująjį kompanioną
I can read your energy, you know	Aš galiu skaityti tavo energiją, žinai
I toured the quarter for the second time	Antrą kartą apžiūrėjau kvartalą
A man wearing a long robe	Vyras, apsirengęs ilgu chalatu
I feel a loss of strength	Jaučiu jėgos praradimą
I didn’t eat much tonight	Šįvakar daug nevalgiau
I invite you to see this	Kviečiu tai pamatyti
A beautiful young girl with a very strong personality	Graži jauna mergina, labai stipri asmenybė
I invite those around me to help him overcome it	Kviečiu aplinkinius padėti jam įveikti
I don’t remember when it was suddenly so right	Neatsimenu, kada staiga buvo taip teisinga
Early examples of scientific jury selection were similar	Ankstyvieji mokslinės žiuri atrankos pavyzdžiai buvo panašūs
I know you will die soon	Aš žinau, kad tu tuoj mirsi
I was of the opposite opinion	Buvau priešingos nuomonės
I just couldn’t figure it out	Aš tiesiog negalėjau to suprasti
I pull my cell phone out of my pocket	Iš kišenės išsitraukiu mobilųjį telefoną
I once knew such a man	Kažkada pažinojau tokį vyrą
Thirteen were killed and the rest were injured	Trylika žuvo, likusieji buvo sužeisti
I watched their past	Stebėjausi jų praeitimi
I tensed not to speak until he answered	Įsitempiau nekalbėti, kol jis neatsakys
A loud knock on the door scared them all	Garsus beldimas į duris juos visus išgąsdino
They also generally get along well with other dogs	Jie taip pat paprastai gerai sutaria su kitais šunimis
I wish there was a better way	Norėčiau, kad būtų geresnis būdas
I saw no fear in their faces	Jų veiduose nemačiau jokio baimės
I think it needs to be stopped	Manau, kad jį reikia sustabdyti
A smile takes over my features	Šypsena perima mano bruožus
The man is leading a small dog	Vyras vedžioja mažą šunį
I really didn’t read the information	Tikrai neskaičiau informacijos
I should probably warn you	Turbūt turėčiau jus perspėti
I like to feel you deep inside you	Man patinka jausti tave giliai savyje
I asked her how the ship could arrive so quickly	Paklausiau jos, kaip laivas galėjo taip greitai atplaukti
Little progress is better than none	Maža pažanga yra geriau nei jokios
I stood for a moment and stared at them in shock	Akimirką stovėjau ir žiūrėjau į juos sukrėstas
The final when our hands slipped	Finalas, kai mūsų rankos nuslydo
A deal is made in the depths of my soul	Mano sielos gelmėse sudarytas sandoris
I was expecting some hints about their biology	Tikėjausi kokių nors užuominų apie jų biologiją
I saw the straw and grabbed it	Pamačiau šiaudą ir sugriebiau jį
I still wanted him, but it wasn’t that intense	Aš vis tiek norėjau jo, bet tai nebuvo taip intensyvu
I wasn’t close enough to do something damn good	Aš nebuvau pakankamai arti, kad galėčiau padaryti ką nors prakeikto
I couldn’t lie to everyone	Negalėčiau visiems meluoti
I have to remember to keep the balance	Turiu prisiminti, kad reikia išlaikyti pusiausvyrą
I trust you more than anyone else	Aš pasitikiu tavimi labiau už visus kitus
I know he’s in the mood	Žinau, kad jis nusiteikęs
I couldn’t change that with a single click of my fingers	Negalėjau to pakeisti vienu pirštų spragtelėjimu
A young woman slipped out of the shadows	Iš šešėlio išslydo jauna moteris
I looked at an abandoned house across the street	Pažvelgiau į apleistą namą kitoje gatvės pusėje
I also wonder how big this island is	Man taip pat įdomu, kokio dydžio ši sala
Both men denied all allegations	Abu vyrai visus kaltinimus neigė
This is very dangerous	Tai labai pavojinga
And waiting a very long time	Ir laukia labai ilgai
I have to let you gradually get used to my requirements	Turiu leisti tau pamažu priprasti prie mano reikalavimų
I just can’t become the third circle	Aš tiesiog negaliu tapti trečiuoju ratu
I learned that our relationship can withstand confrontation	Sužinojau, kad mūsų santykiai gali atlaikyti konfrontaciją
The series had no introductory theme	Serialas neturėjo įžanginės temos
City by the river	Miestas prie upės
I was lying in a very open place	Aš gulėjau labai atviroje vietoje
I hear the same cries, the same words, nasty words	Girdžiu tuos pačius verksmus, tuos pačius žodžius, niekšiškus žodžius
I need a modern chart	Man reikia modernios diagramos
The performer instinctively knows how to set the perfect exit time	Atlikėjas instinktyviai žino, kaip nustatyti tobulą išėjimo laiką
I will quickly discuss the issues in my mind	Mintyse greitai aptariu klausimus
I was already very busy today	Jau šiandien buvau labai užsiėmęs
I want to start over like someone else	Noriu pradėti iš naujo kaip ką nors kita
I could barely climb the stairs	Vos galėjau lipti laiptais
At first I thought you were dead	Iš pradžių maniau, kad tu miręs
I'm going to stay here	Ketinu čia pasilikti
It took her ten years to complete the novel	Jai prireikė dešimties metų, kad užbaigtų romaną
There are such students	Yra tokių studentų
I want you to love yourself	Noriu, kad mylėtum save
I stuck my hair until the water was hot	Užsikėliau plaukus, kol vanduo buvo karštas
I would recommend it without reservation	Rekomenduočiau ją be išlygų
I wanted her to be with me at that movie theater	Norėjau, kad ji būtų su manimi tame kino teatre
I will join tomorrow	Prisijungiu poryt
I started school late	Vėlai pradėjau mokyklą
I talked to my assistant and editor	Kalbėjausi su savo pagalbininku ir redaktoriumi
However, I did not intend to land	Vis dėlto neketinau nusileisti
I still didn't see anything	Vis tiek nieko nemačiau
I told her we would just make one	Sakiau jai, kad mes tiesiog pagaminsime vieną
Really bad for me	Man tikrai blogai
The place was kept secret	Vieta buvo laikoma paslaptyje
Sometimes this causes us difficulties at home and abroad	Kartais tai sukelia mums sunkumų namuose ir užsienyje
I used to do that	Anksčiau taip darydavau
I moved there to continue my activities	Perėjau ten, kad tęsčiau savo veiklą
I remembered how he looked at her	Prisiminiau, kaip jis žiūrėjo į ją
I know they have to take his blood	Žinau, kad jie turi paimti jo kraują
I heard his cries as they tortured him	Girdėjau jo šauksmus, kai jie jį kankino
I mean, he was right	Aš turiu galvoje, jis buvo teisus
I have to go vomit	Turiu eiti vemti
I will continue to pray for your prompt recovery	Ir toliau melsiuos už greitą jūsų pasveikimą
I stretched out my arms to take something	Ištiesiau rankas, kad ką nors paimčiau
I have to take part in my game	Turiu dalyvauti savo žaidime
I know you survived so much	Žinau, kad tu tiek daug išgyvenai
I know it wouldn’t be easy	Žinau, kad tai nebūtų lengva
I just didn’t manage to sort everything out on time	Tiesiog nespėjau visko sutvarkyti laiku
I loved each one of them	Aš mylėjau kiekvieną iš jų
I knew he decided to go ahead and waste me	Žinojau, kad jis nusprendė eiti į priekį ir iššvaistyti mane
I took away the best part of their lives	Aš atėmiau geriausią jų gyvenimo dalį
I repeated this several times	Pakartojau tai kelis kartus
I want to find a way	Noriu rasti būdą
I turn around to see her, I hold the knife	Atsisuku, kad pamatyčiau ją, laikau peilį
I mean, everything was just incredible	Aš turiu galvoje, viskas buvo tiesiog neįtikėtina
I know exactly what will happen next	Aš tiksliai žinau, kas bus toliau
I still didn’t have enough of a story	Man vis tiek neužteko pasakojimo
I want to write code	Noriu parašyti kodą
I didn’t need an iron	Man nereikėjo lygintuvo
I hope you have made progress	Tikiuosi, kad padarėte pažangą
As a teenager, she also wrote a short novel	Paauglystėje ji taip pat parašė trumpą romaną
Unfortunately, this activity continued	Deja, ši veikla tęsėsi
Driving trials began the same month	Tą patį mėnesį prasidėjo važiavimo bandymai
I’ve heard a lot of their conversations	Aš girdėjau daug jų pokalbių
I think death will be similar	Manau, kad mirtis bus panaši
I wanted her to be happy with me	Norėjau, kad ji būtų laiminga su manimi
His appearance is said to have been neglected	Sakoma, kad jo išvaizda buvo apleista
I enjoy the beautiful emotions of everyday life	Džiaugiuosi gražiomis kasdienio gyvenimo emocijomis
I had to help you	Aš turėjau tau padėti
It’s very cute to me	Man tai labai miela
I didn’t mention this place at all	Aš išvis nepaminėjau šios vietos
A healthy mind is the key to a healthy body	Sveikas protas yra sveiko kūno raktas
I recognized the shadow	Atpažinau šešėlį
I was really scared to get into this	Aš iš tikrųjų bijojau įeiti į šį
I didn’t have to listen to her	Aš neturėjau jos klausytis
I want to sing it too	Aš irgi noriu tai dainuoti
I finally stopped taking everything	Galiausiai nustojau vartoti viską
I will choose a good wife for you	Aš išrinksiu tau gerą žmoną
I expected the first theory	Tikėjausi pirmosios teorijos
The fly line is lighter in weight than our fishing rod	Muselinis valas vienu svoriu lengvesnis už mūsų meškerę
I heard one of them scream in pain	Išgirdau, kaip vienas iš jų šaukė iš skausmo
I am taking two sure steps forward to make it happen	Žengiu du užtikrintus žingsnius į priekį, kad tai žengčiau
I like working in series	Man patinka dirbti serialuose
I really liked t	Man labai patiko t
Maybe I'll get my nails fixed	Gal eisiu susitvarkyti nagus
I placed it carefully on the counter	Atsargiai padėjau ant prekystalio
I thought we mutually despised each other	Maniau, kad mes abipusiai paniekinome vienas kitą
I need somewhere quiet to make the spells work	Man reikia kur nors ramiai, kad burtai veiktų
I want to go to the cabin, just me	Aš noriu eiti į kajutę, tik aš
I didn't plan this	Aš šito neplanavau
I didn’t expect that	Aš šito nesitikėjau
It approached the town from the south	Tai priartėjo prie miestelio iš pietų
I have nothing to say	Neturiu ką pasakyti
I thought of her there, breathing, moving	Galvojau apie ją ten, kvėpuojančią, judančią
I held my breath at this time	Šiuo metu sulaikiau kvėpavimą
Now I remember everything	Dabar viską prisimenu
I looked around and saw no soul	Apsidairiau ir nemačiau nė sielos
I really enjoyed this movie	Man tikrai labai patiko šis filmas
I don't think you dare	Manau, tu nedrįsti
A white streak emerged from the bush	Iš krūmo išlindo baltas dryželis
I could still be a rock star, that’s what	Vis dėlto galėčiau būti roko žvaigždė, štai kas
Breathe, then another	Kvėpavimas, tada dar vienas
I had to push him	Turėjau jį nustumti
I stood with my eyes fixed on him	Atsistojau įsmeigusi akis į jį
I didn’t hear any breathing	Negirdėjau jokio kvėpavimo
I actually need to talk to you specifically	Iš tikrųjų turiu su tavimi pasikalbėti konkrečiai
I also like tall	Man irgi patinka aukštaūgis
The numbers of accidents are terrible	Nelaimingų atsitikimų skaičiai yra siaubingi
One woman lived there at the time	Tuo metu ten gyveno viena moteris
I saw happiness shining through her eyes	Mačiau iš jos akių spindinčią laimę
I enjoyed the brightness and the constant warmth	Man patiko ryškumas ir nuolatinė šiluma
I heard something behind us	Kažką girdėjau už mūsų
I thought about sitting down, but decided not to	Galvojau atsisėsti, bet nusprendžiau to nedaryti
They raise a new issue in international politics	Jie kelia naują klausimą į tarptautinę politiką
I'm doing quite well	Man sekasi visai gerai
A small box hung on the wall next to the door	Maža dėžutė kabėjo ant sienos šalia durų
A light blue Oxford would suit	Tiktų šviesiai mėlynas Oksfordas
I fight every day	Aš kovoju kiekvieną dieną
Light rain began	Prasidėjo lengvas lietus
I’m sure he’s crazy enough to do it	Aš tikrai tikiu, kad jis yra pakankamai išprotėjęs, kad tai padarytų
I wouldn’t have wanted that	Aš to nebūčiau norėjęs
I couldn’t take my eyes off you	Negalėjau atitraukti akių nuo tavęs
I have never seen anything like it	Niekada nieko panašaus nemačiau
Combined kitchen, dining room and living room	Sujungta virtuvė, valgomasis ir svetainė
I did well in school before it counted	Mokykloje man sekėsi gerai, kol nebuvo skaičiuojama
I even woke up at the same time	Net pabudau tuo pačiu metu
A friendly bee flew in to help them	Draugiška bitė atskrido jiems padėti
I sometimes forget the hell	Aš kartais pamirštu, po velnių
I didn't need anyone	Man niekam nereikėjo
I walked down the stairs in the dark	Ėjau tamsoje laiptais žemyn
I reached for the bones and took it	Pasiekiau už kaulų ir paėmiau
I stood on my knees and reached overhead	Atsistojau ant kelių ir pasiekiau virš galvos
Photo album with our photos	Nuotraukų albumas su mūsų nuotraukomis
Great guy in everything	Puikus vaikinas visame kame
I was too tightly bound to escape	Buvau per stipriai surišta, kad pabėgčiau
I could barely act	Aš vos galėjau veikti
I need to do something, I need to clear my head	Man reikia kažką daryti, reikia išvalyti galvą
I can’t think of anything to ask	Nesugalvoju ko paklausti
I'm ready to try it	Aš pasiruošęs tai išbandyti
A smile even appeared in the corner of his mouth	Jo burnos kamputyje net pasirodė šypsena
I thought we were in the same cycle	Maniau, kad esame tame pačiame cikle
I am happy with my life	Esu patenkintas savo gyvenimu
Random text search	Atsitiktinė teksto paieška
I felt safe with him and he made you smile	Su juo jaučiausi saugi, o jis privertė tave nusišypsoti
I go after him	Aš einu paskui jį
I will never experience it from here	Niekada to nepatirsiu iš čia
I saw the cord go down again	Vėl pamačiau, kad laidas nusileidžia
It was treated as a temporary capital	Ji buvo traktuojama kaip laikinoji sostinė
This decision remains controversial to this day	Šis sprendimas tebėra prieštaringas iki šiol
I feel your control even from here	Jaučiu tavo kontrolę net iš čia
I bought it for myself and a friend	Nusipirkau sau ir draugui
I really appreciate this post	Labai vertinu šį įrašą
A confident smile erupted in the corner of his mouth	Jo burnos kamputyje išsprūdo pasitikinti šypsena
I enjoyed every workout I had with him	Man patiko kiekviena treniruotė, kurią turėjau su juo
I would like to escape that	Norėčiau nuo to pabėgti
I couldn’t believe he told her too	Negalėjau patikėti, kad jis taip pat jai pasakė
I stand for myself now	Aš dabar stoviu už save
I made charges	Pateikiau kaltinimus
I just need some air	Man tiesiog reikia šiek tiek oro
I saw him give up his desire to live	Mačiau, kaip jis atsisako noro gyventi
I wasn’t sure and didn’t have time to notice	Nebuvau tikras ir neturėjau laiko pastebėti
I swallowed my pride and took that insult	Nurijau savo pasididžiavimą ir paėmiau tą įžeidimą
I haven’t been to the elevator in a long time	Seniai nebuvau lifte
I lost my mind all the time here	Aš praradau visą laiko nuovoką čia
I think we see the story here	Manau, kad čia matome istoriją
I like that all these reliable machines break down	Man patinka, kad visos šios patikimos mašinos sugenda
I really didn’t start that way	Tikrai taip nepradėjau
I hoped it didn’t show up on my face	Tikėjausi, kad tai nepasirodė mano veide
I tried too hard, but that’s enough for the morning	Persistengiau, bet rytui to užtenka
I didn’t know girls could be cool	Nežinojau, kad merginos gali būti šaunios
I like almost any dance music	Man patinka beveik bet kokia šokių muzika
I would also like to include our gift	Taip pat norėčiau įtraukti mūsų dovaną
I know they want to eat them all at once	Žinau, kad nori suvalgyti juos visus iš karto
I never had a ball	Niekada neturėjau kamuolio
There is also a bit of satire in the app	Programoje taip pat yra šiek tiek satyros
I glanced back and forth on the plot at anything	Žvilgtelėjau pirmyn ir atgal sklype bet ką
I had to make him stop	Turėjau priversti jį sustoti
I tried to hit the sheet music, but nothing came out	Bandžiau pataikyti į natas, bet nieko neišėjo
I wonder if it’s death	Įdomu, ar tai mirtis
I just shrugged, but her question remained	Aš tik gūžtelėjau pečiais, bet jos klausimas išliko
I mean, not the devil himself	Aš turiu galvoje, ne pats velnias
Some trial and error should approach	Šiek tiek bandymų ir klaidų turėtų priartėti
I didn’t care to dance alone	Man nerūpėjo šokti viena
I’m afraid my hug may break it	Bijau, kad mano apkabinimas gali ją sulaužyti
Not alone did I want to go outside	Ne aš vienas norėjau išeiti į lauką
I have never noticed the need for a concept	Niekada nepastebėjau koncepcijos poreikio
I always need protection	Man visada reikia apsaugos
A dozen men jumped out of the shadows	Tuzinas vyrų iššoko iš šešėlio
I can never catch up	Niekada negaliu pasivyti
I appreciate your concern	Aš vertinu jūsų rūpestį
I just felt like nothing was worth doing	Tiesiog jaučiau, kad nieko neverta daryti
I didn’t understand them	Aš jų nesuprasčiau
A knife appeared in my hand	Mano rankoje pasirodė peilis
I value you not worth it	Aš vertinu tave nevertu
I saw him struggle with a smile	Mačiau jį kovojantį su šypsena
I also misplaced my expenses in half	Taip pat per pusę neteisingai suplanavau išlaidas
This cup is the first step	Šis puodelis yra pirmas žingsnis
I wonder if you already know that	Įdomu, ar tu jau tai žinai
I will be his enemy in the afterlife	Aš būsiu jo priešas anapusiniame gyvenime
I shoot at the same target	Šaudžiu į tą patį taikinį
I can only hope it doesn’t exist	Galiu tik tikėtis, kad jo nėra
I liked every page and every word	Man patiko kiekvienas puslapis ir kiekvienas žodis
I can almost see it from here	Beveik matau iš čia
I knocked the glass out of her hand	Išmušiau stiklinę jai iš rankos
I was afraid of losing my spirit	Bijojau prarasti dvasią
I give her a phone number and my name	Duodu jai telefono numerį ir savo vardą
I opened my eyes and sighed	Atsimerkiau ir atsidusau
I'm just thinking about you	Aš tik mąstau su tavimi
I'm still here for you	Aš vis dar esu čia dėl tavęs
Then I felt the warmth beneath me	Tada pajutau šilumą po savimi
I met your lady today	Šiandien sutikau tavo panelę
I know water pipes went everywhere	Žinau, kad visur ėjo vandens vamzdžiai
Just thought I had a problem with the guy	Tiesiog maniau, kad turi problemų su vaikinu
People rule here	Čia valdo žmonės
I had to finish high school first	Pirmiausia turėjau baigti vidurinę mokyklą
I didn’t want to cut it so close	Nenorėjau jo taip arti kirpti
I spent my childhood there	Ten praleidau vaikystę
He was a full man and two yards tall	Jis buvo visas vyras ir dviejų jardų ūgio
At the age of seventeen he composed the song	Būdamas septyniolikos sukūrė dainą
I knew she would do it	Žinojau, kad ji tai padarys
I thought more about historical magic	Aš galvojau daugiau apie istorinę magiją
The petition was upheld that month	Tą mėnesį peticija buvo patenkinta
I didn’t think otherwise	Aš negalvojau kitaip
I never took money	Aš niekada neėmiau pinigų
But now I couldn’t do it	Tačiau dabar negalėjau to padaryti
I was going to get a computer diploma	Ketinau įgyti kompiuterių diplomą
I hid the blog in my pocket	Dienoraštį paslėpiau kišenėje
I remember sitting alone for lunch for a few weeks	Prisimenu, kad kelias savaites sėdėjau vienas per pietus
I go straight to the customer service department	Einu tiesiai į klientų aptarnavimo skyrių
I just want to introduce myself and say hello	Noriu tik prisistatyti ir pasisveikinti
I hope it didn’t hurt her eyes	Tikiuosi, kad tai nepažeidė jos akių
I think we are those happy	Manau, mes esame tie laimingieji
A lot of time is spent here	Čia praleista daug laiko
A solution no one knew will come	Sprendimas, kurio niekas nežinojo, ateis
I pulled out everything that seemed interesting	Ištraukiau viską, kas atrodė įdomu
I haven’t even thought about it before	Anksčiau apie tai net negalvojau
I couldn’t ask for a better team	Negalėčiau paprašyti geresnės komandos
I can still taste it	Aš vis dar galiu jo paragauti
I felt like he was going to die	Jaučiau, kad jis ketina mirti
I liked your page about	Man patiko jūsų puslapis apie
I think being a parent is like that	Manau, kad būti tėvais yra taip
I know everything about the last two weeks	Aš viską žinau apie pastarąsias dvi savaites
I was partly to blame for that	Iš dalies dėl to buvau kaltas
I was left under a protective bush and watched the action	Likau po apsauginiu krūmu ir stebėjau veiksmą
I think you have to be like that	Manau, kad tu turi būti toks
I just want you to find me this woman	Aš tik noriu, kad tu rastum man šią moterį
I get so far and they catch up with me	Pasiekiu tiek toli, ir jie mane pasiveja
I shot him into the side door	Šoviau jam į šonines duris
I studied the road to the smallest detail	Išstudijavau kelią iki smulkmenų
I enjoyed our conversation	Man patiko mūsų pokalbis
The collective mind as well	Kolektyvinis protas taip pat
I went to my parents	Važiavau pas tėvus
Obviously I made an impression	Akivaizdu, kad padariau įspūdį
I mean, really know something	Aš turiu galvoje, kad tikrai ką nors pažįsti
Now I see you talking about it	Dabar matau, kai kalbi apie jį
I was glad my idea paid off	Džiaugiausi, kad mano idėja pasiteisino
The calm air was filled with a strange sound	Ramų orą užpildė keistas garsas
I hope you feel stronger soon	Tikiuosi, kad greitai pasijusite stipresni
I put those stones myself there	Aš pats ten padėjau tas akmenis
They did not engage in cultural farming	Jie nevykdė kultūrinės žemdirbystės
I looked at the camera	Pažiūrėjau į kamerą
I fold my hands and start praying	Sudedu rankas ir pradedu melstis
I accepted his offer and asked to do so	Priėmiau jo pasiūlymą ir paprašiau tai padaryti
I see an artificial horizon	Matau dirbtinį horizontą
This claim is not supported by research	Šis teiginys neparemtas moksliniais tyrimais
I hoped it wouldn’t break his heart	Tikėjausi, kad tai nesudaužys jo širdies
Paper was attached to the trunk	Prie bagažinės buvo pritvirtintas popierius
I study my textbook, I scan it very carefully	Studijuoju savo vadovėlį, labai atidžiai jį skenuoju
A lump formed in her throat	Jos gerklėje susidarė gumulas
I wasn’t fast enough	Aš nebuvau pakankamai greitas
I worked full time to finish college	Dirbau visą darbo dieną, kad galėčiau baigti koledžą
I didn’t see much after that	Po to daug ko nepamačiau
I’m still sitting and listening to everyone talk	Vis dar sėdžiu ir klausau, kaip visi kalba
I can’t wait to see this whole event	Negaliu laukti, kol pamatysiu visą šį renginį
I work at their pace and without pressure	Dirbu jų tempu ir be spaudimo
I feel like it was a failed life choice	Jaučiu, kad tai buvo nesėkmingas gyvenimo pasirinkimas
I will never forget this weekend	Niekada nepamiršiu šio savaitgalio
I inspect the first room on the floor	Apžiūriu pirmąjį kambarį ant grindų
I am very sorry for them	Man labai gaila jų
I wish it would stay that way	Linkiu, kad taip ir liktų
I really enjoyed the memories we all shared	Man labai patiko prisiminimai, kuriais visi dalinomės
I will be persistent on this	Aš būsiu atkaklus šiuo klausimu
I can continue planning from here	Galiu tęsti planavimą iš čia
A piece of steak from dinner	Gabalas kepsnio iš vakarienės
I'll be back tonight	Grįšiu šį vakarą
Trivia, she had no bottom	Smulkmena, ji neturėjo dugno
A quick glance assured that the remaining stones were free	Greitas žvilgsnis patikino, kad likę akmenys laisvi
Allen ever created	Allenas kada nors sukūrė
I used to be selfish	Anksčiau buvau savanaudis
Eventually, she resigned mid-term	Galiausiai ji atsistatydino įpusėjus kadencijai
I quickly climbed the stairs and got on the plane	Greitai užlipau laiptais ir įlipau į lėktuvą
I wanted time to think	Norėjau laiko pagalvoti
I still can’t accept that	Aš vis tiek negaliu to priimti
I have to consult with his other comrades	Turiu pasitarti su kitais jo bendražygiais
Slightly less security	Šiek tiek mažiau saugumo
I felt his tension as he lay me down	Jaučiau jo įtampą, kai jis mane paguldė
I was angry all over the world	Supykau ant viso pasaulio
A reminder of where it was taken	Priminimas, iš kur ji buvo paimta
I still read them faithfully	Vis dar ištikimai juos skaitau
I knelt down and flipped it over	Atsiklaupiau ir apverčiau jį
I thought it was you	Maniau, kad tai tu
I need to start acting smarter	Turiu pradėti elgtis protingiau
I was just a stupid farm girl	Buvau tik kvaila ūkio mergina
I can help the world get under your feet	Galiu padėti pasaulį tau po kojų
I killed him like a motion	Aš jį nužudžiau kaip judesį
I also plan to try drinking more water	Taip pat planuoju pabandyti gerti daugiau vandens
He was also able to see, read music and sing well	Jis taip pat galėjo regėti, skaityti muziką ir gerai dainuoti
I think they did a great job here	Manau, kad jie čia padarė puikų darbą
I noticed a discussion about my favorite words	Pastebėjau diskusiją apie mėgstamus žodžius
I only put it up for a photo shoot	Uždėjau tik fotosesijai
I had good friends at that school	Toje mokykloje turėjau gerų draugų
I could never watch with her	Niekada negalėjau su ja žiūrėti
I couldn’t believe these happy people were my parents	Negalėjau patikėti, kad šie laimingi žmonės buvo mano tėvai
I’m sure you have to find it like this	Esu tikras, kad tu turi jį tokį rasti
I wish you well with your family	Linkiu tau gero su šeima
I have seen my children grow old and die	Mačiau, kaip mano vaikai sensta ir miršta
I told him to stack them in the corner	Aš liepiau jam sukrauti juos kampe
I couldn't do that to you	Aš negalėjau tau to padaryti
I couldn’t believe the guy’s nervousness	Negalėjau patikėti vaikino nervingumu
I was excited and scared	Jaudinausi ir išsigandau
A few points are worth mentioning	Verta paminėti keletą punktų
I'm not scared, though	Vis dėlto aš neišsigandau
I enjoyed staying here	Man patiko čia likti
I believe in universal truths	Tikiu universaliomis tiesomis
I myself never fully understood that	Aš pats to niekada iki galo nesupratau
I need to get up early tomorrow	Man rytoj reikia anksti keltis
I never compared financial notes to it	Niekada nelyginau su juo finansinių užrašų
I didn’t have to ask you to keep our secret	Neturėjau tavęs prašyti išlaikyti mūsų paslaptį
I will miss her	Aš jos pasiilgsiu
I know there are several theories about this	Žinau, kad yra keletas teorijų apie tai
I was full of amazement and anger	Buvau kupina nuostabos ir pykčio
I mean, if he saw the light or anything else	Turiu omenyje, jei jis pamatytų šviesą ar dar ką nors
I know it's hard for you	Žinau, kad tai tau sunku
I just wanted to go home	Aš tiesiog norėjau grįžti namo
They are accompanied by a cat	Juos lydi katė
I struggle with that myself	Aš pats su tuo kovoju
This was followed by dry white wine	Po to sekė sausas baltas vynas
I didn’t see another vehicle follow us after that	Nemačiau, kad paskui mus sektų kita transporto priemonė
A large net hit both of them and wrapped themselves around them	Didelis tinklas pataikė į juos abu ir apsivijo aplink juos
I was sent just like you	Aš buvau išsiųstas, kaip ir tu
I feel changes in the forest	Jaučiu pokyčius miške
I saw you kill someone	Mačiau, kaip ką nors nužudei
He also uses drums	Jis taip pat naudoja būgnus
I was just glad her appetite was coming back	Aš tiesiog apsidžiaugiau, kad jos apetitas grįžta
Several tables were placed on the side	Keli stalai buvo pastatyti į šoną
I agree while we talk	Aš susitariu, kol mes kalbame
I would stay here again	Aš apsistočiau čia dar kartą
I am the roar of the crowd	Aš esu minios riaumojimas
I just knew it wouldn’t end well for me	Tiesiog žinojau, kad man tai gerai nesibaigs
I can never forget that huge head and those hands	Niekada negaliu pamiršti tos didžiulės galvos ir tų rankų
I used to recover in less time	Anksčiau atsigavau per trumpesnį laiką
I swallowed my saliva and waited for his attack	Nurijau seiles ir laukiau jo atakos
I began to wonder if there was a disaster	Pradėjau domėtis, ar neįvyko nelaimė
I will be very big soon	Netrukus būsiu labai didelis
I turn to Dad and shake his hand	Atsisukau į tėtį ir paspaudžiu jam ranką
I think it was because of his money	Manau, kad tai buvo dėl jo pinigų
I hope you trust me	Linkiu, kad pasitikėtum manimi
Europe is watching you	Europa tave stebi
I know this because we find it	Aš tai žinau, nes mes tai randame
We write letters on paper	Rašome laiškus į popierių
Damaged reputation is very difficult to repair	Sugadintą reputaciją labai sunku pataisyti
I have you to watch me	Turiu, kad tu mane stebėtum
I knew they were talking about me	Žinojau, kad jie kalba apie mane
I think they saw the killer	Manau, kad jie pamatė žudiką
A figure with a body on his shoulder stepped inside	Į vidų įžengė figūra su kūnu ant peties
A wide smile lit up his face	Jo veide nušvito plati šypsena
I just wanted to touch her	Aš tiesiog norėjau ją paliesti
A simple task with simple fun	Paprasta užduotis su paprastu malonumu
I bought it because you never buy milk	Nusipirkau, nes pieno niekada neperki
I can’t believe how stupid you are	Negaliu patikėti, koks tu kvailas
I really appreciate your support	Labai vertinu jūsų paramą
I learned to program my codes	Išmokau programuoti savo kodus
I was a very successful sales representative	Buvau labai sėkmingas pardavimo atstovas
I mean, he was really sexy	Aš turiu galvoje, jis buvo tikrai seksualus
I know they confiscated a lot of money from our farm	Žinau, kad daug pinigų jie konfiskavo iš mūsų trobos
Stop signs are also visible	Taip pat matosi „Stop“ ženklai
I wondered how crazy his court fights were	Susimąsčiau, kokios beprotiškos buvo jo teismo kovos
I would never hurt him in a million years	Niekada jo neįskaudinčiau per milijoną metų
I beat him in the leg	Mušau jį koja
I bought a double ring with hearts	Nusipirkau dvigubą žiedą su širdelėmis
I was happy and sad	Buvau laimingas ir liūdnas
I said, give me a moment	Pasakiau, duok man akimirką
I think she has every right to be like that	Manau, kad ji turi visas teises tokia būti
I let you have three	Leidau tau turėti tris
Other temperature reports varied widely	Kiti temperatūros pranešimai labai skyrėsi
We grew with each other	Augome vienas su kitu
I can always spot talent	Visada galiu pastebėti talentą
For the first time in my life, I entered therapy	Pirmą kartą gyvenime įstojau į terapiją
I get up slowly and go to the bathroom	Lėtai atsikeliu ir einu į vonią
I waited a minute and no one answered	Palaukiau minutę ir niekas neatsiliepė
I knelt on my knees and prayed	Atsiklaupiau ant kelių ir pasimeldžiau
I will find a replacement	Surasiu pakaitalą
I can listen, serve and take care of everyday details	Moku klausytis, tarnauti, rūpintis kasdienėmis smulkmenomis
I suspect it will also be very convincing	Įtariu, kad tai taip pat bus labai įtikinama
I immediately put my hands on his chest	Iš karto uždėjau rankas jam ant krūtinės
I didn't choose	Aš nepasirinkau
I'm afraid to run	Bijau paleisti
Much more has been discovered since then	Nuo to laiko buvo atrasta daug daugiau
The knight in black rode on their heads	Juodu apsirengęs riteris jojo jiems ant galvos
I will not live without her	Aš be jos negyvensiu
I heard him swim	Išgirdau, kaip jis nuplaukia
I took a sudden breath	Aš staigiai įkvėpiau
I know my parents are just waiting for graduation	Žinau, kad mano tėvai tik laukia išleistuvių
I haven't seen him anywhere	Aš jo niekur nemačiau
I can’t keep my resurrection to myself	Aš negaliu pasilikti savo prisikėlimo sau
I would recognize them the way a mother knows her children	Atpažinčiau juos taip, kaip mama pažįsta savo vaikus
He stayed there for six months	Ten jis išbuvo šešis mėnesius
I can’t wrap my brain	Negaliu apvynioti savo smegenų
I will kill someone who touches you for no reason	Aš nužudysiu žmogų, kuris tave liečia be priežasties
I worry about you and my safety	Aš nerimauju dėl jūsų ir savo saugumo
I wanted to do a good job	Norėjau padaryti gerą darbą
I will come to you soon	Greitai ateisiu pas tave
I need it no matter what the price	Man jo reikia, nesvarbu, kokia kaina
I look forward to seeing you safely home soon	Nekantrauju, kad greitai pamatysime jus saugiai namo
I go from them	Aš einu nuo jų
I was also her favorite	Aš taip pat buvau jos mėgstamiausia
A few sheets of blank paper	Keli lapai tuščio popieriaus
I hadn’t left home for a few days	Kelias dienas nebuvau išėjęs iš namų
I can’t believe we took longer	Negaliu patikėti, kad užtrukome ilgiau
I knew it would do	Žinojau, kad tai padarys
I prayed that someone would help me	Meldžiau, kad kas nors man padėtų
I just wanted to tell you about how she lived	Aš tiesiog norėjau papasakoti apie tai, kaip ji gyveno
I'll be here for two days	Aš čia dvi dienas
I know we still have good men	Žinau, kad mes vis dar turime gerų vyrų
He lives alone or in pairs	Jis gyvena vienas arba poromis
i want to have a baby	noriu susilaukti vaikelio
I had no wounds and they released me	Aš neturėjau jokių žaizdų ir jie mane paleido
I was in no hurry to go anywhere	Neskubėjau niekur eiti
I quickly opened the door and screwed it inside	Greitai atidariau duris ir įsukau į vidų
I do not owe anyone	Niekam nesu skolingas
I bought the piece later	Nusipirkau gabaliuką vėliau
I turned around to help him get up	Atsisukau, kad padėčiau jam atsikelti
I needed to save him	Man reikėjo jį išgelbėti
I just enjoyed the movement	Aš tiesiog mėgavausi judėjimu
I try to be like you	Stengiuosi būti kaip tu
I plan to finish today	Šiandien planuoju baigti
I would not have considered leaving them	Nebūčiau svarsčiusi jų palikti
I know your uncle from a previous stay with us	Pažįstu tavo dėdę iš ankstesnės viešnagės pas mus
I did enough damage as is	Aš padariau pakankamai žalos, kaip yra
I saw everything work on a huge table	Mačiau, kaip viskas veikė ant didžiulio stalo
I talked to him in less than an hour	Kalbėjausi su juo mažiau nei valandą
Long steady flow	Ilgas pastovus srautas
I learned from it more than anyone else	Iš jos išmokau daugiau nei bet kas kitas
I am not allowed to drink wine	Man neleidžiama gerti vyno
You just have to keep going	Jūs tiesiog turite tai tęsti
I couldn’t find the grave	Aš negalėjau rasti kapo
I have so much on my mind	Aš tiek daug savo galvoje
I could still feel him, but he didn’t show up	Aš vis dar jaučiau jį, bet jis nesirodė
I had three calls for illness	Turėjau tris iškvietimus dėl ligos
I was one hundred percent sure it was her	Buvau šimtu procentų tikras, kad tai buvo ji
I stood there and let him go for no reason	Stovėjau ten ir leidau jam be jokios priežasties
I could pull it out	Galėčiau tai ištraukti
I have never seen the need to speak	Niekada nemačiau reikalo kalbėti
A lot of people are dying	Daug žmonių miršta
I completely freeze in less than a second	Visiškai sustingstu, trumpiau nei sekundei
I squeezed the lid with force and held on	Per jėgą nuspaudžiau dangtį ir laikiausi
I take off my jacket, it’s easier for me	Nusirengiu striukę, man palengvėja
I saw a flash, sunlight in front of the steel	Mačiau blykstę, saulės šviesą prieš plieną
I could ask him to call you back	Galėčiau paprašyti, kad jis tau perskambintų
I already liked it and hoped we would share some lessons	Man ji jau patiko ir tikėjausi, kad pasidalinsime kai kuriomis pamokomis
The water meter must be on or near it	Vandens skaitiklis turi būti ant jo arba šalia jo
I point to a black set over white	Rodau į juodą rinkinį virš balto
I saw horror in her eyes	Mačiau jos akyse siaubą
I would have defended myself and my rights	Būčiau gynęs save ir savo teises
I felt their gaze on me and turned away	Pajutau jų žvilgsnius į mane ir atsisukau
I didn’t want to feel this	Nenorėjau šito jausti
I wanted to hear an argument	Norėjau išgirsti argumentą
I can’t describe the horror of that place	Negaliu apibūdinti tos vietos siaubo
Police car here and there	Policijos mašina šen bei ten
I purchased an outdoor aluminum drain box and lid	Įsigijau lauko aliuminio išleidimo dėžę ir dangtelį
I wanted him to show regret	Norėjau, kad jis parodytų apgailestavimą
I try to keep her busy and happy	Stengiuosi, kad ji būtų užimta ir laiminga
I love animals, almost all animals	Aš myliu gyvūnus, beveik visus gyvūnus
I mean, we were just new friends	Aš turiu galvoje, mes buvome tik nauji draugai
A small hill lay just before them	Prieš pat juos gulėjo nedidelė kalva
A light came on in my head	Mano galvoje užsidegė šviesa
I broke up with my girlfriend a couple of months ago	Prieš porą mėnesių išsiskyriau su savo mergina
I take the card and inspect it	Paimu kortelę ir apžiūriu
I really wasn’t close with anyone	Aš tikrai nebuvau su niekuo artimas
I couldn’t restrain myself from turning to her	Negalėjau sulaikyti savęs, kad neatsisukčiau į ją
I didn't have a bank account	Neturėjau banko sąskaitų
The match ended in a draw	Rungtynės baigėsi lygiosiomis
I hope you look and act sharply	Tikiuosi, kad atrodysite ir elgsitės aštriai
I jumped off the chair as soon as I folded it	Aš pašokau nuo kėdės, vos nenuverčiau jos
I shed tears, it was so bad	Aš apsipyliau ašaromis, tai buvo taip blogai
The performance was considered the highlight of the tour	Spektaklis buvo laikomas svarbiausiu turo akcentu
Balanced souls in Libra are naked	Svarstyklėse subalansuotos sielos yra nuogos
I mean, what else would be there	Turiu galvoje, kas ten dar būtų
I have no idea what time it is	Neįsivaizduoju, kokia valanda
I felt closed in a shark tank	Jaučiausi uždarytas ryklio rezervuare
I really wanted to tell him that	Aš iš tikrųjų norėjau jam tai pasakyti
So it was a slow awakening	Taigi tai buvo lėtas pabudimas
He likes a boy next door	Jam patinka kaimyninis berniukas
A touch of feather to my lips	Plunksnos prisilietimas prie mano lūpų
I showed her the way to eternity	Parodžiau jai kelią į amžinybę
I saw him look at me during the city fair	Mačiau, kaip jis žiūri į mane per miesto mugę
I was told there was no relationship	Man buvo pasakyta, kad nėra santykių
I was deeply in love with my wife	Buvau giliai įsimylėjęs savo žmoną
I read my last sister first	Pirmiausia perskaičiau paskutinę savo sesers
In fact, a bit of a long story	Tiesą sakant, šiek tiek ilga istorija
No traces of the draft manuscript were found	Rankraščio juodraščio pėdsakų nerasta
I think she should rest, not work	Manau, kad ji turėtų ilsėtis, o ne dirbti
I didn’t tell them anything and they tried	Aš jiems nieko nesakiau ir jie bandė
I thought I would take advantage of this momentum	Galvojau pasinaudoti šiuo impulsu
I had to accept it all	Man reikėjo visa tai priimti
I was in some kind of cell	Buvau kažkokioje kameroje
I want you to reach them with your loving hands	Noriu, kad pasiektumėte juos savo mylinčiomis rankomis
I usually like the water and smell of orange blossoms	Aš paprastai mėgstu apelsinų žiedų vandenį ir kvapą
Several women released rolls	Keletas moterų išleido ritinius
I have represented injured people hundreds of times	Šimtus kartų atstovavau sužeistiems žmonėms
I have often experienced this	Aš dažnai tai patyriau
I didn't need to take it either	Nemačiau reikalo ir jo imti
I therefore declare her innocent, but on one condition	Todėl skelbiu ją nekalta, bet su viena sąlyga
I couldn't handle it	Negalėjau susitvarkyti
The baby appeared in my hands, although it soon disappeared	Mano rankose pasirodė kūdikis, nors netrukus jis išnyko
I can no longer remember what the screens mean	Nebeprisimenu, ką reiškia ekranai
I walked through the main room unstoppably	Per pagrindinį kambarį perėjau nesustabdoma
I wanted him to fill me up	Norėjau, kad jis mane užpildytų
I'll talk about it later	Apie jį dar pakalbėsiu vėliau
I have no idea how I will go through this	Neįsivaizduoju, kaip tai išgyvensiu
Texas threw just three passes in the fourth quarter	Teksasas ketvirtajame kėlinyje metė tik tris perdavimus
I opened the first page and started reading	Atsiverčiau pirmą puslapį ir pradėjau skaityti
I have seen the truth in all things	Visuose dalykuose mačiau tiesą
I can’t tell her what he did	Negaliu jai pasakyti, ką jis padarė
All games in the series have a battle mode	Visuose serijos žaidimuose yra mūšio režimas
I had to tell you that	Aš turėjau tau tai pasakyti
A week has passed and we have not received any offers	Praėjo savaitė, o pasiūlymų negavome
I took a deep breath and let go	Giliai įkvėpiau ir išleidau
I feel warm right away	Iškart pajuntu šiltą
I can’t say good enough about them	Negaliu pasakyti pakankamai gero apie juos
I gave up smoking and he shrugged indifferently	Aš atsisakiau rūkyti, o jis abejingai gūžtelėjo pečiais
I haven’t seen her in a decade	Aš jos nemačiau dešimtmetį
A life that will not let him go	Gyvenimas, kuris jo nepaleis
I have an independent series	Turiu nepriklausomą seriją
I joined everything	Prisijungiau prie visko
A lost child with a book of spells was found	Buvo rastas pasiklydęs vaikas su burtų knygele
I feel like my efforts have been pretty patchy	Jaučiu, kad mano pastangos buvo gana padrika
I get the impression that she doesn’t	Man susidaro įspūdis, kad ji to nedaro
I live in the middle of nowhere	Aš gyvenu vidury niekur
I wonder if it will help me	Įdomu, ar ji man padės
I have been abandoned for so long	Aš taip ilgai buvau apleistas
Soon after, he left	Netrukus po to jis pasitraukė
I found myself in a standing room	Atsidūriau stovinčiame kambaryje
I have an amazing love story	Aš nuostabi meilės istorija
I thought he was talking about beer	Maniau, kad jis kalba apie alų
I watched my course and fuel closely	Atidžiai stebėjau savo kursą ir degalus
I usually saw piles of leaves and branches on the beds	Dažniausiai ant lysvių matydavau krūvas lapų ir šakų
I just hate to see you on my bottom page	Aš tiesiog nekenčiu tave matyti savo apatiniame lape
I have written down all the links you mentioned	Užsirašiau visas jūsų minėtas nuorodas
I followed, confused	Nusekiau, sutrikęs
I left in the morning	Išvažiavau ryte
It closed in a few weeks	Jis uždarytas per kelias savaites
I struggled to relax, I lay very quiet	Aš kovojau, kad atsipalaiduočiau, gulėjau labai ramiai
I know she was looking forward to that meeting	Žinau, kad ji nekantriai laukė to susitikimo
I loved this school and everyone here	Man patiko ši mokykla ir visi čia esantys
I had no money	Aš neturėjau pinigų
I squeezed my hand behind my mouth	Užspaudžiau ranką už burnos
I suggest you relax as much as possible	Siūlau kuo daugiau ilsėtis
I have to allow what you just said to sink	Turiu leisti tam, ką ką tik pasakei, paskęsti
I see nothing more that we can do now	Nematau nieko daugiau, ką dabar galime padaryti
I had those titles in two different companies	Turėjau tuos titulus dviejose skirtingose ​​įmonėse
I got too comfortable	Pasidariau per patogus
I was the program manager	Buvau programos vadovas
I know the game is late, but why not	Žinau, kad žaidimas yra vėlyvas, bet kodėl gi ne
The regular girl did nothing	Nuolatinė mergina nieko nepadarė
The guy has a restaurant	Vaikinas turi restoraną
I just got off at the airport	Ką tik ką nors išlaipinau oro uoste
A truly humble person wants to feel everything	Tikrai nuolankus žmogus nori jausti viską
I need to go to work	Man reikia eiti į darbą
I am not the property	Aš nesu nuosavybė
I think we have no choice	Manau, mes neturime pasirinkimo
I can barely stop my disgust	Vos galiu sulaikyti savo pasibjaurėjimą
I heard a carriage running down the aisle	Išgirdau, kaip koridoriumi važiuoja vežimas
I never really enjoyed playing with them	Man niekada labai nepatiko jais žaisti
I know your parents wouldn’t want you to fall out	Žinau, kad tavo tėvai nenorėtų, kad tu iškristum
I showed it to her doll	Parodžiau į jos lėlę
It was the last set of this movie	Tai buvo paskutinis šio filmo komplektas
He gave so much to the game	Jis tiek daug atidavė žaidimui
I already knew about the chapel	Aš jau žinojau apie koplyčią
I was happy to just be a part of it	Man buvo malonu tiesiog būti jo dalimi
The next day he was dead	Po dienos jis buvo miręs
I heard quick steps approaching the alley	Išgirdau greitus žingsnius artėjant prie alėjos
I could mourn them later	Vėliau galėčiau jų apraudoti
I knew you had to tell the story	Žinojau, kad turėsi papasakoti istoriją
I replied, I said I wouldn’t bother today	Atsakiau, pasakiau, kad šiandien nesivargintų
I think it could be a lot better for women	Manau, kad moterims tai gali būti daug geriau
I consulted him a couple of years ago	Prieš porą metų konsultavau jį
I felt comfortable, which was never the case	Jaučiausi patogiai, ko niekada nebuvo
I accidentally called you	Netyčia tau paskambinau
Finally, the district attorney dropped the charges	Galiausiai apygardos prokuroras kaltinimus atsisakė
I can’t breathe well	Negaliu gerai įkvėpti
I turn around and squeeze it hard	Atsisuku ir stipriai ją suspaudžiu
I mean, they were alive when they got underwater	Turiu omenyje, kad jie buvo gyvi, kai pateko po vandeniu
I haven’t noticed before	Anksčiau nepastebėjau
I talked to the manager	Kalbėjausi su vadovu
I looked ahead and nodded as well	Pažvelgiau į priekį ir taip pat aiktelėjau
I bet she can tell you about it	Lažinuosi, kad ji galėtų tau papasakoti apie tai
A noble goal, albeit a difficult one	Kilnus tikslas, nors ir sunkus
I still didn't turn away	Vis tiek neatsisukau
Now go and bring it back	Dabar eik ir parvesk ją atgal
I suck in my breath and pinch my jaw	Įsiurbiu kvėpavimą ir susidedu žandikaulį
I hope to see some people	Tikiuosi, kad pamatysime kai kuriuos žmones
I stood on my feet	Atsistojau ant kojų
I eat it every morning	Aš tai valgau kiekvieną rytą
I would recognize his voice anywhere	Jo balsą atpažinčiau bet kur
Question during your task	Klausimas per jūsų užduotį
No one is to blame for it	Niekas nėra jo kaltas
I didn’t understand that, so thanks for the explanation	Aš to nesupratau, todėl ačiū už paaiškinimą
I will not fail again	Aš ir vėl nesužlugsiu
A window smashed behind me	Už manęs išdužo langas
I just put them all in their places	Tiesiog sudėjau juos visus į savo vietas
I wanted these memories to be safe with me and alone	Norėjau, kad šie prisiminimai būtų saugūs su manimi ir vienu
I never tried to shape them, to clean them	Niekada nebandžiau jų formuoti, valyti
I was able to handle that	Aš galėjau su tuo susitvarkyti
I want you to join me now	Noriu, kad dabar prisijungtum prie manęs
I was getting ready	Aš ruošiausi
I think we should check this signal	Manau, kad turėtume patikrinti šį signalą
I was so glad to see you	Man buvo taip malonu tave matyti
I watch his hand approach me	Žiūriu, kaip jo ranka artėja prie manęs
I can’t go into some things	Negaliu leistis į kai kuriuos reikalus
The entire base is surrounded by a mountain border	Visą bazę supo kalnų apvadas
I quickly blew it up	Greitai jį išpūtiau
I came to a strange place	Atėjau į keistą vietą
I know he doesn’t like to stay there	Žinau, kad jam nepatinka ten likti
The structure is used today as a private residence	Struktūra šiandien naudojama kaip privati ​​​​gyvena
Sources lack accurate comparison points	Šaltiniuose trūksta tikslių palyginimo taškų
I can’t imagine a better way to celebrate	Neįsivaizduoju geresnio būdo švęsti
A team of ten weapons gathered	Susirinko dešimties ginklų komanda
I know about the hell you went through	Žinau apie pragarą, kurį išgyvenai
I have a plan to deal with the guards	Turiu planą susidoroti su sargybiniais
I work hard to push that feeling aside	Labai stengiuosi nustumti šį jausmą į šalį
I tend to support	Esu linkęs palaikyti
I wasn’t sure if she saw us or not	Nebuvau tikras, ar ji mus matė, ar ne
I saw no reason to leave	Nemačiau jokios priežasties pasitraukti
I can’t live another day without asking you	Negaliu gyventi dar vienos dienos tavęs nepaklausęs
I wasn’t exhaled and I felt good	Nebuvau iškvėpusi ir jaučiausi gerai
I remember reading about it	Prisimenu, kad skaičiau apie tai
I always went out and came back later	Visada išeidavau ir grįždavau vėliau
He always wears a black long coat	Jis visada dėvi juodą ilgą paltą
I have never felt so important, so loved	Niekada nesijaučiau tokia svarbi, tokia mylima
A shiver ran through her hands	Jos rankomis nubėgo šiurpuliukas
I also didn’t have confidence	Aš taip pat neturėjau pasitikėjimo
I took off my shirt, pants and shoes	Nusirengiau marškinius, kelnes ir batus
I knew Dad would come	Žinojau, kad tėvas ateis
I noticed your note on the sidewalk	Pastebėjau jūsų užrašą ant šaligatvio
I turned to stare at her	Atsisukau į ją spoksoti
I don’t have to know that	Aš neturiu to žinoti
A window above it crashed	Virš jo išdužo langas
I wasn’t going to argue	Aš neketinau ginčytis
I now have a healthy three year old	Dabar turiu sveiką trejų metuką
I want you to train with me	Noriu, kad treniruotumėtės su manimi
I thought I had to repent with the power of will	Maniau, kad turi atgailauti pasitelkęs valios jėgą
I asked if something was wrong	Paklausiau, ar kažkas negerai
I’m seriously worried about her	Aš rimtai dėl jos nerimauju
I hesitated, then made my decision	Aš dvejojau, tada priėmiau savo sprendimą
I would argue with that image	Aš ginčyčiau su tuo vaizdu
I can share my worst deal so far	Galiu pasidalinti savo blogiausiu sandoriu iki šiol
I don't wear pink dresses	Rožinės suknelės nedėviu
I close my eyes at her	Nutraukiu akis nuo jos
I stopped to let him catch up	Sustojau, kad leisčiau jam pasivyti
I don't know anymore, right or not	Nebežinau, tiesa, ar ne
I would force my thoughts to follow the usual lines	Aš priverčiau savo mintis laikytis įprastinių linijų
I watch them both disappear	Žiūriu, kaip jie abu dingsta
It was easier for me to manage then	Tada mane buvo lengviau valdyti
Still, I love writing	Vis dėlto man patinka rašyti
I felt your forehead this morning	Šį rytą pajutau tavo kaktą
I know my mistakes	Aš žinau savo klaidas
A project to meet an artist	Projektas, leidžiantis susipažinti su menininku
I would start building with them right away	Iš karto pradėčiau su jais statyti
I say this to your shame	Tai sakau tavo gėdai
I can never live with her again	Aš galiu daugiau niekada su ja negyventi
I’m cool - it spins in my head	Aš esu kietas – tai sukosi mano galvoje
Patrick is also a professional hockey player	Patrickas taip pat yra profesionalus ledo ritulio žaidėjas
I have seen little else	Dar mažai mačiau
I'm not going to fall	Aš neketinu kristi
I think it would be worth it for them	Manau, kad jiems tai būtų verta
I could end his life here, now	Galėčiau baigti jo gyvenimą čia, dabar
I know you want to know about your past	Žinau, kad norite sužinoti apie savo praeitį
I couldn’t understand a word you said	Negalėjau suprasti nė žodžio, kurį pasakėte
I have come to accompany you if you will	Atėjau tavęs palydėti, jei nori
I knew it would happen	Žinojau, kad taip nutiks
The secretary sits behind the counter and asks about their affairs	Sekretorė sėdi už prekystalio ir klausia jų reikalų
I went to sleep when he did	Aš nuėjau miegoti, kai jis tai padarė
Many regional political groups have emerged since then	Nuo to laiko susikūrė daug regioninių politinių grupių
I tried to help you	Aš bandžiau tau padėti
I struggled to push my face through the small opening	Kovojau, kad išstumčiau veidą pro mažą angą
The maid helped him enter the room	Kambarinė padėjo jam įeiti į kambarį
I cannot agree with that interpretation	Negaliu sutikti su tokiu aiškinimu
I can handle an old school	Su old school galiu susitvarkyti
I won’t share it with any other car	Su jokiu kitu automobiliu nesidalinsiu
I am taking three steps forward	Žengiu tris žingsnius į priekį
I was trembling, literally trembling with my whole body	Aš drebėjau, tiesiogine prasme drebėjau visu kūnu
I offered to release you	Aš pasiūliau jam paleisti tave į laisvę
I take the opportunity and bump into it	Pasinaudoju proga ir atsitrenkiu į jį
I just touched her and she escaped	Aš tik ją paliečiau ir ji pabėgo
A needle got stuck in him	Į jį įsmigo adata
I felt ashamed of my thoughts	Pajutau, kad man gėda dėl savo minčių
I stopped looking at my face	Nustojau žiūrėti į veidus
I had to learn it the hard way	Turėjau to išmokti sunkiu būdu
I was thirteen when it all started	Man buvo trylika, kai viskas prasidėjo
The minority report received the opposite reaction	Mažumos pranešimas sulaukė priešingos reakcijos
I was not entirely satisfied with my philosophical foundations	Nebuvau visiškai patenkintas savo filosofiniais pagrindais
I looked at him and he nodded in favor	Pažvelgiau į jį, o jis pritariamai linktelėjo
I turned west on the first street	Pirma gatve pasukau į vakarus
I visited her office as she asked	Užsukau į jos biurą, kaip ji prašė
I hope he will evaluate it later	Tikiuosi, kad vėliau jis tai įvertins
Senate a couple of years later	Senatas po poros metų
I don't find it in any census records	Nerandu jos jokiuose surašymo įrašuose
I try to look through it	Bandau pažvelgti pro jį
I made the cake this morning	Šįryt gaminau tortą
He eventually resigned from his commission	Galiausiai jis atsistatydino iš savo komisijos
I want to hear about your family	Noriu išgirsti apie tavo šeimą
I was powerless to do anything else	Buvau bejėgis daryti ką nors kita
I can’t even promise to endure the night	Net negaliu pažadėti, kad ištversi naktį
I think bad things happen to everyone	Manau, kad blogų dalykų nutinka visiems
One of the special reasons was the desire for repentance	Viena iš ypatingų priežasčių buvo atgailos troškimas
I played with two great girls today	Šiandien žaidžiau su dviem puikiomis merginomis
I would never leave home	Niekada neišeičiau iš namų
I’m glad to see that happening	Džiaugiuosi matydamas, kad tai vyksta
I can also breathe life into things	Aš taip pat galiu įkvėpti daiktams gyvybės
I took a deep breath to get ready	Giliai įkvėpiau, kad pasiruoščiau
There were still too many gaps in my knowledge	Mano žiniose vis dar buvo per daug spragų
I wanted to run away more than anything	Labiau už viską norėjau bėgti
I think the prince makes sense	Manau, kad princas turi prasmę
That would never change from that common path	Tai niekada nepasikeistų nuo to bendro kelio
Friends asked him to get help voluntarily	Draugai prašė jo savanoriškai sulaukti pagalbos
I told you yesterday that we belong together	Vakar sakiau tau, kad mes priklausome kartu
E succeeded where it failed	E pavyko ten, kur nepavyko
I had to move fast	Turėjau greitai judėti
I have no royal blood in me	Neturiu savyje karališko kraujo
I was a little surprised	Šiek tiek nustebau
I totally understand why you upset me	Aš visiškai suprantu, kodėl tu man nusiminęs
I can’t let them follow these people again	Negaliu leisti jiems vėl sekti šiuos žmones
I was still fighting and swinging	Vis dar kovojau ir siūbavau
I didn’t have to preach the doctrine	Aš neturėjau skelbti doktrinos
Some of these soldiers later assembled for various battles	Kai kurios iš šių karių vėliau susibūrė įvairiems mūšiams
After a few seconds, it is gone	Po kelių sekundžių jo nebėra
I just didn’t know how long it would take	Tiesiog nežinojau, kiek tai užtruks
I didn’t try to meet anyone	Nebandžiau su niekuo susitikti
I have never heard of them mentioned before	Niekada negirdėjau apie juos minint iki šiol
I push the plate	Nustumiu lėkštę
I crossed my hand over the side of the chair	Perbraukiau ranka kėdės šonu
I couldn’t stop the sudden onslaught of emotion	Negalėjau sustabdyti staiga užplūdusios emocijos
I have an unusual look at the details	Turiu neįprastą žvilgsnį į smulkmenas
I haven’t heard all of their things	Aš negirdėjau visų jų dalykų
I really like this post	Man labai patinka šis įrašas
A billion dollar company	Milijardo dolerių įmonė
I need to know what you can convey	Man reikia žinoti, ką tu gali perteikti
I will not take them out of your hands	Neišimu jų iš tavo rankų
I want to go to the lake	Noriu prie ežero
I would open the next page	Atsiverčiau kitą puslapį
I had to move with the times	Turėjau judėti kartu su laiku
I followed my sister	Aš sekiau seserį
She was found by a nurse	Ją rado slaugytoja
He studied this phenomenon for many years	Jis daug metų tyrinėjo šį reiškinį
I was just thinking about you	Aš tik galvojau apie tave
The fog prevented him from making sure	Migla neleido jam įsitikinti
I told him and we went to his place	Pasakiau jam ir mes nuėjome į jo vietą
I'll just cross them and kill them	Aš tiesiog pervažiuosiu juos ir nužudysiu
The last wave when the train was moving slowly	Paskutinė banga, kai traukinys lėtai pajudėjo
There stood a man	Ten stovėjo vyras
I smiled back beautifully	Gražiai nusišypsojau atgal
Still, I helped her	Vis dėlto aš jai padėjau
I mean, he didn’t even ask anyone for help	Aš turiu galvoje, jis net neprašė niekieno pagalbos
I fully understood that	Aš tai visiškai supratau
Sometimes I think it’s so beautiful and lucky	Kartais pagalvoju, kad taip gražu ir pasisekė
The next day they managed to climb the mountain	Kitą dieną jiems pavyko įkopti į kalną
Everything went according to plan	Viskas vyko pagal planą
I want our house to be next to us	Noriu, kad mūsų namai būtų šalia mūsų
I abstained from laughter	Susilaikiau nuo juoko
I think there is huge potential here	Manau, kad čia yra didžiulis potencialas
A new movement is emerging	Kuriasi naujas judėjimas
I was still in shock	Aš vis dar buvau šoke
I think he thinks women want that look	Manau, kad jis mano, kad tokios išvaizdos nori moterys
I would advise you to do as she tells you	Patarčiau daryti taip, kaip ji liepia
I held my hands behind my back	Laikiau rankas už nugaros
I don’t know where she took it	Nežinau, kur ji tai paėmė
In doing so, I was much more relaxed	Tai darydamas buvau daug atsipalaidavęs
I shouldn’t be too long	Aš neturėčiau būti per ilgas
I wanted it all to be just a nightmare	Norėjau, kad visa tai būtų tik košmaras
I laughed so hard and cut my rib	Aš taip stipriai nusijuokiau ir perspjoviau šonkaulį
I know you love me now	Aš žinau, kad tu mane myli dabar
I put clean sheets on your bed	Uždėjau švarius paklodes ant tavo lovos
I looked, and our gazes met	Pažiūrėjau, ir mūsų žvilgsniai susitiko
I really enjoyed working with her	Man tikrai patiko dirbti su ja
I never used it	Nenaudojau nei karto
I haven’t seen him in years	Nemačiau jo metų metus
I cooked for him	Aš jam gamindavau maistą
I didn’t have to give them time and space	Man nereikėjo jiems skirti laiko ir vietų
I swam at the shallow end	Plaukiau sekliame gale
The government next to the proposed dam	Vyriausybė šalia siūlomos užtvankos
I hope you succeed	Tikiuosi, kad jums pavyks
I want us to be private	Noriu, kad būtume privatūs
I think the lady was just kidding	Manau, ponia tik pajuokavo
I heard nothing	nieko negirdėjau
I have enough of what they are	Man užtenka tokių, kokie yra
H began to fall, fell asleep hard	H pradėjo kristi, kietai užmigo
I would definitely do business again	Tikrai daryčiau verslą dar kartą
I will now destroy the wicked	Dabar sunaikinsiu piktąjį
Silently ask for protection	Tyliai prašau apsaugos
I became a tile police officer	Tapau plytelių policija
I did as you asked, and I did not cry	Aš padariau, kaip prašėte, ir neverkiau
A simple but enjoyable outing	Paprasta, bet maloni išvyka
I thought it would be harder	Maniau, kad bus sunkiau
I kept dreaming bad dreams	Aš nuolat sapnavau blogus sapnus
I tried not to leave anything aside	Stengiausi nieko nepalikti nuošalyje
I was probably going too fast	Tikriausiai ėjau per greitai
Although I haven't told her yet	Nors aš jai dar nesakiau
I tried to shake hands	Bandžiau prisitraukti rankas
I actually saw her put her head back	Iš tikrųjų mačiau, kaip ji atmetė galvą atgal
I just have a few things in mind	Aš tiesiog turiu keletą dalykų mintyse
A true scientist will admit this fact quite easily	Tikras mokslininkas gana lengvai pripažins šį faktą
A shield designed to hide his emotions from him	Skydas, skirtas nuo jo paslėpti savo emocijas
I watched in shock	Žiūrėjau šokiruota
I wasn’t a genius	Aš nebuvau genijus
A few days passed and the man answered	Praėjo kelios dienos ir žmogus atsakė
Now I can say that word	Dabar galiu pasakyti tą žodį
I wondered if she even went to work	Pasidomėjau, ar ji net važiavo į darbą
I went the other way to my hiding place	Ėjau kitu keliu į savo slėptuvę
I had lost my mind thinking about her	Buvau praradęs galvą galvodamas apie ją
I was looking forward to the next landing	Nekantriai laukiau kito nusileidimo
It was a matter of beauty	Tai buvo grožio dalykas
This is how I identify with this post	Taip susitapatinu su šiuo įrašu
I would recommend to others, very polite and helpful	Rekomenduočiau ir kitiems, labai mandagus ir paslaugus
I remember being so young	Prisimenu, kad buvau toks jaunas
I have given you an immortal soul	Aš tau padovanojau nemirtingą sielą
I can't help it	Aš negaliu padėti šiuo klausimu
Then I thought a little more about what she said	Tada šiek tiek daugiau galvojau apie tai, ką ji pasakė
Everyone got an equal chance	Visi gavo vienodą galimybę
I approached the door and opened it	Priėjau prie durų ir jas atidariau
I will do it for you if you want	Aš tai padarysiu už jus, jei norėsite
I didn’t think at all	Aš visai negalvojau
I laugh at your understanding of warmth	Juokiuosi iš tavo supratimo apie šilumą
I only have good memories of it	Apie ją turiu tik gerus prisiminimus
I sit and watch her sleep, so I’m grateful she’s safe	Sėdžiu ir žiūriu, kaip ji miega, todėl esu dėkinga, kad ji saugi
I followed him to a huge house	Nusekiau paskui jį iki didžiulio namo
I wanted to tell you about the basis of your character	Norėjau jums papasakoti apie jūsų charakterio pagrindą
Part of the wall parted and the light came on	Sienos dalis prasiskyrė ir užsidegė šviesa
I thought you were two	Maniau, kad jūs dviese
I didn’t know she had a dog	Aš nežinojau, kad ji turi šunį
I also handled all the evidence at the station	Aš taip pat tvarkiau visus įrodymus stotyje
I replaced the receiver	Pakeičiau imtuvą
I told her what the doctors told me	Pasakiau jai tai, ką man pasakė gydytojai
I feel a little better	Jaučiuosi šiek tiek geriau
I have a family here	Turiu čia šeimą
I can hardly even escape	Vargu ar galiu net išsigelbėti
I had a boring acquaintance	Man buvo nuobodu pažintis
I couldn’t be satisfied with anything else	Niekuo kitu negalėjau būti patenkintas
I was glad we moved here	Džiaugiausi, kad persikėlėme čia
I took it away from him	Aš tai iš jo atėmiau
Although I really didn’t pay much attention to it	Nors tikrai nekreipiau į tai daug dėmesio
Glad if I feel inappropriate	Malonu, jei jaučiuosi netinkamas
I will provide for you	Aš jus aprūpinsiu
I robbed their main temple in the west quarter	Aš apiplėšiau jų pagrindinę šventyklą vakariniame kvartale
I jump into the icy lakes	Įšoku į ledinius ežerus
I stood up and showed off my shirt	Atsistojau ir parodžiau marškinius
I have to live my life and he has to live his own	Aš turiu gyventi savo gyvenimą, o jis – savo
I said the first thing that came to mind	Pasakiau pirmą dalyką, kuris atėjo į galvą
I was hoping to see him	Tikėjausi jį pamatyti
I face this dilemma every minute	Kiekvieną minutę susiduriu su šia dilema
I can do this as an adult	Aš galiu tai padaryti, būdamas suaugęs
I touched nothing but the air	Nieko nepaliečiau, tik orą
The far end was occupied by the registry and the computer	Tolimiausią galą užėmė registras ir kompiuteris
I had to see it	Turėjau tai pamatyti
I had to tell her more	Turėjau jai papasakoti daugiau
There were white canvases in the local store that they could use	Vietinėje parduotuvėje buvo baltos drobės, kurias jie galėjo naudoti
I turned my head to see where he was gone	Pasukau galvą pažiūrėti, kur jis dingo
I did the right thing	Aš pasielgiau teisingai
It also had that comfort factor in it	Jame buvo ir tas komforto faktorius
I am the eleventh of thirteen children	Esu vienuoliktas iš trylikos vaikų
I couldn’t even imagine how huge they would look fresh	Net neįsivaizdavau, kokie didžiuliai jie atrodo švieži
I developed a love of books and knowledge	Išugdžiau meilę knygoms ir žinioms
I wanted to be your father	Aš norėjau būti tau tėvu
Again, I was really blind to my blind faith	Aš vėl buvau tikrai aklas savo aklam tikėjimui
I like the colors and the image is very cute	Man patinka spalvos, o vaizdas labai mielas
I owe you an explanation	Aš skolingas tau paaiškinimą
I knew neither where to go nor what to believe	Nežinojau nei kur eiti, nei kuo tikėti
I was surrounded by a little loneliness	Mane apėmė maža vienatvė
I told her she was a good actress	Sakiau jai, kad ji gera aktorė
I rarely tried to study	Retai bandžiau mokytis
I married the first man to ask me	Ištekėjau už pirmojo manęs paklaususio vyro
A house is a terrible investment	Namas yra baisi investicija
I go out of the bathroom and go to the kitchen	Išeinu iš vonios ir einu į virtuvę
Wagging his head, I passed through the entrance gate	Linktelėdamas galvą praėjau pro įėjimo vartus
I went to the site	Nuėjau į svetainę
I like to laugh and smile	Mėgstu juoktis ir šypsotis
Peter was such an amazing artist	Petras buvo toks nuostabus menininkas
I didn’t want to look at it anymore	Nenorėjau daugiau į jį žiūrėti
There was absolutely nothing	Visiškai nieko nebuvo
I was so tall it was a little scary	Buvau taip aukštai, kad buvo šiek tiek baisu
I had to leave with him	Turėjau juo išvažiuoti
I didn’t like his appearance	Man nepatiko jo išvaizda
I started taking off my pants	Pradėjau nusimauti kelnes
I think we went on a trip	Manau, kad išvykome į kelionę
I said you have no material	Aš sakiau, kad tu neturi jokios medžiagos
I grab the door handle and push hard	Paimu už durų rankenos ir stipriai stumiu
I can tell from his angry wreath of hatred	Galiu pasakyti iš jo piktai spindinčio neapykantos vainiko
I'm here to take you home	Aš esu čia, kad parvežčiau tave namo
The desert looks barren, and most of it is	Dykuma atrodo nevaisinga, ir didžioji dalis jos yra
As a result, I almost stopped writing	Dėl to beveik nustojau rašyti
The meeting, he believes, will determine his future	Susitikimas, jo manymu, nulems jo ateitį
I brought it all to myself	Aš visa tai atsinešiau ant savęs
I was able to fill the dry shadows that seemed hopeless	Man pavyko užpildyti sausas šešėlių erdves, kurios atrodė beviltiškos
I felt his lips as he kissed my hand	Pajutau jo lūpas, kai pabučiavo man ranką
I was so tired of the movement	Buvau taip pavargusi nuo judėjimo
I could smell it	Pajutau, kaip nuo manęs bėga kvapas
I admire your point of view	Žaviuosi tavo požiūriu
I want to let you fly, find your happiness	Noriu leisti tau skristi, rasti savo laimę
I'll take the center	Aš paimsiu centrą
I told both the owner	Tiek savininkui pasakiau
One tear fell from my eye	Iš mano akies nukrito viena ašara
I was here with a friend a few hours ago	Prieš kelias valandas buvau čia su draugu
I make my sad little wave, a quick bow	Aš darau savo liūdną mažą bangą, greitą nusilenkimą
I had no choice but to leave the truck	Neturėjau kito pasirinkimo, kaip palikti sunkvežimį
I could ask you	Galėčiau tavęs paklausti
A was much better	A buvo daug geriau
I hugged them and said goodbye	Apkabinau juos ir atsisveikinau
He was four years old	Jam buvo ketveri metai
I started to forgive his hand	Pradėjau atleisti jo ranką
I also played my part	Aš taip pat atlikau savo vaidmenį
I wanted to end it before it started	Norėjau tai nutraukti dar neprasidėjus
I feel much happier	Jaučiuosi daug laimingesnė
I think it was a rat	Manau, kad tai buvo žiurkė
I couldn’t sit and wait	Negalėjau sėdėti ir laukti
I closed the door and locked it twice	Uždariau duris ir dvigubai užrakinau
I knew something would happen if we left	Žinojau, kad kažkas nutiks, jei išeisime
I also gave him a promise	Aš taip pat jam daviau pažadą
However, I did not intend to be very worried	Vis dėlto labai jaudintis neketinau
I fought and fought well	Kovojau ir gerai kovojau
I have to get into your house too	Aš taip pat turiu patekti į tavo namus
A resume is required to apply for this job	Norint pretenduoti į šį darbą reikalingas gyvenimo aprašymas
I sit on the sand and shook my head	Sėdžiu ant smėlio ir purtau galvą
They had a daughter and two sons	Jie turėjo dukrą ir du sūnus
A shorter document can have a devastating effect on the end result	Trumpesnis dokumentas gali turėti siaubingą įtaką galutiniam rezultatui
We have to destroy them	Mes turime juos sunaikinti
I can't think	Negaliu galvoti
I swear he'll move closer	Prisiekiu, kad jis pasislenka arčiau
I hardly even know her	Aš jos beveik net nepažįstu
I always want to experiment and try new things	Visada noriu eksperimentuoti ir išbandyti naujus dalykus
I stood in my breath, with fear	Stovėjau užgniaužęs kvapą, su baime
The characters created the story in a rural atmosphere	Veikėjai istoriją kūrė kaimo atmosferoje
I like it all to be as local as possible	Man patinka, kad visa tai būtų kuo vietesnė
The land was very wooded and rocky	Žemė buvo labai miškinga ir uolėta
A sudden crackle was heard, after which a light flashed	Pasigirdo staigus traškėjimas, po kurio blykstelėjo šviesa
He spoke as having power	Jis kalbėjo kaip turintis valdžią
The winds also severely damaged the crops	Vėjai taip pat smarkiai apgadino pasėlius
I had to slip to a stop	Turėjau nuslysti iki sustojimo
A bagpipe orchestra played in the march	Eisenoje grojo dūdų orkestras
I let out a heavy sigh	Išleidau sunkų atodūsį
I knew right away that this was a mistake	Iš karto žinojau, kad tai klaida
I just sat here and felt lonely	Tiesiog sėdėjau čia ir jaučiausi vieniša
I mean, not necessary	Aš turiu galvoje, nebūtina
I want to try something different	Noriu išbandyti kažką kitokio
New school, new apartment, new look	Nauja mokykla, naujas butas, nauja išvaizda
I glanced at the time	Žvilgtelėjau į laiką
I touched my face and saw that it was wet from tears	Paliečiau savo veidą ir pamačiau, kad jis šlapias nuo ašarų
I’m sure she didn’t say that	Esu tikra, kad ji to nesakė
However, interest varied from country to country	Tačiau susidomėjimas skirtingose ​​šalyse skyrėsi
I liked the fresh smell of the woman on me	Man patiko gaivus moters kvapas ant manęs
I hope it never ends	Tikiuosi, kad tai niekada nesibaigs
I think she will like it	Manau jai tai patiks
I long for communication	Troškau bendravimo
I looked at the girl in confusion	Suglumusi pažvelgiau į merginą
I am not a patient person	Nesu kantrus žmogus
I was not going to answer that question	Aš neketinau atsakyti į šį klausimą
In the same year, he earned wings	Tais pačiais metais jis užsitarnavo sparnus
I drink it every morning	Aš tai geriu kiekvieną rytą
I know what our role is now	Žinau, koks dabar mūsų vaidmuo
I had to use some very nasty link images	Turėjau naudoti keletą labai bjaurių nuorodų vaizdų
I let him go and stood up	Paleidau jį ir atsistojau
A childish place most couldn’t stand	Vaikiška vieta, kurios dauguma negalėjo pakęsti
I have no idea what the reality was	Neįsivaizduoju, kokia buvo tikrovė
Suddenly I felt a hand slip on mine	Staiga pajutau kaip ranka slysta manąją
I probably won't like it	Man turbūt nepatiks
I start crying again	Aš vėl pradedu verkti
I know you care about my family	Žinau, kad tu rūpiniesi mano šeima
I thought it would help if you didn’t trust me	Maniau, kad tai padės, jei manimi netikėsite
She was imprisoned for this act	Už šį poelgį ji buvo įkalinta
However, I always wanted us to do that	Vis dėlto visada norėjau, kad tai padarytume
I couldn’t do it without her	Aš negalėčiau to padaryti be jos
After that, I recovered	Po to atsigavau
Either way, I had to make sure	Bet kuriuo atveju turėjau įsitikinti
I looked around, toured the city	Apsidairiau, apžiūrėjau miestą
I needed my strength	Man reikėjo savo jėgų
I stop and push him away	Sustoju ir atstumiu jį
I didn’t have a specific plan then	Tada neturėjau konkretaus plano
I can't trust anyone	Negaliu niekuo pasitikėti
It was just great chemistry	Tai buvo tiesiog puiki chemija
Walter was eight then	Walteriui tada buvo aštuoneri
A woman fell in front of her	Priešais ją nukrito moteris
I want to know how it happened	Noriu sužinoti, kaip tai atsitiko
I could be a brother for a while	Galėčiau kurį laiką būti broliu
The legs are black and the feet are yellow	Kojos juodos, o pėdos geltonos
I can’t stop laughing	Negaliu sulaikyti juoko
Great source for character designs and colors	Puikus simbolių dizaino ir spalvų šaltinis
I had to keep them right behind my back	Turėjau juos laikyti tiesiai už nugaros
I was sure the whole mountain community heard me	Buvau tikras, kad visa kalnų bendruomenė mane išgirdo
I was definitely the least prepared rival	Tikrai buvau prasčiausiai pasiruošęs varžovas
Some methods are mentioned below	Kai kurie metodai yra paminėti žemiau
I even asked for their phone number	Aš net paprašiau jų telefono numerio
I had fun spells	Smagiai praleidau laiką burtams
I had to put it on, though	Vis dėlto turėjau tai įdėti
I know things look weird these days	Žinau, kad šiais laikais viskas atrodo keista
I nodded, unable to breathe or say anything	Linktelėjau galva, negalėdama nei kvėpuoti, nei nieko pasakyti
I was happy but not overwhelmed	Buvau laiminga, bet ne priblokšta
I was hungry for books to read	Buvau alkanas knygų, kurias paskaityti
I would have died without completing the first sentence	Būčiau miręs nebaigęs pirmojo sakinio
I would take her warning to heart	Priimčiau jos įspėjimą į širdį
At first I thought yes, we are coming back like animals	Pirmiausia pagalvojau, kad taip, mes grįžtame kaip gyvūnai
I can have potential super powers	Aš galiu turėti potencialių super galių
I sighed easier	Lengviau atsidusau
His music often reflects real actions and events	Jo muzika dažnai atspindi tikrus veiksmus ir įvykius
I had it the first day we met	Turėjau ją pirmą dieną, kai susitikome
I usually answered honestly	Dažniausiai atsakydavau nuoširdžiai
I think so	Manau, kad dėl to
I lost myself in it, in his body, in his taste	Aš praradau save jame, jo kūne, jo skonyje
I still get less value than I expect	Vis tiek gaunu mažiau vertybių, nei tikiuosi
I decided to sweep the ground in a dusty hut	Sugalvojau nušluoti žemę dulkėtoje trobelėje
I looked at it and started crumbling myself	Pažvelgiau į jį ir pati pradėjau byrėti
To me, the dream turned out strange	Man sapnas pasirodė keistas
I watched her come out suspiciously	Įtariai stebėjau ją išeinančią
I continued to cry and tremble	Aš toliau verkiau ir drebėjau
I have to block it	Turiu tai užblokuoti
I can learn to like it	Galiu išmokti patikti
I have something to say	Turiu ką pasakyti
I am alive because I did not have such an incident	Esu gyvas, nes tokio incidento man neatsitiko
I lay down feeling the cold of his absence	Atsiguliau jausdamas jo nebuvimo šaltuką
Because of this, I will fight you to death	Dėl to kovosiu su tavimi iki mirties
I asked for the radio and the newspaper	Paprašiau radijo ir laikraščio
I know he taught in school	Žinau, kad jis mokė mokykloje
I don't have a meter	Matuoklio neturiu
I got the phone number of the CEO	Gavau generalinio direktoriaus telefono numerį
I wanted to know how she felt about things	Norėjau sužinoti, kaip ji jaučiasi dėl dalykų
I will be a dad	Aš būsiu tėtis
I gave him my machine keys	Atidaviau jam savo mašinos raktelius
I needed sugar in my system	Man reikėjo cukraus mano sistemoje
I hear the door open	Girdžiu, kaip atsidaro durys
I really hated that and wanted to get out	Labai to nekenčiau ir norėjau išeiti
I realized what true love is	Supratau, kokia tikra meilė
I passed by that night	Tą naktį praėjau pro namą
I couldn’t cry in front of the woman	Negalėjau verkti moters akivaizdoje
I’ll talk about the child’s desire	Pakalbėsiu apie vaiko norą
I looked around the hallway	Apsidairiau koridoriuje
I didn’t even hear the beast approaching us	Net negirdėjau, kaip prie mūsų prisiartino žvėris
I hate you for who you are	Nekenčiu tavęs už tai, kas esi
I would never think of you	Niekada negalvočiau apie tave
I want you to focus on your skin	Noriu, kad sutelktumėte dėmesį į savo odą
I care about the future of this company	Man rūpi šios įmonės ateitis
I tried to prepare for that	Aš bandžiau tam pasiruošti
Everything happens at maximum speed	Viskas vyksta didžiausiu greičiu
White from all the bleeding	Pabalčiau nuo viso kraujavimo
I often shouted her name	Aš dažnai šaukdavau jos vardą
I never read them, do you believe ??	Niekada jų neskaičiau, ar tikite??
I share my own for that very purpose	Aš dalinuosi savo būtent tuo tikslu
I just heard from a lawyer	Ką tik išgirdau iš advokato
I distributed half the water and saved the rest	Išdalinau pusę vandens, o likusį sutaupiau
i will bring you back	sugrąžinsiu tave
Several others also played and sang	Keletas kitų taip pat grojo ir dainavo
I continued to collect my items	Toliau rinkau savo daiktus
I could eat something too	Galėčiau ir aš ką nors valgyti
I want to break that mirror and be free	Trokštu nulaužti tą veidrodį ir būti laisva
I blushed like crazy	Paraudau kaip pamišusi
I used to be you	Kažkada buvau tu
I really have nothing left now	Man tikrai dabar nieko nebeliko
I wouldn’t work with you anymore, for nothing	Daugiau su tavimi nedirbčiau, už nieką
I was given this book	Man padovanojo šią knygą
I would really like to win this	Labai norėčiau tai laimėti
I never intended to bypass her	Niekada neketinau jos apeiti
I had to kiss her	Turėjau ją pabučiuoti
I look forward to seeing what’s on that list	Nekantrauju pamatyti, kas yra tame sąraše
I had muscle and everything	Turėjau raumenų ir visko
I started dreaming those bad dreams again	Aš vėl pradėjau sapnuoti tuos blogus sapnus
I didn’t know how to tell her what was wrong	Nežinojau, kaip jai pasakyti, kas negerai
I sit down and look at her	Atsisėdu ir žiūriu į ją
She was then put in reserve	Po to ji buvo įtraukta į atsargą
I will ask for proof and proof of knowledge	Prašysiu įrodymų ir žinių įrodymo
I didn’t want to cause problems	Nenorėjau sukelti problemų
I couldn’t just watch you die	Negalėjau tiesiog žiūrėti, kaip tu mirsi
I was not impressed, young man	Manęs nesužavėjo, jaunuoli
I had a hard time breathing	Aš sunkiai galėjau kvėpuoti
I need it to be safe	Man reikia, kad ji būtų saugi
I better run you	Geriau tave paleisčiau
I didn’t want to move	Nenorėjau judėti
I went out to see him	Išėjau jo pamatyti
I have never received this before	Niekada anksčiau to negavau
I never listen to such things	Niekada neklausiu tokių dalykų
I think we could do that	Manau, kad galėtume tai padaryti
I had never left home before	Niekada anksčiau nebuvau išėjęs iš namų
A few days at most	Daugiausiai kelias dienas
The club fell to fifth place in the league	Klubas lygoje nukrito į lygiai penktąją vietą
I can freeze	Galiu užšaldyti
It was only that weekend that I came up with our meeting	Tik tą savaitgalį sugalvojau mūsų susitikimą
I bend my back at him	Išlenkiu nugarą į jį
I will not ask for help or rescue	Nieko neprašysiu nei pagalbos, nei gelbėjimo
I believe in good times and fun	Tikiu gerais laikais ir linksmybėmis
The album was not on the charts	Albumas nepateko į topų sąrašą
I also need to learn more about organic beekeeping	Man taip pat reikia daugiau sužinoti apie ekologišką bitininkystę
I stood up and went to the kitchen	Atsistojau ir nuėjau į virtuvę
I can’t help but feel guilty	Negaliu nesijausti kaltas
I have no recollection of the incident	Neturiu prisiminimų apie įvykį
I just wrote my own, I will learn from it	Aš ką tik parašiau savo, mokysiuos iš to
I pushed her away a little and went to the bathroom	Šiek tiek atstūmiau ją ir nuėjau į vonią
I look forward to reading to see progress	Laukiu skaitymo, kad pamatyčiau pažangą
I was talked to	Su manimi buvo kalbama
I tried to pull my legs but suddenly stopped	Bandžiau traukti kojas, bet staiga sustojau
I expected him not to sleep	Tikėjausi, kad jis nemiega
Anyway, I didn’t plan to stay there long	Šiaip neplanavau ten ilgai likti
I know now is a bad time	Žinau, kad dabar blogas laikas
I was both of those people	Abu tie žmonės buvau
I wanted to get in while the property was cheap	Norėjau patekti, kol turtas buvo pigus
You can download a map of these spaces here	Šių erdvių žemėlapį galite atsisiųsti čia
I really made a mess	Tikrai padariau netvarką
The ship caught fire and sank	Laivas užsidegė ir nuskendo
I just don’t agree with our place in it	Aš tiesiog nesutinku su mūsų vieta joje
I mean, what the hell	Aš turiu galvoje, kas po velnių
I have to go shopping	Turiu apsipirkti
I decided to give her a better picture	Nusprendžiau suteikti jai geresnį vaizdą
The man was leaning over the water	Vyras buvo palinkęs virš vandens
I knew a lot more had been written	Žinojau, kad buvo parašyta daug daugiau
I looked at the people waiting with us	Pažvelgiau į kartu su mumis laukiančius žmones
I won’t even be able to save my princesses	Aš net nespėsiu išgelbėti savo princesės
I still need to pick up my dog	Vis dėlto man reikia pasiimti savo šunį
I work, you go on vacation	Aš dirbu, tu atostogauji
I think this is how you will achieve what you want	Manau, kad taip pasieksite tai, ko norite
I can’t turn away from that	Negaliu nuo šito nusigręžti
Safe homes for your chicks to grow	Saugūs namai jūsų jaunikliams augti
I know we are all safe until she reaches the age of majority	Žinau, kad mes visi esame saugūs, kol ji sulauks pilnametystės
I didn’t want to make you cry	Aš nenorėjau priversti tavęs verkti
The film failed critically	Filmas patyrė kritinę nesėkmę
I myself killed my brother at the border	Aš pats pasienyje nužudžiau brolį
I slipped more and more behind my back	Vis labiau slydau už nugaros
Fox was thrown instead	Vietoj to buvo įmestas Fox
I’ll post more videos of my throws in the second	Aš pateiksiu daugiau vaizdo įrašų apie savo metimus į antrą
I recognized that last year	Tai atpažinau pernai
I felt weak and stupid	Jaučiausi silpna ir kvaila
I think he’s awesome	Manau, kad jis nuostabus
I knew what to look for	Žinojau, ko ieškoti
I wonder if we can get them at a discount	Įdomu, ar galime juos gauti su nuolaida
I can't tell you otherwise	Negaliu tau pasakyti kitaip
I need to see for myself	Man reikia pačiam pamatyti
I shouldn’t let my past haunt me, but it is	Neturėčiau leisti, kad mano praeitis mane persekiotų, bet taip yra
I somehow started missing it	Man kažkaip pradėjo trūkti
I hate to think that alien costumes will exist again	Nekenčiau galvoti, kad ateivių kostiumai vėl egzistuos
I have come here to warn you, to ask for your help	Atėjau čia, norėdamas jus įspėti, paprašyti jūsų pagalbos
Obviously, I was very worried about them	Akivaizdu, kad buvau labai susirūpinęs dėl jų
I see that they have already helped themselves	Matau, kad jie jau padėjo sau
I knew it was the end, my end	Žinojau, kad tai pabaiga, mano pabaiga
I really didn’t feel that way anymore	Tikrai taip nebesijaučiau
In the end, I will probably have to overcome that	Galų gale turbūt turėsiu tai įveikti
I will grow it as if it were mine	Auginsiu ją taip, lyg ji būtų mano
I do my best to assemble myself	Darau viską, kad surinkčiau save
I did them in our gym	Jas dariau mūsų sporto salėje
The meaning of that name is unknown	To vardo reikšmė nežinoma
I don’t want anyone else to know	Nenoriu, kad kas nors kitas žinotų
I think forgiveness is a personal thing	Manau, kad atleidimas yra asmeninis dalykas
I am currently in day trading	Šiuo metu užsiimu dienine prekyba
I look forward to driving the car	Nekantrauju vairuoti automobilį
I was simple and mediocre in every way	Visais atžvilgiais buvau paprastas ir vidutiniškas
Am I attacking or asking too much ??	Aš puolimas ar to per daug prašyti??
I am not an unpleasant person	Aš nesu nemalonus žmogus
I wasn’t ready for that	Aš nebuvau tam pasiruošęs
I was married myself	Aš pats buvau vedęs
I already programmed myself back a long time	Jau programavau save ilgam eilui atgal
I thought about it last week	Apie tai galvojau paskutinę savaitę
I need to move forward	Man reikia judėti į priekį
I just want you out of this house for a while	Aš tik noriu, kad kurį laiką išeitumėte iš šių namų
I never expected that	Niekada šito nesitikėjau
I nodded my head up and down	Linktelėjau galvą aukštyn žemyn
I am tired of the public eye	Pavargau nuo visuomenės akių
I could sit by that wind all my life	Galėčiau visą gyvenimą sėdėti prie tokio vėjo
I’m pretty clean, so should you	Aš esu gana švarus, taip ir turėtum būti tu
I think you may be right	Manau, kad tu gali būti teisus
So did all the writers of his day	Taip padarė visi jo laikų rašytojai
A small smile twisted her lips	Maža šypsenėlė nusuko jos lūpas
I was tempted to start talking	Susigundžiau pradėti kalbėti
I love flowers so much and so beautiful	Aš myliu gėles, tiek daug ir tokių gražių
I wouldn't try to kill him	Aš nemėginčiau jo nužudyti
Chest here, ass there	Krūtinė čia, asilas ten
There was nothing I could do to save her	Nieko negalėjau padaryti, kad ją išgelbėčiau
I had to have that special instinct	Aš turėjau turėti tą ypatingą instinktą
I heard machines	Girdėjau mašinas
I never thought we’d see you again	Niekada nemaniau, kad mes dar pasimatysime
I was a legend in my mind	Savo mintyse buvau legenda
I know what’s wrong here	Žinau, kas čia negerai
I knew how to react to that	Žinojau, kaip į tai reaguoti
I knew where and when to drink	Žinojau, kur ir kada geria
The music in the song has country pop elements	Dainos muzikoje yra kantri pop elementų
A good walk would be helpful	Geras pasivaikščiojimas būtų naudingas
Then I turned off the phone silently	Tada išjungiau telefoną tyliai
I feel like a kid again	Vėl jaučiuosi kaip vaikas
I specialize in the production of custom-made jewelry	Specializuojuosi pagal užsakymą pagamintų papuošalų gamyboje
I doubt such a picture exists	Abejoju, kad tokia nuotrauka egzistuoja
I just wish your mom wouldn’t treat you like that	Tik norėčiau, kad tavo mama taip su tavimi nesielgtų
I wouldn't remember anything	Nieko neprisiminčiau
I would love to know more about your story	Norėčiau sužinoti daugiau apie jūsų istoriją
I think you’ve heard that before	Manau, kad jūs tai girdėjote anksčiau
I didn’t want to hear anything about them	Nenorėjau nieko apie juos girdėti
I was very proud of that	Labai tuo didžiavausi
I look behind my back again	Vėl žvilgteliu už nugaros
I give up and look at him	Pasiduodu ir pažvelgiu į jį
I understand that is not the case now	Suprantu, kad dabar taip nėra
I wondered briefly if this was my body	Trumpai susimąsčiau, ar tai mano kūnas
I followed him and took them off	Nusekiau iki jo rankų ir nuėmiau jas
I didn’t play for a week on both accounts	Abiejose sąskaitose nežaidžiau savaitę
There were other problems	Buvo ir kitų problemų
I didn’t just drive	Aš ne tik važiavau
I think there could be more here	Manau, kad čia gali būti ir daugiau
I wondered when was the last time someone was here	Susimąsčiau, kada kas nors paskutinį kartą čia buvo
I don't crave anything	Aš nieko netrokštu
I didn’t want to open them	Nenorėjau jų atidaryti
I quickly withdrew from them all	Greitai atsitraukiau nuo jų visų
I have a new task for you	Turiu tau naują užduotį
Plastic may be a more accurate description	Plastikas gali būti tikslesnis aprašymas
I let my gaze wander around the room	Leidžiu savo žvilgsniui klaidžioti po kambarį
I haven’t seen him in a couple of weeks	Nemačiau jo porą savaičių
I told you you were too worried	Sakiau tau, kad tu per daug jaudiniesi
The building has since been converted into a bar	Nuo to laiko pastatas buvo paverstas baru
I stop and turn around	Sustoju ir apsisuku
I know how you hate to be waiting for you	Žinau, kaip nekenčiate, kad jūsų laukia
I won’t be able to handle that with you	Aš nesugebėsiu to su tavimi susitvarkyti
The volumes were already available at the time	Tomai tuo metu jau buvo prieinami
I was afraid they would never let me go	Bijojau, kad jie niekada neleis man išeiti
I wonder if we lost them in any way	Įdomu, ar mes juos kaip nors praradome
Anyone could see it	Tai galėjo pamatyti bet kas
I'm not going to guess here	Nesiimu čia spėlioti
I tried very hard to come up with one, unsuccessfully	Labai stengiausi sugalvoti vieną, nesėkmingai
I turned around pulling on a soft blanket	Apsisukau užsitraukdama ant savęs minkštą antklodę
I love being a woman	Man patinka būti moterimi
I did the same with his other hand	Tą patį padariau ir su kita jo ranka
Engineering work has already been done	Jau buvo vykdomi inžineriniai darbai
Good relationships require work	Geri santykiai reikalauja darbo
I also just got ownership of it	Aš taip pat ką tik įgijau nuosavybės teisę į jį
I really like these rules	Man labai patinka šios taisyklės
I just asked what you think about it	Aš tik paklausiau, ką tu galvoji apie tai
I started trying to think like a donor	Pradėjau bandyti mąstyti kaip donoras
I really didn’t encourage him to invite me again	Tikrai neskatinau jo kviesti manęs dar kartą
I think that’s just right	Manau, kad tai tik tinka
It was soon made up of about forty men	Ją greitai sudarė apie keturiasdešimt vyrų
I basically got a custom made bed	Iš esmės gavau pagal užsakymą pagamintą lovą
I wanted to be the best model	Norėjau būti geriausiu modeliu
Unfortunately, I had to break that promise	Deja, turėjau sulaužyti šį pažadą
Map placed on the passenger seat	Žemėlapis, padėtas ant keleivio sėdynės
I recognized it right away	Iš karto atpažinau
I exploded without stopping	Įsprogdau nebeldėdama
The latter option is chosen	Pasirinktas pastarasis variantas
She worked as a fashion designer and model	Ji dirbo mados dizainere ir modeliu
The skirt looked just like that	Atrodė, kad sijonas būtų kaip tik
I took a deep breath to get my nerves in order	Giliai įkvėpiau, kad susitvarkyčiau nervus
It was with pleasure that I thought I would meet my mother again tomorrow	Su malonumu galvojau, kad rytoj vėl susitiksiu su mama
I try not to go there	Stengiuosi ten neiti
I didn’t want to stay around to hear about it	Nenorėjau likti šalia, kad apie tai išgirsčiau
I went inside and there was a mess	Įėjau į vidų ir ten buvo netvarka
I had absolutely no orientation	Aš visiškai neturėjau orientacijos
I still can’t believe you did it	Vis dar negaliu patikėti, kad tu tai padarei
I feel it behind my back, warm and sleepy, cool	Jaučiu jį už nugaros, šiltą ir mieguistą, kietą
I thought you were working in a food tent	Maniau, kad dirbi maisto palapinėje
I looked around to make sure they were still asleep	Apsidairiau, kad įsitikinčiau, ar jie vis dar miega
I shook my head to do nothing	Papurtau galvą, kad nieko nedarytų
I see you all the time	Aš tave matau visą laiką
I was ready to spread my wings and fly	Buvau pasiruošęs išskleisti sparnus ir skristi
I wanted to know if her mom was a baby too	Norėjau sužinoti, ar jos mama taip pat mažutė
I wonder if they did that with mine	Įdomu, ar jie taip padarė su manuoju
Maybe I caught something from her	Galbūt ką nors iš jos pagavau
I very much hope that these men will come to justice	Labai tikiuosi, kad šie vyrai ateis teisybė
I kept repeating the same things to them	Vis kartojau jiems tuos pačius dalykus
I looked out the window	pažiūrėjau pro langą
I trembled with anxiety	Aš drebėjau iš nerimo
I got it from my mom	Gavau iš mamos
I want to inform you about the current situation	Noriu jus informuoti apie esamą situaciją
A muffled scream was soon heard	Netrukus pasigirdo duslus riksmas
I wasn’t ready for tonight’s challenge	Nebuvau pasiruošęs šio vakaro iššūkiui
Of course, I saved it for the last time	Žinoma, aš ją išsaugojau paskutiniam
Had to return to the island	Teko grįžti į salą
I suspected she would be so beautiful or more	Įtariau, kad ji bus tokia graži ar daugiau
I have never seen anything like them	Niekada nemačiau nieko panašaus į juos
I can’t say that at all	Aš galiu iš viso to nepasakyti
I enjoy life, animals, family and love	Mėgaujuosi gyvenimu, gyvūnais, šeima ir meile
I didn’t know if they were ashamed or angry	Nežinojau, ar jiems buvo gėda, ar pyksta
I just learned to accept it	Aš tiesiog išmokau tai priimti
I had to stay, no way	Turėjau pasilikti, jokiu būdu negalima
I can’t believe we’re all alive	Negaliu patikėti, kad mes visi gyvi
I hid the clues in my drawer	Įkalčius paslėpiau savo stalčiuje
Room, work, even education	Kambarys, darbas, net išsilavinimas
I believe that if you meet him, he will help you	Tikiu, kad jei sutiktum jį, jis tau padėtų
I like everything in you	Man patinka viskas tavyje
I can't agree with that	Negaliu su tuo sutikti
I think they were waiting for us	Manau, jie mūsų laukė
He returned safely to base	Jis saugiai grįžo į bazę
I was wondering how to find you, how it would happen	Man buvo įdomu, kaip tave rasti, kaip tai atsitiks
I wrote to the president	Parašiau prezidentui
I want you to come back tonight at 3 p.m.	Noriu, kad grįžtumėte šį vakarą 15 val
I don’t have a spiritual father	Aš neturiu dvasinio tėvo
For now, I would find it suspicious	Kol kas vertinčiau tai kaip įtartiną
After a few seconds, a soft hook hugged him	Po kelių sekundžių minkštas kabliukas jį priglaudė
I was still going to go	Aš vis tiek ketinau eiti
I didn’t forget what he did	Aš nepamiršau, ką jis padarė
I need to look at that	Man reikia tai pažiūrėti
I opened it and found a date	Atidariau jį ir radau datą
I’m such a complete idiot	Aš toks visiškas idiotas
Where they will take care of it	Kur jie ja rūpinsis
I started the book with a clear statement about sin	Knygą pradėjau aiškiu teiginiu apie nuodėmę
I can’t just be good or even great this year	Šiais metais negaliu būti tik geras ar net puikus
He never showed up in another game	Jis niekada nepasirodė kitame žaidime
I walk slowly to the middle of the room	Lėtai einu į kambario vidurį
I visited my parents last night	Vakar vakare aplankiau savo tėvus
I could only blame myself and my stupid pride	Galėčiau kaltinti tik save ir savo kvailą pasididžiavimą
I like this part of the rule	Man patinka ši taisyklės dalis
Another disaster happened a little later	Kiek vėliau įvyko dar viena nelaimė
I nodded at the picture	Linktelėjau paveikslui
I already like it very much	Man ji jau labai patinka
However, I would like us to be able to spend some time alone	Vis dėlto norėčiau, kad galėtume šiek tiek laiko praleisti vieni
I retreat, keeping my balance	Atsitraukiu, išlaikydama pusiausvyrą
I wanted to talk to her	Norėjau su ja pasikalbėti
I was hoping you could help me	Tikėjausi, kad galite man padėti
I wonder what will happen to me	Įdomu, kas man nutiks
I feel like something is hitting me in the back	Jaučiu, kad kažkas atsitrenkia man į nugarą
I never imagined it would take that long	Niekada neįsivaizdavau, kad tai užtruks taip ilgai
I love my little blue rock	Aš myliu savo mažą mėlyną uolą
I feel her wet cloth pressed against my ear	Jaučiu, kaip jos drėgnas audinys prispaudžiamas prie mano ausies
I found myself sitting on his knees	Atsidūriau sėdėdamas jam ant kelių
I had a twin brother	Turėjau brolį dvynį
I am a member of the hammer platoon	Aš esu plaktuko būrio narys
I shouldn’t be running like that	Aš neturėčiau taip bėgti
I felt like he was watching me	Jaučiau, kad jis mane stebi
A girl a little older than me arrived	Priėjo mergina, nedaug vyresnė už mane
I wonder how he is doing	Įdomu, kaip jam sekasi
This led them to do more	Tai paskatino juos padaryti daugiau
I was still going to invite you	Aš vis tiek ketinau tave pakviesti
I became immune to his language	Aš tapau imunitetas jo kalbai
I looked down the street	Pažvelgiau į gatvę
I thought my heart would beat out of my chest	Maniau, kad mano širdis išmuš iš krūtinės
I kept eating, waiting until I felt full	Vis valgiau, laukiau, kol pasijusiu soti
From here I can tell you how wet it is	Iš čia galiu pasakyti, kokia ji šlapi
After a few moments, he goes a little further	Po kelių akimirkų jis nueina kiek toliau
I didn’t have much time to rest	Neturėjau daug laiko ilsėtis
I knew how to pilot a shooter	Aš žinojau, kaip pilotuoti šaudyklą
I tried to block everything he said	Stengiausi užblokuoti viską, ką jis sako
My friend taught me this phrase	Mano draugas išmokė mane šios frazės
I see a step in your future	Aš matau žingsnį jūsų ateityje
I live three blocks behind you	Aš gyvenu už trijų kvartalų už tavęs
An incision about three inches long darkened his skin	Maždaug trijų centimetrų ilgio pjūvis patamsino jo odą
I was lost, lonely and miserable	Buvau pasiklydęs, vienišas ir apgailėtinas
I open the bedroom door	Atidarau miegamojo duris
I don’t like that thought	Man nepatinka ta mintis
I sigh and pour coffee	Atsidūstu ir įsipilu kavos
I just had to overcome a cultural barrier	Tiesiog turėjau įveikti kultūrinį barjerą
I look forward to your answer on this	Laukiu jūsų atsakymo šiuo klausimu
I can’t stress enough	Negaliu pakankamai pabrėžti
I was awakened by a terrible dream	Mane pažadino baisus sapnas
I quickly ran out of things I could throw away	Man greitai pritrūko daiktų, kuriuos galėčiau mesti
Thanks for all my missing works	Ačiū už visus mano trūkstamus kūrinius
I want to have fun before finishing you	Noriu pasimėgauti prieš baigiant tave
You know, I led you not because of your brain	Žinai, aš vedžiau tave ne dėl tavo smegenų
I will miss him like many others	Pasiilgsiu jo, kaip ir daugelio kitų
I couldn’t believe so much time had passed	Negalėjau patikėti, kad praėjo tiek daug laiko
I will never be ashamed	Man niekada nebus gėda
I started wondering where the money went	Pradėjau domėtis, kur dingo pinigai
I spotted him from the top of the hill	Pastebėjau jį nuo kalvos viršūnės
I am deep into lessons	Aš esu giliai į pamokas
I need to know more about her	Man reikia daugiau apie ją sužinoti
I knew nothing more than you	Aš nieko nežinojau daugiau nei tu
I’m probably doing something stupid	Tikriausiai aš darau ką nors kvailo
I believe we had to meet like that	Tikiu, kad mes turėjome taip susitikti
The field manager found the remains of the people the next day	Lauko vadovas kitą dieną rado žmonių palaikus
I drink another one and drive towards an empty field	Išgeriu dar vieną ir nuvažiuoju tuščio lauko link
I heard footsteps moving towards me in the sand	Girdėjau žingsnius, besiveržiančius link manęs smėlyje
I approached and started to make her happy	Priėjau ir pradėjau ją džiuginti
This explanation was widely accepted	Šis paaiškinimas buvo plačiai priimtas
I was exhausted and tense	Buvau išsekęs ir įsitempęs
A shout was heard from the highest branches	Nuo aukščiausių šakų pasigirdo šauksmas
Testify of this kingdom in which we live	Liudykite šią karalystę, kurioje gyvename
I am very proud of my work	Labai didžiuojuosi darbu
I couldn't take it	Negalėjau jo prisiimti
I often stepped back and quit during difficult times	Dažnai atsitraukdavau ir išstodavau, kai būdavo sunkūs laikai
I could still sell you	Vis tiek galėčiau tave parduoti
I could hide in front of you	Galėčiau pasislėpti akivaizdoje
I didn't want to let you go	Nenorėjau tavęs paleisti
I reach behind my back and touch my back	Prieinu už nugaros ir paliečiu nugarą
I guessed what was in it	Spėliojau, kas jame yra
I would not recommend any of them	Nė vieno iš jų nerekomenduočiau
I sold a bill of lading	Pardaviau prekių važtaraštį
I kept my focus and increased my powers	Aš išlaikiau savo dėmesį ir padidinau savo galias
I confirmed that this is true	Patvirtinau, kad tai tiesa
I want you to know me and trust me completely	Noriu, kad mane pažintum ir visiškai pasitikėtum
I’m just blaming you, not arguing with you	Aš tik priekaištauju, o ne ginčysiuosi su tavimi
I could go out and look for something on the streets	Galėčiau išeiti ir ko nors ieškoti gatvėse
I stopped until he noticed me and we both waved	Sustojau, kol jis mane pastebėjo ir abu pamojavome
I moved forward quickly	Greitai žengiau į priekį
I was not personally interested in such a project	Aš asmeniškai nesidomėjau tokiu projektu
I wonder how much his phone rang after that	Įdomu, kiek po to skambėjo jo telefonas
It took a few minutes for her face to reappear	Praėjo kelios minutės, kol jos veidas vėl pasirodė
I wanted to let you know	Norėjau jums tai pranešti
I was there much earlier than we didn’t have computers	Buvau šalia daug anksčiau, nei neturėjome kompiuterių
I am very much looking forward to this desert landscape	Labai laukiu šio dykumos kraštovaizdžio
I wonder if he regretted looking back	Įdomu, ar jis to gailėjosi žiūrėdamas atgal
Later, I would go down and down	Paskęsčiau, leisčiausi žemyn ir žemyn
I could lose myself in those eyes	Galėčiau prarasti save šiose akyse
I separate the meat from the shell and skin	Mėsą atskiriu nuo lukšto ir odos
I am going to celebrate them	Ketinu jais pasidžiaugti
I would love to read your new work	Man būtų labai malonu skaityti jūsų naujus kūrinius
I never understood that	Niekada to nesupratau
I think there is a park nearby	Manau, kad šalia yra parkas
I hear he's in the hospital	Girdžiu, kad jis ligoninėje
I don’t call anything a master of these things	Nieko nevadinu šių dalykų meistru
I love watching her eat so much	Man taip patinka žiūrėti, kaip ji valgo
I understand well and I am sure you will learn quickly	Puikiai suprantu ir esu įsitikinęs, kad greitai išmoksi
I had to raise children	Turėjau auginti vaikus
I sent a lot of messages	Aš išsiunčiau daug žinučių
I’ve always wondered how my mom got a grade	Man visada buvo įdomu, kaip mano mama gavo pažymį
A clean, sparkling river flowed through the garden	Per sodą tekėjo švari, putojanti upė
I know they are coming to me	Žinau, kad jie ateina pas mane
Production continues in large quantities around the world	Gamyba tęsiama dideliais kiekiais visame pasaulyje
I wonder how the quality will be maintained	Įdomu, kaip bus išlaikyta kokybė
I am truly blessed with true love	Aš tikrai esu palaimintas tikra meile
A thousand, maybe a little more	Tūkstantis, gal šiek tiek daugiau
I felt so much better than last night	Jaučiausi daug geriau nei praėjusią naktį
I didn’t know where, but she was nearby	Nežinojau kur, bet ji buvo šalia
I will share my code and its logic	Pasidalinsiu savo kodu ir jo logika
I know you know something	Žinau, kad tu kažką žinai
I just pray they get up and inspect her closet	Aš tiesiog meldžiu, kad jie užliptų į viršų ir apžiūrėtų jos spintą
Glorious, amazing, long night	Šlovinga, nuostabi, ilga naktis
I accepted this as some kind of experiment	Priėmiau tai kaip kažkokį eksperimentą
I brought those things	Atsinešiau tuos daiktus
I looked at her in fear	Iš baimės pažvelgiau į ją
I think he would be happy to hear that from you	Manau, kad jam būtų malonu tai išgirsti iš jūsų
I’ve never had to do those things	Aš niekada neturėjau tų dalykų daryti
I continued to speak	Aš toliau kalbėjau
I was a weak link, hence the goal	Aš buvau silpnoji grandis, vadinasi, tikslas
I thought it seemed weird to see people here	Pagalvojau, kad atrodė keista čia matyti žmones
I live in this world	Aš gyvenu šiame pasaulyje
I cry and read again and again	Verkiu ir skaitau vėl ir vėl
I would never hurt him	Niekada jam nepakenkčiau
I couldn’t share it	Negalėjau juo pasidalinti
I appreciate your discretion	Vertinu jūsų diskretiškumą
The impact there was small	Poveikis ten buvo nedidelis
I'm afraid of cars, darkness, in your name	Aš bijau automobilių, tamsos, tu vardu
I hope we arrived on time	Tikiuosi, atvykome laiku
An endless stream of your favorite tracks anytime, anywhere	Nesibaigiantis mėgstamų takelių srautas bet kada ir bet kur
I have to be with him	Aš turiu būti su juo
I know her husband hired you	Žinau, kad jos vyras tave pasamdė
Without her, I was nothing	Be jos buvau niekas
I was puzzled by his attention unconsciously	Mane suglumino jo dėmesys nesąmoningai
I can’t understand why he hasn’t killed us yet	Negaliu suprasti, kodėl jis mūsų dar nenužudė
I didn’t sleep with him	Aš su juo nemiegojau
I should probably explain that	Turbūt turėčiau tai paaiškinti
I am completely obsessed with it	Aš esu visiškai jo apsėstas
I thought it was just	Maniau, kad tai tiesiog
I haven't been there in a while	Kurį laiką ten nebuvau
I tried to clear my head but failed	Bandžiau išvalyti galvą, bet nepavyko
Maybe I would know her better, for sure	Galbūt aš ją pažinočiau geriau, tikrai
I'm doing it for you	Aš tai darau dėl tavęs
I know he broke up	Žinau, kad jis susimušė
I got up from the table	Atsikėliau nuo stalo
A little deeper than most, though	Šiek tiek giliau nei dauguma, bet
I see you brought a woman to make and clean	Matau, atvedei moteris gaminti ir valyti
I was still trembling and still scared	Aš vis dar drebėjau ir vis tiek bijojau
Call to share information	Skambinu pasidalinti informacija
Random thing, nothing serious	Atsitiktinis dalykas, nieko rimto
The bridge continues to be used in heavy traffic	Tiltas ir toliau naudojamas intensyvaus eismo
I felt pain just because I wasn’t close enough to him	Jaučiau skausmą vien dėl to, kad neturėjau jo pakankamai arti
A huge mountain of man has entered	Įžengė didžiulis žmogaus kalnas
I couldn’t help the guy	Aš negalėjau padėti vaikinui
I had to make my own candy knowing things	Aš turėjau užsidirbti savo saldainius žinodamas dalykus
Here the couple stayed and formed a large family	Čia pora liko ir sukūrė didelę šeimą
I feel shivers take my back	Jaučiu, kaip nugarą ima šiurpuliukai
Eventually I would pay him	Galų gale aš jam sumokėčiau
I stopped and looked over my shoulder	Sustojau ir pažvelgiau per petį
I felt pain, fear, and anxiety	Jaučiau skausmą, baimę ir nerimą
I forgot exactly what it all looked like	Aš tiksliai pamiršau, kaip visa tai atrodė
I keep the herd happy	Aš palaikau kaimenę laimingą
I heard that in my mind	Išgirdau tai savo galvoje
I thought he would be here	Maniau, kad jis bus čia
A bunch of rude and ugly people	Krūva šiurkščių ir bjaurių žmonių
I can really do that	Aš tikrai galiu tai padaryti
I hope we keep in touch	Tikiuosi, kad palaikysime ryšį
I didn’t know he was dead	Aš nežinojau, kad jis mirė
I just want to know why you did it	Aš tik noriu sužinoti, kodėl tu tai padarei
I couldn’t understand her expression	Negalėjau suprasti jos išraiškos
Suddenly the door opened	Staiga atsidarė durys
I think we need each other more than ever	Manau, mums reikia vienas kito labiau nei bet kada
I spared his life, thinking he would be grateful	Pagailėjau jam gyvybės, manydamas, kad jis bus dėkingas
I promise you will come out with an enlightened perspective	Pažadu, kad išeisite su nušvitusia perspektyva
I want to do it in an hour	Noriu tai padaryti per valandą
I looked back while he was still on fire	Pažvelgiau atgal, o jis vis dar buvo prie ugnies
I was hurt, but it was stupid	Buvau sužeistas, bet tai buvo kvaila
I took her in my arms, fighting the tears	Paėmiau ją ant rankų, kovodama su ašaromis
I am truly a memory in living form	Aš tikrai esu atmintis gyvu pavidalu
I see it on her face and I almost smile	Matau tai jos veide ir beveik nusišypsau
I learned that blood does not create a family	Sužinojau, kad kraujas nesukuria šeimos
I really feel sorry for him	Tikrai užjaučiu jį
I knew there was a problem with this joint	Aš žinojau, kad ši sąnaryje susidarė klaida
A small thing like that	Mažas toks dalykas
I knew when it was their shower time	Žinojau, kada buvo jų dušo laikas
I didn’t want to go into care	Nenorėjau eiti į globą
I wasn’t that guy	Aš nebuvau toks vaikinas
I tell her she sounds old	Sakau jai, kad ji skamba sena
I understood why she was treating herself so much	Supratau, kodėl ji taip elgiasi su savimi
Still, I stood up, abstaining	Vis dėlto atsistojau, susilaikiau
I live in a shared apartment with a lot of people	Gyvenu bendrame bute su daugybe žmonių
I literally mean what you could have been	Aš tiesiogine prasme turiu galvoje, koks tu galėjai būti
I can't go anywhere without it	Be jo niekur negaliu įeiti
I think we should stay another night	Manau, turėtume likti dar vieną naktį
I asked for fifty dollars	Paprašiau penkiasdešimt dolerių
I had guests that day	Tą dieną turėjau svečių
A small fan played the wind to her	Mažas gerbėjas jai suvaidino vėją
I knew it was a weapon	Žinojau, kad tai ginklas
I visited the site	Apžiūrėjau svetainę
I don’t care about anyone anymore	Aš niekam nebesvarbu
One hundred percent success rate	Šimto procentų sėkmės rodiklis
The second floor has a large balcony	Antrame aukšte yra platus balkonas
I got paid in a couple of weeks	Gavau atlyginimą per porą savaičių
I was ready to get back to work	Buvau pasiruošęs grįžti į darbą
There was a killer on the plane with me	Kartu su manimi lėktuve buvo žudikas
I wanted my collar to be their color	Norėjau, kad mano apykaklė būtų jų spalvos
I needed to thank him	Man reikėjo jam padėkoti
I was expecting the worst	Tikėjausi blogiausio
I slowly opened one eye, then the other	Lėtai atmerkiau vieną akį, paskui kitą
I could smell her perfume and cigarette smoke	Jaučiau jos kvepalų ir cigarečių dūmų kvapą
A deputy stood behind him, his gun pulled out as well	Už jo stovėjo pavaduotojas, jo ginklas taip pat buvo ištrauktas
Apparently I had to buy	Matyt, turėjau nusipirkti
But I don’t see a movie for just a minute	Tačiau aš nematau vos minutės filmo
I want to use your services	Noriu pasinaudoti jūsų paslaugomis
I learned what life really is	Sužinojau, kas iš tikrųjų yra gyvenimas
Otherwise I would not have been able to manipulate you	Kitaip nebūčiau galėjęs tavimi manipuliuoti
I just looked at her and rolled my eyes	Aš tik pažvelgiau į ją ir pavarčiau akis
I have no idea what makes me sick	Neįsivaizduoju, dėl ko aš sergu
I wanted attention	Aš norėjau dėmesio
I knew the guys wanted that	Žinojau, kad vaikinai to nori
I got the word a week ago	Žodį gavau prieš savaitę
I don’t want to go there, and she agrees	Aš nenoriu ten eiti, o ji su tuo sutinka
I fell to my knees in horror	Iš siaubo kritau ant kelių
I really needed someone to talk to at the time	Tuo metu man labai reikėjo su kuo pasikalbėti
The dream is too good to be true	Svajonė per gera, kad būtų tiesa
But I couldn’t move	Tačiau aš negalėjau pajudėti
I want something to eat	Noriu ko nors suvalgyti
I helped her stand up	Padėjau jai atsistoti
I said the words, but they were hollow	Aš pasakiau žodžius, bet jie buvo tuščiaviduriai
I followed him and continued to dance	Nusekiau paskui jį ir toliau šokome
I should not rush to make such a decision	Aš neturėčiau skubėti priimti tokio sprendimo
I was lucky to find them	Man pasisekė juos rasti
That’s what people should help us with	Štai ką žmonės turėtų mums padėti
It was too much for me	Man tai buvo per daug malonu
I believe everyone is very talented at doing something	Tikiu, kad kiekvienas yra labai talentingas ką nors padaryti
A scary, scared boy	Baisus, išsigandęs berniukas
I took them and he grabbed me by the hands	Paėmiau juos, o jis patraukė mane į rankas
I think we have a common meaning	Manau, kad turime bendrą prasmę
He wanted to make peace	Jis norėjo sudaryti taiką
I went against him	Ėjau prieš jį
I was moving forward with something new	Ėjau į priekį kažko naujo
I walk in the door and stop to look around	Įeinu pro duris ir sustoju apsidairyti
I'll stop it soon	Greitai jį sustabdysiu
I remembered an empty house	Prisiminiau tuščią namą
I look forward to reading another book	Labai nekantrauju perskaityti kitą knygą
She is now seventh on the list	Dabar ji sąraše yra septinta
I looked at him for a few seconds, then rolled my eyes	Žiūrėjau į jį kelias sekundes, tada nusukau akis
I just got new ones today	Kaip tik šiandien gavau naujus
I had already resigned	Jau buvau atsistatydinęs iš darbo
I offer it to myself	Pasiūlau jai save
I very much support her	Aš jai labai palaikau
A great example for your officers	Puikus pavyzdys savo pareigūnams
I thought you would like the warning	Maniau, kad jums patiks įspėjimas
I like to prove people wrong	Man patinka įrodyti, kad žmonės klysta
I sent the man an invoice	Išsiunčiau vyrui sąskaitą
I can’t imagine what it could be	Negaliu susimąstyti, kas tai galėtų būti
I lifted the brush up to push it away	Pakėliau šepetį į viršų, kad jį atstumčiau
I couldn’t be happy anywhere else	Niekur kitur negalėčiau būti laimingas
I knew he just wanted me to be safe	Žinojau, kad jis tiesiog norėjo, kad būčiau saugi
I approached the window and looked	Priėjau prie lango ir pažiūrėjau
I should find an escape	Aš turėčiau rasti pabėgimą
I have memories of growing up there	Turiu prisiminimų, kaip ten augau
I tried to think of something else to ask	Bandžiau galvoti, ko dar paklausti
I had an advanced sixth sense	Turėjau pažengusį šeštąjį pojūtį
I mean, rub those things on it	Aš turiu galvoje, patrinkite tuos daiktus ant jo
I have supplemented these two of their stories	Aš papildžiau šiuos du jų istoriją
I just looked around	Aš tik apsidairiau
I hope it doesn’t get wet	Tikiuosi nesušlapo
I wrote her more than a dozen letters	Aš parašiau jai daugiau nei tuziną laiškų
A state of emergency has been declared for the nation	Tautai buvo paskelbta nepaprastoji padėtis
I would not make the same mistake twice	Nedaryčiau tos pačios klaidos du kartus
I brought you a tank	Atnešiau tau tanką
The city never regained its height	Miestas niekada neatgavo savo ūgio
The dancing man is a tiger	Šokantis vyras yra tigras
I know that healing is an activity	Žinau, kad gydymas yra veikla
I can’t predict your future	Negaliu nuspėti tavo ateities
I couldn’t leave him	Negalėjau jo palikti
I feel that will be the case	Jaučiu, kad taip ir bus
A tone that requires years of practice	Tonas, kuriam reikia metų praktikos
I made one small change	Padariau vieną nedidelį pakeitimą
I was a golden girl	Aš buvau auksinė mergina
I know how to get out	Žinau, kaip išeiti
Short, fun sound	Trumpas, linksmas garsas
I just want to know what happened	Aš tiesiog noriu sužinoti, kas atsitiko
A small man with a pale pointed face	Mažas žmogus blyškiai smailiu veidu
I can only hope he is doing the right thing	Galiu tik tikėtis, kad jis elgiasi teisingai
I had no reason to stay	Neturėjau priežasties likti
I should feel something, a craving, a temptation, a desire	Turėčiau kažką jausti, potraukį, pagundą, norą
The great cross cast its shadow on the ground	Didelis kryžius metė savo šešėlį ant žemės
I was there empty and innocent	Buvau ten tuščia ir nekalta
Now I could see her as a beauty queen	Dabar galėčiau ją matyti kaip grožio karalienę
I will not lie to any man	Nemeluosiu jokiam vyrui
I look at the anxiety on his face	Žiūriu į nerimą jo veide
I lean back in my chair and look at her carefully	Atsilošiu kėdėje ir atidžiai į ją žiūriu
Chamber music was commonplace in the household	Kamerinė muzika buvo įprasta buityje
I want him to tell them and end	Norėčiau, kad jis jiems pasakytų ir baigtųsi
Then I only worked on battery power	Tada dirbau tik su akumuliatoriaus energija
I had lost faith	Buvau praradęs tikėjimą
I went to an insurance company	Nuėjau į draudimo kompaniją
It wouldn’t be hard for me to fall asleep	Man nebūtų sunku užmigti
I spend a year there	Ten praleidžiu metus
I didn’t even hear him move	Net negirdėjau jo judančio
The error is an error	Klaida yra klaida
I remember wanting the circumstances in our home to be different	Prisimenu, norėjau, kad aplinkybės mūsų namuose būtų kitokios
I feel like this time the attack has hit my heart	Jaučiu, kad šį kartą priepuolis ištiko mano širdį
I think we would have overcome any of them	Manau, būtume įveikę bet kurį iš jų
I didn’t think of it	Aš tai nesugalvojau
I can't communicate with my mom	Negaliu bendrauti su mama
I looked down at his body	Pažvelgiau žemyn į jo kūną
I told him he could come in	Pasakiau jam, kad jis gali užeiti
In my mind I tell her	Mintyse jai sakau
I agree with the vile spark in her eyes	Sutinku su niekšiška kibirkštimi jos akyse
Football has the largest sports television audience in the world	Futbolas turi didžiausią sporto televizijos auditoriją pasaulyje
I built a car and fed the cats	Pastačiau mašiną ir pamaitinau kates
I didn’t even check the score once	Aš net vieną kartą netikrinau balo
I can’t spare a second	Negaliu nepagailėti sekundės
I already knew this answer and was ready for it	Aš jau žinojau šį atsakymą ir buvau jam pasiruošęs
I wish we had forever	Linkiu, kad turėtume amžinai
I was gone for two weeks	Buvau išvykęs dviem savaitėms
They live like brothers	Jie gyvena tarsi broliai
I also had to learn to share	Taip pat turėjau išmokti dalintis
Other stations became privately owned	Kitos stotys perėjo privačiai nuosavybėn
I went to the only exit from the room	Nuėjau prie vienintelio išėjimo iš kambario
He really respected and loved people	Jis tikrai gerbė ir mylėjo žmones
I am the regional commander	Aš esu regiono vadas
I didn’t feel hurt, rejected, or lost	Nesijaučiau įskaudintas, atstumtas ar netekties jausmo
I learned the art of leisure	Išmokau laisvalaikio meno
I said it was a business deal	Sakiau, tai buvo verslo susitarimas
Change is needed in each of us	Pokyčiai reikalingi kiekviename iš mūsų
I turned my head a little to investigate	Šiek tiek pasukau galvą norėdamas ištirti
I had to call the workers to open it	Turėjau iškviesti darbininkus, kad jį atidarytų
Her father is the chairman of the school board	Jos tėvas yra mokyklos valdybos pirmininkas
I can handle things here for a while	Kurį laiką čia galiu tvarkyti reikalus
I looked around and shook my head in complete disgust	Apsidairiau ir papurčiau galvą su visišku pasibjaurėjimu
Now I see that it was a mistake	Dabar matau, kad tai buvo klaida
A shadow slipped through her sight	Pro jos regėjimą praslydo šešėlis
I see him touch his head	Matau, kaip jis liečia galvą
A peek from my phone	Žvilgteliu iš savo telefono
I wasn’t sure if she wanted to hear it	Nebuvau tikras, ar ji nori tai išgirsti
I was hurt too	Aš juk irgi buvau sužeistas
I see the soul as an intelligent energy of light	Aš matau sielą kaip protingą šviesos energiją
I’m always curious to think about it	Man visada įdomu apie tai galvoti
I found them both in bed	Radau juos abu lovoje
Much cheaper and much more luxurious	Daug pigiau ir daug prabangiau
I blushed and agreed	Paraudau ir sutikau
I didn’t like walking next to him	Man nepatiko vaikščioti šalia jo
I want him to stop what he’s doing	Noriu, kad jis nutrauktų tai, ką daro
They have very little time to fall in love	Jie turi labai mažai laiko įsimylėti
I had to be careful with it	Aš turėjau būti atsargus su juo
I want it more than anything	Aš to noriu labiau už viską
I want to keep them in mind for a bit more	Noriu juos dar šiek tiek laikyti mintyse
I'm running in and changing the top	Įbėgu ir pasikeičiu viršutinę dalį
There was a loose prisoner somewhere in the base	Kažkur bazėje buvo palaidas kalinys
I was so calm and put up a lot	Buvau toks ramus ir pateikiau aikštelę
I am no more powerful than you, my reader	Aš nesu galingesnis už jus, mano skaitytoją
I drank water and ate	Išgėriau vandens ir pavalgiau
I still swallowed them and drank a little more water	Aš vis tiek juos prarijau ir išgėriau šiek tiek daugiau vandens
I don’t want to compete with your work again	Nenoriu vėl konkuruoti su tavo darbais
I have this house completely locked	Aš turiu šį namą visiškai užrakinęs
Almost all of the characters are based on real people	Beveik visus personažus remdamasis tikrais žmonėmis
I usually take a maximum of three people with me	Paprastai su savimi pasiimu daugiausia tris žmones
Its original purpose is unknown	Pirminė jo paskirtis nežinoma
I didn’t wait all day with him	Nelaukiau visos dienos su juo
I have to say it wasn’t a nice picture	Turiu pasakyti, kad tai nebuvo gražus vaizdas
I would have dropped the seeds a few days ago	Sėklas būčiau numetęs prieš kelias dienas
I feel deep emotions for her	Jaučiu jai gilias emocijas
I’ll give you a little hint	Aš duosiu jums mažą užuominą
I wouldn’t trust my dogs to anyone else	Savo šunų niekam kitam nepatikėčiau
I never remembered those five minutes	Niekada neprisiminiau tų penkių minučių
Still, I didn’t get up right away	Vis tiek iš karto neatsikėliau
I was not surprised by the consent	Manęs sutikimas nenustebino
I can’t say the same thing	Aš negaliu pasakyti to paties
I’m not that worried	Aš nesu toks susirūpinęs
I joined the company because I was offered a stock option	Įstojau į įmonę, nes man pasiūlė akcijų opcioną
I stopped her for a moment, covering my mouth	Aš akimirksniu ją sustabdžiau, užsidengęs burną
I have few friends	Turiu nedaug draugų
I turned around and looked at the alarm clock	Apsiverčiau ir pažvelgiau į žadintuvą
I need to talk to my doctor	Man reikia pasikalbėti su gydytoju
I also meant the end	Aš taip pat turėjau omeny pabaigą
Includes the most beautiful strong man	Įeina gražiausias stiprus vyras
I even used it in a few travel notes	Net panaudojau jį keliuose kelionių užrašuose
I just needed to get it	Man tiesiog reikėjo gauti
I didn't come here for you	Aš čia atėjau ne dėl tavęs
I like your idea to change the filler	Man patinka jūsų idėja pakeisti užpildą
I can buy you this farm	Galiu tau nupirkti šį ūkį
I will show them the price of love	Parodysiu jiems meilės kainą
I’m shaking myself to pieces to see if that wouldn’t be perfect	Aš drebu save į gabalus, ar tai nebūtų tobula
I told him to go to hell	Liepiau jam eiti į pragarą
Foreign double agent	Užsienio dvigubas agentas
I was impressed that the bag was sticking	Mane sužavėjo, kad krepšys laikėsi
I wouldn’t doubt if she didn’t get sick now	Neabejočiau, jei ji dabar nesusirgs
I want to run smoothly	Noriu sklandžiai veikti
I have never spoken well	Niekada nebuvau gerai kalbėjęs
I wanted to understand it as an example	Norėjau ją suprasti kaip pavyzdį
I'm giving you a hat, good sir	Dedu tau kepurę, gerasis pone
I’m not the person you want to offend	Aš nesu žmogus, kurį nori įžeisti
I found it on the site	Radau jį svetainėje
I can’t do that to them	Aš negaliu jiems to padaryti
There is one landfill station at the entrance gate	Prie įėjimo vartų yra viena sąvartyno stotis
I gave away everything I could	Atidaviau viską, ką galėjau
I admire you for your commitment	Žaviuosi tavimi už įsipareigojimą
The whole cast was amazing	Visas aktorių kolektyvas buvo nuostabus
I used the word not without reason	Vartojau žodį ne be priežasties
I turned around to return home	Apsisukau norėdamas grįžti į namus
I was kind of grateful	Buvau savotiškai dėkingas
In fact, I didn’t think he would do it	Tiesą sakant, aš nemaniau, kad jis tai padarys
I thought we had finished each other	Maniau, kad baigėme vienas kitą
I turned around and went to the gate	Apsisukau ir nuėjau prie vartų
I was as excited as I could	Jaudinausi kiek galėdamas
I think it’s better to believe he escaped	Manau, geriau tikėti, kad jis pabėgo
I mean, it would just be sex	Aš turiu galvoje, tai būtų tik seksas
I should learn to swim	Turėčiau išmokti plaukti
I look at women as we pass each other	Žiūriu į moteris, kai praeiname vienas kitą
I looked back at the fire	Pažvelgiau atgal į ugnį
I had to start taking a deep breath again	Turėjau pradėti gilų kvėpavimą iš naujo
A great artist will go for his client	Puikus menininkas eis už savo klientą
I have just regained my privileges	Ką tik susigrąžinau savo privilegijas
It is usually used to express irony or wonder	Paprastai jis naudojamas norint išreikšti ironiją ar nuostabą
I'm not afraid of you anymore	Aš tavęs nebebijau
I didn’t want you to see that	Aš nenorėjau, kad tu tai pamatytum
I'm trying to change something	Bandau ką nors pakeisti
I tried to break it down	Bandžiau jį suskaidyti
I saw you tonight in the adult video store	Mačiau tave šį vakarą vaizdo įrašų suaugusiems parduotuvėje
I want to catch up with my grandson	Noriu pasivyti anūką
I was hugged by his body	Mane priglaudė jo kūnas
I had saved about eighty pounds	Buvau sutaupęs apie aštuoniasdešimt svarų
I stood there for a while and watched the night	Kurį laiką stovėjau ir žiūrėjau į naktį
I’m no longer in that place	Aš jau nebe toje vietoje
I had a message in my heart	Širdyje turėjau žinią
I feel familiar with her	Jaučiu su ja pažįstamą
I will take you from house to house myself	Aš pats tave vežiosiu iš namų į namus
Very big he will see right away	Labai didelis, kurį jis tuoj pamatys
I won the republican competition	Laimėjau respublikinį konkursą
I asked him not to tell me	Paprašiau, kad man nesakytų
I want you to live in this house with me	Noriu, kad gyventum šiame name su manimi
I wanted to comfort someone familiar	Norėjau paguodos kažko pažįstamo
I asked the young child what classes he attends	Paklausiau jauno vaiko, kokius užsiėmimus jis lanko
I shivered and he smiled	Aš suvirpėjau, o jis nusišypsojo
I hope you enjoy where it finally ended up	Tikiuosi, jums patiks, kur tai galiausiai atsidūrė
I just had another thought	Tiesiog man kilo kita mintis
I know it wasn’t your fault	Žinau, kad tai nebuvo tavo kaltė
I haven't heard from her in a while	Jau kurį laiką apie ją nieko negirdėjau
The depression moved west for the next few days	Depresija kelias ateinančias dienas persikėlė į vakarus
I thought it was a good picture	Maniau, kad tai geras vaizdas
I compilation album	I kompiliacinis albumas
I want to use that rope and just hang on	Noriu pasinaudoti ta virve ir tiesiog pasikabinti
Almost all private schools receive some municipal funding	Beveik visos privačios mokyklos gauna tam tikrą savivaldybės finansavimą
I have what it takes to be a queen	Turiu tai, ko reikia, kad būčiau karaliene
I received an urgent call	Gavau skubų šaukimą
I turned around and pressed on to him	Apsisukau ir prisispaudžiau prie jo
I didn’t want to ask	Nenorėjau klausti
I heard myself breathing	Išgirdau save kvėpuojant
I finished my turn and went to the door	Baigiau savo eilę ir nuėjau prie durų
I am a great teacher	Aš esu puikus mokytojas
I also contribute to her old wedding rings	Taip pat prisidedu prie jos senų vestuvinių žiedų
I just want to talk to you	Aš tik noriu su tavimi pasikalbėti
I think he just really wanted to celebrate a lot	Manau, kad jis tiesiog labai norėjo daug švęsti
A voice came from within	Pasigirdo balsas iš vidaus
I suspect a lot goes by	Įtariu, kad daug kas praeina
I can’t leave things like that	Negaliu palikti tokių dalykų taip, kaip yra
I would take my failure with me	Pasiimčiau savo nesėkmę su savimi
I want to do it to make friends	Noriu tai padaryti, kad susidraugaučiau
I learned to be completely disgusted	Išmokau visiškai šlykštėtis
I know that’s hard to believe	Žinau, kad tuo sunku patikėti
The sequence of the three main experimental activities is as follows	Trijų pagrindinių eksperimentinių veiklų seka yra tokia
I saw our lives here, it was us	Mačiau čia mūsų gyvenimus, tai buvome mes
I don’t need a slave, but she does	Man nereikia vergės, bet jai reikia
I know how worried about children	Žinau, kiek nerimauji dėl vaikų
I hoped she would take some rest	Tikėjausi, kad ji šiek tiek pailsės
In fact, I watch the news of the evening quite often	Iš tiesų gana dažnai žiūriu vakaro žinias
I don’t expect any response if you read this	Nesitikiu jokio atsakymo, jei perskaitysite tai
Please do not publish the performance	Spektaklio prašau neskelbti
I no longer wanted to kill her	Nebeturėjau noro jos nužudyti
I'm not in the mood today	Šiandien nesu tam nusiteikęs
An angry smile lit up his face	Jo veide nušvito pikta šypsena
I really didn’t expect it to be you	Tikrai nesitikėjau, kad tai būsi tu
I wondered what an amazing person you were	Pagalvojau, koks tu nuostabus žmogus
I picked up the paper and left	Pasiėmiau popierių ir išėjau
I also had no one to help	Aš taip pat neturėjau kam padėti
I’ll tell you it’s hard	Aš jums pasakysiu, kad tai sunku
I held out my hand to the receiver	Ištiesiau ranką prie imtuvo
A young woman reaches out	Jauna moteris ištiesia ranką
I am really happy for you	Aš tikrai džiaugiuosi už jus
I didn’t want to be anywhere else	Aš nenorėjau būti niekur kitur
I tried to look away, but my eyes refused	Bandžiau nukreipti žvilgsnį, bet mano akys atsisakė
Grace played on the ground	Grace žaidė ant žemės
I go to the kitchen and make tea	Einu į virtuvę ir pasidarau arbatos
Better speed up	Geriau paspartinti
Instead, I worry about myself	Vietoj to nerimauju dėl savęs
I had never seen him either	Aš irgi jo niekada nebuvau mačiusi
I didn’t need logic	Man nereikėjo logikos
I seem to feel everything	Atrodo, kad aš viską sujaučiu
I also have her books	Aš taip pat turiu jos knygų
I mean, man, the grass just boiled in her pot	Turiu galvoje, žmogau, žolė ką tik išvirė jos puodą
At home I had to carry four bags of food	Namo turėjau neštis keturis maišus maisto
I think they're ghosts or something	Manau, kad jie vaiduokliai ar kažkas panašaus
I also wanted to succeed	Aš taip pat norėjau pasisekti
I built it a year ago	Aš jį pastačiau prieš metus
I should probably know who he is before	Turbūt turėčiau prieš tai žinoti, kas jis toks
I, of course, asked if she was okay	Aš, žinoma, paklausiau, ar jai viskas gerai
I really look at it	Aš tikrai į jį žiūriu
I like to be a part of it	Man patinka tame dalyvauti
I move my hands to his butt	Perkeliu rankas prie jo užpakalio
I should lie in bed to rest for the baby	Turėčiau gulėti lovoje pailsėti dėl kūdikio
I personally checked the equipment before he left	Aš asmeniškai patikrinau įrangą prieš jam išvykstant
I would not describe this as an error	Neapibūdinčiau to kaip klaidos
I hear the beef is great there	Girdžiu, kad jautiena ten puiki
I came back earlier than I planned	Grįžau anksčiau nei planavau
In the studio, it was impossible to do so	Studijoje to padaryti buvo neįmanoma
I arrived first	Atvykau pirmas
I can wash the dishes and do the laundry	Galiu išplauti indus ir išskalbti
A few more shows, then we’ll finish	Dar keli pasirodymai, tada baigsime
Finally, they had a daughter and a son	Galiausiai jie susilaukė dukters ir sūnaus
I can do something like that, maybe not	Aš galiu padaryti kažką panašaus, o gal ir ne
I get the courage to call	Gaunu drąsos skambinti
I loved her very much	Aš ją labai mylėjau
I was physically exhausted and the right side hung hard	Buvau fiziškai išsekęs, o dešinė pusė kabėjo sunkiai
I didn't know that about you	Aš to nežinojau apie tave
I look quickly behind my back	Greitai pasižiūriu už nugaros
I won’t let them say yes, my dear friend	Neleisiu jiems sakyti, kad taip, mano brangus drauge
I wouldn’t think too much about that	Per daug apie tai negalvočiau
I wasn’t sure we were still talking	Nebuvau tikras, kad mes vis dar kalbamės
Doors that can only be opened from the inside	Durys, kurias galima atidaryti tik iš vidaus
He loves card games and women	Jam patinka kortų žaidimai ir moterys
Wonderful house with a beautiful garden	Nuostabus namas su nuostabiu sodu
I go with my umbrella and the dog after me	Einu su savo skėčiu ir šunimi paskui mane
I want to do what matters	Noriu padaryti tai, kas svarbu
The usual thing can be too much time on the screen	Įprastas dalykas gali būti per daug laiko ekrane
I think that makes me a feminist	Manau, kad tai daro mane feministe
Slightly similar to tobacco, but also like fruit	Šiek tiek panašus į tabaką, bet taip pat kaip į vaisius
I was on this mission trip	Buvau išvykęs į šią misijos kelionę
I would recommend your company to anyone who asks	Rekomenduočiau jūsų įmonę visiems, kurie to klausia
I felt my face start to heat up	Jaučiau, kaip mano veidas pradėjo kaisti
I approached the mirror and looked at myself	Priėjau prie veidrodžio ir pažvelgiau į save
I had a very bad argument with my mom	Turėjau labai blogą ginčą su mama
A small flash caught her attention	Mažas blyksnis patraukė jos dėmesį
A second cost-benefit analysis is needed	Būtina atlikti antrą sąnaudų ir naudos analizę
I became more and more desperate as much as we tried and we failed	Aš vis labiau beviltiška, kuo daugiau bandėme ir mums nepavyko
I have a very simple problem	Turiu labai paprastą problemą
I wish they weren’t rude with you	Linkiu, kad jie nebūtų šiurkštūs su tavimi
I took two steps forward and turned back	Žengiau du žingsnius į priekį ir atsigręžiau
I told him not to rush	Sakiau jam neskubėti
I can no longer protect you from trouble	Nebegaliu tavęs apsaugoti nuo bėdų
i didn't see anything	nieko nemačiau
I really didn’t mean that	Aš tikrai to neturėjau omenyje
I usually only see it in the summer	Dažniausiai matau tik vasarą
I slowly open the window and pop up	Lėtai atidarau langą ir iššoku
The engine room has a central anteroom	Mašinų skyriuje yra centrinis prieškambaris
I'm going to drive it out	Aš ketinu ją išvaryti
I gave them a chance to make amends	Sudaviau jiems galimybę pasitaisyti
I stood up and looked again	Atsistojau ir dar kartą pažvelgiau
I hold my breath, I try to look casual, I listen	Sulaikau kvėpavimą, stengiuosi atrodyti atsainiai, klausausi
I have no rights here	Aš čia neturiu teisių
I have friends in the police department	Turiu draugų policijos departamente
I decided to give it a try	Nusprendžiau pabandyti
It was hard for me to listen today	Šiandien man buvo sunku klausytis
I knew they wouldn’t know it	Žinojau, kad jie to nežinos
I became a complete monster	Aš tapau visišku monstru
I used machines to cut the pieces	Naudojau mašinas gabalams pjaustyti
I look at the ground, trying to quench my tears	Žiūriu į žemę, bandydama sutramdyti ašaras
I quietly urge him to hurry	Tyliai raginu jį paskubėti
Now I looked at his finished face	Dabar žiūrėjau į jo užbaigtą veidą
I can’t make it work	Negaliu priversti to veikti
I live in a trailer in the yard	Aš gyvenu priekaboje kieme
I called him but he didn’t answer his cell phone	Paskambinau jam, bet jis neatsiliepia į savo mobilųjį telefoną
I prefer to do something rather than sit and worry	Man labiau patinka ką nors daryti, o ne sėdėti ir jaudintis
Several benefit races have yielded interesting results	Kelios pašalpų lenktynės davė įdomių rezultatų
I had a child, a girl, on my hands	Ant rankų turėjau vaiką, mergaitę
I just called to thank you for your efforts	Tiesiog paskambinau, norėdama padėkoti už pastangas
I would make you drink no matter what happens	Aš priverčiau tave išgerti, kad ir kas nutiktų
I think we told you the same thing	Manau, tą patį mes jums pasakėme
I see a dead body on a swing	Ant sūpynių matau negyvą kūną
I nodded for her to continue	Linktelėjau, kad ji tęstų
I would be ashamed of this exhibition	Man ši paroda būtų gėdinga
I can't handle that	Aš negaliu su tuo susitvarkyti
I really am a canine	Aš tikrai esu šunų žmogus
I absolutely hated that	Aš to visiškai nekenčiau
I haven't forgotten you	Aš tavęs nepamiršau
I turn away uninterested	Atsisuku nesidomėjęs
I fell sharply into those eyes	Stipriai kritau į tas jos akis
I mean, they both have wings	Aš turiu galvoje, jie abu turi sparnus
I believe you will be the happiest here	Tikiu, kad čia būsite labiausiai laimingi
I felt comfortable next to him	Jaučiausi patogiai šalia jo
I dusted off my new stuff	Nukračiau dulkes nuo savo naujų daiktų
I don’t even have a word to mention it	Net neturiu žodžių apie tai užsiminti
I was too busy to fit	Buvau per daug užsiėmęs, kad tilpčiau
I felt him climb on the bed	Pajutau, kaip jis užlipo ant lovos
I ran here and saw the fires	Išbėgau čia ir pamačiau gaisrus
I really like dark people, but anyway these women	Man labai patinka tamsūs žmonės, bet šiaip šios moterys
I hate asking for other people	Nekenčiu ko nors prašyti kitų žmonių
At night I still see their faces	Naktimis vis dar matau jų veidus
I'm not going to the police	Aš neisiu į policiją
I just want to be with myself	Aš tiesiog noriu būti su savimi
I just want to see him again	Aš tik noriu jį pamatyti dar kartą
I checked last night and the light went out	Vakar vakare patikrinau ir lemputė užgeso
I was just there to get a bookshelf	Buvau tik ten, kad apsirūpinčiau knygų lentyna
I really killed her and it was fun	Aš tikrai ją nužudžiau ir tai buvo smagu
I had a hard time falling asleep that night	Tą naktį man buvo sunku užmigti
I rushed him forward, though	Vis dėlto puoliau jį į priekį
I know my body is beautiful	Aš žinau, kad mano kūnas yra gražus
I hate talking to these machines	Nekenčiu kalbėti su šiomis mašinomis
I think he has lost his answers at the moment, in fact	Manau, kad šiuo metu jam neteko gauti atsakymų, tiesą sakant
I was going to rediscover myself	Ketinau vėl atrasti save
I didn’t need that much stress	Man nereikėjo tokio streso
I sighed and answered	Atsidusau ir atsakiau
I felt a panic attack in my chest	Jaučiau, kaip krūtinėje kyla panikos priepuolis
Yes, I loved him more than anything	Taip, aš jį mylėjau labiau už viską
I throw him money and leave	Įmetu jam pinigų ir išeinu
I would respect her decision	Gerbčiau jos sprendimą
I felt like she was also shaking, crying with me	Pajutau, kaip ji taip pat dreba, verkė kartu su manimi
I held my breath waiting for some response	Sulaikiau kvėpavimą laukdama kažkokio atsakymo
A call rang in my brain	Mano smegenyse nuskambėjo skambutis
I don’t care to know	Man nerūpi žinoti
It seems to me that everything is up and down	Man atrodo, kad viskas aukštyn ir žemyn
I told you if you could hear me	Aš pasakiau, ar tu gali mane išgirsti
I feel my heart beating from exercise	Jaučiu, kaip plaka širdis nuo pratimo
In winter, I keep more internal work	Žiemą pasilieku daugiau vidinių darbų
Thank you so much to my master	Labai dėkoju savo meistrui
I really enjoyed this match	Man labai patiko šios rungtynės
I am very proud of my students!	Labai didžiuojuosi savo mokiniais!
I would rather live in a port city	Verčiau gyvenčiau uostamiestyje
I struggled hard not to buy them	Sunkiai kovojau, kad jų nenupirkčiau
I really liked it a lot	Man jis tikrai labai patiko
I am a human being, as is each of you	Aš esu žmogus, kaip ir kiekvienas iš jūsų
One hundred and ten currents will drive you away	Šimto dešimties srovė tave atstums
They were followed by rain of arrows	Juos sekė strėlių lietus
I barely have time to quell my anger	Vos turiu laiko numalšinti savo pyktį
No one is exactly known about his childhood	Apie jo vaikystę niekas tiksliai nežinoma
A swarm of birds flew across the country	Pro šalį praskriejo būrys paukščių
I am grateful to the owners of these beautiful photos	Esu dėkinga šių gražių nuotraukų savininkams
I took her fragile spirit	Aš paėmiau jos trapią dvasią
After all, I was part of something	Juk aš buvau kažko dalis
I had to work closer	Turėjau dirbti arčiau
The drive was surrounded by a ditch	Diską supo griovys
I told him the drink would be fine	Pasakiau jam, kad išgerti bus gerai
I didn't get anywhere	Aš niekur nesigavau
A pleasant-sounding woman answered the call	Į skambutį atsiliepė maloniai skambanti moteris
I would have to convince someone someday	Kažkada turėčiau ką nors įtikinti
A journey with movement, sound and music	Kelionė su judesiu, garsais ir muzika
I am starting to lose this fight	Pradedu pralaimėti šią kovą
I saw myself shaking the rag	Pamačiau save, drebantį skudurų pluoštą
We kept our attention and pulled it out	Mes išlaikėme savo dėmesį ir ištraukėme jį
I'm late for the office	Aš vėluoju į biurą
The right world of the brain, gently asking, less asking, waiting	Teisingas smegenų pasaulis, švelniai klausiantis, mažiau klausiantis, laukiantis
I should do it	Aš turėčiau tai padaryti
I mean, those people lived who know where	Turiu omenyje, kad tie žmonės gyveno kas žino kur
I wouldn’t let the dogs live there	Neleisčiau šunims ten gyventi
I put my hand on his shoulder	Padėjau ranką ant peties
I didn’t feel clean on the shower board	Dušo laive nesijaučiau švarus
I didn’t want to involve them in that	Nenorėjau jų įtraukti į tai
I lay down for a moment unable to move	Akimirką gulėjau negalėdama pajudėti
I can delete others but not this one	Galiu ištrinti kitus, bet ne šį
I want your cock inside	Noriu, kad tavo gaidys būtų savyje
I see his face all the time	Visą laiką matau jo veidą
I stand patient because everyone is silent	Aš kantriai stoviu, nes visi tyli
I hated going to that place	Nekenčiau eiti į tą vietą
Several thousand of them represented science for new species	Keli tūkstančiai jų atstovavo mokslui naujoms rūšims
I have to pay tribute to the meeting	Turiu pagerbti skirtą susitikimą
I felt completely stupid	Jaučiausi visiška kvailė
I was here with friends	Buvau čia su draugais
I couldn’t hear them	Aš negalėjau jų išgirsti
I have a deeper connection than debt	Turiu gilesnį ryšį nei skola
I know how to get around here	Žinau, kaip čia apeiti
I think my face is well known enough	Manau, kad mano veidas yra pakankamai gerai žinomas
Sound that breaks the privacy of the night	Garsas, suardantis nakties privatumą
I want you to fix this	Noriu, kad sutvarkytum tai
I stood up, suddenly fully awake and awake	Atsistojau, staiga visiškai pabudęs ir budrus
I never thought sleep would be such a difficult drama	Niekada nemaniau, kad miegas bus tokia sudėtinga drama
He received a positive reception	Jis sulaukė teigiamo priėmimo
I am tired, exhausted and have finished childbirth	Esu pavargusi, išsekusi ir baigiau gimdymą
You are a bigger person	Tu esi didesnis žmogus
I can do it tomorrow	Galiu tai padaryti rytoj
I know there were no others around then	Žinau, kad tada šalia nebuvo kitų
I thought about my first good joke	Pagalvojau apie savo pirmąjį gerą pokštą
I watched him concentrate for a few seconds	Kelias sekundes stebėjau jį susikaupusį
I have never been separated from them before	Niekada anksčiau nebuvau su jais atskirtas
I wanted to talk to you	Aš norėjau su tavimi pasikalbėti
I want a little restraint	Noriu šiek tiek santūrumo
I just wanted someone to succeed	Aš tiesiog norėjau, kad kažkas pasisektų
I like that swollen hand	Man patinka ta ištinusi ranka
I'm tired of being alone	Pavargau būti vienai
A good roll with her was fun	Geras ritinys su ja buvo smagus
I don’t think he liked it very much	Manau, jis nelabai patiko
I was thrilled to see who the driver might be	Suvirpėjau pamačiusi, kas gali būti vairuotojas
I'm going to find this warrior	Aš ketinu surasti šį karį
A matter of life or death	Gyvybes ar mirties klausimas
I appoint you as the manager of both stores	Aš skiriu jus abiejų parduotuvių vadovu
I have been homeless for a year	Jau metus buvau benamis
I would never hurt her	Niekada jos neįskaudinčiau
I never want to quit	Niekada nenoriu mesti
I won’t let you do that	Aš neleisiu tau to daryti
I can’t let you tell them	Negaliu leisti tau pasakyti jiems
Weak voice, quiet and tired	Silpnas balsas, tylus ir pavargęs
A small wrinkle frowned at his forehead	Smulki raukšlė suraukė jo kaktą
There should be a clear and strict law for this	Tam turėtų būti aiškus ir griežtas įstatymas
I lost my lip when I lost	Pralaimėjusi prikandau lūpą
I need you to trust me	Man reikia, kad pasitikėtum manimi
I walk around the cave, looking out at the forest	Einu aplink urvą, žiūriu į mišką
The attack was therefore stopped	Todėl puolimas buvo sustabdytas
I think the bathrobe has your scent	Manau, kad chalatas turi tavo kvapą
I didn’t push people away	Aš žmonių neatstūmiau
I really didn’t feel any of them	Nė vieno iš jų tikrai nepajutau
I launched it and ran to my car	Paleidau ją ir nubėgau prie savo mašinos
I instantly hit my chest in the chest	Aš akimirksniu smūgiavau savo krūvį į krūtinę
I dropped the bag and ran across the airport floor	Numečiau krepšį ir nubėgau per oro uosto grindis
I can't explain much	Nelabai galiu paaiškinti
I remembered her, a wonderful creature	Prisiminiau ją, nuostabią būtybę
I need his type of creature on my part	Man reikia jo tipo būtybės iš mano pusės
I had to be here	Aš turėjau būti čia
I really want to plan another swimming clinic	Tikrai noriu planuoti kitą plaukimo kliniką
I’m just pointing out what’s obvious	Aš tik atkreipiu dėmesį į tai, kas akivaizdu
Great shows what that means	Puikus parodo, ką tai reiškia
Thorough washing was really necessary and quick	Kruopštus nusiplovimas buvo tikrai reikalingas ir greitas
I cleared all the files on my computer	Išvaliau visus kompiuterio failus
I tried a little in the first half	Pirmoje pusėje šiek tiek stengiausi
Great feeling around	Puikus jausmas aplinkui
In this book, I discuss efficiency	Šioje knygoje aptariu efektyvumą
A new way to free people	Naujas būdas išlaisvinti žmones
I didn’t know if to tell my family or not	Nežinojau, ar pasakyti savo šeimai, ar ne
I will walk by faith	Aš eisiu tikėjimu
I can offer them little	Galiu jiems pasiūlyti mažai
I knew something was expected of me	Žinojau, kad iš manęs kažko tikimasi
I knew she would forgive me	Žinojau, kad ji man atleis
I really like the sound of his voice	Man labai patinka jo balso skambesys
Worth a reason to become a champion	Verta priežastis tapti čempionu
A smiling face turns from me in the mirror	Iš veidrodžio į mane atsigręžia besišypsantis veidas
It will disappear and shrink	Jis išnyks ir susitrauks
I can only think of one trick	Galiu galvoti tik apie vieną triuką
I raised an inherited bed	Pakeltas lovas buvau paveldėjęs
I didn’t want him to see me crying	Nenorėjau, kad jis pamatytų mane verkiantį
A woman who was perfect to him	Moteris, kuri jam buvo tobula
I wanted to remind you that this is a serious matter	Norėjau priminti, kad tai rimtas reikalas
From time to time I got one	Kartkartėmis tokių gaudavau
I looked around, then laughed quietly	Apsidairiau aplinkui, tada tyliai nusijuokiau
The emptiness that was always in it was filled	Tuštuma, kuri visada buvo joje, buvo užpildyta
I attended your wedding	Dalyvavau tavo vestuvėse
The exact cause of death could not be determined	Tikslios mirties priežasties nustatyti nepavyko
I turned home when my cell phone rang	Pasukau namo, kai suskambo mobilusis telefonas
I bore you not without reason	Aš tavęs pagimdžiau ne be priežasties
I repeat, clear the center	Kartoju, išvalykite centrą
I hope people don’t ask me about it	Tikiuosi, kad žmonės manęs apie ją nepaklaus
I only ate one piece	Suvalgiau tik vieną gabalėlį
I have never had a problem acknowledging my fears	Niekada neturėjau problemų pripažinti savo baimę
I had to get out of there quickly	Turėjau greitai dingti iš ten
I wonder who makes such software	Įdomu, kas gamina tokią programinę įrangą
A look resembling a silent surprise	Žvilgsnis, panašus į tylų nuostabą
Next time I was going to break yours	Kitą kartą ketinau sulaužyti tavo
I pressed the play button	Paspaudžiau paleidimo mygtuką
I supported you when you needed me	Palaikiau tave, kai tau manęs reikėjo
I get up well before sunrise	Atsikeliu gerokai prieš saulėtekį
I talked to him and it responded	Aš kalbėjausi su juo, o tai atsiliepė
I went with him on that trip	Važiavau su juo į tą kelionę
I didn't take it very well	Nelabai gerai priėmiau
I know she wants revenge on her men	Žinau, kad nori atkeršyti savo vyrams
I did it and got back to my seat	Aš tai padariau ir grįžau į savo vietą
I will not cause inconvenience to you or your parents	Aš nesudarysiu nepatogumų nei tau, nei tavo tėvams
I could describe it as a miracle	Galėčiau tai apibūdinti kaip stebuklą
I didn’t want to do anything about it	Aš nenorėjau nieko to daryti
I think it looks really nice	Manau, kad atrodo tikrai gražiai
I had four new texts	Turėjau keturis naujus tekstus
I was very sorry for myself	Man buvo labai gaila savęs
I only met him a few times	Aš jį sutikau tik keletą kartų
I still have some doubts	Aš vis dar turiu tam tikrų abejonių
I put my hands in my pockets	Susikišau rankas į kišenes
I have dominated all my life	Aš visą gyvenimą dominavau
Natural side effects of the task performed	Natūralus pašalinis atliktos užduoties poveikis
A tear rolled down the picture on her cheek	Jos skruostu nuriedėjo ašara ant nuotraukos
I almost feel sorry for him	Man jo beveik gaila
I remember her voice, gentle and cute	Prisimenu jos balsą, švelnų ir mielą
I needed to move again	Man reikėjo vėl judėti
I couldn’t be sad about them either	Aš taip pat negalėjau dėl jų liūdėti
I noticed she was staying next door to the kitchen	Pastebėjau, kad ji liko šalia durų į virtuvę
I bowed my head quietly and said grace	Tyliai palenkiau galvą ir pasakiau malonę
I really appreciate everything you do for me	Labai vertinu viską, ką dėl manęs darote
I can’t name what happened after that	Negaliu pavadinti to, kas įvyko po to
I thought he would tell you	Maniau, kad jis tau pasakys
I had to clean it even before trying	Turėjau jį išvalyti net prieš bandydamas
I wasn’t going to beg you to come back	Aš neketinau tavęs maldauti, kad grįžtum
I tried to focus on my task	Stengiausi susitelkti ties savo užduotimi
A little acting lesson was needed again	Vėl reikėjo šiek tiek vaidybos pamokos
I will not lie to you	Aš tau nemeluosiu
I think that is a legitimate concern	Manau, kad tai pagrįstas susirūpinimas
The name came to her mind	Jos galvoje atėjo vardas
I even helped them take out the trash	Aš net padėjau jiems išvežti šiukšles
I called the building manager	Paskambinau pastato valdytojui
I love this wall-mounted kitchen cabinet	Man patinka ši sieninė virtuvės spintelė
I slept for twenty-four hours	Miegojau dvidešimt keturias valandas
I called again	Sušaukiau dar kartą
The future is still waiting for me	Man vis dar laukia ateitis
I do not have and will not	neturiu ir nedarysiu
I searched my thoughts deeper and deeper	Vis giliau ir giliau ieškojau savo minčių
I knew she had that in mind, too	Žinojau, kad ji taip pat turėjo omenyje
I resisted the urge to close them	Atsispyriau norui juos uždaryti
I was a frightened and excited little girl again	Aš vėl buvau išsigandusi ir susijaudinusi maža mergaitė
I got rid of the card	Atsikračiau kortelės
I will also bring a selection of games	Taip pat atsinešu žaidimų pasirinkimą
I looked down at the mark on my wrist	Pažvelgiau žemyn į žymę ant riešo
I hid behind a tree the whole time	Visą laiką slėpiausi už medžio
I spent most of the night crying while sleeping	Daugumą naktų praleidau verkdama miegodama
I didn’t wake her up from the cup	Aš jos nepažadinau iš puodelio
I got used to starvation	Aš pripratau prie badavimo
I hardly see you anymore	Aš tavęs beveik nebematau
Maybe I'll take care of it myself	Galbūt pati susitvarkyčiau
I was lucky that the phone worked, most of it didn’t	Man pasisekė, kad telefonas veikė, dauguma jų ne
I locked her in my arms and hugged her	Užrakinau ją ant rankų ir apkabinau
I hope you find the food you like	Tikiuosi, kad rasite sau patinkantį maistą
I was not at all interested in sex	Aš visiškai nesidomėjau seksu
Weak whisper of familiar smell	Silpnas pažįstamo kvapo šnabždesys
I had to be careful on dirty roads	Turėjau būti atsargus purvinuose keliuose
I love my dad very much	Aš labai myliu savo tėtį
I only have the resource you need	Turiu tik jums reikalingą šaltinį
I felt a great sense of pride	Jaučiau didžiulį pasididžiavimo jausmą
I can't help you without information	Aš negaliu jums padėti be informacijos
A small chunk entered the room	Į kambarį įėjo mažas storuliukas
Just ask that the conversation be civil	Tik prašau, kad pokalbis būtų pilietiškas
I am extremely happy	Esu be galo laiminga
I only work here part time	Aš čia dirbu tik ne visą darbo dieną
All very fun to work with	Su visais labai smagu dirbti
I was really in shock	Tikrai buvau šoke
I am constantly asked that	Manęs to nuolat klausia
I enjoyed the trip to the office a few weeks ago	Man patiko kelionė į biurą prieš kelias savaites
It is enough for me to survive	Man užtenka, kad išsilaikyčiau
I stared at the deck	Spoksojau į denį
I was really worried about the captain	Aš tikrai nerimavau dėl kapitono
I want to know what cut his hair	Noriu sužinoti, kas jam nukirpo plaukus
I hope we find a house to live in	Tikiuosi, kad rasime namą gyventi
I have a few questions to ask	Turiu užduoti keletą klausimų
I needed to feel the air on my bones	Man reikėjo jausti orą ant savo kaulų
I couldn't postpone the photo	Negalėjau atidėti nuotraukos
I cleansed my throat trying to get her attention	Išsivaliau gerklę, bandydama atkreipti jos dėmesį
I will no longer interfere with your life	Aš daugiau nesimaišysiu su tavo gyvenimu
I think she can do whatever she wants	Manau, kad ji gali daryti ką nori
He had four brothers	Jis turėjo keturis brolius
I removed them from my diet	Aš juos pašalinau iš savo dietos
I have done this more than once	Aš tai dariau ne kartą
I heard the shower go on	Išgirdau, kaip tęsiasi dušas
I think it has to move the way my memories move	Manau, kad tai turi judėti taip, kaip juda mano prisiminimai
I didn’t want to offend your friend	Nenorėjau įžeisti tavo draugo
I just went to ask about their attitude	Nuėjau tik paklausti apie jų požiūrį
I waved and she turned and left	Pamojavau ir ji apsisuko ir išėjo
I’m so glad you’re all here tonight	Labai džiaugiuosi, kad jūs visi esate čia šį vakarą
I wasn’t going to give you a lecture	Aš neketinau vesti tau paskaitos
I jumped and ran outside	Pašokau ir išbėgau į lauką
I threw away an empty revolver	Išmečiau tuščią revolverį
A cool wind blew through the buildings in the city center	Vėsus vėjas pūtė pro miesto centro pastatus
I could go through the side gate	Galėčiau išeiti pro šoninius vartus
Noble blood flows in my veins	Mano gyslose teka kilnus kraujas
He was a very mysterious character	Jis buvo labai paslaptingas personažas
I see love, acquaintance	Matau meilę, pažįstamumą
I forgot to charge the battery yesterday	Vakar pamiršau įkrauti bateriją
I'll take care of him	Aš jį prižiūrėsiu
I didn’t want to go with them	Aš nenorėjau eiti su jais
We know we can improve	Žinome, kad galime tobulėti
I was excited because it was something new	Jaudinausi, nes tai buvo kažkas naujo
I haven’t seen my father in six years	Aš nemačiau savo tėvo šešerius metus
I wonder where he went	Įdomu, kur jis dingo
I see how he won another one	Matau, kaip jis laimėjo dar vieną
I didn’t read their thoughts	Aš neskaičiau jų minčių
I am not asking for your forgiveness	Aš neprašau jūsų atleidimo
I saw tears well up in her eyes	Mačiau, kaip jos akyse kaupėsi ašaros
I see children in dreams	Vaikus matau sapnuose
I still lose pieces of those nights	Aš vis dar prarandu tų naktų gabalėlius
I know he wants us to leave	Žinau, kad nori, kad mes išvyktume
I should leave him alone	Turėčiau palikti jį ramybėje
I just remembered something	Ką tik kai ką prisiminiau
Looks like I can’t stop thinking about it	Atrodo, negaliu nustoti galvoti apie jį
The tape she ripped off from the foot injury	Juosta, kurią ji nuplėšė nuo pėdos traumos
I used to be far away	Anksčiau buvau toli
I was right, he didn’t listen	Aš buvau teisus, jis neklausė
I saw all the pictures anyway	Vistiek visas nuotraukas mačiau
I didn’t call for help	Aš nešaukiau pagalbos
No one could distract me from that	Niekas negalėjo nuo to atitraukti mano minčių
I went through a long period of drought	Išgyvenau ilgą sausros periodą
Horror ran through her	Per ją perbėgo šiurpas
I gritted my teeth and tried to keep quiet	Sukandau dantis ir stengiausi tylėti
I will show and say a lot of 'yes'.	Aš parodysiu ir daug pasakysiu „taip“.
I was in a world of agony	Buvau agonijos pasaulyje
I am your ultimate goal	Aš esu jūsų galutinis tikslas
I dropped it just a foot above the flame	Numečiau jį vos per pėdą aukščiau liepsnos
I was losing myself at this point	Šiuo metu buvau praradęs save
It was hard to accept	Tai buvo sunku priimti
I haven’t really worried about it before	Anksčiau dėl to tikrai nesijaudinau
I thought it would block my breath	Maniau, kad jis man užblokuos kvapą
He never held us hostage	Jis niekada mūsų nelaikė įkaitais
I need to connect with my past	Man reikia užmegzti ryšį su savo praeitimi
I understood all her pains	Supratau visus jos skausmus
I want to know the answer to that question	Noriu sužinoti atsakymą į šį klausimą
Now I know what that means	Dabar žinau, ką tai reiškia
I felt a struggle inside him	Jaučiau kovą jo viduje
We were then presented with a tray with dates	Tada mums buvo pristatytas padėklas su datomis
I smiled to myself as he folded	Nusišypsojau sau, kai jis susilankstė
The next day someone wrote to me	Kitą dieną man kažkas parašė
I went back to the wall	Grįžau į sieną
I just received another email	Ką tik gavau kitą el
I actually own this building	Iš tikrųjų man priklauso šis pastatas
I wonder why they are here	Įdomu, kodėl jie čia
I can't get back	Aš negaliu pakilti atgal
Females lay smaller eggs as they age	Patelės senstant deda mažesnius kiaušinėlius
I wasn’t scared at all	Aš visai nebijojau
I bowed down to you and ate it	Pasilenkiau prie tavęs ir pavaišinau
By no means am I looking for a serious relationship	Jokiu būdu neieškau rimtų santykių
No emails were answered	Nė į vieną laišką neatsakyta
A great trip along the coast was appropriate	Puiki kelionė pakrante buvo tinkama
I bite my lower lip hard	Stipriai prikandu apatinę lūpą
I stood up and followed her to her room	Atsistojau ir nusekiau paskui ją į jos kambarį
I see a great future for you	Matau tau puikią ateitį
I turned my shoulder	Atsigręžiau per petį
I still didn’t want to go to sleep	Aš vis tiek nenorėjau eiti miegoti
The only name stood out in sharp black ink	Vienintelis vardas išsiskyrė aštriu juodu rašalu
Both claimed innocence	Abu tvirtino esą nekalti
He had three sisters	Jis turėjo tris seseris
I disappointed my soulmate	Nuvyliau savo sielos draugą
I only left a sweater	Pasilikau tik megztinį
I tried but failed	Bandžiau, bet nepavyko
I didn’t pay attention to my feelings of jealousy	Nekreipiau dėmesio į savo pavydo jausmus
I can offer a great price and an independent price	Galiu pasiūlyti didelę kainą ir nepriklausomą kainą
I fell back over the edge	Kritau atgal per kraštą
I remember how I came and the pain became severe	Prisimenu, kaip ateidavau ir skausmas tapdavo stiprus
I cherish our friendship so far	Branginu mūsų draugystę iki šiol
I knew he was an honest soul	Aš žinojau, kad jis yra sąžininga siela
I used to have a dark tunnel	Kažkada turėjau tamsų tunelį
I think you better listen	Manau, geriau išklausyk
I'd like to see one	Norėčiau vieną pamatyti
I can still feel his lips on his own	Vis dar jaučiu jo lūpas ant savųjų
I can take you wherever you want	Galiu tave nuvežti visur, kur tik nori
It turned out to be an extremely fascinating process for me	Man tai pasirodė be galo žavus procesas
I wanted to cry, but it would look funny	Norėjau verkti, bet tai atrodytų juokinga
I shouldn’t talk to him	Aš neturėčiau su juo kalbėtis
I behaved completely on my own	Elgiausi visiškai savarankiškai
I need to change the conversation	Man reikia pakeisti pokalbį
I tend to have a little temperament	Aš linkęs turėti šiek tiek temperamento
I went to his house once	Kartą nuėjau į jo namus
I think this is very important again	Manau, kad tai vėlgi yra labai svarbu
I don't remember more details	Daugiau detalių neprisimenu
Slightly worn, often washed	Šiek tiek dėvėtas, dažnai skalbtas
I can smell wine in its scent	Jaučiu vyno kvapą jos kvape
I couldn’t help but be disappointed	Negalėjau nenusivilti
I knew he could see us passing by	Žinojau, kad jis mato mus einančius pro jį
I could open his neck	Galėčiau atplėšti jo kaklą
I really can’t explain that	Aš tikrai negaliu to paaiškinti
He passed the legislature without much debate	Įstatymų leidėją jis priėmė be didelių diskusijų
I heard him standing and approached me	Išgirdau, kaip jis stovi ir priėjo prie manęs
I didn’t want to hurt him any more	Nenorėjau kelti jam daugiau skausmo
I cross my room leaning against the glass window	Peržengiu savo kambarį atsiremti į stiklinį langą
I grew up in a big family	Užaugau didelėje šeimoje
I couldn’t help but feel guilty	Negalėjau nesijausti kaltas
I didn’t see anything unusual	Nemačiau nieko neįprasto
Females live longer than males	Patelės gyvena ilgiau nei patinai
I was happy to sit down	Man buvo malonu atsisėsti
I felt the freshness of her skin	Jaučiau jos odos gaivumą
I didn’t even get a chance	Aš net negavau progos
She will keep her morals	Ji laikysis savo moralės
I saw his shirt old and stained	Mačiau, kad jo marškiniai seni ir dėmėti
I just wanted to run away	Norėjau tik pabėgti
I held out my hand and ripped it off the trunk	Ištiesiau ranką ir nuplėšiau jį nuo bagažinės
I worked with him for months	Aš dirbau su juo mėnesius
I woke up and ordered breakfast	Pabudau ir užsisakiau pusryčius
I wanted to do something to get your attention	Norėjau ką nors padaryti, kad atkreipčiau jūsų dėmesį
I have to leave my pink and yellow at home	Aš turiu palikti savo rožinę ir geltoną namuose
I didn’t want to scare you	Nenorėjau tavęs gąsdinti
However, I quickly shook the feeling	Vis dėlto greitai iškratau jausmą
I can carry you with me all the time	Galiu nuolat nešioti tave su savimi
I was happy enough to meet	Man buvo pakankamai malonu sutikti
I know he would have wanted you to have it	Žinau, kad jis būtų norėjęs, kad tu tai turėtum
I lifted one up and held it in my arms	Vieną pakėliau į viršų ir laikiau jį glėbyje
Maybe I would have found my prince	Galbūt būčiau radęs savo princą
I can smell the rock	Jaučiu uolos kvapą
I was once screwed into such a place	Kartą buvau įsukta į tokią vietą
I'm going crazy here	Aš einu iš proto čia
I don’t have my eyes and ears	Aš neturiu savo akių ir ausų
I barely beat one	Vos įveikiau vieną
His sense of isolation increased	Jo izoliacijos jausmas padidėjo
I think you got the idea	Manau, supratai mintį
I closed my eyes at his soothing touch	Užmerkiau akis nuo jo raminančio prisilietimo
I just never expected me to wait that long to get started	Tiesiog niekada nesitikėjau, kad taip ilgai lauksiu, kol pradėsiu
Abandoned village road	Apleistas kaimo kelias
It takes two people	Tam reikia dviejų žmonių
I can’t say why we think so now	Negaliu pasakyti, kodėl dabar taip galvojame
I heard an explosion nearby	Netoliese išgirdau sprogimą
I hadn’t set anything up	Aš nieko nebuvau sustačiusi
I politely declined the opportunity	Mandagiai atsisakiau galimybės
I take a deep breath and try to calm down	Giliai įkvėpiu ir bandau nusiraminti
I would be scared with him there	Man būtų baisu su juo ten
She was covered in heavy breathing	Ją apėmė sunkus atodūsis
B answered with the slightest nod	B atsakė mažiausiu linktelėjimu
I stood looking at it	Stovėjau žiūrėdama į tai
After that, I am completely confused	Po šito esu visiškai sutrikęs
Another tax reduction program was adopted that year	Tais metais buvo priimta dar viena mokesčių mažinimo programa
I couldn’t tell if he had a beard	Negalėčiau pasakyti, ar jis turėjo barzdą
A thin layer of sweat covers her hands and chest	Plonas prakaito sluoksnis dengia jos rankas ir krūtinę
I had to make him feel better	Turėjau priversti jį pasijusti geriau
I preferred hanging in the background	Man labiau patiko kabėti fone
I see my sisters rushing back	Matau, kaip mano seserys skuba atgal
I wanted to step back	Norėjau atsitraukti
I didn’t want to say anything about that	Nieko tuo nenorėjau pasakyti
I want to cover it again in her honor	Noriu tai dar kartą aprėpti jos garbei
You need common sense and good advice	Reikia sveiko proto ir gerų patarimų
An agreement was finally reached	Galiausiai buvo pasiektas susitarimas
I felt a strange cold	Pajutau keistą šaltuką
I wish you a pleasant farewell	Linkiu tau malonaus atsisveikinimo
I hope your flight was good	Tikiuosi, kad jūsų skrydis buvo geras
I was tired and upset	Buvau pavargusi ir susierzinusi
I was given more than enough space	Man buvo suteikta daugiau nei pakankamai vietos
I got up from my chair and we bent down	Atsistojau nuo kėdės ir mes nusilenkėme
I knew you three were different	Žinojau, kad jūs trys skirtingi
I can’t say we’ve ever fought	Negaliu pasakyti, kad mes kada nors kovojome
I closed my mind	Užčiaupiau tas mintis
Beloved son and heir	Mylimas sūnus ir įpėdinis
I was confident that this message would not cause them suspicion	Buvau įsitikinęs, kad ši žinia jiems nesukels įtarimų
Its population trend appears to be stable	Atrodo, kad jos gyventojų skaičiaus tendencija yra stabili
I wanted to see if it worked out for me too	Norejau paziureti, ar tai pasiteisino ir man
The exact nature of his illness is unknown	Tikslus jo ligos pobūdis nežinomas
I am corrected enough	Aš esu pakankamai pataisytas
I have serious problems with depression	Turiu rimtų problemų su depresija
I can’t live with them	Negaliu su jais gyventi
I wanted a bronze head	Norėjau bronzinės galvos
The house was used as a court	Namas buvo naudojamas kaip teismas
I really dream of being a bird	Labai svajoju būti paukščiu
I stood in the corner for hours	Ištisas valandas stovėjau kampe
Now the ghost of the river is gone	Dabar upės vaiduoklis dingo
I have not suffered from skin rashes	Nesu kentėjęs nuo odos bėrimų
I said it failed for the first time	Sakiau, kad pirmą kartą nepavyko
I can’t resist my curious nature	Negaliu atsispirti savo smalsiai prigimčiai
I took my hair from my father's side	Plaukus pasiėmiau iš tėvo pusės
I told them to come in without me	Liepiau jiems įeiti be manęs
I glanced in all directions	Žvilgtelėjau į visas puses
I pushed his hand back	Atstūmiau jo ranką atgal
I hated myself for thinking about it right away	Nekenčiau savęs, kad iškart tai pagalvojau
I lived in a world of moral chaos	Gyvenau moralinio chaoso pasaulyje
I wonder how many knives will surround my body	Įdomu, kiek peilių sups mano kūną
I twist and go back inside	Suvirpu ir grįžtu į vidų
I can’t let them just die	Negaliu leisti jiems tiesiog mirti
In total, less than half of the officers remained	Iš viso liko mažiau nei pusė pareigūnų
I had some serious work to do	Turėjau rimtų darbų
I had a tendency to believe in them	Turėjau polinkį jais tikėti
I was impressed and stupid at the same time	Buvau sužavėta ir kvaila vienu metu
I should write it down somewhere	Turėčiau tai kur nors užsirašyti
I recovered the rest of the room but found nothing	Išieškojau likusią kambario dalį, bet nieko neradau
I couldn’t believe he would come back, but he was back	Negalėjau patikėti, kad jis sugrįš, bet grįžo
I touched some gentle nerves	Paliečiau kai kuriuos švelnius nervus
I think he was taken by an animal	Manau, kad jį paėmė gyvūnas
I wanted him to join me	Norėjau, kad jis prisijungtų prie manęs
I felt special again	Vėl pasijutau ypatinga
I was a little put off by the dress	Mane kiek atbaidė suknelė
I want to be something	Aš noriu būti kažkuo
Just always weirdly fascinated the story	Tiesiog visada keistai žavėjausi istorija
I think every cat would think so	Manau, kad kiekviena katė taip pagalvotų
I would never be his extra activity again	Niekada nebebūčiau jo papildoma veikla
I love you no matter what the kid	Aš tave myliu, nesvarbu, koks vaikas
I have friends or people I know almost everywhere	Beveik visur turiu draugų arba pažįstu žmonių
A man in a police uniform has just entered	Ką tik įėjo vyras su policijos uniforma
I didn't see it, but it was made	Nemačiau, bet buvo pagamintas
I want her to see me	Noriu, kad ji mane pamatytų
I just couldn’t help it	Aš tiesiog negalėjau padėti
I have no idea what the reasons are	Neįsivaizduoju kokios priežastys
I have a job for him tomorrow	Rytoj turiu jam darbo
I sighed lightly that he was fine	Lengvai atsidusau, kad jam viskas gerai
I found a vacancy for myself	Radau sau laisvą vietą
I feel relieved more than anything	Jaučiuosi palengvėjęs labiau už viską
Of course, this is a public concern	Žinoma, visuomenei tai kelia susirūpinimą
I had never missed this room	Niekada nebuvau praleidęs šiame kambaryje
Small at least I'm scared	Mažų mažiausiai išsigandau
I recognize your photo from the paper	Atpažįstu tavo nuotrauką iš popierių
I smiled at her and she smiled back	Nusišypsojau jai, o ji nusišypsojo atgal
I didn’t try to get together with him	Aš nebandžiau su juo susiburti
I ran down the girl's path through the door	Išsekiau merginos taku pro duris
Most of them wanted to come here first	Dauguma jų norėjo čia atvykti pirmieji
I’m sure your theory is wrong	Esu tikras, kad tavo teorija klaidinga
I hardly returned to my body	Aš beveik negrįžau į savo kūną
On the second floor is the main gallery	Antrame aukšte yra pagrindinė galerija
I didn’t feel fear or even fear	Nejausčiau baimės ar net baimės
I still enjoy teaching, despite everything that happened	Man vis dar patinka mokyti, nepaisant visko, kas nutiko
I think she just thought it was time	Manau, kad ji tiesiog pagalvojo, kad atėjo laikas
I force myself to stop eating	Verčiu save nustoti valgyti
I don’t remember wanting to hurt anyone in the past	Neatsimenau, kad anksčiau norėjau kam nors sukelti skausmą
The house they probably bought	Namas, kurį jie tikriausiai nusipirko
A black case fell into her hand	Į jos ranką įkrito juodas dėklas
I won't let you die here	Neleisiu tau čia mirti
I want to help people reach their full potential	Noriu padėti žmonėms išnaudoti savo potencialą
I knew who was buried there	Žinojau, kas ten palaidota
I can't kill you in front of your eyes	Negaliu tavęs nužudyti prieš akis
I smiled as they grabbed my hands	Nusišypsojau, kai jie susikibo už rankų
I had my own novel	Aš turėjau savo romaną
There were several officers left behind	Už nugaros liko keli pareigūnai
See you in the morning	Pasimatysime ryte
I will stop this madness	Sustabdysiu šią beprotybę
I see everything	Aš matau viską
I wish we were about people	Norėčiau, kad būtume apie žmones
All this can be seen in the adjacent chart	Visa tai galima pamatyti gretimoje diagramoje
I have never known such a beautiful character	Niekada nepažinojau tokio gražaus personažo
No one cared about me at that moment	Tą akimirką man niekas nerūpėjo
I should have my whole life in front of my eyes	Man turėtų būti visas gyvenimas prieš akis
I need you to warn others	Man reikia, kad perspėtum kitus
I felt anxious	Jaučiau nerimą
I stumble and stumble forward, falling	Suklupu ir klupu pirmyn, krisdamas
That made me feel very bad	Dėl to jaučiausi labai blogai
I ran to greet him	Išbėgau jo pasveikinti
I didn’t even hear the two of them coming in	Net negirdėjau, kad jiedu įėjo
I feel things and they won’t go away	Jaučiu dalykus ir jie niekur nedings
I had to keep talking about myself	Aš turėjau nuolat kalbėti apie save
I force myself to relax and give up	Verčiu save atsipalaiduoti ir pasiduoti
A few minutes later, the man left	Po kelių minučių išėjo vyras
I can’t let her talk to my dad right now	Šiuo metu negaliu leisti jai kalbėtis su tėčiu
I think you have to give it to her	Manau, kad tu turi jai tai duoti
I have a great family	Turiu puikią šeimą
I did not recognize any of them	Nė vieno jų neatpažinau
I really love your mom	Aš tikrai myliu tavo mamą
I will not take your eggs	Aš neimsiu tavo kiaušinių
I knew the other teachers personally	Kitus mokytojus pažinojau asmeniškai
I think the police still had to investigate	Manau, policija vis tiek turėjo ištirti
I also get very negative things	Taip pat gaunu labai neigiamų dalykų
I hug him as a baby to my mom	Aš prisiglaudžiu prie jo, kaip kūdikis prie mamos
I will not report anything about it	Nieko apie tai nepranešiu
I may just have to go back	Man gali tekti tiesiog grįžti atgal
A nightmare for any boss	Košmaras bet kuriam viršininkui
I had to tell you	Turėjau tau pasakyti
I very much hope that will not be the case	Labai tikiuosi, kad taip nebus
I felt anger coming	Jaučiau ateinantį pyktį
I have been instructed to request your services	Man buvo duotas nurodymas prašyti jūsų paslaugų
I couldn’t keep trying to take care	Negalėjau toliau stengtis rūpintis
I imagine you in that situation	Įsivaizduoju tave tokioje padėtyje
I looked in the mirror every day	Kasdien žiūrėdavau į veidrodį
I heard her word	Priklausiau jos žodžiui
I have a choice	Turiu rinktis
I took out the blog so I could write	Išsiėmiau dienoraštį, kad galėčiau rašyti
I look empty compared to their happy faces	Aš atrodau tuščia, palyginti su jų laimingais veidais
I think the same can happen now	Manau, kad tas pats gali nutikti ir dabar
I saw pain in her face	Mačiau skausmą jos veide
A platform was built for him	Jam buvo pastatyta platforma
I stood in its driveway and listened intently	Stovėjau jos važiuojamojoje dalyje ir atidžiai klausiausi
I wanted moral support	Norėjau moralinės paramos
I had to join them	Aš turėjau prisijungti prie jų
I kept my little shield	Aš laikiau savo mažą skydą
I came to town to pick up bread for dinner	Atėjau į miestą pasiimti duonos vakarienei
I think about it every day	Aš galvoju apie jį kiekvieną dieną
I may need to check that company	Man gali reikėti patikrinti tą įmonę
I gave up my person	Aš atidaviau savo asmenį
I really need it	Man jo labai labai reikia
I stretched the rules to the very limit	Taisykles ištempiau iki pačios ribos
I belong to someone much higher than my own will	Aš priklausau kažkam, daug aukščiau nei mano paties valia
I think that is what you said	Manau, kad taip ir pasakėte
I knocked a few times, but she didn't answer	Pabeldžiau kelis kartus, bet ji neatsiliepė
I have a lot of things to think about	Aš turiu galvoti apie daugybę dalykų
I wondered where all the water was gone	Pagalvojau, kur dingo visas vanduo
I don’t think it’s a compliment	Nemanau, kad tai komplimentas
I want every last corner of this kingdom to be searched	Noriu, kad būtų apieškotas kiekvienas paskutinis šios karalystės kampelis
I walked around the reflective pool	Apėjau aplink atspindintį baseiną
I use it for the face, neck and chest area	Aš naudoju jį veidui, kaklui ir krūtinės sričiai
After a second, the voice sounds again	Po sekundės vėl pasigirsta balsas
I think an outside consultant will advise	Manau, kad patars išorės konsultantas
I am not a handsome man	Aš nesu išvaizdus vyras
I didn’t even look for photos online	Net neieškojau nuotraukų internete
A challenge worthy of my potential	Iššūkis, vertas mano potencialo
I can’t ignore that anymore	Negaliu daugiau to ignoruoti
She said so she wanted to	Ji sakė, kad taip ji norėjo
I was wondering what was said	Man buvo įdomu, kas buvo pasakyta
I find it hard to open up to people	Man sunku atsiverti žmonėms
There I saw great strength	Ten pamačiau didelę jėgą
I think he loves you	Manau, kad jis tave myli
I remember the crash helmet	Prisimenu avarijos šalmą
I was a squad captain	Buvau būrio kapitonas
I was happy with the results	Džiaugiausi rezultatais
I fell asleep pretty late	Užmigau gana vėlai
I should do another one	Turėčiau padaryti kitą
Price was not the only advantage	Kaina nebuvo vienintelis privalumas
I hope he didn’t come here alone	Tikiuosi, jis čia atėjo ne vienas
I will not give you what you want	Aš neduosiu tau to, ko tu nori
It took me a minute to understand	Užtrukau minutę, kad suprasčiau
I took advantage of you	Aš tavimi pasinaudojau aš
I stood completely calm and listened	Stovėjau visiškai ramiai ir klausiausi
I didn’t want that to happen	Nenorėjau, kad taip nutiktų
I never intended so much death and suffering	Niekada neketinau tiek mirties ir kančios
I totally accept my destiny	Aš visiškai priimu savo likimą
I can’t believe how my life has turned around	Negaliu patikėti, kaip mano gyvenimas apsivertė
I followed her part of the way through the garden	Nusekiau ją dalį kelio per sodą
No one entered	Niekas neįeidavo
The pistol can also shoot around corners	Pistoletas taip pat gali šaudyti už kampų
I assure you that is not the case	Užtikrinu jus, kad taip nėra
I walk next door and knock on her door	Einu šalia ir pasibeldžiu į jos duris
I'll be back in my office	Aš grįšiu į savo biurą
I sincerely love you	Aš nuoširdžiai tave myliu
I have absolutely no idea what he will do	Aš visiškai neįsivaizduoju, ką jis darys
I have no idea how he got them	Aš neįsivaizduoju, kaip jis juos gavo
A group of people came out of the parking lot	Iš automobilių stovėjimo aikštelės atvažiavo grupė žmonių
I have no one to turn to for help	Neturiu į ką kreiptis pagalbos
I especially record every early of his tool	Ypač įrašinėju kiekvieną ankstyvą jo įrankį
I have a stupid, stupid hope that he didn’t	Turiu kvailą, kvailą viltį, kad jis to nepadarė
I heard a better heartbeat	Geriau išgirdau širdies plakimą
I looked over his shoulder and watched his dancing friends	Pažvelgiau jam per petį ir stebėjau šokančius draugus
I wanted to participate	Norėjau dalyvauti
I couldn’t answer in words	Aš negalėjau atsakyti žodžiais
I didn’t know others couldn’t ask	Nežinojau, kad kiti negali klausti
I couldn't tell when I looked at it	Žiūrėdamas į ją negalėjau pasakyti
I want them to do it	Noriu, kad jie tai atliktų
I knew what was going on	Aš žinojau, kas tai vyksta
I wasn’t in the mood to argue	Neturėjau nuotaikos ginčytis
I can talk to you about most of it	Galiu su tavimi pasikalbėti apie didžiąją dalį
I knew she was just curious	Žinojau, kad jai tik smalsu
Another variant of their experiment	Kito jų eksperimento variantas
I felt her there	Jaučiau ją ten
I jumped and ran to the bathroom	Pašokau ir nubėgau į vonią
I walk in her driveway trembling	Aš einu jos važiuojamąja dalimi drebėdamas
I work for myself and it excites me	Aš dirbu save ir tai mane jaudina
- I asked the woman on the other side of the road	– paklausiau moters, esančios kitoje kelio pusėje
I started from the end	Pradėjau nuo ne to galo
I tried to escape, so he restricted me	Bandžiau pabėgti, todėl jis mane apribojo
I saw life wasted	Mačiau, kaip gyvenimas iššvaistytas
I want to hear all about it tomorrow	Rytoj noriu išgirsti viską apie tai
I had to drown to escape	Turėjau paskandinti, kad pabėgčiau
I could cash out a check anywhere in the world	Aš galėčiau išgryninti čekį bet kurioje pasaulio vietoje
I know he will be here	Žinau, kad jis bus čia
I wish them good luck and a wonderful life	Linkiu jiems sėkmės ir nuostabaus gyvenimo
I raised the volume of my voice	Pakėliau savo balso garsumą
If you want, I'll explain why later	Jei norite, vėliau paaiškinsiu kodėl
I looked in my face in the mirror	Pažvelgiau į savo veidą veidrodyje
It took time to buy	Reikėjo nusipirkti laiko
Lots of white candles	Daug baltų žvakių
I clearly remember	Aiškiai prisimenu
I think they are leaving a few hours after we leave	Manau, kad jie išvyksta praėjus kelioms valandoms po mūsų išvykimo
I will destroy you for it	Aš tave už tai sunaikinsiu
I didn’t really care about the words	Man nelabai rūpėjo žodžiai
I want to do everything I can	Noriu padaryti viską, ką galiu
A matter of national security	Nacionalinio saugumo reikalas
I was still looking at him as he walked past	Aš vis dar žiūrėjau į jį, kai jis ėjo pro šalį
I believe this is a stranger	Tikiu, kad tai svetima
A friend told me that his condition had greatly improved	Draugas man pasakė, kad jo būklė labai pagerėjo
I have never been so passionate in my life	Niekada gyvenime nebuvau tokia užsidegusi
I felt his breath	Jaučiau jo kvėpavimą
I look back, sigh, and hesitate	Atsigręžiu, atsidūstu ir dvejoju
I saw all the signs in the picture	Mačiau visus paveikslo ženklus
I can turn my hand to all those things	Galiu pasukti ranką į visus tuos dalykus
I can't find it anywhere	Niekur nerandu
I will teach you everything	Aš tave visko išmokysiu
I thought they were mine	Maniau, kad jie yra mano sukurti
A smile pierced the man's face	Vyro veidą persmelkė šypsena
I couldn’t do it alone	Aš negalėjau to padaryti vienas
I just want to be skin to skin with you	Aš tiesiog noriu būti oda prie odos su tavimi
I looked down at the pale face in the moonlight	Pažvelgiau žemyn į blyškų veidą mėnulio šviesoje
I’m glad you like the song too	Džiaugiuosi, kad tau taip pat patinka daina
I really enjoyed working there	Man tikrai labai patiko ten dirbti
I want to take you around town	Noriu tave pavežti po miestą
I think that would be a great, great thing	Manau, tai būtų puikus, puikus dalykas
I feel something, but not	Kažką jaučiu, bet ne
I am considering taking a break	Svarstau padaryti pertrauką
His jaw muscle jumped	Jo žandikaulio raumuo pašoko
I have brought you into this world	Aš atvedžiau tave į šį pasaulį
I flipped the picture	Apverčiau paveikslą
I'll be safe in a few seconds	Po kelių sekundžių būsiu saugus
I opened it and looked at the contents	Atidariau jį ir peržvelgiau turinį
At least he was no longer bleeding	Bent jau jis nebekraujavo
I replied immediately	Aš iš karto atsakiau
Then I set it on fire	Tada padegiau
I hope they like the contracts	Tikiuosi, jiems patinka sutartys
I heard something was coming	Išgirdau, kad kažkas artėja
I think your wolf knows a lot about you	Manau, kad tavo vilkas daug apie tave žino
A great team works with me	Su manimi dirba puiki komanda
I know how fragile your life really is	Žinau, koks trapus iš tikrųjų tavo gyvenimas
Black computer monitor	Juodas kompiuterio monitorius
I hope you had a great time	Tikiuosi puikiai praleidai laiką
Our method is to be vigilant	Mūsų metodas yra būti budriems
I have to stay away to protect them	Turiu laikytis atokiau, kad juos apsaugočiau
I had a lot of friends there	Ten turėjau nemažai draugų
They were all stolen from the exhibit	Visi jie buvo pavogti iš eksponato
I can only imagine how her mom must feel	Galiu tik įsivaizduoti, kaip turi jaustis jos mama
I thought about the gun	Pagalvojau apie ginklą
Next to him stood a young, beautiful woman	Šalia jo stovėjo jauna, graži moteris
I can solve problems all day	Visą dieną galiu spręsti problemas
At the time, the task seemed impossible	Tuo metu užduotis atrodė neįmanoma
I didn’t tell them what to wear	Aš jiems nesakiau, ką dėvėti
I knew right away that this must be our room	Iš karto žinojau, kad tai turi būti mūsų kambarys
I finally step back and look him in the eye	Pagaliau atsitraukiu ir pažvelgiu jam į akis
A red drop hit my leg	Raudonas lašas pataikė į mano koją
A short notice later that day confirmed his departure	Vėliau tą dieną trumpas pranešimas patvirtino jo išvykimą
I am not against faith	Aš nesu prieš tikėjimą
I never understood that because we didn’t have cows	Niekada to nesupratau, nes neturėjome karvių
I was excited that she was taking care of my child	Buvau sujaudinta, kad ji prižiūri mano vaiką
I felt like I was falling	Jaučiau, kad krentu
I already knew about this place	Aš jau žinojau apie šią vietą
I was going to keep my word, though	Vis dėlto ketinau laikytis savo žodžio
The family had a comfortable standard of living	Šeima turėjo patogų gyvenimo lygį
I am available on demand	Esu pasiekiamas pagal poreikį
The film failed financially	Filmas patyrė finansinę nesėkmę
I want to go home and train	Noriu namo ir treniruotis
They both spent the night in prison	Naktį jiedu praleido kalėjime
Marian also refused	Marianas taip pat atsisakė
A task master who won’t make any nonsense	Užduočių meistras, kuris nesuklys jokių nesąmonių
A great person, a great person	Puikus žmogus, puikus žmogus
I will not return my word	Aš negrįšiu savo žodžio
I hoped he wouldn’t have any problems	Tikėjausi, kad jam nekils jokių problemų
I heard fluid seep through its system	Išgirdau, kaip skystis veržiasi per jos sistemą
I never wanted to lose you	Niekada nenorėjau tavęs prarasti
I travel in business class for work, but economically privately	Verslo klase keliauju darbo reikalais, bet ekonomiškai privačiai
I wasn’t offended	Aš neįsižeidžiau
But I’ve been so suspicious of the past	Tačiau aš tiek įtariau praeityje
I would definitely recommend your institution to anyone	Tikrai rekomenduočiau jūsų įstaigą bet kam
I can write about it	Galiu apie tai parašyti
I heard that the waters were not good for you	Girdėjau, kad vandenys tau nebuvo palankūs
A smile bent over his lips	Šypsena išlenkė jo lūpas
I know you are miserable	Žinau, kad esi apgailėtinas
I think she is an amazing woman	Manau, kad ji nuostabi moteris
I think they are for someone	Manau, jie kažkam tinka
I lost my cold again	Aš vėl praradau šaltį
I couldn’t talk, I couldn’t move	Negalėjau kalbėti, negalėjau judėti
I also really enjoy creating, as you know	Aš taip pat labai mėgstu kurti, kaip žinote
I appreciate the restaurant	Aš vertinu restoraną
I learned that back in college	To išmokau dar koledže
I looked at the house from my car	Pažvelgiau į namą iš savo mašinos
I knew he would never hurt me	Žinojau, kad jis niekada manęs neįskaudins
I got some unexpected news	Gavau šiek tiek netikėtų naujienų
I said it in the malicious code included in the blocks	Aš pasakiau jo kenksmingame kode, įtrauktame į blokus
I could just cry and scream	Galėjau tiesiog verkti ir rėkti
I didn’t want to talk about them	Nenorėjau apie juos kalbėti
I mean, yes, but we can’t	Aš turiu galvoje, taip, bet mes negalime
I keep them in a box in my mind	Mintyse juos laikau dėžutėje
Until then, I have to decide everything	Iki to laiko turiu viską nuspręsti
I looked at the notebook	Pažiūrėjau į sąsiuvinį
I was damn confused	Buvau velniškai sutrikęs
The elevator has survived to this day	Liftas išliko ir šiandien
After a second, he abruptly left	Po sekundės jis staiga pasitraukė
I left the room and flew into the elevator	Išėjau iš kambario, skridau į liftą
I am sometimes overwhelmed by feelings and they turn out to be right	Mane kartais apima jausmai ir jie pasirodo teisingi
I didn’t consider it a diet guide	Aš nelaikiau to dietos vadovu
I was there when it was sorted out	Buvau ten, kai buvo sutvarkyta
I still don’t understand what made me do it	Vis dar nesuprantu, kas privertė mane tai padaryti
I'll just take it extra	Aš tiesiog imsiu papildomai
I complained to the nurse	Pasiskundžiau seselei
I remember seeing a wedding ad that caught my attention	Pamenu, pamačiau vestuvių skelbimą, kuris patraukė mano dėmesį
I didn’t try to be polite	Aš nebandžiau būti mandagus
I will never forget that conversation	Niekada nepamiršiu to pokalbio
I need it to prove who you are	Man to reikia, kad įrodyčiau, kas tu esi
I keep beating him	Aš toliau jį mušu
I saw him lying on the street	Mačiau jį gulintį gatvėje
It can be hard for me	Man gali būti sunku
I also have to fight for my life	Aš taip pat turiu kovoti už savo gyvybę
I felt like she was reading me	Jaučiausi taip, lyg ji perskaitė mane
I didn’t think to test the door	Negalvojau išbandyti durų
I have to get into their cells	Turiu patekti į jų ląsteles
I turned to look at the clock by the bed	Atsisukau pažiūrėti į laikrodį prie lovos
I have to get home first	Pirmiausia turiu grįžti namo
I had a hunch, something important, almost urgent	Turėjau nuojautą, kažką svarbaus, beveik skubaus
I knew it with my heart and my bones	Aš tai žinojau savo širdimi ir savo kaulais
I wasn't going to kill him yet	Aš dar neketinau jo nužudyti
I wish you more comfort	Linkiu, kad jums būtų patogiau
There is a stage inside	Viduje pastatyta estrada
I could starve to death or die of thirst	Galėčiau mirti iš bado arba mirti iš troškulio
I will spread the word about your excellent service	Paskleisiu žinią apie jūsų puikų aptarnavimą
I just didn’t want her to go out angry	Tiesiog nenorėjau, kad ji išeitų supykusi
Vermont had a part of its business	Vermontas turėjo savo veiklos dalį
After a couple of days, I'm fine	Po poros dienų man viskas gerai
I see myself procrastinating on my wedding day	Aš matau save vilkinčią tai savo vestuvių dieną
I looked at my alarm clock	Pažvelgiau į savo žadintuvą
I count to three with my fingers	Suskaičiuoju pirštais iki trijų
I could have saved her life	Galėjau išgelbėti jos gyvybę
They usually run away and have little resistance to the attack	Paprastai jie bėga ir mažai pasipriešina atakai
I know it’s different	Aš žinau, kad tai yra kitaip
I took a deep breath through my nose	Giliai įkvėpiau per nosį
I can’t just run and hide	Negaliu tiesiog bėgti ir slėptis
I want to move out as soon as possible	Noriu kuo greičiau išsikraustyti
I would go there to refresh my mood	Aš eičiau ten atnaujinti savo nuotaiką
I can work with one of them	Galiu dirbti su vienu iš jų
I also saw my body change	Aš taip pat mačiau, kaip pasikeitė mano kūnas
I played for the first time, but not very far	Pirmą kartą žaidžiau, bet nelabai toli
I felt the rush and hoped it would end	Jaučiau skubėjimą ir tikėjausi, kad tai baigsis
I think you could make it worse	Manau, kad galėtumėte padaryti blogiau
They were able to remove some of them	Jie sugebėjo kai kuriuos iš jų pašalinti
I think my friend is having trouble	Manau, kad mano draugas turi problemų
I don’t know what happened to this day	Aš nežinau, kas atsitiko, iki šios dienos
I have no idea what it means to return	Neįsivaizduoju, ką reiškia grąžinti
Cats vote for work together	Katės balsuoja už darbą kartu
I thought my brother was wrong	Maniau, kad brolis klydo
I think that was my answer	Manau, tai buvo mano atsakymas
I thought everything was fine	Maniau, kad viskas gerai
I had time to do that	Turėjau laiko tai padaryti
I think he felt inspired	Manau, kad jis jautėsi įkvėptas
I can better protect my precious schedule	Galiu labiau apsaugoti savo brangų tvarkaraštį
The fugitive would get nervous and try to hide	Bėglys nervintųsi ir bandytų pasislėpti
I just didn’t like it	Man jis tiesiog nepatiko
I protect you and the continent	Aš saugau tave ir žemyną
I wasn’t going to take them to the bank	Aš neketinau jų nešti į banką
I want him and he’s already close with the boys	Aš jo noriu, o jis jau artimas su berniukais
I remind you that you are still careful	Primenu, kad vis dar esate atsargūs
I would say ten minutes	Sakyčiau, dešimt minučių
One by one I released my fingers from her hair	Vieną po kito paleidau pirštus nuo jos plaukų
Way through the poison	Būdas per nuodus
I was confused, in a cloud of surprise and horror	Buvau suglumęs, nuostabos ir siaubo debesyje
I will definitely be back	Aš tikrai grįšiu
I couldn’t help but feel a pinch of frustration	Negalėjau nejausti žiupsnelio nusivylimo
I refused to ever be a victim again	Aš atsisakiau daugiau kada nors būti auka
I also like the length of this dress	Man taip pat patinka šios suknelės ilgis
I hesitated, half turned	Aš dvejojau, pusiau nusisukau
I'm not going to let him take me	Neketinu leisti jam manęs paimti
I don’t know where she is	Nežinau, kur ji yra
I think you better go down the road	Manau, geriau eik į kelią
I think it’s a perfect last name	Manau, kad tai tobula pavardė
I didn’t want to be next to her	Nenorėjau būti šalia jos
A new pilot is at the helm	Prie vairo stoja naujas pilotas
I got lost in those big green eyes	Pasiklydau tose didelėse žaliose akyse
I last reviewed the property	Paskutinį kartą apžvelgiau turtą
I have to say that is the right decision	Turiu pasakyti, kad teisingas sprendimas
I didn’t want to be so rude	Nenorėjau būti toks grubus
I want to break the door	Noriu pramušti duris
I can’t believe we haven’t noticed this in so long	Negaliu patikėti, kad taip ilgai to nepastebėjome
I want to see what’s in the alien pack	Noriu pamatyti, kas yra ateivių pakuotėje
I stand up and wipe off loose grass from my jeans	Atsistoju ir nuo džinsų nuvalau palaidą žolę
I think it worked well	Manau, kad pavyko gerai
I mean, it makes sense, but still	Aš turiu galvoje, tai prasminga, bet vis tiek
I want you to marry her	Noriu, kad tu ją vestum
I approached the edge of the pond	Priėjau prie tvenkinio krašto
Flight manual for training purposes	Skrydžio vadovas mokymo tikslams
A nobler soul you could never meet	Kilnesnė siela, kurios niekada negalėtum sutikti
I didn’t want to know anything about this mission	Nieko nenorėjau žinoti apie šią misiją
I had to admit it was really quite dark	Turėjau pripažinti, kad tikrai buvo gana tamsu
The road is life itself	Kelias yra pats gyvenimas
I couldn’t have killed him otherwise	Aš negalėjau jo nužudyti kitaip
I wanted you to love me, but you never did	Norėjau, kad mane mylėtum, bet tu niekada to nepadarei
I wasn’t allowed to tell anyone anything	Man nebuvo leista niekam nieko pasakyti
I heard about it later	Apie tai išgirdau vėliau
I have orders, and so do you	Aš turiu užsakymų, taip pat ir jūs
Peace march on the spot	Taikos žygis vietoje
I have contributed to our future	Aš prisidėjau prie mūsų ateities
I wrote a year ago	Rašiau prieš metus
I helped him until you, the children, appeared	Aš jam padėjau, kol jūs, vaikai, atsiradote
I was sure there is more	Buvau tikras, kad yra daugiau
I was hoping to hear from you	Tikėjausi iš tavęs išgirsti
You know, I could be dead any day	Žinai, aš galiu būti miręs bet kurią dieną
I went down to get my girlfriend back	Nusileidau, kad susigrąžinčiau savo merginą
For the first time, I felt the equivalent	Pirmą kartą pasijutau lygiavertė
I closed the lids	Užtraukiau dangčius
I was now officially an adult	Dabar oficialiai buvau pilnametė
After a moment, she sighed	Po akimirkos ji atsiduso
I doubt we would have been lucky	Abejoju, ar mums būtų pasisekę
The torch has been handed over to us	Fakelas mums perduotas
I cannot describe their fame or portray their beauty	Negaliu apibūdinti jų šlovės ar pavaizduoti jų grožio
I smile and look at the country	Nusišypsau ir žiūriu į šalį
I wonder what those limits are	Susimąsčiau, kokios tos ribos
I encourage you to read on	Raginu jus perskaityti
I could smell blood and death at the top	Viršuje atpažinau kraujo ir mirties kvapą
I obey every vision	Aš paklūstu kiekvienai vizijai
A girl he liked	Mergina, kuri jam patiko
They are then eaten near the bottom	Tada jie valgomi šalia dugno
The dialogue must be clear and appropriate	Dialogas turi būti aiškus ir tinkamas
I took one and put it in my pocket	Paėmiau vieną ir įsidėjau į kišenę
I think one of the many horses thanked us	Manau, kad vienas iš daugelio žirgų mums padėkojo
I am working hard to correct this error	Labai stengiuosi ištaisyti šią klaidą
I like a man in uniform	Man patinka vyras su uniforma
I have a big dream and love to travel	Esu didelė svajonė, mėgstanti keliauti
I was going to be more careful with this	Aš ketinau būti atsargesnis su šiuo
I put my hands on her shoulders	Uždėjau rankas jai ant pečių
I want to feel the rain hit me	Noriu pajusti, kaip mane užklumpa lietus
I finally found a place	Pagaliau radau vietą
I’m doing everything wrong, everything	Aš darau viską blogai, viską
I couldn’t keep it anymore	Aš nebegalėjau to išlaikyti
I see what he feels, I know what he thinks	Aš matau, ką jis jaučia, žinau, ką jis galvoja
I knew it was for me	Žinojau, kad tai dėl manęs
I will not allow this family to go into chaos	Neleisiu, kad ši šeima papultų į chaosą
I have a lot more support	Aš turiu daug daugiau paramos
I drove around but found nothing	Važiavau aplinkui, bet nieko neradau
I was her to put an end to me	Aš buvau ji, kad padarytų man galą
I also looked like one	Aš taip pat atrodžiau kaip vienas
They have no children in common	Bendrų vaikų jie neturi
I have never seen her treat her father like that	Niekada nemačiau, kad ji taip elgtųsi su tėvu
Sometimes I have endless ideas	Kartais man kyla begalė idėjų
I had to wait and let events guide me	Turėjau laukti ir leisti, kad įvykiai mane nukreiptų
I moved out of the closet	Išsikrausčiau spintoje
I found it like this	Radau jį tokį
The man who claimed to love me	Žmogus, kuris tvirtino mane mylintis
I try to breathe only through my mouth	Stengiuosi kvėpuoti tik per burną
I said it was stupid	Sakiau, kad tai kvaila
I had forgotten that it was his day to work	Buvau pamiršęs, kad tai jo diena dirbti
I wore it for my approval	Nešiojau tai dėl savo patvirtinimo
I didn't see him again after that	Po to daugiau jo nebemačiau
I don't want trouble here	Nenoriu čia bėdų
I couldn’t smell her	Nejaučiau jos kvapo
But it seems very strange to me	Tačiau man tai atrodo labai keista
I felt like we were a stranger again	Jaučiausi taip, lyg mes vėl svetimi
Most went straight to the gas chambers	Dauguma nuėjo tiesiai į dujų kameras
I had never seen him naked before	Niekada anksčiau jo nemačiau nuogo
A little more careful	Šiek tiek atsargiau
A wooden table stood on the other wall	Medinis stalas stovėjo prie kitos sienos
I didn’t care about his anger	Man nerūpėjo jo pyktis
In fact, this is a problem	Tiesą sakant, tai yra problema
I really wouldn’t want to sell my home	Tikrai nenorėčiau parduoti savo būsto
I missed her like crazy	Man jos kaip beprotiškai trūko
I knew I was left alone	Žinojau palikti ramybėje
I was in a restaurant	Buvau restorane
The man rode forward on a big black horse	Vyras jojo pirmyn ant didelio juodo žirgo
I live across the street	Aš gyvenu kitoje gatvės pusėje
I had to help them with my fingers	Teko jiems padėti pirštais
i will be remembered	būsiu prisimintas
I didn’t have to hold a baby	Aš neturėjau laikyti kūdikio
Willingness to bring resources to the table	Noras pateikti išteklius prie stalo
It seemed like I could walk forever	Atrodė, kad galėjau vaikščioti amžinai
I went to sleep but couldn’t fall asleep	Nuėjau miegoti, bet negalėjau užmigti
I won’t bother with the little things	Aš nesivarginsiu dėl smulkmenų
I have only heard that name once, in court	Tą vardą girdėjau tik kartą, teisme
I saw the way of angels	Mačiau angelų kelią
Now I saw his face	Dabar mačiau jo veidą
Nothing is too small	Nieko nėra per maža
Now I see how things turned out the way they should	Dabar matau, kaip viskas susiklostė taip, kaip turėtų
I can get beeswax without any problems	Galiu gauti bičių vaško, be problemų
The guy walks into the bar and orders a drink	Vaikinas įeina į barą ir užsisako gėrimo
I opened my mouth and confused my tongue with it	Pravėriau burną ir supainiojau savo liežuvį su jo
I hired volunteers	Priėmiau savanorius
I wondered if the farmer had a wife and children	Pasidomėjau, ar ūkininkas turi žmoną ir vaikų
I saw him retreat from the exit	Mačiau, kaip jis traukiasi iš išėjimo
Plant growth is low	Augalų augimas nedidelis
I ran back to the room	Nubėgau atgal į kambarį
I tried to smile innocently	Pabandžiau nekaltai nusišypsoti
I think it’s a little too clear	Manau, kad tai šiek tiek per skaidru
I immediately felt a deep bitterness, astonishing in its intensity	Iškart pajutau gilų kartėlį, stebinantį savo intensyvumu
I just shook my head back and forth	Aš tik purtau galvą pirmyn ir atgal
I discovered your blog	Atradau savo dienoraštį
I wondered for a moment if she was scared	Akimirką susimąsčiau, ar ji išsigandusi
I waited for it to pass before answering	Prieš atsakydamas palaukiau, kol ji praeis
I was going to explain later	Aš ketinau paaiškinti vėliau
I was probably too empathetic with other things	Turbūt per daug įsijaučiau į kitus dalykus
I turned off the engine and everything was quiet	Užgesinau variklį ir viskas buvo tylu
I would find out the truth myself	Aš pats išsiaiškinčiau tiesą
I could see the moon again	Vėl galėjau pamatyti mėnulį
I slipped out late at night	Išlįsdavau vėlai vakare
I should start with my grandmother tomorrow	Rytoj turėčiau pradėti nuo močiutės
I had never felt anything like this before	Niekada anksčiau nejaučiau nieko panašaus
I was able to solve the road problem	Man pavyko išspręsti važiavimo kelio problemą
It was hung on the same day	Tą pačią dieną buvo pakartas
The ship was protected by composite armor	Laivas buvo apsaugotas sudėtiniais šarvais
I didn’t want to offend you	Aš nenorėjau tavęs įžeisti
I like to talk to this wise man	Man patinka kalbėtis su šiuo išmintinguoju
I knew exactly how it felt	Aš tiksliai žinojau, kaip tai jaučiasi
The tall, dark figure moved away from the wall	Aukšta, tamsi figūra nutolo nuo sienos
I saw him eat it	Mačiau, kaip jį valgau
I hope you can attend	Tikiuosi galėsite dalyvauti
I was like an animal in a cage	Buvau kaip gyvūnas narve
Lucy can now see ghosts as well	Liusė dabar gali matyti ir vaiduoklius
I recognized the voice immediately	Iš karto pažinojau balsą
I have to be stronger	Aš turiu būti stipresnis
I hated them so much	Aš jų taip nekenčiau
I convinced him that life really wasn’t over	Įtikinau jį, kad gyvenimas tikrai nesibaigė
I know so little about you	Aš tiek mažai apie tave pažįstu
The entire single was released three days later	Visas singlas buvo išleistas po trijų dienų
I used another to dry his hair	Aš panaudojau kitą, kad išdžiovinčiau jo plaukus
I'm not in the market for a man	Aš turguje ne dėl vyro
A woman entered this restaurant and killed its owner	Į šį restoraną įėjo moteris ir nužudė jos savininką
I didn’t look at that carefully	Atidžiai į tai nežiūrėjau
I did make a good order, though	Vis dėlto padariau gerą pavedimą
I was eighteen, she was sixteen	Man buvo aštuoniolika, jai šešiolika
I want to touch it and be around	Noriu jį paliesti ir būti šalia
I turned around and there was no one behind me	Apsisukau, o už manęs nebuvo nė vieno
I was ready to let them take all my fingers	Buvau pasiruošęs leisti jiems paimti visus mano pirštus
A white hospital blanket wrinkled on her frame	Ant jos rėmo susiraukšlėjo balta ligoninės antklodė
I was very ashamed of my difficulties, but you	Man buvo labai gėda dėl savo sunkumų, bet tu
I saw a news report	Mačiau žinių reportažą
I understand every word because it is my native language	Suprantu kiekvieną žodį, nes tai mano gimtoji kalba
I felt witty and attractive	Jaučiausi šmaikšti ir patraukli
I was close to success	Buvau arti sėkmės
I still have to go to various stores	Vis dėlto turiu eiti į įvairias parduotuves
I couldn’t see him anywhere	Niekur negalėjau jo matyti
I have two men, but neither is right	Turiu du vyrus, bet nei vienas nėra teisus
I could no longer play the game	Aš nebegalėjau žaisti žaidimo
The frown she had begun to suffer was gone	Suraukta kakta, kurią ji pradėjo kęsti, dingo
The garden becomes a jungle	Sodas tampa džiunglėmis
I'm sorry I tried to commit suicide	Atgailauju, kad bandžiau nusižudyti
Both boys were named after them by their mothers	Abu berniukus jo vardu pavadino jų mamos
I had such high hopes for you	Turėjau tokias dideles viltis į tave
I wanted to protect and love her	Norėjau ją apsaugoti ir mylėti
I tried your cell phone but it doesn't answer	Bandžiau tavo mobilųjį telefoną, bet neatsiliepia
I can only hope he still breathes	Galiu tik tikėtis, kad jis vis dar kvėpuoja
I really want to be in the lab	Labai noriu būti laboratorijoje
I can no longer live without you	Aš nebegaliu gyventi be tavęs
I will watch her just in case	Stebėsiu ją tik tuo atveju
I should never let that go so far	Niekada neturėčiau to leisti taip toli
I had this strange dream	Aš sapnavau šį keistą sapną
I leaned forward so I could get around	Ėjau pasilenkęs į priekį, kad galėčiau apeiti
I tried not to sound disappointed	Stengiausi neskambėti nusivylusi
I want to learn to dance	Noriu išmokti šokti
Short jump, high jump, very high	Trumpas šuolis, šuolis į aukštį, labai aukštas
I found another cold place	Radau kitą šaltą vietą
I learned to be happy without asking	Išmokau būti laiminga neklausinėdama
I heard a little sadness in her voice	Jos balse išgirdau šiek tiek liūdesio
I am a traditional feminist	Esu tradicinė feministė
I felt it was time to leave	Jaučiau, kad laikas išeiti
I didn’t have time to stand now	Dabar neturėjau laiko stovėti
I will not help in any way	Niekaip nepadėsiu
I just didn’t know how to pray better	Aš tiesiog nežinojau, kaip geriau melstis
I lay scared	Aš gulėjau išsigandusi
I see my reflection in the shop windows	Parduotuvių vitrinose matau savo atspindį
I had a map of the area on the roads	Ant kelių turėjau vietovės žemėlapį
I didn’t know how to describe it	Nežinojau, kaip tai apibūdinti
I promise it will be a lot easier than you think	Pažadu, tai bus daug lengviau, nei manote
I stayed with the former for almost three years	Su buvusiuoju išbuvau beveik trejus metus
I got out of bed	Išlipau iš lovos
I walked in and closed it for myself	Įėjau ir uždariau jį už savęs
I mean, how impressive that table of fresh produce is	Turiu galvoje, koks įspūdingas tas šviežių produktų stalas
I love you so much	Aš tave taip myliu
I don’t visit any forest these days	Šiomis dienomis nesilankau bet kokiame miške
I tried to look away	Bandžiau nukreipti žvilgsnį
I held out my hand and she found herself on it	Ištiesiau ranką ir ji atsidūrė ant jos
A bad compromise for the absence of an arm	Blogas kompromisas už rankos nebuvimą
I slowly inhaled and fired an arrow	Lėtai įkvėpiau ir paleidau strėlę
I am covered in all these mixed emotions	Mane apima visos šios sumaišytos emocijos
He knew that a terrible warrior would not win any battles	Jis žinojo, kad baisus karys nelaimės jokių mūšių
I paused for a moment to check the door	Trumpam sustojau, kad patikrinčiau duris
I, for one, have almost never done so	Aš, pavyzdžiui, beveik niekada nedariau
I apologized right after that	Iškart po to apalpau
I see it in you	Aš tai matau tavyje
I decided to give it a try	Nusprendžiau tai išbandyti
I needed to get my life back	Man reikėjo susigrąžinti savo gyvenimą
I needed the curse to go away	Man reikėjo, kad prakeikimas išnyktų
I tried eight different people	Išbandžiau aštuonis skirtingus žmones
I also use it as a reading list	Aš taip pat naudoju jį kaip skaitymo sąrašą
I didn’t want anyone to hear me	Nenorėjau, kad kas nors mane girdėtų
I think it shocked him a lot, because you're fainting today	Manau, kad tai jį stipriai sukrėtė, mat šiandien alpstate
I didn’t check with the other victims at first	Su kitomis aukomis pirmiausia nesitikrinau
News reports show similar attacks around the world	Naujienų pranešimai rodo panašius išpuolius visame pasaulyje
I showed him kindness	Parodžiau jam gerumą
I hoped it wasn’t too cold outside	Tikėjausi, kad lauke nebuvo per šalta
After another survey, I bring my neighbor home	Po eilinės apklausos parsivežu savo kaimyną namo
I did it for her	Aš tai padariau jai
I didn’t know about it	Aš apie tai nežinojau
I was angry and grumpy most days	Daugumą dienų buvau piktas ir paniuręs
I will prove them to you	Aš tau juos įrodysiu
There are no measures to replace this risk	Nėra jokių priemonių, kurios pakeistų šią riziką
I didn't go far	Toli nenuėjau
I felt better after that	Po to jaučiausi geriau
The piece was not released as a single	Kūrinys nebuvo išleistas kaip singlas
A man in a suit coat appears at the door	Prie durų pasirodo vyras su kostiuminiu paltu
I followed her as she left	Nusekiau paskui ją, kai ji išvyko
I inherited it from my father	Aš jį paveldėjau iš savo tėvo
I can't die like this	Aš negaliu šitaip mirti
Now I’m doing more than that	Dabar darau daugiau nei tai
I didn’t want to be caught looking for him	Nenorėjau, kad mane pagautų ieškant jo
I cut my hair really short	Plaukus nusikirpau tikrai trumpai
His goal was an assembly line	Jo tikslas buvo surinkimo linija
I didn’t notice that the two-day deadline had passed	Nepastebėjau, kad praėjo dviejų dienų terminas
I shrug him and give him a towel	Gūžteliu jį pečiais ir paduodu jam rankšluostį
I hope you succeed	Tikiuosi, kad jums pavyks
I never got those parts	Niekada negavau tų dalių
I left my hospital room	Išėjau iš savo ligoninės kambario
I’ve been waiting all these years	Aš laukiau visus šiuos metus
I feel like a real friend to you	Jaučiu tave tikrą draugą
I suspect you got involved somehow	Įtariu, kad tu kažkaip įsitraukei
I didn't dream	Aš juk nesapnavau
I wanted you to hear it straight	Norėjau, kad išgirstumėte tiesiai
From that struggle I recognized them all	Iš tos kovos atpažinau juos visus
I like your company, but my decision is final	Man patinka jūsų kompanija, bet mano sprendimas galutinis
Great towards the forest to confirm my suspicions	Puiku link miško, kad patvirtinčiau savo įtarimus
I got off and straightened up	Nulipau ir išsitiesiau
There is a black candle in the very center of it	Pačiame jos centre yra juoda žvakė
I intend to use that to my advantage forever	Tuo savo pranašumu ketinu panaudoti amžinai
I have never taken away your soul or body	Aš niekada neatėmiau tavo sielos ar kūno
I want a real city to rule	Noriu, kad valdytų tikras miestas
I choose the first one	Aš renkuosi pirmą
I hope he didn’t do some damn stupidity	Tikiuosi, jis nepadarė kažkokio velniško kvailumo
I noticed that a lower setting worked better	Pastebėjau, kad žemesnis nustatymas veikė geriau
I'm already twenty minutes	Aš jau dvidešimt minučių
I rejoiced as we walked around	Apsidžiaugiau, kai vaikščiojome, apsidairiau
I still try to abstain	Vis dar bandau susilaikyti
I had to hunt it down and ask for an explanation	Turėjau ją sumedžioti ir reikalauti paaiškinimo
I was just stupid	Aš tiesiog buvau kvailas
I’ve never seen anyone look so pathetic	Niekada nebuvau mačiusi, kad kas nors atrodytų taip apgailėtinai
I was expecting some emotional suffering	Tikėjausi tam tikro emocinio kančios
The carpenter must have his own hammer	Dailidė turi turėti savo plaktuką
A smart person should	Protingas žmogus turėtų
I have to come up with my next step	Turiu sugalvoti kitą savo žingsnį
I told her he was out	Pasakiau jai, kad jis išėjo
I fought this man	Aš kovojau su šiuo žmogumi
I think it doesn't matter	Manau, nesvarbu
A warm flash passed through him	Per jį perėjo šiltas blyksnis
I can’t believe she will do it	Negaliu patikėti, kad ji tai padarys
She was the third of four children	Ji buvo trečioji iš keturių vaikų
I would highly recommend this pair to anyone	Labai rekomenduočiau šią porą visiems
Metal steps reached the front door	Metaliniai laipteliai pasiekė priekines duris
The bill never hit the floor	Sąskaita niekada nepasiekė grindų
I am a published author	Esu publikuotas autorius
I would definitely use them again	Tikrai juos panaudočiau dar kartą
I left feeling terrible	Išėjau jausdamasi siaubingai
I see how you keep your secrets with him	Matau, kaip tu su juo saugo savo paslaptis
Thank you very much for your help and insight	Nuoširdžiai dėkoju jūsų pagalbai ir įžvalgai
I thought it might be a stranger	Maniau, kad tai gali būti svetima
I and all my men would die for you	Aš ir visi mano vyrai mirtų už tave
I prefer to do things myself	Man labiau patinka daryti dalykus sau
I myself could not have said better	Pats nebūčiau galėjęs geriau pasakyti
I will not oppose the details of your feelings	Aš nesupriešinsiu tavo jausmų detalėmis
I hear your family is back this weekend	Girdžiu, jūsų šeima grįžta šį savaitgalį
She follows his advice and wins	Ji vadovaujasi jo patarimu ir laimi
I started to feel like a frustration	Pradėjau jaustis kaip nusivylimas
Trinu, but the stain remains	Trinu, bet dėmė lieka
I no longer had a family	Aš nebeturėjau šeimos
I didn’t press it and nothing	Aš jo nespaudžiau ir nieko
I can’t handle everything that happens like before	Negaliu susitvarkyti su viskuo, kas vyksta kaip anksčiau
I was completely and utterly alone	Buvau visiškai ir visiškai viena
I just didn’t want to go back to the rain	Tiesiog nenorėjau grįžti į lietų
I gently wipe them with my fingers	Švelniai juos nuvalau pirštais
I am hard pressed between the two of them	Esu sunkiai prispaustas tarp jųdviejų
I waited impatiently	Nekantriai laukiau
I knew she saw it too	Žinojau, kad ji taip pat tai mato
I can’t stand it without it	Negaliu pakęsti be jo
I needed your help	Man reikėjo jūsų pagalbos
I looked back at the table	Pažvelgiau atgal į stalą
I started hearing about it last year	Apie tai pradėjau girdėti praėjusiais metais
I want to look anywhere, just not to this person	Noriu žiūrėti bet kur, tik ne į šį žmogų
I live with this guilt every day	Aš gyvenu su šia kaltės jausmu kiekvieną dieną
I’m amazed she loves me	Stebiuosi, kad ji mane myli
I didn’t want to hear anything from him	Nenorėjau nieko iš jo girdėti
I didn’t want to hug her	Nenorėjau jos apkabinti
I called back a few nights ago	Perskambinau prieš kelias naktis
He is worse than the devil	Jis yra blogesnis už velnią
I didn’t want to lose that cold so much	Nenorėjau taip prarasti šaltumo
I can’t believe what happened in my life	Negaliu patikėti, kas nutiko mano gyvenime
It is divided into three parts	Jis suskaidytas į tris dalis
I don’t want them to steal or kill	Nenoriu, kad jie vogtų ar žudytų
I had no reason to feel jealous	Neturėjau jokios priežasties jausti pavydą
I prayed for answers, but they didn't come	Meldžiau atsakymų, bet jie taip ir neatėjo
I look forward to making apple butter	Nekantrauju pagaminti obuolių sviesto
I always thought you did too	Aš visada maniau, kad tu taip pat
The transmission of the flare, so to speak	Fakelo perdavimas, taip sakant
I ignored her, lost in the past	Ignoravau ją, pasimetusią praeityje
I shouldn’t blame her for that	Neturėčiau to kaltinti prieš ją
I couldn’t stand him crying so much	Negalėjau pakęsti jo taip verkiančio
I know you're there	Aš žinau, kad tu ten
Opportunity to get to know each other better	Galimybė geriau pažinti vienas kitą
I didn’t want us to end up in vain	Nenorėjau, kad už dyką baigtume
I looked at the screen	Pažiūrėjau į ekraną
I had a pain in my lower left back	Man skaudėjo apatinę kairiąją nugaros dalį
The traffic light came on red	Šviesoforas užsidegė raudonai
I grabbed his attention and waved at him	Patraukiau jo dėmesį ir pamojavau jam
A heavy feeling filled his heart	Jo širdį apėmė sunkus jausmas
I thought about leaving her	Galvojau ją palikti
I left the house just two weeks ago	Iš namų išėjau tik prieš dvi savaites
I mean, how funny	Aš turiu galvoje, kaip juokinga
I pulled a small notebook out of my travel bag	Iš kelioninio krepšio išsitraukiau nedidelį sąsiuvinį
I didn’t try to break in	Nebandžiau įsilaužti į vidų
I have to go check on my friends	Turiu eiti pasitikrinti savo draugus
I can enjoy my future right now	Šiuo metu galiu džiaugtis savo ateitimi
I say we have a special vote	Sakau, kad turime specialų balsavimą
I did not cancel it	Aš to neatšaukiau
I should get something for free with every purchase	Su kiekvienu pirkiniu turėčiau gauti ką nors nemokamai
I found my center and tried to look relaxed	Radau savo centrą ir bandžiau atrodyti atsipalaidavęs
I can’t stay away from her for long	Negaliu ilgai likti nuo jos
I wanted to scream again, but I didn’t dare	Norėjau vėl rėkti, bet neišdrįsau
I can do it now too	Aš taip pat galiu tai padaryti dabar
I was seventeen years old	Man buvo septyniolika metų
I hope you are clean	Tikiuosi, kad būsite švarūs
I didn’t have the strength to stop what happened	Neturėjau jėgų sustabdyti to, kas atsitiko
I opened it and started searching the pages	Atsidariau jį ir pradėjau ieškoti puslapiuose
I laughed, cried and enjoyed every moment reading it	Aš juokiausi, verkiau ir mėgavausi kiekviena akimirka ją skaitydama
I descend several blocks in a row	Nusileidžiu kelis kvartalus vienas po kito
I imagine you will probably miss your brother very much	Įsivaizduoju, kad tu turbūt labai pasiilgsti savo brolio
I found this interesting	Man tai pasirodė įdomu
I had one brush with this situation	Aš turėjau vieną teptuką su šia situacija
I didn’t see who attacked me	Nemačiau, kas mane užpuolė
I kept them on my hands	Laikiau juos ant rankų
I hurried towards the stairs	Nuskubėjau link laiptų
I live in a small house with my dad	Aš gyvenu mažame name su tėčiu
A broken bone is not a laugh	Sulaužytas kaulas – ne juokas
At the time, I was sure it was true love	Tuo metu buvau tikras, kad tai buvo tikra meilė
I can never go back with him	Aš niekada negaliu grįžti su juo
I tell him to go to sleep	Sakau jam, kad eitų miegoti
I hope my words will touch and inspire you	Tikiuosi, kad mano žodžiai jus palies ir įkvėps
I need you to focus entirely on this situation	Man reikia, kad jūs visiškai susitelktumėte į šią situaciją
I can agree with everyone	Galiu sutarti su visais
I couldn’t stop thinking about them	Negalėjau nustoti apie juos galvoti
I have no idea what will happen next	Neįsivaizduoju, kas bus toliau
I prepared the way	Aš paruošiau būdą
I like to think maybe he was sick	Man patinka galvoti, kad gal jis sirgo
I would always argue	Aš visada ginčiausi
Not even a museum would hurt	A net musei nepakenktų
Step beyond our usual routine into a new routine	Žingsnis už mūsų įprastos rutinos į naują rutiną
I still can't say anything more	Vis tiek nieko daugiau negaliu pasakyti
I feel energy deep in my bones	Giliai kauluose jaučiu energiją
I wouldn’t let her break my heart again	Neleisčiau jai dar kartą sudaužyti mano širdies
I finished in two days	Per dvi dienas baigiau
She prioritized academic needs in schools	Ji pirmenybę teikė akademiniams poreikiams mokyklose
I rejected that thought	Aš atmečiau tą mintį
I didn’t recognize them	Aš jų neatpažinau
I myself helped create those laws	Aš pats padėjau kurti tuos įstatymus
I'll take you to the meeting place by phone	Nuvešiu iki susitikimo vietos telefonu
He has had one accident in his entire history	Per visą savo istoriją jis patyrė vieną avariją
I can now make a decision	Dabar galiu priimti sprendimą
I pray you for this prayer	Aš meldžiu tau šią maldą
I hide a smile in the folds of his robes	Slepiu šypseną jo chalatų klostėse
The exhibition was held two days later	Paroda buvo surengta po dviejų dienų
I need it tonight	Man to prireiktų šį vakarą
I gave him a special price	Daviau jam specialią kainą
I scream on the walls	Aš rėkiu ant sienų
I was thirteen years old	Man buvo trylika metų
Maybe a car battery	Galbūt automobilio akumuliatorius
I stood there, introducing different spirits to my family	Aš stovėjau ten, pristatydamas savo šeimai skirtingas dvasias
I didn’t mean it as it sounds	Aš turėjau omenyje ne taip, kaip tai skamba
I was definitely an idiot	Aš tikrai buvau idiotas
I returned home frustrated and sad	Grįžau namo nusivylęs ir liūdnas
I hated going home to a dirty, empty apartment	Nekenčiau eiti namo į nešvarų, tuščią butą
Frankly, I didn’t even have that desire	Atvirai pasakius, aš net nebuvau toks noras
I was more than upset	Buvau daugiau nei susierzinęs
I used a regular plane	Naudojau įprastą lėktuvą
I will have to be different	Aš turėsiu būti kitoks
I looked at the clothes hanger	Pažvelgiau į drabužių kabyklą
I had forgotten this song	Buvau pamiršusi šią dainą
It seems to me that I will not find it anywhere	Man atrodo, kad niekur to nerasiu
I wanted to stay in the house	Norėjau likti name
I saw a report about it	Mačiau reportažą apie tai
I heard several people disappeared without a trace	Girdėjau, kad keli žmonės dingo be žinios
I myself was once young	Aš pats kažkada buvau jaunas
I knew when it would strike	Žinojau, kada tai ištiks streikas
I think it would be amazing	Manau, būtų nuostabu
I want to talk to your sister	Noriu pasikalbėti su tavo seserimi
I just lay down and cried	Aš tiesiog gulėjau ir verkiau
I have never done such a thing	Niekada nedariau tokio dalyko
I have to tell myself yes	Turiu sau pasakyti, kad taip
I knew you were like that when we started	Aš žinojau, kad tu toks, kai mes pradėjome
I blame others for what they blame on me	Priekaištauju kitiems už tai, ką jie priekaištauja manyje
I know none of you wrote that	Žinau, kad niekas iš jūsų to neparašė
I step back and see my reflection	Atsitraukiu ir matau savo atspindį
I have no idea what their plans are	Aš neįsivaizduoju, kokie jų planai
I started trying to comfort her	Aš pradėjau bandyti ją paguosti
I can’t concentrate on workouts	Negaliu susikoncentruoti į treniruotes
I finally grew up and accepted my position	Pagaliau užaugau ir priėmiau savo poziciją
I couldn’t wait for my next adventure to begin	Nekantravau sulaukti, kol prasidės kitas mano nuotykis
He has published numerous articles on his statistical education	Jis paskelbė daugybę straipsnių apie savo statistinį išsilavinimą
I think she is careful	Manau, kad ji yra atsargi
I was born and raised here	Aš čia gimiau ir augau
I could never pronounce her last name	Niekada negalėjau ištarti jos pavardės
I liked his enthusiasm	Man patiko jo entuziazmas
I have just started to show up and be loyal	Aš ką tik pradėjau pasirodyti ir būti ištikima
It also caused rain	Taip pat sukėlė lietų
I was far from finished with animals	Aš toli gražu nebuvau baigęs su gyvūnais
I still made one bad decision after another	Aš vis dariau vieną blogą sprendimą po kito
I heard him try the door and knock	Girdėjau, kaip jis bando duris ir beldžiasi
I smiled and kissed her gently	Nusišypsojau ir švelniai ją pabučiavau
A light came on in the car	Į automobilį nušvito šviesa
An interesting combination	Įdomus derinys
I would shake myself out of sleep	Papurčiau save iš miego
I stopped and asked if she needed help	Sustojau ir paklausiau, ar jai reikia pagalbos
I was here to heal and escape in that order	Aš buvau čia tam, kad išgyčiau ir pabėgčiau tokia tvarka
I want to work from my home	Noriu dirbti savo namuose
I considered myself a man	Laikiau save vyru
I have to be able to trust you	Turiu galėti tavimi pasitikėti
I kissed him, rested until he kissed me again	Pabučiavau jį, ilsėjausi, kol jis mane vėl pabučiavo
I can write almost anything	Galiu rašyti beveik bet ką
I also ran away from something	Aš irgi nuo kažko bėgau
I also remember how I thought his parents should have felt	Taip pat prisimenu, kaip galvojau, kaip turėjo jaustis jo tėvai
I lost you, my little boy	Aš praradau tave, mano mažasis berniukas
I had no plan to offer that	Nebuvau sukūręs plano to pasiūlyti
I got on the bed, resting, holding his hand	Užlipau ant lovos, ilsėjausi, laikydamas jo ranką
Genuine shirt with collar	Tikri marškiniai, su apykakle
I fed the birds this morning	Šį rytą lesinau paukščius
I thought it was cool	Maniau, kad tai šaunu
A small, metal object	Mažas, metalinis daiktas
I didn’t want to leave the family	Nenorėjau palikti šeimos
I moved quickly forward, still looking through the sight	Greitai pajudėjau pirmyn, vis dar žvalgydamasis pro taikiklį
I was asked to sing three songs in advance	Iš anksto manęs paprašė padainuoti tris dainas
I always thought it was a little weird	Visada maniau, kad tai yra šiek tiek keista
I did it instead	Vietoj to aš tai padariau
I felt so stupid	Jaučiausi tokia kvaila
I struggle to even live	Aš kovoju, kad net gyvenčiau
Not bad and not great	Neblogai ir nepuikui
I was wondering what music could play	Galvojau, kokia muzika gali groti
I also got new glasses yesterday	Vakar gavau ir naujus akinius
A screw flew out of the yard through her shoulder	Pro jos petį iš kiemo išskrido varžtas
I have to think more and concentrate	Turiu daugiau galvoti ir susikaupti
I sat down at the kitchen table	Atsisėdau prie virtuvės stalo
I can’t stand another disappointment	Negaliu pakęsti dar vieno nusivylimo
I was hoping you would be home soon	Tikėjausi, kad greitai būsi namie
I went straight to the reception	Nuėjau tiesiai į registratūrą
I know it’s painful	Žinau, kad tai skausminga
But I really like the photos	Tačiau nuotraukos man tikrai patinka
People react differently	Žmonės reaguoja skirtingai
I whispered in his ear	- sušnibždėjau jam į ausį
Maybe I would be too strict with him	Galbūt būčiau per griežtas su juo
The second coin will fulfill the wish	Antroji moneta išpildys norą
The male and his brown friend	Patinas ir jo rudas draugas
I suspect the advice was correct	Įtariu, kad patarimas buvo teisingas
I didn’t recognize where he had taken me	Neatpažinau, kur jis mane nuvedė
I will talk about recent progress in both areas	Pakalbėsiu apie pastarojo meto pažangą abiejose srityse
I don’t want to buy or own it	Nenoriu jo pirkti ar turėti
The slayer will not inherit eternal life	Žudikas nepaveldės amžinojo gyvenimo
I can make you the queen of the whole world	Galiu padaryti tave viso pasaulio karaliene
I feel you very, serious feelings	Jaučiu tave labai, rimti jausmai
It was not an easy task	Tai nebuvo lengva užduotis
The tail must be at the correct level for the brush	Uodega turi būti tinkamo lygio šepečiu
I wasn’t going to rush it	Aš neketinau to skubėti
It has since become an annual tradition	Nuo to laiko tai tapo kasmetine tradicija
I took a step forward and got ready to fight	Žengiau žingsnį į priekį ir ruošiausi kautis
I threw it at an altitude of fifteen hundred feet	Išmečiau jį penkiolikos šimtų pėdų aukštyje
I think it was recently	Manau, kad tai buvo neseniai
I didn’t want to see him	Nenorėjau jo matyti
I used to get a train of the month	Anksčiau gaudavau mėnesio traukinį
I promise you will never be alone or alone again	Pažadu, kad daugiau niekada nebūsi vienas ar vienišas
The man stands up to talk and says nothing	Vyras atsistoja kalbėti ir nieko nesako
This eventually led to a positive media coverage	Tai galiausiai paskatino teigiamą žiniasklaidos nušvietimą
I suspect you never did that	Įtariu, kad niekada to nepadarėte
Some happened later	Kai kurie nutiko ir vėliau
I'm not taking any risks	Aš nerizikuoju
I really needed to remember that	Man tikrai reikėjo tai prisiminti
I hope it's worth it	Tikiuosi, kad tai verta
I could easily stand in one place with space	Galėčiau lengvai stovėti vienoje vietoje, turėdama vietos
I knew he wasn’t thinking about me	Žinojau, kad jis apie mane negalvoja
I was talking about taking you shopping	Aš kalbėjau apie tai, kad nuves tave apsipirkti
I try to close my eyes when they do	Stengiuosi užsimerkti, kai jie tai daro
I left them hurt and betrayed them	Aš juos palikau, įskaudintas ir išdaviau
I had to set it on fire	Turėjau jį padegti
I took a deep breath and looked around	Giliai įkvėpiau ir apsidairiau
I didn’t want to sit or play	Nenorėjau nei sėdėti, nei žaisti
I probably would	Tikriausiai būčiau
I think we have a reservation here	Manau, kad mes čia turime išlygą
I could not afford to be arrested at this time	Šiuo metu negalėjau sau leisti būti suimtas
I felt a panic	Pajutau, kaip užplūsta panika
I have never forgotten the storyline of a single book I have read	Niekada nepamiršau nė vienos perskaitytos knygos siužeto
I saw it in his eyes	Mačiau tai jo akyse
I wanted to taste it	Norėjau jo paragauti
I asked him to stop	Paprašiau jo sustoti
I have to take a shower and get dressed right away	Turiu tuoj pat nusiprausti po dušu ir apsirengti
I could barely breathe	Vos galėjau atsikvėpti
I shook my head and ended the conversation	Papurčiau galvą ir baigiau pokalbį
A miracle is something that cannot be explained	Stebuklas yra kažkas, ko negalima paaiškinti
I didn’t know you were an actress either	Aš nežinojau, kad tu irgi aktorė
I mean, the worst happened more than two years ago	Turiu omenyje, kad blogiausia nutiko daugiau nei prieš dvejus metus
I switched to the fireplace	Perėjau prie židinio
I tried and pushed, but it was too strong	Aš stengiausi ir stumdžiau, bet jis buvo per stiprus
Bad decision, as she feared	Blogas sprendimas, kaip ji bijojo
Willingness to look at opportunities	Noras pažvelgti į galimybes
I just can’t do that	Aš tiesiog negaliu to padaryti
I couldn’t breathe because of my pain	Negalėjau kvėpuoti dėl mano skausmo
I never follow that exactly	Niekada to tiksliai nesilaikau
I was born a normal, average child like you	Gimiau normalus, toks vidutinis vaikas kaip tu
I remember one girl, it was so scary	Prisimenu vieną mergaitę, tai buvo taip baisu
I stopped with a scotch	Sustojau su škotu
I have no idea what else they were aiming for	Neįsivaizduoju, ko dar jie siekė
I know this country has something to offer	Žinau, kad ši šalis turi ką pasiūlyti
I am afraid to become a judge of souls	Bijau tapti sielų teisėju
I settled on the island	Aš įsitvirtinau saloje
It was a game based solely on communication	Tai buvo žaidimas, pagrįstas tik bendravimu
I just love men with red hair	Aš tiesiog myliu vyrus raudonais plaukais
After this thought, she was overwhelmed with pride	Po šios minties ją apėmė pasididžiavimas
I opened my eyes again	Vėl atmerkiau akis
A policeman was killed and another was in hospital	Policininkas žuvo, kitas guli ligoninėje
I felt like he was happy to leave home	Jaučiau, kad jis džiaugiasi galėdamas palikti namus
I feel a sting, but I try not to show it	Jaučiu įgėlimą, bet stengiuosi to neparodyti
I usually suck it when something bad happens	Aš paprastai jį čiulpiu, kai nutinka kažkas blogo
I managed to swallow the last piece of bread	Man pavyko praryti paskutinį duonos gabaliuką
I just wanted to get it off my chest	Aš tiesiog norėjau tai nusileisti nuo krūtinės
I just sent that email two seconds ago	Aš ką tik išsiunčiau tą laišką prieš dvi sekundes
I finally had a good weekend and started working	Pagaliau turiu gerą savaitgalį ir pradėjau dirbti
I don’t think she heard anything	Manau, kad ji nieko negirdėjo
Eventually they decided to release the finished songs	Galiausiai jie nusprendė išleisti baigtas dainas
I believe that important information should be exchanged in public	Manau, kad svarbia informacija reikėtų keistis viešai
I couldn’t bear to see him like that	Negalėjau pakęsti jį tokį matydama
I wonder why you repeat that name over and over again	Įdomu, kodėl tu kartoji tą vardą vėl ir vėl
The child could not be allowed into her position	Vaikas į jos padėtį negalėjo būti leistis
I felt like my dreams had been crushed under me	Jaučiau, kad mano svajonės buvo sugniuždytos po manimi
I had almost no clothes	Aš beveik neturėjau drabužių
The child is the winner	Vaikas yra nugalėtojas
Always show yourself politely and kindly	Visada parodykite save mandagiai ir draugiškai
The song was played loudly, but he didn’t pay attention	Garsiai grojo daina, bet jis nekreipė dėmesio
I didn’t know she could be scared	Nežinojau, kad ji gali bijoti
I was standing next to you as we cut them off	Aš stovėjau šalia tavęs, kai jas nupjovėme
I read to my hot stomach	Skaitau įkaitusiam pilvui
I have other goals for them	Turiu jiems kitų tikslų
I pressed one button	Paspaudžiau vieną mygtuką
I had no real idea where	Neturėjau tikro supratimo kur
I hope he speaks soon	Tikiuosi, jis tuoj prabils
I wondered about his anger	Susimąsčiau dėl jo pykčio
I also did a lot on the creative front	Nemažai nuveikiau ir kūrybiniame fronte
I hate everyone these days	Nekenčiu visų šiais laikais
I woke up several times after the blow	Kelis kartus pabudau po smūgio
I really wanted to be more with him	Labai norėjau daugiau pabūti su juo
The record took four months	Įrašas užtruko keturis mėnesius
I took each step slowly and carefully	Kiekvieną žingsnį žengiau lėtai ir atsargiai
I have to be able to save her	Turiu sugebėti ją išgelbėti
A demon wearing an angel's face	Demonas, dėvintis angelo veidą
I endure a few days without food	Ištveriu kelias dienas be maisto
I never wanted to hurt you	Niekada nenorėjau tavęs įskaudinti
I delve into rich language and sophisticated style	Aš gilinuosi į turtingą kalbą ir sudėtingą stilių
A lot of people come to look for it	Daug žmonių ateina jo ieškoti
I need you to help her	Man reikia, kad tu jai padėtum
I want us to even name it	Noriu, kad net pavadintume
I know others may question this choice	Žinau, kad kiti gali suabejoti šiuo pasirinkimu
I can walk from here	Galiu vaikščioti iš čia
I look at the picture on the wall	Žiūriu į paveikslą ant sienos
I can’t give you the discipline you need	Negaliu suteikti jums reikalingos drausmės
I hesitated at the door and turned around	Dvejojau prie durų ir atsigręžiau
I threw the stick too far	Mečiau lazdą per toli
I aimed and shot him in the back	Nutaikiau ir šoviau jam į nugarą
I hit the feet of the water first	Pirmiausia atsitrenkiau į vandens pėdas
I hoped it seemed real	Tikėjausi, kad tai atrodė tikra
A pleasant half hour passed quickly	Malonus pusvalandis prabėgo greitai
He found out that no one had tried it	Jis išsiaiškino, kad niekas to nebandė
I see she thinking	Matau, kad ji galvoja
A very important field of medicine is research	Labai svarbi medicinos sritis yra moksliniai tyrimai
A lot can happen in three months	Per tris mėnesius gali nutikti daug
I was afraid of a lot	Bijojau daug ko
I felt rested and ready to take on anything	Jaučiausi pailsėjęs ir pasiruošęs imtis bet ko
I know all the tricks of the diet	Žinau visas dietos gudrybes
I was left dressed but slipped behind her	Likau apsirengusi, bet paslydau jai už nugaros
I was able to find it and demand an explanation	Galėjau ją surasti ir reikalauti paaiškinimo
It is not in vain that I have seen many beautiful pictures	Ne veltui mačiau daug gražių nuotraukų
I think our boys should never meet	Manau, kad mūsų berniukai niekada neturėtų susitikti
I stand up for my brother	Aš pasisakau už savo brolį
I continue to see the girl inside	Toliau matau merginą viduje
I was as relieved as he was	Man buvo toks pat palengvėjimas, kaip ir jam
We came here to win	Mes atvykome čia laimėti
I was looking forward to seeing them all again	Nekantravau vėl juos visus pamatyti
I felt his strength ten minutes ago	Pajutau jo jėgą prieš dešimt minučių
The little female brought them a cool, sweet drink	Maža patelė atnešė jiems vėsaus, saldaus gėrimo
I signed up for the page you submitted	Užsiregistravau jūsų atsiųstame puslapyje
I can find other ways to help	Galiu rasti kitų būdų padėti
I'm going to fight for you	Aš ketinu kovoti už tave
I could neither breathe nor see much	Negalėjau nei kvėpuoti, nei daug ko matyti
This is definitely not his main mastery	Tai neabejotinai nėra jo pagrindinis meistriškumas
I was scared, hurt, blind	Buvau išsigandusi, įskaudinta, akla
I scratched it off though	Vis dėlto aš jį nubraukiau
She is still busy with her work	Ji ir toliau užsiėmusi savo darbu
It will take a lot of operation to install the device	Norint įdiegti įrenginį, reikės didelės operacijos
I like that approach	Man patinka toks požiūris
I learned what it means to just exist	Sužinojau, ką reiškia tiesiog egzistuoti
I got up and took an apple from the tree	Atsikėliau ir paėmiau obuolį nuo medžio
I look forward to sharing my city with you!	Nekantrauju pasidalinti savo miestu su jumis!
I am glad to be an investor in this platform	Džiaugiuosi, kad esu šios platformos investuotojas
I can't be afraid of that	Aš negaliu to bijoti
I was six or seven years old	Man buvo šešeri ar septyneri metai
I crossed my arms, and my frustration and anger grew	Sukryžiavau rankas, išaugo nusivylimas ir pyktis
I need to talk to her about them	Man reikia su ja apie juos pasikalbėti
I knew that a long time ago	Aš tai žinojau seniai
I bought from a convenience store	Pirkau iš savitarnos parduotuvės
I’ll just pretend and pair with you	Aš tik pretenduosiu ir poruosiu su tavimi
I didn’t do much for the rest of the evening	Likusią vakaro dalį neveikiau daug
I felt frustrated on her part	Iš jos pusės pajutau nusivylimą
A measure of suitability for quality	Tinkamumo kokybės matas
I only need to read, not write	Man reikia tik skaityti, o ne rašyti
I thought I might joke	Maniau, kad gali pajuokauti
I look forward to seeing what she thinks	Nekantrauju pamatyti, ką ji galvoja
I put it on now	Užsidėjau jį dabar
I like the scenery and the people	Man patinka peizažas ir žmonės
I can smell the salt from the tears	Jaučiu druskos skonį nuo ašarų
I went down half the stairs	Nuėjau iki pusės laiptų žemyn
I thought we could have dinner there	Maniau, kad galėtume ten pavakarieniauti
I just hoped this thought management business wouldn’t go away	Tik tikėjausi, kad šis minčių valdymo verslas neišnyks
I didn't see her anywhere that day	Tą dieną jos niekur nemačiau
I decided to build a hut	Nusprendžiau nutiesti trobą
I’m afraid it will leave a mark on him	Bijau, kad tai paliks jam pėdsaką
I really didn’t react to the situation	Tikrai nereagavau į situaciją
I stopped talking and playing with them	Sustojau su jais pasikalbėti ir žaisti
I'm going there to prepare a place for you	Aš einu ten paruošti tau vietos
I try to be an educator and a friend	Stengiuosi būti auklėtoja ir drauge
The right gift for your loved ones	Tinkama dovana Jūsų artimiesiems
I worked hard every day	Kiekvieną dieną sunkiai dirbau
I was afraid to look in the small mirror	Bijojau pažvelgti į mažą veidrodėlį
I wasn’t strong enough to deal with that	Aš nebuvau pakankamai stiprus, kad galėčiau su tuo susidoroti
I thought what was wrong	Pagalvojau, kas negerai
I was in my own world	Buvau savo pasaulyje
I turned around and found a note on the pillow	Apsiverčiau ir ant pagalvės radau raštelį
I had that feeling watching this movie every day	Tą jausmą turėjau kiekvieną dieną žiūrėdamas šį filmą
I was a little ashamed, but mostly relieved	Man buvo kiek gėda, bet dažniausiai palengvėjo
I can’t get close to it now	Dabar negaliu prie jos prisiartinti
Its three borders are defined by rivers	Tris jos sienas apibrėžia upės
I could be quite good here	Čia galėčiau visai neblogai
I used to play tank game with my family	Anksčiau su šeima žaisdavau tankų žaidimą
I couldn’t disappoint him, I couldn’t be weak	Negalėjau jo nuvilti, negalėjau būti silpna
The cat spirit looks like a cat	Katės dvasia atrodo kaip katė
I never knew what to expect when the door opened	Niekada nežinojau, ko tikėtis, kai durys atsidarė
A second later, he told himself it didn’t matter	Po sekundės jis pasakė sau, kad tai nesvarbu
I did it once and rejoiced in my success	Kartą tai padariau ir džiaugiausi savo sėkme
I put a photo	Padėjau nuotrauką
Walker wore the medal until his death	Walkeris medalį nešiojo iki pat mirties
I wish you could stay with us	Norėčiau, kad būtum galėjęs likti su mumis
I felt nauseous in my chest	Krūtinėje pajutau pykinimą
I only had a couple last night	Vakar vakare turėjau tik porą
I turned around and looked at this woman	Atsisukau ir pažvelgiau į šią moterį
I think he stopped sixth	Manau, kad jis sustojo šeštą
New number, always new number	Naujas numeris, visada naujas numeris
I thank him and leave	Padėkoju jam ir išeinu
I hope to meet an alien someday	Tikiuosi kada nors sutikti ateivį
I hear him behind his back, his breathing heavy	Girdžiu jį už nugaros, jo kvėpavimą sunkus
I greeted him and for a while everything was fine	Aš jį pasveikinau ir kurį laiką viskas buvo gerai
I won’t let them take me	Neleisiu jiems manęs paimti
A moment of understanding and insight	Supratimo ir įžvalgos akimirka
I can’t let everyone do what they want	Negaliu leisti visiems daryti tai, ko nori
I no longer knew what to think	Aš nebežinojau ką galvoti
I thought my ears would burst	Maniau, kad ausys plyš
I tried to keep my legs tight	Stengiausi, kad kojos būtų tvirtai suglaustos
I swallow the pain back	Nuryju skausmą atgal
I just know all the problems she faced	Aš tiesiog žinau visas problemas, su kuriomis ji susidūrė
I can’t get out until I close here	Negaliu išeiti, kol čia neuždarysiu
I could no longer live with this lie	Nebegalėjau toliau gyventi šiuo melu
I had never read it	Niekada nebuvau to skaitęs
I was lucky he was so drunk	Man pasisekė, kad jis buvo toks girtas
I felt pain from his name	Jaučiau skausmą nuo jo vardo
This time I was not lazy to fix it	Šį kartą nepatingėjau jo pataisyti
I needed to keep her head straight	Man reikėjo išlaikyti ją lygią galvą
I’ve been here my whole life	Aš čia buvau visą gyvenimą
I got on my feet again	Vėl pakilau ant kojų
I will not accept such speeches	Nepriimsiu tokių kalbų
I have felt this way before	Taip jaučiausi ir anksčiau
I still have the envelope on which you wrote it	Aš vis dar turiu voką, ant kurio jį užrašėte
I might even try you	Aš gal net tave išbandysiu
Several cars also arrived	Privažiavo ir keli automobiliai
I want to bite her teeth into her neck	Noriu įkąsti dantis jai į kaklą
I promised my grandmother, my parents and myself	Pažadėjau močiutei, tėvams ir sau
I also sometimes wonder who created the recipe	Aš irgi kartais susimąstau, kas sukūrė receptą
I forget almost everything that was before	Pamirštu beveik viską, kas buvo anksčiau
I draw her vegetable boxes	Piešiu jai daržovių dėžutes
I realize how close we are, it can confuse people	Suprantu, kokie artimi esame, gali suklaidinti žmones
I kissed him after hell	Aš pabučiavau jį po velnių
I will give him his future	Aš duosiu jam jo ateitį
I tried to think like him	Bandžiau galvoti taip, kaip jis
The city was marked by several light bulbs	Miestą pažymėjo kelios lemputės
I open the door of my bedroom and freeze	Atidarau savo miegamojo duris ir sustingstu
I hate when you do that	Nekenčiu, kai tu tai darai
I suspect he likes to control	Įtariu, kad jam patinka kontroliuoti
The bus is approaching	Tuoj artėja autobusas
I went down the trail	Nusileidau taku
I did the same for you	Aš tai padariau ir dėl tavęs
I was the one who was wrong	Aš buvau tas, kuris klydo
I know the country better than they do	Aš pažįstu šalį geriau nei jie
I trust in your strength and mind	Pasitikiu tavo jėgomis ir protu
I was all over the map	Aš buvau visame žemėlapyje
A railway bridge also crosses the stream	Per upelį taip pat kerta geležinkelio tiltas
I wiped my mouth and stared at the beer	Nusišluosčiau burną ir spoksojau į alų
I long to sneak into it, finally relax	Troškau į ją įlįsti, pagaliau pailsėti
I tried to shoot, but the gun was empty	Bandžiau iššauti, bet ginklas buvo tuščias
A simple black and white photo was then taken	Tada buvo padaryta paprasta nespalvota nuotrauka
C inspired by relief	C iš palengvėjimo įkvėpė
The anticipation is good	Numatymas yra geras
I choose jeans today	Šiandien renkuosi džinsus
I can’t say what it will be	Negaliu pasakyti, kas tai bus
I want to kill him with my blade	Aš noriu jį nužudyti savo ašmenimis
I wonder if she saw anything	Įdomu, ar ji ką nors matė
I realized that in a moment	Tai supratau po akimirkos
I couldn’t keep the thought on one path for long	Negalėjau ilgai išlaikyti minties ties vienu keliu
I also got a second star	Aš taip pat gavau antrą žvaigždę
I want to take a closer look at that place	Noriu atidžiau pažvelgti į tą vietą
I love chicken in pasta	Mėgstu vištieną makaronuose
I can’t stress how important this is	Negaliu pabrėžti, kaip tai svarbu
I didn’t feel anything like that	Nieko panašaus nejaučiau
I wouldn’t translate it and no one is forcing me	Aš jos neverčiau ir niekas manęs neverčia
I opened the door and was amazed	Atidariau duris ir nustebau
Quite comfortable but very small space	Gana patogi, bet labai maža erdvė
I watched it all fascinated	Žiūrėjau viso to sužavėta
I'd like to be here together	Norėčiau būti čia, drauge
I just couldn’t get away from it	Aš tiesiog negalėjau nuo jos atsitraukti
I believe they both go hand in hand	Tikiu, kad jie abu eina koja kojon
I spoke when the challenge was called	Aš kalbėjau, kai buvo iššauktas iššūkis
I didn’t think so	Aš to negalvojau
There was a door right in front of me	Tiesiai priešais mane buvo durys
I find myself in front of a private investigator’s office	Atsiduriu priešais privataus tyrėjo biurą
I hope you will be back soon	Tikiuosi, kad netrukus grįšite
I am good at educating people	Esu įgudusi ugdyti žmones
I always trusted people	Visada pasitikėjau žmonėmis
I could talk to them for you	Galėčiau su jais pasikalbėti už tave
I believe you had one yesterday too	Tikiu, kad ir tu turėjai vieną vakar
I plan to continue to apply this and see what happens	Planuoju ir toliau tai taikyti ir pažiūrėti, kas nutiks
I followed him to the back garden	Nusekiau paskui jį į galinį sodą
I accepted and went on	Priėmiau ir nuėjau toliau
I know what your judge will say	Aš žinau, ką pasakys jūsų teisėjas
I want it to be strictly voluntary	Noriu, kad tai būtų griežtai savanoriška
I'm back in action	Grįžau į veiksmą
I said thank you, of course	Sakiau, žinoma, ačiū
I won’t stay in this bed for a minute	Aš neliksiu šioje lovoje nė minutės
I searched but couldn't find it	Ieškojau, bet neradau
I think you will do well	Manau, kad tau seksis gražiai
I was powerless and surprised	Buvau bejėgis ir nustebintas
I wonder what he did here	Įdomu, ką jis čia veikė
I think that goes beyond that	Manau, kad tai peržengia
I tried to hold my breath but it was hard	Bandžiau sulaikyti kvėpavimą, bet buvo sunku
I wondered if the king was one of the latter	Pasidomėjau, ar karalius buvo vienas iš pastarųjų
I will not shout at you this time	Šį kartą ant tavęs nešauksiu
I just wish you had found out somehow	Tik norėčiau, kad tu būtum kažkaip sužinojęs
A melancholy voice spoke as if on the phone	Melancholiškas balsas kalbėjo tarsi į telefoną
It’s good for me to know what he’s interested in	Man naudinga žinoti, kuo jis domisi
I see her butt in class	Matau jos užpakalį klasėje
I decided to retire	Aš nusprendžiau išeiti į pensiją
The critical reception of the video was favorable	Kritinis vaizdo įrašo priėmimas buvo palankus
I had to ask others	Teko klausti kitų
I didn’t have to know	Aš neturėjau žinoti
I was completely overwhelmed by the pain	Mane visiškai prislėgė skausmas
I am a newspaper reviewer every day	Kasdien esu laikraščio apžvalgininkas
A sigh on her belly was sighed	Trynus pilvą ją išsprūdo atodūsis
I watched him walk out the door into my room	Stebėjau, kaip jis išeina pro duris į mano kambarį
I couldn't look back	Negalėjau atsigręžti
I wanted to get out of place	Norėjau ištrūkti iš vietos
I will accept every day as it comes	Priimsiu kiekvieną dieną tokią, kokia ji ateina
I knew he would train his butt	Žinojau, kad jis treniruos savo užpakalį
I wouldn’t let it grow	Neleisčiau augti
- the harsh kind of whispers	– sušnabždu griežtu veidu
I can't understand the rules	Negaliu suprasti taisyklių
I had been asleep for an hour	Jau valandą miegojau
I can explain to them three	Galiu paaiškinti jiems trims
I struggle hard to stop them	Aš sunkiai kovoju, kad juos sulaikyčiau
I saw burning evidence	Mačiau įrodymų deginimą
I couldn’t comprehend how proud he was of that	Negalėjau suvokti, kaip jis tuo didžiavosi
I really can’t tell the difference between good and great	Tikrai negaliu pasakyti skirtumo tarp gero ir puikaus
I am your friend first and foremost	Aš visų pirma esu tavo draugas
The transition has begun again	Perėjimas vėl prasidėjo
I want to feel clean again	Noriu vėl jaustis švarus
A week of washed train bridges	Savaitė išplautų traukinių tiltų
I would like to see some evidence of this	Norėčiau pamatyti kai kuriuos to įrodymus
I looked down and pretended to be writing down	Pažvelgiau žemyn ir apsimečiau, kad užsirašinėju
It is an act of their disobedience	Tai yra jų nepaklusnumo aktas
So I understood his position and allowed him to speak further	Todėl supratau jo poziciją ir leidau jam kalbėti toliau
I lost myself in my books	Pamečiau save savo knygose
I knew she was nervous	Žinojau, kad ji nervinasi
I was hoping you would beg me to stop this	Tikėjausi, kad maldausi manęs tai sustabdyti
I shrugged and shook my head at his choice	Gūžtelėjau pečiais ir papurčiau galvą dėl jo pasirinkimo
I couldn't go on for a long time	Ilgai tęsti nebegalėjau
I need a second factory, and maybe a third someday	Man reikia antros gamyklos, o kada nors gal ir trečios
I wondered how long this would go on	Galvojau, kiek tai tęsis
I can't live without it	Negaliu be jo gyventi
I stood up or tried	Aš atsistojau arba bandžiau
I know no one cares about me	Žinau, kad niekas apie mane nesirūpina
I think she is my age	Manau, kad ji mano amžiaus
I think my alarm clock went off at the time	Manau, kad tuo metu suveikė mano žadintuvas
I just didn’t understand how time passed	Tiesiog nesupratau, kaip prabėgo laikas
I remembered the dome of pleasure the most	Labiausiai prisiminiau malonumo kupolą
Instinctively, I fell to the ground behind a tree trunk	Instinktyviai pargriuvau ant žemės už medžio kamieno
I leaned back on him before he penetrated me	Atsilošiau į jį, kol jis įsiskverbė į mane
I open my eyes and inspect her	Atsimerkiu ir apžiūriu ją
I have thousands of questions	Turiu klausimų, jų tūkstančiai
I take one and go back to it	Paimu vieną ir grįžtu prie jos
I immediately stopped bleeding	Man iškart sustojo kraujavimas
I turned on the lights	Įjungiau šviesas
I was very sorry to hear that	Man buvo labai gaila tai girdėti
I assure you that is not the case	Užtikrinu jus, kad taip nėra
I stood up, approached the window	Atsistojau, priėjau prie lango
I took a deep breath and started the song	Giliai įkvėpiau ir pradėjau dainą
I felt him knock on the door	Pajutau, kaip jis beldžiasi prie durų
In fact, a lot of time	Tiesą sakant, daug laiko
A million frightened thoughts are spinning in my mind	Mano galvoje sukasi milijonas išsigandusių minčių
I was worried about her	Aš nerimavau dėl jos
I searched everywhere trying to find it	Ieškojau visur, bandydama jį rasti
I started to love classical music	Pradėjau mylėti klasikinę muziką
I must be a rare commodity	Turiu būti reta prekė
The aircraft was subsequently repaired and returned to service	Vėliau lėktuvas buvo suremontuotas ir grąžintas naudoti
I couldn’t be more impressed	Negalėčiau būti labiau sužavėtas
I have a quick question	Turiu greitą klausimą
I heard you loud and clear	Girdėjau tave garsiai ir aiškiai
I am pulled with her	Aš esu traukiamas su ja
I found out about this later	Šį faktą sužinojau vėliau
She also found the production and result to be excellent	Ji taip pat nustatė, kad gamyba ir rezultatas yra puikūs
I didn’t even imagine they wanted a relationship	Aš net neįsivaizdavau, kad jie nori santykių
I decided to do it	Aš nusprendžiau tai padaryti
Genius uses his knowledge in new ways	Genijus savo žinias panaudoja naujais būdais
I can only describe this as terrible	Galiu tai apibūdinti tik kaip baisų
I couldn’t look into those eyes for long	Negalėjau ilgai žiūrėti į tas akis
I just needed to access it	Man tiesiog reikėjo prie jos prieiti
I'm afraid this store has stopped working	Bijau, kad ši parduotuvė nustojo veikti
We paid off	Mums tai pasiteisino
I feed the fish and water some plants	Šeriu žuvis ir palaistuoju kai kuriuos augalus
I take a deep breath and let go	Giliai įkvėpiu ir išleidžiu
I knew we could fix it	Žinojau, kad galime tai išspręsti
I say it again as a child’s poem	Dar kartą sakau kaip vaikišką eilėraštį
I need space to breathe	Man reikia erdvės kvėpuoti
I leaned against the wall behind my back to support it	Atsirėmiau į sieną už nugaros, kad palaikyčiau
Their times would be scored	Jų laikai būtų priskirti taškais
I would download your diet plan	Atsisiunčiau jūsų mitybos planą
For a moment, I explored his slender, athletic figure	Akimirką tyrinėjau jo liekną, atletišką figūrą
I was just never a big fan of him	Tiesiog niekada nebuvau didelis jo gerbėjas
I could take you to school	Galėčiau pasiimti į mokyklą
A few congratulations are heard in the crowd	Minioje pasigirsta keli sveikinimai
I lay with my head on one arm	Aš gulėjau užsidėjęs galvą ant vienos rankos
I was shunned	Buvau išsisukusi
In fact, I didn’t have to be	Tiesą sakant, aš neturėjau būti
I wanted him as much as he wanted me to	Aš norėjau jo tiek, kiek jis norėjo manęs
I think you saved me in more than one way	Manau, kad išgelbėjai mane daugiau nei vienu būdu
I appreciate your help in this matter	Aš vertinu jūsų pagalbą šiuo klausimu
In front of him went the priest who opened the Bible	Priešais ėjo kunigas, atidaręs Bibliją
I didn’t want to bother trying spells	Nenorėjau vargti bandydamas burtus
I couldn’t breathe a little harder	Negalėjau atsikvėpti kiek stipriau
I wasn't looking for anything	Nieko neieškojau
I know your team is working on this	Žinau, kad jūsų komanda šiuo klausimu dirba
I'm waiting to sort my mail	Laukiu, kol surūšiuosiu savo paštą
I remember feeling loved	Prisimenu, kad jaučiausi mylima
I wanted to be a musician	Norėjau būti muzikante
I wanted to cry on the spot	Norėjau verkti vietoje
I will never be a hero	Aš niekada nebūsiu herojus
I followed him back to his house, it was too late	Nusekiau paskui jį atgal į jo namus, jau buvo vėlu
I can stand anything for a few minutes	Kelias minutes galiu pakęsti bet ką
I still held my position	Vis dėlto laikiau savo poziciją
The campaign will not grow in the hedge	Akcija gyvatvorėje neaugs
I have no real agenda	Neturiu jokios realios darbotvarkės
You can find more information about churches in the Religion section	Daugiau informacijos apie bažnyčias rasite religijos skyriuje
I want her to reassure me	Norėčiau, kad ji mane nuramintų
I felt guilty about such thoughts	Jaučiausi kaltas dėl tokių minčių
I thought they might die	Maniau, kad jie gali mirti
I didn’t ask you to come here	Aš neprašiau tavęs čia ateiti
I don’t want to be an internet sensation	Nenoriu būti interneto sensacija
I wonder how they would react to something like that	Įdomu, kaip jie reaguotų į kažką panašaus
I look at her and kneel on the floor	Žiūriu į ją ir atsiklaupiu ant grindų
I didn’t sleep at all	Aš visai nemiegojau
I think he is telling the truth	Manau, kad jis kalba tiesą
Special equipment was prepared	Buvo paruošta speciali įranga
I know it, he knew it too	Aš tai žinau, jis taip pat tai žinojo
I only found out ten	Sužinojau tik dešimt
i won't say anything more	daugiau nieko nesakysiu
I dreamed like a girl there to kiss	Svajojau kaip mergina ten pabučiuoti
I hope you made the right decision	Tikiuosi, kad padarėte teisingą sprendimą
Others shout out of fear	Kiti šaukia iš baimės
I can’t imagine that’s a good thing	Neįsivaizduoju, kad tai geras dalykas
I looked so different	Aš atrodžiau taip kitaip
The child does not forget the building or color of their home	Vaikas nepamiršta savo namų pastato ar spalvos
Asylum from a cruel world	Prieglobstis nuo žiauraus pasaulio
I already wanted to go home	Jau norėjau namo
I turn a blind eye to defeat	Iš pralaimėjimo vartau akis
I could never find love when you left	Niekada negalėjau rasti meilės tau išvykus
I looked down at my seventeenth issue	Pažvelgiau žemyn į savo septynioliktą numerį
I quickly lost friends and family	Greitai praradau draugus ir šeimą
I was used to this, though	Vis dėlto buvau pripratęs prie šito
Thoughts came to her mind	Jai į galvą atėjo mintis
I use the bags for extra water bottles	Maišelius naudoju papildomiems vandens buteliams
Maybe suicide, but not murder	Galbūt savižudybė, bet ne žmogžudystė
I really didn’t have to go on this trip	Tikrai neturėjau vykti į šią kelionę
I really want to write	Labai noriu parašyti
I needed to get to the point	Man reikėjo prieiti prie esmės
I hope you like it	Tikiuosi, jums patiks
I never know what to expect	Niekada nežinau, ko tikėtis
I forgot what we were fighting for	Pamiršau, dėl ko mes kovojome
I put everything in it	Sudėjau į jį viską
I'm not going to confess	Aš neinu išpažinties
I couldn’t wear it every day	Negalėjau jo nešioti kiekvieną dieną
I beg you, let them live in peace	Maldauju tavęs, leisk jiems gyventi taikiai
I would ask myself the same questions	Aš pats sau užduočiau tuos pačius klausimus
I told my brothers and sisters to go ahead	Pasakiau savo broliams ir seserims eiti pirmyn
I had to go	Man reikėjo eiti
I can't stand the secrets	Negaliu pakęsti paslapčių
I stood up to leave the house	Atsistojau, norėdama išeiti iš namų
I hear a car passing by	Girdžiu, kaip pro šalį lekia mašina
I can hardly describe	Vargu ar galiu apibūdinti
I would highly recommend this place	Labai rekomenduočiau šią vietą
I just want to keep you on my side	Aš tik noriu išlaikyti tave savo pusėje
I guess he saw them	Spėju, kad jis juos matė
I couldn’t tell if they were breathing	Negalėjau pasakyti, ar jie kvėpuoja
I can’t be his party	Aš negaliu būti jo šalis
I need to know my son again	Man reikia vėl pažinti savo sūnų
I’ve always preferred a children’s company	Man visada labiau patiko vaikų draugija
I would not have found a better coach	Geresnio trenerio nebūčiau radęs
Now I know what to do	Dabar žinau, ką daryti
I decided it would drive me	Nusprendžiau, kad tai mane varys
I don’t see an opening through the vines	Nematau angos pro vynmedžius
A popular idea is not a fact	Populiari idėja nėra faktas
I always knew what had happened, what would happen	Visada žinojau, kas atsitiko, kas bus
A look around the yard did not show him	Žvilgsnis po kiemą jo neparodė
I’ve seen it live before anyone you know	Mačiau jį gyvai anksčiau nei bet kas, kurį pažįstate
I really want to know you	Aš tikrai noriu tave pažinti
I can control the sound and the song	Galiu valdyti garsą ir dainą
I wasn’t used to so much alcohol	Nebuvau pripratęs prie tiek alkoholio
I was pregnant at the time	Tuo metu buvau nėščia
I consider him a hero	Aš jį laikau didvyriu
I didn’t see students between my car and the room	Tarp savo automobilio ir kambario nemačiau mokinių
The church was my last shot	Bažnyčia buvo mano paskutinis šūvis
I was able to cancel that day	Tą dieną galėjau atšaukti
I'm afraid you won't be safe	Bijau, kad nebūsi saugus
I just wanted to know	Aš tik norėjau žinoti
I sighed in shock, pain, and disgust	Atsidusau iš šoko, skausmo ir pasibjaurėjimo
I will never recover their data	Niekada neatgausiu jų duomenų
I have absolutely nothing to lose	Man visiškai nebelieka ko prarasti
Violation of their policies	Jų politikos pažeidimas
The female voice screams	Moteriškas balsas šaukia
I have something you want	Aš turiu kažką, ko tu nori
And that was accepted as enough	Ir tai buvo priimta kaip pakankamai
A crowd of people ran away from them	Nuo jų bėgo minia žmonių
The shaking of the head is a gesture	Galvos papurtymas yra gestas
I never dared to dream too much	Niekada nedrįsau svajoti per daug
With that, I can make a campaign	Su tuo galiu padaryti kampaniją
I didn’t need this conversation	Man nereikėjo šio pokalbio
I didn’t need to know the details	Man nereikėjo žinoti smulkmenų
I could eat those beans	Galėjau valgyti tas pupeles
I have to apologize for their speech	Turiu atsiprašyti už jų kalbą
Noise reduction is especially important for sound recording	Triukšmo mažinimas ypač svarbus garso įrašymui
There was a shadow in her path	Jos kelyje stovėjo šešėlis
I didn’t have to come back to you	Aš neturėjau grįžti pas tave
I give you twelve hours to leave	Duodu jums dvylika valandų nusišalinti
I just did it	Aš ką tik tai padariau
I put my head on her shoulder	Padėjau galvą jai ant peties
I was outside with him when that happened	Buvau su juo lauke, kai tai atsitiko
I gladly accept your terms, young lady	Mielai priimu jūsų sąlygas, jaunoji ponia
I need to take care of things	Man reikia pasirūpinti reikalais
I just cut the last one	Aš ką tik sumažinau paskutinį
A little excitement can help you	Šiek tiek jaudulys gali jums padėti
I didn’t want to leave you aside	Aš nenorėjau tavęs palikti nuošalyje
Now I stood in his place	Dabar aš stovėjau jo vietoje
I thought he was going to pick up things and get out	Maniau, kad jis ketina pasiimti daiktus ir išeiti
I can’t even ask anyone what to do	Aš net negaliu nieko paklausti, ką daryti
I thought about the end of the world	Galvojau apie pasaulio pabaigą
A double oven was built into the wall	Sienoje buvo įmontuota dviguba orkaitė
I didn’t have to say that because it’s not true	Neturėjau to sakyti, nes tai netiesa
I think they fished	Manau, kad jie žvejojo
I think she should have been	Manau, kad ji turėjo būti
A gun appeared on the case	Ant dėklo pasirodė ginklas
I felt him listen more closely	Jaučiau, kaip jis atidžiau klausosi
I get a lot of good wishes	Sulaukiu daug gero linkėjimų
This hypothesis has been challenged in recent years	Ši hipotezė pastaraisiais metais buvo ginčijama
I mean, do you think hell	Aš turiu galvoje, ar manote, kad pragaras
I didn’t think anything good would come out of it	Nemaniau, kad iš to išeis kas nors gero
I was definitely going to buy it	Tikrai ketinau tai nusipirkti
I still think this guy is a kind of dick	Vis dar manau, kad šis vaikinas yra savotiškas penis
I’m not saying you don’t have to enjoy life	Nesakau, kad nereikia džiaugtis gyvenimu
Their ears are pointed and erect	Jų ausys yra smailos ir stačios
I had to stay away from him	Aš turėjau laikytis nuo jo atokiai
I could feel its essence pouring into me	Jaučiau, kaip jo esmė išsiliejo manyje
I saw the dawn coming	Mačiau, kad ateina aušra
I really want coffee	Labai noriu kavos
I opened my eyes as he moved over me	Atmerkiau akis, kai jis judėjo virš manęs
I let him choose his path	Leidau jam pasirinkti savo kelią
I wouldn’t take that personally	Nepriimčiau to asmeniškai
I couldn’t stop laughing	Negalėjau nustoti juoktis
I can't do anything wrong	Negaliu nieko blogo padaryti
I was confused and emotional	Buvau sutrikęs ir emocingas
This was the last radio call to the plane	Tai buvo paskutinis radijo ryšys su lėktuvu
I wanted to stay here, stay and never move	Norėjau likti čia, likti ir niekada nejudėti
I hugged myself a little bit	Truputį save apkabinau
I’m happy to help and refused to pay	Džiaugiuosi galėdamas padėti ir atsisakiau mokėti
I look at the wall, but there’s nothing there	Žiūriu į sieną, bet ten nieko nėra
I got it from the shelter	Gavau jį iš prieglaudos
I went and got a drink	Nuėjau ir pasidariau gėrimo
I really want to support it	Labai noriu tai paremti
I saw and heard everything	Viską mačiau ir girdėjau
I know he claimed so	Žinau, kad jis taip tvirtino
I can't undress fast enough	Negaliu pakankamai greitai nusirengti
I can't even bury it properly	Net negaliu tinkamai palaidoti
I want to try myself	Noriu save išbandyti
I want to talk to you	Noriu su tavimi pasikalbėti
Release the kingdom	Paleiskite karalystę
A quick wide smile	Greita plati šypsena
I went underwater	Palindau po vandeniu
I think it came about looking for a direction	Manau, kad tai atsirado ieškant tam tikros krypties
I knew nothing that someone had shot a cop	Nieko nežinojau, kad kažkas nušovė policininką
Soon I will be gone	Greitai manęs nebebus
I gave you a goal	Aš daviau tau tikslą
He travels alone or in small groups	Jis keliauja vienas arba mažomis grupėmis
I have been working for it for the last six months	Jame dirbau pastaruosius šešis mėnesius
I needed to know where he was	Man reikėjo žinoti, kur jis yra
The most important changes are related to the end	Svarbiausi pokyčiai susiję su pabaiga
Darwin always finished one book before starting another	Darvinas visada baigdavo vieną knygą, prieš pradėdamas kitą
I’m just excited to be here and improve	Man tiesiog malonu būti čia ir tobulėti
I know you will be fine, my son	Žinau, kad tau bus gerai, mano sūnui
I will try to do a few	Pabandysiu padaryti keletą
I land on the ground	Nusileidžiu ant žemės
He would finish fourth	Jis finišuotų ketvirtas
I can take it from you	Galiu pasiimti iš tavęs
I couldn't even cry	Net verkti negalėjau
I refused to write more	Daugiau rašyti atsisakiau
I turned to the woman, but she was gone	Atsisukau į moterį, bet jos nebebuvo
I kneel at the end of it	Jo pabaigoje atsiklaupiu
I could study more, work harder	Galėčiau daugiau mokytis, daugiau dirbti
I cannot agree with that statement	Negaliu sutikti su tokiu teiginiu
I am typical, even ordinary	Esu tipiškas, net eilinis
I fought the demon and saved the fairy	Kovojau su demonu ir išgelbėjau fėją
I decided to exterminate him even more	Nusprendžiau jį dar labiau išnaikinti
I want someone who will make everyday events fun	Noriu žmogaus, kuris kasdienius įvykius pavers linksmais
I try to keep up	Stengiuosi neatsilikti
I just need to see her	Man tereikia ją pamatyti
Food is associated with comfort for me	Maistas man asocijuojasi su komfortu
I just need him to break something for me	Man tiesiog reikia, kad jis ką nors sulaužytų dėl manęs
I knew my friends wouldn’t leave us here long	Žinojau, kad draugai mūsų čia ilgai nepaliks
I stared into the trunk	Spoksojau į bagažinę
Our future is not for sale	Mūsų ateitis neparduodama
I thought at the end of my studies	Pagalvojau, kad studijų pabaigoje
I got to know her a little in high school	Aš ją šiek tiek pažinojau vidurinėje mokykloje
I saw the daily newspaper	Mačiau dienos laikraštį
I also worked very hard	Aš irgi labai sunkiai dirbau
I have access to another box	Prieinu prie kitos dėžutės
A little, we don’t need outside evidence	Šiek tiek, mums nereikia įrodymų iš išorės
I hope she will be able to work with you	Tikiuosi, kad ji galės dirbti su tavimi
Still, I trembled from head to toe	Vis dėlto drebėjau nuo galvos iki kojų
I will try to be more social	Stengsiuosi būti socialesnis
I hate to think of you with pain	Nekenčiu galvoti apie tave su skausmu
I couldn’t understand how they were brothers	Negalėjau suprasti, kaip jie buvo broliai
I haven’t dreamed of anything else for years	Jau metus nesvajojau apie nieką kitą
I pushed him back	Nustūmiau jį atgal
I will disappear and you will no longer see me	Aš dingsiu ir tu manęs daugiau nebepamatysi
One of the rooms had a well	Viename iš kambarių buvo šulinys
I looked down at her hand	Pažvelgiau žemyn į jos ranką
I immediately felt sorry for the call	Iš karto pasigailėjau, kad paskambinau
I have to show you this	Turiu tau tai parodyti
I had to admit it has opportunities	Turėjau pripažinti, kad tai turi galimybių
I think she’s a great reporter too	Manau, kad ji taip pat puiki reporterė
I had to make a living	Turėjau užsidirbti pragyvenimui
I needed to find a way out of here	Man reikėjo rasti išeitį iš čia
Sorry for your mistake	Atsiprašau už savo klaidą
I swallowed my saliva hard and tried to concentrate	Sunkiai nurijau seiles ir bandžiau susikaupti
I have never played every day in my life	Niekada gyvenime nežaidžiau kiekvieną dieną
She recognized a few, but so many were missing	Keletą ji atpažino, bet tiek daug jų trūko
I remember everything very clearly	Labai aiškiai viską prisimenu
I will not let anyone take you	Aš niekam neleisiu tavęs paimti
Bean and many others	Bean ir daugelis kitų
I had to overcome it	Turėjau tai įveikti
I lower my eyes at him	Nuleidžiu į jį akis
I didn’t want to beat you so hard	Nenorėjau tavęs taip stipriai mušti
I gave him the key the night before	Vakarėlio vakarą daviau jam raktą
I remember faint memories	Prisimenu silpnus prisiminimus
It was like a pilot phase	Tai buvo tarsi bandomasis etapas
I didn’t want to go to the hospital	Aš nenorėjau eiti į ligoninę
I didn’t know who these people needed me for	Nežinojau, kam šiems žmonėms manęs reikia
I woke up trembling, lying on the front lawn	Pabudau drebėdamas, gulėdamas ant priekinės pievelės
I once met a girl, very beautiful	Kartą sutikau merginą, labai graži
I couldn't let you go to jail	Negalėjau tavęs leisti į kalėjimą
I pledged to give away all my savings	Įsipareigojau atiduodamas visas savo santaupas
I should just forget this madness	Turėčiau tiesiog pamiršti šią beprotybę
The plane flew into the sea	Lėktuvas nuskriejo į jūrą
I just got your lab results and good news	Ką tik gavau jūsų laboratorijos rezultatus ir geras naujienas
A living thing, she thought	Gyvas daiktas, pagalvojo ji
A detective who knew too much	Per daug žinojęs detektyvas
I turn forward, but I catch myself	Pasuku į priekį, bet susigaunu save
I just couldn’t figure out where and why	Aš tiesiog negalėjau suprasti, kur ir kodėl
I won't go away for long	Ilgai nedingsiu
I always helped her pop up without her knowing	Visada padėdavau jai pūsti, jai nežinant
I followed him down	Nusekiau paskui jį žemyn
They are a great company	Jie yra puiki kompanija
I understood the racial climate at the time	Supratau tuometinį rasinį klimatą
I have to get up at dawn	Turiu keltis auštant
I want to be a part of it	Noriu būti jos dalimi
I knew it would cause a devilish headache	Žinojau, kad tai sukels velnišką galvos skausmą
The president lies in the state	Prezidentas guli valstybėje
I just wanted to step back, now it’s mine	Aš tiesiog norėjau atsitraukti, dabar tai yra mano
I look forward to seeing the baby	Nekantrauju pamatyti kūdikį
I stayed at the beach hut until late	Išbuvau paplūdimio namelyje iki vėlumos
I suspect it was the devil's eye	Įtariu, kad tai buvo velnio akis
I can just separate the tops of their heads	Aš tiesiog galiu atskirti jų galvų viršūnes
I can’t apologize for my behavior	Negaliu atsiprašyti už savo elgesį
I am a consumer buying a product or service	Esu vartotojas, perku prekę ar paslaugą
This event is more likely for more massive companions	Šis įvykis labiau tikėtinas masiškesniems kompanionams
I can’t even speak when his words ring	Aš net negaliu kalbėti, kai jo žodžiai nuskamba
I never expected that to happen	Niekada nesitikėjau, kad taip nutiks
A couple of her friends managed to release her	Porai jos draugų pavyko ją paleisti
They had two sons and a daughter	Jie turėjo du sūnus ir dukrą
I have already eaten the rest of it	Likusią jo dalį jau suvalgiau
I woke up right away and tried to sit down	Iškart pabudau ir bandžiau atsisėsti
I built it on my website	Pastačiau jį savo svetainėje
I just have the key	Aš tiesiog turiu raktą
I was far from sure about this place	Toli gražu nebuvau tikras dėl šios vietos
I almost didn’t sleep, I woke up from every noise, I expected the worst	Beveik nemiegojau, prabudau nuo kiekvieno triukšmo, tikėjausi blogiausio
I really enjoyed your company	Man tikrai patiko jūsų kompanija
I had to be in top physical shape	Turėjau būti aukščiausios fizinės formos
I never thought that would happen	Niekada nemaniau, kad taip nutiks
I decided to start writing several books at once	Nusprendžiau pradėti rašyti kelias knygas vienu metu
I catch him and we ride together	Pasiveju jį ir važiuojame kartu
I could tell she barely wanted to look at me	Galėjau pasakyti, kad ji vos nenorėjo į mane žiūrėti
I was ready for love	Buvau pasiruošęs meilei
I offer him to sit on the couch	Pasiūlau jam atsisėsti ant sofos
I only have six months to serve	Man tereikia tarnauti dar šešis mėnesius
But we made a good movie	Bet mes sukūrėme gerą filmą
A whole new world has found itself there	Ten atsidūrė visiškai naujas pasaulis
I wanted to support a friend	Norėjau palaikyti draugą
I tried to suppress my fear	Bandžiau nuslopinti savo baimę
I went around the circle like a poet	Apėjau visą ratą kaip poetas
A woman who is not afraid to have her say	Moteris, kuri nebijo pasakyti savo nuomonės
This time I hung up without leaving a message	Šį kartą padėjau ragelį nepalikęs žinutės
They really took us back to shore	Jie tikrai nuvežė mus atgal į pakrantę
I immediately identified with him	Iš karto susitapatinau su juo
I just moved	Aš ką tik persikėliau
I have to protect them no matter what	Turiu juos saugoti, kad ir kas būtų
I knew something was wrong	Žinojau, kad kažkas ne taip
I always wanted to teach	Visada norėjau mokyti
I turned around and turned around until I fell to the floor	Pasisukau ir pasisukau, kol nukritau ant grindų
I barely recognized her	Vos atpažinau ją
A lot of my business goes from word of mouth	Daug mano verslo vyksta iš lūpų į lūpas
I can talk to him, but he can’t talk	Aš galiu su juo pasikalbėti, bet jis negali atsikalbėti
Sadness flowed in his eyes	Jo akyse plaukė liūdesys
I don't remember anything after that	Po to nieko neprisimenu
I want you to believe what you wrote	Noriu, kad patikėtumėte tuo, ką parašėte
I heard the front door open and someone came in	Išgirdau, kaip atsidarė lauko durys ir kažkas įėjo
I was lying in a dark blood ball	Aš gulėjau tamsioje kraujo baloje
I’m so glad you came home	Labai džiaugiuosi, kad grįžai namo
I always get away with things like that	Aš visada išsisuku su tokiais dalykais
I think they are, of course, to some extent	Manau, kad jie, žinoma, yra tam tikru mastu
I don’t like to remember that time	Nemėgstu prisiminti to laiko
Half an hour was enough	Užteko pusvalandžio
The social revolution can take me up	Socialinė revoliucija gali nukelti mane į viršų
I felt like I was being crossed	Pajutau, kaip mane kerta
I know him personally	Pažįstu jį asmeniškai
I caught the smell of the river	Pagavau upės kvapą
I just want to make sure that is the case	Aš tiesiog noriu įsitikinti, kad taip yra
A valuable symbol of its power	Vertingas jo galios simbolis
I usually watch birds at this time, almost daily	Paprastai tokiu metu stebiu paukščius, beveik kasdien
I highly recommend these gentlemen	Labai rekomenduoju šiuos ponus
Normal physical activity, nothing more	Įprasta fizinė veikla, nieko daugiau
I saw his shoulders sink from the high defensive compression	Mačiau, kaip jo pečiai nuskendo nuo aukšto gynybinio suspaudimo
Duty, task or obligation	Pareiga, užduotis ar įsipareigojimas
I lean closer and smile at the audience	Pasilenkiu arčiau ir nusišypsau publikai
I had neither to think nor to speak nor to act	Man nereikėjo nei galvoti, nei kalbėti, nei veikti
Of course I told him about you	Žinoma, aš jam papasakojau apie tave
I want them all to return safely	Noriu, kad jie visi saugiai grįžtų
I didn’t even cry	Aš net neparaudau
I would be better off exploring the place in the coming days	Artimiausiomis dienomis geriau tyrinėčiau vietą
Now I know what my purpose in life was	Dabar žinau, koks buvo mano gyvenimo tikslas
I fly over the ground floor	Skrendu per pirmą aukštą
I don’t remember ever feeling that way before	Neatsimenu, kad kada nors anksčiau taip jaučiausi
I was just old lazy	Buvau tiesiog senas tinginys
I miss seeing you on the test	Pasiilgau tave pamatyti teste
His funeral took place there	Ten įvyko jo laidotuvės
I stopped drinking more	Aš nustojau save gerti daugiau
I kill people	Aš žudau žmones
I saw him click a few times	Kelis kartus mačiau jį spragtelėjusį
I half understand why it is what it is	Aš pusiau suprantu, kodėl ji yra tokia, kokia yra
I did have a killer week, though	Vis dėlto turėjau žudikų savaitę
I cry on her shoulder as she holds me	Aš verkiu jai į petį, kai ji mane laiko
I shouldn’t teach you that	Aš neturėčiau tavęs to mokyti
The concept of instant gratification and satisfaction	Momentinio pasitenkinimo ir pasitenkinimo koncepcija
I could be your mom, well, not quite, almost	Galėčiau būti tavo mama, na, ne visai, beveik
I had to write a story	Turėjau parašyti istoriją
I love his show in my movie	Man patinka jo pasirodymas mano filme
I know you too well	Per daug gerai tave pažįstu
I'm here for business	Aš čia verslo reikalais
A source said parts of his body had been removed	Šaltinis teigė, kad jam buvo pašalintos kūno dalys
I really like that name	Man labai patinka tas vardas
I want to be so stupid	Aš noriu būti toks kvailas
He preferred city responsibilities over campaign activities	Jis pirmenybę teikė miesto pareigoms, o ne kampanijos veiklai
I do not know what to say	Aš nežinau, ką pasakyti
I looked out the door of the sick room	Pažvelgiau į ligonių kambario duris
I got it with that	Aš jį gavau su tuo
I was alone and so depressed	Buvau viena ir tokia prislėgta
I have experienced automatic writing several times	Keletą kartų patyriau automatinį rašymą
I mean, yes, yes	Turiu galvoje, teigiamai, taip
I was surprised you didn’t notice me	Nustebau, kad tu manęs nepastebėjai
I had a question about my food	Turėjau klausimą dėl savo maisto
People may need to think a little more	Žmonėms gali tekti šiek tiek daugiau galvoti
I felt incredibly bad	Jaučiausi nepaprastai blogai
I wanted to take pleasure in my mom	Norėjau pasiguosti prieš mamą
Such a tragedy has a strong symbolic end	Tokia tragedija turi stiprią simbolinę pabaigą
I should just stop trying	Turėčiau tiesiog nustoti bandyti
I know you still hate me	Žinau, kad vis dar manęs nekenčiate
You have to prove that you are worthy of your story	Turite įrodyti, kad esate verti savo istorijos
I looked at them with jealousy	Žiūrėjau į juos su pavydu
I called him from behind, but he did not turn away	Paskambinau jam iš paskos, bet jis neatsisuko
I wrapped it around me to turn to myself	Aptraukiau ją, kad atsisuktų į save
I couldn’t believe it was actually happening	Negalėjau patikėti, kad tai iš tikrųjų vyksta
I want you more than anything in the world	Aš noriu tavęs labiau už viską pasaulyje
I would suggest falling in love	Siūlyčiau įsimylėjęs
I liked her and thought she was better	Man ji patiko ir maniau, kad ji yra geresnė
I loved a man more than life	Aš mylėjau vyrą labiau nei gyvenimą
Later, they clean the air	Vėliau jie išvalo orą
I doubted a lot would happen out of town	Abejojau, kad iš miesto daug kas nutiks
I could only rest on the bed and drink water	Galėjau tik ilsėtis ant lovos ir atsigerti vandens
I can’t blame them, given how hot it can be	Negaliu jų kaltinti, atsižvelgiant į tai, kaip karšta gali būti
I can’t explain it, but it happened	Negaliu to paaiškinti, bet taip atsitiko
I will go pick us up	Aš eisiu mūsų pasiimti
I wanted to buy things during the holidays	Per atostogas norėjau nusipirkti daiktų
I really wanted to go after him	Labai norėjau eiti paskui jį
I quickly started talking again	Greitai vėl pradėjau kalbėti
I watched and waited	Žiūrėjau ir laukiau
I wanted to go that route	Norėjau išeiti tuo keliu
A faster car wouldn’t hurt	Greitesnis automobilis nepakenktų
I actually finished this novel over the weekend	Iš tikrųjų šį romaną baigiau savaitgalį
I drove my wife because she betrayed me	Išvariau žmoną, nes ji mane išdavė
I just watched them for a moment	Aš tiesiog akimirką juos stebėjau
I want to see it on paper	Noriu tai pamatyti popieriuje
I checked it often, just out of curiosity	Aš dažnai jį tikrindavau, tik dėl smalsumo
Also, I didn’t make any other decision	Be to, nepadariau jokio kito sprendimo
I won’t play anymore unless I need to	Daugiau nežaisiu, nebent to prireiks
I needed something to cool me down	Man reikėjo kažko, kas mane atvėsintų
I want to find something real	Noriu rasti ką nors tikro
The review found a reduction in blood pressure	Peržiūroje nustatytas kraujospūdžio sumažėjimas
I approached the window and looked out at the field	Priėjau prie lango ir pažvelgiau į lauką
Bad affair, most foul	Blogas reikalas, labiausiai pražanga
I followed her, retreating	Nusekiau paskui ją, atsitraukusi
I gathered my stuff	Susirinkau savo daiktus
There was a brief silence, then sudden chaos	Stojo trumpa tyla, tada staiga įsivyravo chaosas
I never lost sight of him	Man niekada neteko su juo susitikti
Now I understood her point of view	Dabar supratau jos požiūrį
I spent my childhood reading books	Vaikystę praleidau skaitydama knygas
I saw him swallow and blink for a long time	Mačiau, kaip jis nurijo ir ilgai mirkteli
I will need the help of all my friends	Man reikės visų mano draugų pagalbos
I have to change that right away	Turiu tai iš karto pakeisti
I could feel him watching me walking up the stairs	Jaučiau, kaip jis stebi mane, einantį laiptais
There were tears in my eyes	Mano akyse buvo ašaros
I didn’t have to say it was your fault	Neturėjau sakyti, kad tai tavo kaltė
I closed my eyes again and bowed to him	Vėl užmerkiau akis ir pasilenkiau prie jo
I need help	Man reikia pagalbos
I was surprised the lights weren’t brighter	Nustebau, kad šviesos nebuvo ryškesnės
I worked on it, together	Aš tai dirbau, drauge
Fragments of previous codes of law were found	Rasta ankstesnių įstatymų kodeksų fragmentų
I also got vegetable patches everywhere	Taip pat visur gavau daržovių pleistrų
I liked it right away	Man jis iškart patiko
I already control the economy and the means of production	Aš jau kontroliuoju ekonomiką ir gamybos priemones
A secret despair in my heart	Mano širdyje slapta neviltis
I feel so upset, so unhappy	Jaučiuosi tokia nusiminusi, tokia nelaiminga
I haven’t been hit like that in a few weeks	Jau kelias savaites manęs taip nenukentėjo
I should not be forced to follow your religion	Neturėčiau būti verčiamas laikytis jūsų religijos
I have to follow my creativity to my destiny	Turiu sekti savo kūrybiškumą iki savo likimo
I resigned during my first term	Išstojau per pirmąją kadenciją
I go to the kitchen and take a knife	Einu į virtuvę ir paimu peilį
I wanted to stop and see you	Norėjau sustoti ir tave pamatyti
Professional athlete, amazing cook, a	Profesionalus sportininkas, nuostabus kulinaras, a
I looked at their faces	Žiūrėjau į jų veidus
I have yet to decide what to wear	Dar turiu nuspręsti, ką apsirengti
I was disappointed when we reached her office	Nusivyliau, kai pasiekėme jos biurą
I knew exactly where we were	Aš tiksliai žinojau, kur mes esame
I gently lifted the shooter off the ground	Švelniai pakėliau šaudyklą nuo žemės
It was planned to release an evening title	Buvo planuojama išleisti vakarinį pavadinimą
I finished reading them	Aš baigiau juos perskaityti
I do not know what to do	Aš nežinau, ką daryti
I remember the hospital	Prisimenu ligoninę
I knew they were right	Žinojau, kad jie teisūs
I saw him behind him in his room	Už jo mačiau į jo kambarį
Married brother with children, parents dead, but nothing more	Vedęs brolis su vaikais, tėvai mirę, bet nieko daugiau
I said there was a conspiracy	Sakiau, kad buvo sąmokslas
I shouted with all my might	– sušukau iš visų jėgų
I hope to build on that	Tikiuosi tuo remtis
I enjoyed my lessons and they were very helpful	Man patiko mano pamokos ir jos buvo labai naudingos
I felt excited to get involved in the action again	Jaučiausi sujaudintas, kad vėl įsitraukčiau į veiksmą
I turned off the water yesterday	Vakar išjungiau vandenį
I want to see a doctor	Noriu pas gydytoja
I haven’t seen them since that night	Aš jų nemačiau nuo tos nakties
I have no doubt someone called you	Neabejoju, kad tau kažkas paskambino
That day I fought next to the last dragon, my grace	Tą dieną aš kovojau šalia paskutinio drakono, mano malonė
A little longer to heal for both of us	Truputį ilgiau gyti mums abiems
I looked at my wrist and there was no watch	Pažvelgiau į riešą, o laikrodžio nebuvo
I enjoyed the evening	Man patiko vakaras
I feel in the air how we breathe	Jaučiu ore, kaip kvėpuojame
I didn’t remember her name	Aš neprisiminiau jos vardo
I was surprised to remember	Nustebau, kad prisimeni
I slammed the heavy door and entered	Spustelėjau sunkias duris ir įėjau
I can decide to reward you or not	Galiu nuspręsti jus apdovanoti arba ne
I just went down to eat something	Nusileidau tik ko nors pavalgyti
Breeding takes place all year round	Veisimas vyksta ištisus metus
The pain of living without true love	Skausmas gyventi be tikrosios meilės
I think at some point it had to end	Manau, kad tam tikru momentu tai turėjo baigtis
I sat down for the safety of my desk	Atsisėdau už savo stalo saugos
I can’t talk to anyone about it	Negaliu su niekuo apie tai kalbėti
I don’t sleep on you all day	Aš nemiegu tave visą dieną
Behind it was a blood score	Po juo buvo kraujo balas
I carry them in my handbag	Aš juos nešiojuosi rankinėje
I ask vague questions and you nod	Aš užduodu neaiškius klausimus, o tu linkteli
I fell in love with him	Aš jį įsimylėjau
I apologize for his actions	Prašau jūsų atleidimo už jo veiksmus
I’m actually going to go crazy	Aš iš tikrųjų eisiu į protą
Always faithful and genuine	Visada ištikimas ir tikras
I ran to the opposite side of the hill	Nubėgau į priešingą kalvos pusę
I didn’t want to lie to him	Nenorėjau jam meluoti
I didn't find anything on his page	Nieko neradau apie jo puslapį
I put the cup in and stood out	Padėjau puodelį ir atsistojau išeiti
I try not to laugh, but I can’t resist	Stengiuosi nesijuokti, bet negaliu atsispirti
A voice is heard behind me	Už manęs pasigirsta balsas
I would imagine his closest relatives	Įsivaizduočiau jo artimiausius giminaičius
I have totally too much control over myself	Aš visiškai per daug save kontroliuojau
I use my eyes to move on stage	Aš naudoju akis, kad judėčiau į sceną
I have to finish this book, which can take months	Turiu pabaigti šią knygą, o tai gali užtrukti mėnesius
I stopped him before I could get to my heart	Pertraukiau jį dar nespėjus patekti į širdį
I know he used, not just sold	Žinau, kad jis naudojo, o ne tik parduodavo
I don’t want to know anything	Aš nenoriu nieko žinoti
I bow again	Dar kartą pasilenkiu
A young university graduate was waiting for him	Jo laukė jaunas universiteto absolventas
I tried another database, it worked great	Išbandžiau kitą duomenų bazę, ji veikė puikiai
In fact, it made it easier for me	Tiesą sakant, man palengvėjo
I asked about the weather on the island	Paklausiau apie orą saloje
I just need to get there	Man tereikia ten patekti
I helped you under the shelter	Aš padėjau tave po pastogėmis
I know why people stay	Aš žinau, kodėl žmonės lieka
I'll be coming tonight at midnight	Ateisiu šįvakar vidurnaktį
I am the breath you breathe	Aš esu kvėpavimas, kuriuo tu kvėpuoji
I tried to fulfill all their wishes	Stengiausi įgyvendinti visus jų norus
I want to be home with her	Linkiu būti su ja namuose
I can be your friend	Aš galiu būti tavo draugas
I had to be content to just take you out	Turėjau pasitenkinti tuo, kad tave tiesiog išsivežsiu
I can never contact my lawyer	Aš niekada negaliu susisiekti su savo advokatu
I am yours now and always	Aš esu tavo dabar ir visados
I can no longer manage it	Aš nebegaliu jo valdyti
I study it more closely and see my handwriting	Išstudijuoju jį atidžiau ir matau savo rašyseną
I kind of switched to automatic mode	Aš tarsi perėjau į automatinį režimą
I couldn’t resist, the craving was impossible to resist	Negalėjau atsispirti, potraukiui buvo neįmanoma atsispirti
I dance off the TV	Aš šokau nuo televizoriaus
I always pay my debts	Visada moku savo skolas
I followed, my arms outstretched and involved me	Aš nusekiau paskui, rankos ištiesė ir įtraukė mane
I wouldn’t want anyone to think that	Nenorėčiau, kad kas nors taip galvotų
I was hoping it would come	Tikėjausi, kad ateisi
A little soap and water and they became clean	Truputis muilo ir vandens ir jie tapo švarūs
I was looking for you so we could talk	Aš tavęs ieškojau, kad galėtume pasikalbėti
After that, I looked for more of your work	Po to ieškojau daugiau tavo darbų
I never feed animals	Aš niekada nemaitinu gyvūnų
I read your job description	Aš perskaičiau tavo darbo aprašymą
I couldn’t answer them	Aš negalėjau į juos atsakyti
One lone number turned to him	Į jį atsigręžė vienas vienišas numeris
I didn’t want to eat anything	Nenorėjau nieko valgyti
I want you to feel comfortable here in our home	Noriu, kad čia, mūsų namuose, jaustumėtės patogiai
I will probably fish or swim in the river	Tikriausiai žvejosiu arba plaukiu upėje
I ask how his day went	Klausiu kaip praėjo jo diena
I see a trip here	Matau čia kelionę
I could just sing quietly	Galėčiau tiesiog tyliai dainuoti
I couldn’t trust anyone, not even myself	Niekuo negalėjau pasitikėti, net savimi
I have never seen a man with brown skin	Niekada nemačiau žmogaus ruda oda
Sitting slowly, I returned to the table	Lėtai sėdėdamas grįžau prie stalo
I’ve really done little in my life	Aš tikrai nedaug nuveikiau savo gyvenime
I needed to win it and get it right	Man reikėjo tai laimėti ir susitvarkyti
I asked if he would give up his big plan now	Paklausiau, ar jis dabar atsisakys savo didelio plano
I remember almost nothing from my previous life	Aš beveik nieko neprisimenu iš savo ankstesnio gyvenimo
Eggs are laid every one or two days	Kiaušiniai dedami kas vieną ar dvi dienas
She surprised me again	Mane ji vėl nustebino
I continue to look for others	Aš ir toliau ieškau kitų
I just have to watch, not interfere	Aš turiu tik stebėti, o ne kištis
I would like to be honest	Norėčiau būti tiesus
I didn’t try to fight that	Aš nebandžiau su tuo kovoti
I really like it here	Man čia tikrai patinka
I thought he was polite	Aš maniau, kad jis buvo mandagus
The couple was very quiet about their relationship	Pora savo santykius labai tylėjo
It was a quick start to the scene again	Vėl buvo greita scenos pradžia
I can show their remains if evidence is needed	Galiu parodyti jų palaikus, jei reikės įrodymų
I was too busy to count, but the four seem right	Buvau per daug užsiėmęs, kad suskaičiuočiau, bet keturi atrodo teisingi
A group of women was waiting in the huge cabin	Didžiuliame salone laukė būrys moterų
I decided my meeting could wait	Nusprendžiau, kad mano susitikimas gali palaukti
I had a lesson early the next morning	Kitą rytą turėjau pamoką anksti
I picked it up and went to the concert	Aš ją pasiėmiau ir nuėjome į koncertą
Her own writings also addressed the subject	Jos pačios raštuose taip pat buvo nagrinėjama tema
I want it to be fine	Noriu, kad būtų gerai
I notice a wardrobe and get an idea	Pastebiu prekių spintą ir gaunu idėją
A process called evolution has never happened on Earth	Procesas, vadinamas evoliucija, Žemėje niekada neįvyko
I think there was a party almost every night	Manau, kad beveik kiekvieną vakarą vykdavo vakarėlis
I try to be a humble servant	Stengiuosi būti nuolankus tarnas
I'd better sleep alone	Geriau miegosiu viena
I’ve seen this since they came	Mačiau tai nuo tada, kai jie atėjo
I almost didn’t want to believe what he was saying	Beveik nenorėjau patikėti tuo, ką jis sako
I was wondering what her family thought of her mysterious disappearance	Man buvo įdomu, ką jos šeima galvoja apie jos paslaptingą dingimą
It’s a shame he never called or wrote	Apmaudu, kad jis niekada neskambino ir neparašė
I paid the guy to have him fly me here this morning	Aš sumokėjau vaikinui, kad šis nuskraidintų mane čia šį rytą
I slept much better	Aš daug geriau miegojau
She has a gold coat	Ji turi auksinį paltą
Then I can access you	Tada galiu prieiti prie tavęs
I have no idea what this could be	Neįsivaizduoju, kas tai galėtų būti
I thought we could borrow you for a while	Maniau, kad galėtume trumpam tave pasiskolinti
A deputy stood outside	Lauke stovėjo deputatas
I needed to make sure she was successful in life	Man reikėjo įsitikinti, kad jai pasiseks gyvenime
I missed the positive feeling	Pasiilgau teigiamo jausmo
The creature of the night	Nakties padaras
I hear it in his voice	Aš girdžiu tai jo balse
I was first home that afternoon	Tą popietę buvau pirmasis namuose
I consider my appearance	Atsižvelgiu į savo išvaizdą
I tried to pretend to be a passion	Bandžiau apsimesti aistra
I could barely remember what happened last night	Vos galėjau prisiminti, kas nutiko praėjusią naktį
I added both of these	Aš pridėjau šiuos abu
I wonder if you have it	Įdomu, ar tu tai turi
I never wear perfume	Niekada nenešioju kvepalų
I know how hard it was for you today	Žinau, kokia sunki tau šiandien buvo
I lived with that every day	Su tuo gyvenau kasdien
The trip was unsuccessful	Kelionė buvo nesėkminga
I looked back at my daughter	Pažvelgiau atgal į dukrą
I can't handle them	Negaliu su jais susitvarkyti
I find this ancient insect extremely fascinating	Man šis senovinis vabzdys be galo žavus
Part of me really didn’t want to come back	Dalis manęs tikrai nenorėjo grįžti
Transport and garbage removal soon began	Netrukus prasidėjo transportas ir šiukšlių išvežimas
I hope it’s a tongue in my cheek	Tikiuosi, kad tai liežuvis į skruostą
But football can be like that	Bet futbolas gali būti toks
I probably had people who contacted me once a day	Tikriausiai turėjau žmonių, kurie susisiekdavo kartą per dieną
The desire for expression is the fuel of the writer	Išraiškos troškimas yra rašytojo kuras
Eventually the authorities got tired of it and stopped	Galiausiai valdžia nuo to pavargo ir sustojo
I like everything about it	Man patinka viskas apie tai
I missed that bus sitting on a selfish street	Praleidau tą autobusą, sėdėdamas savanaudiškoje gatvėje
I regret taking it for granted	Apgailestauju, kad laikau ją savaime suprantamu dalyku
I'm really ashamed of that	Man tikrai dėl to gėda
I picked myself up and watched for three seconds	Pakėliau save ir pažiūrėjau tris sekundes
I feel much better	Jaučiuosi daug geriau
I wonder if this could be an alternative solution	Įdomu, ar tai galėtų būti alternatyvus sprendimas
I will make two copies of the letter	Padarysiu dvi laiško kopijas
I felt healthy tired	Jaučiau sveiką nuovargį
I cleared my throat and pointed to the chair	Išsivaliau gerklę ir parodžiau į kėdę
I could just die now	Galėčiau tiesiog mirti dabar
I was trying to reach you	Aš bandžiau tave pasiekti
It was their creation	Tai buvo jų kūrimas
I turned around and found my helmet holding her	Atsisukau ir radau ją laikančią mano šalmą
Several commercial banks have branches across the country	Keli komerciniai bankai turi filialus visoje šalyje
I started wanting her to recover	Aš pradėjau norėti, kad ji susigrąžintų
I will never use that path	Niekada nesinaudosiu tuo keliu
A hole that fits mine	Skylė, kuri tinka manajai
I didn’t even weigh a hundred pounds	Nesvėriau net šimto kilogramų
I never came home at such a time of day	Niekada negrįžau namo tokiu paros metu
I felt safe and secure in his arms	Jaučiausi saugi ir apsaugota jo glėbyje
I couldn’t move my hind legs or tail	Negalėjau pajudinti užpakalinių kojų ar uodegos
I just asked him if he saw my family	Aš tiesiog paklausiau jo, ar jis matė mano šeimą
I didn’t see much, but it was enough	Nemačiau daug, bet užteko
Behind me I heard footsteps on the sidewalk	Už manęs išgirdau žingsnius ant šaligatvio
I noticed tears in his eyes	Pastebėjau, kad jo akyse buvo ašarų
I could go back to the rocket	Galėčiau grįžti prie raketos
I had no good reason for such admiration	Neturėjau rimtos priežasties tokiam susižavėjimui
Horror went through my frame	Mano rėmu nukeliavo šiurpas
I was ready to see him	Buvau pasiruošęs jį pamatyti
I fought for recognition	Kovojau dėl pripažinimo
I have this eye cream that just came out	Turiu šį akių kremą, kuris ką tik pasirodė
I was no more	Aš buvau ne daugiau
There was a loud click in her ear	Jos ausyje nuaidėjo garsus trakštelėjimas
I was fine with them	Man buvo gerai su jais
I didn’t want to talk about it	Nenorėjau apie tai kalbėti
I didn't have any weapons	Neturėjau jokio ginklo
I’m glad we can show up	Džiaugiuosi, kad galime pasirodyti
A complete winner, one hundred percent to the end	Visiškas nugalėtojas, šimtu procentų iki galo
I will find you a new task	Surasiu tau naują užduotį
I tried many times and I failed	Daug kartų bandžiau ir man nepavyko
I stopped walking, I turned to him	Nustojau vaikščioti, atsisukau į jį
I prefer to enjoy my work	Man labiau patinka mėgautis savo darbu
I knew he could play anywhere	Žinojau, kad jis gali žaisti bet kur
I could only silently stare back	Galėjau tik tyliai spoksoti atgal
When the house was quiet, I did some work	Kai namuose buvo tylu, kai kuriuos darbus padariau
I can't find my way back	Nerandu kelio atgal
I was also practical	Taip pat buvau praktiškas
I know you avoid me for no reason	Žinau, kad tu manęs vengi ne be priežasties
I woke up later, in the middle of the night	Pabudau vėliau, vidury nakties
I think he’s trying	Manau, kad jis stengiasi
I pray for everyone here	Meldžiuosi už visus čia esančius
I will repeat using the shorter version	Pakartosiu, naudodamas trumpesnę versiją
I liked my new small van	Man patiko mano naujas mažas furgonas
I bite my teeth deeper	Sukandau dantis giliau
I thought you were a little different	Maniau, kad tu šiek tiek kitoks
I felt more than the words said	Pajutau daugiau, nei pasakė žodžiai
I was in too much pain to grab them	Man buvo per daug skausmo, kad galėčiau juos sugriebti
Maybe I didn’t	Galbūt to nepadariau
I checked the weather though	Vis dėlto patikrinau orą
A satisfied man left the canteen	Iš valgyklos išėjau patenkintas vyras
I searched my bag for a spare battery and found it	Ieškojau savo krepšyje atsarginės baterijos ir radau
I think it saves them from burning	Manau, kad jis gelbsti juos nuo degimo
I got up on my feet and crossed the cliff	Aš pakilau ant kojų ir perėjau prie skardžio
I can’t sleep next to other people	Negaliu miegoti šalia kitų žmonių
I have to go right here	Turiu eiti čia pat
I can’t have anxiety	Negaliu turėti nerimo
I remembered my father’s advice	Prisiminiau tėvo patarimą
I picked up a candle to light the way	Pakėliau žvakę, kad apšviesčiau kelią
I need revenge	Man reikia atkeršyti
I pulled out my gun and aimed	Išsitraukiau ginklą ir nusitaikiau
He then held various academic positions	Tada jis užėmė įvairias akademines pareigas
This is usually considered her best film	Paprastai tai laikomas geriausiu jos filmu
I didn’t believe them	Aš jais netikėjau
I can't waste time	Negaliu gaišti laiko
I have to find a way out of this place	Turiu rasti išeitį iš šios vietos
I wanted to block it all, no more	Norėjau visa tai užblokuoti, ne daugiau
I look at the sketch, here it is	Žiūriu į eskizą, štai jis
I picked him up to look at her	Pakėliau jį, kad pažiūrėčiau į ją
I always check it after the transformation	Aš visada ją patikrinu po transformacijos
I followed the same route, sometimes running backwards	Važiavau tuo pačiu maršrutu, kartais bėgau atgal
I will not allow her to be in such danger	Neleisiu jai kelti tokio pavojaus
I see you there again	Aš vėl tave ten matau
I practically see it through	Aš praktiškai matau jį kiaurai
I felt angry and confused	Jaučiausi pikta ir sutrikusi
A great calamity is about to begin	Tuoj prasidės didžiulė nelaimė
I trust the food safety information published by the government	Pasitikiu vyriausybės paskelbta maisto saugos informacija
After a moment, the door opened	Po akimirkos durys atsivėrė
I try to be a professional person	Stengiuosi būti profesionali asmenybė
He was able to replace the previous monastery building	Jis galėjo pakeisti ankstesnį vienuolyno pastatą
I try to extend his feelings with his music	Stengiuosi pratęsti jo jausmus savo muzika
I watched him closely	Atidžiai jį stebėjau
I remember making you laugh	Prisimenu, kad privertė tave juoktis
I pray that you will be patient with her	Meldžiuosi, kad būtum kantrus su ja
I guard all who come to my temple	Aš saugau visus, kurie ateina į mano šventyklą
I saw your potential	Mačiau tavo potencialą
I like you more and more every day	Kasdien tu man patinki vis labiau
I had to just tell everyone they were winning	Turėjau tiesiog pasakyti visiems, kad jie laimi
I can always become a better motorcyclist	Aš visada galiu tapti geresniu motociklininku
I learned to be a ghost	Išmokau būti vaiduokliu
I know her schedule	Atmintinai žinau jos tvarkaraštį
I looked at her intently and my breathing intensified	Įdėmiai žiūrėjau į ją ir mano kvėpavimas sustiprėjo
I bought this number because of your work	Nusipirkau šį numerį dėl jūsų darbo
I hoped it wasn’t coercion	Tikėjausi, kad tai ne prievarta
I think about it for a minute	Minutę apie tai galvoju
I pressed the control button up	Paspaudžiau valdymo mygtuką aukštyn
I entered some sort of area	Įėjau į kažkokią zoną
I just wish other groups could follow suit	Tik norėčiau, kad kitos grupės galėtų sekti jų pavyzdžiu
I have written many articles on various topics	Esu parašęs daug straipsnių įvairiomis temomis
I didn’t come there just to do it	Ateidavau ten ne vien tam, kad pasidaryčiau
I didn’t think so	Aš ne taip galvojau
I was at the suicide clock	Buvau savižudybių laikrodyje
I couldn’t even define what had happened between us	Net negalėjau apibrėžti, kas tarp mūsų įvyko
I see disaster in his eyes	Jo akyse matau nelaimę
I picked up the mail and paid the bills	Pasiėmiau paštą ir apmokėjau sąskaitas
I had forgotten about the white man	Buvau pamiršusi apie baltąjį žmogų
I know what that means	Aš žinau, ką tai reiškia
I can say that everyone did everything they could	Galiu pasakyti, kad kiekvienas padarė viską, ką galėjo
I’m not quite shy if you don’t notice	Aš ne visai drovus, jei nepastebėtum
I barely overcame the power of memory	Vos neapvirčiau iš atminties jėgos
I had to get used to being careful	Turėjau pratinti būti atsargiam
A load worth a few stones fell from the heart	Nuo širdies nukrito kelių akmenų vertas krovinys
I will not hide that fact from you	To fakto nuo jūsų neslėpsiu
I don’t know who sent it and why	Nežinau, kas jį atsiuntė ir kodėl
I would have given up a long time ago	Jau seniai būčiau pasidavęs
I may not give him a chance	Aš galiu nesuteikti jam galimybės
I met them from time to time	Kartkartėmis su jais susitikdavau
I know they won’t accept engagements well	Žinau, kad sužadėtuves jie nepriims gerai
I closed my eyes and inhaled it this time	Užmerkiau akis ir šį kartą įkvėpiau jį
During that time, a rich yellow color formed	Per tą laiką susiformavo sodri geltona spalva
I turn around in the driveway to get home	Apsisuku važiuojamojoje dalyje, kad grįžčiau namo
I was wondering where it went	Man buvo įdomu, kur tai dingo
I'm looking for a companion for sex	Ieškau kompaniono seksui
But many others have failed	Tačiau daugeliui kitų nepasisekė
The destruction had a major impact on international opinion	Sunaikinimas turėjo didelį poveikį tarptautinei nuomonei
Louise was known for her charitable servants	Louise buvo žinoma dėl savo labdaros tarnams
I’ve already carried all my stuff	Aš jau išnešiau visus savo daiktus
I started reading it	Aš pradėjau jį skaityti
I thought you would do the same	Maniau, kad tu darysi tą patį
I pressed my body to him	Prispaudžiau savo kūną prie jo
I hope things will be fine today and getting better every day	Tikiuosi, kad šiandien viskas bus gerai ir kiekvieną dieną vis geriau
I can understand you can't	Aš galiu suprasti, kad tu negali
I have two mysteries for you to solve	Turiu jums išspręsti dvi paslaptis
I could check my email 	Galėčiau patikrinti savo el.
mail elsewhere	paštą kitur
I sighed in frustration	Nusivylusi atsidusau
I see everything as energy	Aš viską matau kaip energiją
I only overcame half of my case	Įveikiau tik pusę savo bylos
I had to trust you	Turėjau tavimi pasitikėti
I see no harm in either you or this city	Nematau jokios žalos nei tau, nei šiam miestui
I don’t understand why they say that	Nesuprantu, kodėl jie taip sako
I asked her if she could catch it for me	Paklausiau jos, ar ji galėtų tai pagauti už mane
A feeling he had never experienced in his entire life	Jausmas, kurio jis niekada nebuvo patyręs per visą savo gyvenimą
The man is rowing the boat inward, towards me	Vyras irkluoja valtimi į vidų, link manęs
I’ve seen some work hard and seem to achieve nothing	Mačiau, kad kai kurie sunkiai dirba ir, atrodo, nieko nepasiekia
I couldn’t do that	Aš negalėjau to padaryti
I will be sad from afar	Liūdėsiu iš tolo
A young man who returned there despite the warning	Jaunuolis, kuris grįžo ten, nepaisydamas įspėjimo
I understand how she feels	Suprantu, kaip ji jaučiasi
I need to save their immortal lives	Man reikia išgelbėti jų nemirtingas gyvybes
I heard them fighting at the window behind me	Išgirdau, kaip jie kovojo prie lango už manęs
I looked at the picture of the corpse	Žiūrėjau į lavono nuotrauką
I can't go wrong	Negaliu suklysti
I have to suck it up and come back	Turiu jį susiurbti ir grįžti atgal
I didn’t know what to do with you	Aš nežinojau, ką su tavimi daryti
It turned out later that she was pregnant	Vėliau paaiškėjo, kad ji nėščia
I retreated through the door and into the hallway	Atsitraukiau pro duris ir į koridorių
Severe lack of humor	Ryškus humoro trūkumas
I see a table with two chairs and candles	Matau stalą su dviem kėdėmis ir žvakėmis
I thought we were both done	Maniau, kad mes abu baigėme
I was just a little upset	Aš tiesiog šiek tiek nusiminiau
I look at her wrist	Žiūriu į jos riešą
I think you will find out soon	Manau, greitai sužinosi
I wouldn't understand	Neturėčiau supratimo
I remember taking it all the time	Prisimenu, kad jį visą laiką išnešdavau
I understand the special friendship between the two of them	Suprantu ypatingą judviejų draugystę
He even contributed ideas	Jis netgi prisidėjo idėjomis
A tear slipped from the corner of his eye	Iš akies kampučio išslydo ašara
I was very excited	Buvau labai susijaudinęs
I doubt anyone but me has heard this	Abejoju, kad kas nors kitas, išskyrus mane, tai girdėjo
I killed innocent children, mothers, parents and did not regret it	Aš nužudžiau nekaltus vaikus, motinas, tėvus ir nesigailėjau
I avoided watching the news	Aš vengiau žiūrėti naujienas
I want to meet them so I might forget myself	Noriu su jais susitikti, kad gal pamirščiau save
That would be great for everyone but me	Tai būtų puiku visiems kitiems, išskyrus mane
We sought victory and got it	Ieškojome pergalės ir ją gavome
There were no roads	Kelių nebuvo
Smiling mood	Šypsantis nusiteikimas
I can turn it into one lovely ride	Galiu ją paversti vienu mielu pasivažinėjimu
I didn’t think he was really beautiful	Nemaniau, kad jis tikrai gražus
I was the only one who knew it would come	Aš vienintelis žinojau, kad tai ateis
I may have other questions as well	Galiu kilti ir kitų klausimų
I knew how to keep quiet	Aš mokėjau tylėti
I will need your help to get to the castle	Man reikės jūsų pagalbos, kad patekčiau į pilį
I woke up and looked at the door	Pabudau ir pažvelgiau į duris
I slept all night	Visą naktį miegojau
I start in the shower and get in	Pradedu dušą ir įlipu
I need clean clothes	Man reikia švarių drabužių
I don’t ask for anything, I don’t demand anything	Nieko jos neprašau, nereikalauju
I noticed the fish scales on his face again	Vėl pastebėjau žuvies žvynus ant jo veido
We were good enough	Buvome pakankamai geri
I could definitely make you the best defender ever born	Tikrai galėčiau padaryti tave geriausiu kada nors gimusiu gynėju
I know people support us and support me	Žinau, kad žmonės mus palaiko ir mane palaiko
I lifted the bottle in his direction	Pakėliau butelį jo kryptimi
I say she has no understanding of love	Sakau, kad ji neturi supratimo apie meilę
I knew one day it would pay off	Žinojau, kad vieną dieną tai atsipirks
I look at my watch	Žvilgteliu į laikrodį
I remember showing off eating earth or dirt	Prisimenu, kaip rodydavau valgyti žemę ar purvą
I would have no choice	Neturėčiau pasirinkimo
I believe she thinks it was me	Tikiu, kad ji mano, kad tai buvau aš
I leaned on it	Atsirėmiau į jį
I mean, really all is well	Aš turiu galvoje, tikrai viskas gerai
I knew better than that	Aš žinojau geriau nei tai
I don't have a job anymore	Aš nebeturiu darbo
I want to work with you	Noriu su tavimi bendradarbiauti
I did three heroic attempts	Padariau tris herojiškus bandymus
I want to make sure you get home safely	Noriu būti tikras, kad saugiai grįšite namo
I never did that	Niekada to nedariau
I planned this for a few months	Aš tai planavau keletą mėnesių
I didn’t smell the enemy	Aš nekvepėjau priešu
I think they agree pretty well	Manau, jie gana gerai sutaria
I looked at my father	Pažvelgiau į tėvą
I have no explanation	Aš neturiu paaiškinimo
On the way to land I had to cut down the forest	Pakeliui į sausumą turėjau kirsti mišką
I was able to leave	Galėjau pasitraukti
I didn’t expect anything less	Nieko mažiau nesitikėjau
I hardly know where it is	Vargu ar žinau, kur tai yra
I waited a long time for him to say something	Ilgai laukiau, kol jis ką nors pasakys
I didn’t so much leave a note	Aš ne tiek palikau raštelį
A man she had never even met	Vyras, kurio ji niekada net nebuvo sutikusi
I hope you will never understand this properly	Tikiuosi, jūs niekada to nesuprasite tinkamai
I had to find a way out of here	Turėjau rasti išeitį iš čia
I can’t believe the beautiful architecture of the old buildings	Negaliu patikėti gražia senų pastatų architektūra
I noticed that there is a library in this hall	Pastebėjau, kad šioje salėje yra biblioteka
I knew it had to be something meaningful	Žinojau, kad tai turi būti kažkas prasmingo
A dance from which none of us can escape	Šokis, nuo kurio niekas iš mūsų negali pabėgti
I’m mentally getting ready to beat	Psichiškai ruošiuosi sumušimui
I always felt the earth alive	Visada jaučiau, kad žemė gyva
I have your favorite table	Turiu tavo mėgstamiausią stalą
You know, I'm a reporter	Žinote, aš esu reporteris
I opened your door and looked inside	Atidariau tavo duris ir pažvelgiau į vidų
I think people like it more	Manau, kad žmonėms tai labiau patinka
I preferred this side of her	Man labiau patiko ši jos pusė
I pick up my handbag and walk out the front door	Paimu rankinę ir išeinu pro priekines duris
I was a little surprised that the phone went live	Šiek tiek nustebau, kad telefonas pradėjo veikti
The decision to turn the characters into doctors was made later	Sprendimas personažus paversti gydytojais buvo priimtas vėliau
The initial course of the attack was quick	Pradinė puolimo eiga buvo greita
I can weigh both days	Galiu svertis abi dienas
I approached him carefully	Atsargiai priėjau prie jo
I tried to go on with my life	Bandžiau tęsti savo gyvenimą
The union rejected the offer and negotiations broke down	Profsąjunga pasiūlymą atmetė ir derybos nutrūko
I ran up the stairs to answer that	Nubėgau laiptais į tai atsakyti
I was no longer an interesting person to them	Aš nebebuvau jiems įdomus žmogus
The name doesn’t make you a flight attendant	Vardas nepadaro tavęs stiuardu
I had to tell someone, though	Vis dėlto turėjau kam nors pasakyti
This project can be anything	Šis projektas gali būti bet koks
I didn’t wake him up	Aš jo nepažadinau
Sometimes I helped her comb her hair	Kartais padėdavau jai išsišukuoti plaukus
I was a little worried about that	Aš dėl to šiek tiek nerimavau
I was looking for someone to save me	Ieškojau, kas mane išgelbėtų
I look down, I see a can of beer between his legs	Žiūriu žemyn, tarp jo kojų matau alaus skardinę
I am not looking for your death	Aš neieškau tavo mirties
I really tried hard	Tikrai labai stengiausi
I had to be strong for her	Aš turėjau būti stiprus dėl jos
I like to toasting it	Man patinka jį paskrudinti
I thought about my parents	Galvojau apie savo tėvus
I followed almost immediately	Aš beveik iš karto pasekiau
I hated nothing owed to anyone	Nekenčiau niekam nieko skolingo
I have photos with a lot of people	Turiu nuotraukų su daugybe žmonių
I totally believe you	Aš visiškai tavimi tikiu
I looked at my father	Pažvelgiau į tėvą
I also started shaking and tearing	Aš taip pat pradėjau drebėti ir ašaroti
I promise to come visit	Pažadu atvykti aplankyti
I stopped and turned	Sustojau ir pasukau
I couldn’t bear to be away from you for so long	Negalėjau pakęsti taip ilgai būti nuo tavęs
I tell him we'll meet again tomorrow	Sakau jam, kad rytoj vėl susitiksime
I am grateful to them for their important help	Esu jiems dėkingas už svarbią pagalbą
I hurried to climb out of the water	Paskubėjau lipti iš vandens
I know them well enough to trust their feelings	Pažįstu juos pakankamai gerai, kad pasitikėčiau jų jausmais
But I think they came later	Tačiau manau, kad jie atsirado vėliau
I forward this page to him	Persiunčiu jam šį puslapį
I think he was real in his feelings	Manau, kad jis buvo tikras savo jausmuose
I will not make any more transfers	Daugiau perdavimų nedarysiu
I was looking for an escape knowing it didn’t exist	Ieškojau pabėgimo, žinodamas, kad jo nėra
I owe an explanation to my fellow brothers	Esu skolingas savo kolegoms broliams paaiškinimą
I was born out of diamond land	Aš gimiau iš deimantinės žemės
I found my partner	Radau savo partnerį
I was still going to die	Aš vis tiek ketinau mirti
I held my breath like they did	Aš sulaikiau kvėpavimą, kaip ir jie
I really need to sleep and recover after that	Man tikrai reikia miegoti ir atsigauti po to
I took off his shirt to wash out these wounds	Nusivilkau jo marškinius, kad išplaučiau šias žaizdas
I hope he didn’t see me	Tikiuosi, jis manęs nematė
I will not run home today	Šiandien aš nebėgsiu namo
I wouldn't bother you	Aš tau netrukdyčiau
I went out to see her	Išėjau jos pamatyti
I didn’t like being among people	Nemėgau būti tarp žmonių
I look forward to learning more	Nekantrauju sužinoti daugiau
However, he had not yet developed a long form	Tačiau jis dar nebuvo išsiugdęs ilgos formos
I pressed the flower carefully with my thumb	Nykščiu atsargiai įsispaudžiau į gėlę
I didn’t realize you needed to build a device	Aš nesupratau, kad jums reikia sukurti įrenginį
The wind blew gently	Švelniai pūstelėjo vėjelis
I can’t lose it either	Aš taip pat negaliu jo prarasti
I have a way to reward you for that	Turiu būdą, kaip tau tai atlyginti
I knew my body would never be the same again	Žinojau, kad mano kūnas niekada nebebus toks, koks buvo
I disagree with his policy, but I admire his passion	Nesutinku su jo politika, bet žaviuosi jo aistra
I remember them very well, specifically for the public	Labai gerai juos prisimenu, konkrečiai dėl publikos
I really wanted to fly	Labai norėjau skristi
The pastor cannot go too far with grace	Pastorius negali per toli nueiti malonės
I was in the hospital almost all night	Beveik visą naktį buvau ligoninėje
He will be more than interested in meeting the prisoner	Su kaliniu jis bus labiau nei suinteresuotas susitikti
I stepped back, looked up at him	Atsitraukiau, pakėliau akis į jį
I'll start soon	Tuoj pradėsiu
I was wondering when you were going to reach out	Man buvo įdomu, kada ketini ištiesti ranką
I can do anything not to pay attention to this	Galiu padaryti viską, kad į tai nekreipčiau dėmesio
I had nothing and nothing but you	Aš neturėjau nieko ir nieko, išskyrus tave
I bring him back a smile, but barely	Grąžinu jam šypseną, bet vos
I do as he says and squeeze the trigger	Aš darau, kaip jis sako, ir nuspaudžiu gaiduką
I doubt a decent man would do that	Abejoju, kad tai padarytų padorus vyras
A lot of people revolve around it	Aplink jį sukasi daug žmonių
She was frightened by her voice	Ją išgąsdino balsas
I didn’t know people could do magic	Aš nežinojau, kad žmonės gali daryti magiją
I would be a family lawyer	Būčiau šeimos advokatas
I'd better go back to my special guest	Geriau grįžčiau pas savo ypatingą svečią
I had never bought a dress before	Niekada anksčiau neturėjau pirktos suknelės
I understand that this matter is far beyond our consulting company	Suprantu, kad šis reikalas yra toli už mūsų konsultacinės bendrovės
I became very shy and closed	Pasidariau labai drovi ir uždara
A simple container that allows fame to be glory	Paprastas konteineris, leidžiantis šlovei būti šlove
I passed through the office and went to the closet	Praėjau pro kabinetą ir nuėjau prie spintos
After that, the variety was rarely seen	Po to veislė buvo retai matoma
I see a celebration	Matau šventę
I just let my eyes narrow	Aš tiesiog leidau akims susiaurinti
Therefore, new proposals were required	Todėl buvo reikalaujama naujų pasiūlymų
I just didn’t have a chance to talk	Aš tiesiog neturėjau galimybės kalbėti
I had an idea last night	Vakar vakare man kilo mintis
I went and got my education	Nuėjau ir įgijau išsilavinimą
I feel the earth under me	Jaučiu žemę po savimi
I was still breathing	Aš vis dar kvėpavau
I think this is perfectly legal	Manau, kad tai visiškai teisėta
I just want you to be safe today	Aš tik noriu, kad šiandien būtum saugus
I like to see great progress every day	Man patinka kiekvieną dieną matyti didelę pažangą
I would love to see that	Labai norėčiau tai pamatyti
I almost felt them again	Beveik vėl juos pajaučiau
A slow smile spread across his face	Jo veide pasklido lėta šypsena
Wind on his cheek	Vėjas jam ant skruosto
I turned to see what was over here	Atsisukau pažiūrėti, kas čia per
I need an answer to what is wrong with him	Man reikia atsakymo, kas su juo negerai
I see how it works	Aš matau, kaip tai veikia
I dropped the gun, but they didn’t like it	Nuleidau ginklą, bet jiems tai nepatiko
I already guessed it just by watching her	Jau spėjau tai tik stebėdamas ją
Maybe I would use the word persecution	Galbūt vartočiau žodį persekiojimas
I hope you enjoy this fiction	Tikiuosi, kad jums patiks ši fantastika
I can’t always be an adult for both of us	Ne visada galiu būti suaugęs mums abiem
I have been denied access	Man buvo uždrausta prieiga
I decide to try their design here	Nusprendžiu išbandyti jų dizainą čia
I didn’t have a TV and only had one lamp	Aš neturėjau televizoriaus ir turėjau tik vieną lempą
I tried to breathe, but my whole body was a stone	Bandžiau kvėpuoti, bet visas mano kūnas buvo akmuo
Both sides reported being attacked first	Abi pusės pranešė, kad buvo užpultos pirmosios
I hoped he wouldn’t be given a chance	Tikėjausi, kad jam nebus suteikta galimybė
He was a real team player	Jis buvo tikras komandos žaidėjas
I tried to force my brain to start working again	Aš stengiausi priversti savo smegenis vėl pradėti veikti
I want you to love again	Noriu, kad vėl mylėtum
I was welcome, they said	Buvau laukiamas, sakė jie
I ran to the trees and let him explode	Nubėgau prie medžių ir leidau jam sprogti
I stop in the yard	Sustoju kieme
I know what was going on in the temple today	Žinau, kas šiandien vyko šventykloje
I approached and put her head in her arms	Priėjau ir padėjau galvą jai į glėbį
I love how colorful and friendly they are	Man patinka, kaip jie spalvingi ir draugiški
I had to approach it subtly	Turėjau prie to prieiti subtiliai
I was grateful for every moment we spent together	Buvau dėkinga už kiekvieną akimirką, kurią praleidome kartu
I can’t describe the noise	Negaliu apibūdinti triukšmo
I showed her the book	Parodžiau jai knygą
Portugal expressed surprise that it had not been invited	Portugalija išreiškė nuostabą, kad nebuvo pakviesta
I looked at the full moon and the stars	Pažvelgiau į pilnatį ir žvaigždes
She moved on to a serious performance	Ji persikėlė į rimtą spektaklį
This included wearing tennis shoes	Tai apėmė teniso batelių avėjimą
It’s probably a lost movie	Tikėtina, kad tai pamestas filmas
I brought trouble	Atsinešiau bėdų
I hate to disappoint people	Nekenčiu nuvilti žmonių
I was worried about how everyone would react	Nerimavau, kaip visi reaguos
I saw him upset	Mačiau, kaip jis nusiminęs
I need you to upload a magazine	Man reikia, kad tu įkeltum žurnalą
No action has been taken on this proposal	Dėl šio pasiūlymo nebuvo imtasi jokių veiksmų
I see a lower crime rate than it all started before	Matau, kad nusikalstamumo lygis mažesnis nei prieš visa tai prasidėjus
I didn’t realize he was talking about you	Aš nesupratau, kad jis kalba apie tave
I think hard and try to remember	Stipriai galvoju ir stengiuosi prisiminti
Many future regional bands are playing there	Ten groja daug būsimų regioninių grupių
I pulled towards the exit	Patraukiau link išėjimo
I am really very happy	Aš tikrai labai patenkintas
I lowered the gun	Nuleidau pistoletą žemyn
I looked up and saw tears in his eyes	Pažiūrėjau ir pamačiau ašaras jo akyse
I mean, we’re going to have a baby	Aš turiu galvoje, mes susilauksime kūdikio
I look forward to meeting you soon!	Laukiu greito susitikimo su jumis!
I was not hungry but was hot and thirsty	Nebuvau alkanas, bet buvo karštas ir ištroškęs
I wasn’t the only one who didn’t like it	Aš nebuvau vienintelis, kuriam ji nepatiko
I think he is in trouble	Manau, kad jis turi bėdų
I will read in my own time	Perskaitysiu savo laiku
I kept my opinion to myself	Savo nuomonę pasilikau sau
It eased for me when he looked satisfied	Man palengvėjo, kai jis atrodė patenkintas
I moved forward toward the closed door	Pajudėjau į priekį link uždarytų durų
France agreed with this assessment	Prancūzija sutiko su šiuo vertinimu
I think that was my attitude	Manau, kad toks buvo mano požiūris
I wasn’t grown up with them	Aš nebuvau užaugęs su jais
I have interesting information for you	Turiu jums įdomios informacijos
I'm done positively	Esu teigiamai baigęs
It hurt all over and I could barely stand it	Man skaudėjo visą ir vos galėjau stovėti
I was similarly busy	Aš buvau panašiai užimtas
I just repeated to myself that it was almost time	Tiesiog kartojau sau, kad jau beveik laikas
I think they had come up with a business plan	Manau, kad jie buvo sugalvoję verslo planą
I had seven insurance claims in one year	Per vienerius metus turėjau septynis prašymus dėl draudimo
I dream once and fall in love forever	Svajoju vieną kartą ir amžinai įsimylėti
I thought she would be satisfied	Maniau, kad ji bus patenkinta
I keep forgetting about it	Aš vis pamirštu apie tai
A face came into her field of vision	Jos regėjimo lauke pateko veidas
I sleep with the plates under the pillow	Miegu su plokštelėmis po pagalve
I turned to the woman	Atsisukau į moterį
Her voice called out of darkness	Iš tamsos ją pašaukė balsas
I think it’s a narrow, childish approach to the world	Manau, kad tai siauras, vaikiškas požiūris į pasaulį
I didn’t care who it was	Man nerūpėjo, kad ir kas būtų
Quite an important person in religion	Gana svarbus žmogus religijoje
I was tired of it	Buvau nuo jo pavargusi
I guess you were out of cancer	Spėju, kad buvai iš vėžių
I'm not saying anything in return	Nieko mainais nesakau
I need this sadness to go away	Man reikia, kad šis liūdesys išnyktų
I don’t remember much either	Aš irgi daug ko neprisimenu
I haven’t even seen her	Aš jos net nemačiau
I didn't ruin anything	Aš nieko nesugadinau
The issue was threatened by a diplomatic incident	Šis klausimas grėsė diplomatiniu incidentu
I felt so real as if she had really grown up	Jaučiausi tokia tikroviška, tarsi ji tikrai išaugo
I decided to finally share my story	Nusprendžiau pagaliau pasidalinti savo istorija
I thought we would hunt down the cottage first	Maniau, kad pirmiausia sumedžiosime namelį
I don’t have to think about her eyes	Aš neturiu galvoti apie jos akis
I think this thing filled the gap or something	Manau, kad šis dalykas užpildė spragą ar pan
I did not show respect for his wife	Jo žmonai pagarbos nerodžiau
I just hung up and turned off	Tiesiog padėjau ragelį ir išjungiau
I lay with my head pressed to her chest	Gulėjau prispaudusi galvą prie jos krūtinės
I just want to show it in the square	Tiesiog noriu tai parodyti aikštėje
I felt his whole body hurt by his touch	Jaučiau, kaip visą kūną skauda jo prisilietimas
I gave him fifty dollars	Padaviau jam penkiasdešimt dolerių
I closed my nose	Užsukau nosį
I can’t do it myself	Aš negaliu to padaryti pats
I didn’t give him any	Aš jam nedaviau nė vieno
The weapon is completely useless	Ginklas visiškai nenaudingas
I hope you enjoy your bath	Tikiuosi, kad jums patiks jūsų vonia
I was so happy to get back to him	Buvau toks laimingas, kad grįžau prie jo
I learned a few things	Aš išmokau keletą dalykų
I looked at the other men	Pažvelgiau į kitus vyrus
I swallowed hard through a dry lump in my throat	Sunkiai nurijau per sausą gumulą gerklėje
I saw fantastic opportunities	Mačiau fantastiškas galimybes
I have to jump it a lot	Turiu tai labai šokinėti
I’m going to be myself	Aš ketinu būti savimi
A celebration of life	Gyvenimo šventė
I couldn’t imagine why she was smiling	Neįsivaizdavau, kodėl ji šypsosi
I hope you all have fun	Tikiuosi, kad jums visiems bus smagu
I attached a file to the link	Pridėjau failą nuorodai
I refused to pretend	Atsisakiau apsimetimo
The city council is elected every four years	Miesto taryba renkama kas ketverius metus
I had a little independence again	Vėl turėjau šiek tiek nepriklausomybės
I almost laughed again	Vėl beveik nusijuokiau
I wasn’t afraid to get hurt	Nebijojau susižeisti
I just needed to stretch out and breathe in the fresh air	Man tiesiog reikėjo pasitempti ir pakvėpuoti grynu oru
I couldn’t sit comfortably in any damn position	Negalėjau patogiai įsitaisyti jokioje prakeiktoje padėtyje
I was glad he wasn’t driving	Džiaugiausi, kad jis nevažiuoja
A positive attitude towards studies can never be limited	Teigiamas požiūris į studijas niekada negali būti apribotas
I’m sure they thought they were valuable	Esu tikras, kad jie manė, kad jie yra vertingi
I knew in my heart that she was alive	Širdyje žinojau, kad ji gyva
I reach the well and look at its bottom	Prieinu prie šulinio ir žiūriu į jo dugną
I was thinking you might not have received my email	Galvojau, gal negavote mano el
I thought you were going to deal with what we were talking about	Maniau, kad tu susitvarkysi su tuo, apie ką mes kalbame
I saw him burn and boil in her sea	Mačiau, kaip jis dega ir virė jos jūra
I cannot stress the importance of that	Negaliu pabrėžti to svarbos
I felt comfortable and scared at the same time	Jaučiausi patogiai ir išsigandau vienu metu
I hated it when men did it with their eyes	Nekenčiau, kai vyrai tai darė akimis
I doubt she has more than one or two	Abejoju, kad ji turi daugiau nei vieną ar du
I can't be here long	Negaliu čia būti ilgai
I did it and you found me sitting at the bar	Aš tai padariau, o tu radai mane sėdintį prie baro
I would set up a biology lab for you	Įsteigčiau tau biologijos laboratoriją
I'm a DIY guy	Aš esu „pasidaryk pats“ tipo vaikinas
I looked in the direction of his pointing finger	Pažvelgiau jo rodomo piršto kryptimi
I didn't eat last night	Vakar vakare nevalgiau
Damn good, too	Irgi velniškai geras
It was his last appearance on stage	Tai buvo paskutinis jo pasirodymas scenoje
I wanted to avoid as many people as possible	Norėjau išvengti kuo daugiau žmonių
I think he understood the point	Manau, kad jis suprato esmę
A much larger stick lay in an easily accessible place for him	Daug didesnė lazda gulėjo jam lengvai pasiekiamoje vietoje
I have to start going to the shooter	Turiu pradėti eiti į šaudyklą
I recognized her perfume	Atpažinau jos kvepalus
I checked the files in the library	Patikrinau failus bibliotekoje
It taught me really well	Mane tikrai gerai išmokė
I looked at it as he continued to speak	Pažvelgiau į tai, kai jis toliau kalbėjo
I just tell her the facts	Aš tiesiog sakau jai faktus
I swallowed a lump in my throat	Nurijau gniužulą gerklėje
I used to feel guilty about it	Anksčiau jaučiausi dėl to kaltas
I reviewed the last minute precautions	Peržiūrėjau paskutinės minutės atsargumo priemones
I just shook his head	Aš tik papurčiau jam galvą
Cards did not earn	Kortelės neuždirbo
I found us a house to rent	Radau mums namą nuomai
I am extremely happy with the results	Esu be galo patenkinta rezultatais
After recognition, there is a tendency to follow	Po pripažinimo atsiranda polinkis sekti
I enjoyed seeing you again	Man patiko jus vėl matyti
Moving to the gate	Judėjimas prie vartų
I looked at the country in shame	Iš gėdos pažvelgiau į šalį
I didn’t have to talk to as much as possible that winter	Tą žiemą neturėjau su kuo daugiau pasikalbėti
i should wait	turėčiau palaukti
Several people left the bank	Iš banko išėjo keli žmonės
I almost had no money and no time left	Man beveik nebeliko pinigų ir laiko
I felt powerless to do something about a new task	Jaučiausi bejėgis ką nors padaryti dėl naujos užduoties
I offer you free	Siūlau tau nemokamai
I felt like a super mom	Jaučiausi kaip super mama
I just thought you were still awake	Aš tik maniau, kad tu vis dar pabudai
I looked at him, then he leaned forward	Pažvelgiau į jį, tada jis pasilenkė į priekį
I fell on the concrete	Nukritau ant betono
I love this feature and I miss it so much	Man patinka ši funkcija ir jos labai pasiilgau
I dream of burning cities	Svajoju apie degančius miestus
The leg swayed in his head but did not hit	Koja siūbavo į galvą, bet nepataikė
I remember thinking he had to be giant	Prisimenu, maniau, kad jis turėjo būti milžinas
I have heard that public transport is considered to be completely relevant	Girdėjau, kad viešasis transportas laikomas visiškai aktualiu
A true friend is when someone lands	Tikras draugas yra tada, kai kas nors nusileidžia
The look is a blow she barely feels	Žvilgsnis smūgis, kurio ji beveik nejaučia
He is a very controlled person	Jis yra labai kontroliuojamas žmogus
I had a great time there	Labai maloniai ten praleidau laiką
I never wanted a title	Niekada nenorėjau titulo
A small purple creature emerged from the shadow	Iš šešėlio išniro mažas purpurinis padaras
I refused to take medication	Atsisakiau gerti vaistus
I saw a leaflet on the table	Ant stalo pamačiau lapelį
I tried to speak, but my voice failed	Bandžiau kalbėti, bet mano balsas man nepavyko
I tried again at another restaurant on the street	Bandžiau dar kartą kitame restorane gatvėje
I need you to take him out quickly and quietly	Man reikia, kad tu jį greitai ir tyliai išvežtum
I hope something interesting happens tomorrow	Tikiuosi, kad rytoj atsitiks kažkas įdomaus
I wanted to go to college	Norėjau eiti į koledžą
I notice the gun ammo	Pastebiu pistoleto šovinius
I finally got them back	Pagaliau aš juos susigrąžinau
A deep tone echoed throughout the valley	Gilus tonas aidėjo visame slėnyje
I saw your mom there	Mačiau ten tavo mamą
I stared at her in an uncomfortable expression	Spoksojau į ją nejaukia išraiška
I completely forgot that it is not used	Visiškai pamiršau, kad jis nenaudojamas
I grabbed her chin and insisted	Suėmiau jos smakrą ir primygtinai reikalavau
I saw him and talked to him	Mačiau jį ir kalbėjausi su juo
I have to try to control again	Turiu vėl pabandyti kontroliuoti
I called her name but got no answer	Iššaukiau jos vardą, bet atsakymo negavau
Failure at that earlier point is usually fatal	Gedimas tuo ankstesniu momentu paprastai yra mirtinas
I turned my back on her and started going	Atsisukau į ją nugara ir pradėjau eiti
I was removed from his balls without his consent	Man buvo pašalinti jo kamuoliukai be jo sutikimo
I think my time is running out	Manau, kad mano laikas baigiasi
I often call this growth	Aš dažnai tai vadinu augimu
I pulled it out of my coat pocket and answered	Išsitraukiau jį iš palto kišenės ir atsakiau
With that license, I got into the first strip club	Su ta licencija patekau į pirmąjį striptizo klubą
I couldn’t blame the world	Negalėčiau kaltinti pasaulio
Mines posed a constant threat	Minos kėlė nuolatinį pavojų
I knew her and she was always nice enough	Aš ją pažinojau ir ji visada buvo pakankamai maloni
I think they are together	Manau, jie kartu
I didn’t think it would be a problem	Nemaniau, kad tai bus problema
I did it twice and smothered me	Padariau du kartus ir man užgniaužė kvapą
It includes the local church	Jam priskiriama vietinė bažnyčia
I walked faster, biting her on the shoulder blade	Ėjau greičiau, įkandau jai į pečių ašmenis
I asked how much it cost the school	Paklausiau, kiek tai kainavo mokyklai
I could be a teacher	Galėčiau būti mokytoja
That made me feel really bad	Dėl to jaučiausi tikrai blogai
I will try to explain by giving an example	Pabandysiu paaiškinti pateikdamas pavyzdį
None of this happens in the ordinary world	Nė vienas iš jų nevyksta įprastame pasaulyje
A thin door stood on one side	Iš vienos pusės stovėjo plonos durys
I can read a man’s thoughts	Galiu skaityti vyro mintis
I was kicked off my feet	Mane numušė nuo kojų
Still, I have to thank my friends	Vis dėlto turiu padėkoti savo draugams
I really want a blue egg	Labai noriu mėlyno kiaušinio
I feel that my suffering is due to not giving up	Jaučiu, kad mano kančia kyla dėl to, kad nepasiduodu
I had to face it	Turėjau su tuo susidurti
I have to enter my travel destination on the map	Turiu įvesti savo kelionės vietą žemėlapyje
I didn't see anything else	Daugiau nieko nežiūrėjau
I have never seen this person before	Niekada anksčiau nemačiau šio žmogaus
I pray for the millions who will die soon	Meldžiuosi už tuos milijonus, kurie netrukus mirs
I told him a day or two later	Pasakiau jam po dienos ar dviejų
I left my room	Išėjau iš savo kambario
I want to feel real pain	Noriu jausti tikrą skausmą
I didn’t have time to change	Neturėjau laiko persirengti
I know you are trying	Žinau, kad tu stengiesi
The nurse opened the door and left it open	Seselė atidarė duris ir paliko jas atidarytas
I pulled her to the table by the far wall	Patraukiau ją prie stalo prie tolimos sienos
I almost dyed my pants	Vos nesudažiau kelnių
I am afraid he has had an attack	Bijau, kad jį ištiko priepuolis
I warned them to create a monster	Perspėjau juos, kad kuriame monstrą
I became jealous of his ignorance	Ėmiau pavydėti jo neišmanymo
I thought maybe we could	Galvojau, gal galėtume
They won many victories early and declared independence	Jie anksti iškovojo daugybę pergalių ir paskelbė nepriklausomybę
I fell forward, right on his neck	Kritau į priekį, tiesiai jam ant kaklo
I liked the coolness in the air	Man patiko vėsa ore
I didn’t expect it to really work	Nesitikėjau, kad tai iš tikrųjų veiks
I only care about you	Man rūpi tik tu
A very modern love story related to mature emotions	Labai šiuolaikiška meilės istorija, susijusi su brandžiomis emocijomis
There has never been a more restrained man	Santūresnio vyro niekada nebuvo
I remember crying a little too, I saw her crying	Prisimenu, kad irgi šiek tiek verkiau, mačiau ją verkiančią
This has not always been the case	Taip buvo ne visada
I knew he would do the same if he had the chance	Žinojau, kad jis taip pat tai padarys, jei turės galimybę
I’m sure it means nothing of that	Esu tikras, kad jis tuo nieko nereiškia
I looked back at him	Žiūrėjau atgal į jį
It turned out to me to be interested in the world in which they live	Man pasirodė, kad jiems įdomus pasaulis, kuriame jie gyvena
I started to hate her	Aš pradėjau jos nekęsti
I hated this very much	Aš šito labai nekenčiau
I can check with them later	Galiu su jais pasitikrinti vėliau
I felt all my sins washed away	Jaučiau, kaip nuplaunamos visos mano nuodėmės
I get in the car and turn off the engine	Įsėdu į mašiną ir išjungiu variklį
I bite my lip and push through them	Prikandu lūpą ir stumiuosi pro jas
I wanted to learn a new style of football	Norėjau išmokti naujo futbolo stiliaus
I tell him how insulting it is	Aš sakau jam, kaip tai yra įžeidimas
Very friendly and beautiful lady	Labai draugiska ir grazi panele
I couldn’t move or feel my legs	Negalėjau pajudėti ir nejausti kojų
I had to watch him fly to me	Turėjau žiūrėti, kaip jis skrenda prie manęs
I have never seen such a dance	Niekada nemačiau tokio šokio
I went out and asked to wash my hands	Išėjau ir paprašiau nusiplauti rankas
I will not spare your details	Nepagailėsiu jūsų smulkmenų
I would like to know your opinion	Norėčiau sužinoti jūsų nuomonę
The main mechanism causing this is unknown	Pagrindinis tai sukeliantis mechanizmas nežinomas
I will not allow anyone to hurt my bird	Niekam neleisiu skriausti mano paukštelio
I really didn’t want to kill you	Aš tikrai nenorėjau tavęs nužudyti
I was cleanly washed and given again	Buvau švariai nuplautas ir duotas iš naujo
It would make your skin crawl	Jis priverstų tavo odą šliaužioti
A representative view of four different experiments is shown	Rodomas reprezentatyvus keturių skirtingų eksperimentų vaizdas
Just for some reason I really interact with him	Tiesiog dėl tam tikrų priežasčių aš su juo tikrai bendrauju
Then I would like to ask why this is so	Tada norėčiau paklausti, kodėl taip yra
I needed their help and support	Man reikėjo jų pagalbos ir palaikymo
I will never let anyone hurt you	Niekada neleisiu niekam tavęs įskaudinti
A cold wind blew through the open window	Pro atvirą langą pūtė šaltas vėjas
I can’t live alone as an adult before marriage	Aš negaliu gyventi vienas, būdamas suaugęs iki santuokos
I stopped myself from saying anything to the girls	Sustabdžiau save, kad ko nors nepasakyčiau merginoms
I saw what my mind could not accept	Mačiau tai, ko mano protas negalėjo priimti
Other types of palms have different habits and fruits	Kitų rūšių palmės turi skirtingus įpročius ir vaisius
I listened to their entire meeting	Aš išklausiau visą jų susitikimą
I was really trying to connect with the boys	Aš tikrai bandžiau užmegzti ryšį su berniukais
I no longer looked the same	Aš nebeatrodžiau toks pat
I don't have time to waste	Neturiu laiko gaišti
A high shadow fell above their hiding places	Virš jų slėptuvės krito aukštas šešėlis
I came back among the people	Grįžau tarp žmonių
I hated seeing them go out	Nekenčiau matyti, kaip jie išeina
I looked away, unable to look at her any longer	Nusukau žvilgsnį, negalėdama ilgiau į ją žiūrėti
I walked in and looked around the kitchen	Įėjau ir apsidairiau po virtuvę
I feel trees, river, plants, small animals	Jaučiu medžius, upę, augalus, mažus gyvūnėlius
I got in the car and drove to the city center	Sėdau į mašiną ir nuvažiavau į miesto centrą
I didn’t think of anything about that, of course	Aš, žinoma, nieko apie tai negalvojau
I knelt on my knees and bowed to him	Atsiklaupiau ant kelių ir pasilenkiau prie jo
I close my eyes and rest	Užsimerkiu ir ilsiuosi
I cover my mouth with my hand	Uždengiu burną ranka
I vividly remember that day	Ryškiai prisimenu tą dieną
I shook my head and dived into my thoughts	Papurčiau galvą ir pasinėriau į savo mintis
I was wondering if my mom kept him	Galvojau, ar mama jį pasiliko
I can never forget him	Niekada negaliu jo pamiršti
A computer that allows you to write on the screen	Kompiuteris, leidžiantis rašyti ekrane
I swipe my hand through his hair	Perbraukiu rankomis per jo plaukus
I never understood it	Niekada jo nesupratau
Teacher, remembered thinking	Mokytojas, prisiminė galvodamas
I have heard it many times	Daug kartų girdėjau
I nodded and he raised my hand higher	Linktelėjau, o jis pakėlė mano ranką aukščiau
I am also afraid of my mother	Aš irgi bijau savo mamos
Some were as big as cats or dogs	Kai kurie buvo tokie dideli kaip katės ar šunys
I don’t need to be trusted	Mane nereikia pasitikėti
I went back to sleep and dreamed again	Grįžau miegoti ir vėl sapnavau
I can’t let kids lose another father	Negaliu leisti vaikams prarasti kito tėvo
I quickly turn my head, sit down	Greitai pasuku galvą, atsisėdu
The body was pointed in one direction	Kūnas buvo nukreiptas į vieną pusę
I tried not to think about it	Stengiausi apie tai negalvoti
A group is a group of related channels	Grupė yra susijusių kanalų grupė
I agreed and we both climbed to the top	Aš sutikau ir abu užlipome į viršų
The defense consistently performed well for the following years	Gynyba sekančius metus nuolat veikė gerai
I took her hand	Paėmiau jos ranką
It was getting too easy for me to step back	Man darėsi per lengva atsitraukti
I understand that you feel some love for this girl	Suprantu, kad tu jauti tam tikrą meilę šiai merginai
I will not break that promise	Aš nesulaužysiu šio pažado
I think that was a warning	Manau, kad tai buvo įspėjimas
I really like your style	Man labai patinka tavo stilius
I can stand on my feet	Galiu stovėti ant savo kojų
I can’t spend it as if it were mine	Negaliu išleisti taip, lyg tai būtų mano
I shouldn’t feel that way	Aš neturėčiau taip jaustis
I took her to an all-night restraint	Nuvedžiau ją į visą naktį suvaržymą
I didn’t think that could happen	Nemaniau, kad taip gali atsitikti
Louis the same year	Louis tais pačiais metais
I will give one thing	Aš duosiu vieną dalyką
A good ending should tie all the free ends	Gera pabaiga turėtų surišti visus laisvus galus
I didn’t see what he was doing	Nemačiau, ką jis daro
I got up and went to my room	Atsikėliau ir nuėjau į savo kambarį
I always tried to focus on them	Visada stengiausi sutelkti dėmesį į juos
I know it doesn’t make much sense	Žinau, kad tai neturi didelės prasmės
I thought it was love, but it was just lust	Maniau, kad tai meilė, bet tai buvo tik geismas
I reviewed the kitchen	Apžvelgiau virtuvę
I love you all but us	Myliu jus visus, bet mus
I haven’t thought much about it lately	Pastaruoju metu labai apie tai negalvojau
I wanted my naked breasts pressed against that amazing breast	Norėjau, kad mano nuogos krūtys būtų prispaustos prie tos nuostabios krūtinės
I looked up at the sky	Pažvelgiau į dangų
I was told who, what, when and where	Man buvo pasakyta, kas, kas, kada ir kur
I kept his face inches from my own	Laikiau jo veidą coliais nuo savojo
I forgot he was standing next to me	Buvau pamiršęs, kad jis stovi šalia manęs
I was like a fly trying to attack a lion	Buvau kaip musė, bandanti užpulti liūtą
I want everyone to see my dad	Noriu, kad visi matytų mano tėtį
The inspection revealed petty criminal activity, but nothing serious	Patikrinimas parodė smulkią nusikalstamą veiklą, bet nieko rimto
The village is isolated between the mountains and the hills	Kaimas yra izoliuotas tarp kalnų ir kalvų
I look at the outside world through transparent walls	Aš žiūriu į išorinį pasaulį per skaidrias sienas
I had one his age	Aš turėjau vieną jo amžiaus
I think that’s why he started his business	Manau, kad dėl to jis pradėjo savo verslą
I know he doesn’t feel that way	Žinau, kad jis taip nesijaučia
After that, I felt relieved	Po to pajutau palengvėjimą
I went on, holding a treasure bag in my hands	Ėjau toliau, turėdamas lobių maišą rankose
There is only up or down	Yra tik aukštyn arba žemyn
I opened the front door	Atidariau lauko duris
I felt my face heat up	Jaučiau, kaip mano veidas įkaista
I don't remember the flash either	Blykstės irgi nepamenu
I am watching her closely	Įdėmiai ją stebiu
I jumped at the beginning	Aš pašokau su pradžia
I can be calm about that	Dėl to galiu būti ramus
I like the craft idea	Man patinka amato idėja
I smiled a little and nodded	Truputį nusišypsojau ir linktelėjau
A hostile car passed	Pravažiavo priešiškas automobilis
I would tell mom	Pasakyčiau mamai
I just want a position that has been announced	Aš tik noriu pozicijos, kuri buvo paskelbta
Davis rejected the offer	Davis atmetė pasiūlymą
I have never had to help you in this situation	Niekada neturėjau tavęs padėti į tokią padėtį
I tried a few different ways, but nothing helped	Išbandžiau kelis skirtingus būdus, bet niekas nepadėjo
I mean, from the damn wall	Turiu galvoje, nuo prakeiktos sienos
I need someone to protect my heritage	Man reikia žmogaus, kuris saugotų mano paveldą
I was going to survive it	Aš ketinau tai išgyventi
I hope we come for lunch	Tikiuosi, ateisime pietų
I stopped before the last portrait	Sustojau prieš paskutinį portretą
I had to trust you enough to be able to tell you everything	Turėjau tavimi pakankamai pasitikėti, kad galėčiau tau viską pasakyti
I glance at her as he speaks	Žvilgteliu į ją, kai jis kalba
I cannot live without you, my love	Aš negaliu gyventi be tavęs, mano meile
Everyone draws inspiration from somewhere	Kiekvienas žmogus semiasi įkvėpimo iš kažkur
However, I wasn’t sure if that was dangerous	Tačiau nebuvau tikras, ar tai pavojinga
I would definitely do business with them again	Tikrai dar kartą daryčiau su jais verslą
I heard the sound of a man walking in all the rooms	Visuose kambariuose išgirdau žmogaus vaikščiojimo garsą
I didn’t tell him she forgot my name	Aš jam nesakiau, kad ji pamiršo mano vardą
I understand that, but he wanted me to be for you	Aš tai suprantu, bet jis norėjo, kad aš už tave
I hate that my brother married a black man	Nekenčiu, kad mano brolis vedė juodaodę
I can talk to him about anything	Su juo galiu kalbėti apie bet ką
I have to make sure everyone gets off safely	Turiu užtikrinti, kad visi saugiai išliptų
I have something missing	Man turi kažko trūkti
I fell on my knees, crawling hard	Kritau ant kelių, sunkiai nušliauždama
I wanted to tear off her nasty face	Norėjau nuplėšti jos bjaurų veidą
I want you to take it	Noriu, kad paimtum tai
There was a woman in the apartment	Bute buvo moteris
The woman stood up to greet her	Moteris atsistojo jos pasveikinti
I give them six months, tops	Duodu jiems šešis mėnesius, viršūnes
A plan that we both agree on	Planas, dėl kurio abu sutariame
A ring of fire burned around the outside	Aplink išorę degė ugnies žiedas
I never had to trust her	Niekada neturėjau ja pasitikėti
I love pasta and reading	Mėgstu makaronus ir skaitymą
I wish my father was here	Norėčiau, kad mano tėvas būtų čia
I didn't take it off	Aš jo nenusiėmiau
I guess we became friends after that	Spėju, kad po to tapome draugais
A white man will always be white	Baltas žmogus visada bus baltas
I had no idea where it came from	Neturėjau supratimo, iš kur jis atsirado
I was very pleased with my visit	Likau labai patenkinta savo apsilankymu
I understood the question	Aš supratau klausimą
I had to be careful	Turėjau būti atsargus
I like the way it sounds	Man patinka, kaip tai skamba
There was a gentle smile on her lips	Jos lūpose žaidė švelni šypsena
He shot his hand during the storm and arrested his hand	Per audrą šovė ranka ir suėmė jo ranką
I mean, the front door doesn’t even close properly	Turiu omenyje, kad priekinės durys net neužsidaro tinkamai
Although I have been thinking about it for many years	Nors aš apie tai galvojau daugelį metų
I signed up as a soldier	Užsiregistravau kaip karys
I can do the same!	Aš taip pat galiu padaryti tą patį!
I just needed time for myself	Man tiesiog reikėjo laiko sau
I can no longer depend on anything	Aš nebegaliu nuo nieko priklausyti
I was also amazed at where this book took me	Mane taip pat nustebino, kur nuvedė ši knyga
Sold out before opening	Išparduota prieš atidarant
I was overwhelmed by all this fear	Mane visa tai apėmė baimė
I checked to see if there were any lights under her door	Patikrinau, ar po jos durimis nėra šviesų
I killed the rest of the names on the list	Užmuščiau likusius sąraše esančius vardus
However, I cannot accept all the merits	Vis dėlto negaliu prisiimti visų nuopelnų
The purpose of my body has become completely different	Mano kūno paskirtis tapo visiškai kitokia
I knew how much she wanted her to be taken seriously	Žinojau, kaip labai ji nori, kad į ją būtų žiūrima rimtai
I was picked up enough just for myself	Buvau pasiėmusi pakankamai tik sau
In fact, I really like it	Tiesą sakant, ji man labai patinka
I turn my eyes and take a plate to eat	Pavartau akis ir pasiimu lėkštę valgyti
It is said that a word is sufficient for a wise man	Sakoma, išmintingajam užtenka žodžio
A woman in a blue summer dress	Moteris mėlyna vasarine suknele
I just stood there and let her go	Aš tiesiog stovėjau ir paleidau ją
I use it often and it’s not over yet	Naudoju dažnai ir dar nepasibaigiau
I want to go back to school	Noriu grįžti į mokyklą
I thought it was a pretty nice and sexy thing	Maniau, kad tai gana gražus ir seksualus dalykas
I should stop myself	Turėčiau save sustabdyti
I would be safe, she needed me	Būčiau saugus, jai manęs reikėjo
I handed over the offer	Perdaviau pasiūlymą
I swallowed hard and closed my eyes	Sunkiai nurijau ir užmerkiau akis
The relationship of trust does not disappear overnight	Pasitikėjimo santykiai neišnyksta per naktį
I notice her nameless finger bare	Pastebiu, kad jos bevardis pirštas plikas
I read the name of the hospital	Perskaičiau ligoninės pavadinimą
It was enough to look around the room	Užteko žvilgtelėti po kambarį
I assessed my situation	Aš įvertinau savo situaciją
I leaned below again, trying to break out under the smoke	Vėl pasilenkiau žemiau, bandydama išsiveržti į priekį po dūmais
I think it could be magic	Manau, kad tai gali būti magija
I was used to calling her by her name	Aš buvau įpratęs ją vadinti jos vardu
I really wanted you to love me	Aš tikrai norėjau, kad tu mane mylėtum
I hate his skin sensation, that’s all	Nekenčiu jo odos pojūčio, tai viskas
Laws are passed by a majority of votes	Įstatymai priimami balsų dauguma
I landed one more and trembled even more	Nusileidau dar vieną ir dar labiau drebėdamas
I walked for three nights	Vaikščiojau tris naktis
I felt her pain when she lost her son	Jaučiau jos skausmą, kai ji neteko sūnaus
The lesson is simple but difficult to learn	Pamoka paprasta, bet išmokta sunkiai
I thought it was age	Maniau, kad tai amžius
I need you to do that	Man reikia, kad tu tuo užsiimtum
It has no natural satellite	Jis neturi natūralaus palydovo
I stayed here and watched your life with your thoughts	Likau čia ir stebėjau tavo gyvenimą tavo mintimis
I didn’t know much about it	Aš nežinojau apie jį daug
After that, I kept writing	Po to vis rašiau
I read the status update	Perskaičiau būsenos atnaujinimą
After a long time, I felt full	Po ilgo laiko jaučiausi pilnavertis
I only drink his blood	Geriu tik jo kraują
I couldn’t stand it	Aš to negalėjau pakęsti
I don’t remember exactly how many years he had	Kiek jam metų tiksliai nepamenu
The union has been difficult from the beginning	Profesinė sąjunga nuo pat pradžių buvo sudėtinga
I want them to work in a safe profession	Noriu, kad jie dirbtų saugioje profesijoje
I really need that excitement	Man labai reikia tokio jaudulio
I saw it before my eyes	Mačiau tai prieš savo akis
I can't live like this	Aš negaliu taip gyventi
I go out and talk to people	Išeinu ir kalbuosi su žmonėmis
I find myself in the valley of decisions	Atsiduriu sprendimų slėnyje
A couple of bishops for loud crying	Pora vyskupų už garsų verksmą
So it was a small gift	Taigi tai buvo maža dovana
I could no longer control anything	Aš nebegalėjau nieko kontroliuoti
I stood on a rock	Stovėjau ant uolos
I didn’t need her instructions	Man nereikėjo jos nurodymų
I just feel so dirty	Aš tiesiog jaučiuosi tokia purvina
I am a sexy combination of lust and love	Esu seksualus geismo ir meilės derinys
I decide to follow a normal routine	Nusprendžiu laikytis įprastos rutinos
I usually have it under my eyes	Dažniausiai turiu po akimis
I had a good childhood	Turėjau gerą vaikystę
He held the post during his congressional career	Jis išlaikė postą per savo Kongreso karjerą
I slipped quietly through it and ran up the stairs	Tyliai praslydau pro ją ir pabėgau laiptais aukštyn
I really didn’t care about either	Man tikrai nerūpėjo nei vienas, nei kitas
I lived, fought and was imprisoned as one	Gyvenau, kovojau ir buvau įkalintas kaip vienas
I felt sweat beads appear on my forehead	Pajutau, kaip ant kaktos atsiranda prakaito karoliukai
I have a really lovely, lovely prayer experience tonight	Šį vakarą turiu tikrai mielą, mielą maldos patirtį
I look around and accept everything	Žiūriu aplinkui ir viską priimu
I also risked being recognized right away	Taip pat rizikavau būti atpažinta iš karto
I was ready to go home soon	Netrukus buvau pasiruošęs eiti namo
I think she has me in mind	Manau, kad ji turi omenyje mane
I spent a week with him	Savaitę praleidau su juo
I didn’t see what it was	Nežiūrėjau, kas tai yra
I did not offer any answer	Aš nepasiūliau jokio atsakymo
Take a closer look at his defeat last year	Atidžiau pažvelgti į jo pralaimėjimą praėjusiais metais
I still stand on my feet	Aš vis dar atsistoju ant kojų
I think everyone should try the classics at least once	Manau, kad kiekvienas turėtų bent kartą išbandyti klasiką
He was later removed from the show	Vėliau jis buvo pašalintas iš laidos
I even stopped attending church regularly	Net nustojau reguliariai lankytis bažnyčioje
Then I didn’t care	Tada man tai nerūpėjo
Saint, speculated, but does not know anyone	Šventasis, spėliojo, bet kurio nežino
I didn’t ask what that might prove	Aš neklausiau, ką tai gali įrodyti
I passed from boy to husband	Perėjau iš berniuko į vyrą
I believe we talked before	Tikiu, kad mes kalbėjomės anksčiau
I would never have thought of that	Niekada nebūčiau apie tai pagalvojęs
I could be depressed	Galėjau sirgti depresija
I wouldn’t mind communicating again	Aš neprieštaraučiau vėl pabendrauti
I would like to publish my own book of poems	Norėčiau išleisti savo eilėraščių knygą
I wanted to go to her now, now	Aš norėjau eiti pas ją dabar, dabar
I need people who understand that	Man reikia žmonių, kurie tai suvoktų
I appreciate your suggestions	Aš vertinu jūsų pasiūlymus
I haven’t heard a lie at all	Aš visiškai negirdėjau melo
A good guy with a human heart	Geras vaikinas su žmogiška širdimi
I see through the wall and its light outside	Matau pro sieną ir jos šviesą lauke
I only had to worry about the days going on	Turėjau nerimauti tik dėl to, kad dienos vilkės
I no longer knew what to do	Aš nebežinojau, ką daryti
I will always seek your good	Aš visada ieškosiu tavo gero
I made that mistake and she punished me for it	Aš padariau tą klaidą ir ji mane už tai nubaudė
I need a new strategy	Man reikia naujos strategijos
I have never used a machine gun	Niekada nenaudojau kulkosvaidžio
I literally wanted to get out of the woods	Aš tiesiogine prasme norėjau išeiti iš miško
I really lost my job	Tikrai praradau darbą
I can’t imagine a woman wanting me	Neįsivaizduoju, kad moteris manęs norėtų
I felt the depths of her sadness	Jaučiau jos liūdesio gelmes
I buried her here to be there	Palaidojau ją čia, kad būtume šalia
I fill you with loneliness and despair	Aš pripildau tave vienatvės ir nevilties
I interact with these people on a daily basis	Su šiais žmonėmis bendrauju kasdien
I didn’t know you could get them that way	Aš nežinojau, kad galite juos gauti taip
Cold case, remember	Šaltas atvejis, atminkite
I think he is under suspicion	Manau, kad jam yra pareikšti įtarimai
I need to go and pick it up	Man reikia eiti ir pasiimti
I almost grew up at home	Aš beveik užaugau namuose
I'm afraid of her stupid tricks	Bijau jos kvailų triukų
I fell in love with being on stage and acting	Įsimylėjau būti scenoje ir vaidinti
I also listened with fear in my heart	Aš taip pat klausiausi ir su baime širdyje
In doing so, he was copying his enemy	Tuo jis kopijuodavo savo priešą
When the time comes, I will say	Kai ateis laikas, pasakysiu
I have to find him and tell him	Turiu jį surasti ir jam pasakyti
I couldn’t be more satisfied with the product	Negalėjau būti labiau patenkinta produktu
I couldn’t imagine him being so responsible	Negalėjau įsivaizduoti, kad jis toks atsakingas
I was particularly desperate on the phone	Ypač beviltiška buvau telefonu
I knew he had to tell me that	Žinojau, kad jis turi man tai pasakyti
I see someone else has chosen as well	Matau, kad kažkas kitas taip pat pasirinko
Many of our book businesses have learned from it	Daugelis iš mūsų knygų verslo mokėmės iš jo
The cabinet was made deeper to fit	Spintelė buvo padaryta gilesnė, kad tai tilptų
After a few minutes, it was done	Po kelių minučių tai buvo padaryta
I felt hot and then cold	Jaučiausi karšta, o paskui šalta
I had to stop it	Turėjau priversti tai sustabdyti
Imprisoned for life, and then a little more	Visą gyvenimą įkalintas, o paskui dar šiek tiek
The provinces and territories of Canada are responsible for providing education	Kanados provincijos ir teritorijos yra atsakingos už švietimo teikimą
I stepped into my handbag and found a makeup cloth	Įlindau į rankinę ir radau makiažo šluostę
Fixed and improved	Ištaisyta ir patobulinta
I find it hard to forgive such a policy	Man sunku atleisti tokią politiką
A walking memory of what it once was	Vaikščiojantis prisiminimas to, koks jis kažkada buvo
I hear the scream again	Vėl girdžiu riksmą
I tossed and drove for about twenty minutes	Mėtydavausi ir varčiau apie dvidešimt minučių
I want to say thank you	Noriu pasakyti ačiū
I played games with death	Aš žaidžiau žaidimus su mirtimi
I have absolutely no idea	Aš visiškai neįsivaizduoju
The criminal case dismissed him	Baudžiamoji byla jį atmetė
I have never seen anything like it here	Niekada nieko panašaus čia nemačiau
I lifted up my heart to bless	Pakėliau širdį, kad palaiminimas nusileistų
I’m just saying what comes from within	Aš tiesiog sakau tai, kas ateina iš vidaus
I imagine that will always be the case	Įsivaizduoju, kad taip bus visada
I didn’t want to spread it	Nenorėjau jo skleisti
I never held it against her	Aš niekada to nelaikiau prieš ją
I mean, you need to live with such a great man	Turiu omenyje, kad reikia gyventi su tokiu puikiu vyru
I just kept my position	Aš tiesiog laikiausi savo pozicijos
He reports that he will not have enough time	Jis praneša, kad neturės pakankamai laiko
I had no idea how to get back to life without her	Neįsivaizdavau, kaip grįžti į gyvenimą be jos
When that happened, I got feverish	Kai tai atsitiko, karščiavau
I asked him for the freedom of his country	Prašiau jo savo šalies laisvės
Thank God for my brothers	Dėkoju Dievui už savo brolius
For that reason, I could go back	Dėl šios priežasties galėčiau grįžti
I never kissed her and I wasn’t even with her	Niekada jos nebučiavau ir net nebuvau su ja
Treat us accordingly	Atitinkamai elkitės su mumis
He had a long thin face	Jis turėjo ilgą ploną veidą
There is a smoked glass dome in the center	Centre iškilo aprūkyto stiklo kupolas
I really love this ho	Aš tikrai myliu šį ho
I really got to know every character	Aš tikrai susipažinau su kiekvienu veikėju
I have something to teach	Turiu ko išmokyti
I have the same feeling	Aš turiu tą patį jausmą
I only lived for him	Aš gyvenau tik dėl jo
I looked at her with wide eyes	Pažvelgiau į ją išplėtusi akis
An ocean drop is an ocean	Vandenyno lašas yra vandenynas
I saw a long alley	Mačiau ilgą alėją
I didn’t think war was the only one	Nemaniau, kad karas buvo vienintelis
I ran away with the child	Aš pabėgau su vaiku
Two farm workers were killed on the ground	Du ūkio darbuotojai žuvo ant žemės
I called and you will answer	Paskambinau ir tu atsiliepsi
I turn away from the sight and rub my eyes	Atsisuku nuo taikiklio ir pasitrinu akį
I have never been a part of such a thing before	Niekada anksčiau nebuvau tokio dalyko dalis
I wasn’t going to question them	Aš neketinau jų klausinėti
I hope he doesn’t choose the latter	Tikiuosi, jis nepasirinks pastarojo
I felt his eyes close	Jaučiau, kaip užsimerkė akys
I should have known this would happen	Turėjau žinoti, kad taip nutiks
I was neither a father nor a husband	Nebuvau nei tėvas, nei vyras
I look forward to seeing it	Nekantrauju jį pamatyti
I hate that feeling against her	Nekenčiu tokio jausmo prieš ją
A small smile slipped on her lips	Maža šypsenėlė nuslydo jos lūpose
I was unfavorable when they performed the operation	Buvau nepalankus, kai jie atliko operaciją
Really sensitive, talented gentle soul	Tikrai jautri, talentinga švelni siela
I cheated on that	Aš apgaudinėdavau tai
I want you there, but you may be late	Noriu, kad tu ten, bet gali pavėluoti
A sign of the coming winter	Artėjančios žiemos ženklas
The next day I went to see her	Kitą dieną nuėjau pas ją
I went back to work myself	Grįžau dirbti pats
I didn’t feel connected	Aš nejaučiau ryšio
I never cared about other values ​​in life	Man niekada nerūpėjo kitos gyvenimo vertybės
I get involved in it in an instant	Aš į tai įsitraukiu akimirksniu
I, the universe, are beginning to realize myself	Aš, visata, pradedu suvokti save
I told her all about you	Papasakojau jai viską apie tave
I still haven’t taken it off	Vis dar nenusiėmiau
I can hardly stand right now	Šiuo metu sunkiai galiu stovėti
I sigh in and get into the elevator	Truputį atsidūstu vidun ir įlipu į liftą
I have to call it	Turiu tai paskambinti
I felt compelled to pray for him	Jaučiausi priverstas melstis už jį
I really need to take something off my chest	Aš tikrai turiu ką nors nuimti nuo krūtinės
I was hoping he would make my way	Tikėjausi, kad jis nuties man kelią
I can never have enough flowers	Aš niekada negaliu turėti pakankamai gėlių
Soft, gentle mom	Minkšta, švelni mama
I wasn’t sure what it was	Nebuvau tikras, kas tai buvo
I knew you were coming back to us, and you did	Žinojau, kad grįši pas mus, ir tai padarei
I would have known if I had	būčiau žinojęs, jei būtų
I had never turned a blind eye to her before	Niekada anksčiau nebuvau į ją nukreipusi akių
I review the events of the day	Apžvelgiu dienos įvykius
I also like this topic	Man taip pat patinka ši tema
I did not teach that the world is not eternal	Aš nemokiau, kad pasaulis nėra amžinas
I have removed your father because of you	Aš pašalinau tavo tėvą dėl tavęs
I held it in your hand	Tą laikiau tavo rankoje
I woke up most of the night	Didžiąją nakties dalį prabudau
A light laugh left her lips	Lengvas juokas paliko jos lūpas
I will not judge your performance	Aš nevertinsiu tavo pasirodymo
I was impressed with how well they worked together	Buvau sužavėta, kaip gerai jie dirbo kartu
I fell on my hands and knees	Kritu ant rankų ir kelių
I have no idea why he thinks so	Neįsivaizduoju, kodėl jis taip galvoja
I thought coming home would help, but that’s not the case	Maniau, kad grįžimas namo padės, bet taip nėra
I sit in the car and drive to the banquet	Sėdu į mašiną ir važiuoju į banketą
I want to experience everything	Noriu viską patirti
I took my punishment	Aš paėmiau savo bausmę
I opened my mouth and the professor started talking	Pravėriau burną ir profesorius pradėjo kalbėti
I have never had the courage to stay with him since	Nuo to laiko niekada neturėjau drąsos jo pasilikti
I knew there was a gym there	Žinojau, kad ten yra sporto salė
I wanted to get his baseball shirt	Norėjau gauti jo beisbolo marškinėlius
Their marriage gave birth to a daughter and a son	Jų santuokoje gimė dukra ir sūnus
I told him to wait until we ate	Liepiau jam palaukti, kol pavalgysime
I share bread	Dalinuosi duona
I learned a lot while attending this course	Lankydamas šį kursą išmokau daug
I caught the guy in the lead	Pagavau vaikiną priešakyje
I didn’t care how loyal he thought he should be	Man nerūpėjo, koks ištikimas, jo manymu, turėtų būti
I remember what a strange shock	Prisimenu, koks keistas šokas
A group of women sang there	Ten dainavo grupė moterų
I didn’t talk to one person	Aš nekalbėjau su vienu žmogumi
Quite a few men came from the other side	Nemažai vyrų atėjo iš kitos pusės
I really don’t like a curved yoke	Aš tikrai nemėgstu išlenkto jungo
I am hardly allowed to say anything more	Man beveik neleidžiama nieko daugiau pasakyti
I very much regret my long-standing decision	Labai gailiuosi savo seniai priimto sprendimo
I saw the soldiers coming	Mačiau ateinančius kareivius
I can take care of you both	Galiu pasirūpinti jumis abiem
I was looking for something deeper	Ieškojau kažko gilesnio
I try to think about the evening	Stengiuosi pagalvoti apie vakarą
I can read by mouth if I speak slowly	Galiu skaityti iš lūpų, jei kalbi lėtai
I immediately introduced him to my mom	Iš karto supažindinau jį su mama
I come in many different shapes and forms	Pasirodau daugybe skirtingų formų ir formų
I fully understood where it was coming from	Visiškai supratau, iš kur ji ateina
I still wasn’t sure about it	Aš vis dar nebuvau tikras dėl jo
I knelt beside her and tried to lift her	Atsiklaupiau šalia jos ir bandžiau ją pakelti
I woke up on the floor	pabudau ant grindų
I slipped out of my sleep in an instant	Akimirksniu išslydau iš miego
I want to keep up with this moment	Noriu išlaikyti šią akimirką
I think it was kids	Manau, kad tai buvo vaikai
I hope you will abide by our agreement	Tikiuosi, kad laikysitės mūsų susitarimo
I ran away from the terrible things	Pabėgau nuo baisių dalykų
I was too hen to tell you	Buvau per daug višta, kad tau praneščiau
Rare my mistake	Reta mano klaida
I find this boring old news	Manau, tai nuobodžios senos naujienos
I left my candles there and ran towards home	Palikau ten savo žvakes ir nubėgau link namų
I cared so much and I was confused	Man jis taip rūpėjo ir buvau sutrikęs
I am also very tired now as are you	Aš taip pat dabar labai pavargęs, kaip ir tu
I just want to feel safe	Aš tiesiog noriu jaustis saugi
I raised my sword in the air	Pakėliau kardą į orą
This species is uniformly dark brown or gray in color	Ši rūšis yra vienodos tamsiai rudos arba pilkos spalvos
Everyone was funny	Visi buvo juokingi
I really didn’t like it	Man tai tikrai nepatiko
I walked to see how they lived	Vaikščiojau pažiūrėti, kaip jie gyvena
English writers used the term rapid leg theory	Anglų rašytojai vartojo terminą greitų kojų teorija
I started shaking again	Aš vėl pradėjau drebėti
I won’t play any game she created	Aš nežaisiu bet kokio žaidimo, kurį ji sukūrė
I remember most of them	Daugumą jų prisimenu
On the other hand, there was nothing I could do	Kita vertus, aš nieko negalėjau padaryti
I see they understand	Matau, kad jie supranta
I want him back	Noriu, kad jis grįžtų
He can't leave anything	Jis nieko negali palikti
I just don’t see us so happy and relaxed	Aš tiesiog nematau mūsų, tokių laimingų ir atsipalaidavusių
However, I was not there to steal the plane	Tačiau aš nebuvau ten, kad pavogčiau lėktuvą
I put it in my pocket	Įkišau į kišenę
I have never seen anyone leave the scene	Niekada nemačiau, kad kas nors išeitų iš įvykio vietos
I always feel better after a workout	Po treniruotės visada jaučiuosi geriau
I still got up	Aš vis tiek atsikeldavau
Out of impatience, I moved faster forward	Iš nekantrumo pajudėjau greičiau į priekį
I bowed to the touch and smiled	Pasilenkiau prie prisilietimo ir nusišypsojau
I have to figure out what happened	Turiu išsiaiškinti, kas nutiko
A soft hand touched her lower back	Minkšta ranka palietė jos apatinę nugaros dalį
Jones' death was noted at the scene	Joneso mirtis buvo konstatuota įvykio vietoje
I miss him so much	Aš jo labai pasiilgau
I let him go, we'll fix it later	Leidau jam išeiti, tai išspręsime vėliau
I had never seen anything like it	Niekada nebuvau matęs nieko panašaus
I can say that he is carefully considering his answer	Galiu pasakyti, kad jis atidžiai svarsto savo atsakymą
I invited him home for lunch	Pakviečiau jį į namus pietų
I have a bad credit history	Turiu blogą kredito istoriją
I wish she had stayed	Norėčiau, kad ji būtų pasilikusi
I spit on all the neighbors	Aš spjaunu į visus kaimynus
I failed to accomplish that	Aš nesugebėjau to įvykdyti
I want to be holy and perfect as you are	Aš noriu būti šventas ir tobulas toks, koks esi
I threw them out of the closet	Išmečiau juos iš spintos
I get my eyes trying to grab it	Įsigiu akis bandydama sugriebti
I pay for electricity and internet	Moku už elektrą ir internetą
I held my hands to my face	Laikiau rankas prie veido
I like warm and soft	Man patinka šilta ir minkšta
I felt guilty for wanting the bad guy to win	Jaučiausi kaltas, kad norėjau, kad blogiukas laimėtų
But it comes as a complete surprise	Bet tai būna visiška staigmena
I couldn’t believe everyone else was looking at it so calmly	Negalėjau patikėti, kad visi kiti į tai žiūri taip ramiai
It was hard for me to make a final decision	Man buvo sunku priimti galutinį sprendimą
A tear of joy ran down my face	Mano veidu nubėgo džiaugsmo ašara
I just let the shirt be red	Tiesiog leidau, kad marškinėliai būtų raudoni
I made them experimental objects	Aš padariau juos eksperimentiniais objektais
A clear, winding road awaited in front	Priešakyje laukė aiškus, vingiuotas kelias
I didn’t trust her	Aš ja nepasitikėjau
I lost twenty years doing nothing	Praradau dvidešimt metų nieko neveikdamas
It is then released	Tada jis paleidžiamas
I want you to please yourself	Noriu, kad patiktum sau
I have a lot of green beans	Turiu daug šparaginių pupelių
A couple of spacious guest rooms share a bathroom	Pora erdvių svečių kambarių dalijasi vonia
I already have money for college	Aš jau turiu pinigų koledžui
I realized that would be a really good story	Supratau, kad tai tikrai būtų gera istorija
I met my boyfriend through mutual friends	Su savo vaikinu susipažinau per bendrus draugus
I work here full time	Dirbu čia visu etatu
I will continue to go to this online magazine on a regular basis	Aš ir toliau reguliariai eisiu į šį internetinį žurnalą
I asked what happened to the whites	Paklausiau, kas atsitiko baltiesiems
I tried to keep everything about him alive	Stengiausi, kad viskas apie jį būtų gyva
I can’t believe she will do it with me	Negaliu patikėti, kad ji tai padarys su manimi
I didn’t want her heart to mourn me	Nenorėjau, kad jos širdis manęs gedėtų
I had a headache	Man skaudėjo galvą
She was imbued with guilt	Ją persmelkė kaltės jausmas
I listened to her breasts and felt a pulse	Klausiausi jos krūtinės ir jaučiau pulsą
I had to sneak in to see my wife	Turėjau sėlinti, kad pamatyčiau savo žmoną
A slow smile spread across his lips	Jo lūpomis pasklido lėta šypsena
There are six changing rooms	Yra šeši persirengimo kambariai
Caught in my throat	Pagautas mano gerklėje
I still think we need something more public	Vis dar manau, kad mums reikia kažko viešesnio
I just can’t imagine myself being with him forever	Tiesiog neįsivaizduoju savęs, kad būčiau su juo amžinai
The developer has certain requirements	Kūrėjas turi tam tikrų reikalavimų
Debt you may ever need to call	Skola, kurią galbūt kada nors reikės paskambinti
I tried different types of paper but to no avail	Išbandžiau įvairių rūšių popierių, bet nesėkmingai
I turned my head and kissed his forehead	Pasukau galvą ir pabučiavau jo kaktą
One person was killed and fourteen were injured	Vienas žmogus žuvo, keturiolika buvo sužeista
I brought a radio from my seat	Iš savo vietos atsinešiau radiją
I was ill-prepared to deal with it	Buvau blogai pasiruošęs su tuo susidoroti
I just wasn’t in the mood right now	Tiesiog dabar nebuvau nusiteikęs
I could no longer control it	Aš nebegalėjau to suvaldyti
I just like the way they look in the kitchen	Man tiesiog patinka, kaip jie atrodo virtuvėje
I didn’t even see where she was gone	Net nemačiau, kur ji dingo
I held it to my ear and didn’t talk	Laikiau jį prie ausies ir nekalbėjau
I went home and inspected	Grįžau namo ir apžiūrėjau
I have been sober since that day	Nuo tos dienos esu blaivus
I was so overwhelmed and proud of myself	Buvau tokia priblokšta ir didžiavausi savimi
I let her grab it and take it off	Leidau jai patraukti ir nuimti
I kissed his forehead	Pabučiavau jo kaktą
This can increase revenue	Dėl to gali padidėti pajamos
I haven’t eaten lunch yet	Aš dar nevalgiau pietų
I was looking for her understanding	Aš ieškojau jos supratimo
I should have died a dozen times	Aš turėčiau būti miręs keliolika kartų
I missed the bathroom	Pasiilgau vonios
I lost the ability to speak	Praradau gebėjimą kalbėti
All night I felt completely intoxicated with happiness	Visą vakarą jaučiausi visiškai apsvaigęs nuo laimės
I only know the divide numbers	Žinau tik dalinti skaičius
A song that was my favorite came out	Pasirodė daina, kuri buvo mano mėgstamiausia
I found a very well guarded door	Radau labai gerai saugomas duris
I really like the transportation system here	Man čia labai patinka transporto sistema
I can’t believe the demonstration of guns	Negaliu patikėti ginklų demonstravimu
I’ve gotten bad at that thought	Man pasidarė bloga nuo tos minties
I could run the ledge	Galėčiau paleisti atbrailą
Several fishing vessels had sailed and provided some indication	Keli žvejybos laivai buvo išplaukę ir pateikė tam tikrą nuorodą
I pick up a glass and fly down the hallway	Pasiimu stiklinę ir lekiu koridoriumi
I love fiercely and cruelly safe	Nuožmiai myliu ir žiauriai saugau
They just realize there is no future	Jie tiesiog supranta, kad ateities nėra
I was able to run it	Galėjau ją paleisti
The dark shadow ran through everything	Tamsus šešėlis perbėgo per viską
I didn’t have time to pursue my passion	Neturėjau laiko siekti savo aistros
I look into his face and explore him closer	Žiūriu į jo veidą ir tyrinėju jį arčiau
I wanted to keep reading	Norėjau ir toliau skaityti
Anyway, I really didn’t expect it	Šiaip iš jo tikrai nesitikėjau
I can’t even call it right anger	Aš net negaliu to pavadinti teisingu pykčiu
I have to fall asleep until tomorrow	Turiu pamiegoti iki rytojaus
I can only send the email to myself	Laišką galiu siųsti tik sau
I told you not to play with her emotions	Sakiau tau nežaisti su jos emocijomis
The family was deeply religious	Šeima buvo giliai religinga
I have to make myself stop staring	Turiu priversti save nustoti spoksoti
I stand up for these dreams of yours	Aš pasisakau už šias tavo svajones
A weak wind blew on the land of the dead	Mirusiųjų žemėje pūtė silpnas vėjas
I know the right tale	Žinau teisingą pasaką
I quickly shook and let go	Greitai papurtau ir paleidžiu
I got in the car and carefully pulled home	Įsėdau į mašiną ir atsargiai patraukiau namo
I turned to the object completely	Visiškai atsisukau į objektą
The rest of the highway was completed c	Likusi greitkelio dalis buvo baigta c
I was thrilled to get another chance	Buvau sužavėtas gavęs dar vieną galimybę
I'm going to marry her	Aš ketinu ją vesti
I imagine life with you	Įsivaizduoju gyvenimą su tavimi
I live in a nightmare	Aš gyvenu košmarą
I deserved prison or worse	Aš nusipelniau kalėjimo ar dar blogiau
I thought about the reasons we were here	Pagalvojau, dėl kokių priežasčių mes čia buvome
I made sure I packed up a lot	Įsitikinau, kad supakavau daug
I use it for grocery shopping	Aš naudoju jį bakalėjos pirkiniams
I thought about it even more this morning	Šįryt apie tai dar labiau pagalvojau
I can’t carry them alone	Aš negaliu jų neštis vienas
I mean, really worried	Aš turiu galvoje, tikrai susirūpinęs
No matter how you looked, I wasn’t a tank	Kad ir kaip tu žiūrėtum, aš nebuvau tankas
I learned that feeling from some life events	Tą jausmą pažinojau iš kai kurių gyvenimo įvykių
I have vague memories as I feared	Turiu miglotus prisiminimus, kaip bijojau
I'm trying to forget you	Stengiuosi tave pamiršti
I could barely afford a rent that month	Tą mėnesį vos galėjau sau leisti nuomą
I see these faces, real faces, over and over again	Aš matau šiuos veidus, tikrus veidus, vėl ir vėl
I want you to leave tomorrow at one o'clock in the morning	Noriu, kad išeitumėte rytoj vieną valandą ryto
I can’t seem to get rid of the tension they create	Atrodo, negaliu atsikratyti jų sukurtos įtampos
I have long since given you my gift	Jau seniai perdaviau tau savo dovaną
I believe we did an amazing job	Tikiu, kad padarėme nuostabų darbą
A few more moments pass, and now everyone is silent	Praeina dar kelios akimirkos, o dabar visi tyli
I just want you to be comfortable	Aš tik noriu, kad tau būtų patogu
I mean, change your mind	Aš turiu galvoje, persigalvok
I have no idea what he’s talking about	Aš neįsivaizduoju, apie ką jis kalba
I was overwhelmed by a sense of melancholy	Mane apėmė melancholijos jausmas
Surface capable of sufficiently reflecting	Paviršius, galintis pakankamai atspindėti
Q looked up and down at her again	Q vėl pažvelgė į ją aukštyn ir žemyn
I can’t move forward because of people here and there	Aš negaliu judėti į priekį dėl žmonių čia ir ten
I mean, she really hated it	Aš turiu galvoje, ji tikrai to nekentė
I know some of your parents are similar	Žinau, kad kai kurie iš jūsų tėvų panašiai
I feel it hot	Aš jaučiu jį karštai
I was completely forgotten	Buvau visai pamiršusi
A will is not necessary for this money	Testamentas šiems pinigams nėra būtinas
I just can’t give up the opportunity	Aš tiesiog negaliu atsisakyti galimybės
A lost soul in the wilderness of barren darkness	Pasiklydusi siela nevaisingos tamsos dykumoje
I hear him breathe	Girdžiu, kaip jis kvėpuoja
I think we all liked them	Manau, kad mums visiems jie patiko
I was hoping to find something to eat	Tikėjausi rasti ką valgyti
I see I don’t train until the new year	Matau, kad nesitreniruoju iki naujųjų metų
I felt the heat of her breathing	Jaučiau jos kvėpavimo karštį
I think that would improve my reputation	Manau, kad tai pagerintų mano reputaciją
I can’t expect to ever trust me again	Negaliu tikėtis, kad kada nors vėl manimi pasitikėsi
I work two shifts	Dirbu dviejoje pamainoje
I also want to delete	As irgi noriu trinti
I love you for who you are	Myliu tave tokį, koks esi
I remember what you did	Prisimenu, ką tu padarei
I flew in and watched from the air	Nuskridau ir pažiūrėjau iš oro
In other words, gravel all the way	Kitaip tariant, visą kelią žvyras
I looked up and our gazes met	Pažvelgiau aukštyn ir mūsų žvilgsniai susitiko
I couldn’t let that last another year	Negalėjau leisti, kad tai užsitęstų dar metus
I wrote the third poem and the hook	Parašiau trečią eilėraštį ir kabliuką
I could never get angry about anything for long	Niekada negalėjau ant nieko ilgai pykti
I was definitely on the roll	Aš tikrai buvau ant ritinio
Before them was a winding path going uphill	Prieš juos buvo vingiuotas takas, einantis aukštyn
I am impressed by your radiant healthy and fighting spirit	Esu sužavėta jūsų švytinčia sveika ir kovinga dvasia
I waved to him to join our group hug	Pamojau jam, kad prisijungtų prie mūsų grupės apkabinimo
I can’t be sure who	Negaliu būti tikras, kuris
I talk a lot about the weather	Aš daug kalbu apie orą
I put him to bed about an hour ago	Paguldžiau jį į lovą maždaug prieš valandą
I believe in a struggle that is in everything	Tikiu kova, kuri yra visame kame
I never had it	Niekada jos neturėjau
Part of the sales will go to stray animals	Dalis pardavimų bus skirta beglobiams gyvūnams
I looked at him and he smiled	Pažvelgiau į jį ir jis nusišypsojo
I will not disappear like you	Aš nedingsiu kaip tu
I didn’t finish the third book	Trečios knygos nebaigiau
I stopped breathing and there was silence around the table	Nustojau kvėpuoti ir aplink stalą stojo tyla
I know you are working hard	Žinau, kad stengiatės iš visų jėgų
The work was completed in three years	Darbas buvo baigtas per trejus metus
I also prayed for my own	Aš taip pat meldžiausi už savuosius
I kept something	Aš kažką laikiau
I can't stand it anymore	Negaliu daugiau pakęsti
I have said this in a number of articles	Taip sakiau ne viename straipsnyje
An annoyance mask settled on his face	Ant jo veido nusėdo susierzinimo kaukė
This distinguished him from many modern philosophers	Tai jį išskyrė iš daugelio šiuolaikinių filosofų
I told her to stand up	Liepiau jai atsistoti
I doubt it is true	Turiu abejonių, ar tai tiesa
I think only the slaves themselves can answer this question	Manau, tik patys vergai gali atsakyti į šį klausimą
I will open the envelope	Atplėšiu voką
I can’t hide from the gods	Negaliu pasislėpti nuo dievų
I looked at the mail for a few seconds	Kelias sekundes žiūrėjau į paštą
I was glad to hear that	Man buvo malonu tai išgirsti
I could hug you all three	Galėčiau apkabinti jus visus tris
I gave up the cream, my father didn't	Aš atsisakiau kremo, mano tėvas – ne
I can no longer pray	Aš nebegaliu melstis
I was sent here to help protect him	Buvau čia atsiųstas padėti, apsaugoti jį
I glanced at the clock on the console	Žvilgtelėjau į laikrodį ant pulto
I have to stay here and take some rest	Turiu čia likti ir šiek tiek pailsėti
I ate until my stomach was full	Valgiau tol, kol pilnas skrandis
I really didn’t even know why	Tikrai net nežinojau kodėl
I am very interested in crafts, design and art	Labai domiuosi amatais, dizainu ir menu
I need you to lie down for a while	Man reikia, kad kurį laiką pagulėtum
I really like the music you uploaded	Man labai patinka tavo atsiųsta muzika
The natural history of human thinking	Natūrali žmogaus mąstymo istorija
I was ready to do anything	Buvau pasiruošęs padaryti bet ką
I will lift you into the air	Aš pakelsiu tave į orą
Steel was going to build its own wire factory	Steel ketino pastatyti savo vielos gamyklą
A large egg, greasy and swollen at one pole	Didelis kiaušinis, riebus ir išsipūtęs prie vieno poliaus
I wish there was someone next to me, anyone	Troškau, kad šalia manęs būtų kažkas, bet kas
A blue spark danced in his hand	Jo rankoje šoko mėlyna kibirkštis
I wish it had happened a long time ago	Norėčiau, kad tai būtų įvykę seniai
The horses followed the water and the grass	Arkliai sekė paskui vandenį ir žolę
I'm afraid you'll notice me	Bijau, kad mane pastebės
Both of his parents were athletes	Abu jo tėvai buvo sportininkai
I didn’t plan to leave the resort	Neplanavau išvykti iš kurorto
I just need to take a shower and change clothes quickly	Man tiesiog reikia nusiprausti po dušu ir greitai persirengti
I hate the way they move	Nekenčiu, kaip jie juda
I didn’t let the door close	Aš neleidau durų užsidaryti
I know my goddess always supports me	Žinau, mano deivė visada su manimi palaiko
I still didn’t know him well	Vis dar gerai jo nepažinojau
I'll make sure it doesn't bother you anymore	Pasirūpinsiu, kad jis daugiau tavęs netrukdytų
I ruled my province wisely and in good faith	Savo provinciją valdžiau išmintingai ir geranoriškai
I could say she wanted to continue	Galėčiau pasakyti, kad ji norėjo tai tęsti
I felt relieved when the elevator door opened	Atsivėrus lifto durims pajutau palengvėjimą
I like that you are silent	Man patinka, kad tu tyli
I felt his exhaustion	Jaučiau jo išsekimą
I am ready and waiting for you	Aš pasiruošęs ir laukiu jūsų
Today I was released two hundred years later	Šiandien po dviejų šimtų metų išėjau į laisvę
A very unusual person	Labai neįprastas žmogus
I hated that he had just left me here	Nekenčiau, kad jis ką tik mane čia paliko
I saw things that weren’t sure	Mačiau dalykus, kurie nebuvo tikri
I work with horses	Dirbu su arkliais
I will not burden you with that burden	Nekrausiu tau tos naštos
I know this from experience	Žinau tai iš patirties
He was pronounced dead for obvious natural reasons	Jis buvo paskelbtas mirusiu dėl akivaizdžių natūralių priežasčių
I live my life as a free person	Aš gyvenu savo gyvenimą būdamas laisvas žmogus
I couldn’t look at him	Negalėjau į jį žiūrėti
I can’t continue this pain any longer	Aš negaliu ilgiau tęsti šio skausmo
A few minutes passed and it rang again	Praėjo kelios minutės ir vėl suskambėjo
I look at the hallway	Žvilgteliu į koridorių
I thought he was happy	Maniau, kad jis laimingas
I had no idea about your sister	Neturėjau supratimo apie tavo seserį
I was happy and excited about something	Buvau kažkuo laimingas ir sujaudintas
I want to be warm because my sheets are cold	Noriu būti šilta, nes mano paklodės šaltos
I couldn’t understand why	Negalėjau suprasti kodėl
I finally returned to my guest house	Galiausiai grįžau į savo svečių namus
I'm afraid it won't be the only one	Bijau, kad tai nebus vienintelis
I was actually happy to be born	Iš tikrųjų buvau laiminga gimusi
Then I easily lifted her out of the tank	Tada lengvai iškėliau ją iš bako
I very much regret any frustration this may cause	Labai apgailestauju dėl bet kokio nusivylimo, kurį tai gali sukelti
The next morning, Jackson left the hospital	Kitą rytą Jacksonas paliko ligoninę
I had to see for myself	Turėjau įsitikinti pačiam
I realize his time	Suvokiu jo kartą
I take her to the door	Nuvedu ją prie durų
I meant not a single cent, but a thousand dollars	Turėjau omenyje ne vieną centą, o tūkstantį dolerių
So far, I have never thought about the importance of that	Iki šiol niekada negalvojau apie to svarbą
I didn’t see him passing through the backyard	Nemačiau jo einančio per galinį kiemą
I also learned how smart he is	Taip pat sužinojau, koks jis protingas
A thick piece was removed from the meat and muscle	Storas gabalas buvo pašalintas iš mėsos ir raumenų
I started counting it	Aš pradėjau skaičiuoti tai
I had a question to ask the ticket seller	Turėjau klausimą paklausti bilietų pardavėjos
I didn’t know these people	Aš nepažinojau šių žmonių
I quickly jumped down and opened their doors	Greitai šokau žemyn ir atidarau jų duris
I'll probably be back	Aš turbūt grįšiu
I tried to open my eyes but they were heavy	Bandžiau atmerkti akis, bet jos buvo sunkios
I need a good night's sleep	Man reikia gero nakties miego
I need to talk to someone	Man reikia su kuo nors pasikalbėti
I didn’t know he was crying quietly	Nežinojau, jis tyliai verkia
I couldn’t afford to be so close to the baby	Negalėjau leisti sau taip arti kūdikio
I can’t take credit for this recipe	Negaliu prisiimti nuopelnų už šį receptą
I cry so much on myself that I am so weak	Aš taip pykau ant savęs, kad esu tokia silpna
A week later we met for coffee	Po savaitės susitikome kavos
I mean, it looks great	Turiu galvoje, atrodo šauniai
I decided to take that responsibility for myself	Nusprendžiau tą atsakomybę prisiimti sau
There is a huge reaction in my favor	Yra didžiulė reakcija mano naudai
It was our learning curve	Tai buvo mūsų mokymosi kreivė
I don’t feel anything below my shoulders	Nieko nejaučiu žemiau pečių
I didn’t know if he had ever come	Nežinojau, ar jis kada nors atėjo
I passed by my father	Ėjau pro tėvą
I could say she’s worried	Galėčiau pasakyti, kad ji nerimauja
Discipline was poor	Drausmė buvo prasta
I started to get angry again	Aš vėl pradėjau pykti
I was a complete virgin	Buvau visiška mergelė
I looked out the window again	Vėl pažvelgiau pro langą
I like that feeling too	Man irgi patinka šis jausmas
I have called your name several times	Aš kelis kartus šaukiau tavo vardą
A voice came out of the tomb, and she came out	Iš kapo atsiliepė balsas, ir ji išėjo
A whole crowd of security officers watched the couple fly	Visa minia apsaugos pareigūnų stebėjo, kaip pora skrenda
I got pregnant that night	Tą naktį pastojau
I knew she was better than that	Žinojau, kad ji geresnė už tai
I will leave the rest of the kitchen alone	Likusią virtuvės dalį paliksiu ramybėje
I can protect your daughter and you	Galiu apsaugoti tavo dukrą ir tave
I didn’t want to happen	Aš nenorėjau atsitikti
I didn’t even think about it	Aš net nepagalvojau apie tai
I believe he is responsible for the fate of my friend	Tikiu, kad jis atsakingas už mano draugo likimą
I still enjoy helping students reach their musical potential	Man vis dar patinka padėti mokiniams išnaudoti savo muzikinį potencialą
A simple search by title does not reveal the songs	Paprasta paieška pagal pavadinimą dainos neatskleidžia
I think about the house, I will see how everyone feels	Galvoju apie namus, pamatysiu visus, kaip jausis
I did it covered in confusion	Aš tai padariau apimtas sumišimo
I just think very strongly about it all	Aš tiesiog labai stipriai apie visa tai galvoju
I really need to sleep better	Man tikrai reikia geriau išsimiegoti
The small glass door opened wide	Plačiai atsivėrė nedidelės stiklinės durys
I managed not to cry at the witness stand	Liudininkų pultelyje man pavyko neverkti
I am not her servant	Aš nesu jos tarnas
I was wondering how this drop could be interpreted	Man buvo įdomu, kaip šis lašas gali būti interpretuojamas
I can’t remember what happened next	Negaliu prisiminti, kas nutiko toliau
I just can’t leave her here	Aš tiesiog negaliu jos čia palikti
I didn’t have to go far, maybe three steps	Man nereikėjo eiti toli, gal tris žingsnius
I dreamed that my mother kissed me on the lips	Sapnavau, kad mama pabučiavo mane į lūpas
I should pick it up one of these days	Vieną iš šių dienų turėčiau ją pasiimti
I wouldn’t even make it to the fence	Net prie tvoros nespėčiau
I learned what you did	Aš išmokau, ką tu darei
Only a life or death situation	Tik gyvenimo ar mirties situacija
I need spiritual confidence	Man reikia dvasinio pasitikėjimo
I couldn’t fall asleep at night	Naktimis negalėčiau užmigti
I will not tell anyone and I will not scare	Niekam nesakysiu ir nekelsiu skandalo
I taste them myself	Aš pati paragauju jos
Viewing pages	Peržiūriu puslapius
I can’t believe internal harm	Negaliu patikėti vidine žala
I know that pretty well	Aš tai gana gerai žinau
I noticed the consequences right away, they were so dramatic	Pasekmes pastebėjau iš karto, jie buvo tokie dramatiški
I am so tired and weak	Aš toks pavargęs ir silpnas
I was attacked again	Mane vėl užpuolė
I just wanted to know where she is	Aš tiesiog norėjau sužinoti, kur ji yra
I didn’t come to stop you	Aš atėjau ne tam, kad tavęs sustabdyčiau
I wanted to find a bomb	Norėjau surasti bombą
I was in it for a short time	Dalyvavau jame neilgai
I slept for more than five hours	Aš miegojau daugiau nei penkias valandas
I pulled out a blog and started writing here	Išsitraukiau dienoraštį ir pradėjau čia rašyti
The man picked her up and she did not respond	Vyras ją pakėlė, o ji nereagavo
I got involved in the game with great excitement	Į žaidimą įsitraukiau su dideliu susijaudinimu
I checked to see if there were any cars there	Pažiūrėjau, ar ten nėra automobilių
I thought you would like it	Maniau, kad tau patiks
A hard look at his thoughts	Sunkus žvilgsnis į jo mintis
I haven't waited long enough yet	Dar nelaukiau pakankamai ilgai
I had a motive and an opportunity	Turėjau motyvą ir galimybę
I just nodded until his lips stopped moving	Aš tik linktelėjau, kol jo lūpos nustojo judėti
I had no one to leave him with	Neturėjau su kuo jo palikti
I could write your books if you wanted my help	Galėčiau parašyti jūsų knygas, jei norėtumėte mano pagalbos
I know there’s not much benefit from that	Žinau, iš to nėra daug naudos
I remember feeling upset	Pamenu, jaučiausi nusiminęs
I understand why you married her	Suprantu, kodėl tu ją vedei
I didn’t want to fight	Nenorėjau kovoti
I have nothing to lose	Neturiu ko prarasti
I follow these rules to get better search results	Laikausi šių taisyklių, kad gaučiau geresnius paieškos rezultatus
I’m sure my dad feels the same way	Esu tikra, kad mano tėvas jaučiasi taip pat
I know when the proportions of each ingredient seem appropriate	Žinau, kada kiekvieno ingrediento proporcijos atrodo tinkamos
I met real masters	Sutikau tikrų meistrų
I did everything she told me to	Aš padariau viską, ką ji man liepė
I like how the story fits perfectly with the cover	Man patinka, kaip istorija puikiai dera su viršeliu
I try to comfort her, but it’s not easy	Bandau ją guosti, bet tai nėra lengva
I still felt like a kid	Aš vis dar jaučiausi kaip vaikas
I will explain in more detail later	Vėliau paaiškinsiu plačiau
I questioned the design	Suabejočiau dizainu
She opened such doors for artists like me	Ji atvėrė tokias duris tokiems menininkams kaip aš
The railway spared no cost in planning operations	Geležinkelis negailėjo išlaidų planuodamas operacijas
A committee has been appointed to carry out this task	Šiai užduočiai atlikti buvo paskirtas komitetas
I stood up, admired my work and cried	Atsistojau, žavėjausi savo darbu ir verkiau
I should regret it if anything happened to her	Turėčiau gailėtis, jei jai kas nors nutiko
I didn’t scare her	Aš jos neišgąsdinau
I still didn’t feel one hundred percent	Vis tiek nesijaučiau šimtu procentų
I don’t know where the name comes from	Nežinau, iš kur kilęs pavadinimas
A company representative will call you back	Įmonės atstovas jums perskambins
Man finds himself with the help of music	Žmogus atsiduria muzikos pagalba
I keep it with me to succeed	Aš laikau jį su savimi, kad pasisektų
I wondered where he was sleeping	Pagalvojau, kur jis miega
I slowly pushed myself up	Lėtai stumtelėjau save aukštyn
I will be thinking about you	Galvosiu apie tave
She does not play for the state team	Ji nežaidžia valstybinėje komandoje
I never thought we wouldn’t be able to survive that	Niekada nemaniau, kad negalėsime to išgyventi
I knelt down to feel the pulse of the unconscious man	Atsiklaupiau, kad pajusčiau sąmonės netekusio vyro pulsą
I need access to it	Man reikia prie jo prieiti
I want it to be open	Noriu, kad tai būtų atvira
I can barely form a complete thought	Vos galiu suformuoti pilną mintį
I could give it my all	Galėčiau jai atiduoti viską
I really liked it more	Man tikrai labiau patiko
I will be on the other side of all the walls	Aš būsiu kitoje visų sienų pusėje
I used your secret hallway	Naudojau tavo slaptą koridorių
I need it to stop growing now	Man reikia, kad jis dabar nustotų augti
I like to have a schedule	Man patinka turėti tvarkaraštį
I inserted the keys into my handbag	Į rankinę įsikišau raktų
I really can’t praise her enough	Tikrai negaliu jos pakankamai pagirti
I mean, to be kissed	Turiu galvoje, būti pabučiuotam
No one was buried	Nė vienas nebuvo palaidotas
I will personally vote naked for the next few hours	Aš asmeniškai balsuosiu nuogas kelias ateinančias valandas
In doing so, I learned so much about human interaction	Taip darydamas sužinojau tiek daug apie žmonių sąveiką
I wanted to educate, not criticize	Siekiau auklėti, o ne kritikuoti
I couldn’t blame him too much, though	Vis dėlto negalėjau jo per daug kaltinti
I want to know who is responsible for this	Noriu sužinoti, kas už tai atsakingas
I think she’s sorry for me	Manau, kad ji manęs gailisi
I fell in love with this dish	Aš įsimylėjau šį patiekalą
I let it fill my mouth	Leidžiu prisipildyti burnos vandens
His life through her was one long misery	Jo gyvenimas per ją buvo vienas ilgas vargas
Just looking at it, I can’t tell you about it	Vien žiūrėdamas negaliu pasakyti apie tai
I had to go through the room	Man beliko pereiti per kambarį
I thanked her for that	Padėkojau jai už tai
I just want him to leave	Tik norėčiau, kad jis pasitrauktų
I can’t slow down my thoughts	Negaliu sulėtinti savo minčių
A forced bold look spread across the frightened face	Priverstinis drąsus žvilgsnis persimetė išsigandusį veidą
I agree really well with everyone	Tikrai gerai sutariu su visais
I did it just to save lives	Aš tai padariau tik tam, kad išgelbėčiau gyvybes
I got in the car with them	Įsėdau su jais į mašiną
I can't answer your question	Negaliu atsakyti į tavo klausimą
I have come here every summer for the last few years	Pastaruosius kelerius metus čia ateidavau kiekvieną vasarą
I ran to him and he was unconscious	Pribėgau prie jo ir jis buvo be sąmonės
I can’t do better than that	Aš negaliu padaryti geriau nei tai
At first I couldn’t tell what it was	Iš pradžių negalėjau pasakyti, kas tai buvo
I was an adult woman with an adult child	Buvau suaugusi moteris, su suaugusiu vaiku
I only took one drop	Sunaudojau tik vieną lašą
I was somewhere to get it	Buvau kur nors gauti
I was just getting started	Buvau tik pradėjęs
I had to prove my innocence	Turėjau įrodyti savo nekaltumą
I started to think it was getting worse	Pradėjau galvoti, kad tai blogėja
I'm worried about you	Aš susirūpinęs dėl tavęs
I need to get home and get off that leg	Man reikia grįžti namo ir nulipti nuo šios kojos
I wasn’t even sure why	Net nebuvau tikras, kodėl
I’m already moving away from it	Jau tolstau nuo jos
I couldn’t even think of anything else	Apie nieką kitą net pagalvoti negalėjau
I saw a shadow coming to me	Pamačiau į mane ateinantį šešėlį
I did things my own way	Aš dariau dalykus savaip
I need to use her computer tonight	Šįvakar man reikia naudotis jos kompiuteriu
However, I never thought she would actually admit it	Vis dėlto niekada nemaniau, kad ji iš tikrųjų tai prisipažins
I open the door and fly inside	Atidarau duris ir įskridau į vidų
I obeyed for a moment, enjoying her lips on her own	Akimirką paklusau, mėgaudamasi jos lūpomis ant savųjų
I did nothing wrong	Nieko blogo nepadariau
I tried to change them from yellow to green	Bandžiau juos pakeisti iš geltonos į žalią
I found her carriage, but she was not in it	Radau jos vežimą, bet jos jame nebuvo
I had to warn them to stop	Turėjau juos įspėti, kad užsukai
They never met again	Jie daugiau niekada nesusitiko
Without words, I knew what she was hoping for	Be žodžių žinojau, ko ji tikisi
I believe there is always something to work on	Tikiu, kad visada yra dėl ko dirbti
I quickly dried them before he noticed	Greitai juos išdžiovinau, kol jis nepastebėjo
I pointed guns at me	Aš nukreipiau į mane ginklus
I have never seen a book like this	Nesu matęs tokios knygos
There have been some objections to the appointment	Dėl paskyrimo kilo tam tikrų prieštaravimų
I cried hoping someone would hear me	Aš verkiau tikėdamasi, kad kas nors mane išgirs
We have to rely on ourselves alone	Turime pasikliauti vien savimi
I had to obey orders	Turėjau paklusti įsakymams
I smiled and held out my arms	Nusišypsojau ir ištiesiau rankas
I got used to it being over a long time ago	Aš pripratau, kad tai jau seniai baigėsi
I enter the bathroom	Įeinu į vonią
I just mean a great intention to have	Aš tiesiog turiu omenyje didelį ketinimą turėti
I still do, of course	Vis tiek darau, žinoma
I know how you feel for her	Žinau, kaip tu jai jautiesi
I just stared and watched	Aš tik spoksojau ir žiūrėjau
I wanted to know what happened to them	Norėjau sužinoti, kas jiems nutiko
I think they were waiting for me	Manau, jie manęs laukė
A thousand thoughts run back and forth in his head	Tūkstantis minčių jo galvoje laksto pirmyn ir atgal
I was really very beautiful	Buvau tikrai labai graži
I’m just a business person and nothing more	Esu tik verslo žmogus ir nieko daugiau
I wish this was a good time to shop	Linkiu, kad tai būtų geras laikas apsipirkti
I hated everything that made me feel like a child	Nekenčiau visko, dėl ko jaučiausi vaiku
Overall, I was in a bad mood	Apskritai buvau blogos nuotaikos
I hope to play better tomorrow	Tikiuosi rytoj žaisti geriau
Constable did not receive this appointment	Konsteblis šio paskyrimo negavo
I also have to keep moving	Taip pat turiu nuolat judėti
I didn’t expect what happened later	Nesitikėjau to, kas nutiko vėliau
Louis won both times	Louis laimėjo abu kartus
I wondered if my truck would start	Susimąsčiau, ar mano sunkvežimis užsives
I have to be next to my kids this time	Šį kartą turiu būti šalia savo vaikų
Maybe a guard assigned to oversee the white powder	Galbūt sargybinis, paskirtas prižiūrėti baltų miltelių
Their marriage will give birth to five children	Jų santuoka pagimdys penkis vaikus
I stayed at the hotel four days a week	Viešbutyje gyvendavau keturias dienas per savaitę
Five people were killed in the storm	Per audrą žuvo penki žmonės
Mouth with lips, tongue and teeth	Burna su lūpomis, liežuviu ir dantimis
I fully understand that	Aš tai visiškai suprantu
i wish you were here	norėčiau kad tu būtum čia
I don’t know what to do next	Nežinau, ką daryti toliau
I could feel my head being pushed onto a cold surface	Jaučiau, kaip mano galva buvo stumiama ant šalto paviršiaus
I also thought it was a stupid request	Aš taip pat maniau, kad tai kvailas prašymas
I should know better now	Dabar turėčiau žinoti geriau
I refuse to let them keep anything above me	Aš atsisakau leisti jiems ką nors laikyti virš manęs
I threw it again, flipping it over my shoulder	Dar kartą jį mečiau, apverčiau per petį
I almost shed tears	Vos nenubraukiau ašaros
I came to look for you and found you here	Atėjau tavęs ieškoti ir radau tave čia
I moaned and fell back to bed	Aš dejuojau ir griūnu atgal į lovą
I hoped she would see humor in it	Tikėjausi, kad ji pamatys jame humorą
I didn't spoil it	Aš jo nesugadinau
I wasn’t used to being afraid of anything or anything	Nebuvau įpratęs nieko ar nieko bijoti
There is also a fitness center	Taip pat yra treniruoklių centras
I think you have a right to know the truth	Manau, kad jūs turite teisę žinoti tiesą
Charming, charming gentleman	Žavus, žavus džentelmenas
I also had to jump out of the box	Aš irgi turėjau iššokti iš dėžės
In those days I discovered my faith	Tomis dienomis atradau savo tikėjimą
I wasn’t to common sense	Nebuvau prie sveiko proto
I felt like a revolver	Jaučiausi už revolverį
I know organic chemistry back and forth	Žinau organinę chemiją pirmyn ir atgal
I had a man who did all this	Turėjau žmogų, kuris darė visa tai
I just wanted to search the room	Norėjau tik apieškoti kambarį
This plan met with local resistance	Šis planas sulaukė vietos pasipriešinimo
I started to get wild	Aš pradėjau tapti laukinis
However, I did not speak	Tačiau aš nekalbėjau
I will pay all taxes	Sumokėsiu visus mokesčius
I didn’t want to say anything	Aš nenorėjau nieko pasakyti
I enjoy writing, especially in a group setting	Man patinka rašyti, ypač grupinėje aplinkoje
The lower jaw is strong and heavy	Apatinis žandikaulis tvirtas ir sunkus
I want a reportage on my desk in an hour	Noriu reportažo ant mano stalo po valandos
I organize everything	Aš viską organizuoju
I wanted to tell you then	Aš tada norėjau tau pasakyti
I didn’t recognize any of their faces	Neatpažinau nė vieno jų veido
I sigh when his hands pinch me	Atsidūstu, kai jo rankos suveržia mane
A pint of beer, then home	Pintas alaus, tada namo
I knew it wasn’t personal	Žinojau, kad tai ne asmeniška
I hit him in the body	Aš trenkiau jam kūnu
A crowd of people stood beneath me	Po manimi stovėjo masė žmonių
I changed my clothes	Perskyriau drabužius
I almost wished it weren’t	Beveik norėjau, kad to nebūtų
I have long since promised your father	Jau seniai daviau tavo tėvui pažadą
I was in the hallway again and walking towards the camera	Aš vėl buvau koridoriuje ir ėjau link kameros
I dropped the chocolate	Numečiau šokoladą
I didn’t care what you all saw	Man nerūpėjo, ką jūs visi matėte
The children were crossed by military cars	Vaikus pervažiavo kariniai automobiliai
I wanted to beat their heads	Norėjau sumušti jų galvas
A hug that gives strength to both	Apkabinimas, suteikiantis stiprybės abiem
I didn’t just ask him to call me back	Aš ne tik paprašiau jo man perskambinti
I had it before	Turėjau anksčiau
I was just looking at her flower beds	Aš ką tik žiūrėjau į jos gėlynus
You liked me until you came to work for me	Tu man patikai, kol neatėjai pas mane dirbti
Very painful part	Labai skaudi dalis
A world of darkness with a midnight sky	Tamsos pasaulis su vidurnakčio dangumi
I am in love and loved	Esu įsimylėjęs ir mylimas
I already have plans for tonight	Jau turiu planų šiam vakarui
Without exercise, I would be confused	Be mankštos būčiau pasimetusi
I see him running towards me in my head	Matau, kaip jis bėga link manęs mano galvoje
I ran to her not out of hope for anything	Aš bėgau pas ją ne dėl ko nors vilties
I can't keep anything alive	Nieko negaliu išlaikyti gyvo
I just needed a little more time	Man tiesiog reikėjo šiek tiek daugiau laiko
I don’t like it anywhere	Man tai niekur nepatinka
I am thirty-five years old	Man trisdešimt penkeri metai
I want to congratulate you, Doctor	Noriu pasveikti, daktare
A clean look will pay off for now	Švarus žvilgsnis kol kas pasiteisins
I did not come to upset you	Aš neatėjau tavęs nuliūdinti
I see a company you like to keep	Matau kompaniją, kurią tau patinka išlaikyti
I will not try to see you	Aš nebandysiu tavęs matyti
I thought it was a dust storm	Maniau, kad tai dulkių audra
A large truck entered our yard	Į mūsų kiemą įvažiavo didelis sunkvežimis
I need to sort things out somehow	Man reikia kažkaip viską sutvarkyti
I can learn to swim	Galiu išmokti plaukti
I like how fast this watch is	Man patinka, koks greitas šis laikrodis
I might just go home	Aš gal tiesiog eisiu namo
A wooden bucket filled with a dozen balls of fabric	Medinis kibiras, pripildytas keliolika medžiaginių kamuoliukų
Noise is just noise	Triukšmas yra tik triukšmas
I don’t come up with the right word	Nesugalvoju tinkamo žodžio
I didn’t want to stop feeling him	Nenorėjau nustoti jo jausti
I was very inspired	Aš labai plačiai įkvėpiau
I didn’t even hear myself	Aš net negirdėjau savęs
I wonder if she’s close	Įdomu, ar ji artima
I turned to both of them	Atsigręžiau į juos abu
I practically teared	Aš praktiškai ašarojau
I was just incredibly average	Buvau tiesiog neįtikėtinai vidutinis
I sign the forms with gratitude	Su dėkingumu pasirašau formas
I am sure there will be no taxes	Esu tikras, kad mokesčių nebus
Maybe I’m scared of the whole event	Galbūt išsigandau dėl viso įvykio
I am happy to acknowledge this	Mielai tai pripažįstu
I think he couldn’t stand the pressure anymore	Manau, jis nebeatlaikė spaudimo
I got nervous	Ėmiau nervintis
She also received gifts from her husband	Ji taip pat gavo dovanų iš savo vyro
I still heard her words	Vis dar girdėjau jos žodžius
I recovered in the hospital for a month	Mėnesį atsigavau ligoninėje
I hate you for being so gentle	Nekenčiu tavęs, kad esi toks švelnus
Then I got up from my chair	Tada atsistojau nuo kėdės
I like to donate things	Man patinka dovanoti daiktus
I heard footsteps from behind the house	Iš užpakalio namo išgirdau žingsnius
I slammed my lip	Prikandau lūpą purtydama galvą
I was just glad he didn’t say it out loud	Aš tiesiog džiaugiausi, kad jis to nepasakė garsiai
A few more cars, but it made sense	Dar keli automobiliai, bet tai buvo prasminga
I approach the bubble carefully	Atsargiai prieinu prie burbulo
I refused to put it into practice	Aš atsisakiau tai pritaikyti praktikoje
It would have been nice	Būtų buvę malonu
I blink, and tears well up	Aš mirksiu, ir ašaros byra
I handed you the first one	Aš perdaviau jums pirmąjį
I could use an extra handset	Galėčiau naudoti papildomą rankų rinkinį
I haven’t had a smart conversation in a while	Jau kurį laiką neturėjau protingo pokalbio
After a few weeks, all the games started stalling	Po kelių savaičių visi žaidimai pradėjo strigti
I looked at the cover	Pažiūrėjau į viršelį
I was quite confused	Buvau gana sutrikusi
I actually understood it all myself	Iš tikrųjų visa tai supratau pati
I was always afraid to get into them	Aš visada bijojau į juos patekti
I wanted to pretend we would never come back	Norėjau apsimesti, kad niekada negrįšime
I looked at the emptiness for too long	Per ilgai žiūrėjau į tuštumą
A maximum of twenty full ice games are played	Žaidžiama daugiausia dvidešimt pilnų ledo žaidimų
I used to hate exercise	Anksčiau nekenčiau mankštos
Far from pleasant	Toli gražu ne malonus
The guy was reading a newspaper in the cabin	Kajutėje vaikinas skaitė laikraštį
I just wanted to meet you	Aš tik norėjau su tavimi susipažinti
A small village north of your current location	Mažas kaimas į šiaurę nuo jūsų dabartinės vietos
A girl of the right age, alone, not carrying luggage	Tinkamo amžiaus mergina, viena, bagažo nesinešiojanti
I think it needs to be brought in immediately	Manau, kad ją reikia nedelsiant atvežti
I had never heard of it	Niekada nebuvau apie tai girdėjęs
I couldn’t even see anything	Aš net negalėjau nieko pamatyti
I think he did the same	Manau, kad jis darė tą patį
I got a lot more traffic	Sulaukiau daug daugiau srauto
I was happy with him	Buvau laiminga su juo
I came when I called and I left soon	Atėjau kai paskambino ir netrukus išėjau
I leaned against the wall and tried to move forward	Atsispaudžiau prie sienos ir bandžiau judėti į priekį
I’m happy for my part here	Džiaugiuosi savo dalimi čia
I need you to do your part here	Man reikia, kad tu čia atliktum savo dalį
I didn't check the others	Kitų netikrinau
I have to get rid of it	Turiu ja atsikratyti
I should, but no one alive would care	Turėčiau, bet niekam gyvam tai nerūpėtų
I like those words of the day	Man patinka tie dienos žodžiai
I felt the beast approaching	Jaučiau, kaip žvėris artėja
I know what they say they do	Aš žinau, ką jie sako, kad daro
I just need you to remember	Man tereikia, kad tu prisimintum
I did my research carefully	Aš kruopščiai atlikau savo tyrimą
I won’t hurt you for that	Aš tau už tai nepakenksiu
I, of course, didn’t build on that	Aš, žinoma, dėl to nestačiau
A new approach to fighting bacteria is needed	Reikia naujo požiūrio į kovą su bakterijomis
I need exercise to burn tension	Man reikia mankštos, kad nudeginčiau įtampą
I hated such jokes	Nekenčiau tokių pokštų
I wonder if that’s not too much for her	Įdomu, ar jai to ne per daug
I need you to work hard and get ready	Man reikia, kad tu sunkiai dirbtum ir pasiruoštum
A man was standing next to me	Šalia manęs stovėjo vyras
I wondered if any of the girls had seen it	Pasidomėjau, ar kas nors iš merginų tai matė
I mean, it may be insignificant as a demographic	Aš turiu galvoje, kad tai gali būti nereikšminga kaip demografinis rodiklis
I’ve had enough of it already to get away	Man jau gana ir atsikėliau, kad pasišalinčiau
I can deliver you safely	Galiu jus saugiai pristatyti
Suddenly I felt great sadness	Staiga pajutau didžiulį liūdesį
I look forward to seeing my completed study	Nekantrauju pamatyti savo baigtą studiją
I felt like there was a ball in my throat	Jaučiausi taip, lyg mano gerklėje būtų kamuoliukas
I remember they had a dog	Prisimenu, jie turėjo šunį
I don't have a short-term memory	Neturiu trumpalaikės atminties
A sense of peace in a world based on attack	Taikos jausmas pasaulyje, paremtame puolimu
I know men and women can be friends	Žinau, kad vyrai ir moterys gali būti draugais
I'm not from here	Aš ne iš čia
I'm just saying we should give it a try	Tiesiog sakau, kad turėtume pabandyti
I went out to pick up the mail	Išėjau pasiimti pašto
I greet him	Aš jam pasisveikinu
I feel like we will be good friends	Jaučiu, kad būsime geri draugai
I blushed and touched his hand	Paraudau ir paliečiau jo ranką
In fact, a medal can be an interesting birthday gift	Iš tikrųjų medalis gali būti įdomi gimtadienio dovana
I felt smart just looking at it	Jaučiausi protinga vien žiūrėdama į tai
It is then kept in a tightly closed box	Tada jis laikomas sandariai uždarytoje dėžutėje
I am primarily a writer	Aš pirmiausia esu rašytojas
I wondered what he was looking for	Susimąsčiau, ko jis ieško
I needed her to do it herself	Man reikėjo, kad ji tai padarytų pati
I tried it myself, many times	Pats bandžiau, daug kartų
I ran into the site	Įbėgau į svetainę
I gratefully accepted, I felt a little overwhelmed	Dėkingai priėmiau, jaučiausi kiek priblokšta
She has also contributed to laws on executive pay	Ji taip pat prisidėjo prie įstatymų dėl vadovų atlyginimų
I didn’t even remember putting it there	Net neprisiminiau, kad jį ten įdėjau
I attacked the guy without any warning	Užpuoliau vaikiną be jokio įspėjimo
I just want them to stick to your great system	Aš tiesiog noriu, kad jie laikytųsi jūsų puikios sistemos
I need to distract her from it	Man reikia ją atitraukti nuo jo
Fear in her spirit	Baimė jos dvasioje
I didn’t think she even knew him	Nemaniau, kad ji jį net pažįsta
A dying fire is burning to my right	Mano dešinėje dega mirštanti ugnis
I took ten steps with my eyes	Akimis žengiau dešimt žingsnių
White milk has a mild taste	Baltas pienas yra švelnaus skonio
I am pleased with your work with my money	Likau patenkintas jūsų darbu su mano pinigais
I wanted what he wanted	Aš norėjau to, ko jis norėjo
I wasn’t sure if he wanted to talk to me	Nebuvau tikras, ar jis nori su manimi pasikalbėti
I saw a map squeezed in her right hand	Mačiau žemėlapį suspaudusį jos dešinėje rankoje
A small flame caught fire, a beautiful orange flame	Maža liepsna įsiliepsnojo į gyvenimą, graži oranžinė liepsna
There was absolutely no escape	Visiškai nebuvo jokio pabėgimo
I needed someone to fight for me	Man reikėjo, kad kas nors kovotų už mane
I even feel the danger up close	Netgi jaučiu pavojų iš arti
I watch almost every day	Žiūriu beveik kiekvieną dieną
I also went through a lot	Aš irgi daug išgyvenau
I really wanted to help the child	Labai norėjau padėti vaikui
It is surrounded on all sides by steep hills	Iš visų pusių jį supa stačios kalvos
I still haven’t even slept	Aš vis dar net nemiegojau
I started the car to warm up	Užvedžiau mašiną, kad sušiltų
I smile at you and you at me	Aš šypsausi tau, o tu man
I have been a great wife for a very long time	Labai ilgą laiką buvau puiki žmona
I didn’t expect that	Aš to nelaukiau
I can’t carry it alone	Negaliu to neštis viena
I went outside to answer	Išėjau į lauką, kad atsakyčiau
I captured the ruler between the two lines	Aš užfiksavau liniuotę tarp dviejų eilučių
I have a lot on my glass	Turiu labai daug ant savo stiklinės
I needed ammunition to make you jump	Man reikėjo šovinių, kad priversčiau tave pašokti
I try to keep it all focused	Aš stengiuosi, kad visa tai būtų sutelkta
I needed a couple of drinks after that	Po to man reikėjo poros gėrimų
I lowered my head into her back	Paleidau galvą į jos nugarą
He was overwhelmed by guilt	Jį apėmė kaltės jausmas
I didn’t think about the wedding night	Negalvojau apie vestuvių naktį
I just wanted to get out	Aš tiesiog norėjau išeiti
I lifted my finger next to him	Pakėliau pirštą šalia jo
A medical bag hung over her shoulder	Ant jos peties kabėjo medicininis krepšys
I have to say what this message means	Turiu pasakyti, ką reiškia ši žinutė
I began to suffer again and my body identity returned	Aš vėl pradėjau kentėti ir mano kūno tapatybė grįžo
I took one of the dead man's hands	Paėmiau vieną iš mirusiojo rankų
I needed something to take away the sting	Man reikėjo kažko, kad atimtų įgėlimą
I didn’t expect everyone to know about it	Nesitikėjau, kad visi apie tai žinos
I stopped once to just turn to my son	Kartą sustojau, kad tik atsigręžčiau į sūnų
I've been there twice	Buvau ten, du kartus
I thought she would fall off the chair	Maniau, kad ji nukris nuo kėdės
I am responsible for whether you live or breathe	Aš atsakingas už tai, ar tu gyveni, ar kvėpuoji
I think he’s one of those depressed types	Manau, kad jis vienas iš tų depresinių tipų
I felt great and was ready to go	Jaučiausi puikiai ir buvau pasiruošęs eiti
I ignored him because it didn’t apply to me	Ignoravau jį, nes man tai nebuvo taikoma
I seem to remember seeing his walls off the road	Atrodo, prisimenu, kad mačiau jo sienas nuo kelio
You don’t want to keep it to yourself	Jūs nenorite to laikyti sau
I heard her call the security guard	Girdėjau, kaip ji skambina apsaugai
I felt safe with you	Su tavimi jaučiausi saugi
This was the basis for a successful prosecution for fraud	Tai buvo sėkmingo baudžiamojo persekiojimo dėl sukčiavimo pagrindas
This was an area of ​​great confusion	Tai buvo didelės painiavos sritis
I hit the ground and stayed down	Atsitrenkiau į žemę ir likau žemyn
I like to feed people	Man patinka maitinti žmones
I have never met such a wonderful person as you	Niekada nesu sutikęs tokio nuostabaus žmogaus kaip tu
I have no idea	Net neįsivaizduoju
I enter the hall and sit down	Įeinu į salę ir atsisėdu
I can’t believe a year has passed	Negaliu patikėti, kad praėjo metai
The bond is strong as steel and soft as velvet	Ryšys tvirtas kaip plienas ir minkštas kaip aksomas
I wondered if the man knew about my mission	Galvojau, ar vyras žinojo apie mano misiją
I pushed the house key, I turned	Nustumiau namo raktą, pasukau
I didn’t want to make you blush	Nenorėjau priversti tavęs raudonuoti
Then I could take you	Tada galėčiau tave paimti
Although I like this wind	Nors man patinka šis vėjas
I should help my husband provide for us	Aš turėčiau padėti savo vyrui mus aprūpinti
I swear they did everything for us	Prisiekiu, kad jie mums padarė viską
I turn around and extend my hand behind my bag	Atsisuku ir ištiesiu ranką už savo krepšio
I remember the last time we talked	Prisimenu, kai paskutinį kartą kalbėjomės
I think we should cancel the whole thing	Manau, turėtume atšaukti visą reikalą
I smiled gently at her	Aš jai švelniai nusišypsau
Gesture of honesty	Sąžiningumo gestas
A warm smile seemed to enhance his natural cognition	Atrodė, kad šilta šypsena sustiprino jo natūralų pažinimą
I was the unhappy soul they chose for you	Aš buvau ta nelaiminga siela, kurią jie išrinko pas tave
I closed my eyes and waited	Užmerkiau akis ir laukiau
I struggle to stay here	Aš kovoju, kad likčiau čia
I didn’t know it was so late	Nežinojau, kad taip vėlu
I didn’t believe him	Aš juo netikėjau
I have more skills and power than you can dream of	Turiu daugiau įgūdžių ir galios, nei tu gali svajoti
I looked her in the eye when that night came back	Pažiūrėjau jai į akis, kai sugrįžo ta naktis
I couldn’t let him take over	Negalėjau leisti, kad jis užvaldytų
I can walk freely above	Aš galiu laisvai vaikščioti aukščiau
I helped her tie up	Padėjau jai užsirišti
I wanted to be there with them	Aš norėjau būti ten su jais
I almost drop my glasses	Vos nenumetu akinių
As a result, I began to despise all the girls	Dėl to pradėjau niekinti visas merginas
A flat joke is just a flat joke	Plokščias pokštas yra tik plokščias pokštas
I can feel his taste in the air	Jaučiu jo skonį ore
Next to the chair stood a pile of books	Šalia kėdės stovėjo krūva knygų
There were no photos of the guy posted	Paskelbtos vaikino nuotraukos nebuvo
I saw one of these things with my own eyes	Vieną iš šių dalykų mačiau savo akimis
Nothing happens here	Nieko čia neįvyksta
I know what those kits look like	Žinau, kaip tie rinkiniai atrodo
I couldn’t eat and sleep for weeks	Savaites negalėjau valgyti ir miegoti
I would just finish it	Aš tiesiog jį užbaigčiau
She was flooded with a wave of happiness	Ją užliejo laimės banga
However, I really didn’t know what to write next	Vis dėlto aš tikrai nežinojau, ką rašyti toliau
She looked great then and looks great now	Ji puikiai atrodė tada ir puikiai atrodo dabar
The person was very pleased to obey	Asmuo buvo labai patenkintas, kad pakluso
To the southwest of the village stood a ruined khan	Į pietvakarius nuo kaimo stovėjo sugriautas chanas
I had just gone to a friend	Visai neseniai buvau išėjusi pas draugą
Faith cannot become a justification for another faith	Tikėjimas negali tapti kito tikėjimo pateisinimu
I immediately dropped the dog's name from you	Iš karto numečiau šuniui vardą nuo tavęs
I wouldn’t even know how it is	Aš net nežinočiau, kaip tai yra
Congress approved the project	Kongresas pritarė projektui
I didn’t think to see you again	Negalvojau tavęs vėl pamatyti
I haven't tried to get out of the underground yet	Dar nebandžiau išeiti iš požeminės patalpos
I raised my head to look for her	Pakėliau galvą jos ieškoti
I got up and found my way to the kitchen countertop	Atsikėliau ir radau kelią prie virtuvės stalviršio
I wasn’t afraid to admit it	Nebijojau to pripažinti
A unique musical instrument with touch-sensitive light rays	Unikalus muzikos instrumentas su lietimui jautriais šviesos spinduliais
I put my feet on the floor and straighten	Padedu kojas ant grindų ir ištiesiu
I gave her a glass of water and juice	Aš daviau jai stiklinę vandens ir sulčių
I noticed she became very quiet	Pastebėjau, kad ji tapo labai tyli
I like it when you talk dirty	Man patinka, kai kalbi nešvankiai
I just want to lie down	Aš tiesiog noriu atsigulti
It made more sense to save fuel	Buvo prasmingiau taupyti degalus
I joined others on the site	Prisėdau prie kitų svetainėje
Navy Training Program	Karinio jūrų laivyno mokymo programa
The lawsuit was finally settled	Galiausiai ieškinys buvo išspręstas
I hated what she didn’t let me do	Nekenčiau to, ko ji man neleido
I have no idea how you should feel	Neįsivaizduoju, kaip tu turi jaustis
She is currently a small business owner	Šiuo metu ji yra smulkaus verslo savininkė
I had to stay	Turėjau pasilikti
I have no one to love me with	Neturiu kam manęs mylėti
This cost the government significant tax revenues	Tai vyriausybei kainavo didelių mokesčių pajamų
An accompanying book was also published	Buvo išleista ir lydinčioji knyga
I tried for a moment and then just gave up	Akimirką stengiausi, o paskui tiesiog pasidaviau
I grab it and immediately join my nose	Sugriebiu ir tuoj pat prisidedu prie nosies
I just worked a lot on this boat	Aš ką tik daug dirbau prie šios valties
I want to be a builder	Noriu būti statybininku
I had my own theme song and everything	Turėjau savo teminę dainą ir viską
I wasn’t going to talk about it	Aš neketinau apie tai kalbėti
I don’t know where they are and whether they are	Nežinau, kur jie yra ir ar jie yra
I look forward to signing up for the full cruise	Nekantrauju užsiregistruoti visam kruizui
The Navy has launched an investigation into the incident	Karinis jūrų laivynas pradėjo įvykio tyrimą
I hardly deserve it	Aš beveik nesu vertas
I want to taste your honey, baby	Noriu paragauti tavo medaus, mažute
I want to eat you	Aš noriu tave suvalgyti
I feel like he’s no longer emotional	Jaučiu, kad jo nebėra emociškai
I just need to know binary or text	Man tiesiog reikia žinoti, dvejetainis arba tekstas
A kiss full of heat and determination	Bučinys, kupinas karščio ir ryžto
I slipped my hand to his chest	Nuslydau ranka jam veidu prie krūtinės
I want green grass, damn it	Aš noriu žalios žolės, po velnių
I was lucky enough to get the guns	Buvau pakankamai laimingas, kad gavau ginklus
I could remember her as if it were yesterday	Galėjau prisiminti ją taip, lyg tai būtų vakar
barely remember	vos prisimenu
I have personally sold him about a dozen hats	Aš asmeniškai jam esu pardavęs apie tuziną skrybėlių
I will tell her that evening too	Aš taip pat jai tą vakarą pasakysiu
Four hours of sleep awaited me	Manęs laukė keturios valandos miego
They are really different for everyone	Jie tikrai skirtingi kiekvienam
A couple of my thoughts recently	Pora mano minčių neseniai
I pressed hard against the wall	Stipriai atsispaudžiau prie sienos
He was accompanied at all meetings by a trade union representative	Į visus susitikimus jį lydėjo profesinės sąjungos atstovas
I know a little about first aid	Aš šiek tiek žinau apie pirmąją pagalbą
My patience is running out	Man jau baigiasi kantrybė
I just need to close this damn case	Man tereikia užbaigti šią prakeiktą bylą
I need supplies for the car	Man reikia atsargų automobiliui
I am building a family on this street	Aš kuriu šeimą šioje gatvėje
I also often host community meetings	Dažnai rengiu ir bendruomenės susirinkimus
I want to move forward and live my life	Noriu judėti į priekį ir gyventi savo gyvenimą
Comfortable saw protection glove made of goatskin	Patogi pirštinė, apsauganti nuo pjūklo, pagaminta iš ožkos odos
I knew such a building	Pažinojau tokį pastatą
I was immediately ordered to retire	Man buvo tuoj pat liepta atsitraukti
I tip over and land on my feet	Apvirtu ant galo ir nusileidžiu ant kojų
The bathroom sounds amazing	Vonia skamba nuostabiai
I still owe you a favor	Aš vis dar skolingas tau paslaugą
That night I dreamed again of a mysterious woman	Tą naktį vėl sapnavau paslaptingą moterį
I fell to the ground next to my dear sister	Kritau ant žemės šalia savo brangios sesers
I imagined she would want to change that soon	Įsivaizdavau, kad ji greitai norės tai pakeisti
I will be your guide in this first phase	Aš būsiu jūsų vadovas šiame pirmajame etape
I saw their tangled shadows	Mačiau jų susivėlusius šešėlius
I think he or she could be seriously injured, sir	Manau, jis ar ji gali būti sunkiai sužeistas, pone
I received a revelation about the sin of jealousy	Aš gavau apreiškimą apie pavydo nuodėmę
It will deceive them	Tai juos apgaus
I knew that at the time	Tuo metu aš tai žinojau
I looked out the cottage window	Pažiūrėjau pro kotedžo langą
I also pray for peace for all involved	Taip pat meldžiu ramybės visiems dalyvaujantiems
Some of them may love and empathize	Kai kurie iš jų gali mylėti ir užjausti
I am completely with you	Aš esu visiškai su tavimi
I made a mistake while riding the bus	Aš padariau klaidą važiuodamas autobusu
I have no idea how this idea came to me	Neįsivaizduoju, kaip man kilo ši idėja
I remember little of my previous life	Mažai prisimenu savo ankstesnį gyvenimą
I wrote it down at the time	Tuo metu tai užsirašiau
I believe what they all said	Tikiu tuo, ką jie visi pasakė
I had no idea what to do	Neturėjau supratimo, ką daryti
I needed to be away from this place	Man reikėjo būti toli nuo šios vietos
I looked straight at him and waited	Žiūrėjau tiesiai į jį ir laukiau
I’m healthy enough to visit	Aš pakankamai sveikas, kad galėčiau apsilankyti
I pulled out the plastic handle	Ištraukiau plastikinę rankeną
Nice, albeit a warm day	Graži, nors kiek šilta diena
I’m happy for you, though I’m surprised	Džiaugiuosi už tave, nors ir nustebau
I talked about working for him	Aš kalbėjau apie darbą jam
I want to do something a little different	Noriu padaryti kažką šiek tiek kitokio
I hope you had fun and enjoyed it	Tikiuosi, kad jums buvo smagu ir patiko
I also know what device you’re talking about	Taip pat žinau, apie kokį įrenginį kalbate
I am their respected, honorable man	Esu jų gerbiamas, garbingas žmogus
I want you to hear me	Noriu, kad mane išklausytų
I have no complaints	Neturiu priekaištų
I will cultivate intimacy	Ugdysiu intymumą
I had to get ready for work	Turėjau ruoštis darbui
A swift and public death sentence would then be carried out	Tada būtų įvykdyta greita ir vieša mirties bausmė
I will go in your place	Aš eisiu tavo vietoje
I did it myself enough	Aš pats to padariau pakankamai
I will not lag behind	Aš neatsiliksiu
I'm waiting for the phone to ring	Laukiu, kol suskambės telefonas
I turned around and kissed his cheek	Atsisukau ir pabučiavau jo skruostą
I have all the equipment	Turiu visą įrangą
Block here and blow there	Blokas čia ir smūgis ten
Long, amazing three years	Ilgi, nuostabūs treji metai
I haven’t seen or heard of him in many years	Nemačiau ir negirdėjau apie jį daugelį metų
Occasionally on a date	Retkarčiais pasimatyme
I wanted to do everything right	Norėjau viską daryti teisingai
I was the only one eating with any appetite	Aš vienintelė valgiau su bet kokiu apetitu
I had to trust myself to trust you	Turėjau pasitikėti savimi, kad pasitikėčiau tavimi
I know that sex and love are two different things	Žinau, kad seksas ir meilė yra du skirtingi dalykai
I would see a wall in the morning	Ryte pamatyčiau sieną
I didn’t know it would be him	Nežinojau, kad tai bus jis
I had to give them access to it	Turėjau leisti jiems susipažinti su tuo
I can’t believe it’s you	Negaliu patikėti, kad tai tu
I want him to fight	Noriu, kad jis kovotų
I could figure out the rest	Aš galėčiau išsiaiškinti likusią dalį
I thought I would faint soon	Maniau, kad tuoj apalpsi
I want to stay, you need to get a good night’s sleep	Aš noriu pasilikti, tau reikia tinkamai išsimiegoti
A huge explosion shocked us when the first bomb hit	Didžiulis sprogimas mus sukrėtė, kai pataikė pirmoji bomba
I look forward to having her baby	Nekantrauju, kol ji susilauks kūdikio
Most do not understand	Daugumos nesuprantu
I didn’t want him to hate me	Nenorėjau, kad jis manęs nekęstų
I need a human body and blood to survive	Man reikia žmogaus kūno ir kraujo, kad išgyvenčiau
I can’t pinch why that is	Negaliu pirštu suprasti, kodėl taip yra
I hope the knowledge will suffice	Tikiuosi, kad žinių pakaks
I also got up to see how much	Aš irgi atsikėliau pažiūrėti kiek
I wanted to experience again how she loves me	Norėjau dar kartą patirti, kaip ji mane myli
I couldn’t believe you knew me so well	Negalėjau patikėti, kad taip gerai mane pažįsti
Light in his eyes overtook him	Šviesa akyse jį aplenkė
I hope you can understand that	Tikiuosi, kad galite tai suprasti
I surprised myself with tears	Nustebau save, apsipylusi ašaromis
A secret pocket can be in another secret pocket	Slapta kišenė gali būti kitoje slaptoje kišenėje
I saw something beautiful on that scene	Toje scenoje mačiau kai ką gražaus
I hated times like that	Nekenčiau tokių laikų
I had never seen anything like it	Niekada nebuvau matęs nieko panašaus
I knew right away what it was	Iš karto žinojau, kas tai yra
I see one flashlight on the wall	Ant sienos matau vieną žibintuvėlį
I closed my eyes just before the blow	Prieš pat smūgį tuo metu užsimerkiau
I haven't seen the post in a long time	Seniai nemačiau įrašo
One day down the road and you lose	Viena diena po keliu ir tu pralaimi
I will have everything that was supposed to be mine	Aš turėsiu viską, kas turėjo būti mano
In front of that hotel you can see a broken wall	Priešais tą viešbutį matosi sulaužyta siena
The answer is an action based on logic	Atsakymas yra veiksmas, pagrįstas logika
I want to see my parents, my girlfriend, my friends	Noriu pamatyti savo tėvus, merginą, draugus
I entered my goal carefully	Atsargiai įvedžiau savo tikslą
I became weaker for the second time	Antrą kartą tapau silpnesnis
I hoped it wouldn’t rain anymore	Tikėjausi, kad daugiau nelijo
I ran on the bridge that crossed the lake	Bėgau ant tilto, kuris perėjo ežerą
I wanted it to be for myself	Norėjau, kad jis būtų sau
I wouldn’t reply to any messages, anyone	Neatsakyčiau į jokias žinutes, niekam
I would be very angry	Labai supykčiau
A little late, but she said at least something	Šiek tiek pavėluotai, bet ji bent kažką pasakė
I finally return safely to my apartment	Pagaliau saugiai grįžtu į savo butą
I leaned back to rest my hands	Atsilošiau pailsėti ant rankų
I am very happy with this luxurious accent chair	Labai džiaugiuosi šia prabangia akcento kėde
I needed to keep everything alive	Man reikėjo, kad viskas būtų gyva
I could play guitar	Galėčiau groti gitara
I started beating him	Ėmiau jį mušti
I spent most of my life there	Ten praleidau didžiąją savo gyvenimo dalį
You sacrifice things you love	Jūs aukojate dalykus, kuriuos mylite
I was able to be with her on that occasion	Ta proga galėjau būti su ja
I will take my place among the stars	Užimsiu savo vietą tarp žvaigždžių
I couldn’t let him do that	Negalėjau leisti jam to daryti
I can sleep alone in a room	Galiu miegoti viena kambaryje
I feel calm here	Čia jaučiuosi ramiai
I actually felt the smell of fear and panic	Iš tikrųjų jaučiau baimės ir panikos kvapą
I broke up with her several times	Aš kelis kartus su ja išsiskyriau
I may never have a chance to see him	Galbūt niekada neturėsiu progos jo pamatyti
I feel so sorry for them	Man jos taip gaila
Gradually I felt my body regain strength	Pamažu jaučiau, kad mano kūnas atgauna jėgas
I just noticed that the lids break easily	Tik pastebėjau, kad dangteliai lengvai lūžta
I bought all his books	Aš nusipirkau visas jo knygas
Now I hear that everyone knew it all the time	Dabar girdžiu, kad visi tai žinojo visą laiką
I was lucky at sunset when I got those deer	Man pasisekė saulėlydžio metu, kai gavau tuos elnius
When you answered my call, I made a few traces	Kai atsiliepėte į mano skambutį, padariau keletą pėdsakų
I just wanted something in my life	Aš tiesiog norėjau ko nors į savo gyvenimą
I called because it sounds crazy	Skambinau, nes skamba beprotiškai
I couldn't get angry anymore	Nebegalėjau pykti
I wrote about this below in the list	Apie tai rašiau toliau sąraše
That film was a work of art	Tas filmas buvo meno kūrinys
I walked through an empty, dark village	Ėjau per tuščią, tamsų kaimą
I wanted her to punish me personally in my bed	Norėjau, kad ji mano lovoje nubaustų mane asmeniškai
I respect and love you	Aš tave gerbiu ir mėgstu
I lay down next to him, keeping my distance	Atsiguliau šalia jo, išlaikydamas atstumą
I stopped drinking that day last year	Praėjusiais metais tą dieną nustojau gerti
I got out and turned around	Išlipau ir atsigręžiau
I knew it was just moments	Žinojau, kad tai tik akimirkos
I wanted to spend more time with him	Norėjau daugiau laiko praleisti su juo
I would have heard of it if I had	Būčiau apie tai girdėjęs, jei būtų
Many trees have disappeared	Daug medžių išnyko
I needed to change something	Man reikėjo ką nors pakeisti
I asked her about this today	Šiandien paklausiau jos šiuo klausimu
I should look casual, but not too casual	Turėčiau atrodyti atsitiktinai, bet ne per daug kasdieniškai
After a second, the former facial expression returns	Po sekundės dalies sugrįžta buvusi veido išraiška
This battle could have happened c	Šis mūšis galėjo įvykti c
I asked how you explained this to the police	Klausiau, kaip tu tai paaiškinai policijai
I want to set up my office and start working	Noriu įkurti savo biurą ir pradėti dirbti
I wonder if this is also in the poem	Įdomu, ar tai yra ir eilėraštyje
I can’t believe you did it	Negaliu patikėti, kad tu tai padarei
I saw the future in a dream	Ateitį mačiau sapne
I am testing blood for this problem	Aš tyrinėju kraują dėl šios problemos
I will not make that mistake with you again	Daugiau su tavimi tos klaidos nedarysiu
I mean, you’re human	Aš turiu galvoje, kad tu esi žmogus
I have done this many times before	Aš tai dariau daug kartų anksčiau
I learned a lot about women from her	Iš jos daug sužinojau apie moteris
A good king needs a woman’s love	Geram karaliui reikia moters meilės
A gentle breeze washed everything out of the field	Švelnus vėjelis iš lauko viską apliejo
I wonder what attracts them here	Įdomu, kas juos čia traukia
I start running towards them	Pradedu bėgti link jų
Medium vision, strict vision	Vidutinė vizija, griežta vizija
After that, I felt like shit	Po to jaučiausi kaip šūdas
I believe everyone is ready	Tikiu, kad visi pasiruošę
I never knew about it	Niekada apie tai nežinojau
I could barely look at them	Vos galėjau į juos žiūrėti
I did as he suggested, and I held fast	Padariau, kaip jis pasiūlė, ir tvirtai laikiausi
I didn’t need any help to do that	Tam man nereikėjo jokios pagalbos
I can’t tell anyone except you	Niekam negaliu pasakyti, išskyrus tave
I can’t change my past	Aš negaliu pakeisti savo praeities
It took a few thousand plus to finish	Pabaigai prireikė kelių tūkstančių plius
I knelt down with them and took my mess	Aš atsiklaupiau su jais ir paėmiau savo netvarką
I couldn’t stand it now	Dabar nebegalėjau to ištverti
I was in my best friend’s kindergarten recently	Neseniai buvau savo geriausios draugės darželyje
I met members of his congregation	Susipažinau su jo kongregacijos nariais
I have my tongue tied again	Man vėl liežuvis surištas
I couldn’t calm down	Negalėjau nusiraminti
I rest my cheek on his top of his head	Priremiu skruostu į jo viršugalvį
I doubt it will be eternal	Abejoju, ar tai bus amžina
I was so excited to see her	Man buvo taip malonu ją pamatyti
I would say that to you	Aš tau taip sakyčiau
I stop in front of him	Sustoju priešais jį
Although I still drank	Nors vis tiek išgėriau
The next day it was widely released	Kitą dieną jis buvo plačiai išleistas
I would always be a burden	Aš visada būčiau našta
I knew what would happen next	Žinojau, kas bus toliau
I never thought he would hide something like that from me	Niekada nemaniau, kad jis kažką panašaus slėps nuo manęs
I do related research	Atlieku susijusius tyrimus
I had no idea how it would be tomorrow	Neturėjau supratimo, kaip bus rytoj
I could also try again	Taip pat galėčiau pabandyti dar kartą
A smile from his face never left him	Šypsena nuo jo veido niekada nepaliko
A white light began to shine on her chest	Jos krūtinėje pradėjo šviesti balta šviesa
A corpse lying in a coffin	Lavonas, kuris guli karste
I was just looking for those with funny boxes	Aš tiesiog ieškojau tų su juokingomis dėžutėmis
The sound gradually increases	Garsas pamažu stiprėja
I always analyzed everything too much	Aš visada viską per daug analizavau
I'm just trying to educate you here	Aš čia tik bandau tave lavinti
I was planning to escape	Planavau pabėgti
I like those men who value girls from the heart	Man patinka tie vyrai, kurie merginas vertina iš širdies
Blue whale calls last from ten to thirty seconds	Mėlynojo banginio skambučiai trunka nuo dešimties iki trisdešimties sekundžių
Years of surprises	Metai netikėtumų
I can’t help but think of how to teach him	Negaliu negalvoti, kaip jį išmokyti
I have lessons I teach	Turiu pamokas, kurias moku
I hope this will be adequate	Tikiuosi, kad tai bus adekvati
In response, she stands out with them	Atsakydama ji su jais išsiskiria
I will also support you in prayer	Aš taip pat palaikysiu tave maldoje
I hurried to answer, but did not recognize the number	Nuskubėjau atsakyti, bet numerio neatpažinau
I went back to the food table for a drink	Grįžau prie maisto stalo atsigerti
I was lonely, rich and independent	Buvau vienišas, turtingas ir nepriklausomas
I want them to bring only men	Noriu, kad jie atvestų tik vyrus
I killed mechanically and was powerless to stop	Aš žudžiau mechaniškai ir buvau bejėgis sustoti
I had never felt anything like this before	Niekada anksčiau nejaučiau nieko panašaus
I wanted the past to come back somehow	Norėjau, kad praeitis kažkaip grįžtų
I would start a war on the grave	Pradėčiau karą dėl kapo
I wouldn’t worry too much about that	Per daug dėl to nesijaudinčiau
I love color and variety	Mėgstu spalvą ir įvairovę
I didn’t think of anything more about that	Nieko daugiau apie tai negalvojau
I trust myself and no one else	Pasikliauju savimi ir niekuo kitu
A little goes a very long way	Šiek tiek nueina labai ilgą kelią
I also hold her back	Taip pat stipriai ją sulaikau
I didn’t think to make sure what it was	Negalvojau įsitikinti, kas tai buvo
I enjoyed every minute of it	Man patiko kiekviena jo minutė
I expected better from you	Tikėjausi iš tavęs geresnio
The characters are people today	Veikėjai yra šiandieniniai žmonės
I have no claims, no flags to plant	Neturiu jokių pretenzijų, jokių vėliavėlių sodinti
I didn’t think of my brain	Aš negalvojau savo smegenimis
I had a female friend with me	Su manimi turėjau draugę moterį
I can easily do without drinking or smoking	Galiu lengvai išsiversti negerdamas ir nerūkant
I have to stay strong and focused	Turiu išlikti stiprus ir susikaupęs
A living tree was killed	Gyvas medis buvo nužudytas
A year later I bought a house	Po metų nusipirkau namą
I look forward to reading it	Labai laukiu, kada galėsiu ją perskaityti
I didn’t feel any desire to take part in the conversation	Nejaučiau jokio noro dalyvauti pokalbyje
I decided it was my last post today	Nusprendžiau, kad šiandien mano paskutinis įrašas
It will only last one season	Jis ištvers tik vieną sezoną
I really appreciate your instructions	Labai vertinu jūsų nurodymus
I wanted to spend every minute with my daughter	Kiekvieną minutę norėjau praleisti su dukra
A young boy approached me	Prie manęs priėjo jaunas berniukas
I wanted to save the books	Norėjau išgelbėti knygas
I thought you saw it	Maniau, kad tu tai matai
I had to tell you before, but here it is	Turėjau tau pasakyti anksčiau, bet štai
I will try to come to you	Pasistengsiu pas tave ateiti
I turn around and see a figure running to me	Apsisuku ir matau prie manęs bėgančią figūrą
I was shaken with joy	Iš džiaugsmo buvau išsikrausčiusi
I started going down that path and then I had other thoughts	Pradėjau eiti tuo keliu ir tada man kilo kitos mintys
I just had to check it out	Aš tiesiog turėjau tai patikrinti
I really need sleep	Man labai reikia miego
I was very competitive	Buvau labai konkurencinga
A second scientist soon joined us	Netrukus prie mūsų prisijungė antrasis mokslininkas
I watched the clock	Stebėjau laikrodį
Congress to create a higher education system	Kongresas, skirtas sukurti aukštojo mokslo sistemą
I didn’t remember eating or serving anything	Aš neprisiminiau, kad valgiau ar ką nors patiekiau
I decided to choose a new family	Nusprendžiau rinktis naują šeimą
I can't survive this	Negaliu šito išgyventi
I am so lucky to have you	Man taip pasisekė, kad tave turiu
I did this on my first academic question	Aš tai padariau savo pirmuoju akademiniu klausimu
I did not respond to his message	Aš neatsakiau į jo žinutę
There is apparently a small freedom fighter in my hands	Mano rankose, matyt, yra mažas kovotojas už laisvę
I’m worried somehow they’re really frozen	Aš nerimauju kažkaip jie tikrai sušalę
I think she feels that she doesn’t like this job	Manau, kad ji jaučia, kad šis darbas jai nepatinka
A lot of life has been spent this year	Šiais metais buvo nugyventa daug gyvenimo
I value documents and everything	Aš vertinu dokumentus ir viską
I waited for me to knock out	Uždususi laukiau beldimo
A lie is a lie	Melas yra melas
I listened for the panel in the boardroom	Klausiausi už panelės tarybos salėje
I glanced at my grocery bags	Žvilgtelėjau į savo bakalėjos krepšius
I was hoping to see a different color	Tikėjausi pamatyti kitokią spalvą
He was on fire in the fireplace	Židinyje buvo užsidegęs
I know how strong your faith is	Aš žinau, koks stiprus tavo tikėjimas
I really haven’t met anything here yet	Tikrai dar nieko čia nesutikau
I thought she hated me	Maniau, kad ji manęs nekenčia
A member must be present in person to vote	Narys turi dalyvauti asmeniškai, kad galėtų balsuoti
I looked at my little boy	Pažvelgiau į savo mažą berniuką
I took it to take a closer look	Paėmiau jį, kad pažiūrėčiau atidžiau
I have never seen you jealous of anyone	Niekada nemačiau tavęs niekam pavydus
I found a new job at a clothing store	Susiradau naują darbą drabužių parduotuvėje
The reason is that they accept what is	Priežastis ta, kad jie priima tai, kas yra
In fact, just like you	Tiesą sakant, panašiai kaip tu
I like the morning	Man patinka rytinis laikas
I still have tea	Turiu dar arbatos
A million things can still go wrong	Milijonas dalykų vis tiek gali suklysti
I want you to get it for me	Noriu, kad tu ją gautum už mane
I rarely heard him laughing like that	Retai girdėdavau jį taip besijuokiant
I decided to go there first	Nusprendžiau pirma ten nuvykti
I felt sad and angry and, most importantly, tired	Jaučiausi liūdna ir pikta, o svarbiausia – pavargusi
I was naked, really invisible	Buvau nuoga, tikrai nematoma
I used to kill without any remorse	Anksčiau žudžiau be jokio gailesčio
I can’t take my eyes off him	Negaliu atplėšti akių nuo jo
He soon turned to journalism	Netrukus jis pasuko į žurnalistiką
I had never interacted with him	Aš niekada nebuvau su juo bendravęs
I thought it was some kind of monster	Maniau, kad tai kažkoks monstras
I can even go home from here	Net iš čia galiu eiti namo
I have to give you your gift	Turiu tau įteikti tavo dovaną
The meat is said to be of excellent quality	Teigiama, kad mėsa yra puikios kokybės
I’m ready to move forward	Aš pasiruošęs judėti į priekį
I said too much in front of him	Per daug pasakiau jo akivaizdoje
I never imagined that so many would agree	Niekada neįsivaizdavau, kad tiek daug sutiks
I mean almost nowhere	Turiu omenyje beveik niekur
Many young people today face challenges	Daugelis jaunų žmonių šiandien susiduria su sunkumais
I have no understanding at all	Aš visai neturiu supratimo
I want to live here with you	Noriu gyventi čia su tavimi
It turned out they couldn’t do it	Paaiškėjo, kad jie to negali padaryti
I was trying to tell you that	Aš bandžiau tau tai pasakyti
I have seven more lessons by noon	Iki pietų turiu dar septynias pamokas
I was there for another reason	Aš ten buvau dėl kitos priežasties
I was overwhelmed by emotions	Mane per daug apėmė emocijos
I’m not sitting at the wheel of that car	Aš nesėdau prie tos mašinos vairo
I was hoping you forgot	Tikėjausi, kad pamiršai
I still didn’t like them any better	Man jie vis tiek nepatiko geriau
I can’t shoot straight	Aš negaliu šaudyti tiesiai
I looked down and my jaw dropped	Pažvelgiau žemyn ir mano žandikaulis nukrito
I did the first one in the year that photo was taken	Pirmą padariau tais metais, kai buvo padaryta ta nuotrauka
Then he returned to the salon	Tada jis grįžo į saloną
I hate when she does that	Nekenčiu, kai ji tai daro
I am bound by my word	Aš esu saistomas savo žodžio
I shouldn’t talk to any of them	Aš neturėčiau kalbėti nei su vienu iš jų
I think he is underground, under us	Manau, kad jis yra po žeme, po mumis
I kept coming back and she was letting me	Aš vis grįždavau atgal, o ji man leisdavo
I just want to see my brother happy	Aš tiesiog noriu matyti savo brolį laimingą
I put the old label in my pocket	Seną etiketę įsidėjau į kišenę
I took a deep breath to renew my determination	Giliai įkvėpiau, kad atnaujinčiau savo ryžtą
I had breakfast there with other companies this morning	Šį rytą ten pusryčiaujau kitos įmonės
I never wanted to see him again	Daugiau niekada nenorėjau jo matyti
The men were ordered to march in complete silence	Vyrams buvo įsakyta žygiuoti visiškai tyliai
Probably once found it	Turbūt kažkada radau
Several people ran out of the palace without shoes	Keletas žmonių iš rūmų išbėgo be batų
I just wandered the streets for a day	Dieną tiesiog klaidžiojau po gatves
I blow a kiss to his ear	Pučiu bučinį jam į ausį
I think she could accept us all	Manau, kad ji galėtų mus visus priimti
I want to be a part of it	Aš noriu būti to dalimi
I laughed at you like a fool	Aš juokiausi iš tavęs kaip iš kvailio
I don’t need to say anything more	Manau, daugiau nieko sakyti nereikia
They break the engagement	Jie nutraukia sužadėtuves
I'll wait here for ten minutes, no longer	Lauksiu čia dešimt minučių, ne ilgiau
I hate to see his work and influence on humanity	Nekenčiu matyti jo darbo ir įtakos žmonijai
Wilson for a seven-yard defeat	Wilsonui už septynių jardų pralaimėjimą
I have an order from above to follow your example	Turiu įsakymą iš viršaus sekti tavo pavyzdžiu
I told you it was mostly her fault	Aš tau sakiau, kad tai daugiausia jos kaltė
I can’t believe he’s such a wonderfully loving man	Negaliu patikėti, kad jis toks nuostabiai mylintis vyras
I have to live with that feeling forever	Turiu gyventi su tuo jausmu amžinai
I started working with you not for money	Aš pradėjau dirbti su tavimi ne dėl pinigų
I wasn’t that way outside of begging	Aš taip nebuvau už elgetavimo ribų
I wouldn’t trade with you this time either	Šį kartą aš taip pat nekeisčiau su tavimi
There was a big bear under the tree	Po medžiu buvo didelis lokys
I hardly believed in disability that it was the same person speaking	Vargais negalais patikėjau, kad kalba tai tas pats žmogus
I run to the prince and hug him	Pribėgu prie princo ir apkabinu jį
I’ve never been so excited in my life	Niekada per savo gyvenimą taip nesijaudinau
The eyes symbolize day and night	Akys simbolizuoja dieną ir naktį
I see he grew a beard	Matau, kad jis užsiaugino barzdą
I can’t come see you today	Aš negaliu ateiti pasižiūrėti apie tave šiandien
I had to be extremely careful	Turėjau būti itin atsargus
I saw a little girl in it	Mačiau joje mažą mergaitę
I was always looking for evidence	Aš visada ieškojau įrodymų
I caught you sacrificing	Aš pagavau tave aukojant
I prefer the name hell	Man labiau patinka vardas pragaras
I think we should stay here if we can	Manau, turėtume likti čia, jei galime
I totally deserved it	Aš visiškai to nusipelniau
After a moment, his voice permeated the background music	Po akimirkos jo balsas persmelkė foninę muziką
I already had my mom for that	Tam jau turėjau savo mamą
I think we can spend a few minutes together	Manau, kad galime praleisti kelias minutes vieni kartu
I want a conversation about it	Noriu pokalbio apie tai
I joined hands	Sujungiau jų rankas
I didn’t pay attention to the crushing weight of his body	Nekreipiau dėmesio į gniuždantį jo kūno svorį
I want to see what he can do	Noriu pamatyti, ką jis gali padaryti
I still feel bad about it	Man vis dar bloga dėl to
I always thought it was just me	Visada maniau, kad tai tik aš
I will never be without shoes again	Niekada nebeliksiu be batų
I can't lower it	Negaliu jo nuleisti
I had fun the last time we were together	Man buvo smagu, kai paskutinį kartą buvome kartu
I think we should move everything here immediately	Manau, turėtume nedelsiant viską perkelti čia
I came to your club at about ten o'clock	Atėjau į tavo klubą apie dešimtą valandą
I wanted to remind you a little bit of that day	Norėjau šiek tiek priminti tą dieną
I could help her overcome her difficulties	Galėčiau padėti jai įveikti sunkumus
I got sick but was not released	Susirgau, bet manęs nepaleido
I called it out of the sea	Aš tai pavadinau išlipęs iš jūros
I was ashamed at the time	Tuo metu man buvo gėda
I’ve always been happy, always	Aš visada buvau laimingas, visada
A lost card means lost value, like cash	Pamesta kortelė reiškia prarastą vertę, kaip ir grynuosius pinigus
I had a bunch of questions	Turėjau krūvą klausimų
I only walked maybe four hundred miles	Ėjau tik gal keturis šimtus mylių
A call from her job changes everything	Skambutis iš jos darbo viską pakeičia
A smile slowly penetrated her lips	Jos lūpose lėtai įsiskverbė šypsena
I talked to my family about it	Apie tai kalbėjausi su savo šeima
I was so young when it all happened	Buvau tokia jauna, kai viskas nutiko
I had never returned to sleep the night before	Prieš tai naktį niekada nebuvau grįžęs miegoti
I had met her before	Anksčiau su ja susipykau
I did not apologize to him	Aš jo neatsiprašiau
A new dawn is already on the horizon	Horizonte jau nauja aušra
I literally floated above the ground	Aš tiesiogine prasme plūduriavau virš žemės
I pull on the cord to get off	Traukiu už laido, kad nulipčiau
I leaned my head on the back of the couch	Atrėmiau galvą į sofos atlošą
I have no idea about that	Neturiu supratimo apie tai
I still feel so dirty, so cheap	Vis dar jaučiuosi toks purvinas, toks pigus
I was probably the only one	Tikriausiai aš buvau vienintelis
I saw you have some out the window	Mačiau, kad tu turi keletą pro langą
I would even help her	Aš net jai padėčiau
I know it's hard for you	Žinau, kad tai tau sunku
I could smell the intention	Galėjau užuosti intenciją
I waved back at him and called at the same time	Pamojavau jam atgal ir tuo pat metu paskambinau
I was in a dead marriage	Buvau mirusioje santuokoje
I think you have a lemon	Manau, tu turi citriną
I think everyone should have an armed escort as well	Manau, kad kiekvienas turėtų turėti ir ginkluotą palydą
I have indicated that this is not the case	Nurodžiau, kad taip nėra
I bought an angel for the top of a tree	Nupirkau angelą medžio viršūnei
I tried first, but it was wrong	Bandžiau pirmą, bet tai buvo neteisinga
I’m trying to come up with ways to understand them	Bandau sugalvoti būdus, kaip juos suprasti
I just didn’t sleep very well over the weekend	Tiesiog savaitgalį nelabai gerai miegojau
A good gentleman, polite, communicative, merit to his father	Tinkamas džentelmenas, mandagus, komunikabilus, nuopelnas tėvui
I live across the street from you	Aš gyvenu kitoje gatvės pusėje nuo tavęs
I have repeatedly said so	Aš ne kartą tvirtinau, kad taip
Now I see it clearly	Dabar tai aiškiai matau
I stood staring at the cars	Stovėjau spoksodama į mašinas
I can barely feel my rough hands grabbing my hands and neck	Vos jaučiu, kaip šiurkščios rankos sugriebia mano rankas ir kaklą
I wanted to find every secret structure	Norėjau rasti kiekvieną slaptą struktūrą
I will consider your request, great prophet	Apsvarstysiu tavo prašymą, didysis pranaše
I run down and hug her tightly	Nubėgu žemyn ir apkabinu ją stipriai
I was ashamed and couldn’t tell him	Man buvo gėda ir negalėjau jam pasakyti
The sets were mostly made of wood	Rinkiniai daugiausia buvo pagaminti iš medžio
I'm sure I'm wrong	Esu tikras, kad klysti
I would have posted this step	Šiuo žingsniu būčiau paskelbta
As long as we stay in the race	Kol išliksime lenktynėse
Live stream played on the monitor	Tiesioginis srautas, grojamas monitoriuje
I think my hair was pink that week	Manau, kad tą savaitę mano plaukai buvo rausvi
I just can’t watch you suffer	Aš tiesiog negaliu žiūrėti, kaip jūs kenčiate
I wanted to see her excited again	Norėjau vėl matyti ją susijaudinusią
I went to him	Aš nuėjau prie jo
I wondered if she was even telling the truth	Pagalvojau, ar ji net sako tiesą
I didn’t have to ignore your calls	Neturėjau nekreipti dėmesio į tavo skambučius
A chain of popular orange juice stores has emerged	Atsirado populiarus apelsinų sulčių parduotuvių tinklas
Such a set will be called a model	Toks rinkinys bus vadinamas modeliu
I wanted everything to be a lie	Norėjau, kad viskas būtų melas
This record is still valid	Šis rekordas tebegalioja
I just can’t believe it	Aš tiesiog negaliu tuo patikėti
I thought it would probably be funny to you	Maniau, kad tau tikriausiai tai bus juokinga
I lower the window	Nuleidžiu langą
I could have escaped	Galėjau pabėgti
I think we all did a little bit	Manau, visi padarėme šiek tiek
The sector is part of the whole circle	Sektorius yra viso apskritimo dalis
I didn’t feel comfortable for a while after that	Kurį laiką po to nesijaučiau patogiai
The area was partly inhabited by forest tribes	Vietovėje iš dalies gyveno miškų gentys
I agree perfectly with you	Puikiai sutinku su tavimi
I want answers, the truth	Noriu atsakymų, tiesos
I had to be about four	Turėjau būti apie ketverius
I can’t imagine a poet without a spiritual vein	Neįsivaizduoju poeto be dvasinės gyslelės
A girl who has no problems in life	Mergina, kuri neturi gyvenime problemų
Great story to tell your friends	Puiki istorija papasakoti savo draugams
I stopped thinking where	Nustojau galvoti, kur
He and his wife have two children	Jis ir jo žmona turi du vaikus
The hotel maid according to the appearance of the items	Viešbučio tarnaitė pagal daiktų išvaizdą
I don’t remember when he didn’t want that	Neatsimenu, kada jis to nenorėjo
I missed my boyfriend from high school	Pasiilgau savo vaikino iš vidurinės mokyklos
I have to think about everything she touched	Turiu pagalvoti apie viską, ką ji palietė
I know it doesn’t make sense	Žinau, kad tai neturi prasmės
I didn’t want everything to change	Nenorėjau, kad viskas pasikeistų
I have never been able to refresh it	Niekada negalėjau to atsigaivinti
She tempted him to kiss her but changes her mind	Ji gundė jį pabučiuoti, bet persigalvoja
I looked at her sleeping face	Pažvelgiau į jos miegantį veidą
I have a fantasy to tell	Turiu fantaziją papasakoti
I turned to my friend	Atsisukau į savo draugą
I’m going to stay with the boys	Aš ketinu likti su berniukais
I can help support my family	Galiu padėti išlaikyti savo šeimą
I gladly met and pushed the boat into the water	Mielai sutikau ir įstūmiau valtį į vandenį
I proudly kept my first record	Išdidžiai išlaikiau savo pirmąjį rekordą
I think people should look for it more	Manau, kad žmonės turėtų daugiau jo ieškoti
I think it will be amazing	Manau, bus nuostabu
I turned the handle and entered the room	Pasukau rankeną ir įėjau į kambarį
I stopped it and smelled it	Sustabdžiau jį ir užgniaužiau kvapą
I haven’t seen any of these people before	Nė vieno iš šių žmonių anksčiau nemačiau
I rarely see you	Retai kada tave matau
I just want to stay here, next to you	Aš tiesiog noriu likti čia, šalia tavęs
A country with an epidemic of child exploitation	Šalis, kurioje vaikų išnaudojimo epidemija
I know you like her more than I do	Žinau, kad tau labiau patinka ji nei aš
I met my wife after the show	Su žmona susipažinau po pasirodymo
I dropped the magazine in shock	Iš šoko numečiau žurnalą
The team recorded the orchestra and choir separately	Komanda atskirai įrašinėjo orkestrą ir chorą
I believe they all held their breath	Tikiu, kad jie visi sulaikė kvapą
I think she burned who knows	Manau, kad ji sudegino, kas žino
I like what she does here	Man patinka tai, ką ji čia daro
I was forced to suffer greatly	Buvau priverstas labai kentėti
I haven’t had such a good rest in a few months	Nebuvau taip gerai pailsėjęs kelis mėnesius
I bought them some time ago	Pirkau juos prieš kurį laiką
I would be there the next day	Būčiau ten kitą dieną
I pressed the starter button	Paspaudžiau starterio mygtuką
I hate to wait until the last minute	Nekenčiu laukti iki paskutinės minutės
I could hide from you	Galėjau nuo tavęs pasislėpti
I know it’s not too much to ask for	Žinau, kad to nėra per daug prašyti
I know you would protect their hope	Žinau, kad apsaugotum jų viltį
I offer a good price	Siūlau gerą kainą
I could neither throw, hit, nor catch	Negalėjau nei mesti, nei pataikyti, nei sugauti
I am still the same	Aš vis dar esu ta pati
I could go right or left	Galėčiau eiti į dešinę arba į kairę
I remember when we talked about it	Prisimenu, kai apie tai kalbėjome
The machine was very famous	Mašina buvo labai garsi
I don’t mind her reading to us	Aš neprieštarauju, kad ji mums skaitė
I wouldn’t have thought of that	Nebūčiau apie tai pagalvojęs
I saw his life, his evil, his horror	Mačiau jo gyvenimą, jo blogį, jo siaubą
I was on a break from work	Aš buvau darbo pertraukoje
I’m sure she’s trying to protect his manhood	Esu tikras, kad ji bando apsaugoti jo vyriškumą
I didn’t want to say that	Aš nenorėjau to pasakyti
I was able to communicate through the eyes	Aš galėjau bendrauti akimis
I want to pick you up and take you away	Noriu tave pasiimti ir išvežti
I remembered him inside me	Prisiminiau jį savo viduje
I didn’t want that kind of life	Aš nenorėjau tokio gyvenimo
I am also grateful for the summer	Esu dėkinga ir vasarai
Tears appeared in my eyes	Ašaros pasirodė mano akyse
I never know how to name them!	Aš niekada nežinau, kaip juos pavadinti!
I won’t help you if you want to	Aš tau nepadėsiu, jei tu to nori
I hear a mechanical engine sound	Girdžiu mechaninį variklio garsą
At first I tried to ignore it	Iš pradžių bandžiau į tai nekreipti dėmesio
I can not	Aš nebegaliu
I felt it would be a confrontation	Jaučiau, kad tai bus konfrontacija
I also see a couple of photos	Pažiūriu ir dar pora nuotraukų
The man leaves the childish ways behind	Vyras palieka vaikiškus būdus už savęs
I was in the bathroom for one minute	Vonioje buvau vieną minutę
I managed not to fall at all	Man pavyko visiškai nenukristi
I think you need someone to want you	Manau, kad tau reikia, kad kas nors tavęs norėtų
I was able to reach out and take her hand so easily	Galėjau taip lengvai ištiesti ranką ir paimti jos ranką
I wasn’t usually allowed to drive	Man paprastai neleisdavo vairuoti
I can rent at the moment	Šiuo metu galiu išsinuomoti
I know how funny that sounds	Žinau, kaip juokingai tai skamba
A month, maybe longer	Mėnesį, galbūt ilgiau
I love you for everything you are	Aš myliu tave už viską, kas esi
I begged and begged him	Aš maldavau ir maldavau jį
I shrugged at him	Gūžtelėjau į jį pečiais
I wanted to go home	Norėjau grįžti namo
I need to experiment with it more	Man reikia su juo daugiau eksperimentuoti
I laughed again at the feeling	Nusijuokiau iš naujo pojūčio
One day I do research	Vieną dieną atlieku tyrimus
I never had to go with him	Aš niekada neturėjau eiti su juo
I stopped, watching, a gentle smile on my lips	Sustojau, žiūrėjau, mano lūpose švelni šypsena
I don’t even touch her	Aš jos net neliečiu
I almost dropped the brush	Vos nenumečiau šepetėlio
I think he’s too washed out	Manau, kad jis per daug išplautas
It is estimated that several thousand workers took part	Manoma, kad jame dalyvavo keli tūkstančiai darbuotojų
I can say that here	Galiu tai pasakyti čia
I was in love with his grandfather	Buvau įsimylėjęs jo senelį
I would hunt you down wherever you go	Sumedžiočiau tave, kad ir kur eitum
I saw it and went to my husband	Pamačiau tai ir nuėjau pas vyrą
I felt like an angel with me	Jaučiausi taip, lyg angelas būtų su manimi
I shook my head a little	Truputį papurčiau galvą
I never gave up anything	Niekada nieko neatsisakiau
I prayed to fall asleep quickly	Meldžiausi, kad greitai užmigtų
I love my family, kids	Myliu savo šeimą, vaikus
I have to take him to the sheriff	Turiu nunešti jį šerifui
One shot rang out in the air	Ore nuaidėjo vienas šūvis
So you get what we had here last week	Taigi jūs gaunate tai, ką mes čia turėjome praėjusią savaitę
Betting is a bet and she won	Lažybos yra statymas ir ji laimėjo
I have no help, nothing	Neturiu pagalbos, nieko
I will shoot you today	Šiandien aš tavęs nešausiu
The black athlete had to walk a thin line	Juodas sportininkas turėjo nueiti ploną liniją
I reached my goal	Aš pasiekiau savo tikslą
I can't call to exit and process	Negaliu paskambinti išeiti ir apdoroti
I went to school there	Ten lankiau mokyklą
I remember the day things went wrong	Prisimenu tą dieną, kai viskas klostėsi ne taip
I sit in it and sink like a stone	Sėdžiu jame ir grimztu kaip akmuo
A special trainer is waiting for you	Jūsų laukia specialus treneris
I didn't lower my head until four	Iki keturių nenuleidau galvos
I give him points for creativity	Už kūrybiškumą skiriu jam balų
I want more than that	Noriu daugiau nei šito
After all, I was not a slave to my body	Juk aš nebuvau savo kūno vergas
I should stop going, just wasting my own and his time	Turėčiau nustoti eiti, tik švaistydamas savo ir jo laiką
I have nothing to hide from him	Neturiu ko nuo jo slėpti
We cannot continue without improvement	Negalime tęsti be tobulėjimo
I look after her and start laughing	Žiūriu paskui ją ir pradedu juoktis
There was a beating between them	Tarp jų perėjo plakimas
I had all my share of such experiences	Aš turėjau visą savo dalį tokių patirčių
I don’t know who they are	Aš nežinau, kas jie yra
I think the body belongs to a woman	Manau, kad kūnas priklauso moteriai
I wish you success in your efforts	Linkiu sėkmės jūsų pastangose
Friendly, professional team	Draugišką, profesionalų kolektyvą
I open my eyes with my fingers	Atmerkiu akis pirštais
I could easily spend centuries doing such research	Tokiems tyrimams galėčiau nesunkiai praleisti šimtmečius
I even forgot to tell my husband	Net pamiršau pasakyti vyrui
I didn’t understand who needed wings at all	Nesupratau, kam iš viso reikia sparnų
I couldn’t let those feelings overwhelm me	Negalėjau leisti, kad šie jausmai mane užpultų
I need more valuable things	Man reikia daugiau vertingų dalykų
I was already scared enough	Jau buvau pakankamai išsigandusi
A large platoon was present	Dalyvavo gausus būrys
I didn’t find happiness there	Aš ten neradau laimės
Just be open to new things	Tiesiog būkite atviri naujiems dalykams
I have a survival plan	Turiu išgyvenimo planą
I've told you all this before	Aš tau visa tai sakiau anksčiau
I haven’t seen it in many years, but for sure	Nemačiau to daugelį metų, bet tikrai
He was the youngest of three children	Jis buvo jauniausias iš trijų vaikų
I was given a choice	Man buvo duotas pasirinkimas
A knock was heard at the door	Į duris pasigirdo beldimas
After a moment, his breathing stopped	Po akimirkos jo kvėpavimas sustojo
I need you to design and build it	Man reikia, kad jūs jį suprojektuotumėte ir sukurtumėte
I think all horses deserve love, patience and attention	Manau, kad visi arkliai nusipelno meilės, kantrybės ir dėmesio
I myself had not known about the artifact for a long time	Aš pats seniai nežinojau apie artefaktą
I think a lot about the soil today	Šiandien daug galvoju apie dirvą
I didn’t know he was a cop	Aš nežinojau, kad jis policininkas
I heard she was his wife’s girlfriend	Girdėjau, kad ji buvo jo žmonos draugė
I never take dry feet for granted	Niekada nelaikau sausų kojų savaime suprantamu dalyku
I remember hearing about the new social program	Prisimenu, kad girdėjau apie naują socialinę programą
I know almost nothing about publishing	Beveik nieko nežinau apie leidybą
I went downstairs singing to my heart	Ėjau į apačią dainuojant širdžiai
I doubt they will let you see her	Abejoju, ar jie leis tau ją pamatyti
I was his real enemy	Buvau tikras jo priešas
I knew something had to change	Žinojau, kad kažkas turi pasikeisti
I turned left and grabbed my hand	Pasisukau į kairę ir patraukiu ranką
I looked at my new dog	Pažvelgiau į savo naują šunį
I don’t know how general my experience is	Nežinau, kiek bendra mano patirtis
I smile and she looks away quickly	Nusišypsau, o ji greitai nužvelgia
I gave two, sometimes five shows a day, every day	Surengdavau po du, kartais penkis pasirodymus per dieną, kasdien
I always remember her for that	Visada prisimenu ją už tai
I’m only an occasional fan of sports	Aš tik retkarčiais esu sporto gerbėjas
I had to learn a difficult lesson in obedience	Man teko išmokti sunkią paklusnumo pamoką
I have to talk to her wisely	Turiu su ja kalbėti protingai
I enjoyed using my imagination	Man patiko pasitelkti savo vaizduotę
I know she loves me too	Aš žinau, kad ji taip pat mane myli
No design is best for all prey	Nė vienas dizainas nėra geriausias visiems grobiams
I can't see it yet	Aš dar negaliu matyti toliau
I didn’t choose to be in that situation	Aš nesirinkau būti tokioje situacijoje
A female technician entered	Įėjo moteris technikas
I know her anywhere	Pažįstu ją bet kur
I would spare his life	Pagailėčiau jo gyvybės
I pay the fee and get out of the car	Sumoku mokestį ir išlipu iš automobilio
He opens a window to release the shutter	Jis atidaro langą, kad išleistų sklendę
I believe I have poetry in my hands	Tikiu, kad rankose turiu poeziją
I will be back at this store for further reference	Grįšiu į šią parduotuvę tolesniems reikalams
I can handle the jungle	Galiu susitvarkyti džiunglėse
I woke her up and asked what had happened	Aš ją pažadinau ir paklausiau, kas atsitiko
I feel a panic attack approaching	Jaučiu artėjant panikos priepuoliui
The marriage gave birth to twelve children	Santuoka pagimdė dvylika vaikų
Aspect systems are usually more pronounced	Aspektų sistemos paprastai yra ryškesnės
I spin faster and faster, long after many slipped	Suku vis greičiau ir greičiau, ilgai po to, kai daugelis paslydo
I'll get out of here soon	Aš greitai išeisiu iš čia
Her teeth fell out of her mouth	Jos burnoje iškrito dantis
Finally, I just told him to go	Pagaliau tiesiog liepiau jam eiti
I've seen your father before	Aš mačiau tavo tėvą anksčiau
I heard him shout instructions	Girdėjau, kaip jis šaukia nurodymus
I have a warehouse near the airport	Turiu sandėlį netoli oro uosto
I mean, very sad	Turiu galvoje, labai liūdna
Excitement gathered in his chest	Jo krūtinėje susikaupė jaudulys
A minute or two later she returned	Po minutės ar dviejų ji grįžo
I started reaching for the table	Pradėjau siekti stalo
I have to look at myself to survive this	Turiu pažvelgti į save, kad tai išgyvenčiau
I received a message	Aš gavau žinutę
I love her and my family	Aš myliu ją ir savo šeimą
I didn’t recognize him or the other children	Neatpažinau nei jo, nei kitų vaikų
A cute smile pointed at his lips	Miela šypsena pažymėjo jo lūpas
I love helping our city	Man patinka padėti mūsų miestui
I will probably shake his hand	Tikėtina, kad susuksiu jam ranką
I look more closely and it’s not him	Žiūriu atidžiau ir tai ne jis
I currently have one post and need to add more	Šiuo metu turiu vieną įrašą ir turiu pridėti daugiau
I think she was afraid to see my eyes	Manau, kad ji bijojo pamatyti mano akis
I tried to play with you easily	Stengiausi lengvai su tavimi žaisti
I have no problem breaking them	Aš neturiu problemų su jais sulaužyti
The city perched on a hill cannot be hidden	Miestas, sėdintis ant kalno, negali būti paslėptas
I sigh, it’s time to end it	Atsidusau, laikas tai baigti
I should definitely try to write more	Tikrai turėčiau pabandyti rašyti daugiau
I have to know his feelings for me	Turiu žinoti jo jausmus man
I turned around and looked at the group around me	Atsisukau ir pažiūrėjau į mane supančią grupę
I am grateful for the opportunity	Esu dėkingas už suteiktą galimybę
I want to thank my team for this incredible opportunity	Noriu padėkoti savo komandai už šią neįtikėtiną galimybę
I want to stay where you are	Noriu likti ten, kur tu bebūtum
The nervous system is quite simple	Nervų sistema yra gana paprasta
I am committed to always achieving the best results	Esu įsipareigojęs visada siekti geriausių rezultatų
I think they are planning to burn us both	Manau, kad jie planuoja mus abu sudeginti
I sink a few light	Nuskandinu keletą lengvų
I didn’t have to fall in love with her	Aš neturėjau jos įsimylėti
I did a lot of things that way	Daug ką padariau ne taip
Now I really suspected he wasn’t human	Dabar tikrai įtariau, kad jis ne žmogus
A different kind of secret	Kitokio pobūdžio paslaptis
I didn’t think so far ahead	Taip toli į priekį negalvojau
I saw this announcement this morning	Šįryt pamačiau šį anonsą
I saw the family passing by	Mačiau, kaip pro šalį eina šeima
I know this from personal experience	Aš tai žinau iš asmeninės patirties
I just wasn’t sure what to do with it yet	Tik dar nebuvau tikras, ką su juo daryti
I slowly opened my eyes and found nothing	Lėtai atmerkiau akis ir nieko neradau
I took one and ate it	Paėmiau vieną ir suvalgiau
I felt everything	Jaučiau viską
I continue to look at the charming rooms	Aš ir toliau žiūriu į žavingus kambarius
It is not known who these smaller figures represented	Nežinoma, kam šios mažesnės figūros atstovavo
I think this is a good place to be	Manau, kad tai gera vieta būti
I can attack from a distance and get more strings	Galiu atakuoti iš toli ir gauti daugiau stygos
I thought you might want me to explain that	Maniau, kad galbūt norėsite, kad aš tai paaiškinčiau
Servant of the Light	Šviesos tarnas
The two got engaged only three weeks after the meeting	Jiedu susižadėjo tik praėjus trims savaitėms po susitikimo
I need to talk to my husband	Man reikia pasikalbėti su vyru
Information on early buildings is limited	Informacija apie ankstyvuosius pastatus yra ribota
I couldn’t help it, it just slipped	Negalėjau padėti, jis tiesiog išslydo
I didn’t know what to say next	Nežinojau ką sakyti toliau
I thought they were just sleeping	Maniau, kad jie tiesiog nakvoti
I shook my head, rolling my eyes	Papurčiau galvą, pavartydamas į save akis
I opened my eyes and found myself in the flames	Atsimerkiau ir atsidūriau liepsnose
He was not invited to fight at all	Jis apskritai nebuvo kviečiamas muštis
I gave myself some time to write the answer	Daviau sau šiek tiek laiko surašyti atsakymą
I have enjoyed the military since childhood	Kariuomenę mėgau nuo pat vaikystės
I just lie next to you and keep you close	Aš tiesiog guliu šalia tavęs ir laikau tave šalia
I saw him grow this spring	Mačiau, kaip jis auga šį pavasarį
I stretched it towards her	Aš ištiesiau ją link jos
I looked in the shower	Pažvelgiau į dušą
I also have something in common, but not everything	Aš taip pat turiu kai ką bendro, bet ne viską
I feel much better from what happened	Jaučiuosi daug geriau nuo to, kas nutiko
I want to hold your hand like that every day	Noriu kiekvieną dieną laikyti tavo ranką taip
I was going to knock him out	Aš ketinau jį išmušti
I cried every day	Verkdavau kasdien
I usually bring my own	Dažniausiai atsinešu savo
I was very touched and surprised again	Buvau labai paliesta ir dar kartą nustebinta
I have done this many times	Aš tai dariau daugybę kartų
I can be easily killed, as can my friend	Aš galiu būti lengvai nužudytas, taip pat ir mano draugas
I usually follow the rule that no one	Paprastai laikau taisyklę, kad niekas
I will not go to any site	Aš neisiu į jokią svetainę
I fought, swayed, rolled and jumped	Kovojau, siūbavau, riedau ir šokinėjau
I sent your video to various selection agents	Išsiunčiau jūsų vaizdo įrašą įvairiems atrankos agentams
I flew to the left, avoiding the flow of fire	Išskridau į kairę, vengdamas ugnies srauto
I tried active learning	Išbandžiau aktyvų mokymąsi
I got nothing but air	Negavau nieko, tik orą
At first I thought she was asleep	Iš pradžių maniau, kad ji miega
There he crowned him his successor	Ten jis karūnavo jį savo įpėdiniu
I felt hopeless and lonely	Jaučiausi beviltiška ir vieniša
I invite you to share my trip	Kviečiu pasidalinti mano kelione
I see so much of her in you	Aš matau tiek daug jos tavyje
I speak to all who see it	Aš kalbu visiems, kurie tai mato
I literally have nothing	Aš tiesiogine prasme nieko neturiu
The binary way of thinking often puts us in trouble	Dvejetainis mąstymo būdas dažnai įveda mus į bėdą
I have to stay strong	Turiu išlikti tvirtas
I do not hear any votes	Negirdžiu jokių balsų
I can’t imagine you wouldn’t have you with me	Neįsivaizduoju, kad neturėtum tavęs su manimi
I told them we had to take it seriously	Pasakiau jiems, kad turime rimtai išgerti
I was such a stupid fool	Buvau toks kvailas kvailys
Several fled to the village	Keletas bėgo į kaimą
I repeat, you have no right to land here	Kartoju, jūs neturite teisės čia nusileisti
I try and see the best in everything	Stengiuosi ir visame kame matyti geriausia
I have no idea what his condition is	Neįsivaizduoju, kokios jo būklės
I have been preparing this for many years	Aš tai ruošiau daugelį metų
I'm just a messenger	Aš esu tik pasiuntinys
I have given you reason and choice	Aš daviau tau protą ir pasirinkimą
I opened it, then started playing with food	Atidariau jį, tada pradėjau žaisti su maistu
I thought our goose was baked	Maniau, kad mūsų žąsis iškepė
I couldn’t get here fast enough	Aš negalėjau čia atvykti pakankamai greitai
His business was no longer arms-related	Jo verslas nebebuvo susijęs su ginklais
I remember there was music	Atsimenu, buvo muzika
I couldn’t stop going to see her	Negalėjau nustoti eiti jos pamatyti
I never thought it would hurt her	Niekada nemaniau, kad jis jai pakenks
A man of sorrow familiar with grief	Liūdesio žmogus, susipažinęs su sielvartu
I can’t do it without you	Aš negaliu to padaryti be tavęs
I want to see the world	Noriu pamatyti pasaulį
I am very gay, his behavior would post	Aš esu labai gėjus, jo elgesys skelbtų
I’m sure he did, even though his eyes didn’t move	Esu tikras, kad tai padarė, nors jo akys nejudėjo
I’m a little confused here	Aš čia šiek tiek pasimetusi
I learned to protect myself	Išmokčiau apsisaugoti
I didn’t know what that meant	Aš nežinojau, ką tai reiškia
I had to put it in its place	Turėjau jį pastatyti į savo vietą
However, I wasn’t sure she succeeded	Vis dėlto nebuvau tikras, kad jai pavyko
I found myself in a blood ball	Atsidūriau kraujo baloje
I have never considered an appeal	Niekada nenagrinėjau apeliacijos
I have to play this crowd properly	Turiu tinkamai suvaidinti šią minią
I was always lucky to get the job done	Man visada sekėsi atlikti darbą
The walls are painted black	Sienos dažytos juodai
I just kept it there	Tiesiog laikiau jį ten
I don't like this place	Man ši vieta nepatinka
I haven’t met many women like you	Tokių moterų kaip tu nesutikau daug
However, not all objections were personal or petty	Tačiau ne visi prieštaravimai buvo asmeniniai ar smulkmeniški
I woke up some time later	pabudau kazkada veliau
I need to sleep, take a shower and eat	Man reikia miegoti, nusiprausti po dušu ir valgyti
I love my family and friends	Myliu savo šeimą ir draugus
The family had a cottage nearby	Šeima netoliese turėjo namelį
I remember walking on them all the time	Prisimenu, kad ant jų visą laiką vaikščiojau
I am not asking for forgiveness	Aš neprašau atleidimo
I remember her big beautiful eyes	Prisimenu jos dideles gražias akis
I thought you might need a room	Pagalvojau, kad tau gali prireikti kambario
I didn't find anything in the boxes	Dėžutėse nieko neradau
Maybe I'll still be generous	Gal vis tiek būsiu dosnus
She really did a great job	Ji tikrai puikiai atliko savo darbą
I read a book about them	Aš perskaičiau knygą dėl jų
I was only in survival mode at the moment	Šiuo metu buvau tik išgyvenimo režimu
I pretend to write things down	Apsimetu, kad užsirašau dalykus
Now I want to see your boss	Dabar noriu pamatyti tavo viršininką
I was really worried about you when I was caught	Aš tikrai dėl tavęs susirūpinau, kai tave pagavo
I stared at the broken piece of wood	Spoksojau į sulaužytą medžio gabalą
I never seem to stop staring at them	Atrodo, kad niekada negaliu nustoti į juos spoksoti
I swallow my saliva hard and feel my heart break	Sunkiai nuryju seilę ir jaučiu, kaip plyšta širdis
I really like these posts	Man labai patinka šie įrašai
I think he is right and speaks wisely	Manau, kad jis teisus ir kalba išmintingai
I close my eyes and wrap up his words	Užmerkiu akis ir apvynioju jo žodžius
I had to find my room	Turėjau susirasti savo kambarį
I hate to interpret the most	Labiausiai nekenčiu aiškintis
I can hardly wait to see how they fared	Vargu ar laukiu, kol pamatysiu, kaip jiems sekėsi
Her simple meal was completed with a glass of iced tea	Jos paprastą valgį užbaigė stikline ledinės arbatos
I didn’t think of anything about that	Nieko apie tai negalvojau
I saw what looked like a distant galaxy	Pamačiau, kas atrodė kaip tolima galaktika
I felt like my mom was walking next to me	Jaučiau kaip mama žengia šalia manęs
I can imagine it so well	Galiu taip gerai įsivaizduoti
I feel like I’m starting to shiver	Jaučiu, kaip pradedu drebėti
I want to know what other terrible things he did	Noriu sužinoti, kokių dar baisių dalykų jis padarė
I think her dreams are designed to be shattered	Manau, kad jos svajonės yra sukurtos sugriauti
I never needed another one	Niekada kito man nereikėjo
They took second place in the defensive defense	Jie užėmė antrą vietą įsibėgėjusioje gynyboje
I know you would like it	Žinau, kad tau tai patiktų
As everyone does the same	Kaip visi daro tą patį
I think they are impressed	Manau, jie sužavėti
The breathing of severely affected animals is noisy	Sunkiai paveiktų gyvūnų kvėpavimas yra triukšmingas
Great fantasy, but it will never happen	Puiki fantazija, bet tai niekada neįvyks
I am sad for your world	Man liūdna dėl tavo pasaulio
I really can't find it now	Tikrai dabar negaliu rasti
I think we find it by accident	Manau, kad mes jį aptinkame atsitiktinai
We freeze at the wrong time	Sušalome netinkamu laiku
I never looked full-fledged	Niekada neatrodžiau visavertis
I would never have given that book away	Niekada nebūčiau tos knygos atidavęs
During that I came, surprising them	Per tą atėjau, nustebindamas juos
I wanted to get up and see some friends	Norėjau užlipti ir pamatyti keletą draugų
A tall hedge stretched around the edges	Aplink kraštus driekėsi aukšta gyvatvorė
I was ashamed to wear you	Man buvo gėda, kai tave dėvi
This seems naturally quite unusual	Atrodo, kad tai natūraliai gana neįprasta
I was sitting at a table in the living room	Svetainėje sėdėjau prie stalo
I knew she would pay me	Žinojau, kad ji man sumokės
I imagine they are torn inside	Įsivaizduoju, kad jie viduje suplyšę
I stayed put and waited	Likau vietoje ir laukiau
I think this is a security issue	Manau, kad tai yra saugumo problema
I kept thinking about that night	Vis galvojau apie tą naktį
My chip was changed accidentally	Mano lustas buvo pakeistas atsitiktinai
I just can’t help but worry about her	Aš tiesiog negaliu nesijaudinti dėl jos
I am at home with my daughter every day	Kasdien būnu namuose su dukra
I can’t be in the same state with that woman	Negaliu būti toje pačioje būsenoje su ta moterimi
I don’t have crystal balls	Neturiu krištolinių rutulių
I caught them as they entered the parking lot	Sugavau juos, kai jie įvažiavo į automobilių stovėjimo aikštelę
I felt cool on my mostly naked skin	Jaučiau vėsą ant savo dažniausiai nuogos odos
A look at his statements and reality	Žvilgsnis į jo teiginius ir tikrovę
I was hoping someone would find him and kill him	Tikėjausi, kad kažkas jį surado ir nužudė
Time for more prayer, not less	Metas daugiau maldos, o ne mažiau
I was late for another lesson	Pavėlavau į kitą pamoką
I stayed for an hour	Išbuvau valandą
There is no more information about this storm	Daugiau informacijos apie šią audrą nėra
I think that’s how girls celebrate without exploding	Manau, kad taip merginos švenčia nesusprogdindamos
The reserve forces lacked weapons	Atsargos pajėgoms trūko ginklų
I think the boy bought his family	Manau, berniukas įsigijo savo šeimą
I imagine your surprise	Įsivaizduoju tavo nuostabą
I wasn’t worried about leaving anyone	Nesijaudinau, kad ką nors paliksiu
I look through the elbow	Žiūriu pro alkūnę
However, I did too well	Vis dėlto man tai sekėsi per gerai
I turned to face him and he kissed me	Atsisukau į jį veidu ir jis mane pabučiavo
I still live with her even now	Aš vis dar gyvenu su ja ir dabar
There is a commercial kitchen at the east end	Rytiniame gale yra komercinė virtuvė
I like to run in this place and dance	Man patinka bėgioti šioje vietoje ir šokti
I owe him absolutely nothing	Aš jam visiškai nieko neskolingas
I would be as excited to tears as she was	Aš būčiau sujaudintas iki ašarų, kaip ir ji
I can’t even turn my head	Net negaliu apsukti galvos
I was terribly disappointed	Buvau siaubingai nusivylęs
In fact, I thought it would be fifth place	Tiesą sakant, maniau, kad tai bus penkta vieta
I did it not for you	Aš tai padariau ne dėl tavęs
I want to pay now	Noriu sumokėti dabar
I walk forward and glance at every room	Einu į priekį ir žvilgteliu į kiekvieną kambarį
A gentle light began to emanate from under him	Iš po jo ėmė sklisti švelni šviesa
A population of one thousand and forty-five has been established	Nustatyta tūkstančio keturiasdešimt penkių gyventojų
I will listen to stories	Klausysiuos istorijos
A metal filing cabinet is best	Geriausiai tinka metalinė dokumentų spinta
I need to hear her voice	Man reikia išgirsti jos balsą
This song is an exception to this rule	Ši daina yra šios taisyklės išimtis
I tried not to listen to him	Stengiausi jo neklausyti
I was there to take a picture of what was going on	Buvau ten nufotografuoti, kas vyksta
I really have no idea why she does that	Aš tikrai neįsivaizduoju, kodėl ji tai daro
I think they serve a purpose	Manau, kad jie tarnauja tam tikram tikslui
I think this is becoming a challenge	Manau, kad tai tampa iššūkiu
A couple of hours have passed since the game started	Nuo žaidimo pradžios praėjo pora valandų
I didn’t even bother to change	Net nesivarginau persirengti
I didn’t realize he was waiting for me	Nesupratau, kad jis manęs laukia
I did it normally, you know me	Aš tai padariau paprastai, tu mane pažįsti
The frustration that was still deep inside him	Nusivylimas, kuris vis dar buvo giliai jo viduje
I shook my head trying to clear it	Papurčiau galvą bandydamas ją išvalyti
I want them to disappear from our lives	Noriu, kad jie išnyktų iš mūsų gyvenimo
A short gap passed while listening to him	Jam klausantis, praėjo trumpas tarpas
I really think you will like it	Tikrai manau, kad tau patiks
There was a fierce light in his eyes	Jo akyse grojo nuožmi šviesa
I hoped that one day we would no longer be enemies	Tikėjausi, kad vieną dieną nebebūsime priešai
This put an end to his active role in the strike	Tai nutraukė jo aktyvų vaidmenį streike
I felt he needed space	Jaučiau, kad jam reikia erdvės
I still planned to enjoy this hot coffee	Šia karšta kava vis tiek planavau pasimėgauti
I was never sure about my actions	Niekada nebuvau tikras dėl savo veiksmų
Photo gallery has been added as an added feature	Nuotraukų galerija buvo įtraukta kaip papildoma funkcija
I couldn’t even abstain	Aš net negalėjau susilaikyti
I didn’t really understand how it works	Aš nelabai supratau, kaip tai veikia
I know what's wrong with him	Aš žinau, kas jam negerai
I asked them if any of them knew me	Paklausiau jų, ar kuris nors iš jų mane pažįsta
i keep thinking about you	aš nuolat apie tave galvoju
A quiet afternoon was echoed by a tinny whistle	Ramią popietę nuaidėjo skardus švilpukas
I didn’t even think of the military as an option	Aš net negalvojau apie kariuomenę kaip pasirinkimą
I can’t shoot with a trembling hand exactly	Negaliu tiksliai iššauti drebančia ranka
I can’t say how much that meant	Negaliu pasakyti, kiek tai reiškė
I consider him a good professional	Laikau jį geru specialistu
I was able to watch them all night	Galėjau į juos žiūrėti visą naktį
I wasn’t happy to see him like that	Man nebuvo malonu jį tokį matyti
I could say we thought the same thing	Galėčiau pasakyti, kad galvojome apie tą patį
Sometimes I even called a couple of them moms	Kartais net porą jų vadindavau mamomis
I did not intend to travel by force	Neketinau priverstinai keliauti
I really enjoyed your article	Man labai patiko tavo straipsnis
I didn’t want to hurt her	Nenorėjau jos skaudinti
I have to tell the truth, he thought	Turiu pasakyti tiesą, pagalvojo jis
I liked everything in that city	Man patiko viskas tame mieste
I meant she was just too attached to my fault	Aš turėjau omenyje, kad ji tiesiog per daug prisirišusi prie mano kaltės
A concerned society wonders why there, why now	Susirūpinusi visuomenė stebisi, kodėl ten, kodėl dabar
The girl has to set standards	Mergina turi nustatyti standartus
I lost my forest	Aš praradau savo mišką
I had to get the funds to fix it	Turėjau gauti lėšų, kad galėčiau sutvarkyti
I looked around carefully before leaving the hall	Prieš išeidama į salę atsargiai apsidairau
A smile appeared on her lips	Jos lūpose pasirodė šypsena
I will never see him live again	Niekada daugiau jo gyvo nepamatysiu
I turned to a combat position	Atsisukau į kovinę poziciją
I understand your anxiety	Suprantu tavo nerimą
I hope you will see it through some miracle	Tikiuosi, kad per kokį nors stebuklą tai pamatysite
The white tunnel closed the rest of the world	Baltas tunelis uždarė likusį pasaulį
I already bought you a ticket	Aš jau nusipirkau tau bilietą
The appearance of these buildings depends on civilization	Šių pastatų išvaizda priklauso nuo civilizacijos
I asked what was going on, but my questions were ignored	Aš paklausiau, kas vyksta, bet mano klausimai buvo ignoruojami
I approached and pulled out the keys	Prieinau ir išsitraukiau raktus
I smile and say, okay, lie down	Nusišypsau ir sakau: gerai, atsigulk
I was not standing next to my partner	Aš nestovėjau šalia savo partnerio
A person who is devoted to his duty	Asmuo, atsidavęs savo pareigai
Some biological agent was released	Buvo išleistas kažkoks biologinis agentas
I could do anything, go anywhere	Galėčiau bet ką, eiti bet kur
I straighten the bed and go down to the shower	Ištiesiu lovą ir nusileidžiu į dušą
I needed to feel like all the other normal girls	Man reikėjo jaustis kaip visos kitos normalios merginos
I see it for the first time	Aš jį matau pirmą kartą
I work twice as hard as any of you	Aš dirbu dvigubai daugiau nei bet kuris iš jūsų
It wasn’t easy with me	Su man nebuvo lengva būti
I turned straight towards the bar	Pasukau tiesiai link baro
I like to know how others feel	Man patinka žinoti, kaip jaučiasi kiti
I won't need it tonight	Šį vakarą man jo neprireiks
I would think about it	Aš apie tai pagalvočiau
I grabbed the gun, he grabbed his fist	Aš patraukiau ginklą, jis patraukė kumštį
A simple biological turn	Paprastas biologinis posūkis
I could stay a doll forever	Galėčiau amžinai likti lėle
I am paid for discretion	Man mokama už diskreciją
I am the guardian of this treasure that you have purchased	Aš esu šio lobio, kurį įsigijote, sergėtojas
The law will be passed immediately	Tuoj pat bus priimtas įstatymas
I was a mess after that	Po to buvau netvarka
I am the light that leads to the truth	Aš esu šviesa, vedanti į tiesą
I slept what, for four hours	Miegojau, ką, keturias valandas
I searched carefully	Aš kruopščiai ieškojau
I was driving a car at the time	Aš tuo metu vairavau automobilį
I start shaking inside	Pradedu drebėti viduje
Recommended album for those who like traditional music	Rekomenduojamas albumas tiems, kurie mėgsta tradicinę muziką
He was burned but avoided serious injuries	Jis buvo apdegęs, tačiau rimtų sužalojimų išvengė
I never had a chance	Aš niekada neturėjau galimybės
There are many beautiful memories	Ten daug gražių prisiminimų
I have something else that might interest you	Turiu dar kai ką, kas gali jus sudominti
I was a gem, a forbidden fruit	Buvau brangakmenis, uždraustas vaisius
I showed her what we have in stock	Parodžiau jai, ką turime sandėlyje
I started to worry	ėmiau nerimauti
I just feel very tired	Tiesiog jaučiuosi labai pavargusi
I think that makes sense	Manau, kad tai prasminga
I'm afraid he'll catch fire	Bijau, kad jis užsidegs
I couldn’t think when he touched me	Negalėjau galvoti, kai jis mane palietė
I looked down at what my fate might have been	Pažvelgiau žemyn, koks galėjo būti mano likimas
Buffalo did not speak on the copper issue	Buffalo nekalbėjo vario klausimu
But later I will use it against him	Tačiau vėliau tai panaudosiu prieš jį
I take it one day	Aš vartoju vieną dieną
I tried to convey the news gently	Stengiausi švelniai perteikti naujienas
I lay on the bed and thought about everything	Gulėjau ant lovos ir viską apgalvojau
I will not try this experiment again	Daugiau šio eksperimento nebandysiu
I can give you the tools you need	Galiu duoti reikiamus įrankius
On the third bike, one is lowered and the others are up	Trečiojo dviračio vienas nuleistas, o kiti aukštyn
I thought it was a bank mistake or something	Galvojau, kad tai banko klaida ar kažkas panašaus
Many of them are made with organic milk	Daugelis jų gaminami su ekologišku pienu
I need you to pick me up sooner than I expected	Man reikia, kad pasiimtum mane anksčiau nei tikėjausi
I can incorporate their personality and just create	Galiu įtraukti jų asmenybę ir tiesiog kurti
I blushed and he smiled at me	Aš paraudau, o jis man nusišypsojo
I hit him, but he’s fast	Aš užklupu jį, bet jis greitas
I’m just a lady working at a bar	Esu tik panelė, dirbanti bare
I have never seen him laugh	Niekada nemačiau jo besijuokiančio
I like to think of it as evolution	Man patinka tai galvoti kaip apie evoliuciją
It gave me a lot of ideas	Tai man suteikė daug idėjų
I had to pay more attention	Turėjau skirti daugiau dėmesio
I really got it	Aš tai tikrai gavau
I think she cursed them on the street	Manau, ji iškeikė juos į gatvę
A place most would never hear about	Vieta, apie kurią dauguma niekada negirdėtų
I think sleep will have to wait a little longer	Manau, miego teks dar šiek tiek palaukti
I reflected on the events of the evening	Apmąsčiau vakaro įvykius
Silent stirring of the air cools it	Tylus oro maišymas ją vėsina
I had to put them in the first place	Aš turėjau juos įdėti į pirmą vietą
Low, sharp noise	Mažas, aštrus triukšmas
I am writing this next part on a new page	Šią kitą dalį rašau naujame puslapyje
I say this without an ego	Sakau tai be ego
I will kill you, you will not be able to go very far	Aš tave užmušiu, nespėjai nueiti labai toli
I didn’t expect you to do that	Nesitikėjau, kad tai padarysite
I could barely lift	Vos galėjau pakelti
I think he could do it	Manau, kad jis galėtų tai padaryti
Then he left the field tired	Tada išvargęs paliko aikštelę
I want to take you breakfast	Noriu nuvesti tave pusryčių
I stood up to him and slowly raised my eyes to see his eyes	Atsistojau į jį ir lėtai pakėliau akis, kad pamatyčiau jo akis
I never doubted anything they said	Niekada neabejojau nieko, ką jie pasakė
I never looked back	Niekada nežiūrėjau atgal
I was very scared for a while	Kurį laiką buvau labai išsigandusi
I opened my eyes, just cracked	Atmerkiau akis, tik įtrūkau
I wanted to taste it all	Norėjau jame visko paragauti
I just love coming here to eat	Man tiesiog patinka ateiti čia pavalgyti
I would never say that	Niekada to nesakyčiau
I know its contents by heart	Jos turinį žinau mintinai
He always knew what to wear	Jis visada žinojo, ką vilki
I said, it’s a nice tour	Sakiau, tai maloni ekskursija
I stop at the parking lot next to my apartment	Sustoju aikštelėje prie savo buto
A woman who lived every day	Moteris, kuri gyveno kiekviena diena
I will definitely be back	Tikrai grįšiu
I have a bucket list	Turiu bucket list
Now I don’t see them	Dabar aš jų nematau
I take these down and return them	Nusiimu šiuos ir grąžinu
I almost started laughing	Vos nepradėjau juoktis
I am always waiting	Visada laukiu
A quick look around revealed why	Greitas apsižvalgymas atskleidė, kodėl
I always check in early	Visada užsiregistruoju anksti
I thought she needed a drink	Maniau, kad jai reikia atsigerti
I understand you got married	Suprantu, kad tu ištekėsi
I can no longer force them to stop	Nebegaliu priversti jų sustabdyti
I’ve been doing this for years	Aš tai dariau metų metus
I have no interest in seeing your face at all	Man visai neįdomu matyti tavo veidą
I half asked	Aš pusiau klausiau
I then let them through the bathroom door	Išleidžiu paskui juos pro vonios duris
I have to be alive for that	Aš turiu būti gyvas tam
However, I did not	Vis dėlto aš to nepadariau
I was glad we got it first	Džiaugiausi, kad gavome jį pirmą
A woman my age, maybe a day or two	Mano amžiaus moteris, gal dieną ar dvi
I like to host shows	Man patinka rengti šou
I shook my head and laughed	Papurčiau galvą ir nusijuokiau
I also think a cute project bag is a must	Taip pat manau, kad mielas projekto krepšys yra būtinas
I longed for fresh air	Troškau gryno oro
I was about four, maybe five	Man buvo kokie ketveri, gal penkeri
One sheet of paper fell out, surprising her	Iškrito vienas popieriaus lapas, ją nustebinęs
Congress was established	Kongresas buvo įsteigtas
I get closer to see better	Prieinu arčiau, kad geriau pažiūrėčiau
I compare this election to a job interview	Šiuos rinkimus lyginu su darbo pokalbiu
I took his elbow and helped me towards the cottage	Paėmiau jo alkūnę ir padėjau link kotedžo
I didn’t say or suggest anything like that	Aš nieko tokio nesakiau ir nesiūliau
I had to pick up the bottle packaging	Turėjau atsiimti butelių pakuotę
C knew his dog well enough	C pakankamai gerai pažinojo savo šunį
I went to see him carefully	Atsargiai nuėjau jo apžiūrėti
I knew nothing about the sale	Apie pardavimą nieko nežinojau
I thought she was still in the hospital	Maniau, kad ji vis dar ligoninėje
As a result, her poetry suffered	Dėl to nukentėjo jos poezija
I can tell you took it away	Galiu pasakyti, kad jūs tai atėmėte
His suit had a rustic look	Jo kostiumas buvo kaimiškos išvaizdos
I try to make sure that is not the case	Bandau įsitikinti, kad taip nėra
I live only through those trees nearby	Aš gyvenu tik per tuos medžius ten, netoli
The guard throws a bucket of dirty water at him	Sargybinis užmeta ant jo kibirą nešvaraus vandens
I could barely catch my breath	Vos galėjau atgauti kvapą
I was grateful for the rain	Buvau dėkingas už lietų
I didn’t care who was watching	Man nerūpėjo, kas žiūri
I wondered what they were doing	Pasidomėjau, ką jie daro
The wishes of a woman were never taken into account	Į moters norus niekada nebuvo atsižvelgta
I looked around at my sword	Apsidairiau savo kardo
I really didn’t think about the consequences	Apie pasekmes tikrai negalvojau
I need to be strong and change my attitude	Turiu būti stiprus ir pakeisti savo požiūrį
I am in this place to strike you	Aš esu šioje vietoje tam, kad tave partrenkčiau
He recovered slowly	Jis lėtai atsigavo
At the other end, I heard nothing but breathing	Kitame gale nieko negirdėjau, išskyrus kvėpavimą
I didn’t hear anyone approaching me	Negirdėjau, kad kas nors prie manęs artėtų
I just know you prefer to be in the store	Aš tiesiog žinau, kad tau labiau patinka būti parduotuvėje
I made her think she had power over me	Leidau jai manyti, kad turi galią man
An opportunity you haven’t even thought about	Galimybė, apie kurią net neteko pagalvoti
I couldn’t help what my parents did to me	Negalėjau padėti, ką su manimi padarė mano tėvai
Jumps were also often used	Taip pat dažnai buvo naudojami šuoliai
I wouldn’t mind at all	Aš visai neprieštaraučiau
I can barely sleep	Vos galiu nemiegoti
I like a little of everything	Man patinka šiek tiek visko
I didn’t feel any connection to that	Aš nejaučiau jokio ryšio su tuo
I want to know what to expect in the future	Noriu žinoti, ko tikėtis ateityje
I mean, he was great	Aš turiu galvoje, jis buvo puikus
I was already turned on and ready to go	Aš jau buvau įjungtas ir pasiruošęs eiti
I need to take care of some things here	Man čia reikia pasirūpinti kai kuriais dalykais
I am a man with breasts and an ass	Aš esu krūtų ir asilo vyras
I would have done so	būčiau taip padaręs
Our relationship must affect them	Mūsų santykiai privalo juos paveikti
I followed a truck from a chemical plant yesterday	Vakar sekiau sunkvežimį iš chemijos gamyklos
I want people to know that they are not alone	Noriu, kad žmonės žinotų, jog jie nėra vieni
The percentage is the viewer	Procentinė reikšmė yra žiūrovas
I don’t want to be associated with you anymore	Nebenoriu būti su tavimi susijęs
A physical exam will be taken	Bus atliktas fizinis egzaminas
I couldn’t quit my job	Aš negalėčiau išeiti iš darbo
I prefer to walk or visit the hotel gym	Man labiau patinka vaikščioti pėsčiomis arba lankytis viešbučio sporto salėje
I did math, his first year was my year of birth	Aš padariau matematiką, jo pirmieji metai buvo mano gimimo metai
I doubt it will help ease their grief	Abejoju, kad tai padės palengvinti jų sielvartą
The only joy of life has been taken away from him	Iš jo atimtas vienintelis gyvenimo džiaugsmas
A work of art from a poisonous pen	Meno kūrinys iš nuodingo rašiklio
I need to give rest	Man reikia duoti pailsėti
I needed to get up there	Man reikėjo ten pakilti
I went out all day without eating anything	Visą dieną išėjau nieko nevalgęs
I took it away from her	Aš tai iš jos atėmiau
I realized you are still in pain	Supratau, kad tau vis dar skauda
I can use it to communicate with people	Galiu jį panaudoti bendraujant su žmonėmis
I was talking about going to college	Aš kalbėjau apie stojimą į koledžą
I want to believe any	Noriu tikėti, bet
I was the dad of some phantom	Buvau kažkokio fantomo tėtis
I will never forget you for it	Aš niekada tavęs už tai nepamiršiu
I still didn’t want to believe it	Vis tiek nenorėjau tikėti
I really wasn’t talking about you	Aš tikrai ne apie tave kalbėjau
I have to remove this curse from them	Turiu panaikinti šį prakeiksmą nuo jų
I take great care of you and I always take care of you	Aš tavimi labai rūpinuosi ir visada rūpinuosi
Really very nice place	Tikrai labai graži vieta
I myself have millions of questions	Aš pats turiu milijonus klausimų
Treasure is something valuable in monetary terms	Lobis yra kažkas vertingo pinigine prasme
I think my face turned red	Manau, kad mano veidas tapo raudonas
I drink until my thirst goes away	Geriu tol, kol išnyks troškulys
I have to do it before they get here	Turiu nuveikti, kol jie čia atvyks
I found many advantages in playing	Žaisdamas radau daug privalumų
I will be grateful if you continue to do so in the future	Būsiu dėkingas, jei tęsite tai ateityje
I still kick myself for not doing it	Vis dar spyriu sau to nedarydamas
I also planned to donate some money to charity	Taip pat planavau šiek tiek pinigų paaukoti labdarai
I just want to know why	Aš tik noriu sužinoti kodėl
She grew up too fast	Ji per greitai užaugo
I could stay inside it forever	Galėjau likti jo viduje amžinai
I move through the crowd	Judu per minią
I see you are already planning our wedding	Matau, kad jau planuojate mūsų vestuves
I tried to speak and my voice stopped	Bandžiau kalbėti ir mano balsas nutrūko
I couldn’t believe it was all real	Negalėjau patikėti, kad visa tai buvo tikra
They asked us to write it down	Jie paprašė mūsų tai parašyti
I wanted to see what it would taste like now	Norėjau pažiūrėti, koks bus jo skonis dabar
I touched and kissed every part of you	Paliečiau ir pabučiavau kiekvieną tavo dalį
I feel almost sober now	Dabar jaučiuosi beveik blaivus
I am a man, not a pure soul	Aš esu vyras, o ne gryna siela
I told him it was between two and three o'clock	Pasakiau jam, kad buvo nuo antros iki trečios valandos
I thought I was lucky	Maniau, kad man pasisekė
I put the certificate back in the window	Įdėjau pažymėjimą atgal į langą
Her coat did a lot of good	Jos paltas padarė daug gero
I only met this guy yesterday	Aš tik vakar sutikau šį vaikiną
I need to talk to him	Man reikia su juo pasikalbėti
I often see them on the wall	Dažnai juos matau ant sienos
This leads to competitive behavior between the two ponies	Tai veda prie konkurencinio elgesio tarp dviejų ponių
I built this shelter	Aš pastačiau šią pastogę
I told her it was impossible	Pasakiau jai, kad tai neįmanoma
Now I was alone with the kids	Dabar buvau viena su vaikais
I'm not interested in talking to you	Man neįdomu su tavimi kalbėtis
I would choose you for everything	Aš rinkčiausi tave už viską
I almost don’t have time for someone else	Aš beveik neturiu laiko kažkam kitam
I knew it wasn’t a normal life	Žinojau, kad tai nėra įprastas gyvenimas
I completely forgot the last time	Paskutinį kartą visai pamiršau
Suddenly I realized how strange it is now	Staiga supratau, kaip tai svetima dabar
I will give up cheese	Sūrio atsisakysiu
An update is very much needed	Labai reikalingas atnaujinimas
I wanted to learn from you	Norėjau pasimokyti iš tavęs
I wouldn’t even call it a hit	Net nepavadinčiau to hitu
Obviously, the courts can’t do all the work	Akivaizdu, kad teismai negali atlikti viso darbo
I shouldn’t make fun of you	Aš neturėčiau iš tavęs tyčiotis
A strange feeling took over my stomach	Mano skrandyje apėmė keistas jausmas
I wanted to tell her that, but I resisted	Norėjau jai tai pasakyti, bet priešinausi
The last time I look at it	Paskutinį kartą žvilgteliu į jį
I know a little about their daily lives	Aš šiek tiek žinau apie jų kasdienį gyvenimą
I know you will believe it over time	Žinau, kad su laiku tuo patikėsi
I didn’t bother to tell her that, though	Vis dėlto nesivarginau jai to pasakyti
I want to help you help yourself	Noriu padėti tau padėti sau
I mean, there were hard times then	Turiu omenyje, kad tada buvo sunkūs laikai
I thought what he would want in return	Galvojau, ko jis norėtų mainais
That night I decided the dream of fate was funny	Tą naktį nusprendžiau, kad likimo sapnas buvo juokingas
I saw her full, tired	Mačiau ją alsuojančią, pavargusią
I was so weak, so tired	Buvau tokia silpna, tokia pavargusi
As a result, discussions continued after the summit	Dėl to diskusijos tęsėsi ir po aukščiausiojo lygio susitikimo
I finally reached my breaking point	Pagaliau pasiekiau savo lūžio tašką
I just wanted to sleep	Norėjau tik miego
Head with black hair and big blue eyes	Galva juodi plaukai ir didelės mėlynos akys
I ask you to pick them up	Aš prašau tavęs juos pasiimti
A few, but not too many	Keletas, bet ne per daug
I haven’t seen him in months	Nemačiau jo mėnesius
I continue to look at him with empty eyes	Aš toliau žiūriu į jį tuščiomis akimis
I know that’s what you think	Žinau, kad tai tu galvoji
I may be late tonight	Galiu pavėluoti šį vakarą
I did, but so slowly	Aš padariau, bet taip lėtai
I did what anyone would do	Dariau tai, ką darytų bet kas
I didn't listen very carefully	Nelabai įdėmiai klausiausi
I understand why you should be suspicious	Suprantu, kodėl turėtum būti įtarus
I got out of the car	Išlipau iš mašinos
Public schools were closed before the storm	Valstybinės mokyklos buvo uždarytos prieš audrą
I couldn’t imagine anything else	Nieko kito neįsivaizdavau
I have great news	Turiu puikių naujienų
I didn't remember anything except that I was running away	Nieko neprisiminiau, išskyrus tai, kad ėjau pabėgioti
I thought you would be so confident	Maniau, tu būsi toks pasitikintis
Her income was used to support the college	Jos pajamos buvo skirtos kolegijai remti
This is evidenced by the others	Tai liudydamas ir kt
I could tell he was torn	Galėčiau pasakyti, kad jis buvo suplyšęs
I called him to come	Paskambinau jam, kad užeitų
said K, leaning back on the sofa cushions	- pasakė K, atsilošdamas į sofos pagalvėles
I wanted you here	Aš norėjau, kad tu čia
Killing mercy, everything	Gailestingumo nužudymas, viskas
I hope you will help us in this matter	Tikiuosi, kad padėsite mums šiuo klausimu
However, it is best for me to get back to work	Vis dėlto man geriausia grįžti į darbą
I would force him to confess my sin	Aš priverčiau jį pripažinti savo nuodėmę
There was a minute's silence before the evil continued	Prieš tęsiant piktadarystę, sekė tylos minute
I remember those days	Prisimenu tas dienas
The sixth edition of the book is now available for purchase	Dabar galima įsigyti šeštąjį knygos leidimą
There is little interaction between the two species	Tarp dviejų rūšių sąveika vyksta mažai
I can get them coming back	Galiu juos gauti grįždamas
I couldn’t understand the details exactly	Negalėjau tiksliai suprasti detalių
After a few minutes, the phone rang again	Po kelių minučių vėl suskambo telefonas
I was once the same as you, a police detective	Aš kažkada buvau toks pat kaip tu, policijos detektyvas
Maybe I haven’t said everything yet	Galbūt dar nepasakiau visko
I know what a dog can mean to a human	Žinau, ką šuo gali reikšti žmogui
I'd like to invite you to dinner	Norėčiau pakviesti tave vakarienės
I need your help to cross the dangerous suspension bridge	Man reikia jūsų pagalbos pereiti pavojingą kabantį tiltą
I couldn’t wait for his response	Negalėjau nelaukti jo atsakymo
I have to get up early	Turiu anksti keltis
I wanted to see it for myself	Norėjau tai pamatyti pats
I helped her here to her cave	Padėjau jai čia į savo urvą
In both cases, the above must be white	Abiem atvejais aukščiau turi būti balta spalva
I appreciate the offer	Aš vertinu pasiūlymą
I realized it had become very, very dark	Supratau, kad pasidarė labai labai tamsu
I can’t let that go on in my life	Negaliu leisti, kad tai tęstų mano gyvenimą
I hate to go alone, you know	Aš nekenčiu eiti vienai, žinai
I tried to contact you, but you didn't respond	Bandžiau su tavimi susisiekti, bet tu neatsakei
I have to get out of here	Turiu pabėgti iš čia
I wasn’t meant for him	Aš nebuvau jam skirtas
I couldn’t forget her	Negalėjau jos pamiršti
I want us all to talk	Noriu, kad viską pasikalbėtume
I had to trust him	Man reikėjo juo patikėti
I had to be impressed	Aš turėjau būti sužavėtas
I hope you discover that you love me too	Tikiuosi, atrasi, kad ir tu mane myli
I was so excited to meet her	Aš taip jaudinausi su ja susitikęs
I wanted action, not language	Norėjau veiksmų, o ne kalbų
I have never been in such a strange structure	Niekada nebuvau tokioje keistoje struktūroje
I tried not to worry so much	Stengiausi taip nesijaudinti
I wanted to stop breathing	Norėjau nustoti kvėpuoti
I counted a thousand baseball players, each covered in dust	Apskaičiavau tūkstantį beisbolo žaidėjų, kiekvienas padengtas dulkėmis
I received a message from him this morning	Šį rytą gavau iš jo žinutę
I doubt they get much sympathy for the snow	Abejoju, kad jie sulaukia daug simpatijų sniegui
A real spring full of life	Tikras pavasaris, kupinas gyvybės
I could feel her eyes begging me	Jaučiau, kaip jos akys manęs maldavo
This marriage lasted until his death	Ši santuoka truko iki jo mirties
I think we are both tired	Manau, kad abu esame pavargę
I want to do it with him	Aš noriu tai padaryti su juo
I know you are upset	Žinau, kad esi nusiminęs
I picked it up, holding it close	Pakėliau jį, laikydamas arti
I sought everything that could save me	Siekiau visko, kas galėtų mane išgelbėti
I happen to have a brother who was gay	Atsitiktinai turiu brolį, kuris buvo gėjus
Suddenly a thought struck her	Staiga jai šovė mintis
I think you are ready	Manau, kad esate pasiruošę
I can’t balance anything	Negaliu nieko subalansuoti
I think maybe they'll call here later	Manau, gal jie čia paskambins vėliau
I can say that everything really worked out	Galiu pasakyti, kad viskas tikrai pavyko
I bought for a long time	Pirkau ilgą laiką
I just didn’t remember doing them	Tiesiog neprisiminiau, kad juos dariau
The farmer took his field	Ūkininkas užtruko savo lauke
I hope you saved the breath	Tikiuosi, išsaugojai kvapą
I think she started when she was very young	Manau, kad ji pradėjo, kai buvo labai jauna
I hope one day you will understand and forgive me	Tikiuosi kada nors mane suprasi ir atleisi
I want something more than just physical attraction	Noriu kažko daugiau nei tik fizinės atrakcijos
I can’t without losing my life	Aš negaliu, neprarasdamas savo gyvybės
I was so happy to be home	Buvau tokia laiminga būdama namuose
I held my hand in front of me for inspection	Aš laikiau ranką priešais save apžiūrai
I hope to see a scary robot face	Tikiuosi pamatyti baisų roboto veidą
I think that could not have been foreseen in any way	Manau, kad to niekaip negalėjo būti numatyta
I hardly think about it	Aš beveik negalvoju apie tai
I tell myself to keep breathing	Sakau sau toliau kvėpuoti
I was trying to make you understand the meaning	Aš bandžiau priversti tave suprasti prasmę
I waited patiently for him to calm down	Kantriai laukiau, kol jis nusiramins
I turned to get to know her	Įsisukau į tai, kad ją pažinčiau
I think that was the real thing	Manau, kad tai buvo tikras reikalas
I asked him for his views on things here	Paklausiau jo požiūrio į dalykus čia
I asked you, and you answered no	Aš tavęs paklausiau, o tu atsakei ne
I can see my other friends at school	Galiu matyti kitus savo draugus mokykloje
I spent some time at this memorial	Prie šio memorialo praleidau šiek tiek laiko
I would have remembered such an amazing person	Būčiau prisiminęs tokį nuostabų žmogų
Louise grew up lonely and bitter	Louise užaugo vieniša ir karti
I liked the story you provided	Man patiko jūsų pateikta istorija
I really enjoyed this puzzle	Man labai patiko ši dėlionė
The computer will eventually fill the background	Kompiuteris galiausiai užpildys foną
I sat down in front of him, but not too comfortably	Įsitaisiau prieš jį, bet ne per patogiai
I helped him get a seat	Padėjau jam gauti vietą
I was here to testify	Buvau čia duoti liudininko parodymų
A lump the size of a stone on the head	Ant galvos akmens dydžio gumulas
From there, I would be transported to the hospital by plane	Iš ten mane pervežtų ligoninės lėktuvu
I’m flocking with the crowd	Aš plūstu su minia
I will try again today	Šiandien bandysiu dar kartą
I tried audio books to keep my thoughts busy	Išbandžiau audio knygas, kad mintys būtų užimtos
Just ask for a little patience	Tik prašau šiek tiek kantrybės
I always remind her of everything that happened	Visada primenu jai viską, kas nutiko
I need you to give me a chance	Man reikia, kad suteiktumėte man galimybę
I cried when he came back	Aš verkiau jo sugrįžus
I wanted to work on some songs	Norėjau padirbėti su kai kuriomis dainomis
A must read for all young people	Privaloma perskaityti visiems jauniems žmonėms
I had to hunt them like animals	Turėjau juos medžioti kaip gyvūnus
I should fail and reward you for nothing	Turėčiau žlugti ir už dyką jums atlyginti
I was more shocked	Buvau labiau šokiruotas
I feel my presence may be necessary	Jaučiu, kad mano buvimo gali prireikti
I can play the game	Galiu žaisti žaidime
I just wanted to escape	Aš tiesiog norėjau pabėgti
I ask if she lost weight	Klausiu, ar ji numetė svorio
I highly recommend trying this line	Labai rekomenduoju išbandyti šią liniją
A smile came back on her face	Jos veide sugrįžo šypsena
I think part of the blame lies with us	Manau, kad dalis kaltės tenka mums
Once again, I really wanted to thank you	Dar kartą labai norėjau padėkoti
I could have been a kid	Aš galėjau būti vaikas
I shook my head in frustration	Nusivylusi papurčiau galvą
I left that morning because it was warm	Tą rytą išėjau, nes buvo šilta
I feel pulled against my will	Jaučiu, kaip mane traukia prieš savo valią
I review what we did throughout our group’s lesson	Apžvelgiu, ką nuveikėme per visą mūsų grupės pamoką
I was raised next to one	Mane užaugino šalia vieno
I shouldn’t even say slow	Net neturėčiau sakyti lėtai
I sit on my back and watch	Atsisėdu ant nugaros ir stebiu
I wanted to trust him more than anything	Labiau už viską norėjau juo patikėti
A huge room opened before her	Prieš ją atsivėrė didžiulis kambarys
I was heavier than any woman should be	Buvau sunkesnė, nei turėtų būti bet kuri moteris
I would say this more than once to myself	Sakyčiau tai ne kartą sau
I was studying with your daughter	Mokiausi su tavo dukra
The higher foam crown stands high	Aukštesnė putų karūna stovi aukštai
I understand the temptation	Suprantu pagundą
I climbed the stairs to the floor on which she was	Užlipau laiptais į aukštą, ant kurio ji buvo
A few seconds passed and nothing	Praėjo kelios sekundės ir nieko
I tried to breathe	Stengiausi kvėpuoti
I need them to know that she didn’t betray them	Man reikia, kad jie žinotų, jog ji jų neišdavė
I accidentally fell into my hand	Atsitiktinai pakliuvau į ranką
I would almost like that to be the case	Beveik norėčiau, kad taip būtų
I know what to do	Aš žinau, ką reikia padaryti
I pointed to the sign	Parodžiau į ženklą
I wanted him to touch me again	Norėjau, kad jis vėl mane paliestų
The league also introduced several changes to the rules	Lyga taip pat pristatė keletą taisyklių pakeitimų
I would pay later	Sumokėčiau vėliau
I just hate the way they behave next to me and him	Aš tiesiog nekenčiu, kaip jie elgiasi šalia manęs ir jo
I raised my hands and walked towards the door	Pakėliau rankas ir nuėjau link durų
I took off my bathrobe	Nusirengiau chalatą
I’ve already picked up something very interesting	Jau pasiėmiau kai ką labai įdomaus
I love them very much, any nonsense	Aš juos labai myliu, bet kokia nesąmonė
I started to feel bad	Pradėjau jaustis blogai
I leaned over to clean the blade	Pasilenkiau, kad nuvalyčiau ašmenis
I doubt you are making fun of me	Abejoju, ar tu tyčiojiesi iš manęs
I was too scared to go down and explore	Per daug bijojau nusileisti žemyn ir ištirti
I needed to get to my safe place	Man reikėjo patekti į savo saugią vietą
I'm afraid it's up to you	Bijau, kad tai priklauso nuo jūsų
I feel happy and calm	Jaučiuosi laiminga ir rami
I belonged in the dark	Aš priklausiau tamsai
I spoke to none of them immediately	Nedelsdamas kalbėjausi su nė vienu iš jų
I look at him in all his glory	Žiūriu į jį visoje jo šlovėje
I despise it when you act the way you act	Aš niekinu tai, kai elgiesi taip, kaip elgiesi
I feel your fear, your uncertainty	Jaučiu tavo baimę, netikrumą
I liked the way it sounds	Man patiko, kaip tai skamba
I felt hungry	Jaučiausi alkanas
His mother had two daughters from a previous marriage	Jo mama iš ankstesnės santuokos turėjo dvi dukras
I thought he was some kind of team assistant	Maniau, kad jis kažkoks komandos asistentas
The man ran towards the arrows but stopped	Vyras nubėgo link strėlių, bet sustojo
I recognize your voice from the phone	Atpažįstu tavo balsą iš telefono
I wasn’t worried about being caught pulling it	Nesijaudinau, kad būsiu sugauta jį traukiant
I checked the schedule board in the break room	Pertraukų kambaryje patikrinau tvarkaraščio lentą
A lightning rod extends from the onion dome	Nuo svogūno kupolo tęsiasi žaibolaidis
I remember sleeping until late and listening to the recordings	Prisimenu, kaip miegodavome iki vėlumos ir klausydavomės įrašų
I heard them speak before he opened the door	Išgirdau juos kalbant prieš jam atidarant duris
I still have a riding harvest	Aš vis dar turiu jojimo derlių
I think that and more	Manau, kad tai ir daugiau
I had to grab my life again	Turėjau vėl griebtis savo gyvenimo
I have a research process	Turiu tyrinėjimo procesą
A woman was sitting at a table nearby	Netoliese prie staliuko sėdėjo moteris
I could smell jet fuel and burning meat	Jaučiau reaktyvinio kuro ir degančios mėsos kvapą
I still heard all the questions	Vis dar girdėjau visus klausimus
I turn around and kick my legs	Atsisuku ir spardžiu kojas
I wonder why she behaves like that	Įdomu, kodėl ji taip elgiasi
Without thinking, I crossed my arms and received a blessing	Negalvodama sukryžiavau rankas ir gavau palaiminimą
I told them not to bother coming here	Pasakiau jiems, kad nesivargintų čia ateiti
One way or another, I didn’t pay attention	Vienaip ar kitaip nekreipiau dėmesio
That’s not what most people did	To nepadarė ir dauguma žmonių
The plane was no longer seen or heard	Lėktuvo daugiau nebuvo matyti ar girdėti
I would have one and all	Turėčiau vieną ir viskas
I leaned over to get a better look	Pasilenkiau, kad geriau pažiūrėčiau
I see one of us hiding	Matau, kad vienas iš mūsų slepiasi
I can’t ask me a useless old man	Negaliu manęs paklausti nenaudingo senolio
I saw the events of your life	Mačiau tavo gyvenimo įvykius
I can’t believe he was worried	Negaliu patikėti, kad jis buvo susirūpinęs
I wasn’t going to raise an eyebrow	Neketinau pakelti nė antakio
I have a website related to the smart use of credit cards	Turiu svetainę, susijusią su protingu kredito kortelių naudojimu
I will not reach you	Aš tavęs nesieksiu
I didn’t care about that man from the beginning	Man nuo pat pradžių tas žmogus nerūpėjo
I ruined our marriage	Aš sugrioviau mūsų santuoką
I have made my decision on this	Priėmiau savo sprendimą šiuo klausimu
I learned to manage stress	Išmokau valdyti stresą
I answered and it scared me	Aš atsakiau, ir tai mane išgąsdino
A man who would never really exist	Žmogus, kuris iš tikrųjų niekada neegzistuotų
I haven’t even heard of them before	Anksčiau jų net negirdėjau
I saw you when you stepped back	Mačiau tave, kai atsitraukei
I wouldn't pay gold for that	Aukso už tai nemokėčiau
I just really like it	Man tai tiesiog labai patinka
But I just didn’t know what to do	Tačiau aš tiesiog nežinojau, ką daryti
I watch them concentrate on the board	Stebiu, kaip jie susikoncentruoja į lentą
I can neither dream nor run	Negaliu nei svajoti, nei bėgti
I wish you a successful year	Labai linkiu ir jums sėkmingų metų
He played as late as anyone	Jis grojo taip vėlai, kaip ir bet kas
I hit him straight in the butt	Aš trenkiau jam tiesiai į užpakalį
Judges themselves cannot do much	Teisėjai patys daug ko negali padaryti
I didn’t even notice he was done	Net nepastebėjau, kad jis baigė
I hope this continues every week	Tikiuosi, kad tai tęsis kiekvieną savaitę
I created it just for you	Sukūriau jį kaip tik tau
I was on top to have five minutes alone	Buvau viršuje, kad turėčiau penkias minutes vienas
I can’t go on this hunt with him	Aš negaliu eiti į šią medžioklę su juo
The noise was heard from miles away	Triukšmas buvo girdimas mylių atstumu
I really couldn’t understand why	Aš tikrai negalėjau suprasti, kodėl
I hope he can be there	Tikiuosi, kad jis ten gali būti
I was well past her	Buvau gerokai ją aplenkęs
I can't do it for you	Aš negaliu to padaryti už tave
I knew there had to be a storm somewhere out there	Žinojau, kad kažkur ten turi būti audra
Then I quickly started walking in the dark forest	Tada greitai pradėjau vaikščioti tamsiu mišku
I decided not to object to her	Aš nusprendžiau neprieštarauti jai
I know something is wrong with him	Žinau, kad su juo kažkas negerai
A year later, almost all states officially marked the day	Po metų beveik visos valstijos oficialiai pažymėjo šią dieną
Only a nobleman could have this title	Šį titulą galėjo turėti tik bajoras
I made the diagnosis	Aš padariau diagnozę
I was in a state of shock after his death	Po jo mirties buvau šoko būsenoje
I take full responsibility for everything	Aš prisiimu visą atsakomybę už viską
I know she wanted the best for me	Žinau, kad ji man norėjo geriausio
I missed a little last night	Praėjusią naktį šiek tiek praleidau
I'll deal with that later	Su tuo susitvarkyčiau vėliau
I can’t stop searching	Negaliu nustoti ieškoti
I had to shake my head	Teko papurtyti galvą
A hat that should look like anyone	Skrybėlė, kuri turėtų atrodyti bet kam
I can’t force my body to move	Negaliu priversti savo kūno judėti
I really like editing	Aš iš tikrųjų mėgstu redaguoti
I would like to marry this woman here	Norėčiau čia vesti šią moterį
I pointed to the stairs below them	Parodžiau į po jais esančius laiptus
I was in the shape of a dragon at the time	Tuo metu buvau drakono formos
It took a brief moment for her to realize what was going on	Praėjo trumpa akimirka, kol ji suprato, kas vyksta
I was not the only person with such abilities	Aš nebuvau vienintelis žmogus, turintis tokių sugebėjimų
I found a can of beer and turned around	Radau alaus skardinę ir pasukau
I grab a pillow and throw it in his face	Paimu pagalvę ir įmetu jam į veidą
I could feel my body crawling from such a sound	Pajutau, kaip mano kūnas šliaužioja nuo tokio garso
I can’t believe this is happening to me	Negaliu patikėti, kad tai vyksta su manimi
I think he could be my father	Manau, kad jis gali būti mano tėvas
I can’t say how we know	Negaliu pasakyti, kaip mes žinome
I had to be strong for him	Aš turėjau būti stiprus dėl jo
I went to my office shaking my head	Nuėjau į savo kabinetą purtydama galvą
I’m sure it was her	Esu tikras, kad tai buvo ji
Schools are usually issued in the afternoon as well	Mokyklos dažniausiai išleidžiamos ir po pietų
I found my phone, but the money roll is gone	Radau savo telefoną, bet pinigų ritinėlis dingo
I want to know if that kid is going anywhere	Noriu sužinoti, ar tas vaikas kur nors eina
I wanted to say that for so long	Aš taip ilgai norėjau tai pasakyti
I’m doing what you should be doing	Aš darau tai, ką tu turėtum daryti
I really sounded very similar to her then	Aš tikrai tada skambėjau labai panašiai kaip ji
I wasn’t sure if it was still coming	Nebuvau tikras, ar vis dar ateisi
I would never run on them	Niekada ant jų nesiverčiau
I want to make you beg for rest	Noriu priversti tave maldauti poilsio
A cold breeze of fresh air touched my face	Šaltas gryno oro vėjelis palietė mano veidą
I didn’t try, please, no	Aš nesistengiau, prašau, ne
I want you guys to promise me something	Noriu, kad jūs, vaikinai, man ką nors pažadėtumėte
I want to talk to you in the absence of others	Noriu su tavimi pasikalbėti kitiems nedalyvaujant
I kept my pigs at home better	Aš savo kiaules geriau laikiau namuose
I put out the fire without getting too close	Užgesinau ugnį jam nepriėjus per arti
I see you like it too	Matau, kad tau jis taip pat patinka
I was lying in the hospital bed again	Aš vėl gulėjau ligoninės lovoje
Although I was in a really good mood	Nors buvau tikrai geros nuotaikos
I have great news, people	Turiu puikių naujienų, žmonės
I think he wants to do what is right	Manau, kad jis nori daryti tai, kas teisinga
Many of these services are related to speed	Daugelis šių paslaugų yra susijusios su greičiu
I spoke first	Aš pirmasis prabilau
I didn’t want our conversation to end	Nenorėjau, kad mūsų pokalbis baigtųsi
A single video was also released	Taip pat buvo išleistas singlo vaizdo įrašas
A performance once in a lifetime	Spektaklis kartą gyvenime
I watched and, most importantly, listened	Žiūrėjau ir, svarbiausia, klausiausi
I feel like you’re leaving and never coming back	Jaučiu, kad tu išvyksti ir niekada nebegrįši
I see how you look at it	Matau, kaip tu į jį žiūri
Louis returned to the bat	Louis grįžo prie šikšnosparnio
I carried the answer in my pocket	Atsakymą nešiojau kišenėje
I know you keep hurting people	Žinau, kad tu nuolat skaudini žmones
I grabbed his wolf's head in his hands	Rankose suėmiau jo vilko galvą
The first layer is the track	Pirmasis sluoksnis yra takelis
I hope we can do it again soon	Tikiuosi, kad greitai galėsime viską pakartoti
Wait a couple of hours here	Čia palauk porą valandų
I can’t think right now	Šiuo metu negaliu mąstyti
Body in the sea, he would understand	Kūnas jūroje, jis suprastų
I was finally clean or relatively like that, and dry	Pagaliau buvau švarus arba palyginti toks, ir sausas
I can no longer be a city girl	Nebegaliu būti miesto mergina
I really felt like he was on my team	Labai jaučiausi taip, lyg jis būtų mano komandoje
i was looking for you	aš ieškojau tavęs
I feel my faith is growing every day	Jaučiu, kad mano tikėjimas stiprėja kiekvieną dieną
I was like that then, not now	Tais laikais taip buvau, o ne dabar
I couldn't seem to open my eyes	Atrodė, kad negalėjau atmerkti akių
I have to escape from this camera	Turiu pabėgti iš šios kameros
I still took her outside	Vis tiek išvedžiau ją į lauką
I was scared, scared and very angry	Buvau išsigandusi, išsigandusi ir labai pikta
I was better than him	Aš buvau geresnis už jį
I need to go to the police station	Man reikia eiti į policijos komisariatą
I smiled as he ate	Nusišypsojau, kaip jis valgo
A more detailed recipe was needed	Reikėjo išsamesnio recepto
A third officer comes into the room	Į kambarį ateina trečias pareigūnas
I have nothing to prove	Neturiu ką įrodinėti
I probably turned around	Turbūt apsisukau
I kissed him again, putting my whole heart into it	Dar kartą pabučiavau jį, išleisdama į tai visą savo širdį
I saw him kiss your neck	Mačiau, kaip jis bučiavo tavo kaklą
I gave you to them a long time ago	Aš tave jiems daviau seniai
I learned to do this when my world collapsed	Išmokau tai daryti, kai mano pasaulis sugriuvo
In my mind I would drive him over and over again	Mintyse varčiau jį vėl ir vėl
He also had a reputation as a cultural historian	Jis taip pat turėjo kultūros istoriko reputaciją
I can fix a lot	Daug ką galiu sutvarkyti
I almost didn’t recognize you with your clothes	Beveik neatpažinau tavęs su drabužiais
There were two poles of air shooting and bombing	Buvo du oro šaudymo ir bombardavimo poliai
I wanted to trust her	Norėjau ja pasitikėti
I gave him good news	Pranešiau jam džiugią žinią
In fact, I always hated my name	Tiesą sakant, aš visada nekenčiau savo vardo
I think the road needs to stop, but go further	Manau, kad kelias turi sustoti, bet eik toliau
I didn’t have a good answer	Neturėjau gero atsakymo
Historians disagree on whether this is true	Istorikai nesutaria, ar tai tiesa
I could think of marine biology	Galėčiau galvoti apie jūrų biologiją
I started walking the tree-lined path	Pradėjau eiti medžiais apsodintu keliu
I suggest a little rest this day	Siūlau šią dieną šiek tiek pailsėti
I already loved this creature so much	Aš jau taip mylėjau šią būtybę
I came here as a baby	Atėjau čia kaip kūdikis
I saw a local hit him in the chest	Mačiau, kaip vietinis smogė jam į krūtinę
I feel better climbing this mountain	Jaučiuosi geriau, lipdamas į šį kalną
I’m not sure if you remember me	Nesu tikras, ar prisimeni mane
I was powerless to do anything but watch	Buvau bejėgis nieko daryti, tik žiūrėti
I’m still talking to these people even after nine years	Aš vis dar kalbuosi su šiais žmonėmis ir po devynerių metų
I disappointed the female dragon	Aš nuvyliau moterį drakoną
I introduce myself as a service	Pristatau save kaip paslaugą
I wouldn’t miss it for the world	Pasauliui to nepraleisčiau
I felt my heart harden overnight	Jaučiau, kad mano širdis per naktį sukietėjo
I will do something for myself, she promised	Padarysiu ką nors iš savęs, pažadėjo ji
I think that is not possible	Manau, kad tai neįmanoma
I hope you don’t run	Tikiuosi, kad nepaleisi
I longed for his touch	Troškau jo prisilietimo
That's a good thing	Tai geras dalykas
I didn’t want to play	Aš nenorėjau žaisti
I knew I would have to	Žinojau, kad turės
I never went outside	Niekada neišėjau į lauką
I turned away from her and looked out the window	Atsisukau nuo jos ir pažvelgiau pro langą
I laughed the whole movie	Visą filmą juokiausi
I like to travel but I hate packing	Mėgstu keliauti, bet nekenčiu pakuotis
I knew right away what happened	Iš karto žinojau, kas atsitiko
I wasn’t ready to give you everything	Aš nebuvau pasiruošęs tau duoti visko
I touched my cheek with my finger	Pirštu paliečiau skruostą
I wonder if our friend confused the books	Įdomu, ar mūsų draugas supainiojo knygas
I love you and apologize	Aš tave myliu ir atsiprašau
I built a table saw so I could make those cuts	Pastačiau stalo pjūklą, kad galėčiau atlikti tuos pjūvius
I had different feelings as I walked	Eidamas turėjau įvairių jausmų
Pretty perfect	Gana tobula
I have included a picture as an example	Kaip pavyzdį įtraukiau paveikslėlį
I never do anything myself	Aš pats niekada nieko nedarau
Both diplomatic efforts failed	Abi diplomatinės pastangos žlugo
I offer to come at eight	Siūlau atvykti aštuntą
And he can do it right here	Ir jis gali tai padaryti čia pat
I would very much like these thoughts not to haunt me	Labai norėčiau, kad šios mintys manęs nepersekiotų
I rolled my eyes at him and shook my head	Pavarčiau į jį akis ir papurčiau galvą
I need to make a promise	Man reikia duoti pažadą
I'm waiting here at the airport	Laukiu čia, oro uoste
I can listen to her voice	Galiu klausytis jos balso
I never thought this could happen	Niekada nemaniau, kad taip gali atsitikti
I noticed a man watching them	Pastebėjau juos stebintį vyrą
I cried for a long time	Ilgai verkiau
A man with neither wealth nor reputation	Žmogus, neturintis nei turto, nei reputacijos
I couldn’t move, I couldn’t take it away from his eyes	Negalėjau pajudėti, negalėjau atitraukti nuo jo akių
I have always fallen in love with you	Aš visada tave įsimylėjau
I took a deep breath trying to calm down	Giliai įkvėpiau bandydama nusiraminti
I could no longer see him	Nebegalėjau jo matyti
I look at the sand under my feet	Žiūriu į smėlį po kojomis
I looked at the shadows created by the fire	Pažvelgiau į ugnies sukurtus šešėlius
I think it was funny	Manau, buvo juokinga
I could show you if you want	Galėčiau parodyti, jei nori
Before he finished, many places were vacant	Prieš jam baigiant, daug vietų buvo laisvų
I love a woman as a man	Aš myliu moterį kaip vyrą
I have to give her credit where it belongs	Turiu suteikti jai kreditą ten, kur priklauso
I bowed to lift him	Pasilenkiau jo pakelti
I promised my poor wife	Pažadėjau savo vargšei žmonai
I saw one point on the video board last night	Vakar vakare vaizdo lentoje pamačiau vieną balą
I guess we were both unprotected	Spėju, kad abu buvome neapsaugoti
I start to slow down as we get closer	Pradedu sulėtinti greitį, kai artėjame arčiau
In fact, I miss the parts	Tiesą sakant, aš pasiilgau dalių
Maybe I knew him before my current life	Galbūt jį pažįstu dar prieš savo dabartinį gyvenimą
I hope you will take this into account in the future	Tikiuosi, kad į tai atsižvelgsite ateityje
I saw it in his eyes	Mačiau tai jo akyse
I need a computer to fix everything	Man reikia kompiuterio, kad viską sutvarkyčiau
I agree that this is important	Sutinku, kad tai svarbu
I was literally in his bed	Aš tiesiogine prasme buvau jo lovoje
I just needed to get into their files	Man tereikėjo patekti į jų bylas
I feel like we’re walking across multiple bridges	Jaučiu, kaip einame per kelis tiltus
I couldn’t bear to leave me	Negalėjau pakęsti, kad mane paliko
I managed to calm the voice	Man pavyko nuraminti balsą
No one cared	Man niekas nerūpėjo
The building also got its current name	Pastatas taip pat gavo dabartinį pavadinimą
I want to go back to what was	Noriu grįžti prie to, kas buvo
I dared him ignore me	Išdrįsau jam nepaisyti manęs
I don’t cling to the edge	Aš nesikabinu nuo krašto
I think that should be fine	Manau, kad tai turėtų būti gerai
I lit his huge intestine with my hands	Apsviedžiau rankas jo didžiulę žarną
I was just full of excitement	Buvau tiesiog pilna įspūdžių
I really never thought that would happen	Tikrai niekada nemaniau, kad taip nutiks
I never knew if he would run in time	Niekada nežinojau, ar jis laiku paleis
I learn by watching, doing, and feeling	Mokausi žiūrėdamas, darydamas ir jausdamas
I let this horrible thing happen	Aš leidau įvykti šiam siaubingam dalykui
I started it and heard this noise	Paleidau jį ir išgirdau šį triukšmą
I know such things	Aš žinau tokius dalykus
I thought the gods destroyed them	Maniau, kad dievai juos sunaikino
A shot was heard from below	Iš apačios pasigirdo šūvis
I hurried to the hallway to pick him up	Nuskubėjau į prieškambarį jo pasiimti
Sad, repeated bad joke	Liūdnas, kartojamas blogas pokštas
I mean, you drove all day	Aš turiu galvoje, tu visą dieną vairavai
I just caught a lot of balls	Aš ką tik pagavau daug kamuolių
I think your communication is better	Manau, kad jūsų bendravimas yra geresnis
I decided to go for gold	Nusprendžiau eiti į auksą
I smiled at him and nodded	Nusišypsojau jam ir linktelėjau
I think we’re both pretty exhausted	Manau, kad abu esame gana išsekę
Even there I couldn’t get rid of it	Net ten negalėjau jo atsikratyti
I think that’s a good idea	Manau, kad tai gera idėja
I approached the bar	Priėjau prie baro
I slowly pulled him out and got out of bed	Lėtai jį išsitraukiau ir išlipau iš lovos
I am turned on by the computer voice	Mane įjungia kompiuterio balsas
I confirmed his story with others	Patvirtinau jo istoriją su kitais
I still felt guilty about it	Vis tiek jaučiausi dėl to kaltas
I know you won’t become human	Žinau, kad tu netapsi žmogumi
I instruct my husband to sit down	Pavedu vyrui atsisėsti
I didn’t mean any of that	Nieko iš to neturėjau omenyje
I only took them for a day or two	Aš juos paėmiau tik dieną ar dvi
I look into his shining eyes and start moving	Pažvelgiu į jo spindinčias akis ir pradedu judėti
I started to pull my wrist	Pradėjau traukti riešą
As she bowed, I knelt beside her	Kai ji nusilenkė, atsiklaupiau šalia jos
I couldn’t even fully confront my own	Aš net negalėjau visiškai susidurti su savuoju
I didn’t even say a word to him that morning	Tą rytą aš jam net nepratariau nė žodžio
I asked him to drink	Paprašiau jo atsigerti
He acts as a storyteller	Jis veikia kaip siužeto pasakotojas
I could write anything there	Galėčiau ten rašyti bet ką
I’m involved in a lot of things here and there	Aš čia ir ten esu susijęs su daugybe dalykų
I stepped to the table	Nužingsniavau prie stalo
I think there will be more	Manau, kad bus daugiau
I'm looking for a good woman	Ieškau geros moters
Acid, although complex here	Rūgštis, nors čia kompleksas
I don’t make eye contact with him	Nelaikau su juo akių kontakto
I wasn’t straight back, and he was furious	Aš nebuvau tiesiai atgal, o jis įsiutęs
A young woman and a little girl	Jauna moteris ir maža mergaitė
I remember looking at my watch at the time	Prisimenu, tuo metu žiūrėjau į savo laikrodį
I still have three more	Dar turiu kitus tris
I was still one knee bent over it	Aš vis dar buvau vienas kelias sulenktas virš jo
I know it was his voice on the phone	Žinau, kad tai buvo jo balsas telefone
I wondered if her boyfriend was still in my house	Pasidomėjau, ar jos vaikinas vis dar yra mano namuose
I didn’t hear the crowd anymore	Nebegirdėjau žmonių minios
I felt pain in my legs and hips	Jaučiau skausmą kojose ir klubuose
I could feel my heart pounding as it moved below	Jaučiau, kaip mano širdis įsibėgėjo, kai jis pajudėjo žemiau
I have an opening where apparently no one dies	Turiu angą, kurioje, matyt, niekas nemiršta
I know the judge had a good time	Žinau, kad teisėjas gerai praleido laiką
I didn’t hide anything and did it openly	Nieko neslėpiau ir dariau tai atvirai
The thought of a small man haunted a disturbing image	Mažo žmogaus mintis persekiojo nerimą keliantis vaizdas
I no longer hold those positions	Daugiau tų pareigų neužimu
I had already written part of the second book	Dalį antrosios knygos jau buvau parašęs
I have never seen an incoming bus	Niekada nemačiau atvažiuojančio autobuso
After that, I encountered several problems	Po to susidūriau su keliomis problemomis
I advise divorce and remarriage	Aš patariu skyryboms ir naujai santuokai
I listened intently	Įdėmiai klausiausi
I look forward to seeing it soon!	Nekantriai laukiu, kada jį greitai pamatysiu!
I had a love affair with life	Aš turėjau meilės romaną su gyvenimu
I enjoyed spending time with you	Man patiko leisti laiką su tavimi
I’ve almost prepared our special dinner	Jau beveik paruošiau mūsų ypatingą vakarienę
I love him like never before	Myliu jį kaip niekad
I couldn’t catch the words	Negalėjau sugauti žodžių
I wouldn’t fit anywhere	Aš niekur netilpčiau
I only see him, he only sees me	Aš matau tik jį, jis mato tik mane
Had to buy food and drinks from the store	Teko pirkti iš parduotuvės maisto ir gėrimų
Something I mentioned to the chickens about laying an egg	Kai ką užsiminiau vištai apie kiaušinio dėjimą
I kept this gun in storage during my stay here	Viešnagės čia metu laikiau šį ginklą saugykloje
I feel the need to explain this to everyone	Jaučiu poreikį tai paaiškinti visiems
I pointed to the door	Parodžiau į duris
I know you can do anything	Žinau, kad tu gali bet ką
I went with him to a couple of midnight Masses	Nuėjau su juo į porą vidurnakčio mišių
I did not dare to speak	Nedrįsau kalbėti
I like the west side	Man patinka vakarų pusė
A fourth was released shortly after the crash	Ketvirtasis netrukus po avarijos buvo paleistas
I think for a second, then say yes.	Sekundėlę pagalvoju, tada sakau „taip“.
I left the hut and closed the door	Išėjau iš trobos ir uždariau duris
I lean on it, but it gets grounded in inches	Atsiremiu į jį, bet jis centimetrais įgauna pagrindą
I appreciate everything you have done for me	Aš vertinu viską, ką dėl manęs padarėte
I had no intention of interfering with your learning	Neturėjau tikslo trukdyti tavęs mokytis
If not, I may have to kill him myself	Jei ne, man gali tekti jį nužudyti pačiam
I didn’t remember that being the case before	Neatsiminiau, kad anksčiau taip buvo
I came to find you, and you slept	Atėjau tavęs surasti, o tu miegojai
I'm starting to let us down	Aš pradedu mus nuleisti
You see, I wanted to have fun first	Matote, pirmiausia norėjau pasilinksminti
I don't need your help anymore	Man nebereikia tavo pagalbos
I want to hear what his problem is	Noriu išgirsti, kokia jo problema
I think we used to walk on the beach	Manau, kad kada nors vaikščiojome paplūdimiu
A few yards in front of me appeared a riverbed	Už kelių jardų prieš mane pasirodė upelio vaga
I know something must be wrong with this woman	Žinau, kad kažkas turi būti negerai su šia moterimi
Some of us even drive them	Keletas iš mūsų net vairuoja juos
A long cold crack opened	Atsivėrė ilgas šaltas plyšys
Republic, remember	Respublika, atminkite
I really asked myself what my mom was doing	Tikrai klausiau savęs, ką veikia mano mama
I can't wait for three hours on hold	Negaliu laukti trijų valandų sulaikytas
I’ve always wondered what you look like	Man visada buvo įdomu, kaip tu atrodai
I couldn’t miss my favorite wedding	Negalėjau praleisti savo mylimiausios vestuvių
I saw her skull next to the others	Mačiau jos kaukolę šalia kitų
I was more excited than ever	Jaudinausi labiau nei bet kada
I kept my bottom line	Aš laikiausi savo apatinės linijos
I won’t have to hide behind these glass walls	Man nereikės slėptis už šių stiklinių sienų
I was taken to this corridor, to the other stairs	Mane nuvedė į šį koridorių, į kitus laiptus
I saw nothing but you	Nieko kito nemačiau, tik tave
I'm not waiting for breakfast	Laukiu nesulaukiu pusryčių
I have to respectfully disagree	Turiu pagarbiai nesutikti
I always liked the way it looks	Man visada patiko, kaip jis atrodo
I think the simple answer is yes, probably	Manau, kad paprastas atsakymas yra taip, tikriausiai
I trust your first approach	Aš pasitikiu jūsų pirmuoju požiūriu
A new type of growth street layout	Naujas augimo tipas gatvių išdėstymas
I almost thought about moving	Beveik pagalvojau apie persikėlimą
I really need you one last time	Man tikrai tavęs reikia, paskutinį kartą
I know they did a standard gene testing program	Žinau, kad jie atliko standartinę genų tyrimo programą
Now I have adopted the same form of life	Dabar aš priėmiau tą pačią gyvenimo formą
I feel his despair	Jaučiu jo beviltiškumą
I wonder what their children’s escape plan is	Įdomu, koks yra jų vaikų pabėgimo planas
I was on board several times	Kelis kartus buvau laive
I need you to take care of my back	Man reikia, kad tu prižiūrėtum mano nugarą
I want to be with you for a while	Noriu šiek tiek pabūti su tavimi
I was recommended by a friend	Mane rekomendavo draugas
I want to file a complaint against this official	Noriu pateikti skundą prieš šį pareigūną
I was obsessed that day	Tą dieną buvau apsėstas
I took a moment to regain control, breathing carefully	Užtrukau akimirką, kad atgaučiau kontrolę, atsargiai kvėpavau
I rubbed my forehead	Pasitryniau kaktą
Misunderstanding is better than misunderstanding	Nesupratimas yra geriau nei neteisingas supratimas
I ran away and came here	Pabėgau ir atėjau čia
I was always afraid of my pain	Visada bijojau savo skausmo
There is a long way to go	Laukia ilgas kelias
I have to follow	Turiu sekti
I will be happy to hug you while we sleep	Man bus malonu tave apkabinti, kol miegosime
I am sure that will be the case	Esu tikras, kad taip ir bus
I will send you home to your plane	Išsiųsiu tave namo į tavo lėktuvą
I had to provide those who needed help	Aš turėjau pateikti tuos, kuriems reikia pagalbos
Bullet over the head	Kulka per galvą
I told everyone we would have to adjust	Visiems sakiau, kad turėsime prisitaikyti
Its stability limits are not well defined	Jo stabilumo ribos nėra tiksliai apibrėžtos
I think he wanted to go inside with us	Manau, kad jis norėjo eiti su mumis į vidų
I was an actor who became a producer	Buvau aktorius, tapęs prodiuseriu
I was neither interesting, mysterious, nor sexy	Nebuvau nei įdomi, nei paslaptinga, nei seksuali
I waited, giving them time to think and talk	Aš laukiau, duodamas jiems laiko pagalvoti ir kalbėti
The hunter is a victim of the word	Medžiotojas yra žodžio auka
I pulled in with all my might, but it was in vain	Traukau iš visų jėgų, bet tai buvo bergždžia
A blue uniform hung on his frame	Ant jo rėmo kabėjo mėlyna uniforma
There were also two single gates or half locks	Taip pat buvo dveji pavieniai vartai arba pusinės spynos
I knocked him out while we ran away	Aš jį išmušiau, kol pabėgome
I heard him shout even before stopping the car	Girdėjau jį šaukiant dar prieš sustabdant mašiną
I visited you at the hospital that evening	Tą vakarą aplankiau tave ligoninėje
Some of them remained dark, probably broken	Kai kurie iš jų liko tamsūs, tikriausiai sulūžę
I think tonight will remove that from their systems	Manau, kad šį vakarą tai pašalins iš jų sistemų
I take it after dinner just for fun	Pasiimu jį po vakarienės tiesiog pramogauti
I agreed, but I was feverish about it	Sutikau, bet buvau karštligiškai dėl to
A box in her hospital bed	Dėžutė jos ligoninės lovoje
A moment of quiet reflection	Ramaus apmąstymo akimirka
I still had to pick up my stuff	Vis tiek turėjau pasiimti savo daiktus
I should only train them and not work for them	Turėčiau juos tik mokyti, o ne dirbti
There are two railway lines in the county	Apygardoje yra dvi geležinkelio linijos
I came face to face	Aš atėjau į veidus
I will be fine without it	Man bus gerai ir be jo
I was too far away to object	Buvau per toli, kad prieštaraučiau
I feel alive and in control	Jaučiuosi gyva ir kontroliuojama
The second letter is in the works	Antroji raidė yra darbuose
I wanted him not to look at me like that	Norėjau, kad jis taip į mane nežiūrėtų
I was afraid for my brother this early twilight	Aš bijojau dėl savo brolio šią ankstyvą sutemą
I give commandments, and ye do them	Aš duodu įsakymus, o jūs jų vykdote
I believe in greater good	Tikiu didesniu gėriu
I am very happy for him and for you	Aš labai džiaugiuosi už jį ir už tave
I nodded and forced my body away from him	Linktelėjau ir priverčiau savo kūną atitraukti nuo jo
I knew she wouldn’t like it	Žinojau, kad jai tai nepatiks
I watch them drive their fancy cars	Žiūriu, kaip jie važiuoja savo puošniais automobiliais
Once, an hour ago, I met him two years ago	Kartą, valandą, sutikau jį prieš dvejus metus
I was sure he would like their taste	Buvau įsitikinęs, kad jam patiks jų skonis
You know, a lot of things happen to me	Žinai, man vyksta daug dalykų
I did the same with the same condition	Aš padariau tą patį su ta pačia sąlyga
I continued to wait, hoping for some explanation	Aš ir toliau laukiau, tikėdamasi kažkokio paaiškinimo
I have been waiting for this moment for many years	Jau daug metų laukiau šios akimirkos
He has also implemented fiscal reform	Jis taip pat įvykdė fiskalinę reformą
I shone with a full look at their deaths	Visą jų mirties žvilgsnį suspindėjau
I have standards, you know	Aš turiu standartus, žinote
I sent your photo	Išsiunčiau tavo nuotrauką
I wasn’t used to not knowing	Nebuvau pripratęs nežinoti
I didn’t know anything about printing and what to do	Nieko nežinojau apie spausdinimą ir ką daryti
Instead, I spoke quickly	Vietoj to kalbėjau greitai
A doctor is standing in the corner of the room	Kambario kampe stovi gydytojas
I fell to her, burying her face in a pillow	Nukritau prie jos, veidą palaidojusi pagalve
I think some guy on the bike was following her	Manau, kad kažkoks vaikinas dviračiu sekė ją
The Civil War seemed possible	Pilietinis karas atrodė įmanomas
I would just like to raise some expectations	Norėčiau tik iškelti tam tikrus lūkesčius
A minute later, a large muscular man opened the door	Po minutės duris atidarė stambus raumeningas vyras
I need a little rest	Man reikia šiek tiek pailsėti
The next day I went to town	Kitą dieną išvažiuočiau į miestą
Sensitivity persists for many years	Jautrumas išlieka daugelį metų
I was given a name, an essence	Man buvo suteiktas vardas, esmė
This has both beneficial and negative consequences	Tai turi ir naudingų, ir neigiamų pasekmių
Strange sound, more masculine than feminine	Keistas garsas, labiau vyriškas nei moteriškas
I ask myself who brought you here	Klausiu savęs, kas tave čia atvedė
I felt the drafts	Jaučiau skersvėjų
I noticed there is no sofa	Pastebėjau, kad sofos nėra
I forgot to ask who she is	Pamiršau paklausti, kas ji tokia
I would totally recommend	Visiškai rekomenduočiau
I am not proud of my life	Aš nesididžiuoju savo gyvenimu
I had no idea that I would have to protect someone who was so injured	Aš neįsivaizdavau, kad turėčiau apsaugoti žmogų, kuris taip sužeistas
I looked at its subtle features	Apžiūrėjau jos subtilius bruožus
I can’t use real words in this story	Šioje istorijoje negaliu vartoti tikrųjų žodžių
I still had a hard time believing they were gone	Man vis dar buvo sunku patikėti, kad jos nebėra
I didn’t believe in fate	Aš netikėjau likimu
I couldn’t drink his sermons and writings	Negalėjau atsigerti jo pamokslų ir raštų
I felt so bad for so long	Taip ilgai jaučiausi taip blogai
You didn’t control them so positively	Jūs jų nekontroliavote taip teigiamai
I will leave you asleep for a while	Aš paliksiu tave trumpam pamiegoti
I wasn’t positive, but it could have been fear	Nebuvau pozityvus, bet tai galėjo būti baimė
I couldn’t stop smiling for the rest of the day	Visą likusią dienos dalį negalėjau nustoti šypsotis
He could play forever	Jis galėjo žaisti amžinai
I know some people will say it’s a tax	Žinau, kad kai kurie žmonės sakys, kad tai yra mokestis
The next fork went the current route	Kitas išsišakojimas ėjo dabartiniu maršrutu
I think we have to have	Manau, mes turime turėti
I look forward to getting back to sleep	Nekantrauju grįžti miegoti
It is a pity that this happened	Gaila, kad taip atsitiko
I felt like my life had turned into a movie	Jaučiau, kad mano gyvenimas virto filmu
I was glad she told me	Džiaugiausi, kad ji man pasakė
I stopped at the foot of the bed	Sustojau prie lovos kojos
I know you and that butler buried him	Žinau, kad tu ir tas tavo liokajus jį palaidojote
I couldn’t help but feel a little bit of that satisfaction	Negalėjau nepajusti šiokio tokio pasitenkinimo
I should be back later this week	Turėčiau grįžti vėliau šią savaitę
I didn’t even make it to the third day	Aš net nespėjau trečios dienos
I haven’t seen my room well yet	Dar gerai neapžiūrėjau savo kambario
I had to do a humane thing	Turėjau padaryti humanišką dalyką
I hope these are good enough gifts	Tikiuosi, kad tai pakankamai geros dovanos
I hadn’t left the room in a few weeks	Jau kelias savaites nebuvau išėjęs iš kambario
I have to discuss my fears with someone	Turiu su kuo nors aptarti savo baimes
I would definitely recommend it	Aš tikrai ją rekomenduočiau
I should be dead now	Aš dabar turėčiau būti miręs
I’m just thinking about his future	Galvoju tik apie jo ateitį
I don’t mind the silence in the conversation	Man neprieštarauja tyla pokalbyje
I can’t imagine trying to pretend for so long	Neįsivaizduoju, kad bandyčiau taip ilgai apsimetinėti
The couple was already in the cabin	Pora jau buvo salone
I just kept going	Aš tiesiog tęsiau jį
I found my inner voice, instincts, and inner child	Radau savo vidinį balsą, instinktus ir vidinį vaiką
I saw fire all around	Visur aplinkui mačiau ugnį
A vague sense of anxiety began to engulf me	Neaiškus nerimo jausmas pradėjo mane apimti
A loud, deep laugh that liberated my spirit	Garsus, gilus juokas, kuris išlaisvino mano dvasią
I grabbed the collar of his jacket and shook it	Suėmiau jo švarko apykaklę ir papurtau
I spoke all sorts of crazy things	Aš kalbėjau visokius beprotiškus dalykus
I didn’t want to add her to the conversation anymore	Nenorėjau daugiau jos įtraukti į pokalbį
A career is more than just a job	Karjera yra daugiau nei tik darbas
However, I do not think it is necessary	Vis dėlto nemanau, kad tai būtina
I wanted to learn about art history	Norėjau sužinoti apie meno istoriją
I also washed all the outdoor windows	Išploviau ir visus lauko langus
You never caught him sleeping	Niekada nepagavai jo miegančio
I realized he was serious	Supratau, kad jis kalba rimtai
I was more than a little confused	Buvau daugiau nei šiek tiek sutrikęs
I want you to look old, poor and weak	Noriu, kad atrodytum senas, vargšas ir silpnas
I felt a little guilty for leading him	Jaučiausi šiek tiek kaltas, kad jį vedžiau
I want to see it grow	Noriu pamatyti, kaip jis auga
I never wanted a big engine	Niekada nenorėjau didelio variklio
I saw them through knowledge last night	Vakar vakare mačiau juos per žinias
I don’t want to squeeze his hand	Nenoriu prispausti jo rankos
I'll take you to the witness room	Nuvesiu jus į liudytojų kambarį
I just want to know where it came from	Aš tik noriu sužinoti, iš kur jis atsirado
I helped him there by holding the pieces together	Aš ten padėjau jam, laikydamas gabaliukus kartu
I said one hundred percent	Sakiau šimtu procentų
I could tell her anything	Galėčiau jai pasakyti bet ką
I rely on it all the time	Visą laiką remiuosi
A play that is a poem	Pjesė, kuri yra eilėraštis
I have the facts on my side	Aš turiu faktus savo pusėje
I see it on your face	Aš matau tai tavo veide
The kit does not include any additional materials	Į komplektą neįeina jokių papildomų medžiagų
The ship is about to rise from the ground	Laivas netrukus pakyla iš žemės
No body search was carried out and the property was not destroyed	Nebuvo atlikta kūno krata ir turtas nebuvo sunaikintas
I just want it to go away	Aš tiesiog noriu, kad tai išnyktų
It even made the lover jealous	Tai suveikė net meilužio pavydą
A huge white man came in	Įėjo didžiulis baltas vyras
I’m just trying to say it the way it is	Aš tik siekiu tai pasakyti taip, kaip yra
I didn’t want to put you on anymore	Nenorėjau tavęs daugiau uždėti
I just said the name out loud	Aš tik garsiai pasakiau vardą
I am more than happy to help	Man labiau nei malonu padėti
I was the definition of a group	Aš buvau grupės apibrėžimas
A healthy body is the key to a healthy mind	Sveikas kūnas yra sveiko proto raktas
I think her proposal is very meaningful	Manau, kad jos pasiūlymas yra labai prasmingas
I want to end it	Noriu su ja baigti
I have a good plan for that	Turiu tam gerą planą
I haven’t talked to him since	Nuo to laiko su juo nekalbėjau
I think the joke has gone far enough	Manau, kad pokštas nuėjo pakankamai toli
I didn’t try to be late	Aš nesistengiau vėluoti
I believe you agreed to it	Tikiu, kad sutikote jį
I didn’t have their house number	Neturėjau jų namų numerio
I raise my knife and imagine the action	Pakeliu peilį ir įsivaizduoju veiksmą
The guy was across the street	Vaikinas buvo kitoje gatvės pusėje
I am alone and whispered	Aš esu vienas ir šnabždu
I listened as he shed his heart	Klausiausi, kaip jis išliejo širdį
I think they were taken or left to die	Manau, kad jie buvo paimti arba palikti mirčiai
I didn’t care how big he was, though	Vis dėlto man nerūpėjo, koks jis didelis
I just love her, man	Aš tiesiog myliu ją, žmogau
Other outdoor activities include hunting and fishing	Kitos lauko pramogos apima medžioklę ir žvejybą
I think the song would be sold	Manau, kad daina būtų parduota
I'm changing the angle of my escape into town	Keičiu pabėgimo į miestą kampą
The single was released on different dates	Singlas buvo išleistas į rinkas skirtingomis datomis
I came back and saw my photo taken	Grįžau ir pamačiau, kad mano nuotrauka nuimta
I just found out	Tik dabar sužinojau
I can do it, she thought	Aš galiu tai padaryti, pagalvojo ji
I took the card and shook the hand of both men	Paėmiau kortelę ir paspaudžiau abiem vyrams ranką
One million percent ready	Milijonas procentų pasiruošęs
No solution will suffice	Jokio sprendimo nepakaks
I almost started laughing	Aš beveik pradėjau juoktis
I was basically lucky	Man tai iš esmės pasisekė
He had to warn where and when it would fit	Jis turėjo perspėti, kur ir kada tiktų
Of course, I won’t force it	Žinoma, aš jos nepriversiu
I wanted the earth to swallow me	Norėjau, kad žemė mane praritų
Everything has to feel in place	Viskas turi jaustis savo vietoje
It is long and fragmented	Jis yra ilgas ir suskaidytas
I was so confused and torn	Buvau tokia sutrikusi ir sudraskyta
I encountered that in my studio	Su tuo susidūriau savo studijoje
However, I could not say that	Vis dėlto negalėčiau to pasakyti
I just came out of my game	Aš ką tik atėjau iš savo žaidimo
A moment later, a young man entered the wagon	Po akimirkos į vagoną įėjo jaunas vyras
I feel warmth on my face	Jaučiu šilumą ant veido
I just opened her eyes a little	Tik truputį atmerkiau jai akis
I know that, our whole group knows it	Aš tai žinau, visa mūsų grupė tai žino
I had no choice but to retreat	Neturėjau kito pasirinkimo, kaip tik trauktis
When he hit the map, I opened my eyes	Kai jis atsitrenkė į žemėlapį, atsimerkiau
I shot them into the sky incredibly high	Iššoviau juos į dangų nepaprastai aukštai
I was never injured and rarely got into trouble	Niekada nesusižeisdavau ir retai patekdavau į bėdą
I couldn’t be with anyone or next to him	Negalėjau būti su niekuo ar šalia jo
I want you to understand something essential	Noriu, kad suprastum kai ką esminio
I really felt like a princess	Tikrai jaučiausi kaip princesė
I didn’t have to let you	Aš neturėjau tau leisti
A person cannot live if he is afraid of life itself	Žmogus negali gyventi, jei bijo paties gyvenimo
I think you did something very important about it	Manau, kad tu padarei kažką labai svarbaus dėl jo
A woman and her daughter	Moteris ir jos dukra
I heard a scream in the distance	Tolumoje išgirdau riksmą
I’m a fat man, I’m dancing	Aš esu storas vyras, šokau
Something stole me	Man kažkas pavogė
I never fed or prepared it	Niekada jo nemaitinau ir nerengiau
I looked up and down the highway	Žiūrėjau aukštyn ir žemyn greitkeliu
I saw through knowledge	Mačiau per žinias
This was the only time this rule was used	Tai buvo vienintelis kartas, kai ši taisyklė buvo naudojama
I got out of it no matter what happened	Aš išėjau iš to, kad ir kas nutiktų
I’m glad to see this works for you	Man malonu matyti, kad tai jums tinka
I just wanted to know something more about him	Aš tiesiog norėjau sužinoti apie jį ką nors daugiau
It turned the game around for us	Tai mums apvertė žaidimą
I think this is important for everyone, especially for this community	Manau, kad tai svarbu visiems, ypač šiai bendruomenei
I really like the way it’s all put together	Man labai patinka, kaip visa tai sudėta
They were now just six miles away	Dabar jie buvo vos už šešių mylių
I ate and drank a little, smiling at her	Truputį pavalgiau ir gėriau, šypsodamasi jai
I wasn’t ready and she knew it	Aš nebuvau pasiruošęs ir ji tai žinojo
I was looking forward to leaving	Nekantriai laukiau išvykimo
I'm changing the subject	Keičiu temą
I saw the girls in the jury laugh	Mačiau, kaip žiuri merginos juokiasi
I know when they are fighting	Aš žinau, kada jie kovoja
I got it off, winning my first game from it	Aš jį nusikračiau, laimėdama pirmąją savo partiją iš jo
I never want to repeat from album to album	Niekada nenoriu kartotis iš albumo į albumą
I miss your laughter	Pasiilgau tavo juoko
I asked if it was you, but they didn’t answer	Paklausiau, ar tai tu, bet jie neatsakė
The character does this primarily by being special	Personažas pirmiausia tai daro būdamas ypatingas
The switch was thrown	Buvo išmestas jungiklis
I shivered and turned around	Suvirpėjau ir apsisukau
They got married that year	Tais metais jiedu susituokė
In fact, I didn’t think he would remember that	Tiesą sakant, aš nemaniau, kad jis tai prisimins
I hate getting in class late	Nekenčiu vėlai įeiti į klasę
I started having a hard time listening, man, every night	Aš pradėjau sunkiai klausytis, žmogau, kiekvieną vakarą
I would like to tell him that	Norėčiau jam tai pasakyti
I have never called a man the father of any man	Niekada nevadinau nė vieno vyro tėvu
Maybe I have something for you	Gal turiu ką nors tau
I am breaking tradition	Aš laužau tradiciją
I live on potatoes	Aš gyvenu ant bulvių
I know you have some business	Žinau, kad turite tam tikrų reikalų
I was in the making all the time	Visą laiką buvau kuriama
Now I felt good enough to look for a job	Dabar jaučiausi pakankamai gerai, kad galėčiau ieškoti darbo
I probably looked stupid	Tikriausiai atrodžiau kvailai
I went down a long hallway to his bathroom	Nuėjau ilgu koridoriumi į jo vonios kambarį
I was lucky to have my own room	Man pasisekė, kad turėjau savo kambarį
I should just let that happen	Tiesiog turėčiau leisti tai įvykti
Tears welled up in her face	Jos veidu nuriedėjo ašara
I cry so much on myself	Aš taip pykau ant savęs
I tried to cover my ears, but it still continued	Bandžiau užsidengti ausis, bet ji vis tiek tęsė
I feel pain, but not so much	Jaučiu skausmą, bet ne tiek daug
I was very proud of us that we succeeded there	Labai didžiavausi mumis, kad ten pavyko
I couldn't hold on for a minute	Negalėjau sulaikyti nė minutės
I am currently deaf to my inner voice	Šiuo metu esu kurčia savo vidiniam balsui
I saw it clearly in her childish brown eyes	Aiškiai tai mačiau jos vaikiškai rudose akyse
I thought he was smart	Maniau, kad jis protingas
I touched them harder again	Vėl paliečiau juos stipriau
I would have sacrificed myself	Būčiau paaukojęs save
I run a legitimate business based on an alternative lifestyle	Aš vykdau teisėtą verslą, paremtą alternatyviu gyvenimo būdu
I see you didn't catch anything	Matau, kad nieko nepagavai
I told you, one hour a day, no less	Aš tau sakiau, vieną valandą per dieną, ne mažiau
I continue to ignore their calls	Aš ir toliau ignoruoju jų skambučius
I felt completely in place	Jaučiausi visiškai vietoje
I return to the door panel	Grįžtu prie durų skydo
I never got tired of doing that	Niekada nepavargau tai daryti
I think she likes the excitement	Manau, kad jai patinka jaudulys
I should just say something, and that wouldn’t be weird	Tiesiog turėčiau ką nors pasakyti, ir tai nebūtų keista
I am here to help you and your family	Esu čia, kad padėčiau tau ir tavo šeimai
I saw it when I looked at that monitor	Mačiau jį, kai pažiūrėjo į tą monitorių
I needed him to know that all was well	Man reikėjo, kad jis žinotų, kad viskas gerai
I complained to the manager	Pasiskundžiau vadovui
I was at the top of the tower, high above	Buvau bokšto viršuje, aukštai aukščiau
I would be honored if you were my wife	Man būtų garbė, jei būtum mano žmona
I gave myself to the experience	Atidaviau save patirčiai
I haven’t seen him in more than four months	Nemačiau jo daugiau nei keturis mėnesius
I hope we are not late	Tikiuosi, nevėluojam
I still feel scared	Aš vis dar jaučiuosi išsigandusi
A tear ran out of his eyes	Iš jo akių išbėgo ašara
There are weapons in my brain	Mano smegenyse yra ginklų
I remember looking at him almost with disgust	Prisimenu, kaip žiūrėjau į jį beveik su pasibjaurėjimu
Some species can jump	Kai kurios rūšys gali šokinėti
I just want to know what’s going on	Aš tik noriu žinoti, kas vyksta
It wasn’t hot for me from anything	Man nuo nieko nebuvo karšta
A sigh came out of her lips without her permission	Iš jos lūpų išsprūdo atodūsis, be jos leidimo
I saw what one fish looked like	Pamačiau, kaip atrodė viena žuvis
I’m never in a hurry together	Aš niekada neskubu kartu
I insisted that they be my guests	Aš primygtinai reikalavau, kad jie būtų mano svečiai
A simple house near the edge of the forest	Paprastas namas šalia miško krašto
I want to be a normal kid	Aš noriu būti normalus vaikas
I was not surprised at all	Niekaip nenustebau
I am worried about our reality	Nerimauju dėl mūsų tikrovės
I also marked places where the bottom needs to be attached	Taip pat pažymėjau vietas, kur reikia pritvirtinti dugną
I wanted to make you happy	Norėjau padaryti tave laimingą
I would do whatever it takes	Daryčiau viską, ko reikia
I just found out they left you here	Ką tik sužinojau, kad jie tave paliko čia
A young psychologist was appointed as my therapist	Mano terapeutu buvo paskirtas jaunas psichologas
I had never heard that melody before	Niekada anksčiau negirdėjau tos melodijos
I failed the marriage	Man nepavyko santuoka
A profession inherited from an uncle	Iš dėdės paveldėta profesija
I moved the rod tip up and down	Aš judinau strypo antgalį aukštyn ir žemyn
I wanted it as long as it hurt my heart	Norėjau tol, kol suskaudo širdį
I was too broken to fix it	Buvau per daug sulūžęs, kad pataisyčiau
I am extremely disappointed with you	Esu be galo tavimi nusivylusi
I finished putting the last strokes of the manuscript yesterday	Vakar baigiau dėti paskutinius rankraščio štrichus
There was a smile on his tired face	Jo pavargusiame veide tvyrojo šypsena
I just needed to move on	Man tiesiog reikėjo judėti toliau
I don’t think that’s a big deal	Nemanau, kad tai didelis dalykas
I gave up most of them	Daugumą jų atidaviau
I can’t concentrate on any academic issues right now	Šiuo metu negaliu susikoncentruoti į jokius akademinius klausimus
I no longer feel any respect for him	Nebejaučiu jam jokios pagarbos
Now I wanted to keep it, not fight it	Dabar norėjau jį laikyti, o ne kovoti
I’m ready for anything	Aš pasiruošęs viskam
They burn them all	Jie juos visus sudegina
I'm just drawn to yours	Mane tiesiog traukia tavo
I didn’t close the door on that car anymore	Daugiau to automobilio durų neuždariau
A contour alone is necessary	Vien tik kontūras yra būtinas
I also planned a few others	Aš taip pat suplanavau keletą kitų
I turned forward and let go	Pasisukau į priekį ir paleidau
I did it and he put a pillow under me in the butt	Aš tai padariau, o jis padėjo pagalvę man po užpakaliu
I was looking forward to seeing her facial expression	Nekantravau pamatyti jos veido išraišką
I think he was six or seven	Manau, kad jam buvo šešeri ar septyneri
I just won’t know where to get it	Aš tiesiog nepažinsiu iš ko tai gauti
I was just getting ready to call you	Kaip tik ruošiausi tau paskambinti
I have a free download for you	Turiu jums nemokamą atsisiuntimą
I followed quickly	Greitai nusekiau paskui
The mistake would be fatal	Klaida būtų mirtina
I was sad for your father, just like you	Liūdėjau dėl tavo tėvo, kaip ir tu
I broke the caps down and opened one eye	Nutraukiau dangtelius žemyn ir atmerkiau vieną akį
I would never get out of the car	Niekada neišlipčiau iš mašinos
I doubt you even exist	Abejoju, kad tu net egzistuoji
I had my own similar trip	Aš turėjau savo panašią kelionę
The door to the left led to the outside from the window	Į lauką vedė durys kairėje nuo lango
People call me every day because of the car	Mane kasdien kviečia žmonės dėl mašinos
I turned to the side to reach my phone	Apsisukau į šoną, kad pasiekčiau savo telefoną
A double blessing is a double grace	Dvigubas palaiminimas yra dviguba malonė
I woke up and watched her	Pabudau ir stebėjau ją
The girl does not forget her father	Mergina nepamiršta savo tėčio
I knew all along that you would eventually buy a horse	Visą laiką žinojau, kad galiausiai įsigysi arklį
I have some rash on my hands	Turiu tam tikrą bėrimą ant rankų
I did include the dragon, though	Vis dėlto įtraukiau drakoną
This made it difficult to drop the drink	Dėl to buvo sunku nuleisti gėrimą
A spear rests on her back	Jai į nugarą stveria ietis
I'm leaving the toilet	Išeinu iš tualeto
I will make some of them one day	Kažką iš jų pagaminsiu vieną dieną
I was grateful for all this	Buvau dėkinga už visa tai
I had to understand her place in it	Turėjau suprasti jos vietą joje
White has lectured in several states	White'as skaitė paskaitą keliose valstijose
I think we came and went in an hour	Manau, kad mes atvykome ir išėjome per valandą
I decided to be calm and not be afraid	Nusprendžiau būti rami ir nebijoti
A dozen more contributed to the dozen men	Prie keliolikos vyrų prisidėjo dar keliolika
I was early as always	Buvau anksti, kaip visada
I saw you dead before and you watched	Aš anksčiau mačiau negyvus, o tu žiūrėjai
Still, I feel bad that I just left you	Vis dėlto jaučiuosi blogai, kad tave tiesiog palikau
I don’t want to lose anymore	Nenoriu daugiau prarasti
There is a round naked spot under each ear	Po kiekviena ausimi yra apvali plika dėmė
Although I am a little disappointed	Nors esu šiek tiek nusivylęs
The figures are painted facing the viewer	Figūros nutapytos atsuktos į žiūrovą
I am no longer healthy at home	Aš nebesveikiu namuose
I would definitely stop again	Tikrai apsistočiau dar kartą
I had to wonder what that meant	Turėjau susimąstyti, kokia prasmė
I just have to put my foot in somewhere	Tiesiog turiu kur nors pakišti koją
I look forward to seeing my friends and family	Nekantrauju pamatyti savo draugus ir šeimą
I see in you what we need	Aš matau tavyje tai, ko mums reikia
I don’t feel any love for you	Aš nejaučiu tau jokios meilės
Smith began his professional career as a beginner thrower	Smithas savo profesionalo karjerą pradėjo kaip pradedančiojo mėtytojas
I just couldn’t take the opportunity	Aš tiesiog negalėjau pasinaudoti galimybe
I will therefore hurry to a tragic conclusion	Todėl paskubėsiu prie tragiškos išvados
I went to the cup of coffee	Nuėjau prie kavos puoduko
I mean, we can ask her	Turiu omenyje, kad galėtume jos paklausti
I think the baby missed me	Manau, kad kūdikis manęs pasiilgo
A good man can do extraordinary things with him	Geras vyras su juo gali nuveikti nepaprastų dalykų
I looked at him and smiled	Pažvelgiau į jį ir nusišypsojau
No lady was admitted to court	Nė viena ponia teisme nebuvo priimta
I wish you were here when they ruled	Linkiu, kad būtum čia, kai jie valdė
I swallowed three, washed with beer	Nurijau tris, nuploviau alumi
Miller then became chairman of the psychology department	Tada Milleris tapo psichologijos skyriaus pirmininku
I wonder who that guy is	Įdomu, kas tas vaikinas
A word ran through his mind	Jo galvoje įskriejo žodis
It became the largest residential building in the city	Tai tapo didžiausiu gyvenamuoju pastatu mieste
I didn’t stop my thought	Aš nesustabdžiau savo minties
I'm afraid she was taken again	Bijau, kad ji vėl buvo paimta
This way I can store and track data	Tokiu būdu galiu saugoti ir sekti duomenis
I cut three of them	Nupjoviau tris iš jų
I had a nasty black eye and a bloody skull	Turėjau bjaurią juodą akį ir kruviną kaukolę
I participated in a space program	Dalyvavau kosmoso programoje
I travel by bike and with family	Keliauju su dviračiu ir su šeima
I needed access to my machine	Man reikėjo prieiti prie savo mašinos
I ran outside to see if he was okay	Išbėgau į lauką pažiūrėti ar jam viskas gerai
I bought coffee from the counter	Nusipirkau kavos iš prekystalio
I saw he remembered me	Mačiau, kad jis mane prisiminė
A covenant is an agreement between two people	Sandora yra dviejų žmonių susitarimas
Choice of this popular model problem	Šios populiarios modelio problemos pasirinkimas
I would take the memories and let them be enough	Paimčiau prisiminimus ir tegul jų užtenka
I always chose the fourth channel	Visada rinkausi ketvirtą kanalą
The goal of war must be to win	Karo tikslas turi būti laimėti
I was going to lose it again	Aš vėl ketinau jį prarasti
I was here alone	Buvau čia vienas
I'm looking for a bigger game	Ieškosiu didesnio žaidimo
I hope our leaders will find out	Tikiuosi, kad mūsų vadovai tai išsiaiškins
I never let them touch the paper	Niekada neleidau jiems liesti popieriaus
They are great people	Jie yra puikūs žmonės
I screamed and jumped	Aš šaukiau ir šokinėjau
I wondered what could be so urgent	Pagalvojau, kas gali būti taip skubu
Now I bring it to you	Dabar atnešiu jums
I look at that poster again	Dar kartą pažvelgiu į tą plakatą
I asked him to do it	Aš prašiau jo tai padaryti
Please tell me what will come	Prašau tavęs, pasakyk, kas ateis
I like something to fight with the brothers	Man patinka kažką kovoti su broliais
I have very little control left	Man liko labai mažai kontrolės
I looked down at the present again	Vėl pažvelgiau žemyn į dabartį
I start to feel warm inside	Pradedu jaustis viduje šilta
I used to have muscle, you know, real muscle	Anksčiau turėjau raumenų, žinote, tikrų raumenų
A friend who once longed for immortality	Draugas, kuris kažkada troško nemirtingumo
There is no vaccine against this disease	Vakcinos nuo šios ligos nėra
I didn’t know if you felt it too	Nežinojau, ar tu irgi tai jauti
I didn't order pizza	Picos neužsakinėjau
I hope something works out soon	Tikiuosi, kad greitai kažkas pavyks
I hope he did it out of necessity	Tikiuosi, kad jis tai padarė iš būtinybės
I stayed calm and started laughing inside	Išlikau rami ir viduje pradėjau juoktis
I was definitely determined to show it to her in the morning	Aš tikrai buvau pasiryžęs jai parodyti ryte
A pure white cow emerged from behind	Iš už nugaros išlindo tyra balta karvė
New employee in the operations department	Naujas darbuotojas operacijų skyriuje
The bear can wait for hours	Meška gali laukti kelias valandas
I know you need to get back to work	Žinau, kad tau reikia grįžti į darbą
I glanced at him, barely able to read	Žvilgtelėjau į jį, vos galėdamas perskaityti
This event is observed five times a year	Šis įvykis stebimas penkis kartus per metus
I remember pouring tears	Prisimenu, kaip apsipyliau ašaromis
We went with the most classic	Ėjome su pačiu klasikiniausiu
I just came to him like that	Aš tiesiog atėjau prie jo tokio
I really haven’t seen it	Aš tikrai nemačiau
I was waiting for friends for two drinks	Draugų laukiau du gėrimus
I needed to explain it too quickly	Man reikėjo tai paaiškinti ir greitai
I enjoyed listening to this book	Man patiko klausytis šią knygą
I always made noise during the accident before sex	Prieš avariją sekso metu visada triukšmavau
Then I wasn’t ready to tell you	Tada aš nebuvau pasiruošęs tau pasakyti
The lawyers were then arrested	Tada advokatai buvo sulaikyti
I really wasn’t in my body	Aš tikrai nebuvau savo kūne
I heard the door open, then she fell silent	Išgirdau, kaip atsidaro durys, tada ji nutilo
I just thought about it	Aš ką tik pagalvojau apie tai
I didn’t even talk to him and thank him	Aš su juo net nekalbėjau ir nepadėkojau
I took it and pulled back	Paėmiau ir atsitraukiau atgal
I can’t live the same life there	Aš negaliu ten gyventi tokio pat gyvenimo
I worked on his project	Dirbau prie jo projekto
I think it’s great for the city	Manau, kad tai puiku miestui
I think this time we will just leave it at that	Manau, kad šį kartą mes tiesiog paliksime tai
I gave her your cooked soup	Daviau jai tavo išvirtos sriubos
Now I can give it to you	Dabar galiu tau duoti
I need to work on the story	Man reikia dirbti su istorija
I just like stage acting	Man tiesiog patinka sceninė vaidyba
I raised my candle high	Aš iškėliau savo žvakę aukštai
I recognized the song	Aš atpažinau dainą
I knew he was in a joint	Žinojau, kad jis buvo sąnaryje
I was crazy about it	Buvau išprotėjęs dėl to
I have to be very precise, thorough and thorough	Turiu būti labai tikslus, kruopštus ir nuodugniai
Maybe I should say a little more about that	Galbūt turėčiau apie tai pasakyti šiek tiek daugiau
I almost lose the grip	Vos neprarandu sukibimo
I don’t want to see you talking to her	Nenoriu matyti, kad tu su ja kalbi
I love you today more than ever before	Aš myliu tave šiandien labiau nei bet kada anksčiau
I'll take it right away	Tuoj pat imsiu
I should probably come back now	Turbūt dabar turėčiau grįžti
I informed the sister about it	Pranešiau apie tai seseriai
I thought someone would go with me	Galvojau, kad kas nors eitų su manimi
Every player and referee was white	Kiekvienas žaidėjas ir teisėjas buvo balti
I already knew my hearing was affected	Aš jau žinojau, kad mano klausa buvo paveikta
He is an outsider of all of us	Jis yra pašalinis iš mūsų visų
A hand around my ankle	Ranka apie mano kulkšnį
I was right, a total of fifteen	Buvau teisus, iš viso penkiolika
I got into my car and locked the door	Įsėdau į savo mašiną ir užrakinau duris
I wasn’t sure if she even remembered missing my birthday	Nebuvau tikras, ar ji net prisiminė, kad praleido mano gimtadienį
I think that’s the word for the new generation	Manau, kad tai žodis naujajai kartai
You have to get straight into the muscles	Jūs turite patekti tiesiai į raumenis
I can’t leave my people	Negaliu palikti savo žmonių
I will definitely use his services in the future	Tikrai jo paslaugomis naudosiuos ir ateityje
I listened to their works last night	Vakar vakare klausiausi jų kūrinių
I actually learned things	Aš iš tikrųjų išmokau dalykų
I thought he was just tired	Maniau, kad jis tiesiog pavargo
I'm afraid she'll be angry	Bijau, kad ji supyks
I didn’t think you were drunk	Nemaniau, kad tu girtas
I could smell his pipe from the hallway	Iš koridoriaus pajutau jo pypkės kvapą
I have been with you for a long time	Ilgą laiką buvau pas tave
I guess he was really tired because he fell asleep	Spėju, kad jis buvo tikrai pavargęs, nes užmigo
I got dressed and went out to breakfast	Apsirengiau ir išėjau pusryčiauti
I have been to different worlds and different ages	Buvau skirtinguose pasauliuose ir skirtingo amžiaus
I cover his hand with my own under the table	Uždengiu jo ranką savąja po stalu
I'll make coffee while we talk	Kol kalbėsime, išsivirsiu kavos
He appeared and disappeared like a falling star	Jis atsirado ir išnyko kaip krentanti žvaigždė
I really needed to control my emotions	Man tikrai reikėjo suvaldyti savo emocijas
I still think we need to improve	Vis dar manau, kad mums reikia tobulėti
Of course, I spent time with my parents	Žinoma, praleidau su tėvais
There was a gentle whisper	Nuaidėjo švelnus šnabždesys
I just slept badly at night	Aš tiesiog blogai miegojau naktimis
I was still tempted because of the soft and beautiful color again	Mane vis dar gundė, nes vėl švelni ir graži spalva
I can't recover the smell	Negaliu atgauti kvapo
I waved until I could see him no more	Pamojavau, kol jo nebematė
The title was waived at the end of the promotion	Pavadinimo buvo atsisakyta pasibaigus akcijai
I heard her heart	Aš girdėjau jos širdį
However, he was still not ready to film	Tačiau jis vis dar nebuvo pasiruošęs filmuoti
I am used to enjoying long walks in the beautiful gardens	Esu įpratęs mėgautis ilgais pasivaikščiojimais gražiuose soduose
I wouldn’t be surprised anymore	Daugiau nenustebčiau
I want him to understand what he did	Noriu, kad jis suprastų, ką padarė
I couldn't watch anymore	Negalėjau daugiau žiūrėti
I want to train to fly on my back	Noriu pasitreniruoti skraidyti ant nugaros
You love them more than you love yourself	Tu myli juos labiau nei myli save
I really didn’t know him well	Tikrai jo gerai nepažinojau
I had a life that everyone around me dreamed of	Turėjau gyvenimą, apie kurį svajojo visi aplinkiniai
I was gone and you owe me a package	Aš buvau išvykęs, o tu man skolingas paketą
I don’t have a particularly good hand	Aš neturiu ypač geros rankos
I really want to hurt him	Labai noriu sukelti jam skausmą
I found nothing against this woman's reasoning	Neradau nieko prieš šios moters samprotavimus
I felt that way protecting you	Jaučiausi taip tave saugantis
I already have a business	Aš jau turiu verslą
I can never hate my parents	Aš niekada negaliu nekęsti savo tėvų
I don’t see this need	Aš nematau šito reikalo
I rested a bit between them	Aš tarp jų šiek tiek pailsėjau
I thought he would pull out something amazing	Maniau, kad jis ištrauks kažką nuostabaus
I can tell he wants to hit him	Galiu pasakyti, kad jis nori jam smogti
I was accompanied by my wife	Mane lydėjo žmona
I started running with the wrong crowd	Pradėjau bėgti su netinkama minia
I never heard what happened to them	Niekada negirdėjau, kas jiems nutiko
I kissed her, both	Aš ją pabučiavau, tiek
I was afraid to be alone at night	Bijojau naktimis likti viena
However, no one seemed to be strong enough	Tačiau niekas neatrodė, kad jis būtų pakankamai stiprus
I have to keep too many servants	Turiu išlaikyti per daug tarnų
I just wanted the girl of my dreams	Aš tiesiog norėjau savo svajonių merginos
Record by builder	Rekordas pagal statytoją
A bonded carpet residue can work well	Surištas kilimo likutis gali puikiai pasiteisinti
I am married and discreet	Esu vedęs ir diskretiškas
I see his face, and he's not me	Aš matau jo veidą, o jis – ne aš
I did it yesterday and the day before yesterday	Aš tai padariau vakar ir užvakar
I hit my head more than once	Ne kartą trenkiau ranka į galvą
I liked a lot of trouble	Patikau nemažai bėdų
I’m not going to be a metaphor	Aš neketinu metaforos
A royal baby can be born at any minute	Karališkasis kūdikis gali gimti bet kurią minutę
Pointless, but he was expecting no final greeting	Beprasmiškas, bet jis tikėjosi ne galutinis sveikinimas
I couldn't stand it any longer	Neištvėriau ilgiau
I raised my eyes to see him	Pakėliau akis, kad pamatyčiau jo
I think they will be smoked in the next match	Manau, kad kitose rungtynėse jie bus parūkyti
I go to my office at the bank	Einu į savo biurą banke
I loved life and you all	Aš mylėjau gyvenimą ir jus visus
I started to like it	Man pradėjo patikti
Apparently there were four men on board	Matyt, laive buvo keturi vyrai
I know you’re just doing your job	Žinau, kad tu tik dirbi savo darbą
A lot is shown with your finger without any substance	Daug rodomo pirštu be jokios esmės
I saw who was calling	Pažiūrėjau, kas skambina
I suspect he will wake up when he is almost recovered	Įtariu, kad jis pabus, kai beveik pasveiks
I can’t think of that	Negaliu apie tai galvoti
It saves me a lot	Dėl jo daug sutaupau
I don’t mind one of them, but not feeding	Aš neprieštarauju vienam iš jų, bet ne maitinti
I held myself responsible	Aš laikiau save atsakinga
I couldn’t land too much	Negalėjau per daug nusileisti
I like a lot of things in it	Man jame patinka daug dalykų
Homer tells his son that he will lose	Homeras sako savo sūnui, kad pralaimės
I meet so few young people who are interested	Sutinku tiek mažai jaunų žmonių, kurie domisi
I really wasn’t sure	Tikrai nebuvau tikras
A boy washed up on the shore	Pakrantėje išplautas berniukas
I didn’t want to be handed over	Nenorėjau būti perduota
I last checked over my shoulder	Paskutinį kartą patikrinau per petį
This situation is unique in the world	Tokia situacija yra unikali pasaulyje
I planned to return as usual	Planavau grįžti kaip visada
I felt pretty bad, but we could have gotten worse	Jaučiausi gana prastai, bet galėjome pasirodyti ir blogiau
I called him, but he didn't answer	Skambinau jam, bet jis neatsiliepė
I refused to do so	Aš atsisakiau tai daryti
I think he knew about the fights and my trip	Manau, kad jis žinojo apie kovas ir mano kelionę
After that, a black shadow disappeared through her skin	Po to per jos odą dingo juodas šešėlis
I also know you need to be pushed	Taip pat žinau, kad tave reikia pastūmėti
I didn’t recognize him	Aš jo neatpažinau
I turn my gaze to my feet	Nukreipiu žvilgsnį į kojas
I go back to childhood	Grįžtu į vaikystę
I have something to do here	Turiu čia ką veikti
I had my own room for myself	Aš turėjau savo kambarį sau
I remember asking for help	Prisimenu, kaip prašiau pagalbos
I can't be near my friends at this time	Šiuo metu negaliu būti šalia savo draugų
I could barely eat	Vos galėjau suvalgyti
I even had a hard time breathing	Man buvo sunku net kvėpuoti
I thought you meant what was written in your letter	Maniau, kad turi omenyje tai, kas buvo parašyta tavo laiške
I needed her to know me	Man reikėjo, kad ji mane pažintų
I didn’t touch the fishing rods that day anymore	Tą dieną meškerės daugiau neliečiau
I needed to stay away from him	Man reikėjo nuo jo likti nuošalyje
The lamp was lit and they went inside	Buvo uždegtas žibintas ir jie įėjo į vidų
I can’t lose it now	Dabar negaliu jo prarasti
I didn’t want to confirm that minutes passed	Nenorėjau patvirtinti, kad praėjo minutės
I want you to imagine the stone in your mind	Noriu, kad mintyse įsivaizduotumėte akmenį
I see it has to be hard work	Matau, tai turi būti sunkus darbas
I feel offended	Jaučiuosi įžeistas
I also save my batteries	Taip pat taupau savo baterijas
The night was filled with a rushing sound	Naktį užpildė skubantis garsas
A cold wave of thoughts flooded me	Mane perliejo šalta minčių banga
I ran and touched one of them	Pribėgau ir paliečiau vieną iš jų
I have a few thoughts on what you describe	Turiu keletą minčių apie tai, ką aprašote
Other sanctions were soon imposed	Netrukus buvo taikomos kitos sankcijos
I returned the blade to another through my throat	Grąžinau ašmenis kitam per gerklę
A much better conversation than you just experienced	Daug geresnis pokalbis, nei ką tik patyrė
I couldn’t be strong	Aš negalėjau būti stipri
I mean, just look at yourself now	Aš turiu galvoje, tiesiog pažiūrėk į save dabar
I chose a second opinion	Aš pasirinkau antrą nuomonę
I almost stumbled holding it	Vos nesuklupau jį laikydamas
However, I thought it was my fault	Vis dėlto maniau, kad tai mano kaltė
A man with whom she could be wild	Vyras, su kuriuo ji galėtų būti laukinė
I hope you come often	Tikiuosi dažnai užsuksite
I want the same	Noriu to paties
I also drank a few cups of coffee	Taip pat išgėriau kelis puodelius kavos
I'm here with you hostage	Aš čia su tavimi įkaitas
I saw a worried look on her face	Jos veide mačiau susirūpinusį žvilgsnį
I am currently conducting an investigation	Šiuo metu atlieku tyrimą
I think it would become my sound board	Manau, kad jis taptų mano garso lenta
I quit one job and immediately moved on to another	Išeičiau iš vieno darbo ir iškart pereičiau į kitą
I went inside to get a drink	Įėjau į vidų atsigerti
I will torture it out of you	Aš iškankinsiu tai iš tavęs
I felt like she was thinking something	Jaučiau, kad ji kažką galvoja
I wanted to take everything slowly	Norėjau viską imtis lėtai
I have to go home to friends	Turiu grįžti namo pas draugus
I didn’t know what time of day it was now	Nežinojau, koks dabar paros metas
I hope we have time in the desert	Tikiuosi, kad turėsime laiko dykumai
I was responsible for his accident	Aš buvau atsakingas už jo avariją
I knew about the people around me	Žinojau apie mane supančius žmones
I was the first in our neighborhood	Aš buvau pirmasis mūsų kaimynystėje
I doubt I will be able to transport the truck	Abejoju, ar pavyks pervežti sunkvežimį
I see three possibilities	Matau tris galimybes
I went out to them and watched	Išeidavau į juos ir žiūrėdavau
I got mad at her because she left us	Supykau ant jos, nes ji mus paliko
I just have to walk five blocks	Man tereikia nueiti penkis kvartalus
I said he could do whatever he wanted	Sakiau, kad gali daryti ką nori
I had no previous work experience	Neturėjau ankstesnės darbo patirties
I need to discover something extra	Man reikia atrasti kažką papildomo
I went crazy	Išeidavau iš proto
I will sit to his left	Aš sėdėsiu jo kairėje
I look up in confusion as he smiles	Suglumusi pažvelgiu į viršų, kai jis šypsosi
For the first time in a few weeks, I felt like I had reached out	Pirmą kartą per kelias savaites jaučiausi pasiekęs
I looked at the gathered sea of ​​faces	Pažvelgiau į susirinkusią veidų jūrą
I had to run to keep up	Turėjau bėgti, kad neatsilikčiau
I already knew my destiny	Aš jau žinojau savo likimą
I’ve never been with anyone just for sex	Aš niekada nebuvau su kuo nors tik dėl sekso
I was amazed at how good the yard looked	Buvau nustebęs, kaip gerai atrodė kiemas
I even thought of doing it again	Net galvojau tai padaryti dar kartą
I looked at him curiously	Smalsiai pažvelgiau į jį
I had a hard time breathing for a few seconds	Kelias sekundes man buvo sunku kvėpuoti
I'm going to the woods	Aš einu į mišką
I tell you, we were just lucky yesterday	Sakau jums, kad vakar mums tiesiog pasisekė
She stayed on the charts for another week	Ji liko topuose dar savaitę
I also didn’t want to leave her	Aš taip pat nenorėjau nuo jos pasitraukti
It was a little bad for me	Man buvo šiek tiek bloga
I know that’s not all	Žinau, kad tai dar ne viskas
I was just learning about my people	Aš tik mokiausi apie savo žmones
I was relieved when I left the building	Man palengvėjo, kai išėjau iš pastato
I felt so close to him	Jaučiausi taip arčiau jo
I recognize how he says the words	Atpažįstu, kaip jis sako žodžius
I am not an acceptable risk	Aš nesu priimtina rizika
I can't do everything for you	Negaliu visko padaryti už tave
I sit quietly while they comfort each other	Sėdžiu tyliai, kol jie guodžia vienas kitą
I clean my throat and they both turn to me	Išvalau gerklę ir jie abu atsisuka į mane
We all went too far	Visi nuėjome per toli
I just really want to tell people about magic	Tiesiog labai noriu papasakoti žmonėms apie magiją
I stopped and turned to him	Sustojau ir atsisukau į jį
I am your little sister	Aš esu tavo mažoji sesuo
I asked him not to tell you	Paprašiau, kad tau nesakytų
I got out of the bathroom	Išėjau iš vonios
I remembered this guy	Prisiminiau šį vaikiną
I didn’t like interacting with later beasts	Man nepatiko bendrauti su vėlesniais žvėrimis
I knew it was all showing up	Žinojau, kad visa tai rodoma
I thought so	Maniau, kad tai
Better to leave it in the hands of God	Geriau palikti jį dievo rankose
Victory in regular time is worth three points	Pergalė reguliariuoju laiku verta trijų taškų
I knew where he was going	Žinojau, kur jis eina
I hesitated in the stairwell	Dvejojau laiptinėje
I think that crucial momentum is still alive	Manau, kad tas esminis impulsas vis dar gyvas
However, I have never felt freer in my life	Vis dėlto niekada gyvenime nesijaučiau laisvesnė
I avoided questions	Išvengiau klausimų
I was the one who let them go	Aš buvau tas, kuris juos išleido
I'm afraid it's too late for him	Bijau, kad jam jau per vėlu
A thousand dollars were waiting for his answer	Jo atsakymo laukė tūkstantis dolerių
I was so tired of the blood	Buvau taip pavargusi nuo kraujo
I was terrible to him	Aš jam buvau siaubinga
A smile formed his lips and he leaned forward	Šypsena suformavo jo lūpas, ir jis pasilenkė į priekį
I like to draw people	Man patinka piešti žmones
I burst out laughing too	Aš irgi prapliupau juoktis
I appreciate that education	Aš vertinu tą išsilavinimą
I just wanted to check it out	Aš tik norėjau ją patikrinti
I despise wickedness	Aš niekinu nedorybę
A month later they called	Po mėnesio jie paskambino
I wore shoes to work	Į darbą avėjau batus
I was all that was left	Buvau viskas, kas liko
I like it when she says that	Man patinka, kai ji tai sako
I drink vitamin every morning	Kiekvieną rytą geriu vitaminą
Maybe I'll have another drink	Gal išgersiu dar vieną gėrimą
I had to scream to hear me	Turėjau šaukti, kad mane išgirstų
I woke up again and went outside	Vėl pabudau ir išėjau į lauką
A flash of inspiration struck him	Jį užklupo įkvėpimo blyksnis
I think we missed each other very much	Manau, mes labai pasiilgome vienas kito
I feed you and buy nice clothes	Aš tave pamaitinu ir perku gražius drabužius
I could almost hear the blood flowing through my ears	Beveik girdėjau kaip kraujas teka pro ausis
The latter two are not open to the public	Pastarieji du nėra atviri visuomenei
A computer can help this way	Kompiuteris gali padėti taip
I told myself it would get easier with time	Pasakiau sau, kad su laiku bus lengviau
I believe and trust what I say	Tikiu ir pasitikiu tuo, ką sakai
I just had to find it	Aš tiesiog turėjau jį rasti
I think it takes some form	Manau, kad tai yra tam tikra forma
I will have to work on that spell again	Aš turėsiu vėl dirbti su tuo burtu
The expected end is behind schedule	Numatyta pabaiga atsiliko nuo grafiko
I have a picture of both	Turiu nuotrauką, tiek
I'm going towards him	Aš einu link jo
I always felt small and invisible	Visada jaučiausi maža ir nematoma
A lot of shit fell tonight	Šį vakarą nukrito daug šūdo
I heard you quite clearly	Aš girdėjau tave visiškai aiškiai
I discarded everything	Viską atmečiau
I can’t tell my kids to seek the sun	Negaliu liepti savo vaikams siekti saulės
I would be so thirsty	būčiau toks ištroškęs
I brushed my teeth and washed my face	Išsivaliau dantis ir nusiprausiau veidą
The sadness of the hearts was felt	Buvo jaučiamas širdžių liūdesys
The legs of a man can be helpful	Kojos vyras gali būti naudingas
I'll talk to you later	Aš kalbėsiu su jumis vėliau
I almost crossed my fingers	Beveik perbraukiau pirštais
I just need to get used to the moment	Man tereikia akimirkos priprasti
I really needed someone to talk to	Man labai reikėjo su kuo pasikalbėti
I have three wonderful children	Turiu tris nuostabius vaikus
But someone still threatened to sue	Bet kažkas vis tiek pagrasino paduoti teismą
I had a hard time talking	sunkiai galėjau kalbėti
I tried to focus on keeping the same rhythm	Stengiausi sutelkti dėmesį į to paties ritmo išlaikymą
I like to have a moral compass again	Man patinka vėl turėti moralinį kompasą
I sighed and walked slowly to our bedroom	Atsidusau ir lėtai nuėjau į mūsų miegamąjį
I also like to work in my room	Taip pat mėgstu dirbti savo kambaryje
His body was covered in peace	Jo kūną apėmė taiki ramybė
I tried to be a son worthy of such sacrifices	Stengiausi būti sūnus, vertas tokių aukų
I return them to you	Grąžinu juos tau
I counted that to happen eight times during that short piece	Aš suskaičiavau, kad tai atsitiko aštuonis kartus per tą trumpą kūrinį
I didn’t eat much today	Šiandien daug nevalgiau
I felt uncomfortable remembering the previous morning	Jaučiausi nejaukiai, prisimindamas ankstesnį rytą
I spent a lot of time living hard	Aš praleidau nemažai laiko gyvendamas sunkiai
I would change that right away	Aš tuoj pat tai pakeisčiau
The rest was collected from smaller victims	Likusi dalis buvo surinkta iš mažesnių aukų
I don't see any problems	Nematau jokių problemų
I still really wanted to meet her	Aš vis dar labai norėjau su ja susitikti
I would like to work together	Norėčiau dirbti kartu
She likes to lose weight anytime	Jai patinka bet kada mesti svorį
I am called to holiness	Esu pašauktas į šventumą
I have no special feelings for a hunter	Ypatingų medžiotojo pojūčių neturiu
I didn’t know they were gay	Nežinojau, kad jie gėjai
I can't get used to it	Negaliu prie to priprasti
The first seven were accepted without comment	Pirmieji septyni buvo priimti be komentarų
Long shot, but can work	Tolimas šūvis, bet gali veikti
I looked down the hallway	Pažvelgiau į koridorių
I think she even started to relax	Manau, kad ji net pradėjo atsipalaiduoti
I was one of those selected to work	Aš buvau vienas iš atrinktų dirbti
I want to show you some things	Noriu jums parodyti kai kuriuos dalykus
I know this is a bad word for you	Žinau, kad tai blogas žodis tau
I felt everything she learned	Jaučiau viską, ką ji išmoko
I stared at the large crowd around me	Spoksojau į mane supančią gausią minią
I was really looking forward to this story	Labai laukiau šios istorijos
I wasn’t ready for them	Aš nebuvau jiems pasiruošęs
I know this is not news to most of you	Žinau, kad daugumai iš jūsų tai nėra naujiena
I want to know that it is done	Noriu žinoti, kad tai padaryta
I could hardly bring them down	Vargu ar galėjau juos nuleisti
I mean, we know how strong he is	Aš turiu galvoje, mes žinome, koks jis stiprus
I won't be there for long	Ilgai manęs nebus
I saw shadows moving in the dark	Mačiau tamsoje judančius šešėlius
I can give you a list	Galiu duoti sąrašą
I don’t think you would know about such things	Manau, tu apie tokius dalykus nežinotum
I prefer to kill them that way	Man labiau patinka juos nužudyti tokiu būdu
I knew he would kill me	Žinojau, kad jis mane nužudys
A shadow slipped into the cave entrance	Į urvo įėjimą įslinko šešėlis
I entered the only standing building	Įėjau į vienintelį stovėjusį pastatą
I immediately realized it was a man	Iš karto supratau, kad tai vyras
I can comfortably secure a home loan	Galiu patogiai užtikrinti būsto paskolą
I need time to figure this out	Man reikia laiko tai išsiaiškinti
He has also received praise from foreign governments	Jis taip pat gavo pagyrimų iš užsienio vyriausybių
I have another one	Turiu dar vieną
I just can’t beat some people’s nerves	Aš tiesiog negaliu įveikti kai kurių žmonių nervų
I heard the owner desperately trying to calm them down	Girdėjau, kaip savininkas desperatiškai bandė juos nuraminti
They have never released a series on home video	Jie niekada nebuvo išleidę serijos į namų vaizdo įrašą
I don't want to be here	Aš nenoriu čia būti
I finally found the wall and stood up	Pagaliau radau sieną ir atsistojau
I watched people pass by	Stebėjau pro šalį einančius žmones
I recognize it easily	Lengvai atpažįstu
The status he wanted to achieve	Statusas, kurį jis troško pasiekti
I bought an apartment on the impulse	Daugiabutį pirkau iš impulso
I didn’t even see them until the funeral	Aš jų net nemačiau iki laidotuvių
A book lay on the table next to the couch	Ant stalo šalia sofos gulėjo knyga
I like such a human weakness of character	Man patinka toks žmogiškas charakterio silpnumas
I feel so worried about him	Jaučiuosi toks susirūpinęs dėl jo
I'll bring the first course	Atnešiu pirmąjį kursą
I was just a musician	Buvau tik muzikantas
I remembered when she first saw the whale	Prisiminiau, kai ji pirmą kartą pamatė banginį
I also deal with keys locked in cars	Taip pat užsiimu ir su rakteliais užrakintais mašinose
I didn’t even let her hand slip off mine	Net neleidau jos rankos nuslysti nuo manosios
I will leave you for now	Šiuo metu aš jus paliksiu
I didn’t eat for two days	Aš nevalgiau dvi dienas
I felt much stronger and much better	Jaučiausi daug stipresnė ir daug geriau
But the party is likely to be very big	Tačiau vakarėlis greičiausiai bus labai didelis
I have seen and heard enough	Mačiau ir girdėjau pakankamai
I am looking for the prosperity that comes from that	Aš ieškau gerovės, kuri kyla iš to
I fought him	Aš kovojau su juo
A branching led in that direction	Ta linkme nuvedė išsišakojimas
I watched the clock like him	Stebėjau laikrodį, kaip ir jis
I wouldn’t let it get under my skin	Neleisčiau jam patekti po mano oda
But those women are not enough	Tačiau tų moterų neužtenka
I was greeted very kindly	Buvau sutiktas labai maloniai
I couldn’t believe how many rooms there were	Negalėjau patikėti, kiek ten kambarių
I want to marry her and I hope she does	Aš noriu ją vesti ir tikiuosi, kad ji tai padarys
I feel extraordinary grief	Jaučiuosi nepaprastą sielvartą
I watch him again and again	Aš jį stebiu, vėl ir vėl
I didn’t really care what my twin would say	Man nelabai rūpėjo, ką pasakys mano dvynys
Very unpleasant feeling to put it mildly	Labai nemalonus jausmas švelniai tariant
I didn’t have much to say about it	Neturėjau daug ką apie tai pasakyti
A separate form must be completed for each application	Kiekvienam prašymui reikia užpildyti atskirą formą
I don't see the content or the absence	Nematau turinio ar nebuvimo
I want it to be handled in the book	Noriu, kad tai būtų tvarkoma knygoje
I looked up the stairs	Pažvelgiau į laiptus
I kept quiet, they did too	Aš tylėjau, jie taip pat
I was never called	Man niekada neskambino
A small crowd gathered at his table	Prie jo stalo būriavosi nedidelė minia
I would go with you anywhere	Aš eičiau su tavimi bet kur
It was just too early	Tiesiog buvo per anksti
I believe in free will	Tikiu laisva valia
I needed to know who we were facing	Man reikėjo žinoti, su kuo mes susiduriame
I had forgotten the way	Buvau pamiršęs kelią
I started telling her about what had happened	Pradėjau pasakoti jai apie tai, kas atsitiko
I couldn’t move, I couldn’t breathe	Negalėjau pajudėti, negalėjau kvėpuoti
I wait in the car and inspect the house	Laukiu automobilyje ir apžiūriu namą
I can buy locks and weapons for that	Už tai galiu nusipirkti spynų ir ginklų
It's like taking you away	Tai tarsi tave atima
I heard him come last night	Girdėjau, kaip jis atėjo vakar vakare
I also knew they were honest	Taip pat žinojau, kad jie sąžiningi
I could call or email	Galėčiau paskambinti arba parašyti el
I can't get up	Negaliu atsikelti
I warn her to keep quiet	Įspėju ją tylėti
I have to throw it away	Turiu jį išmesti
I know you will do well	Žinau, kad tau seksis gerai
One light appeared to her	Jai pasirodė viena šviesa
I look at anything in particular	Žiūriu į nieką ypatingai
I would hurry up and hurry to finish it	Paskubėčiau ir skubėčiau jį pabaigti
Nothing substantial changes	Nieko esminio nesikeičia
I swiped my finger along one of these rivers	Perbraukiau pirštu palei vieną iš šių upių
I see three more red towers	Matau dar tris raudonus bokštus
I haven’t even seen a shadow here in years	Metų metus čia nemačiau net šešėlio
I wanted to stay here	Norėjau čia pasilikti
I would not rule you like a lord	Nevaldyčiau tavęs kaip lordas
I can finish my part	Galiu užbaigti savo dalį
I was shocked as the meeting passed	Buvau šokiruota, kaip praėjo susitikimas
Wonderful find, young man	Nuostabus radinys, jaunuoli
I was deeply meditated while doing morning exercises	Darydamas rytinę mankštą buvau giliai medituotas
I know there is nothing behind us but a cliff	Žinau, kad už mūsų nėra nieko, tik skardis
I was damn hoping	Aš velniškai tikėjausi
I opened the door and looked around	Atidariau duris ir apsidairiau
I open the package and my assumption is correct	Atidarau pakuotę ir mano prielaida yra teisinga
A gentle and very thoughtful reader	Švelnus ir labai apgalvotas skaitytojas
I will consult with them when they arrive	Aš pasikonsultuosiu su jais, kai jie atvyks
I saw them beat me to death	Mačiau, kaip jie mane mirtinai sumušė
I can’t think of anything to do	Nesugalvoju ką veikti
Its density is unknown	Jo tankis nežinomas
I shouldn’t look like that	Neturėčiau šitaip žiūrėti
I miss my fruit in the morning	Aš pasiilgau savo vaisių ryte
I can’t refresh your taste	Negaliu atsigaivinti tavo skoniu
Now I hate that word	Dabar nekenčiau šio žodžio
I keep getting weird visions about you	Aš nuolat sulaukiu keistų vizijų apie tave
I am currently planning to update my kit	Šiuo metu planuoju atnaujinti savo rinkinį
I also had a choice on this	Aš taip pat turėjau pasirinkimą šiuo klausimu
I had a lot of work for him	Turėjau jam daug darbo
I just had to kill him	Aš tiesiog turėjau jį nužudyti
I rolled my eyes to see his time	Pavarčiau akis matydamas jo laiką
I could always count on you	Visada galėjau tavimi pasikliauti
I rejoiced in my armed men	Džiaugiausi savo ginkluotais vyrais
I went upstairs and took a knife from the drawer	Užėjau į viršų ir iš stalčiaus paėmiau peilį
I ask him if he feels better	Klausiu jo, ar jis jaučiasi geriau
A dead man turns into a poor servant	Miręs žmogus paverčia vargšu tarnu
I will cover all the costs	Visas išlaidas padengsiu
I made three observations as we crossed a huge room	Aš padariau tris pastebėjimus, kai kirtome didžiulį kambarį
I had no emotion at all in her eyes	Jos akyse visiškai nemačiau emocijų
I did not apologize, but gratefully accepted his apology	Aš neatsiprašiau, bet su dėkingumu priėmiau jo atsiprašymą
I crossed the column with my finger	Perbraukiau pirštu kolona
I felt very disappointed	Jaučiausi labai nusivylęs
The performance is never the same twice	Spektaklis niekada nebūna toks pat du kartus
I walked into the bar and looked around	Įėjau į barą ir apsidairiau
I ask you to limit them again	Aš prašau jus dar kartą juos apriboti
I still know where you live	Aš vis dar žinau, kur tu gyveni
I may have to steal it	Man gali tekti jį pavogti
I wouldn’t like to be shot by insiders	Man nepatiktų, kad mane nušautų saviškiai
I'm trying to download a file	Bandau parsisiųsti failą
I think that’s a great idea for a show	Manau, kad tai puiki idėja pasirodymui
I feel it in the air	Jaučiu tai ore
I left school after my parents died	Aš palikau mokyklą po to, kai mirė mano tėvai
I was completely wrong when I felt weird about it	Visiškai klydau, kai dėl to jaučiausi keistai
I'll take you to the pharmacist	Nuvesiu tave pas vaistininkę
I wasn’t to common sense	Nebuvau prie sveiko proto
I leaned forward looking closer	Pasilenkiau į priekį žiūrėdama arčiau
Weak foundations and the whole building will collapse	Silpni pamatai ir visas pastatas sugrius
I stopped trying to see his tone	Sustojau, bandydama įžvelgti jo toną
I really never put off work	Tikrai niekada neatidėliojau darbo
There is a close connection between them	Tarp jų yra glaudus ryšys
A couple of utensils fell somewhere and collapsed	Pora indų kažkur nukrito ir subyrėjo
Several cattle were killed during the storm	Per audrą žuvo keletas galvijų
I start saying her name, then I realize she’s asleep	Pradedu sakyti jos vardą, tada suprantu, kad ji miega
I waited for his next question	Laukiau kito jo klausimo
I also couldn’t get rid of it	Aš taip pat negalėjau jos atsikratyti
I knew the restaurant	Aš žinojau restoraną
The flight attendant also turned his head	Skrydžio palydovė taip pat pasuko galvą
The incident attracted thousands of protesters	Šis įvykis pritraukė tūkstančius protestuojančių žmonių
Transmission from the center was low	Perdavimas iš centro buvo žemas
I once shared that opinion	Kažkada pasidalinau tokia nuomone
I look forward to buying again	Nekantrauju vėl nusipirkti
I owe her so much	Aš jai tiek skolingas
I think they could tell	Manau, jie galėtų pasakyti
I would give anything to feel the sunlight again	Aš atiduočiau bet ką, kad vėl pajusčiau saulės šviesą
I had three heart attacks and heart surgery	Turėjau tris širdies priepuolius ir širdies operaciją
I can take care of myself	Galiu pasirūpinti savimi
I go over last week and tore up	Aš einu per praėjusią savaitę ir suplėšau
I laugh and swing my feet over the bed	Nusijuokiu ir siūbuoju kojomis virš lovos
I’m worried they’ve stayed safe and hidden	Nerimauju, kad jie liko saugūs ir paslėpti
Although a lot of work	Nors daug darbo
I’ve never been good at girl affairs	Aš niekada nebuvau geras merginos reikaluose
I'm looking everywhere, but I can't find it	Visur ieškau, bet nerandu
The male soldier announced the challenge from the night	Vyras karys paskelbė iššūkį iš nakties
I started to explore your records a little further	Ėmiau šiek tiek toliau tyrinėti jūsų įrašus
I was scared of my mind	Išsigandau iš proto
You just have to be amazing	Jūs tiesiog turite būti nuostabūs
I had to call the embassy	Turėjau paskambinti į ambasadą
I couldn't pinch my finger	Negalėjau prikišti piršto
I remembered it looking attractive in a subtle way	Prisiminiau, kad jis atrodė patrauklus subtiliu būdu
The episode also has links to popular culture	Epizode taip pat yra nuorodų į populiariąją kultūrą
I didn’t think things were that bad	Nemaniau, kad viskas taip blogai
I turned around and smiled at him	Atsisukau ir jam nusišypsojau
I belong to the latter group	Aš priklausau pastarajai grupei
To this day, I have not seen beauty	Iki šios dienos nemačiau grožio
I curiously inspected the dimly lit room	Smalsiai apžiūrėjau silpnai apšviestą kambarį
I had to act fast	Turėjau veikti greitai
I look forward to reading more	Nekantrauju skaityti daugiau
I breathed and a red face	Aš alsavau ir raudonu veidu
I know how you miss them, but stick to it	Žinau, kaip tu jų pasiilgai, bet laikykis
I tried it last night	Vakar vakare išbandžiau
I believe you really like me now	Tikiu, kad dabar aš tau tikrai patinku
I was very scared that something terrible had happened to her	Labai bijojau, kad jai atsitiko kažkas baisaus
I hate when you look at me	Nekenčiau, kai į mane žiūri
I didn’t want that awkward moment of walking to miss them	Nenorėjau, kad ta nepatogi vaikščiojimo akimirka juos praleistų
I always felt that feeling was more important than thinking	Visada jaučiau, kad tas jausmas yra svarbesnis už mąstymą
I have never been ashamed in my life	Niekada gyvenime nebuvau susigėdęs
I would have told your father to leave	Aš būčiau kalbinęs tavo tėvą išeiti
I mean, you can hurt me	Noriu pasakyti, kad tu gali mane įskaudinti
I work as a software developer	Dirbu programinės įrangos kūrėja
I slept little during the night	Aš mažai miegojau per naktį
Twice I heard one of the children crying	Du kartus girdėjau vieną iš vaikų verkiant
I'll get to know your family	Susipažinsiu su tavo šeima
In fact, it never started	Iš tikrųjų tai niekada neprasidėjo
You need to dig deeper	Reikia kasti giliau
I'll protect your friend, boy	Apsaugosiu tavo draugą, berniuk
I’m sure there are others	Esu tikras, kad yra ir kitų
A style created not by me but by the world	Stilius, sukurtas ne mano, o pasaulio
I didn’t pay attention to them	Aš jiems nekreipiau dėmesio
I will not break against him	Aš nepalūžsiu prieš jį
I pick up other drinks from the first table	Kitus gėrimus pasiimu nuo pirmo staliuko
And woman, ask yourself	O moteris, paklausk savęs
I haven’t received any response from the guy to date	Iš vaikino nesulaukiau jokio atsakymo iki šios dienos
A few hours of training a day is nothing	Kelios valandos treniruotės per dieną – niekas
I looked around, there was nothing there	Apsidairiau aplinkui, ten nieko nebuvo
I never allowed smoking in the apartment	Niekada neleidau rūkyti bute
I would no longer apply oil on his skin	Aš daugiau netepčiau aliejaus ant jo odos
I was overwhelmed by a brief panic	Mane apėmė trumpa panika
I felt like she was attracted to me	Jaučiau, kad ji mane traukia
I care about two things	Man rūpi du dalykai
I know you would do almost anything for it	Žinau, kad dėl jo padarytum beveik bet ką
Still, I believe in you	Vis dėlto aš tavimi tikiu
I see things in the middle of the day	Aš matau dalykus vidury dienos
I see longing in your eyes	Tavo akyse matau ilgesį
It was hard for me to reach him again	Man vėl buvo sunku jį pasiekti
I imagine he will be open with her later	Įsivaizduoju, kad vėliau jis bus atviras su ja
I had brothers, crazy boys	Turėjau brolių, bepročių berniukų
I found that to be true in my case	Radau, kad mano atveju tai tiesa
I really like the dresses	Man labai patinka suknelės
I live with heights	Aš gyvenu su aukštybėmis
I saw no point in fighting that	Nemačiau prasmės su tuo kovoti
I only heard part of their plan	Išgirdau tik dalis jų plano
Still, I know how he would feel about it	Vis dėlto žinau, kaip jis dėl to jaustųsi
She does this in three main ways	Ji tai daro trimis pagrindiniais būdais
I wonder what it was	Įdomu, kas tai buvo
A disturbing thought struck him	Jo galvoje šovė nerimą kelianti mintis
I got a beer in the trunk	Aš gavau alų į bagažinę
I opened the screen door	Atidariau ekrano duris
I told him to figure it out or quit	Liepiau jam tai išsiaiškinti arba mesti
I enjoyed reading this story	Su malonumu perskaičiau šią istoriją
I never really liked it	Man tai niekada labai nepatiko
Anyway, I have to go that route	Bet kokiu atveju turiu eiti tuo keliu
I had to store it more carefully	Turėjau jį saugoti atidžiau
I think people need to take a position	Aš manau, kad žmonės turi užimti poziciją
I was nervous though	Vis dėlto patyriau nervą
I look forward to taking us on this journey	Nekantrauju vesti mus į šią kelionę
I saw it there this morning	Mačiau tai ten šį rytą
They helped save hundreds of lives	Jie padėjo išgelbėti šimtus gyvybių
Now all this is done electronically	Dabar visa tai daroma elektroniniu būdu
I wish one day I could learn makeup from you	Norėčiau, kad vieną dieną galėčiau išmokti makiažo iš jūsų
I didn’t expect her to feel anything	Nesitikėjau, kad jai ką nors jausiu
I just had to play the game on my own	Aš tiesiog turėjau žaisti žaidimą už savo
He always maintained his innocence	Jis visada išlaikė savo nekaltumą
I had to make sure there was no mistake	Turėjau įsitikinti, kad nėra klaidos
I listened intently for about twenty seconds, but heard nothing	Atidžiai klausiausi apie dvidešimt sekundžių, bet nieko negirdėjau
Since then, I have been visiting them every day	Nuo tada aš juos lankau kiekvieną dieną
It remains a simple question to be answered	Lieka paprastas klausimas, į kurį reikia atsakyti
I tried to call her earlier but the network was busy	Bandžiau jai paskambinti anksčiau, bet tinklas buvo užimtas
The reasons for the transfer are unclear	Perkėlimo priežastys neaiškios
I felt they had a right to know	Jaučiau, kad jie turi teisę žinoti
I was just trying not to wake you up	Aš tiesiog bandžiau tavęs nepažadinti
I broke without it	Aš palaužtas be jo
A group of men spoke in favor	Pusbalsiais kalbėjosi būrys vyrų
I want to see my house	Noriu pamatyti savo namus
I heated more water for washing	Skalbimui pakaitinau daugiau vandens
I sometimes forget myself	Aš kartais pamirštu save
I felt uncomfortable, exhausted and ready to fall	Jaučiausi nepatogiai, išsekęs ir pasiruošęs griūti
I felt satisfied and safe	Jaučiausi patenkinta ir saugi
Whatever happened, I had to get into those ruins	Kad ir kas nutiktų, turėjau patekti į tuos griuvėsius
Several more men and women joined him	Prie jo prisijungė dar keli vyrai ir moterys
In fact, I have to warn you	Tiesą sakant, turiu jus perspėti
I don’t think about it	Aš apie tai negalvoju
I received the goods last week	Prekes gavau praeitą savaitę
I would get back here when it was all over	Atsikrausčiau čia, kai viskas baigėsi
I really need your help	Man tikrai reikia jūsų pagalbos
I knew you when you didn't recognize yourself	Pažinojau tave, kai tu savęs neatpažinai
I looked at the card carefully	Atidžiai pažiūrėjau į kortelę
I am given a short tour and I am quickly impressed	Man suteikiama trumpa ekskursija ir greitai susižaviu
I instinctively catch him and hit him back	Aš instinktyviai pagaunu jį ir trenkiu atgal į ją
I put a finger to his mouth to silence him	Pridėjau pirštą jam prie burnos, kad nutildyčiau
I continued my prayer	Aš tęsiau savo maldą
I will not tolerate fights against children	Netoleruosiu muštynių prieš vaikus
I will blink the image	Sumirksiu vaizdą
I would recommend it to my friends	Rekomenduosiu savo draugams
I didn’t even share the best part	Aš net nepasidalinau geriausia dalimi
I ate coffee for the crew	Įgulą pavaišinau kava
On the plane, it was just extra baggage	Lėktuve jis buvo tik papildomas bagažas
I am one person with a cow and a farm	Esu vienas žmogus, turintis karvę ir ūkį
I can’t say good enough things about the people there	Negaliu pasakyti pakankamai gerų dalykų apie ten esančius žmones
I suspect this is not an unusual offer from the provider	Įtariu, kad tai nėra neįprastas teikėjo pasiūlymas
I think he will be fine after a while	Manau, kad po kurio laiko jam viskas bus gerai
I thought his chances were good	Maniau, kad jo šansai buvo geri
The gang brand marked his skin	Gaujos prekės ženklas pažymėjo jo odą
The race started without a formation wheel	Lenktynės prasidėjo be formavimo rato
I do not understand such a statement	Nesuprantu tokio teiginio
I couldn’t argue	Negalėčiau ginčytis
The tree would fall in real life	Medis realiame gyvenime nuvirstų
I brought the selected works back to my studio	Atrinktus kūrinius parsivežiau atgal į savo studiją
I cleanse my throat and take a deep breath	Išvalau gerklę ir giliai įkvėpiu
I was the music director for many local theater performances	Buvau daugelio vietinio teatro spektaklių muzikos vadovas
I wasn’t going to cry	Aš neketinau verkti
I want to tell you something	Noriu tau apie kai ką papasakoti
I just wish he had suffered more	Tik norėčiau, kad jam būtų tekę daugiau kentėti
I didn’t mean anything personal	Nieko asmeniško neturėjau omenyje
I kissed him just to shut up	Pabučiavau jį, kad tik užsičiauptų
I only have two minutes to transfer, I have to hurry	Turiu tik dvi minutes pervesti, turiu paskubėti
I just have to sleep	Aš tiesiog turiu miegoti
I was sixteen and my father was driving	Man buvo šešiolika, o tėvas vairavo
I kept questioning my talent	Vis suabejojau savo talentu
I saw her look at you	Mačiau, kaip ji žiūrėjo į tave
Fruitless searches that scared parents once	Bevaisės paieškos, kurios išgąsdino tėvų kartą
I still think we should keep the business going	Vis dar manau, kad turėtume išlaikyti verslą
Sorry to stare	Atsiprašau, kad spoksojau
I hope nothing happens	Tikiuosi, kad niekas neatsiras
I found a great place to settle down	Radau puikią vietą įsikurti
A large glass plate that opens to the end	Didelė stiklo plokštė, kuri atsidaro iki galo
I wanted him to speak forever	Norėjau, kad jis kalbėtų amžinai
I watched her from afar and then she disappeared	Stebėjau ją iš tolo ir tada ji dingo
I couldn’t look her in the eye	Negalėjau pažvelgti jai į akis
I put my hands free in my husband	Įkišau laisvą ranką į vyrą
A truck is also included	Pridedamas ir sunkvežimis
I want you to head towards the highway	Noriu, kad eitum link greitkelio
I knew he was angry with me	Žinojau, kad jis ant manęs pyko
I thought about my father	Pagalvojau apie savo tėvą
I move to the front door	Judu prie lauko durų
I didn’t bother to ask whose car it was	Nesivarginau paklausti, kieno tai automobilis
I was fascinated by the huge range of your talents	Mane sužavėjo didžiulis jūsų talentų spektras
I would have given you one	Aš tau būčiau davęs vieną
The locked gate stopped my climb	Užrakinti vartai sustabdė mano kopimą
I imagine his anger and resentment	Įsivaizduoju jo pyktį ir pyktį
I want you to meet him	Noriu, kad su juo susitiktum
I felt so rested	Jaučiausi taip gerai pailsėjusi
I put my finger on the trigger and smiled	Uždėjau pirštą ant gaiduko ir nusišypsojau
I can help this team learn about project management	Galiu padėti šiai komandai sužinoti apie projektų valdymą
I stop and look at myself	Sustoju ir pažvelgiu į save
I breathe hard, watching them go out	Sunkiai kvėpuoju, žiūriu, kaip jie išeina
I started to have a fever	Mane pradėjo karščiuoti
I’ve never seen myself do that	Niekada nemačiau savęs to darančio
I was ready for that life	Buvau tam gyvenimui pasiruošęs
I wouldn’t come back here	Aš čia negrįžčiau
I didn’t even have to keep a small teaspoon of cocaine	Man net nereikėjo laikyti mažo kokaino šaukštelio
I didn’t even imagine anyone would suffer	Net neįsivaizdavau, kad kas nors nukentės
They both had a busy pension	Jie abu turėjo užimtą pensiją
I couldn’t hide the excitement on my face	Negalėjau nuslėpti susijaudinimo savo veide
I followed you to make sure you were home safely	Aš sekiau tave, kad įsitikinčiau, jog saugiai grįžai namo
I couldn’t resist	Negalėjau atsispirti
I remember how beautiful she looked	Prisimenu, kaip ji gražiai atrodė
I look at this pink thing on her blanket	Žiūriu į šį rožinį daiktą jos antklodėje
I would never return from that	Niekada iš to negrįžčiau
I said no, they are white	Sakiau ne, jie balti
I have to get up tomorrow	rytoj turiu keltis
I enter the barn through the basement door	Į tvartą įeinu pro rūsio duris
I just came to ask you	Aš kaip tik atėjau tavęs paklausti
I knew what it could be	Žinojau, kas tai gali būti
I mean sounds you can’t hear with your ears	Turiu omenyje garsus, kurių negirdi ausimis
The annual planting was continued by their children	Kasmetinį sodinimą tęsė jų vaikai
I glance at the small hall	Žvilgteliu į mažąją salę
I have to ask a lot	Turiu labai paklausti
I never had to tell him that	Niekada neturėjau jam to pasakyti
Sorry for the delay	Atsiprašau už vėlavimą
I got out of bed	Išlipau iš lovos
I turn off the fire under the oil	Išjungiu ugnį po aliejumi
I stopped, closed my eyes, and took a deep breath	Sustojau, užmerkiau akis ir giliai įkvėpiau
I have to use this path in my program	Turiu naudoti šį kelią savo programoje
I decided not to say anything to him at this time	Nusprendžiau šiuo metu jam nieko nesakyti
I shook my head and walked towards the tunnel	Papurtau galvą ir einu link tunelio
I am so going to sue you	Aš taip ketinu tave paduoti į teismą
I have to go straight to their camp	Turiu eiti tiesiai į jų stovyklą
I love meeting people	Man patinka susitikti su žmonėmis
A way to block consensus	Būdas blokuoti sutarimą
A younger person would enter	Įeitų jaunesnis žmogus
More sophisticated buildings have emerged since the eighth century	Nuo aštuntojo amžiaus iškilo sudėtingesni pastatai
Both were folded due to financial problems	Abu buvo sulankstyti dėl finansinių problemų
Fight to the death	Kova iki mirties
I hope my next project will make them right	Tikiuosi, kad kitas mano projektas padarys jiems teisingą
I want it to look elegant and professional	Noriu, kad tai atrodytų elegantiškai ir profesionaliai
I probably went deep	Turbūt įsigilinau
I barely breathed air	Vos neįkvėpiau oro
I understood him more than he knew	Supratau jį daugiau nei jis žinojo
I can already see it coming	Jau matau, kad ateina
I wanted to know what was going on there	Norėjau sužinoti, kas ten vyksta
I nodded without even looking at him	Linktelėjau net nežiūrėdamas į jį
I take it and have a red plus symbol	Paimu jį ir turi raudoną pliuso simbolį
I didn’t even know to whom the powers were delegated	Net nežinojau, kam buvo perduoti įgaliojimai
I was angry, but in complete fear	Buvau pikta, bet visiškoje baimėje
I won’t go into the details that make it unique	Aš nesileisiu į detales, dėl kurių jis yra unikalus
I pushed them through the heads of my army	Nustūmiau juos per savo kariuomenės galvas
I think we should run to the colony	Manau, kad turėtume bėgti į koloniją
I liked everything about it	Man viskas jame patiko
I should attend classes	Turėčiau lankyti pamokas
I just need to get everything to school	Man tereikia viską nuvesti į mokyklą
I see her in the newspapers all the time	Visą laiką matau ją laikraščiuose
Then a slight stir of madness became in his brain	Tada jo smegenyse tapo lengvas beprotybės sujudimas
I decided to change his agenda	Nusprendžiau pakeisti jo dienotvarkę
I was late for the day and ran out of dollars	Pavėlavau dieną ir pritrūkau dolerio
The man was talking and he did something really deep	Vyras kalbėjo ir jis kažką tikrai gilaus
A large bird fell from a tree	Nuo medžio nukrito didelis paukštis
I'm back in the car	Grįžtu į mašiną
I allow myself to fall more and more down	Leidžiu sau kristi vis labiau žemyn
I didn't tell you so well	Aš tau ne taip gerai pranešiau
None of the versions came off the drawing board	Nė viena versija nepateko nuo braižymo lentos
I pulled out and studied	Išsitraukiau ir išstudijavau
I hated posing like her brother	Nekenčiau pozuoti kaip jos brolis
I missed my guide dog	Man trūko savo vedlio šuns
I needed to know what he was saying	Man reikėjo žinoti, ką jis sako
It always seemed to me that his aggressive melody was so solemn but soothing	Man visada atrodė, kad jo agresyvi melodija buvo tokia iškilminga, tačiau raminanti
I remember thinking it was funny	Prisimenu, maniau, kad tai juokinga
I just want the truth	Aš noriu tik tiesos
A pleasant breeze blows from the water	Nuo vandens pučia malonus vėjelis
I knew neither the depth of your relationship nor anything	Aš nežinojau nei jūsų santykių gilumo, nei nieko
Sometimes they kill for them	Kartais jie žudo dėl jų
I even tried to pay him more money	Net bandžiau jam sumokėti daugiau pinigų
I felt quite surprised and shocked	Jaučiausi gana nustebęs ir sukrėstas
I brought chicken salad and bread	Atnešiau vištienos salotų ir duonos
Police inspection required	Reikalingas policijos patikrinimas
I was silent and said nothing more	Aš tylėjau ir daugiau nieko nesakiau
I decided to ask about it later	Nusprendžiau apie tai paklausti vėliau
A smile of relief spread across her face	Jos veide pasklido palengvėjimo šypsena
I went in with them after me, then they disappeared	Aš įėjau su jais paskui mane, tada jie dingo
I finally bowed down two years ago	Pagaliau nusilenkiau prieš dvejus metus
I hear them in the dark	Aš girdžiu juos tamsoje
I watched your latest post	Pažiūrėjau savo naujausią įrašą
I officially want to dissolve	Aš oficialiai noriu ištirpti
I want you to fall asleep for a few hours	Noriu, kad pamiegot kelias valandas
I counted them out loud	Suskaičiavau juos garsiai
I decided to take on a new challenge for myself	Nusprendžiau iškelti sau naują iššūkį
I couldn’t help but feel proud	Negalėjau nejausti pasididžiavimo
I had a little over thirty minutes	Turėjau šiek tiek daugiau nei trisdešimt minučių
I knew where he lived	Aš žinojau, kur jis gyvena
I didn’t trust that smile on her face	Aš nepasitikėjau ta šypsena jos veide
I will try to make it better	Stengsiuosi, kad būtų geriau
A girl no older than five	Mergina ne vyresnė nei penkeri
I had half the mind to drive it over	Turėjau pusę proto jį pervažiuoti
I couldn’t go back and face everyone	Negalėjau grįžti ir susidurti su visais
I would not experience any more pain in my body	Daugiau savo kūno nepatirčiau skausmo
I wondered how many others	Pasidomėjau, kiek kitų
The tent is a symbol of temporary residence	Palapinė yra laikinos gyvenamosios vietos simbolis
I never left wanting	Niekada nelikau norėti
I can’t tell you what to do	Negaliu pasakyti, ką daryti
I want to read to you	Noriu tau paskaityti
I think what they are saying is true	Manau, tai, ką jie sako, yra tiesa
I didn’t have to worry	Man nereikėjo jaudintis
A second place for the radar operator was added	Buvo pridėta antra vieta radaro operatoriui
A distant message from a friend	Tolima žinutė nuo draugo
The light inside the box came on	Dėžutės viduje užsidegė lemputė
I also enjoyed adding the velvet ribbon	Man taip pat patiko pridėti aksominę juostelę
Autumn is usually cool and dry	Ruduo paprastai būna vėsus ir sausas
A place that can inspire dreams	Vieta, kuri gali įkvėpti svajonių
I told them to keep quiet, but they didn’t listen	Liepiau jiems tylėti, bet jie neklausė
I don’t think it’s really your fault	Manau, kad tai tikrai ne tavo kaltė
I mean, it wouldn’t be like that if it was weird	Aš turiu galvoje, jis nebūtų toks, jei būtų keistas
In fact, I try to be sure	Tiesą sakant, stengiuosi būti tikras
I knew the answer was no	Aš žinojau, kad atsakymas buvo ne
I had a book published by an international publishing house	Turėjau knygą, kurią išleido tarptautinė leidykla
I was hoping for a response from him soon	Tikėjausi greitai sulaukti jo atsakymo
I continued to drift into consciousness and get out of it	Aš ir toliau dreifavau į sąmonę ir išeidavau iš jos
A protrusion with burning sticks that provide some illumination	Išskyra su degančiomis lazdomis, suteikiančiomis tam tikrą apšvietimą
I finally found a real, live nursery	Pagaliau radau tikrą, gyvų augalų darželį
I feel safe next to him	Jaučiuosi saugi šalia jo
I sent my feelings through it	Per tai siunčiau savo jausmus
They had to pass through the border guards	Teko juos prasmukti pro pasieniečius
I couldn’t relate myself to what happened	Negalėjau susieti savęs su tuo, kas atsitiko
I doubt your patriotism	Abejoju tavo patriotizmu
I didn’t drink that much	Aš tiek negėriau
I had to say something better	Turėjau pasakyti ką nors geriau
I have little other information	Kitos informacijos turiu nedaug
A great record artist doesn’t come here every day	Didelis įrašų atlikėjas čia užsuka ne kasdien
I raised my right hand to inspect it	Pakėliau dešinę ranką, kad ją apžiūrėčiau
A sudden trumpet blow made me jump	Staigus trimito smūgis privertė mane pašokti
I wasn’t myself after the accident	Po avarijos nebuvau savimi
The identity of his wife is unknown	Jo žmonos tapatybė nežinoma
I can quickly tell if something has happened	Galiu greitai pastebėti, jei kažkas nutiko
I mean it wholeheartedly	Turiu omenyje tai iš visos širdies
I took his wrist and pressed it to his mouth	Paėmiau jo riešą ir prispaudžiau prie burnos
I no longer flee into greatness from that which is separated	Aš nebėgu į didybę, nuo to, kas atskirta
There have also been many staff changes in the group	Grupėje taip pat įvyko daug personalo pasikeitimų
I watched half of the first series and all is well	Pažiūrėjau pusę pirmos serijos ir viskas gerai
I want him to find her in the lake	Noriu, kad jis rastų ją ežere
I try to lend where I belong	Stengiuosi kredituoti ten, kur priklauso
I could mediate for you	Galėčiau tarpininkauti už jus
I felt weak and bad	Jaučiausi silpna ir bloga
I mean, he wasn’t a bad guy, just upset	Aš turiu galvoje, jis nebuvo blogas vaikinas, tiesiog sutrikęs
I tied it around the box	Pririšau aplink dėžutę
Next to him walked a tall, slender woman	Šalia jo ėjo aukšta, liekna moteris
I mean, it could have changed the story	Aš turiu galvoje, kad tai galėjo pakeisti istoriją
I spent the whole afternoon talking to this guy	Visą popietę praleidau kalbėdamasi su šiuo vaikinu
I looked everywhere for my duck	Visur ieškojau savo anties
I needed it, I needed a connection with another creature	Man to reikėjo, reikėjo ryšio su kita būtybe
I thought things were very strange	Maniau, kad viskas buvo labai keista
I can’t believe it happened	Negaliu patikėti, kad tai atsitiko
I realized it was a girl	Supratau, kad tai mergina
I can’t imagine what you went through	Neįsivaizduoju, ką tu išgyvenai
The flowers are bright	Gėlės yra ryškios
I haven’t reached that point yet	Aš to taško dar nepasiekiau
Dinner to celebrate the success of that satellite	Vakarienė, skirta švęsti to palydovo sėkmę
I got to try it	Gavau jį pabandyti
The voice of a young girl	Jaunos merginos balsas
I went straight in and went straight to the bar	Įėjau tiesiai ir nuėjau tiesiai į barą
I called and you answered	Paskambinau ir tu atsiliepei
I started to retreat again to stand up	Aš vėl pradėjau trauktis, kad atsistotų
Hundreds of people were injured or left homeless	Šimtai žmonių buvo sužeisti arba liko be pastogės
I am afraid of the legacy of my family left in her hands	Bijau dėl jos rankose palikto savo šeimos palikimo
I trust all who speak his name	Pasitikiu visais, kurie kalba jo vardą
I thought my body would be stiff, but it wasn’t	Maniau, kad mano kūnas bus standus, bet taip nebuvo
I can’t believe he did it for me	Negaliu patikėti, kad jis tai padarė dėl manęs
I know almost every person who lives in every house	Pažįstu beveik kiekvieną žmogų, kuris gyvena kiekviename name
I could make you fulfill my desires	Galėčiau priversti tave vykdyti mano norus
I stayed by his side	Aš pasilikau jo pusėje
I quickly bought new clothes	Greitai nusipirkau naujus drabužius
I stood in the married man's apartment, dripping and cold	Stovėjau vedusio vyro bute, varva ir šalta
A big, slow smile pierced his face	Didelė, lėta šypsena persmelkė jo veidą
The media can almost condemn you	Žiniasklaida gali jus beveik nuteisti
I stood in her office, facing her in front of the table	Stovėjau jos kabinete, atsisukusi į ją priešais stalą
The woman could easily have done those wounds	Moteris nesunkiai galėjo tas žaizdas padaryti
I hope you have a good summer!	Tikiuosi geros vasaros!
It's really weird	Tai tikrai keista
I want to be in the best shape	Noriu būti geriausios formos
I wasn’t sure who would break first	Nebuvau tikras, kas pirmas nulaužs
I wasn’t going to go	Aš neketinau eiti
I feel it when we use it	Jaučiu jį, kai jį naudojame
I was late and was going to hear about it	Pavėlavau ir ketinau apie tai išgirsti
I had to find my way back	Turėjau rasti kelią atgal
I won't take my dick in public	Viešai savo penio neišsiimu
I have no problems with this setup	Aš neturiu problemų dėl šios sąrankos
He then left the robbery	Tada jis paliko apiplėšimą
I suspect a volume problem	Įtariu apimties problemą
Deep inhalation did not cause pain	Gilus įkvėpimas nesukėlė skausmo
I will definitely buy from them again in the future	Tikrai ateityje vėl pirksiu iš jų
The film was made in six months	Filmas buvo sukurtas šešis mėnesius
I sit in complete darkness	Sėdžiu visiškoje tamsoje
Wipe the corner of the window with a cloth	Šluoste patryniau lango kampą
I didn’t want to put up with where my mind was spinning	Nenorėjau susitaikyti su tuo, kur sukosi mano protas
I opened it and quickly picked up an umbrella	Atidariau jį ir greitai pasiėmiau skėtį
I saw it in my vision	Mačiau tai savo vizijoje
I feel a huge blow to my head	Jaučiu didžiulį smūgį į galvą
I can sell two or three at a time	Galiu parduoti po du ar tris
The application starts in the image	Vaizde pradeda veikti programa
I can find the table myself	Staliuką galiu susirasti pats
I didn’t know so many of them	Nežinojau, kad jų tiek daug
I liked the natural	Man patiko natūralus
I tried to shoot her	Bandžiau ją numušti
I very much regret the loss of your husband	Labai apgailestauju dėl jūsų vyro netekties
I think she was shocked at who needed them	Manau, kad ji buvo šokiruota, kam jos prireikė
I can answer this stupid question	Aš galiu atsakyti į šį kvailą klausimą
I can hardly believe it	Beveik negaliu patikėti
I finished the glass and filled another one	Užbaigiau stiklinę ir užpildžiau kitą
The navy was growing rapidly	Karinis jūrų laivynas sparčiai augo
Still, I know it’s worth it	Vis dėlto žinau, kad ji to verta
This treatment took up most of the wall area	Šis apdorojimas užėmė didžiąją dalį sienos ploto
I also like to drink	Man irgi patinka išgerti
I hung the jacket on the back of the chair	Pakabinau striukę ant kėdės atlošo
I hope you are fine	Tikiuosi, kad jums viskas susitvarkys
I remembered him as a giant man	Prisiminiau jį kaip milžiną žmogų
I swear you can waste time	Prisiekiu, kad galėtum sugaišti laiką
I know what it does to the body	Žinau, ką tai daro kūnui
I kneel down and pray	Atsiklaupiu ir meldžiuosi
I recognized the problem right away	Iš karto atpažinau problemą
I wanted the pain to stop	Norėjau, kad skausmas nustotų
I have to be somewhere better than water	Turiu būti kur nors geresnėje už vandenį
For one minute I was afraid to believe it	Net vieną minutę bijojau tuo patikėti
I would show him no mercy	Nerodyčiau jam jokio pasigailėjimo
I close my eyes and think	Užsimerkiu ir galvoju
Outside, a man sitting in a car was waiting for her	Lauke jos laukė mašinoje sėdėjęs vyras
A date like this	Toks pasimatymas kaip šis
You should always wear a wide smile	Visada reikia dėvėti plačią šypseną
I would take revenge perfectly	Atkeršyčiau tobulai
The only hospital suffered minor flooding	Vienintelė ligoninė patyrė nedidelių potvynių
I also enjoyed the big sky	Man taip pat patiko didelis dangus
I didn’t know about it	Aš apie tai nežinojau
I keep my finger on the pulse of time	Laikau pirštu ant laiko pulso
I didn’t have to waste a bullet	Man nereikėjo švaistyti kulkos
I didn’t want to be visible	Nenorėjau būti matomas
I couldn’t let that happen to me	Negalėjau leisti, kad tai nutiktų man
I worked at what they called the shooting range	Aš dirbau toje, kurią jie vadino šaudyklų aikštelėje
I looked at the sign above the front entrance	Pažvelgiau į ženklą virš priekinio įėjimo
A black dress is a great way to do that	Juoda suknelė yra puikus būdas tai padaryti
I have a good story about this	Turiu apie tai gerą istoriją
Power you will never use is a waste	Galia, kurios niekada nepasinaudosite, yra švaistymas
I could no longer put it in gloom	Nebegalėjau jo įdėti į niūrumą
I like the smell and the soft texture	Man patinka kvapas ir minkšta tekstūra
I helped with my blog	Aš padėjau savo dienoraštį
I am as confused as you are	Aš esu pasimetęs, kaip ir jūs
I closed my eyes and counted to ten	Užmerkiau akis ir suskaičiavau iki dešimties
I feel very happy about how it turned out	Jaučiuosi labai laiminga, kaip tai pasirodė
I took it to the site	Išnešiau į svetainę
The large dance floor covered the entire area	Didelė šokių aikštelė apėmė visą plotą
I looked deep into her eyes	Giliai pažvelgiau jai į akis
I looked at him in confusion	Suglumusi pažvelgiau į jį
I never broke up with you	Aš niekada su tavimi neišsiskyriau
I guarantee she is a woman	Aš garantuoju, kad ji yra moteris
This may take several hours	Tai gali užtrukti kelias valandas
I am very curious now	Man dabar labai įdomu
I just happened to be right	Tiesiog atsitiktinai buvau teisus
I was unlucky	Man nepasisekė
I sewed most of my life	Didžiąją gyvenimo dalį siuvau
It’s really hard for me	Man tikrai sunku
I have some after that	Aš turiu kai ką po to
There were now three different villages here	Dabar čia egzistavo trys skirtingi kaimai
I saw this man walking home from the market	Mačiau šį vyrą einantį namo iš turgaus
A whole decade younger	Visą dešimtmetį mano jaunesnis
I will tell you one thing	Aš jums pranešiu vieną dalyką
I know my son, he didn’t think about it	Pažįstu savo sūnų, jis apie tai negalvojo
I wouldn’t do that with her anymore	Daugiau su ja taip nedaryčiau
I really want you to try it with mom	Labai noriu, kad pabandytum su mama
I knew it was only a matter of time	Žinojau, kad tai tik laiko klausimas
I don’t think his description was too far away	Manau, jo aprašymas nebuvo per toli
I broke down and the police took me to jail	Aš palūžau ir policija mane nuvežė į kalėjimą
I felt safe and comfortable in myself	Jaučiausi saugi ir patogi savyje
I see everything you do here	Aš matau viską, ką čia darai
I never talked to him about it	Niekada su juo apie tai nekalbėjau
I knew it was paradise	Žinojau, kad tai rojus
I did all this for her, and now nothing	Visa tai padariau dėl jos, o dabar nieko
Plane ticket and plan	Lėktuvo bilietas ir planas
I knew what she was aiming for	Aš žinojau, ko ji siekia
I guess I learned hard to trust my instincts	Spėju, kad išmokau sunkiai pasitikėti savo instinktais
I enjoyed every part of the process	Man patiko kiekviena proceso dalis
A mixture of control materials may be used	Galima naudoti kontrolinių medžiagų mišinį
I didn’t turn around	Aš nesisukdavau
I can figure it all out	Aš galiu išsiaiškinti visus
I’m talking about facts, things that are actually going on	Aš kalbu apie faktus, dalykus, kurie iš tikrųjų vyksta
I lay on my stomach	Atsiguliau ant pilvo
I was done dental work	Man buvo atliktas dantų darbas
I just helped tear down the wall that secured it	Aš tiesiog padėjau nugriauti sieną, kuri tai užtikrino
Do not disclose to other personnel	Neatskleiskite kitam personalui
I hear about it every day	Kasdien apie tai girdžiu
I see that you are the man of your word	Matau, kad esi savo žodžio žmogus
They spent three months in voice training	Balso mokymuose jie praleido tris mėnesius
In my opinion, a smooth customer	Mano vertinimu, sklandus klientas
I will read it for you myself	Aš pats ją perskaitysiu tau
I made this dress myself	Šią suknelę pasidariau pati
I will eat for you	Aš tau pavalgysiu
I don’t know, man, he said	Nežinau, žmogau, pasakė jis
I won't even bring it to my room	Net neprisivesiu prie savo kambario
I know you don’t see that	Žinau, kad tu to nematai
I paid a lot of attention to her	Aš jai daug dėmesio skyriau
I can always learn more	Visada galiu išmokti daugiau
I was terrible to people	Buvau baisus žmonėms
I couldn’t force myself to say that	Negalėjau prisiversti to pasakyti
I hope this doesn’t explode in your face	Tikiuosi, kad tai nesprogs tau į veidą
I'm not in big trouble	Aš nesu didelė bėda
I told them she was in the hospital	Pasakiau jiems, kad ji ligoninėje
I also hope you write off soon	Taip pat tikiuosi, kad greitai atrašysite
I was on vacation with a few friends from college	Atostogavau su keliais draugais iš koledžo
I am one of those men	Aš esu vienas iš tų vyrų
I had completely forgotten about it	Buvau visai apie tai pamiršęs
I wouldn’t mind meeting him if that happened	Aš neprieštaraučiau su juo susitikti, jei taip nutiktų
I don’t miss any opportunity, you see, and	Neprarandu jokios progos, matai, ir
I go to my office	Aš einu į savo biurą
I try not to lose control	Stengiuosi neprarasti kontrolės
I told them to go	Liepiau jiems eiti
I didn’t have a chance to read about it	Neturėjau progos apie tai perskaityti
Gas station and exotic snake farm	Degalinė ir egzotinių gyvačių ferma
I smile knowing it was finally	Šypsausi žinodama, kad tai pagaliau
I had to live on	Turėjau gyventi toliau
I really wasn’t an athlete	Aš tikrai nebuvau sportininkas
The bus service was not considered	Autobuso paslauga nebuvo svarstoma
Japan agreed to give up the next day	Japonija sutiko pasiduoti kitą dieną
The weight screwed my face into the deck	Svoris įsuko mano veidą į denį
I didn’t see any features of it	Nemačiau jokių jo bruožų
I climbed to the top of the roof	Užlipau ant stogo viršaus
I did nothing good here	Aš čia nieko gero nepadariau
I just opened the windows	Ką tik atidariau langus
I sank back into the chair	Nugrimzdau atgal į kėdę
I fell to the floor still holding my breath	Nukritau ant grindų vis dar sulaikydama kvėpavimą
The usual dose usually does not leave permanent damage	Įprasta dozė paprastai nepalieka nuolatinės žalos
Will not look at me and will not look at me	Manęs nežiūrės ir nežiūrės
I have a can of water	Turiu skardinę vandens
I felt a blow on top of the helmet	Pajutau smūgį ant šalmo viršaus
I also convicted her of that	Aš irgi ją nuteisiau už tai
I decided to choose the first cab closest to the registry	Nusprendžiau pasirinkti pirmą arčiausiai registro esančios kabinos
I called you, but you just kept going	Aš tau skambinau, bet tu tiesiog tęsei
I also hope she comes back to you, darling	Aš taip pat tikiuosi, kad ji grįš pas tave, mieloji
A way of life you will not regret!	Gyvenimo būdas, kurio nesigailėsite!
I thought about my little apartment	Pagalvojau apie savo mažą butą
I came here not to have fun	Aš čia atėjau ne linksmintis
I couldn’t leave you alone	Aš negalėjau palikti tavęs vieno
A man here can be happy forever, he thought	Žmogus čia gali būti laimingas amžinai, pagalvojo jis
I have never been able to attach it	Niekada nesugebėjau to prikišti
A perfectly ordinary reflection turned to her	Į ją atsigręžė visiškai įprastas atspindys
I guess he has a hot buyer or something	Spėju, kad jis turi karštą pirkėją ar pan
I had neither family nor anything to talk about or prospects	Neturėjau nei šeimos, nei apie ką kalbėti, nei perspektyvų
I felt horrible about my situation	Jaučiausi siaubingai dėl savo padėties
I got out of bed	Aš nusiritau iš lovos
I saw a friend working there	Mačiau draugą, kuris ten dirba
I know you both love each other	Aš žinau, kad jūs abu mylite vienas kitą
I brought you in, and they arose	Įvedžiau tave į vidų, ir jie pakilo
I want to lower my head and admit defeat	Noriu nuleisti galvą ir pripažinti pralaimėjimą
I agree, but for different reasons	Sutinku, bet dėl ​​skirtingų priežasčių
I didn’t have anyone to check with or talk to	Neturėjau su kuo pasitikrinti ar pasikalbėti
I know this is a delicate subject	Žinau, kad tai subtili tema
I think he made the right decision	Manau, kad priėmė teisingą sprendimą
I need your all help	Man reikia jūsų visų pagalbos
We were really young and angry	Buvome tikrai jauni ir pikti
I slept the best of my life	Aš išsimiegojau geriausiai savo gyvenime
I think nomination is a really bad idea	Manau, kad nominacija tikrai bloga mintis
I don’t think its meaning matches its name	Nemanau, kad jos reikšmė atitinka jos vardą
Absolutely surprised, I crossed my hand over my hair	Visiškai nustebusi perbraukiau ranka per plaukus
I hope that everything will be OK	Tikiuosi, kad viskas bus gerai
I called him to return to what he had done	Paskambinau jam, kad grįžtų, ką jis ir padarė
I couldn’t do that to her	Aš negalėjau jai to padaryti
Congress is held every five years	Kongresas vyksta kas penkerius metus
I didn’t want his family to read it	Nenorėjau, kad jo šeima tai skaitytų
I see this in her body language	Tai matau jos kūno kalboje
I don’t come up with a quick explanation right away	Iš karto nesugalvoju greito paaiškinimo
Phrase paper works	Frazės popierius veikia
I asked you to leave	Aš prašiau tavęs išeiti
I can take this ice with me	Galiu pasiimti šio ledo su savimi
I took it but didn’t drink	Paėmiau, bet neišgėriau
He died shortly after the bridge was opened	Jis žuvo netrukus po tilto atidarymo
After a while I will explain them	Po kurio laiko aš juos paaiškinsiu
I decided you were my favorite	Nusprendžiau, kad tu esi mano mėgstamiausia
I have no idea why you didn’t	Aš neįsivaizduoju, kodėl tu to nepadarei
I really wasn’t a daughter model	Aš tikrai nebuvau dukters modelis
I went to the door and called her by name	Nuėjau prie durų ir pašaukiau ją vardu
I lived in the same house my whole life	Visą gyvenimą gyvenau tame pačiame name
I didn’t know he would go that far	Nežinojau, kad jis taip toli nueis
A piece of my own story	Dalelė mano pačios istorijos
I also live a very, very long time	Aš taip pat gyvenu labai labai ilgai
I can't let you in	Negaliu leisti tau įeiti
I shook my head and smiled	Papurčiau galvą ir nusišypsojau
I only play for a few months	Žaidžiu tik kelis mėnesius
I have already uploaded a smaller version	Jau įkėliau mažesnę jos versiją
I turned to him	Atsisukau į jį
I still couldn’t recover from the voice	Vis dar negalėjau atsigauti nuo balso
Green was replaced by dark blue	Žalia buvo pakeista tamsiai mėlyna
I can only tame with one finger	Galiu prisijaukinti tik vienu pirštu
I will leave when you tell me	Išeisiu, kai man pasakys
He mentioned that he enjoyed the show	Jis paminėjo, kad jam patiko pasirodymas
I think about it all the time	Visą laiką apie tai galvoju
I walked up the stairs and just walked in	Įėjau prie laiptų ir tiesiog įėjau
I didn’t have to mention flowers	Neturėjau minėti gėlių
I encountered the creature quite recently	Su būtybe susidūriau visai neseniai
Females are larger than males	Patelės yra didesnės nei patinai
I know better than that	Aš žinau geriau nei tai
I like the element of surprise	Man patinka netikėtumo elementas
I wasn’t sure how to say that	Nebuvau tikras, kaip tai pasakyti
I swallowed my saliva hard and held my tears	Sunkiai nurijau seiles ir atsilaikiau ašaras
I want you to listen carefully now	Noriu, kad dabar atidžiai klausytumėtės
I remembered that somehow I left my room	Prisiminiau, kad kažkodėl išėjau iš savo kambario
The queue was enjoyed	Eilė mėgavosi
I took them and looked them over	Aš juos paėmiau ir peržvelgiau
I would still like her to come	Vis dėlto norėčiau, kad ji ateitų
I am not interested in such an artifact	Manęs nedomina toks artefaktas
I didn’t like this case, not in the slightest	Man šis atvejis nepatiko, nė trupučio
I felt all the limbs	Jaučiau visas galūnes
I live in the north myself	Pats gyvenu šiaurėje
The place is currently used as a parking lot	Šiuo metu vieta naudojama kaip automobilių stovėjimo aikštelė
I was never worried about that	Niekada dėl to nesijaudinau
After a few seconds, he saw her tremble	Po kelių sekundžių jis pamatė, kaip ji dreba
I wanted the film to last for five years	Norėjau, kad filmas tęstųsi penkerius metus
But I only bought two	Tačiau nusipirkau tik du
A sharp slap in the face makes me cry	Aštrus pliaukštelėjimas man į veidą priverčia verkti
I am faced with that	Esu su tuo susidūręs
I didn’t think you really broke up	Nemaniau, kad jūs tikrai išsiskyrėte
I need someone who can do it successfully	Man reikia žmogaus, kuris galėtų tai padaryti sėkmingai
I was getting ready, just now	Aš ruošiausi, tik dabar
I just wish people weren’t so afraid of that	Tik norėčiau, kad žmonės to taip nebijotų
I went through my days with autopilot	Aš išgyvenau savo dienas su automatiniu pilotu
I felt like she didn’t understand	Jaučiau, kad ji nesuprato
I shouted with all my might as my lungs could	Aš šaukiau iš visų jėgų, kaip tik galėjo mano plaučiai
I will not accept anything less than everything	Aš nepriimsiu nieko mažiau už viską
I feel like no one loves me	Jaučiu, kad niekas manęs nemyli
I'd better get home	Geriau grįšiu namo
I paused my stupid conversation and looked up	Sustabdžiau savo kvailą pokalbį ir pažvelgiau aukštyn
I also wanted to spend the day with you	Aš taip pat norėjau praleisti dieną su tavimi
The first meeting took place later that day	Pirmasis posėdis įvyko vėliau tą pačią dieną
I did almost nothing	Aš beveik nieko nedariau
I have never seen a beach	Niekada nemačiau paplūdimio
I just climb the stairs	Vos užlipu laiptais
I noticed that smile rejuvenated her	Pastebėjau, kad ta šypsena ją pajaunino
I thought you would understand	Maniau, kad suprasi
I enjoyed the piece, the crack, and everything	Man patiko kūrinys, krekas ir viskas
I don’t have a show	Aš neturiu pasirodymo
I didn’t expect that to be the case	Nesitikėjau, kad taip bus
I just feel lonely lately	Tiesiog pastaruoju metu jaučiuosi vieniša
I couldn’t stop it	Aš negalėjau to sustabdyti
I drank to pass the time, they drank to forget	Aš gėriau, kad praleisčiau laiką, jie gėrė, kad pamirštų
I really need to fix that	Aš tikrai turiu tai pataisyti
I can’t imagine what her mom did	Neįsivaizduoju, ką padarė jos mama
I stood motionless	Stovėjau nejudėdama
Sometimes I pass through the cemetery and stop to think	Kartais praeinu pro kapines ir sustoju pagalvoti
I can escape for a few days at any time	Galiu bet kada pabėgti kelioms dienoms
I buried it while creating it	Jį palaidojau kurdamas
Danger to us all	Pavojus mums visiems
I knew it couldn’t be done	Žinojau, kad to padaryti negalima
The diamond-shaped head flew	Deimanto formos galva skrido
I looked in all directions	Žiūrėjau į visas puses
Pain passes through me	Per mane praeina skausmas
I know what the information says	Aš žinau, ką sako informacija
I was a little drunk	Buvau truputį girtas
I thought something would really prove me wrong	Maniau, kad kažkas tikrai įrodys, kad aš klystu
I reflected on my decision	Apmąsčiau savo sprendimą
I knew all their tricks	Aš žinojau visas jų gudrybes
A gray bird hung on the chain	Ant grandinės pakibo pilkas paukštis
I am in favor of a free discussion on any topic	Esu už laisvą diskusiją bet kokia tema
I flew from cover to cover, as silent as possible	Aš lėkiau nuo viršelio iki viršelio, kiek įmanoma tylėdamas
I climbed the stairs to my room	Užlipau laiptais į savo kambarį
I started to feel like god	Pradėjau jaustis kaip dievas
I did nothing to stop her	Nieko nepadariau, kad ją sustabdyčiau
I had to move for a long time	Jau seniai turėjau kraustytis
I should hear it tomorrow	Rytoj turėčiau išgirsti
I wondered if it hurt	Pagalvojau, ar tai skauda
I had no idea why this was happening	Neturėjau supratimo, kodėl tai vyksta
I can’t believe she just killed you	Negaliu patikėti, kad ji tiesiog tave nužudė
A beautiful, friendly, older baby to beat	Graži, draugiška, vyresnio amžiaus kūdikis, su kuriuo galima pabūti
I think you will enjoy my site as well	Manau, kad mano svetainė jums taip pat patiks
I was hungry and scared	Buvau alkanas ir bijojau
I like the image and the design details	Man patinka vaizdas ir dizaino detalės
I doubt he was trying to hurt me	Abejoju, kad jis bandė mane įskaudinti
I want to be ready	Aš noriu būti pasiruošęs
More than once I caught two	Ne kartą pagavau po du
I can send messages myself	Galiu pati siųsti žinutes
I would never do anything to hurt you	Niekada nedaryčiau nieko, kas tave įskaudintų
I will not eat them all	Aš jų visų nesuvalgysiu
I'm not lucky at all	Man visai nesiseka
I swear, it wasn’t me	Prisiekiu, tai buvau ne aš
Before spending my debt trip, I spent it without thinking	Prieš savo skolų kelionę išleisdavau negalvodamas
I will pass on the word	Perduosiu žodį
I can light the streets	Galiu padegti gatves
I know every dog ​​by name	Aš pažįstu kiekvieną šunį vardu
I saw how tense he stood	Mačiau, kaip įtemptas jis stovėjo
I just wanted to taste it	Aš tiesiog norėjau paragauti
I thought she was going to the bathroom	Maniau, kad ji eina į tualetą
I swim towards her and help prepare dinner	Plaukiu jos link ir padedu paruošti vakarienę
I had to do the same	Aš turėjau padaryti tą patį
I forgot his last name	Pamiršau jo pavardę
I did not find anything	Nieko neradau
I didn’t want to argue with him	Nenorėjau su juo ginčytis
I didn’t want to upset you	Aš nenorėjau tavęs sunerimti
I will not allow that to happen	Neleisiu, kad taip nutiktų
I prayed for him	Aš meldžiausi už jį
I have seen criticism of acting	Mačiau kritikos vaidybai
Thus came the plan to expand the school	Taip atsirado planas plėsti mokyklą
I really had no choice	Tikrai neturėjau pasirinkimo
I wrote down the data and gave it to him	Išrašiau duomenis ir daviau jam
I can start working now	Dabar galiu pradėti dirbti
I wait a few seconds and try again	Palaukiu kelias sekundes ir bandau dar kartą
I was not innocent of the slaughter either	Aš irgi nebuvau nekaltas dėl skerdimo
Although I understand why	Nors suprantu kodėl
I told him what my experience was	Papasakojau jam, kokia buvo mano patirtis
A few general remarks on other media are appropriate	Tinkamos kelios bendros pastabos apie kitas laikmenas
I didn’t have to add my name	Aš neturėjau pridėti savo vardo
Demonstrating my propensity for violent behavior	Mano polinkio į smurtinį elgesį demonstravimas
I felt like my skin was turning into a fire there	Jaučiausi taip, lyg mano oda ten virto ugnimi
I was here at my home	Aš buvau čia, savo namuose
I opened the calendar and put the date on it	Atsidariau kalendorių ir įdėjau į jį datą
I just wanted a reason for us to stay together	Aš tiesiog norėjau priežasties, kad galėtume likti kartu
I was already there when he met me	Aš jau buvau, kai jis mane sutiko
I made sure they didn’t see me from home	Įsitikinau, kad jie manęs nematytų iš namų
I feel out of control and I am gracious to them	Jaučiuosi nevaldomas ir esu jų maloningas
It has been described several times by other artists	Ją keletą kartų aprašė kiti menininkai
I was very happy with that book	Labai džiaugiausi ta knyga
I see a positive impact of my work	Matau teigiamą savo darbo poveikį
I think animals communicate in a tone of voice	Manau, kad gyvūnai bendrauja balso tonu
The first three are closely related	Pirmieji trys yra glaudžiai susiję
I did what I had to do	Aš padariau tai, ką reikėjo padaryti
I also didn’t have a gun	Aš taip pat neturėjau ginklo
I didn’t open my eyes	Aš neatmerkiau akių
I use spirit, there is much in the same context	Aš naudoju dvasią, yra daug to paties konteksto
I woke up and watched the time	Pabudau ir pažiūrėjau laiką
I was more careful in the next step	Kitame žingsnyje buvau atsargesnis
I grabbed them, but they were sure	Aš juos patraukiau, bet jie buvo tikri
I get along well with old people	Puikiai sutariu su senais žmonėmis
They seemed to have been shot while lying in bed	Atrodė, kad jie buvo nušauti gulėdami lovoje
I just want you to be happy and safe	Aš tik noriu, kad būtum laimingas ir saugus
I even like to be my own age	Man net patinka būti savo amžiaus
I always breathe and pay attention to my breathing	Aš visada kvėpuoju ir kreipiu dėmesį į savo kvėpavimą
I didn’t check in thoroughly	Aš nepatikrinau nuodugniai
I have been waiting for this meeting for years	Šio susitikimo laukiau metų metus
I can’t go to college	Aš negaliu išvykti į koledžą
It is also not a total protein intake	Tai taip pat nėra bendras baltymų suvartojimas
A few broken stones that looked like tools	Keletas skaldytų akmenų, kurie atrodė kaip įrankiai
I watched his tenderness	Stebėjausi jo švelnumu
I had to jump on it	Turėjau jį peršokti
A silent revolution brings forgotten wisdom to light	Tyli revoliucija į dienos šviesą iškelia pamirštą išmintį
I can’t imagine those two were	Neįsivaizduoju, kad tie du buvo
I only found you here yesterday morning	Radau tave čia tik vakar ryte
I feel that all my prayers have been answered	Jaučiu, kad į visas mano maldas buvo atsakyta
I wasn’t sure this gentleman could be trusted	Nebuvau tikras, kad šiuo ponu galima pasitikėti
I have really enjoyed this teacher before	Man ir anksčiau labai patiko ši mokytoja
I thought she felt it too	Maniau, kad ji taip pat tai jaučia
Instead, he recommended a noon attack	Vietoj to jis rekomendavo vidurdienio puolimą
I just have to be a great lie	Aš tiesiog turiu būti puikus melas
I kept her ring in a closed fist	Laikiau jos žiedą uždarytame kumštyje
I stopped in the reception area	Sustojau priėmimo zonoje
The bottle was upside down and it got really dirty	Buvo apverstas butelis ir jis tapo tikrai purvinas
I had to go home to my family	Turėjau grįžti namo pas savo šeimą
I wondered what that meant	Pagalvojau, ką tai reiškia
I was hoping to come	Tikėjausi, kad užsuksi
I won’t talk next time	Kitą kartą nekalbėsiu
I have held this position before	Aš jau ėmiau šias pareigas anksčiau
I gently stroked the harsh concrete with my fingers	Švelniai perbraukiau pirštais atšiaurų betoną
I doubted it, though	Vis dėlto suabejojau
I don’t have stretch marks	Aš neturiu strijų
I had to make a double take	Turėjau padaryti dvigubą paėmimą
I can’t believe what they are telling me	Negaliu patikėti tuo, ką jie man sako
But I often read that they praise	Tačiau dažnai skaitau, kad jie liaupsina
I hope they turn off the speaker soon	Tikiuosi, jie greitai išjungs garsiakalbį
I quickly run to her and we hug	Greitai pribėgu prie jos ir mes apsikabiname
It was to become the base of his power	Tai turėjo tapti jo galios baze
I wasn’t used to having one room	Nebuvau pratusi turėti vieną kambarį
I remembered the two oldest	Prisiminiau du seniausius
I have to repeat my previous warning	Turiu pakartoti savo ankstesnį įspėjimą
I am the last of him	Aš esu paskutinis iš jo
I think she lied to me	Manau, kad ji man melavo
A huge smile spread across his ugly pig's face	Didžiulė šypsena pasklido per jo bjaurų kiaulės veidą
I would try to forget my despair	Bandyčiau pamiršti savo neviltį
Thank you for your pain and help	Dėkoju tau už tavo skausmą ir pagalbą
He is known to have five children	Yra žinoma, kad jis turi penkis vaikus
She could not raise money	Ji negalėjo surinkti pinigų
I stood calmly looking for another threat	Stovėjau ramiai ir ieškojau kitos grėsmės
I broke the curtains and folded twice	Nutraukiau užuolaidas ir du kartus perlenkiau
A hint to an oak barrel	Užuomina į ąžuolinę statinę
All the way home I was afraid to tell them	Visą kelią namo bijojau jiems pasakyti
I gradually started to move away from religion	Pamažu pradėjau tolti nuo religijos
A similar procedure was used in the academic laboratory	Panaši procedūra buvo taikoma ir akademinėje laboratorijoje
I can bring them home and to bed	Galiu parsinešti juos namo ir į lovą
I accepted this as a compliment	Priėmiau tai kaip komplimentą
I wonder what to have	Galvoju ką turėti
I take it and examine it carefully	Paimu jį ir atidžiai apžiūriu
I hate to see perfectly good production that goes too far	Nekenčiu matyti tobulai geros produkcijos, kuri nueina perniek
I grab his hand, warm and strong	Sugriebiu jo ranką, šiltą ir stiprią
I was so moved by her obvious sincerity	Mane taip sujaudino akivaizdus jos nuoširdumas
I can prove it to you in this book	Tai galiu jums įrodyti šioje knygoje
I whispered words of love asking him to keep it	Šnibždėjau meilės žodžius, prašydama, kad jis laikytųsi
A seed that won’t let me spit it out	Sėkla, kuri neleis man jos išspjauti
I left my seat and pulled towards the drawing	Palikau savo vietą ir patraukiau piešinio link
I can’t believe they didn’t invite me	Negaliu patikėti, kad jie manęs nepakvietė
I became the one who was always around	Aš tapau ta, kuri visada buvo šalia
I thought about life	Aš galvojau apie gyvenimą
The world is far away, people needed me	Pasaulis toli, žmonėms manęs reikėjo
Although I’ve never heard of him	Nors aš niekada apie jį negirdėjau
Construction was halted by a strike	Statybas sustabdė streikas
I was really fine	Man tikrai buvo viskas gerai
I wanted to be a scientist	Aš norėjau būti mokslininkas
I wanted to repeat everything again	Norėjau viską pakartoti iš naujo
I want to confess publicly about my execution	Noriu viešai prisipažinti dėl savo egzekucijos
I think there must be sacrifices now	Manau, kad dabar turi būti aukų
I have never been so scared	Niekada nebuvau taip išsigandusi
I wanted to be a chef	Aš norėjau būti virėja
I am one of these people	Aš esu vienas iš šių žmonių
I turned off the engine and waited	Išjungiau variklį ir laukiau
I know your story, everything about you and your family	Aš žinau tavo istoriją, viską apie tave ir tavo šeimą
A glass bowl full of candy	Stiklinis indas pilnas saldainių
I found a lot of nasty evidence against him	Radau aibę bjaurių įrodymų prieš jį
The man just can’t help it	Vyras tiesiog negali padėti
Then she starts attacking her boyfriend	Tada ji pradeda pulti savo vaikiną
It is also the smallest known species	Tai taip pat mažiausia žinoma rūšis
Then I saved him	Tada aš jį išgelbėjau
I was the first and only child	Buvau pirmas ir vienintelis vaikas
I didn’t want to think anymore	Nenorėjau daugiau galvoti
I bent my neck, but I didn't see him anywhere	Perlenkiau kaklą, bet niekur jo nemačiau
I didn’t care to live	Man nerūpėjo gyventi
I could tell he felt useless	Galėčiau pasakyti, kad jis jautėsi nenaudingas
I let him do what he wants	Leidžiu jam daryti ką nori
I was so furious that I wanted to believe him	Buvau taip įsiutę, kad norėjau juo patikėti
I have no idea who the others are	Aš neįsivaizduoju, kas yra kiti
I was too weak to walk or even stand	Buvau per silpna vaikščioti ar net stovėti
I knew it was time to move on	Žinojau, kad laikas judėti
A stupid show that was supposed to be funny	Kvailas šou, kuris turėjo būti juokingas
I’ve heard it before and didn’t deliver	Aš tai girdėjau anksčiau ir nepristačiau
I clearly remember that room	Aš aiškiai prisimenu tą kambarį
I love your body, even before	Aš myliu tavo kūną, net ir anksčiau
I had to warn him	Turėjau jį įspėti
I’ve seen it, and so has he	Aš tai mačiau, ir jis taip pat
I can make time with them	Galiu su jais užsidirbti laiko
I couldn’t accept any girl running faster than me	Negalėjau priimti jokios merginos, bėgančios greičiau už mane
I need to adjust the incision	Man reikia pakoreguoti pjūvį
Then I didn’t know about the facts	Tada aš nežinojau apie faktus
I am very happy with the results	Labai džiaugiuosi rezultatais
I laid it all out and took another test	Viską išdėliojau lygiai ir atlikau dar vieną testą
I was prescribed medication	Man buvo skirti vaistai
I want to reduce her discomfort	Noriu sumažinti jos diskomfortą
The game has appeared in various comedies	Žaidimas pasirodė įvairiose komedijose
I wanted her to have it	Norėjau, kad ji tai turėtų
I use cotton balls and change them often	Aš naudoju vatos kamuoliukus ir dažnai juos keičiu
I can't determine what type	Negaliu nustatyti, kokio tipo
I assure you that this will never happen again	Užtikrinu jus, kad tai niekada nepasikartos
I mean, maybe there really was a young girl there	Aš turiu galvoje, galbūt ten tikrai buvo jauna mergina
I told myself they couldn’t be eaten	Pasakiau sau, kad jų negalima valgyti
I could not refrain from leaving a comment	Negalėjau susilaikyti nepalikęs komentaro
I have to make sure everything is clear to us	Turiu būti tikras, kad mums viskas aišku
I didn’t want him to take it all	Nenorėjau, kad jis visko imtųsi
I didn’t want to look in vain	Nenorėjau atrodyti veltui
I can play many musical instruments	Moku groti daugybe muzikos instrumentų
I saw the side of his face	Pamačiau jo veido pusę
I did the same on the side of my fountain	Tą patį padariau ir savo fontano pusėje
I hug my hands from the tremor	Apkabinu rankas nuo virpulio
I was so happy to be born natural	Aš taip džiaugiausi, kad gims natūralus
The sword, which flashed orange from the fire, rose	Iš ugnies oranžine spalva blykstelėjęs kardas pakilo
I have intelligence resources at the base	Bazėje turiu žvalgybos išteklių
It seemed to me that manual trading was much more lucrative	Man atrodė, kad prekyba rankiniu būdu yra daug pelningesnė
I connect with my heart and achieve inner peace	Susijungiu su širdimi ir pasiekiu vidinę ramybę
I have read the letter at least five times	Laišką perskaičiau bent penkis kartus
I felt my heart break	Pajutau, kaip širdis suspurda
I saw a boy working outside	Mačiau, kaip berniukas dirba lauke
I didn’t realize he was leaving	Aš nesupratau, kad jis išeina
I just wish we could try a little more	Tik norėčiau, kad galėtume pabandyti šiek tiek daugiau
I just want to go home and have dinner	Aš tiesiog noriu grįžti namo ir pavakarieniauti
I stood up and started going home	Atsistojau ir pradėjau eiti link namų
I told him he should admit it	Pasakiau jam, kad jis turėtų tai pripažinti
I warned the boss	Aš juos perspėjau viršininką
I am about ten feet above her relative position	Aš esu maždaug dešimt pėdų aukščiau už jos santykinę padėtį
I desire to bless, not to hurt	Trokštu palaiminti, o ne įskaudinti
I needed her to trust me to make it happen	Man reikėjo, kad ji manimi pasitikėtų, kad tai įvyktų
I want him to be alive and talk	Noriu, kad jis būtų gyvas ir kalbėtų
I also looked at the light sources in the area	Pažiūrėjau ir į šviesos šaltinius toje srityje
I selected them, saved the largest piece for the link	Išsirinkau juos, išsaugiau didžiausią gabalą nuorodai
I can't catch anything like that anymore	Daugiau nieko tokio negaliu susigaudyti
Opinions in the medical community were more diverse	Medikų bendruomenės nuomonės buvo įvairesnės
I have to run to the feed mill	Turiu bėgti į pašarų malūną
A little girl entered the room	Į kambarį įėjo maža mergaitė
I really started to like this woman	Man tikrai pradėjo patikti ši moteris
I believe we are really much more than that	Tikiu, kad mes tikrai daug daugiau nei tai
I didn't come back on time	Negrįžau laiku
I touched the device to my chest	Paliečiau prietaisą prie krūtinės
Hand gesture, then two	Rankos mostelėjimas, tada du
I wondered if there was food around	Pasidomėjau, ar aplink yra maisto
I can be tempted like everyone else	Galiu papulti į pagundą, kaip ir kiti
A is the current coordinator	A yra dabartinis koordinatorius
I will also definitely pick you up again	Taip pat būtinai jus dar kartą pakelsiu
I went back to the cabin	Grįžau į kajutę
After a while the ship sank	Po kurio laiko laivas nuskendo
I really find it interesting	Man tai tikrai įdomu
I didn't see the corridor either	Koridoriaus irgi nebemačiau
So the household needed a lot of rooms	Taigi namų ūkiui prireikė daug kambarių
I didn't feel sorry for you	Man tavęs nebuvo gaila
I feel like something is wrong with you today	Jaučiu, kad šiandien tau kažkas ne taip
I have no idea what they can try	Neįsivaizduoju, ką jie gali pabandyti
I give her my heart and soul	Aš atiduodu jai savo širdį ir sielą
I heard the message to do the same	Išgirdau žinią padaryti tą patį
I think public relations is part of a company’s communication	Manau, kad viešieji ryšiai yra įmonės komunikacijos dalis
Over the next four days, ongoing strikes were observed	Per kitas keturias dienas buvo stebimi besitęsiantys streikai
I'm going to the trunk	Einu prie bagažinės
I also behaved almost naturally	Aš taip pat elgiausi beveik natūraliai
I was lucky to have been given such a retreat	Man pasisekė, kad man buvo suteikta tokia rekolekcija
I slowly turn to him	Lėtai atsigręžiu į jį
Brushing your teeth really often and now really hard	Dantis valosi tikrai dažnai ir dabar tikrai sunkiai
I didn't see the ceiling	Nemačiau lubų
His relationship with his father was less intimate	Jo santykiai su tėvu buvo ne tokie intymūs
I hate to see them upset	Nekenčiu matyti juos nusiminusius
I just took my jacket and left	Tiesiog paėmiau striukę ir išėjau
I give up my again	Aš dar kartą atsisakau savo
I didn’t know this body could do that	Aš nežinojau, kad šis kūnas gali tai padaryti
I trained every day	Kasdien treniruodavausi
I have recommended it to many friends	Rekomendavau jį daugeliui draugų
I was able to visit her there quite often	Ten gana dažnai galėjau ją aplankyti
A mysterious man got out	Išlipo paslaptingas žmogus
I want to know how your day went	Noriu sužinoti, kaip praėjo tavo diena
I started to get sick	Pradėjau sirgti
Several sailors had lighter wounds	Keli jūreiviai turėjo lengvesnes žaizdas
Bone disease and joint problems are also a problem	Kaulų ligos ir sąnarių problemos taip pat yra problema
I was wondering what has happened to you in recent days	Pagalvojau, kas tavimi pasidarė pastarosiomis dienomis
I complete my studies in six months	Studijas baigiu per šešis mėnesius
I started scanning the article	Pradėjau nuskaityti straipsnį
I told him the same thing	Aš jam irgi tiek pat pasakiau
The elite held related political and religious positions	Elitas užėmė susijusias politines ir religines pareigas
I wanted to be with him forever	Aš norėjau būti su juo amžinai
There is nothing I can do about it	Aš nieko negaliu dėl to padaryti
I got out of under a pile of blankets	Išlindau iš po antklodžių krūvos
For a moment, she felt completely helpless without her magic	Akimirką ji pasijuto visiškai bejėgė be savo magijos
I admired him and respected him	Aš juo žavėjausi ir gerbiau
I wasn’t going to give him a chance	Aš neketinau suteikti jam galimybės
I would turn my back on time	Atsukčiau laiko rankas atgal
There was already a wide smile on his face	Jo veide jau švietė plati šypsena
I can't find an image for him	Nerandu jam atvaizdo
I would love to hear your opinion	Norėčiau išgirsti jūsų nuomonę
I respectfully explained the circumstances	Su pagarba paaiškinau aplinkybes
I think this policy is one	Manau, kad ši politika yra viena
I couldn’t even explain	Aš net negalėjau paaiškinti
I go through the club and to the bathroom	Einu per klubą ir į vonią
I was alone, doing nothing	Buvau vienas, nieko nedariau
I think they think it’s an ordinary man and woman	Manau, kad jie mano, kad tai paprastas vyras ir moteris
I hear heavy shoes going up the stairs behind me	Girdžiu, kaip laiptais už manęs kyla sunkūs batai
A figure approached me	Prie manęs priėjo figūra
I didn’t bother to close the garage door	Aš nesivarginau uždaryti garažo durų
I didn’t expect there to be such sincere people here	Nesitikėjau, kad čia bus tokių nuoširdžių žmonių
I did and it was very hard to run	Padariau ir buvo labai sunku paleisti
I see how it would affect you	Aš matau, kaip tai jus paveiktų
Specifically, a hundred of them	Tiksliau sakant, šimtas jų
I also thought she was a kid	Aš taip pat maniau, kad ji yra vaikas
The leading edge of the inner wing is black	Vidinio sparno priekinis kraštas juodas
It was later released to digital stores	Vėliau jis buvo išleistas į skaitmenines parduotuves
I got up and went back to the club	Susipratau ir grįžau į klubą
I will not give up on him	Aš jam nepasiduosiu
There is an obstacle between us that should not, but there is	Tarp mūsų yra kliūtis, kuri neturėtų, bet yra
I looked at them and started laughing again	Pažvelgiau į juos ir vėl pradėjau juoktis
Then both brothers fled	Tada abu broliai pabėgo
I found myself closer to the object	Atsidūriau arčiau objekto
I invite students on the carpet	Kviečiu studentus ant kilimo
It has yet to be seen who will use it	Dar neteko matyti, kad kas jį naudotų
I know what it is now	Aš žinau, kas tai yra dabar
A circle filled with young fresh faces	Ratas, užpildytas jaunais gaiviais veidais
There is also no increase in impressive quality	Taip pat nepadidėja įspūdinga kokybė
A group of my stupid friends join in there	Ten prisijungia būrys mano kvailų draugų
I like everything you make	Man patinka viskas, ką tu gamini
I could see it with the naked eye	Galėjau tai pamatyti plika akimi
I knew you would be nice	Žinojau, kad būsi malonus
I followed him to his desk	Nusekiau paskui jį prie jo stalo
A small window was left open	Nedidelis langas buvo paliktas atidarytas
I can give your friends so much pleasure	Galiu suteikti jūsų draugams tiek daug malonumo
I didn’t have anyone to free him with	Neturėjau su kuo jį išlaisvinti
I quickly ran to him and he showed him behind him	Greitai pribėgau prie jo, o jis parodė jam už nugaros
I think it can all wait until morning	Manau, kad visa tai gali palaukti iki ryto
I soon began to admire her	Netrukus pradėjau ja žavėtis
I felt bad most of the week	Didžiąją savaitės dalį jaučiausi blogai
I couldn’t talk about anything	Negalėjau apie nieką kalbėti
I designed it in a way that never stops moving and changing	Sukūriau jį taip, kad niekada nenustotų judėti ir keistis
I learned that she is a good fisherman	Sužinojau, kad ji yra gera žvejė
I didn’t see the urge he made for me	Nemačiau, kokio potraukio jis man kėlė
For many years I would have asked myself if he would be disappointed	Daug metų klausčiau savęs, ar jis būtų nusivylęs
I wanted to feel the gold	Norėjau pajusti auksą
I had lost my mind all the time	Buvau praradęs visą laiko nuovoką
I knew absolutely nothing about this woman	Aš visiškai nieko nežinojau apie šią moterį
I started crying again	Aš vėl pradėjau verkti
I pulled next	Patraukiau šalia
I know you are sincere	Žinau, kad esi nuoširdus
I know every inch of those forests	Žinau kiekvieną centimetrą tų miškų
Then I realized it was gone forever	Tada supratau, kad tai dingo visam laikui
I’ve never seen them split an account	Niekada nemačiau, kad jie dalytų sąskaitą
I can’t stay here with them and they need you	Aš negaliu likti čia su jais ir jiems tavęs reikia
Some people really enjoyed it	Kai kuriems žmonėms tai labai patiko
I never thought of my life as something to be overcome	Niekada negalvojau apie savo gyvenimą kaip apie ką nors, ką reikia įveikti
I quickly start building things out of my blood	Greitai pradedu kurti dalykus iš savo kraujo
I think you were fine	Manau, tau viskas buvo gerai
I felt another faintness coming	Pajutau ateinantį dar vieną alpimą
There was no way I could make you see you	Aš niekaip negalėjau priversti tavęs pamatyti
I only made these with curd	Šiuos gaminau tik su varške
I prayed that our people would win the battle	Meldžiau, kad mūsų žmonės laimėtų mūšį
I took it and made a face	Paėmiau jį ir padariau veidą
The web remains alone with its doubts	Klodas lieka vienas su savo abejonėmis
A generous smile illuminated her simple features	Dosni šypsena nušvietė paprastus jos bruožus
Years of uncertainty would not be easy	Nežinomybės metai nebūtų lengvi
I don’t think it can hurt	Manau, kad tai negali pakenkti
We want enough and convenient transportation at a reasonable price	Norime pakankamai ir patogaus susisiekimo už priimtiną kainą
I’m still happy about that	Aš vis dar dėl to džiaugiuosi
The context of the publication enveloped and modified literary work	Leidinio kontekstas apgaubė ir modifikavo literatūrinę kūrybą
I am really impressed	Esu tikrai sužavėta
And that answer would have been wrong	Ir šis atsakymas būtų buvęs klaidingas
I want to get out of this marriage	Aš noriu išeiti iš šios santuokos
I was looking for advice on this	Aš ieškojau patarimo šiuo klausimu
I enjoyed reading what you have to say	Man patiko skaityti, ką tu turi pasakyti
I couldn’t hide from his eyes	Negalėjau pasislėpti nuo jo akių
I send it out, and it always bears fruit	Išsiunčiu, ir ji visada duoda vaisių
I’ve done it in less than five	Aš tai padariau mažiau nei per penkis
I had never seen anything like it before	Niekada anksčiau nebuvau matęs nieko panašaus
I should try this as a poet	Turėčiau tai pabandyti, būdamas poetas
I have to take national feelings into account	Turiu atsižvelgti į tautinius jausmus
They were all normal a month ago	Prieš mėnesį jie visi buvo normalūs
I needed to know what they were thinking	Man reikėjo žinoti, ką jie galvoja
I stopped to admire the view for a few seconds	Sustojau kelioms sekundėms pasigrožėti vaizdu
I really wanted the only rule to be everything	Labai norėjau, kad vienintelė taisyklė būtų viskas
It raised my eyebrows	Tai pakėliau antakius
I ended up with this man	Aš baigiau su šiuo žmogumi
The third bullet might not have seen him so lucky	Trečioji kulka galėjo nematyti, kad jam taip pasisekė
I really didn’t know anything about it	Aš tikrai nieko apie tai nežinojau
I didn’t have much to say during the flight	Skrydžio metu neturėjau daug ką pasakyti
I never had to let you in next to her	Niekada neturėjau tavęs leisti šalia jos
I just feel like everything is working against me	Tiesiog jaučiu, kad viskas veikia prieš mane
I hope she doesn’t show up yet	Tikiuosi, kad ji dar nepasirodys
A house somewhere in the jungle	Namas kažkur džiunglėse
It made it easier for me to come to me	Man palengvėjo, kad jis atėjo manęs
I live in a beautiful house	Aš gyvenu gražiame name
I was fifth in the group	Buvau penktas grupėje
I think she stumbled upon someone	Manau, kad ji kažkam užkliuvo
I hope this is a huge mistake	Tikiuosi, kad tai didžiulė klaida
A dream, she thought	Svajonė, pagalvojo ji
I just needed to get out of the house	Man tiesiog reikėjo išeiti iš namų
Then I try to cry all lost	Tada aš bandau verkti viskas prarasta
I don’t try to grow anything in the soil	Aš nesistengiu nieko auginti dirvoje
I refused to let that stop me	Aš atsisakiau leisti, kad tai mane sustabdytų
I walked slowly, breathing hard trying to catch my breath	Ėjau lėtai, sunkiai kvėpuodama bandydama atgauti kvapą
I liked his personality	Man patiko jo asmenybė
I really think they need some time	Aš tikrai manau, kad jiems reikia šiek tiek laiko
I couldn’t decide and just started working	Negalėjau apsispręsti ir tiesiog pradėjau dirbti
I will not read the whole article	Viso straipsnio neskaitysiu
I approached and opened the door	Priėjau ir atidariau duris
The private plane will be ready at midnight	Privatus lėktuvas bus paruoštas vidurnaktį
I have never seen such a thing	Niekada nebuvau matęs tokio dalyko
I was very happy to be back in human form	Labai džiaugiausi, kad sugrįžau į žmogišką formą
I am looking for opportunities to further improve my experience	Ieškau galimybių ir toliau tobulinti savo patirtį
I do not hold public office	Aš neužimu valstybinių pareigų
It was the last such game	Tai buvo paskutinis toks žaidimas
I have to throw things away	Turiu išmesti daiktus
She understood me and understood my jokes	Ji suprato mane ir suprato mano juokelius
The hour of action sounded	Veiksmo valanda nuskambėjo
It was accompanied by a faint roar of electronic equipment	Jį lydėjo silpnas elektroninės įrangos ūžesys
I felt stupid even telling him about the eggs	Jaučiausi kvailai net pasakęs jam apie kiaušinius
I knew this second voice	Aš pažinojau šį antrą balsą
I live with my mother	Gyvenu su mama
It's like I'm here	Aš tarsi esu čia
I can't change anything	Aš negaliu nieko pakeisti
I felt it would be the best	Jaučiau, kad tai bus geriausia
Thanks to her example, I was very close	Jos pavyzdžio dėka buvau labai artimas
Teen security guard	Paauglys apsaugos darbuotojas
I haven't installed any programs or drivers lately	Pastaruoju metu neįdiegiau jokios programos ar tvarkyklės
I know how strong you are	Aš žinau, koks tu stiprus
I really enjoyed the quiet free environment	Man tikrai patiko rami laisva aplinka
I stood up and returned to my room	Atsistojau ir grįžau į savo kambarį
We want to make money	Mes norime užsidirbti dalykų
I asked why she agreed to ride with us	Aš paklausiau, kodėl ji sutiko važiuoti su mumis
I hope this will continue as it is	Tikiuosi, kad tai tęsis taip, kaip yra
Although I really didn’t work	Nors aš tikrai nedirbau
I now live the way fate was destined for me	Dabar gyvenu taip, kaip likimas buvo nulemtas už mane
The operation lasted ten hours	Operacija truko dešimt valandų
I am grateful for the temple	Esu dėkingas už šventyklą
I heard him say my name behind his back	Išgirdau, kaip jis pasakė mano vardą už nugaros
I looked at her in surprise	Pažvelgiau į ją nustebęs
She says her mother is her best critic	Ji teigia, kad mama yra geriausia jos kritikė
I didn’t know you were there	Aš nežinojau, kad tu ten
I have always loved and will love her	Aš visada ją mylėjau ir mylėsiu
I offered him a weekend to relax	Pasiūliau jam savaitgalį atsipalaiduoti
I saw you as a traveler	Mačiau tave kaip keliautoją
In fact, I’m doing great	Iš tikrųjų man tai puikiai sekasi
I have yet to receive a phone call	Dar turiu sulaukti telefono skambučio
I didn’t want to be released	Aš nenorėjau būti paleistas
Overall, this is a great game	Apskritai tai puikus žaidimas
They are very energetic and need a lot of exercise	Jie yra labai energingi ir jiems reikia daug mankštos
I was full of energy	Buvau kupina energijos
I hope there will be no hard feelings	Tikiuosi, kad nebus sunkių jausmų
I never wanted to use anything else	Niekada nenorėjau naudoti nieko kito
I had to do more to stop this crisis	Turėjau padaryti daugiau, kad sustabdyčiau šią krizę
They are also hunted as wild animals	Jie taip pat medžiojami kaip medžiojamieji gyvūnai
I had a different one a minute ago	Prieš minutę turėjau kitokį
I wouldn’t even shake a lot	Net stipriai nepurčiau
I felt safe with her next to me	Jaučiausi saugi su ja šalia savęs
I was sick, really sick	Aš buvau ligonis, tikrai serga
I really appreciate this person	Aš labai vertinu šį žmogų
I twisted my brain trying to recognize it	Sukau smegenis bandydama jį atpažinti
Her attention was drawn to the side of him	Jos dėmesį patraukė žvilgsnis jo šone
I have an old bike, but it's broken	Turiu seną dviratį, bet jis sugedęs
I do not intend to use them again	Daugiau jų naudoti neketinu
I heard your discourse because you shouted again	Išgirdau tavo diskursą, nes tu vėl šaukei
I think he is fit for the job	Manau, kad jis tinkamas šioms pareigoms
I remember high school	Prisimenu vidurinę mokyklą
There are a lot of us there	Mūsų ten daug
Instead of despair and suffering, I choose hope and light	Vietoj nevilties ir kančios renkuosi viltį ir šviesą
I will definitely never leave you	Tikrai niekada tavęs nepaliksiu
I glanced at her hair	Žvilgtelėjau į jos plaukus
I will be with you from now on	Nuo šiol būsiu su tavimi
I almost threw him into the sea	Vos neįmetiau jo į jūrą
I left a lot of the worst things	Daug blogiausių dalykų palikau
Not my voice came out of my mouth	Iš mano burnos pasigirdo ne mano balsas
I will put more text boxes on my mobile phone screen	Į mobiliojo telefono ekraną įdėsiu daugiau teksto laukelių
I said they were attractive	Sakiau, kad jie patrauklūs
We have to work very hard now	Dabar turime labai sunkiai dirbti
The natural gas source has an unlimited supply of fuel	Gamtinių dujų šaltinis turi neribotą kuro tiekimą
I have more good memories than bad ones	Turiu daugiau gerų prisiminimų nei blogų
I just got back here in the hallway	Ką tik grįžau čia, koridoriuje
One word came out of his throat, fragile like paper	Iš jo gerklės išsprūdo vienas žodis, trapus kaip popierius
I can’t stand it now	Dabar nebegaliu pakęsti
I have an appointment in an hour	Turiu susitikimą po valandos
This was done by several authors	Tai padarė keli autoriai
I want my wounds to heal	Noriu, kad mano žaizdos užgytų
Thank you for your attention	Dėkoju, kad atkreipėte mano dėmesį
I hated doing it to him	Nekenčiau tai daryti jam
I see it only getting worse	Matau, kad tik blogėja
I wonder if we could meet for a short time	Įdomu, ar galėtume trumpam susitikti
The next morning I played sick	Kitą rytą žaidžiau sergantis
I would take better care of myself than I would be protected	Geriau pasirūpinsiu savimi, nei būčiau apsaugotas
I won't be here for long	Ilgai čia nebūsiu
I felt old until it all started	Jaučiausi senas, kol visa tai neprasidėjo
I'm just so scared	Aš tiesiog taip išsigandau
I tried to go through it and ignore it	Bandžiau praeiti pro ją ir nekreipti dėmesio į ją
I enjoyed playing a passive role	Man patiko atlikti pasyvų vaidmenį
I saw nothing but the tops of the trees	Nemačiau nieko kito, išskyrus medžių viršūnes
I won't have a place to go	Neturėsiu kur eiti
I heard you yell at me to escape	Girdėjau, kaip tu šaukei man, kad pabėgčiau
I am not what you say	Aš nesu tai, ką tu sakai
I can’t do that now	Aš negaliu to padaryti dabar
I asked you if you were taking medication	Aš paklausiau tavęs, ar vartojo vaistus
I think of myself as a woman	Aš galvoju apie save kaip apie moterį
I’m curious to get started	Man įdomu pradėti
I lay as it seemed forever	Taip gulėjau taip, kaip atrodė amžinai
It was not widely used at the time	Tuo metu jis nebuvo plačiai naudojamas
I decided to focus this program on church leaders	Aš nusprendžiau sutelkti šią programą į bažnyčios vadovus
An alternative version has never been released	Alternatyvi versija niekada nebuvo išleista
I didn’t want to do it, just you remember it	Aš nenorėjau to daryti, tiesiog tu tai atsimeni
I think they see a lot here	Manau, jie čia mato daug
I have to take care of myself too	Aš taip pat turiu pasirūpinti savimi
I decided that humor was like a good watch	Nusprendžiau, kad humoras – kaip geras laikrodis
I toured our small group	Apžiūrėjau mūsų mažąją grupę
I still have those pants	Dar turiu tas kelnes
Swift sings with a breathless breath	Swift dainuoja užgniaužusi kvapą
i didn't say anything	aš nieko nesakiau
I kept trying to shake it	Vis bandžiau jį papurtyti
Calm, loving sending from a gun brother	Ramus, meilus siuntimas iš ginklo brolio
I needed you to understand	Man reikėjo, kad suprastum
So to speak, there is a long way to go	Taip sakant, laukia ilgas kelias
I have to trust his teaching	Turiu pasitikėti jo mokymu
I wanted to take advantage of that	Norėjau tuo pasiguosti
I refused to wear any black dress	Aš atsisakiau dėvėti bet kurią juodą suknelę
I meant my second commander	Aš turėjau omenyje savo antrąjį vadą
The reason more is that the name is powerful	Priežastis daugiau, kad vardas yra galingas
I swear, we drank more alcohol than water	Prisiekiu, mes gėrėme daugiau alkoholinių gėrimų nei vandens
I can’t make a strict buying recommendation yet	Dar negaliu pateikti griežtos pirkimo rekomendacijos
There I met beautiful girls	Ten sutikau gražių merginų
I wanted to laugh and scream at the same time	Norėjau juoktis ir rėkti vienu metu
I finally made up my mind	Pagaliau apsisprendžiau
This edition also includes a digital copy	Šiame leidime taip pat yra skaitmeninė kopija
I wore shorts so he knew my situation clearly	Mūvėjau šortus, todėl jis aiškiai žinojo mano situaciją
I can’t say what we’re doing here	Negaliu pasakyti, ką mes čia veikiame
The document disappeared after that date	Po šios datos dokumentas dingo
I lay in a black stretch of desert	Gulėjau juodoje dykumos ruože
I would call it spirit	Aš tai pavadinčiau dvasia
I didn’t have anyone to talk to	Neturėjau su kuo pasikalbėti
I could stay that way forever, satisfied in his embrace	Galėčiau tokia likti amžinai, patenkinta jo glėbyje
I really owe you	Aš tikrai tau skolingas
I went into the room, as you said	Nuėjau į kambarį, kaip sakei
I tried to listen to their conversation	Bandžiau klausytis jų pokalbio
No more volumes were released	Daugiau tomų nebuvo išleista
I am not here to save the world	Aš čia ne tam, kad išgelbėčiau pasaulį
I grew up there	Aš užaugau ten
A magical man came to their city	Į jų miestą atėjo stebuklingas žmogus
I need to figure out who this woman is	Man reikia išsiaiškinti, kas yra ši moteris
I kissed her in the throat and then down	Pabučiavau jai į gerklę, o paskui žemyn
I owe you that you saved my nephew	Esu jums skolingas, kad išgelbėjote mano sūnėną
Thanks for understanding	Ačiū už supratimą
I will completely deny this	Aš tai visiškai paneigsiu
I have to say it now, without interruption	Turiu tai pasakyti dabar, be pertraukų
There were also external events that helped his cause	Taip pat buvo išorinių įvykių, kurie padėjo jo reikalui
The lawsuit was later settled out of court	Vėliau ieškinys buvo išspręstas ne teismo tvarka
I can’t get there myself	Aš negaliu ten patekti pati
Somehow I knew it wouldn’t be easy	Kažkaip žinojau, kad lengva nebus
You also have to play them live	Jūs taip pat turite juos žaisti tiesiai
I can take you there, buddy	Galiu tave ten nuvežti, drauge
I ask you to break in on a large scale	Aš prašau jūsų prasibrauti dideliu mastu
I have to go to the shower	Turiu eiti į dušą
I have one that should be here any day now	Turiu vieną, kuri dabar turėtų būti čia bet kurią dieną
I was the only one caught	Pagautas buvau vienintelis
I bet you will get that need too	Galiu lažintis, kad tą poreikį gausite ir jūs
They never did shit about it	Jie niekada dėl to nedarė šūdo
And the country is involved in this concept	Ir šalis yra įtraukta į šią koncepciją
Several letters reveal their close friendship	Keli laiškai atskleidžia artimą jų draugystę
I told you on the phone the next day	Aš tau sakiau kitą dieną telefonu
I blame the city lawyer	Aš kaltinu miesto advokatą
People waste their lives for fear	Žmonės švaisto savo gyvenimą bijodami
I can follow you because there is more	Aš galiu tavęs laikytis, nes yra daugiau
I don’t envy your mission	Nepavydžiu tavo misijos
I stayed home and refused calls	Likau namuose ir atsisakau skambučių
But I don’t remember what a star it is	Tačiau neprisimenu, kokia tai žvaigždė
I want them to be full height	Noriu, kad jie būtų viso ūgio
He was flooded with a red wave of agony	Jį užliejo raudona agonijos banga
I recommended it	Rekomendavau tai padaryti
I have to get up now and go	Turiu dabar keltis ir eiti
I can afford beautiful things	Galiu sau leisti gražius dalykus
I follow the diet very well	Labai gerai laikausi dietos
I just want to show you	Aš tik noriu tau parodyti
I only had time to plan an escape	Turėjau tik laiko planuoti pabėgimą
I could tell her everything and she would accept it	Galėčiau jai viską papasakoti ir ji tai priimtų
I was happy to adjust to the fast oven time	Teko su džiaugsmu prisitaikyti prie greito orkaitės laiko
I wanted to make people think	Norėjau priversti žmones susimąstyti
I went to pick up the net from the insects	Nuėjau pasiimti tinklo nuo vabzdžių
I want you to belong to me alone	Noriu, kad priklausytum tik man
I can’t believe these t-shirts have ever been my favorite	Negaliu patikėti, kad šie marškinėliai kada nors buvo mano mėgstamiausi
I was completely forgotten	Buvau visai pamiršusi
I didn't risk anything	Niekuo nerizikavau
I want to take a bath	Noriu išsimaudyti
I had to improve it	Turėjau jį pagerinti
I look forward to reading more of them	Labai laukiu, kada daugiau jų skaitysiu
I, of course, never loved him	Aš, žinoma, niekada jo nemylėjau
I’m so tired of that character	Aš taip pavargau nuo to charakterio
I found my shirt and got dressed again	Suradau savo marškinius ir vėl apsirengiau
I went with their recommendation	Aš nuėjau su jų rekomendacija
I would not contact the service	Aš nesikreipčiau į tarnybą
I’m afraid of what might be after us	Bijau, kas gali būti po mūsų
I almost fell off the seat	Vos nenukritau nuo sėdynės
I tried again and still didn't start	Pabandžiau dar kartą ir vis tiek neprasidėjo
I will only say this once	Aš tai pasakysiu tik vieną kartą
I didn’t, certainly not, but that was hardly the point	Aš to nedariau, tikrai ne, bet vargu ar tai buvo esmė
Great product all around	Puikus produktas aplinkui
I went to my cottage in a tree	Nuėjau į savo namelį medyje
I asked you to leave	Aš paprašiau tavęs išeiti
I usually keep my equipment in really good condition	Paprastai savo įrangą laikau tikrai geros būklės
I had no choice but to take	Neturėjau kito pasirinkimo, kaip tik imti
I didn’t want to break it	Nenorėjau jo sulaužyti
I don't want to show the table header row	Nenoriu rodyti lentelės antraštės eilutės
I was chosen to build that body	Aš buvau pasirinktas statyti tą kūną
I didn’t go around it, I just went to specific places	Nebuvau jo apvažiavęs, tik nuvažiavau į konkrečias vietas
I know him and I like his father	Pažįstu ir man patinka jo tėvas
I had to laugh at the division of labor	Teko juoktis iš darbo pasidalijimo
I dipped my tongue again	Dar kartą prikandau liežuvį
I think she went into practice	Manau, kad ji išėjo į praktiką
I close my eyes	Suspaudžiu akis
He successfully attracted crowds to his preaching	Jis sėkmingai pritraukė minias į savo pamokslavimą
I had to drink water	Turėjau atsigerti vandens
I wanted to study art and be a famous photographer	Norėjau studijuoti meną ir būti garsiu fotografu
I literally came here during your birthday and that’s it	Tiesiogine prasme atėjau čia per tavo gimtadienį ir tik tai
I understand your feelings	Suprantu tavo jausmus
I controlled the bird	Suvaldžiau paukštį
I tried to clean it	Bandžiau jį nuvalyti
I walk away from the door	Atsitraukiu nuo durų
I watched you, analyzed you	Aš tave stebėjau, analizavau
I grabbed the chair and opened	Patraukiau kėdę ir atsidariau
I wanted him to trust me	Norėjau, kad jis manimi pasitikėtų
A game that wasn’t always a game	Žaidimas, kuris ne visada buvo žaidimas
I want someone for dinner tonight	Šįvakar vakarienei noriu žmogaus
I didn’t sleep for half a night and looked at your documents	Pusę nakties nemiegojau ir žiūrėjau tavo dokumentus
I heard her crying and went to help	Išgirdau ją verkiant ir nuėjau padėti
I had never tasted anything like it	Niekada nebuvau ragavęs nieko panašaus
The group was inspired by these events	Grupė buvo įkvėpta šių įvykių
I know she’s coming back, but still	Žinau, kad ji grįžta atgal, bet vis tiek
Thanks to him, I can be dead now	Jo dėka dabar galiu būti miręs
I want to get my sister back	Noriu susigrąžinti seserį
I just want it all over	Aš tiesiog noriu, kad viskas baigtųsi
I really didn’t intend to write on those pages	Tikrai neketinau rašyti tuose puslapiuose
I gave up my morning meal to regain your confidence	Atsisakiau rytinio valgio, kad atgaučiau tavo pasitikėjimą
I could tell he was about to cry	Galėjau pasakyti, kad jis tuoj verks
I think it’s twelve to fifteen days off our schedule	Manau, kad tai nuo dvylikos iki penkiolikos dienų nuo mūsų grafiko
I told each member to calm down	Kiekvienam nariui liepiau nusiraminti
I just stood there and looked at her	Aš tiesiog stovėjau ir žiūrėjau į ją
I feel where you come from	Jaučiu, iš kur tu ateini
Still, I saw excitement in her eyes	Vis dėlto jos akyse mačiau susijaudinimą
I’m sure he’ll land, too	Esu tikras, kad jis taip pat nusileis
I knew what he was going to tell me	Žinojau, ką jis man pasakys
However, I should disagree with that statement	Tačiau turėčiau nesutikti su tokiu teiginiu
I could feel the blood rushing in my face	Pajutau, kaip man į veidą veržiasi kraujas
I straightened my leg and stood up	Ištiesiau koją ir atsistojau
I was ready to give up, to give up	Buvau pasiruošęs pasiduoti, pasiduoti
I wanted to come up with one for her	Norėjau sugalvoti vieną jai
I was so happy it hurt	Buvau tokia laiminga, kad skaudėjo
I stood up and approached him	Atsistojau ir priėjau prie jo
I was almost exhausted when we ate quietly for dinner	Buvau beveik išsekęs, kai ramiai valgėme vakarienę
I like this neighborhood	Man patinka ši kaimynystė
I taught her how to slow herself	Aš išmokiau ją, kaip save lėlėti
I was able to make sure the order was done	Galėjau įsitikinti, kad užsakymas atliktas
I pray for my family	Meldžiuosi už savo šeimą
I walked a few yards in front of them	Ėjau kelis jardus prieš juos
I really like the color and the lace detail	Man labai patinka spalva ir nėrinių detalė
After that, I didn't care anymore	Po to man jis neberūpėjo
I always thought she was studying her sciences	Visada maniau, kad ji mokosi savo mokslų
I looked at the cup in my hand	Pažvelgiau į puodelį rankoje
I wanted to stay here and wait for you	Norėjau likti čia ir laukti tavęs
I've already done that	Aš jau tai dariau
I really didn’t want that kind of conversation with her	Aš tikrai nenorėjau tokio pokalbio su ja
I see heat waves	Matau karščio bangas
The hand stretches mine, opening the door	Ranka ištiesia manąją, atidarydama duris
I heard voices ahead	Išgirdau balsus priekyje
I will not let go of my protection anymore	Aš daugiau nenuleisiu savo apsaugos
I create custom materials for our students	Kuriu pagal užsakymą medžiagą mūsų studentams
I couldn’t save her	Aš negalėjau jos išgelbėti
I will kill or they will kill me	Aš žudžiu arba jie mane nužudys
I saw things you could hardly imagine	Mačiau dalykų, kuriuos vargu ar galėtum įsivaizduoti
I was completely against it before	Aš buvau visiškai prieš tai
Still, I keep getting angry on my face	Vis dėlto aš nuolat pykčiu ant veido
The beautiful fire sounded good	Gražus ugnis skambėjo gerai
I sat in the comfortable back of the wing	Sėdėjau patogiame sparno gale
I had a good relationship with him, a sexual relationship	Turėjau su juo gerus santykius, seksualius santykius
I'm getting a killer test	Man artėja žudiko testas
I drank too much	Per daug gėriau
I put a lot of effort and completely opened my eyes	Įdėjau dideles pastangas ir visiškai atmerkiau abi akis
I just didn’t come on time	Tiesiog neatėjau laiku
I also like to read heavy metal music	Mėgstu skaityti ir sunkaus metalo muziką
I hope you will forgive me for being so familiar	Tikiuosi, atleisite man už tai, kad buvau toks pažįstamas
I wanted to kiss him for that moment	Tą akimirką norėjau jį pabučiuoti
I found it near my house, on the street	Radau jį prie savo namų, gatvėje
I thought the sun was particularly bright today	Maniau, kad šiandien saulė ypač ryški
I'll make it again	Pagaminsiu dar kartą
I know you didn’t agree with others of your type	Žinau, kad nesutikote kitų savo tipo
I feel like I have it now	Jaučiu, kad tai turiu dabar
I have spare items at the back	Turiu atsarginių daiktų gale
I wish he would never come back	Linkiu, kad jis niekada negrįžtų
I upset the wrong people	Nuliūdinau netinkamus žmones
There was a tense silence	Sekė įtempta tyla
But now I have to end the conversation, together	Tačiau dabar turiu baigti pokalbį, drauge
I forgot to go there and check everything	Pamiršau nueiti ten ir viską patikrinti
Eligible students were selected using a scholarship exam	Tinkami mokiniai buvo atrinkti naudojant stipendijos egzaminą
A beautiful, hand-carved entertainer	Gražus, rankomis raižytas linksmuolis
Jones was forgotten	Jonesas buvo pamiršęs
I just want to watch	Aš tik noriu žiūrėti
I need nutrition to get better and improve	Man reikia mitybos, kad pasveikčiau ir pagerėtų
I quickly looked down	Greitai pažvelgiau žemyn
I never had to release you three years ago	Prieš trejus metus niekada neturėjau tavęs paleisti
I rarely forgot	Aš retai ką pamiršdavau
I had no plan other than to get into her apartment	Aš neturėjau plano, išskyrus patekti į jos butą
Sometimes I leave the keys in it	Kartais palieku jame raktus
I can’t articulate what it is	Negaliu išdėstyti, kas tai yra
It made it easier for me to finally be done	Man palengvėjo, kad pagaliau baigėsi
I excused myself from going to the gym	Pasiteisinau neiti į sporto salę
I also see this as a feeling and a result	Aš tai taip pat matau kaip jausmą ir rezultatą
I saw the walls of the earth	Mačiau žemės sienas
I tried to keep my voice low	Stengiausi išlaikyti žemą balsą
I killed and it made me smile	Aš nužudžiau ir tai privertė mane nusišypsoti
I want you to choose now and choose wisely	Norėčiau, kad pasirinktum dabar ir rinktum išmintingai
The nurse took my name and date of birth	Seselė paėmė mano vardą ir gimimo datą
I need to know what else he knows	Man reikia žinoti, ką jis dar žino
Four frames were made from this sequence	Iš šios sekos buvo pagaminti keturi kadrai
I really need a vacation	Man tikrai reikia atostogų
I glance at his face	Žvilgteliu į jo veidą
I didn’t listen to how he did it	Aš neklausiau, kaip jis tai padarė
I listened but didn’t hear anything mixing	Aš klausiausi, bet negirdėjau nieko maišymo
I thought a lot about it	Aš daug apie tai galvojau
I hit him in the throat	Aš trenkiau jam į gerklę
I need to talk to you face to face	Man reikia pasikalbėti su tavimi akis į akį
I have six possible plans	Turiu šešis galimus planus
I am not worthy to be an emperor	Nesu vertas būti imperatoriumi
I used the black button	Aš naudojau juodą mygtuką
Only I laughed, though	Vis dėlto juokiausi tik aš
I wonder, too, lady	Man irgi įdomu, panele
I can’t believe how fast time has passed	Negaliu patikėti, kaip greitai prabėgo laikas
I cried a lot for that	Labai dėl to verkiau
I see flashes everywhere	Visur matau vilkus
I wanted to understand the hearts of men	Norėjau suprasti vyrų širdis
I was warned about you a few months ago	Prieš kelis mėnesius buvau įspėtas apie tave
He also praised the secular nature of the work	Jis taip pat gyrė pasaulietinį darbo pobūdį
I hadn’t checked this topic in a few months	Aš kelis mėnesius nebuvau tikrinęs šios temos
I hope someday he will leave her	Tikiuosi, kad kada nors jis ją paliks
I want you to find peace too	Noriu, kad ir tu rastum ramybę
I remember she had started wearing a veil	Prisimenu, ji buvo pradėjusi nešioti šydą
I couldn’t do that once	Vieną kartą to negalėjau padaryti
I hope they will create an improved version soon	Tikiuosi, kad jie greitai sukurs patobulintą versiją
I met all kinds of people	Sutikau visokių žmonių
I think he was shot later	Manau, kad jis buvo nušautas vėliau
I steal the look inside	Pavogiu žvilgsnį į vidų
The third and fourth waves were also fired	Trečioji ir ketvirtoji bangos taip pat buvo apšaudytos
I lit a cigarette but the lighter didn't work	Prisidegiau cigaretę, bet žiebtuvėlis neveikė
I didn’t check what it was	Aš netikrinau, kas tai buvo
I left that place and came here to look for work	Išėjau iš tos vietos ir atėjau čia ieškoti darbo
I was afraid it was obvious to anyone who heard it	Bijojau, kad tai buvo akivaizdu kiekvienam, kuris išgirdo
I never met you	Niekada tavęs nebuvau sutikęs
In fact, I was a little shocked	Tiesą sakant, buvau šiek tiek šokiruotas
I have wide open all my human and foreign senses	Aš plačiai atveriau visus savo žmogiškus ir svetimus pojūčius
We need more research on this	Mums reikia daugiau tyrimų šiuo klausimu
I didn’t want to spoil your memory of him	Nenorėjau gadinti tavo prisiminimo apie jį
I also knew how much you needed it for	Aš taip pat žinojau, kiek tau to reikia
I fuel them for every project	Aš juos kuruoju kiekvienam projektui
I was on a big plane, a jet plane	Buvau dideliame lėktuve, reaktyviniame lėktuve
I looked straight back at him	Žiūrėjau tiesiai į jį atgal
Even his second ministry	Netgi antroji jo tarnystė
I wondered if she knew their intentions	Galvojau, ar ji žinojo jų ketinimus
I ordered to eat but could not eat	Užsisakiau valgyti, bet negalėjau valgyti
I look forward to your next post	Nekantriai laukiu jūsų kito įrašo
I was a little surprised by the weight of the door	Mane kiek nustebino durų svoris
I shook my head but smiled	Papurčiau galvą, bet nusišypsojau
I will ask him if he will ever be able to forgive me	Aš jo paklausiu, ar jis kada nors galės man atleisti
He just played with us	Jis ką tik žaidė su mumis
I have to say that they leave a lot of desired results	Turiu pasakyti, kad jie palieka daug norimų rezultatų
Painful odor	Skausmingas kvapas
I already did that when I started my own business	Aš tai jau padariau pradėdamas savo verslą
A small room was set up under the hut	Po trobele buvo įrengtas nedidelis kambarys
I fell into the black abyss	Įkritau į juodą bedugnę
The meaning is unknown	Prasmė nežinoma
I’m sure many of you are familiar with that	Esu tikras, kad daugelis iš jūsų yra su tuo susipažinę
I can’t tell you how to be yourself	Negaliu tau pasakyti, kaip būti savimi
A kingdom now threatened by perfection	Karalystei, kuriai dabar gresia tobulumas
I was too young to remember anything	Buvau per jaunas, kad ką nors prisiminčiau
I have a hard time concentrating	sunkiai galiu susikaupti
It turns southeast and continues along the dam	Jis pasuka į pietryčius ir tęsiasi palei užtvanką
I made it pretty clear that a small change is fine	Aš gana aiškiai pasakiau, kad nedidelis pokytis yra gerai
I had completely forgotten about it	Buvau ją visai pamiršusi
I didn’t have much confidence	Aš neturėjau daug pasitikėjimo
I turned my head and looked out my bedroom window	Pasukau galvą ir pažvelgiau į savo miegamojo langą
I could teach you to drive	Galėčiau išmokyti vairuoti
I held the gun to the side	Laikiau ginklą prie šono
I created two sample files	Sukūriau du pavyzdinius failus
I had to rate each shot	Turėjau įvertinti kiekvieną šūvį
I don’t know who betrayed us	Nežinau, kas mus išdavė
I measured the chair	Išmatavau kėdę
Very good hand, but not good enough	Labai gera ranka, bet nepakankamai gera
He can ride on a human or an elephant	Jis gali joti ant žmogaus ar dramblio
By no means	Jokiu būdu
I saw it through my work window	Mačiau jį pro savo darbo langą
I have no idea what happened	Neįsivaizduoju, kas nutiko
I was glad the bus had finally arrived	Džiaugiausi, kad pagaliau atvažiavo autobusas
I was excited about the lost sheep	Jaudinausi dėl pasiklydusių avių
Several ran to the carriage	Keletas bėgo prie vežimo
I handed him his hand	Aš padaviau jam ranką
I had to be especially careful	Turėjau būti ypač atsargus
I also like to take photos, although I don’t know much	Aš taip pat mėgstu fotografuoti, nors ir nelabai moku
I think it probably spoke to all of us	Manau, kad tai tikriausiai kalbėjo apie mus visus
I see no point in that accusation	Nematau jokios prasmės tame kaltinime
I laughed and went with the band	Nusijuokiau ir nuėjau kartu su grupe
There is a slight anxiety in my chest	Mano krūtinėje kyla nedidelis nerimas
I really didn’t intend to call anyone	Tikrai niekam neketinau skambinti
I'm going to change to the bathroom	Einu persirengti į prausyklą
I told you about your one true heart	Aš papasakojau apie tavo vieną tikrą širdį
I kick at them, gathering the leeks in the face	Spardu į juos, rinkdamas porai į veidą
I know you want revenge	Žinau, kad tu norėsi atkeršyti
I stepped back and pressed the keys again	Aš atsitraukiau ir vėl paspaudžiau klavišus
I could only find charity pages and official information	Galėjau rasti tik labdaros puslapius ir oficialią informaciją
I think we have a real break in the case	Manau, kad mes turime tikrą pertrauką byloje
It will happen at least that they should be born	Pasitaikysiu bent, kad jie turėtų gimti
I didn’t understand why the police came	Nesupratau, kodėl atvažiavo policija
A separate, rarely used channel for commanders	Atskiras, retai naudojamas kanalas vadams
I would probably get into trouble again soon	Tikriausiai greitai vėl patekčiau į bėdą
I saw the irritation settle around my eyes	Mačiau, kaip aplink akis nusėdo dirginimas
I come here to help people who need it	Ateinu čia, kad padėčiau žmonėms, kuriems to reikia
I keep his distance	Laikausi nuo jo atstumo
I’m calling, asking if they’re busy	Skambinu, klausiu, ar jie užimti
I can no longer stand here and talk	Aš nebegaliu stovėti čia ir kalbėti
I have no idea how this would ever change	Neįsivaizduoju, kaip tai kada nors pasikeistų
I can’t compress any more	Negaliu daugiau susispausti
That fits the definition	Tai atitinka apibrėžimą
I didn’t even have time to run and hide	Net neturėjau laiko bėgti ir slėptis
I teach in the evenings of the week after school	Mokau savaitės vakarais po pamokų
I have my own ways of remembering	Aš turiu savo prisiminimo būdus
I just like the results I got	Man tiesiog patinka rezultatai, kuriuos pasiekiau
I didn’t want that to happen	Aš nenorėjau, kad tai įvyktų
I was almost impressed	Buvau beveik sužavėta
I knew she would like it	Žinojau, kad jai patiks
The woman knows he is lying	Moteris žino, kad jis meluoja
I had to apologize to him	Turėjau jo atsiprašyti
It falls right at the end of the concert	Jis patenka tiesiai, kai baigiasi koncertas
I wanted one of them	Norėjau vieno iš jų
People are waking up	Žmonės bunda
I didn’t even know he was at war	Aš net nežinojau, kad jis kare
I set a stone before my knees	Pastačiau akmenį prieš savo kelius
I will not be here to protect you all the time	Aš nebūsiu čia, kad visą laiką tave saugočiau
I repeated, louder this time	Pakartojau, šį kartą garsiau
I decided to make fun of him	Nusprendžiau jį pajuokauti
I was no longer in control	Aš nebevaldžiau
I loosen the pipe handle	Atpalaiduoju vamzdžio rankeną
I remember how hard it was to ride the bus	Prisimenu, kaip sunku buvo važiuoti autobusu
I quickly retreated, went to the curtains	Greitai atsitraukiau, nuėjau prie užuolaidų
There is also a full bar	Taip pat yra pilnas baras
I can't handle school	Negaliu susitvarkyti su mokykla
I'm so sorry, ma'am	Labai atsiprašau, ponia
I shook my head in disgust	Papurčiau galvą, pasibjaurėjęs
I have other jobs	Turiu kitų darbų
I am still afraid of heights	Aš vis dar bijau aukščio
I just saw this quote this week and I liked it	Aš ką tik pamačiau šią citatą šią savaitę ir man ji patiko
I have more serious matters	Turiu rimtesnių reikalų
I tried all the doors, but they were all locked	Išbandžiau visas duris, bet jos visos buvo užrakintos
I deny anything	nieko neneigiu
I had to run away from the meeting	Turėjau bėgti susitikimą
Details of the first four types are provided elsewhere	Išsami informacija apie pirmuosius keturis tipus pateikiama kitur
I could have been hurt	Aš galėjau būti sužeistas
I look back at the bedroom	Atsigręžiu į miegamąjį
I suddenly want to kiss him	Man staiga kyla noras jį pabučiuoti
I made a mistake in my youth	Jaunystėje padariau klaidą
I wish they hadn’t done that	Norėčiau, kad jie to nebūtų padarę
I know you all did your best job	Žinau, kad jūs visi padarėte geriausią savo darbą
I was three minutes free	Man buvo trys minutės iki laisvės
However, I could do it to get your powers fast	Vis dėlto galėčiau padaryti, kad greitai gautumėte savo galias
I nodded and smiled like a good boy	Linktelėjau ir nusišypsojau kaip geras berniukas
Although I can be completely wrong about that	Nors galiu ir visiškai klysti šiuo klausimu
I should move it	Turėčiau jį perkelti
I would see what else awaits me	Pažiūrėčiau, kas dar manęs laukia
I see something up front	Kažką matau priekyje
Early contact with the animal may be helpful	Ankstyvas kontaktas su gyvūnu gali būti naudingas
I can share my deepest thoughts and worries with you	Galiu pasidalinti su jumis giliausiomis mintimis ir rūpesčiais
A little grounding on a great warrior	Šiek tiek pagrindo apie puikų karį
I nodded and took his reins and he was gone	Linktelėjau ir paėmiau jo vadeles, o jis dingo
I walked around the parking lot	Vaikščiojau po automobilių stovėjimo aikštelę
A small breeze began to blow	Pradėjo pūsti nedidelis vėjelis
I was like a cat on the roof	Buvau kaip katė ant stogo
I have to look after them	Aš turiu juos prižiūrėti
And she will do it right	Ir ji tai padarys teisingai
I want him to get out of it once and for all	Noriu, kad jis iš jo išeitų kartą ir visiems laikams
I just need to talk to someone	Man tiesiog reikia su kuo nors pasikalbėti
I grab her hand tightly and hold it	Stipriai sugriebiu jos ranką ir laikau
I thought we were a guy and a girl	Maniau, kad esame vaikinas ir mergina
I retreated right in front of him	Atsitraukiau tiesiai priešais jį
But politics is a necessary ingredient	Tačiau politika yra būtinas ingredientas
The material seems very comfortable to me	Man atrodo, kad medžiaga labai patogi
I think it may take a while	Manau, kad tai gali užtrukti
This feature of island life had its price	Šis salos gyvenimo bruožas turėjo savo kainą
I would never come back	Niekada negrįžčiau
I just didn’t expect it	Tiesiog nesitikėjau
I want food that will never run out	Noriu maisto, kuris niekada nepritrūks
I got down and looked at the kitchen	Nulipau į apačią ir pažvelgiau į virtuvę
I really needed to sleep for a week in a row	Man tikrai reikėjo miegoti savaitę iš eilės
I just can’t do anything here	Aš tiesiog negaliu čia nieko padaryti
I was always an early bird	Aš visada buvau ankstyvas paukštis
I never wanted to run	Niekada nenorėjau paleisti
I bet he’s smiling at her now	Galiu lažintis, kad jis dabar su ja šypsosi
I look forward to your instructions	Lauksiu jūsų nurodymų
I looked at the house	Pažiūrėjau į namą
I’m still wondering what happened to him	Vis dar galvoju, kas su juo pasidarė
A flash of inspired truth illuminated her thoughts	Įkvėptos tiesos blyksnis nušvietė jos mintis
I wouldn’t mind waking him up every day	Aš neprieštaraučiau jam pabusti kiekvieną dieną
I look forward to being in the studio	Nekantrauju būti studijoje
I will write another book instead	Vietoj to parašysiu kitą knygą
A simple blow to the head will not help	Paprastas smūgis į galvą nepadės
I left the bottom and ran up the stairs	Aš palikau apačią ir užbėgau laiptais aukštyn
I know he hunted your entire family line	Žinau, kad jis sumedžiojo visą jūsų šeimos liniją
I went and ordered today	Nuėjau ir užsisakiau šiandien
It really depends on what you want to say	Tai tikrai priklauso nuo to, ką norite pasakyti
I discarded what was supposed to happen	Aš atmečiau tai, kas turėjo įvykti
I like the stained glass in them	Man patinka juose esantys vitražai
I think the boys wanted an older woman	Manau, kad berniukai norėjo vyresnės moters
I said okay	Sakiau, kad gerai
I saw you save it until the last one	Mačiau, kad išsaugojote jį iki paskutinio
I have to beat her soon	Greitai turiu ją nugalėti
I feel like we have a team that works well	Jaučiu, kad turime komandą, kuri dirba gerai
I really have trouble	Aš tikrai turiu bėdų
I was going to run it	Ketinau ją paleisti
I think they are gone now	Manau, kad dabar jų nebėra
I brought it all	Aš visa tai atnešiau
I need to grab it	Man reikia susigriebti
I hope you have a wonderful day today	Tikiuosi, kad šiandien turite nuostabią dieną
Of course, I couldn’t tell him that	Žinoma, negalėjau jam to pasakyti
I come here all the time	Aš ateinu čia visą laiką
Not all of them are equally deep	Ne visi jie vienodai gilūs
I had to suspect right away	Turėjau tuoj pat įtarinėti
I strained my eyes	Įtempiau akis į jo veidą
A couple of rides and even a workshop	Pora pasivažinėjimų ir net dirbtuvės
I can still hear the angel talking to me again	Vis dar girdžiu, kaip angelas vėl kalba su manimi
A long black blade appeared in his hands	Jo rankose pasirodė ilgas juodas ašmenys
I think he was protecting me again	Manau, kad jis vėl mane saugojo
I heard them laugh as they walked	Išgirdau, kaip jie juokiasi eidami
I look at the flags and make reports	Peržiūriu vėliavėles ir darau ataskaitas
I hated how scared you were	Nekenčiau, kaip tu išsigandai
I had my job	Aš turėjau savo darbą
I couldn’t understand the intensity of my emotions	Negalėjau suprasti savo emocijų intensyvumo
A line formed behind the hut	Už trobos susidarė linija
I knew that tone too well	Per daug gerai žinojau tą toną
I’m lucky, everyone has a job	Man pasisekė, visi turi darbą
I checked the little girl again	Dar kartą patikrinau mažą mergaitę
I don’t have much time to waste	Neturiu daug laiko gaišti
I speak to you out of love	Aš kalbu tau iš meilės
A burst of nerves and emotions embraces me	Nervų ir emocijų pliūpsnis apima mane
I decided to leave it to finish school	Nusprendžiau tai palikti baigti mokyklą
The rough sea carried six people to the province	Šiurkščia jūra provincijoje nusinešė šešis žmones
I glanced over my shoulder at the door	Per petį žvilgtelėjau į duris
I will no longer be there to protect you	Aš nebebus ten, kad tave apsaugočiau
I was a kid when she left me forever	Buvau vaikas, kai ji paliko mane amžiams
I looked up at her again	Vėl pakėliau akis į ją
I am well connected and have deep pockets	Esu gerai prisijungęs ir turiu gilias kišenes
I immediately felt relief	Iš karto pajutau palengvėjimą
I suspected it was a crowd	Įtariau, kad tai minia
I like this part almost more than anything	Man patinka ši dalis beveik labiau už viską
I am very sorry about that	Dėl to labai gailiuosi
There is a lot of confusion here	Čia daug painiavos
I thought it was nice	Maniau, kad tai buvo malonu
I heard him let down the stairs	Išgirdau jį leidžiant laiptais žemyn
I didn’t want her to leave again	Nenorėjau, kad ji vėl pasitrauktų
Inside, I felt really happy	Viduje jaučiausi tikrai laiminga
I will not hear your lie again	Aš daugiau negirdėsiu tavo melo
The chin and throat were white	Smakras ir gerklė buvo balti
I can't go home anymore	Aš nebegaliu grįžti namo
I would recommend and already have	Rekomenduočiau ir jau turiu
I didn’t care, though	Vis dėlto man nerūpėjo
A quiet week for costumes	Rami savaitė kostiumams
I want to be involved in answering these questions	Noriu dalyvauti atsakant į šiuos klausimus
The last time I closed the apartment door	Paskutinį kartą uždariau buto duris
I could pull it out of my system	Galėčiau ją ištraukti iš savo sistemos
I close my eyes and focus on the music	Užsimerkiu ir susikoncentruoju į muziką
Funny thing about how the sound is spreading here	Juokingas dalykas, kaip garsas čia sklinda
I need someone to make me a mouth position	Man reikia, kad kas nors padarytų man burnos padėtį
I want our people to survive	Noriu, kad mūsų žmonės išgyventų
I meant your wedding	Aš turėjau omenyje tavo vestuves
I wanted to go somewhere with him	Norėjau su juo nueiti kur nors
The drum began, then a voice was heard	Prasidėjo būgnas, tada pasigirdo balsas
I like someone who can work	Man patinka žmogus, kuris gali dirbti
I hate myself so much	Aš taip bjauriuosi savimi
I saw the contours of his body	Mačiau jo kūno kontūrus
I felt his warm, deadly weight	Jaučiau šiltą, mirtiną jo svorį
I know the guy you mean	Žinau tą vaikiną, kurį turi omenyje
I do not wish him death	Aš nelinkiu jam mirties
I got closer and closer	Priėjau vis arčiau ir arčiau
I think that’s all for now	Manau, kad tai viskas iki šiol
I followed the direction of his hand	Aš sekiau jo rankos kryptį
I thought it was the right job for him	Maniau, kad tai jam tinkamas darbas
I haven’t really seen that	Aš iš tikrųjų to nemačiau
However, I really wasn’t going to find out	Vis dėlto aš tikrai nesiruošiau sužinoti
Seen from the other end, it looks shorter	Žiūrint iš kito galo jis atrodo trumpesnis
I hope you feel good here and feel good	Tikiuosi, čia jausitės gerai ir jausitės gerai
I wrapped his legs tightly around him	Tvirtai apvyniojau jį kojomis
I will start by choosing a letter	Pradėsiu nuo raidės pasirinkimo
I was surprised he agreed to dance with me	Nustebau, kad jis sutiko su manimi šokti
I wanted to go to my son	Norėjau eiti pas sūnų
I was thinking about dinner	Galvojau apie vakarienę
I couldn’t think of that	Negalėjau apie tai galvoti
I accidentally heard one night’s nurse talk to another	Netyčia išgirdau vienos nakties seselės pokalbį su kita
Mom came in and cleaned it for me	Mama įėjo ir man jį išvalė
I almost dropped the phone	Vos nenumečiau telefono
Now I understand it better	Dabar aš ją geriau suprantu
I should stay at the court hearing	Turėčiau pasilikti teismo posėdyje
I barely remember how	Vos pamenu kaip
I need to save her sooner	Man reikia ją išgelbėti anksčiau
I guess it would be possible to come up with a spell called gold	Spėju, kad būtų galima sugalvoti burtą, vadinamą auksu
I can do the same for a widow	Galiu tai padaryti ir dėl našlės
I used to read from cover to cover	Seniau skaičiau nuo viršelio iki viršelio
I just can’t explain it	Aš tiesiog negaliu to paaiškinti
I was the chosen one to report the devastating news	Buvau išrinktasis, kuris praneš niokojančias naujienas
This time I just wanted to be your strength	Šį kartą tiesiog norėjau būti tavo stiprybe
I talked to him last weekend and nothing since	Aš kalbėjausi su juo praėjusį savaitgalį ir nuo to laiko nieko
I checked their eyes	Patikrinau jų akis
I say this to all my students	Aš tai sakau visiems savo mokiniams
I believe that was a sign	Tikiu, kad tai buvo ženklas
I remembered the day he was taken	Prisiminiau dieną, kai jis buvo paimtas
I looked wide-eyed	Apžvelgiau plačiomis akimis
I slowly pulled them back	Lėtai atitraukiau juos atgal
i have always loved you	aš visada tave mylėjau
I don’t even remember what we had to do	Net neprisimenu, ką mes turėjome daryti
I got the same salary	Gavau tą patį atlyginimą
Anyway, I like to be loving	Šiaip man patinka būti meiliai
I stepped away from him and watched him carefully	Atsitraukiau nuo jo ir atsargiai jį stebėjau
I really believe in these things	Aš tikrai tikiu šiais dalykais
I saw the land, the mountains, and the sea	Mačiau žemę, kalnus ir jūrą
I immediately tried to hide it	Iš karto pabandžiau tai nuslėpti
I want to forget everything and just dance	Noriu viską pamiršti ir tiesiog šokti
I could tell he was very dependent on his bird	Galėčiau pasakyti, kad jis labai priklausė nuo savo paukščio
I don’t think it really looks any different than usual	Manau, tai tikrai neatrodo kitaip nei įprasta
I fell asleep on the balcony and just woke up	Užmigau balkone ir ką tik pabudau
I didn’t pay much attention to the environment	Aš nekreipiau daug dėmesio į aplinką
I assured him we were all just friends	Patikinau jį, kad visi esame tik draugai
I was looking for a copy forever	Aš amžinai ieškojau kopijos
I can also smell bad	Aš taip pat galiu užuosti blogą kvapą
I knew neither why nor where that color came from	Nežinojau nei kodėl, nei iš kur ta spalva
I had no respect for people	Neturėjau jokios pagarbos žmonėms
I hate fools with pleasure	Kvailių su malonumu nekenčiu
I didn’t notice that would sort it out on its own	Aš nepastebėjau, kad tai savaime susitvarkytų
I was thrilled at the thought	Suvirpėjau nuo šios minties
The dragon always has its price	Drakonas visada turi savo kainą
I was in a state like paradise	Buvau tokioje būsenoje kaip rojus
I do not accept any credit	Aš nepriimu jokio kredito
I felt the urge to scream	Pajutau norą rėkti
I didn’t hear what they were saying	Negirdėjau, ką jie kalbėjo
I can’t wait to see the results	Negaliu laukti, kol sužinosiu rezultatus
I had never seen anything more beautiful	Nieko gražesnio nebuvau mačiusi
I am not attacking your ego	Aš nepuolu tavo ego
I couldn’t look at everything we went through	Negalėjau žiūrėti į viską, ką praėjome
I did some research	Aš atlikau tam tikrus tyrimus
I had a good time last night	Vakar vakare gerai praleidau laiką
I feel what they feel	Aš jaučiu, ką jie jaučia
I didn’t understand the look that passed between them	Nesupratau to žvilgsnio, kuris prabėgo tarp jų
The hallway was filled with a ringing sound	Prieškambarį užpildė skambėjimo garsas
I put the photo back in the basket	Įdėjau nuotrauką atgal į krepšį
I said yes, and he said you experienced it	Aš pasakiau „taip“, o jis pasakė, kad tu patyriau
I sit in the front seat with the driver	Sėdu priekinėje sėdynėje su vairuotoju
I saw her, skinny and hungry, her legs open	Mačiau ją, liekną ir alkaną, jos kojos atviros
After a moment, he stopped bothering and closed his eyes	Po akimirkos jis nustojo vargti ir užsimerkė
I looked around the crack	Apsidairiau pro proskyną
I had to demand a better guard	Turėjau reikalauti geresnio sargybinio
I myself took a step forward	Aš pats žengiau žingsnį į priekį
A way to maintain your popularity	Būdas išlaikyti savo populiarumą
I forward it to him	Persiunčiu jam šį įrašą
I remembered the guest speaker	Prisiminiau kviestinį pranešėją
I see that she was right	Matau, kad ji buvo teisi
I would consider walking again	Dar kartą svarsčiau vaikščioti
I love creating things	Man patinka kurti dalykus
I want to fall in love and get married out of love	Noriu įsimylėti ir ištekėti iš meilės
I made dinner for myself	Vakarienę gaminau sau
I walk in and it's dark in the hallway	Įeinu, o koridoriuje tamsu
I could imagine things turning in their minds	Galėjau įsivaizduoti, kaip viskas sukosi jų galvose
The original drawing was destroyed	Originalus piešinys buvo sunaikintas
I hated it before because you weren’t with me	Anksčiau to nekenčiau, nes tavęs nebuvo su manimi
I dragged his body into the bath	Nutempiau jo kūną į vonią
A small smile slipped from her lips	Jos lūpomis nuslydo maža šypsenėlė
I just haven't seen you here before	Tiesiog anksčiau tavęs čia nemačiau
I loved making it so much	Man taip patiko jį gaminti
I hope they touch your heart as much as mine	Tikiuosi, kad jie paliečia tavo širdį taip pat, kaip ir mano
I just have a voice tonight	Šį vakarą aš tik balsas
I found the track returning	Radau takelį grįžtantį
I liked it much better when she was angry	Man daug geriau patiko, kai ji buvo pikta
I'm sorry I'm sorry	Apgailestauju, kad atsiprašau
I just felt shy for a moment	Tik akimirką pasijutau drovi
I pulled straight at him	Aš patraukiau tiesiai į jį
I could feel blood running out of my face	Pajutau, kaip iš mano veido bėga kraujas
I want to die on your hands	Noriu mirti ant tavo rankų
I still just entered	Aš vis tiek ką tik įėjau
I swear, they danced to the grave	Prisiekiu, jie šoko iki pat kapo
The stress was huge	Stresas buvo didžiulis
I also don’t want to get wet	Aš taip pat nenoriu sušlapti
It is difficult to estimate the total population	Sunku įvertinti bendrą gyventojų skaičių
I saw a lot of feelings in that look	Tame žvilgsnyje mačiau daug jausmų
I was released and went on	Buvau paleistas ir ėjau toliau
I repelled the feeling and regained peace	Atstūmiau jausmą ir atgavau ramybę
A wall of flame rose from between the beds	Iš tarp lovų iškilo liepsnos siena
I left her alone for a good two months	Palikau ją vieną geriems dviem mėnesiams
I couldn’t believe he was asking	Negalėjau patikėti, kad jis klausia
I’ve only used it a little before	Aš jį naudojau tik šiek tiek anksčiau
I exhaled and told the truth	Iškvėpiau ir pasakiau tiesą
Silent determination filled his eyes	Tylus ryžtas užpildė jo akis
I was shocked	Mane ištiko šokas
I still do, but I find his method wrong	Vis dar darau, bet laikau jo metodą neteisingu
I looked up carefully and saw his gaze	Atsargiai pažvelgiau aukštyn ir pamačiau jo žvilgsnį
I included them in this mess	Įtraukiau juos į šią netvarką
I suggest going through it	Siūlau važiuoti pro jį
The frequent sight is more so when traveling in the desert	Dažnas žvilgsnis labiau toks keliaujant dykumoje
I can stand things if you are with me	Aš galiu pakęsti dalykus, jei būsi su manimi
I liked your posts	Man patiko jūsų įrašai
I needed time to process	Man reikėjo laiko apdoroti
I consider him and his wife good friends	Aš jį ir jo žmoną laikau gerais draugais
I am a widow with three adult sons	Esu našlė, turinti tris suaugusius sūnus
I'm waiting for the waiter to bring him coffee	Laukiu, kol padavėjas atneš jam kavos
Palace of the Dead in its time	Savo laiku mirusiųjų rūmai
This single was recorded for this collection	Šis singlas buvo įrašytas šiam rinkiniui
I know he just loves me and he needs me	Žinau, kad jis mane tiesiog myli ir jam reikia
I didn’t even see what it was	Aš net nemačiau, kas tai buvo
I couldn’t keep asking if you needed anything	Negalėjau nuolat klausinėti, ar tau ko nors reikia
I share my life experience	Dalinuosi iš savo gyvenimo patirties
I just wanted to end that trouble	Aš tiesiog norėjau panaikinti tą vargą
I saw his head jump	Mačiau, kaip jo galva pašoko
I dream of a friendly family	Svajoju apie draugišką šeimą
Still, I am new to the community	Vis dėlto esu naujokas bendruomenėje
I didn’t see that happen	Nemačiau, kad tai atsitiko
I grabbed it	Aš už tai griebiau
I wanted to be with her	Aš norėjau būti su ja
I mean, he’s not here anymore	Aš turiu galvoje, jo čia nebėra
I got straight out of there	Išėjau tiesiai iš ten
I tried to breathe and control my thoughts	Stengiausi kvėpuoti ir kontroliuoti savo mintis
I tell everyone about it	Aš pasakoju apie tai visiems
I say release the steering wheel	Sakau, paleisk vairą
I could have come out much worse here	Čia galėjau išeiti daug blogiau
I had no strategy	Aš neturėjau strategijos
I was looking for a city guide here before leaving	Prieš išvykstant čia ieškojau miesto gido
Time to submit and return	Laikas pateikti ir grąžinti
I didn’t want to upset anyone	Nenorėjau nieko nuliūdinti
I explained that it was a gift	Paaiškinau, kad tai dovana
I probably had to ask her more about it	Tikriausiai turėjau jos daugiau paklausti apie tai
I thought his parents should have called him that	Maniau, kad jo tėvai turėjo jį taip pavadinti
I mean, he really called me worse	Aš turiu galvoje, jis tikrai mane vadino blogesniu
I had to remind myself once again that these feelings were not real	Turėjau dar kartą sau priminti, kad šie jausmai nebuvo tikri
I saw him do something, and it was very wrong	Mačiau, kaip jis kažką padarė, ir tai buvo labai neteisinga
I want to hear about your adventures	Noriu išgirsti apie tavo nuotykius
I won’t get another chance to go that way	Negausiu kitos progos taip eiti
I would move here to escape my dad’s memory	Atsikrausčiau čia, kad pabėgčiau nuo savo tėčio atminties
I still wanted to find him	Vis tiek norėjau jį surasti
I was dressed in dark clothes	Buvau apsirengęs tamsiais drabužiais
I couldn’t stand the pain anymore	Nebegalėjau pakęsti skausmo
I really can't imagine	Tikrai neįsivaizduoju
I swear, a woman never got old	Prisiekiu, moteris niekada nepaseno
I can still feel their eyes	Aš vis dar jaučiu jų akis
I promise to be faithful to you	Pažadu būti tau ištikimas
I teach her the right way	Aš mokau ją teisingo kelio
I still think it’s a great movie	Vis dar manau, kad tai puikus filmas
I saw little of him as a child	Mažai jo mačiau vaikystėje
I'm waiting for one of the guards to come in before me	Laukiu, kol vienas sargybinis įeis prieš mane
I should destroy it, but now is not the time	Turėčiau jį sunaikinti, bet dabar ne laikas
I don’t think it can be maintained	Nemanau, kad tai gali būti išlaikyta
I prefer to be wanted rather than needed	Man labiau patinka būti geidžiamam, o ne reikalingam
I silently followed him	Tyliai nusekiau paskui jį
But I think about it every day	Tačiau aš apie tai galvoju kiekvieną dieną
I was too wrapped, he felt sorry for me	Buvau per daug suvyniota, jis manęs gailėjosi
I just really love it now	Aš tiesiog labai myliu tai dabar
I wanted more, more than they had	Aš norėjau daugiau, daugiau nei jie turėjo
I plan to continue to do the same	Planuoju ir toliau daryti tą patį
Be fun with her	Būti su ja smagu
I don’t feel good about it at the moment	Šiuo metu dėl to nesijaučiu gerai
I feel sorry for that child	Man gaila to vaiko
I refused to make this evening bad	Aš atsisakiau, kad šis vakaras būtų blogas
There was a thick yellow envelope inside	Viduje buvo storas geltonas vokas
A total of nineteen hunters participated	Iš viso dalyvavo devyniolika medžiotojų
I haven’t seen her in a few weeks	Nemačiau jos kelias savaites
It was a few moments before he stepped back	Praėjo kelios akimirkos, kol jis atsistūmė
Sometimes I understand a word or two	Retkarčiais suprantu žodį ar du
The situation was terrible	Situacija buvo baisi
I recognize it from the video	Atpažįstu jį iš vaizdo įrašo
I stopped him with another fist in his face	Sustabdžiau jį dar vienu kumščiu į veidą
I get up fast, stiff and ready	Greitai atsistoju, standus ir pasiruošęs
I used to be afraid of not having certain things	Anksčiau bijojau neturėti tam tikrų dalykų
I was definitely stronger than them	Aš tikrai buvau stipresnis už juos
I saw you driving	Mačiau tave važiuojantį
I also put the keys in my pocket	Raktus irgi įsidėjau į kišenę
I saw a large wooden cross placed across the pit	Pamačiau didelį medinį kryžių, padėtą ​​skersai duobės
This agreement did not last long	Šis susitarimas truko neilgai
I recognized the lock in it	Atpažinau jame esantį spyną
I gave it to her for as much as it was worth	Atidaviau jai už tiek, kiek ji buvo verta
Like lovers	Kaip ir įsimylėjėliai
I didn’t want to go anywhere with him	Nenorėjau su juo niekur eiti
The following two studies illustrate this idea	Du toliau pateikti tyrimai parodo šią idėją
I couldn’t show them my regret	Negalėjau jiems parodyti savo apgailestavimo
I finally have an appointment	Pagaliau turiu susitikimą
I actually helped launch the program many years ago	Aš iš tikrųjų padėjau pradėti programą prieš daugelį metų
I suggest lying next to you	Siūlau gulėti šalia
The tomb we will share	Kapas, kurį dalinsimės
Constant fear opened in my heart	Nuolatinė baimė atsivertė mano širdyje
After a moment, he opened his eyes and nodded	Po akimirkos jis atsimerkė ir linktelėjo
I heard you say, ma'am	Girdėjau jus sakant, ponia
I was the chairman of the selection committee	Buvau rinktinės komisijos pirmininkė
I wasn’t sure what else was going on	Nebuvau tikras, kas dar vyksta
I wanted to see everything	Norėjau viską pamatyti
I did find traces, but they did not belong to the cattle	Tikrai radau pėdsakų, bet jie nepriklausė galvijams
I started helping him get up	Pradėjau padėti jam keltis
I didn’t want to be weak against him	Nenorėjau būti silpnas prieš jį
A disturbed smile spread to the now bleeding face	Sutrikusi šypsena pasklido dabar kraujuojančiame veide
Her best subjects were literature and scripture	Geriausi jos dalykai buvo literatūra ir šventasis raštas
I got home this morning	Šįryt grįžau namo
I wanted her to praise me	Norėjau, kad ji mane pagirtų
Wonderful kiss, gentle gentle and loving	Nuostabus bučinys, švelnus švelnus ir mylintis
I really want to help you	Aš tikrai noriu tau padėti
I waited for his victorious laughter	Laukiau jo pergalingo juoko
I wanted to touch his hand, but I didn’t	Norėjau paliesti jo ranką, bet nepadariau
I have such memories from my life	Turiu tokius prisiminimus iš savo gyvenimo
The choice of location was thoughtful	Vietos pasirinkimas buvo apgalvotas
I glanced through the passenger window, looking at the landscape	Žvilgtelėjau pro keleivio langą, žvelgdamas į peizažą
I looked at him sickly fascinated	Žiūrėjau į jį liguistai susižavėjusi
I submitted too early	Per anksti pateikiau
I am not such a straight business person	Nesu toks tiesus verslo žmogus
I push my legs harder and sway my hands	Stipriau pastumiu kojas ir siūbuoju rankomis
I liked it so much	Man jis toks patiko
The manager needs to know his players	Vadovas turi pažinti savo žaidėjus
Somehow I stumbled across an accident	Kažkaip netyčia užklydau
I couldn’t leave him, even because of it	Negalėjau jo apleisti, net dėl ​​to
I just feel that feeling	Tiesiog jaučiu tą jausmą
I’ve been watching you since you came here	Stebėjau tave nuo tada, kai čia atėjai
I can’t believe no one wants to buy it	Negaliu patikėti, kad niekas nenori to pirkti
I was addressed several letters and ready to send	Man buvo adresuoti keli laiškai ir paruošti išsiųsti
The second target seems to be following him	Atrodo, kad antras taikinys seka jį
I still very much hope she has some time left	Vis dar labai tikiuosi, kad jai dar liko šiek tiek laiko
I honestly can’t understand how they can be together	Aš nuoširdžiai negaliu suprasti, kaip jie gali būti kartu
Japan has not seen another such genius	Kito tokio genijaus Japonija nematė
I wrote a report about them for the school	Sudariau apie juos reportažą mokyklai
I wouldn't do that anyway	Vistiek to nedaryčiau
I hope there will be new people in it	Tikiuosi, kad jame atsiras naujų žmonių
Its outer bands brought heavy rain and snow	Jo išorinės juostos atnešė stiprų lietų ir sniegą
Feeling, emotion, thought	Jausmas, emocija, mintis
I tried to get that horrible thought out of my head	Bandžiau išbraukti iš galvos tą siaubingą mintį
The system never threatened the earth	Sistema niekada nekėlė grėsmės žemei
I will delve into the details	Įsigilinsiu į smulkmenas
This does not interfere with the viewer’s perception	Tai netrukdo žiūrovo suvokimui
I wanted to achieve it too much	Aš per daug norėjau jį pasiekti
I hate that vote	Nekenčiu tokio balsavimo
I hope this helps you better	Tikiuosi, kad tai padės jums geriau
I had a brighter future	Turėjau šviesesnę ateitį
I have time to do that	Turiu laiko tai padaryti
I leave one show and film the other	Palieku vieną laidą, o kitą nufilmuoju
I want to cry all the time	Aš visą laiką noriu verkti
I was looking for you everywhere	Visur tavęs ieškojau
I will continue to come here again and again	Aš ir toliau čia ateisiu vėl ir vėl
A simple example will suffice	Užteks paprasto pavyzdžio
I even wrote articles for that	Netgi rašiau straipsnius tam
I met him the first day	Sutikau jį pirmą dieną
The currently completed manuscript is being discontinued	Šiuo metu baigtas rankraštis nutrūksta
I already told you that	Aš tau tai jau sakiau
I rubbed my hair aside and looked at it	Nusibraukiau plaukus į šalį ir pažvelgiau į jį
I hoped you would smell it along the way	Tikėjausi, kad pakeliui užuosite kvapą
I didn’t notice that a week ago	Prieš savaitę to nepastebėjau
I hated that he reached me	Nekenčiau, kad jis mane pasiekė
I eat bananas every day of my life	Kiekvieną savo gyvenimo dieną valgau po bananą
I have to do something productive with my time	Turiu su savo laiku padaryti ką nors produktyvaus
A little girl about five or six	Maža mergaitė apie penkerius ar šešerius
I was alone before that	Prieš tai buvau vienas
As a result, I may lose my job	Dėl to galiu netekti darbo
I just wanted to check if you were home	Aš tik norėjau patikrinti, ar tu namie
I could never compete	Niekada negalėjau konkuruoti
I worked as hard as the others	Dirbau taip pat sunkiai, kaip ir kiti
I need to leave as soon as possible	Man reikia kuo greičiau išvykti
I just wanted to hear it with my own ears	Tiesiog norėjau tai išgirsti savo ausimis
I took some time yesterday	Vakar užtrukau šiek tiek laiko
I stayed on one leg	Aš pasilikau vieną iš kojų
I gave everything to him	Viską atidaviau jam
I was like in the middle of it	Aš buvau tarsi jo viduryje
I hate when that happens	Nekenčiu, kai taip atsitinka
I persevered even after the song ended	Išsilaikiau net dainai pasibaigus
I want to be with you, with or without sex	Aš noriu būti su tavimi, su seksu ar be jo
The wall of shame, for sure	Gėdos siena, tikrai
I should go online and find them	Turėčiau prisijungti prie interneto ir juos rasti
I wore it all day as a base layer	Visą dieną nešiojau kaip pagrindinį sluoksnį
I spray the item with bullets	Aš purškiu daiktą kulkomis
I will not try to track you down	Aš nebandysiu tavęs susekti
I did not do anything	Aš nieko nedariau
I quickly found out who deserved my loyalty	Greitai sužinojau, kas nusipelnė mano ištikimybės
Mentally, I got to a great place	Psichiškai pasiekiau puikią vietą
A mentor can be such a blessing	Mentorius gali būti tokia palaima
I still can’t believe she’s really here	Vis dar negaliu patikėti, kad ji tikrai čia
I didn’t know who you were	Aš nežinojau, kas tu toks
I tried to scream but couldn’t	Bandžiau rėkti, bet negalėjau
I wasn’t a major player in her transition	Nebuvau pagrindinis jos perėjimo žaidėjas
I let the hard curtain fall off the wall	Leidžiau sunkiai uždangai nukristi į sieną
I could never forgive her for that	Niekada negalėjau jai to atleisti
I go and watch him	Einu ir stebiu jį
I was happy when the lesson was over	Apsidžiaugiau, kai baigėsi pamoka
Her gaze caught her eye	Jos žvilgsnį patraukė priešais stovintis vyras
I didn't want you to hurt you like that	Nenorėjau, kad tave šitaip sužalotum
I know he wants more	Žinau, kad nori daugiau
I see it clearly as a day	Aš matau tai aiškiai kaip dieną
I was thinking of giving him that opportunity	Aš galvojau suteikti jam tokią galimybę
I could take it and live it	Galėčiau tai paimti ir gyventi
I see rusty steel tracks	Matau surūdijusius plieninius vikšrus
He launched it a little later	Kiek vėliau jį paleido
I would never want to change that	Niekada nenorėčiau to keisti
I need time to think about my vocation	Man reikia laiko apgalvoti savo pašaukimą
I would never have met you on purpose	Niekada nebūčiau sutikęs tavęs tyčia
I want to work on that	Noriu prie to dirbti
He signed the contract without even reading it	Jis pasirašydavo sutartį net jos neskaitęs
I knew he was hunting the beast	Žinojau, kad jis sumedžiojo žvėrį
I saw men laughing together	Mačiau kartu besijuokiančius vyrus
Lots of movement there	Daug judesio ten
I think we mentioned your holiday surplus	Manau, kad paminėjome jūsų atostogų perteklių
I wanted to know the reason for her hopeless behavior	Norėjau sužinoti jos beviltiško poelgio priežastį
I turned around, but the place was empty	Apsisukau, bet vieta buvo tuščia
In this work, I met some fun friends	Šiame darbe sutikau keletą linksmų draugų
I have never had a chance to talk to her again	Daugiau niekada neturėjau progos su ja pasikalbėti
I could go and see him in jail	Galėčiau eiti ir pamatyti jį kalėjime
I was hoping to fix it	Tikėjausi, kad pavyks jį ištaisyti
I want you to relax and enjoy	Noriu, kad atsipalaiduotumėte ir pasimėgautumėte
I always want people to be free	Aš visada noriu, kad žmonės būtų laisvi
I did not return home in time	Laiku namo negrįžau
Males are known to mate other males	Yra žinoma, kad patinai lipdo kitus patinus
I imagine my body is doing it	Įsivaizduoju, kad mano kūnas tai daro
I run up the stairs and enter the room	Užbėgu laiptais aukštyn ir įeinu į kambarį
I had to spit it out	Turėjau jį išspjauti
I really should have one built	Aš tikrai turėčiau vieną pastatyti
Wooden sunlight hung above them	Virš jų kabėjo medinė saulės šviesa
I looked up in surprise	Nustebęs pažvelgiau aukštyn
I waited for them to start	Aš laukiau, kol jie prasidės
I wanted to step out and play with the stars	Norėjau pasitraukti ir žaisti su žvaigždėmis
I concentrated mentally and decided to take control	Aš susikaupiau psichiškai ir nusprendžiau kontroliuoti
I hope you succeed	Tikiuosi, kad jums pavyks
I know he behaves young according to his age	Žinau, kad jis elgiasi jaunas pagal savo amžių
I want my day in court	Noriu savo dienos teisme
I smile broadly at her	Plačiai jai nusišypsau
I want you to touch me everywhere	Noriu, kad mane liestum visur
I want to hear you say my name	Noriu išgirsti, kaip tu pasakei mano vardą
I want ideas, observations and a sincere conversation	Noriu idėjų, pastebėjimų ir nuoširdaus pokalbio
A fairy that is resistant to the effects of iron	Fėja, kuri yra atspari geležies poveikiui
I board and we leave	Įlipu ir mes pasitraukiame
A very important person	Labai svarbus žmogus
I won't even be late	Aš net nepavėluosiu
I was damn tired of the smell and lies of shoe polish	Buvau velniškai pavargusi nuo batų tepalo kvapo ir melo
I smiled and scratched one of his golden locks	Nusišypsojau ir nubraukiau vieną iš jo auksinių spynų
I stared at the ceiling, thinking of nothing	Spoksojau į lubas, apie nieką negalvodama
I caught them easily as he grabbed my throat	Lengvai juos sugavau, kai jis griebėsi mano gerklės
Log means entry with date	Žurnalas reiškia įrašą su data
However, I wanted to do more	Vis dėlto norėjau padaryti daugiau
I fought for the smell	Aš kovojau už kvapą
The brand continues to apply this tactic	Prekės ženklas ir toliau taiko šią taktiką
I was never at a funeral	Niekada nebuvau į laidotuves
It was absolutely convenient	Tai buvo visiškai patogu
I am tired of all those words of peace	Aš pavargau nuo visų tų taikos kalbų
I will only be able to see the moonlight	Galėsiu matyti tik mėnulio šviesą
I believe evil tends to follow some of those around it	Tikiu, kad blogis linkęs sekti kai kuriuos aplinkinius
I only have a quarter of the tank left	Man liko tik ketvirtadalis bako
I just want to sleep	Aš tik noriu miego
I spent little time in his home	Aš mažai laiko praleidau jo būste
I couldn’t stop him	Aš negalėjau jo sulaikyti
I see you investigating an alien device	Matau, kad tiriate ateivių įrenginį
Due to the complete absence of cars, he seemed abandoned	Dėl visiško automobilių nebuvimo jis atrodė apleistas
A smile covered his lips	Jo lūpas apėmė šypsena
I took the mark	Aš paėmiau ženklą
I hope all is well tomorrow	Tikiuosi rytoj viskas bus gerai
I didn’t know it existed	Aš nežinojau, kad tai egzistuoja
I felt like they were watching my every move	Jaučiausi taip, lyg jie stebėtų kiekvieną mano žingsnį
I'm trying something else	Bandau ką nors kita
I mean, he actually grabbed me	Aš turiu galvoje, jis iš tikrųjų mane patraukė
I didn’t think much about it	Daug apie tai negalvojau
I believe you will experience a considerable adventure	Tikiu, kad patirsite nemažą nuotykį
I raised my hands up to take it	Iškėliau rankas į viršų, kad paimčiau
People who didn’t hunt	Žmonės, kurie nemedžiojo
Both later resigned	Vėliau abu atsistatydino
In fact, I was waiting for that	Tiesą sakant, aš to laukiau
However, I wanted it not to feel that way	Vis dėlto norėjau, kad taip nesijaustų
She was only partially healed	Ji tik iš dalies pasveiko
A copy of the job description is available on request	Paprašius galima gauti pareigybės aprašymo kopiją
I saw him get impatient	Mačiau, kaip jis tampa nekantrus
I wanted to hear it from you	Norėjau tai išgirsti iš tavęs
Sometimes I didn’t even pay attention	Retkarčiais net nepaisydavau
I have to look at that situation	Turiu pažvelgti į tokią situaciją
Then football would become easy	Tada futbolas taptų lengvas
The short leather pants made all his clothes	Trumpos odinės kelnės padarė visus jo drabužius
I chose a chair instead of a sofa	Pasirinkau kėdę, o ne sofą
I keep coming and continuing this	Aš vis ateinu ir tęsiu šį
I thought my world was tidy	Maniau, kad mano pasaulis sutvarkytas
I felt like a ghost, I didn’t want to be seen	Jaučiausi kaip vaiduoklis, nenorėjau būti matomas
I just checked the database	Ką tik patikrinau duomenų bazę
I couldn’t believe we were already halfway there	Negalėjau patikėti, kad jau buvome įpusėję
Men and women are equally affected	Vyrai ir moterys yra vienodai paveikti
I haven't had to tell you yet	Dar neturėjau tau pranešti
I appreciate your friendship	Vertinu tavo draugystę
I stopped on the stairs and watched them	Sustojau ant laiptų ir stebėjau juos
I will be leaving for a new position next week	Kitą savaitę išvyksiu į naujas pareigas
Maybe I could have done better	Galbūt galėjau padaryti geriau
I had no idea he lived here	Neturėjau supratimo, kad jis čia gyvena
I declare to you your authority	Aš skelbiu jums jūsų valdžią
He spent nine weeks at the top	Tope jis praleido devynias savaites
I hate the feeling of frustration	Nekenčiu nusivylimo jausmo
I walked down the street to meet her	Ėjau gatve jos pasitikti
I never heard a call	Niekada negirdėjau skambučio
I feel completely responsible	Jaučiuosi visiškai atsakinga
I thought it was just a matter for the kids	Maniau, kad tai tik vaikų reikalas
I was seventeen and a half	Man buvo septyniolika su puse
I can do it elsewhere	Galiu padaryti kitoje vietoje
I couldn’t grow hair on my head	Aš negalėjau užsiauginti plaukų ant galvos
I never forgot what she told me	Niekada nepamiršau, ką ji man pasakė
I can’t say exactly when and even how it started	Negaliu tiksliai pasakyti, kada ir net kaip tai prasidėjo
I barely collapse, hands on my knees	Vos negriūdžiu, rankos ant kelių
I really needed to hear it	Man labai reikėjo jo išgirsti
I keep asking her questions, but she doesn’t speak	Aš vis užduodu jai klausimus, bet ji nekalba
A smile lifted her lips	Šypsena pakėlė jos lūpas
I felt better repaying the debts	Geriau jaučiausi grąžinęs skolas
In the center of the camera lay a monster	Kameros centre gulėjo pabaisa
I didn’t want to know any of them	Nė vieno iš jų nenorėjau pažinti
I know they will like it	Žinau, kad jiems tai patiks
I have moral heights	Turiu moralines aukštumas
I think he’s trying to collect them all	Manau, kad jis bando juos visus surinkti
There was a closed door at the back of the hall	Prieškambario gale stovėjo uždarytos durys
But it was in the book	Bet tai buvo knygoje
I had to wipe the sweat off my face	Turėjau nusišluostyti prakaitą nuo veido
I got an answer last night	Vakar vakare gavau atsakymą
I didn’t care if he would beat me	Man nerūpėjo, ar jis mane sumuš
The second winter has settled inside me	Mano viduje apsigyveno antra žiema
I shoot behind the pants seat	Šaudžiu už kelnių sėdynės
About two miles I went alone	Maždaug dvi mylias nuėjau vienas
I would trust other people with something else	Kitiems žmonėms patikėčiau kažkuo kitu
It wasn’t hard for me to understand what was being taught	Man nebuvo sunku suprasti, kas buvo mokoma
I need to dry and drop my shoes	Man reikia išdžiovinti ir numesti batus
I will follow you to the end of this world	Seksiu paskui tave iki šio pasaulio galo
I was pressed to the door at an awkward angle	Buvau prispaustas prie durų nepatogiu kampu
I wanted him killed too	Norėjau, kad ir mane nužudytų
I looked at your incision	Aš žiūrėjau į tavo pjūvį
I was so prepared for that day to happen	Buvau taip pasiruošęs, kad ta diena įvyks
I need to know what happened	Turiu žinoti, kas atsitiko
I covered his mouth with his hand	Uždengiau jo burną ranka
I could no longer abstain	Nebegalėjau susilaikyti
A line has been added to the local working copy	Prie vietinės darbinės kopijos pridėta eilutė
I can't get enough oxygen to my lungs	Negaliu gauti pakankamai deguonies į plaučius
I watched him drive carefully	Stebėjau, kaip jis važiavo atsargiai
I was right behind him	Aš buvau tiesiai jam už nugaros
I can only share my experience	Galiu tik pasidalinti savo patirtimi
I’m not sure you’re a boy	Nesu tikras, kad tu berniukas
I didn’t just kill them	Aš ne tik juos nužudžiau
Very fast adventurous!	Labai greitas nuotykiams!
Just thought you could	Tiesiog maniau, kad tu gali
I didn’t have to ask any more questions	Daugiau klausimų man nereikėjo užduoti
I can only imagine what the boys experienced	Galiu tik įsivaizduoti, ką patyrė berniukai
I felt this when school caught fire	Tai pajutau, kai mokykla užsidegė
I didn't do anything about it	Aš tam nieko nedariau
I just stood with my mouth wide open	Aš tiesiog stovėjau plačiai pravėrusi burną
I had a well-paying job	Turėjau gerai apmokamą darbą
I bent down to kiss his lips gently	Pasilenkiau švelniai pabučiuoti jo lūpas
I needed to feel calm again	Man reikėjo vėl jaustis ramiai
I wasn’t in the mood to joke today	Šiandien nebuvau nusiteikęs juokauti
I couldn’t smile at his pain	Negalėjau nusišypsoti iš jo skausmo
Although I didn’t try that	Nors aš to nebandžiau
I spoke to a former colleague today and asked him	Šiandien kalbėjausi su buvusiu kolega ir jo paklausiau
I never wanted him to release me	Niekada nenorėjau, kad jis mane paleistų
I look out the window and then open the door	Žiūriu pro langą ir tada atidarau duris
I didn’t know you had that kind of confidence	Aš nežinojau, kad tu turi tokį pasitikėjimą
i will send you an email	atsiųsiu tau laišką
I suggest tracking the flow	Siūlau sekti srautą
I guarantee she will be much happier	Garantuoju, kad ji bus daug laimingesnė
I was finally able to breathe	Pagaliau galėjau atsikvėpti
I missed her even though it was just a day	Pasiilgau jos, nors tai buvo tik diena
Plans for the film were later halted	Vėliau filmo planai buvo sustabdyti
I wanted you to touch me completely	Norėjau, kad paliestum mane ištisai
I wanted someone to shout	Norėjau, kad kas nors šauktų
A good girl will know when the time is right	Gera mergina žinos, kada bus tinkamas laikas
I started the car and rolled down the window	Užvedžiau mašiną ir nuriedau langą
I want to know what they mean	Noriu sužinoti, ką jie reiškia
I inhaled and shook my head	Įkvėpiau ir papurčiau galvą
I think the gas of laughter is still calming down	Manau, kad juoko dujos vis dar nurimo
I ate the same things she ate	Aš valgiau tuos pačius dalykus, kuriuos valgė ji
I watch the clouds slide over my house	Stebiu debesis slenkančius virš mano namo
I feel her hand on my shoulder	Jaučiu jos ranką ant savo peties
I didn’t know who you were	Aš nežinojau, kas tu toks
A decision had to be made	Reikėjo priimti sprendimą
I tried to give the whole thing a positive turn	Stengiausi suteikti visam dalykui teigiamą posūkį
I started from the beginning, learning new songs	Pradėjau nuo pat pradžių, mokiausi naujų dainų
I drove through the parking lot to see	Patraukiau per automobilių stovėjimo aikštelę pažiūrėti
I hope he feels quite well	Tikiuosi, kad jis jaučiasi visai gerai
I pray you are right	Aš meldžiuosi, kad tu esi teisus
I slept on the floor	Aš miegojau ant grindų
I knew every word of the movie	Žinojau kiekvieną filmo žodį
I have never seen them here	Niekada jų čia nemačiau
The dialogue often breaks down	Dialogas dažnai nutrūksta
I don’t think of any at the moment	Šiuo metu nesugalvoju nė vieno
I would like to order your latest	Norėčiau užsisakyti jūsų naujausią
Surprise ran through her face	Jos veidą perbėgo nuostaba
A band of blood leaked through her throat	Jai per gerklę nutekėjo kraujo juostelė
A tragic accident can change our lives forever	Tragiška avarija gali pakeisti mūsų gyvenimą visam laikui
Both people on board were killed	Abu laive buvę žmonės žuvo
I never experienced that	Niekada to neišgyvenau
I always said yes, but she kept it too good	Aš visada atsakiau „taip“, bet ji per gerai tai saugojo
I felt surrounded by thousands of men	Jaučiausi apsupta tūkstančių vyrų
I didn’t want to roar about what was going on	Nenorėjau riaumoti dėl to, kas vyksta
I didn’t expect that to be the case	Nesitikėjau, kad taip bus
I have no idea why this is happening	Neįsivaizduoju, kodėl tai vyksta
I still like to ride a bike	Vis dar mėgstu važinėtis dviračiu
I just raised his ears	Aš tiesiog padidinau jo ausis
I feel like your journey may begin soon	Jaučiu, kad tavo kelionė netrukus gali prasidėti
I can’t stress that better	Negaliu to geriau pabrėžti
I didn’t expect anyone to help	Nesitikėjau, kad kas nors padės
I write an idea or phrase on one, then on the other	Rašau idėją ar frazę ant vienos, tada ant kitos
I took it and put it on my head	Paėmiau ir užsidėjau ant galvos
I continued to train and exercise due to the trauma	Aš ir toliau treniruojau ir mankštinausi dėl traumos
I care about my commission	Man rūpi mano komisija
I would be forever attached to the kingdom	Aš būčiau amžinai pririštas prie karalystės
I knew they didn’t mind	Žinojau, kad jie neprieštarauja
I received death threats	Sulaukiau grasinimų mirtimi
I felt like an insect	Jaučiausi kaip vabzdys
I learned about this attack at dinner	Apie šį išpuolį sužinojau vakarieniaujant
I haven’t had time to try them yet	Dar nespėjau jų išbandyti
I couldn’t think of another way to meet	Negalėjau sugalvoti kito būdo susitikti
I wanted to be there	Norėjau ten būti
I put them in a sun box on the roof	Įdėjau juos į saulės dėžę ant stogo
I will never see my family again	Daugiau niekada nebematysiu savo šeimos
I need him to trust me	Man reikia, kad jis manimi pasitikėtų
I always thought you were too good for me	Visada maniau, kad tu man per gera
I feel like a breeze	Jaučiuosi kaip vėjelis
I have a career and my place	Turiu karjerą ir savo vietą
He may also have a skull	Jis taip pat gali turėti kaukolę
I didn’t see any humor in that	Jokio humoro tame nemačiau
Below is a brief summary of the completed project	Žemiau pateikiama trumpa užbaigto projekto santrauka
I am not yours to keep a young lover	Aš nesu tavo, kad išlaikytum jauną meilužę
I thought how younger she was	Galvojau, kokia ji buvo jaunesnė
I am here to comfort you, poor, beautiful	Esu čia, kad paguosčiau tave, vargšą, gražuoliuką
I take full responsibility for that	Aš prisiimu visą atsakomybę už tai
I think it’s too late for me to change	Manau, kad jau per vėlu man keistis
I tolerate cats, but dogs are better	Aš toleruoju kates, bet šunys yra geresni
Thank you and I love you more than ever	Dėkoju tau ir myliu tave labiau nei bet kada
I stopped to explore her beauty	Sustojau patyrinėti jos grožį
There is no choir in the song	Dainoje nėra choro
I want to share this with you and others	Noriu tai pateikti jums ir kitiems
Now we can be friends	Dabar mes galime būti draugais
I just couldn’t believe he was a spy	Aš tiesiog negalėjau patikėti, kad jis yra šnipas
I'll leave it all to you	Palieku tau viską derinti
I got almost something	Beveik kažką gavau
I remember that pain	Prisimenu tą skausmą
I think we really get a great product	Manau, kad mes tikrai gauname puikų produktą
I didn’t want to think about the end of the lesson	Nenorėjau galvoti apie pamokos pabaigą
One tear slipped and rolled down my face	Viena ašara išslydo ir nuriedėjo mano veidu
I heard from my father, my heavenly father	Aš girdėjau iš savo tėvo, savo dangiškojo tėvo
A flash of memories ran through her mind	Jos galvoje perbėgo prisiminimų blyksnis
I am nothing else	Aš esu ne kas kita
I do not run a financial consulting firm	Aš nevadovauju finansinių konsultacijų įmonei
I hadn’t made any sound	Nebuvau išleidęs jokio garso
I approached, followed the smell	Priėjau, pasekiau kvapą
I will not delay this	Nevilksiu šito
I discovered four things today	Šiandien atradau keturis dalykus
I was too scared to return home	Per daug bijojau grįžti namo
I wasn’t very cute to him last time	Praėjusį kartą nebuvau jam labai miela
This process took about four seconds	Šis procesas užtruko apie keturias sekundes
I was hoping she would talk to you about it	Tikėjausi, kad ji su tavimi apie tai pasikalbės
I could easily push forward	Galėčiau lengvai veržtis į priekį
She had to admit it was a wise precaution	Ji turėjo pripažinti, kad tai išmintinga atsargumo priemonė
I tried to control my breathing	Bandžiau kontroliuoti kvėpavimą
I love dying hearts and dying fans	Man patinka, kad miršta širdis ir miršta gerbėjas
I asked them what was in that picture	Paklausiau jų, kas toje nuotraukoje
I hope the comprehensive training will be worth it	Tikiuosi, kad išsamūs mokymai bus to verti
The horse and buddy were the mechanism of the journey	Arklys ir bičiulis buvo kelionės mechanizmas
I also know law enforcement internally and externally	Taip pat pažįstu teisėsaugą iš vidaus ir išorės
I understand all the reasons	Suprantu visas priežastis
I want to know why you brought me here	Noriu sužinoti, kodėl tu mane čia atvedei
Each loop lasted about six seconds	Kiekviena kilpa truko apie šešias sekundes
I still won’t believe it	Vis tiek nepatikėsiu
I had to come up with something	Turėjau ką nors sugalvoti
I have to pay, like every fan	Turiu mokėti, kaip ir kiekvienas gerbėjas
After that, I went home to read more of the blog	Po to grįžau namo paskaityti daugiau dienoraščio
I had a million chances	Turėjau milijoną šansų
I hope they will be educational and fun	Tikiuosi, kad jie bus mokomieji ir įdomūs
The government also bought replacement fishing gear	Vyriausybė nupirko ir pakaitinius žvejybos įrankius
I just moved here earlier today	Šiandien ką tik persikėliau čia anksčiau
I knew what he wanted	Aš žinojau, ko jis nori
I like to buy you things	Man patinka pirkti tau daiktus
I think maybe you should go home	Galvoju, gal tu turėtum eiti namo
I have been there several times	Buvau ten kelis kartus
I did not plead guilty	Aš neprisipažinau kaltas
I left you	Aš nuėjau nuo tavęs
I took you to be safe	Aš vedžiau tave, kad būtum saugus
I gave them instructions	Aš daviau jiems nurodymus
I didn’t wear a friend’s clothes	Nevilkėjau draugo drabužių
I had no idea what he was going to do	Neįsivaizdavau, ką jis darys
I can feel the bones coming back into place	Jaučiu, kaip kaulai grįžta į vietą
I often have a flat affect	Aš dažnai turiu plokščią afektą
I turned my head to the right	Pasukau galvą į dešinę
I didn’t like seeing it	Man nepatiko tai matyti
I just feel really bad about it	Man tiesiog labai blogai dėl to
I hugged her, she was still warm as usual	Aš ją apkabinau, ji vis dar buvo šilta, kaip įprasta
I enjoyed every second of the day	Man patiko kiekviena šios dienos sekundė
I didn’t try to do that	Aš nebandžiau to daryti
I'll send it tonight	Šįvakar išsiųsiu
I was fascinated by her mind	Mane patraukė jos protas
I agreed	Aš juk sutikau
I was tempted to reach out and pat	Man kilo pagunda ištiesti ranką ir paglostyti
I can’t look at sad faces anymore	Negaliu daugiau žiūrėti į liūdnus veidus
I am the god of a messenger	Aš esu pasiuntinio dievas
I decided not to pay attention to the commentary on other supernatural creatures	Nusprendžiau nekreipti dėmesio į komentarą apie kitus antgamtinius sutvėrimus
I loved you the first night, you know that	Aš mylėjau tave pirmą naktį, tu tai žinai
I think she’s probably hearing you	Manau, kad ji tikriausiai girdi tave
I knew that all along	Aš tai žinojau visą laiką
I just thought it would let me talk about it	Tiesiog maniau, kad leisi man apie ją kalbėti
I have to take part in my game	Turiu dalyvauti savo žaidime
I could smell it	Jaučiau kvapą iš jo kvapo
I just had to say it out loud	Man tiesiog reikėjo tai pasakyti garsiai
I press my back to the door	Prispaudžiu nugara prie durų
I needed to protect you	Man reikėjo tave apsaugoti
I hear you practice music, you sing	Girdžiu, kaip praktikuojate muziką, dainuojate
I repeated my madness with my right foot	Dešine koja pakartojau beprotybę
A pink twilight sky hovered overhead	Virš galvos tvyrojo rožinis prieblandos dangus
Several separation schemes are used	Naudojamos kelios atskyrimo schemos
I just wanted to apologize	Aš tik norėjau atsiprašyti
I was going to watch the sunrise	Ketinau žiūrėti saulėtekio
She voluntarily surrendered and was detained overnight	Ji savo noru pasidavė ir buvo sulaikyta per naktį
I was overwhelmed by the news	Buvau priblokštas nuo žinios
I glanced for less than a second	Žvilgtelėjau mažiau nei sekundei
I also enjoy working in my studio	Man taip pat patinka dirbti savo studijoje
I couldn't wait any longer	Negalėjau ilgiau laukti
I didn’t care, she didn’t either	Man nerūpėjo, jai irgi ne
I have come to tell you about the future	Aš atėjau papasakoti jums apie ateitį
I know you won’t get away with this thing	Žinau, kad nuo šito dalyko neatsitrauksi
So it wasn’t such a good idea	Taigi tai nebuvo tokia gera idėja
I wonder how far we will go	Įdomu, kiek nueisime
I can’t say that’s true	Negaliu pasakyti, kad tai tiesa
I also enjoy boating	Man taip pat patinka plaukiojimas laivu
In fact, I started this fight in a short time	Iš tikrųjų šią kovą pradėjau per trumpą laiką
I’m so excited to see your post	Labai džiaugiuosi galėdamas pažiūrėti jūsų įrašą
I knew I could wait	Žinojau, kad gali palaukti
I have never felt good in your home	Niekada nesijaučiau gerai tavo namuose
I feel like he’s watching me	Jaučiu, kaip jis mane stebi
I love our beautiful creations	Man patinka mūsų gražūs kūriniai
I look over my shoulder to see his worried expression	Pažvelgiu per petį, kad pamatyčiau jo susirūpinusią išraišką
I told myself not to worry	Pasakiau sau nesijaudinti
I thought about my father	Pagalvojau apie savo tėvą
I went back to my room and got into bed	Grįžau į savo kambarį ir įlipau į lovą
I needed someone to help me with the champagne table	Man reikėjo, kad kas nors padėtų šampano stalą
I couldn't say no to him.	Negalėjau jam tiksliai pasakyti „ne“.
I can’t promise it won’t happen again	Negaliu pažadėti, kad tai nepasikartos
I know her well	Aš ją puikiai pažįstu
I mean, it all happened so fast	Aš turiu galvoje, kad viskas įvyko taip greitai
I had to read the manual	Turėjau perskaityti vadovą
I recognized your voice	Aš atpažinau tavo balsą
A brain tumor seemed to be a secondary problem	Smegenų auglys atrodė kaip antrinė problema
I was just a member of society	Buvau tik visuomenės narys
I still remember the trip	Vis dar prisimenu kelionę
I would never enjoy such a thing	Niekada nesidžiaugčiau tokiu dalyku
I now need to add an image to the chart	Dabar turiu pridėti vaizdą prie diagramos
I didn’t know people could move so fast	Nežinojau, kad žmonės gali taip greitai judėti
I can also use aluminum casting	Taip pat galiu naudoti aliuminio liejinį
I ignored them and watched her	Nekreipiau dėmesio į juos ir stebėjau ją
A big and angry man	Didelis ir rūstus žmogus
I have been blessed with many letters	Buvau palaimintas daugybe laiškų
I think we should work faster	Manau, kad turėtume greičiau dirbti
A large balcony has opened	Atsivėrė didelis balkonas
I still have the documents	Dar turiu dokumentus
I think now you have what you wanted	Manau, dabar jūs turite tai, ko norėjote
I tried for so long	Taip ilgai stengiausi
I cried out to them, but they fled	Šaukiau juos, bet jie pabėgo
I hope we are all safe	Tikiuosi, kad visi būsime saugūs
I liked it when he touched me	Man patiko, kai jis mane palietė
I would definitely recommend them	Tikrai juos rekomenduočiau
I tried some that weren’t in the book	Išbandžiau kai kuriuos, kurių knygoje nebuvo
I love your fire, your strong mind	Aš myliu tavo ugnį, tavo stiprų protą
I couldn’t keep it anymore	Nebegalėjau jos laikyti
I want to handle this	Aš noriu tai tvarkyti
I wish they would never know my name	Norėčiau, kad jie niekada nežinotų mano vardo
I hear when you inhale	Aš girdžiu, kai tu įkvėpi
I have cared very little about it so far	Man tai iki šiol labai mažai rūpėjo
I was ready to see what else was there	Buvau pasiruošęs pamatyti, kas ten dar yra
I am glad that the suffering of self-promotion is over	Džiaugiuosi, kad savireklamos kančia baigėsi
I looked at it and looked at it more closely	Pažvelgiau ir apžiūrėjau ją atidžiau
I will not send you things to speak for me	Aš tau nesiųsiu dalykų, kad kalbėtų už mane
Once, I stepped on the floor twice, trying to control myself	Vieną, du kartus žingsniavau ant grindų, bandydama susitvardyti
I never had to accept his invitation	Niekada neturėjau priimti jo kvietimo
Morning light passes through the window wall	Ryto šviesa praleidžia langų sieną
Maybe I would even agree with some	Galbūt net sutikčiau su kai kuriais
I told him how awesome his dad was	Aš jam pasakiau, koks jis nuostabus tėtis
I know we were pretty harsh on you	Žinau, kad buvome gana šiurkštūs prieš tave
The storm damaged many homes on the island	Audra saloje apgadino daugelį namų
The main physical difference is in sight	Pagrindinis fizinis skirtumas yra akyse
I have no idea where she got that energy	Aš neįsivaizduoju, iš kur ji gavo tokią energiją
A dirty old animal would also explain the smell	Nešvarus senas gyvūnas taip pat paaiškintų kvapą
I wondered which of them made my sword	Galvojau, kuris iš jų padarė mano kardą
Huge benefits for people all over the world	Didžiulė nauda žmonėms visame pasaulyje
I can't understand that	Aš negaliu to suprasti
I never dared to ask you	Niekada nedrįsau tavęs paklausti
I feel a certain connection	Jaučiu tam tikrą ryšį
It spread throughout the country	Jis paplito visoje šalyje
I was skeptical, but she was an expert	Aš buvau skeptiškas, bet ji buvo ekspertė
I am the head of my office	Aš esu savo biuro viršininkas
He openly confessed to all these crimes	Visus šiuos nusikaltimus jis atvirai prisipažino
I followed all the rules	Aš laikiausi visų taisyklių
I would definitely have seen them	Tikrai būčiau juos matęs
I can’t imagine him doing anything like that	Neįsivaizduoju, kad jis ką nors panašaus padarytų
I would be wondering if such a control structure is needed	Man būtų įdomu, ar reikia tokios kontrolės struktūros
I could bring it out	Galėjau ją išvesti
I didn’t expect it to go that far	Nesitikėjau, kad taip toli nueis
Several other passengers looked at him	Keletas kitų keleivių pažvelgė į jį
You will soon look like you again	Netrukus vėl atrodysi kaip tu
I never told my friends the whole truth	Savo draugams niekada nesakiau visos tiesos
I drew my sword and attacked the third	Išsitraukiau kardą ir puoliau trečią
I swear the kiss was an accident	Prisiekiu, kad bučinys buvo nelaimingas atsitikimas
I didn’t expect to find anything	Nesitikėjau ką nors rasti
I was left here to catch the fish	Likau čia pagauti žuvies
The center of the lid is often depressed	Dangtelio centras dažnai yra prislėgtas
Symptoms may often be absent	Dažnai simptomų gali nebūti
I laughed to stay alive	Nusijuokiau, kad likčiau gyvas
I learned to cope	Aš išmokau susidoroti
A pot of black beans and other rice	Puodas juodųjų pupelių ir kitas ryžių
I was able to kill him at that moment	Tą akimirką galėjau jį nužudyti
I know others won’t agree	Žinau, kad kiti nesutiks
A huge smile lit up his face	Jo veidą nušvietė didžiulė šypsena
I have to avoid thinking, feeling and remembering	Turiu vengti galvoti, jausti ir prisiminti
I went to check them out	Nuėjau jų patikrinti
I was afraid to share the bed with her	Bijojau pasidalinti su ja lova
I was late to get there	Pavėlavau ten patekti
I warned them again, but they just laughed	Dar kartą perspėjau juos, bet jie tik nusijuokė
I listen to almost everything	Klausau beveik visko
I knew it would never be possible	Žinojau, kad tai niekada nebus įmanoma
I offer a choice	Siūlau rinktis
I explain this in my original essay as well	Tai paaiškinu ir savo originalioje esė
I was the cause of her exile	Aš buvau jos tremties priežastis
I bathed and then relaxed on the beach	Maudiausi, o tada atsipalaidavau paplūdimyje
I saw how excited this brother was	Mačiau, kaip šis brolis jaudinasi
I just wanted to make sure you were fine	Aš tik norėjau įsitikinti, ar tau viskas gerai
In fact, I recently lost the case	Iš tikrųjų neseniai praradau bylą
I don’t think we knew that	Manau, kad mes to nežinojome
I just learned something	Aš ką tik kažko išmokau
I loved him too much to push him	Per daug jį mylėjau, kad galėčiau jį spausti
High, big fall and nothing to break the fall	Aukštas, didelis kritimas ir niekas, kas nepalaužtų kritimo
I wasn’t worried about that	Aš dėl to nesijaudinau
I searched the crowd	Apieškojau minią
The machine could do hundreds of jobs	Mašina galėtų atlikti šimtų darbą
A war to be fought by the poor	Karas, kurį turi kovoti vargšai
I am nothing if not discreet	Aš esu niekas, jei ne diskretiškas
I faintly noticed the other side	Silpnai pastebėjau kitą pusę
I tried to talk to him but got no answer	Bandžiau su juo pasikalbėti, bet atsakymo negavau
I want him to succeed and do better	Noriu, kad jam pasisektų ir sektųsi geriau
I would like to talk to you about my grades	Norėčiau su jumis pasikalbėti apie savo pažymius
I could draw it for him	Galėčiau ją nupiešti jam
It has never been open to the public	Ji niekada nebuvo atvira visuomenei
I will hear you, do not call me a traitor	Aš tave išgirsiu, nevadink manęs išdaviku
I decide to start a new book	Nusprendžiu pradėti naują knygą
A couple of days have passed	Praėjo pora dienų
I couldn't drive myself	Pats vairuoti negalėjau
Feverish anxiety accompanied her every action in that direction	Karščiuojantis nerimas lydėjo kiekvieną jos veiksmą ta kryptimi
I haven’t done that in a long time	Jau seniai to nedariau
I dropped the empty plastic cups on the floor	Tuščius plastikinius puodelius numečiau ant grindų
I stood up and returned to the living room	Atsistojau ir grįžau į gyvenamąją patalpą
I heard quiet voices inside	Išgirdau tylius balsus viduje
I went straight to the front door	Nuėjau tiesiai prie lauko durų
A wide variety of root or leafy vegetables are used	Naudojama daug įvairių šakninių arba lapinių daržovių
I just, its not there, for me	Aš tiesiog, jo ten nėra, man
Then the doctor thought of her	Tada gydytojas, pagalvojo ji
Smashing chest pain	Triuškinantis skausmas krūtinėje
I saw my mother jumping between us	Mačiau, kaip mama šokinėjo tarp mūsų
Most work only a few times a week	Dauguma dirba tik kelis kartus per savaitę
I have to say my patience is running low	Turiu pasakyti, kad mano kantrybė senka
The accounts differ on what happened next	Sąskaitos skiriasi dėl to, kas nutiko toliau
I didn't want to leave you here for so long	Nenorėjau tavęs taip ilgai čia palikti
I just forgot to ask her	Tik dabar pamiršau jos paklausti
I didn’t want to see the end of your life	Nenorėjau matyti tavo gyvenimo pabaigos
I ask him what we do and where we go	Aš jo klausiu, ką mes veikiame ir kur einame
I will think about you and him every day	Galvosiu apie tave ir jį kasdien
I wouldn’t tell that man he was wrong	Aš nesakyčiau tam žmogui, kad jis klysta
It is possible to remove part of the skirt	Galima nuimti dalį sijono
As I walked, I pressed hard against his side	Einant stipriai prisispaudžiau prie jo šono
Stopping at a cultural center could be a bonus	Sustojimas prie kultūros centro galėtų būti premija
I look at this country as myself	Aš žiūriu į šią šalį kaip į save
I decorate the house and plan the menu	Dekoruoju namus ir planuoju meniu
I thought maybe alcohol does its job	Pagalvojau, gal alkoholis daro savo darbą
The man is walking towards us	Vyras eina link mūsų
My daughter loved to wear them	Mano dukra mėgo juos nešioti
I can't say words	Negaliu ištarti žodžių
I assigned him to work on our team	Paskyriau jam darbą mūsų komandoje
I already loved her very much	Aš jau ją labai pamilau
I almost fell asleep	Aš beveik užmigau
I couldn’t concentrate on anything but her	Negalėjau susikoncentruoti į nieką, išskyrus ją
I confessed with the commander	Prisipažinau su vadu
I turned him back on and helped him get out	Atsiverčiau jį atgal ir padėjau jam išeiti
I didn’t bother to try his camera	Aš nesivarginau bandyti jo kameros
I wanted it the same way you wanted it	Aš to norėjau taip pat, kaip ir tu
This time huge compared to others	Šį kartą didžiulis, palyginti su kitais
I would love to win a ticket	Labai norėčiau laimėti bilietą
I am very new to this field, please support me	Aš esu labai naujokas šioje srityje, prašau, palaikykite mane
I want them to shoot us and finish us	Norėčiau, kad jie mus nušautų ir baigtų
I was afraid of what was happening to me	Bijojau to, kas man darosi
I didn’t expect to leave for more than two nights	Nesitikėjau, kad išvyksiu ilgiau nei dvi naktis
I came back to see who he was	Grįžau pažiūrėti, kas jis toks
I will not hold you for long	Aš tavęs ilgai nelaikysiu
I think he showed tremendous strength	Manau, kad jis parodė didžiulę jėgą
I think it was a statue	Manau, kad tai buvo statula
The new radar was a radical improvement	Naujasis radaras buvo radikalus patobulinimas
A smile at least out of relief	Šypsena bent jau iš palengvėjimo
I had never experienced anything like it before	Niekada anksčiau nebuvau patyręs nieko panašaus
Occupied a faint odor	Užėmė silpnas kvapas
I learned new things about it	Sužinojau naujų dalykų apie tai
I also have a column to write	Taip pat turiu stulpelį parašyti
I have a simple beauty	Turiu paprastą grožį
I like the definition	Man patinka apibrėžimas
I just cried and cried	Aš tik verkiau ir verkiau
I can’t even lift my head	Aš net negaliu pakelti galvos
It was an awkward experience	Tai buvo nepatogi patirtis
I feel a strange desire to turn around	Jaučiu keistą norą apsisukti
I tried to talk her over	Bandžiau ją perkalbėti
I went to the kitchen and tried the phone	Nuėjau į virtuvę ir pamėginau telefoną
Suddenly I was scared to leave	Staiga išsigandau išeiti
I waited for him to continue	Laukiau, kol jis tęs
I didn’t care what it was	Man nerūpėjo, kas tai buvo
I finished books in days, not months	Knygas baigiau dienomis, o ne mėnesiais
Awesome slap on the face	Nuostabus antausis į veidą
I found out she was laughing easily	Sužinojau, kad ji lengvai juokėsi
As a result of the explosion, the castle falls into the ocean	Dėl sprogimo pilis nukrenta į vandenyną
I believe that is part of it	Tikiu, kad tai yra jo dalis
I never learned that and always played alone	Niekada to nesimokiau ir visada žaidžiau vienas
I enter the data for a living	Įvedu duomenis pragyvenimui
I thought you looked familiar	Maniau, kad atrodai pažįstamas
I know exactly how it feels	Aš tiksliai žinau, koks tai jausmas
I looked at the country to avoid her reaction	Pažvelgiau į šalį, kad išvengčiau jos reakcijos
Drawn and narrow face	Nupieštas ir siauras veidas
I need a sacrifice to end all sacrifices	Man reikia aukos, kad baigčiau visas aukas
Lending to him looks cool	Paskolinu jam, atrodo kietas
I hope he feels the same way	Tikiuosi, kad jis jaučiasi taip pat
I have no idea what my body is doing	Neįsivaizduoju, ką veikia mano kūnas
I shook my head and looked for the key	Papurtau galvą ir ieškau rakto
I lived and traveled around the big cities	Gyvenau ir keliavau po didmiesčius
I was determined to see the end of this affair	Buvau pasiryžęs pamatyti šio reikalo pabaigą
I should create a site about the past	Turėčiau sukurti svetainę apie praeitį
I just have what’s in front of me	Aš tiesiog turiu tai, kas yra priešais mane
I need your kisses to fill my heart	Man reikia tavo bučinių, kad užpildytų mano širdį
I did some makeup	Pasidariau šiek tiek makiažo
I will lighten your burden	Aš palengvinsiu tavo naštą
I know you were all affected in some way	Žinau, kad jūs visi buvote kažkaip paveikti
No nominations came	Nei viena nominacija neatėjo
I tried to save her, but she stopped me	Bandžiau ją išgelbėti, bet ji mane sustabdė
I’m sure it’s a matter of money	Esu tikras, kad tai pinigų reikalas
I couldn’t fall asleep last night	Praėjusią naktį negalėjau užmigti
I know first hand	Žinau iš pirmų lūpų
I didn’t ask questions and she didn’t answer	Aš neklausiau klausimų, o ji neatsakė
I don’t think people are happy unless they are unhappy	Manau, kad žmonės nėra laimingi, nebent jie yra nelaimingi
I can’t do that for my family	Aš negaliu to padaryti savo šeimai
I have a way out of that	Turiu išeitį iš to
This was done in two days	Tai buvo atlikta per dvi dienas
I didn’t see my wife all day	Visą dieną nemačiau žmonos
I needed to go beyond that	Man reikėjo to peržengti
I wish everyone would feel that way	Linkiu, kad visi taip jaustųsi
I love watching her sleep	Man patinka žiūrėti, kaip ji miega
Few people attended the ceremony	Ceremonijoje dalyvavo nedaug žmonių
It seems like a great opportunity for me	Man suteikiama, atrodo, puiki galimybė
I have no choice in this matter	Neturiu pasirinkimo šiuo klausimu
I went to my first writing conference	Nuėjau į savo pirmąją rašymo konferenciją
I thought we could build our house here together	Maniau, kad galėtume čia kartu pasistatyti savo namą
I broke into several banks to steal gold	Įsilaužiau į kelis bankus, kad pavogčiau aukso
I never asked for his help	Nei kartą neprašiau jo pagalbos
I walked a lot and was active, if not athletic	Aš daug vaikščiojau ir buvau aktyvus, jei ne sportinis
I don’t think anyone will notice	Netikiu, kad kas nors pastebės
I stood up and looked at her	Atsistojau ir pažvelgiau į ją
I want to see you all	Noriu jus visus pamatyti
I turned toward my closet	Atsisukau link savo spintos
I built myself a reputation	Kuriau sau reputaciją
The fight does not lie and does not leave you	Kova nemeluoja ir nepalieka tavęs
I came alone, all the way	Atėjau vienas, visą kelią
I looked at the jar	Pažvelgiau į stiklainį
I am in our most intimate pet mode	Esu mūsų intymiausio augintinio režime
I turned to look at her	Atsisukau pažvelgti į ją
I have to write this poem	Turiu užsirašyti šį eilėraštį
I had time to get used to it	Turėjau laiko priprasti
I began to doubt it	Aš pradėjau tuo abejoti
I would be very grateful if anyone could help	Būčiau labai dėkingas, jei kas galėtų padėti
I would recommend a thousand times if I could	Rekomenduočiau tūkstantį kartų, jei galėčiau
I want someone to get out of cancer	Noriu, kad kas nors išeitų iš vėžių
I paid little attention to their conversation	Į jų pokalbį kreipiau mažai dėmesio
I was even sorry in a way	Man net tam tikra prasme jos buvo gaila
I explained to you how things were	Aš jums paaiškinau, kaip viskas buvo
I called her and she was alarmed	Paskambinau jai ir ji sunerimo
I hugged my ear but heard nothing	Priglaudžiau ausį, bet nieko negirdėjau
I moved to climb over it	Pajudėjau perlipti per ją
I can find where to hide	Galiu rasti kur pasislėpti
I would like one of these on the roof	Norėčiau vieno iš tokių ant stogo
I ordered without meat	Užsisakiau be mėsos
I decided to take them out and show them off	Nusprendžiau juos išimti ir parodyti
I couldn’t ignore that fact	Negalėjau ignoruoti šio fakto
I can only hear my breath	Girdžiu tik savo kvėpavimą
I cry that night to fall asleep quietly	Tą naktį verkiu, kad užmigčiau tyliai
Although I slept pretty well last night	Nors praeitą naktį miegojau gana gerai
I kept performing with soccer shoes and a set	Aš nuolat pasirodydavau su futbolo batais ir komplektu
I mean thousands	Turiu omenyje tūkstančius
I wanted to come and thank you personally	Norėjau ateiti ir padėkoti jums asmeniškai
A group of six locals surrounded the wagon	Šešių vietinių gyventojų grupė apsupo vagoną
I had to make him talk	Turėjau priversti jį pasikalbėti
I had no experience with such things	Aš neturėjau tokių dalykų patirties
Of these, I was given incorrect information	Iš jų man buvo pateikta klaidinga informacija
I have to fix everything	Turiu viską sutvarkyti
A few more days, he told himself	Dar kelios dienos, pasakė jis sau
I found and finished some time ago	Prieš kurį laiką radau ir baigiau
I am forced to do everything myself	Esu priverstas viską daryti pats
In any case, this project was quickly abandoned	Bet kuriuo atveju šis projektas greitai buvo atsisakytas
I was so angry at them	Buvau taip ant jų piktas
I need you to go right away	Man reikia, kad tu tuoj eitum
I thought you were already out	Maniau, kad tu jau išėjai
There was only a sharp nod	Buvo tik aštrus linktelėjimas
I had forgotten my promise	Buvau pamiršęs savo pažadą
A close second type of meeting	Artimas antrojo tipo susitikimas
I wasn’t going to waste the rest of my time sleeping	Neketinau gaišti likusio laiko miegui
I wasn’t ready to become a dad now	Dabar nebuvau pasiruošęs tapti tėčiu
I see a beautiful, feminine room	Matau gražų, moterišką kambarį
I feel little or no pain at all	Jaučiu nedidelį skausmą arba visai nejaučiu
Modern historians also disagree on its status	Šiuolaikiniai istorikai taip pat nesutaria dėl jos statuso
I will try to fix it quickly then	Pasistengsiu tada greitai sutvarkyti
I was walking her this morning	Šį rytą aš ją vaikščiojau
I didn’t even go to school	Aš net neėjau į mokyklą
I didn’t have that either	Aš irgi to neturėjau
I repeat, stay away from home windows and glass	Kartoju, būkite toliau nuo namų langų ir stiklo
It’s a dance and house track	Tai šokių ir house takelis
I think the new fish brought it	Manau, kad nauja žuvis ją atnešė
I still don’t know where they were taken	Vis dar nežinau, kur jie buvo nuvežti
I can now look to my future	Dabar galiu žiūrėti į savo ateitį
I feel like they know what’s ahead	Jaučiu, kad jie žino, kas laukia
I am the one you want	Aš esu ta, kurios tu nori
I have to introduce you	Aš turiu tave pristatyti
I lost track after six meals	Pamečiau pėdsaką po šešių patiekalų
I just had a headache, but it was gone	Man tiesiog skaudėjo galvą, bet jis praėjo
The movement in the distance caught my eye	Akį patraukė judesys tolumoje
I will try to end your life out of mercy	Aš pasistengsiu nutraukti tavo gyvenimą iš gailestingumo
I had a daughter in a private practice	Turėjau dukrą privačioje praktikoje
I really like the test	Testas man labai patinka
Suddenly a menacing thought got stuck in his brain	Staiga jo smegenyse įstrigo grėsminga mintis
I had heard about the new militia of this brand	Buvau girdėjęs apie šios markės naują miliciją
House under the house	Namas po namu
The legs and feet of both sexes are gray	Abiejų lyčių kojos ir pėdos yra pilkos
I stopped in the kitchen	Sustojau virtuvėje
An image flashed in his head	Jo galvoje blykstelėjo vaizdas
I understand what you are saying about the curse	Suprantu, ką tu sakai apie prakeikimą
An opportunity to truly love a woman	Galimybė iš tikrųjų mylėti moterį
Ghost to say his address where he lived	Šmėkla pasakyti savo adresą, kur jis gyveno
I stopped eating them	Aš nustojau juos valgyti
I was in complete shock	Buvau visiškas šokas
I didn’t know it was so easy for them to travel	Nežinojau, kad jiems taip lengva keliauti
I rejected them all	Aš juos visus atstūmiau
I was used to it	Buvau pripratusi
I liked these memories the most	Man labiausiai patiko šie prisiminimai
I was just designed to look like one	Aš tiesiog buvau sukurtas atrodyti kaip vienas
I was not ready to accept her words	Nebuvau pasiruošęs priimti jos žodžių
I continued to work but could not concentrate	Toliau dirbau, bet negalėjau susikaupti
I agreed perfectly with my teachers	Puikiai sutariau su savo mokytojais
We wanted to drive him out in great style	Norėjome jį išvyti didžiuoju stiliumi
I can’t allow this to go on any longer	Negaliu leisti, kad tai tęstųsi ilgiau
Yes, you have the wrong person	Taip, jūs turite ne tą žmogų
I had to fight, fight and stick to it	Turėjau kovoti, kovoti ir tvirtai laikytis
Still, I’m glad you agreed to go with me	Vis dėlto džiaugiuosi, kad sutikote vykti su manimi
I have something to tell you both	Turiu ką pasakyti jums abiem
I also imagine them as broken hearts or voices	Taip pat įsivaizduoju juos kaip sudaužytas širdis ar balsus
I had to do as he asked this morning	Turėjau padaryti, kaip jis prašė šį rytą
I tried but failed	Bandžiau, bet nepavyko
I know they were here	Žinau, kad jie čia buvo
I can't blame her for that	Negaliu jos dėl to kaltinti
I heard you longing to have my strength	Girdėjau tave trokštant turėti mano jėgų
I felt getting weaker and weaker every minute	Jaučiausi vis silpnesnis ir silpnesnis kiekvieną minutę
I need to do the design quickly and well	Man reikia greitai ir gerai atlikti dizainą
I called the community center	Paskambinau į bendruomenės centrą
I looked around, but she was alone	Apsidairiau aplink, bet ji buvo viena
I am the greatest darkness	Aš esu didžiausia tamsa
I know how to walk quietly	Žinau, kaip vaikščioti tyliai
I mean, for all the cooking	Aš turiu galvoje, dėl viso maisto gaminimo
I didn’t have to be anywhere else	Aš neturėjau būti niekur kitur
I could listen to them	Galėčiau jų klausytis
I have to look awful	Turiu atrodyti siaubingai
I want my soul tied to a new book of spells	Noriu, kad mano siela būtų pririšta prie naujos burtų knygos
Part of her was fascinated by loyalty	Dalį jos sužavėjo ištikimybė
I had to take a shower and restrain myself	Teko nusiprausti po dušu ir susitvardyti
I agreed with them	Aš su jais susitariau
I am a person who experiences both emotional and physical stress	Esu žmogus, kuris patiria tiek emocinį, tiek fizinį stresą
Project without shadow	Projektas be šešėlio
I am also absolutely everything	Aš taip pat esu visiškai viskas
I could pamper myself once and never want that again	Galėčiau pasilepinti vieną kartą ir daugiau niekada to nenorėti
I clicked the door	Spustelėjau duris
An unparalleled wife in the universe	Visatoje neprilygstama žmona
I dig under the pillows	Kasiuosi po pagalvėlėmis
A rest area emerged about fifteen miles away	Maždaug už penkiolikos mylių iškilo poilsio zona
I see people looking at my body	Matau, kaip žmonės žiūri į mano kūną
I told him he was safe	Pasakiau jam, kad jis saugus
I decide to go for a walk, a long walk	Nusprendžiu eiti pasivaikščioti, ilgai pasivaikščioti
This argument was not universally accepted	Šis argumentas nebuvo visuotinai priimtas
I lost control at the time	Tuo metu praradau kontrolę
Countries around the world have sent screens	Šalys iš viso pasaulio siuntė ekranus
I had another friend whose dad knew the best sites	Turėjau kitą draugą, kurio tėtis žinojo geriausias svetaines
I haven’t seen him in almost two years	Nemačiau jo beveik dvejus metus
I saw a screw inside	Mačiau viduje esantį varžtą
I had never felt them all before	Aš niekada anksčiau nejaučiau jų visų
I wrote that I wanted to be a writer	Užsirašiau, kad noriu būti rašytoju
I didn’t need to be persuaded anymore	Man nereikėjo daugiau įtikinti
I carefully put the book back	Atsargiai padėjau knygą atgal
I feel how hot my face is	Jaučiu, kaip karšta mano veidas
I need something you know	Man reikia kažko, ką tu žinai
I felt his pulse under my fingers	Jaučiau jo pulsą po pirštais
I couldn’t let him just lie there	Negalėjau leisti jam tiesiog ten gulėti
I couldn’t breathe properly	Negalėjau taisyklingai kvėpuoti
Good user experience and good looking dining sets	Gera vartotojo patirtis ir gerai atrodantys valgomojo komplektai
As of today, our bonds have expired	Nuo šiandien mūsų obligacijos yra pasibaigusios
A small part of it suspected that this could happen	Nedidelė jos dalis įtarė, kad taip gali nutikti
I could not resist such an agreement	Negalėjau atsispirti tokiam susitarimui
I watched the woman’s eyes slide through me	Stebėjau, kaip moters akys slinko per mane
After a moment, he was on the floor	Po akimirkos jis buvo ant grindų
I smile quietly and nod back	Tyliai nusišypsau ir linkteliu atgal
Rich red tight, shorter than a short dress	Sodriai raudona aptempta, trumpesnė nei trumpa suknelė
I love hearing people praise her	Man patinka girdėti, kaip žmonės ją giria
A bite can cause serious injury	Įkandimas gali rimtai susižaloti
I will never hurt you or lie to you	Niekada tavęs neskaudinsiu ir nemeluosiu
I know ways to solve things	Žinau dalykų sprendimo būdus
I was scared when the door opened	Išsigandau, kai atsidarė durys
I haven’t finished my changes	Aš nepabaigiau savo pakeitimų
I had to figure it out myself	Turėjau tai išsiaiškinti pati
I looked around desperately as he took a step closer	Beviltiškai apsidairiau, kai jis žengė žingsnį arčiau
A small gift for yourself	Maža dovanėlė sau
I plan to answer them	Aš planuoju į juos atsakyti
I started to wonder what happened to you	Pradėjau domėtis, kas tau atsitiko
I hate every thing	Aš nekenčiu kiekvieno dalyko
I shivered a little	Truputį suvirpau
I couldn't get full	Negalėjau pasisotinti
I don’t want to be like my aunt	Nenoriu būti kaip mano teta
I knew the meaning of the reason	Aš žinojau priežasties prasmę
I will do what they want	Aš padarysiu, ką jie nori
I think they feel threatened or something	Manau, kad jie jaučia grėsmę ar pan
I am the one guy who lives a very busy life	Esu vienas vaikinas, kuris gyvena labai užimtą gyvenimą
I didn’t know about it until late	Aš apie tai nežinojau iki vėlumos
I hope things will resolve themselves soon	Tikiuosi, kad reikalai greitai išsispręs savaime
A few nights later, she escaped the company	Po kelių naktų ji pabėgo iš kompanijos
I bet they’re beautiful in the snow	Galiu lažintis, kad jie gražūs sniege
I put my head on the pillow again	Vėl padėjau galvą ant pagalvės
Error, only small	Klaida, tik maža
I quit drinking and smoking	Mečiau gerti ir rūkyti
I close my eyes and open them again	Užsimerkiu ir vėl jas atmerkiu
After a moment, she returned	Po akimirkos ji grįžo
I experienced a wave of emotions	Išgyvenau emocijų bangą
I quickly approached him	Greitai priėjau prie jo
I need real love	Man reikia tikros meilės
I just hate him when he does	Aš tiesiog nekenčiu jo, kai jis tai daro
She didn't attract me	Manęs ji netraukė
There was a man in the photo	Nuotraukoje buvo vyras
K just thought he had a really good singing voice	K tiesiog manė, kad turi tikrai gerą dainavimo balsą
A bright orange glow emanated from the crystal	Iš krištolo sklido šviesiai oranžinis švytėjimas
I still remember her name and most of the address	Vis dar prisimenu jos vardą ir daugumą adreso
A real lady would appreciate it more	Tikra ponia tai įvertintų labiau
I am learning very rich content	Mokausi labai turtingo turinio
A fun way to discover a new experience	Įdomus būdas atrasti naują patirtį
It was really hard for me to walk	Man buvo tikrai sunku vaikščioti
I saw a lot of stubbornness in me	Aš mačiau savyje daug užsispyrimo
The full ad version was released later	Pilna reklamos versija buvo išleista vėliau
I can’t do it better	Aš negaliu to padaryti geriau
The beautiful girl was drinking	Graži mergina vaišino gėrimais
I try to retreat, but his grip is strong	Bandau atsitraukti, bet jo gniaužtai stiprūs
I didn’t like the young park manager	Jaunasis parko vadovas man nepatiko
I didn't care much about the force anymore	Jėga man jau nelabai rūpėjo
I didn’t look at it as my own big opportunity	Aš nežiūrėjau į tai kaip į savo didelę galimybę
I would lay down my life for him	Aš už jį atiduočiau savo gyvybę
I hoped they would survive what happened to me	Tikėjausi, kad jie išgyvens tai, kas su manimi atsitiko
There is nothing more	Daugiau nieko nėra
I finished my assignment, whatever it was, and returned home	Baigiau savo pavedimą, kad ir koks jis būtų, ir grįžau namo
I can accept his proposal	Galiu priimti jo pasiūlymą
I think we could come back sooner	Manau, kad galėtume grįžti anksčiau
After a while they came out like her	Po kiek laiko jie išėjo kaip ir ji
It's just the beginning	Tai tik pradžia
An attack of jealousy broke through him	Per jį įsiveržė pavydo priepuolis
I have to look them in the eye	Turiu žiūrėti jiems į akis
I also heard the bed moving	Taip pat girdėjau, kaip juda lova
I was a crazy man and he knew it	Aš buvau pamišęs žmogus ir jis tai žinojo
I admit I was surprised	Prisipažįstu, kad nustebau
I hated myself all my childhood	Visą vaikystę nekenčiau savęs
I like living there	Man patinka ten gyventi
I spent the rest of the day reading them	Likusią dienos dalį praleidau juos skaitydama
And that leads to her refusing medication	Ir tai veda prie to, kad ji atsisako vaistų
I didn’t see them take anything	Nemačiau, kad jie ką nors imtų
I could not have found a more wonderful woman	Nebūčiau galėjusi rasti nuostabesnės moters
I returned to my tiny apartment and lonely existence	Grįžau į savo mažytį butą ir vienišą egzistenciją
I took her by the arm and pushed her inside	Paėmiau ją už rankos ir įvedžiau į vidų
I wanted to ignore it	Aš norėjau ją ignoruoti
I just want it all over	Aš tiesiog noriu, kad visa tai baigtųsi
Lo has to continue his recording career	Lo turi tęsti savo įrašų karjerą
I would defeat them all	Nugalėčiau juos visus
I had to find a way to escape	Turėjau rasti būdą pabėgti
There was a small smile on her face	Jos veide nušvito maža šypsena
I have never been affected before	Aš niekada anksčiau nebuvau paveiktas
I knew what was under those jeans he was wearing	Žinojau, kas yra po tais džinsais, kuriuos jis vilkėjo
I am a patient and understanding man	Esu kantrus ir supratingas vyras
Officials have expressed concern about possible noise pollution and traffic	Pareigūnai išreiškė susirūpinimą dėl galimos triukšmo taršos ir eismo
I pursed my lips into a strict line of determination	Sutraukiau lūpas į griežtą ryžto liniją
I interrupted him and tried to calm him down	Pertraukiau jį ir bandžiau nuraminti
I ordered him to give me six months	Liepiau jam duoti šešis mėnesius
The spirit of the fairy in the form of an animal is always very great	Fėjos dvasia gyvūno pavidalo, visada labai didelė
I enjoyed taking a shower	Man patiko būti duše
The overall response improved in the first year	Bendra reakcija pagerėjo pirmaisiais metais
I couldn’t survive it with anyone else	Aš negalėjau to išgyventi su kuo nors kitu
I did not do anything	Aš nieko nedariau
I am very honored	Esu labai pagerbtas
It was enough to express your thoughts	Pakako šiek tiek, kad išreikštum savo mintį
I wouldn’t have been able to fall asleep either	Aš irgi nebūčiau galėjęs užmigti
The team is not to blame	Komanda nėra kalta
I will never forget you	Aš niekada tavęs nepamiršiu
I only had one clear thought	Turėjau tik vieną aiškią mintį
I had to reject it	Turėjau ją atmesti
I felt very isolated from myself and others	Jaučiausi labai izoliuotas prieš save ir kitus
I made no charges	Aš nepareiškiau kaltinimų
After so many years, I can still taste it	Po tiek metų vis dar galiu jo paragauti
I offer you to eat, and in return you insult me	Aš siūlau tau valgyti, o mainais tu mane įžeidinėji
I think today is a good day	Manau, kad šiandien gera diena
I held out my hand to hug him	Ištiesiau ranką, kad jį apkabinčiau
I put my energy into the dome around me	Išleidau savo energiją į kupolą aplink mane
I caught her soon	Greitai ją pasigavau
I hurried to the bath, but nothing happened	Nuskubėjau į vonią, bet nieko neatsitiko
I believe he got in a better place	Tikiu, kad jis pateko į geresnę vietą
I have never heard him say that before	Niekada anksčiau negirdėjau jo taip sakant
I will not abandon you so much	Aš tavęs taip neapleisiu
I do this for my own pleasure	Aš tai darau savo malonumui
I dropped it, but his wife did not hesitate	Aš numečiau, bet jo žmona nedvejojo
I have been here for a little over a year	Čia buvau kiek daugiau nei metus
I also almost killed you too	Aš taip pat vos nenužudžiau tavęs
I still have space in my tent	Kol kas turiu vietos savo palapinėje
A block consists of one line or several lines	Blokas susideda iš vienos eilutės arba kelių eilučių
Place in case of scrap	Vieta, jei laužas
I thought you wanted them	Maniau, kad tu jų norėsi
I know the leader well	Pažįstu lyderį neblogai
I have already faced five stages	Aš jau susidūriau su penkiais etapais
I saw one of those girls	Mačiau vieną iš tų merginų
I was also tired tonight after this week	Aš taip pat buvau pavargęs šį vakarą, po šios savaitės
I looked forward to a break in the foliage	Nekantriai laukiau pertraukų lapijoje
The law remained very liberal, despite the introduction of more regulation	Įstatymas išliko labai liberalus, nepaisant to, kad buvo įvestas daugiau reguliavimo
I was really lucky	Man tikrai pasisekė
First I wanted to take a quick shower	Pirmiausia norėjau greitai nusiprausti po dušu
I had a bad sleep for a few weeks now	Jau kelias savaites blogai miegojau
I know every face of her	Žinau kiekvieną jos veidą
The third broke his leg	Trečiam lūžo pėda
I tried not to get upset about her excitement	Stengiausi nesinervinti dėl jos susijaudinimo
I worry about what he will do to get it	Nerimauju, ką jis padarys, kad tai gautų
I take another step back towards the door	Žengiu dar vieną žingsnį atgal link durų
I tried to get out of trouble	Bandžiau išsipirkti iš bėdos
I wash mountains of laundry every day	Kasdien skalbiu kalnus skalbinių
Music has to deal with that	Muzika turi su tuo susidoroti
Funny laughter	Juokingas juokas
I told you she saw the entrance	Aš tau sakiau, kad ji matė įėjimą
I knew what they were afraid of	Žinojau, ko jie bijo
I haven't been on a date in a long time	Jau seniai nebuvau pasimatyme
I travel other paths	Keliauju kitais takais
I would lead the study myself	Tyrimui vadovaučiau pats
I just think you should know that	Tik manau, kad tu turėtum tai žinoti
I didn’t love my enemies	Aš nemylėjau savo priešų
I don’t need to hear his lie anymore	Man nereikia daugiau girdėti jo melo
I didn’t know what he was going to do next	Nežinojau, ką jis darys toliau
Grant for the third term of the President	Dotacija trečiai prezidento kadencijai
I wouldn’t let anything happen to him	Neleisčiau, kad jam kas nors nutiktų
I knew my past would catch up with me	Žinojau, kad mano praeitis mane pasivys
I want to say in person	Noriu pasakyti asmeniškai
I hope it will allow us to arrange the funeral	Tikiuosi, kad ji leis mums sutvarkyti laidotuves
I tried to think and act the way he would behave	Stengiausi galvoti ir elgtis taip, kaip jis elgtųsi
I found out the next night	Kitą vakarą sužinojau
I didn’t invest in their opinion of me	Aš neinvestavau į jų nuomonę apie mane
Stations can only accept direct dollars in select markets	Stotys gali priimti tiesioginius dolerius tik atskirose rinkose
I tried to commit suicide that night	Tą vakarą bandžiau nusižudyti
I wouldn’t tell him that, though	Vis dėlto aš jam to nesakyčiau
I had doubts if he would return the money	Turėjau abejonių, ar jis grąžins pinigus
I want to spend this with you	Noriu tai praleisti su tavimi
I paid the woman and hurried to church	Sumokėjau moteriai ir nuskubėjau į bažnyčią
I won’t play that game	Aš nežaisiu to žaidimo
I have a great time reading	Puikiai leidžiu laiką, skaitau
I wasn’t sure it wasn’t a dream	Nebuvau tikras, kad tai ne sapnas
Then I will read your thoughts	Tada aš perskaitysiu tavo mintis
I will never be brave	Aš niekada nebūsiu drąsus
He continued to improve and joined the provincial team	Jis toliau tobulėjo ir prisijungė prie provincijos komandos
I will write this in the form of a blog	Tai parašysiu dienoraščio forma
I drank more water	Išgėriau dar vandens
I prayed that he would not see my reaction	Meldžiausi, kad jis nepamatytų mano reakcijos
I didn’t keep it all the time	Visą laiką jo nelaikiau
I couldn’t go home yet	Dar negalėjau grįžti į namus
I don’t have to search this morning either	Šįryt man taip pat nereikia ieškoti
I so wanted to pass	Aš taip norėjau praeiti
I remember being excited to be so tall	Prisimenu, kad jaudinausi, kad esu taip aukštai
It took me a minute to adjust	Man prireikė minutės prisitaikyti
I couldn’t put it on	Aš negalėjau jo įdėti
A decision was made	Buvo priimtas sprendimas
I learned a lot from my father	Daug išmokau iš savo tėvo
I want revenge	Noriu atkeršyti
I saw he still has some money	Mačiau, kad jis dar turi šiek tiek pinigų
I didn’t ask to be treated like dirt	Neprašiau, kad su manimi būtų elgiamasi kaip su purvu
I don’t remember seeing her when I woke up	Nepamenu, kad mačiau ją pabudus
I am now in control of the element of darkness	Dabar kontroliuoju tamsos stichiją
After all, I'm in jail	Juk aš esu kalėjime
I can produce if needed	Prireikus galiu pagaminti
I looked around in surprise	Nustebęs apsidairiau
A strange narrow pipe closed it	Keistas siauras vamzdis jį uždarė
I missed him so much	Man jo labai trūko
Initially, all trains were mixed freight and passenger	Iš pradžių visi traukiniai buvo mišrūs krovininiai ir keleiviniai
I had the whole boat for myself	Turėjau sau visą valtį
I knew it would ever come	Žinojau, kad tai kada nors ateis
I will definitely be back	Tikrai grįšiu
I needed to grab it	Man reikėjo susigriebti
I probably took it somewhere without thinking	Tikriausiai negalvodamas kažkur jį pasiėmiau
I didn’t want to drive home	Nenorėjau važiuoti namo
I need answers to other questions to understand this	Man reikia atsakymų į kitus klausimus, kad tai suprasčiau
I took her and did the right thing	Paimčiau ją ir elgčiausi teisingai
I stepped back and forth	Žingsniavau pirmyn ir atgal
I did not receive any information from the hospital	Iš ligoninės negavau jokių žinių
I only need a few more days	Man tereikia dar kelių dienų
I mean, he acts like he wants to, but	Turiu galvoje, kad jis elgiasi taip, lyg to norėtų, bet
I made that promise	Aš daviau tą pažadą
I really didn’t want anything	Tikrai nieko nenorėjau
Bypass walls	Apeinu sienas
I remained pretty famous	Likau gana žinomas
A black shadow spread under the white carpet	Ant balto kilimo po juo pasklido juodas šešėlis
I am asking for more surnames too	Aš irgi prašau daugiau pavardžių
I no longer thought which of the parents to choose there	Nebegalvojau, kurį iš tėvų ten pasirinkti
I looked down at my hands	Žiūrėjau žemyn į savo rankas
I think society needs to be exceptional	Manau, kad visuomenė turi būti išskirtinė
Females usually mature earlier than males	Patelės paprastai subręsta anksčiau nei patinai
I felt freed from the ropes	Jaučiausi išlaisvinta iš virvių
I had three amazing years and it was amazing	Turėjau trejus nuostabius metus ir tai buvo nuostabu
A cure has been developed	Buvo sukurtas gydymas
I wake up and find her bed half empty	Pabundu ir randu jos lovos pusę tuščią
I hit the ground and turned around	Atsitrenkiau į žemę ir apsiverčiau
I remembered playing it as a child	Prisiminiau, kaip juo žaidžiau vaikystėje
I also don’t find any soft spot	Aš taip pat nerandu jokios švelnios vietos
I am an ordinary person with simple ways	Aš esu paprastas žmogus, turintis paprastus būdus
Pipe apparently mentioned it as well	Pipe, matyt, ir tai paminėjo
A high fence extends to the left and right	Į kairę ir į dešinę nusidriekusi aukšta tvora
I didn’t even think about the couch	Apie sofą net nepagalvojau
I will fully understand this	Aš tai visiškai suprasiu
I trained them very well	Aš juos labai gerai apmokiau
I was silent and watched the landscapes fly	Tylėjau ir stebėjau, kaip praskrieja peizažai
The match received the most positive feedback	Rungtynės sulaukė daugiausia teigiamų atsiliepimų
I tried to wake her up	Bandžiau ją pažadinti
I recognize her, even when she looks different	Aš ją atpažįstu, net kai ji atrodo kitaip
I was overwhelmed by a strange combination of relief and frustration	Mane apėmė keistas palengvėjimo ir nusivylimo derinys
There will be a great deal of evil at the king's wedding	Karaliaus vestuvėse įvyks didelis blogis
Holmes to work together	Holmsas dirbti kartu
To give you what you need	Kad duotų tai, ko tau reikia
I’ve always wondered what you do	Man visada buvo įdomu, ką tu darai
This alone seems to show its extraordinary significance	Atrodo, kad vien tai rodo jo nepaprastą reikšmę
I sighed, gave up and took the food	Atsidusau, pasidaviau ir paėmiau maistą
I could not do it the way she wanted	Galėjau nedaryti taip, kaip ji norėjo
I should probably remember that	Turbūt turėčiau tai prisiminti
I miss you too much, my husband	Aš taip pat tavęs labai pasiilgau, mano vyras
I miss my characters	Pasiilgau savo personažų
I tried to hide them	Bandžiau juos nuslėpti
I retreated quickly	Greitai atsitraukiau
Their abundance also varied with the seasons	Jų gausa taip pat skyrėsi priklausomai nuo metų laikų
I make my way inside it easier	Aš palengvinu kelią jos viduje
I can do it all day as if it were nothing	Galiu tai daryti visą dieną, lyg tai būtų nieko
A rich man driving his own car	Turtingas žmogus, vairuojantis savo automobilį
I believe you will make the right choice	Tikiu, kad pasirinksi teisingai
I quickly took off the knight's vision equipment	Greitai nusiėmiau riterio regėjimo įrangą
Sexy, coveted woman	Seksuali, geidžiama moteris
I immediately suspected it had to be her page	Iš karto įtariau, kad tai turi būti jos puslapis
I can't let her talk to you	Negaliu leisti jai su tavimi kalbėtis
Here you will find a very useful summary	Čia rasite labai naudingą santrauką
I can’t risk other people finding out	Negaliu rizikuoti, kad kiti žmonės sužinos
I couldn’t imagine anyone else living there	Neįsivaizdavau, kad ten gyvena kas nors kitas
I knew her from the inside	Pažinojau ją iš vidaus
I did not touch the blood	Aš nepaliečiau kraujo
As a result, he was twice as good	Dėl to jis buvo dvigubai geresnis
I wasn’t completely desperate	Nebuvau visiškai beviltiška
I saw what happened	Pažiūrėjau, kas atsitiko
After a few seconds, she offered back	Po kelių sekundžių ji pasiūlė atgal
That house is enough for me	Man užtenka to namo
I was selected to wait for her	Mane atrinko laukti jos
I have to leave my station	Turiu palikti savo stotį
I can’t believe it is	Negaliu patikėti, kad tai yra
I almost didn’t tell her that either	Aš jai irgi beveik to nepasakiau
I can only grab her attention on the ball	Galiu patraukti jos dėmesį tik kamuolio aikštelėje
I found moments to paint	Radau akimirkų tapyti
I released my booty from the commission	Aš išleidau savo grobį iš komisijos
I need to fall asleep	Man reikia pamiegoti
I can’t explain how I felt	Negaliu paaiškinti, kaip tai jaučiausi
However, many of them are low-hanging fruits	Tačiau daugelis iš jų yra žemai kabantys vaisiai
The system deviated to the southwest without much organization	Sistema be didelio organizavimo nukrypo į pietvakarius
Then I really didn’t notice it	Tada aš to tikrai nepastebėjau
I wouldn’t dream about it	Aš apie tai nesvajočiau
I don’t have the money to get them	Neturiu pinigų jiems gauti
I stood behind her and watched	Stovėjau už jos ir žiūrėjau
Fog is falling	Leidžiasi rūkas
I didn’t want to leave this place, ever	Nenorėjau palikti šios vietos, niekada
I can never go anywhere without it	Niekada niekur negaliu eiti be jo
I wanted to call you this morning	Šįryt norėjau tau paskambinti
I need a little liquid courage to survive this	Man reikia šiek tiek skystos drąsos, kad tai išgyvenčiau
I was sorry to read about your wife’s death	Man buvo gaila perskaityti apie tavo žmonos mirtį
I wasn’t in the shape to show up there	Nebuvau tokios formos, kad galėčiau ten pasirodyti
I still believe in him as a personality	Aš vis dar tikiu juo kaip asmenybe
I went out early with friends to look for you	Anksti išėjau su draugais tavęs ieškoti
It does not have a leader with real permanent authority	Ji neturi lyderio, turinčio tikrą nuolatinį autoritetą
I keep this in mind	Aš nuolat tai einu savo galvoje
I like my job too much	Man per daug patinka mano darbas
They say I wasn’t good enough for my family	Jie sako, kad aš nebuvau pakankamai geras savo šeimai
I couldn’t understand why she left me	Negalėjau suprasti, kodėl ji mane paliko
Lots of people wanted to go out	Daugybė žmonių norėjo išeiti
I want to deserve it	Noriu to nusipelnyti
I danced until my heels hurt	Šokau tol, kol skaudėjo kulnus
I stood up in the sink	Atsistojau į kriauklę
I don’t consider them as an object of sex	Aš nelaikau jų kaip sekso objekto
I can no longer cope with these emotions	Aš nebegaliu susidoroti su šiomis emocijomis
I can’t understand seeing you anymore	Negaliu suvokti, kad daugiau tavęs nebematysiu
John ran in another dimension of time and space	Jonas bėgo kitoje laiko ir erdvės dimensijoje
I started drinking coffee out of necessity	Aš pradėjau gerti kavą iš būtinybės
I turned to look at him	Atsisukau pažvelgti į jį
I really didn’t want her to get out of my head	Tikrai nenorėjau, kad ji pasitrauktų iš mano galvos
I read the rules that governed the council	Aš perskaičiau taisykles, kurios reglamentavo tarybą
No more was heard from the plane	Daugiau nieko iš lėktuvo nesigirdėjo
I leaned close to look at the top links	Pasilenkiau arti, kad apžiūrėčiau viršutines nuorodas
A small smile slid across his face	Pusėje veido nuslinko maža šypsena
I also know the theory of leap	Taip pat žinau šuolio teoriją
You just have to make something	Tik gali tekti kai ką pagaminti
I took a good look at the room again	Dar kartą gerai apžiūrėjau kambarį
I felt calm and serene	Jaučiausi rami ir rami
Seven monuments were found in this group	Šioje grupėje rasti septyni paminklai
Short cut and they can catch it	Trumpas pjūvis ir jie gali jį sugauti
I even ran a little, I would say form	Netgi šiek tiek pabėgau, sakyčiau forma
I know him too well	Per daug gerai jį pažįstu
I finally succeeded and the car roared	Pagaliau man pavyko ir automobilis riaumodamas užsuko
I want not to look at it	Noriu į ją nežiūrėti
I have never seen so many men	Niekada nebuvau mačiusi tiek daug vyrų
I had to go after it	Turėjau eiti paskui
Everything looks a little strange to her	Jai viskas atrodo šiek tiek keista
A few seconds passed	Praėjo kelios sekundės
I lost mine and looking for it	Aš pamečiau savo ir jo ieškau
I'd love to hear about it	Norėčiau apie tai išgirsti
I’m still wondering if I’m going to print another page	Vis galvoju, ar ruošiamasi spausdinti kitą puslapį
A giant fence surrounded it on three sides of the parking lot	Iš trijų automobilių stovėjimo aikštelės pusių juosė milžiniška tvora
The following is a list of works	Toliau pateikiamas kūrinių sąrašas
I wanted to ask you	Norėjau tavęs paklausti
I challenged him	Iškėliau jam iššūkį
I have to check on our patient	Turiu patikrinti mūsų pacientą
The Member remained in office	Deputatas liko paskirtas
I invited him to come straight from the airport	Pakviečiau jį atvykti tiesiai iš oro uosto
I look forward to seeing her with the dress	Nekantrauju pamatyti ją su suknele
I only need space for a moment	Man tik akimirkai reikia vietos
I still saw her next door	Vis dar mačiau ją šalia
I am proud of my team this year	Didžiuojuosi savo komanda šiais metais
I'll take her back to town	Nuvešiu ją atgal į miestelį
A secular alternative	Pasaulietiška alternatyva
I never said I was a monk	Niekada nesakiau, kad esu vienuolis
I was completely satisfied with the results	Likau visai patenkinta rezultatais
Both lost in the general election	Abu pralaimėjo visuotiniuose rinkimuose
I was surviving and worse	Buvau išgyvenęs ir blogiau
I have been feeling sad since then	Nuo tada jaučiuosi liūdna
I stood up and got closer	Atsistojau ir priėjau arčiau
I didn’t feel my steps beneath me	Nejaučiau savo žingsnių po savimi
Very old instinct	Labai senas instinktas
It must always be so	Visada taip turi būti
I didn’t know he was following me there	Nežinojau, kad jis mane seka ten
He gave me a hearing aid	Man davė klausos aparatą
They killed him and sailed on	Jie jį nužudė ir plaukė toliau
I didn’t expect her to fall in love	Nesitikėjau jos įsimylėti
His wife and children are also here	Čia taip pat yra jo žmona ir vaikai
I didn’t want to stare at that	Nenorėjau į tai spoksoti
I didn’t know if to follow him or not	Nežinojau, sekti paskui jį ar ne
I buy for his dog too	Aš perku ir jo šuniui
I can’t accept that he left me	Negaliu susitaikyti su tuo, kad jis mane paliko
I had felt her energy before	Jau anksčiau jaučiau jos energiją
I glanced up and saw the boy shelter	Žvilgtelėjau į viršų ir pamačiau, kaip berniukas prisiglaudė
I didn’t know why we were talking about my assistant	Nežinojau, kodėl mes kalbame apie mano padėjėją
I understand that the conflict will resume	Suprantu, kad konfliktas bus atnaujintas
I have something to take care of	Turiu kažkuo pasirūpinti
I grab the bat firmly	Ryžtingai sugriebiu šikšnosparnį
I did my best to avoid it	Dariau viską, kad jos išvengčiau
I stopped turning to him	Sustojau atsisukusi į jį
I was dressed completely differently than she was	Aš buvau apsirengęs visiškai kitaip nei ji
I took her from the clinic to the lake	Nuvežiau ją iš klinikos prie ežero
I had to force you to stay in the homestead	Turėjau priversti tave likti sodyboje
I looked around, saw nothing more	Apsidairiau aplinkui, daugiau nieko nemačiau
Then the captain tried to break down the door	Tada kapitonas bandė išlaužti duris
I suspect you’re not wearing a mask tonight	Įtariu, kad šįvakar nedėvite kaukės
A mysterious stain on a new couch	Paslaptinga dėmė ant naujos sofos
I was able to call for help	Galėjau išsikviesti pagalbą
I finally realized what my mom was going through	Pagaliau supratau, ką išgyveno mano mama
I had become a weapon of magic	Buvau tapęs magijos ginklu
Quite significant	Gana reikšmingas
I think there were nine people together	Manau, kad visi kartu buvo devyni žmonės
Strong gold contact	Tvirtas auksinis kontaktas
I just know they’re not together	Aš tiesiog žinau, kad jie nėra kartu
I once saw a definition in a movie	Kartą mačiau apibrėžimą filme
I wouldn’t have stopped him	Nebūčiau jo sustabdžiusi
The player must find the keys scattered between stages	Žaidėjas turi rasti raktus, išsibarsčiusius tarp etapų
I see about fifty men in the water	Vandenyje matau apie penkiasdešimt vyrų
I just can’t buy it	Aš tiesiog negaliu to nusipirkti
I was very upset that I didn’t get anything	Buvau labai susierzinęs, kad nieko negavau
I was really lucky the most	Man tikrai pasisekė labiausiai
I look forward to receiving the fall gift	Laukiu nesulaukiu rudens dovanos
Our group left	Mūsų grupė išėjo
I didn’t remember him	Aš jo neprisiminiau
So far I see only one	Kol kas matau tik vieną
I know more about you than you realize	Aš žinau apie tave daugiau, nei tu suvoki
I have never felt such anger	Niekada nebuvau pajutusi tokio pykčio
I promise we won't leave the hotel	Pažadu, kad mes neisime iš viešbučio
I need to do some research	Man reikia atlikti tyrimą
I beg you, please let us stay with you	Aš prašau tavęs, prašau, leisk mums pasilikti su tavimi
A new filter has been added to the cart	Į krepšelį buvo įdėtas naujas filtras
I should be down there	Aš turėčiau būti ten apačioje
I could smell the blood and my head was wet	Jaučiau kraujo skonį, o mano galva šlapia
I am constantly confronted with jealous girls	Aš nuolat susiduriu su pavydžiomis merginomis
I had no defense against a man like him	Neturėjau jokios gynybos prieš tokį žmogų kaip jis
I didn’t understand when my eyes filled with tears	Nesupratau, kai mano akys prisipildė ašarų
It took me a moment to figure it out	Man reikėjo akimirkos, kad susivokčiau
I gave him a tip, but that was not enough	Daviau jam arbatpinigius, bet to nepakako
This building is actually completely glass	Šis pastatas iš tikrųjų yra visiškai stiklinis
I learned to distinguish decision dreams from ordinary dreams	Išmokau atskirti sprendimo svajones nuo įprastų sapnų
I can fight magic with you from a distance	Aš galiu su tavimi kovoti su magija per atstumą
The security guard pulled out his keys from the door	Apsaugos darbuotojas ištraukė jo raktus nuo durų
I had no idea how real it would be	Neįsivaizdavau, kaip tai bus tikra
If necessary, I can extend	Jei reikia, galiu pratęsti
I was tired, hungry, cold and sleepy	Buvau pavargusi, alkana, šalta ir mieguista
I still have it too	As irgi vis dar turiu
I already paid for you	Aš jau sumokėjau už tave
However, I will not tell her	Vis dėlto aš jai nesakysiu
I sighed and ran to him	Atsidusau ir pribėgau prie jo
I couldn't help but smile	Negalėjau nenusišypsoti
I have a funny sense of irony	Turiu juokingą ironijos jausmą
A tree grows from her head	Iš jos galvos išauga medis
I had friends and a good name	Turėjau draugų ir gerą vardą
I will not listen to you anymore	Aš daugiau tavęs neklausysiu
It is surrounded by a control area	Ją supo kontrolės zona
I could say something is wrong	Galėčiau pasakyti, kad kažkas negerai
The man from whom she escaped in horror	Vyras, nuo kurio ji pabėgo iš siaubo
The core of the building is brick	Pastato šerdis mūrinis
I mean, it doesn’t matter at all	Aš turiu galvoje, tai visai nesvarbu
I do not promote any organized religion	Aš nepropaguoju jokios organizuotos religijos
I had too much to figure out	Turėjau per daug ką išsiaiškinti
I wasn’t sure if they would leave or stay	Nebuvau tikras, ar jie išeis, ar pasiliks
In the end, there were too many of them to count	Galiausiai jų buvo per daug, kad būtų galima suskaičiuoti
I forgot the importance of eating and sleeping	Pamiršau valgymo ir miego svarbą
I don’t feel anything but her	Aš nejaučiu nieko, išskyrus ją
I never thought about the future	Niekada negalvojau apie ateitį
I enjoyed reading your answers to these questions	Man patiko skaityti jūsų atsakymus į šiuos klausimus
I introduced it directly to my business	Įvedžiau jį tiesiai į savo verslą
I couldn’t help protect us	Negalėjau padėti mūsų apsaugoti
I just hate these storms	Aš tiesiog nekenčiu šių audrų
I wasn’t surviving	Nebuvau išsilaikęs
I can't even find him	Aš net negaliu jo rasti
About a minute later, I left her office	Maždaug po minutės išėjau iš jos biuro
Liverpool took the lead in the first half	„Liverpool“ pirmavo pirmajame kėlinyje
I stood up and looked out the window	Atsistojau ir pažvelgiau pro langą
I heard about a great Southern tradition that sounded delicious	Girdėjau apie puikią pietietišką tradiciją, kuri skambėjo skaniai
I just fucked for a moment	Aš tiesiog pakliuvau į akimirką
I just feel like a burden	Tiesiog jaučiuosi kaip našta
The young mother gently looks at her sleeping son	Jauna mama švelniai žiūri į miegantį sūnų
I have been following your existence for many years	Jau daugelį metų stebiu jūsų egzistavimą
I forgot how we are all connected	Pamiršau, kaip mes visi esame susiję
I just love helping people	Man tiesiog patinka padėti žmonėms
I want to feel the speed	Noriu pajusti greitį
I nodded with a distorted smile on my face	Linktelėjau su perkreipta šypsena veide
I will no longer bother with your list	Aš nebevarginsiu jūsų sąrašu
I tried to send it home	Bandžiau išsiųsti namo
I want to understand what works for me	Noriu suprasti, kas man tinka
I didn’t know about that storm	Aš nežinojau apie tą audrą
I was the only person not wearing white	Aš buvau vienintelis žmogus, nevilkėjęs baltai
I thought we were together	Maniau, kad mes esame kartu
I will ask you one last time	Aš tavęs paklausiu paskutinį kartą
I mean, priests are the worst	Aš turiu galvoje, kad kunigai yra patys blogiausi
I didn’t take a risk	Aš nerizikavau
I picked him up and he hit me	Pakėliau jį, ir jis mane pataikė
I think the reception space is included in that price	Manau, kad registratūros vieta įskaičiuota į tą kainą
I persuaded her to visit our family doctor	Įtikinau ją apsilankyti pas mūsų šeimos gydytoją
I'm just a messenger	Aš esu tik pasiuntinys
I still want to hear what happens next	Vis noriu išgirsti, kas bus toliau
I’ve always wondered how her life unfolded	Man visada buvo įdomu, kaip susiklostė jos gyvenimas
I grabbed the covers under me	Suėmiau užvalkalus po savimi
I felt incredibly lonely	Jaučiausi neįtikėtinai vieniša
I heard him sing to himself, as always	Girdėjau jį dainuojant sau, kaip visada
I could really make my dreams come true	Tikrai galėčiau įgyvendinti savo svajones
I’m telling you it was even worse	Aš jums sakau, kad buvo dar blogiau
I glanced at him again	Vėl žvilgtelėjau į jį
I assemble an empty tissue box from the floor	Surenku nuo grindų tuščią audinių dėžutę
I never thought he would do anything like that	Niekada nemaniau, kad jis padarys ką nors panašaus
And come back and see again	Ir grįžk ir pamatyk dar kartą
I read the newspaper every day	Aš skaitau laikraštį kiekvieną dieną
Men and women suffer equally often	Vyrai ir moterys kenčia vienodai dažnai
I was at his house for about an hour	Aš buvau jo namuose apie valandą
I really like this post	Man labai patinka šis įrašas
A cup of tea for him on his knees	Puodelis arbatos jam ant kelių
I didn’t even know the streets were for sale	Net nežinojau, kad gatvės parduodamos
I stood up and grabbed him with an angry look	Atsistojau ir piktu žvilgsniu jį pagriebiau
I have two things for you	Turiu tau du dalykus
I hated it, I felt ashamed of it	Nekenčiau to, jaučiausi dėl to gėda
I paid for it to come	Aš sumokėjau, kad ji ateitų
I could come up with details	Galėčiau sugalvoti detales
I used to hear about it	Kažkada girdėjau apie jį
I would think about it myself	Aš pats tuo susimąsčiau
I think they are afraid of competition	Manau, kad jie bijo konkurencijos
I have no idea how well this works	Neįsivaizduoju, kaip gerai tai veikia
I immediately felt ashamed of this thought	Iš karto pajutau gėdą dėl šios minties
This is a good start	Tai gera pradžia
I baked as instructed	Iškepiau taip, kaip nurodyta instrukcijose
I could never get tired of hearing her laugh	Niekada negalėjau pavargti girdėdamas jos juoką
I am a color blinder when it comes to my teaching	Aš esu daltonikas, kai kalbame apie mano mokymą
I will be outside your door	Aš būsiu už jūsų durų
Humanity will win	Žmogiškumas nugalės
I just think you should take a break	Tiesiog manau, kad turėtumėte šiek tiek pailsėti
A huge change throughout your existence	Didžiulis pokytis per visą jūsų egzistavimą
I want our baby, yours and mine	Noriu mūsų kūdikio, tavo ir mano
It is known from the material of the skull	Jis žinomas iš kaukolės medžiagos
I opened the car door and stepped inside	Atidariau mašinos dureles ir įlipau
There are two entries in both editions	Abiejuose leidimuose yra du įrašai
I’m always happy to get a new idea	Visada džiaugiuosi gaudama naują idėją
I wasn’t going to run away	Aš neketinau bėgti
I prayed for a lifeguard	Meldžiau gelbėtojo
A virtual tour of the headquarters of the cartoon groups	Virtuali ekskursija po animacinių filmų grupių būstinę
I brought you here, safely	Atvedžiau tave čia, saugiai
I access it, but I don’t feel anywhere	Prieinu prie jo, bet niekur nejaučiu
I like your drawing like this	Man patinka tavo toks piešinys
I remember such a person	Prisimenu tokį žmogų
I credit those women	Aš kredituoju tas moteris
They are unlikely to be beaten	Juos vargu ar pavyks sumušti
I looked at him	Pažvelgiau į jį
I was one such example	Aš buvau vienas iš tokių pavyzdžių
I could always tell her	Aš visada galėčiau su ja pasakyti
I think our best solution is to dig a review trench	Manau, kad mūsų geriausia išeitis yra kasti apžvalgos tranšėjas
I like the flag on the tail	Man patinka vėliavėlė ant uodegos
I shout and he comes to the door	Šaukiu, o jis ateina prie durų
I think then that is a good thing	Manau, kad tada tai yra geras dalykas
I can promise it won’t	Galiu pažadėti, kad to nebus
I inhaled and exhaled for ten seconds in a row	Įkvėpiau ir iškvėpiau dešimt sekundžių iš eilės
I hope you are discreet, sir	Tikiuosi, būsite diskretiškas, pone
I was surprised to learn that this is not really possible	Nustebau, kai sužinojau, kad tai iš tikrųjų neįmanoma
The photography is great and the acting is smart	Fotografija puiki, o vaidyba gudri
I bought another set	Nusipirkau kitą komplektą
I usually came to and from school this way	Į mokyklą ir iš jos dažniausiai atvažiuodavau tokiu būdu
I didn’t read the book	Aš knygos neskaičiau
I was just going to kill you	Aš tik ketinau tave nužudyti
I haven’t had one before	Anksčiau tokių neturėjau
I have a dress like yours	Turiu suknelę kaip ir tavo
I rushed to put on a new suit	Puoliau apsivilkti naują kostiumą
I had already set the table for two	Aš jau buvau padengęs stalą dviems
I have something too	Aš irgi turiu ką nors
I felt it in every part of my being	Jaučiau tai kiekvienoje savo esybės dalelėje
I thought you could call back	Galvojau, kad galėtum perskambinti
Not ready for that yet	Kol kas tam nepasirengta
I never really thought about my death	Niekada labai negalvojau apie savo mirtį
I hope you will	Tikiuosi leisite
I could take you to the police station	Galėčiau nuvežti tave į policijos nuovadą
I think we should go back at least a year back	Manau, turėtume grįžti bent metus atgal
I was never delivered	Aš niekada nebuvau pristatytas
I smiled and looked at her	Nusišypsojau ir nukreipiau žvilgsnį į ją
I can also enjoy my future right now	Šiuo metu taip pat galiu mėgautis savo ateitimi
Another minute later, another car approached	Po minutės privažiavo kitas automobilis
I wanted control of them	Norėjau jų kontrolės
I probably see it in a dream	Turbūt matau tai sapne
I could only assume it was mine	Galėjau tik manyti, kad tai mano
I feel overwhelmed with pity	Jaučiuosi apimtas gailesčio
I dropped it crazy	Išmečiau tai iš proto
We started attending music therapy a few months ago	Prieš kelis mėnesius pradėjome lankyti muzikos terapiją
I think we should catch that ball	Manau, turėtume sugauti tą kamuolį
At first I thought we didn’t have that house	Iš pradžių maniau, kad turime ne tą namą
The highway passes through industrial and commercial facilities	Greitkelis eina per pramoninius ir komercinius objektus
I really wanted to go out and taste the air	Labai norėjau išeiti ir paragauti oro
I heard him laugh in my head	Išgirdau, kaip jis juokiasi mano galvoje
I heard footsteps inside the house	Išgirdau žingsnius namo viduje
I couldn’t stand either me or him	Negalėjau pakęsti nei aš, nei jis
I believe that is changing	Tikiu, kad tai keičiasi
I didn’t go shopping today	Šiandien nėjau apsipirkti
She allowed her free time to help her community	Savo laisvalaikį ji leido padėti savo bendruomenei
I wasn’t too happy with her to do it	Nebuvau per daug laiminga su ja, kad tai padariau
I was holding a baby and watching	Aš laikiau kūdikį ir žiūrėjau
I’m not entirely sure why he needs you	Aš pats nesu visiškai tikras, kam tu jam reikalingas
I couldn't find her car	Neradau jos automobilio
I would be homeless but fashionable	Būčiau benamis, bet madinga
I wasn’t so interested in that	Aš taip nesidomėjau tuo
I am now gathering information	Dabar renku informaciją
I mean the smart part that we all understood	Turiu omenyje protingą dalį, kurią mes visi supratome
I have to wash to hang on the road	Turiu skalbti pakabinti ant kelio
Each new lounge area is themed	Kiekviena nauja poilsio zona yra sukurta pagal temą
I can’t believe that boy is so stupid	Negaliu patikėti, kad tas berniukas toks kvailas
I’ve heard about it for a long time	Jau seniai apie tai girdėjau
A wrinkled hand touched my hand lightly	Suraukšlėta ranka lengvai palietė mano ranką
Population explosion	Gyventojų sprogimas
I saw how surrender settled on her fascinating traits	Mačiau, kaip pasidavimas nusėdo ant patrauklių jos bruožų
I sometimes volunteer	Aš kartais savanoriauju
I did not expect such an answer	Tokio atsakymo nesitikėjau
I corrected immediately	Iš karto pasitaisiau
I swore I would never be so reckless or stupid again	Prisiekiau, kad daugiau niekada nebūsiu toks neapgalvotas ar kvailas
I will answer you seriously and sincerely	Atsakysiu tau rimtai ir nuoširdžiai
I give you the beginning and the end	Aš tau pradžia ir pabaiga
I didn’t have many options without help	Neturėjau daug galimybių be pagalbos
I was worried this time last year	Pernai šį kartą nerimavau
I could smell trouble	Jaučiau bėdų kvapą
I would do the same for him, she realized	Aš padaryčiau tą patį dėl jo, suprato ji
I also wonder what the cost is to your society	Man taip pat įdomu, kokios išlaidos jūsų visuomenei
The laser beams are directed at a specific area	Lazerio spinduliai nukreipiami į tam tikrą sritį
I was hoping to talk to you	Tikėjausi su tavimi pasikalbėti
Oxford was known for its literary and theatrical patronage	Oksfordas pasižymėjo literatūrine ir teatro globa
I am a witness to a kind of event	Esu savotiško įvykio liudininkas
I felt clearly sick	Jaučiausi aiškiai serga
I knew neither where to go nor what to do	Nežinojau nei kur eiti, nei ką daryti
I will not wear them while running	Daugiau jų nenešiosiu bėgiodamas
I leaned against the back wall and drank another beer	Aš atsirėmiau į galinę sieną ir gėriau kitą alų
However, I haven’t gone to the library yet to see it	Vis dėlto dar nenuėjau į biblioteką pažiūrėti
I could fit my life into one package	Savo gyvenimą galėčiau sutalpinti į vieną paketą
I did a trick, understand	Aš padariau triuką, suprask
I need to feed	Man reiktų maitinti
I wouldn’t worry too much about that	Per daug dėl to nesijaudinčiau
I had to tell them about it	Turėjau jiems apie tai pasakyti
I needed to sit down and talk	Man reikėjo atsisėsti ir pasikalbėti
I hesitated, resisting the impulse to turn around and run away	Aš dvejojau, atremdamas impulsą apsisukti ir bėgti
I have always enjoyed taking care of my men	Man visada patiko prižiūrėti savo vyrus
I looked at myself	Žiūrėjau prieš save
I change my mind a lot	Aš labai keičiu nuomonę
I didn't pay enough attention to you	Aš nekreipiau į tave pakankamai dėmesio
I just leaned on the door and closed my eyes	Tiesiog atsirėmiau į duris ir užsimerkiau
A farmer in his field	Ūkininkas savo lauke
I liked it because it was new to me	Man tai patiko, nes man tai buvo nauja
I have to keep looking	Turiu toliau ieškoti
I can hear her breathing	Girdžiu jos kvėpavimą
I guess she ate the board or something	Spėju, kad ji suvalgė lentą ar pan
I didn’t see that shit coming	Aš nemačiau, kad tas šūdas ateina
I bring light and hard truths, as you would say	Aš atnešu lengvas ir sunkias tiesas, kaip jūs pasakytumėte
I like to touch your feet	Man patinka liesti tavo kojas
Pepper in their lives	Pipirai jų gyvenime
I would like to receive your free gifts	Norėčiau gauti jūsų nemokamų dovanų
I couldn’t stop it	Aš negalėjau to sustabdyti
I can be together until you feel safe again	Galiu būti kartu tol, kol vėl jausitės saugiai
I do not have any medical equipment	Neturiu jokių medicininių priemonių
Like a health dilemma	Tarsi sveikatos dilema
A basketball guy who loved his little brother	Krepšinio vaikinas, kuris mylėjo savo mažąjį brolį
B had those who are currently interested	B turėjo tuos, kurie šiuo metu domina
A high school boy opened the door	Vidurinės mokyklos amžiaus berniukas atidarė duris
I was going to ask you the same thing	Aš ketinau tavęs paklausti to paties
I don't think we found it	Manau, neradome
I think we pay too much attention to sentence structure	Manau, kad mes per daug dėmesio skiriame sakinių struktūrai
I have to confirm that	Turiu tai patvirtinti
I promise to treat her with care and respect	Pažadu su ja elgtis rūpestingai ir pagarbiai
I wanted their teams	Norėjau jų komandų
I caught her trying to escape into the woods	Pagavau ją bandančią pabėgti į mišką
I hope this role will be diverse	Tikiuosi, kad šis vaidmuo bus įvairus
I would rather have it where it belongs	Verčiau turėčiau jį ten, kur jis priklauso
I always wanted to be dominant	Visada norėjau būti dominuojantis
I have no idea how he does it	Neįsivaizduoju, kaip jis tai daro
I read your letters with such interest	Su tokiu susidomėjimu perskaičiau jūsų laiškus
It is now impossible to prove either	Dabar neįmanoma įrodyti nei vieno, nei kito
I didn’t want to stick that label	Nenorėjau klijuoti tos etiketės
I can tell he’s upset	Galiu pasakyti, kad jis nusiminęs
I am responsible for this operation	Esu atsakingas už šią operaciją
I approached the window	Priėjau prie lango
I was almost at the candy store	Buvau beveik prie saldainių parduotuvės
I thought we would go down and see	Maniau, kad nusileisime žemyn ir pasižiūrėsime
I imagine what sick thoughts are circulating in your brain	Įsivaizduoju, kokios liguistos mintys skrieja tavo smegenyse
I wonder if you could help me with anything	Įdomu, ar galėtumėte man kuo nors padėti
I didn't throw anything away	Nieko neišmečiau
I wasn't lucky there either	Man ten irgi nesisekė
I smiled in the past	Aš nusišypsojau praeityje
I looked back in fear	Iš baimės žvilgtelėjau atgal
I see this on my small radar screen	Aš matau tai savo mažame radaro ekrane
I can survive four hours	Galiu išgyventi keturias valandas
I just need to move my mind elsewhere	Man tiesiog reikia perkelti mintis kitur
I also couldn’t help time	Aš taip pat negalėjau padėti laiko
I lost so many things on the move	Judėdamas pamečiau tiek daug dalykų
I was just wondering how civilization was spreading everywhere	Tiesiog galvojau, kaip visur plinta civilizacija
I just easily kept the focus in my consciousness	Aš tiesiog lengvai laikiau dėmesį savo sąmonėje
I know who you really are	Aš žinau, kas tu iš tikrųjų esi
I wanted to be on her shoulder to cry on	Norėjau būti jos pečiu, ant kurio verkti
I need the reporter's name	Man reikia reporterio pavardės
I quickly sit in it	Greitai prisėdu jame
I believe you will beat us	Tikiu, kad įveiksite mus
I have a goal to write every day	Turiu tikslą rašyti kiekvieną dieną
The third finger formed a complete greeting	Trečiasis pirštas suformavo visišką pasveikinimą
Thirty years later, I retired	Po trisdešimties metų išėjau į pensiją
I enjoyed these few hours spent with him	Man patiko šios kelios valandos, praleistos su juo
I am amazed and I admire it all	Esu nustebęs ir visa tai žaviuosi
I never wanted anything involved in our existence	Niekada nenorėjau nieko įsitraukti į mūsų egzistavimą
I had to know and understand	Turėjau žinoti ir suprasti
I sent everyone else out	Išsiunčiau visus kitus
I can never spend such a happy family time again	Niekada nebegaliu praleisti tokio laimingo šeimos laiko
You built cities where no one was known before	Jūs pastatėte miestus, kuriuose anksčiau niekas nebuvo žinomas
A cold fist enveloped my heart	Šaltas kumštis apsivijo mano širdį
I just need to believe in myself	Manau, tiesiog reikia tikėti savimi
I ran straight to my building	Nubėgau tiesiai į savo pastatą
I want to drive a cross country	Noriu vairuoti krosą
I say, enough	Sakau, užtenka
I aimed the gun at the wall	Nutaikiau ginklą į sieną
I haven't seen anyone in the sky	Danguje nemačiau nė vieno
I find that question uninteresting	Manęs tas klausimas neįdomus
I ask how long they have been living here	Klausiu, kiek laiko jie čia gyvena
I wish it didn’t end like this	Linkiu, kad viskas taip nesibaigtų
I hope your installation is complete without errors	Tikiuosi, kad jūsų diegimas bus baigtas be klaidų
Your opinion is important to me, but sometimes you mislead me	Man svarbi tavo nuomonė, bet kartais tu mane suklaidini
I watched her walk towards the city	Stebėjau, kaip ji eina link miesto
I have to get back to work	Turiu grįžti į darbą
He had to be arrested somehow	Reikėjo kažkaip suimti
I like people I like too much	Man per daug patinka žmonės, kurie man patinka
I made each of you unique	Kiekvieną iš jūsų padariau unikaliu
One hundred dollars a week	Šimtas dolerių per savaitę
I wish you the best of luck	Linkiu kuo didžiausios sėkmės
I still miss you like crazy	Vis tiek pasiilgau tavęs kaip beprotiškai
I’m sure they’re going to shoot at us	Esu įsitikinęs, kad jie ruošiasi į mus šaudyti
She asks to marry him and he agrees	Ji prašo ištekėti už jo ir jis sutinka
I didn’t hear them enter the room	Negirdėjau, kad jie įėjo į kambarį
I can’t believe this shit	Negaliu patikėti šiuo šūdu
I didn’t want to go through that door	Nenorėjau eiti pro tas duris
I was sure it wouldn’t last two seasons	Buvau tikras, kad neištversi dviejų sezonų
With age, the color becomes darker	Su amžiumi spalva tampa tamsesnė
I looked at the ceiling and sighed	Žiūrėjau į lubas ir atsidusau
I arrived an hour earlier	Atvažiavau valanda anksčiau
I didn’t intend to do that either	Aš irgi neketinau to daryti
I didn’t know what to do with them	Nežinojau, ką su jais daryti
I barely saw my friends	Savo draugų beveik nemačiau
One night I heard them talk about it in the city	Vieną naktį išgirdau, kaip jie apie tai kalbėjo mieste
I was asked to talk about temple worship	Manęs paprašė pasikalbėti apie šventyklos garbinimą
I wanted to drive my mom out	Norėjau išvaryti mamą
Good place for him	Gera vieta jam
I inhaled, filling my chest	Įkvėpiau, užpildydama krūtinę
A sweet sigh filled the chapel as he kissed it	Saldus atodūsis užpildė koplyčią, kai jis ją pabučiavo
Of course, I was honored	Žinoma, buvau pagerbtas
I have too much to do	Turiu per daug ką veikti
I probably somehow lost it in an accident	Turbūt kažkaip jį pamečiau per avariją
I believe they will do well	Tikiu, kad jie tai padarys gerai
I love you dear, hardworking mind	Myliu tave brangusis, darbštus protas
A friendship has been established	Užsimezgė draugystė
I knew exactly nothing about being king	Aš tiksliai nieko nežinojau apie buvimą karaliumi
I wanted to tell him he was beating my heart	Norėjau jam pasakyti, kad jis daužo mano širdį
I need to listen and watch better	Man reikia geriau klausytis ir žiūrėti
I got up and got dressed	Atsikėliau ir apsirengiau
I really appreciate all the work you have done	Labai vertinu visą jūsų atliktą darbą
He is wearing a helmet	Jis dėvi šalmą
I was an image of my dead selfish mother	Buvau savo mirusios savanaudės motinos atvaizdas
I started to feel very upset	Pradėjau jaustis labai sutrikęs
His earliest images had two hands	Ankstyviausi jo vaizdai turėjo dvi rankas
But it passed so fast	Bet tai praėjo taip greitai
Sometimes I can feel things	Kartais galiu pajausti dalykus
I’ve learned a lot in the last week	Per pastarąją savaitę daug išmokau
I always wanted a family	Visada norėjau šeimos
I only saw that gray of steel	Mačiau tik tą plieno pilkumą
Bush was unfit to be president	Bushas buvo netinkamas būti prezidentu
I think it was a laugh	Manau, tai buvo juokas
We'll meet in two hours	Susitiksime po dviejų valandų
I also stood up and applauded	Aš taip pat atsistojau ir plojau
I was really impressed with the tour	Turas likau tikrai sužavėtas
Looking forward to good coffee	Laukiu geros kavos
I didn’t expect anyone to be there	Nesitikėjau, kad ten kas nors bus
I have no problem sleeping with him	Aš neturiu problemų su juo nakvoti
I just enjoy the smell	Tiesiog mėgaujuosi kvapu
I hoped we were ready	Tikėjausi, kad esame pasiruošę
I have known her for centuries	Aš ją pažįstu šimtmečius
I was worried about you	Buvau susirūpinęs dėl tavęs
I hope you find inspiration here	Tikiuosi, kad čia rasite įkvėpimo
I had to tear down that wall	Turėjau nugriauti šią sieną
I hear everyone else screaming for me	Girdžiu, kaip visi kiti už manęs rėkia
Black abandoned the formation	Juodu atsisakė formacijos
I have a question though	Vis dėlto turiu klausimą
I refused when the nurse confirmed this	Atsisakiau, kai slaugytoja tai patvirtino
I will make them next time	Aš juos gaminsiu kitą kartą
The large pool area was just beyond the wall	Didelė baseino zona buvo vos už sienos
I carry this gravity in my heart	Aš nešioju tai sunkumą savo širdyje
I personally really want to help the homeless	Aš asmeniškai labai noriu padėti benamiams
I didn’t want to be with them	Nenorėjau būti su jais
It completely destroyed her happiness and faith in men	Jis visiškai sugriovė jos laimę ir tikėjimą vyrais
There is a lot of grief	Atsiranda daug sielvarto
I still had an appointment	Dar turėjau pasimatymą
It was his second goal in the match	Tai buvo antrasis jo įvartis rungtynėse
I looked up in time to catch his eye	Laiku pažvelgiau į viršų, kad pagaučiau jo žvilgsnį
Their marriage did not have children	Jų santuoka nesusilaukė vaikų
I enjoyed being at the top	Man patiko būti viršuje
I just didn’t like the whole city knowing my business	Man tiesiog nepatiko, kad visas miestas žinojo mano verslą
I asked her why she was experiencing that stress	Paklausiau jos, kodėl ji patiria tą stresą
I know things only ghosts should know	Žinau dalykus, kuriuos turėtų žinoti tik vaiduokliai
A thousand years ago in another life he knew	Prieš tūkstantį metų kitame gyvenime jis žinojo
I would like the rooms to have a balcony	Norėčiau, kad kambariuose būtų balkonas
I never hurt her	Niekada jos neskriaudžiau
I have the courage to face it	Turiu drąsos su tuo susidurti
As a child, I had to work very hard	Vaikystėje turėjau būti labai sunkus darbas
I didn’t want to drive anyway	Šiaip nenorėjau vairuoti
I save money to prepare for the worst	Aš taupau pinigus, kad pasiruoščiau blogiausiam
I was just older than you	Buvau tik vyresnis už tave
I watch them get out of you every day	Su kiekviena diena stebiu, kaip jie iš tavęs išsikrauna
I will not commit such a crime	Aš tokio nusikaltimo nedarysiu
I was never allowed to cry	Man niekada nebuvo leista verkti
There would be seven years left until victory	Iki pergalės būtų likę septyneri metai
I just remember staring when he looked back	Tiesiog prisimenu, kaip spoksojau, kai jis žiūrėjo atgal
I think today is a holiday	Manau, kad šiandien šventė
I got out and took a picture at the sign	Išlipau ir nufotografavau prie ženklo
I couldn’t stop his bleeding	Negalėjau sustabdyti jo kraujavimo
An apartment and work await me	Manęs laukia butas ir darbas
Car accident, a piano fell from a building	Automobilio avarija, iš pastato nukrito pianinas
When the deck is ready, the green light will illuminate	Kai denis bus paruoštas, užsidegs žalia lemputė
I went to a party with him	Nuėjau su juo į vakarėlį
I have no idea what he’s doing with her	Neįsivaizduoju, ką jis su ja daro
I looked from right to left	Žiūrėjau iš dešinės į kairę
I see your difficulties	Matau tavo sunkumus
I walked in and he closed	Įėjau, o jis uždarė
I like to be productive	Man patinka būti produktyviam
I am very experienced in the adult world	Esu labai patyręs suaugusiųjų pasaulyje
Finally she can walk again	Galiausiai ji vėl gali vaikščioti
I have learned this over the years	To išmokau per daugelį metų
I was worried about everyone, including my lovely wife	Aš nerimavau dėl visų, įskaitant savo mielą žmoną
I used it every day of the year	Naudojau kiekvieną dieną metus
I need a lot more practice	Man reikia daug daugiau praktikos
I saw you run away from your room	Mačiau, kad pabėgai iš savo kambario
I want it to be my room	Noriu, kad tai būtų mano kambarys
Clay to create a male heir	Molis sukurti vyriškos lyties įpėdinį
I was tired this morning	Šįryt buvau pavargęs
I quickly descended the mountain	Greitai nusileidau nuo kalno
I didn’t feel hungry at all	Aš visiškai nesijaučiau alkanas
I couldn’t say why, but it made me feel uncomfortable	Negalėčiau pasakyti kodėl, bet tai privertė jaustis nepatogiai
I haven’t come back in more than twenty years	Aš negrįžau daugiau nei dvidešimt metų
I really thought he could see	Tikrai maniau, kad jis mato
None of the officials offered assistance	Nė vienas iš pareigūnų pagalbos nesiūlė
I almost lived here now	Dabar beveik čia gyvenau
I do not have much time	Aš neturiu daug laiko
I want to drink that sauce from a bucket	Aš noriu gerti tą padažą iš kibiro
I just nodded and opened her palm	Aš tik linktelėjau ir atkišau jai delną
A scene to fight on a weekend night	Scena, skirta kovai savaitgalio naktį
I pray that all is well	Meldžiuosi, kad viskas būtų gerai
This was the first use of his name	Tai buvo pirmasis jo vardo panaudojimas
The night the gods smile at you	Naktis, kai tau šypsosi dievai
I’m mostly alone here	Čia daugiausia esu vienas
I just felt very nervous	Tiesiog jaučiausi labai nervingas
I will not retire without a worthy heir	Neatsitrauksiu be verto įpėdinio
I immediately fell in love	Iš karto įsimylėjau
I hit something hard	Aš kažką stipriai trenkiau
I usually agree with them	Aš dažniausiai su jais sutinku
I don't need your help anymore	Man nebereikia jūsų pagalbos
I quickly got into her spells	Greitai pakliūvau į jos kerus
I want you to always be humble	Noriu, kad visada būtum nuolankus
I also need to take a shower and change	Man taip pat reikia nusiprausti po dušu ir persirengti
Occasionally I get a headache	Retkarčiais man užplūsta galva
I like the close dialogue with the pause boxes for reflection	Man patinka glaudus dialogas su pauzės langeliais apmąstymams
I struggle with the hands holding me, I relax	Kovoju su mane laikančiomis rankomis, atsipalaiduoju
I can’t live with you under one roof	Aš negaliu gyventi su tavimi po vienu stogu
I can’t believe all the staff here	Negaliu patikėti, kad čia visi darbuotojai
Maybe I would have seen him in the city once or twice	Galbūt vieną ar du kartus būčiau jį matęs mieste
I can’t accept all of that	Aš negaliu viso to priimti
King hostess	Karalius šeimininke
That's enough for a year	Užtenka metams
A hand appeared in the doorway	Tarpduryje pasirodė ranka
I was in my bed, in my bedroom	Buvau savo lovoje, savo miegamajame
I just know they are in love	Aš tiesiog žinau, kad jie yra įsimylėję
I wanted to do it all	Aš norėjau visa tai padaryti
I shouldn’t take his money	Aš neturėčiau priimti jo pinigų
I will bring deliverance, and you will not hear	Aš atnešu išlaisvinimą, o tu neklausai
They plan to get married later	Vėliau jie planuoja susituokti
I feel very full and fulfilling	Jaučiuosi labai pilnavertė ir pilnavertė
Many of us even miss games	Daugelis iš mūsų netgi pasiilgome žaidimų
However, I prefer this version	Vis dėlto man labiau patinka ši versija
I checked the hand pump and luckily it worked	Patikrinau rankinį pompą ir, laimei, jis veikė
I still remember almost everyone	Dar beveik visus prisimenu
I need the truth, people	Man reikia tiesos, žmonės
I can give them so much trouble	Galiu duoti jiems tiek daug rūpesčių
I feel it even more about blacks	Dar labiau tai jaučiu apie juodaodžius
I reached for my pistol	Aš pasiekiau savo pistoletą
A place known as his own bed	Vieta, pažįstama kaip jo paties lova
Great toy for small hands	Puikus žaislas mažoms rankytėms
I wasn’t strong enough yet to be able to forgive him	Dar nebuvau pakankamai stiprus, kad negalėčiau jam atleisti
I will probably attend	tikriausiai dalyvausiu
I think she will give me up	Manau, kad ji manęs atsisakys
I see other girls doing the same	Matau, kad ir kitos merginos taip daro
A strong angry voice struck me	Prie manęs puolė stiprus piktas balsas
I am sure the debate will be broader	Esu tikras, kad diskusijos bus platesnės
I was grateful for the stacked warm blankets	Buvau dėkinga už sukrautas šiltas antklodes
I want you to be ready and wait for me	Noriu, kad būtum pasiruošęs ir lauktum manęs
I leaned against the brick wall	Atsirėmiau į mūrinę sieną
There was a huge operation	Vyko didžiulė operacija
I know my neighbors are starting to milk the cows	Žinau, kad kaimynai pradeda melžti karves
I was very impressed with your information about this category	Mane labai sužavėjo jūsų informacija apie šią kategoriją
I turned off the car and went to the door	Išjungiau mašiną ir nuėjau prie durų
I did nothing to that guy	Aš tam vaikinui nieko nepadariau
A professional feedback service can resolve these issues	Profesionali atsiliepimų tarnyba gali išspręsti šias problemas
I never intended to impose my will on others	Niekada neketinau primesti savo valios kitiems
I think she herself had problems playing	Manau, kad ji pati turėjo problemų, kai žaidė
I lay on the floor	Atsiguliau ant grindų
I had ordered my friend to leave the women	Buvau įsakęs savo draugui palikti moteris
I have good memories of introducing people to the road	Turiu gerų prisiminimų apie žmonių supažindinimą su keliu
A cloud of darkness descended from him	Nuo jo nuslinko tamsos debesis
I just feel like we’re not alone	Tiesiog jaučiu, kad nesame vieni
I put my hand on his shoulder	Uždėjau ranką jam ant pečių
I just can’t believe it happened	Aš tiesiog negaliu patikėti, kad tai atsitiko
I know he’s trying to tell me something	Žinau, kad jis bando man kažką pasakyti
The little star exploded in the sky before it disappeared	Maža žvaigždė sprogo danguje, kol ji išnyko
I can’t be near people	Aš negaliu būti šalia žmonių
I want my life to mean something too	Noriu, kad ir mano gyvenimas kažką reikštų
I shook my head a little trying to clear it	Truputį papurčiau galvą, bandydama ją išvalyti
I keep looking at it	Aš vis į tai žiūriu
He got to the next stage	Jis pateko į kitą etapą
I hope you can want that	Tikiuosi, kad tu gali to norėti
I felt very secluded and cool	Jaučiausi labai nuošali ir kieta
I will run to the log and hide under it	Pribėgu prie rąsto ir pasislėpsiu po juo
I've already dealt with it	Aš jau susitvarkiau su ja
I am ready for constant sun and heat	Esu pasiruošęs pastoviai saulei ir šilumai
I try to push away, I feel confused and completely confused	Bandau atstumti, jaučiuosi sutrikęs ir visiškai pasimetęs
I know she wants to see you	Žinau, kad ji norėtų tave pamatyti
I was a very pleasant surprise to him	Aš jam buvau labai maloni staigmena
I hoped it didn’t show up in my voice	Tikėjausi, kad tai nepasirodė mano balse
The security guard directs me toward the elevator	Apsaugos darbuotojas nukreipia mane link lifto
Some money	Šiek tiek pinigų
I was hoping it would be harder	Tikėjausi, kad bus sunkesnis
I can't explain it to you	Negaliu tau to paaiškinti
I had noticed this before	Turėjau tai pastebėti anksčiau
I landed on the ledge and was quite badly injured	Nusileidau ant atbrailos ir buvau gana stipriai sužeistas
The dim light gradually grew	Palaipsniui augo silpna šviesa
I used to believe so	Anksčiau tikėjau, kad taip
I am in your temple	Aš esu tavo šventykloje
I know moms younger than me	Pažįstu už mane jaunesnes mamas
So that she understands and appreciates	Taip, kad ji suprastų ir įvertintų
The entire area was covered with thin fog	Visą plotą apėmė plonas rūkas
I really want to be on the team	Labai noriu būti komandoje
I hope we settle this payment	Tikiuosi, kad su šiuo mokėjimu atsiskaitysime
I can provide you with space and equipment	Galiu suteikti jums vietos ir įrangos
I miss the slightly more dramatic and challenging storyline	Pasiilgau kiek dramatiškesnio ir sudėtingesnio siužeto
I saw the box and it was gone	Pamačiau dėžutę ir ji dingo
It will cool for a day or two	Dieną ar dvi ji atvės
I hope everyone likes it	Tikiuosi visiems patiks
I really wanted to start my own research	Labai norėjau pradėti savo tyrimą
I look forward to your return	Lauksiu jūsų sugrįžtant
Behind the great hall are the main stairs	Už didžiosios salės yra pagrindiniai laiptai
I had no idea what it could be	Aš neįsivaizdavau, apie ką tai galėtų būti
I’d rather have a company than go visit	Geriau turėčiau draugiją, nei eisiu aplankyti
I can’t face my parents or their worries	Negaliu susidurti su savo tėvais ar jų rūpesčiais
I knew you would enjoy that part	Žinojau, kad tau patiks ta dalis
The beautiful, great swim sounded amazing at the moment	Gražus, šaunus plaukimas šiuo metu skambėjo nuostabiai
I would urge them all to stay	Aš raginčiau juos visus pasilikti
I arrested him like magic	Suėmiau jį tarsi magija
I almost never have a company when traveling	Kelionėse beveik niekada neturiu kompanijos
I use this without completing any polls	Naudoju šį, nepildydamas jokios apklausos
I like to go to the park for a walk with the dog	Man patinka eiti į parką pasivaikščioti su šunimi
I know all this is new to you	Žinau, kad visa tai jums nauja
I have never seen her in their home without an apron	Niekada nemačiau jos jų namuose be prijuostės
This bird also had a wider beak	Šis paukštis turėjo ir platesnį snapelį
I decided to attack it from another angle	Nusprendžiau tai pulti kitu kampu
A great warrior will come	Ateis puikus karys
Now I was done with the story	Dabar buvau baigta istorija
I can tell you what your suspect can do	Galiu pasakyti, ką gali jūsų įtariamasis
I attended four more lessons with him	Su juo lankiau dar keturias pamokas
I rushed back home until something could happen	Puoliau grįžti namo, kol kas nors negalėjo nutikti
I waited for the explosion, but it didn’t happen	Laukiau sprogimo, bet jis neįvyko
Suddenly I realized what he wanted	Staiga supratau, ko jis nori
I plan to build it back	Planuoju jį pastatyti atgal
I want to have kids with you	Noriu turėti vaikų su tavimi
I love watching you rebuild your car	Man patinka žiūrėti, kaip atstatote savo automobilį
I think it really just depends on the horse itself	Manau, kad tai tikrai priklauso tik nuo paties arklio
I think we could have done it	Manau, mes galėjome tai padaryti
Although I think it was very beautiful	Nors manau, kad tai buvo labai gražu
I saw neither him nor any other person	Nemačiau nei jo, nei kito žmogaus
I had nothing against the great people	Neturėjau nieko prieš didžiuosius žmones
I had an idea that might work	Turėjau idėją, kuri gali pasiteisinti
I no longer have those powers	Aš nebeturiu tų galių
I will not try to call them	Nebandysiu jiems paskambinti
I was in my bedroom, but things looked different	Buvau savo miegamajame, bet viskas atrodė kitaip
I heard him take a deep breath	Išgirdau, kaip jis giliai įkvėpė
I was afraid to leave our poverty	Bijojau palikti mūsų skurdą
Many people think this is an automatic event	Daugelis žmonių mano, kad tai yra automatinis įvykis
I don’t want to be alone and poisoned	Nenoriu būti vienas ir apsinuodijęs
Extremely cold	Smarkiai šalta
I sold my house and bought this	Pardaviau savo namą ir nusipirkau šį
I tried to relieve the pain but failed	Bandžiau numalšinti skausmą, bet nepavyko
I am honored to be a guest here	Man garbė būti čia svečiu
I wanted a life for myself	Aš norėjau gyvenimo sau
I waved and smiled back	Pamojavau ir nusišypsojau atgal
I broke up again that I didn’t have a license	Vėl susimušiau, kad neturėjau licencijos
I mean, he talks about it every day	Aš turiu galvoje, kiekvieną dieną jis apie tai kalba
The soldier killed your mother with the sword	Kareivis nužudė tavo motiną kardu
I got a medium, normal size	Gavau vidutinį, įprastą dydį
He has been in the chair ever since	Nuo to laiko jis užima kėdę
I look forward to getting some shit in my hands	Nekantrauju, kada galėsiu į rankas paimti kažkokį šūdą
I listened but did not hear anyone speak	Klausiausi, bet negirdėjau, kad kas nors kalba
I was careful not to hurt or kill anything	Buvau atsargus, kad nieko neįskaudinčiau ir nenužudyčiau
Unexpectedly, I was overwhelmed by a depressing feeling	Netikėtai mane apėmė slegiantis jausmas
It is easy to reason with a person	Su žmogumi lengva samprotauti
I liked those thoughts	Man patiko tos mintys
I felt everything	Aš viską sujaučiau
I think life is an adventure	Aš manau, kad gyvenimas yra nuotykis
I thought they made me invisible and it helped	Maniau, kad jie padarė mane nematomą ir tai padėjo
I thought a lot	Labai daug galvojau
I can't let her die yet	Dar negaliu leisti jai mirti
I tasted the salad for one of the best moments	Vieną iš geriausių akimirkų paragavau salotų
I never thought about it	Niekada apie tai negalvojau
The calculated position always causes muscle tension	Apskaičiuota padėtis visada sukelia raumenų įtampą
I've done this before	Aš tai dariau anksčiau
I think it doesn’t matter	Manau, tai nesvarbu
I know them and admire them	Aš juos pažįstu ir žaviuosi
I did no harm to anyone	Dariau niekam bet kokią žalą
I see it coming	Aš matau, kad tai ateina
I finally managed to find my voice	Pagaliau man pavyko rasti savo balsą
I want to finally see what you can do	Noriu pagaliau pamatyti, ką tu sugebi
I ate something when the phone rang	Kažką valgiau, kai suskambo telefonas
I wasn’t sad to see her come out	Man nebuvo liūdna matyti ją išeinančią
The flash developed as he walked as a child	Blyksnis išsivystė jam vaikštant vaikystėje
I can’t believe how close we are to the stage	Negaliu patikėti, kaip arti esame nuo scenos
I am also a very animal lover	Taip pat esu labai gyvūnų mylėtojas
I keep coming back to that	Vis prie to grįžtu
Congress took no action on them	Kongresas nesiėmė jokių veiksmų dėl jų
I wanted to disappear	Norėjau dingti
There were also two weekly newspapers in the town	Mieste taip pat buvo du savaitiniai laikraščiai
I know what he’s talking about	Aš žinau, apie ką jis kalba
I could never force him to wear casual clothes	Niekada negalėjau priversti jo apsirengti laisvalaikio drabužiais
I never called it that	Niekada jo taip nevadinau
I turned to his smile	Atsigręžiau į jo šypseną
I complained and she ordered me to show respect	Aš pasiskundžiau, o ji liepė parodyti pagarbą
I just want to give my love to my baby	Aš tik noriu padovanoti savo meilę savo kūdikiui
I only find black tea	Aš randu tik juodąją arbatą
I found it a year later	Radau po metų
I approached and looked at the stars	Priėjau ir pažvelgiau į žvaigždes
Without you, I wouldn’t even be able to climb those stairs	Be tavęs net negalėčiau lipti tais laiptais
I have never seen a farm either	Niekada nemačiau ir ūkio
I found my fifth bell grade, math	Radau savo penktą varpelio klasę, matematiką
I would love to have it now	Aš norėčiau jį turėti dabar
I thought I wanted to	Galvojau, kad noriu
I can’t stop writing because it may be right	Negaliu nustoti rašyti, nes jis gali būti teisus
I'll be back to you someday	Kada nors grįšiu pas jus abu
I think it was about six-thirty	Manau, buvo apie šešias trisdešimt
I tried to communicate with her quietly	Stengiausi su ja bendrauti tyliai
I can’t figure anything out my whole life	Visą gyvenimą negaliu kažko išsiaiškinti
I didn’t want to answer that	Nenorėjau į tai atsakyti
I find it convenient to read them on the plane	Manau, kad juos patogu skaityti lėktuve
I say things that most dare to just think about	Aš sakau dalykus, kuriuos dauguma drįsta tik pagalvoti
I really need to get back to work	Aš tikrai turiu grįžti į darbą
The man thinks his security is on	Vyras mano, kad jo saugumas įjungtas
I think we need to apologize	Manau, kad reikia atsiprašyti
I really wouldn’t mind if it was mine	Tikrai neprieštaraučiau, jei jis būtų mano
I tried to make it as real as possible	Stengiausi, kad tai būtų kuo tikroviškesnė
I will not attend at all today	Šiandien aš visai nedalyvausiu
I think the doctor did what he was supposed to do	Manau, kad gydytojas padarė tai, ką turėjo padaryti
I had to work harder than anyone	Turėjau dirbti sunkiau nei bet kas
I haven’t experienced much in life	Gyvenime nebuvau daug patyręs
I hoped to ease his thoughts	Tikėjausi palengvinti jo mintis
I have some hard news	Turiu sunkių naujienų
I walked forward and took care of the transportation	Ėjau į priekį ir susitvarkiau transportą
I usually tangle my hair in higher places	Dažniausiai plaukus susitvarkau aukštesnėse vietose
I also bought a season ticket	Nusipirkau ir sezono abonementą
I question myself in all areas of my life	Aš kvestionuoju save visose savo gyvenimo srityse
I saw everything from the control tower	Viską mačiau iš valdymo bokšto
I feel better when I say everything out loud	Jaučiuosi geriau, kai viską pasakau garsiai
The weapon itself seems to have moved as well	Atrodo, kad pats ginklas taip pat pajudėjo
The contract was signed within months	Sutartis buvo pasirašyta per kelis mėnesius
I continue to work with him while he is training	Aš ir toliau dirbu su juo, kol jis treniruojasi
I'll bring him the boys and money for cocaine	Atnešu jam berniukų ir pinigų kokainui
I would love to have a father here	Labai norėčiau, kad tėvas būtų čia
I rarely talked to anyone, they rarely talked to me	Aš retai su kuo nors kalbėdavau, jie retai su manimi
His face was covered with a low branch	Jo veidą dengė žema šaka
I told you that before we entered	Aš tau tai sakiau prieš mums įeinant
I didn’t have to come up with that	Aš neturėjau to sugalvoti
I expected the day he left to leave calm	Tikėjausi, kad tą dieną, kai jis išvyko, jis išėjo ramus
I wait longer	laukiu ilgiau
I am trying to establish a principle	Bandau nustatyti principą
I will definitely get dessert tonight	Šį vakarą tikrai gausiu deserto
I wasn’t used to this feeling	Nebuvau pripratęs prie šio jausmo
She is at home as a live performer	Ji yra namuose kaip gyva atlikėja
I am a traitor and an idiot	Aš esu išdavikas ir idiotas
I thought what, if anything, she would tell her husband	Galvojau, ką, jei ką, ji pasakys savo vyrui
I called him five times	Skambinau jam penkis kartus
I didn’t want to shout	Aš nenorėjau šaukti
I didn’t understand the scale of the change	Nesupratau, kokio masto pokyčiai
I bike through a bunch of such	Aš dviračiu per krūvą tokių
As a result, it is almost forgotten today	Dėl to šiandien tai beveik pamiršta
I put things next to him and nod	Pasidedu daiktus prie jo ir linkteliu
I hoped he would keep his word	Tikėjausi, kad jis laikosi žodžio
Several old rifles in a showcase	Keli seni šautuvai vitrinoje
I avoid them at all costs	Aš jų vengiu bet kokia kaina
I don’t want them to be there	Nenoriu, kad jie ten būtų
I would not show my hesitation	Aš nerodyčiau savo dvejonių
I want this feeling to continue for a long time	Noriu, kad šis jausmas tęstųsi ilgai
I stopped myself on time	Sustabdžiau save laiku
A small child unworthy of his hatred	Mažas vaikas, nevertas savo neapykantos
When she spoke, a voice answered her	Kai ji kalbėjo, jai atsiliepė balsas
Then her mother sent her to sleep	Tada mama ją nusiuntė miegoti
I didn’t have much information about them	Neturėjau daug informacijos apie juos
I would never have thought of that	Niekada nebūčiau apie tai pagalvojęs
I see the flames	Aš matau liepsnas
I really picked up a lot of it	Tikrai daug iš to pasiėmiau
At the time, I had no idea what that meant	Tuo metu neįsivaizdavau, ką tai reiškia
I went there for me	Aš eidavau ten dėl manęs
I didn’t expect what happened next	Nesitikėjau to, kas nutiko toliau
I just want to live and be happy	Aš tiesiog noriu gyventi ir būti laiminga
I was there after fifteen minutes	Buvau ten po penkiolikos minučių
I was confused why they were so worried about the rain	Buvau sutrikęs, kodėl jie taip jaudinosi dėl lietaus
Many people have copied her style	Daugelis žmonių nukopijavo jos stilių
I wanted to belong to her	Aš norėjau jai priklausyti
I didn’t expect it to be that easy	Nesitikėjau, kad bus taip lengva
I didn’t feel part of that family	Nesijaučiau kaip tos šeimos dalis
I needed where to go	Man reikėjo kur eiti
I avoided thinking about it all	Aš vengiau apie visa tai galvoti
I was bright outside again	Man vėl buvo šviesu lauke
Several old armchairs were thrown around	Aplink buvo išmėtyti keli seni foteliai
I am going to raise your rank	Aš ketinu pakelti tavo rangą
I turned away to follow his gaze	Atsisukau sekti jo žvilgsnį
I hate it when people see me crying	Nekenčiu, kai žmonės mato mane verkiantį
It turned out to be very funny to me	Man tai pasirodė labai juokinga
I’ve thought a lot about it over the last year	Per pastaruosius metus daug apie tai galvojau
I don’t know if this show is real	Aš nežinau, kad šis pasirodymas yra tikras
I couldn’t come to terms with the reading	Negalėjau susitaikyti su skaitymu
I doubt there is more	Abejoju, ar yra daugiau
I thought this might be an interesting point for research	Maniau, kad tai gali būti įdomus tyrimo taškas
I need his mind to work	Man reikia, kad jo protas veiktų
I am here to judge, jury and justice	Aš čia teisėjas, prisiekusiųjų teismas ir teisingumas
I have no idea how this has to be experienced	Neįsivaizduoju, kaip tai turi būti patirti
I know it’s a shock	Žinau, kad tai šokas
People next door laid flowers	Žmonės šalia padėjo gėlių
I want to make you produce more	Noriu priversti tave daugiau gaminti
Occasionally I stop there	Retkarčiais ten užsuku
I didn’t want to eat	Nenorėjau valgyti
I was able to open enough of the window to sneak inside	Man pavyko atidaryti pakankamai langą, kad galėčiau įlįsti į vidų
I look forward to meeting him	Nekantrauju, kol su juo susitiksi
I’ve never had a problem with that	Niekada neturėjau su tuo problemų
The odds of a kiss ranged from seven to five	Bučinio koeficientas buvo nuo septynių iki penkių
I tried it once	Išbandžiau vieną kartą
I just want to enjoy my family together again	Aš tiesiog noriu mėgautis savo šeima vėl kartu
I think he likes to be first	Manau, kad jam patinka būti pirmam
I didn’t have the mood to explain	Neturėjau nuotaikos aiškintis
I should go take a shower with her	Turėčiau eiti su ja į dušą
I heard about what was going on outside	Girdėjau apie tai, kas vyko lauke
I kept his draft	Pasilikau jo juodraštį
I called and left a message	Paskambinau ir palikau žinutę
I wanted to turn around	Norėjau apsisukti
I walk through the parking lot	Einu per automobilių stovėjimo aikštelę
They awarded only basic degrees	Jie suteikė tik pagrindinius laipsnius
I had no plans to allow time for him to return	Neplanavau leisti laiką, kad jis sugrįžtų
I wasn’t perfect either	Aš taip pat nebuvau tobula
Swimming would also benefit her	Plaukimas jai taip pat būtų naudingas
I can't do without it	Negaliu be jo
I should do it in a week	Turėčiau tai padaryti per savaitę
I’m just writing a few of their songs	Aš tiesiog rašau keletą jų dainų
I want you to watch him	Noriu, kad tu jį stebėtum
I just felt like it had to be	Tiesiog jaučiau, kad taip ir turėjo būti
I only sailed your boat twice	Aš tik du kartus plaukiau jūsų valtimi
I heard from my contact and have news	Išgirdau iš savo kontakto ir turiu naujienų
I knew exactly what was going on	Aš tiksliai žinojau, kas vyksta
I was injured and put myself back in shape	Buvau sužeistas ir grąžinau save į žaidimo formą
An alien planet ruled by unique and strange plant creatures	Svetima planeta, valdoma unikalių ir keistų augalų būtybių
I grew up in that area too	Aš irgi užaugau toje srityje
Liquid to forgive	Suskystu, kad atleisčiau
I didn’t want a discussion	Nenorėjau diskusijos
I decided maybe he didn’t want me to die	Nusprendžiau, kad gal jis nenorėjo, kad aš mirčiau
I ran to the bathroom	nubėgau į vonią
I see texture in texture mode	Aš matau tekstūrą tekstūros režimu
I can't hear the phone from there	Iš ten negirdžiu telefono
However, I was going to involve you	Vis dėlto ketinau įtraukti tave
I never understood that	Niekada šito nesupratau
You can fool around with it	Su juo galite kvailioti
I locked them in as we moved the other way	Užrakinau juos, kai perėjome į kitą pusę
I would open a blank page	Aš atverčiau tuščią puslapį
I've already checked it myself	Aš tai jau patikrinau pats
I barely remember how I prepared for dinner	Vos prisimenu, kaip ruošiausi vakarienei
I did not have time to explain this	Neturėjau laiko šito paaiškinti
I was never interested in school	Niekada nesidomėjau mokykla
I closed my lips and fell silent	Prikandau lūpą ir tylėjau
Access to the illuminated deck is from the ground floor	Iš pirmo aukšto galima patekti į šviečiantį denį
I care what happens to you	Man rūpi, kas tau nutiks
I couldn’t believe she gave up so easily	Negalėjau patikėti, kad ji taip lengvai pasidavė
I met her and helped run her company	Sutikau ją ir padėjau vadovauti jos įmonei
I only worked as a journalist	Dirbau tik žurnalistės darbą
There is little information about this period	Informacijos apie šį laikotarpį yra mažai
I help you, you help me	Aš tau padedu, tu man padėk
I simply hadn’t seen him before	Aš paprasčiausiai jo anksčiau nebuvau mačiusi
I tended to wear a suit	Buvau linkęs vilkėti kostiumą
I felt a killing calm overwhelm me	Pajutau, kaip mane užplūdo žudanti ramybė
I had to fire one of them once	Vieną iš jų man teko vieną kartą atleisti
I was actually going to see the real thing	Aš iš tikrųjų ketinau pamatyti tikrą
I'll deal with it later	Su juo susitvarkysiu vėliau
I was suffering from morning sickness	Mane sirgo rytinis pykinimas
I so wanted to be with you	Aš taip norėjau būti su tavimi
Before coming here, I visited the police station	Prieš atvykdamas čia lankiausi policijos nuovadoje
I am elected and loved	Esu išrinkta ir mylima
I hope they pass soon	Tikiuosi, jie greitai praeis
I waved and smiled at him	Pamojavau ir nusišypsojau jam
I even respected her for that	Net gerbiau ją už tai
I might like it	Man tai gali patikti
I did not see the horizon of the cloud	Nemačiau debesies horizonto
I think meditation helped	Manau, meditacija padėjo
I was no longer going to lie to you	Aš daugiau neketinau tau meluoti
I needed to feel like a woman again	Man reikėjo vėl jaustis moterimi
Her agent expressed interest in the part	Jos agentas išreiškė susidomėjimą dalimi
I need to stop talking	Man reikia nustoti kalbėti
I want to show her my house by the sea	Noriu jai parodyti savo namus prie jūros
I was disappointed with the way it was received	Buvau nusivylęs tuo, kaip jis buvo priimtas
I see no need to go any further	Nematau reikalo eiti toliau
This is not a mockery of the church	Tai nėra tyčiojimasis iš bažnyčios
It was developed to better understand depression	Jis buvo sukurtas siekiant geriau suprasti depresiją
I really feel bad about it	Man tikrai blogai dėl to
I run to my room to start getting ready	Nubėgu į savo kambarį pradėti ruoštis
I would definitely recommend her location	Tikrai rekomenduočiau jos vietą
I'm losing my chest armor	Prarandu krūtinės šarvus
I closed my eyes and quietly cursed myself	Užsimerkiau ir tyliai save prakeikiau
I want to introduce you to one such person	Noriu jus supažindinti su vienu tokiu žmogumi
I was calm and without any emotions	Buvau rami ir be jokių emocijų
I will see the answers to the prayers	Pamatysiu atsakymus į maldas
Black, that's it	Juoda, tuo
I was naturally up all week	Visą savaitę buvau natūraliai pakilęs
I finally won the game	Aš galų gale laimėjau žaidimą
I entered the conference room and found him dead	Įėjau į konferencijų salę ir radau jį negyvą
I think she is waiting for some test results	Manau, kad ji laukia kai kurių testų rezultatų
I closed my eyes and thought about my mother	Užmerkiau akis ir galvojau apie savo mamą
I go to the fridge and pick up the orange juice	Einu prie šaldytuvo ir pasiimu apelsinų sulčių
I felt like the world owed me a drink	Jaučiau, kad pasaulis man skolingas gėrimą
I simply left with her pity	Paprasčiausiai išėjau jai gailėdamas
The woman got involved in their narrow circle	Moteris įsitraukė į jų siaurą ratą
A spark that didn’t exist before	Kibirkštis, kurios anksčiau nebuvo
I will never forget this moment in my life	Niekada nepamirštu šios akimirkos savo gyvenime
A very important part of you	Labai svarbi jūsų dalis
I wondered who they were	Susimąsčiau, kas jie tokie
I was looking for you and found out you were coming	Aš tavęs ieškojau ir sužinojau, kad ateini
He also had surface-mode shooting keys	Jis taip pat turėjo paviršiaus režimo šaudymo klavišus
He is particularly vulnerable immediately after a fire	Jis ypač pažeidžiamas iškart po gaisro
I don’t have to be selfish and greedy	Aš neturiu būti savanaudis ir godus
I can believe you forgot to talk to me	Galiu patikėti, kad pamiršai su manimi pasikalbėti
I came here to eat something	Aš atėjau čia ko nors valgyti
I let him escape	Aš leidau jam pabėgti
I want to say that all hell is set free	Noriu pasakyti, kad visas pragaras išsilaisvino
I have his address here	Čia turiu jo adresą
This time I was really upset	Šį kartą aš tikrai nusiminiau
I had to think about that idea three years ago	Tą idėją turėjau pagalvoti prieš trejus metus
I see a consistent pattern	Aš matau nuoseklų modelį
An unfamiliar person arrived and started a conversation	Priėjo nepažįstamas žmogus ir pradėjo pokalbį
I didn’t have to do anything	Man nereikėjo nieko daryti
I just made a harmless remark	Aš tiesiog padariau nekenksmingą pastabą
Her weapons are buried in the mud	Jos ginklai palaidoti purve
I thought I got really good	Maniau, kad gavosi tikrai gerai
I knew she was crying too	Žinojau, kad ji taip pat verkia
I have to spend some time learning or understanding more	Turiu praleisti šiek tiek laiko mokytis arba suprasti daugiau
I went to lean on him	Nuėjau į jį atsiremti
I wasn’t going to play her game	Aš neketinau žaisti jos žaidimo
I didn’t dare look at it	Nedrįsau į ją pažvelgti
I looked at myself with great respect	Apžiūrėjau save su didele pagarba
I will do a lot of things	Aš padarysiu daug dalykų
I also enjoyed drawing	Taip pat mėgau piešti
I couldn’t tell them	Aš negalėjau jiems pasakyti
A beautiful place to watch the sunrise	Graži vieta stebėti saulėtekį
a limited liability company	Uždaroji akcinė bendrovė
I think good came from the sad	Manau, kad iš liūdno atėjo gėris
I was no better than him	Aš nebuvau geresnis už jį
I let that thought pass	Leidau tai minčiai praeiti
I was hoping you wouldn’t use the cover	Tikėjausi, kad nepanaudosite viršelio
I wanted the smallest possible camera, but very high quality	Norėjau kuo mažesnio fotoaparato, bet labai kokybiško
At first I didn’t trust him	Iš pradžių juo nepasitikėjau
I should have known it would be	Turėjau žinoti, kad taip bus
Light will also escape	Šviesa taip pat pabėgti
I couldn’t take her eyes off me	Negalėjau atitraukti nuo jos akių
He felt his dignity was in danger	Jis jautė, kad iškilo pavojus jo orumui
I had to write or you had to	Aš turėjau parašyti arba tu turėjai
I rubbed my eyes a few times	Kelis kartus pasitryniau akis
I have revealed it to some extent and it looks bad	Aš jį tam tikru mastu atskleidžiau ir atrodo blogai
I take it very seriously	Aš labai rimtai apie ją
He preferred the reverse version of the video	Jis pirmenybę teikė vaizdo atvirkštiniam variantui
I threw it in the trash	Išmečiau į šiukšlių dėžę
I lasted ten years	Išlaikiau dešimt metų
I want to go where my sister goes	Noriu eiti ten, kur eina mano sesuo
This happens six more times	Tai nutinka dar šešis kartus
I sighed with satisfaction	Atsidusau patenkinta
I open one eye, then the other	Atmerkiu vieną akį, paskui kitą
I always wanted to be a colonel	Visada norėjau būti pulkininku
A cold thought stopped in his skull	Jo kaukolėje sustojo šalta mintis
I mean, you’ve heard so much about it	Aš turiu galvoje, jūs tiek daug tai girdėjote
I can make you a queen	Galiu padaryti tave karaliene
I tried to swallow it back	Bandžiau jį nuryti atgal
I listened with half an ear	Klausiausi puse ausies
I get tired of being disappointed with every date	Man atsibodo nusivilti kiekvienu pasimatymu
I met her on the run	Sutikau ją bėgdamas
I enjoyed doing things like this	Man patiko daryti tokius dalykus
I was careful, but they found me	Buvau atsargus, bet jie mane rado
A beautiful woman stood before them	Prieš juos stovėjo graži moteris
I didn’t believe in doctors	Aš netikėjau gydytojais
I started creating weird ideas	Pradėjau kurti keistas idėjas
I wasn’t impressed or envious of their beautiful cars	Nebuvau sužavėtas ir nepavydus jų gražių automobilių
Quiet kind of room	Ramus savotiškas kambarys
I felt him smile at the kiss	Pajutau, kaip jis nusišypsojo į bučinį
I looked at the early evening sky and imagined it	Žiūrėjau į ankstyvą vakaro dangų ir įsivaizdavau ją
I now live in my sketchbooks	Dabar gyvenu savo eskizų knygelėse
I acted like an idiot today	Šiandien elgiausi kaip idiotas
I bet they still live with their parents	Galiu lažintis, kad jie vis dar gyvena su tėvais
I couldn’t answer the questions fast enough	Negalėjau pakankamai greitai atsakyti į klausimus
I remembered everything about the evening	Prisiminiau viską apie vakarą
I went to eat lunch	Nuėjau valgyti pietų
I managed to open it and walked inside	Man pavyko jį atidaryti ir įėjau į vidų
I’m not saying we shouldn’t do anything about the country	Nesakau, kad neturėtume ko nors daryti dėl šalies
I was alone in the truck	Sunkvežimyje buvau vienas
I shook my head knowing he had come to my mom	Papurtau galvą žinodama, kad jis atėjo pas mano mamą
I asked how he was going to beg	Paklausiau, kaip jis ketino maldauti
I had no plans to lie	Aš neplanavau meluoti
I can’t come up with a good enough answer	Negaliu sugalvoti pakankamai gero atsakymo
I crawl towards the office and stop in the doorway	Šliaužiu link biuro ir sustoju tarpduryje
I was thrilled at his touch	Suvirpėjau nuo jo prisilietimo
I once talked to her during the game	Kartą kalbėjausi su ja per žaidimą
I thought it was weird	Maniau, kad tai keista
I still had a family member who needed me	Dar turėjau šeimos narį, kuriam manęs reikėjo
I am not in favor of a longer visit	Nesu nusiteikęs ilgesniam vizitui
I cannot change human nature	Aš negaliu pakeisti žmogaus prigimties
I had to make them think so	Turėjau priversti juos taip galvoti
I was hired by phone	Mane įdarbino telefonu
The last time I got it was like a warning	Paskutinį kartą gavau tarsi įspėjimą
I started limping	ėmiau klibėti
I followed them, feeling weird	Sekiau paskui juos, jausdamasis kaip keistas
I am thinking more and more about opportunities	Vis dažniau galvoju apie galimybes
I am neither a scientist nor a teacher	Nesu nei mokslininkas, nei mokytojas
I had to find it quickly	Turėjau ją greitai surasti
I haven’t met another man like him yet	Dar nesutikau kito tokio vyro kaip jis
I wasn’t strong enough to fight them	Aš nebuvau pakankamai stiprus, kad galėčiau su jais kovoti
I completed sign language lessons for people	Aš baigiau žmonėms gestų kalbos pamokas
I haven't bought a camera yet	Fotoaparato dar nepirkau
I loved my profession	Mylėjau savo profesiją
I wanted to meet his mom	Norėjau susitikti su jo mama
The other half is the same	Antroji pusė ta pati
I think I can do it with this time	Manau, kad su šiuo laiku galiu tai padaryti
I have to sincerely thank this person	Turiu nuoširdžiai padėkoti šiam žmogui
I don’t feel any anger to you	Aš nejaučiu tau jokio pykčio
There were a lot of people from the surrounding systems here	Čia buvo daugybė žmonių iš aplinkinių sistemų
I secretly hoped to see you here	Slapčia tikėjausi tave čia pamatyti
Eventually, I removed them to protect others	Galiausiai juos pašalinau, kad apsaugočiau kitus
I will prepare some by morning	Kai kuriuos paruošiu iki ryto
I had them in all colors	Turėjau jų visų spalvų
An down payment is required to get a mortgage	Pradinė įmoka yra būtina norint gauti hipoteką
I should take a look at them in a few	Po kelių turėčiau į juos pažvelgti
I looked out the window to avoid his gaze	Pažvelgiau pro langą, kad išvengčiau jo žvilgsnio
I spoke, but he didn't say a word	Aš kalbėjau, bet jis nepratarė nė žodžio
I just feel like she needs to relax	Tiesiog jaučiu, kad jai reikia atsipalaiduoti
I spent the next hour answering questions	Kitą valandą praleidau atsakydamas į klausimus
So I stood in the middle of the road	Taip stovėjau vidury kelio
I didn’t sleep at all that night	Tą naktį visai nemiegojau
I know he's a surgeon	Žinau, kad jis chirurgas
I like quiet photos	Man patinka ramios nuotraukos
I should already be with my friend	Aš jau turėčiau būti su savo draugu
As we entered, I noticed a tree with fruit	Kai įėjome, pastebėjau medį su vaisiais
I will come with the sound of a trumpet	Ateisiu su trimito garsu
I'm not scared either	Aš irgi neišsigandau
It can’t last long	Tai negali trukti ilgai
I always found an excuse not to do so	Visada rasdavau dingstį to nedaryti
I hope you can offer help	Tikiuosi, kad galite pasiūlyti pagalbą
I turned to explore the line	Pasukau, tyrinėdama liniją
Great tennis day for a great goal!	Puiki teniso diena puikiam tikslui!
It wasn’t enough for me to stop them	Man nepakako, kad juos sustabdyčiau
I can’t make myself feel things if they don’t exist	Negaliu priversti savęs jausti dalykų, jei jų nėra
I couldn’t imagine what it looked like	Negalėjau įsivaizduoti, kaip tai atrodė
I'll wait a few seconds	Laukiu kelias sekundes
I couldn’t open my eyes wider	Negalėjau plačiau atmerkti akių
A small search group checked the nearest location	Nedidelė paieškos grupė patikrino artimiausią vietovę
I complained that I was in prison	Aš skundžiausi, kad esu kalėjime
I just can’t drink it	Aš tiesiog negaliu juo atsigerti
I fall into what is mentioned in that edition of the technology	Aš patenka į tai, kas paminėta tame leidime technologija
I looked over our shoulder at our table	Pažvelgiau per petį į mūsų stalą
I felt good about things	Jaučiausi gerai dėl dalykų
I can't hang her	Negaliu pakabinti jos
I found myself in it	Aš atsidūriau joje
I want to talk to them	Noriu su jais pasikalbėti
I thought you had more honor	Maniau, kad tau daugiau garbės
I can’t help you now, but much later	Aš negaliu tau padėti dabar, bet daug vėliau
It seems to me I can’t throw them out of my head	Man atrodo, kad negaliu jų išmesti iš galvos
I touched him, it was so cold for him	Paliečiau jį, jam buvo taip šalta
A man is traveling by bus	Autobusu keliauja žmogus
I didn’t achieve anything here	Aš čia nieko nepasiekiau
I always forget to open the door for guests	Visada pamirštu atidaryti duris svečiams
I didn’t announce that in advance	Iš anksto to neskelbiau
I start drinking his precious blood	Pradedu gerti jo brangų kraują
He promised to release all political prisoners	Jis pažadėjo paleisti visus politinius kalinius
I can’t wait a minute or a second	Negaliu laukti nei minutės, nei sekundės
I myself was quite surprised and immediately scared	Pats buvau gana nustebęs ir iškart išsigandau
I saw him playing with his kids	Mačiau jį žaidžiantį su savo vaikais
All other matters shall be decided by a majority of votes	Visi kiti klausimai sprendžiami balsų dauguma
I copied the command files below	Toliau nukopijavau komandų failus
I could never easily get things done	Niekada negalėjau lengvai pasiekti dalykų
I really never cared about money	Man tikrai niekada nerūpėjo pinigai
I never would have imagined	Tiesiog niekada nebūčiau įsivaizdavęs
I didn’t look back to see if he was following me	Neatsigręžiau, ar jis mane seka
Other similar works have gone unnoticed	Kiti panašūs darbai pateko į nežinią
I stretched out my arms	Ištiesiau rankas
I saw them arguing back and forth	Mačiau, kaip jie ginčijasi pirmyn ir atgal
I tell her she will come too	Sakau jai, kad ji taip pat ateis
Nineteen existing seats can be charged	Galima apmokestinti devyniolika esamų vietų
I knew he had personal healing gifts	Žinojau, kad jis turi asmeninių gydomųjų dovanų
I can’t lie this time	Šį kartą negaliu meluoti
I doubt we are still being persecuted	Abejoju, ar mus vis dar persekioja
They already hurt me	Man jau jos skaudėjo
I need to make love to you too	Man irgi reikia su tavimi mylėtis
I was still scared of her every second	Aš vis dar bijojau dėl jos kiekvieną sekundę
I was already determined to land	Jau buvau pasiryžęs nusileisti
Although I still can't cook	Nors aš vis dar nemoku gaminti
I ride the same train to work every morning	Kiekvieną rytą į darbą važiuoju tuo pačiu traukiniu
I like blue jeans to win	Man patinka mėlyni džinsai laimėti
I wanted to take the money off the sidewalk	Norėjau paimti pinigus nuo šaligatvio
I will say so much	Pasakysiu tiek daug
A memorable experience for everyone !!!!	Visiems įsimintina patirtis!!!!
I, for my part, have nothing to hide	Aš, savo ruožtu, neturiu ko slėpti
I wish them both the best	Linkiu jiems abiem geriausio
I should be back	Turėčiau grįžti
Gymnasium boys group	Gimnazijos berniukų grupė
A spoiled kid who gets what he wants	Išlepintas vaikas, kuris gauna tai, ko nori
A smile pierced her lips	Jos lūpomis persmelkė šypsena
I don't want to see that	Nenoriu to matyti
I want to see what he means	Noriu pamatyti, ką jis turi omenyje
I couldn't wait to eat	Nekantravau pavalgyti
I was more than alive	Buvau daugiau nei gyvas
I raised my hand and turned around	Pakėliau ranką ir apsisukau
I continued to watch myself in amazement	Toliau stebėjau save nustebęs
I'm not doing well in business	Man nesiseka verslas
I was a woman in love with another man	Buvau moteris, įsimylėjusi kitą vyrą
I didn’t keep up with the birds this summer	Šią vasarą nesuspėjau su paukščiais
This behavior is usually associated with a food association	Šis elgesys paprastai yra susijęs su maisto asociacija
I just want to feel better	Aš tiesiog noriu jaustis geriau
Especially for the last time	Ypač paskutinį kartą
But I’m definitely not pregnant, ha ha	Tačiau aš tikrai nesu nėščia, cha cha
I thought it was there forever	Maniau, kad tai ten buvo amžinai
I knew you wouldn’t say anything	Žinojau, kad nieko nepasakysi
I didn’t want to lose a valuable slave	Nenorėjau prarasti vertingo vergo
I carefully opened the envelope	Atsargiai atplėšiau voką
It was small and could only hold three people	Jis buvo mažas ir tilpo tik trys žmonės
Each of them is identified by an associated family coat of arms	Kiekvienas iš jų identifikuojamas pagal susietą šeimos herbą
A new pain began in her neck	Jos pakaušyje prasidėjo naujas skausmas
I played against him every day in training	Kiekvieną dieną žaisdavau prieš jį treniruotėje
I closed and locked the door and crossed the street	Uždariau ir užrakinau duris ir perėjau gatvę
I suddenly realized why his movements seemed so familiar	Staiga supratau, kodėl jo judesiai atrodė tokie pažįstami
I can explain it all	Aš galiu visa tai paaiškinti
I am currently in school	Šiuo metu esu mokykloje
This time I am ready for that time	Šį kartą esu pasiruošęs tam laikui
I opened the drawer again and scrambled a little	Vėl atidariau stalčių ir šiek tiek pasikasiau
I just followed my heart	Aš tiesiog sekiau savo širdį
I promise there is nothing so important every week	Pažadu, kad kas savaitę nėra nieko tokio svarbaus
Many of them come with their heads down	Daugelis jų ateina nuleidę galvą
I didn't dare open the window	Nedrįsau atidaryti lango
I agreed, just grateful I turned it off	Aš sutikau, tik dėkingas, kad jį išjungiau
I just couldn’t understand why she didn’t come home	Aš tiesiog negalėjau suprasti, kodėl ji negrįžo namo
A storm has just broken in	Ką tik įsiveržė audra
They end the night sleeping together	Naktį jie baigia miegodami kartu
A crowd formed on the left	Kairėje susidarė minia
I say as it is	Sakau taip, kaip yra
A deputy was on duty at the bottom of the stairs	Laiptų apačioje budėjo pavaduotojas
She got the script and was offered a role	Ji gavo scenarijų ir jai buvo pasiūlytas vaidmuo
I couldn't make you immortal	Negalėjau tavęs padaryti nemirtingu
I went back to forms work	Grįžau prie formų darbo
I guessed seven miles an hour, maybe a little less	Spėjau septynias mylias per valandą, gal kiek mažiau
I was never on a plane	Aš niekada nebuvau lėktuve
I never got it	Aš niekada jo negaučiau
I called the doctor and asked for an appointment that afternoon	Paskambinau gydytojui ir paprašiau susitikimo tą popietę
The bill is then put to the vote	Po to įstatymo projektas pateikiamas balsavimui
Disappointed, I start pulling them all out	Nusivylęs pradedu juos visus traukti
I was relieved when they walked in the door	Man palengvėjo, kai jie įėjo pro duris
James was pleased with his bride	Jamesas buvo patenkintas savo nuotaka
I'm not waiting for a call	Aš nelaukiu skambučio
I have never had money in my life	Niekada gyvenime neturėjau pinigų
A fact table row is created when a measurement is made	Faktų lentelės eilutė sukuriama, kai atliekamas matavimas
He asked for his name to be removed from the episode	Jis paprašė, kad jo vardas būtų pašalintas iš epizodo
I was on their first day	Aš buvau jų pirmą dieną
I woke up exhausted	Pabudau išsekusi
I just can’t get involved for long	Aš tiesiog negaliu ilgai įsitraukti
I can’t worry about how this will affect me	Negaliu jaudintis, kaip tai mane paveiks
I enjoy the little things in life	Mėgaujuosi mažais gyvenimo dalykais
I really died	Aš tikrai miriau
I had to expand my ship port	Teko plėsti savo laivų uostą
I want them to be better	Noriu, kad jiems būtų geriau
I see how frustrated you are	Matau, koks tu nusivylęs
I freed my wrist	Išlaisvinau riešą
The moment stretched out in silence	Akimirka ištempta tyloje
I turned toward the front door	Pasukau link lauko durų
I’m glad you had something right	Džiaugiuosi, kad turėjai ką nors tinkamo
I needed to be next to people	Man reikėjo būti šalia žmonių
I tell you, this is another example of intellectual justification	Sakau jums, tai dar vienas intelektualinio pateisinimo pavyzdys
I was able to move my legs, arms, my whole body	Galėjau judinti kojas, rankas, visą kūną
Physical address required	Reikalingas fizinis adresas
I expected more from him	Tikėjausi iš jo daugiau
I was sold as a cattle in the market	Mane pardavė kaip galvijus turguje
Jean also has two daughters	Jean taip pat turi dvi dukras
I see that plan clearer than you can imagine	Aš matau tą planą aiškesnį, nei galite įsivaizduoti
I can’t concentrate or think straight	Negaliu susikaupti ar mąstyti tiesiai
Lie considered it one of his best works	Lie jį laikė vienu geriausių savo kūrinių
I feel stupid, funny	Jaučiuosi kvaila, juokinga
I needed to build my new normalcy	Man reikėjo susikurti savo naują normalumą
I immediately recognized her face, his gaze	Iš karto atpažinau jos veidą, žvilgsnį
I never suspected	Niekada neįtariau
I closed my eyes, letting grief overwhelm me	Užmerkiau akis, leisdama sielvartui mane užvaldyti
I spent so much time forgetting him, but now he’s back	Aš tiek laiko praleidau jį pamiršdamas, bet dabar jis sugrįžo
Fish and bread dish	Žuvies ir duonos patiekalas
I love the moment and the peace	Mėgstu akimirką ir ramybę
There was light behind the curtains	Už užuolaidos švietė šviesa
A herd of buffaloes ran away from the edge	Nuo krašto nubėgo buivolių banda
All these emotions passed me by	Visos šios emocijos mane perėjo
He gave the single four stars out of five	Jis skyrė singlui keturias žvaigždutes iš penkių
A very special occasion	Labai ypatinga proga
There are so many things going on for me right now	Šiuo metu man vyksta tiek daug dalykų
Because it would help everyone grow	Nes tai padėtų visiems augti
I have never been so lucky	Man niekada taip nepasisekė
I thought it would be pretty easy	Maniau, kad tai bus gana lengva
I can come the next day	Galiu ateiti kitą dieną
I was just wondering where they are	Man tiesiog buvo įdomu, kur jie yra
It was really natural	Tai buvo tikrai natūralu
I never talked to my brother again	Daugiau niekada nekalbėjau su broliu
I went down the ladder	Grįžau kopėčiomis žemyn
I wanted to cry for her kindness	Norėjau verkti nuo jos gerumo
I was sad too	Man irgi buvo liūdna
I touch my still swollen lips	Paliečiu vis dar ištinusias lūpas
A few wanted me to leave	Keletas norėjo, kad aš išvykčiau
I was wondering if this was some kind of trick	Pagalvojau, ar tai kažkoks triukas
I no longer feel sorry for anyone	Aš jau nebeužjaučiu niekam
A small door behind the table led to the bathroom	Mažos durys už stalo vedė į vonios kambarį
I wanted to look at the names	Norėjau pažvelgti į pavadinimus
I guarantee you one thing	Garantuoju jums vieną dalyką
I can see how it has already affected you	Aš matau, kaip tai jau paveikė tave
I didn’t want her to be dead	Nenorėjau, kad ji būtų mirusi
I have to fix this before the tears start	Turiu tai ištaisyti, kol neprasidės ašaros
I count them about nine	Suskaičiuoju jų apie devynis
I can’t think of the people he hurt	Negaliu galvoti apie žmones, kuriuos jis įskaudino
A long and glorious day	Ilga ir šlovinga diena
Now I know you fully understand me	Dabar žinau, kad tu mane visiškai supranti
In fact, terrible	Tiesą sakant, siaubinga
After a moment, the noise level dropped slightly	Po akimirkos triukšmo lygis šiek tiek sumažėjo
I really felt these characters	Aš tikrai jaučiau šiuos personažus
I'll count back the whole week	Visą savaitę skaičiuosiu atgal
I wanted to ask for a service	Norėjau paprašyti paslaugos
I will never hurt him	Niekada jo neskaudinsiu
I see me with your eyes	Aš matau mane tavo akimis
I’ve noticed that I’m always thinking about it	Pastebėjau, kad visada apie tai galvoju
I guess they were posted by the same company	Spėju, kad juos paskelbė ta pati įmonė
Golf tour on a sunny day	Golfo turas saulėtą dieną
This took place in dry weather	Tai vyko sauso oro sąlygomis
I look forward to reading what you have to say	Nekantrauju perskaityti, ką turite pasakyti
I finally had to raise my eyes	Pagaliau turėjau pakelti akis
I think she will understand that you are not involved	Manau, kad ji supras, kad tu nedalyvauji
I just wasn’t that good	Aš tiesiog nebuvau toks geras
I was with a girl from a nursing school	Buvau su mergina iš slaugos mokyklos
I was overwhelmed by them	Aš buvau jų priblokštas
Very serious situation	Labai rimta situacija
I want him to go out with me	Norėčiau, kad jis išeitų su manimi
There was a light under the door	Po durimis matėsi šviesa
I learned so much from it	Aš tiek daug išmokau iš jo
I had a cat who thought he was a dog	Turėjau katę, kuri manė, kad jis yra šuo
Saturday was a day of rest	Šeštadienis buvo poilsio diena
Nothing is really different	Niekas tikrai nesiskiria
I do what those around me did	Darau tai, ką darė aplinkiniai
I let us into the building	Įleidau mus į pastatą
I didn’t feel lucky to have escaped a terrible accident	Nejaučiau laimės pabėgęs nuo baisios avarijos
At first I hesitated to answer	Iš pradžių dvejojau atsakyti
I also began to demonstrate unnatural powers	Taip pat pradėjau demonstruoti nenatūralių galių
I would make him regret what he did	Priversčiau jį gailėtis to, ką padarė
I should be on time tonight	Šįvakar turėčiau būti laiku
I can even say in our letters	Galiu pasakyti net mūsų laiškuose
Any type of servant you want	Bet kokio tipo tarnas, kurio tik nori
I got my diploma here	Čia įgijau diplomą
I think that is far from accurate	Manau, kad tai toli gražu nėra tikslu
I smiled, glad to see he has humor	Nusišypsojau, džiaugiuosi matydamas, kad jis turi humoro
I mean, people may not think so	Turiu galvoje, žmonės gali taip negalvoti
I didn’t know she was here	Aš nežinojau, kad ji čia
No effects have been reported	Nebuvo pranešta apie poveikį
I felt like all my hard work was finally paying off	Jaučiau, kad visas mano sunkus darbas pagaliau atsipirko
I could never play like her	Aš niekada negalėčiau žaisti kaip ji
A man of simple needs	Paprastų poreikių žmogus
I couldn’t fall asleep now	Dabar negalėjau užmigti
A first description of the whole process is proposed	Siūlomas pirmasis viso proceso aprašymas
The media reaction to the launch was mixed	Žiniasklaidos reakcija į paleidimą buvo nevienareikšmė
I really didn’t know what to believe	Tikrai nežinojau kuo tikėti
Looks like I picked it up a lot	Atrodo, kad daug jo prisirinkau
I did my best to explain the year	Iš visų jėgų stengiausi paaiškinti metus
I can’t stand up while everyone is watching	Negaliu atsistoti, kol visi žiūri
The results were announced a few hours later	Po kelių valandų buvo paskelbti rezultatai
But that did not happen	Bet taip neatsitiko
I did everything you ever asked me to	Aš padariau viską, ko kada nors prašėte
I haven’t formally arranged parts for others	Formaliai nesutvarkiau dalių kitiems
After inspecting his clothes, nothing useful was found	Apžiūrėjus jo drabužius, nieko naudingo nerasta
I took him to the hospital	Aš jį paguldžiau į ligoninę
I come back there about every weekend	Ten grįžtu maždaug kiekvieną savaitgalį
I didn’t see how it started	Aš nemačiau, kaip tai prasidėjo
I thought it was all behind us	Maniau, kad visa tai buvo už mūsų
I climbed to the nearest rock	Užlipau ant artimiausios uolos
I have to slip into their pockets	Turiu įlįsti į jų kišenes
I will never forget the effort	Aš niekada nepamiršiu pastangų
I built the business because of my ego, not because of the market	Verslą kūriau dėl savo ego, o ne dėl rinkos
I have sad news for you tonight	Šįvakar turiu tau liūdną žinią
This information was discovered by other intelligence means	Ši informacija buvo atrasta kitomis žvalgybos priemonėmis
I got up with great confidence	Aš pakilau su dideliu pasitikėjimu
A long, stretched film without a satisfying ending	Ilgas, ištemptas filmas be patenkinamos pabaigos
I know you don't believe me	Žinau, kad tu manimi netiki
I think the hair looks not bad either	Manau, kad plaukai taip pat atrodo neblogai
I have to think that people will follow suit	Turiu galvoti, kad žmonės paseks jo pavyzdžiu
I’m sure she’s never been there	Esu tikras, kad ji ten niekada nebuvo buvusi
I had to focus more on the boy	Turėjau daugiau dėmesio skirti berniukui
I enjoyed his long, lazy walk	Man patiko jo ilga, tingi eisena
I feel happier	Jaučiuosi laimingesnė
I watch her every move	Stebiu kiekvieną jos judesį
I am so proud of him	Aš juo taip didžiuojuosi
I promise to take care of him	Pažadu jį prižiūrėti
I had to focus only on my escape	Turėjau sutelkti dėmesį tik į savo pabėgimą
I knew little about love and nothing about goodness	Aš mažai pažinojau apie meilę ir nieko apie gerumą
The manager of the hearing shop could communicate with the deaf visitor	Girdinčios parduotuvės vadovas galėtų bendrauti su kurčiuoju lankytoju
I could even write in pencil	Galėčiau net rašyti pieštuku
I didn't hunt you	Aš tavęs nemedžiojau
He often treated her suddenly in public	Jis dažnai staigiai elgdavosi su ja viešumoje
I lift myself up and hold on to my land	Pakeliu save ir laikausi savo žemės
No film was a success	Nė vienas filmas nebuvo sėkmingas
I can handle this myself	Aš galiu tai susitvarkyti pats
I have and didn’t even imagine what that means	Aš turiu ir net neįsivaizdavau, ką tai reiškia
More often laughing and smiling	Dažniau besijuokiančių ir besišypsančių
I just woke up from this shit	Aš ką tik pabudau nuo šio šūdo
I killed a few people	Aš nužudžiau keletą žmonių
I had no desire to move or speak	Neturėjau noro nei judėti, nei kalbėti
I became great friends on this trip	Šioje kelionėje tapau puikiais draugais
I’m worried about the crowd during the holidays	Esu susirūpinęs dėl minios per šventes
I just couldn’t get to the first couple of pages	Aš tiesiog negalėjau patekti į pirmus porą puslapių
So he killed him	Taip jis jį nužudė
There will be a mission	Vyks misija
I felt her merry turn into laughter	Jaučiau, kaip jos linksmybės virsta juoku
A deep silence that will soon be really broken by the rain	Gili tyla, kurią netrukus tikrai nutrauks lietus
I also read about the craft of writing	Taip pat skaičiau apie rašymo amatą
I am afraid of this side	Aš bijau šios pusės
I don't need it anymore	Man to nebereikia
I need time to think and process everything	Man reikia laiko viską apgalvoti ir apdoroti
I help them eliminate that pain	Aš padedu jiems pašalinti tą skausmą
Young people are born blind and naked	Jaunuoliai gimsta akli ir nuogi
I just need to see what he does	Man tereikia pažiūrėti, kuo jis užsiima
I’ve always struggled with any math	Aš visada kovojau su bet kokia matematika
I had to stay put	Turėjau likti vietoje
I am the gateway to sheep	Aš esu vartai avims
I got used to hearing them all the time	Aš pripratau juos girdėti visą laiką
The testing lasted two months	Testavimas truko du mėnesius
I can't come right now	Šiuo metu negaliu ateiti
I enjoyed my company the most	Labiausiai mėgavausi savo draugija
It made me laugh all the way	Tai privertė mane juoktis visą kelią
I want you to experience childbirth	Noriu, kad patirtum gimdymą
I just won’t tolerate that	Aš tiesiog to netoleruosiu
I reached forward and drew a picture with my finger	Pasiekiau į priekį ir pirštu nubrėžiau vaizdą
I still feel her loss	Aš vis dar jaučiu jos praradimą
I turned slowly	Lėtai apsisukau
I can't comfort them	Negaliu jų paguosti
I return the wave before returning home	Grąžinu bangą prieš grįždamas į namus
A little food made it easier	Truputis maisto jį palengvino
I am speaking for myself here	Aš čia kalbu už save
A date she remembered well	Pasimatymas, kurį ji gerai prisiminė
I will never go shopping here again	Niekada daugiau čia neapsipirksiu
I edited the length of the message	Redagavau laiško ilgį
I wondered what attitude he would take after this failed	Galvojau, kokio požiūrio jis laikysis po to, kai šis nepavyko
I stopped and looked around	Sustojau ir apsidairiau
I will also collect some supplies for our trip	Taip pat surinksiu keletą reikmenų mūsų kelionei
I really didn’t know what to do	Tikrai nežinojau ką daryti
I could tell he was upset	Galėčiau pasakyti, kad jis buvo nusiminęs
I didn’t even feel it	Aš jo net nejaučiau
I didn’t see what color his hair was	Nemačiau kokios spalvos jo plaukai
No more route changes recorded	Daugiau maršruto pakeitimų neužfiksuota
It was just bad acting	Tai buvo tiesiog bloga vaidyba
I was waiting for a visitor	Laukiau lankytojo
Bill has a great sense of fit	Billas turi puikų tinkamumo jausmą
I am a woman born and raised through it all	Aš esu gimusi ir užaugusi moteris per visa tai
I used it all the time as I was growing up	Naudojau visą laiką, kai augau
The company also had a technological advantage	Įmonė turėjo ir technologinį pranašumą
I was very alone in my personal hell	Aš buvau labai vienas savo asmeniniame pragare
I didn’t want to stand out from the crowd anymore	Nebenorėjau išsiskirti iš minios
I was outraged, impatient, bored	Buvau pasipiktinęs, nekantrus, nuobodus
I wasn’t sure before	Anksčiau nebuvau tikras
The muffled explosion reduced damage to its hull	Prislopintas sprogimas sumažino žalą jos korpusui
We were sent a carriage	Mums buvo siunčiama karieta
I'm just going with the flow	Aš tiesiog einu su srautu
I won’t stand two against one battle	Neatlaikysiu du prieš vieną mūšį
A hostile man lives in a hostile world	Priešiškas žmogus gyvena priešiškame pasaulyje
I forgive you for everything that happened before	Atleidžiu tau už viską, kas buvo anksčiau
I keep his framed picture in our house	Jo įrėmintą nuotrauką laikau mūsų namuose
I know the owner personally	Pažįstu savininką asmeniškai
I thought my life was miserable	Maniau, kad mano gyvenimas buvo apgailėtinas
I had to contact her and tell her	Turėjau su ja susisiekti ir pasakyti
I think about them every day	Aš galvoju apie juos kiekvieną dieną
Identity crisis	Tapatybės krizė
I was very proud of him and his achievements	Labai didžiavausi juo ir jo pasiekimais
I’m starting to inventory these properties within myself	Aš pradedu inventorizuoti šias savyje savybes
And things have improved since then	Ir nuo to laiko viskas pagerėjo
I ate a few grapes and felt different	Suvalgiau keletą vynuogių ir jaučiausi kitaip
I can’t believe anyone would do that	Negaliu patikėti, kad kas nors tai padarytų
I followed them for hours upon hours	Aš sekiau juos valandų valandas
A light breeze blew through the meadow	Per pievą pūstelėjo lengvas vėjas
I would not have allowed that conversation yesterday	Vakar to pokalbio nebūčiau leidęs
I asked who would buy our ore	Aš paklausiau, kas pirks mūsų rūdą
I heard their harsh laughter	Girdėjau jų šiurkštų juoką
A few years here and you will be ready for life	Keli metai čia ir būsite pasiruošę visam gyvenimui
I stepped to the side, but watched his every move	Pasitraukiau į šoną, bet stebėjau kiekvieną jo judesį
I hope the army doesn’t take long	Tikiuosi, kad kariuomenė ilgai neužtruks
I didn’t even remember my old dad	Seno tėčio net neprisiminiau
I doubt it would stop us	Abejoju, kad tai mus sustabdytų
His entire path is unknown	Visas jo kelias nežinomas
The speech was interrupted by numerous applause nineteen times	Kalba buvo nutraukta gausiais plojimais devyniolika kartų
I also had a promise to continue	Aš taip pat turėjau pažadą tesėti
I pinched my lips and controlled myself	Prikandau lūpą ir susivaldžiau
I fed him grain and new wine	Aš jį pamaitinau grūdais ir nauju vynu
I shudder at its size	Suvirpu nuo jo dydžio
I couldn’t accept that too much	Aš negalėjau per daug to priimti
I didn’t feel qualified to use it	Nesijaučiau kvalifikuotas juo naudotis
I am in the big white bedroom	Aš esu dideliame baltame miegamajame
I say we should take the train	Sakau, turėtume važiuoti traukiniu
I slipped off the key card from the table	Nuslydau nuo stalo rakto kortelę
I helped him find his tongue	Padėjau jam rasti liežuvį
Shooting ended at the end of the month	Fotografavimas baigtas mėnesio pabaigoje
There's nothing I can do, I'm lying here	Nieko negaliu padaryti, guliu čia
I know you all want to work	Žinau, kad jūs visi norite dirbti
I started towards the door, then I had a terrible thought	Pradėjau link durų, tada man kilo baisi mintis
I would send you a lot	Labai daug tau atsiųsčiau
I looked back down the hallway	Pažvelgiau atgal į koridorių
I can never show weakness to another dominant wolf	Niekada negaliu parodyti silpnumo kitam dominuojančiam vilkui
I propose to undertake the installation of the ship's structure by force	Siūlau per jėgą imtis laivo konstrukcijos įrengimo
I would take maybe ten steps through the gate	Daryčiau gal dešimt žingsnių pro vartus
I just wanted to be finished	Aš tiesiog norėjau būti baigtas
I really should work with my hands	Aš tikrai turėčiau dirbti su savo rankomis
I went crazy not knowing where you were	Išprotėjau nežinia kur tu
I hope she is not pregnant	Tikiuosi, kad ji nėra nėščia
A young woman cried as she spoke	Kalbėdama verkė jauna moteris
I don't want to force you	Nenorėčiau tavęs priversti
I was excited and worried it wouldn’t be good	Jaudinausi ir nerimavau, kad tai nebus gerai
I have to try to do something	Turiu pabandyti ką nors padaryti
I will die like this	Aš taip mirsiu
I haven’t even dressed yet	Dar net neapsirengiau
I hid it from all over the world	Paslėpiau ją nuo viso pasaulio
I used it while driving	Naudojau ją vairuodamas
I know a great team of programmers	Pažįstu puikią programuotojų komandą
I feel like we’re getting closer tonight	Jaučiu, kad šįvakar suartėsime
I made you dinner	Pagaminau tau vakarienę
I would always need someone, a guardian, a defender	Man visada reikėtų kažko, globėjo, gynėjo
I really didn’t know her purpose, only her safety	Tikrai nežinojau jos tikslo, tik jos saugumą
I had to call	Turėjau paskambinti
He also doesn’t hide his face under a helmet	Jis taip pat neslepia savo veido po šalmu
I want you to come in	Noriu, kad norėtum įeiti
I was white and made of pure light energy	Buvau baltas ir pagamintas iš grynos šviesos energijos
I will be a guest at the model house	Būsiu modelių namų svečias
I don’t even remember what the bathroom looked like	Net neprisimenu, kaip atrodė vonios kambarys
But I got that one branch	Tačiau aš gavau tą vieną šaką
I need some time to recover	Man reikia šiek tiek laiko atsigauti
I knew what it was about	Aš žinojau, apie ką tai yra
I followed and stood to the side and watched	Aš nusekiau ir atsistojau į šoną ir žiūrėjau
I am happy with mineral water	Pasitenkinu ​​mineraliniu vandeniu
The mirror image is only a reflection	Veidrodinis vaizdas yra tik atspindys
I offer you the opportunity to start over	Siūlau jums galimybę pradėti iš naujo
I understood well what she was thinking	Aš gerai supratau, ką ji galvoja
I didn't listen to him	Aš jo neklausiau
I needed to answer his question	Man reikėjo atsakyti į jo klausimą
I saw it myself doing it	Aš pats mačiau jį tai darant
I am older than her grandmother	Aš vyresnė už jos močiutę
I can't stand to lose you	Negaliu pakęsti tavęs prarasti
I needed that support	Man reikėjo tos paramos
I was connected to you, in my heart	Aš buvau susijęs su tavimi, savo širdyje
Approximately five minutes of film were filmed during the day	Per dieną buvo nufilmuotos maždaug penkios minutės filmo
Both were created in several places	Abu buvo sukurti keliose vietose
I remember even then it didn’t seem so funny	Prisimenu, net tada tai neatrodė taip juokinga
I could listen to her every day	Galėčiau jos klausytis kiekvieną dieną
They soon find out that their car is not starting	Netrukus jie sužino, kad jų automobilis neužsiveda
A little too much deliberation if you ask me	Šiek tiek per daug svarstymų, jei manęs klausiate
Most were destroyed on the ground	Dauguma buvo sunaikinti ant žemės
I was probably still following the wrong people	Tikriausiai vis tiek sekiau netinkamus žmones
I did it twice when she looked at me	Padariau du kartus, kai ji pažvelgė į mane
I could explore that place in the high desert	Galėčiau apžiūrėti tą vietą aukštoje dykumoje
The bears were moved to a nearby shrine	Meškos buvo perkeltos į netoliese esančią šventovę
I made sure I tried first	Įsitikinau, pirma pabandžiau
I think we were both happy that it worked	Manau, kad abu džiaugėmės, kad tai pavyko
I had a long and hard time thinking back	Turėjau ilgai ir sunkiai galvoti atgal
I had no idea how many miles we had traveled	Neįsivaizdavau, kiek mylių nukeliavome
I jumped full of excited waiting	Aš pašokau pilnas susijaudinusio laukimo
A son who looked very much like him	Sūnus, kuris atrodė labai panašus į jį
I showed up on the phone and listened as he spoke	Parodžiau telefoną ir klausiausi, kaip jis kalba
I know he's gone	Žinau, kad jis dingo
A slave to some drugs	Kai kurių narkotikų vergas
A lot can change in just over a year	Daug kas gali pasikeisti per kiek daugiau nei metus
I wonder where we will go	Įdomu, kur mes eisime
I saw things that other people couldn’t	Mačiau dalykų, kurių kiti žmonės negalėjo
I am truly grateful for your friendship	Aš tikrai esu dėkingas už jūsų draugystę
I'm going to join your father now	Dabar einu prisijungti prie tavo tėvo
I suspect age has something to do with it	Įtariu, kad amžius turi kažką bendro su tuo
A painful thought struck me	Mane šmėstelėjo skaudi mintis
I tried to find a pulse	Bandžiau surasti pulsą
I didn’t understand half of what he said	Aš nesupratau pusės to, ką jis pasakė
I couldn’t drive her crazy	Negalėjau jos išmušti iš proto
The pilot regained control and resumed normal flight	Pilotas atgavo kontrolę ir atnaujino įprastą skrydį
I don’t crave what a normal society offers	Netrokštu to, ką siūlo normali visuomenė
I like that man’s songs	Man patinka to vyro dainos
I was so proud of myself	Aš taip didžiavausi savimi
However, I could never turn around	Vis dėlto niekada negalėjau apsisukti
I feel very sorry for the staff	Labai užjaučiu darbuotojus
I want you to be far away and feel close	Noriu, kad būtum toli ir jaustum, kad esi artimas
I learned a few important things about print advertising	Sužinojau keletą svarbių dalykų apie spausdintą reklamą
Construction was completed in three weeks	Statybos buvo baigtos per tris savaites
He just destroyed them	Jis tiesiog juos sunaikino
Anyway, I wouldn’t dare try that in this car	Šiaip nedrįsčiau to išbandyti šiame automobilyje
I didn’t see his features at all	Visiškai nemačiau jo bruožų
I really enjoyed the match with your captain	Man tikrai patiko rungtynės su jūsų kapitonu
I doubt you will survive	Abejoju, ar tu išgyvensi
I didn’t even open the door	Aš net durų neatidariau
I was all committed to achieving my goal	Visi buvau pasiryžusi siekti savo tikslo
I never said we would find her	Niekada nesakiau, kad ją surasime
I wanted her to take me out	Norėjau, kad ji mane išsivežtų
I went out to meet friends	Išėjau susitikti su draugais
I didn’t understand what hit me	Nesupratau, kas mane užklupo
I remember once shouting	Prisimenu, kažkada šaukiau
I mean, maybe my father was the nut of history	Aš turiu galvoje, galbūt mano tėvas buvo istorijos riešutėlis
I wouldn’t go into any other details right now	Į jokias kitas smulkmenas dabar nesileisčiau
I completely agree with the statements about silence	Visiškai sutinku su teiginiais apie tylą
On the other hand, I felt overwhelmed	Kita vertus, aš jaučiausi priblokštas
I like the sound after the snow	Man patinka garsas po sniego
A few smiled and waved at the travelers	Keletas šypsojosi ir pamojavo keliautojams
I have never experienced anything like this	Nieko panašaus nesu patyręs
I met her relatives and they were very hospitable to me	Susipažinau su jos giminaičiais ir man jie buvo labai svetingi
I can not live without you	Aš negaliu gyventi be tavęs
However, I didn’t intend to allow myself to do that	Vis dėlto neketinau leisti sau to daryti
However, no one shows when the documents were created	Tačiau niekas nerodo, kada dokumentai buvo sukurti
I have no right to make any claims against you	Aš neturiu teisės kelti tau reikalavimų
I may not always like it	Man jis gali ne visada patikti
I had to check this before we left	Turėjau tai patikrinti prieš mums išvykstant
I gave her breakfast, morning tea and then lunch	Aš daviau jai pusryčius, rytinę arbatą ir tada pietus
But we just had a good time	Bet mes tiesiog gerai praleidome laiką
I also wanted to work as a full package developer	Taip pat norėjau dirbti pilno paketo kūrėju
I hoped she forgot about it	Tikėjausi, kad ji apie tai pamiršo
But it was definitely teamwork	Bet tai tikrai buvo komandinis darbas
A very very long list of organization names was provided	Buvo pateiktas labai labai ilgas organizacijų pavadinimų sąrašas
The marriage ended in two years	Santuoka nutrūko per dvejus metus
I’m not useless in an air battle	Aš nesu nenaudingas oro mūšyje
I wanted to stand out, but not too much	Norėjau išsiskirti, bet ne per daug
I can sleep better knowing that	Aš galiu geriau miegoti tai žinodamas
Relationships are like home	Santykiai yra kaip namai
I always try to see the good in people	Visada stengiuosi įžvelgti ir gėrį žmonėse
I really hated the sun	Tikrai nekenčiau saulės
I'm not going to call him	Neketinu jam skambinti
I really didn’t expect anything long	Tikrai nesitikėjau nieko ilgalaikio
A good simple lesson	Gera paprasta pamoka
I could barely quench my excitement	Vos negalėjau tramdyti susijaudinimo
I then became an heir and have become one ever since	Tada tapau įpėdiniu ir nuo tada tapau
I think that was another common thing	Manau, kad tai buvo dar vienas bendras dalykas
I admire him for that	Aš juo žaviuosi dėl to
Significant damage was done to property and agriculture	Padaryta didelė žala turtui ir žemės ūkiui
I’ll do something great later	Vėliau padarysiu ką nors puikaus
I looked down at the latest comment	Pažvelgiau žemyn į naujausią komentarą
I also want her to come back with you	Aš taip pat noriu, kad ji grįžtų su tavimi
I was horrible in the drawing lessons	Piešimo pamokose buvau siaubingas
It seems to me that people are very charming	Man atrodo, kad žmonės yra labai žavūs
I know where he is staying	Aš žinau, kur jis apsistoja
I really wanted to spend time with him	Aš tikrai norėjau praleisti laiką su juo
I knew it was wrong to give up so quickly	Žinojau, kad neteisinga taip greitai pasiduoti
I thought it was funny	Maniau, kad tai juokinga
I wanted to know more	Norėjau sužinoti daugiau
I slowly turned my head to her	Lėtai pasukau galvą į ją
I will not let you burn them	Neleisiu tau jų sudeginti
I went out all night without heat	Visą naktį išėjau be šilumos
I was surprised it was still working	Nustebau, kad jis vis dar veikė
I quietly did wrong	Tyliai negerai padariau
I knew they were dead	Žinojau, kad jie mirę
I was a little worried	Aš buvau šiek tiek susirūpinęs
I understand that the elevator exceeds capacity	Suprantu, kad liftas viršija pajėgumą
I decided to try to burn the bag	Nusprendžiau pabandyti sudeginti maišą
I sincerely hoped the explosion would not be noticed	Nuoširdžiai tikėjausi, kad sprogimas nebus pastebėtas
A country torn apart by civil war	Pilietinio karo draskoma šalis
I couldn’t get through the bed	Negalėjau praeiti pro lovą
I don’t have to forget about her	Aš neturiu pamiršti apie ją
I put everything in my pocket	Viską susidedu į kišenę
I could smell coffee	Jaučiau kavos kvapą
I got out and hurried to dry	Išlipau ir paskubomis išsidžiovinau
I especially remembered one man who was looking at me	Ypač prisiminiau vieną vyrą, kuris žiūrėjo į mane
I looked at her in shock	Žiūrėjau į ją sukrėstas
I did the same for him	Aš taip pat jam padariau
A young man approached the two of them	Prie jųdviejų priėjo jaunas vyriškis
The rear wall was adorned with a large flag	Galinę sieną puošė didelė vėliava
At the time, I was about to lose it	Tuo metu ruošiausi jį prarasti
I want to be a woman	Aš noriu būti moteris
The flag was soon changed	Vėliava netrukus buvo pakeista
I cared too much about it	Per daug ja rūpinausi
I am unhappy to make money for myself	Aš nepatenkintas užsidirbti pinigų sau
The child would keep the gift with a pure heart	Vaikas dovaną saugotų tyra širdimi
Rarely do I allow myself to remember their faces	Retai kada leidžiu sau prisiminti jų veidus
He wrote songs every week that he performed during performances	Jis kas savaitę rašė dainas, kurias atlikdavo pasirodymų metu
I’m still somehow confused	Aš vis dar kažkaip sutrikęs
I will give them carnal hearts	Aš duosiu jiems kūniškas širdis
I had forgotten the sound of her laughter	Buvau pamiršęs jos juoko garsą
I never got close enough to find out	Niekada nepriėjau pakankamai arti, kad sužinočiau
His powerful preaching began to attract little attention	Jo galingas pamokslavimas pradėjo pritraukti nedidelį dėmesį
I am not the woman you see	Aš nesu ta moteris, kurią matote
I'll take her back home and up	Nunešu ją atgal į namus ir į viršų
I didn’t hear him come	Aš negirdėjau, kad jis atėjo
I will understand if anyone wants to	Aš suprasiu, jei kas norės
I had just had my hair cut	Buvau ką tik nusikirpusi plaukus
I never had a reason	Niekada neturėjau priežasties
I had to be a priest	Aš turėjau būti kunigas
I never bothered to watch	Niekada nesivarginau žiūrėti
I was eleven at the time	Tuo metu man buvo vienuolika metų
I tried to calm down but failed	Bandžiau nusiraminti, bet nepavyko
I want someone to tell me what to do	Noriu, kad kas nors pasakytų, ką daryti
I expected her not to be a teacher, although that was probably the case	Tikėjausi, kad ji ne mokytoja, nors tikriausiai taip buvo
I knew he heard every word and saw everything	Žinojau, kad jis girdėjo kiekvieną žodį ir viską matė
I liked it for that	Už tai man patiko
I turned around after him	Atsisukau paskui jį
I know to praise	Žinau, kad pagirti
I had a clear picture of him	Aš turėjau aiškų vaizdą apie jį
However, this is still a famous case	Vis dėlto tai tebėra garsus atvejis
I wanted you to see it for yourself	Norėjau, kad pamatytum tai pats
A circle of saved souls will appear	Atsiras išgelbėtų sielų ratas
I was able to do it	Aš sugebėjau tai padaryti
Butter is not recommended	Sviestas nerekomenduojamas
I crushed the letter with my fist	Sutraiškiau laišką kumščiu
I didn’t think she needed to go there	Nemaniau, kad jai reikia ten eiti
To me, it’s so weird about her	Man tai taip keista apie ją
I’ve never tried it, frankly	Aš niekada to nebandžiau, jei atvirai
They are also mentioned in religious texts	Jie taip pat minimi religiniuose tekstuose
I hope the gift wrap is enough	Tikiuosi dovanų pakuotės pakaks
An indication of where the product can be purchased	Nuoroda, kur prekę galima įsigyti
I think he’s a good guy	Manau, kad jis geras vaikinas
I don’t like failure	Man nepatinka nesėkmė
I know you have questions	Žinau, kad turite klausimų
I take a few steps towards the machine, I stop	Pajudu kelis žingsnius link mašinos, sustoju
I ran my fingers across his cheek	Perbraukiau pirštais per jo skruostą
I should forgive myself	Turėčiau sau atleisti
I climb under them and cling to his body	Lipu po jais ir prisispaudžiu prie jo kūno
A light appeared on the front	Priekyje pasirodė šviesa
In fact, I didn’t know what to think	Tiesą sakant, aš nežinojau, ką galvoti
I knew my mom loved me very much	Žinojau, kad mama mane labai myli
I never learned to hurt anyone	Niekada neišmokau ką nors įskaudinti
I look at the reflection in front of me	Žiūriu į atspindį priešais mane
I was already getting ready to pick up the camera	Jau ruošiausi pasiimti fotoaparatą
I have to pull her back	Turiu ją tempti atgal
I'm checking my cell phone	Aš patikrinu savo mobilųjį telefoną
A potential asset if you like the project	Potencialus turtas, jei jums patinka projektas
I entered the man strong	Įėjau į žmogų stiprus
I approached the door, which was still intact	Priėjau prie durų, kurios vis dar buvo nepažeistos
This time he turned away	Šį kartą jis išsisuko
I didn’t feel any deep connection with him	Aš nejaučiau su juo jokio gilaus ryšio
A sharp pain pierced my head	Aštrus skausmas pervėrė galvą
A mixed method was used	Buvo naudojamas mišrus metodas
I will buy it for you	Nupirksiu jį tau
I watched for a few hours	Žiūrėjau kelias valandas
I had ideas, but no one listened	Turėjau idėjų, bet niekas neklausė
I saw it from here	Mačiau tai iš čia
Family business is the best kind	Šeimos verslas yra geriausia rūšis
I have a long night before my eyes	Man prieš akis ilga naktis
I was also looking for an answer to this question	Aš taip pat ieškojau atsakymo į šį klausimą
I turned around, touched her hand, trying to reassure her	Atsisukau, paliečiau jos ranką, bandydamas ją patikinti
I tried to include a golf link or two	Bandžiau įtraukti golfo nuorodą ar dvi
I just wanted to get out of there	Aš tiesiog norėjau išeiti iš ten
No judge liked the routine	Nė vienam teisėjui nepatiko rutina
I worked too hard and for too long to get here	Per sunkiai ir per ilgai dirbau, kad čia atsidurčiau
I just can’t catch it	Aš tiesiog negaliu susigaudyti
A force he has never seen come	Jėga, kurios jis niekada nematė ateinančios
We see quite a few details	Mes matome gana daug detalių
I didn’t need a very large room	Man nereikėjo labai didelio kambario
Without you, I couldn’t and wouldn’t want that	Be tavęs to negalėčiau ir nenorėčiau
At best, they should be replaced	Geriausiu atveju jie turėtų būti pakeisti
I will never let another man touch you	Niekada neleisiu kitam vyrui tavęs liesti
I feel completely exhausted	Jaučiuosi visiškai išsekęs
I looked down at the ring	Pažvelgiau žemyn į žiedą
A protective instinct hit him in the chest	Apsauginis instinktas smogė jam į krūtinę
I somehow forgot about romance	Aš kažkaip pamiršau apie romantiką
I was very pleased with their services	Likau labai patenkinta jų paslaugomis
I really appreciate your suggestion for voice and text software	Labai vertinu jūsų pasiūlymą dėl balso ir teksto programinės įrangos
I was ready to sacrifice that sacrifice	Buvau pasiruošęs tą auką paaukoti
I took my cell phone	Pasiėmiau mobilųjį
And so can all of us	Ir taip galime visi mes
I am so proud of this connection	Aš taip didžiuojuosi šiuo ryšiu
I almost like it	Man jis beveik patinka
I know you really want to join their adventure	Žinau, kad tu tikrai nori prisijungti prie jų nuotykių
Young and old people respect that	Jauni ir seni žmonės tai gerbia
I can’t lose another parental figure	Negaliu prarasti kitos tėviškos figūros
I really didn’t learn much	Tikrai nelabai daug išmokau
A big black wolf appeared in his eyes	Į akis pasirodė didelis juodas vilkas
I could feel his electricity in the air	Jaučiau, kaip ore tvyro jo elektra
I got it today and it’s amazing	Šiandien gavau ir tai nuostabu
I just want to give you the tools	Aš tiesiog noriu jums duoti įrankius
I nodded and held out my hand	Linktelėjau ir ištiesiau ranką
I tried, I tried very hard	Stengiausi, labai stengiausi
I don’t demand much from my dragons	Iš savo drakonų dalykų nereikalauju daug
I can’t get mad at him though	Vis dėlto negaliu ant jo pykti
It was a dangerous time for the race	Tai buvo pavojingas laikas lenktynėms
I like to start from a whole new perspective	Man patinka pradėti nuo visiškai naujos perspektyvos
I have a gallery to go see	Turiu galeriją, kurią reikia nueiti pažiūrėti
I suggest taking a short break now	Siūlau dabar padaryti nedidelę pertraukėlę
I didn’t want to help with the book	Nenorėjau padėti knygos
I was a little heavy for you this morning	Šį rytą buvau tau šiek tiek sunkus
I did it in thirty minutes	Aš tai padariau per trisdešimt minučių
I took the can and inspected it	Paėmiau skardinę ir apžiūrėjau jos viršų
I didn't call anyone	Niekam neskambinau
I felt it for my father	Jaučiau tai savo tėvui
I think the irony is there	Manau, kad ironija yra
I just need to exercise	Man tiesiog reikia pasportuoti
Strong winds have also been reported on the island	Saloje taip pat buvo pranešta apie stiprų vėją
I turn my head again	Vėl pasuku galvą
I think she is a beautiful lady	Manau, kad ji yra graži panelė
I haven't seen him anymore	Daugiau jo nemačiau
Not one that comes from the outside	Ne tokia, kuri ateina iš išorės
I think it would be ideal for that	Manau, kad ji tam būtų ideali
I blinded almost everyone	Aš beveik visus apakinau
I have the right experience	Turiu tinkamos patirties
I just want to see a hockey team trying	Aš tiesiog noriu pamatyti ledo ritulio komandą, kuri stengiasi
I wanted Dad to love me no matter what	Norėjau, kad tėtis mane mylėtų, kad ir kas būtų
It has a southern accent	Ji turi pietietišką akcentą
I know my report will be really bad	Žinau, kad mano ataskaita bus tikrai bloga
I sighed and started the car	Atsidusau ir užvedžiau mašiną
Down the basement stairs I saw a really dim light	Žemyn rūsio laiptais pamačiau tikrai silpną šviesą
I cannot allow the divine circle to break	Negaliu leisti, kad dieviškasis ratas nutrūktų
He thought it was a little too ordinary for his taste	Jis pagalvojo, kad šiek tiek per įprastas jo skoniui
I couldn’t resist this unseen force	Negalėjau atsispirti tai neregėtai jėgai
I looked at the snake	Pažvelgiau į gyvatę
I stick my cheek away so I don’t laugh	Prikandau skruostą, kad nesijuokčiau
I stood up and went to the counter	Atsistojau ir nuėjau prie prekystalio
I only heard one set of shoes	Išgirdau tik vieną batų komplektą
I was going to come to you today	Aš ketinau ateiti pas tave šiandien
Her cries for help were heard for a while	Kurį laiką buvo girdėti jos pagalbos šauksmai
I always laughed at them	Aš visada juokiausi su jais
I did it on two different occasions	Aš tai padariau dviem skirtingomis progomis
I would like to share my experience with you	Norėčiau pasidalinti savo patirtimi su jumis
Presidential dollars	Prezidento dolerių
I had hoped to talk to him earlier	Tikėjausi su juo pasikalbėti anksčiau
I didn't see a single staircase	Nemačiau nei vienos laiptinės
I didn’t experience any imbalance or black spots	Aš nepatyriau pusiausvyros praradimo ar juodų dėmių
I heard what you have to say	Aš girdėjau, ką tu turi pasakyti
I watched it almost every night	Aš jį žiūrėjau beveik kiekvieną vakarą
Now we really have a chance to play them	Dabar mes iš tikrųjų turime galimybę juos žaisti
I could tell she was tired	Galėčiau pasakyti, kad ji pavargo
In fact, I was amazed at how beautiful they were	Tiesą sakant, buvau nustebęs, kokie gražūs jie buvo
I know what’s out there	Aš žinau, kas ten yra
I hope you will finally find it to buy	Tikiuosi, kad galiausiai rasite jį nusipirkti
I leaned over to kiss him	Pasilenkiau jo pabučiuoti
I think that has a basis	Manau, kad tai turi pagrindo
I took off my second sock last night	Vakar vakare nusimavau antrąją kojinę
I mean, she's trying to escape the canoe	Turiu galvoje, ji bando pabėgti kanoja
I didn’t want to talk in a row	Nenorėjau kalbėti iš eilės
Egypt has left a long legacy	Egiptas paliko ilgalaikį palikimą
I looked at him well	Gerai į jį pažiūrėjau
Then I knew the conversation was over	Tada žinojau, kad pokalbis baigtas
I think it softened her heart a little	Manau, kad jis šiek tiek suminkštino jos širdį
I think he should have been beaten	Manau, kad jis turėjo būti sumuštas
I came back with a little boy yesterday	Vakar grįžau kartu su mažu berniuku
I can't fall in love with you	Aš negaliu tavęs įsimylėti
Some of the dear people were excited and curious	Keletas brangių žmonių buvo susijaudinę ir smalsūs
I wasn’t prepared for what happened that day	Nebuvau pasiruošęs tam, kas nutiko tą dieną
I can’t believe that either	Aš taip pat negaliu tuo patikėti
I can’t cure that poor man	Aš negaliu išgydyti to vargšo žmogaus
I looked at the clock and it was destroyed	Pažiūrėjau į laikrodį ir jis buvo sunaikintas
I refuse to return to such speeches	Aš atsisakau grįžti į tokias kalbas
I just want to forget all that ever was	Aš tiesiog noriu pamiršti visa tai, kas kada nors buvo
I was looking for them all the time	Visą laiką jų ieškojau
I didn’t have to tell you that	Aš neturėjau tau to pasakoti
Severe pain made her stop	Stiprus skausmas privertė ją sustoti
I believe he may already be dead	Tikiu, kad jis jau gali būti miręs
Great place to start and end a great trip	Puiki vieta pradėti ir užbaigti puikią kelionę
I wanted to see what was faster	Norėjau pamatyti, kas greitesnis
I wanted to help her wash the dishes	Norėjau padėti jai išplauti indus
I was surprised and impressed	Buvau nustebintas ir sužavėtas
I wouldn't say that, sir	Aš to nesakyčiau, pone
Everyone can achieve what they want	Kiekvienas gali pasiekti tai, ko nori
I felt heavy about it	Jaučiausi nuo to sunkus
Phrases are often repeated two to four times	Frazės dažnai kartojamos nuo dviejų iki keturių kartų
I know you tried to protect me	Žinau, kad bandei mane apsaugoti
I couldn't delete her memory	Negalėjau ištrinti jos atminties
I will definitely come back here more often	Tikrai čia sugrįšiu dažniau
But I really didn’t go there to warn him	Tačiau aš tikrai nenuėjau ten jo perspėti
The roots are unknown	Šaknys nežinomos
He quickly became involved in television advertising	Jis greitai įsitraukė į televizijos reklamą
I felt like it hurt me	Jaučiau, kaip į mane žiūri, skaudėjo
He didn't see her anymore	Daugiau jos nematė
I slipped into the seat and he closed the door	Įslydau į sėdynę, o jis uždarė duris
I want to thank you both personally	Noriu padėkoti jums abiem asmeniškai
I think most men are like that	Manau, dauguma vyrų yra tokie
Squad of Dangerous Brothers	Pavojingų brolių būrys
A ceasefire between our clubs until this matter is resolved	Paliaubos tarp mūsų klubų, kol šis reikalas bus išspręstas
I will have to start over	Aš turėsiu pradėti iš naujo
I never knew about such a program	Niekada nežinojau apie tokią programą
I got red hair and a pale complexion from it	Iš jos gavau raudonus plaukus ir blyškią veido spalvą
I need to protect you	Man reikia tave apsaugoti
I didn’t say anything because he was attentive	Aš nieko nesakiau, nes jis buvo dėmesingas
I knew it would immediately get her attention	Žinojau, kad tai iškart atkreips jos dėmesį
I know we are different	Žinau, kad mes skirtingi
I noticed all the empty parking spaces	Pastebėjau visas tuščias stovėjimo vietas
He held this position for a quarter of a century	Jis ėjo šias pareigas ketvirtį amžiaus
I stopped and looked at the room	Sustojau ir pažvelgiau į kambarį
I’ve always had a kind	Aš visada turėjau savotišką
I have two more at home	Namuose turiu dar du
I have an opportunity that may interest you	Turiu galimybę, kuri gali jus sudominti
I was unconscious at the time	Tuo metu buvau tarsi be sąmonės
After that, for some reason I felt happy	Po to kažkodėl jaučiausi laiminga
I had to steal to eat	Turėjau vogti valgyti
Her first marriage lasted just a few months	Pirmoji jos santuoka truko vos kelis mėnesius
I will not move to anger them	Nejudėsiu, kad juos supykdysiu
I heard a low murmur in the crowd	Išgirdau minioje prasidėjusį žemą ūžesį
I told you to leave me alone this morning	Sakiau tau šį rytą palikti mane ramybėje
I spoke to them	Aš juos iškalbinau
When we first met, I was a royal donkey	Kai pirmą kartą susitikome, buvau karališkas asilas
At that time I was talking to you	Tuo metu aš ant tavęs pykau
I looked in the mirror and no longer saw me	Pažiūrėjau į veidrodį ir manęs nebemačiau
I have decided not to pursue this matter further	Nusprendžiau daugiau šio reikalo nenagrinėti
The air immediately filled with an unpleasant odor	Iš karto orą užpildė nemalonus kvapas
I always thought we would have a dog	Visada maniau, kad turėsime šunį
I didn’t want to talk	Nenorėjau kalbėti
I pulled away from him hard	Aš sunkiai atsitraukiau nuo jo
I absolutely believe you will get everything you want	Aš visiškai tikiu, kad gausi viską, ko nori
I know you’re probably very busy	Žinau, kad tu turbūt esi labai užsiėmęs
I suggest we do the same	Siūlau ir mums daryti tą patį
I went and listened to some cases	Nuėjau ir išklausiau kai kurių atvejų
I tore and took his strong hand into my own	Išplėšiau ir paėmiau jo tvirtą ranką į savąją
I want us to be a couple	Noriu, kad būtume pora
A helicopter took off over the mountains before him	Prieš jį virš kalnų pakilo malūnsparnis
I need discretion here	Man čia reikia diskrecijos
I stumbled back on the road	Suklupau atgal į kelią
I have already ordered another	Aš jau užsisakiau kitą
Although I do even more	Nors darau ir dar daugiau
I just can’t get it today	Aš tiesiog negaliu to gauti šiandien
I look forward to hearing from you	Nekantrauju iš jūsų sužinoti daugiau
I specifically told my wife	Konkrečiai pasakiau savo žmonai
I can hug you and kiss you	Galiu apkabinti tave rankomis ir pabučiuoti
I didn’t follow him right away	Pasekiau paskui jį ne iš karto
I feel more connected to the truth	Jaučiuosi labiau susijęs su tiesa
I finally look at myself in the mirror	Pagaliau pažvelgiu į save veidrodyje
I didn't go to school anymore	Mokyklos nebelankiau
I had nothing to do with real cake making	Neturėjau nieko bendra su tikru pyrago gaminimu
I realize it won’t be easy, especially in the beginning	Suprantu, kad tai nebus lengva, ypač iš pradžių
A few thoughts that he went crazy	Keletas minčių, kad jis išprotėjo
I really didn’t expect that answer	Tikrai nesitikėjau tokio atsakymo
There were attempts to kiss or two	Buvo bandoma pabučiuoti ar du
I was given liquid on my neck	Man ant kaklo buvo pilamas skystis
I call again and still don't answer	Skambinu dar kartą ir vis neatsiliepiu
However, I did not tell her that	Vis dėlto aš jai to nesakiau
I turn to him with a cautious glance	Nukreipiu į jį įspėjamu žvilgsniu
I was able to capture it all in a video	Man pavyko visa tai užfiksuoti vaizdo įraše
I decided to use the bedroom for guests	Nusprendžiau miegamąjį panaudoti svečiams
I wondered what she might be afraid of	Pagalvojau, ko ji gali bijoti
A Union that was so close	Sąjungą, kuri buvo tokia artima
I looked at her room	Pažvelgiau į jos kambarį
I hope to see more and better in the future	Tikiuosi ateityje pamatyti daugiau ir geriau
I tried to talk to my dad to let me stay	Bandžiau pasikalbėti su tėčiu, kad leistų man pasilikti
I'm used to it	Jau pripratau
I didn’t need that shit	Man nereikėjo šito šūdo
I have never created anything creative in my life	Niekada gyvenime nebuvau kuręs nieko kūrybingo
I didn’t notice when he did it	Aš nepastebėjau, kada jis tai padarė
I think it’s a great experience	Tikiu, kad tai puiki patirtis
I felt us here	Jaučiau mus čia
However, I have concerns	Vis dėlto turiu susirūpinimą
It usually occurs in the fall	Dažniausiai pasitaiko rudenį
I didn’t know what was wrong with my voice	Nežinojau, kas negerai su mano balsu
I am very grateful to you	Esu tau labai dėkingas
I added a protective ward for a good measure	Už gerą priemonę pridėjau apsauginę palatą
This is my secret room	Tai mano slaptas kambarys
The transition asked him to go home	Perėjimas paprašė jo į namus
I can’t believe you’re over fifty	Negaliu patikėti, kad tau daugiau nei penkiasdešimt
I can't make you understand	Negaliu priversti taves suprasti
I want to work with myself	Noriu dirbti su savimi
I’ve never seen him look so casual before	Niekada anksčiau nemačiau, kad jis atrodytų toks atsainus
I've never seen another guy again	Daugiau niekada nemačiau kito vaikino
I hated every bone of it	Nekenčiau kiekvieno jo kaulo
I want to show all the names in my file	Noriu rodyti visus vardus iš mano failo
I myself did not want to be here	Aš pati nenorėjau čia būti
I was hoping the boys would escape	Tikėjausi, kad berniukai pabėgs
I am honored to have such a great team	Man garbė turėti tokią puikią komandą
I hope he didn’t do that either	Tikiuosi, kad jis taip pat to nepadarė
I was very angry at them	Buvau labai ant jų piktas
I was not interested in their activities	Aš nesidomėjau jų veikla
I will take care of the flood line later	Potvynių linija pasirūpinsiu vėliau
I wrote a post about this exhibition here	Apie šią parodą parašiau įrašą čia
Pour the glass and pour in another half	Išpilu stiklinę ir supilu dar pusę
I find it really interesting and very easy to get	Man tai tikrai įdomu ir labai lengva gauti
I feel neither anger nor love, only sadness	Nejaučiu nei pykčio, nei meilės, tik liūdesį
I suddenly felt angry and scared	Staiga pasijutau pikta ir išsigandusi
I hate that vile woman	Nekenčiu tos niekšiškos moters
I couldn’t show my family’s weakness	Negalėjau parodyti savo šeimos silpnumo
I was a man in a jar	Aš buvau žmogus stiklainyje
Several of their friends supported their union	Keletas jų draugų palaikė jų sąjungą
I knew what that meant for the dog	Žinojau, ką tai reiškia šuniui
I like what you wear	Man patinka tai, ką tu dėvi
I have to be more careful this time	Šį kartą turiu būti atsargesnis
I was a little bored	Man buvo šiek tiek nuobodu
Panic overwhelmed me	Mane apėmė panika
Slowly burning love from within	Lėtai deganti meilė iš vidaus
I reached for the phone when it rang	Siekiau telefono, kai suskambėjo
I thought he would tear down the wall	Maniau, kad jis nugriaus sieną
A right or privilege is valuable today	Teisė ar privilegija šiandien yra vertinga
I couldn’t take a risk	Negalėjau rizikuoti
I would live better in the sun	Geriau gyvenčiau saulėje
I didn’t have time for games	Neturėjau laiko žaidimams
I was sure the driver needed to be updated	Buvau tikras, kad vairuotojas turi būti atnaujintas
A spark came out of her in search of me	Iš jos iššovė viena kibirkštis, ieškodama manęs
I found a business center and started looking for a job	Radau verslo centrą ir pradėjau ieškoti darbo
I need to find a safe place to hide	Man reikia rasti saugią vietą pasislėpti
I showed up without saying anything	Aš parodžiau nieko nesakydama
I work for one	Aš dirbu už vieną
I live here in the castle	Aš gyvenu čia, pilyje
I was at my desk writing	Aš buvau prie savo stalo ir rašiau
I told her it wasn’t talking	Sakiau jai, kad tai nekalbama
I like to make people happy	Man patinka padaryti žmones laimingus
I mean go see the creature	Turiu galvoje eiti pamatyti padarą
I hoped he knew what he was doing	Tikėjausi, kad jis žino, ką daro
I agree with him on the food	Sutinku jį prie maisto
It seems to me that I always find you hiding behind trees	Man atrodo, kad visada tave randu besislepiantį už medžių
I couldn’t go after her	Aš negalėjau eiti paskui ją
I have the opportunity to fish for a week	Turiu galimybę savaitei pažvejoti
I didn’t pay attention to it at first, but it happened again later	Iš pradžių nekreipiau dėmesio į tai, bet vėliau tai pasikartojo
I think he’s really proud of that	Manau, kad jis tuo tikrai didžiuojasi
I very much hope a few escaped	Labai tikiuosi, kad keli pabėgo
I silently opened the door	Tyliai atidariau duris
Now I have to take it all with me	Dabar turiu visa tai pasiimti su savimi
I would look at the ceiling all day	Visą dieną žiūrėčiau į lubas
I just thought he was pretty crazy	Aš tiesiog maniau, kad jis buvo gana protas
I thanked him and ended the conversation	Padėkojau jam ir nutraukiau pokalbį
I was given medication to start giving birth	Man buvo duota vaistų, kad pradėtų gimdyti
I know you would never harm an innocent person	Žinau, kad niekada nepakenktum nekaltam žmogui
By comparison, I felt like an old lady	Palyginimui, jaučiausi kaip sena ponia
I wanted to take a walk alone for a while	Norėjau bent kurį laiką pasivaikščioti vienas
I heard everything that was said	Išgirdau viską, kas buvo pasakyta
I don’t belong to anyone at all	Aš nepriklausau visiškai niekam
I was hoping to point a finger	Tikėjausi rodyti pirštu
I would help write and she would write our efforts	Aš padėčiau rašyti, o ji rašytų mūsų pastangas
I can stay here like yours	Galiu likti čia kaip tavo
I like it, they say	Man skanu, sako jie
I think that's the way it is	Manau, kad toks jis yra
I started to shrink	Pradėjau trauktis
I understand this fear	Suprantu šią baimę
A small smile played on her lips	Jos lūpose žaidė maža šypsenėlė
Along the way I saw fresh cuts	Pakeliui mačiau šviežius pjūvius
To put it mildly, I wasn’t worried	Švelniai tariant, nesijaudinau
The foot came straight out of the stream of water	Koja išlipo tiesiai iš vandens srovės
I am neither a writer nor a writer	Nesu nei rašytoja, nei rašytoja
I lived a great life	Aš nugyvenau puikų gyvenimą
I can’t even run out of bullets	Aš net negaliu pritrūkti kulkų
I put a lot of vegetables	Dedu daug daržovių
However, I am very happy about that	Vis dėlto aš dėl to labai džiaugiuosi
I immediately took advantage and slipped closer	Iškart pasinaudojau pranašumu ir prislinkau arčiau
The note goes back from right to left	Užrašas eina atgal iš dešinės į kairę
I was actually there	Aš iš tikrųjų ten buvau
I wasn’t happy at home when she was there	Aš nebuvau laimingas namuose, kai ji ten buvo
I make sure no one next to me catches me	Įsitikinu, kad šalia niekas manęs nepagautų
I tried to deal with it	Stengiausi su tuo susitvarkyti
The spell of knowledge	Žinių burtas
I shouldn’t draw a picture for you	Aš neturėčiau tau piešti paveikslo
I really think she had in mind what she said	Tikrai tikiu, kad ji turėjo omenyje tai, ką pasakė
I tried to keep the voice even	Stengiausi išlaikyti tolygų balsą
I just try to be a little visual	Tiesiog stengiuosi būti šiek tiek vizualus
I shouted quietly not knowing how to answer	Tyliai sušukau nežinia kaip atsakyti
I could feel it was a bad idea	Galėjau jausti, kad tai buvo bloga mintis
I really like your fibrous book	Man labai patinka tavo pluoštinė knyga
I can't do much more	Negaliu daug daugiau
I didn’t even know he would be home	Aš net nežinojau, kad jis bus namuose
I quickly lost energy	Aš greitai praradau energiją
I know these are two different worlds, two different dreams	Žinau, kad tai du skirtingi pasauliai, dvi skirtingos svajonės
I wasn't let out of the basement	Manęs neišleido iš rūsio
I have prepared many rooms for you	Aš paruošiau jums daug kambarių
The last time I look at the slope	Paskutinį kartą žvilgteliu į šlaitą
I hate it when she talks like that	Nekenčiu, kai ji taip kalba
I made a really good friend	Susiradau tikrai gerą draugą
I need to fly back now	Man dabar reikia skristi atgal
I really appreciate your comment	Labai vertinu tavo komentarą
I’m sure the devil didn’t start	Esu tikras, kad velnias nepradėjau
I have accumulated vacation time	Turiu sukaupęs atostogų laiką
I couldn’t say why	Negalėčiau pasakyti kodėl
A man who cannot hunt is equal to a woman	Vyras, kuris negali medžioti, yra lygus moteriai
I got used to it	Labai pripratau
I asked him what kind of product	Paklausiau jo, kokia prekė
I tried to get rid of it	Bandžiau jį nusikratyti
I will take care of you the way your mom would take care of you	Rūpinsiuos tavimi taip, kaip rūpintųsi tavo mama
I really look forward to seeing it	Tikrai nekantrauju su ja susipažinti
No one was worried about his small collapse	Ne aš vienas nerimavau dėl savo mažos žlugimo
Still, I went a little far	Vis dėlto nuėjau šiek tiek toli
I want you to meet my brother	Noriu, kad susitiktum su mano broliu
Please join in and fight me	Prašau prisijungti ir kovoti su manimi
I admit I did it myself	Prisipažįstu, kad tai padariau pats
A quick search showed that the camp is empty	Greita paieška parodė, kad stovykla tuščia
I looked through the crowd's heads	Pažvelgiau per minios galvas
I prefer to climb stairs	Man labiau patinka lipti laiptais
The performance is dedicated to his memory	Spektaklis skirtas jo atminimui
The cop will always somehow get away with the charges	Policininkas visada kažkaip išsisuks iš kaltinimų
I'm probably sick	Turbūt sergu
His skin was dark and rough	Jo oda buvo tamsi ir šiurkšti
I couldn’t even fall asleep last night	Praėjusią naktį net negalėjau užmigti
I can’t imagine what people think of us	Neįsivaizduoju, ką žmonės apie mus galvoja
I lost the keys or left them there	Pamečiau raktus arba palikau juos ten
I'll tell you exactly where, closer in time	Pasakysiu kur tiksliai, arčiau laiko
I sent them with an escort	Išsiunčiau juos su palyda
I have to review all the new information	Turiu peržiūrėti visą naują informaciją
A full bottle of alcohol	Visas butelis alkoholio
I was very disappointed, but no one explained	Buvau labai nusivylęs, bet niekas nepaaiškino
Bath and teeth clean, and sleep	Vonia ir dantis išsivalyti, ir miegas
I thought to myself	Aš galvojau sau
Still, I admired his work	Vis dėlto žavėjausi jo darbais
I should find him	Aš turėčiau jį surasti
I watched it, unable to speak	Žiūrėjau tai, negalėdama kalbėti
I stood still and tried to hear the noise again	Stovėjau ramiai ir vėl bandžiau išgirsti triukšmą
I looked around my room	Apsidairiau savo kambaryje
I laid them next to each other	Paguldau juos vienas šalia kito
I didn’t want to work in a factory	Nenorėjau dirbti gamykloje
This will be followed by a short business meeting	Po to bus trumpas verslo susitikimas
I, for one, would not want to create such an effect	Aš, pavyzdžiui, nenorėčiau sukurti tokio efekto
Now I could listen to her on the radio	Dabar galėčiau jos klausytis per radiją
I quietly start counting from three hundred	Tyliai pradedu skaičiuoti nuo trijų šimtų
I caught myself speaking out loud and laughing	Pagavau save kalbant garsiai ir nusijuokiau
I know who my enemies are	Aš žinau, kas yra mano priešai
I recently learned that properly fitted clothing is not cool	Neseniai sužinojau, kad tinkamai prigludę drabužiai nėra kieti
I talk and they follow	Aš kalbu, o jie seka
I hadn’t checked that part	Nebuvau patikrinęs tos dalies
I didn’t believe him	Aš juo netikėjau
I like freedom of movement	Man patinka judėjimo laisvė
I have to stay strong	Turiu išlikti stipri
I won’t let you just leave him	Neleisiu tau tiesiog jo palikti
I see it in your mind	Aš matau tai tavo mintyse
The defender can be a wide receiver	Gynėjas gali būti platus imtuvas
I want to go out and help people	Noriu išeiti ir padėti žmonėms
I bet the mayor is both crazy and surprised	Galiu lažintis, kad meras ir pamišęs, ir nustebęs
I used a computer chair to stand up	Naudojau kompiuterio kėdę atsistoti
I said it would be you	Sakiau, kad tai būsi tu
I just wanted to feel loved	Aš tiesiog norėjau jaustis mylima
They did not catch a single fish	Jie nepagavo nei vienos žuvies
There are many comic artists	Yra daug komiksų menininkų
I can also call now	Taip pat galiu paskambinti dabar
The blood should look real	Kraujas turėtų atrodyti tikras
I mean our competition	Turiu omenyje mūsų konkurenciją
I can’t help her straighten out	Negaliu padėti jai išsitiesinti
I look forward to not getting that time	Laukiu nesulaukiu to laiko
I hope you will treat him politely	Tikiuosi, kad elgsitės su juo mandagiai
I don’t turn my back on your family	Aš neatsuku nugaros tavo šeimai
I just didn’t want to believe that	Tiesiog nenorėjau tuo patikėti
I could get a job here	Galėčiau čia pasiimti darbą
Many system features have been saved	Daugelis sistemos funkcijų buvo išsaugotos
I drank coffee as always	Išgėriau kavos kaip visada
I'll take the heat for them	Aš paimsiu jiems šilumos
I wouldn’t let any guy make me cry	Neleisčiau kažkokiam vaikinui priversti manęs verkti
I ran behind the back door and ran to look for it	Nubėgau už galinių durų ir bėgau jo ieškoti
I was just playing	Aš tiesiog žaidžiau
A simple, elegant looking young man	Paprastas, elegantiškos išvaizdos jaunas vyras
Now I can never have your love	Dabar aš niekada negaliu turėti tavo meilės
I looked down and really, my pet was bleeding	Pažvelgiau žemyn ir tikrai, mano petis kraujavo
I just love doing it	Man tiesiog patinka tai daryti
I like to travel, sew, cook and try new things	Mėgstu keliauti, siūti, gaminti maistą ir išbandyti naujus dalykus
I called the doctor and drove off right away	Paskambinau gydytojui ir iškart nuvažiavau
However, it was well received	Tačiau jis buvo gerai priimtas
I still don’t discuss it	Aš vis tiek apie tai nediskutuoju
A kind of shared responsibility	Savotiška pasidalinta atsakomybė
I keep thinking about the girl who committed suicide	Vis galvoju apie tą merginą, kuri nusižudė
I could call a taxi	Galėjau išsikviesti taksi
I will reject the request	Aš atmesiu prašymą
I did not hide a single detail	Neslėpiau nė vienos smulkmenos
I feel like new to you	Jaučiu tau dalykus, kurie man nauji
As her response, my brain was shaken by a warm glow	Kaip jos atsakas mano smegenis sukrėtė šiltas švytėjimas
I asked for help	Aš prašiau pagalbos
For many years I tried to eat healthy	Daug metų stengiausi maitintis sveikai
I didn’t even ask why she did it	Net neklausiau, kodėl ji tai padarė
I barely see you enough to win	Vos matau tave pakankamai, kad laimėčiau
I was wondering if you were already done with my car	Man buvo įdomu, ar jau baigei su mano automobiliu
I was expecting a dispute	Tikėjausi ginčo
I have to be there to sign the documents	Turiu būti ten, kad galėčiau pasirašyti dokumentus
I didn’t immediately go to greet him	Aš ne iš karto nuėjau jo pasveikinti
I fell to the ground	nukritau ant žemės
I forward it to him	Persiunčiu jam šį įrašą
The couple had three sons and five daughters	Pora susilaukė trijų sūnų ir penkių dukterų
I probably chose the wrong direction somewhere	Tikriausiai kažkur pasirinkau neteisingą kryptį
I didn't make it after that	Po to negaminau
A husband's gift to his wife	Vyro dovana žmonai
Suddenly I couldn’t breathe	Staiga negalėjau kvėpuoti
I fell in love with them	Aš juos įsimylėjau
I will not waste your time	Aš negaišiu tavo laiko
I couldn’t let him see me	Negalėjau leisti jam manęs matyti
I was wondering if you could take a look	Galvojau, ar galėtum pasižiūrėti
I held my breath as they entered the arena	Sulaikiau kvapą jiems įėjus į areną
I couldn’t let her get hurt	Negalėjau leisti jai susižaloti
I never wanted to turn that particular poem	Niekada nenorėjau paversti to konkretaus eilėraščio
I don’t think about his departure	Negalvoju apie jo išvykimą
I held out her hand	Ištiesiau jai ranką
I know there is still a lot left	Žinau, kad dar daug liko
I couldn’t decide who to talk to	Negalėjau apsispręsti su kuo pasikalbėti
Parents never experience the loss of a child	Tėvai niekada neišgyvena vaiko netekties
I smiled sadly at her	Nusišypsojau jai liūdnai
I told him my story last week and left	Praeitą savaitę papasakojau jam savo istoriją ir išėjau
Large government grant	Didelė valstybės dotacija
I love your homes because you gave them to me	Aš myliu savo būstus, nes tu man juos davei
Some things may even surprise you	Kai kurie dalykai gali jus net nustebinti
My hand rubbed my eyes	Ranka pasitryniau akis
I did my best to ignore the situation	Dariau viską, kad nepaisyčiau situacijos
I believe this is the right answer	Tikiu, kad tai yra teisingas atsakymas
I never asked for promises	Aš niekada neprašiau pažadų
I just didn’t feel the best	Tiesiog nesijaučiau geriausiai
Richard made an advance, paying attention to the details	Ričardas surengė avansą, atkreipdamas dėmesį į detales
However, there was nothing I could do	Vis dėlto nieko negalėjau padaryti
I began to question my values	Pradėjau abejoti savo vertybėmis
I can finish everything myself	Aš galiu viską užbaigti pats
I can tell from his surroundings	Galiu pasakyti iš jo aplinkos
Please edit the post directly	Pataisykite įrašą tiesiai
I didn’t know what he was looking for	Nežinojau, ko jis ieško
I start crying right away	Iškart pradedu verkti
I couldn't give you up	Negalėjau tavęs pasiduoti
I stared at the monitor	Spoksojau į monitorių
I have new information	Turiu naujos informacijos
I knew someone had to know something	Žinojau, kad kažkas turi ką nors žinoti
I keep saying this is to protect us	Aš nuolat sakau, kad tai yra tam, kad mus apsaugotų
Congress later passed a law making such broadcasting services illegal	Vėliau Kongresas priėmė įstatymą, kuriuo tokios laidų paslaugos buvo nelegalios
I want to be on the deck about the fourth	Noriu būti ant denio apie ketvirtą
I wish you could see them better	Linkiu, kad galėtumėte juos geriau pamatyti
Do it right this time	Šį kartą darykite tai teisingai
I think we are in the dark	Manau, kad esame tamsoje
He was very influential	Jis buvo labai įtakingas
I sat on my mare, then turned to the others	Užsėdau ant savo kumelės, tada atsisukau į kitus
I look at the clock again	Vėl žvilgteliu į laikrodį
I was a dirty cop until you hired me	Aš buvau nešvarus policininkas, kol mane pasamdėte
The impact of the public appearance was unprecedented	Viešo pasirodymo poveikis buvo precedento neturintis
I looked at the empty fridge	Žiūrėjau į tuščią šaldytuvą
I don’t interact with them now	Dabar su jais nebendrauju
I feel rested and in good shape	Jaučiuosi pailsėjęs ir geros formos
They also basically interact with the solar wind	Jie taip pat iš esmės sąveikauja su saulės vėju
I wouldn’t, if not	Nenorėčiau, jei ne
I think you will agree wonderfully	Manau, kad sutarsite nuostabiai
I was going to lose that fight	Tą kovą ketinau pralaimėti
I saw her shadow moving on the ceiling	Mačiau jos šešėlį judantį ant lubų
I deliver food to people	Pristatau žmonėms maistą
I just want to help fix this error	Tiesiog noriu padėti ištaisyti šią klaidą
I helped bring the sunrise	Padėjau atnešti saulėtekį
I was increasingly inclined to run	Vis labiau linkdavau į bėgimą
I drove to the airport	Nuvažiavau į oro uostą
I can’t face tomorrow	Aš negaliu susidurti su rytojaus
I could understand how she felt	Galėjau suprasti, kaip ji jaučiasi
I can no longer taste sour or sweet things	Nebegaliu ragauti rūgščių ar saldžių dalykų
I was near myself out of anxiety	Buvau šalia savęs iš nerimo
I walked slowly, listening for unusual sounds	Ėjau lėtai, klausydamas, ar nesigirdi neįprastų garsų
I had to reach out and ask for help	Teko ištiesti ranką ir paprašyti pagalbos
I curl my eyebrows	Suraukiu antakius apsisukdama
I run every few weeks	Bėgu kas kelias savaites
I didn't expect that	Šito nesitikėjau
I hadn’t opened anything significant yet	Dar nebuvau atplėšęs nieko reikšmingo
I need them elsewhere	Man jų reikia kitur
I can run forever	Galiu bėgti amžinai
The Prophet is also a messenger	Pranašas taip pat yra pasiuntinys
A celebration of love and commitment	Meilės ir įsipareigojimo šventė
I have never seen their faces	Niekada nemačiau jų veidų
I am considering going with them but deciding not to	Svarstau eiti su jais, bet nusprendžiu to nedaryti
I looked at her hands, then at her	Pažvelgiau į jos rankas, tada į ją
The letters were used to indicate the price	Raidės buvo naudojamos kainai nurodyti
I hear concern in his voice	Jo balse girdžiu susirūpinimą
I was too full to move or do anything else	Buvau per pilna, kad galėčiau judėti ar daryti ką nors kita
This fetal body was a collection of types	Šis vaisiaus korpusas buvo tipų kolekcija
War is coming soon	Greitai ateis karas
I heard the sound of pouring water	Išgirdau besipilančio vandens garsą
The meeting was mainly concerned with the procedure	Susitikimas daugiausia buvo susijęs tik su procedūra
I also feel completely useless	Aš taip pat jaučiuosi visiškai nenaudingas
I wanted to congratulate you	Norėjau jus pasveikinti
I was able to stop faster and faster	Sustoti galėjau vis greičiau
I think everyone else stopped for lunch	Manau, kad visi kiti sustojo papietauti
I had never done anything like it before	Niekada anksčiau nebuvau daręs nieko panašaus
I had to give it to him	Aš turėjau jį duoti jam
Still, I like his sound	Vis dėlto man patinka jo garsas
I feel full of energy and ready to go	Jaučiuosi pilnas energijos ir pasiruošęs eiti
A large desk filled with papers told the whole story	Didelis rašomasis stalas, užpildytas popieriais, papasakojo visą istoriją
I know what the address says	Aš žinau, ką sako adresas
I can't say anything about that	Nieko apie tai negaliu pasakyti
Two officers came with me	Su manimi atėjo du pareigūnai
The guy can get used to it	Vaikinas gali prie to priprasti
I want you to leave my life	Noriu, kad tu pasitrauktum iš mano gyvenimo
I didn’t hear him get up, I didn’t hear him move	Negirdėjau, kaip jis pakilo, negirdėjau, kaip jis judėjo
I didn’t even think about it	Aš net nepagalvojau
I knew right away that there was a connection	Iš karto žinojau, kad yra ryšys
I wondered if anyone actually ate them	Pasidomėjau, ar kas nors iš tikrųjų juos valgė
I think it broke her father’s heart	Manau, kad tai sudaužė jos tėvo širdį
Out of passion and anger I opened her mouth	Iš aistros ir pykčio atplėšiau jai burną
I set aside every thing for a special time	Kiekvieną dalyką atidėjau ypatingam laikui
I didn't choose this	Nebuvau šito pasirinkęs
I could take her to the university they both attended	Galėčiau ją nuvežti į universitetą, kurį jie abu lankė
I can't say anything yet	Kol kas nieko negaliu pasakyti
I opened my mouth to ask, and my mouth opened	Pravėriau burną paklausti, ir mano burna atsivėrė
I want to believe in myself	Noriu tikėti savimi
I love my mom very much and will always love me	Aš labai myliu savo mamą ir visada mylėsiu
I would never do that again	Daugiau niekada to nedaryčiau
I apologize for my hasty withdrawal and my harsh words	Atsiprašau už savo skubotą pasitraukimą ir savo griežtus žodžius
I really learned to love him	Aš tikrai išmokau jį mylėti
They are even less effective in wet conditions	Drėgnomis sąlygomis jie dar mažiau veiksmingi
I was too valuable to be released	Buvau per daug vertinga, kad galėčiau išeiti į laisvę
One glance told him everything	Vienas žvilgsnis jam pasakė viską
I withdrew my hand	Atitraukiau ranką
I wanted to do something difficult	Norėjau padaryti kažką sunkaus
I moved and fell on a dead companion	Pajudėjau ir pargriuvau ant žuvusio bendražygio
I am quite new to the stock market	Esu gana naujokas akcijų rinkoje
I hope you understand and forgive	Tikiuosi supratai ir atleisk
I wasn’t going to let her see my sister	Aš neketinau leisti jai matyti savo sesers
I’m glad you enjoyed the analysis	Džiaugiuosi, kad jums patiko analizė
I really have a great time	Tikrai puikiai praleidžiu laiką
I also love the beach!	Aš taip pat myliu paplūdimį!
I don’t know where we’re going from here	Aš nežinau, kur mes einame iš čia
I thought Mom was probably worried	Maniau, kad mama tikriausiai jaudinasi
I didn’t even imagine you were so similar to her	Aš net neįsivaizdavau, kad tu taip panaši į ją
I once heard him slip here	Kartą girdėjau, kaip čia nuslydo
Six people were killed and ten were injured	Šeši žmonės žuvo ir dešimt buvo sužeisti
I shiver in his arms	Suvirpu jo glėbyje
I chose to be in this man’s life	Aš pasirinkau būti šio žmogaus gyvenime
I flew through the woods like a flash	Išskridau per mišką kaip blyksnis
It intensified that day before the hurricane	Tą dieną jis sustiprėjo iki uragano
I cannot continue to procrastinate	Negaliu toliau vilkinti reikalų
I haven’t done that in years	Aš to nedariau metų metus
The population has doubled during this period	Per šį laikotarpį gyventojų skaičius padvigubėjo
I, of course, kept looking at her	Aš, žinoma, nuolat į ją žiūrėjau
I want to get my family back	Noriu susigrąžinti savo šeimą
I feel sorry for him, but also better	Man jo gaila, bet ir gerbiau
I can’t work as a sailor	Aš negaliu dirbti jūreivių
For the first time, I was struck by the smell	Pirmą kartą mane atšaukė kvapas
I remember how hastily I got dressed and that’s it	Prisimenu, kaip paskubomis apsirengiau, ir viskas
A couple of tears appeared on her quiet face	Jos tyliame veide pasirodė pora ašarų
I took a deep breath and descended straight down	Giliai įkvėpiau ir nusileidau tiesiai žemyn
I’m falling apart all the time	Aš visą laiką griūnu
I opened the door and his jaw fell	Atidariau duris ir jo žandikaulis nukrito
I just watched in surprise	Aš tiesiog stebėjau nustebęs
I didn't know about you	Aš nežinojau apie tave
I was able to say very quickly that the equipment was broken	Labai greitai galėjau pasakyti, kad įranga sugedo
I didn’t pay enough attention and he just accumulated	Aš nekreipiau pakankamai dėmesio ir jis tiesiog kaupėsi
I actually own a business	Iš tikrųjų man priklauso įmonė
I just wasn’t strong enough	Aš tiesiog nebuvau pakankamai stiprus
I liked my next night’s surprise more	Man labiau patiko mano kitos nakties staigmena
I know something good will come out of this	Žinau, kad iš to išeis kažkas gero
I look at him in surprise	Žiūriu į jį nustebusi
I lower the gear and start the engine	Nuleidžiu pavarą ir užvedu variklį
I really hate being late	Aš tikrai nekenčiu vėlavimo
I saw and went	Pamačiau ir nuėjau
I have lived well this year	Šiuos metus gyvenau gerai
I thought it had fallen off my body	Maniau, kad tai nukrito nuo mano kūno
I know I can’t feel anything for men	Žinau, kad nieko negaliu jausti vyrams
I went back to the others	Grįžau pas kitus
I have no idea what to expect	Neturiu idėjos, ko tikėtis
I was preparing for the builder	Ruošiausi statybininkui
I was only about four years old	Man buvo tik kokie ketveri metai
I will not deprive you of my freedom a second time	Neatimsiu iš tavęs laisvės antrą kartą
I never forgot her	Niekada jos nepamiršau
I said all the strangers here	Sakiau, kad visi čia nepažįstami žmonės
The territory of the complex was surrounded by a high wooden fence	Komplekso teritoriją juosė aukšta medinė tvora
I reached for her and saw that she was myself	Aš pasiekiau ją ir pamačiau, kad ji esu aš pats
I couldn’t help but look at him	Negalėjau nepažvelgti į jį
I know you were invited to the event	Žinau, kad buvote pakviesti į renginį
I didn't sleep anyway	Šiaip nemiegojau
I hated how intensely it made me feel	Nekenčiau, kaip intensyviai jis privertė mane jaustis
I am so overwhelmed	Aš taip priblokštau
Next time I had to do it in secret	Kitą kartą turėjau tai padaryti slapta
I saw the pain was still there	Mačiau, kad skausmas vis dar buvo
I watch you dream in bed	Žiūriu, kaip sapnuojiesi lovoje
I asked my parents to record it for me	Prašiau savo tėvus, kad jie man tai įrašytų
I am trying to get rid of this thought	Bandau atsikratyti šios minties
I checked the trash	Patikrinau šiukšliadėžę
I am sure the other members of the council will agree with me	Esu tikras, kad kiti tarybos nariai man pritaria
I wanted us to be just two normal people	Norėjau, kad būtume tik du normalūs žmonės
I stopped to help her	Sustojau jai padėti
I will go mad out of agony	Aš išprotėsiu iš agonijos
I just got tired of it	Tiesiog pavargau nuo to
I forgot to turn it off	Pamiršau jį išjungti
I have to do it myself	Aš turiu tai padaryti pats
I should pay attention to my mood	Turėčiau atkreipti dėmesį į savo nuotaiką
I can start hoping to become a poet again	Galiu vėl pradėti tikėtis, kad tapsiu poetu
I think they were looking for files	Manau, kad jie ieškojo failų
I was told to put it on the altar	Man pasakė, kad reikia dėti ant altoriaus
The smell of candy is familiar to the naked eye	Už akių pažįstamas saldainių kvapas
I loved a man with a sexual accent	Mylėjau vyrą su seksualiu akcentu
I have heard this sound before	Šį garsą girdėjau anksčiau
I ask people to bring a small pebble to the ship	Prašau žmonių į laivą atsinešti nedidelį akmenėlį
I just looked and everything was fine	Ką tik pažiūrėjau ir viskas buvo gerai
He even forbade his students to step in half	Jis netgi uždraudė savo mokiniams stoti į pusę
I will give you nothing more	Daugiau tau nieko neduosiu
I liked it from the beginning	Man patiko nuo pat pradžių
I washed away his smell	Nuploviau jo kvapą
I hope you see it all now	Tikiuosi, kad dabar viską pamatysite
I walk around the house	vaikštau po namus
I'm surrounded by dogs	Mane supa šunys
I would never have guessed	Niekada nebūčiau atspėjęs
I know everything about you	Aš viską apie tave žinau
Definitely a very amazing person	Tikrai labai nuostabus žmogus
He was knocked out of the chart last week	Praėjusią savaitę jis buvo išmuštas iš diagramos
I wasn’t sure and wasn’t productive to guess	Nebuvau tikras ir nebuvo produktyvu spėlioti
I looked around the hallway	Pažvelgiau į kambarių koridorių
I have given you the full list	Aš jums pateikiau visą sąrašą
I didn’t say a word, but they do their research	Aš nesakiau nė žodžio, bet jie atlieka savo tyrimus
There was no way I could do that	Aš niekaip negalėjau to padaryti
I couldn’t imagine how this would happen	Negalėjau įsivaizduoti, kaip tai vyks
I raised my hand to touch his cheek	Pakėliau ranką į viršų, kad paliesčiau jo skruostą
I think she even took some lessons	Manau, kad ji netgi vedė kai kurias pamokas
I think she will drink herself	Manau, ji pati išgers
I think you have sworn your allegiance	Manau, kad prisiekei savo ištikimybę
I was glad to find your company online	Man buvo malonu rasti jūsų įmonę internete
I will try to upload a photo	Pabandysiu įkelti nuotrauką
I didn't understand it myself	Aš pats to nesupratau
I knew what we both needed	Žinojau, ko mums abiem reikia
I couldn’t accept the frustration on their faces	Negalėjau priimti nusivylimo jų veiduose
I didn’t see where we were	Nemačiau, kur mes esame
I nod and close my eyes	Linkteliu ir užsimerkiu
I want you to know exactly where we are	Noriu, kad tiksliai žinotumėte, kur mes esame
I come up with them all the time	Aš juos sugalvoju visą laiką
I don’t remember who took me there	Neatsimenu, kas mane ten nuvežė
I stepped forward and the man looked at me	Žengiau į priekį ir vyras pažiūrėjo į mane
I probably would have said that too	Tikriausiai aš taip pat būčiau pasakęs
I never had an inner wheel	Niekada neturėjau vidinio rato
She later regretted her actions	Vėliau ji apgailestavo dėl savo veiksmų
I had a minute to think	Turėjau minutę pagalvoti
I had already taken off my apron	Jau buvau nusiėmusi prijuostę
I tried to be her knight and save her	Bandžiau būti jos riteriu ir ją išgelbėti
White and gold bathroom	Baltas ir auksinis vonios kambarys
I take a deep breath into his lungs	Giliai įkvepiu jį į plaučius
I guess it took him time to gather his thoughts	Spėju, kad jam reikėjo laiko surinkti mintis
On the same day, it reached the intensity of a tropical storm	Tą pačią dieną ji pasiekė atogrąžų audros intensyvumą
I was very lucky	Man labai pasisekė
I’m starting to think it’s a mistake	Pradedu manyti, kad tai klaida
I didn’t want to do a bad thing	Nenorėjau daryti blogo dalyko
I dismantled her family	Aš išardžiau jos šeimą
I recognized the man leaving the hut	Atpažinau vyrą, išeinantį iš trobos
I never thought he would do anything like that	Niekada nemaniau, kad jis padarys ką nors panašaus
I'm starting to talk again	Vėl pradedu kalbėti
I pulled it out and pushed it to the surface	Ištraukiau ją ir išstūmiau į paviršių
I smiled when I saw her show	Nusišypsojau išvydęs jos pasirodymą
I remember people being beaten, everyone crying	Prisimenu, kaip žmonės buvo mušami, visi verkė
I can drive without glasses	Galiu vairuoti be akiniu
I think most people would have paid it back	Manau, kad dauguma žmonių tai būtų grąžinę
Much more than you can imagine	Daug daugiau, nei galite įsivaizduoti
I saw a lot of love between the three	Tarp trijų mačiau daug meilės
I look at him, smiling	Žiūriu į jį, šypsodamasi
I can also influence people’s opinions	Taip pat galiu paveikti žmonių nuomonę
I wanted to spend time with her	Norėjau su ja leisti laiką
I thought it would be easy to get into that	Maniau, kad bus lengva į tai patekti
I thought we had something special	Maniau, kad turime kažką ypatingo
I hope that did not offend you when you heard this	Tikiuosi, tai išgirdęs jūsų neįžeidė
I really had no business there	Tikrai neturėjau ten reikalų
Watson can do what he likes	Watsonas gali daryti tai, kas jam patinka
I glanced through my portrait	Žvilgtelėjau per savo portretą
I often lead special ladies there	Dažnai ten vedu ypatingas damas
I learned to love and appreciate novels	Išmokau mylėti ir vertinti romanus
I am at the very end of that chain	Aš esu pačiame tos grandinės gale
I just glanced	Aš tik žvilgtelėjau
Several people work with printing parts for me	Keletas žmonių dirba su man skirtų dalių spausdinimu
I didn’t see any blood at first	Iš pradžių nemačiau kraujo
A loop is defined as follows	Kilpa apibrėžiama taip
I follow, gently closing it for myself	Seku, švelniai uždarydama jį už savęs
I stopped her, covering her hand with her own	Sustabdžiau ją uždengdama jos ranką savąja
I put my head back	Įkišu galvą atgal
I couldn’t imagine I was with her	Negalėjau įsivaizduoti, kad ja esu
I have a history exam	Turiu istorijos egzaminą
I didn’t want him to say that again	Nenorėjau, kad jis tai pasakytų dar kartą
I remove a handful	Nuimu dar saują
I thought he could help you	Maniau, kad jis gali tau padėti
I cannot separate a dream from reality	Negaliu atskirti sapno nuo realybės
I rarely got home phone calls	Retai sulaukdavau skambučių namų telefonu
I miss being a part of something big	Pasiilgau būti kažko didelio dalimi
I surprised myself by giving it to her	Nustebau save jai padovanodama
I wonder where the crystal ball is	Įdomu, kur yra krištolinis rutulys
A little too long, maybe	Šiek tiek per ilgai, galbūt
A terrible wood stove made us either smoke or cook	Baisi malkinė krosnis mus arba rūkė, arba virė
Missed, inches from his fingers	Praleista, coliai nuo jo pirštų
I can’t stand up and fall against her	Negaliu atsistoti ir kristi prieš ją
A sign from the past, if you will	Ženklas iš praeities, jei norite
I am frustrated with men and afraid of women	Esu nusivylusi vyrais ir bijau moterų
I don't want to hurt you	Nenoriu, kad tau būtų skaudu
Much of that waste went to sea	Daug tų atliekų išplaukė į jūrą
I no longer wanted to be touched	Nebenorėjau, kad mane liestų
I feel a little fuller	Jaučiuosi šiek tiek pilnesnė
The entrance is on the west wall	Įėjimas yra vakarinėje sienoje
Thinking about it, I won’t ruin this day	Apie tai galvodamas nesugadinsiu šios dienos
I kept trying but still failed	Vis bandžiau, bet vis tiek nepavyko
I didn’t know what to do with myself	Nežinojau ką su savimi daryti
I never cared about anyone other than myself	Niekada nesirūpinau kitu žmogumi, išskyrus save
I didn’t notice my mistake until someone pointed it out	Aš nepastebėjau savo klaidos, kol kas nors to nenurodė
At the bottom, an entire cemetery awaited them	Apačioje jų laukė ištisos kapinės
I know you can’t wait to comment	Žinau, kad nekantraujate komentuoti
I thought you would be fine	Maniau, kad tau viskas bus gerai
I was not alone in the room	Aš buvau ne vienas kambaryje
I have a lot of money now	Dabar turiu daug pinigų
I felt like vomiting and I was shaking violently	Jaučiausi kaip vemti ir smarkiai drebėjau
I repeat this call every day	Šį skambutį kartoju kiekvieną dieną
I rule here	Aš čia valdau
I failed again	Man ir vėl nepavyko
Love will meet in time and space	Meilė susitiks per laiką ir erdvę
The lock immediately started where it ended	Užraktas iškart prasidėjo ten, kur jis baigė
I mean, that can’t be done	Turiu galvoje, kad taip negalima daryti
A life not worth living	Gyvenimas, kurio neverta gyventi
I just want gay friends	Aš tik noriu gėjų draugų
I allowed myself to be pulled together	Leidau save tempti kartu
I will not betray your trust in me	Aš neišduosiu jūsų pasitikėjimo manimi
I had to speak and answer every question	Turėjau kalbėti ir atsakyti į kiekvieną klausimą
I beg you to go inside immediately	Maldauju nedelsiant eiti į vidų
Now I was only a beast, and the beast could not speak	Dabar buvau tik žvėris, o žvėris negalėjo kalbėti
I no longer understood the city streets	Aš jau nesupratau miesto gatvių
Much complained about their fate and their fate	Didelė dalis skundėsi savo likimu ir savo likimu
I know this feeling exactly	Aš tiksliai žinau šį jausmą
I talked about your performance on stage	Aš kalbėjau apie tavo pasirodymą scenoje
Much bigger family	Daug didesnė šeima
I wanted to keep them that way	Norėjau juos tokias išlaikyti
I was red and breathed	Buvau paraudusi ir alsavau
I know we spent little time together	Žinau, kad mes mažai laiko praleidome kartu
I understand your doubts	Suprantu tavo abejones
I was just disappointed	Aš tiesiog nusivyliau
I want bold words in the tragedy	Noriu drąsių žodžių tragedijoje
I would like to download those books	Norėčiau parsisiųsti tas knygas
I heard it was really fun	Girdėjau, kad tikrai smagu
My body is very different from many other women	Mano kūnas labai skiriasi nuo daugelio kitų moterų
I also interrupted you in the lobby	Pertraukiau tave ir fojė
Of course, my boss is putting pressure	Žinoma, mano viršininkas daro spaudimą
But the temple could also represent the world itself	Tačiau šventykla taip pat galėtų reprezentuoti patį pasaulį
I mean a great time	Turiu galvoje puikiai praleistą laiką
I think you know where	Manau žinai kur
I haven't heard from you in almost fifteen years	Beveik penkiolika metų apie tave nieko negirdėjau
I personally don’t like spreadsheets, checklists, and so on	Aš asmeniškai nemėgstu skaičiuoklių, kontrolinių sąrašų ir pan
I quickly inspected the room	Greitai apžiūrėjau kambarį
I look him straight in the eye	Žiūriu jam tiesiai į akis
I keep away from lawyers during non-working hours	Ne darbo metu laikausi atokiai nuo teisininkų
I’m going to spring to him	Aš ruošiuosi spyruokliuoti prie jo
I'll probably buy a house here	Tikriausiai čia pirksiu namą
I decided tomorrow would be a good day	Nusprendžiau, rytoj bus gera diena
In my mind I tried to remember more	Mintyse stengiausi prisiminti daugiau
I open a text message	Atidarau tekstinį pranešimą
I need a little rest	Man reikia šiek tiek pailsėti
I promise nothing bad will happen	Pažadu, nieko blogo nenutiks
There are two main ecological groups	Yra dvi pagrindinės ekologinės grupės
I checked the pulse and there was nothing	Patikrinau pulsą ir nieko nebuvo
I just asked and found out who you are	Aš tiesiog paklausiau ir sužinojau, kas tu toks
I turned around so he could see me better	Aš labiau pasisukau, kad jis geriau mane matytų
I brought those boards home this morning	Šį rytą parsivežiau tas lentas namo
I want to write before it passes	Noriu parašyti, kol jis nepraeis
I can’t stop them anymore	Aš nebegaliu jų sulaikyti
I repeated the process near the floor	Pakartojau procesą šalia grindų
I close the big door at the same time	Didžiules duris uždarau pačiu laiku
I had to know what was going on	Turėjau žinoti, kas vyksta
A similar approach could be beneficial for climate change	Panašus požiūris gali būti naudingas klimato kaitai
i want to see you now	aš noriu matyti tave dabar
A rather interesting discovery awaited her as she turned	Pasisukus jos laukė gana įdomus atradimas
I hope you will miss me	Tikiuosi, kad tu manęs pasiilgsi
I just remember I was familiar with that	Tiesiog prisimenu, kad buvau su tuo susipažinęs
I’ve been dancing a couple of times already	Jau porą kartų šokau
A house that has seen some seriously better days	Namas, kuris matė keletą rimtai geresnių dienų
I liked the cat, man	Man patiko katė, žmogau
Truly a victim of love	Tikrai meilės auka
His house and furniture belonged to the council	Jo namas ir baldai priklausė tarybai
I think he's an engineer	Manau, kad jis inžinierius
That’s when I wanted to kiss her that moment	Tą akimirką taip norėjau ją pabučiuoti
I will tell him to return it to me	Aš jam pasakysiu, kad grąžintų man
I start in the hallway	Pradedu koridoriumi
I only have one day left to wait	Man liko tik viena diena laukti
I asked if he wanted to go outside	Paklausiau, ar nori išeiti į lauką
I could no longer watch as the sufferer, my dear	Negalėjau ilgiau žiūrėti, kaip kentėjai, mano brangioji
I had to ride my first transport to escape	Turėjau važiuoti pirmuoju transportu, kad pabėgčiau
I wanted to make sure you got home safely	Norėjau įsitikinti, kad saugiai grįžote namo
I understand there is no need to steal	Suprantu, kad vogti nereikia
I can’t force you to grow	Negaliu priversti tavęs augti
I probably looked beaten	Turbūt atrodžiau sumuštas
I would have loved to have given you money	Aš mielai tau būčiau davęs pinigų
I found a gap and looked through	Radau tarpą ir pažiūrėjau kiaurai
I was glad it passed quickly	Džiaugiausi, kad greitai praėjo
I just pulled out the hot rolls	Ką tik ištraukiau karštus ritinius
I think they really hate me there	Manau, kad jie manęs ten tikrai nekenčia
I don’t see humor in your story	Nematau tavo istorijoje humoro
Looks like I can’t stop smiling	Atrodo, negaliu nustoti šypsotis
A magical journey to love	Stebuklinga kelionė į meilę
I couldn’t even look at it	Net negalėjau į tai pažiūrėti
I was in a quiet place by the river	Buvau ramioje upės vietoje
I could tell she didn’t like it	Galėčiau pasakyti, kad jai tai man nepatiktų
I had to do it so I could get ready mentally	Turėjau tai padaryti, kad galėčiau psichiškai pasiruošti
I was extremely exhausted	Buvau be galo išsekęs
I have always enjoyed having all kinds of friends	Man visada patiko turėti visokių draugų
He suggested the existence of a tissue stage	Jis pasiūlė audinių stadijos egzistavimą
A hand covering his mouth with a handkerchief	Ranka, dengianti burną nosine
In fact, I felt a little free next to him	Tiesą sakant, šalia jo jaučiausi šiek tiek laisvai
I feel my breath with my fingers	Pirštais jaučiu savo kvėpavimą
Steep stairs still show years of wear and tear	Statūs laiptai vis dar rodo ilgametį nusidėvėjimą
I shouted in surprise	– sušukau iš nuostabos
I was forced to do it	Buvau priverstas tai padaryti
I do not quite agree	Ne visai sutinku
I slowly turned my head to him	Lėtai pasukau galvą į jį
I couldn’t look at the world	Negalėjau žiūrėti į pasaulį
I pulled him into a kiss	Patraukiau jį į bučinį
I would like to live there	Norėčiau ten gyventi
I am interested to know the charges	Man įdomu sužinoti kaltinimus
I walked towards the tracks	Ėjau link takelių
I just remove the chip and the power is off	Tiesiog pašalinu lustą ir tiekimas išjungtas
There were four tables in the small enclosed space at the front	Nedidelėje uždaroje erdvėje priekyje buvo keturi stalai
I can’t let you do that	Negaliu tau leisti to daryti
I think Mom fell off the stairs	Manau, kad mama nukrito nuo laiptų
I walked forward through the trees on the horizon	Ėjau į priekį per horizonte esančius medžius
I no longer remember his last name	Nebeprisimenu jo pavardės
I thought about looking for it	Galvojau jo ieškoti
I had to write it down	Turėjau tai užsirašyti
I stood too close behind me	Aš stovėjau per arti už nugaros
I designed them to be safe and stupid proof	Sukūriau juos taip, kad būtų saugus ir kvailas įrodymas
Throughout construction, I was still thinking about security	Visą statybą vis dar galvojau apie saugumą
I shouldn’t eat them	Aš neturėčiau jų valgyti
I got the main workshop I had to attend	Gavau pagrindinį seminarą, kuriame turėjau dalyvauti
I stayed in the background trying not to smell it	Likau fone, stengdamasi neužuosti kvapo
I also had all the mental tools to do it	Aš taip pat turėjau visus psichinius įrankius tai padaryti
I wanted to	Aš taip norėjau
I blame empty nest syndrome for that	Dėl to kaltinu tuščio lizdo sindromą
I need something to eat to restore health	Man reikia ką nors suvalgyti, kad atkurčiau sveikatą
I found a heavier sword to replace this broken stick	Radau sunkesnį kardą, kad pakeisčiau šį sulaužytą lazdą
I want to make that money	Aš noriu uždirbti tuos pinigus
I invested and soon felt it	Investavau ir neilgai trukus tai pajuto
I was knocked off her feet	Buvau nublokštas nuo jos pėdos
A lot of things have happened to him lately	Pastaruoju metu jam atsitiko daug dalykų
I’m so happy to do that	Aš taip džiaugiuosi galėdamas tai padaryti
I heard a faint whisper	Išgirdau silpną šnabždesį
I could say she wasn’t happy	Galėčiau pasakyti, kad ji nebuvo laiminga
Man is not an abortion	Žmogus nėra abortas
I'm afraid of longer days	Bijau ilgesnių dienų
I hope this happens again	Tikiuosi, kad tai pasikartos
I seem to be hundreds of years older	Atrodo, kad esu šimtais metų vyresnis
I was shocked and was rushed to the hospital	Mane ištiko šokas, skubiai nuvežtas į ligoninę
I imagined such an older designer with	Įsivaizdavau, kad toks vyresnis dizaineris su
I tried to break up but it was so hard	Bandžiau atitrūkti, bet buvo taip sunku
I looked up at the sky to the south	Pažiūrėjau dangų į pietus
I scratch the blanket firmly across my body	Tvirtai perbraukiu antklodę per kūną
I thought of the first lie that came to mind	Pagalvojau apie pirmąjį melą, kuris atėjo į galvą
I think you made your money today	Manau, kad šiandien uždirbai savo pinigus
I was there for a while, just waiting	Pabuvau ten kurį laiką, tik laukiau
All controlled experiments showed no effect	Visi kontroliuojami eksperimentai neparodė jokio poveikio
I’ve been working on similar projects you’re looking for	Esu dirbęs su panašiais projektais, kurių jūs ieškote
I liked that you are alone	Man patiko, kad tu esi vienas
I look in the closet and wait for the prince to leave	Žiūriu į spintą ir laukiu, kol princas išeis
I see plants in the windows	Languose matau augalus
This has been proven time and time again	Tai buvo ne kartą ir gana neseniai įrodyta
I had no objections to this escape route	Neturėjau prieštaravimų šiam pabėgimo būdui
I put it on my neck	Užsidėjau ant kaklo
I picked up the above clothes so I could take a closer look	Pakėliau minėtus drabužius, kad galėčiau atidžiau apžiūrėti
I instantly became a fan	Aš akimirksniu tapau gerbėja
I did not agree with a word	Aš nesutikau nė žodžio
I could barely contain the laughter	Vos sugebėjau sutramdyti juoką
I would recommend them to try others	Rekomenduočiau jiems išbandyti kitus
I passed the plot and thought about how small it was	Pravažiavau sklypą ir pagalvojau, koks jis mažas
I didn’t care what bothered us	Man nerūpėjo, kas mums trukdė
I want to feel beautiful	Noriu jaustis graži
I even have a few readers for you	Netgi turiu jums keletą skaitytojų
I thought he would laugh	Maniau, kad jis nusijuoks
I hope he found you well	Tikiuosi, kad jis jus gerai surado
I should not sleep all night	Turėčiau visą naktį nemiegoti
I hate feeling so tense all the time	Nekenčiau visą laiką jaustis tokia įtempta
I didn’t see it when they saw it	Aš to nemačiau, kai jie pamatė
I want everything I can get	Noriu visko, ką tik gali gauti
I mean, the name says it all	Aš turiu galvoje, pavadinimas viską pasako
A recent hearing check by a licensed professional is required	Būtinas neseniai licencijuoto specialisto atliktas klausos patikrinimas
Whisper here or there	Šnabždesys šen ar ten
He was soon wounded and taken prisoner of war	Netrukus buvo sužeistas ir pateko į karo nelaisvę
Groups of more than four individuals are usually rarely observed	Paprastai retai stebimos daugiau nei keturių asmenų grupės
I still had a lot of them in those days	Tais laikais aš jų dar turėjau daug
I could tell you something is wrong with him	Galėčiau pasakyti, kad kažkas jam negerai
I have no job and no prospects	Neturiu darbo ir perspektyvų
I really like lace and fit	Man labai patinka nėriniai ir tinka
Everything was covered with a heavy layer of dust	Viską padengė sunkus dulkių sluoksnis
I did not claim any academic honor	Aš nepretendavau į jokią akademinę garbę
I was too scared to move, talk, or even breathe	Per daug bijojau judėti, kalbėti ar net kvėpuoti
You just scream a lot	Tu tik daug rėki
I haven't bought any fields yet	Dar nenusipirkau jokių laukų
It will never change	Tai niekada nepasikeis
I believe he wanted to	Tikiu, kad jis norėjo
A sense of security	Apsaugos jausmas
I trusted her when she told me	Aš ja pasitikėjau, kai ji man pasakė
I didn’t even give her a chance to comment	Net nedaviau jai progos pakomentuoti
I have to have it, so please	Aš turiu tai turėti, todėl prašau
I have never seen him	Aš niekada jo nemačiau
I won’t hear it this time	Šį kartą negirdėsiu
A strike fund was also raised	Taip pat buvo renkamas streiko fondas
I couldn’t afford to lose the storyline	Negalėjau sau leisti prarasti siužeto
Others deserved a reputation for being associated with them	Kiti nusipelnė su jais susijusios reputacijos
I could go into that too	Aš taip pat galėčiau į tokį
I couldn’t build it, it would be unfair	Negalėčiau to statyti, tai būtų nesąžininga
He was confronted by a salesman and a manager outside	Lauke su juo susidūrė pardavėjas ir vadybininkas
I get closer to him	Prieinu arčiau jo
I'm sorry about her	Man jos gaila
I’ve never seen you so wiped	Aš niekada nemačiau tavęs taip nušluostytos
I’m not here, too sure	Aš čia ne, per daug tikras
Everything is fun and splendor	Viskas yra linksmumas ir puošnumas
I thought it would be fine	Maniau, kad bus gerai
I know that very well	Aš tai puikiai žinau
Day as a national holiday	Diena kaip nacionalinė šventė
We lived in peace	Mes gyvenome taikiai
There was a soldier here today	Šiandien čia buvo kareivis
I tried to calm down and appreciate her attitude	Stengiausi nusiraminti ir įvertinti jos požiūrį
I already had a blue wedding dress	Jau turėjau mėlyną vestuvinę suknelę
Sorry for the rope	Atsiprašau dėl virvės
I am dealing with another beautiful man	Aš susiduriu su kitu gražiu vyru
I watch all the reality shows	Žiūriu visus realybės šou
Medical authorization	Medicininis įgaliojimas
I win the first bank and throw a dollar at it	Aš laimiu pirmąjį banką ir išmetu jai dolerį
I heard that in your message	Išgirdau tai tavo žinutėje
The security guard took over	Apsaugos darbuotojas perėmė
I really didn’t expect either you or anything	Tikrai nesitikėjau nei tavęs, nei ko nors
I need to hear his voice	Man reikia išgirsti jo balsą
I was too hurt to even scream	Buvau per daug įskaudintas, kad net rėkčiau
I will definitely miss him	Aš tikrai jo pasiilgsiu
I stayed back, unnoticed	Likau atgal, nepastebėta
He later received a partial scholarship	Vėliau gavo dalinę stipendiją
I choose to value others with the utmost respect	Aš renkuosi vertinti kitus su didžiausia pagarba
I needed a drink or something	Man reikėjo atsigerti ar dar ko nors
I have promised you that you will have peace here	Aš tau pažadėjau, kad tau čia bus ramybė
I wondered what they were doing	Pasidomėjau, kuo jie užsiima
I am well aware of the dangers involved	Puikiai suprantu slypintį pavojų
I can help you and you can help me	Aš galiu padėti tau, o tu man
I jumped a little	Aš šiek tiek pašokau
A big gun, really too big for this situation	Didelis ginklas, tikrai per didelis šiai situacijai
I thought he was too drunk to move so fast	Maniau, kad jis per girtas, kad galėtų taip greitai judėti
I read the message again	Dar kartą perskaičiau žinutę
I hated her like that	Nekenčiau jos tokios
I know something in her mind	Žinau, kad kažkas jos galvoje
I thought it would be like a cloud	Maniau, kad tai bus kaip debesyje
I really did that	Aš tikrai tai dariau
So far, I enjoy working at all	Kol kas darbas man apskritai patinka
People just wanted to help	Žmonės tiesiog norėjo padėti
I shook my head and looked back at the line	Papurčiau galvą ir pažvelgiau atgal į liniją
I really don’t have an understanding of fashion	Aš tikrai neturiu supratimo apie madą
I need time to adjust to both of you again	Man reikia laiko vėl prisitaikyti prie jūsų abiejų
I thought it was very sweet	Maniau, kad tai buvo labai saldu
Each subsequent line leads to the next	Kiekviena sekanti eilutė veda į kitą
I won’t last another week, everyone told me	Neištversiu dar savaitės, visi man pasakė
I think we need to know more about that	Manau, kad turime apie tai daugiau sužinoti
The operation was successful	Operacija buvo sėkminga
A few feet away was another	Už kelių pėdų buvo kitas
I want you to think about it	Noriu, kad apie tai pagalvotum
I wanted to get away from this	Norėjau toli nuo šito pabėgti
I know a lot about how the banking system works	Aš daug žinau, kaip veikia bankų sistema
I cared about my mom, but she was confused	Man rūpėjo mama, bet ji buvo pasimetusi
I am the last person in line	Aš esu paskutinis žmogus eilėje
I wanted to marry her	Aš norėjau ją vesti
I will not allow this to happen again	Neleisiu, kad tai pasikartotų
I have this letter for you	Turiu jums šį laišką
I turned around and ran down the hall to my room	Apsisukau ir nubėgau koridoriumi į savo kambarį
I got out early	Išlipau anksti
I have to make that clear	Turiu tai aiškiai pasakyti
With each good wave, I made bottom turns	Su kiekviena gera banga dariau apatinius posūkius
During that time, I can run long distances	Per tą laiką galiu nubėgti ilgus kelius
I really love my kids	Aš tikrai myliu savo vaikus
I told him things, but not the truth	Aš jam pasakiau dalykus, bet ne tiesą
I lived in a small village	Aš gyvenau mažame kaime
I didn’t want to think about it yet	Dar nenorėjau apie tai galvoti
I missed the sun and needed more sleep	Pasiilgau saulės ir man reikėjo daugiau miego
Many people and business people have this problem	Daugelis žmonių ir verslo žmonių turi šią problemą
I felt like he had survived a lot	Jaučiausi taip, lyg jis būtų daug išgyvenęs
I wrote down carefully and looked up	Atidžiai užsirašiau ir pažvelgiau aukštyn
I thought we could with one	Maniau, kad galėtume su vienu
I even thought of running away from the theater	Net galvojau bėgti iš teatro
A glowing smile spread across his rough face	Švytinti šypsena pasklido per jo šiurkštų veidą
I called an expert	Iškviečiau ekspertą
I could go all the way too	Taip pat galėčiau eiti iki galo
I can feed you a lot	Galiu tave daug pamaitinti
As a result, the total number of his children is at least twelve	Dėl to bendras jo vaikų skaičius yra mažiausiai dvylika
I like that you are here	Man patinka, kad tu čia
I missed it right away	Iškart pasiilgau
I beat myself up	Aš sumuščiau save
I thought so they love	Maniau, kad taip jie myli
I’m really tired of all this sand and heat	Tikrai pavargau nuo viso šito smėlio ir karščio
I probably ran away and got lost	Turbūt pabėgau ir pasiklydau
I had to win this fight	Turėjau laimėti šią kovą
I want a man, the point	Noriu vyro, taškas
I know why he did that	Aš žinau, kodėl jis taip elgėsi
This number was later reduced to one	Vėliau šis skaičius buvo sumažintas iki vieno
Many other record artists sang the song	Daugelis kitų įrašų atlikėjų dainavo dainą
Now I have to go talk to my men	Dabar turiu eiti pasikalbėti su savo vyrais
I wondered what my facial expression was	Pagalvojau, kokia mano veido išraiška
I lowered my eyes again and continued the story	Vėl nuleidau akis ir tęsiau pasakojimą
I didn’t like it when people touch my shit	Man nepatiko, kai žmonės liečia mano šūdą
I remember him like yesterday	Prisimenu jį kaip vakar
I would have to show it in case of an accident	Priverčiau jį parodyti nelaimės atveju
I did a couple of these a few years ago	Porą tokių padariau prieš keletą metų
I can’t even imagine what you went through	Net neįsivaizduoju, ką tu išgyvenai
The universal veil is gray	Universalus šydas yra pilkas
I didn’t have to work	Man nereikėjo dirbti
I want her to choose wisely	Noriu, kad ji rinktųsi išmintingai
At least I could give it to him	Bent jau galėčiau jam tai duoti
I feel sorry for you in saying that	Man negaila jūsų taip sakant
I went to sit on it next to him	Nuėjau atsisėsti ant jo šalia jo
I was finally able to breathe again	Pagaliau vėl galėjau kvėpuoti
I never even knew she was sick	Niekada net nežinojau, kad ji serga
I have been fighting for my life since that night	Nuo tos nakties bijau dėl savo gyvybės
I can sleep tomorrow, but it won’t necessarily help	Galiu miegoti rytoj, bet tai nebūtinai padės
I returned a small smile to him	Aš grąžinau jam mažą šypseną
I will miss you very much	Labai visų pasiilgsiu
The full list of names has never been published	Visas vardų sąrašas niekada nebuvo paskelbtas
Dainavau chore	Dainavau chore
I would still like to do that	Aš vis tiek norėčiau tai padaryti
I aim to reduce the likelihood of this happening again	Siekiu sumažinti tikimybę, kad tai pasikartos
I think this is a missed opportunity for her	Manau, kad jai tai yra praleista galimybė
I have to go downstairs and get ready	Turiu nusileisti į apačią ir pasiruošti
I am going to take action today	Šiandien ketinu imtis veiksmų
I have no idea how this will work	Neįsivaizduoju, kaip tai pavyks
I slept like a log	Miegojau kaip rąstas
A million curses to him	Milijonas keiksmų jam
I still didn’t know if the bones were broken	Dar nežinojau, ar buvo sulaužyti kaulai
I start blushing right away, maybe bypassing myself	Iš karto pradedu raudonuoti, galbūt aplenkiu save
I put the little demon to rest	Paguldžiau mažąjį demoną pailsėti
I just slept badly	Aš tiesiog blogai miegojau
I did not have any competent authority in this particular area	Neturėjau jokios kompetentingos institucijos šioje konkrečioje srityje
He had yet to see any emotion from her	Dar neteko matyti jokių emocijų iš jos
I waited three weeks for the warehouse to empty	Laukiau tris savaites, kol sandėlis ištuštės
I enjoyed the attention	Man patiko dėmesys
I tried to look back and not look back at him	Stengiausi atsigręžti ir neatsigręžti į jį
We were together again a week later	Po savaitės vėl buvome kartu
I missed you so much after you left	Labai tavęs pasiilgau po to, kai išėjai
I existed to serve her	Aš egzistavau jai tarnauti
I needed to regain self-control	Man reikėjo atgauti savitvardą
The critical acceptance of the album was controversial	Kritinis albumo priėmimas buvo prieštaringas
I listened disgusted	Klausiausi pasibjaurėjęs
I would never experience it again	Daugiau niekada to nepatirčiau
I didn’t offend people like you	Aš neįžeidžiau žmonių kaip tu
A few months later, our general visited the base	Po kelių mėnesių bazėje apsilankė mūsų generolas
I kept part of his fur with me	Dalį jo kailio laikiau su savimi
It hurt me a lot that day	Tą dieną man labai skaudėjo
Still wondering if she ever slept with him	Vis dėlto galvojau, ar ji kada nors miegojo su juo
I, of course, retreated quickly	Aš, žinoma, greitai atsitraukiau
I know some of you may come out injured	Žinau, kad kai kurie iš jūsų gali išeiti sužeisti
I like the way he moves	Man patinka, kaip jis juda
I can do without it	Aš galiu išsiversti be jo
I want to play with my sole	Noriu žaisti su savo padu
I couldn’t hold my girlfriend	Negalėjau sulaikyti savo merginos
A long and winding tale with a very simple start	Ilga ir vingiuota pasaka su labai paprasta pradžia
At first we are different from them	Iš pradžių mes skiriamės nuo jų
I drove to the parking lot, through the security guards	Nuvažiavau į automobilių aikštelę, pro apsaugos darbuotojus
I lost my keys and my phone is dead	Pamečiau raktus ir mano telefonas negyvas
I wanted to tell a love story	Norėjau papasakoti meilės istoriją
I hug them and they hug me back	Apkabinu juos, o jie mane apkabina atgal
I hid that juice in the closet	Paslėpiau tas sultis spintoje
I never wanted to destroy anything more	Niekada nenorėjau ko nors labiau sunaikinti
Then a knocking on the door was heard	Tada pasigirdo beldimas į duris
I wanted to be one of the good girls	Norėjau būti viena iš gerų merginų
I was sure he heard me	Buvau tikras, kad jis mane išgirdo
A whisper of love from the palms above	Meilės šnabždesys iš aukščiau esančių palmių
I'm going to join them	Einu prie jų prisijungti
A couple of weeks ago	Prieš porą savaičių
I knew you would say something	Žinojau, kad kažką pasakysi
I forgot everything about the time difference	Viską pamiršau apie laiko skirtumą
A huge celebration took place later	Vėliau vyko didžiulė šventė
I claim this volume set does something similar	Aš tvirtinu, kad šis garsumo rinkinys daro kažką panašaus
I can’t tell you more about that	Negaliu tau daugiau apie tai papasakoti
I could tell you this message is for me	Galėčiau pasakyti, kad ši žinutė skirta man
I hang up the phone and look at the ceiling	Padedu telefoną ir žiūriu į lubas
I got lost in my mind to escape the world	Aš pasiklydau mintyse, kad pabėgčiau nuo pasaulio
I control it	Aš tai kontroliuoju
I thought you said it was a real story	Maniau, kad sakei, kad tai tikra istorija
I always thought she was like that	Visada maniau, kad ji tokia
I'm sorry for that	Atsiprašau už tai
I wanted my money	Norėjau savo pinigų
I listened to the breathing apparatus	Klausiausi kvėpavimo aparato
See you later tonight	Pasimatysime vėliau šį vakarą
I did everything they wanted	Aš padariau viską, ko jie norėjo
I always feel sorry for them	Man jų visada gaila
I wasn’t sure if it was worth anything to me	Nebuvau tikras, ar tai man ko nors verta
I heard a noise at night	Naktį išgirdau triukšmą
I think they are such pleasures	Manau, kad jie yra tokie malonumai
I can barely stand it	Vos galiu susitvardyti
Many dogs are born without them	Daugelis šunų gimsta be jų
I'm going to drive again	Aš ketinu vėl vairuoti
I asked her if she was happy	Paklausiau jos, ar ji laiminga
I myself have two sisters and a brother	Aš pati turiu dvi seseris ir brolį
I couldn’t stand the sight of disgust	Neištvėriau matydama pasibjaurėjimo žvilgsnį
I have to ask you never to break into these fields	Turiu paprašyti jūsų niekada nesiveržti į šiuos laukus
I hug him and my grandmother	Apkabinu ir jį, ir savo močiutę
I hope this will apply to all employees	Tikiuosi, kad tai bus taikoma visiems darbuotojams
I look forward to the results	Laukiu rezultatų
I got off the floor, blind	Atsikėliau nuo grindų, apakusi
I have been looking for those homes forever	Aš ieškau tų namų amžinai
I crossed the street and landed on the shore	Perėjau gatvę ir nusileidau į pakrantę
However, I would not expect her to testify	Tačiau jos parodymais nesitikėčiau
I poured myself another glass and picked it up	Įsipyliau sau dar vieną stiklinę ir pakėliau
It was a very middle class	Tai buvo labai vidutinė klasė
A wagon full of stones lay nearby, and its wheels were broken	Netoliese gulėjo vagonas, pilnas akmenų, jo ratai sulaužyti
I didn't answer him	Aš jam neatsakiau
I kept my shield in place	Aš laikiau savo skydą vietoje
I stopped, closed my eyes, and took a deep breath	Sustojau, užmerkiau akis ir giliai įkvėpiau
I knew something was wrong	Žinojau, kad kažkas negerai
I shrugged and smiled	Gūžtelėjau pečiais ir nusišypsojau
Mobile prison with passengers who could not see	Mobilus kalėjimas su keleiviais, kurie negalėjo matyti
I want you to know that you are not alone	Noriu, kad žinotumėte, jog nesate vieni
I have come here to warn you	Atėjau čia tave perspėti
I really want to change the subject	Labai noriu pakeisti temą
I was unconscious, but my color looked good	Buvau be sąmonės, bet mano spalva atrodė gerai
After that, I wanted to see her	Po to norėjau ją pamatyti
The war will not solve anything	Karas nieko neišspręs
Thank you for the suggestion	Dėkoju už pasiūlymą
Maybe we'll meet next week	Galbūt susitiksime kitą savaitę
The man needed both to succeed in the world	Vyrui reikėjo abiejų, kad pasisektų pasaulyje
I try to make him relax	Stengiuosi priversti jį atsipalaiduoti
I took out the blog and wrote it here	Išsiėmiau dienoraštį ir parašiau čia
I want to be intimate with another woman	Noriu būti intymiai su kita moterimi
I hug her and we enter	Apkabinu ją ir įeiname
I soon got up and ran into the room	Netrukus atsikėliau ir nubėgau į kambarį
I would imagine it to be like giving birth	Įsivaizduočiau, kad tai panašu į gimdymą
I can’t look them in the eye and whisper	Negaliu žiūrėti į jų akis ir šnibždėti
I had to admit it looked a lot better	Turėjau pripažinti, kad ji atrodė daug geriau
I will allow them to speak on this themselves	Leisiu jiems patiems kalbėti šiuo klausimu
A healthy look meant they ate properly	Sveika išvaizda reiškė, kad jie valgo tinkamai
I was going to come and meet later	Ketinau ateiti ir susitikti vėliau
I have a headache and an empty stomach	Man žiauriai skauda galvą, o skrandis tuščias
There is a gentle little smile on her face	Jos veide švelni maža šypsenėlė
I smiled when my eyes met him	Nusišypsojau, kai mano akys susitiko su juo
I just wanted to experiment first	Aš tiesiog norėjau pirmiausia eksperimentuoti
I will be with you until the end of time	Aš būsiu su tavimi iki laikų pabaigos
I act only out of a sense of public duty	Aš veikiu tik iš viešosios pareigos jausmo
I didn't kill her	Aš jos nenužudžiau
I tried to explain it	Aš stengiausi tai paaiškinti
I felt like something had happened, but nothing concrete	Jaučiau, kad kažkas atsitiko, bet nieko konkretaus
I stood up and looked at the ring	Atsistojau ir pažvelgiau į žiedą
I can handle my child	Galiu susitvarkyti su savo vaiku
I bought all the furniture myself	Visus baldus nusipirkau pats
I stopped myself at the same time	Sustabdžiau save pačiu laiku
I stopped at the bathroom	Sustojau prie vonios
I didn’t want to betray trust	Nenorėjau išduoti pasitikėjimo
I can put out the fire	Galiu užgesinti ugnį
I am not asking for anything but your own release	Aš neprašau nieko kito, tik tavo paties paleidimo
A small smile touched her lips	Maža šypsena palietė jos lūpas
A smart gray sofa completed the living room	Išmani pilka sofa užbaigė svetainę
I knew what he was like	Žinojau, koks jis
Then her emotions erupted in the recording studio	Tada jos emocijos prasiveržė įrašų studijoje
I believe you are dead	Tikiu, kad tu miręs
I'm afraid they will attack me	Bijau, kad mane užpuls jie
I was a mom	Aš buvau mama
I never allowed myself to dream that you understood	Niekada neleidau sau svajoti, kad tu supranti
I decided not to go to her room for the night	Nusprendžiau neiti į jos kambarį nakčiai
I had more time and always did more	Turėjau daugiau laiko ir visada dariau daugiau
I moved a little towards the door	Truputį pajudėjau link durų
I gave him everything he needed	Daviau jam viską, ko jam reikėjo
I will just release you	Aš tiesiog paleisiu tave
I am very happy to see your results	Labai džiaugiuosi matydamas savo rezultatus
I usually avoided his gaze all day	Visą dieną dažniausiai vengiau jo žvilgsnio
I didn’t even know what he was talking about	Aš net nežinojau, apie ką jis kalba
I agree with the gentleman	Sutinku su gerb
I hope this will be a good mood	Tikiuosi, kad tai bus geros nuotaikos
This time I played an angel	Šį kartą vaidinau angelą
I was ready for that	Buvau tam pasiruošęs
I would like to come back again soon	Norėčiau greitai sugrįžti dar kartą
I like to do laundry	Man patinka skalbti skalbinius
A month in the fall, he thinks	Mėnuo rudenį, galvoja jis
I remembered that day	Prisiminiau tą dieną
I started from the bottom	Pradėjau nuo apačios
I would become stupid and impossible to live with	Tapčiau kvaila ir neįmanoma su ja gyventi
I didn’t understand why she was so excited	Nesupratau, kodėl ji taip susijaudinusi
I slipped out into the kitchen	Išslinkau į virtuvę
I put on the jewelry again, including my family ring	Aš vėl užsidėjau papuošalus, įskaitant savo šeimos žiedą
I sigh from the feeling that embraces me	Aš niūniuoju nuo jausmo, kuris mane apima
I heard a long run, like a herd	Išgirdau tolimą bėgimą, lyg bandą
I have a copy of it at home	Namuose turiu jo kopiją
I couldn't seem to keep eye contact with him	Atrodė, kad negalėjau palaikyti su juo akių kontakto
I just thought the force thing would probably kill you	Tiesiog maniau, kad jėgos dalykas tikriausiai tave nužudys
I don’t know why I’m here	Nežinau, kodėl aš čia
I couldn’t help but smile at her	Negalėjau nenusišypsoti į ją
I really need to talk to her today	Man tikrai šiandien reikia su ja pasikalbėti
I'm sending a helicopter	Siunčiu sraigtasparnį
I also think he’s really good at using social media	Taip pat manau, kad jis tikrai gerai naudojasi socialine žiniasklaida
I have to finish the job	Turiu baigti darbą
I can’t help but look at his cute, gentle, delicious lip	Negaliu nežiūrėti į jo mielą, švelnią, skanią lūpą
I stepped away from the basement door	Atsitraukiau nuo rūsio durų
I needed to walk, stretch	Man reikėjo pasivaikščioti, pasitempti
I wanted to call for help, but nothing came of it	Norėjau šaukti pagalbos, bet nieko neišėjo
I also ran away from home often	Aš taip pat dažnai bėgdavau iš namų
Nor can a man complain forever	Vyras taip pat negali skųstis amžinai
I used one red and one green pepper	Aš naudojau vieną raudoną ir vieną žalią papriką
I know how important this is to you	Žinau, kaip tau tai svarbu
I thought he did a good job	Maniau, kad jis padarė gerą darbą
I felt very fragile and scared	Jaučiausi labai trapi ir išsigandusi
I made a subtle claim	Aš pateikiau subtilų reikalavimą
I go a quarter or more east	Einu kvartalą ar daugiau į rytus
The moon is also visible in the center	Centre taip pat matomas mėnulis
I couldn’t take off my sweater, it was so cold	Negalėjau nusivilkti megztinio, buvo taip šalta
I’m a good actor, he thought	Aš geras aktorius, pagalvojo jis
I hope he took the right step	Tikiuosi, kad jis padarė teisingą žingsnį
I just called you to check	Aš ką tik skambinau tavęs pasitikrinti
As a result, they feel uncomfortable	Dėl to jie jaučiasi nepatogūs
I believe they would say the same about me	Tikiu, kad jie tą patį pasakytų apie mane
A man can endure anything	Vyras gali ištverti bet ką
Clear reflection on a quiet surface	Aiškus atspindys ramiame paviršiuje
A few more dates need to be added	Reikia pridėti dar keletą datų
Worn and gentle face	Nusidėvėjęs ir švelnus veidas
I even missed school	Net mokyklos pasiilgau
Now I look at him and focus on his face	Dabar žiūriu į jį ir sutelkiu dėmesį į jo veidą
I don’t feel joy doing evil	Nejaučiu džiaugsmo darydamas blogį
I protect the honor of their family and all that bull	Išsaugau jų šeimos garbę ir visą tą jautį
I just didn’t get through the stress very well	Tiesiog nelabai gerai ištvėriau stresą
I can deliver it now	Galiu jį pristatyti dabar
I had to take this test	Aš privalėjau atlikti šį testą
Several people ran through the abandoned open spaces	Keli žmonės bėgo per apleistas atviras erdves
A hard winter is coming soon	Greitai ateina sunki žiema
I just really love you	Aš tiesiog tikrai tave myliu
I approached the trunk and opened it	Priėjau prie bagažinės ir atidariau
I have to run to catch up	Turiu bėgti, kad pasivyčiau
He also played baseball and basketball in high school	Jis taip pat žaidė beisbolą ir krepšinį vidurinėje mokykloje
However, I have a few questions for you to ask	Vis dėlto turiu jūsų užduoti keletą klausimų
I use them mostly for walking	Aš naudoju juos dažniausiai vaikščioti
For some reason I wasn’t comfortable with them	Kažkodėl man su jais nebuvo patogu
It was also a great defeat for the tribes	Tai taip pat buvo didelis pralaimėjimas gentims
I have such pleasures and amazing designs for you	Turiu jums tokius malonumus ir nuostabius dizainus
I just told her everything	Ką tik jai viską pasakiau
However, I better not tell my library friend	Vis dėlto geriau nepasakysiu savo bibliotekos draugui
I so desperately needed your sweet consolation	Man taip labai reikėjo tavo mielos paguodos
I took both of her hands on my own and we kissed	Paėmiau abi jos rankas į savo ir mes pasibučiavome
I shouldn’t drink because it didn’t help me	Aš neturėčiau gerti, nes tai man nepadėjo
Each covered under a silk, white glove	Kiekviena uždengta po šilkine, balta pirštine
I have never noticed that his weight is gradually increasing	Niekada nepastebėjau, kad jo svoris palaipsniui didėja
I would play alone in my room	Žaisčiau vienas savo kambaryje
I tried to fix everything	Stengiausi viską sutvarkyti
I realize you have missed one basic foundation in life	Suprantu, kad praleidote vieną pagrindinį gyvenimo pagrindą
Opportunity to meet me and fall in love	Galimybė susitikti su manimi ir įsimylėti
It was a critical time	Tai buvo kritinis laikas
A minute later, they emerged from the corridor	Po minutės jie išlindo iš koridoriaus
I poured the sugar into the wrong tank	Supyliau cukrų į ne tą baką
I stepped back and forth, dragging holes in the grass	Žingsniavau pirmyn ir atgal, vilkėdamas skylutes žolėje
I can't live with you	Aš negaliu gyventi su tavimi
I was exhausted both physically and emotionally	Buvau išsekęs tiek fiziškai, tiek emociškai
I am afraid we have a busy day ahead of us	Bijau, kad mūsų laukia įtempta diena
I did as you suggest	Aš padariau taip, kaip tu siūlei
I did the same process as the stain	Aš atlikau tą patį procesą kaip ir dėmė
But the problems of students in our work	Tačiau studentų problemos mūsų darbe
I like catching curious straight males	Man patinka smalsių tiesių patinų gaudymas
I didn’t see him most of the evening	Nemačiau jo didžiąją vakaro dalį
It was therefore decided not to use it	Todėl buvo nuspręsta jo nenaudoti
Now I look and see the darkness	Dabar žiūriu ir matau tamsą
I really ruined his life	Aš tikrai sugadinau jo gyvenimą
I have to admit, though	Vis dėlto turiu pripažinti
A throwing knife flew through the air	Oru praskriejo mėtomas peilis
I need you to go and prepare a woman’s body	Man reikia, kad tu eitum ir paruoštum moters kūną
I wrote a lot of poetry	Rašiau daug poezijos
i will tell mom	pasakysiu mamai
I think it’s natural	Manau, tai natūralu
I did one thing that first came to mind	Padariau vieną dalyką, kuris pirmiausia atėjo į galvą
I was thinking of other ways to get there	Galvojau apie kitus būdus ten patekti
I researched my parents for a moment	Akimirką tyrinėjau savo tėvus
I know you can remember what it looks like	Žinau, kad galite prisiminti, kaip tai atrodo
I know the track perfectly	Puikiai žinau trasą
I didn’t want that time	Nenorėjau to laiko
I have been reviewing books all the time	Aš visą laiką peržiūrėjau knygas
I start reading the Bible even more often	Aš pradedu skaityti Bibliją dar dažniau
I grew up in my ears a few years ago	Prieš keletą metų užaugau į ausis
I believe in universal power	Tikiu visuotine jėga
I had never seen such a landscape before	Tokio kraštovaizdžio dar nebuvau mačiusi
I will immediately remember my soldiers	Aš tuoj pat prisiminsiu savo karius
A great looking woman	Puikiai atrodanti moteris
I should detect it and then fix it	Turėčiau jį aptikti ir tada pataisyti
I never did that all my years washing dishes	Aš niekada to nedariau per visus savo metus, kai ploviau indus
I hope it’s girls	Tikiuosi, tai merginos
I learned a few things that weekend	Tą savaitgalį išmokau kelių dalykų
I have never seen them so transported, so happy	Niekada nemačiau jos tokios vežamos, tokios laimingos
Please love everyone and serve everyone	Prašau mylėti visus ir visiems tarnauti
I have seen the death of people	Mačiau žmonių mirtį
I didn’t want to go, it wasn’t my idea	Aš nenorėjau eiti, tai nebuvo mano idėja
The gentleman even spoke to them, wishing them good luck	Ponas net kalbėjo su jais, linkėdamas sėkmės
I was no longer in my room	Aš nebebuvau savo kambaryje
I did what no one else would do	Aš padariau tai, ko niekas kitas nedarytų
I need marketing, advertising, promotion	Man reikia rinkodaros, reklamos, reklamos
I marched without fear	Įžygiavau be baimės
I open my eyes and look down	Atsimerkiu ir žiūriu žemyn
I have to forgive this guy	Turiu atleisti šį vaikiną
Lots of hard emotions	Daug sunkių emocijų
I was still thinking	Aš vis dar galvojau
In fact, a lot of class	Tiesą sakant, daug klasės
It’s a shame because overall the dress is beautiful	Gaila, nes apskritai suknelė yra graži
From the address I think they are close to the beach	Iš adreso manau, kad jie netoli paplūdimio
I do a lot of trouble at our school	Mūsų mokykloje darau daug rūpesčių
I liked it, there were kids my age	Man patiko, buvo mano amžiaus vaikų
I could smell it and it was staggering	Jaučiau jo kvapą ir tai buvo stulbinanti
I still felt pretty bad	Aš vis dar jaučiausi gana blogai
I am no longer a broker or financial planner	Aš nebesu brokeris ar finansų planuotojas
I was out of control then	Tada buvau nevaldomas
I was almost sorry for him	Man buvo beveik gaila jo
I crawled forward, looking for an opening	Šliaužiau į priekį, ieškodama angos
I think the number of bodies among them is seven	Manau, kad kūnų skaičius tarp jų yra septyni
The dragon always valued his purpose above his honor	Drakonas savo tikslą visada vertino aukščiau už savo garbę
A muffled response came from the top-floor office	Iš viršutinio aukšto biuro pasigirdo duslus atsakymas
I knew you needed to be taken care of	Žinojau, kad tave reikia prižiūrėti
Then I was shocked vs	Tada mane sukrėtė vs
I really think this is our last chance	Tikrai manau, kad tai paskutinė mūsų galimybė
I love them both for a variety of reasons	Aš myliu juos abu dėl įvairių priežasčių
I also didn’t ask you about your trip last night	Aš taip pat neklausiau tavęs apie tavo kelionę praėjusią naktį
I left all the pages about myself	Palikau visus puslapius apie save
I can do some hardware and software work	Galiu atlikti kai kuriuos techninės ir programinės įrangos darbus
A lot of damage was done in the first race	Pirmose lenktynėse buvo padaryta daug žalos
I have to talk openly with my neighbors	Turiu atvirai pasikalbėti su savo kaimynais
That night was quiet until dawn	Ta naktis buvo rami iki pat aušros
I didn't see an answer in that	Nemačiau tame atsakymo
I believe they have the wrong man	Tikiu, kad jie turi netinkamą vyrą
The photo was well received	Nuotrauka buvo gerai priimta
I thought he would have a great house	Maniau, kad jis turės puikų namą
I wanted to know everything	Norėjau viską žinoti
No specimens have been collected since then	Nuo to laiko egzemplioriai nebuvo surinkti
I thought you would say so	Maniau, kad tu taip pasakysi
I see that little hole in the side wall again	Vėl matau tą mažą angą šoninėje sienelėje
The company has grown to about eleven employees	Bendrovė išaugo iki maždaug vienuolikos darbuotojų
I started the thought	Paleidau mintį
I swam, I swam, and then I swam even more	Plaukiau, plaukiau, o paskui dar plaukiau
I have been working with it for three years	Su tuo dirbu trejus metus
I hate him, she thought	Nekenčiu jo, pagalvojo ji
I come in, I steal the device, we send the sheriff	Įeinu, pavogsiu prietaisą, siunčiame šerifą
I keep forgetting he reads my mind better than I do	Vis pamirštu, jis geriau skaito mano mintis nei aš
They are used for leisure and competitive riding on the trail	Jie naudojami laisvalaikiui ir varžybiniam važiavimui taku
He dropped to sixth place in the overall standings	Bendroje įskaitoje jis nukrito į šeštą vietą
Anyway, I prefer them green	Šiaip man jie labiau patinka žali
I doubt one ever did that	Abejoju, kad vienas kada nors tai padarė
The hand touched my shoulder and shook gently	Ranka palietė mano petį ir švelniai papurtė
Later, the mound had both religious and military significance	Vėliau piliakalnis turėjo ir religinę, ir karinę reikšmę
I am part of this group	Aš esu šios grupės dalis
I just took the exam yesterday	Tik vakar laikiau egzaminą
I really enjoyed the class, but I didn’t understand	Klasė man labai patiko, bet nesupratau
I loved her very much and she broke my heart	Aš ją labai mylėjau, ir ji sudaužė mano širdį
The two soon found common ground	Netrukus jiedu rado bendrą kalbą
Just thought it was time	Tiesiog maniau, kad laikas
I filled my lungs with it	Prisipildžiau juo plaučius
I will join you soon	Netrukus prisijungsiu prie jūsų
I didn’t care	Man tai nerūpėjo
I really enjoyed this beer	Man labai patiko šis alus
Dirty, dirty doctor	Nešvarus, nešvarus gydytojas
I have my own in the box	Ten dėžutėje turiu savąjį
The game has been around for about four years	Žaidimas buvo sukurtas maždaug ketverius metus
I took another receiver and the same thing happened	Paėmiau kitą imtuvą ir atsitiko tas pats
I wanted all these different varieties	Norėjau visų šių skirtingų veislių
I want to make sure they get inside safely	Noriu užtikrinti, kad jie saugiai patektų į vidų
The results were a fairly standard penis curve	Rezultatai buvo gana standartinė varpo kreivė
However, I was somewhat rescued by a nurse	Tačiau mane šiek tiek išgelbėjo slaugytoja
I started to light up twice	Du kartus pradėjau užsidegti
I was hoping the marquise would come soon	Tikėjausi, kad markizas greitai ateis
I immediately understood his remark	Iš karto supratau jo pastabą
One will accidentally appear	Netyčia atsiras vienas
I inspect each of them	Apžiūriu kiekvieną iš jų
I think this is one of them	Manau, kad tai vienas iš jų
No one was hit on any of the ships	Nė viename laive niekas nenukentėjo
I still feel my physical body	Vis dar jaučiu savo fizinį kūną
A voice came to her mind	Jos galvoje pasigirdo balsas
I mean, emotionally he wasn’t attentive to my needs	Aš turiu galvoje, emociškai jis nebuvo dėmesingas mano poreikiams
I was ready to take my step	Buvau pasiruošęs žengti savo žingsnį
I was just at the lowest level	Tiesiog buvau žemiausio lygio
I heard their weapons click	Išgirdau jų ginklų spragtelėjimą
I have wonderful parents	Turiu nuostabius tėvus
I turned around and couldn’t go wrong	Atsisukau ir negalėjau suklysti
I just didn’t expect that	Tiesiog šito nesitikėjau
I could eat my cake	Galėčiau valgyti savo pyragą
I’m too tired to take care of myself anymore	Aš per daug pavargęs, kad nebesirūpinčiau savimi
He had to do something to provoke this controversy	Jis turėjo ką nors padaryti, kad išprovokuotų šį ginčą
I looked at my empty glass, then at the bar	Pažvelgiau į savo tuščią stiklinę, tada į barą
I nodded and quickly counted aloud	Linktelėjau ir greitai garsiai suskaičiavau
I kissed his lips again	Dar kartą pabučiavau jo lūpas
It wasn’t a trifle	Tai nebuvo smulkmena
I let them decide if they want to be enemies	Leidžiu jiems nuspręsti, ar jie nori būti priešai
I will definitely refer my friends as well	Aš tikrai taip pat nurodysiu savo draugams
A dress on a pig can’t change what you have	Suknelė ant kiaulės negali pakeisti to, ką turi
I run into the woods and across the creek	Bėgu į mišką ir per upelį
A family with a lot of love but little money	Šeima, kurioje daug meilės, bet mažai pinigų
The common seal raises its head above the surface	Paprastasis ruonis iškelia galvą virš paviršiaus
Then I turned to the horizon where everything was quiet	Tada pasukau į horizontą, kur viskas buvo ramu
I didn’t want to make things worse	Nenorėjau pabloginti dalykų
I want to explore the world	Noriu tyrinėti pasaulį
I still really appreciate everything	Viską vis dar labai vertinu
I believe in forgiveness	Aš tikiu atleidimu
A wide covered porch stretched around the building	Aplink pastatą driekėsi plati dengta veranda
I woke up to feed the cats	Pabudau pamaitinti kates
I can’t afford to spend time in bad weather	Negaliu sau leisti praleisto laiko esant blogam orui
I climbed the stairs to the third floor	Užlipau laiptais į trečią aukštą
I saw no way out	Nemačiau išeities
I can’t live with that anger	Negaliu gyventi su tuo pykčiu
I don’t feel at all ready for this exam	Visiškai nesijaučiu pasiruošęs šiam egzaminui
I'm still not going out	Aš vis dar neišeinu
I could feel the heat flooding my body	Jaučiau, kaip mano kūną užliejo šiluma
Basically, I was weird	Iš esmės aš buvau keista
I had no choice but to try to stay calm	Neturėjau kito pasirinkimo, kaip tik stengtis išlikti ramiam
But I don’t find anything online	Tačiau internete nieko nerandu
I have long lost a number of my drinks	Jau seniai praradau savo gėrimų skaičių
That is exactly what I wanted	Tiksliai to siekiau
I was glad she couldn’t read my mind	Džiaugiausi, kad ji nemoka skaityti mano minčių
I was happy to come home and lie down in bed	Džiaugiausi grįžusi namo ir atsigulusi į lovą
I remember he had bad dreams that night, poor child	Prisimenu, jis tą naktį sapnavo blogus sapnus, vargšas vaikas
I was sure it touches more as well	Buvau tikras, kad ji taip pat liečia daugiau
I need all your attention	Man reikia viso jūsų dėmesio
I don't want anything from you	Nieko iš tavęs nenoriu
I was just surprised for a moment	Tik akimirką nustebau
I touched almost nothing	Aš beveik nieko nepaliečiau
At the age of thirty I lost my number, but there were more	Sulaukęs trisdešimties pamečiau skaičių, bet jų buvo daugiau
I accept all who sincerely come to me	Priimu visus, kurie nuoširdžiai ateina pas mane
I tried once and got into trouble	Kartą pabandžiau ir pakliuvau į bėdą
I mean, he looked drawn on her body	Turiu galvoje, jis atrodė nupieštas ant jos kūno
I would move out of a one-bedroom apartment	Išsikrausčiau iš vieno miegamojo buto
I couldn’t let emotions control me	Negalėjau leisti, kad emocijos mane valdytų
I see it as two different things	Aš tai matau kaip du skirtingus dalykus
I stopped breathing as if it really was	Nustojau kvėpuoti taip, lyg tai būtų iš tikrųjų
Great day for the whole family	Puiki diena visai šeimai
I think the new photo	Manau, kad nauja nuotrauka
I feel the essence of who you are	Aš jaučiu esmę to, kas tu esi
I wanted to be special	Troškau būti ypatinga
I alone exist as the purest	Aš vienas egzistuoju kaip tyriausias
I had the same	Turėjau tokį pat
I am completely committed to that	Aš tam visiškai atsidaviau
The list is not requested to be managed	Sąrašo neprašoma tvarkyti
I am sure that is the case	Esu įsitikinęs, kad taip yra
I didn’t know how to feel in this situation	Nežinojau, kaip jaustis šioje situacijoje
I transport them in the car	Vežu juos automobilyje
I put his head on his chest	Padėjau galvą jam ant krūtinės
I didn’t say he didn’t	Aš nesakiau, kad jo nėra
We are taking a step further tonight	Šįvakar žengiame žingsnį toliau
I couldn’t because you couldn’t	Aš negalėjau, nes tu negalėjai
I want to get my money back	Noriu susigrąžinti pinigus
Maybe I looked dead	Galbūt atrodžiau miręs
I thought something bad had happened to our daughter	Maniau, kad mūsų dukrai atsitiko kažkas blogo
I knew she wouldn’t succeed that way	Žinojau, kad jai taip nepasiseks
A gentle knock on the door caught her attention	Švelnus beldimas į duris atkreipė jos dėmesį
This dropped him to the end of the field	Tai numetė jį į lauko galą
I didn’t remember that from history lessons	Iš istorijos pamokų to neprisiminiau
I think her tears mean so	Manau, kad jos ašaros reiškia taip
I had a choice - money or freedom	Turėjau pasirinkimą – pinigai arba laisvė
A swamp appeared	Atsirado pelkė
He called her his dear girlfriend	Jis vadino ją savo brangia mergina
There was a boy nearby with his herd	Netoliese buvo berniukas su savo banda
I only saw his back for a moment	Tik akimirką pamačiau jo nugarą
I had dinner with cream	Vakarieniaudavau iš grietinėlės
I swipe his hand twice more	Dar du kartus perbraukiu jam per ranką
I have never shown myself like that	Niekada taip savęs nerodžiau
I will prepare my jewels	Aš paruošiu savo brangenybes
I can't lose you now	Aš negaliu tavęs prarasti dabar
I sit down and look at myself in the mirror	Atsisėdu ir žiūriu į save veidrodyje
I went to work every day on foot	Į darbą kasdien eidavau pėsčiomis
I didn’t deserve to do that	Aš nenusipelniau taip elgtis
A game between art and emotion, between words and pictures	Žaidimas tarp menų ir emocijų, tarp žodžių ir paveikslų
Ongoing vision as it is	Nuolatinė vizija, kaip yra
I can give you what you need	Galiu duoti ko tau reikia
I’m just so attached to it	Aš tiesiog taip prisirišau prie to
I feel a long hot line in my gut	Jaučiu ilgą karštą liniją savo žarnyne
I don’t care what others think	Man nerūpi, ką kiti galvoja
I saw how quickly it healed	Mačiau, kaip greitai gyja
I tell you, you and your brother look exactly alike	Sakau tau, tu ir tavo brolis atrodote visiškai panašūs
I took a step back	Žengiau žingsnį atgal
I opened my eyes and saw the line roll	Atsimerkiau ir pamačiau, kaip rieda linija
The boy needs a father, not a damn check	Berniukui reikia tėvo, o ne prakeikto čekio
I noticed it was metal like mine	Pastebėjau, kad tai metalas, kaip ir mano
I lay at his feet in a pile	Gulėjau prie jo kojų krūvoje
I guess because there wasn’t much more to eat	Manau, nes nebuvo daug daugiau valgyti
I plan to share my passion for tea with you	Planuoju su jumis pasidalinti savo aistra arbatai
I am resigning from the commission	Atsistatydinu iš komisijos
I looked around again	Dar kartą apsidairiau aplinkui
It always seems like I’m not always telling you that	Atrodo, kad aš visada tau sakau ne taip
I was sinking to the bottom of the ocean	Buvau nugrimzdęs į vandenyno dugną
The sixth stood on the side and watched them	Šeštasis stovėjo šone ir stebėjo juos
Nice view, I wanted to believe again	Gražus vaizdas, vėl norėjau patikėti
I am the manager and owner of this project	Esu šio projekto vadovas ir savininkas
I never wanted to make such an impression	Niekada nenorėjau susidaryti tokio įspūdžio
I know you have suffered a great loss	Žinau, kad patyrėte didelę netektį
I feel a little better about what’s going on right now	Jaučiuosi šiek tiek geriau dėl to, kas dabar vyksta
Life when she is not always afraid	Gyvenimas, kai ji ne visada bijo
It took a small, slender man	Reikėjo mažo, liekno žmogaus
I held my breath and flushed	Sulaikiau kvėpavimą ir paraudau
I was walking in the bathroom	vaikščiojau vonioje
The next day he read the funeral	Kitą dieną jis perskaitė laidotuves
I feel a lot easier	Jaučiuosi daug lengviau
I can’t stop the tears from falling apart	Negaliu sulaikyti ašarų byrėjimo
I had to rely on the memories of those days	Teko pasikliauti tų dienų prisiminimais
I looked back at her	Žiūrėjau atgal į ją
I made that blow in about three lines	Tą smūgį padariau maždaug trimis eilutėmis
I could never let that happen	Niekada negalėjau leisti, kad tai įvyktų
His body was shaken by shock, and the fog disappeared	Jo kūną sukrėtė šokas, o rūkas išnyko
I turned my eyes toward the ceiling	Nusukau akis link lubų
I may be late for a shift at the store	Galiu pavėluoti į pamainą parduotuvėje
I have to shout for order	Turiu šaukti dėl tvarkos
A change in personality, nothing more had to happen	Asmenybės pasikeitimas, nieko daugiau neturėjo atsitikti
I remembered her naked shape by the lake	Prisiminiau jos nuogą formą prie ežero
Still, I liked it anyway	Vis dėlto ji man vis tiek patiko
I have no problem with that	Aš neturiu su tuo problemų
Blush began to spread on my face	Ant mano veido pradėjo plisti skaistalai
I remember that picture	Prisimenu tą nuotrauką
The celebration can wait	Šventė gali laukti
I gave away the keys	Atidaviau raktelius
I still had to think about everything	Dar turėjau apie viską pagalvoti
I got used to these voices	Aš pripratau prie šių balsų
I was glad he wasn’t lost	Džiaugiausi, kad jis nebuvo prarastas
One of the people closest to me	Vienas iš man artimiausių žmonių
I imagined how she would lift her glasses	Įsivaizdavau, kaip ji pakelia akinius
I once ran away from that price	Kažkada pabėgau nuo tokios kainos
The owner received the full favor of the president	Savininkas gavo visišką prezidento malonę
No music video was created for the song	Prie dainos nebuvo sukurtas joks muzikinis klipas
I thought about it all the time	Visą laiką galvojau apie ją
I didn’t even think it was possible	Net negalvojau, kad tai įmanoma
I knock on the door twice	Du kartus pasibeldžiu į duris
I didn’t want to feel good	Nenorėjau jaustis gerai
I saw no way to triumph	Nemačiau jokio būdo triumfuoti
I didn’t realize how dangerous it could be	Aš nesuvokiau, kaip tai gali būti pavojinga
I had to escape another mistake	Turėjau pabėgti nuo kitos klaidos
I pulled out the map	Išsitraukiau žemėlapį
A few hours will not kill you	Kelios valandos jūsų nenužudys
I wondered why he was so upset	Pagalvojau, kodėl jis taip nusiminęs
I know you owe him something	Žinau, kad jautiesi jam kažką skolinga
I am afraid of his body and bones	Bijau dėl jo kūno ir kaulų
I have to take full responsibility for the mistake	Turiu prisiimti visą atsakomybę už klaidą
I am nothing special	Nesu niekuo ypatingas
I didn’t know the whole story	Nežinojau visos istorijos
I think that, in general, scientific explanation is preferred	Manau, kad apskritai pirmenybė teikiama moksliniam paaiškinimui
I loved her energy and love for people and places	Man patiko jos energija ir meilė žmonėms ir vietoms
I think that would be good	Manau, kad tai būtų gerai
I let it sit for a while	Leidžiau tam šiek tiek pasėdėti
I want her to have the wedding she has always wanted	Noriu, kad ji surengtų vestuves, kurių ji visada norėjo
I'm afraid you'll find out	Bijau, kad mane sužinos
I didn’t even feel it	Net nepajaučiau
I stared at him without saying anything, not concentrating	Spoksojau į jį nieko nesakydama, nesukaupdama proto
I was pretty pathetic	Buvau gana apgailėtinas
I will continue a practice that is not mine	Aš tęsiu praktiką, kuri nėra mano
I could ask him later	Galėčiau jo paklausti vėliau
I learn a lot by looking at the page	Daug sužinau žiūrėdamas puslapį
However, I wasn’t really offended by that	Vis dėlto aš dėl to tikrai neįsižeidžiau
I dropped my gaze over my shoulder	Numečiau žvilgsnį per petį
I had no right to do so with her	Neturėjau teisės su ja to daryti
I had to try	Teko pabandyti
I like to find beautiful things in unusual places	Man patinka rasti gražių dalykų neįprastose vietose
I read the letter incorrectly	Neteisingai perskaičiau laišką
We just made records that felt good	Tiesiog darėme įrašus, kurie jautėsi gerai
I'll take you there instead	Vietoj to nuvesiu tave ten
I just did school work	Aš ką tik atlikau mokyklinį darbą
I find a job, I offer my mother money	Susirandu darbą, siūlau mamai pinigų
A beautiful copy of the first print	Graži pirmojo spaudinio kopija
I checked the phone and other electronic equipment	Patikrinau telefoną ir kitą elektroninę įrangą
I want to have more time to change the menu	Noriu turėti daugiau laiko pakeisti meniu
I could never get used to it	Niekada negalėjau prie to priprasti
Suddenly I felt very stupid	Staiga pasijutau labai kvaila
I know what makes men think the way they think	Žinau, kas verčia vyrus galvoti taip, kaip jie galvoja
Preference was given to the second option	Pirmenybė buvo teikiama antrajam variantui
I’m just doing what my mom and grandma learned	Tiesiog darau tai, ko išmokė mama ir močiutė
I want to scrape a smile from his face	Noriu nubraukti šypseną nuo jo veido
A few even bowed their heads	Keletas net nulenkė galvas
I will show you more about this in the video	Daugiau apie tai parodysiu vaizdo įraše
I am always preferred	Man visada teikiama pirmenybė
I like it when he does	Man patinka, kai jis tai daro
I meant it as a sacrifice	Turėjau omenyje tai kaip auką
I got down the stairs and got in my truck	Nulipau laiptais žemyn ir įsėdau į savo sunkvežimį
Remember I was a kid model	Prisiminkite, kad buvau vaikas modelis
I have enough space now	Dabar turiu pakankamai vietos
And that is the source of his triumph	Ir tai yra jo triumfo šaltinis
A space that showed compassion	Erdvė, kuri demonstravo užuojautą
I can’t make that happen to you either	Negaliu, kad taip nutiktų ir tau
I hope you get out of here soon	Tikiuosi, kad greitai iš čia pabėgsi
I told her she was a good dancer	Pasakiau jai, kad ji gera šokėja
I’m just finishing the letter to her	Aš tik baigiu laišką jai
I saw the light of her lantern in the woods	Mačiau jos žibinto šviesą miške
I would like my text not to be interrupted so often	Norėčiau, kad mano tekstas nebūtų taip dažnai pertraukiamas
I had a lot of fun with you this afternoon	Šią popietę man buvo labai smagu dėl tavęs
I don't want to remove the site	Aš nenoriu pašalinti svetainės
I can’t believe that idiot wrote the spell	Negaliu patikėti, kad tas idiotas parašė burtažodį
I suspected her but had no evidence	Įtariau ją, bet neturėjau įrodymų
I really wasn’t ready for sexuality and romance	Aš tikrai nebuvau pasiruošęs seksualumui ir romantiškumui
I wasn’t always near you	Aš ne visada buvau šalia tavęs
I knew what her favorite flower was	Žinojau, kokia jos mėgstamiausia gėlė
Today there is a restaurant	Šiandien čia įsikūręs restoranas
Hill expressed a different opinion	Hillas išreiškė kitokią nuomonę
I am grateful for these opportunities	Esu dėkingas už šias galimybes
I was full of horror and hope	Buvau pilna siaubo ir vilties
They are both connected by a large hall	Juos abu jungia didžioji salė
I raised my face to him and he kissed me	Pakėliau veidą prie jo ir jis mane pabučiavo
I remember they were a little lower	Prisimenu, kad jie buvo šiek tiek žemesni
Still, I want my clothes	Vis dėlto aš noriu savo drabužių
I could still smell her perfume	Vis dar jaučiau jos kvepalų kvapą
I didn’t realize how much she did here	Aš nesupratau, kiek daug ji čia padarė
I sit and enjoy the view	Sėdžiu ir mėgaujuosi vaizdu
I feel like a new woman	Jaučiuosi kaip nauja moteris
I could always visit them	Aš visada galėčiau juos aplankyti
A smile of madness as well	Beprotybės šypsena taip pat
I also smelled something	Aš taip pat jaučiau kažką kvapo
I like to change sometimes	Man patinka kartais keistis
I waited five minutes	Palaukiau penkias minutes
I have been preparing for this moment my whole life	Visą gyvenimą ruošiausi šiai akimirkai
I asked you to do it last week	Praeitą savaitę paprašiau tai padaryti
I need to know everything	Aš turiu žinoti viską
I always make a deal	Aš visada darau sandorį
Had to repeat twice	Teko kartoti du kartus
The stem was cracked and dropped	Įtrūko ir nukrito stiebas
I always thought of him as bigger than life	Aš visada galvojau apie jį kaip didesnį už gyvenimą
I just care about your future	Man tiesiog rūpi jūsų ateitis
I was doubled by pain	Mane padvigubino skausmas
I leave my job where they are	Aš palieku savo darbą ten, kur jie yra
I couldn’t remember his name all my life	Visą gyvenimą negalėjau prisiminti jo vardo
I entered the house a little after twelve	Į namus įėjau šiek tiek po dvylikos
I am very pleased that this study has been completed	Labai džiaugiuosi, kad šis tyrimas buvo baigtas
I will never be alone again	Daugiau niekada nebūsiu vienas
Saturated food in other circumstances	Sotus maistas kitomis aplinkybėmis
A husband has no right to beat his wife	Vyras neturi teisės mušti žmonos
I felt almost the same way you feel now	Jaučiausi beveik taip pat, kaip dabar jautiesi tu
Several people sailed in fishing boats	Keletas žmonių plaukė žvejų valtimis
I was also looking for a meeting with her	Aš taip pat ieškojau susitikimo su ja
I knew it was me	Žinojau, kad tai man
A thin white hand jumped out of the water	Iš vandens iššoko plona balta ranka
I received an email almost immediately. 	Beveik iš karto gavau el.
letter	laišką
I hope we finish soon	Tikiuosi, greitai baigsime
I didn’t want to get sick	Nenorėjau sirgti
She later married and had at least five children	Vėliau ji ištekėjo ir susilaukė mažiausiai penkių vaikų
I knew you were trying to protect me	Žinojau, kad bandai mane apsaugoti
I am a man of free will	Esu vyras, turintis laisvą valią
I couldn’t ask him to come	Negalėjau jo paprašyti ateiti
I cut everything into large sizes to make it more comfortable	Viską supjaustau dideliais dydžiais, kad būtų patogiau
I wanted to pat her cheek	Norėjau paglostyti jos skruostą
I came here by accident	Atėjau čia atsitiktinai
I knew we didn’t have to leave you there alone	Žinojau, kad neturėjome tavęs ten palikti vieno
The light was on in the kitchen	Virtuvėje degė šviesa
I lived in that factory	Aš gyvenau toje gamykloje
I spoke through sweat, man, through my blood	Aš kalbėjau per prakaitą, žmogau, per savo kraują
I never found one you couldn’t solve	Niekada neradau tokio, kurio negalėtumėte išspręsti
I like targeted practice	Man patinka tikslinė praktika
I only saw it in a dream	Tik sapne mačiau
I take a long time to pull on the straw honey	Imu dar ilgai traukti ant šiaudelio medaus
I ran for that organization for eight years	Aštuonerius metus kandidatavau į tą organizaciją
I could have tried harder to keep it going	Galėjau labiau pasistengti, kad ji liktų
I cried to sleep every night	Kiekvieną vakarą verkdavau miegoti
I missed the excitement	Pasiilgau įspūdžių
Then I knew nothing about her remorse	Tada nieko nežinojau apie jos gailesčius
I only saw them live twice	Mačiau juos gyvai tik du kartus
A letter was issued to review the decision	Buvo išduotas raštas peržiūrėti sprendimą
I tried to come up with one	Bandžiau sugalvoti vieną
My friend in college has a cousin	Mano draugas kolegijoje turi pusbrolį
I dream of where my life leads	Svajoju apie tai, kur veda mano gyvenimas
I was really upset	Aš tikrai buvau sutrikęs
I put it in my pocket	Įkišu į kišenę
I couldn’t lose myself	Negalėjau prarasti savęs
I start shaking it quickly	Aš imu jį greitai suplakti
I dropped these bags of bread	Numečiau šiuos duonos maišelius
I mean, he had a wife and a daughter	Aš turiu galvoje, jis turėjo žmoną ir dukrą
I just need to decide on this thing	Man tiesiog reikia apsispręsti dėl šio dalyko
There was silence, understanding inside those eyes	Tų akių viduje buvo tyla, supratimas
It has proven to be the most popular to date	Jis pasirodė pats populiariausias iki šiol
I think she knew someone would send me	Manau, ji žinojo, kad ką nors atsiųs manęs
I wasn’t sure exactly what they were talking about	Nebuvau tiksliai tikras, apie ką jie kalbėjo
I put my nails in his neck	Įbraukiu nagus jam į sprandą
I put a lot of hope into the soup now	Labai daug vilčių dabar dedu į sriubą
I heard about this place from a treatment book	Apie šią vietą išgirdau iš gydymo knygos
I didn’t like to leave him alone for too long	Nemėgau per ilgai jo palikti vieno
I have very conflicting feelings about that	Turiu labai prieštaringus jausmus dėl to
I was seriously impressed	Likau rimtai sužavėtas
I want to protect our citizens	Noriu apsaugoti mūsų piliečius
The birth of the movement	Sąjūdžio gimimas
I consider myself	Aš laikau save savimi
I go to the herbal shop and smoke	Einu į žolių parduotuvę ir parūkau
I can’t look at her anymore	Aš nebegaliu į ją žiūrėti
K stood quietly in the doorway	K tyliai stovėjo tarpduryje
I was really impressed	Likau tikrai sužavėta
I could not have imagined a better person	Tobulesnio žmogaus neįsivaizdavau
I could consider you his job	Galėčiau tave laikyti jo darbu
I draw next to it	Piešiu šalia jos
I think their biggest problem is pride	Manau, kad didžiausia jų problema yra išdidumas
The infection can be acquired in a single bite	Infekcija gali būti įgyta per vieną įkandimą
I knew she would want me to move on	Žinojau, kad ji norės, kad judėčiau toliau
I see where we are	Aš matau, kur mes esame
I entered the porch	Įžengiau į verandą
I saw where it leads	Mačiau, kur tai veda
Slightly dead skin would not hurt	Šiek tiek negyvos odos nepakenktų
I couldn’t understand them together	Negalėjau jų kartu suprasti
I produce a little less now	Dabar gaminu šiek tiek mažiau
I close the door slowly and gently	Lėtai ir švelniai uždarau duris
I know you’re worried about visible images	Žinau, kad nerimaujate dėl matomų vaizdų
I couldn’t stop it anymore	Aš nebegalėjau to sulaikyti
I wiped the chocolate off my lips	Nusivaliau šokoladą nuo lūpų
I love my job, especially on days like this	Mėgstu savo darbą, ypač tokiomis dienomis kaip ši
I need to take a shower to get ready for the day	Man reikia nusiprausti po dušu, kad pasiruoščiau dienai
I looked around but saw nothing	Apsidairiau aplink, bet nieko nemačiau
The telephone rings or breakfast is prepared	Suskamba telefonas arba ruošiami pusryčiai
I was completely taken away	Buvau visiškai paimta
I had to regain control of myself	Turėjau susigrąžinti savęs kontrolę
It was never published	Jis niekada nebuvo paskelbtas
I saw them tonight	Mačiau juos šį vakarą
I felt greedy, but in a good way	Jaučiausi godus, bet gerąja prasme
I wasn’t going to walk anywhere anymore	Manęs nebesiruošiau vaikščioti visur
I really wasn’t sure what to say	Tikrai nebuvau tikras, ką pasakyti
I am extremely happy with my purchase	Esu be galo patenkinta savo pirkiniu
I am so calm now	Aš dabar toks ramus
I told her to stay next to me	Liepiau jai likti šalia manęs
I think that’s all	Manau, kad tai viskas
I thought she was taking me somewhere	Maniau, kad ji mane kur nors nuveda
I closed my eyes and explored my soul	Užmerkiau akis ir tyrinėjau savo sielą
I asked for his name and species name	Paklausiau jo vardo ir rūšies pavadinimo
I think they are all	Manau, kad jie visi
I didn’t think you would get along	Nemaniau, kad tu susitvarkysi
I do not deny that this is the case	Neneigiu, kad taip yra
Without it, I wouldn’t be able to endure the winter	Be jo negalėčiau ištverti žiemos
I’m back to my office life	Grįžtu į savo biuro gyvenimą
I need to lose that weight	Man reikia numesti šį svorį
A stone that is fun or grotesque	Akmuo, kuris yra įdomus ar groteskiškas
They are the real driving force	Jie yra tikroji varomoji jėga
I let him take me to bed	Leidau jam nunešti mane į lovą
A rare feeling covered his chest	Jo krūtinę apėmė retas jausmas
A difficult conversation ran through her mind	Jos galvoje perbėgo sunkus pokalbis
I can’t look at it	Negaliu į tai žiūrėti
I looked at her face smeared with tears for a moment	Akimirką pažvelgiau į jos ašaromis išteptą veidą
I sold my show to the best of my ability	Pardaviau savo pasirodymą pagal savo galimybes
I didn't find anything wrong with that	Nieko blogo tame neradau
I swear, it’s like basic military training	Prisiekiu, tai panašu į kariuomenės bazinį mokymą
The visit is too risky for many reasons	Apsilankymas yra pernelyg rizikingas dėl daugelio priežasčių
I would have stopped	būčiau sustojęs
I can’t stand the thought of it	Negaliu pakęsti minties apie tai
I look down at the alarm clock	Žiūriu žemyn į žadintuvą
I never even turned around	Niekada net neatsigręžiau
I had never seen him like this before	Niekada anksčiau jo tokio nebuvau mačiusi
I ate an apple, then threw it away	Suvalgiau obuolį, tada jį išmečiau
I’m glad my friend sent it to me	Džiaugiuosi, kad mano draugas man tai atsiuntė
The previous home inspector did not notice this problem	Ankstesnis namų inspektorius šios problemos nepastebėjo
I got up early, as always	Atsikėliau anksti, kaip visada
I’m sure the teacher didn’t tell you that	Esu tikras, kad mokytojas jums to nesakė
I’m back to the beginning	Aš grįžau į pradžią
A few hours later, they found the first tower	Po kelių valandų jie rado pirmąjį bokštą
I walked on and hit the ground	Ėjau toliau ir atsitrenkiau į žemę
I did not see any thoughts forming in her mind	Nemačiau jos galvoje besiformuojančių minčių
I have to be somewhere	Aš turiu kažkur būti
I really want to do better	Labai trokštu padaryti geriau
I couldn’t remember ever having that level of freedom before	Aš negalėjau prisiminti, kad kada nors anksčiau turėjau tokį laisvės lygį
I will email you directly about this. 	Apie tai tiesiogiai atsiųsiu el.
letter	laišką
I was angry, upset, and damn worried	Buvau piktas, sutrikęs ir velniškai susirūpinęs
I asked him what had happened	Paklausiau jo, kas atsitiko
I appreciate the work being done here	Vertinu čia atliekamą darbą
I could easily imagine the characters in my mind	Mintyse nesunkiai galėjau įsivaizduoti veikėjus
I could only pray that this would not happen	Galėjau tik melstis, kad taip neatsitiktų
I couldn’t sleep well	Negalėjau gerai užmigti
A fun image sharing community	Linksma dalijimosi vaizdais bendruomenė
I am the basis of every dispute	Aš esu kiekvieno ginčo pagrindas
Much had to be done	Reikėjo daug nuveikti
I stood up and he gently pulled me forward	Atsistojau ir jis švelniai tempė mane į priekį
I bet he allows him to use the computer	Lažinuosi, kad jis leidžia jam naudotis kompiuteriu
I work in a dead end	Dirbu aklavietėje
I hoped he would forget	Tikėjausi, kad jis pamirš
I was going to be late	Ketinau pavėluoti
I told her before marrying	Pasakiau jai prieš vedant
I thought you were dead and it killed me	Maniau, kad tu miręs, ir tai mane nužudė
The goods being compared may be goods or services	Lyginamos prekės gali būti prekės arba paslaugos
I think you can be a good couple	Manau, kad jūs galite būti gera pora
I saw him looking at you	Mačiau, kad jis žiūrėjo į tave
I came here to run away from him	Aš atėjau čia, kad pabėgčiau nuo jo
I really like the idea	Idėja man labai patinka
I want to find that piece of trash	Noriu rasti tą šiukšlių gabalą
Only her name is mentioned in the dialogue	Dialoge minimas tik jos vardas
I know the location about half a mile away	Žinau vietą už maždaug pusės mylios
I have one more block left	Man liko dar vienas blokas
I didn’t even breathe	Aš net neįkvėpiau
I doubt that damn house ever had it	Abejoju, ar tas prakeiktas namas kada nors jį turėjo
A book and a film were also made	Taip pat buvo sukurta knyga ir filmas
I put my hand on his shoulder	Uždėjau ranką jam ant peties
I'm really scared	Aš iš tikrųjų išsigandau
I became another person with great success	Labai sėkmingai tapau kitu žmogumi
I think it happened gradually	Manau, kad tai įvyko palaipsniui
I will not kill anything, sir	Aš nieko nežudysiu, pone
I think that changes everything	Manau, tai viską keičia
These dreams never work out for me	Šios svajonės man niekada nesiseka
I have been writing on and off for many years	Rašau, įjungdamas ir išjungęs, daugelį metų
I actually stayed fishing	Iš tikrųjų buvau apsistojęs žvejyboje
The child is afraid of the dark	Vaikas bijo tamsos
I couldn't ask for a better editor	Negalėjau paprašyti geresnio redaktoriaus
There were a number of serious problems	Buvo nemažai rimtų problemų
I don’t think this year will bring us either	Manau, kad šie metai mums taip pat neatneš
There was a shock on his face	Jo veide pasirodė šokas
I woke up covered in sweat	Atsibundu apimta prakaito
All track details are red	Visos takelio detalės yra raudonos
A little further on were two tables	Šiek tiek toliau buvo du stalai
I couldn’t live without her	Negalėčiau be jos gyventi
I had someone check the file records	Man teko kas nors patikrinti bylos įrašus
I wanted to close my lips	Norėjau užsimerkti prie tų lūpų
I prayed she wouldn’t say obedient	Meldžiausi, kad ji nesakytų paklusni
I realized that my body is my temple	Supratau, kad mano kūnas yra mano šventykla
I reject everything he is, everything he was	Aš atmetu viską, kas jis yra, viską, kas jis buvo
I'm leaving town	Aš einu iš miesto
I was already turning to them and safe	Jau buvau atsigręžęs į juos ir saugus
I pulled our men out of place	Aš ištraukiau mūsų vyrus iš vietos
I really can’t blame them	Tikrai negaliu jų kaltinti
I can’t force myself to shoot a man	Negaliu prisiversti nušauti žmogaus
I mean, be careful not to kill him	Aš turiu galvoje, būkite atsargūs, kad jo neužmuštumėte
I want to do what they say	Aš noriu daryti tai, ką jie sako
I have to shorten today	Šiandien turiu sutrumpinti
I couldn’t fill that void, but the kids could	Aš negalėjau užpildyti tos tuštumos, bet vaikai galėjo
A sign that we all belong to the same group	Ženklas, kad visi priklausome tai pačiai grupei
I gave my word	Aš daviau savo žodį
I see your frustration	Matau tavo nusivylimą
A man was standing by the fireplace	Prie židinio stovėjo vyras
I thought we agreed really well	Maniau, kad mes tikrai gerai sutariame
I often imagine characters from books by their names	Aš dažnai įsivaizduoju personažus iš knygų pagal jų vardus
I sit on the floor and scatter the letters	Sėdžiu ant grindų ir išbarstau raides
I want to do it forever	Noriu tai daryti amžinai
I need your help with a few extra questions	Man reikia jūsų pagalbos dėl kelių papildomų klausimų
I felt pulled in all directions	Jaučiau, kaip mane traukia į visas puses
I called the nurses to ask	Paskambinau slaugytojai, kad paklausčiau
I felt the wound in my neck begin to heal itself	Pajutau, kad mano kaklo žaizda pradeda taisyti pati
I had no doubt he would succeed	Neabejojau, kad jam tai pavyks
I continued to watch him as he approached	Aš ir toliau stebėjau jį, kai jis priartėjo
I needed to sleep all night	Man reikėjo išmiegoti visą naktį
I focused on the questions and was impressed	Aš sutelkiau dėmesį į klausimus ir buvau sužavėtas
I took them and inspected them all	Paėmiau juos ir apžiūrėjau visus
I doubt these views	Aš abejoju šiomis nuomonėmis
I close my eyes to hold back tears	Užsimerkiu, kad sulaikyčiau ašaras
I thought the photos were gone for centuries	Maniau, kad nuotraukos dingo amžiams
I wanted our men and women to come home	Norėjau, kad mūsų vyrai ir moterys grįžtų namo
I suspect we will face a great deal of resistance	Įtariu, kad patirsime didelį pasipriešinimą
I note that one does not rule out the other	Atkreipiu dėmesį, kad vienas neatmeta kito
Stove in the center	Viryklė centre
It has its own different variants and regional specificities	Jis turi savo skirtingus variantus ir regioninius ypatumus
I was deprived of everything	Man buvo viskas atimta
I will never buy a device of this brand again	Niekada daugiau nepirksiu šio prekės ženklo įrenginio
I could actually finish them tonight	Aš iš tikrųjų galėčiau juos užbaigti šį vakarą
The day was very precious for life	Diena buvo labai brangi gyvenimui
I felt very, very small and very very nervous	Jaučiausi labai, labai mažas ir labai labai nervingas
I didn’t have time to argue	Neturėjau laiko ginčytis
The image shone in my consciousness	Mano sąmonėje nušvito vaizdas
I have never had a problem with separation using this technique	Niekada neturėjau problemų dėl atsiskyrimo naudojant šią techniką
I want you to stay intact	Noriu, kad liktum vientisa
I almost feel it somewhere in this brain	Beveik jaučiu tai kažkur šiose smegenyse
The series has appeared on several lists of the most popular adventure games	Serialas pasirodė keliuose populiariausių nuotykių žaidimų sąrašuose
I suffered from sore throat, mild fever and headache	Aš kentėjau nuo gerklės skausmo, lengvo karščiavimo ir galvos skausmo
I am a full-time father of nine children	Esu visą darbo dieną dirbantis devynių vaikų tėvas
I was beaten both body and mind	Buvau sumuštas tiek kūnu, tiek protu
I can’t make any drastic turns	Negaliu daryti jokių griežtų posūkių
I hear nothing but speaking, speaking, speaking	Negirdžiu nieko, išskyrus kalbėjimą, kalbėjimą, kalbėjimą
I guess we’re done today	Spėju, kad šiandien jau baigiame
I have a client who runs a wedding hall	Turiu klientę, kuri vadovauja vestuvių salei
I know he’s talking about me	Žinau, kad jis kalba apie mane
From there we sailed there	Iš ten išplaukėme ten
Then they came into us	Tada jie įėjo į mus
People without land	Žmonės be žemės
I also like the classics	Man irgi patinka klasika
I think we are fine	Manau, kad mums gerai
I think they happened at the same time	Manau, kad jie įvyko tuo pačiu metu
I went down the hall and pretended to be saved	Nuėjau koridoriumi ir apsimečiau, kad esu išgelbėtas
I was going to make you my queen	Ketinau tave padaryti savo karaliene
I want to comfort her	Noriu ją paguosti
I lost doing that	Man neteko to daryti
I’m still not talking to any of them	Aš vis dar nekalbu nei su vienu iš jų
I couldn’t imagine being without her	Neįsivaizdavau, kad būčiau be jos
Recordings to make the album more commercial	Įrašai, kad albumas būtų komerciškesnis
Now I don’t remember that man’s name	Dabar neprisimenu to vyro vardo
I need some time to pick up a few things	Man reikia šiek tiek laiko pasiimti keletą dalykų
I feel her fingers as they open my privacy	Jaučiu jos pirštus, kai jie atveria mano privatumą
Glimpse into the past	Žvilgsnis į praeitį
His second burn of a vein barely registered	Antrasis jo venos deginimas vos užsiregistravo
I was too close to my startup to take care	Buvau per arti savo paleidimo, kad galėčiau rūpintis
I had to remind myself every moment	Kiekvieną akimirką turėjau sau priminti
I would write about everything	Rašyčiau apie viską
I was on my way to buy clothes	Buvau pakeliui pirkti drabužių
I wondered what it could be	Pagalvojau, kas tai galėtų būti
I didn’t answer, I think about it	Aš neatsakiau, pagalvoju apie tai
I stayed for seven years	Išbuvau septynerius metus
I arrived faster	Aš priėjau greičiau
I want to know what he was actually doing	Noriu sužinoti, ką jis iš tikrųjų darė
I won’t make that a big deal out of it	Nedarysiu iš to didelės problemos
I investigated the operation of these vintage aircraft	Ištyriau šių senovinių orlaivių veikimą
I received a check today	Šiandien gavau čekį
I feel oppressed by time	Jaučiuosi prispaustas laiko
I want to hire his group	Noriu pasamdyti jo grupę
I waved the thick text	Pamojavau storu tekstu
I was determined to maintain our good mood	Buvau pasiryžęs palaikyti mūsų gerą nuotaiką
This time I want to make a proper post	Šį kartą noriu padaryti tinkamą įrašą
I thought about it for a long time	Ilgai apie tai galvojau
I hope it will be easier for you	Tikiuosi, kad jums bus lengviau
Wilson became president of the university	Wilsonas tapo universiteto prezidentu
I got in the way until the water was warm	Įstojau į kelią, kol vanduo nebuvo šiltas
I will go in the dark	Aš eisiu tamsoje
I had to search for places	Teko ieškoti vietų
I was unable to determine what was in it	Man nepavyko nustatyti, kas jame buvo
I know what you're up to	Aš žinau, kuo tu užsiimi
I come in, sign the paper and wait	Įeinu, pasirašinėju popierius ir laukiu
I didn’t think he could be scared	Nemaniau, kad jis gali išsigąsti
Maybe it’s worth looking for a new friend	Galbūt verta ieškoti naujo draugo
I just want you to have fun	Aš tik noriu, kad tau būtų smagu
I help you like a fisherman once helped me	Aš tau padedu, kaip kadaise man padėjo žvejys
He died a week later	Po savaitės jis mirė
I can’t let them see how much they affected me	Negaliu leisti jiems pamatyti, kiek jie mane paveikė
I was going to exit the rear exit	Ketinau išeiti galiniu išėjimu
I think you communicated nicely	Manau, kad tu gražiai bendravai
I am an old, old woman	Esu sena, sena moteris
I’ve been here for over a year	Aš čia jau daugiau nei vienerius metus
I got out of the car and stared	Išlipau iš mašinos ir spoksojau
Such arguments were accepted without justification	Tokie argumentai buvo priimti be pagrindo
A familiar voice was heard in the security system	Apsaugos sistemoje pasigirdo pažįstamas balsas
I wanted to be respected	Norėjau būti gerbiamas
I haven’t told you about them yet	Aš tau apie juos dar nesakiau
I thought they were ghosts, for no particular reason	Maniau, kad jie vaiduokliai, be jokios ypatingos priežasties
He did not try to foster a public image	Jis nesistengė puoselėti viešo įvaizdžio
I got lost in her gaze	Pasiklydau jos žvilgsnyje
I wish you both the best!	Linkiu jums abiem tik geriausio!
I know less than you	Aš žinau mažiau nei tu
I wrapped it around my arms and legs	Apvyniojau jį rankomis ir kojomis
I thought we meant something to each other	Maniau, kad mes vienas kitam kažką reiškiame
I knew them through the country	Aš juos pažinojau pro šalį
I didn’t hear him enter, which was unusual	Negirdėjau, kaip jis įėjo, o tai buvo neįprasta
A chorus of support came from the men	Iš vyrų kilo pritarimo choras
Because it gets funny	Nes tai darosi juokinga
I didn’t pass all the lessons	Neišlaikiau visų pamokų
I was here to handle things	Aš čia buvau tam, kad tvarkyčiau reikalus
I was too surprised to care	Buvau per daug nustebęs, kad man tai rūpėtų
I need your best	Man reikia tavo geriausio
I started shaking quietly, then suddenly stopped	Pradėjau tyliai purtyti, tada staiga nustojau
I wasn’t completely honest about the van	Nebuvau visiškai sąžiningas dėl furgono
The deer could spot her from three hundred yards	Elnias ją galėjo pastebėti iš trijų šimtų jardų
I can understand how you feel	Aš galiu suvokti, kaip tu jautiesi
I understand that the law must finally prevail	Suprantu, kad pagaliau teisė turi nugalėti
I had a hard time remembering that name	Man buvo sunku prisiminti šį vardą
An angry rage pierced his face	Jo veidą persmelkė piktas įniršis
I go up with a smile on my face	Einu aukštyn su šypsena veide
The second helicopter is forced to turn back	Antrasis malūnsparnis priverstas suktis atgal
I reached the corner	Pasiekiau kampą
I got out of my bowl	Išlipau iš savo dubens
This time I failed to get out of it	Šį kartą man nepavyko iš jo išeiti
A very simple game that only needs to be played with two buttons	Labai paprastas žaidimas, kurį reikia žaisti tik dviem mygtukais
I didn’t invest in that	Aš į tai neinvestavau
I looked down at my plate	Pažvelgiau žemyn į savo lėkštę
A little courtesy she couldn’t help but feel charming	Nedidelis mandagumas, kurio ji negalėjo nepajusti žavinga
I realized there had to be a better plan	Supratau, kad turi būti geresnis planas
She didn’t know about a farewell or wedding gift	Ji nežinojo apie atsisveikinimo ar vestuvių dovaną
This violated all the rules	Šis pažeidė visas taisykles
He asked me to watch you	Manęs paprašė stebėti tave
Simple market structure	Paprasta rinkos struktūra
I thought you were starting to dream like that too	Maniau, kad tu irgi pradedi sapnuoti tokias svajones
She started working in music	Ji pradėjo dirbti muzikos srityje
It soon quietly and completely disappeared	Netrukus tyliai ir visiškai išnyko
I know people who can easily describe terrible things	Pažįstu žmonių, kurie gali lengvai aprašyti baisius dalykus
She needs to take action	Ji turi imtis veiksmų
I knew she wouldn’t show up	Žinojau, kad ji nepasirodys
I turned around and went to the kitchen	Apsisukau ir nuėjau į virtuvę
I couldn’t grab my left hand to work	Negalėjau patraukti kairiosios rankos į darbą
I had no intention of promising myself to her	Neturėjau tikslo jai savęs žadėti
A thorough physical examination is recommended every year	Kasmet rekomenduojama atlikti išsamų fizinį patikrinimą
I need protection from feelings	Man reikia apsaugos nuo jausmų
I couldn’t speak a couple of hours ago	Prieš porą valandų negalėjau kalbėti
I know from experience	Iš patirties žinau
I am much more than capable	Aš esu daug daugiau nei pajėgus
I pulled in, but nothing happened	Patraukiau, bet nieko neatsitiko
I didn’t like this idea at all	Man visai nepatiko ši idėja
I need addresses, friends, family	Man reikia adresų, draugų, šeimos
This is a really good product	Tai tikrai gera produkcija
I think they probably escaped somehow	Manau, jie tikriausiai kažkaip pabėgo
I didn’t even think to call	Net negalvojau paskambinti
I wiped my hair with a towel	Ištryniau plaukus rankšluosčiu
I unfolded various papers to make a blue print	Išskleidžiau įvairius popierius, kad padarytume mėlyną atspaudą
I pushed the chair back and made coffee	Atstūmiau kėdę atgal ir pasidariau kavos
I have been fighting here for seven months	Aš čia kovoju septynis mėnesius
We left a lot on purpose	Daug ką tyčia palikome
I just need to know that it is	Man tiesiog reikia žinoti, kad tai yra
A life that will be empty	Gyvenimas, kuris bus tuščias
I’m going to fight him in this line	Aš ketinu kovoti su juo šioje linijoje
I pulled out my designer makeup	Išsitraukiau savo dizainerio makiažą
I was really involved this time	Šį kartą tikrai įsitraukiau
I didn’t take your feelings into account	Neatsižvelgiau į tavo jausmus
I have no complaints about that	Dėl to priekaištų neturiu
I will continue my prepared speech	Aš tęsiu savo paruoštą kalbą
I have no secrets from her	Neturiu nuo jos paslapčių
No other colors are captured	Jokių kitų spalvų neužfiksuota
I realize it’s a little weird	Suprantu, kad tai šiek tiek keista
I always need you next door	Man visada reikia tavęs šalia
The coming work is an image	Ateinu darbas yra vaizdas
I was in fourth grade	Mokiausi ketvirtoje klasėje
The surviving man lost his balance	Išgyvenęs žmogus prarado pusiausvyrą
I waved at him and called his name	Pamojavau jam ir sušaukiau jo vardą
I was knocked out all the way here	Buvau išmuštas visą kelionę čia
The financial system will be hungry for information	Finansų sistema alks informacijos
I couldn’t resist him	Negalėjau jam atsispirti
I came here to hunt with him	Atvažiuodavau čia su juo medžioti
I should probably run	Turbūt turėčiau paleisti
I knew we needed to get out of here	Žinojau, kad mums reikia dingti iš čia
I want to protect others from being in an unfavorable environment	Noriu apsaugoti kitus nuo buvimo nepalankioje aplinkoje
I probably had to tell her earlier	Tikriausiai turėjau jai pasakyti anksčiau
I have no problem advertising it	Aš neturiu problemų dėl jo reklamavimo
I couldn’t fall asleep at night	Naktimis negalėjau užmigti
I could come back	Galėjau grįžti
I hope it can help us get started cheaply	Tikiuosi, kad jis galėtų padėti mums pradėti pigiai
I knew nothing about it	Nieko apie tai nežinojau
I would definitely recommend	Tikrai rekomenduočiau
I fell straight back on the floor	Nukritu tiesiai atgal ant grindų
I dropped the gun to the side	Aš numečiau pistoletą į šalį
I turn away when she looks up	Atsisukau, kai ji pažvelgia į viršų
I saw complete darkness	Mačiau visišką tamsą
I have two days left	Man liko dvi dienos atostogų
I can do it, you know	Aš galiu tai padaryti, žinai
Then other smaller songbirds came to me	Tada man atėjo kiti mažesni paukščiai giesmininkai
I couldn’t figure out how to do it	Aš negalėjau suprasti, kaip tai padaryti
I had a rough plan of action in my head	Galvoje turėjau grubų veiksmų planą
Then I will let you get the rest	Tada leisiu jums likusius praeiti
There is a wall between the two parts of the monument	Tarp dviejų paminklo dalių yra siena
They all had a class	Visi jie turėjo klasę
I wanted to be someone else	Norėjau būti kuo nors kitu
I was tired, so, tired	Aš buvau pavargęs, toks, pavargęs
I look forward to turning around you	Nekantrauju apsisukti aplink tave
I have so much to do	Turiu tiek daug ką veikti
However, I think it worked best	Vis dėlto manau, kad tai pavyko geriausiai
You can find the full list of products below	Visą prekių sąrašą galite rasti žemiau
I watched her move in silent movements	Stebėjau, kaip ji juda tyliais judesiais
I keep thinking about the next night	Visą laiką galvoju apie kitą vakarą
I went and looked down	Aš nuėjau ir pažvelgiau žemyn
The form of the argument is as follows	Argumento forma yra tokia
I came here to serve your husband	Atėjau čia tarnauti tavo vyrui
I lost my burden and my vision	Netekau naštos ir vizijos
I also know how you feel	Aš taip pat žinau, kaip tu jautiesi
I love helping people who need help	Man patinka padėti žmonėms, kuriems reikia pagalbos
I was put on defense	Buvau paguldytas į gynybą
So the device looks transparent	Taigi prietaisas atrodo skaidrus
A male relative who resisted was shot	Vyriškis giminaitis, kuris pasipriešino, buvo nušautas
A known thing or idea has a similar capacity	Žinomas dalykas ar idėja turi panašų pajėgumą
I was alone, not free	Buvau vienas, ne laisvas
I didn’t feel any different	Aš nesijaučiau kitaip
I was still attached to him	Aš vis dar buvau prie jo prisirišęs
I wanted to tell him to make sure	Norėjau jam pasakyti, kad įsitikinčiau
A brief review of the relevant literature is provided	Pateikiama trumpa atitinkamos literatūros apžvalga
This category of sandwich generation suits me	Man tinka ši sumuštinių kartos kategorija
I found a way to end this war	Radau būdą, kaip užbaigti šį karą
I’m not sure that’s the case	Nesu tikras, kad taip yra
I opened my mouth, but closed it again	Atidariau burną, bet vėl uždariau
A smile adorned her lips	Šypsena papuošė jos lūpas
I haven't affected you in a few weeks	Jau kelias savaites nedariau tau įtakos
I will confess to the police	Pilnai prisipažinsiu policijai
I measured the ruler, almost five thousand feet	Išmatavau liniuotę, beveik penkių tūkstančių pėdų
I pulled the rope and the bell rang	Užtraukiau virvę ir suskambo varpelis
Conditions in the mine were dangerous	Sąlygos šachtoje buvo pavojingos
Then I shot his horse three times	Tada aš jo arklį nušoviau tris kartus
I helped get around the house and took care of it	Padėjau apeiti namą ir juo rūpinausi
I like the hotel restaurant	Man patinka viešbučio restoranas
I can bring a lot of creativity to the game	Žaidime galiu įnešti daug kūrybiškumo
I am the fourth owner	Esu ketvirtas savininkas
It is never another color	Jis niekada nėra kitos spalvos
I will do nothing without you	Aš be tavęs nieko nedarysiu
I hope to feel it again someday	Tikiuosi kada nors vėl tai pajusti
I know what’s going on there	Aš žinau, kas ten vyksta
If you want, I have risen in the world	Jei norite, aš pakilau pasaulyje
I am sometimes ashamed	Man kartais gėda
I try to accurately describe the goods I sell	Stengiuosi tiksliai apibūdinti savo parduodamas prekes
I felt a lump in my throat	Pajutau gumulą gerklėje
I mean, you were there	Aš turiu galvoje, tu buvai ten
I still felt the effects of the cold weather	Vis dar jaučiau šalto oro padarinius
I clasped the watch on my wrist	Užsegiau laikrodį ant riešo
I felt tired, beaten, and literally crushed	Jaučiausi pavargęs, sumuštas ir tiesiogine prasme sugniuždytas
The basics are moving	Pagrindiniai dalykai juda
I am here and now	Aš esu čia ir dabartyje
I had to find a slave market	Teko susirasti vergų turgų
I could never understand why people joined these clubs	Niekada negalėjau suprasti, kodėl žmonės stojo į šiuos klubus
I ran away from frightened children	Bėgau nuo išsigandusių vaikų
I run through the lobby, then out the front door	Išbėgu pro vestibiulį, tada išeinu pro priekines duris
Behind them lay a dark red wall	Už jų gulėjo tamsiai raudona siena
I know this time zone	Aš žinau šią laiko juostą
The question broke the silence	Klausimas nutraukė tylą
These are still alive	Šie tebegyvena
I think he did the same to him	Manau, kad jam tai padarė tą patį
I am inside and out	Aš esu viduje ir išorėje
I fell forward on the ground and dropped the rifle	Kritau į priekį ant žemės ir numečiau šautuvą
I got the results today	Šiandien gavau rezultatus
I didn’t see it straight	Aš nemačiau tiesiai
I join him and start going back	Prisidedu prie jo ir pradedame eiti atgal
He was killed immediately	Jis buvo nužudytas iš karto
I haven't eaten anything yet	Dar nieko nevalgiau
I don’t run it all night	Visą naktį jo nepaleidžiu
I probably have two friends	Tikriausiai turiu du draugus
I want to guarantee a price	Noriu užtikrinti kainą
I said that such work needs to be planned	Sakiau, kad tokį darbą reikia planuoti
I had to understand this before and just quit	Turėjau tai suprasti anksčiau ir tiesiog pasitraukti
I want them to be clear	Noriu, kad jie būtų aiškūs
I didn’t touch that thing	Aš neliečiau to daikto
I didn’t care about that scary place anymore	Man neberūpėjo ta baisi vieta
I was amazed at how it suited me	Nustebau, kaip tai man tinka
I watched him today	Aš šiandien jį stebėjau
I really need him to touch me like this	Man labai reikia, kad jis mane šitaip paliestų
I think the shoes of the day were the right choice	Manau, kad dienos batai buvo teisingas pasirinkimas
A nearby doctor withdrew from the instruments to answer	Netoliese buvęs gydytojas atsitraukė nuo instrumentų, kad atsakytų
I couldn’t stand the thought	Negalėjau pakęsti minties
Students can choose to live on or off campus	Studentai gali pasirinkti gyventi miestelyje arba už jo ribų
I have no right to interfere in this	Neturiu teisės į tai kištis
I was just laughing	Aš tik juokiausi
I was angry, full of hatred and resentment	Buvau pikta, kupina neapykantos ir pasipiktinimo
A little wind is blowing	Šiek tiek pučia vėjas
I believe in your ability to win it	Tikiu jūsų sugebėjimu tai laimėti
I usually do the opposite	Aš dažniausiai priešingai
I have never been liberal in my life	Niekada gyvenime nebuvau liberalus
I was at home with our little three-year-old boy	Buvau namuose su mūsų mažu trijų metų berniuku
I could agree with anyone	Galėčiau sutarti su bet kuo
I hear she’s new to our kind	Girdžiu, kad ji mūsų rūšiai naujokė
I stood at the door and looked around	Stovėjau prie durų ir apsidairiau
As we approach my driveway, I notice a moving van	Kai artėjame prie mano važiuojamosios dalies, pastebiu judantį furgoną
I like it when you sit next to me	Man patinka, kai tu sėdi šalia manęs
I will reach out to take it	Ištiesiu ranką, kad paimčiau
I didn’t say that at all	Aš to visai nesakiau
I recognized his outfit right away	Iškart atpažinau jo aprangą
I never thought he would ask me again	Niekada nemaniau, kad jis manęs dar paklaus
I think your last decision is the best	Manau, kad jūsų paskutinis sprendimas yra geriausias
A wolf that is white, a wolf that is cunning	Vilkas, kuris yra baltas, vilkas, kuris yra gudrus
I can’t put my foot under myself	Negaliu pakišti kojos po savimi
I tried to get out before class	Bandžiau išlįsti prieš pamoką
I watch him as he drives	Stebiu jį, kai jis vairuoja
I knew they wouldn’t answer	Žinojau, kad jie neatsakys
I can say all things	Galiu pasakyti visus dalykus
I just didn’t feel good	Aš tiesiog nesijaučiau gerai
I nodded and said nothing	Linktelėjau galva ir nieko nesakiau
I was somehow turned over	Mane kažkaip apvertė
I can no longer see you suffering in pain	Nebegaliu matyti tave kenčiantį skausmą
I just killed someone	Aš ką tik nužudžiau ką nors
I looked between her and the fort	Pažvelgiau tarp jos ir forto
It is necessary to be brave	Būtina būti drąsiam
I know this may sound strange	Žinau, kad tai gali skambėti keistai
I stopped at the door to take a closer look	Sustojau prie durų, kad pažiūrėčiau atidžiau
The body ends with a brown tail	Kūnas baigiasi ruda uodega
I smiled at him without any former panic	Nusišypsojau jam be jokios buvusios panikos
I would have to call them back later to confirm	Vėliau turėčiau jiems perskambinti, kad patvirtinčiau
I will bring you wine and fruit	Aš atnešiu tau vyno ir vaisių
I agreed with her, but she didn’t seem really convinced	Sutikau su ja, bet ji neatrodė tikrai įsitikinusi
I heard the door open	Išgirdau, kaip atsidaro durys
I didn’t know what that meant	Aš nežinojau, ką tai reiškia
After love, I always look at knowledge	Po meilės visada žiūriu žinias
I had nothing to deliver	Neturėjau ko įteikti
I also enjoy working with other writers	Taip pat man patinka dirbti su kitais rašytojais
I will be grateful if you continue in the future	Būsiu dėkingas, jei tai tęsite ateityje
I used this company before	Naudojau šią įmonę anksčiau
This officer was transferred to another task	Šis pareigūnas buvo perkeltas į kitą užduotį
I haven’t seen another person here all day	Visą dieną nemačiau čia kito žmogaus
The base color is darker at the larger end	Bazinė spalva tamsesnė didesniame gale
I do what the job tells me to do	Darau tai, ką liepia darbas
I feel like this is really true	Jaučiu, kad tai tikrai tiesa
The current flows through his body to her	Srovė teka per jo kūną iki jos
The Bush administration has not been restored	Busho administracija nebuvo atkurta
A performer with the right set of electronic equipment	Atlikėjas, turintis tinkamą elektroninės įrangos komplektą
I knew there was something in you	Žinojau, kad tavyje kažkas yra
I didn’t want the afternoon to end yet	Dar nenorėjau, kad popietė baigtųsi
I prayed that he was still among the rings	Meldžiausi, kad jis vis dar yra tarp žiedų
I kept wondering what would happen next	Aš nuolat galvojau, kas bus toliau
I just stood laughing	Aš tiesiog stovėjau juokdamasi
I felt another thrill as he touched me	Pajutau dar vieną virpulį, kai jis mane palietė
I told him it was a demon	Aš jam pasakiau, kad tai demonas
I'll be on the bus at the right time	Aš būsiu autobuse reikiamu laiku
A smile plays on his lips	Jo lūpose žaidžia šypsena
I wish, hello guy	Linkteliu, labas vaikinui
A nightmare full of flying body parts	Košmaras, pilnas skraidančių kūno dalių
I felt a lot of blood	Pajutau daug kraujo
I was alone, in the dark	Buvau vienas, tamsoje
The military did not have the right to vote	Kariškiai neturėjo teisės balsuoti
I didn't send you any photos	Aš tau nesiunčiau jokių nuotraukų
I just hint at things in the conversation or make friends	Tiesiog užsimenu apie dalykus pokalbyje arba susidraugauju
The property was put up for sale	Turtas buvo pateiktas pardavimui
I felt separated from everyone else	Jaučiausi atskirta nuo visų kitų
i will always remember	aš visada prisiminsiu
I chose the last course	Pasirinkau pastarąjį kursą
I cried a lot of nights during those three months	Per tuos tris mėnesius verkiau daug naktų
I had to feel it	Turėjau tai jausti
I watched you very closely	Aš tave labai atidžiai stebėjau
I have no resentment	Neturiu savyje jokio pasipiktinimo
I got off and went to the sick room	Nulipau ir nuėjau į ligonių kambarį
I want to do that	Noriu tai padaryti
I want to stand out the right way	Noriu išsiskirti teisingu keliu
I do this to keep track of how much is being gained	Tai darau norėdamas stebėti, kiek gaunama
His authority abroad would be almost absolute	Jo autoritetas užsienyje būtų beveik absoliutus
I look inside so I can understand	Žvelgiu į vidų, kad galėčiau suprasti
The woman makes me feel	Moteris verčia mane jaustis
I just looked at her to stop her	Aš tiesiog žiūrėjau į ją, norėdamas, kad ji sustotų
I also like our independence here	Man taip pat patinka mūsų čia esanti nepriklausomybė
I like to lift a very heavy weight once or twice	Man patinka vieną ar du kartus pakelti labai didelį svorį
I wonder where they go	Įdomu, kur jie eina
I filled out a lot of paperwork	Aš užpildžiau daug dokumentų
I mean, food needs to be grown, not bought	Turiu galvoje, kad maistą reikia auginti, o ne pirkti
I would have to calm down	Prisiverčiau nusiraminti
I believe the money will be returned to him	Tikiu, kad pinigai bus grąžinti jo
I really enjoyed this book	Man labai patiko ši knyga
I have to be here for them	Aš turiu būti čia dėl jų
I could be a lot worse	Aš galėčiau būti daug blogesnis
I jump into the cab next to Mom	Įšoku į kabiną šalia mamos
It really gets soft in old age	Senatvėje tikrai tampu minkšta
Still, I’m glad we got to know each other	Vis dėlto džiaugiuosi, kad pažinome vienas kitą
I didn’t talk to anyone	Aš su niekuo nekalbėjau
I had to tell you before that	Turėjau tau pasakyti prieš tai
I needed a way out of that	Man reikėjo išeities iš to
I just didn’t want to help the handset yet	Tiesiog dar nenorėjau padėti ragelio
I took him to the park to play	Nuvedžiau jį į parką žaisti
I knew what we had to do	Žinojau, ką turime daryti
I will understand if you do, but it will hurt	Suprasiu, jei tai padarysi, bet bus skaudu
I tried to do that	Aš stengiausi tai padaryti
Witnesses to the disaster quickly extinguished the flames	Nelaimės liudininkai greitai užgesino liepsnas
I can work on my work and sell my art	Galiu dirbti savo darbą ir parduoti savo meną
I thought you should know	Maniau, kad turėtum žinoti
I pulled at my annoyed faces	Patraukiau į save susierzinusius veidus
I feel like their magical clouds are even mine	Jaučiuosi taip, tarsi jų stebuklingi debesys net mano
I can’t believe you hid it from me	Negaliu patikėti, kad tu tai nuslėpei nuo manęs
I can’t believe they are still a thing	Negaliu patikėti, kad jie vis dar yra daiktas
I took some time to talk to him this morning	Šį rytą skyriau šiek tiek laiko su juo pasikalbėti
I certainly did not respond to his request	Tikrai neatsakiau jo prašymo
I want to make posts that feel that way	Noriu padaryti įrašus, kuriuose toks jausmas
I just have to get ready	Aš tik turėsiu pasiruošti
I was thinking about you	Aš galvojau apie tave
I was weak and couldn’t walk	Buvau silpna ir negalėjau vaikščioti
I tried to believe it	Bandžiau tuo patikėti
I thought you did it, sincerely	Aš maniau, kad tu tai padarei, nuoširdžiai
I stood up to walk, avoiding his eyes	Atsistojau, kad eičiau, vengdama jo akių
I thought we would someday drive a dining car	Galvojau, kad kada nors važiuosime valgomuoju automobiliu
I need to know what he was going to say	Turiu žinoti, ką jis ketino pasakyti
I may not drive for long	Galbūt ilgai nevažiuosiu
I couldn’t forget your face	Aš negalėjau pamiršti tavo veido
I heard it on the answering machine	Išgirdau jį autoatsakiklyje
I wanted to give up my mind and shoot	Norėjau atsisakyti proto ir šaudyti
I felt my whole body tense	Jaučiau, kaip įsitempė visas mano kūnas
He later saw it as a happy turn of events	Vėliau jis tai laikė laimingu įvykių posūkiu
Wondering what that says? 	Įdomu, ką tai sako?
He asked himself	– paklausė jis savęs
I was still having a hard time breathing	Man vis dar buvo sunku kvėpuoti
After that, I won’t have to worry anymore	Po to man nebereikės jaudintis
I finally see the man’s face	Pagaliau pamatau vyro veidą
I hope your summer is amazing	Tikiuosi, kad jūsų vasara bus nuostabi
It happens in this day and time	Tai vyksta šia diena ir laiku
I was in a strange place with strangers	Buvau svetimoje vietoje su svetimais žmonėmis
I quickly deviated from them	Greitai nukrypau nuo jų
I live for these things	Aš gyvenu dėl šių dalykų
The resistance had to be peaceful and passive	Pasipriešinimas turėjo būti taikus ir pasyvus
The car approached from the front	Iš priekio privažiavo automobilis
Some people said he was crying	Kai kurie žmonės pareiškė, kad jis verkė
I was just afraid to hear it	Tiesiog bijojau tai išgirsti
I never said I have to enjoy it	Niekada nesakiau, kad turi tuo mėgautis
I never felt so relieved being outside	Niekada nesijaučiau toks palengvėjęs būdamas lauke
I like to explore everything	Mėgstu viską tyrinėti
I have no opportunity for the past and the future	Neturiu praeities ir ateities galimybės
I myself like a little sour	Pats mėgstu kiek rūgštus
I will not tell them anything	Aš jiems nieko nesakysiu
I think it really shocked him	Manau, kad tai jį tikrai sukrėtė
I get this error	Gaunu šią klaidą
I wouldn’t ask you to do that	Neprašyčiau tavęs to daryti
I could go to my room	Galėčiau eiti į savo kambarį
I could handle the bottle without breaking it	Galėčiau tvarkyti butelį jo nesulaužydamas
I’m so dead in my brain now	Aš dabar taip miręs smegenyse
I hope you had in mind that our work is complete	Tikiuosi, turėjote omenyje, kad mūsų darbas baigtas
I hope you enjoy your accommodation	Tikiuosi, kad jums patiks jūsų apgyvendinimas
I hope you find out this shit	Tikiuosi, tu išsiaiškinsi šitą šūdą
All I needed was shoes and a coat	Man trūko tik batų ir palto
I will miss you very much	Aš tavęs labai pasiilgsiu
Although I couldn’t tell exactly	Nors aš negalėjau tiksliai pasakyti
I thought the struggle going on inside me was obvious	Maniau, kad manyje vykstanti kova buvo akivaizdi
I really hope the insurance pays off	Aš tikrai tikiuosi, kad draudimas atsipirks
I didn’t want to negotiate	Nenorėjau derėtis
I think he’s the most dangerous	Manau, kad jis pats pavojingiausias
I hear her heartbeat	Girdžiu jos širdies plakimą
I need you to help me	Man reikia, kad tu man padėtum
A silent moment of reflection changed his mind	Tyli apmąstymų akimirka pakeitė jo mintis
I fell close to the roof of a train car	Nukritau arti prie traukinio vagono stogo
I tried to make one	Bandžiau padaryti vieną
A more detailed guide is provided in the attached document	Išsamesnis vadovas pateikiamas pridedamame dokumente
I can’t say exactly	Negaliu pasakyti, kas tiksliai
I cannot dictate urgent changes	Negaliu diktuoti skubių pakeitimų
I was calm and relaxed while working on the lecture	Buvau ramus ir atsipalaidavęs, dirbdamas paskaitoje
I hate how it made me feel that way	Nekenčiu, kaip jis privertė mane taip jaustis
I feel like you’ve been stepping away from me lately	Jaučiu, kad pastaruoju metu tu atsitraukei nuo manęs
The story consists of two parts	Pasakojimas susideda iš dviejų dalių
I should go to sleep now	Dabar turėčiau eiti miegoti
I went down the hall to check it out	Ėjau koridoriumi jo patikrinti
Then the gang returns home	Tada gauja grįžta namo
A new city could emerge there	Ten galėtų atsirasti naujas miestas
I saw the expression on her face	Mačiau jos veido išraišką
I didn’t play that game	Aš nežaidžiau to žaidimo
I stopped and took a breath	Sustojau ir įkvėpiau
I tried to make the most of both	Stengiausi iš abiejų išnaudoti geriausią
My brother has just been born	Mano brolis ką tik gimė
For the sake of space, I probably wouldn’t stay here	Dėl vietos tikriausiai čia nepasilikčiau
I accepted it as such and just relaxed	Priėmiau tai kaip tokį ir tiesiog atsipalaidavau
Surplus time for us	Pertekliaus metas mums
I had to shout through the voices	Turėjau šaukti per balsus
Still, I was lucky enough to get in	Vis dėlto man pasisekė patekti
I couldn’t repeat that a hundred years later	Po šimto metų negalėjau to pakartoti
I will leave you now	Aš dabar tave paliksiu
I couldn’t concentrate on driving with it all	Negalėjau susikoncentruoti į vairavimą su visa tai
I wonder who watched us undress	Įdomu, kas stebėjo, kaip mes nusirengiame
I didn’t want to ask you	Aš nenorėjau tavęs klausinėti
I would like to know	Norėčiau žinoti
I received an answer	Gavau atsakymą
I believe what she says	Aš tikiu tuo, ką ji sako
They won’t last very long	Jie nesitęs labai ilgai
I remember the square and the slow motion	Prisimenu aikštę ir sulėtintą siūbavimą
It was good, but it took a little work	Buvo gerai, bet reikėjo šiek tiek padirbėti
I seemed to like it	Man atrodė, kad jam tai patiko
I am very happy to hear the news	Labai džiaugiuosi išgirdusi naujienas
I think you should stay with us for now	Manau, kad kol kas turėtum likti su mumis
I am directly involved with every system here	Esu tiesiogiai susijęs su kiekviena čia esančia sistema
I hope you understand	Tikiuosi supratote
I never lend books, I just donate	Niekada neskolinu knygų, tik dovanoju
I immediately found a crack in his room	Iškart radau plyšio vamzdį jo kambaryje
It’s just not interesting to me today	Tiesiog šiandien man tai neįdomu
I wonder how they didn’t notice it for me	Įdomu, kaip jie man to nepastebėjo
I prayed that someone would hear me	Meldžiausi, kad kas nors mane išgirstų
The mark can be used with one hand or both	Ženklas gali būti naudojamas viena ranka arba abiem
I wanted to clean it	Norėjau jį nuvalyti
I only had characters ’notes and no photos	Turėjau tik veikėjų užrašus ir jokių nuotraukų
I thought it would be a nightmare	Maniau, kad tai bus košmaras
I used to swim, but it wasn’t fun	Anksčiau mėgau maudytis, bet tai nebuvo smagu
I run a school here	Aš čia vadovauju mokyklai
I turned to her and smiled	Atsisukau į ją ir nusišypsojau
I have strict orders not to disturb them	Turiu griežtus įsakymus jų netrukdyti
I suggest putting on your ears for painting	Ausis siūlau uždėti už tapybos
I made carrots and whipped the juice	Aš padariau morką ir išplakiau sultis
I just thought it sounded so nicely clean	Tiesiog maniau, kad tai skamba taip gražiai švariai
I just wanted to let it be	Aš tiesiog norėjau leisti tai būti
Third-party voting is important	Trečiosios šalies balsavimas yra svarbus
I took it and tried to read it	Paėmiau jį ir bandžiau perskaityti
I didn’t want to guess or invite myself	Nenorėjau spėlioti ar kviesti savęs
Tapping the window quickly raised it	Bakstelėjimas į langą jį greitai iškėlė
A moment passed, then another	Praėjo akimirka, paskui kita
I put on every useful ring right away	Iš karto užsidedu kiekvieną naudingą žiedą
I wanted to be with you	Aš norėjau būti su tavimi
I had no idea what to say	Neturėjau supratimo, ką pasakyti
Both authors later regretted their work	Abu autoriai vėliau apgailestavo dėl savo darbo
I didn’t want to be left alone	Nenorėjau likti viena
I was thrown out of my seat	Buvau išmestas iš savo sėdynės
A light breeze blew through the balcony	Per balkoną pūtė nestiprus vėjelis
I'm doing the worst	Man prasčiausiai sekasi
A feeling of calm and relief leaves me	Mane palieka ramybės ir palengvėjimo jausmas
Natural population growth is negative	Natūralus gyventojų prieaugis yra neigiamas
I quickly got dressed to go there	Greitai apsirengiau, kad nueičiau ten
His jealousy was replaced by relief	Jo pavydą pakeitė palengvėjimas
I noticed they were looking at my ass	Pastebėjau, kad jie žiūri į mano užpakalį
I didn’t know what to say	Nežinojau ką pasakyti
I just completely forgot	Aš tiesiog visai pamiršau
I just started crying	Aš tiesiog pradėjau verkti
I always have music	Aš visada turiu muziką
I thought that’s why we’re here	Maniau, kad dėl to mes čia
I really hoped they would be released one day	Tikrai tikėjausi, kad vieną dieną jie bus išlaisvinti
The world was logic, the mind and the evidence were supreme	Pasaulis buvo logika, protas ir įrodymai buvo aukščiausi
A few people come to talk to me	Keletas žmonių ateina su manimi pasikalbėti
I want to show you the environment	Noriu tau parodyti aplinką
I had to be precise and careful	Turėjau būti tikslus ir atsargus
I gave you my phone number and then you're gone	Daviau tau savo telefono numerį, tada tu dingai
I know where his hat is	Aš žinau, kur yra jo skrybėlė
I know where they are	Aš žinau, kur jie yra
I have been told that quality comes with quantity	Man buvo pasakyta, kad kokybė ateina su kiekybe
I was lonely last night	Vakar vakare buvau vieniša
I put my hand on her head, stopping her	Uždedu ranką jai ant galvos, sustabdydama ją
I want to be sincere with you	Noriu būti nuoširdus su tavimi
I couldn't change the channel to news	Negalėjau pakeisti kanalo į naujienas
I can’t imagine what’s behind that door	Neįsivaizduoju, kas yra už tų durų
I asked, but that was not enough	Aš prašiau, bet to nepakako
I have no idea what you need to regret	Neįsivaizduoju, ko tau reikia gailėtis
I think their taste and color are deeper	Manau, kad jų skonis ir spalva yra gilesni
I look around the corner	Žiūriu už kampo
I had to admit, it looked pretty sharp	Turėjau pripažinti, atrodė gana aštriai
I tried not to, but emotions overwhelmed me	Stengiausi to nedaryti, bet emocijos mane užvaldė
You can leave the crown on the toilet	Karūnėlę galite palikti tualete
I also want you to suffer	Aš taip pat noriu, kad tu kentėtų
I mean, it’s cruel, man	Aš turiu galvoje, tai žiauru, žmogau
I no longer had a friend or a home	Nebeturėjau nei savo draugo, nei namų
I kept my hand in my pocket	Ranką laikiau kišenėje
I had already lost everything	Aš jau buvau viską praradęs
I cried as the pain burned my cheek	Aš verkiau, nes skausmas degino mano skruostą
I like to be pregnant	Man patinka būti nėščia
I didn’t wait to call me today	Nelaukiau kol man šiandien paskambins
I think they call it a sink or a swim	Manau, jie tai vadina kriaukle arba plaukimu
I finally shivered	Pagaliau nusikratau
But I can’t survive without books	Tačiau aš negaliu išgyventi be knygų
History is coming	Artėjo istorija
I think it was hair	Manau, kad tai buvo plaukai
I am opposed at the moment	Šiuo metu aš prieštarauju
I remember the dream very clearly to this day	Sapną labai aiškiai prisimenu iki šiol
I still have our signed copies	Vis dar turiu mūsų pasirašytas kopijas
I was pretty worn out	Buvau gana nusidėvėjęs
I thought about our actors and the community	Galvojau apie mūsų aktorius ir bendruomenę
I have a studio that interests me	Turiu studiją, kuri domisi
I just want to treat our people	Aš tiesiog noriu gydyti mūsų žmones
I know, but what she doesn’t know can’t hurt her	Žinau, bet tai, ko ji nežino, negali jai pakenkti
An impressive article should have some serious discussion	Įspūdingas straipsnis turėtų turėti rimtų diskusijų
I got up feeling tired	Atsikėliau jausdamasi pavargęs
I checked the time on my mobile phone	Patikrinau laiką mobiliajame telefone
I sighed and looked at the script in my hand	Atsidusau ir pažvelgiau į rankoje esantį scenarijų
I want this bridge ready when others come here	Noriu, kad šis tiltas būtų paruoštas, kai čia atvyks kiti
We all have to work harder and sacrifice	Visi turime dirbti sunkiau ir aukotis
A bold extravagant affirmation	Drąsus ekstravagantiškas tvirtinimas
I have never been a scout	Niekada nekasiau būdamas skautu
I just know your nature	Aš tik žinau tavo prigimtį
I was so nervous and had a stomach ache	Man buvo taip nervinga ir skaudėjo pilvą
I can’t say why now	Negaliu pasakyti, kodėl dabar
I have met many famous people in my life	Per savo gyvenimą sutikau daug žinomų žmonių
I asked what happened to his dad	Paklausiau, kas atsitiko jo tėčiui
Now I also have health insurance in my company	Dabar savo įmonėje taip pat turiu sveikatos draudimą
She performed the song while kneeling on the piano	Dainą ji atliko atsiklaupusi ant fortepijono
I can’t ignore that	Negaliu to ignoruoti
Everything stuck with me	Mane viskas įstrigo
A spotted white apron was tied around her waist	Ant juosmens buvo užrišta dėmėta balta prijuostė
I closed my eyes and took a breath	Užmerkiau akis ir įkvėpiau
I really didn’t want him to leave	Labai nenorėjau, kad jis išeitų
I turned off the machine and took a deep breath	Išjungiau mašiną ir giliai įkvėpiau
I gave my daughter a big wedding	Padovanojau savo dukrai dideles vestuves
I feel it in the water	Jaučiu tai vandenyje
I will act wisely and perfectly	Elgsiuosi išmintingai ir tobulai
I have a lot of work	Turiu daug darbo
I watched his career for many years	Daug metų stebėjau jo karjerą
I’m not sure why anyone would say those numbers	Nesu tikras, kodėl kas nors pasakytų tuos skaičius
Good heart and wonderful soul	Gera širdis ir nuostabi siela
I can turn off that alarm	Galiu išjungti tą žadintuvą
I try to scream and nothing comes out	Bandau rėkti ir nieko neišeina
The series lasted only one season	Serialas truko tik vieną sezoną
I think this will particularly affect the marketing community	Manau, kad tai ypač paveiks rinkodaros bendruomenę
We see this as a modern program	Mes matome tai kaip šiuolaikinę programą
She saw no action during the war	Veiksmo per karą ji nematė
I was sure the good news would somehow dissolve	Buvau tikras, kad geroji žinia kažkaip ištirps
I laid him on his knees and he fell	Paguldžiau jį ant kelių ir jis nukrito
I wish things hadn't happened that way	Norėčiau, kad viskas nebūtų susiklosčiusi taip
Walter was one of the six brothers	Walteris buvo vienas iš šešių brolių
Beautiful princess, queen of drama	Graži princesė, dramos karalienė
That’s what I spent most of my adult life	Didžiąją savo suaugusiojo gyvenimo dalį praleidau būtent tai
I still do the same job	Aš ir dabar atlieku tą patį darbą
I had to say something, but I didn’t want to lie	Turėjau ką nors pasakyti, bet nenorėjau meluoti
I hope it is valuable	Tikiuosi, kad jis vertingas
I think you definitely have to do it	Manau, tu būtinai turi tai padaryti
I received the last few acceptance letters yesterday	Vakar gavau paskutinius kelis priėmimo laiškus
I invite you to try the water	Kviečiu išbandyti vandenį
I sent an army to fight	Išsiunčiau kariuomenę kovoti
I didn’t like that summer	Man ta vasara nepatiko
I came right here to wait for you	Aš atėjau tiesiai čia tavęs laukti
Three countries are now involved	Dabar dalyvauja trys šalys
I did not have lung or other cancers	Aš nesirgau plaučių ar kitokiu vėžiu
I didn’t understand mortality	Aš nesupratau mirtingumo
I wash her under the eyes and she smiles	Nusivalau jai po akimis ir ji nusišypso
The worst of these doctrines was original sin	Blogiausia iš šių doktrinų buvo gimtoji nuodėmė
I think that is true	Manau, kad tai tiesa
I mentioned this at work	Apie tai užsiminiau darbe
A nice touch of white head	Gražus baltos galvos prisilietimas
I have always enjoyed a good shopping trip	Man visada patiko gera kelionė apsipirkti
I didn’t want my memory to hurt her	Nenorėjau, kad mano atmintis jai pakenktų
I grab everything in front of my eyes	Sugriebiu viską, kas yra prieš akis
I ask how he is doing and he says well	Klausiu, kaip jam sekasi, ir jis sako, kad gerai
I remember she seemed very adult and independent	Prisimenu, ji atrodė labai suaugusi ir nepriklausoma
I'm lucky to run	Man sekasi bėgioti
Planning a vacation involves a lot	Planuojant atostogas daug tenka
I had nothing to do with the offer	Aš neturėjau nieko bendra su siūlymu
I smiled and pointed to one of the photos	Nusišypsojau ir parodžiau į vieną iš nuotraukų
I wasn’t going to stay and be social	Aš neketinau likti ir būti socialus
A child of heaven, hell, and earth	Dangaus, pragaro ir žemės vaikas
I thought she was just scared	Pagalvojau, ji tiesiog išsigandusi
I was hoping you would tell me	Tikėjausi, kad tu man pasakysi
I ride the back of the enemy	Aš joju priešo nugara
I hope they open tomorrow	Tikiuosi, rytoj jie bus atidaryti
A story about unexpected consequences	Pasakojimas apie netikėtas pasekmes
I think you should take a break	Manau, turėtum šiek tiek pailsėti
I am an ancient creature and have learned many arts	Esu senovės būtybė ir išmokau daugelio menų
I went to pick up the prescription	Nuėjau pasiimti recepto
This has revived interest in the medium tank concept	Tai atgaivino susidomėjimą vidutinio tanko koncepcija
It doesn’t matter to me whether he’s brave or cowardly	Man nesvarbu, ar jis drąsus, ar bailus
I always get a lot of questions about it	Aš visada sulaukiu daug klausimų apie tai
I have just moved into a world that people don’t see	Aš ką tik perėjau į pasaulį, kurio žmonės nemato
I mean, things are really going well	Turiu galvoje, viskas tikrai klostosi gerai
Her warm smile was replaced by a defensive look	Jos šiltą šypseną pakeitė gynybinis žvilgsnis
I didn’t know what to say at the time	Tuo metu nežinojau, ką pasakyti
I won’t say that except for one general thing	Aš to nepasakysiu, išskyrus vieną bendrą dalyką
I will train them to the best of my ability	Treniruosiu juos pagal savo galimybes
I believe in a sound discussion	Tikiu pagrįstomis diskusijomis
I am very grateful for your obedience	Esu labai dėkingas už jūsų paklusnumą
I could already feel my muscles growing	Jau jaučiau, kaip auga mano raumenys
I was surrounded by people, but still lonely	Buvau apsupta žmonių, bet vis dėlto vieniša
I look forward to learning more	Nekantrauju sužinoti daugiau
I spent a lot of time with my mom	Daug laiko praleidau su mama
I refused to allow it	Aš atsisakiau tai leisti
I wouldn’t pretend	Aš neapsimečiau
The recording took place in a tense atmosphere	Įrašymas vyko įtemptoje atmosferoje
I just found her music and I really like her	Visai neseniai radau jos muziką ir ji man labai patinka
I wanted to commit suicide	Norėjau nusižudyti
I was a historian, not a philosopher	Buvau istorikas, o ne filosofas
I really want to scream	Labai noriu rėkti
I was completely overwhelmed	Buvau visiškai priblokštas
I turn away from him	nusisuku nuo jo
I would never eat like that again	Niekada daugiau negalėčiau taip valgyti
I didn’t even know him	Aš jo net nepažinojau
I hope there is something to do without sex	Tikiuosi, kad be sekso yra ką veikti
I love to fly and that’s part of my being	Man patinka skraidyti ir tai yra mano būties dalis
I only came to tell you that	Aš atėjau tik tau to pasakyti
I knew it couldn’t happen	Žinojau, kad to negali atsitikti
I can't be tired	Negaliu būti pavargusi
I have to spend some time with my dad tonight	Šįvakar turiu praleisti šiek tiek laiko su tėčiu
I think she was a psychologist	Manau, kad ji buvo psichologė
I tried to clean as much as possible	Stengiausi kuo daugiau išvalyti
The kiss was something familiar, something normal	Bučinys buvo kažkas pažįstamo, kažkas normalaus
I wasn’t going to sell it	Aš neketinau jo parduoti
I saw the hardware, trembled and became sad	Pamačiau techninę įrangą, drebėjau ir pasidarė liūdna
His path to this title is not clear	Jo kelias iki šio titulo nėra aiškus
I stopped and looked in both directions	Sustojau ir pažvelgiau į abi puses
I just wanted her to love me like that	Aš tiesiog norėjau, kad ji mane tokią mylėtų
I am overwhelmed by your support	Esu priblokštas jūsų palaikymo
I always knew it would come	Aš visada žinojau, kad tai ateis
I thought it was pretty good myself	Pati maniau, kad tai buvo gana gerai
Suddenly and unexpectedly I felt a cold in my bones	Staiga ir netikėtai pajutau šaltį kauluose
I looked into the killer's eyes	Žiūrėjau į žudiko akis
I want everything to be the same	Noriu, kad viskas būtų taip pat
I finally got a job teaching at their small school	Galiausiai įsidarbinau mokytojauti jų mažoje mokykloje
A girl as beautiful as you should not be alone	Tokia graži mergina kaip tu neturėtų būti viena
I need time more than anyone else	Man reikia laiko labiau nei bet kam kitam
The storm continued westward, increasing its speed	Audra tęsėsi vakarų kryptimi, didindama savo greitį
I was fifteen in my last year of high school	Paskutiniais vidurinės mokyklos metais man buvo penkiolika
I hate to think of that shit	Nekenčiu galvoti apie tą šūdą
Each zone is headed by a deputy commissioner	Kiekvienai zonai vadovauja komisaro pavaduotojas
I thought he could kill me	Maniau, kad jis gali mane nužudyti
I know how much you cut out	Žinau, kiek daug išpjovei
I wonder why we have meetings	Įdomu, kodėl turime rengti susitikimus
I liked how the book ended	Man patiko, kaip knyga baigėsi
I never broke the law	Niekada nepažeidžiau įstatymo
I wish my boy had a family	Norėčiau, kad mano berniukas turėtų šeimą
I hope forgiveness and love not to notice other mistakes	Tikiuosi atleidimo ir meilės nepastebėti kitų klaidų
I was this famous man through knowledge	Aš buvau šis žinomas žmogus per žinias
I like to play things by ear	Man patinka žaisti dalykus iš klausos
I couldn’t believe her attitude had changed	Negalėjau patikėti, kad pasikeitė jos požiūris
I never talked to him about it	Niekada su juo apie tai nekalbėjau
I prayed and feared his return	Meldžiausi ir bijojau jo sugrįžimo
However, I believe this is an important part	Vis dėlto aš tikiu, kad tai yra svarbi dalis
A figure appeared at the far end of the corridor	Tolimiausiame koridoriaus gale pasirodė figūra
I need to forgive	Man reikia atleisti
I just had to move it	Aš tiesiog turėjau jį perkelti
I stood up and walked towards him	Atsistojau ir nuėjau link jo
I try to spot myself in the crowd	Stengiuosi pastebėti save minioje
I could eat the whole bowl with a spoon	Visą dubenį galėčiau suvalgyti šaukštu
I grabbed a helmet and put it on my head	Pagavau šalmą ir užsidėjau ant galvos
I wanted to vomit	Norėjau vemti
A man climbed off the stage	Nuo scenos užlipo vyras
I couldn’t deny, however, that it was a good feeling	Vis dėlto negalėčiau neigti, kad tai buvo geras jausmas
Of course, I remember who he was	Žinoma, prisimenu, kas jis toks
The tone or sound may be different	Tonas ar garsas gali būti kitoks
I did not carry his child	Aš nenešiojau jo vaiko
An urgent response does not convey a positive image	Skubus atsakymas neperteikia teigiamo vaizdo
I did not have an emergency contact	Neturėjau skubios pagalbos kontaktinio asmens
I'm really tired now	Dabar tikrai pavargau
I am in charge of the egg	Aš esu atsakingas už kiaušinį
However, I have to say your word on this	Tačiau turiu tarti tavo žodį šiuo klausimu
I had to die in battle	Aš turėjau žūti mūšyje
This he should continue	Tai jis turėtų tęsti
I was on a date with him now	Dabar buvau su juo pasimatyme
I really didn’t have anyone to reconcile with	Aš tikrai neturėjau nė vieno, kuris galėtų susitaikyti
I want to travel	Noriu pakeliauti
I couldn’t figure out how to take it with me	Negalėjau sugalvoti, kaip jį pasiimti su savimi
I couldn’t imagine a night’s sleep without it	Neįsivaizdavau nakties miego be jo
I had to stop	Turėjau sustoti
I had nowhere to go	Aš turėjau kur eiti
I really saw a bright red bright color	Aš tikrai pamačiau ryškiai raudoną ryškią spalvą
I wonder how you will do it	Įdomu, kaip tu tai padarysi
I was able to dissolve there and then	Galėjau ištirpti ten ir tada
I was hoping you knew what was going on	Tikėjausi, kad žinai, kas vyksta
I have nothing to blame but myself	Neturiu nieko kaltinti, tik save patį
I saved your life several times and killed your enemies	Kelis kartus išgelbėjau tavo gyvybę ir nužudžiau tavo priešus
I reached the end and turned to look again	Pasiekiau galą ir atsigręžiau dar kartą pažiūrėti
I can help with the operation	Galiu padėti atlikti operaciją
I need extra sleep and rest	Man reikia papildomo miego ir poilsio
A rich soul is full of joy	Turtinga siela kupina džiaugsmo
I couldn’t get mad at him though	Vis dėlto negalėjau ant jo pykti
I told him that and he just laughed	Aš jam tai pasakiau, o jis tik nusijuokė
I see you, you work every day	Matau tave, kiekvieną dieną dirbi
I put my hand on her shoulder to hold her	Uždėjau ranką jai ant peties, kad ją prilaikyčiau
I used the word art, not science	Vartojau žodį menas, o ne mokslas
I double laugh at him	Dvigubai juokiuosi iš jo
I swallowed my outrage	Nurijau savo pasipiktinimą
I have an examination	Man ateina apžiūra
I got her number from the school project	Gavau jos numerį iš mokyklos projekto
G says he finds me fuller than ever	G sako, kad mane randa sotesnę nei bet kada anksčiau
I would still like the inside to be blue	Vis dėlto norėčiau, kad vidus būtų mėlynas
I will listen to my instinct	Klausysiuos savo instinkto
The reason here is to get that idiot	Priežastis čia tą idiotą gauti
I know her main concern is to protect me	Žinau, kad jos pagrindinis rūpestis yra apsaugoti mane
The city cannot be hidden on a hill	Miestas ant kalvos negali būti paslėptas
I felt very ashamed and hurt	Jaučiausi labai sugėdintas ir įskaudintas
I turned in the direction he indicated	Pasukau jo nurodyta kryptimi
This piece was quickly covered	Šis gabalas buvo greitai uždengtas
A large fireplace covered one end of the room	Didelis židinys dengė vieną kambario galą
I thought he was waiting for an explanation	Maniau, kad jis laukė paaiškinimo
Father, son and grandson	Tėvas, sūnus ir anūkas
I felt her power	Jaučiau jos galią
I guess he thought the cash would look too suspicious	Spėju, kad jis manė, kad grynieji pinigai atrodys pernelyg įtartinai
I have a reputation for excellence and quality	Turiu meistriškumo ir kokybės reputaciją
I am with you all the way	Aš esu su tavimi visą kelią
And we did a version of it	Ir mes atlikome jo versiją
I decided again	Nusprendžiau dar kartą
I would definitely go again	Tikrai eičiau dar kartą
I think you may be right	Manau, kad tu gali būti teisus
I bought the album the day it came out	Albumą nusipirkau tą dieną, kai jis pasirodė
I wanted to know who he was	Norėjau sužinoti, kas jis toks
The section was supervised by the county	Atkarpą prižiūrėjo apskritis
I tried to talk but nothing came out	Bandžiau kalbėti, bet nieko neišėjo
I support the local wildlife rather than the introduced ones	Pritariu vietinei laukinei gamtai, nei introdukuotai
I didn’t know you woke up	Aš nežinojau, kad tu pabudai
I mean, we want different things	Aš turiu galvoje, mes norime skirtingų dalykų
I open up easily and give in to him	Lengvai atsiveriu ir jam pasiduodu
I felt a brief sense of isolation and stopped	Pajutau trumpalaikį izoliacijos jausmą ir sustojau
I didn't spend a day	Aš nepraleidau nė dienos
I looked at myself in the mirror	Įdėmiai pažvelgiau į save veidrodyje
I’m not sure why, but for sure	Nesu tikras, kodėl, bet tikrai
I had to push relief to the side	Teko nustumti palengvėjimą į šalį
A lot of things like this are happening	Daug tokio pobūdžio dalykų vyksta
I’ve never seen anyone write so fast	Niekada nemačiau, kad kas nors taip greitai rašytų
I talked on the phone all night	Visą naktį kalbėjau telefonu
I know this well from my own experience	Aš tai gerai žinau iš savo patirties
I just like to kill a little too much	Man tiesiog patinka žudyti šiek tiek per daug
I even considered running a second shot at his head	Net svarsčiau paleisti antrą šūvį jam per galvą
I get bored with the walls of the palace	Man nusibosta rūmų sienos
I am their only son	Aš esu jų vienintelis sūnus
I almost jump out of the seat in amazement	Iš nuostabos vos nepašoku iš sėdynės
I was there often, but I never went any further	Buvau ten dažnai, bet niekuomet toliau nenuėjau
I can't get away from you again	Negaliu vėl nuo tavęs pasitraukti
I think there is no other explanation for this	Manau, kad kito paaiškinimo tam nėra
I take a shower and go outside	Apsirenku po dušu ir išeinu į lauką
I think it took time to recover	Manau, kad prireikė laiko pasveikti
I would do it even if it wasn’t	Daryčiau tai net jei to nebūtų
I have no idea what he has to think	Neįsivaizduoju, ką jis turi galvoti
I didn’t even hesitate, it just came out	Net nedvejojau, tiesiog viskas išėjo
I can’t just turn away from it	Negaliu tiesiog nuo to nusisukti
I am not one of his students	Aš nesu vienas iš jo mokinių
There is a dim light coming out of the yard	Iš kiemo sklinda blanki šviesa
I have a few questions	Aš turiu keletą klausimų
I started writing here	Pradėjau rašyti čia
I long to see my family	Troškau pamatyti savo šeimą
I look at her and step back	Žiūriu į ją ir atsitraukiu
I will not interfere with anyone to whom the department relates	Aš nesikišiu į nieką, su kuo susijęs skyrius
I looked at the first page, the note	Pažiūrėjau į pirmą puslapį, užrašą
There is a gun in his right hand	Dešinėje rankoje yra ginklas
I think there is nothing more to talk about	Manau, nėra apie ką daugiau kalbėti
I wasn’t sure I would lose another one	Nebuvau tikras, kad prarasiu kitą
I suspect we got better when nature said so	Įtariu, kad mums pasidarė geriau, kai taip pasakė gamta
I was frozen in time again	Vėl buvau sustingęs laike
I have to keep hiding	Turiu toliau slėptis
I approached the door and knocked	Priėjau prie durų ir pabeldžiau
I wonder what that knowledge is all about	Susimąsčiau, kokios bendros tos žinios
I imagine they are making plans for the evening	Įsivaizduoju, kad jie kuria vakaro planus
I am not created for that	Aš tam nesu sukurta
I take her hand to pull her into position	Paimu jos ranką, kad patraukčiau ją į padėtį
I couldn’t stand it anymore	Nebegalėjau ištverti pasilikti
I was very wrong about them and our cause	Labai klydau dėl jų ir mūsų reikalo
I thought this dog would tear her up	Maniau, kad šis šuo ją suplėšys
Really wondering what’s going on in some people’s minds	Tikrai įdomu, kas dedasi kai kurių galvose
Even nature seems unnatural	Net gamta atrodo nenatūrali
I personally think its prices are very reasonable	Aš asmeniškai manau, kad jo kainos yra labai protingos
I think it contains parts of the gift	Manau, kad jame yra dovanos dalių
I needed to improve my	Man reikėjo tobulinti savo
I really needed it	Man labai to reikėjo
A circle with a cross over it	Apskritimas su kryžiumi per jį
Beneath them were the heads of the eight divisions	Po jais buvo aštuoni skyrių viršininkai
The large bar occupied one corner	Didelis baras užėmė vieną kampą
I collected my thoughts a little	Šiek tiek surinkau savo mintis
I couldn’t control myself	Aš nesugebėjau susivaldyti
I pay my men as much as they deserve	Moku savo vyrams tiek, kiek jie nusipelnė
A relatively short message will both teach and encourage you	Palyginti trumpa žinutė jus ir pamokys, ir padrąsins
I think it was a very close call	Manau, kad tai buvo labai artimas skambutis
I knew it wouldn’t be a new car	Žinojau, kad tai nebus naujas automobilis
I gave it to him	Aš jam tai daviau
I said dimensions are not just fog	Sakiau, kad matmenys nėra tik rūkas
Mountain biking events are commonplace	Kalnų dviračių renginiai yra įprasti
I lead them, and they follow	Aš juos vedu, o jie seka
I’m not alone in doing this	Aš ne vienas tai darau
I think he dropped them when he was attacked	Manau, kad jis juos numetė, kai buvo užpultas
I recognized the laughter	Atpažinau juoką
I put a lot of dramatic effort into it	Įdėjau daug dramatiškų pastangų
I belonged to the trenches	Aš priklausiau apkasams
I heard your father talk to her a lot	Girdėjau, kaip tavo tėvas daug su ja kalbėjo
I know there are very smart people here	Žinau, kad čia yra labai protingų žmonių
You could say a branded dish	Galima sakyti, firminis patiekalas
I just came back for more	Aš tiesiog grįždavau daugiau
I would change what has already happened	Aš pakeisčiau tai, kas jau įvyko
I finished drinking and made another	Baigiau gerti ir pagaminau kitą
I saw it for the first time	Pirmą kartą pamačiau
I never hear from him	Niekada iš jo negirdžiu
I still didn't understand	Vis tiek nesupratau
They never know when they will be beaten	Jie niekada nežino, kada yra sumušti
I use people and abuse my powers	Aš naudojuosi žmonėmis ir piktnaudžiauju savo galiomis
I went into her mouth and she swallowed	Aš įėjau jai į burną ir ji nurijo
I can’t understand what’s going on here	Aš negaliu suprasti, kas čia vyksta
I couldn’t get angry about it	Negalėjau dėl to pykti
I think it would really spoil me	Manau, kad jis tikrai mane išlepintų
I didn’t care, she didn’t leave me	Man nerūpėjo, ji manęs nepaliko
I married a woman of another faith	Aš vedžiau moterį iš kito tikėjimo
I put his head on his chest	Padėjau galvą jam ant krūtinės
I tried to figure out its appeal	Bandžiau išsiaiškinti jo patrauklumą
I guess he may have had a fragmented personality	Spėju, kad jis galėjo turėti susiskaldžiusią asmenybę
I don't know your name	Aš nežinau savo vardo
A real rush began in his group	Jo grupėje prasidėjo tikras skubėjimas
I didn’t see it outside	Aš nemačiau lauke
I needed to get to the middle of the ocean	Man reikėjo patekti į vandenyno vidurį
I couldn’t fall asleep	Aš negalėjau užmigti
I lightly linger on her hot cat	Lengvai papūdžiu ant jos karštos katės
I played hard and hard	Žaidžiau sunkiai ir sunkiai
A friend he lost a lifetime	Draugas, kurį neteko prieš visą gyvenimą
I wondered where the life insurance policy came from	Pasidomėjau, iš kur atsirado gyvybės draudimo polisas
I found out, so you made me forget	Aš sužinojau, todėl privertei mane pamiršti
I just couldn’t resist them	Aš tiesiog negalėjau jiems atsispirti
I know how important it is to you	Aš žinau, kokia ji tau svarbi
I don’t think we’ll ever do that	Nemanau, kad kada nors tai padarysime
I hate everything that happens on this ship	Nekenčiu visko, kas vyksta šiame laive
I went to my room and watched the news	Nuėjau į savo kambarį ir pažiūrėjau naujienas
I have to be very tired	Turiu būti labai pavargęs
I think they were ghosts	Manau, kad jie buvo vaiduokliai
The various parts are played to perfection	Įvairios dalys suvaidintos iki tobulumo
I imagined it had to be part of his training	Įsivaizdavau, kad tai turėjo būti jo mokymo dalis
A black cloud of liquid surrounded my foot to the surface	Juodas skysčio debesis apsupo mano pėdą į paviršių
I mean, really listen to them to the fullest	Aš turiu galvoje, kad tikrai jų klausykite iki galo
I have little time left	Man liko nedaug laiko
I couldn’t think of anything but him	Negalėjau galvoti apie nieką, išskyrus jį
I don’t think it really matters	Manau, tai tikrai nesvarbu
I sighed in relief	Palengvėjusiai atsidususi iškvėpiau
I have an understanding of what’s going on	Turiu supratimą, kas vyksta
I use my every day	Aš naudoju savo kiekvieną dieną
I wasn’t looking for any trouble	Neieškojau jokių bėdų
I had to descend to the water	Turėjau nusileisti iki vandens
I slam the door and turn the key	Užtrenkiu duris ir pasuku raktelį
I turned around and turned around	Apsisukau ir atsigręžiau
I didn't tell you anything	Aš tau nieko nesakiau
I need to know more useful things	Man reikia žinoti daugiau naudingų dalykų
I see you're our guy	Matau, kad tu mūsų vaikinas
I started writing others, but I didn’t finish anyway	Pradėjau rašyti kitus, bet taip ir nepabaigiau
I always kept it with me	Visada laikiau su savimi
I heard they sold well	Girdėjau, kad jie gerai parduodami
I just thought, and you heard	Aš ką tik pagalvojau, o tu išgirdai
On the other hand, I was born into poverty	Kita vertus, aš gimiau skurde
I get closer and hug her with my hands	Prieinu arčiau ir apkabinu ją rankomis
Disappointed that she could not speak or help	Nusivylimas, kad ji negalėjo kalbėti ar padėti
I know he was very busy trying to help everyone	Žinau, kad jis buvo labai užsiėmęs, bandydamas padėti visiems
I press the first floor button, then the door closes	Paspaudžiu pirmo aukšto mygtuką, tada durys užsidaro
I was already on it	Aš jau buvau ant jo
I enjoyed the work and the animals	Man patiko darbas ir gyvūnai
I don’t, that would be wrong	Aš neturiu, tai būtų neteisinga
I do not regret my decision	Savo sprendimo nesigailiu
I did not give her a background check	Nedaviau jai asmens patikrinimo
I feel it so bad	Jaučiu jį taip blogai
I can't do that to you anymore	Aš nebegaliu tau to padaryti
I have to see my father	Turiu pamatyti savo tėvą
I stood at the gate and shouted his name	Stovėjau prie vartų ir šaukiau jo vardą
I was a complete failure	Buvau visiška nesėkmė
I want to know how much coffee he drinks	Noriu sužinoti, kiek kavos jis išgeria
I plan to get back to that today	Šiandien planuoju prie to grįžti
I didn’t feel the cold air	Aš nejaučiau šalto oro
I still miss my bed	Vis tiek pasiilgau savo lovos
I rushed to the stables, feeling excited	Išskubėjau į arklidę, jausdamasi susijaudinęs
Water flushed down the toilet and was then surrounded by hands	Tualete nulietas vanduo, o paskui jį apgaubė rankos
I think my mom loves him too	Manau, kad ir mano mama jį myli
I hated that I had to run it	Nekenčiau, kad turėjau jį paleisti
I didn’t complain, but I fully understood	Aš nesiskundžiau, bet visiškai supratau
I think he went there to look for him	Manau, jis nuėjo ten jo ieškoti
I tried to eat and drink as little as possible	Stengiausi valgyti ir gerti kuo mažiau
I stood in the doorway and took everything	Aš stovėjau tarpduryje ir viską paėmiau
I am in no hurry to know your answer	Neskubu sužinoti jūsų atsakymo
I know him for a mile	Pažįstu jį už mylios
I need you to help me change that	Man reikia, kad padėtumėte man tai pakeisti
I just didn’t decide how, that’s all	Aš tiesiog neapsprendžiau kaip, tai viskas
Border nurse horse	Pasienio slaugytojas arklys
I want to do the same	Aš noriu padaryti tą patį
I look down into the pit	Žiūriu žemyn į duobę
A muffled roar also became felt	Taip pat tapo juntamas duslus riaumojimas
I laughed at her a lot that night	Tą vakarą aš ją labai juokinau
I leave a hug, warmth and security	Palieku apkabinimą, šilumą ir saugumą
I look over her shoulder	Pažvelgiu jai per petį
I realized and realized that this is truly a gift	Supratau ir supratau, kad tai tikrai dovana
A parade was held before the opening ceremony	Prieš atidarymo ceremoniją buvo surengtas paradas
I swear you touched me	Prisiekiu, kad mane palietei
I take it out and watch	Išimu ir žiūriu
I recognized him a little	Aš jį šiek tiek atpažinau
I really envy her	Aš tikrai jai pavydžiu
I wanted to cry myself or hit something	Norėjau pati verkti arba ką nors trenkti
I heard his camera ring and went to look for him	Išgirdau jo kameros skambėjimą ir nuėjau jo ieškoti
Sword, she actually gave me a sword	Kardas, ji iš tikrųjų man davė kardą
I climbed to the top last week	Praėjusią savaitę aš pakilau į viršų
I saw and heard	Mačiau ir girdėjau
I took a deep breath and tried to start over	Giliai įkvėpiau ir bandžiau pradėti iš naujo
I just wanted to let you know	Aš tik norėjau tau tai pranešti
I also make wine and sometimes even drink	Aš taip pat gaminu vyną ir kartais net geriu
I need to see that someone else loves her	Man reikia pamatyti, kad kažkas kitas ją myli
I am innocent again	Aš ir vėl nekalta
I glanced at the door, but I didn't get inside	Žvilgtelėjau į duris, bet į vidų neįėjau
I know you’ve never seen it	Žinau, kad niekada nematei
I can’t put out the feeling	Negaliu išdėstyti jausmo
I used all my weight for that thing	Visą savo svorį panaudojau tam dalykui
I pull the handle again	Vėl patraukiu už rankenos
I couldn’t help him smile	Negalėjau jam nenusišypsoti
I couldn’t separate their accents, but they could all	Negalėjau atskirti jų akcentų, bet jie visi galėjo
I have sensitive and combination skin	Turiu jautrią ir mišrią odą
I didn’t want to argue with him	Nenorėjau su juo ginčytis
I wear loose black shorts	Nešioju laisvus juodus šortus
I think it will be much faster	Manau, kad tai bus daug greičiau
I don’t see myself with him	Nematau savęs su juo
I have always seen the truth there, as I do now	Ten visada mačiau tiesą, kaip ir dabar
Apparently H was watching through the door	Matyt, H stebėjo pro duris
I have no doubt about that	Šiuo klausimu aš neabejoju
I am tired of this world	Aš pavargau nuo šio pasaulio
I know how to take his power	Aš žinau, kaip paimti jo valdžią
I turned around and saw that she looked sexy as a sin	Atsisukau ir pamačiau, kad jis atrodo seksualus kaip nuodėmė
Horns are for men only	Ragai yra tik vyrams
I couldn't move a centimeter	Negalėjau pajudėti nė centimetro
I was sure it wasn’t for me	Buvau tikras, kad tai ne dėl manęs
I jumped when I saw it	Pašokau tai pamačiusi
I leave you the remaining gold that your father found	Palieku tau likusį auksą, kurį rado tėvas
I came up with something else	Dar ką nors sugalvojau
I know a few people who might be helpful	Pažįstu keletą žmonių, kurie gali būti naudingi
I took and gathered things	Paėmiau ir susirinkau daiktus
Just thought he was an ass	Tiesiog maniau, kad jis asilas
The factory later became a corn mill	Vėliau gamykla tapo kukurūzų malūnu
I helped you with your friend	Aš tau padėjau su tavo draugu
I see you are back from office	Matau, kad grįžai iš savo pareigų
Anyway, I didn’t see the point in listening to them	Šiaip nemačiau prasmės jų klausytis
In any case, a large part of the planet does not like us	Bet kokiu atveju nemaža dalis planetos mūsų nemėgsta
I felt like I had just returned home	Jaučiausi taip, lyg ką tik grįžčiau namo
I saw three front doors	Pamačiau tris lauko duris
I mean, really, she doesn’t need to know	Aš turiu galvoje, tikrai, jai nereikia žinoti
I hesitate to turn back	Aš dvejoju, ketinu pasukti atgal
I’m also worried about you	Aš taip pat jaudinuosi dėl tavęs
I think we are all waiting for that	Manau, kad visi to laukiame
I wish all my friends would come	Norėčiau, kad visi mano draugai ateitų
I can’t discuss this with my husband	Negaliu apie tai diskutuoti su savo vyru
I wore blue shorts and a red top	Apsirengiau mėlynus šortus ir raudoną viršutinę dalį
I couldn’t get out without him	Aš negalėjau išeiti be jo
I also have a new love for a missionary	Taip pat turiu naują meilę misionieriui
I stared through its windows, which overlooked the huge park	Spoksojau pro jo langus, pro kuriuos buvo matyti didžiulis parkas
An annuity is created in the hearts of men	Vyrų širdyse sukurta renta
But a closer look stopped me	Tačiau atidesnis žvilgsnis mane sustabdė
A terrible noise was heard in front of her	Priešais ją pasigirdo baisus triukšmas
I attach my hand to his chest	Pridedu ranką prie jo krūtinės
I didn’t hear his name during the ceremony today	Šiandien per ceremoniją jo vardo negirdėjau
I really believe that no one can do without	Tikrai tikiu, kad niekas neturi apsieiti be
I found one but was used	Radau vieną, bet buvo naudojamas
The change was as good as the holidays	Permainos buvo tokios pat geros kaip atostogos
I felt steady and free	Jaučiausi nusistovėjęs ir laisvas
I ended my first date suddenly for many reasons	Pirmąjį pasimatymą nutraukiau staiga dėl daugelio priežasčių
I see you at the top of the second level	Matau tave antrojo lygio viršuje
I want to show her happiness	Noriu parodyti jai laimę
I like a group of farmers at the market	Man patinka grupė ūkininkų turguje
Maybe I bought a farm	Galbūt nusipirkau ūkį
I am here for a reason, for some purpose	Aš esu čia dėl priežasties, dėl kažkokio tikslo
I can’t be sure right now	Šiuo metu negaliu būti tikras
I wasn’t sure how to accept that	Nebuvau tikras, kaip tai priimti
I also have some news, actually two news stories	Taip pat turiu keletą naujienų, iš tikrųjų dvi naujienas
I talked to her last night	Aš kalbėjausi su ja praėjusį vakarą
I just had to know what would happen next	Tiesiog turėjau žinoti, kas bus toliau
I would have attacked him too	Aš irgi būčiau jį užpuolęs
A familiar smell spread from inside	Iš vidaus sklido pažįstamas kvapas
I knew this moment would come for so long	Žinojau, kad ši akimirka ateis taip ilgai
I jumped on it and climbed up	Užšokau ant jo ir užlipau
I buried him in the garden that surrounded the lab	Aš palaidojau jį sode, kuris supo laboratoriją
I married the most beautiful woman	Ištekėjau už nuostabiausios moters
I expected more, much more	Tikėjausi daugiau, daug daugiau
I don’t think there was a way out	Manau, kad išeities tikrai nebuvo
I was told to tell others	Man liepė pasakyti kitiems
I was an adult and my friend was having trouble	Aš buvau suaugęs, o mano draugas turėjo problemų
I opened his message, tears still pouring from my eyes	Atverčiau jo žinutę, iš mano akių vis dar liejosi ašaros
I take full responsibility for what happened	Aš prisiimu visą atsakomybę už tai, kas atsitiko
I couldn’t come up with any words	Negalėjau sugalvoti jokių žodžių
I thought that would be enough	Maniau, kad to pakaks
I called my mom on the new phone	Naujuoju telefonu skambinau mamai
Then I had to leave him	Tada turėjau jį palikti
Everyone was laughing at me the whole time	Visą laiką visi juokėsi iš manęs
I was lucky and found a place almost immediately	Man pasisekė ir beveik iš karto radau vietą
Application for permission to kill	Prašymas išduoti leidimą nužudyti
I didn't steal it from you	Aš jos iš tavęs nepavogiau
I couldn’t imagine where it all came from	Aš neįsivaizdavau, iš kur visa tai atsirado
I really despise it	Aš tai iš tikrųjų niekinu
I can’t recover any of those moments	Negaliu susigrąžinti nė vienos iš tų akimirkų
He did not graduate from any university	Jis nebaigė nė vieno universiteto
I will cherish that letter	Branginsiu tą laišką
I have seen ways to improve them	Mačiau būdų, kaip juos būtų galima patobulinti
I vaguely remember those events	Aš blankiai prisimenu tuos įvykius
I put my nails in it	Įkišau į jį nagus
I should take good advantage of that	Turėčiau iš to gerai pasinaudoti
I almost lose school	Vos neprarandu mokyklos
I should stop feeling sorry for myself	Turėčiau nustoti savęs gailėti
I didn’t know how to turn it off	Aš nežinojau, kaip jį išjungti
I will never utter a word from my lips	Niekada neištarsiu nė žodžio iš savo lūpų
I was forced to evaluate my life	Buvau priverstas įvertinti savo gyvenimą
I made the ribbon and pearl trim	Aš padariau juostelę ir perlų apdailą
It was actually such an honor for me	Iš tikrųjų man buvo tokia garbė
Congress rejected the proposal	Kongresas pasiūlymą atmetė
Redistribution of negative contribution	Neigiamo įnašo perskirstymas
I want you to love me again	Noriu, kad vėl mane mylėtum
I promised her to be nice and I smiled warmly	Pažadėjau jai būti malonus ir šiltai nusišypsojau
I didn’t have to leave them there	Neturėjau jų ten palikti
I assure you it is far from it	Užtikrinu jus, kad ji toli nuo to
I can’t believe she thinks	Negaliu patikėti, kad ji mano
This is the oldest defined version	Tai seniausia apibrėžta versija
I told you it would	Aš tau sakiau, kad taip bus
A good start is to continue this conversation	Gera pradžia – tęsti šį pokalbį
I can’t lose you either	Aš taip pat negaliu tavęs prarasti
I can’t stand it anymore	Aš nebegaliu to pakęsti
The weight gradually fell from the shoulders	Nuo pečių pamažu nukrito svoris
I pay for everything	Aš moku už viską
I was one of the few lucky ones	Buvau vienas iš nedaugelio laimingųjų
I won’t hurt my species	Aš nekenksiu savo rūšiai
I can’t even call it singing	Aš net negaliu to pavadinti dainavimu
I want her to hear it from me	Noriu, kad ji tai išgirstų iš manęs
I came here just to pray for my children	Atėjau čia tik melsti už savo vaikus
I can check my luggage	Galiu patikrinti krovinio bagažą
I see images of the future, not facts	Matau ateities vaizdus, ​​o ne faktus
I tried not to breathe	Stengiausi neatsikvėpti
I want to help him, but he won’t let me	Noriu jam padėti, bet jis man neleidžia
I also have the same problem	Aš taip pat turiu tą pačią problemą
There are people in my house who love me	Mano namuose yra žmonių, kurie mane myli
I couldn’t go back home and fall asleep	Nekantravau grįžti namo ir užmigti
I walk out the back door to the woods	Išeinu pro galines duris, nukreiptas į mišką
I smiled and looked at the ground	Nusišypsojau ir pažvelgiau į žemę
I just wanted to leave a little	Tik norėjau šiek tiek palikti
Anderson was injured at the start of the fight	Andersonas buvo sužeistas kovos pradžioje
At first I loved you, but you rejected me	Iš pradžių aš tave mylėjau, bet tu mane atstūmei
I discussed only one thing and only one thing	Aptariau tik vieną dalyką ir tik vieną dalyką
The embassy hired me to track her down	Ambasada mane pasamdė ją susekti
I couldn’t send water there	Negalėjau ten nusiųsti vandens
I want to tear my body away from his body	Noriu atplėšti kūną nuo jo kūno
I have come a long way around	Ėjau ilgą kelią aplinkui
I still plan to check	Dar planuoju patikrinti
I like to watch, not attend	Man patinka stebėti, o ne dalyvauti
I really know a couple of people who do that	Tikrai pažįstu porą žmonių, kurie tai daro
The man is sitting playing the piano	Vyras sėdi groja pianinu
I was sitting in the control room	Sėdėjau valdymo kambaryje
I jumped in and ran to my room	Pašokau ir išbėgau į savo kambarį
I can only say by looking at it	Galiu pasakyti tik pažvelgęs į jį
For five minutes I felt a little guilty	Penkias minutes jaučiausi šiek tiek kaltas
I have never seen myself in such a situation	Niekada nemačiau savęs tokioje padėtyje
I knew where her opinion came from	Žinojau, iš kur jos nuomonė
I went in and saw a company of the poor	Įėjau ir pamačiau vargšų kompaniją
I could feel his shot accelerating every minute	Jaučiau, kaip jo smūgis kas minutę vis greitėjo
I speak in general terms	Kalbu bendrais bruožais
I was too scared at first	Iš pradžių per daug išsigandau
I need to run to our new office	Man reikia bėgti į mūsų naują biurą
I got up, found the phone, and answered	Atsikėliau, susiradau telefoną ir atsiliepiau
I could bring him to a shelter before school	Galėčiau atnešti jį į prieglaudą prieš mokyklą
I came closer to hear	Priėjau arčiau, kad išgirsčiau
I can change the light bulb	Galiu pasikeisti lempute
I started every moment thinking he was calling me	Kiekvieną akimirką pradėjau manydama, kad jis man paskambino
I want them to last a thousand years	Noriu, kad jie truktų tūkstantį metų
I had to delve into what it means	Turėjau įsigilinti į tai, ką reiškia
I wanted to stay strong because of her	Norėjau išlikti stiprus dėl jos
The river flowed towards distant hills	Upė tekėjo link tolimų kalvų
I fell asleep slowly	Lėtai užmigau
I wondered what that might say	Pagalvojau, ką tai galėtų pasakyti
I have no formal art education	Aš neturiu formalaus meno išsilavinimo
I had locked it with my key a thousand times	Tūkstančius kartų buvau jį užrakinęs savo raktu
I just can’t force myself to do that	Aš tiesiog negaliu priversti savęs to padaryti
I have now come to terms with this diagnosis	Dabar susitaikiau su šia diagnoze
I wasn’t even touching it	Net nebuvau jo palietus
I picked up a glass of wine	Pakėliau taurę vyno
I don’t remember being so angry	Neatsimenu, kad buvau toks piktas
I know that sounds silly	Žinau, kad tai skamba kvailai
I hope you stay	Tikiuosi, kad tu pasiliksi
I really couldn’t talk to her	Aš tikrai negalėjau su ja pasikalbėti
I appreciate it when it is expressed	Aš vertinu, kai tai išreiškiama
Just thought you might know something	Tiesiog maniau, kad tu gali ką nors žinoti
Maybe I’m the only one not surprised	Galbūt aš vienintelis nesistebiu
I sent her ten blankets today	Šiandien nusiunčiau jai dešimt antklodžių
I’m a simple, sporty, white sock type guy	Esu paprastas, sportiškas, baltų kojinių tipo vaikinas
I held it and inspected it with pure curiosity	Aš laikiau jį ir apžiūrėjau su grynu smalsumu
I was one of those who controlled	Aš buvau vienas iš tų, kurie kontroliavo
I felt uncomfortable that I was lonely and vulnerable	Jaučiausi nemalonus, kad esu vienišas ir pažeidžiamas
I was silent trying to paint his head and shoulders	Aš tylėjau, bandydamas nudažyti jo galvą ir pečius
I let her believe what she wants to believe	Leidžiu jai tikėti tuo, kuo ji nori tikėti
Legal letters and shit	Teisiniai laiškai ir šūdas
I tell him he can get it now	Aš sakau jam, kad jis gali tai gauti dabar
I am very sorry for our short shutdown	Labai atsiprašau dėl mūsų trumpo išjungimo
I couldn’t believe he was still there	Negalėjau patikėti, kad jis vis dar ten
I will learn over time	Su laiku išmoksiu
I think this is a mistake	Manau, kad tai klaida
I would never do that to a child	Niekada to nedaryčiau vaikui
I will not put pressure on you	Aš nedarysiu tau spaudimo
I think they died in the fire	Manau, kad jie žuvo per gaisrą
I suddenly remembered why she looked familiar	Staiga prisiminiau, kodėl ji atrodė pažįstama
I just couldn’t realize her intentions	Aš tiesiog negalėjau įgyvendinti jos ketinimų
I should be punished for that	Už tai turėčiau būti nubaustas
I want you just the way you want me to	Aš noriu tavęs lygiai taip pat, kaip tu nori manęs
I wasn’t sick	Man nebuvo blogai
I stood up to take it	Atsistojau, kad jį paimčiau
I will talk to you again in the morning	Ryte vėl kalbėsiu su tavimi
I’ve seen the worst people	Mačiau blogiausius žmones
The bathroom now sounds amazing	Vonia dabar skamba nuostabiai
I haven’t seen many of these	Nemačiau daug tokių
I just wanted it all over	Aš tiesiog norėjau, kad viskas baigtųsi
Great general purpose needle	Puiki bendros paskirties adata
I want to sing folk songs and play the piano	Noriu dainuoti liaudies dainas ir groti pianinu
I have written a few lines around this idea	Aš parašiau keletą eilučių aplink šią idėją
I know so much about you	Aš tiek daug apie tave žinau
I told her it was a nice deal	Pasakiau jai, kad tai mielas sandoris
I know something has to be	Žinau, kad kažkas turi būti
I approached another person	Priėjau prie kito žmogaus
I looked at his wheelchair	Pažvelgiau į jo vežimėlį
I will respect your decision in any case	Gerbsiu jūsų sprendimą bet kuriuo atveju
I knew not everything would be nice	Žinojau, kad ne viskas bus malonu
The search result can contain a lot of information	Paieškos rezultate gali būti daug informacijos
I know this is your dream	Žinau, kad tai tavo svajonė
I have never seen anything like it	Niekada nieko panašaus nebuvau matęs
I can introduce him to the best people	Galiu supažindinti jį su geriausiais žmonėmis
There were no members of his family	Jo šeimos narių nebuvo
I, of course, played my part in that	Aš, žinoma, suvaidinau tam savo vaidmenį
I still didn’t think it meant anything	Vis dar nemaniau, kad tai ką nors reiškia
Employees who will work under your direction	Darbuotojai, kurie dirbs tau vadovaujant
A large lump appeared in his throat	Atrodė, kad jo gerklėje susidarė didelis gumulas
I would use them to gain our freedom	Naudočiau juos mūsų laisvei įgyti
Here she was greeted with a roar	Čia ji buvo sutikta su riaumojimu
I never intended to play it	Niekada neketinau jo vaidinti
I was with my parents	Buvau su tėvais
I probably imagined that	Turbūt tai įsivaizdavau
I actually enjoyed the exercise	Iš tikrųjų man patiko mankšta
I sit down and look around	Atsisėdu ir apsidairau
I hated to think about it	Nekenčiau apie tai galvoti
I should explore this further	Aš turėčiau tai ištirti toliau
I couldn’t take my eyes off it	Negalėjau atitraukti akių
I can’t imagine working for anyone else right now	Neįsivaizduoju, kad dabar dirbčiau kam nors kitam
I'm waiting, I just don't know why	Laukiu, tik nežinau dėl ko
I was a user of my work	Buvau savo darbo vartotoja
I know about your stock portfolio	Aš žinau apie jūsų akcijų portfelį
I need to use the bathroom	Man reikia naudotis vonios kambariu
I remember changing my password once	Prisimenu, kartą pakeičiau slaptažodį
There was only one left for me after that	Po to man liko tik vienas
I didn’t want to be there	Nenorėjau ten būti
I still felt out of place	Vis dėlto jaučiausi ne vietoje
A bright flash of light and then you are gone	Ryškus šviesos blyksnis ir tada tavęs nebeliko
Then I decided that was it	Tada nusprendžiau, kad viskas
I meant not literally	Aš turėjau omenyje ne pažodžiui
I thought of leaving	Galvojau išeiti
I was more than wasted	Buvau daugiau nei iššvaistytas
I thought it would be best to patch it up	Pagalvojau, kad geriausia būtų jį užlopyti
I was in the mood for something new	Buvau nusiteikusi kažko naujo
I really didn’t pay attention to her	Tikrai nekreipiau į ją dėmesio
I wasn’t worried about her	Aš dėl jos nesijaudinau
I can’t just stand here	Aš negaliu čia tiesiog stovėti
I will feed you dogs	Aš tave pamaitinsiu šunims
A mission she is not used to	Misija, prie kurios ji nėra įpratusi
I talked about the future of wildlife photography	Pasakojau apie laukinės gamtos fotografijos ateitį
I see his fear as he falls out the window	Matau jo baimę, kai jis iškrenta pro langą
I have to book a truck so I can reserve it	Turiu užsisakyti sunkvežimį, kad galėčiau jį rezervuoti
I knew you were there	Žinojau, kad tu ten
The life cycle of the forest is very slow	Miško gyvenimo ciklas labai lėtas
I can’t even out that shit	Aš negaliu išlyginti to šūdo
A lot of the music seemed to have lost something	Atrodė, kad daugelis muzikos kažką prarado
I jumped up and ran to the platform	Pašokau ir išbėgau į platformą
I opened the door and left the house	Atidariau duris ir išėjau iš namų
I asked her how it was paid	Paklausiau jos, kaip buvo sumokėta
I feel he craves more power	Jaučiu, kad jis trokšta daugiau galios
I can tell you don't want to kill me anymore	Galiu pasakyti, kad nebenori manęs žudyti
Some of them actively served or were deployed elsewhere	Kai kurie iš jų aktyviai tarnavo arba buvo dislokuoti kur nors kitur
I know a lot of you are there	Žinau, kad jūsų ten daug
I shrugged and smiled	Gūžtelėjau pečiais ir nusišypsojau
I was sure I loved it	Buvau tikras, kad tai pamėgau
I woke up later and felt much better	Vėliau pabudau ir jaučiausi daug geriau
A woman's voice was heard	Pasigirdo moters balsas
I felt her smile in my soul	Jaučiau jos šypseną savo sieloje
I keep you a secret from her	Aš laikau tave paslaptyje nuo jos
I wanted that from the beginning	Aš to norėjau nuo pat pradžių
I grab my head to stop my thoughts	Suimu už galvos, kad sustabdyčiau mintis
I even found a new best friend	Net susiradau naują geriausią draugą
I can’t escape that face	Negaliu pabėgti nuo to veido
Get out to look ahead	Išlipu pažvelgti į priekį
I think we should rest today	Manau, šiandien turėtume pailsėti
An intermediate step was considered wise	Tarpinis žingsnis buvo laikomas protingu
I want treatment	Noriu gydytis
I mean true accuracy	Turiu omenyje tikrąjį tikslumą
Swift said he accepted his apology	Swift pasakė, kad priėmė jo atsiprašymą
I want them to be found	Noriu, kad jie būtų rasti
I'm just following your system	Aš tiesiog seku jūsų sistemą
I need the service and it is great	Man reikia paslaugos, ir ji yra didelė
I approached the front door	Priėjau prie lauko durų
I went back to bed but listened	Grįžau į lovą, bet klausiausi
I kissed the shell of her ear	Pabučiavau jos ausies kiautą
There he will remain for seven years	Ten jis išliks septynerius metus
I lock the door	Užrakinu duris
I didn’t hear anything from her after that	Po to nieko iš jos negirdėjau
I hold my ear to the ground	laikau ausį prie žemės
I have no inner perception	Neturiu vidinio suvokimo
The single was ranked in the top ten in five countries	Singlas pateko į geriausių dešimtuką penkiose šalyse
I was wondering what he was listening to	Man buvo įdomu, ko jis klausosi
I should get dressed	Turėčiau apsirengti
Concern is not an issue that needs to be addressed	Susirūpinimas nėra problema, kurią reikia spręsti
I notice that every day	Tą pastebiu kiekvieną dieną
I shouldn’t raise any instruments	Man nereikėtų didinti jokių instrumentų
A wooden bowl with salad was waiting on the table	Ant stalo laukė medinis dubuo su salotomis
I didn’t want to marry him	Nenorėjau jo vesti
I often compare it to a book	Dažnai lyginu su knyga
This would result in a frantic shooting from the ships above	Dėl to kiltų pašėlęs šaudymas iš aukščiau esančių laivų
I’m not a fan of winter	Aš nesu žiemos gerbėjas
I like the sports page in the newspaper	Man patinka sporto puslapis laikraštyje
I think she is less than five feet	Manau, kad ji nesiekia penkių pėdų
I hope this mission will be clean and accurate	Tikiuosi, kad ši misija bus švari ir tiksli
I didn’t pay much attention to what he was saying	Nekreipiau daug dėmesio į tai, ką jis sako
I decided to continue teaching magic like never before	Kaip niekad pasiryžau toliau mokyti magijos
I want it to be perfectly legal	Noriu, kad tai būtų visiškai teisėta
I see a passionate woman	Matau aistringą moterį
I want to be alone about that	Aš noriu dėl to būti vienas
I had to laugh at him	Turėjau iš jo juoktis
I had no intention of returning it	Neturėjau tikslo jo grąžinti
I will miss you very much	Aš tavęs labai pasiilgsiu
I checked the stairs	Patikrinau laiptus
I have great restraint	Turiu puikų santūrumą
I remembered him well	Aš jį gerai prisiminiau
I was the one who did it to you	Aš buvau tas, kuris tau tai padarė
I just know a person has a problem	Aš tiesiog žinau, kad žmogus turi problemų
I think all this applies to China and China	Manau, kad visa tai galioja Kinijai ir Kinijai
I didn’t want to do that	Aš nenorėjau to daryti
I knew her childhood wasn’t easy	Žinojau, kad jos vaikystė nebuvo lengva
I was overwhelmed by conflicting feelings	Mane apėmė prieštaringi jausmai
I have blind friends who run it faster	Turiu aklų draugų, kurie tai paleidžia greičiau
Clinical psychologist	Klinikinis psichologas
I just need to spend time with her	Man tiesiog reikia su ja praleisti laiką
I’m actually gay, not for my family	Aš iš tikrųjų esu gėjus, o ne savo šeimai
I touch the side of his face	Paliečiu jo veido pusę
I worked in that park	Dirbau tame parke
So far I haven’t liked it	Iki šiol man tai nepatiko
I was completely confused	Buvau visiškai sutrikęs
I know it won’t work, never worked	Žinau, kad tai neveiks, niekada neveikė
I didn’t need shit	Man nereikėjo šūdo
I need to update my business as soon as possible	Turiu kuo greičiau atnaujinti savo verslą
I could tell he was excited	Galėčiau pasakyti, kad jis buvo susijaudinęs
I thought a lot about it	Aš daug apie tai galvojau
I’m sure it didn’t	Esu tikras, kad to nepadarė
I made a video yesterday	Vakar padariau video
I have to see you tonight	Aš turiu tave pamatyti šį vakarą
I will enter without you	Aš įeisiu be tavęs
I did it technically, practically, wisely	Dariau techniškai, praktiškai, protingai
I had a lot of wounds to prove it	Turėjau daug žaizdų, kad tai įrodyčiau
This is not a collection of songs	Tai nėra dainų rinkinys
There is nothing I can do to change things	Nieko negaliu padaryti, kad viskas pasikeistų
A huge pile of sticks and dirt	Didžiulė krūva lazdų ir purvo
I have two favorite places to read a good book	Turiu dvi mėgstamiausias vietas paskaityti gerą knygą
I wanted her forever no matter what happened	Norėjau jos amžinai, kad ir kas nutiktų
I called her, but she didn’t answer me	Skambinau jai, bet ji man neatsiliepė
I knew the blood had to be from somewhere	Žinojau, kad kraujas turėjo būti iš kažkur
I climbed over the fence	Perlipau per tvorą
I was tired and ready to go to bed	Buvau pavargusi ir pasiruošusi eiti į lovą
Thousands more lived outside the city walls	Dar tūkstančiai gyveno už miesto sienų
I would never ask these men about it	Niekada apie tai neklausčiau šių vyrų
I have been different since the horse accident	Nuo arklio avarijos buvau kitoks
I get it, but maybe not fast enough	Aš jį įgyju, bet galbūt nepakankamai greitai
I do really artistic with them	Su jais darau tikrai meniškai
I want to keep information about those buildings as well	Noriu saugoti informaciją ir apie tuos pastatus
I should thank him later	Vėliau turėčiau jam padėkoti
I couldn’t fail to exist	Aš negalėjau neegzistuoti
I felt protected here	Čia jaučiausi apsaugotas
The acceptance by critics was very positive about the permit	Kritikų priėmimas buvo labai teigiamas apie leidimą
I asked what he saw	Paklausiau, ką jis matė
I was really blessed	Buvau tikrai palaiminta
It remained the band of choice for six years	Tai išliko pirmojo pasirinkimo juosta šešerius metus
I have free tonight and tomorrow too	Turiu šį vakarą laisvą ir rytoj taip pat
I should not allow my emotions to undermine our purpose	Neturėčiau leisti, kad mano emocijos pakenktų mūsų tikslui
I gave them that choice	Aš daviau jiems tokį pasirinkimą
I heard nothing but you	Negirdėjau nieko, išskyrus tave
It was never to be made	Jis niekada neturėjo būti pagamintas
He abandoned his previous field orientation	Jis atsisakė ankstesnės lauko orientacijos
I like everything about being a man and a man	Man patinka viskas, kas susiję su buvimu vyru ir vyru
I know you had to miss your son	Žinau, kad tu turėjai pasiilgti savo sūnaus
I know the balance that needs to be maintained	Žinau pusiausvyrą, kurią reikia išlaikyti
I called him when you got up to change	Paskambinau jam, kai tu užlipai persirengti
I only see him after running on the floor	Jį matau tik po bėgimo ant grindų
Her team took seventh place in the tournament	Jos komanda turnyre užėmė septintąją vietą
I produce those two pieces in a week	Tuos du gabalus gaminu per savaitę
Assemble the cord	Surinkite laidą
I would love to see this girl of his	Norėčiau pamatyti šią jo merginą
I have a meeting	aš turiu susitikimą
The commander is worshiped in his city	Jo mieste garbinamas vadas
I smiled and looked at my daughter	Nusišypsojau ir pažvelgiau į dukrą
I hear footsteps and turn, too late, too late	Girdžiu žingsnius ir pasisuku, per vėlu, per vėlu
I had to do it before	Turėjau tai padaryti anksčiau
Part of me knew it was coming	Dalis manęs žinojo, kad tai ateis
I choose to look at it differently	Aš renkuosi pažvelgti į tai kitaip
I didn’t say anything in response	Aš nieko nesakiau atsakydamas
I received a large order from this hotel yesterday	Vakar gavau didelį užsakymą iš šio viešbučio
The man looked at them	Vyras pažvelgė į juos
I could still do it	Aš vis tiek galėčiau tai padaryti
I looked older, more confident	Atrodžiau vyresnė, labiau pasitikinti savimi
I couldn’t stop now	Dabar negalėjau sustoti
I hope it wasn’t a heart attack	Tikiuosi, kad tai nebuvo širdies priepuolis
I searched for them online	Ieškojau jų internete
I found one for a couple of hours	Radau vieną už poros valandų
I recognize that coat of arms	Aš atpažįstu tą herbą
I know my parents really don’t love me	Žinau, kad tėvai manęs tikrai nemyli
Anyone who saw her head went crazy in an instant	Kiekvienas, kuris pamatė jos galvą, akimirksniu išprotėjo
I felt like a king on top of the world	Jaučiausi kaip karalius pasaulio viršūnėje
I went looking for them	Ėjau jų ieškoti
I haven’t had one in a year	Jau metus neturėjau nė vieno
I take a closer look at the computer	Atidžiau pažvelgiu į kompiuterį
I open the package and pull out the miracles	Atidarau pakuotę ir išsitraukiu stebuklus
I’ve never seen it, let alone use it	Niekada nebuvau mačiusi, jau nekalbant apie jo naudojimą
The result was a small breeze of warm air	Rezultatas buvo nedidelis šilto oro vėjelis
I never liked a guy	Man niekada nepatiko vaikinas
I just thought it would be cool	Tiesiog maniau, kad būtų šaunu
I work until five in the evening	Dirbu iki penkių vakaro
I told them they were coming	Pasakiau jiems, kad ateisi
A companion book was also published	Taip pat buvo išleista kompanioninė knyga
I was here several times as a child	Vaikystėje buvau čia kelis kartus
I couldn’t get away from her gaze	Negalėjau atsitraukti nuo jos žvilgsnio
Name in family tree	Vardas šeimos medyje
A bush pilot was hired for the job	Tam darbui buvo pasamdytas krūmo pilotas
I thought it might be good	Maniau, kad tai gali būti gerai
I still have to stay here overnight	Vis tiek turiu čia likti nakvoti
I already had to call him	Aš jau turėjau jam paskambinti
I would definitely have won against someone	Tikrai būčiau laimėjęs prieš kokį nors žmogų
I can overcome that by going outside	Aš galiu tai įveikti, eidamas į lauką
People shed tears	Žmonės apsipylė ašaromis
I looked forward to hearing from her again	Nekantriai laukiau vėl išgirsti iš jos
I gave her water and soothing words	Daviau jai vandens ir raminančių žodžių
I couldn’t think	Negalėjau susimąstyti
I think she was right	Manau, ji buvo teisi
However, I have one request	Tačiau turiu vieną prašymą
I tried not to think about whole blood	Stengiausi negalvoti apie visą kraują
I was wondering if I could find it	Galvojau, ar pavyks ją surasti
I got this weird phone call from your wife	Sulaukiau šio keisto jūsų žmonos telefono skambučio
You shouldn't treat me like that	Nederėtų su manimi taip elgtis
A house of this size probably had more than one entrance	Tokio dydžio namas tikriausiai turėjo daugiau nei vieną įėjimą
I am relieved	Mane apima palengvėjimas
I was really gloomy and pathetic	Buvau tikrai niūri ir apgailėtina
I personally thought the book was just a success	Aš asmeniškai maniau, kad knyga buvo tik sėkmė
I had to have a bloody machine running	Turėjau būti kruvina mašina, kuri veikia
I was afraid to carve in that tent with you	Bijojau ropštis toje palapinėje su tavimi
However, this is happening in many public places	Tačiau tai vyksta daugelyje viešų vietų
I will let him see the reason	Aš leisiu jam pamatyti priežastį
There are two main effects	Yra du pagrindiniai efektai
I took the group to the building	Nuvedžiau grupę į pastatą
I had other business	Turėjau kitų reikalų
I silently watched the second double shot fall	Tyliai stebėjau, kaip nukrito antrasis dvigubas šūvis
I sighed and closed my eyes at what it meant	Atsidusau ir užmerkiau akis nuo to, ką reiškia
I lean my hands against his chest	Atsiremiu rankomis į jo krūtinę
Powerful protection at home	Galinga apsauga namuose
I would like to understand how you think	Norėčiau suprasti, kaip tu galvoji
I think it's my fault	Manau, kad tai mano kaltė
I became a runner	Buvau tapęs bėgikas
I feel horrible about everything they go through	Jaučiuosi siaubingai dėl visko, ką jie išgyvena
I realized for the first time	Supratau, pirmą kartą
I couldn’t break your nose twice	Negalvočiau du kartus sulaužyti tau nosį
I only know those who are still alive	Žinau tik tuos, kurie dar gyvi
I also had to pay for them	Aš taip pat turėjau už juos sumokėti
I called him on the cell phone but did not answer	Skambinau jam į mobilųjį, bet neatsiliepė
I dared to look at him	Išdrįsau pažvelgti į jo pusę
I am the one who has the power to change people	Aš esu tas, kuris turi galią pakeisti žmogų
After a while, his sons enter the room	Po kiek laiko į kambarį įeina jo sūnūs
I can focus on my patient	Galiu susikoncentruoti į savo pacientą
I leaned back to her	Pasilenkiau atgal prie jos
I feel good with you too	Aš taip pat gerai jaučiuosi su tavimi
I couldn’t believe it was still for sale	Negalėjau patikėti, kad jis vis dar parduodamas
I think the paper could have been better	Manau, kad popierius galėjo būti geresnis
A beautiful garden grows out of the grain of love	Iš meilės grūdo išauga gražus sodas
I shook my head, my reflection copied me	Papurčiau galvą, mano atspindys nukopijavo mane
I don’t think I belong there	Nemanau, kad aš priklausau ten
I was right, it was her bedroom	Aš buvau teisus, tai buvo jos miegamasis
I greeted them with a bow	Pasisveikinau juos nusilenkusi
A tree without roots is blowing in the wind	Medis be šaknų pučia vėjas
I couldn't turn my head	Negalėjau apsukti galvos
I was too sick to care one way or another	Buvau per daug ligotas, kad vienaip ar kitaip rūpinčiau
I see a repeating pattern	Matau pasikartojantį modelį
I have one piece of advice	Turiu vieną patarimą
I need a rest tonight	Man reikia šio vakaro poilsio
I think she is ashamed to be seen by the staff	Manau, kad jai gėda, kad ją mato darbuotojai
I tried to ensure that the information was accurate	Stengiausi užtikrinti, kad informacija būtų tiksli
A warrior unlike any other	Karys, nepanašus į jokį kitą
It offended me a little	Mane kiek įžeidė
I was hoping he wouldn’t be able to tell	Tikėjausi, kad jis negalės pasakyti
It was so unexpected	Tai buvo taip netikėta
I saw her feeding fish in the lake today	Mačiau, kaip ji šiandien ežere maitina žuvis
Part of it is still here	Dalis jos vis dar čia
I know how that feels	Aš žinau, koks tai jausmas
I was already dressed	Aš jau buvau apsirengęs
I already felt better	Jau geriau jaučiausi
I know how hard it is	Aš žinau, kaip tai sunku
I went back to the cabin	Grįžau į kajutę
I went outside for a moment and saw them	Išėjau akimirką laukan ir pamačiau juos
I have unlimited resources	Turiu neribotus resursus
Later, more garrison troops followed	Vėliau sekė daugiau garnizono kariuomenės
I pulled across the waist to the first hole	Išsitraukiau per juosmenį iki pirmosios skylutės
I should do everything	Aš turėčiau viską padaryti
I had to take advantage of the awkward silence	Turėjau pasinaudoti nejaukia tyla
I did not run away immediately	Pabėgau ne iš karto
I also have a full ride	Aš taip pat turiu pilną važiavimą
We found her to be very talented	Mes nustatėme, kad ji yra labai talentinga
List of types of people to screw	Sąrašas žmonių tipų, kuriuos reikia įsukti
I couldn’t accept that	Aš negalėjau šito priimti
I pay for everything myself, thank you	Už viską moku pats, ačiū
I was afraid he wouldn’t want to come with us	Bijojau, kad jis nenorės ateiti su mumis
I have the best parents and friends	Turiu geriausius tėvus ir draugus
I could single out the sails	Galėčiau išskirti bures
None of them graduated	Nė vienas iš jų nebaigė studijų
I want it to be practiced all the time	Noriu, kad tai nuolat praktikuotų
Several soldiers still watched as they crossed their arms	Keli kariai vis dar žiūrėjo sukryžiavę rankas
No theory has found universal agreement	Nė viena teorija nerado visuotinio susitarimo
I sighed, but I went on to make her follow	Atsidusau, bet ėjau toliau, kad priversčiau ją sekti
I prefer gray	Man labiau patinka pilka
I went through the whole thing	Aš perėjau visą reikalą
I wouldn’t be happy with a romantic, quiet woman	Nebūčiau laiminga su romia, tylia moterimi
I found some sites with names	Radau kai kurias svetaines su vardais
It was a million chance	Tai buvo milijono šansas
Victorious was later used as a repair vessel	Vėliau „Victorious“ buvo naudojamas kaip remonto laivas
I was very impressed with the customer service	Mane labai sužavėjo klientų aptarnavimo tarnyba
I wouldn’t talk to them either	Aš irgi su jais nekalbėčiau
I have no idea what all the terms mean	Neįsivaizduoju, ką reiškia visi terminai
I absolutely hated how it felt in my hand	Aš visiškai nekenčiau to, kaip tai jautėsi mano rankoje
I know we'll get it right	Žinau, kad susitvarkysime
I was never a big baker	Niekada nebuvau didelė kepėja
The old white master was still in power	Senasis baltasis meistras tebebuvo valdžioje
Knocking on the door interrupted for a moment	Beldimas į duris nutraukė akimirką
I like to go out or just be	Man patinka išeiti ar tiesiog būti
Maybe I confused it with some other restaurant	Galbūt supainiojau jį su kokiu nors kitu restoranu
I don’t remember putting it there	Neatsimenau, kad jį ten įdėjau
I couldn’t believe my eyes	Negalėjau patikėti savo akimis
I settled down with that a little bit	Aš šiek tiek apsigyvenau su tuo
I wish the day would end sometimes	Norėčiau, kad kartais diena pasibaigtų
I couldn’t believe how relaxed she was about it all	Negalėjau patikėti, kaip ji atsipalaidavusi dėl viso to
I cleared my mind and recognized it	Išvaliau mintis ir tai atpažinau
I was ghosted for dinner again	Vėl vakarieniaudavau vaiduoklio ruoštą
I just want to forget about it	Aš tiesiog noriu apie tai pamiršti
I felt tears in my eyes	Pajutau, kaip užgauna gerklę, akyse ašaros
I even regained my wit	Netgi atgavau sąmojį
I called the day before and came when promised	Paskambinau dieną prieš ir atėjau, kai pažadėjo
I was no longer upset	Aš nebebuvau nusiminęs
I will never lie to him	Niekada jam nemeluosiu
I know life will not be easy for us	Žinau, kad gyvenimas mums nebus lengvas
But the album has a lot to prove	Tačiau albumas turi daug ką įrodyti
I hesitated, stalled in place	Aš dvejojau, sustingau vietoje
One minute passed, then another	Praėjo minutė, tada dar viena
One person was killed in the city	Mieste žuvo vienas žmogus
I have to adjust my neck before removing it	Prieš nuimdamas turiu pritaikyti kaklą
I was able to get off the hill	Galėjau nulipti nuo kalno
I remember the lesson well	Pamoką prisimenu gerai
An exciting year is approaching	Įspūdingi metai artėja
I can eat great	Aš galiu valgyti puikiai
I took it to the beach	Nunešiau į paplūdimį
I have a right to anger	Aš turiu teisę į pyktį
I think he defeated me as a painter	Manau, kad jis mane nugalėjo kaip tapytoją
I heard what you said about your friend	Girdėjau, ką tu sakei apie savo draugą
I am not going to ruin this date	Neketinu sugadinti šios datos
The sign of intelligence	Intelekto ženklas
Highly recommend to anyone	Labai rekomenduoju bet kam
I enjoyed watching the contest	Man patiko pažiūrėti konkursą
A car was sent to transport him	Jo parvežti buvo išsiųstas automobilis
But I only have about an hour	Tačiau turiu tik apie valandą
I like how you look and how you dress	Man patinka kaip tu atrodai ir kaip rengiesi
I didn’t have any of those things	Neturėjau nė vieno iš tų dalykų
Joseph number three in the district	Juozapas numeris trečias rajone
A quick test of patience	Greitas kantrybės tyrimas
I really needed a plan now	Man dabar labai reikėjo plano
I lacked patience	Man pritrūko kantrybės
After the report came out, I wrote to him in person	Po to, kai pasirodė ataskaita, parašiau jam asmeniškai
I went without making any sound	Ėjau neišleisdama nė vieno garso
I was quite crushed by my post	Buvau gana sugniuždyta dėl savo žinutės
I helped keep it	Padėjau ją saugoti
I was addicted to it for food and clean bedding	Buvau priklausomas nuo jos dėl maisto ir švarios patalynės
I didn’t sleep all night	Visą naktį nemiegojau
I hope the queue won’t be too long	Tikiuosi, eilė nebus per ilga
I was stripped naked and put to bed	Buvau išrengtas nuogas ir paguldytas į lovą
I haven’t been there since the funeral	Aš ten nebuvau nuo laidotuvių
I have, you have, we all have	Aš turiu, tu turi, mes visi turime
Thought for your attention	Mintis jūsų dėmesiui
I just didn’t know it was	Tiesiog nežinojau, kad taip yra
We were soon surrounded by a crowd	Greitai mus apsupo minia
I couldn’t even look at it	Net negalėjau į jį pažiūrėti
I’ve seen that icy look before	Aš mačiau tą ledinį žvilgsnį anksčiau
I was surprised to see a flaming fire	Nustebau pamačiusi liepsnojantį ugnį
I have come a long way to see you	Aš nuėjau ilgą kelią, kad pamatyčiau tave
I enjoyed the break in the conversation	Džiaugiausi pokalbio pertrauka
I like to have new things	Man patinka turėti naujų dalykų
I have a guard downstairs at the gate	Apačioje prie vartų turiu sargybinį
I have three questions	Turiu tris klausimus
It seems fascinating to me	Man tai atrodo žavu
I was here at the right time	Buvau čia pačiu tinkamu metu
I wasn’t sad with you though	Vis dėlto man nebuvo liūdna su tavimi
I owe him that for that	Aš jam už tai skolingas
I don’t need a second father	Man nereikia antrojo tėvo
I was up and dressed when they called	Aš buvau atsikėlęs ir apsirengęs, kai jie skambino
I had a hard time staying angry	Man buvo sunku išlikti piktam
A firm hand pushed her back	Tvirta ranka nustūmė ją atgal
I remembered our last moments together	Prisiminiau paskutines mūsų akimirkas kartu
I couldn’t even force myself to look away from her	Negalėjau prisiversti net atitraukti žvilgsnio nuo jos
I was thirsty and needed something to drink	Buvau ištroškęs ir man reikėjo ko nors atsigerti
I want my boys to treat ladies the way gentlemen should	Noriu, kad mano berniukai su damomis elgtųsi taip, kaip turėtų elgtis ponai
I heard my mother shouting my name	Išgirdau, kaip mama šaukia mano vardą
I hear my parents in their bedroom	Girdžiu savo tėvus jų miegamajame
She looks upset and exhausted	Ji atrodo susierzinusi ir išsekusi
I stood carefully off the floor	Atsargiai atsistojau nuo grindų
I didn’t need to hear the warning	Man nereikėjo išgirsti įspėjimo
I turned around and looked over my left shoulder	Apsisukau ir pažvelgiau per kairįjį petį
I got dressed and left	Apsirengiau ir išėjau
I feel like it’s finally breaking down, my only barrier is falling	Jaučiu, kaip ji pagaliau nutrūksta, nukrenta mano vienintelis barjeras
A large form stepped into the middle of the street	Didelė forma nužingsniavo į gatvės vidurį
Only under their leadership will I grow as a human being	Tik jų vadovaujamas aš augsiu kaip žmogus
I realized it was already under development	Supratau, kad jis jau kuriamas
I need to create a relevant video to share	Turiu sukurti atitinkamą vaizdo įrašą, kad juo pasidalinčiau
As a child, I literally worried about my life	Vaikystėje tiesiogine prasme nerimavau savo gyvenimu
The long corridor stretched deep into the darkness	Ilgas koridorius driekėsi giliai į tamsą
I know what will make you happy in this life	Žinau, kas tave pradžiugins šiame gyvenime
I know some here will disagree with me	Žinau, kad kai kurie čia su manimi nesutiks
I met him in the driveway, embarrassed	Sutikau jį važiuojamojoje dalyje, susigėdusį
I gladly bounce from there	Aš mielai atšoku iš ten
In fact, I didn’t see that man angry	Tiesą sakant, aš nemačiau to vyro pikto
I dropped the picture down the stairs	Numečiau paveikslą laiptais žemyn
I need money for that cottage	Man reikia pinigų tam nameliui
I want to live life	Aš noriu gyventi gyvenimą
I wanted her to come back upstairs with me	Norėjau, kad ji būtų grįžusi su manimi į viršų
I’ve also heard her say that	Aš taip pat girdėjau ją taip sakant
I no longer see the potential of things	Aš nebematau dalykų potencialo
I tried to control the panic	Bandžiau suvaldyti paniką
I’m not entirely sure yet	Dar nesu visiškai tikras
I chose you above all else	Aš pasirinkau tave virš visko
I already have something prepared here in the lab	Aš jau turiu kai ką paruošęs čia, laboratorijoje
I run back to my car and knock out the trunk	Bėgu atgal į savo automobilį ir išmušu bagažinę
I seemed to like him	Atrodė, kad jis man patinka
I didn’t expect an answer	Aš nesitikėjau atsakymo
Her chest was filled with severe sadness	Jos krūtinę apėmė sunkus liūdesys
I smiled in surprise and joy	Nusišypsojau iš nuostabos ir džiaugsmo
I know this from personal experience, trial and error	Žinau tai iš asmeninės patirties, bandymų ir klaidų
I mean, it was more than an inch	Aš turiu galvoje, tai buvo daugiau nei colis
I think they are incredibly busy	Manau, jie yra nepaprastai užsiėmę
I didn’t think so far	Aš taip toli negalvojau
I don’t like not eating	Nemėgstu nevalgyti
Pleasure in infancy	Malonumas, kūdikystėje
I turn off that note quite often	Aš tą užrašą išjungiu gana dažnai
I visited him there once	Kartą aš jį ten aplankiau
I watched my beautiful wife prepare dinner	Stebėjau savo gražią žmoną ruošiančią vakarienę
I would love to see services	Norėčiau pamatyti paslaugas
I can assure you that they will accept your instructions	Galiu jus užtikrinti, kad jie priims jūsų nurodymus
When I’ve already done something, albeit a little	Kai ką jau padariau, nors ir nedaug
I took an example of that	Aš paėmiau to pavyzdį
I would have done nothing more	Daugiau nieko nebūčiau daręs
Instead of soup salad	Vietoj sriubos salotos
I have no idea who the second person could be	Neįsivaizduoju, kas galėtų būti antrasis žmogus
However, I don’t think they cared about the road south	Vis dėlto manau, kad jiems nerūpėjo kelias į pietus
All its stations are shared with other lines	Visos jo stotys yra bendros su kitomis linijomis
I work to high standards	Dirbu pagal aukštus standartus
I will make you invisible to them	Aš padarysiu tave jiems nematomą
I hope she will be caught	Tikiuosi, kad ji bus sugauta
I think they would work well	Manau, jie veiktų gerai
I wasn’t here when you decided to return the contract	Nebuvau čia, kai nusprendėte grąžinti sutartį
I woke up every day and was getting ready for school	Kasdien pabusdavau ir ruošdavausi į mokyklą
I want where you are	Noriu ten, kur tu
I haven’t tried to sing and I haven’t been able to in a while	Aš nebandžiau dainuoti ir jau kurį laiką negaliu
I was dealing with the bottom of the food chain	Aš turėjau reikalų su maisto grandinės dugnu
I can’t blame him for that either	Aš taip pat negaliu jo dėl to kaltinti
I turned my eyes and shook my head	Pavartau akis ir papurtau galvą
His term was apparently very successful	Jo kadencija, matyt, buvo labai sėkminga
I start at this university	Pradedu nuo šio universiteto
I have absolutely no feelings for her	Nejaučiu jai visiškai jokių jausmų
White face with black block numbers	Baltas veidas su juodais bloko numeriais
A white helicopter followed closely	Iš arti iš paskos sekė baltas sraigtasparnis
I would stand here and wait	Aš stovėčiau čia ir laukčiau
I stopped at the construction office	Sustojau statybos biure
I learn something from you every day	Kasdien iš tavęs kažko išmokstu
I can’t try to make them understand the meaning	Negaliu stengtis, kad jie suprastų prasmę
I was afraid of what they were capable of	Bijojau, ką jie sugeba
I tried some sort of conversation	Bandžiau kažkokį pokalbį
I didn’t know what to do with them	Nežinojau ką su jais daryti
I wonder if my father went to college	Įdomu, ar mano tėvas įstojo į koledžą
I think the date is usually extended in the program	Manau, kad data dažniausiai pailgėja programoje
I am as old as you, my dear	Aš senas, kaip ir tu, mano mieloji
The only worthwhile alternative was religious life	Vienintelė jų verta alternatyva buvo religinis gyvenimas
I held my hands firmly	Laikiau tvirtai rankas
A good example would end up being something like this	Geras pavyzdys galų gale būtų kažkas panašaus į
I add another glass	Įpilu dar stiklinę
I accepted the invitation and agreed	Aš sutikau kvietimą ir sutikau
I couldn’t stay in the dark	Negalėjau likti tamsoje
I just didn’t understand his reaction	Aš tiesiog nesupratau jo reakcijos
I won’t let that destroy me anymore	Neleisiu tam daugiau manęs sunaikinti
I was surprised by his intention to people	Mane nustebino jo ketinimas žmonėms
I heard her sometimes breathe	Išgirdau tai, kaip ji kartais kvėpavo
I use a lot of gold leaf	Aš naudoju daug aukso lapų
I never wanted to hurt this little girl	Niekada nenorėjau įskaudinti šios mažos mergaitės
I go to her for beauty advice	Aš einu pas ją grožio patarimo
I brushed my teeth longer than he did	Valiausi dantis ilgiau nei jis
I am adding a fairly extensive list of tasks	Pridedu gana platų užduočių sąrašą
I don’t look to the future	Aš nematau į ateitį
I can’t blame you for getting annoyed	Negaliu tavęs kaltinti, kad susierzinai
I need to talk to them right away	Turiu tuoj pat su jais pasikalbėti
I want a status report in five minutes	Noriu padėties ataskaitos po penkių minučių
I always eat what has been put before me	Aš visada valgau tai, kas buvo padėta prieš mane
I planned any scenario he lived for the day	Aš planavau bet kokį scenarijų, jis gyveno diena
I can’t keep running and hide from myself	Negaliu toliau bėgti ir slėptis nuo savęs
I am very happy and will definitely buy again	Esu labai patenkinta ir tikrai pirksiu dar ne karta
I can no longer talk normally	Aš nebegaliu normaliai kalbėtis
I had never seen such a video of a man	Niekada nebuvau mačiusi tokio vaizdo žmogui
I really appreciate your friendship	Labai vertinu tavo draugystę
I tried the bedroom door	Išbandžiau miegamojo duris
I no longer cared that diamonds are eternal	Man neberūpėjo, kad deimantai yra amžini
Although sometimes it looks like a cross	Nors kartais ji atrodo kryžka
I played hard, but did very little to stand out	Žaidžiau sunkiai, bet labai mažai padariau, kad išsiskirtų
I closed my eyes and took a deep breath	Užmerkiau akis ir giliai įkvėpiau
I thought all the bars would stay open after midnight	Maniau, kad visi barai lieka atidaryti po vidurnakčio
I always feel this way only about my family	Aš visada taip jaučiuosi tik apie savo šeimą
I think we would have had a wonderful partnership	Manau, kad būtume užmezgę nuostabią partnerystę
I finally stayed on schedule	Galiausiai apsistojau ties grafiku
I also love listening to you sing	Man taip pat patinka klausytis, kaip dainuojate
I found a phone that is a picture phone	Radau telefoną, kuris yra paveikslėlių telefonas
I wanted to have the right to touch you	Aš norėjau turėti teisę tave liesti
Open where she defended the champion	Atviras, kur ji gynė čempioną
I’ve been seeing more and more difficulty getting creative lately	Pastaruoju metu pastebiu vis daugiau sunkumų būti kūrybingam
I thought about my friends at home	Pagalvojau apie savo draugus namuose
I am protected from the ego	Esu apsaugotas nuo ego
I had no idea who was here and why	Neturėjau supratimo, kas čia buvo ir kodėl
The rooms were above ground and had little protection	Kambariai buvo virš žemės ir turėjo mažai apsaugos
I was not familiar with the administration of such a complex	Nebuvau susipažinęs su tokio komplekso administravimu
I always give a particularly large tip	Visada duodu arbatpinigių ypač didelius
This limit remains to this day	Ši riba išlieka iki šiol
I went ahead and hung up	Nuėjau į priekį ir pakabinau
I just have something for him	Aš tiesiog turiu jam kažką
I cannot repeat such a language	Negaliu kartoti tokios kalbos
Suddenly I hear a pulse beating in the incense	Staiga girdžiu, kaip pulsas plaka smilkiniuose
I wasn’t going to complain	Aš neketinau skųstis
I was going to leave him	Ketinau jį palikti
The restaurant has three glass front walls	Restorane yra trys stiklinės priekinės sienos
I have options, yes	Aš turiu galimybių, taip
I took caution	Įsidėmėjau atsargumą
I got up, got dressed, and went out to breakfast	Atsikėliau, apsirengiau ir išėjau pusryčiauti
I couldn’t bear to cry for a man	Neištvėriau verkti dėl žmogaus
I want to avoid that particular thing	Noriu to konkretaus dalyko išvengti
Then ask for answers, even if they are incorrect	Tada prašau atsakymų, net jei jie neteisingi
In the end, I decided it didn’t matter	Galiausiai nusprendžiau, kad tai nesvarbu
I looked at her look in the mirror	Pažiūrėjau savo išvaizdą veidrodyje
I find it hard to remember really happy moments	Man sunku prisiminti tikrai laimingas akimirkas
I never even told the police about it	Aš niekada net nesakiau apie tai policijai
I haven’t heard her music	Nesu girdėjęs jos muzikos
I like to be single, independent	Mėgstu būti vienam, nepriklausomam
I made friends	Draugavau
Many of them even came back for more	Daugelis jų net grįžo daugiau
I couldn’t endanger my family by being selfish	Negalėjau kelti pavojų savo šeimai, būdamas savanaudis
I want wheels to be placed on every desk	Noriu, kad ant kiekvieno darbo stalo būtų dedami ratai
I think it was a surprise party	Manau, kad tai buvo staigmenos vakarėlis
I expected the word	Tikėjausi žodžio
I served with him for years	Aš tarnavau su juo metų metus
I hold the boat like never before	Laikau valtį kaip niekad
I am here for a simple purpose	Esu čia dėl paprasto tikslo
I thought it hurt him	Maniau, kad jam skauda
A real pleasure to drive	Tikras malonumas vairuoti
I bypassed him and saw you there	Apėjau jį ir pamačiau tave ten
I have always tried to elevate her feelings above my own	Visada stengiausi jos jausmus iškelti aukščiau už savuosius
I immediately fell in love with them	Aš iš karto juos įsimylėjau
I never knew my real dad	Aš niekada nepažinojau savo tikrojo tėčio
A lot of time has been killed in this place	Šioje vietoje buvo nužudyta daug laiko
I found a solution to the problem	Radau problemos sprendimą
I almost flew into the bay again	Vėl vos neįskridau į įlanką
Frightened, he got out of the elevator	Išsigandusi išlipu iš lifto
Nice place to be	Graži vieta būti
I learned that we are not completely different	Sužinojau, kad mes nesame visiškai skirtingi
Suddenly she was overwhelmed with memory	Staiga ją užplūdo prisiminimas
I think the students played it safe	Manau, kad mokiniai žaidė saugiai
I closed the garage door and went to the house	Uždariau garažo duris ir nuėjau į namą
I also used a lot in the store	Parduotuvėje taip pat daug naudojau
I had never heard of such a thing before	Niekada anksčiau apie tokį dalyką nebuvau girdėjęs
I just haven't made that decision yet	Tik tokio sprendimo dar nepriėmiau
A topic very close to me	Man labai artima tema
I take this opportunity to compliment her	Pasinaudoju proga pasakyti jai komplimentą
At the time, I didn’t believe them	Tuo metu aš jais netikėjau
I just wouldn’t listen to the voices	Tiesiog neklausyčiau balsų
A young woman in a chair is reading a book	Jauna moteris kėdėje skaito knygą
But I was pleasantly surprised	Tačiau buvau maloniai nustebintas
Early day for me tomorrow	Man rytoj ankstyva diena
I am an ordinary person at heart	Širdyje esu paprastas žmogus
I was too separated to care	Buvau per daug atskirta, kad galėčiau rūpintis
The parties exchanged fire	Šalys apsikeitė ugnimi
It is also possible to add rum	Taip pat galima įdėti romo
I hope the hospital will help her	Tikiuosi, kad ligoninė jai padės
There are many varieties of salmon fish	Lašišų žuvų veislių yra daug
I give the number	Duodu skaičius
I was at the top of my mental problems	Buvau savo psichinių problemų viršūnėje
All texts are about old age	Visuose tekstuose kalbama apie senatvę
I ran to the car and disappeared again	Pribėgau prie automobilio ir vėl dingau
I noticed my partner rubbing his jaw	Pastebėjau, kad mano partneris trina žandikaulį
I was probably unconscious for a few seconds	Tikriausiai kelias sekundes buvau be sąmonės
I learned that lesson a year ago	Tą pamoką išmokau prieš metus
He then shook hands with each student	Tada jis paspaudė ranką kiekvienam mokiniui
Then the audience will always know where it is	Tada publika visada žinos, kur ji yra
I affirm that true ambition is creative	Aš patvirtinu, kad tikras siekis yra kūrybingas
Aim to release you	Siekis tave paleisti
A gentle breeze blew through the open window	Pro atvirą langą pūtė švelnus vėjelis
I glanced back at my textbook	Žvilgtelėjau atgal į savo vadovėlį
I dig inside the box	Kasiuosi dėžutės viduje
I turned my eyes to her	Pavarčiau į ją akis
I have been brave all these years	Visus šiuos metus buvau drąsus
Robinson describes his childhood as very religious	Robinsonas savo vaikystę apibūdina kaip labai religingą
I was going to start with the next video	Ketinau pradėti nuo kito vaizdo įrašo
I don’t need to delve into that here	Man nereikia čia į tai gilintis
I owe so much to myself	Aš tiek daug skolingas sau
Instead, it forced an old audience to flee	Vietoj to, tai privertė pabėgti seną publiką
I'm going to turn around	Einu į posūkį
But I doubt we will succeed	Tačiau abejoju, ar mums pasiseks
I run out of time	Man pritrūksta laiko
I recognized the house	Atpažinau namą
I was an enthusiastic student, interested in learning	Buvau entuziastingas studentas, domėjausi mokymusi
I almost asked her to marry me	Vos neprašiau jos ištekėti už manęs
I will fight for balance	Kovosiu už pusiausvyrą
I got home by bus and picked up my belongings	Grįžau autobusu namo ir pasiėmiau savo daiktus
I just need an effect	Man reikia tik efekto
Each deputy usually headed his or her own department	Kiekvienas pavaduotojas paprastai vadovavo savo skyriui
There were several reasons for this decision	Tokio sprendimo priežastys buvo kelios
I discovered it thirty years too late	Aš ją atradau trisdešimt metų per vėlai
I am ready to end the uncertainty	Esu pasiruošęs nutraukti netikrumą
I told him we were in the chapel	Pasakiau jam, kad esame koplyčioje
I have never felt worse	Dar niekada nesijaučiau blogiau
I would not admit defeat	Nepripažinčiau pralaimėjimo
I could spend all the time at home	Visą laiką galėčiau praleisti namuose
The security company looked great	Apsaugos įmonė atrodė puikiai tinkanti
I heard him laughing in the background	Išgirdau jį fone besijuokiant
I picked up the phone and checked the sent box	Atsiėmiau telefoną ir patikrinau atsiųstą dėžutę
I was pushed hard	Buvau stipriai stumiamas
I need something to eat	Man reikia ko nors valgyti
I learned a lot about sales from two groups	Daug sužinojau apie pardavimą iš dviejų grupių
I know who these people are	Aš žinau, kas yra šie žmonės
I wanted to report it, but decided not to do so	Norėjau apie tai pranešti, bet nusprendžiau to nedaryti
I see you've made new friends	Matau, kad susiradote naujų draugų
I have been a member for at least ten years	Aš esu narys mažiausiai dešimt metų
I stopped at a high counter and sighed	Sustojau prie aukšto prekystalio ir atsidusau
It was a pleasure to finish	Malonu buvo baigta
We turned twelve around it	Aplink ją sukome dvylika
I know what you are afraid of and what makes you behave	Aš žinau, ko tu bijai ir kas verčia tave elgtis
I didn’t have to be here	Man nereikėjo čia būti
I can't see it that way	Negaliu jo matyti šitaip
I let you sleep for quite some time	Aš leidžiu tau miegoti gana ilgai
Then I saw why there is nothing here	Tada pamačiau, kodėl čia nieko nėra
I looked straight at him	Žiūrėjau tiesiai į jį
I won’t let that get in the way of my knees	Neleisiu, kad tai trukdytų mano kelio
Lightning strikes one of the ships	Žaibas trenkia į vieną iš laivų
I said I might not sleep until Dad got home	Sakiau, kad gali nemiegoti, kol tėtis grįš namo
I control everything	Aš viską kontroliuoju
I can't encode at that level	Aš negaliu koduoti tokiu lygiu
I didn’t ruin everything like you did	Aš nesugadinau visko kaip tu
A small, soft hand squeezed her	Maža, minkšta ranka suspaudė ją
This can be used to implement decision tables	Tai gali būti naudojama sprendimų lentelėms įgyvendinti
I am now in the middle of the train station	Dabar esu geležinkelio stoties viduryje
I couldn’t understand that	Aš negalėjau to suprasti
I understood perfectly	puikiai supratau
I felt crazy telling her	Jaučiausi beprotiška jai sakydama
I went to the hospital	Ėjau į ligoninę
I want home and	Noriu namo ir
I wanted to be your best friend	Aš norėjau būti tavo geriausia drauge
I also plan to mine the pool	Aš taip pat planuoju baseino kasybą
I should have known you couldn’t stand it	Turėjau žinoti, kad tu negali to ištverti
I drop it like a hot stone	Numetu jį kaip karštą akmenį
I started running away from this horror	Pradėjau bėgti nuo šio siaubo
They worked for him until his death	Jie dirbo jam iki pat mirties
The couple had six children	Pora susilaukė šešių vaikų
I open my mouth, I close again, I open	Atidarau burną, vėl uždarau, atidarau
I didn’t want to go to jail	Nenorėjau patekti į kalėjimą
I couldn’t believe it was	Negalėjau patikėti, kad tai buvo
I realized it was my hint to quit	Supratau, kad tai buvo mano užuomina išeiti
I hugged him for the first time	Pirmą kartą jį apkabinau
I can only guess what it was	Galiu tik spėlioti, kas tai buvo
I didn’t say anything and just looked at her	Nieko nesakiau ir tik žiūrėjau į ją
I just didn’t want to repeat last night	Tiesiog nenorėjau pasikartoti praėjusios nakties
I remember living a great life as a child	Prisimenu, kaip vaikystėje nugyvenau puikų gyvenimą
I look at the phone thinking she'll call back	Žiūriu į telefoną, galvodama, kad ji perskambins
It had two years of economic growth	Ji turėjo dvejus ekonomikos augimo metus
I can hang a mirror	Galiu pakabinti veidrodį
I respect your comment	Gerbiu tavo komentarą
I had to learn what she knows	Turėjau išmokti tai, ką ji žino
I brought you here wrong	Neteisingai atvedžiau tave čia
That makes me feel really good	Dėl to jaučiuosi tikrai gera
I waited patiently at the foot of the kitchen island	Kantriai laukiau virtuvės salos papėdėje
I wanted to be with you for a while	Norėjau šiek tiek pabūti su tavimi
I like some of the individual employees from the fourth floor	Man patinka kai kurie pavieniai darbuotojai iš ketvirto aukšto
I had to stop him before he got to her	Turėjau jį sustabdyti, kol jis priėjo prie jos
I noticed he wasn’t trying to wash him	Pastebėjau, kad jis nesistengė jo nuplauti
I knew it in my heart the whole time	Visą laiką tai žinojau savo širdyje
The feeling of discomfort filled the hearts of all the students	Nejaukumo jausmas užpildė visų mokinių širdis
I will accommodate you as you please	Apgyvendinsiu tave taip, kaip tau patinka
I got back in bed and reached for the card	Įlipau atgal į lovą ir pasiekiau kortelę
I would go there too, unless only the girls go there	Aš irgi ten eičiau, nebent ten eina tik merginos
Someone had to do it	Kažkas turėjo tai padaryti
A very nice, sensitive, friendly friend, that is	Labai malonus, jautrus, draugiškas draugas, tai yra
I believe we can have an alternative	Tikiu, kad galime turėti alternatyvą
I keep calling her, but the call doesn’t go away	Vis skambinu jai, bet skambutis nepraeina
I didn’t even have to think about it	Man net nereikėjo apie tai galvoti
I didn’t want to wake her up	Nenorėjau jos žadinti
I was slow and made too many mistakes	Buvau lėtas ir padariau per daug klaidų
I wasn’t like a crowd	Aš nebuvau kaip minia
His first attempt was unsuccessful	Pirmasis jo bandymas buvo nesėkmingas
I knew it would come	Žinojau, kad tai ateis
I’ve never even played with it very much	Aš niekada net nežaidžiau su ja labai daug
I have thought about many aspects of our discussion	Aš galvojau apie daugelį mūsų diskusijos aspektų
I felt her eyes on myself	Jaučiau jos akis į save
I mean, at least there was a movement	Turiu galvoje, bent jau buvo judėjimas
I can’t be late either	Aš taip pat negaliu vėluoti
I had a great time with you today	Šiandien puikiai praleidau laiką su tavimi
I wanted to hold her voice	Norėjau sulaikyti jos balsą
I get a lot from different sources	Gaunu daug iš įvairių šaltinių
I had to do that every Saturday	Tą turėjau daryti kiekvieną šeštadienį
I was a villain, and he was my victim	Aš buvau piktadarys, o jis – mano auka
I am in a great disaster	Esu didelėje nelaimėje
I went to the bar	Nuėjau prie baro
Several carried guns	Keletas nešiojo ginklus
I started as an engineer	Pradėjau būti inžinieriumi
I don't want her killed	Nenoriu, kad ji būtų nužudyta
I tried to give the basics	Bandžiau pateikti pagrindinius dalykus
I shook it a little	Truputį papurčiau jį
I really hate that	Aš iš tikrųjų nekenčiu to
I didn’t talk to him	Aš su juo nekalbėjau
I haven’t heard her name in over two weeks	Daugiau nei dvi savaites negirdėjau jos vardo
I didn’t know they had created such a style for men	Aš nežinojau, kad jie sukūrė tokį stilių vyrams
I looked forward to seeing him	Nekantriai laukiau, kada jį pamatysiu
I know you know what happened	Žinau, kad žinai, kas atsitiko
The big, green dragon	Didysis, žalias drakonas
I could just lie here and die	Galėčiau tiesiog gulėti čia ir mirti
A lower score means a higher quality	Mažesnis balas reiškia aukštesnę kokybę
I couldn’t understand what they were saying	Negalėjau suprasti, ką jie pasakė
There was a kind of relief in the air	Ore buvo juntamas savotiškas palengvėjimas
Bright thoughts are like lightning in their power	Ryški mintis savo jėga prilygsta žaibui
I need to know if I have to	Turiu žinoti, ar turi
I think the mountain has finally accepted us	Manau, kalnas pagaliau mus priėmė
I wanted her to leave	Norėjau, kad ji išeitų
I look forward to my shift ending	Nekantrauju, kol baigsis mano pamaina
I expected a reaction of anger and pain	Tikėjausi pykčio ir skausmo reakcijos
I want you to entrust me with your life	Noriu, kad patikėtum man savo gyvenimą
I have to speak for women	Turiu kalbėti už moteris
I knew there were lighter ones too	Žinojau, kad yra ir lengvesnių
I can also be emotional at times	Aš taip pat kartais galiu būti emocinga
I have never had such a problem before	Niekada anksčiau neturėjau tokios problemos
I wasn’t in a fighting mood anyway	Šiaip nebuvau nusiteikęs kovingai
I will always be here for you	Aš visada būsiu čia dėl tavęs
I hope he paid them for it	Tikiuosi, kad jis jiems už tai sumokėjo
I haven't seen him in fifty years	Nemačiau jo penkiasdešimt metų
I had to feel scared	Turėjau jaustis išsigandusi
I have told you many times	Aš tau daug kartų sakiau
I want you to discover it for yourself	Noriu, kad jūs tai atrastumėte patys
It doesn’t care for a constant smooth flight	Tai nerūpi pastoviam lygiam skrydžiui
I told him about my task	Papasakojau jam apie savo užduotį
I know how you like food	Žinau, kaip tau patinka maistas
I know what pride burns in your soul	Aš žinau, koks pasididžiavimas dega tavo sieloje
I like you too for now	Tu man taip pat kol kas patinka
Although I love children	Nors myliu vaikus
The flowers are in a completely closed structure	Gėlės yra visiškai uždaroje struktūroje
I would love to stay here again!	Labai norėčiau čia pasilikti dar kartą!
I did that for my company’s lawyers	Tą padariau mano įmonės teisininkai
I know how that can be possible	Aš žinau, kaip tai gali būti įmanoma
I held my breath while waiting for someone to look disappointed	Sulaikiau kvapą laukdama, kol kas nors atrodys nusivylęs
I wasn’t going to hold my feelings	Neketinau sulaikyti savo jausmų
Events will bring him back	Įvykiai jį sugrąžins
I will not convert that	Aš to nekonvertuosiu
I hope you enjoy the rest of your life	Tikiuosi, kad jums patiks likęs gyvenimas
I hear people and traffic	Girdžiu žmones ir eismą
I look at the door and lose my appetite	Žiūriu į duris ir prarandu apetitą
I may hate her in a month	Aš galiu jos nekęsti po mėnesio
I could actually dream	Iš tikrųjų galėčiau svajoti
I didn’t want to upset anyone	Nenorėjau nieko supykdyti
I’m still very upset	Aš vis dar labai sutrikęs
I didn’t know if he was ready to trust me	Nežinojau, ar jis pasiruošęs manimi pasitikėti
I also left the keys with you	Aš taip pat palikau raktus pas jus
I just can’t be next to her	Aš tiesiog negaliu būti šalia jos
I didn’t think you were rude	Nemaniau, kad tu nemandagus
I was damn happy he went out	Buvau velniškai patenkintas, kad jis užgeso
I plan to be around for a very long time	Planuoju būti šalia labai ilgai
I tried not to look too much	Stengiausi per daug nežiūrėti
I felt my stomach twist	Pajutau, kaip man susisuko pilvas
I have never seen anything like it	Niekada nemačiau nieko panašaus
I stopped in the middle of the hallway	Sustojau vidury koridoriaus
I smiled when I saw the picture	Nusišypsojau pamačiusi vaizdą
I was somehow sorry for him	Man jo kažkaip buvo gaila
I didn’t go to her to escape	Aš nepykau į ją, kad pabėgčiau
I had never heard of that place	Niekada nebuvau girdėjęs apie tą vietą
I expected great corruption	Tikėjausi didelės korupcijos
A woman you could love	Moteris, kurią galėtų mylėti
I want you to stay close	Noriu, kad liktumėte šalia
I will try it next time	Kitą kartą tai pabandysiu
I lay through my teeth	Aš gulėjau per dantis
She inspired more and more	Ji įkvėpė ir plačiau
I believe the work will be done	Tikiu, kad darbas bus atliktas
I posted a similar issue elsewhere in this forum	Panašią problemą paskelbiau kitur šiame forume
I would not have left the fleet	Nebūčiau palikęs laivyno
I could hardly do my job without their help	Vargu ar galėčiau atlikti savo darbą be jų pagalbos
I actually have a sensible dialogue	Iš tikrųjų turiu protingą dialogą
I just needed to give her that advantage	Man tiesiog reikėjo suteikti jai tą pranašumą
I saw men who did not die from the boom	Mačiau vyrus, kurie nemirė nuo strėlės
I think that was the right move for both sides	Manau, kad tai buvo teisingas žingsnis abiem pusėms
I never thought much about my appearance	Niekada daug negalvojau apie savo išvaizdą
I can't handle the wait	Negaliu susidoroti su laukimu
I wasn’t going to tell him about it either	Aš irgi neketinau jam apie tai pasakoti
I felt his hair fall easily on my forehead	Pajutau, kad jo plaukai lengvai krenta man ant kaktos
Headquarters for business	Būstinė reikalui
There was a metal pan in front of each of them	Prieš kiekvieną iš jų buvo metalinė keptuvė
I have a strong passion for music	Turiu stiprią aistrą muzikai
I need to learn more about this prophecy	Man reikia daugiau sužinoti apie šią pranašystę
I like the topic of this conversation	Man patinka ši pokalbio tema
I needed to read more	Man reikėjo daugiau skaityti
I was out of anxiety	Iš nerimo buvau išsikrausčiusi
I think the body is dead	Manau, kad kūnas negyvas
I talked to her about you	Aš kalbėjau su ja apie tave
Man in a shark's body	Žmogus ryklio kūne
I expect the utmost discretion from you	Tikiuosi iš jūsų didžiausio diskretiškumo
I’m sorry I haven’t read that many so far	Apgailestauju, kad iki šiol jų neskaičiau tiek daug
I keep forgetting to turn it forward	Vis pamirštu jį įjungti į priekį
I thought about it myself	Aš pats apie tai galvojau
I had to create a video for this song	Turėjau sukurti šios dainos vaizdo klipą
I had to protect my mom no matter what	Turėjau apsaugoti savo mamą, kad ir kas būtų
A massive dark hand squeezed it	Masyvi tamsi ranka jį suspaudė
I have to do it, otherwise no one will do it	Aš privalau tai padaryti, kitaip niekas to nepadarys
People stay at home	Žmonės lieka namuose
I could tell he’s looking for something	Galėčiau pasakyti, kad jis ko nors ieško
I wanted to die, disappear	Norėjau mirti, dingti
A dark shadow slowly rose	Lėtai iškilo tamsus šešėlis
High ladders will not climb on the branches	Aukštos kopėčios neišlips ant šakų
I went back to my forms	Grįžau prie savo formų
I thought there might be a basement there	Maniau, kad ten gali būti rūsys
I knew it was their home and training ground	Žinojau, kad tai jų namai ir treniruočių aikštelė
I also have passions for both music and medicine	Taip pat turiu aistrų tiek muzikai, tiek medicinai
I was hoping she would be in the kitchen	Tikėjausi, kad ji bus virtuvėje
I'm sorry now	Dabar atleidžiu
However, I would not mind ever repeating this	Vis dėlto neprieštaraučiau kada nors tai pakartoti
People will believe whatever they want	Žmonės tikės kuo tik nori
I have never seen anything like it	Niekada nemačiau nieko panašaus
A place for everyone and everyone in their place	Vieta kiekvienam ir kiekvienam savo vietoje
I felt an approaching storm	Jaučiau artėjančią audrą
I love your daughter	Aš myliu tavo dukrą
I try to keep it as small as possible	Stengiuosi, kad jis būtų kuo mažesnis
I guessed we were in an underground pit	Spėjau, kad esame požeminėje duobėje
The record has sold about nine million copies worldwide	Įrašas visame pasaulyje parduotas apie devynis milijonus kopijų
I asked them if this was something serious	Paklausiau jų, ar tai kažkas rimto
A new beginning, a new name	Nauja pradžia, naujas vardas
New small TV and new digital camera	Naujas mažas televizorius ir naujas skaitmeninis fotoaparatas
I didn’t know what to say or do	Nežinojau ką pasakyti ar daryti
I promise it won’t end with drinking juice	Pažadu, tai nesibaigs geriant sultis
I thought it was amazing	Maniau, kad tai nuostabu
I can’t say what he thinks	Negaliu pasakyti, ką jis galvoja
I think they love me	Manau, jie mane myli
Better to die than to become like them	Geriau mirti, nei tapti tokia kaip jie
I was also treated with some respect	Į mane taip pat buvo žiūrima su tam tikra pagarba
I watch a large purple lump appear on his incense	Žiūriu, kaip ant jo smilkinio atsiranda didelis purpurinis gumulas
When he did, a miraculous thing happened	Kai jis tai padarė, atsitiko stebuklingas dalykas
I try to be more determined	Stengiuosi būti ryžtingesnis
I didn’t try to open the door	Aš nebandžiau atidaryti durų
I couldn’t throw it out of my head	Negalėjau jos išmesti iš galvos
I was on a new menu	Buvau nauja meniu
I will definitely be back	Aš tikrai grįšiu
Excerpt to remember	Ištrauka, kurią reikia prisiminti
I could barely reach	Vos galėjau pasiekti
I recognized that light contempt	Atpažinau tą lengvo paniekos orą
I really didn’t forget you know	Aš tikrai nepamiršau, kad tu žinai
I ask you to forget that	Aš prašau jūsų tai pamiršti
I guess that wasn’t my thing	Manau, tai buvo ne mano reikalas
I'll give a starter for ten	Duosiu pradinuką už dešimt
I felt like I was blazing in myself	Pajutau, kaip liepsnoja savyje
He probably did not benefit from it	Greičiausiai jis iš to negavo jokios naudos
I gave them both big ones to make them disappear	Atidaviau jiems abiem po dešimt didelių, kad išnyktų
I wasn’t familiar with voice commands yet	Dar nebuvau susipažinęs su balso komandomis
I let out a nervous laugh	Aš išleidau nervingą juoką
A creature that was going to kill her	Būtybė, ketinusi ją nužudyti
Viz did not allow more volumes	Daugiau tomų Viz neleido
I knew it was such a day	Žinojau, kad tokia diena
I looked at the dog, but he was gone	Pažvelgiau į šunį, bet jo nebebuvo
I have the right to demand leadership from our people	Turiu teisę reikalauti vadovauti mūsų žmonėms
I was too cool and painful	Man buvo per daug kietas ir skausmingas
I needed a listening ear	Man reikėjo klausančios ausies
I absolutely didn’t expect it to come in	Aš visiškai nesitikėjau, kad tai įeis
I had read it all before	Visa tai jau buvau perskaičiusi anksčiau
A knot twisted in her belly	Jos pilve susisuko mazgas
I wouldn’t bow to the thought of getting tired	Nenorėčiau nusilenkti minčiai pavargti
I have a hard time remembering his face	Aš sunkiai prisimenu jo veidą
Much was still empty	Daug kas dar buvo tuščios
I chose the latter as it happens	Pasirinkau pastarąjį kaip pasitaiko
I didn’t care so much	Man taip labai nerūpėjo
I reach for her behind her and shut off the water	Pasiekiu jai už nugaros ir uždarau vandenį
I’ve never really been wearing dresses, especially lately	Niekada tikrai nevilkėjau suknelių, ypač pastaruoju metu
I can’t pull it out of you or anything	Negaliu to ištraukti iš tavęs ar nieko
It was very subtle	Tai buvo labai subtilu
I couldn’t really say what he was doing	Nelabai galėjau pasakyti, ką jis daro
I would close my eyes	užsimerkčiau
I think she needs some freedom	Manau, kad jai reikia šiek tiek laisvės
I am currently crossing uneven terrain	Šiuo metu kertu nelygų reljefą
I was excited about the day	Jaudinausi dėl dienos
I love you more than words can say	Aš myliu tave labiau, nei gali pasakyti žodžiai
I didn’t know if she would ever forgive me	Nežinojau, ar ji kada nors man atleis
Several dozen rebels were killed or wounded	Kelios dešimtys sukilėlių žuvo arba buvo sužeisti
I turned my head to look at him	Pasukau galvą, kad žiūrėčiau į jį
I couldn’t grab her that way	Negalėčiau jos taip patraukti
I enjoy climbing and exploring my new environment	Mėgstu laipioti ir tyrinėti savo naują aplinką
I like the texture and how soft it is	Man patinka tekstūra ir kokia ji minkšta
I couldn't find the answer	Aš negalėjau rasti atsakymo
I was hit	Mane partrenkė
I think it happens when you get old	Manau, kad taip nutinka, kai pasenti
I need you to sign this form	Man reikia, kad jūs pasirašytumėte šią formą
I can't stay here any longer	Negaliu ilgiau čia pasilikti
I started to get nervous	Pradėjau nervintis
I entered here as a lieutenant	Įėjau čia kaip leitenantas
The details of the plan are not told to her	Plano detalės jai nepasakomos
I say without hesitation	sakau nedvejodamas
I never really told him	Niekada jam tikrai nesakiau
I followed her and she pointed to the chair	Nusekiau paskui ją ir ji parodė į kėdę
I want to see the city	Noriu apžiūrėti miestą
I was part of the process and the hope	Buvau proceso ir vilties dalis
I felt something small, round and cold around my neck	Pajutau kažką mažo, apvalaus ir šalto prie savo kaklo
Perfectly smooth, a warm hand came to mine	Tobulai lygi, šilta ranka atsidūrė prie manosios
I just wanted the phone to ring	Aš tik norėjau, kad skambėtų telefonas
I know you are not their caretaker	Žinau, kad tu nesi jų prižiūrėtojas
It had a hint of wonder	Jame buvo užuomina į nuostabą
I prayed, but not in words	Meldžiausi, bet ne žodžiais
I was there and it was so romantic	Buvau ten ir buvo taip romantiška
I didn’t even buy anything	Aš net nieko nepirkau
I was completely out of line yesterday	Vakar buvau visai iš rikiuotės
I am too exhausted from the events of this night	Esu per daug išsekęs šios nakties įvykių
A powerful and bright, naked sword lay beside him	Prie jo šono gulėjo galingas ir šviesus, nuogas kardas
I have this man want to marry me	Turiu, kad šis vyras nori mane vesti
I saw that they all survived a lot	Mačiau, kad jie visi daug išgyveno
I swallowed my saliva hard, holding back my tears	Sunkiai nurijau seiles, tramdydama ašaras
Texas knelt down to end the game	Teksasas atsiklaupė, kad baigtų žaidimą
I shouldn’t be that hard	Aš neturėčiau būti toks sunkus
I couldn’t forget what he did	Negalėjau pamiršti, ką jis padarė
I walked carefully to the door	Atsargiai nuėjau prie durų
I wasn’t crazy	Aš nebuvau išprotėjęs
I wish this night would never end	Linkiu, kad ši naktis niekada nesibaigtų
I control all the plants on this island	Kontroliuoju visus šios salos augalus
I stopped and listened intently	Sustojau ir įdėmiai klausiausi
I think it will be very useful for us	Manau, mums tai bus labai naudinga
I heard nothing but my own breathing	Negirdėjau nieko, išskyrus savo kvėpavimą
I'll tell you when we do	Aš jums pasakysiu, kai tai padarysime
I heard their voices going on and on	Girdėjau jų balsus vis toliau ir toliau
After a second, it opened again	Po sekundės jis vėl atsidarė
Lack of planning often turns into a critical situation	Planavimo trūkumas dažniausiai virsta kritine situacija
I never really loved him	Niekada jo tikrai nemylėjau
I was sorry for them	Man buvo jų gaila
I mean, really he can do well	Aš turiu galvoje, tikrai jis gali padaryti gerai
I totally knew how they felt	Aš visiškai žinojau, kaip jie jaučiasi
I may not like it, but she can do it	Galbūt man tai nepatiks, bet ji gali tai padaryti
I didn’t even bother to lock the door for myself	Net nesivarginau už savęs užrakinti durų
I made my choice	Aš padariau savo pasirinkimą
I doubted she would remember	Abejojau, ar ji prisimins
I knew how to grasp its essence now	Aš žinojau, kaip dabar suvokti jo esmę
People began to rebel	Žmonės pradėjo maištauti
Basketball is also gaining popularity	Taip pat populiarėja krepšinis
Slender old man with long gray hair	Lieknas senukas ilgais žilais plaukais
I take care of her and she takes care of me	Aš rūpinuosi ja, o ji manimi
Every year I try to go to the state fair	Kasmet stengiuosi nueiti į valstybinę mugę
I didn’t think like the people there	Aš negalvojau taip, kaip ten esantys žmonės
A nuclear power plant is a complex machine	Atominė elektrinė yra sudėtinga mašina
Some may try to do so	Kai kurie gali bandyti tai padaryti
Now I see his face again	Dabar vėl matau jo veidą
I told them my phone was hijacked	Pasakiau jiems, kad mano telefonas buvo pagrobtas
However, I was never sure why she chose that house	Vis dėlto niekada nebuvau tikras, kodėl ji pasirinko tą namą
I think she can even live	Manau, kad ji netgi gali gyventi
I felt low that everyone was looking	Jaučiausi žemai, kad visi ieškojo
I think we have reached a critical point	Manau, kad pasiekėme kritinį tašką
I didn’t know she was beating the needle either	Aš nežinojau, kad ji taip pat muša adatą
I was fascinated by the task at hand	Mane sužavėjo atliekama užduotis
A leader under pressure	Lyderis, patiriantis spaudimą
Rogers managed to take seven prisoners	Rogersui pavyko paimti septynis belaisvius
I felt his hand stretch under my hand	Jaučiau, kaip jo ranka įsitempė po mano ranka
I hope to restore confidence	Tikiuosi atkurti pasitikėjimą
The test component was then added	Tada buvo įdėtas bandomasis komponentas
A very careless mistake on your part	Labai neatsargi klaida iš jūsų pusės
I could barely concentrate, but it’s no surprise	Vos galėjau susikaupti, bet tai nenuostabu
I heard you offered this fighting cock game	Girdėjau, kad pasiūlėte šį kovos gaidžių žaidimą
I am going to visit her as a friend	Aš ketinu aplankyti ją kaip draugas
I will be your mother, your sister and your protector	Aš būsiu tavo mama, tavo sesuo ir tavo gynėja
A deliberate attempt to insult is not obvious	Sąmoningas bandymas įžeisti nėra akivaizdus
I have been looking for my own all these years	Visus šiuos metus ieškojau savosios
A proud moment, a proud year	Išdidus momentas, išdidūs metai
I order the movement of companies	Užsisakau įmonių judėjimą
I wonder how they do it	Įdomu, kaip jie tai daro
The round caught him right under the navel	Raundas pagavo jį tiesiai po bamba
I have to restore that order in my life	Turiu atkurti tą tvarką savo gyvenime
I thought he wanted to sleep	Maniau, kad jis nori miego
The book was not very sold	Knyga nebuvo labai parduota
I looked at the phone breathing	Žiūrėjau į telefoną alsuodamas
Now I see them black before the sun	Dabar matau juos juodus prieš saulę
It dates the fire m	Jis datuoja gaisrą m
I think he came back to his family	Manau, jis grįžo pas savo šeimą
I tried several times with the same results	Bandžiau kelis kartus su tokiais pat rezultatais
Great looking place	Puikiai atrodanti vieta
I ran to her and knelt beside her	Pribėgau prie jos ir atsiklaupiau šalia
I was so happy to finally meet him	Aš taip džiaugiausi, kad pagaliau jį sutikau
I think she has her own reasons	Manau, ji turi savo priežasčių
I wish everyone to see us together	Linkiu visiems pamatyti mus kartu
I couldn’t stop laughing at his amazement	Negalėjau nustoti nusijuokti iš jo nuostabos
Ever since it all happened, I’ve been worried	Nuo tada, kai visa tai atsitiko, jaudinuosi
I enjoyed reading it	Man patiko jį skaityti
I was looking for a clock on the wall	Ieškojau laikrodžio ant sienos
I work with her all day	Aš dirbu su ja visą dieną
I go to my room to answer	Einu į savo kambarį atsiliepti
I wrote you a letter this morning	Šį rytą parašiau tau laišką
I want to delete them	Noriu juos ištrinti
I should go pick up the wood	Turėčiau eiti pasiimti medienos
I am almost completely closed now	Dabar esu beveik visiškai užsidaręs
I was excited about being on the street	Jaudinausi dėl buvimo gatvėje
I am dressed just for the occasion	Esu apsirengusi tik progai
I want to know him	Noriu jį pažinti
I had to find a new job	Reikėjo susirasti naują darbą
I knew what it meant to apologize	Žinojau, ką reiškia atsiprašyti
I just have to figure out how they fit together	Aš tiesiog turiu išsiaiškinti, kaip jie dera kartu
He never caught the popular imagination	Jis niekada nepatraukė populiarios vaizduotės
I responded immediately, thinking of the worst	Iš karto atsakiau, galvodamas apie blogiausią
I see both relief and guilt on his face	Jo veide matau ir palengvėjimą, ir kaltę
I watched every day	Žiūrėdavau kiekvieną dieną
I have to go back to friends	Turiu grįžti pas draugus
I plan, design and develop software and distributed cloud systems	Planuoju, projektuoju ir kuriu programinę įrangą bei paskirstytas debesų sistemas
I laughed carefully	atsargiai nusijuokiau
A few minutes before sunset	Kelios minutės iki saulėlydžio
I took a small fork	Paėmiau mažą šakutę
I didn’t want to join	Aš nenorėjau prisijungti
I didn’t have to attack you	Aš neturėjau tavęs pulti
I knew nothing about his biological parents	Nieko nežinojau apie jo biologinius tėvus
I didn't get in the traffic	Į eismą neįkliuvau
I’ve tried so many things online	Aš išbandžiau tiek daug dalykų internete
I sighed, pleased that I had been relaxing for a while	Atsidusau, patenkinta, kad kurį laiką atsipalaidavau
I was accepted and received a full scholarship	Buvau priimtas ir gavau visą stipendiją
I am not my own master	Aš nesu savo šeimininkas
Eventually they settle down and make new friends	Galiausiai jie apsigyvena ir susiranda naujų draugų
I have no doubt he will try to save you	Neabejoju, kad jis bandys tave išgelbėti
She quickly fell into port and drowned	Ji greitai nuvirto į uostą ir nuskendo
I had their attention and love	Aš turėjau jų dėmesį ir meilę
I was hoping this would be possible in the latest version	Tikėjausi, kad tai bus įmanoma naujausioje versijoje
I couldn’t help but feel worried	Negalėjau nejausti susirūpinimo
In general, this is a complex number	Apskritai tai yra kompleksinis skaičius
I'll stay with you	Aš liksiu su tavimi
I don’t remember what that day was like	Neatsimenu, kokia tai buvo diena
I planned to make this trip in one day	Šią kelionę planavau padaryti per vieną dieną
I didn’t know what the hell to say	Aš nežinojau, ką, po velnių, pasakyti
I didn’t have much time for my old friends	Aš neturėjau daug laiko savo seniems draugams
I was the best because the crowd loved me	Buvau geriausias, nes minia mane mylėjo
I hope you are not very upset about it	Tikiuosi, kad nesi ant jo labai nusiminusi
I would knock her down and tear her in the back	Nuverčiau ją ir įplėšiu jai į nugarą
I think that was the case, but only in part	Manau, kad taip buvo, bet tik iš dalies
I was hoping all was well	Tikėjausi, kad viskas gerai
I’m not telling her since last night	Aš jai nesakau nuo vakar vakaro
I put on my sleep shirt again	Vėl apsivilkau miego marškinėlius
I just want that feeling to end	Aš tiesiog noriu, kad šis jausmas pasibaigtų
I know you are not a communist	Žinau, kad tu ne komunistas
I never wanted to run away from it	Niekada nenorėjau nuo to bėgti
However, no such financial offers have ever been made	Tačiau tokie finansiniai pasiūlymai niekada nebuvo suteikti
A fighter and a killer, but a man	Kovotojas ir žudikas, bet žmogus
The tip of the tail is white	Uodegos galas baltas
I want all new covers	Noriu visų naujų viršelių
I wanted to see what the world sees	Norėjau pamatyti tai, ką mato pasaulis
In fact, I never thought about it	Tiesą sakant, niekada apie tai negalvojau
I asked them what they were doing	Aš jų paklausiau, ką jie daro
I imagine that side of the place	Įsivaizduoju tą vietos pusę
I suspect everyone and everything	Įtariu visus ir viską
I was unlucky in sports	Sporte man nesisekė
I point to the top of the stairs	Rodau į laiptų viršų
I opened the door	Atidariau duris
I told some of my closest friends	Pasakiau kai kuriems savo artimiausiems draugams
I can never go back	Aš niekada negaliu grįžti
A brief moment of silence intensified the feeling	Trumpa tylos akimirka sustiprino jausmą
I prepared the first action, as you said	Aš paruošiau pirmąjį veiksmą, kaip sakei
A six-year-old boy and a four-year-old girl	Šešerių metų berniukas ir ketverių metų mergaitė
I mostly remembered how I felt being led and then rejected	Dažniausiai prisiminiau, kaip jaučiau vedama, o paskui atstumta
A small movement made him shudder and sigh	Mažas judesys privertė jį pašiurpti ir atsidusti
I looked at the screen and saw that it had stopped	Pažiūrėjau į ekraną ir pamačiau, kad ji sustojo
I mean, he’s perfect	Aš turiu galvoje, jis yra tobulas
I played and she danced	Aš žaidžiau, o ji šoko
Some white farmers were also killed	Kai kurie baltieji ūkininkai taip pat buvo nužudyti
I saw the phone at the bar	Bare pamačiau telefoną
Fill tracks can also be mixed	Užpildymo takelius taip pat galima maišyti
I was overwhelmed by a huge surge of energy	Mane apėmė didžiulė energijos banga
The naked brand is transparent, honest, genuine	Nuogas prekės ženklas yra skaidrus, sąžiningas, tikras
I’ve seen many others do the same	Mačiau, kaip daugelis kitų daro tą patį
I nodded slowly, my head heavy and numb	Lėtai linktelėjau, galva buvo sunki ir sustingusi
A stream of sounds began to flow from his mouth	Iš jo burnos pradėjo plūsti garsų srautas
i won't ask you anymore	daugiau tavęs neprašausiu
I start to get nervous as soon as we leave	Pradedu nervintis, kai tik išeiname
I feel better knowing that the truth has been told	Jaučiuosi geriau žinodama, kad buvo pasakyta tiesa
The castle resisted for another two days	Pilis priešinosi dar dvi dienas
But I saw that my aunt changed	Tačiau mačiau, kad mano teta pasikeitė
I get up, go to his room and apologize	Atsikeliu, nueisiu į jo kambarį ir atsiprašau
I felt my emotions	Jaučiau savo emocijas
War veteran	Karų veteranas
I wondered how much he had heard	Pagalvojau, kiek jis išgirdo
I followed, put my head on his shoulder	Nusekiau paskui, padėjau galvą jam ant peties
I stood still on the edge of the field	Stovėjau sustingęs ant lauko krašto
I am such a creature too	Aš irgi toks padaras
I guessed it follows a logical flow of thought	Spėjau, kad tai seka logiška minčių eiga
A sandwich or something like that	Sumuštinis ar kažkas panašaus
I can’t stand that kind of pain	Negaliu pakęsti tokio skausmo
I couldn’t move when we landed at the bottom	Negalėjau pajudėti, kai nusileidome apačioje
I told them, they told me	Aš jiems pasakiau, jie man pasakė
I was so angry at everyone	Buvau toks piktas ant visų
I had never seen her before tonight	Niekada nebuvau jos mačiusi prieš šį vakarą
I think he might even have bruised	Manau, kad jis galėjo net pamėlynuoti
I felt it more than I heard it	Aš jį labiau jaučiau, nei girdėjau
I wondered if it would hurt	Galvojau, ar nepakenks
I look forward to seeing you	Nekantrauju tave pamatyti
I want them to sell it to me	Norėčiau, kad jie man jį parduotų
I was looking for bullet holes	Ieškojau kulkų skylių
I knew it had to be tragic, too	Žinojau, kad tai taip pat turėjo būti tragiška
I had to work to balance my crazy breath	Turėjau dirbti, kad subalansuočiau pašėlusį kvėpavimą
I couldn’t leave them here	Negalėjau jų čia palikti
I will never forget your emotions	Niekada nepamiršiu tavo emocijų
I worked on the other side of the river	Dirbau kitoje upės pusėje
I want him to think he’s dead	Noriu, kad jis manytų, kad jis mirė
I felt forgotten and left behind	Jaučiausi pamiršta ir palikta
I didn’t win the bronze	Bronzos nelaimėjau
I see it on your face	Aš matau tai tavo veide
I look forward to your reply on that topic	Laukiu jūsų atsakymo ta tema
That practice continues today	Ta praktika tęsiasi ir šiandien
A strong spirit can save the whole area from an earthquake	Stipri dvasia gali išgelbėti visą vietovę nuo žemės drebėjimo
I miss her more than anyone could miss	Aš jos pasiilgau labiau, nei bet kas galėtų pasiilgti
I was all over my head	Buvau visa galva
I mean, we just passed her	Aš turiu galvoje, mes ką tik praėjome ją
It also contained the king's lodging	Jame taip pat buvo karaliaus apgyvendinimas
I didn’t mention her name	Neminėjau jos vardo
I was in the next stage of my life	Buvau kitame gyvenimo etape
We tried to sell things, making fun of people	Bandėme parduoti daiktus, prajuokindami žmones
I really enjoyed the story and the characters	Man labai patiko istorija ir veikėjai
I think it makes some sense	Manau, tai turi šiek tiek prasmės
I hang up and wrote her a message to ask for more	Padedu ragelį ir parašiau jai žinutę, kad paklausčiau daugiau
I have given you a life that does not end there	Aš daviau tau gyvenimą, kuris nesibaigia
I continued to let it all sweat	Ir toliau leisdavau visa tai prakaituoti
I really enjoyed this part	Man ši dalis labai patiko
I bought a set of sweaters and a shirt	Nusipirkau megztinių komplektą ir marškinius
I’m not even out of this galaxy	Aš net ne iš šios galaktikos
I got five shots in a row	Gavau penkis smūgius iš eilės
I thought you would be here	Maniau, kad būsi čia
I needed his attention	Man reikėjo jo dėmesio
I can remove the lower front	Galiu nuimti apatinę priekinę dalį
I didn’t understand why we didn’t do it	Nesupratau, kodėl mes to nepadarėme
I turned around and ran into the woods	Apsisukau ir nubėgau į mišką
I also apologized for the first time	Aš irgi pirmą kartą apalpau
I was born in a sweater	Gimiau megztiniu oru
You come up with a way	Jūs sugalvojate būdą
The sinner has signs of death	Nusidėjėlis turi mirties požymius
I didn’t like being here	Man nepatiko čia būti
I am good at skipping a grade	Esu įgudęs praleisti pažymį
Jones continued to travel when his health allowed	Jonesas toliau keliavo, kai jo sveikata leido
I opened the window next to my face	Atidariau langą šalia savo veido
I couldn’t stop getting angry at her	Negalėjau nustoti ant jos pykti
I think this is the only bar	Manau, kad tai vienintelis baras
I offered you myself	Pasiūliau tau save
I tried to open it, but it was firmly locked	Bandžiau jį atidaryti, bet jis buvo tvirtai užrakintas
I want to get a license	Noriu gauti licenciją
The very short man bowed as he left the room	Labai žemo ūgio vyras išeidamas iš kambario nusilenkė
I think that was her way to protect you	Manau, kad tai buvo jos būdas tave apsaugoti
I had a lot in mind	Daug ką turėjau mintyse
It took me longer to answer, let things calm down	Užtrukau ilgiau, kol atsakiau, tegul viskas nurimsta
I can’t help but smile back	Negaliu nenusišypsoti atgal
I think that just shows	Manau, kad tai tik parodo
I had to stay and help calm her down	Turėjau pasilikti ir padėti ją nuraminti
I picked up a dirty phone on the side	Paėmiau ant šono nešvarų telefoną
I thought she wanted her to know	Maniau, kad nori, kad ji žinotų
I left six of my men	Palikau šešis savo vyrus
I never wanted to end my life like this	Niekada nenorėjau taip baigti savo gyvenimo
I have given the answers briefly	Atsakymus pateikiau trumpai
I decided to travel and then work	Nusprendžiau keliauti, o paskui dirbti
I repeat, officials down	Kartoju, pareigūnai žemyn
I’ve always loved the history of ideas	Man visada patiko idėjų istorija
The couple later had two sons	Vėliau pora susilaukė dviejų sūnų
I have to plan my questions for her	Turiu suplanuoti savo klausimus jai
The very beautiful woman looked at him and smiled	Labai graži moteris pažvelgė į jį ir nusišypsojo
The stone guardian, great, stopped him	Akmeninis globėjas, didelis, jį sustabdė
I thought her soul had left her	Maniau, kad jos siela ją paliko
I leaned over to her	Pasilenkiau šalia jos
The bags were later sent to them	Vėliau maišeliai jiems buvo išsiųsti
I can't take it anywhere	Negaliu jo niekur pasiimti
Someone forgot to put on top of the wedding cake	Vestuvinio torto viršų kažkas pamiršo uždėti
I had just gone to see her dead body	Buvau ką tik nuėjusi pamatyti jos negyvą kūną
I open her privacy with my fingers	Pirštais atveriu jos privatumą
I told him my sincere opinion	Pasakiau jam savo nuoširdžią nuomonę
I thank her and I run away	Padėkoju jai ir pabėgu
I can barely guess her pace	Vos spėju jos tempą
I was thinking about an old man in a dusty store	Pagalvojau apie senuką dulkėtoje parduotuvėje
I suspect it wasn’t a bad life	Įtariu, kad tai nebuvo blogas gyvenimas
I have to step into their inner pockets	Turiu įsikišti į jų vidines kišenes
I had to hurry to divide	Teko paskubėti skirstytis
I am the gender confusion you are asking for	Aš esu ta lyčių painiava, kurios prašote
I did my best to clean up after them	Dariau viską, kad po jų išvalyčiau
I'll take her to the council	Nuvesiu ją į tarybą
I didn't wait for an answer	Nelaukiau atsakymo
I know it won’t always be hearts and flowers	Žinau, kad tai ne visada bus širdys ir gėlės
I knew what the second girl was holding	Žinojau, ką laiko antroji mergina
But there are some amazing jokes in it	Tačiau jame yra keletas nuostabių juokelių
I once saw a perfect light	Kartą mačiau tobulą šviesą
I guess the show is about to start	Spėju, kad pasirodymas tuoj prasidės
I just had to run you	Tiesiog turėjau tave paleisti
I think it will take us somewhere safe	Manau, kad nuves mus kur nors saugiai
A good man can only take you to bed	Geras vyras gali nuvesti tave tik į lovą
I told him about my recently diagnosed diagnosis	Aš jam papasakojau apie savo neseniai diagnozuotą diagnozę
I have never kept secrets from her before	Niekada anksčiau nuo jos nelaikiau paslapčių
I really thought my time was up	Tikrai maniau, kad mano laikas baigėsi
I trust your decision	Pasitikiu tavo sprendimu
I think our little friend shared that too	Manau, kad tuo dalijosi ir mūsų mažasis draugas
I didn’t want to see her	Nenorėjau jos matyti
I think that’s just the thing	Manau, tai tik dalykas
I think they always have been	Manau, jie visada buvo
I love you and I never want to let you go	Aš tave myliu ir niekada nenoriu tavęs paleisti
Sometimes a coup	Kartais perverčiu
I’m still struggling with long queues	Vis dar kovoju su ilgomis eilėmis
I was surprised he understood the joke	Nustebau, kad jis suprato pokštą
I haven’t heard anything about him in over a week	Daugiau nei savaitę apie jį nieko negirdėjau
I turned to face him again	Vėl atsisukau į jį veidu
All my life I was called toxic	Visą gyvenimą buvau vadinamas toksišku
I say this, one fighting person to another	Sakau tai, vienas kovojantis žmogus kitam
I wanted to know him	Norėjau jį pažinti
I listened to her dreams, big and smiled in surprise	Klausiausi jos svajonės, didelės ir iš nuostabos šypsojausi
I stopped and stared at the hard breathing	Sustojau ir sunkiai kvėpuodamas spoksojau
I talked to him on the phone	Kalbėjausi su juo telefonu
I thought then it would be best for us to take you	Maniau, tada mums būtų geriausia tave nuvesti
I suggest studying it	Siūlau jį studijuoti
I had to release six people this morning	Šį rytą turėjau paleisti šešis žmones
I am grateful for his return	Esu dėkingas už jo sugrįžimą
I didn’t realize it wasn’t there until the ad break	Aš nesupratau, kad jo nebėra iki reklamos pertraukos
I heard sounds from the cave	Išgirdau garsus iš urvo
Church headquarters staff were laid off	Bažnyčios būstinės darbuotojai buvo atleisti
I can really afford to wait a few hours longer	Tikrai galiu sau leisti laukti kelias valandas ilgiau
A really good friend will help move the body	Tikrai geras draugas padės išjudinti kūną
I am one of the lucky ones	Aš esu vienas iš laimingųjų
I will write the introduction briefly	Įžangą rašau trumpai
I think you grew up a little bit	Manau, kad jūs šiek tiek užaugote
A car mechanic was hired	Pasamdytas automechanikas
I tell people what they want to hear	Aš sakau žmonėms tai, ką jie nori išgirsti
i will tell you something	aš tau kai ką pasakysiu
I leaned closer to him and kissed him	Pasilenkiau arčiau jo ir pabučiavau
Turn, turn, turn	Posūkis, posūkis, posūkis
I am not your guide	Aš nesu tavo vadovas
I never intended that	Niekada to neketinau
I wanted to know about the future	Norėjau sužinoti apie ateitį
I was asked to sit down	Manęs paprašė atsisėsti
I didn’t have the strength to argue with him	Neturėjau jėgų su juo ginčytis
A nurse was standing nearby, ready for any incident	Šalia stovėjo slaugytoja, pasiruošusi bet kokiam incidentui
I see emotions rise and then fall again	Matau, kaip emocijos kyla, o paskui vėl krenta
I informed the student of this feeling	Pranešiau mokiniui apie šį jausmą
Personal notes have been removed	Asmeninės pastabos buvo pašalintos
A small mark, but still a mark, a wound	Maža žymė, bet vis dėlto žymė, žaizda
I entered the right place at the edge of the canal	Įžengiau į reikiamą vietą kanalo pakraštyje
I was still used to friendly physical attachment	Aš vis dar pripratau prie draugiško fizinio prisirišimo
I also have to stop by my apartment	Aš taip pat turiu užsukti į savo butą
I am not asking for anything unreasonable	Nieko nepagrįsto neprašau
I haven’t even touched the food yet	Maisto dar net nepaliečiau
A cool breeze blew through the window	Pro langą pūtė vėsus vėjelis
I want to get into them and see what’s inside	Noriu patekti į juos ir pamatyti, kas yra viduje
I knew your name until you even told me	Aš žinojau tavo vardą, kol tu man net nepasakei
I cannot explain the circumstances	Negaliu paaiškinti aplinkybių
He did the same thing again and laughed	Jis vėl padarė tą patį ir nusijuokė
I entered the amount of the tip and the total amount	Įrašiau arbatpinigių sumą ir bendrą sumą
I was numb from fear and shock, sadness, and sorrow	Buvau sustingęs iš baimės ir šoko, liūdesio ir liūdesio
After a second, he locked the door	Po sekundės jis užrakino duris
I think we should wait for the ceremony to end	Manau, turėtume palaukti, kol baigsis ceremonija
I heard a movement behind my back, but no fighting	Už nugaros girdėjau judesį, bet jokios kovos
I walked outside the bar and made a drink	Užėjau už baro ir pasidariau gėrimo
I had to access the trees	Turėjau prieiti prie medžių
I didn’t want him to do what he would regret	Nenorėjau, kad jis padarytų tai, dėl ko gailėtųsi
I opened the gate	Pravėriau vartus
I can't talk to you right now	Aš negaliu su tavimi kalbėti dabar
I just can’t figure it out	Man tiesiog nepavyksta to suprasti
Only now did I notice his hands tremble	Tik dabar pastebėjau, kaip drebėjo jo rankos
I run back through the door and towards my car	Išbėgu atgal pro duris ir link savo mašinos
I need more discipline	Man reikia daugiau disciplinos
I was surprised to hear it	Išgirdęs ją nustebau
A smile lights up her whole face	Visą veidą nušviečia šypsena
I take the handle and open the lid	Paimu už rankenos ir atidarau dangtį
I'm crying and cold	Aš verkiu ir šalta
I could remember the man a little better	Galėčiau šiek tiek geriau prisiminti vyrą
A guy with a dead girl	Vaikinas su mirusia mergina
I would give anything for her	Aš už ją atiduočiau bet ką
I came to ask for your advice	Atėjau paklausti jūsų patarimo
I just want to be needed	Aš tiesiog noriu būti reikalingas
We couldn't believe the quick answer	Negalėjome patikėti greitu atsakymu
I take a moment to marvel at her dazzling beauty	Skiriu akimirką stebėtis jos akinančiu grožiu
I know they lied and had something to hide	Žinau, kad jie melavo ir turėjo ką slėpti
I can, as you mentioned in the description	Galiu, kaip tu minėjai aprašyme
I mention this for one simple reason	Paminėju tai dėl vienos paprastos priežasties
I liked that she looked crazy	Man patiko, kad ji atrodė išprotėjusi
I have to figure this out and leave this house	Turiu tai išsiaiškinti ir palikti šį namą
I just made up my mind today	Aš ką tik šiandien apsisprendžiau
Maybe I would like to do that	Galbūt norėčiau tai padaryti
A radio call was booked for the next day	Buvo užsakytas radijo ryšys kitai dienai
I see and smell the smell of death	Matau ir užuodžiu mirties kvapą
I know why you did what you did today	Aš žinau, kodėl tu padarei tai, ką šiandien padarei
I will send him this article	Aš atsiųsiu jam šį straipsnį
I told her it was impossible	Pasakiau jai, kad tai neįmanoma
I can’t say how much you love him	Negaliu pasakyti, kaip tu jį myli
I also offer poetry and songs	Taip pat siūlau poeziją ir dainas
I didn’t appreciate him overwhelming me	Aš neįvertinau, kad jis mane užvaldė
The section may be copied additionally or missing	Skyrius gali būti nukopijuotas papildomai arba trūkti
I'm not going to give up	Aš nesiruošiu pasiduoti
I’m sure there’s nothing to worry about	Esu tikras, kad nėra ko jaudintis
I suddenly found it interesting	Man staiga pasidarė įdomu
I want to give it to him, she thought	Noriu jam atsiduoti, pagalvojo ji
He immediately returned them to the president of the association	Jis nedelsdamas grąžino juos asociacijos pirmininkui
I came of my own desire and will	Aš atėjau iš savo noro ir valios
I did pretty well	Man sekėsi gana gerai
And you just proved it	Ir tu ką tik tai įrodei
Also a beautiful woman	Taip pat graži moteris
I closed my eyes and smiled	Užmerkiau akis ir nusišypsojau
I hope he doesn’t stick to me too much	Tikiuosi, jis per daug neprisiriš prie manęs
I accept as you go and follow my intuition	Priimu taip, kaip išeina, ir vadovaujuosi savo nuojauta
I saw them both die	Mačiau, kaip jie abu miršta
I did nothing to make you hate me	Aš nieko nepadariau, kad tu manęs nekęstum
I didn’t want to say words	Nenorėjau tarti žodžių
I believe in the facts, the data	Tikiu faktais, duomenimis
I was going to just go talk to her	Ketinau tiesiog eiti su ja pasikalbėti
I respect your ideas	Gerbiu tavo idėjas
I sincerely hate sleep	Aš nuoširdžiai nekenčiu miego
I dig up and destroy all the volunteer potatoes	Iškasu ir sunaikinu visas savanoriškas bulves
I couldn’t go that route again and survive	Negalėjau vėl eiti tokiu keliu ir išgyventi
I really want to do that	Labai noriu tai padaryti
I think she will do well	Manau, kad jai tai puikiai seksis
I could do different things	Galėčiau daryti įvairius dalykus
I saw his amazing blue eyes	Pamačiau jo nuostabias mėlynas akis
The second swing helped	Antrasis siūbavimas padėjo
I needed to watch from the bright side	Man reikėjo žiūrėti iš šviesiosios pusės
The last time I looked at the mountain	Paskutinį kartą žvilgtelėjau į kalną
His expression was proud	Jo išraiška buvo išdidi
I lost myself for a moment	Akimirką praradau save
I was silent, curious as to what would happen next	Aš tylėjau, smalsu, kas bus toliau
The guys didn’t interest me	Vaikinai manęs nedomino
I am an invisible woman	Aš esu nematoma moteris
I really need to take action	Man tikrai reikia imtis veiksmų
I was rarely mistaken and not so big	Retai klysdavau ir ne toks didelis
I did it gently, but the knife was sharp	Aš tai padariau švelniai, bet peilis buvo aštrus
I think we can achieve that over time as well	Manau, kad laikui bėgant taip pat galime pasiekti
I knew it was too easy	Žinojau, kad tai buvo per lengva
I just can’t understand that	Aš tiesiog negaliu to suprasti
I couldn’t think at all	Visiškai negalėjau galvoti
I just want that key	Aš tik noriu to rakto
I think you will want everything from your apartment	Manau, kad jūs norėsite visko iš savo buto
I supported him and looked at him	Aš atrėmiau jį ir pažvelgiau į jį
I don’t ask for anything and I don’t want anything bad	Nieko neprašau ir nenoriu nieko blogo
Very little is known about their social structure	Labai mažai žinoma apie jų socialinę struktūrą
I started to distance myself from them	Pradėjau nuo jų atsiriboti
I was closer to proving that my theory was correct	Man buvo arčiau, kad įrodyčiau, kad mano teorija yra teisinga
I need you to be honest with me	Man reikia, kad būtum sąžiningas su manimi
I thought the same thing yesterday	Vakar tą patį galvojau
I shouldn’t beg you, kids	Aš neturėčiau jūsų maldauti, vaikai
I couldn’t take my eyes off the meal	Negalėjau atitraukti akių nuo valgio
I didn’t go all the way	Viso kelio nenuėjau
Seed survival is just as low	Sėklų išgyvenamumas yra toks pat mažas
I know how to do everyday things	Žinau daryti kasdienius dalykus
I like to cook a lot	Man patinka daug gaminti
I see why you were hurt	Aš matau, kodėl buvai sužeistas
I have something to take care of	Turiu kuo pasirūpinti
Both have track radio editing	Abiejuose yra takelio radijo redagavimas
I watched with some pride	Žiūrėjau su tam tikru pasididžiavimu
We knew the song was almost something	Žinojome, kad daina buvo beveik kažkas
All of these works were greatly appreciated at the time	Visi šie darbai tuo metu buvo labai vertinami
I wasn’t in the mood for the company at all	Visai nebuvau nusiteikusi kompanijai
I’ll tell you the difference in a few minutes	Aš jums pasakysiu skirtumą per kelias minutes
He was driven by a woman	Jį vairavo moteris
I could not ask for better consent	Geresnio sutikimo negalėjau paprašyti
I was just looking for something to make	Tiesiog ieškojau ką pagaminti
I felt his eyes burn on me	Jaučiau, kaip jo akys degė į mane
I felt called to be a little girl	Pašaukimą jaučiau būdama maža mergaitė
I have to do things my way	Aš turiu daryti dalykus savo būdu
I had a chance that it could be completely detached	Turėjau galimybę, kad tai gali visiškai atsiskirti
I think he likes the feeling in my chest	Manau, kad jam patinka mano krūtinės pojūtis
I just need to pull them out and measure them	Man tereikia juos ištraukti ir išmatuoti
I didn’t want to close again	Nenorėjau vėl užsidaryti
A gentle breeze rushes down the street corridor	Gatvės koridoriumi veržiasi švelnus vėjelis
I have free all day	Turiu visa diena laisva
I was pretty sold	Buvau gana parduotas
I tried not to shake	Stengiausi nesipurtyti
The mysterious man is completely gone	Paslaptingasis žmogus visiškai dingo
A teenager can only endure both pain and suffering	Paauglys gali pakęsti tik tiek skausmo ir kančios
I know your opinion about the guy	Žinau tavo nuomonę apie vaikiną
I just need a moment with my friend, please	Man tiesiog reikia akimirkos su savo draugu, prašau
I had a family crisis	Turėjau šeimos krizę
I pulled out the book and bookmarked the pages	Išsitraukiau knygą ir pažymėjau puslapius
I kept singing all those songs for you to understand	Aš vis dainavau visas tas dainas, kad suprastum
I think you look extremely amazing	Manau, kad atrodai be galo nuostabiai
I will draw your portrait	Aš nupiešiu tavo portretą
I’ve never seen him play better	Niekada nemačiau jo žaidžiančio geriau
I ran to the place, but nothing was known	Nubėgau į vietą, bet nieko nebuvo pažįstama
A man who speaks when he wants him to listen	Žmogus, kuris kalba, kai nori, kad jis klausytų
I sometimes think of getting out of myself	Aš kartais galvoju išeiti iš savęs
However, I refuse to give him five stars	Tačiau aš atsisakau skirti jam penkias žvaigždutes
I have no desire for that	Neturiu tam potraukio
I look down at my case	Žiūriu žemyn į savo bylą
I didn’t expect to ever see you again	Nesitikėjau, kad kada nors vėl tave pamatysiu
I come in, dressed as a princess	Įeinu, apsirengusi kaip princesė
The bullet somehow got into the camera	Į kamerą kažkaip pateko kulka
I waved and he smiled at me	Pamojavau, o jis man nusišypsojo
I asked her what she was talking about	Aš jos paklausiau, apie ką ji kalba
The distance of the soul, not the body	Sielos, o ne kūno atstumas
The place he went to	Vieta, į kurią jis eidavo
I looked better at this angle	Šiuo kampu atrodžiau geriau
I let her slip into my head	Leidau jai įlįsti į galvą
I smiled the same	Aš nusišypsojau ta pati
I was sixteen I had just returned from school	Man buvo šešiolika, ką tik grįžau iš mokyklos
I asked if there was a mechanic	Paklausiau, ar yra mechanikas
I was hoping it was a lie or a fairy tale	Tikėjausi, kad tai melas ar pasaka
I decided to take a walk around the property	Nusprendžiau pasivaikščioti po turtą
I'm sorry you're so stupid	Atsiprašau, kad tu toks kvailys
I have seen that feelings can be expressed in writing	Mačiau, kad jausmus galima išreikšti raštu
A very small part is the writing of official opinions	Labai maža dalis yra oficialių nuomonių rašymas
I'll give you ten minutes	Aš tau duosiu dešimt minučių
I promise you will eventually have to kill someone	Pažadu, kad galiausiai teks ką nors nužudyti
I want him to shut up and leave me alone	Noriu, kad jis užsičiauptų ir paliktų mane ramybėje
I didn’t have to rush you	Aš neturėjau tavęs skubinti
I will still eat my dick if I am wrong	Aš vis tiek valgysiu savo penį, jei klystu
So I lost a good friend	Taip praradau gerą draugą
I wasn’t interested in killing	Man nebuvo įdomu žudytis
I love my husband	Aš myliu savo vyrą
I let out a long-held breath	Išleidau ilgai sulaikytą kvapą
It has been a very strange year for me	Man buvo labai keisti metai
I will not betray my brother's trust	Aš neišduosiu savo brolio pasitikėjimo
I know the logic is pretty bad	Žinau, kad logika gana bloga
I want you all to learn from my class	Noriu, kad jūs visi pasimokytumėte iš mano klasės
I want to blow the whistle	Noriu papūsti švilpuką
I wonder why people just allow it all	Įdomu, kodėl žmonės tiesiog visa tai leidžia
I don’t eat much either	Aš irgi nelabai valgau
I hated the effort it took	Nekenčiau pastangų, kurių tam reikėjo
I expected him to guess at the door	Tikėjausi, kad jis spėjo prie durų
I didn’t want to because they were gone	Nenorėjau, nes jie praėjo
His eyes are dark brown	Jo akys tamsiai rudos
Hope this can be her home	Viltis, kad tai gali būti jos namai
I just knew who you were	Aš tiesiog žinojau, kas tu esi
I should never go back	Aš niekada neturėčiau grįžti
I haven’t had a date in six months	Aš neturėjau pasimatymo šešis mėnesius
Part of me knew it was coming	Dalis manęs žinojo, kad tai ateis
I could say that the silence will not last long	Galėčiau pasakyti, kad tyla truks neilgai
I examine each of them carefully	Atidžiai išnagrinėju kiekvieną iš jų
I had to use it for my first hunt	Turėjau jį naudoti pirmajai medžioklei
I can’t risk breaking in and then getting inside	Negaliu rizikuoti įsilaužti ir tada patekti į vidų
It was decided to continue the hike	Nutarta žygį tęsti
I was perfect to you	Buvau tau tobula
I believe there is something here that has spiritual needs	Tikiu, kad čia yra kažkas, turintis dvasinių poreikių
I looked at the radio clock	Pažiūrėjau radijo laikrodį
I walk slowly to the door	Lėtai einu prie durų
I hate that people constantly see the worst	Nekenčiu, kad žmonėse nuolat matyti blogiausia
I was only eleven at the time, a really small child	Man tada buvo tik vienuolika, tikrai mažas vaikas
The boy needed a horse	Berniukui reikėjo arklio
I really believe in the product	Tikrai tikiu produktu
Thank you for sharing your experience with me	Dėkoju, kad pasidalinote savo patirtimi su manimi
I already told you to stop playing	Jau sakiau tau nustoti vaidinti
A cloud passed over his head, casting his shadow in the field	Virš galvų pralėkė debesis, mesdamas savo šešėlį į lauką
I was in a state of strict panic	Buvau griežtai panikos režimu
I didn’t even feel he got out	Net nepajutau, kad jis išlipo
I thought it was fresh and consistent	Maniau, kad jis yra šviežias ir nuoseklus
I could shoot you now and bury you	Galėčiau dabar tave nušauti ir palaidoti
There is a pair of two legs in each segment	Kiekviename segmente yra dviejų kojų pora
I just said something stupid	Aš ką tik pasakiau kažką kvailo
A kind of romantic light	Savotiška romantiška šviesa
I mean what it meant before	Turiu omenyje tai, ką tai reiškė anksčiau
I have to take them off my back	Turiu juos nuimti nuo nugaros
I hope she doesn’t ruin it	Tikiuosi, kad ji to nesugadins
I just wanted to talk to you	Aš tik norėjau su tavimi pasikalbėti
The second main woman has not yet been elected	Antroji pagrindinė moteris dar nebuvo išrinkta
I warned you about those damn eggs	Aš perspėjau tave dėl tų prakeiktų kiaušinių
I touched something in one of those seats	Kažką paliečiau vienoje iš tų sėdynių
I didn’t finish high school	Aš nespėjau baigti vidurinės mokyklos
I saw myself among the prophets	Mačiau save tarp pranašų
I think it all started for me	Manau, kad man visa tai prasidėjo
I stood and watched him try to stand up	Stovėjau ir žiūrėjau, kaip jis bandė atsistoti
I like the tone of his voice	Man patinka jo balso tonas
Now I also use them for leisure trips	Dabar juos naudoju ir poilsinėms kelionėms
He got out of nowhere and pulled him down	Iš niekur išlindo ranka ir nutempė jį žemyn
I need space for a month	Man reikia vietos mėnesiui
I know her pretty well	Aš ją gana gerai pažįstu
I didn't want anything wrong with that	Nieko blogo tuo nenorėjau
I was completely satisfied with all aspects of the visit	Likau visiškai patenkinta visais vizito aspektais
A strange look appeared on his face	Jo veide pasirodė keistas žvilgsnis
I feel better knowing they were both on the same side	Jaučiuosi geriau, žinodamas, kad abu buvo toje pačioje pusėje
I couldn’t confuse the color of his eyes	Negalėjau supainioti jo akių spalvos
I didn’t notice her was wrong	Nepastebėjau, kad jai negerai
I tried to tame it	Bandžiau tai prisijaukinti
I like to feel deep in her mouth	Man patinka giliai įsijausti į jos burną
I choose colors carefully	Atsargiai renkuosi spalvas
I didn’t notice her until later	Aš jos nepastebėjau tik vėliau
I drank wine every night	Kiekvieną vakarą gėriau vyną
I could show you things that would open your eyes	Galėčiau tau parodyti dalykus, kurie atvertų tavo akis
I did it out of love	Aš tai padariau iš meilės
I still haven’t built	Vis dar nepastačiau
I have your attention	Aš turiu jūsų dėmesį
I felt powerless to help him	Jaučiausi bejėgė jam padėti
I’ve seen all those things	Aš mačiau visus tuos dalykus
I looked at the country in disgust	Pasibjaurėjęs pažvelgiau į šalį
I actually take care of this house now	Iš tikrųjų dabar rūpinuosi šiuo namu
I promise to think seriously	Pažadu rimtai pagalvoti
I researched it for a moment	Akimirką ją tyrinėjau
I've never seen that guy again	Daugiau niekada nemačiau to vaikino
I never had a clear look at it	Aš niekada neturėjau aiškaus žvilgsnio į jį
I was not a violent person	Aš nebuvau smurtaujantis žmogus
We know we can be stronger	Žinome, kad galime būti stipresni
I hope we are all hungry now	Tikiuosi, kad dabar mes visi esame alkani
I killed the girl who saved my life	Aš nužudžiau merginą, kuri išgelbėjo man gyvybę
I roared through the darkness	riaumojau per tamsą
I have to guess that train	Turiu spėti į tą traukinį
I should have no hope	Neturėčiau dėti vilčių
I promise we won't be long	Pažadu, ilgai neužtruksime
I knew he wasn’t my father	Žinojau, kad jis ne mano tėvas
I hated myself	Aš neapkenčiau savęs
The boss was killed by a train	Viršininką nužudė traukinys
I was a manager, and there was never any doubt about that	Aš buvau vadybininkas, ir dėl to niekada nekilo abejonių
I can’t be that stupid	Aš negaliu būti toks kvailas
I was just lying down	Aš tiesiog gulėjau
I looked out the window outside	Pažvelgiau į langą lauke
I thought about the possibilities	Galvojau apie galimybes
I never knew how to advise	Aš niekada nemokėjau patarti
I looked at the lamp holding the girl	Pažvelgiau į merginą laikančią lempą
I saw pain and anxiety in their eyes	Mačiau skausmą ir nerimą jų akyse
I didn’t remember ever seeing it like this before	Neatsiminiau, kad kada nors anksčiau ją tokią mačiau
A blood test that yields a single data point	Kraujo tyrimas, kurio metu gaunamas vienas duomenų taškas
I very much hope you succeed	Labai tikiuosi, kad jums pavyks
I’m all around him	Aš visą laiką aplink jį
I knew she was in control	Žinojau, kad ji yra kontroliuojama
I whisper in the gentle breeze	Sušnabždu į švelnų vėjelį
The patrol removed several intelligence documents from his body	Patrulis iš jo kūno išėmė kelis žvalgybos dokumentus
I needed to occupy myself	Man reikėjo užimti save
I stopped the next day	Sustojau kitą dieną
I had no reason to say no to this proposal	Neturėjau jokios priežasties pasakyti „ne“ šiam pasiūlymui
I walked next to her	Ėjau šalia jos
I had lost and got clothes and things	Buvau praradęs ir gavęs drabužių bei daiktų
Your immediate goal is to survive	Jūsų artimiausias tikslas yra išgyventi
I can never make a head or a tail out of them	Niekada negaliu padaryti iš jų galvos ar uodegos
He managed to escape into the cloud	Jis sugebėjo pabėgti į debesį
I need her to believe it	Man reikia, kad ji patikėtų
I have to come and give it to you	Turiu ateiti ir tau tai padovanoti
I had never seen it before	Anksčiau to nebuvau matęs
I have pretty high standards	Turiu gana aukštus standartus
His rare skill	Retas jo įgūdis
What was needed most was a new roof	Labiausiai reikėjo naujo stogo
I would never give up my brother	Aš niekada neatsisakyčiau savo brolio
I think you can find a lot of books on that	Manau, kad galite rasti daug knygų apie tai
I don’t have to make a decision	Aš neturiu priimti sprendimo
I need a patient but demanding teacher	Man reikia kantrios, bet reiklaus dėstytojo
I wish we had stayed anywhere	Norėčiau, kad būtume pasilikę bet kuriame
I almost didn’t come, you know	Aš beveik neatėjau, žinai
I know my dream experience was limited	Žinau, kad mano svajonės patirtis buvo ribota
I will tell you later how it went	Vėliau papasakosiu, kaip sekėsi
I'll tell him what happened	Aš jam papasakosiu, kas atsitiko
I'm just to see me	Aš tik tam, kad mane pamatytų
I didn’t get a scratch	Aš negavau įbrėžimo
I hate to go to him to eat	Nekenčiu eiti pas jį pavalgyti
He clearly knew these streets	Jis aiškiai žinojo šias gatves
I may need to do it again	Man gali prireikti tai padaryti dar kartą
I borrow everything from you	Viską skolinuosi iš tavęs
I walked past him and he closed behind me	Žengiau pro jį ir jis užsidarė man už nugaros
Thank you in advance	Iš anksto dėkoju
I refused to take my eyes off the top	Atsisakiau atitraukti akis nuo viršaus
I shake my thoughts energetically at each other	Energingai kratau mintis viena į kitą
I never think I would usually do something like that	Niekada negalvoju, kad paprastai kažką panašaus darysiu
He was very impressed	Jis buvo labai sužavėtas
I will answer that knowing	Aš atsakysiu tai žinodamas
I lower my hand and press my shoulders	Nuleidžiu ranką ir atspaudžiu pečius
I only found out a week ago	Sužinojau tik prieš savaitę
I saw them calling in person after a person	Mačiau, kaip jie skambina asmeniškai po žmogaus
I thought it was a pretty good way to do it	Maniau, kad tai gana geras būdas tai padaryti
I wanted him to decide	Norėjau, kad jis apsispręstų
But I have a few questions for you	Tačiau turiu jums keletą klausimų
I just can’t feel him when he’s in me	Aš tiesiog negaliu jo jausti, kai jis yra manyje
The perfect summer dish	Tobulas vasaros patiekalas
I was very happy that he included it in the film	Labai džiaugiausi, kad jis tai įtraukė į filmą
I smiled sweetly back	Saldžiai nusišypsojau atgal
I didn’t expect any more from them	Nieko daugiau iš jų nesitikėjau
I have two tables named User and Group	Turiu dvi lenteles pavadinimu vartotojas ir grupė
Everyone signed for two years	Kiekvienas pasirašė dvejus metus
I heard someone moving inside	Girdėjau, kaip kažkas juda viduje
I have no friends since childhood	Neturiu draugų iš vaikystės
I touched his face with his hand	Ranka paliečiau jo veidą
I had a place for myself	Vietą turėjau sau
I will never hear the end of it	Aš niekada neišgirsiu jo pabaigos
I really wanted to end it	Labai norėjau tai baigti
Now I look at the fight differently	Dabar į kovą žiūriu kitaip
I wonder if he knows	Įdomu, ar jis žino
I was also the youngest	Aš taip pat buvau jauniausias
I felt my throat begin to close	Pajutau, kaip mano gerklė ėmė uždaryti
I think you just made the best choice	Manau, kad jūs ką tik padarėte geriausią pasirinkimą
Extremely good find	Ypatingai geras radinys
Some terrible misery	Kažkoks baisus vargas
Brave efforts for revenge	Narsios pastangos keršyti
I just need to get away from this city	Man tiesiog reikia pabėgti iš šio miesto
I asked her about them	Paklausiau jos apie juos
I got up, as usual, six before	Atsikėliau, kaip įprasta, prieš šešias
A dream is one, and real life is another	Svajonė yra viena, o realus gyvenimas yra kita
This stay allowed their case to be examined	Ši viešnagė leido išnagrinėti jų bylą
I have very bad news	Turiu labai blogų naujienų
I can no longer be a part of it	Aš nebegaliu būti jo dalimi
A model has emerged	Atsirado modelis
I went down a few more steps	Nulipau dar kelis laiptelius žemyn
I gave it my all	Viską atidaviau
I'm afraid she's lost her mind	Bijau, kad ji neteko proto
The effect is clearly strong	Poveikis akivaizdžiai stiprus
This may indicate a preference for a very specific prey	Tai gali rodyti pirmenybę labai konkrečiam grobiui
His words mostly fell on deaf ears	Jo žodžiai dažniausiai krito į kurčias ausis
It made it easier for me to be with me	Man palengvėjo, kad jis buvo su manimi
There was no more struggle for me	Mane nebeliko jokios kovos
I have never heard of such a thing	Niekada negirdėjau apie tokį dalyką
I swallowed a lump in my throat	Nurijau gumulą gerklėje
I knew he could remember his purpose	Žinojau, kad jis gali prisiminti savo tikslą
I walked out into the hallway	Išėjau į koridorių
I felt something wrap around my leg	Pajutau, kad kažkas apsivijo mano koją
I had to wear amazing clothes in both	Aš turėjau dėvėti nuostabius drabužius abiejose
This is the first step backwards	Tai pirmas žingsnis atgal
I didn’t dream about him	Aš apie jį nesvajojau
I could say no one bought it	Galėčiau pasakyti, kad niekas jo nepirko
During her service, she won seven battle stars	Tarnybos metu ji laimėjo septynias mūšio žvaigždes
I didn’t stand up for myself	Neišsilaikiau už save
I should let him play with the lamb	Turėčiau leisti jam žaisti su ėriuku
I went there and came back	Nuėjau ten ir grįžau
I think they did a great job	Manau, kad jie atliko puikų darbą
I am very pleased with the outcome of my treatment	Esu labai patenkinta savo gydymo rezultatu
I had to help Dad	Turėjau padėti tėčiui
They run away during the winter months	Jie bėga žiemos mėnesiais
I have plans for this	Turiu planų šiam
I wasn’t going to ask if that was intentional	Neketinau klausti, ar tai buvo tyčia
Four-storey house in the city center	Keturių aukštų namas miesto centre
I actually feel better than good	Iš tikrųjų jaučiuosi geriau nei gerai
Looks like I came at a bad time	Atrodo, kad atėjau blogu metu
I barely stopped screaming	Vos sulaikiau riksmą
I say find the right medicine	Sakau, susirask tinkamą vaistą
I knocked on his door, but got no answer	Pasibeldžiau į jo duris, bet atsakymo negavau
I will not pass it on as if it were a fact	Neperduosiu to taip, lyg tai būtų faktas
I was at the top level	Buvau aukščiausio lygio
I know he's watching us	Žinau, kad jis mus stebi
I didn’t know what was going on until much later	Aš nežinojau, kas vyksta, tik daug vėliau
I wandered without water and food for three days	Tris dienas klajojau be vandens ir maisto
I went to the phone to check the video messages	Nuėjau prie telefono pasitikrinti vaizdo žinučių
I didn’t need clear orders	Man nereikėjo aiškių įsakymų
I tried to catch up with the clinic and hurried home	Aš stengiausi pasivyti kliniką ir išskubėjau namo
I had to repeat the question twice, each time louder	Klausimą turėjau pakartoti du kartus, kiekvieną kartą garsiau
A vital task well done	Puikiai atlikta gyvybiškai svarbi užduotis
I didn’t have much adventure	Neturėjau daug nuotykių
A village for a kingdom	Kaimas dėl karalystės
I still have to go home	Aš vis tiek turiu grįžti namo
Analysis on another board is not allowed	Analizė kitoje lentoje neleidžiama
I will bring you peace of mind	Aš atnešiu tau dvasios ramybę
I feel much stronger	Jaučiuosi daug stipresnė
Very colorful character	Labai spalvingas personažas
I needed to turn this whole thing around	Man reikėjo apversti visą šį reikalą
I always go outside to eat fresh air	Aš visada išeinu į lauką gryname ore valgyti
No damage was reported on the island itself	Pačioje saloje jokios žalos nebuvo pranešta
I like those long black hair	Man patinka tie ilgi juodi plaukai
I know you almost have no money	Žinau, kad beveik neturite pinigų
I just walked in the morning	Ką tik pasivaikščiojau ryte
I want my friends to be your friends too	Noriu, kad mano draugai taip pat būtų tavo draugai
I found it in our apartment	Aš radau jį mūsų bute
I just wanted to help her	Aš tik norėjau jai padėti
I felt his dark energy across the street	Jaučiau jo tamsią energiją iš kitos gatvės pusės
I am not made up of matter	Aš nesu sudarytas iš materijos
I can't read the city	Negaliu skaityti miesto
The white tiger, the only one really left	Baltasis tigras, vienintelis iš tikrųjų likęs
I think he would have liked everything	Manau, jam viskas būtų patikę
I managed to finish the run	Man pavyko baigti bėgimą
I checked where the hospital is online	Internete pasitikrinau, kur yra ligoninė
This day became a public holiday	Ši diena tapo valstybine švente
I haven’t found anything, so we’re safe	Nieko neradau, tad esame saugūs
I felt my level of frustration go up	Jaučiau, kaip mano nusivylimo lygis pakilo
I wanted the work to be strong and valuable	Norėjau, kad darbas būtų stiprus ir vertingas
I stand next to her chair and access it	Atsistoju šalia jos kėdės ir prieinu prie jos
I refuse all attempts to justify myself	Atsisakau visų bandymų pateisinti save
I pretend to wash my hands	Apsimečiau, kad nusiplaunu rankas
I was off the road	Buvau nukrypusi nuo kelio
A small victory for me	Maža pergalė man
I hear the sound of the coming wave	Girdžiu ateinančios bangos garsą
I ignored the complaints	Nekreipiau dėmesio į skundus
I see steps leading into darkness	Matau žingsnius, vedančius į tamsą
I want to let someone take care of me	Noriu leisti kam nors manimi rūpintis
I have never seen her again	Daugiau niekada jos nemačiau
I have never seen him angry or hurt before	Niekada anksčiau nemačiau jo pikto ar įskaudinto
I covered my eyes and ears with my hands	Uždengiau akis ir ausis rankomis
I am not a soldier or a physical trainer	Aš nesu karys ar fizinis treneris
I had never felt anything like this before	Niekada anksčiau nejaučiau kažko panašaus
I should never tell everyone what we did	Niekada neturėčiau visiems pasakoti apie tai, ką padarėme
Crying out of fear, I ran up the stairs	Verkdama iš baimės užbėgau laiptais aukštyn
I haven’t decided yet how to do it	Dar nenusprendžiau, kaip tai padaryti
I think it just shows tension	Manau, kad jis tik parodo įtampą
The movement now has branches in forty countries	Dabar judėjimas turi padalinius keturiasdešimtyje šalių
I think I’m even mistaken to question	Manau, klystu net kvestionuoti
Her father was a wagon foreman	Jos tėvas buvo vagonų meistras
I care that you are sincere	Man rūpi, kad tu būtum nuoširdus
I opened my eyes	Atmerkiau akis
I really like her sound here	Man iš tikrųjų patinka jos garsas čia
Your blood child	Tavo kraujo vaikas
I have vivid images that print well	Turiu ryškių vaizdų, kurie gerai spausdinami
I have to make this review	Turiu padaryti šią apžvalgą
I never claimed to be anyone	Niekada neteigiau, kad esu niekuo
But I learned to respect him	Tačiau aš išmokau jį gerbti
I thought about the roof	Pagalvojau apie stogą
I shook his hand warmly	Šiltai paspaudžiau jam ranką
The recording lasted four weeks	Įrašas truko keturias savaites
I started to worry	Ėmiau nerimauti
I couldn’t read her eyes	Negalėjau skaityti jos akių
I want money for myself	Noriu pinigų už savo pusę
I slept too long	Aš per ilgai miegojau
I can’t believe he asked me for something so personal	Negaliu patikėti, kad jis manęs paklausė kažko tokio asmeniško
I know there are things to be said	Žinau, kad yra dalykų, kuriuos reikia pasakyti
Males are larger than females	Patinai yra didesni už pateles
I just couldn’t achieve that	Aš tiesiog negalėjau to pasiekti
Heart attack at his desk	Širdies priepuolis prie jo stalo
And what sweet waters are gone	O kokie saldūs vandenys dingo
I could share photos with everyone except him	Galėčiau dalintis nuotraukomis su visais, išskyrus jį
I was directed to the gate of your house	Buvau nukreiptas prie tavo namų vartų
I missed friends from the apartment complex	Pasiilgau draugų iš daugiabučių komplekso
I couldn’t understand that	Aš negalėjau to suprasti
I never even felt guilty or sick about it	Niekada net nesijaučiau dėl to kaltas ar sergantis
I nodded and held out her hand	Linktelėjau ir ištiesiau jai ranką
I drop the bag on the floor	Numetu krepšį ant grindų
And he found me and became my guide	Ir jis mane atrado ir tapo mano vadovu
Other ancient sources provide similarly large numbers	Kiti senoviniai šaltiniai pateikia panašiai didelius skaičius
I have never received an answer to this question	Niekada negavau atsakymo į šį klausimą
Turn left, then finally right	Posūkis į kairę, tada galiausiai į dešinę
Come here healthy man, he pays for my council	Ateik čia sveikas žmogus, jis sumoka už mano tarybą
I really like this model	Man labai labai patinka šis modelis
I didn’t want to disturb you	Nenorėjau tavęs trukdyti
I woke up from nausea	Pabudau nuo pykinimo
I still had no answers	Vis dar neturėjau atsakymų
I needed to take the flowers to my daughter	Man reikėjo nunešti gėlių dukrai
The fraud alert is free	Įspėjimas apie sukčiavimą nemokamas
I can donate in public while I sleep	Galiu viešai aukoti miegodamas
I believe it won’t take long now	Tikiu, kad dabar tai ilgai neužtruks
The kingdom turns against you or other elements of the drama	Karalystė atsisuka prieš jus ar kitus dramos elementus
I have to keep my body moving all day	Turiu visą dieną išlaikyti savo kūną judėjimą
Mass killer caught	Sugautas masinis žudikas
I haven’t had time for myself lately	Pastaruoju metu neturėjau laiko sau
I got my call about a month ago	Aš gavau savo šaukimą maždaug prieš mėnesį
Sorry for the secret	Atsiprašau už paslaptį
Johnson quickly disappeared when he learned of the mistake	Johnsonas greitai dingo, kai sužinojo apie klaidą
I realize it’s hard to do	Suprantu, kad tai padaryti sunku
I was very interested to know more	Man buvo labai įdomu sužinoti daugiau
Become defensive even when not small	Tampu ginantis net tada, kai nėra menko
I look forward to seeing her next time	Nekantrauju pamatyti ją kitą kartą
I had to report the news	Turėjau pranešti naujieną
I was thinking about the pool hall that night	Tą vakarą galvojau apie baseino salę
I couldn’t pass	Aš negalėjau praeiti
I can also just go to the box	Aš taip pat galiu tiesiog eiti į dėžutę
I just looked at him	Aš tiesiog pažiūrėjau į jį
I knew he would be with you	Žinojau, kad jis bus su tavimi
I looked into her eyes again	Vėl pažvelgiau į jos akis
I followed the sound to the garage	Pasekiau garsą į garažą
I loved her very much	Aš ją labai mylėjau
However, the child is not allowed such responsibility	Tačiau vaikui tokia atsakomybė neleidžiama
I felt his hot smell right on my face	Pajutau jo karštą kvapą tiesiai ant savo veido
I know we’ll be in the same room someday	Žinau, kad kada nors būsime tame pačiame kambaryje
I was lucky enough to win it	Man pasisekė jį laimėti
I no longer took notes	Aš neberašiau užrašų
I could always just visit	Visada galėjau tiesiog apsilankyti
I never found any	Niekada neradau nei vieno
It took a long moment	Užtruko ilga akimirka
I think it's heavy	Manau, tai sunkūs
So to speak, a double dose	Taip sakant, dviguba dozė
A few tears run out of my eyes	Iš mano akių išbėga kelios ašaros
I'm tired of it	Pavargau nuo to
I have to stop letting this guy reach me	Turiu nustoti leisti šiam vaikinui pasiekti mane
I hate to think of them in such circumstances	Nekenčiu apie juos galvoti tokiomis aplinkybėmis
I thought little about setup	Aš mažai galvojau apie sąranką
A person given for reflection	Asmuo, duotas apmąstymams
I am now beginning to understand the reasons for it	Dabar pradedu suprasti jo priežastis
I want it as much as you want it	Aš to noriu tiek pat, kiek ir tu
In the distance, a white shadow moved, rising	Tolumoje judėjo baltas šešėlis, didėdamas
I was troubled by my spirit	Aš buvau sunerimęs savo dvasia
I tried to warn you before	Anksčiau bandžiau perspėti
Includes a third servant pushing a food cart	Įeina trečias tarnas, stumdamas maisto vežimėlį
In fact, I’m pretty poor	Tiesą sakant, esu gana vargšas
I was very grateful for the help and understanding	Buvau labai dėkinga už pagalbą ir supratimą
I can’t stop the rope from pulling me	Negaliu sulaikyti, kad virvė manęs netemptų
I remembered growing up when this park wasn’t there yet	Prisiminiau, kaip augau, kai šio parko dar nebuvo
I have a kind of sweat drip	Man prakaitas varva veidu
As a child, I often got it	Vaikystėje tai dažnai gaudavau
I feel sorry for his wife and son	Man gaila jo žmonos ir sūnaus
I had nowhere to go	Neturėjau kur kreiptis
I have to get this out of the way	Turiu tai pašalinti iš kelio
I didn’t choose to die for her	Aš nepasirinkau jai mirti
I really didn’t know my parents	Aš tikrai nepažinojau savo tėvų
I was going to be late for our meeting	Ketinau pavėluoti į mūsų susitikimą
I told you and I already told you	Aš tau sakiau ir jau sakiau
Both moved right under her main arms	Abu pajudėjo tiesiai po jos pagrindiniais ginklais
I scream again and get to his mouth	Vėl rėkiu ir prieinu prie jo burnos
I see the news and it is all doom	Matau naujienas ir visa tai yra pražūtis
I am still a married woman	Aš vis dar esu ištekėjusi moteris
I thought her hair had fallen, but apparently not	Maniau, kad jos plaukai nuslinko, bet, matyt, ne
I suspect he was probably hidden all along	Įtariu, kad jis tikriausiai visą laiką buvo paslėptas
I want the world to know that you are mine	Noriu, kad pasaulis žinotų, kad tu esi mano
I had to wait	Turėjau palaukti
Don't be offended, brother	Neįsižeisk, broli
I felt depressed	Jaučiausi prislėgtas
I was calm, the fear was gone	Buvau rami, baimė dingo
I knocked on her door	Pasibeldžiau į jos duris
I made a friend for life	Susiradau draugą visam gyvenimui
He had a great attack	Jis turėjo puikų puolimą
I really didn’t like him	Man jis tikrai nepatiko
I admit, but they are very different	Pripažįstu, bet jie labai skirtingi
I raise my head a little	Šiek tiek pakeliu galvą
I wasn’t sure how long that would last	Nebuvau tikras, kiek tai truks
I'm not his wife	Aš jam ne žmona
But I couldn’t open my mouth	Tačiau negalėjau atsiverti burnos
She was overwhelmed by cold fatigue	Ją apėmė šaltas nuovargis
I want to see where that feeling can lead	Noriu pamatyti, kur šis jausmas gali nuvesti
I felt a little depressed	Jaučiausi šiek tiek prislėgta
I was her third grade teacher	Aš buvau jos trečios klasės mokytojas
I stop at the first step and look at it	Sustoju ant pirmo žingsnio ir žiūriu į jį
I was still worried about everything he was going through	Man vis dar buvo neramu dėl visko, ką jis išgyveno
I didn’t have to say a word	Man nereikėjo tarti žodžių
I stepped next to her	Atsitraukiau šalia jos
My mind is my own church	Mano protas yra mano paties bažnyčia
The cause of death is not specified	Mirties priežastis nenurodoma
I can’t get rid of the frustration	Negaliu atsikratyti nusivylimo
I realize he can question that, but	Suprantu, kad jis gali tuo suabejoti, bet
It immediately relieved me	Man iškart palengvėjo
The game ends if all employees are killed	Žaidimas baigiasi, jei visi darbuotojai yra nužudyti
I’m sure she should be well	Esu tikras, kad ji turėtų gerai pasveikti
I ruled the space between night and day	Aš valdžiau erdvę tarp nakties ir dienos
Going together, we came up with	Eidami kartu sugalvojome
This is usually poured into a spray bottle	Paprastai tai supilu į purškimo buteliuką
I didn’t know what was going on	Aš nežinojau, kas vyksta
I felt your pain, my suffering	Jaučiau tavo skausmą, kančią
I couldn’t help but notice that he was wearing perfume	Negalėjau nepastebėti, kad jis dėvi kvepalus
I’m sorry I brought her out through this hell	Apgailestauju, kad išvedžiau ją per šį pragarą
I had to go back and check	Turėjau grįžti ir patikrinti
A friend called and wanted to fish	Draugas paskambino ir norėjo pažvejoti
I can feel my fist rising	Jaučiu, kaip mano kumštis pakyla
I have information you don't have	Aš turiu informacijos, kurios jūs neturite
I'm trying to come up with an explanation	Bandau sugalvoti paaiškinimą
I wondered what it would feel like to be in them	Pagalvojau, koks jausmas būtų jais būti
I miss you and the fun we always missed together	Pasiilgau tavęs ir linksmybių, kurias visada praleidome kartu
I could easily survive	Galėčiau lengvai išgyventi
It is common practice to hire those to support you	Įprasta praktika įdarbinti tuos, kurie tave paremtų
He described himself as an average student	Jis apibūdino save kaip vidutinį studentą
The confused officer tried to figure out what was going on	Suglumęs pareigūnas bandė suprasti, kas vyksta
But he got the message	Bet jis gavo žinią
Sudden light in the shadows of doubt	Staigi šviesa tarp abejonių šešėlių
I will definitely use your services again	Tikrai dar pasinaudosiu jūsų paslaugomis
I came to terms with that	Aš su tuo susitaikiau
I told her to tell us what we were doing	Liepiau jai papasakoti, ką mes darome
I should increase production and hire more people	Turėčiau didinti gamybą ir samdyti daugiau žmonių
I love psychology books	Man patinka psichologijos knygos
I want to look for opportunities that meet those needs	Noriu ieškoti galimybių, kurios tenkintų tuos poreikius
I wasn’t going to back down	Aš neketinau atsitraukti
There were several reasons for the late departure	Vėlyvą išvykimą lėmė kelios priežastys
I have come to marry you again	Aš atėjau dar kartą tavęs vesti
I never intended to see her again	Daugiau niekada neketinau jos matyti
I understand these things	Aš suprantu šiuos dalykus
I never finished this game	Aš niekada iki galo nebaigiau šio žaidimo
I caught it through my jaw	Pagavau ją per žandikaulį
I had no bad feelings for her	Neturėjau jai jokių blogų jausmų
I only look at him as he approaches carefully	Tik žiūriu į jį, kai jis atsargiai priartėja
I had to call you	Turėjau tau paskambinti
I have no idea, really	Neturiu supratimo, tikrai
I have to say that you understand that well	Turiu pasakyti, kad jūs tai gerai suprantate
Players must shake hands before and after the game	Žaidėjai turi paspausti rankas prieš ir po žaidimo
I knew it would be hard to strike a balance	Žinojau, kad bus sunku pasiekti pusiausvyrą
I didn’t want her to accept it in person	Nenorėjau, kad ji to priimtų asmeniškai
Some have unique character traits	Kai kurie turi unikalių charakterio bruožų
I was ready to accept what was waiting	Buvau pasiruošęs priimti tai, kas laukia
I know what you’re going to say	Aš žinau, ką tu pasakysi
I would say it is impossible	Aš sakyčiau, kad tai neįmanoma
I wouldn’t even have to blow my shelter	Man net nereikėtų pūsti savo priedangos
I did well	Man sekėsi neblogai
A sore throat hit him unexpectedly	Skausmas gerklėje jį netikėtai užklupo
I couldn’t help but notice the look behind my back	Negalėjau nepastebėti žvilgsnio už nugaros
A very important person	Labai svarbus žmogus
The group is very diverse	Grupė labai įvairi
I lay in bed and looked at the ceiling	Gulėjau lovoje ir žiūrėjau į lubas
I work on the third floor	Aš dirbu trečiame aukšte
I found no reason to object	Neradau priežasčių prieštarauti
At that hour, it also looked like a comedy	Tą valandą tai taip pat atrodė kaip komedija
I have to try to turn back time	Turiu pabandyti apsukti laiką atgal
There are also several ethnic weekly newspapers	Taip pat yra keli etniniai savaitraščiai
I decide to go for a walk on the beach	Nusprendžiu eiti pasivaikščioti paplūdimiu
I know he was your law professor and mentor	Žinau, kad jis buvo jūsų teisės profesorius ir mentorius
I turn to them when the place is important	Kreipiuosi į juos, kai svarbi vieta
I didn’t want to run	Nenorėjau paleisti
I look outside at the setting sun	Žiūriu lauke į besileidžiančią saulę
I told my guard last night	Vakar vakare liepiau savo sargybai
Serious problems arose immediately	Iš karto kilo rimtų problemų
Although I did not give up	Nors nepasidaviau
I knew it wouldn’t be nice	Žinojau, kad tai nebus malonu
Both companies considered the event a matter of law	Abi bendrovės įvykį laikė teisiniu dalyku
A new division of this struggle has now emerged	Dabar atsirado naujas šios kovos skyrius
I have to remember to do the same	Turiu nepamiršti padaryti tą patį
I can’t wait to see it work	Negaliu laukti, kol pamatysi jį veikiantį
Their successful design has been used for hundreds of years	Jų sėkmingas dizainas buvo naudojamas šimtus metų
I turned around and looked at my plate	Atsisukau ir pažiūrėjau į savo lėkštę
I can no longer protect you from here	Nebegaliu tavęs apsaugoti nuo čia
I have no connection with my heritage	Aš neturiu ryšio su savo paveldu
I just can’t do that	Aš tiesiog negaliu to padaryti
I have my wife now	Dabar turiu savo moterį
I am writing instructions on how to solve each set of problems	Rašau instrukcijas, kaip išspręsti kiekvieną problemų rinkinį
I turned to him only to see my sincere concern	Atsisukau į jį tik norėdama pamatyti nuoširdų susirūpinimą
I can't get back to work yet	Dar negaliu grįžti į darbą
I was so close to tears	Buvau taip arti ašarų
I imagine he is an incredible help to you	Įsivaizduoju, kad jis tau yra neįtikėtina pagalba
I turned off the light and cried because of it	Išjungiau šviesą ir dėl to verkiau
I could say he is really proud of that	Galėčiau pasakyti, kad jis tuo tikrai didžiuojasi
I think she’s around your age	Manau, kad ji maždaug tavo amžiaus
I wouldn’t even know how to find it!	Aš net nežinočiau, kaip jį rasti!
I’ve never seen another footballer do that	Niekada nemačiau, kad kitas futbolininkas taip elgtųsi
I let out a dramatic sigh	Išleidau dramatišką atodūsį
I would never have been able to afford such an operation	Niekada nebūčiau galėjęs sau leisti tokios operacijos
I pulled those things out of my dream	Ištraukiau tuos daiktus iš savo svajonės
I looked out the window	Pažiūrėjau pro langą
I just really like them	Man jie tiesiog labai patinka
Several people raised their hands	Keli žmonės pakėlė rankas
I couldn’t believe he was such an ass	Negalėjau patikėti, kad jis toks asilas
Good sign, he thought to himself	Geras ženklas, pagalvojo jis sau
I did it for them	Aš tai dariau dėl jų
Myth since its inception	Mitas nuo pat jo sukūrimo
Message from the bank	Pranešimas iš banko
A real and happy smile when you hear these words	Tikra ir laiminga šypsena išgirdus šiuos žodžius
They found help where they could	Jie rado pagalbą ten, kur galėjo
I want to hug her now	Aš noriu ją apkabinti dabar
I was determined to take advantage of my offer	Buvau pasiryžęs pasinaudoti savo pasiūlymu
I don't consider myself anymore	Aš savęs nebelaikau
I made the wrong choice	Aš padariau neteisingą pasirinkimą
I spent my time leading stupid lessons	Aš praleidau savo laiką, vedžiau kvailas pamokas
An absolutely magical world	Visiškai magiškas pasaulis
There is no way I can talk to him	Aš niekaip negaliu su juo kalbėtis
I don’t see any appeal in being normal	Nematau jokio patrauklumo būti normaliam
He was an obsessed man	Jis buvo apsėstas vyras
I make myself wait	Verčiu save laukti
I just don’t hear it clearly yet	Tiesiog dar negirdžiu to aiškiai
I blamed my boss, but it wasn’t him	Apkaltinau savo viršininką, bet tai buvo ne jis
I think there is a spark between the two of you	Manau, kad tarp judviejų yra kibirkštis
I’m the only one left on the floor	Aš vienintelis likęs ant grindų
I saw what it did to others	Mačiau, ką tai padarė kitiems
I take an interest and show you a few places	Pasidomiu ir rodau kelias vietas
I stepped back and looked up to accept his gaze	Atsitraukiau ir pakėliau žvilgsnį, kad sutikčiau jo žvilgsnį
Most of us would probably want that	Daugelis iš mūsų tikriausiai to norėtų
I was far from convincing	Aš toli gražu neįtikinau
I may not control the whole ship	Aš galiu nesuvaldyti viso laivo
I took it for you and your mother	Aš jį paėmiau tau ir tavo motiną
I’ve never had so much fun	Man dar niekada nebuvo taip smagu
I moved on to the next paragraph where the fiction began	Perėjau prie kitos pastraipos, kur prasidėjo fantastika
I hope they win all but one match	Tikiuosi, kad jie laimės visas rungtynes, išskyrus vieną
I mean, it was fixed	Aš turiu galvoje, tai buvo pataisyta
I won’t tell you which is my favorite	Nepasakysiu, kuri yra mano mėgstamiausia
I know it can only be about tonight	Žinau, kad tai gali būti tik apie šį vakarą
Then a terrible thought struck me	Tada man šovė baisi mintis
I started drinking them three at a time	Pradėjau juos gerti po tris
I want it to end no matter what happens	Noriu, kad viskas baigtųsi, kad ir kas atsitiktų
I hope you understand that	Tikiuosi, jūs tai suprantate
I'll be there when you need me	Aš būsiu šalia, kai tau manęs prireiks
I looked like him	Atrodžiau kaip jis
I looked out at the yard	Pažvelgiau į kiemą
Treasury as soon as it was given to him	Iždas, kai tik jam buvo suteiktas
I wanted to write more such songs	Norėjau parašyti daugiau tokių dainų
A silver form emerges from my eyes	Mano akimis iškyla sidabrinė forma
I am the center of all things	Aš esu visų dalykų centras
I have it today and am impatient as always	Aš turiu šiandien ir esu nekantrus kaip visada
I brought you a present	atnešiau tau dovaną
I turned a cup of coffee in my hand	Pasukau rankose kavos puodelį
I know you are a kind of warrior	Žinau, kad esi savotiškas karys
We want everything to be small	Mes norime, kad viskas būtų maža
She turned out to be a great teacher	Ji pasirodė puiki mokytoja
I wouldn’t give it up	Aš jo neatsisakyčiau
I have to leave them, he realized	Privalau juos palikti, suprato jis
I think you owe so much	Manau, kad esi tiek skolingas
I really got my back	Tikrai atgavau tau nugarą
I didn’t have to lie to her	Aš neturėjau jai meluoti
I'll fix it soon	Tuoj sutvarkysiu
Man is brought out of darkness into light	Žmogus yra išvestas iš tamsos į šviesą
I decide that, but it comes with sound effects	Aš tai sprendžiu, bet jis ateina su garso efektais
I would love to have their family here	Labai norėčiau, kad čia būtų jų šeima
I almost turned around, but decided to move on	Vos neapsisukau, bet nusprendžiau eiti toliau
I saw it coming	Mačiau, kad ateina
I could feel a hint of alcohol in his mouth	Iš jo burnos pajutau alkoholio užuominą
I will accept the lowest price you can find	Priimsiu mažiausią kainą, kurią galite rasti
I hope you will join the conversation	Tikiuosi, kad prisijungsite prie pokalbio
I think that really means persecution	Manau, kad tai tikrai reiškia persekiojimą
I fall off the wall and sigh	Nukritu nuo sienos ir atsidūstu
I was indescribably moved by this image	Mane neapsakomai sujaudino toks vaizdas
I am always looking for silence	Visada ieškau tylos
I raised, flipped	Pakėliau, apverčiau
I’ve already made my suit	Aš jau pasidariau savo kostiumą
She was not given an official name	Jai nebuvo suteiktas oficialus pavadinimas
I wanted to scream so desperately	Taip beviltiškai norėjau rėkti
I pray that you will burn in hell a million times	Meldžiu, kad tu degtum pragare milijoną kartų
I thought you wanted me	Maniau, kad tu manęs nori
I started lighting the pipe, then stopped	Pradėjau kūrenti pypkę, tada sustojau
I read about school	Skaičiau apie mokyklą
I would like to see more of the world	Norėčiau pamatyti daugiau pasaulio
I need everyone there	Man reikia visų ten
I just didn’t know exactly how this would happen	Tiesiog tiksliai nežinojau, kaip tai atsitiks
I recognize them the moment they come here	Atpažįstu juos tą akimirką, kai jie čia ateina
I think she heard a lot	Manau, kad ji daug ką girdėjo
I saw it once in a movie	Kartą tai mačiau filme
I don’t have a business head	Aš neturiu verslo galvos
I heard the door close and close behind me	Išgirdau, kaip už manęs užsidarė ir užsidarė durys
I couldn’t even look at it	Negalėjau net pažvelgti į jį
I waited, losing my words	Laukiau, netekęs žodžių
It was a failed group	Tai buvo nesėkminga grupė
I take a step inside, stepping out the door	Žengiu žingsnį į vidų, atsitraukiu nuo durų
I still couldn’t believe it was him	Vis dar negalėjau patikėti, kad tai jis
I am pregnant with another man's child	Esu nėščia su kito vyro vaiku
Heritage Reminder	Paveldo priminimas
I got back to my seat	Grįžau į savo vietą
I smelled blood as well as they did	Aš užuodžiau kraują taip gerai, kaip jie
I heard my brother's voice in my head	Išgirdau savo galvoje brolio balsą
A fun way to start the day	Smagus būdas pradėti dieną
He also wrote two more books	Jis taip pat parašė dar dvi knygas
Nothing could be found that could be used as evidence	Nerasta nieko, kas galėtų būti panaudota kaip įrodymas
I feel the weather here	Jaučiu orą čia
I made a huge mistake	Padariau didžiulę klaidą
Everyone at the scene got sick from me	Visi įvykio vietoje nuo manęs susirgo
I was no different	Aš niekuo neišsiskyriau
I felt the smell the moment the elevator opened	Pajutau kvapą tą akimirką, kai atsidarė liftas
I think she never said it at home	Manau, ji niekada nesakė savo namuose
I still hate doing that	Aš vis dar nekenčiu to daryti
I want her to have a man like him	Noriu, kad ji turėtų tokį žmogų kaip jis
I see you're already awake	Matau, tu jau pabudai
I lost a lot of my friends there	Ten praradau daug savo draugų
I have not decided yet	Dar nesugalvojau
A shadow would move in the corner	Kampe judėtų šešėlis
Perfect night in a perfect location	Tobula naktis tobuloje vietoje
I knew about my dirty shoes	Aš žinojau apie savo purvinus batus
Viewers of the clip were not well received	Žiūrovai klipas nebuvo gerai sutiktas
I brought you from the yard where you played	Parsivežiau tave iš kiemo, kuriame žaidėte
I was also depressed, anxious, tired and upset	Taip pat buvau prislėgtas, nerimastingas, pavargęs ir sutrikęs
I need to choose as soon as possible	Man reikia pasirinkti kuo greičiau
I didn’t have to say it out loud	Man nereikėjo to sakyti garsiai
You may need a little more salt on the wound	Gali prireikti šiek tiek daugiau druskos į žaizdą
I think that’s very appropriate	Manau, kad tai labai tinka
I love them with all my heart	Myliu juos iš visos širdies
I never suspected he had a plan the whole time	Niekada neįtariau, kad jis visą laiką turėjo planą
I was trying to make you something nice	Aš bandžiau padaryti tau ką nors malonaus
A fire on a ship can easily become a disaster	Gaisras laive gali lengvai tapti nelaime
I still like to think about it	Man vis dar patinka apie tai galvoti
I need a translator	Man reikia vertėjo
I saw a lot of darkness	Mačiau daug tamsos
I felt so safe, so safe	Jaučiausi tokia saugi, tokia saugi
I like the look of their coat	Man patinka jų palto išvaizda
I consider some of them best friends	Kai kuriuos iš jų laikau geriausiais draugais
I didn’t even wait to see where he was going	Net nelaukiau, kol pamatysiu, kur jis eina
I also heard them take off their gun protection	Taip pat girdėjau, kaip jie nusiėmė apsaugą nuo ginklo
I even thought about work	Net galvojau apie darbą
The men were rescued	Vyrai buvo išgelbėti
I looked in the face in the mirror	Pažvelgiau į veidą veidrodyje
Police had to help keep the crowd	Policija turėjo padėti išlaikyti minią
I have a week to live	Turiu savaitę gyventi
Then I decide to take away his choice	Tada nusprendžiu atimti iš jo pasirinkimą
I think it would be a great example	Manyčiau, kad jis būtų puikus pavyzdys
There was a fierce artillery duel	Vyko įnirtinga artilerijos dvikova
I tried to lift her, but she stepped back	Bandžiau ją pakelti, bet ji atsitraukė
I like to be in charge of everything	Man patinka būti už viską atsakingam
I consulted with him on a weekly basis	Kas savaitę su juo konsultavau individualias
I easily go home with my bag	Su krepšiu lengvai grįžtu į namus
Now I recognize the symptoms of love	Dabar atpažįstu meilės simptomus
I didn’t answer right away and he noticed my hesitations	Aš neatsakiau iš karto ir jis pastebėjo mano dvejones
I even have photos of the car that I will send you	Turiu net automobilio nuotraukas, kurias jums atsiųsiu
I would tell everyone right away	Norėčiau pasakyti visiems iš karto
I had a hard time breathing or thinking straight	Man buvo sunku kvėpuoti ar mąstyti tiesiai
I couldn’t get a conscious thought out of her	Negalėjau iš jos iškelti sąmoningos minties
I had to climb the tower	Turėjau lipti į bokštą
I actually enjoyed doing the makeup	Iš tikrųjų man patiko darytis makiažą
I just couldn’t tear it off	Tiesiog negalėjau nuo jo atsiplėšti
I did my best to make them drunk	Dariau viską, kad jie būtų girti
A small blow to the back	Nedidelis smūgis į nugarą
I want you to eat as much as you can	Noriu, kad valgytumėte tiek, kiek galite
I talked to her on the phone	Kalbėjausi su ja telefonu
I have to fly that bird back to my company	Turiu nuskraidinti tą paukštį atgal į savo kompaniją
I could never put them together the way he could	Niekada negalėjau jų sujungti taip, kaip jis galėtų
I think this is a big mistake	Manau, kad visa tai yra didelė klaida
I inspired, I targeted	Įkvėpiau, nusitaikiau
I need to be with him	Man reikia būti su juo
I refused to have anything	Atsisakiau nieko turėti
That was my way of dealing with grief	Tai buvo mano būdas apdoroti sielvartą
I was in too much of a hurry for them	Aš per daug skubėjau dėl jų
I think it’s a bit like normal physical activity	Manau, kad tai kažkiek panašu į įprastą fizinę veiklą
In her obvious madness, I saw a clever method	Jos akivaizdžioje beprotybėje mačiau gudrų metodą
I do it differently every time	Kiekvieną kartą darau vis kitaip
I have to know this is not true	Turiu žinoti, kad tai netiesa
I never felt like feeling free while flying	Niekada nepajutau, koks laisvas jausmas skrendant
The procedure has been removed for this race	Šioms lenktynėms procedūra buvo pašalinta
A meeting took place two months later	Po dviejų mėnesių įvyko posėdis
I have already lost enough during this awakening process	Per šį pabudimo procesą jau praradau pakankamai daug
I got on the plane	Nuėjau į lėktuvą
I didn’t feel good anyway	Šiaip nesijaučiau gerai
I felt sad and a lot of shame	Jaučiau liūdesį ir daug gėdos
I was hoping to fall asleep myself	Tikėjausi, kad pati išsimiegosiu
I owe a little more	Aš skolingas, šiek tiek daugiau
I went to the bathroom, which was supposed to be	Nuėjau į vonios kambarį, kuris turėjo būti
It is a great joy for me	Man tai didelis džiaugsmas
When I returned, I spent time in the convent	Grįždamas praleidau laiką vienuolyne
I have to feed the tribe	Turiu maitinti gentį
There I was treated like an adult	Ten su manimi buvo elgiamasi kaip su suaugusiu
I need to know how you got involved	Turiu žinoti, kaip tu įsitraukei į tai
I watched our six looking for a tail	Stebėjau mūsų šešetuką, ieškodama uodegos
I was tired and the place was naked	Aš buvau pavargęs, o vieta buvo plika
I have to climb stairs to get to my own	Turiu lipti laiptais, kad patekčiau į savąjį
I got out of the car and ran to them	Išlipau iš mašinos ir pribėgau prie jų
Key members of his cabinet have also begun to resign	Pagrindiniai jo kabineto nariai taip pat pradėjo atsistatydinti
I can't help but watch	Negaliu nežiūrėti
I understand why you want to offend that creativity as well	Suprantu, kodėl norisi įžeisti ir tą kūrybiškumą
I appreciate what you did	Aš vertinu tai, ką padarėte
I felt it was love	Jaučiau, kad tai meilė
I had to meet both of her parents	Turėjau susitikti su abiem jos tėvais
I think that is one of the main problems	Manau, kad tai viena iš pagrindinių problemų
E will know he's here	E žinos, kad jis čia
I follow with my heart	Seku savo širdimi
The ground was covered with a fresh, white blanket of snow	Žemę dengė gaivus, baltas sniego paklodė
I asked him to watch you	Paprašiau, kad jis tave stebėtų
I noticed they had no wheels	Pastebėjau, kad jie neturėjo ratų
I feel my borders in place	Jaučiu savo sienas savo vietoje
I can’t turn a man into a woman	Negaliu vyro paversti moterimi
The engine seemed to be malfunctioning	Atrodė, kad variklis veikė blogai
I read the literature occasionally, but that was an exception	Retkarčiais paskaitau literatūros, bet tai buvo išimtis
I can’t turn my back so you don’t get in trouble	Negaliu atsukti nugaros, kad tu nepatektum į bėdą
I have to finish this before anything else	Turiu tai pabaigti prieš ką nors kita
I was able to keep the last part to myself	Paskutinę dalį galėjau pasilikti sau
I only joined at about the beginning of the month	Prisijungiau tik maždaug mėnesio pradžioje
I didn’t need to look after her	Man nereikėjo jos prižiūrėti
I went back to the bedroom	Grįžau į miegamąjį
I did not find the results of the previous year	Ankstesnių metų rezultatų neradau
I know you never lie to me	Žinau, kad tu niekada man nemeluosi
I looked in the mirror and immediately decided not to agree	Pažiūrėjau į veidrodį ir iš karto nusprendžiau tam nepritarti
I really didn’t know who else to call	Tikrai nežinojau, kam dar paskambinti
I have a deep lesson	Turiu gilią pamoką
A year after the divorce, I was really happy	Per metus po skyrybų buvau tikrai laiminga
I think they are both great in low light	Manau, kad jie abu yra puikūs esant silpnam apšvietimui
I stood aside and just watched	Atsistojau į šoną ir tiesiog žiūrėjau
I wondered if he was gay	Galvojau, ar jis gėjus
I need it more than anything	Man to reikia labiau už viską
I started looking for an explanation	Pradėjau ieškoti paaiškinimo
I want to know the motive	Noriu sužinoti motyvą
I haven’t seen him interact with a lot of people	Nemačiau jo bendraujant su labai daug žmonių
I dropped a knife on the street	Numečiau peilį gatvėje
I also have a long way to go	Aš taip pat turiu dar toli eiti
The man's third voice broke the silence	Trečiasis vyro balsas nutraukė tylą
I think my face scared them a little	Manau, kad mano veidas juos šiek tiek išgąsdino
I started planning this a few months ago	Aš pradėjau tai planuoti prieš kelis mėnesius
I advise a bike mechanic	Patariu dviračio mechanikui
I should probably find someone else to talk to	Tikriausiai turėčiau susirasti kitą, su kuriuo pasikalbėti
I got the same impression	Man susidarė toks pat įspūdis
I knew he was blaming himself for everything that had happened	Žinojau, kad jis kaltina save dėl visko, kas atsitiko
I didn't see the money I found	Rastų pinigų nemačiau
I will sit on her porch until she returns home	Aš sėdėsiu jos verandoje, kol ji grįš namo
Black is nothing emptiness	Juoda nieko tuštuma
I am a church elder	Aš esu bažnyčios vyresnysis
I’m really very angry	Aš tikrai labai susipykęs
I think you can trust him	Manau, kad galite juo pasitikėti
I told him what the news had just said	Papasakojau jam, ką ką tik pasakė naujienos
I will need to know more	Man reikės daugiau sužinoti
I had forgotten everything about him	Buvau viską apie jį pamiršusi
I was waiting for your arrival	Laukiau tavo atvykimo
Anyway, I enjoyed it here	Šiaip man čia patiko
I show one person standing behind the door to the intersection explosion	Rodau vieną asmenį, stovintį už sankryžos sprogimo durų
Then I got up and returned to the surface	Tada pakilau ir grįžau į paviršių
The mantle is darkened	Mantija patamsėjusi
I will look for an alternative way out	Aš ieškosiu alternatyvaus išėjimo
I can't be your wife	Aš negaliu būti tavo žmona
I didn’t notice it in the dark	Tamsoje to nepastebėjau
I turn to face him	Atsisuku į jį veidu
I didn’t have to lose control	Neturėjau prarasti kontrolės
I just needed something to keep me going	Man tiesiog reikėjo kažko, kas mane išlaikytų
I really missed watching my shows	Tikrai pasiilgau žiūrėti savo laidas
I don't take her anywhere	Aš jos niekur nevežau
I really liked it too	Man ji irgi labai patiko
I take a deep breath	Giliai įkvėpiu
I just wanted to make sure you didn’t think of anything bad	Aš tik norėjau būti tikras, kad negalvoji nieko blogo
It was inspired by the climate change campaign	Tai įkvėpė klimato kaitos kampanija
I will give you a special medicine	Aš duosiu tau specialų vaistą
I don’t want to have anything to do with them	Nenoriu su jais nieko bendra
The gate opens immediately	Vartai iškart atsidaro
He determined the current area of ​​the castle	Jis nustatė dabartinį pilies plotą
I can’t risk anyone hearing that	Negaliu rizikuoti, kad kas nors tai išgirs
I told you that from the beginning	Aš tau tai sakiau nuo pat pradžių
Both glow from the top left	Abu šviečia iš viršutinės kairės pusės
I wonder her story, why is she here	Man įdomu jos istorija, kodėl ji čia
Surprise in her eyes	Jos akyse nuostaba
The man was bent into the basket	Į krepšį buvo sulenktas vyras
I didn’t want to be cruel	Nenorėjau būti žiaurus
I ate bread and cheese	Suvalgiau duoną ir sūrį
A satisfied sigh erupted from her lips	Iš jos lūpų išsprūdo patenkintas atodūsis
I just missed the bus and drove behind	Ką tik praleidau autobusą ir važiavau iš paskos
Critical acceptance was controversial	Kritinis priėmimas buvo prieštaringas
I think some of her like it there	Manau, kad daliai jos ten patinka
In fact, for a short time	Tiesą sakant, trumpą laiką
In fact, I was surprised it turned green	Tiesą sakant, buvau nustebęs, kad jis tapo žalias
I knew he wouldn’t leave me all night	Žinojau, kad jis visą naktį nepaliks manęs
I don’t want a lesser penalty	Nenoriu mažesnės bausmės
I didn’t talk to them	Aš su jais nekalbėjau
Much more happened than it seems at first glance	Įvyko daug daugiau, nei atrodo iš pirmo žvilgsnio
I'll see it again	Aš jį vėl pamatysiu
Walker learned a great deal	Walkeris išmoko labai daug
I never wanted you and him to know	Niekada nenorėjau, kad tu ir jis žinotų
I wrote an article about it here	Čia parašiau straipsnį apie tai
I turned around and saw him smiling and we kissed	Atsisukau ir pamačiau jį besišypsantį ir mes pasibučiavome
I wasn’t sure there was a stronger word	Nebuvau tikras, kad yra stipresnis žodis
I admire his courage in writing this piece	Žaviuosi jo drąsa rašant šį kūrinį
I raised three times	Pakėliau tris kartus
I also know that my diet has been affected	Taip pat žinau, kad mano mityba turėjo įtakos
Stroke, the doctor said	Insultas, sakė gydytojas
I smiled inside and probably a little outside	Nusišypsojau viduje ir tikriausiai šiek tiek išorėje
I shook those thoughts when another came to my mind	Nukračiau tas mintis, kai mano galvoje įėjo kita
I often come here	Aš dažnai čia užsuku
See you very soon here	Labai greitai pasimatysime čia
I won’t let this beat me	Neleisiu, kad šis mane sumuštų
I just wanted to please that man	Aš tik norėjau įtikti tam vyrui
I had to protect you better	Turėjau tave geriau apsaugoti
I went towards the family room	Nuėjau link šeimos kambario
I don’t feel his pain	Aš nejaučiu jo skausmo
The nurse took a lot of blood from me	Seselė paėmė iš manęs daug kraujo
I could call someone	Galėčiau kam nors paskambinti
I sighed and decided to deal with it	Atsidusau ir nusprendžiau su tuo susitvarkyti
I started asking myself	ėmiau savęs klausinėti
I hardly found you	Aš tavęs beveik neradau
I look at him like on a ridge of a wave	Aš žiūriu į jį kaip ant bangos keteros
I tried to concentrate on the space between his eyebrows	Bandžiau susikoncentruoti į tarpą tarp jo antakių
I had to stay with her	Aš turėjau likti su ja
I wanted this man dead	Norėjau šio vyro mirties
I needed someone who was qualified, recommended and available	Man reikėjo žmogaus, kuris būtų kvalifikuotas, rekomenduotas ir prieinamas
I think the four days on my part are very generous	Manau, kad keturios dienos iš mano pusės yra labai dosnios
I was in a difficult place	Buvau sunkioje vietoje
I haven’t seen it yet, there may be nothing	Dar nemačiau, gali būti nieko
I come from a very creative and artistic family	Esu iš labai kūrybingos ir meniškos šeimos
The nurse had to behave better at the bedside	Slaugytoja turėjo geriau elgtis prie lovos
The site also has an engineering center	Svetainėje taip pat yra inžinerijos centras
I like that they look beautiful	Man patinka, kad jie gražiai atrodo
I lay on his chest and cried	Gulėjau jam ant krūtinės ir verkiau
I looked around not daring to move	Apsidairiau nedrįsdama pajudėti
I resisted the urge to comfort her	Atsispyriau norui ją paguosti
I didn’t want to deal with tomorrow	Nenorėjau spręsti rytojaus
I even said it was very clear	Net sakiau, kad tai labai ryšku
Their cry is a constant whistle	Jų šauksmas yra nuolatinis švilpimas
I know a lot of women well	Gerai pažįstu daug moterų
I climbed the stairs, but the door was locked	Užlipau laiptais, bet durys buvo užrakintos
In front of him lay a textbook	Priešais jį gulėjo vadovėlis
I forgot my notes	Pamiršau užrašus
A small square of pale light was visible far above	Toli aukščiau buvo matomas mažas blyškios šviesos kvadratas
I open the drawer and hurry to look at the documents	Atsidarau stalčių ir paskubomis žiūriu į dokumentus
I did a lot for others	Aš daug padariau dėl kitų
I saw the door slowly opening on its own	Mačiau, kaip durys lėtai atsidaro pačios
I saw people as my enemies	Aš mačiau žmones kaip savo priešus
I try to stay open to all possibilities	Stengiuosi išlikti atviras visoms galimybėms
I think you trust me now	Manau, tu dabar manimi pasitiki
I let my fingers climb them	Leidžiu pirštams juos lipti
I sighed and lay down on the bed	Atsidusau ir atsiguliau į lovą
I research, ask questions, and write about it	Aš tyrinėju, užduodu klausimus ir rašau apie tai
I washed you too	Aš taip pat tau skalbiau
A child who is not stupid	Vaikas, kuris nėra kvailas
I have to warn you, though	Vis dėlto turiu jus perspėti
A big man falls on the grass	Didelis vyras nukrenta ant žolės
It was the first major death in the series	Tai buvo pirmoji didelė serijos mirtis
I will probably be the last	Tikriausiai aš būsiu paskutinė
I learned about its development almost at the beginning	Aš pats sužinojau apie jo raidą beveik pradžioje
I was preparing to visit the branch this morning	Šįryt ruošiausi apsilankyti filiale
I wasn’t ready for that	Aš nebuvau tam pasiruošęs
I have to get back to the table	Turiu grįžti prie stalo
It can be said that I live for the sake of science	Galima sakyti, kad gyvenu dėl mokslo
I wouldn't call it beautiful	Gražiu jo nepavadinčiau
I felt like we were old friends	Jaučiausi taip, lyg būtume seni draugai
The right lady	Tinkama dama
I have to sit down slowly, quietly	Turiu lėtai, tyliai atsisėsti
I want you to suffer	Noriu, kad tu kentėtų
I felt a little guilty	Jaučiausi šiek tiek kaltas
A true home-style kitchen for making celebrations	Tikra namų stiliaus virtuvė šventėms gaminti
I have never used protection	Niekada nenaudojau apsaugos
I had to trust someone	Turėjau kuo nors pasitikėti
The first day took place in a cemetery	Pirmoji diena vyko kapinėse
I leaned into the elevator	Atsirėmiau į liftą
He will definitely not come	Jis tikrai neateis
Although I had no desire	Nors neturėjau noro
I could lie and say he’s rich	Galėčiau meluoti ir pasakyti, kad jis turtingas
Reason to restart	Priežastis pradėti iš naujo
I ran my fingers through his hair	Perbraukiau pirštais per jo plaukus
I wonder if he is involved	Įdomu, ar jis dalyvauja
I wanted it to be a dream	Norėjau, kad tai būtų sapnas
I also walked closer to the cab	Aš irgi ėjau arčiau kabinos
I'm trying to find them	Bandau juos surasti
I’ve heard a lot about you	Aš daug girdėjau apie tave
I love these women and of course my mom	Myliu šias moteris ir, žinoma, savo mamą
I look forward to her knowing what will definitely happen	Laukiu jos, žinodamas, kas tikrai bus
I didn’t care if she was	Man nerūpėjo, ar ji buvo
I am always interested in the history of mankind	Man visada įdomi žmonijos istorija
I would highly recommend them	Labai juos rekomenduočiau
I need help with my sister	Man reikia pagalbos su seserimi
Everyone was watching what was going on	Visi žiūrėjo, kas vyksta
A few weeks ago, your dog attacked my dogs	Prieš kelias savaites jūsų šuo užpuolė mano šunis
I'll call you there	Paskambinsiu tau ten
I would have accepted him by threatening me	Būčiau priėmusi jį man grasindama
I start to feel like my body is floating	Pradedu jausti, kad mano kūnas plūduriuoja
I whisper in his face whispering	Šnabždėdamas pasilenkiu jam į veidą
I wanted her with me	Norėjau jos su manimi
All of these new stores are already under construction	Visos šios naujos parduotuvės jau pastatytos
I wanted to get out of there	Aš norėjau išeiti iš ten
There was silence between them	Tarp jų įsivyravo tyla
I’m glad you’re sitting in the same corner	Džiaugiuosi, kad sėdi tame pačiame kampe
Still, I’m crazy	Vis dėlto aš esu išprotėjęs
I just have to put it this way	Turiu jį įkišti tik taip
In both cases, a business card will be left	Abiem atvejais bus palikta vizitinė kortelė
I never tell anyone about it	Niekada apie ją niekam nekalbu
One last time I laughed	Paskutinį kartą nusijuokčiau
I chose you because you feel that way about you	Aš pasirinkau tave, nes tu jauti apie tave tokį jausmą
It was terrible for me	Man darėsi baisu
I would never have thought of the last option	Niekada nebūčiau pagalvojęs apie paskutinį variantą
I couldn't pass it on to the police	Negalėjau jos perduoti policijai
Separate church and state forever	Išskirkite bažnyčią ir valstybę amžinai
I also often wonder	Aš taip pat dažnai susimąsčiau
Gene flow varies between coral species	Genų srautas tarp koralų rūšių skiriasi
I can’t change my heart	Aš negaliu pakeisti savo širdies
Thank you for calling me	Dėkoju, kad man skambinate
I think your visit made him think	Manau, kad tavo apsilankymas privertė jį susimąstyti
I plan to write this here	Planuoju tai parašyti čia
I have no material for that	Neturiu tam medžiagos
I got up very early in the morning	Atsikėliau labai anksti ryte
I catch up and hang my hand over it	Pasiviju ir užkabinu ranką per jo
I would love your company myself	Man pačiam patiktų jūsų draugija
I thought the meat would suffice	Maniau, kad mėsos užteks
I didn’t bring a towel either	Rankšluosčio irgi neatsinešiau
I highly recommend this agency	Labai rekomenduoju šią agentūrą
I hope they will not starve us	Tikiuosi, kad jie mūsų nemirs badu
I had to understand how you felt	Turėjau suprasti, kaip tu jautiesi
Many people have noticed how clear the water is	Daugelis žmonių pastebėjo, koks skaidrus vanduo
I know it’s not my job to please everyone	Žinau, kad ne mano darbas visiems įtikti
I hurried to wash my long hair	Paskubėjau išplauti ilgus plaukus
I lay on the floor	Atsiguliau ant grindų
I comment on how beautiful everything is	Komentuoju, kaip viskas gražu
Later, it manages not to disappear and hide	Vėliau pavyksta neišnykti ir pasislėpti
I said, if you can, forget it	Sakiau, jei gali, pamiršk
I want to love you as my king	Noriu mylėti tave kaip savo karalių
I bought you a citizenship	Aš nusipirkau tau pilietybę
I know it will be hard, but try not to worry	Žinau, kad bus sunku, bet stenkitės nesijaudinti
I was so proud of my new smile	Aš taip didžiavausi savo nauja šypsena
I didn’t even know you came	Aš net nežinojau, kad tu atėjai
I hated every single moment of this	Nekenčiau kiekvienos šios akimirkos
I can’t change anything they did	Aš negaliu nieko pakeisti, ką jie padarė
I’m worried he’ll get up and down himself	Nerimauju, kad jis pats pakils ir nusileis
I have not known them for so long	Aš jų taip seniai nepažįstu
I understand why he is so worried that he has been caught	Suprantu, kodėl jis taip nerimauja, kad buvo sučiuptas
I have a good impression of you	Turiu gerą įspūdį apie tave
I have to serve it to you	Turiu tau jį įteikti
Nicholas on her chest	Nikolajus ant jos krūtinės
On the other hand, I feel pretty good	Kita vertus, aš jaučiuosi gana gerai
I thought of his smile and gentle kisses	Pagalvojau apie jo šypseną ir švelnius bučinius
Initially, there was no pulpit	Iš pradžių sakyklos nebuvo
I started the car and returned to the station	Užvedžiau mašiną ir grįžau į stotį
I slip up the stairs	Paslystu lipdama laiptais
I never wore it unless on special occasions	Niekada jo nenešiojau, nebent ypatingomis progomis
I didn’t worry too much though	Vis dėlto per daug nesijaudinau
I went through all my craft affairs	Perėjau visus savo amato reikalus
I attended classes but didn’t pay attention	Lankiau pamokas, bet nekreipiau dėmesio
I’ve heard too much about it	Aš jau per daug apie tai girdėjau
I couldn’t remember what happened next	Negalėjau prisiminti, kas nutiko po to
I wondered when he was back	Pagalvojau, kada jis grįžo
I can forget to check if the error value is returned	Galiu pamiršti patikrinti, ar nėra grąžintos klaidos reikšmės
I know the accusations are not from you	Žinau, kad kaltinimai ne iš jūsų
I see that reflected in her eyes	Matau, kad tai atsispindi jos akyse
A man of few words with me	Su manimi kelių žodžių vyras
I thought we would never run away from there	Maniau, kad mes niekada iš ten nepabėgsime
Emerson supported the band and became a fan	Emersonas palaikė grupę ir tapo gerbėju
I looked at myself in the mirror and sighed	Pažvelgiau į save veidrodyje ir atsidusau
I also didn’t have to go down today	Aš taip pat neturėjau šiandien leistis į apačią
I think it’s actually quite convincing	Manau, kad tai iš tikrųjų gana įtikinama
I have a small house there	Ten turiu nedidelį namą
I needed to get out of there without recognition	Man reikėjo iš ten išeiti be atpažinimo
First-degree burns are considered burns	Pirmojo laipsnio nudegimas laikomas nudegimu
I could fall asleep and never wake up	Galėčiau užmigti ir niekada nepabusti
I can’t kill you and you can’t kill me	Aš negaliu tavęs nužudyti ir tu negali manęs nužudyti
Apparently the victory of the students	Matyt, studentų pergalė
I can’t even say that	Aš net negaliu to kalbėti
I knew exactly who she was	Aš tiksliai žinojau, kas ji tokia
I thought	Nukračiau mintį
I felt quite uncomfortable	Jaučiausi gana nejaukiai
I brought my notebook with me	Su savimi atsinešiau savo sąsiuvinį
I dragged the page down	Nutempiau puslapį žemyn
I saw that he was the right person for you	Mačiau, kad jis tau tinkamas žmogus
I was moving more stably than ever	Judėjau kaip niekad stabiliai
I wasn’t sure what to think about	Nebuvau tikras, ką apie tai galvoti
I am lost in your grace	Pasimetu tavo malone
I laugh and seem to turn around	Aš nusijuokiu ir, atrodo, pasisuku
I couldn’t stand his loss	Negalėjau pakęsti jo praradimo
I train every day	Aš treniruojuosi kiekvieną dieną
I mean, dogs are the best in people’s clothes	Turiu galvoje, šunys žmonių drabužiuose yra patys geriausi
I wanted to tell her the truth	Norėjau pasakyti jai tiesą
I let them lie because they were right	Leidau meluoti, nes jie buvo teisūs
I saw her at school, here	Mačiau ją mokykloje, čia
I also saw his grave	Mačiau ir jo kapą
I easily found my favorite little rock	Lengvai radau savo mėgstamą mažą uolą
I kept telling my story	Aš nuolat pasakojau savo istoriją
I couldn't let you die	Negalėjau leisti tau mirti
Already standing in front of me I felt a cold	Jau stovėdamas priešais pajutau šaltuką
I had to make them stop pushing him	Turėjau priversti juos nustoti jį stumti
A wild scramble on board is not good	Laukinis peštynės laive nėra gerai
I am a single mother of a little boy	Esu vieniša mažo berniuko mama
I give them to you	Aš juos tau dovanoju
I balance on the wall	Balansuoju ant sienos
I feel like panic comes out like a bad dream	Jaučiu, kaip panika išeina kaip blogas sapnas
So it was a very difficult period	Taigi tai buvo labai sunkus laikotarpis
I drop the phone and go back to emergency mode	Nuleidžiu telefoną ir vėl įsijungiu į nelaimės režimą
A couple of years pass	Praeina pora metų
Then I heard easy footsteps climbing the stairs	Tada išgirdau lengvus žingsnius, kylančius laiptais
I understand what you are going through, trust me	Suprantu, ką tu išgyveni, patikėk manimi
I was too sorry for myself	Man buvo per daug gaila savęs
I thought you didn't care	Maniau, kad tau nerūpi
Thank you so much for your support and appreciation	Labai ačiū už palaikymą ir įvertinimą
I close my eyes and take a deep breath	Užmerkiu akis ir giliai įkvėpiu
I open the door and walk out	Atidarau duris ir išeinu
I worked hard to make it work	Labai stengiausi, kad tai pavyktų
I live with it every day	Aš su tuo gyvenu kiekvieną dieną
I wanted to know how my aunt was doing	Norėjau sužinoti, kaip laikosi mano teta
I have to ask you to do something	Turiu paprašyti tavęs ką nors padaryti
Essential understanding of other countries	Esminis kitų šalių supratimas
I looked up in time to catch the first blow	Laiku pažvelgiau į viršų, kad pagaučiau pirmąjį smūgį
I said no and left it that way	Aš pasakiau ne ir palikau tai taip
I think your mom told me about it	Manau, kad tavo mama man apie tai papasakojo
I can't talk to the merchant on your behalf	Negaliu kalbėtis su prekybininku jūsų vardu
I turned it off with horror	Su šiurpu išjungiau
I grab the door and follow it	Pagaunu duris ir nuseku paskui ją
I thought about those moments	Pagalvojau apie tas akimirkas
I was lucky in my life	Man gyvenime pasisekė
I felt as happy as a teenager could be	Jaučiausi tokia laiminga, kokia gali būti paauglė
I started to feel detached from my body	Pradėjau jaustis atitrūkęs nuo savo kūno
I have memories of this place	Turiu prisiminimų apie šią vietą
I am attacking from the office	Išpuolu iš biuro
I was young and confident, actually overconfident	Buvau jaunas ir pasitikintis, iš tikrųjų per daug pasitikintis
I saw it clearly as a day on her face	Mačiau tai aiškiai kaip dieną jos veide
I looked down the street	Pažvelgiau į gatvę
I understand your bitterness	Suprantu tavo kartėlį
My father rushed to the theater	Į teatrą atskubėjo tėvas
I just can’t do that to you right now	Tiesiog dabar negaliu tau to padaryti
I know that his commandment leads to eternal life	Žinau, kad jo įsakymas veda į amžinąjį gyvenimą
I reserve the right to contact you regarding this matter	Pasilieku teisę susisiekti su jumis šiuo klausimu
Stairs also lead to the gallery in the wings	Laiptai taip pat veda į sparnuose esančią galeriją
I found a beer and gave it to her	Radau alaus ir daviau jai
I wanted to say four different types of prayer	Norėjau pasakyti keturias skirtingas maldos rūšis
I suppressed a small cry	Užgniaužiau mažą verksmą
I should stick to food	Turėčiau laikytis maisto
I went home after shopping for food	Apsipirkęs maisto grįžau namo
I knew his hands, in the end it was my fantasy	Pažinojau jo rankas, galų gale tai buvo mano fantazija
I was now considered one of their gods	Dabar buvau laikomas vienu iš jų dievų
I turn around and look him in the eye	Atsisuku ir pažvelgiu jam į akis
I felt this when we first met	Tai pajutau, kai pirmą kartą susitikome
I started looking back at memories, not reality	Pradėjau atsigręžti į prisiminimus, o ne į realybę
I looked at him, I didn’t look at me	Žiūrėjau į jį, nežiūrėjau į mane
I was proud of that	Aš didžiavausi tuo
You really like a man in some ways	Vyras tam tikrais atžvilgiais labai tau patinka
I think she hated to report the woman	Manau, kad ji nekentė pranešti moteriai
I will always try to protect you	Aš visada stengsiuosi jus apsaugoti
I felt so bad after last night	Jaučiausi taip blogai po praėjusios nakties
I bring back his gaze and feel my pulse increase a bit	Grąžinu jo žvilgsnį ir jaučiu, kad mano pulsas šiek tiek padažnėja
I could write a whole book about his childhood	Galėčiau parašyti visą knygą apie jo vaikystę
I tried to go next to him	Bandžiau eiti šalia jo
I went to a dark place for a while	Kurį laiką nuėjau į tamsią vietą
I want to take care of her	Aš noriu ja rūpintis
I really need you to understand my concerns	Man tikrai reikia, kad suprastumėte mano susirūpinimą
I didn’t have time for either	Neturėjau laiko nei vienam
God is what we create it for	Dievas yra tai, ką mes jį sukuriame
I saw you knock on my door	Mačiau, kad pasibeldėte į mano duris
I spent the whole day inside	Visą dieną praleidau viduje
I am more powerful than you realize	Aš esu galingesnis, nei jūs suprantate
I had no idea of ​​its effect	Neturėjau supratimo apie savo poveikį
I think it’s a South Indian restaurant	Manau, kad tai Pietų Indijos restoranas
There was a smile on his face	Jo veide nušvito šypsena
A lot of people are at war	Daug žmonių kariauja
I just can’t stop looking at it	Aš tiesiog negaliu nustoti žiūrėti į jį
A secret worth killing	Paslaptis, kurią verta nužudyti
I want you to do the task for me	Linkiu, kad atliktumėte už mane užduotį
The moving target was still the target	Judantis taikinys vis tiek buvo taikinys
I shouldn’t be staring	Aš neturėčiau spoksoti
Five outside	Penki išorėje
I can’t think of that	Aš negaliu apie tai galvoti
I really need to keep them now	Man tikrai dabar reikia juos laikyti
I also made a special texture for the flames	Taip pat padariau specialią tekstūrą liepsnoms
Now I understand why you can’t jump	Dabar suprantu, kodėl tu negali peršokti
The species usually lives on land	Rūšis paprastai gyvena žemėje
I doubt he will even be busy	Abejoju, kad jis net bus užimtas
I can’t imagine how we got here	Neįsivaizduoju, kaip mes čia atsidūrėme
It’s menacing	Tai grėsmingas
There is nothing unnatural about it	Jame nėra nieko nenatūralaus
Then three scenes continue in parallel	Tada lygiagrečiai tęsiasi trys scenos
I put them on the same level	Aš padėjau juos į tą patį lygį
Please forgive me	Prašau jų man atleisti
I could never do such things	Niekada negalėčiau daryti tokių dalykų
But I didn’t tell him about it	Tačiau aš jam apie tai nesakiau
Perhaps because he was white, he received more attention	Galbūt dėl ​​to, kad buvo baltaodis, jis sulaukė daugiau dėmesio
I like the rustic elements	Man patinka kaimiški elementai
I hope the eagle is fine here	Tikiuosi, kad ereliui čia viskas gerai
I think you should talk to her about it	Manau, kad turėtum su ja apie tai pasikalbėti
I was selfish for my time and they were old	Aš buvau savanaudis savo laikui, o jie buvo seni
I just got there first	Aš ką tik ten patekau pirmas
I shook my mind	Nukratau mintis
I want you to love me so much	Noriu, kad tu mane taip mylėtum
A year later they had a little girl	Po metų jie susilaukė mažos mergaitės
I also started to panic	Aš taip pat pradėjau panikuoti
Nine crew members were killed	Žuvo devyni įgulos nariai
I have to do one more	Turiu padaryti dar vieną
I took another arrow so I could shoot	Aš paėmiau kitą strėlę, kad galėčiau šaudyti
The disease affects men and women equally	Liga vienodai paveikia vyrus ir moteris
I have to handle some things	Turiu tvarkyti kai kuriuos reikalus
As soon as I hear it, I have a hard time walking	Vos girdžiu, sunkiai vaikštau
I could have a great time here	Galėčiau čia puikiai praleisti laiką
A tall figure if she could handle it	Aukšta figūra, jei ji galėtų spręsti
I only have to face it once or twice	Aš turiu su ja susidurti tik vieną ar du kartus
I just showed you how to get four extra weeks	Ką tik parodžiau, kaip gauti keturias papildomas savaites
I have never heard that in this room before	Šiaip dar niekada to negirdėjau šiame kambaryje
John felt they like it because of the music	Johnas jautė, kad jiems tai patinka dėl muzikos
I stop taking pictures and drive on	Sustoju nuotraukų ir važiuoju toliau
I could tell she had a problem	Galėčiau pasakyti, kad ji turėjo problemų
I fell in love with this store	Aš įsimylėjau šią parduotuvę
I'll be back in five minutes	Grįšiu po penkių minučių
I was looking for these last week	Šių ieškojau praėjusią savaitę
I asked her why she was thinking about such a picture	Paklausiau jos, kodėl ji galvoja apie tokį vaizdą
I felt like no one was holding me back	Jaučiau, kad niekas manęs nesulaiko
A real cloud can cause rain	Tikras debesis gali sukelti lietų
I could get it for you	Aš galėčiau tai gauti už tave
I need to get back to my house	Man reikia grįžti į savo namus
I had a hard time stopping kissing	Man buvo sunku nustoti bučiuotis
I didn’t bother to see if he hit anything	Nesivarginau pažiūrėti, ar jis ką nors trenkė
I was just too stupid to understand that	Tiesiog buvau per kvaila, kad tai suprasčiau
I can’t dismiss that thought	Negaliu atmesti to minties
I just looked at him	Žiūrėjau tik į jį
I know nothing about myself	Nieko apie save nežinau
I was probably seven	Man turbūt buvo septyneri
I read his book, very good	Skaičiau jo knygą, labai gera
I immediately realized it was a bomb	Iš karto supratau, kad tai bomba
There was a thin hole in the bottom of the door	Durų apačioje buvo plona skylė
I just got back from the worst meeting	Ką tik grįžau iš blogiausio susitikimo
I hope you can attend	Tikiuosi, kad galėsite dalyvauti
I heard you bin talking stupid things about me	Girdėjau, kaip tu bin apie mane šneki kvailus dalykus
Muscles work with each other and against each other	Raumenys dirba vienas su kitu ir vienas prieš kitą
I will definitely place orders	Būtinai darysiu užsakymus
I still have a picture	Aš vis dar turiu nuotrauką
I got up quickly	Greitai atsistojau
I think the feeling between them is mutual	Manau, kad jausmas tarp jų abipusis
I hear they trade mostly here	Girdžiu, čia jie daugiausia prekiauja
I can continue to sneak into the village	Galiu ir toliau sėlinti į kaimą
I pressed her number into my camera	Paspaudžiau jos numerį į savo kamerą
I hoped no one broke down	Tikėjausi, kad niekas nesugedo
Guilt overtook me	Mane apėmė kaltė
I enjoyed the attention, all the caresses	Man patiko dėmesys, visi glostymai
I can work with a cool guy	Galiu dirbti su kietu vaikinu
I think it will fit	Manau, tai tiks
I told you it was too easy	Aš tau sakiau, kad tai buvo per lengva
Everything to do with heavy music	Viskas, kas susiję su sunkiąja muzika
I still had no idea what she was talking about	Vis dar neįsivaizdavau, apie ką ji kalba
I can find a bleeding box	Galiu rasti kraujavimo dėžę
I was very happy about this little one	Labai džiaugiausi dėl šio mažylio
Apparently I didn't listen	Matyt, neklausiau
I wanted to scream in pain	Norėjau rėkti iš skausmo
I will name my final price	Įvardinu savo galutinę kainą
I can breathe without oxygen	Aš galiu kvėpuoti be deguonies
I’ve seen a lot of weird things during that time	Per tą laiką mačiau daug keistų dalykų
The three-sentence storyline will suddenly look generous	Trijų sakinių siužeto aprašymas staiga atrodys dosnus
I expected fame and glory	Tikėjausi šlovės ir šlovės
Now I feel like I want to go further	Dabar jaučiu, kad noriu to siekti toliau
I was also ready to leave those tropical jungles	Aš taip pat buvau pasiruošęs palikti tas atogrąžų džiungles
I thought about the approach	Aš galvojau apie požiūrį
I want him to be uncomfortable	Noriu, kad jam būtų nepatogu
Still, I preferred to stand on my feet	Vis tiek man labiau patiko stovėti ant kojų
I wanted to take my chances in jury trial	Norėjau pasinaudoti savo galimybėmis prisiekusiųjų teisme
I need to balance the universe	Man reikia subalansuoti visatą
I think my cheap neighbor forgot to pay the bill	Manau, kad mano pigus kaimynas pamiršo apmokėti sąskaitą
I mentioned this in the letter	Aš tai paminėjau laiške
I threw away the envelope	Išmečiau voką
A crowd formed and the woman was beaten	Susidarė minia, moteris buvo sumušta
I took it slower this time	Šį kartą ėmiau lėčiau
I came back in about five hundred days	Grįžau maždaug po penkių šimtų dienų
I will stick to what suits me	Aš laikysiuosi to, kas man tinka
I think it all affected you more than you think	Manau, kad visa tai tave paveikė labiau, nei tu manai
I feel good, but the doctors want to do some research	Jaučiuosi gerai, bet gydytojai nori atlikti tyrimą
I have a pen in my pocket	Kišenėje turiu rašiklį
It will haunt your dreams	Tai persekios jūsų svajones
I was grateful for the breakup	Buvau dėkinga už išsiskyrimą
I did it all myself	Visa tai dariau pati
I feel good about myself	Aš jaučiuosi gerai apie save
I did not pass the first test	Pirmo testo neišlaikiau
A truly special community	Tikrai ypatinga bendruomenė
I knew the spirits were stronger here	Žinojau, kad dvasios čia stipresnės
I know what size you are	Aš žinau, kokio dydžio tu esi
I was a miserable, impatient, horrible sister	Buvau apgailėtina, nekantri, siaubinga sesuo
I never thought it would end	Niekada nemaniau, kad tai baigsis
I recognized the handwriting	Atpažinau rašyseną
I will someday teach you to meditate	Kada nors išmokysiu jus medituoti
I can talk to you during the flight	Galiu pasikalbėti su tavimi skrydžio metu
I had to get my mom back	Turėjau susigrąžinti mamą
I had three brothers and two sisters	Turėjau tris brolius ir dvi seseris
I asked the owner if he had ever lived here	Paklausiau savininko, ar jis kada nors čia gyveno
I left it on the lower moon	Aš palikau jį mažesniame mėnulyje
I can’t believe people actually created it	Negaliu patikėti, kad žmonės iš tikrųjų tai sukūrė
Taylor was married and had one son	Taylor buvo vedęs ir susilaukė vieno sūnaus
I feel like I’m building fast	Jaučiu, kad greitai statau
I was in love with her	Buvau ją įsimylėjęs
The survey is different from the test	Apklausa skiriasi nuo testo
Until recently, I didn’t think about it	Dar visai neseniai apie tai negalvojau
A lonely, incredibly attractive adult	Vienišas, nepaprastai patrauklus suaugęs žmogus
I quickly realized that my efforts were unnecessary	Greitai supratau, kad mano pastangos buvo nereikalingos
I wanted a baby and he could give it to me	Aš norėjau kūdikio, o jis man galėjo jį padovanoti
The album sold more than three million copies	Albumo parduota daugiau nei trys milijonai kopijų
I can’t tell you what will happen	Negaliu pasakyti, kas nutiks
Never on the quiet street did a few dark figures move	Niekada tylioje gatvėje judėjo kelios tamsios figūros
I had questions about how to start over	Turėjau klausimų, kaip pradėti iš naujo
I hope we have a chance to inspect the ship	Tikiuosi, kad turėsime galimybę apžiūrėti laivą
Then they end their relationship	Tada jie nutraukia savo santykius
With it, I felt safe, no matter how strange it sounded	Su juo jaučiausi saugi, kad ir kaip keistai tai skambėtų
I give commands, and you carry them out	Aš duodu komandas, o tu jų vykdyk
I shrink quickly	Greitai susitraukiu
I cried out in pain, but there was nothing there	Aš verkiau iš skausmo, bet ten nieko nebuvo
I also have a hard time finding clothes and shoes, forget it	Man taip pat sunku rasti drabužių ir batų, pamiršk tai
A group of hosts is called a group	Šeimininkų grupė vadinama grupe
I was just lying shocked	Aš tiesiog gulėjau sukrėstas
I didn’t try to kiss her	Aš nebandžiau jos pabučiuoti
I don’t think he ever experienced them	Nemanau, kad jis kada nors jas patyrė
A citizen is a citizen	Pilietis yra pilietis
I was a real detective, okay	Buvau tikras detektyvas, gerai
I laughed, despite the seriousness of the situation	Nusijuokiau, nepaisant situacijos rimtumo
I couldn’t let him become my mother	Negalėjau leisti jam tapti kaip mano mama
I lowered, then lifted again and again	Nuleidau, paskui vėl ir vėl pakėliau
A free skein was playing on his forehead	Ant kaktos žaidė laisva sruogelė
A little too much, but it's an opera for you	Šiek tiek per daug, bet tai opera jums
I haven’t dared to look at myself naked for many years	Jau daugelį metų nedrįsau žiūrėti į save nuoga
I haven't worn anything like this in a long time	Jau seniai nieko panašaus nenešioju
I inspect each vehicle carefully	Atidžiai apžiūriu kiekvieną transporto priemonę
I need to get you evidence	Turiu gauti jums įrodymų
I can’t believe what an amazing post this is	Negaliu patikėti, koks tai nuostabus įrašas
The whisper of the wind passed through me, as did they	Vėjo šnabždesys praėjo pro mane, kaip ir jie
After a few seconds, the sound returned	Po kelių sekundžių garsas sugrįžo
They are also distinguished by color	Jie taip pat yra atskirti pagal spalvą
I feel sad	Jaučiu liūdesį
I almost don’t feel her presence anymore	Beveik nebejaučiu jos buvimo
It was like a chemical reaction process	Tai buvo tarsi cheminės reakcijos procesas
I'll be back for brain surgery in a week	Per savaitę grįšiu smegenų operacijai
I didn’t pay for my ticket	Aš nemokėjau už savo bilietą
I look forward to the next session there	Laukiu kitos sesijos ten
I didn’t even remember driving	Net neprisiminiau važiavimo
Homeless is conscious as a doctor	Benamis yra sąmoningas kaip gydytojas
There was also a pot of tea on the table	Ant stalo taip pat buvo puodas arbatos
I would love to see you dance	Norėčiau pamatyti tave šokant
I will limit it to vertical	Apribosiu jį vertikalia
As she closed the door, she sighed	Uždarius duris iš jos pasigirdo atodūsis
I looked like mom, okay	Atrodžiau kaip mama, gerai
I played with the new rings on my fingers	Žaidžiau su naujais žiedais ant pirštų
I couldn’t stand the guy	Negalėjau pakęsti vaikino
I can forgive him for the woman	Aš galiu jam atleisti už moterį
I was absolutely stunned by that	Mane tai visiškai pribloškė
I did this to help my health	Tai padariau, kad padėčiau savo sveikatai
They don't tell me anything	Jie man nieko nesako
Chocolate was more interesting	Šokoladas buvo įdomesnis
Then I made a statement that shocked me	Tada padariau pareiškimą, kuris mane šokiravo
I felt him and the darkness around him	Jaučiau jį ir tamsą aplink jį
This is especially good with children	Tai ypač gerai su vaikais
I wish no one this experience	Niekam nelinkiu šios patirties
I still see some people struggling with that	Vis dar matau, kad kai kurie žmonės su tuo kovoja
I think that just proved it	Manau, tai tik įrodė
I went to the beach next to a statue of a tall bird	Nuėjau paplūdimiu prie aukšto paukščio statulos
I have to find a way	Turiu rasti būdą
A brick house stood on the far shore	Tolimame krante stovėjo mūrinis namas
I didn’t have to say too much about it	Neturėjau per daug ką apie tai pasakyti
I almost lost my life because of my actions	Dėl savo veiksmų vos nepraradau gyvybės
I was excited indefinitely	Buvau susijaudinęs neribotai
I got my daughter back	Grįžau dukrą
They are also used as a treatment for diabetes	Jie taip pat naudojami kaip diabeto gydymas
I also did more while writing	Rašydamas irgi padariau daugiau
Then, of course, I will discipline my child accordingly	Tada, žinoma, atitinkamai drausminsiu savo vaiką
I already had one date	Aš jau turėjau vieną pasimatymą
A male and a female officer came in the hallway	Koridoriuje atėjo vyras ir moteris pareigūnė
Fish floating above water	Žuvis, plūduriuojanti virš vandens
I couldn’t understand a single word	Negalėjau suprasti nei vieno žodžio
I just rolled my eyes	Aš tik pavarčiau akis
I don’t need to drive on the island	Man nereikia vairuoti saloje
I just laugh and sometimes cry	Aš tik juokiuosi, o kartais ir verkiu
I can’t just pick it up and move	Negaliu tiesiog pasiimti ir pajudėti
I bet it took him more than five minutes	Lažinuosi, kad jam prireikė daugiau nei penkių minučių
A bold statement that he is closed	Drąsus pareiškimas, kad jis yra uždarytas
I will feed her and give her water	Aš ją pamaitinsiu ir duosiu vandens
They were immediately arrested and imprisoned for their involvement	Už dalyvavimą jie buvo nedelsiant suimti ir įkalinti
Meeting for something	Susitikimas dėl kažko
I will add a few more vegetables	Dar įdėsiu dar keletą daržovių
There are a limited number of seaweeds	Yra ribotas jūrinių augalų skaičius
I didn’t even have enough fuel to do that	Man net neužteko degalų, kad galėčiau tai padaryti
I smiled, then put it back	Nusišypsojau, tada padėjau atgal
I was undressed in two movements	Dviem judesiais buvau nurengtas nuogas
I can only assume he meant it everywhere	Galiu tik manyti, kad jis turėjo omenyje visur
I look forward to working	Nekantrauju dirbti
I thought he would never come back	Maniau, kad jis niekada negrįš
I rejected this idea with anxiety	Su nerimu atmečiau šią mintį
I thought my room was cool	Maniau, kad mano kambarys buvo kietas
I closed my eyes and took a deep breath in relief	Užmerkiau akis ir iš palengvėjimo giliai įkvėpiau
I remember she sounded a little tense at the time	Prisimenu, ji tuo metu skambėjo šiek tiek įsitempusi
It was interrupted by a loud noise	Jį pertraukė stiprus triukšmas
I was able to join alone	Galėjau įstoti viena
I couldn’t walk all that	Negalėjau viso to vaikščioti
I say we do	Sakau, mes taip ir laikomės
Only, unfortunately, I could not remember	Tik, deja, negalėjau prisiminti
I knew I was worried and would try to change something	Žinojau, kad nerimauji ir bandysi ką nors pakeisti
I told them to start without me	Liepiau jiems pradėti be manęs
I just went out to protect you	Išėjau tik tam, kad tave apsaugočiau
I just had to do it	Aš tiesiog turėjau tai padaryti
I think her car may be older than her	Manau, kad jos automobilis gali būti senesnis už ją
I am also on call	Taip pat esu budintis žmogus
The arrows are tied with a ribbon	Rodyklės surištos juostele
I’m glad you finally found your friend	Džiaugiuosi, kad pagaliau radai savo draugą
I was hoping she would let him take care of her	Tikėjausi, kad ji leis jam ja pasirūpinti
I took off my clothes and took a bath	Nusirengiau drabužius ir nusiprausiau karštoje vonioje
I couldn’t tell where	Negalėčiau pasakyti kur
I enjoyed creating the world and the characters	Man patiko pasaulio kūrimas ir personažai
I looked at the map again	Dar kartą pažiūrėjau į žemėlapį
I felt like a kid at a candy store	Jaučiausi kaip vaikas saldainių parduotuvėje
I have time to form that conscious thought	Turiu laiko suformuoti tą sąmoningą mintį
I wasn’t ready to be a mom	Nebuvau pasiruošusi būti mama
After a few moments, he heard again	Po kelių akimirkų jis vėl išgirdo
Just today I got there on impulse	Kaip tik šiandien ten nuėjau iš impulso
I like his family too	Man irgi patinka jo šeima
I know such an action cannot be tolerated	Žinau, kad toks veiksmas negali pakęsti
It turns out to be an amazing show	Tai pasirodo kaip nuostabus pasirodymas
I was better off doing it myself	Man buvo geriau tai padaryti pačiam
I still planned for him to go there	Vis tiek planavau, kad jis ten eis
I looked at the faces of some immigrants	Pažvelgiau į kai kurių imigrantų veidus
I noticed he was in a dry field	Pastebėjau, kad jis buvo sausame lauke
A new wave of excitement flooded me	Mane užliejo nauja jaudulio banga
I thought about going out, but still decided to go in	Galvojau išeiti, bet vis tiek nusprendžiau įeiti
I could also speak a foreign language	Taip pat galėčiau kalbėti užsienio kalba
I would have endured anything	Aš būčiau ištvėrusi bet ką
I am absolutely sure of that	Esu tuo visiškai tikras
I closed my eyes, but it only made it worse	Užmerkiau akis, bet tai tik pablogino
I wasn’t sure if they did it right	Nebuvau tikras, ar jie tai padarė teisingai
A messenger came to our house to warn us	Į namus atėjo pasiuntinys mūsų perspėti
I didn’t hear you came	Aš negirdėjau, kad tu atėjai
I believe you will be a great member of the team	Tikiu, kad būsite puikus komandos narys
See the relevant team articles for more information	Daugiau informacijos rasite atitinkamų komandų straipsniuose
A minute later, his mouth followed the same path	Po minutės jo burna pasekė tuo pačiu keliu
I hope you didn’t try to escape	Tikiuosi, nebandėte pabėgti
I just needed to be relieved	Man tiesiog reikėjo palengvėti
I needed to see how wet you were for me	Man reikėjo pamatyti, koks tu šlapias dėl manęs
I was attacked and left to die	Mane užpuolė ir paliko mirti
I lifted the paper over my eyes	Pakėliau popierių virš akių
I need someone who really wants to help me	Man reikia žmogaus, kuris iš tikrųjų nori man padėti
I also told them you have no memory	Aš taip pat jiems sakiau, kad neturite atminties
I wanted to do the same	Aš norėjau padaryti tą patį
I hope they want to talk to you	Tikiuosi, kad jie norės su tavimi pasikalbėti
I have no idea how to speed up my career	Neįsivaizduoju, kaip paspartinti savo karjerą
It has always been the hardest for me	Man visada buvo sunkiausia
I have a deaf cousin	Turiu kurčią pusbrolį
I noticed but didn’t drink his impatience	Pastebėjau, bet nesugėriau jo nekantrumo
I was scared knowing it would hurt	Išsigandau, žinodama, kad bus skaudu
I decided to move towards the gun	Sugalvojau pajudėti ginklo link
Looking forward to more reading	Laukiu daugiau skaitymo
I found my spiritual foundation	Radau savo dvasinį pagrindą
I felt a strong desire to be with her	Jaučiau didelį norą būti su ja
I couldn’t handle that yet	Aš dar negalėjau su tuo susitvarkyti
I shook my head and took a deep breath	Papurčiau galvą ir giliai įkvėpiau
I've been trying this for a long time	Aš tai jau išbandžiau, seniai
I wanted him to feel loved and coveted	Norėjau, kad jis jaustųsi mylimas ir geidžiamas
I still remember her great zeal	Vis dar prisimenu jos didelį uolumą
I pushed him away with my hands	Rankomis jį atstumiau
I wanted to look impressive	Norėjau atrodyti įspūdingai
I couldn’t imagine how they all made money	Neįsivaizdavau, kaip jie visi užsidirbo pinigų
I vaguely remember where we are	Silpnai prisimenu, kur esame
Sorry for the word	Atsiprašau už šį žodį
The cover of our fighter is not suitable	Mūsų naikintuvo priedanga yra netinkama
I didn’t realize anyone had heard of it	Nesupratau, kad kas nors girdėjo
I just remember how he tried to calm us down	Tiesiog prisimenu, kaip jis bandė mus nuraminti
I followed him and felt everything around him stop	Sekiau paskui jį ir jaučiau, kad viskas aplinkui sustoja
I have the tools and so on	Turiu priemones ir pan
The gate posts are in the shooting circle	Vartų stulpai yra šaudymo rate
I haven’t done anything since, believe me	Nuo to laiko nieko nedarau, patikėk
I no longer knew what to trust	Aš nebežinojau, kuo pasitikėti
A successful journey in any fantasy	Sėkminga kelionė bet kokia fantazija
I hope you will hear me on this solemn night	Tikiuosi, išgirsite mane šią iškilmingą naktį
I looked like an idiot	Atrodžiau kaip idiotas
I saw a small face and bright eyes surprising us	Mačiau mus stebintį mažą veidą ir šviesias akis
I left for me	Išėjau dėl manęs
A window opens above them	Virš jų atsidaro langas
I refuse to buy clothes in a thick girls store	Atsisakau pirkti drabužių storų merginų parduotuvėje
I still felt betrayed	Vis dar jaučiausi išduotas
I was unique in power and will	Buvau unikalus galia ir valia
A lot of people are angry	Daug žmonių pyksta
I used to be one of those people	Kažkada buvau vienas iš tų žmonių
I said war must come home	Sakiau, kad karas turi ateiti namo
In society, he considers himself a rat	Visuomenėje jis laiko save žiurke
I was just a stubborn failure	Buvau tiesiog užsispyrusi nesėkmė
I wasn’t used to such heat	Nebuvau pripratęs prie tokio karščio
A few more waves and they won't go away	Dar kelios bangos ir jos nebeliks
I am looking for an attentive bride	Ieškau dėmesingos nuotakos
I saw only white in all directions	Visomis kryptimis mačiau tik baltą
I missed his touch right away, it can’t be good	Iškart pasiilgau jo prisilietimo, tai negali būti gerai
I feel sorry for him more than ever	Man jo gaila labiau nei bet kada
I received your message	Aš gavau savo žinutę
I felt his presence	Jaučiau jo buvimą
I want to see what he sees	Aš noriu pamatyti tai, ką jis mato
I left them my cell phone number	Aš palikau jiems savo mobiliojo telefono numerį
I had to figure out how to do better	Turėjau sugalvoti, kaip padaryti geriau
I hope all is well in the valley	Tikiuosi, kad slėnyje viskas gerai
Throne if you want	Sostas, jei to nori
I didn’t want to disappoint her	Nenorėjau jos nuvilti
I wrapped my legs around his waist	Kojomis apsivijau jo juosmenį
I quickly pushed the thought away	Greitai nustūmiau mintį šalin
I didn’t pay attention either	Aš irgi nekreipiau dėmesio
I became a slave to lies	Aš tapau melo vergijoje
I realized this is the place	Supratau, kad tai ši vieta
Another was a miraculous sword repair	Kitas buvo stebuklingas kardo pataisymas
I think we may be used to uncertainty	Manau, gal pripratome prie netikrumo
I didn't look inside	Į vidų nežiūrėjau
I was a little surprised that she didn’t admit everything	Buvau šiek tiek nustebęs, kad ji visko neprisipažino
I want to play with kids	Noriu žaisti su vaikais
I used to have emotions	Anksčiau turėjau emocijų
Many hundreds were imprisoned and held alone	Daugelis šimtų buvo įkalinti ir laikomi vienutėje
I had secrets, big secrets	Turėjau paslapčių, didelių paslapčių
I would really like him to leave	Labai norėčiau, kad jis išeitų
I wondered what the world was like	Pagalvojau, koks pasaulis
I didn’t want to look back	Nenorėjau žiūrėti atgal
I was left with the first impression	Likau prie pirmojo įspūdžio
I was involved in a project with a limited budget	Dalyvavau projekte su ribotu biudžetu
I looked at him in fear	Iš baimės pažvelgiau į jį
I knew how they broke them	Aš žinojau, kaip jie juos sulaužė
I need to call her mom now	Man dabar reikia paskambinti jos mamai
I can’t imagine a moment without you in my embrace	Neįsivaizduoju nė akimirkos be tavęs mano glėbyje
I can’t believe they no longer exist	Negaliu patikėti, kad jos nebėra
However, I never managed to catch anyone	Vis dėlto man niekada nepavyko nė vieno sugauti
I didn’t want to burden you with my pain	Nenorėjau apkrauti tavęs savo skausmu
I should probably see a doctor about this	Turbūt turėčiau dėl to kreiptis į gydytoją
I had to read it this morning	Šį rytą turėjau tai perskaityti
I hate green vegetables	Nekenčiu žalių daržovių
I really wish that hadn’t happened	Tikrai norėčiau, kad to nebūtų nutikę
I didn’t sleep at all that night	Tą naktį visai nemiegojau
I look out the window	Žiūriu pro langą
All staff and students have equal votes	Visi darbuotojai ir studentai turi po lygiai balsų
I didn't recognize the number	Aš neatpažinau numerio
This was initially agreed by both parties	Iš pradžių tam pritarė abi šalys
He returned a few minutes later	Po kelių minučių jis grįžo
I could swear there were tears in his eyes	Galėjau prisiekti, kad jo akyse buvo ašaros
I could sleep and he would take care of me	Galėjau miegoti, o jis mane prižiūrėtų
Everything went really smoothly	Viskas praėjo tikrai sklandžiai
I never asked for it	Aš niekada to neprašiau
I will love you for a few days	Aš tave myliu kelias dienas
I sighed and put me aside	Atsidususi padėjau į šalį
I guess he’s just suffering from depression for something	Spėju, kad jį tiesiog kažko kamuoja depresija
I can’t let her survive that	Negaliu leisti jai to išgyventi
I want to let them grow together	Noriu leisti jiems augti kartu
Part of me stayed there	Dalis manęs ten liko
It got hot for me right away when he touched me	Man iškart pasidarė karšta, kai jis mane palietė
I feel my body tremble at the touch of it	Jaučiu, kaip mano kūnas dreba nuo jo prisilietimo
Sometimes I was a spoiled kid	Kartais buvau išlepintas vaikas
I wanted to hunt deer with my uncle	Norėjau su dėde medžioti elnius
I felt ashamed now, but for a variety of reasons	Dabar jaučiausi gėda, bet dėl ​​įvairių priežasčių
I know people who can provide me with another weapon	Pažįstu žmonių, kurie gali man parūpinti kitą ginklą
A documentary about musical video garden tools	Dokumentinis filmas apie muzikinius video sodo įrankius
I just need to calm down	Man tiesiog reikia nusiraminti
I can only hope that he owes no one	Galiu tik tikėtis, kad jis niekam nėra skolingas
A silent tear ran down her face	Jos veidu nubėgo tyli ašara
I see you in a difficult position	Matau, kad atsidūrėte sunkioje padėtyje
I slowly got on my knees	Lėtai atsistojau ant kelių
I didn’t want him to stop carrying me	Nenorėjau, kad jis nustotų mane nešti
A quick pull would mean a hasty death	Greitas traukimas reikštų skubotą mirtį
I think you met him here in town	Manau, kad sutikote jį čia, mieste
I see you hanging there	Matau tave ten kabantį
I need a lot of glass blocks	Man reikia daug stiklo blokelių
I was sitting in the car	Sėdėjau mašinoje
I really wanted to know what happened next	Labai norėjau sužinoti, kas nutiko toliau
I will update you	Aš jus atnaujinsiu
I went to high school	Mokiausi vidurinėje mokykloje
I think we are grateful to be alive	Manau, kad esame dėkingi, kad esame gyvi
I waved, however, when they greeted me	Vis dėlto pamojavau, kai jie su manimi pasisveikino
I was afraid of that thought	Bijojau tos minties
I saw this really big eye	Mačiau šią tikrai didelę akį
After a few seconds it was dry	Po kelių sekundžių jis buvo sausas
I couldn’t breathe or can’t remember how	Negalėjau kvėpuoti arba neprisimenu kaip
I think the elements merge	Manau, kad elementai susilieja
Some well-chosen details	Keletas gerai parinktų detalių
I'm afraid of the pain of pulling my teeth	Bijau skausmo traukiant dantis
I left the door open	Palikau atidarytas duris
The big, thick one was nowhere to be found	Didelis, storas niekur nebuvo kur
I tie a fishing rod loop to the belt	Prie diržo pririšu meškerės kilpą
Grandson, but older	Anūkas, bet vyresnis
Apple did not renew the contract when it expired	„Apple“ nepratęsė sutarties, kai ji pasibaigė
Time to store and time to throw away	Laikas laikyti ir laikas išmesti
I think that was a very unfortunate decision	Manau, kad tai buvo labai apgailėtinas sprendimas
I understand what he is saying	Suprantu, ką jis sako
I mean, we’ve heard about it	Aš turiu galvoje, mes apie tai girdėjome
I hit them again and again	Aš juos trenkiau vėl ir vėl
I enjoyed all weddings	Man patiko visos vestuvės
I had to move your book	Turėjau perkelti tavo knygą
I won’t be able to go to work	Aš negalėsiu eiti į darbą
I will definitely contact you	būtinai susisieksiu
I was powerless when that happened	Buvau bejėgis, kai tai atsitiko
I have lived a blissful life	Aš gyvenau palaimingą gyvenimą
I knew traction well	Puikiai žinojau trauką
I threw them all in the trash	Visus sumečiau į šiukšlių krepšį
I made a mess of this conversation	Iš šio pokalbio padariau netvarką
I was very pleased with them	Labai jais buvau patenkinta
A father who could have threatened to kill him	Tėvas, kuris galėjo grasinti jį nužudyti
I have money for the bus	Turiu pinigų autobusui
A worn-out letter lay on the table	Ant stalo gulėjo nuvalkiotas laiškas
I think it was due to my previous success	Manau, tai lėmė mano ankstesnė sėkmė
I wanted him to stop calling me a lady	Norėjau, kad jis nustotų mane vadinti ponia
I didn’t care about all that	Man visa tai nerūpėjo
I talked to her mom	Aš kalbėjausi su jos mama
I look at the dead child	Žiūriu į mirusį vaiką
I need more of you, of us	Man reikia daugiau iš jūsų, iš mūsų
I tried to inspire change	Stengiausi įkvėpti pokyčiams
A piece of wood separated from the rest	Medžio gabalas, atskirtas nuo likusios dalies
I hate it being so logical	Nekenčiau, kad jis toks logiškas
I could never pinch a finger	Niekada negalėjau prikišti piršto
One mouse was considered a single experimental unit	Viena pelė buvo laikoma vienu eksperimentiniu vienetu
I didn’t even know anyone bought that place	Net nežinojau, kad tą vietą kas nors pirko
I fell several times	kelis kartus pargriuvau
I think we are still in the cave	Manau, kad mes vis dar esame oloje
I almost missed a part about the gate	Vos nepraleidau dalies apie vartus
I need a hunting dog	Man reikia medžioklinio šuns
I know it's not your fault	Žinau, kad tai ne tavo kaltė
I wasn’t confident enough to go faster	Nebuvau pakankamai pasitikintis, kad eičiau greičiau
I don’t think it mattered	Manau, tai neturėjo reikšmės
Although I needed help	Nors man reikėjo pagalbos
I didn't miss breakfast	Pusryčių nepraleidau
I leaned over and kissed his mouth	Pasilenkiau ir pabučiavau jo burną
I saw panic and fear on his face	Jo veide mačiau paniką ir baimę
I tried to tell him, but he didn’t listen	Bandžiau jam pasakyti, bet jis neklausė
I take a slightly different approach to my own	Aš naudoju šiek tiek kitokį požiūrį į savo
You really liked me then	Tu man tada labai patikai
I stepped into it and fell on my face	Įžengiau į jį ir kritau ant veido
I'll call you soon	Greitai paskambinsiu
I didn’t even know their name	Aš net nežinojau jų vardo
I don’t want to have anything more to do with him	Nenoriu daugiau su juo turėti nieko bendra
I kept her there all the way home	Laikiau ją ten iki pat namų
I regularly blushed with shame	Reguliariai raudonuodavau iš gėdos
I needed change too	Man irgi reikėjo pokyčių
I wasn’t sure how my father ran them	Nebuvau tikras, kaip mano tėvas juos valdo
I can’t imagine what you had to think	Neįsivaizduoju, ką tu turėjai galvoti
K is a strategy for the quality of large animals	K yra stambių gyvūnų kokybės strategija
For the first time, I was really scared	Pirmą kartą tikrai išsigandau
Such a rule covers everything	Tokia taisyklė apima viską
I never felt that way with anyone else	Niekada to nejaučiau su niekuo kitu
I wiped my nose on my back	Nusivalau nosį ant nugaros
I like them because they are very small	Man jie patinka, nes jie labai maži
I informed her of this difference	Pranešiau jai apie šį skirtumą
However, I tried too hard not to cling to them	Vis dėlto stengiausi per daug prie jų neprisirišti
I have sex when the time seems right	Aš užsiimu seksu, kai atrodo tinkamas laikas
When and why it disappeared remains unknown	Kada ir kodėl jis išnyko, lieka nežinoma
I feel at peace in taking this step	Jaučiu ramybę imdamasi šio žingsnio
The stranger stood over her and held out her hand	Nepažįstamasis atsistojo virš jos ir ištiesė ranką
I didn't want to beat you again	Nenorėjau tavęs dar kartą mušti
I still remember the strong smell	Vis dar prisimenu stiprų kvapą
A later day can unravel the mystery	Vėlesnė diena gali išsiaiškinti paslaptį
I basically benefit you had the market	Aš iš esmės naudinga jums turėjo rinką
I mean, not perfectly	Aš turiu galvoje, ne tobulai
I stopped running	Nustojau bėgti
This time I struggled hard not to do so	Šį kartą sunkiai kovojau, kad to nepadaryčiau
I could stop it all	Galėjau visa tai sustabdyti
I was going to let you be you	Ketinau tau leisti būti tavimi
I had never seen anything like it before	Niekada anksčiau nebuvau matęs nieko panašaus
I never wanted anything like this to happen to you	Niekada nenorėjau, kad tau nutiktų kas nors panašaus
I wasn’t sure he could be trusted	Nebuvau tikras, kad juo galima pasitikėti
I just did it and it shocked me	Aš ką tik padariau, ir tai mane pribloškė
I think the formula is right	Manau, kad formulė tinka
I haven’t seen them forever	Nemačiau jų amžinai
I know he didn’t want to say anything about that	Žinau, kad jis tuo nieko nenorėjo pasakyti
I didn’t see my watch in the moonlight	Mėnulio šviesoje nemačiau savo laikrodžio
Most items have a black or gold lightning design	Dauguma daiktų yra juodo arba auksinio žaibo dizaino
I couldn’t stand it anymore	Aš nebegalėjau to ištverti
I think it can be said that this is our last prophecy	Manau, galima sakyti, kad tai mūsų paskutinė pranašystė
I like the idea of ​​the meeting	Man patinka susitikimo idėja
I can stay hard with you	Aš galiu išlikti sunkiai su tavimi
I just didn’t want him to know	Aš tiesiog nenorėjau, kad mane sužinotų
See you in a few days	Pasimatysime po kelių dienų
I thought about writing back	Galvojau parašyti atgal
I never did that until recently	Niekada to nedariau iki neseniai
I open my eyes again and see that face	Vėl atsimerkiu ir matau tą veidą
I think no one he tried ever paid off	Manau, kad niekas, ką jis bandė, niekada nepasiteisino
I watched him as he drove off	Stebėjau jį, kai jis nuvažiavo
I'm not following him	Aš jo nesekiu
I thought maybe they were talking to each other	Galvojau, gal jie kalbasi vienas su kitu
I am proud of my work and appearance	Didžiuojuosi savo darbu ir išvaizda
I don’t feel comfortable doing it	Aš nesijaučiu patogiai tai darydamas
I was also closed to him	Aš taip pat buvau užsidaręs nuo jo
I have to agree	Turiu susitarti
I was in pain for you	Man buvo liguistas skausmas tau
I need it in my life as a constant	Man jos gyvenime reikia kaip pastovios
I think you could consider my visit a warning	Manau, kad mano apsilankymą galėtumėte laikyti įspėjimu
I love every piece of it broken for you	Myliu kiekvieną sudaužytą tavęs gabalėlį
I glance through the door	Žvilgteliu pro duris
Satellite permission was requested	Buvo paprašyta palydovinio leidimo
I was not fair to you	Aš nebuvau teisingas jūsų atžvilgiu
I first saw the fridge and my stomach growled	Pirmiausia pamačiau šaldytuvą ir mano skrandis urzgė
I didn’t even know he was reading my books	Net nežinojau, kad jis skaitė mano knygas
I promise you will love them	Pažadu, kad tu juos mylėsi
I knew the little things she told me about herself	Žinojau smulkmenas, kurias ji man papasakojo apie save
I am equal to any wealth	Aš esu lygus bet kuriam turtui
I would fly out too	Išskrisčiau ir aš
Please leave me ashamed	Prašau palikti mane gėdai
The forest in which they play whenever they have the opportunity	Miškas, kuriame jie žaidžia, kai tik turi galimybę
I just didn’t want to believe it	Tiesiog nenorėjau tikėti
A house where someone could take care of it	Namai, kuriuose kas nors galėtų ja pasirūpinti
I need to get out of here	Man reikia dingti iš čia
Below is a smooth shaft	Žemiau yra lygus velenas
I declined his offer three times	Tris kartus atsisakiau jo pasiūlymo
I probably spent two nights there	Tikriausiai ten praleidau dvi naktis
I couldn’t even hear him properly	Aš net negalėjau jo tinkamai išgirsti
I try not to sound too hopeless	Stengiuosi neskambėti per daug beviltiškai
I was not ready to marry him	Aš nebuvau pasiruošęs su juo susituokti
I listen to complaints	Klausau skundų
I put the gun in my inside pocket	Įsidėjau pistoletą į vidinę kišenę
I spoke as an enemy friend	Aš kalbėjau kaip priešo draugas
I could kill you where you stand	Galėčiau nužudyti tave ten, kur tu stovi
I will remove the word money	Pašalinsiu žodį pinigai
I jump on my feet and follow	Pašoku ant kojų ir seku
It didn’t surprise me	Manęs tai nenustebino
I can’t stand violence	Negaliu pakęsti smurto
I did what you asked	Aš dariau tai, ko prašėte
I did better	Man tai sekėsi geriau
I would force them to give us more	Aš priverčiau juos duoti mums daugiau
I guessed it came from childhood	Spėjau, kad tai atėjo iš vaikystės
I tried to protect them	Stengiausi juos apsaugoti
A flash of contempt touched his eyes	Jo akis palietė paniekos blyksnis
A very, very tiny girl	Labai labai mažytė mergytė
I left, never entering his room	Aš nuėjau, niekada neįeidamas į jo kambarį
Unfortunately, the manuscript is not complete	Deja, rankraštis nėra baigtas
I talk to strangers, I enjoy their company	Kalbu su nepažįstamais žmonėmis, mėgaujuosi jų draugija
I have a number and an address	Turiu numerį ir adresą
I felt an impending headache	Jaučiau artėjantį galvos skausmą
I can’t deny what it looks like canceled	Negaliu paneigti, koks jis atrodo atšauktas
I couldn’t follow what he told them	Negalėjau sekti, ką jis jiems sakė
I was missing something in the photo	Man nuotraukoje kažko trūko
I really like all industrial things	Man labai patinka visi pramoniniai dalykai
I bump into his lower arm	Atsitrenkiu į jo apatinę ranką
I appreciate how he wears a whip	Vertinu, kaip jis nenešioja botago
I think we should stay friends	Manau, turėtume likti draugais
I felt her hands on my own	Pajutau jos rankas savosiose
I went home instead	Vietoj to ėjau namo
Tip: Never sleep in plastic chairs	Patarimas, niekada nemiegokite plastikinėse kėdėse
I wondered how many people there were	Pagalvojau, kiek ten žmonių
I feel a stomach in my throat	Jaučiu skrandį gerklėje
I can’t be with a woman	Aš negaliu būti su moterimi
The man must be the master of his home	Vyras turi būti šeimininkas savo namuose
However, I very much doubt that she will come	Vis dėlto labai abejoju, ar ji ateis
I have a lot to prepare for	Turiu daug ruoštis
I can do it without any problems	Aš galiu tai padaryti, be problemų
I suspect this is true for many others as well	Įtariu, kad tai galioja ir daugeliui kitų
No such royal person had ever organized such an ambitious trip	Tokios ambicingos kelionės anksčiau nebuvo surengęs nė vienas karališkasis asmuo
I would love to receive a copy	Labai norėčiau gauti kopiją
I’m in our house while this happens	Aš esu mūsų namuose, kol tai vyksta
The marriage was unhappy from the beginning	Santuoka nuo pat pradžių buvo nelaiminga
I didn’t have the same support from family or friends	Neturėjau tokio paties palaikymo iš šeimos ar draugų
I just can’t throw these images out of my head	Aš tiesiog negaliu išmesti šių vaizdų iš galvos
but I will tell you someday	bet kada nors papasakosiu
The door opened and then closed	Atsidarė durys, o paskui užsidarė
I never knew what was part of it	Niekada nežinojau, kas buvo jos dalis
I only have this	Turiu tik šitą
The message in your account says	Paskyroje esantis pranešimas sako
I had a small dose of panic	Mane ištiko nedidelė panikos dozė
Thousands more were given away	Dar tūkstančiai buvo atiduoti
A letter signed by her father	Laiškas, pasirašytas jos tėvo
Maybe I would know a few names	Gal žinočiau kelis vardus
I promised her that you would be very careful with them	Pažadėjau jai, kad būsi labai atsargus su jais
I took over driving but got lost	Perėmiau vairavimą, bet pasiklydau
I find myself smiling	Pastebiu save besišypsančią
Several different editions with additional songs were released	Buvo išleisti keli skirtingi leidimai su papildomomis papildomomis dainomis
I miss your taste	Pasiilgau tavęs skonio
I wonder what ever happened to her	Įdomu, kas jai kada nors nutiko
I caught their eyes and they both nodded a little	Pagavau jų akis ir jie abu šiek tiek linktelėjo
This is quite a rare case	Tai gana retas atvejis
I read your post	Aš perskaičiau tavo įrašą
I liked it from the first page	Man patiko nuo pirmo puslapio
I should never kiss him	Aš niekada neturėčiau jo bučiuoti
I saw him feel something too	Mačiau, kad jis taip pat kažką jaučia
I haven't seen you in these places in a while	Jau kurį laiką tavęs nemačiau šiose vietose
I couldn’t help but take the trip	Negalėjau nesiimti kelionės
I was surprised, surprised	Aš tai nustebau, nustebau
I took advantage of you without even thinking	Aš tavimi pasinaudojau nė negalvodamas
I can’t think so	Aš negaliu taip galvoti
There was also a worrying parallel	Egzistavo ir nerimą kelianti paralelė
I know your father hid them all these years	Žinau, kad tavo tėvas juos slėpė visus šiuos metus
I just move faster than most people	Aš tiesiog judu greičiau nei dauguma žmonių
They are out of the body	Jie yra iš kūno
I ran out the door from behind	Išsekiau pro duris iš paskos
I poured a strong drink	Įsipyliau stipraus gėrimo
A little of both	Šiek tiek iš abiejų
I am confident in our love and devotion	Esu įsitikinęs mūsų meile ir atsidavimu
I pray that he will find his way	Meldžiu, kad jis surastų savo kelią
I tried to get rid of the dreams	Stengiausi atsikratyti svajonių
I often wanted an escape to be so easy	Dažnai norėjau, kad pabėgti būtų taip lengva
I could marry you if you want	Galėčiau vesti tave, jei nori
I really think we should go somewhere	Tikrai manau, kad turėtume kur nors išvykti
I just miss and love you with all my being	Aš tiesiog pasiilgau ir myliu tave visa savo esybe
I mean, we need money, but not so bad already	Turiu galvoje, mums reikia pinigų, bet ne taip jau blogai
It was best for me to go home, she thought	Man geriausia grįžti namo, pagalvojo ji
They had no children in common	Bendrų vaikų jie neturėjo
I slap around, still on my knees	Plakiu aplinkui, vis dar ant kelių
I eat them by the hand	Valgau juos iš rankų
The killing of animals for food is completely ruled out	Gyvūnų žudymas maistui yra visiškai atmestas
This is something different	Tai yra kažkas kitokio
I waited for such a question	Laukiau tokio klausimo
I knew it was me, always me	Žinojau, kad tai aš, visada aš
I didn’t know when or how it would happen	Nežinojau, kada ir kaip tai įvyks
I understand, however, why some would object	Vis dėlto suprantu, kodėl kai kurie tam prieštarautų
I got dinner on the table	Gavau vakarienę ant stalo
Each car had a passenger seat for a guest	Kiekviename automobilyje buvo keleivio sėdynė svečiui
I called her mom, she didn’t answer	Paskambinau jos mamai, ji neatsiliepė
Michael cares about children’s creations	Man Michaelui rūpi vaikų kūryba
I feel like a rupture	Jaučiuosi kaip plyšta
I glance at the pile of bookshelves	Žvilgteliu į krūvą knygų lentynoje
I didn’t make sense	Aš neturėjau prasmės
I let it fall to the ground	Leidau nukristi ant žemės
This is sometimes called an agreement	Tai kartais vadinama susitarimu
I slipped to the side arrow	Nuslydau į šoną rodyklę
I had to fundamentally change my strategy	Turėjau iš esmės pakeisti strategiją
I have bonds, real estate and international stocks	Turiu obligacijų, nekilnojamojo turto ir tarptautinių akcijų
I want to read this book	Aš noriu perskaityti šią knygą
I wiped my eyes and tried to clear my head	Nusišluosčiau akis ir bandžiau išsivalyti galvą
I should have known you couldn’t hurt anyone	Turėjau žinoti, kad niekam negalėjai įskaudinti
I saw what you did to my mom and dad	Mačiau, ką tu padarei mano mamai ir tėčiui
I heard her and knew when she would die	Girdėjau ją ir žinojau, kada ji mirs
I actually liked it here	Iš tikrųjų man čia patiko
I was not born a sinner, no one was like that	Aš negimiau nusidėjėliu, niekas nebuvo toks
Take me for example	Paimkite mane, pavyzdžiui
I have evidence of what I dug up	Aš turiu įrodymų, ką iškasiau
I think you went out to have a fun evening	Manau, jūs išėjote linksmai praleisti vakarą
I'm getting ready for an interview this morning	Šįryt ruošiuosi pokalbiui
I know you’re amazed at that	Žinau, kad tuo stebiesi
I am ready to hold you and save you	Aš pasiruošęs tave laikyti ir išgelbėti
I shook my head completely confused	Papurtau galvą visiškai sutrikusi
I can't even see it	Negaliu jo net matyti
I want to know what she's hiding	Noriu sužinoti, ką ji slepia
I had no idea what this might mean	Neįsivaizdavau, kuo tai gali pasireikšti
His front wing broke	Jo priekinis sparnas nulūžo
I drew the same and happily sent it	Nupiešiau tą patį ir laimingai jį nusiunčiau
I shook my head because he really wasn’t ashamed	Papurčiau galvą, nes jam tikrai nebuvo gėdos
I turned around and looked	Atsisukau ir pažiūrėjau
Most of the people who could not find shelter were killed	Dauguma žmonių, kurie negalėjo rasti pastogės, buvo nužudyti
A wild horror light shone in her eyes	Jos akyse švietė laukinė siaubo šviesa
I'll have dinner in time	Grįšiu laiku vakarienės
I was able to focus on bad memories and pain	Galėjau sutelkti dėmesį į blogus prisiminimus ir skausmą
I turned around and looked up	Apsiverčiau ir pažvelgiau aukštyn
I got out of bed and took a shower	Išlipau iš lovos ir nuėjau į dušą
I couldn’t control it	Aš negalėjau to suvaldyti
I talked to your doctors	Aš kalbėjausi su jūsų gydytojais
This religious perspective determined her actions throughout her life	Ši religinė perspektyva lėmė jos veiksmus visą gyvenimą
I feel good about it	Aš jaučiu jį gerus jausmus
I promise sincere prayer works for me every time	Pažadu, nuoširdi malda mane veikia kiekvieną kartą
Soon they can create others	Netrukus jie gali sukurti kitus
I watched the sky fall	Žiūrėjau, kaip dangus griūva
I am very grateful you shared it with me	Esu labai dėkingas, kad pasidalinote su manimi
I am impressed with your work and skills	Esu sužavėta jūsų darbu ir įgūdžiais
I listened, but I wandered in my mind	Klausiausi, bet mintyse klajojau
I almost have a neck beard	Aš beveik turiu kaklinę barzdą
Today, I want to hit vulnerable people less	Šiandien aš mažiau noriu smogti pažeidžiamiems žmonėms
I walked past him without a word, just nodded	Ėjau pro jį be žodžio, tik linktelėjau
Among them were works now considered one of the most significant	Tarp jų buvo kūriniai, dabar laikomi vienais reikšmingiausių
I doubt she will come to look for me	Abejoju, ar ji ateis manęs ieškoti
I just decided to quit	Aš tiesiog nusprendžiau pasitraukti
I took it after her death	Aš jį paėmiau po jos mirties
I will do it first in the morning	Pirmiausiai padarysiu ryte
Everyone wanted to meet him	Visi norėjo su juo susitikti
Everything is right	Viskas teisinga
A clean end that won’t bother or burden anyone	Švari pabaiga, kuri niekam netrukdys ir neapkraus
I got up and shook warmly	Atsikėliau ir šiltai papurtau
I had to sell it	Turėjau jį parduoti
Therefore, in marriage, she was a virgin	Todėl santuokoje ji buvo mergelė
During that time, I was much more comfortable	Per tą laiką man buvo daug patogiau
I was in such a dark place	Buvau tokioje tamsioje vietoje
I always wanted to have it	Visada norėjau jį turėti
I want to thank you for the riding lessons	Noriu padėkoti už jojimo pamokas
I can neither move nor breathe	Negaliu nei judėti, nei kvėpuoti
For the first time in my life, I was happy	Pirmą kartą gyvenime buvau laiminga
I called the apartment	Paskambinau į butą
I think they are great too	Manau, kad jie irgi puikūs
I miss my mom sometimes	Aš kartais pasiilgstu mamos
I found her job on the shower staff	Jos darbą radau ant dušo darbuotojų
I couldn’t afford to go there	Negalėjau leisti sau ten eiti
I have never felt so full in my life	Niekada gyvenime nesijaučiau tokia pilnavertė
No attacks were observed	Jokių išpuolių nepastebėta
A full twelve inches, one and three-quarters of a pound	Visas dvylika colių, vienas ir trys ketvirtadaliai svarų
I thought it would be more romantic	Maniau, kad bus romantiškiau
People had fewer means of direct interaction	Žmonės turėjo mažiau tiesioginių sąveikos priemonių
I can’t sit here and talk to an empty room	Negaliu čia sėdėti ir kalbėtis su tuščiu kambariu
I hope they will release the new manager	Tikiuosi, kad jie atleis naująjį vadovą
I have no idea how you will face her again	Neįsivaizduoju, kaip tu vėl su ja susidursi
Another brick structure was built to hold the oil	Aliejui laikyti buvo pastatyta kita plytų konstrukcija
I didn’t get them because of my hilarious personality	Aš jų negavau dėl savo linksmos asmenybės
I like the place for breakfast	Man patinka vieta pusryčiams
I never thought about it at school	Niekada mokykloje apie tai negalvojau
I declare my intentions	Aš pareiškiu savo ketinimus
I saw a wrinkled face	Pamačiau susiraukšlėjusį veidą
I can't take it back now	Dabar negaliu jo atsiimti
I didn’t know what my problem was	Nežinojau, kokia mano problema
I can’t tell what’s going on there	Negaliu pasakyti, kas ten vyksta
I also guessed his age by his height	Jo amžių atspėjau ir pagal ūgį
I just wanted to help him	Aš tik norėjau jam padėti
I didn’t want to go and I said so	Aš nenorėjau eiti ir taip pasakiau
I keep thinking about reading it	Vis galvoju apie jo skaitymą
I saw her get permission to go home	Mačiau, kaip ji gavo leidimą eiti namo
I can't anymore	Negaliu daugiau
I knew these inevitable events would come	Žinojau, kad šie neišvengiami įvykiai ateis
I had a chance to find my other half	Turėjau galimybę rasti savo antrąją pusę
I started stroking it	Pradėjau jį glostyti
I have questions for you	Turiu tau klausimų
I believe that will solve it now	Tikėčiau, kad dabar tai išsispręs
I just check the door, knock and run away	Tik patikrinu duris, pabeldžiu ir nubėgu
You eat food and gain strength	Jūs valgote maistą ir gaunate jėgų
I believe in our ability to learn	Aš tikiu mūsų gebėjimu mokytis
I began to forget what it looked like	Aš pradėjau pamiršti, kaip jis atrodė
I think it’s getting in shape a little bit	Manau, kad tai po truputį įgauna formą
I'll even run it for you	Aš jį tau net palaistysiu
General, major and captain	Generolas, majoras ir kapitonas
I sighed and closed my eyes	Atsidusau ir pavarčiau akis
I didn’t know how to protect you from everything	Nežinojau, kaip tave nuo visko apsaugoti
I was her, she was mine	Aš buvau jos, ji buvo mano
I saw she was so scared	Mačiau, kad ji taip išsigandusi
Wall, another wall	Siena, kita siena
I looked at the corpse and involuntarily trembled	Pažvelgiau į lavoną ir nevalingai suvirpėjau
I couldn’t believe he was even considering it	Negalėjau patikėti, kad jis apie tai net svarstė
I never expect to see a better athlete	Niekada nesitikiu, kad pamatysiu puikesnį sportininką
I miss waking you up in the morning	Aš pasiilgau pabusti su tavimi ryte
Before trying again, I tried to regain my composure	Prieš bandydamas dar kartą, bandžiau atgauti ramybę
I did nothing to deserve it	Aš nieko nepadariau, kad to nusipelniau
I think she really regrets what she did	Manau, kad ji tikrai gailisi to, ką padarė
A look at what was to become	Žvilgsnis to, kas turėjo tapti
I took my position on the couch	Užėmiau savo poziciją ant sofos
I felt really touched by their generosity	Jaučiausi tikrai paliestas jų dosnumo
I saw you on the floor	Mačiau tave ant grindų
I knew who she was, who we would meet	Žinojau, su kuo ji, su kuo mes susitiksime
He was just awesome	Jis buvo tiesiog nuostabus
I hope that the rules will apply equally	Tikiuosi, kad taisyklės bus taikomos vienodai
I like to watch the two of them communicate	Man patinka stebėti jųdviejų bendravimą
I felt like he was seeing me straight	Jaučiausi taip, lyg jis matytų mane tiesiai
I can't want you like that	Negaliu tavęs tokios norėti
I decided to go for a walk this morning	Šį rytą nusprendžiau eiti pasivaikščioti
I haven't done anything in a long time	Jau seniai nieko nedarau
I just wish it wasn’t under the gun	Tik norėčiau, kad tai nebūtų po ginklu
I enjoyed reading the suggestions on how to teach understanding	Man patiko skaityti pasiūlymus, kaip išmokyti suprasti
I admire their good taste	Žaviuosi geru jų skoniu
I still have to be careful	Vis tiek turiu būti atsargus
I have to deliver in less than two weeks	Turiu pristatyti greičiau nei po dviejų savaičių
I want you to read them	Noriu, kad jūs juos perskaitytumėte
I even liked people a little bit	Man net šiek tiek patiko žmonės
I did it with some melancholy	Aš tai padariau su tam tikra melancholija
I see that she will soon reach my hand	Matau, kad ji tuoj pasieks mano ranką
I went upstairs and stood outside his room	Užėjau į viršų ir atsistojau už jo kambario
The party tonight was not the place for me	Vakarėlis šį vakarą man buvo ne vieta
I would love to see him again	Norėčiau jį dar kartą pamatyti
I look around for what’s close	Apsižvalgau, kas yra arti
I would never have wondered how my will was carried out	Niekada nesusimąsčiau, kaip buvo įgyvendinama mano valia
I doubt you’ll ever want to see me again	Abejoju, kad dar kada nors norėsi mane pamatyti
I just bought them and black patent leather	Aš ką tik nusipirkau juos ir juodos lakinės odos
Games have become more accessible	Žaidimai tapo prieinamesni
I finally made her beg me	Pagaliau priverčiau ją manęs maldauti
I thought it didn’t work for me	Maniau, kad tai neveikia dėl manęs
I had to pull you out of there	Turėjau tave ištempti iš ten
I want you to listen	Norėčiau, kad klausytumėtės
I finished the wash and went to a newspaper article	Baigiau praustis ir nuėjau prie laikraščio straipsnio
The great electric organ was completely destroyed	Puikūs elektriniai vargonai buvo visiškai sunaikinti
I know you will be faithful in doing so	Žinau, kad būsi ištikimas tai darydamas
A small smile bent over her lips	Maža šypsena išlinko ant lūpų
It seemed like I couldn’t take my eyes off him	Atrodė, kad negalėjau atitraukti akių nuo jo
Richard himself arrived just two days later	Pats Ričardas atvyko tik po dviejų dienų
I can’t stand it anymore	Negaliu jos daugiau pakęsti
I couldn't lift my fist	Negalėjau pakelti kumščio
I didn’t want to carry any more	Daugiau neštis nenorėjau
Looks like I could never let you go	Atrodo, niekada negalėjau tavęs paleisti
Some nights I felt her presence	Kai kuriomis naktimis jaučiau jos buvimą
I work with them in turn	Aš dirbu su jais paeiliui
I offered him a little, but he shook his head	Pasiūliau jam šiek tiek, bet jis papurtė galvą
I have to read about it	Turiu apie tai perskaityti
It's hard for me anyway	Man vistiek sunku
I haven’t had a good rest in a while	Jau kurį laiką gerai nepailsėjau
I kept looking just ahead	Ir toliau žiūrėjau tik į priekį
Many oil wells have dried up	Daug naftos gręžinių išdžiūvo
I saw him on the train and followed him	Pamačiau jį traukinyje ir sekiau paskui jį
I just left the gym	Ką tik išėjau iš sporto salės
I shook my head in excitement	Iš susijaudinimo papurčiau galvą
I should help with that	Aš turėčiau tai padėti
I kind of kept my distance from the biological sciences in general	Aš tarsi laikiausi atokiai nuo biologijos mokslų apskritai
I smile and pick up an apple on it	Nusišypsau ir pakeliu į jį obuolį
I never stop and wonder why	Niekada nesustoju ir nesusimąsčiau kodėl
Without a doubt, I am a great one	Be jokios abejonės, esu šaunuolis
I try to repel again	Vėl bandau atstumti
I copied it right below my text	Nukopijavau jį tiesiai po savo tekstu
I needed to ask them a question	Man reikėjo užduoti jiems klausimą
I didn’t know enough yet to be able to ask smart questions	Dar nežinojau pakankamai, kad galėčiau užduoti protingus klausimus
I started getting these phone calls	Aš pradėjau sulaukti šių telefono skambučių
A kind of celebration of the human spirit	Savotiška žmogaus dvasios šventė
I scraped the top down	Nubraukiau viršutinę dalį žemyn
I wish you success in your studies	Linkiu jums sėkmės studijose
I still hit the guy and took the gun	Aš vis tiek išmušiau vaikiną ir paėmiau ginklą
I think that’s what they call faith	Manau, tai yra tai, ką jie vadina tikėjimu
I saw it in dreams	Aš tai mačiau sapnuose
I was always in the office	Aš visada buvau biure
I look at the front cover	Žiūriu į priekinį viršelį
I urge you not to give them anything yet	Raginu jus kol kas jiems nieko neduoti
One is a photo taken in a later century	Viena yra nuotrauka, daryta vėlesniame amžiuje
I reminded myself not to lock up	Priminiau sau, kad nesurakinčiau kelių
I can’t be sure, but she looks like a woman	Negaliu būti tikras, bet atrodo kaip moteris
I wouldn’t turn those moments into anything	Nekeisčiau tų akimirkų į nieką
At the station, they are greeted by a second group of guards	Stotyje juos pasitinka antra sargybinių grupė
And so it disappeared for a while	Ir taip kuriam laikui dingo
It was a pretty big day	Tai buvo gana didelė diena
A group of armed security guards moved on board	Į laivą persikėlė grupė ginkluotų apsaugos darbuotojų
I wondered if she grew up in a convent	Galvojau, ar ji užaugo vienuolyne
There was a small table and chair on the visitors ’side	Lankytojų pusėje buvo nedidelis stalas ir kėdė
I did not allow the beast to control for seven years	Aš neleidau žvėriui kontroliuoti septynerius metus
I talked about leaving all the time	Visą laiką kalbėjau apie išvykimą
I will never do it again	Nedarysiu, daugiau niekada
I took a break at the door and flew out	Padariau pertrauką prie durų ir išlėkiau lauk
I captured everything with a camera	Viską užfiksavau fotoaparatu
I went to a club with friends	Nuėjau su draugais į klubą
I won’t let anything terrible happen to you anymore	Neleisiu, kad tau daugiau nutiktų nieko baisaus
I am very happy to be	Labai džiaugiuosi būdamas
I have room numbers	Turiu numerių numerius
I almost jumped in when he finally spoke	Vos neįšokau, kai jis pagaliau prabyla
I only do it with you	Aš tai darau tik su tavimi
I fired him	Aš jį atleidau iš tarnybos
I finally understood	pagaliau supratau
I am open to all sexual desires except pain	Esu atviras visiems seksualiniams potraukiams, išskyrus skausmą
I want you to be away from here	Noriu, kad būtum toli nuo čia
I don’t see her as my own yet	Dar nematau jos kaip savo
A few steps later there was a bottle of beer	Po kelių žingsnių buvo alaus butelis
I jumped up and down and still nothing	Šokinėjau aukštyn ir žemyn, ir vis tiek nieko
I worked, earned and fully	Aš dirbau, uždirbau ir visapusiškai
I'm here just to help you	Esu čia tik tam, kad tau padėčiau
A new tone was set	Buvo nustatytas naujas tonas
I hope this doesn’t seem insignificant	Tikiuosi, kad tai neatrodys nereikšminga
I didn’t have to do too much	Man nereikėjo per daug daryti
Cold sweat poured into my body	Mano kūną išliejo šaltas prakaitas
They are close friends	Jiedu yra artimi draugai
I didn’t think it was possible	Nemaniau, kad tai įmanoma
Shame on the accident	Gėda dėl avarijos
I never thought otherwise	Niekada negalvojau kitaip
Really nice summer card	Tikrai graži vasariška atvirutė
I kept looking at the empty ceiling	Vis žiūrėjau į tuščias lubas
I looked out at the field, hoping to see the snow	Pažvelgiau į lauką, tikėdamasis pamatyti sniegą
I will never forget our first week in that apartment	Niekada nepamiršiu mūsų pirmosios savaitės tame bute
I felt such a sense of pride	Jaučiau tokį pasididžiavimo jausmą
Great opportunity to play time	Puiki proga pažaisti laiko
I can take care of that	Galiu tuo pasirūpinti
I stood there shaking my head and laughing	Stovėjau šalia, purtydama galvą ir juokiausi
I would like something similar, just simpler	Norėčiau kažko panašaus, tik paprastesnio
I put it on and lie down on the bed	Užsidėjau jį ir atsigulu į lovą
I have a child in college	Aš turiu vaiką koledže
I wanted to show her a little bit of my love	Norėjau parodyti jai šiek tiek savo meilės
I really enjoy shopping now	Man dabar labai patinka apsipirkti
I can’t believe my ears	Negaliu patikėti savo ausimis
The offer never happened	Pasiūlymas niekada neįvyko
I just wanted everything else to be so simple	Tiesiog norėjau, kad visa kita būtų taip paprasta
I choose to hold you responsible for all of this	Aš renkuosi laikyti tave atsakinga už visa tai
She slept between us	Ji miegojo tarp mūsų
I mean, they literally wanted to drink my blood	Turiu galvoje, kad jie tiesiogine prasme norėjo gerti mano kraują
This can be called collective or general consciousness	Tai gali būti vadinama kolektyvine arba bendra sąmone
I could watch it all day	Galėčiau žiūrėti į jį visą dieną
I wasn’t ready to learn the details	Nebuvau pasiruošęs mokytis smulkmenų
I didn’t hear anything on the other side and knocked	Kitoje pusėje nieko negirdėjau ir beldžiau
I will try to convey the difference between the two	Pabandysiu perteikti skirtumą tarp šių dviejų
I count bridges like other people count sheep	Aš skaičiuoju tiltus kaip kiti žmonės skaičiuoja avis
I have so many of you	Aš turiu jūsų tiek daug
I don’t remember if they drank anything	Nepamenu, ar jie ką nors gėrė
I am so proud of him	Aš juo taip didžiuojuosi
I'm just watching you	Aš tiesiog stebiu tave
I want to be as close as we are	Noriu būti toks pat artimas kaip mes
I just wanted to do it	Aš tiesiog norėjau tai padaryti
I wiped big things off the table	Nuvaliau didelius daiktus nuo stalo
I know exactly what it shows me	Aš tiksliai žinau, ką ji man rodo
I see this, it will catch up, it will become a movement	Aš matau tai, tai prigis, taps judėjimu
I have to stay positive, survive the day	Turiu išlikti pozityvus, išgyventi dieną
I want to be part of the rescue	Noriu būti gelbėjimo dalimi
He is married and has four children	Jis yra vedęs ir turi keturis vaikus
I said he was a major player	Sakiau, kad jis buvo pagrindinis žaidėjas
I know you have something	Žinau, kad tu kažką turi
A God who never really accepts sacrifices	Dievas, kuris iš tikrųjų niekada nepriima aukų
I am new to this field, but it is	Aš esu naujokas šioje srityje, bet tai yra
I’m a little jealous of that	Aš to šiek tiek pavydžiu
He missed both of her calls	Jis praleido abu jos skambučius
I protrude through the collar of my shirt and try again	Iškišu per marškinių apykaklę ir bandau dar kartą
I could still teach him that	Vis dėlto galėčiau jį to išmokyti
I reply to messages and reload paper	Atsakau į žinutes ir perkraunu popierius
I myself remember it with some pride	Aš pats tai prisimenu su tam tikru pasididžiavimu
You will never catch her acting	Niekada nepagausi jos vaidybos
The sun that shone on him all his life	Saulė, kuri jam švietė visą gyvenimą
I think we could still friction happily	Manau, kad galėtume vis tiek laimingai trintis
I didn’t expect anyone to be home	Nesitikėjau, kad kas nors bus namuose
I put on my shoes and leave the room	Apsiaunu batus ir išeinu iš kambario
I remember thick makeup and cheap perfume	Prisimenu storą makiažą ir pigius kvepalus
I liked some of his records	Man patiko kai kurie jo įrašai
I missed the seasons there	Pasiilgau sezonų ten
I demand that you say nothing	Aš reikalauju, kad jūs nieko nesakytumėte
I think you should contact him	Manau, turėtum su juo susisiekti
I didn’t want him to leave	Nenorėjau, kad jis išeitų
Maybe I'd like to cut it	Galbūt norėčiau jį nupjauti
I want them to have it	Noriu, kad jie tai turėtų
I think most people do that	Manau, kad dauguma žmonių tai daro
I was ashamed of my own	Man buvo gėda dėl savo
I see her face flush	Matau, kaip jos veidas paraudo
I was just disappointed	Tiesiog nusivyliau
Eight of the victims were federal law enforcement officials	Aštuonios iš aukų buvo federalinės teisėsaugos pareigūnai
I just want to say we’re leaving	Aš tik noriu pasakyti, kad mes išvykstame
I promise never to tear you off your tongue again	Pažadu daugiau niekada neprikąsti tau liežuvio
I agree with both points	Sutinku su abiem punktais
The draft only needs to be moved once	Juodraštis turi jus perkelti tik vieną kartą
After a while they reached their end	Po kiek laiko jie pasiekė savo pabaigą
I was shocked to find him there	Buvau šokiruotas, kai jį ten radau
I went through the process without any problems	Atlikau procesą be problemų
I couldn’t understand everything he was telling me	Negalėjau suprasti visko, ką jis man sakė
I could barely taste my own	Aš vos galėjau paragauti savo
I know this is normal	Žinau, kad tai normalu
I know it wasn’t easy for you	Žinau, kad tau nebuvo lengva
I can’t believe how calm they look	Negaliu patikėti, kokie ramūs jie atrodo
Obviously I didn’t have a mentor	Akivaizdu, kad neturėjau mentoriaus
I stepped forward and let him hug me	Žengiau į priekį ir leidau jam mane apkabinti
I laughed to tears a few times	Keletą kartų juokiausi iki ašarų
I won honestly	Aš laimėjau sąžiningai
I started to worry and called again	Pradėjau nerimauti ir vėl skambinau
I was born last night, but not last night	Aš gimiau naktį, bet ne vakar naktį
I can't tell you more	Negaliu tau daugiau pasakyti
A small ranch, like every other house in the neighborhood	Maža ranča, kaip ir kiekvienas kitas namas kvartale
I really wanted to call my travel agent	Labai norėjau paskambinti savo kelionių agentui
I needed to meet her	Man reikėjo su ja susitikti
I left without telling my daughter anything	Išėjau nieko nepasakęs dukrai
I will try to improve	Stengsiuosi tobulėti
I had lost my patience	Buvau praradęs kantrybę
I partly agree with this statement	Iš dalies sutinku su šiuo teiginiu
I never wanted to	Niekada nenorėjau
I know it’s not her fault	Žinau, kad tai ne jos kaltė
I didn’t mention any weapons because you don’t have them	Aš nepaminėjau jokių ginklų, nes tu jų neturi
I am all this and nothing	Aš esu visa tai ir nieko
I have to warn them, he thought	Turiu juos įspėti, pagalvojo jis
I wonder if this is done in other places as well	Įdomu, ar taip daroma ir kitose vietose
A thin veil of mist enveloped me	Plonas rūko šydas apgaubė mane
It makes it easier for me to finally have this resolved	Man palengvėja, kad tai pagaliau išsisprendė
I said this is how love is learned	Sakiau, kad taip išmokstama meilės
I want him to be with us at the meeting	Noriu, kad jis būtų su mumis susitikime
I got it	Susitvarkiau
I didn’t see myself, but soon the mirror melted	Savęs nemačiau, bet netrukus veidrodis ištirpo
I went home after work	Po darbo parėjau namo
I hope we really convinced them	Tikiuosi, kad mes tikrai juos įtikinome
I also treat other diseases	Gydau ir kitas ligas
I really can’t deny that now	Dabar tikrai negaliu to paneigti
I think for mom	Manau, dėl mamos
I quickly fell in love with someone else	Greitai įsimylėjau ką nors kitą
I spent the morning doing outdoor business	Rytą praleidau užsiimdamas lauko reikalais
I gave them all the details and instructions	Pateikiau jiems visas detales ir nurodymus
I think we were what they dreamed of	Manau, buvome tai, apie ką jie svajojo
I still had to kill again	Vis tiek vėl turėjau žudyti
I know it won’t last long	Žinau, kad tai netruks
I enjoyed the variety of activities on offer	Man patiko siūlomų užsiėmimų įvairovė
I feel calm and happy, hopeful and excited	Jaučiuosi rami ir laiminga, tikintis ir susijaudinusi
I saw your pressure and the last one in your eyes	Mačiau tavo spaudimą ir paskutinį tavo akyse
I thought this might be my last time	Maniau, kad tai gali būti mano paskutinis kartas
The contract with him was not renewed	Sutartis su juo nebuvo pratęsta
I am engaged in import and export business	Užsiimu importo ir eksporto verslu
Even the leaders of sport hunting did not encourage the shooting of these birds	Net sportinės medžioklės vadovai neskatino šaudyti šių paukščių
I ask this on his behalf and without his consent	To prašau jo vardu ir be jo sutikimo
The teacher can make this clear just by being around	Mokytojas gali tai aiškiai pasakyti tiesiog būdamas šalia
Who those men may have been is unknown	Kas galėjo būti tie vyrai, nežinoma
I felt a fear emanating from him	Jaučiau iš jo sklindančią baimę
Boy, beautiful boy, interested in her	Berniukas, gražus berniukas, ja susidomėjo
I am very proud of what we do	Labai didžiuojuosi tuo, ką darome
I checked the console	Patikrinau konsolę
I just can't run you yet	Aš tiesiog dar negaliu tavęs paleisti
I looked into her green eyes for a few seconds	Kelias sekundes žiūrėjau į jos žalias akis
There has been significant damage to crops in the state	Valstybėje padaryta didelė žala pasėliams
I was a little ashamed of my production	Man buvo šiek tiek gėda dėl savo gaminimo
I mean bad in the true sense of the word	Turiu omenyje blogą tikrąja to žodžio prasme
I never had to sleep with him	Niekada neturėjau su juo miegoti
I was fascinated by his flexibility	Mane sužavėjo jo lankstumas
I came here to tell you the truth	Atėjau čia, kad pasakyčiau tau tiesą
I didn’t even notice she was there	Net nepastebėjau, kad ji ten buvo
I think this project went beyond science alone	Manau, kad šis projektas peržengė vien tik mokslą
I want to run to you	Noriu bėgti pas tave
I hope you will form a similar opinion about me	Tikiuosi, kad susidarysite panašią nuomonę apie mane
I want people to know that we mean business	Noriu, kad žmonės žinotų, kad turime omenyje verslą
And he taught daily in the temple	Ir jis kasdien mokė šventykloje
I will do nothing for you	Aš nieko už tave nepadarysiu
At the moment, however, I could care less about his feelings	Tačiau šiuo metu galėčiau mažiau rūpintis jo jausmais
I would highly recommend him as a coach	Labai rekomenduočiau jį kaip trenerį
I will not turn away	neatsisuku
I think that young girl can drive a wagon	Manau, kad ta jauna mergina gali vairuoti vagoną
I think they’re talking about a stream	Manau, kad jie kalba apie upelį
I grab my mom from behind and squeeze her	Suimu mamą iš nugaros ir suspaudžiu
I can’t say what he did with that	Negaliu pasakyti, ką jis su tuo padarė
I never wanted to be in that place	Niekada nenorėjau būti toje vietoje
I wondered how many of them were already dead	Pagalvojau, kiek jų jau mirę
I wipe the sweat off my face	Nusivalau prakaitą nuo veido
I need to find my mom	Man reikia susirasti mamą
I didn’t want people to know	Nenorėjau, kad žmonės nežinotų
I didn’t even give you a chance to defend myself	Aš nedaviau tau progos net apsiginti
I see a couple of men walking around	Matau aplink vaikšto porą vyrų
I couldn’t believe his head	Negalėjau patikėti jo galva
I look at the landscapes around me	Žiūriu į peizažus aplinkui
I think tough people tend to rise a little higher	Manau, kad kieti žmonės linkę pakilti šiek tiek aukščiau
I was glad I was forced to leave the house	Džiaugiausi, kad buvau priverstas išeiti iš namų
I couldn’t be so lucky	Man negalėjo taip pasisekti
You look and move on	Tu pažiūri ir eini toliau
I think you left early because of a headache	Manau, kad tu išėjai anksti dėl galvos skausmo
Therefore, I will not consider the matter	Todėl aš nenagrinėsiu reikalo
I saw him at home	Mačiau, kad jis namuose
I mean, look at you now	Aš turiu galvoje, pažiūrėk į tave dabar
I wonder what it was	Įdomu, kas tai buvo
As a result, they have become more personal	Dėl šios priežasties jie tapo asmeniškesni
I think this is an even more serious matter	Manau, kad tai dar rimtesnis dalykas
I will still stick to previous explanations of how to feel stupid	Vis tiek pasiliksiu prie ankstesnių paaiškinimų, kaip jaustis kvailai
That is the real point	Jis yra tikras taškas
Mortality in the summer is low	Vasarą mirtingumas mažas
I looked at him intently	Įdėmiai žiūrėjau į jį
I can change the channel from her bedroom	Galiu pakeisti kanalą iš jos miegamojo
I really like this look	Man labai patinka ši išvaizda
I tried to recover quickly	Stengiausi greitai atsigauti
I was interested in a difficult part of town	Mane domino sunki miesto dalis
A dark bolt came out of the trees	Iš medžių išskrido tamsus varžtas
I can follow your every thought	Galiu sekti kiekvieną tavo mintį
I am very grateful for the opportunity to participate	Esu labai dėkinga už galimybę dalyvauti
I didn’t want to get together then, just ever	Nenorėjau susiburti tada, tik kada nors
The divorce was confirmed the following month	Skyrybos buvo patvirtintos kitą mėnesį
I didn’t even stay to pick up clothes	Net nepasilikau pasiimti drabužių
I control everything	Aš viską kontroliuoju
I looked back and raised my eyebrow	Žiūrėjau atgal ir pakėliau antakį
I like to have dinner with people and laugh	Man patinka vakarieniauti su žmonėmis ir juoktis
The couple eventually had two daughters and two sons	Pora galiausiai susilaukė dviejų dukterų ir dviejų sūnų
I couldn’t trust her	Negalėjau ja pasitikėti
I accept no responsibility for the rejection of claims	Aš neprisiimu atsakomybės už pretenzijų atmetimą
I didn’t stop drinking so much	Aš nenustojau tiek daug gerti
I knew it would take a day or two	Žinojau, kad jam prireiks dienos ar dviejų
I can’t stand another curse	Negaliu pakęsti dar vieno prakeiksmo
I respect their criticism	Gerbiu jų kritiką
I know my existence depends on the environment	Žinau, kad mano egzistavimas priklauso nuo aplinkos
There is a lot of wildlife missing	Trūksta daug laukinės gamtos
I read an interesting fact a couple of years ago	Prieš porą metų perskaičiau įdomų faktą
I gained a pound last week	Praėjusią savaitę priaugau kilogramą
Definitely a long time ago	Tikrai labai seniai
Cursed discovery in bed	Prakeiktas atradimas lovoje
I also couldn’t let him wear it	Aš taip pat negalėjau leisti jam dėvėti
I didn’t need glasses	Man nereikėjo akinių
I will keep these words in mind	Turėsiu omenyje šiuos žodžius
I used both of my chances	Išnaudojau abu savo šansus
I was going to be a queen	Aš ketinau būti karaliene
I didn’t want to upset you	Nenorėjau tavęs nuliūdinti
I think really cute	Manau tikrai miela
I want it to be just perfect	Noriu, kad jis būtų tiesiog tobulas
I love you as a friend	Myliu tave kaip draugą
I will never throw that expression out of my head	Niekada neišmesiu tos išraiškos iš galvos
The dream of both of us has come true	Mūsų abiejų svajonė išsipildė
I was surrounded by people, but I felt lonely	Buvau apsupta žmonių, bet jaučiausi vieniša
Now I know it was stupid	Dabar žinau, kad tai buvo kvaila
I wanted to tell you, but you left	Norėjau tau pasakyti, bet tu išėjai
I was still overwhelmed with my rage	Aš vis dar buvau priblokštas savo įniršio
I didn’t have much time	Neturėjau daug laiko
I never wanted to lie to you	Niekada nenorėjau tau meluoti
I was looking forward to starting my life with him	Nekantravau su juo pradėti savo gyvenimą
I liked it the most when we were alone	Man labiausiai patiko, kai buvome vieni
I closed my eyes for a moment, then opened them	Akimirką užmerkiau akis, tada jas atidariau
I didn't expect that at all	Visai to nesitikėjau
I hardly had to give her any information	Vargu ar turėjau jai suteikti jokios informacijos
Personally, I refused this	Asmeniškai aš nuo šio atsisakiau
I prefer a white woman who is smart in weight	Man labiau patinka balta moteris, kurios svoris yra protingas
I wandered into the royal hall, stopping in front of the throne	Nuklydau į karališkąją salę, sustodama priešais sostą
I was just looking for you	Aš tik tavęs ieškojau
I changed carefully	Atsargiai pakeičiau
A situation is a relationship, a union of thoughts	Situacija yra santykiai, minčių susijungimas
I didn’t even know his last name	Aš net nežinojau jo pavardės
I wasn’t one of the friend requests	Aš nebuvau vienas iš draugo prašymų
I pulled away from the gate	Atsitraukiau nuo vartų
I wonder what he looked like before he got sick	Įdomu, kaip jis atrodė prieš susirgdamas
I shook my head and reluctantly bit	Papurtau galvą ir nenoriai kąsneliu
I put the bag on the kitchen table	Krepšį padėjau ant virtuvės stalo
I like to be away	Man patinka būti toli
I thanked him for his time	Padėkojau jam už skirtą laiką
I would be like you and live for eternity	Būčiau panašus į tave ir gyvenčiau amžinybę
Nothing left	Nieko nebeliko
I didn’t have anything like that	Nieko panašaus neturėjau
I believe you are a man of prayer	Tikiu, kad esate maldos žmogus
There was always something different in it	Jame visada buvo kažkas kitokio
Every other day I stopped just to the line	Kas antrą dieną nutrūkdavau tik iki linijos
I didn’t intend that to happen	Aš neketinau, kad taip nutiktų
I did the same with your father	Aš padariau tą patį su tavo tėvu
I knew I could love more than one person	Žinojau, kad gali mylėti daugiau nei vieną žmogų
I continued to caress her	Aš toliau ją glosčiau
I, of course, can’t keep it	Aš, žinoma, negaliu jo laikyti
I'm not alone	Aš ne vienas
I opened my eyes to see his burning gaze	Atmerkiau akis, kad pamatyčiau jo degantį žvilgsnį
I lean towards her, but not too close	Pasilenkiu prie jos, bet ne per arti
I was ashamed and ashamed	Man buvo gėda ir gėda
I spend hours and hours a day in the studio	Studijoje praleidžiu valandų valandas per dieną
I didn’t know who those people were	Aš nežinojau, kas tie žmonės
I was looking for help, answers	Ieškojau pagalbos, atsakymų
I think you're safe there	Manau, kad tu ten saugus
A dreamy woman unable to give discipline to her daughters	Svajinga moteris, negalinti duoti savo dukroms drausmės
I knew what had happened inside	Žinojau, kas atsitiko viduje
It was definitely worth the effort	Tai tikrai buvo verta pastangų
I was loaded on a truck	Buvau įkeltas į sunkvežimį
I didn’t believe her for a second	Aš netikėjau ja nė sekundei
I asked a few questions and posted	Uždaviau keletą klausimų ir išdėjau
I was really very bored and restless	Man buvo tikrai labai nuobodu ir nerami
A shy smile illuminates her face	Jos veidą nušviečia drovi šypsena
He left his wife and two daughters	Jis paliko žmoną ir dvi dukras
It burns because there is pure evil	Dega, nes yra grynas blogis
I didn’t want to get it until then	Nenorėjau jos gauti iki tol
I was so angry with you	Buvau toks piktas tau
I have no right to provide any information	Aš neturiu teisės teikti jokios informacijos
Only the dark, empty night sky could be seen through the window	Pro langą matėsi tik tamsus, tuščias naktinis dangus
I stopped, took off my shoes	Sustojau, pasitraukiau nusiauti batus
I love real people who create real art	Aš myliu tikrus žmones, kurie kuria tikrą meną
A miracle happened between them	Tarp jų įvyko stebuklas
I feel like the club has abandoned him	Jaučiu, kad klubas jį apleido
The right community spirit, she	Teisinga bendruomeniška dvasia, ji
I want to leave nothing on the table	Noriu nieko nepalikti ant stalo
I look around and see a familiar yellow car	Žvilgteliu aplinkui ir pamatau pažįstamą geltoną automobilį
The model is professional, handles flawlessly	Modelis profesionalas, susitvarko be priekaištų
I can’t stand his fear	Negaliu pakęsti jo baimės
I lifted her legs up the ladder	Pakėliau jos kojas ant kopėčių
I entered a large and impressive hospital	Įėjau į didelę ir įspūdingą ligoninę
I organized a huge tour	Surengiau didžiulę ekskursiją
The book was a great success right away	Knyga iškart sulaukė sėkmės
I can send them almost anywhere in the world	Galiu siųsti juos beveik bet kur pasaulyje
I'm coming to pick you up	Aš ateinu tavęs pasiimti
I open my eyes and hear the crying dog	Atsimerkiu ir išgirstu verkiantį šunį
I knocked on the door, but there was no answer	Pabeldžiau į duris, bet atsakymo nebuvo
There was nothing I could do	Aš nieko negalėjau padaryti
I’m friendly, I only drink a lot at parties	Esu draugiška, daug geriu tik vakarėliuose
I was finally able to go back to school	Pagaliau galėjau grįžti į mokyklą
I think it was a plane crash	Manau, kad tai buvo lėktuvo avarija
I could never see you like that	Niekada negalėjau tavęs matyti tokio
I hope it doesn’t sound fancy	Tikiuosi, tai neskamba išgalvota
I assure you that she is very pleased with the agreement	Užtikrinu jus, kad ji labai patenkinta susitarimu
I looked around the yard	Apsidairiau po kiemą
She wants it to work	Ji nori, kad tai pavyktų
I asked him what his name meant	Aš jo paklausiau, ką reiškia jo vardas
A luxury his father practically never enjoyed	Prabanga, kurios jo tėvas praktiškai niekada nemėgavo
I didn’t go to camp	Aš nesikreipiau į stovyklą
I hadn’t picked up a single note	Nebuvau pasiėmęs nė vieno užrašo
I had little resistance when it came to it	Aš turėjau mažai pasipriešinimo, kai kalbama apie jį
I’m happy to do everything slowly	Džiaugiuosi galėdamas viską daryti lėtai
Water transport has also improved	Taip pat pagerėjo vandens transportas
I'm glad you're fine	Džiaugiuosi, kad tau gerai
Now I was aiming for something	Dabar kažko siekiau
I eat chicken all the time	Visą laiką valgau vištieną
I sighed deeply and pulled into the darkness	Giliai atsidusau ir patraukiau į tamsą
I had to explain it to you	Turėjau tau tai paaiškinti
I lived an old story	Aš gyvenau sena istorija
I completely forgot to stay in touch	Visiškai pamiršau palaikyti ryšį
Man is happy to live in his own fur	Žmogus džiaugiasi galėdamas gyventi savo kailyje
More specifically, murder	Tiksliau sakant, žmogžudystė
I never had to go see him	Aš niekada neturėjau eiti jo pamatyti
At first I was very scared of him	Iš pradžių labai jo išsigandau
Girls, I can get you as much as you want	Merginos, galiu jūsų gauti tiek, kiek norite
Everything really moved me	Mane tikrai viskas sujaudino
The man also shot from the front seat	Vyras taip pat šaudė nuo priekinės sėdynės
I noticed tears floating in her eyes	Pastebėjau, kad jos akyse plaukia ašaros
I used to use train time for studies	Anksčiau traukinio laiką naudodavau studijoms
I learned that the hard way through the heat wave	Sužinojau, kad sunkus kelias per karščio bangą
I’m sharing some photos with you	Dalinuosi su jumis keliomis nuotraukomis
I'm just looking for information	Ieškau tik informacijos
I go inside to call my mom	Įeinu į vidų paskambinti mamai
I steered us in the wrong direction	Aš nukreipiau mus neteisinga kryptimi
I couldn’t sit, stand or even lie down comfortably	Negalėjau patogiai sėdėti, stovėti ar net atsigulti
I was thrilled at the thought that it could be real	Suvirpėjau nuo minties, kad tai gali būti tikra
I picked him up and stared at him	Pakėliau jį ir spoksojau į jį
There was no such act in the original novel	Šio poelgio originaliame romane nebuvo
The jealous girl was easy to deal with	Su pavydžiu mergina buvo lengva susitvarkyti
It's violent	Tai smurtinis
I decided to choose a purple sky	Nusprendžiau rinktis purpurinį dangų
Severe pain pierced her side	Stiprus skausmas pervėrė jos šoną
Along the way, I see two figures	Pakelėje matau dvi figūras
I was worried about her all the time	Aš visą laiką dėl jos nerimavau
I just went on and hit six	Aš tiesiog tęsiau ir pataikiau šešis
A life you can’t imagine	Gyvenimas, kurio neįsivaizduoji
I just felt this story needed to be told	Tiesiog jaučiau, kad šią istoriją reikia papasakoti
I have to find the right way to deal with it	Turiu rasti tinkamą būdą susidoroti su juo
I rolled my eyes and opened the glass door myself	Pavarčiau akis ir pati atidariau stiklines duris
I can’t believe you had the time	Negaliu patikėti, kad turėjai laiko
I felt like he was in the mood now	Jaučiau, kad dabar jis nusiteikęs
I was more confident than that	Buvau labiau pasitikintis nei tai
Most of these animals are active at night	Dauguma šių gyvūnų yra aktyvūs naktį
I can’t help but feel relieved	Negaliu nepajusti palengvėjimo
Others claim he noticed it during a religious procession	Kiti tvirtina, kad jis ją pastebėjo per religinę procesiją
Smith was no different	Smithas nesiskyrė
I haven’t had access to this day	Iki šios dienos neturėjau prieigos
Of course, I had to protest	Žinoma, turėjau protestuoti
I would rather exhibit	Man labiau patiktų eksponavimas
I looked around and wondered where my date was gone	Apsidairiau ir galvojau, kur dingo mano pasimatymas
Many species of birds live on the rocks	Ant uolų gyvena daugybė paukščių rūšių
I feel pain in the machines	Jaučiu skausmą mašinoms
I was waiting for someone like you	Aš laukiau tokio žmogaus kaip tu
I expected much worse	Tikėjausi daug blogiau
I won’t be outside either	Aš taip pat nebūsiu lauke
I wear them all the time	Nešioju juos visą laiką
I can't lose you twice	Negaliu tavęs prarasti du kartus
I sit next to her, but at a respectable foot distance	Sėdžiu šalia jos, bet garbingos pėdos atstumu
I leaned over the table and fell asleep instantly	Pasilenkiau per stalą ir akimirksniu užmigau
I wouldn’t bother about the ruins, though	Vis dėlto nesivarginčiau dėl griuvėsių
I quickly cleaned the kitchen	Greitai išvalau virtuvę
I really needed to discipline myself	Man tikrai reikėjo disciplinuoti save
I roll my eyebrows inside	Suraukiu antakius viduje
I decided to tell them the truth	Nusprendžiau pasakyti jiems tiesą
I highly recommend this place!	Labai rekomenduoju šią vietą!
It is a different but related species	Tai kitokia, bet gimininga rūšis
I look forward to analyzing me	Nekantrauju, kol mane išanalizuojate
Some, had to agree, were damn attractive	Keletas, turėjo sutikti, buvo velniškai patrauklūs
I want my environment to be my product	Noriu, kad mano aplinka būtų mano produktas
I want no more problems in the future	Noriu, kad ateityje nebūtų daugiau problemų
I had never seen anything like it in my life	Nieko panašaus gyvenime nebuvau matęs
I saw his recordings	Mačiau jo įrašus
I would never have done anything	Niekada nieko nebūčiau daręs
I also ate less	Aš taip pat mažiau valgiau
I can’t force myself to leave, though	Vis dėlto negaliu priversti savęs išeiti
The fish was printed daily in the newspaper	Žuvis kasdien spausdindavo laikraštyje
I was looking forward to sitting next to those trees next year	Nekantriai laukiau, kada kitais metais sėdėsiu tarp tų medžių
I needed to attend a reading of the will	Man reikėjo dalyvauti testamento skaityme
I don’t see the end of my journey	Aš nematau savo kelionės pabaigos
A pleasant wind blew through the entire public park	Visą viešąjį parką pūtė malonus vėjas
I tried to cover my butt	Bandžiau prisidengti užpakalį
I have never been more frightened in my entire life	Niekada per visą savo gyvenimą nebuvau labiau išsigandusi
I keep my feelings	Aš laikausi savo jausmų
I think he realized it was me	Manau, kad jis suprato, kad tai aš
I didn’t have a chance	Aš neturėjau galimybės
Still, I feel tired and a little nauseous	Vis dėlto jaučiuosi pavargusi ir šiek tiek pykinama
The show was a failure	Paroda buvo nesėkminga
Only the performance in the song remained incomplete	Tik pasirodymas dainoje liko neišsamus
Much attention is paid to player interaction	Didelis dėmesys skiriamas žaidėjų sąveikai
I greeted them with one word	Pasveikinau juos vienu žodžiu
I played together	Aš vaidinau, drauge
This included cutting her hair	Tai apėmė jos plaukų kirpimą
I saw a blood camp	Mačiau kraujo stovyklą
I'm talking on my body	Pykau ant savo kūno
I can only speak from my personal experience	Galiu kalbėti tik iš savo asmeninės patirties
The gaze wandered between the men	Tarp vyrų nukrypo žvilgsnis
I didn’t know how to relax, enjoy	Nežinojau, kaip atsipalaiduoti, džiaugtis
I will use this title for my next novel	Šį pavadinimą panaudosiu kitam savo romanui
After a while, the car stopped again	Po kiek laiko automobilis vėl sustojo
Yesterday I went to bed sad and angry	Vakar nuėjau miegoti liūdna ir pikta
I don’t feel any pleasure in either	Aš nejaučiu jokio malonumo nei vienas
I want everyone to be silent	Noriu, kad visi tylėtumėte
I want you to cancel the dogs	Noriu, kad atšauktum šunis
I felt confused, confused and without any path	Jaučiausi pasimetusi, sutrikusi ir be jokio kelio
I stopped, a little overwhelmed by his direct surrender	Aš nustojau, šiek tiek priblokštas jo tiesioginio pasidavimo
I wanted him to understand, not refrain from me	Norėjau, kad jis suprastų, o ne nuo manęs susilaikytų
I no longer have boyish dreams	Aš nebeturiu berniukiškų svajonių
I needed to stop it	Man reikėjo tai sustabdyti
I don’t think you will need me to interpret	Manau, tau nereikės, kad aš interpretuočiau
I mean, something happened today	Aš turiu galvoje, šiandien kažkas nutiko
I went through a few	Išgyvenau keletą
I stepped into my jacket to get a hidden pistol	Įsikišau į striukę, kad gaučiau paslėptą pistoletą
I didn't see it quite clearly because of the fog	Dėl rūko visiškai aiškiai nemačiau
I was so sure you were dead	Buvau toks tikras, kad tu miręs
I have never met anyone who has teeth like mine	Niekada nebuvau sutikęs nė vieno, kuris turėtų tokius dantis kaip mano
I pulled the stone out of my pocket	Išsitraukiau akmenį iš kišenės
I really needed sleep	Man labai reikėjo miego
I want you to remember my name	Noriu, kad prisimintum mano vardą
I talked to him a few minutes ago	Aš kalbėjau su juo prieš kelias minutes
I just wanted to see your reaction to the plan	Tiesiog norėjau pamatyti jūsų reakciją į planą
I went to the interview,	Nuėjau į pokalbį,
I didn’t want anyone in my head to get in but me	Nenorėjau, kad į savo galvą kas nors atsidurtų, išskyrus mane
I sat down in my seat and took a deep breath	Atsisėdau į savo vietą ir giliai įkvėpiau
I follow him, eager to get his attention	Seku paskui jį, trokštu atkreipti jo dėmesį
A woman ran into the room	Į kambarį įbėgo moteris
I wish you every success	Linkiu visokeriopos sėkmės
I will treat him like my son	Elgsiuosi su juo kaip su savo sūnumi
I think they dug it	Manau, jie ją iškasė
Shot to be a father	Šūvis būti tėvu
The patrol sergeant immediately ordered the fire back	Patrulis seržantas iškart liepė grąžinti ugnį
I myself was a patient a couple of weeks ago	Aš pats buvau pacientas prieš porą savaičių
I was thrilled to think about the possibilities	Suvirpėjau pagalvojus apie galimybes
I will only give you a cell phone number	Duosiu tik mobiliojo telefono numerį
Everything works great for me	Man viskas veikia puikiai
I really can’t suggest that myself	Aš tikrai negaliu to pasiūlyti pats
I have to follow in their footsteps	Turiu eiti jų pėdomis
I pause the movie and open the door	Sustabdau filmą ir atidarau duris
The sixth stage ended with another ascent of moderate severity	Šeštasis etapas baigėsi dar vienu vidutinio sunkumo pakilimu
I kept running towards them	Aš vis bėgau link jų
I didn’t want to scare her	Nenorėjau jos išgąsdinti
I'm just having lunch	Aš ką tik pietauju
I was particularly effective	Buvau ypač efektyvus
I stood in front and listened	Stovėjau priešais ir klausiausi
He built his career on the verge	Jis pastatė savo karjerą ant ribos
A year younger than her	Metais už ją jaunesnė
I really think we are created for each other	Tikrai manau, kad esame sukurti vienas kitam
Yours, which was also part of the journey	Jūsų, kuri taip pat buvo kelionės dalis
The slender woman opens the door, lets in	Liekna moteris atidaro duris, įleidžia
A law established by an act of the legislature	Įstatymo leidžiamosios valdžios aktu nustatytas įstatymas
I experienced working with such a person	Patyriau dirbti pas tokį žmogų
I saw life return to them	Mačiau, kaip į juos sugrįžta gyvybė
The country does not use much natural gas	Šalis nenaudoja daug gamtinių dujų
Men are starving	Vyrai badauja
I think they can do a lot more	Manau, kad jie gali daug daugiau
I was her for ten years	Dešimt metų buvau jos
A sudden cold wind turns him around his neck	Staigus šaltas vėjas jam per kaklą paverčia šiurpuliukais
I would not understand	nesuprasčiau
I was treated but did not get any relief	Buvau gydomas, bet jokio palengvėjimo negavau
I rolled down the window	Nuriedau langą
There is no parking fee	Mokesčio už stovėjimą nėra
I couldn’t kill insects, let alone humans	Negalėčiau užmušti vabzdžių, jau nekalbant apie žmogų
I also broke into my own	Aš taip pat įsiveržiau į savo
I just know it happened	Aš tiesiog žinau, kad tai atsitiko
I wanted the noise to stop	Norėjau, kad triukšmas nustotų
I needed help	Man reikėjo pagalbos
I had no idea what was going on	Neturėjau supratimo, kas vyksta
I haven’t been to one in a few months	Aš kelis mėnesius nebuvau nė vienoje
Shock ran through her body	Per kūną perbėgo šokas
I imagined people shocking there	Įsivaizdavau žmonių šoką ten
I didn’t fall in love with my husband	Aš nesimylėjau su vyru
I gave myself permission to listen to myself	Aš daviau sau leidimą klausytis savęs
I need to protect them	Man reikia juos apsaugoti
I love them in the kitchen where they belong	Aš myliu juos virtuvėje, kur jie priklauso
I am a citizen diplomat	Esu pilietis diplomatas
I haven’t told the family yet	Šeimai dar nesakiau
I was stupid to think otherwise	Buvau kvaila manydama kitaip
I really hope all is well	Labai tikiuosi, kad viskas bus gerai
I have a pocket knife	Aš turiu kišeninį peilį
I saw concern on me in his face	Jo veide mačiau susirūpinimą manimi
I was just standing with my mouth open	Aš tiesiog stovėjau atvira burna
I really want to share that	Labai noriu tuo pasidalinti
I see you built a tree	Matau, kad jūs pastatėte medį
I started to hear voices	Pradėjau girdėti balsus
I note the deplorable turn of irony in such circumstances	Atkreipiu dėmesį į apgailėtiną ironijos posūkį tokiomis aplinkybėmis
I take a long time to inspire	Ilgai įkvėpiu
I didn’t think they already existed	Nemaniau, kad jie jau egzistuoja
I’m tired of all this fighting	Aš pavargau nuo viso to kovoti
I just want you to talk to me about it	Tik norėčiau, kad su manimi apie tai pasikalbėtumėte
I didn’t agree with her gaze	Aš nesutikau jos žvilgsnio
I dreamed of being a famous artist	Svajojau būti įžymia menininke
It is necessary to see and taste without any questions	Būtina pamatyti ir paragauti be jokių klausimų
I want to be a popular figure	Linkiu būti populiari figūra
He held this position until his death	Šias pareigas jis ėjo iki mirties
I hugged her as an abandoned child	Apkabinau ją kaip apleistą vaiką
I left the hall	Išėjau iš salės
One blow took one to the ground	Vienas smūgis nunešė vieną ant žemės
I wondered how long he had been standing there watching	Pagalvojau, kiek laiko jis ten stovėjo ir žiūrėjo
I know you trust him	Aš žinau, kad tu juo pasitiki
I sighed with a little relief	Mažu palengvėjimu atsidusau
I had no idea what he wanted, why he hesitated	Neturėjau supratimo, ko jis norėjo, kodėl dvejojo
Neither real output nor real investment will increase	Nei tikroji produkcija, nei realios investicijos nepadidės
The manuscript was never recovered	Rankraštis niekada nebuvo atgautas
I pretended to be swept away by the water	Apsimečiau, kad vanduo mane nušluotų
I noticed it wasn’t stones	Pastebėjau, kad tai ne akmenys
I can kill two birds with one stone	Galiu vienu akmeniu nužudyti du paukščius
I forgot you weren't here at first	Pamiršau, kad tavęs čia nebuvo iš pradžių
The gaze hit him	Žvilgsnis smūgis jį ištiko
I had to focus on tonight	Turėjau susikoncentruoti į šį vakarą
I jump down and support the ground under my feet	Pašokau žemyn ir palaikau žemę po kojomis
I smell his real smell under his suit	Užuodžiu tikrąjį jo kvapą po jo kostiumu
I stopped at the bedroom to pick up my black bricks	Sustojau prie miegamojo pasiimti savo juodos plytos
I took her hand to mine	Paėmiau jos ranką į savąją
I do as he does and look forward to further instructions	Aš darau kaip jis ir laukiu tolesnių nurodymų
I know she cares a lot about you	Žinau, kad ji tavimi labai rūpinasi
I think we understand each other	Manau, kad mes vienas kitą suprantame
I think he was ashamed	Manau, kad jam buvo gėda
I was shocked by myself	Buvau šokiruota savimi
I know that and that’s the most important thing	Aš tai žinau ir tai yra svarbiausia
A little weird, but good	Šiek tiek keista, bet gerai
I also worked in marketing and development	Taip pat dirbau rinkodaros ir plėtros srityse
I can continue to help you make these changes	Aš ir toliau galiu padėti jums atlikti šiuos pakeitimus
I didn’t think he could do it	Nemaniau, kad jis gali tai padaryti
I will create a system where people have a purpose	Sukursiu sistemą, kurioje žmonės turėtų tikslą
I can’t let that happen	Negaliu leisti, kad tai įvyktų
There was a confused look on his childish face	Jo vaikiškame veide pasirodė suglumęs žvilgsnis
I will test your heart	Aš išbandysiu tavo širdį
I can’t imagine never going home	Neįsivaizduoju, kad niekada negrįšiu namo
I have a notebook with me	Su savimi turiu sąsiuvinį
I’m so dehydrated but still breaking	Esu tokia išsausėjusi, bet vis tiek lūžtu
I could only remember the little things	Galėjau prisiminti tik smulkmenas
I also had good results	Taip pat turėjau gerų rezultatų
I had my problems and they didn’t cover them	Aš turėjau savo problemų, o jos neapėmė
I didn’t know things	Aš nežinojau dalykų
I brought our mother to him	Išvedžiau mūsų mamą pas jį
I still have extra money	Dar turiu papildomų pinigų
I haven’t seen him in months	Nemačiau jo kelis mėnesius
I like that you understand that about yourself	Man patinka, kad tu tai supranti apie save
I really wanted him to come after me	Labai norėjau, kad jis būtų atėjęs paskui mane
I couldn’t stand her tears	Negalėjau pakęsti jos ašarų
I really wouldn’t rule anything out	Tikrai nieko neatmesčiau
I didn’t listen to my friends	Aš neklausiau savo draugų
Other aircraft were seriously damaged	Kiti orlaiviai buvo rimtai apgadinti
I asked if she needed anything else	Paklausiau, ar jai dar ko nors reikia
I put a pillow on my head	Užsitraukiu pagalvę ant galvos
I prefer kids	Man labiau patinka vaikai
I looked into her eyes	Pažvelgiau į jos akis
There is nothing I can do to ruin it	Nieko negaliu padaryti, kad tai sugadinčiau
I consider you a friend	Aš laikau tave draugu
I used it as an example only	Naudojau tik kaip pavyzdį
I press it and it moves a little	Paspaudžiu jį ir jis šiek tiek pajuda
I try to cry, back to the wall	Bandau verkti, nugara į sieną
The whole attitude is dead	Visas požiūris yra miręs
This is a very funny show	Tai labai juokingas pasirodymas
Fields of his performance	Jo pasirodymo laukai
I laughed in defiance of myself	Nusijuokiau nepaisydama savęs
I'm tired of being strong	Aš pavargau būti stipri
Much through the media	Daug kas per žiniasklaidą
I stop looking in the mirror	Nustoju žiūrėti į veidrodį
I could move some below	Kai kuriuos galėčiau perkelti žemiau
I sometimes have a lot of doubts, but not my mom	Man kartais kyla daug abejonių, bet ne mama
I feel at home	Jaučiuosi kaip namie
I wonder how old he is	Įdomu, kiek jam metų
I worked day and night	Dirbau dieną ir naktį
I was thinking maybe someone was sick or something	Galvojau, gal kas nors serga ar pan
I usually read by mouth to understand people	Dažniausiai skaitau iš lūpų, kad suprasčiau žmones
I couldn’t penetrate the wall she built	Aš negalėjau prasiskverbti į sieną, kurią ji pastatė
I still have to go on a trip around the corner	Vis tiek turiu leistis į kelionę už kampo
I can’t even imagine how she feels	Aš net neįsivaizduoju, kaip ji jaučiasi
I saw her just three days ago	Mačiau ją ką tik prieš tris dienas
I like everything to do with illustrations	Man patinka viskas, kas susiję su iliustracijomis
I was the only one I wanted to represent him	Aš vienintelis norėjau jam atstovauti
Several times she read to him aloud	Kelis kartus ji jam skaitė garsiai
I owe him a horse-sized cake	Esu jam skolingas arklio dydžio tortą
I have a blade on your throat	Aš turiu ašmenis prie tavo gerklės
I wanted him to be there, in my bedroom	Norėjau, kad jis būtų ten, mano miegamajame
I can’t stand her	Aš negaliu jos akivaizdoje
I agree with dogs and other cats	Sutariu su šunimis ir kitomis katėmis
I won’t have to worry about my friends	Man nereikės jaudintis dėl savo draugų
I could not refrain from such distorted feelings	Negalėjau susilaikyti nuo tokių iškreiptų jausmų
I was lucky to escape alive	Man pasisekė ištrūkti gyvam
I lost touch with him	Aš praradau ryšį su juo
I'll be just a minute	Aš būsiu tik minutę
I turned to run, but it was too late	Pasukau bėgti, bet per vėlu
Nature is less hospitable to me than the city	Man gamta mažiau svetinga nei miestas
I really wanted cigarettes now	Aš dabar labai norėjau cigaretės
I just need to get into a state where that is possible	Man tereikia patekti į valstybę, kurioje tai įmanoma
I make myself look	Priverčiu save pažiūrėti
I looked at her hand in my own	Pažvelgiau į jos ranką savojoje
I remember going to town	Prisimenu, ėjau į miestą
I suddenly realized my appearance	Aš staiga suvokiau savo išvaizdą
Slaughter to win the title	Skerdimas titului laimėti
I agreed to let you participate	Sutikau leisti tave dalyvauti
I wrote the following code	Aš parašiau tokį kodą
No such reward was found in the newspapers of that period	Tokio atlygio to laikotarpio laikraščiuose nerasta
Several others did the same	Keletas kitų darė tą patį
A faint orange color returned at the end	Jo gale grįžo švelni oranžinė spalva
I listen to music, radio, sometimes news	Klausausi muzikos, radijo, kartais žinių
I don’t have time to explain much at the moment	Šiuo metu neturiu laiko daug paaiškinti
I really had no idea what to think	Tikrai neturėjau supratimo, ką galvoti
I surrender to your will	Pasiduodu tavo valiai
I surprised everyone	Aš visus nustebinau
The movement in the abdomen proved to be the only movement	Sujudimas pilve pasirodė esąs vienintelis judesys
I can be on the small side	Aš galiu būti mažoje pusėje
I leave the bed and let it in	Palieku lovą ir įleidžiu jį
A dark expression ran down his face	Jo veidą perbėgo tamsi išraiška
I must not allow my thoughts to betray me	Neturiu leisti savo mintims manęs išduoti
I liked it a couple of times	Porą kartų ir patiko
I gained a romantic mood in an instant	Per akimirką įgavau romantišką nuotaiką
I barely noticed he was still there	Aš beveik nepastebėjau, kad jis vis dar yra
But I am interested in fish	Tačiau man įdomu žuvis
I continued the conversation on safe topics	Aš tęsiau pokalbį saugiomis temomis
I was lost after the first stairs	Buvau pasiklydęs po pirmųjų laiptų
I was now completely alone	Dabar buvau visiškai vienas
I saw his eyes as deep and black	Mačiau jo akis, kokios gilios ir juodos
The phone can only be so small	Telefonas gali būti tik toks mažas
I glance briefly at his face	Trumpai žvilgteliu į jo veidą
There have been various attempts to explain this exception	Buvo įvairių bandymų paaiškinti šią išimtį
I want to make one thing absolutely clear	Noriu visiškai aiškiai pasakyti vieną dalyką
Many famous literary and theater people took part in the exhibitions	Parodose dalyvavo daug žinomų literatūros ir teatro žmonių
I turned around and he was at the door	Apsisukau, o jis buvo prie durų
I need him to scratch me by the hand	Man reikia, kad jis rankomis perbrauktų mane
I was too lazy to do it	Buvau per daug tingus nuveikti
I took my blood	Aš pasiėmiau savo kraują
I made a terrible mistake	Padariau siaubingą klaidą
I mean, you can’t argue	Aš turiu galvoje, jūs negalite ginčytis
I was in some hut	Buvau kažkokioje trobelėje
I lower it, fighting for control	Nuleidžiu jį, kovodamas už kontrolę
I experienced her honesty first hand	Iš pirmų rankų patyriau jos sąžiningumą
I used to stay with them before	Anksčiau prie jų apsistodavau
I wanted you to know me when you grew up	Norėjau, kad tu mane pažintum, kai užaugai
I love watching you	Man patinka žiūrėti į tave
I have an instinct for these things that you know	Aš turiu instinktą šiems dalykams, kuriuos žinai
Be warned, this can cost a great deal	Įspėju, tai gali kainuoti labai daug
I just prayed that her heart could withstand it	Aš tiesiog meldžiau, kad jos širdis galėtų tai atlaikyti
I had no disputes with the kings	Neturėjau ginčų su karaliais
I would be really very grateful and I would be very grateful	Būčiau tikrai labai dėkingas ir būčiau labai dėkingas
I was a kid, maybe six or seven years old	Buvau vaikas, gal šešerių ar septynerių metų
I should definitely learn more about it myself	Tikrai turėčiau pats apie tai sužinoti daugiau
I read about it too	Aš irgi apie tai skaičiau
It was a huge achievement for us	Tai mums buvo didžiulis pasiekimas
I look forward to hugging you and catching up	Nekantrauju tave apkabinti ir pasivyti
I was going to play it as cool as possible	Ketinau tai žaisti kuo šauniai
I think it was my best asset	Manau, kad tai buvo geriausias mano turtas
I had no idea he was anything but human	Neturėjau supratimo, kad jis yra kažkas, išskyrus žmogų
I watch and listen	Žiūriu ir klausau
I don’t want to be king	Nenoriu būti karaliumi
I considered you a friend	Laikiau tave draugu
I was always smart	Aš visada buvau protingas
I ignore this strange feeling	Ignoruoju šį keistą jausmą
I decided to fall asleep	Nusprendžiau pamiegoti
I toured the other rooms	Apžiūrėjau kitus kambarius
I can live with my personal guilt	Aš galiu gyventi su savo asmenine kalte
I really hope you enjoy it	Labai tikiuosi, kad jums patiks
I didn’t say that	Aš taip nekalbėjau
I just want to write your names	Tiesiog noriu parašyti tavo vardus
I cannot help but think that they are being wasted on humanity	Negaliu negalvoti, kad jie švaistomi žmonijai
I left some things for you in my bed	Kai kuriuos daiktus tau palikau savo lovoje
I didn’t have such a winning personality	Aš neturėjau tokios nugalėtojos asmenybės
Reflection in the moonlight, nothing more	Atspindys mėnulio šviesoje, nieko daugiau
I'll call him from the airport	Paskambinsiu jam iš oro uosto
It still does today	Tai daro ir šiandien
I met her friend today	Šiandien sutikau jos draugą
I could handle one, but both were too many	Galėčiau susitvarkyti vienas, bet abiejų buvo per daug
I heard her breathe quietly, still asleep	Girdėjau, kaip ji tyliai kvėpuoja, vis dar miega
I tried to prepare a speech	Bandžiau paruošti kalbą
I should think this is a natural reaction	Turėčiau manyti, kad tai natūrali reakcija
I think it was just a long, absurd two days	Manau, tai buvo tik ilgos, absurdiškos dvi dienos
I have to work harder to be a perfect wife	Turiu labiau stengtis, kad būčiau tobula žmona
Paul did not see much potential in it	Paulius nematė jame daug potencialo
I used his radio to send a signal	Naudojau jo radiją signalui siųsti
I can’t tell her the truth yet	Dar negaliu pasakyti jai tiesos
I continued to observe the building	Toliau stebėjau pastatą
I know what he’s talking about	Aš žinau, apie ką jis kalba
I still didn’t understand what he wanted from me	Vis dar nesupratau, ko jis iš manęs nori
Forgiveness that is not based on oblivion	Atleidimas, kuris nėra pagrįstas pamiršimu
I sighed, breathing fast	Atsidusau, greitai kvėpavau
I won't let you fall	Neleisiu tau kristi
However, I cannot reconcile them	Vis dėlto negaliu jų suderinti
I try not to do that, but it seems to be happening	Stengiuosi to nedaryti, bet atrodo, kad taip nutinka
I was only six	Man buvo vos šešeri
Thoughts shot at him	Jam šovė mintis
I just cried and cried	Aš tik verkiau ir verkiau
I feel like this is the perfect place for me	Jaučiu, kad tai yra idealios vietos man
I decided to bite the bullet and check	Nusprendžiau įkąsti kulką ir patikrinti
I will not let anything happen to our son	Neleisiu, kad mūsų sūnui kas nors nutiktų
Thank you for your attention and warm welcome	Dėkoju už dėmesį ir šiltą priėmimą
I feel a painful one	Jaučiuosi skausmingai viena
I ate lunch and watched him	Valgiau pietus ir stebėjau jį
I was completely naked	Buvau visiškai nuoga
I feel cold inside	Jaučiu, kaip šalta iš vidaus
I decide to try this ring	Nusprendžiu išbandyti šį žiedą
Suddenly the thought shot him	Staiga jį šovė mintis
I represent a politician of anger and frustration	Aš atstovauju pykčio ir nusivylimo politikai
I ran away and no one noticed	Pabėgau ir niekas nepastebėjo
I needed to know how much time had passed	Man reikėjo žinoti, kiek laiko praėjo
It seems to suit us very well	Atrodo, kad jis mums labai tinka
There are several installation methods	Yra keli montavimo būdai
I didn’t want to drag you into it all	Nenorėjau tavęs į visa tai tempti
I wanted to know who you are	Norėjau sužinoti, koks tu esi
I try not to pay too much attention	Stengiuosi nekreipti per daug dėmesio
I can smell it now	Dabar jaučiu kvapą
I miss her very much	Aš jos labai pasiilgau
The perfect combination	Tobulas derinys
And there came a man and a woman unto them	Prie jų ėjo vyras ir patelė
I just went out to see where you are	Kaip tik išėjau pažiūrėti, kur tu esi
I wouldn’t win that fight	Aš tos kovos nelaimėčiau
I fell to the floor	Nukritau ant grindų
I hesitated, then let him help me get up	Aš dvejojau, tada leidau jam padėti man atsistoti
Marriage and true union	Santuoka ir tikra sąjunga
I'm a doctor too	Aš irgi medikas
I can’t even imagine such a sum of money	Tokios pinigų sumos net neįsivaizduoju
I took the credit to get the truck	Aš paėmiau kreditą, kad gaučiau sunkvežimį
I have another suggestion	Turiu ir dar vieną pasiūlymą
I own this building and am in the photography business	Man priklauso šis pastatas ir užsiimu fotografijos verslu
In fact, I didn’t like them very much	Tiesą sakant, man jie nelabai patiko
I visited to search	Lankiausi paieškoti
I can't change this event	Negaliu pakeisti šio įvykio
I hope this guide will help you	Tikiuosi, kad šis vadovas jums pasitarnaus
I lay in bed for seven minutes, then got up	Septynias minutes gulėjau lovoje, tada atsikėliau
I like the test so far	Testas man kol kas patinka
I’m thinking about an epidemic of sexual abuse in college	Aš galvoju apie koledžo seksualinės prievartos epidemiją
I hugged him again	Dar kartą jį apkabinau
I think she would see the opposite	Manau, kad ji tai pamatytų atvirkščiai
It contained aspects of both prose and poetic order	Jame buvo ir prozos, ir poetinės eilės aspektų
I walked through the living room to the kitchen	Ėjau per svetainę į virtuvę
A random nut is possible, but unlikely	Atsitiktinis riešutas įmanomas, bet mažai tikėtinas
A cute child is lying on his hands	Ant rankų guli mielas vaikas
I was looking for her everywhere in the place and beyond	Aš jos ieškojau visur toje vietoje ir už jos ribų
I have a question about fiber	Turiu klausimą dėl pluošto pluošto
I asked if anyone wanted to come with me	Paklausiau, ar kas nors nori ateiti su manimi
I think that is what happened here	Manau, kad čia taip ir atsitiko
I know what this gift did to his grandfather	Žinau, ką ši dovana padarė jo seneliui
I had to start being realistic	Turėjau pradėti būti realistu
I’m pretty tired of that	Aš nuo to gana pavargau
I looked out the window	Pažvelgiau už lango
I finally got what was left of the soldiers	Pagaliau pasiekiau tai, kas liko iš kareivių
I believe that, and that is enough	Tikiu, ir to pakanka
It was just a song we wrote	Tai buvo tik daina, kurią parašėme
I was lucky she was there	Man pasisekė, kad ji ten buvo
I ate an apple pie with milk for lunch	Pietums valgiau obuolių pyragą su pienu
An internet search allowed me to find their site	Interneto paieška leido man rasti jų svetainę
I love a low country	Aš myliu žemą šalį
I no longer see my friends	Aš nebematau savo draugų
I hope it will be soon	Tikiuosi, kad tai bus greitai
I shouted, but he didn't stop	Aš sušukau, bet jis nesiliovė
I was comfortable yesterday	Vakar man buvo patogu
I feel like old	Jaučiuosi kaip sena
I felt excited that we had found the treasure	Jaučiausi susijaudinęs, kad radome lobį
I need to talk to mom and dad	Man reikia pasikalbėti su mama ir tėčiu
The building acted as a real estate office	Pastatas veikė kaip nekilnojamojo turto biuras
I did it and it works fine	Aš tai padariau ir veikia gerai
I hope this gives you some answers	Tikiuosi, kad tai suteiks jums keletą atsakymų
The ship had also compiled a list	Laivas taip pat buvo sudaręs sąrašą
You just have to do it	Jūs tiesiog turite tai padaryti
Moderate winds overturned many trees	Nuosaikus vėjas išvertė daugybę medžių
I was too ashamed to lift them	Man buvo per daug gėda juos pakelti
The effects of depression were relatively small	Depresijos poveikis buvo gana nedidelis
I have to go home now	Dabar turiu eiti namo
I ignore her voice and focus on her breathing	Ignoruoju jos balsą ir sutelkiu dėmesį į jos kvėpavimą
I was skinny and healthy	Buvau liekna ir sveika
I wouldn’t want to see what’s out there right now	Nenorėčiau matyti, kas ten yra dabar
I couldn’t explain the end of their relationship	Negalėjau paaiškinti jų santykių pabaigos
I needed to figure out why he left	Man reikėjo išsiaiškinti, kodėl jis išvyko
I really like the energetic game	Man labai patinka energingas žaidimas
I would also like to help	Aš taip pat norėčiau padėti
I believe one of those times is now	Tikiu, kad vienas iš tų laikų yra dabar
I didn’t know what to do with myself	Nežinojau, ką su savimi daryti
I could watch them for hours on end	Galėčiau į juos žiūrėti valandų valandas
I lifted them and held them in the air	Pakėliau juos ir palaikiau ore
I was wondering how to get out of that place	Galvojau, kaip iš tos vietos ištrūkti
I still need to stock up on cooking utensils and food as well	Man dar reikia susikrauti maisto gaminimo reikmenis ir maistą bei
Special attacks are given before the start of the fight	Specialios atakos skiriamos prieš prasidedant kovai
I haven’t written anything here in a while	Jau kurį laiką čia nieko nerašiau
I mean, a bullet to the brain	Aš turiu galvoje, kulka į smegenis
I did this a few times, no one helped	Dariau tai kelis kartus, niekas nepadėjo
The third room can be used at your convenience	Trečiasis kambarys gali būti naudojamas jums patogiu metu
The funds would go to both parties	Lėšos atitektų abiem šalims
I’m definitely a substitute there	Aš ten tikrai esu pakaitalas
I called her again, now out loud	Aš vėl jos pasišaukiau, dabar garsiai
I knew it in the depths of my soul	Aš tai žinojau savo sielos gilumoje
I noticed that his face was reddening	Pastebėjau, kad kalbant jo veidas paraudo
I hope they are sexy enough	Tikiuosi, kad jie pakankamai seksualūs
I can infect people with curses that will come true	Galiu užkrėsti žmones keiksmais, kurie išsipildys
I think a little, but not as it should	Manau, šiek tiek, bet ne taip, kaip turėtų
I don’t have time to delve into that	Neturiu laiko į tai gilintis
I couldn’t suppress an unpleasant laugh	Negalėjau nuslopinti nemalonaus juoko
I will fight for you	Aš kovosiu už tave
I waited for you to change your mind	Aš laukiau, kol tu apsigalvosi
Part of him stayed with her	Dalis jo liko su ja
I saw in his eyes that this was true	Jo akyse mačiau, kad tai tiesa
I also believe the only way out is through	Aš taip pat tikiu, kad vienintelė išeitis yra per
Thank you for your audience	Dėkoju už jūsų publiką
I like to do it, but I rarely take the time	Man patinka tai daryti, bet retai skiriu laiko
I wouldn’t be too strict on myself	Nebūčiau sau per griežta
There is no such place	Tokios vietos nėra
The story can be invented	Istoriją galima sugalvoti
I graduated from the monastery	Baigiau vienuolyne
I saw the cause and meaning of each situation	Mačiau kiekvienos situacijos priežastį ir prasmę
I used to look forward to you	Kažkada labai tikėjausi į tave
I was hoping to get away with it altogether	Tikėjausi, kad iš viso išsisuksiu
Fortunately, we don’t	Laimei, mes neturime
I think everyone has their own monster	Manau, kad kiekvienas turi savo monstrą
I wasn’t sure what was in front of me	Nebuvau tikras, kas yra priešais mane
I knew my parents hadn’t sent me away	Žinojau, kad tėvai manęs neišsiuntė
I felt like it was an empty trip	Jaučiau, kad tai buvo tuščia kelionė
I knew nothing	Aš nieko nežinojau
I thought it was a pretty good deal	Maniau, kad tai gana geras sandoris
I needed something to live on	Man reikėjo dėl ko gyventi
I see it so clearly	Taip aiškiai matau
I inhaled some fresh air	Įkvėpiau šiek tiek gryno oro
I wrote and recorded an album some time ago	Prieš kurį laiką parašiau ir įrašiau albumą
I haven't seen anything like it	Nieko panašaus nesu matęs
I still tremble	Nuo to iki šiol drebu
I fell asleep deeply right away	Iškart giliai užmigau
I won’t have to fly it	Man jo nereikės skristi
I really crossed the border	Aš tikrai peržengiau sieną
I have never encountered angry cows	Niekada nebuvau susidūręs su piktomis karvėmis
I wish he wouldn't leave me	Norėčiau, kad jis manęs nepaliktų
I stood with my hands raised above my head	Stovėjau iškėlęs rankas virš galvos
I experienced stress every day	Kiekvieną dieną patirdavau stresą
I know how busy you have to be	Žinau, koks tu turi būti užsiėmęs
I suspected it was related to his former	Įtariau, kad tai susiję su jo buvusia
I need to go so far	Man reikia eiti taip toli
Great choice of birds	Puikus paukščių pasirinkimas
I push the brush next to the conductor	Pastumiu šepetėlį šalia laidininko
I want to know what’s going on	Noriu žinoti, kas vyksta
I barely saw her	Vos mačiau ją
I entered the same structure as before	Įėjau į tą pačią struktūrą kaip ir anksčiau
I knew it was coming	Žinojau, kad ateisi
I am a woman like you	Aš esu moteris, kaip ir tu
I live alone in a place left by my parents	Gyvenu viena vietoje, kurią paliko tėvai
I had no intention of opening the door	Neturėjau tikslo atidaryti durų
I will help you all	Aš jums visiems padėsiu
I learn to take risks in life	Mokausi gyvenime rizikuoti
I enjoy satire in my posts	Savo pranešimuose mėgaujuosi satyra
Such cases occur every week	Kiekvieną savaitę pasitaiko tokių atvejų
I knew I wanted to read it	Žinojau, kad nori tai perskaityti
I'll tell you everything	Aš tau viską papasakosiu
I am almost used to this area now	Dabar jau beveik pripratau prie šios vietovės
I enjoyed every second	Man patiko kiekviena sekundė
I keep hearing it pop	Aš nuolat girdžiu, kad tai pop
I think he ever mentioned her by name	Manau, kad kada nors jis paminėjo ją vardu
I separate, leaving myself empty and broken	Atsiskiriu, palikdamas save tuščią ir sulaužytą
A strange silence entered	Įstojo keista tyla
I broke through the cracked door in search of a hiding place	Prasiveržiau pro perskeltas duris, ieškodama slėptuvės
I saw him dress up	Mačiau, kaip jis apsirengė
I know this book from the inside out	Žinau šią knygą iš vidaus
I heard nothing from others	Iš kitų nieko negirdėjau
A great dancer, he pursued great things	Puikus šokėjas, jis siekė didelių dalykų
I still can’t figure it out	Vis dar negaliu to išsiaiškinti
I was on the road for five days	Kelyje buvau penkias dienas
I promise to be a hardworking person	Pažadu būti darbštus žmogus
I knew him well in my youth	Jaunystėje jį gerai pažinojau
I exhaled loudly	Garsiai iškvėpiau
I waited for each day	Laukiau kiekvienos dienos
I walked around the cemetery and couldn’t find her grave	Vaikščiojau po kapines ir neradau jos kapo
I couldn’t imagine how terrible a thing bothered her	Neįsivaizdavau, koks baisus dalykas ją trikdė
I have the same question about her eyes	Aš turiu tą patį klausimą apie jos akis
I pushed her away and shook her head	Atstūmiau ją ir papurčiau galvą
The Kansas game continued	Kanzaso žaidimas tęsėsi
I bet you were impressed	Lažinuosi, kad buvai sužavėtas
I rely a little on word of mouth	Šiek tiek pasikliauju iš lūpų į lūpas
A hospitality area is available on request	Pagal pageidavimą yra svetingumo zona
I will definitely miss you	Aš tikrai tavęs pasiilgsiu
I balanced the pencil on my finger for a while	Kurį laiką balansavau pieštuką ant piršto
I failed to do so	Man nepavyko to padaryti
No reports of death or injury have been reported	Pranešimų apie mirtį ar žalą nepranešta
I pressed the elevator button and waited	Paspaudžiau lifto mygtuką ir laukiau
I liked our open approach	Man patiko mūsų pasirinktas atviras požiūris
I never looked for it	Niekada to neieškojau
I'm so sorry you know	Man labai gaila, kad žinai
I would drive my car from tonight	Norėčiau vairuoti savo mašiną nuo šio vakaro
I think the police are looking for him now	Manau, kad dabar jo ieško policija
My whole life was before my eyes	Man prieš akis buvo visas gyvenimas
I am conscious and you are conscious	Aš esu sąmoningas, o tu – sąmoningas
I thought it was amazing	Maniau, kad tai nuostabu
They also created county school commissioners in each county	Jie taip pat sukūrė apskrities mokyklų komisarus kiekvienoje apskrityje
I asked him about his wife and daughter	Paklausiau jo apie žmoną ir dukrą
I took a shower in the basement bath	Nusiprausiau po dušu rūsio vonioje
I also noticed a torn clock lying there	Taip pat pastebėjau ten gulintį suplyšusį laikrodį
In the summer, I want to start studying in college	Vasarą noriu pradėti studijuoti koledže
I only see through one window	Matau tik pro vieną langą
If desired, the facade	Jei norite, fasadas
I didn’t think what your future could really be like	Negalvojau, kokia iš tikrųjų gali tapti tavo ateitis
I don’t want to go at all	Aš visai nenoriu eiti
I think she’s a small town girl	Manau, kad ji mažo miestelio mergina
I think he wants to share	Manau, jis nori dalintis
I wanted to stop those tears, make them disappear	Norėjau sustabdyti tas ašaras, priversti jas išnykti
I didn’t understand what she was talking about	Nesupratau apie ką ji kalba
Some things make my mind easier	Kai kurie dalykai palengvina mano mintis
I saw her struggle when we got back	Mačiau, kaip ji kovoja mums grįžtant
Very soon I discovered something about myself	Labai greitai kai ką atradau apie save
I told them it didn’t work	Aš jiems pasakiau, kad tai neveikia
A disastrous excuse for furniture	Pražūtingas pasiteisinimas baldui
I touched the delicate skin of the fish	Paliečiau švelnią žuvies odą
I looked around the bay	Apsidairiau įlankoje
I will just force her to find a new place	Aš tiesiog priversiu ją susirasti naują vietą
I glanced at the door again	Dar kartą žvilgtelėjau į duris
I wanted to know what it was	Norėjau sužinoti, kas tai buvo
I do something right away or at the last minute	Ką nors darau iš karto arba paskutinę minutę
I look forward to hearing from you	Nekantriai laukiu atsakymų
I could draw my own picture	Galėčiau piešti savo paveikslą
I approached and hugged her	Priėjau ir ją apkabinau
I was ready to break some records and record a story	Buvau pasiruošęs sumušti kai kuriuos rekordus ir įrašyti istoriją
I do things my way, not your way	Aš darau dalykus savo, o ne tavo būdu
I slowly approached him	Lėtai priėjau prie jo
I was too comfortable, too relaxed	Man per daug patogu, per daug atsipalaidavau
For two nights the ghost was silent	Dvi naktis vaiduoklis tylėjo
He shot at them before taking his life	Prieš atimdamas gyvybę, jis šaudė į juos
I was the one who always watched them	Aš buvau ta, kuri visada jos žiūrėjo
I couldn’t believe anyone would pass on anything	Negalėjau patikėti, kad kas nors ką nors perduos
I want to have fun	Noriu pasilinksminti
I am committed to living deeply	Esu įsipareigojęs gyventi giliai
I couldn’t believe he was serious	Negalėjau patikėti, kad jis kalba rimtai
I will have to make him listen	Aš turėsiu priversti jį išklausyti
I am here to live and die	Esu čia tam, kad gyvenčiau ir mirščiau
I tried to move my legs but felt nothing	Bandžiau pajudinti kojas, bet nieko nejaučiau
I feel like the class is staring	Jaučiu, kaip klasė spokso
I can't open it	Negaliu jo atidaryti
On the other hand, I am evil	Kita vertus, aš esu blogis
I probably missed it or turned it wrong	Tikriausiai tai praleidau arba pasukau neteisingai
I took a taxi home, but he doesn’t know it	Važiavau taksi namo, bet jis to nežino
But I don’t have any tools	Tačiau aš neturiu jokių įrankių
I just want to be with you tonight	Aš tik noriu būti su tavimi šį vakarą
I have never stolen anything in my life	Niekada gyvenime nebuvau nieko pavogęs
I got some fresh food	Gavau, buvo šviežio maisto
I did not know the mortality rate from the disease	Mirtingumo nuo ligos rodiklio nežinojau
I was looking forward to receiving the bill	Nekantravau, kol gausiu sąskaitą
I was so educated	Mane taip auklėjo
I know about your heart	Aš žinau apie tavo širdį
There was a shallow smile on her lips	Jos lūpomis perslinko lėkšta šypsena
I saw you both go	Mačiau, kaip jūs abu nueinate
I was just a little kid	Buvau tik mažas vaikas
I was angry at such an offer	Supykau dėl tokio pasiūlymo
I had something to do	Turėjau ką veikti
Suddenly I got very tired	Staiga labai pavargau
I started laughing, laughing and laughing	Pradėjau juoktis, juoktis ir juoktis
I want you to help me	Noriu, kad tu man padėtum
I would like to be by your side	Norėčiau būti šalia tavęs
At best, a stretch of several feet	Geriausiu atveju kelių pėdų ruožas
I moved fast, faster than she expected	Judėjau greitai, greičiau nei ji tikėjosi
I started with a small cottage	Pradėjau nuo mažo namelio
I was looking for more coffee	Aš ieškojau daugiau kavos
I hope your day today has not been too difficult for you	Tikiuosi, kad tavo diena šiandien nebuvo tau per sunki
I didn’t want it to go that far	Nenorėjau, kad tai nueitų taip toli
I think you need us more than we need you	Manau, kad tau mūsų reikia labiau nei mums jūsų
I could also look for good things	Taip pat galėčiau ieškoti gerų dalykų
Evidence shows otherwise	Įrodymai rodo ką kita
He gave me black army shoes	Man davė juodus armijos batus
I didn’t waste time pushing the trigger	Negaišdavau laiko spaudžiant gaiduką
This time I missed him	Šį kartą jo buvau pasiilgusi
I heard a scream and then running footsteps	Išgirdau riksmą, o paskui bėgančius žingsnius
I tried, but it was useless	Aš stengiausi, bet tai buvo nenaudinga
I heard a slow, steady rhythm from outside the center	Iš centro lauko girdėjau lėtą, tolygų ritmą
I immediately felt a connection with them	Iškart pajutau ryšį su jais
There was a match once that was hurting the community	Vieną kartą įvyko rungtynės, kurios daro žalą bendruomenei
The man could not completely ignore the fact that someone had shot his little brother	Vyras negalėjo visiškai nekreipti dėmesio į tai, kad kažkas nušovė jo mažąjį brolį
I let everything flow freely	Leidau viskam tekėti laisvai
I also didn’t like it being on me	Man taip pat nepatiko, kad jis būtų ant manęs
I worked in a convenience store	Dirbau patogioje parduotuvėje
Anyway, I prefer to eat in my office	Šiaip man labiau patinka valgyti savo darbo kambaryje
I hope you find the right teacher	Tikiuosi, kad rasite tinkamą mokytoją
I like to use that name when appropriate	Man patinka naudoti šį pavadinimą, kai tinka
It was still hard for me to buy things, to do things	Man vis tiek buvo sunku pirkti daiktus, daryti dalykus
I didn't remember much after the first bite	Po pirmo kąsnio nelabai ką prisiminiau
I had no will to fight	Neturėjau valios kovoti
Vendor and beauty evening	Pardavėjo ir grožio vakaras
There I could feel something else	Ten galėjau jausti ir ką kita
I argue with her and she gives up a little	Aš su ja ginčijuosi, o ji šiek tiek pasiduoda
I married her as soon as we found out	Vedžiau ją, kai tik sužinojome
I had no idea what more could be	Neįsivaizdavau, kas daugiau gali būti
I just ran here	Aš tiesiog nubėgau čia
I can take them when we have something to eat	Galiu juos paimti, kai turėsime ko valgyti
Anyway, I never come here	Šiaip aš čia niekada neateinu
I looked at him and my heart just burned	Pažvelgiau į jį ir mano širdis tiesiog degė
I was glad the work was over	Džiaugiausi, kad darbas baigėsi
I also have bad news	Turiu ir blogų naujienų
I know exactly what to do	Aš tiksliai žinau, ką daryti
I collected them and posted them on my blog	Aš juos surinkau ir įrašiau į savo dienoraštį
I can only tell by looking at you	Galiu pasakyti tik pažiūrėjęs į tave
I really enjoy spending time with my dog	Man labai patinka laikas su savo šunimi
It was surrounded by a circle of knives and weapons	Jį apsupo peilių ir ginklų ratas
I nodded unable to speak	Linktelėjau negalėdama kalbėti
I like the price too	Man irgi patinka kaina
A little girl doll caught his eye	Jo akį patraukė maža mergaitė lėlė
Thank you both for both of you	Taip pat dėkoju jums abiem
I knew it wasn’t over yet	Žinojau, kad tai dar nesibaigė
At the time, I was biting both in half	Tuo metu įkandau abu per pusę
At least a few hours	Bent kelias valandas
I took this opportunity to study it	Aš pasinaudojau šia galimybe jį studijuoti
I smiled gently at him	Švelniai jam nusišypsau
I was one of the new people	Buvau vienas iš naujų žmonių
A little more sleep can help	Šiek tiek daugiau miego gali padėti
I hope this error is filled in and corrected	Tikiuosi, kad ši klaida bus užpildyta ir ištaisyta
I want to know exactly where you are	Noriu tiksliai žinoti, kur tu esi
I was without sex for several months	Kelis mėnesius buvau be sekso
I’m confused because I feel the same way every day	Esu sutrikęs, nes kiekvieną dieną jaučiuosi taip pat
I felt like I was being watched in the woods	Pajutau, kad miške mane stebi
I couldn’t risk my family	Negalėjau rizikuoti savo šeima
I vomited for a few days	Aš vemdavau kelias dienas
I really thought it was above and beyond	Aš tikrai maniau, kad tai yra aukščiau ir toliau
I was tired and couldn’t wait to eat anything	Buvau pavargusi ir nekantravau ką nors suvalgyti
I really loved her, but she couldn’t see it	Aš ją tikrai mylėjau, bet ji to negalėjo matyti
I can feel his finger penetrating me	Jaučiu, kaip jo pirštas įsiskverbia į mane
I'm too restless to sleep	Aš per neramus miegui
I have no and never had any menacing intentions	Neturiu ir niekada neturėjau jokių grėsmingų ketinimų
I'm starting to close the door	Pradedu uždaryti duris
I could monitor the whole system	Galėčiau stebėti visą sistemą
Still, I know better	Vis dėlto aš žinau geriau
I am very happy with my novel	Esu labai patenkinta savo romanu
I feel like something is there	Jaučiu, kad ten kažkas yra
I looked at the text	Pažiūrėjau į tekstą
On the fourth I have to meet him	Ketvirtą turiu su juo susitikti
I couldn’t feel them	Negalėjau jų jausti
I immediately understood two things	Iškart supratau du dalykus
I know my mother is ashamed of both of her sons	Žinau, kad mama gėdijasi abiejų savo sūnų
I'll be back very soon	Aš grįšiu labai greitai
I think its shape goes beyond structure	Manau, kad jo forma viršija struktūrą
I just heard the news	Ką tik išgirdau naujieną
I didn’t want to run it	Nenorėjau jo paleisti
I wanted my arrival to be a surprise	Norėjau, kad mano atvykimas būtų staigmena
I turned around and saw that she was crying, really crying	Atsisukau ir pamačiau, kad ji verkia, tikrai verkia
I will achieve these things soon	Greitai pasieksiu šiuos dalykus
I lost information	Praradau informaciją
I mean, seriously huge	Aš turiu galvoje, rimtai didžiulis
I see him return to the corner	Matau, kaip jis grįžta į kampą
I leave my shoes under the bench	Palieku batus po suolu
I slowly raised my eyes	Lėtai pakėliau akis
I’m going to gather my thoughts	Einu rinkti savo mintis
I didn’t hear him coming, but he was there	Aš negirdėjau, kad jis ateina, bet jis ten buvo
But I didn’t regret it, not then	Tačiau nesigailėjau, ne tada
The list of names and numbers was on the phone	Vardų ir numerių sąrašas buvo prie telefono
I doubt she will lose her license	Abejoju, kad ji neteks licencijos
I immediately lowered my head and closed my eyes	Tuoj pat nuleidau galvą žemyn ir užmerkiau akis
I spent months trying to fix it	Aš praleidau mėnesius bandydamas tai išspręsti
I wanted everything to disappear, this room, those people	Norėjau, kad viskas išnyktų, šis kambarys, tie žmonės
I cursed the darkness	Aš prakeikiau tamsą
I was amazed at how dark outside	Nustebau, kaip lauke sutemo
I laughed too much	Per daug juokiausi
I can have more choices in my life	Aš galiu turėti daugiau pasirinkimo savo gyvenime
I try to be cheap	Stengiuosi, kad būtų pigu
I'm afraid he'll turn me around	Bijau, kad jis mane apvers
I thought it was a nice touch	Maniau, kad tai malonus prisilietimas
They soon abandoned these plans	Netrukus jie atsisakė šių planų
I dream of one day seeing this whole kingdom	Svajoju vieną dieną pamatyti visą šią karalystę
I never wanted her to know	Niekada nenorėjau, kad ji sužinotų
I just kissed him	Aš tik ką jį pabučiuoti
A more radical approach to reform has been launched	Pradėtas radikalesnis požiūris į reformą
The results were never published	Rezultatai niekada nebuvo paskelbti
I understand, trust me	Suprantu, patikėk manimi
A man will come from the far south	Ateis žmogus iš toli pietų
I wouldn’t know them like that anymore	Daugiau nepažinčiau jų panašių
I'll take care of everything	Aš viskuo pasirūpinsiu
I didn’t come here to have any problems	Aš atėjau čia ne tam, kad kiltų problemų
A couple of girls smoked, others laughed	Pora merginų rūkė, kitos juokėsi
I had to give them my name	Turėjau duoti jiems savo vardą
I say all sorts of things	Sakau visokius dalykus
I wanted this bag to last	Norėjau, kad šis krepšys truktų
I make my legs run faster, but they can’t	Verčiu kojas bėgti greičiau, bet jos negali
I hold my ear to her and hear nothing	Aš laikau ausį prie jos ir nieko negirdžiu
Teachers and staff are highly regarded artists in the region	Dėstytojai ir darbuotojai yra labai vertinami regiono menininkai
I didn’t bother to return it	Aš nesivarginau jo grąžinti
I couldn’t have imagined it to be any different	Negalėjau įsivaizduoti, kad tai būtų kitaip
During his career, he led six ships	Per savo karjerą jis vadovavo šešiems laivams
Birds sometimes inhabit the sea	Paukščiai kartais apsigyvena jūroje
I love every part of this thing	Aš myliu kiekvieną šio dalyko dalį
I know grief is a healing emotion	Žinau, kad sielvartas yra gydomoji emocija
The knot of fear, he realized	Baimės mazgas, suprato jis
I just needed your special touch to wake up my body	Man tiesiog reikėjo tavo ypatingo prisilietimo, kad pažadinčiau savo kūną
I really can’t get back there	Aš tikrai negaliu ten grįžti
I will ask questions	Aš užduosiu klausimus
We all worked on the same thing	Visi dirbome dėl to paties
I go back to my bed and lie on it	Grįžtu į savo lovą ir guliu ant jos
I have no idea what it was	Neturiu supratimo apie ką tai buvo
I challenge anyone to be so sincere	Aš iššaukiu bet ką būti tokiais nuoširdžiu
I turn back to see what is	Atsigręžiu pažiūrėti, kas yra
Some people eat or drink	Keletas žmonių valgo ar geria
I would recommend it to all my friends who have a rental home	Rekomendavau visiems savo draugams, kurie turi nuomojamą būstą
I didn’t get it, but my friend is right	Aš to nesupratau, bet mano draugas teisus
An hour later I had to go to work	Po valandos turėjau eiti į darbą
I was breathing hard, my pulse was fast	Aš sunkiai kvėpavau, mano pulsas greitas
I think you know what’s in them	Manau, jūs žinote, kas juose yra
I looked down at the sow	Pažvelgiau žemyn į paršavedę
I just went into some kind of cafe	Ką tik įėjau į kažkokią kavinę
I count to ten and follow it	Suskaičiuoju iki dešimties ir seku paskui jį
I hope others will do the same	Tikiuosi, kad kiti padarys tą patį
A huge clock hung from the middle of the ceiling	Nuo lubų vidurio kabėjo didžiulis laikrodis
I think they would do the same	Manau, kad jie darytų tą patį
Equipped with a radio compass and a gun camera	Įrengtas radijo kompasas ir ginklo kamera
I don’t want to say the problem is poor nursing	Aš nenoriu pasakyti, kad problema yra bloga slauga
A cloud of dust followed him like a lost dog	Dulkių debesis nusekė paskui jį kaip pasiklydusį šunį
I call her from time to time	Kartkartėmis jai skambinu
I left him and went down the hall	Palikau jį ir nuėjau koridoriumi
I waited to hold my breath	Laukiau sulaikęs kvapą
I am three years older	Esu trejais metais vyresnis
I was just too nervous	Tiesiog per daug nervinausi
I was curious about your reaction	Man buvo įdomu tavo reakcija
I tried to see what it was	Bandžiau pažiūrėti, kas tai buvo
I would spread my legs out more	Plačiau išskėčiau kojas
I can argue about its validity	Galiu ginčytis dėl jo pagrįstumo
I can talk to you all tomorrow	Rytoj galiu su jumis visais pasikalbėti
This is due to the very complex structure	Taip yra dėl labai sudėtingos struktūros
I try to stay away from other people	Stengiuosi laikytis atokiai nuo kitų žmonių
Looks like I missed dessert	Atrodo, kad praleidau desertą
I always learn something	Visada kažko išmokstu
The game is no longer playable	Žaidimas nebegalimas žaisti
I asked him to say my name	Paprašiau, kad pasakytų mano vardą
I was given an order	Man buvo duotas įsakymas
I walked past him out of class	Aš išėjau pro jį iš klasės
I have a few questions about meat	Turiu keletą klausimų apie mėsą
I just finished dinner myself	Aš ką tik pati baigiau vakarienę
I followed you back to the apartment	Aš sekiau tave atgal į butą
I knew it was my fault	Žinojau, kad tai mano kaltė
I really enjoyed the one speed experience	Man labai patiko vieno greičio patirtis
His mouth was drawn with a cruel smile	Jo burną patraukė žiauri šypsena
I enjoyed the time we spent together in this world	Man patiko laikas, kurį praleidome kartu šiame pasaulyje
I didn’t think much about it	Daug apie tai negalvojau
I couldn't not connect to it	Negalėjau neprisijungti prie jo
I went to pick it up this morning	Šį rytą nuėjau pasiimti
I was almost outside	Buvau beveik lauke
I remember that fear is always about the future	Prisimenu, kad baimė visada yra susijusi su ateitimi
Many of these products are available online	Nemažai šių produktų galima rasti internete
I wondered who they were	Pasidomėjau, kas jie tokie
I found it easy enough	Radau pakankamai lengvai
I asked some of my friends	Aš paprašiau kai kurių savo draugų
I don't remember when I was young	Neprisimenu, kad buvau jaunas
I just want him to fall asleep a little more	Aš tik noriu, kad jis dar truputį pamiegotų
I am so happy for you	Aš taip džiaugiuosi už tave
I didn’t hear what they said	Negirdėjau, ką jie sakė
I just have to deal with that	Aš tiesiog turiu su tuo susitvarkyti
I could never know what it was	Niekada negalėjau sužinoti, kas tai yra
I didn't see any other ghosts either	Kitų vaiduoklių irgi nemačiau
You can also see the corn pen	Taip pat matosi kukurūzų varpa
He left immediately	Jis iš karto išėjo
I need to take a shower and have lunch	Man reikia nusiprausti po dušu ir papietauti
You can put the rest to yourself	Likusią dalį galite sudėti patys
I was caught unexpectedly	Buvau užkluptas netikėtai
I argue that this is significant	Aš tvirtinu, kad tai reikšminga
I was alive with a breathing empty shell	Buvau gyvas kvėpuojantis tuščias apvalkalas
I won't be here for long	Ilgai čia nebūsiu
I hit deadly fast and accurately	Aš smūgiuoju mirtinai greitai ir tiksliai
I was a little excited and a little worried	Aš šiek tiek džiaugiausi ir šiek tiek susirūpinau
There was a visible thin mist	Jame tvyrojo matomas plonas rūkas
I even gave them names	Aš net daviau jiems vardus
I knew what was going on	Žinojau, kas vyksta
I force myself out of bed and enter the bathroom	Prisiverčiu išlipti iš lovos ir įeinu į vonią
Champagne spray, distribution	Šampano purškalas, paskirstymas
His body was never found	Jo kūnas taip ir nebuvo rastas
I couldn't figure anything out	Nieko negalėjau išsiaiškinti
I didn’t really care what we did	Man nelabai rūpėjo, ką mes darome
I felt his loneliness	Jaučiau jo vienatvę
I couldn’t experience physical shock	Negalėjau patirti fizinio šoko
I didn't even feel it	Net nepajutau
I asked who was angry with him	Paklausiau, kas jį supykdė
I feel a slight amount of pity	Jaučiu nedidelį gailesčio saiką
I can be enthusiastic	Galiu būti entuziastingas
I didn’t know how to deal with his mood	Nežinojau, kaip elgtis su jo nusiteikimu
I can't identify it	Aš negaliu to identifikuoti
I saw him swallow hard	Mačiau, kaip jis sunkiai rijo
I just posted my post	Aš ką tik paskelbiau savo postą
I gave her a brush	Atidaviau jai šepetį
I do not see any change in accountability in this bill as a result	Nematau jokio atskaitomybės pasikeitimo šiame įstatymo projekte dėl to
I was exhausted, painful, and my heart was beating funny	Buvau išsekęs, skausmingas, o širdis plakė juokingai
I never wanted to hit anyone	Niekada nenorėjau niekam trenkti
I didn’t expect to see you	Aš nesitikėjau tave pamatyti
I hit him in the face	Aš trenkiau jam į veidą
I wanted something classic but also completely unique	Norėjau kažko klasikinio, bet ir visiškai unikalaus
I have a son your age	Turiu tavo amžiaus sūnų
I couldn't move for a few seconds	Kelias sekundes negalėjau pajudėti
He denied the allegations that he had done so	Jis neigė kaltinimus, kad taip pasielgė
The world is not your responsibility	Pasaulis nėra jūsų atsakomybė
I was honored and happy	Buvau pagerbta ir laiminga
An error that no longer matters	Klaida, kuri nebeturi reikšmės
I can’t let her just commit suicide	Negaliu leisti jai tiesiog nusižudyti
The next step is logical and the only possible next step	Logiškas kitas žingsnis ir vienintelis galimas kitas žingsnis
I was shocked, but that still didn’t surprise me	Buvau šokiruota, bet tai vis tiek manęs nenustebino
I just want you to be ready	Aš tik noriu, kad būtum pasiruošęs
The horse was originally designed as a mare	Iš pradžių arklys buvo sukurtas kaip kumelė
I should say that love is wise and hatred is stupid	Turėčiau pasakyti, kad meilė yra išmintinga, o neapykanta yra kvaila
I think we all do	Manau, mes visi tai darome
I feel damn happy	Jaučiuosi velniškai laiminga
I just didn’t want to carry my wallet here	Tiesiog nenorėjau čia neštis savo piniginės
I was surrounded on all sides by mountains	Mane iš visų pusių supo kalnai
I can never have sex	Aš niekada negaliu turėti lytinių santykių
I look forward to having a baby	Nekantrauju turėti kūdikio
I tried spitting back at him	Pabandžiau spjauti atgal į jį
I mean, you know, throw everything away	Aš turiu galvoje, žinai, išmesk viską
I could give her my attention	Galėčiau skirti jai savo dėmesį
I will allow you to return to salvation	Aš leisiu tau grįžti į gelbėjimą
I can show you anything you haven’t seen	Aš galiu tau parodyti nieko, ko nesate matę
I went to the hospital	nuėjau į ligoninę
I think he killed your brother too so he could practice	Manau, kad jis nužudė ir tavo brolį, kad galėtų praktikuotis
I stumbled only a few times	Suklupau tik kelis kartus
I will not go to groups	Prie grupių neisiu
I'll talk to my father	Pasikalbėsiu su tėvu
Although I was too happy to keep that in mind	Nors buvau per daug laimingas, kad turėčiau tai galvoje
I trusted my faith very much	Aš labai pasitikėjau savo tikėjimu
I really put the family location on your phone	Aš tikrai įdėjau šeimos vietą jūsų telefone
I think so	Manau, kad taip buvo
Problems starting the engine delayed its departure a bit	Problemos užvedant variklį šiek tiek atitolino jo išvykimą
I don’t remember anything about the movie itself	Apie patį filmą nieko neprisimenu
He gave you one at birth	Gimdamas tau uždėjo vieną
I think about it this way	Aš galvoju apie tai taip
It was just very natural	Tai buvo tiesiog labai natūralu
I was born there to my parents, both experienced fishermen	Aš ten gimiau savo tėvams, abu patyrusiems žvejams
I was the country’s sales manager	Buvau šalies pardavimų vadybininkas
I have asked this twice already	Jau du kartus to klausiau
A million questions are in their heads	Jų galvose sukosi milijonas klausimų
I saw you in the parking lot	Mačiau tave automobilių stovėjimo aikštelėje
They reconcile, but she feels guilty	Jie susitaiko, bet ji jaučiasi kalta
I heard it on the radio	Išgirdau per radiją
I was just about to slip through the back door	Kaip tik ketinau išlįsti pro galines duris
I had to write at first it seemed incredible	Turėjau rašyti, iš pradžių atrodė neįtikėtina
I know you well enough to know you will try	Pažįstu tave pakankamai gerai, kad žinočiau, kad pabandysi
I would like the trees not to interfere	Norėčiau, kad medžiai netrukdytų
Now I was going to answer them	Dabar ketinau jiems atsakyti
I just dropped another shoe and ran on	Tiesiog nusimečiau kitą batą ir bėgau toliau
I pretend to be brave	Apsimečiau drąsiu
I don’t know how it happened	Nežinau, kaip tai atsitiko
I saw the machine disappear	Mačiau, kaip dingsta mašina
I tried to focus on that	Bandžiau sutelkti dėmesį į tai
I never realized that this was possible	Niekada nesupratau, kad tai įmanoma
Previously, the main entrance was through the south porch	Anksčiau pagrindinis įėjimas buvo per pietinę prieangį
Then I didn’t want anything more to make it big	Tada nenorėjau nieko daugiau, kad jis būtų didelis
I was exhausted and upset, but that was no excuse	Buvau išsekęs ir susierzinęs, bet tai nebuvo pasiteisinimas
I thought no one could be there	Maniau, kad ten niekas negali būti
I talked to her at school	Aš kalbėjausi su ja mokykloje
I want to create a professional online store	Noriu sukurti profesionalią internetinę parduotuvę
I climbed on the wing to see what he wanted	Užlipau ant sparno pažiūrėti, ko jis nori
I went and hugged her with my hands	Nuėjau ir apkabinau ją rankomis
I saw no other way out	Nemačiau kitos išeities
I lost my purpose in life	Aš praradau savo gyvenimo tikslą
I needed enough to survive tonight	Man reikėjo tiek, kad išgyvenčiau šią naktį
Louis, though, was battling a cold	Louis, nors jis kovojo su peršalimu
I have a banner at the top right	Viršuje dešinėje turiu reklamjuostę
I helped everyone settle in the rooms	Padėjau visiems įsikurti kambariuose
I still have to go to college	Dar turiu eiti į koledžą
I entered the apartment	Įėjau į butą
I checked it thoroughly	Aš ją kruopščiai patikrinau
I can't get out without help	Negaliu išlipti be pagalbos
It took about an hour	Tai užtruko apie valandą
I finally looked at him, I really looked at him	Pagaliau pažvelgiau į jį, tikrai pažvelgiau į jį
I tried to convince myself that this was nothing	Bandžiau save įtikinti, kad tai nieko
I thought his lips were shaking	Maniau, kad jo lūpos dreba
I wonder what the hell she's doing	Įdomu, ką po velnių ji daro
I just trust and move on with that confidence	Aš tiesiog pasitikiu ir judu tuo pasitikėjimu
I can definitely go on and on	Tikrai galiu tęsti ir tęsti
I thought we were getting married	Maniau, kad mes susituoksime
I also have to stop drinking this tea	Aš taip pat turiu nustoti gerti šią arbatą
There was a huge and silly smile on my face	Mano veide pasirodė didžiulė ir kvaila šypsena
I processed and compressed them	Aš juos apdorojau ir suspaudžiau
I mean, that’s not my thing	Aš turiu galvoje, kad tai nėra mano dalykas
I think he loves it more than I do	Manau, kad jis tai myli labiau nei aš
I could not identify or tag it	Negalėjau jo identifikuoti ar pažymėti
I recommend exploring his extensive writings	Rekomenduoju ištirti jo plačius raštus
I ate at the mission complex	Valgiau misijos komplekse
I never loved the person who gave that interview	Aš niekada nemylėjau žmogaus, kuris davė tą interviu
I didn’t want the team to vote again	Nenorėjau, kad komanda vėl balsuotų
I had to lead her	Aš turėjau jai vadovauti
I noticed you slept more	Pastebėjau, kad tu daugiau miegojai
I had to fill in the names, not the places	Turėjau užpildyti vardus, o ne vietas
Mine liked it, believe it or not	Manoji patiko, tikėkite ar ne
I have a lot to tell you and little time	Turiu tau daug ką papasakoti ir mažai laiko
I would never have been able to leave you of my own accord	Niekada nebūčiau galėjęs tavęs palikti savo noru
I'm not familiar with it	Nesu su juo pažįstamas
I finally found what made him human	Pagaliau radau tai, kas padarė jį žmogumi
I look around and let my eyes play	Apsidairau aplinkui ir leidžiu akims žaisti
I waited and saw that you were coming to him	Aš laukiau ir pamačiau, kad tu eini pas jį
I looked at him and smiled	Pažvelgiau į jį ir nusišypsojau
The politician, going forward, accepts things as they are	Politikas, eidamas į priekį, priima dalykus taip, kaip jie yra
I have to thank you for that	Turiu tau už tai padėkoti
To this end, it continues to operate	Šiuo tikslu ji ir toliau veikia
I ordered one set of spells and one oil last night	Vakar vakare užsisakiau vieną burtų rinkinį ir vieną aliejų
A helicopter flies over the car	Virš automobilių skrenda sraigtasparnis
I can cook and watch the site	Galiu gaminti maistą ir žiūrėti į svetainę
I have some ideas on how to fix this	Turiu keletą idėjų, kaip tai išspręsti
I fold my hat down to block the glare	Nulenkiu skrybėlę žemyn, kad užblokuotų akinimą
I also used roses from our rose bushes	Aš taip pat naudojau rožes iš mūsų rožių krūmų
I hope that will always be the case	Tikiuosi, kad taip visada bus
I lived without it for ten years	Dešimt metų apsigyvenau be jo
The female usually lays two white eggs	Patelė paprastai deda du baltus kiaušinius
I think a lot is on this journey	Manau, kad daug kas yra šioje kelionėje
A hole of this size will probably take a few hours	Tokio dydžio skylė tikriausiai užtruks kelias valandas
I heard his men too	Girdėjau, kad ir jo vyrai
I covered the back door	Uždengiau galines duris
I collected them	Aš juos rinkau
A strand of hair dances across my face	Plaukų sruoga šoka per mano veidą
I think that brought us here	Manau, kad tai mus čia atvedė
A simple bug that can be easily fixed	Paprasta klaida, kurią galima nesunkiai ištaisyti
I try to connect with them	Stengiuosi su jais užmegzti ryšį
I have time to think	Turiu laiko pagalvoti
Both that and the surrounding mountains were covered in fog	Ir tą, ir aplinkinius kalnus apėmė rūkas
I couldn’t believe the sounds coming from my mouth	Negalėjau patikėti garsais, kurie sklinda iš mano burnos
I knew how that sounded	Žinojau, kaip tai skamba
He may be angry if we say so	Jis gali būti supykęs, jei mes taip pasakysime
I know what’s going on with people	Aš žinau, kas vyksta su žmonėmis
I am fed up with their double standards	Man atsibodo jų dvigubi standartai
I thought my whole stem was broken	Maniau, kad visas mano kotas sudužo
A symbol of perfection and harmony	Tobulumo ir harmonijos simbolis
The year has been a long time	Metai buvo ilgas laikas
I offered him my mocking smile from the shadows	Pasiūliau jam savo pašaipią šypseną iš šešėlio
I look out the window	Žiūriu už lango
At the time, I knew things could be ugly	Tuo metu žinojau, kad viskas gali būti negražu
A new dragon ruler will be crowned	Bus karūnuotas naujas drakonų valdovas
I felt a warm hand in my own	Pajutau šiltą ranką savoje
I really wanted to know more about it	Labai norėjau sužinoti apie jį daugiau
I just happen to have it	Tik atsitiktinai turiu
But that meant nothing to me	Bet man tai nieko nereiškė
After use, players can collect arrows	Po naudojimo žaidėjai gali rinkti rodykles
I could cry, but it would be of little use	Galėjau verkti, bet iš to būtų mažai naudos
I basically left my body	Iš esmės palikau savo kūną
I saw it a few weeks ago	Mačiau jį prieš kelias savaites
I think parents get tired of violent video games	Manau, kad tėvai pavargsta nuo smurtinių vaizdo žaidimų
I go to investor meetings	Aš einu į investuotojų susitikimus
I was also able to be born in captivity	Taip pat galėjau gimti nelaisvėje
I need time alone with you	Man reikia laiko vienam su tavimi
I have that feeling too	Aš taip pat turiu tokį jausmą
I will not force anything on you	Nieko tau nepriversiu
I sometimes miss his presence	Man kartais trūksta jo buvimo
I had to pull them out of that world	Turėjau juos ištraukti iš to pasaulio
I hope he managed to survive it all	Tikiuosi, kad jam pavyko visa tai išgyventi
I mean, any normal woman would have come now	Turiu galvoje, kad dabar būtų atėjusi bet kuri normali moteris
I’m so upset now	Aš dabar toks susierzinęs
I like to be naked outside	Man patinka lauke būti nuogai
I mean, really talk to you	Aš turiu galvoje, tikrai pasikalbėk su tavimi
I know we have software in the lab	Žinau, kad laboratorijoje turime programinę įrangą
A village near here was attacked	Buvo užpultas netoli nuo čia esantis kaimas
I rang the bell several times and was ignored	Aš kelis kartus skambinau vartų varpu ir buvau ignoruojamas
I lived with her family	Aš gyvenau su jos šeima
Her housewife was also nearby and helped her escape	Jos namų šeimininkė taip pat buvo šalia ir padėjo jai pabėgti
I wrote a little bit	Rašiau po truputį
I just want to get out	Aš tiesiog noriu išeiti
I want to know how it is	Noriu sužinoti, kaip yra
All artificial crimes must be eliminated	Visi dirbtiniai nusikaltimai turi būti panaikinti
I went to the area to destroy the enemy, sir	Nuėjau į vietovę sunaikinti priešo, pone
I suggest starting to look for a new job	Siūlau pradėti ieškotis naujo darbo
A baby is growing in your belly	Tavo pilve auga kūdikis
In fact, I have a lot of patience	Tiesą sakant, aš turiu daug kantrybės
I was very sorry for myself	Man buvo labai gaila savęs
I took him to your station this morning	Šį rytą nuvežiau jį į jūsų stotį
I already had something even better	Jau turėjau kai ką dar geresnio
I think you will get them soon	Manau, kad netrukus jų gausite ir jūs
I couldn’t help laughing again	Negalėjau vėl nepradėti juoktis
I think there are two reasons for this	Manau, kad tam yra dvi priežastys
I like those good feelings	Man patinka tie geri jausmai
I feel his smile	Jaučiu jo šypseną
I was the only one who could take his core	Aš vienintelis galėjau paimti jo branduolį
I listen to you every day	Aš klausau tavęs kasdien
I pretend nothing happened yesterday	Apsimečiau, kad vakar nieko neįvyko
I really had to take a picture	Tikrai turėjau nufotografuoti
I'm moving away from you	Aš nutolau nuo tavęs
I really wasn’t a good person	Tikrai nebuvau geras žmogus
I was never alone and didn’t try their food	Niekada nebuvau viename ir nebandžiau jų maisto
I can’t advise you because that’s your decision	Negaliu jums patarti, nes tai yra jūsų sprendimas
I don’t know where my wife and children are	Nežinau, kur yra mano žmona ir vaikai
I would have felt something	Kažką būčiau pajutęs
I locked the door for myself	Užrakinau duris už savęs
I refuse to put up with that anymore	Daugiau atsisakau su tuo pakęsti
I was never behind this point	Niekada nebuvau už šio taško
I asked if there was any noise or movement	Klausiausi, ar nėra triukšmo ar judesių
I found his weakness	Radau jo silpnybę
I was amazed at how beautiful this wood is	Nustebau, kokia graži ši mediena
I didn’t need another client	Man nereikėjo kito kliento
I saw them go to the assembly	Mačiau, kaip jie eina į surinkimą
I wanted it my whole life	Aš to norėjau visą gyvenimą
I felt his presence before he entered the room	Jaučiau jo buvimą prieš jam įeinant į kambarį
I saw the building collapse	Mačiau, kaip griūva pastatas
I miss them on nights like this	Tokiomis naktimis aš jų pasiilgau
It is better that this does not happen to you	Geriau, kad tau taip neatsitiktų
The symbol of God on the neck	Dievo simbolis ant kaklo
I was bad about it, he promised so much	Man buvo bloga dėl jo, jis žadėjo tiek daug
I scratch one and a face appears	Nubraukiu vieną ir pasirodo veidas
I held out my hand and pulled it close to myself	Ištiesiau ranką ir prisitraukiau jį prie savęs
I didn’t necessarily enjoy it	Nebūtinai tuo džiaugiausi
I actually cry uncontrollably	Aš iš tikrųjų verkiu nevaldomas
I agreed with her	Aš su ja susitariau
I know he worked most of the night	Žinau, kad didžiąją nakties dalį jis dirbo
I tried to facilitate the conversation	Bandžiau palengvinti pokalbį
I felt completely betrayed, stupid and stupid	Jaučiausi visiškai išduotas, kvailas ir kvailas
i contribute a cigarette	prisidedu cigaretę
He wanted to be stronger	Jis norėjo būti stipresnis
I didn’t know if you would wake up	Nežinojau, ar tu pabusi
I'm not ready to die	Aš nesu pasiruošęs mirti
I hear it all the time	Aš tai girdžiu visą laiką
I am asked a lot about it	Manęs apie tai daug klausia
I could get there sooner	Galėčiau greičiau ten patekti
I love the smell and make me hungry	Mėgstu kvapą ir verčia mane alkani
I can’t believe we’re going to have a baby	Negaliu patikėti, kad mes susilauksime kūdikio
I was never with a guy	Niekada nebuvau su vaikinu
A couple of people we know worked on it	Prie to dirbo pora mums pažįstamų žmonių
I dance back and curse	Šoku atgal ir keikiuosi
I have no idea what’s going on	Aš neįsivaizduoju, kas vyksta
I will guide you	Aš tau vadovausiu
I had the whole speech ready	Turėjau paruoštą visą kalbą
My friends and I watched	Aš ir mano draugai žiūrėjome
I was completely safe	Buvau visiškai saugus
I was impressed with how quickly and perfectly they did it	Buvau sužavėta, kaip greitai ir puikiai jie tai padarė
It is available for a fifth year under certain conditions	Tam tikromis sąlygomis galima gauti penktus metus
I wouldn’t participate in his mind games	Aš nedalyvaučiau jo proto žaidimuose
I don’t know who covered me	Nežinau, kas mane apėmė
Texas also had two players on the rookie exchange	Teksasas taip pat turėjo du žaidėjus į naujokų biržą
You had to go out more often	Reikėjo dažniau išeiti
I personally weren’t sure how to do it	Aš asmeniškai nebuvau tikras, kaip seksis
I no longer want to live this double life	Nebenoriu gyventi šio dvigubo gyvenimo
I rejected the idea	Atmečiau mintį
I didn’t think of it as bad	Aš to negalvojau kaip blogai
The stable man lifted her horse	Arklidės vyras pakėlė jos arklį
I never thought about equality in the process	Niekada negalvojau apie lygybę šiame procese
I quickly enjoyed my undergraduate life	Greitai mėgavausi bakalauro gyvenimu
I didn’t kiss any of them	Nė vieno iš jų nepabučiavau
I lived in the neighborhood my whole life	Visą gyvenimą gyvenau kaimynystėje
I have all the same problems	Turiu visas tas pačias problemas
I have something to share with you	Turiu kai ką su jumis pasidalinti
I was attracted to the forest	Mane traukė miškas
That’s how I wore all my cowboy hats	Taip nešiojau visas savo kaubojiškas skrybėles
A little flattery is very important	Mažas meilikavimas yra labai svarbus
Looks like I can't do shit	Atrodo, aš negaliu daryti šūdo
I played the situation in my head again and again	Aš vėl ir vėl suvaidinau situaciją savo galvoje
I even attended her recent wedding	Net dalyvavau jos neseniai vestuvėse
I don't have books here	Aš čia neturiu knygų
It was not a critical or commercial success	Ji nesulaukė kritinės ar komercinės sėkmės
I may never be able to complete this letter	Galbūt niekada negalėsiu užbaigti šio laiško
I just thought she hated me	Tiesiog maniau, kad ji manęs nekenčia
I remember one relative who visited us	Prisimenu vieną giminaitį, kuris mus aplankė
A haunting tone poured into his voice	Jo balse įsiliejo persekiojantis tonas
I pointed to the foot of the bed	Parodžiau į lovos koją
I stood straight at the wall	Atsistojau tiesiai į sieną
I didn’t want you to find out that way	Nenorėjau, kad taip sužinotum
I turned to the snakes	Atsigręžiau į gyvates
Her mother goes to the procedure with her	Su ja į procedūrą eina mama
I think you can agree with me	Manau, kad galite pritarti mano žodžiui
I think they missed me	Manau, kad jie manęs pasiilgo
I didn’t want to get involved	Nenorėjau įsitraukti
I just gave him a dance on his knees	Aš ką tik padovanojau jam šokį ant kelių
I just went ashore	Ką tik išėjau į krantą
It was also very cold for me	Man taip pat buvo labai šalta
I have also said this more than once	Aš taip pat ne kartą tai sakiau
I heard only one person received a comment	Girdėjau, kad tik vienas žmogus gavo komentarą
I was breathing hard	Aš sunkiai kvėpavau
I just want my bed, he thought	Aš tik noriu savo lovos, pagalvojo jis
I invited him to stay home today	Pakviečiau jį šiandien likti namuose
I couldn’t stop the next question	Negalėjau sustabdyti kito klausimo
Their faces seemed to see a black, shady confusion	Atrodė, kad jų veidus matė juodas, šešėlinis sumišimas
I think you called to test me	Manau, kad paskambinai, kad išbandytum mane
I remember, but just like it was a dream	Prisimenu, bet tik kaip tai buvo sapnas
I will not break my holy oath	Aš nesulaužysiu savo šventos priesaikos
I mean, it wouldn’t be hard to accompany you	Aš turiu galvoje, nebūtų sunku jus palydėti
Now is the time	Dabar laikas vėluoja
I didn’t care if they would hear me	Man nerūpėjo, ar jie mane išgirs
I was later instructed to call it that	Vėliau gavau nurodymą taip vadinti
I gently smile back at her	Švelniai jai šypteliu atgal
I stopped them and took their hands	Sustabdžiau juos ir paėmiau jų rankas
I spoke straight from the heart	Kalbėjau tiesiai iš širdies
I think we all have	Manau, kad turime visus
I suffered so much	Aš tiek daug kentėjau
I think he has to be pretty good	Manau, kad jis turi būti gana geras
The platform was covered along its entire length	Platforma buvo uždengta per visą ilgį
I glanced at the kitchen	Žvilgtelėjau į virtuvę
One sheet of paper caught his attention	Jo dėmesį patraukė vienas popieriaus lapas
I won’t have that	Aš to neturėsiu
I know he cares a lot about this	Žinau, kad jam ši problema labai rūpi
I was also in charge of the negotiations	Aš taip pat buvau atsakingas už derybas
I should probably go home	Turbūt turėčiau eiti namo
I knew it would happen eventually	Žinojau, kad galiausiai tai įvyks
I cannot blame these poor souls	Negaliu kaltinti šių vargšų sielų
I have noticed this sharing behavior in my mind	Aš mintyse atkreipiau dėmesį į šį dalijimosi elgesį
Moore became the new first lieutenant	Moore'as tapo naujuoju pirmuoju leitenantu
I should either hug you or kill you	Aš turėčiau tave arba apkabinti, arba nužudyti
I remember when you were just a boy	Prisimenu, kai buvai tik berniukas
I’m jealous of everything	Aš pavydžiu dėl visko
No version received Western permission	Nė viena versija negavo Vakarų leidimo
I know you have to follow me	Žinau, kad tu turi mane sekti
I went home and went to the studio	Grįžau namo ir nuėjau į studiją
I think it will give me a chance to get to know people	Manau, tai suteiks man galimybę susipažinti su žmonėmis
I was just over a baby	Buvau vos daugiau nei kūdikis
I raise my knees to my face and cry	Pakeliu kelius prie veido ir verkiu
I hope the teacher will return the book to her	Tikiuosi, kad mokytoja grąžins jai knygą
I can keep it clean for a good reason	Galiu palaikyti švarą dėl geros priežasties
I can no longer resist the mind	Negaliu ilgiau atsispirti protui
I wanted to see their faces clearly	Norėjau aiškiai matyti jų veidus
I'm wrong, I'm looking for a place to be alone	Klaidžioju, ieškau kur pabūti vienas
Fatal error	Pragaištinga klaida
I just can’t figure it out	Aš tiesiog negaliu to išsiaiškinti
I caught a girl staring at the reflection	Pagavau merginą žvilgčiojančią į atspindį
The human cold would be disastrous	Žmogiškas šaltis būtų pražūtingas
I can't return them now	Dabar negaliu jų grąžinti
I could barely believe we were actually going	Vos galėjau patikėti, kad iš tikrųjų einame
I look forward to the path he will take	Laukiu kelyje, kuriuo jis žengs
I love the ocean and the mountains	Aš myliu vandenyną ir kalnus
I can barely get my head out of bed	Vos galiu ištraukti galvą iš lovos
I believe you have a plan	Tikiu, kad turi planą
I can’t say either the purpose of our trip or the planned date	Negaliu pasakyti nei mūsų kelionės tikslo, nei planuojamos datos
I understood how we needed each other	Supratau, kaip mes vienas kitam reikalingi
I felt happy and relaxed	Jaučiausi laiminga ir atsipalaidavusi
I folded and put it on the seat	Sulanksčiau ir padėjau ant sėdynės
I also like to make it myself	Taip pat mėgstu gaminti pati
One light bulb came off the ceiling	Nuo lubų nusviro viena lemputė
I woke up in my bed this morning	Šįryt pabudau savo lovoje
I turned to him and his arms hugged me	Pasisukau į jį, o jo rankos apkabino mane
I keep you here in my power	Aš laikau tave čia savo galioje
I remembered the packaging	Prisiminiau pakuotę
I am very optimistic about this show	Labai optimistiškai žiūriu į šį pasirodymą
Before that, I will die of thirst and hunger	Prieš tai mirsiu iš troškulio ir bado
I open the package and find a small booklet	Atidarau pakuotę ir randu mažą knygelę
A shadowy figure came	Priėjo šešėlinė figūra
I said what the problem is	Aš pasakiau, kokia yra problema
The landscape is never the same from minute to minute	Kraštovaizdis niekada nebūna vienodas nuo minutės iki minutės
I managed to get up and make breakfast	Man pavyko atsikelti ir pagaminti pusryčius
I heard her say you can’t meet me	Girdėjau ją sakant, kad tu negali su manimi susitikinėti
It was still covered in smoke	Jį vis dar dengė dūmai
I was just trying to relax	Aš tiesiog bandžiau atsipalaiduoti
I went into my house and went into the room	Įėjau į savo namus ir nuėjau į kambarį
I hope this gave him strength whenever he needed it	Tikiuosi, kad tai suteikė jam jėgų, kai tik to prireikė
I want you to tell me	Noriu, kad tu man pasakytum
I also got free useful things	Gavau ir nemokamų naudingų dalykų
I want to watch you say that	Noriu žiūrėti, kaip tai sakai
I calmly block	Aš ramiai blokuoju
I was almost sorry for her	Man beveik buvo gaila jos
The toy dragon lay headless on the bed	Žaislinis drakonas gulėjo be galvos ant lovos
Only a third of the ships were fully prepared	Tik trečdalis laivų buvo visiškai paruošti
He declined both of these offers	Jis atsisakė abiejų šių pasiūlymų
I thanked him and ate the plate chips	Padėkojau ir suvalgiau lėkštės traškutį
I hold on to it, hoping it won’t fail	Aš laikausi jo, tikėdamasi, kad jis nesuges
I want to see a lawyer and connect with loved ones	Noriu pamatyti advokatą ir susisiekti su artimaisiais
I told you, his brother and my sister are married	Sakiau tau, jo brolis ir mano sesuo susituokę
I wandered over miles of fields and saw nothing	Klaidžiojau per mylias laukų ir nieko nemačiau
I was hoping to catch up	Tikėjausi, kad pavyks pasivyti
I waited for an oral answer	Laukiau žodinio atsakymo
The agricultural sector has also been affected by the storm	Nuo audros taip pat nukentėjo žemės ūkio sektorius
I really haven’t seen anything on this scale	Tikrai nemačiau nieko tokio masto
I have no idea how this could happen	Neįsivaizduoju, kaip tai gali atsitikti
I couldn’t stand the pain anymore	Aš nebegalėjau pakęsti skausmo
I spent time shopping for clothes	Užpildžiau laiką apsipirkti drabužių
There are different types of time control	Yra įvairių laiko kontrolės tipų
I hope you will create more such projects	Tikiuosi, kad sukursite daugiau tokių projektų
I may no longer be able to save you	Aš galiu nebegalėti jūsų išgelbėti
A new way of life means new customs	Naujas gyvenimo būdas reiškia naujus papročius
I want you to have them	Noriu, kad tu juos turėtum
I said almost there	Pasakiau, kad beveik ten
He thought	Jam kilo mintis
Ports across the country have been severely damaged	Visos šalies uostai buvo smarkiai apgadinti
I know you wouldn’t lead me astray	Žinau, kad nenuvestum manęs klystkeliais
I could answer their questions and get home	Galėčiau atsakyti į jų klausimus ir grįžti namo
I want to hear the rest of this tale	Noriu išgirsti likusią šios pasakos dalį
I felt this was the right moment	Jaučiau, kad tai tinkamas momentas
I was turned off from then on	Nuo to momento buvau išjungtas
After a silent click, a flash of light sounds	Po tylaus spragtelėjimo pasigirsta šviesos pliūpsnis
I found neither a clean collar nor a handkerchief	Neradau nei švarios apykaklės, nei nosinės
I want it to look more modern	Noriu, kad atrodytų šiuolaikiškiau
There is also no World Cup	Pasaulio čempionato taip pat nėra
I still couldn’t believe he was with me	Vis dar negalėjau patikėti, kad jis su manimi
I knew he didn’t want to be there	Žinojau, kad jis nenorėjo ten būti
I knew she could barely reach the laundry soap	Žinojau, kad ji vos gali pasiekti skalbinių muilą
I try to make it better	Stengiuosi tai padaryti geriau
I have from the moment you rolled your beautiful eyes	Turiu nuo tos akimirkos, kai nuvartei savo gražias akis
I always call the phone	Visada skambinu telefonu
I’m a much better person because I knew him	Aš esu daug geresnis žmogus, nes jį pažinojau
Several people were watching us	Keli žmonės mus stebėjo
I still have a bat	Aš vis dar turiu šikšnosparnį
Some hoped to do more than survive	Kai kurie tikėjosi padaryti daugiau, nei išsilaikyti
I mentally relax by taking a deep breath	Aš psichiškai atsipalaiduoju giliai kvėpuodama
I can't look at it at the moment	Šiuo metu negaliu į jį žiūrėti
I never thought of that exactly	Niekada apie tai tiksliai taip negalvojau
Because he wrote the song	Nes jis parašė dainą
I wanted to give you that opportunity	Aš norėjau tau suteikti tokią galimybę
I released myself	Aš paleidau save
The couple nursed their grief	Pora slaugė savo sielvartą
I never told anyone about it	Niekada niekam apie tai nesakiau
I could tell you were so nervous	Galėčiau pasakyti, kad buvai toks nervingas
I'm shopping	Apsipirkinėju
I wonder	Man tai įdomu
I have experience using this bathroom	Turiu patirties naudojant šį vonios kambarį
Christian did not make it to the final stage	Christianas nepateko į paskutinį etapą
I hate that you are in danger because of me	Nekenčiu, kad tau gresia pavojus dėl manęs
While I was there, I earned a good salary	Ten būdamas uždirbau gerą atlyginimą
I really like it	Man jis tikrai labai patinka
His heart was filled with guilt	Jo šerdį apėmė kaltės jausmas
I took a piece of white meat	Paėmiau gabalėlį baltos mėsos
I know we’re going to the tank	Žinau, kad einame į tanką
I still can't imagine	Dar neįsivaizduoju
A girl who didn’t like playing games	Mergina, kuri nemėgo žaisti žaidimų
I almost, almost ignored it	Aš beveik, beveik ignoravau tai
I refuse to give him a reason to stop	Aš atsisakau duoti jam priežasties sustoti
I picked up the torch from the floor	Pakėliau nuo grindų deglą
I wanted more kisses	Norėjau daugiau bučinių
I’ve never thought about it before	Niekada anksčiau apie tai negalvojau
This was followed by several days of intense fighting	Po to sekė kelios dienos įtemptos kovos
I was too angry at her	Buvau per daug supykusi ant jos
I forgot what they said	Pamiršau, ką jie pasakė
I couldn’t refuse to at least meet the girls	Negalėjau atsisakyti bent susitikti su merginomis
I searched his house and found nothing	Apieškojau jo namus ir nieko neradau
I want to thank that person	Noriu padėkoti tam asmeniui
I saw through them and between them	Mačiau per juos ir tarp jų
I heard footsteps behind my back	Už nugaros išgirdau žingsnius
I think that was the idea	Manau, kad tokia buvo mintis
I even accused her of trying to poison everyone	Net apkaltinau ją bandymu visus nunuodyti
I cherished every moment with her	Branginau kiekvieną akimirką su ja
I will definitely miss you	Aš tikrai tavęs pasiilgsiu
I look forward to meeting you	Laukiu susitikimo su tavimi
I used to live at the council of elders	Anksčiau gyvenau prie seniūnų tarybos
I only worked with two men and four women	Dirbau tik su dviem vyrais ir keturiomis moterimis
I was too excited and moved forward	Buvau per daug užsidegęs ir žengiau į priekį
I haven’t had a visitor in many years	Jau daug metų neturėjau lankytojo
I just threw away a few theories, that’s all	Aš tik išmečiau keletą teorijų, tai viskas
I also started to love literature	Aš taip pat pradėjau mylėti literatūrą
I just want to sleep and forget	Aš tiesiog noriu miego ir pamiršti
I leave the light and enter into its shadows	Aš palieku šviesą ir įeinu į jos šešėlius
I saw all the lights on	Mačiau visas įjungtas lemputes
I hate to feel guilty	Nekenčiu jaustis kaltas
The man to my left kneels on one knee	Vyras man kairėje priklaupia ant vieno kelio
I put it pretty thick	Uždėjau gana storai
I knew it was too easy	Žinojau, kad tai per lengva
Once or twice I caught myself laughing out loud	Kartą ar du pagavau save garsiai juokiantis
I followed him, fighting with myself	Aš sekiau jį, kariaudamas su savimi
I have to fix, fix, fix	Turiu taisyti, taisyti, taisyti
I doubt they would send men	Abejoju, kad jie siųstų vyrus
I think you would say it made a big impact on her	Manau, sakytumėte, kad tai padarė jai didelę įtaką
I can’t believe she’s in poor health again	Negaliu patikėti, kad jai vėl bloga sveikata
I shouted, but volume control wasn’t important	Aš šaukiau, bet garsumo valdymas nebuvo svarbus
The general trade union called for a general strike	Bendroji profesinė sąjunga paragino surengti visuotinį streiką
There are huge differences between types of jumping abilities	Yra didžiuliai skirtumai tarp rūšių šokinėjimo gebėjimų
I wasn’t strong enough to help you	Aš nebuvau pakankamai stiprus, kad galėčiau tau padėti
A sudden tap was heard in the window	Į langą pasigirdo staigus bakstelėjimas
I think the text is good	Manau, kad tekstas yra geras
I knew the police would not make that conclusion	Žinojau, kad policija tokios išvados nepadarys
I only saw it in a split second	Pamačiau tai tik sekundės dalį
I've never seen it before	Niekada anksčiau nemačiau
It’s kind of funny to me	Man tai kažkaip juokinga
I was just playing with the idea, that was all	Aš tiesiog žaidžiau su idėja, tai buvo viskas
I had it here, I’ll be alone soon	Aš jį turėjau čia, netrukus būsiu vienas
A woman in her thirties opened her door	Į duris atsidarė maždaug trisdešimties metų moteris
I can tell you let him bite you	Galiu pasakyti, kad leisk jam tave įkąsti
I didn't remember anything before I woke up	Prieš pabudusi nieko neprisiminiau
I pointed to the pond	Parodžiau į tvenkinį
Smoking tenant found the body	Rūkyti nuomininkas rado kūną
Only one person was killed at the crossing	Pervažoje žuvo tik vienas žmogus
I have an idea to start a business	Turiu idėją pradėti verslą
I dreamed the same dream every night	Kiekvieną naktį sapnavau tą patį sapną
I didn’t say it to make you feel guilty	Aš tai nesakiau, kad jaustumėtės kaltas
I have to admit, everything is going well	Turiu pripažinti, viskas klostosi gerai
I looked at her with one serious look and a meaningful smile	Pažvelgiau į ją vieną rimtą žvilgsnį ir prasmingą šypseną
I went downstairs and the house was quiet	Nuėjau į apačią ir namuose buvo tylu
I saw her core, her inside	Aš pamačiau jos šerdį, jos vidų
I love photos of your past runs	Man patinka tavo praeities bėgimų nuotraukos
I thanked him for being posted	Padėkojau jam už tai, kad jis buvo paskelbtas
I think she survived so much that it is dangerous	Manau, kad ji taip išgyveno, kad yra pavojinga
Since then, he has continued to play on the pitch	Nuo to laiko jis toliau žaidė aikštelėje
I walked through the door	Įžengiau pro tarpdurį
I remember the wide smile on my face	Nusimenu veide plačią šypseną
I was honest with them	Buvau sąžiningas su jais
I was just a hard-working owner of a small gallery	Buvau tik sunkiai besiverčiantis mažos galerijos savininkas
I was sent to help you	Buvau išsiųstas tau padėti
I turned around and left	Apsisukau ir išėjau
I'm not far from you	Aš nesu toli nuo tavęs
Life without stress	Gyvenimas be streso
I couldn’t be so lucky	Man negalėjo taip pasisekti
I really didn’t think about it	Aš tikrai apie tai negalvojau
I mean, it can be terminated at any time	Aš turiu galvoje, jis gali būti nutrauktas bet kuriuo metu
A guy who doesn't even care	Vaikinas, kuriam tai net neįdomu
I think you would really be interested	Manau, tau tikrai būtų įdomu
I didn’t understand the language or much	Nesupratau nei kalbos, nei daug ko
I love women, point	Aš myliu moteris, taškas
I would like time to stop at this hour	Norėčiau, kad laikas sustotų šią valandą
I looked down and my heart stopped	Pažvelgiau žemyn ir mano širdis sustojo
I counted about twenty	Suskaičiavau apie dvidešimt
Thanks seem to be insufficient	Atrodo, kad padėka yra nepakankama
I never wanted my people to be in this mess	Niekada nenorėjau, kad mano žmonės būtų šioje netvarkoje
I doubt she can offend you	Abejoju, kad ji gali tave įžeisti
I always watch their drama	Visada žiūriu jų dramą
I return my love to my wife and family	Grąžinu savo meilę žmonai ir šeimai
And the way they talk about religion is offensive	Ir tai, kaip jie kalba apie religiją, yra įžeidžiantis
I want to drink something cold	Noriu išgerti ko nors šalto
I didn’t have a man to support me	Neturėjau vyro, kuris mane išlaikytų
I was seven, he was nine	Man buvo septyneri, jam devyneri
I could say at our last meeting	Galėčiau pasakyti per paskutinį mūsų susitikimą
A long week was waiting for me	Manęs laukė ilga savaitė
A cold slipped from some of them	Nuo kai kurių jų slinko šaltukas
Your whole generation will die	Visa jūsų karta mirs
For a while, he defined the genre	Kurį laiką jis apibrėžė žanrą
I met a lot of people who spoke in tongues	Sutikau daug žmonių, kurie kalbėjo kalbomis
I am in favor of enforcement	Aš esu už vykdymą
But later I could invite you for a ride	Tačiau vėliau galėčiau pakviesti tave pavėžėti
I knew it from its origins	Aš tai žinojau iš jo kilmės
I believe she is being watched as well	Tikiu, kad ji taip pat yra stebima
I look at the trees carefully	Atidžiai žiūriu į medžius
Great ocean views	Puikus vaizdas į vandenyną
There was a white guy with her in the suit	Su ja buvo baltas vaikinas su kostiumu
I dedicate myself all to you	Visą save skiriu tau
A few minutes later, a little fairy appeared	Po kelių minučių pasirodė mažytė fėja
I also asked about it	Aš irgi apie tai klausiau
I walked in and was pleasantly surprised	Įėjau ir likau maloniai nustebintas
I learned things by going all the way	Aš išmokau dalykų eidamas visu ratu
I wasn’t determined to do anything	Nebuvau nusiteikęs nieko daryti
I knew she was beautiful in herself	Žinojau, kad ji pati savaime graži
I think both have their place	Manau, kad abu turi savo vietą
The viewer can still see the empty street outside	Žiūrovas vis tiek gali matyti tuščią gatvę lauke
I wrapped her arms around her	Apsivijau ją rankomis
It is recommended to lock the luggage	Bagažo tvirtinimui rekomenduojama užrakinti
I had neither money nor friends	Neturėjau nei pinigų, nei draugų
I didn’t want to do anything about it	Nieko to nenorėjau daryti
I can’t even ask you to come with us	Aš net negaliu prašyti tavęs ateiti su mumis
I like simple pleasures	Mėgstu paprastus malonumus
I will not make the same mistake he made	Aš nedarysiu tos pačios klaidos, kurią padarė jis
I will bring you security, safety and joy	Atnešiu tau saugumą, saugumą ir džiaugsmą
I squeezed it hard	Stipriai ją suspaudžiau
I want to avoid that	Noriu to išvengti
I told you how he used you	Aš tau pasakiau, kaip jis tavimi naudojosi
I was talking about another soul mate	Aš kalbėjau apie kitą sielos draugą
I saw that you found the instructions for use	Mačiau, kad radai naudojimo instrukciją
I called him and the woman picked him up	Paskambinau tam ir moteris jį pakėlė
Some of her tension was gone	Šiek tiek jos įtampos dingo
I thought it would fit perfectly with the dress	Maniau, kad puikiai dera prie suknelės
After sixth grade, I didn’t attend any school courses	Po šeštos klasės aš nelankiau jokių mokyklos kursų
I had all this gloomy text	Turėjau visą šitą niūrų tekstą
I like it, actually	Man tai patinka, tiesą sakant
I’m not surprised you feel that way	Nesistebiu, kad taip jautiesi
I can do it sometime later	Galiu tai padaryti kada nors vėliau
I lay low and said nothing	Aš gulėjau žemai ir nieko nesakiau
I'll see you there	Pamatysiu tave ten
I just wanted to understand what was going on here	Tiesiog norėjau suprasti, kas čia vyksta
The box set has many special features	Dėžutės rinkinyje yra daugybė specialių funkcijų
I hope he is looking for my benefit	Tikiuosi, kad jis ieško mano naudos
I think she'd rather sweep everything away	Manau, kad ji verčiau viską nušluotų
Other smaller studies confirm this conclusion	Kiti mažesni tyrimai patvirtina šią išvadą
In the end, nothing was done	Galų gale nieko nebuvo padaryta
I was the youngest son in our family	Buvau jauniausias mūsų šeimos sūnus
I think this place may be just what you need	Manau, kad ši vieta gali būti kaip tik tai, ko jums reikia
I see people all the time driven by a fierce wind	Visą laiką matau žmones, kuriuos varo nuožmus vėjas
I’m sure they come from the heart	Esu tikras, kad jie ateina iš širdies
I don't want to go there anymore	Daugiau ten eiti nenoriu
I was very impressed with the altar	Likau labai sužavėtas aukuru
Memory is something	Atmintis yra kažkas
It seemed to me like it was a strange record	Man atrodė, kad tai buvo keistas įrašas
A small fire broke out on the wall	Prie sienos užsidegė nedidelė ugnis
I imagined that the three of us would live normally again	Įsivaizdavau, kad mes trise vėl gyvename normaliai
I just checked it out	Ką tik tai patikrinau
Sometimes I was so weird	Kartais buvau toks keistas
This action had no real results	Šis veiksmas neturėjo realių rezultatų
I have no problem with that description	Su tokiu aprašymu neturiu problemų
The moment you feel that anything is possible	Tą akimirką, kai pajutote, kad viskas yra įmanoma
I felt weak on the road	Jaučiausi silpnai keliuose
I sit behind him	Aš sėdžiu jam už nugaros
I raised my eyebrows as he poured his charm	Pakėliau antakius, kai jis liejo žavesį
I really felt like it was	Tikrai jaučiausi taip, lyg tai būtų
I am ready to take your oath	Esu pasiruošęs duoti savo priesaiką
I couldn’t even think about it for a second	Aš net sekundę negalėjau apie tai galvoti
Pepper's album was released	Buvo išleistas Pepper albumas
I gave her time	Aš skyriau jai laiko
Less cycling and even less running	Mažiau dviračiu ir dar mažiau bėgioju
I love this photo, always	Man patinka ši nuotrauka, visada
I fell through the driveway into the grass	Nugriuvau per važiuojamąją dalį į žolę
I just follow orders, I do my job	Tiesiog vykdau įsakymus, dirbu savo darbą
A young man by many standards	Jaunuolis pagal daugelį standartų
I could continue this list forever	Šį sąrašą galėčiau tęsti amžinai
Maybe I could give you that reason	Galbūt galėčiau jums pateikti šią priežastį
After a moment, the scan was complete	Po akimirkos nuskaitymas buvo baigtas
I needed to get over it quickly	Man reikėjo tai greitai įveikti
I saw the top of the back door	Mačiau galinių durų viršų
I thought no one would be interested in buying them	Maniau, kad niekam nebus įdomu juos pirkti
Texas has avoided damage during these attacks	Teksasas išvengė žalos per šias atakas
I had enough books to read	Aš turėjau pakankamai knygų, kad galėčiau perskaityti
I thought they were gone	Maniau, kad jų nebėra
I sit down and smile	Atsisėdu ir šypsausi
I have been there many times	Aš ten buvau daug kartų
I wish life was perfect	Norėčiau, kad gyvenimas būtų tobulas
I really need it now	Man jo dabar labai reikia
I sighed and continued my lie	Atsidusau ir pratęsiau savo melą
I feel like you are close	Jaučiu, kad esi artimas
I thought about telling you every day	Galvojau tau papasakoti kiekvieną dieną
I felt very cruel at the moment	Šiuo metu jaučiausi labai žiauriai
I saw a picture of the man in the newspaper	Laikraštyje pamačiau vyro nuotrauką
I have to find my way back through the gate	Turiu rasti kelią atgal pro vartus
The sign indicated that it was not intended for young children	Ženklas nurodė, kad jis neskirtas mažiems vaikams
I fell off the stage, dragging the woman behind me	Nukritau nuo scenos, vilkdamas moterį už savęs
You could not stand up	Negalėjai atsistoti
I lean on her	Atsilenkiu į ją
I wasn’t even sure if it would work out	Net nebuvau tikras, ar tai pavyks
I have never seen brightness in his features before	Niekada anksčiau nemačiau ryškumo jo bruožuose
I hadn’t heard her say that before	Anksčiau negirdėjau, kad ji to sakytų
Some information	Dalis informacijos
I could no longer go to work or school	Nebegalėjau nei į darbą, nei į mokyklą
I saw cause and effect	Mačiau priežastį ir pasekmę
I wish none of us were driven crazy	Norėčiau, kad nė vienas iš mūsų nebūtų varomas iš proto
A touch to her back woke her up	Prisilietimas prie nugaros ją pažadino
I needed something real	Man reikėjo kažko tikro
I squeeze the rabbit, I cut my palm into the metal	Suspaudžiu triušį, rėžiu delną į metalą
A person without water can endure in just a few days	Žmogus be vandens gali ištverti vos kelias dienas
I decide to invite him with me tonight	Nusprendžiu šį vakarą pakviesti jį su savimi
I was probably not quite right	Tikriausiai ne visai teisingai pasakiau
I take a deep breath and calm down	Giliai įkvėpiu ir nusiraminu
I felt a spark with him	Su juo pajutau kibirkštį
I wouldn’t react to the scene around me	Į sceną aplinkui nereaguočiau
I wasn’t their type	Aš nebuvau jų tipas
I don’t mind moving to another location	Aš neprieštarauju, kad persikelčiau į kitą vietą
I think it’s because we do	Manau, taip yra todėl, kad mes
I have no idea what it means to suffer	Neįsivaizduoju, ką reiškia kentėti
I never thought it was so bad	Niekada nemaniau, kad tai taip blogai
I didn’t have any on my side	Aš neturėjau nė vieno iš mano pusės
A rich soul has peace	Turtinga siela turi ramybę
Today, I would avoid communicating with people as much as possible	Šiandien kiek įmanoma vengčiau bendravimo su žmonėmis
I noticed that the sun came up later	Pastebėjau, kad saulė patekėjo vėliau
I wasn’t going to risk him leaving	Aš neketinau rizikuoti, kad jis išvyktų
I wrote at least five songs there	Ten parašiau bent penkias dainas
Great price for a valuable tool	Puiki kaina už vertingą įrankį
I pulled to the side of the road	Patraukiau į kelio pusę
I pull the phone out of my handbag	Išsitraukiu telefoną iš rankinės
I have always had a place in the world	Visada turėjau vietą pasaulyje
I currently have it on my keychain	Šiuo metu turiu jį ant savo raktų pakabuko
I watched the fan spin on the ceiling	Žiūrėjau, kaip sukasi ventiliatorius ant lubų
I couldn’t offer a smile in return	Negalėjau mainais pasiūlyti šypsenos
I washed my hair again	Vėl išsiploviau plaukus
I honestly couldn’t expect that, and you shouldn’t either	Aš nuoširdžiai negalėjau to tikėtis, o jūs taip pat neturėtumėte
I have no money problems	Pinigų problemų neturiu
I mean difficult things	Turiu omenyje sunkius dalykus
I speak on your side	Aš kalbu tavo pusėje
I can really look forward to the future	Iš tikrųjų galiu laukti ateities
I needed to wash it	Man reikėjo jį nuplauti
I just gave them money	Tiesiog daviau jiems pinigus
I wondered where that white car was	Galvojau, kur ta balta mašina
It was almost intimate	Tai buvo beveik intymus
I would change the name	Pasikeisčiau vardą
I even write about it in books	Apie tai net rašau knygose
I reviewed two empty boxes	Peržiūrėjau dvi tuščias dėžes
The reason should be obvious	Priežastis turėtų būti akivaizdi
I sit down a little further	Atsisėdu kiek toliau
I tested it to see if it would eat	Aš jį išbandžiau, ar jis suvalgys
I like the smell that is just you	Man patinka kvapas, kuris yra tik tu
I turned right and there she was	Pasukau į dešinę ir ten ji buvo
I don’t want you to take me for granted	Nenoriu, kad laikytum mane kaip savaime suprantamą dalyką
However, the candidate is not alone	Tačiau kandidatas nėra vienas
I have all the necessary infrastructure - land, house, water, etc.	Turiu visą reikalingą infrastruktūrą – žemę, namą, vandenį ir kt
A funny place where a person with money can run away	Juokinga vieta, kur gali bėgti pinigų turintis žmogus
I shook my head like a dog	Papurčiau galvą kaip šuo
I look forward to meeting you	Labai laukiu susitikimo su tavimi
I couldn’t keep an eye on his body	Negalėjau akimis atsekti jo kūną
I would like to build my own team	Norėčiau sukurti savo komandą
I can give you eternal youth	Aš galiu dovanoti tau amžiną jaunystę
I found another way out	Rasčiau kitą išeitį
I was shocked to the depths of my heart	Buvau sukrėstas iki širdies gelmių
I was pleasantly surprised by their reaction	Mane maloniai nustebino jų reakcija
both remember	tiek prisimenu
I think we will be fine	Manau, kad mums viskas bus gerai
I never had a problem	Niekada neturėjau problemų
I didn’t want to give up on you	Nenorėjau tavęs pasiduoti
I did a lot for the sake of pain awareness	Aš daug padariau vardan skausmo suvokimo
I can’t tell you how it will be	Negaliu pasakyti, kaip bus
I have a green ticket	Turiu žalią bilietą
The first two are song and language	Pirmieji du yra daina ir kalba
Many people attended	Dalyvavo daug žmonių
I touched the cross, but it wasn’t necessary	Paliečiau kryžių, bet tai nebuvo būtina
I also plan to write one or two more books	Taip pat planuoju parašyti dar vieną ar dvi knygas
I think they do	Manau, kad jie tai daro
I had no idea who he was	Neturėjau supratimo, kas jis toks
Davis lamented his death	Davisas apgailestavo dėl savo mirties
I use it for laundry	Naudoju skalbimui
I was driving an underground group	Vairavau pogrindžio grupę
I didn’t buy flags from them	Vėliavos iš jų nepirkau
I have fifty sinks today	Šiandien turiu penkiasdešimt kriauklių
I was fine, but the bike was badly damaged	Man buvo viskas gerai, bet dviratis buvo stipriai apgadintas
I want to leave you and your hot cold	Noriu palikti tave ir tavo karštą šaltį
His wife said he was on vacation	Jo žmona sakė, kad atostogos
I was in a consultation	Buvau konsultacijoje
I whispered her name	Sušnibždėjau jos vardą
I have seen many, many men in their naked forms	Aš mačiau daug, daug vyrų jų nuogų formų
I pushed them out of sight	Išstūmiau juos iš akių
I could die from all my attempts, come on	Galėčiau mirti nuo visų savo bandymų, ateik
I did not blame her for a moment	Nė akimirkos jos nekaltinau
I met your girlfriend	Aš sutikau tavo merginą
I’ve never been rude to anyone, let alone a woman	Niekada nebuvau grubus su niekuo, jau nekalbant apie moterį
I shouldn’t be so reconciled to you	Aš neturėčiau taip susitaikyti su tavimi
I want to learn both	Noriu išmokti abu
I’m really struggling with that	Aš tikrai su tuo kovoju
A slight knock was heard from outside	Iš lauko pasigirdo lengvas beldimas
I was going to go to college	Ketinau eiti į koledžą
I learned that you usually play four songs each	Sužinojau, kad paprastai grojate po keturias dainas
A small smile lit up his face	Jo veide nušvito maža šypsenėlė
I wanted to stick to his thought	Norėjau pasilikti ties jo mintimi
I went inside, dropped the kids and they ran away	Įėjau į vidų, numečiau vaikus ir jie pabėgo
I heard about what happened	Girdėjau apie tai, kas atsitiko
I know this too well	Aš tai per daug gerai žinau
It hurts so much for me now	Man dabar taip skaudu
I don't think we got married because of that	Manau, dėl to mes taip ir nesusituokėme
It will definitely change your life	Tai tikrai pakeis jūsų gyvenimą
Clean glass stood nearby	Šalia stovėjo švarus stiklas
I know your course is difficult	Žinau, kad tavo kursas sunkus
I clicked but did not open	Paspaudžiau, bet neatsidarė
I had no plans for another confusion with the prince	Aš neplanavau kito pasimetimo su princu
A small thing, for sure	Mažas dalykas, tikrai
I was hoping you wanted me first	Tikėjausi, kad tu pirma manęs norėsi
I was not in distress	Aš nebuvau nelaimėje
I had no idea what was going to happen	Neturėjau supratimo, kas nutiks
I allow myself to forget	Leidžiu sau pamiršti
I hit the ball on all the fields	Aš mušiau kamuolį į visus laukus
I wonder how long this will last	Įdomu, kiek tai truks
I didn’t even see it on the first page	Aš net nemačiau to pirmame puslapyje
I'm getting ready to install myself	Aš ruošiuosi įsirengti sau
I take her to the table	Vedu ją prie stalo
I drank because it was getting dark outside	Gėriau, nes lauke darėsi tamsu
I wrote poems and didn’t want to drive much	Rašiau eilėraščius ir nenorėjau daug vairuoti
This episode was about knives	Šis epizodas buvo apie peilius
I’m definitely not going to apologize right now	Tikrai nesiruošiu dabar atsiprašyti
I literally couldn’t see further	Aš tiesiogine prasme negalėjau matyti toliau
I’ve heard he can even fight certain types of cancer	Girdėjau, kad jis netgi gali kovoti su tam tikromis vėžio rūšimis
I have to be sure she is fine	Turiu būti tikras, kad jai viskas gerai
On it, they sound really great	Ant jo jie skamba tikrai puikiai
The amendment was not accepted	Pataisa nebuvo priimta
I want to take my time and explore	Noriu neskubėti ir tyrinėti
I shouldn’t help you	Aš neturėčiau tau padėti
I know you will understand	Žinau, kad suprasi
I stopped, but I couldn’t stop	Sustojau, bet negalėjau sustoti
I didn’t know where to look	Nežinojau kur ieškoti
He recorded only one successful pass in the tournament	Turnyre jis įrašė tik vieną rezultatyvų perdavimą
I’m going to be stronger	Aš ketinu būti stipresnis
I was a prayer partner	Buvau maldos partneris
I could remember that night very clearly	Tą naktį galėjau labai aiškiai prisiminti
I can only detain him	Galiu tik jį sulaikyti
The site now houses a local library	Dabar svetainėje stovi vietinė biblioteka
I will be available by x now	Būsiu pasiekiamas iki x dabar
I want you all to remember that	Noriu, kad jūs visi tai prisimintumėte
I needed to stay under the supervision of their experts	Man reikėjo likti šalia jų ekspertų priežiūros
I was shocked to realize what it was	Buvau šokiruotas, kai supratau, kas tai buvo
I started working in that team at a very young age	Toje komandoje pradėjau dirbti labai jaunas
I agree with the numbers and the facts	Susitariu su skaičiais ir faktais
I turned around and went to the hall	Apsisukau ir nuėjau į salę
One must have holy blood to do this	Žmogus turi turėti švento kraujo, kad tai padarytų
I think there is something for everyone	Manau, kad kiekvienam yra kažkas
I already know the answer, of course	Aš, žinoma, jau žinau atsakymą
I take care of the family	Aš rūpinuosi šeima
I have no income to cover my daily expenses	Neturiu pajamų kasdienėms išlaidoms padengti
I hope to get up soon	Tikiuosi greitai atsikelti
On the other hand, I stayed in the back seat	Kita vertus, aš likau galinėje sėdynėje
After a few seconds, the brother's voice blew through the air	Po kelių sekundžių orą persmelkė brolio balsas
I can use that to get someone in	Galiu tai panaudoti, kad kas nors įeitų
I have some pretty sharp knives in the kitchen	Virtuvėje turiu keletą gana aštrių peilių
I remember he didn't sign up with you	Prisimenu, kad jis neprisiregistravo pas jus
A man she barely knew	Vyras, kurio ji beveik nepažinojo
A humble person is not afraid to admit it	Nuolankus žmogus nebijo to pripažinti
The man has a small house	Žmogus turi mažus namus
I drew sketches all the time	Aš visą laiką piešdavau eskizus
I didn’t know them well	Aš jų gerai nepažinojau
I deserve it, and you earn it right	Aš to nusipelniau, o tu užsidirbai teisę
In front of it stands the great Bible	Prieš ją stovi didelė Biblija
I just couldn’t even think about it	Aš tiesiog negalėjau apie tai net pagalvoti
So I only use my money	Taip naudoju tik savo pinigus
I laughed, cried and was amazed	Aš juokiausi, verkiau ir buvau nustebęs
I deserved a lot worse	Aš nusipelniau daug blogiau
I followed her to the elevator	Nuseku paskui ją į liftą
I see two ways to explain this	Matau du būdus tai paaiškinti
I moved forward and touched his face	Pajudėjau į priekį ir paliečiau jo veidą
I forgot to pretend to be asleep	Pamiršau apsimesti, kad miegu
I’ve been riding for a few years, it’s one of my happiest times	Aš važinėjau keletą metų, tai vieni iš mano laimingiausių laikų
I don’t even stop to reflect on his reaction	Net nesustoju apmąstyti jo reakcijos
I fell in it, on my knees, frustrated	Kritau jame, ant kelių, nusivylęs
I won't fight you	Aš su tavimi nekovosiu
I think we will have to drink later	Manau, kad vėliau turėsime išgerti
A flash of bright light penetrated the opening	Pro angą prasiskverbė ryškios šviesos pliūpsnis
I want her to hurry me	Norėčiau, kad ji paskubėtų manęs
A thick, expanding stain on the carpet	Tiršta, besiplečianti dėmė ant kilimo
I have no one to give it to	Neturiu kam to duoti
I am very glad that my husband chose them	Labai džiaugiuosi, kad mano vyras jas pasirinko
I lost my parents too	Aš irgi netekau tėvų
There is little I could do	Nedaug galėčiau padaryti
Exciting boiling blood dance	Jaudinantis verdančio kraujo šokis
I will dispute charges with my credit card company	Užginčysiu mokesčius su savo kredito kortelių bendrove
I stopped and turned slowly	Sustojau ir lėtai pasukau
I really like it when she smiles	Man labai patinka, kai ji šypsosi
I still don’t have my mind	Aš vis dar neturiu savo proto
I’m going out because my dad went crazy	Išsėliu, nes mano tėtis išprotėjo
I want to ask this person myself	Noriu pati paklausti šio žmogaus
I think you are making the right decision	Manau, kad jūs darote teisingą sprendimą
I was literally in tears trying to get rid of it	Aš tiesiogine prasme ašarojau bandydamas tai atsikratyti
Cross your fingers for our team	Kryžiu pirštus už mūsų komandą
One day it became a tropical storm	Po vienos dienos ji tapo atogrąžų audra
There was still a little left, but not enough seconds	Dar šiek tiek liko, bet neužteko sekundės
However, I was born here	Vis dėlto aš čia gimiau
I also didn’t remember seeing him jump off a cliff	Aš taip pat neprisiminiau, kad mačiau jį nušokus nuo uolos
I just can’t say those words yet	Tiesiog dar negaliu pasakyti tų žodžių
He does not provide any source for this statement	Jis nepateikia jokio šio teiginio šaltinio
I tried again and again	Bandžiau dar ir dar kartą
Eve considers the deal until she finally abandons it	Ieva apsvarsto sandorį, kol galiausiai jo atsisako
It has always been hard for me to control my emotions	Man visada buvo sunku suvaldyti savo emocijas
I like a bloody steak or a fresh venison	Mėgstu kruviną kepsnį arba šviežią elnią
I saw his ghost that night	Tą naktį mačiau jo vaiduoklį
I mean, they’ll look for me	Aš turiu galvoje, jie manęs ieškos
I was thrown and the wagon ran over my hand	Mane metė ir vagonas pervažiavo man per ranką
There is a separate version of the chat for parents	Yra atskira pokalbio versija tėvams
I like to just drive backwards	Man patinka tiesiog važiuoti atgaliniais keliais
I had to gently disappoint her	Turėjau ją švelniai nuvilti
I feel his fear	Jaučiu jo baimę
I hear things are not so good there	Girdžiu, viskas ten ne taip gerai
I just want to say that	Aš tik noriu pasakyti tai
I also did and saw a plane flying	Aš taip pat padariau ir pamačiau skrendantį lėktuvą
I didn’t always like being an older brother	Man ne visada patiko būti vyresniu broliu
I want to meet you	Aš noriu su tavimi susitikinėti
I went to see it this morning	Šį rytą nuėjau pažiūrėti
However, I can make a preliminary analysis here	Tačiau čia galiu atlikti preliminarią analizę
I only have two conditions before I leave	Turiu tik dvi sąlygas prieš išvykstant
I mean real things	Turiu omenyje tikrus dalykus
I still didn’t want to look too close	Vis tiek nenorėjau žiūrėti per arti
I could tell he knew that too	Galėčiau pasakyti, kad jis taip pat tai žinojo
The amount is found as follows	Suma randama taip
On the second try, I didn’t disappoint my father	Antru bandymu tėvo nenuvyliau
I pretend nothing happened	Apsimesiu, kad nieko neatsitiko
A lot of people went there	Ten eidavo daug žmonių
A male warrior in the desert far away	Vyras karys dykumoje toli
I didn’t want to explain anything	Nenorėjau nieko aiškinti
I believe we grow in love	Tikiu, kad mes augame meilėje
I count the seconds in my head	Galvoje skaičiuoju sekundes
I explained what happened	Paaiškinau, kas atsitiko
I was so scared that my knees were starting to knock	Taip išsigandau, kad mano keliai pradėjo trankytis
I put my hand on his shirt	Įkišau ranką į jo marškinius
Several people nodded	Keletas žmonių linktelėjo
I felt uncomfortable very quickly	Labai greitai pasijutau nepatogiai
I had little experience and fewer prospects	Turėjau mažai patirties ir mažiau perspektyvų
I didn’t think he was anything special	Nemaniau, kad jis kažkuo ypatingas
I felt just a little tired when he stepped back	Jaučiausi tik šiek tiek pavargusi, kai jis atsitraukė
I hardly knew this girl	Aš beveik nepažinojau šios merginos
I smile at him and pour another cup	Nusišypsau jam ir įpilu dar vieną taurę
I have never fainted in my life	Niekada gyvenime nesu apalpęs nė dienos
I know you didn’t mean that	Žinau, tu to neturėjai omenyje
I locked the bike in the basement yesterday	Vakar užrakinau dviratį rūsyje
I quietly begged him not to leave me	Tyliai maldavau jo nepalikti manęs
I was hoping it would relax my aching muscles	Tikėjausi, kad tai atpalaiduos mano skaudančius raumenis
It is mainly grown for the cut flower industry	Jis daugiausia auginamas skintų gėlių pramonei
I like that it’s mostly organic and completely natural	Man patinka, kad jis daugiausia ekologiškas ir visiškai natūralus
When I cough, I will hide my laughter	Kosėdamas nuslėpsiu juoką
Here are some familiar faces	Čia yra keletas pažįstamų veidų
I just watch the ego	Aš tiesiog stebiu ego
For months I saw her slowly die	Ištisus mėnesius mačiau, kaip ji lėtai miršta
I knew they were worried about our situation	Žinojau, kad jie nerimauja dėl mūsų padėties
I would be more than sympathetic	Būčiau daugiau nei užjaučiantis
I'm just losing my mind	Tiesiog prarandu laiko nuovoką
I tried to relax, I slowed my breathing	Bandžiau atsipalaiduoti, sulėtinau kvėpavimą
I stretched out my hand, but you never felt me	Aš ištiesiau ranką, bet tu niekada manęs nepajutei
I was pleased to provide you with this information	Man buvo malonu suteikti jums šią informaciją
I followed her to the back of the house	Nusekiau paskui ją į galą namo
Suddenly I turned	Staiga suvirpu
A new story to hide behind	Nauja istorija, už kurios reikia pasislėpti
I thought you were mad at me	Maniau, kad tu ant manęs pyksti
I have never been so clean in my life	Dar niekada gyvenime nebuvau taip švarus
The smile slowly spread through his sharp features	Šypsena lėtai pasklido per jo aštrius bruožus
A light knock on the wall to draw his attention	Lengvas beldimas į sieną, kad atkreiptų jo dėmesį
I utter words in my mind	Mintyse ištariu žodžius
I will respect your privacy	Aš gerbsiu jūsų privatumą
I'll leave you for a few minutes	Aš paliksiu tave keletą minučių
I loved the pizza, but my appetite shot to death	Man patiko pica, bet mano apetitas nušovė velniop
Body for the physical	Kūnas už fizinio
I’m not right just because he was wrong	Aš nesu teisus vien todėl, kad jis klydo
I was able to listen to her all day	Galėjau jos klausytis visą dieną
I'm not tired of photos	Nuotraukų nepavargstu
A young woman was standing in the doorway	Tarpduryje stovėjo jauna moteris
I was tired and painful, but not bad at all	Buvau pavargęs ir skausmingas, bet apskritai neblogai
I will come and see you	Ateisiu ir pamatysiu tave
I had to trust the government	Turėjau pasitikėti vyriausybe
At the time of his death, he was insane	Savo mirties metu jis buvo išprotėjęs
I didn’t see anyone move to let me in	Nemačiau, kad kas nors judėtų, kad mane įleistų
A very unique and useful set	Labai unikalus ir naudingas rinkinys
I kept dropping my sword	Vis numečiau kardą
I'll tell her what you said	Aš jai pasakysiu, ką tu pasakei
I didn’t think anyone even knew where my lodge was	Nemaniau, kad kas nors net žinojo, kur yra mano namelis
I was about nine years old	Man buvo maždaug devyneri metai
The single had moderate commercial success	Singlas sulaukė vidutinės komercinės sėkmės
I was trembling and cold to my bone marrow	Man buvo drebulys ir šalta iki kaulų smegenų
I sneak up behind them	Aš sėlinu už jų
I can't rely on that	Negaliu tuo pasikliauti
I doubt that will happen	Abejoju, kad taip nutiks
They got married four years later	Po ketverių metų jie susituokė
I didn’t know we had an audience	Nežinojau, kad turime publiką
I could have left him there	Galėjau jį ten palikti
I wasn’t even cold	Man net nebuvo šalta
That does not seem to be the case	Atrodo, kad taip nėra
I was just a kid, no one told me anything	Buvau tik vaikas, niekas man nieko nesakė
I blamed you because we broke up	Aš kaltinau tave, nes išsiskyrėme
I want to go to the afterlife as your wife	Aš noriu eiti į anapusinį gyvenimą kaip tavo žmona
I almost gave up again	Aš vėl beveik atsisakiau
I hope you enjoyed making fun of me	Tikiuosi, jums patiko iš manęs šaipytis
I heard it was his next project	Girdėjau, kad tai buvo kitas jo projektas
I looked at him in fear	Pažvelgiau į jį, jausdama baimę
I usually only work about four hours a day	Paprastai dirbu tik apie keturias valandas per dieną
I still couldn’t fall asleep	Vis tiek negalėjau užmigti
I never wanted you to hurt me	Niekada nenorėjau, kad tave įskaudintum
I didn’t want to touch her	Nenorėjau jos liesti
I planned to return to live in my apartment	Planavau grįžti gyventi į savo butą
I won’t stop looking	Aš nenustosiu ieškoti
It was later sealed in solitary confinement	Vėliau jis buvo uždarytas į izoliatorių
I told the doctors to keep it turned on	Pasakiau gydytojams, kad jis liktų įjungtas
I talked to him quietly last week	Praėjusią savaitę su juo tyliai pasikalbėjau
I wouldn’t dare afford that	Nedrįsčiau sau to leisti
I made us hot chocolate	Aš padariau mums karšto šokolado
I attended a beauty school	Lankiau grožio mokyklą
I was sure it was him	Buvau tikras, kad tai jis
I'll see him tomorrow	Aš susitiksiu su juo rytoj
I was worse off than I spent	Buvau blogiau nei išleidau
I was glad to be free from you	Džiaugiausi, kad išsilaisvinau nuo tavęs
I'm probably losing touch	Turbūt prarandu ryšį
It also allows her to understand her situation	Jis taip pat leidžia jai suprasti savo situaciją
I nod and she enters, closing the door behind herself	Linkteliu ir ji įeina uždarydama paskui save duris
I didn’t listen, but it was hard not to hear	Neklausiau, bet buvo sunku negirdėti
A moment later, a man came to light	Po akimirkos į šviesą išėjo vyras
I realize what happened was scary and terrible	Suprantu, kad tai, kas atsitiko, buvo baisu ir baisu
I have to reveal the truth	Turiu atskleisti tiesą
I wondered how old she would be	Man kilo klausimas, kiek jai bus metų
I really plan to go to college	Tikrai planuoju eiti į koledžą
I was rescued by an underground parking lot	Mane išgelbėjo požeminė automobilių stovėjimo aikštelė
I just thought it was best that you didn’t know it	Tiesiog maniau, kad geriausia, kad tu to nežinai
A real smile on your face	Tikra šypsena veide
Many small towns have local newspapers	Daugelyje mažų miestelių yra vietiniai laikraščiai
I mean it literally	Aš tai turiu omenyje tiesiogine prasme
I leaned over and picked up some hair	Pasilenkiau ir pasiėmiau šiek tiek plaukų
I lay on my back and closed my eyes	Atsiguliau ant nugaros ir užsimerkiau
I can’t change another person	Aš negaliu pakeisti kito žmogaus
I started searching as soon as his name appeared	Pradėjau ieškoti, kai tik pasirodė jo vardas
I just couldn’t force myself to throw it away	Tiesiog negalėjau prisiversti jo išmesti
A phantom circuit without the removed volume effect was considered	Buvo svarstoma fantominė grandinė be pašalinto tūrio efekto
I want to help people like me	Noriu padėti tokiems kaip aš
I’ve already done it for all my own	Aš jau tai padariau už visus savo
I was not shy or innocent at this age	Tokio amžiaus nebuvau drovus ar nekaltas
His trial was unsuccessful and he was released	Jo teismas buvo nesėkmingas ir jis buvo paleistas
I thought he cared about me	Maniau, kad jis manimi rūpinasi
I believe we chose well	Tikiu, kad pasirinkome gerai
I know what to expect with him	Aš žinau, ko tikėtis su juo
In tropical conditions, they quickly fell apart	Atogrąžų sąlygomis jie greitai subyrėjo
I felt so relaxed, all of a sudden	Pasijutau toks atsipalaidavęs, staiga
It looks like a grid	Jis atrodo kaip tinklelis
I had forgotten things about normal life	Buvau pamiršusi dalykus apie normalų gyvenimą
I think you remember it all very vividly	Manau, kad tu visa tai labai ryškiai prisimeni
I still shouldn’t play	Aš vis tiek neturėčiau žaisti
I have to eat what’s in season	Turiu valgyti tai, kas sezono metu
A couple more people get more pieces of rope	Dar pora žmonių gauna daugiau virvės gabaliukų
A shred runs over me	Mane perbėga šiurpuliukas
He lived with his adoptive parents as a teenager	Paauglystėje gyveno su įtėviais
A large platoon of police approached the group of dancers	Prie šokėjų grupės artėjo didelis būrys policijos
He played only four games that season	Tą sezoną jis sužaidė tik ketverias rungtynes
I bet they weren’t the only ones	Lažinuosi, kad jie nebuvo vieninteliai
I have a question on this	Turiu klausimą šiuo klausimu
From here I could taste them, feel their warmth	Iš čia galėjau jų paragauti, pajusti jų šilumą
Watching, I look at the little girl	Stebėdamasi žiūriu į mažą mergaitę
The legislature had little to do but monitor	Įstatymų leidėjas mažai ką galėjo padaryti, tik stebėti
I had to do it right	Turėjau tai padaryti teisingai
I still want it now	Aš vis dar jo noriu ir dabar
I just need to figure out where the shadows breed	Man tik reikia išsiaiškinti, kur veisiasi šešėliai
I was so angry at myself that I felt so	Buvau tokia pikta ant savęs, kad taip jaučiausi
Very small, very sharp dagger	Labai mažas, labai aštrus durklas
In fact, I convened this meeting myself	Iš tikrųjų aš pats sušaukiau šį susitikimą
I needed it to be specific, clear	Man reikėjo, kad jis būtų konkretus, aiškus
I want the light to come back in your eyes	Noriu, kad tavo akyse sugrįžtų šviesa
I can’t even face it right now	Šiuo metu net negaliu su juo susidurti
I finally solved the problem myself	Galiausiai problemą išsprendžiau pats
I read, I couldn’t believe it	Perskaičiau, negalėjau patikėti
I tried to hold back his voice	Bandžiau sulaikyti jo balsą
The two of them were very close	Jiedu buvo labai artimi
I think pity mixed with goodness in her heart	Manau, jos širdyje gailestis susimaišė su gerumu
I experienced that different feeling again	Vėl patyriau tą kitokį jausmą
I couldn’t get lost in that deep depression again	Negalėjau vėl pasiklysti toje gilioje depresijoje
I will reveal this whole story	Aš atskleisiu visą šią istoriją
I hate bad hair days	Nekenčiu blogų plaukų dienų
I’ve always had the gift of reading people	Aš visada turėjau dovaną skaityti žmones
I wondered what he was doing now	Pagalvojau, ką jis dabar veikia
I thought it wouldn’t matter in the end	Maniau, kad galų gale tai nebus svarbu
I broke into their house and found them in bed	Įsilaužiau į jų namus ir radau juos lovoje
I know how hard it is to understand	Žinau, kaip sunku tai suprasti
I told them he was growing a pot	Aš jiems sakiau, kad jis augino puodą
I know every detail of your life	Aš žinau kiekvieną tavo gyvenimo detalę
I could feel the fire starting in my body	Pajutau, kaip mano kūne pradėjo kurtis ugnis
A large cargo ship lies at a temperature of thirty degrees	Didelis krovininis laivas guli trisdešimties laipsnių temperatūroje
I came and found her starting dinner	Atėjau ir radau ją pradedančią vakarienę
A shadow of confusion flashed across his face	Jo veide blykstelėjo sumišimo šešėlis
As far as I learned, only a year later	Kiek sužinojau, tik po metų
I inspect the adjoining bedroom	Apžiūriu gretimą miegamąjį
Electricity was restored that evening	Elektra buvo atstatyta tą patį vakarą
I couldn’t let him raise my child	Negalėjau leisti jam auginti mano vaiko
I was always at the top of the list	Visada buvau sąrašo viršuje
I am looking for a part time job	Ieškau darbo ne visą darbo dieną
I probably spent too much time on my head	Tikriausiai per daug laiko praleidau ant galvos
I tried to answer, to concentrate	Stengiausi atsakyti, susikaupti
I walked forward carefully	Atsargiai ėjau į priekį
The brighter room is warm and warm to everyone	Šviesesnis kambarys yra šiltas ir šiltas kiekvienam
I have their attention and ears	Turiu jų dėmesį ir ausis
I felt a pulse, but it wasn’t there	Jaučiau pulsą, bet jo nebuvo
It wasn’t just that day	Tai buvo ne tik ta diena
I couldn't look at the texts at this time	Šiuo metu negalėjau pažiūrėti į tekstus
I was not interested in becoming famous	Nebuvau suinteresuotas išgarsėti
I can’t imagine how scary it was for you	Neįsivaizduoju, kaip tau tai buvo baisu
I remember black designs	Prisimenu juodus dizainus
I want to tear it from limb to limb	Noriu perplėšti jį nuo galūnės iki galūnės
Local hero, running for election	Vietinis herojus, kandidatuoja rinkimuose
I didn’t care who saw it	Man nerūpėjo, kas matė
I see you standing in the pulpit	Matau, kad stovi sakykloje
I saw you hide the knife	Mačiau, kaip paslėpei peilį
I didn’t hear about it until I found out	Aš apie tai negirdėjau, kol nesužinojau
I don't belong to him anymore	Aš jam nebepriklausau
There comes a moment when you need to stop it	Ateina momentas, kai reikia tai sustabdyti
I fired an arrow	Aš iššoviau strėlę
The company received cash and issued ordinary shares	Įmonė gavo grynųjų pinigų ir išleido paprastąsias akcijas
I need to figure out what’s going on	Man reikia išsiaiškinti, kas vyksta
I will start my medical studies soon	Greitai pradėsiu medicinos studijas
A matter of professional courtesy	Profesinio mandagumo reikalas
I haven’t come back since	Nuo to laiko negrįžau
People took the recording very seriously	Žmonės labai rimtai žiūrėjo į įrašymą
I hoped the boy would react with fear	Tikėjausi, kad berniukas sureaguos su baime
I feel tears accumulating behind my eyes	Jaučiu, kaip už mano akių kaupiasi ašaros
I step back and look at my reflection	Atsitraukiu ir įsižiūriu į savo atspindį
Both had retired due to heavy losses	Abu buvo išėję į pensiją dėl didelių nuostolių
I remembered the lie the creature told me	Prisiminiau melą, kurį man pasakė padaras
Then she breaks up with him	Tada ji išsiskiria su juo
I want to put an ad in a newspaper	Noriu įdėti skelbimą į laikraštį
I still didn’t trust myself to talk	Vis dar nepasitikėjau savimi kalbėti
I check all the available news	Aš tikrinu visas turimas naujienas
All three groups received the same test	Visos trys grupės gavo tą patį testą
I think we're done here	Manau, čia baigėme
I was outside when they found the baby	Buvau lauke, kai jie rado kūdikį
There was a distraction between them	Tarp jų nukrypo žvilgsnis
I feel the need to be near my children	Jaučiu poreikį būti šalia savo vaikų
I didn’t have to upset her by pushing	Neturėjau jos nuliūdinti stumdamas
I told you she was angry	Aš tau sakiau, kad ji pikta
I didn’t notice that would help, but he thinks so	Aš nepastebėjau, kad tai padėtų, bet jis mano, kad taip
I confuse the two words	Supainioju du žodžius
I was so endangered	Buvau toks be galo sutrikęs
I didn’t understand how he could	Nesupratau, kaip jis galėjo
I take a deep breath and shake my hand	Giliai įkvėpiu ir paspaudžiu ranką
I just like to talk sometimes	Tiesiog mėgstu kartais pasikalbėti
I hope the dining room will be ready tomorrow	Tikiuosi, kad valgomasis bus paruoštas rytoj
I know it wasn’t fun	Žinau, kad tai nebuvo smagu
I wore my best outfit	Aš vilkėjau geriausią savo aprangą
I looked at the beautiful girl	Pažvelgiau į gražią merginą
I'm tired of hiding	Pavargau slapstytis
A tear rolled down his cheek	Per skruostą nuriedėjo ašara
I had an idea for the name	Turėjau idėją dėl pavadinimo
I'll just go out and tell you	Aš tiesiog išeisiu ir pasakysiu
I have his record somewhere	Kažkur turiu jo įrašą
Until then, I never cared so much	Iki to momento man niekada taip nerūpėjo
I can’t work this job until people stop	Negaliu dirbti šio darbo, kol žmonės nesustos
I leaned over to take a closer look	Pasilenkiau, kad pažiūrėčiau atidžiau
I first had to figure out something else	Pirmiausia turėjau išsiaiškinti ką nors kita
I’ve talked to him before	Aš kalbėjau su juo anksčiau
I found a couple of articles about the attack	Radau porą straipsnių apie išpuolį
I know people we can stay with	Pažįstu žmonių, su kuriais galime pasilikti
Now I have the best reason to push	Dabar turiu geriausias priežastis stumti
There was a large hall in that place	Toje vietoje buvo didelė salė
I refused meditation	Atsisakiau meditacijos
I have to return in a few days	Turiu grąžinti po kelių dienų
You have just discovered a secret message	Jūs ką tik atradote slaptą žinutę
I built a trail of scents that even you couldn’t miss	Nutiesiau kvapų taką, kurio negalėjote praleisti net jūs
I checked the resistance and found it open	Patikrinau pasipriešinimą ir radau, kad jis atidarytas
I nodded, my appetite was gone	Linktelėjau, apetitas dingo
This was followed by a piece of stone	Po to sekė akmens gabalas
I was able to complete the task successfully	Galėjau sėkmingai atlikti užduotį
Five keys were used for memory operations	Atminties operacijoms buvo naudojami penki klavišai
I was very happy with the results	Labai džiaugiausi rezultatais
A white sheet curled up to her naked waist	Iki nuogo juosmens užsitraukė balta paklodė
I didn't sleep much	Nelabai miegojau
I look forward to killing them	Nekantrauju juos nužudyti
I knew he was disappointed	Žinojau, kad jis nusivylęs
I laughed out loud	Aš garsiai juokiausi
The mission of bringing freedom	Laisvės atnešimo misija
I am really glad to see you	Man tikrai malonu jus matyti
It was impossible before me	Prieš mane buvo neįmanoma
I know the secret about them	Aš žinau apie juos paslaptį
I didn’t know there was so much in you	Nežinojau, kad tavyje tiek daug
I had a good job, paid vacation and everything	Turėjau gerą darbą, mokamas atostogas ir viskas
Although I didn’t listen to her	Nors aš jos neklausiau
I was going to warm up the soup for dinner	Vakarienei ketinau pašildyti sriubą
For a hundred yards, then fifty, then ten	Už šimto jardų, tada penkiasdešimt, tada dešimt
I closed my eyes, letting him spill on me	Užmerkiau akis, leisdama jam išsilieti ant manęs
I had to change my mind about it	Turėjau pakeisti savo nuomonę apie jį
I wanted to shake it until it broke	Norėjau ją purtyti tol, kol ji nulūžo
I just have to find the right moment, he realized	Aš tiesiog turiu rasti tinkamą momentą, suprato jis
I knew it was the only way to survive	Žinojau, kad tai vienintelis būdas išgyventi
I'll let my husband fix it	Aš leisiu savo vyrui tai sutvarkyti
I drift, waking up, but dreaming	Aš dreifuoju, pabudęs, bet sapnuoju
A gloomy mood prevailed in the atmosphere	Į atmosferą įsivyravo niūri nuotaika
I woke up to see a mirror next to me in bed	Pabudau pamatęs veidrodį šalia savęs lovoje
I followed the dead to this building	Aš sekiau mirusiuosius iki šio pastato
I almost moan in frustration at her closed eyes	Beveik dejuoju iš nusivylimo dėl jos užmerktų akių
Her friend moved there last spring	Pernai pavasarį ten atsikraustė jos draugas
I hadn’t heard of anyone	Nebuvau girdėjęs nei vieno
I was not looking for a king	Aš neieškojau karaliaus
I appreciate your feedback	Aš vertinu jūsų atsiliepimus
I could only imagine how she felt	Galėjau tik įsivaizduoti, ką ji jaučia
I wanted it to be forgotten	Norėjau, kad tai būtų pamiršta
I have already promised her life	Aš jau pažadėjau jai gyvybę
I knew he wouldn’t recognize me	Žinojau, kad jis manęs neatpažins
I support his object	Aš palaikau jo objektą
I moved to start the search	Pajudėjau, kad pradėčiau paiešką
I wasn’t the kid they wanted	Aš nebuvau vaikas, kurio jie norėjo
We were a better team the whole time	Visą laiką mes buvome geresnė komanda
I decided to go to sleep	Nusprendžiau eiti miegoti
I will kill them both	Aš nužudysiu juos abu
I provide tools and training	Suteikiu priemones ir mokymus
He can also score from corners and passes	Jis taip pat gali įmušti iš kampinių ir perdavimų
I was told it would leave me over time	Man buvo pasakyta, kad laikui bėgant tai paliks mane
I need someone to suffer with me	Man reikia, kad kas nors kentėtų su manimi
I hid in the library	Pasislėpiau bibliotekoje
I told you we just met	Aš tau sakiau, kad mes ką tik susitikome
I will destroy your evil deeds	Aš sunaikinsiu tavo piktus darbus
I asked what we were doing	Paklausiau, ką mes darome
I wanted to find out which way we were going	Norėjau išsiaiškinti, kuriuo keliu eisime
I will keep my eyes and ears open	Aš laikysiu atviras akis ir ausis
I will keep my distance	Aš laikysiuosi atstumo
I want to feel her live skin	Noriu pajusti jos gyvą odą
I remember what you told me	Prisimenu, ką tu man sakei
I remember him laughing and making fun of me	Prisimenu, kaip jis juokėsi ir tyčiojosi iš manęs
I talk briefly and they leave	Trumpai pasikalbu ir jie išeina
I will not give you peace of mind	Neduosiu tau ramybės
I never attended high school	Niekada nelankiau vidurinės mokyklos
I constantly put money into it	Aš nuolat dedu į tai pinigų
I regret my reaction	Apgailestauju dėl savo reakcijos
I will always remember how you loved me	Aš visada prisiminsiu, kaip tu mane mylėjai
I close my compact	Uždarau savo kompaktą
I dream about her and wake up hard	Aš svajoju apie ją ir sunkiai pabundu
I can use sweet times water	Galiu saldų kartų vandenį
I won’t allow myself to become like that	Neleisiu sau tokia tapti
I didn’t have to ask you that	Neturėjau tavęs to klausti
I just said you were sexy	Aš ką tik sakiau, kad tu seksuali
The stern was not protected by armor	Laivagalio nebuvo apsaugotas šarvai
A dark spot marks the forehead	Tamsi dėmė žymi kaktą
I didn’t want that look inside him or in his life	Nenorėjau to žvilgsnio jo viduje ar jo gyvenime
But I know one thing	Tačiau aš žinau vieną dalyką
I listened again	Dar kartą pasiklausiau
A smile slowly spread across his face	Jo veide lėtai pasklido šypsena
No physical singles have been released	Nebuvo išleistas fizinis singlas
I glanced at my watch every few minutes	Kas kelias minutes žvilgtelėjau į laikrodį
I blame my dad a little bit	Aš šiek tiek kaltinu savo tėtį
I'll take care of everything	Aš viską sutvarkysiu
I just talked to him last night	Aš ką tik kalbėjausi su juo vakar vakare
I could read his mind	Galėjau skaityti jo mintis
I couldn’t do that to her	Aš negalėjau jai to padaryti
I will also receive all other resources they post	Taip pat gausiu visus kitus jų skelbiamus išteklius
Frankly, I was out of words	Atvirai pasakius, buvau netekęs žodžių
I didn’t like it very much, though	Vis dėlto man tai nelabai patiko
I turned into my driveway and then it hit me	Pasukau į savo važiuojamąją dalį ir tada mane partrenkė
I can’t find anything to grab my attention	Nerandu nieko, kas patrauktų mano dėmesį
I went in and had some more coffee	Įėjau ir išgėriau dar kavos
I still can’t believe she asked him	Vis dar negaliu patikėti, kad ji jo paklausė
I would just watch her, explore	Tiesiog stebėčiau ją, tyrinėčiau
Their real name can be chosen by the player	Jų tikrąjį vardą gali pasirinkti žaidėjas
I will recommend you to everyone	Aš rekomenduosiu jus visiems
I melted in coffee	Ištirpinau kavoje
I glance over my shoulder and all the muscles tense	Žvilgteliu per petį ir visi raumenys įsitempia
I need help preparing the field for planting	Man reikia pagalbos paruošiant lauką sodinimui
Five players added to the club during the closed season	Per uždarą sezoną klubą papildė penki žaidėjai
I can grab it for the money I paid	Už sumokėtus pinigus galiu patraukti
I will not allow this to happen again	Neleisiu, kad tai pasikartotų
I notice this about you	Pastebiu tai apie tave
I just wasn’t ready to be tied up	Aš tiesiog nebuvau pasiruošęs būti pririštas
I also couldn’t call	Aš taip pat negalėjau paskambinti
I think that’s a good point	Manau, kad tai geras taškas
I lived but did not study	Gyvenau, bet nesimokiau
I told my sister many years ago to avoid it	Prieš daugelį metų sakiau seseriai vengti jo
I consider his words	Svarstau jo žodžius
The block may have a label	Blokas gali turėti etiketę
That record was about the death of a dream	Tas įrašas buvo apie svajonių mirtį
A figure came into the light	Į šviesą įžengė figūra
I was sure of that	Buvau tuo tikra
I went and shot myself, you know	Nuėjau ir nusišovė, žinai
I agree, even though I show a false sense of guilt	Sutinku, nors ir rodau klaidingą kaltės jausmą
I couldn't pinch my finger	Negalėjau prikišti piršto
I hardly need to say	Vargu ar man reikia pasakyti
I closed my eyes and felt like I was changing	Užmerkiau akis ir pajutau, kaip pasikeičiau
I feel like family	Jaučiuosi kaip šeima
I won’t need that long	Man taip ilgai neprireiks
I hope all is well with them	Tikiuosi, kad jiems viskas gerai
Amazing truth, full of hope	Nuostabi tiesa, kupina vilties
I have to trace them first	Pirmiausia turiu juos atsekti
I think he's talking about you there	Manau, apie tave jis ten kalba
I want you to teach me to kill	Noriu, kad išmokytum mane žudyti
After that I ate lunch	Po to valgiau pietus
I am afraid of our existence	Bijau dėl mūsų egzistavimo
I really want her to know what’s going on	Aš tikrai noriu, kad ji žinotų, kas vyksta
I felt such a strange happiness	Pajutau tokią keistą laimę
I never had to run it	Niekada neturėjau jos paleisti
I know it can’t be easy	Žinau, kad tai negali būti lengva
I had never heard such a cold, cruel voice	Tokio šalto, žiauraus balso nebuvau girdėjęs
I know you love me too	Žinau, kad ir tu mane myli
I used it only for my own benefit	Naudojau tik savo naudai
I was surprised to see this in the market	Nustebau tai pamačiusi turguje
I had less than seventy hours and no evaluation of the instrument	Turėjau mažiau nei septyniasdešimt valandų ir neturiu instrumento įvertinimo
Again, I felt vaguely human	Vėl pasijutau neaiškiai žmogiška
It was always hard for me to wake up	Man visada buvo sunku pabusti
I just needed a coffee fix and that’s it	Man tiesiog reikėjo kavos taisymo ir viskas
I have more than enough space	Turiu daugiau nei pakankamai vietos
I have to pay for it	Turiu už tai susimokėti
A messenger ran into the city	Į miestą atbėgo pasiuntinys
It has police offices	Jame yra policijos biurai
I will not use it against you	Nenaudosiu to prieš tave
I tried a lot of things	Išbandžiau daug dalykų
I can't express that enough	Negaliu to pakankamai išreikšti
And change means fear	O pokytis reiškia baimę
The bed really sounded good	Lova tikrai skambėjo gerai
I feel them now, waiting	Jaučiu juos dabar, laukdamas
I liked my horse more	Man labiau patiko mano arklys
I knew it would change soon	Žinojau, kad greit pasikeis
I've never seen your car	Niekada nemačiau tavo mašinos
Matching frequency	Suderinamas dažnis
I looked at the church	Pažvelgiau į bažnyčią
I started from the top	Pradėjau nuo viršaus
It is a symbol of everything that our society represents	Simbolis visko, ką atstovauja mūsų visuomenė
I did this in very small steps towards the site	Aš tai padariau labai mažais žingsneliais link svetainės
I just let him continue talking	Tiesiog leidau jam toliau kalbėti
I can meet at ten o'clock	Galiu susitikti dešimtą valandą
I thought it was weird, but decided not to comment	Maniau, kad tai buvo keista, bet nusprendžiau nekomentuoti
I like to know about people like him	Man patinka žinoti apie tokius žmones kaip jis
The blow would certainly have killed them both	Smūgis tikrai būtų nužudęs juos abu
I will be a quick witness before	Aš būsiu greitas liudytojas prieš
I didn’t like it very much	Man tai nelabai patiko
I always go that route	Aš visada einu šiuo keliu
I still can’t comprehend the big picture	Vis dar negaliu suvokti bendro vaizdo
I close my eyes and try to imagine my husband	Užsimerkiu ir bandau įsivaizduoti savo vyrą
Soon Ruth dies on the operating table	Netrukus Rūta miršta ant operacinio stalo
I know this is not allowed	Žinau, kad tai neleidžiama
I feel sorry for them for the way they were treated	Man gaila jų už tai, kaip su jais buvo elgiamasi
I will blink hard to have them both in focus again	Sunkiai mirksiu, kad juos abu vėl sufokusuotų
I couldn’t force myself to answer that	Negalėjau prisiversti į tai atsakyti
I was pleasantly surprised by his attitude towards girls	Mane maloniai nustebino jo požiūris į merginas
i won't marry you	aš tavęs nevesiu
I haven’t been here that long either	Aš taip pat čia nebuvau taip ilgai
I had something else, and it didn’t shut up	Turėjau ką nors kita, ir tai neužsičiaupė
Then I knew he was a traitor the whole time	Tada žinojau, kad jis visą laiką buvo išdavikas
I want to help you	Noriu tau padėti
I read about one call	Skaičiau apie vieną skambutį
I open the door next door and look around	Atidarau gretimas duris ir apsidairau
I had to attend a conference	Turėjau dalyvauti konferencijoje
I feel very strange	Aš jaučiuosi labai keistai
I want to know what's wrong with her	Noriu sužinoti, kas jai negerai
I like it so much better	Man taip patinka daug geriau
I was the last person he talked to	Aš buvau paskutinis žmogus, su kuriuo jis kalbėjo
I was tired and couldn’t fight anymore	Buvau pavargusi ir nebegalėjau kovoti
I try to lift my head off the floor	Bandau pakelti galvą nuo grindų
I took some precautions	Ėmiausi tam tikrų atsargumo priemonių
I want to add some common live plants	Noriu pridėti keletą įprastų gyvų augalų
I looked at these two with such anger and hatred	Žiūrėjau į šiuos du su tokiu pykčiu ir neapykanta
Now I have to ask you to go	Dabar turiu paprašyti tavęs eiti
I got home to my mom	Grįžau namo pas mamą
I look beautiful and fit enough	Esu gražiai atrodantis ir pakankamai tinkamas
I beg you, my brother, to forgive me	Maldauju tave, mano broli, atleisk man
I started to lose my sight in high school	Pradėjau netekti regėjimo vidurinėje mokykloje
I can’t believe others will protect him	Negaliu patikėti, kad kiti jį saugos
I agree that my story may be unrelated	Sutinku, kad mano istorija gali būti nesusijusi
In fact, I’m happy with the company	Tiesą sakant, džiaugiuosi dėl įmonės
I hate how he boasts over me	Nekenčiu, kaip jis puikuojasi virš manęs
I didn’t finish it	Aš jo nebaigiau
I have to pick up the uniform first	Pirmiausia turiu pasiimti uniformą
She was overwhelmed by an unexpected temptation	Ją užklupo netikėta pagunda
I played with the label on my beer bottle	Aš žaidžiau su etikete ant savo alaus butelio
I hoped he would deal with reality	Tikėjausi, kad jis susitvarkys su realybe
I know you will be worth the wait	Žinau, kad būsi verta laukti
I didn’t know if she was happy or not	Nežinojau, ar ji patenkinta, ar ne
I was moving pretty fast towards the door	Gan sparčiai judėjau durų link
I just want to interest you	Aš tik noriu tave sudominti
I got up and jumped on the deck	Aš pakilau ir užšokau ant denio
That night I summoned my first true demon	Tą naktį aš iškviečiau savo pirmąjį tikrąjį demoną
A new forum is a new place for business	Naujas forumas – nauja vieta verslui
I can't write a description	Negaliu parašyti aprašymo
I developed my craft	Aš plėtojau savo amatą
I have one more task for you this week	Šią savaitę turiu tau dar vieną užduotį
I know you tried to help	Žinau, kad bandėte padėti
They can do what they want	Jie gali daryti tai, ką nori
The touch of the screen and it came to life	Ekrano prisilietimas ir jis atgijo
I was home all night	Visą naktį buvau vienas namuose
Wide selection of materials, colors and textures	Platus medžiagos, spalvos ir struktūros pasirinkimas
I just have to see something	Aš tiesiog privalau kažką pamatyti
I felt so guilty looking at him	Jaučiausi tokia kalta žiūrėdama į jį
I'm like a super man	Aš kaip super vyras
On the right you can see the shape of the heart	Dešinėje galima pamatyti širdies formą
I think we are losing it	Manau, kad mes ją prarandame
I want to see how we see some world-class players	Noriu pamatyti, kaip išvysime kai kuriuos pasaulinio lygio žaidėjus
I have been in contact with him for many years	Su juo bendrauju daug metų
He survived until he was shot during the battle	Jis išliko iki tol, kol mūšio metu buvo nušautas
I tried to get closer to the subject from an angle	Bandžiau priartėti prie temos kampu
I will always be wrong	Aš visada klysiu
I just thought you should know	Tiesiog maniau, kad turėtum žinoti
You may have to lose your job	Gali tekti prarasti darbą
I was no longer happy	Nebesidžiaugiau
I started rubbing my incense and my panic grew	Aš pradėjau trinti smilkinius ir mano panika augo
I have a job in high school	Turiu darbą vidurinėje mokykloje
A lump was stuck in his throat	Jo gerklėje įstrigo gumulas
I listened to some of his recordings	Klausiausi kai kurių jo įrašų
I would like to work again	Norėčiau vėl dirbti
I nodded and he was back in his car	Linktelėjau, o jis grįžo į savo automobilį
I just need him to pay	Man tereikia, kad jis sumokėtų
Damn much faster	Velniškai daug greičiau
I have a different question for you	Turiu tau kitokį klausimą
I remained in pretty poor shape but not dead	Likau gana prastos formos, bet nemiręs
I don't eat ice cream	Ledų nevalgau
Still, it seemed like I knew what to do with it	Vis dėlto atrodė, kad žinojau, ką su juo daryti
Now I was sure they were helping me	Dabar buvau tikras, kad jie man padeda
I like the idea and the feeling	Man patinka idėja ir jausmas
I just had to take every opportunity	Aš tiesiog turėjau išnaudoti visas galimybes
I felt grateful to everyone	Jaučiausi visiems dėkinga
Now I know this is not true	Dabar žinau, kad tai nėra tiesa
He also returned to baseball	Jis taip pat grįžo į beisbolą
I asked if it was completely free will	Paklausiau, ar tai visiškai laisva valia
I closed my eyes, but the words did not come	Užmerkiau akis, bet žodžiai neatėjo
I know my audience will appreciate your work	Žinau, kad mano auditorija vertins jūsų darbą
I chose food, waited for the right time	Rinkausi maistą, laukiau tinkamo laiko
Early identification is therefore essential	Dėl to ankstyvas atpažinimas yra būtinas
I approached the window and saw the water	Priėjau prie lango ir mačiau vandenį
The canvas cover was removed to reveal his surprise	Drobės viršelis buvo nukeltas, kad atskleistų savo nuostabą
I liked that vision of sexuality more	Man labiau patiko ta seksualumo vizija
A couple of houses, a church and a shop	Pora namų, bažnyčia ir parduotuvė
I traveled here from the past	Keliavau čia iš praeities
I was the one he wanted	Aš buvau ta, kurios jis norėjo
No club has won a competition before	Nė vienas klubas anksčiau nebuvo laimėjęs konkurso
I can’t let my guard fall in front of him	Negaliu leisti, kad mano apsauga nukristų priešais jį
I saw the stars for the first time	Pirmą kartą pamačiau žvaigždes
I have to go back down	Turiu grįžti į apačią
Initially moved to the northwest	Iš pradžių persikėlė į šiaurės vakarus
I felt her sympathy	Jaučiau jos simpatiją
I need a new ruler in the worst way	Man blogiausiu būdu reikia naujos valdovo
I shook my head quickly	Greitai papurčiau galvą
I accepted this as a promise to remain silent and continued	Priėmiau tai kaip pažadą tylėti ir tęsiau
I knew what that meant now	Aš žinojau, ką tai dabar reiškia
I’m always alone, really alone	Aš visada esu vienas, tikrai vienas
Now I was free to get back on the couch	Dabar galėjau laisvai grįžti ant sofos
I highly recommend going	Labai rekomenduoju nueiti
Taking a step back from that step	Atsitraukimas nuo to žingsnio atgal
I want to make you an offer	Noriu tau pateikti pasiūlymą
I grab a rib and bite it	Paimu šonkaulį ir įkandu
Bath stone is also widely used	Vonios akmuo taip pat plačiai naudojamas
I haven’t seen you in almost a decade	Nemačiau tavęs beveik dešimtmetį
I use some energy to destroy it	Aš naudoju šiek tiek energijos, kad ją sunaikinčiau
I have never heard your voice and I have not seen your face	Niekada negirdėjau tavo balso ir nemačiau tavo veido
I couldn’t believe he was dead	Negalėjau patikėti, kad jis mirė
I remembered her face	Prisiminiau jos veidą
I sighed sharply and fell	Smarkiai atsidusau ir nukritau
I think the tongue is unknown to me	Manau, kad liežuvis man nežinomas
This is known as a racing condition	Tai žinoma kaip lenktynių sąlyga
I don’t know what to do with that	Nežinau, ką su tuo daryti
A group of about ten people entered through the door	Pro duris įėjo maždaug dešimties žmonių grupė
A man from above would buy several goods	Žmogus iš viršaus pirktų keletą prekių
I started coming back	Aš pradėjau grįžti
I had to be paid rent every week	Man turėjo būti mokama nuoma kas savaitę
I moved my arms to hold her shoulders	Pajudinau rankas, kad laikytų jos pečius
Food and nutrition policy	Maisto ir mitybos politika
I lived a quiet, lonely life	Gyvenau ramų, vienišą gyvenimą
The thunderboat caught my eye first	Pirmiausia mano akį patraukė griaustinis laivas
I wrote down everything he said	Užrašiau viską, ką jis pasakė
I miss her efforts, our growth	Pasiilgau jos pastangų, mūsų augimo
I hope you found them interesting	Tikiuosi, kad jie jums pasirodė įdomūs
I felt a little shake	Jaučiau, kaip ji šiek tiek dreba
I didn’t take it from a man	Neatsižvelgiau nuo vyro
I like the hallway seat	Man patinka koridoriaus sėdynė
There was silence over the team room	Virš komandinės patalpos apėmė tyla
I can’t compete with his forces	Negaliu konkuruoti su jo jėgomis
I will buy from your company again	Pirksiu iš jūsų įmonės dar kartą
I remember the conversation now	Prisimenu pokalbį ir dabar
I’m sitting thinking about what will happen	Sėdžiu galvoju apie tai, kas bus
I think that was important	Manau, kad tai buvo svarbu
I plan my way to the only curtain pulled	Planuoju savo kelią link vienintelės užtrauktos užuolaidos
My interests are in my heart	Mano širdyje yra tavo interesai
A low tea table was set between them	Tarp jų buvo padengtas žemas arbatos stalas
I had their fear	Aš turėjau jų baimę
I can’t imagine what’s going on in his mind	Neįsivaizduoju, kas vyksta jo galvoje
A state of harmony in people or groups	Žmonių ar grupių harmonijos būsena
A woman with a child in her arms	Moteris su vaiku rankose
I heard a broken bone	Išgirdau, kaip lūžo kaulas
I am no longer afraid and angry	Aš nebebijau ir nebepykstu
I couldn’t find out their names right away	Negalėjau iš karto sužinoti jų vardų
I wonder why this is so	Įdomu, kodėl taip yra
A thing like darkness doesn’t really exist	Toks dalykas kaip tamsa iš tikrųjų neegzistuoja
I didn’t have any phone calls	Aš neturėjau jokių telefono skambučių
I learned a lot about them	Daug apie juos sužinojau
I need to stay after that	Man reikia pasilikti po to
I don't have any cash at the moment	Šiuo metu neturiu grynųjų
I hope we will be allowed to go outside	Tikiuosi, mums bus leista išeiti į lauką
I couldn’t look at the rest	Negalėjau žiūrėti į likusius
I felt sick and angry and completely furious inside	Jaučiausi sergantis ir piktas, o viduje visiškai pasiutęs
I no longer had a goal	Aš nebeturėjau tikslo
I choose this couch for my home party	Šią sofą renkuosi savo namų vakarėliui
I don’t know what, even so far	Nežinau ką, net iki šiol
I was so tired of running	Buvau taip pavargusi nuo bėgimo
I mean, we were preparing for that	Aš turiu galvoje, mes tam ruošėmės
I was allowed to wait around the palace	Man buvo leista laukinėti po rūmus
I understand that you are striving to do a good thing	Suprantu, kad jūs siekiate padaryti gerą dalyką
Then I was a translator	Tada buvau vertėjas
I believe we are on the same path	Tikiu, kad einame tuo pačiu keliu
I shouted and fell back	Aš sušukau ir parkritau atgal
I can’t let her down so much	Negaliu jos taip nuvilti
I watched the dark figure pass by	Stebėjau, kaip tamsi figūra praeina
I’m glad we have the pleasure of meeting	Džiaugiuosi, kad turime malonumą susitikti
I mean a short, simple number	Turiu omenyje trumpą, paprastą skaičių
I am the end of all such efforts	Aš esu visų tokių pastangų pabaiga
I went shopping with them	Ėjau su jais apsipirkti
I asked for water and then clothes	Paprašiau vandens, o paskui drabužių
Gradually he regained his enthusiasm and started writing again	Pamažu jis atgavo entuziazmą ir vėl pradėjo rašyti
I have tried many combinations and failed	Išbandžiau daugybę derinių ir nepavyko
I found them by the window	Radau juos prie lango
I know how to behave	Žinau, kaip elgtis
I realized that the solar system is her body	Supratau, kad saulės sistema yra jos kūnas
At most a couple of minutes	Daugiausiai porą minučių
I need to know for my planning purposes	Aš turiu žinoti savo planavimo tikslais
I couldn’t imagine who he needed a gun for	Neįsivaizdavau, kam jam reikia ginklo
I think that has been the case in other countries as well	Manau, kad taip buvo ir kitose šalyse
I was shocked by that	Buvau šokiruotas dėl to
A feeling he had felt before	Jausmas, kurį jis jautė anksčiau
I waited patiently and now it paid off	Kantriai laukiau ir dabar tai pasiteisino
I'm afraid he'll get hurt	Bijau, kad jis susižeis
Everything was fine for me	Man viskas buvo gerai
I brought only a small piece of the letter	Atnešiau tik mažą laiško dalelę
It was completely comfortable for me not to discuss it	Man buvo visiškai patogu apie tai nediskutuoti
I didn’t expect to see her put her hand into his hand	Nesitikėjau, kad pamatysiu, kaip ji įkiša savo ranką į jo ranką
I prefer to work elsewhere	Verčiau dirbu kitur
I didn’t know why he did it	Nežinojau, kodėl jis tai padarė
There is a green flood	Teka žalias potvynis
I will cook for them	Aš jiems gaminsiu
I know him from the inside and from the outside	Pažįstu jį iš vidaus ir iš išorės
I put the covers on my head	Užsitraukiu užvalkalus ant galvos
I thought I would tell her about such things	Maniau, kad papasakosi jai apie tokius dalykus
It was flooded with a flood of cognitive recognition and memory	Ją užliejo pažinimo atpažinimo ir atminties potvynis
I fix the bed to get a better view of the room	Pataisau lovą, kad geriau apžiūrėčiau kambarį
I tell you they are worth everyone	Aš jums sakau, kad jie yra verti kiekvieno
I was overwhelmed with sadness	Mane apėmė liūdesys
I sigh when my hand releases it	Atsidūstu, kai mano ranka jį paleidžia
I want him to get an education first and foremost	Noriu, kad jis visų pirma įgytų išsilavinimą
I think she loved me in her youthful teenage way	Manau, kad ji mane mylėjo savo jaunatvišku paauglišku būdu
I didn’t have the money either	Aš irgi neturėjau pinigų
I had to be home an hour ago	Prieš valandą turėjau būti namuose
The servant took a step on each side of it	Tarnas žengė žingsnį kiekvienoje jos pusėje
I just inherited this place from my aunt	Aš ką tik paveldėjau šią vietą iš savo tetos
They will also spray dust or grass on themselves	Jie taip pat apipurkš ant savęs dulkes ar žolę
I wasn’t going to die	Aš neketinau mirti
I felt good about myself	Jaučiausi gerai apie save
I remembered love	Prisiminiau meilę
Several of us have been allowed such a vision	Keliems iš mūsų buvo leista tokia vizija
Otherwise I can explode	Kitaip galiu sprogti
I mean, you have to be realistic about this	Aš turiu galvoje, jūs turite būti realistai šiuo klausimu
I want to see the horror in your eyes	Noriu pamatyti tavo akyse siaubą
I will always love you	Aš mylėsiu tave visada
I worry about continuing down the hall	Nerimauju eidama toliau koridoriumi
I just found myself here	Aš tiesiog čia atsidūriau
The world that chose it, not the other way around	Pasaulis, kuris pasirinko jį, o ne atvirkščiai
I am your memories, knowledge and history	Aš esu tavo prisiminimai, žinios ir istorija
He does not know love	Jis nepažįsta meilės
I had a good hunch	Turėjau gerą nuojautą
I almost felt like they were here with me	Beveik jaučiausi taip, lyg jie būtų čia su manimi
I feel great satisfaction in creating something	Jaučiu didelį pasitenkinimą ką nors kurdama
I followed the line of his square jaw	Nusekiau jo kvadratinio žandikaulio liniją
I just steered you on the road	Aš tik nukreipiau tave kelyje
I knew nothing about any stone	Nieko nežinojau apie jokį akmenį
I opened the passenger door	Atidariau keleivio dureles
I haven't seen the light in a long time	Jau seniai nemačiau šviesos
I don’t even have thoughts about women	Aš net neturiu minčių apie moteris
I stood up and ran into the hallway	Atsistojau ir nubėgau į koridorių
I hear you have to die for food	Girdžiu, už maistą reikės mirti
Only seven men were killed in the attack	Per išpuolį žuvo tik septyni vyrai
I watched my feet and they looked normal	Stebėjau savo kojas ir jos atrodė normaliai
I let go of my past	Aš paleidau eiti į priekį nuo savo praeities
I approached the door and closed inside	Priėjau prie durų ir užsidariau viduje
I continued my workout week	Pratęsiau treniruočių savaitę
I pressed a button, but nothing happened	Paspaudžiau mygtuką, bet nieko neįvyko
Hair, nails, little skin	Plaukai, nagai, šiek tiek odos
I remembered that confession was good for the soul	Prisiminiau, kad išpažintis buvo gera sielai
I smiled and got out of bed	Nusišypsojau ir išlipau iš lovos
I had people who loved me, people who knew me	Turėjau žmonių, kurie mane mylėjo, žmonių, kurie mane pažinojo
After a few seconds, he disappeared	Po kelių sekundžių jis dingo
I didn’t even turn around and wait for an answer	Net neatsisukau ir nelaukiau atsakymo
I never take that happiness for granted	Niekada nepriimu tos laimės kaip savaime suprantamo dalyko
I caught him and took his hand	Pagavau jį ir priėmiau jo ranką
I look forward to going shopping	Nekantrauju eiti apsipirkti
Sixty seconds passed	Praėjo šešiasdešimt sekundžių
A knot has grown in my abdominal pit	Mano pilvo duobėje išaugo mazgas
I just can’t prove it right now	Tiesiog dabar negaliu to įrodyti
I laughed and opened both of them, looking at him	Nusijuokiau ir atidariau abu, žiūrėdama į jį
I think that would be just genius	Manau, kad tai būtų tiesiog genijus
I called my family to tell you	Paskambinau savo šeimai, kad pasakyčiau
I smoked socially	Aš rūkiau socialiai
I play climbing myself	Aš pats žaidžiu ant laipiojimo
I think that’s part of the problem	Manau, kad tai yra problemos dalis
I looked forward to meeting her	Nekantriai laukiau susitikimo su ja
I had new confidence	Aš turėjau naują pasitikėjimą
I saw for myself that this is true	Pats mačiau, kad tai tiesa
I feel so abandoned without you	Jaučiuosi toks apleistas be tavęs
I don’t remember what we supposedly did	Nepamenu, ką mes neva padarėme
I can tell from his expression that he disagrees	Iš jo išraiškos galiu suprasti, kad jis nepritaria
A two-phrase song is repeated	Pakartota dviejų frazių daina
A friendly smile accompanied his neutral tone of voice	Draugiška šypsena lydėjo neutralų jo balso toną
I have long stopped paying attention to this	Jau seniai nustojau į tai kreipti dėmesį
I invite you to come and see	Kviečiu užeiti ir pasižiūrėti
I am deepening this way for one reason only	Taip gilinu tik dėl vienos priežasties
I heard you clearly and accurately	Išgirdau tave aiškiai ir tiksliai
I will evaluate them at the end of each weekend	Kiekvieno savaitgalio pabaigoje juos įvertinsiu
I recommend watching the full video below	Rekomenduoju žiūrėti visą toliau pateiktą vaizdo įrašą
I had trouble drinking	Aš turėjau problemų su gėrimu
Higher university education and leadership experience is desirable	Pageidautina turėti aukštąjį universitetinį išsilavinimą ir vadovavimo patirtį
I want to try it someday	Noriu kada nors tai išbandyti
I can’t stand that guy	Negaliu pakęsti to vaikino
I shouldn’t be near you	Aš neturėčiau būti šalia tavęs
I have to show him my play	Turiu parodyti jam savo pjesę
I remember he told me it would burn	Prisimenu, jis man pasakė, kad sudegs
I walked slowly towards her	Lėtai ėjau link jos
I complied with all laws and regulations	Laikiausi visų įstatymų ir taisyklių
I have two wonderful adult children who are my rock	Turiu du nuostabius suaugusius vaikus, kurie yra mano uola
I liked the tape, by the way	Juosta, beje, patiko
I tried not to disturb his space	Stengiausi netrikdyti jo erdvės
I didn’t know what she was saying	Nežinojau, ką ji sako
I believe they will smoke it	Tikiu, kad jie jį išrūkys
The drink will help me relax	Gėrimas padės man atsipalaiduoti
I aimed a gun at his neck	Nutaikiau ginklą jam į pakaušį
I was completely shocked and didn’t expect that at all	Buvau visiškai šokiruota ir to visai nesitikėjau
I can’t imagine what they did to her	Neįsivaizduoju, ką jie jai padarė
I see him take shape	Matau, kaip jis įgauna formą
I stepped back and spread my wings	Aš pasitraukiau atgal ir išskėčiau sparnus
I heard my mother start crying	Išgirdau, kaip mama pradėjo verkti
Then I thought I would turn right, and that’s what happened	Tada galvojau pasukti į dešinę, taip ir atsitiko
I'm running to the next table	Bėgu prie kito stalo
I tried to quell my panic	Bandžiau nuslopinti savo paniką
I like it very much	Man tai labai patinka
For so much gold I need at least six days	Už tiek aukso man reikia mažiausiai šešių dienų
I want her to smile more	Norėčiau, kad ji daugiau šypsotųsi
I felt like he was squeezing me	Jaučiau kaip jis mane suspaudė
Those who say do not know	Tie, kurie sako, nežino
I’m in a constant hustle and bustle, always	Aš esu nuolatiniame šurmulyje, visada
I wanted to beg him to move faster	Norėjau maldauti, kad jis judėtų greičiau
Still, I prefer you on earth	Vis tiek man labiau patinka tu žemėje
I didn’t think too much about that	Per daug apie tai negalvojau
I will give you a name	duosiu tau vardą
I really didn’t know what to say	Tikrai nežinojau ką pasakyti
I love life on the road	Man patinka gyvenimas kelyje
I sat down in a chair	Atsisėdau ant kėdės
I'd like you to tell me	Norėčiau, kad tu man pasakytum
I have to win this game	Privalau laimėti šį žaidimą
I find it so interesting	Man tai taip įdomu
I sighed and invited her	Atsidusau ir pakviečiau ją
I am a helpless slave	Aš esu bejėgis vergas
I even offered to pay him double the price	Net pasiūliau sumokėti jam dvigubą kainą
I pour water on my face and brush my teeth	Užsipilu vandens ant veido ir išsivalau dantis
I was sure it was metal	Buvau tikras, kad tai metalas
I delighted myself	Aš save pradžiuginau
I just need to find him	Man tereikia jį surasti
I ordered a cup of coffee	Užsisakiau puodelį kavos
A copy of it is attached	Pridedama jo kopija
I was married to him for many years	Su juo buvau vedęs daugelį metų
I really love you or we will never break up	Aš tikrai tave myliu, ar mes niekada neišsiskirsime
I hope he announces it soon	Tikiuosi, kad jis greitai jį paskelbs
I think you already know why	Manau, tu jau žinai kodėl
I assure you there is no poison in them	Užtikrinu jus, kad juose nėra nuodų
I can judge budget, not quality	Galiu vertinti biudžetą, o ne kokybę
I didn’t ask too many questions	Per daug klausimų neuždaviau
I try to say something, but my voice disappears	Bandau ką nors pasakyti, bet mano balso dingsta
I was here the whole time	Aš buvau čia visą laiką
A man nearby falls to the side	Netoliese esantis vyras krinta ant šono
I wasn’t interested in the little things	Manęs nedomino smulkmenos
I cried and everything	verkiau ir viskas
I think you only climbed on them twice	Manau, tu tik du kartus užlipei ant jų
I hoped you were smart	Tikėjausi, kad esi protingas
A man dressed as a butler came in	Įėjo vyras, apsirengęs liokaju
I can't think of anything else	Kitokio nesugalvoju
I think she wanted to kill me	Manau, kad ji norėjo mane nužudyti
I can overcome the pain	Aš galiu įveikti skausmą
I think we should find out who they are	Manau, turėtume išsiaiškinti, kas jie yra
I would really like to have some help for her	Labai norėčiau, kad jai būtų kaip nors padėti
The national forest is perfect	Nacionalinis miškas puikiai tinka
I couldn’t concentrate on lessons	Negalėjau susikaupti pamokose
I am interested in a variety of hobbies, including theology, literature, politics, and culture	Domiuosi įvairiais pomėgiais, įskaitant teologiją, literatūrą, politiką ir kultūrą
I was talking about marriage	Aš kalbėjau apie vedybas
Most specimens showed no signs of disease	Daugumoje egzempliorių nebuvo jokių ligos požymių
I knew it wasn’t easier for her either	Žinojau, kad jai taip pat nebuvo lengviau
I knew nothing better that this was not normal	Nieko geriau nežinojau, kad tai nėra normalu
I think she'd rather talk to you	Manau, kad ji mieliau su tavimi pasikalbėtų
I didn’t want to open my eyes	Nenorėjau atmerkti akių
A light tunnel opens up in front of me	Prieš mane atsiveria šviesos tunelis
I think she had it in mind	Manau, ji turėjo omenyje ją
I’m starting to charge outside, better think about it too	Pradedu krauti lauke, geriau pagalvokite ir apie tai
I looked over his shoulder	Pažvelgiau jam per petį
I could do something better	Galėčiau padaryti ką nors geriau
I will never have to exercise or do anything else	Man niekada nereikės sportuoti ar daryti ką nors kita
I was actually hired by a hospitality company	Iš tikrųjų mane pasamdė svetingumo įmonė
I leaned forward to reach the reins	Pasilenkiau į priekį, siekdama vadelių
I would like this to happen more often	Norėčiau, kad tai nutiktų dažniau
I really wanted more understanding	Tikrai norėjau daugiau supratimo
I still had to change my wedding ring	Aš dar turėjau pakeisti savo vestuvinį žiedą
I haven't been there in a long time	Seniai ten nebuvau
I went to him and then to his funeral	Nuėjau pas jį, o paskui į jo laidotuves
I love pizza, but she betrayed me	Mėgstu picą, bet ji mane išdavė
Now I know a little bit about him, yes	Dabar aš šiek tiek apie jį žinau, taip
I look at him curiously	Smalsiai žvilgteliu į jį
I hear them all the time	Aš juos girdžiu nuolat
I didn’t tell them that	Aš jiems to nesakiau
But I didn’t stop at the wall	Tačiau prie sienos nesustojau
I could see him alive and well for a long time	Seniai galėjau jį pamatyti gyvą ir sveiką
I need to read her books with that name	Man reikia perskaityti jos knygas tokiu vardu
I gradually reconciled myself to my destiny	Pamažu susitaikiau su savo likimu
I didn’t have to hurt him	Aš neturėjau jo įskaudinti
I see anger still burning in his eyes	Matau, kad jo akyse vis dar dega įniršis
I will not give up a reason for any reason	Aš neatsisakysiu priežasties dėl jokios priežasties
I had already experienced this once	Kartą jau buvau tai patyręs
I find one on the second guard	Vieną randu ant antrosios apsaugos
Some places have increased movie ticket prices	Kai kurios vietos padidino bilietų į filmą kainas
Glad you are with us again	Malonu, kad vėl esate su mumis
People will be thrown out of their homes	Žmonės bus išmesti iš savo namų
I was very scared to go to the mall	Labai bijojau eiti į prekybos centrą
I know you walked with her	Žinau, kad tu vaikščiojai su ja
I could go both ways and all roads forever	Galėčiau eiti abiem keliais ir visais keliais amžinai
I just have to think about it a little bit	Aš tiesiog turiu apie tai šiek tiek pagalvoti
I was exhausted but looking forward to returning home	Buvau išsekęs, bet nekantrauju grįžti namo
I found poison in both	Abiejuose aptikau nuodų
I opened the trunk and pushed it into it	Atidariau bagažinę ir įstūmiau jį į ją
I was stopped for other things as well	Mane sustabdė ir dėl kitų dalykų
I received another message	Gavau kitą žinutę
I feel love and support	Jaučiu meilę ir palaikymą
I almost knew what it was	Aš beveik žinojau, kas tai yra
I watched people	Stebėjau žmones
A challenge unlike anything she used to do	Iššūkis, nepanašus į nieką, ką ji darydavo anksčiau
I would go and pick from that	Aš eičiau ir rinkčiausi iš to
I looked up and saw his eyes	Pažvelgiau aukštyn ir pamačiau jo akis
The sponsor is a mentor who goes the extra mile	Rėmėjas yra mentorius, nueinantis papildomą mylią
I swallowed and my throat was incredibly dry	Nurijau ir mano gerklė buvo neįtikėtinai sausa
I'm looking for something else to use	Ieškau dar ko nors panaudoti
I have different thoughts about their expectations	Man skiriasi jo mintys apie jų lūkesčius
Spiritual flight to freedom	Dvasinis skrydis į laisvę
Suddenly I remembered his instructions	Staiga prisiminiau jo nurodymus
The prize is the oldest in international journalism	Prizas yra seniausias tarptautinėje žurnalistikoje
The radar kit showed the full picture	Radaro rinkinys rodė visą vaizdą
I stumbled back from the blow and didn’t stop	Nuo smūgio suklupau atgal ir nepastojau
I scream and slip to the right	Aš rėkiu ir slystu į dešinę
Easy to climb stairs	Lengvai lipu laiptais
I myself was very powerful	Aš pats buvau labai galingas
I strongly advise others to do the same	Tą patį primygtinai patariu daryti ir kitiems
That’s how I would treat any guy	Taip elgčiausi su bet kuriuo vaikinu
The overall impact in this region was small	Bendras poveikis šiame regione buvo nedidelis
No guard in the world could have saved it	Joks sargybinis pasaulyje nebūtų galėjęs to išgelbėti
I want to do these things	Aš noriu daryti šiuos dalykus
Now the world of miracles opens up to you	Dabar jums atsiveria stebuklų pasaulis
I couldn’t do that to us	Aš negalėjau to padaryti su mumis
He is now a criminal defense attorney	Dabar jis yra baudžiamosios teisės gynėjas
Green represented the royal family	Žalia atstojo karališkąją šeimą
I kept them closed for just a moment	Tik akimirką laikiau jas uždarytas
I can help with fieldwork	Galiu padėti atlikti lauko darbus
Musical production	Muzikinis pastatymas
I am the most amazing guy	Aš esu nuostabiausias vaikinas
I have no wings	Aš neturiu sparnų
I had no choice but to enter the world of mortals	Neturėjau kito pasirinkimo, kaip tik patekti į mirtingųjų pasaulį
I go inside and make tea	Įeinu į vidų ir pasidarau arbatos
So far I haven’t realized how much	Iki šiol nesupratau, kiek
I can’t think right now	Negaliu galvoti dabar
I checked for holes	Patikrinau, ar nėra skylių
See you tonight	Pasimatysime šįvakar
I wanted to have them all	Aš norėjau juos visus turėti
I like to try to be a part of it in general	Man patinka apskritai bandyti būti to dalimi
I saw no other choice but to make fun of him	Nemačiau kitos išeities, kaip tik pajuokauti jį
I held out my hand across the table and handed it out	Ištiesiau ranką per stalą ir padaviau ranką
I asked him if anything was wrong	Paklausiau jo, ar kažkas negerai
I became the hostess of my life	Tapau savo gyvenimo šeimininke
I'm not going to either	Aš taip pat neketinu
In some cases, beer bottles were thrown at them	Kai kuriais atvejais į juos buvo mėtomi alaus buteliai
No one had heard anything like it before	Niekas anksčiau nieko panašaus nebuvo girdėjęs
I mean, normal people	Aš turiu galvoje, normalūs žmonės
I will make my way at your expense	Aš padarysiu savo kelią tavo sąskaita
We just try to be respectful	Mes tiesiog stengiamės būti pagarbūs
We are making steady progress	Mes darome nuolatinę pažangą
A friendly innocent smile	Draugiška nekalta šypsena
Now I come up with	Dabar sugalvoju
I glance from him to his eyes	Žvilgteliu nuo jo iki jo akių
I am now on the last road	Dabar esu paskutiniame kelyje
I wasn’t going to do that	Aš neketinau to daryti
I want not to try to save her	Aš noriu nebandyti jos išgelbėti
I talked to a lot of people, I read various books	Kalbėjausi su daugybe žmonių, skaičiau įvairias knygas
I used to climb	Kažkada laipiodavau
I wanted to feel every muscle tension	Norėjau pajusti kiekvieną raumenų įtempimą
Other changes included greater integration of exploration and battles	Kiti pakeitimai apėmė didesnę tyrinėjimo ir mūšių integraciją
Nothing was too much trouble for them	Nieko jiems nebuvo per daug vargo
I think most of you know that	Manau, kad dauguma iš jūsų tai žino
I like to change my products sometimes	Man patinka kartais keisti savo produktus
I didn't sleep anyway	Šiaip nemiegojau
We weren’t ready to do it again	Mes nebuvome pasiruošę tai padaryti dar kartą
I didn’t think and didn’t intend to go beyond the steps	Negalvojau ir neketinau peržengti žingsnių
I have enough savings	Turiu pakankamai santaupų
Darling stays away	Brangioji lieka toli
Most importantly, we won	Svarbiausia, kad laimėjome
I doubt he will be surprised	Abejoju, ar jis nustebs
I see your love for your family	Matau tavo meilę savo šeimai
I could only hope he didn’t cheat on me	Galėjau tik tikėtis, kad jis manęs neapgavo
I feel happy to have it in my life	Jaučiuosi laiminga, kad turiu ją savo gyvenime
This feature was successful and widely copied	Ši funkcija buvo sėkminga ir plačiai nukopijuota
Instead, I waited here	Vietoj to laukiau čia
I have to go to her after a while	Aš turiu eiti pas ją po kurio laiko
I was sure I wasn’t going far	Buvau tikras, kad toli nenuvažiuosi
I think it got harder for her than it did for me	Manau, jai pasidarė sunkiau nei man
I know this topic can be controversial	Žinau, kad ši tema gali būti prieštaringa
Moju hand in front of her face	Moju ranka priešais jos veidą
I really liked it being around	Man labai patiko, kad ji būtų šalia
I sighed with great relief	Didelį palengvėjimą atsidusau
There I could feel them	Ten galėjau juos jausti
I need an appraisal for a job well done	Man reikia įvertinimo už gerai atliktą darbą
I can't help you there	Aš negaliu tau ten padėti
I could live without them	Galėčiau gyventi be jų
A small white light came on on the panel	Skydelyje užsidegė maža balta lemputė
I was too busy drinking and trying to fall asleep	Buvau per daug užsiėmęs gėrimu ir bandydamas išsimiegoti
I didn't hear anything	Nieko negirdėjau
I will guide and protect you	Aš tave vadovausiu ir saugosiu
I didn’t move all night	Visą naktį nejudėjau
I like what we do here	Man patinka tai, ką mes čia veikiame
I have more control and it’s much more convenient	Turiu daugiau kontrolės ir tai daug patogiau
I was scared to see him	Išsigandau jį pamačiusi
I would think twice about opening them again	Du kartus pagalvočiau, ar vėl juos atidaryti
I’m still so greedy	Aš vis dar toks godus
A search was carried out at the residence	Gyvenamoje vietoje buvo atlikta krata
I think something special is going on in your head	Manau, kad tavo galvoje vyksta kažkas ypatingo
I miss the members too	Pasiilgau ir narių
I liked that he was such a rat	Man patiko, kad jis buvo toks žiurkė
The brigade is divided into four regiments	Brigada suskirstyta į keturis pulkus
Sometimes I dream real bright dreams	Kartais sapnuoju tikrus ryškius sapnus
I saw the powder on the coffee table	Pamačiau miltelius ant kavos staliuko
I can manage them and say, okay, do your best	Galiu juos valdyti ir pasakyti: gerai, daryk viską
I touched the side of my head and felt the blood	Paliečiau savo galvos šoną ir pajutau kraują
I guess he liked when there were people around to make an impression	Spėju, kad jam patiko, kai šalia buvo žmonės, kad padarytų įspūdį
I just have to ride this	Aš tiesiog turiu važiuoti šiuo
I cleansed my throat before answering	Prieš atsakydamas išvalau gerklę
I did not declare until last year	Aš nedeklaravau iki praėjusių metų
I mean, it’s not a portrait of physical perfection	Turiu galvoje, kad jis nėra fizinio tobulumo portretas
I never really intended to go there	Iš tikrųjų niekada neketinau ten vykti
A copy of your plans would be a great help	Jūsų planų kopija būtų puiki pagalba
I’m not talking about sexual love	Aš nekalbu apie seksualinę meilę
I knew nothing there	Aš ten nieko nepažinojau
I asked him about his family	Paklausiau jo apie jo šeimą
I put my hand on his shoulder	Uždėjau ranką jam ant peties
I could even tell you about it	Galėčiau net tau apie tai papasakoti
I like to dominate and make you obey me	Man patinka dominuoti ir priversti tave paklusti man
I think this can be very helpful	Manau, kad tai gali būti labai naudinga
I am sitting at home	sėdžiu namie
I flew in to surprise you	Atskridau tavęs nustebinti
A young woman of about eighteen years introduced herself	Prisistatė maždaug aštuoniolikos metų jauna moteris
The word must indicate experience	Žodis turi nurodyti patirtį
I was lucky that they allowed me to stay	Man pasisekė, kad jie leido man pasilikti
This does not seem to be very common naturally	Atrodo, kad tai nėra labai įprasta natūraliai
I looked at him and then saw the time	Pažvelgiau į jį ir tada pamačiau laiką
I wiped the moisture off the face	Nuvaliau drėgmę nuo veido
I didn’t like being alone	Man nepatiko būti vienai
I don’t think you can dispute that fact	Manau, jūs negalite ginčyti šio fakto
I want to know who paid you for it	Noriu sužinoti, kas tau sumokėjo už tai
I want to do something exceptional	Noriu padaryti kažką išskirtinio
I turned around a bit and kissed him	Šiek tiek pasisukau ir pabučiavau jį
He remained very small	Jis liko labai mažas
I really felt it	Tikrai įsijaučiau
I tried to find the right balance	Stengiausi rasti tinkamą pusiausvyrą
He’s fast and furious	Jis greitas ir įsiutęs
I am what you might call a free soul	Aš esu tai, ką galėtumėte pavadinti laisva siela
I have to focus on recovery	Turiu sutelkti dėmesį į atsigavimą
I looked at the ceiling, then out the window	Žiūrėjau į lubas, tada pro langą
I am grateful, smiling and inspired	Esu dėkinga, besišypsanti ir įkvėpta
A lazy warrior is a dead warrior, always remember that	Tingus karys yra miręs karys, visada prisimink tai
Then just remember	Tada tik primenu
I jumped on the first plane here	Čia įšokau į pirmąjį lėktuvą
I pray for everyone, even for my enemies now	Meldžiuosi už visus, net už savo priešus dabar
I can’t handle it anymore	Aš nebegaliu su ja susitvarkyti
I started to be ashamed	Pradėjau gėdytis
I know she would have learned to trust you	Žinau, kad ji būtų išmokusi tavimi pasitikėti
I slowly lowered my legs	Lėtai nuleidau kojas žemyn
I just got lost there for a moment	Tiesiog akimirkai ten pasiklydau
They want to feel normal	Jie nori jaustis normaliai
I think about you every year right now	Kiekvienais metais šiuo metu galvoju apie tave
I lost everything there	Ten viską praradau
You know, I saw something like that	Žinai, aš mačiau kažką panašaus
I felt so dirty, angry and crazy	Jaučiausi tokia purvina, pikta ir išprotėjusi
Only four of them were relatively complete	Tik keturi iš jų buvo palyginti užbaigti
I haven’t seen any of them since	Nuo to laiko nemačiau nė vieno iš jų
I have no right to make that choice	Aš neturiu teisės daryti tokio pasirinkimo
I stopped trusting people	Nustojau pasitikėti žmonėmis
I haven’t tried it yet, but I want it fast	Dar nebandžiau, bet noriu greitai
I do more than you can imagine	Aš darau daugiau, nei galite įsivaizduoti
Then I felt it like a crack deep inside me	Tada pajutau tai tarsi plyšį giliai manyje
I remember when you were born	Prisimenu, kai tu gimei
I fell sharply on my side	Stipriai kritau ant šono
I was out of my verse	Buvau išėjęs iš savo stichijos
Second, a shorter list of what’s really legal	Antras, trumpesnis sąrašas, kas tikrai teisėta
I can’t live like this forever	Aš negaliu taip gyventi amžinai
I haven’t seen anything but him, and he’s not always clear	Aš nemačiau nieko, išskyrus jį, ir jį ne visada aiškiai
I wanted to pay up front	Norėjau sumokėti į priekį
I wanted to write two or three a week	Norėjau parašyti du ar tris per savaitę
I cleansed my throat and spoke more carefully	Išsivaliau gerklę ir kalbėjau atsargiau
I stood and admired him by candlelight	Stovėjau ir žavėjausi juo žvakių šviesoje
I had to be strong for you	Aš turėjau būti stiprus dėl tavęs
I liked everything about the church	Man patiko viskas apie bažnyčią
I wonder what will happen	Įdomu, kas bus
I really wanted to see a director of master’s studies	Labai norėjau pamatyti magistrantūros studijų direktorių
I like that woman’s style	Man patinka tos moters stilius
I went down until my lips were right under her ears	Nusileidau, kol mano lūpos buvo tiesiai po jos ausis
I guess the reputation has spread	Spėju, kad reputacija išplito
It just went its own way	Tai tiesiog ėjo savo keliu
I can feel his eyes sticking in my back	Jaučiu, kaip jo akys įsirėžia man į nugarą
I was completely naked there, my dress high	Ten buvau visiškai nuoga, mano suknelė aukštai
I catch his cock	Pagaunu rankomis jo gaidį
I used his name in the police, yes	Aš panaudojau jo vardą policijoje, taip
At least I would have tried	Aš bent jau būčiau pabandžiusi
I have a few months left	Man dar liko keli mėnesiai
I had to bring your phone yesterday	Vakar turėjau atnešti tavo telefoną
I just can't anymore	Aš tiesiog nebegaliu
I am very sorry about that	Dėl to labai apgailestauju
I tried to turn around but failed	Bandžiau nusisukti, bet nepavyko
I've been looking for warm food for a few days now	Jau kelias dienas ieškau šilto maisto
I usually read on the bedroom floor	Paprastai skaitau ant miegamojo grindų
I like to let my characters lead	Man patinka leisti savo personažams vadovauti
I glanced at him as she continued	Žvilgtelėjau į jį, kai ji tęsė
I thought about	as galvojau apie
Before that, I wanted to do a few things	Prieš tai norėjau padaryti keletą dalykų
I told them about my idea of ​​being frozen	Aš jiems papasakojau apie savo idėją būti sušalusiam
I was the one who said ruining humanity	Aš buvau tas, kuris sakė sugadinti žmoniją
I am at home wherever you are	Aš esu namuose, kad ir kur tu būtum
I would highly recommend it to my friends as well	Labai rekomenduočiau ir savo draugams
Then I realized mine was probably bad	Tada supratau, kad mano turbūt bloga
I hugged my son and put him on his chest	Apkabinau savo sūnų ir padėjau ant krūtinės
I couldn’t say anything about his wife	Negalėjau ką pasakyti apie jo žmoną
I stood and arrested everything	Stovėjau ir viską suėmiau
I tested the kick and then the fist	Išbandžiau spyrį, o paskui kumštį
I did not offend that journalist	Aš to žurnalisto neįžeidžiau
A little peace and quiet will help him	Truputis ramybės ir tylos jam pravers
In order to survive, they must consume human blood	Kad išgyventų, jie turi vartoti žmogaus kraują
I hope to see the smoke	Tikiuosi pamatyti dūmus
I love work and it takes me up	Man patinka darbas ir jis mane užimti
I just started showing up every day	Aš ką tik pradėjau rodytis kiekvieną dieną
I was furious at her	Buvau ant jos įsiutęs
I convinced him that it was not necessary	Įtikinau jį, kad to nereikia
After a second, she turned off the light	Po sekundės ji išjungė šviesą
I hated everything within myself	Nekenčiau visko savyje
I see you as one man	Matau tave kaip vieną vyrą
I read him the car number and waited	Perskaičiau jam automobilio numerį ir laukiau
In Illinois, gun shows require a background check	Ilinojaus valstijoje ginklų parodose reikia atlikti asmens patikrinimą
I will always see you	Aš visada tave pamatysiu
I felt my blood burn	Jaučiau, kaip degė mano kraujas
I want to be loved as a woman	Noriu būti mylima kaip moteris
I wanted to write yesterday but was too tired	Vakar norėjau rašyti, bet per daug pavargau
I had questions that needed answers	Turėjau klausimų, į kuriuos reikėjo atsakymų
A special construction was provided	Buvo numatyta speciali konstrukcija
I held my breath	Sulaikiau kvapą iš baimės
I wanted a place in the mirror	Norėjau vietos veidrodyje
I locked the door behind us	Užrakinau duris už mūsų
I looked at the monk, then at myself	Pažvelgiau į vienuolį, paskui į save
I felt like a winner	Jaučiausi nugalėtoja
As a child, I spent hours there	Vaikystėje ten praleisdavau valandas
I had to close my eyes	Turėjau užsidengti akis
I love seeing the seeds to the end	Man patinka matyti sėklas iki galo
I just noticed a model in his work history	Aš ką tik pastebėjau modelį jo darbo istorijoje
I really wanted to see my girlfriend floating	Labai norėjau pamatyti savo merginą plaukiančią
Religious freedom has also been a factor of attraction for some	Religinė laisvė kai kuriems taip pat buvo traukos veiksnys
I didn’t do enough for them	Aš nepadariau pakankamai dėl jų
I saw them play in empty boxes	Mačiau, kaip jie žaidžia tuščiose dėžėse
I have never felt so loved	Niekada nesijaučiau tokia mylima
I never had you work a second shift	Niekada neturėjau tavęs dirbti antrosios pamainos
I had to do a major operation	Man teko daryti didelę operaciją
The match was generally welcomed	Rungtynės buvo sutiktos iš esmės teigiamai
I knew then and still couldn’t stop it	Tada žinojau ir vis dar negalėjau to sustabdyti
So the escape plan failed	Taigi pabėgimo planas žlugo
I thought it might be you	Maniau, kad tai gali būti tu
His journey north was not easy	Jo kelionė į šiaurę nebuvo lengva
I stepped forward and kissed her deeply	Žengiau į priekį ir giliai ją pabučiavau
I was hoping she would be at the club	Tikėjausi, kad ji bus klube
I kept getting annoyed, I decided to ignore most of it	Aš vis erzinau, nusprendžiau daugumą to ignoruoti
I didn’t like it when his body touched mine	Man nepatiko, kai jo kūnas liesdavo manąjį
I agree that most of the water is retained	Sutinku, kad didžioji dalis vandens išlaikoma
I tried to hide under the toilet in that little space	Bandžiau pasislėpti po tualetu toje mažoje erdvėje
I ran to the people and asked what was wrong	Nubėgau pas žmones ir paklausiau, kas negerai
I couldn't concentrate	Negalėjau susikaupti
I called, the lady came out	Paskambinau, išėjo panelė
A child that can be reached	Vaikas, kurį galima pasiekti
I almost never used it	Beveik niekada nenaudojau
There was a blade on his side	Jo šone buvo ašmenys
I didn't see anything, no tags	Nieko nemačiau, jokios žymės
I only have a handbag	Turiu tik rankinę
I looked at the white evil	Žiūrėjau į baltą blogį
Probably because of that I slipped	Turbūt dėl ​​to paslydau
I don’t think it’s common knowledge	Nemanau, kad tai visuotinai žinoma
I would very much like to have a society here	Labai norėčiau, kad čia būtų visuomenė
The rest is history	Likusi dalis yra istorija
I learned to just sit and watch	Išmokau tiesiog sėdėti ir žiūrėti
I should get out of here later this afternoon	Vėliau šią popietę turėčiau išeiti iš čia
I had to know to always read the fine print	Turėjau žinoti, visada skaityti smulkiu šriftu
Most birds have only one	Dauguma paukščių turi tik vieną
Nothing more is known about him later	Vėliau apie jį daugiau nieko nežinoma
I didn’t like this match at all	Šios rungtynės man visai nepatiko
I opened my eyes	Atmerkiau akis
I saw her and me potential	Mačiau jos ir manęs potencialą
Second, a smaller crowd gathered near the road	Antra, mažesnė minia susirinko šalia kelio
I was dealing with my father	Buvau susidūręs su tėvu
I decided to remember that	Aš nusprendžiau tai prisiminti
I built this whole village for her	Aš pastačiau jai visą šį kaimą
I asked about her health and she was after me	Aš paklausiau dėl jos sveikatos, o ji – po mano
Clear lightning indicator in the area	Aiškus žaibo indikatorius rajone
A rusty brown stain took her to the office	Surūdijusi ruda dėmė nuvedė ją į biurą
I started to wonder where he is	Pradėjau domėtis, kur jis yra
I have great respect for that woman	Labai gerbiu tą moterį
I won’t let myself worry about that	Neleisiu sau dėl to jaudintis
I threw it in his hand, measuring its weight	Mėčiau jį rankoje, matuodamas jo svorį
I have never felt so useless in my life	Niekada gyvenime nesijaučiau tokia nenaudinga
I quickly sit down and open my eyes	Greitai atsisėdu ir atsimerkiu
I was very comfortable	Man buvo labai patogu
Now I can even taste it	Dabar jau galiu net paragauti
Rub a loose cloth between your fingers	Tarp pirštų patrynu palaidą audinį
I was excited about the conversation with him	Jaudinausi dėl pokalbio su juo
I think people wanted to take a break from the crowd	Manau, kad žmonės norėjo pailsėti nuo minios
I surrender to you completely	Pasiduodu tau visiškai
I like how hard he plays	Man patinka, kaip sunkiai jis žaidžia
If the opportunity arises, I will be happy to recommend your services	Jei pasitaikys galimybė, mielai rekomenduosiu jūsų paslaugas
I tried not to watch, thinking when he would stop shaking	Stengiausi nežiūrėti, galvodamas, kada jis nustos virpėti
Sparks lit up in those eyes	Iš tų nuostabių akių į jos akis įsižiebė kibirkštis
I also want to start making music	Taip pat noriu pradėti kurti muziką
I was just glad he was back	Aš tiesiog džiaugiausi, kad jis grįžo
The last piece of it to follow	Paskutinis jos gabalas, kurio reikia laikytis
I wanted to find you and make it better	Norėjau tave surasti ir padaryti tai geriau
I will use it too	Aš taip pat naudosiu tai
I really admire your willingness to help us, the students, succeed	Labai žaviuosi jūsų noru padėti mums, studentams, kad pasisektų
I put my hand on the bed	Uždėjau ranką ant lovos
I understand why he did it	Suprantu, kodėl jis tai padarė
I have not seen any unusual activity either inside or outside the theater	Nemačiau jokios neįprastos veiklos nei teatre, nei už jos ribų
I didn't sleep much because of that	Nelabai miegojau del to
I was completely, utterly overwhelmed	Buvau visiškai, visiškai priblokštas
The writer writes first	Rašytojas pirmiausia rašo
I have never seen a better mare in my life	Niekada gyvenime nemačiau geresnės kumelės
A star can be a selling point	Žvaigždė gali būti pardavimo taškas
I sigh from the sweet torture	Atsidūstu nuo saldaus kankinimo
I’m not sure what the reason was	Nesu tikras, kokia buvo priežastis
Most jumped out of the first two planes	Dauguma iššoko iš pirmųjų dviejų lėktuvų
Maybe a hundred a month	Gal po šimtą per mėnesį
I could even experiment with words	Galėčiau net eksperimentuoti su žodžiais
I think she’s really tired now	Manau, kad ji dabar tikrai pavargusi
I didn’t have any of them	Neturėjau nei vieno iš jų
I took off my pants	Nusitraukiau kelnes
I think the hard cover is no longer in print	Manau, kad kietas viršelis nebespausdinamas
I believe in that or that	Tikiu tuo ar tuo
I am so proud of myself	Aš taip didžiuojuosi savimi
I also have a responsibility to you	Aš taip pat turiu atsakomybę prieš jus
I would like to read more such posts	Norėčiau perskaityti daugiau tokių įrašų
I think that is the extent of his involvement	Manau, kad tai yra jo dalyvavimo mastas
I have already left the party	Aš jau išėjau iš vakarėlio
I just didn’t know what to do with it	Tiesiog nežinojau, ką su tuo daryti
I didn’t have to choose	Man nereikėjo rinktis
i will take the chair	paimsiu kėdę
I asked, and they said they thought no one was doing that here	Aš paklausiau, o jie sakė, kad manė, kad čia niekas to nedaro
Much remains to be done	Reikia daug nuveikti
Depression can occur in completely different ways	Depresija gali atsirasti visiškai skirtingais būdais
I was a person with a duty to inform him	Aš buvau asmuo, turintis pareigą jį informuoti
I know, we know, but you live alone	Žinau, mes žinome, bet tu gyveni vienas
I keep promising it will come true	Aš nuolat žadu, kad tai išsipildys
I know him well enough	Pažįstu jį pakankamai gerai
I didn’t expect me to go beyond that	Nesitikėjau, kad tai peržengsiu
I was born like that	Gimiau tokia
The empty creamy canvas comes to life in bright shades	Tuščia kreminė drobė atgyja ryškiais atspalviais
A favorite of mine and the students working that day	Mėgstamiausia mano ir tą dieną dirbančių mokinių
Just lightning	Tereikia žaibo
Scream from the far end	Riksmas iš tolimojo lygio galo
I was afraid they might think of me differently	Bijojau, kad jie gali galvoti apie mane kitaip
I just did what men do	Tiesiog dariau tai, ką daro vyrai
I slid toward the bedroom with the knife in my hand	Nuslinkau link miegamojo su peiliu rankoje
Business revenue history may be required	Gali prireikti verslo pajamų istorijos
To the right of the photo is a double fence	Dešinėje nuotraukos pusėje matosi dviguba tvora
I couldn't send it	Negalėjau jos išsiųsti
I see what happened to that poor boy	Matau, kas atsitiko tam vargšui berniukui
I didn’t blame her for that	Aš jos dėl to nekaltinau
I looked at their dirty tired faces	Pažvelgiau į jų purvinus pavargusius veidus
I want them to agree	Noriu, kad jie sutartų
I hope your terrible headache is gone last night	Tikiuosi, kad praeitą naktį tavo baisus galvos skausmas dingo
I can go sideways and swim around	Galiu pereiti per šoną ir plaukti aplinkui
I sit right in bed	Sėdžiu tiesiai lovoje
Such a violent crime is usually a crime of passion	Toks smurtinis nusikaltimas paprastai yra aistros nusikaltimas
I really wanted to show my movements	Labai norėjau parodyti savo judesius
I went into the darkness and was blind	Įėjau į tamsą ir buvau apakęs
The movement caught my attention	Mano dėmesį patraukė judesys
These problems were gradually overcome	Šios problemos buvo palaipsniui įveikiamos
Because it is different	Nes yra kitaip
A determined and courageous man	Ryžtingas ir drąsus žmogus
I wouldn’t even call it my great love	Net nepavadinčiau jo savo didele meile
I don’t see him hurting us	Nematau, kad jis galėtų mus įskaudinti
I can no longer risk it	Aš nebegaliu juo rizikuoti
There is little talk of cities	Mažai kalbama apie miestus
I have no idea what it is	Aš neįsivaizduoju, kas tai yra
I run down to hurry to meet him	Nubėgu į apačią paskubėti jo pasitikti
In the second half, no team was able to score	Antrajame kėlinyje nė vienai komandai nepavyko pasižymėti
I didn’t quite understand what was going on	Visiškai nesupratau, kas vyksta
They made it too tragic	Jie padarė jį per daug tragišką
I could never have imagined that	Niekada negalėjau to įsivaizduoti
I can read between the lines	Galiu perskaityti tarp eilučių
I was at the end of my life	Buvau savo gyvenimo pabaigoje
I just need time for myself	Man tiesiog reikia laiko sau
I stood outside his bedroom window, not wanting to follow him	Stovėjau už jo miegamojo lango, nenorėdama sekti paskui jį
A different perception	Kitoks suvokimas
I remember everything	Viską prisimenu
Rename your album	Pakeiskite savo albumo pavadinimą
A small bag with bones, this one	Mažas maišas su kaulais, šis
I can't complain about everyone else	Visais kitais skųstis negaliu
I just thought we would be good friends	Tiesiog maniau, kad būsime geri draugai
I think we should go have lunch	Manau, turėtume eiti papietauti
I just had to have different dreams, it was all	Aš tiesiog turėjau turėti įvairių svajonių, buvo viskas
Denu on the face glasses	Denu ant veido akinius
I choose to prevent that	Aš renkuosi tam užkirsti kelią
He held me too	Jis taip pat mane laikė
The beautiful girl constantly caught the attention of the guys	Graži mergina nuolat traukė vaikinų dėmesį
I knelt down and researched	Atsiklaupiau ir tyrinėjau
I imagined that would happen too	Įsivaizdavau, kad taip irgi nutiks
I think he can still love her	Manau, kad jis vis tiek gali ją mylėti
I also like the camera app	Man taip pat patinka fotoaparato programa
I followed her inside, dragging the injured leg behind me	Nusekiau paskui ją į vidų, vilkdama sužalotą koją už savęs
I never noticed that place	Niekada nepastebėjau tos vietos
I wanted his fingers on me, not on my clothes	Norėjau, kad jo pirštai būtų ant manęs, o ne ant drabužių
I should speak first	Pirmiausia turėčiau kalbėti
I spent two hours doing that	Tam praleidau dvi valandas
A thin red trace of liquid flows down my throat	Mano kaklu teka plonas raudonas skysčio pėdsakas
I think they should be regulated	Manau, kad jie turėtų būti reguliuojami
I felt his strong hands wrap around my chest	Jaučiau kaip jo tvirtos rankos apsivijo mano krūtinę
I made them to order	Aš juos gaminau pagal užsakymą
I went home to my hostess	Grįžau namo pas savo šeimininkę
I always want to run	Aš visada noriu bėgti
I didn’t want to say you were like that	Aš nenorėjau pasakyti, kad tu toks
An officer in the Navy was killed in the war	Karinio jūrų laivyno karininkas žuvo kare
I am very grateful that she did not	Esu labai dėkinga, kad ji to nepadarė
I was even more upset	Aš buvau dar labiau sutrikęs
I needed more than that	Man reikėjo daugiau nei to
There were two mixed trains running in each direction every day	Kiekvieną dieną kiekviena kryptimi kursavo du mišrūs traukiniai
I wanted you to be better off	Norėjau, kad tau viskas būtų geriau
I thought mom was the love of his life	Maniau, kad mama yra jo gyvenimo meilė
I hear about it on the radio	Apie tai girdžiu per radijo žinias
A job he enjoyed and was good at	Darbas, kuris jam patiko ir buvo geras
I know we will never be safe	Žinau, kad mes niekada nebūsime saugūs
I had a conversation with him on a secure channel	Turėjau pokalbį su juo saugiu kanalu
I wasn’t in a state to be next to others	Nebuvau tokioje būsenoje, kad galėčiau būti šalia kitų
A famous boom was heard behind them	Už jų pasigirdo garsus bumas
They had no children	Jie neturėjo vaikų
I have to show you this	Turiu tau tai parodyti
The explosion also damaged neighboring objects	Sprogimas apgadino ir kaimyninius objektus
I ran and waited for his call	Pribėgau ir laukiau jo skambučio
I turn around and she stands there	Apsisuku ir ji stovi ten
I knew you were different	Žinojau, kad tu kitokia
A smile began to appear on her face	Jos veide pradėjo atsirasti šypsena
I was already a statue	Aš jau buvau statula
The whole criminal empire laid out on paper	Visa nusikalstama imperija, išdėstyta ant popieriaus
I tried to warn you, but you just didn’t listen	Bandžiau tave perspėti, bet tu tiesiog neklausei
I got up and came back to check	Atsikėliau ir grįžau patikrinti
I suggest keeping to the original agreement	Siūlau laikytis pradinio susitarimo
I thought you could take some time to adjust	Maniau, kad galėtum skirti šiek tiek laiko prisitaikyti
I am a normal home partner	Esu normalus namo partneris
I know you understand	Žinau, kad supranti
I was just a useful source of information	Buvau tik naudingas informacijos šaltinis
I call it a career closet	Aš tai vadinu karjeros spinta
I talked to family or friends	Kalbėjausi su šeimos nariais ar draugais
I could also have a little more pork fat	Taip pat galėčiau turėti šiek tiek daugiau kiaulių riebalų
I was in charge of our tiny plot of land	Aš buvau atsakingas už mūsų mažytį žemės sklypą
I think you’ve had great success experiencing incredible stress	Manau, kad tau puikiai sekėsi patirdamas neįtikėtiną stresą
I wanted her attention	Norėjau jos dėmesio
I smile and he holds me in front of himself	Nusišypsau, o jis laiko mane prieš save
I wasn’t even sure about myself or my kind	Net nebuvau tikras dėl savęs ar savo rūšies
I saw what happened, son	Mačiau, kas atsitiko, sūnau
I had never seen a public on a street corner before	Niekada anksčiau nebuvau mačiusi viešai ant gatvės kampo
She feels and looks much better	Ji jaučiasi ir atrodo daug geriau
Needed a hot shower, then sleep	Reikėjo karšto dušo, tada miegoti
Once again, I noticed that I was angry	Dar kartą pastebėjau, kad pykstu
I went into another and another	Įėjau į kitą ir kitą
A smile appeared on his face	Jo veide išryškėjo šypsena
I knelt beside him and felt his forehead	Atsiklaupiau šalia jo ir pajutau jo kaktą
I knew my back hit the weight	Žinojau, kad mano nugara atsitrenkė į svorį
They cannot fly and are not often encountered	Jie negali skristi ir nėra dažnai sutinkami
Jacob performed both songs	Jokūbas atliko abi dainas
Some are going to retire	Kai kurie ketina išeiti į pensiją
I wanted to take silly photos with that	Norėjau su tuo padaryti kvailas nuotraukas
I look up and around	Žiūriu aukštyn ir aplinkui
I really trust her, and so should you	Aš iš tikrųjų ja pasitikiu, taip pat turėtum ir tu
I remember that first experience like yesterday	Prisimenu tą pirmąją patirtį kaip vakar
I said I would do better next time	Sakiau, kad kitą kartą geriau pasiseks
Show how well you can work together	Parodymas, kaip gerai galite dirbti kartu
I think he needs a longer show	Manau, kad jam reikia ilgesnio pasirodymo
I hope more people will watch	Tikiuosi, kad daugiau žmonių žiūrės
I'll try	Aš pabandysiu
Suddenly I was scared of what the crowd was thinking	Staiga išsigandau, ką minia galvoja
I want it prepared just in case	Noriu, kad jis būtų paruoštas tik tuo atveju
Stay there for the holidays	Likite ten atostogauti
I can’t even fix this business	Aš net negaliu sutvarkyti šios įmonės
I felt better knowing it	Jaučiausi geriau tai sužinojęs
I didn't kill anything	Aš nieko nenužudžiau
I even have my first student	Turiu net savo pirmąjį mokinį
There weren’t so many neighbors around me	Aplink mane negyveno tiek daug kaimynų
I should have known better	Aš turėjau žinoti geriau
The merchant had come to pay	Pirklys buvo atėjęs atsiskaityti
I can tell from the way she talks about you	Galiu pasakyti iš to, kaip ji kalba apie tave
I hope she didn’t worry about money	Tikiuosi, ji nesijaudino dėl pinigų
I left the room and went to my room	Išėjau iš kambario ir nuėjau į savo kambarį
I could feel him waiting there	Jaučiau, kaip jis ten laukia
I forgive you for that	Aš tau už tai atleidžiu
He continued through the forest	Jis tęsė mišką
Several candles burned	Degė kelios žvakės
If necessary, I could find you pretty quickly	Jei reikia, galėčiau jus gana greitai surasti
I felt lost in it, deep blue	Jaučiausi pasiklydęs joje, giliai mėlynoje
I never get the heat out of it	Aš niekada negaunu iš jo šilumos
I have to look professional in this meeting	Šiame susitikime turiu atrodyti profesionaliai
I can’t believe the image in front of me	Negaliu patikėti vaizdu prieš mane
I wondered if she was reading them	Galvojau, ar ji juos skaitė
I had never heard such a tone before	Tokio tono dar nebuvau girdėjęs
I think your efficiency and customer care is exceptional	Manau, kad jūsų efektyvumas ir rūpinimasis klientais yra išskirtinis
I grab her by the shoulders	Sugriebiu ją už pečių
I grew up with stoves and cheese	Aš užaugau su viryklėmis ir sūriu
The judge sees a lot of cases	Teisėjas mato daugybę bylų
Suddenly I got some ambition	Staiga pagavau kažkokią ambiciją
I can’t take my eyes off it	Negaliu atitraukti akių
I will never forget this image of peace and quiet	Niekada nepamiršiu šio ramybės ir tylos įvaizdžio
I was hoping all was well	Tikėjausi, kad viskas gerai
Inside, I feel all torn	Viduje jaučiuosi visas suplyšęs
Property and gardens were severely damaged	Didelės žalos patyrė turtai ir sodai
I knew exactly who her company would be tonight	Aš tiksliai žinojau, kas šį vakarą bus jos kompanija
I needed courage and conviction	Man reikėjo drąsos ir įsitikinimo
I include them below	Aš įtraukiu juos žemiau
I have no idea what she’s talking about	Aš neįsivaizduoju, apie ką ji kalba
I have a lot of books	Aš turiu daug knygų
I had not returned to this room since	Nuo to laiko nebuvau grįžęs į šį kambarį
I didn’t even have official martial arts training	Net neturėjau oficialių kovos menų treniruočių
Apparently a little too much	Matyt, šiek tiek per daug
This discovery created the concept of a standard line	Šis atradimas sukūrė standartinės linijos koncepciją
I had the keys in my pocket	Raktus turėjau kišenėje
They usually occur in late summer	Dažniausiai jie būna vasaros pabaigoje
I used to watch that show	Anksčiau mėgau žiūrėti tą laidą
I looked at him and smiled	Pažvelgiau į jį ir nusišypsojau
I look forward to working with you	Tikiuosi dirbti su jumis
I remember that jacket from childhood	Dar iš vaikystės prisimenu tą švarką
I accept that and I don’t blame you for that	Aš tai priimu ir tavęs dėl to nekaltinu
I am not a god of evil for no reason	Aš nesu blogio dievas be jokios priežasties
I take care of it and wash it often	Aš jį prižiūriu ir dažnai plaunu
I just never married	Aš tiesiog niekada nebuvau vedęs
I didn’t care what they thought of me	Man nerūpėjo, ką jie galvoja apie mane
I was too small to understand it all	Buvau per mažas, kad suprasčiau visa tai
I am very interested in your project	Mane labai domina tavo projektas
I want to look amazing during the summer holidays	Vasaros atostogų metu noriu atrodyti nuostabiai
I couldn’t turn their backs on them	Negalėjau jiems atsukti nugaros
I got a little stuck from that thought	Šiek tiek užspringau nuo tokios minties
I can’t stop thinking about the event	Negaliu nustoti galvoti apie įvykį
I see him silent, silent and dead	Matau jį tylų, tylų ir mirusį
I turned to my boyfriend and kissed him	Atsisukau į savo vaikiną ir pabučiavau jį
Endurance is five to seven days	Ištvermė yra nuo penkių iki septynių dienų
I have enough love for both of us	Man užtenka meilės mums abiem
Other sources are less specific	Kiti šaltiniai ne tokie konkretūs
Some of them even laugh	Kai kurie iš jų net juokiasi
I walked for a few weeks without thinking about it	Kelias savaites ėjau apie jį negalvodama
I don’t understand exactly what’s going on	Aš tiksliai nesuprantu, kas vyksta
I can identify with you	Galiu susitapatinti su tavimi
The film performed well at the box office	Filmas gerai pasirodė kasose
I haven't even seen it yet	Dar net nemačiau
I could neither speak nor breathe	Negalėjau nei kalbėti, nei kvėpuoti
The murderer is frightened, and those who kill are afraid of death	Žudikas išsigąsta, o tie, kurie žudo, bijo mirties
I posted with caution	Įdėjau atsargiai
A precise, cruel blow	Tikslus, žiaurus smūgis
I took everything we needed out of the wagon	Iš vagono išnešiau viską, ko mums prireiks
I didn’t expect the pressure to be so strong	Nesitikėjau, kad spaudimas bus toks stiprus
I remember standing behind a pillar near a public house	Prisimenu, stovėjau už stulpo prie valstybinių namų
I could also pretend to be blind	Aš taip pat galėčiau apsimesti akla
I would believe in tears	Tikėčiau ašarų
I wouldn’t care if he left me alone	Man tai nerūpėtų, jei jis paliktų mane vieną
A stream with clear water flows nearby	Šalia teka upelis su skaidriu vandeniu
I drift when the car moves quietly at night	Aš dreifuoju, kai automobilis tyliai juda naktį
I had to see her jealous	Turėjau matyti jos pavydą
I thought it was best for her to run it	Maniau, kad geriausia jai tai paleisti
I look at the gun, waiting, looking around	Žiūriu į ginklą, laukiu, apsidairau
Two strokes and two balls	Du smūgiai ir du kamuoliai
I would never leave this hell	Niekada nepalikčiau šio pragaro
I have to lean on you	Turiu į tave atsiremti
I don’t think he suspected the truth	Nemanau, kad jis įtarė tiesą
I can run through the rain	Galiu bėgti per lietų
I am also unable to qualify for a mortgage	Aš taip pat negaliu įvykdyti reikalavimų hipotekai gauti
I have to see my grandfather	Turiu pamatyti savo senelį
Another victory would get them into the bowl game	Dar viena pergalė jiems patektų į dubenėlio žaidimą
Compromise can help	Kompromisas gali padėti
I started thinking about running	Pradėjau galvoti apie bėgimą
I looked up and saw the young owner	Pažvelgiau aukštyn ir pamačiau jauną savininką
I didn’t want to run it either	Aš irgi nenorėjau jo paleisti
I couldn’t think clearly for a month	Per mėnesį negalėjau aiškiai mąstyti
I didn’t realize her sudden change of heart	Aš nesupratau jos staigaus širdies pasikeitimo
I was just beginning to realize my powers	Aš tik pradėjau suprasti savo galias
I had to stop it now	Aš turėjau tai sustabdyti dabar
They were then removed from active duty	Tada jie buvo atšaukti iš aktyvios tarnybos
A woman next door but not close enough	Moteris šalia, bet nepakankamai arti
A smile is playing on her lips	Jos lūpose žaidžia šypsena
I will not let them hurt you	Neleisiu jiems tavęs įskaudinti
I volunteered to deal with it	Aš savanoriškai susidoroju su ja
I love seeing her happy like this	Man patinka matyti ją laimingą tokią
About a week ago, another group switched	Maždaug prieš savaitę perėjo kita grupė
One week is enough for me	Man užtenka savaitei
I was happy about that	Aš dėl to džiaugiausi
I’ve never had one before	Niekada anksčiau neturėjau
I have given you the world	Aš daviau tau pasaulį
I drove back to town and went to sleep	Nuvažiavau atgal į miestą ir nuėjau miegoti
Now I see the truth	Dabar matau tiesą
I turned to the police who came	Kreipiausi į atvykusią policiją
I tried to shake it off	Bandžiau jį nukratyti
I really want to see you try	Labai noriu pamatyti, kaip bandai
I didn’t even see him approaching	Net nemačiau, kad jis artėtų
A new document is currently being prepared	Šiuo metu ruošiamas naujas dokumentas
In a word, I laughed out loud	Žodžiu, garsiai nusijuokiau
I was seventeen, and he was twenty	Man buvo septyniolika, o jam dvidešimt
I was a detective after all	Aš juk buvau detektyvas
The light on the device came on and he pressed it	Prietaise užsidegė lemputė ir jis ją paspaudė
I was like now, red	Buvau kaip dabar, raudonuoja
I wasn’t sure it had to do with lost money	Nebuvau tikras, kad tai susiję su dingusiais pinigais
It was good for me	Man tai buvo gerai
I want a bottle of water	Noriu butelio vandens
A big improvement over the one here	Didelis patobulinimas, palyginti su čia esančiu
The air was broken by a nervous cough	Orą laužė nervingas kosulys
I had nothing wrong to say about this lady	Neturėjau nieko blogo pasakyti apie šią ponia
I miss the old way we were in the beginning	Pasiilgau senojo būdo, kuriuo buvome pradžioje
I didn’t even imagine that for so long	Net neįsivaizdavau, kad taip ilgai
I gave my best smile	Aš padovanojau savo geriausią šypseną
The woman cried on the man's shoulder	Moteris verkė ant vyro peties
I know those two well	Aš gerai pažįstu tuos du
I drew it on our ship	Aš ją nupiešiau mūsų laive
I am grateful for everything you have done for me	Esu dėkingas už viską, ką dėl manęs padarėte
Wooden stick for mixing coffee	Medinis pagaliukas kavai maišyti
It inspired me to create a story	Mane paskatino sukurti istoriją
I would almost like them to try	Beveik norėčiau, kad jie pabandytų
I may never have another chance	Galbūt niekada neturėsiu kitos progos
The plane was written off	Lėktuvas buvo nurašytas
I am very proud of my achievement	Aš labai didžiuojuosi savo pasiekimu
I wonder how you feel	Įdomu, kaip tu jautiesi
I was often at their home, but something baffled me	Dažnai būdavau jų namuose, bet kažkas mane glumino
I resisted it, prayed against it	Aš tam priešinausi, meldžiausi prieš tai
I go back to myself and put on another smoke	Grįžtu į save ir užsidedu dar vieną dūmą
I never took them	Niekada jų nepasiėmiau
I just want to write great songs	Aš tiesiog noriu parašyti puikias dainas
I felt cold, brutally cold	Jaučiausi šalta, žiauriai šalta
I wondered if she ever looked ashamed	Pagalvojau, ar ji kada nors atrodė susigėdusi
The master gave his servants talents to invest	Šeimininkas davė savo tarnams talentų investuoti
I often used older books for that	Dažnai tam naudodavau senesnes knygas
I only lasted a second	Ištvėriau tik sekundę
It was also equipped with six machine guns	Ji taip pat buvo aprūpinta šešiais kulkosvaidžiais
I am very happy we have survived this	Esu labai laiminga, mes tai išgyvenome
I was surprised he shared so much with me	Nustebau, kad jis tiek daug pasidalino su manimi
I can do it if I want to	Aš galiu tai padaryti, jei nori
I didn’t know if he was ever in jail	Nežinojau, ar jis kada nors buvo kalėjime
Gabriel attended the ceremony but decided not to perform	Gabrielius dalyvavo ceremonijoje, bet nusprendė nekoncertuoti
I smiled lovingly at her	Meiliai jai nusišypsojau
I would start over	Pradėčiau iš naujo
Next to him lay a hand ax on the rock	Šalia jo ant uolos gulėjo rankinis kirvis
I couldn’t let that haunt me forever	Negalėjau leisti, kad tai mane persekiotų amžinai
I think this place has an explanation	Manau, kad ši vieta turi paaiškinimą
In order to produce quality steel, it is necessary to understand such properties	Norint pagaminti kokybišką plieną, būtina suprasti tokias savybes
You need to find someone to fix you	Turite rasti ką nors, kas jus pataisytų
I stopped to look around every few seconds	Kas kelias sekundes sustodavau apsidairyti
He hoped that would change in five years	Jis tikėjosi, kad po penkerių metų tai pasikeis
I didn’t fully notice what she was doing	Aš iki galo nepastebėjau, ką ji daro
I have no explanation for why	Neturiu paaiškinimo, kodėl
I have a company tonight	Šį vakarą turiu kompaniją
New list of academic words	Naujas akademinių žodžių sąrašas
I am looking for knowledge	Aš ieškau žinių
I have no doubt you will love them	Neabejoju, kad tu juos mylėsi
The couple wandered towards the bow	Pora nuklydo link lanko
I felt him get up	Jaučiau, kaip jis atsikelia
I will not say otherwise	Kitaip nepasakysiu
I love each of you	Aš myliu kiekvieną iš jūsų
Third and fourth cargo	Trečias ir ketvirtas krovinys
I was too upset to be offended	Buvau per daug sutrikęs, kad įsižeisčiau
I glance at him still sitting in the chair	Žvilgteliu į jį vis dar sėdintį kėdėje
I lived a fairly low life	Aš gyvenau gana žemą gyvenimą
I now have the resources	Dabar turiu išteklių
I loved her too, damn it	Aš irgi ją mylėjau, po velnių
I have to do it now	Turiu tai padaryti dabar
I think the price could be high	Manau kaina gali buti didele
I can’t come now, not today	Negaliu ateiti dabar, ne šiandien
But I sympathize with his teachers	Tačiau užjaučiu jo mokytojus
I can come every day	Galiu ateiti kiekvieną dieną
I'm going to take you with me	Aš einu tave su savimi
I decided to have a glass of milk	Nusprendžiau išgerti stiklinę pieno
They are also called human spiritual leaders	Jie taip pat vadinami žmonių dvasiniais vadovais
I see what you see and I hear what you hear	Aš matau, ką tu matai, ir girdžiu, ką girdi
I tried and tried, but she didn’t talk to me	Bandžiau ir bandžiau, bet ji su manimi nekalbėjo
I looked at the schedule they sent in the mail	Pažiūrėjau į tvarkaraštį, kurį jie atsiuntė paštu
I doubted she had a license to do so	Abejojau, kad ji turi tam licenciją
Bullet in the brain	Kulka smegenyse
I saw that look on his face	Mačiau tą jo veido žvilgsnį
I gave him my soul, and he gave me everything	Atidaviau jam savo sielą, o jis man atidavė viską
I wasn’t very impressed with that then	Tada nebuvau tuo labai sužavėtas
I know yes and no and hello	Žinau taip ir ne ir labas
A wooden bench stood in front of him	Priešais jį stovėjo medinis suolas
I could spend a lot of money there	Galėčiau ten išleisti daug pinigų
For years I have lost anyone to do that	Jau daugelį metų man neteko to daryti niekam
I hated feeling helpless	Nekenčiau jaustis bejėgis
I put them in my jacket pockets	Dariau juos švarko kišenėse
I was surprised you got such a reaction	Nustebau, kad sulaukėte tokios reakcijos
Her final fate is unknown	Galutinis jos likimas nežinomas
They were there to take him	Jie buvo ten, kad jį paimtų
I have given you all the facts	Pateikiau jums visus faktus
I was a completely blank page	Buvau visiškai tuščias puslapis
He remained in the tops for eight weeks	Jis išliko topuose aštuonias savaites
I think he would have killed me then and there	Manau, kad tada ir ten jis būtų mane nužudęs
I can show signs	Galiu parodyti ženklus
I'd like him to wear a helmet	Norėčiau, kad jis užsidėtų šalmą
I see lights flashing at the bottom of each bowl	Matau, kad kiekvieno dubenėlio apačioje mirksi lemputės
I would make my book slip on me	Priverčiau savo knygą prislysti prie manęs
I didn’t want it to ever stop	Nenorėjau, kad tai kada nors nutrūktų
I did not work with joy	Dirbau ne su džiaugsmu
I have heard that there are places haunted by spirits	Girdėjau, kad yra vietų, kurias persekioja dvasios
One additional building was planned but not built	Vienas papildomas pastatas buvo suplanuotas, bet nepastatytas
I didn’t have much space	Neturėjau daug vietos
I make my body to be friendly with me	Aš darau savo kūną, kad su manimi būtų draugiškas
I decided to follow the rules	Nusprendžiau laikytis taisyklių
I already know what happened	Aš jau žinau, kas atsitiko
I easily understood her situation	Aš lengvai supratau jos situaciją
I really didn’t acknowledge it and rejected it	Aš jo tikrai nepripažinau ir atmečiau
I swayed many times	Aš siūbavau daugybę kartų
I have time to look at my patient companions	Turiu laiko pažvelgti į savo kantrius bendrakeleivius
Her further fate is unknown	Tolesnis jos likimas nežinomas
You can insert teeth into it	Į jį galite įsikišti dantis
I believe times are mixed	Tikiu, kad laikai maišomi
A large dog looked out the window	Pro langą žiūrėjo didelis šuo
The priest met them at the temple	Kunigas juos pasitiko prie šventyklos
There was always a mockery beneath its surface	Po jo paviršiumi visada tvyrojo pašaipa
I carefully tested the first window	Atsargiai išbandžiau pirmąjį langą
I hope he’s alive and still keeping me safe	Tikiuosi, kad jis gyvas ir vis dar mane saugos
I shared my home and library with him	Su juo pasidalinau savo namais ir biblioteka
I met you and knew it was you	Aš sutikau tave ir žinojau, kad tai tu
I rubbed the blood on my sleeve	Nusibraukiau kraują ant rankovės
A figure stepped inside and then another	Į vidų įžengė figūra, o paskui kita
I started smiling before the pain	Pradėjau šypsotis prieš skausmą
I took my duty very seriously	Į savo pareigą žiūrėjau labai rimtai
I wouldn’t think of it as a body	Negalvočiau apie tai kaip apie kūną
I was like a hunted beast caught in a trap	Buvau kaip sumedžiotas žvėris, pakliuvęs į spąstus
I had no motivation	Neturėjau jokios motyvacijos
I think they have some hope	Manau, kad jie šiek tiek tikisi
And take your hands off me	Ir nuimk rankas nuo manęs
I look at my reflection in the mirror	Žiūriu į savo atspindį veidrodyje
I will accept this duty	Priimsiu šią pareigą
A set of two car doors opens	Dviejų automobilio durų komplektas atidaromas
I couldn’t force her to come back for help	Negalėjau priversti jos sugrįžti pagalbos
I couldn’t get a purchase on the carpet	Aš negalėjau gauti pirkinio ant kilimo
I just appreciate my husband for his support	Aš tiesiog vertinu savo vyrą už jo palaikymą
I will not lie about it	Nemeluosiu apie tai
I could go for a run	Galėčiau eiti pabėgioti
I understood some of those words	Kai kuriuos iš tų žodžių supratau
I want to follow him	Aš noriu jį sekti
I think he was right	Manau, kad jis buvo teisus
I couldn’t be either	Aš irgi negalėčiau būti
I understand your concern	Suprantu jūsų susirūpinimą
I can breathe easier	Galiu lengviau kvėpuoti
I look down at my hands	Žiūriu žemyn į savo rankas
I want my sister here	Noriu, kad čia mano sesuo
I bend over to pick up the trash	Pasilenkiu pasiimti šiukšlių
I pulled him to my feet	Aš patraukiau jį ant kojų
A fake arrest costs the company about three thousand	Netikras areštas įmonei kainuoja apie tris tūkstančius
Nine companies handled the video effects	Devynios įmonės tvarkė vaizdo efektus
I haven’t been to church in many, many years	Aš nebuvau bažnyčioje daug, daug metų
I can’t keep up these days	Šiomis dienomis negaliu suspėti
I never noticed how beautiful it was	Niekada nepastebėjau, koks jis gražus
I focus more on the stone	Labiau koncentruojuosi į akmenį
I should alleviate your fear, not supplement it	Aš turėčiau palengvinti tavo baimę, o ne ją papildyti
I would die here alone	Numirčiau čia vienas
I took a shower, got ready and went to work	Nusiprausiau po dušu, susiruošiau ir išėjau į darbą
I nodded, biting my lower lip	Linktelėjau, sukandusi apatinę lūpą
I'll meet you in the morning in my cave	Susitiksiu ryte savo oloje
I was stronger than she knew	Aš buvau stipresnis nei ji žinojo
I mean, you gave me everything	Turiu omenyje, kad tu man davei viską
I, for one, want to go home	Aš, pavyzdžiui, noriu grįžti namo
I didn't shy away from you	Aš tavęs nevengiau
I didn’t want to do any of those things	Nenorėjau daryti nė vieno iš tų dalykų
I hope I don’t feel bad for me	Tikiuosi, kad nesijausi man blogai
I thought everyone would be happy	Maniau, kad visi bus laimingi
This is not my dress	Tai ne mano suknelė
I wish she could find something better	Norėčiau, kad ji susirastų ką nors geresnio
I know how everyone else has their own	Aš žinau, kaip visi kiti turi savo
I was now in charge of all these men	Dabar buvau atsakinga už visus šiuos vyrus
I grab a fence	Sugriebiu už tvoros
I have no idea how they do everything	Aš neįsivaizduoju, kaip jie viską daro
Therefore, this series may not be available	Todėl šios serijos gali nebūti
I just go in there and start talking	Tiesiog įeinu ten ir pradedu kalbėti
Instead, I suggest giving him a five	Vietoj to aš siūlau duoti jam penketuką
Smith initially stated it would be a double album	Smithas iš pradžių pareiškė, kad tai bus dvigubas albumas
I tried and I failed	Aš bandžiau ir man nepavyko
I told her to raise her head	Liepiau jai pakelti galvą
I could have made a reservation, but he couldn’t convert	Aš galėjau daryti išlygą, bet jis negalėjo atsiversti
I can’t talk about it	Aš negaliu apie tai kalbėti
I couldn’t ignore him	Negalėjau jo ignoruoti
I was just fifteen and the minimum age was sixteen	Man buvo vos penkiolika, o minimalus amžius – šešiolika
I agree, sounds absurd	Sutinku, skamba absurdiškai
I could give you lunch, tea or something	Galėčiau tau padovanoti pietus, arbatą ar dar ką nors
I want to see you regularly	Noriu tave matyti reguliariai
I had no choice but to tell her what had happened	Aš turėjau kitą pasirinkimą, nei pasakyti jai, kas atsitiko
Not so long ago I heard one	Ne taip seniai girdėjau vieną
I don't think so	Manau, kad nekalbu
I said horrible, hateful things	Pasakiau baisių, neapykantos kupinų dalykų
In fact, I thought we might have a future together	Iš tikrųjų maniau, kad galbūt turėsime ateitį kartu
I stepped back into it	Aš atsitraukiau į jį
I hate Dad for pushing that guy on me	Nekenčiu tėčio, kad jis stumdė tą vaikiną ant manęs
The part that hasn’t felt this way in many years	Dalis, kurios taip nesijaučia daugelį metų
I hear the gods listening when they pray	Girdžiu, kaip dievai klausosi, kai meldžiasi
I heard that, you go on	Aš tai girdėjau, tu tęsk
I take the pillow and bend it over my head	Paimu pagalvę ir lenkiu ją virš galvos
The miracle of sweetness	Saldumo stebuklas
I was weak and looking for forgiveness	Buvau silpna ir ieškau atleidimo
I couldn’t blame them, they were new	Negalėčiau jų kaltinti, jie buvo nauji
I lay down thinking about my life	Aš gulėjau galvoju apie savo gyvenimą
I think she just went out to breathe in the fresh air	Manau, kad ji tiesiog išėjo pakvėpuoti grynu oru
I don’t remember that far	Aš neprisimenu taip toli
I provide the data voluntarily	Duomenis pateikiu savo noru
I was the first here, so this is my room	Aš čia buvau pirmas, todėl tai yra mano kambarys
I was in a mud and stone tunnel	Buvau purvo ir akmenų tunelyje
I would never want anything	Niekada už nieką nenorėčiau
I look at the clock, it's time	Žiūriu į laikrodį, jau buvo laikas
Also maybe a little disappointed	Taip pat gal kiek nusivyliau
I personally fear guns	Aš asmeniškai bijau ginklų
I didn’t mean that wild	Aš neturėjau omenyje tokio laukinio
I need to know more about it	Man reikia daugiau sužinoti apie jį
I can’t read, and you can’t produce	Aš nemoku skaityti, o tu nemoki gaminti
I have no influence on that	Aš neturiu tam įtakos
I used to want to write to you, but I couldn’t	Anksčiau norėjau tau parašyti, bet negalėjau
I was just shocked by your choice	Mane tiesiog šokiravo tavo pasirinkimas
A friend took me there and introduced him	Draugas mane nuvedė ten ir supažindino su juo
I failed, failed in every way possible	Man nepavyko, nepavyko visais įmanomais būdais
I understand you well enough to be able to read your body language	Suprantu jus pakankamai gerai, kad galėčiau perskaityti jūsų kūno kalbą
I couldn’t imagine what we were supposed to look like	Negalėjau įsivaizduoti, kaip mes turėjome atrodyti
I was pleasantly surprised by such a build	Buvau maloniai nustebintas tokiu pastatymu
I gave freedom to bread	Aš atidaviau laisvę duonai
I think we can do it in the simplest way	Manau, kad galime tai padaryti paprasčiausiu būdu
I wanted to express my opinion boldly	Norėjau drąsiai pareikšti savo nuomonę
Many natives are afraid of you	Daugelis čiabuvių tavęs bijo
I will not take up arms	Aš neimsiu ginklo
At first I couldn’t think of what it was	Iš pradžių negalėjau pagalvoti, kas tai buvo
The warm spring breeze hit his face	Šiltas pavasario vėjas trenkė į jo veidą
I open the door and watch	Atidarau duris ir žiūriu
I thought about my mom	Galvojau apie savo mamą
I just shrugged again	Tik vėl gūžtelėjau pečiais
Includes events from	Apima įvykius nuo m
I jumped and looked around	Pašokau ir apsidairiau
I was really shocked that I got sick	Tikrai buvau šokiruotas, kad susirgau
I really like this movie	Man labai patinka šis filmas
I couldn't find him	Man nepavyko jo rasti
The button is pressed on the head	Mygtukas paspaustas ant galvos
Maybe I will do it this week	Gal šią savaitę tai padarysiu
I stood next to her	Atsistojau šalia jos
I can't explain further	Negaliu daugiau paaiškinti
A shark cannot be a shark	Ryklys negali būti rykliu
I was only there last night	Buvau ten tik praėjusią naktį
I wonder if she really fights that	Įdomu, ar ji tikrai kovos su tuo
They both met and fell in love	Jiedu susipažino ir įsimylėjo
I tried very hard not to laugh	Labai stengiausi nesijuokti
I just have to go through the fence	Aš tiesiog turiu eiti pro tvorą
I couldn’t see her yet	Aš dar negalėjau jos matyti
I will pray for your soul	Melsiuos už tavo sielą
A new concern made her stop	Naujas rūpestis privertė ją sustoti
I have others of varying completeness	Turiu ir kitų įvairaus baigtumo
I could never despise you	Niekada negalėčiau tavęs niekinti
I know it was the right choice	Žinau, kad tai buvo teisingas pasirinkimas
I agree, pretty weird	Sutinku, gana keista
I just can’t give her the care she needs anymore	Aš tiesiog nebegaliu suteikti jai reikalingos priežiūros
Holder said at the time	Tuo metu sakė Holderis
I like to force him to deal with me	Man patinka priversti jį susidoroti su manimi
I want to help him understand	Noriu padėti jam suprasti
I could show her what it means to me	Galėčiau parodyti jai, ką ji man reiškia
I was probably sensitive	Tikriausiai buvau jautrus
Now a good wind has taken us away	Dabar mus nunešė geras vėjas
A few seconds later, a doctor entered the room	Po kelių sekundžių į kambarį įėjo gydytojas
I will not mention his name	Jo vardo neminėsiu
I like her dark skin	Man patinka jos tamsi oda
I started very gently	Pradėjau labai švelniai
I poured a large cup and drank straight down	Įpyliau didelę taurę ir išgėriau tiesiai žemyn
I prefer not to have a name	Man labiau patinka neturėti vardo
I signed up for what they were talking about	Aš pasirašiau, apie ką jie kalbėjo
I gave you your choice	Aš daviau tau tavo pasirinkimą
I just thought you should know the truth	Tiesiog maniau, kad turėtum žinoti tiesą
Obviously, I had my doubts about some of the players	Akivaizdu, kad turėjau abejonių dėl kai kurių žaidėjų
I wasn’t sure why, and he didn’t explain	Nebuvau tikras, kodėl, ir jis nepaaiškino
I served for ninety days and was put in a drug court	Tarnavau devyniasdešimt dienų ir buvau paguldytas į narkotikų teismą
He continued to work in the theater	Jis toliau dirbo teatre
I just wanted to hold his hand	Aš tiesiog norėjau laikyti jo ranką
I started to get angry	Aš pradėjau pykti
I tried not to cause any problems	Stengiausi nesukelti jokių problemų
I couldn't help you	Aš negalėčiau tau padėti
I fold my head and look at him	Atlenkiu galvą ir pažvelgiu į jį
I started shaking and not just from the cold	Pradėjau drebėti ir ne tik nuo šalčio
I knew she would enjoy the food	Žinojau, kad jai patiks maistas
A list of men she has given up over the years	Sąrašas vyrų, kurių per daugelį metų ji atsisakė
I scratched the tears from my eyes	Nubraukiau ašaras nuo akių
I want to make a fuss before the wedding party	Noriu pasipiršti prieš vestuvių puotą
I am not a violent person	Aš nesu smurtaujantis žmogus
I didn’t realize how long	Nesupratau, kiek laiko
I'll be here when you wake up	Aš būsiu čia, kai tu pabusi
I need to update it	Man reikia jį atnaujinti
I called you for another reason	Aš tau skambinau dėl kitos priežasties
I think your team is your team	Manau, kad jūsų komanda yra jūsų komanda
I missed the true sense of purpose in my life	Pasiilgau tikrojo savo gyvenimo tikslo jausmo
I tried to find the weed without their help	Bandžiau surasti piktžolę be jų pagalbos
I opened my eyes to see what was going on	Atmerkiau akis, kad pamatyčiau, kas vyksta
I always come to the same conclusion	Aš visada darau tą pačią išvadą
I had a few, but one name stands out	Turėjau keletą, bet vienas vardas išsiskiria
I wouldn’t sell either	Aš irgi neparduočiau
I could no longer lie	Nebegalėjau meluoti
I know it seems sudden, but it wasn’t	Žinau, kad tai atrodo staiga, bet taip nebuvo
I understand that perspective	Suprantu tokią perspektyvą
I wonder if he feels quite uncomfortable next to her	Įdomu, ar jis visai nejaukiai jaučiasi šalia jos
The area around the station is mostly residential	Teritorija aplink stotį daugiausia yra gyvenamoji
I would actually hear people’s voices	Iš tikrųjų girdėčiau žmonių balsus
I take care of any drinks	Aš pasirūpinu bet kokiais gėrimais
I have to stop this potential natural disaster	Turiu sustabdyti šią galimą stichinę nelaimę
I always write about friends	Visada rašau apie draugus
I pointed to the clock	Aš atkreipiau dėmesį į laikrodį
I can’t speak in front of people	Aš negaliu pasakyti kalbos žmonių akivaizdoje
I would like to give you the benefit of the doubt	Aš norėčiau suteikti jums naudos iš abejonių
I never pressed her down my throat	Niekada nespaudžiau jos į gerklę
I watch as men and women wipe away tears from their eyes	Žiūriu, kaip vyrai ir moterys šluosto ašaras iš akių
To me, she’s as beautiful as many men look	Man ji graži, kaip daugeliui vyrų atrodo
I had to stop thinking	Turėjau nustoti galvoti
I started dreaming about it about a year ago	Apie ją svajoti pradėjau maždaug prieš metus
I couldn’t breathe when he looked at me like that	Negalėjau kvėpuoti, kai jis taip į mane pažiūrėjo
I needed to control my desire to defend myself angrily	Man reikėjo suvaldyti savo norą piktai gintis
I had no understanding before the session	Prieš sesiją neturėjau supratimo
I am very sorry that this happened to you	Labai apgailestauju, kad tai atsitiko tau
I am tired of city life	Aš pavargau nuo miesto gyvenimo
I look forward to a beautiful, warm	Laukiu gražaus, šilto
I didn’t feel well	Jaučiausi ne viskas gerai
I think he’s the man who framed me	Manau, kad jis yra tas žmogus, kuris mane įrėmino
I have always used my phone for a while	Visada tam laikui naudojau savo telefoną
I am no longer with them	Aš jau nebe su jais
I also saw your feelings in my flames	Tavo jausmus mačiau ir savo liepsnose
I somehow liked the idea	Man kažkaip patiko idėja
I think you needed me to listen	Manau, tau reikėjo, kad išklausyčiau
I just can’t buy it	Aš tiesiog negaliu to nusipirkti
I went down the hall and got into the elevator	Nuėjau koridoriumi ir įlipau į liftą
I hope he needs years of therapy	Tikiuosi, kad jam reikės terapijos metus
I really am a doctor	Aš tikrai esu gydytojas
I didn’t need so many gifts	Man nereikėjo tiek daug dovanų
I certainly had no complaints, but it was a little awkward	Tikrai neturėjau priekaištų, bet buvo šiek tiek nepatogu
I really wanted to hear his voice again	Labai norėjau vėl išgirsti jo balsą
I talked to him and he was very sick	Aš kalbėjausi su juo ir jis labai sirgo
I never wanted to hurt you	Niekada nenorėjau tau blogo
I have no idea why he did it	Neįsivaizduoju, kodėl jis tai padarė
I just saw how it works	Tiesiog mačiau, kaip tai veikia
I lay in a large, very comfortable four-poster bed	Aš gulėjau didelėje, labai patogioje lovoje su baldakimu
I like denial much more	Man daug labiau patinka neigimas
I am not short of students	Man netrūksta mokinių
I fell in love with this music	Įsimylėjau šią muziką
I turned my head down	Pasukau galvą žemyn
The results confirmed a marked national fragmentation	Rezultatai patvirtino ryškų nacionalinį susiskaldymą
I have nowhere to go	Aš neturiu kur eiti
I know the devil is not coming out of you	Žinau, kad velnias iš tavęs neišeina
The project was halted after fifteen months	Projektas buvo sustabdytas po penkiolikos mėnesių
I acted with pure instinct	Elgiausi vadovaudamasi grynu instinktu
I was afraid to look at her	Bijojau į ją žiūrėti
A white handkerchief appeared out of nowhere	Iš niekur atsirado balta nosinė
I always prefer to travel alone	Man visada labiau patinka keliauti vienas
I warned you who was following me	Aš perspėjau tave, kas seka mane
I could tell even from that distance	Galėčiau pasakyti net iš tokio atstumo
I try to justify my name	Stengiuosi pateisinti savo vardą
She currently works as a business owner and consultant	Šiuo metu ji dirba verslo savininke ir konsultante
A week later, they recovered completely	Po savaitės jie visiškai pasveiko
I went back up the stairs	Grįžau laiptais aukštyn
I had to say this a long time ago	Turėjau tai pasakyti seniai anksčiau
I was in these icy waters for some purpose	Aš buvau šiuose lediniuose vandenyse tam tikru tikslu
I never looked at his bag	Niekada nežiūrėjau į jo krepšį
I almost go out, but I decide to stay put	Beveik išeinu, bet nusprendžiu likti vietoje
I like good interest	Man patinka geras susidomėjimas
I just closed, as you well know	Aš ką tik užsidariau, kaip tu gerai žinai
I saw you looking at me at lunch today	Šiandien per pietus pamačiau tave žiūrintį į mane
I want to find out my passion in this life	Noriu išsiaiškinti savo aistrą šiame gyvenime
I watch his eyes turn towards him	Žiūriu, kaip jo akys krypsta link jo
Part of my soul got into it	Dalis mano sielos pateko į tai
Many of us are engaged in physical fitness and sports	Daugelis iš mūsų užsiima kūno rengyba ir sportu
I can fix everything	Galiu viską sutvarkyti
I heard something	Kažką girdėjau
I wonder how this term came about	Įdomu, kaip atsirado šis terminas
I didn’t even have to get a job	Aš net neturėjau gauti darbo
I finished the strength game	Aš baigiau jėgos žaidimą
I didn’t think they were quite boring	Nemaniau, kad jie visai nuobodūs
I can tell she’s not entirely sure what to say	Galiu pasakyti, kad ji nėra visiškai tikra, ką pasakyti
I didn't find the right way	Neradau tinkamo būdo
I always believed deeply in him	Aš visada giliai tikėjau juo
I knew at that moment that you were my other half	Tą akimirką žinojau, kad tu esi mano antroji pusė
I began to want to feel who is dead	Pradėjau norėti pajusti, kas yra miręs
I exhaled a gentle smell	Išpučiau švelnų kvapą
I feel privileged to live here	Jaučiuosi privilegija čia gyvendama
I knew what that meant	Žinojau, ką tai reiškia
I will always trust you	Aš visada tavimi tikėsiu
The episode was also received largely positively	Epizodas taip pat buvo priimtas iš esmės teigiamai
I know what she’s thinking	Aš žinau, ką ji galvoja
I get out reluctantly and take a deep breath	Nenoromis išlipu ir giliai įkvėpiu
I just can’t believe it’s true	Aš tiesiog negaliu patikėti, kad tai tiesa
Two or six weeks may be enough	Gali pakakti dviejų ar šešių savaičių
I shrugged but was silent	Gūžtelėjau pečiais, bet tylėjau
I hope you have loaded up with enough comfortable clothes and jeans	Tikiuosi, kad susikrovėte pakankamai patogių drabužių ir džinsų
It’s one good reason to see a movie	Jis yra viena gera priežastis pamatyti filmą
I thought it was the shadow of another tree	Maniau, kad tai kito medžio šešėlis
I just want to hear only silence once	Aš tiesiog noriu vieną kartą išgirsti tik tylą
Her later books continued in the same direction	Vėlesnės jos knygos tęsėsi ta pačia kryptimi
I guess they're dead	Spėju, kad jie mirę
I studied theater at college	Kolegijoje studijavau teatro specialybę
I saw his shoulders tense	Mačiau jo pečius įsitempusius
I bet your cake was delicious	Lažinuosi, kad jūsų pyragas buvo skanus
This time I went to the store without help	Šį kartą į parduotuvę nuėjau be pagalbos
I could go any other way	Galėčiau eiti bet kuriuo kitu būdu
I have always been the least experienced person	Aš visada buvau mažiausiai patyręs žmogus
I have already registered us	as jau mus uzregistravau
I have a family that I have to provide for	Turiu šeimą, kurią turiu aprūpinti
I only know my limits	Aš žinau tik savo ribas
I need to learn to write	Man reikia išmokti rašyti
I was surprised to feel the warmth of his touch	Nustebau pajutusi jo prisilietimo šilumą
I liked that he loved sex	Man patiko, kad jis mėgo seksą
I mean, really going on	Aš turiu galvoje, tikrai vyksta
I can’t let anyone stop me	Negaliu leisti niekam manęs sustabdyti
I stood on my feet	Atsistojau ant kojų
I stared at the shelves	Spoksojau į lentynas
I'll make you dinner	Aš tau pagaminsiu vakarienę
I have the required amount of video memory	Turiu reikiamą kiekį vaizdo atminties
I can from the strong roots of the Social Democrats	Galiu iš stiprių socialdemokratų šaknų
I was wondering if he would come to me again tonight	Galvojau, ar jis vėl prieis prie manęs šį vakarą
Other things work for me	Man tinka kiti dalykai
I thought for many years what that meant	Daug metų galvojau, ką tai reiškia
I was too upset about her departure	Buvau per daug nusiminęs dėl jos pasitraukimo
A work permit will not be required	Leidimas dirbti nebus reikalingas
I burned from the inside	Degau iš vidaus
I like women who are hot and willing	Man patinka moterys, karštos ir norinčios
Turn left, then right	Suku į kairę, tada į dešinę
I pressed further, I seemed to have an advantage	Spaudžiau toliau, atrodė, kad turiu pranašumą
I think everyone is a victim of the circumstances	Manau, kad visi yra aplinkybių aukos
She brought considerable wealth	Ji atnešė nemažus turtus
I wanted to too, but I was scared	Aš taip pat norėjau, bet bijojau
I already take care of everything for the most part	Aš jau daugumoje viskuo pasirūpinu
I will explain, but later	Paaiškinsiu, bet vėliau
I just follow you all day	Aš tiesiog seku tave visą dieną
I hate these stupid breasts	Nekenčiu šių kvailų krūtų
The club was never opened	Klubas niekada nebuvo atidarytas
Otherwise I would have been here before	Kitaip būčiau čia buvusi anksčiau
I hit her again, but she kept pushing back	Dar kartą trenkiau jai, bet ji vis stumtelėjo atgal
When that happened, I was in court	Kai tai atsitiko, buvau teisme
I could only feel her warm breath on my cheek	Jaučiau tik jos šiltą kvėpavimą ant savo skruosto
I am now waiting for the second larger pair	Dabar laukiu antros didesnės poros
I just hoped you could help me	Aš tik tikėjausi, kad galite man padėti
I graduated from high school	baigiau vidurinę mokyklą
I had to fight my way to you	Aš turėjau kovoti savo kelią pas tave
I can’t say that enough	Negaliu to pasakyti pakankamai
I assessed the situation	Įvertinau situaciją
I ended my lives to protect my friends	Aš baigiau gyvenimus, kad apsaugočiau savo draugus
I like that they make me write	Man patinka, kad jie verčia rašyti
Suddenly I jumped in and let him in	Staiga pašokau ir leidau jam
I present to you for interpretation	Pristatau jums interpretacijai
I need to go on a short trip	Man reikia leistis į trumpą kelionę
I know it would allow us to get engaged	Žinau, kad ji leistų mums susižadėti
A model of fear and hatred	Baimės ir neapykantos modelis
I will never regret falling in love with you	Niekada nesigailiu, kad tave įsimylėjau
I push her back and she falls to the ground	Pastumiu ją atgal, ir ji nukrenta ant žemės
I noticed how easy it looked in my hands	Pastebėjau, kokia lengva ji atrodė mano rankose
I understand and agree with that	Aš tai suprantu ir sutinku
I didn’t live with him	Aš su juo negyvenau
It was surrounded by a green light	Ją supo žalia šviesa
I want to see you swell with my baby	Noriu matyti tave besipučiantį su mano kūdikiu
Soon they had to find out	Netrukus jie turėjo tai sužinoti
Then he befriended her	Tada jis su ja susidraugavo
I am afraid of the outcome of the meeting	Bijau susitikimo rezultato
I would like you to take a virtual tour	Norėčiau, kad galėtumėte atlikti virtualią kelionę
I never had to listen to your mom	Aš niekada neturėjau klausytis tavo mamos
I am really proud of her	Aš tikrai ja didžiuojuosi
That's enough for me	Man jau užtenka tokių
He remained in the tops for another seven weeks	Jis išliko topuose dar septynias savaites
I mean, it wasn’t even an issue	Noriu pasakyti, kad tai net nebuvo klausimas
I want to lie in your arms again	Noriu vėl gulėti tavo glėbyje
Where there was a wall, a dark narrow corridor appeared	Ten, kur buvo siena, atsirado tamsus siauras koridorius
I can’t produce spam	Aš nemoku gaminti šlamšto
I left the house and started walking down the street	Išėjau iš namų ir pradėjau eiti gatve
I control twelve stations like this	Aš kontroliuoju dvylika tokių stočių kaip ši
I'll be here for at least a few more weeks	Būsiu čia dar bent kelias savaites
I doubt they even met	Abejoju, kad jie net susitiko
Several ships were badly damaged	Keli laivai buvo smarkiai apgadinti
I use the past tense for obvious reasons	Aš naudoju būtąjį laiką dėl akivaizdžių priežasčių
I made sure he had water	Įsitikinau, kad jis turi vandens
I get some interesting knowledge from this article	Iš šio straipsnio gaunu įdomių žinių
Several people in the field smoke	Keli žmonės lauke rūko
I let go, though, because he’s her brother	Vis dėlto paleidau, nes jis yra jos brolis
The conflict between the two lasted six years	Mudviejų konfliktas truko šešerius metus
B medical school	B medicinos mokykloje
I didn’t expect to hear from you	Nesitikėjau iš tavęs išgirsti
I heard it right from the captain	Išgirdau tiesiai iš kapitono
I had to do some personal things tonight	Šį vakarą turėjau atlikti keletą asmeninių reikalų
I have activated an active cruise control system	Įjungiau aktyvią pastovaus greičio palaikymo sistemą
A simple gold ring with a small red stone	Paprastas auksinis žiedas su mažu raudonu akmeniu
I didn’t have to play shrinkage	Aš neturėjau žaisti susitraukimo
A dying man raging against a dying light	Mirštantis žmogus, siautėjantis prieš mirštančią šviesą
The stick he had plans for	Lazda, kurią jis turėjo planų
We just buy the premises and move on	Tiesiog perkame patalpas ir judame toliau
I can’t even climb the stairs alone	Aš net negaliu vienas lipti laiptais
I offer perfection for free	Siūlau tobulumą nemokamai
I will tell you more about this later	Apie tai išsamiau papasakosiu vėliau
I had to stay strong and keep my head	Turėjau išlikti stipri ir išlaikyti galvą
I expected a lot more from you	Iš tavęs tikėjausi daug daugiau
I was a sorry man	Man buvo gaila vyro
I turn around and smile at her	Atsisuku ir nusišypsau jai
I looked at the top of the page	Pažvelgiau į puslapio viršų
I even remember what she was wearing	Net prisimenu, kuo ji buvo apsirengusi
Elizabeth was soon allowed home	Netrukus Elizabeth buvo leista namo
I run out of space on my stomach	Man ant pilvo pritrūksta vietos
I leaned over and whispered in her ear	Pasilenkiau ir sušnibždėjau jai į ausį
At least two floating boxes should be provided	Turėtų būti įrengtos mažiausiai dvi plūduriuojančios dėžės
I will never, ever forget you	Aš niekada, niekada tavęs nepamiršiu
Since then, the route has remained unchanged	Nuo tada maršrutas liko nepakitęs
I didn’t know too much about him	Per daug apie jį nežinojau
I didn’t want to wake you up	Aš nenorėjau tavęs pažadinti
I fell asleep right away	Iš karto užmigau
I didn’t hear any music	Negirdėjau jokios muzikos
I provided the information as requested	Pateikiau informaciją, kaip prašė
I can neither speak nor move	Negaliu nei kalbėti, nei judėti
The wider area is mostly residential	Platesnė teritorija daugiausia yra gyvenamoji
I like the name, by the way	Man patinka pavadinimas, beje
I pass through big cities and small villages	Pravažiuoju per didelius miestus ir mažus kaimus
I can’t worry about that at the moment	Šiuo metu negaliu dėl to jaudintis
I got rid of all thoughts and stared at the ceiling	Atsikračiau visas mintis ir spoksojau į lubas
I’m not interested in trying to hunt them down	Aš nesu suinteresuotas bandyti juos sumedžioti
I approached your rescue very quickly	Aš labai skubiai artėjau prie jūsų gelbėjimo
I accepted this punishment not without reason	Priėmiau šią bausmę ne be priežasties
I look forward to quitting my job	Nekantrauju išeiti iš darbo
I need at least that place to see	Man reikia bent tą vietą pamatyti
I hate it when he’s sentimental to me	Nekenčiau, kai jis man nusiteikęs sentimentalus
I’m more inclined to help than you realize	Aš labiau linkęs padėti, nei jūs suprantate
I needed her courage, her disobedience	Man reikėjo jos drąsos, jos nepaklusnumo
I was a virgin until that night	Iki tos nakties buvau mergelė
They can talk about the past	Jie gali kalbėti apie praeitį
I only have this part	Turiu tik šią dalį
For a long time, I could think of something else	Ilgą laiką galėjau galvoti apie ką nors kita
I picked up the phone	Pakėliau ragelį
The setting sun appeared on the horizon	Horizonte pasirodė besileidžianti saulė
Lighting and environmental exposure were then adjusted	Tada buvo pritaikytas apšvietimas ir aplinkos poveikis
He never represented the club as a senior	Jis niekada neatstovavo klubui kaip senjoras
I left them alone to wake up naturally and looked around	Palikau juos ramybėje, kad natūraliai pabustų, ir apsidairiau
He made his debut in cultural journalism very early on	Jis labai anksti debiutavo kultūros žurnalistikoje
I shouldn’t judge	Aš neturėčiau teisti
I really like old man	Man labai patinka senukas
Scream from the bridge	Riksmas nuo tilto
I practically run inside	Praktiškai įbėgu į vidų
I actually think he expected that	Aš iš tikrųjų manau, kad jis to tikėjosi
This population is apparently declining	Ši populiacija, matyt, mažėja
I feel almost good again	Vėl jaučiuosi beveik gerai
I’m tired today, but it was worth it	Šiandien esu pavargusi, bet tai buvo verta
I smiled weakly at him	Aš jam silpnai nusišypsojau
i live with my parents	aš gyvenu su tėvais
I booked another round for everyone	Visiems užsisakiau dar vieną raundą
I want the contract signed	Noriu, kad sutartis būtų pasirašyta
I treated you like someone to hide	Aš elgiausi su tavimi kaip su kažkuo, kurį reikia paslėpti
I should point this out	Turėčiau į tai atkreipti dėmesį
I quickly follow him and close the front door	Greitai nuseku paskui jį ir uždarau lauko duris
I would rather you stay and not go	Labiau norėčiau, kad liktum ir neitum
I can try another	Galiu pabandyti kitą
I thought it would be something we would both like	Maniau, kad tai būtų kažkas, kas mums abiems patiktų
I wouldn't go there voluntarily	Savo noru ten neičiau
I hope he comes before the guest arrives here	Tikiuosi, jis ateis anksčiau nei svečias čia atvyks
I thought she would understand	Maniau, kad ji supras
I have a piece of her dress	Turiu jos suknelės gabalėlį
A plant that has come out of the water	Iš vandens išlipęs augalas
There is parking for ten cars at the airport	Oro uoste yra automobilių stovėjimo aikštelė dešimčiai automobilių
I’m talking about a new mirror of laughter that’s you	Aš kalbu apie naują juoko veidrodį, kuris esi tu
I went to this with high expectations	Ėjau į šį su dideliais lūkesčiais
I will somehow do it for you	Aš kažkaip tau tai padarysiu
It was observed that her theme was about freedom	Buvo pastebėta, kad jos tema buvo apie laisvę
I refused to be caught with the guard lowered	Atsisakiau būti sučiuptas su nuleista apsauga
I didn’t have to give it here	Neturėjau jos čia atsivesti
I have a friend who does such things	Turiu draugą, užsiimanti tokiais dalykais
Several others leaned forward to look inside	Keletas kitų pasilenkė į priekį, kad pažvelgtų į vidų
The sale transaction will always be an extraordinary event	Pardavimo sandoris visada bus neeilinis įvykis
I just watch while he leads the dog	Aš tik žiūriu, kol jis vedžioja šunį
I shouldn’t know how to make that move	Aš neturėčiau žinoti, kaip padaryti tą judesį
I still have something to tell her	Dar turiu apie ką jai papasakoti
I would never have wondered which one to train today	Niekada nesusimąsčiau, kurį iš jų šiandien treniruotis
I hope you understand that	Tikiuosi, kad jūs tai suprantate
I felt like I was trembling with anger	Jaučiau, kaip drebau iš pykčio
I carry a lot of guilty thoughts about him	Aš nešiojuosi apie jį daug kaltų minčių
I just want to be friends	Aš tiesiog noriu būti draugais
I saw this shit coming	Mačiau, kad ateina šitas šūdas
I really enjoy it	Aš iš tikrųjų mėgaujuosi tuo
I am filled with beauty	Aš prisipildau grožio
I confess that I am both	Prisipažįstu, kad esu abu
I could feel everything they felt	Galėjau jausti viską, ką jie jautė
A voice that is quiet and small	Balsas, kuris tylus ir mažas
I heard neither an explosion nor anything	Negirdėjau nei sprogimo, nei nieko
I didn’t want that to change	Nenorėjau, kad tai pasikeistų
I couldn’t believe it had happened to me	Negalėjau patikėti, kad tai atsitiko man
I am strong enough for everything	Aš esu pakankamai stiprus viskam
I want you to know that everything looked and felt normal	Noriu, kad žinotum, kad viskas atrodė ir jautėsi normaliai
I can't stand to lose you	Negaliu pakęsti tavęs prarasti
I broke the surface while trying to run, trying to swim	Pralaužiau paviršių bandydamas bėgti, bandydamas plaukti
I know she wanted the best for everyone	Žinau, kad ji visiems norėjo geriausio
However, I never thought he was her type	Vis dėlto niekada nemaniau, kad jis yra jos tipas
Basically I created you	Iš esmės aš tave sukūriau
I was overwhelmed by pure, frantic panic	Mane apėmė gryna, pašėlusi panika
I’m afraid he’ll never be healthy again	Bijau, kad jis niekada nebebus sveikas
I heard some response from within	Išgirdau kažkokį atsakymą iš vidaus
I stumbled upon him when he stopped	Aš suklupau į jį, kai jis sustojo
I went to my room to sit down	Nuėjau į savo kambarį atsisėsti
I was their only child for several years	Kelerius metus buvau jų vienintelis vaikas
I recognized him right away on TV	Iš televizijos iškart atpažinau jį
I went to my mother slowly	Lėtai nuėjau pas mamą
I was alone, as always	Buvau vienas, kaip visada
The album was on the charts for one week	Albumas topuose išbuvo vieną savaitę
I have a lot to think about	Turiu daug apie ką galvoti
I feel better almost every minute	Beveik kiekvieną minutę jaučiuosi geriau
I never wanted to spend the night with you	Niekada nenorėjau praleisti nakties su tavimi
I have a bad candy habit	Turiu blogą saldainių įprotį
I keep getting pictures	Nuolat gaunu vaizdus
I gave it my all	Atidaviau jam visą save
I used to love him very much	Anksčiau aš jį labai mylėjau
There are no passenger services	Keleivių paslaugų nėra
I have no intention of doing so	Neturiu ketinimų to daryti
I crawl a little further	Šliaužiu šiek tiek toliau
I thought they were just for fashion	Maniau, kad jie skirti tik madai
I wondered how many more of them together	Pagalvojau, kiek jų dar kartu
Several stones flew away, then more	Nuskrido keli akmenys, paskui dar daugiau
In fact, I know him very well	Tiesą sakant, aš jį labai gerai pažįstu
I earned enough to buy that cottage	Uždirbau tiek, kad nusipirkčiau tą kotedžą
The play has been shown on television more than once	Spektaklis ne kartą buvo rodomas per televiziją
I think the money is good	Manau, kad pinigai yra gerai
I could read it as an open book	Galėčiau jį skaityti kaip atverstą knygą
I had seen hatred before	Anksčiau buvau matęs neapykantą
I was very surprised by his confession	Mane labai nustebino jo prisipažinimas
It cracked above us and it rained on us	Praskilo virš mūsų ir lyja ant mūsų
I couldn’t pay him as much attention as he needed	Negalėjau skirti jam tiek dėmesio, kiek jam reikėjo
I am sure we will see this cycle	Esu tikras, kad šį ciklą pamatysime
I tried everywhere	Visur bandžiau
I like everything about the fridge	Man patinka viskas apie šaldytuvą
I put it in another back pocket	Įsidėjau jį į kitą galinę kišenę
I look forward to new opportunities to contribute	Laukiu naujų galimybių prisidėti
I looked at the receipt in hand	Pažvelgiau į kvitą rankoje
I wondered how much he was very rich	Susimąsčiau, kiek buvo labai turtingas
I thought like a woman	Galvojau kaip moteris
I first saw his shadow on the wall	Pirmiausia pamačiau jo šešėlį prie sienos
I rarely missed being married	Man retai trūkdavo būti vedęs
I can't do anything like that	Nieko panašaus negaliu padaryti
I was wet, dripping, hurt	Buvau šlapia, varvau, skaudėjo
I didn’t like her vague answer	Man nepatiko jos neaiškus atsakymas
I know she wants to tell you herself	Žinau, kad ji pati nori tau pasakyti
I went to the exit	Ėjau prie išėjimo
I won’t let them take me alive	Neleisiu, kad jie mane paimtų gyvą
I have never touched a product, I have never touched it	Niekada neliečiau prekės, niekada ir neliečiau
I saw them in the sixth hour of knowledge	Mačiau juos per šeštos valandos žinias
The development followed the main development plan	Vystymas vyko pagal pagrindinį plėtros planą
I tried to remember what happened at home	Bandžiau prisiminti, kas nutiko namuose
You never stop learning as a driver	Jūs niekada nenustojate mokytis kaip vairuotojas
I did exactly what he told me to do	Aš padariau tiksliai tai, ką jis man liepė
I miss you and worry about you	Pasiilgau tavęs ir jaudinuosi dėl tavęs
I thought they wouldn’t	Maniau, kad jie negalės
I just want a small company	Aš tik noriu mažos kompanijos
The experiment was not successful	Eksperimentas nebuvo sėkmingas
I wouldn’t even mind meeting you in real life	Aš net neprieštaraučiau su tavimi susitikti realiame gyvenime
Maybe I’ll just have to figure it out for myself	Galbūt man tiesiog teks pačiam išsiaiškinti
I didn’t believe it myself	Aš pati netikėjau
I bite my cheek from those memories	Sukandau savo skruostą iš tų prisiminimų
I can now look to my future	Dabar galiu žvelgti į savo ateitį
I haven’t talked to my ex for over three years	Aš nekalbėjau su savo buvusiuoju daugiau nei trejus metus
A few more from the team	Dar keli iš komandos
I am very impressed with your writing	Esu labai sužavėtas jūsų raštu
I’ve been looking forward to writing this post for a while now	Jau kurį laiką nekantrauju parašyti šį įrašą
I did not take responsibility	Aš neprisiimdavau atsakomybės
I can’t lie to her anymore	Nebegaliu jai meluoti
I had no reason to doubt it	Neturėjau jokios priežasties ja abejoti
I know I have my number	Žinau, kad turi mano numerį
I would buy them again for another vehicle	Pirkčiau juos dar kartą kitai transporto priemonei
I know what you mean	Aš žinau, ką tu turi omenyje
A note of sadness penetrated her tone	Į jos toną įsiskverbė liūdesio nata
I didn’t really want to produce	Nelabai norėjau gaminti
i will leave in the morning	išvažiuosiu ryte
I pray it really is, only time will tell	Meldžiuosi, kad tai tikrai, tik laikas parodys
I never expected to face such hatred and lies	Niekada nesitikėjau susidurti su tokia neapykanta ir melu
I lifted him gently, trying not to scare him	Švelniai jį pakėliau, stengdamasi jo neišgąsdinti
For me, it is an incentive to act	Man tai yra paskata veikti
I couldn’t believe what a mess they were	Negalėjau patikėti, kokia netvarka jie buvo
I needed a startup that only he could give me	Man reikėjo paleidimo, kurį galėjo man suteikti tik jis
I survive with a little help from friends	Išgyvenu su nedidele draugų pagalba
I take a deep breath and open the drawer	Giliai įkvėpiu ir atidarau stalčių
I was ready to tear it up	Buvau pasiruošęs jį suplėšyti
I called her and she didn’t answer	Paskambinau jai ir ji neatsiliepė
I soon hung up	Netrukus padėjau ragelį
A cover lay in his path	Jo kelyje gulėjo dangtis
But I have one concern	Tačiau turiu vieną rūpestį
I always wanted to live abroad	Visada norėjau gyventi užsienyje
The word of thanks is not to be expected	Padėkos žodžio tikėtis neverta
He was also recognized as mentally ill	Jis taip pat buvo pripažintas psichikos ligoniu
I just wanted you back in your life	Aš tiesiog norėjau, kad tu sugrįžtum į savo gyvenimą
A kind of calculation !!!	Savotiškas skaičiavimas!!!
The cat rubbed his leg	Katė pasitrynė jam į koją
I listened to her most days	Daugumą dienų jos klausydavausi
I wouldn't argue with you	Norėčiau su tavimi nesiginčyti
I still can’t talk about it	Vis dar negaliu apie tai kalbėti
I was a sorry guy	Man buvo gaila vaikino
I'll be back for you	Aš grįšiu už tave
It just happened by accident	Tai atsitiko tiesiog netyčia
I thought about my previous lives for a while	Kurį laiką galvojau apie savo ankstesnius gyvenimus
Males usually fly earlier than females	Patinai paprastai skrenda anksčiau nei pateles
I only saw straight ahead	Mačiau tik tiesiai į priekį
I can watch everyone	Galiu stebėti visus
The movement has declined since then	Nuo to laiko judėjimas sumažėjo
I can say it’s not the same boy	Galiu pasakyti, kad tai ne tas pats berniukas
I wanted it to be my last memories of him	Norėjau, kad tai būtų paskutiniai mano prisiminimai apie jį
I love probabilities and I like it to be fun for students	Mėgstu tikimybes ir mėgstu, kad tai būtų smagu studentams
I can hurt me more than anyone else	Aš galiu mane įskaudinti labiau nei kas nors kitas
Congress has gone into space	Kongresas iškeliavo į kosmosą
I wanted to feel loved and cared for again	Norėjau vėl jaustis mylima ir globojama
A close-up shot of her hand revealed the ring	Iš arti jos rankos kadras atskleidė žiedą
I asked the captain for the name of the planet	Paklausiau kapitono planetos pavadinimo
A really nice place to stay	Tikrai miela vieta apsistoti
A bright flash of light blinded her	Ryškus šviesos blyksnis ją apakino
I was more than a little shocked	Buvau daugiau nei šiek tiek sukrėstas
I pushed him to the end	Nustūmiau jį į galą
I said two minutes would be nice	Pasakiau dvi minutes, kad būtų malonu
I’ve never had a chance with her, no one does	Aš niekada neturėjau progos su ja, niekas to nedaro
I would have visited the doctor, frankly	Būčiau apsilankęs pas gydytoją, atvirai
Visitors are taken to the mine by train	Lankytojai į kasyklą nuvežami traukiniu
I hope she failed	Tikiuosi, jai nepavyko
I don’t need to give his name	Man nereikia nurodyti jo vardo
I took care of our problem	Aš pasirūpinau mūsų problema
I keep seeing things like that	Aš nuolat matau tokius dalykus
I hate telling people what to do	Nekenčiau žmonėms pasakyti, ką daryti
I told you he was glad you were coming	Aš tau sakiau, kad jis džiaugiasi, kad tu ateisi
They seem to avoid flies	Atrodo, kad jie vengia musių
The safety fence stretched along the side of the cliff	Saugos tvora nusidriekė palei skardžio pusę
A few minutes ago, he smiled at her	Prieš kelias minutes jis jai šypsojosi
I really can’t pinch my finger	Tikrai negaliu prikišti piršto
I take care of him, I send him my support and love	Aš jį prižiūriu, siunčiu jam savo paramą ir meilę
I can smell them too	Aš taip pat jaučiu jų kvapą
I was by chance	Atsitiktinai buvau šalia
I wanted a quick update for everyone	Norėjau visiems greitai atnaujinti
I would marry you this second	Aš ištekėčiau už tavęs šią sekundę
I kept turning and disturbing	Vis apsisukdavau ir sutrikdavau
A good father would never harm his son or daughter	Geras tėvas niekada nepakenktų savo sūnui ar dukrai
I want to move forward	Noriu judėti į priekį
I wanted that too, but not now	Aš irgi to norėjau, bet ne dabar
I felt very bad about my cat	Labai blogai jaučiausi dėl savo katės
I am a graduate looking for a short term relationship	Esu absolventas, ieškau trumpalaikių santykių
I knew people could change	Žinojau, kad žmonės gali pasikeisti
I tried to calm down	Stengiausi nusiraminti
I got a lot of good ideas	Gavau daug gerų idėjų
I understand you very well	as tave labai gerai suprantu
I felt very attached to my school	Jaučiausi labai priklausantis savo mokyklai
Anxiety flashed in his eyes	Jo akyse blykstelėjo nerimas
Many friends from the surrounding areas gathered	Susirinko daug draugų iš aplinkinių rajonų
There is a huge central veranda at the front	Priekyje yra didžiulė centrinė veranda
I pull you out and leave you full	Ištraukiu ir palieku tave alsuojančią
Both sexes feed and care for the pups	Abi lytys maitina ir rūpinasi jaunikliais
I wore everything	Viską nešiojau
I couldn’t smile again	Negalėjau vėl nusišypsoti
It seems to me that I want only good people	Man atrodo, kad noriu tik gero žmonėms
I looked at the menu, divided into five different things	Peržiūrėjau meniu, suskirstytą tarp penkių skirtingų dalykų
I want you to be in love	Noriu, kad būtum meilė
I was seriously ill for two months	Du mėnesius sunkiai sirgau
I'm just looking for support and advice	Ieškau tik palaikymo ir patarimo
I learned this by managing anger	To išmokau valdydamas pyktį
Several leaves moved	Keli lapai judėjo
I promised to be a gentleman	Pažadėjau būti džentelmenas
I had to have a majority shareholder	Teko turėti daugumos akcininką
The flower has to fight to find the sun or die	Gėlė turi kovoti, kad surastų saulę arba žūtų
I didn’t remember that	Aš to neprisiminiau
A shrug was her response	Gūžtelėjimas pečiais buvo jos atsakymas
I didn’t do such things	Aš tokių dalykų nedariau
I hope to get close to such a great thing	Tikiuosi priartėti prie tokio puikaus dalyko
I didn’t get the majority	Aš nekontrasavau daugumos
I didn’t follow that	Aš to nesivadovavau
I will not repeat this information	Šios informacijos nekartosiu
A kind of celebration	Savotiška šventė
I have the best people in my life	Turiu geriausius žmones savo gyvenime
I think you will have to swear a witness at the meeting	Manau, kad susitikime turėsite prisiekti liudininku
I remember this with love, no guilt, no shame	Prisimenu tai su meile, nėra kaltės, jokios gėdos
I do not make them angels or saints	Aš nedarau jų angelais ar šventaisiais
I haven’t even taken out a map yet	Dar net nebuvau išsiėmęs žemėlapio
I try to wipe the shock off my face	Bandau nuvalyti šoką nuo veido
I was saddened to learn that he meant it literally	Nuliūdau, kai sužinojau, kad jis tai turėjo galvoje pažodžiui
I would usually like to mark my prey	Aš dažniausiai norėčiau pažymėti savo grobį
I stood up and ran to the door	Atsistojau ir nubėgau prie durų
I am not responsible for the consequences	Aš neatsakau už pasekmes
I pushed the thought away	Nustūmiau mintį šalin
Dorothy wrote that it was a glorious day	Dorothy užrašė, kad tai buvo šlovinga diena
I can’t stand moving my legs	Negaliu pakęsti pajudinti kojos
The first aid kit would not have gone wrong	Pirmosios pagalbos vaistinėlė nebūtų paklydusi
I look back at him with bright eyes	Atsigręžiu į jį šviesiomis akimis
I enjoyed everything he did to me when we kissed	Man patiko viskas, ką jis padarė su manimi, kai bučiavomės
I had a good experience	Turėjau gerą patirtį
I was not a soldier that day	Tą dieną aš nebuvau karys
However, I couldn’t believe it	Vis dėlto negalėjau patikėti
I have a family that needs to be protected	Turiu šeimą, kurią reikia saugoti
Save a hundred more lives for a few more seconds	Dar kelios sekundės išgelbėti dar šimtą gyvybių
I knew she would try to escape	Žinojau, kad ji bandys pabėgti
I felt pure and radiant	Jaučiausi tyra ir švytinti
I have some things to prepare by morning	Iki ryto turiu paruošti kai kuriuos daiktus
I am drawn to this contrast	Mane traukia šis kontrastas
The flow of necessity forced it to open	Būtinybės srautas privertė jį atidaryti
I didn’t like it very much	Man tai nelabai patiko
I didn’t want to stay in that place	Nenorėjau likti toje vietoje
I enjoyed making gifts	Man patiko daryti dovanas
I’m still not sure why	Aš vis dar nesu tikras, kodėl
I smiled happily at him	Aš jam linksmai nusišypsojau
I knew nothing about bias, politics or racism	Nieko nežinojau apie šališkumą, politiką ar rasizmą
I handed it back to her	Perdaviau jai atgal
I decided it wasn’t about us	Nusprendžiau, kad tai ne apie mus
New and big bureaucracy would be needed	Reikėtų naujos ir didelės biurokratijos
I closed my eyes and leaned my head	Užmerkiau akis ir atlošiau galvą
Still, I was grateful to be alive	Vis dėlto buvau dėkingas, kad gyvenu
I wanted to know	Norėjau sužinoti
Now I feel a lot better about it all	Dabar dėl viso to jaučiuosi daug geriau
I went back to my room	Grįžau į savo kambarį
I can’t even dream of it	Aš net negaliu apie ją svajoti
I warn him not to worry about it now	Perspėju jį dabar dėl to nesijaudinti
Several trees grew scattered	Išmėtyti augo keli medžiai
I have another heavy circuit ready to use	Turiu kitą sunkią grandinę, paruoštą naudoti
I love the belt with it	Man patinka diržas su juo
I wasn’t against it	Aš nebuvau prieš
I was glad to receive the offer	Džiaugiausi gavęs pasiūlymą
White radical, preacher	Baltasis radikalas, pamokslininkas
I want to see her flow through her body	Noriu pamatyti, kaip ji teka per jos kūną
I brought you a parcel	Atnešiau tau siuntinį
A porch that runs across the front of the house	Veranda, kuri eina per visą namo priekį
I am selling a drink and a fun atmosphere	Parduodu gėrimą ir linksmą atmosferą
I went to the stream	Nuėjau prie upelio
I looked at the river	Pažvelgiau į upę
I don't want this anymore	Nebenoriu šito
I watched the cloud tower above it	Stebėjau debesų bokštą virš jos
I would have lived in a big house	Būčiau gyvenęs dideliame name
I booked for seven	Rezervavau septyniems
I can also go to sleep now	Aš taip pat galiu eiti miegoti dabar
I turned back	Atsisukau atgal
I trembled with fear and fierce anger	Aš drebėjau iš baimės ir įnirtingo pykčio
We will meet at the tenth in the lobby	Susitiksime dešimtą vestibiulyje
I will also sentence you to seven years	Taip pat nuteisiu tave septyneriems metams
I have a big heart and don’t like games	Turiu didelę širdį ir nemėgstu žaidimų
I felt like I was starting to run out	Jaučiau, kad pradedu baigtis
I was excited to think he was involved in a car accident	Jaudinausi, manydama, kad jis pateko į eismo įvykį
I suggested training later that evening	Pasiūliau treniruotis vėliau tą vakarą
I am missing one class before the counseling degree	Man trūksta vienos klasės iki konsultavimo laipsnio
I didn’t have enough facts	Aš neturėjau pakankamai faktų
I didn’t know that before	Anksčiau to nežinojau
I look forward to reading it	Nekantrauju, kol galėsiu jį perskaityti
I couldn’t look better	Negalėčiau žiūrėti geriau
I felt their presence	Jaučiau jų buvimą
I grabbed her jaw and pulled herself to myself	Suėmiau jos žandikaulį ir prisitraukiau prie savęs
I tried and strained, but nothing was found	Aš stengiausi ir įsitempiau, bet nieko nepavyko rasti
I will upload some of those photos later	Kai kurias iš tų nuotraukų įkelsiu vėliau
I already posted a statement when this first happened	Aš jau paskelbiau pareiškimą, kai tai įvyko pirmą kartą
I enjoy every moment	Džiaugiuosi kiekviena akimirka
I was forced to choose	Buvau priverstas rinktis
I heard some people talking in town	Girdėjau kai kuriuos žmones kalbantis mieste
I knew something was falling apart	Žinojau, kad kažkas griūva
I shouted at him again	Vėl sušukau jo
I want my own house	Noriu nuosavo namo
I still wasn’t too sure	Vis dar nebuvau per daug tikra
I owe you that for that	Už tai esu tau skolingas
I am also new to this stock market	Aš taip pat esu naujokas šioje akcijų rinkoje
A week has passed since their lunch	Nuo jų pietų praėjo savaitė
I had to do something before he got home	Turėjau ką nors padaryti, kol jis grįš namo
I knew it wasn’t	Žinojau, kad taip nėra
I thought it was time to get up to school	Pagalvojau, kad laikas keltis į mokyklą
He took my bike home	Jis vežė mano dviratį namo
I think those were her exact words	Manau, kad tai buvo tikslūs jos žodžiai
Looks like I can't help her	Atrodo, kad negaliu jai padėti
I am everywhere but nowhere	Aš esu visur, bet niekur
I met two wolves in the woods	Miške sutikau du vilkus
A company that only he could create	Įmonė, kurią tik jis galėjo sukurti
I was here on a mission	Buvau čia su misija
I think she may wait until she eats	Manau, gali palaukti, kol ji pavalgys
I will go for treatment tomorrow	Rytoj eisiu gydytis
I made up that evening	Tą vakarą apsisprendžiau
I can't demand more from you	Negaliu daugiau iš tavęs reikalauti
I mean any tree	Turiu omenyje bet kokį medį
I was completely detached from the outside world	Buvau visiškai atitrūkęs nuo išorinio pasaulio
I haven't been drunk in a long time	Jau seniai nebuvau girtas
I started writing poetry for the first time	Pirmą kartą pradėjau rašyti poeziją
I didn’t want us to fall asleep here	Nenorėjau, kad mes čia užmigtume
I can say this about myself	Tai galiu pasakyti apie save
But all the romance faded from that	Tačiau visa romantika iš to išblėso
It hasn’t been so much fun for me in a long time	Jau seniai man nebuvo taip smagu
I walk around the nearby park almost every day	Beveik kasdien vaikštau po netoliese esantį parką
I can’t tell you what would have happened to them	Negaliu pasakyti, kas jiems būtų nutikę
I hope you both enjoy this surprise	Tikiu, kad jums abiem patiks ši staigmena
I proudly appointed myself to the post	Išdidžiai paskyriau save eiti pareigas
I read her thoughts and responded to her	Aš perskaičiau jos mintis ir jai atsakiau
I know we are talking about children	Žinau, kad kalbame apie vaikus
I don’t know if my generation has a name	Nežinau, ar mano karta turi vardą
I didn’t teach that the world is infinite	Aš nemokiau, kad pasaulis yra begalinis
I have served your mother, my employer, for centuries	Aš šimtmečius tarnavau tavo mamai, savo darbdaviui
I would like this to return to this country	Norėčiau, kad tai sugrįžtų į šią šalį
I just read all the interesting books	Tiesiog skaitau visas įdomias knygas
I want to continue our lives	Noriu tęsti mūsų gyvenimą
It would be good to take a walk	Būtų gerai pasivaikščioti
The newspaper was never published	Laikraštis niekada nebuvo paskelbtas
I feel like a normal pink	Jaučiuosi kaip įprastai rožine spalva
I turn to the side and laugh	Atsiverčiu ant šono ir nusijuokiu
I remember every minute of the party	Prisimenu kiekvieną vakarėlio minutę
I haven't seen him anywhere	Niekur jo nemačiau
I think talking to myself is a valuable tool	Manau, kad kalbėjimas su savimi yra vertingas įrankis
I figured out where this was going	Aš supratau, kur tai vyksta
I think he just likes to say it	Manau, kad jam tiesiog patinka tai sakyti
The screen will appear as follows	Pasirodys ekranas, kaip nurodyta toliau
I know she doesn’t create songs	Žinau, kad ji nekuria dainų
I only saw it in the last hour	Mačiau tik paskutinę valandą
Daughter, sister, niece	Dukra, sesuo, dukterėčia
I get tired of listening to myself	Man pačiam nusibosta klausytis
I ignore her, then she calls again	Ignoruoju ją, tada ji vėl skambina
I wonder how much you can do at once	Įdomu, kiek galite padaryti vienu metu
I just want space	Aš tik noriu vietos
I think it was a blow or something	Manau, kad tai buvo smūgis ar kažkas panašaus
I saw the floor burst an inch behind me	Mačiau, kaip už manęs sprogsta grindys po colio
I pulled my hands out of his grip	Ištraukiau rankas iš jo gniaužtų
So I want to think like the best	Todėl noriu galvoti kaip geriausia
I jumped and pulled away	Pašokau ir atsitraukiau
I wondered what it was about	Pasidomėjau, apie ką tai
I want to do it	Aš noriu tai padaryti
Good turn and we will be, he thought	Gera eilė ir mes būsime, pagalvojo jis
I want to leave her forever	Noriu palikti ją visam laikui
I knew that feeling too well	Per daug gerai žinojau tą jausmą
I have seen him walk this path	Mačiau, kaip jis eina šiuo keliu
I suddenly inhale and look at the picture	Aš staigiai įkvėpiu ir žiūriu į nuotrauką
Your story is so well told	Jūsų taip gerai papasakota istorija
I am not coming up with an example now	Dabar nesugalvoju pavyzdžio
I didn't believe it for a second	Nepatikėjau nė sekundės
Stone started getting support for his film	Stone'as pradėjo gauti paramą savo filmui
I have known you for a very long time	Pažįstu tave labai seniai
I sent her to you, knowing it would happen	Nusiunčiau ją pas tave, žinodamas, kad taip nutiks
A slow smile spread across his face	Jo veidą pasklido lėta šypsena
I wanted to give you something	Norėjau ką nors tau padovanoti
I have always loved horses	Visada mėgau arklius
After all, a loan is a loan	Paskola juk yra paskola
I really wanted to stop him	Labai norėjau jį sustabdyti
I can’t watch him die	Negaliu žiūrėti, kaip jis miršta
I exist in the universe, that’s really true	Aš egzistuoju visatoje, tai tikrai teisinga
I wanted to know a lot of things	Norėjau sužinoti daug dalykų
I know you hate it, but talk to me	Žinau, kad nekenčiate, bet pasikalbėkite su manimi
I need to know what’s going on with you	Man reikia žinoti, kas su tavimi vyksta
I will determine one later this afternoon	Vieną nustatysiu vėliau šią popietę
None of them were driving at the right speed	Nė vienas iš jų nevažiavo tinkamu greičiu
I felt my heart beating	Jaučiau, kaip širdis plaka
I was driven out of hell like a bat	Kaip šikšnosparnis išvariau iš pragaro
I looked at him with the edge of my eye	Pažvelgiau į jį akies krašteliu
I really like the information	Man tikrai patinka informacija
I fed the cats and ate them	Maitinau kates ir pavalgiau
I feel something different inside	Viduje jaučiu kažką kitokio
I shoot the target on the right	Numušu taikinį dešinėje pusėje
A world where children will never grow up	Pasaulis, kuriame vaikai niekada neužaugs
I even expected sweetness	Net tikėjausi saldumo
I told her she would never feel that way	Sakiau jai, kad niekada taip nesijaustų
I wanted to destroy them all	Norėjau juos visus sunaikinti
I think that is enough	Manau, kad to užtenka
Obviously I threw away my recipe books	Akivaizdu, kad išmečiau savo receptų knygas
His club did not update	Jo klubas neatnaujino
I will never see my family again	Daugiau niekada nepamatysiu savo šeimos
I felt relaxed and was able to concentrate properly again	Jaučiausi atsipalaidavęs ir vėl galėjau tinkamai susikaupti
A complete chain of fear	Visiška baimės grandinė
I think that’s why it’s so funny	Manau, dėl to tai taip juokinga
I need to get home	Man reikia grįžti namo
I decided to go back to church	Nusprendžiau grįžti į bažnyčią
I saw the three brothers beating each other a lot	Mačiau, kaip trys broliai vienas kitam labai mušdavosi
I think it's good	Manau, kad geras
I want to marry her and start a family	Noriu ją vesti ir sukurti šeimą
I have grown good results with these plants	Su šiais augalais auginau gerus rezultatus
I vary in height, weight, skin and hair color	Man skiriasi ūgis, svoris, odos ir plaukų spalva
I travel a lot, my wife too	Aš daug keliauju, mano žmona taip pat
And we need them now	Ir mums jų reikia dabar
I would like the album to be a few tracks shorter	Norėčiau, kad albumas būtų keliais kūriniais trumpesnis
I couldn’t sit with them	Negalėjau su jais sėdėti
It’s probably a dwarf planet	Greičiausiai tai nykštukinė planeta
I find it easier for me to follow the plan	Manau, man paprasčiau laikytis plano
I don’t need to talk much	Man nereikia daug kalbėti
I just like the sound of the word	Man tiesiog patinka žodžio skambesys
I also played a lot with my dad	Taip pat daug žaidžiau su tėčiu
Silence descended on the corridor	Į koridorių nusileido tyla
I didn’t have to doubt your loyalty	Neturėjau abejoti tavo lojalumu
I felt quite ashamed	Jaučiausi gana gėda
I needed to control the situation	Man reikėjo kontroliuoti situaciją
I’m just not political, that’s all	Aš tiesiog nesu politinis, tai ir viskas
I went inside to find out	Įėjau vidun, kad sužinočiau
I wanted him to know	Norėjau, kad jis žinotų
I can’t look around	Negaliu žiūrėti į aplinkinius dalykus
He was also an art patron	Jis taip pat buvo meno mecenatas
I knew where the bend was	Aš žinojau, kur yra vingis
I ordered them to go north with the army	Aš įsakiau jiems eiti į šiaurę su kariuomene
I plunged into uncomfortable darkness	Pasinėriau į nejaukią tamsą
I have never seen him like this	Niekada nebuvau jo tokio mačiusi
I bet she’s having trouble with him right now	Galiu lažintis, kad ji šiuo metu jam duoda sunkumų
I didn’t plan to meet friends	Neplanavau susitikti su draugais
I want you to carry it	Noriu, kad tu tai neštum
I was also worried about me	Aš taip pat nerimavau dėl manęs
I don’t think they were as rare as we thought	Manau, jie nebuvo tokie reti, kaip manėme
I immediately realized something was wrong with him	Iš karto supratau, kad su juo kažkas negerai
I couldn’t fully inhale	Negalėjau pilnai įkvėpti
I'm afraid he got lost on purpose	Bijau, kad jis pasimetė tyčia
I am the one who will destroy you	Aš esu tas, kuris tave sunaikins
I left her and went to sleep	Palikau ją ir nuėjau miegoti
The couple had three daughters	Pora susilaukė trijų dukterų
I sighed in annoyance	Susierzinusi atsidusau
I sighed impatiently	Nekantriai atsidusau
He spent almost eight weeks	Jis praleido beveik aštuonias savaites
I knew he was my dad	Žinojau, kad jis mano tėtis
I started laughing restlessly	Pradėjau neramiai juoktis
I even have an engineering firm	Aš netgi turiu inžinierių firmą
I pray you will allow me to introduce myself	Meldžiu, kad leistumėte man prisistatyti
I hit it again, then again	Pataikiau dar kartą, tada dar kartą
I think that’s all you really needed to know	Manau, tai viskas, ką jums tikrai reikėjo žinoti
I will send a young man to be your servant	Aš atsiųsiu jauną vyrą būti jūsų patarnautojui
A pattern looking for a meadow	Raštas, ieškantis pievos
I was really familiar with them	Tikrai buvau jiems pažįstamas
I really admire everyone who can do it	Aš tikrai žaviuosi visais, kurie gali tai padaryti
I will tell a story with photos	Papasakosiu istoriją su nuotraukomis
I wanted to stay and accept the comfort he provided	Norėjau pasilikti ir priimti jo teikiamą komfortą
I look forward to my husband coming back	Nekantrauju sulaukti, kol sugrįš mano vyras
I walked around the house once and then again	Kartą apėjau namą, o paskui dar kartą
I have to lift you and only you	Aš turiu pakelti tave ir tik tave
I am still me, but in a different form	Aš vis dar esu aš, bet kitokiu pavidalu
I had to guard your interests	Aš turėjau saugotis tavo interesų
I will ask a lot of questions in each class	Kiekvienoje klasėje užduosiu daug klausimų
I was stupid to think it was more	Buvau kvaila manydama, kad tai daugiau
Still, I can’t afford to fall in love with him	Vis dėlto negaliu leisti sau jo įsimylėti
I thought the lion was back to me	Maniau, kad liūtas grįžo pas mane
I will deliver all materials	Pristatysiu visas medžiagas
I didn’t want to be beaten again	Nenorėjau vėl būti sumuštas
I never thought this should be possible	Niekada nemaniau, kad tai turėtų būti įmanoma
I think it worked well	Manau, kad tai pavyko gerai
I got excited and searched my phone	Aš susijaudinau ir ieškojau savo telefono
The service lasted only one season	Tarnyba truko tik vieną sezoną
I'm trying to open my eyes	Bandau atmerkti akis
I thought he deserved the call	Maniau, kad jis nusipelnė skambučio
I would never see him	Aš niekada su juo nepasimatyčiau
All thirteen volumes have since been published	Nuo to laiko buvo išleisti visi trylika tomų
I can even teach at your home	Galiu vesti pamokas net jūsų namuose
I pulled the chair to the table	Pritraukiau kėdę prie stalo
I mean the actual first day of school	Turiu omenyje tikrąją pirmąją pamokų dieną
This change was made to prolong the lives of the dead	Šis pakeitimas buvo atliktas siekiant pratęsti mirtų gyvenimą
I opened the door and sighed	Atidariau dureles ir atsidusau
I like to keep my office clean	Man patinka, kad mano biuras būtų švarus
I was just about to ride	Buvau kaip tik pasivažinėti
I was eight, her ten	Man buvo aštuoneri, jai dešimt
I would feel neutral about him if possible	Jaučiausi neutraliai jo atžvilgiu, jei tai įmanoma
I needed a career and money	Man reikėjo karjeros ir pinigų
I used to wash but got bored	Anksčiau skalbdavau, bet pasidarė nuobodu
I didn’t have the best sense of direction	Aš neturėjau geriausio krypties jausmo
In fact, I’m a little jealous	Tiesą sakant, aš šiek tiek pavydžiu
The gender ratio in the country is fairly even	Šalies lyčių santykis gana tolygus
The miracle of healing proves that separation does not work	Išgijimo stebuklas įrodo, kad atsiskyrimas neveikia
There was a loud crackling in the air	Iš oro pasipylė garsus traškėjimas
I chose you above all others	Aš pasirinkau tave aukščiau visų kitų
I saw his live face and shaking shoulders	Mačiau jo gyvą veidą ir drebančius pečius
I am facing a group of students	Susiduriu su studentų grupe
I saw a large book sitting on top	Mačiau ant viršaus sėdinčią didelę knygą
I wanted to talk to you more about the ransom	Norėjau su tavimi daugiau pasikalbėti apie išpirką
I did not contact and did not answer	Nesikreipiau ir neatsakiau
The civil rights revolution	Pilietinių teisių revoliucija
I won’t live much longer than necessary	Aš negyvensiu daug toliau, nei reikia
I am ready to sacrifice	Aš pasiruošęs aukotis
I have to release you	Turiu tave paleisti
I didn’t do anything on purpose	Aš nieko to nepadariau tyčia
I thought it was a nice end to the chapter	Maniau, kad tai buvo graži skyriaus pabaiga
I would not risk him in trouble	Nerizikuočiau, kad jam atsirastų bėdų
I want you to always help them	Noriu, kad visada jiems padėtumėte
I didn’t follow them	Aš jų nesekiau
I stopped and let her come to us	Sustojau ir leidau jai ateiti pas mus
I cried out in pain and pleasure	Aš verkiau iš skausmo ir malonumo
I did not see him enter and hear a knock	Nemačiau, kad jis įeitų ir negirdėtų beldimo
However, I was going to offer my services for free	Vis dėlto ketinau savo paslaugas siūlyti nemokamai
I am completely concerned	Aš esu visiškai susijęs
I didn’t want to enter, just to see the entrance	Nenorėjau įeiti, tik pamatyti įėjimą
I decided to keep that inside	Nusprendžiau laikyti tą viduje
I was angry at the world	Aš buvau piktas ant pasaulio
The guy sees a beautiful girl flying by	Vaikinas mato gražią merginą nuskriejančią pro šalį
I mean, held my hand in public	Aš turiu galvoje, laikė mano ranką viešai
I didn’t want to pop it	Nenorėjau jo pūsti
I thought it was not worthy of our shared power	Maniau, kad jis nėra vertas mūsų dalijamos valdžios
I caught him before he hit the ground	Sugavau jį dar nespėjus atsitrenkti į žemę
I lost one of the soldiers	Praradau vieną iš kareivių
I just wanted to drive	Aš tiesiog norėjau vairuoti
I thought it was the most amazing thing	Maniau, kad tai buvo pats nuostabiausias dalykas
I still haven’t decided what to do with it	Dar neapsisprendžiau, ką su ja daryti
I suspect there was love between them	Įtariu, kad tarp jų buvo meilė
I didn’t want their pity	Nenorėjau jų gailesčio
West replied that he agreed it was wrong	Westas atsakė, kad sutinka, kad tai neteisinga
I climbed the stairs to the porch	Užlipau laiptais į verandą
I told the men to leave	Liepiau vyrams išeiti
I read the script	Aš perskaičiau scenarijų
I just admired this young woman	Tiesiog žavėjausi šia jauna moterimi
The result was maintained in the last minutes	Paskutinėmis minutėmis rezultatas išsilaikė
And it was heavier than it is now	Ir jis buvo sunkesnis nei dabar
I can’t describe his mercy	Negaliu apibūdinti jo gailestingumo
A menacing laugh cools my blood	Grėsmingas juokas atšaldo mano kraują
I joined the other stairs at the bottom	Prisėdau prie kitų laiptų apačioje
I just wanted to go home	Aš tik norėjau namo
I never wanted to run my own business	Niekada nenorėjau vadovauti savo verslui
I could have been next to her	Aš galėjau būti šalia jos
Along the way, I started to see a lot of weird things	Pakeliui pradėjau matyti daug keistų dalykų
I feel isolated and helpless	Jaučiuosi izoliuotas ir bejėgis
A similar noise came from the left	Panašus triukšmas kilo iš kairės
I want you to have his child	Noriu, kad tu turėtum jo vaiką
Still, I know you will do what is best	Vis dėlto žinau, kad darysite tai, kas geriausia
It’s so weird for me	Man tai taip keista
I hate to miss my dad	Nekenčiu pasiilgti tėčio
I didn’t even know it was possible	Net nežinojau, kad tai įmanoma
I didn’t like his attention	Man nepatiko jo dėmesys
I felt great sympathy for her	Jaučiau jai didžiulę simpatiją
I felt all the energy flowing from my body	Pajutau, kaip visa energija teka iš mano kūno
I used to think those stars did it	Anksčiau maniau, kad tos žvaigždės tai padarė
I hope you all succeed	Tikiuosi, kad jums visiems pavyks
I couldn’t let you go to her	Aš negalėjau tau leisti eiti pas ją
I grabbed my head to get the blood out	Suėmiau už galvos, norėdamas, kad kraujas pasišalintų
I have repeatedly told her not to think so	Aš ne kartą jai sakiau, kad taip negalvotų
A video clip was also created for the song	Taip pat dainai buvo sukurtas vaizdo klipas
I continued on my way	Aš tęsiau savo kelią
I want to help people and give more of themselves	Noriu padėti žmonėms ir atiduoti daugiau savęs
I am satisfied with the material	Esu patenkinta medžiaga
I enjoyed being easy with my clothes	Man patiko būti lengva su savo drabužiais
I am a brand new business owner	Esu visiškai naujas verslo savininkas
I hope you enjoy your time here	Tikiuosi, kad jums patiks čia praleistas laikas
A million plus, as he said	Milijonas plius, kaip jis pasakė
I gave birth to a lawyer	Aš pagimdžiau vaiką advokatei
I watched with disgust	Žiūrėjau su pasibjaurėjimu
I want that to be the case, at least	Noriu, kad taip būtų bent
I like his shy smile	Man patinka jo drovi šypsena
I didn’t regret it, though	Vis dėlto nesigailėjau
A new order has arrived	Atėjo naujas užsakymas
I have already started that process	Aš jau pradėjau tą procesą
I think that’s a great idea	Manau, kad tai puiki idėja
I want a good head maybe more	Noriu geros galvos gal labiau
I didn’t really deal with the anticipation	Nelabai susitvarkau su numatymu
I’ll admit, it started to grab my attention	Prisipažinsiu, tai pradėjo patraukti mano dėmesį
I looked from him to the boat	Pažvelgiau nuo jo į valtį
It was a fairly simple concept	Tai buvo gana paprasta koncepcija
It really hurt me a lot	Man tikrai labai skaudėjo
An item with all its energy	Daiktas, turintis visą savo energiją
They then enter the food chain	Tada jie patenka į maisto grandinę
I think it's time for you to get home	Manau, tau laikas grįžti namo
I want to be a startup	Noriu būti startuolis
I interact deeper and deeper with that girl	Aš vis giliau ir giliau bendrauju su ta mergina
A voice shouts suddenly	Staigiai šaukia balsas
A sensible thought comes to my mind	Mano galvoje kyla protinga mintis
I want you to know that it doesn’t change anything	Noriu, kad žinotumėte, kad tai nieko nekeičia
I created a virtual hosting for local development	Sukūriau virtualų prieglobą vietiniam vystymuisi
I stepped forward, the witch watching my every move	Žengiau į priekį, ragana stebėjo kiekvieną mano žingsnį
A clear warning to the world	Aiškus įspėjimas pasauliui
I listened intently but couldn’t connect	Įdėmiai klausiausi, bet negalėjau prisijungti
I couldn’t ruin that moment	Negalėjau sugadinti tos akimirkos
I achieve a lot	Daug pasiekiu
I probably see things	Tikriausiai aš matau dalykus
A long thin blade appeared in his hand	Jo rankoje pasirodė ilgas plonas ašmenys
I couldn't hear an apology	Negalėjau išgirsti atsiprašymo
I can't live with that	Aš negaliu su tuo gyventi
I like to sleep indoors	Mėgstu miegoti uždarose erdvėse
I remember a period of sadness	Prisimenu liūdesio laikotarpį
There was no benefit in playing it	Nebuvo naudos jį vaidinti
I thought he was a great old man	Maniau, kad jis šaunus senam vyrui
I no longer cared so much about learning	Man nebe taip rūpėjo mokytis
I saw a house on fire	Mačiau namą, degantį
I promise, things will be different after that	Pažadu, po to viskas bus kitaip
A woman's voice was heard over the phone line	Per telefono liniją pasigirdo moters balsas
I shook her on one shoulder	Papurčiau ją ant vieno peties
I didn’t have time to mess with them	Neturėjau laiko su jais blaškytis
A wall of soldiers stood with their swords drawn out to face the door	Kareivių siena stovėjo su ištrauktais kardais veidu į duris
I quickly return to the more human self	Greitai grįžtu į žmogiškesnį aš
I thought it was sweet	Maniau, kad tai buvo saldu
I needed something to fill my mind	Man reikėjo kažko, kas užimtų mano mintis
I tried to run from a standing start	Bandžiau bėgti nuo stovimos pradžios
I saw him cry	Mačiau, kad jis verkė
I thought it was cute	Maniau, kad tai miela
I look him in the eye and smile	Žiūriu jam į akis ir nusišypsau
I can only imagine that intellect comes from life	Galiu tik įsivaizduoti, kad intelektas ateina iš gyvenimo
A roar of wonder ran across the bridge	Per tiltą nubėgo nuostabos ūžesys
I also realized an empty horse leaving the farm	Supratau ir tuščiagarbį arklį, kuris palieka ūkį
i would like you to be here with me	norėčiau, kad būtum čia su manimi
The public announcement provoked stormy controversy	Viešas pranešimas sukėlė audringą prieštaravimų
I didn’t have to do that	Aš neturėjau to daryti
There are a number of known prioritization systems	Egzistuoja nemažai žinomų prioritetų nustatymo sistemų
I met him once more than a year ago	Aš su juo susitikinėjau kartą daugiau nei prieš metus
I have always loved numbers	Aš visada mylėjau skaičius
I asked why he still has a fuel pump	Paklausiau, kodėl vis dėlto turi kuro siurblį
I pretend I don’t notice	Apsimetu, kad nepastebiu
I’m sorry some rich guy could have bought it	Man gaila, kad koks nors turtingas vaikinas galėjo ją nusipirkti
A young waiter came to pick up my order	Jaunas padavėjas atėjo atsiimti mano užsakymo
I didn’t feel that much	Aš to nejaučiau tiek daug
I think you will like it	Manau, kad tau patiks
I will need these details later	Šios detalės man prireiks vėliau
Outdoor adventure activities are also popular	Taip pat populiarūs nuotykių užsiėmimai lauke
I went the next day and every third day since then	Ėjau kitą dieną ir nuo to laiko kas trečią dieną
I knew where this story was going	Žinojau, kur veda ši istorija
A beautiful girl told me about it	Graži mergina man apie tai papasakojo
I was struck by a light knock on the door	Mano dėmesį patraukė lengvas beldimas į duris
I felt it was weird	Jaučiau, kad tai buvo keista
I deserve part of the action	Aš nusipelniau dalies veiksmo
Her dad is weird	Keistas jos tėtis
I want to save my skin	Noriu išsaugoti savo odą
I probably shouldn’t press that, though	Vis dėlto turbūt neturėčiau to spausti
I walked into her office and just started talking	Įėjau į jos kabinetą ir tiesiog pradėjau kalbėti
I am forbidden to do so	Man tai daryti draudžiama
I got my results today and kept it great	Šiandien gavau savo rezultatus ir išlaikiau puikiai
I think maybe it’s time to know	Manau, galbūt laikas žinoti
I can’t cheat either	Aš taip pat negaliu apgauti
I can’t read fast enough to understand them	Negaliu skaityti pakankamai greitai, kad juos suprasčiau
I sighed and climbed the stairs back to the bridge	Atsidusau ir užlipau laiptais atgal į tiltą
I'll just take a look	Aš tik pažiūrėsiu
I didn’t even expect there to be anything more	Net nesitikėjau, kad bus kažkas daugiau
I use the one that is at the station	Aš naudoju tą, kuris yra stotyje
I would say you were a blessed gift	Sakyčiau, buvai palaiminta dovana
I picked it up, knowing exactly what it was	Aš jį pasiėmiau, tiksliai žinodamas, kas tai buvo
I just can’t help sometimes	Tiesiog kartais negaliu padėti
I remember remembering it for the first time	Puikiai prisimenu, kad žiūrėjau pirmą kartą
I didn’t come too hard	Aš neatėjau per stipriai
I have to stand up and explore	Turiu atsistoti ir ištirti
A little woman, sometimes a strong wind threatened to lift her	Maža moteris, kartais stiprus vėjas grasino ją pakelti
A tree only knows how to be a tree	Medis tik žino, kaip būti medžiu
I could take her on one arm	Galėčiau paimti ją ant vienos rankos
I bought it just before we lived together	Nusipirkau prieš pat mums apsigyvenant kartu
I like the sighted person	Man patinka regėjimo žmogus
I think this is the biggest achievement of the industry in history	Manau, kad tai didžiausias pramonės pasiekimas istorijoje
I was more than happy to pay his price	Man buvo daugiau nei malonu sumokėti jo kainą
I once met her before we could escape completely	Kartą sutikau ją, kol negalėjome visiškai pabėgti
I like any variety of garlic or tomatoes and basil	Man patinka bet kokia česnako ar pomidorų ir baziliko įvairovė
They pass the most amazing quality control	Jie praeina nuostabiausią kokybės kontrolę
On the north side are two poems	Šiaurinėje pusėje – du eilėraščiai
I had to ask if you were already an adult	Turėjau paklausti, ar tu jau suaugęs
I should definitely burn it	Tikrai turėčiau sudeginti
I did not plan to deal with the situation	Neplanavau spręsti situacijos
I fly through the tunnel at an incredible speed	Aš lekiu tuneliu neįtikėtinu greičiu
I know they change a little bit	Žinau, kad jie šiek tiek keisti
I know all the time he will say	Visą laiką žinau, ką jis sakys
He was the eldest of six children	Jis buvo vyriausias iš šešių vaikų
I may not be able to do that	Man gali nepavykti to padaryti
I scratched it when it reached my jaw	Nubraukiau jį, kai jis pasiekė mano žandikaulį
I really enjoyed the story as usual	Man labai patiko istorija, kaip įprasta
I like to give her a hard time	Man patinka duoti jai sunkų laiką
I am a married person	Aš esu vedęs asmuo
There was a faint smell of coffee in that corridor	Tuo koridoriumi pasklido silpnas kavos kvapas
I learned to enjoy being in the city	Išmokau mėgautis buvimu mieste
I just edited	Aš ką tik redagavau
I mean, you have to love him right	Aš turiu galvoje, kad tu turi jį mylėti teisingai
I laughed in his face and pointed at the door	Nusijuokiau jam į veidą ir parodžiau į duris
Frank had never seen a woman again	Frankas daugiau niekada nesimatė su moterimi
I never came to carry a sword to the ground	Aš niekada neatėjau nešti kardo į žemę
I once fell asleep in his class	Kartą užmigau jo klasėje
I pulled her closer	Prisitraukiau ją arčiau
I need your consent for consulting dollars	Man reikia jūsų sutikimo konsultacijos dolerių
I managed to free my leg	Man pavyko išlaisvinti koją
I rolled my eyes to the ceiling	Nusukau akis į lubas
I can't say a word	Negaliu ištarti nė žodžio
I didn’t just kill them	Aš ne tik juos nužudžiau
I was impressed that my gut instinct was right	Buvau sužavėta, kad mano žarnyno instinktas buvo teisingas
I tried the door and it opened slowly	Pabandžiau duris ir jos lėtai atsivėrė
I drop the box on the ground	Numetu dėžutę ant žemės
I liked that it touches me	Man patiko, kad jis mane liečia
The light flashed	Mirksėjo lemputė
A friend can disappoint me, but not an enemy	Draugas gali mane nuvilti, bet ne priešas
I pick up the phone from the wall	Paimu telefoną nuo sienos
After a moment, his place was taken by another	Po akimirkos jo vietą užėmė kitas
I didn’t have the strength to turn around	Neturėjau jėgų nusisukti
I experienced anger, hatred, and despair	Patyriau pyktį, neapykantą ir neviltį
I had never felt this way before	Niekada anksčiau taip nejaučiau niekam
I can’t say what it is	Negaliu pasakyti, kas tai yra
I create songs for people	Kuriu dainas žmonėms
Much better for me today	Šiandien man daug geriau
I couldn’t distract myself from them	Negalėjau nuo jų atitraukti savo dėmesio
It took place in sunny and warm weather	Tai vyko saulėtomis ir šiltomis oro sąlygomis
I pulled his hand over my shoulder	Užtraukiau jo ranką per petį
I could still kill you without thinking	Vis tiek galėčiau tave nužudyti negalvodamas
No significant damage has been reported in the city	Didelės žalos mieste nepranešta
I learned this the moment he opened his mouth	Sužinojau tai tą akimirką, kai jis atvėrė burną
I knew time was running out for me	Žinojau, kad laikas veikia prieš mane
I just saw the estimate today	Kaip tik šiandien pamačiau sąmatą
I held out my hand and stopped it	Ištiesiau ranką ir sustabdžiau jį
I tried not to see these people anymore	Aš stengiausi daugiau nematyti šių žmonių
I didn’t know who woke me up	Nežinojau, kas mane pažadino
I started talking, but he stopped me	Pradėjau kalbėti, bet jis mane sustabdė
I have an idea, but we'll see at the meeting	Turiu idėją, bet pamatysime posėdyje
I thought we all love girls	Maniau, kad mes visi mylime merginas
I looked around quickly	Greitai apsidairiau
I really wasn’t there	Aš tikrai nebuvau ten
I have to thank you for making it easier for me	Turiu padėkoti, kad man tai palengvinai
I raised an eyebrow at her and she just shrugged	Pakėliau į ją antakį ir ji tik gūžtelėjo pečiais
Maybe I would have worked at that angle a little more	Galbūt būčiau padirbėjęs šiuo kampu šiek tiek daugiau
The simplest threat was all it took	Paprasčiausias grasinimas buvo viskas, ko reikėjo
I have six brothers and two sisters	Turiu šešis brolius ir dvi seseris
I have an ally near here	Netoli čia turiu sąjungininką
I couldn’t believe this madness had hit me	Negalėjau patikėti, kad ši beprotybė ištiko mane
I was very upset about what just happened	Buvau labai sutrikęs dėl to, kas ką tik įvyko
He also failed to act	Jam taip pat nepavyko veikti
Birds are prominent throughout human culture	Paukščiai yra ryškūs visoje žmogaus kultūroje
I was always fixing something in that machine	Aš visada kažką taisydavau toje mašinoje
Now I can think of him without crying	Dabar galiu galvoti apie jį neverkdama
I kind of feel them	Aš juos tarsi jaučiu
I quietly entered the dark site	Tyliai įėjau į tamsią svetainę
I have also tried each reader several times	Taip pat kiekvieną skaitytoją išbandžiau kelis kartus
I was already going to starve to death	Jau ruošiausi mirti iš bado
I feel very sorry for him	Man jo labai gaila
I couldn’t just go with it	Aš negalėjau tiesiog eiti su juo
I heard you move in your room	Girdėjau, kaip tu juda savo kambaryje
I listened carefully to his words	Atidžiai klausiausi jo žodžių
A few more would be great	Dar keli būtų puiku
I could not refute that statement	To teiginio negalėjau paneigti
Credit that is constantly directly processed by a person is much higher	Kreditas, kuris nuolat tiesiogiai apdoroja asmenį, daug didesnį
A unique document, this way	Unikalus dokumentas, tokiu būdu
I have to disagree with one thing	Turiu nesutikti su vienu dalyku
I think he needs it	Manau, kad jam jos reikia
I shook my head	Papurčiau sau galvą
I will take full responsibility	Aš prisiimsiu visą atsakomybę
I could hit his heart	Galėčiau atsitrenkti į jo širdį
I have seen the democratic power of the patronage of this new art	Mačiau šio naujojo meno globos demokratinę galią
A little whisper in my ear went away	Truputis šnabždesys į ausį ir nuėjo
I love them, thank you very much	Aš juos myliu, labai ačiū
I wonder what’s important to others	Įdomu, kas svarbu kitiems
Cook then retired from hockey	Tada Cook pasitraukė iš ledo ritulio
I didn’t know the whole story	Nežinojau visos istorijos
I did my job, that’s all that matters	Aš padariau savo darbą, tai viskas, kas svarbu
I saw his eye for a moment	Akimirką pamačiau jo akį
I'm afraid you're right	Bijau, kad tu teisus
A small number of boys went on	Nedidelis skaičius berniukų ėjo toliau
I am you and you are me	Aš esu tu, o tu esi aš
I was just scared this morning	Aš tiesiog išsigandau šį rytą
I said the mind is a computer	Sakiau, kad protas yra kompiuteris
I will not ask for his help, never again	Aš neprašysiu jo pagalbos, daugiau niekada
I know how it felt	Žinau, kaip tai jautėsi
The band started playing	Pradėjo groti grupė
The dance number received favorable critical attention	Šokio numeris sulaukė palankaus kritinio dėmesio
I lifted the lid and drank	Pakėliau dangtį ir išgėriau
They seemed to be working all the time	Atrodė, kad jie nuolat dirba
I will do my part in this company	Aš padarysiu savo vaidmenį šioje įmonėje
I can testify that he is not	Galiu paliudyti, kad jis ne
I had fifteen minutes to get to the courtroom	Turėjau penkiolika minučių patekti į teismo salę
City, town, school	Miestas, miestelis, mokykla
I have never seen this as a problem	Niekada nemačiau to kaip problemos
There is strength and determination	Yra stiprybės ir ryžtingo ryžto
I like to eat and eat outside	Mėgstu valgyti ir valgyti lauke
I swear he was going to hit me	Prisiekiu, kad jis ketino mane smogti
I ate chocolate during the break	Pertraukos metu valgiau šokoladą
I sent my essay to the school newspaper	Išsiunčiau savo rašinį į mokyklos laikraštį
I know a lot of people who create anything but anything	Pažįstu daugybę, kurie ką nors kuria, bet ką
I later learned that all the gossip was true	Vėliau sužinojau, kad visos paskalos buvo tiesa
I roll my eyebrows into the empty space in front of me	Suraukiu antakius į tuščią vietą priešais save
I mean its great use	Turiu galvoje puikų jos panaudojimą
I want to lie to you	Aš noriu tau meluoti
I will never get married, I will not have live children	Niekada netekėsiu, neturėsiu gyvų vaikų
I decided to try to change her mind	Nusprendžiau pabandyti pakeisti jos mintis
I felt a little uncomfortable with it	Jaučiausi šiek tiek nejaukiai su juo
I have to make it live my life	Turiu priversti tai gyventi savo gyvenime
I didn’t talk to him	Aš su juo nekalbėjau
Several national meetings take place here	Čia vyksta keli nacionaliniai susitikimai
I tip over it	Užvirstu ant jos
I just didn’t want him in my room	Aš tiesiog nenorėjau jo savo kambaryje
I looked at the women	Pažvelgiau į moteris
I am very glad to meet you, dear	Labai džiaugiuosi galėdamas susipažinti, brangioji
Pretty interesting things	Gana įdomūs dalykai
I have to think of a way out of that	Turiu galvoti apie išeitį iš to
I couldn’t imagine anything more beautiful than him	Nieko gražesnio už jį neįsivaizdavau
I really want to hear everything about this place	Labai noriu išgirsti viską apie šią vietą
I received one hundred and fifty in my bank account	Į savo banko sąskaitą gavau šimtą penkiasdešimt
I couldn't tell you	Negalėčiau tau pasakyti
I could never figure it out	Niekada negalėjau to išsiaiškinti
I left it to them	Aš palikau tai jiems
I didn’t hear the match at all	Rungtynių visai negirdėjau
I can be sent on a business trip	Galiu būti išsiųstas į komandiruotę
I laughed quietly and turned away	Tyliai nusijuokiau ir atsisukau
I am happy and satisfied	Esu laiminga ir patenkinta
I didn’t know all this	Aš viso šito nežinojau
I have to make a few phone calls	Turiu atlikti keletą telefono skambučių
I was crushed, defeated, I felt barely human	Buvau sugniuždytas, nugalėtas, jaučiausi vos žmogus
I can get them during the first meeting	Galiu juos gauti per pirmąjį susitikimą
I had a great marriage	Turėjau puikią santuoką
I couldn’t imagine her dead	Negalėjau įsivaizduoti jos mirusios
I signed in my language books	Pasirašiau savo kalbų knygelėse
I enjoyed the easy conversation	Džiaugiausi už lengvą pokalbį
Mutual giving and receiving	Abipusis davimas ir imimas
I took this job for a salary and all	Aš ėmiau šį darbą už atlyginimą ir viskas
A question that only you can answer	Klausimas, į kurį gali atsakyti tik tu
I went to dinner, my senses were very alert	Nuėjau vakarieniauti, mano pojūčiai buvo labai budrūs
I breathed slowly	Lėtai įkvėpiau
I can do what you do	Aš galiu padaryti tai, ką darai tu
I hated myself	Pasibjaurėjau savimi
I treat people as if they are better than dogs	Su žmonėmis elgiuosi taip, lyg jie būtų geresni už šunis
I still couldn’t move	Vis tiek negalėjau pajudėti
I alone created this sound	Aš vienas sukūriau šį garsą
I had to think they were talking about my sister	Turėjau manyti, kad jie kalba apie mano seserį
I’m even scared to breathe	Man net baisu kvėpuoti
He could never do that enough	Niekada negalėjo to padaryti pakankamai
I stopped and turned my head	Sustojau ir pasukau galvą
I breathe it in the rain	Įkvepiu jį į lietų
I felt her happiness	Jaučiau jos laimę
I didn’t want him to see me like that	Nenorėjau, kad jis mane tokią pamatytų
I didn’t even imagine you were in town	Net neįsivaizdavau, kad tu mieste
I closed the car door and she lowered the window	Uždariau mašinos dureles, o ji nuleido langą
I really eat after all	Aš juk tikrai valgau
I see where it looks until	Matau, kurioje vietoje, kol atrodo
I will keep my word	Aš laikysiuosi savo žodžio
The result was a golden dollar and a double eagle	Rezultatas buvo auksinis doleris ir dvigubas erelis
I feel so separated without one	Jaučiuosi tokia atskirta be vieno
I hate history and writing lessons	Nekenčiu istorijos ir rašymo pamokų
I put a gun and bullets in my jacket pocket	Įsidėjau ginklą ir kulkas į švarko kišenę
I was really looking forward to meeting her	Labai laukiau susitikimo su ja
I can’t fly with another on my back	Negaliu skristi su kitu ant nugaros
Her crew was taken prisoner of war	Jos įgula buvo paimta į karo belaisvius
I also had time with private insurance	Taip pat turėjau laiko su privačiu draudimu
The bells rang	Suskambo skardus varpas
I wasn't going to kill you	Aš neketinau tavęs nužudyti
I will never find you again if you go	Niekada daugiau tavęs nerasiu, jei eisi
I am armed and they are not	Aš esu ginkluotas, o jie ne
I didn’t remember until he told me	Neprisiminiau, kol jis man nepasakė
I would buy for gross	Pirkčiau už bruto
I think that would have happened	Manau, kad taip būtų nutikę
Choose wisely before inviting you for a date	Išmintingai rinkitės prieš kviesdami į pasimatymą
On that basis, I would argue	Tuo remdamasis tvirtinčiau
I think he heard our prayers	Manau, kad jis išgirdo mūsų maldas
I worked all week in a row	Dirbau visą savaitę iš eilės
I think they thought we were sleeping	Manau, jie manė, kad mes miegame
I approach to scratch my neck	Prieinu pasikasyti kaklą
I will probably write a new one soon	Tikriausiai greitai parašysiu naują
I asked her who angered her	Paklausiau jos, kas ją supykdė
I didn't bother anymore	Daugiau nesiveržiau
I have never seen him socially	Niekada jo nemačiau socialiai
A hall where no one is seen	Salė, kurioje niekas nematyti
I pick up the bag and go	Pasiimu krepšį ir einu
I am also a trained criminal lawyer	Aš taip pat esu apmokytas baudžiamųjų bylų teisininkas
I couldn’t help but ruin it	Negalėjau nenorėti tai sugadinti
I knew others hadn’t slept yet	Žinojau, kad kiti dar nemiegojo
I want until the last detail of this last year	Noriu iki paskutinės šių paskutinių metų smulkmenos
I was going to do everything I could	Ketinau padaryti viską, ką galiu
I set aside extra time this morning to prepare	Šį rytą ruošdamasis skyriau papildomo laiko
I turned to my writing	Atsigręžiau į savo rašymą
I opened it and let out a friend	Atidariau jį ir išleidau draugą
I wouldn’t think so	Nenorėčiau manyti
I have a very hard time killing me	Mane labai sunku nužudyti
I make sure the show is delivered online	Užtikrinu, kad laida būtų pristatyta į tinklą
I was in complete darkness	Buvau visiškoje tamsoje
I talked to my father last night	Vakar vakare kalbėjausi su tėvu
I have to get ready for work	Turiu ruoštis darbui
I created each square and challenge personally	Kiekvieną aikštę ir iššūkį sukūriau asmeniškai
I couldn’t understand them	Man nepavyko jų suprasti
If you want, I can show you	Jei norite, galiu parodyti jums
The noise through the kitchen window made her look up	Triukšmas pro virtuvės langą privertė ją pažvelgti aukštyn
I got an emotional observation	Mane pasidarė emocingas stebėjimas
I smiled brightly and approached him	Ryškiai nusišypsojau ir prieinau jį apkabinti
I also know a little magic	Aš taip pat žinau šiek tiek magijos
I couldn’t even look at it	Net negalėjau į ją pažiūrėti
I can show what they remembered, what they felt	Galiu parodyti, ką jie prisiminė, ką jautė
I soon established myself in the regular routine of the week	Netrukus įsitvirtinau nuolatinėje savaitės rutinoje
I took the pitch from the window	Iš lango paėmiau piką
Father, brother, son and a pillar of his community	Tėvas, brolis, sūnus ir jo bendruomenės ramstis
I had a drowning sensation	Turėjau skęstantį pojūtį
A wave of fatigue overflowed his muscles	Nuovargio banga perliejo jo raumenis
I didn’t remember ever being so young	Neatsiminiau, kad kada nors buvau tokia jauna
I tried to help in the situation	Stengiausi padėti susiklosčiusioje situacijoje
I didn’t care about him or my problems	Man nerūpėjo nei jo, nei mano problemos
I will take her and her treasure to the king	Nunešiu ją ir brangenybę karaliui
The outer ears and eyes have black edges	Išorinės ausys ir akys turi juodus kraštus
Every night I went out to empty a trash can	Kiekvieną vakarą išeidavau ištuštinti šiukšlių kibiro
I just needed to run away	Man tiesiog reikėjo bėgti
I believe in the theory of living memories	Tikiu gyvų prisiminimų teorija
I recognized them, his face and hair	Aš atpažinau juos, jo veidą ir plaukus
I really believe that	Tikrai tuo tikiu
I want to get away from it	Noriu nuo jos pabėgti
I recently had an amazing experience	Neseniai patyriau nuostabią patirtį
I walk around	Vaikštau po apylinkes
I can’t summon the wind to blow it	Negaliu prisišaukti vėjo, kad jį nupūstų
I crawl further into the bank	Šliaužiu toliau į banką
A man who was moving faster than he could see	Žmogus, kuris judėjo greičiau nei galėjo matyti
I will not tolerate you	Aš tavęs netoleruosiu
I heard it from his tone	Išgirdau tai iš jo tono
Smart weight loss	Protingas svorio metimas
This is shown several times throughout the series	Tai parodoma keletą kartų per visą seriją
I live under a flower pot in your garden	Aš gyvenu po gėlių vazonu tavo sode
I took it and he stood up	Paėmiau ir jis atsistojo
I just didn’t know what that meant	Aš tiesiog nežinojau, ką tai reiškia
A different old woman	Kitokia senutė
I imagine what will happen in my mind	Įsivaizduoju, kas nutiks mano mintyse
I want you to watch the men	Noriu, kad tu stebėtum vyrus
I think that’s just such a defensive approach	Manau, kad tai tik toks gynybinis požiūris
A rod, tube, or knife is a personal thing	Strypas, vamzdis ar peilis yra asmeninis dalykas
I haven't felt that way in a long time	Seniai taip nesijaučiau
I want to become a nurse	Noriu tapti slaugytoja
I mean, it’s usually pretty natural, but not always	Turiu galvoje, kad tai paprastai būna gana natūrali, bet ne visada
I chose the path through the gorge towards him	Pasirinkau kelią per proskyną link jo
I tried to convince myself that everything is a play	Bandžiau save įtikinti, kad viskas yra vaidinimas
The written words conveyed the full power of the spell	Parašyti žodžiai perteikė visą burto jėgą
Powers show repetitive products	Galios rodo pasikartojančius produktus
I once had such an uncle	Kažkada turėjau tokį dėdę
Much of it desperately wanted to panic	Didelė jo dalis žūtbūt norėjo panikuoti
Errors would infiltrate	Klaidos įsiskverbtų
I'm afraid he'll get up again	Bijau, kad jis vėl pakils
I got off the ground painfully	Skausmingai atsikėliau nuo žemės
I almost forget about dark creatures	Aš beveik pamirštu tamsias būtybes
A word for all things	Žodis visiems dalykams
I only have one shot left	Man liko tik vienas šūvis
I needed a night’s sleep and recovering	Man reikėjo nakties miego ir pasveikti
A name from the past	Vardas iš praeities
Then I didn’t know what to call it	Tada nežinojau, kaip tai pavadinti
A bit like milk paint	Šiek tiek kaip pieno dažai
I thought it shouldn’t work	Maniau, kad tai neturi veikti
I cannot answer this question directly	Negaliu tiesiai atsakyti į šį klausimą
I put my hand to my neck	Priglaudžiu ranką prie sprando
I didn’t even bother to read	Net nesivarginau perskaityti
Most days are sunny all year round	Dauguma dienų saulėtos ištisus metus
I call it a business, an apartment building	Įvardiju tai kaip verslą, kaip daugiabutį
I will still not do other homework	Kitų namų darbų vis tiek neatliksiu
I couldn’t get an agent	Aš negalėjau gauti agento
I myself feel something strong	Aš pats jaučiu kažką tvirto
At first I couldn’t understand it	Iš pradžių negalėjau to suprasti
I don't see you anymore	Daugiau tavęs nematau
France has agreed to withdraw all ground and naval forces	Prancūzija sutiko išvesti visas sausumos ir jūrų pajėgas
I wasn’t powerful enough	Aš nebuvau pakankamai galingas
The prince becomes king	Princas tampa karaliumi
I can read your mind	Galiu skaityti tavo mintis
I didn’t hear what he was saying	Negirdėjau, ką jis sako
I consider it a gift	Aš tai laikau dovana
The sixth sense told him something was wrong	Šeštas pojūtis jam sakydavo, kad kažkas ne taip
Both sets had their own machine compartment	Abu komplektai turėjo savo mašinų skyrių
I pulled it out of my pocket	Išsitraukiau iš kišenės
A calm and peaceful man	Ramus ir taikus žmogus
I refuse to pursue the subject further	Atsisakau toliau nagrinėti temą
A tube entered her lungs through her mouth	Pro jos burną į plaučius pateko vamzdelis
I really believe the world will only get better	Tikrai tikiu, kad pasaulis tik gerės
Burning inside, in guilt	Degu viduje, kaltėje
The wings were not shown	Sparnai nebuvo parodyti
I kissed him on the lips	Pabučiavau jį į lūpas
I never wanted to hurt you	Niekada nenorėjau tau pakenkti
I have never had any complaints	Niekada neturėjau jokių nusiskundimų
I got to the service department without any problems	Į aptarnavimo skyrių patekau be jokių problemų
I cannot give you my throne	Aš negaliu tau duoti savo sosto
I was sure there was a card	Buvau tikras, kad yra kortelė
I immediately felt a panic	Iš karto pajutau, kaip kyla panika
I want him to say more	Noriu, kad jis pasakytų daugiau
I had piled up his spam	Buvau sukrovęs jo šlamštą
I could hardly take my eyes off her	Aš sunkiai galėjau atitraukti nuo jos akis
I mean, it was in my eyes	Aš turiu galvoje, kad tai buvo mano akis
I can’t think of one negative thing	Negaliu galvoti apie vieną neigiamą dalyką
They were not universally accepted	Jie nebuvo visuotinai priimti
I look forward to being associated with her in battle	Laukiu, kada būsiu su ja susijęs mūšyje
I can’t be responsible for it	Aš negaliu būti atsakingas už jį
I know a little bit of history	Aš šiek tiek žinau istoriją
I can't talk right away	Negaliu iš karto kalbėti
P could see well	P galėtų gerai matyti
I raised my head and looked back at her	Pakėliau galvą ir pažvelgiau atgal į ją
I felt it was such a waste of time	Jaučiau, kad tai buvo toks laiko švaistymas
I was very proud of myself	Labai savimi didžiavausi
I am not going to put up with unnecessary panic	Neketinu pakęsti bereikalingos panikos
I just thought it might be beautiful	Tiesiog pagalvojau, kad tai gali būti gražu
The president will die in office	Prezidentas mirs eidamas pareigas
I am looking for the truth, not some kind of political agenda	Aš ieškau tiesos, o ne kokios nors politinės darbotvarkės
I called the store and ordered by phone	Paskambinau į parduotuvę ir užsisakiau telefonu
I’ve seen a lot of people whose obvious age looked pretty young	Mačiau daug žmonių, kurių akivaizdus amžius atrodė gana jaunas
I knew he wouldn’t help me	Žinojau, kad jis man nepadės
An intersection is planned between the above lines	Tarp minėtų linijų numatyta sankryža
I seem to have problems almost every time now	Atrodo, kad dabar beveik kiekvieną kartą turiu problemų
I didn’t even ask you about your day	Aš net neklausiau tavęs apie tavo dieną
And that’s unacceptable to me	Ir tai man nepriimtina
I landed on the floor	Nusileidau į grindis
I can tell from his voice	Galiu pasakyti iš jo balso
The perfect body looked like this	Tobulas kūnas atrodė taip
Smoking would be great	Rūkymas būtų puiku
I got that output	Gavau tokią išvestį
We had to do it again	Turėjome tai padaryti dar kartą
I liked the compliment	Man patiko komplimentas
I can’t believe you were my teacher	Negaliu patikėti, kad buvai mano mokytojas
I was hoping someone would hear me	Tikėjausi, kad kas nors mane išgirs
I just can’t turn my head about it	Aš tiesiog negaliu apsukti galvos apie tai
The second wind seemed to give her extra hands	Atrodė, kad antras vėjas suteikė jai papildomų rankų
I asked her to come with me and she agreed	Paprašiau jos ateiti su manimi ir ji sutiko
I looked up once, then went down the stairs	Kartą pažvelgiau aukštyn, tada nuėjau laiptais žemyn
I put a ring on her finger	Užsimoviau žiedą jai ant piršto
It happens to almost everyone	Tai nutinka beveik visiems
I think you mentioned this idea in another topic at first	Manau, kad iš pradžių paminėjote šią idėją kitoje temoje
I suspected it and acted accordingly	Aš tai įtariau ir atitinkamai pasielgiau
I have things to do	Aš turiu dalykų, kuriuos reikia padaryti
I only call occasionally	Tik retkarčiais užsuku
I just didn’t have the heart to do it	Aš tiesiog neturėjau širdies to daryti
I was a little scared	Šiek tiek išsigandau
I think he broke my wrist	Manau, kad jis man sulaužė riešą
I watched him decide what to say	Stebėjau, kaip jis apsisprendžia, ką pasakys
I thought maybe the creature took her there	Pagalvojau, gal būtybė ją ten nuvežė
I was born and raised in this city	Gimiau ir augau šiame mieste
I forced myself to ignore it and fell asleep	Prisiverčiau į tai nekreipti dėmesio ir užmigau
I kept their score	Išlaikiau jiems balą
I hope he will meet me at the police station	Tikiuosi, kad jis mane pasitiks policijos nuovadoje
I shook my head, rejecting the offer	Papurtau galvą, atsisakydama pasiūlymo
I understand that now	Aš tai dabar suprantu
I just didn’t think of how to lay it out	Tiesiog nesugalvojau, kaip tai išdėstyti
Living without a father	Gyvenimas be tėčio
I played my game according to my rules	Aš žaidžiau savo žaidimą pagal savo taisykles
I saw it now	Aš tai mačiau dabar
I would suggest not playing with knives in the future	Siūlyčiau ateityje nežaisti su peiliais
I would love to work	Labai norėčiau dirbti
I just stepped back with him on the phone	Aš ką tik atsitraukiau su juo telefonu
I can’t imagine your grief at the time	Neįsivaizduoju tavo sielvarto tuo metu
I will stay here with you and wait	Aš liksiu čia su tavimi ir lauksiu
I understand why people didn’t like it	Suprantu, kodėl žmonėms tai nepatiko
I was familiar with that	Buvau su tuo susipažinęs
I also need access to her student file	Man taip pat reikia prieigos prie jos studento bylos
I have to do more, I tell myself	Turiu padaryti daugiau, sakai sau
I am here to check my own	Esu čia, kad patikrinčiau savo
I tried to call you, but you didn't answer	Bandžiau tau skambinti, bet tu neatsiliepei
I bite my lip, but I nod my head	Prikandu lūpą, bet linkteliu galva
She lived with her mother a year ago	Prieš metus ji gyveno su mama
I know where you come from	Aš žinau, iš kur tu kilęs
I couldn’t help but feel that she was right	Negalėjau nepajusti, kad ji teisi
I stood calmly so he could see me clearly	Stovėjau ramiai, kad jis mane aiškiai matytų
I assure you, mercy is never a burden	Užtikrinu jus, gailestingumas niekada nėra našta
I declined the invitation	Aš atsisakiau kvietimo
The man was getting ready for morning meditation	Vyras ruošėsi atlikti rytinę meditaciją
I got what you ordered	Gavau tai, ką užsisakei
I want to finish it before dark	Noriu tai užbaigti prieš sutemstant
I need to get out of this room	Man reikia išeiti iš šio kambario
I will not give my life for anything	Gyvenimo už nieką neatiduosiu
I have his protection	Aš turiu jo apsaugą
I went to a smaller building	Nuėjau į mažesnį pastatą
I decide to dance this dance with her	Nusprendžiu su ja šokti šį šokį
I hate to say that, but	Nekenčiu to sakyti, bet
I saw three men standing above me	Pamačiau tris vyrus, stovinčius virš manęs
I see signs in you	Aš matau tavyje ženklus
I need to go with the flow	Man reikia eiti su srautu
It is issued four times a year	Jis leidžiamas keturis kartus per metus
I just wasn’t ready to start a relationship	Aš tiesiog nebuvau pasiruošęs pradėti santykių
I was just an innocent guest	Buvau tik nekaltas svečias
I look straight at its center	Žiūriu tiesiai į jo centrą
I, as a teacher, and you, as my student	Aš, kaip mokytojas, o tu, kaip mano mokinys
He enjoyed the wildlife and the animals	Jam patiko laukinė gamta ir gyvūnai
I just left for a few things	Aš tiesiog išėjau dėl kelių dalykų
For some people, justice is evil for others	Vieniems žmonėms teisingumas yra blogis kitiems
Then I pair them up to practice	Tada aš juos suporuoju, kad galėtų praktikuotis
I gently put my hand on his back	Švelniai uždėjau ranką jam ant nugaros
I hope it all ends	Tikiuosi, kad viskas baigsis
I see his thirst for power	Aš matau jo valdžios troškulį
I was so ready to get rid of these clothes	Buvau taip pasiruošusi atsikratyti šių drabužių
I don’t need to have my face in front of the camera	Man nereikia turėti savo veido prieš kamerą
I have no passion for anyone	Aš neturiu aistros niekam
I want to take you that way	Aš noriu tave paimti taip
I can’t feel guilty	Negaliu jaustis kaltas
But I knew she was so much more	Tačiau aš žinojau, kad ji yra daug daugiau
I didn’t have to move	Aš neturėjau judėti
I need time to make plans	Man reikia laiko planams susikurti
I didn’t tell anyone about what he did to me	Niekam nesakiau apie tai, ką jis man padarė
I took this opportunity to close the door	Pasinaudojau šia galimybe užsukti už durų
I longed for that day to come	Troškau, kad ateis ta diena
I feel a horror that affects his body	Jaučiu šiurpulį, kuris veikia jo kūną
I stepped back and thought	Atsitraukiau ir pagalvojau
I haven't seen her like this in a long time	Seniai jos tokios nemačiau
I turned around and saw dark green eyes	Atsisukau ir pamačiau tamsiai žalias akis
I catch writing to them	Pagaunu, kad rašau ją į juos
I swear, they are key	Prisiekiu, jie yra pagrindiniai
I took only as much as they owe me	Aš paėmiau tik tiek, kiek jie man skolingi
I did not intend to say 'no' to his request	Aš neketinau pasakyti „ne“ jo prašymui
I get confused and would stop now	Aš pasimetu ir dabar sustočiau
I had no idea how to end the connection	Neturėjau supratimo, kaip nutraukti ryšį
I forbade you to love her	Draudžiau tau ją mylėti
I wanted someone to help you deal with everything	Norėjau ką nors padėti tau susidoroti su viskuo
I will not mix with you because you have been there	Aš su tavimi nesimaišysiu, nes tu ten buvai
I try to stop the laughter	Bandau sulaikyti juoką
I am the last in my turn	Aš esu paskutinė iš savo eilės
I watched the color slowly fade on her face	Stebėjau, kaip jos veide lėtai šliaužia spalva
I did not forget	aš nepamiršau
I had to think about it well	Turėjau tai gerai pagalvoti
I don’t feel any respect for her	Nejaučiu jai jokios pagarbos
I would try to judge them myself	Aš pats bandyčiau juos teisti
I lowered my hammer a second time	Antrą kartą nuleidau plaktuką
I stumbled and regained my balance	Suklupau ir atgavau pusiausvyrą
I hate to miss my opportunity tonight	Nekenčiu praleisti savo progos šį vakarą
I take this seriously	Aš rimtai šiuo klausimu
Change was called for	Buvo raginama keisti
When you hear this, a smile appears	Tai išgirdus atsiranda šypsena
He was buried in the church	Jis buvo palaidotas bažnyčioje
I think this is especially true of moms	Manau, kad tai ypač pasakytina apie mamas
A sad reminder of a beautiful broken life	Liūdnas priminimas apie gražų sugadintą gyvenimą
I knew what that meant	Aš žinojau, ką tai reiškia
I should be so lucky	Man turėtų taip pasisekti
I had to ask her to make a cake	Turėjau paprašyti jos pagaminti pyragą
I wouldn’t be surprised if he left you here	Nenustebčiau, jei jis tave čia paliktų
I would be restless all night	Visą naktį būčiau neramus
I had no right to disturb you	Neturėjau teisės tau trukdyti
I had to send it back	Turėjau išsiųsti atgal
I feel the same way I do	Jaučiu tą patį, kaip ir aš
I push her back and down the basement stairs	Nustumiu ją atgal ir žemyn rūsio laiptais
I could feel something there	Kažką ten galėjau jausti
I couldn’t stand the way he used women	Negalėjau pakęsti, kaip jis naudojosi moterimis
I didn’t know if it was good or bad	Nežinojau, ar tai gerai, ar blogai
I have to get out of here	Turiu dingti iš čia
I miss killing in the hunt	Man trūksta žudymo medžioklėje
I was all the more excited	Aš tuo labiau džiaugiausi
I mean, go, no one uses it anymore	Aš turiu galvoje, eik, niekas daugiau jo nenaudoja
I was a little worried about that	Buvau šiek tiek susirūpinęs dėl to
I can’t do that with myself	Aš negaliu to padaryti su savimi
I will live in you and be with you	Aš gyvensiu tavyje ir būsiu su tavimi
Tonight I realized who you really are	Šįvakar supratau, koks tu iš tikrųjų esi
I could stay that way forever	Galėčiau tokia likti amžinai
I didn’t try to be who I am today	Aš nesistengiau būti tokia, kokia esu šiandien
I also covered my eyes	Užsidengiau ir akis
I was convinced these were steps	Buvau įsitikinęs, kad tai buvo žingsniai
I didn’t know how to avoid it	Nežinojau, kaip to išvengti
Now I can laugh because we were a real spectacle	Dabar galiu juoktis, nes buvome tikras reginys
I told him he was wrong	Aš jam pasakiau, kad jis klydo
I hoped he wouldn’t get angry anymore	Tikėjausi, kad jis daugiau nesupyks
I didn’t fight for their fight	Aš nekovočiau dėl jų kovos
I think you can scare him away	Manau, kad tu gali jį atbaidyti
I never enjoyed housekeeping	Niekada nemėgau tvarkyti namų
It taught me to accept everyone	Mane išmokė priimti visus
I’ve seen her do it before	Mačiau ją darant tai anksčiau
I am fascinated by their adventures	Mane žavi jų nuotykiai
A classic example is the price of a product	Klasikinis pavyzdys – prekės kaina
I need you to call for me	Man reikia, kad paskambintum dėl manęs
I was more than a little surprised	Buvau labiau nei šiek tiek nustebęs
I imagine he thinks he is in love with me	Įsivaizduoju, kad jis mano, kad yra mane įsimylėjęs
A table was installed above it	Virš jo buvo sumontuotas stalas
A large army will have trouble finding it	Didelė kariuomenė turės problemų ją surasti
I know he would go with me	Žinau, kad jis eitų su manimi
I laughed and squeezed my fist out of victory	Nusijuokiau ir paspaudžiau kumštį iš pergalės
I will order from this place again and again	Užsakysiu iš šios vietos vėl ir vėl
I want you to be happy to serve me	Noriu, kad būtum laimingas man tarnaudamas
I never had to listen to her	Niekada neturėjau jos klausytis
I can’t lie about it	Negaliu apie tai meluoti
I was naked with my best friend in my bedroom	Buvau nuoga su savo geriausia drauge savo miegamajame
I really, really can’t handle that	Aš tikrai, tikrai negaliu to susitvarkyti
I feel like everything is mixed inside	Jaučiuosi viduje viskas sumaišyta
I think we should go now	Manau, turėtume eiti dabar
I saw it today through the news	Mačiau tai šiandien per žinias
The latest version came out yesterday	Vakar pasirodė naujausia versija
The ceremony itself was close to me for a second	Artima sekundė man buvo pati ceremonija
Feel free to call her pencil perfect	Nedvejodami vadinsime jos pieštuką tobula
I embrace the silence	Apkabinu tylą
A successful school requires a united front of staff	Sėkminga mokykla reikalauja vieningo darbuotojų fronto
I reluctantly took it and shut off the water	Nenoromis paėmiau jį ir uždariau vandenį
I didn’t realize you felt that way	Aš nesupratau, kad taip jautiesi
An early example of a stamp from m	Ankstyvas pavyzdys antspaude iš m
I heard a poor boy screaming in pain	Girdėjau, kaip vargšas berniukas rėkia iš skausmo
I look forward to reading this book	Nekantrauju perskaityti šią knygą
Now I want to get some sleep	Dabar noriu šiek tiek pamiegoti
I was scared to go	Aš išsigandau eiti
I turned to look back	Atsisukau pažvelgti atgal
I watched her silently	Tyliai ją stebėjau
I have come a long way	Aš nuėjau ilgą kelią
The audience joins the performance	Publika įsijungia į spektaklį
A small group of riders came to the warning	Nedidelė raitelių grupė priėjo perspėti
I never have and never will	Niekada neturiu ir nedarysiu
I just forgot myself	Aš tiesiog pamiršau save
The film was never made	Filmas niekada nebuvo sukurtas
I don’t remember what happened	Neprisimenu, kas atsitiko
I put my hands on my face	Užkišau rankas į veidą
I felt it was important	Jaučiau, kad tai svarbu
I sing a lot to myself	Daug sau dainuoju
I slept while they were in school	Aš miegojau, kol jie buvo mokykloje
I didn’t have time to think	Neturėjau laiko galvoti
I know she likes to plan things	Žinau, kad jai patinka planuoti dalykus
She gave the album three stars out of five	Albumui ji skyrė tris žvaigždes iš penkių
I had no idea what might have been there	Neturėjau supratimo, kas ten galėjo būti
I didn’t ask him why	Aš jo neklausiau kodėl
I admire principled and dignified men	Žaviuosi principingais ir oriais vyrais
I can tell you what the inspector thinks	Galiu pasakyti, ką inspektorius galvoja
I broke the protocol to tell you that	Aš sulaužiau protokolą, kad jums tai pasakyčiau
I just shrugged	Aš tik gūžtelėjau pečiais
I was so confused about everything	Buvau tokia pasimetusi dėl visko
I didn’t even know which image they belonged to	Net nežinojau, kuriam įvaizdžiui jie priklauso
I have to face this guy though	Vis dėlto turiu susidurti su šiuo vaikinu
After a moment, the guard passes by	Po akimirkos pro šalį praeina sargybinis
I didn’t give him time to react	Nedaviau jam laiko reaguoti
Smith worked on the team for two years	Smithas komandoje dirbo dvejus metus
I keep hearing my name in my ear	Vis girdžiu savo vardą į ausį
I wanted a hot bath and a pain patch	Norėjau karštos vonios ir skausmo pleistro
I got a call early this morning	Šįryt anksti sulaukiau skambučio
I stayed there for more than three hours	Jame išbuvau daugiau nei tris valandas
I could swear that guy loved you	Galėčiau prisiekti, kad tas vaikinas tave mylėjo
I completely forgot what the boy looked like	Visiškai pamiršau, kaip atrodė berniukas
The earthworm would be a good excuse	Sliekas būtų geras pasiteisinimas
I didn’t think of any possible use for them	Negalvojau apie jokią galimą jų panaudojimą
A giant figure, unlike a man	Milžiniška figūra, kaip ir nepanaši į vyrą
I came to talk to your father	Atėjau pasikalbėti su tavo tėvu
I really enjoy spending time with you	Man labai patinka leisti laiką su tavimi
Of course, the damn thing looks the same	Žinoma, prakeiktas dalykas atrodo taip pat
I don’t feel any pain from the fire	Aš nejaučiu skausmo nuo ugnies
I have no vision for the future	Ateities vizijos neturiu
I did something then	Kažką tada dariau
I admire your strength and courage	Žaviuosi tavo stiprybe ir drąsa
I just saw them yesterday	Kaip tik vakar mačiau juos
Some details she could never admit	Keletas detalių, kurių ji niekada negalėjo pripažinti
Gymnasium students	Gimnazistas
I went out to our room tonight right after dinner	Šį vakarą iš karto po vakarienės išėjau į mūsų kambarį
I haven't told anyone yet	Kol kas niekam nesakiau
I was confused, more than anything	Buvau sutrikęs, labiau už viską
I show a gesture to my father to pretend to sleep	Rodau gestu tėvui, kad apsimetu miegu
I got excited and loved it	Aš užsidegiau ir mylėjau tai
I always felt attached to something in front of him	Aš visada jaučiausi prie kažko pririšta prieš jį
But sometimes I drink a social drink	Tačiau kartais išgeriu socialinio gėrimo
I agreed on a visit in advance	Iš anksto susitariau dėl vizito
And no one dared to do that	Ir niekas nedrįso to padaryti
A number of men gave him letters to send	Nemažai vyrų davė jam išsiųsti laiškus
I was on the verge of that	Aš buvau ant to ribos
A constant smile adorns her beautiful face	Nuolatinė šypsena puošia jos gražų veidą
I’m definitely not going to meet anyone	Aš tikrai nesiruošiu susitikti su kuo nors
It seemed a little strange to me	Man tai pasirodė šiek tiek keista
I needed her to look at me	Man reikėjo, kad ji pažiūrėtų į mane
I need glasses to read	Man reikia akinių, kad galėčiau skaityti
I like to be different	Man patinka būti kitokiam
I plant in late spring to early fall	Sodinu vėlyvą pavasarį iki ankstyvo rudens
I remember feeling deadly scared and upset	Pamenu, jaučiausi mirtinai išsigandusi ir sutrikusi
I think the whole approach will come	Manau, visas požiūris ir ateiti
I made good friends there	Ten susiradau gerų draugų
I miss your advice	Pasiilgau tavo patarimo
I didn’t even think he heard me	Net negalvojau, kad jis mane išgirdo
I looked at him and he waited	Pažvelgiau į jį ir jis laukė
I still have to get out of my seat	Aš vis tiek turiu išeiti iš savo vietos
I felt so mature and cool	Jaučiausi tokia suaugusi ir kieta
The school was later closed	Vėliau mokykla buvo uždaryta
I never did that	Niekada to nedariau
I was never afraid of them	Niekada jų nebijojau
Large stone circles are found in some cemeteries	Kai kuriose kapinėse randami dideli akmeniniai apskritimai
I can demolish this building	Galiu sugriauti šį pastatą
I could see him again	Galėčiau vėl jį pamatyti
I didn’t wait to see what they would do	Nelaukiau, kol pamatysiu, ką jie darys
I didn’t even know there was a back door	Net nežinojau, kad yra užpakalinės durys
I remember thinking it was unfair	Prisimenu, maniau, kad tai nesąžininga
I got on the gas	Užlipau ant dujų
I especially like capturing beautiful trees	Ypač mėgstu fiksuoti gražius medžius
I feel like you trusted him right	Jaučiu, kad tu teisingai juo pasitikėjai
I always think change means progress	Visada manau, kad pokyčiai reiškia pažangą
I will attach the original so you know	Pridėsiu originalą, kad žinotumėte
I wasn’t sure they were already dead	Nebuvau tikras, kad jie jau mirę
I wouldn’t want to host	Nenorėčiau šeimininkauti
Over the years, they have become a major influence	Per kelerius metus jie tapo pagrindine įtaka
I would like them to speak quickly	Norėčiau, kad jie greitai kalbėtų
I have to control the clock, not be controlled by it	Aš turiu valdyti laikrodį, o ne būti jo valdomas
They make good friends	Jie susiranda gerų draugų
A correct approach to past lives is very rare	Teisingas požiūris į praėjusius gyvenimus yra labai retas
I did this as a precaution	Aš tai padariau atsargumo dėlei
I would not return to take you away from him	Aš negrįžčiau, kad atimčiau tave nuo jo
I also try to read every day	Taip pat stengiuosi skaityti kiekvieną dieną
I wanted to end this	Norėjau baigti tai
I think this is a constant problem in our industry	Manau, kad tai nuolatinė mūsų pramonės problema
I can even be sure that this is the only logical explanation	Netgi galiu būti tikras, kad tai vienintelis logiškas paaiškinimas
I felt like a proud bear dad	Jaučiausi kaip išdidus lokys tėtis
I didn’t want the world to know about us	Nenorėjau, kad pasaulis apie mus sužinotų
I was lucky last night	Praėjusią naktį man pasisekė
I stand outside and listen to the voices	Stoviu lauke ir klausau balsų
Shadow things, he couldn't tell	Šešėlis ko, jis negalėjo pasakyti
I need to make some changes	Man reikia atlikti kai kuriuos pakeitimus
I know you warned me	Žinau, kad tu mane įspėjai
I never felt any different than my friends	Niekada nesijaučiau kitokia nei mano draugai
I set out to make it work	Aš užsibrėžiau mintis, kad tai pavyktų
I could move my leg or not	Galėčiau pajudinti koją arba ne
I promise it will be worth it	Pažadu, kad bus verta
I am looking for a job	Ieškau darbo
I checked the time	Aš patikrinau laiką
I work with my wedding ceremony	Dirbu su savo vestuvių ceremonija
I planned a special piece	Suplanavau specialų kūrinį
I'm not scared, though, certainly not	Vis dėlto neišsigandau, tikrai ne
I didn’t have the spirit to fight that	Neturėjau dvasios su tuo kovoti
I wanted the legs of a nearby chair	Norėjau šalia esančios kėdės kojos
I'll deal with it first	Pirmiausia susitvarkysiu su ja
I just need to come up with another story	Man tiesiog reikia sugalvoti kitą istoriją
I just couldn’t concentrate	Tiesiog negalėjau susikaupti
I hate riding the bus	Nekenčiu važiuoti autobusu
I wanted to bring you here almost immediately	Beveik iš karto norėjau tave čia atvesti
I need everyone to look at the door	Man reikia, kad visi žiūrėtų į duris
I've never been there before	Niekada anksčiau ten nebuvau
I waited for more characters	Laukiau daugiau ženklų
I closed my eyes, trying to forget everything	Užmerkiau akis, bandydama viską pamiršti
I gave her one and she slept right away	Daviau jai vieną ir ji iškart miegojo
I just wish we could reach more people	Tik norėčiau, kad galėtume pasiekti daugiau žmonių
I descended into the meadow	Nusileidau į pievą
I have to pick up my stuff	Turiu pasiimti savo daiktus
I mean, we only met once	Aš turiu galvoje, mes susitikome tik vieną kartą
I have never seen him since	Po to aš jo niekada nemačiau
I’ve seen a few people who look really aggressive	Mačiau kelis tikrai agresyviai atrodančius žmones
I just need to go back to sleep	Man tiesiog reikia grįžti miegoti
A body sent into the deep, then another	Kūnas, išsiųstas į gelmę, tada kitas
It’s all very childish for me	Man visa tai labai vaikiška
I know there was a shootout at the family restaurant	Žinau, kad prie šeimos restorano įvyko susišaudymas
I ran to the bed and stood on it	Nubėgau prie lovos ir atsistojau ant jos
I want him to relax and think all is well	Noriu, kad jis atsipalaiduotų ir galvotų, kad viskas gerai
I didn’t read the newspapers	Aš neskaičiau laikraščių
I think that includes this meeting	Manau, kad tai apima šį susitikimą
I really enjoyed the transition of flavors	Labai patiko skonių perėjimas
I felt like I was having a hard time	Jaučiau, kad man darosi sunku
Lots of history in that old place	Daug istorijos toje senoje vietoje
He did me a favor	Jis padarė man paslaugą
I could have done it earlier	Galėjau tai padaryti anksčiau
I was about two years old at the time	Tuo metu man buvo maždaug dveji metai
I worked as a commercial baker for a while	Kurį laiką dirbau komercine kepėja
I have never seen him so happy	Niekada nemačiau jo tokio laimingo
I can still see the flag carrying it	Vis dar matau jį nešančią vėliavą
I have returned my thoughts to the problem at hand	Sugrąžinau mintis prie nagrinėjamos problemos
A fifteen year old boy	Penkiolikos metų berniukas
I miss him, but he comes back	Pasiilgau jo, bet jis grįžta
I can’t let anything happen to this kid right now	Negaliu leisti, kad dabar šiam vaikui kas nors nutiktų
I know you and your kind, man	Aš pažįstu tave ir tavo rūšį, žmogau
I didn’t want to miss that	Nenorėjau to praleisti
This time he played himself	Šį kartą jis vaidino pats
I didn’t want to do that	Aš nenorėjau to daryti
I need something, man	Man reikia kažko, žmogau
I want you to get out of here tonight	Noriu, kad išeitumėte iš čia šį vakarą
I hope this can be understood	Tikiuosi, kad tai galima suprasti
Warm hug, father hug	Šiltas apkabinimas, tėvo apkabinimas
I could not keep my powers a secret forever	Negalėjau amžinai laikyti savo galių paslaptyje
I recommend further research	Rekomenduoju atlikti tolesnius tyrimus
I will enjoy every second moment	Mėgausiuosi kiekviena antrojo pasimatymo akimirka
I opened my eyes and forced myself to look down	Atmerkiau akis ir prisiverčiau pažvelgti žemyn
I held out her hand	Ištiesiau jai ranką
I sit at my desk and hope to ease	Sėdžiu prie savo stalo ir tikiuosi palengvėti
A novelty, a toy, or something like that	Naujovė, žaislas ar kažkas panašaus
I can smell the upcoming problems	Jaučiu artėjančių problemų kvapą
I also realized that was too much in mind	Taip pat supratau, kad tai per daug galvoje
I would force myself to move forward	Prisiverčiau eiti į priekį
I would like us to get more for our money	Norėčiau, kad už savo pinigus gautume daugiau
I cannot guarantee the accuracy of any information provided	Negaliu garantuoti jokios pateiktos informacijos tikslumo
This restoration takes almost four hours	Šis restauravimas trunka beveik keturias valandas
Overall, however, the bombing had a limited impact	Tačiau apskritai bombardavimas turėjo ribotą poveikį
I missed nothing	Aš nieko nepraleidau
She is like never before	Ji kaip niekad anksčiau
I swallow it back	Nuryju jį atgal
I almost destroyed his life	Aš beveik sunaikinau jo gyvenimą
I need to know more	Turiu sužinoti daugiau
I also like a lot of contemporary music	Man taip pat patinka daug šiuolaikinės muzikos
I just haven’t gotten to them yet	Tik dar nepriėjau prie jų
I agreed to a good price for the child	Sutikau už gerą kainą už vaiką
I hurriedly got up and ran towards the closet	Paskubomis atsistojau ir nubėgau link spintos
I hope you will come again someday	Tikiuosi kada nors vėl atvyksite
I just felt awful	Aš tiesiog jaučiausi siaubingai
I know you have my back	Aš žinau, kad tu turi mano nugarą
I think this is something our family can order	Manau, kad tai yra kažkas, ką mūsų šeima gali užsisakyti
I try not to drink	Stengiuosi negerti
A different approach	Kitoks požiūris
I leaned my head back and closed my eyes	Atlošiau galvą atgal ir užmerkiau akis
I pulled out the cage and threw the stone inside	Ištraukiau narvą ir įmečiau akmenį į vidų
The next day I couldn’t lift him	Kitą dieną negalėjau jo pakelti
I remember almost falling asleep in the evening	Prisimenu, kad vakare beveik užmigau
I still wanted to visit that boy	Vis tiek norėjau aplankyti tą berniuką
Half a mile south, she saw a glass hill	Už pusės mylios į pietus ji pamatė stiklinę kalvą
I wanted him to fall in love with me	Norėjau, kad jis mane įsimylėtų
I would love to give it a try	Labai norėčiau išbandyti
I thought there was a big difference	Maniau, kad yra didelis skirtumas
I feel the effects right away	Poveikį jaučiu iš karto
I can only clean the outside	Galiu išvalyti tik išorę
I hoped it was the former	Tikėjausi, kad tai buvęs
You have never won anything like this	Niekada nieko panašaus nelaimėsi
I am not very social	Nesu labai socialus
I liked its taste	Man patiko jo skonis
I just want to stop you	Noriu tiesiog tave sulaikyti
I feel like some time has passed	Jaučiu, kad praėjo šiek tiek laiko
I never had a female offer	Niekada neturėjau moteriško pasiūlymo
I approached him once	Kartą priartėjau prie jo
I confess and ask for your forgiveness	Prisipažįstu ir prašau jūsų atleidimo
I caught him smiling at himself	Pagavau jį besišypsantį sau
The sharp decline continued, with rising unemployment	Toliau tęsėsi didelis nuosmukis, didėjant nedarbui
I will continue to be honest	Aš ir toliau būsiu sąžiningas
We have our hands on everything	Visko turime savo rankas
I had to get out first	Turėjau išeiti pirma galva
I heard a scream from the right, it sounded familiar	Išgirdau riksmą iš dešinės, skambėjo pažįstamai
It was their last time together	Tai buvo paskutinis jų kartas kartu
I saw you at the funeral	Mačiau tave laidotuvėse
Snake on neck and arms	Gyvatė ant kaklo ir rankų
I fall to my knees and wait for my death	Aš parpuolu ant kelių ir laukiu savo mirties
I brought pressure	Aš atnešiau spaudimą
I went back to school, albeit not younger	Grįžau į mokyklą, nors ir ne jaunesnis
I want a car and more freedom	Noriu automobilio ir daugiau laisvės
I just wasn’t sure what caused it	Aš tiesiog nebuvau tikras, kas tai sukėlė
I shouldn’t talk about it	Aš neturėčiau apie tai kalbėti
A startling sound was heard from him	Iš jo pasigirdo stulbinantis garsas
I have to be your guide	Aš turiu būti tavo vadovas
I want to see what you girls can do	Noriu pamatyti, ką jūs, merginos, galite padaryti
I took it and put it on my back	Paėmiau jį ir užverčiau ant nugaros
I tried to come up with more questions	Bandžiau sugalvoti daugiau klausimų
I was angry at her	Buvau ant jos piktas
I laugh at his face	Nusijuokiu jam veidą
I told him he had to come here for lunch tonight	Pasakiau jam, kad šįvakar turi ateiti čia papietauti
I sincerely regret it	Man nuoširdžiai jos gaila
D faded, his eyes lost their luster	D išbalo, jo akys prarado blizgesį
I want to study you in a lab	Noriu tave studijuoti laboratorijoje
I no longer belong to that world either	Aš irgi nebepriklausau tam pasauliui
I knew she probably was	Žinojau, kad ji tikriausiai buvo
A few minutes of quiet anxiety	Kelios tylios nerimo minutės
I had to find her soon	Netrukus turėjau ją surasti
I would have liked to scream	būčiau norėjusi rėkti
Not everyone could accept that	Ne visi galėjo tai priimti
I probably broke her neck	Turbūt susilaužiau jai kaklą
I can’t afford to become like him	Negaliu leisti sau tapti tokia kaip jis
I knocked gently, then entered	Švelniai pabeldžiau, tada įėjau
I then attended and hosted many different events against violence	Tada dalyvavau ir vedžiau daug įvairių renginių prieš smurtą
I barely heard what my sister was saying	Beveik negirdėjau, ką sako sesuo
A couple of grands doesn’t mean shit	Pora grandų nereiškia šūdo
I will not listen to this	Aš šito neklausysiu
I look up and see him smiling	Pažvelgiu aukštyn ir matau jį besišypsantį
I think of objects by their edges	Aš galvoju apie objektus pagal jų kraštus
I know some writers	Pažįstu kai kuriuos rašytojus
Now I understand why my dad closed and disappeared	Dabar suprantu, kodėl mano tėtis užsidarė ir dingo
I look in the mirror and smile at my appearance	Žiūriu į veidrodį ir šypsausi savo išvaizda
Someone is following me	Kažkas mane seka
This disorder can diminish or heal over time	Šis sutrikimas laikui bėgant gali sumažėti arba išgyti
I can't stand flying	Negaliu pakęsti skraidymo
I wanted to run inside and hide	Norėjau įbėgti į vidų ir pasislėpti
A place to store her belongings	Vieta laikyti jos daiktus
I can’t wait for it to be released	Negaliu laukti, kol jis bus išleistas
I never learned to close my mouth	Niekada neišmokau užčiaupti burnos
I am interested in learning	Man įdomu mokytis
I sigh quietly under my nose	Tyliai atsidūstu po nosimi
A sudden sound stopped me	Staigus garsas mane sustabdė
No other offers were accepted	Kiti pasiūlymai nebuvo priimti
I know this is the right guy	Žinau, kad tai tinkamas vaikinas
I can’t cope with this anxiety about tea	Aš negaliu susidoroti su šiuo nerimu dėl arbatos
I have a few on hand	Turiu keletą po ranka
I just want a moment, a moment of experience	Aš tiesiog noriu akimirkos, akimirkos patirties
I should feed my body ice cream	Turėčiau pamaitinti savo kūną ledais
I would leave my friends	Aš palikčiau savo draugus
I am in this so deep	Aš esu šitame taip giliai
I always see everything	Aš visada viską matau
I know you are skilled enough to achieve this	Žinau, kad esi pakankamai įgudęs, kad tai pasiektum
I recognize the location	Atpažįstu vietą
I liked the way it sounds	Man patiko tai, kaip skamba
I talk to her every day	Kalbu su ja kasdien
I really enjoyed our conversation	Man labai patiko mūsų pokalbis
I tried to keep quiet	Stengiausi tylėti
I looked the man in the eye	Pažvelgiau vyrui į akis
I was more at home with an ax	Buvau labiau namie su kirviu
I no longer wanted to live	Aš nebenorėjau gyventi
I thought that was a good thing	Maniau, kad tai geras dalykas
The wood stove is heavier	Medinė krosnelė yra sunkesnė
I would be better prepared	Būčiau geriau pasiruošęs
I couldn’t afford to eat anything	Negalėjau prisipirkti ko valgyti
I immediately called a divorce lawyer	Iš karto paskambinau skyrybų advokatui
I picked him up and pointed at her	Pakėliau jį ir nukreipiau į ją
I’m so excited	Aš taip jaudinuosi
I myself have all the money in the money markets	Aš pats turiu visus pinigus pinigų rinkose
I bet he didn’t come on foot	Lažinuosi, kad jis atėjo ne pėsčiomis
I get up from my chair and turn around	Pakeliu nuo kėdės ir apsisuku
I can never get out of here	Aš galiu niekada iš čia nepabėgti
I put on my apron, then looked in the mirror	Apsirengiau prijuostę, tada pažvelgiau į veidrodį
A man should be found	Reiktų susirasti vyrą
I spoke to my son and to your lord	Aš kalbėjausi su savo sūnumi ir tavo valdovu
I want to go my own way	Noriu eiti savo keliu
The living room was separated from the kitchen by a hanging stall	Svetainę nuo virtuvės skyrė kabėjęs prekystalis
I work them back	Aš dirbu juos atgal
I hope that made sense to me	Tikiuosi, kad tai man suteikė prasmės
I think he won't have a problem	Manyčiau, kad jis neturės problemų
I will do it alone	Aš tai padarysiu vienas
I like to hunt with you here or anywhere	Man patinka medžioti su tavimi čia ar bet kur
I don’t have to look around	Man nereikia dairytis aplinkui
I had to blow up his brain	Turėjau išsprogdinti jo smegenis
I used to trust him completely	Anksčiau juo visiškai pasitikėjau
I was unlucky	Man nepasisekė
I wanted to be filled everywhere	Norėjau būti visur užpildyta
I didn’t want him to be alone	Nenorėjau, kad jis būtų vienas
I never wanted to blame him	Niekada nenorėjau, kad kaltė tektų jam
I get excited every day	Kasdien vis labiau jaudinuosi
I found the treasure	Radau lobį
Philosophical political message	Filosofinė politinė žinutė
I got lost in his eyes, but for how long	Aš pasimetusi jo akyse, bet kiek ilgai
I smile, I feel so satisfied	Šypsausi, jaučiuosi tokia patenkinta
I felt passion for someone again	Vėl kažkam pajutau aistrą
I have your card here	Čia turiu tavo kortelę
I am a freshman dean	Esu pirmakursių klasės dekanas
I understood the logic of the drama	Supratau dramos logiką
I couldn’t go far without the net	Be grynųjų toli nueiti negalėjau
I think we will have to give him a name	Manau, turėsime duoti jam vardą
She joined the band during the show	Ji prisijungė prie grupės pasirodymo metu
I think it’s from your grandmother	Manau, kad tai nuo tavo močiutės
In fact, I liked the guy	Tiesą sakant, man patiko vaikinas
I didn’t really care	Man tai labai nerūpėjo
I have three questions for you	Turiu jums tris klausimus
I think he was in bad shape	Manau, kad jis buvo blogos formos
I represented to explore this even intermediate at this time than using	Aš atstovavau ištirti šį net tarpinį, šiuo metu nei naudojant
This house rule experiment is a disaster	Šis namų taisyklės eksperimentas yra katastrofa
After a few seconds, he saw it again	Po kelių sekundžių jis vėl tai pamatė
I have met them before and everything is fixed	Susitikau su jais anksčiau ir viskas nustatyta
I can practically read their minds	Aš praktiškai galiu skaityti jų mintis
I saw you return to your body	Mačiau, kaip sugrįžai į savo kūną
A cloud of steam rose to the top	Į viršų pakilo garų debesis
I was hoping to grow up	Tikėjausi, kad užaugsi
I think you have to do it	Manau, kad tu turi tai padaryti
I'm starting to get really hungry	Pradedu tikrai alkanas
I just want your opinion	Aš tik noriu jūsų nuomonės
I use all my strength to bow down	Išnaudoju visas jėgas, kad pasilenkčiau
By the way, even now I do	Beje, net dabar tai darau
The outcome of this case is unknown	Šios bylos baigtis nežinoma
I was also a student, studying and excited about science	Aš taip pat buvau studentas, mokiausi ir mane jaudino mokslai
There are three bells in the tower	Bokšte yra trys varpai
I want to be all around you	Noriu būti visur aplink tave
I cover my mouth and shake my head	Uždengiu burną ir papurtau galvą
I haven’t been in class in a long time	Seniai nebuvau pamokose
I could not turn to the main computer screen	Negalėjau atsisukti į pagrindinį kompiuterio ekraną
A small child wants the attention of his parents	Mažas vaikas nori savo tėvų dėmesio
I will move to my new place	Aš persikraustysiu į savo naują vietą
I liked her feeling in front of me	Man patiko jos jausmas prieš mane
I imagine you have to be lonely	Įsivaizduoju, kad tu turi būti vienišas
I lost my internet connection for a few days	Kelioms dienoms praradau interneto ryšį
I myself did not like that choice	Man pačiam toks pasirinkimas nepatiko
I want to be with you in every way	Aš noriu būti su tavimi visais atžvilgiais
I thought it would bother me, but it didn’t	Maniau, kad tai mane vargins, bet ne
I’ll tell her, just not yet	Aš jai pasakysiu, tik dar ne
I look forward to your future work	Laukiu jūsų būsimų darbų
I wrote a rough draft	Aš parašiau apytikslį juodraštį
I said it could take months	Sakiau, kad tai gali užtrukti mėnesius
I went to the place all dressed	Nuėjau į vietą visa apsirengusi
I kept wondering if that was really the case	Vis galvojau, ar tai tikrai taip
I demand that you release me from here	Aš reikalauju, kad paleistumėte mane iš čia
I don’t care if anyone dies anymore	Man neberūpi, jei kas nors mirs
I stayed there for three days	Ten išbuvau tris dienas
I could feel something tapping me in the back	Pajutau, kaip kažkas griežtai bakstelėjo man į nugarą
Some local facilities are served by wells	Kai kuriuos vietinius objektus aptarnauja šuliniai
I could practically break away from this position	Praktiškai galėčiau atitrūkti nuo šios pozicijos
I choose a simple box	Renkuosi paprastą dėžutę
I put my hands over the dusty window	Sudėjau rankas virš dulkėto lango
I did not express any opposition	Aš nepareiškiau jokio pasipriešinimo
I don't see what the problem is here	Nematau, kame čia problema
I was disgusted and scared	Buvau šlykštus ir išsigandusi
I know what will happen next	Žinau, kas bus toliau
This is confirmed by one independent piece of evidence	Tai patvirtina vienas nepriklausomas įrodymas
They should not be abused in words or actions	Nereikėtų jais piktnaudžiauti žodžiais ar veiksmais
I had to take care of myself	Turėjau pasirūpinti savimi
I wasn’t completely prepared for that	Aš nebuvau tam visiškai pasiruošęs
I want him to stop talking	Norėčiau, kad jis nustotų kalbėti
I talked about it with a new friend, a farmer	Apie tai pasikalbėjau su nauju draugu ūkininku
I always did what she asked	Aš visada darydavau tai, ko ji prašė
I just love the place	Man tiesiog patinka vieta
I decide to call someone back now	Nusprendžiu dabar niekam perskambinti
I try to tell you about my plans	Bandau papasakoti apie savo planus
But I was unlucky	Tačiau man nepasisekė
I have a lot of extra equipment	Turiu daug papildomos įrangos
I just want to be here with you	Aš tiesiog noriu būti čia su tavimi
I do not know what to say	Nežinau ką pasakyti
I wanted to give him ecstasy	Norėjau suteikti jam ekstazės
I think he could be forgiven for that	Manau, už tai jam būtų galima atleisti
I mostly know about machines and other things	Aš daugiausiai žinau apie mašinas ir kitus dalykus
I have to confess my sins	Turiu išpažinti savo nuodėmes
I mean murder	Turiu omenyje žmogžudystę
I hope these are different keys	Tikiuosi, kad tai skirtingi raktai
I loved him because it was just him	Aš jį mylėjau, nes tai buvo tik jis
Nor was it an original statement	Tai taip pat nebuvo originalus pareiškimas
I dropped out of school because of poverty	Mečiau mokyklą dėl skurdo
I hate that it became my prison	Nekenčiu, kad tai tapo mano kalėjimu
I had to get rid of it	Turėjau tai atsikratyti
I hope you enjoy it too	Tikiuosi, kad ir jums patiks
I feel like they are moving towards the lake	Jaučiu, kad jie juda ežero link
I’m sure you won’t argue that	Esu tikras, kad to nesiginčysite
I fight, I fight and I fight	Aš kovoju, kovoju ir kovoju
It is known that only two images of him have survived	Yra žinoma, kad išliko tik du jo atvaizdai
I can't protect you from that	Negaliu tavęs nuo to apsaugoti
I felt good about how things turned out	Jaučiausi gerai, kaip pasisuko įvykiai
I just brought the room to my attention again	Ką tik vėl atkreipiau kambario dėmesį
I saw and did not release	Pamačiau ir nepaleidau
I wanted to learn them all	Norėjau juos visus išmokti
I am sorry you have received such disturbing news	Atsiprašau, kad sulaukėte tokių nerimą keliančių naujienų
I wasn’t ready to ask questions about my new job	Nebuvau pasiruošęs klausimams apie savo naują darbą
I really didn’t know why that would be important	Aš tikrai nežinojau, kodėl tai būtų svarbu
I kept information about my parents to a minimum	Informaciją apie savo tėvus palikau iki minimumo
I fall asleep for another hour and check again	Pamiegu dar vieną valandą ir vėl patikrinu
Sometimes I hold them by the hand	Kartais laikau jiems už rankos
I know your father is sick	Žinau, kad tavo tėvas serga
I hope it belongs to the same person	Tikiuosi, kad tai priklauso tam pačiam žmogui
I can have it tomorrow	Galiu turėti tai rytoj
I remembered her from the bar	Prisiminiau ją iš baro
I was probably about seven years old	Man buvo turbūt kokie septyneri metai
I just subtract death from them	Aš tiesiog atimu iš jų mirtį
I felt compelled to warn him	Jaučiausi priverstas jį perspėti
I held my breath and waited	Sulaikiau kvapą ir laukiau
I have ideas in my head	Galvoje turiu idėjų
I was happy because the pressure was too great	Džiaugiausi, nes spaudimas buvo per didelis
I want to see what my students are doing	Noriu pamatyti, ką veikia mano mokiniai
I even remember laughing out of it in that little hut	Net prisimenu, kaip juokiausi iš to toje mažutėje trobelėje
The couple rose to her right	Pora pakilo jos dešinėje
I dance waiting for something to come	Šoku laukdama, kad kas nors atsirastų
I enjoyed her company and followed her example	Mėgavausi jos draugija ir sekiau jos pavyzdžiu
I just couldn’t talk	Aš tiesiog negalėjau kalbėti
A place you couldn’t imagine	Vieta, kurios negalėjai įsivaizduoti
A small town cop is looking for answers	Mažo miestelio policininkas ieško atsakymų
I'll start with that again soon	Greitai tuo vėl pradėsiu
I knew he had come up with something	Žinojau, kad ką nors sugalvosi
I hated them for so long	Aš taip ilgai jų nekenčiau
I slept but couldn’t remember falling asleep	Miegojau, bet negalėjau prisiminti, kad užmigau
I lay down using my bag as a pillow	Atsiguliau naudodama savo krepšį kaip pagalvę
I waited for it every day	Laukdavau to kiekvieną dieną
Sometimes I forget that your main job is in the hospital	Kartais pamirštu, kad jūsų pagrindinis darbas yra ligoninė
I will miss you very much if you turn away	Aš tavęs labai pasiilgsiu, jei nusisuksi
I literally see my breath	Tiesiogine prasme matau savo kvėpavimą
I wanted him to be home	Norėjau, kad jis būtų namie
This time I really went crazy	Šį kartą tikrai išprotėjau
I knew it wouldn’t work	Žinojau, kad nepavyks
A saying she largely agreed with	Posakis, kuriam ji didžiąja dalimi pritarė
I was both excited and scared	Buvau ir sujaudinta, ir išsigandusi
However, I didn’t think he would win the rocket competition	Vis dėlto nemaniau, kad jis laimės raketų konkursą
I put them on my bed	Padedu juos ant savo lovos
I had a lot of work	Turėjau daug darbo
I had to push him away	Turėjau jį atstumti
I didn’t even understand the question	Aš net nesupratau klausimo
I need your help with my mom	Man reikia tavo pagalbos su mama
I killed two of them	Aš nužudžiau du iš jų
I felt silly asking him that	Jaučiausi kvailai jo to klausdama
P turned his face up	P pasuko veidą aukštyn
I want the past to calm down	Noriu, kad praeitis nurimtų
I sacrifice for them	Aš aukojuosi dėl jų
I think he was too scared to say no.	Manau, kad jis buvo per daug išsigandęs, kad pasakytų „ne“.
I had to give it to them	Aš turėjau jiems tai duoti
A large pile of used paper	Didelė krūva panaudoto popieriaus
I have become	Esu tapęs
I think she’s just exhausted	Manau, kad ji tiesiog išsekusi
I talked to her for quite some time	Aš su ja kalbėjausi gana ilgai
I wasn’t going to let her go	Aš neketinau jos paleisti
I’ve never been rude to people before	Anksčiau niekada nebuvau grubus žmonėms
It may appoint additional members at its discretion	Ji gali savo nuožiūra skirti papildomų narių
I don't even remember	net beveik nepamenu
I needed to live and fully appreciate that gift	Man reikėjo gyventi ir visapusiškai įvertinti tą dovaną
I have no words of wisdom	Neturiu išminties žodžių
I can have someone call you	Galiu, kad kas nors jums paskambintų
I can assure you, it was nothing else	Galiu jus užtikrinti, tai buvo ne kas kita
I was lucky to finish early	Man pasisekė anksti baigti
I met old and dear friends	Susitikau su senais ir brangiais draugais
I will miss you and your photos	Pasiilgsiu tavęs ir tavo nuotraukų
I am a homemaker	Aš esu namų žmogus
I also started playing in trouble	Taip pat pradėjau vaidinti patekęs į bėdą
I can also be anywhere	Aš taip pat galiu būti visur
I ran home and ran to my room	Parbėgau namo ir pabėgau į savo kambarį
I wasn’t going to miss this conversation	Aš neketinau praleisti šio pokalbio
I did my best to shake them	Dariau viską, kad juos supurtyčiau
A more humane approach would benefit her	Žmogiškesnis požiūris jai būtų naudingas
I see that he doubts his decision	Matau, kad jis abejoja savo sprendimu
They were greeted by a clear, bright sky	Juos pasitiko giedras, šviesus dangus
But the myth remained	Tačiau mitas išliko
I will always take care of you	Aš visada tave prižiūrėsiu
I'll talk to you soon	Netrukus pasikalbėsiu su tavimi
You know, a guy can get offended	Žinote, vaikinas gali įsižeisti
I was hoping to get them today	Tikėjausi šiandien jas gauti
A moan slipped through his lips	Pro jo lūpas praslydo dejonė
I cried all birthday	Aš verkiau visą gimtadienį
I see and then I say	Matau ir tada sakau
I had a lot of questions about it all	Turėjau daug klausimų apie visa tai
I think she wanted that	Manau, kad ji to norėjo
I have a real job	Turiu tikro darbo
I mean, about that	Aš turiu galvoje apie tai
I left her dirty dishes in the sink	Palikau jos nešvarius indus kriauklėje
With it, I felt full in my embrace	Su ja mano glėbyje jaučiausi pilnavertis
I can’t tell you how happy we were	Negaliu apsakyti, kokie buvome laimingi
I didn’t feel human	Aš nesijaučiau žmogumi
I continued down, the answers just went unnoticed	Aš tęsiau žemyn, atsakymai liko tiesiog nepastebėti
I think that’s a great thing	Manau, kad tai puikus dalykas
I couldn't try it	Negalėjau pasimatuoti
I should be back in a few moments	Po kelių akimirkų turėčiau grįžti
I have not forgotten my promise to you	Aš nepamiršau savo pažado tau
His behavior brought him to the attention of the police	Jo elgesys atkreipė į jį policijos dėmesį
Although I felt normal again	Nors vėl jaučiausi normaliai
While we’re talking, I’m making a huge dinner	Kol kalbame, gaminu didžiulę vakarienę
I worked hard at medical school	Sunkiai dirbau medicinos mokykloje
I was amazed at the depth of my sadness	Mane nustebino mano liūdesio gylis
I think they are waiting for that	Manau, jie to laukia
I did not press him and make no demands	Aš jo nespaudžiau ir nekėliau jokių reikalavimų
I doubted she would even remember us	Abejojau, ar ji mus net atsimena
I stood up and cleaned up	Atsistojau ir išsivaliau
I sit next to him	Atsisėdu šalia jo
I was impressed and excited	Likau sužavėta ir susijaudinusi
I just didn’t think it mattered	Tiesiog nemaniau, kad tai svarbu
There is currently no standard treatment regimen	Standartinio gydymo režimo šiuo metu nėra
I could die tomorrow	Galėčiau mirti rytoj
I ended up with the castle and with them	Aš baigiau su pilimi ir su jais
I also wanted to know	Aš irgi norėjau sužinoti
I watch her from a distance behind the door	Stebiu ją iš tolo už durų
I still remember relaxing and enjoying a kiss	Vis dar prisimenu, kai atsipalaiduoji ir mėgavausi bučiniu
I said we could at least give it a try	Sakiau, kad galime bent pabandyti
I reduced the memory string	Sumažinau atminties eilutę
I closed my eyes to feel his familiar embrace	Užmerkiau akis jausdama pažįstamą jo glėbį
I kept staring at her	Aš vis spoksojau į ją
I downloaded the artificial download once	Vieną kartą perkėliau dirbtinį atsisiuntimą
I began to press my hand harder	Ėmiau tvirčiau spausti ranką
He is serious and broken	Jis rimtas ir sulaužytas
I listened with fun	klausiausi su linksmybe
I heard you tell the general	Girdėjau, kaip sakei generolui
Through it, I met three best friends	Per ją sutikau tris geriausius draugus
I advise you not to translate it on this issue	Patariu jos neversti šiuo klausimu
I haven't been back since that night	Nebuvau ten grįžęs nuo tos nakties
I didn’t want to spy on you	Aš nenorėjau tavęs šnipinėti
I couldn’t arouse enthusiasm for another job at the library	Negalėjau sužadinti entuziazmo kitam darbui bibliotekoje
I set out to clean my office	Išsiruošiau valyti savo biurą
I have seen it many times as I grow up	Aš tai daug kartų žiūrėjau augdamas
I understood his concern	Supratau jo rūpestį
I also produce for him and his wife	Aš taip pat gaminu jam ir jo žmonai
I stop for a picture of a beautiful girl laughing	Stabteliu prie besijuokiančios gražios merginos nuotraukos
The bar separated the kitchen from the living room	Baras atskyrė virtuvę nuo svetainės
I grabbed her and we kissed her	Patraukiau ją į rankas ir pabučiavome
I am here to tell you something quite important	Esu čia tam, kad papasakočiau jums kai ką gana svarbaus
I was just a means to an end	Buvau tik priemonė tikslui pasiekti
A beast pushed through him	Pro jį stumtelėjo žvėris
I had no right to feel betrayed	Neturėjau teisės jaustis išduota
Strategic practice for increasing commitment	Strateginė praktika įsipareigojimų didinimui
I felt terrible for him	Jaučiausi siaubingai jam
I like how it makes you feel	Man patinka, kaip jis verčia tave jaustis
I look at the empty, white sky at the top	Žiūriu į tuščią, baltą dangų viršuje
I won’t stumble any more unexpectedly	Aš daugiau nesuklupsiu netikėtai
I almost recovered from such a strong laugh	Aš vos nesusigavau nuo tokio stipraus juoko
I saw this shadow on the other side	Mačiau šį šešėlį iš kitos pusės
I’m even considering staying here and setting up my own home	Net svarstau čia pasilikti ir įkurti savo namus
I emphasize the most serious	Pabrėžiu, pats rimčiausias
I was also in no hurry to be serviced	Aš taip pat neskubėjau būti aptarnaujamas
I called and called, but did not answer	Paskambinau ir skambinau, bet neatsiliepiau
I quickly looked around, not in spirit	Greitai apsidairiau aplinkui, nė dvasios
I lower my head and glance at the visible horizon	Nuleidžiu galvą ir žvilgteliu į matomą horizontą
I can’t force other captains to do anything	Negaliu priversti kitų kapitonų nieko daryti
But I don’t interrupt it	Tačiau aš jo nepertraukinėju
I realize that friendship is more important than anything now	Suprantu, kad dabar draugystė yra svarbesnė už viską
I remember taking my piece to our instructor	Prisimenu, nunešiau savo kūrinį mūsų instruktoriui
I know I will fall asleep longer	Žinau, kad užmigsiu ilgiau
I see anger accumulating in it	Matau, kaip jame kaupiasi pyktis
I never felt any sexual desire in your mother	Niekada nejaučiau jokio seksualinio potraukio tavo mamai
I have something to tell you	Aš turėčiau tau kai ką pasakyti
I see you have a guest	Matau, kad turite svečią
I can't wait for the phone to ring	Negaliu laukti, kol suskambės telefonas
I thought he understood	Maniau, kad jis suprato
I have no friends	Aš neturiu jokių draugų
I can’t tell if he’s following us or not	Negaliu pasakyti, ar jis mus seka, ar ne
Cried a small bright light	Sušuko maža ryški šviesa
I haven’t slept alone in a year	Jau metus nemiegojau vienas
I didn’t want white equality	Nenorėjau baltųjų lygybės
I really need a home	Man tikrai reikia namo
For example, I can’t eat wheat	Pavyzdžiui, aš negaliu valgyti kviečių
A young boy is playing with his father	Jaunas berniukas žaidžia su savo tėvu
Much longer than fifteen minutes	Daug ilgiau nei penkiolika minučių
I can do things again	Aš vėl galiu daryti dalykus
I leaned against the door	Atsirėmiau į duris
I took it out and put it in the room	Išėmiau ir padėjau į kambarį
I want us to talk to him until tomorrow morning	Noriu, kad pasikalbėtume su juo iki rytojaus ryto
I wasn’t used to seeing myself like that	Nebuvau įpratęs savęs tokią matyti
I think that is a good answer	Manau, kad tai geras atsakymas
I experienced a revelation and decided not to go	Patyriau apreiškimą ir nusprendžiau neiti
I didn’t have to ask	Man nereikėjo klausti
The test you just passed	Testas, kurį ką tik išlaikei
I agree to accompany her to the service	Sutinku palydėti ją į tarnybą
I couldn’t believe my success	Negalėjau patikėti savo sėkme
I will try to soften everything	Pabandysiu viską sušvelninti
No one but the commanders knew about the plan	Niekas, išskyrus vadus, apie planą nežinojo
I felt a disappointment knock on the walls of the castle	Pajutau, kaip į pilies sienas beldžiasi nusivylimas
I’m going to have fun with you	Aš ketinu smagiai praleisti laiką su tavimi
I looked around the plane	Apsižvalgau aplink lėktuvą
I just went to lunch	Kaip tik ėjau pietauti
It’s a love story, but much more	Tai meilės istorija, bet daug daugiau
I face poverty and health problems due to mining	Susiduriu su skurdu ir sveikatos problemomis dėl kasybos
I plan to try several options	Planuoju išbandyti keletą variantų
I found it right away	Iš karto radau
It just looks like an evolution of the show	Tai tiesiog atrodo kaip pasirodymo evoliucija
I couldn’t get rid of it	Aš negalėjau to nusikratyti
I need to find my dad from last night	Man reikia susirasti savo tėtį iš praėjusios nakties
I walked faster and lowered my head	Ėjau greičiau ir nuleidau galvą
Many questions will be asked	Bus užduota daug klausimų
I feel like there has to be real mourning	Jaučiu, kad turi būti tikras gedulas
I needed a hands-free drive	Man reikėjo laisvų rankų vairuoti
I checked both myself	Pats patikrinau abu
I didn't see anything	Nieko nemačiau
I mean, it’s bad for business	Turiu omenyje, kad tai blogai verslui
I was very happy to see them both	Labai apsidžiaugiau juos abu matydama
I miss you all too	Aš irgi jūsų visų pasiilgau
I was there the first time they met	Aš buvau ten pirmą kartą, kai jie susitiko
A representative photograph of two independent experiments is shown	Parodyta reprezentatyvi dviejų nepriklausomų eksperimentų nuotrauka
I can tell you how much you want me	Galiu pasakyti, kaip labai tu manęs nori
A child you will probably never see	Vaikas, kurio greičiausiai niekada nepamatys
I was looking forward to being alone	Nekantravau būti vienas
I think that was about it	Manau, kad tai buvo apie tai
The pirates chased and shot the fugitives	Piratai persekiojo ir šaudė pabėgusius
I had fun at the mall but I was tired	Man buvo smagu prekybos centre, bet buvau pavargęs
I didn’t go looking for a witch	Aš neėjau ieškoti raganos
She was radiant and amazing	Ji buvo švytinti ir nuostabi
I feel like she’s breathing on my neck	Jaučiu, kaip ji kvėpuoja man ant kaklo
I know we are very similar	Žinau, kad mes labai panašūs
I heard him mentioned	Girdėjau jį paminėjus
Under such conditions, neither side would accept	Su tokiomis sąlygomis nė viena pusė nepriimtų
I need a reminder about you	Man reikia priminimo apie tave
The decision had to be made now	Sprendimas turėjo būti priimtas dabar
I wore them and loved them	Aš juos nešiojau ir mylėjau
I dropped the phone and tried to breathe	Numečiau telefoną ir bandžiau kvėpuoti
I let people walk around me	Leidžiu žmonėms vaikščioti aplink mane
I can barely see who is standing above me	Vos matau, kas stovi virš manęs
Thanks for your patience	Ačiū už kantrybę
Maybe I can handle it better	Galbūt man pavyks su ja susitvarkyti geriau
The injury required surgery	Dėl traumos prireikė operacijos
I think he had a good idea	Manau, kad jis turėjo gerą mintį
I am attracted to a unique, strange, persecuted	Mane traukia unikalu, keista, persekiojama
I followed after a few minutes	Po kelių minučių sekiau paskui
I didn’t want to hurt my friend	Nenorėjau įskaudinti savo draugo
I could take less care of her now	Dabar galėčiau ja mažiau rūpintis
I am a white worker	Esu baltadarbis
I want to leave this house for you	Aš noriu palikti šį namą tau
I knew how terribly disappointed she was	Žinojau, kaip ji siaubingai nusivylusi
I didn’t want my father to fight	Nenorėjau, kad mano tėvas kovotų
I was just praying we wouldn’t be late	Aš tik meldžiausi, kad nevėluotume
I know the culture in which you work	Puikiai žinau kultūrą, kurioje dirbi
I will lead you tonight	Šį vakarą aš tave vedžiosiu
I should start over	Turėčiau dar kartą pradėti iš naujo
I really hope you enjoy it	Labai tikiuosi, kad jums patiks
I know you would like it	Žinau, kad tau tai patiktų
I had to survive and survive this grave injustice	Turėjau išgyventi ir išgyventi šią sunkią neteisybę
I need to know what you are going to do	Man reikia žinoti, ką tu ketini daryti
I picked it up early the next morning	Kitą rytą pasiėmiau ją anksti
Wax is such a substance	Vaškas yra tokia medžiaga
A new crew had to arrive to install	Įdiegti turėjo atvykti naujas ekipažas
I can’t protect all three	Negaliu apsaugoti visų trijų
A smile wrinkled the skin around his eyes	Šypsena suraukšlėjo odą aplink akis
I look forward to your forgiveness	Tikiuosi iš jūsų atleidimo
I got us a room at the back	Gavau mums kambarį gale
I thought she would be awake by now	Maniau, kad ji jau bus pabudusi
I follow her to three more such rooms	Seku paskui ją į dar tris tokius kambarius
I think he finally pushed them out over the edge	Manau, kad jis pagaliau juos išstūmė per kraštą
I killed her with me	Aš ją nužudžiau atsinešęs su savimi
I was thinking of going to the beach	Galvojau eiti į paplūdimį
I am sure they will solve it	Esu tikras, kad jie tai išspręs
I can't spare anyone	Negaliu niekam pasigailėti
I got all the novels in my bedroom	Visus romanus gavau savo miegamajame
I liked that he just followed my instructions without any questions	Man patiko, kad jis tiesiog be jokių klausimų vykdė mano nurodymus
I felt it had to be harder to close	Jaučiau, kad uždaryti turėjo būti sunkiau
I saw it as a shadow	Mačiau kaip šešėlį
Several people watched	Keli žmonės žiūrėjo
I have to feed my sister first	Pirmiausia turiu pamaitinti seserį
I found my way back to my place	Radau kelią atgal į savo vietą
I really should	Tikrai turėčiau
I had almost detained his protection	Buvau beveik sulaikęs jo apsaugą
I can help you with that	Aš galiu jums padėti šiuo klausimu
I met her once or twice	Sutikau ją vieną ar du kartus
I never doubted his feelings for me	Niekada neabejojau jo jausmais man
I wanted something exceptional, and it fit	Norėjau kažko išskirtinio, ir tai tiko
I tried to handle what was going on	Bandžiau apdoroti tai, kas vyksta
I suspected it was a habit	Įtariau, kad tai įprotis
I told him in great detail how it all happened	Aš jam labai išsamiai papasakojau, kaip viskas įvyko
I also recognized the woman he was with	Atpažinau ir moterį, su kuria jis buvo
I used to wonder how you sound, how delicious	Kažkada domėjausi, kaip tu skambi, kaip skaniai
I can't accept a waiver	Negaliu priimti atsisakymo
He considered the amendment to the constitution a permanent decision	Konstitucijos pataisą jis laikė nuolatiniu sprendimu
I needed to feel her skin on my own	Man reikėjo jausti jos odą ant savosios
I shook my head	Papurčiau vaizdą iš galvos
Or go out of the coffin	Arba išeis karste
I’m not weird, man	Aš nesu keistas, žmogau
I look forward to taking a shower	Nekantrauju nusiprausti
Thank you for joining me in such a short time	Dėkoju, kad prisijungėte prie manęs per tokį trumpą laiką
A smaller factory may have older technology	Mažesnė gamykla gali turėti senesnę technologiją
I opened the door and entered the cold air	Atidariau duris ir įėjau į šaltą orą
I understand she joined your brother	Suprantu, kad ji prisijungė prie tavo brolio
I think it can be said that he helped me grow up	Manau, galima sakyti, kad jis padėjo man užauginti
I need protection right away	Man reikia apsaugos, tuoj pat
A smaller person would never have succeeded	Mažesniam žmogui niekada to nebūtų pavykę
I knew there was a severe punishment ahead	Žinojau, kad laukia griežta bausmė
I hope you will be there	Tikiuosi, tu ten būsi
I was in a state of complete shock	Buvau visiško šoko būsenos
The seventh was killed	Septintasis buvo nužudytas
A man and a woman got out	Išlipo vyras ir moteris
I’m just blocking the world and nothing more	Aš tiesiog blokuoju pasaulį ir daugiau nieko nėra
I was a little more confident	Aš buvau šiek tiek labiau pasitikintis savimi
I wanted to stop them	Norėjau juos sustabdyti
I can’t sit and watch what happens	Negaliu sėdėti ir žiūrėti, kas nutiks
Sudden crackling and silence	Staigus traškėjimas ir tyla
I hope there will be a taxi service	Tikiuosi, kad bus taksi paslauga
I bet he’s already done it all	Galiu lažintis, kad jis vis tiek jau viską baigė
I chose the right day to break out	Pasirinkau tinkamą dieną išsiveržti
At that stage of my life, I accepted my majority	Tuo savo gyvenimo etapu priėmiau savo daugumą
I heard that selling is not bad at all	Girdėjau, kad parduoda visai neblogai
Of course, I remember him from school days	Žinoma, prisimenu jį iš mokyklos laikų
Risk in itself, but necessary	Rizika savaime, bet būtina
I just wanted to go home	Tiesiog jau norėjau grįžti namo
I've already called	Jau paskambinau
I shouldn’t row with anyone	Neturėčiau irkluoti su niekuo
An stop was announced an hour later	Po valandos buvo paskelbtas sustojimas
I should go and let you get dressed	Turėčiau eiti ir leisti tau apsirengti
I’m here for a while	Aš čia, bet trumpam
I usually reached a consensus quickly	Paprastai greitai pasiekdavau sutarimą
I asked him to get married immediately	Aš prašiau jo nedelsiant susituokti
I think this person makes a good opinion as well	Manau, kad šis žmogus taip pat daro gerą nuomonę
I run a local grocery store	Aš vadovauju vietinei bakalėjos parduotuvei
A further meaningful look	Tolesnis prasmingas žvilgsnis
I looked at myself in the mirror	Pažvelgiau į save veidrodyje
I think they will listen to your flight plan	Manau, kad jie klausys jūsų skrydžio plano
I think it’s amazing	Manau, kad tai nuostabu
I can’t get air into my lungs	Negaliu patekti oro į plaučius
I hear what you need	Aš girdžiu, ko tau reikia
I just had to bring it to the surface	Aš tiesiog turėjau jį iškelti į paviršių
A little stronger	Šiek tiek stipresnis
In fact, I was a little jealous	Tiesą pasakius, šiek tiek pavydėjau
I could have been dead	Aš galėjau būti miręs
Now I see that everything is clear	Dabar matau, kad viskas aišku
A real gentleman wouldn’t do that	Tikras džentelmenas to nedarytų
I didn’t feel any pain	Aš nejaučiau jokio skausmo
I felt like a cold flooded me	Pajutau, kaip mane užliejo šaltukas
I asked her to be silent on this	Paprašiau jos tylėti šiuo klausimu
A very threatening rogue state	Labai grėsminga nesąžininga valstybė
I hated when she played that card	Nekenčiau, kai ji žaidė ta korta
It all looks sexy to you	Man viskas apie tave atrodo seksualu
A dragon like no other	Drakonas kaip niekas kitas
I thought he was just picking me up	Maniau, kad jis tik mane pasiėmė
I wasn’t drunk	Aš nebuvau išgėręs
I was happy to meet up with five other friends	Man buvo malonu sutikti kartu su dar penkiais draugais
I have personally tasted them and know how good they are	Aš asmeniškai jų ragavau ir žinau, kokie jie geri
They were of lower rank	Jie buvo žemesnio rango
Time could not be better	Laikas negalėjo būti nustatytas geriau
I passed a small square in the city center	Pravažiavau mažą aikštę miesto centre
I looked at the country, guilt over me	Pažvelgiau į šalį, mane apėmė kaltė
I knew he was processing this request	Žinojau, kad jis apdoroja šį prašymą
I never had to leave him in that forest	Niekada neturėjau jo palikti tame miške
I pretended to be asleep, but he didn’t care	Apsimečiau, kad miegu, bet jam tai nerūpėjo
I spread the word	Skleidžiu žinią
Thanks also for the parts list	Taip pat dėkoju už dalių sąrašą
The gift was given and accepted	Buvo įteikta ir priimta dovana
The characters are obviously introduced in the creation of toy lines	Veikėjai akivaizdžiai pristatomi kuriant žaislų linijas
I felt like you were coming	Jaučiau, kad tu ateisi
I bounce a few times and then laugh	Kelis kartus atšoku ir tada nusijuokiu
Everyone is to the west	Visi yra į vakarus
I think your life was really isolated	Manau, kad tavo gyvenimas tikrai buvo izoliuotas
I played football and baseball	Žaidžiau futbolą ir beisbolą
I tried to see but couldn’t	Įsistengiau pamatyti, bet negalėjau
I sat down and waited to look at them	Aš atsisėdau ir laukiau, žiūrėdamas į juos
I fought and killed without mercy on his behalf	Aš kovojau ir žudžiau be gailesčio jo vardu
I can't leave you alone	Negaliu palikti tavęs vienos
I have to leave immediately for an important meeting	Turiu nedelsiant išvykti dėl svarbaus susitikimo
I felt a little tired	Jaučiausi šiek tiek pavargusi
I barely knew where it was on the map	Vos žinojau, kur tai žemėlapyje
I learned that from my dog	To išmokau iš savo šuns
I tell him to leave me alone	Sakau jam palikti mane ramybėje
I turned back to the well	Pasukau atgal į šulinį
I feel like you have decided to follow my plan	Jaučiu, kad nusprendėte vykdyti mano planą
I can’t believe they’re selling it	Negaliu patikėti, kad jie tai parduoda
A tear ran down his face	Jo veidu nuriedėjo ašara
It turned out that this land does not exist	Paaiškėjo, kad šios žemės nėra
I rub my wrist trying to release the blood	Trinu riešą bandydama paleisti kraują
I have led him fifty times since then	Nuo tada aš jį vedžiau penkiasdešimt kartų
A few kilometers away, a terrible message reappears	Keli kilometrai ir vėl pasirodo baisus pranešimas
I wasn’t sure what to believe	Nebuvau tikras, kuo tikėti
I wasn’t afraid of anything	Aš nieko nebijojau
I decide to stay	Nusprendžiu pasilikti
I hope we do everything you can	Tikiuosi, kad padarysime viską, ką galite
However, I am not mistaken in my conclusion	Tačiau aš neklystu savo išvadoje
I need to play more from your list	Man reikia žaisti daugiau iš jūsų sąrašo
I remember what the reception and the room look like	Prisimenu, kaip atrodo priėmimas ir kambarys
I bend over and kiss his neck	Pasilenkiu ir pabučiuoju jo kaklą
I miss you when we are not together	Pasiilgau tavęs, kai nesame kartu
I never broke into a castle	Niekada neįsilaužiau į pilį
The small town suited his intentions perfectly	Mažas miestelis puikiai tiko jo ketinimams
I have a bathroom with a shower	Turiu vonios kambarį su dušu
I received nothing but gloomy glances from them	Iš jų nesulaukiau nieko kito, tik niūrius žvilgsnius
I enjoyed reading his thoughts	Man buvo malonu skaityti jo mintis
I really don’t remember much of what happened yesterday	Tikrai neprisimenu daug to, kas nutiko vakar
I could take advantage of expert advice	Galėčiau pasinaudoti ekspertų patarimais
I looked at the officer in silence, frightened	Tyliai išsigandusi pažvelgiau į pareigūną
I would go myself, alone, but who would believe me	Eičiau pats, vienas, bet kas manimi patikės
I gave you the price we are willing to pay	Daviau jums kainą, kurią esame pasirengę mokėti
I read your favorite book yesterday	Vakar skaičiau tavo mėgstamiausią knygą
Eventually, she recovers them	Galiausiai ji juos susigrąžina
Today has been a very easy day for me	Šiandien man buvo labai lengva diena
I didn’t want to start kissing	Aš nenorėjau pradėti bučinio
A ratio of about eight to one	Santykis maždaug aštuoni su vienu
I did not reward these buddies for their honesty	Nebuvau apdovanojusi šių bičiulių už jų sąžiningumą
I know this is one of people’s fears	Žinau, kad tai viena iš žmonių baimių
I actually encourage it and accept it myself	Aš iš tikrųjų tai skatinu ir pati priimu
I didn’t know anyone else was here	Nežinojau, kad čia dar kas nors
I couldn’t decide what to do	Negalėjau apsispręsti, ką daryti
I understand that you are doing well	Suprantu, kad tau gerai sekasi
Individuals are expected to take care of their equipment	Tikimasi, kad asmenys pasirūpins savo įranga
I need someone to support me	Man reikia, kad kas nors mane paremtų
I vomited in front of the client	Vėmiau prieš klientą
I feel like something bad is going on	Jaučiu, kad vyksta kažkas blogo
I can’t even imagine	Negaliu net įsivaizduoti
I really didn’t know him	Aš jo tikrai nepažinojau
I admire you for who you really are	Aš žaviuosi tavimi tuo, kas tu iš tikrųjų esi
I was still laughing, but nervous	Aš vis dar juokiausi, bet nervinausi
I went out tonight and enjoyed it	Šį vakarą išėjau ir mėgavausi
I look forward to watching	Nekantriai laukiu ir žiūrėsiu
I heard him fix it	Girdėjau, kaip jis sutvarkė
I got in my truck without looking back	Įlipau į savo sunkvežimį neatsigręždamas
I also continued my experiments	Aš taip pat tęsiau savo eksperimentus
The difference was proved by one free kick from the place	Skirtumą įrodė vienas baudos smūgis iš vietos
The nurse called immediately	Nedelsiant perskambino slaugytoja
I was skeptical but agreed to do the installation	Buvau skeptiškai nusiteikęs, bet sutikau atlikti montavimą
I was amazed at how calmly it brought back my gaze	Mane nustebino, kaip ramiai tai grąžino mano žvilgsnį
I set it to max	Aš jį nustatiau į maks
I am very impressed with the work they have done	Esu labai sužavėtas jų atliktu darbu
I heard movement in the hall	Girdėjau judėjimą salėje
Then I knew something was wrong	Tada žinojau, kad kažkas negerai
I think they matter when a person dies	Manau, kad jie svarbūs, kai žmogus miršta
I have been to the palace before	Esu buvęs rūmuose anksčiau
I immediately became jealous	Iškart pasidariau pavydus
I almost didn’t hear him talk again	Beveik negirdėjau, kai jis vėl prabilo
I have never been so touched	Niekada nebuvau taip paliestas
Tears welled up in her eyes	Iš jos akių nuriedėjo ašara
I wanted him to see mine	Norėjau, kad jis matytų mano
A light, light sound that offers youth	Lengvas, lengvas garsas, siūlantis jaunystę
I am a creature of deepness and darkness	Aš esu gelmių ir tamsos padaras
I just wanted to taste it	Tiesiog norėjau paragauti
I think these look fantastic	Manau, kad šie atrodo fantastiškai
I was not allowed to meet as a dumb girl	Man nebuvo leista susitikinėti kaip nebyliai merginai
I still cry every night	Aš vis dar verkiu kiekvieną vakarą
I knew he was trying not to come so fast	Žinojau, kad jis stengėsi taip greitai neatvykti
I stopped being a professional	Nustojau būti profesionalu
I would make her sit in the car with me	Priverčiau ją sėsti į mašiną su manimi
I do not intend to make your situation worse	Neketinu pabloginti jūsų padėties
I haven’t had a serious relationship since	Nuo to laiko neturėjau rimtų santykių
I saw it with laughter or a glance	Matydavau tai juokais ar žvilgsniu
I only returned home almost until dawn	Namo grįžau tik beveik iki paryčių
In a way, I was until the end of the contract	Tam tikra prasme buvau iki sutarties pabaigos
I can’t wait until three to find out what’s wrong	Negaliu laukti iki trijų, kad sužinočiau, kas negerai
I just didn't see it	Tiesiog nemačiau
A man pushed his bike to them	Prie jų dviratį stūmė vyras
I climb the stairs, I open the door	Užlipu laiptais, atidarau duris
Both I and my sisters helped them	Jiems padėjome ir aš, ir mano seserys
I was sure we could do much better ourselves	Buvau tikras, kad patys galime padaryti daug geriau
I saw you around	Mačiau tave aplinkui
Pause after spraying	Pauzė, po purškalu
I have nothing to lose	Neturiu ko prarasti
I saw her tremble	Mačiau, kad ji dreba
I held my breath, I waited	Sulaikiau kvapą, laukiau
I dug into the black hole	Įlindau į juodąją skylę
I will definitely be at eleven o'clock	Aš tikrai būsiu vienuoliktą valandą
Murder requires a killer	Žmogžudystei reikia žudiko
I was surprised that my legs still supported me	Nustebau, kad kojos vis dar mane palaikė
I think you have a map	Manau, kad turite žemėlapį
I will associate yours with my own	Aš susiesiu tavo su savo
I really should know better	Tikrai turėčiau žinoti geriau
I learn that this is not always a bad thing	Aš mokausi, kad tai ne visada yra blogai
I checked everywhere	Visur tikrinau
I couldn't fall asleep anymore	Nebegalėjau užmigti
I wonder where she was	Įdomu, kur ji buvo
I thought you were the smartest	Maniau, kad tu esi protingiausias
I feel my stomach spin	Jaučiu, kaip sukasi pilvas
I immediately got the impression that they were talking about me	Iškart susidariau įspūdį, kad jie kalba apie mane
A year later he was thrown out	Po metų jis buvo išmestas
I know you can find it if anyone can	Žinau, kad gali ją rasti, jei kas gali
I don't have your number	Neturiu tavo numerio
I miss the river	Pasiilgstu upės
I fell, but I'm not dead	Kritu, bet nesu miręs
I also have a new thing for makeup and colors	Taip pat turiu naują dalyką makiažui ir spalvoms
I think she's sick in bed	Manau, kad ji serga lovoje
I just confirmed it with magic	Tą tik patvirtinau magija
I was with the family again	Vėl buvau su šeima
I ate and drank more than I could	Aš valgiau ir gėriau daugiau nei man buvo naudinga
Just then I felt ashamed	Tiesiog tada jaučiausi gėda
I found myself surrounded by a group of students	Atsidūriau apsupta studentų grupės
I saw it in your eyes	Mačiau tai tavo akyse
I leave the room, watching him one last time	Išeinu iš kambario, paskutinį kartą jį stebiu
I just couldn’t stand it	Aš tiesiog negalėjau to pakęsti
I called him in my mind	Mintyse jam paskambinau
I didn’t have to share it	Man nereikėjo juo dalytis
I did not send a reply at that time	Tuo metu atsakymo neišsiunčiau
I didn’t know what was in it	Aš nežinojau, kas jame yra
I just couldn’t figure it out	Aš tiesiog negalėjau to suprasti
I wait a little, then knock again	Truputį palaukiu, tada vėl beldžiu
I was right, she was really beautiful	Aš buvau teisus, ji buvo tikrai graži
I take them and put them on my face	Paimu juos ir užsidedu ant veido
I wasn’t ready for what would happen next	Nebuvau pasiruošęs tam, kas bus toliau
After a moment, he felt a tap on his shoulder	Po akimirkos jis pajuto bakstelėjimą į petį
I told her to go	Liepiau jai eiti
Child of Adam Smith and Brown	Adomo Smitho vaikas ir Brownas
They pay others to fight for their place	Jie moka kitiems kovoti už jų vietą
There was a larger group of hopeless-looking men with him	Su juo buvo didesnė grupė beviltiškai atrodančių vyrų
A huge mobile home approached	Priartėjo didžiulis namelis ant ratų
I watched my average gradually decrease	Stebėjau, kaip mano vidurkis pamažu mažėjo
I had a hard time growing up	Man buvo sunku augti
I think we will be useful to you, sir	Manau, kad būsime jums naudingi, pone
I was far from the end	Buvau toli nuo pabaigos
I think maybe someone ate them	Manau, gal kas nors juos valgė
I thought no one would know what it was	Maniau, kad niekas nesužinos, kas tai yra
I had to go through the gate	Turėjau eiti pro vartus
I didn’t like to hear that my love was sick	Man nepatiko girdėti, kad mano meilė serga
I felt small pieces of hot debris hit my back	Pajutau, kaip į nugarą atsitrenkė maži karštų nuolaužų gabalėliai
But E tried how to do it	Tačiau E stengėsi, kaip tai padaryti
The player cannot run with the ball	Žaidėjas negali bėgti su kamuoliu
I felt like they did	Jaučiau, kad jie tai padarė
I really wanted to talk to you	Aš tikrai norėjau su tavimi pasikalbėti
I spent too much time with him	Per daug laiko praleidau su juo
I didn’t have to know about this option	Aš neturėjau žinoti apie šį variantą
A young woman appeared	Pasirodė jauna moteris
I hit him not like that	Pataikiau jam ne taip
I wanted to be here when you woke up	Aš norėjau būti čia, kai pabudai
I was ready for the challenge	Aš buvau pasiruošęs iššūkiui
I wish things were different	Norėčiau, kad viskas būtų kitaip
I pointed to the wooden door and the rusty lock	Parodžiau į medines duris ir surūdijusią spyną
A heavy landing damaged the plane	Sunkus nusileidimas apgadino lėktuvą
I didn’t pay attention to the details	Nekreipiau dėmesio į smulkmenas
I hope we will be friends	Tikiuosi, kad būsime draugai
Really great race	Iš tikrųjų puikios lenktynės
I told him it was all your idea	Aš jam pasakiau, kad visa tai tavo idėja
I wasn’t sure why I felt uncomfortable at that moment	Nebuvau tikras, kodėl tą akimirką pasijuto nepatogi
I am very sorry for the mess inside	Labai atsiprašau dėl netvarkos viduje
I have a million questions about you	Turiu tau milijoną klausimų apie jį
Gossip was also a well-known writer	Gossip taip pat buvo žinomas rašytojas
I don’t have to give in to fear	Aš neturiu pasiduoti baimei
I knew he was probably sick like a dog	Žinojau, kad jis tikriausiai serga kaip šuo
I stopped in amazement as we approached	Sustojau iš nuostabos, kai priartėjome
I mean, there’s always been a baby	Aš turiu galvoje, visada buvo kūdikis
I try to treat it like a joy every day	Kiekvieną dieną stengiuosi traktuoti kaip džiaugsmą
I suggested going to see them	Pasiūliau nuvažiuoti jų pasižiūrėti
I really wanted a cup of coffee	Labai norėjau puodelio kavos
I have something to warn you about me	Turiu tau kai ką įspėti apie mane
I fed myself a mineral and it cleared up	Pamaitinau save mineralu ir jis išsivalė
The film is dedicated to his memory	Filmas skirtas jo atminimui
I just wanted to see how things go	Aš tiesiog norėjau pamatyti, kaip viskas vyksta
I'm preparing girls	Aš ruošiu merginas
I especially love the ocean	Ypač myliu vandenyną
I would be stuffed	būčiau prikimšęs
A good nation must defend the world	Gera tauta turi ginti pasaulį
I liked it, but somehow not me	Man patiko, bet kažkaip ne aš
I needed that release	Man reikėjo to išleidimo
I knew how happy she would be	Žinojau, kokia ji bus laiminga
The waiter offers her a glass of water	Padavėjas siūlo jai stiklinę vandens
I let the curtain fall off	Leidau uždangai nukristi
I can guess why you did it	Galiu atspėti, kodėl tu tai padarei
I keep marrying women because they want to	Aš nuolat vedu moteris, nes jos to nori
I have never seen such a miserable woman	Niekada nemačiau tokios apgailėtinos moters
Maybe I work for him	Galbūt aš dirbu jam
It just kind of works	Tai tiesiog savotiškai veikia
I breathed the autumn air	Įkvėpiau rudens oro
I thought it was scary	Maniau, kad tai baisu
I wrote a book on credit repair	Parašiau knygą apie kredito taisymą
I really enjoy this stage	Aš be galo mėgaujuosi šiuo etapu
I trust them without worry	Aš jais pasitikiu nesijaudindamas
I wasn’t going to do that anyway	Šiaip neketinau to daryti
I looked at the beast with narrow eyes	Pažvelgiau į žvėrį siauromis akimis
I was thinking of meeting that teacher	Galvojau apie susitikimą su ta mokytoja
I need to understand all this	Man reikia visa tai suprasti
However, the plan was abandoned	Vis dėlto plano buvo atsisakyta
I turned off the phone and locked the door	Išjungiau telefoną ir užrakinau duris
It's quite convenient for me	Man visai patogu
I enter her room, hug her by the hand	Įeinu į jos kambarį, apkabinu ją ranka
I need to become something new	Man reikia tapti kažkuo nauju
I didn’t like being among people at all	Man apskritai nepatiko būti tarp žmonių
I have to say briefly and to be precise	Turiu pasakyti trumpai ir tiksliai pasakyti esmę
I wanted to create some secret communities	Norėjau sukurti keletą slaptų bendruomenių
I claim they don’t happen at the same time	Aš tvirtinu, kad jie nevyksta vienu metu
Modest place but clean	Kukli vieta, bet švari
I know you go to the prom with your cousin	Žinau, kad eini su savo pusbroliu į balius
I couldn’t handle it	Aš negalėjau to apdoroti
I looked at her face	Pažvelgiau į jos veidą
I hope you explain the security plans	Tikiuosi, kad paaiškinsite apsaugos planus
I remember everything as if it were just yesterday	Prisimenu viską taip, lyg tai būtų tik vakar
I wanted all my dreams to come true	Norėjau, kad visos mano svajonės išsipildytų
I felt very relieved	Jaučiausi labai palengvėjęs
This was followed by a third, then a fourth	Po to sekė trečia, paskui ketvirta
I thought you just said that	Maniau, kad tu ką tik tai pasakei
The same thing happens when driving	Panašiai atsitinka ir vairuojant
I only know him for two months	Pažįstu jį tik du mėnesius
I got out and entered	Išlipau ir įėjome
I rode with my daughter	Važiavau su dukra
I make it with him sometimes	Aš kartais su juo gaminu
I explained my circumstances to the other man	Aš paaiškinau savo aplinkybes kitam vyrui
I always thought he was a great guy	Visada maniau, kad jis puikus vaikinas
I feel hopeless, please help me	Jaučiuosi beviltiškai, prašau padėk man
Power beyond all that no one knew	Galia, viršijanti viską, ką niekas nežinojo
Then I tried to call my wife’s brothers	Tada bandžiau paskambinti žmonos broliams
I get up and clean the apartment	Atsikeliu ir išvalau butą
I looked around, then sighed with relief	Apsidairiau aplinkui, tada palengvėjęs atsidusau
A false prophet appears who will do great miracles	Pasirodo netikras pranašas, kuris darys didelių stebuklų
I don’t know where my sons are	Nežinau, kur yra mano sūnūs
A little fun challenge	Mažas smagus iššūkis
These were often unsuccessful	Šios dažnai būdavo nesėkmingos
I need you to help us	Man reikia, kad padėtumėte mums padėti
I feel like he knows more than he betrays	Jaučiu, kad jis žino daugiau, nei išduoda
I felt warmth, life, and love pour through me	Jaučiau, kaip per mane liejasi šiluma, gyvybė ir meilė
I know this for two reasons	Aš tai žinau dėl dviejų priežasčių
I should beat you	Aš turėčiau tave sumušti
I was six at the time	Tuo metu man buvo šešeri metai
I decided to keep it in the dark as well	Nusprendžiau ir ją laikyti nežinioje
I almost forgot the taste	Jau beveik pamiršau skonį
I can’t fall asleep thinking about you	Negaliu užmigti galvodamas apie tave
I remember my last meal very clearly	Labai aiškiai prisimenu savo paskutinį valgį
There was no effective state power	Nebuvo veiksmingos valstybės valdžios
I knew the look very well	Labai gerai žinojau išvaizdą
A perfect start, he thought	Tobula pradžia, pagalvojo jis
I hope your idea will be a huge success	Tikiuosi, kad jūsų idėja bus didžiulė sėkmė
I love my space and personal life	Man patinka mano erdvė ir asmeninis gyvenimas
I would never see those new works	Niekada nematyčiau tų naujų darbų
Cope announced the final challenge before his death	Cope'as paskelbė paskutinį iššūkį prieš mirtį
I had half my mind letting them take me	Turėjau pusę proto leisti jiems mane paimti
I’m a little better than him	Aš esu šiek tiek geresnis nei jis
I didn’t want to go down this road	Aš nenorėjau leistis šiuo keliu
I started to get angry	Pradėjau pykti
I want you to look at that	Noriu, kad pažiūrėtum į tai
I felt defeated and completely overwhelmed	Jaučiausi nugalėta ir visiškai priblokšta
I hardly dared to talk	Vargu ar išdrįsau prabilti
I read newspapers	Skaitau laikraščius
I can do nice jobs	Galiu dirbti gražius darbus
I think you did a lot of nice features too	Manau, kad jūs taip pat padarėte daug gražių funkcijų
I suspect she didn’t realize that aspect	Įtariu, kad ji to aspekto nesuvokė
A large, black object in the water	Didelis, juodas daiktas vandenyje
I thought about what hurt you, and I performed the ceremony	Pagalvojau, kas tave įskaudino, ir atlikau ceremoniją
I guided her that way	Aš ją nukreipiau tuo keliu
I was bitter, but it was even worse	Buvau kartėlis, bet buvo dar blogiau
I think they call it that	Manau, jie taip tai vadina
I remember everything more before it all started	Daugiau visko prisimenu prieš tai, kai viskas prasidėjo
I shouted in frustration	Aš sušukau nusivylusi
I just had no choice	Aš tiesiog neturėjau pasirinkimo
After descending, he went to the scene of the accident	Nusileidęs išvažiavo į avarijos vietą
I have to tell you about my dreams	Turiu papasakoti apie savo svajones
It seems to me that you are an extraordinary person	Man atrodo, kad tu esi nepaprastas žmogus
I hang my head in my hands	Pakabinu galvą į rankas
I went down and turned around	Nusileidau ir apsisukau
I know your dad was with you yesterday	Žinau, kad tavo tėtis vakar buvo su tavimi
I did not find anything	Nieko neradau
I just know where he is	Aš tiesiog žinau, kur jis yra
I was told not to eat anything	Man buvo pasakyta nieko nevalgyti
I waited for someone to slam into the car window	Laukiau, kol kas nors pasibels į mašinos langą
There was a fire on our side	Už mūsų pusės kilo gaisras
There is no doubt that the pollution is disappearing	Nėra jokių abejonių, kad tarša išnyksta
I still miss her, even after eight years	Aš jos vis tiek pasiilgau, net ir po aštuonerių metų
I discuss this topic with other parents almost daily	Šia tema beveik kasdien diskutuoju su kitais tėvais
A small box is also made in this wall	Šioje sienoje taip pat padarytas mažas langelis
The work is based on a psychological system	Darbas paremtas psichologine sistema
I loaded up with all sorts of things to eat and drink	Susikroviau visokius daiktus valgyti ir gerti
I heard easy steps approaching me	Išgirdau lengvus žingsnius artėjant prie manęs
I tried makeup this morning, but obviously it doesn’t work	Šį rytą išbandžiau makiažą, bet akivaizdu, kad jis neveikia
i have to go to school	aš turiu eiti į mokyklą
I work, interact with the gang, visit the family	Dirbu, bendrauju su gauja, lankau šeimą
I really appreciate such things	Aš tikrai vertinu tokius dalykus
I was another stranger in the crowd	Buvau dar vienas nepažįstamasis minioje
I already have to give up	Man jau reikia pasiduoti
I’m just doing show pony stuff	Aš tiesiog darau šou ponių dalykus
I also didn’t know when that would happen	Aš taip pat nežinojau, kada tai įvyks
I moan and lay her down	Aš dejuoju ir paguldau ją
I had nothing to wear	Neturėjau ką apsirengti
I will not make such a vague promise	Neduosiu tokio neaiškio pažado
I hope they are not very childish	Tikiuosi, kad jie nėra labai vaikiški
There is no such newspaper	Tokio laikraščio nėra
I will never see him again	Niekada daugiau jo nepamatysiu
I run to listen to music	Bėgu klausytis muzikos
The angry man was injured	Supykęs vyras buvo sužeistas
I prefer brighter colors to lift the mood	Man labiau patinka ryškesnės spalvos nuotaikai pakelti
I think it was him	Manau, kad tai buvo jis
I saw it just before you called	Mačiau jį prieš pat jums skambinant
I always knew it couldn’t be her real name	Visada žinojau, kad tai negalėjo būti tikrasis jos vardas
I just watched on	Aš tiesiog žiūrėjau toliau
I can talk about the future	Galiu kalbėti apie ateitį
I suddenly felt unable to speak	Staiga pajutau, kad negaliu kalbėti
I would love to take care of my nephew	Labai norėčiau prižiūrėti savo sūnėną
I know what she will say	Aš žinau, ką ji pasakys
I was completely in love with him	Buvau jį visiškai įsimylėjęs
I turned around and left	Apsisukau ir išėjau
I was surprised, but I agreed he would pray	Nustebau, bet sutikau, kad jis melstųsi
I suddenly felt disgusted to do so	Staiga pasijutau šlykštu tai darydamas
The moral compass, like any tool, can be inaccurate	Moralinis kompasas, kaip ir bet kuris įrankis, gali būti netikslus
A blood stain is a protein stain	Kraujo dėmė yra baltymų dėmė
I don't see them anywhere	Niekur jų nematau
I don’t consider him angry	Aš nelaikau jo atžvilgiu pikto
I think we are the happiest we have ever been	Manau, kad esame laimingiausi, kokie tik buvome
I am sure he will always be safe with you	Esu tikras, kad jis visada bus saugus su tavimi
I just hoped and prayed that he would get the message	Aš tik tikėjausi ir meldžiau, kad jis gautų žinią
I can’t tell you how to be a queen	Negaliu tau pasakyti, kaip būti karaliene
I couldn't put her words together	Negalėjau sujungti jos žodžių
I washed at the sink, but did not eat	Prausiausi prie praustuvo, bet nevalgiau
A nephew who won't even use his last name	Sūnėnas, kuris net pavardės nenaudos
They can be warriors	Jie gali būti kariai
I didn’t put them in the kitchen	Aš jų nedėjau į virtuvę
I think you should leave that to me	Manau, turėtum tai palikti man
Nowhere did I find a family that would have existed before	Niekur neradau šeimos, kuri būtų buvusi anksčiau
I am so ready to leave this place	Aš taip pasiruošęs palikti šią vietą
I can't bring him to the hospital	Negaliu jo atsinešti į ligoninę
I still felt a little confused	Vis tiek jaučiausi šiek tiek pasimetusi
I mean, they'll probably help	Aš turiu galvoje, jie tikriausiai padės
I was the only one who could save him	Aš buvau vienintelis, kuris galėjo jį išgelbėti
I feel like a traitor with only a camera	Jaučiuosi kaip išdavikas, turėdamas tik fotoaparatą
I was disappointed and told her everything	Nusivyliau ir papasakojau jai viską
I needed to call you	Man reikėjo tau paskambinti
I plan to continue moving forward	Planuoju ir toliau judėti į priekį
I will spend the whole day racing	Visą dieną praleisiu lenktynėse
I know he was killed and will continue to kill	Žinau, kad jis nužudytas ir žudys toliau
At least in the imagination	Bent jau vaizduotėje
I would be a mess	Aš būčiau netvarka
I told her it didn’t work	Pasakiau jai, kad neveikia
A heavy oak table was placed against one wall	Prie vienos sienos buvo padėtas sunkus ąžuolinis stalas
I looked at my reflection in the mirror	Pažvelgiau į savo atspindį veidrodyje
I will give some examples of these people	Pateiksiu keletą šių žmonių pavyzdžių
I can always come back	Aš visada galiu sugrįžti
I was fascinated by both versions	Mane sužavėjo abi versijos
I shivered and sank to the floor	Aš drebėjau ir nugrimzdau ant grindų
I kept shouting	Aš toliau šaukiau
I pressed my back to the wall	Prispaudžiau nugarą prie sienos
I never had to order him	Niekada neturėjau jo įsakyti
Oklahoma football game	Oklahomos futbolo žaidimas
I’m not going to give it up	Aš neketinu to atsisakyti
I saw them returning home together last night	Vakar vakare mačiau juos kartu grįžtančius namo
I just decided to take a break	Tik dabar nusprendžiau padaryti pertrauką
I really didn’t want to go back to the office	Aš tikrai nenorėjau grįžti į biurą
I started wondering what would be on my list	Pradėjau domėtis, kas bus mano sąraše
And he never threw a baseball ball	Ir jis niekada nebuvo metęs beisbolo kamuolio
I saw it when you were outside	Mačiau tai, kai buvai lauke
I wanted to discover and try more	Norėjau atrasti ir išbandyti daugiau
I saw resentment, anger and something else	Mačiau nuoskaudą, pyktį ir dar kai ką
I saw no benefit in lying	Nemačiau jokios melo naudos
I found a third gang member	Radau trečią gaujos narį
I quietly congratulate myself on how convincing that sounds	Tyliai sveikinu save, kaip įtikinamai tai skamba
I will protect you from revenge	Apsaugosiu tave nuo keršto
I looked him in the eye	Pažvelgiau jam į akis
I say as it is	Sakau taip, kaip yra
A small man stood on the rock	Ant uolos stovėjo mažas žmogus
I see the kitchen and realize that is its purpose	Matau virtuvę ir suprantu, kad tai jo tikslas
I could show you how	Galėčiau parodyti kaip
I haven't bought yet	Dar nepirkau
Good living conditions can keep you healthy	Geros gyvenimo sąlygos gali išlaikyti jūsų sveikatą
I noticed that she found no eye contact	Pastebėjau, kad ji nerado akių kontakto
I was once, of course	Kartą buvau, žinoma
A credit card is first and foremost a convenient payment mechanism	Kreditinė kortelė pirmiausia yra patogus mokėjimo mechanizmas
I finished the radio	Aš baigiau radiją
I didn’t see a man walking through the yard	Per kiemą einančio vyro nemačiau
Before taking these photos, I allowed my hair to dry naturally	Prieš darydamas šias nuotraukas, leidau plaukams natūraliai išdžiūti
I just took this job to feed my family	Aš tiesiog ėmiausi šio darbo, kad pamaitinčiau savo šeimą
I appreciate all your ideas for using paper	Vertinu visas jūsų idėjas naudoti popierių
I will not leave any of you alone	Aš nepaliksiu nei vieno iš jūsų vieno
I will never judge anyone who does this	Niekada neteisiu nieko, kas tai daro
I couldn’t believe what he was saying	Negalėjau patikėti tuo, ką jis sako
I talked to his family on the phone	Aš kalbėjau su jo šeima telefonu
Then I was a guard in training	Tada buvau sargybinis treniruotėse
I also have a monitor and original boxes	Taip pat turiu monitorių ir originalias dėžutes
I couldn’t really justify what was going on	Negalėjau iš tikrųjų pateisinti to, kas vyksta
I don’t think we should be surprised how things happened	Manau, neturėtume stebėtis, kaip viskas atsitiko
I have a huge problem with that	Turiu su tuo didžiulę problemą
I slip off the stool and walk towards it	Nuslystu nuo taburetės ir einu link jo
I needed air and light	Man reikėjo oro ir šviesos
I can’t be held responsible for you, Dad, or anyone else	Negaliu atsakyti nei už tave, nei už tėtį, nei už ką nors kitą
I can keep something in place	Galiu ką nors laikyti vietoje
I just monitor the government and report the facts	Aš tiesiog stebiu vyriausybę ir pranešu faktus
I will have one of my crew members check it out	Aš turėsiu vienam iš savo įgulos narių tai patikrinti
I will make this world a better place	Aš padarysiu šį pasaulį geresne vieta
I looked around	Apsidairiau artimiausioje apylinkėje
I’m sure they’ll love this product	Esu tikras, kad jiems patiks šis produktas
I was going to miss him	Ketinau jo pasiilgti
I'm turning around, looking for a way out	Apsisuku, ieškau išeities
I doubt he was half that	Abejoju, kad jis buvo perpus toks
I couldn’t believe he said that	Negalėjau patikėti, kad jis taip pasakė
A strong wind began to blow	Pradėjo pūsti stiprus vėjas
I know the situation	Žinau situaciją
I just want to see the machine compartment	Aš tik noriu pamatyti mašinų skyrių
I wanted her to do it more often	Norėjau, kad ji tai darytų dažniau
A cup of tea can help	Puodelis arbatos gali padėti
I hesitated before sitting in the car	Prieš sėsdama į mašiną dvejojau
I’m actually considering doing it in a split second	Iš tikrųjų svarstau tai padaryti sekundės dalį
There was a familiar smell in the air	Ore tvyrojo pažįstamas kvapas
I felt my mood rise even higher	Pajutau, kad mano nuotaika dar labiau pakilo
I couldn’t be outside for long	Negalėjau ilgai būti lauke
I just wanted to deal with that	Aš tiesiog norėjau su tuo susitvarkyti
Two runs at home today	Šiandien du bėgimai namuose
I think we have a special connection	Manau, kad mus sieja ypatingas ryšys
I would not touch any of them	Nė vieno iš jų neliesčiau
I’m going to take a bath, for example	Aš, pavyzdžiui, ketinu nusiprausti
I am heading towards the site	Einu link svetainės
For a long time I tried to love plastic furniture	Ilgą laiką stengiausi pamėgti plastikinius baldus
I was lucky to have a dead man	Man pasisekė mirusiam žmogui
I remember someone telling me to let her down	Atsimenu, kažkas man liepė ją nuleisti
I already hate being pregnant	Aš jau nekenčiu būti nėščia
I wanted to see a treatment center, not research	Norėjau pamatyti gydymo centrą, o ne tyrimus
I saw myself standing with my eyes closed	Mačiau save stovintį užmerktomis akimis
I can’t control what others do	Negaliu kontroliuoti, ką daro kiti
This was repeated a few days later	Po kelių dienų tai pasikartojo
I shared her life, her territory	Dalinausi jos gyvenimu, jos teritorija
Great, friendly and great place	Puiki, draugiška ir puiki vieta
I found a corpse lying in an alley	Aš aptikau lavoną, gulintį alėjoje
I lay down along the shore	Atsiguliau palei krantą
I needed to learn to change myself	Man reikėjo išmokti pakeisti save
I got lost and forgot about this topic for years	Aš nuklydau ir ilgus metus pamiršau šią temą
I see no objective solid evidence that this is the case	Nematau jokių objektyvių tvirtų įrodymų, kad taip yra
I saw how you made it easier	Mačiau, kaip tu ją palengvėjai
I did this mission well	Šią misiją atlikau gerai
I can't get any work	Negaliu gauti jokio darbo
I think we will refrain from this option	Manau, kad susilaikysime nuo šio varianto
i will have to thank her	turėsiu jai padėkoti
A giant cup made of stone	Milžiniškas puodelis iš akmens
I saw your mom too	Mačiau ir tavo mamą
I can’t blame him	Negaliu suversti kaltės jam
I studied permits	Studijavau lubas
I think he did, she thought, covering her mouth	Manau, jis padarė, pagalvojo ji, užsidengdama burną
I know everyone in town	Pažįstu visus mieste esančius
I don’t remember ever being there before	Neatsimenu kada nors anksčiau buvę
I took it and pulled it out	Paėmiau ir ištraukiau
I love a woman’s body	Aš myliu moters kūną
I didn’t think to ask	Nesugalvojau paklausti
I want to know how you slept	Noriu sužinoti, kaip tu miegojai
I agree that the time has come for such measures	Sutinku, kad atėjo laikas tokioms priemonėms
I had the courage to continue	Gavau drąsos tęsti
I wanted to kill them	Norėjau juos nužudyti
I told you it would happen	Aš tau sakiau, kad taip nutiks
I asked how much she had to pay for it	Paklausiau, kiek ji turėjo už tai sumokėti
Anyway, I don't plan to go anywhere	Šiaip neplanuoju niekur vykti
I think my system is working fine	Manau, kad mano sistema veikia gerai
I can’t host except my own car	Negaliu šeimininkauti, išskyrus savo automobilį
I saw a frown in his eyes	Jo akyse mačiau susiraukusią kaktą
I’ve touched on this a little earlier	Aš tai paliečiau šiek tiek anksčiau
I can work in the garden without any problems	Galiu dirbti sode be problemų
I did my best to make myself happy	Dariau viską, kad nusiteikčiau laimingu veidu
I need some time alone to get things done	Man reikia šiek tiek laiko vienam, kad galėčiau viską susitvarkyti
I lost interest in the future	Aš praradau susidomėjimą ateitimi
I was in his bed, in his room	Buvau jo lovoje, jo kambaryje
I stated that it hurts my head	Aš pareiškiau, kad skauda galvą
I finished the second stage	Baigiau antrą etapą
I could help you	Galėjau tau padėti
A strong lady looked at me	Į mane žiūrėjo tvirta panelė
I have to focus on me	Turiu sutelkti dėmesį į mane
I think you can help us all	Manau, kad galite mums visiems padėti
I will never let him find it	Niekada neleisiu jam to rasti
I refused to talk more on this topic	Aš atsisakiau daugiau kalbėti šia tema
It was a waste of time	Tai buvo laiko švaistymas
I was in a good mood	Buvau geros nuotaikos
I have heard these words before	Šiuos žodžius esu girdėjęs anksčiau
I got up from his body and helped him stand up	Atsikėliau nuo jo kūno ir padėjau jam atsistoti
I still couldn’t figure out what was so funny	Vis dėlto negalėjau suprasti, kas buvo taip juokinga
I didn’t realize he was there	Aš nesupratau, kad jis ten buvo
I remember having a problem with that	Prisimenu, kad turėjau problemų su tuo
I didn’t realize the truck was already on the plot	Nebuvau suvokęs, kad sunkvežimis jau yra sklype
I hoped he wasn’t a killer	Tikėjausi, kad jis ne žudikas
I had half a sandwich left in the afternoon	Po pietų man liko pusė sumuštinio
I didn’t move this time	Šį kartą nepajudėjau
I said most, not all	Pasakiau daugumą, o ne visus
I said words of thanks as he listened quietly	Tariau padėkos žodžius, kai jis tyliai klausėsi
The decision led to additional funding	Sprendimas paskatino papildomai finansuoti
New stove for one	Nauja viryklė vienam
I stared at the phone as he rang	Spoksojau į telefoną jam skambant
I hated school the most	Labiausiai nekenčiau mokyklos
I went out and there stood a couple	Išėjau ir ten stovėjo pora
I can say the same about you now	Tą patį dabar galiu pasakyti apie tave
I would love to bet my life on that	Mielai būčiau dėl to lažinęsis savo gyvenimą
I go crazy for things like that	Aš einu iš proto dėl tokių dalykų
I had no way to start becoming independent	Neturėjau būdo pradėti tapti nepriklausomu
I kept my gun training on it	Aš laikiau savo ginklą treniruojantis ant jo
The most honorable monarch	Garbingiausias monarchas
I cut it down to take a closer look	Nutraukiau jį žemyn, kad pažiūrėčiau iš arčiau
I hope no one will read	Tikiuosi niekas neskaitys
I value time with her	Branginu laiką su ja
I tried this with you but you won’t be forgiven	Bandžiau tai su tavimi, bet nebūsi atleistas
I couldn’t smile a little	Negalėjau šiek tiek nusišypsoti
I usually go to school by six and go home	Paprastai būnu mokykloje iki šešių ir grįžtu namo
I want you to get up and get lost, listen	Noriu, kad atsikeltum ir paklaidžiotum, klausyk
I had to take it out	Aš turėjau jį išnešti
I just knew it made sense	Tiesiog žinojau, kad tai prasminga
I had to choose a different shirt	Turėjau pasirinkti kitus marškinius
I smoked from sixteen to twenty years	Rūkiau nuo šešiolikos iki dvidešimties metų
I am pleased with the progress	Likau patenkinta pažanga
I am ready to attend anyway	Esu pasiruošęs dalyvauti bet kuriuo atveju
I didn’t call him or visit him	Aš jam neskambinau ir neaplankiau
I knew he would try, but she loved me	Žinojau, kad jis bandys, bet ji mane mylėjo
I am especially proud of this first one	Ypač didžiuojuosi šiuo pirmuoju
I want to support you in everything you do	Noriu jus palaikyti visame kame, ką darote
I would go home and write	Grįžčiau namo ir parašysiu
I didn’t like it at all	Man tai visai nepatiko
I long for family	Troškau šeimos
Now I know him a little better	Dabar aš jį šiek tiek geriau pažįstu
I met the gentleman yesterday	Vakar sutikau poną
I want my budget to be as good as possible	Noriu, kad mano biudžetas būtų kuo geresnis
I was not afraid to die	Nebijojau mirti
I did not expect any gratitude or guilt	Nesitikėjau jokio dėkingumo ar kaltės
The girl turns into a dragon	Mergina virsta drakonu
I look like a monster	Aš atrodau kaip monstras
The poems of the chapter date back to m	Skyriaus eilėraščiai datuojami m
I couldn’t even feed myself	Net pati negalėjau pamaitinti
I have promised you that we will go out on the eleventh	Aš tau pažadėjau, kad mes išeisime vienuoliktą
I dance, I dance, I dance	Šokau, šokau, šokau
I was really glad he ignored me	Iš tikrųjų džiaugiausi, kad jis mane ignoravo
I did not touch them because I was afraid to knock them out	Aš jų neliečiau, nes bijojau juos išmušti
A proper brigade easily achieved the first goal	Tinkama brigada pirmąjį tikslą pasiekė nesunkiai
A child who can	Vaikas, kuris gali
I was hoping she would go to work right away	Tikėjausi, kad ji iškart eis į darbą
I'll be back soon	Greitai grįšiu
I wanted more seconds with it	Norėjau daugiau sekundžių su juo
I stopped lying with my son	Sustojau paguldyti sūnų
I try to seal them tighter	Stengiuosi juos tvirčiau užsandarinti
I needed professional help	Man reikėjo profesionalios pagalbos
I just tried another thing	Ką tik pabandžiau kitą dalyką
I feel like I’m growing into the space she opened up	Jaučiu, kaip augau į erdvę, kurią ji atvėrė
I couldn’t wait long	Negalėjau ilgai laukti
I couldn’t go back to the lonely abyss	Negalėjau grįžti į vienišą bedugnę
I didn’t have to hide here	Aš neturėjau čia slėptis
I heard him talk to his agency	Išgirdau, kaip jis kalbėjosi su savo agentūra
I shrugged, not quite accepting her gaze	Gūžtelėjau pečiais, ne visai sutikdama jos žvilgsnį
I was desperate	Dariau beviltiška
I thought it meant more to him	Maniau, kad jam tai reiškia daugiau
I will need it as storage	Man jo prireiks kaip saugyklos
I wrote it	Aš tai parašiau
I saw a stranger in the mirror	Veidrodyje pamačiau nepažįstamą žmogų
A glimpse of true happiness	Tikros laimės žvilgsnis
I have to pass it on to them, though	Vis dėlto turiu tai jiems perduoti
I think he did it himself	Manau, kad jis tai padarė pats
I know the people who live there	Pažįstu ten gyvenančių žmonių
I can’t believe you will do that to her	Negaliu patikėti, kad tu jai taip padarysi
I mean, he kept calling and calling back	Turiu galvoje, kad jis vis perskambino ir perskambino
I just can’t stop thinking about it	Aš tiesiog negaliu nustoti apie tai galvoti
I would be very sad if you weren’t around	Man būtų labai liūdna, jei tavęs nebūtų šalia
I have to keep better records	Turiu vesti geresnius įrašus
I am quickly regaining self-control	Greitai atgaunu savitvardą
I did not sell my works by personality	Savo darbus pardaviau ne pagal asmenybę
In any case, a copy of it	Bet kokiu atveju jo kopija
I was the lowest of the lowest	Buvau žemiausias iš žemųjų
I caught a certain smell	Pagaučiau tam tikrą kvapą
I started to worry	Aš pradėjau nerimauti
I lit a match to scare the birds	Uždegiau degtuką, kad gąsdinčiau paukščius
I in turn felt nervous	Aš savo ruožtu jaučiausi nervingas
I stood up as they approached the site	Aš atsistojau, kai jie priartėjo prie svetainės
A huge smile pierced his face	Didžiulė šypsena perskėlė jo veidą
I didn’t know how to tell you	Aš nežinojau, kaip tau pasakyti
Subsequent studies have questioned this hypothesis	Vėlesni tyrimai suabejojo ​​šia hipoteze
I will cut off your hands and feet from different sides	Aš nupjausiu tavo rankas ir kojas iš skirtingų pusių
I said the same thing	Aš sakiau tą patį
I may lose my balance	Galiu prarasti pusiausvyrą
What happened was bad, but can be corrected	Tai, kas atsitiko, buvo blogai, bet gali būti ištaisyta
I couldn't lose you	Negalėjau tavęs prarasti
It’s always hard for me to do that	Man visada sunku tai padaryti
I had never seen such beauty before	Tokio grožio dar nebuvau mačiusi
I was the third speaker in the session	Buvau trečiasis sesijos pranešėjas
I couldn’t believe it was real	Negalėjau patikėti, kad tai tikra
I hope to see a lot more of you	Tikiuosi pamatyti daug daugiau jūsų
I didn’t want to offend	Nenorėjau įžeisti
I cannot provide a definition of it	Negaliu pateikti jo apibrėžimo
The saved soul that continues to fly	Išgelbėta siela, kuri plaukia toliau
I saved them for you	Aš juos tau išsaugojau
I just didn’t pay attention	Tiesiog nekreipiau dėmesio
I looked at him for a moment	Akimirką pažvelgiau į jį
I can’t ride a bike	Aš nemoku važiuoti dviračiu
Exploration is a key component of the game	Tyrinėjimas yra pagrindinė žaidimo sudedamoji dalis
I should get even stronger and wait for her	Turėčiau tapti dar stipresnė ir laukti jos
I’m starting to give it a hard time	Aš pradedu duoti tai sunkiai
I knew someone there was trying to kill me	Žinojau, kad kažkas ten bandė mane nužudyti
I did not kill the governor	Aš nenužudžiau gubernatoriaus
Such a guy isn’t just floating alone	Toks vaikinas ne tik plūduriuoja vienišas
I can’t hear what an iron wants to be	Negirdžiu, kuo nori būti lygintuvas
I had a lot of fun preparing everything	Man buvo labai smagu viską ruošti
I didn’t expect anything less	Nieko mažiau nesitikėjau
I noticed she was physically shaking	Pastebėjau, kad ji fiziškai dreba
I didn’t realize how low she was	Aš nesupratau, kokia ji žema
I believe we are safe	Tikiu, kad esame saugūs
After a few seconds, she shouted triumphantly	Po kelių sekundžių ji pergalingai sušuko
I am very, very happy	Esu labai labai laiminga
I decided to wait until morning before trying to escape	Nusprendžiau palaukti iki ryto prieš bandydamas pabėgti
I learned to be a good actress	Išmokau būti gera aktore
I would like you to try regular meditation	Norėčiau, kad išbandytumėte reguliarią meditaciją
I knew who this man was	Aš žinojau, kas yra šis žmogus
I look at her and equalize her gaze	Pažvelgiu į ją ir sulygiu jos žvilgsnį
You know, I work hard on these things	Žinai, aš sunkiai dirbu ties šiais dalykais
I woke up after three hours	Pabudau po trijų valandų
They would be bound by a long-term friendship	Juos sietų ilgalaikė draugystė
I hated my brother for going out	Nekenčiau savo brolio, kad jis išėjo
I don’t plan on going with them	Aš neplanuoju su jais vykti
I mean hours and days	Turiu omenyje valandas ir dienas
That’s why I tell them life	Todėl kalbu jiems gyvenimą
I see so many abundant and wonderful things	Matau tiek daug gausių ir nuostabių dalykų
It was scary for me to take it away from you	Man buvo baisu, kad atėmiau tai iš tavęs
A lie, it looked like a lie	Melas, tai atrodė kaip melas
I was just fifteen	Man buvo vos penkiolika
I almost fainted when my dad said that	Aš beveik nualpau, kai mano tėtis tai pasakė
I say whether you live or die	Aš sakau, ar tu gyveni, ar mirsi
I couldn’t watch it happen to us	Negalėjau žiūrėti, kaip tai atsitiko mums
I think it's enough for you today	Manau, tau šiandien jau gana
A young man full of plans and dreams	Jaunas vyras kupinas planų ir svajonių
I drank for a long time, looked around	Išgėriau ilgai, apsižvalgiau
They took part in the fighting	Jie dalyvavo kautynėse
She also considered becoming a women lawyer	Ji taip pat svarstė galimybę tapti moterų advokate
I could have committed suicide	Aš galėjau nusižudyti
I never think about money	Niekada negalvoju apie pinigus
Anthony was chosen as the design theme	Anthony buvo pasirinktas dizaino tema
I have to stay here with all the students	Turiu likti čia su visais studentais
I added the part after the sight was loaded	Dalį pridėjau po to, kai taikiklis buvo įkeltas
Still, I doubt you’ll ever pick it up	Vis dėlto abejoju, ar kada nors jį pasiimsi
I think she was so nice to me	Manau, ji man buvo tokia maloni
I didn’t have enough for food and overnight	Maistui ir nakvynei man neužteko
I actually registered you to attend the show	Aš iš tikrųjų tave užregistravau, kad dalyvautum šou
A thin layer of sweat covered his forehead	Plonas prakaito sluoksnis padengė jo kaktą
I mean this is your plan	Turiu omenyje šį tavo planą
I called her for a ride	Iškviečiau jai pavėžėjimą
I agree that you will need extra time	Sutinku, kad jums reikės papildomo laiko
I have to show her this project	Turiu parodyti jai šį projektą
I mostly beat my brothers	Dažniausiai mušdavau savo brolius
I needed to finish it	Man reikėjo tai užbaigti
I talked to his girlfriend yesterday	Vakar kalbejau su jo mergina
It also helped keep costs relatively low	Tai taip pat padėjo išlaikyti palyginti mažas išlaidas
I had seen it several times	Buvau mačiusi kelis kartus
Still, I came	Vis dėlto aš atėjau
I want to see her world	Noriu pamatyti jos pasaulį
I had to survive and I needed to know how	Turėjau gelbėtis ir man reikėjo žinoti, kaip
A drug that really wasn’t a drug	Vaistas, kuris tikrai nebuvo narkotikas
I have never experienced such brutal force	Dar niekada nebuvau patyręs tokios žiaurios jėgos
I ruined my career	Sugadinau savo karjerą
I started the car and drove off	Paleidau mašiną ir išvažiavau
I failed there	Man ten nepavyko
I park my car in front of the library	Pastatau automobilį priešais biblioteką
In fact, I shocked myself	Tiesą sakant, šokiravau save
I have a job here	Turiu čia darbo
I had to realize that you felt my feelings	Turėjau suprasti, kad tu jauti man jausmus
I could never get angry at him	Niekada negalėjau ant jo pykti
I tried to find my match	Bandžiau rasti savo atitikmenį
I should find them, stop	Aš turėčiau juos surasti, sustabdyti
Maybe I'll edit something with photos	Galbūt ką nors redaguosiu nuotraukomis
I knew he was a great person	Žinojau, kad jis puikus žmogus
I didn’t need sex with her	Man nereikėjo sekso su ja
The project suffered several blows	Projektas patyrė keletą smūgių
I also love my country in its own way	Aš taip pat myliu savo šalį savaip
I want you to run and play	Noriu, kad eitum bėgti ir žaisti
I hear them all around	Girdžiu juos visur aplinkui
I managed to get the best out of them	Man pavyko gauti geriausią iš jų
I couldn't do more about it	Daugiau dėl jos negalėjau padaryti
I take full responsibility for that	Aš prisiimu visą atsakomybę už tai
I warn you to listen	Perspėju klausyti
A little friendship along the way	Šiek tiek draugystės pakeliui
I was on my way to a better life	Buvau pakeliui į geresnį gyvenimą
Set next to his jaw, ice in his eyes	Prie jo žandikaulio rinkinys, akyse ledas
The house was surrounded by a strange metal wire fence	Namą juosė keista metalinė vielinė tvora
I take responsibility	Aš prisiimu atsakomybę
I searched everywhere but it was gone	Ieškojau visur, bet jis dingo
I will need all our soldiers with me	Man reikės visų mūsų karių su manimi
I really felt disabled	Tikrai jaučiausi neįgalus
I was definitely looking for the best if I didn’t feel like it	Tikrai ieškojau, jei nesijaučiau, geriausia
I never know what to say	Niekada nežinau, ką pasakyti
I felt like something had turned in the kitchen	Pajutau, kad virtuvėje kažkas virto
I'll sleep on the couch outside, you're sleeping here	Aš miegosiu ant sofos lauke, tu miegi čia
A beautiful young woman brought more fuel into the fire	Graži jauna moteris atnešė daugiau kuro į ugnį
I want them to take me home	Noriu, kad jie mane parvežtų namo
I didn’t have to drive you so hard	Neturėjau tavęs taip stipriai varyti
I have never been to this part of the garden	Niekada nebuvau šioje sodo dalyje
I tremble like a leaf	Aš drebu kaip lapas
I need to start my life	Man reikia pradėti savo gyvenimą
Sometimes I would like it to be me, but it’s not	Kartais norėčiau, kad tai būčiau aš, bet taip nėra
I didn’t know it and was disappointed	Aš to nežinojau ir nusivyliau
I had to set the time correctly	Turėjau teisingai nustatyti laiką
I suggest reading	Siūlau perskaityti
The details vary depending on the dialect	Detalės skiriasi priklausomai nuo tarmės
I ran my fingers across his chest	Perbraukiau pirštais jo krūtine
I’ve heard they’re good too	Aš girdėjau, kad jie taip pat yra geri
I didn’t know who gay was	Aš nežinojau, kas yra gėjus
A little curiosity, of course	Nedidelis smalsumas, be abejo
I wish that was not the case	Norėčiau, kad taip nebūtų
I have to go make sure my equipment is ready	Turiu eiti įsitikinti, kad mano įranga yra paruošta
I couldn’t escape it even in my dreams	Net sapnuose negalėjau nuo to pabėgti
I was just my consciousness and nothing more	Buvau tik savo sąmonė ir nieko daugiau
I didn’t know marriage would be such a blessing	Nežinojau, kad santuoka bus tokia palaima
She did not go any further	Ji nepažengė toliau
She wore a black baseball cap over her ears	Jai ant ausų buvo užmauta juoda beisbolo kepuraitė
I got off the bridge and went to the engineering section	Išlipau nuo tilto ir nuėjau į inžinerinę sekciją
A reaction is an emotional state	Reakcija yra emocinė būsena
It was as if man had come out of nowhere	Lyg iš niekur atsirado žmogus
I was always more than honest	Aš visada buvau daugiau nei sąžiningas
I jumped into the truck, then closed the door myself	Įšokau į sunkvežimį, uždariau paskui save duris
The photographer must be willing to risk everything	Fotografas turi būti pasirengęs rizikuoti viskuo
I just want to look him in the eye	Aš tik noriu pažvelgti į jo akis
I stopped dreaming	Aš nustojau svajoti
I will not be able to attend the funeral	Aš negalėsiu dalyvauti laidotuvėse
I kneel down and touch the ground	Atsiklaupiu ir paliečiu žemę
I was amazed at her courage and strength	Mane nustebino jos drąsa ir stiprybė
A knock on the door interrupted him	Beldimas į duris jį nutraukė
I knelt before him and took a deep breath	Aš atsiklaupiau prieš jį ir giliai įkvėpiau
I lack the moral authority to order him to leave	Man trūksta moralinio autoriteto įsakyti jam išeiti
The film spread after his students	Filmas pasklido po jo mokinius
I would do anything to see everything	Daryčiau bet ką, kad pamatyčiau viską
I have to try not to fall	Turiu stengtis nenukristi
I felt too bad to go	Jaučiausi per blogai, kad eičiau
I appreciate any advice from anyone doing this	Aš vertinu bet kokį patarimą iš bet kurio tai darančio žmogaus
I looked at the sign	Pažvelgiau į ženklą
I bow down to touch them	Pasilenkiu, kad juos paliesčiau
It was a great honor for me to publish my article	Man buvo didelė garbė paskelbti mano straipsnį
I painted them	Aš jas dažydavau
I offer you a golden opportunity	Siūlau jums auksinę galimybę
It will be attended by a special guest	Jame dalyvaus ypatingas svečias
I brewed hot tea for both of us	Išviriau mums abiem karštos arbatos
I stopped at the apartment number listed on the ticket office	Sustojau ties bilieto raštelyje nurodyto buto numerio
I myself would say it was just detected	Aš pats sakyčiau, kad tai buvo tik aptikta
I had to tell you before	Turėjau tau pasakyti anksčiau
However, their composition is still unknown	Tačiau jų sudėtis vis dar nežinoma
I feel like they’re hiding secrets from me	Jaučiuosi taip, lyg jie slepia nuo manęs paslaptis
A young woman, pale and worried	Jauna moteris, išblyškusi ir susirūpinusi
I have no one to criticize	Neturiu kam kritikuoti
I didn’t know how to make him understand	Nežinojau, kaip priversti jį suprasti
Goods based on it were also released	Taip pat buvo išleistos jo pagrindu pagamintos prekės
I think we were all a little crazy just then	Manau, kad mes visi buvome šiek tiek pamišę, kaip tik tada
I have another guard	Turiu kitą sargybinį
On the public relations front	Ryšių su visuomene fronte
I still couldn’t remember anything about my real life	Vis dar nieko negalėjau prisiminti apie savo tikrąjį gyvenimą
I thought about it	Aš apie tai galvojau
I missed it	Aš to praleidau
I was constantly watching and it just didn’t match	Aš nuolat žiūrėjau, o jis tiesiog nesutampa
The fog came out of nowhere	Iš niekur kilo rūkas
I think that will ensure their silence	Manau, kad tai užtikrins jų tylą
I couldn’t, and that was the weirdest thing	Aš negalėjau, ir tai buvo pats keisčiausias dalykas
I hate when he does that	Nekenčiu, kai jis tai daro
I thought it would be more	Maniau, kad tai bus daugiau
I will resurrect him on the last day	Aš prikelsiu jį paskutinę dieną
A man came out of her office	Iš jos kabineto išėjo vyras
I bounce him aside and move on	Atmušu jį į šalį ir einu toliau
I currently feel about three inches tall	Šiuo metu jaučiuosi maždaug trijų colių ūgis
I was just very emotional	Tiesiog buvau labai emocinga
I can tell from the way she looks at you	Galiu pasakyti iš to, kaip ji į tave žiūri
I wouldn't change for a second	Nekeisčiau nė sekundės
I couldn’t let her live with that thought	Negalėjau leisti jai gyventi su ta mintimi
I have never been a fighter	Niekada nebuvau kovotoja
I'm not burdening you now	Dabar tavęs neapkraunu
I nodded back at her	Linktelėjau atgal jai
I would force myself to wake up completely to see it	Prisiverčiau visiškai pabusti, pamatyti jį
In the third chapter, he describes his economic plan	Trečiame skyriuje jis aprašo savo ekonominį planą
I did not see any artificial light	Nemačiau nė vienos dirbtinės šviesos
I can't even accept the right message	Aš net negaliu priimti tinkamos žinutės
I had one for a short time	Turėjau vieną trumpą laiką
The item is assigned the nearest default value	Elementui priskiriama artimiausia standartinė vertė
I wanted to be her again	Norėjau vėl ja būti
I always thought we were friends, good friends	Visada maniau, kad esame draugai, geri draugai
I just left you a few hours ago	Aš ką tik palikau tave prieš kelias valandas
This role marked her acting debut	Šis vaidmuo pažymėjo jos aktorinį debiutą
Opportunity to start a family, take root	Galimybė sukurti šeimą, įleisti šaknis
I feel like everyone wants to catch me	Jaučiuosi taip, lyg visi norėtų manęs sugauti
I remember talking to a lot of people	Prisimenu, kalbėjausi su daugybe žmonių
I mean, we were pretty drunk yesterday	Aš turiu galvoje, vakar buvome gana girti
I had to be pregnant for at least three months	Aš turėjau būti nėščia mažiausiai tris mėnesius
A large house, a mansion hidden deep in the woods	Didelis namas, dvaras, pasislėpęs giliai miške
However, nothing important was suspected	Tačiau nieko svarbaus nebuvo įtarta
I thought it was a great gift	Maniau, kad tai puiki dovana
I’m starting to think they’ll never do that	Aš pradedu galvoti, kad jie niekada to nepadarys
He will fight against injustice	Jis kovos su neteisybe neteisybe
I hope you don't wake me up	Tikiuosi tavęs nepažadinti
They made a short novel and broke up	Jie užmezgė trumpą romaną ir išsiskyrė
The entire route passes mainly through rural areas	Visas maršrutas daugiausia eina per kaimo laukus
I have to attack first	Pirmiausia turiu pulti
I never expected that	Niekada to nesitikėjau
I know he is much stronger than last time	Žinau, kad jis daug stipresnis nei praėjusį kartą
I love our community	Man patinka mūsų bendruomenė
I'm not in the mood for that	Aš nesu tam labai nusiteikęs
I really started to worry	Aš tikrai pradėjau nerimauti
I don’t know what level of force to use	Nežinau, kokio lygio jėgą naudoti
I want to do my duty	Aš noriu atlikti savo pareigą
I thought it was more than interesting	Maniau, kad tai buvo daugiau nei įdomu
I don’t see anything but the packaging	Nematau nieko, išskyrus pakuotę
I really didn’t complain about how they govern us	Tikrai nesiskundžiau tuo, kaip jie mus valdo
I want to taste his sweat	Noriu paragauti jo prakaito
I think it took a few years out of my life	Manau, kad tai atėmė keletą metų iš mano gyvenimo
I said the game was over	Sakiau, kad žaidimas baigėsi
Jacob from the state	Jokūbas iš valstybės
I had no explanation that did not upset me	Neturėjau paaiškinimo, kuris manęs nenuliūdino
I will bow to you very, very soon	Labai labai greitai tave palenksiu
A satisfied smile spread across the man's lips	Vyro lūpomis pasklido patenkinta šypsena
Still, I know it	Vis dėlto aš tai žinau
I think you men have to trust me	Manau, jūs, vyrai, turite manimi pasitikėti
I like that time of year	Man patinka tas metų laikas
I think he liked it	Manau, kad jam tai patiko
I bet they’re all here	Aš lažinuosi, kad jiems viskas čia
I wanted to pick up a few days and visit	Norėjau pasiimti kelias dienas ir aplankyti
I knew she would follow me	Žinojau, kad ji mane seks
I jumped and knelt beside him	Aš pašokau ir atsiklaupiau šalia jo
I promised her dad to go back in the summer	Pažadėjau jos tėčiui vasarą grįžti į rytus
I am very hesitant to include this strategy in this book	Šią strategiją įtraukiu į šią knygą labai nedvejodama
I saw my baby being born	Mačiau, kaip gimsta mano vaikas
I was really going to	Aš tikrai ketinau
I really just felt different	Tikrai tiesiog jaučiausi kitaip
I didn’t have much control over what he did	Aš nelabai kontroliavau, ką jis daro
I didn’t learn my queues	Aš neišmokau savo eilių
Fish from the water, as they say	Žuvis iš vandens, kaip sakoma
I don’t see it working	Nematau, kad jis veiktų
Unfortunately, I can no longer tell you	Deja, daugiau negaliu jums pasakyti
I left the phone inside	Telefoną palikau viduje
I saw a cloud of magic scattered over the city	Mačiau virš miesto pasklidusį magijos debesį
I didn’t want to hear more from him	Nenorėjau daugiau iš jo girdėti
Alabama was arrested only once	Alabama buvo sulaikyta tik vieną kartą
I haven’t slept in almost twenty-four hours	Aš nemiegu jau beveik dvidešimt keturias valandas
I think you will be able to handle it	Manau, kad jūs sugebėsite tai valdyti
I see it a couple of times a month	Matau jį porą kartų per mėnesį
I apologize again for getting sick	Dar kartą atsiprašau, kad susirgau
I instantly gained respect for her	Aš akimirksniu įgijau jai pagarbą
I start with a pot of coffee, check my email	Užvedu puodą kavos, patikrinu el
Sometimes I thought about what happened to those people	Kartais pagalvodavau, kas atsitiko tiems žmonėms
I know you better than anyone else	Aš pažįstu tave geriau nei bet kas kitas
I drank water and spit out	Išgėriau vandens ir išspjoviau
I know you mean my well-being	Žinau, kad tu turi omenyje mano gerovę
I live there in a gray area	Aš ten gyvenu pilkoje zonoje
A bit like in school times	Šiek tiek kaip mokyklos laikais
I decide not to get ready	Nusprendžiu nesirengti
I had no goal of paying a single cent	Neturėjau tikslo mokėti nė vieno cento
I asked her to come pick me up	Paprašiau jos, kad ateitų manęs pasiimti
I no longer needed to heat it	Man nebereikėjo jo šildyti
I ran to him, relief poured through me	Pribėgau prie jo, per mane liejosi palengvėjimas
I tried not to stumble over the uneven ground	Stengiausi nesuklupti už nelygios žemės
I said there is a mirror image	Aš sakiau, kad yra veidrodinis vaizdas
I feel his least pity	Man jo mažiausia gaila
I told my men not to worry	Sakiau savo vyrams nesijaudinti
I looked down and my lamp lit up something floating there	Pažvelgiau žemyn ir mano žibintas apšvietė ką nors ten plūduriuojantį
Easy thanks to people	Lengvai dėkoju žmonėms
I have a quote from your radio show somewhere	Kažkur turiu citatą iš jūsų radijo laidos
However, I didn’t think it would be tonight	Vis dėlto nemaniau, kad tai bus šį vakarą
I was able to cross-reference it on my computer	Aš galėjau kryžminę nuorodą į jį kompiuteryje
I apologize for that	Aš už tai atsiprašau
I could probably sell my own and buy a house	Tikriausiai galėčiau parduoti savo ir nusipirkti namą
I had no energy	Aš neturėjau energijos
The third action is pending	Trečiasis ieškinys vyksta
I wanted to save her	Norėjau ją išgelbėti
I approached and pushed him	Priėjau ir pastūmiau jį
I no longer paid attention to school events	Į mokyklos renginius nebekreipiau dėmesio
A way to see the truth about yourself	Būdas pamatyti tiesas apie save
I walked quietly around the ward and renewed our acquaintance	Tyliai nuėjau po palatą ir atnaujinau mūsų pažintį
A new thought made him frown	Nauja mintis privertė jį suraukti antakius
I thought we were ready to play	Maniau, kad esame pasiruošę žaisti
I imagine it will fit your slim figure very much	Įsivaizduoju, kad labai tiks tavo lieknai figūrai
I can't wait long	Ilgai laukti negaliu
I think we should start with that	Manau, turėtume pradėti nuo to
I want to go see what’s going on	Noriu eiti pažiūrėti, kas vyksta
D and return to the computer screen	D ir grįžkite prie kompiuterio ekrano
I am coming to make a difference	Ateinu imtis pokyčių
I smiled too	Aš taip pat nusišypsojau
I found something on my hard drive	Kažką radau kietajame diske
She is soon pronounced dead	Netrukus ji paskelbiama mirusia
I want it to be fast	Noriu, kad tai būtų greita
I felt the coat touch my hand	Pajutau, kaip kailis prisilieja prie mano rankos
The hideout was in a small stream	Slėptuvė buvo mažame upelyje
I laugh a few times when we talk	Kelis kartus juokiuosi, kai kalbamės
I could kiss him	Galėjau jį pabučiuoti
I was just wrong	Tik užklydau
I thought something serious happened	Maniau, kad atsitiko kažkas rimto
I am an ordinary person nowhere on his agenda	Aš paprastas žmogus niekur neįtrauktas į jo darbotvarkę
I can't get married again	Negaliu vėl ištekėti
I realized how long ago	Supratau, kiek seniai
Another person's hunger	Kito žmogaus alkis
I had a terrible time	Siaubingai praleidau laiką
I looked out my window	Žiūrėjau pro savo langą
I just wanted to get your stuff back	Aš tiesiog norėjau grąžinti tavo daiktus
I would never hurt my parents	Niekada neįskaudinčiau savo tėvų
I remember the excitement in your voice	Prisimenu jaudulį tavo balse
There was a distracted look on her face	Jos veide pasirodė sutrikęs žvilgsnis
I was endlessly thirsty	Buvau be galo ištroškęs
I didn't answer much	Nelabai atsakiau
I was waiting for her and she never came	Aš jos laukiau ir ji niekada neatėjo
I would put everything there	Išdėčiau viską ten
I think he already knows	Manau, kad jis jau žino
I remember that well	Aš tai gerai prisimenu
I turn away from them	Aš nusisuku nuo jų
Multiple males can chase one female	Keli patinai gali persekioti vieną patelę
I will not choose sides	Aš nesirinksiu pusių
I wasn’t a fan of the landscape	Aš nebuvau kraštovaizdžio gerbėjas
I no longer believe in power	Aš nebetikiu valdžia
A feeling of fear overwhelmed me	Mane apėmė baimės jausmas
I didn’t even take the towel	Aš net rankšluosčio nepaėmiau
I know it was really hard to fire	Žinau, kad atleisti iš darbo buvo tikrai sunku
I continued therapy	Tęsiau terapiją
I grab it and push it to the side carefully	Sugriebiu ir atsargiai pastumiu į šalį
I heard he may have left school	Girdėjau, kad jis gali būti išėjęs iš mokyklos
I mean, she got that picture from somewhere	Turiu galvoje, ji iš kažkur gavo tą vaizdą
I hope you enjoy reading my works	Tikiuosi, kad jums patiks skaityti mano kūrinius
I didn’t expect much more	Daug daugiau nesitikėjau
I hoped they were hell	Tikėjausi, kad jie buvo po velnių
I knew how to match his voice to his voice	Aš žinojau, kaip suderinti savo balsą su jo balsu
I knew it would happen one day	Žinojau, kad vieną dieną tai įvyks
I will try to explain again	Pabandysiu dar kartą paaiškinti
I have already lost six	Aš jau praradau šešis
I wasted my life and broke my body	Aš iššvaistiau savo gyvenimą ir sulaužiau savo kūną
I realized pretty quickly that she was completely broken	Gana greitai supratau, kad ji visiškai palūžusi
I didn’t know where he lived	Nežinojau, kur jis gyvena
I know where you are	Aš žinau, kur tu esi
I opened the door and instinctively held my breath	Atidariau duris ir instinktyviai sulaikiau kvėpavimą
I feel like a girl getting respect from a knight	Jaučiuosi kaip mergina, gaunanti pagarbą iš riterio
Several have contracted the disease, but not very severely	Keletas susirgo šia liga, bet ne itin stipriai
He has nowhere to live and is starving	Jis neturi kur gyventi ir badauja
A man he never wanted to return to	Žmogus, pas kurį jis niekada nenorėjo grįžti
I think that is the right number	Manau, kad tai yra teisingas skaičius
I cry his name in his mouth	Aš verkiu jo vardą jam į burną
I should be more careful	Turėčiau būti atsargesnis
I have never been to see her	Niekada nebuvau jos pamatyti
I could go home in the same way	Lygiai taip pat galėčiau grįžti namo
I liked how it made me feel, despite his taste	Man patiko, kaip tai privertė mane jaustis, nepaisant jo skonio
I have great respect and admiration for him	Aš jį labai gerbiu ir žaviuosi
I can’t be ashamed of that anymore	Nebegaliu dėl to gėdytis
I just want the doctors to let me ride	Tik norėčiau, kad gydytojai leistų man važiuoti
I opened my eyes so much that I could see	Atmerkiau akis tiek, kad pamatyčiau
I couldn't run it	Negalėjau to paleisti
In their marriage two daughters and a son were born	Jų santuokoje gimė dvi dukterys ir sūnus
I didn’t care how it was possible	Man nerūpėjo, kaip tai įmanoma
I didn’t want this evening to be like this	Nenorėjau, kad šis vakaras būtų toks
I couldn’t go up to the next level	Negalėjau pakilti į kitą lygį
I sighed and looked at the ground	Atsidusau ir pažvelgiau į žemę
I even went with my dad to pick him up	Netgi nuėjau su tėčiu jo išsirinkti
It seemed to me to be more personal	Man atrodė, kad tai buvo asmeniškiau
The fate of our country is at stake	Mūsų šalies likimas yra ant kortos
One opinion was that	Viena nuomonė buvo tokia
I had such a thing about standards	Turėjau tokį dalyką apie standartus
I would definitely die here	Aš tikrai čia numirčiau
I know how to play it	Aš žinau, kaip tai žaisti
I knew how to drive a stick shift	Aš mokėjau vairuoti lazdos pamainą
I live in two better than one	Geriau gyvenu dviejuose nei viename
I go back and forth with him all the time	Aš visą laiką su juo einu pirmyn ir atgal
I am very sorry to think about this today	Šiandien labai apgailestauju apie tai pagalvojus
I found a much better shelter	Radau kur kas geresnį prieglobstį
Men's house, really	Vyriški namai, tikrai
I think she had a heart attack	Manau, kad ją ištiko širdies smūgis
I hope the speculation will end now	Tikiuosi, dabar spėlionės liausis
I prefer to treat it with caution	Man labiau patinka tai laikyti apdairumu
I was also awake while they were doing this	Aš taip pat buvau pabudęs, kol jie tai darė
I didn’t ask her to give up anything	Aš neprašiau jos nieko atsisakyti
I will mention just a few tricks that have worked out for me	Paminėsiu tik keletą gudrybių, kurios man pasiteisino
I couldn't wait for him	Negalėjau jo sulaukti
I wasn’t entirely sure about that	Nebuvau tuo visiškai tikras
I sleep in the guest bedroom of my home	Aš miegu savo namų svečių miegamajame
I put on my shoes and went	Apsiauvau batus ir nuėjau
I could not refrain, tears began to flow	Negalėjau susilaikyti, ėmė plūsti ašaros
I thought we were committed to that	Maniau, kad esame tam įsipareigoję
I didn’t defend	Aš nesigyniau
I didn’t think the situation was funny for a very long time	Labai ilgai nemaniau, kad situacija buvo juokinga
I wouldn’t listen to his lie anymore	Aš daugiau neklausyčiau jo melo
I will send another group	Atsiųsiu kitą grupę
I have too many questions to answer	Turiu per daug klausimų, į kuriuos reikia atsakymų
I saw everything that was at the bar	Mačiau viską, kas buvo bare
I needed to forget her	Man reikėjo ją pamiršti
I just need to stay here tonight	Man tereikia pasilikti čia šiąnakt
I really wanted to think about it	Labai norėjau apie tai pagalvoti
Maybe nothing more is needed	Galbūt daugiau nieko nereikia
I have no idea what you will decide	Neįsivaizduoju, ką tu nuspręsi
I graduated from school two years ago	Mokyklą baigiau prieš dvejus metus
I wanted to know what they thought about it	Norėjau sužinoti, ką jie apie tai galvoja
I’m never alone with her	Niekada nesu su ja viena
I didn’t want to show him any signs	Aš nenorėjau jam parodyti ženklų
I imagine you feel pretty lonely right now	Įsivaizduoju, kad šiuo metu jautiesi gana vienišas
They gladly agreed to this simple request	Jie su džiaugsmu sutiko su šiuo paprastu prašymu
I raise my eyebrows at him	Pakeliu į jį antakius
I still didn’t believe it	Vis dar netikėjau
I stood calmly and looked around	Stovėjau ramiai ir apsidairiau
I can just let you ride with the passengers	Galiu tiesiog leisti tau važiuoti su keleiviais
I overcame it a long time ago	Jau seniai įveikiau
The world of my design	Mano dizaino pasaulis
I tell you what, hatred comes easy, too easy	Sakau tau ką, neapykanta ateina lengvai, per lengva
Several others are in a hurry to watch the fight	Keletas kitų skuba stebėti kovos
I also thought the movie was scary	Aš taip pat maniau, kad filmas buvo baisus
I wasn’t too worried	Per daug nesijaudinau
I need to know to control your destiny	Man reikia žinoti, valdyti tavo likimą
I only felt for a moment that it was all over	Tik akimirką pajutau, kad viskas baigėsi
I haven't seen him since my studies	Nemačiau jo nuo studijų laikų
I need it to survive the day	Man to reikia, kad išgyvenčiau dieną
I take a deep breath and watch them pass	Giliai kvėpuoju ir žiūriu, kaip jie praeina
Since then, all of these records have been broken	Nuo to laiko visi šie rekordai buvo sumušti
I bought it the same day	Tą pačią dieną nusipirkau
I kissed her neck again	Dar kartą pabučiavau jos kaklą
I tried to scream but got stuck	Bandžiau rėkti, bet užspringau
I mean, the first page alone is huge	Aš turiu galvoje, kad vien pirmasis puslapis yra didžiulis
Everything is perfect	Viskas tobula
I want to make an agreement with you	Aš noriu su tavimi susitarti
Now I felt standing on the grass	Dabar jaučiausi stovintis ant žolės
A free power supply floated inside the cabin	Salono viduje plūduriavo laisvas maitinimo blokas
I had someone to help here	Turėjau ką nors padėti čia
I tried to handle the paperwork today	Šiandien bandžiau tvarkyti dokumentus
In fact, I wouldn’t change the way she came to us	Tiesą sakant, aš nekeisčiau to, kaip ji atėjo pas mus
I have noticed that this is very much the case	Pastebėjau, kad taip yra labai daug
I didn’t have to let anything bother me so little	Neturėjau leisti, kad kažkas taip mažai mane vargintų
I invite you to continue your studies with us	Kviečiu toliau mokytis pas mus
I did not intend to facilitate that	Neketinau to palengvinti
I stopped writing new posts a week ago	Prieš savaitę nustojau rašyti naujas žinutes
That was apparently done	Tai, matyt, buvo padaryta
I think my heart is broken	Manau, kad mano širdis sudaužyta
Now I see your face	Dabar matau tavo veidą
I may have to withdraw from our agreement	Man gali tekti pasitraukti iš mūsų susitarimo
I pick up my handbag and walk towards the door	Paimu rankinę ir einu link durų
I wasn’t there long enough to miss it	Nebuvau ten pakankamai ilgai, kad būčiau pasiilgęs
I converted so many of them	Aš konvertavau tiek daug jų
I appeal to your customs	Kreipiuosi į jūsų papročius
I really like this stamp	Man labai patinka šis antspaudas
I'll be at the end if you need anything	Aš būsiu gale, jei tau ko prireiks
I thought it might help attract new members	Maniau, kad tai gali padėti pritraukti naujų narių
Both cases remain open	Abi bylos lieka atviros
I had a drama for four years	Turėjau ketverius metus dramos
Employees were unable to trace the donor	Darbuotojams nepavyko atsekti donoro
I feel confused and powerless, there is nothing I can do	Jaučiuosi pasimetusi ir bejėgė, nieko negaliu padaryti
I only saw it last week	Aš tai mačiau tik praėjusią savaitę
Slightly small but beautiful	Šiek tiek mažas, bet gražus
I shot him in the back	Šoviau jam į nugarą
I applauded with a smile and a nod	Plojau šyptelėdamas ir linktelėdamas
I think he mostly wants time to process the letters	Manau, kad jis daugiausia nori laiko apdoroti laiškus
I would like to be entered as a vote in favor	Norėčiau būti įrašytas kaip balsuojantis už
I already respected and admired the woman	Aš jau moterį gerbiau ir žavėjausi
I look out the window and see the park	Žiūriu pro langą ir matau parką
I know there are no expectations	Žinau, kad nėra jokių lūkesčių
I bumped into the car, found the handle, and opened it	Atsitrenkiau į mašiną, radau rankeną ir atidariau
I knew exactly how to deal with them	Aš tiksliai žinojau, kaip su jais elgtis
I didn’t pay attention to the details	Nekreipiau dėmesio į smulkmenas
I always like such articles about technology	Man visada patinka tokie straipsniai apie technologijas
I want to see and hear everything myself	Noriu viską pamatyti ir išgirsti pats
I asked him to talk to me	Paprašiau, kad jis su manimi pasikalbėtų
I looked at him gratefully	Pažiūrėjau į jį dėkingas
I add a cigarette to my lip	Prisidedu prie lūpos cigaretę
I missed him and loved him	Aš jo pasiilgau ir mylėjau
I mean, you can drop it on almost anything	Aš turiu galvoje, jūs galite jį nuleisti beveik nieko
I want to beat it myself	Aš noriu jį įveikti pati
A little risky, but they wanted to take risks	Šiek tiek rizikinga, bet jie norėjo rizikuoti
I kissed her on the cheek	Pabučiavau jai į skruostą
I also learn a lot	Aš taip pat daug mokausi
A writer with no scientific or technical insight	Rašytojas, neturintis nė kruopelės mokslinės ar techninės įžvalgos
I love my home and my neighborhood so much	Aš be galo myliu savo namus ir savo kaimynystę
I couldn’t bear to eat it	Neištvėriau jo valgyti
I think he really enjoys the focus	Manau, kad jis iš tikrųjų mėgaujasi dėmesiu
I didn’t notice any warning lights on it	Jokių įspėjamųjų lempučių ant jo nepastebėjau
I climbed the ladder	Aš lipau kopėčiomis
No one was allowed to travel without his permission	Niekam nebuvo leista keliauti be jo leidimo
I wonder what size the guy was	Įdomu, kokio dydžio buvo vaikinas
I crawl the site carefully	Atidžiai nuskaitau svetainę
I was in your class, I saw your research	Buvau toje tavo klasėje, mačiau tavo tyrimą
I was alone, it was dark	Buvau viena, buvo tamsu
I had kids, a few of them	Turėjau vaikų, jų kelis
I read it, of course	Aš tai, žinoma, perskaičiau
I only have one day left	Man liko tik viena diena
I lower my arms, still trembling against these people	Nuleidžiu rankas, vis dar drebėdamas prieš šiuos žmones
I didn’t have to tell him all was well	Neturėjau jam sakyti, kad viskas gerai
I will be gentle but firm	Būsiu švelnus, bet tvirtas
Nicely furnished	Gražiai įrengtas
I stayed with the first one	Likau su pirmuoju
I wonder if he even cares	Įdomu, ar jam tai net rūpi
I shine my light across the road	Aš šviečiu savo šviesą skersai kelio
I can die	Aš galiu mirti
I need my car to get back to civilization	Man reikia savo automobilio, kad grįžčiau į civilizaciją
I smile and give them nothing	Šypsausi ir nieko jiems neduodu
I can't stay in town	Negaliu likti mieste
I saw a man standing on the left	Pamačiau kairėje pusėje stovintį vyrą
That was the essence of the show	Tai buvo pasirodymo esmė
I never liked height	Niekada nemėgau aukščio
It was hard to be friends with Paul	Su Pauliumi buvo sunku draugauti
I would make him die in the best way possible	Aš priverčiau jį mirti geriausiu įmanomu būdu
A wonderful medicine to give you peace of mind	Nuostabus vaistas, suteikiantis jums ramybę
Amazing mom, that is	Nuostabi mama, tai yra
I can take you to school to show and tell	Galiu nunešti į mokyklą parodyti ir papasakoti
I was sure it wasn’t a virus, but it is	Buvau tikras, kad tai ne virusas, bet taip yra
A good question, though	Vis dėlto geras klausimas
He shot again and hit the mark again	Jis šovė vėl ir vėl pataikė į žymę
I'm tired of driving	Pavargau nuo vairavimo
I drank and put it back	Išgėriau ir padėjau atgal
I flipped the screens	Nuversčiau ekranus
I feel something	Aš kažką jaučiu
I learned about your work	Sužinojau apie tavo darbą
I tried to get out of the water	Bandžiau trauktis iš vandens
I want to know what it is	Noriu sužinoti, kas tai yra
I haven’t seen her in months	Nemačiau jos kelis mėnesius
I am a life student	Esu gyvenimo studentė
I can’t believe they’re growing so fast	Negaliu patikėti, kad jie taip greitai auga
I would never have given such an order	Niekada nebūčiau davęs tokio įsakymo
A knife was squeezed in his hand	Jo rankoje buvo suspaustas peilis
I have a lot of it and let it go freely	Aš jo turiu daug ir leidžiu laisvai
I gave the dog cocaine to reduce his pain	Aš daviau šuniui kokaino, kad sumažinčiau jo skausmą
I read a little last night	Vakar vakare šiek tiek skaičiau
I could tell when he was lying, not	Galėjau atskirti, kada jis melavo, o ne
The tunnel has fog and lighting effects	Tunelis pasižymi rūko ir apšvietimo efektais
I would not say it was because of this problem	Nepasakyčiau, kad tai buvo dėl šios problemos
They really have chemistry	Jie tikrai turi chemiją
I did something stupid, everyone knows	Aš padariau kažką kvailo, visi žino
I couldn’t be more proud	Negalėjau labiau didžiuotis
I ran out of ammunition	Man baigėsi amunicija
I had good reasons to leave	Turėjau rimtų priežasčių išvykti
I thought you were all summer	Maniau, kad tau visa vasara
I am free anytime later	Esu laisvas bet kada vėliau
I enjoyed the lunch and the conversation with you	Man patiko pietūs ir pokalbis su tavimi
I put it six inches thick	Padėjau šešių colių storio
A few half-liter cups were lifted to me	Į mane buvo pakeltos kelios puslitros taurės
I hope mine hurried up and showed up	Tikiuosi, kad manasis paskubėjo ir pasirodė
I want it all, but you have to give it free	Aš noriu viso to, bet tu turi tai duoti laisvai
The car is not human	Automobilis nėra žmogus
I didn’t want to think about the court	Nenorėjau galvoti apie teismą
A man was standing at the entrance to the library	Prie įėjimo į biblioteką stovėjo vyras
I cried because it was my fault	Aš verkiau, nes tai buvo mano kaltė
I think everyone loves food	Manau, kad visi mėgsta maistą
I look forward to being his friend	Nekantrauju būti jo draugu
I’m not an idiot either	Aš taip pat nesu idiotas
Really great show	Tikrai puikus pasirodymas
I turn my attention to the phone again	Vėl nukreipiu dėmesį į telefoną
I have a long stick here	Turiu čia ilgą lazdą
I wanted to go into a hole and die	Norėjau įlįsti į skylę ir mirti
After a moment the light disappeared	Po akimirkos šviesa dingo
I even found a few near the excavation	Netgi keletą radau prie kasimo
I haven’t thought much about it before	Anksčiau apie tai daug negalvojau
I was too high to lie on the ground	Buvau per aukštai, kad galėčiau atsigulti ant žemės
I've never even seen a switch	Niekada net nemačiau jungiklio
Crying escaped from his throat	Iš gerklės išbėgo verksmas
I didn’t like the way he treated me	Man nepatiko, kaip jis su manimi elgiasi
I just tolerate them	Aš juos tiesiog toleruoju
I didn’t take over the leadership of the camp	Aš neperėmiau vadovavimo stovyklai
I was worried for several reasons	Susirūpinau dėl kelių priežasčių
Some were our people	Keletas buvo mūsų žmonių
I have never tasted fresh human blood	Niekada nebuvau ragavęs šviežio žmogaus kraujo
I wonder how long we have been here	Įdomu, kiek laiko mes čia
I was the last in a row	Aš buvau paskutinis iš eilės
I want the best for him	Aš noriu jam geriausio
I was right about both accounts	Aš buvau teisus dėl abiejų sąskaitų
I turn off the radio and leave my room	Išjungiu radiją ir išeinu iš savo kambario
I got a brain scan results today	Šiandien gavau smegenų skenavimo rezultatus
I saw some ruins far below	Mačiau kai kuriuos griuvėsius toli žemiau
The ship sank with all his hands without returning the fire	Laivas nuskendo visomis rankomis, negrąžindamas ugnies
But he felt bound by his word	Tačiau jis jautėsi susaistytas savo žodžio
I focus on quality, not quantity	Aš orientuojuosi į kokybę, o ne į kiekybę
The third and fourth were damaged	Trečias ir ketvirtas buvo apgadinti
I remembered he was left for dinner	Prisiminiau, kad jis liko vakarienės
I read it from my lips asking him to hug me	Perskaičiau jį iš lūpų, prašydama jį apkabinti
I hope you succeed	Tikiuosi, kad jums pavyks
A small part will be covered by the government	Nedidelę dalį padengs vyriausybė
I finished the first lecture	Baigiau pirmąją paskaitą
I would say do it and she will do it	Sakyčiau, daryk tai, o ji tai padarys
I heard her story tonight	Šį vakarą išgirdau jos istoriją
I have twenty spare parts	Turiu dvidešimt atsarginių
I told you, he joined the agency	Sakiau tau, jis įstojo į agentūrą
I sighed and didn't comment anymore	Atsidusau ir daugiau nekomentavau
I hope they didn’t check me out	Tikiuosi, jie manęs nepatikrino
I'd like to drop the top down	Norėčiau nuleisti viršų žemyn
I have to say it didn’t surprise me	Turiu pasakyti, kad tai manęs nenustebino
The preservation of the stone is excellent	Akmens išsaugojimas yra puikus
It was an obstacle to do so that had to be overcome	Tai padaryti buvo tokia kliūtis, kurią reikėjo įveikti
You know, I did the same for us	Žinai, aš tai padariau ir mums
I wasn’t sure in which army his current rank	Nebuvau tikras, kurioje armijoje dabartinis jo laipsnis
Working at the post office seemed like a real thing	Darbas pašte atrodė tikras dalykas
I'm just delivering the goods	Tiesiog pristatau prekes
The guest will not enter your kitchen	Svečias į jūsų virtuvę neis
I was hoping she would change her mind	Tikėjausi, kad ji apsigalvos
I took off and put on a white dress	Nusivilkau ir apsivilkau baltą suknelę
I like to touch and hold them	Man patinka juos liesti ir laikyti
I have a hard time falling asleep	Man sunku užmigti
I tried to be humorous	Stengiausi būti humoristinis
I try to offer him the same and walk on	Stengiuosi pasiūlyti jam tą patį ir vaikščioti toliau
I was looking for him too	Aš irgi jo ieškojau
I couldn’t keep quiet because it hurt too much	Negalėjau tylėti, nes per daug skaudėjo
I grab his shirt to retreat	Sugriebiu jo marškinius, kad atsitraukčiau
I mean, it didn’t become a supermarket picture	Turiu galvoje, ji netapo prekybos centro paveikslo
There was no way I could be pregnant	Aš niekaip negalėjau būti nėščia
annoyed cursed	susierzinusi keikiausi
I agreed that we had to go out and do something	Sutikau, kad turime išeiti ir ką nors padaryti
I didn't hear you come in	Negirdėjau, kad tu įeini
I’m just trying to avoid a public scandal	Tiesiog stengiuosi išvengti viešo skandalo
I know well enough to distract my father	Žinau pakankamai gerai atitraukti tėvo dėmesį
I will always bring my little man with me	Aš visada su savimi atsinešu savo mažą žmogeliuką
These rules of thumb cover most cases	Šios nykščio taisyklės apima daugumą atvejų
Several important events took place during the season	Sezono metu įvyko keletas svarbių įvykių
I have broken some basic laws by rescuing you	Gelbėdamas tave pažeidžiau kai kuriuos pagrindinius įstatymus
Outside there is a group of people holding beer bottles	Lauke stovi grupė žmonių, laikantys alaus butelius
I actually had to refrain from shaking	Iš tikrųjų turėjau susilaikyti nuo virpėjimo
I hated when she did that	Nekenčiau, kai ji tai padarė
I can order room service	Galiu užsisakyti kambarių aptarnavimą
I gave them my hair and ten thousand dollars	Atidaviau jiems savo plaukus ir dešimt tūkstančių dolerių
I want to sell, but I need to work	Noriu parduoti, bet reikia padirbėti
A shallow river flowed before his feet	Prieš jo kojas tekėjo sekli upės srovė
I had this burning passion	Aš turėjau šią degančią aistrą
I clicked publish and hurried through the door	Paspaudžiau publikuoti ir išskubėjau pro duris
In the following months, supply began to increase	Kitais mėnesiais tiekimas pradėjo didėti
I just wanted to point this out	Aš tik norėjau tai atkreipti dėmesį
I leaned on the closed door for a moment	Akimirką atsirėmiau į uždarytas duris
I ignore him as much as possible	Ignoruoju jį kiek įmanoma
I know people who have chosen both methods	Pažįstu žmonių, kurie pasirinko abu būdus
A woman of independent thoughts and works	Savarankiškų minčių ir darbų moteris
I didn’t have to listen to your personal meeting	Aš neturėjau klausytis jūsų asmeninio susitikimo
At the end of them, they cried	Jos pabaigoje jie verkė
I sang to him for many days and prayed to him	Daug dienų jam dainavau ir meldžiausi
I couldn’t understand why they were attacked	Negalėjau suprasti, kodėl jie buvo užpulti
I really loved him	Aš tikrai jį mylėjau
A lost sword with the power to complete everything	Pamestas kardas, turintis galią viską užbaigti
I answered in the affirmative	Aš atsakiau teigiamai
I follow the way my parents think	Aš sekau savo tėvų mąstymo būdu
I shouldn’t even tell you that	Aš net neturėčiau tau to sakyti
After a moment, the window opened	Po akimirkos langas atsidarė
I just stared at her	Aš tik spoksojau į ją
I don’t like some of the changes	Man nepatinka kai kurie pakeitimai
I became part of this place	Aš tapau šios vietos dalimi
I'll be fine	Man bus viskas gerai
I haven’t heard or seen him since	Nuo to laiko apie jį negirdėjau ir nemačiau
A person is one who has experience and education	Asmuo yra tas, kuris turi patirties ir išsilavinimo
I walked up and down the room	Vaikščiojau aukštyn ir žemyn po kambarį
The murder is suspected, police have announced	Įtariama žmogžudystė, policija tai paskelbė
I know exactly where she is	Aš tiksliai žinau, kur ji yra
I never expected their relationship to change overnight	Niekada nesitikėjau, kad jų santykiai pasikeis per naktį
I was on my hill while he was walking	Aš buvau ant savo kalno, kol jis ėjo
I sighed when my father found himself in the spotlight	Atsidusau, kai mano tėvas atsidūrė dėmesio centre
Her shortcut caught her ear	Jos ausį užkliuvo šaukinys
In most cases, I felt defeated	Daugeliu atvejų jaučiausi nugalėtas
I’ve seen that photo from above a hundred times	Aš šimtą kartų mačiau tą nuotrauką iš viršaus
I didn’t think so far ahead	Taip toli į priekį negalvojau
I want a wife one day	Aš vieną dieną noriu žmonos
I get to the bed and sit down	Prieinu prie lovos ir atsisėdu
I had to find my way	Aš turėjau rasti savo kelią
I hear that in you, you know	Aš tai girdžiu tavyje, žinai
I called the inspector and put her in custody	Iškviečiau inspektorių ir atidaviau ją į areštinę
I took a deep deep breath	Stipriai giliai įkvėpiau
I didn’t want him to control my emotions	Nenorėjau, kad jis valdytų mano emocijas
I should go physically, but much more	Turėčiau eiti fiziškai, bet daug daugiau
I enjoyed the game and couldn’t drink it	Man patiko žaidimas ir negalėjau juo atsigerti
I was easy for you	Aš tau buvau lengvas
I see almost nothing	Aš beveik nieko nematau
I know this happens to people on a regular basis, but never for me	Žinau, kad žmonėms taip nutinka reguliariai, bet man – niekada
I couldn’t stop talking	Negalėjau nustoti kalbėti
I got sick most of the week	Didžiąją savaitės dalį sirgau
I stood, turned, and moved to the ocean water	Stovėjau, apsisukau ir judau prie vandenyno vandens
I didn’t want to say that	Nenorėjau to sakyti
A woman and her bag are never separated	Moteris ir jos krepšys niekada neišskiriami
I have better things to do	Turiu geresnių reikalų
In most cases, land ownership has never been officially registered	Daugeliu atvejų žemės nuosavybė niekada nebuvo oficialiai įregistruota
I don't hear a smile in his voice	Jo balse negirdžiu jokios šypsenos
I felt our hands change	Jaučiau, kaip mūsų rankos keičiasi
I still hold the tongue	Vis dėlto laikau liežuvį
I noticed the same thing only recently	Tą patį pastebėjau aš, tik neseniai
I should not do so without my brothers	Aš neturėčiau taip elgtis be savo brolių
I know his whole family	Pažįstu visą jo šeimą
I want to give up completely	Noriu visiškai pasiduoti
I bet they're retreating	Lažinuosi, kad jie traukiasi
I have to die while my will is still strong	Turiu mirti, kol mano valia dar stipri
Both men were shot nearby	Abu vyrai buvo nušauti netoliese
I had to tell him the truth	Turėjau pasakyti jam tiesą
I wish to climb into the sun with you	Linkiu kartu su tavimi kopti į saulę
I see a blue sky above me	Virš savęs matau mėlyną dangų
It would be a good pillow	Būtų gerai pagalvė
You appeared to me in a dream today	Tu šiandien man pasirodei sapne
I closed my eyes and focused on the music	Užmerkiau akis ir susikaupiau ties muzika
I can’t say she was wrong	Negaliu pasakyti, kad ji klydo
I didn’t think it would work out	Nemaniau, kad tai pavyks
Since then, the population has been growing steadily	Nuo to laiko gyventojų skaičius nuolat didėjo
I haven’t heard much about the little guy today	Šiandien nieko daug negirdėjau apie mažą vaikiną
I will come very soon	Aš ateisiu labai greitai
I take a deep breath and try again	Giliai įkvėpiu ir bandau dar kartą
I recognize them all	Aš atpažįstu juos visus
I will save all the details	Išsaugosiu visas smulkmenas
I couldn’t stand it for a long time	Ilgai negalėjau to išlaikyti
I was confused and completely confused	Buvau pasimetusi ir visiškai sutrikusi
I was like an injured person	Buvau kaip sužeistas žmogus
I passed for the third time	Praėjau trečią kartą
I didn’t know it was	Aš nežinojau, kad tai yra
I wonder what he did there	Įdomu, ką jis ten veikė
I just didn’t take anything for a long, long time	Tiesiog ilgai, ilgai nieko nevartojau
I just want to thank you	Aš tik noriu tau padėkoti
I think you will like it	Manau, kad tai tau patiks
I stick to the facts without finding it	Aš pasilieku prie faktų, jos nenustačius
I thought we could be friends	Galvojau, kad galime būti draugais
A tear rolled down her cheek	Jos skruostu nuriedėjo ašara
I have been a customer and a fan for many years	Jau daugelį metų esu klientas ir gerbėjas
I very much doubt that an angry man would care	Labai abejoju, kad piktam žmogui jis rūpėtų
I thanked him and went home	Padėkojau ir nuėjau namo
I never thought about his life before the stars	Niekada negalvojau apie jo gyvenimą prieš žvaigždes
I got involved with it again with my dad	Aš vėl įsitraukiau į tai su savo tėčiu
I didn’t get younger	Aš netapau jaunesnis
I had to access the road before dark	Teko prieiti prie kelio dar nesutemus
I won't let them pick you up	Neleisiu jiems tavęs pasiimti
My belly barely closed when it closed	Man vos neužsidarė pilvas, kai jis užsidarė
I, for one, don’t want to quit	Aš, pavyzdžiui, nenoriu mesti
I took a deep breath and closed my eyes again	Giliai įkvėpiau ir vėl užmerkiau akis
I’m even thinking about changing the service life of the transmission fluid	Aš net galvoju apie eksploatacijos trukmės transmisijos skysčio keitimą
I noticed how strange they were looking at me	Pastebėjau, kaip keistai jie mane žiūrėjo
I told her it was the best so far	Pasakiau jai, kad tai kol kas geriausia
I slowly got out and looked around	Lėtai išlipau ir apsidairiau
This mood was echoed by others	Šią nuotaiką pakartojo ir kiti
I couldn’t play a musical instrument	Nemokėjau groti muzikos instrumentu
I worked in black culture	Dirbau juodųjų kultūroje
I didn’t even imagine you were married to him	Aš net neįsivaizdavau, kad tu esi ištekėjusi už jo
God is a character living by words	Dievas yra personažas, gyvenantis žodžiais
I am sure the solution is quite simple	Esu įsitikinęs, kad sprendimas yra gana paprastas
I didn’t want him to feel overwhelmed	Nenorėjau, kad jis jaustųsi perkrautas
I understand all of this and can take advantage of it	Aš visa tai suprantu ir galiu tuo pasinaudoti
I also rejected this idea	Aš irgi atmečiau šią mintį
I just pressed a little too early	Tiesiog per anksti spaudžiau šiek tiek per stipriai
I find this statement unbelievable	Man šis teiginys neįtikėtinas
I want to be a better man	Aš noriu būti geresnis vyras
However, this is little different for them	Tačiau tai jiems mažai skiriasi
I didn’t look for it, though	Vis dėlto neieškojau jo
I added some of the remaining details in black	Kai kurias likusias detales pridėjau juodai
I didn’t have to feel any feelings for him	Aš neturėjau jam jausti jokių jausmų
I’m just getting weaker and weaker	Aš tik vis silpniau ir silpniau
I wore a new, simple, black dress	Vilkėjau naują, paprastą, juodą suknelę
He considers its members his new family	Jos narius jis laiko savo nauja šeima
I would like to raise them today	Norėčiau ir šiandien juos pakelti
I haven’t seen him much since	Nuo to laiko aš jo daug nemačiau
I will watch from afar	Stebėsiu iš tolo
I wanted to hit it as soon as possible	Norėjau kuo greičiau pataikyti
We ran under a very small canvas	Mes bėgome po labai maža drobe
The two are still slipping down the hill while fighting	Jiedu vis dar kovodami nurieda nuo kalno
I heard water running in the shower	Girdėjau, kaip duše bėga vanduo
I’m also starting to think about my next project	Taip pat pradedu galvoti apie kitą savo projektą
I didn’t hesitate, it didn’t make sense	Aš nesivaržau, nebuvo prasmės
I didn’t have to say such things	Aš neturėjau sakyti tokių dalykų
I've added another copy to fill out	Pridėjau kitą kopiją, kurią turite užpildyti
I didn’t build on that, for sure	Aš dėl to nestačiau, tai tikrai
I watched him for a moment	Akimirką jį stebėjau
I didn't feel the slightest jealousy	Nejaučiau nei menkiausio pavydo
I really wanted to see and touch her	Labai norėjau ją pamatyti ir paliesti
When the wolves attacked, I was almost in a safe place	Kai vilkai užpuolė, aš ją vos nebuvau saugioje vietoje
I see nothing wrong	Nematau nieko kalto
I was in the shower for at least fifteen minutes	Buvau duše mažiausiai penkiolika minučių
I need more information	Man reikia daugiau informacijos
I should mention this unique skill in my resume	Šį unikalų įgūdį turėčiau nurodyti savo gyvenimo aprašyme
A glass of orange juice	Stiklinė apelsinų sulčių
I teared just thinking about it	Aš ašarojau vien apie tai pagalvojus
I want to laugh	Noriu juoktis
I didn’t make a fortune dependent on others, boy	Aš neužsidirbau turtus priklausydamas nuo kitų, berniuk
I saw the hope and gratitude that ran through his face	Mačiau viltį ir dėkingumą, kuris perbėgo jo veidą
I would never kill innocent people	Niekada nežudyčiau nekaltų žmonių
Freight trains still run on the branch	Atšaka iki šiol važinėja prekiniai traukiniai
I never looked behind my back	Niekada nežiūrėjau už nugaros
I needed to be a killer, a defender	Man reikėjo būti žudiku, gynėju
I felt his tension	Jaučiau jo įtampą
I haven’t seen her in almost two weeks	Nemačiau jos beveik dvi savaites
I shook my head again and retreated	Vėl papurtau galvą ir atsitraukiu
I made a mistake leaving it alone	Padariau klaidą palikdama viena
I didn't go any further	Toliau neėjau
I got there with a scholarship	Aš ten patekau su stipendija
Apparently I proved myself enough for that	Matyt, tam įrodžiau save pakankamai
I’m talking about buying and selling	Kalbu apie pirkimą ir pardavimą
I saw him be shocked several times	Mačiau, kaip jį kelis kartus sukrėtė
I slowly lifted the lid	Lėtai pakėliau dangtį
I'll show you where you work	Parodysiu kur dirbsi
I can't recommend this seller enough	Negaliu pakankamai rekomenduoti šio pardavėjo
I want to talk it out	Noriu tai išsikalbėti
I turned off the main power to the house	Išjungiau pagrindinį namo maitinimą
I am clumsy and awkward	Esu nerangus ir nepatogus
Like a free spirit	Tarsi laisva dvasia
Over the years, this process has become much more difficult	Bėgant metams šis procesas tapo daug sunkesnis
I wanted to explain	Norėjau pasiaiškinti
I wouldn’t call me gentle, just gentle	Nepavadinčiau manęs švelnia, tiesiog švelnia
I couldn’t force myself to look at it	Negalėjau prisiversti į ją pažiūrėti
I was free to continue our relationship	Buvau laisvas tęsti mūsų santykius
I stared at him, then finally dropped the words	Spoksojau į jį, tada pagaliau išmečiau žodžius
I breathe hard and look at my feet	Sunkiai kvėpuoju ir žiūriu į savo kojas
I have you to understand me	Turiu, kad tu mane suprastum
I controlled my desire and approached the man	Suvaldžiau savo norą ir priėjau prie vyro
I had to tell you that a couple of days ago	Turėjau tau tai pasakyti prieš porą dienų
I want what you can give me	Noriu to, ką gali man duoti
I was an objection	Aš buvau prieštaravimas
I was on the streets for a while	Kurį laiką buvau gatvėse
I went to high school with her	Su ja lankiau vidurinę mokyklą
I felt helpless in court	Teisme jaučiausi bejėgė
I think we all do that	Manau, kad mes visi taip darome
I have been gifted by such kind people to my parents	Man buvo padovanoti tokie malonūs žmonės tėvams
I was a little comforted knowing he was still alive	Mane šiek tiek paguodė žinodama, kad jis vis dar gyvena
Even this could not be obtained	Net šito nepavyko gauti
I am very lucky to have your support	Man labai pasisekė, kad sulaukiu jūsų paramos
I didn’t make it back in time	Nespėjau atgal laiku
We were able to take part in the championship	Galėjome dalyvauti čempionate
I talked to him	Aš kalbėjausi su juo
I knew the love of an older, wiser man	Pažinojau vyresnio, išmintingesnio vyro meilę
I can't put my hand on you	Negaliu numoti ranka į tave
Before me is your review	Prieš mane yra jūsų apžvalga
I have never seen them shed tears	Niekada nemačiau, kad jie išlietų ašarą
Launch successful	Paleidimas sėkmingas
Definitely not so much left	Tikrai ne tiek daug išėjau
I had to guess he was more than mortal	Turėjau spėti, kad jis daugiau nei mirtingas
I know what you are looking for	Aš žinau, ko jūs ieškote
I can take us there	Galiu mus nuvesti ten
I just couldn’t force myself to do it	Tiesiog negalėjau prisiversti to padaryti
I would give him my hands, my eyes, and my heart	Aš atiduočiau jam savo rankas, akis ir širdį
I have never denied that either	Aš to irgi niekada neneigiau
I suspect his other target is me	Įtariu, kad kitas jo taikinys esu aš
i will visit from time to time	karts nuo karto apsilankysiu
I thought you would enjoy the joke	Maniau, kad tau patiks pokštas
I put my hands on my knees	Nuleidau rankas ant kelių
I have read your medical reports	Aš perskaičiau jūsų medicinines ataskaitas
I expected that too	Aš irgi tuo tikėjausi
I have never seen a dog so dug pits	Niekada nemačiau, kad šuo taip kastų duobes
The influence stems from electronic music and industrial music	Įtaka kyla iš elektroninės muzikos ir industrinės muzikos
Slightly wider, surround sound	Šiek tiek platesnis, aplinkinis garsas
I suck in my hair	Įsiurbiu į plaukus
I only have two hundred men	Turiu tik du šimtus vyrų
I have them on my shoes	Turiu juos ant savo batų
I felt relieved as we approached the door	Pajutau palengvėjimą, kai priartėjome prie durų
I was exhausted and asked for early forgiveness	Buvau išsekęs ir paprašiau anksti atleisti
It is less energetic than the mother plant	Jis yra mažiau energingas nei motininis augalas
I wanted to wake up in his bed	Norėjau pabusti jo lovoje
I just bought a lifetime deal	Aš ką tik nusipirkau visą gyvenimą trunkantį sandorį
I wanted to, but no	Norėjau, bet ne
I took a short shower	Trumpam nusiprausiau po dušu
I will introduce you to my brother	Supažindinsiu tave su savo broliu
A flaming heart without spiritual balance is impossible	Liepsnojanti širdis be dvasinės pusiausvyros yra neįmanoma
I read about cooking, food facts and catering services	Skaičiau apie maisto ruošimą, maisto faktus ir maitinimo paslaugas
I felt hatred for this man burning in me	Jaučiau, kad manyje dega neapykanta šiam vyrui
I know it was hard for you here	Žinau, kad tau čia buvo sunku
This can be done at any time of the year	Tai galima padaryti bet kuriuo metų laiku
Racing through the streets	Lenktyniu gatvėmis
I find it hard to find my passion	Man sunku rasti savo aistrą
I was overwhelmed	Buvau be galo priblokštas
Statue in front of the tower	Statula prieš bokštą
I want to build a future here	Noriu čia kurti ateitį
I thought he liked it	Maniau, kad aš jam patinku
I worked all weekend	Dirbau visą savaitgalį
I was too angry, too angry	Buvau per daug pikta, per daug kupina pykčio
I know everything will be fine	Žinau, kad viskas bus gerai
I meant something a little different	Turėjau galvoje kažką šiek tiek kitokio
I will not let anyone else die	Neleisiu niekam kitam mirti
I think presence would be an indicator	Manau, kad buvimas būtų rodiklis
I really would	Tikrai norėčiau
You know, I would have had a daughter	Žinai, būčiau turėjusi dukrą
I couldn’t risk that happening	Negalėjau rizikuoti, kad taip nutiktų
I couldn’t even protect myself	Aš net negalėjau apsisaugoti
They also added a second pair of lovers	Jie taip pat pridėjo antrąją meilužių porą
I used the above quote in my press article	Aukščiau pateiktą citatą panaudojau savo spaudos straipsnyje
I want to work for a while	Noriu kurį laiką padirbėti
I chose really well	Tikrai gerai pasirinkau
i will come back to you	aš sugrįšiu pas tave
There was a smile on his face	Jo veiduose nušvito šypsena
I'm sorry you're leaving	Apgailestauju, kad išeinate
I didn’t answer and just looked down at him	Aš neatsakiau, o tiesiog žiūrėjau į jį žemyn
I wonder how she did it	Įdomu, kaip jai tai pavyko
A month and he turned everything around	Mėnuo ir jis viską apvertė
I thought you might be bored here	Maniau, kad tau čia gali būti nuobodu
They came to enjoy the privacy it provided	Jie atėjo pasimėgauti jos teikiamu privatumu
Metal dust poses a risk of fire and explosion	Metalo dulkės kelia gaisro ir sprogimo pavojų
A deer while he drank water from a stream	Elnias, o jis gėrė vandenį iš upelio
It seemed to me that way, well, it didn’t matter	Man atrodė, kad taip, gerai, nesvarbu
I dry myself and look in the mirror	Išdžiovinu save ir žiūriu į veidrodį
I go out and go back to war	Išeinu ir grįžtu į karą
He was scattered by a rough bark of laughter	Jį pasklido šiurkštus juoko lojimas
I was hoping to silence everything	Tikėjausi viską nutildyti
I'll take care of the hiding spells	Aš pasirūpinsiu slėpimo burtais
I did not commit to anyone	Niekam jos neįsipareigojau
She was hit hard by a longing attack	Ją stipriai užklupo ilgesio priepuolis
I will definitely order from your company in the future	Ateityje tikrai užsisakysiu iš jūsų įmonės
They later formed a relationship	Vėliau jie užmezgė santykius
I urge you to embark on a journey	Raginu jus leistis į kelionę
I want to feel it come on my tongue	Noriu jausti, kaip ji ateina ant mano liežuvio
I had to get out of there	Aš turėjau išeiti iš ten
There was almost sad sadness in the air	Ore buvo beveik jaučiamas sunkus liūdesys
I didn’t know where we were	Aš nežinojau, kur mes esame
I had to make sure everything was fine for them	Turėjau įsitikinti, kad jiems viskas gerai
I was the only officer	Buvau vienintelis pareigūnas
I could look for a decent job	Galėčiau ieškotis padoraus darbo
I got the impression I needed it elsewhere	Man susidarė įspūdis, kad jo reikia kitur
I can’t believe we were so happy together	Negaliu patikėti, mes buvome tokie laimingi kartu
However, I misjudged and overcame it here	Vis dėlto neteisingai atspėjau ir įveikiau jį čia
Just the way we like it	Tiesiog taip, kaip mums patinka
I very much doubt he will do it	Aš labai abejoju, kad jis tai padarys
A good memory of good times	Geras prisiminimas apie gerus laikus
I was still dressed in swimming trunks from work	Iš darbo vis dar buvau apsirengęs maudymosi kelnais
There is a protective shield around me	Aplink mane yra apsauginis skydas
I'm just telling you	Aš jums tiesiog sakau
I didn’t know how long we had been standing like this	Nežinojau, kiek laiko mes taip stovėjome
I take off my shoes and throw them in the bag	Nusiaunu batus ir įsimetu į krepšį
An easy kiss, but it didn’t stay that way	Lengvas bučinys, bet taip neliko
I asked him where he had last left you	Paklausiau jo, kur jis paskutinį kartą tave paliko
Lots of different things	Daug įvairių dalykų
I only knew him for a short time	Pažinojau jį tik trumpą laiką
I was so surprised and excited	Buvau toks nustebęs ir susijaudinęs
Suddenly I felt silence	Staiga pajutau tylą
I never intended to live until the next admission	Niekada neketinau gyventi iki kito priėmimo
I was raised by my grandmother, just like you	Mane užaugino močiutė, panašiai kaip ir tave
I watched until he finished	Žiūrėjau, kol jis baigė
I liked the association	Asociacija man patiko
I haven’t had a vacation in a while	Jau kurį laiką neturėjau atostogų
I wanted a teacher so long ago	Aš taip seniai norėjau mokytojo
I think their faces are smiling	Manau, kad jų veidai šypsosi
I tried to freeze, but I kept shaking	Bandžiau sušalti, bet man vis drebėjo galva
I wasn’t going to lose it	Aš neketinau jo prarasti
I shudder at one thought about death	Suvirpu nuo vienos minties apie mirtį
I am always looking forward to working with him	Visada laukiu darbo su juo
It is small with a decorated temple ceiling	Jis mažas su dekoruotomis šventovės lubomis
A lot of times it happens completely not from me	Daug kartų tai nutinka visiškai ne nuo manęs
I thought of you, but I couldn’t write the words	Galvojau apie tave, bet negalėjau parašyti žodžių
I blink again, but this time my vision doesn’t clear	Vėl mirkteliu, bet šį kartą mano regėjimas neišsivalo
I always knew it would end like this	Visada žinojau, kad viskas baigsis taip
There is a live demonstration	Vyksta gyva demonstracija
I just met her after many years of not communicating	Aš ką tik sutikau ją po daugelio metų nebendravimo
I can’t handle the child right now	Šiuo metu negaliu susitvarkyti su vaiku
I have to show what was in that package	Turiu parodyti, kas buvo toje pakuotėje
I was walking slowly	Ėjau lėtai
I didn’t want to think about that incredible, horrible opportunity	Nenorėjau galvoti apie tą neįtikėtiną, siaubingą galimybę
I turned to go the other way	Pasukau eiti į kitą pusę
I hurt him, I hurt him	Aš jį įskaudinau, skriaudžiau
I also saved some for eating	Dalį sutaupiau ir valgymui
I really earned those points	Tikrai uždirbau tuos taškus
I liked the way the t-shirt looked on me	Man patiko, kaip ant manęs atrodė marškinėliai
I haven’t seen her since that moment	Nuo tos akimirkos jos nemačiau
For that, I go to news sites	Tam einu į naujienų svetaines
Another book came out a week later	Po savaitės pasirodė kita knyga
I would protect them with my life	Apsaugočiau juos savo gyvybe
A simple place compared to hell	Paprasta vieta, palyginti su pragaru
I need to get inside	Man reikia patekti į vidų
I know they have to be home	Žinau, kad jie turi būti namuose
I didn’t look at him anymore	Aš nebežiūrėjau į jį
A modern hanging judge	Šiuolaikinis kabantis teisėjas
I respect what you did	Gerbiu tai, ką padarei
I am older than you and more experienced	Aš už tave vyresnis ir labiau patyręs
Thoughts of driving so as never to be seen	Mintys apie važiavimą, kad niekada nesimatytų
I still couldn’t tell	Vis tiek negalėjau pasakyti
I became the generosity of nature, colors and shapes	Tapau gamtos, spalvų ir formų dosnumą
I ran out of that place	Aš pabėgau iš tos vietos
I carefully close the door for myself	Atsargiai uždarau duris už savęs
A companion who does what he does	Kompanionas, kuris daro tai, ką daro
I want something new and exotic	Noriu kažko naujo ir egzotiško
I had nothing new to say	Neturėjau nieko naujo pasakyti
She would have to rent a car	Jai tektų išsinuomoti automobilį
I saw how awkward this conversation was for him	Mačiau, koks nepatogus jam buvo šis pokalbis
I just can’t have it in the country anymore	Aš tiesiog nebegaliu jo turėti šalyje
I control a computer	Aš valdau kompiuterį
I hardly look like myself	Aš beveik nepanašu į save
Pamper yourself from time to time	Karts nuo karto pasilepinkite sau
I feel the cold go down to the bones	Jaučiu, kaip šaltis smunka iki kaulų
For a moment I thought something was wrong	Akimirką maniau, kad kažkas sugedo
I'll call her right after church	Paskambinsiu jai iškart po bažnyčios
I also need to call	Man taip pat reikia skambinti
I will never hold any of your love against you	Niekada nelaikysiu prieš tave nė vienos tavo meilės
A kiss was inevitable	Bučinys buvo neišvengiamas
I have no doubt that	Aš tuo neabejoju
I thought she deserved to die, a stupid, hated creature	Maniau, kad ji nusipelnė mirties, kvaila, nekenčiama būtybė
Raises a few soft eyebrows	Pakeliami keli švelnūs antakiai
I promised you applause	Pažadėjau tau plojimus
I didn’t listen to the voice in my head	Aš neklausiau balso savo galvoje
I recently created a story about her	Visai neseniai sukūriau istoriją apie ją
I remembered very little	Prisiminiau labai mažai
I know he’s behind me and waiting in the kitchen doorway	Žinau, kad jis už manęs ir laukia virtuvės tarpduryje
I continue to move	Linkteliu ir toliau judu
I understand my environment well enough to run away from it	Aš pakankamai gerai suprantu savo aplinką, kad pabėgčiau nuo jos
I felt warmer and warmer	Jaučiausi vis šiltesnis
I was also not completely sincere with you	Aš taip pat nebuvau visiškai nuoširdus su jumis
I am very proud of that	Aš tuo labai didžiuojuosi
I give them once or twice a week	Aš duodu jiems vieną ar du kartus per savaitę
I wish it was me	Norėčiau, kad tai būčiau aš
I will never give up	Aš niekada nepasiduosiu
I just had to save a face, you know	Aš tiesiog turėjau išsaugoti veidą, žinote
I had somewhere to work	Turėjau kur dirbti
I had quite a few moments like that	Tokių akimirkų turėjau nemažai
I quickly got dressed again and landed downstairs	Greitai vėl apsirengiau ir nusileidau žemyn
I need to stand out	Man reikia išsiskirti
I was raised by an uncle	Mane užaugino dėdė
The rational choice to start is	Racionalus pasirinkimas pradėti yra
I probably didn’t understand that	Tikriausiai aš to nesupratau
I'm still trying to get used to it	Vis dar bandau priprasti
I'm trying to kill him	Aš bandau jį nužudyti
The right approach would be repentance	Tinkamas požiūris būtų gailėjimasis
After a second, my panic turned to anger	Po sekundės mano panika virto pykčiu
Lots of genre things he would risk	Daug žanro dalykų, jis rizikuotų
I started drawing as a child	Piešti pradėjau vaikystėje
I quickly follow her	Greitai nuseku paskui ją
After that I could eat	Po to galėčiau valgyti
I will love you if you fail	Aš tave mylėsiu, jei tau nepavyks
I didn't sleep anyway	Šiaip nemiegojau
I want to try new things	Noriu išbandyti naujus dalykus
I got up and poured two cups of coffee	Atsikėliau ir įsipyliau du puodelius kavos
I like the premise of history	Man patinka istorijos prielaida
I was outside the danger zone	Buvau už pavojaus zonos
I hoped he would wish me good luck	Tikėjausi, kad jis man palinkės sėkmės
I've been fine for a while now	Man tikrai jau kurį laiką viskas gerai
I completely stopped listening to music	Visiškai nustojau klausytis muzikos
He gave me a small table	Man davė mažą stalą
I have held this position for four years	Šiose pareigose dirbau ketverius metus
Proper evaluation can help you choose the best treatment	Tinkamas įvertinimas gali padėti pasirinkti geriausią gydymą
I couldn’t bow to the fear of failure	Negalėjau nusilenkti nesėkmės baimei
I raised my hand to cover my eyes	Pakėliau ranką, kad pridengčiau akis
I clearly remember your instructions	Aiškiai prisimenu tavo nurodymus
I’ve probably already said too much	Turbūt jau per daug pasakiau
I know she's a witch	Žinau, kad ji ragana
I was in the new part of the closed park	Buvau naujoje uždaro parko dalyje
I didn’t recognize them	Aš jų neatpažinau
I haven't found any friends	Draugų nesu susiradęs
I felt them search the corners of my mind	Jaučiau, kaip jie ieško mano proto kampelių
I forgot we were here tonight	Pamiršau, kad šįvakar buvome čia
I had to wake up from a dream	Turėjau pabusti iš sapno
I like that I can represent this character	Man patinka, kad galiu atstovauti šiam veikėjui
I had no desire to do anything	Neturėjau noro nieko daryti
Over the next two weeks, the album gradually declined	Per kitas dvi savaites albumas palaipsniui sumažėjo
I had it for myself almost all week	Beveik visą savaitę turėjau jį sau
A gift on her head	Dovana ant jos galvos
I also couldn’t say the house was sold	Taip pat negalėjau pasakyti, kad namas parduotas
I send it back right away	Iš karto siunčiu atgal
I decided to see men as bad	Aš nusprendžiau matyti vyrus kaip blogus
The museum is also nearby	Taip pat netoliese yra muziejus
She never planned to live with him	Ji niekada neplanavo su juo apsigyventi
I don’t like any fantasy world	Man nepatinka joks fantazijų pasaulis
I like being behind the scenes, in the background	Man patinka būti užkulisiuose, antrame plane
I had never seen her	Aš jos dar nebuvau matęs
I went to see a foot doctor	Nuėjau pas pėdų gydytoją
I needed to know she was safe	Man reikėjo žinoti, kad ji saugi
I broke away from my group	Aš atsiskyriau nuo savo grupės
I am a leader in the free world	Aš esu laisvojo pasaulio lyderis
I let him find his own way	Leidžiu jam pačiam rasti savo kelią
I appreciate the concern	Vertinu rūpestį
The story seeks to arouse the sympathy of readers	Istorija siekia sukelti skaitytojų užuojautą
I understand your frustration	Suprantu tavo nusivylimą
The fun of the songs amazed me	Mane glumino dainų linksmumas
i didn't know anything	nieko nežinojau
I started to get used to the thought	Pradėjau priprasti prie tokios minties
I know how much you love her	Aš žinau, kaip tu ją myli
The most useful person in the team	Iš viso naudingiausias žmogus komandoje
I got your call and I came right away	Sulaukiau tavo skambučio ir iškart atėjau
I was in complete darkness	Buvau visiškoje tamsoje
I’m not the person you’ve definitely sent for	Aš nesu tas asmuo, dėl kurio jūs neabejotinai siuntėte
Although I know this is an important request	Nors žinau, kad tai svarbus prašymas
I enjoy working with students	Man patinka dirbti su studentais
There was a cup of alcohol	Ten buvo taurė alkoholio
Above it hung a large pine antique mirror	Virš jo kabėjo didelis pušinis senovinis veidrodis
The cinema is not in the right environment	Kino teatras nepriskiriamas prie tinkamos aplinkos
I wrap my arms around my chest	Apvynioju rankas ant krūtinės
I can’t disagree with that	Negaliu su tuo nesutikti
I wanted to go back to school	Norėjau grįžti į mokyklą
I am not surprised that their son is short	Nesistebiu, kad jų sūnus žemo ūgio
I will have to close the restaurant	Aš turėsiu uždaryti restoraną
I had to apologize	Man reikėjo atsiprašyti
I knew something was seriously wrong	Žinojau, kad kažkas rimtai negerai
I told him so, but he didn’t believe me	Aš jam taip sakiau, bet jis manimi netikėjo
I understand how uncomfortable it must be for him	Suprantu, kaip jam tai turi būti nepatogu
I tried to explain it, but it was useless	Bandžiau tai paaiškinti, bet tai buvo nenaudinga
I had to establish my authority to provide content	Turėjau nustatyti savo įgaliojimus teikti turinį
The third candidate received the remaining votes	Likusius balsus gavo trečias kandidatas
The scout stood and waited	Skautas stovėjo ir laukė
I knew something was different	Žinojau, kad kažkas yra kitaip
I had no plans to go anywhere	Neturėjau planų, niekur eiti
A man is standing by the bar	Prie baro stovi vyras
I will not allow such thoughts to enter my head	Aš neleisiu tokioms mintims patekti į mano galvą
I mean, you made me think and everything	Aš turiu galvoje, tu privertei mane susimąstyti ir viskas
I called and left a message	Paskambinau ir palikau žinutę
It started and never ended	Jis prasidėjo ir niekada nesibaigė
I didn’t give the last blow	Aš nedaviau paskutinio smūgio
I was asleep when he got home	Aš miegojau, kai jis grįžo namo
I have other sources	Turiu kitų šaltinių
Our young friend will always be outside	Mūsų jaunasis draugas visada liks išorėje
I hope to have the best of both worlds	Tikiuosi turėti geriausią iš abiejų pasaulių
The whole pot of coffee is almost wasted	Visas puodas kavos beveik iššvaistytas
I got lost in the flow of peace and movement	Pasiklydau ramybės ir judėjimo sraute
I was amazed at how easily he found it	Nustebau, kaip lengvai jis tai rado
I look at her again	Vėl žvilgteliu į ją
I shook my head and turned around	Papurčiau galvą ir atsigręžiau
I need to know who sent them	Turiu žinoti, kas juos atsiuntė
A vision flashed before him	Prieš jį blykstelėjo vizija
I was sure something bad had happened	Buvau tikras, kad atsitiko kažkas blogo
I reached the village	Pasiekiau kaimą
I rubbed my eyes, they were very upset	Pasitryniau akis, jos buvo labai susierzinusios
I think we need to talk	Manau, kad turime pasikalbėti
I knew my end from the beginning	Savo pabaigą žinojau nuo pat pradžių
I guess you may not have noticed the point here	Manau, čia galbūt nepastebėjote esmės
I never expected that from her	Niekada to iš jos nesitikėjau
I hope you can forgive me someday	Tikiuosi, kad kada nors galėsi man atleisti
I will probably never be	Turbūt niekada nebūsiu
I was with people of all ages	Buvau su įvairaus amžiaus žmonėmis
There are no copies of these orders	Šių įsakymų kopijų nėra
Severe pain came and went	Stiprus skausmas atėjo ir praėjo
I was really impressed	Iš tikrųjų buvau sužavėtas
In fact, I was hoping to enjoy it more	Tiesą sakant, tikėjausi, kad patiks labiau
I don't want another one	Kito nenoriu
I can hardly predict her desires	Vargu ar galiu numatyti jos norus
This report caused confusion and uncertainty for employees	Šis pranešimas sukėlė darbuotojų painiavą ir netikrumą
I wanted to know more about him	Norėjau sužinoti daugiau apie jį
I'm sorry I got out of the way	Atsiprašau, kad nukrypau nuo kelio
I will not let you touch anything	Neleisiu tau liesti nieko
I expect the same from you and your men	To paties tikiuosi iš jūsų ir jūsų vyrų
I think that was my big mistake	Manau, kad tai buvo didelė mano klaida
Severe pain swollen my throat	Stiprus skausmas išpūtė gerklę
Then I was ready to accept that love	Tada buvau pasiruošęs priimti tą meilę
The plot of the film is also completely different	Filmo siužetas taip pat visiškai kitoks
I lay in bed and waited	Atsiguliau į lovą ir laukiau
I take your efforts on the table	Aš imu jūsų pastangas ant stalo
I know you can’t finish it tonight	Žinau, kad šį vakarą negalite to užbaigti
Of course, I knew why	Žinoma, žinojau kodėl
I felt a tear form in my eye	Pajutau, kaip mano akyje susidarė ašara
I had a lot to stop	Turėjau daug ką sustabdyti
I quickly realized it was a desperate activity	Greitai įsitikinau, kad tai beviltiška veikla
I open the door and enter the hallway	Atidarau duris ir įeinu į koridorių
I can solve the problem of the year if you believe me	Galiu išspręsti metų problemą, jei tikite manimi
I have permission for tonight	Turiu leidimą šiam vakarui
I open the first letter	Atidarau pirmą laišką
I stood against the wall in front of the door	Atsistojau į sieną priešais duris
I swear he smiled as he left	Prisiekiu, kad išeidamas jis šypsojosi
I feel tears streaming	Jaučiu, kaip veržiasi ašaros
I expect great things from this talented young woman	Iš šios talentingos jaunos moters tikiuosi didelių dalykų
I didn’t even know when it was supposed to start	Net nežinojau, kada tai turėtų prasidėti
I think you played absolutely perfectly	Manau, kad sužaidei visiškai tobulai
I picked up that book too	Aš irgi pakėliau tą knygą
I was wondering if you were busy this weekend	Galvojau, ar buvai užimtas šį savaitgalį
I only say this about animals	Tai sakau tik apie gyvūnus
I reached for one and pulled it into my sight	Aš pasiekiau vieną ir patraukiau jį į savo akiratį
I still need to wash and get dressed	Man dar reikia nusiprausti ir apsirengti
I couldn’t risk being left alone with him again	Negalėjau rizikuoti vėl likti vienas su juo
I lived that way	Aš taip gyvenau
I was no longer outside	Lauke nebebuvau
The warm fainting body was still a warm body	Šiltas apalpęs kūnas vis dar buvo šiltas kūnas
Professional experiment	Profesionalus eksperimentas
I was suddenly left alone, and so it was	Aš staiga likau vienas, taip ir liko
The court has a discretion in deciding the decision	Teismas, spręsdamas sprendimą, naudojasi diskrecija
I could tell right away	Iš karto galėčiau pasakyti
Lewis later resigned as head coach	Lewisas vėliau atsistatydino iš vyriausiojo trenerio pareigų
It is covered in cold	Ją apima šaltukas
I slept with him for hours and then slept	Pragulėjau su juo valandų valandas ir tada miegojau
I, too, had just baked my first apple pie	Aš irgi ką tik iškepiau pirmąjį obuolių pyragą
A very special heart	Labai ypatinga širdis
He won the stage	Jis laimėjo sceną
I just couldn’t run it	Aš tiesiog negalėjau to paleisti
A shadow fell on the mud	Ant purvo krito šešėlis
I shrugged and laughed	Gūžtelėjau pečiais ir nusijuokiau
I explained to him what had happened	Aš jam paaiškinau, kas atsitiko
I lower the knife and miss it	Aš nuleidžiu peiliuką ir pasiilgau jo
I had never been in love before	Niekada anksčiau nebuvau įsimylėjusi
I take it all day at a time	Imu viska diena is karto
I see evil everywhere	Visur matau blogį
They use it in winter or during migration	Jie jį naudoja žiemą arba migracijos metu
The righteousness of our cause will also be recognized	Taip pat bus pripažintas mūsų reikalo teisumas
I shrugged in indifferent support, determined not to incite his vanity	Gūžtelėjau pečiais abejingai pritardamas, pasiryžęs nekurstyti jo tuštybės
I really need to talk to you	Man tikrai reikia su tavimi pasikalbėti
I found you tethered in the cabin	Radau tave pririštą kajutėje
I saw where I was carried	Pažiūrėjau, kur mane nešė
I think this country	Manau, kad ši šalis
I realized that the player in the story was him	Supratau, kad istorijos žaidėjas buvo jis
I really felt something	Tikrai kažką pajutau
I really needed the money	Man labai reikėjo pinigų
I hope she gives me time	Tikiuosi, kad ji duos man laiko
A theme gives your site shade and character	Tema jūsų svetainei suteikia atspalvio ir charakterio
I also wash their clothes	Aš taip pat skalbiu jų drabužius
I felt like I was smiling	Jaučiau, kaip šypsausi
I am too pleased with his suffering	Man per daug malonu iš jo kančių
I decided that in solitude everything is fine	Nusprendžiau, kad vienatvėje viskas gerai
I always had a roof over my head	Visada turėjau stogą virš galvos
I sank into a raging storm	Pasilenkiau į važiuojančią audrą
In fact, I like it a bit	Tiesą sakant, man tai patinka, šiek tiek
I gave them up for a loss and I was uncomfortable	Atidaviau juos už praradimą ir man buvo nepatogu
I went to one freshman	Nuėjau į vienus pirmakursius
I hung my clothes and lay down on the bed	Pakabinau drabužius ir atsiguliau į lovą
I thought about you yesterday and the days before	Aš galvojau apie tave vakar ir dienomis prieš tai
I should tell you honesty	Turėčiau jums pasakyti sąžiningumą
I sigh with relief, thinking I was lucky	Atsidūstu su palengvėjimu, manydama, kad man pasisekė
A paper is placed in his hand	Jo rankoje padėtas popierius
I think we need to learn from that	Manau, kad mes turime iš to mokytis
I don’t know your personal history in spiritual matters	Nežinau jūsų asmeninės istorijos dvasiniuose dalykuose
I say, give the child a rest	Sakau, duok vaikui pailsėti
I think you both did enough damage this morning	Manau, kad jūs abu padarėte pakankamai žalos šį rytą
I just wanted to end it	Aš tiesiog norėjau tai baigti
I didn’t have to pretend to stare at anyone	Man nereikėjo apsimetinėti, kad spoksau į nieką
I thought he wouldn’t lag behind	Maniau, kad jis neatsiliks nuo to
I trusted them, and they trusted me	Aš jais pasitikėjau, o jie manimi
I actually felt somehow bad	Iš tikrųjų jaučiausi kažkaip blogai
A living, human child	Gyvas, žmogaus vaikas
The hail of arrows rose toward the beast	Žvėries link pakilo strėlių kruša
I will see you in hell, you evil sinner	Pamatysiu tave pragare, tu piktasis nusidėjėlis
I closed my eyes and sat down in the seat	Užmerkiau akis ir atsisėdau į sėdynę
I understand things up, down, back and forth	Suprantu dalykus aukštyn, žemyn, pirmyn ir atgal
I trained hard and climbed the heights very quickly	Sunkiai treniravausi ir labai greitai pakilau į aukštumas
I never knew you had such wealth	Niekada nežinojau, kad tu turi tokius turtus
I didn't pray anymore	Daugiau nesimeldžiau
I will visit you again in a month	Aš vėl aplankysiu jus po mėnesio
I use the answer to this question	Aš naudoju atsakymą į šį klausimą
I took it further and created a moonlit lake scene	Ėmiau toliau ir sukūriau mėnulio šviesos ežero sceną
I really didn’t know them that well	Aš jų tikrai taip gerai nepažinojau
I've seen it many times	Jau daug kartų mačiau
I shrugged, doing my best to look confused	Gūžtelėjau pečiais, darydama viską, kad atrodyčiau sutrikusi
Suddenly I feel very sad	Staiga pasijuntu labai apgailėtinai
I would like to be your wife	Norėčiau būti tavo žmona
I pulled water for a long time	Ilgai traukiau vandenį
I rolled my eyes and moved around him	Pavarčiau akis ir pajudėjau aplink jį
It took me a while to think	Man reikėjo šiek tiek laiko pagalvoti
There are several reasons for this	Tam yra keletas priežasčių
It is a challenge for a person	Tai iššūkis žmogui
I learned this pretty quickly during our workout	Tai gana greitai sužinojau per mūsų treniruotę
I just want it to be heard	Aš tiesiog noriu, kad tai būtų išgirsta
The wife has a great influence on the husband	Žmona turi didelę įtaką vyrui
I wouldn’t let her win	Neleisčiau jai laimėti
I was eight and a half when the war started	Man buvo aštuoneri su puse, kai prasidėjo karas
I felt a great mass of water	Pajutau didelę vandens masę
I urge you to hang in the water	Raginu jus pakabinti vandenyje
I take photos about every eight hours	Aš fotografuoju maždaug kas aštuonias valandas
Of course, I understand why you would want her to be around	Žinoma, suprantu, kodėl norėtum, kad ji būtų šalia
I heard them, but I really didn’t hear them	Aš juos girdėjau, bet tikrai negirdėjau
I just wanted to see how you were doing	Aš tik norėjau pamatyti, kaip tau sekasi
I live just a few miles down the road	Gyvenu vos už kelių kilometrų nuo kelio
The key tied to the red stripe	Raktas, pririštas prie raudonos juostelės
I followed next, barely behind him	Sekiau paskui, vos neatsilikdama nuo jo
I look forward to going to school	Nekantrauju eiti į mokyklą
I entered the forest	Įėjau į mišką
I knew he felt it too because he stumbled back	Žinojau, kad ir jis tai pajuto, nes suklupo atgal
I didn’t remember until tonight	Aš neprisiminiau iki šio vakaro
I saw a pilot behind him	Už jo mačiau pilotą
We all know that a drunk man cannot walk straight	Visi žinome, kad girtas vyras negali vaikščioti tiesiai
The organizational structure had a strong chain of government	Organizacinė struktūra turėjo stiprią valdžios grandinę
I would never have thought	Niekada nebūčiau pagalvojęs
I have good friends and plans	Turiu gerų draugų ir planų
I couldn’t understand how and why	Aš negalėjau suprasti, kaip ir kodėl
I take your magic	Aš paimu tavo magiją
I really know it put her down	Tikrai žinau, kad tai ją paguldė
I know it was scary for us	Žinau, kad mums buvo baisu
I wanted to help people change their lives	Norėjau padėti žmonėms pakeisti savo gyvenimą
I am proud to call him my colleague	Didžiuojuosi galėdamas vadinti jį savo kolega
I took a shower in the basement bath	Nusiprausiau po dušu rūsio vonioje
I turn on the fan in the bathroom	Vonioje įjungiu ventiliatorių
I thought we were safe there	Maniau, kad ten esame saugūs
It is the main place of pilgrimage	Tai pagrindinė piligrimystės vieta
I follow the instructions here	Vadovaujuosi čia pateikta instrukcija
I knew he was somewhere, someday, and waiting for them	Žinojau, kad jis kažkur, kada nors bus ir jų lauks
I thought that would be ugly	Maniau, kad tai būtų negražu
I eagerly held my breath	Nekantriai sulaikiau kvėpavimą
I can tell he’s thinking	Galiu pasakyti, kad jis galvoja
I agreed to come and visit	Sutikau atvažiuoti pasisvečiuoti
I'm trying to explain that	Bandau tai paaiškinti
I couldn’t take her eyes off me	Negalėjau atitraukti nuo jos akių
I couldn’t get it out of my head	Negalėjau to išmesti iš galvos
I went to a baby party without her yesterday	Vakar nuėjau į kūdikio vakarėlį be jos
I can’t jump and fly	Negaliu pašokti ir skristi
And it will be comprehensive and extensive	Ir tai bus visapusiška ir plati
I wore gym clothes	Vilkėjau sporto salės drabužius
I just want you to leave and not come back	Tik norėčiau, kad išvažiuotum ir negrįžtum
Then I have two major events	Tada turiu du svarbiausius įvykius
I know who makes a good impression and who doesn’t	Žinau, kas daro gerą įspūdį, o kas ne
I touched it with my hand	Aš paliečiau jį ranka
A great person, a good person	Puikus žmogus, geras žmogus
Diplomatic approach, knowing it	Diplomatiškas požiūris, ją pažįstant
Gently tap into the glass	Lengvai baksteliu į stiklą
I want us to leave with good memories	Noriu, kad išvažiuotume su gerais prisiminimais
I agreed and we left	Aš sutikau ir mes išvažiavome
The film has been criticized for its vulgar humor	Filmas sulaukė kritikos dėl vulgaraus humoro
She experienced great official resistance	Ji patyrė didelį oficialų pasipriešinimą
I didn’t want to lose my temper	Nenorėjau prarasti savitvardos
I will be in a difficult situation with him	Aš būsiu su juo sunkioje situacijoje
I felt it at first glance	Pajutau jį iš pirmo žvilgsnio
I interacted a lot with organizational communication	Daug bendravau su organizacine komunikacija
A gentle smile played on his lips	Jo lūpose žaidė švelni šypsena
I pushed the curtain aside	Nustūmiau užuolaidą į šalį
Each episode lasts about five minutes	Kiekvienas epizodas trunka apie penkias minutes
I let him finish	Leidau jam baigti
I doubt he really knows for himself	Abejoju, ar jis pats tikrai žino
I know she will want to review my latest photos	Žinau, kad ji norės peržiūrėti mano naujausias nuotraukas
I asked her to let me take on a mission	Paprašiau jos leisti man imtis misijos
I never said they wouldn’t follow us here	Niekada nesakiau, kad jie nesektų mūsų čia
I won't hurt you, baby	Aš tavęs neįskaudinsiu, mažute
I had the freedom to give up	Turėjau laisvę atsisakyti
I really wanted to see his cargo	Labai norėjau apžiūrėti jo krovinį
I knew she visited there a lot	Žinojau, kad ji daug ten lankosi
I stopped swimming and just floated looking at them	Nustojau plaukti ir tiesiog plūduriavau, žiūrėdama į juos
I didn’t make it mean it was scary	Aš tai nesureikšminau, kad tai būtų baisu
I looked awkward and uncomfortable	Atrodžiau nejaukiai ir nejaukiai
I don’t remember wanting something that way	Neatsimenu, kad kažko taip norėjau
A number of authors have followed in this direction	Šia kryptimi pasekė nemažai autorių
I was close to fainting	Buvau arti apalpimo
I was more than open to her influence	Buvau daugiau nei atvira jos įtakai
I was only thirty-five	Man buvo tik trisdešimt penkeri
I just told this he needed a shower	Aš tik sakiau šiam, kad jam reikia dušo
The couple had four children	Pora susilaukė keturių vaikų
I was just curious	Man buvo tiesiog smalsu
I still felt tears rolling down my face	Vis dar jaučiau kaip ašaros rieda mano veidu
I would take care of my children	Prižiūrėčiau savo vaikus
I think so can be the case with writers	Manau, kad taip gali būti ir su rašytojais
He had neither a head nor a leg	Jis neturėjo nei galvos, nei kojų
I try not to touch him	Stengiuosi jo neliesti
I really can’t read thoughts	Aš tikrai nemoku skaityti minčių
I have never seen the ocean	Aš niekada nemačiau vandenyno
I wore a dress made by my aunt	Vilkėjau tetos kurtą suknelę
I think you planted them	Manau, kad juos pasodinote jūs
I wonder how many churches suffered from his advice	Įdomu, kiek bažnyčių nukentėjo jo patarimai
I fell asleep halfway	Užmigau pusę kelio
I didn't do anything to you	Aš tau nieko nepadariau
I was adequate but unimpressive	Buvau adekvati, bet neįspūdinga
I immediately remembered this experiment	Iš karto prisiminiau šį eksperimentą
I don't understand how to sort the code	Aš nesuprantu, kaip sutvarkyti kodą
I laughed because he was just very ashamed	Aš nusijuokiau, nes jam buvo tiesiog labai gėda
The lake has no exit	Ežeras neturi išėjimo
I forgot to set up the machine	Pamiršau nustatyti mašiną
I looked around and stopped my eyes on the couch	Apsidairiau aplinkui ir sustabdžiau akis į sofą
I will never lie to you about sexual desire	Niekada nemeluosiu tau apie seksualinį potraukį
I was to her left	Aš buvau jos kairėje
England faded in the second half of the series	Anglija išblėso antroje serijos pusėje
I follow them down the hall	Seku paskui juos koridoriumi
A good sea breeze blew, which cooled	Pūtė geras jūros vėjelis, kuris atvėsino
I checked regularly	Aš reguliariai tikrindavau
I'm doing some kind of mission	Aš atlieku kažkokią misiją
I felt like my veins were burning	Jaučiausi taip, lyg mano venos užsidegtų
Suddenly I was worried about her	Staiga susirūpinau dėl jos
An approximate estimate was made	Buvo atliktas apytikslis įvertinimas
I'm afraid he's hit horrible and	Bijau, kad jis ištiko siaubingą ir
I was not allowed to leave this room	Man nebuvo leista išeiti iš šio kambario
It was like lightning	Tai buvo kaip žaibas
I was very grateful to have them both here	Buvau labai dėkingas, kad čia jie abu
I look from the floor to the broken window	Pažvelgiu nuo grindų į išdaužtą langą
I took a breath and started my story	Atsikvėpiau ir pradėjau savo istoriją
I’m not particularly sure	Nesu ypač tikras
I was deadly bored	Man buvo mirtinai nuobodu
The problem is the goal	Problema yra tikslas
I know it can’t be a doctor	Aš žinau, kad tai negali būti gydytojas
I'm alone with the ball, stick	Aš esu viena su kamuoliu, lazda
I didn’t want this moment to end	Nenorėjau, kad ši akimirka pasibaigtų
I was looking for shoes in the closet	Spintoje ieškojau batų
I want to see her will	Noriu pamatyti jos valią
I want to feel it in myself	Noriu jausti ją savyje
I follow his movements	Seku jo judesius
I didn't get a chance	Aš negavau progos
I thought taking on this job would change	Maniau, kad imdamasis šio darbo pasikeis
A new thought came to him	Jam kilo nauja mintis
One day I could move on to training	Vieną dieną galėčiau pereiti prie mokymo
I decided not to be ashamed	Nusprendžiau nesigėdyti
I especially like the crow on his hat	Man ypač patinka varna ant jo skrybėlės
I could finish them tomorrow	Galėčiau juos baigti rytoj
I will give half the price for a child	Už vaiką duosiu pusę kainos
I'll be back someday	Kada nors grįšiu
I know all the elders here and the name of each man	Žinau čia visus vyresniuosius ir kiekvieno vyro vardą
I pointed to the page	Aš atkreipiau dėmesį į puslapį
I was just watching the news	Tiesiog žiūrėjau žinias
I posted a survey some time ago and asked people	Prieš kurį laiką paskelbiau apklausą ir klausiau žmonių
Software adoption has grown rapidly	Programinės įrangos priėmimas sparčiai augo
I miss and love you terribly	Aš siaubingai tavęs pasiilgau ir myliu
I would stop them here or die	Aš juos čia sustabdyčiau arba numirčiau
X called but did not answer	X paskambino, bet neatsiliepė
I also want you to trust me in all circumstances	Taip pat noriu, kad jūs manimi pasitikėtumėte visomis aplinkybėmis
I feel in my heart that he is not human	Širdyje jaučiu, kad jis ne žmogus
I wouldn’t have noticed him except that he looked familiar	Nebūčiau jo pastebėjęs, išskyrus tai, kad jis atrodė pažįstamas
I smiled, enchanted by his charm	Nusišypsojau, užburta jo žavesio
I didn't mean any more	Daugiau neketinau
There was nothing more I could handle	Daugiau nieko negalėjau susitvarkyti
I dance and lean my head against the wall	Dejuoju ir atremiu galvą į sieną
I had my money, but my curiosity grew	Turėjau savo pinigų, bet mano smalsumas vis stiprėjo
It was my pleasure	Tai buvo mano malonumas
Also nothing great	Taip pat nieko puikaus
Defeat meant a game the next night	Pralaimėjimas reiškė žaidimą kitą naktį
I can’t do anything about it	Aš nieko negaliu dėl jo padaryti
I put my hand on it, trying to suppress it	Uždėjau ranką ant jo, bandydama ją nuslopinti
I think he may actually be in trouble	Manau, kad jis iš tikrųjų gali turėti bėdų
I want someone to cover it up	Norėčiau, kad kas nors jį užčiauptų
I tried to channel extraordinary emotions	Stengiausi nukreipti nepaprastas emocijas
I also looked at nature	Pažiūrėjau ir į gamtą
I know nothing about the law or the work of a lawyer	Nieko nežinau nei apie įstatymus, nei apie teisininko darbą
I also have bad anxiety about the test	Aš taip pat turiu blogą nerimą dėl testo
I bow down to take it, and he does too	Aš pasilenkiu, kad paimčiau, o jis taip pat
I only hear fragments	Girdžiu tik nuotrupas
I barely remember the words	Vos pamenu žodžius
I can organize again	Galiu vėl organizuoti
I like watching the water in this corner	Man patinka stebėti vandenį šiame kampe
I wanted to tell him nice things	Norėjau pasakyti jam gražių dalykų
I was just thinking about the present	Galvojau tik apie dabartį
I hit the floor hard, but everyone on the floor	Stipriai atsitrenkiau į grindis, bet visi ant grindų
I'm going alone, that's fine	Aš einu vienas, tai yra gerai
I see all the way to the horizon	Matau iki pat horizonto
Part of him wanted to say it	Dalis jo norėjo tai pasakyti
I have never seen anything like it	Niekada nemačiau nieko panašaus
I started going towards them	Pradėjau eiti link jų
I knew he had been married before, had a daughter	Žinojau, kad jis anksčiau buvo vedęs, turėjo dukrą
There was silence inside her	Jos viduje įsivyravo tyla
I would really like that to be true	Labai norėčiau, kad tai būtų tiesa
I felt like a member of the team	Jaučiausi kaip komandos narys
Problems were noted in two subsequent inspection reports	Dviejose vėlesnėse patikrinimo ataskaitose buvo pažymėtos problemos
I came to pick you up, start training	Aš atėjau tavęs pasiimti, pradėti treniruotis
I need a video from a fashion show	Man reikia vaizdo įrašo iš madų šou
I was upside down during the last cycle	Buvau apverstas paskutinio ciklo metu
I remembered that date	Prisiminiau tą datą
I always did my job	Aš visada padariau savo darbą
I’ve seen him lose it before for three reasons	Anksčiau mačiau, kaip jis jį prarado dėl trijų priežasčių
I will teach them how to do it	Aš juos išmokysiu, kaip tai padaryti
I just bought a house there	Aš ką tik nusipirkau ten namą
I hope no one was hurt	Tikiuosi niekas nenukentėjo
I saw what they brought with them	Mačiau, ką jie atsinešė su savimi
For the first time in my life, I felt cherished	Pirmą kartą gyvenime jaučiausi branginama
I might just let him	Aš gal tiesiog leisiu jam
Wilson was appointed first colonel	Wilsonas buvo paskirtas pirmuoju pulkininku
I felt her breath in my mouth	Pajutau jos kvėpavimą burnoje
I really enjoyed the show	Man labai patiko pasirodymas
I couldn’t be more grateful for the opportunity	Negalėčiau būti labiau dėkingas už suteiktą galimybę
A tree appeared behind us and we leaned on it	Už mūsų pasirodė medis, ir mes ant jo atsirėmėme
I made friends and foes	Susiradau draugų ir priešų
I picked up the phone and answered	Pakėliau ragelį ir atsiliepiau
I’m ashamed of myself enough now	Dabar jau pakankamai sugėdinau save
I thought the storyline was great too	Maniau, kad siužetas taip pat buvo puikus
I am shaken by the intimacy of the contact	Mane virpa nuo kontakto intymumo
I hate when you talk like her	Nekenčiu, kai kalbi kaip ji
I stood up from the chair and stood in front of them	Atsistojau nuo kėdės ir atsistojau prieš juos
I still think you are right	Vis tiek manau, kad tu teisus
I looked down and saw that he was right	Pažvelgiau žemyn ir pamačiau, kad jis teisus
She later became farmers with her husband	Vėliau ji su vyru tapo ūkininkais
I cannot allow the suspicions to overshadow this meeting	Negaliu leisti, kad įtarimai nuspalvintų šį susitikimą
I want to fall at her feet	Noriu griūti prie jos kojų
I took a hint from my friend	Aš paėmiau užuominą iš savo draugo
I had to remember that	Turėjau tai prisiminti
The success of the song continued	Dainos sėkmė tęsėsi
I jumped off the table and almost injured myself	Pašokau nuo stalo ir vos nesusižalojau
I can’t help what you think	Negaliu padėti, ką tu galvoji
I can see the military moving outside	Matau, kaip lauke juda kariškiai
A light came on in his head	Jo galvoje užsidegė šviesa
I am the one who will ruin you	Aš esu tas, kuris tave sužlugdys
I’m not sure what the appeal was	Nesu tikras, koks buvo apeliacinis skundas
I had a lot of admiration	Aš turėjau daug susižavėjimo
I didn’t feel any judgment	Nejaučiau jokio nuosprendžio
I wanted to take a better look at it	Norėjau geriau į jį pažvelgti
I don’t remember the last time they were out	Neatsimenau, kada paskutinį kartą jie buvo išėję
I could go home	Galėjau grįžti namo
Presidential election	Prezidento rinkimai
The child is not a miniature adult	Vaikas nėra miniatiūrinis suaugęs
I always saved him a cream pie	Visada jam pataupau grietinėlės pyragą
I couldn’t delve into the past	Negalėjau gilintis į praeitį
I came home from school early	Anksti grįžau namo iš mokyklos
I have marks all over my chest and side	Turiu žymių visoje krūtinėje ir šone
I wasn’t going to shout over the field	Aš neketinau šaukti per lauką
Heard a strange sound	Išgirdo keistą garsą
I can listen to the same song over and over again	Aš galiu klausytis tos pačios dainos pakartotinai
I close my eyes and sigh	Užsimerkiu ir atsidūstu
I have never been and never will be	Niekada nebuvau ir nebūsiu
I looked at him in the bright sunlight	Pažvelgiau į jį ryškioje saulės šviesoje
I pull her to myself and kiss her	Pritraukiu ją prie savęs ir pabučiuoju
A man who no longer hits	Žmogus, kuriame daugiau nebemuša
I did not expect your tenderness	Tavo švelnumo nesitikėjau
I didn’t see him holding me and loving another	Nemačiau, kad jis mane laiko ir myli kitą
The number was officially assigned the following year	Numeris buvo oficialiai paskirtas kitais metais
Some came from the country	Kai kurie atvyko iš šalies
There are three books left in my publishing contract	Mano leidybos sutartyje liko trys knygos
The second option was high-priority transit	Antrasis pasirinkimas buvo didelio prioriteto tranzitas
I won’t have to pay for anything	Man nereikės už nieką mokėti
I prepared it for you	Aš tau paruošiau
I wonder if we will be allowed to go outside	Įdomu, ar mums bus leista išeiti į lauką
I have visited the houses where they lived	Esu aplankęs namus, kuriuose jie gyveno
I wanted another cup of tea	Norėjau dar puodelio arbatos
I just didn’t feel anything	Aš tiesiog nieko nejaučiau
I glanced out the window	Žvilgtelėjau pro langą
I’ve always said the numbers don’t lie	Visada sakiau, kad skaičiai nemeluoja
I bought the clothes and shoes she wore	Aš nusipirkau drabužius ir batus, kuriuos ji dėvi
I felt like one of those fish	Jaučiausi kaip viena iš tų žuvų
I thought you would be hungry when you walk in	Maniau, kad būsi alkanas, kai įeisi
I didn’t even imagine my mom could have escaped	Net neįsivaizdavau, kad mama galėjo pabėgti
I buried his face in his neck and bit him	Užkasiau veidą jam į kaklą ir įkandau
He attached great importance to law and citizen participation	Jis skyrė didelę reikšmę teisei ir piliečių dalyvavimui
I stood up and went to the door	Atsistojau ir nuėjau prie durų
I wrapped it in my hand	Apvyniojau jį ranka
War against life, against spirit	Karas prieš gyvybę, prieš dvasią
I just refused to rush you	Aš tiesiog atsisakiau tave skubinti
I didn’t want him to touch me like that	Nenorėjau, kad jis mane taip liestų
I always see the truth in everything	Aš visada visame kame matau tiesą
I never show my work to anyone	Niekada niekam nerodau savo darbų
I looked in the mirror in my hair	Žiūrėjau veidrodyje į savo plaukus
I know he’s telling the truth	Žinau, kad jis sako tiesą
The father himself still felt like a child	Pats tėvas, vis dar jautėsi kaip vaikas
I asked her about her father	Paklausiau jos apie jos tėvą
Decision making stopped	Sprendimų priėmimas sustojo
I once told her my thoughts	Kartą pasakiau jai savo mintis
I just had to jump on the ship	Aš tiesiog turėjau įšokti į laivą
There was no evidence and her claims were rejected	Įrodymų nebuvo ir jos reikalavimai buvo atmesti
Kasu, maybe a month, but I don’t see anything	Kasu, gal mėnesį, bet nieko nematau
I had to kiss you	Turėjau tave pabučiuoti
I provide information to those who need it	Suteikiu informaciją tiems, kuriems jos reikia
I don’t remember now	Neprisimenu dabar
I mean, the brain is really just a computer	Turiu omenyje, kad smegenys iš tikrųjų yra tik kompiuteris
I broke some records	Sumušiau kai kuriuos rekordus
I have some experience now	Dabar turiu šiek tiek patirties
I was his daughter, his own body and blood	Aš buvau jo dukra, jo paties kūnas ir kraujas
I knelt beside her, holding her hand	Klūpau šalia jos, laikydamas jos ranką
Looked like I lost my cell phone	Atrodė, kad pamečiau mobilųjį telefoną
The size of the spots varies greatly	Dėmių dydis labai skiriasi
I'll throw in her embrace	Įsimetu į jos glėbį
Please go for the weekend already	Jau prašau eiti savaitgaliui
I didn’t want to survive it again	Nenorėjau to išgyventi dar kartą
I thought it had to do with fashion	Maniau, kad tai susiję su mada
I waited impatiently	Nekantriai laukiau
I can contact everyone on the radio	Su visais galiu susisiekti per radiją
I just got into myself	Aš ką tik įėjau į save
I forgot exactly what was done on board	Pamiršau, kas tiksliai buvo padaryta laive
I have never been near a child before	Niekada anksčiau nebuvau šalia vaiko
I wasn’t just waiting	Aš ne tik laukčiau
I know it can’t be me	Aš žinau, kad tai negaliu būti aš
I hope you come	Tikiuosi ateisi
General color similarity	Bendras spalvų panašumas
I put in a lot of work	Įdėjau daug darbo
I feel myself again	Vėl jaučiuosi savimi
A name that meant something to both of them	Vardas, kuris jiems abiems kažką reiškė
I drink all the time	Aš geriu visą laiką
I will bring them a calamity that they cannot avoid	Aš atnešiu jiems nelaimę, kurios jie negali išvengti
I hope to share some discussion notes next week	Tikiuosi kitą savaitę pasidalinti keletu diskusijų užrašų
I also rated it in my review	Savo apžvalgoje taip pat jį įvertinau
It looked like the train had just left	Atrodė, kad ką tik išvažiavo traukinys
I didn’t even notice	Net nepastebėjau
I saw him resist my angel	Mačiau, kaip jis priešinosi mano angelui
The driver of the truck drove over and hit them	Sunkvežimio vairuotojas pervažiavo ir juos partrenkė
I shouldn’t say that	Neturėčiau to sakyti
I will only briefly mention some of the topics here	Čia tik trumpai paminėsiu kai kurias temas
A painful lesson learned over and over again	Skausminga pamoka, išmokta ne kartą
I knew what it looked like	Žinojau, kaip tai atrodo
I could tell him everything	Galėjau jam papasakoti viską
They were sold on the first day of sale	Jie buvo parduoti pirmąją pardavimo dieną
I had never ridden trails before	Niekada anksčiau nebuvau važinėjęs takais
Still, I see an opportunity	Vis dėlto matau galimybę
I can’t risk leaving her alone	Negaliu rizikuoti palikti jos vienos
The dance school will offer a variety of dance styles	Šokių mokykla pasiūlys įvairių šokių stilių užsiėmimus
I read the note again	Perskaičiau užrašą dar kartą
I wanted to roar out of ecstasy	Norėjau riaumoti iš ekstazės
I decide not to pay attention to this from now on	Nusprendžiu nuo šiol į tai nekreipti dėmesio
I talked to my wife	Kalbėjausi su žmona
I was so excited to finally meet my dad	Labai jaudinausi, kad pagaliau sutiksiu savo tėtį
Although I know what happened	Nors aš žinau, kas atsitiko
It won’t happen to me again	Man tai nepasikartos
There is still a police inspector with them	Su jais vis dar yra policijos inspektorius
I think we should end this conversation	Manau, kad turėtume užbaigti šį pokalbį
His father and sisters also play hockey	Jo tėvas ir seserys taip pat žaidžia ledo ritulį
I look at them, helpless	Žiūriu į juos, bejėgė
Useful soil with a little clay	Naudingas dirvožemis, kuriame yra šiek tiek molio
I can’t say anything more over the phone	Daugiau nieko negaliu pasakyti telefonu
We lost our names a thousand years ago	Prieš tūkstantį metų praradome savo vardus
I tried to find out what happened	Bandžiau išsiaiškinti, kas atsitiko
I have no problem with your small request	Aš neturiu problemų dėl jūsų mažo prašymo
All three guilty did not admit it	Visi trys kaltės neprisipažino
I could never get rid of it	Niekada negalėjau jo atsikratyti
Necessary exhausted	Būtinas išsekęs
After a moment, everything fell silent	Po akimirkos viskas nutilo
I couldn’t fight them any other way	Aš negalėjau su jais kovoti kitaip
I never wanted and cared about anyone else	Niekada nenorėjau ir nesirūpinau niekuo kitu
I really enjoy the rain	Aš iš tikrųjų mėgaujuosi lietumi
The real chance is about	Realus šansas yra apie
I kept the letter in the rest of the pile	Laišką laikiau likusioje krūvoje
After a while, they started fighting	Po kurio laiko jie pradėjo muštis
I lean back to see if he’s there	Pasilenkiu pažiūrėti, ar jis ten
Black skin protected from the intense desert sun	Juoda oda apsaugojo nuo intensyvios dykumos saulės
A thousand ships sank	Nuskendo tūkstantis laivų
I’m not sure how much fun it is	Nesu tikras, kiek tai smagu
I can't even be sure	Net negaliu būti tikras
In a couple of weeks, I’ll start attending acting courses	Po poros savaičių pradėsiu lankyti vaidybos kursus
I was eager to tell other people about it	Nekantravau apie tai papasakoti kitiems žmonėms
I mean, it was fast	Aš turiu galvoje, tai buvo greita
I invite you to this challenge	Kviečiu jus į šį iššūkį
I didn’t put him in the hospital	Aš jo neguldžiau į ligoninę
I helped her publish several articles	Padėjau jai paskelbti keletą straipsnių
I tried to focus on the road	Stengiausi sutelkti dėmesį į kelią
A stone hat was placed on top	Ant viršaus buvo uždėta akmeninė kepurė
I hope you are all right and don’t get mad at me	Tikiuosi, kad tau viskas gerai ir nesipyksi su manimi
I saw a police car drive into this street	Mačiau, kaip į šią gatvę išvažiavo policijos automobilis
I hurried there before class started	Aš atskubėjau ten prieš prasidedant pamokoms
I asked if he had a twin brother	Paklausiau, ar jis turi brolį dvynį
There really is a boy living in that mirror	Tame veidrodyje tikrai gyvena berniukas
I tend to believe it	Esu linkęs ja tikėti
I wanted to talk to a beautiful stranger	Norėjau pasikalbėti su gražiu nepažįstamu žmogumi
I came on my chest	Aš atėjau ant krūtų
I was also shocked by the variety of people	Mane taip pat šokiravo žmonių įvairovė
It was hard to recognize them	Buvo sunku juos atpažinti
Such an ally reaction was unexpected	Tokia sąjungininko reakcija buvo netikėta
I have to thank you for making everything interesting	Turiu padėkoti už tai, kad viskas įdomu
I want someone to feel that way about me	Norėčiau, kad kas nors taip jaustųsi apie mane
I really appreciate such a warm welcome	Labai vertinu tokį šiltą priėmimą
I stand in line behind an elderly man	Stoviu eilėje už pagyvenusio vyro
They share some elements, but are completely imaginable	Jie dalijasi kai kuriais elementais, bet yra visiškai įsivaizduojami
I will strengthen and help you	Aš tave sustiprinsiu ir padėsiu
I think she got them for me too	Manau, kad ji juos gavo ir mano naudai
Now I have an inch of hair on my head	Dabar ant galvos turiu centimetrą plaukų
The third beat him hard	Trečiasis jį stipriai sumušė pagaliu
I suspect we will do the same again this time	Įtariu, kad taip darysime ir šį kartą
He is the eldest of three children	Jis yra vyriausias iš trijų vaikų
I want to see and acknowledge the stewardesses	Noriu pamatyti ir pripažinti stiuardeses
I try to come to terms with that	Stengiuosi su tuo susitaikyti
Concerns about the safety of natural ice have also increased	Didėjo susirūpinimas ir dėl natūralaus ledo saugumo
When he saw me, panic overwhelmed me	Pamačiusi mane apėmė panika
I realized they were both a little drunk	Supratau, kad jie abu buvo šiek tiek išgėrę
I enjoyed holding his hand	Man patiko laikytis jo rankos
I didn’t even remember what happened to me	Net neprisiminiau, kas man nutiko
I watched him land on live TV	Žiūrėjau, kaip jis nusileido tiesiogiai per televiziją
I just want things to be normal	Aš tiesiog noriu, kad viskas būtų normalu
I’m sorry I didn’t do that when I was told to do so	Gailiuosi, kad to nepadariau, kai man taip liepė
Wound like no other	Žaizda kaip niekas kitas
i went to the computer	nuėjau prie kompiuterio
I can’t hug and thank you enough	Negaliu apkabinti ir pakankamai padėkoti
I didn’t know they would hurt you	Aš nežinojau, kad jie tau pakenks
I freeze, watching his every move	Sustingstu, stebėdama kiekvieną jo judesį
I had no plan, no idea, no hope	Neturėjau plano, idėjos ar vilties
However, I found out what it was for	Vis dėlto sužinojau, kam jis skirtas
I regained my breath and started walking again	Atgavau kvapą ir vėl pradėjau vaikščioti
I did not deserve such a reward	Aš nenusipelniau tokio atlygio
I eat one sweet dessert after another	Valgau vieną saldų desertą po kito
I stopped in the middle of the stairs	Sustojau ant laiptų vidurio
I still remember the evening	Vis dar prisimenu vakarą
A girl he had never met	Mergina, kurios jis niekada nebuvo sutikęs
I had no problem with those numbers	Su tais skaičiais problemų neturėjau
I opened the magazine and then my eyes	Atsidariau žurnalą ir tada akis
A man with liberal ideas	Žmogus, turintis liberalių idėjų
I went further into the room	Nuėjau toliau į kambarį
I get out of bed and find my cell phone	Atsikeliu iš lovos ir susirandu savo mobilųjį
I can’t be above that	Aš negaliu būti aukščiau už tai
I looked into the darkness of my bedroom and waited	Žiūrėjau į savo miegamojo tamsą ir laukiau
I will return home and start life anew	Grįžtu namo ir pradėsiu gyvenimą iš naujo
I don’t even remember what the couple was called	Net neprisimenu, kaip pora vadinosi
A lot of people just watched	Daugelis žmonių tiesiog žiūrėjo
I thought very seriously about doing it	Labai rimtai galvojau apie tai padaryti
I didn’t recognize him	Aš jo neatpažinau
I keep the safe in the hotel safe	Seifą laikau viešbučio seife
I had no real answer to that	Neturėjau į tai tikro atsakymo
I can prove she had that gun	Galiu įrodyti, kad ji turėjo tą ginklą
I try to enjoy all the little pleasures	Stengiuosi pasidžiaugti visais mažais malonumais
I have a pot of hot chocolate	Turiu puodą karšto šokolado
I think that was our first record	Manau, kad tai buvo pirmasis mūsų rekordas
I paid you the agreed price plus taxes	Sumokėjau jums sutartą kainą, pridėjus mokesčius
I allowed her to stay in that nuclear pit	Leidau jai pasilikti toje branduolinėje duobėje
I abstained, but you came to me	Aš susilaikiau, bet tu priėjai prie manęs
I hope this process will help me find them	Tikiu, kad šis procesas padės man juos rasti
I’m already driving a dark blue car	Aš jau vairuoju tamsiai mėlyną automobilį
I entrusted my feelings to my best friend	Patikėdavau savo jausmus geriausiam draugui
I returned to my hero	Grįžau pas savo herojus
I worked hard and earned praise	Sunkiai dirbau ir užsidirbau pagyrimų
Maybe I would have a publisher who would be interested in that	Galbūt turėčiau leidėją, kuriam tai būtų įdomu
I want you inside again	Noriu, kad tavęs viduje dar kartą
I wanted to stay that way	Norėjau taip ir likti
I can guarantee that	Tai galiu garantuoti
I love watching it on my stove	Man patinka žiūrėti į tai ant savo viryklės
I was in the hospital for almost a month	Ligoninėje gulėjau beveik mėnesį
I am a successful architect with my own business	Esu sėkminga architektė, turinti savo verslą
I talked to her about it for over an hour	Kalbėjausi su ja apie tai daugiau nei valandą
I am considering lighting a candle	Svarstau uždegti žvakę
The guy ran right next to him	Vaikinas bėgo tiesiai prie jo
It surprised me	Mane tai nustebino
I really didn't plan on that	Tikrai to neplanavau
I always thought about what happened to him	Visada galvodavau, kas jam nutiko
I did not hear a word of what he was saying	Negirdėjau nė žodžio, ką jis kalbėjo
She was flooded with a wave of pain	Ją užliejo skausmo banga
The song remained on the charts for one week	Daina topuose išliko vieną savaitę
I like the pace of life	Man patinka gyvenimo tempas
I think she may be interested in becoming a pilot	Manau, kad ji gali būti suinteresuota tapti pilote
I half expected him to jump and attack us	Pusiau tikėjausi, kad jis pašoks ir užpuls mus
Finally, I take a good look at his outfit	Pagaliau gerai apžiūriu jo aprangą
In fact, I haven’t decided on the character yet	Tiesą sakant, dar neapsisprendžiau dėl simbolio
I really didn’t see that as a problem	Aš tikrai nemačiau, kad tai yra problema
I didn’t turn fast enough	Nesukau pakankamai greitai
When I understood something	Kai ką supratau
I wouldn’t give it up easily	Aš to lengvai nepasiduočiau
She then copied it to her personal computer	Tada ji nukopijavo jį į savo asmeninį kompiuterį
I looked at her face	Pažvelgiau į jos veidą
I want it ready when it appears	Noriu, kad jis būtų paruoštas, kai atsiras
I can't talk to this demon	Aš negaliu kalbėti su šiuo demonu
I tapped him over the shoulder to stop talking	Bakstelėjau jam per petį, kad nustotų kalbėti
I turned my body on it	Pasukau savo kūną į ją
A collection of combat knives is on display	Eksponuojama kovinių peilių kolekcija
I didn’t know if he had a gun or not	Nežinojau, ar jis turi ginklą, ar ne
I was going to find out what it was	Ketinau išsiaiškinti, kas tai buvo
I will present only a few cases	Pateiksiu tik kelis atvejus
I think any family can reduce their health care	Manau, kad bet kuri šeima gali sumažinti savo sveikatos priežiūrą
I hope they are supervised	Tikiuosi, kad jie yra prižiūrimi
I was afraid to see those memories	Bijojau pamatyti tuos prisiminimus
I told her to lock all the doors	Liepiau jai užrakinti visas duris
I know there are two ways to do this	Žinau, kad yra du būdai tai padaryti
I feel like she’ll say no	Jaučiu, kad ji pasakys ne
I touched the handle of the bike through the plastic	Per plastiką paliečiau dviračio rankeną
I need to know if he’s still alive	Man reikia žinoti, ar jis dar gyvas
I was still too shocked to be rejected	Vis dar buvau per daug šokiruota, kad galėčiau atstumti
A large crowd escorted him to his last resting place	Didelė minia jį palydėjo į paskutinę poilsio vietą
I stood up and kissed her for a long time	Atsistojau ir pabučiavau ją ilgai
He has a real eye for sculpture	Jis turi tikrą akį į skulptūrą
I had to pat her gently	Turėjau ją švelniai paglostyti
I may not be ready for sex yet	Galiu, kad dar nesu pasiruošusi seksui
A simple but fresh and fun fighting game	Paprastas, bet šviežias ir smagiausias kovos žaidimas
I’m even tired of being conscious	Aš pavargau net būti sąmoningu
I raised my leg under the blanket, then my hand	Pakėliau koją po antklode, paskui ranką
City boy, through and through	Miesto berniukas, per ir kiaurai
I was injured falling out of bed	Susižeidžiau krisdama iš lovos
I got out and followed him into the room	Išlipau ir nusekiau paskui jį į kambarį
I ran to the gate and looked inside	Pribėgau prie vartų ir pažvelgiau į vidų
I threw the rope and boarded the boat to secure it	Mečiau virvę ir įlipau į laivą, kad ją pritvirtinčiau
I felt like someone was standing behind me	Pajutau, kad kažkas stovi už manęs
I have two left legs and neither is tied	Turiu dvi kairiąsias kojas ir nė viena nepririšta
I'm angry at the system	Aš pykstu ant sistemos
I was really happy with you when you wanted me to	Buvau tikrai laiminga su tavimi, kai tu manęs norėjai
There’s nothing I can do to talk to anyone	Nieko negaliu padaryti, su niekuo pasikalbėti
I was very happy thinking about the birth of another baby	Buvau labai laiminga galvodama apie kito kūdikio gimimą
I tried to keep it simple	Stengiausi, kad tai būtų paprasta
I will love the pain or die trying	Aš pamilsiu skausmą arba numirsiu bandydamas
I thought it didn’t matter	Maniau, kad tai nesvarbu
I like to give and receive orally	Mėgstu duoti ir gauti žodžiu
I really should stop letting that happen	Aš tikrai turėčiau nustoti leisti tam atsitikti
I couldn’t let her betray me like that again	Negalėjau leisti jai dar kartą manęs taip išduoti
I thought such times were behind us, but apparently not	Maniau, kad tokie laikai jau už nugaros, bet, matyt, ne
I could also tell you	Taip pat galėčiau tau pasakyti
I was surviving enough	Buvau pakankamai išgyvenęs
Maybe I was dead	Gal buvau miręs
It allowed us to do it	Tai leido mums tai padaryti
I invited him to a lesson and he agreed	Pakviečiau jį į pamoką ir jis sutiko
I brought a couple here	Aš čia atvedžiau porą
I will also need reports on company numbers	Man taip pat reikės ataskaitų apie įmonės skaičius
I got hints of his smell all over the car	Pagavau jo kvapo užuominas visoje mašinoje
I told you not to destroy their belongings	Sakiau tau nenaikinti jų daiktų
The work for them is done by a private organization	Už juos darbą atlieka privati ​​organizacija
I can’t afford to lose you	Negaliu sau leisti tavęs prarasti
I rushed out of the bedroom	Puoliau iš miegamojo
I told her about the incident	Apie įvykį pasakojau jai
A long-established program	Seniai sukurta programa
I felt severe chest pain	Pajutau stiprų skausmą krūtinėje
There is a lot to blame me for that	Mane dėl to daug kaltina
The variety profile is usually straight	Veislės profilis paprastai yra tiesus
I suddenly really want her to be dead	Aš staiga labai noriu, kad ji būtų mirusi
The new death sentences were unexpected	Nauji mirties nuosprendžiai buvo netikėti
I’ve never really thought about it before	Tikrai niekada anksčiau apie tai negalvojau
I did not hear her approaching through the soft ground	Negirdėjau jos artėjančios per minkštą žemę
I just use my phone for phone calls	Aš tiesiog naudoju savo telefoną telefono skambučiams
I had a younger brother, but he was probably already dead	Turėjau jaunesnį brolį, bet jis tikriausiai jau miręs
I am eleven years old	man vienuolika metų
Woman's material on the trip	Moters medžiaga kelionėje
I am overwhelmed by various feelings	Mane apima įvairūs jausmai
I felt like a fish out of the water	Jaučiausi kaip žuvis iš vandens
I will reach out and pick out pink	Ištiesiu ranką ir išsirenku rožinę
I tried to be a professional	Stengiausi būti profesionalus
I was with your wife when she got into an accident	Aš buvau su tavo žmona, kai ji pateko į avariją
Dumbo, which is everywhere	Dumbo, kuris yra visur
A tall man emerged from the shadows	Iš šešėlio išniro aukštas vyras
This order will last for more than a century	Tokia tvarka išliks daugiau nei šimtmetį
I didn’t trust that ice	Aš nepasitikėjau tuo ledu
I also know her husband, a great man	Pažįstu ir jos vyrą, puikus žmogus
I can make the following statements about my life	Apie savo gyvenimą galiu pasakyti tokius teiginius
I didn’t know where they were taking me	Nežinojau, kur jie mane nuveža
Husband to wife	Vyras žmonai
I think they are an amazing value	Manau, kad jie yra nuostabi vertybė
John was well prepared for the conflict	Jonas buvo gerai pasiruošęs konfliktui
I did not win the competition	Aš nelaimėjau konkurso
I have kept my duty and my promise to you	Aš atlikau savo pareigą ir pažadą tau
It was for this reason that I wanted to try	Norėjau išbandyti būtent dėl ​​šios priežasties
All the dangerous work was done by me	Visą pavojingą darbą atlikau aš
I'm afraid it will hurt you	Bijau, kad jis tave įskaudins
Many guests attended this episode	Šiame epizode dalyvavo daugybė svečių
I know there is a shelter there	Žinau, kad ten yra prieglauda
I had to think about my next move	Turėjau galvoti apie kitą savo žingsnį
I was going to send it to you	Aš ruošiausi tau siųsti
I don't find it either	Aš irgi nerandu
I am very sensitive to my craft	Esu labai jautrus savo amato atžvilgiu
I found more happiness in the exchange	Radau daugiau laimės keisdamasis
I keep giving you all this	Aš nuolat skiriu tau visa tai
The result was that the settlement was easily defended	Rezultatas buvo toks, kad gyvenvietė buvo lengvai ginama
Several changes have been made to the history	Istorijoje buvo padaryta keletas pakeitimų
I had a pretty good level of comfort with it	Su juo turėjau gana gerą komforto lygį
I was kind of happy to see her	Man buvo tarsi malonu ją pamatyti
I looked around the lake to the cheering crowd	Apsidairiau aplink ežerą į džiūgaujančią minią
I didn't take a picture	Aš nefotografavau
Much easier than climbing another mountain	Daug lengviau nei kopti į kitą kalną
I didn’t expect to communicate	Nesitikėjau pabendrauti
I have a hard time doing anything	Man sunku ką nors daryti
A few days later, she returned it	Po kelių dienų ji jį grąžino
I barely recognize him from his desk	Vos atpažįstu jį nuo jo stalo
I'm looking for a simple safe	Ieškau paprasto seifo
Instead, I went out into the yard	Vietoj to išėjau į kiemą
I wanted a lot more from the characters	Iš veikėjų norėjau kur kas daugiau
I feel at the top like a heart	Jaučiu viršūnę kaip širdis
I didn’t take my eyes off the man’s face carefully	Atsargiai nenuleidau akių nuo vyro veido
I understood that enthusiasm	Supratau tą entuziazmą
I am very proud of him	Aš juo labai didžiuojuosi
But philosophy has nothing to do with this world	Tačiau filosofija neturi nieko bendra su šiuo pasauliu
I tried to argue, but in vain	Bandžiau ginčytis, bet veltui
I sent a psychic message from one guy to another	Iš vieno vaikino kitam išsiunčiau psichinę žinutę
I should have known about this end	Aš turėjau žinoti apie šią pabaigą
I ignored him and went ahead	Ignoravau jį ir nuėjau į priekį
I felt so guilty about it	Jaučiausi tokia kalta dėl to
I get a pair, he gets a pair	Aš gaunu porą, jis gauna porą
I think that’s why he’s so awful	Manau, dėl to jis toks baisus
Opposition parties received support from the church	Opozicinės partijos sulaukė bažnyčios paramos
I thought it might never happen	Maniau, kad tai gali niekada neįvykti
The map would be suitable for long trips	Žemėlapis tiktų ilgoms kelionėms
I wanted to talk to him	Norėjau su juo pasikalbėti
A two-week nightmare	Dviejų savaičių košmaras
Small bed and table	Maža lova ir stalas
Training center in your pocket	Treniruočių centras jūsų kišenėje
I need her friendship	Man reikia jos draugystės
Maybe I’d like someone to call them	Galbūt norėčiau, kad kas nors jiems paskambintų
It was more about going towards something	Tai buvo daugiau apie eiti kažko link
I may be late for dinner	Galiu pavėluoti vakarienės
I haven't been drinking from anything in a long time	Jau labai seniai iš nieko negeriu
I expected the same weather tomorrow	Tikėjausi tokio pat oro ir rytoj
I had to be thankful that it didn’t kill me	Turėjau būti dėkingas, kad tai manęs nenužudė
Marie from the south	Marie iš pietų
I served my country well	Aš gerai tarnavau savo šaliai
I didn’t care to watch the girls go by	Man nerūpėjo žiūrėti, kaip merginos praeina
I wanted to be the first	Norėjau būti pirmas
I see that we will not agree	Matau, kad mes nesutarsime
The blood score where his head lay	Kraujo balas, kur gulėjo jo galva
I order the police to stand up	Įsakau policijai atsistoti
Glad you're here now	Džiaugiuosi, kad tu dabar čia
I liked it even better	Man tai patiko dar geriau
I heard his wife left him	Girdėjau, kad jo žmona jį paliko
Good position for him	Gera pozicija jam
I mean, look at the irony of it all	Aš turiu galvoje, pažiūrėkite į viso to ironiją
I saw you training with us	Mačiau tave treniruojantis su mumis
The air includes strong winds and fog	Oras apima stiprų vėją ir rūką
I will go there with the kids today	Šiandien eisiu ten su vaikais
A couple of days, maybe more	Pora dienų, gal daugiau
People just want to talk about that savings	Žmonės tiesiog nori kalbėti apie tą taupymą
I prefer to love them	Man labiau patinka juos mylėti
I was offended enough	Buvau pakankamai įžeistas
I understood his reasons why he kept his identity	Supratau jo priežastis, kodėl jis išlaikė tapatybę
A man painted on a black and white background	Žmogus, nudažytas juodai baltame fone
I still lead the church	Aš vis dar vadovauju bažnyčiai
You feel that your freedom is a big challenge	Jaučiate, kad jūsų laisvė yra didelis iššūkis
I need to take care of business	Man reikia rūpintis verslu
I just had an amazing week	Aš tiesiog turėjau nuostabią savaitę
Pile of meat frozen back	Krūva mėsos šaldyta atgal
Until that moment, I was in a restless spirit	Iki šio momento buvau nerami dvasia
I could go on and on about this house	Apie šį namą galėčiau tęsti ir tęsti
I leaned back and pushed him away a little	Atsilošiau ir šiek tiek atstūmiau jį
I took a shower with your sister	Nusiprausiau po dušu su tavo seserimi
I turned four again	Vėl tapau ketverių metų
The story is so strange that it can only be true	Istorija tokia keista, kad gali būti tik tiesa
I mean, he really got to the limit	Aš turiu galvoje, jis tikrai atsidūrė ant ribos
I did everything against myself	Viską padariau prieš save
Males fight with each other to defend their territory	Patinai kovoja vienas su kitu, kad apgintų savo teritoriją
I was ten when that happened	Man buvo dešimt, kai tai atsitiko
I saw them rush	Mačiau, kaip jie veržiasi
I was the last girl and the sixth child	Buvau paskutinė mergaitė ir šeštas vaikas
I had hoped to be a scientist like him all my life	Tikėjausi, kad visą gyvenimą būsiu toks mokslininkas kaip jis
I press the call again and look at the street	Dar kartą paspaudžiu skambutį ir pažvelgiu į gatvę
I know how much you care about him	Žinau, kiek tu jam rūpi
I didn’t know a kiss could do that to me	Aš nežinojau, kad bučinys gali tai padaryti su manimi
I wasn’t going to hurt her	Aš neketinau jos įskaudinti
I knew the real reason he came	Aš žinojau tikrąją priežastį, kodėl jis atėjo
I'm afraid to look him in the eye	Bijau pažvelgti jam į akis
I will change the present	Aš pakeisiu dabartį
I can take that responsibility	Aš galiu prisiimti tą atsakomybę
I think they have something to do or something	Manau, kad jie turi ką veikti, ar dar ką nors
I know you cannot provide me with his personal information	Žinau, kad negalite man pateikti jo asmeninės informacijos
I mean, my parents might like this idea	Aš turiu galvoje, mano tėvams gali patikti ši mintis
Mental case, poor girl	Psichinis atvejis, vargšė mergaite
I didn’t think anyone would come and blow us up	Nemaniau, kad kas nors ateis ir mus susprogdins
I don’t know of any magic he can have	Nežinau apie jokią magiją, kurią jis gali turėti
I think they felt sorry for me	Manau, kad jie manęs gailėjosi
I didn’t want to fall asleep	Nenorėjau užmigti
I eat one of them after almost every meal	Aš valgau vieną iš jų beveik po kiekvieno valgio
I pressed it gently to his hands and he let me go	Švelniai prispaudžiau prie jo rankų, ir jis mane paleido
I swear she will lay me on the ground	Prisiekiu, kad ji paguldys mane į žemę
I think it was an isolated event	Manau, kad tai buvo pavienis įvykis
He begged me for work	Jis maldavo manęs dėl darbo
I am a stranger in this landscape, as are many	Aš esu svetimas šiame kraštovaizdyje, kaip ir daugelis
I stayed outside until late and behaved insanely	Išbuvau lauke iki vėlumos ir elgiausi beprotiškai
I can recommend to a friend	Galiu rekomenduoti savo pažįstamam
A gentle high whistle was heard from the shell	Iš apvalkalo pasigirdo švelnus aukštas švilpimas
A few more went in and he gave orders	Dar keli įėjo ir jis davė įsakymus
I think my job was the best	Manau, kad mano darbas buvo geriausias
I feel like you	Aš jaučiuosi panašiai kaip tu
I never played for a more enthusiastic man	Niekada nežaidžiau už labiau entuziastingą vyrą
I was ready for action	Buvau pasiruošęs veiksmui
I love this product and I can show you the exact product	Man patinka šis produktas ir galiu parodyti jums tikslų produktą
I made it clear	Aš aiškiai pasakiau
I think she also comes from a wealthy family	Manau, kad ji taip pat kilusi iš turtingos šeimos
I have never had an answer to this question	Niekada neturėjau atsakymo į šį klausimą
I would like to believe that is real	Norėčiau tikėti, kad tai tikra
I was thrown into the future	Buvau įmestas į ateitį
I hope you feel good	Tikiuosi, kad jausitės gerai
I really understood that too	Aš irgi tikrai tai supratau
They couldn't handle it	Jie negalėjo to susitvarkyti
I didn’t want that to happen to my book	Nenorėjau, kad tai nutiktų mano knygai
I’ve always admired the way he plays	Visada žavėjausi tuo, kaip jis žaidžia
I could no longer keep it inside	Nebegalėjau jo laikyti viduje
I have never been so impressed by a simple touch	Manęs niekada taip nepaveikė paprastas prisilietimas
Thank you for your custom	Dėkoju už tavo paprotį
After a few moments, the voices kept moving away	Po kelių akimirkų balsai vis tolo
I think that’s the big news	Manau, tai yra didžioji naujiena
A consistent performance could be expected	Galima būtų tikėtis nuoseklaus pasirodymo
I want to hear his opinion on this	Noriu išgirsti jo nuomonę šiuo klausimu
I struggled with the urge to slap her in the hand	Kovojau su noru pliaukštelėti jai ranka
He relaxed a little	Jis šiek tiek atsipalaidavo
I want you to decide	Noriu, kad jūs nuspręstumėte
Feeling completely inadequate	Jausmas, kad esi visiškai neadekvatus
I felt it in the air, I could smell it	Jaučiau tai ore, užuosčiau
I bought only the necessary clothes	Nusipirkau tik būtinus drabužius
I can't take anything back, though	Vis dėlto negaliu nieko atsiimti
I pushed this part of me aside	Aš nustūmiau į šalį šią savo dalį
Only then will I eat breakfast	Tik po to valgysiu pusryčius
People have limited cognitive resources	Žmonės turi ribotą pažinimo išteklių kiekį
I sent a letter home this summer	Šią vasarą išsiunčiau laišką namo
The woman stumbled to the bottom of the stairs	Moteris suklupo į laiptų apačią
I won’t take up too much of your time	Aš neužimsiu per daug tavo laiko
I can barely wait to get back	Vos laukiu, kol galėsiu grįžti
I was also a little surprised by my actions	Mane taip pat šiek tiek nustebino mano veiksmai
I'm just drawing and cool	Tiesiog piešiu ir šaunu
A set of giant oak doors	Milžiniškų ąžuolinių durų komplektas
I know how depressing this can be	Žinau, kaip tai gali būti slegianti
I turn my head from side to side	Suku galvą iš vienos pusės į kitą
A very large part of him was happy about it	Labai didelė jo dalis tuo džiaugėsi
I would have done anything for him	Aš dėl jo būčiau padaręs bet ką
I know what we have is real	Žinau, kad tai, ką turime, yra tikra
I am going to buy it in person	Ketinu pirkti asmeniskai
Cage won the match and became the new champion	Cage'as laimėjo susitikimą ir tapo nauju čempionu
Strange darkness surrounded the reflections	Keista tamsa supo atspindžius
The additional income gave him great financial independence	Papildomos pajamos suteikė jam didelę finansinę nepriklausomybę
E did not send her a message	E nesiuntė jai žinutės
I am that bag of ruined hymn books	Aš esu tas maišas sugadintų giesmių knygų
He was approached by a nurse in a paper suit	Prie jo priėjo slaugytoja su popieriniu kostiumu
I listen to you too	Aš taip pat tavęs klausau
I lock the door, then I lock it	Užrakinu duris, tada jas užrakinu
I asked you a question	Aš uždaviau tau klausimą
I was not at all sure he understood the point	Aš visai nebuvau tikras, kad jis suprato esmę
I fell in love with this place	Aš įsimylėjau šią vietą
At least three more people were missing	Dar mažiausiai trys žmonės buvo dingę
I can not live without you	Aš negaliu gyventi be tavęs
Likewise, the lady is not liked by young ladies	Lygiai taip pat nepatinka ir guvernantė jaunoms panelėms
I bet you can see a woman you like	Galiu lažintis, kad galite pamatyti moterį, kuri jums patinka
I mentioned something you did to understand their opinion	Paminėjau ką nors, ką padarėte, kad suprasčiau jų nuomonę
A lot of people stand in that alley and smoke	Daug žmonių stovi toje alėjoje ir rūko
I was hoping maybe you knew something about it	Tikėjausi, kad gal tu ką nors apie tai žinai
Mental condition is not affected	Psichinė būklė neturi įtakos
I only asked because he was still staring back here	Paklausiau tik todėl, kad jis vis spokso čia atgal
I really didn’t want sympathy	Tikrai nenorėjau užuojautos
A student is one who studies	Studentas yra tas, kuris studijuoja
I was just trying for her	Aš stengiausi tik dėl jos
I think he still does	Manau, kad jis vis dar daro
I slowly got into the car of the security forces	Lėtai įlipau į apsaugos pajėgų automobilį
I saw them tremble	Mačiau, kad jie dreba
I have never seen a search warrant	Niekada nemačiau kratos orderio
I can’t explain it, but he’s lying	Negaliu to paaiškinti, bet jis meluoja
Man came down from heaven	Žmogus nužengė iš dangaus
My friend is like that	Mano draugas toks
I wouldn’t want to be here without you	Aš nenorėčiau čia būti be tavęs
We are very scared of the whole adventure	Labai išsigandome viso nuotykio
I lay on the ground and started crying	Aš gulėjau ant žemės ir pradėjau verkti
I was tired and just wanted to get some rest	Buvau pavargusi ir tiesiog norėjau šiek tiek pailsėti
I saw how he treated her	Mačiau, kaip jis elgėsi su ja
I lose control of my bike	Prarandu dviračio kontrolę
I love everyone equally well	Aš myliu kiekvieną vienodai gerai
I wonder where they go when they die	Įdomu, kur jie eina, kai miršta
The ban was later lifted without any official explanation	Vėliau draudimas buvo panaikintas be jokio oficialaus paaiškinimo
I noticed that the blind can’t smile so naturally	Pastebėjau, kad aklieji negali taip natūraliai šypsotis
But I was wrong	Tačiau aš jį suklydau
I think it shows disgust	Manau, kad tai rodo pasibjaurėjimą
I was a pity man on the other side	Man buvo gaila žmogaus iš kitos pusės
I thanked my happy stars for being here now	Padėkojau savo laimingoms žvaigždėms, kad ji dabar čia
I think you've already covered the filter	Manau, kad jau uždengėte filtrą
I couldn’t get out of here fast enough	Negalėjau pakankamai greitai pabėgti iš čia
I didn’t think much about it	Aš daug apie tai negalvojau
I am going to clear up this mess	Ketinu išvalyti šią netvarką
A faint ray of hope shone in his eyes	Jo akyse švietė blankus vilties spindulys
I also started playing on my own	Taip pat pradėjau žaisti savarankiškai
I also didn’t want him to die	Aš taip pat nenorėjau, kad jis mirtų
I have money and stuff	Turiu pinigų ir daiktų
I could only speak for myself	Galėjau kalbėti tik už save
I have never voluntarily been subordinate to any man	Niekada savo noru nebuvau pavaldi jokiam vyrui
I'll figure it out	Aš tai išsiaiškinsiu
I have added two and two of your files	Sudėjau du ir du iš jūsų bylos
I would spread my arms in an attempt to prevent their application	Išskėčiau rankas, bandydama užkirsti kelią jų taikymui
I wasn’t going to let her out of sight	Neketinau jos paleisti iš akių
A man who was supposed to be an ally	Žmogus, kuris turėjo būti sąjungininkas
I live as part of a job	Gyvenu kaip darbo dalis
I was also fully awake	Aš taip pat buvau visiškai pabudęs
I grabbed and looked at the floor	Patraukiau ir pažvelgiau į grindis
I will never forget all those promises	Niekada nepamiršiu visų tų pažadų
I didn’t want to abstain	Nenorėjau susilaikyti
I was in a lot worse places	Buvau daug prastesnių vietų
I didn’t think you would actually do that	Nemaniau, kad tu iš tikrųjų tai padarysi
Now I see the difference	Dabar matau skirtumą
I could feel my control slipping	Jaučiau, kaip mano kontrolė praslysta
A with high quality performance	A su aukštos kokybės našumu
I looked around the room	Apsidairiau po kambarį
I really didn’t want to ride anyway	Šiaip tikrai nenorėjau važiuoti
I understand this along the way	Suprantu, kad tai pakeliui
I pulled him out into the street	Ištraukiau į gatvę
With relief, I sink on the couch	Su palengvėjimu grimstu ant sofos
I feel anxious about my mental state	Jaučiu nerimą dėl savo psichinės būsenos
I don't find seas, only rivers and lakes	Jūrų nerandu, tik upes ir ežerus
You should also see small numbers indicating the value	Taip pat turėtumėte matyti mažus skaičius, rodančius vertę
I didn’t pay so well to please her	Aš ne taip gerai mokėjau jai įtikti
I once asked him how he felt about it	Kartą jo paklausiau, kaip jis dėl to jaučiasi
A man asked after you	Po tavęs klausė vyras
I immediately felt guilty	Iš karto pajutau kaltės jausmą
I need to be alone for a few minutes	Man reikia pabūti vienai keletą minučių
B shortly after the first hour	B netrukus po pirmos valandos
I look at her, I want to smile, but I can’t	Žiūriu į ją, noriu šypsotis, bet negaliu
I can’t imagine sleeping on the street	Neįsivaizduoju miegoti gatvėje
I can’t tell you more than that	Negaliu jums pasakyti daugiau nei tai
I think she is a particularly excellent judge of breed shows	Manau, kad ji yra ypač puiki veislių parodų teisėja
I have a personal meeting	Turiu asmeninį susitikimą
I can’t stay here forever	Aš negaliu likti čia amžinai
He finished the song in two days	Jis dainą užbaigė per dvi dienas
They are the dark sides of freedom	Jie yra tamsiosios laisvės pusės
I couldn’t believe my grandmother was considering selling the ranch	Negalėjau patikėti, kad mano močiutė svarstė parduoti rančą
These effects mislead the reader and hide the narrator	Šie efektai klaidina skaitytoją ir slepia pasakotoją
I created an ad and then another one	Sukūriau reklamą, o paskui kitą
We try to balance other friends	Stengiamės išvesti iš pusiausvyros kitus bičiulius
I want justice and so on	Aš noriu teisingumo ir tiek
I couldn’t help but laugh at her outfit	Negalėjau nesijuokti iš jos aprangos
I already knew how madness felt	Jau žinojau, ką jaučia beprotybė
I realized my mind was unclear	Supratau, kad mano protas neaiškus
I think a man has a certain charm	Manau, kad vyras turi tam tikro žavesio
Four months later, the complaint was rejected	Po keturių mėnesių skundas buvo atmestas
Just a great variety of everything	Tiesiog didelė visko įvairovė
A loud noise frightened her	Garsus triukšmas ją išgąsdino
I tried to remove it with oil for a while	Kurį laiką bandžiau jį pašalinti aliejumi
I tried to turn my face into a smile	Pabandžiau persukti veidą į šypseną
I have the same needs for you	Aš turiu tuos pačius poreikius jums
I can’t believe you’re going to buy me something like that	Negaliu patikėti, kad tu man nupirksi kažką panašaus
Look closely and you can’t deny it	Atidžiai pažiūrėkite ir to negalite paneigti
I hope you will continue to read this book until the end of it	Tikiuosi, kad ir toliau skaitysite šią knygą iki jos pabaigos
I cry without tears	verkiu be ašarų
I felt so isolated and hopeless	Jaučiausi tokia izoliuota ir beviltiška
I asked him what the deal was	Paklausiau jo, koks sandoris
Still, I think her nerves helped me get better	Vis dėlto manau, kad jos nervai man padėjo susitvarkyti
I looked at the desert horizon	Pažvelgiau į dykumos horizontą
I filled out an application and left another resume	Užpildžiau prašymą ir palikau kitą gyvenimo aprašymą
Men are more likely to report improvement than women	Vyrai dažniau praneša apie pagerėjimą nei moterys
I think you would say he was getting older	Manau, jūs sakytumėte, kad jis sensta
I was pregnant with my first child at the time	Aš tuo metu buvau nėščia su savo pirmuoju vaiku
I glanced at the hole again	Vėl žvilgtelėjau į skylę
The brain, yes, but the mind, no	Smegenys, taip, bet protas, ne
I really didn’t come to judge the world	Tikrai neatėjau teisti pasaulio
I tried not to get away from it	Stengiausi nuo to nesitraukti
I laughed with him and continued to jump	Aš nusijuokiau kartu su juo ir toliau šokinėjau
In those days, I sang to her	Tais laikais aš jai dainavau
I was sure everything was taken care of	Buvau tikra, kad viskuo pasirūpinta
I caught the wave before it broke	Pagavau bangą, kol ji nenutrūko
I wasn’t alone and I felt pretty uncomfortable	Nebuvau vienas ir jaučiausi gana nesmagiai
I will dine in his heart	Vaišinsiuos jo širdyje
I'm sure I wouldn't give you my own	Aš tikiu, kad aš tau neduočiau savo
Thank you all for your encouragement, acceptance and feedback	Dėkoju visiems už padrąsinimą, priėmimą ir atsiliepimus
I wanted to think and pray	Norėjau galvoti ir melstis
I waited a few seconds	Palaukiau kelias sekundes
I’m glad it was real then	Džiaugiuosi, kad tada tai buvo tikra
Both were returned the next day	Abu buvo grąžinti kitą dieną
I need more evidence before allowing him access	Man reikia daugiau įrodymų prieš leisdamas jam prieiti
A second phone call told him where they were going	Antrasis telefono skambutis jam pasakė, kur jie važiuoja
I would say keep the original idea	Sakyčiau, išsaugokite originalią idėją
The large fireplace was lit by a burning fire	Didelis židinys buvo kūrenamas rusenant ugniai
I just want to escape	Aš tiesiog noriu pabėgti
I would never take that away from you	Niekada to iš tavęs neatimčiau
I didn’t want to know anything about them	Nenorėjau nieko apie juos žinoti
I pay the minimum wage	Moku minimalų atlyginimą
I really appreciate your suggestion	Labai vertinu jūsų pasiūlymą
I should have known it was impossible	Turėjau žinoti, kad tai neįmanoma
I hate to see him like that	Nekenčiu jo tokį matyti
Table framed by trees	Stalas, įrėmintas medžiais
I just saw how far your bonds went	Aš tik mačiau, kaip toli nuėjo tavo obligacijos
Bush was distracted by fire	Bushas buvo atitrauktas ugnimi
The original source of the outbreak was not found	Pradinis protrūkio šaltinis taip ir nebuvo rastas
I think that is very important	Manau, kad tai labai svarbu
A shadow fell on his face	Ant jo veido bruožų krito šešėlis
I was wrong that she is an example	Aš klydau, kad ji yra pavyzdys
Her envelope was adorned with wild hair	Jos voką puošė moteris laukiniais plaukais
I have to work on that	Turiu prie to padirbėti
I took it right away	Aš ją iškart paėmiau
Any of your imagination is perfect for me	Man puikiai tinka bet kokia jūsų fantazija
I don’t even feel my wounds having a lot of emotional content	Aš net nejaučiu savo žaizdų, turinčių daug emocinio turinio
I noticed full luggage cases	Pastebėjau pilnus bagažo dėklus
I want her friends and her family	Noriu jos draugų ir jos šeimos
The new agent is a mystery	Naujasis agentas yra paslaptis
I just wanted to try it	Aš tiesiog norėjau tai išbandyti
Many of the girls here enjoyed it very much	Daugeliui čia esančių merginų jis labai patiko
He then killed the remaining crew	Tada jis nužudė likusią įgulą
I entered the yard	Įėjau į kiemą
I wonder how they received that message	Įdomu, kaip jie priėmė šią žinią
Solving his problems	Jo problemų sprendimas
In appearance quite large	Iš išvaizdos gana didelis
I could buy it now	Dabar galėčiau lengvai nusipirkti
It has made it very easy for me that you are both safe	Man labai palengvėjo, kad jūs abu esate saugūs
Large size fourteen shoes	Didelio dydžio keturiolikos batai
I don’t sleep all night and they have nothing	Aš nemiegu visą naktį, o jie nieko neturi
A cute cell, if not completely innocent	Miela ląstelė, jei ne visai nekalta
I start work early	Darbą pradedu anksti
I keep everything divided	Viską laikau padalinęs
I have no maid	Neturiu tarnaitės
I didn’t think about death or dead people	Aš negalvojau apie mirtį ar mirusius žmones
I did not have a very severe illness at all	Aš išvis nesirgiau labai stipria liga
The men lived comfortably until they came and ruined life	Vyrai gyveno patogiai, kol atėjo ir sugadino gyvenimą
I know this place very well	Labai gerai pažįstu šią vietą
I hope it will drop in a month	Tikiuosi, kad jis sumažės per mėnesį
I was going to let him slip or rise to the surface	Ketinau leisti jam nuslysti arba iškilti į paviršių
I didn’t even know where to start	Net nezinociau nuo ko pradeti
I was the one who could change something	Aš buvau tas žmogus, kuris galėjo ką nors pakeisti
I kept moving forward	Aš vis ėjau į priekį
A friend is the one from whom you borrow money	Draugas yra tas, iš kurio skolini pinigus
I felt like my heart had left him	Jaučiau, kad mano širdis paliko jį
The last time I turned to the members of the group	Paskutinį kartą atsigręžiau į grupės narius
I still want to help you	Aš vis tiek noriu tau padėti
I haven’t had a chance to get much yet	Dar neturėjau galimybės daug gauti
I play in a concert orchestra	Groju koncertiniame orkestre
I never thought this would happen in my career	Niekada nemaniau, kad taip nutiks mano karjeroje
I believe in our government and the project	Tikiu mūsų vyriausybe ir projektu
I didn’t want the chain to get confused	Nenorėjau, kad grandinė susipainiotų
I never found a knife to cut it	Niekada neradau peilio, kuriuo būtų galima jį perpjauti
I’m glad you said you knew	Džiaugiuosi, kad pasakei, kad žinai
A huge scream prevented him from reacting	Didžiulis riksmas neleido reaguoti
I did not provide details	Detalių nepateikiau
I just wasn’t interested in that	Aš tiesiog tuo nesidomėjau
I focused more	Stipriau susikaupiau
I just have to deal with it my own way	Aš tiesiog turiu su tuo susitvarkyti savo būdu
I didn’t want to face anyone or answer their questions	Nenorėjau su niekuo susidurti ar atsakyti į jų klausimus
I hit, but I only hit the air	Išmušu, bet pataikiau tik į orą
I asked him what was going on	Paklausiau jo, kas vyksta
I think she enjoyed the ride	Manau, kad jai patiko važiuoti
I didn’t know it was you	Aš nežinojau, kad tai tu
I think it’s amazing	Manau, kad tai nuostabu
I asked him to leave	Aš paprašiau jo išeiti
I put myself in that situation	Pastačiau save į tokią padėtį
Many of these workers were provided with field assistance	Daugeliui šių darbuotojų buvo suteikta pagalba lauke
I didn’t even worry about dying	Aš net nesijaudinau, kad mirsiu
I see everything on his face	Viską matau jo veide
I find them here and there	Aš juos randu čia ir ten
I really can’t explain that	Aš tikrai negaliu to paaiškinti
I just like it because of the extra storage	Man tai tiesiog patinka dėl papildomos saugyklos
The reason for everything	Priežastis viskam
The teeth have a protruding primary ridge	Dantys turi iškilią pirminę keterą
I will definitely watch this situation	Aš tikrai stebėsiu šią situaciją
I wanted to feel it	Norėjau tai jausti
I just didn’t expect that	Tiesiog to nesitikėjau
I only left after three months	Išėjau tik po trijų mėnesių
I have to prepare some things first	Pirmiausia turiu paruošti kai kuriuos dalykus
I sat for so long I really got stuck	Taip ilgai sėdėjau tikrai sustingau
I need someone with a real job	Man reikia žmogaus, turinčio tikrą darbą
I think we could both use r and r	Manau, kad abu galėtume naudoti r ir r
I hope you find things you like	Tikiuosi, kad rasite dalykų, kurie jums patinka
I see them all the time and I don’t give	Aš juos matau visą laiką ir neduodu
I never touched things	Niekada neliečiau daiktų
I ran and kissed his cheek while taking coffee	Pribėgau ir pabučiavau jo skruostą imdama kavos
We also want it to be considered entertainment	Taip pat norime, kad tai būtų laikoma pramoga
I clicked the door and called	Spustelėjau duris ir paskambinau
I still stayed in the apartment	Vis tiek likau bute
I like it here, thank you very much	Man čia patinka, labai ačiū
I didn’t try to offend your people	Aš nebandžiau įžeisti tavo žmonių
There are two gates to the entrance to the fort	Yra du įėjimo į fortą vartai
I smiled and nodded at him	Nusišypsojau ir linktelėjau jam
I take him to my mom	Nuvežu jį pas mamą
I tried to fall asleep again	Stengiausi vėl užmigti
Shadow in the corner of the eye	Šešėlis akies kamputyje
I have been your cousin many times	Aš esu tavo pusbrolis daug kartų
I couldn’t leave the baby to chase him	Negalėjau palikti kūdikio jo vytis
I feel better and better	Aš jaučiuosi vis geriau
I am anxious and scared	Esu sunerimęs ir bijau
I know your mom is looking down somewhere and watching	Žinau, kad tavo mama žiūri žemyn kažkur ir žiūri
I also like books about animals and novels	Man taip pat patinka knygos apie gyvūnus ir romanus
I didn’t pay attention to common sense and ran to them	Nekreipiau dėmesio į sveiką protą ir nubėgau pas juos
I shouldn’t plant anything	Neturėčiau nieko sodinti
I haven’t slept with her since high school	Su ja nemiegojau nuo vidurinės mokyklos laikų
Stop and smell the roses	Sustokite ir užuoskite rožes
I never intended to do permanent damage	Niekada neketinau padaryti nuolatinės žalos
I doubt we actually did that	Abejoju, ar mes iš tikrųjų tai padarėme
I understand you are not saying anything	Suprantu, kad nieko nesakai
I'm just waiting for my phone to ring	Tik laukiu kol suskambės mano telefonas
I still have the strength to fight	Dar turiu jėgų kovoti
I ignore him, I refuse to answer	Ignoruoju jį, atsisakau atsakyti
I tried other things	Bandžiau kitus dalykus
I really want to get my energy back	Labai noriu susigrąžinti energiją
I didn’t feel very well	Aš nesijaučiau labai gerai
I wrote something to relax, to help him fall asleep	Išrašiau ką nors atsipalaiduoti, padėti jam užmigti
I shattered my brain thinking about the possibilities	Sudaužiau smegenis galvodama apie galimybes
I read your rules	Aš perskaičiau tavo taisykles
I use them to help you balance	Naudoju juos, kad padėtų jums atkurti pusiausvyrą
I know we haven’t known each other in so long	Žinau, kad mes taip seniai vienas kito nepažinojome
I used to be such a good student	Kažkada buvau toks geras mokinys
I finally said nothing more	Pagaliau daugiau nieko nesakiau
I can’t believe you hired strangers, especially that man	Negaliu patikėti, kad pasamdėte nepažįstamus žmones, ypač tą vyrą
We keep in mind that we have an hour left since we found out	Turime omenyje, kad mums liko valanda nuo tada, kai sužinosime
Various people think this is an assumption	Įvairūs žmonės mano, kad tai prielaida
I did not know that the goods were shipped separately	Nežinojau, kad prekės buvo siunčiamos atskirai
The bear's attack seemed unlikely	Meškos ataka atrodė mažai tikėtina
I'll tear his throat	Išplėšiu jam gerklę
I thought the sergeant was walking next to us	Maniau, kad seržantas ėjo šalia mūsų
I still feel the taste of that dream and candy	Vis dar jaučiu tos svajonės ir saldainių skonį
I love him because he cares a lot about me	Aš jį myliu, nes jis manimi labai rūpinasi
Great environment for a professional law firm	Puiki aplinka profesionaliam teisės biurui
I just want you to step away from me here and there	Aš tiesiog noriu, kad tu atsitrauktum nuo manęs ir čia
One woman may be at risk	Vienai moteriai gali kilti pavojus
I tell them to be silent	Sakau jiems tylėti
I know what he’s thinking	Aš žinau, apie ką jis galvoja
I can’t wait for her to get home	Negaliu laukti, kol ji grįš namo
I gave them to you for the same reason	Aš juos tau daviau dėl tos pačios priežasties
I turned off the light	Išjungiau šviesą
I assured him he was still there	Aš jį patikinau, kad jis vis dar yra
I just couldn’t stand it	Aš tiesiog negalėjau to pakęsti
I have to run away from here	Turiu bėgti iš čia
There are even fish that live mostly on land	Yra net žuvų, kurios gyvena daugiausia sausumoje
I can’t delve into the details	Negaliu gilintis į smulkmenas
I refused to drive	Aš atsisakiau vairuoti
I have a friend who is missing	Turiu draugą, kuris dingo
The impact of the storm was minimal	Audros poveikis buvo minimalus
Still, I understood why she succeeded	Vis dėlto supratau, kodėl jai tai pavyko
I want a scones for lunch	Pietums noriu paplotėlio
I have read many of your articles	Perskaičiau daug jūsų straipsnių
I had to notice it right away	Turėjau tai pastebėti iš karto
I go home at night, in fact, my stomach hurts	Naktį grįžtu namo, tiesą sakant, skauda pilvą
I had to think fast	Reikėjo pagalvoti ir greitai
I feel her eyes on myself	Jaučiu jos akis į save
I was their only child	Aš buvau jų vienintelis vaikas
I waited until the last day to give them up	Aš laukiau iki paskutinės dienos, kad jų atsisakyčiau
I didn’t want to hit the sore spot	Nenorėjau pataikyti į skaudamą vietą
I was almost forty then	Tada man buvo beveik keturiasdešimt
I felt red and turned my gaze	Pajutau, kad paraudu ir nusukau žvilgsnį
I just haven’t seen any of those things in many years	Aš tiesiog nemačiau nė vieno iš tų dalykų daugelį metų
I sighed with relief	Atsidusau su palengvėjimu
I can make the most of a very bad situation	Galiu kuo geriau išnaudoti labai blogą situaciją
I could barely distinguish the sound from the scene	Vos galėjau atskirti nuo scenos sklindantį garsą
I came again and again	Aš atėjau vėl ir vėl
I kept it on my apron	Laikiau jį prijuostėje
I fight it	Aš kovoju prieš tai
Now I can’t even control my shape	Dabar net negaliu kontroliuoti savo formos
A powerful metaphor was water	Galinga metafora buvo vanduo
We blow everything up	Mes viską susprogdiname
Looks like I couldn’t restrain myself	Atrodo, negalėjau savęs sulaikyti
A note came out of the beast and he fell	Iš žvėries nuskambėjo raštelis ir jis puolė
There is nothing like it in the world	Pasaulyje nėra nieko panašaus
They are as excited as we are	Jie jaudinasi taip pat, kaip ir mes
I couldn’t bear to run it	Neištvėriau to paleisti
Just seemed to fit	Tiesiog atrodė, kad tinka
I mean, that's how it was posted	Aš turiu galvoje, taip jis buvo paskelbtas
I had to step back	Turėjau atsitraukti
I leaned over and kissed her gently on the lips	Pasilenkiau ir švelniai pabučiavau ją į lūpas
I stumbled for a moment, pointing my eyes to the ground	Akimirką pasilikau klūpęs, nukreipęs akis į žemę
I walk in the door, raising my hand	Įžengiu į duris, pakėlusi ranką
I’ve never had a big problem	Aš niekada neturėjau didelių problemų
I’ll be lucky to see you in the summer	Man pasiseks vasarą pamatyti
I walked towards the river	Ėjau upės link
I don’t know what was worse	Nežinau, kas buvo blogiau
I would be alone	Aš būčiau vienas
Above the piano is a naked light bulb	Virš pianino plika lemputė
I couldn't tell him no.	Negalėjau jam pasakyti „ne“.
I was able to have a nice evening	Galėjau gražiai praleisti vakarą
After a moment, they collapsed	Po akimirkos jie subyrėjo
I have to fix it, it’s my fault	Turiu tai ištaisyti, tai yra mano kaltė
One or both lungs may be damaged	Gali būti pažeisti vienas arba abu plaučiai
She got a negative test result	Ji gavo neigiamą testo rezultatą
I encourage the use of wooden	Raginu naudoti medinį
The party has to be fun	Vakarėlis turi būti linksmas
I am very sincere and loving	Esu labai nuoširdi ir mylinti
I paid and booked online	Sumokėjau ir rezervavau internetu
I'm only interested in a sister	Mane domina tik sesuo
I spent all my money on it	Aš išleidau jai visus savo pinigus
I want to reward you	Noriu tau atlyginti
It’s a big season for me	Man tai didelis sezonas
I will recommend others to read this article	Aš rekomenduosiu kitiems perskaityti šį straipsnį
i will lose everything	aš viską prarasiu
I could only have a stroke	Galėjau tik sulaukti insulto
I was preparing for this situation	Aš ruošiausi šiai situacijai
I want your people to be my people	Noriu, kad tavo žmonės būtų mano žmonės
I’ve seen this happen before	Mačiau, kad tai atsitiko anksčiau
I want to show you my shot today	Noriu jums parodyti savo šiandienos kadrą
I really have no idea what to do for her	Tikrai neįsivaizduoju, ką jai daryti
A drunk driver drove them off the road	Neblaivus vairuotojas nuvažiavo juos nuo kelio
I could not continue to avoid responsibility	Negalėjau ir toliau vengti atsakomybės
Naked body in the mud	Nuogas kūnas purve
I think that means business	Manau, tai reiškia verslą
He promised to fight the charges	Jis pažadėjo kovoti su kaltinimais
I have to talk to him first	Pirmiausia turiu su juo pasikalbėti
I waited for him to talk to me	Laukiau, kol jis su manimi pasikalbės
I would replace the farm tools with my own	Ūkio įrankius pakeisčiau savais
A shadow passed through him	Pro jį praslinko šešėlis
I just call them crazy	Aš juos tiesiog vadinu bepročiais
I just can’t help myself	Aš tiesiog negaliu sau padėti
We cannot spare him	Negalime jo pasigailėti
I should climb high into those trees	Turėčiau lipti aukštai į tuos medžius
The list is sent to them every two months	Sąrašas jiems siunčiamas kas du mėnesius
I have a special agreement with them	Su jais turiu specialų susitarimą
I have no reason to believe that something is wrong	Neturiu pagrindo manyti, kad kažkas negerai
I was overwhelmed by a wave of fear	Mane apėmė baimės banga
Red hot rage burned his new body	Raudonai karštas įniršis degino jo naują kūną
The dining room was at the north end	Valgomasis buvo šiauriniame gale
I still have people to feed and cook	Vis dar turiu žmonių, kuriuos reikia pamaitinti, ir maisto ruošti
The difference in age between the two was six years	Jųdviejų amžiaus skirtumas buvo šešeri metai
I was still growing into my bathrobes	Aš vis dar augau į savo chalatus
I love having a clean house	Man patinka turėti švarius namus
I hope this treatment was routine	Tikiuosi, kad šis gydymas buvo įprastas
I played the first notes there	Ten grojau pirmąsias natas
Instead, I could fry a bird for us for lunch	Vietoj to pietums galėčiau mums iškepti paukštį
I also felt our presence here	Pajutau ir mūsų buvimą čia
I looked around and saw nothing, nothing	Apsidairiau ir nieko nemačiau, nieko
I wouldn’t think about darkness	Aš negalvočiau apie tamsą
I thought she was scared and alone	Galvojau apie tai, kad ji išsigandusi ir viena
I thought maybe she was interested in making love	Maniau, kad galbūt jai įdomu mylėtis
I tried to say no with a kiss	Bučiniu bandžiau pasakyti ne
I hope to be around more often	Tikiuosi būti šalia dažniau
I think they were generals or something	Manau, kad jie buvo generolai ar kažkas panašaus
The unit will create its own program	Vienetas sukurs savo programą
I liked it as much as she did	Man patiko, kaip ir jai
I couldn’t take my eyes off it	Negalėjau atitraukti akių
I told him it was just a joke	Pasakiau jam, kad tai tik pokštas
I just opened the presents and said thank you	Ką tik atidariau dovanas ir pasakiau ačiū
I feel surrounded, guarded, traveled with me	Jaučiu, kad mane supa, saugo, keliauja su manimi
I have two books that are almost finished	Turiu dvi knygas, kurios jau beveik baigiamos
I loved her too much for that	Per daug ją mylėjau už tai
I need to arrange another escort	Man reikia suorganizuoti kitą palydą
I hope they make the most of it	Tikiuosi, kad jie išnaudos visas galimybes
No matter how you provoke me	Nepykstu, kad ir kaip mane provokuoji
I will destroy you from within	Aš sunaikinsiu tave iš vidaus
I feel growth often	Aš jaučiu augimą dažnai
The depression continued	Depresija tęsėsi
I hardly thought it was possible	Vargu ar maniau, kad tai įmanoma
That was very wrong	Tai buvo labai neteisinga
I took it outside to the dining room	Išnešiau į lauką į valgomąjį
I have stayed with you, despite your disobedience	Aš pasilikau su tavimi, nepaisant tavo nepaklusnumo
I think you are right	Manau, kad tu teisus
I took the opportunity to make fun of them	Pasinaudojau proga jiems juokingai nusijuokti
There was a small crown on his head	Ant jo galvos buvo maža karūna
Classic colonial style	Klasikinis kolonijinis stilius
At first, I thought it was a dream	Iš pradžių ir aš maniau, kad tai sapnas
I can tell she disappeared in a matter of seconds	Galiu pasakyti, kad ji dingo per kelias sekundes
I can’t know the future	Aš negaliu žinoti ateities
I used up too much water	Sunaudojau per daug vandens
A voice is heard from the corridor	Iš koridoriaus pasigirsta balsas
i will get sick	aš susirgsiu
I looked up and found him looking at me	Pažvelgiau aukštyn ir radau jį žiūrintį į mane
I was lying on the couch	Buvau paguldytas ant sofos
I have to finish this soon	Turiu tai greitai baigti
I told my mom some details	Papasakojau mamai kai kurias detales
I learned that in a fifth-year history lesson	To išmokau penkto kurso istorijos pamokoje
I took it in my hand	paėmiau į ranką
I was hoping to catch the fish	Tikėjausi, kad pagauti žuvį pavyks
I turn on my back, between the clouds I see stars	Verčiu ant nugaros, tarp debesų matau žvaigždes
I wrapped the key and opened the lid	Suvyniojau raktą ir atidariau dangtį
I accept their opinions	Priimu jų nuomones
Many students were arrested	Buvo suimta daug studentų
One person makes a mistake and it happens	Vienas žmogus daro klaidą ir taip nutinka
I think my shoulders were separated	Manau, kad mano petys buvo atskirtos
I love all five of his months	Man patinka visi penki jo mėnesiai
It just got terribly warm for me	Man tiesiog pasidarė žiauriai šilta
I immediately swore to keep it a secret	Iš karto prisiekiau saugoti paslaptį
A few more tears rolled down his cheek	Jo skruostu nuriedėjo dar kelios ašaros
I look around, which seems to be absent	Apsižvalgau apylinkėje, kurios, atrodo, nėra
I saw a faint reflection of him	Mačiau jo silpną atspindį
These elements are needed to capture certain ghosts	Šie elementai reikalingi tam tikriems vaiduokliams užfiksuoti
He did not expect it to enter the administration	Jis nesitikėjo, kad tai pateks į administraciją
I retreat, but only a little	Atsitraukiu, bet tik truputį
I thought they were beautiful	Maniau, kad jie gražūs
I noticed it could hold twelve cups	Pastebėjau, kad jame tilpo dvylika puodelių
I wanted him, but something inside stopped me	Norėjau jo, bet kažkas viduje mane sustabdė
I follow the money, point	Seku pinigus, taškas
I think they should have happened this morning	Manau, kad jie turėjo įvykti šį rytą
I wanted her to be here and paint her nails too	Norėjau, kad ji būtų čia ir taip pat dažytųsi nagus
In business, I learned this in a bitter way	Versle to išmokau karčiu būdu
I want to die well, at least mentally	Aš noriu gerai mirti, bent jau psichiškai
I would like you to attend	Norėčiau, kad dalyvautumėte
I was afraid I would not be able to continue because of his punishment	Bijojau, kad dėl jo bausmės negalėsiu tęsti
What will they answer tomorrow	Ką jie atsakys rytoj
I don’t care about the past	Man nieko nerūpi praeitis
I finished dark magic forever	Amžinai baigiau tamsiąją magiją
I will definitely call them again	Būtinai dar jiems paskambinsiu
I could write more about that later	Vėliau galėčiau parašyti daugiau apie tai
I hope she has been planning this for many years	Tikiuosi, kad ji tai planavo daugelį metų
I will avenge my wife	Aš atkeršysiu savo žmonai
I retreated for fear of moving abruptly	Atsitraukiau, bijodama staigiai judėti
The sky is full of buoyancy	Dangus pilnas plūduriavimo
I know a hard day was necessary	Žinau, kad sunki diena buvo būtina
The shadow fell back to the wall	Šešėlis nukrito atgal į sieną
I’m always better off when she’s with me	Man visada geriau, kai ji yra su manimi
I always knew others would listen without even trying	Visada žinojau, kad kiti klauso net nesistengdami
I took him, following him into the black hole	Paėmiau jį, sekdamas jį į juodąją skylę
I wanted to tell him personally	Norėjau pasakyti jam asmeniškai
I shot another one at her	Nušoviau į ją dar vieną
anxiously tapping the foot	nerimastingai baksteliu koja
I went to the bathroom and cursed myself	Nuėjau į vonią ir prakeikiau save
I took a deep breath and he pushed me	Giliai įkvėpiau, o jis mane pastūmėjo
I read it three times a year	Per metus perskaičiau tris kartus
I will not ask you to forgive me	Aš neprašysiu tavęs man atleisti
There is something wrong with the farm	Ūkyje kažkas negerai
I come from a modest stock	Aš kilęs iš kuklių atsargų
It's just more	Tai tiesiog daugiau
That's what happened to me	Taip atsitiko man
This song is incredible	Ši daina yra neįtikėtina
I often talk to people about it	Aš dažnai apie tai kalbu su žmonėmis
The next night I heard him say to his best friend	Kitą vakarą girdėjau, kaip jis pasakė savo geriausiam draugui
I didn’t want to do anything wrong	Nieko blogo nenorėjau padaryti
I believed in him so much	Aš tiek juo tikėjau
I wanted to be a hostage, but not her	Norėjau būti įkaitu, bet ne jos
I think she knew it	Manau, ji tai žinojo
I smiled back, trying hard to be nice	Aš nusišypsau atgal, labai stengdamasis būti malonus
I saw a smile in them	Mačiau juose šypseną
I want to be able to share experiences	Noriu, kad galėčiau pasidalinti patirtimi
I trained all the time according to his songs	Visą laiką treniruodavausi pagal jo dainas
I didn’t listen and didn’t demand it	Neklausiau ir nereikalavau
I so want to be inside her	Aš taip noriu būti jos viduje
I enjoyed kissing him and his touch made me dissolve	Man patiko jį bučiuoti ir jo prisilietimas privertė mane ištirpti
Deduction may apply	Gali būti taikoma išskaita
Without you, I would not dream of opening them	Be tavęs nesvajočiau jų atidaryti
I no longer had my mind	Aš nebeturėjau savo proto
I pour on the floor	Išlieju ant grindų
Now I would like to talk to my wife	Dabar norėčiau pasikalbėti su savo žmona
I watched his own face slowly rise above the camera	Stebėjau jo paties veidą, lėtai kylantį virš fotoaparato
I hope this is only temporary	Tikiuosi, tai tik laikina
I miss my boyfriend very much	Labai pasiilgau savo vaikino
I’m afraid they might silence me	Bijau, kad jie gali mane nutildyti
I was surprised you didn’t take the opportunity	Nustebau, kai nepasinaudojote galimybe
A couple more familiar faces, but no names	Dar pora pažįstamų veidų, bet be vardų
I followed with my nature, with my impulses	Sekiau savo prigimtimi, savo impulsais
I was late to go to her	Aš pavėlavau eiti pas ją
I was completely unfamiliar with this job	Man buvo visiškai svetimas šis darbas
I didn’t intend to fall into these traps in this way	Aš taip neketinau patekti į šiuos spąstus
But I know the pencil well	Tačiau aš gerai pažįstu pieštuką
I didn’t listen to him, I didn’t need to know	Aš jo neklausiau, neturėjau reikalo žinoti
I want us to end this war	Noriu, kad užbaigtume šį karą
I hear some of the three blocks away from the bar	Girdžiu kai kuriuos iš trijų kvartalų toliau nuo juostos
I turned over and looked at him	Apsiverčiau ant šono ir pažvelgiau į jį
I look forward to being home	Nekantrauju būti namuose
I could feel his mind rushing against both of us	Jaučiau, kaip jo protas veržiasi prieš mus abu
I had to respect his skills	Turėjau gerbti jo įgūdžius
I thought we were no longer lying to each other	Maniau, kad mes jau nebemelavome vienas kitam
I am satisfied with the service	Esu patenkintas aptarnavimu
I controlled his amazing solid body	Aš kontroliavau jo nuostabų kietą kūną
But I have good news	Tačiau turiu gerų naujienų
I had no doubt about that	Dėl to neabejojau
It would be a great honor for me to take on the task	Man būtų didelė garbė imtis užduoties
I talk to him as if he were human	Kalbu su juo taip, lyg jis būtų žmogus
I wrapped it around my hands	Aš apsivijau jį rankomis
Far from security	Toli nuo saugumo
I told him to be patient	Liepiau jam būti kantriems
I suddenly felt nervous	Staiga pasijutau nervingas
I formed it a bit to remind me of a smile	Šiek tiek suformavau, kad primintų šypseną
I am very concerned about the concern for a particular person	Mane labai neramina susirūpinimas konkrečiu žmogumi
I feel less special now	Dabar jaučiuosi ne tokia ypatinga
I watch her touch his hand	Žiūriu, kaip ji paliečia jo ranką
I think he’s still in school	Manau, kad jis vis dar yra mokykloje
I needed to stop crying	Man reikėjo nustoti verkti
The episode was filmed in about two weeks	Epizodas buvo nufilmuotas maždaug per dvi savaites
The crowned figure rose	Karūnuota figūra pakilo
I started out really young	Pradėjau tikrai jauna
I walked through the house trying not to notice me	Ėjau per namą stengdamasi, kad manęs nepastebėtų
A lot of people are still sitting on the fence	Daug žmonių vis dar sėdi ant tvoros
This scene shows that love is short and superficial	Ši scena rodo, kad meilė yra trumpa ir paviršutiniška
I couldn’t even blame him	Aš net negalėjau jo kaltinti
I lost a number of bats	Aš praradau skaičių lašinių
I think she’s leaving, leading us	Manau, kad ji nueina, veda mus
I hope your day was better today	Tikiuosi, kad tavo diena šiandien buvo geresnė
I got out of bed	Išlipau iš lovos
I was the only one with a higher education	Aš buvau vienintelis, turintis aukštąjį išsilavinimą
I wouldn't have opened it	Nebūčiau jo atidaręs
I had never done that before	Niekada anksčiau to nebuvau daręs
I ran out of pages	Man pritrūko puslapių
I want more than that	Aš noriu daugiau nei to
I really enjoyed that theater	Man labai patiko tas teatras
I would love to see it	Norėčiau jį pamatyti
I will not call for any help	Nieko pagalbos nesikreipsiu
I didn’t think she got any of my messages	Nemaniau, kad ji gavo kokių nors mano žinučių
I just have to figure out how to handle everything	Aš tiesiog turiu sugalvoti, kaip viską tvarkyti
I know you really care about her	Žinau, kad tau ji tikrai rūpi
I knew you would have met her	Žinojau, kad būtum ją sutikęs
At first I didn’t notice	Iš pradžių nepastebėjau
I have a family that depends on me	Turiu šeimą, kuri priklauso nuo manęs
I had no idea about it	Aš apie tai neturėjau supratimo
Sweet, light smooth relief	Saldus, lengvas lygus reljefas
The overall damage from depression was minimal	Bendra depresijos žala buvo minimali
I asked him again, but more firmly	Paklausiau jo dar kartą, bet tvirčiau
I had to remove the content first	Pirmiausia turėjau pašalinti turinį
Disappointed, I shook his head	Nusivylusi papurčiau jam galvą
I went to the bathroom and cried	Nuėjau į vonią ir verkiau
I could ask her so many things	Galėčiau jos paklausti tiek daug dalykų
I retreated a little alarmed and his face dropped	Šiek tiek sunerimusi atsitraukiau ir jo veidas nukrito
I think he just wants to end the trail now	Manau, kad jis tiesiog nori baigti taką dabar
They were greeted by a rock wall	Juos pasitiko uolos siena
I saw what happened on the hill	Mačiau, kas atsitiko ant kalno
I go further around the mountain	Einu toliau aplink kalną
i miss you insanely	aš beprotiškai tavęs pasiilgau
I was able to contact	Galėjau susisiekti
I will not lose sleep due to this event	Aš neprarasiu miego dėl šio įvykio
I knew she still loves me	Žinojau, kad ji vis dar mane myli
I knew it without a doubt	Aš tai žinojau be jokios abejonės
I wear out	Aš nusidėviu
I have a hard time falling asleep because of the uncertainty	Man sunku užmigti dėl netikrumo
I create art jewelry and teach people how to make jewelry	Kuriu meno papuošalus ir mokau žmones gaminti papuošalus
None of the projects lasted long	Nei vienas projektas truko ilgai
I can’t just buy anything	Aš negaliu tiesiog ką nors nusipirkti
A glass rod straightened as he pulled	Jam traukiant išsitiesė stiklinė strypas
I used gold and copper	Naudojau auksą ir varį
I didn’t know it was your first date	Aš nežinojau, kad tai buvo jūsų pirmasis pasimatymas
I looked up and to the right, there she was	Pažvelgiau į viršų ir į dešinę, ten ji buvo
I didn’t have to trust a jungle creature	Neturėjau pasitikėti džiunglių būtybe
A smile grew on his face	Jo veide išaugo šypsena
I looked under the seats of my car	Pažvelgiau po savo automobilio sėdynėmis
I felt vomited all over the elevator	Jaučiausi kaip vėmęs per visą liftą
I knew my friends could hear me	Žinojau, kad draugai mane girdi
I want to look like that	Noriu taip atrodyti
I had to go after him	Turėjau eiti paskui jį
I gathered my belongings and went to her	Susirinkau savo daiktus ir nuėjau prie jos
I saw that she really had them in mind	Mačiau, kad ji iš tikrųjų juos turėjo omenyje
Give it to me by the end of the week	Duok man iki savaitės pabaigos
I wonder what they will post in it	Man įdomu, ką jie jame paskelbs
A tall man and three women entered	Įėjo aukštas vyras ir trys moterys
I fed, but the hunger will return	Maitinau, bet alkis grįš
I hear the band start	Girdžiu, kaip prasideda grupė
Sorry I did everything weird	Atsiprašau, kad viską padariau keistai
I glance down the hallway and into it again	Žvilgteliu į koridorių ir vėl į ją
I can’t be what you want me to be	Aš negaliu būti tuo, kuo tu nori, kad būčiau
I needed to make up my mind	Man reikėjo sukaupti protą
I don’t particularly like white chocolate	Aš ne itin mėgstu baltąjį šokoladą
Now I control it	Dabar aš jį kontroliuoju
I don't really remember	Nelabai prisimenu
I will not listen to that	Aš to neklausysiu
I always tried to make up for them	Visada stengiausi jiems atsigriebti
I reached for my ear, then hesitated	Aš pasiekiau ausį, tada dvejojau
I had something strong and innocent in me	Turėjau savyje kažką stipraus ir nekalto
He was touched by inspiration that one afternoon	Jį tą vieną popietę palietė įkvėpimas
Then I offered it to him	Tada aš jam tai pasiūliau
Everyone is just at the top of their game	Kiekvienas yra tik savo žaidimo viršūnėje
I did not see any release mechanism	Nemačiau jokio išleidimo mechanizmo
I tried randomly, rubbing my hand over my hair	Bandžiau atsitiktinai, perbraukiau ranka per plaukus
I promise nothing	Nieko nepažadu
I was going to buy all the colors they offered	Ketinau nusipirkti visas jų siūlomas spalvas
I slept for two hours	Miegojau dvi valandas
I just had to take it off my chest	Aš tiesiog turėjau tai nuimti nuo krūtinės
I was a young girl of thirteen years	Buvau jauna trylikos metų mergina
I wanted to cry in pain	Norėjau verkti iš skausmo
I caught her eye and waved	Pagavau jos akį ir pamojavau
I almost never write here	Čia beveik niekada nerašau
I think more teachers should dedicate a day of play	Manau, kad daugiau mokytojų turėtų skirti žaidimo dieną
I was lucky he wanted to marry me	Man pasisekė, kad jis norėjo mane vesti
I flew to my friend	Atskridau pas savo bičiulį
A motive would be sought	Būtų ieškoma motyvo
I thought about my next move	Galvojau apie kitą savo žingsnį
I caught him in the air	Pagavau jį ore
I think you’ll find me a little different	Manau, kad mane rasite šiek tiek kitokią
I couldn’t force myself to say more	Negalėjau prisiversti daugiau pasakyti
I should someday ask their parents and find out	Turėčiau kada nors paklausti jų tėvų ir sužinoti
I was just hiding in your room all the time	Aš tiesiog visą laiką slėpiausi tavo kambaryje
I tried for the third and fourth time	Bandžiau trečią ir ketvirtą kartą
I would always smell	Visada turėčiau kvapą
I no longer felt pain	Aš nebejaučiau skausmo
I watched the obvious	Stebėjau akivaizdžius dalykus
I hope they are right	Tikiuosi, jie teisūs
I closed my eyes and followed her	Užmerkiau akis ir nusekiau paskui ją
I know what your neighbor is doing across the sea	Žinau, ką veikia tavo kaimynas anapus jūros
I need to move fast	Man reikia greitai judėti
I leaned over to it and the boat started to move	Pasilenkiau į jį ir valtis pradėjo judėti
I see myself outside	Aš matau save lauke
He won the majority in the third round of elections	Daugumą jis pelnė per trečiąjį rinkimų turą
I am my own master	Aš esu savęs šeimininkas
A pace that an ordinary person would not be able to achieve	Tempas, kurio negalėtų pasiekti paprastas žmogus
I just didn’t find the right one	Tiesiog neradau tinkamo
I doubt it will take that long	Abejoju, kad taip ilgai truks
I caught her smile in surprise	Su nuostaba užfiksavau jos šypseną
I had a pool, whatever it was	Turėjau baseiną, kad ir koks jis būtų
I will go along with what they decide	Aš eisiu kartu su tuo, ką jie nuspręs
I think that says something about our culture	Manau, kad tai kažką pasako apie mūsų kultūrą
I am attentive to young children	Esu dėmesingas mažiems vaikams
I can say that it was love at first sight	Galiu pasakyti, kad tai buvo meilė iš pirmo žvilgsnio
I just have to trust you	Aš tiesiog turiu tavimi pasitikėti
I couldn’t tell if he was asleep or dead	Negalėjau pasakyti, ar jis miega, ar mirė
I leaned over her shoulder to get a better look	Pasilenkiau jai per petį, kad geriau pažiūrėčiau
I just watched him as he just stood there	Aš tiesiog stebėjau jį, kai jis tiesiog stovėjo
I go to the office already tired	Einu į biurą jau pavargusi
I keep getting dirty glances from everyone around me	Nuolat sulaukiu nešvarių žvilgsnių iš visų aplinkinių
I saw not her but her sister	Mačiau ne ją, o jos seserį
I will have adequate protection until tonight	Iki šio vakaro turėsiu tinkamą apsaugą
I didn’t hold it against him	Aš to nelaikiau prieš jį
I wouldn’t return it	Aš jo negrąžinčiau
I still remember it was a hard time	Vis dėlto prisimenu, kad tai buvo sunkus laikas
They were treated similarly	Jie buvo gydomi panašiai
I have to go to work today	Šiandien turiu eiti į darbą
That's why I keep you close	Dėl to laikau tave šalia
I was too scared to do anything else	Per daug bijojau daryti ką nors kita
The party is full of happy smiles	Šalis kupina laimingų šypsenų
I just came to meet you	Aš atėjau tik susitikti su tavimi
I can only repeat the generally accepted conjecture	Galiu tik pakartoti visuotinai priimtas spėliones
The new initiative is expected to be resolved on the ground	Tikimasi, kad nauja iniciatyva bus išspręsta vietoje
I looked around trying to figure out what was going on	Apsidairiau, bandydama suprasti, kas vyksta
I was just surprised she realized that	Aš tiesiog nustebau, kad ji tai suprato
I don’t mind drinking a couple or two	Aš neprieštarauju išgerti ar du
I want to be sincere	Noriu būti nuoširdus
Thick mustache brush	Storas ūsų šepetėlis
I had to swim to him	Aš turėjau plaukti pas jį
There is nothing for me if it pays well	Nieko nėra už mane, jei gerai moka
I saw neither them nor van signs	Nemačiau nei jų, nei furgono ženklų
I spent most of my time sleeping	Didžiąją laiko dalį praleidau miegodamas
I was happy, and she wasn’t	Aš buvau laimingas, o ji ne
I needed to put it under the blanket	Man reikėjo ją pakišti po antklode
I saw every sign on every tree fortress ever built	Mačiau kiekvieną ženklą ant kiekvieno kada nors pastatyto medžio tvirtovės
I didn’t use it and someone won the load	Aš jo nenaudojau ir kažkas laimėjo krovinį
I thought it was madness	Maniau, kad tai beprotybė
I tried to imitate it	Bandžiau tai mėgdžioti
I love watching those reports	Man patinka žiūrėti tuos reportažus
Basically I worshiped him	Iš esmės aš jį garbinau
I have those memories	Turiu tuos prisiminimus
It means the world to me	Tai man reiškia pasaulį
I want it to go on forever, but it’s not	Noriu, kad tai tęstųsi amžinai, bet taip nėra
I would make him not go	Aš priverčiau jį neiti
I saw the merits of her logic	Mačiau jos logikos nuopelnus
I will live with it every day	Aš gyvensiu su tuo kiekvieną dieną
I couldn’t do anything for her	Aš negalėjau jai nieko padaryti
I thought you both just	Maniau, kad jūs abu tiesiog
I need help to say enough	Man reikia pagalbos, kad pasakyčiau, užtenka
I had no experience with that	Neturėjau jokios patirties su tuo
I’m going to tell her	Aš ruošiuosi jai pasakyti
I used to be rational	Anksčiau buvau racionalus
I think it was a reference to something else	Manau, kad tai buvo nuoroda į ką nors kita
I was rich, much more than she could have imagined	Aš buvau turtingas, daug daugiau, nei ji galėjo įsivaizduoti
That was the last time they met	Tai buvo paskutinis kartas, kai jie susitiko
The weekend is a good time to work off the radar	Savaitgalis yra geras laikas dirbti ne radaruose
I couldn’t take it because people advised me too	Aš negalėjau to pasiimti, nes žmonės man taip pat patarė
They are all from my heart	Visi jie iš mano širdies
I think you will deal with it	Manau, kad tu su juo susitvarkysi
I think we did that part right	Manau, kad tą dalį padarėme teisingai
I can absorb magic and read thoughts	Galiu sugerti magiją ir skaityti mintis
I wondered where the trouble was	Pagalvojau, kur bėda
I felt a touch on my shoulder	Pajutau prisilietimą prie peties
I kissed him in the forehead, letting tears fall on his face	Pabučiavau jam į kaktą, leisdama ašaroms nukristi ant jo veido
I wouldn’t have dared to do that if she had known	Nebūčiau išdrįsusi to padaryti, jei ji būtų žinojusi
His eyes widened each time	Jo akys kaskart vis platesnės
I accepted and ate	Priėmiau ir pavalgiau
A brief overview of his main works is given	Pateikiama nedidelė jo pagrindinių darbų apžvalga
I looked at a couple of balls	Pažiūrėjau porą kamuoliukų
I appreciate the offer and everything, but that’s fine	Aš vertinu pasiūlymą ir viską, bet tai gerai
I looked him straight in the eye	Pažiūrėjau jam tiesiai į akis
Locals were allowed access to the manor grounds	Vietiniams žmonėms buvo leista patekti į dvaro teritoriją
She thinks she looks really smart	Ji mano, kad atrodo tikrai protinga
A kind of cathedral of darkness, evil and death	Savotiška tamsos, blogio ir mirties katedra
A third-class stroller, it is very simple	Trečiosios klasės vežimėlis, jis yra labai paprastas
I'm not going to parties this year	Šiais metais į vakarėlius neisiu
I went back a second time	Antrą kartą ėjau atgal
I decided to seduce my destiny	Nusprendžiau suvilioti likimą
I was going to do more than just train	Ketinau daryti daugiau nei tik treniruotis
A minute is still a minute, an hour by an hour	Minutė vis tiek yra minutė, valanda per valandą
This has become a critical and financial success	Tai tapo kritine ir finansine sėkme
I huddled in the corner of the chair	Susmaudžiau į kėdę kampe
I can't reach anything at this address	Šiuo adresu nieko pasiekti negaliu
I also grew up lazy	Aš taip pat užaugau tinginys
I bend my back again to show him	Vėl lenkiu nugarą, kad parodyčiau jam
Extremely creative artist	Ypatingai kūrybinga menininkė
I couldn’t talk to her	Aš negalėjau su ja pasikalbėti
I do not have time for that	Neturiu tam laiko
I want to make sure she's fine	Noriu įsitikinti, kad jai viskas gerai
I approached the mirror and inspected myself	Priėjau prie veidrodžio ir apžiūrėjau save
I am trying to make a statement here	Aš čia bandau padaryti pareiškimą
I would be alone, completely alone	Būčiau vienas, visiškai vienas
I couldn’t figure out what to do	Negalėjau sugalvoti ką veikti
I think she wanted me to fall	Manau, kad ji norėjo, kad nukrisčiau
I met him just before he was killed	Sutikau jį prieš pat jį nužudant
I can be whatever you want me to be	Aš galiu būti kuo tu nori, kad būčiau
I had no answer	Aš neturėjau atsakymo
I thought of a smile	Pagalvojau apie šypseną
I am proud to be the son of my father	Aš didžiuojuosi, kad esu savo tėvo sūnus
I never denied her anything	Niekada jai nieko neneigiau
I like to be your minister	Man patinka būti jūsų ministru
A low whistle came out of his lips	Iš jo lūpų išsprūdo žemas švilpukas
I’m going to choose a fight	Aš ketinu pasirinkti kovą
I could pay you in full for that	Už tai galėčiau tau visiškai sumokėti
I replied that this is a beautiful country	Atsakiau, kad tai graži šalis
I said the branches would stop moving	Sakiau, kad šakos nustotų judėti
I just need your help	Man tiesiog reikia tavo pagalbos
I wanted to do it for you	Aš norėjau tai padaryti dėl tavęs
The second experiment confirmed this interpretation	Antrasis eksperimentas patvirtino šią interpretaciją
I can't protect myself	Aš negaliu apsisaugoti
I’ve always trained too much before your program	Aš visada per daug treniravausi iki jūsų programos
I will return this strange baby	Grąžinsiu šį keistą kūdikį
The two then moved into an apartment together	Tada jiedu kartu persikėlė į butą
I felt so safe in his arms	Jaučiausi tokia saugi jo glėbyje
I just wish there wasn’t that much need	Tik norėčiau, kad nebūtų tiek poreikio
I can tidy up the apartment	Galiu sutvarkyti butą
Several times a year they come and see me	Kelis kartus per metus jie ateina ir mane mato
I need some space	Man reikia šiek tiek vietos
I smiled at him and stepped into his thoughts	Nusišypsojau jam ir įėjau į jo mintis
I needed to throw some things off my chest	Man reikėjo nusimesti kai kuriuos dalykus nuo krūtinės
I felt good being next to them	Jaučiausi gerai būdamas šalia jų
I'm curious to talk to you	Man įdomu su tavimi pasikalbėti
I let the stones tell me what to do	Leidžiu akmenims man pasakyti, ką daryti
I have reasons why I don’t want to continue	Turiu priežasčių, kodėl nenoriu tęsti
I enjoyed my day on the farm	Mėgavausi savo diena ūkyje
I need a gun until tonight	Man reikia ginklo iki šio vakaro
This feature is also common in birds	Ši savybė būdinga ir paukščiams
I haven’t seen him much	Aš jo daug nemačiau
When the light approaches	Priartėjus šviesa
A few bulbs were still lit inside	Viduje vis dar degė kelios lemputės
I was just lucky that it wasn’t used this weekend	Man tiesiog pasisekė, kad šį savaitgalį jis nebuvo naudojamas
I hoped she would see it that way	Tikėjausi, kad ji tai pamatys taip
Male offspring usually require more parental investment	Vyriškos lyties palikuonys dažniausiai reikalauja daugiau tėvų investicijų
I saw no light on	Mačiau, kad nedega jokios šviesos
I thought the bears couldn’t climb the trees, he thought to himself	Maniau, kad lokiai negali lipti į medžius, pagalvojo jis sau
I will check other reports	Patikrinsiu kitas ataskaitas
I don’t think everything is so good between you	Manau, kad tarp jūsų ne viskas taip gerai
I won't have another one	Neturėsiu kitos
I could still feel the traction emanating from her	Vis dar jaučiau iš jos sklindančią trauką
I sighed and opened my mouth	Atsidusau ir atidariau burną
I didn’t want to hear it	Nenorėjau jo girdėti
I piled up important paper, clothes and money	Susikroviau svarbius popierius, drabužius ir pinigus
I felt like he loved me again	Jaučiau, kad jis mane vėl myli
I may never run	Galbūt niekada nepaleisiu
I didn’t know and I didn’t care what he was thinking	Aš nežinojau ir man nerūpėjo, ką jis galvoja
He never knew if they had succeeded	Jis niekada nesužinojo, ar jiems pavyko
I can go to conversion points	Galiu eiti į konversijos taškus
I didn’t want to come here	Nenorėjau čia ateiti
I didn’t want her to feel uncomfortable	Nenorėjau, kad ji jaustųsi nepatogi
I started to regret coming here	Pradėjau gailėtis, kad ten atėjau
At first, I started it as something different	Iš pradžių tai pradėjau kaip kažką kitokio
I find it difficult to reduce the first dose	Man sunku sumažinti pirmą dozę
I believe we can agree on something	Tikiu, kad galime kažką susitarti
I’ve never had a mom like you	Aš niekada neturėjau tokios mamos kaip tu
I want to help you, not ruin your life	Noriu tau padėti, o ne gadinti tavo gyvenimą
I doubt he needs a lot of help	Abejoju, kad jam reikia daug pagalbos
I was a stupid bridge operator and a bad father	Buvau kvailas tilto operatorius ir blogas tėvas
I didn’t want to wake up and live another day	Nenorėjau pabusti ir gyventi dar vieną dieną
None of them are substantiated	Nė vienas iš jų nėra patvirtintas įrodymais
I want to know	aš noriu žinoti
I'm coming to you, young man	Ateinu pas tave, jaunoji
They’re just going to dig a pit	Jie ketina tik iškasti duobę
I didn’t know why she wanted to see it	Nežinojau, kodėl ji norėjo tai pamatyti
I knew the food would be better here	Žinojau, kad maistas čia bus geresnis
Among them is a new woman	Jų tarpe nauja moteris
I wanted to take a walk with friends	Norėjau pasivaikščioti su draugais
I avoid things that annoy me	Vengiu dalykų, kurie mane nervina
I cried unto thee, and thou heardest me	Aš tavęs verkiau, o tu mane išgirdai
I looked at him and a smile touched his lips	Pažvelgiau į jį ir šypsena palietė jo lūpas
I forget most of them the next morning	Daugumą jų pamirštu kitą rytą
I thought the same thing a while back	Tą patį galvojau kurį laiką atgal
I enter the store	Įeinu į parduotuvę
I just want to give you a choice	Aš tiesiog noriu duoti jums pasirinkimą
I have never associated it with a normal sense of love	Niekada jo nesiejau su įprastu meilės jausmu
I leaned over the knee and lifted up	Pasilenkiau prie kelio ir pakėliau
A man would have a pierced body	Žmogui būtų pramuštas kūnas
I wanted a sweet and romantic one	Norėjau saldaus ir romantiško
I never felt more like an idiot	Niekada nesijaučiau labiau idiote
I knew she would catch it	Žinojau, kad ji tai pagaus
I’ve seen it mostly sideways	Mačiau tai dažniausiai šonu
Our most interesting so far	Iki šiol mūsų įdomiausia
I saw them when they were brought	Mačiau juos, kai buvo atvežti
I just waited until she finished saying her thoughts	Aš tiesiog laukiau, kol ji baigs pasakyti savo mintis
I rubbed my eyes and looked again	Pasitryniau akis ir vėl pažvelgiau
At first I hated you	Iš pradžių tavęs nekenčiau
I felt like I liked it too	Pajutau, kad ji taip pat man patiko
I think you've embarrassed me enough already	Manau, kad tu mane jau pakankamai sugėdinai
I hunt to feed my people	Medžioju, kad aprūpinčiau savo žmones maistu
I think he has become dishonest	Manau, kad jis pasidarė nesąžiningas
I can't answer your questions	Negaliu atsakyti į tavo klausimus
I’m not going to talk about such a polite company	Aš nekalbėsiu apie tokius mandagiai kompanijai
I can actually get some more	Iš tikrųjų galiu gauti dar keletą
I had to study as a child	Turėjau mokytis kaip vaikas
The idea was first conceived during a retreat in history	Idėja pirmą kartą buvo sumanyta per istorijos rekolekciją
As he grew older, he played on the offensive line	Būdamas vyresnis, jis žaidė puolimo linijoje
I will arrive at your preferred location in two days	Į jūsų pageidaujamą vietą atvyksiu per dvi dienas
I have to give it to her	Turiu jai tai duoti
I had to stick to that	Turėjau prie to pasilikti
Everyone behind us was going to dive into the pits	Visi, esantys už mūsų, ketino įlįsti į duobes
I can’t encourage that enough	Negaliu to pakankamai padrąsinti
I listened to the steps	Klausiausi žingsnių
I had never heard anything like it before	Tikrai nieko panašaus anksčiau nebuvau girdėjęs
They really couldn’t do anything about it	Jie tikrai nieko negalėjo padaryti dėl jo
I have something to look at	Turiu ką nors pažiūrėti
I glanced at the majestic forest	Žvilgtelėjau į didingą mišką
I like how your skin feels before mine	Man patinka, kaip tavo oda jaučiasi prieš manąją
This time I mean more than ever	Šį kartą turiu galvoje labiau nei bet kada anksčiau
I breathed through my mouth	Kvėpavau pro burną
I see how he looks at you	Matau, kaip jis žiūri į tave
I’m afraid nothing will happen to the child	Bijau, kad vaikui kas nors nenutiks
I see his points	Aš matau jo taškus
I was nowhere near that pub	Nebuvau niekur šalia tos aludės
I liked her the most	Man labiausiai patiko jos
I approach slowly and carefully, keeping a safe distance	Prieinu lėtai ir atsargiai, laikydamasis saugaus atstumo
I dried it with a heat gun	Aš tai išdžiovinau šilumos pistoletu
I thought we were good for each other too	Maniau, kad mes taip pat geri vienas kitam
I pushed the other end into another whole	Kitą galą nustūmiau į kitą visumą
I never paid much attention	Niekada nekreipiau daug dėmesio
I don’t feel sympathy for them, I interact with him	Nejaučiu jiems simpatijų, bendrauju su juo
I quickly finish the dream	Greitai užbaigiu svajonę
I thought he was long gone	Maniau, kad jis jau seniai išvyko
I need a younger, more fertile queen	Man reikia jaunesnės, vaisingos karalienės
I was grateful to everyone	Visiems buvau dėkinga
I still can’t believe she willingly joined all of you	Vis dar negaliu patikėti, kad ji noriai prisijungė prie jūsų visų
I had some pictures of wolves that looked appropriate	Turėjau keletą su vilkų nuotraukomis, kurios atrodė tinkamos
There was very light fog over the grass	Virš žolės tvyrojo labai lengvas rūkas
I ran down the hallway before the door opened	Nubėgau koridoriumi dar neatsidarius durims
I think his whole personality will change	Manau, kad visa jo asmenybė pasikeis
I needed a real thief	Man reikėjo tikro vagies
I will not take the murder suspect	Aš nesiimsiu įtariamo žmogžudystės
I see it in him too	Aš tai matau ir jame
I hope there will be dinner soon	Tikiuosi greit bus vakarienė
I shook my head and looked at my clothes	Papurčiau galvą ir pažvelgiau į savo drabužius
I was very proud to have him as my father	Labai didžiavausi, kad turiu jį savo tėvu
I really can’t sit in wet clothes all day	Tikrai negaliu visą dieną sėdėti su šlapiais drabužiais
I think for a few more years	Manau, dar kelerius metus
I read about men like him	Skaičiau apie tokius vyrus kaip jis
I was high and in complete peace of mind	Buvau aukštai ir visiškoje ramybėje savyje
I have no doubt about your loyalty	Neabejoju tavo lojalumu
I retreated to my seat	Atsitraukiau į savo vietą
Please break my finger	Prašau sulaužyk man pirštą
I watched in amazement	Stebėjausi su nuostaba
I nodded and let him take me away	Linktelėjau ir leidau jam mane nuvesti
I was glad to see her	Man buvo malonu ją pamatyti
The opening party	Pradžios vakarėlis
I couldn’t get any answers	Aš negalėjau gauti jokių atsakymų
The third will not give you breakfast	Trečiasis neduos tau pusryčių
I also teach college counseling!	Taip pat dėstau kolegijos konsultacijas!
I lost control and bumped into the lamppost	Aš praradau kontrolę ir atsitrenkiau į žibinto stulpą
A million invisible bells rang in his ears	Jo ausyse skambėjo milijonas nematomų varpelių
I fully understand how extremely important artists are	Puikiai suprantu, kokie be galo svarbūs yra menininkai
I hurried to the phone and called home	Nuskubėjau prie telefono ir paskambinau namo
I forgot you are coming today	Pamiršau, kad šiandien ateisi
I have a lot of time to help you	Turiu daug laiko tau padėti
I like the strong quiet type	Man patinka stiprus tylus tipas
I have never seen such a scene	Niekada nesu matęs tokios scenos
I enjoyed every second of this	Mėgavausi kiekviena šito sekunde
A chair appears under the dining table	Po valgomuoju stalu atsiranda kėdė
I wanted to see it up close and touch it	Norėjau jį pamatyti iš arti ir paliesti
I love you for your actions, not just your words	Myliu tave savo veiksmais, o ne tik žodžiais
I lost a couple hundred votes	Pralaimėjau pora šimtų balsų
I was pretty pathetic	Buvau gana apgailėtina
I tried to get out of a deep sleep	Stengiausi išlipti iš gilaus snaudulio
A family that will never leave	Šeima, kuri niekada nepaliks
I think they could have been left behind	Manau, kad jie galėjo būti palikti
I had to run it	Turėjau jį paleisti
I didn’t want to give him the wrong idea	Nenorėjau pateikti jam klaidingos minties
I feel like we’re back in high school	Jaučiu, kad grįžome į vidurinę mokyklą
I could still taste it	Aš vis dar galėjau jo paragauti
I have no reason to help him	Aš neturiu priežasties jam padėti
I decided about a month ago	Nusprendžiau maždaug prieš mėnesį
I really liked that guy	Man tikrai patiko tas vaikinas
I didn’t have to leave the room	Aš neturėjau išeiti iš kambario
I didn’t get it, but someone else	Aš jos nepasiekiau, bet kažkas kitas
I was too busy to absorb it all	Buvau per daug užsiėmęs, kad galėčiau visa tai įsisavinti
I go, they invite me	Aš einu, jie manęs pakviečia
After a few minutes, an order for alcoholic beverages is delivered	Po kelių minučių alkoholinių gėrimų užsakymas pristatomas
I feel we will find out soon	Jaučiu, kad netrukus tai sužinosime
I go back to the main house with her	Einu su ja atgal į pagrindinį namą
I hoped he would say no then and run away	Tikėjausi, kad tada jis pasakys „ne“ ir pabėgs
I want you to give me everything you have	Noriu, kad atiduotum man viską, ką turi
I was very uncomfortable sitting in front of him	Man buvo labai nepatogu sėdėti prieš jį
Because the situation here is serious	Nes čia situacija rimta
I went to the bathroom myself	Pati nuėjau į vonią
I didn’t want his presentation to end	Nenorėjau, kad jo pristatymas baigtųsi
I remember how I felt	Prisimenu, kaip tai jaučiausi
I needed fresh air and didn’t want to change	Man reikėjo gryno oro ir nenorėjau keistis
I know they were killed	Žinau, kad jie buvo nužudyti
I was here and saw everything	Aš čia buvau ir viską mačiau
I believe there is still a chance	Tikiu, kad dar yra galimybė
I didn’t even ask to turn around	Net neprašiau apsisukti
I closed my eyes trying to push my thoughts away	Užmerkiau akis bandydama nustumti mintis
I think the cream is herbal	Manau, kad kremas yra augalinis
I followed, of course	Aš, žinoma, sekiau
I take a handful of quarters	Paimu saują ketvirčių
I would like it too	Man taip pat patiktų
I think we are left free	Manau, kad esame palikti laisvai valiai
You know, I’m not alone in this corner	Žinai, aš nesu vienas šiame kampe
I’m just rebelling about it	Aš tiesiog maištauju dėl to
I just couldn’t fall asleep	Aš tiesiog negalėjau užmigti
Then I put on my shirt	Tada apsivilkau marškinius
I see behind me if he follows me	Pažiūriu už manęs, ar jis mane seka
I know why you say that	Aš žinau, kodėl tu sakai
I have affairs involved elsewhere	Turiu reikalų dalyvauti kitur
I put my hands on my chest	Uždėjau rankas ant krūtinės
I will give them some time	Aš duosiu jiems šiek tiek laiko
I couldn’t get rid of that feeling that someone was behind me	Negalėjau atsikratyti šio jausmo, kad kažkas yra už manęs
Another borrowing operation followed	Sekė dar vienas skolinimosi veiksmas
I had to believe something	Man reikėjo kažkuo tikėti
I was away from that scene for too long	Per ilgai buvau toli nuo tos scenos
I was next to everything else	Buvau prie viso kito
I wonder if she wore it too	Įdomu, ar ji irgi vilkė
I just lay down and looked at the ceiling	Aš tiesiog gulėjau ir žiūrėjau į lubas
I thought it made me a prey	Maniau, kad tai padarė mane grobiu
I refer her	Nurodau jai
I still had to drive to the hotel	Vis tiek turėjau važiuoti į viešbutį
I mean, really, she should already be moving on	Aš turiu galvoje, tikrai, ji jau turėtų judėti toliau
I will always be yours	Aš visada būsiu tavo
I clearly saw the fault line	Aš aiškiai mačiau gedimo liniją
I still have your contact information	Vis dar turiu jūsų kontaktinę informaciją
I have to look calm	Turiu atrodyti ramus
I imagined that was probably her personality	Įsivaizdavau, kad tokia tikriausiai buvo jos asmenybė
I can’t stand the silence	Negaliu pakęsti tylos
I walk the streets and think, think a little more	Einu gatvėmis ir galvoju, galvoju dar šiek tiek
I checked your tax records	Patikrinau mokesčių įrašus
There is a banana column in front of me	Prieš mane yra banano skiltis
I don't see it anymore	Daugiau to nebematau
I really enjoy meeting different people	Man tikrai patinka susitikti su įvairiais žmonėmis
I just wanted to kill him slowly	Norėjau jį nužudyti tik lėtai
I really didn’t bother looking in the mirror	Tikrai nesivarginau žiūrėti į veidrodį
I'm a little relaxed	Truputį atsipalaiduoju
This committee issued a formal recommendation the following year	Šis komitetas kitais metais paskelbė oficialią rekomendaciją
I like the planning stage when everything seems possible	Man patinka planavimo etapas, kai viskas atrodo įmanoma
I threw away after eating	Pavalgęs išmečiau
I followed her to the door	Nusekiau paskui ją iki durų
I dare not access it	Nedrįstu prie to prieiti
A feeling mixed with grace and humiliation	Jausmas, sumaišytas malonės ir pažeminimo
I say nothing to you, and you ask nothing	Aš tau nieko nesakau, o tu nieko neklausi
I add this to many products	Pridedu tai prie daugelio produktų
Now I’m glad he’s here	Dabar džiaugiuosi, kad jis čia
I sighed and dressed in shorts and underwear	Atsidusau ir apsirengiau šortais bei apatiniu trikotažu
I really enjoyed the weather	Man labai patiko gauti oro
I recognize her voice right away	Iškart atpažįstu jos balsą
A murdered young man is found in her office	Jos kabinete rastas nužudytas jaunas vyras
I want to see people	Noriu matyti žmones
I couldn’t bear to see them like that	Negalėjau pakęsti jų tokių matyti
I let you keep your own	Leidau tau pasilikti savo
I didn’t have the courage to tell them	Neturėjau drąsos jiems pasakyti
I invite you to my house	Kviečiu jus į savo namus
I still understand the idea	Vistiek suprantu mintį
I could almost share their happiness just by watching them	Beveik galėčiau pasidalyti jų laime vien stebėdama juos
I thought she was good, you see	Maniau, kad ji gera, matai
I look forward to reading it	Nekantriai laukiu, kada galėsiu ją perskaityti
I had to invite her	Turėjau ją pakviesti
I can’t change my mom	Aš negaliu pakeisti savo mamos
I couldn’t focus my eyes	Negalėjau sutelkti akių
I see my whole street	Aš matau visą savo gatvę
I admire you very much	Aš labai tavimi žaviuosi
I think he wants that	Manau, kad jis to nori
I dreamed about my office	Svajojau apie savo biurą
I’m going to do the same	Aš ketinu daryti tą patį
A lot of bad things happened	Atsitiko daug blogų dalykų
I got dressed and went back to bed	Apsirengiau ir grįžau į lovą
A studio had to be found	Reikėjo susirasti studiją
A disaster for you would be a sadness for us	Nelaimė jums būtų liūdesys mums
I have nothing in my army other than the best	Savo armijoje neturiu nieko, išskyrus geriausius
I am never here for more than ten minutes	Niekada nebūnu čia ilgiau nei dešimt minučių
I recognized his handwriting	Atpažinau jo rašyseną
I can ask someone to tell you a story	Galiu paprašyti, kad kas nors papasakotų jums istoriją
I instantly became full of fear	Akimirksniu tapau pilna baimės
I advise them	Aš jiems konsultuoju
I had to get it out of the way	Turėjau tai pašalinti iš kelio
I told her we would just make it	Pasakiau jai, kad mes tik susitvarkysime
I could sit here all day	Galėčiau čia sėdėti visą dieną
I tried to help	Stengiausi padėti
I give twelve hours, peaks	Duodu dvylika valandų, viršūnės
I always wanted someone to fall in love with me	Visada norėjau, kad mane kas nors įsimylėtų
I couldn’t bear to be alone	Negalėjau pakęsti būti viena
I smiled at him to attack	Nusišypsojau jam, norėdamas pulti
I didn't think of anything	Nieko nesugalvojau
I think you could sell	Manau, kad galėtum parduoti
I turned around and saw friends watching me	Atsisukau ir pamačiau mane stebinčius draugus
I don't care	Man tai neįdomu
The couple soon got closer	Pora netrukus suartėjo
I use the bathroom door	Aš naudoju vonios duris
I just tested you	Aš tik tave išbandžiau
I didn’t expect you to be here	Neturėjau tikėtis, kad būsi čia
I want to fix it now	Noriu dabar pasitaisyti
I saw the stars for hours on end, but I never told him that	Mačiau žvaigždes valandų valandas, bet niekada jam to nesakiau
I wanted easy access	Norėjau, kad prieiga būtų lengva
I am ready to take up the challenge	Esu pasiruošęs priimti iššūkį
I didn’t feel good among them	Aš tarp jų nesijaučiau gerai
Ladies, I will leave you to visit	Ponios, paliksiu jus aplankyti
I could make up for that loss next year	Kitais metais galėčiau kompensuoti šį praradimą
I want to see more	Troškau pamatyti daugiau
I say this because it happens every day	Sakau tai, nes taip nutinka kiekvieną dieną
I feel almost like a friend	Jaučiu tai beveik kaip draugas
I never even recovered	Aš niekada net neatsikoviau
I liked getting to know them better	Man patiko geriau su jais susipažinti
I suppressed the urge to spit	Nuslopinau norą spjauti
I think she even feels the same way	Manau, kad ji netgi jaučiasi taip pat
I really wanted to change the wrong things	Labai norėjau pakeisti neteisingus dalykus
I can’t feel it was wrong	Negaliu jausti, kad tai buvo neteisinga
The teacher can recognize this state	Mokytojas gali atpažinti šią būseną
I play my games thinking a few steps forward	Žaidžiu savo žaidimus galvodamas keletą žingsnių į priekį
Nor can I believe he wanted to meet me	Taip pat negaliu patikėti, kad jis norėjo su manimi susitikinėti
I was going to be a mom	Aš ketinau būti mama
A revolution without generals, but with all generals	Revoliucija be generolų, bet visų generolų
I will keep the door locked	Aš laikysiu duris užrakintas
I was now completely independent of him	Dabar buvau visiškai nuo jo nepriklausoma
I started slowly, then increased the pace	Pradėjau lėtai, tada padidinau tempą
The wrong move can now ruin everything	Klaidingas žingsnis dabar gali viską sugadinti
I will hand over three copies over the table	Perduosiu tris egzempliorius per stalą
I never looked up the stairs	Niekada nežiūrėjau į laiptus
I often corrected her behavior	Dažnai taisydavau jos elgesį
I am an elegant and refined woman	Esu elegantiška ir rafinuota moteris
I closed my eyes, drank slowly	Užmerkiau akis, lėtai gėriau
There was a doll on one hand	Ant vienos rankos buvo nešiojama lėlė
I cut gently in exactly the right places	Švelniai pjaustau tiksliai tinkamose vietose
I see a huge partnership in the future	Ateityje matau didžiulę partnerystę
A mature woman knows what she wants	Subrendusi moteris žino, ko nori
Asking gesture, even in the dark	Klausiantis gestas, net ir tamsoje
I felt a dark heart	Jaučiau tamsos širdį
I want them to be real and full of life	Noriu, kad jie būtų tikri ir pilni gyvybės
Several species have been proposed for this tribe	Šiai genčiai buvo pasiūlytos kelios rūšys
Checking the phone number confirmed his expectations	Telefono numerio patikrinimas patvirtino jo lūkesčius
There’s a triumphant nod of approval from a happy agent	Ten laimingo agento triumfuojantis pritarimo linktelėjimas
I had a damn week at work	Darbe turėjau velnišką savaitę
I was also excited for a good reason	Jaudinausi ir dėl geros priežasties
I was hurt, angry and more than a little upset	Buvau įskaudintas, piktas ir daugiau nei šiek tiek sutrikęs
I would think too much	Per daug susimąsčiau
A happy smile confirmed that he had done it	Laiminga šypsena patvirtino, kad tai padarė
I slipped in and put it there	Įsliūkinau ir įdėjau ten
I'll tell you everything	Aš tau viską papasakosiu
I did not find any information	Neradau jokios informacijos
A black hen passed by	Pro šalį ėjo juoda višta
I will cherish and protect you	Aš tave branginsiu ir saugosiu
She did the same thing a year ago	Prieš metus ji padarė tą patį
I am not very happy about that	Nelabai tuo džiaugiuosi
I don’t see men	Aš nematau vyrų
I saw him descend	Mačiau, kaip jis nusileidžia
I can help you stay healthy and physically fit	Galiu padėti jums išlikti sveikai ir fiziškai tinkamam
I want my woman to know what she’s doing	Noriu, kad mano moteris žinotų, ką daro
I'm not going to call Mom	Neketinu skambinti mamai
A fresh apple rolled out of the bag	Iš maišelio išriedėjo šviežias obuolys
I didn’t hear her or feel her until she was there	Aš jos negirdėjau ir nejaučiau, kol ji nebuvo ten
I had to wave or say hello	Turėjau pamojuoti ar pasisveikinti
I never told you that because it didn’t matter	Niekada tau to nesakiau, nes tai nebuvo svarbu
I knew you had a violent encounter	Žinojau, kad tu turėjai smurtinį susitikimą
I could take a picture this morning	Šį rytą galėčiau nufotografuoti
I stood and looked at the water	Stovėjau ir žiūrėjau į vandenį
I think this is really a very bad thing	Manau, kad tai tikrai labai blogas dalykas
So far I have not encountered wildlife	Iki šiol nebuvau susidūręs su laukiniais gyvūnais
I was forced to accept it	Buvau priverstas tai priimti
I can’t walk for a few days after that	Po to kelias dienas negaliu vaikščioti
I saw her sweat	Mačiau jos prakaitą
I suggest you start running	Siūlau pradėti bėgioti
I can run and jump with the best of them	Galiu bėgioti ir šokinėti su geriausiais iš jų
I control seventy percent	Aš kontroliuoju septyniasdešimt procentų
I tend to think it makes it more expensive	Aš linkęs manyti, kad tai daro jį brangesnį
I think we need honest people	Manau, kad mums reikia sąžiningų žmonių
I am the screen, not the images	Aš esu ekranas, o ne vaizdai
I have a hard time sitting down	Man sunku atsisėsti
I even smiled at him, but he didn’t answer	Net nusišypsojau jam, bet jis neatsakė
I decided to make some drawings	Nusprendžiau padaryti keletą piešinių
The man did not complain	Vyras nesiskundė
I was just starting to run	Aš ką tik pradėjau bėgti
I could do worse than I was	Galėčiau padaryti blogiau, nei buvo
I have a happy life now	Dabar turiu laimingą gyvenimą
And every girl has experienced such a situation	Ir kiekviena mergina yra išgyvenusi tokią situaciją
I want to share this communion with you	Trokštu pasidalinti šia bendryste su jumis
I didn't find the keys	Raktų neradau
I haven't seen her yet	Aš jos dar nemačiau
I join the humor in this situation	Aš prisijungiu prie humoro šioje situacijoje
I was overwhelmed by the feeling	Mane apėmė jausmas
His wife and three children moved with him	Kartu su juo persikėlė žmona ir trys vaikai
A tradition of respect for private investment	Pagarbos privačioms investicijoms tradicija
I’ve heard from them, in a way	Aš girdėjau iš jų, tam tikra prasme
Now I put it in your hands	Dabar padėjau tai į tavo rankas
I worked hard to make this wedding happen	Sunkiai dirbau, kad šios vestuvės įvyktų
I need to know where you are all the time	Man reikia visą laiką žinoti, kur tu esi
The child you would love so much	Vaikas, kurio taip norėtum
I was just too stubborn to listen	Tiesiog buvau per daug užsispyręs, kad klausyčiau
He did a damn job	Jis atliko velnišką darbą
I made people worry and worry about themselves	Aš priverčiau žmones nerimauti ir nerimauti dėl savęs
I wanted to see where he went	Norėjau pamatyti, kur jis nuėjo
I talked to her earlier today	Aš kalbėjausi su ja anksčiau šiandien
I vaguely hear the question	miglotai girdžiu klausimą
I still have no idea where he went	Vis dar neįsivaizduoju, kur jis nuėjo
I had no right to ask her	Neturėjau teisės jos klausinėti
I collected a lot of data	Surinkau daugybę duomenų
I can’t listen to what a woman is going through	Negaliu klausytis, ką išgyvena moteris
I would drive all the way to the back	Visą kelią važiuočiau gale
I won’t expect any fancy tale	Netikėsiu kokia nors išgalvota pasaka
I want to play my music for people	Noriu groti savo muziką žmonėms
I am pleased with the will	Esu patenkinta valia
I asked him a lot of questions	Uždaviau jam daug klausimų
I want to know more about you	Aš noriu daugiau žinoti apie tave
I wanted to hit that soldier	Norėjau trenkti tam kareiviui
I just have to overlook the process	Aš tiesiog turiu nepastebėti proceso
A councilor waved his hand at him, but he ignored her	Tarybos darbuotojas jam pamojo ranka, bet jis į ją nekreipė dėmesio
A terrible helicopter arrived	Atplaukė baisus sraigtasparnis
Then I joined a private security company	Tada įstojau į privačią apsaugos įmonę
Jim hugs them both	Džimas juos abu apkabina
I see a headline	Matau antraštę
I knew we had no future	Žinojau, kad mums nėra ateities
I came here to look for him	Atėjau čia jo ieškoti
The light went out	Užgeso šviesa
A whisper of voice was heard in the area	Balsų šnabždesys pasigirdo zonoje
I always suspected that	Visada taip įtariau
I couldn’t stand sympathy	Neištvėriau simpatijos
I asked her when she stopped nursing	Paklausiau jos, kada ji nustojo slaugyti
Big and revolutionary	Didelis ir revoliucinis
I wondered if they were there all the time	Pagalvojau, ar jie ten buvo visą laiką
I suspect someone touched you this time	Įtariu, kad šį kartą tave kažkas palietė
I couldn’t push them away	Negalėjau jų atstumti
A friend mentioned this wonderful region maturing for relocation	Draugas paminėjo šį puikų regioną, pribrendantį perkėlimui
I stop and put my hand on my chin	Sustoju ir užsidedu ranką ant smakro
Still, I want to shoot that bridge	Vis dėlto aš noriu nušauti tą tiltą
I didn’t invite him to come	Aš jo nekviečiau ateiti
I want to stay here and greet my wife	Noriu likti čia ir pasveikinti savo žmoną
I know there have been wars over them	Žinau, kad dėl jų vyko karai
I couldn’t blame her logic	Negalėjau kaltinti jos logikos
C, especially women	C, ypač moterys
Brave men will grow more brave	Drąsūs vyrai išaugins daugiau drąsių
I wanted my work to stand out	Norėjau, kad mano darbas išsiskirtų
I needed help and hired a colleague from the district	Man reikėjo pagalbos ir pasamdžiau kolegą iš rajono
I didn’t know if it was nerves or what	Aš nežinojau, ar tai buvo nervai, ar kas
I don’t feel any feelings for him	Nejaučiu jam jokių jausmų
I give them a gift of honor	Aš duodu jiems garbės dovaną
Cross declared a state of emergency	Cross paskelbė nepaprastąją padėtį valstybėje
I am very glad if you are satisfied with our services	Labai džiaugiuosi, jei esate patenkinti mūsų paslaugomis
I just go out and have to hide	Aš tiesiog išeinu ir turiu pasislėpti
I know you mentioned a short trip to the store	Žinau, kad užsiminėte apie trumpą kelionę į parduotuvę
I know not everyone feels the same	Žinau, kad ne visi jaučiasi vienodai
I know what it does to us	Aš žinau, ką tai daro su mumis
I know I killed those poor men	Žinau, kad aš nužudžiau tuos vargšus vyrus
There were four dead and one wounded in the regiment	Pulke buvo keturi žuvę ir vienas sužeistas
I would definitely recommend attending at least one of them	Tikrai rekomenduočiau dalyvauti bent viename iš jų
I never knew what happened to that	Niekada nežinojau, kas su tuo atsitiko
I heard him smile from his voice	Iš jo balso girdėjau, kad jis šypsosi
I also didn’t see my feet	Aš taip pat nemačiau savo kojų
I feel the greatest emptiness of sound at night	Didžiausią garso tuštumą jaučiu naktį
I liked the things the boys did	Man patiko dalykai, kuriuos darė berniukai
It was cleared in both states	Jis buvo išvalytas abiejose valstijose
I look around my office, I want to do something new	Apsižvalgau savo biure, noriu padaryti ką nors naujo
I feel especially dangerous when it comes to my health	Jaučiuosi ypač pavojinga, kai kalbama apie savo sveikatą
I couldn’t cry, either here or in front of her	Negalėjau verkti, nei čia, nei jos akivaizdoje
I have a family to feed	Turiu šeimą maitinti
I didn’t trust him when he came a second time	Aš nepasitikėjau juo, kai jis atėjo antrą kartą
I am not alone in this view	Aš nesu viena tokia nuomone
I will not convince him of that	Aš jo tuo neįtikinsiu
I stared at the phone	Spoksojau į telefoną
I understand why you don’t hear	Aš suprantu, kodėl tu negirdi
I only know his works	Žinau tik jo darbus
The headache started to get worse	Pradėjo stiprėti galvos skausmas
I turn my attention back to the photo	Vėl nukreipiu dėmesį į nuotrauką
I would suggest you think about the same thing	Siūlyčiau jums pagalvoti apie tą patį
He calls me every day	Mane jis skambina kasdien
I kept my shirt on my nose	Marškinius laikiau ant nosies
Take it and drop it towards the ocean	Imu ir numetu link vandenyno
Despite my long years, I was not lazy	Nepaisant ilgų savo metų, nebuvau tinginys
I thought to ask, but then I didn’t ask	Galvojau paklausti, bet tada to nepaklausiau
I have another glass eye	Turiu dar vieną stiklinę akį
I took off my nightwear and took a shower	Nusirengiau naktinius drabužius ir nuėjau į dušą
I hug her with my hands	Apkabinu ją rankomis
I didn’t want more wine	Nenorėjau daugiau vyno
In front of the wall I see a dim light	Priešais ir sieną matau silpną šviesą
I like ice cream more than any other food	Aš mėgstu ledus labiau nei bet kurį kitą maistą
I wonder what else such good examples can be	Įdomu, kokie dar gali būti tokie geri pavyzdžiai
They are landmarks	Jie yra orientyrai
I knew what to do	Žinojau, ką reikia daryti
I have sentiments, but it’s not them, my friend	Turiu sentimentus, bet tai ne jie, mano drauge
I just called the police and waited for them	Tiesiog iškviečiau policiją ir laukiau jų
And then in an instant everything around me turned white	Ir tada akimirksniu viskas aplink mane pasidarė balta
A tear rolled down my cheek, then another and another	Mano skruostu nuriedėjo ašara, tada dar viena ir dar viena
I would love to hear more of her singing	Norėčiau daugiau išgirsti, kaip ji dainuoja
I see it loud and clear	Matau ją garsiai ir aiškiai
I hope you enjoyed this book	Tikiuosi, kad jums patiko ši knyga
A small combination of colors is always fun and worth a try	Nedidelis spalvų derinys visada smagu ir verta išbandyti
I knew it was probably hopeless	Žinojau, kad tikriausiai beviltiška
I had a lot of cash	Turėjau daug grynųjų pinigų
I think it could be worse	Manau, gali būti ir blogiau
I can honestly say it saved me	Galiu atvirai pasakyti, kad tai mane išgelbėjo
A couple more people were lost	Dar pora žmonių buvo užklydę
I have an urgent matter	Turiu skubių reikalų
A few blocks further, and she passed through his first apartment	Keli kvartalai toliau, ir ji praėjo pro pirmąjį jo butą
I felt good about them	Jaučiausi gerai dėl jų
I haven’t killed anyone in a long time	Aš jau seniai nieko nežudžiau
I had a hard time dealing with that	Man buvo sunku su tuo susitvarkyti
The first challenge was due to his ethnic heritage	Pirmasis iššūkis kilo dėl jo etninio paveldo
I hate myself for that	Nekenčiu savęs už tai
I was able to descend safely into the water below	Man pavyko saugiai nusileisti į žemiau esantį vandenį
I had no idea what it involved	Neturėjau supratimo, kas tai susiję
I think that’s about right	Manau, tai maždaug teisinga
I put her blind	Uždėjau jai aklą
A temporary emptiness that lasted two to three weeks	Laikina tuštuma, kuri truko nuo dviejų iki trijų savaičių
Davis was finally elected governor there	Galiausiai Davisas buvo išrinktas ten gubernatoriumi
I would just scratch it like a disaster	Tiesiog nubraukčiau kaip nelaimę
I saw several males hunting them with sticks	Mačiau, kaip keli patinai juos medžiojo lazdomis
A few thousand here, a few thousand there	Keli tūkstančiai čia, keli tūkstančiai ten
I need everyone to be extremely vigilant	Man reikia, kad visi būtų aukščiausiai budrūs
I look at the street	Žvilgteliu į gatvę
Just until that moment, I didn’t know it was you	Tiesiog iki šios akimirkos nežinojau, kad tai tu
I covered my mouth with his hard cock	Uždengiau burna jo kietą varpą
A rude break in the pain of his fingers	Nemandagus pertraukimas jo pirštų skausmui
I knew they were scared	Žinojau, kad jie išsigando
I just kept singing	Aš tiesiog toliau dainavau
I learned that things can change suddenly	Sužinojau, kad viskas gali staiga pasikeisti
I behaved pretty well	Elgiausi gana gerai
A habit you can’t break	Įprotis, kurio negalite sulaužyti
I went out to them and looked at him	Išėjau prie jų ir pažvelgiau į jį
I could tell him just before tea time	Galėčiau jam pasakyti prieš pat arbatos laiką
I have to be honest with this guy	Turiu būti sąžiningas šio vaikino atžvilgiu
I look forward to feeling normal again	Nekantrauju vėl jaustis normaliai
A lot happened in a short time	Daug kas įvyko per trumpą laiką
I just smiled and slowly freed myself from her grip	Aš tik nusišypsojau ir lėtai išsilaisvinau iš jos gniaužtų
I just said it once more	Pasakiau tik dar vieną kartą
The ancient faith was shot down	Senovės tikėjimas buvo apšaudytas
I can easily get her husband	Aš galiu lengvai gauti jos vyrą
I know someone is standing there, right outside the door	Žinau, kad kažkas stovi ten, prie pat durų
I wanted to kill you	Aš norėjau tave nužudyti
No one worked in the fields	Niekas nedirbo laukuose
I saw him kneeling with the dying man, leaning close	Mačiau jį klūpantį kartu su mirštančiuoju, pasilenkusį arti
Very tall, big, good guy	Labai aukštas, didelis, geras vaikinas
I can do it without help, thanks	Aš galiu tai padaryti be pagalbos, ačiū
I was firmly closed	Buvau tvirtai užsidaręs
I could prove it in court	Galėčiau tai įrodyti teisme
The man who spoke in his actions	Žmogus, kuris kalbėjo savo veiksmais
I pinched my lower lip and looked at her	Prikandau apatinę lūpą ir pažvelgiau į ją
I stood for a few minutes unable to move	Kelias minutes stovėjau negalėdama pajudėti
I have to run back to work	Turiu bėgti atgal į darbą
I couldn’t stop it	Negalėjau to sulaikyti
I start talking to a young student	Pradedu kalbėtis su jauna studente
I turned on the radio to ease the feeling	Įjungiau radiją, kad palengvinčiau jausmą
I plan to do another operation next month	Kitą mėnesį planuoju daryti dar vieną operaciją
I want to isolate myself	Noriu izoliuoti save
His answer was that he has two	Jo atsakymas buvo, kad turi du
Blood stain on the street as a last sign	Kraujo dėmė gatvėje, kaip paskutinė žymė
I picked up the menu again and read it	Vėl pasiėmiau meniu ir perskaitau
I am blessed with that	Esu tuo palaimintas
I held out my hand and didn’t let it move	Ištiesiau ranką ir neleidau jam judėti
I am not of this world	Aš nesu iš šio pasaulio
I was there the whole time	Visą laiką ten buvau
I couldn’t make them feel small and insignificant	Negalėjau leisti jiems jaustis maža ir nereikšminga
I attended a religious school	Mokiausi tikybos mokykloje
I have not been right since	Nuo to laiko nesu teisus
I just want to see if she’s okay	Aš tik noriu pamatyti, ar jai viskas gerai
I couldn’t imagine another millennium of life without you	Neįsivaizdavau kito tūkstantmečio gyvenimo be tavęs
I really didn’t expect a gift	Tikrai nesitikėjau dovanos
I still do because forgiveness is a choice	Aš vis dar darau, nes atleidimas yra pasirinkimas
I got ready and prayed	Pasiruošiau ir meldžiausi
I was angry, nervous, or excited about something all day	Visą dieną buvau piktas, nervingas ar dėl kažko susijaudinęs
I know him personally, enough to keep my distance	Pažįstu jį asmeniškai, pakankamai, kad išlaikyčiau atstumą
I think it’s part of the game	Manau, tai žaidimo dalis
I needed to fix the car and fast	Man reikėjo sutvarkyti automobilį ir greitai
I was struck by an explosion of a cannonball	Mane įkliuvo patrankos sviedinio sprogimas
I’m not going to design my experience for you	Aš neketinu projektuoti savo patirties jums
I asked him bad questions	Uždaviau jam blogus klausimus
I turn around and look into my dark eyes	Atsisukau ir žiūriu į tamsias akis
Wonderful wine with a long finish	Nuostabus vynas su ilga pabaiga
I doubt there is truth in that	Abejoju, ar tame yra tiesos
I realized my husband was right	Supratau, kad mano vyras teisus
I saw you found what you needed	Mačiau, kad radai tai, ko tau reikia
I wanted to say all these things, but I couldn’t	Norėjau pasakyti visus šiuos dalykus, bet negalėjau
The smell of something nasty filled the air	Kažko bjauraus kvapas užpildė orą
Parents dissatisfied	Tėvai nepatenkinti
I was hoping to take you there to meet her	Tikėjausi nuvesti tave ten su ja susitikti
I feel differently with you	Su tavimi jaučiuosi kitaip
I put it on, then looked in the mirror	Užsidėjau jį, tada pažvelgiau į veidrodį
I just put my daughter to bed	Aš ką tik paguldžiau dukrą į lovą
I’m still wondering why he didn’t	Vis dar galvoju, kodėl jis to nepadarė
I later saw her by the window	Vėliau pamačiau ją prie lango
I find no trace of my future	Nerandu savo ateities pėdsakų
I learned a lesson on how to look for confrontation	Išmokau pamoką, kaip ieškoti konfrontacijos
I did the number more than once	Skaičius dariau ne kartą
I did not leave the complex	Aš neišėjau iš komplekso
Even then, I knew she was the girl for me	Jau tada žinojau, kad ji man skirta mergina
I was going somewhere with my mom	Važiavau kur nors su mama
I just believe my existence is here to exist	Aš tiesiog tikiu, kad mano egzistavimas yra čia, kad egzistuotų
I have to start agreeing now	Turiu pradėti susitarti dabar
I saw the sandy bottom of the lake	Mačiau smėlėtą ežero dugną
I probably wouldn’t have been able to endure that	Tikriausiai nebūčiau galėjęs to ištverti
He will see other males entering its territory	Jis išvys kitus patinus, patenkančius į jo teritoriją
I think you can guess what it is	Manau, galite atspėti, kas tai yra
I couldn’t step back, scared of his contact	Negalėjau atsitraukti, išsigandau jo kontakto
I just did something stupid	Aš ką tik padariau kažką kvailo
I can't blame her for that	Negaliu jos dėl to kaltinti
I took a sudden breath	Aš staigiai įkvėpiau
I think he’s an honest guy	Manau, kad jis sąžiningas vaikinas
I tried to breathe	Bandžiau atsikvėpti
I sent you a message through the site	Išsiunčiau jums žinutę per svetainę
I told her she had to beat him for thirty minutes	Pasakiau jai, kad ji turėjo sumušti trisdešimt minučių
I have no problem with that just to say	Aš neturiu problemų su tuo tiesiog pasakyti
My sigh starts to get nervous	Mane ima nervintis jo atodūsis
I didn’t get much	Aš nieko daug negavau
I don’t think you should be so worried	Manau, neturėtumėte taip jaudintis
I couldn’t recommend anything more than that	Negalėčiau rekomenduoti nieko daugiau nei jis
I can only hear that violin	Aš tik girdžiu tą smuiką
I hated to see her like that	Nekenčiau jos tokią matyti
I expressed my opinion well, but no one cared	Gerai išsakiau savo nuomonę, bet niekam tai nerūpėjo
I breathed slowly, trying to calm down	Lėtai įkvėpiau, bandydama nusiraminti
I find it strange how fast life goes by	Man keista, kaip greitai prabėga gyvenimas
I was wrong to interrupt you	Aš klydau jus pertraukdamas
I have seen the numbers still grow	Mačiau, kaip skaičiai vis dar auga
I will not break the word for you	Neversiu tavęs sulaužyti žodžio
I have the only working belt	Turiu vienintelį veikiantį diržą
I park in various places	Parkuojuosi įvairiose vietose
I saw fear	Mačiau baimę
I jumped back in time	Pašokau atgal pačiu laiku
Its effects were more psychological than material	Jo poveikis buvo labiau psichologinis nei materialus
I joined, I just couldn’t resist	Prisijungiau, tiesiog negalėjau atsispirti
A sense of calm spread through me	Ramybės jausmas pasklido per mane
I served in the war with this man	Su šiuo žmogumi tarnavau kare
I know we are not best friends	Žinau, kad nesame geriausi draugai
I stopped on the top step	Sustojau ant viršutinio laiptelio
A great source for everything to do with exercise	Puikus šaltinis viskam, kas susiję su mankšta
It had to be our day	Tai turėjo būti mūsų diena
I throw away dirty clothes in the laundry	Išmetu nešvarius drabužius į skalbyklą
I was an unknown trait, even to myself	Buvau nežinoma savybė, net man pačiam
I have his key in my pocket	Kišenėje turiu jo raktą
I couldn’t explain why, but something is wrong	Negalėčiau paaiškinti kodėl, bet kažkas ne taip
I want my beloved to return to my hands	Noriu, kad mano mylimasis grįžtų į mano rankas
I had to admit it was a small blessing	Turėjau pripažinti, kad buvo maža palaima
I want him back as he was before	Noriu, kad jis grįžtų toks, koks buvo anksčiau
I suddenly remembered someone pulling me away	Staiga prisiminiau, kad kažkas mane nutempė
I have something to show you	Turiu tau kai ką parodyti
I have tried not to show any reaction to this conclusion	Stengiausi nerodyti jokios reakcijos į šią išvadą
I really hope to come again	Tikrai tikiuosi atvykti dar ne kartą
God in need of repair	Dievulis, kuriam reikia remonto
I wanted to be alone	Norėjau pabūti viena
I can't go to school	Aš negaliu eiti į mokyklą
The lab he considered his private domain	Laboratorija, kurią jis laikė savo privačiu domenu
I felt a wave of frustration	Pajutau nusivylimo bangą
I didn't touch anything	Nieko neliečiau
I think you missed your lunch rush	Manau, tu praleidai savo pietų skubą
Agriculture is the most important sector of the economy	Žemės ūkis yra svarbiausias ūkio sektorius
I also thought about it very quickly	Aš taip pat labai greitai tai susimąsčiau
I have to find out what’s going on in the East	Turiu sužinoti, kas vyksta rytuose
I never did anything to them	Niekada jiems nieko nedariau
I need to get out there	Man reikia ten išeiti
I promise you will not regret it	Pažadu, kad nepasigailėsite
I just didn’t want you to be shocked	Tiesiog nenorėjau, kad būtum šokiruotas
The difference between us is very stark	Skirtumas tarp mūsų yra labai ryškus
I was stupid then to tell you that	Buvau kvaila tada tau tai sakydama
I love you as a sister	Myliu tave kaip seserį
I slowly turned the lock and opened the door	Lėtai pasukau spyną ir atidariau duris
The reason for their departure was not stated	Jų išvykimo priežastis nebuvo nurodyta
I see the gentleman there planting him	Matau, kad ten esantis ponas jį pasodina
I was inches from the right place	Buvau per colius nuo tinkamos vietos
Next to it stood a bucket of water	Šalia stovėjo kibiras su vandeniu
I wish it was me	Norėčiau, kad tai būtų aš
I enjoyed every word of this book	Man patiko kiekvienas šios knygos žodis
A woman who knew what she was doing	Moteris, kuri žinojo, ką daro
I just want to meet the criteria	Aš tiesiog noriu įgyvendinti kriterijus
I tried again and a third time	Bandžiau dar kartą ir trečią kartą
I hope you stay and check everything out	Tikiuosi, kad pasiliksite ir viską patikrinsite
I went to high school with him	Su juo lankiau vidurinę mokyklą
I hope your album is doing well	Tikiuosi, kad tavo albumui seksis gerai
I was wondering how he would react	Man buvo įdomu, kaip jis reaguos
I asked the child to stop the movement	Paprašiau vaiko sustabdyti judesį
I kept going	Toliau lipau
I put the bottle on	Padėjau butelį
I doubt she will benefit	Abejoju, kad jai liks naudos
I have great news for you	Turiu jums puikių naujienų
However, I cannot return home yet	Tačiau aš dar negaliu grįžti namo
I could disappear now	Galėčiau dingti dabar
I have always trusted your decision in the past	Anksčiau visada pasitikėjau tavo sprendimu
I crochet various threads through my head	Per galvą varinėju įvairias temas
I couldn’t get rid of him	Negalėjau jo atsikratyti
Still, I have just got you	Vis dėlto aš turiu ką tik tau
I just wrote him a lot	Aš tiesiog jam daug ką parašiau
Part of his wing came to the fore	Į akiratį pateko dalis jo sparno
I'll try to find out	Pabandysiu pasidomėti
I tried to put it somewhere else, but it insisted	Bandžiau jį įdėti kur nors kitur, bet jis reikalavo
I would never have gone that far	Niekada nebūčiau taip toli nuėjęs
I like to look for such little things	Man patinka ieškoti tokių smulkmenų
I read about it online	Skaičiau apie tai internete
I closed my mouth and looked at her	Užčiaupiau burną ir pažvelgiau į ją
I indicated the way, but not for long	Nurodžiau kelią, bet neilgai
I want you to know each other	Noriu, kad pažintumėte vienas kitą
H just wanted to enjoy the moment	H norėjo tik mėgautis akimirka
I put a yellow pencil instead	Vietoje to įdėjau geltoną pieštuką
I achieved my goal	Aš įgyvendinau savo tikslą
I found something wonderful and wonderful	Radau kažką nuostabaus ir nuostabaus
A kid who went to school with me	Vaikas, kuris kartu su manimi ėjo į mokyklą
I will be honest with you	Aš būsiu sąžiningas su jumis
So it helped me create songs	Taigi tai padėjo man sukurti dainas
The technique they developed together	Technika, kurią jie sukūrė kartu
I know you have an idea how to increase production	Žinau, kad turite idėją, kaip padidinti gamybą
I have seen them many, many times	Aš juos mačiau daug daug kartų
I learned what it was like to have wings	Sužinojau, koks jausmas turėti sparnus
I was distant because I felt weak when I was nearby	Buvau nutolusi, nes būdama šalia jaučiausi silpna
I would greatly appreciate	Būčiau labai dėkingas
I stood there, looking at all those beds and feeling miserable	Stovėjau ten, žiūrėjau į visas tas lovas ir jaučiausi apgailėtinas
The fire quickly spread to adjacent buildings	Ugnis greitai išplito į gretimus pastatus
I wiped a few tears myself	Pati nubraukiau keletą ašarų
The prospect of disgust	Pasibjaurėjimo perspektyva
I can’t believe that happened	Negaliu patikėti, kad taip atsitiko
I put a full glass of wine on the bathroom table	Pastačiau pilną vyno taurę ant vonios stalo
I also want breakfast and dinner	Aš taip pat noriu pusryčių ir vakarienės
Some study in schools of wisdom	Kai kurie mokosi išminties mokyklose
I thought something terrible happened to you	Maniau, kad tau atsitiko kažkas baisaus
I can look back on my thoughts	Galiu atsigręžti į savo mintis
It took me a little longer to answer	Truputį ilgiau užtrukau, kol atsakiau
I feel like he’s gone that route	Jaučiu, kad jis nuėjo tuo keliu
I really enjoyed your cooking	Man labai patiko jūsų gaminimas
I notice she has a ring on her tongue	Pastebiu, kad ji turi žiedą ant liežuvio
I called maybe half an hour ago	Skambinau gal prieš pusvalandį
I have no idea what to look for	Neįsivaizduoju ko ieškoti
I was able to reach the phone and call Dad	Man pavyko pasiekti telefoną ir paskambinti tėčiui
Although I did not listen	Nors aš neklausiau
I got lost in my job	Pasiklydau savo darbe
I miss the green fields, the humid weather, the beef steak, and more	Pasiilgau žalių laukų, drėgno oro, jautienos kepsnio ir kt
I have to decide how we looked at it	Turiu nuspręsti, kaip mes tai žiūrėjome
I love her because she has an amazing heart	Aš myliu ją, nes ji turi nuostabią širdį
I recommend two or three months of maintenance	Rekomenduoju dviejų ar trijų mėnesių priežiūrą
I’m tired as a dog	Aš pavargęs kaip šuo
Rich cash transaction	Turtinga grynųjų pinigų operacija
I was on it for a moment	Aš buvau ant jos akimirksniu
I didn’t want to do much of it	Nenorėjau dėl to daryti didelio reikalo
I haven't slept in a few days	Jau kelias dienas nemiegojau
I have been tired of it for a long time	Jau seniai nuo to pavargau
I thought it was so nice to throw it away	Maniau, kad taip gražu jį išmesti
I remember seeing myself make it	Prisimenu, kaip mačiau, kaip save gamina
I call but I don't answer	Skambinu, bet neatsiliepiu
I am not aware of any progress in this area	Nežinau apie pažangą šioje srityje
I really didn’t think he was here	Tikrai nemaniau, kad jis čia
I saw its edges and shapes	Mačiau jo kraštus ir formas
I have my brother to meet her	Turiu, kad mano brolis su ja susitiktų
I claim it is a symbol	Aš tvirtinu, kad tai simbolis
The candle can also be placed on one side	Žvakė taip pat gali būti dedama į vieną pusę
I got tired of her lying and stopped talking	Aš pavargau nuo jos melo ir baigiau kalbėti
I think they will help us	Manau, jie mums padės
I heard the men talking back and forth	Girdėjau, kaip vyrai kalbėjo pirmyn ir atgal
I usually didn’t feel that way	Aš paprastai taip nesijausdavau
A couple of very scary boys	Pora labai baisių berniukų
I had to test them twice	Aš turėjau jiems atlikti testą du kartus
I like all sporting events, especially basketball and football	Man patinka visi sporto renginiai, ypač krepšinis ir futbolas
There are players from several places in the country	Yra žaidėjų iš kelių šalies vietų
As she looked down at him, the crying stopped	Kai ji žiūrėjo į jį žemyn, nutrūko verksmas
I love it so sincerely, so deeply and so completely	Aš myliu taip nuoširdžiai, taip giliai ir taip visiškai
I had to come up with something, and fast	Turėjau ką nors sugalvoti, ir greitai
I doubt they will open a school tomorrow	Abejoju, ar rytoj jie atidarys mokyklą
I think all offices have one	Manau, kad visi biurai tokius turi
I climbed to two feet	Aš pakilau iki dviejų kojų
I laughed to disguise the anxiety that threatened to take over	Nusijuokiau, kad užmaskuotų nerimą, grasinantį užvaldyti
I think he’s angry, but also scared	Manau, kad jis piktas, bet ir bijo
I couldn't concentrate	Negalėjau susikaupti
I came out of both within a year	Per metus išėjau iš abiejų
I hated those moments	Nekenčiau šių akimirkų
I had to get to him, fix everything	Turėjau prieiti prie jo, viską sutvarkyti
I thought we should go	Maniau, turėtume eiti
I was just wondering how you were doing	Aš tik pasidomėjau, kaip tau sekasi
I didn’t have to stop	Aš neturėjau sustoti
I hope you manage to manage that	Tikiuosi, kad jums pavyks tai valdyti
I wouldn’t be sure about that	Nebūčiau dėl to tikras
I stop breathing	Nustoju kvėpuoti
I just play the odds as a fisherman	Aš tiesiog žaidžiu šansus, kaip žvejys
A little romance, something to eat	Šiek tiek romantikos, ko nors pavalgyti
I’m just scared part of the ceremony	Aš tiesiog bijau ceremonijos dalies
We took a very different approach	Mes pasirinkome labai skirtingą požiūrį
I like to plan things	Man patinka planuoti dalykus
Other historians disagree	Kiti istorikai nesutinka
Despite that, I knew what it was	Nežiūrėdamas žinojau, kas tai
A silent peace he had never known before	Tyli ramybė, kurios jis niekada anksčiau nepažino
And we lived with the consequences	Ir mes gyvenome su to pasekmėmis
I copy the movement by looking at my hands	Kopijuoju judesį žiūrėdama į rankas
I could feel the cold running down my whole body	Jaučiau, kaip per visą kūną nubėgo šaltukas
I have a fun day today	Šiandien turiu smagią dieną
I enjoyed every minute of reading	Man patiko kiekviena skaitymo minutė
I saw how many people fell	Mačiau, kaip daug žmonių nukrito
There was great joy in the crowd	Iš minios kilo didžiulis džiaugsmas
The drift reached half the door	Dreifas pasiekė pusę durų
I didn’t see what happened after that	Nežiūrėjau, kas nutiko po to
All that appeared was hope	Viskas, kas pasirodė, buvo viltis
I think we all agree that this person is you	Manau, kad visi sutariame, kad šis asmuo esate jūs
I entered all the key words	Įvedžiau visus pagrindinius žodžius
I just bought these scales	Aš ką tik nusipirkau šias svarstykles
I took her hand, she helped me get up	Paėmiau jos ranką, ji padėjo man atsikelti
I am already committed to this time	Jau pasiryžau šiam laikui
Larger females tend to lay more eggs	Didesnės patelės linkusios duoti daugiau kiaušinėlių
Senate campaign in less than four years	Senato kampanija per mažiau nei ketverius metus
I have to let him settle down for a while	Turiu leisti jam kurį laiką nusistovėti
I'll be home later	Aš grįšiu namo vėliau
I feel his muscle tension	Jaučiu jo raumenų įtampą
I could appreciate how much it probably hurt	Galėčiau įvertinti, kiek tai tikriausiai skaudėjo
I ordered another glass of brandy	Užsisakiau dar vieną stiklinę brendžio
A muscle was moving in his neck	Jo kakle judėjo raumuo
I myself don’t know what to think	Aš pats nežinau, ką galvoti
The leaves are also smaller than the species	Lapai taip pat yra mažesni nei rūšies
I want to say thank you to him	Noriu pasakyti jam ačiū
I forgot to lock the door	Pamiršau užrakinti duris
I was very happy that she pulled me out	Labai džiaugiausi, kad ji mane ištraukė
I decided to wait until I saw her	Nusprendžiau palaukti, kol ją pamatysiu
I was too slow to block it	Buvau per lėtas, kad jį užblokuočiau
I admired the video and analyzed it from afar	Vaizdo įrašu žavėjausi ir jį analizavau iš tolo
I think everyone had a great time	Manau, kad visi puikiai praleido laiką
I consider languages	Atsižvelgiu į kalbas
I found a few that contained cash	Radau kelis, kuriuose buvo grynųjų
I just offered to help with the project	Aš tik pasiūliau padėti su projektu
I still needed the extra money	Man vis tiek reikėjo papildomų pinigų
I realize you feel hopeless	Suprantu, kad jautiesi beviltiška
I had to think about my next move	Turėjau galvoti apie kitą savo žingsnį
I found my prayer beads and kept them with me	Radau savo maldos karoliukus ir laikiau juos su savimi
I had nothing to say	Aš neturėjau nieko pasakyti
I can give you everything you ever wanted	Galiu duoti tau viską, ko tu kada nors norėjai
I saw you behind the fireplace	Mačiau tave už židinio
I sit in my room and do nothing for hours	Sėdžiu savo kambaryje ir valandų valandas nieko nedarau
I’m not going to go into one	Aš nesitrauksiu į vieną
I was a little eager to get their approval	Truputį labai troškau gauti jų pritarimą
I like to play in my craft room and create	Mėgstu žaisti savo amatų kambaryje ir kurti
When he left, I didn’t feel well	Kai jis išėjo, aš nesijaučiau gerai
I had to dig these things	Turėjau kasti šitų dalykų
A small piece of paper comes out of the slot	Iš lizdo išeina mažas popieriaus lapelis
I think most people are a little selfish	Manau, kad dauguma žmonių yra šiek tiek savanaudiški
I looked at him in silence	Žiūrėjau į jį tylėdamas
I could interact with them too	Aš taip pat galėčiau su jais bendrauti
I feel so sorry for her	Man taip gaila jos
I think these things go hand in hand	Manau, kad šie dalykai eina koja kojon
I couldn’t say I was finishing school	Negalėjau pasakyti, kad baigiu mokyklą
I got an ID connection and that's it	Gavau ID ryšį ir viskas
I smoked joint and didn’t think about it	Rūkiau jungtinę ir apie tai negalvojau
I want to make sure she's fine	Noriu įsitikinti, kad jai viskas gerai
Six world records were set during the championship	Čempionato metu buvo pasiekti šeši pasaulio rekordai
I shrugged and continued to cry	Gūžtelėjau pečiais ir toliau verkiau
I wish it was different	Norėčiau, kad būtų kitaip
I am an unfinished business	Aš esu nebaigtas darbas
I wasn’t always an adult	Aš ne visada buvau suaugęs
I didn’t tell anyone else about those days	Niekam kitam apie tas dienas nepasakojau
I still didn’t have a job and no prospects	Aš vis dar neturėjau darbo ir neturėjau perspektyvų
I will forward your request	Persiunčiu jūsų prašymą
I think we should go and check	Manau, turėtume eiti ir patikrinti
A tear appeared in her eyes	Jos akyje pasirodė ašara
I shout more and more often	šaukiu vis dažniau
I return to doing nothing	Grįžtu prie nieko neveikimo
I only watch him from a distance	Stebiu jį tik iš tolo
I still hadn’t shed a single tear	Vis dar nebuvau išliejusi nė vienos ašaros
I had to write down the number	Turėjau užsirašyti numerį
I clicked again to make an effect	Dar kartą paspaudžiau, kad būtų efektas
I like to touch them	Man patinka juos liesti
I have to get out of it and fast	Turiu ištrūkti iš to ir greitai
I didn’t think it was revenge	Aš nemaniau, kad tai yra kerštas
I watched the result jump back and forth	Stebėjau, kaip rezultatas šokinėja pirmyn ir atgal
I'll see when she takes me home	Pažiūrėsiu, kada ji parveš mane namo
I think you will enjoy the city	Manau, kad miestas tau patiks
I could think of it, it didn’t	Galėjau apie tai pagalvoti, tai to nepadarė
I was sentenced to two and a half years in prison	Atlikau dvejus su puse metų kalėjimo
I was dead to the world	Aš buvau miręs pasauliui
I took them to heart	Aš juos paėmiau į širdį
I finished treatment early	Anksti baigiau gydymą
I thought you could help me give them	Pagalvojau, kad galėtum padėti man juos duoti
A few questions in the right ear	Keli klausimai dešinėje ausyje
I have to go back to the store	Turiu grįžti į parduotuvę
I think it is a matter of perspective	Manau, kad tai yra perspektyvos klausimas
Quiet, residential golf course community	Rami, gyvenamoji golfo aikštyno bendruomenė
I would have joined him	Aš būčiau prisijungęs prie jo
I want to reach inside to give them to me	Noriu pasiekti savo vidų, kad padovanočiau juos man
I went to my bed and lay down	Nuėjau prie savo lovos ir atsiguliau
I'm sorry to leave you all	Man gaila jus visus palikti
I sighed and stretched my hand across my face	Atsidusau ir užsitempiau ranka per veidą
I wiped away my tears and stood up	Nusišluosčiau ašaras ir atsistojau
I believe they know what it is	Tikiu, kad jie žino, kas yra
However, I could not find one answer	Tačiau aš negalėjau rasti vieno atsakymo
I was only five years old	Man buvo tik penkeri metai
I swiped my finger across the page	Perbraukiau pirštu per puslapį
I was cold the whole time	Visą laiką man buvo šalta
I get a blank look and shake my head	Sulaukiu tuščio žvilgsnio ir papurtau galvą
I came back with a lot of clay	Grįžau su daugybe molio
I did not threaten him	Aš jam nekėliau grėsmės
I was thinking the wrong things	Galvojau neteisingus dalykus
I listen to the signs of your coming	Klausau tavo atėjimo ženklų
I entered my name and date on each page	Kiekviename puslapyje įvedžiau savo vardą ir datą
I stood up and drank my mouth	Atsistojau ir pramerkiu burną
I just want to know everything now	Aš tiesiog noriu viską žinoti dabar
I shrugged, reached for the handle, pushed it down	Gūžtelėjau pečiais, pasiekiau rankeną, nustūmiau ją žemyn
I will connect to our database and investigate	Prisijungsiu prie mūsų duomenų bazės ir ištirsiu
I didn’t think he could have kids	Nemaniau, kad jis gali turėti vaikų
I will do as you say	Aš padarysiu, kaip tu įsakysi
Classic entrance to the conversation	Klasikinis įėjimas į pokalbį
I have lessons in the ninth, eleventh, and third	Turiu pamokas devintose, vienuoliktose ir trečiose
Bitter chemical odor	Kartus cheminis kvapas
I could ask his instructions	Galėčiau paklausti jo nurodymų
I was told it was great	Man buvo pasakyta, kad tai puiku
I didn’t understand why they were all here	Nesupratau, kodėl jie visi čia
I think there is no real difference between the two	Manau, kad tarp šių dviejų realaus skirtumo nėra
I would love to be in your place	Labai norėčiau būti tavo vietoje
I’ve always had problems	Aš visada turėjau problemų
I can run a successful business	Galiu vykdyti sėkmingą verslą
I cry so much on myself	Aš taip pykau ant savęs
I never ate a rabbit	Aš niekada nevalgiau triušio
I had to wait a few minutes for my lamb	Aš turėjau palaukti keletą minučių savo ėriuko
I do this often enough	Man taip sekasi pakankamai dažnai
A teacher in his pocket like no other	Mokytojas kišenėje kaip niekas kitas
I didn’t want to fight again	Nenorėjau vėl kovoti
I realized that what you see is not what you get	Supratau, kad tai, ką matai, nėra tai, ką gauni
I had no idea where we were going	Neturėjau supratimo, kur mes einame
The cargo was removed	Buvo nuimtas krovinys
I can pay you to be my secretary	Galiu tau sumokėti, kad būtum mano sekretore
I looked straight up	Žiūrėjau tiesiai į viršų
I didn’t ask, and he didn’t offer	Aš neprašiau, o jis nepasiūlė
I'm not carrying my shit on your desk	Aš nenešiu savo šūdų ant tavo stalo
I drink with people, but their names are not noticeable to me	Geriu su žmonėmis, bet jų vardai man nepastebimi
I didn’t think you could starve anymore	Nemaniau, kad tu nebegali badauti
I can’t believe we’ll all break up again	Negaliu patikėti, kad mes visi vėl išsiskirsime
I want to choose my role in heaven	Noriu pasirinkti savo vaidmenį danguje
I threw away the bed and the frame	Išmečiau lovą ir rėmą
I’ve always managed to stick a landing	Man visada pavykdavo klijuoti nusileidimą
I always felt sorry for it, but it happened	Visada gailėjausi, bet taip atsitiko
I was not threatened	Man tai negrėsė
I don’t think I’m worth more than my food	Nemanau, kad esu verta daugiau už savo maistą
I want you to stay here with the others	Noriu, kad liktum čia su kitais
I had no idea what to do with them	Neturėjau supratimo, ką su jais daryti
I didn’t have to come here	Aš neturėjau čia ateiti
I was complimented, but there were more	Buvau sulaukusi komplimento, bet buvo daugiau
I stood up hard	sunkiai atsistojau
I saw neither trails nor roads	Nemačiau nei takų, nei kelių
I finished training	Baigiau treniruotes
I will not ask for more	Daugiau neprašysiu
I know someone who could have been involved	Pažįstu žmogų, kuris galėjo dalyvauti
I remember deeply breathing fresh air	Prisimenu, kaip giliai įkvėpiau gryno oro
I had a wonderful night	Turėjau nuostabią naktį
I also have circulatory problems	Turiu ir kraujotakos problemų
I knelt down to look better	Atsiklaupiau, kad geriau pažiūrėčiau
I promise to respond to each letter in person	Į kiekvieną laišką pažadu atsakyti asmeniškai
I invite you to meet me in a duel	Kviečiu tave susitikti su manimi dvikovoje
I also interact with colleges, universities, religious and civic organizations	Taip pat bendrauju su kolegijomis, universitetais, religinėmis ir pilietinėmis organizacijomis
I accused her of not being a good wife	Aš kaltinau ją, kad ji nėra gera žmona
I needed a perfect comment, something witty and charming	Man reikėjo tobulo komentaro, kažko šmaikštaus ir žavingo
I can't believe it myself	Aš pati negaliu tuo patikėti
I squeezed the pillow to muffle the music	Nuspaudžiau pagalvę, kad nuslopinčiau muziką
I get to touch it, but I can’t	Prieinu prie jo paliesti, bet negaliu
I let it be for now	Leidžiu tam būti kol kas
Most of the soldiers lived outside the castle itself	Dauguma kareivių gyveno už pačios pilies
I'll fix it again	Pataisysiu dar kartą
Suddenly, hope ignited inside him	Staiga jo viduje įsiliepsnojo viltis
I started saving money for an apartment	Pradėjau taupyti pinigus butui
I needed to look grateful	Man reikėjo atrodyti dėkingai
Man cannot be in terrible shape in these things	Žmogus negali būti siaubingos formos šiais dalykais
I finally felt hope in my heart again	Pagaliau vėl pajutau viltį savo širdyje
I think my dad was jealous	Manau, kad mano tėtis buvo pavydus
I didn’t wait in front of the mirror	Aš nelaukiau prie veidrodžio
I will not wait for your answer for a long time	Ilgai nelauksiu tavo atsakymo
I can tell he's your brother	Galiu pasakyti, kad jis tavo brolis
Glad you chose me	Džiaugiuosi, kad pasirinkai mane
I was outside yesterday	Vakar vėlai buvau lauke
From here, things only get worse	Nuo čia viskas tik blogėja
I didn’t care about the pain	Man nerūpėjo skausmas
I also kept my gaze locked	Aš taip pat laikiau savo žvilgsnį užrakintas
I don't see that in you	Aš tavyje to nematau
I had to think about it before	Turėjau apie tai galvoti anksčiau
I barely gave in to them	Aš vos nepasidaviau jiems
To get started, I bought a headband	Norėdami pradėti, nusipirkau galvos juostą
I was shocked at how effective it was	Buvau šokiruotas, kaip tai veiksminga
I have lived there ever since	Nuo tada ten gyvenau
Small, built high on the wall	Mažas, pastatytas aukštai sienoje
I’m afraid he wants more than her power now	Bijau, kad jis dabar nori daugiau nei jos galios
I would do it over and over and over again	Daryčiau tai dar ir dar ir dar
I take first place in both	Abejuose užimu pirmą vietą
I won’t help much	Aš nelabai padėsiu
I was rich, successful and had fame	Buvau turtingas, sėkmingas ir turėjau šlovę
I can’t smile at that	Negaliu dėl to nesišypsoti
I didn’t care at that moment	Tą akimirką man nerūpėjo
I didn't tell anyone but you	Niekam nesakiau, išskyrus tave
I was assigned here to play the drums	Mane čia paskyrė groti būgnais
I wanted everything to be normal between us	Siekiau, kad tarp mūsų viskas būtų įprasta
I probably couldn’t do anything	Tikriausiai niekaip negalėčiau
I feel uncomfortable and slower steps	Jaučiuosi nesmagiai ir lėčiau žingsnius
A feeling you would have really mentioned	Jausmas, kurį tikrai būtum paminėjęs
A few seconds later, a man got out of it	Po kelių sekundžių iš jo išlipo vyras
I didn’t have to convince my people	Man nereikėjo įtikinėti savo žmonių
I ran down a path that seemed to never end	Bėgau keliu, kuris atrodė niekada nesibaigs
I hate when customers do that	Nekenčiu, kai tai daro klientai
It can also be enjoyable and sometimes rewarding	Tai taip pat gali būti maloni ir kartais naudinga
I could find it in the direction of the pull	Galėjau jį rasti pagal traukimo kryptį
I was always a stupid person	Visada buvau kvailas žmogus
The ring comes from the girl	Žiedas ateina iš mergaitės
Lighting plays a dynamic role in the game	Apšvietimas žaidime vaidina dinamišką vaidmenį
I promise you, you can do it	Pažadu tau, tu gali tai padaryti
I hear your every move	Girdžiu kiekvieną tavo judesį
I counted thirty steps and started looking for the door	Suskaičiavau trisdešimt žingsnių ir pradėjau ieškoti durų
I could probably resign	Tikriausiai galėčiau atsistatydinti
I didn’t hear what was being said	Negirdėjau, kas buvo sakoma
I was only with him for six months	Su juo buvau tik šešis mėnesius
I highly recommend them	Labai juos rekomenduoju
I was looking forward to seeing the finished product	Nekantravau pamatyti gatavą produktą
Now I try to help others	Dabar stengiuosi padėti kitiems
I have a basic knowledge of programming	Turiu pagrindines programavimo žinias
The last segment of the tour featured traditional dresses	Paskutiniame turo segmente buvo demonstruojamos tradicinės suknelės
I’m the energy of early research, no	Aš esu ankstyvųjų tyrimų energija, ne
I can’t do that to him	Aš negaliu jam to padaryti
I knew it was going to be a journey	Žinojau, kad tai bus kelionė
The younger child looked at me intently	Jaunesnis vaikas įdėmiai žiūrėjo į mane
I enjoy working in the library	Man patinka dirbti bibliotekoje
I think you could be a great doctor	Manau, kad galėtumėte būti puikus gydytojas
I am alone with my body	Aš esu viena su savo kūnu
I just want the king to know	Aš tik noriu, kad karalius žinotų
I wouldn't call it sound at all	Garsu to visai nepavadinčiau
The main campaign was presented in chapters	Pagrindinė kampanija buvo pristatyta skyriais
I needed to be with my sweetheart	Man reikėjo būti su savo mylimuoju
I needed to stop it before he went any further	Man reikėjo tai sustabdyti, kol jis nenuėjo toliau
I will have to deal with it	Aš turėsiu su juo kovoti
Several people have called messages to friends	Keletas žmonių iškvietė žinutes draugams
I could still see the sky clearly	Dar aiškiai mačiau dangų
I wanted someone to cut her head off already	Norėjau, kad jai kas nors jau nukirstų galvą
I also clean the water	Valau ir vandenį
I wondered if it was all over	Pagalvojau, ar tikrai viskas baigėsi
I was lying on the bed	Aš gulėjau ant lovos
I put the cap on and shake the bottle	Uždedu dangtelį ir pakratau buteliuką
I mean really you	Aš turiu galvoje tikrai tave
I knew she was gone, and that’s it	Žinojau, kad ji nuėjo, ir viskas
I usually sit outside for the most part	Dažniausiai didžiąją dalį sėdžiu lauke
I enjoy reading your posts, but I never comment	Man patinka skaityti tavo įrašus, bet niekada nekomentuoju
I don’t think he liked interfering with your company	Manau, jam nepatiko trukdyti jūsų kompanijai
I'm having problems with the buttons	Turiu problemų su mygtukais
I want to answer you	Noriu tau atsakyti
I’ve seen dogs with more style than men	Mačiau šunų, turinčių daugiau stiliaus nei vyrų
I fed the chickens in their barn	Pašėriau viščiukus jų garde
The storyline received a neutral or positive reception	Siužetas sulaukė neutralaus ar teigiamo priėmimo
I never order them on behalf of his celebrity	Niekada neužsakinėju jų jo įžymybės vardu
I drink this tea only for this purpose	Šią arbatą geriu tik šiam tikslui
I remember when your sister bought it	Prisimenu, kai tavo sesuo tai pirko
I can't promise to return it to you	Negaliu pažadėti jos tau grąžinti
Of course, a complete professional	Žinoma, visiškas profesionalas
I know you get a lot of praise	Žinau, kad sulaukiate daug pagyrų
I wonder what our teachers will think about it	Įdomu, ką apie tai pagalvos mūsų mokytojai
I'm to blame for that myself	Aš pats dėl to kaltas
I saw her in action	Mačiau ją veiksmą
I so wanted to please you too	Aš taip norėjau tave įtikti ir
I watch and marvel at the engineering of this site	Stebiuosi ir stebiuosi šios svetainės inžinerija
I smoked many years ago	Rūkiau prieš daug metų
I’ve been asked about it a thousand times	Manęs apie tai tūkstantį kartų klausė
I found it before they finished it	Radau jį, kol jie jį pribaigė
A small force pushed his palm from the inside	Nedidelė jėga stumtelėjo jo delną iš vidaus
I enjoyed visiting with many	Man patiko lankytis su daugeliu
I barely controlled the excitement	Vos nesuvaldžiau susijaudinimo
I started laughing, but no one laughed	Aš pradėjau juoktis, bet nė vienas nesijuokė
I didn’t even watch	Aš net nežiūrėjau
I was scared most of the time	Didžiąją laiko dalį bijojau
I lower my hand, I feel pretty stupid	Nuleidžiu ranką, jaučiuosi gana kvailai
He worked with military listening systems	Jis dirbo su karinėmis klausymosi sistemomis
I worried about my hut	Susirūpinau dėl savo trobelės
I want to see my loved ones	Noriu pamatyti savo artimuosius
I needed better control of my imagination	Man reikėjo geriau kontroliuoti savo vaizduotę
Definitely a long time ago	Tikrai labai seniai
Several players were already on the pitch	Keli žaidėjai jau buvo aikštėje
I lost it for a while, I lost myself	Kurį laiką praradau tai, praradau save
I had many other sisters before me	Prieš mane turėjau daug kitų seserų
I have to do what a man would do	Privalau daryti tai, ką darytų vyras
I wanted to protect her from the news	Norėjau apsaugoti ją nuo naujienų
I saw a complete shock on his face	Mačiau visišką šoką jo veide
In the past, people bought them from me	Anksčiau žmonės juos pirko iš manęs
I know this for two reasons	Aš tai žinau dėl dviejų priežasčių
I just thought he was working in an office	Tiesiog maniau, kad jis dirba biure
I was very impressed with the scenography	Mane labai sužavėjo scenografija
A form you can read	Forma, kurią galite perskaityti
I was awake, I actually woke up	Buvau pabudęs, iš tikrųjų pabudau
A reaction to stress, he told himself	Reakcija į stresą, sakė jis sau
I heard letters read	Girdėjau skaitomus laiškus
I will answer you through a hole tomorrow	Aš tau atsakysiu rytoj per skylę
I just have to run it	Aš tiesiog turiu tai paleisti
The blind professor also introduces his students to the confusion	Aklas profesorius taip pat įveda savo studentus į painiavą
There was a whisper in every house	Visuose namuose girdėjosi šnabždesys
I am not a historian	Aš nesu istorikas
I don't want to say anything about that	Nieko tuo nenoriu pasakyti
I was seventeen years old	Man buvo septyniolika metų
I just want to know what’s going on there	Aš tiesiog noriu sužinoti, kas ten vyksta
I can have such a relationship with a woman	Aš galiu turėti tokius santykius su moterimi
I looked at his picture again	Dar kartą pažiūrėjau į jo nuotrauką
I tried to forget and he did too	Aš bandžiau pamiršti ir jis taip pat
I won’t let them get close enough to hurt you	Neleidžiu jiems priartėti pakankamai arti, kad tave įskaudintų
I can’t take my eyes off him	Negaliu atitraukti akių nuo jo
I am not named after my father	Aš nesu pavadintas savo tėvo vardu
I reach until I get up	Pasiekiu iki pat pakilimo
I took my hand back and angrily plucked my hands	Paėmiau ranką atgal ir piktai sunėriau rankas
I wonder if she doesn’t have a headache or anything like that	Įdomu, ar jai neskauda galvos ar kažkas panašaus
I could feel my body temperature boiling	Jaučiau, kaip mano kūno temperatūra užvirsta
I have never had a female partner	Niekada neturėjau moters partnerės
I think he wants to personally oversee our workouts	Manau, kad jis nori asmeniškai prižiūrėti mūsų treniruotes
I have to cover things that people should already know	Turiu aprėpti dalykus, kuriuos žmonės jau turėtų žinoti
I wanted to say a big thank you for today	Norėjau pasakyti labai ačiū už šiandieną
I understood that logic	Supratau ta logika
I couldn’t handle it any other way	Aš negalėjau su tuo susitvarkyti kitaip
It was a bold and picturesque plan	Tai buvo drąsus ir vaizdingas planas
I find the greatest joy in creating things	Didžiausią džiaugsmą randu kurdamas daiktus
I woke up happy with a smile on my face	Pabudau laiminga su šypsena veide
I keep quiet to myself	Tyliai sau niūniuoju
They are finally appointed by security guards	Juos pagaliau skiria apsaugos darbuotojai
I understand you liked him	Suprantu, kad tu jam patikai
I put a glass box in my coat pocket	Įsidėjau stiklinę dėžutę į palto kišenę
I turned around and saw her	Atsisukau ir pamačiau ją
I looked at about sixteen	Atrodžiau maždaug šešiolikos
I remember a little bit that he doesn’t know	Truputį prisimenu, kad jis nežino
I have three children, five and younger	Turiu tris vaikus, penkerių ir jaunesnių
I raised an eyebrow at her	Pakėliau į ją antakį
I wish it was raining today	Norėčiau, kad šiandien būtų lietus
I just do my job, I just work	Tiesiog darau savo darbą, tiesiog dirbu
I was too scared to do that	Buvau per daug išsigandusi, kad tai padarytu
I understood exactly where it came from	Aš tiksliai supratau, iš kur jis ateina
I'm a little hot	Aš šiek tiek karščiuoju
I had questions	Aš turėjau klausimų
I didn’t know what it was all about	Aš nežinojau, apie ką visa tai
I reached his guide	Aš pasiekiau jo vadovą
I ignore them when they pass	Ignoruoju juos, kai jie praeina
A couple of farms continued	Pora ūkių buvo toliau
I start breathing easier with each inspiration of life	Aš pradedu lengviau kvėpuoti su kiekvienu gyvybės įkvėpimu
I brought my beer	Aš atsinešiau savo alaus
I think this development requires a process	Manau, kad ši plėtra reikalauja proceso
I know you want to pat them	Žinau, kad nori juos paglostyti
An emergency shelter was prepared on the island	Saloje buvo paruošta skubi pastogė
I feel so special while writing	Rašydamas jaučiuosi taip ypatingai
I started reading a lot of books	Pradėjau skaityti daug knygų
I needed help getting from the plane to the car	Man reikėjo pagalbos nukeliauti iš lėktuvo į automobilį
I can talk a lot about environmental issues	Galiu daug kalbėti apie aplinkosaugos problemas
I closed my eyes and tried to renew my nerves	Užsimerkiau ir bandžiau atnaujinti nervus
I talked to her	Aš su ja kalbėjausi
I began to feel calm	Pradėjau jausti ramybę
I raised my hand and scrubbed	Pakėliau ranką ir nubraukiau
I was known for climbing the scales every day	Man buvo žinoma, kaip kiekvieną dieną lipti ant svarstyklių
I couldn’t go back, I didn’t want to go back	Aš negalėjau grįžti, nenorėjau grįžti
Certain lines need to be conveyed in certain ways	Tam tikras linijas reikia perteikti tam tikrais būdais
I needed to keep calm	Man reikėjo išlaikyti ramybę
I was there when he told her to move on	Aš buvau šalia, kai jis liepė jai judėti toliau
I always knew something was wrong with that woman	Aš visada žinojau, kad toje moteryje kažkas negerai
I saw him running away from his body	Mačiau, kaip jis bėga nuo jo kūno
I think she’s just jealous as usual	Manau, kad ji tiesiog pavydi, kaip įprasta
I lost this fight	Aš pralaimėjau šią kovą
I had enough enemies	Aš turėjau pakankamai priešų
I need to know what’s going on	Man reikia žinoti, kas vyksta
His actual experimental results were completely negative	Tikrieji jo eksperimentiniai rezultatai buvo visiškai neigiami
I try to think of good things	Stengiuosi galvoti apie gerus dalykus
I won’t let you do that to me	Neleisiu tau to daryti su manimi
I held my breath when the last one came out	Sulaikiau kvėpavimą, kai paskutinis išėjo
A beautiful family accepted him	Graži šeima jį priėmė
I had to stay on the bus	Turėjau likti autobuse
I knew he was protecting, but not like that	Žinojau, kad jis saugo, bet ne taip
I took a small knife from the shelf	Iš lentynos paėmiau nedidelį peilį
The student mentioned the use of space to collect solar energy	Studentas paminėjo erdvės naudojimą saulės energijai rinkti
I was hoping they would come to the party	Tikėjausi, kad jie ateis į vakarėlį
I want to make her forget yesterday	Noriu priversti ją pamiršti vakar
I understand why that was the case	Aš suprantu, kodėl taip buvo
I have to admit, she knows what she’s doing	Turiu pripažinti, kad ji žino, ką daro
I came here to discuss finance	Atėjau čia aptarti finansų
Better men have never lived	Geriau vyrai niekada negyveno
I had such a limited approach to everything	Aš turėjau tokį ribotą požiūrį į viską
He is married and has three children	Jis yra vedęs ir turi tris vaikus
I warn my finger	Įspėdama pakeliu pirštą
The unit then resumed operations	Tada padalinys atnaujino veiklą
I turned the volume all the way down	Garsumą pasukau iki galo
I see a lot of teeth and no brain	Matau daug dantų, o smegenų nėra
It made me angry	Mane tai supykdė
I pulled it out and checked the number	Ištraukiau jį ir patikrinau numerį
I know where you live	Aš juk žinau, kur tu gyveni
I will remember your offer	Prisiminsiu tavo pasiūlymą
So far I haven’t even noticed that	Iki šiol to net nepastebėjau
I cried in a bowl	verkiau į dubenį
I just wanted to get in and out	Aš tik norėjau įlipti ir išlipti
Alexander started the season impressively	Aleksandras įspūdingai pradėjo sezoną
I couldn’t risk finding out the truth about the bank	Negalėjau rizikuoti, kad sužinotum tiesą apie banką
I also saw clothes everywhere	Taip pat visur mačiau drabužių
I have also noticed this behavior in prison cells	Taip pat pastebėjau tokį elgesį kalėjimo kamerose
I didn’t think that would be the case	Nemaniau, kad taip bus
The man already has enough resistance from the world	Vyras jau turi pakankamai pasipriešinimo iš pasaulio
I was wondering if he would come back	Galvojau, ar jis grįš
I also felt so relaxed out of this world	Jaučiausi tokia atsipalaidavusi ir ne iš šio pasaulio
I park the car and get off	Pastatau mašiną ir išlipu
I felt it in my being	Pajutau tai savo esybe
I nodded and we took the first step together	Linktelėjau ir mes kartu žengėme pirmąjį žingsnį
I entered the break circle	Įėjau į pertraukos ratą
He was not shot	Jo nesulaukė šūvio
I didn’t want her to feel sorry for me	Nenorėjau, kad ji manęs pasigailėtų
I was covered in cold sweat	Mane apėmė šaltas prakaitas
A voice above all else	Balsas virš viso kito
I’ve always talked about starting a family with him	Aš visada kalbėjau apie šeimos sukūrimą su juo
Party animal and evil staff manager	Vakarėlio gyvūnas ir piktojo personalo vadovas
I can’t blame him for feeling betrayed	Negaliu jo kaltinti, kad jautėsi išduotas
I do not mourn without hope	Negediu be vilties
I wasn’t sure what kind of fish it was	Nebuvau tikras, kokia tai žuvis
I was not interested in any of his friends from school	Jokiais jo draugais iš mokyklos nesidomėjau
I couldn’t even speak their language	Aš net nemokėjau kalbėti jų kalba
I was wondering why there were cats there	Man buvo įdomu, kodėl ten buvo katės
I couldn’t part with her except for her	Negalėjau su juo atsiskirti su ja, išskyrus ją
They were a close and loving family	Jie buvo artima ir mylinti šeima
I would recommend	Rekomenduočiau
I thought they really would	Maniau, kad jie tikrai bus
I walked towards him not only impatiently but also passionately	Ėjau link jo ne tik nekantriai, bet ir aistringai
I nodded in favor	Aš pritariamai linktelėjau galva
I know you stayed here just to be with me	Žinau, kad tu čia pasilikai tik tam, kad būtum su manimi
I thought he would leave, but he didn’t	Maniau, kad jis pasitrauks, bet to nepadarė
I remember starting a case	Prisimenu, pradėjau reikalą
I learned so much	Aš tiek daug išmokau
I thought they would be a great fit here	Maniau, kad jie čia puikiai tiktų
The highway goes east through the farm fields	Greitkelis eina į rytus per ūkio laukus
I come to you in power	Aš ateinu pas tave valdžioje
I didn’t get much rest yesterday	Vakar nelabai pailsėjau
I was terrible to her	Buvau jai siaubinga
I know we are on a new path	Žinau, kad einame nauju keliu
It hurts for a long time	Man jau seniai skauda
I have never heard such a name	Niekada nebuvau girdėjęs tokio pavadinimo
I used it on your medical bills	Aš panaudojau jį jūsų medicinos sąskaitose
I sent a letter there	Aš išsiunčiau laišką ten
I ran through the door and walked down the road	Išbėgau pro duris ir nuėjau keliu
I was very happy to see them	Man buvo labai malonu juos matyti
It was all part of a bigger conspiracy	Visa tai buvo didesnio sąmokslo dalys
I’m afraid it’s real and very alive	Bijau, kad tai tikra ir labai gyva
I hate who sent that man	Nekenčiu to, kas atsiuntė tą žmogų
I just didn’t have the slightest idea where to start	Tiesiog neturėjau nė menkiausio supratimo nuo ko pradėti
Belief system and way of life for comparison	Tikėjimo sistema ir gyvenimo būdas palyginimui
Once I met him, he was nice	Kartą sutikau jį, jis buvo malonus
I did nothing wrong	Nieko blogo nepadariau
I thought we found it out	Maniau, kad mes tai nustatėme
I doubted that even plastic surgery could make her beautiful	Abejojau, kad net plastinė operacija gali padaryti ją gražia
I had no idea how long this would take	Neturėjau supratimo, kiek tai truks
Everything looked too good to be true	Viskas atrodė per gerai, kad būtų tiesa
I had to worry	Turėjau susirūpinti
I just left him there	Tiesiog palikau jį ten
I didn’t want another lecture	Nenorėjau kitos paskaitos
Handkerchief on the nose and mouth	Nosine ant nosies ir burnos
I like that she is real with me	Man patinka, kad ji yra tikra su manimi
I accumulated thoughts	Sukaupiau mintis
I was so happy about her	Aš taip džiaugiausi dėl jos
I jumped into his big arms and hugged him tightly	Šokau į jo dideles rankas ir stipriai apkabinau
I got in and quietly approached her	Įlipau ir tyliai priėjau prie jos
I prefer to stay here	Man labiau patinka likti čia
I just didn’t think he would try to steal it	Tik nemaniau, kad jis bandys jį pavogti
I am back in his service	Aš vėl jo tarnyboje
I like it deadly prettier and calmer	Man patinka mirtinai gražiau ir ramiau
I felt him glide in me quickly	Pajutau, kaip jis greitai slysta manyje
I warned her it wouldn’t be	Perspėjau ją, kad to nebus
I don’t want to feel that way anymore	Nebenoriu taip jaustis
I see it in him too	Aš tai matau ir jame
I felt his body warm and firm to mine	Jaučiau, kad jo kūnas šiltas ir tvirtas prie manojo
A partner is needed	Reikalingas partneris
I followed her home	Nusekiau paskui ją į namus
I wonder which planet we are on	Įdomu, kurioje planetoje mes esame
In response, I broke my eyebrows	Atsakydama suraužiau antakius
I had no life, no energy, no heart	Neturėjau nei gyvenimo, nei energijos, nei širdies
We need to start looking to the future	Turime pradėti žiūrėti į ateitį
A faint glow warned of the approaching dawn	Neryškus švytėjimas perspėjo apie artėjančią aušrą
I asked him to come	Paprašiau jo ateiti
I didn’t want to lead	Nenorėjau vadovauti
I think they are all dead now	Manau, kad dabar jie visi mirę
I knew he was excited	Žinojau, kad jis susijaudinęs
The mother was strong	Motina buvo stiprioji
I put the cup in again	Vėl padėjau puodelį
I raised my sword high	Aukštai iškėliau kardą
I want what makes me happy	Noriu to, kas mane daro laimingą
I took her hand and held it	Paėmiau jos ranką ir laikiau
I planned everything	Viską suplanavau
I know what kind of men are in the camp	Aš žinau, kokie vyrai yra stovykloje
I was waiting for him	Aš jo laukiau
I watch the time on the phone	Žiūriu laiką telefone
This supplement was brief	Šis priedas buvo trumpas
I immediately felt really calm	Iš karto pasijutau tikrai rami
I was actually born here	Aš iš tikrųjų čia gimiau
I am ready to write	Esu pasiruošęs rašyti
I just wanted to say thank you	Aš tik norėjau pasakyti ačiū
I walked through the trees to the shore of the lake	Ėjau per medžius iki ežero kranto
I think that was wrong	Manau, kad tai buvo neteisinga
I was still half asleep	Aš vis dar pusiau miegojau
I only have ideas	Turiu tik idėjų
I can’t get involved in this right now	Dabar negaliu į tai įsitraukti
I really needed that job and it paid off well	To darbo man labai reikėjo, ir jis gerai apmokėjo
I could say he knew about your promotion	Galėčiau pasakyti, kad jis žinojo apie jūsų paaukštinimą
The color of winter is less bright in them	Žiemos spalva juose mažiau ryški
I mean, there is never love	Aš turiu galvoje, kad niekada nėra meilės
I also know when my new book will be finished	Taip pat žinau, kada bus baigta mano nauja knyga
Suddenly I felt very bad	Staiga pasijutau labai bloga
I went out and ran	Išėjau ir bėgau
In principle, I am ready to accept the proposal	Iš principo esu pasiruošęs priimti pasiūlymą
I felt terribly upset about our conversation	Jaučiausi siaubingai sutrikęs dėl mūsų pokalbio
I finally stopped and turned to look at him	Pagaliau sustojau ir atsisukau pažvelgti į jį
I thought they were all wild beasts	Maniau, kad jie visi laukiniai žvėrys
There is now a sense of exclusion	Dabar egzistuoja atskirties jausmas
Opinions about the narrator were mixed	Nuomonės apie pasakotoją buvo įvairios
I have heard of this convention	Girdėjau apie šią konvenciją
I can teach you in any way to reinforce this	Galiu išmokyti jus bet kokiu būdu tai sustiprinti
A slender hand appeared from behind the trunk	Iš už kamieno pasirodė liekna ranka
I threw the leaves to hide	Užmečiau lapus, kad pasislėpčiau
They are both considered local authorities	Jie abu laikomi vietinėmis institucijomis
I watched him with wide eyes and a frown	Stebėjau jį išplėtusi akis ir susiraukšlėjusi kaktą
I found you online	Radau tave internete
I glanced at the invitation and went to the table	Žvilgtelėjau į kvietimą ir nuėjau į stalą
I am and will be a new person	Aš esu ir būsiu naujas žmogus
I still do the same with men today	Dar ir šiandien taip darau su vyrais
A quick scan confirmed this	Greitas nuskaitymas tai patvirtino
I am the younger of two sons	Esu jaunesnysis iš dviejų sūnų
A threat to public safety and to our police officers	Pavojus visuomenės saugumui ir mūsų policijos pareigūnams
I don’t want that for selfish reasons	Aš to nenoriu dėl savanaudiškų priežasčių
I knew you would find it	Žinojau, kad rasi
I forgot how good that movie is	Pamiršau, koks geras tas filmas
I just want to save our species	Aš tik noriu išsaugoti mūsų rūšis
I tried to breathe, but it was shallow	Bandžiau kvėpuoti, bet tai buvo negiliai
I have to assume I’m lucky if they accept me	Turiu manyti, kad man pasisekė, jei jie mane priims
A few seconds passed	Praėjo kelios sekundės
I am not on a long journey	Aš nedalyvauju tolimoje kelionėje
I crossed my hand over my hair	Perbraukiau ranka per plaukus
I need more to continue	Man reikia daugiau tęsti
The ears are small and rounded	Ausys yra mažos ir suapvalintos
All parties are subordinate to him	Jam pavaldžios visos šalys
I still couldn’t believe it happened	Vis dar negalėjau patikėti, kad tai atsitiko
Tales of what went on are different	Pasakojimai apie tai, kas vyko toliau, skiriasi
I think that brings change	Manau, kad dėl to ateina pokyčiai
Quest would have disabled the system	Quest būtų išjungęs sistemą
I felt different and new	Jaučiausi kitokia ir nauja
I descend bounced	Nusileidžiu atšokęs
The father’s harsh word was rare	Šiurkštus tėvo žodis buvo retas
I do not take medication	Vaistų nevartoju
A voice answered on the mobile phone	Mobiliajame telefone atsiliepė balsas
I found a lot of data	Radau daug duomenų
I heard you play my guitar	Girdėjau, kad tu groji mano gitara
I want him to keep talking	Noriu, kad jis toliau kalbėtų
I also heard nothing from a representative of our state	Iš mūsų valstybės atstovo taip pat nieko negirdėjau
I have never seen such a tidy hut	Tokios tvarkingos trobos dar nemačiau
I had a great time	Puikiai praleidau laiką
I just have to ask you to help me	Aš tiesiog turiu paprašyti tavęs man padėti
As a result, a dispute arose between the two of them	Dėl to tarp judviejų kilo ginčas
I was more mature and ready to settle down	Buvau labiau subrendęs ir pasiruošęs įsikurti
The second idea is unique to each novel	Antroji idėja yra unikali kiekvienam romanui
I got out of bed and went to the bathroom	Išlipau iš lovos ir nuėjau į vonią
I remember those weeks before my wedding	Prisimenu tas savaites iki mano vestuvių
The new book reveals the history of the abolition movement	Nauja knyga atskleidžia panaikinimo judėjimo istoriją
I heard the description, the location	Išgirdau aprašymą, vietą
I’m worried about her	Aš nerimauju dėl jos
I never heard your phone	Niekada negirdėjau savo telefono
I just want to understand your mission	Aš tiesiog noriu suprasti tavo misiją
I found a figure standing in front of me	Radau priešais save stovinčią figūrą
I looked to the water side	Pažvelgiau į vandens pusę
I took it and took a deep breath	Paėmiau ir giliai įkvėpiau
I saw anger there	Mačiau ten pyktį
A lot of people use them	Daug žmonių jais naudojasi
I sighed and grabbed the bookmark	Atsidusau ir sugriebiau žymę
I didn’t like to be held against my will	Man nepatiko būti laikomas prieš mano valią
I remember the day being overcast and menacing with snow	Prisimenu, kad diena buvo apniukusi ir grėsminga sniegas
I quickly followed him	Greitai nusekiau paskui jį
I think he's mad at me	Manau, kad jis ant manęs pyksta
I would like to remind you	Norėčiau jums priminti
I feel like now is my time	Jaučiu, kad dabar mano laikas
I expected them	Aš jais tikėjausi
I was as ashamed as he was	Man buvo taip pat gėda, kaip ir jam
I feel a little faint	Jaučiuosi šiek tiek alpsta
I had a difficult speech to break the line	Turėjau sudėtingą kalbą, kad panaikinčiau takoskyrą
There was nothing I could do but look back	Negalėjau nieko padaryti, tik žiūrėti atgal
I swiped my finger over her photo	Perbraukiau pirštu per jos nuotrauką
I have another pair to run	Turiu dar vieną porą įbėgimui
I saw him somewhere with my father	Mačiau jį kažkur su savo tėvu
I stood trembling	Aš stovėjau drebėdamas
I look forward to receiving an alternate pair soon	Nekantriai laukiu, kol netrukus gausiu pakaitinę porą
He continues to curate young poets according to the program	Jis ir toliau kuruoja jaunuosius poetus pagal programą
Large empty room with piano only	Didelis tuščias kambarys, kuriame yra tik pianinas
We were saved by a young, handsome man	Mus išgelbėjo jaunas, gražus vyras
I already had votes for that	Aš jau turėjau tam balsus
I wanted to resist, he thought	Norėjau priešintis, pagalvojo jis
I watch her closely	Atidžiai ją stebiu
I think it will be very flattering to you	Manau, kad tai tau bus labai glostanti
I didn’t want to be in the box	Nenorėjau būti dėžėje
I saw two of them, but I only took one	Mačiau du iš jų, bet paėmiau tik vieną
I want to know about the kiss	Noriu sužinoti apie bučinį
I know you are an engineer	Žinau, kad esate inžinierius
First I wanted to make this shorter post	Pirmiausia norėjau padaryti šį trumpesnį įrašą
A few words were said	Pasakyta keletas žodžių
The first personal computer in history to be in full condition	Pilnas, puikios būklės pirmasis asmeninis kompiuteris istorijoje
I won't bring it	Neatsinešiu
I let go of my palm to her side	Paleidau savo delną į jos pusę
I tell her something and she doesn’t respond	Aš jai kai ką sakau, o ji neatsako
I hate to take this away from another person	Nekenčiu, atėmiau tai iš kito žmogaus
The cloud briefly hid the moon	Debesis trumpam paslėpė mėnulį
I cried in the butt	Aš verkiau užpakalį
I need to get back to my place	Man reikia grįžti į savo vietą
I will let them see me	Aš leisiu jiems mane pamatyti
I didn’t even know how to answer	Net nežinojau kaip atsakyti
I may need to borrow	Man gali tekti pasiskolinti
I knew you would come here and check out her house	Žinojau, kad ateisi čia ir patikrinsi jos namus
It made it easier for me that the child did not get down	Man palengvėjo, kad vaikas nenulipo žemyn
I waste too much time collecting money	Per daug laiko gaištau rinkdamas pinigus
I would rather risk breaking my neck than face humiliation	Verčiau rizikuosiu susilaužyti kaklą nei susidurti su pažeminimu
I don’t support these products, but I service them	Neremiu šių produktų, bet juos aptarnauju
I feel awful letting him do it all	Jaučiuosi siaubingai leisdama jam visa tai daryti
I didn’t take them seriously	Nežiūrėjau į juos rimtai
A few pieces found themselves on the floor	Keletas gabalų atsidūrė ant grindų
I have been married for over three years	Esu vedęs daugiau nei trejus metus
I can't go back down	Negaliu grįžti žemyn
I think that will be all today	Manau, kad tai bus viskas šiandien
I can do it for you easily	Aš galiu tai padaryti už tave lengvai
I may not be able to move elsewhere	Galbūt negalėsiu išvykti iš kitos vietos
Great place to hide people unless they are here	Puiki vieta paslėpti žmones, nebent jų čia nėra
I am comforted by this thought	Guodžiuosi šia mintimi
I still stick to some	Aš vis dar laikausi kai kurių
A fierce battle broke out, and no one escaped	Užvirė įnirtinga kova, ir niekas nepabėgo
I myself am a big fan	Pats esu didelis gerbėjas
I wasn’t in school after all	Aš juk nebuvau mokykloje
The other two just thought he was crazy	Kiti du tiesiog manė, kad jis išprotėjo
Be in the golden cage	Būti auksiniame narve
He loved the sea all his life	Visą gyvenimą jis mėgo jūrą
I really didn’t remember lying in bed	Tikrai neprisiminiau, kad atsiguliau į lovą
A few numbers will show his statements in perspective	Keletas skaičių parodys jo teiginius perspektyvoje
I would suggest planting and growing at least eight plants	Siūlyčiau pasodinti ir išauginti bent aštuonis augalus
Sorry to hear that	Atsiprašau, kad taip sužinojote
I said we would meet again	Sakiau, kad mes dar susitiksime
I look at reality in terms of color and shape	Į realybę žiūriu pagal spalvą ir formą
The same calls him forward	Tas pats kviečia jį į priekį
I load my mouth with chocolate and stick to work	Apsikraunu burną šokolado ir kimbu į darbą
I didn’t even imagine it would be so good	Net neįsivaizdavau, kad tai bus taip gerai
I saw a young cop in the doorway	Tarpduryje pamačiau jauną policininką
That day the dream ended	Tą dieną sapnas baigėsi
A straw cowboy hat was placed on her head	Ant jos galvos uždėta šiaudinė kaubojiška skrybėlė
I stood up and hugged her with my hands	Atsistojau ir apkabinau ją rankomis
I think it looks good	Manau, kad atrodo gerai
I forgot where the floor is	Pamiršau, kur yra grindys
I shouldn’t even be here	Aš net neturėčiau čia būti
I can still see the expression on her face	Vis dar matau jos veido išraišką
I missed her too much to continue without contact	Per daug jos pasiilgau, kad galėčiau tęsti be kontakto
I got inside the car	Įlindau į automobilio vidų
I tried to persuade her to come back to me	Bandžiau įtikinti ją sugrįžti pas mane
A smile spread across my face	Mano veide pasklido šypsena
I had to pretend I didn’t care	Turėjau apsimesti, kad man tai nerūpi
I had a snack of eggs	Užkandžiau kiaušinių
I had to watch from afar	Turėjau žiūrėti iš toli
I think we should go to his house	Manau, turėtume eiti į jo namus
I tried to be positive	Stengiausi nusiteikti teigiamai
I went home and went straight to bed	Grįžau namo ir nuėjau tiesiai į lovą
I breathed in, it got too serious	Atsikvėpiau, tai darėsi per rimta
I pulled away from him	Atsitraukiau nuo jo
I need a steady meal or two	Man reikia pastovaus valgio ar dviejų
The house was demolished	Namas buvo sugriautas
I can’t even believe how sad this whole situation is	Net negaliu patikėti, kokia liūdna visa ši situacija
I don’t have to wait long	Man nereikia ilgai laukti
I thought to myself eye to eye	Pamaniau sau akis už akį
I’ve heard girls talk about boys	Girdėjau mergaites kalbant apie berniukus
I stopped, back to him	Sustojau, nugara į jį
I can't sit there for a second longer	Negaliu ten sėdėti nė sekundės ilgiau
I am a historian of recent events	Esu naujausių įvykių istorikas
I don't remember his name	Neprisimenu jo vardo
I recognized the smile on his face	Atpažinau šypseną jo veide
I cut out my nose and mouth	Išsipjoviau nosį ir burną
The mind is not so strictly constrained by law	Protas nėra taip griežtai suvaržytas įstatymų
Usually only one eye is injured	Paprastai pažeidžiama tik viena akis
I fall straight down	Aš krentu tiesiai žemyn
After a moment, she made a decision	Po akimirkos ji priėmė sprendimą
I feel like that	Jaučiuosi kaip iš to
The computer never tells everything	Kompiuteris niekada nepasakoja visko
I looked down and my bathrobe was half open	Pažvelgiau žemyn ir mano chalatas buvo pusiau atviras
I’m going to figure out what that is	Aš ketinu išsiaiškinti, kas tai yra
The next day I came up with a great one	Kitą dieną sugalvojau puikų
I wanted to step back and never look back	Norėjau atsitraukti ir niekada nežiūrėti atgal
Then I decided to take a risk	Tada nusprendžiau rizikuoti
I think he’s back in his base	Manau, kad jis grįžo į savo bazę
I put the album in the box	Įdėjau albumą į dėžutę
As a result of this defeat, the series of defeats has been extended to three matches	Dėl šio pralaimėjimo pralaimėjimų serija buvo pratęsta iki trijų rungtynių
I walked in through the top floor door	Įėjau pro viršutinio aukšto duris
I looked at her and her face was blank	Pažvelgiau į ją ir jos veidas buvo tuščias
I felt cold inside and very, very dead	Jaučiausi šalta viduje ir labai, labai mirusi
There was a fence where it had never been before	Ten buvo tvora ten, kur dar niekada nebuvo
But she was my girlfriend	Bet ji buvo mano draugė
I shouldn’t just want to do that	Neturėčiau norėti tik tai padaryti
I probably have the wrong number	Turbūt turiu neteisingą numerį
I get to their table	Prieinu prie jų stalo
I haven’t worn this quilt before	Anksčiau nedėvėdavau šios antklodės
Presidential Transportation Park	Prezidento transporto parkas
I feel like a new person	Jaučiuosi kaip naujas žmogus
I couldn’t control the conversation right now	Dabar negalėjau suvaldyti pokalbio
It took a dramatic step	Reikėjo dramatiško žingsnio
I couldn’t resist his charm	Negalėjau atsispirti jo žavesiui
I took them all underground	Visus nuvedžiau po žeme
I separated myself from society	Atskyriau save nuo visuomenės
I was never her favorite	Niekada nebuvau jos mėgstamiausia
Since then, the population has never returned to this level	Nuo to laiko gyventojų skaičius niekada negrįžo į tokį lygį
I saw my mother crying next to me and looked upset	Mačiau, kaip mama verkia šalia manęs ir atrodė nusiminusi
I plan to read about it further	Planuoju apie tai skaityti toliau
I left messages asking me to call back	Palikau žinutes, prašydamas man perskambinti
I enjoyed being angry the most	Man labiausiai patiko pykti
I was a good runner, but I was never great	Buvau geras bėgikas, bet niekada nebuvau puikus
I wanted to give him everything he asked for	Norėjau duoti jam viską, ko jis prašė
I wanted to hear a thunder	Norėjau išgirsti griaustinį
He had a military theme	Jis turėjo karinę temą
I saw several people there	Ten mačiau keletą žmonių
I’ve never heard what an arrow can do	Aš niekada negirdėjau, ką gali strėlė
I hope you are still more creative than me	Tikiuosi, kad vis tiek esate kūrybiškesnis už mane
I will treat you the way you deserve to be treated	Elgsiuosi su tavimi taip, kaip nusipelnei, kad su tavimi būtų elgiamasi
I was impressed, though	Vis dėlto buvau sužavėtas
I don't benefit you	Neturiu tau naudos
A new phase in her life soon began	Netrukus prasidėjo naujas jos gyvenimo etapas
I know something happened	Žinau, kad kažkas atsitiko
I saw it in the mirror	Aš tai mačiau veidrodyje
I quickly looked at the country	Greitai pažvelgiau į šalį
I am not so created	Aš nesu toks sukurtas
I hope you succeed	Tikiuosi, kad pavyks
I had to die for them	Aš turėjau mirti už juos
I think they are right	Manau, kad jie teisūs
I suspect they have important matters	Įtariu, kad jie turi svarbių reikalų
Most of the rain falls in the summer	Didžioji dalis lietaus iškrenta vasarą
I had to act fast	Turėjau veikti greitai
We weren't able to confirm the slightest violation	Negalėjome patvirtinti nė menkiausio pažeidimo
The latter was hard for me to believe	Pastaruoju man buvo sunku patikėti
I followed them, I will definitely stay in the shadows	Sekiau paskui juos, būtinai liksiu šešėlyje
I didn’t want to take off my shirt	Nenorėjau nusirengti marškinių
I can tell you are doing well	Galiu pasakyti, kad gerai laikotės
No guitar updates have ever been provided	Niekada nebuvo pateikta jokių gitaros atnaujinimų
I would say the job was easy	Sakyčiau, darbas buvo lengvas
I want to end it, see the whole trail	Noriu tai užbaigti, pamatyti visą taką
I hadn’t thought about that	Aš to nebuvau apgalvojęs
I can't agree with the prosecutor's office	Negaliu sutikti su prokuratūra
I rode with my mom in one	Viename važiavau su mama
I hope you will understand this someday	Tikiuosi, kad kada nors tai suprasi
I was busy this morning too	Šį rytą irgi buvau užsiėmęs
I don't see normally	Nematau normaliai
I didn’t do enough to convince her	Nepadariau pakankamai, kad ją įtikinčiau
I couldn’t believe that message	Negalėjau patikėti ta žinute
I keep it to myself	Labai pasilieku sau
I enter, but it gets a little easier from the cold	Įeinu, bet nuo šalčio mažai palengvėja
Several police officers also joined the crowd	Prie minios prisijungė ir keli policijos pareigūnai
I would return to my job	grįžčiau į savo darbą
I hope you will try again!	Tikiuosi, kad bandysite dar kartą!
I had never seen anything so colorless	Niekada nebuvau matęs nieko tokio bespalvio
I want to be my other self	Noriu būti savo kitu savimi
I only met him once	Aš jį sutikau tik vieną kartą
I keep what is mine now	Aš saugau tai, kas dabar yra mano
I didn’t want to be objective	Nenorėjau būti objektyvus
I’m in pretty good shape	Esu gana geros formos
I had to get out of the car	Turėjau išlipti iš mašinos
I stopped by a shoe store nearby	Užsukau į netoli esančią batų parduotuvę
A truly rare animal, but not impossible	Tikrai retas gyvūnas, bet ne neįmanomas
I wanted to thank you for your help	Norėjau padėkoti už pagalbą
I would like to have more schools and private parties	Norėčiau rengti daugiau mokyklų ir privačių vakarėlių
I can also feel their emotional state	Taip pat galiu jausti jų emocinę būseną
I killed her a few days ago	Aš ją nužudžiau prieš kelias dienas
I want to know where they went	Noriu sužinoti, kur jie dingo
Only a few were built	Buvo pastatyta tik keletas
I mean everything and take a couple of days	Aš turiu galvoje viską ir skiriu porą dienų
I remember we soon moved into their home	Prisimenu, netrukus mes persikėlėme į jų namus
I could be more careful this time	Šį kartą galėčiau būti atsargesnis
I want clear consciousness	Noriu aiškios sąmonės
I need to get rid of it	Man reikia jo atsikratyti
I really appreciate your arrival	Labai vertinu jūsų atvykimą
I will not allow you to ruin all this for us	Neleisiu tau viso šito mums sugadinti
I wonder how long they have been abandoned	Įdomu, kiek laiko jie buvo apleisti
I want our essay to be completely different	Noriu, kad mūsų esė būtų visiškai kitokia
I’m sorry I was so wrong	Gailiuosi, kad taip klydau
I really enjoy playing with them	Man labai patinka žaisti su jais
I can’t face losing it	Negaliu susidurti su jo praradimu
I had to make a set of blank volumes	Turėjau padaryti tuščių tomų rinkinį
I knew his wife and then found out about him	Aš pažinojau jo žmoną ir tada sužinojau apie jį
I look down at the gun	Žiūriu žemyn į ginklą
There are slight differences in temperature between seasons	Yra nedideli temperatūrų skirtumai tarp sezonų
I couldn’t face them again	Negalėjau vėl su jais susidurti
I may or may not come back and fix it	Galiu arba negrįžti ir sutvarkyti
I can’t believe you do it every night	Negaliu patikėti, kad tu tai darai kiekvieną vakarą
I knew he would do it	Žinojau, kad jis tai padarys
Edward was the fourth of their seven children	Edvardas buvo ketvirtas iš septynių jų vaikų
The child could make them	Vaikas galėtų juos pasigaminti
Production was halted for eight weeks	Gamyba buvo sustabdyta aštuonioms savaitėms
I think he can say that he does it sincerely	Manau, galima sakyti, kad jis tai daro nuoširdžiai
I really enjoyed that part	Man ta dalis labai patiko
I hope she doesn’t try to change my mind	Tikiuosi, kad ji nebandys pakeisti mano nuomonės
I think we need to go to him	Manau, mums reikia eiti pas jį
The political center did not do well	Politiniam centrui sekėsi blogai
A lot of people depend on me	Daug žmonių priklauso nuo manęs
I just shook my head in complete embarrassment	Aš tik papurtau galvą visiškai susigėdusi
A flowing nightmare spread into the sky	Į dangų išplito tekantis košmaras
I pass the function to the secondary component	Perduodu funkciją antriniam komponentui
I am an accessible patient	Esu prieinamas pacientas
I went with him to keep him company	Nuėjau su juo, kad palaikyčiau jam kompaniją
I think they are simple perfection	Manau, kad jie yra paprastas tobulumas
I think it’s different	Manau, kad tai skiriasi
I will not say either	as irgi nesakysiu
I was sure my heart had stopped completely	Buvau tikras, kad mano širdis visiškai sustojo
I think he’s so beautiful	Manau, kad jis toks gražus
I started to feel very uncomfortable	Pradėjau jaustis labai nejaukiai
I started counting on my fingers	Pradėjau skaičiuoti ant pirštų
The pain of the past was not something you drove out of anything	Praeities skausmas nebuvo kažkas, ką iš ko nors išvarei
I want to try something	Noriu ką nors išbandyti
I watched her while she worked	Stebėjau ją, kol ji dirbo
I knew he was already thinking about it	Žinojau, kad jis jau pagalvojo apie tai
A voice message followed	Sekė balso žinutė
Several people even applauded	Keli žmonės net plojo
I pushed the conversation into an awkward area	Pokalbį nustūmiau į nepatogią sritį
I blame tourism and trade for that	Kaltinu dėl to turizmą ir prekybą
I remember how he was a player	Prisimenu, kaip jis žaidėjas
I take a moment to try to calm down	Skiriu akimirką pabandyti nusiraminti
They discovered an unexpected result	Jie atrado netikėtą rezultatą
Spaniards have the worst taste in music	Ispanai turi prasčiausią muzikos skonį
I couldn't close it	Negalėjau to uždaryti
I knew what had happened	Žinojau, kas atsitiko
Now there is a sword	Dabar ten yra kardas
I need you to search the internet	Man reikia, kad paieškotum internete
I asked if he had ever done that to her	Paklausiau, ar jis kada nors tai padarė su ja
I was confused at first	Iš pradžių buvau sutrikęs
The man must have someone to talk to	Vyras turi turėti su kuo pasikalbėti
I don’t love my worthless self	Aš nemyliu savo nevertingo savęs
I need to get back to my job	Man reikia grįžti prie savo pareigų
I always knew what was going on	Aš visada žinojau, kas vyksta
I think we should give it a try	Manau, turėtume pabandyti
This alarmed the middle class	Tai suneramino viduriniąją klasę
He smiled quickly	Greitai nusišypsojo
I fixed you	Aš tave pataisiau
I think you would do well to do that	Manau, tu tam puikiai tiktum
A crowd formed at the rear window	Prie galinio lango susidarė minia
I call him an idiot	Aš šaukiu jam idiotas
I didn’t know what you were thinking	Aš nežinojau, ką tu galvoji
A new question was already waiting on her tongue	Ant jos liežuvio jau laukė naujas klausimas
And it has to work on a huge scale	Ir tai turi veikti didžiuliu mastu
He had three brothers and four sisters	Jis turėjo tris brolius ir keturias seseris
I love them as people and everything they stand for	Myliu juos kaip žmones ir viską, už ką jie stovi
I prefer quality over quantity	Man labiau patinka kokybė, o ne kiekybė
A lump formed in the hind throat	Užpakalinėje gerklėje susidarė gumulas
I know what’s good for you	Aš žinau, kas tau gerai
I thought we had it all	Maniau, kad mums jau viskas
Together they would have seven children	Kartu jie turėtų septynis vaikus
I’m glad he’s doing it	Džiaugiuosi, kad jis tai daro
I probably saw things	Turbūt mačiau dalykus
I wonder where she was last night	Įdomu, kur ji buvo praėjusią naktį
I think you can win it	Manau, kad tu gali tai laimėti
I think it’s worth letting you live	Manau, verta leisti tau gyventi
The level ends when all enemies are defeated	Lygis baigiasi, kai visi priešai yra nugalėti
I felt blood, salt and warmth	Pajutau kraujo, druskos ir šilumos
I would not wish that on anyone	To niekam nelinkėčiau
Both of these reports turned out to be false	Abu šie pranešimai pasirodė esą melagingi
I thought I would be here by now	Maniau, kad čia jau bus
I couldn't stand it anymore	Aš nebeištvėriau
I still feel bad about it	Man vis dar bloga dėl to
One tear rolled down her cheek	Jos skruostu nuriedėjo viena ašara
I could clean all day	Galėčiau valyti visą dieną
The window on the top floor broke	Viršutiniame aukšte išdužo langas
I thought it would be a deadly concern for them	Maniau, kad tai jiems mirtinai susirūpins
I fixed it in a dream	Aš tai pataisiau sapne
I totally understand why you are upset	Aš visiškai suprantu, kodėl tu nusiminęs
I follow this statement	Aš laikausi šio pareiškimo
I needed the right tools to work	Man reikėjo tinkamų įrankių darbui
I allow myself a small smile	Leidžiu sau mažą šypseną
I thought anything could change	Maniau, kad bet kas gali pasikeisti
Some of our products worked	Kai kurie mūsų produktai veikė
I swallowed my saliva trying to stay completely calm	Nurijau seiles, stengdamasi išlikti visiškai rami
I try to repel her blows	Bandau atremti jos smūgius
We have to destroy them	Turime juos sunaikinti
I would be happy to recommend them to you	Aš mielai rekomenduoju juos jums
I'm in the hospital	Aš esu ligoninėje
I have to go to them	Aš turiu eiti pas juos
I was afraid to be alone with him	Bijojau likti viena su juo
I learned a few things about myself that day	Tą dieną sužinojau keletą dalykų apie save
A mess that seemed endless	Netvarka, kuri atrodė begalinė
I follow the example as shown below	Aš sekau pavyzdžiu, kaip parodyta toliau
I haven't heard from you in three months	Tris mėnesius nieko iš tavęs negirdėjau
I hated you because you were rich	Aš tavęs neapkenčiau, nes buvai turtingas
I have nothing better to do anyway	Šiaip neturiu ką geriau veikti
I don’t know where my parents are	Nežinau, kur yra mano tėvai
He really turned my head	Jis tikrai pasuko man galvą
I wanted to be a part of it	Aš norėjau būti to dalimi
In each hand after the drink, both full to the top	Kiekvienoje rankoje po gėrimą, abi pilnos iki viršaus
I give you a big warning	Aš duodu jums didelį įspėjimą
I immediately saw the problem	Iš karto pamačiau problemą
I admire your imagination	Žaviuosi tavo vaizduote
The window was directed to an empty studio	Langas buvo nukreiptas į tuščią studiją
I saw cars driving on the streets	Matydavau gatvėmis važiuojančius automobilius
I remember the night was not full	Prisimenu, kad naktis nebuvo pilna
I want you to feel my cock	Noriu, kad pajustum mano gaidį
Hundreds of people were killed or injured	Šimtai žmonių žuvo arba buvo sužeisti
I took her back to the pit	Nunešiau ją atgal į duobę
I can’t stop looking at those fingers of him	Negaliu nustoti žiūrėti į tuos jo pirštus
Several newspapers saw her as a future prime minister	Keli laikraščiai matė ją kaip būsimą ministrę pirmininkę
Multiple license renewal fees or	Keletas mokesčių už licencijos atnaujinimą arba
No ship was in good combat gear	Nė vienas laivas nebuvo geros kovinės komplektacijos
I tried to break into one, but to no avail	Bandžiau į vieną įsilaužti, bet nesėkmingai
I went back to reality almost immediately	Beveik iš karto grįžau į realybę
I think the fight just wasn’t in it	Manau, kad kova tiesiog nebuvo jame
I smiled a little and looked back at him	Truputį nusišypsojau ir pažvelgiau į jį atgal
I did it just for you and my mom	Aš tai padariau tik dėl tavęs ir mamos
I was so scared, nervous and excited	Buvau tokia išsigandusi, nervinga ir susijaudinusi
There was a sad smile on his lips	Jo lūpose žaidė liūdna šypsena
I want to invite you all to a party	Noriu pakviesti jus visus į vakarėlį
I had it with you	Aš tai turėjau su tavimi
I was not surprised	Nieko nenustebinau
At the time, I suspected it was a defense mechanism	Tuo metu įtariau, kad tai gynybos mechanizmas
Chance of rain or wet snow	Galimas lietus arba šlapias sniegas
I went where others failed	Aš nuėjau ten, kur kitiems nepavyko
I just love his music	Man tiesiog patinka jo muzika
I am sent back to this page	Esu išsiųstas atgal į šį puslapį
I think they solved it in advance	Manau, kad jie tai išsprendė iš anksto
I feel neither regret nor fear	Nejaučiu nei gailesčio, nei baimės
Jordan became the winner	Jordanas tapo nugalėtoju
I got back in the car	Grįžau į mašiną
A man walks in the snow	Žmogus vaikšto sniegu
I’m like a dog with a bone	Aš kaip šuo su kaulu
I didn’t know what to answer	Nežinojau ką atsakyti
I will not warn you anymore	Daugiau tavęs neperspėsiu
I didn’t have all the facts	Aš neturėjau visų faktų
I didn’t take off her dress until it came out	Aš nenusivilkau suknelės, kol jis neišėjo
I just couldn’t understand his actions	Aš tiesiog negalėjau suprasti jo veiksmų
I didn’t want to upset you	Nenorėjau tavęs jaudinti
It's on fire and come home	Dega ir grįžk namo
I want you to get up and talk	Noriu, kad tu atsikeltum ir pasikalbėtum
I know how hard it is to be strong	Žinau, kaip sunku būti stipriam
I think you both have a similar situation	Manau, kad jūs abu turite panašią situaciją
I think we can leave you	Manau, galime tave palikti
Sewage flows from the city into several streams	Nuotekas iš miesto nuteka keli upeliai
I am angry with you for not trusting me	Aš pykstu ant tavęs, kad nepasitiki manimi
I think she cried	Manau, kad ji verkė
I have no idea what happened to her	Neįsivaizduoju, kas jai atsitiko
I like to laugh and make people laugh	Man patinka juoktis ir priversti žmones juoktis
I felt my breathing become superficial	Jaučiau, kaip mano kvėpavimas tampa paviršutiniškas
I can lose myself here and now	Galiu prarasti save čia ir dabar
I thought about tonight	Pagalvojau apie šį vakarą
I want him to continue to suffer	Noriu, kad jis ir toliau kentėtų
I really appreciate the update	Labai vertinu atnaujinimą
I looked at the watch and found it was gone	Pažiūrėjau laikrodį ir radau, kad jo nebėra
I look around for fire alarms	Apžiūriu aplinkui priešgaisrinės signalizacijos
I have to run it here	Aš turiu tai paleisti čia
I see each of you wearing it	Matau, kaip kiekvienas iš jūsų nešiojatės
Simple but effective operation	Paprasta, bet efektyvi veikla
I needed to learn to pinch my tongue	Man reikėjo išmokti prikąsti liežuvį
The driver stands quietly next to the open door	Vairuotojas tyliai stovi šalia atidarytų durų
A very charming feature of such a young girl	Labai žavingas tokios jaunos merginos bruožas
Health care in the city has also improved	Taip pat pagerėjo sveikatos priežiūra mieste
I think you have to keep a perspective on these things	Manau, kad jūs turite išlaikyti perspektyvą į šiuos dalykus
It was a very strange evening	Tai buvo labai keistas vakaras
Awesome show	Nuostabus pasirodymas
I pay the full amount	Sumoku visa suma
I'll give it to him	Aš jam tai duosiu
I won't tell her anything	Aš jai nieko nesakysiu
I was looking for doctors	Aš ieškojau gydytojų
I felt the spirit so strongly when they received the blessing	Aš taip stipriai pajutau dvasią, kai jie gavo palaiminimą
I just want to make a living	Aš tiesiog noriu užsidirbti pragyvenimui
I hoped, too much for my own good	Aš tikėjausi, per daug tikėjausi savo labui
I slept for eight hours and woke up sick	Aš miegojau aštuonias valandas ir pabudau sergantis
I began to feel and sniff my burning body	Ėmiau jausti ir uostyti degantį savo kūną
I was proud of myself for maintaining my position	Aš didžiavausi savimi, kad išlaikiau savo poziciją
Frustrated, I sighed and walked to the door	Nusivylusi atsidusau ir nuėjau prie durų
I went to the gate	Nuėjau prie vartų
I have to do it for me	Turiu tai padaryti už mane
I felt completely safe and free	Jaučiausi visiškai saugi ir laisva
A cloud came and covered the whole floor	Atėjo debesis ir apėmė visas grindis
I no longer store his numbers on my phone	Aš nebesaugau jo numerių savo telefone
Some flags are also being restored	Kai kurios vėliavos taip pat yra restauruojamos
I can’t stand to have any of you hurt	Negaliu pakęsti, kad nė vienas iš jūsų būtų sužeistas
I would actually like to inspect the house	Iš tikrųjų norėčiau apžiūrėti namus
I finished Scottish	Aš baigiau škotą
I felt him run over my side and burned	Pajutau, kad jis prabėgo per mano šoną ir sudegino
I swallowed half a bottle and went to sleep	Nurijau pusę buteliuko ir nuėjau miegoti
I don’t care if no one reads it	Man nerūpi, jei niekas jo neskaitys
I didn’t see his eyes, just two empty holes	Nemačiau jo akių, tik dvi tuščios skylės
I waited for my life to begin	Laukiau, kol prasidės mano gyvenimas
I think we will be in about ten days	Manau, kad būsime maždaug dešimt dienų
Spain took no action	Ispanija nesiėmė jokių veiksmų
The driver of the truck stopped today	Šiandien sustojo vilkiko vairuotojas
One of us has to go	Vienas iš mūsų turi eiti
I haven't been to the doctor yet	Dar nebuvau pas gydytoja
I always felt guilty	Visada jausčiausi kaltas
I tried to find reasons to enjoy it	Bandžiau ieškoti priežasčių tuo džiaugtis
The next day I signed the documents	Kitą dieną pasirašiau dokumentus
There was a guard on both sides of the messenger	Abiejose pasiuntinio pusėse stovėjo sargybinis
I am tired of guns and violence	Aš pavargau nuo ginklų ir smurto
I left for a few seconds to ask where his gratitude was	Likau per kelias sekundes, kad paklausčiau, kur jo dėkingumas
I have moderately gray eyes	Turiu vidutiniškai pilkas akis
I buy the street at full speed	Perku gatvę visu greičiu
I can’t stand you, you have no understanding	Negaliu tavęs pakęsti, tu neturi supratimo
I feel like my life has been saved	Jaučiu, kad mano gyvybė buvo išgelbėta
The restoration was done thoroughly	Restauravimas buvo atliktas kruopščiai
They were a better boat in that race	Tose lenktynėse jie buvo geresnė valtis
I lay tired and bleeding	Gulėjau pavargęs ir kraujavęs
I sigh and sit next to her	Atsidūstu ir atsisėdu šalia jos
I fell into her arms	Įkritau į jos glėbį
I can’t believe how much it costs	Negaliu patikėti, kiek jis kainuoja
I wasn’t strong at all	Aš visai nebuvau stipri
I had to do more	Turėjau padaryti daugiau
I didn't remember anything	nieko neprisiminiau
I see the need burning in his eyes	Matau, kad jo akyse dega poreikis
Money edited the movie	Money redagavo filmą
I feel different now	Dabar jaučiuosi kitaip
I want to know more about your world	Noriu daugiau sužinoti apie jūsų pasaulį
I fully understood everything they said that evening	Aš visiškai supratau viską, ką jie pasakė tą vakarą
I think it has to be in the blood	Manau, tai turi būti kraujyje
I saw it all	Aš visa tai mačiau
I would not restrict him or block the freedom to feel	Neribočiau jo ir neužblokuočiau laisvės jausti
I highly recommend this seller	Labai rekomenduoju šį pardavėją
I saw the people around her	Mačiau ją supančius žmones
I stood up and waited	Atsistojau ir laukiau
I took a hard breath when she got in touch	Aš sunkiai įkvėpiau, kai ji susisiekė
I should agree with that statement	Turėčiau sutikti su tokiu teiginiu
I persuaded my mom to do the same	Įtikinau tai padaryti ir savo mamą
A possible explanation for this behavior may be as follows	Galimas šio elgesio paaiškinimas gali būti toks
I filled out the form and submitted	Užpildžiau anketą ir pateikiau
I saw a gun in the street	Gatvėje pamačiau ginklą
I know how to talk to this creature	Aš žinau, kaip kalbėti su šiuo padaru
A dark and light world	Tamsus ir šviesus pasaulis
I came to you as a friend	Aš atėjau pas tave kaip draugas
A little below, and it would have beaten his heart	Šiek tiek žemiau, ir ji būtų susitrenkusi jo širdį
I wasn’t going to leave	Aš neketinau išeiti
I know what’s going on there	Aš žinau, kas ten vyksta
The goat was definitely something new	Ožka tikrai buvo kažkas naujo
I have something to say to everyone	Turiu visiems kai ką pasakyti
I just need to believe in myself and take action	Man tereikia tikėti savimi ir imtis veiksmų
I wonder if the perfection is terrible	Įdomu, ar tobulumas yra siaubingas
I hope you can download it	Tikiuosi, kad galite jį atsisiųsti
I listened to it	Aš to klausiausi
To me, it’s also weird, to put it mildly	Man tai taip pat keista, švelniai tariant
I can't stop anything	Nieko negaliu sulaikyti
Substitute for a deceased wife	Mirusios žmonos pakaitalas
Sometimes I even went to meetings with him	Kartais net eidavau su juo į susitikimus
I liked it and thought about buying it	Man patiko ir galvojau nusipirkti
Her face looked at her	Į ją žiūrėjo veidas
I wish it was me and not you	Norėčiau, kad tai būtų buvę aš, o ne tu
I didn’t think about it anymore that night	Tą vakarą daugiau apie ją negalvojau
I decided the only way to fight was fire	Nusprendžiau, kad vienintelis būdas kovoti yra ugnis
A brother must protect his sister	Brolis turi apsaugoti savo seserį
I've handled it before	Aš jį tvarkiau anksčiau
I want you more than you know	Aš noriu tavęs labiau nei žinai
The woman's hand lifted, and he pointed at her	Moters ranka pakėlė, ir jis parodė į ją
I finally take the garment and tear it off	Pagaliau paimu drabužį ir nuplėšiu jį
Sharp knife and a few pieces of wood	Aštrus peilis ir keletas medžio gabalų
I like a good sale of real estate	Man patinka geras nekilnojamojo turto pardavimas
I love each of you	Aš myliu kiekvieną iš jūsų
A world that does not want us	Pasaulis, kuris mūsų nenori
I was alone and in college	Buvau vienas ir koledže
I hide my copy until everyone has solved their problems	Slepiu savo kopiją, kol visi išsispręs savo problemas
I am not feeling good	aš nesijaučiu gerai
I don’t see the past that night	Aš nematau praeities tą naktį
I feel my bones where they shouldn’t be	Jaučiu savo kaulus ten, kur jie neturėtų būti
I have to run faster	Turiu bėgti greičiau
I just wanted to say hello	Aš tik norėjau pasisveikinti
The Rising Revolutionary	Kylantis revoliucionierius
But we create human nature	Bet mes kuriame žmogaus prigimtį
I remember playing with clay as a child	Prisimenu, kaip vaikystėje žaisdavau su moliu
During their early relationship, she twice attempted suicide	Per ankstyvus jų santykius ji du kartus bandė nusižudyti
I hell out of my skin	Aš velniškai iššokau iš savo odos
I am covered with a blanket of sadness	Mane dengia liūdesio antklodė
I want to question the guards	Noriu apklausti sargybinius
Basically, I was treated like an animal	Iš esmės su manimi buvo elgiamasi kaip su gyvūnu
I saw a dark gray structure from the rock	Pamačiau tamsiai pilką konstrukciją iš uolos
I will always be by his side	Aš visada būsiu šalia jo
I'm covering you up	Aš tave pridengiu
I knew there was something special about you	Žinojau, kad tavyje yra kažkas ypatingo
I couldn’t load my legs anywhere	Niekur negalėjau įkelti kojos
I would say it screams me	Sakyčiau, tai mane šaukia
Smooth, used with art form	Lygus, naudojamas su meno forma
You can always find a model to explain everything	Visada galima rasti modelį, kuris viską paaiškintų
I had to kill a lot	Man teko daug žudyti
I waited for the elevator	Laukiau lifto
The demon followed him	Demonas sekė jį
They have been going on for many years	Jie vyko daug metų
I can’t control what he does	Negaliu kontroliuoti to, ką jis daro
I was ready to leave the past	Buvau pasiruošęs palikti praeitį
We will fight at our back door	Mes kovosime prie savo užpakalinių durų
However, I did not hear the words of the spells	Tačiau aš negirdėjau burtažodžių žodžių
I'll be back to pick you up	Aš grįšiu tavęs pasiimti
I resisted the urge to scratch the place	Atsispyriau norui subraižyti vietą
I'm not for business	Aš tai ne dėl verslo
I feel my daughter move at hand	Jaučiu, kaip mano dukra sujuda po ranka
I gradually went into my life	Pamažu ėjau į savo gyvenimą
I repeat that cycle for the period indicated above	Kartoju tą ciklą anksčiau nurodytu laikotarpiu
I look at her from the bottom up	Žiūriu į ją iš apačios į viršų
Now I don’t need to disconnect the power	Dabar man nereikia atjungti elektros energijos
I think we should just let them deviate	Manau, kad turėtume tiesiog leisti jiems nukrypti
I look forward to having coffee by noon	Nekantrauju iki pietų, kad atsigerčiau kavos
I still act as a substitute for it	Aš vis dar veikiu kaip jos pakaitalas
I liked and respected that aspect of communication	Man patiko ir gerbiau tą bendravimo aspektą
The right wife will make your personal home beautiful	Tinkama žmona padarys jūsų asmeninius namus gražiais
I felt a little relieved	Jaučiausi šiek tiek palengvėjęs
I was wondering what to do now	Galvojau, ką dabar daryti
I have bad news	Turiu blogų naujienų
He soon sent his son	Netrukus jis išsiuntė sūnų
I didn’t want to include you	Nenorėjau tavęs įtraukti
I was surprised that they looked scared of him	Mane nustebino tai, kad jie atrodė jo išsigandę
I couldn’t go back to that	Negalėjau prie to grįžti
I was surprised it hadn’t started yet	Nustebau, kad jis dar neprasidėjo
I had no trouble or anything like that	Man nebuvo bėdų ar panašių dalykų
I found the photo you sent me	Radau nuotrauką, kurią man atsiuntėte
I tried to make that rhyme	Stengiausi padaryti tą rimą
Plant unit	Augalijos vienetas
Narrative poetry may be the oldest type of poetry	Pasakojamoji poezija gali būti seniausia poezijos rūšis
The Chief Distribution Engineer is at the regional headquarters	Regiono būstinėje yra vyriausiasis paskirstymo inžinierius
I ate one and it wasn’t very tasty	Suvalgiau vieną ir nelabai skanu
I hear the locals in the union are restless	Girdžiu, vietiniai sąjungoje neramūs
I probably didn’t need their hassle	Tikriausiai man nereikėjo jų vargo
I lost the part that made up my freedom	Aš praradau dalį, kuri sudarė mano laisvę
Among them - a few hours of tension	Tarp jų – kelios valandos įtampos
I know you had a bad day too	Žinau, kad tau taip pat buvo bloga diena
I climbed on her leg	Užlipau ant jos kojos
I had forgotten the garage	Buvau pamiršęs garažą
I want to knock someone out	Noriu ką nors išmušti
I love the way you do business	Man patinka, kaip jūs darote verslą
I haven’t eaten them all yet	Visų dar nesuvalgiau
I was completely helpless against him	Aš buvau visiškai bejėgis prieš jį
I will never forget them	Niekada jų nepamiršiu
I dug up the bed and planted flowers	Iškasiau lysvę ir pasodinau gėles
You see, I didn't come through the guard room	Matote, aš neatėjau per sargybos kambarį
It did not mention the travel agency	Jame nebuvo užsiminta apie kelionių biurą
I dine on the hotel terrace under the vines	Pietauju viešbučio terasoje po vynmedžiais
I didn’t want to face my problems	Nenorėjau susidurti su savo problemomis
I'm afraid that's not the case	Bijau, kad taip nėra
I'd rather be too prepared	Verčiau būčiau per daug pasiruošęs
I'd call you that evening at the latest	Paskambinčiau vėliausiai tą vakarą
I probably had to see how it comes	Tikriausiai turėjau pamatyti, kaip tai ateina
I write from them	Rašau nuo jų
I was really going to live	Aš tikrai ketinau gyventi
I know people who sound that way	Pažįstu žmonių, kurie taip skamba
The system deviated to the northeast	Sistema nukrypo į šiaurės rytus
A great nightmare, to be honest	Puikus košmaras, tiesą pasakius
I don’t look at her	Aš nežiūriu į ją
A woman got out of the car behind us	Iš už mūsų esančio automobilio įlipo moteris
I looked at them all from above	Žiūrėjau į juos visus iš aukšto
I wouldn't want that to happen to you	Nenorėčiau, kad tau taip nutiktų
I understand some of the features	Aš suprantu kai kurias funkcijas
I could never drink half a bottle of wine	Niekada negalėjau išgerti pusės butelio vyno
Since then, they have remained state-owned	Nuo to laiko jie liko valstybės nuosavybėn
I wouldn’t hear about it	Aš apie tai negirdėčiau
I can make the tags disappear almost instantly	Galiu padaryti, kad žymės išnyktų beveik akimirksniu
I had to look for her there first	Pirmiausia turėjau jos ten ieškoti
I was afraid for her life	Bijojau dėl jos gyvybės
I just want to make her happy	Aš tiesiog noriu padaryti ją laimingą
I didn’t know where to get inspiration	Nežinojau, kur semtis įkvėpimo
The last entry in the journal was dated ten days earlier	Paskutinis žurnalo įrašas buvo datuojamas dešimčia dienų anksčiau
I am not interested in an external personality	Man neįdomi išorinė asmenybė
I was expecting a ride for three days	Tikėjausi važiuoti trims dienoms
I had to ask you a year ago	Aš turėjau tavęs paklausti prieš metus
I entrust his life to him	Aš patikiu jam savo gyvenimą
I came back a few months ago	Grįžau prieš kelis mėnesius
I didn’t have to wear anything at school	Mokykloje man nereikėjo nieko dėvėti
I’m afraid everyone will stray from the right path	Bijau, kad visi nuklys nuo teisingo kelio
He eventually rose to the rank of second lieutenant	Galiausiai jis pakilo į antrojo leitenanto laipsnį
I felt tired, pale and empty in comparison	Jaučiausi pavargęs, išblyškęs ir tuščias, palyginti
I have to wipe my lips to stop laughing	Turiu prikąsti lūpą, kad sulaikyčiau juoką
I hardly know him	Aš jo beveik nepažįstu
I just was, you know	Aš tiesiog buvau, žinai
I am living proof that they work	Esu gyvas įrodymas, kad jie dirba
He had no twin brother	Jis neturėjo brolio dvynių
There was no head attached to the bee	Bitei nebuvo pritvirtinta galva
I just had a little fun there	Man ten tiesiog buvo šiek tiek smagu
I should know this without asking so far	Turėčiau tai žinoti iki šiol neprašydamas
I was sad because the job invited him again	Man buvo liūdna, nes darbas vėl jį kvietė
I didn’t have to provoke him	Aš neturėjau jo provokuoti
I could do something similar again and enjoy it	Galėčiau dar kartą kažką panašaus padaryti ir tuo mėgautis
I am abandoned by a strong cough	Mane apleidžia stiprus kosulys
A taxi took me in front of the office	Priešais biurą mane paėmė taksi
I can stand around in a dozen different ways	Galiu stovėti aplink kelias dešimtis skirtingų būdų
I was really busy	Buvau tikrai užsiėmęs
I was immensely blessed	Buvau nepaprastai palaiminta
I looked at the framed picture behind her	Pažvelgiau į įrėmintą paveikslą už jos
I would like to continue working with you	Norėčiau toliau dirbti su jumis
She was a great example to everyone	Ji buvo puikus pavyzdys visiems
Really restless soul	Tikrai nerami siela
I just had to give my name	Tiesiog turėjau nurodyti savo vardą
There I have to figure out the situation	Ten turiu išsiaiškinti situaciją
I am now working on these ideas	Aš dabar dirbu su šiomis idėjomis
I exist to make others feel generous	Aš egzistuoju tam, kad kiti jaustųsi dosnūs
I went to school alone	Ėjau į mokyklą viena
It took me to the middle	Mane nuvedė į vidurį
I’ve never even heard him speak for real	Niekada net negirdėjau jo kalbant iš tikrųjų
After a few minutes, the pump stopped	Po kelių minučių siurblys sustojo
I'm sure we're there	Esu tikras, kad mes ten
I couldn’t even help a poor knight	Aš net negalėjau padėti vargšui riteriui
I will definitely check this out	Šį tikrai patikrinsiu
I dropped the satellite in the city	Numečiau palydovą į miestą
I had a reputation for a reason	Aš turėjau reputaciją dėl priežasties
I didn’t know about it	Aš apie tai nežinojau
I was able to breathe so clearly and completely	Galėjau taip aiškiai ir pilnai kvėpuoti
We have a bomb on board	Laive turime bombą
I want you to enjoy our wedding	Noriu, kad jums patiktų mūsų vestuvės
I tried to do the same in my work	Tą patį bandžiau daryti ir savo darbe
He also gave public lectures throughout the country	Jis taip pat skaitė viešas paskaitas visoje šalyje
Much the same bones	Daug tie patys kaulai
I hope it is not too late	Tikiuosi, kad nebus per vėlu
I approached the window and looked	Priėjau prie lango ir pažiūrėjau
I had more tools	Turėjau daugiau įrankių
I like that you are there	Man patinka, kad tu ten
A minute later he knocked on the door	Po minutės jis pasibeldė į duris
I stand on it and she rolls down the window	Atsistoju ant jo, o ji nurieda langą
Still, I think they are all	Vis dėlto manau, kad jie visi
I can’t get back there again	Negaliu ten sugrįžti dar kartą
The second photo was given an increased budget	Antrajai nuotraukai buvo suteiktas padidintas biudžetas
A guard stood outside	Lauke stovėjo sargas
I also read very quickly what doesn’t help	Aš taip pat labai greitai perskaičiau, kas nepadeda
I learned the material	Aš išmokau medžiagą
I'm afraid there is some kind of mistake	Bijau, kad yra kažkokia klaida
I was very, very wrong	Labai labai klydau
I only heard his voice	Išgirdau tik jo balsą
Without it, I wouldn’t be able to alleviate much	Be jo negalėčiau kiek palengvėti
I soon became a single mother	Gana greitai tapau vieniša mama
I was lost, so damn lost	Buvau pasiklydusi, tokia velniškai pasiklydusi
A search group was formed to locate the missing boy	Dingusio berniuko vietai surasti buvo sudaryta paieškų grupė
She loves all those people	Ji myli visus tuos žmones
I get paid to save on this great download	Man mokama už tai, kad sutaupyčiau šį puikų atsisiuntimą
I got lost in your eyes	Pasiklydau tavo akyse
Suddenly I didn’t want to watch them anymore	Staiga nebenorėjau jų žiūrėti
I nod and we continue our walk in the sunshine	Linkteliu ir mes tęsiame pasivaikščiojimą saulėkaitoje
I could still get water from the snow	Dar galėčiau gauti vandens iš sniego
I believe in your love and commitment	Tikiu tavo meile ir įsipareigojimu
I felt my stomach burst out of excitement	Pajutau, kaip iš susijaudinimo mano pilvas veržiasi
I bet you don't either	Lažinuosi, kad tu irgi ne
The lady he had sworn to guard	Ponia, kurią jis buvo prisiekęs saugoti
I don’t think a healthy brain can achieve freedom	Nemanau, kad sveikos smegenys gali pasiekti laisvės
This work is still evolving	Šis darbas tebėra tobulinamas
I felt calm and happy	Jaučiausi rami ir laiminga
Of course, I had to investigate later	Žinoma, vėliau turėjau ištirti
I turned right and saw me in the car	Pasukau į dešinę ir pamačiau mane automobilį
The theme shows the heroine with a dilemma	Tema parodo heroję su dilema
I consider them fragments or parts of a melody	Aš juos laikau melodijos fragmentais ar dalimis
I let him see my approval and fun	Leidžiau jam matyti mano pritarimą ir linksmumą
I hope she tried to get an interview	Tikiuosi, kad ji bandė gauti interviu
I shut them down so they could fly	Aš juos uždariau, kad jie skristų
I have to stay strong for the kids	Turiu išlikti stipri dėl vaikų
I can’t see working with you for free	Negaliu matyti, kad dirbčiau su jumis nemokamai
I designed the toilet very carefully	Labai atsargiai kūriau tualetą
More than I could have expected	Daugiau nei to negalėjau tikėtis
I think he wants to talk to you	Manau, kad jis nori su tavimi pasikalbėti
I try to see the beauty	Stengiuosi pamatyti grožį
I hope you feel better now	Tikiuosi, kad dabar jautiesi geriau
I was never too worried about death	Niekada per daug nesijaudinau dėl mirties
Weapon of forgiveness	Atleidimo ginklas
I have always been a lonely person	Visada buvau vienišas žmogus
A second night for a vulnerable child can be critical	Antroji naktis pažeidžiamam vaikui gali būti kritinė
The performance was later staged across the country	Vėliau spektaklis buvo pastatytas visoje šalyje
I got tired of being scared	Man nusibodo bijoti
I want to kill the one who made her look that way	Noriu nužudyti tą, kuris privertė ją taip atrodyti
I met her in the square	Sutikau ją aikštėje
I asked to see the city	Paprašiau apžiūrėti miestą
The album was a huge sales success	Albumas sulaukė nemažos pardavimo sėkmės
Washington was married and had three children	Vašingtonas buvo vedęs ir turėjo tris vaikus
When she gets home, I'll hang her up	Kai ji grįš namo, aš jį susparnsiu
I bet every day was a test	Lažinuosi, kad kiekviena diena buvo išbandymas
I don’t know when that happened	Nežinau, kada tai įvyko
I let this hurt me very deeply	Leidau tai mane labai giliai įskaudinti
I consider you both part of my family	Aš laikau jus abu savo šeimos dalimi
Now I realize he wanted that	Dabar suprantu, kad jis to norėjo
I won’t delve into how that happened	Aš nesigilinsiu į tai, kaip tai atsitiko
I am afraid for the future	Aš bijau dėl ateities
I hear another knock	Išgirstu dar vieną beldimą
I probably looked annoyed, and she noticed	Turbūt atrodžiau susierzinęs, ir ji tai pastebėjo
I think you grew up	Manau, tu užaugai
There were eight writers in the play	Spektaklyje buvo aštuoni rašytojai
I did my best to keep my face from turning	Dariau viską, kad mano veidas nenukryptų
I learned that through you	Aš to išmokau per tave
I was able to read a note on the wall	Galėjau perskaityti užrašą ant sienos
I want to feel or something like that	Noriu jausti ar kažką panašaus
Be yours to keep it high	Būkite jūsų, kad išlaikytumėte tai aukštai
You should like it more	Tu turėčiau patikti labiau
It was agreed that the ceasefire would last for three years	Buvo sutarta, kad paliaubos tęsis trejus metus
A mad desire to run through it	Per ją perėjo beprotiškas noras paleisti
I don’t cheat myself anymore	Daugiau savęs neapgaudinėju
I raised my hands to the sky	Pakėliau rankas į dangų
I really hope you go home soon	Labai tikiuosi, kad greitai išvyksite namo
I thought she would laugh at me	Maniau, kad ji iš manęs juoksis
I can pay for it myself	Galiu susimokėti pats
I was unlucky to be the center of attention	Man nesisekė būti dėmesio centre
I needed them perfect	Man jų reikėjo tobulų
I really hate toast, and toast is better than bread	Aš tikrai nekenčiu skrebučio, o skrebučiai yra geriau nei duona
He himself would be a great captain	Jis pats būtų puikus kapitonas
I found them a treat	Radau jiems skanėstą
I firmly believe this is good for the soul	Aš tvirtai tikiu, kad tai yra naudinga sielai
I couldn’t look around	Negalėjau apsižvalgyti aplinkui
I just needed space between us	Man tiesiog reikėjo erdvės tarp mūsų
I had a desire to be somewhere else	Turėjau norą būti kur nors kitur
It seems to me that everything you told me was a lie	Man atrodo, kad viskas, ką tu man pasakei, buvo melas
I never slept in the same bed	Nebuvau nei karto miegojusi vienoje lovoje
A great combination of songs to suit everyone	Puikus dainų derinys, tinkantis kiekvienam
I didn’t want to tell you	Aš nenorėjau tau pasakyti
I was so nervous, but also excited	Buvau toks nervingas, bet ir susijaudinęs
I looked at her fist	Pažvelgiau į jos kumštį
I was another black kid	Buvau dar vienas juodaodis vaikas
I followed in the footsteps to the north and lost them	Sekiau pėdsakais į šiaurę ir juos pamečiau
I recognized that expression	Aš atpažinau tą išraišką
It took me fifteen minutes to take a shower	Teko penkiolika minučių nusiprausti po dušu
A sharp pain pierced my chest	Aštrus skausmas pervėrė mano krūtinę
Our friend needs a new church meeting room	Mūsų draugui reikia naujos bažnyčios susirinkimų salės
I have a service contract with them	Su jais turiu paslaugų sutartį
Part of him wanted to comfort this woman	Dalis jo norėjo paguosti šią moterį
I hope my work goes well	Tikiuosi, kad mano darbas klostysis gerai
I want her to be elsewhere with friends	Noriu, kad ji būtų kitur su draugais
I just had to stay there, let me finish	Turėjau tiesiog ten pasilikti, tegul mane baigia
I never thought this would happen	Niekada nemaniau, kad taip atsitiks
I have plans today, but we have agreed on tomorrow	Šiandien turiu planų, bet susitarėme dėl rytojaus
I turned them off one by one	Išjungiau juos po vieną
I don’t really hear what he’s saying	Nelabai girdžiu, ką jis sako
I immediately felt relief	Iš karto pajutau palengvėjimą
I go to the tall grass outside our house	Nueinu į aukštą žolę už mūsų namo
I was grateful to him and found it charming	Buvau jam dėkinga ir radau žavingą
I tried to have fun	Stengiausi, kad būtų smagu
I was pale with dark circles around my eyes	Buvau išblyškęs su tamsiais ratilus aplink akis
I can't go on like this	Negaliu taip tęsti
I cut it this morning	Šį rytą nukirpau
I could stop by the parking lot	Galėčiau užsukti į automobilių stovėjimo aikštelę
I told myself there was still hope	Pasakiau sau, kad dar yra vilties
I mean, why are those specifically	Aš turiu galvoje, kodėl tie konkrečiai
I had to go to court	Teko kreiptis į teismą
You could say a stupid waste of money	Galima sakyti, kvailas pinigų švaistymas
I didn’t even think of us as friends	Net negalvojau apie mus kaip apie draugus
Delayed flight does not help	Atidėtas lėktuvo skrydis nepadeda
A perfect representation of a raging war	Tobula savyje siaučiančio karo reprezentacija
The plane was not built	Lėktuvas nebuvo pagamintas
I experienced the magic, I hope you do too	Aš patyriau magiją, tikiuosi, kad jūs taip pat
It always looks real because it’s real	Tai visada atrodo tikra, nes tai tikra
Remembering something behind it all	Prisiminimas kažko už viso to
Now I have seen that this has changed	Dabar mačiau, kad tai pasikeitė
I didn’t cry last night	Praėjusią naktį aš neverkiau
I was wondering if you have	Man buvo įdomu, ar turite
I stood out in the sunlight on the other side	Aš išlindau į saulės šviesą kitoje pusėje
I already told you about my best friend	Jau pasakojau apie savo geriausią draugą
I needed more than his lips	Man reikėjo daugiau nei jo lūpų
I never want anything with him	Niekada nieko nenoriu su juo
I could add that to her list of new talent	Galėčiau tai įtraukti į jos naujų talentų sąrašą
I was in no hurry to the stage like the others	Į sceną neskubėjau kaip kiti
I told her to say no, thank you	Pasakiau jai, kad pasakytų ne, ačiū
I want you to attend a press conference	Noriu, kad dalyvautumėte spaudos konferencijoje
Juliet drinks orange juice and faints	Džuljeta išgeria apelsinų sultis ir apalpsta
I saw what happened to you	Mačiau, kas tau atsitiko
This later influenced the development of her character	Tai vėliau turėjo įtakos jos charakterio raidai
I think it was pretty good	Manau, tai buvo gana gerai
I want him to trust me	Noriu, kad jis manimi pasitikėtų
I could never get off the ground	Niekada negalėjau pakilti nuo žemės
I was very satisfied with the product	Likau labai patenkinta preke
I think my potato batteries are exhausted	Manau, kad mano bulvių baterijos išsikrovė
I mean like a fresh brain from the skull	Aš turiu galvoje kaip šviežias iš kaukolės smegenis
I told him he could rest until breakfast	Pasakiau jam, kad gali pailsėti iki pusryčių
A masculine reflection of her own face	Vyriškas jos pačios veido atspindys
I was afraid he might hide somewhere	Bijojau, kad jis gali kur nors pasislėpti
I was completely open to him, and he to me	Aš buvau jam visiškai atvira, o jis man
That's how I didn't recognize me anymore	Taip manęs nebeatpažinau
A couple more joined it and crossed the line	Prie jos prisijungė dar pora ir peržengė ribą
Six leaders were sentenced to life imprisonment	Šeši lyderiai buvo nuteisti iki gyvos galvos
I love you very much, please trust me	Aš tave labai myliu, prašau, patikėk manimi
I fly over our house	Skrendu virš mūsų namų
I didn’t know much about him either	Aš irgi daug apie jį nežinojau
I wake up from this terrible feeling of sadness	Pabundu nuo šio siaubingo liūdesio jausmo
Great touch, really	Puikus prisilietimas, tikrai
I have nothing better to do	Neturiu ką geriau veikti
There was a wide smile on their faces	Jų abiejų veiduose plati šypsena
I stood so close that they hit me	Stovėjau taip arti, kad jie mane trenkė
I’m so immersed in my thoughts	Aš taip pasinėrus į savo mintis
Congratulations sir	Sveikinu gerb
I mean for the first time	Turiu omenyje pirmą kartą
I already existed to publish you	Aš jau egzistuojau, kad paskelbčiau jus
Now I feel like a complete idiot	Dabar jaučiuosi visiška idiote
I felt a tap on my shoulder and looked up	Pajutau bakstelėjimą per petį ir pažvelgiau aukštyn
I didn’t start another scenario either	Aš taip pat nepradėjau kito scenarijaus
I seriously didn’t know what to expect	Aš rimtai nežinojau, ko tikėtis
I wasn’t even sure what was going on	Net nebuvau tikras, kas vyksta
I know what’s going on here with my clothes	Žinau, kas čia vyksta su mano drabužiais
I jump with all my might and get him into a trap	Aš šokinu iš visų jėgų ir gaunu jį į spąstus
I hope you can help me	Tikiuosi, kad galite man padėti
I planned to keep up the pressure	Planavau ir toliau daryti spaudimą
In fact, I didn’t know what to say	Tiesą sakant, aš nežinojau, ką pasakyti
I have an empty apartment that I enjoy	Turiu tuščią butą, kuriuo džiaugiuosi
I had to change	Turėjau pakeisti
I would prove him wrong	Įrodyčiau, kad jis klysta
I can arrest him now	Dabar galiu jį suimti
I carefully locked it for myself	Atsargiai užrakinau jį už savęs
I received a warm and friendly welcome at the entrance	Prie įėjimo sulaukiau šilto ir draugiško pasveikinimo
I looked straight down at the long green platform	Žiūrėjau tiesiai žemyn į ilgą žalią platformą
I didn’t let you lose anything	Aš neleidau tau nieko prarasti
A few seconds later, the door to his room opened	Po kelių sekundžių atsidarė jo kambario durys
I owe it to him for everything in my life	Aš jam skolingas už viską savo gyvenime
I lay them in the palm of my hand	Paguldau juos į delną
I fell asleep right away	Iš karto užmigau
This is a normal heart rate	Tai yra normalus širdies ritmas
I need beer in the worst way	Man reikia alaus pačiu blogiausiu būdu
I wondered if maybe I even wanted it to do that	Susimąsčiau, gal net norėjau, kad tai padarytų
Only minor damage was done to the island	Saloje padaryta tik nedidelė žala
I like that old song	Man patinka ta sena giesmė
I scheduled a counseling session for my couple	Mano porai suplanavau konsultacijos sesiją
A large safe occupied one corner of the room	Didelis seifas užėmė vieną kambario kampą
I think they kept the nurse in the dark	Manau, kad jie slaugytoją laikė nežinioje
For a while, I also heard a strange noise that calmed down	Kurį laiką taip pat girdėjau keistą triukšmą, kuris nurimo
I have no money, no car, no home	Neturiu nei pinigų, nei automobilio, nei namų
I think we should get back to that	Manau, turėtume prie to sugrįžti
I really can’t talk right now, love	Šiuo metu aš tikrai negaliu kalbėti, meilė
I got lost almost instantly	Beveik akimirksniu pasiklydau
I was left to read one book	Man liko perskaityti vieną knygą
I'm not staying here	Aš čia neužsibūnu
I miss her very much	Aš jos labai pasiilgau
I went to the window and looked at the night	Nuėjau prie lango ir žiūrėjau į naktį
I have previously supported the death penalty	Anksčiau palaikiau mirties bausmę
I asked for the name of the hotel	Paklausiau viešbučio pavadinimo
An empty expression viewed from a wrinkled face	Tuščia išraiška, žiūrinti iš susiraukšlėjusio veido
A deer's head was attached to one of the walls	Ant vienos iš sienų buvo pritvirtinta elnio galva
I tried to give everyone their own personality	Stengiausi kiekvienam suteikti savo asmenybę
I stand up dramatically, still turning away from him	Dramatiškai atsistoju, vis dar atsisukusi nuo jo
You are the hero of the revolution	Jūs esate revoliucijos herojus
I pretended to be dead	Apsimečiau mirusiu
I just ran out of time	Tiesiog pritrūkau laiko
A comprehensive clinical history may be helpful	Išsami klinikinė istorija gali būti naudinga
The impact of the storm was generally small	Audros poveikis paprastai buvo nedidelis
I didn’t confess to you and anything	Aš neprisipažinau tau ir nieko
I really like the idea of ​​fluid	Man labai patinka skysčio idėja
I pushed my dreams aside	Aš nustūmiau savo svajones į šalį
Form in a darkened alley	Forma užtemdytoje alėjoje
I missed the company	Pasiilgau draugijos
I'm still breathing	Aš vis dar kvėpuoju
I fell on my knees next to him	Puoliau ant kelių šalia jo
I can live without a little air	Galiu gyventi be trupučio oro
I developed and refined my notes and considered my approach	Aš plėtojau ir patobulinau savo užrašus ir apsvarsčiau savo požiūrį
I should ruin the party	Turėčiau sugriauti vakarėlį
A different flow of time	Kitoks laiko srautas
Discussions continued for the next three years	Diskusijos tęsėsi kitus trejus metus
I liked how they were woven together	Man patiko, kaip jie buvo austi kartu
I see the entries being output to the console	Matau, kad įrašai išvedami į konsolę
I quickly cut into rolls	Greitai supjaustau į ritinį
A lot of time	Labai daug laiko
I found it online	Tai radau tinkle
A new career opportunity may arise	Gali atsirasti nauja karjeros galimybė
I remained firmly attached to her peace	Likau tvirtai įsitvirtinusi jos ramybėje
I could take you here	Galėčiau tave nuvežti čia
I want young, lonely, ambitious men	Noriu jaunų, vienišų, ambicingų vyrų
I felt guilty for leaving him	Jaučiausi kaltas, kad jį palikau
I have to apologize for the way things went between us	Turiu atsiprašyti už tai, kaip viskas klostėsi tarp mūsų
Prisoners planned the escape for several months	Kaliniai pabėgimą planavo keletą mėnesių
I didn’t ask you to change	Aš neprašiau tavęs persirengti
I try very hard to get rid of my	Labai stengiuosi atsikratyti savo
I was only fourteen then	Man tada buvo tik keturiolika
I'll bring the train	Atsinešu traukinį
I can’t catch her on foot	Aš negaliu jos sugauti pėsčiomis
I have a landscape of flowers, not trees	Turiu gėlių, o ne medžių kraštovaizdį
I refuse to let her go	Atsisakau paleisti ją iš rankų
I have a theory, though	Vis dėlto turiu teoriją
They were invisible	Jie buvo nematomi
I sent the document and asked for its feedback	Išsiunčiau dokumentą ir paprašiau jos atsiliepimo
I couldn’t force myself to tell anyone	Negalėjau prisiversti niekam pasakyti
I should prepare food for us soon, she thought	Greitai turėčiau paruošti mums maisto, pagalvojo ji
I rode my bike	Važiavau dviračiu
I saw him as a bad guy	Mačiau jį kaip blogą vaikiną
I really like that answer	Man labai patinka toks atsakymas
The chicken fence will prevent to some extent	Vištienos tvora tam tikru mastu užkirs kelią
I wanted to give you something	Norėjau tau kai ką duoti
I struggled with the urge to tear it off my skin	Kovojau su noru jį nuplėšti nuo savo odos
I waited to make sure the plane took off safely	Laukiau, kad įsitikinčiau, ar lėktuvas saugiai pakils
I tensioned it inside	Įtempiau jį į vidų
Beautiful face, combined with intelligence	Gražus veidas, kartu su intelektu
Anyway, I’ve never tended to use it much in battles	Šiaip niekada nebuvau linkęs jos daug naudoti kovose
Such an action characterized the entire war	Toks veiksmas apibūdino visą karą
The process took more than eight months	Procesas užtruko daugiau nei aštuonis mėnesius
A way had to be found to alleviate everything	Reikėjo rasti būdą, kaip viską sušvelninti
I go straight to the front door and walk out	Einu tiesiai prie lauko durų ir išeinu
I live four minutes behind the road	Aš gyvenu keturias minutes už kelio
I’ve heard it’s unsafe to walk in cities	Girdėjau, miestuose nesaugu vaikščioti
I use that transition twice a day	Aš naudoju tą perėjimą du kartus per dieną
I’m sure he wants to talk	Esu tikras, kad nori pasikalbėti
I thought of things that would make me angry	Galvojau apie dalykus, kurie mane supykdytų
These systems are the most common type of binding	Šios sistemos yra labiausiai paplitęs įrišimo tipas
A small gray wolf goes out into the field	Į lauką išeina mažas pilkas vilkas
I decided to leave my life forever	Nusprendžiau visam laikui pasitraukti iš gyvenimo
A list of login actions is displayed on the screen	Ekrane rodomas prisijungimo veiksmų sąrašas
But a few things began to change	Tačiau keli dalykai pradėjo keistis
This fountain is for all freedom	Šis fontanas skirtas visai laisvei
I doubt his wife shed too many tears	Abejoju, ar jo žmona išliejo per daug ašarų
I’m just too happy for that	Aš tiesiog per daug laiminga tam
A burst of heat spread through its veins	Jos gyslomis pasklido šilumos pliūpsnis
The guide will not help you	Vadovas jums nepadės
I thought I already liked it	Maniau, kad ji jau man patinka
I really enjoyed this list	Man labai patiko šis sąrašas
i like to talk to you	man patinka su tavimi kalbėtis
I was ready to ask what she was talking about	Buvau pasiruošęs paklausti, apie ką ji kalba
I come and almost faint	Ateinu ir beveik apalpu
It's a shame he's not here with you	Gaila, kad jo čia nėra su tavimi
I consider everything about my walk	Atsižvelgiu į viską apie savo pasivaikščiojimą
I really made that mistake	Aš tikrai padariau tą klaidą
I turn around and turn around	Atsigręžiu ir atsigręžiu
It is of no use to me to be saved from sin	Neturiu naudos būti išgelbėtam nuo nuodėmės
I do a job that no one wants to work on	Atlieku darbą, kurio niekas nenori dirbti
I shouldn’t feel that way	Aš neturėčiau taip jaustis
Lots of people moved the streets	Daug žmonių judėjo gatvėmis
I had more complicated ways to express it	Turėjau sudėtingesnių būdų tai išreikšti
I know how close you both are	Žinau, kokie artimi jūs abu
He played the first base and recorded a single	Jis grojo pirmą bazę ir įrašė singlą
I think it went pretty well	Manau, kad sekėsi gana gerai
Part of me disappeared on that train	Dalis manęs dingo tame traukinyje
The southern accent is more than how someone speaks	Pietietiškas akcentas yra daugiau nei tai, kaip kažkas kalba
I know you have them	Žinau, kad tu juos turi
I have to get back to work	Turiu grįžti į darbą
I hid in the woods with my baby	Kartu su savo kūdikiu pasislėpiau miške
The small light went on and off	Maža lemputė užsidegė ir užgeso
I wanted his name to remind you of a killer	Norėjau, kad jo vardas tau primintų žudiką
A group of girls played in the dust	Grupė merginų žaidė dulkėse
I saw teardrop fall into her arms	Mačiau, kaip į jos glėbį krenta ašarų lašai
I tried to turn one way	Bandžiau apsiversti į vieną pusę
I dropped the flashlight back as we had come	Aš numečiau žibintuvėlį atgal, kaip buvome atėję
I didn’t believe that	Aš tuo netikėjau
I like the wind blowing through the window	Man patinka pro langą pučiantis vėjas
A normal evening for them all	Normalus vakaras jiems visiems
I was afraid something had happened terribly	Bijojau, kad kažkas nutiko siaubingai
The fourth hit the ship aft	Ketvirtasis pataikė į laivą laivagalyje
I hope that excitement isn’t for me	Tikiuosi, kad tas jaudulys ne man
Antanas across the river	Antanas per upę
This is also true in theology	Tai galioja ir teologijoje
I sin like everyone else	Aš nusidedu kaip ir bet kas kitas
I agree to a large extent	Sutinku didele dalimi
The little calf is not afraid of the tiger	Mažas veršelis tigro nebijo
I want to call you	Noriu tau paskambinti
I lost it this morning	Šį rytą aš jį praradau
He looks more athletic	Jis atrodo atletiškesnis
I have lived with fear all my life	Visą gyvenimą gyvenau su baime
I broke the lid	Nutraukiau dangtį
I didn’t get to that part of my memory	Aš nepriėjau prie tos savo atminties dalies
I felt she was close	Jaučiau, kad ji artima
A small piercing in the heart can cause great pain	Mažas auskaras širdyje gali sukelti didelį skausmą
The world she was involved in improving	Pasaulis, kurį ji dalyvavo tobulinant
I have no problem with that	Aš neturiu jokių problemų dėl to
I didn’t want to do it outdoors	Nenorėjau to daryti lauke
I saw fear prevail	Mačiau, kaip įsivyravo baimė
I was able to write a better headline	Galėjau parašyti geresnę antraštę
I like to write and teach	Mėgstu rašyti ir mokyti
I was able to read, write and speak three languages	Galėjau skaityti, rašyti ir kalbėti trimis kalbomis
I'm getting worried, baby	Aš vis nerimauju, mažyte
I have a red apple in my hand	Rankoje turiu raudoną obuolį
I have to work today, darling	Šiandien turiu dirbti, brangioji
I couldn't do anything without his permission	Be jo leidimo nieko negalėjau daryti
I told him not to	Sakiau jam to nedaryti
I believe this is wrong	Tikiu, kad tai neteisinga
I should be fine, then we signed	Man turėtų būti viskas gerai, tada mes pasirašėme
He also had three children	Jis taip pat turėjo tris vaikus
I was forced to contact them	Buvau priverstas į juos kreiptis
I watched with joy as he undressed his armor	Su džiaugsmu stebėjau, kaip jis nusirengė šarvus
I only needed one wheel	Man reikėjo tik vieno rato
The meeting was unsuccessful	Susitikimas buvo nesėkmingas
I'll take you out myself	Aš pats tave išvešiu
I know how to deal with that	Žinau, kaip su tuo elgtis
Searching for her name found nothing interesting	Paieškojus jos vardo nieko įdomaus nerado
A string of question marks followed by an exclamation point	Klaustukų eilutė, po kurios seka šauktukas
I will still think about your wedding	Aš vis tiek galvosiu apie jūsų vestuves
I have a job for you	Turiu tau darbo
I learned a lot in that short time	Per tą trumpą laiką daug išmokau
I remember how she taught us to count music	Prisimenu, kaip ji mus mokė skaičiuoti muziką
I know this statement has a deeper meaning	Žinau, kad šis teiginys turi gilesnę prasmę
This method is the only suitable one	Šis metodas yra vienintelis tinkamas
I chose to talk about accountability this month	Šį mėnesį pasirinkau kalbėti apie atskaitomybę
So she gets permission to our book	Taigi ji gauna leidimą į mūsų knygą
I followed after and turned right	Nusekiau paskui ir pasukau į dešinę
He said production took seven months	Jis teigė, kad gamyba užtruko septynis mėnesius
I didn’t have to go back for it	Aš neturėjau grįžti dėl jos
I have to deny another thing	Turiu paneigti kitą dalyką
Anyway, I wanted to come to you	Šiaip ar taip norėjau ateiti pas tave
I have powerful legs	Turiu galingas kojas
I couldn’t say how convincing one of their cases was	Negalėčiau pasakyti, koks įtikinamas buvo kuris nors jų atvejis
I need you to be strong, not weak	Man reikia, kad būtum stiprus, o ne silpnas
I was told this was normal	Man buvo pasakyta, kad tai yra normalus dalykas
I like things that are rare and hard to find	Man patinka dalykai, kurie yra reti ir sunkiai randami
I pull out in front of the big church	Ištraukiu priešais didelę bažnyčią
I think there is a good reason for that	Manau, kad tam yra rimta priežastis
I access it and see a strange number	Prieinu prie jo ir matau keistą numerį
I hope she didn’t have to go to the hospital	Tikiuosi, kad jai nereikėjo važiuoti į ligoninę
I can’t raise it with him	Aš negaliu to su juo iškelti
I feel nothing but warmth	Nejaučiu nieko kito, tik šilumą
I left them behind	Aš juos pasilikau už nugaros
I can’t believe how amazing you really are	Negaliu patikėti, kokia tu nuostabi iš tikrųjų
I in turn get air without metal	Aš savo ruožtu gaunu orą be metalo
I didn’t want him to come back	Nenorėjau, kad jis sugrįžtų
I have been looking at it for many years	Jau daug metų į jį žiūriu
I was a sorry girl	Man buvo gaila mergaitės
I went out in the fog	Išėjau rūke
Then I followed another who entered a nearby building	Tada sekiau kitą, kuris įėjo į netoliese esantį pastatą
I wanted to see the river	Norėjau pamatyti upę
I helped you win the battle	Aš padėjau tau laimėti mūšį
I had to be there for two weeks	Turėjau ten būti dvi savaites
I also know you did what you always do	Taip pat žinau, kad darei tai, ką darai visada
A very simple solution was found	Buvo rastas labai paprastas sprendimas
I woke up in the hospital a few hours later	Po kelių valandų pabudau ligoninėje
I enjoyed seeing ecstasy on his face	Man patiko jo veide matyti ekstazę
I knew better than to protest	Žinojau geriau nei protestuoti
I think that could happen	Manau, kad taip gali atsitikti
I would have kept it	Būčiau saugojęs
I take his opinion to heart	Priimu jo nuomonę į širdį
And contrast it with that	Ir supriešink jį su tuo
I would never be able to pursue my agenda again	Niekada nebegalėčiau tęsti savo darbotvarkės
Out of breath, I guessed reconciliation was off	Iš kvėpavimo spėjau, kad susitaikymas išjungtas
I viewed our relationship as marriage	Į mūsų santykius žiūrėjau kaip į santuoką
I suggest leaving it to me	Siūlau tai palikti man
The male is much larger than the female	Patinas gerokai didesnis už patelę
I said goodbye to her and left	Atsisveikinau su ja ir išėjau
I can't show anything new	Nieko naujo negaliu parodyti
Now I see water with big boats	Dabar matau vandenį su didelėmis valtimis
I made a lot of mistakes and hundreds of wrong turns	Padariau daugybę klaidų ir šimtus neteisingų posūkių
I can introduce us there	Galiu mus ten įvesti
I had no idea what was going on	Neturėjau supratimo, kas vyksta
I was sure he could accept more	Buvau tikras, kad jis gali priimti daugiau
A connection was established at that moment	Tą akimirką buvo sukurtas ryšys
I feel an amazing feeling when I care about my employer	Jaučiu nuostabų jausmą, kai rūpi mano darbdavys
That’s how I became popular	Taip išpopuliarėjau
So please keep quiet	Taigi prašau tylėti
I would never think of doing anything more	Niekada negalvočiau ką nors daugiau daryti
Music is a constant thing	Muzika yra nuolatinis dalykas
I like to look beautiful	Man patinka ieškoti gražių
I could do that too	Aš taip pat galėčiau tai padaryti
Females leave and territories can change owners	Patelės išvyksta ir teritorijos gali keistis savininkais
I have all the secret areas	Turiu visas slaptas sritis
I almost copied part of it	Dalį beveik nukopijavau
I advised him to appeal the refusal	Patariau jam apskųsti atsisakymą
I felt all the souls around me	Jaučiau visas mane supančias sielas
I should be back this afternoon	Turėčiau grįžti šią popietę
I agree that it is very important to involve people who are interested	Sutinku, kad labai svarbu įtraukti besidominčius žmones
I came to pick you up	Aš atėjau tavęs pasiimti
I expected them to listen to me	Tikėjausi, kad jie manęs klauso
I was probably wrong	Tikriausiai buvau neteisus
I found this notebook in the straw	Šią sąsiuvinį radau šiauduose
I plan to buy him another one	Planuoju jam nupirkti dar vieną
A voluntary path to me	Savanoriškas kelias iki manęs
I feel the butt of her throat	Jaučiu jos gerklės užpakalį
I very rarely think so far ahead	Labai retai galvoju taip toli į priekį
Then, of course, I will reach another child	Tada, žinoma, pasieksiu kitą vaiką
I opened the door, she was an old woman	Atidariau duris, ji buvo sena moteris
I myself felt this way most of the time	Aš pati taip jaučiausi dažniausiai
I have to go to bed soon	Greitai turiu eiti miegoti
I feel like it’s not as intended	Jaučiu, kad tai ne taip, kaip buvo numatyta
It turned it into a magnificent summer residence	Jis pavertė ją didinga vasaros rezidencija
I still had a boyfriend at home	Namuose vis dar turėjau vaikiną
I had a small sink in my room	Savo kambaryje turėjau mažą praustuvą
I had to tell her a long time ago	Jau seniai turėjau jai pasakyti
I sit to his left	Atsisėdu jo kairėje
Dirty little girl	Nešvari maža mergaitė
I think their look is complete	Manau, kad jų išvaizda baigta
I didn’t sleep at all	Aš visai nemiegojau
I wanted my life to have a purpose	Norėjau, kad mano gyvenimas turėtų tikslą
Under every thing	Pagal kiekvieną dalyką
They take a walk and decide to be friends	Jie pasivaikščioja ir nusprendžia būti draugais
I also need to keep them	Man taip pat reikia juos laikyti
I liked it enough	Man jis pakankamai patiko
I explained the whole situation, he was very understanding	Aš paaiškinau visą situaciją, jis buvo labai supratingas
I had both good and bad	Turėjau ir gerų, ir blogų
I still didn’t understand the difference he was making	Vis dar nesupratau, kokį skirtumą jis daro
I cared to talk to them	Man rūpėjo su jais pasikalbėti
It was hard for me not to turn his eyes	Man buvo sunku nenukreipti jo akių
A few weeks later, he returned home only in the morning	Po kelių savaičių jis grįžo namo tik ryte
I love being a nurse	Man patinka būti slaugytoja
I am sure the same would happen to you	Esu tikras, kad toks pat atvejis būtų ir su jumis
The army did not realize how big the camp was	Armija nesuprato, kokia didelė buvo stovykla
I’m not ready for dinner	Nesu pasiruošęs vakarienei
I just wanted him to shut up already	Aš tik norėjau, kad jis jau užsičiauptų
I stood before them with respect	Su pagarba stovėjau prieš juos
I swear by the lake today	Prisiekiu šiandien prie ežero
I stared at the gorgeous watch	Spoksojau į puošnų laikrodį
They are flying through a huge storm	Jie plaukia per didžiulę audrą
I just wanted to make sure nothing happened	Aš tik norėjau įsitikinti, kad nieko nenutiko
I understood everything	Viską supratau
I knew it was an excuse	Žinojau, kad tai pasiteisinimas
I cried all the way to his house	Aš verkiau visą kelią iki jo namų
I was just glad I got out of there	Aš tiesiog džiaugiausi, kad išėjau iš ten
I looked down at their feet	Pažvelgiau žemyn į jų kojas
I live by it and walk in its path	Aš tuo gyvenu ir einu jo keliu
I wanted to feel it again	Norėjau vėl jaustis
I didn’t	Aš to nepadariau
There were roses wherever you walked	Visur, kur vaikščiojai, buvo rožės
There was one volume of two numbers	Buvo vienas dviejų skaičių tomas
A rare item she managed to find	Reta prekė, kurią jai pavyko rasti
I should talk to the elder	Turėčiau aptarti su seniūnu
I don’t know how to describe it	Nežinau, kaip tai apibūdinti
Stupid ass, as always	Kvailas asilas, kaip visada
Cold house shell	Šaltas namo apvalkalas
Deep pull on the cigarette	Gilus traukimas ant cigaretės
I sighed, then looked at my watch	Atsidusau, tada pažvelgiau į laikrodį
I didn’t know she was working on this project	Nežinojau, kad ji dirba prie šio projekto
A few days, a few months, maybe a year	Kelias dienas, kelis mėnesius, o gal metus
Some peace and confidence	Tam tikra ramybė ir pasitikėjimas
I especially like birds	Man ypač patinka paukščiai
I mostly just slept and my appetite was completely gone	Aš dažniausiai tiesiog miegojau ir mano apetitas buvo visiškai dingęs
I know it must have been hard for you	Žinau, kad tau turėjo būti sunku
I know she wasn’t real	Aš žinau, kad ji nebuvo tikra
I jump out of the seat and run away	Aš pašoku iš sėdynės ir bėgu
I think we need to understand that better	Manau, kad turime tai geriau suprasti
I totally came up with it	Aš tai visiškai sugalvojau
I just feel anger	Jaučiu tik pyktį
I don't want to wait anymore	Nebenoriu laukti
I find it hard	Man sunku
I’m sure you didn’t bring evening clothes	Esu tikras, kad neatsinešei vakarinių drabužių
A pale foot swam towards the surface	Blyški pėda plaukė link paviršiaus
I was a little drunk anyway	Šiaip buvau šiek tiek girtas
I was always an open book with my mom	Su mama visada buvau atvira knyga
I need to find more words	Man reikia rasti daugiau žodžių
I’m counting one more drop	Skaičiuoju dar vieną lašą
I want to help her too, but you are coveted	Aš taip pat noriu jai padėti, bet tu esi geidžiamas
By comparison, I had a middle knee	Palyginimui, aš turėjau vidurį kelio
I was going to accept this deal	Aš ketinau priimti šį sandorį
A childish bliss they never thought they would share	Vaikiška palaima, kuria jie niekada nemanė, kad pasidalins
I consider your sister to be my sister	Tavo seserį laikau savo seserimi
I think it’s exercise	Manau, kad tai mankšta
I stood up and looked out the broken window	Atsistojau ir žiūrėjau pro išdaužtą langą
I look at their young faces, bright, cheerful	Žiūriu į jų jaunus veidus, šviesius, linksmus
I walked slowly to my door	Lėtai nuėjau prie savo durų
This time I had in mind	Šį kartą turėjau omenyje
I can’t take my eyes off him	Negaliu atitraukti nuo jo akių
I don’t want you to fall into his temptation	Nenoriu, kad patektum į jo pagundą
I’m not talking about a church or a chapel	Aš nekalbu apie bažnyčią ar koplyčią
I just don’t have time	Aš tiesiog neturiu laiko
I want you to forget it all	Noriu, kad pamirštum visa tai
A real country boy still	Tikras kaimo berniukas vis dar
I smile at him and he smiles back	Aš jam nusišypsau, o jis nusišypso atgal
A tragedy for me and my family	Tragedija man ir mano šeimai
I can be less aggressive with link building	Aš galiu būti ne toks agresyvus su nuorodų kūrimu
I dry myself and enter my room	Išdžiovinu save ir įeinu į savo kambarį
I filled up and drank right away	Užsipildžiau ir iš karto išgėriau
I turn around fast	Greitai apsisuku
I never heard of her until after her death	Niekada apie ją negirdėjau, kol po jos mirties
A drop-down menu will appear	Atsiras išskleidžiamasis meniu
I'm just a driver	Aš tik vairuotojas
I feel wet heat everywhere	Visur jaučiu šlapią karštį
I know time is precious	Žinau, kad laikas yra brangus
I turned to the window and looked outside	Atsisukau į langą ir pažvelgiau lauk
I could fight anyone	Galėčiau kovoti su bet kuo
I'm just starting to run the program	Aš ką tik pradedu paleisti programą
I wouldn't change	Nekeisčiau
I didn’t want to hear his answer	Nenorėjau girdėti jo atsakymo
I need to go to school	Man reikia eiti į mokyklą
I spent a lot of time writing these letters	Rašydamas šiuos laiškus praleidau daug laiko
The women avoided personal physical injury	Moterys išvengė asmeninės fizinės žalos
I would be the worst man	Aš būčiau pats blogiausias vyras
And we will prove it without any reasonable doubt	Ir tai mes įrodysime be jokių pagrįstų abejonių
I feel my arms wrapped around my neck	Jaučiu, kaip rankos apsivijo man aplink kaklą
I didn't get any closer	Arčiau nepriėjau
Living conditions remained gloomy	Gyvenimo sąlygos išliko niūrios
I think our execution is coming	Manau, kad mūsų egzekucija artėja
I never found out his name	Niekada nesužinojau jo vardo
Just thought it would be fun	Tiesiog maniau, kad bus smagu
I didn’t want to fight that anymore	Nenorėjau daugiau su tuo kovoti
I spend a moment with fear of her courage	Akimirką praleidžiu su baime dėl jos drąsos
I like to be a willing waitress	Man patinka būti pasiruošusiam patarnautojui
I live with the same bliss	Aš gyvenu su ta pačia palaima
I think that means connection, and that would make sense	Manau, kad tai reiškia ryšį, ir tai būtų prasminga
I told you that shit before	Aš tau sakiau tą šūdą anksčiau
I start to think he may not believe me	Pradedu galvoti, kad jis gali manimi netikėti
Little is known about his behavior	Mažai žinoma apie jo elgesį
I just want him to leave my life	Aš tiesiog noriu, kad jis pasitrauktų iš mano gyvenimo
I was never asleep	Niekada nebuvau užmigęs
I won’t hurt my emotions	Aš nepažeisiu savo emocijų
I looked at her face and she looked at mine	Aš žiūrėjau į jos veidą, o ji į mano
Live fish are usually eaten from the head	Gyva žuvis paprastai valgoma nuo galvos
There was silence between them	Tarp jų įsivyravo tyla
I need to know why you won’t see me	Turiu žinoti, kodėl tu manęs nepamatysi
I just noticed that dramatic absence	Tiesiog pastebėjau tą dramatišką nebuvimą
I started watching him with interest	Pradėjau jį su susidomėjimu stebėti
I felt rain on my face	Pajutau lietų ant veido
I deliberately slow down the delivery and take long breaks	Aš sąmoningai lėčiau pristatymą ir darau ilgas pertraukas
I stepped away and also listened to the voice	Aš nusišalinau ir taip pat klausiausi balso
I would not have been able to say another word	Nebūčiau galėjęs ištarti kito žodžio
I looked at the note again	Dar kartą peržvelgiau raštelį
I let the wall win	Leidau sienai laimėti
I just want to find him right	Aš tiesiog noriu rasti jam teisybę
I always want to comfort you	Aš visada noriu tave paguosti
I thought of all the people we helped	Pagalvojau apie visus asmenis, kuriems padėjome
I have to try and do it	Turiu pabandyti ir tai padaryti
I started going through them	Pradėjau eiti per juos
A hole began to form in the dirty hole	Purvinoje skylėje pradėjo formuotis skylė
I thought she was dead	Maniau, kad ji mirusi
I chose to work alone	Pasirinkau dirbti vienas
She has brown little heels next to him	Prie jo aviu rudus mažus kulniukus
I don't think she'll come back	Manau, kad ji negrįš
I didn’t expect to talk to him	Nesitikėjau su juo pasikalbėti
I followed you to the door and listened outside	Nusekiau paskui tave iki durų ir klausiausi lauke
I ignore him and easily break his grip	Ignoruoju jį ir lengvai palaužiu jo gniaužtus
I’ve seen this before and recently	Aš tai mačiau anksčiau ir neseniai
I had conflicting feelings about this guy	Man kilo prieštaringi jausmai šio vaikino atžvilgiu
I know we are close to the truth	Žinau, kad esame arti tiesos
I didn’t have a physical body	Aš neturėjau fizinio kūno
I gave it my all	Atidaviau viska
I was left alone	Aš likau vienintelis
Although I want to see more	Nors aš noriu pamatyti daugiau
I felt upset, worthless, and overwhelmed	Jaučiausi nusiminusi, bevertė ir be galo prislėgta
I thanked and invited	Padėkojau ir pakviečiau
I hate food shopping	Aš nekenčiu maisto pirkinių
There was a smile on her face	Jos veide nušvito šypsena
I returned to my fruit	Grįžau prie savo vaisių
I will take care of this myself	Aš pats sutvarkysiu šį reikalą
I didn’t choose that either	Aš irgi to nepasirinkau
I have a video, write	Turiu video, parašyk
Robbery and violence were commonplace	Plėšimai ir smurtas buvo įprastas dalykas
I think it's bad for me or so	Manau, dėl to man blogai ar pan
I wish you success in losing weight	Linkiu sėkmės metant svorį
I could clearly hear his breathing	Aiškiai girdėjau jo alsavimą
I want to thank you for your kindness	Noriu padėkoti už jūsų gerumą
I don’t need to be heard	Manęs nereikia išgirsti
I'll post it myself	Pats paskelbsiu
I entered the room	Įėjau į kambarį
Probably because he liked the producer	Tikriausiai taip buvo todėl, kad jam patiko prodiuseris
I quickly checked my bank account	Greitai patikrinau savo banko sąskaitą
I want to touch the ground	Noriu paliesti žemę
An influx of women followed	Sekė moterų antplūdis
I see what you wear at work	Matau, ką tu dėvi darbe
I can’t imagine my life without you	Neįsivaizduoju savo gyvenimo be tavęs
I was looking forward and looking at nothing, really	Buvau atsisukusi į priekį ir žiūrėjau į nieką, tikrai
I accept payment online for all used goods	Priimu atsiskaityti internetu už visas dėvėtas prekes
I knew that look too well	Per daug gerai žinojau tą išvaizdą
I wanted ice cream after church	Po bažnyčios norėjau gauti ledų
I passed the written exam	Išlaikiau egzaminą raštu
Hill declined to accept the proposed terms	Hill atsisakė sutikti su pasiūlytomis sąlygomis
A small piece of glass got stuck in my skin	Į mano odą įstrigo mažas stiklo gabalas
I know they are not part of this conspiracy	Žinau, kad jie nėra šio sąmokslo dalis
Wealth is like a beautiful woman	Turtas yra kaip graži moteris
I like most but not all of this album	Man patinka dauguma, bet ne visas šis albumas
I also want you to learn that too	Aš taip pat noriu, kad jūs taip pat išmoktumėte tai
I will die drinking like that	Aš mirsiu taip jodamas
The food turned out to be delicious for me and I will eat it more than once	Maistas man pasirodė skanus ir valgysiu dar ne kartą
I finished it for the night	Aš baigiau tai nakčiai
I was in sixth grade at the time	Tuo metu mokiausi šeštoje klasėje
I didn’t notice a single person nearby	Netoliese nepastebėjau nė vieno žmogaus
I did not take a calm approach	Aš nesiėmiau ramaus požiūrio
I don’t blame him for the frustration	Nekaltinau jo dėl nusivylimo
I am pushing against him with all my might	Aš veržiuosi prieš jį iš visų jėgų
I want to be at home next to you	Noriu būti namuose, šalia tavęs
I couldn’t care what everyone was thinking	Man negalėjo rūpėti, ką visi galvoja
I tell him it was pretty boring	Sakau jam, kad buvo gana nuobodu
I will not speak today	Šiandien nekalbėsiu
I hope you will be very busy tomorrow	Tikiuosi, rytoj būsite labai užsiėmę
I heard the sound of a throwing switch	Išgirdau sviedžiamo jungiklio garsą
I offer him a third	Siūlau jam trečią
I want you to be my friend too	Noriu, kad ir tu būtum mano draugas
I couldn’t throw that at you either	Negalėčiau to užmesti ir tau
The only season left is winter	Liko vienintelis sezonas – žiema
I heard what you were saying	Aš girdėjau, ką tu sakai
I was bored at school	Mokykloje man buvo nuobodu
No saint is known by name	Nė vienas šventasis nėra žinomas vardu
I also bought their blue ribbon	Aš taip pat nusipirkau jų mėlyną juostą
I really don’t know what to do	Aš tikrai nežinau, ką daryti
I didn’t recognize him either	Aš jo irgi neatpažinau
I did not betray my country	Aš neišdaviau savo šalies
I love beautiful things and I like to be pampered	Mėgstu gražius dalykus ir mėgstu būti išlepintas
I was just following orders, he thought	Aš tiesiog vykdau įsakymus, pagalvojo jis
I fell, but forward and inward	Kritu, bet į priekį ir į vidų
Tennis ball keg	Teniso kamuoliukų statinė
I had to reconcile everything	Turėjau viską suderinti
I have anger at you now	Aš turiu ant tavęs dabar pykti
I will never let you nearly drown	Niekada neleisiu tau beveik nuskęsti
I will never run it	Niekada to nepaleisiu
I said that before	Aš tai sakiau anksčiau
If you want, I will even make it for you	Jei norėsite, aš net gaminsiu jums
I need my chairs now	Man dabar reikia savo kėdžių
I could still plant it with my sister	Vis dėlto galėčiau jį pasodinti su savo seserimi
I have compiled a comprehensive list of their routines	Surašiau išsamų jų kasdienybės sąrašą
I just wanted to feel comfortable in my skin	Aš tiesiog norėjau jaustis patogiai savo odoje
I remind myself that this is only a temporary solution	Primenu sau, kad tai tik laikinas sprendimas
I can’t go on like this anymore	Aš nebegaliu taip tęsti
I was too shocked to be relieved	Buvau per daug šokiruota, kad man palengvėtų
I know she will understand	Žinau, kad ji supras
A man was standing next to her	Šalia jos stovėjo vyras
I am the one who was raised	Aš esu tas, kuris buvo pakeltas
I couldn’t get through the door faster	Negalėjau greičiau išbėgti pro duris
I raised all armies into battle	Aš iškėliau visas armijas į mūšį
Together, these four stages make up the level	Šie keturi etapai kartu sudaro lygį
I don’t know where my special is	Aš nežinau, kur yra mano ypatinga
The treasures of my youth are buried here	Čia palaidoti mano jaunystės lobiai
I hold both rings in the palm of my hand	Abu žiedus laikau delne
I could see his lips tightened in a hard line	Mačiau, kad jo lūpos suveržtos į kietą liniją
I have already chosen	Aš jau pasirinkau
I think he was really tall	Manau, kad jis buvo tikrai aukštas
I had many reasons to say 'yes'.	Turėjau daug priežasčių pasakyti „taip“.
I think it shows respect	Manau, tai rodo pagarbą
I knew exactly how he felt	Aš tiksliai žinojau, kaip jis jaučiasi
I suspect it will be yours in a few days	Įtariu, kad po kelių dienų taip pat bus ir tavo
I fell on the couch	Nukritau ant sofos
Soon I will need funds to pay for food	Greitai man prireiks lėšų sumokėti už maistą
I could stop it from flowing	Galėčiau sustabdyti jo tekėjimą
I was taken to the hospital by helicopter	Į ligoninę buvau nuvežtas malūnsparniu
I burst out laughing	Prapliupau iš juoko
I just want things to be the same as before	Tiesiog noriu, kad viskas būtų taip, kaip anksčiau
I feel restless and bad	Jaučiuosi neramus ir blogas
I failed to examine the initial assumption	Man nepavyko išnagrinėti pradinės prielaidos
I didn't touch the fish	Žuvies neliečiau
Rice fields can be seen in the valley	Slėnyje matyti ryžių laukai
I mean, really so	Aš turiu galvoje, tikrai taip
I appreciate everything you have done for me	Aš vertinu viską, ką dėl manęs padarėte
I am very grateful to both	Esu labai dėkinga abiems
I can’t believe what you just did for me	Negaliu patikėti, ką ką tik dėl manęs padarei
I can highly recommend this corporation	Galiu labai rekomenduoti šią korporaciją
I can’t say that now	Dabar negaliu to pasakyti
I don’t remember any of that	Nieko iš šito neprisimenu
I am at a crisis point	Esu krizės taške
A slight frown grabbed his lips	Lengvas susiraukimas patraukė jo lūpas
Unexpectedly, he was torn apart by furious anger	Netikėtai jį perplėšė įsiutęs pyktis
I told them some things they didn’t know	Aš jiems pasakiau kai kuriuos dalykus, kurių jie nežinojo
I feel it somewhere deep down	Jaučiu tai kažkur giliai
I didn’t hear much about her before she was there	Kol jos nebuvo, daug apie ją negirdėjau
The couple would divorce soon after the marriage	Pora netrukus po santuokos išsiskirtų
I immediately chose my own	Iš karto išsirinkau savąjį
I quickly toured the area	Greitai apžiūrėjau apylinkes
I can’t stand it out	Negaliu jo išsiskirti
I was not happy with the aspect of comparison generation	Manęs nepatenkino palyginimo kartos aspektas
I decided to try to wake myself up	Aš nusprendžiau pabandyti pažadinti save
I started drinking again and it was gone	Vėl pradėjau gerti ir jo nebeliko
I rushed to him, his arms spread out and waited	Puoliau prie jo, jo rankos išskleistos ir laukiau
I want to invest in property there	Noriu ten investuoti į turtą
I watch her eyes closely	Atidžiai stebiu jos akis
A dream cannot fill the abdomen	Svajonė negali užpildyti pilvo
I hope you found them helpful	Tikiuosi, kad jie jums buvo naudingi
I wanted to keep kissing him	Norėjau ir toliau jį bučiuoti
I had just turned eighteen and it was easy for me to manipulate	Man ką tik sukako aštuoniolika ir manimi buvo lengva manipuliuoti
A young girl ran to him quickly	Prie jo greitai pribėgo jauna mergina
I pulled out the blog	Išsitraukiau dienoraštį
Now I wipe out that pain	Dabar nuvalau tą skausmą
I even had an invitation	Netgi turėjau kvietimą
I could neither move nor breathe	Negalėjau nei judėti, nei kvėpuoti
I saw you beaten and broken on that table	Mačiau tave ant to stalo sumuštą ir sulaužytą
I want a piece of that	Noriu gabalėlio to
I became very special to them	Aš tapau jiems labai ypatinga
I hoped you would want to work with me	Tikėjausi, kad norėsi su manimi dirbti
I wonder if he knew we would come up with a way out	Įdomu, ar jis žinojo, kad sugalvosime išvykti
I really like to know where we are	Man labai patinka žinoti, kur mes esame
I didn’t know what to do except keep it	Nežinojau ką daryti, išskyrus ją laikyti
He thought the roof was a prison waiting to happen	Jis manė, kad stogas yra kalėjimas, kuris laukia, kada įvyks
I can still fix it	Vis tiek galiu tai ištaisyti
I don't have a favorite area of ​​photography	Mėgstamiausios fotografijos srities neturiu
I hoped she wouldn’t mind calling me so late	Tikėjausi, kad ji neprieštaraus, kad taip vėlai skambinu
I wonder who that new girl is	Įdomu, kas ta nauja mergina
I see the faces of all of them	Aš matau visų jų veidus
I liked that his name means warrior	Man patiko, kad jo vardas reiškia karį
I closed my eyes and enjoyed the moment	Užsimerkiau ir mėgavausi akimirka
I need them nearby	Man reikia, kad jie būtų šalia
I belong to such a great thing as this land	Aš priklausau tokiam dideliam dalykui kaip ši žemė
I just need to take a break from life	Man tiesiog reikia pailsėti nuo gyvenimo
I need you to help me	Man reikia, kad tu man padėtum
I couldn’t pull it out	Aš negalėjau jos ištraukti
I always pray for you	Aš visada meldžiuosi už tave
I counted on my fingers	Suskaičiavau ant pirštų
He also had offensive power	Jis taip pat turėjo puolimo pajėgumą
Apparently looking for a pet	Matyt, ieškomas augintinis
I have to be with you	Aš turiu būti su tavimi
I need a mobile site	Man reikia svetainės mobiliesiems
I became a challenge	Aš tapau iššūkiu
I wouldn’t have thought he was so polite	Nebūčiau pagalvojęs, kad jis toks mandagus
I turn around and lift my nose to the wind	Atsisuku ir pakeliu nosį į vėją
Production was halted for five weeks	Gamyba buvo sustabdyta penkioms savaitėms
Bell took over as producer and director	Bellas perėmė prodiuserio ir režisieriaus pareigas
They really accept ideas	Jie tikrai priima idėjas
I looked at the calendar and choked	Pažiūrėjau kalendorių ir uždusau
I want to be there too	as irgi noriu ten
I always wanted to know more	Visada norėjau sužinoti daugiau
There was a knock on the door	Pasigirdo beldimas į duris
I mean, no one is here	Aš turiu galvoje, čia niekas nėra
I have helped people all my life	Visą gyvenimą padėjau žmonėms
Five important occasion stories have survived	Išliko penkios svarbios progos istorijos
I work at great depths	Dirbu dideliame gylyje
I lay down next to him and cried	Atsiguliau šalia jo ir verkėme
I can’t explain it, but you can	Aš negaliu to paaiškinti, bet jūs galite
I gave you my first communion	Daviau tau pirmąją komuniją
I remember one day there was a military parade	Prisimenu, vieną dieną vyko karinis paradas
I prefer to talk about work in general	Man labiau patinka kalbėti apie darbą apskritai
I need at least a fourth week for diversity	Man reikia bent ketvirtos savaitės įvairovei
I really wanted to go with him	Aš iš tikrųjų norėjau eiti su juo
I have never complained that I distinguish his work above anyone else	Niekada nesiskundžiau, kad jo darbą skiriu aukščiau už ką nors kitą
I help her at the factory all the time	Aš visą laiką jai padedu prie gamyklos
I remember lifting it on my hands	Prisimenu, kaip pakėliau jį ant rankų
A picture of a woman, a very beautiful woman, appears	Atsiranda moters, labai gražios moters paveikslas
I was too scared to trust anyone	Per daug bijojau kuo nors pasitikėti
I have one	Aš turiu vieną
I poured more water on the grass	Užpyliau daugiau vandens ant žolės
I myself rode it several times	Pats juo važinėjau keletą kartų
I opened the wooden front gate	Atidariau medinius priekinius vartus
I walk into the bathroom and push it out	Įžengiu į vonią ir išstumiu jį lauk
I will see it in love	Aš tai pamatysiu įsimylėjęs
I want you to arm yourself with these bands of power	Noriu, kad apsiginkluotumėt šiomis jėgos juostomis
He then began planning for college	Tada jis pradėjo planuoti studijas koledže
I have better plans for you	Turiu tau geresnių planų
I felt my lungs expand under his open hand	Pajutau, kaip mano plaučiai išsiplečia po jo atvira ranka
I feel your resentment, baby	Jaučiu tavo nuoskaudą, mažute
I saw a spark of recognition pass through her facial features	Mačiau, kaip per jos veido bruožus perbėgo atpažinimo kibirkštis
I will focus only on her main case	Aš sutelksiu dėmesį tik į pagrindinį jos atvejį
Then I didn’t know how to defend myself	Tada nežinojau, kaip apsiginti
I doubt anything will ever make sense	Abejoju, kad viskas kada nors bus prasminga
I was overwhelmed by a huge sigh	Mane aplenkė didžiulis atodūsis
I can’t think of anything but you	Negaliu galvoti apie nieką, išskyrus tave
I just know she will never hurt you	Aš tiesiog žinau, kad ji niekada tavęs neįskaudintų
I have little to excuse	Turiu mažai kuo pasiteisinti
I decided the girl was better	Nusprendžiau, kad mergaitei geriau
I make the decision to lie	Aš priimu sprendimą meluoti
I could almost hear him shrugging	Beveik girdėjau, kaip jis gūžteli pečiais
I was determined	Aš buvau apsisprendęs
I just didn’t expect it to be that long	Tiesiog nesitikėjau, kad jo taip ilgai nebus
I got out of the car near the cargo yards	Išlipau iš mašinos netoli krovinių aikštelių
I just had to fix it	Aš tiesiog turėjau pasitaisyti
I remembered what she was like	Prisiminiau, kokia ji
I’m not going to waste your time here	Aš neketinu čia gaišti jūsų laiko
I didn’t want another baby	Nenorėjau kito kūdikio
I was with him for hours upon hours	Aš buvau prie jo valandų valandas
I have to give you some last instructions	Turiu duoti jums keletą paskutinių nurodymų
I never think about you	Niekada negalvoju apie tave
I’ve always loved machines	Man visada patiko mašinos
I had become excess baggage	Buvau tapęs pertekliniu bagažu
I always liked the smell of that earth	Man visada patiko tos žemės kvapas
I approached and picked up his shirt	Priėjau ir pasiėmiau jo marškinius
I was beaten very well	Mane labai gerai sumušė
I have a very good time	Aš labai gerai leidžiu laiką
I let them move almost all the time	Beveik visą laiką leidžiu jiems judėti
I saved my sister from the same fate	Aš gelbėjau savo seserį nuo tokio pat likimo
I've seen your pain before	Aš mačiau tavo skausmą anksčiau
The force you should ultimately follow	Jėga, kuria galiausiai turėtumėte sekti
I wanted to leave as soon as possible	Norėjau kuo greičiau išvykti
I had never seen a grown man naked before	Niekada anksčiau nemačiau suaugusio vyro nuogo
I felt a little bad about it all	Jaučiausi šiek tiek blogai dėl viso to
I see you tried	Matau, kad bandėte
I swear nothing bad will come of it	Prisiekiu, kad nieko blogo neišeis
I told him we would be back soon	Pasakiau jam, kad tuoj grįšime
The wind blew through the opening in the castle wall	Vėjas papūtė pro angą pilies sienoje
I see everything much clearer	Aš matau viską daug aiškiau
Several things can come out of this	Iš to gali išeiti keli dalykai
I would like to continue to do so	Norėčiau taip ir toliau
I think it would be pretty safe for you to take him there	Manau, tau būtų gana saugu jį ten nuvežti
I was wet again	Aš ir vėl buvau šlapia
I want to hear your story	Noriu išgirsti tavo istoriją
I was excited waiting and decided to move on	Jaudinausi laukdama ir nusprendžiau toliau judėti
I found two articles in the literature on use	Literatūroje apie naudojimą radau du straipsnius
I tried to back off, but he held on	Bandžiau atsitraukti, bet jis tvirtai laikėsi
I saw her put it in her head	Mačiau, kaip ji tai sudėjo savo galvoje
I just need a place to stay	Man tik reikia vietos apsistoti
I am the guardian of my fathers and the creator of my brothers	Aš esu savo tėvų sargas ir mano broliai kūrėjas
I couldn’t see how it was coming	Aš negalėjau pamatyti, kaip tai ateina
I’m probably asleep, dreaming	Aš turbūt miegu, sapnuoju
I will inform you	Aš jus informuosiu
I wonder if she ever regretted her decision	Įdomu, ar ji kada nors gailėjosi savo sprendimo
I know his every move until he does	Žinau kiekvieną jo žingsnį, kol jis to nepadaro
I love meeting new people	Man patinka susitikti su naujais žmonėmis
I started without you	Aš pradėjau be tavęs
The farmer should ask why he became a farmer	Ūkininkas turėtų paklausti, kodėl jis tapo ūkininku
I would never have cried before them	Niekada nebūčiau verkęs jų akivaizdoje
I think they are trying to get it now	Manau, jie dabar bando jį gauti
I swing with three middle fingers	Mojuoju trimis viduriniais pirštais
I was really thinking about taking a job	Iš tikrųjų galvojau imtis darbo
I really need someone like you	Man tikrai reikia tokio kaip tu
I really hoped she would forgive me	Labai tikėjausi, kad ji man atleis
I will never have a father again	Daugiau niekada neturėsiu tėvo
I recorded the second part but haven’t watched it yet	Įrašiau antrą dalį, bet dar nežiūrėjau
A group of hikers left the arena	Iš arenos išėjo žygeivių grupė
I was somewhere far away in the woods	Buvau kažkur toli miške
I just found the sixteenth line	Kaip tik radau šešioliktą eilutę
I highly recommend reading this	Labai rekomenduoju tai perskaityti
I call it your natural swings	Aš tai vadinu tavo natūraliomis sūpuoklėmis
After a few moments, someone knocked	Po kelių akimirkų kažkas pasibeldė
I had a collection of pigs in high school	Vidurinėje mokykloje turėjau kiaulių kolekciją
I use photography for my cover	Savo viršeliui naudoju fotografiją
I said what it means not to have chicken	Aš pasakiau, ką reiškia, kad nėra vištienos
I never found out the reason	Niekada nesužinojau priežasties
I paused for a moment, then turned around	Trumpam sustojau, tada apsisukau
I should have known that nothing would come of it	Turėjau žinoti, kad nieko iš to neišeis
I just didn’t feel safe with them	Tiesiog nesijaučiau saugus su jais
I acted quite pathetically	Elgiausi gana apgailėtinai
I didn’t want to see the details	Nenorėjau matyti smulkmenų
I suddenly turn to the man without trying	Aš staigiai atsigręžiu į žmogų, nesistengdama
I didn’t know they were our customers	Nežinojau, kad jie mūsų klientai
I didn’t want to drink it	Aš nenorėjau jo gerti
I was in the ninth grade	Mokiausi devintoje klasėje
Illuminated the lamp in the far corner of the camera	Tolimajame kameros kampe apšvietė žibintą
I have never been so happy to see a mall	Dar niekada nebuvau tokia laiminga matydama prekybos centrą
I saw trees, lots of trees	Mačiau medžius, daug medžių
I stood up and went to the door	Atsistojau ir nuėjau prie durų
These measures were also rejected	Šios priemonės taip pat buvo atmestos
I look at the paper, nothing stood out to me	Peržiūriu popierius, man niekas neišsiskyrė
I’m not even a very good witch	Aš net nesu labai gera ragana
I'm afraid my authority is too good	Bijau, kad mano autoritetas per geras
I see her face and remember	Matau jos veidą ir įsimenu
I went back to the box office shocked	Grįžau į kasą sukrėstas
I tried to name the face	Pabandžiau pavadinti veidą
A combination of two or more of the above	Dviejų ar daugiau aukščiau paminėtų dalykų derinys
I didn’t mean that, though	Vis dėlto aš to neturėjau omenyje
There were only a few weeks left until graduation	Liko vos kelios savaitės iki studijų baigimo
I really miss the food the most	Maisto tikrai pasiilgstu labiausiai
The new annex was completed c	Naujas priestatas buvo baigtas c
I'm missing words	Man trūksta žodžių
I walked inside and looked at the bed	Įėjau į vidų ir pažvelgiau į lovą
I looked around, but there were no ladders around	Apsidairiau, bet aplinkui nebuvo kopėčių
I opened my mouth to scream	Pravėriau burną rėkti
I myself would have wiped away a tear from your death	Aš pats būčiau nubraukęs ašarą dėl tavo mirties
I'm interested in entering your details	Man įdomu įvesti jūsų duomenis
I can’t stress that too much	Negaliu to per daug pabrėžti
I couldn’t control my initial thoughts	Negalėjau suvaldyti savo pirminių minčių
I thought it was weird, no one answered	Maniau, kad tai keista, niekas neatsakė
A carrier was walking through the yard	Per kiemą ėjo nešikas
Still approaching	Vis dėlto artėju
I jumped at the sound	Pašokau nuo garso
I want you both to see that	Norėčiau, kad jūs abu tai pamatytumėte
I mean their own baby	Turiu omenyje jų pačių kūdikį
I soon got an interview to take a butler	Netrukus gavau interviu liokajui užimti
I should be safe now	Dabar turėčiau būti saugus
I stopped and put a spare	Sustojau ir užsidėjau atsarginę
So far I have not benefited from it	Iki šiol neturėjau jo naudos
I never took anything from you	Niekada nieko iš tavęs neatėmiau
I love falling in love with her	Man patinka ją įsimylėti
I will still leave if you wish	Aš vis tiek išeisiu, jei tu to nori
A white cloud revolved around her and disappeared	Aplink ją apsuko baltas debesis ir dingo
I am with you under any circumstances	Aš esu su tavimi bet kokiomis aplinkybėmis
I am not worthy of such great honor	Nesu vertas tokios didelės garbės
Cold to wake her up	Šalta, kad ji pabustų
I didn’t see anything or anything unusual	Nemačiau nieko ar nieko neįprasto
I’m not used to the art of this conversation	Aš nepripratau prie šio pokalbio meno
An energy-filled life	Energijos kupinas gyvenimas
It was so cruel, but so much fun	Buvo taip žiauru, bet taip smagu
I want all the ships available along the way	Noriu, kad pakeliui būtų visi turimi laivai
I wouldn’t hurt any of you	Niekam iš jūsų nepakenkčiau
I doubt she would like to visit	Abejoju, ar ji norėtų apsilankyti
I couldn’t call anyone because she hid my phone	Niekam negalėjau prisiskambinti, nes ji paslėpė mano telefoną
I couldn’t be more proud of my family	Negalėjau labiau didžiuotis savo šeima
I had to love myself and appreciate my life	Turėjau mylėti save ir vertinti savo gyvenimą
I want to scream, scream and cry	Noriu rėkti, rėkti ir verkti
I can’t be your complete inspiration	Aš negaliu būti tavo visiškas įkvėpimas
I tell her to call urgently	Sakau jai, kad skubiai skambina
I could already have a music box	Muzikos dėžutę jau galėjau turėti
The source of each material is provided	Pateikiamas kiekvienos medžiagos šaltinis
I told her a few simple truths	Pasakiau jai kelias paprastas tiesas
I snacked on bread that tasted heavenly	Įkandau į duoną, kurios skonis buvo dangiškas
I know they are here	Žinau, kad jie čia
I think it had to be a broad area	Manau, kad tai turėjo būti plati sritis
I had to be ready	Aš turėjau būti pasiruošęs
I know it’s going to be hard, but do it	Žinau, kad tai bus sunku, bet padarykite tai
I really like this capture	Man tikrai patinka šis fiksavimas
I'll be gone in just a few days	Aš būsiu išvykęs tik kelias dienas
I was standing on top of a hill	Stovėjau ant kalno viršūnės
I know you probably thought it was my idea	Žinau, kad tikriausiai manėte, kad tai mano idėja
The situation in the south was more dangerous	Padėtis pietuose buvo pavojingesnė
I like to draw a nasty picture	Man patinka piešti bjaurų paveikslą
The bridge was a difficult goal	Tiltas buvo sunkus tikslas
I need to talk to a lawyer	Man reikia pasikalbėti su advokatu
I put the earthworm on the hook	Užkišau slieką ant kabliuko
I think probably so	Manau, tikriausiai taip
I was crushed and full of regret	Buvau sugniuždyta ir kupina apgailestavimo
Many companies go on strike, not just baseball	Daugelis įmonių streikuoja, ne tik beisbolas
I look at him and quietly ask him why he stopped me	Žiūriu į jį ir tyliai klausiu, kodėl jis mane sustabdė
I looked forward to teaching my student	Nekantriai laukiau, kada pradėsiu dėstyti savo mokiniui
The appearance of the cars soon made a big difference	Automobilių pasirodymas netrukus padarė didelį skirtumą
At night, the tower was illuminated with fairy lights	Naktį bokštas buvo apšviestas pasakų šviesomis
I did not return to work	Į darbą negrįžau
I told her to help herself	Liepiau jai padėti sau
I started thinking about his family	Pradėjau galvoti apie jo šeimą
I didn’t even know they were behaving like that	Aš net nežinojau, kad jie taip elgiasi
I wish you the best for your new relationship	Linkiu jums kuo geriausio jūsų naujiems santykiams
I couldn’t take it back	Aš negalėjau to atsiimti
I think that is evolution	Manau, kad tokia yra evoliucija
I found myself in the middle of a hill	Atsidūriau ant kalvos viduryje
I'm looking for my girlfriend	Ieškau savo merginos
I close the door and lean on it	Uždarau duris ir alsuodama atsiremiu į jas
I stood and looked at them and did not cry	Aš stovėjau ir žiūrėjau į juos ir neverkiau
We really wanted to stay true to this experience	Mes tikrai norėjome išlikti ištikimi šiai patirčiai
I checked my phone messages	Patikrinau savo telefono žinutes
I wanted to protect you, to protect you	Norėjau tave apsaugoti, apsaugoti
I had nothing to say	Neturėjau ką pasakyti
I let her do everything else	Leidau jai padaryti visa kita
I couldn't help but laugh	Negalėjau nesijuokti
I was close to vomiting	Buvau arti vėmimo
I felt a sense of jealousy	Pajutau pavydo jausmą
I look forward to quieter times	Laukiu ramesnių laikų
I felt physically ill	Jaučiausi fiziškai blogai
I felt his protection	Jaučiau jo apsaugą
I’ve always been interested in criminal and war fiction	Visada domėjausi kriminaline ir karo fantastika
I had never seen anything like it before	Niekada anksčiau nebuvau matęs nieko panašaus į ją
A smile sticks to my face	Šypsena prilimpa prie mano veido
I wonder if this is true	Įdomu, ar tai tiesa
I approached the door and knocked several times	Priėjau prie durų ir kelis kartus pasibeldžiau
I once questioned him about the case	Kartą jį apklausiau dėl bylos
I became important to her	Aš tapau jai svarbus
I waved his hand inside with his left hand	Kaire ranka pamojavau jam į vidų
I feel like my hair is stopping	Jaučiu, kad man stoja plaukai
There are no signs of fines	Nėra ženklų, įspėjančių apie baudas
I have no idea why this happened	Neįsivaizduoju, kodėl taip atsitiko
I came freely, of my own free will	Atėjau laisvai, savo noru
I study how she tied the scarf	Studijuoju, kaip ji surišo skarą
I have never been to one of these before	Niekada anksčiau nebuvau viename iš tokių
I did the math to confirm that	Aš padariau matematiką, kad tai patvirtinčiau
I stopped throwing clothes and turned to look at him	Nustojau mesti drabužius ir atsisukau pažvelgti į jį
I was anxious and impatient at the same time	Vienu metu buvau nerimastingas ir nekantrus
B pulled the nail file out of his sleeve	B išsitraukė iš rankovės nagų dildę
I need someone to look after me	Man reikia, kad kas nors mane prižiūrėtų
I used them without problems in the past	Aš anksčiau juos vartodavau be problemų
I had to stay with him	Aš turėjau likti su juo
A dark shape flashed at the bottom	Apačioje blykstelėjo tamsi forma
I loved him, but only as a mentor	Mylėjau jį, bet tik kaip mentorių
I still felt exhausted	Vis tiek jaučiausi išsekęs
It took place in warm and dry weather	Tai vyko šiltu ir sausu oru
Now I want to follow them	Dabar noriu jais sekti
I wouldn’t feel stupid anymore	Nebesijaučiau kvaila
Leave the door after signing this deal	Pasirašius šį sandorį išeikite iš durų
I didn’t even go to his memorial services	Aš net nenuėjau į jo atminimo pamaldas
I can help you	Aš galiu jums padėti
I could crop the photos to show only it	Galėčiau apkarpyti nuotraukas, kad būtų rodomas tik jis
I kept thinking I would be thrown in jail	Vis galvojau, kad mane įmes į kalėjimą
I am from a local church	Aš esu iš vietinės bažnyčios
I will miss him with all my heart	Aš jo pasiilgsiu iš visos širdies
I wonder who is the father who was not shared	Įdomu, kas yra tėvas, kuris nebuvo pasidalytas
I wasn’t sure if she was angry or surprised	Nebuvau tikras, ar ji buvo supykusi, ar nustebusi
I see too many bad things on my side	Aš matau per daug blogosios dalykų pusės
A very ambitious stage mom	Labai ambicinga scenos mama
I doubt he knows, but we’ll find out	Abejoju, kad jis žino, bet mes išsiaiškinsime
Starting is the goal	Pradžia yra tikslas
That's enough for me in my life	Man to gyvenime jau užteko
I wanted her hands on me again	Norėjau, kad jos rankos vėl ant manęs
I want you to sit here and wait	Noriu, kad tu sėdėtum čia pat ir lauktum
I cry, I wait, I cry and I wait	Aš verkiu, laukiu, verkiu ir laukiu
Our daughter showed the public her true face	Mūsų dukra parodė visuomenei savo tikrąjį veidą
I think his tent was the only power	Manau, kad jo palapinė buvo vienintelė galia
I really miss that old orange beast	Aš tikrai pasiilgau to seno oranžinio žvėries
I didn't get help there	Ten pagalbos nesulaukiau
I have come to rely on your advice and dedication	Aš atėjau pasikliauti jūsų patarimais ir atsidavimu
The stadium hosts both trade and consumer exhibitions	Stadione vyksta ir prekybinės, ir vartotojų parodos
I warned you, you know	Aš tave perspėjau, žinai
I look back at it that way	Linkteliu taip ir atsigręžiu į ją
I will go out and no one will die	Aš išeisiu ir niekas nemirs
I probably sounded good	Turbūt skambėjau neblogai
Inside, I heard a movement	Viduje girdėjau judėjimą
I run almost daily	Aš bėgioju beveik kasdien
I will be a character	Aš būsiu charakterio
A white flash in the sky above	Baltas blyksnis danguje aukščiau
I think it has to do with territory	Manau, kad tai susiję su teritorija
I told him for a couple of weeks	Aš jam sakiau porą savaičių
I couldn’t care less	Negalėjau mažiau rūpintis
I can help a lot	Daug kam galiu padėti
I don’t see face to face with the world	Aš nematau akis į akį su pasauliu
I just like the end result	Man tiesiog patinka galutinis rezultatas
The hug has never been so good	Apkabinimas niekada nebuvo toks geras
I personally like to pretend that injustice only continues to this day	Aš asmeniškai mėgstu apsimesti, kad neteisybė tęsiasi tik iki šiol
I didn't see anything like that yesterday	Vakar nieko tokio nemačiau
I think the owner accepted the orders	Manau, kad savininkas priimdavo užsakymus
I had left the bag right at the door	Krepšį buvau palikusi tiesiog prie durų
I gained weight from my chest	Nuo mano krūtinės pakilo svoris
I never knew he had that side	Niekada nežinojau, kad jis turi tokią savo pusę
I understand loud and clear	Suprantu garsiai ir aiškiai
A large foreign company has shut down its employees	Didelė užsienio įmonė uždarė savo darbuotojus
I didn’t notice them in the original list	Pradiniame sąraše jų nepastebėjau
I wonder what else he put there	Įdomu, ką jis dar ten įdėjo
I would not make the same mistake again	Daugiau tos pačios klaidos nedaryčiau
I never thought he would take special care of his wife	Niekada nemaniau, kad jis ypatingai rūpintųsi savo žmona
I like interesting bridges	Man patinka įdomūs tiltai
The single did not make the charts in any country	Singlas nepateko į topus nė vienoje šalyje
I needed pure variety	Man reikėjo grynos įvairovės
A few more minutes pass	Praeina dar kelios minutės
I only searched for this information for a while	Tik kurį laiką ieškojau šios informacijos
I loved those books as a kid	Vaikystėje mėgau tas knygas
A simple soup and some vegetables	Paprasta sriuba ir keletas daržovių
As soon as I lost consciousness, she realized	Vos netekau sąmonės, suprato ji
I know this because we have to do it all the time	Aš tai žinau, nes mes nuolat turime tai daryti
Many clubs are very cooperative	Daugelis klubų labai bendradarbiauja
I bought the single recently	Singlą nusipirkau visai neseniai
I sent it out as gently as possible	Išsiunčiau ją kuo švelniau
It made it easier for me to go in for me	Man palengvėjo, kad jis eina vietoj manęs
I saw her make one wrong turn	Mačiau, kaip ji padarė vieną klaidingą posūkį
I struggled with the lower half of the class	Aš kovojau su apatine klasės puse
I looked out the windshield	Pažiūrėjau pro priekinį langą
I know such a habit would be more helpful	Žinau, kad toks įprotis būtų naudingesnis
I could probably trust the princess	Tikriausiai galėčiau pasitikėti princese
I have not heard this word very often	Nelabai dažnai girdėdavau šį žodį
I knew the way well	Gerai žinojau kelią
I go back and forth about it	Aš einu pirmyn ir atgal apie tai
I wasn’t even sure he was breathing	Net nebuvau tikras, kad jis kvėpuoja
I know he loved her and treated her right	Žinau, kad jis ją mylėjo ir elgėsi su ja teisingai
I wanted it all to end	Norėjau, kad visa tai baigtųsi
I still see something interesting every day	Vis dar kasdien matau kažką įdomaus
The game engine was written specifically for the name	Žaidimo variklis buvo parašytas specialiai pavadinimui
Some signal, but there was nothing	Kažkoks signalas, bet nieko nebuvo
I’m sure some are much worse	Esu tikras, kad kai kurie yra daug blogesni
I didn’t recognize the shoes either	Neatpažinau ir batų
I know little about the north and what’s going on there	Aš mažai žinau apie šiaurę ir tai, kas ten vyksta
I don’t like it and I don’t like it	Aš jo nemėgstu ir nemėgstu
I started taking care of myself	Pradėjau rūpintis savimi
Some additional features have been added	Buvo pridėta keletas papildomų funkcijų
One hundred thousand people have to live here, he thought	Čia turi gyventi šimtas tūkstančių žmonių, pagalvojo jis
I have to protect my reputation	Turiu saugoti reputaciją
A suspicion of a criminal offense can severely restrict your freedom	Įtarimas dėl nusikalstamos veikos gali rimtai apriboti jūsų laisvę
I didn’t expect to hear from you today	Šiandien nesitikėjau iš tavęs išgirsti
I am currently looking for a job	Šiuo metu ieškau darbo
I could tell who that would be	Galėčiau pasakyti, kas tai bebūtų
I hope he will take the opportunity	Tikiuosi, kad jis atsižvelgs į progą
I was shaking, laughing	Aš drebėjau, juokiausi
I know it works for some people	Žinau, kad kai kuriems žmonėms tai veikia
By law, I had to be silent	Pagal įstatymą turėjau tylėti
I need to hear those days' dreams, baby	Man reikia išgirsti tų dienų sapnus, mažute
i don't envy your situation	nepavydžiu tavo situacijos
I'll call my number from your phone	Paskambinsiu savo numeriu is tavo telefono
Terrible thing to think about	Baisus dalykas, gerai pagalvojus
I didn’t practice here	Aš čia nepraktikavau
I stand and run back outside	Stoviu ir bėgu atgal į lauką
I saw him get into the elevator	Mačiau, kaip jis įlipo į liftą
The corpse is made of body and blood	Lavonas pagamintas iš kūno ir kraujo
i couldn't remember	negalėjau prisiminti
Most people don’t	Daugelis žmonių nėra
I fought back towards the filled center well	Kovojau atgal link užpildyto centro šulinio
I could never wear something like that	Niekada negalėčiau dėvėti kažko panašaus
I did my best to explain them	Aš padariau viską, kad juos paaiškinčiau
Nowadays, this privilege is rarely exercised	Šiais laikais šia privilegija retai pasinaudojama
I found the door key	Radau durų raktą
I can’t stop thinking about your father	Negaliu nustoti galvoti apie tavo tėvą
I was searched and transported to a patrol car	Buvau apieškotas ir pervežtas į patrulių automobilį
I didn’t eat much all day, so the taste is incredible	Visą dieną daug nevalgiau, todėl skonis neįtikėtinas
I haven't eaten in a few days	Jau kelias dienas nevalgiau
I hear the plane fly over and over again	Girdžiu, kaip lėktuvas vėl ir vėl praskrieja
I took extra precautions at our meeting	Mūsų susitikime ėmiausi papildomų atsargumo priemonių
I change with every birth	Keičiuosi su kiekvienu gimdymu
A man who wore shoes had certainly followed their path	Jų keliu tikrai ėjo vyras, avėjęs batus
I can publish status reports	Galiu skelbti būsenos ataskaitas
I listened to understand that she was there	Klausiausi, kad suprasčiau, kad ji ten
I signed for it and walked inside to inspect the envelope	Pasirašiau už tai ir įėjau į vidų apžiūrinėdama voką
A familiar name appeared on the screen	Ekrane pasirodė pažįstamas vardas
I was sorry for her opponent	Man buvo gaila jos priešininko
I remember when she read the letter	Prisimenu, kai ji skaitė laišką
I just couldn’t go and leave that woman	Tiesiog negalėjau nuvažiuoti ir palikti tos moters
I watched it many times	Daug kartų žiūrėjau
I was there for a maximum of five minutes	Buvau ten daugiausia penkias minutes
I didn’t count, but it was used a lot	Neskaičiavau, bet buvo daug naudota
I decided to kill the lion	Nusprendžiau užmušti liūtą
I was alone with my crowd	Buvau vienas su savo minia
No passenger service was provided on other days	Kitomis dienomis keleivių aptarnavimas nebuvo teikiamas
I know what he will do	Aš žinau, ką jis darys
I checked in and it was barely a mile	Patikrinau ir buvo vos mylios
The topic had to be changed	Reikėjo pakeisti temą
I said a quick but sincere prayer	Aš pasakiau greitą, bet nuoširdžią maldą
I thought that sounded great	Maniau, kad skamba šauniai
I rushed to the door and knocked hard	Puoliau prie durų ir stipriai pasibeldžiau
I tried to follow her	Bandžiau ją sekti
I had a strange feeling that it wasn’t a personal call	Turėjau keistą jausmą, kad tai nebuvo asmeninis skambutis
Stop drinking a few hours before the experience	Likus kelioms valandoms iki patirties nustokite gerti
I was busy with a lot of blind dates	Buvau užsiėmęs daugybe aklųjų pasimatymų
I get off the bus and go home	Išlipu iš autobuso ir einu namo
I noticed this when she knelt in church	Pastebėjau tai, kai ji klūpojo bažnyčioje
I turn around and close my eyes	Atsisukau ir užsimerkiu
I'm pissing on you	Aš ant tavęs pykau
I do not see an abuse of discretion in rejecting this application	Nematau piktnaudžiavimo diskrecija atmetant šią paraišką
I never look at knowledge at all	Aš apskritai niekada nežiūriu žinių
The part that would still have gone to waste	Dalis, kuri vis tiek būtų nuėjusi perniek
I wondered when the soldier would show up	Galvojau, kada pasirodys karys
I think he fascinated you himself	Manau, kad jis pats tave sužavėjo
I smiled at him and hated myself for it	Nusišypsojau jam ir nekenčiau savęs už tai
I was still coming home during your birthday	Aš vis dar grįždavau namo per tavo gimtadienį
I don’t leave the travel car	Aš nepalieku kelioninio automobilio
I want to show you how it can be good	Noriu jums parodyti, kaip tai gali būti gerai
A new attempt to justify what he did	Naujas bandymas pateisinti tai, ką padarė
That would have made a couple of thousand	Tai būtų padarę pora tūkstančių
I felt his eyes fixed on me	Jaučiau, kai jo akys buvo nukreiptos į mane
I regain my breath in a few moments	Kelias akimirkas atgaunu kvapą
I miss my home and most of all my dad	Pasiilgau savo namų, o dažniausiai – tėčio
He thought it reflected his status	Jis manė, kad tai atspindi jo statusą
I had a hard time accepting this idea	Man buvo sunku priimti šią idėją
I update several times a day	Aš atnaujinu kelis kartus per dieną
I was so fascinated by your work	Aš taip žavėjausi tavo darbais
I feel bad about who did it	Jaučiuosi blogai dėl to, kas tai padarė
I smile at my reflection before opening the door	Nusišypsoju savo atspindžiui prieš atidarydamas duris
I tried to run to her	Aš stengiausi bėgti prie jos
I’m especially worried about the last part	Ypač jaudinuosi dėl paskutinės dalies
I just walked in and looked around	Tiesiog įėjau ir apsidairiau
I wasn’t sure if she knew about it	Nebuvau tikras, ar ji apie tai žinojo
As you know, I love collecting things	Kaip žinote, man patinka kolekcionuoti daiktus
I should kill him	Aš turėčiau jį nužudyti
The smell is characterized by various notes	Kvapas pasižymi įvairiomis natomis
I long to hear your voice every morning	Aš trokštu kiekvieną rytą išgirsti tavo balsą
The bus passed in the other direction	Kita kryptimi pravažiavo autobusas
She was overwhelmed by a horrible drowning feeling	Ją apėmė siaubingas skęstantis jausmas
I knew he was thinking about it	Žinojau, kad jis apie tai galvoja
I should be grateful	turėčiau būti dėkingas
If you want, I can tell you the whole story	Jei norite, galiu išdėstyti visą istoriją
I warned you earlier	Aš tave perspėjau anksčiau
I see a good attitude in you	Matau jums gerą požiūrį
We paid our debts every year	Kasmet mokėdavome skolas
I went back to sleep	grįžau miegoti
I stopped attending morning exercises	Nustojau lankyti rytines mankštas
Feeling something is wrong	Jausmas, kad kažkas ne taip
I cannot seek wisdom on its own	Negaliu ieškoti išminties dėl jos pačios
A skin mark may remain after healing	Po gijimo gali likti odos žymė
I got most of it after hearing their speeches	Daugumą to gavau išgirdęs jų kalbas
Still, I really expected that	Vis dėlto aš tikrai to tikėjausi
I'm just a little tired	Aš tik šiek tiek pavargau
I so miss their old holiday collections	Aš taip pasiilgau jų senų šventinių kolekcijų
I owe you more than my life	Aš tau skolingas daugiau nei savo gyvenimą
I was used to such demonstrations	Buvau pripratęs prie tokių demonstracijų
All I had to do was pick up the fragments of pain	Man beliko pasiimti skausmo fragmentus
I think that would kill me	Manau, kad tai mane nužudytų
I want to compare notes	Noriu palyginti užrašus
I use it more than stars	Aš tai naudoju daugiau nei žvaigždes
I helped her as soon as possible	Padėjau ją kuo greičiau
I received the envelope from the mail carrier	Gavau voką iš pašto vežėjo
I had to do this before we left the hospital	Turėjau tai padaryti prieš mums išvykstant iš ligoninės
I have red, yellow and brown	Turiu raudoną, geltoną ir rudą
I like the design and color of the metal	Man patinka metalo dizainas ir spalva
I can't get rid of it	Negaliu jos atsikratyti
I told him the story	Aš jam papasakojau istoriją
No one else will talk to you	Niekas kitas su tavimi nekalbės
I felt low and melancholy	Jaučiausi žema ir melancholiška
I am a builder	Esu statybininkas
I was going to do it completely	Aš ketinau tai padaryti visiškai
I had nothing to answer	Neturėjau ką atsakyti
I understand poison was your idea	Suprantu, kad nuodai buvo tavo idėja
I have never had a panic attack in my life	Niekada gyvenime neturėjau panikos priepuolio
I saw men running down the road	Mačiau, kaip vyrai bėga keliu
I answered you before your latest post	Aš jums atsakiau prieš jūsų naujausią įrašą
I want to save the galaxy	Noriu išgelbėti galaktiką
I tap on him again and he retreats	Dar kartą baksteliu į jį ir jis atsitraukia
There was empty sadness	Tvyrojo tuščias liūdesys
I did not find a description of what this preparation means	Neradau aprašymo, ką reiškia šis pasiruošimas
Players can also hunt and peel animals	Žaidėjai taip pat gali medžioti ir nulupti gyvūnus
I wanted you to know that	Norėjau, kad tu tai žinotum
I am taking a few more steps forward	Žengiu dar kelis žingsnius į priekį
I heard him turn on the shower	Išgirdau, kaip jis įjungė dušą
I have such a terrible headache	Man taip siaubingai skauda galvą
I drink at least eight cups of water a day	Per dieną išgeriu mažiausiai aštuonis puodelius vandens
The descent was not a problem	Nusileidimas nebuvo problema
I really didn’t like it	Man tai labai nepatiko
I clicked the screen to see what it was	Paspaudžiau ekraną, kad pamatyčiau, kas tai buvo
I ordered the boys to give sixty days	Liepiau berniukams duoti šešiasdešimt dienų
A tall man appeared next to her, followed by another	Šalia jos pasirodė aukštas vyriškis, paskui dar vienas
I’m thinking about my grandfather	Galvoju apie savo senelį
I'm worried about you	Aš jaudinuosi dėl tavęs
I like girls, but only in part	Man patinka merginos, bet tik iš dalies
I will get up and tell them for you, for you	Aš atsikeliu ir sakau juos už tave, tau
I will spend the last night with you	Paskutinę naktį praleisiu su tavimi
I'd like to recover	Norėčiau susigrąžinti
A knock was heard at the door	Į duris pasigirdo beldimas
I had supporting documents	Turėjau tai patvirtinančius dokumentus
I think that is the case here	Manau, kad šiuo atveju taip yra
I pretend I don’t know my letters	Apsimečiau, kad nežinau savo laiškų
I deserved worse than prison	Aš nusipelniau blogiau nei kalėjimas
I can't wait for anything	Nieko negaliu laukti
I have never really accepted it to this day	Niekada to tikrai nepriėmiau iki šios dienos
They never had children	Jie niekada neturėjo vaikų
I turned on the coffee maker	Įjungiau kavos virimo aparatą
I know he is a messenger	Aš žinau, kad jis yra pasiuntinys
At the same time, I wake up in novel work	Tuo pačiu pabundu romanų kūryboje
I looked into her brown eyes	Žiūrėjau į jos rudas akis
I thanked them for their hospitality and generosity	Dėkojau jiems už svetingumą ir dosnumą
A good door will increase the energy efficiency of your building	Geros durys padidins jūsų pastato energijos vartojimo efektyvumą
I hugged him tightly	Aš jį stipriai apkabinau
I can express my ideas freely from any slavery	Galiu reikšti savo idėjas laisvai nuo bet kokios vergijos
I really expected a bigger cultural shock	Tikrai tikėjausi didesnio kultūrinio šoko
I had to tell you because it was my duty	Turėjau tau pasakyti, nes tai buvo mano pareiga
After a few moments, he just broke away from them	Po kelių akimirkų jis tiesiog nuo jų atitrūko
The woman ran into the office to answer	Moteris įbėgo į kabinetą atsakyti
I'm tired of playing stupid	Pavargau vaidinti kvailį
I know they are there	Žinau, kad jie ten
I used to, but now they are gone	Anksčiau aš, bet dabar jų nebėra
I was born again	Aš gimiau iš naujo
I have no idea how they found my address	Neįsivaizduoju, kaip jie rado mano adresą
Spin added him to his three lists	Spin įtraukė jį į tris savo sąrašus
I am terribly depressed	Esu siaubingai prislėgtas
I think it really strikes the right balance	Manau, kad tai iš tikrųjų pasiekia tinkamą pusiausvyrą
I raised my hand to pat him	Pakėliau ranką paglostyti jį
I have a copy if anyone likes it	Turiu kopiją, jei kam patiks
I made so many mistakes	Padariau tiek daug klaidų
Army indefinitely	Kariuomenė neribotam laikui
I could be here for another two months	Galėčiau čia būti dar du mėnesius
I’ll teach you things you don’t know yet	Aš išmokysiu tave dalykų, kurių dar nežinai
I think we need sacrifices	Manau, kad reikia aukų
I laughed from behind, though	Vis dėlto juokiausi iš užpakalio
I need help fixing this	Man reikia pagalbos nustatant tai
I didn’t do it very well	Aš to nepadariau labai gerai
I have a long list to burn her	Turiu ilgą sąrašą jai sudeginti
I didn’t have to go behind you	Aš neturėjau eiti tau už nugaros
I would be ready to die working for her	Būčiau pasiruošęs mirti dirbdamas už ją
I signed up for the first popular slot machine in Africa	Užsiregistravau pirmame populiaraus Afrikos lošimo automate
I talked to her	Aš kalbejau su ja
I felt like he kissed me on the cheek	Jaučiau kaip jis pabučiavo man į skruostą
I felt a lot of fear	Jaučiau daug baimės
Body weight changes dramatically over the years	Kūno svoris per metus smarkiai keičiasi
Antanas received the most support	Antanas sulaukė daugiausiai paramos
I enjoyed being there with those people	Man patiko ten būti su tais žmonėmis
I think the awareness is huge	Manau, kad sąmoningumas yra didžiulis
I want to leave it through me	Noriu palikti tai pro mane
I want him to haunt me	Noriu, kad jis mane persekiotų
I just avoid talking about it	Aš tiesiog vengiu apie jį kalbėti
I shouldn’t disappoint you that way	Aš neturėčiau tavęs šitaip nuvilti
I didn’t know everything was so fragile	Nežinojau, kad viskas taip trapu
I wondered why the officer did not come to us	Stebėjausi, kodėl pareigūnas neatėjo pas mus
I saw it in her gaze	Mačiau tai jos žvilgsnyje
Part of me knew that justification is pure shit	Dalis manęs žinojo, kad pateisinimas yra grynas šūdas
I still want it to always be looked at	Aš vis tiek noriu, kad į jį visada būtų žiūrima
I will not run away in the face of danger	Pavojaus akivaizdoje nepabėgsiu
I have no bondage and deliverance	Aš neturiu jokios vergijos ir išsivadavimo
I looked like a killer	Atrodžiau kaip žudikas
I want to sit with you alone, baby	Aš noriu sėdėti su tavimi viena, mažute
I’m surprised, very surprised to hear that	Esu nustebęs, labai nustebęs tai išgirdęs
I always thought it was because of my odd hours	Visada maniau, kad taip yra dėl mano nelyginių valandų
I turned to his hands and kissed him back	Atsisukau į jo rankas ir pabučiavau atgal
I have to continue my journey	Turiu tęsti savo kelionę
I was the only black student	Buvau vienintelis juodaodis mokinys
The bill is very wide	Sąskaita labai plati
There can be no substitute for victory in war	Kare negali būti pergalės pakaitalo
I looked around, but the wolf is gone	Apsidairiau, bet vilko nebėra
I wrote with her	Rašiau kartu su ja
I probably scared him, and that’s what happens	Tikriausiai aš jį išgąsdinau, taip ir atsitinka
The traffic was led by a couple of officers	Eismui vadovavo pora pareigūnų
I am tired of answering questions	Pavargau nuo atsakinėjimo į klausimus
Damage was reported to be minimal	Pranešta, kad žala buvo minimali
I could easily use a couple more	Lengvai galėjau panaudoti dar porą
I was a little impressed	Buvau šiek tiek sužavėtas
It was no accident	Tai nebuvo atsitiktinumas
I know her, we met several times	Pažįstu ją, susitikinėjome keletą kartų
A man with black eyes stood in front of him	Priešais jį stovėjo vyras juodomis akimis
I know how you like sincerity	Žinau, kaip tau patinka nuoširdumas
A dirty defense strategy begins	Prasideda nešvari gynybos strategija
Returning home to himself	Grįžimas namo pas save
I need you to go to your father	Man reikia, kad eitum pas savo tėvą
I no longer felt in control of my body	Nebejaučiau, kad valdau savo kūną
I also want to honor that hope	Aš taip pat noriu pagerbti šią viltį
I suggest meeting them	Siūlau susitikti su jais
I am truly a confident soul	Aš tikrai esu pasitikinti siela
I saw nothing and nothing	Nieko ir nieko nemačiau
I had no questions that it was real	Man nekilo klausimų, kad tai tikra
I already know how this concept works	Aš jau žinau, kaip ši koncepcija veikia
I moved carefully out of bed	Atsargiai pajudėjau iš lovos
I have urgent information that needs to be processed immediately	Turiu skubios informacijos, kurią reikia nedelsiant apdoroti
I wasn’t going to press the buy button	Aš neketinau paspausti pirkimo mygtuko
I have the right knowledge	Turiu tinkamų žinių
Much easier than it looks	Daug lengviau nei atrodo
I feel my fingers again	Vėl jaučiu savo pirštus
I was hoping that my free time would help me recover	Tikėjausi, kad laisvalaikis padės man pasveikti
I could only hope she would continue	Galėjau tik tikėtis, kad ji tęs
The couple stopped me and asked for directions	Pora mane sustabdė ir paklausė kelio
I will look after the children	Prižiūrėsiu vaikus
I can’t say how long	Negaliu pasakyti, kiek laiko
I got excited and started to worry	Jaudinausi ir pradėjau nerimauti
I just didn’t ask for the right things	Aš tiesiog neprašiau tinkamų dalykų
I called the company and got no further action	Paskambinau į įmonę ir nesulaukiau jokių tolesnių veiksmų
I fought and ran	Kovojau ir bėgau
I will now hear all your advice	Dabar išgirsiu visus jūsų patarimus
I remember how strange it seemed to me then	Prisimenu, kaip tada man tai atrodė keista
I was the man who kissed the boy	Aš buvau vyras, kuris pabučiavo berniuką
I think your articles are very well written and easy to follow	Manau, kad jūsų straipsniai labai gerai parašyti, juos lengva sekti
I stop fighting the current and go with the current	Nustoju kovoti su srove ir einu su srove
I wondered if I was lucky	Pagalvojau, ar pasisekė
I want to end the youth year	Noriu baigti jaunimo metus
I shivered and closed my eyes	Suvirpėjau ir užmerkiau akis
I did not use protection	Aš nenaudojau apsaugos
I could fight them, but there are too many of them	Galėčiau su jais kovoti, bet jų yra per daug
Much of the stream flows through this natural area	Didžioji upelio dalis teka per šią natūralią zoną
I needed a delivery to my mechanic during business hours	Man reikėjo pristatymo pas savo mechaniką darbo valandomis
I felt it could be an exciting experience	Jaučiau, kad tai gali būti įdomi patirtis
I toured the whole small cave	Apžiūrėjau visą mažą urvą
I can destroy the company	Galiu sunaikinti įmonę
I ruled the world	Aš valdžiau pasaulį
Quick shower and sleep	Greitas dušas ir miegoti
For many years, this club has been leading nowhere	Jau daugelį metų šis klubas niekur neveda
I took too much care of myself and my happiness	Per daug rūpinausi savimi ir savo laime
I would think about that later	Apie tai pagalvočiau vėliau
Eventually, the case went to court	Galiausiai byla pateko į teismą
I didn’t know the post was submitted	Nežinojau, kad įrašas buvo pateiktas
Really great experience and great scenery	Tikrai puiki patirtis ir puikus peizažas
I took everything he wanted to give me	Aš paėmiau viską, ką jis norėjo man duoti
I let you stay in my garage	Leidau tau pasilikti mano garaže
I was already very busy this morning	Šį rytą jau buvau labai užsiėmęs
Nineteen people died in the crash	Per avariją žuvo devyniolika žmonių
A four-factor solution was determined for this sample	Šiam mėginiui buvo nustatytas keturių faktorių sprendimas
I worked on writing a book	Aš dirbau rašydamas knygą
I’m worried, but there’s nothing I can do	Nerimauju, bet nieko negaliu padaryti
I am so proud of her that she graduated from school	Aš taip didžiuojuosi ja, kad baigė mokyklą
I will always extend the benefits of doubt	Aš visada pratęsiu abejonių naudą
I can't go on, sir	Aš negaliu eiti toliau, pone
I helped her introduce them	Padėjau jai juos pristatyti
I didn’t touch breakfast	Aš nepaliečiau pusryčių
I avoided his eyes, but my voice was strong	Vengiau jo akių, bet mano balsas buvo tvirtas
I climbed the stairs and looked up	Užlipau laiptais į viršų ir pasižiūrėjau
I finally broke the silence	Pagaliau nutraukiau tylą
Music is the point	Muzika yra esmė
I am grateful to them for the gift	Esu jiems dėkingas už dovaną
I smile and we go out to the dance floor	Nusišypsau ir mes išeiname į šokių aikštelę
I almost felt the need to say the same	Beveik jaučiau poreikį pasakyti tiek pat
I'm going to the bath	Einu į vonią
I just have to take better care of myself	Aš tiesiog turiu geriau savimi pasirūpinti
The second crime means they lose it	Antras nusikaltimas reiškia, kad jie jį praranda
I waved my hand in front of my nose	Pamojavau ranka prieš nosį
I was never there	Niekada ten nebuvau
I was, so to speak, a news machine	Buvau, galima sakyti, naujienų mašina
A dark cloud seemed to grow around it	Atrodė, kad aplink ją auga tamsus debesis
I bet it wasn’t something local	Lažinuosi, kad tai nebuvo kažkas vietinio
I try to hide my frustration	Bandau nuslėpti savo nusivylimą
I look down at the roads, cars and buildings	Žiūriu žemyn į kelius, automobilius ir pastatus
I will let you get back to work	Aš leisiu tau grįžti į darbą
I have a cash bank account	Turiu pinigų banko sąskaitą
I am convinced that no one can separate us	Esu įsitikinęs, kad niekas negali mūsų atskirti
I wanted to see your beautiful face, your smile	Norėjau pamatyti tavo gražų veidą, tavo šypseną
I thought all your guys knew that	Maniau, kad visi tavo tipai tai žino
I just wanted to do a little targeted practice	Aš tiesiog norėjau atlikti nedidelę tikslinę praktiką
I will even call it by your name	Net pavadinsiu ją tavo vardu
I don’t believe anything this architect says	Aš netikiu niekuo, ką šis architektas teigia
I’m here, and a real panic begins	Aš čia, ir prasideda tikra panika
I immediately feel comfortable	Iš karto pasijuntu patogiai
I made no movement, no sound	Nedariau jokio judesio, jokio garso
I had to mute the phone	Turėjau nutildyti telefoną
I did my best to keep up	Dariau viską, kad neatsilikčiau
I also read the appendix and understood your opinion	Aš taip pat perskaičiau priedą ir supratau jūsų nuomonę
I really wanted to forget her	Labai norėjau ją pamiršti
I remember something about jealousy, but who knows	Prisimenu kai ką apie pavydą, bet kas žino
I looked at him with contempt	Žiūrėjau į jį su panieka
I think they are in business	Manau, kad jie užsiima verslu
I closed my eyes and focused, taking a deep breath	Užmerkiau akis ir susikaupiau, giliai įkvėpiau
A new edition is now released every year	Dabar kasmet išleidžiamas naujas leidimas
I was really pleased with the result	Tikrai likau patenkinta rezultatu
I hear the good times are over	Girdžiu, kad geri laikai baigėsi
I turned to her mother	Atsigręžiau į jos mamą
Local rail traffic and street cars stopped	Vietinis geležinkelių eismas ir gatvių automobiliai sustojo
I feel pressure, but no temperature	Jaučiu spaudimą, bet ne temperatūros
I did not expect that	Aš nesitikėjau
I took you and your silver tree home	Įsitraukiau tave ir tavo sidabrinį medį į namus
I couldn’t be anything other than a sensitive person	Negalėčiau būti nieko kito, kaip tik jautrus žmogus
I felt satisfaction and achievement	Jaučiausi pasitenkinimas ir pasiekimas
I need people to see me	Man reikia, kad žmonės mane matytų
I think it could be romance	Manau, kad tai gali būti romantika
I couldn’t say why he did it	Negalėjau pasakyti, kodėl jis tai darė
I would usually introduce myself, but who would even bother	Paprastai prisistatyčiau, bet kam net vargti
The family home is now a museum	Šeimos namai dabar yra muziejus
Without it, I would be confused	Be jos būčiau pasimetusi
I live for numbers and in it	Aš gyvenu dėl skaičių ir jame
I know what they did to you and your family	Aš žinau, ką jie padarė tau ir tavo šeimai
I failed, not much	Man nepavyko, nelabai
Eventually I left him	Galų gale aš jį palikau
I picked up the blinds and counted	Pakėliau žaliuzę ir suskaičiavau
They never asked me that	Manęs niekada to neklausė
I will wake you up when the installation is over	Aš pažadinsiu jus, kai įrenginys baigsis
I looked down at my dinner	Pažvelgiau žemyn į savo vakarienę
I crossed my hand over the short dark hair	Perbraukiau ranka per trumpus tamsius plaukus
I hope your hands are strong	Tikiuosi, kad tavo rankos tvirtos
I didn’t like to leave her if she needed me	Man nepatiko ją palikti, jei jai manęs prireiktų
I ignored my sympathy and pulled my hand away	Nekreipiau dėmesio į savo užuojautą ir patraukiau ranką
I wonder why he was attacked	Įdomu, kodėl jį užpuolė
I have to be a more loving person	Aš turiu būti labiau mylintis žmogus
I still have some on my shoes	Kai kuriuos dar turiu ant batų
I want to make me proud	Noriu priversti mane didžiuotis
It was all a bad dream	Visa tai buvo blogas sapnas
I will not do that again	Daugiau taip nedarysiu
I didn’t understand their names and I didn’t care much	Aš nesupratau jų vardų ir man nelabai rūpėjo
I left without telling her anything more	Išėjau jai nieko daugiau nesakęs
I didn’t like his appearance at all	Man visai nepatiko jo išvaizda
I'm just a messenger for that matter	Šiuo klausimu aš tiesiog pasiuntinys
Slightly similar to the example this guy mentioned	Šiek tiek panašus į šio vaikino minimą pavyzdį
A professional will have to solve serious problems	Profesionalas turės išspręsti rimtas problemas
A shadow stopped behind the office door	Už biuro durų stabtelėjo šešėlis
I wondered what she was thinking	Pasidomėjau, ką ji galvoja
I also received a scholarship	Gavau ir stipendiją
The usual thick steel rod should not give	Įprastas storas plieninis strypas neturi duoti
The next day it was released for digital download	Kitą dieną jis buvo išleistas skaitmeniniam atsisiuntimui
I started to worry	Pradėjau nerimauti
I needed to be in front of him	Man reikėjo būti prieš jį
A kiss would be fun	Bučinys būtų įdomus
I had no idea what to do for her	Neturėjau supratimo, ką jai daryti
I love you both, very, very much	Myliu jus abu, labai, labai
I have to take care of a few things first	Pirmiausia turiu pasirūpinti keliais dalykais
I think you like it	Manau, kad ji tau patinka
A life of faith is a risky life	Tikėjimo gyvenimas yra rizikingas gyvenimas
Opinions about the song were generally positive	Nuomonės apie dainą iš esmės buvo teigiamos
I felt like we had eternity	Jaučiausi taip, lyg turėtume amžinybę
I told them they couldn’t come in without it	Aš jiems pasakiau, kad jie negali įeiti be jo
I was worried, you know	Aš nerimavau, žinai
I want everything he just said and more	Noriu visko, ką jis ką tik pasakė, ir dar daugiau
I love her too much for that	Per daug ją myliu už tai
I will be your life	Aš būsiu tau gyvenimas
I didn’t look into it	Nežiūrėjau į tai
I struggled to keep a moment inside	Kovojau, kad išlaikyčiau akimirką viduje
I am, of course, flesh and blood	Aš, žinoma, esu kūnas ir kraujas
A better way to say no is, you shouldn’t	Geresnis būdas pasakyti – ne, neturėtumėte
I have never been the same again	Niekada nebebuvau tokia pati
The array was later recognized as a loss	Vėliau masyvas buvo pripažintas nuostoliu
I don’t have to ask	Aš neprivalau klausti
I was sure we would die	Buvau tikras, kad mirsime
I know it sounds crazy, but it was real	Žinau, kad skamba beprotiškai, bet tai buvo tikra
I hope you enjoyed your birthday	Tikiuosi, kad jums patiko jūsų gimtadienis
Everything was getting freer	Viskas darėsi laisviau
I attended his funeral	Dalyvavau jo laidotuvėse
It’s a shame he didn’t let me help	Gaila, kad jis neleido man padėti
I miss all the good things	Pasiilgau visų gerų dalykų
I think it’s damn funny	Manau, kad tai velniškai juokinga
I closed my eyes and bowed to him	Užmerkiau akis ir pasilenkiau prie jo
I did not recognize any of them in a dream	Nė vieno iš jų sapne neatpažinau
I’m not sure exactly	Nesu tikras tiksliai
I tried to speak, but he raised his hand	Bandžiau kalbėti, bet jis iškėlė ranką
I looked at him with widened eyes	Pažvelgiau į jį išplėtusiomis akimis
I turned to see what she was looking at	Atsisukau pažiūrėti, į ką ji žiūri
The security system was similar to other engineering districts	Apsaugos sistema buvo panaši į kitų inžinierių rajonų
I offered them passion fruit, they politely refused	Pasiūliau jiems pasifloros vaisių, jie mandagiai atsisakė
A meeting will be scheduled	Bus paskirtas posėdis
I could only hope it was his current one	Galėjau tik tikėtis, kad tai jo dabartinė
A young girl is gone	Dingo jauna mergina
I also have something important to tell you	Aš taip pat turiu jums ką pasakyti, svarbių dalykų
I knocked him out and left him in the park	Aš jį išmušiau ir palikau parke
Now I can imagine	Dabar galiu įsivaizduoti
I had to take enough care to wake up	Turėjau pakankamai rūpintis, kad pabusčiau
I learned to love his taste	Išmokau pamėgti jo skonį
I didn’t know how to start a date	Aš nežinojau, kaip pradėti pasimatymą
I can now wear six rings at a time	Dabar galiu nešioti šešis žiedus vienu metu
I looked like a woman	Atrodžiau kaip moteris
I had to do it, otherwise my family would die	Aš turėjau tai padaryti, kitaip mano šeima mirs
I turned our attention to the door of our room	Nukreipiau dėmesį į mūsų kambario duris
I could make peace with anyone without fighting for anything	Galėčiau sukurti taiką su niekuo dėl nieko nekovodamas
A similar chain of events took place with electricity	Panaši įvykių grandinė vyko ir su elektra
I have no idea about this problem	Neturiu supratimo apie šią problemą
I want to be a normal person	Noriu būti normaliu žmogumi
I just want a fair deal	Noriu tik sąžiningo susitarimo
I can’t thank you enough for your hard work	Negaliu tau pakankamai padėkoti už sunkų darbą
I gave her money to have an abortion	Daviau jai pinigų, kad pasidarytų abortą
I tried to go towards him	Bandžiau eiti link jo
I have a pretty good list of books	Turiu gana gerą knygų sąrašą
I should be ready to defend her	Aš turėčiau būti pasiruošęs ją ginti
I remember what it looked like	Prisimenu, kaip tai atrodo
I turned my silent gaze to the room behind me	Tylų žvilgsnį nukreipiau į kambarį, esantį už savęs
I wrote this book in my first year of college	Šią knygą parašiau pirmaisiais koledžo metais
I was terrible to him	Aš jam buvau baisus
I think it’s very common, especially when retreating	Manau, kad tai labai įprasta, ypač atsitraukiant
I can’t run it off the hook so quickly	Negaliu taip greitai paleisti jo nuo kabliuko
It would be great to share or click like	Būtų puiku pasidalinti ar paspausti like
I love you too much to watch you die	Aš per daug tave myliu, kad galėčiau žiūrėti, kaip tu mirsi
Substantive consideration	Esminis svarstymas
A proud man is always hard to bend	Išdidų vyrą visada sunku palenkti
He suggested such a scenario	Jis pasiūlė tokį scenarijų
I have never seen anything like it before	Niekada anksčiau nemačiau nieko panašaus
She also turned on the ship with her secondary battery	Ji taip pat įjungė laivą su savo antrine baterija
Developed a voice capable of commanding an audience	Išlavintas balsas, gebantis įsakyti auditorijai
I thought you would become like me	Maniau, kad tu tapsi kaip aš
Each group consists of several wings	Kiekviena grupė susideda iš kelių sparnų
I invited him to have a drink	Pakviečiau jį atsigerti
Wonderful wife, son, niece and many relatives	Nuostabi žmona, sūnus, dukterėčia ir daug giminaičių
I think they will discuss everything later	Manau, kad jie viską aptars vėliau
There was no more struggle for me	Mane nebeliko jokios kovos
I saw great	Mačiau puikiai
She and I had this chemistry together	Aš ir ji kartu turėjome šią chemiją
I needed community and purpose	Man reikėjo bendruomenės ir tikslo
A strong attack from an enemy requires a strong defense	Stiprus priešo puolimas reikalauja stiprios gynybos
I felt the same sadness	Pajutau tą patį liūdesį
They had a son and three daughters	Jie turėjo sūnų ir tris dukteris
I like one ounce of chocolate for one egg	Man patinka viena uncija šokolado vienam kiaušiniui
I believe there is something special about it	Tikiu, kad jame yra kažkas ypatingo
I had to experience this with your friendship	Man tai teko patirti su tavo draugyste
I prayed that something terrible would happen to her	Meldžiausi, kad jai atsitiktų kažkas baisaus
I saw some shapes begin to take shape	Mačiau, kad kai kurios formos pradėjo formuotis
I have resources you will never know about, son	Turiu išteklių, apie kuriuos niekada nesužinosi, sūnau
I didn’t know how to explain it differently	Nežinojau, kaip kitaip tai paaiškinti
I hesitated and was careful to choose my words	Dvejojau ir atsargiai rinkausi žodžius
I was going to stab them all	Ketinau jas visus išdurti
The star fluttered blue	Žvaigždė pliūptelėjo mėlynai
I knew he would understand things	Žinojau, kad suprasi dalykų eigą
Thank you so much for your patronage	Tūkstantis ačiū už jūsų globą
I have two of you now	Dabar turiu du tavo
I didn’t have many reasons to talk to women	Neturėjau daug priežasčių kalbėtis su moterimis
Weights do not lose weight	Svaras nelieka svaro
I know they are there	Žinau, kad jie ten
I like the way you put out this card	Man patinka, kaip tu išdėjai šią kortelę
I had no one to tell me what would happen	Neturėjau kam pasakyti, kas nutiks
I just want an opinion	Aš tik noriu nuomonės
I felt better than that	Jaučiausi geriau nei tai
I grow it in my world	Aš auginu jį savo pasaulyje
Of course, I went to visit her	Žinoma, nuėjau jos aplankyti
I just want you to be careful	Tik noriu, kad būtum atsargus
I say this here and now	Aš tai sakau čia ir dabar
A horse with a rider was standing at the helm	Prie vairo stovėjo arklys su raiteliu
Shadow is not the real thing	Šešėlis nėra tikras dalykas
I like the way you perceive things	Man patinka, kaip tu suvoki dalykus
I bit my sandwich and started guessing	Įkandau savo sumuštinį ir pradėjau spėlioti
Small at least childish	Mažų mažiausiai vaikiška
I would like us to actually go to the sea	Norėčiau, kad iš tikrųjų eitume prie jūros
I was completely overwhelmed	Buvau visiškai priblokštas
I could trust the summer	Vasarą galėčiau patikėti
I go first, without arguing	Aš einu pirmas, be ginčų
I start everything in the test forum first	Pirmiausia viską paleidžiu bandomajame forume
I was going to live in their home	Aš ketinau gyventi jų namuose
I went to wonder what the angel looked like	Nuėjau pasidomėjus, kaip atrodo angelas
I could still drink water	Vis dėlto galėčiau atsigerti vandens
I couldn’t take my eyes off the incision	Negalėjau atitraukti akių nuo pjūvio
I need to scrub them, he thought	Man reikia juos nušveisti, pagalvojo jis
I told you everything	Aš tau viską pasakiau
An error will occur	Užklups klaida
He was overwhelmed by a cold sense of fear	Jį apėmė šaltas baimės jausmas
I had to negotiate	Teko derėtis
I was now lying in bed in my bedroom	Dabar gulėjau lovoje savo miegamajame
I wanted to escape, to do my own business	Norėjau pabėgti, užsiimti savo reikalais
Several of our men also lay dead	Keli mūsų vyrai taip pat gulėjo negyvi
He also began considering selling the club	Jis taip pat pradėjo svarstyti galimybę parduoti klubą
I sit on the porch with coffee and a magazine	Sėdžiu su kava ir žurnalu verandoje
I inserted the key and opened the trunk	Įkišau raktą ir atidariau bagažinę
I heard her crying quietly	Girdėjau ją tyliai verkiant
i don't want to know	aš nenoriu žinoti
I made a friend	Susiradau draugą
I bend over and kiss him on the cheek	Pasilenkiu ir pabučiuoju jį į skruostą
I hope she sees it too	Tikiuosi, kad ji taip pat tai pamatys
I knew the hard part had begun	Žinojau, kad prasidėjo sunkioji dalis
I was wrong and had to start over	Suklydau ir turėjau pradėti iš naujo
I will praise your name forever	Aš giriu tavo vardą amžinai
I love discovering the answers	Man patinka atrasti atsakymus
It really made it easier for me	Man tikrai palengvėjo
I have a bit of that attitude	Turiu šiokį tokį požiūrį
I was spilled with blood, part of it and my own	Buvau apsipylusi krauju, dalis jo ir savo
I have to thank them for being alive	Turiu jiems padėkoti, kad yra gyvi
I accept this as a signal to exit	Priimu tai kaip signalą išeiti
In fact, I feel like a mouse on a wheel	Tiesą sakant, jaučiuosi kaip pelė ratuke
I put my fingers on it, unknown to anyone	Uždėjau pirštus ant jos, niekam nežinomos
There was a roaring sound that grew louder and louder	Buvo girdimas riaumojantis garsas, kuris vis stiprėjo
I like his shit	Man patinka jo šūdas
I may also lose my medical license	Taip pat galiu prarasti medicinos licenciją
I know he killed at least two beautiful girls	Žinau, kad jis nužudė mažiausiai dvi gražias merginas
I haven’t talked to her in a long time	Aš jau seniai su ja nekalbėjau
First I added some olive oil on top	Pirmiausia ant viršaus įpyliau šiek tiek alyvuogių aliejaus
I could almost hear her breathing as she watched me	Beveik girdėjau jos kvėpavimą, kai ji mane stebėjo
I spent some time in this building	Šiame pastate praleidau šiek tiek laiko
I hated the way he treated her sometimes	Nekenčiau, kaip jis kartais su ja elgdavosi
I can't drink that boy	Negaliu atsigerti to berniuko
He laughed at me too	Iš manęs irgi juokėsi
A great helper for power tools	Puikus elektrinių įrankių pagalbininkas
I didn’t do everything myself	Ne viską dariau pats
Some sunlight	Šiek tiek saulės spindulių
I enjoy reading material that makes me believe	Man patinka skaityti medžiagą, kuri verčia mane tikėti
I want to hear you laugh just before the admiration	Noriu išgirsti, kaip tu juokiesi prieš pat susižavėjimą
I was ready for the news	Buvau pasiruošęs naujienoms
I want people to see the forest, not the trees	Noriu, kad žmonės matytų mišką, o ne medžius
I sang for dinner and the river heard me	Aš dainavau vakarienei ir upė mane išgirdo
I raised my shocked eyes to my grandfather	Pakėliau šokiruotas akis į savo senelį
I remembered the call	Prisiminiau skambutį
I spent a lot of money buying this place	Pirkdamas šią vietą išleidau daug pinigų
I let the sounds of the forest dominate my mind	Leidžiu miško garsams dominuoti mano mintyse
I didn’t always think so	Aš ne visada taip galvojau
I learned from the best	Mokiausi iš geriausių
I was the only detective who was removed	Aš buvau vienintelis detektyvas, kuris buvo pašalintas
I never expected that	Niekada šito nesitikėjau
I did not owe him anything	Nebuvau jam nieko skolingas
I couldn’t help but notice my mother	Negalėjau nepastebėti savo motinos
I would never stop trying	Niekada nenustočiau stengtis
I just need a rest	Man tiesiog reikia poilsio
Still, I was glad we were the first to reach it	Vis dėlto džiaugiausi, kad pasiekėme jį pirmieji
I really didn’t try everything possible	Tikrai neišbandžiau visko, kas tik įmanoma
I give it to her without even thinking	Atiduodu jai net negalvodama
A contract was signed	Buvo pasirašyta sutartis
A small smile appeared on her face	Jos veide pasirodė maža šypsenėlė
I just wanted to release it	Aš tiesiog norėjau jį išleisti
I think this is the most important thing on this map	Manau, kad tai yra svarbiausia šiame žemėlapyje
I know what’s best for you all	Aš žinau, kas jums visiems geriausia
I have no good reason to leave	Neturiu jokios svarios priežasties išvykti
Whether to debate, to stand as a candidate or not	Diskutuoju, kandidatuoti ar ne
I had a clear view of the fortress walls	Turėjau aiškų vaizdą į tvirtovės sienas
I would be very grateful for any help	Būčiau labai dėkingas už bet kokią pagalbą
A handful of customers took their seats at the tables	Prie stalų užėmė saujelė klientų
I want to apologize to you	Noriu tavęs atsiprašyti
I'll explain at lunch	Per pietus paaiškinsiu
A female voice was heard saying they had	Pasigirdo moteriškas balsas, sakantis, kad jie turi
I have absolutely no military training or experience	Aš visiškai neturiu jokio karinio pasirengimo ar patirties
I take a few steps and I almost fall	Žengiu kelis žingsnius ir vos nenuvirstu
I can tell you can be yours too	Galiu pasakyti, gali būti ir tavo
I myself come from quite modest roots	Aš pats kilęs iš gana kuklių šaknų
Calling the police seemed like a good idea	Iškviesti policiją atrodė gera mintis
I felt like the world had forgotten me	Jaučiausi taip, lyg pasaulis mane pamiršo
The classic example of impatience causes debt	Klasikinis nekantrumo pavyzdys sukelia skolą
I looked at the jail and the big fine	Aš žiūrėjau į kalėjimą ir didelę baudą
I look forward to seeing you as soon as possible	Laukiu kuo greičiau pasimatyti
I really knew he didn’t enjoy life	Tikrai žinojau, kad jis nesimėgauja gyvenimu
A sad time for humanity	Liūdnas laikas žmonijai
I wasn’t sure what happened	Nebuvau tikras, kas atsitiko
I could barely raise my head	Vos galėjau pakelti galvą
I just can’t move well	Aš tiesiog negaliu gerai judėti
I had no choice but to step back	Neturėjau kito pasirinkimo, kaip tik atsitraukti
Lightning flashed across the lake	Per ežerą blykstelėjo žaibas
I thought I would stay here with you	Galvojau likti čia, su tavimi
I could tell he was tired	Galėčiau pasakyti, kad jis buvo pavargęs
I haven't met you before	Aš nesu tavęs susitikęs anksčiau
I got the impression that he was not very well known	Man susidarė įspūdis, kad jis nelabai žinomas
I love that glass, and she knows it	Man patinka tas stiklas, ir ji tai žino
I retreated to the wall	Atsitraukiau prie sienos
I can’t tell the color	Negaliu pasakyti spalvos
I never knew what it meant to have parents	Niekada nežinojau, ką reiškia turėti tėvus
This trend continued with the emergence of other owners	Ši tendencija tęsėsi, kai atsirado kitų savininkų
Thank you for the daily bread	Dėkoju tau už kasdienę duoną
I look forward to reading this book	Nekantrauju perskaityti šią knygą
I won’t lose my T-shirt because of that	Dėl to savo marškinėlių neprarasiu
I was just trying to protect you	Aš tik bandžiau tave apsaugoti
The latter received his wish	Pastaroji gavo savo norą
I couldn't take it anymore	Negalėjau daugiau
I stopped breathing again	Vėl nustojau kvėpuoti
I have such a terrible image in my head	Mano galvoje yra toks baisus vaizdas
I’ve been a little involved in myself lately	Pastaruoju metu buvau šiek tiek įsitraukęs į save
I told him to leave me alone	Liepiau jam palikti mane ramybėje
I talked to them right away	Iš karto kalbėjau su jais
I will be a great warrior	Aš būsiu puikus karys
I am equally relieved and upset	Esu vienodai palengvėjęs ir susierzinęs
I need to get ready for work	Man reikia ruoštis darbui
I want something else	Noriu kažko kito
I only meant one of the crowd	Turėjau omenyje tik vieną iš minios
I had a video camera and it was great	Turėjau vaizdo kamerą ir ji buvo puiki
I miss him so much that I know it	Aš jo taip pasiilgau, kad tai žinau
I get nervous sleeping with someone again	Aš nervinuosi vėl miegoti su kuo nors
I wonder how you found out about it	Įdomu, kaip tu apie tai sužinojai
I waited for the young man to leave	Laukiau, kol jaunuolis išeis
I highly recommend them both	Labai rekomenduoju juos abu
I am still you to have me	Aš dar esu tu, kad turėtum mane
i will come up with a way out	sugalvosiu išeitį
I wouldn’t want the damage to be hidden	Nenorėčiau, kad būtų paslėpta žala
I didn’t expect that much attention	Tiek dėmesio nesitikėjau
I can’t ignore his gift	Negaliu ignoruoti jo dovanos
I think everyone was happy about it	Manau, visi tuo džiaugėsi
I can’t afford to fall apart like this	Negaliu leisti sau šitaip subyrėti
I curl my eyes, confused by the sudden change in her heart	Suraukiu antakius, suglumusi dėl staigaus jos širdies pasikeitimo
The thirsty person thinks it is water	Ištroškęs žmogus mano, kad tai vanduo
It was his fourth season with the orchestra	Tai buvo ketvirtasis jo sezonas su orkestru
A figure that almost didn’t move	Figūra, kuri beveik nejudėjo
I wondered when the boats would arrive	Galvojau, kada atplauks laivas
I always have to stop and ask people	Aš visada turiu sustoti ir paklausti žmonių
I tried to make a little joke	Bandžiau šiek tiek pajuokauti
A calm feeling overwhelmed me	Mane apėmė ramus jausmas
I remind myself to be strong	Primenu sau, kad būčiau stipri
The museum has two large exhibition spaces	Muziejuje yra dvi didelės parodų erdvės
I recently saw your photo in the newspaper	Neseniai laikraštyje pamačiau tavo nuotrauką
I laid my hands on the swords in front of me	Prieš save uždėjau rankas ant kardų
I wore black combat boots and faded jeans	Avėjau juodus kovinius batus ir pablukusius džinsus
It is not created just for fun	Jis nėra sukurtas vien kaip pramoga
Slender dark figure	Liekna tamsi figūra
I can’t believe people know how to do it	Negaliu patikėti, kad žmonės moka tai daryti
It was awful for me there	Man ten buvo siaubinga
A quick check showed no missed calls	Greitas patikrinimas parodė, kad nebuvo praleistų skambučių
I can deny it	Galiu gerai neigti
I really enjoyed it	Man tai labai patiko
I had two brothers who played baseball and football	Turėjau du brolius, kurie žaidė beisbolą ir futbolą
I probably look crazy to him	Aš jam turbūt atrodau išprotėjęs
I saved his wife a few years ago	Prieš kelerius metus išgelbėjau jo žmoną
I looked around and saw nothing	Apsidairiau ir nieko nemačiau
I haven’t heard of one used in a long time	Seniai negirdėjau, kad toks būtų naudojamas
I slowly retreated to a sitting position	Lėtai pasitraukiau į sėdimą padėtį
I still needed to use it for a while longer	Man vis tiek reikėjo juo naudotis dar kurį laiką
I felt it deep in my soul	Pajutau tai giliai savo sieloje
I love you more than you can imagine	Myliu tave labiau, nei tu gali įsivaizduoti
I always respected her	Aš visada ją gerbiau
I also couldn’t blame him	Aš taip pat negalėjau jo kaltinti
I returned everything, you know	Viską grąžinau, žinai
I was the only one who needed to be persuaded	Buvau vienintelė, kurią reikėjo įtikinti
I came up with a practical idea	Aš sugalvojau praktinę idėją
I tried to sleep on the floor	Bandžiau miegoti ant grindų
In vain I tried to move one hand	Veltui bandžiau pajudinti vieną ranką
Many of them have never been fixed	Daugelis jų niekada nebuvo ištaisyti
I was very surprised and satisfied	Buvau labai nustebintas ir patenkintas
I can’t feel it moving in me	Nekantrauju pajusti, kaip tai juda manyje
I can say that by looking at you	Galiu tai pasakyti žiūrėdamas į tave
I regularly thought about picking myself up	Reguliariai galvodavau pasiimti save
I wonder if he ever felt something weird going on	Įdomu, ar jis kada nors jautė vykstantį ką nors keisto
I get regular thank you messages for sharing my story	Reguliariai gaunu padėkos žinutes, kad dalinuosi savo istorija
Voting for the bonds seemed a necessary and sensible next step	Balsavimas už obligacijas atrodė būtinas ir protingas kitas žingsnis
I was intentionally born ugly and learned to be angry	Aš tyčia gimiau negraži ir išmokau būti pikta
I learned that he was an artist	Sužinojau, kad jis buvo menininkas
I can ask you to show an item in any position	Galiu paprašyti parodyti elementą kokioje nors pozicijoje
I was upset when you refused to see me	Buvau nusiminęs, kai atsisakei mane matyti
I decided to go and tell him about myself	Nusprendžiau eiti ir jam apie save pranešti
I didn’t want to stand naked	Nenorėjau stovėti nuoga
I knew what desperate things were for them	Žinojau, kokie beviltiški reikalai jiems buvo
I stepped under the bed and pulled out her blog	Pasikišau po lova ir išsitraukiau jos dienoraštį
I didn’t know it was happening	Aš nežinojau, kad tai vyksta
The back ran cold with no extra heat	Nugara perbėgo šaltukas be papildomos šilumos
I caught myself sorry to be back at full speed	Pagavau save gaila, kad grįžau visu greičiu
There was a wide smile on my face	Mano veide pasklido plati šypsena
I talked to people	Aš kalbėjausi su žmonėmis
I just gave it up	Aš tiesiog to atsisakydavau
A small push will not do that	Mažas postūmis to nepadarys
I have no idea what he was doing there	Neįsivaizduoju, ką jis ten veikė
I went in and stopped them	Įėjau ir juos sustabdžiau
I cared about the child	Man rūpėjo vaikas
A bloody wound appears on the back	Ant nugaros atsiranda kruvina žaizda
I got up and opened the door	Atsikėliau ir atidariau duris
I said it would be fine	Sakiau, kad bus gerai
I believe we need to discuss things	Tikiu, kad turime reikalų aptarti
I accepted his apology	Priėmiau jo atsiprašymą
Retreat for me and him	Atsitraukimas man ir jam
I didn’t know how it would turn out	Nežinojau, kaip tai pasisuks
I can acknowledge happy occasions and wonderful people	Galiu pripažinti laimingas progas ir nuostabius žmones
The stupid part of me actually expected that	Kvaila dalis manęs iš tikrųjų to tikėjosi
I didn’t want to fight him	Nenorėjau su juo kovoti
I know the rules for the first time	Taisykles žinau pirmą kartą
I find them a lot of fun to watch	Manau, kad juos labai smagu žiūrėti
I drew a line	Nubrėžiau liniją
I still understand what you mean by the introduction	Vis dėlto suprantu, ką turi omenyje apie įžangą
I mean, look at how he treated us	Aš turiu galvoje, pažiūrėkite, kaip jis elgėsi su mumis
I value feelings	Aš vertinu jausmus
I smiled and felt relieved for the first time in a few weeks	Nusišypsojau ir pirmą kartą per kelias savaites pajutau palengvėjimą
I didn't wear anything	Aš nieko nevilkėjau
I remember him on myself	Prisimenu jį ant savęs
I open the door carefully	Atsargiai atidarau duris
I assure you that is not my goal	Užtikrinu jus, kad tai nėra mano tikslas
I researched her, stifling tears from her appearance	Tyrinėjau ją, tramdydama ašaras nuo jos pasirodymo
I didn’t know what it was specifically	Nežinojau, kas tai konkrečiai
The law of that sect is only natural	Tos sektos dėsnis yra tik natūralus
I forgot my manners	Aš pamiršau savo manieras
I know exactly how he feels	Aš tiksliai žinau, kaip jis jaučiasi
I started the last four matches when I was older	Paskutines ketverias rungtynes ​​pradėjau būdamas vyresnių metų
I pulled out a map of the country	Išsitraukiau šalies žemėlapį
I really want to help him	Aš iš tikrųjų noriu jam padėti
I’ve always enjoyed that set in the past	Man visada patiko tas rinkinys praeityje
I ran into the center of the room	Įbėgau į kambario centrą
I can't let you do that	Negaliu tau to leisti
I’m not like your two women tonight	Aš nesu tokia kaip jūsų dvi moterys šįvakar
It had three chambers and a small meeting room	Jame buvo trys kameros ir nedidelė posėdžių salė
I remember once visiting with my parents	Pamenu, kartą lankiausi su tėvais
I want to do it honestly	Noriu tai padaryti sąžiningai
I wanted to write a play	Norėjau parašyti pjesę
I still felt my wedding ring on my finger	Vis dar jaučiau savo vestuvinį žiedą ant piršto
I would love to spend some time with you	Man labai patiktų praleisti šiek tiek laiko su jumis
Anger has sold nearly six million copies worldwide	„Anger“ visame pasaulyje pardavė beveik šešis milijonus kopijų
A worried nurse approached and asked if all was well	Priėjo susirūpinusi slaugytoja ir paklausė, ar viskas gerai
I am ready for that	Esu tam pasiruošęs
Thick, huge brick wall	Stora, didžiulė plytų siena
I finished the letter and tried to decide how to do it	Baigiau laišką ir bandžiau nuspręsti, kaip tai padaryti
I took you once too	Aš irgi kartą tave vedžiau
I didn’t like talking about his usual girls	Man nepatiko kalbėti apie jo įprastas merginas
I treated my men well	Su savo vyrais elgiausi gerai
I can’t let that happen to you	Negaliu leisti, kad tau taip nutiktų
I was looking forward to seeing what happened next	Nekantravau pamatyti, kas bus toliau
I felt his presence there, on the other side	Jaučiau jo buvimą ten, kitoje pusėje
A small village in the southwest	Mažas kaimas pietvakariuose
I just want you to be happy	Aš tik noriu, kad būtum laimingas
I gradually regained consciousness	Pamažu atgavau sąmonę
I only received positive feedback	Sulaukiau tik teigiamų atsiliepimų
I have never considered using such movements before	Anksčiau niekada negalvojau naudoti tokių judesių
I almost smiled as he pulled away	Aš beveik nusišypsojau, kai jis atsitraukė
I saw the shoes coming	Mačiau artėjančius batus
I may have to look for it	Man gali tekti jo ieškoti
I hate missing a track	Nekenčiu praleisti takelį
I was a terrible best friend	Buvau siaubingas geriausias draugas
I know how important your independence is to you	Žinau, kokia tau svarbi tavo nepriklausomybė
I so wanted his blood	Aš taip norėjau jo kraujo
I looked around the room but didn't see them	Apsidairiau po kambarį, bet jų nepamačiau
I fell asleep and felt better	Užmigau ir jaučiausi geriau
I have some more news	Turiu dar keletą naujienų
I think he would like to be another mayor	Manau, kad jis norėtų būti kitu meru
The corpse prevented the entrance door from being opened	Lavonas neleido atidaryti įėjimo durų
I left when he sent me to the hospital	Išėjau, kai jis mane išsiuntė į ligoninę
I suggest resting for a day or two	Siūlau pailsėti dieną ar dvi
This can make a huge difference	Tai gali padaryti didžiulį skirtumą
The boy of the stable was left in the dust	Dulkėse liko arklidės berniukas
I knew it wasn’t, though	Vis dėlto žinojau, kad ne
I thought the game was over	Maniau, kad žaidimas baigėsi
I gave him a coin for more food	Daviau jam monetą už daugiau maisto
I never want to forget	Niekada nenoriu pamiršti
The strongest shade receives an attack bonus	Stipriausias atspalvis gauna atakos premiją
There is a crowd on the front lawn	Priekinėje pievelėje yra minia
I had to think about it more, maybe later	Turėjau apie tai daugiau pagalvoti, galbūt vėliau
I let them imagine themselves as something else	Leidžiu jiems įsivaizduoti save kaip kažką kitą
It made it easier for me to leave	Man palengvėjo, kad išvykstame
The market was later incorporated into other buildings	Vėliau rinka buvo įtraukta į kitus pastatus
I was happily surprised	buvau laimingai nustebintas
I just really wish there was another way	Aš tiesiog labai norėčiau, kad būtų kitas būdas
I can’t come up with that	Aš negaliu to sugalvoti
The moving picture crossed his inner vision	Judantis paveikslas kirto jo vidinę viziją
A broken engagement can irreparably damage that reputation	Nutrūkusios sužadėtuvės gali nepataisomai sugadinti tą reputaciją
As a result, their prices are very high	Todėl jų kainos yra labai didelės
I was very excited and informed the sergeant	Labai susijaudinau ir pranešiau seržantui
I can’t imagine what’s going on	Neįsivaizduoju, kas vyksta
I was sixteen years old, not a kid	Man buvo šešiolika metų, o ne koks vaikas
A reminder of what it is	Priminimas, kas tai yra
I turned my head to the right	Pasukau galvą į dešinę
Some parents and police chiefs have condemned her actions	Kai kurie tėvai ir policijos vadovai pasmerkė jos veiksmus
I have lived for a long time and have seen all sorts of people	Aš ilgai gyvenau ir mačiau įvairiausių žmonių
I didn’t cry at that moment	Tą akimirką neverkiau
I have never found such a situation	Niekada neradau tokios situacijos
I can’t move something so big on my rocket	Aš negaliu pajudinti kažko tokio didelio savo raketoje
I’m not sure why they’re so called	Nesu tikras, kodėl jie taip vadinami
The village also needed two road bridges	Kaime prireikė ir dviejų kelių tiltų
I don’t know how to behave next to them	Nežinau, kaip elgtis šalia jų
I will shop here again	Apsipirksiu čia dar kartą
A similar process took place across the front	Panašus procesas vyko visame fronte
I tried some things and they all didn’t work	Išbandžiau kai kuriuos dalykus ir visi jie neveikė
The inner bank is between	Vidinis bankas yra tarp
I wasn’t sure, time seemed insignificant	Nebuvau tikras, laikas atrodė nereikšmingas
Great contrast with gray clouds	Puikus kontrastas su pilkais debesimis
I wasn’t sure you would succeed	Nebuvau tikras, kad tau pavyks
I told you not to move	Sakiau tau nejudėti
There are six possible characters in the player	Yra šeši galimi žaidėjo personažai
The yard space is for classical music only	Kiemo erdvė skirta tik klasikinei muzikai
Real had their first chance in the second half	„Real“ turėjo pirmąją progą antrajame kėlinyje
I turn around and go to the kitchen to look around	Apsisuku ir nueinu į virtuvę apsidairyti
I put in a great security system	Įdėjau puikią apsaugos sistemą
I didn’t want to push that	Nenorėjau to stumti
I didn’t look back	Aš nežiūrėjau atgal
I deserved punishment	Aš nusipelniau bausmės
I don’t know what was meant by the issue	Nežinau, kas buvo turėta omeny klausimu
I go to every congregation	Aš einu į kiekvieną kongregaciją
I think we have now found a balance	Manau, kad dabar radome pusiausvyrą
I think we'll see you again soon	Manau, kad greitai vėl pasimatysime
I hoped it wouldn’t hurt him	Tikėjausi, kad jam neskauda
I have made a promise to the saint, sir	Aš daviau pažadą šventajam, pone
I felt completely confused	Jaučiausi visiškai pasimetusi
I want them to go home wherever it is	Noriu, kad jie eitų namo, kad ir kur tai būtų
I can’t force anything to play	Nieko negaliu priversti žaisti
I took it, and he drew me to himself	Aš paėmiau, o jis pritraukė mane prie savęs
I feel very welcome and very comfortable	Jaučiuosi labai laukiama ir labai patogiai
I told her it was wine	Pasakiau jai, kad tai vynas
I can fly like a bird	Galiu skristi kaip paukštis
I kept them until they cried	Laikiau juos, kol jie verkė
I saw a charming huge farm	Mačiau žavingą didžiulį ūkį
Some of these prisoners were later killed	Kai kurie iš šių kalinių vėliau buvo nužudyti
I was able to contact him	Man pavyko su juo susisiekti
A shadow of a smile appeared on his face	Jo veide pasirodė šypsenos šešėlis
I heard voices outside	Išgirdau balsus lauke
I couldn’t lie to him in the face	Negalėjau meluoti jam į veidą
I asked myself if we had any useful information	Klausiau savęs, ar turime naudingos informacijos
I nodded politely at each of them	Mandagiai linktelėjau nuo kiekvieno iš jų
I will get married next week	Aš ištekėsiu kitą savaitę
I know you shouldn’t have that	Žinau, kad tu to neturėtum
I really like potatoes	Labai mėgstu bulves
I would make him believe he was a spy	Priverčiau jį patikėti, kad jis yra šnipas
I shouldn’t work with someone who has a hard time	Neturėčiau dirbti su žmogumi, kuriam sunku
I really like all those photos	Man labai patinka tos visos nuotraukos
I think that’s a little unfair	Manau, kad tai šiek tiek nesąžininga
After a few seconds, they were dead	Po kelių sekundžių jie buvo negyvi
She probably never saw this post	Tikriausiai ji niekada nematė šio pranešimo
Anyway, I was a researcher	Bet kokiu atveju aš buvau tyrėjas
I think it’s a shame	Manau, kad tai yra gėda
In fact, a real laser lock	Tiesą sakant, tikras lazerinis užraktas
I only saw one grammar error	Mačiau tik vieną gramatikos klaidą
I knew what she was interested in now	Žinojau, kuo ji dabar domisi
He is a defender of freedom of speech	Jis yra žodžio laisvės gynėjas
The cat is fine, big, very big	Katė gerai, didelė, labai didelė
This restricted access to villages throughout the island	Tai apribojo prieigą prie kaimų visoje saloje
I mean, he can concentrate quickly	Aš turiu galvoje, jis gali greitai susikaupti
The hotel bathroom appears on the screen	Ekrane pasirodo viešbučio vonios kambarys
He was then told what had been shot	Tada jam buvo pasakyta, kas buvo nušautas
I was ready for a little peace and quiet	Buvau pasiruošęs šiek tiek ramybės ir tylos
I almost jumped out of my skin	Vos neiššokau iš odos
Other than that, they can be very different	Išskyrus tai, jie gali būti labai skirtingi
I could go on, you understand	Galėčiau tęsti, supranti
I enjoyed seeing all the photos of your dining room	Man patiko matyti visas jūsų valgomojo nuotraukas
I think this part will actually be quite appealing to you	Manau, kad ši dalis jums iš tikrųjų bus gana patraukli
I prefer to believe that our conversation with coffee was pretty normal	Man labiau patinka tikėti, kad mūsų pokalbis su kava buvo gana įprastas
I tried to talk to her but there were no sounds	Bandžiau su ja kalbėtis, bet nebuvo jokių garsų
I did general maintenance	Dariau bendrą techninę priežiūrą
He has three brothers and a sister	Turi tris brolius ir seserį
I really loved my cheese and eggs	Aš tikrai mylėjau savo sūrį ir kiaušinius
I thought that was right	Maniau, kad tai teisinga
I really wanted to see him	Labai norėjau jį pamatyti
I cannot believe this debate is happening again	Negaliu patikėti, kad vėl vyksta ši diskusija
I'm considering calling	Svarstau paskambinti
I look forward to it and summer every year	Kasmet nekantriai laukiu jos ir vasaros
I couldn't tell him no.	Negalėjau jam pasakyti „ne“.
But it was strange	Tačiau keistas jis buvo
I never noticed how dark his eyes were	Niekada nepastebėjau, kokios tamsios jo akys
I also had the floor for my friend’s service	Aš taip pat turėjau žodį savo draugo tarnybai
I have never experienced these things in my life	Aš niekada gyvenime nepatyriau šių dalykų
I said the name of the restaurant	Pasakiau restorano pavadinimą
I liked the article	Man patiko straipsnis
A tree or something, use it	Medis ar kažkas, naudokite jį
Anyway, I know a lot of shit	Šiaip aš žinau daug šūdų
A short pause before the orbit shown on the screen	Trumpa pauzė prieš ekrane rodomą orbitą
I had some talent for that	Turėjau tam šiek tiek talento
I wasn’t sure if you would be angry	Nebuvau tikras, ar būsi piktas
We can show some of this to the audience	Dalį to galime parodyti žiūrovams
I just looked at her in surprise	Aš tik nustebęs žiūrėjau į ją
I like to come back again and again	Man patinka grįžti vėl ir vėl
One day I wanted to be a guard	Vieną dieną norėjau būti sargybiniu
It was initially reported that his death was suicide	Iš pradžių buvo pranešta, kad jo mirtis buvo savižudybė
I had met him once before	Buvau jį kartą sutikęs anksčiau
I put it in that key	Įkišau į tą raktą
I mean something very special	Turiu galvoje kai ką labai ypatingo
I want him to be healthy	Noriu, kad jis būtų sveikas
I am your guide	Aš esu jūsų vadovas
I called the items for help	Pasišaukiau elementus į pagalbą
I think they get better now	Manau, kad jiems dabar geriau
I almost lost my shit	Aš beveik netekau savo šūdo
I decided to play together	Nusprendžiau žaisti kartu
I didn’t even think about it tomorrow	Rytoj apie ją net negalvojau
I was not alone in the bathroom	Vonioje buvau ne viena
I do not destroy anything and nothing	Aš nesunaikinu nieko ir nieko
I bit my lip and ignored it	Prikandau lūpą ir ignoravau tai
I do not want to punish you for your sins	Nenoriu bausti tavęs už tavo nuodėmes
I can solve the puzzle	Galiu išspręsti galvosūkį
I couldn't help but watch	Negalėjau nežiūrėti
I bowed down and took my sword	Pasilenkiau ir paėmiau kardą
The invasion began by land and sea	Invazija buvo pradėta sausuma ir jūra
The local community also provided support	Paramą suteikė ir vietos bendruomenė
I don’t think that would have overwhelmed you	Manau, kad tai jūsų nebūtų prislėgę
I really appreciate all your help	Labai vertinu visą jūsų pagalbą
I succumb to your competence	Pasilenkiu jūsų kompetencijai
I stay here in the castle	Aš lieku čia, pilyje
I met her when she was pregnant	Sutikau ją, kai ji buvo nėščia
I use my own cookie sheets	Aš naudoju savo sausainių lapus
This was justified by the church	Tai pateisino bažnyčia
I was also not completely political	Aš taip pat nebuvau visiškai politiškai nusiteikęs
I bend over and take it	Pasilenkiu ir paimu
After a moment, he hurried back	Po akimirkos jis atskubėjo atgal
I saw her carry him back to the grass	Mačiau, kaip ji neša jį atgal į žolę
I was told he was a man	Man buvo pasakyta, kad jis yra vyras
I wanted him to feel guilty	Norėjau, kad jis jaustųsi kaltas
I would say take care of your bloody affair	Norėčiau pasakyti, užsiimkite savo kruvinu reikalu
I exclaimed in frustration	Aš sušukau iš nusivylimo
I understood this as his defensive posture	Supratau tai kaip jo gynybinę laikyseną
I examined the knife wound for the first time	Pirmą kartą ištyriau peilio žaizdą
A moment passed, but no one spoke	Praėjo akimirka, bet niekas nekalbėjo
I looked across to see what it was	Pažvelgiau skersai, kad pamatyčiau, kas tai buvo
I only learned that lesson after many mistakes	Tą pamoką išmokau tik po daugybės klaidų
I mean, he can’t stay on the key	Aš turiu galvoje, jis negali likti ant rakto
A person can completely relax	Žmogus gali visiškai atsipalaiduoti
I, like most young boys, didn’t read those newspapers	Aš, kaip ir dauguma jaunų berniukų, neskaičiau tų laikraščių
I finally return to my apartment	Pagaliau grįžtu į savo butą
I love you and the spy fight scene too	Aš tave myliu ir šnipų kovos sceną
I didn’t know why he stopped	Nežinojau, kodėl sustojo
I still have the picture at home	Paveikslą vis dar turiu namuose
You know, I always wanted to have a bar	Žinai, visada norėjau turėti barą
I pulled him to the side	Patraukiau jį į šoną
I found fifty-seven cats	Radau penkiasdešimt septynias kates
I understand your pain	Suprantu tavo skausmą
I found myself in that position	Atsidūriau tokioje padėtyje
I always wanted a dog	Visada norėjau šuns
Her hand began to be enveloped in a bright purple veil	Jos ranką ėmė gaubti ryškiai violetinis šydas
I taught her the method and we learned	Išmokiau ją metodo ir mokėmės
I mean, she was clearly angry	Turiu galvoje, ji buvo aiškiai supykusi
I went disgusted	Pasibjaurėjęs nuėjau
I dance at his mouth and feel him smile	Dejuoju prie jo burnos ir jaučiu, kaip jis šypsosi
I didn’t even knock before entering his huge corner office	Net nepabeldžiau prieš įeidama į jo didžiulį kampinį kabinetą
I was not confronted with my happy boss	Aš nebuvau susidūręs su savo laimingu viršininku
Still, I hate fighting	Vis dėlto nekenčiu kovos
He was not wounded and was not decorated	Jis nebuvo sužeistas ir nebuvo papuoštas
I held the torch	Aš laikiau deglą
I can’t stop the anger	Negaliu sulaikyti pykčio
I bet that was her idea	Lažinuosi, kad tai buvo jos idėja
I took the elevator to ninth and knocked	Liftu pakilau į devintą ir pasibeldžiau
I didn’t secure my station	Aš nesaugiau savo stoties
I think a lot about it	Aš daug apie tai galvoju
I slept wonderfully, thank you very much	Aš nuostabiai miegojau, tiesą sakant, ačiū
Rather, the pages feel disgusting	Varčiau puslapius jausdamasi pasibjaurėtina
I had to understand that when consulting	Tą turėjau suprasti konsultuodamas
I liked the whole package	Man patiko visas paketas
I mean, when she got mad, she had a pink dress	Turiu galvoje, kai pasipiršo, ji turėjo rožinę suknelę
I see where you are and what you want	Aš matau, kur tu esi ir ko nori
I was wrong about that, though	Vis dėlto klydau dėl to
I just needed to be accessible and affordable	Man tiesiog reikėjo būti prieinamam ir prieinamam
I mean talk about stupid things	Aš turiu galvoje kalbėti apie kvailus dalykus
I have already suggested one example	Vieną pavyzdį jau pasiūliau
I worked with him until it became a cold case	Dirbau su juo, kol tai tapo šalta byla
I only have a few hundred yards left	Man liko tik keli šimtai jardų
The tour was a critical and commercial success	Turas buvo kritinis ir komercinis sėkmingas
I stretched out her hand and wiped her hair off her face	Ištiesiau ranką ir nubraukiau jos plaukus nuo veido
I was grateful she cared for me	Buvau dėkinga, kad ji manęs rūpinasi
I didn't plan to meet your mom	Neplanavau susitikti su tavo mama
I could run a full course just about that	Galėčiau surengti visą kursą tik apie tai
I swear all the time now	Dabar visą laiką keikiu
I feel pain everywhere	Jaučiu skausmą visur
I had to change my ways	Turėjau pakeisti savo būdus
I had to stop thinking about it that way	Man taip reikėjo nustoti apie tai galvoti
I could still smell her	Vis dar jaučiau jos kvapą
I tried several times but to no avail	Bandžiau kelis kartus, bet jokios naudos
I got used to him asking for permission	Aš pripratau, kad jis prašo leidimo
I could feel my forces pouring along with the flood	Jaučiau, kaip mano jėgos liejasi kartu su potvyniu
I tried to talk to you, but you were asleep	Bandžiau su tavimi pasikalbėti, bet tu miegojai
The hint acts as a trigger	Užuomina veikia kaip gaidukas
After that, I talked to them	Po to kalbėjausi su jais
I wanted to improve somehow	Norėjau kažkaip pagerinti
I can’t stand the thought of it	Negaliu pakęsti minties apie tai
I let him take my position	Leidau jam užimti mano poziciją
These phenomena are associated with chronic pain	Šie reiškiniai yra susiję su lėtiniu skausmu
I provided explanatory information where necessary	Kai reikia, pateikiau aiškinamąją informaciją
I've been here a couple of months	Aš čia jau porą mėnesių
I feel the way you feel	Aš jaučiuosi taip, kaip tu jautiesi
A lot has happened since we left	Daug kas nutiko nuo tada, kai mes išvykome
I can't be next to him	Negaliu būti šalia jo
The explosion was completed in the third frame	Sprogimas buvo baigtas trečiuoju kadru
I turned to the desired goal	Pasukau į norimą tikslą
I was so sorry for her	Man buvo toks gailestis jos
I just read the poem on the first page	Ką tik perskaičiau pirmojo puslapio eilėraštį
I think they may already be there	Manau, kad jie jau gali būti ten
I knew what would happen	Žinojau, kas bus
I rolled, climbed on it	Riedėjau, užlipau ant jo
I felt beautiful and smart	Jaučiausi graži ir protinga
I wish you were there	Norėčiau, kad būtum ten buvęs
I learned what was important to me	Sužinojau, kas man svarbu
I guess it would have been	Spėju, kad būtų buvę
I mean, like never before	Turiu galvoje, kaip niekada
I am neither a guardian nor a relative of this child	Nesu nei šio vaiko globėja, nei giminaitė
I couldn’t leave home	Negalėjau išeiti iš namų
I was half ready for it	Buvau tam pusiau pasiruošęs
Energy concentration	Energijos koncentracija
I love your cute torture	Man patinka tavo mielas kankinimas
I can’t believe how things turned out for me	Negaliu patikėti, kaip viskas susiklostė man
I think he will be more happy	Manau, kad jis daugiau laimės
I was sure you would be rewarded	Buvau įsitikinęs, kad būsi apdovanotas
I couldn’t have gone any further	Aš negalėjau labiau stengtis
A better solution can be found for responsible local management	Geresnį sprendimą galima rasti atsakingai vietinei vadovybei
I waited for him to talk	Laukiau, kol jis prabils
I would take it one step further	Žengčiau dar vieną žingsnį toliau
I just can’t understand such circumstances	Aš tiesiog negaliu suprasti tokių aplinkybių
I didn’t care	Man tai nerūpėjo
I want only the best for her	Noriu jai tik geriausio
I was young, energetic and stubborn	Buvau jaunas, energingas ir užsispyręs
I couldn’t have it on my conscience	Aš negalėjau to turėti ant savo sąžinės
I asked you to stop	Aš prašiau tavęs sustoti
I love my room and I had a lot of fun	Aš myliu savo kambarį ir man buvo labai smagu
I’ve been sleeping badly lately	Pastaruoju metu blogai miegojau
Five years ago, he was charged with harassment	Prieš penkerius metus pateiktas kaltinimas priekabiavimu
I had been home for a while when the phone rang	Jau kurį laiką buvau namuose, kai suskambo telefonas
I dropped it on the floor	Numečiau jį ant grindų
I haven’t seen anything like it before	Nieko panašaus anksčiau nemačiau
This time I wanted the work done properly	Šį kartą norėjau, kad darbas būtų atliktas tinkamai
I will reach out to him	Ištiesiu jam ranką
Deep inspiration and quick thinking	Gilus įkvėpimas ir greitas mąstymas
I had to be as cool as he was	Aš turėjau būti toks pat kietas kaip jis
Strong variety that can cause severe damage	Stipri veislė, galinti padaryti didelę žalą
A baby that cannot have any other baby	Kūdikis, kuriame negali būti joks kitas kūdikis
I think they were pretty right	Manau, kad jie buvo gana teisūs
I thought it might be a sport for me	Pagalvojau, kad tai galėtų būti man skirtas sportas
I need to talk to one of them	Man reikia pasikalbėti su vienu iš jų
I just wanted to land	Aš tiesiog norėjau nusileisti
I avoided eye contact with everyone	Akių kontakto su visais vengiau
I took to the streets	Išėjau į gatvę
I took her to a safe home	Nuvežiau ją į saugius namus
I know how to go	Aš žinau, kaip eiti
I really need to listen to that	Man reikia tikrai to klausytis
I certainly wouldn’t mind not rushing	Tikrai neprieštaraučiau neskubėti
I put the phone back in my handbag	Įdėjau telefoną atgal į rankinę
I helped him to his feet	Aš padėjau jam atsistoti ant kojų
I just need to recoup my investment	Man tiesiog reikia susigrąžinti savo investicijas
I want you here as soon as possible	Noriu, kad tu čia kuo greičiau
A situation we hope to change	Situacija, kurią tikimės pakeisti
I offered to help again, but she refused again	Dar kartą pasisiūliau padėti, bet ji vėl atsisakė
He has since traveled in a closed bus	Nuo tada jis keliavo uždarame autobuse
I alleviated all that pain	Numalšinau visą tą skausmą
I ran through a sheep field	Prabėgdavau pro avių lauką
I went after him	Nuėjau paskui jį
I dug my nails into his back	Įkasiau nagus jam į nugarą
I want this palace to be protected all the time	Noriu, kad šie rūmai būtų nuolat saugomi
I’m really not tired of the work itself	Nuo paties darbo tikrai nepavargau
I catch a cold and stay home	Aš peršalau ir likau namuose
I hoped he would like it	Tikėjausi, kad jam patiks
I am doing very well	Man ji labai gerai sekasi
I had to take him to the ambulance	Turėjau jį nuvežti į greitosios pagalbos skyrių
I will cherish every word	Branginsiu kiekvieną žodį
A mode of transport for which there is no cost to operate	Transporto rūšis, kurios eksploatavimas nieko nekainuoja
I stumbled out of the creek	Suklupusi išėjau iš upelio
I just read one and I think it’s amazing	Aš ką tik perskaičiau vieną ir manau, kad tai nuostabu
I really wanted more than three	Tikrai norėjau daugiau nei trijų
I almost never use anything else	Aš beveik niekada nenaudoju nieko kito
I work with many of you often and infrequently	Su daugeliu iš jūsų dirbu dažnai ir retai
I thought it would be an eternity	Maniau, kad tai bus amžinybė
I know he will want sex when we get home	Žinau, kad jis norės sekso, kai grįšime namo
I prefer to work in the studio	Man labiau patinka dirbti studijoje
I couldn’t blame her for that	Negalėčiau jos dėl to kaltinti
I might want to use it later in history	Galbūt norėsiu ją panaudoti vėliau istorijoje
I want the truth about the universe	Noriu tiesos apie visatą
I can drive three kilometers	Galiu nuvažiuoti tris kilometrus
I checked the satellite	Patikrinau palydovą
I visited one for several years	Viename lankiau keletą metų
At the time, I was wondering what that might mean	Tuo metu galvojau, ką tai galėtų reikšti
I tried to look for it but found it empty	Bandžiau jo ieškoti, bet radau tuščia
He also played for the baseball team	Jis taip pat žaidė beisbolo komandoje
I have kept thy life in my hand	Tavo gyvybes laikau savo gniaužtuose
I know you already know that	Žinau, kad tu tai jau žinai
I had to smash the window to get the keys	Turėjau išdaužti langą, kad paimčiau raktus
I want my cash	Noriu savo grynųjų pinigų
I wasn’t going to go with him	Aš neketinau eiti su juo
I called them but got no answer	Skambinau jiems, bet negavau atsakymo
I smiled sadly at him	Liūdnai jam nusišypsojau
I needed to run and fast	Man reikėjo bėgti ir greitai
I think you make sense	Manau, tu turi prasmę
I didn't live with my parents anymore	Su tėvais nebegyvenau
I feel so in love with him	Jaučiuosi taip jį įsimylėjusi
The film was very well received at the box office	Filmas buvo labai sutiktas kasoje
I can actually breathe	Aš iš tikrųjų galiu kvėpuoti
A full quarter of an hour left	Liko visas ketvirtis valandos
I think we are in a tense place here	Manau, kad čia esame įtemptoje vietoje
I felt it sink deep into my body	Pajutau, kaip tai smigo giliai į mano kūną
I decided not to pay attention to it	Aš nusprendžiau į tai nekreipti dėmesio
I know why we haven’t seen it anymore	Žinau, kodėl daugiau nematėme
I can’t leave home without a phone	Negaliu išeiti iš namų be telefono
The image did not receive general approval	Paveikslas nesulaukė visuotinio pritarimo
I turned the case over in my hands	Apverčiau bylą savo rankose
I heard the wind blowing outside	Girdėjau, kaip lauke pučia vėjas
I had a snack on my sandwich	Užkandžiau savo sumuštinį
I heard a helicopter flew in the first hour	Girdėjau, kad per pirmą valandą atskrido malūnsparnis
I also included my considerations	Aš taip pat įtraukiau savo samprotavimus
I have to smell it	Turiu jį atimti nuo kvapo
From a man on top of an object	Iš žmogaus virsu daiktu
Part of me would break	Dalis manęs sulūžtų
I kept looking at his gaze	Aš nuolat žiūrėjau į jo žvilgsnį
I see it all over your face	Aš matau tai visame tavo veide
I let her grab my fingers	Leidau jai suimti mano pirštus
I kind of broke my rule	Aš tarsi pažeidžiau savo taisyklę
I need to find a witch	Man reikia surasti raganą
I assure you, it won’t bother me	Užtikrinu jus, tai manęs netrukdys
I could feel the warmth of his scent on my face	Pajutau savo veide jo kvapo šilumą
I never paid attention to who she was	Niekada nekreipiau dėmesio į tai, kas ji tokia
A little further on, the messenger looks back	Šiek tiek toliau, pasiuntinys atsigręžia atgal
I don't see any harm	Nematau žalos
I could never go home	Niekada negalėjau grįžti namo
I go to my office and close the door	Einu į savo kabinetą ir uždarau duris
I have no expectations or big plans after this moment	Neturiu jokių lūkesčių ar didelių planų po šios akimirkos
I was buried alive	Buvau palaidotas gyvas
I hid from my eyes	Pasislėpiau nuo akių
By the way, I liked your language	Beje, man patiko tavo kalba
I can use this address	Galiu pasinaudoti šiuo adresu
I don’t see any events for your birthday	Nematau jokių jūsų gimtadienio renginių
I looked into her face and eyes	Pažvelgiau į jos veidą ir į akis
I blamed alcohol	Aš kaltinau alkoholį
I met her on a hospital volunteer day	Sutikau ją ligoninės savanorių dienoje
I lay down on the bed and looked at the ceiling	Atsiguliau ant lovos ir žiūrėjau į lubas
I was expecting worse and so it was	Tikėjausi blogesnio ir taip buvo
I couldn’t come up with anything	Nieko negalėjau sugalvoti
Sorry for what happened	Atsiprašau už tai, kas atsitiko
I read a lot about them the next night	Kitą vakarą apie juos daug skaičiau
I was so convinced he loved me	Buvau taip įsitikinęs, kad jis mane mylėjo
I just can’t pretend nothing happened between us	Aš tiesiog negaliu apsimesti, kad tarp mūsų nieko neįvyko
I would do it from the side though	Vis dėlto daryčiau tai iš šono
I reach this conclusion for two general reasons	Tokią išvadą darau dėl dviejų bendrų priežasčių
I could no longer be treated	Aš nebegalėjau gydytis
I am proud that our methods have saved many lives	Didžiuojuosi, kad mūsų metodai išgelbėjo daug gyvybių
I couldn’t control the thought of going to church	Negalėjau suvaldyti minties eiti į bažnyčią
I bowed low, hugging my head to her lips	Žemai pasilenkiau, priglaudusi galvą prie jos lūpų
I wanted peace for my country	Norėjau taikos savo šaliai
As a result, I lost people	Dėl to praradau žmones
I needed to look around	Man reikėjo apsižvalgyti
I can barely go through the damn room	Vos galiu eiti per prakeiktą kambarį
He continued to be interested in technological innovation	Jis ir toliau domėjosi technologinėmis naujovėmis
I missed her one day	Aš jos pasiilgau vieną dieną
I started using regular baseball and a glove	Pradėjau naudoti įprastą beisbolą ir pirštinę
I sat behind the wheel and thought for a moment	Sėdau prie vairo ir akimirką pagalvojau
I decided to tell him	Nusprendžiau jam pasakyti
I accept his invitation and fall to his chest	Priimu jo kvietimą ir krentu jam į krūtinę
I need some shelter	Man reikia kažkokios pastogės
I look at the house	Žvilgteliu į namą
I think that’s true of what they say	Manau, tai tiesa apie tai, ką jie sako
I feel like praying for all men	Jaučiu melstis už visus vyrus
I need you all to come back	Man reikia, kad jūs visi grįžtumėte
I told her they wouldn’t come	Pasakiau jai, kad jie neatvyks
Much of it wanted to keep going	Didelė jos dalis norėjo toliau važiuoti
I think it comes with all the money	Manau, kad tai ateina su visais pinigais
I thought your numbers were correct	Maniau, kad tavo skaičiai buvo teisingi
I couldn’t imagine that	Negalėjau to įsivaizduoti
I can only try this once	Galiu tai pabandyti tik vieną kartą
I enjoyed being next to him	Man patiko būti šalia jo
They had to see it to understand	Jie turėjo tai pamatyti, kad suprastų
I thought he was crazy	Maniau, kad jis išprotėjo
I listened and agreed	Išklausiau ir pritariau
At the time, I didn’t want to nurture such thoughts	Tuo metu nenorėjau puoselėti tokių minčių
I didn’t even know he was in town	Net nežinojau, kad jis mieste
I wasn’t taught that at school	Mokykloje manęs to nieko nemokė
I have no idea what it is	Aš neįsivaizduoju, kas tai yra
I didn’t look at him	Aš nežiūrėjau į jį
Definitely a challenge, but not impossible	Tikrai iššūkis, bet ne neįmanomas
I have no idea how to laugh at that	Neįsivaizduoju, kaip iš to juoktis
I practically pushed them out the door	Praktiškai išstūmiau juos pro duris
Uniform soil cover just looks good	Vienoda dirvožemio danga tiesiog atrodo gerai
I also started to put more effort into fitness	Taip pat pradėjau dėti daugiau pastangų fitnesui
I think people need to be aware of that	Manau, kad žmonės turi tai suvokti
I thought there would be more	Maniau, kad bus daugiau
I never thought they were so happy with life	Niekada nemaniau, kad jie taip džiaugiasi gyvenimu
Today, it is almost always included	Šiandien jis beveik visada įtrauktas
I see and feel it every day	Aš tai matau ir jaučiu kiekvieną dieną
I leaned over and put on my jeans	Pasilenkiau ir apsivilkau džinsus
I was white at the time and trembling	Tuo metu buvau balta ir drebėjau
I trust that you will comply with my request	Tikiu, kad įvykdysite mano prašymą
There has to be less and less of me	Manęs turi būti vis mažiau ir mažiau
I need someone to go out and tell them	Man reikia, kad kas nors išeitų ir jiems pasakytų
I have read your statement	Aš perskaičiau tavo pareiškimą
I know a lot about it	Aš daug apie tai žinau
I know there have been bad moments	Žinau, kad buvo blogų akimirkų
No disabled access	Nėra neįgaliųjų prieigos
This was followed by a split bet that also won	Po to įvyko padalijamas statymas, kuris taip pat laimėjo
I didn’t know what my father was doing to me	Aš nežinojau, ką mano tėvas daro su manimi
I needed to know his name	Man reikėjo sužinoti jo vardą
I decided to search for it online	Nusprendžiau paieškoti to internete
I can bring you back to life	Galiu sugrąžinti tave į gyvenimą
I found him a very warm person	Radau jį labai šiltu žmogumi
I felt the walls close in front of me	Pajutau, kaip sienos užsidarė prieš mane
The dominant element was their intellectual approach	Dominuojantis elementas buvo intelektualus jų požiūris
I was at your meeting last night	Vakar vakare buvau jūsų susitikime
We felt like it was written to us	Jautėmės taip, lyg tai parašyta mums
They are cool and dry to the touch	Jie yra vėsūs ir sausi liesti
Especially when we play them live	Ypač kai grojame juos gyvai
I had to stay unconscious for a while longer	Turėjau dar kurį laiką išbūti be sąmonės
I bought her some good books	Nusipirkau jai keletą gerų knygų
I looked at my watch	Pažiūrėjau į laikrodį
I looked around quickly, but there was nowhere to hide	Greitai apsidairiau, bet nebuvo kur pasislėpti
I also sometimes broke various things at home	Taip pat kartais sulaužydavau įvairius daiktus namuose
I hope this letter finds you well	Tikiuosi, kad šis laiškas jus gerai suras
I didn’t think so far ahead	Taip toli į priekį negalvojau
I quickly inspected the room	Greitai apžiūrėjau kambarį
I will take reality for granted	Aš priimsiu tikrovę kaip savaime suprantamą dalyką
I can go out without going to the bar	Galiu išeiti neišeidamas į barą
I won’t survive many more seasons	Dar daug sezonų neišgyvensiu
A few more minutes passed and the fish rose again	Praėjo dar kelios minutės ir žuvis vėl pakilo
I wanted to be with him	Aš norėjau būti su juo
He is in a position of power	Jis yra galios pozicijoje
I didn’t even have the strength to think about it	Neturėjau jėgų apie tai net pagalvoti
I shouldn’t have been surprised	Neturėjau nustebti
I think you know my parents raised me better	Manau, kad tu žinai, kad tėvai mane užaugino geriau
I want them to trust me	Noriu, kad jie manimi pasitikėtų
I like to imagine talking to them	Man patinka įsivaizduoti kalbėjimą su jais
I was sure I would forget	Buvau tikra, kad pamirš
I look at the date on the screen	Žiūriu į datą ekrane
I wonder what it was about	Įdomu, apie ką tai buvo
I also heard something recently	Aš irgi neseniai kažką girdėjau
I passed through the trees and didn’t stop	Pravažiavau pro medžius ir nesustojau
I was quite bursting with pride	Buvau gana trykšta iš pasididžiavimo
I lost against you	Aš pralaimėjau prieš tave
I hated myself for not getting her before	Nekenčiau savęs, kad nesulaukiau jos anksčiau
I never opened my mouth	Niekada nepravėriau burnos
I really couldn’t wear my jacket	Aš tikrai negalėjau dėvėti savo švarko
I have never been involved in such things	Niekada neįsiveliau į tokius dalykus
I have no problem with that	Neturiu su tuo problemų
I really wanted to get inside	Labai norėjau įeiti į vidų
I kind of knocked it down	Aš tarsi partrenkiau jį žemyn
I also have personal transportation	Taip pat turiu asmeninį transportą
I could drink a good beer	Galėčiau gerti gerą alų
I am here to stay and warn you	Esu čia, kad pasilikčiau ir jus įspėčiau
I want to learn music, appreciate and create	Noriu išmokti muziką, vertinti ir kurti
I slowly inhaled and exhaled, trying to calm down	Lėtai įkvėpiau ir iškvėpiau, bandydama nusiraminti
I really appreciate the practice	Labai vertinu praktiką
I left immediately off the scales	Nuėjau iš karto nuo svarstyklių
Looks like I couldn’t refrain from that	Atrodo, negalėjau susilaikyti nuo to
I wish she would just resign	Norėčiau, kad ji tiesiog atsistatydintų
I know they can	Žinau, kad jie gali
I was tired of waiting	Man buvo nusibodo laukti
I needed a way to get away from it	Man reikėjo būdo, kaip nuo to pabėgti
I felt relieved	Pajutau, kaip mane apėmė palengvėjimas
I don’t see mountains in the distance	Tolumoje nematau kalnų
I watched the people pass by	Žiūrėjau į pro šalį einančius žmones
I was mentally overwhelmed	Buvau psichiškai priblokštas
Paper and pen suddenly appeared in my hand	Mano rankoje staiga pasirodė popierius ir rašiklis
I broke the curse that seemed to torment me	Sulaužiau prakeikimą, kuris, regis, mane kankino
A cold hand squeezed my arm	Šalta ranka suspaudė mano žastą
A little humor can take you away	Truputis humoro gali nuvesti jus toli
I recognize the name	Aš atpažįstu vardą
I took a break from writing about my travels	Padariau pertrauką rašydamas apie savo keliones
I scratched it by hand	Nubraukiau jį ranka
I approached and took the report of the crime	Privažiavau ir paėmiau pranešimą apie nusikaltimą
I stopped behind the last door	Sustojau už paskutinių durų
I held out his hand	Aš ištiesiau jo ranką
I watched the soldiers in my complex	Stebėjau karius savo komplekse
I didn’t feel any of it	Nieko iš jo nepajutau
I kissed my wife on the cheek mechanically	Mechaniškai pabučiavau žmonai į skruostą
I missed you and waited for you	Aš tavęs pasiilgau ir laukiau
I see her smiling, laughing	Matau, kaip ji šypsosi, juokiasi
I feel like a ball of dirt	Jaučiuosi kaip purvo kamuolys
I think being alone is my life story	Manau, kad buvimas vienam yra mano gyvenimo istorija
Specifies the group command	Nurodo grupės komandą
I have money, a lot of money	Aš turiu pinigų, daug pinigų
I couldn’t let her finish that sentence	Negalėjau leisti jai užbaigti to sakinio
I recognized the number	Aš atpažinau numerį
The record is very much needed	Rekordas yra labai reikalingas
I cried and was so scared	Aš verkiau ir taip bijojau
I got a job interview a couple of hours later	Po poros valandų gavau darbo pokalbį
I couldn’t count to three	Nespėjau suskaičiuoti iki trijų
I doubled the next one	Aš padvigubinau kitą
I felt the pressure of a recession in my ears	Ausyse pajutau nuosmukio spaudimą
I was in the library right behind her	Eilėje bibliotekoje buvau iškart už jos
I fly a merchant boat	Aš skrendu prekybos laivu
I met one of those people	Sutikau vieną iš tų žmonių
Events are a little different every day	Kiekvieną dieną įvykiai šiek tiek skiriasi
I was looking for more marketing ideas	Ieškojau daugiau rinkodaros idėjų
I was not allowed to be there with him	Man nebuvo leista ten būti su juo
I thought you loved me, but you took advantage of me	Maniau, kad tu mane myli, bet pasinaudojai manimi
I didn't understand any of that	Nieko iš to nesupratau
I promise not to hold you for long	Pažadu tavęs ilgai nelaikyti
Washington’s childhood was a difficult one	Vašingtono vaikystė buvo sunki
I hoped her last minutes weren’t missed terribly	Tikėjausi, kad jos paskutinės minutės nebuvo praleistos siaubingai
I know you’re probably tired	Žinau, kad tu turbūt pavargęs
I really didn’t want to leave	Tikrai nenorėjau išeiti
I was excited about everything	Jaudinausi dėl visko
I will always be by her side	Aš visada būsiu šalia jos
I really need to avoid that	Man labai reikia to vengti
I cannot refuse such an offer	Negaliu atsisakyti tokio pasiūlymo
I looked out the window and wondered what it was	Pažvelgiau pro langą ir galvojau, kas tai
I forgot that little thing	Pamiršau tą smulkmeną
The most adorable boy and awesome, according to women	Žavingiausias berniukas ir nuostabus, pasak moterų
I tell her it probably makes sense	Sakau jai, kad ji tikriausiai turi prasmę
I wondered about my surprise	Susimąsčiau dėl savo nuostabos
However, twelve medical schools rejected his application for admission	Tačiau dvylika medicinos mokyklų atmetė jo prašymą priimti
I put the tin lid back on	Vėl uždėjau skardos dangtį
I would never have sent anything like that	Niekada nebūčiau nieko panašaus siuntęs
A man and a woman stood before them	Prieš juos stovėjo vyras ir moteris
I notice her at the back and appreciate her desk	Pastebiu ją gale ir įvertinu jos stalą
I want to get to know her better	Noriu ją geriau pažinti
I had to fix the line	Turėjau pataisyti liniją
I sat on the bike and moved towards my home	Sėdau ant dviračio ir pajudėjau link savo namų
I saw the effect of the bomb on the human body	Mačiau bombos poveikį žmogaus kūnui
In fact, I discovered the solution almost by accident	Iš tikrųjų sprendimą atradau beveik atsitiktinai
The expansion cost hundreds of millions of dollars	Plėtra kainavo šimtus milijonų dolerių
I hope you can continue to trust me	Tikiuosi, kad ir toliau galėsite manimi pasitikėti
Then he lost to the world no	Tada jis pralaimėjo pasauliui Nr
I have some friends who worship at home	Turiu keletą draugų, kurie garbina namuose
I kept thinking something might be behind me	Vis galvojau, kad kažkas gali būti už manęs
I look around at the people around us	Apsižvalgau aplink mus einančius žmones
A text alert has appeared	Pasirodė tekstinis įspėjimas
I need to change the expression	Man reikia pakeisti išraišką
I have been saying this for many years	Aš tai sakau daug metų
I slapped him even more furiously	Dar įnirtingiau pliaukšteliu jam į rankas
I thought it was romantic	Maniau, kad jis romantiškas
I want to go here with her	Noriu čia išvykti su ja
The king must always be ready to strike	Karalius visada turi būti pasirengęs smogti
I took off my jacket and showed him the wound	Nusitraukiau striukę ir parodžiau jam žaizdą
I am always an honest mother	Aš visada esu sąžininga mama
I am firmly on the side of nature	Esu tvirtai gamtos pusėje
I went below deck to fall asleep	Nuėjau žemiau denio pamiegoti
I won’t know where he is until noon	Iki pietų nesužinosiu, kur jis yra
I just want her to contact me	Tik norėčiau, kad ji su manimi susisiektų
I watch other girls come in and don’t come back	Žiūriu, kaip kitos merginos įeina ir negrįžta
I hope to find a job next to my people	Tikiuosi rasti darbą šalia savo žmonių
I want to be in the middle	Noriu, kad būčiau viduryje
I love their style and admire their production	Man patinka jų stilius ir žaviuosi jų produkcija
Sometimes a walking contradiction	Kartais vaikščiojantis prieštaravimas
I felt better than the day before	Jaučiausi geriau nei dieną prieš tai
For the first time, I brought my suitcases to your door	Pirmą kartą privedžiau savo lagaminus prie jūsų durų
I remembered one such call	Prisiminiau vieną tokį skambutį
A car and an accident got out of nowhere	Iš niekur išlindęs automobilis ir avarija
I can’t go wrong trusting you	Negaliu suklysti pasitikėdamas tavimi
I was a scientist but not a diplomat	Buvau mokslininkas, bet ne diplomatas
I didn’t know you could write a warrant	Aš nežinojau, kad galite išrašyti orderį
I got all these things	Aš gavau visus šiuos dalykus
I almost stopped, not expecting the man to be visibly rich	Aš beveik nustojau, nesitikėdamas, kad vyras bus akivaizdžiai turtingas
I was a man among men	Aš buvau vyras tarp vyrų
His ears were filled with a huge thunderstorm	Jo ausis užpildė didžiulis griaustinis griaustinis
I think one lesson comes before everything	Manau, kad viena pamoka ateina anksčiau už viską
We can’t be hurt except for the biggest projectiles	Mes negalime būti sužeisti, išskyrus didžiausius sviedinius
I will stay with you and take care of you	Aš liksiu su tavimi ir rūpinsiuos tavimi
I value different languages ​​more	Labiau vertinu įvairias kalbas
I partially shift, covering my dense body coat	Iš dalies pasislenku, prisidengdama savo tankų kūno kailį
I knew we were close	Žinojau, kad esame artimi
The mobile phone is well serviced on many major highway systems	Mobilusis telefonas yra gerai aptarnaujamas daugelyje pagrindinių greitkelių sistemų
I couldn't move anymore	Nebegalėjau pajudėti
I really liked her, but she made a mistake	Man ji labai patiko, bet ji padarė klaidą
I was torn inside	Viduje buvau sudraskyta
I wait a little longer for them to come out	Laukiu dar šiek tiek, kai jie išeis
I killed me once today	Šiandien vieną kartą nužudžiau
I was late to finish math	Pavėlavau baigti matematiką
I always felt comfortable next to her	Visada jaučiausi patogiai šalia jos
I kept looking at the ocean	Vis žiūrėjau į vandenyną
I would very much like you not to say that	Labai norėčiau, kad to nepasakytum
I wouldn’t expect anything less from her	Iš jos nesitikėčiau nieko mažiau
I had strange visions that no one could explain	Turėjau keistų vizijų, kurių niekas negalėjo paaiškinti
I knew it had to stop	Žinojau, kad tai turi sustoti
I turned on the light and looked in the mirror	Įjungiau šviesą ir pažvelgiau į veidrodį
A quick glance up and down the hallway disappointed him	Greitas žvilgsnis aukštyn ir žemyn koridoriumi jį nuvylė
I'm not going to translate you	Aš neketinu tavęs versti
I never wrote anything	Niekada nieko nerašiau
I jumped up and down and clapped my hands	Šokinėjau aukštyn žemyn ir suplojau rankomis
A comprehensive blog can be helpful	Išsamus dienoraštis gali būti naudingas
The seat is also comfortable	Sėdynė yra ir patogi
I want you to know how to do both	Noriu, kad žinotumėte, kaip padaryti abu
I didn’t want to draw attention to myself	Nenorėjau atkreipti į save dėmesio
I better stop it	Geriau nutrauksiu tai
It was surrounded by a flood of security	Ją supo saugumo potvynis
I still didn’t know where, in time it would come	Dar nežinojau kur, su laiku tai ateis
I know you probably don’t trust me	Žinau, kad tu tikriausiai manimi nepasitiki
I know your answer	Aš žinau savo atsakymą
I’m taking an automatic step back	Žengiu automatinį žingsnį atgal
I know you are blaming them for your father’s death	Žinau, kad kaltinate juos dėl savo tėvo mirties
I really can’t handle that right now	Aš tikrai negaliu su tuo susitvarkyti dabar
But I can’t force them to leave for you	Tačiau negaliu priversti jų pasitraukti už jus
I still enjoyed my job, considering everything	Man vis tiek patiko mano darbas, atsižvelgiant į viską
From a few days to a week or ten	Nuo kelių dienų iki savaičių ar dešimties
I urge him to stop	Aš primygtinai reikalaujau, kad jis sustotų
It was a brief peace in a terrible war	Tai buvo trumpa taika siaubingame kare
I remember sitting in a high chair	Prisimenu, kaip sėdėjau aukštoje kėdėje
I have rarely seen a more determined criminal	Ryžtingesnį nusikaltėlį mačiau retai
I thought she just wanted my attention	Maniau, kad ji tik nori mano dėmesio
I want to be here when the detective returns	Noriu būti čia, kai grįš detektyvas
I was never there	Niekada ten nebuvau
I wanted to protest knowing the action would hurt me	Norėjau protestuoti, žinodamas, kad veiksmas man pakenks
I didn’t just pick it up and break it	Aš ne tik ją pakėliau ir sulaužiau
I would have liked more coffee	Būčiau norėjusi daugiau kavos
I just didn’t exactly answer his questions	Tiesiog tiksliai neatsakiau į jo užduotus klausimus
I told her the truth	Aš sakiau jai tiesą
I've been waiting for you for a while	Jau kurį laiką tavęs laukiau
After a few minutes, I heard the bath running	Po kelių minučių išgirdau, kaip bėga vonia
I looked at their faces instead	Vietoj to žiūrėjau į jų veidus
I need you to help figure out what’s going on	Man reikia, kad padėtumėte išsiaiškinti, kas vyksta
I just had to come to terms with the facts	Aš tiesiog turėjau susitaikyti su faktais
A burst of anger ran through his face and disappeared	Pykčio pliūpsnis perbėgo jo veidą ir dingo
I wouldn’t leave work alive	Neišeičiau iš darbo gyvas
I can't find anything	Nieko nerandu
I was able to cope with three of them	Aš sugebėjau susitvarkyti su trimis iš jų
I feel like a woman is reaching for my hand	Jaučiu, kaip moteris siekia mano rankos
I can’t call a fire and burn it	Negaliu prisišaukti ugnies ir jos sudeginti
It is no longer available anywhere	Jis nebepasiekiamas nė vienoje vietoje
The seeds ripen in five to six weeks	Sėklos subręsta nuo penkių iki šešių savaičių
I’m afraid to think about what might have happened	Bijau pagalvoti, kas galėjo nutikti
I find this a useful and unique article	Manau, kad tai naudingas ir unikalus straipsnis
I mastered it in a few readings	Aš jį įsisavinau per kelis skaitymus
I look forward to getting the whole series	Nekantrauju gauti visą seriją
I really want to marry you	Labai noriu tave vesti
I didn’t understand the men who supported him	Nesupratau vyrų, kurie jį palaikė
I can’t believe someone else is waiting for us so soon	Negaliu patikėti, kad taip greitai mūsų laukia kažkas kita
I swept through it by hand	Perbraukiau per jį ranka
I think you got the job you deserved all the time	Manau, kad visą laiką gavote darbą, kurio nusipelnėte
I will not get drunk on this ship	Šiame laive aš neprisigersiu
I ordered them all to vomit	Aš įpareigojau juos visus vemdamas
I could take the blame and move on	Galėčiau priimti kaltę ir judėti toliau
I was not invited	Aš nebuvau pakviestas
I wish you success in your purchase	Linkiu sėkmės perkant
I just felt like this was a story to share	Tiesiog jaučiau, kad tai yra istorija, kuria reikia pasidalinti
I can’t tell them what to do	Negaliu jiems pasakyti, ką daryti
As before, they were waiting for the bath	Jos, kaip ir anksčiau, laukė vonia
I realized the shot wasn’t the point	Supratau, kad šūvis buvo ne taškas
I felt a strange sadness through her things	Per jos daiktus pajutau keistą liūdesį
I miss my mom	Pasiilgau savo mamos
I took the straw and leaned over the table	Paėmiau šiaudą ir pasilenkiau virš stalo
I'll stay next time	pasiliksiu kitam kartui
I did not see the end of the process	Nemačiau proceso pabaigos
I mean, it becomes an emergency	Turiu galvoje, kad tai tampa avarine situacija
I am delighted that she will be included in our family	Džiaugiuosi, kad ji bus įtraukta į mūsų šeimą
I inhaled them like cigarette smoke	Įkvėpiau juos kaip cigarečių dūmus
I would never write to them	Niekada į juos nerašyčiau
I just need you to think about it	Man tiesiog reikia, kad apie tai pagalvotum
My father's cousin	Mano tėvo pusbrolis
I always accepted what he gives me	Visada priimdavau tai, ką jis man duoda
I can now target only one victim or many	Dabar galiu nusitaikyti tik į vieną auką arba į daugelį
I already knew the truth	Aš jau žinojau tiesą
I could feel the woman looking at me	Jaučiau, kaip moteris žiūri į mane
I wish farmers good luck	Ūkininkams linkiu sėkmės
I will be another exception	Aš būsiu dar viena išimtis
I think that was a mistake now	Manau, kad dabar tai buvo klaida
She was in charge of the ritual	Ji buvo atsakinga už ritualą
I pull the cross out of my pocket	Iš kišenės išsitraukiu kryžių
Both players were given lives	Abiem žaidėjams buvo padovanotos gyvybės
This will not be true in a few hundred years	Po kelių šimtų metų tai nebus tiesa
His goal journey	Jo tikslo kelionė
I wanted this man, all of him	Norėjau šio vyro, viso jo
I didn’t feel good about anything	Dėl nieko nesijaučiau gerai
I didn’t understand that	Aš to nesupratau
I didn't sleep very well	Nelabai gerai miegojau
I leaned over to smell fuller	Pasilenkiau, kad užuosčiau pilniau
I have to hear what they are talking about	Turiu išgirsti, apie ką jie kalba
I was angry enough to kill him	Buvau pakankamai supykusi, kad jį nužudyčiau
I know every step of it	Žinau kiekvieną jos žingsnį
I waved my hands in the air	Pamojavau rankomis ore
I face them calmly	Aš su jais susiduriu ramiai
I accepted the challenge	Priėmiau iššūkį
I was able to include them in my curriculum	Galėjau juos įtraukti į savo mokymo programą
A day in court is pretty straightforward	Diena teisme yra gana paprasta
I don’t know about other temples	Apie kitas šventyklas nežinau
I want to teach him a lesson	Noriu išmokyti jį pamoką
I need to get some goods	Man reikia gauti keletą prekių
A thick male voice was heard	Pasigirdo tirštas vyriškas balsas
The need for freedom of expression is also mentioned	Taip pat minimas žodžio laisvės poreikis
I wondered if that was possible	Pagalvojau, ar tai įmanoma
I have mentioned this for a long time	Jau seniai tai minėjau
I didn’t know anyone with a cat	Aš nepažinojau nė vieno su kate
I take a deep breath and walk towards the gate	Giliai įkvėpiu ir einu link vartų
I knocked on the door	pabeldžiau į duris
I dare not go back to the past	Nedrįstu grįžti į praeitį
I didn’t have to wait	Aš neturėjau laukti
I didn’t want to ruin this	Nenorėjau šito sugadinti
I really couldn’t speak out	Tikrai negalėjau pasakyti iš balso
I hope they will still have it when you go tonight	Tikiuosi, kad jie vis tiek turės, kai eisi šįvakar
I know exactly how he is	Aš tiksliai žinau, kaip jis yra
I praised his horse and his wonderful sons	Pagyriau jo arklį ir puikius sūnus
I felt fear as my muscles swelled	Jaučiau baimę, kaip ištinsta mano raumenys
I like her imagination	Man patinka jos vaizduotė
I tried, but it didn’t help	Aš stengiausi, bet tai nepadėjo
In fact, I haven’t remembered anything since	Tiesą sakant, iš to laiko nieko neprisiminiau
I took it for granted	Aš jį priėmiau kaip savaime suprantamą dalyką
I was very pleased with his thorough research and process	Likau labai patenkinta jo nuodugniu tyrimu ir procesu
I kept thinking about suicide	Visą laiką galvojau apie savižudybę
I stopped drinking green tea	Sustojau išgerti žaliosios arbatos
I can't help you again	Aš vėl negaliu tau padėti
I no longer have a goal	Aš nebeturiu tikslo
I like everything in this saying	Man patinka viskas šiame posakyje
I was in the middle of it	Aš buvau pačiame jo viduryje
Their flight is slow and heavy and usually straight	Jų skrydis yra lėtas ir sunkus ir dažniausiai tiesus
In the process, I found healing and forgiveness	Šiame procese radau išgijimą ir atleidimą
The phone started ringing next to me	Šalia manęs pradėjo skambėti telefonas
I knew there was life somewhere in you	Žinojau, kad kažkur tavyje yra gyvybės
He played mostly in defense	Jis daugiausia žaidė gynyboje
I believe a lot of things	Aš tikiu daugybe dalykų
I didn’t care about any life, just my own	Man nerūpėjo joks gyvenimas, tik savasis
I think this time you got it	Manau, kad šį kartą tu jį gavai
I knew it was a big deal	Žinojau, kad tai didelis dalykas
I decided to relax and think	Nusprendžiau atsipalaiduoti ir pagalvoti
I was not surprised by her indifference to her	Nenustebau dėl savo abejingumo jai
I have known them my whole life	Aš juos pažinojau visą gyvenimą
I ran, damn it	Bėgau, po velnių
I like everything you show me	Man patinka viskas, ką man rodote
I started with a few simpler things	Pradėjau nuo keleto paprastesnių dalykų
I still slept like a log	Vis tiek miegojau kaip rąstas
One night I saw them fighting	Vieną naktį mačiau, kaip jie kovojo
I have a choice	Aš turiu pasirinkimo teisę
I stood up and called the first man	Atsistojau ir paskambinau pirmajam vyrui
I was about one year old	Man buvo maždaug vieneri metai
I shot him in the chest again	Vėl šoviau jam į krūtinę
After that, I was naturally up	Po to buvau natūraliai pakilęs
I just want to understand why	Aš tik noriu suprasti kodėl
However, I did not specify that	Vis dėlto aš to nenurodžiau
I was now healthy and really sober	Dabar buvau sveikas ir tikrai blaivus
The financial system would be creative	Finansų sistema būtų kūrybinga
A gorgeous pen was placed on the pad	Ant bloknoto buvo padėtas puošnus rašiklis
I love being able to write all over the world	Man patinka, kad galiu parašyti visą pasaulį
I would consider for a moment what he said	Akimirką svarsčiau, ką jis pasakė
After all, I worked for free	Juk dirbau nemokamai
I missed it quite often at first, which completely annoyed me	Iš pradžių gana dažnai praleidau, o tai mane visiškai erzino
I paid for the room for the money	Už pinigus sumokėjau už kambarį
Now the threat may not seem imminent	Dabar grėsmė gali neatrodyti neišvengiama
I am too overwhelmed to allow him to escape	Esu per daug priblokšta, kad leisčiau jam pabėgti
In fact, I felt betrayed by jurors	Tiesą sakant, jaučiausi išduotas prisiekusiųjų
There I run a small church	Ten vadovauju nedidelei bažnyčiai
I had forgotten how cold outside	Buvau pamiršęs, koks šaltas lauke
I would make them all safe	Aš padaryčiau juos visus saugius
I had to do it again	Aš turėjau tai padaryti dar kartą
I wasn’t on the beach for too long	Per ilgai nebuvau paplūdimyje
I thanked him for rejecting his proposal in these circumstances	Padėkojau jam už tai, kad tokiomis aplinkybėmis jo pasiūlymas buvo atmestas
I couldn’t get close or deep enough	Negalėjau priartėti ar pakankamai giliai
I still don’t feel and control my legs	Vis dar nejaučiu ir nevaldau kojų
I don't want to stay here in the house	Nenoriu likti čia, name
A long-looking look	Ilgai ieškantis žvilgsnis
I hope this will be a good result	Tikiuosi, kad tai bus geras rezultatas
I saw confusion and fear in his eyes	Jo akyse mačiau sumišimą ir baimę
I told him we could be friends and nothing more	Pasakiau jam, kad galime būti draugais ir nieko daugiau
I mean at the very highest	Turiu galvoje pačiame aukščiausiame
I take responsibility for my father’s actions	Aš prisiimu atsakomybę už savo tėvo veiksmus
I have to trust my intuition	Turiu pasitikėti savo nuojauta
I could understand how he felt	Galėjau suprasti, kaip jis jaučiasi
I prayed for her and discussed common ground	Meldžiausi už ją ir aptariau bendrus dalykus
I was confused by his statement	Mane supainiojo jo pareiškimas
I asked them what happened	Paklausiau jų, kas atsitiko
The fund and all its branches were closed	Fondas ir visi jo filialai buvo uždaryti
I can still communicate with you	Aš vis dar galiu su tavimi bendrauti
I have never seen it in my life	Niekada gyvenime to nemačiau
I participated in football, theater and student council activities	Dalyvavau futbolo, teatro ir studentų tarybos veikloje
I love my cousin gently and sincerely	Aš myliu savo pusbrolį švelniai ir nuoširdžiai
I also cared for a second time	Aš taip pat slaugiau antrą kartą
A large man stood at the front door	Prie lauko durų stovėjo stambus vyras
A short, cunning look crossed his face	Jo veidą persimetė trumpas, gudrus žvilgsnis
I looked for incisions but didn’t see it	Pažiūrėjau, ar nėra įpjovimų, bet nemačiau
I opened my mouth	Atitraukiau burną
I hated that attitude	Nekenčiau tokio požiūrio
I have been in business for two years	Versle dirbu dvejus metus
I returned underground	Grįžau po žeme
I made my special corners	Aš padariau savo specialius kampus
I approached him, introduced myself, and offered my help	Priėjau prie jo, prisistačiau ir pasiūliau savo pagalbą
They weigh three or four thousand pounds	Jie sveria tris ar keturis tūkstančius svarų
I met the girl and we met	Sutikau merginą ir susitikome
I can’t hire enough people to handle that	Negaliu pasamdyti tiek žmonių, kad galėčiau su tuo susitvarkyti
I never want to be without you again	Niekada daugiau nebenoriu būti be tavęs
I really wanted his time and support	Labai norėjau jo laiko ir pritarimo
I wanted to see how you were doing	Norėjau pažiūrėti kaip tau sekasi
I found something else	Radau ką nors kitą
I would call him a mystic	Aš jį pavadinčiau mistiku
A feature film cannot be released in this country	Šioje šalyje negali būti išleistas vaidybinis filmas
I’ve never had a chance to read a part	Aš niekada neturėjau galimybės perskaityti dalies
I could already smell the nut box	Jau pajutau riešutų dėžės kvapą
I betrayed the son first and then the wife	Iš pradžių išdaviau sūnų, o paskui žmoną
I had to tell my parents about the meeting with you	Turėjau pasakyti savo tėvams apie susitikimą su tavimi
I noticed how small and simple our room is	Pastebėjau, koks mažas ir paprastas mūsų kambarys
I can no longer look at it	Nebegaliu į tai žiūrėti
I went towards him and entered the room	Nuėjau link jo ir įėjau į kambarį
I received my books in the mail yesterday	Vakar gavau savo knygas paštu
I didn’t have the strength anymore	Neturėjau jėgų daugiau
I hope you enjoy looking around!	Tikiuosi, kad jums patiks apsižvalgyti!
I always appreciate you for the design	Aš visada vertinu jus už dizainą
I turned back to the door	Atsisukau atgal į duris
Then I knew it wasn’t a dream	Tada žinojau, kad tai nebuvo sapnas
I am responsible for all this	Aš už visa tai atsakinga
I did not expect such extreme poverty	Nesitikėjau tokio didelio skurdo
I know neither their names nor their smell	Nežinau nei jų vardų, nei kvapo
I fell in love with him and fell fast	Aš jį įsimylėjau ir kritau greitai
I felt like a new mom	Jaučiausi kaip nauja mama
I have to admit, I feel good when I move out of it	Turiu pripažinti, kad jaučiuosi gerai, kai iš jo išsikraustysiu
His efforts were met with a silent moan of ecstasy	Jo pastangas pasitiko tyli ekstazės dejonė
I'm not at all comfortable here	Man čia visai nejauku
It started to be no longer fun	Pradėjo nebebūti linksma
A shadow appeared on the wall in front of her	Priešais ją ant sienos pasirodė šešėlis
I meant just ourselves	Turėjau galvoje, tik mums patiems
I just wanted to do it	Aš tiesiog norėjau tai padaryti
I didn’t hear him move	Negirdėjau jo judančio
I also brought a camera	Atsinešiau ir fotoaparatą
I leaned back and looked him in the eye	Atsilošiau ir pažvelgiau jam į akis
I thought you would never wake up	Maniau, kad tu niekada nepabusi
I don’t have time right now	Šiuo metu neturiu laiko
I left that life a year ago	Prieš metus palikau tą gyvenimą
I created this guy for the weekend	Šį vaikiną sukūriau savaitgalį
I felt a nice touch with your minds	Pajutau gražų kontaktą su tavo protais
I can clearly see where it comes from	Aš aiškiai matau, iš kur ji ateina
I looked at her with the edge of my eye	Pažvelgiau į ją akies krašteliu
There was a second, then another	Atsirado antras, paskui kitas
Thank you for your interest in my trading strategy	Dėkoju, kad domitės mano prekybos strategija
I hope you won’t be offended, though	Tikiuosi nebūsi įžeistas, bet
I noticed a part was cut out	Pastebėjau, kad buvo išpjauta dalis
I ran out into the field and looked for her	Išbėgau į lauką ir jos ieškojau
I look at it this way	Aš į tai žiūriu šitaip
I come back and demand to see the boss	Grįžtu ir reikalauju pamatyti viršininką
I wanted to go to the hospital myself	Norėjau pati eiti į ligoninę
I miss her every day	Aš jos pasiilgsiu kasdien
I’m glad how realistic she is during our session	Džiaugiuosi, kokia ji realistiška per mūsų sesiją
I tried not to sleep	Stengiausi nemiegoti
However, the relationship became troubled and eventually broke down	Tačiau santykiai tapo nerami ir galiausiai nutrūko
I still pray for them	Aš vis dar meldžiuosi už juos
I want to talk to you	Noriu pasikalbėti su tavimi
His own words were the key	Jo paties žodžiai buvo raktas
I didn’t like this company	Man nepatiko ši kompanija
I want a relationship of love, not a relationship of lust	Aš noriu meilės santykių, o ne geismo santykių
I thought she wanted it	Maniau, kad ji to nori
I gave my conditions for the victory and they agreed	Sudaviau savo sąlygas pergalei ir jie sutiko
I still love him	Vis tiek aš jį myliu
I waited for him to come	Laukiau, kol jis ateis
I don’t let these people hurt another person	Neleidžiu šiems žmonėms kenkti kitam žmogui
I kept them a secret	Aš laikiau juos paslaptyje
Girlfriend, guy	Draugė, vaikinas
The work is perfectly performed all over the world	Kūrinys puikiai atliktas visame pasaulyje
His letter was published in a local newspaper	Jo laiškas buvo paskelbtas vietos laikraštyje
I need to see the commander	Man reikia pamatyti vadą
Serious security breach	Sunkus saugumo pažeidimas
I’m sure it’s not my time	Esu tikras, kad tai ne mano laikas
I nodded and got on the bike	Linktelėjau ir užsisėdau ant dviračio
I didn’t dare grow cat grass after that	Nedrįsau po to auginti kačių žolę
I immediately decided to go there	Iškart nusprendžiau ten vykti
Poisons made from self	Nuodai, pagaminti iš savęs
Frightened, but still a man with a soul	Išsigandęs, bet vis tiek žmogus su siela
I look forward to watching through the evening news	Nekantrauju pažiūrėti per vakaro žinias
I glance at her soon	Greitai jai žvilgteliu
He hoped to finish in the top five	Jis tikėjosi finišuoti geriausiųjų penketuke
I don't know if the car is legal	Nežinau, ar automobilis legalus
I lost a lot of blood	Netekau daug kraujo
I finally started giving up most of it	Pagaliau pradėjau atsisakyti didžiosios dalies
Great plan, or so we thought so	Puikus planas, ar taip mes manėme
I have no theoretical disposition	Neturiu teorinio nusiteikimo
I wonder if we really knew him	Įdomu, ar mes jį iš tikrųjų pažinojome
I saw and called them	Pamačiau ir paskambinau jiems
I just wonder if that’s true	Tik įdomu, ar tai tiesa
I actually felt good	Iš tikrųjų jaučiausi gerai
I think she had more shoes than clothes	Manau, kad ji turėjo daugiau batų nei drabužių
Wales had a wealth of mineral resources	Velsas turėjo daug mineralinių išteklių
It wasn’t something we thought was appropriate	Tai nebuvo kažkas, kas, mūsų nuomone, buvo tinkama
Dozens of things can happen	Gali nutikti keliolika dalykų
I was shocked and hurt	Buvau sukrėstas ir įskaudintas
Mild pain begins in the occiput	Pakaušyje prasideda lengvas skausmas
I have to be able to see you	Aš turiu galėti tave pamatyti
I read the last line	Perskaičiau paskutinę eilutę
I know everyone is ready for that	Žinau, kad visi tam pasiruošę
I just wanted to make sure everything was fine for you	Aš tik norėjau įsitikinti, kad tau viskas gerai
I did not return home for service	Negrįžau namo dėl tarnybos
A few things hit him, but he moved on	Jį užklupo keli dalykai, bet jis judėjo toliau
I didn’t bother staying there any longer	Nesivarginau ten ilgiau pasilikti
I squeeze my fist and open my hand again	Suspaudžiu kumštį ir vėl atkišu ranką
I have to work on my strategic plan	Turiu dirbti su savo strateginiu planu
I thought he would get sick soon	Maniau, kad jam tuoj susirgs
I looked back at her helplessly but calmly	Žiūrėjau atgal į ją bejėgiškai, bet ramiai
I couldn’t just forgive him	Aš negalėjau jam tiesiog atleisti
I had something to do last night	Vakar vakare turėjau ką veikti
The last time I looked at the house	Paskutinį kartą žvilgtelėjau į namą
I didn’t have that	Aš to neturėjau
I saw the flames and they called my name	Pamačiau liepsnas ir jie pašaukė mano vardą
I write from a personal place	Rašau iš asmeninės vietos
I visited doctors across the state	Lankiausi pas gydytojus visoje valstijoje
I practically held it in my hands	Praktiškai laikiau jį rankose
I usually had to start any sex	Paprastai turėdavau pradėti bet kokį seksą
I have a minute to recover from a seizure	Turiu minutę atsigauti po priepuolio
I started writing after high school	Rašyti pradėjau po vidurinės mokyklos
I think your question has been included in everyone here	Manau, kad jūsų klausimas buvo įtrauktas į visus čia esančius
I was wondering the reasons	Man buvo įdomu priežastys
In fact, I really don’t blame them all	Tiesą sakant, aš tikrai nekaltinu jų visų
I couldn’t understand how she was doing it	Aš negalėjau suprasti, kaip ji tai daro
I come from a very musical family	Esu iš labai muzikalios šeimos
I was elsewhere	Buvau kitur
I decided to become my ideal woman	Nusprendžiau tapti savo idealia moterimi
I didn’t think he would stop vomiting	Nemaniau, kad jis nustos vemti
I saw the newspaper building a few blocks away	Mačiau laikraščio pastatą už kelių kvartalų
I see them beautiful, quiet, and full of wisdom	Matau juos gražius, tylius ir kupinus išminties
It affected him deeply	Tai jį giliai paveikė
I watched him patiently	Kantriai jį stebėjau
Usually a bag of good and evil	Paprastai maišas gėrio ir blogio
I started caring for him	Aš pradėjau juo rūpintis
I think it was inevitable	Manau, tai buvo neišvengiama
I had no understanding of either the brand or the model	Neturėjau supratimo nei markės, nei modelio
England made three changes	Anglija padarė tris pakeitimus
I don’t think so	Nemanau, kad taip yra
Time is not so long ago, but seemingly far away	Laikas ne taip seniai, bet iš pažiūros toli
I had to take enough care of you to control myself	Turėjau pakankamai tavimi rūpintis, kad susivaldyčiau
I added a counter to the site	Pridėjau skaitiklį į svetainę
But I wouldn’t mention that in my church	Tačiau savo bažnyčioje to neminėčiau
I hugged them each	Aš juos kiekvieną apkabinau
I started hearing the song	Pradėjau girdėti dainą
I haven’t fully woken up yet	Aš dar visiškai nepabudau
The song spoke to that place	Daina prabilo į tą vietą
I was often elected	Mane dažnai rinkdavo
The stream then turns southwest and later west	Tada upelis pasisuka į pietvakarius, o vėliau į vakarus
I bend over to kiss her cheek	Pasilenkiu pabučiuoti jos skruostą
I felt exhausted	Jaučiausi išsekęs
I usually visit once a week	Dažniausiai lankausi kartą per savaitę
I really wish she didn’t	Tikrai norėčiau, kad ji to nebūtų
The social context can also be important	Socialinis kontekstas taip pat gali būti svarbus
I never did anything to deserve it	Niekada nepadariau nieko, kad to nusipelniau
I have never considered myself unhappy	Niekada nelaikiau savęs nelaiminga
I decided to face it	Nusprendžiau su ja susidurti
I watched the environment	Stebėjau aplinką
Later, the authors stood out on this topic	Vėliau autoriai šia tema išsiskyrė
I had enough guilt on my shoulders	Man užteko kaltės jausmo ant savo pečių
I do the same for places	Tai darau ir vietoms
I can’t say enough good things about it	Negaliu pasakyti pakankamai gerų dalykų apie jį
I can't form a sentence	Negaliu suformuoti sakinio
I called your cell phone but got no answer	Skambinau tavo mobiliuoju telefonu, bet negavau atsakymo
Sorry I missed last week	Atsiprašau, kad praleidau praeitą savaitę
I could tell you did what you could with love	Galėčiau pasakyti, kad padarė tai, ką galėjo, meile
I glanced back and forth between her and the building	Žvilgtelėjau pirmyn ir atgal tarp jos ir pastato
I think it looks very elegant	Manau, kad atrodo labai elegantiškai
People without a fair power struggle or will fail	Žmonės be teisingos valdžios kovos arba žlugs
I know you want that too	Žinau, kad ir tu to nori
I have a friend who works in fraud cases	Turiu draugą policininką, kuris dirba sukčiavimo bylose
I opened all five boxes	Atidariau visas penkias dėžutes
I waited almost seven months	Aš laukiau beveik septynis mėnesius
I let the conversation end and I changed the subject	Leidžiu pokalbiui nutrūkti ir pakeičiau temą
I want to heal them, improve them	Noriu juos išgydyti, pagerinti
I wasn’t going to accept that	Aš neketinau to priimti
The feet and legs are black or gray	Pėdos ir kojos yra juodos arba pilkos spalvos
The dwarf queen is angry at the loss of her son	Nykštukų karalienė pyksta netekusi sūnaus
I felt like I was tense and then stretched out	Pajutau, kaip įsitempiau, o paskui išsitiesiu
I haven't opened yet	Dar neatidariau
I stayed here and on like a boy	Aš likau čia ir toliau kaip berniukas
I smiled more and walked to the store	Plačiau nusišypsojau ir ėjau į parduotuvę
I could almost feel his thoughts	Beveik jaučiau jo mintis
I slept all the way	Visą kelią miegojau
Pepper was a drug album	Pepper buvo narkotikų albumas
The second grabbed her wrist	Sekundė sugriebė jos riešą
I dropped her first letter and ignored the others	Aš atsisakiau jos pirmojo laiško, o į kitus nekreipiau dėmesio
I felt no pain or discomfort	Nejaučiau skausmo ar diskomforto
Part of him thought of trying more schools	Dalis jo sumanė išbandyti daugiau mokyklos
I started from the front	Pradėjau nuo priekio
I was going to do it	Aš ketinau tai padaryti
I watched the crowd for a while and watched	Kurį laiką stebėjau minią ir stebėjau
I hope you are doing the right thing	Tikiuosi, kad elgsitės teisingai
I get an empty seat sooner than anyone else	Aš gaunu tuščią vietą anksčiau nei kas nors kitas
In fact, I am now waiting to kill this bird	Iš tikrųjų dabar laukiu, kada galėsiu nužudyti šį paukštį
I am grateful for the independence of my body	Esu dėkingas už savo kūno savarankiškumą
The rest was history	Likusi dalis buvo istorija
I feel very guilty that I have raised myself against her	Jaučiuosi labai kaltas, kad iškėliau save prieš ją
I really wanted to train	Labai norėjau treniruotis
I really can’t judge such things	Tikrai negaliu spręsti apie tokius dalykus
I watched the sun rise in the distance	Stebėjau tolumoje tekančią saulę
I wasn’t sure about anything, not even with my feelings	Nebuvau niekuo tikra, net savo jausmais
I'll take you to your mom	Nuvesiu tave pas tavo mamą
I know you don’t want to stop now	Žinau, kad dabar nenorite sustoti
I deny any particular interest in that	Neigiu jokio ypatingo susidomėjimo tuo
I think it went well	Manau gerai išėjo
Good work, a little makeup and nice clothes	Geras darbas, šiek tiek makiažo ir graži apranga
I breathed faster than ever	Kvėpavau greičiau nei bet kada
I need to protect my eyes, ears and heart	Man reikia saugoti akis, ausis ir širdį
I would like to taste you	Norėčiau tavęs paragauti
I walk and run everywhere	Visur vaikštau ir bėgioju
I gained new strength	Įgavau naujų jėgų
I throw him out of the kettle	Išmetu jį iš virdulio
I look wild	Aš atrodau kaip laukinis
I don’t know who my real parents are	Nežinau, kas yra tikrieji mano tėvai
I need to have the money to take care of your convenience	Turiu turėti pinigų, kad galėčiau pasirūpinti jūsų patogumu
I can’t tell you about them at the moment	Šiuo metu negaliu apie juos papasakoti
I'm going to the second pool	Einu į antrą baseiną
I didn’t want to see anything	Nenorėjau nieko matyti
I called my mom and she showed up next to me	Paskambinau mamai ir ji pasirodė šalia manęs
Males do not provide parental care for their offspring	Patinai neteikia tėviškos priežiūros savo palikuonims
I wasn’t jealous and I didn’t think of anything	Nebuvau pavydus ir nieko negalvojau
I was not one hundred percent positive	Nebuvau šimtu procentų teigiamas
I refused to beat myself	Aš atsisakiau save mušti
I have attached sample images	Prisegiau paveikslėlių pavyzdžius
I managed to protect myself well	Man pavyko gerai apsisaugoti
I just have to understand the exact sciences	Aš tiesiog turiu suprasti tiksliuosius mokslus
I had to go back to the closed question	Turėjau grįžti prie uždaro klausimo
I have to succeed	Man turi pasisekti
A flash of red stopped her	Raudonos spalvos blyksnis ją sustabdė
The hurricane left part of the island without electricity	Dėl uragano dalis salos liko be elektros
I find it too much to deal with sometimes	Man kartais per daug susitvarkyti
I grew up in a pretty moral home and family	Aš užaugau gana moraliuose namuose ir šeimoje
I will definitely come back and turn to my friends	Tikrai grįšiu ir kreipsiuosi į draugus
I threw your things out the window	Išmečiau tavo daiktus pro langą
I have no words on how strange it all is	Neturiu žodžių, kaip visa tai keista
I can sort it out here	Galiu susitvarkyti čia
I forgot what that woman looks like	Pamiršau, kaip ta moteris atrodo
Otherwise I would have been able to live a normal life	Kitaip būčiau galėjęs gyventi įprastą gyvenimą
I haven’t stopped crying since	Nuo to laiko nenustojau verkti
Happiness overwhelmed me	Mane apėmė laimė
I was surprised to see that they painted the place	Nustebau pamačiusi, kad jie tą vietą nudažė
After a few seconds	Po kelių sekundžių
I looked to find a startup	Žiūrėjau, kad rasčiau paleidimą
I haven’t seen anything about him since he burned	Nieko apie jį nemačiau nuo tada, kai jis sudegė
I don’t know what’s wrong with her	Aš nežinau, kas su ja negerai
I was afraid to share often or well	Bijojau dažnai ar gerai pasidalinti
I devoted the rest of the day to myself	Likusią dienos dalį skyriau sau
I need to change into a suit	Man reikia persirengti kostiumą
I think that was all he could afford	Manau, kad tai buvo viskas, ką jis galėjo sau leisti
A male voice answered	Atsiliepė vyriškas balsas
Positive symptoms usually respond well to medication	Teigiami simptomai paprastai gerai reaguoja į vaistus
I was on the ground, part of a debris field	Buvau ant žemės, nuolaužų lauko dalis
I didn’t give up much	Aš daug ko nepasidaviau
The colors have become richer and the strokes of the brush have become brighter	Spalvos tapo sodresnės, o teptuko potėpiai – ryškesni
A very special mission	Labai ypatinga misija
All I have to do is wait and see	Man užtenka laukti ir pamatyti
I asked to be released from the contract	Paprašiau, kad mane išleistų iš sutarties
I will be glad to have you here	Man bus malonu jus čia turėti
He also received a contract for the construction of the port	Jis taip pat gavo sutartį dėl uosto statybos
I know from first experience	Žinau iš pirmos patirties
It brought back the whole feeling of making records	Tai sugrąžino visą įrašų kūrimo jausmą
I think that looks ridiculous	Manau, kad tai atrodo juokingai
I tried to be nice	Stengiausi būti malonus
I even got myself another star	Netgi gavau sau dar vieną žvaigždutę
I tried to cheer her up	Bandžiau ją nudžiuginti
I feel good with you	Aš jaučiuosi gerai su tavimi
I wanted time to really move back	Norėjau, kad laikas tikrai judėtų atgal
I really didn’t expect that at all	Tikrai to visai nesitikėjau
I can't recover from that	Negaliu tuo atsigauti
I made a horn on it	Aš padariau ragą ant to
I mean, sometimes we go to church	Aš turiu galvoje, kartais lankome bažnyčią
I was already smiling	Jau nusišypsojau
This movie is absolutely perfect	Šis filmas yra visiškai tobulas
I poured water on some woman	Išpyliau vandens ant kažkokios moters
I sighed and put the book aside	Atsidusau ir padėjau knygą į šalį
I had different feelings	Aš turėjau skirtingus jausmus
I would try anything to sort out our marriage	Bandyčiau bet ką, kad sutvarkyčiau mūsų santuoką
I felt a flat plane in his stomach	Jaučiau kietą jo skrandžio plokštumą
I introduced him here and he started vomiting	Įvedžiau jį čia ir jis pradėjo vemti
It wasn’t very easy for me	Man tai nebuvo labai lengva
I closed the door and looked around the room	Uždariau duris ir apsidairiau po kambarį
I experienced the biggest scare of my life	Patyriau didžiausią savo gyvenimo išgąstį
I just looked her in the eye	Aš tik pažiūrėjau jai į akis
I shook myself and try to concentrate	Purtau save ir bandau susikaupti
One or two lost souls wandered there	Ten klaidžiojo viena ar dvi pasiklydusi siela
I can’t agree with that	Aš negaliu su tuo sutikti
I didn't do anything wrong here	Aš čia nieko blogo nepadariau
Instant and print edition	Akimirka ir spausdintas leidimas
I picked her up and kissed her	Aš ją pakėliau ir pabučiavau
I look forward to a reply	Laukiu atsakymo
I had to run away from them for a short time	Turėjau trumpam nuo jų pabėgti
I immediately went into survival mode	Iš karto perėjau į išgyvenimo režimą
Suddenly a road sign flashed by the window	Staiga prie lango blykstelėjo kelio ženklas
He spoke several languages	Jis kalbėjo keliomis kalbomis
He began laying off workers for no good reason	Jis pradėjo atleisti darbuotojus be rimtos priežasties
Worship services were held throughout the country	Pamaldos vyko visoje šalyje
I often talked about my mom to my kids	Aš dažnai kalbėjau apie savo mamą savo vaikams
I denied it for a month or more	Aš neigiau mėnesį ar daugiau
I started crying and I couldn’t seem to stop	Pradėjau verkti ir, atrodo, negalėjau sustoti
I could never carry it	Niekada negalėjau neštis
I know you see everything	Žinau, kad tu viską matai
He went out there	Jis išėjo ten
I wanted to say that	Aš norėjau tai pasakyti
I do not accept checks or money orders	Aš nepriimu čekių ar pinigų perlaidų
I like to play with it	Man patinka žaisti su juo
The product we were able to try was not even delivered	Produktas, kurį galėjome išbandyti, net nebuvo pristatytas
I opened my eyes and you are there	Atmerkiau akis ir tu ten
I hope to tell you everything in time	Tikiuosi viską papasakoti laiku
I silently cursed her	Tyliai ją prakeikiau
I have money, a lot of money	Aš turiu pinigų, daug pinigų
I like its taste	Man patinka jo skonis
I see that you recognize the name	Matau, kad atpažįstate vardą
I think you get the point here	Manau, kad supratai čia esmę
I don’t think it will be humanity	Nemanau, kad tai bus žmonija
A great challenge for the actors and crew	Puikus iššūkis aktoriams ir įgulai
I use it when they watch TV	Aš naudoju tai, kai jie žiūri televizorių
I couldn’t attribute them to my parents	Negalėjau jų priskirti savo tėvams
I added details to the project	Prie projekto pridėjau detalių
I hardly hear my words	Aš sunkiai girdžiu savo žodžius
I have to wonder why we were invited	Turiu stebėtis, kodėl mus pakvietė
I couldn’t take it, then abandoned it	Aš negalėjau jos paimti, tada ją apleidau
I was really wrong this time	Šį kartą tikrai suklydau
I decided to read a book	Nusprendžiau paskaityti knygą
I looked at the cover again	Dar kartą pažvelgiau į dangtelį
I have two seats in the afternoon	Turiu du sėdėjimus po pietų
I didn’t want to be just an observer	Nenorėjau būti tik stebėtoja
In this publication, I will show it in a variety of ways	Šiame leidinyje aš tai parodysiu įvairiais būdais
I wasn’t the best character judge	Aš nebuvau pats geriausias charakterio teisėjas
I should laugh	Turėčiau juoktis
I have a manager on the manager	Turiu vadybininką ant vadovo
I’ve heard that time doesn’t work that way either	Girdėjau, kad laikas neveikia taip pat
I suspect because she loves you	Įtariu, nes ji tave myli
Winning the first medal is great	Iškovoti pirmąjį medalį yra puiku
I was very excited to work on that set	Man buvo labai įdomu dirbti prie to rinkinio
Soon after, he lost consciousness	Netrukus po to jis prarado sąmonę
I like to think that people don’t just like analysis	Man patinka manyti, kad žmonėms patinka ne tik analizė
I smiled gently again and turned as I left her office	Vėl švelniai nusišypsojau ir pasukau išeidama iš jos kabineto
I think he’s dead now, but who cares	Manau, kad jis dabar jau miręs, bet kam tai rūpi
I slowly opened the door and showed me the way	Lėtai atidariau duris ir parodžiau kelią
I like to ride with the wind in my hair	Man patinka važiuoti su vėju plaukuose
I promise you will be happy	Pažadu, kad būsi laimingas
Now I feel in control of my eating again	Dabar vėl jaučiuosi kontroliavęs savo valgymą
I wasn’t laughing anymore	Aš jau nesijuokiau
I have never even seen them in person	Aš niekada jų net nemačiau asmeniškai
But the song kept getting better	Tačiau daina vis gerėjo
I only saw him from behind	Mačiau jį tik iš nugaros
I want to go back to my house	Noriu grįžti į savo namus
I used your strength	Aš panaudojau tavo jėgas
I think it would be cool if you just shut up	Manau, kad jis būtų šaunus, jei tiesiog užsičiauptų
I haven’t talked to them much in recent days	Pastarosiomis dienomis aš su jais daug nekalbėjau
I hope to receive this information soon	Tikiuosi greitai gauti šią informaciją
I thought you would be happy if he was free	Maniau, kad tau būtų malonu, jei jis būtų laisvas
A similar fate befell several others	Panašų likimą ištiko ir keletas kitų
I think she always has	Manau, kad ji visada turi
I didn’t want you to feel that pain	Nenorėjau, kad tu jaustum tą skausmą
For example, shoulder, wrist, or elbow	Pavyzdžiui, petys, riešas ar alkūnė
I had no idea how to manage a person properly	Neįsivaizdavau, kaip tinkamai valdyti žmogų
Good different, different understanding	Geras kitoks, kitoks supratimas
The bill was passed by ten votes to eight	Įstatymo projektas buvo priimtas dešimčiai balsų už aštuonis
I plan to find out for myself	Aš planuoju juos išsiaiškinti pats
I saw the color of his face change from red to almost pale	Mačiau, kaip jo veido spalva pasikeitė iš paraudimo į beveik blyškią
I was shooting at the signs all the time	Visą laiką šaudydavau į ženklus
I think he may hate me	Manau, kad jis gali manęs nekęsti
I love looking for treasure	Mėgstu ieškoti lobių
I can imagine it so well	Taip puikiai galiu įsivaizduoti
I’ve always thought of you in a spiritual sense	Aš visada galvojau apie tave dvasine prasme
I hoped she didn’t feel like it was against her	Tikėjausi, kad ji nejautė, kad tai yra prieš ją
They were covered with a plastic sheet	Juos uždengė plastikinis lakštas
I think something is wrong with the line	Manau, kad kažkas negerai su linija
I want such a life	Noriu tokio gyvenimo
I was really grateful	Buvau tikrai dėkingas
Yes, as he wishes	Taip, kaip jis nori
I know this from past experience	Žinau tai iš praeities patirties
I threw her a stolen apple	Mečiau jai pavogtą obuolį
I feel my legs tightly in the field	Jaučiu, kad kojos tvirtai įsirėžė į lauką
I watched her intently for many moments	Daug akimirkų įdėmiai ją stebėjau
I need to know your mom better than you do	Turiu geriau pažįsti tavo mamą nei tu
I thought they looked pretty scary	Maniau, kad jie atrodė gana baisūs
I would love to see it	Norėčiau jį pamatyti
I was wondering how he would feel at the wedding	Man buvo įdomu, kaip jis jaustųsi vestuvėse
I wondered why this is so	Pagalvojau, kodėl taip yra
I really had to notice this before	Tikrai turėjau tai pastebėti anksčiau
I couldn’t make them each speak different rude languages	Negalėčiau, kad jie kiekvienas kalbėtų skirtingomis grubiomis kalbomis
I can’t speak for others	Aš negaliu kalbėti už kitus
After a few moments he was high in the sky	Po kelių akimirkų jis buvo aukštai danguje
I stood up and wiped my mouth, looking back at him	Atsistojau ir nusišluosčiau burną, atsigręžusi į jį
I didn’t answer right away	Aš neatsakiau iš karto
I went straight to the top of the stairs	Nuėjau tiesiai į laiptų viršų
I can’t hug her one last time	Negaliu jos apkabinti paskutinį kartą
I have a dynamic string that stores my path information	Turiu dinaminę eilutę, kurioje saugoma mano kelio informacija
I didn’t have to look at you like that	Neturėjau taip į tave žiūrėti
I took a few steps away from the machine	Patraukiau kelis žingsnius nuo mašinos
I didn’t like it from the beginning	Man jis nepatiko nuo pat pradžių
I needed to stay on guard	Man reikėjo išlikti sargyboje
I try not to let my reluctance get into my tone	Stengiuosi, kad mano nenoras nepatektų į savo toną
I started to get nervous	Pradėjau nervintis
The terms of the peace treaty were confidential	Taikos sutarties sąlygos buvo konfidencialios
I didn’t see any point in doing that	Nemačiau jokios prasmės tai daryti
A metal foot and a metal leg appeared	Atsirado metalinė pėda ir metalinė koja
I tell you to take a break	Įsakau tau šiek tiek pailsėti
I woke up spilled cold sweat	Atsibundu išpiltas šalto prakaito
I refuse to turn on the radio	Atsisakau įjungti radiją
I was free until noon	Iki pietų buvau laisva
I will clean the wound and bandage	Išvalysiu žaizdą ir aprišu
I told him it would be bad	Sakiau, kad jam tai bus blogai
I think people often need to be heard	Manau, kad žmonių dažnai reikia išklausyti
I can’t make dinner tonight	Aš negaliu pagaminti vakarienės šį vakarą
He is a highly skilled and dedicated martial artist	Jis yra aukštos kvalifikacijos ir atsidavęs kovos menininkas
I probably looked stupid like a scared rabbit	Turbūt atrodžiau kvailai, kaip išsigandęs triušis
I just took it for granted	Aš tiesiog priėmiau tai kaip savaime suprantamą dalyką
I touched him and I ran into horror	Paliečiau jį ir mane perbėgo šiurpas
I am optimistic that somehow things will go the way we have	Esu nusiteikęs optimistiškai, kad kažkaip viskas susitvarkys taip, kaip mes turime
I don’t think it can hurt to look around	Manau, kad negali pakenkti apsidairyti
I never said he met our needs, and our needs	Niekada nesakiau, kad jis patenkino mūsų poreikius, o mūsų poreikius
I discovered a way to wake him up	Atradau būdą, kaip jį pabusti
I usually slept during the day and hunted at night	Paprastai dieną miegodavau, o naktį medžiodavau
A couple of years when we saw each other	Pora metų, kai matėme vienas kitą
I could feel the heat flowing through my body	Pajutau, kaip per mano kūną plūsta šiluma
Friends are waiting for us at the top	Viršuje mūsų laukia draugai
I was both nervous and upset	Buvau ir nervingas, ir nusiminęs
Again, I try to address the audience as my ally	Vėl bandau į publiką kreiptis kaip į savo sąjungininką
I think that’s an aspiring thing	Manau, kad trokštantis dalykas
For some, the number of wires in the home has decreased	Kai kuriems sumažėjęs laidų skaičius namuose
I could make a meal out of each	Iš kiekvieno galėčiau pagaminti valgį
You would have had a lot of help	Jums būtų buvę daug pagalbos
I think it’s almost completely closed	Manau, kad beveik iki galo uždaryta
I went in to ask for food	Įėjau paprašyti maisto
I can’t get into it from here	Aš negaliu į tai patekti iš čia
I don't have cases, there is no excess luggage at all	Dėklų neturiu, bagažo pertekliaus visai nėra
From here you have a wonderful view of the tower	Iš ten atsiveria nuostabus vaizdas į bokštą
I can accept anything that happens	Aš galiu priimti viską, kas atsitiks
The same mistake cannot be repeated	Negalima pakartoti tos pačios klaidos
I didn’t have the money to pay the bill	Neturėjau pinigų apmokėti sąskaitą
I saved you from it	Aš tave nuo to išgelbėjau
A bed will be added in the bedroom upon request	Pagal pageidavimą miegamajame bus pridėta lova
I don’t think anything of it	Nieko apie tai nemanau
I couldn’t remember the essence of my story	Aš negalėjau prisiminti savo istorijos esmės
I have to go to work, ”she told herself firmly	Turiu eiti į darbą, – tvirtai sau pasakė ji
I will risk my friendship to save my friendship	Aš rizikuosiu savo draugyste, kad išgelbėčiau savo draugystę
I brought my smile back	Sugrąžinau savo šypseną
Reading has always been so comforting to me	Skaitymas man visada buvo toks paguodas
I was counting on your support	Tikėjausi jūsų palaikymo
I don’t want to marry someone else	Aš nenoriu tekėti už kito
I leaned over to him and looked him in the eye	Pasilenkiau prie jo ir pažvelgiau jam į akis
I whispered her name out loud, hoping to distract her	Garsiai sušnibždėjau jos vardą, tikėdamasi atitraukti jos dėmesį
He was brought to their new king	Mane atvedė pas jų naująjį karalių
I was too scared to ask for his permission	Per daug išsigandau, kad paprašyčiau jo leidimo
I only asked because you look upset	Paklausiau tik todėl, kad atrodai nusiminusi
Maybe I already speak that language	Gal jau moku ta kalba
I tried to help people	Stengiausi padėti žmonėms
I was barely shot in the hand	Buvau vos peršauta į ranką
Great experience for me	Man puiki patirtis
I tilt my head to the right	Palenkiu galvą į dešinę
I just want to give up	Aš tiesiog noriu pasiduoti
I haven’t had time to watch it yet	Dar neturėjau laiko to stebėti
I did as he commanded and pulled out the butt	Aš padariau, kaip jis liepė, ir ištraukiau užpakalį
I couldn’t force myself to leave	Negalėjau prisiversti išvykti
I will definitely use your site again	Tikrai dar kartą naudosiuos jūsų svetaine
I trembled in his arms	Aš drebėjau jo glėbyje
I knew his heart was weak	Žinojau, kad jo širdis silpna
I found my mom getting ready to go to work	Radau mamą besiruošiančią eiti į darbą
I looked at your face and my whole being split	Pažvelgiau į tavo veidą ir visa mano esybė suskilo
I was their commander in battle	Aš buvau jų vadas mūšyje
I could no longer perform	Nebegalėjau koncertuoti
He can be scary and really young at the same time	Jis vienu metu gali būti baisus ir tikrai jaunas
I mean, of course, the help would have been good	Aš turiu galvoje, žinoma, pagalba būtų buvusi gera
I am ready to sacrifice my life for you	Aš pasiruošęs paaukoti savo gyvybę už tave
I agree with a few others about not painting the table	Sutinku su keletu kitų dėl stalo nedažymo
I met too young, in my freshman year	Aš susitikinėjau per jauna, dar pirmame kurse
I look forward to telling them	Nekantrauju jiems pasakyti
I think he's a gentleman	Manau, kad jis džentelmenas
I can’t get those words out of me	Negaliu tų žodžių išsprūsti iš manęs
I didn’t want to do that	Aš nenorėjau to daryti
In the end, I did two	Galų gale aš padariau du
I will inflate the holes	Išpūsiu skyles
A small shape appears on the screen	Ekrane pasirodo maža forma
I just thought the materials would go really well	Tiesiog maniau, kad medžiagos tikrai puikiai derės
The new order will be displayed as if there were no changes	Naujas užsakymas bus rodomas taip, lyg pakeitimų nebūtų
I looked at the country for a moment	Akimirką pažvelgiau į šalį
I never understood how she remained so calm	Niekada nesupratau, kaip ji išliko tokia rami
I stand or sit for a few minutes of silence	Stoviu arba sėdžiu kelias tylos minutes
Several historians have commented on the operation	Keli istorikai komentavo operaciją
I suffocated while burning to taste	Uždusau degindamas paragauti
I didn't see his face	Nemačiau jo veido
An unexpected thought struck me	Mane užklupo netikėta mintis
I said it would be in her best interest	Pasakiau, kad tai būtų jos interesai
I didn’t want to, but it was my sun	Nenorėjau, bet ji buvo mano saulė
I know an hour later we laughed at that	Žinau, kad po valandos mes iš to juokėmės
I brought him to our studio and let him play	Atvedžiau jį į mūsų studiją ir leidau žaisti
It got bad for me really soon after studying	Tikrai greitai po studijų man pasidarė bloga
I just wanted to see it	Aš tiesiog norėjau tai pamatyti
I stood on the bed to see	Atsistojau ant lovos, kad pamatyčiau
I remember having daughters of the same age	Prisimenu, kad turėjau tokio pat amžiaus dukras
I’ve heard so much about you	Aš tiek daug apie tave girdėjau
The contract must be signed before this child leaves today	Sutartis turi būti pasirašyta iki šio vaiko išvykimo šiandien
I stayed by the fire	Likau prie ugnies
I don’t become pure	Aš netampu grynas
I was unlucky	Man nepasisekė
I needed to figure out my version of events	Man reikėjo išsiaiškinti savo įvykių versiją
I just want to hug you	Aš tik noriu tave apkabinti
I bypassed the side of the house	Apėjau namo šoną
Never before have I been so happy to return home	Niekada anksčiau taip neapsidžiaugiau sugrįžusi namo
I knew about this doctor	Aš žinojau apie šią gydytoją
I also want to give it	Aš taip pat noriu tai duoti
I'm interested in electronics	Domiuosi elektronika
I believe they have a soul too	Aš tikiu, kad jie taip pat turi sielą
I watched him and thought about what he was doing	Stebėjau jį ir galvojau, ką jis daro
I'm kind of sorry for me	Man jos tarsi gaila
The head of another office was looking for me	Manęs ieškojo kito biuro vadovas
I have to tell my friends	Turiu pasakyti savo draugams
That way I could throw out my enemies	Tokiu būdu galėčiau išmesti savo priešus
I tried other channels	Išbandžiau kitus kanalus
I was no longer waiting for death	Aš nebelaukiau mirties
I really want that kiss you gave me	Aš tikrai noriu to bučinio, kurį tu man atsisakei
I did extra just for this reason	Aš padariau papildomai tik dėl šios priežasties
I know you’ve always felt that way	Žinau, kad visada tai jautėte
I’ve never thought about it before	Niekada anksčiau apie tai negalvojau
I knew it was in the area	Žinojau, kad tai rajone
I tried to smile boldly	Stengiausi drąsiai šypsotis
Definitely a charming lady and a lively wit	Neabejotinai žavi ponia ir gyvas sąmojis
I only have about thirty seconds	Turiu tik apie trisdešimt sekundžių
I saw her annoyance slowly appear on her face	Mačiau, kaip jos veide pamažu pasirodė jos susierzinimas
I don’t trust the beast to convey the message	Aš nepasitikiu, kad žvėris perduos žinią
I am tired of studying on my own	Pavargau nuo studijų savarankiškai
I can miss something	Galiu ko nors praleisti
I promised myself that the novel was over	Pažadėjau sau, kad romanas baigtas
I watched her solve her problems	Stebėjau, kaip ji sprendžia savo problemas
A good scientist has become dishonest	Geras mokslininkas tapo nesąžiningu
I want to submit in full	Noriu pilnai pateikti
Sorry I haven't seen it before	Atsiprašau, kad nepamačiau anksčiau
I know you care about me	Žinau, kad tu manimi rūpiniesi
I let him gently spread my legs	Leidžiau jam švelniai išskėsti jam mano kojas
I didn’t have to be guilty	Aš neturėjau būti kaltas
The first part of the book was different	Pirmoji knygos dalis buvo kitokia
I didn’t know you were really a princess	Aš nežinojau, kad tu tikrai princesė
Shop, one of many likes	Parduotuvė, viena iš daugelio patinkančių
I already knew what this fairy tale would end with	Jau žinojau, kuo ši pasaka baigsis
The desire to never give up	Noras niekada nepasiduoti
I speak many languages	Aš moku daug kalbų
I was taken to the police station on the streets	Gatvėmis mane nuvežė į policijos komisariatą
A small, cute, healthy daughter	Maža, miela, sveika dukrytė
I can’t read his thoughts	Negaliu skaityti jo minčių
When he spoke, I turned to look at him	Kai jis kalbėjo, atsisukau į jį pažiūrėti
I am going to contact you	Aš ketinu susisiekti su jumis
I didn’t care if it was a trick	Man nerūpėjo, ar tai buvo triukas
I can help prepare for the interview	Galiu padėti pasiruošti pokalbiui
I really didn’t think about the other people there	Aš tikrai negalvojau apie kitus ten esančius žmones
I often thought about his family	Aš dažnai galvodavau apie jo šeimą
I should have a little more tomorrow	Rytoj turėčiau turėti šiek tiek daugiau
I had to put it there	Turėjau ją ten įdėti
I mean, at some point everyone leaves	Turiu omenyje, kad kažkuriuo metu visi išvyksta
I knew this day would come	Žinojau, kad ši diena ateis
I think then we understand each other	Manau, tada mes vienas kitą suprantame
I hate what was done to me	Nekenčiu to, kas man buvo padaryta
I nod with him	Linkteliu kartu su juo
I wiped the dark straight hair from her eyes	Nubraukiau tamsius tiesius plaukus nuo jos akių
I’ll just cross the wood there	Aš tik ten kirsiu medieną
I am very confident that I will support this leap	Aš labai tikiu, kad palaikysiu šį šuolį
I didn’t bother about safety lines	Aš nesivarginau dėl saugos linijų
I wanted to wash this pathetic sand	Norėjau nusiplauti šį apgailėtiną smėlį
I take my thing and squeeze it hard	Paimu savo daiktą ir stipriai suspaudžiu
I never knew you had four sons, for example	Niekada nežinojau, kad, pavyzdžiui, turite keturis sūnus
I am afraid of them too	Aš irgi jos bijau
I wrote a poem about him	Aš parašiau apie jį eilėraštį
It took me a second to take the knife	Užteko sekundės, kad paimčiau peilį
I so eager to talk to you	Aš taip labai noriu su tavimi pasikalbėti
I really enjoyed doing it	Man labai patiko tai daryti
Much more than about a hundred thousand more	Daug daugiau kaip dar apie šimtą tūkstančių
I’m still turning my head around it	Aš vis dar sukau galvą apie tai
A great combination of the two, in fact	Puikus šių dviejų derinys, tiesą sakant
I also need to borrow your truck	Man taip pat reikia pasiskolinti jūsų sunkvežimį
I hadn’t read it myself	Pats nebuvau skaitęs
That turned out to be right	Tai pasirodė teisinga
I can barely look at it	Vos galiu į ją pažiūrėti
I waved to the ladies and walked down the hall	Pamojau damoms ir einu į koridorių
I was no longer an oil boy	Aš nebebuvau naftos berniukas
I have to reduce that time to minutes	Turiu sutrumpinti tą laiką iki minučių
I can’t just leave it at that	Negaliu to tiesiog palikti
I can’t say exactly what it is	Negaliu tiksliai pasakyti, kas tai yra
I have two questions	Turiu du klausimus
Sorry for the long silence	Atsiprašau už ilgą tylą
I start working with another	Pradedu dirbti su kitu
I held on to it, feeling the weight of centuries	Laikiau jį, jausdamas šimtmečių svorį
A cold cold ran through my body	Mano kūnu perbėgo šaltas šaltukas
I wanted to be with her tonight	Šį vakarą norėjau būti su ja
It’s a memorable TV	Tai įsimintina televizija
The origin of the cow is less known	Karvės kilmė mažiau žinoma
I protested, but in vain	Protestavau, bet veltui
Strong jaw, also in place, strong dark eyebrows	Stiprus žandikaulis, taip pat vietoje, stiprūs tamsūs antakiai
I have wanted to meet you for a long time	Jau seniai norėjau su tavimi susitikti
I knew my grandmother didn’t see them	Žinojau, kad mano močiutė jų nematė
I hate to shorten you	Nekenčiu tavęs trumpinti
I won’t pretend he didn’t hurt me at the bottom	Neapsimesiu, kad jis manęs nesužalojo apačioje
I’m starting to move into this project	Aš pradedu judėti į šį projektą
I had met her once and immediately liked her	Buvau ją kartą sutikęs ir iš karto man patiko
Another flash of fire	Dar vienas ugnies pliūpsnis
I could neither speak nor think	Negalėjau nei kalbėti, nei galvoti
This is no different	Šis nesiskiria
I love gardening, reading, traveling and playing bridge	Mėgstu sodininkauti, skaityti, keliauti ir žaisti bridžą
A huge chain was dug right into the rock	Didžiulė grandinė buvo įsmeigta tiesiai į uolą
Music cannot thrive in such an environment	Muzika negali klestėti tokioje aplinkoje
I just wasn’t sure about it yet	Tiesiog dar nebuvau juo tikra
I will always love you no matter what	Aš visada tave mylėsiu, nesvarbu
I want to know more about the cave	Noriu sužinoti daugiau apie urvą
I should make that very clear	Turėčiau tai labai aiškiai pasakyti
I opened the box and pulled one out	Atidariau dėžutę ir vieną ištraukiau
Lots of things we couldn’t control	Daug dalykų, kurių mes negalėjome kontroliuoti
It hurt a lot less where the belt touched me	Man daug mažiau skaudėjo ten, kur mane palietė diržas
I was going to stay away and face the consequences	Ketinau likti nuošalyje ir susidurti su pasekmėmis
I knew you would succeed when everyone failed	Žinojau, kad tau pasiseks, kai nepavyks visiems
I am writing to someone other than myself	Rašau kam nors kitam, o ne sau
I laid him down and laid him down	Paguldžiau jį ir paguldžiau
I tried to swallow it but it didn’t move	Bandžiau jį nuryti, bet jis nejudėjo
I looked at my watch	pažiūrėjau į laikrodį
I took two glasses of wine out of the cupboard	Iš spintelės išėmiau dvi vyno taures
Moves up, down, and then sideways quickly	Greitai judu aukštyn, žemyn, o paskui į šonus
I remember what happened last time	Prisimenu, kas nutiko praėjusį kartą
I didn’t steal their work	Aš nepavogiau jų darbų
I had to see if you would accept me	Turėjau pažiūrėti, ar tu mane priimsi
I ordered the second door locked behind me	Liepiau užrakinti antras duris už manęs
I am still making plans and preparing a list of materials	Vis dar kuriu planus ir rengiu medžiagų sąrašą
I have something to check out, hopefully very soon	Turiu ką nors patikrinti, tikiuosi, labai greitai
I usually disagree in a sense	Dažniausiai tam tikra prasme nesutinku
I think they will appreciate it in the long run	Manau, ilgainiui jie tai įvertins
I was roughly pulled back into his arms	Buvau grubiai patraukta atgal į jo glėbį
I understand what it looks like	Suprantu, kaip tai atrodo
I only drive for a day and not speeding	Važiuoju tik dieną ir neviršydamas greičio
I watch her squeeze his hand	Žiūriu, kaip ji suspaudžia jo ranką
I didn’t have a chance to call for help	Neturėjau galimybės šauktis pagalbos
A complete waste of the afternoon	Visiškas popietės švaistymas
I said that and immediately regretted it	Aš tai pasakiau ir iškart pasigailėjau
I will explain one thing first	Pirmiausia paaiškinsiu vieną dalyką
I was completely dead	Buvau visiškai miręs
I will need you here instead of mine	Man reikės tavęs čia vietoj mano
I really enjoyed this novel and highly recommend it	Man tikrai patiko šis romanas ir labai rekomenduoju
I remembered the pain and the feeling of loss of consciousness	Prisiminiau skausmą ir sąmonės praradimo jausmą
I really enjoyed every little detail	Man be galo patiko kiekviena smulkmena
I immediately tried to defend myself	Iškart pabandžiau gintis
I glanced around quickly	Greitai žvilgtelėjau aplinkui
A broken man doesn’t do that	Palaužtas vyras to nedaro
I'll take the center and walk straight to the gate	Paimsiu centrą ir eisiu tiesiai prie vartų
I read that this can spur their hunter instinct	Skaičiau, kad tai gali paskatinti jų medžiotojo instinktą
I’m a tough nut to crack	Esu kietas riešutėlis
I feel my pulse start to pick up	Jaučiu, kad mano pulsas ima greitėti
I always forget to be a good host	Visada pamirštu būti geras šeimininkas
I had to be sincere with her	Aš turėjau būti nuoširdus su ja
I just didn’t understand what purpose it was going to be for	Aš tiesiog nesupratau, kokiam tikslui tai bus skirta
My enemies must lose	Mano priešai turi pralaimėti
I was too civilized for that	Buvau per daug civilizuotas tam
I was a reader, a listener, an observer	Buvau skaitytojas, klausytojas, stebėtojas
I had to improve everything	Turėjau viską pagerinti
There is a real fear of his shouting	Iš tiesų bijoma jo šaukimo
I also fought in the bag	Aš taip pat kovojau maiše
I love design and a lot of the way	Mėgstu dizainą ir daug keliu
I hope he finds out soon	Tikiuosi, kad jis greitai tai išsiaiškins
I want to be able to suppress	Noriu sugebėti nuslopinti
I did not regret my decision for a minute	Nė minutei nesigailėjau savo sprendimo
I went to bed confident in our new approach	Nuėjau miegoti pasitikintis mūsų nauju požiūriu
I was last year and I had a really good time	Buvau praeitais metais ir tikrai gerai praleidau laiką
I did really well	Man tai tikrai gerai sekėsi
I jumped to hear his voice	Pašokau išgirdusi jo balsą
Several bridges cross the stream	Per upelį kerta keli tiltai
I think it made you men	Manau, kad tai padarė jus vyrais
I haven’t talked to her in a while	Jau kurį laiką su ja nekalbėjau
I couldn’t even tell if she had breasts	Net negalėjau pasakyti, ar ji turi krūtis
I remember so little	Prisimenu tiek mažai
I won’t bother you in minutes and seconds	Nevarginsiu jūsų minutėmis ir sekundėmis
After that, I could get a monster	Po to galėčiau gauti pabaisą
I already have a profit	Aš jau turiu pelno
I will come to you soon	Greitai atvyksiu pas jus
I think that was the reason he gave	Manau, kad tai buvo priežastis, kurią jis nurodė
Additional players were suspended during the season	Sezono metu buvo sustabdyti papildomi žaidėjai
He attracts me in an instant	Mane akimirksniu jis patraukia
I used eye drops that only helped a little	Aš naudojau akių lašus, kurie tik šiek tiek padėjo
I painted them black to clear their appearance	Nudažiau juos juodai, kad išvalyčiau jų išvaizdą
I highly recommend any of their products	Labai rekomenduoju bet kurį jų gaminį
I didn’t want people to know the real me	Nenorėjau, kad žmonės pažintų tikrąją mane
A beautiful elegant woman was sitting on the couch	Graži elegantiška moteris sėdėjo ant sofos
There he received his education as an artist	Ten jis įgijo dailininko išsilavinimą
I just learned to manage them	Aš ką tik išmokau juos valdyti
I just thought you looked beautiful	Tiesiog maniau, kad atrodai gražiai
I crossed my arms over my chest	Sukryžiavau rankas ant krūtinės
I have to take her home	Turiu parvežti ją namo
I was able to bring them both back	Galėjau juos abu sugrąžinti
I didn’t know there was such a thing	Aš nežinojau, kad yra toks dalykas
I have a drawer full of them at home	Namuose jų turiu pilną stalčių
I had to look for money or bank books	Turėjau ieškoti pinigų ar banko knygų
I was lonely, she was looking	Aš buvau vienišas, ji ieškojo
I didn’t even hear her enter	Net negirdėjau, kaip ji įėjo
Five men were killed and three more injured in the blast	Per sprogimą žuvo penki vyrai, dar trys buvo sužeisti
I can’t change shapes or anything	Aš negaliu pakeisti formų ar nieko
I wish they had more promo codes	Norėčiau, kad jie turėtų daugiau reklamos kodų
I prayed on my knees	Meldžiausi ant kelių
I won’t let that happen	Aš to neleisiu
I wish we had talked to her longer yesterday	Norėčiau, kad vakar būtume ilgiau kalbėję su ja
I had to convey my feelings to her	Turėjau jai perteikti savo jausmus
I love you both very much	Aš jus abu labai myliu
I just want him to be safe	Aš tik noriu, kad jis būtų saugus
Team, but tonight we were all witnessing a spark	Komanda, bet šįvakar visi buvome kibirkšties liudininkai
I was just empty air	Buvau tik tuščias oras
I found out about it yesterday	Apie tai sužinojau vakar
I wouldn’t close it	Aš jos neuždaryčiau
I was so happy to be next to her again	Buvau tokia laiminga vėl būdama šalia jos
I put them in my ears	Kišu juos į ausis
I followed him out into the field	Aš nusekiau jį į lauką
I always wanted to do that	Visada norėjau tai padaryti
Now I wasn’t going to break up	Dabar neketinau palūžti
I'm throwing better than you	Aš metau geriau nei tu
I prayed it would be something	Meldžiausi, kad tai būtų kažkas
I don’t trust faith, I don’t trust science	Aš nepasitikiu tikėjimu, nepasitikiu mokslu
I wondered if he had written a letter to her either	Pagalvojau, ar jis irgi jai neparašė laišką
I’ve been reading this for a few weeks now	Jau kelias savaites skaitau tai
I still have a long way to go	Man dar ilgas kelias
I did the whole series	Aš padariau visą seriją
I’m not cool with that	Aš nesu kietas su tuo
I hope he doesn't see me here	Tikiuosi, kad jis manęs čia nematys
I didn’t train for that	Aš tam nesitreniravau
I will wait for the answer	lauksiu atsakymo
I went to the waiting room with my wife	Nuėjau su žmona į laukiamąjį
I am purple for fear	Esu violetinė iš baimės
She kindly invited me to stay a little longer	Ji maloniai pakvietė pasilikti dar šiek tiek
I decided to wear it all the time	Nusprendžiau nešioti visą laiką
I use a high setting for this	Tam naudoju aukštą nustatymą
I didn’t care who he was	Man nerūpėjo, kas jis toks
I need your protection	Man reikia tavo apsaugos
I am from your ancient, distant future	Aš esu iš tavo senovės, tolimos ateities
Now I knew my mom had money	Dabar žinojau, kad mama turi pinigų
Below is a partial list of her published works	Žemiau pateikiamas dalinis jos paskelbtų darbų sąrašas
I never dream of success	Niekada nesvajoju apie sėkmę
I wonder how much he can rise	Įdomu, kiek jis gali pakilti
I'll meet you here at the boat	Susitiksiu čia prie valties
I would force her to dive into that approach	Priverčiau ją pasinerti į tokį požiūrį
A letter or something like that	Laiškas ar kažkas panašaus
I was a little worried about his reaction	Buvau šiek tiek susirūpinęs dėl jo reakcijos
I could hardly eat my last meal	Vargais negalais negalėjau suvalgyti paskutinio valgio
Great birthday party!	Puiki šventė gimtadienio proga!
I finished the biggest one last week	Praėjusią savaitę baigiau didžiausią
I wandered around the island	Klaidžiojau po salą
I couldn’t do it very well	Aš negalėjau to padaryti labai gerai
I think it's right for you	Manau, kad tau tinka
I just realized he was gone for a short time	Tiesiog supratau, kad jis trumpam išvyko
I'm your nurse here	Aš čia jūsų slaugytoja
I ran to check it out	Nubėgau jos patikrinti
I hope no one killed that place	Tikiuosi, niekas tos vietos neužmušė
I wanted a relationship, not just sex	Norėjau santykių, ne tik sekso
I like the color blue	Man patinka mėlyna spalva
There I couldn’t disagree	Ten negalėjau nesutikti
I just want him to get a sense of humor	Tik norėčiau, kad jis įgytų humoro jausmą
I suggest that this be actually included in the contract	Siūlau tai iš tikrųjų įrašyti į sutartį
I don't see it myself	Aš pats to nematau
I am a separation from everything that is	Aš esu atskirtis nuo visko, kas yra
I was a little upset about that	Buvau šiek tiek nusiminęs dėl to
I took a small room to study	Studijoms pasiėmiau nedidelį kambarį
I found a box of wine without a box	Radau vyno dėžę be dėžutės
I didn't want to blame you for anything	Nenorėjau tavęs niekuo kaltinti
I turned on the dim light and closed the door	Įjungiau silpną šviesą ir uždariau duris
Texas hit another blow, ending the first quarter	Teksasas padarė dar vieną smūgį, užbaigdamas pirmąjį ketvirtį
I climbed to the next floor to see the glorious place	Užlipau į kitą aukštą, kad apžiūrėčiau šlovingą vietą
She received three battle stars for her service	Už tarnybą ji gavo tris mūšio žvaigždes
I got my feet wet, it was good for me	Sušlapinau kojas, tai man buvo gerai
I came back to pick him up	Grįžau jo pasiimti
A lump of fear formed in his stomach	Jo skrandyje susidarė baimės gumulas
I know you know who she is	Žinau, kad žinai, kas ji
I remembered every line of the play	Prisiminiau kiekvieną pjesės eilutę
I think this is a fair deal	Manau, kad tai sąžiningas susitarimas
I was very happy	Aš labai džiaugčiausi
I like your writing style	Man patinka tavo rašymo stilius
A voice that convinced	Balsas, kuris įtikino
I think you know most of them	Manau, daugumą jų pažįstate
I have to tell them my secret	Turiu jiems pasakyti savo paslaptį
I would suggest leaving the country	Siūlyčiau išvykti iš šalies
I just want to watch somewhere other than her	Aš tiesiog noriu žiūrėti kur nors kitur, išskyrus ją
I needed this to leave	Man reikėjo šito, kad pasitraukčiau
I bypassed my father to go to him	Aplenkiau tėvą, kad eičiau pas jį
I took her and brought her home	Aš ją vedžiau ir parsivežiau namo
I looked at him and saw a fresh red spot	Pažiūrėjau į jį ir pamačiau šviežią raudoną dėmę
I raised my fist to knock, just hesitated	Pakėliau kumštį, kad beldžiau, tik dvejojau
Maybe I can teach you a little	Galbūt galėsiu tave šiek tiek išmokyti
I didn’t have enough energy to devote to this project	Neturėjau pakankamai jėgų skirti šiam projektui
I have nowhere else to go that day	Neturiu niekur kitur eiti tą dieną
I was asked to sign the accession documents	Manęs paprašė pasirašyti stojimo dokumentus
I was pretty far away when the call rang	Buvau gana toli, kai suskambėjo skambutis
I went to ask her on the first ride	Aš nuėjau jos paklausti per pirmąjį važiavimą
I wanted to tell her that everything would be fine	Norėjau jai pasakyti, kad viskas bus gerai
For me, this is a huge relief	Man tai yra didžiulis palengvėjimas
I went to another platform	Nuėjau į kitą platformą
I served at her wedding	Tarnavau jos vestuvėse
No one was found alive anymore	Daugiau niekas gyvas nerastas
I can’t draw to save my life	Negaliu piešti, kad išgelbėčiau savo gyvybę
I said you would learn something	Sakiau, kad tu kažko išmoksi
I want female guards around me	Noriu, kad aplink mane būtų moteriškos sargybinės
I would love to go there someday	Norėčiau kada nors ten nuvykti
I wanted to ask him if he writes	Norėjau jo paklausti, ar jis rašo
I discarded everything she thought and was	Aš atmečiau viską, ką ji galvojo ir buvo
I’ve never really thought about it before	Niekada anksčiau apie tai tikrai negalvojau
I thought about it all morning	Visą rytą apie tai galvojau
I happened to be in town that day	Atsitiktinai tą dieną buvau mieste
Until then, I didn’t know she was dead	Iki tol nežinojau, kad ji mirė
I closed my eyes to regain balance	Užmerkiau akis, kad atgaučiau pusiausvyrą
I owe you the world, man	Aš tau skolingas pasauliui, žmogau
I turned away from the window and closed the curtains	Atsisukau nuo lango ir uždariau užuolaidas
I never really understood that	Niekada to tikrai nesupratau
I think he’s worse than others	Manau, kad jis blogesnis už kitus
I know that dance is self-healing	Žinau, kad šokis yra savęs išgydymas
I would love to come and see you	Labai norėčiau užeiti ir pasimatyti
I didn’t know how to compile chapters	Nežinojau, kaip sudaryti skyrius
I considered him a star	Aš jį laikiau žvaigžde
A young couple walking down the sidewalk laughs together	Šaligatviu einanti jauna pora kartu juokiasi
I didn’t want our day to end together yet	Dar nenorėjau, kad mūsų diena kartu pasibaigtų
I know he will try something	Žinau, kad jis kažką išbandys
I kept wondering who he went to and why	Vis galvojau, pas ką jis nuėjo ir kodėl
I can die, she thought	Aš galiu mirti, pagalvojo ji
I couldn’t be sure what her reaction would be	Negalėjau būti tikras, kokia bus jos reakcija
I don’t really remember my mom	Apie savo mamą nelabai prisimenu
It totally disgusted me	Mane tai visiškai pasibjaurėjo
I can't talk about it yet	Kol kas negaliu apie tai kalbėti
I was already a semi-demon	Aš jau buvau pusiau demonas
But the poem also makes sense	Tačiau eilėraštis taip pat turi prasmę
After a while, she found what she needed	Po kurio laiko ji rado tai, ko jai reikėjo
I can’t think of that	Negaliu apie tai galvoti
I had to design it like this	Turėjau jį suprojektuoti taip
Both sides declared victory	Abi pusės paskelbė pergalę
I told myself he helped us with that	Pasakiau sau, kad dėl to jis mums padėjo
I have meat for you tonight	Šįvakar turiu tau mėsos
There were a number of musical tones	Skambėjo eilė muzikinių tonų
I do not see how to reach this solution	Nematau, kaip pasiekti šį sprendimą
I researched it for an answer	Aš ją tyrinėjau, ieškodama atsakymo
In fact, I didn’t know it	Tiesą sakant, aš to nežinojau
I go to the one in the middle	Einu į tą, kuris yra viduryje
I got to know my neighbor perfectly	Puikiai susipažinau su savo kaimynu
I was quite happy and comfortable	Buvau gana patenkintas ir patogus
We will bounce back	Mes atšoksime
No one took a day off to mourn	Niekas nesiėmė laisvos dienos gedėti
I raised him to follow in my footsteps	Aš užauginau jį sekti mano pėdomis
This process continues until the tie breaks	Šis procesas tęsiasi tol, kol nutrūksta kaklaraištis
I kept hearing their voices	Aš nuolat girdėjau jų balsus
I had never seen anything like it before	Niekada anksčiau nebuvau mačiusi nieko panašaus
I heard running water	Išgirdau bėgantį vandenį
A warning was heard during their call	Per jų skambutį pasigirdo įspėjimas
That was his nature	Tai buvo jo prigimtyje
I don't want him to run away	Nelinkiu jam pabėgti
I started going to her room when she stopped me	Pradėjau eiti į savo kambarį, kai ji mane sustabdė
I just hoped she didn’t feel like I was shaking	Tik tikėjausi, kad ji nepajuto, kaip aš drebu
I had to shorten my visit	Turėjau sutrumpinti savo vizitą
I mean, of course they did	Aš turiu galvoje, žinoma, jie padarė
I love my job, family and friends	Myliu savo darbą, šeimą ir draugus
I'm comfortable with it	Man su juo patogu
I just smiled and rolled my eyes	Aš tik nusišypsojau ir pavarčiau akis
I felt red	Jaučiau, kaip parausta
I could probably adjust	Tikriausiai galėčiau prisitaikyti
The cold wooden limb moved and it was her own	Šalta medinė galūnė pajudėjo ir ji buvo jos pačios
I picked it up and looked at my back	Pakėliau jį ir pažvelgiau į nugarą
I can't look at them at the moment	Šiuo metu negaliu į juos žiūrėti
I was looking forward to graduating	Nekantravau baigti mokslus
I didn’t even notice it this time	Šį kartą net nepastebėjau
I spent time doing various things	Aš leisdavau laiką darydamas įvairius dalykus
I didn’t feel any warning in myself when it overwhelmed me	Nejaučiau jokio įspėjimo savyje, kai tai užvaldė
I saw ten or twelve soldiers around the merchandise store	Aplink prekių parduotuvę mačiau dešimt ar dvylika karių
I wait two minutes for it to breathe easier	Laukiu dvi minutes, kol lengviau atsikvėpsiu
A few drinks and everything	Keli gėrimai ir viskas
I only learned that with a touch	To išmokau tik prisilietimu
I can't leave the room during the shootout	Negaliu išeiti iš kambario per susišaudymą
I paid for this room	Aš sumokėjau už šį kambarį
I really need him to sign those documents now	Man labai reikia, kad jis dabar pasirašytų tuos dokumentus
A light breeze moves my hair over my ears	Lengvas vėjelis pajudina plaukus virš mano ausų
Two more were injured in the crash	Avarijos metu dar du buvo sužeisti
I want money and this pack is loaded	Noriu pinigų ir ši pakuotė pakrauta
A bad investment can leave you without any savings in college	Bloga investicija gali likti be jokių santaupų koledže
I thought it would definitely kill me	Maniau, kad tai tikrai mane nužudys
I want her to suffer and eventually waste	Noriu, kad ji kentėtų ir galiausiai iššvaistytų
I told you this world is crazy	Aš tau sakiau, kad šis pasaulis yra beprotiškas
A recipe for disaster is possible	Galimas nelaimės receptas
I really didn’t think they would call	Tikrai nemaniau, kad jie paskambins
I feel this is a dangerous place for you	Jaučiu, kad tai jums pavojinga vieta
I used to be homeless and in jail	Kažkada buvau benamis ir sėdėjau kalėjime
I can try it too	Aš taip pat galiu tai išbandyti
I had no idea where this would lead	Neturėjau supratimo, kur tai nuves
I didn’t want to argue with your people	Aš nesiekiau ginčytis su tavo žmonėmis
I watched in one sitting all season	Visą sezoną pažiūrėjau vienu prisėdimu
I looked at my father and he looked scared	Pažvelgiau į tėvą ir jis atrodė išsigandęs
I won't tell your dad	Aš nesakysiu tavo tėčiui
I don’t have much to do today	Šiandien neturiu daug ką veikti
I felt tension between us	Jaučiau įtampą tarp mūsų
You know, I grew up on those streets too	Žinai, aš irgi užaugau šiose gatvėse
I was born in poverty	Aš gimiau skurde
I want to experience everything with him	Noriu viską patirti su juo
I saw a lot of things here	Čia mačiau daug dalykų
We also had more direct control of production	Taip pat turėjome daugiau tiesioginės gamybos kontrolės
It’s time for some people to get out of it	Atėjo laikas kai kuriems žmonėms iš jos išeiti
I just didn’t know if you wanted a story	Aš tiesiog nežinojau, ar tu nori istorijos
I look forward to reading, I’m lucky	Nekantrauju pradėti skaityti, man pasisekė
I want to be a part of your career	Noriu tapti tavo karjeros dalimi
I wonder how it will end	Įdomu, kuo tai baigsis
A look back stopped me	Žvilgsnis atgal mane sustabdė
The long cry did not make the knot disappear	Ilgas verksmas neprivertė mazgo dingti
I turn around and turn to the meeting	Atsisuku ir atsisuku į susirinkimą
I approached him and grabbed his collar	Priėjau prie jo ir patraukiau jo apykaklę
I opened the door and called her	Atidariau duris ir pasišaukiau jos
I am powerless against a steel blade	Esu bejėgis prieš plieninį geležtę
I felt cold water on my hand	Pajutau šaltą vandenį ant rankos
I adored everything about it	Dievinau viską apie tai
I quickly got up and left the room	Greitai atsistojau ir išėjau iš kambario
I look down at the wreckage	Žiūriu žemyn į nuolaužą
I have yet to plan what will happen next	Dar turiu susiplanuoti, kas bus toliau
I will shoot your dog for you	Aš nušausiu tavo šunį už tave
I usually dream weird dreams	Aš dažniausiai sapnuoju keistus sapnus
Still, I still felt some kind of attitude towards her	Vis dėlto aš vis dar jaučiau kažkokį požiūrį į ją
I didn’t send a message and let her know	Aš nesiunčiau žinutės ir pranešiau jai
I like that kind of service	Man patinka toks aptarnavimas
I came to talk to you	Aš atėjau pasikalbėti su tavimi
I couldn’t understand why my mom didn’t invite him	Negalėjau suprasti, kodėl mama jo nepakvietė
I enjoyed these feelings and wanted more	Mėgavausi šiais jausmais ir norėjau daugiau
I was forced to look outside	Buvau priverstas pažvelgti į lauką
I saw gunshot wounds	Mačiau šautines žaizdas
I think they just got the wrong guy	Manau, kad jie tiesiog susilaukė netinkamo vaikino
I went further into the room and looked around	Nuėjau toliau į kambarį ir apsidairiau
I come here because he pays me very well	Ateinu cia, nes jis man labai gerai moka
I wasn’t so prepared for that	Aš taip nebuvau tam pasiruošęs
I just want this nightmare to end once and for all	Aš tiesiog noriu, kad šis košmaras pasibaigtų kartą ir visiems laikams
They fall in love seeing it	Jie įsimyli išvydę
I was still out of balance	Vis dar nebuvau pusiausvyra
I can’t stay here, there will probably be traffic here	Negaliu čia likti, čia tikriausiai bus eismas
I knew her right away	Aš ją iš karto pažinojau
I found a useful post here	Čia radau naudingą įrašą
I think it’s missing an element	Manau, kad tai trūksta elemento
I have to get ready for the meeting	Turiu pasiruošti susitikimui
I have no choice but to forget it	Neturiu kito pasirinkimo, kaip tik jį pamiršti
I had no need to be here, I had no role	Aš neturėjau reikalo būti čia, neturėjau jokio vaidmens
I see what no one else can	Matau tai, ko negali niekas kitas
I started changing my own to keep up with the others	Pradėjau keisti savo, kad neatsilikčiau nuo kitų
I was angry, hurt and angry	Buvau pikta, įskaudinta ir pikta
I would have given in to that check	Aš būčiau pasidavęs tam patikrinimui
I didn’t know if that was the standard	Aš nežinojau, ar tai yra standartas
I never got an answer	Niekada nesulaukiau atsakymo
I want others to feel what we felt	Linkiu, kad kiti pajustų tai, ką jautėme mes
The door led to the back	Į galą vedė durys
A smile spread across his face	Jo veidą pasklido šypsena
Of course, I knew it wasn’t for me	Žinoma, žinojau, kad tai ne man
I think he has the right idea	Manau, kad jis turi teisingą mintį
I know why she’s my favorite right now	Žinau, kodėl ji dabar mano mėgstamiausia
I wasn’t sure if she woke up or asleep	Nebuvau tikras, ar ji pabudo, ar miega
I left and it didn’t feel right	Aš pasitraukiau ir tai nesijaučiau tinkama
I knew it and he didn’t care	Aš tai žinojau ir jam tai nerūpėjo
I know what you were looking for	Aš žinau, ko tu ieškojai
I'm too tied up here	Aš čia per daug pririštas
I was no longer in captivity	Aš nebebuvau nelaisvėje
I feel your pain, my lord	Jaučiu tavo skausmą, milorde
I see what’s coming	Aš matau, kas ateina
I’ve had a lot of business lately	Pastaruoju metu turėjau daug reikalų
I walk in from the street	Įeinu iš gatvės
After a couple of minutes, he did	Po poros minučių jis taip ir padarė
I would recommend again	Rekomenduočiau dar kartą
I used my best stage whisper	Naudojau savo geriausią sceninį šnabždesį
I wanted to do it right	Norėjau tai padaryti teisingai
I know your husband is gone now	Žinau, kad tavo vyro dabar nebėra
I didn’t mean the insult	Aš neturėjau omenyje įžeidimo
I see your true self	Aš matau tavo tikrąjį save
I couldn’t move	Aš negalėjau pajudėti
I was angry when the flames caught fire	Supykau, kai užsidegė liepsnos
I looked around for things	Apsidairiau daiktų
I went back to the crime scene	Grįžau į nusikaltimo vietą
I am facing the same problem	Aš susiduriu su ta pačia problema
I saw an unhappy person	Mačiau nelaimingą žmogų
I had no clear way out of the house	Neturėjau aiškios išeities iš namų
I still need to lock the bottom	Man dar reikia užrakinti apačioje
I wrote down what has happened so far	Užrašiau, kas nutiko iki šiol
I felt him give up, turned to me	Jaučiau, kaip jis pasidavė, atsigręžė į mane
I feel a little guilty about my anger	Jaučiuosi šiek tiek kalta dėl savo pykčio
After such a long day, I was very tired	Po tokios ilgos dienos buvau labai pavargęs
I love you all as a family	Myliu jus visus kaip šeimą
I accidentally heard he attacked a woman in the city	Netyčia išgirdau, kad mieste jis užpuolė moterį
And he’s a great guitarist	Ir jis yra puikus gitaristas
A little black dress, maybe	Maža juoda suknelė, galbūt
I could smell a drink on it	Jaučiau ant jo gėrimo kvapą
I sinned all day	Aš nusidėjau visą dieną
I will, however, send your message to the President	Vis dėlto nusiųsiu jūsų žinutę prezidentui
I need to get away from it all	Man reikia pabėgti nuo visko
I was still a dead shot	Aš vis dar buvau negyvas šūvis
I gave her a lift for a few seconds	Daviau jai kelias sekundes pakilti liftu
I can’t tell you what to do or not to do	Negaliu pasakyti, ką daryti ar nedaryti
You see, I was hurt	Matai, buvau sužeistas
I have a lot of evidence	Turiu daug įrodymų
I have two goals tonight	Šį vakarą turiu du tikslus
I didn’t even imagine they still existed	Net neįsivaizdavau, kad jie vis dar egzistuoja
I wanted it to be you	Aš norėjau, kad tai būtų tu
I appreciate the rush	Vertinu skubėjimą
The next day I saw someone post it	Kitą dieną mačiau, kad kažkas jį paskelbė
I tried to escape	Stengiausi pabėgti
I knew better than to ask	Aš žinojau geriau nei paklausti
I drowned under the surface	Paskendau po paviršiumi
I still had questions	Dar turėjau klausimų
I decided to go ahead without any	Nusprendžiau eiti į priekį be jokio
I really hope someone can tell	Labai tikiuosi, kad kas nors gali pasakyti
I will not show it to you	Aš tau to nerodysiu
I had a hard time remembering that she was there during the conversation	Man buvo sunku prisiminti, kad ji buvo ten per pokalbį
I still couldn’t see her	Aš vis dar negalėjau jos matyti
I had to figure out what happened	Turėjau išsiaiškinti, kas atsitiko
I don't own this song	Man ši daina nepriklauso
I only moved there a few years ago	Aš ten persikėliau tik prieš keletą metų
I can’t imagine a more appropriate name for them	Neįsivaizduoju jiems tinkamesnio pavadinimo
I had a pretty bad week	Man buvo gana bloga savaitė
I think it was probably me	Manau, tai tikriausiai buvau aš
I have paid enough attention to it before	Jau anksčiau atkreipiau pakankamai dėmesio
I told you she knew everything	Aš tau sakiau, kad ji viską žino
I keep her pillars	Aš laikau jos stulpus
I developed harmful habits as a newspaper writer	Išsiugdžiau žalingus įpročius kaip laikraščių rašytoja
I can’t ask you to take that risk	Negaliu prašyti tavęs taip rizikuoti
I thought here for me	Pagalvojau, čia man
I came in closer	Įėjau iš arčiau
I need to know how to unleash its power	Turiu žinoti, kaip išlaisvinti jos galią
I accepted it personally	Aš tai priėmiau asmeniškai
I saw him whisper in your ear while you settled down	Mačiau, kaip jis šnabždėjo tau į ausį, kol apsigyvenai
I didn’t share their enthusiasm	Nedalinau jų entuziazmu
I look easier than the software itself	Aš žiūriu lengviau nei pati programinė įranga
I wondered why there are so many of them	Pagalvojau, kodėl jų tiek daug
I thought of something	Kažką pagalvojau
I see it every time his name is mentioned	Tai matau kiekvieną kartą, kai minimas jo vardas
I just want us to be realistic	Tiesiog noriu, kad būtume realistai
I think what they did in the series was amazing	Manau, kad tai, ką jie padarė seriale, buvo nuostabu
I didn’t have to involve you	Aš neturėjau tavęs įtraukti
I ran to the back door	Nubėgau prie galinių durų
I lived for a quarter	Gyvenau po ketvirtį
I could barely breathe and started to double	Vos galėjau kvėpuoti ir pradėjau padvigubėti
At first, I didn’t plan to impress anyone	Iš pradžių neplanavau nieko sužavėti
I had to help the woman with the handset	Teko padėti moteriai ragelį
I was there to see	Buvau ten, kad pamatyčiau
I am a lover of life	Aš esu gyvenimo mylėtojas
I didn’t believe them	Aš jais netikėjau
H porch swing	H verandoje sūpynės
All alternative core task has also been eliminated	Taip pat buvo pašalintas visas alternatyvus pagrindinis uždavinys
I wouldn’t have been able to do it without you	Aš nebūčiau galėjęs to padaryti be tavęs
I will be happy to help you	Mielai jums padėsiu
I'm trying to talk	Bandau kalbėtis
I just had to erase it by telling them	Aš tiesiog turėjau tai įtrinti, pasakydamas jiems
I tried to see the dark room	Bandžiau įžvelgti tamsų kambarį
I have two things to ask you	Turiu jūsų paklausti dviejų dalykų
I didn’t want to come here at all	Visai nenorėjau čia ateiti
I always leave my watch in the same place	Aš visada palieku savo laikrodį toje pačioje vietoje
I couldn’t go against her wishes	Negalėjau prieštarauti jos norams
I didn’t really get close enough to talk to her	Iš tikrųjų nepriėjau pakankamai arti, kad su ja pasikalbėčiau
I walk in slowly	Lėtai įžengiu į vidų
I will not buy any more	Daugiau nepirksiu
Today, this area is an important production area	Šiandien ši sritis yra svarbi gamybos zona
I could read people like the back of a book	Galėčiau skaityti žmones kaip knygos nugarėlę
I can’t feel excited	Negaliu jaustis susijaudinęs
I took a risk and got him inside	Surizikavau ir įsitraukiau jį į vidų
I can't go back inside	Negaliu grįžti į vidų
Depressed mood is a common symptom	Prislėgta nuotaika yra dažnas simptomas
I tried not to look at them	Stengiausi į juos nežiūrėti
A very big man, also very strong and fast	Labai didelis vyras, taip pat labai stiprus ir greitas
I feel safe living here with you	Jaučiuosi saugus, gyvendamas čia su tavimi
I couldn’t understand what he wanted to ask	Negalėjau suprasti, ko jis norėjo paklausti
I have no control over that	Aš to nekontroliuoju
I smiled quickly	Greitai nusišypsojau
I wonder how long she does it	Įdomu, kiek laiko ji tai daro
I couldn’t let her be like us	Negalėjau leisti jai būti tokia kaip mes
I hope people enjoy it	Tikiuosi žmonėms patiks
I ran through the door to the parking lot	Išbėgau pro duris į automobilių stovėjimo aikštelę
I would not love you if you were a saint	Nemylėčiau tavęs, jei būtum šventasis
I felt incredible last weekend	Praėjusį savaitgalį jaučiausi nepaprastai
I owed it to everyone	Aš buvau skolingas visiems
I survived undead	Išgyvenau nenumiręs
I see his big gray eyes come to life	Matau, kad jo didelės pilkos akys atgyja
I didn’t sleep much the rest of the night	Visą likusią naktį nebuvau daug miegojęs
I have to think not just outside the box or anything like that	Turiu galvoti ne tik už langelio ar panašiai
I should get potential customers for that matter	Turėčiau gauti potencialių klientų šiuo klausimu
I always tried to control everything	Visada stengiausi viską kontroliuoti
Changing the position takes one turn	Padėties keitimas trunka vieną posūkį
I hacked it into the net	Įmušiau jį į tinklą
I kept listening to them	Aš nuolat jų klausiausi
I feel absolutely nothing to him	Aš jam visiškai nieko nejaučiu
I really like the model of this model	Man labai patinka šio modelio modelis
Rubbing it harder and harder	Trinu jį vis smarkiau
They look at sex education	Jie žiūri į seksualinį švietimą
I started and it was time to land her	Paleidau ir atėjo laikas jai nusileisti
I turned to my voice	Atsisukau į balso pusę
Follow the directions to the apartment door	Vadovaujuosi nurodymais link apartamentų durų
I laughed out loud and shook my head	Aš garsiai nusijuokiau ir papurčiau galvą
I’m afraid he doesn’t always tell the truth	Bijau, kad jis ne visada sako tiesą
I learned how much sex depends on feelings	Sužinojau, kiek seksas priklauso nuo jausmų
I think he thought	Manau, jis galvojo
Many opportunities have been wasted	Daug progų buvo iššvaistyta
I do my best to stay socially active	Darau viską, kad išlikčiau socialiai aktyvus
I didn’t trust her production, even though she looked sober	Aš nepasitikėjau jos gaminimu, nors ji atrodė blaivi
I went to the library instead	Vietoj to nuėjau į biblioteką
His brain was pierced by a pile of swear words	Jo smegenis pervėrė šūsnis keiksmažodžių
I spent many hours watching the passengers	Daug valandų praleidau stebėdamas keleivius
I started the car and turned on the radio	Užvedžiau mašiną ir įsijungiau radiją
I will save them in two places	Išsaugosiu juos dviejose vietose
I shouldn’t even stand here	Aš net neturėčiau čia stovėti
I know what you think of me	Aš žinau, ką tu galvoji apie mane
I just feel uncomfortable with these clothes	Aš tiesiog jaučiuosi nepatogiai su šiais drabužiais
I scanned to a gigantic one	Aš nuskaičiau iki gigantiško
A decent hunter could shoot	Padorus medžiotojas galėtų nušauti
Good idea at first	Iš pradžių gera idėja
I heard my parents cry	Girdėjau, kaip tėvai verkia
I just couldn’t believe it was you	Aš tiesiog negalėjau patikėti, kad tai tu
I was on board at no cost	Buvau laive be išlaidų
I don’t always remember	Ne visada prisimenu
I wasn’t sure about the two of you from the start	Nebuvau tikras dėl jūsų dviejų nuo pat pradžių
I will give you the same latitude	Aš jums duosiu tą pačią platumą
I just went out to explore	Aš ką tik išėjau patyrinėti
I just wanted to apologize and make an agreement with you	Aš tik norėjau atsiprašyti ir susitarti su tavimi
I’m a pretty mysterious figure for them	Aš jiems esu gana paslaptinga figūra
I want it to start	Noriu, kad tai prasidėtų
The production version would have five	Gamybinėje versijoje būtų penki
I was selected to participate in the experiment	Buvau atrinktas dalyvauti eksperimente
I haven’t seen her in the valley before	Anksčiau jos nemačiau slėnyje
I needed to get back to work	Man reikėjo grįžti į darbą
I suggest everyone think a lot about it	Siūlau visiems daug apie tai galvoti
I am too far away and will only go further	Esu per toli ir eisiu tik toliau
I never had to leave it with him	Niekada neturėjau to palikti su juo
I did not listen to the knowledge	Žinių neklausiau
I could watch it all day	Galėčiau į tai žiūrėti visą dieną
I was extremely angry	Buvau nepaprastai piktas
I know and love people	Pažįstu ir myliu žmones
A hand from the war itself	Ranka iš paties karo
I understood and accepted that necessary promise	Supratau ir priėmiau tą būtiną pažadą
The main commodity was grain	Pagrindinė prekė buvo grūdai
I had a loose belly	Man buvo palaidas pilvas
I had to stay in control	Turėjau išlikti kontroliuoti
I have a lot of special plants there	Ten turiu labai daug ypatingų augalų
I slept for an hour and a half	Miegojau pusantros valandos
I think it will be effective	Manau, kad jis bus veiksmingas
A terrible living example of evil breathing	Siaubingas gyvas kvėpuojantis blogio pavyzdys
I got good lessons early on	Gerų pamokų gavau anksti
I was completely surprised	Buvau visiškai nustebęs
I guess she also decided to relocate	Spėju, kad ji taip pat nusprendė pakeisti vietą
I struggled with the urge to cry	Aš kovojau su noru verkti
I hope they know what they are doing	Tikiuosi, jie žino, ką daro
I hear the sound of someone moving through my skin	Girdžiu garsą, kaip kažkas juda per odą
I picked up a girl whose friends introduced us	Pasiėmiau merginą, kurios draugai mus supažindino
I have never met such a perfect man	Dar niekada nesutikau tokio tobulo vyro
I still remember what happened to me at the time	Vis dar prisimenu, kas man nutiko tuo metu
I thought it was significant	Maniau, kad tai reikšminga
I just didn’t buy it	Aš tiesiog jo nepirkau
I could feel the heart beating in my ears	Jaučiau, kaip garsiai plaka širdis ausyse
I approached her window	Priėjau prie jos lango
I could add an administrator to my account	Galėčiau pridėti administratorių prie savo paskyros
I should know better than I try now	Turėčiau geriau žinoti, nei dabar pabandyti
I felt their pain	Jaučiau jų skausmą
I think one day it will be honored	Manau, kad vieną dieną tai bus pagerbta
I held out my hand	Aš ištiesiau ranką
I asked her what she meant	Paklausiau, ką ji turi omenyje
I was the only one who survived on my farm	Aš buvau vienintelis išgyvenęs savo ūkyje
I never liked that guy	Man tas vaikinas niekada nepatiko
I want to kiss your face and hug you tightly	Noriu pabučiuoti tavo veidą ir stipriai apkabinti
I really hope we get pregnant	Labai tikiuosi, kad pastosime
I just couldn’t do it	Aš tiesiog to nesugebėjau
A small strange existence	Maža keista egzistencija
I think a lot about you	daug galvoju apie tave
I still looked at her face	Aš tebežiūrėjau į jos veidą
I suppress everything	Aš viską slopinu
I do this with writing and video game stuff	Aš tai darau su rašymu ir vaizdo žaidimų dalykais
I finally went around the corner and got up	Pagaliau apvažiavau kampą ir pakilau
I asked for help and you did nothing to me	Aš prašiau pagalbos, o tu man nieko nedarei
I couldn’t feel my feet	Nejaučiau savo kojų
I knew it could only be bad news	Žinojau, kad tai gali būti tik bloga žinia
I randomly chose a direction	Atsitiktinai pasirinkau kryptį
I catch him and look at the nurse	Pagaunu jį ir pažvelgiu į slaugę
I’m thinking about my grandmother	Galvoju apie savo močiutę
I want my boy to live	Aš noriu, kad mano berniukas gyventų
So I stayed for me	Taip pasilikau dėl manęs
I was hoping you would have a party	Tikėjausi, kad surengsi vakarėlį
I squeezed my hands behind my ears	Užspaudžiau rankas už ausų
It was a great adventure	Puikus nuotykis buvo
I make sure the store is open and looks inviting	Užtikrinu, kad parduotuvė būtų atidaryta ir atrodytų kviečianti
I didn’t like doing it	Man nepatiko to daryti
There is no consensus on this issue	Šiuo klausimu bendro sutarimo nėra
I find it hard to believe that	Man sunku tuo patikėti
I want something specific	Noriu kažko konkretaus
I know your ability to understand better than you	Aš žinau tavo gebėjimą suprasti geriau nei tu
I can't go to school	Negaliu lankyti mokyklos
I couldn’t resist any longer	Negalėjau ilgiau atsispirti
I was the first friendly face he met	Buvau pirmasis jo sutiktas draugiškas veidas
I think you have one in you	Manau, kad jūs turite vieną savyje
I really know he didn’t hear me	Tikrai žinau, kad jis manęs negirdėjo
I wondered where she would have disappeared from here	Pagalvojau, iš kur ji čia būtų dingusi
I am talking about complete deviation from the faith	Kalbu apie visišką nukrypimą nuo tikėjimo
I wasn’t going to ever see you again	Aš neketinau tavęs daugiau kada nors pamatyti
I still have it on my website	Vis dar turiu jį savo svetainėje
I wonder if anyone knows if this is the case	Įdomu, ar kas nors žino, ar taip yra
I try to stand up and try to get up	Stengiuosi atsistoti ir stengiuosi pakilti
A gang of teenagers, not a group of students	Paauglių gauja, o ne studentų grupė
I climbed on a raised platform	Užlipau ant pakeltos platformos
I am still suffering from those experiences	Aš vis dar kenčiu dėl tų išgyvenimų
I always thought it was weird	Visada maniau, kad tai keista
I watch in amazement as they get involved in a short conversation	Su nuostaba stebiu, kaip jie įsitraukia į trumpą pokalbį
I blame the bath for everything	Dėl visko kaltinu vonią
I always show myself	Aš visada apsireiškiu
On the other hand, I am open to negotiations	Kita vertus, aš esu atviras deryboms
However, this topic was not very memorable	Tačiau ši tema nebuvo itin įsimenanti
Next summer, I’d like to make a remote-controlled fan	Kitai vasarai norėčiau pasigaminti nuotolinio valdymo ventiliatorių
I hope my memory is accurate	Tikiuosi, kad mano atmintis tiksli
I had your wife a few hours ago	Prieš kelias valandas turėjau tavęs žmoną
I kept books and controlled the money	Aš vedžiau knygas ir kontroliavau pinigus
There, the dead could act as protective ancestors	Ten mirusieji galėjo veikti kaip apsauginiai protėviai
In the distance, I saw a giant wave turn out	Tolumoje pamačiau, kaip pasirodė milžiniška banga
I continued walking through the gardener behind a couple of groves	Toliau ėjau pro sodininką už poros giraičių
I also made them as jewels	Aš taip pat padariau juos kaip brangenybes
I wish you luck	Linkiu jums sėkmės
I have to send an extremely secret message to the tower	Turiu perduoti bokštui itin slaptą žinutę
I wasn’t the one who just let things go	Aš nebuvau toks, kuris tiesiog leisdavo reikalams eiti
I had to take his word for it	Turėjau priimti jo žodį
I think you should leave all three	Manau, kad turėtumėte išvykti visi trys
I connected to the internet and checked my bank balance	Prisijungiau prie interneto ir patikrinau savo banko likutį
I agree with the sun problem	Sutinku dėl saulės problemos
I nodded in understanding	Linktelėjau supratusi
I turn to the little guy	Atsigręžiu į mažą vaikiną
The ceremony was followed by a reception and dinner	Po ceremonijos vyko priėmimas ir vakarienė
I leaned back in an effort to stay strong	Atsilošiau, stengdamasi išlikti stipri
I opened another hole in the roof	Atidariau dar vieną skylę stoge
I put on a bold face	Užsidėjau drąsų veidą
I wonder where she escaped	Įdomu, kur ji pabėgo
I liked that I can feel their emotions now	Man patiko, kad dabar galiu jausti jų emocijas
Suddenly I found myself kissing her big sagging breast	Staiga atsidūriau bučiuojantis jos didelę nuolaidžią krūtinę
I was suddenly ashamed	Aš staiga susigėdau
I was pleased to read your writings	Man buvo malonu skaityti jūsų raštus
A little too bright	Šiek tiek per ryškiai
Gilbert without oral dialogue	Gilbertas be žodinio dialogo
I needed to get out of there	Man reikėjo išeiti iš ten
I prayed that her voice would not leave me	Meldžiausi, kad jos balsas manęs nepaliktų
But I know who is responsible for his death	Tačiau aš žinau, kas atsakingas už jo mirtį
A more beautiful image she could not remember	Gražesnis vaizdas, kurio ji negalėjo prisiminti
I just have a quick question	Turiu tik greitą klausimą
A true friend is rare these days	Tikras draugas šiais laikais yra retas
I didn’t keep the scholarship	Neišlaikiau stipendijos
I felt anxious in my chest	Krūtinėje pajutau nerimo jausmą
I need their prayers	Man reikia jų maldų
I offer you a place with others who are different	Siūlau jums vietą su kitais, kurie yra kitokie
I didn’t give her time to protest	Nedaviau jai laiko protestuoti
A life fed by fiction is a life of fiction	Grožine literatūra maitinamas gyvenimas yra grožinės literatūros gyvenimas
I should do it for pleasure	Turėčiau tai padaryti dėl malonumo
The silence became uncomfortable	Tyloje pasidarė nejauku
I cross my arms and he glances down	Sukryžiuoju rankas ir jis žvilgteli žemyn
I had to meet him in the warehouse	Turėjau jį sutikti sandėlyje
I haven’t heard anything about him in a couple of years	Jau porą metų apie jį nieko negirdėjau
I watch the person next to me again	Aš vėl stebiu žmogų šalia manęs
I can’t answer questions about goods	Negaliu atsakyti į klausimus apie prekes
I had the information they wanted	Aš turėjau informacijos, kurios jie norėjo
I decided not to worry about it	Nusprendžiau dėl to nesijaudinti
I never imagined anything like it	Niekada neįsivaizdavau kažko panašaus
I recognize some of the covers	Kai kuriuos viršelius atpažįstu
I just looked at him in empty expression	Aš tiesiog žiūrėjau į jį tuščia išraiška
I didn’t talk to her	Aš su ja nekalbėjau
Those who wanted a direct port won	Tie, kurie norėjo tiesioginio uosto, laimėjo
I felt so bad about it	Aš taip blogai jaučiausi dėl to
I also saw images of the ocean	Mačiau ir vandenyno vaizdus
A stranger would have attracted attention	Nepažįstamasis būtų patraukęs dėmesį
I assured him it would not happen again	Aš jį patikinau, kad tai nepasikartos
I think we have started to make some progress today	Manau, kad šiandien pradėjome daryti tam tikrą pažangą
I couldn’t help but feel scared	Negalėjau nesijausti išsigandusi
I didn’t want to bother you with my worries	Nenorėjau tavęs varginti savo rūpesčiais
I knew she did it because he was still dying	Žinojau, kad ji tai padarė, nes jis vis tiek miršta
I close my eyes in frustration	Nusivylusi užmerkiu akis
I knew it wasn’t a dream	Žinojau, kad tai ne sapnas
Maybe I’ll never do anything again	Galbūt daugiau niekada nieko nedarysiu
I will be your silent and invisible helper	Aš būsiu tavo tylus ir nematomas padėjėjas
I can't stay here any longer	Negaliu čia ilgiau pasilikti
I hoped it wasn’t about me	Tikėjausi, kad tai ne apie mane
I looked at him as he leaned over	Pažvelgiau į jį, kai jis pasilenkė
I didn’t know how to sing well enough to be in the choir	Nemokėjau pakankamai gerai dainuoti, kad galėčiau būti chore
The gate of the iron bars closed the entrance	Geležinių strypų vartai uždarė įėjimą
I didn’t dare look her in the eye	Nedrįsau pažvelgti jai į akis
I didn’t even recognize him	Aš jo net neatpažinau
I drank some cocaine	Išgėriau šiek tiek kokaino
I didn't know your schedule	Nežinojau tavo tvarkaraščio
I have it running, sort of	Aš turiu tai veikia, savotiškai
I am young and not too bright	Esu jaunas ir ne per šviesus
I didn’t know he had a heart	Aš nežinojau, kad jis turi širdį
I will plan their memorial tomorrow	Rytoj suplanuosiu jų memorialą
I want to survive this thing	Aš noriu išgyventi šį dalyką
I thought we would have a better life	Maniau, kad turėsime geresnį gyvenimą
I think she really liked it	Manau, kad jai jis iš tikrųjų patiko
I followed the line to the pump	Aš sekiau liniją prie siurblio
I called it interference	Aš tai pavadinau trukdžiais
I pick it up and go to the beach	Pasiimu ją ir einame į paplūdimį
I just combined the two	Aš tiesiog sujungiau abu
I thought we would come see the bloody media	Maniau, ateisime pažiūrėti kruvinos terpės
I wanted to take it with me	Norėjau jį pasiimti su savimi
I'm looking for my friend	Ieškau savo draugo
I mean, she needs someone to look after her	Turiu galvoje, kad jai reikia, kad kas nors ją prižiūrėtų
I didn’t even start packing	Aš net nepradėjau pakuotis
I saw it in their eyes	Mačiau tai jų akyse
I'm sorry I woke everyone up	Atsiprašau, kad visus pažadinau
I can still hear my parents	Aš vis dar girdžiu savo tėvus
I used to be a small child	Anksčiau buvau mažas vaikas
I lost my balance and fell to the floor	Praradau pusiausvyrą ir nukritau ant grindų
I really don’t mean anything	Aš tikrai nieko neturiu galvoje
I was too young to understand	Buvau per jaunas, kad suprasčiau
I drank a drink and waited for it to come out	Išgėriau gėrimo ir laukiau, kol ji išeis
I will have to play an escort and a travel guide	Man teks vaidinti palydą ir kelionės vadovą
The battle between the old and the new	Mūšis tarp seno ir naujo
I wouldn’t let her suffer any more	Neleisčiau jai daugiau kentėti
A useless son, a useless man, and a useless father	Nenaudingas sūnus, nenaudingas žmogus ir nenaudingas tėvas
I turned around and quietly considered my situation	Atsisukau ir tyliai apsvarsčiau savo situaciją
I threw my phone at her	Aš sviedžiau į ją savo telefoną
I only know his story	Žinau tik jo istoriją
I present to you this state of the art image	Pateikiu jums šį aukščiausios būsenos vaizdą
A spy all the time	Visą laiką šnipas
I need to do business today	Man šiandien reikia užsiimti verslu
Only males have horns	Ragus turi tik patinai
I felt tears in my eyes	Pajutau, kaip akys ašaroja
I need to learn to slow down	Man reikia išmokti sulėtinti tempą
I read more philosophy	Skaitau daugiau filosofijos
I would rather not have grown up anywhere else	Verčiau niekur kitur nebūčiau užaugusi
I can have a day or five more	Galiu turėti dieną ar dar penkerius metus
I saw his shadow next to mine	Mačiau jo šešėlį šalia manojo
I put my hand on my heart	Uždėjau ranką ant širdies
He was struck by the grief of conscience	Jį užklupo sąžinės graužatis
The next day a friend raised it	Kitą dieną draugas tai iškėlė
I am quiet and hard to hear what they are saying	Aš tyliu ir sunkiai išgirstu, ką jie sako
I knew her habits well	Aš gerai žinojau jos įpročius
I looked in the background, other people	Pažiūrėjau į foną, kitus žmones
I also spent time there with another family	Ten taip pat leisdavau laiką su kita šeima
I am very upset about one thing	Esu labai sutrikęs dėl vieno dalyko
I had to face difficult facts about my marriage	Turėjau susidurti su sunkiais faktais apie savo santuoką
I can’t force myself to love icy people	Negaliu prisiversti mylėti ledinių žmonių
I saw it through the crack in that door	Mačiau tai pro tų durų plyšį
I went to the bushes and prayed	Nuėjau į krūmus ir meldžiausi
I don’t mean the three of us	Turiu omenyje ne mus tris
I can only have something for both of you	Tik galiu turėti ką nors jums abiem
I let the world take over	Leidau pasaulio dalykams užvaldyti
I watch our mistakes	Stebiu mūsų klaidas
I hate that it became your prison	Nekenčiu, kad tai tapo tavo kalėjimu
I won’t even read them right away	Aš jų net neskaitysiu iš karto
I just wanted a shot	Aš tiesiog norėjau smūgio
I have already recommended it to friends and family	Jau rekomendavau jį draugams ir šeimai
A nose that was beautiful	Nosis, kuri buvo daili
I think it was natural	Manau, tai buvo natūralu
I don’t think there can be a simple explanation	Nemanau, kad gali būti paprastas paaiškinimas
The total damage is unknown	Bendra žala nežinoma
I saw him as if by day, though it was night	Mačiau jį kaip dieną, nors buvo naktis
Long day, warm night	Ilga diena, šilta naktis
I wouldn’t worry about their opinion	Nesijaudinčiau dėl jų nuomonės
I wanted her not to hate me for it	Norėjau, kad ji manęs nekęstų už tai
Even a little	Net šiek tiek
I will not lie to you	aš tau nemeluosiu
I can assure you of two things	Galiu jus užtikrinti dėl dviejų dalykų
I left the store and kept my distance	Išėjau iš parduotuvės ir laikiausi atstumo
I can offer to let me kiss	Galiu pasiūlyti leisti mane pabučiuoti
I knew he would grow out of it	Žinojau, kad jis iš to išaugs
I thought it would be wise to leave the wagon	Maniau, kad būtų protinga palikti vagoną
I never even wiped away a tear	Niekada net nenubraukiau ašaros
Double murder at the back of my store	Dviguba žmogžudystė mano parduotuvės gale
The rest contributes to the resources of the historic districts	Likusi dalis prisideda prie istorinių rajonų išteklių
Everyone who tries to tame a bull collapses	Visi, kurie bando sutramdyti jautį, žlunga
I looked after my brothers when they were young	Prižiūrėjau savo brolius, kai jie buvo jauni
I loved you from afar	Aš tave mylėjau iš toli
I haven’t seen her since	Nuo to laiko aš jos nemačiau
I will give you one chance, though	Vis dėlto duosiu tau vieną šansą
I know you see pain in my face	Žinau, kad matai skausmą mano veide
I thanked her for her time	Padėkojau jai už skirtą laiką
I looked at his neck	Žiūrėjau į jo kaklą
I know what she is capable of	Aš žinau, ką ji sugeba
Wings dark, feet small	Sparnai tamsūs, pėdos mažos
I thought it was a retirement institution	Galvojau, kad tai pensijos įstaiga
I threw them out like dirt in the streets	Išmečiau juos kaip purvą gatvėse
I started shaking harder	Pradėjau stipriau purtyti
I thought you would understand that	Maniau, kad tu tai suprasi
I couldn’t make him an enemy	Negalėjau padaryti jo priešu
I straightened out my package for him	Ištiesiau jam savo paketą
I couldn’t get out without the trunk	Negalėjau išeiti be bagažinės
I turned to see what it was	Atsisukau pažiūrėti, kas tai buvo
Each scenario had to be full of action	Kiekvienas scenarijus turėjo būti pilnas veiksmo
I didn’t start them	Aš jų nepradėjau
I nod and we start moving	Linkteliu ir mes pradedame judėti
I want to get closer, but not too close	Noriu priartėti, bet ne per arti
A week here and there	Savaitė šen bei ten
I closed my eyes and let go of my thoughts	Užmerkiau akis ir paleidau mintis
I checked my cell phone	Patikrinau savo mobilųjį telefoną
I can’t believe how fast this summer passed	Negaliu patikėti, kaip greitai prabėgo ši vasara
I would say beautiful face	Sakyčiau gražus veidas
I would die to perfection	Norėčiau mirti, kad pasiekčiau tobulumą
I straightened out the remote, but nothing happened	Ištiesiau nuotolinio valdymo pultelį, bet nieko neatsitiko
I have learned so much from you and your guests	Aš tiek daug išmokau iš jūsų ir jūsų svečių
I never met my grandfather	Niekada nesutikau savo senelio
I never want to see you sad or hurt	Niekada nenoriu matyti tavęs liūdno ar įskaudinto
I want not to sleep	Noriu nemiegoti
I didn’t know what it was about	Aš nežinojau, apie ką tai buvo
I didn’t have to touch anything	Man nereikėjo nieko liesti
I called it a dream	Aš tai pavadinau sapnu
Heavy, pregnant sea	Sunki, nėščia jūra
I needed to call her too	Man irgi reikėjo jai paskambinti
I picked it up and shook it	Pakėliau ją ir papurčiau
I am a secret to myself	Aš sau esu paslaptis
I keep going, going and going	Aš vis einu, einu ir einu
I could feel the blood and strength flowing from him	Jaučiau, kaip iš jo bėga kraujas ir jėga
I really like birds	Labai mėgstu paukščius
A sheet of paper came out of the machine	Iš mašinos išlindo popieriaus lapas
I taught you well	Aš tave gerai išmokiau
Many schools have been closed	Daugelis mokyklų buvo uždarytos
I sat down in my seat, satisfied	Atsisėdau savo vietoje, patenkinta
I went through one adventure after another	Išgyvenau vieną nuotykį po kito
In the other bed sat a stranger	Kitoje lovoje sėdėjo nepažįstamas žmogus
I didn’t know anyone had my address	Nežinojau, kad kas nors turi mano adresą
A long journey it took	Ilgą kelionę tai padarė
I never stepped away from it	Niekada nuo jos neatsitraukiau
The next two nights I dreamed of exactly the same nightmare	Kitas dvi naktis sapnavau lygiai tą patį košmarą
I found her bed empty	Radau jos lovą tuščią
I stared at the student	Spoksojau į studentą
I didn’t know there are different types	Aš nežinojau, kad yra įvairių tipų
I tell you she will trust you for everything	Sakau tau, kad ji tavimi patikės dėl visko
I think you will see that it was you	Manau, kad pamatysite, kad tai buvote jūs
A knight was pulled out of his saddle	Iš jo balno buvo ištrauktas riteris
I didn’t even imagine it had gone that far	Net neįsivaizdavau, kad viskas nuėjo taip toli
A person passing by can be killed	Pro šalį einantis žmogus gali būti nužudytas
I would like that to be the case	Norėčiau, kad tai būtų pagrinde
I really hope you had fun	Labai tikiuosi, kad tau buvo smagu
I promise it won’t happen again	Pažadu, tai daugiau nepasikartos
I quickly wished the school relocated	Greitai palinkėjau, kad mokykla persikeltų
I have experienced many trials and great losses	Patyriau daug išbandymų ir didelių netekčių
I just felt like I wanted to escape and travel the land	Tiesiog jaučiau, kad noriu pabėgti ir keliauti po žemę
The band played loud music to ward off evil spirits	Grupė grojo garsiai muziką, kad atbaidytų piktąsias dvasias
Still, I noticed something interesting	Vis dėlto pastebėjau kai ką įdomaus
I know it has to be hard	Žinau, kad turi būti sunku
I will judge the nations against these evil deeds	Aš teisiu tautas iš šių piktų darbų
I understand your annoyance	Suprantu tavo susierzinimą
I always felt guilty after that	Visada po to jaučiausi kalta
I stopped and quickly turned to look at him	Sustojau ir greitai atsisukau pažvelgti į jį
I don’t use a cell phone	Aš nenaudoju mobiliojo telefono
I have suffered with it for most of my life	Didžiąją savo gyvenimo dalį aš su tuo iškentėjau
I always kept them last	Visada juos saugojau paskutiniam
I just knew it was going to be close	Tiesiog žinojau, kad tai bus arti
A quick search yielded several	Greita paieška davė keletą
I learned something important that day	Tą dieną sužinojau kai ką svarbaus
I put the story right	Teisingai išdėstau istoriją
I had no choice	Neturėjau kito pasirinkimo
I come to guess who owns that hand	Ateinu spėlioti, kam priklauso ta ranka
I didn’t mention her roses	Aš nepaminėjau jos rožių
One tap only there signals a disaster	Vienas bakstelėjimas tik ten signalizuoja nelaimę
I needed to call her	Man reikėjo jai paskambinti
I also learned to always be suspicious of their motives	Taip pat išmokau visada įtartinai vertinti jų motyvus
I wasn’t sure if he would go or not	Nebuvau tikras, ar jis eis, ar ne
At least two horses were not taken	Nebuvo paimti mažiausiai du arkliai
I can’t force you to do that	Negaliu priversti tavęs to padaryti
I will talk about this possibility below	Apie šią galimybę kalbėsiu toliau
I had to run away right away	Turėjau iš karto bėgti
I think he knows that, too	Manau, kad jis irgi tai žino
I didn't see the woman	Moters nemačiau
I will watch the sunset	Žiūrėsiu saulėlydį
I can't do everything for you	Negaliu visko padaryti už tave
I'll pick you up at ten o'clock	Priimsiu tave dešimtą valandą
I could write with that	Galėčiau parašyti su tuo
I can’t believe what we don’t know	Negaliu patikėti tuo, ko nežinome
I do these things just because you are special	Aš darau šiuos dalykus tik todėl, kad tu esi ypatingas
I won’t let that happen	Aš neleisiu, kad tai įvyktų
I have motivation, trust me	Turiu motyvacijos, patikėk manimi
I refused to take it	Aš atsisakiau jo imtis
I myself was more of a rural man	Pats buvau labiau kaimo žmogus
I dreamed about my dad again	Aš vėl svajojau apie savo tėtį
I sold out, as you said	Išpardaviau, kaip tu sakei
I remember the first night she came here	Prisimenu pirmą naktį, kai ji čia atvyko
I put the shilling on the young man's tray	Ant jaunuolio padėklo padėjau šilingą
I watched everyone celebrate until it was time to go	Stebėjau, kaip visi švenčia, kol atėjo laikas eiti
I hear him running after me	Girdžiu, kaip jis bėga paskui mane
I ate slowly, I felt very heavy	Valgiau lėtai, jaučiausi labai apsunkusi
I look forward to shopping at the mall	Nekantrauju apsipirkti prekybos centre
I am not a scientist	Aš nesu mokslininkas
I was told you would probably be here this morning	Man buvo pasakyta, kad tikriausiai būsi čia šį rytą
I couldn’t blame her	Negalėjau jos kaltinti
Elizabeth saw her no more	Elžbieta daugiau jos nematė
I help everyone, clients or not, friends and strangers	Padedu visiems, klientams ar ne, draugams ir nepažįstamiems
I’ve always heard people talk about it very well	Visada girdėjau, kad žmonės apie ją kalba labai gerai
I can die because I am too happy	Aš galiu mirti dėl to, kad esu per daug laiminga
I did not expect knowledge of the operation	Nesitikėjau žinių apie operaciją
A sick feeling overwhelmed me	Sergantis jausmas mane apėmė
I wiped it with a cloth to cover them	Sušlapinau skudurėliu, kad juos uždengčiau
I wasn’t ready to be rejected again	Aš nebuvau pasiruošęs vėl būti atstumtas
I left them both there	Aš juos abu ten palikau
I’m afraid there have been a lot of losses	Bijau, kad buvo daug nuostolių
I wanted to please him	Norėjau jam įtikti
I married her many years ago	Aš ją vedžiau prieš daug metų
He also produced the record	Jis taip pat prodiusavo įrašą
I kissed her on the forehead	Aš pabučiavau jai į kaktą
I feel my stomach from the inside	Jaučiu savo skrandį iš vidaus
i will keep in touch	palaikysiu ryšį
It was no longer my country	Tai jau nebuvo mano šalis
I really see a family resemblance	Tikrai matau šeimyninį panašumą
I tried to do one lesson in two weeks	Bandžiau atlikti vieną pamoką per dvi savaites
I want you to push them aside	Noriu, kad nustumtum juos į šalį
I didn’t know the names	Aš nežinojau vardų
I was looking forward to dessert	Nekantriai laukiau deserto
I have everything you need	Turiu viską, ko tau prireiks
I have been blessed for your performance	Aš buvau palaimintas dėl jūsų pasirodymo
I hope this is not a mistake	Tikiuosi, kad tai ne klaida
I didn’t invent it	Aš jo nesugalvojau
I see myself as a friend of both	Aš save matau kaip abiejų draugą
I let my eyes adjust to the darkness	Leidžiu akims prisitaikyti prie tamsos
I could never pay you back	Niekada negalėčiau tau atsilyginti
I didn’t have time to shout an alert	Neturėjau laiko šaukti įspėjimo
A strange sight caught his eye	Jo akį patraukė keistas vaizdas
I wanted to interact less with your species, not more	Aš norėjau mažiau bendrauti su tavo rūšimi, o ne daugiau
I didn’t challenge enough	Aš nepateikiau pakankamai iššūkio
I didn’t have to talk so much	Neturėjau tiek daug kalbėti
I tried to escape from myself	Stengiausi pabėgti nuo savęs
I wouldn't have gone that far without them	Be jų nebūčiau taip toli nuėjęs
I wanted to talk to you about this situation	Norėjau su jumis pasikalbėti apie šią situaciją
I will write to you instead	Vietoj to aš tau parašysiu
I could tell he didn’t like my idea	Galėčiau pasakyti, kad jam nepatiko mano idėja
I should have known that the girls were all right	Turėjau žinoti, kad mergaitėms viskas gerai
I couldn't live without you for a minute	Negalėčiau nė minutės nugyventi be tavęs
I don't believe that yet	Kol kas tuo netikiu
I miss talking that way	Pasiilgau taip kalbėti
A few years later, it was sold again	Po kelerių metų ji vėl buvo parduota
I like to spend time with you	Man patinka leisti laiką su tavimi
Not alone did I go out	Ne aš vienas išėjau
Groups can rent a pool during the game	Žaidimo metu grupės gali išsinuomoti baseiną
He came to link the church to charity	Jis atėjo norėdamas susieti bažnyčią su labdara
I understand that people are full of hatred	Suprantu, kad žmonės kupini neapykantos
I stopped the bleeding	Sustabdžiau kraujavimą
I got out and moved towards the door	Išlipau ir pajudėjau link durų
A new house had to be built	Reikėjo statyti naują namą
I had to stretch, they should too	Aš turėjau pasitempti, jie taip pat turėtų
I know that is the reason now	Aš žinau, kad tai dabar priežastis
I wanted a guard dog	Norėjau sarginio šuns
I looked at the length of the bed	Pažvelgiau į lovos ilgį
I went to my bed and lay frozen	Nuėjau į savo lovą ir gulėjau sušalusi
I look forward to a reply	Laukiu atsakymo
I watched his work he did every day	Stebėjau jo darbą, kurį jis dirbo kiekvieną dieną
The impending roar changes this idea very quickly	Netolimas riaumojimas labai greitai pakeičia šią mintį
I understand why you rejected me in the hospital	Suprantu, kodėl tu mane atstūmei ligoninėje
I didn’t dare close my eyes	Nedrįsau užmerkti akių
I would be his inner source	Aš būčiau jo vidinis šaltinis
I didn’t have much left to dress here	Man čia nebeliko daug ką apsirengti
I’m glad how things went	Džiaugiuosi tuo, kaip viskas klostėsi
I just won’t tell anyone anything	Tiesiog niekam nieko nesakysiu
I wouldn't recommend it, though	Vis dėlto nepatarčiau
I no longer know how to call myself	Nebežinau, kaip save vadinti
I didn’t make many friends in prison	Kalėjime nesusiradau daug draugų
I didn’t know it was so bad	Nežinojau, kad taip blogai
I wonder if he found anything	Įdomu, ar jis ką nors rado
I'll take care of everything	Aš viskuo pasirūpinsiu
I won’t calm down until we find him	Aš nenurimsiu, kol jo nerasime
I haven’t seen my grandfather since	Nuo to laiko nemačiau savo senelio
I just want to be kissed	Aš tiesiog noriu būti pabučiuotas
I tried to turn the conversation to something else	Bandžiau pokalbį pakreipti į ką nors kita
I need everyone to get into groups	Man reikia, kad visi patektų į grupes
I had to give him something	Turėjau jam ką nors padovanoti
A small line of dark hair has disappeared at the bottom	Apačioje dingo nedidelė tamsių plaukų linija
I didn’t even think about food	Apie maistą net negalvojau
I was in such despair in that prison	Aš buvau tokioje neviltyje tame kalėjime
I still had one last chance	Dar turėjau paskutinę galimybę
A huge, rich story is told	Pasakojama didžiulė, turtinga istorija
I saw where the branches and leaves were damaged	Mačiau, kur buvo pažeistos šakos ir lapai
I was faithful to her all my life	Visą gyvenimą buvau jai ištikima
There would be no chance for a scout ship like him	Tokiam skautų laivui kaip jo nebūtų jokių šansų
Then the song was mixed in that month	Tada per tą mėnesį daina buvo sumaišyta
I’m glad to hear you say that	Man malonu girdėti, kad taip sakote
A relationship is a relationship between two or more tables	Ryšys yra ryšys tarp dviejų ar daugiau lentelių
I saw him stop you both	Mačiau, kaip jis sulaiko jus abu
A man you can trust	Žmogus, kuriuo gali pasitikėti
I have to go to a business meeting	Turiu eiti į verslo susitikimą
The family sees the report and calls the police	Šeima pamato pranešimą ir iškviečia policiją
I need to know everything	Man reikia viską žinoti
I couldn't form words	Negalėjau suformuoti žodžių
I want you to love them in spite of everything	Noriu, kad tu juos mylėtum, nepaisant visko
I add and get the only shaded spot	Įtraukiu ir gaunu vienintelę šešėliuotą vietą
I turned around and leaned next to her again	Atsisukau ir vėl pasilenkiau šalia jos
I still felt funny about it all	Vis tiek jaučiausi juokingai dėl viso to
I was on my way to you	Buvau pakeliui pas tave
I have the power of a defender	Turiu gynėjo galią
I can't be without you	Aš negaliu būti be tavęs
There are about ten parking spaces at the station	Stotyje yra apie dešimt automobilių stovėjimo vietų
I could imagine bliss	Galėčiau įsivaizduoti palaimą
I had to smile because it was so true	Turėjau nusišypsoti, nes tai buvo tokia tiesa
I looked down at my notebook	Pažvelgiau žemyn į savo užrašų knygelę
I had fifty minutes left to run	Iki bėgimo man liko penkiasdešimt minučių
Fell in love at first sight	Įsimylėjau iš pirmo žvilgsnio
I went to prepare a place for you	Aš nuėjau paruošti tau vietos
I see most of his wounds are better	Matau, kad dauguma jo žaizdų yra geresnės
Each of them follows different lines of research	Kiekvienas iš jų seka skirtingas tyrimo linijas
I drove maybe twice	Važiavau gal du kartus
I always watched them on the phone	Visada žiūrėdavau juos telefonu
The man just got paid	Žmogus ką tik gavo atlyginimą
Everything was covered with a thick layer	Viską padengė storas sluoksnis
I was talking to a guy who knew him then	Kalbėjausi su vaikinu, kuris jį pažinojo tada
I know you think we are no longer sisters	Žinau, kad manai, kad mes nebėra seserys
I never came home after that	Po to niekada negrįžau namo
I swallowed hard, opened my eyelid, and my jaw fell off	Sunkiai nurijau, atplėšiau voką ir žandikaulis nukrito
I really appreciate each of you	Aš labai vertinu kiekvieną iš jūsų
I looked at him in confusion	Suglumusi žiūrėjau į jį
I thought better as I moved	Judėdamas galvojau geriau
First I wanted to let you hear the message	Pirmiausia norėjau leisti jums išgirsti pranešimą
I think he will appreciate our closeness	Manau, kad jis įvertins mūsų artimumą
I would think of some way to get rid of him	Sugalvočiau kaip nors jo atsikratyti
I was so prepared for him to return home	Aš taip buvau pasiruošęs, kad jis grįš namo
I just can’t find the words	Tiesiog nerandu žodžių
I still have four students	Dar turiu keturis mokinius
I will work day and night	Dirbsiu dieną ir naktį
I believe in freedom of speech	Tikiu žodžio laisve
And I recognized her, and I didn’t	Ir atpažinau ją, ir neatpažinau
I had no plans tonight	Šį vakarą neturėjau jokių planų
A few more years and it will go crazy	Dar keleri metai ir išeis iš proto
I feel the same way you do	Aš jaučiuosi taip pat kaip tu
I decided to hide	Nusprendžiau pasislėpti
I think you had a few caveats	Manau, kad jums buvo keli įspėjimai
I took out my own and played	Išsiėmiau savąjį ir žaidėme
I bypass and stab her in the eyes	Aplenkiu ir durku ją akimis
I wasn’t interested in being the center of attention	Man nebuvo įdomu būti dėmesio centre
I went back to anger	Grįžau į pyktį
I often wonder what happened to him	Aš dažnai galvoju, kas jam nutiko
I endured a little	Truputį ištvėriau
They looked so impressive	Jie atrodė taip įspūdingai
I never expected such a result and was hurt and insulted	Niekada nesitikėjau tokio rezultato ir buvau įskaudintas bei įžeistas
I couldn’t let you sit in wet clothes	Negalėjau leisti tau sėdėti šlapiais drabužiais
I sat him just a few feet away	Aš jį sėdėjau vos už kelių pėdų
I would hear voices and raise my head	Išgirsčiau balsus ir pakelčiau galvą
I had no problem, they were very friendly	Aš nesusidūriau su jokiu problemu, jie buvo labai draugiški
These are the basic ground rules	Tai yra pagrindinės pagrindinės taisyklės
Long after	Praėjo daug laiko
I can’t take my hand off her	Negaliu atitraukti rankos nuo jos
I slipped down and closed the room	Nusėlinčiau ir užsidariau kambaryje
I drink so they don’t stay	Aš geriu, kad jų neliktų
Because of him, I almost wasted my future	Dėl jo vos neišmečiau savo ateities
I could run forward, into the darkness	Galėčiau bėgti į priekį, į tamsą
I clicked my fingers again, they came back physically	Vėl spragtelėjau pirštais, jie fiziškai sugrįžo
I really don’t want to be caught	Tikrai nenoriu būti sučiuptas
I was really touched	Buvau tikrai paliesta
A strand of her long hair fell to the side	Jos ilgų plaukų sruoga nukrito ant šono
I didn’t sign up, they shouldn’t be there	Neužsiregistravau, jų ten neturėtų būti
Murray lost in the ranks	Murray pralaimėjo eilėse
I took her hands in my arms and shook her head	Paėmiau jos rankas į savo rankas ir papurčiau galvą
I somehow managed to keep it in sight	Man kažkaip pavyko išlaikyti jį akyse
He was overwhelmed by a sick feeling	Jį apėmė liguistas jausmas
I can think clearly and everything around me makes sense	Galiu aiškiai mąstyti ir viskas aplinkui turi prasmę
I need to know you are safe	Turiu žinoti, kad esi saugus
I will not put their names on my lips	Aš nekelsiu jų vardų prie savo lūpų
The highway leads east to the desert terrain	Greitkelis veda į rytus į dykumos reljefą
A shoulder injury prevented him from playing the entire series	Peties trauma neleido jam žaisti visą seriją
I shouldn’t take my worries on you	Aš neturėčiau prisiimti savo rūpesčių ant tavęs
I look into his black eyes and smile	Pažvelgiu į jo juodas akis ir nusišypsau
I thought so at the time	Tuo metu taip maniau
However, I did not intend to give up	Vis dėlto neketinau pasiduoti
I left until peace prevailed	Išėjau tol, kol įsiviešpatavo ramybė
But still high-end things	Bet vis dėlto aukščiausios klasės dalykai
The meat was a luxury, but the fish was more plentiful	Mėsa buvo prabanga, bet žuvis buvo gausesnė
I just love that everything is perfect	Man tiesiog patinka, kad viskas būtų tobula
I couldn’t understand or accept such love	Negalėjau suprasti ar priimti tokios meilės
I want you to look at me well	Noriu, kad gerai į mane pažiūrėtum
I'll hide here	Paslėpsiu čia
The floating element does not take up space in the stream	Plaukiojantis elementas sraute neužima vietos
I can admit it, but my pride won’t let it go	Galiu pripažinti, bet mano pasididžiavimas to nepaleis
It has been my whole life	Tai buvo visas mano gyvenimas
He also has a brother	Jis taip pat turi brolį
I have a farm with a nice town	Turiu ūkį su gražiu miesteliu
I had no problem with it	Aš neturėjau su juo problemų
I was hit by a wave of white shock	Mane užklupo balto šoko banga
It is not currently open to the public	Šiuo metu jis nėra atviras visuomenei
I enjoyed each of those days	Mėgavausi kiekviena iš tų dienų
I mean, better explain your general's position	Turiu galvoje, geriau paaiškinkite savo generolo poziciją
I couldn’t see her anywhere	Niekur negalėjau jos matyti
I’m really not interested in his reasoning	Man tikrai neįdomu jo samprotavimai
I start by making a list	Darbą pradedu sudarydamas sąrašą
The book is nothing without the readers who will give it life	Knyga yra niekas be skaitytojų, kurie jai suteiks gyvybės
I went down a short corridor	Nuėjau trumpu koridoriumi
Simple grab and go	Paprastas griebk ir eik
I wondered if he felt it too	Pagalvojau, ar jis taip pat tai jautė
I feel a wound in my side	Jaučiu žaizdą savo šone
I sighed heavily and stood up	Stipriai atsidusau ir atsistojau
I didn’t think he wanted more	Nemaniau, kad nori daugiau
I could never do something like that	Niekada negalėčiau kažko panašaus padaryti
I needed her praise or criticism	Man reikėjo jos pagyrimų ar kritikos
I turned around and looked at him	Atsisukau ir pažvelgiau į jį
I didn’t hurt that driving guy	Aš nesužalojau to vairuojančio vaikino
I can't track my order	Neturiu galimybės sekti savo užsakymo
I missed the memories in every building in town	Pasiilgau prisiminimų kiekviename miesto pastate
The big mistake is to confuse religious faith with science	Didelė klaida yra painioti religinį tikėjimą su mokslu
I have three sisters	Turiu tris seseris
I struggled to break free	Kovojau, kad išsilaisvinčiau
I can’t believe you’re completely away from me	Negaliu patikėti, kad tu mane visiškai atstumi
Conservation work began immediately	Išsaugojimo darbai buvo pradėti nedelsiant
I rested for only twelve hours	Ilsėjausi vos dvylika valandų
I heard my father tell one of the police officers	Girdėjau, kaip tėvas pasakė vienam iš policijos pareigūnų
I was sure it had to do with her son	Buvau tikra, kad tai susiję su jos sūnumi
They worship the sun the most	Saulę jie garbina labiausiai
The boy sitting in front raised his hand and finished	Priekyje sėdėjęs berniukas pakėlė ranką ir baigė
I really wanted to breathe	Labai norėjau atsikvėpti
I didn't buy anything	Nieko nepirkau
I showed her my room	Parodžiau jai savo kambarį
I have to take responsibility for my role	Turiu prisiimti atsakomybę už savo vaidmenį
I stand and pick up my jacket	Stoviu ir pasiimu švarką
I wasn’t in the boat	Aš nebuvau valtyje
I hope he’s a good young man	Tikiuosi, kad jis geras jaunas vyras
I did the same	Aš padariau tą patį
I could say we have started to agree	Galėčiau pasakyti, kad pradėjome sutarti
I couldn’t tell anyone	Negalėčiau pasakyti kieno
I could stop paying you if you really want to	Galėčiau nustoti tau mokėti, jei tikrai nori
I looked again, a closer look a second time	Dar kartą pažiūrėjau, antrą kartą atidžiau
I looked at him strangely	Pažvelgiau į jį keistai
I knew it would take a long time	Žinojau, kad tai užtruks ilgai
A young girl with a cute face and blue eyes	Jauna mergina mielu veidu ir mėlynomis akimis
That's not the case in the film	Filme to nebūna
I have to do something first	Pirmiausia turiu ką nors padaryti
I looked down in surprise	Nustebęs pažvelgiau žemyn
I have to admit it was good	Turiu pripažinti, kad jis buvo geras
I like it when people are uncomfortable	Man patinka, kai žmonėms yra nepatogu
I was out of shape	Buvau be formos
I found no love	Aš neradau meilės
I recognize that outfit	Atpažįstu tą aprangą
I don't think so	Manau, kad to nėra
Please give your soldiers food and water	Prašau savo kariams duoti maisto ir vandens
I saw her dancing at her father’s wedding	Mačiau ją šokančią savo tėvo vestuvėse
Then I tried again and got the same error	Tada bandžiau dar kartą ir gavau tą pačią klaidą
I drop the tray on the floor	Numetu padėklą ant grindų
I feel like her presence is centered around us	Jaučiu, kad jos buvimas telkiasi aplink mus
I have to fight him	Turiu kovoti prieš jį
I shot some, but they kept coming	Kai kuriuos numušiau, bet jie vis ateidavo
I think you are earning your own wealth in this world	Manau, kad jūs pats uždirbate savo turtą šiame pasaulyje
Man can learn wisdom even from the enemy	Žmogus gali pasimokyti išminties net iš priešo
I did not go through all those trainings in vain	Visus tuos mokymus praėjau ne veltui
I pull the money out of my pocket	Išsitraukiu pinigus iš kišenės
Testing for those without symptoms is not recommended	Nerekomenduojama tikrinti tuos, kuriems nėra simptomų
I have been involved since the first chapter	Buvau įtrauktas nuo pirmo skyriaus
I turned on the light and left the room	Įjungiau šviesą ir išėjau iš kambario
I have to talk openly with others about this	Turiu apie tai atvirai pasikalbėti su kitais
I invite you to regain control of your life	Kviečiu jus susigrąžinti savo gyvenimo kontrolę
I told you that what is being offered is freedom	Sakiau jums, kad tai, kas siūloma, yra laisvė
I never intended to work in a film	Niekada neketinau dirbti filme
I didn’t even care if that was true	Man net nerūpėjo, ar tai tiesa
I haven’t lived here that long	Aš taip ilgai čia negyvenau
I felt a connection with him	Jaučiau ryšį su juo
I walk down the hallway	Einu palei koridorių
I hate the mind that left me here	Nekenčiu proto, kad mane čia paliko
I know almost nothing about computers	Aš beveik nieko neišmanau apie kompiuterius
I love the convenience of this city	Man patinka šio miesto patogumas
A black leather book lay on his stomach	Ant pilvo gulėjo juoda odinė knyga
I can’t stop them all	Negaliu jų visų sustabdyti
I was scared of her too	Aš irgi bijojau dėl jos
A small flying insect settled in my beard	Mano barzdoje apsigyveno mažas skraidantis vabzdys
It made it easier for me to not read my thoughts	Man palengvėjo, kad jis negali skaityti mano minčių
I need a little more time	Man reikia šiek tiek daugiau laiko
Several soldiers muttered to each other	Keli kareiviai sumurmėjo vienas kitam
I didn’t hear them all myself	Aš pats negirdėjau jų visų
I have to say it’s nicely put together	Turiu pasakyti, kad ji gražiai sujungta
I can’t let go of those feelings	Negaliu paleisti tų jausmų
I had all kinds of theories	Turėjau visokių teorijų
I apologize	Prašau atleidimo
Some sunlight still flew away	Šiek tiek saulės šviesos vis tiek praskriejo
We entered the studio basically without songs	Į studiją įėjome iš esmės be dainų
I didn’t have a chance to do that	Aš neturėjau galimybės to padaryti
I even thought it wasn’t my business	Net pagalvojau, kad tai ne mano reikalas
A couple of days, he said	Pora dienų, sakė jis
I felt a boom, followed by another boom	Jaučiau bumą, po kurios sekė kitas bumas
I presented my story in a compressed discourse	Savo istoriją pateikiau suspaustu diskursu
I think some of them are in shock	Manau, kad kai kurie iš jų yra ištikti šoko
I can’t create a sculpture that looks like fire	Negaliu sukurti skulptūros, kuri atrodo kaip ugnis
I wanted to talk to you about something	Norėjau su tavimi apie kai ką pasikalbėti
I appreciate the idea of ​​using them	Aš vertinu mintį juos panaudoti
I put my hand on her shoulder and stop	Uždedu ranką jai ant peties ir sustoju
She still maintains that distinction today	Šį skirtumą ji išlaiko ir šiandien
I even had it last night because of something else	Vakar vakare net turėjau tai dėl kažko kito
I think we should address that too	Manau, kad ir mes turėtume tai spręsti
I know several parents left because of it	Žinau, kad keli tėvai dėl to išvyko
I went to the door and walked in	Nuėjau prie durų ir įėjau
A little more than a year ago	Šiek tiek daugiau nei prieš metus
A place where only eternal victory and glory	Vieta, kur tik amžina pergalė ir šlovė
I really don’t mind	Tikrai neprieštarauju
I was nervous about this man	Buvau nervingas dėl šio žmogaus
It was just them or me	Tai buvo tiesiog jie arba aš
I didn’t believe them	Aš jais netikėjau
I looked at the ground	Pažvelgiau į žemę
I didn’t do it because my motives were very similar	Aš to nepadariau, nes mano motyvai buvo labai panašūs
I really watch	Tikrai žiūriu
I wish we had more time together	Linkiu, kad turėtume daugiau laiko praleisti kartu
I think this more about flexible work arrangements	Aš tai labiau galvoju apie lankstų darbo organizavimą
I had never taken this form before	Anksčiau šios formos nebuvau ėmęs
I mean, my mom made them mostly	Aš turiu galvoje, mano mama juos daugiausia gamino
I didn’t know what was going on in the world	Aš nežinojau, kas pasaulyje vyksta
I needed to come up with a story very quickly	Man reikėjo labai greitai sugalvoti istoriją
I felt it still inside me	Jaučiau jį vis dar savyje
I did what was easier	Dariau tai, kas buvo lengviau
I would not be the working person you see before you	Aš nebūčiau tas dirbantis žmogus, kokį matai prieš tave
The woman feels vulnerable in his presence	Moteris jo akivaizdoje jaučiasi pažeidžiama
I just want to get out of there	Aš tiesiog noriu išeiti iš ten
I feel like I’m throwing dirt in my face	Jaučiu, kaip man į veidą mėto purvas
A few more inches and his fingers would be	Dar keli centimetrai ir jo pirštai būtų
I could barely hear what was being said	Vos girdėjau, kas buvo sakoma
I love having it next door	Man patinka turėti jį šalia
I agree with her well, but nothing special	Su ja sutariu gerai, bet nieko ypatingo
I never heard anything	Niekada nieko negirdėjau
I think it would be helpful for you to join him	Manau, tau būtų naudinga prisijungti prie jo
I turned it on and the wind blew away	Pasukau jį ir vėjelis prasisuko
There was a smile on her face	Jos veide išaugo šypsena
I was homeless for two nights and three days	Dvi naktis ir tris dienas buvau benamis
I think that’s pretty clear already	Manau, kad tai jau gana aišku
And the women wanted to tie me up	O moterys norėjo mane surišti
I just dance behind closed doors	Šokau tik už uždarų durų
I feel so bad about it	Man taip blogai dėl to
His career was ruined and he sank into obscurity	Jo karjera buvo sugriauta ir jis nugrimzdo į nežinomybę
A little meditation will work wonders for me	Šiek tiek meditacijos man padarys stebuklus
I kissed you and you kissed me	Aš pabučiavau tave, o tu bučiavai mane
She later continued her career as an art teacher	Vėliau ji tęsė dailės mokytojos karjerą
I needed a life outside of therapy	Man reikėjo gyvenimo už terapijos ribų
I watched the time on my cell phone	Pažiūrėjau laiką savo mobiliajame telefone
I was probably missing something	Tikriausiai man kažko trūko
I had been away for a year and a half	Buvau išvykęs pusantrų metų
Of course, I made a few mistakes along the way	Žinoma, pakeliui padariau keletą klaidų
I listen and just enjoy his presence	Klausau ir tiesiog mėgaujuosi jo buvimu
I know we can’t isolate ourselves	Žinau, kad negalime savęs izoliuoti
I think we are closer to that acceptance today	Manau, kad šiandien esame arčiau to priėmimo
I tasted myself on his tongue	Aš paragavau save ant jo liežuvio
I stand up when they do	Aš atsistoju, kai jie tai daro
I didn’t even think about the possibility that he would be there	Net negalvojau apie galimybę, kad jis ten bus
The scheme showed a lot of promise	Schema parodė daug žadančių
Very good service record	Labai geras aptarnavimo rekordas
I wanted to see where this would take us	Norėjau pamatyti, kur tai mus nuves
Man, woman and child	Vyras, moteris ir vaikas
I wasn’t ready to collapse in the viewing room	Nebuvau pasiruošęs griūti žiūrėjimo kambaryje
I still couldn’t believe he was a cop	Vis dar negalėjau patikėti, kad jis policininkas
I had to be good at words	Turėjau gerai mokėti žodžius
I really like his look	Man labai patinka jo išvaizda
Almost nothing is known about his biology	Beveik nieko nežinoma apie jo biologiją
Priest of the temple	Šventyklos kunigas
I also found a leg in the toilet bowl	Koją radau ir unitazo dubenyje
There seemed to be a hundred questions rushing through his brain	Atrodė, kad jo smegenyse veržėsi šimtas klausimų
I’m either always asleep or getting ready for work	Aš arba visada miegu, arba ruošiuosi į darbą
I smell their shit on the carpet	Užuodžiu jų šūdą ant kilimo
I mean the right guy	Turiu omenyje tinkamą vaikiną
I tried to distract him from you	Stengiausi atitraukti jį nuo tavęs
I wouldn’t let him have so much power against me	Neleisčiau jam turėti tiek galios prieš mane
The following is an example of a description of one possible ministry	Toliau pateikiamas vienos galimos ministerijos aprašymo pavyzdys
I felt tears accumulating in front of my eyes	Jaučiau kaip už akių kaupiasi ašaros
I don’t think any of us know what to say	Manau, nė vienas iš mūsų nežino, ką pasakyti
I did it and the fever went away right away	Aš tai padariau ir karščiavimas iškart dingo
I mean, there’s a mass shooter going on in our hands	Turiu galvoje, kad mūsų rankose vyksta masinis susišaudymas
I learned so much over the years	Per tuos metus išmokau tiek daug
Sometimes I think about tolerance	Kartais susimąstau apie toleranciją
I stood and explored the house	Stovėjau ir tyrinėjau namą
I like it in it	Man tai patinka jame
I thought not to make eye contact	Maniau, kad neužmegzti akių kontakto
High load and excellent cable management	Didelė apkrova ir puikus kabelių valdymas
I jumped off the chair	Pašokau nuo kėdės
I know about these things	Aš žinau apie šiuos dalykus
The story is based on c	Istorija paremta c
I noticed a movement up in the trees	Pastebėjau judesį aukštyn medžiuose
I remember you left the country	Prisimenu, kad tu išvykai iš šalies
A man who was broken and homeless	Vyras, kuris buvo palūžęs ir be namų
I hated myself for running her	Nekenčiau savęs, kad paleidau ją
Critical acceptance of the album was generally positive	Kritiškas albumo priėmimas apskritai buvo teigiamas
I nodded to the doorman, smiled	Linktelėjau durininkui, nusišypsojau
I close my eyes and make myself think	Užsimerkiu ir prisiverčiu susimąstyti
I did not return to sue for peace	Negrįžau bylinėtis dėl taikos
I felt helpless during the gang beating	Per gaujos mušimąsi jaučiausi bejėgis
I just have to accept everything that comes	Aš tiesiog turėsiu priimti viską, kas ateis
I had nothing to add	Neturėjau ką pridurti
I knew he was reading my mind	Žinojau, kad jis skaito mano mintis
I still clearly remember that, even now	Aš vis dar aiškiai tai prisimenu, net ir dabar
I was an actor in my screenplay	Buvau savo scenarijaus aktorius
I love his hands, his mouth	Aš myliu jo rankas, jo burną
I totally hoped to pay one to get out	Visiškai tikėjausi sumokėti vieną, kad išeičiau
I checked my friends list	Patikrinau savo draugų sąrašą
I felt like a princess at a ball	Jaučiausi tarsi princesė baliuje
I was a pretty good teacher	Buvau visai geras mokytojas
I tried not to lose control of my emotions	Stengiausi neprarasti emocijų kontrolės
Hopefully other people will enjoy it	Tikimės, kad kitiems žmonėms tai patiks
I wanted him to do it	Norėjau, kad jis tai padarytų
I loved you as if you were my own son	Mylėjau tave taip, lyg būtum mano paties sūnus
I really only bathed in the shower	Tikrai maudydavausi tik duše
I think you grew up	Manau, kad tu užaugai
I think maybe you can help me	Manau, gal galite man padėti
I looked at the wall above the kitchen door	Pažvelgiau į sieną virš virtuvės durų
I just wanted him to be a good son	Aš tik norėjau, kad jis būtų geras sūnus
I ran all the way to my home	Bėgau visą kelią iki savo namų
I have no such authority	Aš neturiu tokių įgaliojimų
I needed to know the truth	Man reikėjo žinoti tiesą
I approached the full length mirror	Priėjau prie viso ilgio veidrodžio
I haven’t seen him in ages	Aš daugiau jo nemačiau per amžius
I was pretty young, maybe seven	Buvau gana jaunas, gal kokių septynerių
I barely recognized the woman who turned to me	Vos atpažinau moterį, kuri atsigręžė į mane
I try to incorporate those values ​​into my writing	Stengiuosi tas vertybes įtraukti į savo rašymą
I never knew who he was until today	Niekada nežinojau, kas jis toks, iki šios dienos
This struggle will lead to economic reform	Ši kova paskatins ekonominę reformą
I am filled with feelings, just as much as joy and sadness	Esu pripildytas jausmų, lygiai tiek džiaugsmo, tiek liūdesio
I started at five minutes	Pradėjau nuo penkių minučių
Still, I knew he was right	Vis dėlto žinojau, kad jis teisus
I didn’t know how to feel	Nežinojau, kaip jaustis
By that date, his total amount had increased further	Iki šios datos jo bendra suma dar padidėjo
I couldn’t escape that	Negalėjau nuo to pabėgti
I'm not so scared of you as I am	Aš tavęs ne tiek bijau, kiek to
A century and a half is all you will have	Pusantro šimtmečio yra viskas, ką turėsite
I know sticks and stones	Žinau, lazdos ir akmenys
I pray that you will never have to experience it again	Meldžiuosi, kad daugiau niekada to nereikės patirti
I write and I get nothing	Rašau ir nieko negaunu
I have two thirty minute breaks	Turiu dvi trisdešimties minučių pertraukas
I put the shoes next to each other	Padedu batus vienas šalia kito
It was definitely a holiday	Tai tikrai buvo poilsis
keep myself together	laikau save kartu
The author of the poetry is unknown	Poezijos autorius nežinomas
A wise woman never meets a married man	Išmintinga moteris niekada nesusitinka su vedusiu vyru
I doubt he even wrote them	Abejoju, kad jis juos net parašė
I would never have done that at home	Niekada to nebūčiau daręs namuose
A song sounded in her mind	Jos galvoje skambėjo daina
I can invite any live plant to fulfill my offer	Galiu pakviesti bet kurį gyvą augalą, kad įvykdytų savo pasiūlymą
The commander refused	Vadas atsisakė
I'm waiting for your answer	Laukiu Jūsų atsakymo
I love helping people	Man patinka padėti žmonėms
I first found out about it by accident	Pirmą kartą apie tai sužinojau atsitiktinai
I sit there, leaning on a bench, holding low	Sėdžiu ten, atsirėmęs į suolą, laikausi žemai
I was just another member of his squad	Aš buvau tik dar vienas jo būrio narys
I thought you might be curious!	Maniau, kad tau gali būti įdomu!
Opportunity to figure things out	Galimybė išsiaiškinti dalykus
I was worried about her	Aš nerimavau dėl jos
I hope they will provide that service	Tikiuosi, kad jie tą paslaugą suteiks
I could meet for breakfast	Galėčiau susitikti pusryčių
I finally found out what it looks like	Pagaliau sužinojau, kaip jis atrodo
I have noticed many times that I smile because of this	Daug kartų pastebėjau, kad dėl to šypsausi
I knew they would come	Žinojau, kad jie ateis
I did that too, but I can no longer	Aš irgi taip padariau, bet nebegaliu
I never understood that	Niekada to nesupratau
I could feel the hatred growing inside me	Jaučiau, kaip mano viduje stiprėja neapykanta
Everything is explained by that simple formula	Viskas paaiškinama ta paprasta formule
However, I wanted to ask you for a service	Vis dėlto norėjau tavęs paprašyti paslaugos
I wanted to hit him with a fist for coming out without telling me anything	Norėjau smogti jam kumščiu už tai, kad išėjo man nieko nesakęs
I didn’t have to explain	Man nereikėjo aiškintis
The ridge of the building turned sharply to the west	Pastato ketera audrą smarkiai pasuko į vakarus
However, I was grateful for this skill	Vis dėlto buvau dėkingas už šį įgūdį
The pain made him rub his chest	Skausmas privertė jį trinti krūtinę
I just can’t stop thinking about it	Aš tiesiog negaliu nustoti apie tai galvoti
I never needed to know anything more	Man niekada nereikėjo nieko daugiau žinoti
In some places this is done regularly	Kai kuriose vietose tai daroma reguliariai
I am referring to the combinations that have been included in their program	Kreipiuosi į derinius, kurie buvo įtraukti į jų programą
I lay down for a moment, breathing hard	Akimirką gulėjau, sunkiai kvėpuodamas
I hear him brushing his teeth, clearing his throat	Girdžiu, kaip jis valosi dantis, išsivalo gerklę
A broken stool lies at his feet	Prie jo kojų guli sulūžusi taburetė
Many modern games do these things	Daugelis šiuolaikinių žaidimų daro šiuos dalykus
I was the hand that fed them	Aš buvau ta ranka, kuri juos maitino
I was young and stupid then	Tada buvau jaunas ir kvailas
I’m starting to have negative thoughts	Pradedu turėti neigiamų minčių
I believe he is special in many ways	Tikiu, kad jis yra ypatingas daugeliu atžvilgių
I wanted her to beat me again	Norėjau, kad ji vėl mane įveiktų
Behind it stretched a river	Už jos driekėsi upė
I have a message for you from her	Turiu tau žinutę nuo jos
I noticed two statements in the press	Pastebėjau du teiginius spaudoje
I am not a cause, not a consequence	Aš nesu priežastis, ne pasekmė
A little excitement passed through me	Per mane perėjo mažas jaudulys
Already planning	Jau suplanavau
I worked from memory	Dirbau iš atminties
I hate being addicted to anything	Nekenčiu būti nuo ko nors priklausomas
I need your personal service	Man reikia asmeninės jūsų paslaugos
I was always next to her	Aš visada buvau šalia jos
I think the fact that you are scared him	Manau, kad tai, kad tu esi, jį išgąsdino
Looks like I can't help myself	Atrodo, negaliu sau padėti
I am a missionary in the northern villages	Esu misionierius šiauriniuose kaimuose
I stop before pulling out the gun	Sustoju prieš ištraukdamas ginklą
I had a hard time understanding it	Man buvo sunku ją suprasti
I watch the neighbors guide their dogs	Stebiu, kaip kaimynai vedžioja savo šunis
I can never remember	Niekada negaliu prisiminti
I just made an offer	Aš tik pateikiau pasiūlymą
I blushed thinking what he was thinking	Paraudau, galvodama, ką jis galvoja
Only now can I hear you	Tik dabar girdžiu tave
I went back to the bathroom	Nuėjau atgal į vonią
I think that would be the best choice for the film	Manau, kad tai būtų geriausias pasirinkimas filmui
I think that’s for sure	Manau, kad tai tikrumas
I thought she was you	Maniau, kad ji tu
I had a few small meetings	Turėjau kelis nedidelius susitikimus
I couldn’t wait any longer for her	Negalėjau jos ilgiau laukti
I try not to panic and speed up	Stengiuosi nepanikuoti ir pagreitinti
A shadow crosses his path	Jo kelią kerta šešėlis
I really can’t thank you enough for helping me	Tikrai negaliu pakankamai padėkoti, kad man padėjote
I just had a very good time	Tiesiog labai gerai praleidau laiką
I think it should have been damaged	Manau, kad jis turėjo būti sugadintas
After the change, grades dropped even more	Po pakeitimo pažymiai dar labiau sumažėjo
I'll tell you things	Aš tau papasakosiu dalykus
I nod to her and she smiles	Linkteliu jai, o ji nusišypso
I understand and see the situation because of the battle	Suprantu ir matau situaciją dėl mūšio
I promise we will try	Pažadu, mes stengiamės
A group of crew that lives and feeds together	Įgulos grupė, kuri gyvena ir maitinasi kartu
A kind of understanding that is much greater than ours	Savotiškas supratimas, kuris yra daug didesnis nei mūsų
I landed quietly	Tyliai nusileidau žemyn
I held my breath and waited for them to come out	Sulaikiau kvapą ir laukiau, kol jie išeis
This shows this kind of danger	Tai parodo tokio pobūdžio pavojų
I never had the urge to smoke again	Niekada daugiau neturėjau noro rūkyti
I couldn’t read by mouth	Nemokėjau skaityti iš lūpų
A hotel was finally built above it	Pagaliau virš jos buvo pastatytas viešbutis
I did not object to anyone	Niekam neprieštaravau
I mean organized, good records	Turiu galvoje organizuotą, gerus įrašus
Her second was much more dramatic	Jos antrasis buvo daug dramatiškesnis
She was surrounded by a strange feeling	Ją apėmė keistas jausmas
I turn to her and take a step back	Atsisuku į ją ir žengiu žingsnį atgal
I can die with someone who cares for me	Galiu mirti su žmogumi, kuris manimi rūpinasi
I just rolled my eyes at her	Aš tik nusukau į ją akis
I have to follow my heart	Turiu sekti savo širdimi
I think it can help our tribe	Manau, kad jis gali padėti mūsų genčiai
Such behavior is wrong	Toks elgesys yra neteisingas
I will not change for you	Aš dėl tavęs nepasikeisiu
Their various functions have been suggested	Buvo pasiūlytos įvairios jų funkcijos
I never got tired of doing that	Niekada nepavargau tai daryti
I want to know what she was like	Noriu sužinoti, kokia ji buvo
I told them to push me out	Pasakiau jiems, kad išstumtų
I counted the minutes until I got home	Skaičiavau minutes iki laiko grįžti namo
I didn’t waste a second arriving	Negaišdavau nė sekundės atvykdama
I don’t really remember the technical stuff	Nelabai prisimenu techninių dalykų
I heard the police talking behind me	Išgirdau, kaip man už nugaros kalba policija
I can't stand a man	Negaliu pakęsti vyro
I will do everything I can to save the world	Aš padarysiu viską, ką galiu, kad išgelbėčiau pasaulį
I hit the bottle hard	Stipriai trenkiau į butelį
I will miss the social contacts associated with the rise	Pasiilgsiu socialinių kontaktų, susijusių su pakilimu
I'd like to take a lesson	Norėčiau vesti pamoką
I walk behind them	Aš vaikštau jiems už nugaros
I went behind the tree	Užėjau už medžio
I didn't realize anything	Aš nesuvokiau nieko
I pushed you too far	Aš tave nustūmiau per toli
After a second, they were open again	Po sekundės jie vėl buvo atidaryti
I change with every death	Keičiuosi su kiekviena mirtimi
I have to keep reading and opening my mind	Turiu toliau skaityti ir atverti savo mintis
I will sleep	pamiegosiu
I got another short message from her	Iš jos gavau dar vieną trumpą žinutę
Part of him hoped she would do it	Dalis jo tikėjosi, kad ji tai padarys
I’m so sorry he couldn’t join us this weekend	Labai apgailestauju, kad jis negalėjo prisijungti prie mūsų šį savaitgalį
I lean towards her, feeling her desire grow	Pasilenkiu prie jos, jausdama, kaip jos troškimas auga
I have two more rooms	Turiu dar du kambarius
I didn’t even know the day of the week	Aš net nežinojau savaitės dienos
I respect your view	gerbiu tavo nuomone
The building also stores all county records	Pastate taip pat saugomi visi apskrities įrašai
I can’t think straight	Aš nemoku mąstyti tiesiai
I just want them to leave me alone	Aš tiesiog noriu, kad jie paliktų mane ramybėje
In this chair, I am basically in liquid form	Šioje kėdėje aš iš esmės esu skysta forma
I look at the car and shake my head	Žiūriu į mašiną ir pakratau galvą
I open the door and quickly close it for myself	Atidarau duris ir greitai uždarau jas už savęs
I know it has to be big	Žinau, kad jis turi būti didelis
But I couldn’t tell her exactly	Tačiau aš negalėjau jai tiksliai pasakyti
It convinced me	Mane įtikino
I will not leave you anymore	Aš daugiau nepaliksiu tavo pusės
I just didn’t realize it	Aš tiesiog to nesuvokiau
I liked what you wrote about my boyfriend	Man patiko tai, ką parašei apie mano vaikiną
Thank you for applying	Dėkoju už tai, kad kreipėtės
I got everything in the press	Aš viską gavau spaudoje
I will slip out of political and social life	Paslysiu iš politinio ir visuomeninio gyvenimo
I knew how important the house was to him	Žinojau, koks svarbus jam namas
I never walked in women's shoes	Niekada nevaikščiojau moteriškais batais
I have to figure out how he got them	Turiu išsiaiškinti, kaip jis juos gavo
They were not allowed to film on the street	Gatvėje filmuoti jiems nebuvo leista
I hadn’t spent a single day at school	Nebuvau praleidusi nė vienos dienos mokykloje
I will miss her very much	Aš jos labai pasiilgsiu
I have a theater tomorrow morning and later in the afternoon	Rytoj ryte turiu teatrą, o vėliau po pietų
I am attractive, tall and relatively fit	Esu patraukli, aukšta ir santykinai tinkama
I will not stay in this house	Aš neliksiu šiame name
I started walking the trail	Pradėjau eiti taku
But I have to be direct with you	Tačiau aš turiu būti tiesioginis su jumis
I hope you can enter	Tikiuosi, kad galėsite įvažiuoti
I got up and went after him again	Atsikėliau ir vėl nuėjau paskui jį
I taught them what they need to know	Išmokiau juos to, ką jie turi žinoti
A wagon came in front of the tent	Priešais palapinę atvažiavo vagonas
There are two toll roads in the state	Valstybėje yra du mokami keliai
I opened the shower door	Atidariau dušo dureles
I really started to hate this guy	Aš tikrai pradėjau nekęsti šio vaikino
I have to prepare the commanders	Turiu paruošti vadus
I was impressed that it had come so far	Buvau sužavėta, kad taip toli pavyko
I just really enjoyed creating this album	Kurdamas šį albumą man tiesiog labai patiko
I will do well for you	Aš tau seksis gerai
I know what your memories are	Aš žinau, kokie tavo prisiminimai
I just want a company	Tiesiog norėčiau kompanijos
I will now move between this generation	Dabar persikelsiu tarp šios kartos
I attribute this behavior to a dying battery	Tokį elgesį priskiriu mirštančiajai baterijai
I still remember those feelings very clearly	Dar labai aiškiai prisimenu tuos jausmus
I was at the stove, stirring the soup	Buvau prie viryklės, maišiau sriubą
I have a hunt	Turiu medžioklę
I was so scared at first	Aš iš pradžių taip bijojau
I didn’t even know she was in that hospital	Net nežinojau, kad ji toje ligoninėje
The long wait was lost	Ilgai laukti neteko
I went and rubbed his back	Nuėjau ir patryniau jam nugarą
I haven’t had anything like it in years	Metų metus nieko panašaus neturėjau
I can now depict the resignation letter	Dabar galiu pavaizduoti atsistatydinimo laišką
I loved my family	Aš mylėjau savo šeimą
I forgot about your meeting later	Pamiršau apie jūsų susitikimą vėliau
I told him so, he kept asking questions	Aš jam taip sakiau, jis vis klausinėjo
I always tell everyone that they should try it too	Aš visada sakau visiems, kad jie taip pat turėtų tai išbandyti
A song with an attitude	Daina su požiūriu
Probably freshman	Greičiausiai pirmakursis
I know there were at least two of them	Žinau, kad jų buvo bent du
I felt the bottle and pulled it out	Pajutau butelį ir jį ištraukiau
I went in to see	Įėjau pasižiūrėti
I heard voices, but I neither saw nor agreed	Girdėjau balsus, bet nieko nei mačiau, nei sutikau
She was laid down accordingly	Ji buvo atitinkamai paguldyta
I felt like a witch, constrained by wicked deeds	Jaučiausi kaip ragana, suvaržyta nuo nedorų poelgių
There seems to be nothing I can do today	Atrodo, kad šiandien nieko negaliu padaryti
They got married in a year	Jie susituokė per metus
I’m glad he brought the dog back	Džiaugiuosi, kad jis sugrąžino šunį
I was looking for a place to hide or go out	Ieškojau kur pasislėpti ar išeiti
At the far east end stands an altar	Tolimajame rytiniame gale stovi altorius
I wish we could move here	Norėčiau, kad galėtume čia persikelti
I threw it away a year later	Po metų jį išmečiau
I had to be here	Aš turėjau būti čia
Sometimes I think saying just thank you is not enough	Kartais manau, kad pasakyti tiesiog ačiū yra nepakankama
I couldn’t believe my success	Negalėjau patikėti savo sėkme
I haven’t been to her for months	Aš jos nebuvau kelis mėnesius
I have to charge some for my services	Turiu kažkiek apmokestinti savo paslaugas
I should go to her	Aš turėčiau eiti pas ją
I'm afraid he'll try something	Bijau, kad jis ką nors bandys
Absolutely buying	Visiškai perku
I let him touch me, hug me again tightly	Leidau jam paliesti mane, dar kartą stipriai apkabinti
I spoke to her briefly before the final verdict	Prieš galutinį nuosprendį trumpai su ja kalbėjausi
I can guess your question	Galiu atspėti tavo klausimą
I went out to the field where the kids were playing	Išėjau į lauką, kur žaidė vaikai
I couldn’t tell before	Anksčiau negalėjau pasakyti
I am almost tempted to believe you	Man beveik kyla pagunda tavimi patikėti
I have to choose one of us to die	Turiu pasirinkti vieną iš mūsų, kad mirtų
I wouldn’t do that, but he would still ask	Aš to nedaryčiau, bet jis vis tiek paprašytų
I mean, it will be worth it	Aš turiu galvoje, tai bus verta
I work as a provincial prosecutor	Dirbu provincijoje prokurore
i didn't believe you	aš tavimi netikėjau
I just couldn’t understand him	Aš tiesiog negalėjau jo suprasti
I didn’t find it until midnight	Aš jo neradau iki vidurnakčio
I started drinking Scotch and water	Aš pradėjau gerti skotu ir vandenį
I have never grown or preserved food	Niekada neauginau ir nekonservavau maisto
I want to see for myself	Noriu pamatyti pats
I absolutely cannot resist	Aš visiškai negaliu atsispirti
I think she made a decision	Manau, kad ji priėmė sprendimą
A rock can also mean stability	Uola taip pat gali reikšti stabilumą
A very large amount of electricity is packed in one place	Labai didelis elektros kiekis supakuotas vienoje vietoje
I was there with our whole team	Aš ten buvau kartu su visa mūsų komanda
I just want you to help me find it	Aš tik noriu, kad padėtum man jį surasti
I had to think who would like it	Turėjau pagalvoti, kas jai patiktų
I was over my head and didn’t see it coming	Buvau virš galvos ir nemačiau, kad tai ateis
Only certain crosses between different classes are allowed	Leidžiami tik tam tikri kryžiai tarp skirtingų klasių
I stand to object to you	Aš stoju tau prieštarauti
I should go with him	Turėčiau juo išvažiuoti
I won’t even hear it	Aš jos net neišgirsiu
I saw it face to face	Mačiau tai akis į akį
I can't wait to touch you	Negaliu laukti, kol galėsiu tave paliesti
I haven’t been there in a long time, but be there	Nebuvau ten ilgai, bet būk šalia
A step in the right direction, towards peace	Žingsnis teisinga kryptimi, taikos link
Successful man, but otherwise poor historical remarks	Sėkmingas žmogus, bet šiaip menkos istorinės pastabos
I stand and notice something strange	Stoviu ir pastebiu kažką keisto
I want a deep, meaningful conversation	Noriu gilaus, prasmingo pokalbio
I didn’t pay attention to my father and answered the phone	Nekreipiau dėmesio į tėvą ir atsiliepiau telefonu
I appreciate what you did	Vertinu tai, ką padarei
The set is closely linked to violence and chaos	Rinkinys glaudžiai susijęs su smurtu ir chaosu
I want to hear about it	Noriu apie tai išgirsti
I like her voice, smile	Man patinka jos balsas, šypsena
There are no significant gender differences	Esminių skirtumų tarp lyčių nėra
That means we did a good job	Tai reiškia, kad savo darbą atlikome gerai
I would recommend reading a few first	Pirmiausia rekomenduočiau perskaityti keletą
I need to do some research	Man reikia atlikti tyrimą
Then a sound caught her attention	Tada jos dėmesį patraukė garsas
In fact, I didn’t have time unless someone needed help	Tiesą sakant, aš neturėjau laiko, nebent kažkam prireiktų pagalbos
I had to see it before	Turėjau tai pamatyti anksčiau
I wondered where they were taking me	Pagalvojau, kur jie mane nuveža
I didn’t want that to happen	Nenorėjau, kad taip nutiktų
I watched him but didn’t talk	Stebėjau jį, bet nekalbėjau
A list of questions that indicate what else	Klausimų sąrašas, kuriame nurodoma, kas kita
Chemistry lung oils	Chemija plaunu aliejumi
I want something more	Noriu kažko daugiau
I want that all the time	Aš to noriu visą laiką
I have a high pain threshold	Turiu aukštą skausmo slenkstį
I stood at the door and waited	Stovėjau prie durų ir laukiau
I wish it would happen	Linkiu, kad tai įvyktų
I tried to give up but the owner insisted	Bandžiau atsisakyti, bet savininkas reikalavo
It was very disturbing	Tai labai trikdė
The wings have been replaced	Sparnai buvo pakeisti
I have to formulate my questions this way	Turiu taip suformuluoti savo klausimus
Aim to come here	Tikslas atvykti čia
I don't care	Nebenervinau
I ask her what the doctors said	Klausiu jos, ką sakė gydytojai
I think the documentary will be really good	Manau, kad dokumentinis filmas bus tikrai geras
A young woman was standing in a dark outdoor corridor	Tamsiame lauko koridoriuje stovėjo jauna moteris
I didn’t want to kill him	Aš nenorėjau jo nužudyti
I was the father’s daughter	Buvau tėvo dukra
I can't get around you	Negaliu tavęs apeiti
I jumped his ship behind the ship	Aš peršokau jo laivą už laivo
I would be committed	Būčiau įsipareigojęs
I am a man of ideas	Aš esu idėjų žmogus
I saw them coming out, then went back to the back room	Pamačiau, kaip jie išeina, tada grįžau į galinį kambarį
I have to be quick and very careful	Turiu būti greitas ir labai atsargus
I had the most amazing dream	Aš sapnavau nuostabiausią sapną
I can almost always relate to what you post	Beveik visada galiu susieti su tuo, ką skelbiate
I have a bad feeling about him	Turiu blogą nuojautą dėl jo
I didn’t care that people thought of me	Man nerūpėjo, kad žmonės galvoja apie mane
I want to use it to pay the transportation fee	Noriu panaudoti transportavimo mokesčiui sumokėti
I came up with so many tools	Aš sugalvojau tiek daug priemonių
I never held anything against you	Niekada nieko prieš tave nelaikiau
I both like you very much	Jūs abu man labai patinkate
I quickly lower my eyes	Greitai nuleidžiu akis
I didn’t know it could be	Nežinojau, kad taip gali būti
Meals between breakfast and lunch	Valgymas tarp pusryčių ir pietų
I asked my friends at the university to help	Prašiau savo draugus universitete padėti
I told you they would let us go	Aš tau sakiau, kad jie mus paleidžia
I didn’t know if they would like to cook	Nežinojau, ar jiems patiks virti
A super pair of casual pants	Superinė kasdienių kelnių pora
I can’t stand this house	Negaliu pakęsti šio namo
I am no longer a victim	Aš jau nebe auka
I had to preach there	Aš turėjau ten pamokslauti
They were determined to find something better	Jie buvo pasiryžę rasti ką nors geresnio
I will straighten up and say good morning to a new day	Ištiesiu ir sakau labas rytas naujai dienai
Thank you for trusting my instincts	Ačiū, kad pasitiki mano instinktais
I give them a lot of beautiful things	Dovanoju jiems daug gražių dalykų
I was eighteen at the time	Tuo metu man buvo aštuoniolika
I will hear your prisoner	Aš išgirsiu tavo kalinį
Thank you for your prompt and sincere consent	Dėkoju už greitą ir nuoširdų sutikimą
A cute guy is often gay	Mielas vaikinas dažnai būna gėjus
I tried and behaved normally	Stengiausi ir elgiausi normaliai
I left them there to see	Palikau juos ten, kad pamatytum
I tried to put everything together	Stengiausi viską sujungti
A sudden strong blow to the knee knocked him down	Staigus stiprus smūgis į kelį jį nuvertė
I was the one who really did the job	Aš buvau tas, kuris tikrai atliko užduotį
I appreciate the gesture	Aš vertinu gestą
Many different theories are proposed	Siūloma daugybė skirtingų teorijų
I'll just clear my head	Aš tik išvalysiu galvą
The critical point	Kritinis taškas
I have very reasonable points	Turiu labai pagrįstų taškų
I roll my eyebrows thinking about what she’s doing	Suraukiu antakius, galvodama, ką ji daro
I ran outside	Bėgau lauke
I was sure he would help me	Buvau tikra, kad jis man padės
I pulled the circles under my eyes	Patraukiau ratilus po akimis
I would definitely remember a person as beautiful as you	Tikrai prisiminčiau tokį gražų žmogų kaip tu
I will disappoint you again	Aš vėl tave nuviliu
I know he was from these lands	Žinau, kad jis buvo iš šių kraštų
It moved very little and did not affect the ground	Jis judėjo labai mažai ir nepaveikė žemės
I stopped and saw if she was still alive	Sustojau ir pažiūrėjau, ar ji dar gyva
I didn’t want to talk to him about it	Nenorėjau su juo apie tai kalbėti
I have two things to talk to you about	Turiu su tavimi pasikalbėti apie du dalykus
He is a nasty man	Jis yra bjaurus žmogus
There is no way I can open it	Aš niekaip negaliu jo atidaryti
The couple helped raise funds for that	Pora padėjo surinkti tam lėšų
I suddenly stayed with a friend	Netikėtai apsistojau pas draugą
I was in an emotional mess	Buvau emocinga netvarka
I was stronger than some but weaker than most	Buvau stipresnis už kai kuriuos, bet silpnesnis už daugumą
I did it a lot tonight	Šį vakarą aš tai daug dariau
It seems to me that the sound is not pleasing	Man atrodo, kad garsas nedžiugina
I ran after her with bread and butter	Bėgau paskui ją su duona ir sviestu
I was not a treasure hunter	Aš nebuvau lobių ieškotojas
I told her everything	Aš jai viską papasakojau
I would think the shares will flow against	Manyčiau, kad akcijos tekės prieš
I had to stick to it, though	Vis dėlto turėjau tvirtai laikytis
I looked around, breathing quickly	Apsidairiau aplinkui, greitai kvėpuodamas
I did the same and also got tired	Aš padariau tą patį ir taip pat pavargusi
I know how that belt feels	Žinau, kaip jaučiasi tas diržas
I was going to find out what was going on	Ketinau išsiaiškinti, kas vyksta
The shower is a luxury	Dušas yra prabanga
The beans are first thrown into a deep tank	Pupelės pirmiausia metamos į gilų baką
I would like to turn that into a business	Norėčiau tai paversti verslu
I wouldn’t be surprised if he broke something for her	Nenustebčiau, jei jis ką nors jai sulaužytų
I never imagined they could be sure	Niekada neįsivaizdavau, kad jie gali būti tikri
I will sit by the window	Aš sėdėsiu prie lango
I ran to him with my sword	Aš bėgau į jį su savo kardu
I asked for all their numbers	Paprašiau visų jų numerių
I’ve had a hard time looking at it myself so far	Aš pats iki šiol sunkiai galėjau į tai pažiūrėti
Finally I was overwhelmed again with a lust for blood	Pagaliau mane vėl apėmė kraujo geismas
I was wondering if he would ever be able to clean up	Labai galvojau, ar jis kada nors galės apsivalyti
I think this is probably the best	Manau, kad tai tikriausiai geriausia
I hate him right away	Aš jo iš karto nekenčiu
I went through the procedure again	Aš vėl perėjau procedūrą
Some regional organizations apply different rules	Kai kurios regioninės organizacijos taiko kitokias taisykles
A good person can become a bad one	Geras žmogus gali tapti blogas
I took it seriously	Pažvelgiau į jį rimtai
I have brought discord into your world	Aš atnešiau nesantaiką jūsų pasauliui
It made it easier for me not to leave	Man palengvėjo, kad jis neišėjo
I spent a lot of time sitting and driving	Daug laiko praleidau sėdėdamas, vairuodamas
I will take his form and he will take mine	Aš paimsiu jo formą, o jis – mano
I need to know how she is	Aš turiu žinoti, kaip ji yra
I’m sorry I didn’t travel to see it	Apgailestauju, kad nebuvau keliavęs to pamatyti
I shouldn’t have to worry about anything	Man nereikėtų dėl nieko jaudintis
True marriage is based on respect, not blind respect	Tikra santuoka yra paremta pagarba, o ne akla pagarba
I know you will listen and let me know	Moku, kad išklausytum ir praneštum man
I couldn’t even inspire enough to speak	Net negalėjau pakankamai įkvėpti, kad galėčiau kalbėti
I knocked on the door and walked in	Pasibeldžiau į duris ir įėjau
I tore open a few more and was a little lucky	Atplėšiau dar keletą ir šiek tiek pasisekė
I clung to the boat	Stipriai įsikibau į valtį
I didn’t need to check anything	Man nereikėjo nieko tikrinti
Lack of trust	Pasitikėjimo trūkumas
I paid in cash for three nights in advance	Už tris naktis sumokėjau grynaisiais iš anksto
I just followed the script	Tiesiog sekiau scenarijų
I would like to believe in ghosts	Norėčiau tikėti vaiduokliais
I am proud to be under it	Didžiuojuosi būdama po juo
I think it depends on the matter of taste	Manau, kad tai priklauso nuo skonio reikalo
The teacher came out and opened the door	Išėjo mokytoja ir atidarė duris
I needed a way out of here	Man reikėjo išeities iš čia
I washed up and got dressed	Nusiprausiau ir apsirengiau
I usually decline an offer	Dažniausiai atsisakau pasiūlymo
When I stopped breathing, I ran through the red light	Sulaikęs kvėpavimą bėgau per raudoną šviesą
I drank my beer, ordered another one	Išgėriau savo alaus, užsisakiau kitą
I have to pull it out of my closet	Turiu jį ištraukti iš savo spintos
A white liquid line quickly followed	Greitai nusekė balta skysčio linija
A happy, healthy young person suddenly hears a difficult diagnosis	Laimingam, sveikam jaunuoliui staiga išgirsta sunki diagnozė
I told him we couldn’t sign	Pasakiau jam, kad negalime pasirašyti
I thought we would go out there for dinner	Pagalvojau, kad išeisime ten pavakarieniauti
I was completely open to him and he knew it	Buvau jam visiškai atvira, ir jis tai žinojo
I could barely get out of bed	Vos galėjau išlipti iš lovos
I can’t imagine who became him	Neįsivaizduoju, kas juo tapo
And it was always nice to me	O visada buvo man malonus
I need your payment now	Man reikia jūsų mokėjimo dabar
I thought it would go on forever	Maniau, kad tai tęsis amžinai
I drink coffee anytime	Kavą geriu bet kada
I knew it and my mom saw it	Aš tai žinojau, o mama matė
I can’t even control my body	Aš net negaliu valdyti savo kūno
I always try people	Aš visada išbandau žmones
But I knew better	Tačiau aš žinojau geriau
I put my hands on him and explored his face	Uždėjau rankas ant jo ir tyrinėjau jo veidą
I didn’t talk either	Aš irgi nekalbėjau
Females can also lead alternately	Patelės taip pat gali vadovauti pakaitomis
I found you fascinated	Man pasirodė, kad tu žavi
I'll take the candle	Aš paimsiu žvakę
Pat the moisture on his forehead	Paglosto drėgmę jam ant kaktos
I’m not sure if it’s right to call it that simple	Nesu tikras, ar teisinga vadinti taip paprastai
I guess that was the charm that attracted him	Spėju, kad būtent tas žavesys jį ir patraukė
The most important question could not be asked	Svarbesnio klausimo nepavyko užduoti
I haven't been home in a while	Jau kurį laiką nebuvau namie
I had to get out of the house quickly	Turėjau greitai išeiti iš namų
I had no right to take that away from you	Aš neturėjau teisės to tavęs atimti
I have to find it, she decided	Privalau jį surasti, nusprendė ji
I’m sure it’s some kind of crazy mistake	Esu tikras, kad tai kažkokia beprotiška klaida
I want you to help me get out of here	Noriu, kad tu padėtum mane išvežti iš čia
I'm happy with the nod	Aš patenkinta linkteliu
He soon sold ten million records a year	Netrukus jis parduodavo dešimt milijonų įrašų per metus
I was already in space	Aš jau buvau kosmose
I saw an angle to the terrace	Mačiau kampu į terasą
I need a few minutes with her	Man reikia kelių minučių su ja
I know the consequences if you talk about it	Aš žinau pasekmes, jei apie tai kalbi
I wasn’t strong enough to fight for it	Nebuvau pakankamai stiprus, kad už tai kovočiau
I can't tell you anything	Negaliu tau nieko pasakyti
I just needed to hear it	Man tiesiog reikėjo tai išgirsti
I keep trying to convince myself of that	Vis bandau save tuo įtikinti
Then I went back to the rain	Tada išėjau atgal į lietų
I noticed how smart you are	Pastebėjau, koks tu protingas
It really had an impact	Tai tikrai turėjo įtakos
I hid from him under the blanket	Pasislėpiau nuo jo po antklode
I actually knew about the property for a few years	Iš tikrųjų apie turtą žinojau keletą metų
I could agree with such a theory	Galėčiau sutikti su tokia teorija
I was close to them a lot	Aš daug buvau šalia jų
I looked down at myself	Žiūrėjau žemyn į save
I wanted to have several gods in my life	Norėjau, kad mano gyvenime būtų keli dievai
I turn my head to let him access	Pasuku galvą, kad leisčiau jam prieiti
I do not copyright it	Aš jo nesaugoju autorių teisėmis
I know she saw it on my face	Žinau, kad ji tai matė mano veide
I gradually got used to my life with him	Pamažu pripratau prie savo gyvenimo su juo
I took the room key and went to the room	Pasiėmiau kambario raktą ir nuėjau į kambarį
I know how it works	Aš žinau, kaip ji dirba
I turned around and looked at my watch	Atsisukau ir pažvelgiau į laikrodį
I pick up the towel and stand up	Paimu rankšluostį ir atsistoju
I straightened up and got out of bed	Ištiesiu ir pakilau nuo lovos
I had a great family that loved me	Turėjau puikią šeimą, kuri mane mylėjo
I started getting interested in it in my freshman year	Pradėjau į tai domėtis pirmame kurse
One-third of them do it often	Trečdalis jų tai daro dažnai
Three fishing vessels have been reported missing at sea	Pranešta, kad jūroje dingo trys žvejybos laivai
Then I looked at the old man	Tada pažvelgiau į senuką
This is one of their biggest points of attraction	Tai vienas didžiausių jų traukos taškų
I hope you enjoyed it	Tikiuosi, kad jums tai patiko
I took out the box and opened it without much difficulty	Išėmiau dėžutę ir atidariau be didelių sunkumų
I think he wants sex with me	Manau, kad jis nori su manimi sekso
For the second time, she searched the crowd	Antrą kartą ji apieškojo minią
I like to do good things to people	Man patinka daryti gerus dalykus žmonėms
I looked at the kitchen	Pažvelgiau į virtuvę
I was forced to make some fundamental changes	Buvau priverstas atlikti keletą esminių pakeitimų
I needed to finish last year	Man reikėjo baigti paskutinius metus
I think you will enjoy this one	Manau, kad jums patiks šis
I can’t let anyone do that	Negaliu niekam leisti to daryti
I found it on the living room couch	Radau ją ant svetainės sofos
I couldn’t afford to give up so easily	Negalėjau sau leisti taip lengvai pasiduoti
It was necessary to start driving somewhere	Reikėjo kažkur pradėti važiuoti
Some symptoms can last up to three weeks	Kai kurie simptomai gali trukti iki trijų savaičių
A discovery that was like a tumor to the city	Atradimas, kuris miestui buvo tarsi auglys
I never told anyone	Niekada niekam nesakiau
I hesitated, but then I released him as well	Aš dvejojau, bet tada paleidau ir jį
I never felt anything	Niekada nieko nejaučiau
I will wait and look at her	Aš palauksiu ir žiūrėsiu į ją
I closed and locked	Uždariau ir užrakinau
Specifically a media entrepreneur	Konkrečiai žiniasklaidos verslininkas
I look forward to the presentation of our next book	Nekantrauju sulaukti kitos mūsų knygos pristatymo
I heard what happened today	Išgirdau, kas šiandien atsitiko
I told him it was impossible	Aš jam pasakiau, kad tai neįmanoma
I was shocked to see a huge gap	Buvau priblokštas pamačiusi didžiulį atotrūkį
I am with them and they are with me	Aš su jais, o jie su manimi
I felt the wind behind me	Pajutau vėją už nugaros
I inquired about it from his family members	Aš pasiteiravau apie jį jo šeimos narių
I pay for my service	Aš moku už savo paslaugą
I just got back from waking up	Ką tik grįžau iš pabudimo
Reluctantly I released him and passed by	Nenoromis paleidau jį ir praėjau pro šalį
I glanced at all the signs everywhere	Žvilgtelėjau į visus ženklus visur
I can’t promise I’ll be sure of you	Negaliu pažadėti, kad būsiu tau tikras
I need neither protection nor treatment	Man nereikia nei apsaugos, nei gydymo
Smith agreed with this argument	Smithas sutiko su šiuo argumentu
She declined to comment	Ji atsisakė komentuoti
I welcome this invitation	Sveikinu šį kvietimą
He was shocked	Jį ištiko šokas
I read and finished but didn’t like it	Perskaičiau ir baigiau, bet nepatiko
I value each word individually	Aš vertinu kiekvieną žodį atskirai
A gentle curse left her mouth	Švelnus prakeiksmas paliko jos burną
She remained a member of the church	Ji liko bažnyčios nare
I have personally used it and it is also convenient	Aš asmeniškai jį naudojau ir taip pat patogu
I chased away your mother and she killed her	Aš išvijau tavo motiną ir ji ją nužudė
I stopped for a minute	Sustojau minutei
I will discuss some of them soon	Netrukus aptarsiu kai kuriuos iš jų
I couldn’t confuse that person’s form	Negalėjau supainioti to žmogaus formos
I closed my mouth nonetheless	Vis dėlto užsičiaupiau burną
I pulled things out of my online service	Ištraukiau daiktus iš savo internetinės paslaugos
I didn’t believe so	Netikėjau, kad taip
Of course, I had a head in mind	Žinoma, turėjau omenyje galvą
I no longer wanted this job	Nebenorėjau šio darbo
The pencil industry soon developed	Netrukus išsivystė pieštukų gamybos pramonė
I cried the whole movie and I felt great	Visą filmą verkiau ir jaučiausi puikiai
In front of them stands a row of executive boxes	Priešais juos stovi eilė vadovų dėžių
I had something to think about, but it seemed impossible	Turėjau ką nors galvoti, bet atrodė, kad tai neįmanoma
I wanted to be part of the community	Norėjau būti bendruomenės dalimi
I watched the movie and felt like a traitor	Pažiūrėjau filmą ir pasijutau kaip išdavikas
I can’t imagine how much it was supposed to be working	Neįsivaizduoju, kiek tai turėjo būti darbo
A few go for a walk	Keletas išeina pasivaikščioti
I looked at him with sympathy	Pažvelgiau į jį su užuojauta
I showed her to be the wrong mom	Parodžiau, kad ji netinkama mama
I just wanted to show myself all over	Aš tiesiog norėjau parodyti visą save
I had to give him credit	Turėjau jam suteikti kreditą
I miss both of them very much	Aš jų abiejų labai pasiilgau
I feel it more	Jaučiu, tai daugiau
I stepped forward and he fell next to me	Žengiau į priekį, o jis krito šalia manęs
Part of me wanted him too	Dalis manęs irgi jo norėjo
It was done by a monster, not a man	Tai darė pabaisa, o ne žmogus
My wife and I are enjoying this Cold War	Aš ir mano žmona mėgaujamės šiuo šaltuoju karu
A woman in bright red appeared in front of her	Jos priekyje pasirodė ryškiai raudonai apsirengusi moteris
The relative cost of air travel is also included	Taip pat įtraukta santykinė kelionės lėktuvu kaina
I thought you would arrive in a few days	Maniau, kad atvyksi dar po kelių dienų
I knew you would give birth to my children	Žinojau, kad tu pagimdysi mano vaikus
I read a lot of books	Skaitau daug knygų
Little attention is paid to detail	Mažai dėmesio skiriama detalėms
Sometimes I fall	Kartais parkritu
I guarantee you’ve heard of them	Garantuoju, kad girdėjote apie juos
I fought to keep the voice calm	Kovojau, kad balsas būtų ramus
I retreated when he reached me	Aš atsitraukiau, kai jis pasiekė mane
I could kill her so easily	Aš taip lengvai galėčiau ją nužudyti
Some raise money for charity	Kai kurie renka pinigus labdarai
I myself wanted to know a lot of things	Aš pats norėjau žinoti daugybę dalykų
I also have a nice check for you	Taip pat turiu jums gražų čekį
I have to know it wasn’t a lie	Turiu žinoti, kad tai nebuvo melas
I appreciate her efforts	Vertinu jos pastangas
The transition to perfection	Perėjimas į tobulumą
I was wondering why he wasn’t around	Man buvo įdomu, kodėl jis nebuvo šalia
Below is that scale	Žemiau yra ta skalė
I still can’t believe how beautiful it looks	Vis dar negaliu patikėti, kaip tai atrodo gražu
I was right every time	Kiekvieną kartą buvau teisus
I approach him impatiently	Prieinu prie jo nekantriai
Please guide me all day	Prašau tavęs vesti mane visą dieną
I wonder if anyone is there anymore	Įdomu, ar kas nors ten nebėra
The lesson is for your growth	Pamoka skirta jūsų augimui
I also hated things to be afraid of	Taip pat nekenčiau dalykų bijoti
I can’t let him just die	Negaliu leisti jam tiesiog mirti
I didn’t ask how he knew my name	Aš neklausiau, iš kur jis žinojo mano vardą
I can’t believe you did it for me	Negaliu patikėti, kad tu tai padarei dėl manęs
This time I encountered him	Šį kartą aš su juo susidūriau
I will work hard to find my own	Aš labai stengsiuosi rasti savo
I show up and look like a fool	Pasirodau ir atrodau kaip kvailė
I was just surprised	Aš tik nustebau
I felt pain and pleasure	Jaučiau skausmą ir malonumą
I still have to go back inside	Dar turiu grįžti į vidų
The crowd was covered in silence	Minią apėmė tyla
But rare to remember	Tačiau retas kuris prisimins
I want to use it to get to them	Noriu jį panaudoti, kad prie jų patekčiau
I think that would be good	Manau, kad būtų gerai
I know he’s too far away to save	Žinau, kad jis per toli, kad išgelbėtų
I have fallen in love with him for a long time	Aš jį seniai įsimylėjau
I would be very happy to have won this package	Labai džiaugčiausi laimėjusi šį paketą
I heard it in her voice	Išgirdau tai jos balse
In fact, I don’t have a good or proper explanation for you	Tiesą sakant, aš neturiu tau gero ar tinkamo paaiškinimo
Thousands of electricity consumers in the state have lost electricity	Tūkstančiai elektros vartotojų valstybėje prarado elektrą
He could barely speak	Jis vos galėjo kalbėti
The rings attached it to his hand and arm	Žiedai pritvirtino jį prie rankos ir rankos
I have to give it to him	Turiu jam tai duoti
I felt stupid and lonely	Jaučiausi kvaila ir vieniša
I was a little surprised, even a little upset	Buvau šiek tiek nustebęs, net šiek tiek nusiminęs
I can’t turn them off yet	Aš dar negaliu jų išjungti
I noticed that the bathroom window was open	Pastebėjau, kad vonios langas atidarytas
I said a few swear words	Pasakiau keletą keiksmažodžių
I don't know anything about you	Nieko apie tave nežinau
I appreciate all the excitement and interest in the book	Vertinu visą jaudulį ir susidomėjimą knyga
A strong wind was also recorded	Taip pat užfiksuotas stiprus vėjas
I held out my hand to touch it	Ištiesiau ranką, kad paliesčiau
I wanted to eat, but also vomited	Norėjau valgyti, bet taip pat ir vemti
I only had one thought	Turėjau tik vieną mintį
I’m also tired of all the walking	Aš taip pat pavargau nuo viso vaikščiojimo
It didn’t seem so wet to me below	Žemiau man neatrodė toks šlapias
I didn’t want to leave her again	Nenorėjau vėl jos palikti
I just think their value is limited	Aš tiesiog manau, kad jų vertė yra ribota
I looked more closely at the photo	Pažiūrėjau atidžiau į nuotrauką
I wanted to start a fight with him	Norėjau pradėti su juo kovą
I decided to use that suspicion to our advantage	Nusprendžiau panaudoti tą įtarimą mūsų naudai
A good friend told me about this diet	Apie šią dietą man papasakojo geras draugas
He is married and has two children	Jis vedęs ir turi du vaikus
I hug him with my hands and smile	Apkabinu jį rankomis ir nusišypsau
I had no plans for this	Aš nieko šito neplanavau
I stood there and held your destiny in your hands	Aš stovėjau ten ir laikiau tavo likimą savo rankose
I may have stress-related heart failure	Galiu turėti su stresu susijusį širdies nepakankamumą
I know you have big problems now	Žinau, kad dabar turite didelių problemų
I couldn’t stop staring at her	Negalėjau nustoti į ją spoksoti
I couldn’t control the lie	Negalėjau suvaldyti melo
I can now sleep at night	Dabar galiu miegoti naktimis
I didn’t have a single complaint	Neturėjau nei vieno nusiskundimo
However, I would like him to prove me wrong	Vis dėlto norėčiau, kad jis įrodytų, kad aš klystu
I sank into the wall and just stared at it	Nugrimzdau į sieną ir tik spoksojau į jį
I should be more sensitive	Turėčiau būti jautresnis
I needed to vent my anger	Man reikėjo išlieti savo įtūžį
I didn’t understand how he could sometimes be my brother	Nesupratau, kaip jis kartais gali būti mano broliu
The divine circle in itself	Dieviškas ratas savaime
I look away from his hand to his eyes	Nukreipiu žvilgsnį nuo jo rankos į akis
I still can’t believe it	Vis dar negaliu tuo patikėti
I just love it about you	Aš tiesiog myliu tai apie tave
I couldn’t tell if he woke up or fainted	Negalėjau atskirti, ar jis pabudo, ar apalpo
I can’t imagine how they found us	Neįsivaizduoju, kaip jie mus rado
I caught my bus alone	Pagavau savo autobusą viena
I wish someone would arrange something like this now	Norėčiau, kad dabar kas nors suorganizuotų kažką panašaus
A few examples will suffice	Užteks kelių pavyzdžių
I probably won’t get it tomorrow	Tikėtina, kad rytojaus nesulauksiu
I did my best not to watch	Dariau viską, kad nežiūrėčiau
A trembling hand intervenes in the jacket pocket	Drebanti ranka įsikiša į švarko kišenę
I would have tried to help	būčiau bandęs padėti
But I have good news for you	Tačiau turiu jums gerų naujienų
I only needed one of each color	Man reikėjo tik po vieną iš kiekvienos spalvos
A baby he didn’t have to accept as his own	Kūdikis, kurio jis neturėjo priimti kaip savo
I got one that looked promising	Gavau tokį, kuris atrodė daug žadantis
I like to take things and make them real	Man patinka imti daiktus ir padaryti juos tikrus
I was asked to write a copy of the catalog	Manęs paprašė parašyti katalogo kopiją
I looked around and saw that no one else noticed	Apsidairiau ir pamačiau, kad niekas kitas to nepastebėjo
Harry quickly realized the situation	Haris greitai suvokė situaciją
I can barely see him	Vos spėju jį pamatyti
I started to feel very tired	Pradėjau jaustis labai pavargęs
I even have a hard time preparing chicken for the oven	Man net sunku paruošti vištieną orkaitei
I smiled briefly, then felt my strength run out	Trumpai nusišypsojau, tada pajutau, kad mano jėgos išsisemia
I will invite you when the tents are ready	Aš pakviesiu tave, kai palapinės bus paruoštos
I wanted neither her pity nor her disappointment	Nenorėjau nei jos gailesčio, nei nusivylimo
Whether they retire or retreat depends on the species	Ar jie pasitraukia, ar traukiasi, priklauso nuo rūšies
Two very different ideas	Dvi labai skirtingos idėjos
I had to give a report to the gentleman	Turėjau duoti ataskaitą džentelmenui
A different type of game	Kitokio tipo žaidimas
I just liked it as a personality	Man ji tiesiog patiko, kaip asmenybė
It was not progress	Tai nebuvo progresas
I won’t cover it with sugar	Aš jo nedengsiu cukrumi
I play intimate music	Groju intymią muziką
I didn’t see any bank employee scared to fall	Nemačiau, kad koks nors banko darbuotojas išgąsdintas pargriūtų
There is nothing that I can do without your prayers	Aš nieko negaliu padaryti be tavo maldų
I was scared, but I still agreed	Išsigandau, bet vis tiek sutikau
I forgive the forgiveness	Aš atleidžiu atleidimą
I was stubborn	Buvau užsispyręs
I never tried to impress her	Niekada nesistengiau jai padaryti įspūdžio
I squeeze it hard again and close my eyes	Vėl stipriai ją suspaudžiu ir užmerkiu akis
I feel a light sweat escape through my skin	Jaučiu, kaip per odą išbėga lengvas prakaitas
I immediately realized she was drunk	Iš karto supratau, kad ji girta
I stumbled behind her and stood breathing	Suklupau už jos ir stovėjau alsuodamas
I thought it would reduce the distance between us	Maniau, kad jis sumažins atstumą tarp mūsų
I thought she would be back	Maniau, kad ji grįš
I want to get drunk and get used to it	Noriu prisigerti ir apsiprasti
I waited for the others to enter the inn	Laukiau, kai kiti įėjo į užeigą
I noticed a walker stopping nearby and scanning for water	Pastebėjau, kad netoliese sustoja vaikštynė ir nuskaito vandenį
I didn’t see it increase	Nemačiau, kaip jis padidės
I think the moment is over	Manau, kad momentas baigėsi
I was going to wipe your floor	Ketinau nušluostyti tavo grindis
A slow sword fight began	Prasidėjo lėta kardų kova
They had three daughters and a son	Jie turėjo tris dukteris ir sūnų
A beam of light was fired	Iššovė šviesos spindulys
I was hoping she wouldn’t come home tonight	Tikėjausi, kad šiąnakt ji negrįš namo
I understand why he needs rings	Suprantu, kam jam reikia žiedų
I really want to get it back	Labai noriu jį susigrąžinti
Maybe he's recording me	Galbūt mane įrašinėja
Seven local people were detained	Septyni vietos žmonės buvo sulaikyti
I hope this is right for you	Tikiuosi, kad tai jums tinka
I would probably have shot first and then asked questions	Tikriausiai būčiau pirma nušovusi, o paskui uždavusi klausimus
I love them and have been doing them for a long time	Aš juos myliu ir darau nuo seno
I personally look to the cautious side	Aš asmeniškai žiūriu į atsargumo pusę
I will ask the spirits here to protect this space	Paprašysiu čia esančių dvasių, kad apsaugotų šią erdvę
I predict one truth very quickly	Labai greitai prognozuoju vieną tiesą
I still love those people	Iki šiol myliu tuos žmones
I didn’t understand the joke	Aš nesupratau pokšto
I can’t describe it, but we were in hell	Negaliu to apibūdinti, bet mes buvome pragare
A tall man with red hair entered the room	Į kambarį įžengė aukštas vyras raudonais plaukais
I stood for a while and thought about what to do	Kurį laiką stovėjau ir galvojau, ką daryti
I kept my face flat	Išlaikiau veidą lygų
A way of spiritual practice and improvement is found	Surandamas dvasinės praktikos ir tobulėjimo būdas
I wasn’t the same as her	Aš nebuvau toks pat, nei ji
I stood up and said it again	Atsistojau ir dar kartą pasakiau
I didn’t know you could make beer out of bread	Aš nežinojau, kad galite padaryti alų iš duonos
I know how to breathe properly	Žinau, kaip taisyklingai kvėpuoti
Huge crowds met him everywhere	Visur jį pasitiko didžiulės minios
I couldn’t blame her, after all we’ve been through	Negalėčiau jos kaltinti, po visko, ką išgyvenome
I really only tell someone when it comes out naturally	Tikrai kam nors sakau tik tada, kai tai iškyla natūraliai
I am alone with everything around me	Esu viena su viskuo, kas mane supa
I was unlucky	Man tai nepasisekė
I raised my head and stared	Pakėliau galvą ir spoksojau
I still hate hair	Aš vis dar nekenčiu plaukų
I sighed and stood up	Atsidusau ir atsistojau
I want to know what works	Noriu sužinoti, kas veikia
I realized it was my perfect chance	Supratau, kad tai buvo mano tobulas šansas
I really appreciate your kind words	Labai vertinu jūsų gerus žodžius
So far, this has been little researched	Iki šiol tai mažai tyrinėta
I really need at least three	Man tikrai reikia bent trijų
Aluminum selected	Pasirinktas aliuminis
A woman who could afford it rarely traveled alone	Moteris, kuri galėjo sau tai leisti, retai keliaudavo viena
I never even talk to her again	Aš daugiau niekada su ja net nekalbu
I started getting more and more sleepy	Pradėjau vis labiau mieguisti
I couldn’t believe they were actually married	Negalėjau patikėti, kad jie iš tikrųjų susituokė
I didn't want any of that	Nieko iš to nenorėjau
I knew he had luggage	Žinojau, kad jis turi bagažą
I ran to the pot	Pribėgau prie puoduko
I want to protect myself	Noriu apsisaugoti
Real Estate Office	Nekilnojamojo turto biuras
I went to the hospital with my aunt	Su teta nuvažiavau į ligoninę
I just had to stay home	Turėjau tiesiog likti namuose
I immediately realized he was right	Iš karto supratau, kad jis teisus
I sighed heavily, feeling a heavy weight on my chest	Stipriai atsidusau, pajutusi didelį svorį ant krūtinės
I hope everyone enjoyed their summer vacation	Tikiuosi, kad visi mėgavosi savo vasaros atostogomis
I started cooking for her	Pradėjau ruošti jai maistą
I lie on my side and explore her profile	Guliu ant šono ir tyrinėju jos profilį
I think we should bet	Manau, kad turėtume lažintis
I sighed and he shrugged again	Atsidusau, o jis vėl gūžtelėjo pečiais
I'm sorry about your speech, ma'am	Atsiprašau už savo kalbą, ponia
I keep telling her she’s stupid	Aš vis sakau jai, kad ji kvaila
I have given all my efforts to you	Atidaviau tau visas savo pastangas
I thought about my job	Galvojau apie savo darbą
I worked with very little money	Dirbau su labai mažomis lėšomis
I just had a little fun with you	Aš tiesiog turėjau šiek tiek pasilinksminti su tavimi
I was just praying it wouldn’t be too late	Aš tiesiog meldžiausi, kad nebūtų per vėlu
I have to spy on it	Turiu ją šnipinėti
I shouted his name again and again, nothing	Vėl ir vėl šaukiau jo vardą, nieko
There was no way I could pass through the attack in silence	Niekaip negalėjau tylėdamas praeiti pro užpuolimą
I know you are looking for accommodation	Žinau, kad ieškai nakvynės
Then I looked at my watch	Tada pažiūrėjau į laikrodį
I think she really tried it already	Manau, ji tikrai jau tai išbandė
I would force myself to abstain	Prisiverčiau susilaikyti
The third volume has just been published	Ką tik išleistas trečiasis tomas
I will not observe that any of you will find	Aš nesilaikysiu, kad nė vienas iš jūsų rastų
I just looked at these tired, old curtains	Tiesiog žiūrėjau į šias pavargusias, senas užuolaidas
I opened my eyes again and the girls were gone	Vėl atmerkiau akis ir merginų nebeliko
I even covered the windows with black plastic	Net langus uždengiau juodu plastiku
I didn’t offer to help them do that	Aš nesiūliau jiems padėti tai padaryti
I was in that place again	Aš vėl buvau toje vietoje
I think many of you have done the same	Manau, kad daugelis iš jūsų padarė tą patį
I’m just waiting outside to finish	Aš tiesiog laukiu lauke, kol baigsi
I overcame two without much trouble	Dvejus įveikiau be didelių problemų
I was very impressed today	Šiandien buvau labai sužavėta
I wonder where we can go	Įdomu, kur mes galime eiti
I had no power against myself	Aš neturėjau galios prieš save
I am on any further terms	Aš esu bet kokie tolimesni terminai
I went almost everywhere	Ėjau beveik visur
I couldn’t tell in a male or female voice	Negalėjau pasakyti, vyriškas ar moteriškas balsas
The woman he could have	Moteris, kurią jis galėjo turėti
I ran to the next takeoff	Nubėgau prie kito kilimo
I haven’t seen you go on a date in many years	Jau daugelį metų nemačiau tavęs einančio į pasimatymą
I also held the camera in my right hand	Dešinėje rankoje taip pat laikiau fotoaparatą
I can help you break free	Galiu padėti išsilaisvinti
I just got dressed and started working	Aš tiesiog apsirengiau ir pradėjau dirbti
I have to tell someone about it	Turiu kam nors apie tai pasakyti
Many players at the time agreed	Daugelis to meto žaidėjų sutiko
I think he's tired of giving	Manau, kad jam atsibodo duoti
I didn’t want him to see my family at war	Nenorėjau, kad jis matytų mano šeimą kare
I knew it really was	Aš žinojau, kad tai tikrai
Daughter of a rich father	Turtingo tėvo dukra
I needed a good laugh	Man reikėjo gero juoko
Half an hour has passed	Praėjo pusvalandis
I couldn’t tell her my real plans	Negalėjau jai pasakyti savo tikrųjų planų
Anderson showed up earlier	Andersonas pasirodė anksčiau
I would think they were mostly men	Manyčiau, kad jie dažniausiai buvo vyrai
With each engaging moment, I shook louder and louder	Su kiekviena įpareigojančia akimirka supurčiau vis stipriau
I smile back and look the other way	Nusišypsau atgal ir pažvelgiu į kitą pusę
I cover myself and slip into bed	Uždengiu save ir įslystu į lovą
I looked around but saw nothing	Apsidairiau, bet nieko nemačiau
I can do much more in the mountains	Kalnuose galiu padaryti daug daugiau
I didn’t say we would never do that	Aš nesakiau, kad niekada nedarysime
I'm inspecting my room	Apžiūriu savo kambarį
I want to know how he is doing	Noriu sužinoti, kaip jam sekasi
I guessed he had some gun	Spėjau, kad jis turėjo kokį nors ginklą
I am thirsty and constantly drink water	Esu ištroškęs ir nuolat geriu vandenį
I like the trail class	Man patinka trail klasė
I can manage them all	Aš galiu juos visus valdyti
I have to get to know him somehow	Turiu jį kažkaip pažinti
On the living room, I feel a heartbreak	Svetainėje jaučiu, kaip plyšta širdis
I knew it was another olive branch	Žinojau, kad tai dar viena alyvmedžio šakelė
I wanted to show her my anger	Norėjau parodyti jai savo pyktį
Again, I felt separated from my culture	Vėl pasijutau atskirta nuo savo kultūros
I care about all the girls	Man rūpi visos merginos
I read more very possible to invest	Skaičiau daugiau labai įmanoma investuoti
I started it too easily	Per lengvai jį paleidau
I know it will be bad	Žinau, kad bus blogai
None provide for navigation or fish passage	Nė vienas nenumato navigacijos ar žuvies perėjimo
I couldn't say anything	Nieko negalėjau pasakyti
I turned on the radio	Įjungiau radiją
I have enough life	Man užtenka gyvenimo
I needed time for prayer and counsel	Man reikėjo maldos laiko ir patarimų
I feel something wrong	Jaučiu kažką blogo
I made it my mission today	Aš padariau tai savo šios dienos misija
I was the very image of an unwilling mother	Buvau pats nenorinčios mamos įvaizdis
I really wanted him to be there	Labai norėjau, kad jis būtų ten
I jumped out of the tree and broke my ankle	Iššokau iš medžio ir susilaužiau kulkšnį
I followed the creature down to the smallest building	Nusekiau būtybę iki mažiausio pastato
I see his vibrating lips	Matau jo virpančias lūpas
I let him pull me into his protective embrace	Leidau jam tempti mane į savo apsauginį glėbį
The meeting was followed by a short discussion	Po susitikimo vyko trumpa diskusija
I wasn’t going to be a rat	Aš neketinau būti žiurkė
For the first time, I could think straight	Pirmą kartą galėjau mąstyti tiesiai
I only had a few hours to do this	Turėjau dar tik kelias valandas, kad galėčiau tai padaryti
I will not shorten the seats at all	Vietos visiškai nesutrumpinsiu
I already owed him	Jau buvau jam skolinga
However, I would force her to swear not to tell a soul	Vis dėlto priverčiau ją prisiekti nepasakoti nė sielai
I was damn nervous	Aš velniškai nervinausi
Electricity was disconnected in the city	Mieste buvo atjungta elektra
I wasn’t sure about anything	Aš nebuvau dėl nieko tikra
I won’t let you sleep with anyone else	Neleisiu tau miegoti su niekuo kitu
I did things	Aš padariau dalykus
He has not played professional baseball since	Nuo tada jis profesionalaus beisbolo nežaidė
I am a final year student	Esu paskutinio kurso studentė
I read recommended books	Perskaičiau rekomenduotas knygas
I told him what had happened because you were resting	Papasakojau jam, kas atsitiko, nes tu ilsisi
I very much hope that will not be the case	Labai tikiuosi, kad taip nebus
I have to stay here and calm my nerves	Turiu likti čia ir nuraminti nervus
I gave it to you for free	Daviau tau tai nemokamai
I only noticed this while driving home	Pastebėjau tai tik važiuodamas namo
I felt like we were getting higher and higher	Jaučiau, kad kylame vis aukščiau ir aukščiau
I know your address where you live	Aš žinau tavo adresą, kur tu gyveni
I should probably go through my desk	Turbūt turėčiau eiti pro savo stalą
I went into the bathroom	Įėjau į vonią
I just want to be dead	Aš tiesiog noriu būti miręs
I really enjoyed the city	Man labai patiko miestas
I refrained from going to him	Susilaikiau, kad neičiau pas jį
I took her hand among mine	Paėmiau jos ranką tarp savųjų
I didn’t understand what you wanted to say	Nesupratau, ką norėjai pasakyti
I'll hunt him down in two weeks	Sumedžiosiu jį po dviejų savaičių
I really want to love it	Aš tikrai labai noriu tai mylėti
She was surrounded by a strange feeling	Ją apėmė keistas jausmas
I got more votes than the president	Aš gavau daugiau balsų nei prezidentas
I had a feeling and nothing more	Aš turėjau jausmą ir nieko daugiau
I need to chew on the broken glass	Man reikia kramtyti išdaužtą stiklą
I think there is more	Manau, kad ten yra daugiau
I want to withdraw from the contract	Noriu pasitraukti iš sutarties
After a few moments, they moved on	Po kelių akimirkų jie pajudėjo toliau
I just got it right	Aš ką tik susitvarkiau
I have to listen to him	Turiu jo klausytis
I can even buy a new car	Galiu net nusipirkti naują automobilį
I ran away and descended	Išbėgau ir nusileidau žemyn
I don't expect anything more	Daugiau nieko nesitikiu
I think she really needs to see you alone	Manau, kad jai tikrai reikia tave pamatyti vieną
The thought came to him	Jam atėjo mintis
I will definitely recommend	Tikrai rekomenduosiu
I know she will want to meet you	Aš žinau, kad ji norės su tavimi susitikti
I will say it anyway	Vis dėlto tai pasakysiu
It requires dynamism	Tai reikalauja dinamikos
I discovered her secret	Atrasčiau jos paslaptį
I should suspend the sentence	Turėčiau sustabdyti nuosprendį
I knew there were at least two people there	Žinojau, kad ten yra mažiausiai du žmonės
I haven’t done much since she died	Nelabai to dariau nuo tada, kai ji mirė
Drinking times vary for different species	Skirtingoms rūšims gėrimo laikas skiriasi
I hated rides and refused to go in a circle	Nekenčiau pasivažinėjimų ir atsisakiau eiti ratu
I knew exactly what she meant	Aš tiksliai žinojau, ką ji turi omenyje
I still like the site	Man vis dar patinka svetainė
No one came to me	Prie manęs nebuvo priėjęs nė vieno žmogaus
I am really very impressed	Esu tikrai labai sužavėta
I lived with my parents, he did too	Aš gyvenau su tėvais, jis taip pat
I’m glad none of you have suffered	Džiaugiuosi, kad niekas iš jūsų nenukentėjo
I listened half-heartedly	Klausiausi pusiau proto
I just wanted to thank you for dinner	Tiesiog norėjau padėkoti už vakarienę
I stood up and ran towards him	Atsistojau ir nubėgau link jo
I had every intention of doing so	Turėjau visus ketinimus tai padaryti
I would like to know their identity	Norėčiau sužinoti jų tapatybę
I settled in last week	Aš apsigyvenau praeitą savaitę
The earth shook under our feet	Žemė drebėjo po mūsų kojomis
I really haven’t seen him anymore	Daugiau jo tikrai nemačiau
Great plantation, that’s it	Puiki plantacija, tai
I dig into his mouth and take it behind his tongue	Įsikišu į jo burną ir paimu už liežuvio
I practically felt the energy lingering in the air	Praktiškai jaučiau ore tvyrančią energiją
Maybe I even have something for you	Gal net turiu tau ką nors
I sit on the couch in front of me	Atsisėdu ant sofos priešais save
I think they dropped it or something	Manau, kad jie jį numetė ar panašiai
I created your army	Aš sukūriau tavo armiją
I got up to look under the tree	Atsikėliau pažiūrėti po medžiu
I never snuggle up to her body	Kaip niekad prisiglaudžiu prie jos kūno
I know you want to be there	Žinau, kad norėtum būti ten
I tried to call there, did not answer	Bandžiau ten skambinti, neatsiliepė
I have described in detail everything that is between them	Aš išsamiai aprašiau viską, kas yra tarp jų
I thought we were starting a new one	Maniau, kad pradedame naują
I was still in pain	Aš vis dar jaučiau skausmą
I wish she would just leave	Norėčiau, kad ji tiesiog išeitų
I heard her coming after me	Išgirdau, kaip ji ateina paskui mane
I return the gesture	Grąžinu gestą
I choose a table and order a jug of beer	Pasirenku staliuką ir užsisakau ąsotį alaus
I learned about the effects of adding sugar to coffee	Sužinojau apie cukraus įdėjimo į kavą poveikį
I didn’t think it was safe to ask out loud	Nemaniau, kad saugu klausti garsiai
I think she’s fine and she can have a plan	Manau, kad jai viskas gerai ir ji gali turėti planą
I won’t be that smart anymore	Aš nebebūsiu toks protingas
I think that was my signal to remove them	Manau, kad tai buvo mano signalas juos nuimti
I know you wonder why you're here	Žinau, kad tau įdomu, kodėl tu čia
I never realized how many people gave	Niekada nesupratau, kiek žmonių davė
A return core is not required	Grąžinimo šerdis nereikalingas
I like it very much	man tai labai patinka
Great hot bath, she thought	Puiki karšta vonia, pagalvojo ji
I can’t stay here all night	Negaliu čia likti visą naktį
I stopped and took another deep breath	Sustojau ir dar kartą giliai įkvėpiau
Several of the poems in the collection were about armor	Keli rinkinio eilėraščiai buvo apie šarvus
The cold front had to move into the area	Šaltasis frontas turėjo persikelti į teritoriją
I have to finish this trip	Turiu baigti šią kelionę
I went faster, faster	Ėjau greičiau, greičiau
A future full of hope and love	Vilties ir meilės kupina ateitis
I shouldn’t say that for sure	Neturėčiau to tvirtai pasakyti
I couldn’t let that happen	Negalėjau leisti, kad taip nutiktų
I am no longer young	Aš jau nebe jaunas
I know you are fighting too	Aš žinau, kad jūs taip pat kovojate
I mean no, he doesn't	Aš turiu galvoje ne, jis ne
I feel like a long walk	Jaučiuosi kaip ilgas pasivaikščiojimas
A funny look over her face	Juokingas žvilgsnis per jos veidą
I think it would hurt or burn or something	Manau, kad skaudėtų ar nudegintų ar pan
I want to be around and help	Noriu būti šalia ir padėti
I am in a big dilemma	Esu didelėje dilemoje
There was a smile on my face	Mano veide pasirodė šypsena
I mean, right in your office building	Aš turiu galvoje, tiesiai savo biuro pastate
I was grateful for the peace and quiet	Buvau dėkinga už ramybę ir tylą
I was glad to see him	Man buvo malonu jį pamatyti
I felt the bones crack faster	Jaučiau, kaip kaulai trūkinėja greičiau
I lowered my head in front of him and closed my eyes	Nuleidau galvą prieš jį ir užmerkiau akis
I poured three cups	Išpyliau tris puodelius
I could never have a show	Aš niekada negalėjau surengti pasirodymo
I just read everything	Aš ką tik perskaičiau viską
Hidden doors to another space	Paslėptos durys į kitą erdvę
I am now more powerful than you ever thought	Dabar esu galingesnis, nei jūs kada nors manėte
I couldn’t look back	Negalėjau atsigręžti atgal
I heard a gun shot from outside	Išgirdau pistoleto šūvį iš lauko
I kept asking her to move, but no answer	Vis prašiau jos pajudėti, bet jokio atsakymo
Please love each other	Prašau, kad mylėtume vienas kitą
I really wanted to do it	Labai norėjau tai padaryti
I had forgotten how amazing this bed was	Buvau pamiršęs, kokia nuostabi ši lova
I work myself to call	Aš pats dirbu, kad paskambinčiau
A quick look at the service staff surprised me	Greitas žvilgsnis į aptarnaujantį personalą mane nustebino
I nodded and there was no answer	Pabeldžiau, o atsakymo nebuvo
I can control my commitments, efforts and motivation	Galiu kontroliuoti savo įsipareigojimus, pastangas ir motyvaciją
I think we should talk about colors	Manau, turėtume kalbėti apie spalvas
I scared my life	Išgąsdinau savo gyvenimą
There was a stable on the left	Kairėje pusėje buvo arklidė
I can’t breathe in their company	Negaliu kvėpuoti jų draugijoje
I could never do anything to trust her	Niekada negalėjau padaryti nieko, kad jai patikčiau
I felt my stomach spin	Pajutau, kaip sukasi pilvas
Suddenly I felt sorry for the guy	Staiga pasigailėjau vaikino
Pierre has been attending violin lessons since the age of six	Pierre'as lankė smuiko pamokas nuo šešerių metų
I stop, I turn around	Sustabdžiu, atsigręžiu
One group is time	Viena grupė yra laikas
I hear about it almost daily	Apie tai girdėjau beveik kasdien
I have no idea why it would be pathetic	Aš neįsivaizduoju, kodėl ji būtų apgailėtina
I can't be sure about the translation	Negaliu būti tikras dėl vertimo
I tried two more games	Išbandžiau dar du žaidimus
I was overwhelmed with real concern	Mane apėmė tikras susirūpinimas
I was the one who was sent to this stupid forest	Aš buvau tas, kuris buvo išsiųstas į šį kvailą mišką
I just woke up less than ten minutes ago	Aš pabudau tik mažiau nei prieš dešimt minučių
I heard about the suicide clock	Girdėjau apie savižudybių laikrodį
I expect great things from her	Iš jos tikiuosi didelių dalykų
I no longer have the confidence to lend	Nebeturiu pasitikėjimo skolinti
I couldn’t breathe and felt a slight headache	Negalėjau kvėpuoti ir jaučiau lengvą galvos skausmą
I made you a great lady	Aš padariau tave puikia ponia
I pulled her out of the seat and into my arms	Patraukiau ją nuo sėdynės ir į rankas
Abroad I am not whispering their syllables	Užsienyje nesu jų nė skiemens pašnibždomis
I was going to apologize for going too far	Ketinau atsiprašyti, kad nuėjau per toli
I’ve been a crazy person in the kitchen lately	Pastaruoju metu virtuvėje buvau pamišęs žmogus
I felt it, but I didn’t have the space for it	Aš tai jaučiau, bet neturėjau tam erdvės
I was powerless again	Aš ir vėl buvau bejėgis
I thought I would understand more than anyone	Maniau, kad suprasi daugiau nei bet kas
Had to eat outside	Teko valgyti lauke
I was interested in my ancestors	Domėjausi savo protėviais
I was not stopped by any police officer	Manęs nesustabdė joks policijos pareigūnas
I walked fast and asked them to follow me	Ėjau greitai ir paprašiau jų sekti paskui mane
I forgot to mention it	Pamiršau tai paminėti
I need to see your face	Man reikia pamatyti tavo veidą
It was considered a good weapon platform	Ji buvo laikoma gera ginklo platforma
The world is flooded with a wave of rapid change, at the helm	Pasaulį užlieja greitų pokyčių banga, vade
I throw it through the ring	Išmetu jį per žiedą
I had an amazing group of people I could work with	Turėjau nuostabią grupę žmonių, su kuriais galėjau dirbti
I think we are now the victims of our own success	Manau, kad dabar esame savo sėkmės aukos
I saw an officer there	Ten mačiau pareigūną
Oh, but now you still have a head	O, bet dabar tu dar turi galvą
I gave him all the money and watches	Atidaviau jam visus pinigus ir laikrodžius
I didn’t relax for eleven years	Vienuolika metų neatsipalaidavau
I didn’t think it would happen that fast	Nemaniau, kad tai įvyks taip greitai
I need to clear my head myself	Man pačiam reikia išvalyti galvą
I use his pain as an opportunity	Aš naudoju jo skausmą kaip galimybę
I wrapped my arms around her waist	Rankomis apsivijau jos juosmenį
I’ve never been married, wrong	Niekada nesu vedęs, netinkamai
I still feel the same	Aš vis dar jaučiu tą patį
I listen to my music out loud	Garsiai klausau savo muzikos
I respond to his congratulations	Atsakau į jo sveikinimą
A few even go straight through me	Keletas net eina tiesiai per mane
I’m sure it’s her	Esu tikras, kad tai ji
The outdoor sauce went just that far	Lauko padažas nuėjo tik tiek
A little more rope and they will hang us all up	Dar šiek tiek virvės ir jie mus visus pakabins
I think this will suit your son	Manau, kad tai tiks jūsų sūnui
I can’t believe he remembered and is doing it now	Negaliu patikėti, kad jis prisiminė ir tai daro dabar
I just need a moment for myself	Man reikia tik akimirkos sau
I know that clouds sometimes hide light	Žinau, kad debesys kartais slepia šviesą
I know a few who transport milk to farms	Pažįstu keletą, kurie veža pieną į ūkius
I didn’t want to leave my friends and family	Nenorėjau palikti savo draugų ir šeimos
I had no choice but to believe everything she said	Neturėjau kito pasirinkimo, kaip tikėti viskuo, ką ji pasakė
I found out later that this is not the case	Vėliau sužinojau, kad taip nėra
I never promised it would be easy	Niekada nežadėjau, kad bus lengva
I know short distances	Žinau trumpus kelius
I understood why he loved magic so much	Supratau, kodėl jis taip mylėjo magiją
Paradise without flaw	Rojus be trūkumo
I came to the wedding to meet you	Atėjau į vestuves susitikti su tavimi
A hunter of wild, vast and dangerous things	Laukinių, didžiulių ir pavojingų dalykų medžiotojas
I can't and you can't	Aš negaliu ir tu negali
I mostly slept during the day and did little to do anything	Dieną dažniausiai miegodavau ir mažai ką veikdavau
I really love the ocean and water	Aš tikrai myliu vandenyną ir vandenį
I need extra air	Man reikia papildomo oro
After a moment, my phone rang again	Po akimirkos vėl suskambo mano telefonas
I wrote to you that we were moving	Aš tau parašiau, kad judame
Several ports were also closed	Taip pat buvo uždaryti keli uostai
Both records were golden	Abu rekordai buvo auksiniai
I will now tell you a little bit about sexual activity	Dabar šiek tiek papasakosiu apie seksualinę veiklą
I know what he is capable of	Aš žinau, ką jis sugeba
They will be free to sell their goods	Jie galės laisvai parduoti savo prekes
The woman later recovered	Moteris vėliau pasveiko
My friend is singing	Mano draugas dainuoja
I like a good cat fight	Man patinka gera kačių kova
I always wanted to be strong enough to be brave	Visada norėjau būti pakankamai stipri, kad būčiau drąsi
I want that baby just like you	Aš noriu to kūdikio taip pat, kaip ir tu
I had a pretty hard childhood	Turėjau gana sunkią vaikystę
I asked her what the men wanted	Paklausiau jos, ko nori vyrai
But the leader should ask more questions	Tačiau lyderis turėtų daugiau klausinėti dalykų
I fought and my side won	Aš kovojau ir mano pusė laimėjo
I have to go in a minute	Aš turiu eiti po minutės
I really hoped you enjoyed it	Labai tikėjausi, kad jums tai patiko
I couldn’t resist anymore	Ilgiau negalėjau atsispirti
I mean better than ever	Turiu omenyje geriau nei bet kada
Method if you want	Metodas, jei norite
I felt no need to eat or drink	Nejaučiau poreikio nei valgyti, nei gerti
I said really loud enough to reach her much higher	Pasakiau tikrai pakankamai garsiai, kad pasiekčiau ją gerokai aukščiau
I pulled out the rest of the paper	Ištraukiau likusį popierių
I looked down at the ground	Pažvelgiau žemyn į žemę
He is a bird of bad moral character	Jis yra blogo moralinio charakterio paukštis
I mean it literally	Aš tai turiu galvoje pažodžiui
I had to wake her up to take us to school	Turėjau ją pažadinti, kad nuvežtų mus į mokyklą
I didn’t expect to find myself in that situation	Nesitikėjau atsidurti tokioje situacijoje
I started to show some improvement	Pradėjau rodyti tam tikrą pagerėjimą
I will be the desire of your heart	Aš būsiu tavo širdies troškimas
I fell at his neck and bit him	Puoliau jam prie kaklo ir įkandau
I knew exactly how change around the world would begin	Aš tiksliai žinojau, kaip prasidės viso pasaulio pasikeitimas
I gave her a place	Suteikiau jai vietos
I still had a few steps to gain	Dar turėjau kelių žingsnių persvarą
Protection on dark days	Apsauga tamsiomis dienomis
A very, very close moment	Labai labai artima akimirka
I’m surprised you love me	Aš nustebęs, kad tu mane myli
I nodded and continued to follow her through the house	Linktelėjau ir toliau sekiau ją per namą
I had to show it to someone who knows	Turėjau parodyti žmogui, kuris žino
I do what you ask of me	Aš darau tai, ko iš manęs prašote
I was assigned a corps of officers, infantry	Man buvo skirta karininkų korpusas, pėstininkai
The bath would be beautiful, the soft bed would be glorious	Vonia būtų gražu, minkšta lova – šlovinga
I told her it didn’t matter	Pasakiau jai, kad tai nesvarbu
I have a family there	Ten turiu šeimą
I barely earned the minimum wage	Aš vos uždirbau minimalų atlyginimą
I hope you understand	Tikiuosi suprasi
A week later, she checked and made no progress	Po savaitės ji patikrino ir jokios pažangos
I was pushed and disturbed by strangers	Mane stumdė ir trukdė nepažįstami žmonės
Females mate once every three years	Patelės poruojasi kartą per trejus metus
I tried to control myself	Bandžiau susivaldyti
I was caught and my deposit was paid	Buvau sučiuptas ir mano užstatas buvo sumokėtas
I have an appointment at seven o'clock	Turiu susitikimą septintą valandą
I remember it most vividly	Ryškiausiai tai prisimenu
I still had daylight	Man dar buvo dienos šviesa
I was fine myself	Man pačiam buvo gerai
I was overwhelmed with horror, so he smiled wider	Mane perbėgo šiurpas, todėl jis plačiau nusišypsojo
I started counting them	Pradėjau juos skaičiuoti
I had a seizure of guilt	Mane ištiko kaltės jausmo priepuolis
I was unable to email you. 	Man nepavyko jums parašyti el.
mail or call	pašto ar paskambinti
I was just worried they might not take you seriously	Aš tiesiog nerimavau, kad jie gali tavęs nežiūrėti rimtai
I stepped into his warm body and closed my eyes	Įlindau į šiltą jo kūną ir užmerkiau akis
I think that’s five	Manau, kad tai sudaro penkis
I remembered her funeral	Prisiminiau jos laidotuves
I hated that he didn’t believe me	Nekenčiau, kad jis manimi netikėjo
I think it was a habit	Manau, kad tai buvo įprotis
I remember the blood of a man asking for help	Prisimenu kraują, vyrą, prašantį pagalbos
I am very careful	Aš esu labai atsargus
I am my image, my image is me	Aš esu mano atvaizdas, mano atvaizdas esu aš
A throne on which you can sit comfortably	Sostas, ant kurio galite patogiai sėdėti
I had in mind the image of governments in general	Turėjau omenyje vyriausybių įvaizdį apskritai
I was left trembling and shocked	Likau drebulys ir šokiruotas
I never tried anything	Niekada nieko nebandžiau
I was already tired of that town	Jau buvau pavargęs nuo to miestelio
I saw all sorts of weird things	Mačiau visokių keistų dalykų
I look around the room and it looks like he’s familiar	Apsižvalgau kambaryje ir atrodo, kad jis pažįstamas
Daughter for daughters	Dukra dukrai
Very simple instruction	Labai paprasta instrukcija
I just ignore them all	Aš tiesiog ignoruoju juos visus
I took him down so the bed wouldn’t lure me	Nunešiau jį į apačią, kad lova manęs neviliotų
I stayed with her to spend the night	Aš likau pas ją nakvoti
I’ve never had so much fun trading	Iki šiol man niekada nebuvo taip smagu prekiauti
The bullet flew right in front of him	Kulka praskriejo tiesiai priešais jį
I had to be considered for ongoing work	Turėjau būti svarstomas dėl nuolatinio darbo
I notice a little black bird	Pastebiu mažą juodą paukštį
I wanted to return	Norėjau grąžinti
I can go back and get dressed	Galiu grįžti atgal ir apsirengti
I had to admit that the forest sounded crazy	Turėjau sutikti, kad miškas skambėjo beprotiškai
I reach down and quickly hug him with my hands	Prieinu žemyn ir greitai apkabinu jį rankomis
I try to use them as much as possible	Stengiuosi jas naudoti kuo daugiau
I watched for a long time	Ilgai žiūrėjau
I was at a constant height	Buvau nuolatinis aukštumas
I knew we would finally figure this out	Žinojau, kad galiausiai tai išsiaiškinsime
Allen gave orders accordingly	Alenas atitinkamai davė įsakymus
I have one question for you	Turiu tau vieną klausimą
Please do not reply to this email	Aš prašau jūsų neatsakyti į šį laišką
So now I can’t help but write a few things	Todėl dabar negaliu neparašyti kelių dalykų
I will give it to you as property	Aš tau duosiu kaip nuosavybę
I was ready for that	Buvau tam pasiruošęs
I told her to bring her boyfriend	Liepiau jai atvesti vaikiną
I was very successful	Sulaukiau didžiulės sėkmės
I actually believe this can be true	Aš iš tikrųjų tikiu, kad tai gali būti tiesa
The gymnasium meets with a minor supplier	Gimnazistas susitinka su nepilnamečiu tiekėju
I washed breakfast with a cup of coffee	Pusryčius nuploviau su kavos puodeliu
I found myself looking around	Susiradau pasidairyti
I can delete internet files	Galiu ištrinti interneto failus
I also wanted to have happy memories with him	Norėjau ir su juo turėti laimingų prisiminimų
I could always tell him the truth	Aš visada galėjau pasakyti jam tiesą
A very important potential ally is public opinion	Labai svarbus potencialus sąjungininkas yra viešoji nuomonė
The total number of victims is unknown	Bendras aukų skaičius nežinomas
I think they talked about it in a science lesson	Manau, kad jie kalbėjo apie jį gamtos mokslų pamokoje
I haven't seen him like that	Nemačiau jo tokio
I shouldn’t just run out	Aš neturėčiau tiesiog pritrūkti
I hope you slept well last night	Tikiuosi gerai miegojai praeitą naktį
However, they are by no means easy	Tačiau jie jokiu būdu nėra lengvi
I walked those few steps full of fear	Ėjau tuos kelis žingsnius pilnas baimės
I stretched out my hand to shake off the dust and dirt	Ištiesiau ranką, kad nukratyčiau dulkes ir purvą
I have to talk to them too	Aš taip pat turiu su jais pasikalbėti
I completely left that photo full size	Visiškai palikau tą nuotrauką viso dydžio
I really enjoyed it	Man tai tikrai patiko jame
I tell you all the time	Aš tau sakau visą laiką
I spent all the money on food and bills	Išleisdavau visus pinigus maistui ir sąskaitoms
I slipped, turned left, and curiously ran forward	Išslydau, pasukau į kairę ir smalsiai nubėgau į priekį
I love you just as much	Aš myliu tave lygiai taip pat
I like to say thank you	Man patinka pasakyti ačiū
I stood up and left the table	Atsistojau ir nuėjau nuo stalo
I won't do without it	Be jo neišsiversiu
Sometimes I think about the people who write these letters	Kartais susimąstau apie žmones, kurie rašo šiuos laiškus
I feel like I'm crying	Pajuntu, kad raustu
I can say one thing	Galiu pasakyti vieną dalyką
I prayed that there would be none of the school behind that door	Meldžiausi, kad už tų durų nebūtų nė vieno iš mokyklos
I couldn’t do it at home	Aš negalėjau to padaryti namuose
I know we attend some lessons together	Žinau, kad mes kartu lankome kai kurias pamokas
I can help with some issues, but not everything	Kai kuriais klausimais galiu padėti, bet ne viskuo
I understood almost nothing about them	Aš beveik nieko apie juos nesupratau
I mean, he brought me home	Aš turiu galvoje, jis parvežė mane namo
First of all, I wanted to apologize	Visų pirma norėjau atsiprašyti
I had to beat good players in both competitions	Abiejose varžybose turėjau nugalėti gerus žaidėjus
I seemed to do this often lately	Atrodė, kad pastaruoju metu tai darau dažnai
They say a picture is worth a thousand words	Jie sako, kad nuotrauka verta tūkstančio žodžių
A bullet and another entered the fuel tank	Į degalų baką įsiskverbė kulka, o kita
I finish time, counting quietly on myself	Aš baigiu laiką, tyliai skaičiuodamas sau
A long smell came out of it	Iš jo išsprūdo ilgas kvapas
I thought it was a virus	Maniau, kad tai virusas
In sixty seconds I came to look for him in the flood	Per šešiasdešimt sekundžių atėjau jo ieškoti potvynyje
I locked the window and locked it	Užrakinau langą ir užrakinau
The plane was irreparably damaged	Lėktuvas buvo sugadintas nepataisomai
I love how they look forward to it!	Man patinka, kaip jie to laukia!
I really like her hair and flowers	Man labai patinka jos plaukai ir gėlės
I could feel the tension coming from him	Jaučiau, kaip nuo jo veržiasi įtampa
I'm waiting for you to choose	Laukiu kol išsirinksite
The goal was a new market outside of video games	Tikslas buvo nauja rinka už vaizdo žaidimų ribų
I let the fools publish their things	Leidžiu kvailiams skelbti savo daiktus
The work was welcomed enthusiastically	Darbas buvo sutiktas entuziastingai
I think more discussion is needed	Manau, kad reikia daugiau diskusijų
I look forward to it ending	Nekantrauju, kad tai baigtųsi
Number, but yes, here	Skaičius, bet taip, čia
This is not a democracy	Tai nėra demokratija
I had to lie in bed	Turėjau gulėti lovoje
I know everyone thinks communication is important	Žinau, kad visi mano, kad bendravimas yra svarbus
I wouldn’t do that anymore	Daugiau to nedaryčiau
I realized everything was a dream	Supratau, kad viskas buvo svajonė
I need you to tell them for me	Man reikia, kad tu jiems pasakytum už mane
I also like the multi-city feature	Man taip pat patinka kelių miestų funkcija
I curse each of you	Aš keikiu kiekvieną iš jūsų
I can’t even guess how long that will last	Net negaliu spėlioti, kiek tai truks
New vitality has prevailed throughout the continent	Visame žemyne ​​įsivyravo naujas gyvybingumas
I had a choice to be gay	Turėjau pasirinkimą būti gėjumi
I believe everyone else is back	Tikiu, kad visi kiti sugrįžo
I got into a fight with my wife last night	Vakar vakare susimušiau su žmona
A random thought stuck in his head, thinking about it earlier	Atsitiktinė mintis įsmigo jam į galvą, galvojant apie anksčiau
I took care of my wife and raised children	Prižiūrėjau žmoną ir auginau vaikus
I hope the fighting retreat will stop them	Tikiuosi, kad kovinis atsitraukimas juos pristabdys
I had to call the help desk	Teko kreiptis į pagalbos tarnybą
I blink a few times and I see the same thing	Sumirksi kelis kartus ir matau tą patį
I’m probably becoming hopelessly stupid now	Dabar turbūt tampu beviltiškai kvaila
I could get used to this	Galėčiau prie šito priprasti
I stopped for a second to correct	Sustojau sekundei, kad pataisyčiau
I could use that to my advantage	Galėčiau tai panaudoti savo naudai
I approached him and took his hands on his own	Priėjau prie jo ir paėmiau jo rankas į savąsias
I promised the elders	Pažadėjau vyresniems
I only hurt animals and only then for food	Skaudau tik gyvūnus ir tik tada dėl maisto
A man was lying on the sidewalk	Ant šaligatvio gulėjo vyras
Then I see this older woman smiling at us	Tada matau, kaip ši vyresnė moteris mums šypsosi
I can’t pretend like you that nothing happened	Negaliu apsimesti kaip tu, kad nieko neįvyko
That was his only escape this season	Tai buvo vienintelis jo išsigelbėjimas šį sezoną
I didn’t even understand anything	Aš net nieko nesupratau
I should plan my attack	Turėčiau suplanuoti savo puolimą
I can finish everything now	Galiu viską baigti dabar
I want only the best	Noriu tik geriausio
Several stones were thrown at them, both	Į juos buvo mestos kelios akmenys, tiek
Still, I feel like it’s coming	Vis dėlto jaučiu, kad tai artėja
I need to close that place	Man reikia tą vietą uždaryti
Youthful fifty at most	Jaunatviška penkiasdešimt daugiausia
I just wanted friends	Aš tiesiog norėjau draugų
I would not touch them	Aš jų neliesčiau
I myself was an angry person	Aš pats buvau piktas žmogus
I control everything left of it	Aš kontroliuoju viską, kas iš jo liko
I can’t leave myself so vulnerable	Negaliu palikti savęs tokio pažeidžiamo
I could have a cup of tea	Galėčiau išgerti arbatos puodelį
I looked around the house	Apsidairiau namuose
I've already included the required connection files	Jau įtraukiau reikiamus ryšio failus
I saw a red line, but the blood was not running	Mačiau raudoną liniją, bet kraujas nebėgo
The mushroom does not have a bright odor	Grybas neturi ryškaus kvapo
I won’t let that happen	Aš neleisiu, kad tai įvyktų
I approached him and looked at the screen	Priėjau prie jo ir pažiūrėjau ekraną
Very safe and proper picture	Labai saugus ir tinkamas paveikslas
A burning rod shoots me through my stomach	Degantis strypas šaudo man per skrandį
I closed the door loudly	Garsiai uždariau duris
I let go of the feeling and opened my eyes	Paleidau jausmą ir atmerkiau akis
I walked through the door to the back	Ėjau pro duris į galą
I was thrilled, at peace with my faith	Buvau sujaudintas, taikoje su savo tikėjimu
I saw her bite her lower lip	Mačiau, kad ji prikando apatinę lūpą
I could have been one of them	Aš galėjau būti vienas iš jų
Australia has offered the only alternative source of aid	Australija pasiūlė vienintelį alternatyvų pagalbos šaltinį
But there are more students than men	Tačiau studentų yra daugiau nei vyrų
It can be deadly boring for me to do that	Man gali būti mirtinai nuobodu tai darant
I also understand that things will not be so easy for them	Taip pat suprantu, kad jiems viskas nebus taip paprasta
I already knew it would happen	Jau žinojau, kad taip nutiks
I immediately sighed with disgust	Aš tuoj atsidusau iš pasibjaurėjimo
I wonder if he even reads the text	Įdomu, ar jis net skaito tekstą
I told you that last night	Aš tau tai sakiau vakar vakare
I touched where it was and laughed	Paliečiau ten, kur buvo, ir nusijuokiau
Repairs have been made to eliminate these problems	Siekiant pašalinti šias problemas, buvo atlikti remonto darbai
For me, black is black	Man juodaodis yra juodaodis
I knew it was a good idea	Žinojau, kad tai gera idėja
I didn’t feel the fire that is usually there	Aš nepajutau ugnies, kuri ten paprastai būna
I had enough time to put on my shoes	Turėjau tiek laiko, kad galėčiau apsiauti batus
I was a good cop, but things went wrong	Buvau geras policininkas, bet viskas klostėsi ne taip
I can work my job from anywhere	Galiu dirbti savo darbą iš bet kur
I avoided the two men standing in the middle of it	Aš išvengiau dviejų vyrų, stovinčių jo viduryje
I didn’t even know it existed	Aš net nežinojau, kad tai egzistuoja
I was a little in control of myself	Aš šiek tiek kontroliavau save
I will be here before dawn	Aš būsiu čia prieš aušrą
I have known him for many years	Aš jį pažįstu daug metų
I landed hard on the tree	Sunkiai nusileidau ant medžio
I shoot blindly from my shelter	Aš šaudžiu aklai iš savo priedangos
I think we covered everything	Manau, kad viską apėmėme
Somehow I fell in love with it	Kažkaip tai įsimylėjau
I'm heading for the beach	Einu paplūdimio link
I asked her about the breakup	Paklausiau jos apie išsiskyrimą
I’m sure something is wrong with my implementation	Esu tikras, kad kažkas negerai su mano įgyvendinimu
I can look to my future right now	Šiuo metu galiu žvelgti į savo ateitį
I was an innocent party	Aš buvau nekalta šalis
That's what I suggest you	Tai aš jums siūlau
I fought him	Aš kovojau prieš jį
I don’t remember the seven-generation table	Septynių kartų lentelės nepamenu
I learned to rate my situation as good	Išmokau vertinti savo situaciją kaip gerą
I can tolerate everything you do or say	Aš galiu toleruoti viską, ką darai ar sakai
I have removed the lie that people themselves say	Aš pašalinau melą, kurį sako patys žmonės
I just wanted to compare notes	Tiesiog norėjau palyginti užrašus
I need someone to take over	Man reikia, kad kas nors perimtų
I sit next to him and the castle	Atsisėdu šalia jo ir pilu
A few minutes later, he heard the shower begin	Po kelių minučių jis išgirdo, kaip prasidėjo dušas
I took a deep breath with my eyes tightly closed	Giliai įkvėpiau sandariai užmerktomis akimis
I am also powerless in this regard	Aš taip pat esu bejėgis šiuo klausimu
I can check in tomorrow	Rytoj galiu patikrinti
I can hold it for you	Aš galiu jį laikyti už tave
I didn’t want her to be in my home	Nenorėjau, kad ji būtų savo namuose
I have seen this meeting for centuries to come	Šį susitikimą mačiau ateinantį šimtmečius
I already had to be married	Aš jau turėjau būti vedęs
I am a professional full time	Esu profesionalus visu etatu
I want to because they want to	Aš noriu, nes jie to nori
I just wish it wasn’t that far	Tik norėčiau, kad tai nebūtų taip toli
But he has no friends	Tačiau jis neturi draugų
I never let him rest	Niekada neleidau jam pailsėti
I was not arrested, only detained	Aš nebuvau suimtas, tik sulaikytas
I have to say it’s a bad luck for you	Turiu pasakyti, kad tai tau bloga sėkmė
I can’t believe my success	Negaliu patikėti savo sėkme
I can only be fun and all	Aš galiu būti tik linksmas ir visa
I would make a nod in an attempt to make my voice easy	Priverčiau linktelėti, bandydama padaryti savo balsą lengvą
Technical assistance was provided in the dark tent	Tamsioje palapinėje buvo skirta techninė pagalba
I controlled one hundred percent	Aš kontroliavau šimtu procentų
Hudson chore	Hudsonas chore
I watched him cross his arms	Stebėjau jį sukryžiavusi rankas
I will do all this for you	Visa tai padarysiu tavo labui
I couldn’t get enough	Aš negalėjau pasisotinti
I kept in touch with my extended family more often	Dažniau palaikiau ryšį su savo plačiąja šeima
A new thought came to her mind	Jos galvoje šovė nauja mintis
I keep going without saying anything	Toliau einu nieko nesakydama
The dream and the nightmare turned into one	Svajonė ir košmaras susisuko į vieną
I get up and walk out quietly	Atsikeliu ir tyliai išeinu
I hurt you, and I never intended to	Įskaudinau tave, ir to niekada neketinau
I struggled to keep standing	Kovojau, kad toliau stovėčiau
I didn’t disappoint him	Aš jo nenuvyliau
I can't act without you	Aš negaliu veikti be tavęs
I had to find out about you all	Aš turėjau sužinoti apie jus visus
I'm afraid what will happen	Bijau, kas bus
I wanted to go shopping	Norėjau apsipirkti
I hate to bring you here	Nekenčiu tave čia atvesti
I’m there, no one sees me	Aš ten, niekas manęs nemato
I go with a smile and a nod	Einu šypsodamasi ir linkteliu
I did nothing more than admit his statement	Aš nieko daugiau nepadariau, tik pripažinau jo pareiškimą
I even drew a map of the town	Net miestelio žemėlapį nupiešiau
I can't understand that	Aš negaliu to suprasti
Now I saw red	Dabar mačiau raudoną spalvą
I haven’t felt this good in many years	Taip gerai nesijaučiau daugelį metų
I just listened to his tracks again, and yes	Aš ką tik vėl pasiklausiau jo kūrinių, ir taip
I slowly touched his left cheek	Lėtai paliečiau jo kairį skruostą
A broken branch would be my death	Nulūžusi šaka būtų mano mirtis
I was advised there was nothing wrong with that	Man buvo patarta, kad nieko blogo
More than likely, this was not the case	Daugiau nei tikėtina, kad taip nebuvo
It is a religion of obedience	Tai paklusnumo religija
I didn’t have to call you yesterday	Vakar neturėjau tau skambinti
I created a protective shell with my fairy magic	Sukūriau apsauginį apvalkalą su savo pasakų magija
I wanted to see them get out of my building	Norėjau pamatyti, kaip jie išeina iš mano pastato
I can bet, however, that my eyes give up on me	Vis dėlto galiu lažintis, kad mano akys mane atiduoda
I just can't anymore	Aš tiesiog nebegaliu
I was just somehow lagging behind	Buvau tik kažkaip atsilikęs
I was issued a protection order	Man buvo išduotas apsaugos orderis
Of course, I’m a bad fairy	Žinoma, aš esu blogoji fėja
I, who act through these various functions, is one mind	Aš, kuris veikiu per šias įvairias funkcijas, esu vienas protas
I thought these deer were as beautiful as mine	Maniau, kad šie elniai yra tokie pat gražūs kaip ir mano
I was hoping to meet one day	Tikėjausi vieną dieną susitikti
The album was a huge commercial and critical success	Albumas sulaukė didžiulės komercinės ir kritinės sėkmės
I didn’t want to break it either mentally or physically	Nenorėjau jos palaužti nei protiškai, nei fiziškai
I slipped quietly and stood over it	Tyliai įslinkau ir atsistojau virš jo
I had locked it myself	Aš pats buvau jį užrakinęs
I just know something happened	Tiesiog žinau, kad kažkas atsitiko
I turned on the couch and sighed	Atsisukau ant sofos ir atsidusau
I didn’t look at the sock	Nežiūrėjau į kojinę
I was not going to repeat this mistake	Aš neketinau pakartoti šios klaidos
I sent the workers home early	Išsiunčiau darbuotojus namo anksti
I might remember something that might be helpful	Galbūt prisiminsiu ką nors, kas gali būti naudinga
I will remember to be grateful	Prisiminsiu būti dėkingas
I saw them just as they began to rise	Mačiau juos kaip tik tada, kai jie pradėjo kilti
I believe it’s time to start over	Tikiu, kad laikas pradėti iš naujo
I thought we still have all the land	Maniau, kad iki šiol turime visą žemę
I enjoyed being pregnant	Man patiko būti nėščia
I sat on the door outside the stairs	Sėdėjau ant durų laiptų lauke
Their big room	Didelis jų kambarys
I planned to ask him tonight	Šį vakarą planavau jo paklausti
I took a step back shocked	Žengiau žingsnį atgal sukrėstas
I see a black cowboy hat and I hear that voice	Matau juodą kaubojišką skrybėlę ir girdžiu tą balsą
You will be greeted by a young man in a blue suit	Jus pasitiks jaunas vyras mėlynu kostiumu
I am happy with my drawing	Esu patenkintas savo piešiniu
This gave more space for interior storage	Tai suteikė daugiau vietos sandėliavimui interjere
I want you to do something for me	Noriu, kad tu ką nors padarytum dėl manęs
I knew that was what he wanted	Žinojau, kad to jis nori
I continued to cry until my sleep was over	Aš ir toliau verkiau, kol miegas baigė visa tai
I slowly opened it and looked at both sides	Lėtai atidariau jį ir pažvelgiau į abi puses
A flower garden wandered along the base of the fence	Palei tvoros pagrindą klaidžiojo gėlynas
It is surrounded by a large room made of rock	Ją supo didelis kambarys iš uolos
I want you to contact them with love	Noriu, kad susisiektum su jais su meile
I love everyone and I hope you will too	Aš myliu kiekvieną ir tikiuosi, kad jūs taip pat
I will live up to my responsibilities	Aš įvykdysiu savo atsakomybę
I hope they are safe	Tikiuosi, kad jie saugūs
I look up and see a mirror	Pažvelgiu aukštyn ir matau veidrodį
I relaxed and watched a movie yesterday	Vakar atsipalaidavau ir pažiūrėjau filmą
I saw you kill that thing in front of me	Mačiau, kaip nužudei tą daiktą mano akivaizdoje
I don’t remember what they are now	Neprisimenu, kokie jie dabar
I returned to sit on the clouds	Grįžau sėdėti ant debesų
I thought it was a strange name	Maniau, kad tai keistas vardas
I feel like everything around is falling apart	Jaučiu, kad viskas aplinkui griūva
I really wanted to get inside somehow	Labai norėjau kažkaip patekti į vidų
I will make a deal for you	Aš sudarysiu tau sandorį
I agree that we failed	Sutinku, kad mums jiems nepavyko
I haven’t shown my feelings since	Aš nerodžiau savo jausmų, nes
I couldn’t talk to him anymore	Nebegalėjau su juo kalbėtis
I am not interested in meeting another	Aš nesu suinteresuotas susitikti su kitu
I never knew there were such women	Niekada nežinojau, kad tokių moterų yra
I looked down between my legs	Pažvelgiau žemyn tarp kojų
I think we’ve done it before	Manau, kad mes tai padarėme anksčiau
I didn't draw people	Nepiešiau žmonių
I had to stop this panic	Turėjau sustabdyti šią paniką
I see the weather is sunny and warm	Matau, kad oras saulėtas ir šiltas
I will suggest to anyone	Pasiūlysiu bet kam
I wanted the wanderer to take it	Norėjau, kad valkata jį paimtų
They have two children	Jie turi du vaikus
Some examples show what considerations are needed	Keletas pavyzdžių rodo, kokių svarstymų reikia
A month later, we wrote a novel	Po mėnesio mes užmezgėme romaną
He was not allowed on board	Jis nebuvo įleistas į laivą
I could also get answers first	Taip pat pirma galėčiau gauti atsakymus
I was going to ask how you know that	Ketinau paklausti, iš kur tu tai žinai
I remember a lot	Daug ką prisimenu
I smoked, but there was another man there	Rūkiau, bet ten buvo kitas vyras
I leaned over and kissed his cheek	Pasilenkiau ir pabučiavau jo skruostą
I will explain more precisely	Paaiškinsiu tiksliau
I really didn’t see that we were friends	Aš tikrai nemačiau, kad mes esame draugai
Only dying men remained in the hospital	Ligoninėje liko tik mirštantys vyrai
In fact, I want to buy some to take home	Tiesą sakant, noriu nusipirkti keletą parsinešti namo
I don’t have time to do it again	Neturiu laiko tai daryti dar kartą
I told the analyst the same story	Tą pačią istoriją pasakojau analitikui
It was about poverty	Tai buvo apie skurdą
I want to put everything in my soul	Noriu viską sutvarkyti savo sieloje
I kept behind the offers	Aš laikiausi už siūlo
I understand technology	Suprantu technologijas
I also marched there	Aš irgi ten žygiavau
I would still have wanted to come	Aš vis tiek būčiau norėjęs ateiti
I had to change my whole body	Turėjau pakeisti visą savo kūną
I told her no, she can’t	Pasakiau jai ne, ji negali
I opened the door open	Paleidau atidarytas duris
I also like to go home	Aš taip pat mėgstu grįžti namo
I hope you still remember me	Tikiuosi, kad vis dar mane prisimeni
One day a person has to die	Kažkada žmogus turi mirti
I'll be back in a week	Po savaitės grįšiu pasiimti
I think maybe someone needs to follow them	Galvoju, gal kam nors reikia juos sekti
I know the family well	Gerai pažįstu šeimą
I couldn’t understand why anyone wanted to die	Negalėjau suprasti, kodėl kas nors nori mirti
I doubt you deserve such a fate	Abejoju, ar nusipelnėte tokio likimo
I will not try to explain it to you again	Nebandysiu tau to dar kartą paaiškinti
I wanted to beat him again and again	Norėjau jį sumušti vėl ir vėl
I hurry out of the kitchen	Aš skubu šalin iš virtuvės
I have to do with less	Turiu išsiversti su mažiau
I wanted to raise my hand to his cheek	Norėjau pakelti ranką prie jo skruosto
In other words, solid entertainment	Kitaip tariant, solidi pramoga
A new world is being born	Gimsta naujas pasaulis
I have no influence on him	Neturiu jam jokios įtakos
Then I only had suspicions	Tada turėjau tik įtarimų
I fall into the mud and land on my hands	Nukritu į purvą ir nusileidžiu ant rankų
We go to the theater to have fun	Einame į teatrą pasilinksminti
I left some good people there	Aš ten palikau keletą gerų žmonių
I know why he forced me to do it	Aš žinau, kodėl jis privertė mane tai padaryti
I’ve seen you play with my sister a few times	Mačiau, kaip tu žaidi su mano seserimi keletą kartų
As a result of this defeat, she fell out of the top ten	Dėl šio pralaimėjimo ji iškrito iš dešimtuko
I have temporary power for you	Turiu tau laikiną galią
I just saved one’s life	Tiesiog išgelbėjau vieno gyvybę
I got a great bill and was very pleased	Gavau puikų atsiskaitymą ir likau labai patenkinta
That would be a new connection	Tai būtų naujas jungtis
The cause of the infection has not been determined	Infekcijos priežastis nebuvo nustatyta
I just sat and felt sorry for myself	Tiesiog sėdėjau ir gailėjausi savęs
I think having them here is a good idea	Manau, kad juos turėti čia yra gera idėja
He declined her offer of treatment	Jis atsisakė jos pasiūlymo gydytis
Throughout my childhood, I was heavily exploited	Visą vaikystę buvau smarkiai išnaudojamas
I think that’s important to me	Manau, man tai svarbu
I saw a movement nearby	Šalia pamačiau judesį
I should go home and take care of our parents	Turėčiau grįžti namo, pasirūpinti mūsų tėvais
I even knew it to some extent	Aš net tam tikru mastu tai žinojau
I need you to get it for me	Man reikia, kad tu ją gautum už mane
I had to work out their plan earlier	Turėjau anksčiau parengti jų planą
I won't give her your number	Neduosiu jai tavo numerio
I mean, you get what you pay for	Aš turiu galvoje, kad jūs gaunate tai, už ką mokate
I didn’t know he was in this city	Nežinojau, kad jis šiame mieste
I played in the yard	Aš žaidžiau kieme
I pulled away and he looked at me without talking	Atsitraukiau, o jis žiūrėjo į mane nekalbėdamas
Hundreds of cars were damaged in the region	Regione buvo apgadinta šimtai automobilių
I painted it black	Nudažiau ją juodai
I used to enjoy living here	Anksčiau man patiko čia gyventi
I ask him where he has been all day	Aš klausiu jo, kur jis buvo visą dieną
I saw you look at her	Mačiau, kaip tu į ją žiūrėjai
I am afraid my heart will burst	Bijau, kad mano širdis sprogs
A few days later, the shelter was no longer saved	Po kelių dienų prieglauda buvo nebeišgelbėta
I prayed it would be done by my whole body	Meldžiau, kad tai padarytų visas mano kūnas
I take the gun	Paimu pistoletą
He later worked in journalism	Vėliau dirbo žurnalistikoje
No lives were lost during the fire	Gaisro metu gyvybės nežuvo
They also ran out of hay	Jiems taip pat pritrūko šieno
I recorded us in her story	Įrašiau mus į jos istoriją
I whistled with my tongue, damn it	Aš švilpdavau liežuviu, po velnių
I called three times and hung up	Paskambinau tris kartus ir padėjau ragelį
The secret has not yet been revealed	Paslaptis dar neatskleista
A perfect day came through my bedroom window	Pro mano miegamojo langą atėjo tobula diena
I still have to install it	Aš dar turiu jį įrengti
I never let you	Niekada neleidau
The flesh has no smell or taste	Minkštimas neturi nei kvapo, nei skonio
I stood over it and prayed	Atsistojau virš jo ir pasimeldžiau
The university is not just about infrastructure	Universitetą sudaro ne tik infrastruktūra
I cannot interfere in the courts	Negaliu kištis į teismus
I saw you before you see me	Aš mačiau tave anksčiau nei tu mane matai
I have all their knowledge and intellect	Turiu visas jų žinias ir intelektą
I held her hair	Sulaikau jos plaukus
I look down at the roads	Žiūriu žemyn į kelius
After half an hour, my phone turns off	Po pusvalandžio mano telefonas išsijungia
I asked her what was wrong, but she said nothing	Paklausiau jos, kas negerai, bet ji nieko nesakė
I was looking forward to it	Aš to visai nekantriai laukiau
I hurt my hands as he recovered	Suskaudinau rankas, kad jis atsistatydavo
I think our current online world is absolutely incredible	Manau, kad mūsų dabartinis internetinis pasaulis yra visiškai neįtikėtinas
But I didn’t tell her any names	Tačiau aš jai nesakiau jokių vardų
I think some of the promises have failed	Manau, kad kai kurių pažadų nepavyko ištesėti
I really didn’t worry at first	Iš pradžių tikrai nesijaudinau
I have been using a similar technique for many years	Aš naudoju panašią techniką daugelį metų
I will have to take better care of her	Aš turėsiu geriau ja rūpintis
I was just wearing a regular tracksuit	Aš tiesiog vilkėjau įprastą sportinį kostiumą
An angry witch born and raised	Pikta ragana, gimusi ir augusi
I took him down by the collar	Nuvedžiau jį žemyn už apykaklės
There is a noisy cry in my throat	Mano gerklėje kyla triukšmingas verksmas
I must first understand the side of our events	Pirmiausia turiu suprasti mūsų įvykių pusę
I was greeted in a place of honor	Buvau pasveikintas į garbės vietą
I wasn’t married, at least by my own standards	Aš nebuvau vedęs, bent jau pagal savo standartus
I have already set a time for the military	Aš jau nustačiau laiką kariškiams
I can’t imagine him being considered a cop	Negaliu įsivaizduoti, kaip jis laikomas policininku
I hear his rough voice as if from afar	Girdžiu jo šiurkštų balsą tarsi iš toli
Five people were injured in the city	Mieste buvo sužeisti penki žmonės
I ate your left leg	Aš suvalgiau tavo kairę koją
I would like to go down and watch the game	Norėčiau nusileisti ir pažiūrėti žaidimą
One motorcyclist drove his hill towards the edge	Vienas motociklininkas nuvažiavo savo kalną link krašto
I suffer from a sick and guilty heart	Aš kenčiu nuo sergančios ir kaltos širdies
I couldn’t imagine life without my mother	Neįsivaizdavau gyvenimo be mamos
I went to take a closer look	Nuėjau pažiūrėti atidžiau
I have to consume less and be even happier	Privalau vartoti mažiau ir todėl būti dar laimingesnis
A choice must be made	Turi būti padarytas pasirinkimas
The enemy was around	Priešas buvo aplinkui
I think that’s the majority	Manau, kad tai dauguma
I know what’s best for my journey	Žinau, kas mano pakeliui yra geriausia
Caesar was then appointed governor of the three provinces	Tada Cezaris buvo paskirtas trijų provincijų valdytoju
I can fix most of the things that need to be fixed	Galiu pataisyti daugumą dalykų, kuriuos reikia taisyti
He stayed there for three years	Ten jis išbuvo trejus metus
This has led black newspapers to protest his appointment	Tai paskatino juoduosius laikraščius protestuoti dėl jo paskyrimo
I kept it on the table	Aš laikiau jį ant stalo
I respect fashion	Aš gerbiu madą
I played with the guy for hours on end	Aš žaidžiau su vaikinu valandų valandas
I was so happy to bring it back	Buvau tokia laiminga, kad ją sugrąžinau
I see how you love them	Matau, kaip tu juos myli
This time I was ready	Šį kartą buvau pasiruošęs
I thought you could try your ship	Maniau, kad galėtum pabandyti savo laivą
He was found by several late flies	Jį rado kelios vėluojančios musės
I can do it myself	Aš galiu tai padaryti pats
I liked it more when you were in the hospital	Man labiau patiko, kai buvai ligoninėje
I stood up and went down the hall	Atsistojau ir nuėjau į koridorių
The arms and legs are also orange	Rankos ir kojos taip pat yra oranžinės spalvos
Several people helped	Keli žmonės padėjo
I imagined shouting	Įsivaizdavau, kaip šaukiu
I feel like my mind is just empty now	Jaučiu, kad mano protas dabar tiesiog tuščias
At the bottom was a gate	Jo apačioje matėsi vartai
I like the shape of my heart	Man patinka širdies forma
I didn’t think it would go out	Nemaniau, kad tai išeis
I am confused about what happened	Esu suglumęs dėl to, kas atsitiko
His hand fell on his shoulder, but he continued	Ranka užkrito jam ant peties, bet jis tęsė
I stood up shaking my head	Atsistojau purtydama galvą
I just stay home with them	Aš tiesiog lieku su jais namuose
One or two photos are enough	Pakanka vienos ar dviejų nuotraukų
I wonder how everyone will be different	Įdomu, kaip visi bus skirtingi
I can close my mouth	Galiu užčiaupti burną
I am proud that you are my daughter	Aš didžiuojuosi, kad tu esi mano dukra
I am a freshman	Esu pirmo kurso dėstytojas
I appreciate your help today	Aš vertinu jūsų pagalbą šiandien
I couldn’t offer any	Negalėjau pasiūlyti nė vieno
I didn’t even know you existed until the next day	Aš net nežinojau, kad tu egzistavai iki kitos dienos
I touched his cheek and a shock came to his mind	Paliečiau jo skruostą ir jo mintyse apėmė šokas
I will leave before my hour	Aš išeisiu dar nepraėjus mano valandai
I couldn’t recognize him	Aš negalėjau jo atpažinti
I had to tell someone	Turėjau kam nors pasakyti
I couldn’t afford to be so thin	Negalėjau sau leisti taip plonai išsiskirstyti
I would cherish a gift like yours	Branginčiau tokią dovaną kaip tu pati
I know what that word means	Žinau, ką reiškia šis žodis
I have to cook healthy and delicious food	Turiu gaminti sveiką ir skanų maistą
I ran down the stairs and walked out the door	Nubėgau laiptais žemyn ir išėjau pro duris
I was exhausted	Buvau išsekęs
I overcame it in a matter of hours	Įveikiau per kelias valandas
I let the song surround me and comfort me	Leidžiu dainai mane apsupti ir paguosti
I can hardly call it water at all	Vargu ar išvis galiu vadinti vandenį, vienas
I was covered in coldness	Mane apėmė šaltukas
He did not name the doctor	Gydytojo pavardės neįvardijo
I added half and half and overtook	Pridėjau pusę ir pusę ir aplenkiau
I decided to put one at each end	Aš nusprendžiau įdėti po vieną kiekviename gale
I found an article about it	Radau straipsnį apie tai
There is no one to shake the stick with	Nėra kam papurtyti lazdos
A way to record every interaction as evidence	Būdas įrašyti kiekvieną sąveiką kaip įrodymą
I was his strength, and he was mine	Aš buvau jo stiprybė, o jis – mano
I continued to stand in front of him	Aš ir toliau stovėjau prieš jį
I can’t regret coming here	Negaliu gailėtis, kad čia atėjau
Many fish sailed overboard and sailed quickly	Daug žuvų išplaukė už borto ir greitai išplaukė
I resist the urge to roll my eyes	Atsispiriu norui pavartyti akis
I saw your design	Mačiau tavo dizainą
I also struggle with that	Aš taip pat kovoju su tuo
I followed his example and took a fork	Pasekiau jo pavyzdžiu ir paėmiau šakutę
I didn’t mean that, certainly not	Aš to neturėjau omenyje, tikrai ne
I had to force her to help me	Turėjau priversti ją man padėti
I kept giving, and she took	Aš vis duodavau, o ji imdavo
I think parents are unnecessary	Manau, kad tėvai yra nereikalingi
I was very surprised	labai nustebau
I think it hit me cold	Manau, tai mane išmušė šaltai
I believe that really happened	Tikiu, kad taip iš tikrųjų atsitiko
I went to college, yes, yes	Įstojau į koledžą, taip, taip
I began to get lost in my reality	Pradėjau pasiklysti savo tikrovėje
However, I can’t figure out what	Vis dėlto negaliu išsiaiškinti, kas
I will allow you to perform checks on your system	Leisiu jums atlikti savo sistemos patikras
I hope she got the answers and is doing better	Tikiuosi, kad ji gavo atsakymus ir sekasi geriau
I saw him try to blink	Mačiau, kaip jis bandė mirktelėti kraują
I wonder how it surprises them	Įdomu, kaip tai juos stebina
A dream to be shot	Svajonė būti nušautam
I can't improve customer downloads when after that a lot	Negaliu pagerinti klientų atsisiuntimo, kai po to daug
I take a moment to concentrate before leaving	Prieš išlipdama skiriu akimirką susikaupti
I think she will try something	Manau, kad ji kažką išbandys
I stood up and looked out the window	Atsistojau ir pažvelgiau pro langą
I heard a truck driving over our road	Išgirdau, kaip virš mūsų kelyje važiuoja sunkvežimis
They both turned out to be pretty funny to me	Man jie abu pasirodė gana juokingi
I suffered long and hard for my decision	Aš ilgai ir sunkiai kentėjau dėl savo sprendimo
I don’t, but she can’t be alone	Aš ne, bet ji negali būti viena
I felt the same way she did, you know	Aš jaučiausi taip pat, kaip ji, žinote
A physical example might be the temperature of your oven	Fizinis pavyzdys gali būti jūsų orkaitės temperatūra
I managed to slip back around the corner	Man pavyko nuslysti atgal už kampo
I knew it had to be something like that	Žinojau, kad tai turi būti kažkas panašaus
The enemy will be defeated	Priešas bus sumuštas
I didn’t have to pull you all into it	Neturėjau jūsų visų tempti į tai
I believe he is powerful enough to curse everything around him	Tikiu, kad jis pakankamai galingas, kad prakeiktų viską aplinkui
I noticed a movement at the edge of my eye	Akies krašteliu pastebėjau judesį
I don’t understand why she continues this	Aš nesuprantu, kodėl ji tai tęsia
I had never heard a song before	Niekada anksčiau nebuvau girdėjęs dainos
I ate the fruit of that wonderful tree	Valgydavau to puikaus medžio vaisius
I think maybe he knows where he’s going	Manau, gal jis žino, kur eina
A certain gentleman came to visit	Tam tikras džentelmenas atėjo aplankyti
I pressed them and wore them	Aš juos presavau ir nešiojau
I thought it would fit an ocean beach theme	Maniau, kad tiktų vandenyno paplūdimio tema
A dark gray pistol was aimed at my chest	Tamsiai pilkas pistoletas buvo nukreiptas į mano krūtinę
I introduce you to a traveler from the afterlife	Pristatau jums keliautoją iš anapusinių pasaulių
These vessels are also general purpose	Šie laivai taip pat yra bendrosios paskirties
They were followed by a line of cars	Už jų sekė automobilių eilė
I just knew old things	Aš tiesiog žinojau senus dalykus
I didn’t want to waste a minute of it	Nenorėjau gaišti nė minutės nuo jo
I have to fix this with you	Turiu tai išspręsti su tavimi
I heard his words whisper in my head	Išgirdau jo žodžius šnabždantis mano galvoje
A person with a bad leg needs a stick	Žmogui su bloga koja reikia lazdos
I waved at them happily	Linksmai pamojavau jiems
I did not see any men traveling with me	Nemačiau vyrų, kurie keliavo su manimi
I want more direct contact	Noriu daugiau tiesioginio kontakto
The building is controversial	Pastatas yra prieštaringas
I like what she does	Man patinka tai, ką ji daro
I was not the one who killed the students and teachers	Aš nebuvau tas, kuris žudė mokinius ir mokytojus
Part of the crew was sent ashore	Dalis įgulos buvo išsiųsta į krantą
After the war he returned to legal practice	Po karo grįžo į teisinę praktiką
I couldn’t give it up, even for a short time	Negalėjau jos atsisakyti, net trumpam
The sound came back	Grįžo tvirtas garsas
I checked the rules with the payroll master	Taisykles patikrinau pas atlyginimų meistrą
I was blinded by my devotion to her	Mane apakino mano atsidavimas jai
I made a cake but didn’t bake it	Gaminau pyragą, bet neiškepiau
I had not yet fully decided on that part	Tos dalies dar nebuvau iki galo apsisprendęs
I approached them	Priėjau prie jų
I think then he will just let us go	Manau, tada jis mus tiesiog paleis
I think all decent people should go to church	Manau, kad visi padorūs žmonės turėtų eiti į bažnyčią
I don’t love myself	Aš nemyliu savęs
I am totally going to pay the price	Visiškai ketinu sumokėti kainą
I need a couple of days	Man reikia poros dienų
I didn’t know she was sick	Aš nežinojau, kad ji serga
I enjoy reading a new chapter every weekend	Man patinka kiekvieną savaitgalį skaityti naują skyrių
I hear a sudden strong knock on the door	Išgirstu staigų stiprų beldimą į duris
I’m a little less aggressive	Aš esu šiek tiek mažiau agresyvus
It would be an honor for me to marry you	Man būtų garbė, jei ištekėtum už manęs
I have been working for about a week now	Dirbu jau apie savaitę
I have no other explanation	Kito paaiškinimo neturiu
I look at her hoping for more	Žiūriu į ją tikėdamasi daugiau
I felt a familiar finger on my back	Pajutau pažįstamą pirštą ant nugaros
I forgot that you have already been saved and you do not need to be saved	Pamiršau, kad tu jau esi išgelbėtas ir tau nereikia gelbėti
I never thought about it too much	Niekada per daug apie tai negalvojau
I stopped and waited for them to pass	Sustojau ir laukiau, kol jie praeis
The kitchen appeared on the right	Dešinėje pasirodė virtuvė
I put the apartment on the market	Išleidau butą į rinką
I really wanted to get out	Labai norėjau išeiti
Several houses were damaged by water and dirt	Keli namai buvo apgadinti vandens ir purvo
I need help trying	Man reikės pagalbos bandant
I lose my sense of time and space	Prarandu laiko ir erdvės suvokimą
I know you take your work seriously	Žinau, kad į savo darbą žiūrite rimtai
I know that, here, in my stomach	Aš tai žinau, čia, mano skrandyje
I kept attending therapy	Aš vis lankiausi terapijoje
I overcame this final as you call it	Aš įveikiau šį galutinį, kaip jūs jį vadinate
I shook my head again	Vėl papurčiau galvą
I think there were about twenty of them in total	Manau, kad iš viso jų buvo apie dvidešimt
I can pick you up tonight and you can do it tomorrow	Aš galiu pasiimti šį vakarą, o tu gali padaryti rytoj
I was glad to see that	Man buvo malonu tai pamatyti
I could smell salt in it	Jame jaučiau druskos skonį
I pressed to him, to his jeans	Prisispaudžiu prie jo, prie jo džinsų
I didn't expect that at all	To visai nesitikėjau
I promise you one thing for sure and for sure	Pažadu jums vieną dalyką tikrai ir užtikrintai
I thought everything	Maniau, kad viskas
I just had to call her	Turėjau tik jai paskambinti
I can take care of myself	Galiu pasirūpinti savimi
I know how she feels	Aš žinau, kaip ji jaučiasi
I packed a sandwich and an apple	Supakavau sumuštinį ir obuolį
I could have been a better daughter, a better student	Galėjau būti geresnė dukra, geresnė mokinė
I think I can do your job	Manau, kad galiu atlikti tavo užduotį
I sail for about forty-five minutes	Plaukiu apie keturiasdešimt penkias minutes
It hurt a little for me	Man šiek tiek skaudėjo
I wasn’t like my old man	Aš nebuvau panašus į savo senuką
I guarantee it will pay off	Garantuoju, kad tai atsipirks
I heard a strong scream from inside	Iš vidaus išgirdau stiprų riksmą
I had no idea what that might mean	Neįsivaizdavau, ką tai gali reikšti
I was increasingly disappointed with the second	Antruoju vis labiau nusivyliau
I finished your bridge, you know	Aš baigiau tavo tiltą, žinai
I think of myself as the old self	Aš galvoju apie save kaip apie senąjį aš
I did not feel fear, hatred, or anger	Nejaučiau baimės, neapykantos ar pykčio
I was able to have my own kids	Galėjau turėti savo vaikų
I could not see the resolution	Negalėjau matyti rezoliucijos
I think he found what he was looking for	Manau, kad jis rado tai, ko ieškojo
I didn’t realize that could happen	Aš nesuvokiau, kad taip gali nutikti
I want you to trust me	Noriu, kad pasitikėtum manimi
I am a man and a decision maker	Aš esu vyras ir sprendimų priėmėjas
I knew my heart would change	Žinojau, kad pasikeisi širdis
I don’t know when mine started	Nežinau, kada prasidėjo mano
I can do more if I want to	Galiu padaryti daugiau, jei nori
I just want to know what it was	Aš tik noriu sužinoti, kas tai buvo
I never thought it would be bad	Niekada negalvojau, kad tai bus blogai
I still can’t throw the call out of my head	Vis dar negaliu išmesti skambučio iš galvos
A feeling of fear passed through my body	Mano kūnu perėjo baimės jausmas
I didn’t think men were still behaving like that	Nemaniau, kad vyrai vis dar taip elgiasi
I only need a few minutes for myself	Man reikia tik kelių minučių sau
Her confidence turned out to be very appealing to me	Jos pasitikėjimas man pasirodė labai patrauklus
I didn’t mind telling him about it	Aš neprieštaraujau jam apie tai papasakoti
I will show you how to succeed in this business	Parodysiu, kaip pasiekti sėkmės šiame versle
A woman who feels beautiful looks beautiful	Moteris, kuri jaučiasi graži, atrodo gražiai
I saw it on your face	Mačiau tai tavo veide
I could tell he was really impressed with this woman	Galėčiau pasakyti, kad jis buvo tikrai sužavėtas šia moterimi
It was almost a month before the right harvest	Iki tinkamo derliaus dar buvo beveik mėnuo
A kind of great job, but just a job	Savotiškas šaunus darbas, bet tiesiog darbas
I needed to read it	Man reikėjo ją perskaityti
I looked at her skin	Pažvelgiau į jos odą
I made a bad decision	Priėmiau blogą sprendimą
His mother supported the family as a physiotherapist	Jo mama išlaikė šeimą kaip kineziterapeutė
I remember that day well	Gerai prisimenu tą dieną
I think she gave you stones too	Manau, kad ji ir tau paskyrė akmenų
I remember being very angry at the whole world	Prisimenu, kad buvau labai piktas ant viso pasaulio
I am trying to get involved in the conversation	Bandau įsitraukti į pokalbį
I could say that I am not particularly interested in him	Galėčiau pasakyti, kad aš jo ne itin domiuosi
I want you to think about how you respond	Noriu, kad pagalvotumėte, kaip atsakote
I just wanted to please	Norėjau tik įtikti
I never tried that	Aš niekada to nebandžiau
I can see perfectly through the clear water	Aš puikiai matau per skaidrų vandenį
I grew up in the army	Aš užaugau armijoje
I keep writing songs and poems, mostly for myself	Vis rašau dainas ir eilėraščius, dažniausiai sau
I thought it was going somewhere	Maniau, kad tai kažkur eina
I want it to be mine	Noriu, kad ji būtų mano
I fell to the ground in pain	Kritu ant žemės iš skausmo
A lifelong experience	Viso gyvenimo patirtis
A world where everything was simple and safe	Pasaulis, kuriame viskas buvo paprasta ir saugu
I couldn’t see things as they really were	Aš negalėjau pamatyti dalykų, kaip jie buvo iš tikrųjų
Cold and keep us outside	Šalta ir laiko mus lauke
I was not sorry about that	Dėl to man nebuvo gaila
I knew about you, but	Žinojau apie tave, bet
I saw it from his fake smile	Mačiau tai iš jo netikros šypsenos
A lot of bad things start	Prasideda daug blogų dalykų
I didn’t expect to be so happy	Nesitikėjau būti tokia laiminga
I can’t stand that place	Negaliu pakęsti tos vietos
I am very happy with his workouts	Esu labai patenkintas jo treniruotėmis
I usually make it myself	Dažniausiai gaminu pati
She turned around	Ji apsisuko
I also know how sure you are at that	Aš taip pat žinau, kiek tu tuo tikras
I opened another file	Atidariau kitą failą
I look forward to wearing shirted dresses	Nekantrauju vilkėti marškines sukneles su batais
I miss you so much, baby	Labai tavęs pasiilgau, mažute
The building also has a tourist information center	Pastate taip pat yra turizmo informacijos centras
A very gentle, attractive man asked for her trust	Labai švelnus, patrauklus vyras prašė jos pasitikėjimo
I cannot identify any of them myself	Aš pats negaliu identifikuoti nė vieno iš jų
I also added an actual mounting clip	Taip pat pridėjau faktinio montavimo spaustuką
I would have been fine with her murder, too	Man irgi būtų buvę gerai su jos nužudymu
I should probably go home	Tikriausiai turėčiau grįžti namo
I was shocked when he didn’t push my hand away	Buvau šokiruota, kai jis neatstūmė mano rankos
A physics teacher is an accurate person	Fizikos mokytojas yra tikslus žmogus
I lived in a time when you were next to me	Aš gyvenau tais laikais, kai buvai šalia manęs
I like their ability to focus and listen more	Man patinka jų gebėjimas sutelkti dėmesį ir daugiau klausytis
I like to chop and change	Mėgstu kapoti ir keisti
I was with women	Buvau su moterimis
I can't find any broken windows or forced doors	Nerandu nei išdaužytų langų, nei prievartinių durų
Long tune with variations	Ilga melodija su variacijomis
One morning I woke up and she was there	Vieną rytą pabudau ir ten ji buvo
When that happens, I will slow down	Kai tai įvyks, tai sulėtinsiu
Definitely against a lifetime	Tikrai prieš visą gyvenimą
I enjoyed watching the ball game	Man patiko žiūrėti kamuolio žaidimą
I have to figure out where she is	Turiu išsiaiškinti, kur ji yra
I thought our defense was huge	Maniau, kad mūsų gynyba buvo didžiulė
I felt like my heart was cold	Jaučiau, kaip mano širdis šalta
I believe in your wisdom, tenderness and courage	Tikiu tavo išmintimi, švelnumu ir drąsa
I followed in her footsteps	Ėjau jos pėdomis
I worked in a warehouse	Aš dirbau sandėlyje
A rapid tremor passed through the body	Greitas virpulys perėjo per kūną
I continue to pray for him	Aš ir toliau meldžiuosi už jį
I should fight in the war	Aš turėčiau kovoti kare
I hope this little conversation will explain to you	Tikiuosi, kad šis mažas pokalbis jus paaiškins
I couldn’t get enough air	Aš negalėjau gauti pakankamai oro
I have to go home, the boys are waiting for me	Turiu grįžti namo, berniukai manęs laukia
He continued to perform with several music groups	Jis toliau koncertavo su keliomis muzikos grupėmis
I stood outside listening	Stovėjau lauke ir klausiausi
I feel like it helped my upper body a lot	Jaučiu, kad tai labai padėjo mano viršutinei kūno daliai
Several houses lined the roadside	Kelio pakraštyje rikiavosi keli namai
At the moment, I enjoyed drunk solitude	Šiuo metu mėgavausi girta vienatve
Partial trunk of the luggage compartment	Dalinis bagažinės protektorius
i think everything will be OK	Manau viskas bus gerai
I know you would have done what you could	Žinau, kad būtum padaręs, ką galėjai
I had to start a business for myself	Turėjau imtis verslo dėl savęs
I made a mistake that lasted all two weeks	Padariau klaidą, kuri truko visas dvi savaites
I realize how terrible the disaster was	Suprantu, kokia baisi buvo nelaimė
A living wage means people can buy more things	Pragyvenimo užmokestis reiškia, kad žmonės gali nusipirkti daugiau daiktų
I feel sorry for all those who are not in this loop	Man gaila visų tų, kurie nėra šioje kilpoje
I dressed like other people	Apsirengiau kaip kiti žmonės
I knew it would be soon	Žinojau, kad greitai bus
I take a deep breath and sigh	Giliai įkvėpiu ir atsidūstu
I know he tried it on me	Žinau, jis tai išbandė ant manęs
I added some of my new songs	Įtraukiau keletą savo naujų dainų
It is currently used as a radio room	Šiuo metu jis naudojamas kaip radijo kambarys
P and her army of female workers would have cared	P ir jos moterų darbuotojų armija būtų rūpinusi
I try to hide my sadness	Bandau nuslėpti savo liūdesį
I pushed it until it got out of hand	Nustūmiau, kol ji neišėjo iš rankų
Although I like the look	Nors man patinka išvaizda
I broke things up and sent them on the way	Aš suskaidžiau daiktus ir pasiunčiau juos į kelią
I was careful to show you a few ways	Buvau atsargus, kad parodyčiau keletą kelių
I look at the roses	Žiūriu į rožes
I like that they are on the farm	Man patinka, kad jie yra ūkyje
A piece of concrete flew away	Nuskrido betono gabalas
A gun stand with four rifles hung on the wall	Ant sienos kabėjo ginklų stovas su keturiais šautuvais
I also like the crew	Man taip pat patinka įgula
I am young, fit for the future	Esu jaunas, tinkamas ir ateities
I may need you to come pick me up	Man gali prireikti, kad atvažiuotum manęs pasiimti
I looked at him confused	Pažvelgiau į jį sutrikusi
I just didn’t control it	Aš tiesiog nekontroliavau to
I thought she would be here by now	Maniau, kad ji jau čia bus
A wild man finally escaped from the castle	Laukinis žmogus pagaliau pabėgo iš pilies
I only had time to bow my head	Turėjau laiko tik palenkti galvą
I will never come back here again	Daugiau niekada čia negrįšiu
A marketplace for the secret acquisition of illegal weapons	Turgus, kuriame galima slapta įsigyti nelegalių ginklų
I was too strong for her	Aš buvau jai per stiprus
I had other family members	Aš turėjau kitus šeimos narius
Then the gospel suddenly ends	Tada Evangelija staiga baigiasi
I say they are bad for me	Sakau, kad jie man blogi
I retreated, trying to avoid touching him	Atsitraukiau, stengdamasi išvengti jo prisilietimo
I would do it right and sober	Daryčiau tai teisingai ir blaiviai
There was no effect	Poveikio nebuvo
I felt no pain for a moment, nothing	Akimirką nejaučiau skausmo, nieko
Somehow I doubt he will show up again	Kažkaip abejoju, ar jis vėl pasirodys
I feel energy flowing through me	Jaučiu, kaip energija teka per mane
I quickly filled out four sheets of paper	Greitai užpildžiau keturis popieriaus lapus
I got close enough to kill me	Priėjau taip arti, kad mane nužudytų
I am not going to ask for your trust	Aš neketinu prašyti jūsų pasitikėjimo
I do it at home for nothing	Aš tai darau namuose už dyką
I leave you racial dignity	Palieku tau rasinį orumą
I run to the driver's side and slip in	Pribėgu prie vairuotojo pusės ir įslystu
Heel inserted into the hand	Į ranką įsmeigtas kulnas
I probably dream it	Turbūt tai sapnuoju
I could put it in the hundreds of millions	Aš galėčiau jį įdėti į šimtus milijonų
I didn’t notice what	Nepastebėjau ką
I knew it would work	Žinojau, kad pavyks
I can’t understand such a person	Aš negaliu suprasti tokio žmogaus
However, this was not the case	Tačiau taip nebuvo
A love sacrifice will be taken	Bus paimta meilės auka
I couldn’t detect any features at all	Aš negalėjau aptikti visiškai jokių savybių
I am watching a miracle	Aš stebiu stebuklą
I remember sitting at the bar and drinking	Prisimenu, sėdėjau prie baro ir gėriau
I think we need to talk to the group	Manau, mums reikia pasikalbėti su grupe
I’ve achieved so much and never cared about you	Aš tiek daug pasiekiau ir tau niekada nerūpėjo
I will do my best to complete the project perfectly	Darysiu viską, kad projektas būtų užbaigtas tobulai
I looked around because nothing seemed to be familiar	Apsidairiau aplinkui, nes atrodė, kad nieko nėra pažįstamo
I can explain everything, but it will take time	Galiu viską paaiškinti, bet tai užtruks
I thought it was so beautiful	Maniau, kad taip gražu
I feel the pain of the world	Jaučiu pasaulio skausmą
I was left behind my door, afraid to leave	Likau už savo durų, bijau išeiti
I didn’t want to know	Nenorėjau sužinoti
I notice how big his hands are	Pastebiu, kokios didelės jo rankos
I will no longer affect the world	Aš nebeturėsiu įtakos pasauliui
I am a mother of two	Esu dviejų vaikų mama
I sat on the couch and tried to relax	Sėdėjau ant sofos ir bandžiau atsipalaiduoti
I just needed to know she was fine	Man tiesiog reikėjo žinoti, kad jai viskas gerai
I was probably upset	Turbūt buvau išsikrausčiusi
I also do some artwork for him	Taip pat atlieku jam keletą meno darbų
I wasn’t ready	Nebuvau pasiruošęs
I imagine the frustration on his face	Įsivaizduoju nusivylimą jo veide
I still couldn’t see his face clearly	Vis dar negalėjau aiškiai matyti jo veido
Davis as an architect	Davis kaip architektas
The city also has a public library	Mieste taip pat yra viešoji biblioteka
I did not control the car while driving home	Važiuodamas namo nesuvaldžiau automobilio
I can’t even explain it to you last week	Aš net negaliu jums to paaiškinti praėjusią savaitę
I was out of time	Buvau praradęs laiko nuovoką
I remember for the first time what I heard in the fourth quarter	Pirmą kartą prisimenu, ką girdėjau ketvirtajame ketvirtyje
I stood up too late	Atsistojau per vėlai
The forest was lit by the scorching sun	Mišką apšvietė svilinanti saulė
I am assigned only to you	Aš esu paskirtas tik tau
I have myself all day	Visą dieną turiu sau
I knelt down and listened to another sound	Atsiklaupiau ir klausiausi kito garso
I just wanted to see what he did	Aš tik norėjau pamatyti, ką jis padarė
If necessary, walking aids may be prescribed	Prireikus gali būti paskirtos vaikščiojimo pagalbinės priemonės
I stumbled back into my chair	Suklupau atgal į kėdę
I am retiring in nine days	Aš išeinu į pensiją dar po devynių dienų
I think about it every day	Aš galvoju apie ją kiekvieną dieną
I tried not to look at the devils	Stengiausi nežiūrėti į velnius
I almost lacked air	Man beveik trūko oro
I like that thing	Man patinka toks dalykas
I will offer protection for your packaging	Aš pasiūlysiu jūsų pakuotės apsaugą
I will discuss this with other priests	Tai aptarsiu su kitais kunigais
I raised my head to deliver it, and the bum	Pakėliau galvą, kad jį pristatyčiau, ir bum
Winter nights are long	Žiemos naktys ilgos
I only have time to say this once	Turiu laiko tai pasakyti tik vieną kartą
I came in and saw that you were missing	Įėjau ir pamačiau, kad tavęs trūksta
I watch what players do in the summer	Stebiu, ką žaidėjai veikia vasarą
I needed you to explain it to me through it	Man reikėjo, kad tu mane per tai paaiškintum
I was able to start searching for you	Galėjau pradėti tavęs paieškas
I didn’t know the song	Aš nežinojau dainos
I still understand where that difference comes from	Vis dėlto suprantu, iš kur tas skirtumas
I called, but there was nothing there	Skambinau, bet ten nieko nebuvo
I love you both and I miss you too	Aš jus abu myliu ir taip pat pasiilgau
I turned on my heel and returned home	Apsisukau ant kulno ir grįžau namo
I stopped to see how the ground was level	Sustojau, kad pamatyčiau, kaip žemė lygi
That was the most important thing	Tai buvo svarbiausia
I was going to faint any minute	Ketinau apalpti bet kurią minutę
I want to go back forever	Noriu visam laikui grįžti atgal
I sincerely wish you the best	Nuoširdžiai linkiu jums geriausio
I lost most of my friends on that hill	Ant tos kalvos praradau daugumą savo draugų
I can't keep up with the last few days	Negaliu sekti pastarųjų dienų
I heard the body rupture as he guarded me	Išgirdau, kaip plyšta kūnas, kai jis mane saugojo
I think he smiled at me as he walked past	Manau, jis man nusišypsojo eidamas pro šalį
Then a couple of days	Tada pora dienų
I look forward to seeing you in person	Nekantrauju pamatyti tave asmeniškai
I'm on the street	Einu gatve
I didn’t lose sight of him	Aš nenuleidau jo akių
I called but did not answer	Skambinau, bet neatsiliepė
I didn’t deserve to have my whole family die	Aš nenusipelniau, kad visa mano šeima mirtų
She did not talk about the situation	Apie situaciją ji nekalbėjo
I have to love a girl	Aš turiu mylėti merginą
I'll make you breakfast	Aš gaminu tau pusryčius
A street light illuminated her from the profile	Gatvės šviesa apšvietė ją iš profilio
I felt extremely nervous	Jaučiausi nepaprastai nervingas
He has honesty and great courage	Jis turi sąžiningumą ir didelę drąsą
I wanted her to see the colored players	Norėjau, kad ji pamatytų spalvotus žaidėjus
I have to say first of all that it was not easy	Pirmiausia turiu pasakyti, kad tai nebuvo lengva
The guest will arrive at the ninth and thirty	Devintą trisdešimtą atvyks svečias
I already knew their position on this	Aš jau žinojau jų poziciją šiuo klausimu
I could only imagine what he was thinking	Galėjau tik įsivaizduoti, ką jis galvoja
I drove myself crazy thinking about the future	Vedžiau save iš proto, galvodama apie ateitį
I rarely play anything else	Retai žaidžiu ką nors kita
I saw him start to get angry	Mačiau, kad jis pradėjo pykti
I kind of wanted to see him naked	Aš tarsi norėjau pamatyti jį nuogą
I looked down at my wrist	Pažvelgiau žemyn į riešą
A little cab fever	Šiek tiek kabinos karštinės
The two of them have never been very close friends	Jiedu niekada nebuvo itin artimi draugai
Nice name for a lovely girl	Gražus vardas mielai merginai
I need information	Man reikia informacijos
I can’t resist anymore	Negaliu ilgiau atsispirti
Corruption in the security forces is also a problem	Korupcija saugumo pajėgose taip pat yra problema
I measured everything	Išmatavau ir viskas
I was told never to rest while not working	Man buvo pasakyta, kad niekada nepailsėsi nedirbdamas
I helped many students learn a variety of subjects	Daugeliui mokinių padėjau mokytis įvairių dalykų
I turned around and looked out the glass window	Atsisukau ir pažvelgiau pro stiklinį langą
I wonder if all women are like that	Įdomu, ar visos moterys tokios
I hate to have such consequences over my head	Nekenčiau turėti tokių pasekmių per galvą
I need someone to keep me from falling apart	Man reikia žmogaus, kuris neleistų man suirti
I was able to choose a more popular and enjoyable topic	Galėjau pasirinkti populiaresnę ir malonesnę temą
I was an experiment	Aš buvau eksperimentas
I couldn’t be next to the guy	Aš negalėjau būti šalia vaikino
I should, but thirty years is a long time	Turėčiau, bet trisdešimt metų yra ilgas laikas
I knew he was meeting women	Žinojau, kad jis susitikinėja su moterimis
Now I can barely walk, and my weapons are broken	Dabar vos galiu vaikščioti, o mano ginklai sugedę
Public records of all taxes have been made public	Vieši visų mokesčių įrašai buvo paskelbti viešai
I didn’t even know your names	Aš net nežinojau jūsų vardų
I just want to say you are a tourist	Aš tiesiog noriu pasakyti, kad tu esi turistas
I know why she brought me here	Žinau, kodėl ji mane čia atvedė
I had to try to remember the truth	Turėjau pabandyti prisiminti tiesą
I made a stupid mistake	Aš padariau kvailą klaidą
I always knew it would be amazing to be a father	Visada žinojau, kad būti tėvu bus nuostabu
I will enjoy our time together as well	Man taip patiks mūsų laikas kartu
I feel really uncomfortable	Jaučiuosi tikrai nejaukiai
I was just surprised	Aš tiesiog nustebau
I waited for an answer, but there was none	Laukiau atsakymo, bet jo nebuvo
I want you to feel comfortable in front of me	Noriu, kad mano akivaizdoje jaustumėtės patogiai
I pay such attention to them	Atkreipiu į juos tokį dėmesį
I couldn’t understand how they planned to do it	Aš negalėjau suprasti, kaip jie planavo tai padaryti
Newly built suburban villa	Naujai pastatyta priemiesčio vila
I met him this morning	Aš susitikau su juo šį rytą
My right arm hurts	Man skauda dešinę ranką
The gate crossed the entrance gate	Vartai kirto įėjimo varą
I imagined a man of astounding personality and authority	Įsivaizdavau stulbinamos asmenybės ir autoriteto vyrą
I knew the combination by heart	Derinį žinojau mintinai
From the beginning, I did not expect us to succeed	Nuo pat pradžių nesitikėjau, kad sulauksime sėkmės
I kindly asked you to come back to him	Labai prašiau grįžti pas jį
I'll tell you exactly when	Tiksliai pasakysiu kada
I know who they all are	Aš žinau, kas jie visi
I want to feel that way	Aš noriu taip jaustis
I think she is attracted to me	Manau, kad ji mane traukia
I could taste the wine in her mouth	Pajutau vyno skonį jos burnoje
I was a foreign student in the family	Buvau šeimos užsienio studentas
I have nothing to talk about in the family	Neturiu apie ką kalbėti apie šeimą
I imported it when it first appeared	Aš jį importavau, kai jis pirmą kartą pasirodė
I used parts instead of sections	Vietoj skyrių naudojau dalis
I hope you remember what she said	Tikiuosi, prisimeni, ką ji pasakė
I could almost expect steam to come out of it	Beveik tikėjausi, kad iš jo pasitrauks garas
I can’t describe the shape, but it wasn’t round	Negaliu apibūdinti formos, bet ji nebuvo apvali
I can't change anything now	Dabar nieko pakeisti negaliu
In the meantime, I could try to call him	Tuo tarpu galėčiau pabandyti jam paskambinti
I am of average height, so I am now of average height	Esu vidutinio ūgio, todėl dabar esu vidutinio ūgio
She sank, losing all her hands	Ji nuskendo netekusi visų rankų
I couldn’t ask for a better father	Negalėjau paprašyti geresnio tėvo
I couldn’t eat anymore	Aš nebegalėjau valgyti
I hated asking for money	Nekenčiau prašyti pinigų
I looked down at the suit on my hands	Pažvelgiau žemyn į kostiumą ant rankų
I would never throw anything away	Niekada nieko nenumetu
I just had to taste it	Man reikėjo tik paragauti
I want hope, and so on	Aš noriu vilčių, kad tai ir tt
I don't see a possible route	Nematau galimo maršruto
I want to know how sincere you feel	Noriu sužinoti, kaip nuoširdžiai jautiesi
A fountain of blood gushed from my friend's chest	Iš mano draugo krūtinės tryško kraujo fontanas
I shrugged and pushed him towards the monster	Gūžtelėjau pečiais ir pastūmiau jį link pabaisos
Individuals usually communicate only with their gender	Asmenys paprastai bendrauja tik su savo lytimi
I rode with comfort and respect	Važiavau su komfortu ir pagarba
I was still in jail	Aš vis dar buvau kalėjime
I was a little surprised but very grateful	Buvau šiek tiek nustebęs, bet labai dėkingas
I wouldn’t want to see him lost	Nenorėčiau jo matyti prarastą
I think they will ask us to move	Manau, kad jie paprašys mūsų persikelti
I just do them until my legs give up	Aš tiesiog darau juos tol, kol mano kojos pasiduoda
I want to fall asleep and never wake up	Noriu užmigti ir niekada nepabusti
I couldn’t talk to him	Aš negalėjau su juo pasikalbėti
I respond to your touch	Atsakau į tavo prisilietimą
Sorry, I couldn't find the real code to compare	Atsiprašome, negalėjau rasti tikrojo kodo, kad galėčiau palyginti
I still remember the conversation exactly	Vis dar tiksliai prisimenu pokalbį
A black square indicates the end of the word	Juodas kvadratas rodo žodžio pabaigą
I couldn’t quell my curiosity at the time	Tuo metu negalėjau numalšinti savo smalsumo
I was a very unfortunate guy	Man buvo labai gaila vaikino
The wind, gentle and warm air, touched his cheek	Vėjas, švelnus ir šiltas oras, palietė jo skruostą
I can just use this hand, thank God	Aš galiu tiesiog pasinaudoti šia ranka, ačiū Dievui
I have to discuss this with the crew	Turiu tai aptarti su įgula
I thought you said he was human	Maniau, kad sakei, kad jis žmogus
Savings are disabled during battle	Mūšio metu taupymas išjungtas
I was five feet seven inches tall	Buvau penkių pėdų septynių colių ūgio
I haven’t had food in my mouth for a long time	Jau seniai neturėjau maisto burnoje
I slipped my feet in leather shoes up to my ankles	Nuslydau kojomis odiniais batais iki kulkšnies
This time, I didn’t need any votes to motivate me	Šį kartą man nereikėjo jokių balsų, kurie mane motyvuotų
I went around the park several times	Kelis kartus apėjau parką
I put them on the floor next to my feet	Padėjau juos ant grindų šalia kojų
I remember the night before my wedding	Prisimenu naktį prieš savo vestuves
I feel like the weight has been lifted	Jaučiu, kad svoris buvo pakeltas
I asked her who was the father of her baby	Paklausiau jos, kas yra jos kūdikio tėvas
I had to tell you before	Turėjau tau pasakyti anksčiau
At first I didn’t want to be there	Iš pradžių nenorėjau ten būti
I stood and watched her	Stovėjau ir žiūrėjau ją
Very few people go on a task	Labai nedaug žmonių eina į užduotį
I’m afraid he doesn’t want to be with me	Bijau, kad jis nenori su manimi
I think we managed to do that	Manau, mums pavyko tai padaryti
I was supposed to be about six months old	Man turėjo būti maždaug šeši mėnesiai
I am inspired and fascinated by your talent	Mane įkvepia ir žavi tavo talentas
I didn’t have time for parties	Vakarėliams neturėjau laiko
I tried not to stare	Stengiausi nespoksoti
I love shooting at the target	Mėgstu šaudymą į taikinį
I belonged to him and he belonged to me	Aš priklausiau jam, o jis man
Eight million copies have been sold in thirty years	Per trisdešimt metų buvo parduoti aštuoni milijonai kopijų
I scratched the tears from my eyes	Nubraukiau ašaras nuo akių
I looked down in horror	Iš siaubo pažvelgiau žemyn
I know she is quite young to a functioning monarch	Žinau, kad ji yra gana jauna funkcionuojančiam monarchui
I really appreciate everything you have done for me	Labai vertinu viską, ką dėl manęs padarėte
I was eight and a half months pregnant	Buvau aštuntą su puse mėnesio nėščia
I think it was meant to protect against evil spirits	Manau, kad tai buvo skirta apsaugoti nuo piktųjų dvasių
Such gardens are not common	Tokie sodai nėra dažni
I grabbed it, then let it fly	Patraukiau jį, tada leidau skristi
I wanted to present as accurately as possible	Norėjau pateikti kuo tiksliau
I feel healthier and stronger than ever	Jaučiuosi kaip niekad sveika ir stipri
I want to feel your tongue over your body	Noriu jausti tavo liežuvį virš savo kūno
I looked at my clothes stacked on the floor	Pažvelgiau į savo drabužius, sukrautus ant grindų
During the day his hopes were dashed	Dieną jo viltys žlugo
I have to focus on the problem at hand	Turiu sutelkti dėmesį į nagrinėjamą problemą
I can touch it a little, but it doesn’t hurt	Galiu liesti, šiek tiek, bet neskauda
I wondered if he had in mind what he was saying	Pagalvojau, ar jis turėjo omenyje tai, ką pasakė
I scratched him well between his ears	Aš jam gerai subraižau tarp ausų
I will try to post regularly	Stengsiuosi skelbti reguliariai
I think about being exceptional	Aš galvoju apie būti išskirtiniu
I wasn't going to say no to the man	Aš neketinau pasakyti „ne“ vyrui
From now on, I plan to do it here	Nuo šiol planuoju tai daryti čia
I have to get into their thoughts	Turiu patekti į jų mintis
I think you already know the truth about it	Manau, tu jau žinai tiesą apie tai
I close my eyes to sleep	Užmerkiu akis miegoti
I no longer wanted to answer any questions	Daugiau nenorėjau atsakyti į jokius klausimus
I was desperately looking for adventure	Beviltiškai ieškojau nuotykių
Good start, he thought	Gera pradžia, jis manė
I was the only employee there	Aš ten buvau vienintelis darbuotojas
The ring was also our wedding ring	Žiedas taip pat buvo mūsų vestuvinis žiedas
I haven’t returned it yet	Aš jo dar negrąžinau
I looked at the guitar	Pažvelgiau į gitarą
I don’t understand how this can work	Aš nesuprantu, kaip tai gali veikti
I knew the day was coming soon	Žinojau, kad tuoj švies diena
I didn’t want more kids	Daugiau vaikų nenorėjau
I feel sorry for her, but that's it	Man jos gaila, bet viskas
I still found himself in his arms	Vis tiek atsidūriau jo glėbyje
The right balance is needed in each area	Kiekvienoje srityje reikalinga tinkama pusiausvyra
I know my senses have deceived me in the past	Žinau, kad mano pojūčiai mane apgavo praeityje
I look at it with fear	Žiūriu į jį su baime
I help the criminals get out	Padedu nusikaltėliams išlipti
I was there that night	Aš ten buvau tą naktį
I was about twenty minutes late	Pavėlavau apie dvidešimt minučių
I will contact you for more information	Susisieksiu su jumis ir suteiksiu daugiau informacijos
I took the money to the card	Pinigus nuvedžiau į kortelę
I just wasn’t sure if that was enough	Tik nebuvau tikras, ar to užtenka
I take the opportunity of loneliness to get dressed	Pasinaudoju vienatvės galimybe apsirengti
I don't write anymore	Daugiau nerašau
Please leave this search alone	Prašau jūsų, palikite šią paiešką ramybėje
I look forward to meeting her	Nekantrauju su ja susitikti
I heard the maid was so frightened that she left	Girdėjau, kad tarnaitė taip išsigando, kad išėjo
Jaws was the last film she edited	„Žandikauliai“ buvo paskutinis jos redaguotas filmas
There is a lot of risk involved	Labai daug rizikuojama
I often listened to his advice	Dažnai klausdavau jo patarimo
I didn’t want to stay in the game	Nenorėjau likti žaidime
I feel like part of me is gone	Jaučiu, kad dalies manęs nebėra
I doubt she can pass it	Abejoju, kad ji gali tai praeiti
I want you to fit	Noriu, kad tu tilptum
The function of these features is unknown	Šių funkcijų funkcija nežinoma
I took care of that many years ago	Aš tuo pasirūpinau prieš daugelį metų
I am ashamed of your behavior and I am asking for your forgiveness	Man gėda dėl savo elgesio ir prašau jūsų atleidimo
I hoped it would be later, much, much later	Tikėjausi, kad tai bus vėliau, daug, daug vėliau
I can’t drive faster than the speed of light	Aš negaliu važiuoti greičiau nei šviesos greitis
I have a license and here is a preacher	Aš turiu licenciją ir štai pamokslininkas
We have finished doing our thing	Mes baigėme daryti savo reikalus
The ground station needed a computer	Antžeminei stočiai reikėjo kompiuterio
I stop slowly and wait	Lėtai sustoju ir laukiu
I needed to get ready	Man reikėjo pasiruošti
I tried to push money	Bandžiau įstumti pinigus
I come here once or twice a week	Ateinu cia karta ar du per savaite
I get a lot of stuff in the mail	Gaunu daug dalykų paštu
There was a corridor in front of me	Prieš mane stovėjo koridorius
I stand for a moment to clear my head	Akimirką stoviu, kad išsivalytų galva
I felt like a lecture was coming	Jaučiau, kad ateina paskaita
Definitely a ship killer	Neabejotinai laivas žudikas
I was tired, my lungs were so damn heavy	Buvau pavargusi, mano plaučiai buvo tokie velniškai sunkūs
I approached her and held out her hand	Priėjau prie jos ir ištiesiau ranką
I will make him pay with my life	Aš priversiu jį sumokėti savo gyvybe
Machined metal object	Apdirbto metalo daiktas
I love everyone in this movie, everyone	Aš myliu visus šiame filme, visus
I would probably end up	Turbūt galų gale būčiau
I researched pale skin, completely confused by every detail	Tyrinėjau blyškią odą, visiškai sutrikusi dėl kiekvienos smulkmenos
I wanted to call a doctor	Norėjau paskambinti gydytojui
I heard you caught it later	Girdėjau, kad pagavote vėliau
I thought we were friends too, not just sisters	Maniau, kad mes irgi draugės, ne tik seserys
A loving person lives in a loving world	Mylintis žmogus gyvena mylinčiame pasaulyje
I turned around to look at him	Apsisukau, kad pažiūrėčiau į jį
I have to go back to the bank once	Vieną kartą turiu grįžti į banką
I will take advantage of that happiness	Pasinaudosiu ta laime
I thought you needed a gentle and slow tonight	Maniau, kad tau šį vakarą reikia švelnaus ir lėto
I will forward this record to him as well	Persiunčiu ir jam šį įrašą
There was a free board at the top right	Dešinėje viršuje buvo laisva lenta
Then I made a decision, for better or worse	Tada priėmiau sprendimą, geriau ar blogiau
I was just thinking out loud	Aš tik garsiai galvojau
I stared at the traitor	Spoksojau į išdaviką
Now I see the store	Dabar matau parduotuvę
I want someone to fix it	Noriu, kad kas nors tai išspręstų
I knew every track of that record word for word	Žinojau kiekvieną to rekordo takelį žodis po žodžio
I can give you a link if you want	Jei nori, galiu duoti nuorodą
Some ammunition had to be removed to fit it	Tam, kad jis tilptų, reikėjo išimti šiek tiek šovinių
I bet he sang too or something like that	Lažinuosi, kad jis taip pat dainavo ar panašiai
The season was also a success on the pitch	Sezonas taip pat buvo sėkmingas aikštėje
I took a deep breath and went to her	Giliai įkvėpiau ir nuėjau prie jos
I held it with both hands	Aš laikiausi abiem rankomis
I love my friends and lead an active lifestyle	Myliu savo draugus ir vedu aktyvų gyvenimo būdą
It was hard for me to remember which unit we were even in	Man buvo sunku prisiminti, kokiame padalinyje mes netgi buvome
I have a check for you	Turiu tau čekį
I became interested in football four years ago	Futbolu pradėjau domėtis prieš ketverius metus
I met several people who claimed to have been there	Sutikau kelis žmones, kurie teigė buvę ten
It seems to me that people thought it should be there	Man atrodo, kad žmonės manė, kad tai turėtų būti ten
Earl is oily and orange	Earlas yra riebus ir oranžinis
I have an extra pair	Turiu papildomą porą
I turned on the TV and switched channels	Įsijungiau televizorių ir perėjau kanalus
I just can’t beat you	Aš tiesiog negaliu tavęs įveikti
I have to do a closer check	Turiu atlikti atidesnį patikrinimą
I went for a walk	Išėjau pasivaikščioti
I still didn’t raise my head	Vis dar nepakėliau galvos
I was just a kid then	Tada buvau tik vaikas
I know you like it	Žinau, kad tau tai patinka
I have a question about this problem	Turiu klausimą dėl šios problemos
I checked the bar	Patikrinau juostą
I think he should have gotten my message	Manau, kad jis turėjo gauti mano žinutę
I would like it to be used by girls	Norėčiau, kad ją naudotų merginos
I know you believe	Aš žinau, kad tu tiki
Direct proof is like a truck towing a trailer	Tiesioginis įrodymas yra kaip sunkvežimis, traukiantis priekabą
I never thought much about it	Niekada apie tai daug negalvojau
I want to rejoice for you	Noriu pasidžiaugti už tave
I am here to bring change	Esu čia tam, kad atneščiau pokyčių
I can’t give the university what it wants	Negaliu duoti universitetui to, ko jis nori
Johnson also had an active day	Johnsonas taip pat turėjo aktyvią dieną
I thought so was the writers	Maniau, kad taip daro rašytojai
I had to see it again in the winter	Vėl turėjau pamatyti žiemą
I would like to dance with you	Norėčiau su tavimi šokti
I accepted our differences	Priėmiau mūsų skirtumus
I told him it was urgent	Pasakiau jam, kad tai skubu
I knew neither what to do nor how to react	Nežinojau nei ką daryti, nei kaip reaguoti
I turned the corner and stopped for a short time	Pasukau už kampo ir trumpam sustojau
I finally won two against one	Galiausiai laimėjau du prieš vieną
There are two main theories that explain this	Yra dvi pagrindinės tai paaiškinančios teorijos
Others had to follow suit or lag behind	Kiti turėjo pasekti pavyzdžiu arba atsilikti
He plans to use this power to destroy humanity	Jis planuoja panaudoti šią galią žmonijai sunaikinti
However, the restriction was lifted later this year	Tačiau vėliau šiais metais apribojimas buvo panaikintas
A call rang over the door behind me	Už manęs suskambo skambutis virš durų
It seemed clear that the ship had to go	Atrodė aišku, kad laivas turi eiti
By comparison, I sounded like a herd of horses	Palyginus, skambėjau kaip arklių banda
He sought victory on his own terms	Jis siekė pergalės savo sąlygomis
I got paid for writing	Už rašymą gaudavau atlyginimą
I think this girl is	Manau, kad ši mergina yra
I say that all the time	Aš tai sakau visą laiką
I held my breath and looked straight ahead	Sulaikiau kvėpavimą ir pažvelgiau tiesiai į priekį
I also have to try to find a friend	Aš taip pat turiu pabandyti susirasti draugą
I haven’t been here in many years	Daug metų čia nebuvau
I inserted the first key and turned	Įdėjau pirmąjį raktą ir pasukau
Books were scattered on the surface of the large table	Didelio stalo paviršiuje buvo išmėtytos knygos
I didn't notice that either	Aš tokių irgi nepastebėjau
I thought it was enough to set an example	Maniau, kad užtenka rodyti pavyzdį
I take the compass and grab it	Paimu kompasą ir suimu į rankas
I saw the shadows nervously	Mačiau, kaip šešėliai nervinasi
Suddenly I realized the significance of what we did	Staiga supratau to, ką padarėme, reikšmę
I knew she had something to show me	Žinojau, kad ji turi ką man parodyti
I hear something is spreading from the sick room	Girdžiu, kažkas sklinda iš ligonių kambario
Charles assured her that she was doing everything she could	Charlesas patikino, kad ji daro viską, ką gali
I wonder what causes me to do that	Įdomu, kas man tai sukelia
I never have to be afraid again	Man niekada nebereikia bijoti
I was unlucky	Man nesisekė
I approach her and clean my throat	Prieinu prie jos ir išsivalau gerklę
I clearly missed the last one	Aš aiškiai praleidau paskutinį
I like the idea of ​​painting a background	Man patinka idėja tapyti foną
I finally had to deal with it	Galiausiai turėjau su juo susidurti
I thought we would have more time	Maniau, kad turėsime daugiau laiko
I wouldn’t even call it my great love	Net nepavadinčiau jo savo didžiąja meile
I had to collect my last stuff	Turėjau surinkti paskutinius savo daiktus
A different answer takes the girl the other way	Skirtingas atsakymas merginą nuveda kitu keliu
I worked until dinner	Dirbau iki vakarienės
I feel it constantly	Jaučiu tai nuolat
I stopped calling myself white	Nustojau vadinti save baltaodžiu
I could feel him watching me in the dark	Jaučiau, kaip jis mane stebi tamsoje
I always want to stay different	Aš visada noriu išlikti kitoks
I go to my phone's contact list	Einu į savo telefono kontaktų sąrašą
I'm not going to force you	Aš nesiruošiu tavęs prisiversti
I leaned back on the couch and closed my eyes	Atsirėmiau į sofą ir užmerkiau akis
I had to see it	Aš turėjau tai pamatyti
I asked Dad, but he didn’t accept me	Paklausiau tėčio, bet jis manęs nepriėmė
I couldn’t help but notice the excitement in his voice	Negalėjau nepastebėti susijaudinimo jo balse
I want to talk about a few of them	Noriu pakalbėti apie keletą iš jų
I didn’t want to lead men	Nenorėjau vadovauti vyrams
I just smiled at myself and walked on	Aš tik nusišypsojau sau ir ėjau toliau
I thought it was just that	Maniau, kad tai tik tai
I held my head above the water like he did	Aš laikiau galvą virš vandens, kaip ir jis
A completely different world	Visai kitoks pasaulis
I think they can take care of themselves	Manau, kad jie gali pasirūpinti savimi
In fact, I’m starting to like her poetry	Tiesą sakant, man pradeda patikti jos poezija
I’m coming back and they want me to pay again	Grįžtu ir jie nori, kad vėl mokėčiau
I shook my head thinking about what he was saying	Papurčiau galvą galvodama apie tai, ką jis pasakė
I would stay there a	Aš ten pasilikčiau a
The only car behind him drove	Už jos važiavo vienintelis automobilis
I recognized the expression as well	Išraišką atpažinau ir viską
I saw in her eyes a desire to communicate	Mačiau jos akyse troškimą bendrauti
I think it was used for storage	Manau, kad buvo naudojamas sandėliavimui
I personally avoided it every step of the way	Aš asmeniškai jo vengiau kiekviename žingsnyje
So far I haven’t noticed the corner of the closet	Iki šiol nepastebėjau spintos kampe
However, I stopped him	Vis dėlto aš jį sustabdžiau
I hated looking in my mirror	Nekenčiau žiūrėti į savąjį veidrodyje
I thought he would be angry, but no	Maniau, kad jis supyks, bet ne
After the season, he became a free agent	Po sezono jis tapo laisvuoju agentu
I look at the podium	Žiūriu į tribūną
It has increased its memory size	Jame buvo padidintas atminties dydis
I hear her sigh before marching	Girdžiu, kaip ji atsidūsta prieš žygiuojant
I know where he bought the last one	Aš žinau, kur jis pirko paskutinį
I had lost my little sister	Buvau praradusi savo mažylę seserį
I just didn’t need a watch	Man tiesiog nereikėjo laikrodžio
I actually helped her	Aš iš tikrųjų jai padėjau
I have a hard time recognizing myself	Aš sunkiai atpažįstu save
I want her to tell us	Norėčiau, kad ji mums pasakytų
The poem was not just black on white	Eilėraštis nebuvo tik juodas ant balto
I saw what you did in the camp	Mačiau, ką tu veikei stovykloje
I liked everything about it	Man patiko viskas apie tai
I stood in front of me and closed my eyes	Atsistojau priešais ir užsimerkiau
I stood up and raised my sword	Atsistojau ir pakėliau kardą
I stood up and left him	Atsistojau ir palikau jį
I very much doubt he could handle this anyway	Labai abejoju, ar jis vis tiek galėtų tai susitvarkyti
Diversity was thrown out	Buvo išmesta įvairovė
I'll sleep better	Geriau pamiegosiu
I do it all the time	Aš tai darau visą laiką
I have infinite energy and desire	Turiu begalinę energiją ir norą
I just didn’t want to bother you	Aš tiesiog nenorėjau, kad tau trukdytų
I didn’t quite hide	Aš ne visai pasislėpiau
I don’t make that choice myself	Aš nedarau šio pasirinkimo pats
In fact, I was surprised that it was so well received	Tiesą sakant, buvau nustebęs, kad jis buvo taip gerai priimtas
I need this thing in my life	Man reikia šio dalyko mano gyvenime
I look at others and they do the same	Žiūriu į kitus ir jie daro tą patį
A future in which we can travel and live in peace	Ateitis, kurioje galime keliauti ir gyventi taikiai
I'm calling a second time	Skambinu antrą kartą
I long to see them again	Troškau juos vėl pamatyti
I want to say it would be great to have a real style	Noriu pasakyti, kad būtų puiku turėti tikrą stilių
I just called and talked to someone	Aš ką tik paskambinau ir su kažkuo kalbėjausi
I know you flew all night	Žinau, kad skraidėte visą naktį
I do things, you do things	Aš darau dalykus, tu darai dalykus
I don’t jump from demonic war	Aš nešokau nuo demonų karo
A line you won't dare cross	Linija, už kurios nedrįsai peržengti
Very nice young man	Labai malonus jaunuolis
I can make a few suggestions	Galiu pateikti keletą pasiūlymų
I'm going on a trip	Aš einu į kelionę
I report to her every day	Kasdien jai atsiskaitau
A white creature ran after him	Iš paskos nubėgo balta būtybė
I wasn’t ready to face the past	Aš nebuvau pasiruošęs susidurti su praeitimi
I guess it started low on the hill	Spėju, kad tai prasidėjo žemai ant kalno
I also hate many things for no reason	Aš taip pat nekenčiu daugelio dalykų be priežasčių
I have no complaints that would upset my heart	Neturiu jokių priekaištų, kurie trikdytų širdį
I want to start over, calm down	Noriu pradėti nuo naujo, ramaus
The male has a distinctive red hat and chest	Patinas turi išskirtinę raudoną kepurėlę ir krūtinę
It was then decided that the wagon was too fragile to be shown	Tada buvo nuspręsta, kad vagonas per trapus, kad jį būtų galima rodyti
I thought it was really boring	Maniau, kad tai tikrai nuobodu
I really don’t know what to call it	Aš tikrai nežinau, kaip tai pavadinti
I like writing, singing and playing it	Man patinka jį rašyti, dainuoti ir groti
A wire tripped over his shoe	Ant jo bato užkliuvo viela
I feel like you have an advantage over me	Jaučiuosi taip, lyg tu turėtum pranašumą prieš mane
This plan proved unnecessary	Šis planas pasirodė nereikalingas
I see all the time	Visą laiką matau
I hated to see her like that	Nekenčiau jos tokią matyti
I had visions of raging old men or women	Turėjau rūsčių senų vyrų ar moterų vizijas
I think it was my afternoon eating a crow	Manau, kad tai buvo mano popietė valgyti varną
I blink heavily and cough, clear my throat	Stipriai mirkčioju ir kosuliu, gerklę išvalau
Now I will run you both	Dabar paleisiu jus abu
I wondered what it was too	Pasidomėjau, kas tai per
I waved, but I didn't go to them	Pamojavau, bet prie jų nenuėjau
I have broken the covenant with death and am choosing life	Sulaužau susitarimą su mirtimi ir renkuosi gyvenimą
I felt completely loved and accepted	Jaučiausi visiškai mylima ir priimta
I mean man	Aš turiu galvoje žmogų
I also have vague memories of dry, dusty roads	Taip pat turiu miglotų prisiminimų apie sausus, dulkėtus kelius
He was forced to pay a higher salary to the whites	Jis buvo priverstas mokėti baltiesiems didesnį atlyginimą
I will talk to you if you listen	Aš kalbėsiu su tavimi, jei klausysi
I'll do it here	Aš tai padarysiu čia
I think she will love to hear you	Manau, kad jai patiks tave išgirsti
I try to hear them	Aš stengiuosi juos išgirsti
I have his number on my phone	Turiu jo numerį savo telefone
I had to protect my friend	Turėjau apsaugoti savo draugą
I reached the top, then hesitated	Aš pasiekiau aukštyn, tada dvejojau
Salary increases are also envisaged	Taip pat numatytas atlyginimo padidinimas
I saw a wound burst on your chest	Mačiau, kaip ant tavo krūtinės sprogo žaizda
I will use next time	Naudosiu kitą kartą
I would read with the narrator	Skaityčiau kartu su pasakotoja
I mean, just look at you	Aš turiu galvoje, tiesiog pažiūrėk į tave
I was hardly satisfied	Aš vargu ar buvau patenkintas
I collected it right away	Tai iškart surinkau
I mean, no, they aren’t	Aš turiu galvoje, ne, jie nėra
Punishment is either death or imprisonment for life	Bausmė yra arba mirtis, arba įkalinimas iki gyvos galvos
I looked at her as she opened the envelope	Pažvelgiau į ją, kai ji atplėšė voką
I only had one and really wanted another	Turėjau tik vieną ir labai norėjau kito
I also couldn’t get between their legs	Aš taip pat negalėjau patekti tarp jų kojų
I really believe in them	Aš tikrai jais tikiu
I can’t say what happened at that meeting	Negaliu pasakyti, kas vyko tame susitikime
I spoke very passionately	Kalbėjau labai aistringai
I think chemical imprint	Manau, cheminis atspaudas
Beautiful meditation	Graži meditacija
I can’t do that enough	Aš negaliu to padaryti pakankamai
I saw you deal with yourself today	Mačiau, kad šiandien susitvarkei su savimi
I have never had much stock for that rumor before	Iki šiol niekada nebuvau daug atsargų tam gandui
I will carry you to the surface of the planet	Nešiosiu tave planetos paviršiuje
A woman who was obviously some kind of warrior	Moteris, kuri akivaizdžiai buvo kažkokia karė
I will have to help them finish eating today	Šiandien turėsiu padėti jiems baigti valgyti
I try not to inhale at all, just exhale	Stengiuosi visiškai neįkvėpti, tiesiog iškvėpti
I was called by a teacher last week	Praėjusią savaitę man paskambino mokytoja
I felt easy talking to her	Jaučiausi lengvai su ja kalbėdamas
I didn’t notice this	Aš šito nepastebėjau
I looked at the library	Pažiūrėjau į biblioteką
I hated my face	Nekenčiau savo veido
I will be by your side in prayer and support	Būsiu šalia tavęs maldoje ir palaikyme
I can take it along the way	Pakeliui galiu išsinešti
I didn’t pay attention to it and looked at the rooms upstairs	Nekreipiau dėmesio į tai ir pažvelgiau į kambarius viršuje
I forgot the safe word	Pamiršau saugų žodį
I kept trying to come up with an excuse	Vis bandžiau sugalvoti kokį pasiteisinimą
Anyway, I rarely like it	Šiaip man patinka retai
I needed to be at my peak	Man reikėjo būti savo viršūnėje
I had nothing to do with that	Aš neturėjau nieko bendro su tuo
It is a mansion visible today	Tai šiandien matomas dvaras
I gave the piece to the guy	Atidaviau gabalėlį vaikinui
I am still trembling and scared	Aš vis dar drebu ir bijau
I know she feels she will see them again	Žinau, kad ji jaučia, kad vėl juos pamatys
I didn’t have a real journalistic education	Neturėjau tikro žurnalistinio išsilavinimo
I know the other side	Aš žinau kitą pusę
I only know the place where it opens	Žinau tik vietą, kur jis atidaromas
I never wanted to be so famous	Niekada nenorėjau būti tokia garsi
Symptoms can range from mild to severe	Simptomai gali būti nuo lengvo iki sunkaus
I couldn’t go that long without seeing her	Negalėjau taip ilgai eiti jos nematęs
I remember looking in the direction of my clothes	Prisimenu, kaip žvilgtelėjau į savo drabužių kryptį
I promise you, it will surrender to you	Pažadu tau, tai tau pasiduos
I didn’t feel like getting a guest	Nesijaučiau, kad sulaukčiau svečio
I have a sore throat	man skauda gerklę
A vein rose slowly on his red forehead	Ant jo raudonos kaktos palengva iškilo gysla
A small shudder ran through my body from his touch	Nuo jo prisilietimo per mano kūną perbėgo nedidelis šiurpulys
I didn’t want to look at these men	Nenorėjau žiūrėti į šiuos vyrus
I will not lose my life because of your lazy consolation	Aš neprarasiu gyvenimo dėl tavo tinginio paguodos
I smiled as she spoke, spoke, and spoke	Nusišypsojau, kai ji kalbėjo, kalbėjo ir kalbėjo
I am still surrounded by water	Mane vis dar supa vanduo
I have to hug my husband	Turiu apkabinti savo vyrą
I had to do those things	Aš turėjau padaryti tuos dalykus
I just walked in and got up in bed	Tiesiog įėjau ir atsikėliau į lovą
A poster session will be included as needed	Prireikus bus įtrauktas plakatų seansas
I have never known other homes	Niekada nepažinojau kitų namų
I wanted the kid to be inside her, boy	Aš norėjau, kad vaikas būtų jos viduje, berniuk
I shook my head and turned to the side	Papurčiau galvą ir apsiverčiau ant šono
I feel really blessed to have met him	Jaučiuosi tikrai palaiminta, kad sutikau jį
I reviewed the cake menu	Peržiūrėjau pyragų meniu
I have no explanation for these events	Neturiu paaiškinimų šiems įvykiams
I started walking again	Vėl pradėjau vaikščioti
I never think that equipment makes a photographer	Niekada nemanau, kad ta įranga daro fotografą
Definitely worth the climb	Tikrai vertas kopimas
I tried to get angry, but he was right	Bandžiau supykti, bet jis buvo teisus
I never thought of it that way	Niekada apie tai taip negalvojau
I just never wanted any part of it	Tiesiog niekada nenorėjau jokios jo dalies
I was an office hero that never happens	Buvau biuro herojus, ko niekada nebūna
Lots of lights	Labai daug šviesų
I approached and opened my eyes	Priėjau ir atmerkiau akis
He would incur losses	Jis prisiimtų nuostolius
I had never been married before	Niekada anksčiau nebuvau ištekėjusi
I stood calm as he asked	Stovėjau ramiai, kaip jis prašė
I often told people she was dead	Aš dažnai žmonėms sakydavau, kad ji mirė
I agree with you for that	Pritariu tau už tai
I would do my best to take that burden away from you	Aš padaryčiau viską, kad atimčiau iš jūsų šią naštą
I need to see her naked in daylight	Man reikia pamatyti ją nuogą dienos šviesoje
I exhaled and was confused	Iškvėpiau ir buvau sutrikęs
I had to thank him fifty times that day	Tą dieną turėjau jam padėkoti penkiasdešimt kartų
I saw a lot of blood in the army	Kariuomenėje mačiau daug kraujo
I almost did these things	Aš beveik padariau šiuos dalykus
Someone loved me	Mane kažkas mylėjo
Please only small service	Prašau tik mažos paslaugos
I stand up even though we are not face to face	Aš atsistoju, nors nesame akis į akį
I didn’t think you wanted anyone to see your wound	Nemaniau, kad norėtum, kad kas nors pamatytų tavo žaizdą
I send by registered mail	Siunčiu registruotu paštu
I know exactly what you are saying	Aš tiksliai žinau, ką tu sakai
I want to put it on the screen	Noriu įdėti jį į ekraną
So you leave more holes	Taigi paliekate daugiau skylių
Time that passed without a return	Laikas, kuris praėjo be sugrįžimo
I had to forget him	Turėjau jį pamiršti
I can't take you back to public lessons	Negaliu tavęs grąžinti į viešas pamokas
Excitement pierced me	Mane persmelkė jaudulys
I want this baby to live	Noriu, kad šis kūdikis gyventų
I have also done my duty	Aš taip pat atlikau savo pareigą
I want to prove myself to you	Noriu tau įrodyti save
I knew she would move here	Žinojau, kad ji persikels čia
I think that’s one thing	Manau, kad tai vienas dalykas
I love every bit of it	Aš myliu kiekvieną jo dalelę
I manage to create a book every few years	Man pavyksta kas kelerius metus sukurti knygą
To me, it was like preparation	Man tai buvo tarsi pasiruošimas
I am now very happy and satisfied	Dabar esu labai laiminga ir patenkinta
Your friend is also telling you something	Tavo draugas taip pat kažką tau sako
I still don’t even thank you for that	Vis dar net nepadėkoju už tai
I know neither your talent nor your temperament	Nežinau nei tavo talento, nei tavo temperamento
I didn't hesitate for a second	Nedvejojau nė sekundės
I shared three today	Šiandien pasidalinau tris
I was pleased with the result	Buvau patenkintas rezultatu
I quickly took her by the arm and pushed her inside	Greitai paėmiau ją už rankos ir įvedžiau į vidų
I haven’t broken since it happened	Nebuvau palūžęs nuo tada, kai tai atsitiko
I heard he somewhere went into the neighborhood and closed	Girdėjau, kad jis kažkur įėjo į apylinkes ir užsidarė
A tennis player who uses his speed as a weapon	Tenisininkas, kuris savo greitį naudoja kaip ginklą
I lived there most of my life	Ten gyvenau didžiąją gyvenimo dalį
I didn’t need to know any more	Man nereikėjo daugiau žinoti
I agree with myself and look forward to my breakfast	Sutinku su savimi ir laukiu savo pusryčių
I didn’t want to face him alone	Nenorėjau susidurti su juo viena
I leaned on his neck and approached	Pasirėmiau veidu į jo kaklą ir priėjau
I just came back from the south myself	Pats ką tik grįžau iš pietų
I know your father would like you to live here too	Žinau, kad tėvas taip pat norėtų, kad čia gyventum
I want to play a role	Noriu vaidinti vaidmenį
I would highly recommend it !!	Labai ją rekomenduočiau!!
I see their feet leaving the ground	Matau, kaip jų kojos palieka žemę
I thought it looked pretty nice	Maniau, kad jis atrodė gana gražiai
I will never give up or give up	Niekada nepasiduosiu ir neatsitrauksiu
A nurse came in and looked at me	Įėjo slaugė vyras ir pažvelgė į mane
I know he’s not far away	Žinau, kad jis nėra toli
I was incredibly angry	Buvau neįtikėtinai piktas
I couldn’t live knowing you committed suicide	Negalėčiau gyventi žinodamas, kad nusižudėte
I woke up just before dawn	Aš pabudau tik prieš aušrą
I agreed that this will be my life now	Sutikau, kad dabar tai bus mano gyvenimas
I wanted to touch every inch of his body	Norėjau paliesti kiekvieną jo kūno centimetrą
I tried to carry out his orders	Stengiausi vykdyti jo įsakymus
I was more obvious than a fly	Buvau akivaizdesnė už musę
I remember every second	Prisimenu kiekvieną sekundę
I will never eat that shit	Aš niekada nevalgysiu to šūdo
I also quickly fill my head with math problems	Taip pat greitai užpildau galvą matematikos uždaviniais
I’ve recognized him since yesterday	Atpažinau jį nuo vakar
I really didn’t want to	Tikrai nenorėjau
I took the opportunity and went towards my car	Pasinaudojau proga ir nuėjau link savo automobilio
Commercial address is required	Būtinas komercinis adresas
I recorded the amount and handed it to him	Įrašiau sumą ir padaviau jam
I turn on the music and take a shower	Įsijungiu muziką ir įlipu į dušą
I made these salads for work and everyone liked them	Šias salotas gaminau darbui ir visiems patiko
I didn’t want to think about it all	Nenorėjau apie visa tai galvoti
I have been looking for this opportunity for a long time	Seniai ieškojau šios galimybės
I liked it because it sounded really mysterious	Man patiko, nes skambėjo tikrai paslaptingai
I have a few available rooms that will be quite comfortable	Turiu keletą laisvų kambarių, kurie bus gana patogūs
I really didn’t want to talk to people	Aš tikrai nenorėjau kalbėti su žmonėmis
I remember that about him	Prisimenu tai apie jį
After the war, investigations were still ongoing	Pasibaigus karui, tyrimai vis dar vyko
I was lost without it	Buvau pasiklydęs be jo
I know he was somewhere near school today	Žinau, kad jis šiandien buvo kažkur netoli mokyklos
I delete a lot of them	Ištrinu daug jų
I can't provide more information	Negaliu suteikti daugiau informacijos
I would love to attend this conference	Labai norėčiau dalyvauti šioje konferencijoje
I can’t stand the thought of things going wrong	Negaliu pakęsti minties, kad viskas klostysis ne taip
I was lower and wider than anyone else	Buvau žemesnė ir platesnė nei bet kas kitas
I remember it was something on my lips	Prisimenu, tai buvo kažkas apie mano lūpas
I just stood still	Aš tiesiog stovėjau sustingęs
I love watching you eat	Man patinka žiūrėti, kaip tu valgai
I never knew a human mouth could open so wide	Niekada nežinojau, kad žmogaus burna gali taip plačiai atverti
I’m not sure how her eyes are doing yet	Dar nesu tikras, kaip sekasi jos akiai
I try to tell you the truth	Aš stengiuosi pasakyti jums tiesą
A completely unfamiliar man looked back at him	Visiškai nepažįstamas žmogus žiūrėjo atgal į jį
This is based on some very weak evidence	Tai remiasi kai kuriais labai silpnais įrodymais
I wouldn’t let them stop it	Neleisčiau jiems to nutraukti
I didn’t go all the way through the city	Aš neperėjau iki galo per miestą
I was not notified of your arrival	Man nebuvo pranešta apie jūsų atvykimą
I think she’s a great artist	Manau, kad ji puiki menininkė
He recently received divorce documents from his wife	Jis neseniai iš savo žmonos gavo skyrybų dokumentus
I didn’t waste time searching	Negaišiau laiko ieškodamas
I know we limit ourselves to our fears	Žinau, kad save ribojame savo baime
I wrote the whole chapter on the art of writing	Aš parašiau visą skyrių apie rašymo meną
Their engagement was later terminated	Vėliau jų sužadėtuvės buvo nutrauktos
Oh mom, you're cruel	O mama, tu žiauri
I know your goal is to make us smile	Žinau, kad jūsų tikslas yra priversti mus nusišypsoti
Each medal has a different feel	Kiekvienas medalis turi skirtingą jausmą
Life was here and now	Gyvenimas buvo čia ir dabar
Congress is held once every five years	Kongresas vyksta kartą per penkerius metus
I couldn’t take the risk	Aš negalėjau rizikuoti
I understand why you are using my identity	Suprantu, kodėl naudojatės mano tapatybe
I agree with most of his arguments	Sutinku su dauguma jo argumentų
A child lover in all the wrong ways	Vaikų mylėtojas visais netinkamais būdais
I wonder who left him there	Įdomu, kas jį ten paliko
I have to do this about once every two weeks	Turiu tai daryti maždaug kartą per dvi savaites
I began to understand why they were worried	Pradėjau suprasti, kodėl jie nerimauja
The computer does whatever you ask	Kompiuteris daro viską, ko tik prašote
I did it the next day	Aš tai padariau kitą dieną
I love you more than anything in the world	Aš myliu tave labiau už viską pasaulyje
I was so proud of that	Aš taip didžiavausi tuo
I noticed how he always stood straight	Pastebėjau, kaip jis visada stovėjo tiesiai
I touched my naked neck and thought about my brother	Paliečiau savo nuogą kaklą ir galvojau apie savo brolį
I admire the documents, which are comprehensive	Aš žaviuosi dokumentais, kurie yra išsamūs
The group was rarely in the studio together	Grupė retai būdavo studijoje kartu
I shook my head in frustration	Nusivylusi papurtau galvą
I will not interfere with that anymore	Aš daugiau tam netrukdysiu
I was surprised by her reaction	Nustebau jos reakcija
I stand next to myself without presenting myself	Stoviu šalia, iš karto neprisistačiusi
I have to start this	Turiu tai pradėti
I need to be in the studio	Man reikia būti studijoje
I watch while you sleep soundly	Žiūriu, o tu kietai miegi
I want to know more about dogs	Noriu daugiau sužinoti apie šunis
I wiped my mouth with my back hand	Nugara ranka nusišluostau burną
All I knew was that he was threatened	Žinojau tik, kad grėsė
I like the style it gives to the game	Man patinka stilius, kurį tai suteikia žaidimui
I got trapped	Aš pakliuvau į spąstus
I was not afraid because there were bright ones	Nebijojau, nes ten buvo šviesių
One person was killed and three were injured	Vienas žmogus žuvo, trys buvo sužeisti
I started working on the clock	Pradėjau veiklą laikrodyje
The wind also smashed several windows	Vėjas išdaužė ir kelis langus
Every time I try to improve my work	Kiekvieną kartą stengiuosi tobulinti savo darbą
I was still hoping to wake up from this nightmare	Vis tikėjausi pabusti iš šio košmaro
I saw a light dancing in his eyes	Mačiau šviesą, kuri šoko jo akyse
I was now officially a teenager	Dabar oficialiai buvau paauglys
I didn’t think it was necessary	Nemaniau, kad to reikia
I open the envelope and slowly read the letter	Atidarau voką ir lėtai perskaitau laišką
I want to thank the readers who helped make it happen	Noriu padėkoti skaitytojams, kurie padėjo tai padaryti
A wide circle has formed around us	Aplink mus susidarė platus ratas
I have a blanket for you	Turiu tau antklodę
I went back into the shadows and saw him coming out	Grįžau į šešėlį ir mačiau jį išeinantį
I don’t want to discuss this anymore	Nenoriu daugiau apie tai diskutuoti
I'm going to work hard for you today	Šiandien ketinu tave sunkiai dirbti
I woke up again pouring cold sweat	Vėl pabudau išpilant šaltu prakaitu
I was rarely at home	Namuose būdavau retai
I open the door and then close it	Atidarau duris, o paskui jas uždarau
He then falls asleep and continues to play the note	Tada jis užmiega ir toliau groja natą
I can never do that	Aš galiu niekada to padaryti
I have to illustrate your intention to return	Turiu iliustruoti jūsų ketinimą grįžti
I didn’t take it personally	Aš nepriėmiau to asmeniškai
I never had to do that	Niekada neturėjau to daryti
I can’t believe she didn’t even get burned	Negaliu patikėti, kad ji net nesusidegino
The sword pierced his side, but he did not slow down	Kardas pervėrė jo šoną, bet jis nesulėtino
I see the letters so well	Taip puikiai matau raides
I smiled and the others quickly fell silent	Aš nusišypsojau, o kiti greitai nutilo
She could not abstain in his presence	Ji negalėjo susilaikyti jo akivaizdoje
I think nothing like that	Manau, kad nieko tokio
Each time it was found and returned immediately	Kiekvieną kartą jis buvo rastas ir nedelsiant grąžintas
I didn’t give it to her at all	Aš jai visiškai nedaviau
I think this is true in several interesting ways	Manau, kad tai tiesa keliais įdomiais būdais
Reminiscent of her last concert, bless her	Išlikęs jos paskutinio koncerto prisiminimas, palaimink ją
I have no sympathy for anyone who does this	Nejaučiu užuojautos niekam, kas tai daro
I am no longer ashamed of myself	Aš nebesigėdiju savęs
I promise to be the perfect gentleman	Pažadu būti tobulas džentelmenas
I think the whole process is stupid	Manau, kad visas šis procesas yra kvailas
I watched a lot of TV myself	Aš pats žiūrėjau nemažai televizijos
A moan erupted from her lips	Iš jos lūpų išsprūdo dejonė
I hope you enjoy it	Tikiuosi, kad jums tai patiks
I would make them listen	Aš priverčiau juos klausytis
A man stood at the door	Prie durų stovėjo vyras
I thought you probably broke your leg	Maniau, kad tu turbūt susilaužei koją
I could say that sentence perfectly in all respects	Tą sakinį galėčiau pasakyti puikiai visais atžvilgiais
I think it’s so stupid to agree	Manau, kad taip kvaila sutikti
A lot is done for those who have no desire	Daug padaroma, kam nėra noro
I rolled up my sleeping bag	Susisukau miegmaišį
I have never left your side all these years	Per visus šiuos metus nė karto nepalikau jūsų pusės
House with garden	Namas, su sodu
I thought he would try to persuade me	Maniau, kad jis pabandys mane įkalbėti
And he just takes it to the extreme	Ir jis tai tiesiog priima į kraštutinumą
I haven’t done that yet	Aš to dar nepadariau
I was glad that the ship did so well	Džiaugiausi, kad laivui taip gerai sekėsi
But even that was too far away	Bet ir tai buvo per toli
I had to apologize for lying to her	Turėjau atsiprašyti, kad jai melavau
I stopped in front of me	Sustojau priešais
I have a drink and go to the girl	Išgeriu gėrimą ir nueinu prie merginos
We need it to work	Mums to reikia, kad veiktų
I promised to kill them all	Aš pažadėjau juos visus nužudyti
I shouted at him	- sušukau jam
I have a hard time taking off my shoes	Sunkiai nusiimu batus
I explicitly asked for a back on the rocks	Aš aiškiai paprašiau dublio ant uolų
I don't know who sent the message	Nežinau, kas atsiuntė žinutę
I only have two names	Turiu tik du vardus
I rode the train before noon	Prieš pietus važiavau traukiniu
I just had time to get to him	Tiesiog turėjau laiku pas jį atvykti
I stood up and went to the window	Atsistojau ir nuėjau prie lango
I thought about it for a few days	Galvojau apie tai kelias dienas
I hated how warm and strong it was around me	Nekenčiau, koks šiltas ir stiprus buvo aplink mane
I could barely say it was a woman	Vos galėjau pasakyti, kad tai moteris
Its agenda is the fight against drug abuse and crime	Jo darbotvarkė yra kova su piktnaudžiavimu narkotikais ir nusikalstamumu
The only problem was the water temperature	Vienintelė problema buvo vandens temperatūra
I kneel and check under the bed	Atsiklaupiu ir patikrinu po lova
I feel like everything is mine	Jaučiu, kad viskas yra mano
I woke up in some secret underground object	Pabudau kažkokiame slaptame požeminiame objekte
I had to keep his distance	Man reikėjo laikytis nuo jo atstumo
I smile back as she leaves	Nusišypsau atgal, kai ji nueina
I just want to get some sleep	Aš tik noriu šiek tiek pamiegoti
I had a hard time dragging on	Sunkiai galėjau vilktis
I want to know every little thing about you	Noriu sužinoti apie tave kiekvieną smulkmeną
I thought you could take advantage of my support	Maniau, kad galėtum pasinaudoti mano parama
I feel peace between us	Jaučiu, kad tarp mūsų sklando ramybė
I was too nervous about the flight and couldn’t fall asleep	Per daug nervinausi dėl skrydžio ir negalėjau užmigti
I really wanted to ask you why you left	Tikrai norėjau tavęs paklausti, kodėl išėjai
I was ready to cry out of pure frustration	Buvau pasiruošusi verkti iš gryno nusivylimo
The flash was not used	Blykstė nebuvo naudota
I was damn hungry	Buvau velniškai alkanas
I always leave it open	Visada palieku atvirą
I believe we are going south	Tikiu, kad einame į pietus
I was wondering if one of them would suit you	Galvojau, ar vienas iš jų tau tiktų
I will never, ever charge these people for care	Niekada, niekada neapmokestinsiu šių žmonių už priežiūrą
Still, I feel excited	Vis dėlto jaučiuosi susijaudinęs
I bet the fence alone cost more than my house	Lažinuosi, kad vien tvora kainavo daugiau nei mano namas
I try to see my girlfriend as often as possible	Stengiuosi kuo dažniau matytis su savo mergina
I know how a mare is attached to it	Žinau, kaip prie jo prisirišusi kumelė
I didn't get dressed right away	Apsirengiau ne iš karto
I'll be back tonight	Grįžtu vakarui
I hope Dad isn’t very angry	Tikiuosi, tėtis nėra labai piktas
I turned around and looked at the house next door	Atsisukau ir pažvelgiau į kaimyninius namus
I can meet there	Galiu ten susitikti
I have very urgent news	Turiu labai skubių naujienų
The couple gained good chemistry and became strong friends	Pora įgijo gerą chemiją ir tapo stipriais draugais
I can have hot coffee in the afternoon	Po pietų galiu gerti karštą kavą
A healthcare professional will take blood from a fingertip	Sveikatos priežiūros specialistas paims kraują iš piršto lazdelės
I imagined a life that had a spiritual meaning	Įsivaizdavau gyvenimą, turintį dvasinės prasmės
I have thrown your body into the river	Aš numečiau tavo kūną į upę
I took a deep breath and hit the final number	Giliai įkvėpiau ir pataikiau į galutinį skaičių
I'm afraid of something or someone trying	Bijau kažko arba kažkas bando
I know he’s still trying to accept everything	Žinau, kad jis vis dar stengiasi viską priimti
I sit at the table and look at it	Sėdžiu prie stalo ir žiūriu į jį
Spanish women were the most frequent victims of assault and rape	Ispanijos moterys dažniausiai buvo užpuolimo ir išžaginimo aukos
I would consider taking it or not	Svarsčiau, imti ar ne
I instantly felt guilty about feeling that way	Akimirksniu pasijutau kalta, kad taip jaučiausi
It helped make for a pretty good episode	Tai padėjo padaryti gana gerą epizodą
I felt ridiculed	Jaučiausi išjuokta
Sometimes I say nasty things	Kartais sakau niekšiškus dalykus
I follow this race as if it were my life	Seku šias lenktynes, tarsi jos būtų mano gyvenimas
I pulled away from his hands	Atsitraukiau nuo jo rankų
I hope you can continue to share	Tikiuosi, galėsite ir toliau dalintis
I can barely guess with rising prices	Vos spėju su augančiomis kainomis
A handle for the less valuable	Kotas, skirtas mažiau vertiems
I know we have a connection	Žinau, kad mus siejo ryšys
I still blame myself for his death	Aš vis dar kaltinu save dėl jo mirties
I can help with that	Aš galiu tuo padėti
I was sure my prayer was answered	Buvau tikras, kad į mano maldą buvo atsakyta
I was hoping to do it a few more times	Tikėjausi, kad tai darysiu dar keletą kartų
I had my last beer	Išgėriau paskutinį alų
God enters the brain and comes out the idol	Dievas įeina į smegenis ir išeina stabas
I never want to see him again	Niekada daugiau nenoriu jo matyti
I wanted all the glory for myself	Norėjau visos šlovės sau
I think she is fine at the moment	Manau, kad šiuo metu jai viskas gerai
I am sincere and compassionate	Esu nuoširdi ir užjaučianti
I sighed as he plunged into me	Atsidusau, kai jis pasinėrė į mane
I refuse to acknowledge his suffering	Atsisakau pripažinti jo kančias
I sit for a minute, enjoying the moment	Sėdžiu minutę, mėgaujuosi akimirka
I did not accept any of them	Nė vieno iš jų nepriėmiau
However, I did it in a fairly small container	Vis dėlto aš tai padariau gana mažame inde
I just saw the announcement	Ką tik pamačiau anonsą
I feel good in my skin	Jaučiuosi gerai savo odoje
I regret his choice until he reached the table	Apgailestauju dėl savo pasirinkimo, kol jis nepasiekė stalo
I was finally arrested	Galiausiai buvau sulaikytas
There was a strong curiosity inside her	Jos viduje kilo stiprus smalsumas
I said they respond in turn	Pasakiau, kad jie atsako paeiliui
Note from m	Užrašas iš m
A gift in a gift	Dovana dovanoje
I trust you	Aš tavimi pasitikiu
The buyer called that day	Tą dieną paskambino pirkėjas
I am with you until the end of this century	Aš esu su tavimi iki šio amžiaus pabaigos
I appreciate your interest and support	Vertinu jūsų susidomėjimą ir paramą
I literally mean running	Tiesiogine prasme turiu omenyje bėgimą
Now I have lost all my joys	Dabar praradau visus savo džiaugsmus
I could definitely get out there	Tikrai galėčiau ten išeiti
I am indebted to you neither for my body nor for the information	Nesu jums skolingas nei už savo kūną, nei už informaciją
I just want to hear the word	Aš tiesiog noriu išgirsti žodį
I smiled and waved back	Nusišypsau ir pamojau atgal
I saw pain in his face	Mačiau skausmą jo veide
I didn’t want to trust her	Nenorėjau ja pasitikėti
I just need to set it up correctly	Man tiesiog reikia teisingai nustatyti
I will not get into trouble	Aš nepateksiu į bėdą
I followed the path to his face	Nusekiau keliu prie jo veido
I don’t have time to miss my older brother	Neturiu laiko pasiilgti vyresniojo brolio
I always followed the crowd	Visada sekiau minią
I cut to the left and let go down the hill	Pjaunu į kairę ir leidžiu žemyn nuo kalno
I had no doubt in my heart that she would do it	Širdyje neabejojau, kad ji tai padarys
I was in the third lap at home	Buvau trečias ratas namuose
Several buildings and houses were damaged	Buvo apgadinti keli pastatai ir namai
I'm dead scary	Man mirtinai baisu
I recorded everything on videotape	Viską įrašiau į vaizdajuostę
The fine is much higher than anything before	Bauda yra daug didesnė nei bet kas anksčiau
The man had a sheep on his back	Žmogui ant nugaros buvo avis
I watched the confrontation open before me	Stebėjau, kaip prieš mane atsivėrė akistata
I didn’t have to kill him	Aš neturėjau jo nužudyti
I enjoyed going, wow	Man patiko eiti, oho
I mechanically broke my hands, hid my hands	Mechaniškai sunėriau rankas, paslėpiau rankas
I can still help her	Aš vis dar galiu jai padėti
i will watch you	aš tave stebėsiu
I didn’t sleep for two days and I needed a rest	Aš nemiegojau dvi dienas ir man reikėjo poilsio
I know some of you are angry at me	Žinau, kad kai kurie iš jūsų pyksta ant manęs
I was happy to do that	Man buvo malonu tai daryti
I cleansed my throat loudly	Garsiai išvaliau gerklę
I wasn’t asleep	Aš nebuvau užmigęs
I often visit my family	Aš dažnai aplankau savo šeimą
A cold wind is blowing	Pučia šaltas vėjas
Now I have all the colors	Dabar turiu visas spalvas
I have never worked so hard in my life	Niekada gyvenime taip sunkiai nedirbau
A restaurant was located on the ground floor	Pirmame aukšte buvo įsikūręs restoranas
I want to go outside	Noriu išeiti į lauką
I would say about ten to fifteen years ago	Sakyčiau, maždaug prieš dešimt – penkiolika metų
I will explain this point below	Toliau paaiškinu šį punktą
I hurried back to class	Paskubomis grįžau į klasę
I could hear the voice	Galėjau išgirsti balsą
I see that you can read the information on the screen	Matau, kad galite perskaityti informaciją ekrane
I’m sure they can help me	Esu tikras, kad jie gali man padėti
I closed my eyes and let her eat me	Užmerkiau akis ir leidau jai mane suvalgyti
I didn’t even feel like a bad person	Net nesijaučiau blogas žmogus
I hope and pray that he will be right	Tikiuosi ir meldžiuosi, kad jis būtų teisus
I'm afraid she doesn't	Bijau, kad ji ne
I could still hear his voice	Vis dar girdėjau jo balsą
The rest of the squadron was scattered	Likusi eskadrilės dalis buvo išsibarsčiusi
I didn’t like being there	Man nepatiko ten būti
I want to lose weight	Noriu numesti svorio
A few chances and an end, and that should be convincing	Keletas šansų ir pabaigos, ir tai turėtų būti įtikinama
I have already developed a theory about it	Aš jau sukūriau teoriją apie jį
I once tried to count them	Vieną kartą bandžiau juos suskaičiuoti
I understood panic	Supratau paniką
I’ve never seen anyone like that place	Niekada nemačiau tokių, kaip ta vieta
The boy can write on the blog	Berniukas gali rašyti į dienoraštį
Then I was ready to go	Tada buvau pasiruošęs eiti
I walked by myself and then went on	Ėjau pati, o paskui ėjau toliau
A universe of peace and beauty	Ramybės ir grožio visata
I don’t remember seeing him at the wedding	Nepamenu, kad mačiau jį vestuvėse
I waited, I hoped, but he didn’t speak	Laukiau, tikėjausi, bet jis nekalbėjo
A new pastor was appointed	Buvo paskirtas naujas klebonas
I understand your motive	Suprantu tavo motyvą
I need to know this whole story	Turiu žinoti visą šią istoriją
I have a lot of articles online	Internete turiu daug straipsnių
I love my mother very much	Aš labai myliu savo mamą
I wanted to run away and confirm some numbers with him	Norėjau bėgti ir su juo patvirtinti kai kuriuos skaičius
I recognize you the next day	Atpažįstu tave iš kitos dienos
I don't want to die	Aš nenoriu mirti
I was glad it was all over	Džiaugiausi, kad viskas baigėsi
I stood high and waved energetically as the train passed	Stovėjau aukštai ir energingai mojavau traukiniui pravažiuojant
I still don’t understand it	Aš vis dar to nesuprantu
I looked at the paper she left me	Apžiūrėjau popierių, kurį ji man paliko
I have no doubt you can do the job	Neabejoju, kad galite atlikti šį darbą
I didn’t really understand why	Nelabai supratau kodėl
A letter and a leaflet were also thrown inside	Į vidų taip pat buvo įmestas laiškas ir informacinis lapelis
I want her to watch it	Noriu, kad ji tai žiūrėtų
I know what will happen soon	Aš žinau, kas tuoj nutiks
I leave it all up	Aš visa tai palieku
I wanted to ask her why she had kissed me before	Norėjau jos paklausti, kodėl ji mane pabučiavo anksčiau
I'm not going home today	Šiandien aš negrįšiu namo
I’ll be back anyway, don’t be afraid	Aš vis tiek grįšiu, nebijok
I couldn't even open the windows	Net langų negalėjau atidaryti
One transit detected	Aptiktas vienas tranzitas
We promise to return it intact	Pažadame jį grąžinti vientisą
It was enough to nod, he thought	Užteko linktelėti, pagalvojo jis
I didn’t know, but everyone has twenty minutes	Nežinojau, bet visi turi dvidešimt minučių
I was also happy to work there	Man taip pat buvo malonu ten dirbti
I have never used it in office	Niekada nenaudojau tarnyboje
I sat her on the seat inside	Pasodinau ją ant sėdynės viduje
I don’t remember what happened today	Neprisimenu, kas šiandien atsitiko
I personally agreed with his assessment	Aš asmeniškai sutikau su jo vertinimu
I just started an interview	Aš ką tik pradėjau interviu
I couldn’t be surprised by one little detail	Negalėjau atsistebėti viena smulkmena
I needed to get away from it	Man reikėjo nuo jos pabėgti
His sense of joy was often shown	Jo linksmumo jausmas dažnai buvo rodomas
The easiest tool to use	Paprasčiausias instrumentas jų naudojimui
I am an ordinary soldier	Esu paprastas kareivis
I really like getting one dollar items online	Man labai patinka gauti vieno dolerio daiktus internete
I never open gifts	Niekada neatidarau dovanų
I had to be there when she woke up	Aš turėjau būti ten, kai ji pabudo
I call it my castle in heaven	Aš tai vadinu savo pilimi danguje
I still have memories of that song	Vis dar turiu prisiminimų, susijusių su ta daina
He had a plan and implemented it	Jis turėjo planą ir jį įgyvendino
I just like the clear picture of things	Man tiesiog patinka aiškus dalykų vaizdas
I just want you to disappear from sight	Aš tik noriu, kad tu dingtum iš akių
I can’t give her everything she wants	Negaliu duoti jai visko, ko ji nori
I will support your heads if anything happens to her	Aš palaikysiu tavo galvas, jei jai kas nors nutiks
I couldn’t wait either	Aš irgi negalėjau sulaukti
The football coach will not know everything	Futbolo treneris ne viską žinos
I leaned close to him	Pasilenkiau arti jo
I just can’t stand stress anymore	Tiesiog nebegaliu pakęsti streso
I could get drunk on it	Galėjau nuo jo prisigerti
I can also let them see me	Taip pat galiu leisti jiems mane pamatyti
I broke into his house and there you were	Įsilaužiau į jo namus, ir ten tu buvai
I bowed to him and touched his lips	Pasilenkiau prie jo ir prisiliečiau prie jo lūpų
I even bought it	Net nusipirkau
I wanted to get here before the rush	Norėjau čia patekti prieš skubėjimą
I become the light of my soul	Aš tampu savo sielos šviesa
I can’t afford the trauma	Negaliu sau leisti traumos
I was determined to live my life	Buvau pasiryžusi gyventi savo gyvenimą
However, I think he could not do that	Vis dėlto manau, kad jis negalėjo to padaryti
I need a few minutes	Man reikia kelių minučių
I am sure many people have that kind of faith	Esu tikras, kad daugelis žmonių turi tokį tikėjimą
I am not afraid of any living man or woman	Nebijau nė vieno gyvo vyro ar moters
A tear ran through her eyes and rolled down her cheek	Jos akimis išbėgo ašara ir nuriedėjo skruostu
They were also deprived of their property	Iš jų taip pat buvo atimtas turtas
I will make them perfect through love	Aš padarysiu juos tobulus per meilę
I could bend over and look down	Galėčiau pasilenkti ir pažvelgti žemyn
I hope one time will suffice	Tikiuosi, kad vieno karto užteks
I can no longer stand up or walk	Nebegaliu nei atsistoti, nei vaikščioti
Bad weather prevented him from leaving earlier	Blogi orai neleido jam išeiti anksčiau
I needed to come to terms with it that way	Man taip reikėjo su ja susitaikyti
I think you will like it	Manau, kad tau tai patiks
Now I understand a little more	Dabar suprantu šiek tiek daugiau
I felt hungry in them	Jaučiau juose alkį
I will always reveal them and their ideas	Aš visada atskleisiu juos ir jų idėjas
I didn’t waste time and went to the sword	Negaišiau laiko ir nuėjau į kardą
I can do your job perfectly	Puikiai galiu atlikti jūsų užduotį
I travel in obedience to his orders	Keliauju vykdydamas jo įsakymus
He was selected on successful completion of a screen test	Jis buvo atrinktas sėkmingai pasibaigus ekrano testui
I feel very confident that someday this will happen	Jaučiuosi labai įsitikinęs, kad kada nors tai įvyks
The voice replied as follows	Balsas atsakė taip
I felt the earth tremble as if from an electric shock	Jaučiau, kaip žemė dreba kaip nuo elektros smūgio
I like it when they have more time	Man patinka, kai jie turi daugiau laiko
I stand up and race across	Atsistoju ir lenktyniauju skersai
I kept trying the door, but it was useless	Vis bandžiau duris, bet tai buvo nenaudinga
I know how conservative you are in terms of your spending	Žinau, koks konservatyvus esate savo išlaidų atžvilgiu
I have no courage	Neturiu drąsos
I didn’t notice any evidence that the power was working	Aš nepastebėjau įrodymų, kad maitinimas veikia
A feast is ready for us	Mums paruošta puota
However, I wasn’t sure if they were always like that	Vis dėlto nebuvau tikras, ar jie visada tokie
I'm scared sometimes	Man kartais baisu
I received amazing gifts	Gavau nuostabių dovanų
External debt and inflation have risen	Išaugo užsienio skola ir infliacija
I have never had the misfortune to meet him	Man niekada nebuvo nelaimė su juo susitikti
I envy his rice and potato diet	Pavydžiu jo ryžių ir bulvių dietai
I didn't see any files	Nemačiau kokių failų
I'd rather spend the money somewhere more wild	Verčiau išleisti pinigus kur nors laukiškesnėje vietoje
I was not available	Aš nebuvau pasiekiamas
It is impossible to prevent perfectly planned sex	Neįmanoma užkirsti kelio tobulai suplanuotam seksui
I do the same with pink	Aš darau tą patį su rožine spalva
I asked the consultant if he went to the toilet	Paklausiau konsultanto, ar jis nuėjo į tualetą
The cause of death is unknown	Mirties priežastis nežinoma
I have to get it back	Turiu ją susigrąžinti
I mean it universally	Turiu omenyje tai visuotinai
I talk about it all the time	Aš visą laiką apie tai kalbu
I was tired of us both looking after each other	Buvau pavargusi, kad mes abu vienas kitą prižiūrime
I slowly entered the school rubbing my face	Lėtai įėjau į mokyklą trindama veidą
I told the truth version	Pasakiau tiesos versiją
I buried my face in my hands	Aš palaidojau savo veidą rankose
Six men got out of the car	Buvo pastebėti iš automobilio išlipę šeši vyrai
I wasn’t going to lie	Aš neketinau meluoti
However, some changes have been observed	Tačiau kai kurie pokyčiai buvo pastebėti
I never thought he would really take advantage of stupidity	Niekada nemaniau, kad jis iš tikrųjų pasinaudos kvailyste
I should have known, she thought	Turėjau žinoti, pagalvojo ji
A donated, not sold	A dovanojamas, neparduodamas
Changing the environment will be good	Aplinkos pakeitimas bus geras
One minute before noon	Minutė prieš pietus
I can never tell the difference	Niekada negaliu pasakyti skirtumo
I just didn’t regret it	Aš tiesiog negailėjau
I was only twelve years old at the time	Tuo metu man buvo tik dvylika metų
I'm really tired of it all	Tikrai iki ašarų pavargau nuo viso to
I have a surprise for you	Aš turiu tau staigmeną
I never wanted to hurt anyone	Niekada nenorėjau nieko įskaudinti
I was right, the night looked much better	Buvau teisus, naktį atrodė daug geriau
I can also see and feel like you	Aš taip pat galiu matyti ir jausti kaip tu
I started working on my witness list	Pradėjau dirbti su savo liudininkų sąrašu
I had to think about it before	Turėjau apie tai galvoti anksčiau
A new schedule was planned	Buvo suplanuotas naujas tvarkaraštis
I'm going to buy luxury champagne	Einu nusipirkti prabangaus šampano
I could never be better than him	Niekada negalėjau būti geresnis už jį
I agree with that statement	Sutinku su tokiu teiginiu
I managed to kill one	Man pavyko vieną nužudyti
I didn’t even listen to everything	Aš net neklausiau visko
I wanted to catch you both at home	Norėjau sugauti jus abu namuose
I missed the threat	Aš praleidau grasinimą
I was a warm bag of flies	Buvau šiltas musių maišas
I know her pressure points	Žinau jos spaudimo taškus
I wandered into another room	Nuklydau į kitą kambarį
I just want to know that she is fine	Aš tik noriu žinoti, kad jai viskas gerai
Radiation burns are treated in the same way as other burns	Radiaciniai nudegimai traktuojami taip pat, kaip ir kiti nudegimai
Poor intelligence said it was a bomb factory	Prasta žvalgyba teigė, kad tai buvo bombonešių gamykla
I got up and started all over again	Atsikėliau ir pradėjau nuo viso to toliau
A small red car stops in front	Priekyje sustoja mažas raudonas automobilis
I had to control my feelings	Turėjau suvaldyti savo jausmus
I stopped and looked at her	Sustojau ir pažvelgiau į ją
I find them so easy to wear and they last a long time	Manau, kad juos taip lengva nešioti ir jie ilgai išlieka
The storm hit us	Audra užklupo mus
I can’t live without your love	Negaliu gyventi be tavo meilės
After about a year, I felt a steady improvement	Po maždaug metų pajutau pastovų pagerėjimą
I can’t let that just fly out of my memory	Negaliu leisti, kad tai tiesiog išskristų iš mano atminties
I feel a lump in my jacket	Jaučiu gumulą švarke
I was afraid night and day	Bijojau nakties ir dienos
I can help you learn the ropes	Galiu padėti išmokti lynų
A young man appeared, holding a torch in his hand	Pasirodė jaunas vyras, rankoje laikantis deglą
I had to try harder	Turėjau pasistengti labiau
I went back to the tree	Grįžau prie medžio
I could fall asleep a little	Galėčiau šiek tiek pamiegoti
I really appreciate your time	Labai vertinu jūsų laiką
I was going to take two	Ketinau imti du
I reached for the door handle	Pasiekiau durų rankeną
The ban on the empire was quietly lifted	Imperijos draudimas buvo tyliai panaikintas
I still didn’t want to go into the package	Aš vis tiek nenorėjau eiti į paketą
I will not die with that on my conscience	Aš nemirsiu su tuo ant savo sąžinės
I like to make people laugh by doing tricks and other things	Man patinka priversti žmones juoktis darydamas triukus ir kitus dalykus
I need to enjoy it so badly	Man reikia taip blogai pasimėgauti
I turned around and he looked me straight in the eye	Atsisukau, o jis pažvelgė man tiesiai į akis
I will not sell myself into such disgusting slavery	Aš neparduosiu savęs į tokią bjaurią vergiją
I couldn’t rule out his mistake	Negalėjau atmesti jo klaidos
I appealed to you not in vain	Aš kreipiausi į tave ne veltui
I missed the meeting	Aš praleidau susitikimą
Looking down at the monster that looked like him	Žiūri žemyn į pabaisą, kuri atrodė kaip jis
I drive a lot today	Šiandien daug važinėju
Now I have something to add to my trip	Dabar turiu ką pridėti prie savo kelionės
I already knew every secret about everyone	Jau žinojau kiekvieną paslaptį apie visus
I saw beings and truths that didn’t have to be real	Mačiau būtybių ir tiesų, kurios neturėjo būti tikros
I will make them yours	Aš padarysiu juos tavo
I didn't listen to him	Aš jo neklausiau
I drew for someone who watched	Piešiau tam, kas žiūrėjo
I have never planted them on my plot	Niekada nebuvau jų pasodinęs savo sklype
we'll meet later	pasimatysime vėliau
I'll be back soon, much wiser	Greitai grįšiu, daug išmintingesnis
I can't go to the police	Aš negaliu eiti į policiją
I chose our tried and true method	Aš pasirinkau mūsų išbandytą ir tikrą metodą
I recognize several faces	Atpažįstu kelis veidus
I looked out the window as she took me home	Žiūrėjau pro langą, kai ji parvežė mane namo
I hurry past the country hoping I won’t be recognized	Skubu pro šalį tikėdamasi, kad manęs neatpažins
I knew it was me	Žinojau, kad tai man
I was selfish and she paid for it	Aš buvau savanaudis, o ji už tai mokėjo
I know what’s going on in their minds	Aš žinau, kas vyksta jų galvose
I didn’t have to do that to you	Aš neturėjau tau to daryti
I couldn’t go on alone	Aš negalėjau tęsti vienas
I think it’s a compliment	Manau, kad tai komplimentas
I have questions about the previous one	Turiu klausimų dėl ankstesnio
I have no hesitation in telling you this, but you know it	Nedvejoju tau tai pasakyti, bet tu ją pažįsti
I caught him in the last step	Pagavau jį paskutiniame žingsnyje
I love those little doors and the intrigue behind them	Man patinka tos mažos durys ir intriga už jų
I glance at the menu	Žvilgteliu į meniu
I would love to take you out	Labai norėčiau tave išvežti
I looked at them regularly, but never smoked	Reguliariai žiūrėdavau į juos, bet niekada nerūkau
I wish his life didn’t end there	Linkiu, kad jo gyvenimas nesibaigtų
I promise to create a perfect dream for you	Pažadu sukurti tau tobulą svajonę
Sex is not a common topic	Seksas nėra įprasta tema
I kick to the nearest wolf	Spardu į artimiausią vilką
A threat to our fragile existence	Grėsmė mūsų trapiai egzistencijai
I am very sorry for the mess yesterday	Labai atsiprašau už vakarykštę netvarką
I have an important decision to make	Turiu priimti svarbų sprendimą
I would not have published an author without them	Be jų nebūčiau publikuotas autorius
I should give him one last chance	Turėčiau duoti jam paskutinę sąžiningą galimybę
I was too stiff to admit my fear	Buvau per daug sustingęs, kad pripažinčiau savo baimę
I always need to know where you are	Man reikia visada žinoti, kur tu esi
I bit my lip and tried another way	Prikandau lūpą ir bandžiau kitą būdą
I hope the sunrise will be beautiful	Tikiuosi, kad saulėtekis bus gražus
I watched them go	Stebėjau, kaip jie eina
I like the smell of it	Man patinka jo kvapas
Unexpectedly, such a thing occurred	Netikėtai toks dalykas atsirado
I was sorry how he left disappointed	Man buvo gaila, kaip jis išvyko nusivylęs
I can tell his movements anywhere	Galiu pasakyti jo judesius bet kur
At the same time, I wondered about that	Tuo pačiu ir aš tuo susimąsčiau
I was looking forward to going out and meeting people	Nekantravau išeiti ir susitikti su žmonėmis
The one-page letter doesn't bother us at all	Vieno puslapio laiškas mūsų nė kiek nejaudina
I want to spend more time with them	Noriu su jais praleisti daugiau laiko
I wanted action and fame	Norėjau veiksmo ir šlovės
I really miss my parents and school	Labai pasiilgau tėvų ir mokyklos
I have a friend who paid for it	Turiu draugą, kuris už tai sumokėjo
The diagnosis is made by looking at the site	Diagnozė nustatoma pažiūrėjus į vietą
I hate to see them cry	Nekenčiu matyti jos verkiančios
I think he had ten years to get rid of the habit	Manau, kad jis turėjo dešimt metų atsikratyti šio įpročio
I couldn’t let that happen	Negalėjau leisti, kad tai įvyktų
I dropped the shoe in the mirror	Numečiau batą į veidrodį
I turned towards the stage	Pasukau link scenos
I love you, you have to know that	Aš tave myliu, tu turi tai žinoti
I was preparing to make it for our dinner	Ruošiausi jį gaminti mūsų vakarienei
I would love to hear more	Norėčiau išgirsti daugiau
I slip out of his grip	Išslystu iš jo gniaužtų
Then in doing so I really reached out	Tada darydamas tikrai pasiekiau
I encouraged people to love their enemy	Raginau žmones mylėti savo priešą
I couldn't handle it	Negalėjau susitvarkyti
I objected to her wedding day	Aš prieštaravau jos vestuvių dieną
I turned around but didn’t see anything unusual	Apsisukau, bet nemačiau nieko neįprasto
I know you want to ruin their minds	Žinau, kad norite sugadinti jų protus
I think you remember those few minutes	Manau, kad tai ir atsimeni tas kelias minutes
The man broke out of the crowd and started running	Vyriškis išsiveržė iš minios ir pradėjo bėgti
I think this gift is good	Manau, kad ši dovana yra gera
I need a string and rods to make a fishing rod	Man reikia virvelės ir lazdelių, kad galėčiau pagaminti meškerę
I was really overwhelmed and touched	Buvau tikrai priblokšta ir paliesta
I taste the eggs and smile	Paragauju kiaušinių ir šypsausi
The widow of a man inherited all that he had	Žmogaus našlė paveldėjo viską, ką jis turėjo
I walked a few feet to the shallow end	Nuėjau keletą pėdų į seklią galą
I no longer had my hands to hold my body together	Nebeturėjau rankų, kad galėčiau laikyti savo kūną kartu
I was just a ghost to her	Aš jai buvau tik vaiduoklis
I wanted to hear that there was nothing to worry about	Norėjau išgirsti, kad nėra dėl ko jaudintis
We are no longer afraid of their intervention	Mes nebebijome jų įsikišimo
A few more fell at small intervals	Dar keli nukrito nedideliais intervalais
I was the only victim in sight	Aš buvau vienintelė auka akyse
I had the best week despite the pain	Man buvo geriausia savaitė, nepaisant skausmo
The role is not for the straight jacket	Vaidmuo nėra skirtas tiesioginiam švarkui
I finally found a job and a place to live	Pagaliau radau darbą ir gyvenamąją vietą
I didn’t really like approaching the girls	Man nelabai patiko artintis prie merginų
I love you too much to let me do that	Aš per daug tave myliu, kad leisčiau tai daryti
I like to be informed	Man patinka būti informuotam
I received the goods today, thank you	Šiandien gavau prekes, ačiū
The legs and feet are dark gray	Kojos ir pėdos yra tamsiai pilkos
His features were amazed	Jo bruožus apėmė nuostaba
There is a smaller fragment nearby	Netoliese yra mažesnis fragmentas
I pick one for myself and then move on	Išsirenku vieną sau ir tada tęsiu
Somehow I remember that	Kažkaip tai prisimenu
He did not want to repeat himself	Jis nenorėjo kartotis
Obviously, he could never do that	Akivaizdu, kad jis niekada negalėjo to padaryti
A sharp branch cut into the side of the horse	Aštri šaka įpjauta arklio šone
I offered her cloud services	Pasiūliau jai debesijos paslaugas
A deep sound was heard from his throat	Iš jo gerklės pasigirdo gilus garsas
I loved and trusted her with all my heart	Mylėjau ir pasitikėjau ja iš visos širdies
I sit on the bed next to him	Atsisėdu ant lovos šalia jo
I could understand some of the words he said	Galėjau suprasti kai kuriuos jo pasakytus žodžius
I never knew either winter or fall	Niekada nežinojau nei žiemos, nei rudens
I respect that about him	Aš tai gerbiu apie jį
I missed someone’s comfort	Pasiilgau kažkieno komforto
I have nothing more to hide from you	Neturiu ko daugiau nuo tavęs slėpti
I have no parents	Aš neturiu tėvų
I trust you	Aš pasitikiu savimi
I didn’t manage to ask my family	Aš nespėjau paklausti savo šeimos
I was never hung around my height	Niekada nebuvau pakabintas maždaug savo ūgio
I had to expect them to be insanely organized	Turėjau tikėtis, kad jie bus beprotiškai organizuoti
I feel much better	Aš jaučiuosi daug geriau
I only realized yesterday	Tik vakar supratau
The guard did not leave his post	Sargybinis nepaliko savo posto
I talked to your mom, she agreed	Kalbėjausi su tavo mama, ji sutiko
I couldn’t be more happy about that	Negalėčiau tuo labiau džiaugtis
I can't listen anymore	Nebegaliu klausytis
Many thanks to everyone who participated	Didelis ačiū visiems dalyvavusiems
I can never face anyone again	Daugiau niekada negaliu susidurti su niekuo
I had to be here before	Aš turėjau būti čia prieš tai
The first call was answered by a voice	Pirmuoju skambučiu į skambutį atsiliepė balsas
A young boy opened it	Jaunas berniukas jį atidarė
I didn’t even imagine it was so good	Aš net neįsivaizdavau, kad tai taip gerai
I was left bleeding between the imported floor bags	Likau kraujuojantis tarp importuotų grindų maišų
Neither then nor any minute of my life since	Nei tada, nei nė viena mano gyvenimo minutė nuo tada
This annex was later converted into a common college residence	Vėliau šis priestatas buvo pakeistas į bendrą kolegijos būstą
There was nothing more I could do	Daugiau nieko negalėjau padaryti
I talked to the pilot less and less	Su pilotu kalbėjausi vis mažiau
I wonder why she can’t identify you	Įdomu, kodėl ji negali tavęs identifikuoti
I broke through the only door at the top	Išsiveržiau pro vieninteles duris viršuje
The window is on the left side of the door	Langas yra kairėje durų pusėje
I started to feel out of place	Pradėjau jaustis ne savo vietoje
Tremors can raise muscle temperature	Raumenų temperatūrą gali pakelti drebulys
I also now have a glowing shade in the dark	Aš taip pat dabar turiu šviečiantį atspalvį tamsoje
I remember how it felt to be together	Prisimenu, koks jausmas buvo būti kartu
I came right here	Aš atėjau tiesiai čia
I had just forgotten	Buvau ką tik pamiršęs
I shouldn't trust him	Neturėčiau juo pasitikėti
I couldn’t even move my legs	Aš net negalėjau pajudinti kojų
I can't stop it	Negaliu tam kliudyti
I no longer looked at the two people	Aš nebežiūrėjau į du žmones
There were not enough contributions from supporting business owners	Nepakako įnašų, gautų iš remiančių verslo savininkų
A woman has ten fingers	Moteris turi dešimt pirštų
K let me lower it	K leisk man ją nuleisti
I promise, but we will go with you	Pažadu, bet mes eisime su tavimi
I think the name says it all	Manau, kad pavadinimas pasako viską
I thought everything was finally fine	Maniau, kad viskas pagaliau gerai
I have a lot of school work to do	Turiu daug mokyklos darbų
I pulled out my spare shirt and put on it	Išsitraukiau atsarginius marškinius ir apsivilkau
I think you had me once before	Manau, kad tu mane turėjai kažkada prieš tai
Several sports writers thought the route was difficult	Keletas sporto rašytojų manė, kad maršrutas yra sudėtingas
I didn’t know it was so hard for them	Nežinojau, kad jiems taip sunku
I didn’t want to hurt you	Aš nenorėjau tavęs įskaudinti
I couldn’t explain it	Aš negalėjau to paaiškinti
I couldn’t recover from his gaze	Negalėjau atsigauti nuo jo žvilgsnio
I woke them up, my face was gloomy	Aš pažadinau juos, mano veidas buvo niūrus
I have a translation of the eighteenth chapter	Turiu aštuoniolikto skyriaus vertimą
I wouldn’t call it a smile, but its expression softened	Nepavadinčiau to šypsena, bet jos išraiška sušvelnėjo
There have been signs of progress since then	Nuo to laiko buvo pažangos ženklų
A nightmare awaited him	Jo laukė košmaras
I wonder what posed for him	Įdomu, kas jam pozavo
I am proud to know you	Aš didžiuojuosi, kad tave pažįstu
I would also like to try one	Aš taip pat norėčiau išbandyti tokį
I felt like my biggest trouble was over	Jaučiau, kad didžiausios mano bėdos baigėsi
I feel a few more	Jaučiuosi dar keli
I let myself see	Leidau save pamatyti
Stunning black stared at her	Stulbinantis juodaodis spoksojo į ją
I told him he was absolutely right	Aš jam pasakiau, kad jis buvo visiškai teisus
I felt fear for a moment	Akimirką pajutau baimę
I can’t say what a relief it is	Negaliu pasakyti, koks tai palengvėjimas
I just think she’s an amazing writer	Aš tiesiog manau, kad ji yra nuostabi rašytoja
I saw a prison wagon for that	Už to mačiau kalėjimo vagoną
Part of me wanted him to run forever	Dalis manęs norėjo, kad jis bėgtų amžinai
I have to go right away	Turiu tuoj pat eiti
I just couldn’t imagine wolves so big	Aš tiesiog neįsivaizdavau, kad vilkai tokie dideli
The strong white man went and began to talk to her	Stiprus baltaodis nuėjo ir pradėjo su ja kalbėtis
Despite the pain, I was fully conscious	Nepaisant skausmo, buvau visiškai sąmoningas
I didn’t want to look too full	Nenorėjau atrodyti pernelyg pilna
I lay down on the wall and closed my eyes	Atsiguliau prie sienos ir užmerkiau akis
I tried the following but failed	Bandžiau atlikti toliau nurodytus veiksmus, bet nepavyko
I couldn’t hide my wrinkled forehead	Negalėjau nuslėpti susiraukšlėjusios kaktos
She dreams of being an artist	Ji svajoja būti menininke
I hear them talking about it	Girdžiu, kaip jie apie tai kalba
I didn’t like her in the slightest	Man ji nė trupučio nepatiko
I also have an appointment with a consultation this afternoon	Šią popietę taip pat turiu susitikimą su konsultacija
I couldn’t recognize the girl for a long time	Ilgą laiką negalėjau atpažinti merginos
I'll see if they help	Pažiūrėsiu, ar jie padės
I couldn’t even read the names on the label properly	Net negalėjau tinkamai perskaityti pavadinimų etiketėje
I bend over and put on my shoes	Pasilenkiu ir užsirišu batus
This mansion forms the core of the current house	Šis dvaras sudaro dabartinio namo šerdį
I was a mess inside and out	Buvau netvarka viduje ir išorėje
I wouldn’t look her in the eye if that was the case	Negalėčiau pažvelgti jai į akis, jei taip
After a day, the two of them just sailed	Po dienos jiedu tiesiog išplaukė
I understand the need for violence	Suprantu smurto būtinybę
I am a generation of sandwiches	Aš esu sumuštinių karta
I can do it myself	Aš galiu tai padaryti pats
A gentle smile landed on her face	Jos veide nusileido švelni šypsena
I can promise you we will be very grateful	Galiu pažadėti, kad būsime labai dėkingi
I would give anything for my bike now	Už savo dviratį dabar atiduočiau bet ką
I only went to church because I was created by my dad	Į bažnyčią eidavau tik todėl, kad mane sukūrė tėtis
I have a good understanding of my religion	Puikiai suprantu savo religiją
A chance to be something more	Galimybė būti kažkuo daugiau
I fell and a sound came from my mouth	Nukritau ir iš mano burnos pasigirdo garsas
I wouldn’t pay attention	Nekreipčiau dėmesio
I was wrong I didn't tell you	Klydau tau nepasakęs
I tried to stay calm	Stengiausi išlikti ramus
I suspected he was sick but not dying	Įtariau, kad jis serga, bet nemiršta
He was very ambitious	Jis buvo labai ambicingas
I go back and forth for the fourth time	Aš einu pirmyn ir atgal ketvirtą kartą
A day here over a week there	Diena čia daugiau kaip savaitė ten
I am the greatest gentleman	Aš esu didžiausias džentelmenas
I move towards him until our faces almost touch	Judu link jo, kol mūsų veidai beveik susiliečia
I shook him aside and continued	Papurčiau jį į šalį ir tęsiau
I knew all along that they had my cat	Visą laiką žinojau, kad jie turi mano katę
In a way, a monster happened	Savaip tapau monstru
I waited and waited, but nothing to my disappointment came	Laukiau ir laukiau, bet mano nusivylimui nieko neatėjo
I also like to earn the approval of others	Taip pat mėgstu pelnyti kitų pritarimą
I just stopped going to school	Aš ką tik nustojau eiti į mokyklą
I moved my legs and I was overwhelmed with relief	Pajudinau kojas ir mane apėmė palengvėjimas
I try not to look at the ground	Stengiuosi nežiūrėti į žemę
I wanted to kick him	Norėjau jam spirti
I did a battery test and they have a full battery	Aš atlikau akumuliatoriaus testą ir jie turi pilną akumuliatorių
I was there the whole time and watching the game	Visą laiką ten buvau ir žiūrėjau žaidimą
I was only about six or seven	Man buvo tik kokie šešeri ar septyneri
I also write there during lunch and other breaks	Taip pat ten rašau per pietus ir kitas pertraukas
I don’t see her long fabulous body	Nematau jos ilgo pasakiško kūno
I remembered so much about us all at once	Prisiminiau tiek daug apie mus visus vienu metu
I couldn’t stand her and she knew it	Negalėjau jos pakęsti, ir ji tai žinojo
I slept all day	Visą dieną miegojau
I should actually say every meal	Iš tikrųjų turėčiau pasakyti kiekvieną valgį
I like all the projects you have shared with us	Man patinka visi projektai, kuriais pasidalinote su mumis
Good performance and thanks	Geras pasirodymas ir ačiū
I stood up from the couch	Atsistojau nuo sofos
I wasn’t special to anyone	Aš nebuvau niekuo ypatingas
I knew it was very wrong	Žinojau, kad tai labai negerai
I think its leaves smell too	Manau, kad ir jo lapai kvepia
I couldn’t risk you, not with these people	Aš negalėjau tau rizikuoti, ne su šiais žmonėmis
I watched them fall on the black tank	Žiūrėjau, kaip jie nukrito ant juodo bako
I do not know where to start	Nežinau nuo ko pradėti
The shower was even better	Dušas buvo dar geriau
I need him to understand	Man reikia, kad jis suprastų
I already wanted to get up and go	Jau norėjau atsikelti ir išeiti
I want to travel under the solar system	Noriu pakeliauti po saulės sistemą
I have to restrain myself	Turiu save tramdyti
I looked at his face again	Vėl pažvelgiau į jo veidą
I really want one of these	Aš tikrai noriu vieno iš šių
There is also no save function	Taip pat nėra išsaugojimo funkcijos
I was grateful for the positive feedback	Buvau dėkinga už teigiamus atsiliepimus
Like anyone, I need love	Man kaip ir bet kuriam žmogui reikia meilės
I think that’s the point	Manau, kad tai tikslu
I rarely travel alone	Retai keliauju vienas
I heard someone call me, it was familiar but far away	Išgirdau, kaip kažkas man skambina, tai buvo pažįstama, bet toli
I was ready to suffer anyone with it	Buvau pasirengęs su juo kentėti bet ką
I liked it right away	Man ji iškart patiko
I am also in favor of high standards	Aš taip pat esu už aukštus standartus
I accessed the computer and dropped it off	Priėjau prie kompiuterio ir jį nukračiau
I don’t feel pain, just pleasure	Nejaučiu skausmo, tik malonumą
I reached for it with my good hand	Aš pasiekiau jį savo gera ranka
I respect her too much	Aš per daug ją gerbiu
I swallowed and entered several times	Kelis kartus nurijau ir įėjau
I was still going to watch you today	Aš vis tiek ketinau tave stebėti šiandien
I know you're talking to him	Žinau, kad kalbi su juo
I came at the right time	Atėjau tinkamu laiku
We usually do crazy things	Paprastai darome beprotiškus dalykus
I used to think they were boring	Anksčiau maniau, kad jie nuobodūs
More than half of her crew was rescued	Daugiau nei pusė jos įgulos buvo išgelbėta
I loved her to death	Mylėjau ją iki mirties
A plant that doesn’t even exist	Augalas, kurio net nėra
I will not live my whole life without saying a word	Viso gyvenimo nenugyvensiu neprataręs nė žodžio
I mean, you really like it and we just met	Aš turiu galvoje, kad tau labai patinka, ir mes ką tik susitikome
I didn’t like to rely on other people	Man nepatiko pasikliauti kitais žmonėmis
I didn’t stop waiting for him	Aš nesustojau jo laukti
I also inherited a gift from a wind reader	Aš taip pat paveldėjau vėjo skaitytojo dovaną
I watched him closely, trying not to watch	Atidžiai jį stebėjau, stengdamasi nežiūrėti
I flew and tried not to think	Skridau ir stengiausi negalvoti
I barely slept the night before	Prieš naktį beveik nemiegojau
I was not subscribed either	Aš irgi nebuvau užsisakęs
I wasn’t always like that	Aš ne visada buvau toks
I am not a good tennis player	Nesu geras tenisininkas
A wave of panic began to rise inside him	Jo viduje ėmė kilti panikos banga
I was still hoping it would get better	Vis tikėjausi, kad bus geriau
I need a new kitchen floor	Man reikia naujų virtuvės grindų
Please stay here	Prašau tavęs, pasilik čia
I’m uncomfortable being served and eating alone	Man nepatogu būti patiektam ir valgyti vienam
I chose my lunch	Aš pasirinkau savo pietus
I had fun meeting a lot of people	Man buvo smagu susitikti su daugybe žmonių
I was mad out of my mind	Iš agonijos buvau išsikrausčiusi iš proto
I still teach high school like you do	Aš vis dar moku vidurinę mokyklą, kaip ir jūs
I mean, if you were back with me	Turiu galvoje, jei būtum grįžęs su manimi
I was ashamed of myself	Man buvo gėda dėl savęs
The opposition march has never chosen that path	Opozicijos žygis niekada nebuvo pasirinkęs tuo keliu
I have to say they are absolutely impressive	Turiu pasakyti, kad jie yra visiškai įspūdingi
I chose it because I didn’t need bread flour	Pasirinkau, nes nereikėjo duonos miltų
I noticed that my story didn’t have the right listener	Pastebėjau, kad mano istorija neturėjo reikiamo klausytojo
The door led to the living room	Durys vedė į svetainę
A little salt added a little flavor	Truputis druskos pridėjo šiek tiek skonio
I just didn’t care anymore	Man tiesiog neberūpėjo
I hope she doesn’t kill him	Tikiuosi, kad ji jo nenužudys
Much longer than you	Daug ilgiau nei tu
I hadn’t brought any water with me	Nebuvau su savimi atsinešęs vandens
I personally don’t like a man	Aš asmeniškai nemėgstu vyro
I know you play guitar well	Žinau, kad tu gerai groji gitara
I always know more about you	Aš visada žinau daugiau apie tave
I continued home through it	Per jį tęsiau iki namų
I tried to stop the laughter and I failed	Bandžiau sulaikyti juoką ir man nepavyko
To email 	Į el.
a nice lady replied to the letter	laišką atsakė maloni ponia
I want to show you my reflection	Noriu jums parodyti savo atspindį
I mean, their relationship is really incredible	Aš turiu galvoje, jų santykiai yra tikrai neįtikėtini
I can’t just go out and buy something for her	Negaliu tiesiog išeiti ir ko nors jai nusipirkti
I can smell it on you	Jaučiu kvapą ant tavęs
I am the vaccine against the sin of mankind	Aš esu vakcina nuo žmonijos nuodėmės
I ignored it and moved on to the third well	Nekreipiau dėmesio į tai ir perėjau į trečią šulinį
I’m glad you tried to help	Džiaugiuosi, kad bandėte padėti
I didn’t even know she was in a tent	Net nežinojau, kad ji palapinėje
I appreciate that, in fact	Aš tai vertinu, tiesą sakant
I saw her come in and out soon	Mačiau, kaip ji įėjo ir netrukus išėjo
I watched some of them and he was	Aš žiūrėjau kai kuriuos iš jų ir jis buvo
I love love love to travel by train	Aš myliu myliu myliu keliauti traukiniu
It excited me	Mane tai sujaudino
I knew he did it to give me a chance	Žinojau, kad jis tai padarė, kad suteiktų man galimybę
I had to go to medical school	Turėjau eiti į medicinos mokyklą
I will own fifteen percent of the company’s stock	Aš turėsiu penkiolikos procentų įmonės akcijų
I hope maybe she's in a better mood	Tikiuosi, kad gal jos nuotaika geresnė
I have also seen its changes	Mačiau ir jo pokyčius
I can’t risk losing it	Negaliu rizikuoti jos netekti
I really didn’t like going to the storm	Man labai nepatiko važiuoti į audrą
I get in the car and we're on our way	Įlipu į mašiną ir mes jau pakeliui
The woman's loud scream pulled her out	Garsus moters protinis riksmas ją ištraukė
I know this is the last time	Žinau, kad tai paskutinis kartas
I am taking a big step back	Žengiu didelį žingsnį atgal
I was eight and you were an adult woman	Man buvo aštuoneri, o tu – suaugusi moteris
I know you are always near me	Žinau, kad tu visada šalia manęs
I already know all about this stupid thing	Aš jau viską žinau apie šį kvailą reikalą
I wonder if anyone is there	Įdomu, ar ten kas nors yra
I prefer content and function rather than style	Man labiau patinka turinys ir funkcija, o ne stilius
I'm waiting for the next one!	Laukiu nesulaukiu kito!
I saw him furious	Mačiau, kad jis įsiuto
I will not ask you for anything	Aš tavęs nieko neprašysiu
I couldn’t utter a word	Aš negalėjau ištarti žodžio
I don't want you to get there	Aš nenoriu, kad tu ten patektum
I was more than happy to do it	Man buvo daugiau nei malonu tai padaryti
I waited, raising my hands and opening my arms	Laukiau, iškėlęs rankas ir atmerkęs
I had a boyfriend	Turėjau draugą vyrą
I wandered for a while	Kurį laiką klaidžiojau
I had already knocked his brain to pieces	Jau buvau išmušęs jo smegenis į gabalus
I remember our laughter and ignorance	Prisimenu mūsų juoką ir nežinojimą
Language is a universal language	Kalba universalia kalba
I had a job, I wrote	Turėjau darbą, rašiau
I just wanted to hide	Aš tiesiog norėjau pasislėpti
I feel how hot it is for him through the shirt	Pro marškinius jaučiu, kaip jam karšta
I have to show you the way forward	Turiu parodyti jums kelią į priekį
I look at her and smile	Žvilgteliu į ją ir nusišypsau
I didn’t think she was qualified	Nemaniau, kad ji kvalifikuota
I closed the door and looked around	Uždariau duris ir apsidairiau
I was silent around my sister	Tylėjau aplink seserį
I turned to see what caught his attention	Atsisukau pažiūrėti, kas patraukė jo dėmesį
I never understood this concept until later in life	Niekada nesupratau šios sąvokos iki vėlesnio gyvenimo
I wasn’t used to heels	Nebuvau pripratęs prie kulnų
I could barely remember what he looked like	Vos galėjau prisiminti, kaip jis atrodė
I think you learned a lesson, she says	Manau, kad išmokote pamoką, sako ji
The defendants were later arrested	Vėliau kaltinamieji buvo sulaikyti
I had to take off	Turėjau pakilti oro
Senator, a good man in every way	Senatorius, visais atžvilgiais geras žmogus
I stepped back and looked at him	Atsitraukiau ir pažvelgiau į jį
I want the kids to be far away	Noriu, kad vaikai būtų toli
Good luck to you	Linkėjimai jums sėkmės
I didn’t need him to carry me	Man nereikėjo, kad jis mane nešiotų
I took the opportunity and wanted to talk	Pasinaudojau proga ir norėjau pasikalbėti
I needed to distance myself from it	Man reikėjo nuo jo atsiriboti
I thought about watching the movie	Galvojau pažiūrėti filmą
I was not ready for marriage	Aš nebuvau pasiruošęs vedyboms
I did not notice any change in lighting	Jokio apšvietimo pasikeitimo nepastebėjau
At least I had hope	Bent jau turėjau vilčių
At first I didn’t belong here	Iš pradžių aš čia nepriklausau
I’m sure they plan to kill him	Esu tikras, kad jie planuoja jį nužudyti
The boom would last no longer than six months	Bumas truktų ne ilgiau kaip šešis mėnesius
I thought maybe it hurt you	Maniau, gal jis tave įskaudino
At first, I want to focus on one project	Iš pradžių noriu sutelkti dėmesį į vieną projektą
Basic and clinical text	Pagrindinis ir klinikinis tekstas
Traveling to the city would be a waste of precious time	Važiuojant į miestą būtų sugaištas brangus laikas
I realize this should only take a week	Suprantu, kad tai turėtų trukti tik savaitę
I was busy opening a bottle of wine	Buvau užsiėmęs atidarydamas vyno butelį
I couldn’t believe them	Negalėjau jais patikėti
I know the team and talent we have here	Pažįstu komandą ir talentą, kurį turime čia
I was in really bad shape	Buvau tikrai blogos formos
I used to trust prayer very much	Anksčiau labai pasitikėjau malda
I needed pain and suffering	Man reikėjo skausmo ir kančios
I do the same at the bottom	Tą patį darau ir apačioje
A very fun way to make a book	Labai įdomus būdas padaryti knygą
I will only publish those answers with permission	Tuos atsakymus skelbsiu tik gavęs leidimą
I read the line and analyzed everything	Perskaičiau eilutę ir viską analizavau
I just want to get his attention	Aš tik noriu atkreipti jo dėmesį
I wanted him not to be so damn polite	Norėjau, kad jis nebūtų toks velniškai mandagus
I wonder how she feels	Įdomu, kaip ji jaučiasi
Sorry if I missed anything obvious	Atsiprašau, jei praleidau ką nors akivaizdaus
Then I cooked the fish and served my family	Tada išviriau žuvį ir aptarnavau savo šeimą
I often have this problem	Aš dažnai turiu tokią problemą
I hope that happens	Tikiuosi, kad taip nutiks
A visual inspection looked at her from a different perspective	Vizuali apžiūra ją pažvelgė į kitą perspektyvą
I didn’t recognize him by orientation	Iš orientacijos jo neatpažinau
I liked the idea, not that it surprised me	Idėja man patiko, ne tai, kad ji mane nustebino
I hope this will change soon	Tikiuosi, kad tai greitai pasikeis
I’m glad you understood	Džiaugiuosi, kad supratai
I didn’t know much more	Aš nežinojau daug daugiau
I was his only blood offspring	Aš buvau jo vienintelė kraujo atžala
After a while I stopped counting them	Po kurio laiko nustojau juos skaičiuoti
I felt something powerful	Pajutau kažką galingo
A witness of money came to me	Pas mane atėjo liudytojas pinigų
I never had much patience for that	Niekada neturėjau tam daug kantrybės
I was really ashamed of my actions	Man tikrai buvo gėda dėl savo poelgio
Slightly outdated but clean and the staff great	Šiek tiek pasenęs, bet švarus, o personalas puikus
I remind myself that this is a dream	Primenu sau, kad tai sapnas
I have to ask for personal service	Turiu paprašyti asmeninės paslaugos
During this break, he also met his father	Per šią pertrauką jis susitiko ir su tėvu
I couldn't find a location on the page	Negalėjau rasti vietos puslapyje
I kept losing words	Aš nuolat praradau žodžius
As a result, I was included in the cost	Dėl to buvau įtrauktas į išlaidas
I tried not to look at them	Stengiausi į juos nežiūrėti
I see it in your eyes	Aš matau tai tavo akyse
There was a wave of understanding	Užklupo supratimo banga
I know this has to be true for me	Žinau, kad tai tikrai turi būti tiesa man
I'm tired of it	Pavargau nuo to
I choose to live such a life	Aš renkuosi gyventi tokį gyvenimą
I can’t get rid of the feeling that everything is ruined	Negaliu atsikratyti jausmo, kad viskas sugadinta
I just wanted to say hello and thank you	Aš tik norėjau pasisveikinti ir padėkoti
I just finished watching the trailer for his new movie	Ką tik baigiau žiūrėti jo naujo filmo anonsą
I’m not going to lie to anyone	Aš niekam nesiruošiu meluoti
I feel so unworthy of such love	Jaučiuosi tokia neverta tokios meilės
I expected them all	Tikėjausi, kad jie visi
I had to deal with the smile that was forming on my lips	Teko kovoti su mano lūpose besiformuojančia šypsena
I still put it on the schedule	Visgi įtraukiau į tvarkaraštį
A muscle jumped in a tense jaw	Įtemptame žandikaulyje šokinėjo raumuo
I can show you where we bury them	Galiu parodyti, kur mes juos laidojame
I knock louder again	Vėl pabeldžiu garsiau
I’m in a hurry and I’m starting to get dressed	Aš skubu ir pradedu puoštis
I didn’t eat and slept wonderfully	Aš nevalgiau ir miegojau nuostabiai
I called you and you came to me	Paskambinau tau ir tu atėjai pas mane
A carbon tax could create a similar amount	Anglies dioksido mokestis galėtų sukurti panašią sumą
I was eager to tell others about that creature	Nekantravau papasakoti kitiems apie tą padarą
I noticed that the sheet was thrown into the corner	Pastebėjau, kad lapas buvo įmestas į kampą
I understand why she’s doing this, but it’s getting old	Suprantu, kodėl ji tai daro, bet tai sensta
I am the one who has to apologize	Aš esu tas, kuris turi atsiprašyti
No luggage was found	Jokio bagažo nebuvo rasta
I no longer had time to dream	Nebeturėjau laiko svajoti
I saw fear in his eyes	Jo akyse mačiau baimę
More rogue and darker	Daugiau nesąžiningų ir tamsesnių
A huge explosion broke the ship in half	Didžiulis sprogimas perlaužė laivą per pusę
I can't call to dial	Negaliu paskambinti rinkti
I read all eight chapters	Perskaičiau visus aštuonis skyrius
I need you to stay calm	Man reikia, kad išliktum ramus
I can't eat anything	Negaliu nieko valgyti
I think it makes their ships infinitely beautiful	Manau, kad tai daro jų laivus be galo gražius
I don’t see a contraction	Aš nematau susitraukimo
The main idea was to be free	Pagrindinė mintis buvo būti laisvam
The lady asked if it was plaster	Ponia lankytoja pasiteiravo, ar tai gipsas
The route mainly passes through forests and small hills	Maršrutas daugiausia eina per miškus ir mažas kalvas
I was elected dead last	Aš buvau išrinktas negyvas paskutinis
I know I really like him	Žinau, kad aš jam labai patinku
I squeezed my hands hard	Stipriai suspaudžiau rankas
I don't want to marry your brother anymore	Nebenoriu vesti tavo brolio
I mean, there was no way they could	Aš turiu galvoje, jie niekaip negalėjo
I didn’t even have to leave a tip	Man net arbatpinigių palikti nereikėjo
I have been in photography for about seven years	Su fotografija užsiimu apie septynerius metus
I reached for it but couldn’t stretch it enough	Aš pasiekiau ją, bet negalėjau pakankamai ištiesti
I want to bring you new life	Noriu atnešti tau naują gyvenimą
I suggest you try it for yourself	Siūlau tai išbandyti patiems
I would never have wanted to do it without you	Aš niekada nebūčiau norėjęs to daryti be tavęs
I didn’t like seeing your name in the newspapers	Man nepatiko matyti tavo vardą laikraščiuose
I'm not lying, there are problems in the film	Nemeluosiu, filme yra ir problemų
A way to communicate	Būdas bendrauti
I will only say this again	Aš tai pasakysiu tik dar kartą
I can’t say he broke me	Negaliu pasakyti, kad jis mane sulaužė
I finally raised my eyes to see his gaze	Pagaliau pakėliau akis, kad pamatyčiau jo žvilgsnį
I have one major concern about this scenario	Turiu vieną didelį susirūpinimą dėl šio scenarijaus
I don’t cheat on golf	Aš neapgaudinėju golfe
The computer does not have a heart	Kompiuteris neturi širdies
I don’t want to cause discord among your people	Nenoriu sukelti nesantaikos tarp tavo žmonių
There was nothing left in me	Manyje nieko nebeliko
I took a deep breath and then another one	Giliai įkvėpiau, o paskui dar vieną
I mean, my first family	Aš turiu galvoje, mano pirmoji šeima
I only had the second one in part	Antrąjį turėjau tik iš dalies
A slow smile spread across his face	Jo veidą pasklido lėta šypsena
I looked at her and began to regain my composure	Pažvelgiau į ją ir pradėjau atgauti ramybę
A lot of this game had to wait	Daug šio žaidimo reikėjo laukti
I didn’t give her a chance	Aš nedaviau jai galimybės
The key that enters the lock	Raktas, patenkantis į spyną
They were also used in pitfalls	Jie taip pat buvo naudojami kovose su duobėmis
Here I manage the schedule and the main inventory list	Čia tvarkau tvarkaraštį ir pagrindinį inventoriaus sąrašą
I breathed fresh air	Įkvėpiau gryno oro
I never wanted that for myself	Niekada to nenorėjau sau
I hate the scared girl who looks back at me	Nekenčiu išsigandusios merginos, kuri žiūri atgal į mane
I wanted a simple and fun one	Norėjau paprasto ir linksmo
A collective vision is formed	Susiformuoja kolektyvinė vizija
I thanked him and tried not to faint	Padėkojau jam ir stengiausi nenualpti
I wish we could change our prayer meetings as well	Norėčiau, kad galėtume pakeisti ir savo maldos susirinkimus
I was surprised by the voice behind me	Mane nustebino balsas už nugaros
The exact nature of the dispute is unknown	Tikslus ginčo pobūdis nėra žinomas
Our friend is acting as her secretary	Mūsų draugas eina jos sekretoriaus pareigas
I want to do something for you	Aš noriu ką nors padaryti dėl tavęs
I know you feel hate	Žinau, kad jauti neapykantą
I looked at two systems to confirm	Pažiūrėjau į dvi sistemas, kad patvirtinčiau
A young woman of about twenty years left	Išėjo maždaug dvidešimties metų jauna moteris
I may not survive the night	Aš galiu neišgyventi nakties
When we talk, I see them struggling with that	Kai kalbamės, matau, kaip jie su tuo kovoja
I planned to be a doctor	Planavau būti gydytoja
I put it on top	Užsivelku jį ant viršaus
This autonomy was a welcome change	Ši autonomija buvo sveikintinas pokytis
A voice was heard in the public information system	Viešojo informavimo sistemoje pasigirdo balsas
I look forward to reading them all	Nekantrauju juos visus perskaityti
I didn’t have a bishop around my neck	Aš neturėjau vyskupo ant kaklo
I didn’t want to regret it	Nenorėjau gailėtis
I look forward to signing them up	Nekantrauju juos užsiregistruoti
I actually left her unreleased	Palikau ją iš tikrųjų nepaleisdamas
I am sure we have been sorely missed so far	Esu tikras, kad iki šiol mūsų labai trūko
I have replaced anger and frustration with compassion and wisdom	Pyktį ir nusivylimą pakeičiau užuojauta ir išmintimi
I had to go back to my house	Turėjau grįžti į savo namus
It falls into the feedback loop	Jis patenka į grįžtamojo ryšio kilpą
Here I wanted to share a short summary	Čia norėjau pasidalinti trumpa santrauka
I ate with a group of other people	Valgiau su grupe kitų žmonių
I found four of them	Aš aptikau keturis iš jų
I had no reason to come back here	Neturėjau jokios priežasties čia sugrįžti
And he didn’t back down quickly	Ir jis greitai neatsitraukė
I refused and asked him to continue	Aš atsisakiau ir paprašiau, kad jis tai tęstų
I beat him over the chest and shoulders	Sumušiau jam per krūtinę ir pečius
Basically I said please and thank you	Iš esmės pasakiau prašau ir ačiū
I want to understand that this stage of awareness	Noriu suprasti, kad šis sąmoningumo etapas
I got home and waited anxiously for a call	Grįžau namo ir su nerimu laukiau skambučio
Watch the dance on the street	Stebėkite šokį gatvėje
I aimed the gun at his heart	Nukreipiau ginklą į jo širdį
I am always changing	Visada keičiuosi
I almost run away at least once a day	Bent kartą per dieną beveik nubėgu
The row of red lights moved on a horizontal scale	Raudonų žibintų eilė judėjo horizontalia skale
I was great at stealing things	Man puikiai sekėsi vogti daiktus
I stop and turn slowly	Sustoju ir lėtai apsisuku
I got out and smiled	Išlipau ir nusišypsojau
I look straight ahead	Žiūriu tiesiai į priekį
The notified amendment was rejected	Praneštas pakeitimas sulaukė neigiamo įvertinimo
A forgotten path would be perfect for their needs	Jų poreikiams puikiai tiktų pamirštas kelias
I was worried about going downstairs	Nerimavau eidama į apačią
I saw whatever creature was invited to the ceremony	Aš mačiau, kad ir kokia būtybė būtų pakviesta į ceremoniją
A small part of me felt sorry for me	Mažai dalelei manęs to gailėjosi
I ignored her and stood as the ghost swam forward	Aš nekreipiau dėmesio į ją ir stovėjau, kai vaiduoklis plaukė į priekį
I checked her place every day	Kiekvieną dieną tikrindavau jos vietą
I wanted to satisfy my curiosity	Norėjau patenkinti savo smalsumą
I shouldn’t be here with you like that	Aš neturėčiau būti čia su tavimi taip
I feel like he’s pushing me inside	Jaučiu, kaip jis spaudžia mane viduje
I wanted to post it here	Aš norėjau tai paskelbti čia
I knew it would be bad	Žinojau, kad bus blogai
I tried to see through the police lane	Įsistengiau pamatyti pro policijos juostą
I remember my former retail times	Prisimenu savo buvusius mažmeninės prekybos laikus
A long sigh erupted from his lips	Iš jo lūpų išsprūdo ilgas atodūsis
I keep dreaming weird dreams	Aš nuolat sapnuoju keistus sapnus
I wanted to go somewhere else	Norėjau eiti kur nors kitaip
I tried to stop him from getting out the door	Bandžiau jį sulaikyti, kad neišeitų už durų
I didn’t see you disappointed or hurt	Nemačiau jūsų nusivylusio ar įskaudinto
I will stretch out my hand and hold their hands	Ištiesiu ranką ir laikau jų rankas
I think others felt the same way	Manau, kad kiti jautėsi taip pat
I just wanted to check on you	Aš tik norėjau tave patikrinti
I don't want a delicious meal	Nenoriu skanaus valgio
I curse myself for releasing him	Keikiu save, kad paleidau jį
They follow a popular style of adventure play	Jie laikosi populiaraus nuotykių žaidimo stiliaus
I added my extra set to it	Prie jo pridėjau savo papildomą rinkinį
I think it’s given	Manau, kad tai duota
After a moment, I was bitten by another object	Po akimirkos mane įkando kitas objektas
I lowered her back to the station	Nuleidau ją atgal į stotį
The company soon began manufacturing computers	Netrukus įmonė pradėjo gaminti kompiuterius
I wanted to do something different	Norėjau padaryti kažką kitokio
Evidence of such involvement is limited	Tokio dalyvavimo įrodymai yra riboti
I know you’ve always wanted to try it	Žinau, kad visada norėjai tai išbandyti
I want to take care of someone	Noriu kuo nors rūpintis
I could almost say he looks calm	Beveik galėčiau pasakyti, kad jis atrodo ramus
I hugged the bottle to my lips	Priglaudžiau buteliuką prie lūpų
I have to beg her to make love	Turiu jos maldauti, kad ji pasimylėtų
The player moves and controls the characters with the mouse	Žaidėjas juda ir valdo simbolius pele
I haven’t heard him laugh like that yet	Dar negirdėjau jo taip juokiantis
I could barely read	Vos galėjau perskaityti
I can’t mix things up with wolves	Aš negaliu sumaišyti dalykų su vilkais
The stone is pressed to the left knee	Akmuo prispaustas prie kairiojo kelio
I would do anything for my family	Dėl savo šeimos padaryčiau bet ką
I needed to feel the blood flowing through my fingers	Man reikėjo jausti, kaip per pirštus bėga kraujas
I leaned over and pulled out the books	Pasilenkiau ir išsitraukiau knygas
I allowed her to stay in her old room	Leidau jai pasilikti savo sename kambaryje
I want to surprise her	Noriu ją nustebinti
I look hot and even my makeup is not spoiled	Aš atrodau karšta ir net mano makiažas nesugadintas
I like to do everything like rain	Man patinka viską daryti taip, kaip lietus
I saw the room was small	Mačiau, kad kambarys buvo mažas
I look at that hill and wait for it	Žiūriu į tą kalvą ir laukiu jo
I hope it works out	Tikiuosi, kad tai pavyks
I didn’t even imagine that would happen	Net neįsivaizdavau, kad taip nutiks
Real vaccines are left for several years	Tikros vakcinos dar liko keleri metai
I like to make breakfast	Man patinka gaminti pusryčius
I told you they were gone	Aš tau sakiau, kad jų nebėra
I think the hot pressing surface works best	Manau, kad geriausiai veikia karšto presavimo paviršius
I couldn’t get the air behind my words	Negalėjau gauti oro už savo žodžių
I am a very quiet activist	Esu labai tyli aktyvistė
I wanted to tell her everything, but I didn’t	Norėjau jai viską papasakoti, bet nepadariau
I know you can help me	Žinau, kad gali man padėti
To avoid condemnation	Kad nepatektumėte į pasmerkimą
Since then, the highway has remained the same	Nuo tada greitkelis išliko toks pat
I admire his ambition and confidence	Žaviuosi jo ambicijomis ir pasitikėjimu
I am weak and scared	Esu silpna ir bijau
I went to move through it	Aš nuėjau pajudėti pro jį
I saw a barrel explode	Mačiau, kad statinė sprogo
I want to hear other people do something	Noriu išgirsti, kad kiti žmonės ką nors daro
A good teacher is a mirror	Geras mokytojas yra veidrodis
I was going to be awake and alert for the game	Aš ketinau būti pabudęs ir budrus žaidimui
I am your brother now	Aš dabar tavo brolis
I wanted to be next to him at all costs	Bet kokia kaina norėjau būti šalia jo
A glory that only man will know	Šlovė, kurią žinos tik žmogus
I have been exploring the distant horizon for some time	Kurį laiką tyrinėju tolimą horizontą
Once again, I was grateful	Dar kartą buvau dėkingas
It should be noted that the upgrade is very expensive	Reikėtų pažymėti, kad atnaujinimas yra labai brangus
They rose by the fire	Jie pakilo ugnimi
A light breeze rose	Nedidelis vėjelis pakilo
I counted the money again	Dar kartą suskaičiavau pinigus
I have to protect it from the icy wind	Turiu apsaugoti jį nuo ledinio vėjo
I just didn’t accept that	Aš tiesiog to nepriėmiau
I think a good part of my brain was missing	Manau, kad trūko geros dalies mano smegenų
Males are on average slightly larger than females	Patinai vidutiniškai šiek tiek didesni nei pateles
I think it depends on when you’re not working	Manau, tai priklauso nuo to, kada jūs nedirbate
It has no distinctive taste or smell	Jis neturi išskirtinio skonio ar kvapo
I struggle with the tears that form in my eyes	Kovoju su mano akyse besiformuojančiomis ašaromis
I broke it the way it is	Aš jį sulaužiau taip, kaip yra
I just convinced him that we would make his investment	Aš tiesiog įtikinau jį, kad įgyvendinsime jo investicijas
The choice of habitats does not differ much depending on the time of year	Buveinių pasirinkimas labai nesiskiria priklausomai nuo metų laiko
I, for one, have not finished living my fragile life	Aš, pavyzdžiui, nebaigiau gyventi savo trapaus gyvenimo
I just couldn’t open it	Aš tiesiog negalėjau jo atidaryti
I was alone with my love and my grief	Aš buvau vienas su savo meile ir savo sielvartu
A wide smile lit up my face	Mano veide nušvinta plati šypsena
I’ll just have to figure it out	Aš tiesiog turėsiu tai išsiaiškinti
Now I am in their footsteps	Dabar esu jų pėdsakais
I need to hug him with my hands	Man reikia apglėbti jį rankomis
I always hear voices in my head	Visada girdžiu balsus savo galvoje
I didn’t even introduce myself	Aš net neprisistačiau
I haven’t heard of one	Aš negirdėjau apie vieną
I stopped and listened again and another knock was heard	Sustojau ir vėl pasiklausiau ir pasigirdo dar vienas beldimas
The future of freedom is not inevitable	Laisvės ateitis nėra neišvengiama
I am also studying it carefully	Aš taip pat atidžiai jį studijuoju
I opened the screen door and walked out to it	Atidariau ekrano duris ir išėjau pas jį
I wonder where it came from	Įdomu, iš kur jis atsirado
I used to hit a lot of balls	Anksčiau mėgdavau mušti daug kamuolių
Three crew members were killed	Trys įgulos nariai žuvo
I have all kinds of medications	Turiu visokių vaistų
I sighed as the women washed my body and hair	Atsidusau, kai moterys plovė man kūną ir plaukus
I jumped into my seat and cursed my childish nerves	Šokau į savo vietą ir keikiau savo vaikiškus nervus
I know where you are and you have to stop	Aš žinau, kur tu esi, ir tu turi sustoti
I will be going to ask for their help tomorrow morning	Rytoj ryte eisiu prašyti jų pagalbos
I hardly know a guy	Aš beveik nepažįstu vaikino
I knew it firsthand	Aš tai žinojau iš pirmų lūpų
You know, I confuse them so badly	Žinai, aš juos taip baisiai supainioju
I dreamed of creatures with brown hair and pointed ears	Svajojau apie būtybes rudais plaukais ir smailomis ausimis
I hated book posts more than long distributions	Aš nekenčiau knygų pranešimų labiau nei ilgo skirstymo
I walked aside	Aš ėjau nuošalyje
I knew it was a ship	Žinojau, kad tai laivas
I even had a business card	Net vizitinę kortelę turėjau
I was known as my own square	Buvau žinomas kaip sava aikštė
I understood the voices from below	Supratau balsus iš apačios
I quickly glanced at the sign nearby	Greitai žvilgtelėjau į šalia esantį ženklą
I'll see you tomorrow	Aš pamatysiu jus rytoj
A little restless as well	Šiek tiek neramus, tiek
I had some glasses	Aš turėjau keletą akinių
I noticed your knives	Pastebėjau tavo turimus peilius
I wore a hospital gown	Vilkėjau ligoninės chalatą
I can forward it to you	Galiu persiųsti jums
I feel her squeeze my hand	Jaučiu, kaip ji suspaudžia mano ranką
I told him to stop doing what he was doing	Liepiau jam nustoti daryti tai, ką daro
My friends, they came up with a computer	Mano draugai, sugalvojo kompiuterį
I was hoping it would go away, but it wasn’t	Tikėjausi, kad jis išnyks, bet taip nebuvo
A glowing hole remained at the point where the gun hit	Vietoje, kur pataikė ginklas, liko švytinti skylė
I hated the enemy	Aš neapkenčiau priešo
I just remember feeling different	Tiesiog prisimenu, kad jaučiausi kitaip
I go wherever the road leads me	Einu visur, kur mane veda kelias
I turn to him too	Atsisuku ir aš į jį
I retreated to the wall	Atsitraukiau į sieną
The baby will show up in bed like this	Kūdikis toks pasirodyti savo lovoje
I don’t want her to follow them	Nenoriu, kad ji juos sektų
I first found this map in them	Juose pirmiausia radau šį žemėlapį
I have been looking for you all over our world	Aš tavęs ieškojau visur mūsų pasaulyje
I say we will no longer have a marriage	Sakau, kad nebeturėsime santuokos
I hadn't seen it yet	Dar nebuvau matęs
The season had little effect on popular culture	Sezonas turėjo nedidelę įtaką populiariajai kultūrai
I couldn’t believe he calmed me down	Negalėjau patikėti, kad jis mane ramino
I am still busy understanding this	Aš vis dar esu užsiėmęs tai suprasti
I met him last night	Vakar vakare sutikau jį
I wore rich clothes and used to be rags	Dėvėjau turtingus drabužius, o anksčiau – skudurus
I can't pay for anything	Nieko negaliu atsiskaityti
I looked at him and really saw	Pažvelgiau į jį ir tikrai pamačiau
I’m too scared to move	Aš per daug bijau judėti
I won’t bother him, point	Aš jam netrukdysiu, taškas
The camera was covered with a thin layer of dust	Kamerą padengė plonas dulkių sluoksnis
A great war will break out	Prasidės didelis karas
I couldn’t do that	Aš negalėjau šito padaryti
I think it could be a comic	Manau, kad tai gali būti komiksas
I nodded still without looking at her	Linktelėjau vis dar nežiūrėdamas į ją
I caught you alone in her bedroom holding her hand	Pagavau tave vieną jos miegamajame, laikančią jos ranką
I just didn’t expect you	Tiesiog nesitikėjau tavęs
Two authors were particularly influential during this period	Šiuo laikotarpiu ypač didelę įtaką padarė du autoriai
Still, I think she has a fever	Vis dėlto manau, kad ji karščiuoja
I look forward to parting with you	Nekantrauju su tavimi išsiskirti
I just feel bad	Aš tiesiog jaučiuosi blogai
I hope this is a painful death	Tikiuosi, kad tai skausminga mirtis
I never knew anyone could be so strong	Niekada nežinojau, kad kas nors gali būti toks stiprus
I turned my eyes to him	Pavarčiau į jį akis
Brush her hair gently, slowly	Šepečiu jos plaukus švelniai, lėtai
Fourteen more missing persons were returned alive	Dar keturiolika dingusių asmenų buvo grąžinti gyvi
I can never stand it without more or less discomfort	Niekada to nepakenčiu be didesnio ar mažesnio diskomforto
I didn’t expect you to sit and be left alone	Nesitikėjau, kad tu sėdėsi ir liksi vienišas
I don’t remember everything else he was talking about	Aš neprisimenu viso kito, apie ką jis kalbėjo
I was actually accused of the opposite	Iš tikrųjų buvau apkaltintas priešingai
I only came back a few times	Grįžau tik kelis kartus
I sigh quietly, then get up to pull out the plate	Tyliai atsidūstu, tada atsikeliu, kad išsitraukčiau lėkštę
I believe they loved each other very much	Tikiu, kad jie labai mylėjo vienas kitą
I don’t even see my reflection	Aš net nematau savo atspindžio
A group of people are sitting outside and drinking coffee	Grupė žmonių sėdi lauke ir geria kavą
Two sugar factories were damaged	Apgadintos dvi cukraus gamyklos
He also taught here	Jis čia taip pat dėstė
I want to feel every inch of your body	Noriu jausti kiekvieną tavo kūno centimetrą
I could really taste it	Tikrai galėjau paragauti
I know my dad isn’t going to let anything in	Žinau, kad mano tėvas nesiruošia nieko įleisti
I slept with my sister every day	Kasdien gulėdavau su seserimi
I know exactly where he was	Aš tiksliai žinau, kur jis buvo
He slept quite openly with them all	Jis gana atvirai miegojo su jais visais
The small world lives, and we live in it	Mažasis pasaulis gyvena, o mes gyvename jame
I was the only employee left	Likau vienintelis darbuotojas
I don’t choose to make that much money	Aš nesirenku taip užsidirbti
I raised my head and tried to move, but I couldn’t	Pakėliau galvą ir bandžiau pajudėti, bet negalėjau
I can’t wait for things to become second nature	Negaliu laukti, kol viskas taps antra prigimtimi
I can travel and the salary is good	Galiu keliauti, o atlyginimas geras
I have a secret for you	Turiu tau paslaptį
I think you all belong in the barn	Manau, kad jūs visi priklausote tvartui
I remembered my mom wanted me to be there	Prisiminiau, kad mama norėjo, kad būčiau šalia
I got up in the morning, ready to go	Atsikėliau ryte, pasiruošęs eiti
I didn’t want to ruin you	Aš nenorėjau tavęs pargriauti
I hate doing that	Nekenčiu to daryti
A couple of kids, an old man	Pora vaikų, senas vyras
I had to be everything to be a good mom	Turėjau būti visa, kad būčiau gera mama
I slept in the hospital for the next three days	Kitas tris dienas miegojau ligoninėje
I was surprised to hear that there is no waiting period	Nustebau išgirdusi, kad laukimo laikotarpio nėra
I looked around in surprise	Nustebęs žiūrėjau aplinkui
I will not engage in violence	Aš neužsiimu smurtu
I looked at her, my curiosity mixed with suspicion	Pažvelgiau į ją, mano smalsumas susimaišė su įtarimu
A fully dressed man knocks on the door	Į duris beldžiasi pilnai apsirengęs vyras
I looked at him, but his lips did not move	Pažvelgiau į jį, bet jo lūpos nejudėjo
The scene location in the tavern has been extended	Scenos vieta smuklėje buvo pratęsta
I shouldn’t help with that	Man nereikėtų padėti šiuo klausimu
I sent them a letter	Išsiunčiau jiems laišką
I have some work to do	Turiu šiek tiek darbo
I like to look at the ground	Man patinka žiūrėti į žemę
I don’t think anyone wants to do anything wrong	Manau, kad niekas nenori daryti nieko blogo
I got a picture	Gavau paveikslą
There was a wide veranda all over the house	Per visą namą driekėsi plati veranda
We really had a chance to win	Tikrai turėjome galimybę laimėti
I couldn’t help but admire their love	Negalėjau nesižavėti jų meile
He smiles and starts following her up	Jis nusišypso ir ima sekti paskui ją į viršų
I was worried you were alone	Aš nerimavau, kad tu esi vienas
I also have suspicions about his packaging	Aš taip pat turiu įtarimų dėl jo pakuotės
I have the perfect solution	Turiu tobulą sprendimą
I didn’t have to do anything specific	Man nereikėjo nieko konkrečiai daryti
A whistle was heard and everyone stood up and left	Pasigirdo švilpukas ir visi atsistojo ir išėjo
I have to pass it on to her	Turiu tai perteikti jai
I could kill anyone, everyone	Galėčiau nužudyti bet ką, visus
I had not set foot in his house since then	Nuo to laiko nebuvau įkėlęs kojos į jo namus
I have to ask for this as a solemn promise	Turiu to paprašyti kaip iškilmingą pažadą
I was ready to hear everything he had to say	Buvau pasiruošęs išgirsti viską, ką jis turėjo pasakyti
I come from a much farther place	Aš kilęs iš daug tolimesnės vietos
I see this as a positive thing	Aš tai vertinu kaip teigiamą dalyką
The thought that brought her up	Mintis, kuri ją užaugino
I couldn’t disappoint my mom	Negalėjau nuvilti savo mamos
I still had good news	Vis dėlto turėjau gerų naujienų
I was looking for a watch	Ieškojau laikrodžio
I’ve never had anything, not even vaguely like one	Niekada neturėjau nieko, net miglotai panašaus į vieną
I didn't see anything at all	Visiškai nieko nemačiau
I can make you happy	Aš galiu tave pradžiuginti
I apologized and found myself in front of the girl	Atsiprašiau ir atsidūriau prieš merginą
We are not going to answer them	Mes neketiname į juos atsakyti
I liked all the people	Man patiko visi žmonės
Sometimes I can be quite an impatient person	Kartais galiu būti gana nekantrus žmogus
I didn’t talk about them, I didn’t help	Aš apie juos nesakiau, nepadėjau
I promised to visit a few weeks ago	Prieš kelias savaites žadėjau apsilankyti
He is approaching now	Jis artėja dabar
I read them by mouth about the baby	Perskaičiau iš lūpų juos kalbant apie kūdikį
I had no appetite, but I still ate	Neturėjau apetito, bet vis tiek valgiau
I just pick it up, turn around and run	Tiesiog pasiimu, pasisuku ir bėgu
I had to throw the car	Teko mesti mašiną
I convinced myself they were somewhere in the air	Įtikinau save, kad jie kažkur ore
I chose this rather than the other five	Pasirinkau tai, o ne penkis kitus
I think it would ease the sense of connection	Manau, kad tai palengvintų ryšio jausmą
I want to be in bed with you	Aš noriu būti lovoje su tavimi
I continued to cry both in anger and in grief	Aš ir toliau verkiau ir iš pykčio, ir iš sielvarto
I went the other way	Grįžau kitu keliu
I had nothing in my pocket except loose money	Kišenėje neturėjau nieko, išskyrus palaidus pinigus
I’ve done this a couple of times	Aš tai dariau porą kartų
I think we should create a story about that	Manau, kad turėtume apie tai sukurti istoriją
I, for one, am not inclined to take their courage	Aš, pavyzdžiui, nesu linkęs imtis jų drąsos
Now a lot of people are leaving	Dabar daug žmonių išvyksta
I was nobody to these people	Šiems žmonėms aš buvau niekas
I can make you happier than he is	Aš galiu padaryti tave laimingesnę nei jis
I did it for two reasons	Aš tai padariau dėl dviejų priežasčių
I was actually a little popular	Iš tikrųjų buvau šiek tiek populiarus
However, I would not object to an engagement with him	Vis dėlto neprieštaraučiau su juo susižadėti
I thought we saw her last	Maniau, kad matėme paskutinę ją
I didn’t ask for company	Aš neprašiau draugijos
I think there is a bit of a story	Manau, kad yra šiek tiek istorijos
I never talked to a girl again	Daugiau niekada nekalbėjau su mergina
I have raised signs to look out for	Aš iškėliau ženklus, į kuriuos reikia atkreipti dėmesį
I use a bunch of services to process the object	Objektui apdoroti naudoju paslaugų krūvą
I have chosen this life above all in the world	Aš pasirinkau šį gyvenimą aukščiau už viską pasaulyje
I ignored them all	Aš juos visus ignoravau
An upset, handsome man looked at her in annoyance	Susinervinęs, gražus vyras pažvelgė į ją susierzinęs
I received a strange message yesterday	Vakar gavau keistą žinutę
I put the watch on my wrist again	Vėl užsidėjau laikrodį ant riešo
I came out twice with a new board	Du kartus išėjau su nauja lenta
I have a patient to look after	Turiu pacientą, kurį reikia prižiūrėti
I could see mountain ranges in the distance	Galėjau įžvelgti kalnų grandines tolumoje
People usually recover within seven to ten days	Paprastai žmonės pasveiksta per septynias–dešimt dienų
I look forward to the ship reaching the mainland	Nekantrauju, kol laivas pasieks žemyną
Anyway, I really wasn’t interested in cities	Šiaip miestais tikrai nesidomėjau
I had to analyze the situation	Teko analizuoti situaciją
The building will be expanded to accommodate it	Pastatas bus išplėstas, kad būtų galima jį apgyvendinti
I am also in good mental health	Taip pat esu geros psichinės sveikatos
There is no way I can take a picture of him	Aš niekaip negaliu jo nufotografuoti
I remember their faces	Prisimenu jų veidus
There was a fire in the fireplace	Židinyje liepsnojo ugnis
My season is ruined	Mano sezonas sugadintas
I have a simple idea	Turiu paprastą idėją
I asked around but heard nothing	Paklausiau aplink, bet nieko negirdėjau
I could remember my dream	Galėjau prisiminti savo sapną
This led him to change his will	Tai paskatino jį pakeisti savo valią
I saw the danger posed by magic	Mačiau pavojų, kurį sukėlė magija
No preventive study has been completed	Joks prevencinis tyrimas nebuvo baigtas
I almost didn’t recognize myself	Beveik neatpažinau savęs
I stayed at the table	Likau prie stalo
I could be useful to this government	Galėčiau būti naudingas šiai vyriausybei
I just want a picture of her	Aš tik noriu jos nuotraukos
I think she is in her apartment	Manau, kad ji yra savo bute
I had nothing to tell her	Neturėjau jai ką pasakyti
I want you to remember your life story	Noriu, kad prisimintum savo gyvenimo istoriją
I think that’s important	Manau, tai svarbu
I didn’t notice it	Aš to nepastebėjau
A month would not be enough time	Mėnesio neužtektų laiko
I tried to take a closer look at it	Įsistengiau į jį atidžiau pažvelgti
I have to do it even better and more optimistically	Turiu tai padaryti dar geriau ir optimistiškai
I felt my hands on my shoulders, my hands	Pajutau rankas ant pečių, rankas
I was endlessly shocked	Buvau be galo šokiruotas
I blame you, you blame me	Aš kaltinu tave, tu kaltini mane
I have to add this to the list of necessary expressways	Turiu tai įtraukti į būtinų greitųjų sąrašą
I understand why you didn’t take matters further	Suprantu, kodėl nesiėmėte reikalų toliau
I can’t begin to describe it	Negaliu pradėti to apibūdinti
I refused to think about it	Atsisakiau apie tai galvoti
I didn’t care to read novels	Man nerūpėjo romanų skaitymas
I wash my hands for a long time	Ilgai plaunu rankas
A little to the right this time	Šį kartą šiek tiek į dešinę
I have not told the truth more than once	Ne vieną kartą nesakiau tiesos
I suffocated trying to catch my breath	Aš uždusau, bandydama atgauti kvapą
He was a very cool man	Jis buvo labai kietas žmogus
I promise you that	Aš tau tai pažadu
I’ll just come back and address you	Aš tiesiog grįžtu ir kreipiuosi į tave
I remembered it perfectly	Puikiai tai prisiminiau
Behind them came the third figure	Už jų įėjo trečia figūra
Shortly afterwards, a couple of sections left the army	Netrukus po to pora sekcijos paliko kariuomenę
But I know he needs to talk to you	Tačiau aš žinau, kad jam reikia su tavimi pasikalbėti
I look forward to retiring and getting out of here	Nekantrauju išeiti į pensiją ir išeiti iš čia
I'm not sick of anything	Nesirgau ir nieko
I want to know how she did it and why	Noriu sužinoti, kaip ji tai padarė ir kodėl
He was joined by a number of men, about four hundred	Prie jo prisijungė nemažai vyrų, apie keturis šimtus
I looked up at the sky	Pažvelgiau į dangų
I think maybe we pushed him too far	Manau, galbūt mes jį nustūmėme per toli
I was exhausted two months ago	Prieš du mėnesius buvau išsekęs
The game has been saved	Žaidimas buvo įrašytas
I want to trust the people around me	Noriu pasitikėti mane supančiais žmonėmis
I have no idea how I will do it	Net neįsivaizduoju, kaip tai darysiu
I am after a catastrophe of imagination	Esu viena po kitos vaizduotės katastrofos
The third way is from the computer	Trečias būdas yra iš kompiuterio
I wondered where he was	Susimąsčiau, kur jis
I looked at my alarm clock	Pažiūrėjau į savo žadintuvą
I know how he was supposed to feel	Žinau, kaip jis turėjo jaustis
However, I warned you	Vis dėlto aš jus perspėjau
I read the four-foot break from right to left	Perskaičiau keturių pėdų pertrauką iš dešinės į kairę
I want to work for you	Noriu dirbti tau
I think I will find out again	Manau, kad vėl išsiaiškins
I know it was wrong for you	Žinau, kad tau tai buvo netinkama
No changes have been made since then	Nuo to laiko nebuvo atlikta jokių pakeitimų
I do not need an agreement	Susitarimo man nereikia
I want to protect you from danger	Noriu apsaugoti tave nuo pavojaus
I need a place to feel comfortable now	Man reikia vietos, kad dabar jaustumėtės patogiai
Did not win in any category	Nelaimėjo nei vienoje kategorijoje
I buy most of the plants there	Daugumą augalų perku ten
I did not expect that	Aš to nesitikėjau
A part-time gender terrorist	Ne visą darbo dieną dirbantis lyčių teroristas
I want to rub it all over myself	Noriu juo patrinti visą save
The fate of a condemned soul strikes me	Mane ištinka pasmerktos sielos likimas
I took a deep breath, hoping it would help	Giliai įkvėpiau, tikėdamasi, kad tai padės
When I told her	Kai ką jai pasakiau
I didn’t talk about it openly	Aš atvirai apie tai nekalbėjau
I don’t even find the words	Net nerandu žodžių
I couldn’t say anything that would make you stop	Aš negalėjau pasakyti nieko, kas priverstų jus sustoti
He married twice but had no problems	Jis vedė du kartus, bet neturėjo jokių problemų
I pull my shirt down and look over my shoulder	Nusivelku marškinius žemyn ir apžiūriu petį
I tried to guess what it would be	Bandžiau atspėti, kas tai bus
I took off his shirt	Nusivilkau jo marškinius
They contained six-step cells	Jose buvo šešių pakopų ląstelės
A cannon was found as part of the wreckage	Kaip dalis nuolaužos buvo rasta patranka
I mean, it was one small date	Turiu galvoje, tai buvo vienas mažas pasimatymas
The car was later found abandoned	Vėliau automobilis rastas apleistas
I have great respect for you, sir	Labai jus gerbiu, pone
I want to start working again	Aš noriu vėl pradėti dirbti
I will be writing an online journal for the event	Rašysiu renginio internetinį žurnalą
I like your photos	Man patinka tavo nuotraukos
I couldn’t shake it so easily	Negalėčiau jo taip lengvai papurtyti
I want to talk about something else	Noriu pakalbėti apie ką nors kita
A couple of them went out shooting and swinging	Pora jų išėjo šaudydami ir siūbuodami
I hope he doesn’t know where we live	Tikiuosi, kad jis nežino, kur mes gyvename
I boiled the milk and fed the baby as usual	Pieną užvirinau ir kūdikį maitinau kaip visada
I shouldn’t write for a while, but everything will be fine	Kurį laiką neturėčiau rašyti, bet viskas bus gerai
I reached for the door handle and stopped	Pasiekiau durų rankeną ir sustojau
I didn’t even eat dinner this week	Šią savaitę aš net nevalgiau vakarienės
I can get off with the girl	Galiu išlipti su mergina
This increase can help restore mood and memory	Šis padidėjimas gali padėti atkurti nuotaiką ir atmintį
I prayed he would hear me	Meldžiausi, kad jis mane išgirstų
I didn’t have to search	Aš neturėjau ieškoti
I was grateful for my new body	Buvau dėkinga už savo naują kūną
I want to ask one more thing	Noriu paklausti dar vieno dalyko
I could not abstain	Negalėjau susilaikyti
I also pick out some clothes	Taip pat išsirenku keletą drabužių
I will keep you informed	Aš ir toliau jus informuosiu
Such a man would not take what he wants	Toks vyras nepasiimtų to, ko nori
I want to know who that person is	Noriu sužinoti, kas tas žmogus
I bend over and kiss him	Pasilenkiu ir pabučiuoju jį
Looks like I can't fall asleep	Atrodo, kad negaliu užmigti
I want everything and more	Noriu visko ir dar daugiau
I have to go and join them now	Turiu išvykti ir prisijungti prie jų dabar
I brought it to my face	Aš atsinešiau jį prie veido
I climbed the stairs to the east wing	Užlipau laiptais į rytinį sparną
The conviction is real	Apkaltinamasis nuosprendis yra tikras
He suddenly found himself alone and under great pressure	Jis staiga atsidūrė vienas ir patyrė didelį spaudimą
I continued, even when he was gone	Aš tęsiau, net kai jo nebebuvo
I can’t think of eating	Negaliu galvoti apie valgymą
I saw his mouth wide open	Mačiau jo burną plačiai atvertą
Report, but not in any verbal language	Pranešimas, bet ne jokia žodine kalba
I told him he was totally funny	Aš jam pasakiau, kad jis buvo visiškai juokingas
I can’t leave these people	Aš negaliu palikti šių žmonių
I listen to the machines that keep her alive	Klausausi mašinų, kurios palaiko ją gyvą
I attacked the sick man with anger	Iš pykčio užpuoliau sergantį vyrą
I was much stronger and older	Aš buvau daug stipresnis ir vyresnis
I flew together, enjoyed life	Skridau kartu, mėgavausi gyvenimu
I am afraid that what happened earlier may be repeated	Bijau, kad tai, kas nutiko anksčiau, gali pasikartoti
I think this question can be reserved for other times	Manau, šį klausimą galima rezervuoti kitiems laikams
I didn’t want to lead	Nenorėjau vadovauti
I think organic is important	Manau, kad ekologiška yra svarbi
The habit of riding that was torn	Jojimo įprotis, kuris buvo suplėšytas
I always knew you were special, even as a child	Visada žinojau, kad esi ypatingas, net vaikystėje
One person was killed in the country	Šalyje žuvo vienas žmogus
I will be the champion	Aš būsiu čempionas
I would prefer a bottle	Man labiau patiktų butelis
I know he’s getting something done	Žinau, kad jis kažką ruošiasi
I haven't been for a long time	Seniai nebuvau
I think they want to hire me or something	Manau, kad jie nori mane įdarbinti ar pan
I scrape it to the ground	Nubraukiu jį ant žemės
I will stretch out my aching body and smile to myself	Ištiesiu skaudantį kūną ir nusišypsau sau
I had just been lost without it for so long	Tiesiog taip ilgai buvau pasiklydusi be jo
I almost know what it was	Aš beveik žinau, kas tai buvo
I, for one, would not want to upset her	Aš, pavyzdžiui, nenorėčiau jos supykdyti
I take nothing for granted	Nieko nepriimu savaime suprantamu dalyku
I have never paid a bill in my life	Niekada gyvenime nesu apmokėjęs sąskaitos
I didn’t know they were living together	Nežinojau, kad jie apsigyveno kartu
Never forget a voice, you all know that	Niekada nepamirštu balso, jūs visi tai žinote
I will not check this email. 	Netikrinsiu šio el.
email address in the future	pašto adreso ateityje
I think there is an audience	Manau, kad yra publika
The right person is just killed	Teisingas žmogus tiesiog nužudomas
I heard the engine start	Išgirdau, kaip užveda variklis
I threw her dagger towards her	Mečiau jos link durklą
I kept his words in mind	Jo žodžius laikiau mintyse
I only remembered the darkness	Prisiminiau tik tamsą
I wanted to reach out and touch her skin	Norėjau ištiesti ranką ir paliesti jos odą
I want to hate myself for taking an innocent life	Noriu nekęsti savęs, kad atėmiau nekaltą gyvybę
I want them to open their doors to us	Noriu, kad jie atvertų mums duris
I felt like a complete failure and frustration	Jaučiausi kaip visiška nesėkmė ir nusivylimas
I took a nice, long break from writing	Padariau gražią, ilgą pertrauką nuo rašymo
I think your question shows that	Manau, kad jūsų klausimas tai rodo
I needed to dissolve	Man reikėjo ištirpti
I really think we should talk	Tikrai manau, kad turėtume pasikalbėti
I didn’t know they were going to attack	Nežinojau, kad jie puls
I had to recognize the body	Turėjau atpažinti kūną
I can’t wonder if they work with another body	Negaliu susimąstyti, ar jie dirba su kitu kūnu
I just didn’t know this girl	Aš tiesiog nepažinojau šios merginos
I would open my eyes instead	Vietoj to pavarčiau akis
I never heard they met	Niekada negirdėjau, kad jie susitikinėjo
I thought part of me was curious	Maniau, kad daliai manęs buvo smalsu
At the same time, however, I blame him	Tačiau vienu metu aš jį kaltinu
I saw that look in your eyes	Mačiau tą žvilgsnį tavo akyse
I went in, saw the stairs, and went up the stairs	Įėjau, pamačiau laiptus ir jais užlipau
I hoped and prayed that he would not follow me	Tikėjausi ir meldžiausi, kad jis manęs nesektų
I didn’t have much time in court	Neturėjau daug laiko į teismą
I thought he took advantage of me	Maniau, kad jis manimi pasinaudojo
Many questions remain	Lieka daug klausimų
I will easily recognize it	Lengvai atpažinsiu
I couldn’t go shopping	Negalėjau eiti apsipirkti
In fact, I’m a little crazy about that	Tiesą sakant, esu šiek tiek pamišusi dėl to
I try to describe each major development in detail	Stengiuosi išsamiai aprašyti kiekvieną svarbiausią plėtrą
I should find it	Aš turėčiau ją surasti
I couldn’t take my eyes off the dead dogs	Negalėjau atitraukti akių nuo negyvų šunų
I love you and you love me	Aš myliu tave, o tu myli mane
I guess he finally left the room	Spėju, kad galiausiai jis užleido kambarį
I was afraid of confrontation	Bijojau konfrontacijos
From your clothes I see that you are rich	Iš tavo drabužių matau, kad esi turtingas
I will definitely need to get out of here someday	Man tikrai reikės kada nors iš čia išsikraustyti
I look forward to this conflict spreading	Nekantrauju, kad šis konfliktas išplistų
I feel your fear	Jaučiu tavo baimę
I want to take you home	Noriu parvežti tave namo
A new world opened up for her	Jai atsivėrė naujas pasaulis
A new fuel pump was needed	Reikėjo naujo kuro siurblio
I had to talk to her	Turėjau su ja pasikalbėti
A stone barn with a wooden roof stood nearby	Netoliese stovėjo akmeninis tvartas mediniu stogu
I began to shrink slowly	Pradėjau lėtai trauktis
I also didn’t want to upset him	Aš taip pat nenorėjau jo nuliūdinti
I will eat you again and again	Valgysiu tave vėl ir vėl
I hope this happens to her	Tikiuosi, kad tai nutiks jai
A special case, apparently	Ypatingas atvejis, matyt
We never read books	Mes niekada neskaitome knygų
Japan for future use	Japonija, skirta naudoti ateityje
I dedicate everything to you	Viską skiriu tau
I was one inch closer to the door	Buvau vienu centimetru arčiau durų
I am in my verse again	Aš vėl esu savo stichijoje
I had to call immediately	Teko nedelsiant skambinti
I remember a little bit about how a business works	Aš šiek tiek prisimenu, kaip veikia verslas
I have my own car for transportation	Pervežimui turiu nuosavą automobilį
I went back to high school	Grįžau į vidurinę mokyklą
I felt how she looked at me	Jaučiau, kaip ji žiūri į mane
I’m actually going to order t	Iš tikrųjų ruošiuosi užsisakyti t
I'll see you tomorrow morning	Pamatysiu tave rytoj ryte
I had to not sleep	Turėjau nemiegoti
I was terribly scared of my baby	Aš siaubingai išsigandau dėl savo kūdikio
The large reserve was a key feature of the city	Didelis draustinis buvo pagrindinis miesto bruožas
I couldn't see you properly	Negalėjau tavęs tinkamai matyti
They also often fly at high altitudes	Jie taip pat dažnai skrenda dideliame aukštyje
I slipped outside, leaving two men to talk alone	Išslydau laukan, palikdama du vyrus pasikalbėti vienus
A motor pool was attacked on our side	Iš mūsų pusės buvo užpultas motorinis baseinas
A lot of people celebrated when he left	Daug žmonių šventė jam išvykus
I saw her leaning into the office in my bedroom	Mačiau ją mano miegamajame atsirėmusią į biurą
I had a million questions for her	Turėjau jai milijoną klausimų
I hope it doesn’t end badly today	Tikiuosi, kad šiandien tai nesibaigs blogai
Relief permeated her face	Jos veidą persmelkė palengvėjimas
I thought it best not to resist	Maniau, kad geriausia nesipriešinti
I cannot return until my mission is accomplished	Negaliu grįžti, kol mano misija nebus įvykdyta
I looked at the harsh god and was frightened	Pažvelgiau į atšiaurų dievą ir išsigandau
I have a phone on myself	Turiu telefoną ant savęs
I kind of quit my job	Aš tarsi išėjau iš savo darbo
I was not given a choice	Man nebuvo duotas pasirinkimas
I don’t consider it a failure	Nelaikau to nesėkme
A high value health system works as well	Didelės vertės sveikatos sistema veikia taip pat
I have to help them	Turiu jiems padėti
I no longer had to stay with him	Man nebereikėjo likti su juo
A gentle knock on the door interrupted her work	Švelnus beldimas į duris nutraukė jos darbą
I have so many questions about life and life	Turiu tiek daug klausimų apie gyvenimą ir gyvenimą
I need to learn to see you like that	Man reikia išmokti matyti tave tokį
Even a street girl can eat full	Net gatvės mergaitė gali valgyti sočiai
I throw those nasty jeans in the trash	Išmetu tuos bjaurius džinsus į šiukšlyną
I hoped it was just a fairy tale, nothing more	Tikėjausi, kad tai tik pasakos, nieko daugiau
I just saw something that shocked me	Tiesiog pamačiau kažką, kas mane sukrėtė
I felt something no one ever wanted to feel	Pajutau tai, ko niekas niekada nenori jausti
I could barely arrest him, let alone sway	Vos galėjau jį suimti, jau nekalbant apie siūbavimą
I see them just down the street	Matau juos tiesiog gatvėje
I really admire your work and workmanship	Labai žaviuosi jūsų darbu ir apdorojimu
I didn’t know much about them either	Aš irgi daug apie juos nežinojau
I lean my forehead against the door	Atsiremiu kakta į duris
I'm not telling you yet	Aš tau dar nesakau
I will never believe these things	Niekada netikėsiu šiais dalykais
I never thought much about this topic	Niekada daug negalvojau šia tema
Several homes and businesses have lost their roofs	Keli namai ir įmonės prarado stogus
From his tone, I realized he was angry	Iš jo tono supratau, kad jis piktas
I felt the hand gently scrape the sand off my forehead	Pajutau, kaip ranka švelniai nubraukė smėlį nuo mano kaktos
I saw him, raising his eyebrow	Pamačiau jį, pakėlusi antakį
I feel that some may like it and others may not	Jaučiu, kad vieniems tai gali patikti, o kitiems – ne
A smile is usually a nice thing	Šypsena paprastai yra malonus dalykas
I need to find peace	Man reikia rasti ramybę
Last year I played on my freshman freshman team	Praėjusiais metais žaidžiau savo gimnazijos pirmakursių komandoje
I have many dreams in the pink world	Rožiniame pasaulyje turiu daug svajonių
I was just at her	Aš tiesiog buvau pas ją
I talk about it quite often	Aš apie tai kalbu gana dažnai
Undoubted talent, but hardly shaking the earth	Neabejotinas talentas, bet vargu ar dreba žemę
I tried not to show any emotions	Stengiausi nerodyti jokių emocijų
I have nothing to sell, just joy	Neturiu ką parduoti, tik džiaugsmą
I hate calling a taxi	Nekenčiu skambinti taksi
I enjoy visiting all the colonial homes	Man patinka lankytis visuose kolonijiniuose namuose
I liked the overall look of the theme	Man patiko bendra temos išvaizda
I can track your family for a week	Galiu stebėti jūsų šeimą per savaitę
They both worked as dry goods merchants	Jie abu dirbo sausųjų gėrybių prekeiviais
This sequence was also used in the third series	Ši seka buvo naudojama ir trečiojoje serijoje
I first offered him a horn	Pirmiausia pasiūliau jam ragą
I heard him breathe hard	Girdėjau jo sunkų kvėpavimą
The woman was the most wonderful being	Moteris buvo pati nuostabiausia būtybė
I wrote about three days ago	Rašiau apie tris dienas
I looked worse than usual	Atrodžiau prasčiau nei įprastai
I hated that he made such an impact on me	Nekenčiau, kad jis man padarė tokį poveikį
The harsh winter delayed work next year	Atšiauri žiema kitais metais atitolino darbus
I floated on time and it allowed me to wander	Aš plūduriavau laiku ir jis leido man klajoti
I resisted, but he did not listen	Aš priešinausi, bet jis neklausė
I checked their sales history	Patikrinau jų pardavimo istoriją
I’m going to be turned into someone’s head	Mane ruošiasi paversti kažko galva
I soon recognized the song	Netrukus atpažinau dainą
I will not laugh at you anymore	Aš daugiau tavęs nejuokinsiu
I wanted to ask about the victim	Norėjau paklausti apie auką
I was so ashamed inside	Man viduje buvo tokia gėda
I took off the covers	Nuėmiau užvalkalus
I look out	Nukreipiu žvilgsnį į lauką
I am in that situation now	Dabar esu tokioje situacijoje
I thought we were safe	Maniau, kad esame saugūs
I am very grateful to my supervisor prof	Esu labai dėkingas savo darbo vadovui prof
I really wanted to believe it was exhaustion	Labai norėjau tikėti, kad tai išsekimas
I don't think so	Manau, kad taip nėra
I knew something bad was going to happen	Žinojau, kad nutiks kažkas blogo
For now, I will trust you	Kol kas tavimi pasitikėsiu
I didn’t care about public speaking	Man nerūpėjo viešas kalbėjimas
I will carry it with me	Nešiosiuosi su savimi
Sometimes I wondered if she had ever broken a promise	Kartais pagalvodavau, ar ji kada nors sulaužė pažadą
I do this for all of us	Aš tai darau dėl mūsų visų
I only had a camera at the time	Tuo metu turėjau tik fotoaparatą
I smiled at her and nodded	Nusišypsojau jai ir linktelėjau
I smiled gently at him and did the same	Aš jam švelniai nusišypsojau ir padariau tą patį
I feel anger growing inside me	Jaučiu, kad manyje auga pyktis
I could no longer abstain	Nebegalėjau susilaikyti
I know that very well	Aš tai puikiai žinau
I don’t even understand what they want	Aš net nesuprantu, ko jie nori
I was sweaty	Mane apėmė prakaitas
I mean, it wasn’t me	Aš turiu galvoje, tai buvau ne aš
I didn't want to let him take you	Aš nenorėjau leisti jam tave paimti
I can’t even light a cigarette	Aš net negaliu prisidegti cigaretės
I would like to travel on time	Norėčiau keliauti laiku
They started looking for a singer	Jie pradėjo ieškoti dainininko
I saw him combine the facts	Mačiau, kaip jis sujungia faktus
This is the third fight between the two of them	Tai jau trečioji jųdviejų kova
I wasn’t used to it yet	Dar nebuvau prie to pripratęs
I felt his eyes on myself	Jaučiau jo akis į save
I think he knew it	Manau, kad jis tai žinojo
A parking attendant approached him	Prie jo priėjo automobilių parkavimo darbuotojas
I know men feel sex differently	Žinau, kad vyrai skirtingai jaučia seksą
I realized it was stupid to do that	Supratau, kad tai daryti buvo kvaila
I needed someone like her in my life	Man gyvenime reikėjo tokio žmogaus kaip ji
I need to know more about people	Man reikia daugiau sužinoti apie žmones
I had to see you again	Aš turėjau tave pamatyti dar kartą
I knocked on the door and let in	Pasibeldžiau į duris ir įsileidau
I came to look for him	Atėjau jo ieškoti
I didn’t want to be a civil servant	Nenorėjau būti valstybės tarnautoju
I smoke in high school all the time	Visą laiką rūkau vidurinėje mokykloje
I landed too quickly for protection	Per greitai nusileidau apsaugai
The room was lit by a mysterious glow	Kambarį apšvietė paslaptingas švytėjimas
I saw a beautiful black	Mačiau gražią juodą
I didn’t exactly plan to be caught	Tiksliai neplanavau būti sučiuptas
I have something to talk to my wife about	Turiu apie ką kalbėti su žmona
I felt like he was going to cheat on us	Jaučiau, kad jis ketina mus apgauti
Also recommended a tunnel and a central station	Taip pat rekomendavo tunelį ir centrinę stotį
I can’t believe time has passed so quickly	Negaliu patikėti, kad laikas taip greitai prabėgo
I cut because I feel good	Pjaunu, nes gerai jaučiuosi
I noticed this when you entered	Aš tai pastebėjau, kai tu įėjai
I felt very cold myself	Pati jaučiausi labai šalta
I couldn’t prove anything, just talk at the dinner table	Nieko negalėjau įrodyti, tiesiog kalbėtis prie pietų stalo
I couldn’t fall asleep after that	Po to negalėjau užmigti
I’m sure white granite is hard to clean	Aš tikiu, kad baltąjį granitą sunku valyti
I liked that his cock was rushing at me	Man patiko, kad jo gaidys veržėsi į mane
I just commented	Aš tik komentavau
I had now passed the ninth room	Dabar buvau praėjęs devintą kambarį
I just want to take a walk for a while	Noriu kurį laiką tiesiog pasivaikščioti
The weight he doubted could ever lift	Svoris, kurio jis abejojo, ar kada nors galėtų pakelti
I didn’t know this guy or his problems	Aš nepažinojau šio vaikino ar jo problemų
I need to get rid of these young men	Man reikia atsikratyti šių jaunų vyrų
I would do the same	Aš daryčiau tą patį
I won’t listen to him anymore, how he did it	Daugiau jo neklausysiu, kaip jam tai pavyko
I got your text that says basically nothing	Gavau tavo tekstą, kuriame iš esmės nieko nepasakoma
I can almost taste the story	Beveik jaučiu istorijos skonį
I did not write any text	Aš nerašiau jokio teksto
I knew what his expression meant	Žinojau, ką reiškia jo išraiška
I don’t think she saw that coming	Manau, ji nematė to ateinančio
She realized she had been waiting a long day	Ji suprato, kad jos laukė ilga diena
I effectively control it and shape the ball	Veiksmingai jį valdau ir formuoju kamuolį
I had an extra connection that many others didn’t have	Aš turėjau papildomą ryšį, kurio daugelis kitų neturėjo
I felt a relief and a strange sense of idleness	Pajutau palengvėjimą ir keistą dykinėjimo jausmą
I think you need to rest	Manau, kad tau reikia pailsėti
I heard the sound of the coming steps	Išgirdau artėjančių žingsnių garsą
I’m sure he didn’t get that poem	Esu tikras, kad jis negavo to eilėraščio
I have to solve my problems	Turiu išspręsti savo problemas
I couldn’t hurt myself because you told me not to	Negalėjau savęs pakenkti, nes tu man liepei to nedaryti
I read and felt good	Perskaičiau ir jaučiausi gerai
I left town for a reason	Aš palikau miestą dėl priežasties
I walked to the doorstep of my home	Nužygiavau iki savo namų slenksčio
I look forward to returning home	Nekantriai laukiu kada grįšiu namo
I forgot my doctor card at home	Pamiršau savo gydytojo kortelę namuose
I needed to put this in mind	Man reikėjo tai sutvarkyti savo galvoje
I wiped away the tears	Nubraukiau ašaras
I can do what you asked	Galiu padaryti tai, ko prašėte
I didn’t have to be like that	Aš neturėjau būti toks
I moved my fingers and straightened up	Pajudinau pirštus ir išsitiesiau
I direct the light at the toilet bowl	Nukreipiu šviesą į tualeto dubenį
He is humble to guilt	Jis yra nuolankus iki kaltės
I drank a pile from my bucket and bowl	Aš išgėriau krūvą iš savo kibiro ir dubens
I nodded and followed him outside	Linktelėjau ir nusekiau jį į lauką
I had to call first	Aš turėjau paskambinti pirmas
I thought he was dead	Maniau, kad jis miręs
I ran southwest	Pabėgau į pietvakarius
I mean, that’s how we lived like none of us	Turiu galvoje, kad taip gyvenome, nei vienas iš mūsų
Again, I tried to retire unsuccessfully	Vėl bandžiau atsitraukti nesėkmingai
I drive the horse forward	Vedu arklį į priekį
It is a multi-room building	Tai pastatas su keliais kambariais
I just had to be the best in the world	Tiesiog turėjau būti geriausia pasaulyje
I worked in this country for several years	Kelerius metus dirbau šioje šalyje
I treat people terribly	Elgiuosi su žmonėmis siaubingai
I wouldn’t even consider it	Net nesvarsčiau
However, I have a larger than average upper body	Tačiau aš turiu didesnę nei vidutinė viršutinė kūno dalis
I couldn’t believe everyone would keep it a secret	Negalėčiau patikėti, kad visi laikys tai paslaptyje
I think he should know	Manau, kad jis turėtų žinoti
I think they think you have just adopted a new identity	Manau, kad jie mano, kad jūs ką tik priėmėte naują tapatybę
Then I nodded	Tada linktelėjau galva
I sighed in frustration	Atsidusau iš nusivylimo
I watch as the disturbed waves dissipate and reform	Stebiu, kaip sutrikusios bangos sklaidosi ir reformuojasi
I just couldn’t get rid of it	Aš tiesiog negalėjau to nusikratyti
We missed a real leader	Pasigedome tikro lyderio
I hate people like you	Nekenčiu tokių žmonių kaip tu
I crossed my arms and looked down	Sukryžiavau rankas ir pažvelgiau žemyn
A shiver ran through him	Per jį perbėgo šiurpuliukas
I lost my mother in April	Balandžio mėnesį netekau mamos
I decided to start my own law firm	Nusprendžiau įkurti savo advokatų kontorą
I thought this story was interesting	Maniau, kad ši istorija įdomi
I didn’t even think about how he would feel	Net negalvojau, kaip jis jausis
A small silver revolver lay beneath his body	Po jo kūnu gulėjo mažas sidabrinis revolveris
A strong wind began, covering the sky with sand dust	Prasidėjo stiprus vėjas, dangų apklojo smėlio dulkėmis
I was going to sell that place	Aš ketinau parduoti tą vietą
I joined the army	Įstojau į kariuomenę
I think you have a reasonable idea	Manau, kad turite pagrįstą mintį
I didn’t try to hurt your feelings	Aš nebandžiau įskaudinti tavo jausmų
I promise you will agree if you try	Pažadu, pabandę sutiksite
I think he told the truth	Manau, kad jis sakė tiesą
I admit that your studies also helped me	Prisipažįstu, kad man padėjo ir jūsų studijos
I enjoyed working with animals more than working with humans	Man labiau patiko darbas su gyvūnais nei darbas su žmonėmis
I will watch her	Aš ją stebėsiu
I told them it was coming today	Sakiau jiems, kad ateisi šiandien
The couple had a son and two daughters	Pora susilaukė sūnaus ir dviejų dukterų
I didn’t need to see it now	Man nereikėjo to matyti dabar
I try it myself sometimes and it seems impossible to me	Aš pats kartais tai bandau ir man atrodo, kad tai neįmanoma
I will understand if you decide not to stay	Suprasiu, jei nuspręsi nepasilikti
I was lucky enough to leave	Man sekėsi išvykti
By the way, I won't be there	Beje, manęs ten nebus
I loved him so much for it	Aš jį labai mylėjau už tai
I mean, now let’s specifically let us into the newspaper	Aš turiu galvoje, dabar konkrečiai leiskime mums į laikraštį
I affirm that thought is a natural principle of life	Aš patvirtinu, kad mintis yra natūralus gyvenimo principas
I can handle things now	Dabar galiu tvarkyti reikalus
The secret war is a terrible thing	Slaptas karas yra baisus dalykas
I believe it will work great	Tikiu, kad jis veiks puikiai
I respect him for that	Už tai jį gerbiu
I did not hide my disappointment	Neslėpiau nusivylimo
I decided to think it over in the shower	Nusprendžiau tai pagalvoti duše
I didn’t like to gossip	Nemėgau apkalbinėti
I took the opportunity to study it	Pasinaudojau galimybe jį studijuoti
I need to move on	Man reikia toliau judėti
I kept thinking about the case	Visą laiką galvojau apie atvejį
It was such a pleasant experience	Tai buvo tokia maloni patirtis
I wouldn’t mix with any of them	Su nė vienu iš jų nesimaišyčiau
I'll be here in less than three minutes	Aš būsiu čia mažiau nei po trijų minučių
I saw the light disappear around the corner	Mačiau, kaip šviesa dingsta už kampo
I thought it was great	Maniau, kad tai buvo puiku
I know a lot of people like that	Pažįstu daug tokių žmonių
I feel so happy when she’s around	Jaučiuosi tokia laiminga, kai ji yra šalia
I hook up my whole body	Prisikabinu visu kūnu
I will teach a few biology topics	Pamokysiu keletą biologijos temų
I was a little worried about the content of her shows	Mane kiek nerimavo jos laidų turinys
I can’t do it myself	Aš negaliu to padaryti pats
I had to provide a service	Turėjau teikti paslaugą
I smoked at least a pack a day	Surūkydavau bent pakelį per dieną
I just wanted to cut it off, scare me	Aš tik norėjau jį nupjauti, išgąsdinti
I don't need her	Aš neturiu jai reikalo
I wasn’t sure how to behave next to him	Nebuvau tikras, kaip elgtis šalia jo
That’s fine for me, but you can’t	Man tai gerai, bet tu gali ir ne
I looked at him and smiled	Pažvelgiau į jį ir nusišypsojau
I think he is very angry	Manau, kad jis labai piktas
I force myself to ignore them	Priverčiu save į juos nekreipti dėmesio
I can’t believe we can get this far	Negaliu patikėti, kad galime taip toli pasiekti
I go back to school	Atsigręžiu į mokyklą
Mom just called me	Man ką tik paskambino mama
I can tell by looking at it	Galiu pasakyti žiūrėdamas į ją
A merciful pause made it possible to change the subject	Gailestinga pauzė leido pakeisti temą
I heard his horrible breath	Išgirdau jo siaubingą alsuojantį alsavimą
I never thought about what to do next	Niekada negalvojau, ką daryti vėliau
I have a few seconds to tell him something	Turiu kelias sekundes, kad galėčiau jam ką nors pasakyti
I noticed that I was flying faster than ever before	Pastebėjau, kad skrendu greičiau nei bet kada anksčiau
I didn’t want to worry you	Aš nenorėjau tavęs jaudinti
Really fun, really hot reading	Tikrai įdomus, tikrai karštas skaitymas
I see it on his face	Matau tai ant jo veido
G has always done his job	G visada dirbo savo darbą
I suggest going back home and relaxing	Siūlau grįžti namo ir pailsėti
I wanted to see him today	Šiandien norėjau jį pamatyti
I had something to do	Turėjau kai ką veikti
I wondered why those who have more don’t share more	Stebėjausi, kodėl tie, kurie turi daugiau, nesidalina daugiau
I will take your hundred though	Vis dėlto paimsiu tavo šimtą
I was more than anything	Buvau daugiau nei visa
I felt her consciousness begin to fade	Jaučiau, kaip jos sąmonė pradėjo blėsti
I have my affairs on hand	Turiu savo reikalus po ranka
I like to listen to you	Man patinka klausytis iš tavęs
However, I never knew what it was	Vis dėlto niekada nežinojau, kas tai yra
I woke up and still felt it	Pabudau ir vis dar jaučiau
I will be outside the door now	Aš dabar būsiu už durų
I promised to call	Pažadėjau paskambinti
I experienced something terrible today	Šiandien išgyvenau kažką baisaus
I knew she felt the same way	Žinojau, kad ji jaučia tą patį
The character of glass includes glass	Stiklo charakteris apima stiklą
I love time for myself	Mėgstu laiką sau
I asked if he had reached the body	Paklausiau, ar jis priėjo prie kūno
The entire invasion lasted seven hours	Visa invazija truko septynias valandas
I fight very quietly and quietly for my purpose	Labai tyliai ir tyliai kovoju su savo tikslu
I am very happy to be here	Labai džiaugiuosi čia būdama
From there I can comfortably see the race	Iš ten patogiai matau lenktynes
I didn't buy him anything	Aš jam nieko nepirkau
I tried to find out more yesterday	Vakar bandžiau sužinoti daugiau
I felt my dick swell, which scared me	Pajutau, kaip mano penis išsipučia, o tai mane išgąsdino
I wanted it to go on	Norėjau, kad viskas vyktų toliau
I would have no objection to that	Neturėčiau tam prieštaravimų
I am in great shape and active	Esu puikios formos ir esu aktyvus
I remember that feeling	Prisimenu šį jausmą
I look at the sky	Žiūriu į dangų
After a few months, the power supplies began to run out	Po kelių mėnesių maitinimo šaltiniai pradėjo nykti
I wanted to find a real hero	Norėjau surasti tikrąjį herojų
Before riding on it, I rubbed his forehead	Prieš važiuodama ant jo, patryniau jo kaktą
I will not believe it for a moment	Nė akimirkos tuo nepatikėsiu
I didn’t want to say it out loud	Nenorėjau to pasakyti garsiai
I knew I needed to be silent	Žinojau, kad reikia tylėti
I am a typical young man	Esu tipiškas jaunuolis
I see you quite often	Matau tave gana dažnai
I hope we do something similar again	Tikiuosi, kad dar kartą padarysime kažką panašaus
A time when we will all be crushed under their flames	Laikas, kai mes visi būsime sugniuždyti po jų liepsnomis
I just came here to relax	Aš tiesiog atėjau čia atsipalaiduoti
I got it for her accidentally	Gavau jį jai netyčia
I wouldn't have gotten any more	Daugiau nieko nebūčiau susitvarkęs
After the message, a man approached me	Po žinutės prie manęs priėjo vyras
I realized something was very wrong	Supratau, kad kažkas labai negerai
A day unprecedented in human records	Diena, neturinti precedento žmogaus įrašuose
I remember that snowy night so well	Taip gerai prisimenu tą snieguotą naktį
I tried to stop him	Bandžiau jį sustoti
They can be close family or extended family	Jie gali būti artimi šeima arba išplėstinė šeima
I didn’t have the strength to argue with him	Neturėjau jėgų su juo ginčytis
I feel your emotions	Jaučiu tavo emocijas
I saw it on a TV show	Mačiau tai per televizijos laidą
Climb up to take a dry shirt	Užlipu į viršų paimti sausų marškinių
I say no, turn your back on him	Sakau ne, atsuk jam nugarą
I return them to you	Grąžinu juos tau
I felt a light breeze and took a deep breath	Pajutau lengvą vėjelį ir giliai įkvėpiau
I walked past him and he started to fade	Ėjau pro jį, ir jis pradėjo nykti
Three main theories have been proposed	Buvo pasiūlytos trys pagrindinės teorijos
I'm on my way to the bridge	Aš pakeliui link tilto
I really want to reward you for that	Aš tikrai noriu tau tai atlyginti
I want to give it to her	Noriu jai padovanoti
I came here and found you	Aš atėjau čia ir radau tave
I spent the whole day talking to my travel buddy	Visą dieną praleidau kalbėdamasi su savo kelionės draugu
I have a gun and a phone	Turiu ginklą ir telefoną
I shut down the water and get dressed	Uždarau vandenį ir apsirengiu
But I feel like it won’t last long	Tačiau jaučiu, kad tai truks neilgai
I knew what to expect	Žinojau, ko tikėtis
I decided to go left	Nusprendžiau eiti į kairę
I hated them all that day because of my father	Tą dieną jų visų nekenčiau dėl savo tėvo
I want to save the institute at all costs	Noriu bet kokia kaina išgelbėti institutą
I see blood on his face	Matau kraują ant jo veido
I just couldn’t get into that	Aš tiesiog negalėjau patekti į tą
I know they tried to help	Žinau, kad jie bandė padėti
I didn’t work that way	Aš ne taip dirbau
None of these ships reached their destination	Nė vienas iš šių laivų nepasiekė savo paskirties vietos
I would never do that to her	Niekada jai to nedaryčiau
I watched people on the bridge	Stebėjau žmones ant tilto
I had rules to the contrary	Aš turėjau tam prieštaraujančias taisykles
I really wanted to write	Iš tikrųjų norėjau rašyti
I cried almost all morning	Beveik visą rytą verkiau
I waited a little, then knocked again	Truputį palaukiau, tada vėl beldžiau
I keep thinking about it	Aš nuolat apie tai galvoju
He did not provide an overall assessment of the event	Bendro įvykio įvertinimo jis nepateikė
I never put two and two together	Niekada nesudėjau du ir du
I started going to the room	Pradėjau eiti į kambarį
I didn’t know there was so much blood in my head	Nežinojau, kad mano galvoje yra tiek daug kraujo
I would still recommend going see	Vis tiek rekomenduočiau nueiti pažiūrėti
I can’t make him smile	Negaliu prisiversti jam nusišypsoti
I slept most of the way	Didžiąją kelio dalį miegojau
I need her help with my mom	Man reikia jos pagalbos su mama
One of the oldest commercial buildings in the area	Vienas iš seniausių komercinių pastatų rajone
I smiled thank you	Nusišypsojau ačiū
Perfect moment	Tobula akimirka
I will tell them that he also took something from them	Aš jiems pasakysiu, kad jis ir iš jų kažką paėmė
I meet all physical needs	Patenkinu ​​visas fizines būtinybes
He was really interested in me then	Man tada jis tikrai domėjosi
I checked the fuel pump and it is still running	Patikrinau kuro siurblį ir vis dar veikia
I needed some way to mark my time	Man reikėjo kažkokio būdo pažymėti savo laiką
I like the form of a personal story	Man patinka asmeninio pasakojimo forma
I think you are trying hard enough	Manau, kad jūs pakankamai stengiatės
I didn’t know that fact before	To fakto anksčiau nežinojau
I am no longer so scared of our marriage	Aš nebe taip bijau dėl mūsų santuokos
I can’t disrespect my elders	Negaliu negerbti savo vyresniųjų
I was wrong and you are right	Aš klydau, o tu teisus
A friend can stand next to and block the crowd	Draugas gali stovėti šalia ir užblokuoti minią
I'll tell you more about that later	Daugiau apie tai papasakosiu vėliau
I see that shock on your face	Matau tą šoką tavo veide
I get feedback from important people	Sulaukiu atsiliepimų iš svarbių žmonių
I was floating in the air and it was a blessing	Aš plūduriavau ore, ir tai buvo palaima
I will never stop loving you	Niekada nenustosiu tavęs mylėti
I asked him about the stone eagle	Paklausiau jo apie akmeninį erelį
I want you to follow her	Noriu, kad sektum ją
I grew up on streets full of angry men	Aš užaugau gatvėse, pilnose piktų vyrų
I can’t talk about it at all	Aš visai negaliu apie tai kalbėti
I didn’t want them to be in danger	Nenorėjau, kad jiems iškiltų pavojus
I love you in words	Aš myliu tave žodžiais
I say these are special kind of particles	Sakau, kad tai ypatingos rūšies dalelės
I was surprised it was national	Nustebau, kad tai buvo nacionalinis
I just couldn’t believe it	Aš tiesiog negalėjau tuo patikėti
He seemed to like it very much	Atrodė, kad jam tai labai patiko
I didn’t want to go anywhere with this guy	Aš nenorėjau niekur eiti su šiuo vaikinu
I want you to enjoy this event	Noriu, kad šis renginys patiktų
I just need a little cool	Man tereikia šiek tiek atvėsti
I saw your marriage mentioned in the newspapers	Mačiau laikraščiuose minimą jūsų santuoką
I tried to walk on, but it was hard	Bandžiau vaikščioti toliau, bet buvo sunku
I just feel the need to cover up	Tiesiog jaučiu poreikį prisidengti
I’m glad you asked	Džiaugiuosi, kad paklausei
I heard the water running and then turning off	Išgirdau, kaip bėga vanduo, o paskui išsijungia
I put my hands on each of her knees	Uždėjau rankas ant kiekvieno jos kelio
I was determined to hit while the iron was hot	Buvau pasiryžusi smogti, kol lygintuvas karštas
I didn’t have a time concept	Neturėjau laiko sąvokos
I said all women are beautiful	Sakiau, kad visos moterys gražios
Dry, clear, sunny autumn day	Sausa, giedri, saulėta rudens diena
I needed to face it	Man reikėjo su juo susidurti
I knew it wasn’t that good for me	Žinojau, kad jis man ne toks geras
Most of them were arrested by security forces at night	Daugumą jų naktį suėmė saugumo pajėgos
I want to know what it does	Noriu sužinoti, ką tai daro
I swallowed my saliva hard trying not to cry	Sunkiai nurijau seilę stengdamasi neverkti
I need to use this tool	Man reikia naudotis šia priemone
I never thought it would come	Niekada nemaniau, kad ateisi
I had no choice but to become patient	Neturėjau kito pasirinkimo, kaip tik tapti kantriam
I couldn’t believe people didn’t believe me	Negalėjau patikėti, kad žmonės manimi netikėjo
This situation has remained stable for almost a thousand years	Tokia padėtis išliko stabili beveik tūkstantį metų
This has led to many changes	Tai paskatino daugybė pakeitimų
I like to write poems	Mėgstu rašyti eilėraščius
I'm flying to an airline you've heard of	Skrendu į aviakompaniją, apie kurią girdėjote
I thought it didn’t matter	Maniau, kad tai nesvarbu
The cross should help	Kryžius turėtų padėti
I feel resistance	Jaučiu pasipriešinimą
I started doing it again	Aš vėl pradėjau tai daryti
Looks like I can't help it	Atrodo, negaliu padėti
I can’t say exactly when it started	Negaliu pasakyti, kada tiksliai prasidėjo
I will be able to see the round corners	Aš galėsiu pamatyti apvalius kampus
Her gaze was drawn to the movement on the floor	Jos žvilgsnį patraukė judesys ant grindų
I didn’t think enough about the idea	Aš nepakankamai apgalvojau mintį
The collection of prescription bottles covered the back table	Receptinių buteliukų kolekcija uždengė galinį stalą
I felt weird calling him	Jaučiausi keistai jį vadindama
I have not seen you or spoken to you	Aš tavęs nemačiau ir su tavimi nekalbėjau
I really wanted to see them again	Labai norėjau juos vėl pamatyti
I can't run a word for her	Negaliu jai paleisti nė žodžio
I’m ready when you are	Aš pasiruošęs, kai būsi
Great day and great week!	Puiki diena ir puiki savaitė!
I left my shirt just in case	Palikau savo marškinius tik tuo atveju
The family he was sure to have lost for centuries	Šeima, kurią jis buvo tikras, kad prarado amžiams
I want to work with you, not against you	Noriu dirbti su tavimi, o ne prieš tave
I prefer evidence over any probability	Aš pirmenybę teikiu įrodymams, o ne bet kokiai tikimybei
I realize you took time after what happened	Suprantu, kad tau prireikė laiko po to, kas nutiko
The cold drafts tricked her imagination	Šaltas skersvėjis apgavo jos vaizduotę
A civilized college boy	Civilizuotas koledžo berniukas
Homer walks instead of returning to bed	Homeras pasivaikščioja, užuot grįžęs į lovą
I wonder what he’s thinking	Įdomu, apie ką jis galvoja
I just feel good next to him	Aš tiesiog gerai jaučiuosi šalia jo
I told her about his transformation	Papasakojau jai apie jo transformaciją
I didn't sleep at all	visai nemiegojau
I screwed into my room	Įsukau į savo kambarį
I changed my shirt and sent it on the way	Pakeičiau marškinius ir pasiunčiau jį į kelią
I didn’t see any relief	Nemačiau jokio palengvėjimo
I didn’t like the way he smiled	Man nepatiko, kaip jis šypsojosi
A similar gate guarded the rear door	Panašūs vartai saugojo ir galines duris
I'm not kissing a boy	Nesu bučiavęs su berniuku
I pushed and tried	Stūmiau ir stengiausi
I can’t sleep with you both	Aš negaliu miegoti su jumis abiem
I lived on the border	Aš gyvenau ant ribos
I take full responsibility	Aš prisiimu visą atsakomybę
I thought it was a very good service	Maniau, kad tai labai gera paslauga
I didn’t feel any different	Nesijaučiau kitaip
I have already spent more than half of my day	Aš jau praleidau daugiau nei pusę savo dienos
I stood for a moment and listened to the music from inside	Akimirką stovėjau ir klausiausi muzikos iš vidaus
I’m sure customers will appreciate this feature	Esu tikras, kad klientai įvertins šią funkciją
I couldn’t resist the thoughts, the observation	Negalėjau atsispirti mintims, pastebėjimui
Next came a black ribbon wrapped from west to east	Toliau atėjo juodas kaspinas, vyniotas iš vakarų į rytus
I am in charge of this meeting	Aš atsakingas už šį susitikimą
I turned right on the main street again	Vėl pasukau į dešinę pagrindinėje gatvėje
I took my hand from him	Paėmiau ranką nuo jo
The young guy got in my face	Jaunas vaikinas pateko man į veidą
I knew he wanted us to talk	Žinojau, kad nori, kad pasikalbėtume
I was no longer sure how many times he had hit me	Nebebuvau tikras, kiek kartų jis mane trenkė
I really didn’t know how to do it	Tikrai nežinojau to daryti
I learned a lot from this movie	Iš šio filmo daug išmokau
I was in the orchestra, she was too	Aš buvau orkestre, ji taip pat
The evidence for the effects of alcohol is strongly disputed	Įrodymai dėl alkoholio poveikio yra griežtai ginčijami
I will not say which two	Nesakysiu, kurios dvi
She remained in first place for another week	Ji išliko pirmoje vietoje dar vieną savaitę
I will become the sword you fight with	Aš tapsiu kardu, su kuriuo tu kovoji
I could take advantage of the good news	Galėčiau pasinaudoti džiugia žinia
Now I see how she looks at me	Dabar matau, kaip ji žiūri į mane
I use the radio button in the edit form	Redagavimo formoje naudoju radijo mygtuką
I didn’t want anyone to see them	Nenorėjau, kad kas nors juos matytų
I felt tears in my eyes	Jaučiau, kaip pradėjo ašaroti akys
I sent a silent prayer	Išsiunčiau tylią maldą
I just want to be your friend	Aš tik noriu būti tavo draugu
I will hunt you down and kill you	Aš tave sumedžiosiu ir nužudysiu
I can tell when someone is real	Galiu pasakyti, kai kas nors yra tikras
A little trouble, not to mention anything	Šiek tiek bėdų, nieko neminint
He waited for her to find him	Jis laukė, kol ji jį suras
I immediately got to know the beautiful boat	Iš karto pažinojau gražią valtį
I looked for them everywhere	Visur jų ieškojau
The direct experience of this is wisdom	Tiesioginė to patirtis yra išmintis
I broke into pieces	Suskiliau į gabalus
A chair came out of the ground	Iš žemės išniro kėdė
I tucked the camera into my pants pocket and followed it	Įsikišau kamerą į kelnių kišenę ir nusekiau paskui
I can’t leave them alone	Negaliu jų palikti ramybėje
It was like good for me	Man tai buvo lyg ir gerai
I looked in the mirror and smiled	Pažiūrėjau į veidrodį ir nusišypsojau
The safety choir would sing for three years	Saugas chore dainuotų trejus metus
I found them in another hallway	Radau juos kitame koridoriuje
I was a little girl prone to breaking the rules	Buvau maža mergaitė, linkusi laužyti taisykles
I wanted to make it my own	Norėjau padaryti jį savo
I responded to his push and bowed to meet him	Aš atsakiau į jo postūmį ir pasilenkiau jo pasitikti
I mainly practice real estate and contract law	Daugiausia užsiimu nekilnojamojo turto ir sutarčių teise
Silence stood above them	Virš jų vežimo stojo tyla
The suspect is at large	Įtariamasis yra laisvėje
I didn’t feel anything at the time	Tuo metu nieko nejaučiau
A conflict with civilian rule was inevitable	Konfliktas su civiline valdžia buvo neišvengiamas
I felt like I didn’t know how	Pajutau tai nežinia kaip
A whole bunch of them	Jų visa krūva
I wanted to tell him, but there was no way	Norėjau jam pasakyti, bet niekaip nepavyko
Some government reforms have taken place during that time	Per tą laiką įvyko kai kurios vyriausybės reformos
I got up and ran out of class	Atsikėliau ir išbėgau iš klasės
I couldn’t see the man	Aš negalėjau pamatyti vyro
I was very busy with my students	Buvau labai užsiėmęs su savo mokiniais
I didn’t want to, frankly	Nenorėjau, atvirai
I didn’t dare enough	Aš nedrįsau pakankamai
Now I didn’t expect to find anything	Dabar nesitikėjau ką nors rasti
I look down to my side	Žiūriu žemyn į savo šoną
I think she is right, by the way	Manau, kad ji, beje, teisi
I thought we were moving in the right direction in general	Maniau, kad apskritai judame teisinga kryptimi
I don’t remember what happened	Neprisimenu, kas atsitiko
I accidentally recognize him	Atsitiktinai jį atpažįstu
These were his last successful operations	Tai buvo paskutinės sėkmingos jo operacijos
I can't lift the page here	Negaliu čia pakelti puslapio
The house is far from home	Namai toli nuo namų
I really can’t work that day	Tą dieną aš tikrai negaliu dirbti
I ask you to wait	Aš prašau jūsų palaukti
A bench will be installed in all areas	Visuose rajonuose bus įrengtas suoliukas
Very strange place, really	Labai keista vieta, tikrai
I thought where to go	Galvojau kur eiti
I saw us there last night	Mačiau mus ten praėjusią naktį
I could only listen to what was in the room	Galėjau klausytis tik to, kas buvo kambaryje
I just want to talk to your brother	Aš tik noriu pasikalbėti su tavo broliu
I can’t help but feel like we’ll meet again	Negaliu nepajusti, kad mes dar susitiksime
I read everything twice before breakfast	Du kartus perskaičiau viską prieš pusryčius
I didn’t start dinner either	Vakarienės irgi nepradėjau
In the beginning, I insisted on the right one	Pradžioje primygtinai reikalavau tos tinkamos
I was very happy about it	Labai dziaugiausi del jo
I protected you and you recovered your dragon	Apsaugiau tave ir tu susigrąžinai savo drakoną
I was still broken inside	Aš vis dar buvau sulūžęs viduje
I want to meet him again	Noriu vėl su juo susitikti
The main component of natural gas used in the home	Pagrindinis gamtinių dujų, naudojamų namuose, komponentas
Throughout his career, he continued to support the improvement of highways	Per visą savo karjerą jis ir toliau rėmė greitkelių tobulinimą
I wanted to do it and finish it	Norėjau tai padaryti ir baigti
I hold her hand and feel the gradual cold	Aš laikau jos ranką ir jaučiu, kaip pamažu šąla
I didn’t even imagine you didn’t have ammunition	Aš net neįsivaizdavau, kad tu neturi šovinių
I felt a flushed face	Pajutau, kaip paraudo veidas
I'll explain to you later	Aš tau paaiškinsiu vėliau
On the other hand, I have	Kita vertus, turiu
I have a few calls	Turiu keletą skambučių
I can’t comprehend all of that	Negaliu viso to suvokti
I like newspapers	Man patinka laikraščiai
You played a great game	Sužaidėte puikų žaidimą
He does the work for you	Jis atlieka darbą už jus
I’ve had it for about a year	Aš ją turėjau apie metus
Bought the next day	Nusipirkau kitą dieną
I have no idea what this could be	Neįsivaizduoju, kas tai galėtų būti
I wonder what else happened that night, besides what’s obvious	Įdomu, kas dar nutiko tą naktį, be to, kas akivaizdu
I found myself standing on the bank of a river	Atsidūriau stovinti ant upės kranto
There is also a small railway museum	Taip pat yra nedidelis geležinkelio muziejus
It was his wedding anniversary	Tai buvo jo vestuvių metinės
I think it is important to emphasize this	Manau, svarbu tai pabrėžti
I hope we will be friends	Tikiuosi, būsime draugai
I think he wanted to say that as a compliment	Manau, jis tai norėjo pasakyti kaip komplimentą
I smiled together, fell in love ten times, and nodded	Nusišypsojau kartu, dešimt kartų įsimylėjusi, ir linktelėjau
I stopped at your house and saw all the cars	Sustojau prie tavo namų ir pamačiau visas mašinas
I needed to find another one like her	Man reikėjo susirasti kitą kaip ji
I managed to hide it for a while	Man pavyko ją kurį laiką paslėpti
I sigh and dream and sigh again	Atsidūstu ir sapnuoju, ir vėl dūsauju
I see you have reached the sad part	Matau, kad pasiekėte liūdną dalį
I probably threw them away	Tikriausiai aš juos išmečiau
I couldn’t take my eyes off her body	Negalėjau atitraukti akių nuo jos kūno
I try to hear them	Įsistengiu juos išgirsti
I looked around in surprise	Apsidairiau nustebęs
I followed all the instructions exactly	Tiksliai vykdau visas instrukcijas
I remembered not feeling good about the topic at all	Prisiminiau, kad visai nesijaučiau gerai dėl temos
His death was officially declared suicide	Jo mirtis buvo oficialiai paskelbta savižudybe
I invented all this life support equipment	Aš išradau visą šią gyvybės palaikymo įrangą
As much as others	Tiek pat, kiek ir kiti
It helped me a lot to customize the copy	Man tai labai padėjo pritaikyti kopiją
The feeling of relief spread across the room	Palengvėjimo jausmas pasklido po kambarį
I wonder what the main purpose of that farm is	Įdomu, koks pagrindinis tikslas tame ūkyje
I couldn’t believe it either	Aš irgi negalėjau patikėti
A huge part of the pipe blows	Didžiulė vamzdžio dalis nupūsta
Great event system	Puiki renginių sistema
I’m too tired to do that	Aš per daug pavargęs, kad tai daryčiau
I thought about it a few days ago	Aš galvojau apie tai prieš kelias dienas
I probably left him in the kitchen	Tikriausiai palikau jį virtuvėje
I saw the entire length of the corridor	Mačiau visą koridoriaus ilgį
He never had a child with her	Jis niekada neturėjo su ja vaiko
Now I see them coming back	Dabar matau, kad jie grįžta atgal
I would call it unlikely	Aš tai pavadinčiau mažai tikėtina
I needed a cool drink in a cool place	Man reikėjo vėsaus gėrimo vėsioje vietoje
I decide not to say anything	Nusprendžiu nieko nesakyti
I'll take this with me	Aš tai pasiimsiu su savimi
In addition, the woman was injured as a result of the allegation	Be to, dėl šio kaltinimo buvo sužalota moteris
I definitely recommend this place	Tikrai rekomenduoju šią vietą
I didn’t look like myself	Aš neatrodžiau kaip pati
Then I want a bridge	Tada aš noriu tilto
I loved and was loved in exchange	Mylėjau ir buvau mylima mainais
Now my uncle lives with me	Dabar pas mane gyvena dėdė
I bend over and kiss her gently	Pasilenkiu ir švelniai ją pabučiuoju
I want to live like everyone else	Noriu gyventi kaip visi
I listened and followed his instructions	Išklausiau ir vykdau jo nurodymus
Senate for seven months	Senatas septyniems mėnesiams
I can do it, says her body language	Aš galiu tai padaryti, sako jos kūno kalba
I prayed for a new guide	Meldžiau naujo vadovo
I know this is a strange statement	Žinau, tai keistas teiginys
I was worried there for a while	Kurį laiką ten nerimavau
A place where everyone cared and helped each other	Vieta, kur visi rūpinosi ir padėjo vieni kitiems
I can read most of your answer to this question	Galiu perskaityti didžiąją dalį jūsų atsakymo į šį klausimą
I touched all the plants	Paliečiau visus augalus
I closed her understanding	Aš uždariau jos supratimą
I stand up, straighten the dress, and walk towards it	Atsistoju, išsilygiu suknelę ir einu link jo
Now I will go and see it	Dabar eisiu ir pamatysiu jį
France also produced good war horses	Prancūzija taip pat gamino gerus karo žirgus
I just saw him in the sky	Ką tik mačiau jį danguje
I still dream of you every night	Aš vis dar sapnuoju tave kiekvieną naktį
I have been like this all my life	Aš taip buvau visą savo gyvenimą
I think that was the best result	Manau, kad tai buvo geriausias rezultatas
The series included five full passes and two rushes	Serija apėmė penkis pilnus perdavimus ir du skubėjimus
I swallowed as it sounded from him	Nurijau, kaip tai skambėjo iš jo
I should hurry to get there before closing	Turėčiau paskubėti ten patekti prieš uždarant
I know it’s important to feel good in order to look good	Žinau, kad norint gerai pasirodyti, svarbu gerai jaustis
I didn’t see their faces	Nemačiau jų veidų
Painfully long, far from my love	Skausmingai ilgas, toli nuo mano meilės
I really hope he likes it	Labai tikiuosi, kad jam patiks
I didn't follow her	Aš jos nesekiau
I wanted to know if they even liked the story	Norėjau sužinoti, ar jiems net patiko istorija
I love attention and delight people	Mėgstu dėmesį ir džiugina žmones
Anyone can be a journalist	Žurnalistu gali būti bet kas
I tell us all this	Aš visa tai mums sakau
I will not reject you	Aš tavęs neatstumiu
I probably shouldn’t	Turbūt neturėčiau
He ordered him to leave	Jis įsakė pasitraukti
I will use my experience as an example	Kaip pavyzdį naudosiu savo patirtį
I tried to speak, but the words did not come out	Bandžiau kalbėti, bet žodžiai neišėjo
I really just wanted to try it	Aš tikrai tiesiog norėjau tai išbandyti
I needed to overcome that	Man reikėjo tai įveikti
Sword or other weapon	Kardas ar kitas ginklas
I’m sure she called me by another name	Esu tikras, kad ji mane pavadino kitu vardu
I tried to be patient and attentive	Stengiausi būti kantrus ir dėmesingas
I had forgotten that	Buvau tai pamiršęs
I am calm and happy	Esu rami ir laiminga
I couldn’t come to terms with that, not wake up	Negalėjau su tuo susitaikyti, nepabusti
I know they have done the right thing so far	Žinau, kad iki šiol jie elgėsi teisingai
- I summon the most commanding voice	– sušaukiu įsakmiausią balsą
I hated these official events	Nekenčiau šių oficialių įvykių
I couldn't meet anyone	Man nepavyko su niekuo susitikti
Maybe a lot, please	Gal daug ko prašau
I thought you could survive one day alone	Maniau, kad tu gali išgyventi vieną dieną vienas
I will try to communicate with him through meditation	Bandysiu su juo bendrauti per meditaciją
A beautiful, older black child smiled at her	Gražus, vyresnis juodaodis vaikas jai šypsojosi
I love having creative friends	Man patinka turėti kūrybingų draugų
I swipe across his body and up to his chest	Perbraukiu per jo kūną ir iki krūtinės
I couldn’t help him smile	Negalėjau jam nenusišypsoti
I couldn’t sit in class	Negalėjau sėdėti klasėje
I had no idea what he was talking about	Neturėjau supratimo, apie ką jis kalbėjo
I heard him get behind me	Išgirdau, kaip jis priėjo man už nugaros
I lose energy just talking to you	Aš prarandu energiją vien kalbėdamasi su tavimi
I wanted to see if you were okay	Norėjau pažiūrėti, ar tau viskas gerai
A radius of equilibrium has emerged	Atsirado pusiausvyros spindulys
All three allegations were denied	Visi trys kaltinimus neigė
I was grateful and stress free	Buvau dėkinga ir be streso
I just need to figure out how	Man tik reikia išsiaiškinti, kaip
We think these are great tracks	Manome, kad tai puikūs takeliai
I’ve heard of her, but I haven’t really met her	Aš girdėjau apie ją, bet iš tikrųjų nebuvau su ja susitikęs
I couldn’t get rid of them	Negalėjau nuo jų išsivaduoti
A piece of me was missing	Trūko gabalėlio manęs
I know all too well how it is	Aš per daug gerai žinau, kaip tai yra
I felt a little slip of my annoyance	Jaučiau, kaip šiek tiek mano susierzinimas slydo
I saw him fade right there and there	Pamačiau, kaip jis išblėso būtent tada ir ten
I believe in equality	Aš tikiu lygybe
I cry in pain	Aš verkiu iš skausmo
Representative techniques are presented in detail	Išsamiai pristatoma reprezentacinė technika
I couldn't stand a second	Neištvėriau nė sekundės
I didn’t fish that much	Žvejojau ne tiek daug
A closed sign would still not stop him	Uždarytas ženklas jo vis tiek nesustabdytų
I wonder who is responsible for making that change	Įdomu, kas atsakingas už tai, kad tai pasikeitė
I hope you find what you are looking for	Tikiuosi, kad rasite tai, ko ieškojote
I can tell he’s holding something back	Galiu pasakyti, kad jis kažką sulaiko
I couldn’t believe anyone would protect her	Negalėjau patikėti, kad kas nors ją apsaugotų
I am far from my home	Aš esu toli nuo savo namų
The investigation clarified him about the murder	Tyrimas jį išaiškino dėl žmogžudystės
I’d just be forced to watch a bad movie	Tiesiog priverčiau peržiūrėti blogą filmą
A bloody deal for twice the price	Kruvinas sandoris už dvigubai didesnę kainą
I really broke my shoulder last night	Vakar vakare aš tikrai susilaužiau petį
I think she will be great	Manau, kad ji bus puiki
I chased one of them	Aš persekiojau vieną iš jų
I was happy with that	Buvau tuo patenkintas
It seems to me that my life is over	Man atrodo, kad mano gyvenimas baigėsi
I should try it again though	Vis dėlto turėčiau tai pabandyti dar kartą
I was also inclined to miss it	Aš taip pat buvau nusiteikęs tai praleisti
I will finish, but now is not the time	Pabaigsiu, bet dabar ne laikas
I wondered if it was some kind of dream	Pagalvojau, ar tai buvo kažkoks sapnas
I was on my way to a good future	Buvau pakeliui į gerą ateitį
I ran, and then I ran	Bėgau, o paskui dar bėgau
I like clothes that make me feel good	Man patinka drabužiai, kurie man suteikia gerą savijautą
I just can’t find the right one	Tiesiog negaliu rasti tinkamo
A small incision on each palm	Mažas pjūvis ant kiekvieno delno
A man was sitting at the desk	Prie rašomojo stalo sėdėjo vyras
I see you nearby all the time	Visą laiką tave matau šalia
I am no stranger here, it is said	Man čia ne svetima, sakoma
I am sitting in front of a naked woman	Sėdžiu priešais nuogą moterį
Nine witnesses were summoned	Buvo iškviesti devyni liudininkai
I love these colors and for paying attention	Aš myliu šias spalvas ir už tai, kad atkreipiau dėmesį
I want them brought here	Noriu, kad jie būtų atvežti čia
I turn off the light switch and crawl into bed	Išjungiu šviesos jungiklį ir įšliaužiu į lovą
I have always been treated with respect and courtesy	Su manimi visada buvo elgiamasi pagarbiai ir mandagiai
I just wanted to congratulate you on your birthday	Aš tik norėjau pasveikinti tave su gimtadieniu
I want you to have a good time	Noriu, kad gerai praleistum laiką
I always thought we would all be together forever	Visada maniau, kad mes visi būsime kartu amžinai
I had fallen, but he did not attack me	Buvau nukritęs, bet jis manęs nepuolė
I could give you everything you ever wanted	Galėjau tau duoti viską, ko tu kada nors norėjai
A lot of moss grew outside	Išorėje augo daug samanų
I took a deep breath and nodded slowly	Giliai įkvėpiau ir lėtai linktelėjau
However, I was not happy with the shape of these eyes	Tačiau aš nebuvau patenkinta šių akių forma
A mind that was no longer its own	Protas, kuris nebebuvo savas
I have been practicing meditation daily since the age of eleven	Nuo vienuolikos metų kasdien praktikuoju meditaciją
This conference was the pioneer of sports reform movements	Ši konferencija buvo sporto reformos judėjimų pradininkė
I thought for a while, but I couldn’t come up with anything	Truputį galvojau, bet nieko negalėjau sugalvoti
A pain she didn’t think she would ever forget	Skausmas, kurio ji nemanė, kad kada nors pamirš
I immediately felt uncomfortable	Iš karto pasijutau nepatogiai
I couldn’t prove it	Aš negalėjau to įrodyti
I put my head in my knees and cried quietly	Įkišau galvą į kelius ir tyliai verkiau
I suspect they are looking forward to working for you	Įtariu, kad jie nekantrauja dirbti pas jus
A tear appeared in his eyes	Jo akyje pasirodė ašara
There is a bench on its left side	Kairėje jo pusėje yra suoliukas
I keep a close eye on my hat and its contents	Atidžiai stebiu savo skrybėlę ir jos turinį
I looked at him and thought about what was going on	Žiūrėjau į jį ir galvojau, kas vyksta
I waste my time	Švaistau savo laiką
I mean, there's nothing wrong with you, baby	Noriu pasakyti, kad tau nieko blogo, vaikeli
I would force them to move forward	Aš priverčiau juos pajudėti į priekį
I wish her a long career	Linkiu jai ilgos karjeros
I was hoping for some thoughts	Tikėjausi, kad tau kils kokių minčių
I stand and strain my eyes to see	Stoviu ir įtempiu akis, kad pamatyčiau
I propose to divide them into two branches	Siūlau juos suskirstyti į dvi šakas
I got into the hot water and tried to relax	Įlipau į karštą vandenį ir bandžiau atsipalaiduoti
I almost don’t have time to listen to my music	Aš beveik neturiu laiko klausytis savo muzikos
I should kill her	Aš turėčiau ją nužudyti
I left that life	Aš palikau tą gyvenimą
It was just a hard trip	Tai buvo tiesiog sunki kelionė
I don’t think it was just stress but an opportunity	Nemanau, kad tai buvo tik stresas, bet ir galimybė
I didn't even finish	Net nebaigiau
I now enjoy living on my own	Man dabar patinka gyventi savarankiškai
I will know where you are	Aš žinosiu, kur tu esi
I wondered what his kissing would be like	Galvojau, koks būtų jo bučiavimas
I have always been an outsider	Aš visada buvau pašalinis žmogus
I can do it a little too far	Aš galiu tai padaryti šiek tiek per toli
No one falls in love with a witch	Niekas neįsimyli raganos
I just forgot for a while	Tik kurį laiką pamiršau
I have the best job in the world	Turiu geriausią darbą pasaulyje
I was downtown looking for a grocery store	Buvau miesto centre ieškant prekių maisto prekių parduotuvėje
I don’t think we really talked about that	Manau, mes tikrai apie tai nekalbėjome
He will then serve the penalty for driving	Vėliau jis atliks bausmę už vairavimą
I am a professional researcher and academic writer	Esu profesionalus tyrėjas ir akademinis rašytojas
I can’t wait all day for you to call	Negaliu laukti visą dieną, kol tu paskambinsi
I am the keeper of secrets	Aš esu paslapčių saugotojas
I really created you in your mind	Aš tikrai tave sukūriau mintyse
So far, I didn’t know anyone did that	Iki šiol nežinojau, kad kas nors tai padarė
I had tennis shoes and shorts	Turėjau teniso batelius ir šortus
I mean, you can imagine how they are	Aš turiu galvoje, galite įsivaizduoti, kaip jiems yra
I was extremely lucky to meet him	Man nepaprastai pasisekė, kad sutikau jį
I had to get rid of his grip	Turėjau išsivaduoti iš jo gniaužtų
I try to imagine alien worlds	Bandau įsivaizduoti svetimus pasaulius
I have read our credit card details	Perskaičiau mūsų kredito kortelės duomenis
The artist must be loyal for a certain period of time	Menininkas turi būti ištikimas tam tikram laikui
I started crying a lot	Aš pradėjau labai verkti
I tried to scream, but my voice was muffled	Bandžiau rėkti, bet mano balsas buvo prislopintas
I think this is one of the city guards	Manau, kad tai vienas iš miesto sargybinių
I can’t think about my job	Negaliu susimąstyti apie savo darbą
I think we earned an early dinner	Manau, kad užsitarnavome ankstyvą vakarienę
I think we can help each other	Manau, kad galime padėti vieni kitiems
I think the story is pleasant	Manau, kad istorija yra maloni
I didn’t have the money to buy guns and ammunition	Neturėjau pinigų ginklui ir amunicijai nusipirkti
The second was the year, the year was seconds	Antras buvo metai, metai buvo sekundės
I also got it from my mom	Aš taip pat gavau tai iš savo mamos
I was there when they were born	Aš buvau ten, kai jie gimė
Of course, I knew they would come	Žinoma, žinojau, kad jie ateis
I would call it a massacre	Aš tai pavadinčiau žudynėmis
I thought about my education	Aš galvojau apie savo išsilavinimą
I knew the most important thing was not to look down	Žinojau, kad svarbiausia nežiūrėti žemyn
A plate was stretched in front of her	Prieš ją buvo ištiesta lėkštė
I need to isolate our tail	Man reikia izoliuoti mūsų uodegą
I knew something was going to happen	Žinojau, kad kažkas atsitiks
I just didn’t want you to be disappointed	Tiesiog nenorėjau, kad nusiviltum
I just didn’t react fast enough	Tiesiog nesureagavau pakankamai greitai
I did everything for her	Aš padariau viską dėl jos
I really want to come back	Aš tikrai noriu grįžti
I’ve done the same thing, actually twice	Aš padariau tą patį, iš tikrųjų du kartus
I bought for all three of us	Pirkau mums visiems trims
I just draw spiritual things and other things	Aš tiesiog piešiu dvasinius dalykus ir kitus dalykus
I remember watching last year	Prisimenu, žiūrėjau pernai
I think he’s still waiting	Manau, kad jis vis dar laukiasi
I keep getting from their books	Nuolat gaunu iš jų knygų
I didn’t get disconnected, waiting for it to show up	Neišsikabinau, laukiau, kol jis pasirodys
I respect and admire it	Aš tai gerbiu ir žaviuosi
I did so for about a year	Taip dariau apie metus
I realized very slowly	Labai lėtai suvokiau
I was taught to read, write and count	Mane išmokė skaityti, rašyti ir skaičiuoti
I didn't hear any sound	Negirdėjau jokio garso
I stood in the hall and assimilated the information	Stovėjau salėje ir įsisavinau informaciją
I never wrote her a letter	Niekada nerašiau jai laiško
I would let him figure it out	Leisčiau jam tai išsiaiškinti
I lay on the floor	Atsiguliau ant grindų
I have a bone with you	Turiu su tavimi kaulą
I see anxiety growing in his eyes	Matau, kaip jo akyse auga nerimas
I can still imagine their faces	Vis dar galiu įsivaizduoti jų veidus
I had to pick it up from the airport	Turėjau ją pasiimti iš oro uosto
I didn’t understand why	Nesupratau kodėl
I continued to dance and sing together	Aš toliau šokau ir dainavau kartu
I don’t remember studying at his school	Nepamenu, kad mokiausi jo mokykloje
I received this email. 	Gavau tokį el.
letter	laišką
I just scratched it	Aš ką tik jį nubraukiau
I have that part down	Aš turiu tą dalį žemyn
O great spirits, give me soldiers	O, didžiosios dvasios, duok man kareivių
I didn’t even feel my feet	Aš net nejaučiau savo kojų
I think they deserved a big event	Manau, kad jie nusipelnė didelio renginio
I think she may be pregnant	Manau, kad ji gali būti nėščia
I know how to handle my relationship with him	Aš žinau, kaip tvarkyti savo santykius su juo
I leave you with a poem	Palieku tave su eilėraščiu
Life after adulthood	Sulaukęs pilnametystės gyvenimas
I mean, not so	Aš turiu galvoje, ne taip
Just wondering if	Tik galvojau, ar
I wanted to be with her	Aš norėjau būti kartu su ja
I heard them perfectly	Aš juos puikiai girdėjau
I remember everything as if it were yesterday	Aš viską prisimenu, lyg tai būtų buvę vakar
I can still imagine it now	Aš vis dar galiu tai įsivaizduoti ir dabar
I never thought about it	Niekada apie tai negalvojau
I even have a string of lights in my window	Aš netgi turiu šviesų virtinę savo lange
I could stop it all in one fell swoop	Galėčiau visa tai sustabdyti vienu smūgiu
The little love for the girl worked wonders	Maža meilė merginai padarė stebuklus
I enjoyed seeing your room and all your treasures	Man patiko matyti tavo kambarį ir visus tavo lobius
I was indebted to you so that I could listen to you	Buvau tau skolingas, kad galėčiau tavęs išklausyti
The book is for two girls	Knyga skirta dviem merginoms
I always wanted to get out	Visada norėjau išeiti
A figure dressed in black	Juodai apsirengusi figūra
I think it will be worth it	Manau, kad bus verta
I felt weak and deplorable	Jaučiausi silpna ir apgailėtina
I can come at the end of the month	Galiu ateiti mėnesio gale
I want to make a positive impact	Noriu daryti teigiamą įtaką
I very much hope she will share that recipe here soon	Labai tikiuosi, kad ji netrukus čia pasidalins tuo receptu
I showed up and you arranged me well	Aš pasirodžiau, o tu mane gerai sutvarkei
Still, I need you to hurry	Vis dėlto man reikia, kad tu paskubėtum
I have everything you need	Turiu viską, ko tau reikia
A wise man who keeps the remote in his pocket	Išmintingas žmogus, pultelį laiko kišenėje
I couldn’t imagine being there without him	Neįsivaizdavau, kad ten būčiau be jo
I moved to Central Station	Perėjau į centrinę stotį
I can hardly believe it happened to me	Sunkiai galiu patikėti, kad tai atsitiko man
I opened that door in seconds	Per kelias sekundes atidariau tas duris
I had to find her, she said	Turėjau ją surasti, pasakė ji
A legal document was attached to the check	Prie čekio buvo pridėtas teisinis dokumentas
I got to know her when she was studying here at university	Pažinojau ją, kai ji čia mokėsi universitete
I think that is my task as well	Manau, kad tai ir mano užduotis
There was a forest around me	Aplink mane alsavo miškas
I taught you by example, but you can’t prepare for translation	Aš mokiau savo pavyzdžiu, bet tu negali pasiruošti vertimui
I was relieved, to put it mildly	Man švelniai tariant palengvėjo
I saw them up close	Mačiau juos iš arti
I love your storm clouds	Man patinka tavo audros debesys
I hope you enjoy them	Tikiuosi jie jums patiks
I can’t wait for my shift to end	Negaliu laukti, kol baigsis mano pamaina
A sad look lit up his face	Jo veidą nušvietė liūdnas žvilgsnis
I liked the way he said them	Man patiko, kaip jis juos pasakė
I don't like water	Nemėgstu vandens
I could totally do that	Aš visiškai galėčiau tai padaryti
I found her, maybe she just did it	Aš ją radau, galbūt ji ką tik tai padarė
I thought it should be the other way around	Maniau, kad turėtų būti atvirkščiai
I just shook my head	Aš tiesiog papurčiau galvą
I felt and experienced everything	Viską jaučiau ir patyriau
I started talking to myself in silence	Pradėjau kalbėti su savimi tyloje
Break, minute fresh air	Pertraukėlė, minutė gryno oro
I watched for a couple of minutes	Pažiūrėjau porą minučių
I also trust now	Aš taip pat dabar pasitikiu
I was left with myself	Likau su savimi
I enjoyed watching him sleep	Man patiko žiūrėti, kaip jis miega
A woman looked at her nearby	Netoliese į ją žiūrėjo moteris
The very cute guy looked at me curiously	Labai mielas vaikinas smalsiai žiūrėjo į mane
A glass station was already prepared for her	Jai jau buvo paruošta stiklinė stotis
I had to laugh though	Vis dėlto turėjau juoktis
I still think the story was good	Vis tiek manau, kad istorija buvo gera
I want to be the one to peel it off	Aš noriu būti ta, kuri ją nulups
I could feel sorry for myself later	Vėliau galėčiau savęs gailėtis
I still see her from time to time	Aš vis dar karts nuo karto ją matau
I swallowed, one, two, a third time	Nurijau, vieną, du, trečią kartą
I was worried about that	Aš dėl to susirūpinau
I'll ask you to talk to him soon	Greitai paprašysiu pasikalbėti su juo
I couldn’t even look at my brother	Negalėjau net žiūrėti į savo brolį
I knew her, she lived just a few houses away	Aš ją pažinojau, ji gyveno vos už kelių namų
Suddenly scared I stepped away from the wall	Staiga išsigandusi atsitraukiau nuo sienos
I didn’t want them to break down overnight	Nenorėjau, kad jie sugestų per naktį
I closed my mouth and swallowed	Užčiaupiau burną ir nurijau
I wasn’t so desperate yet	Dar nebuvau tokia beviltiška
He also posted on machine languages	Jis taip pat paskelbė apie mašinines kalbas
I watched the cartoon several times	Karikatūrą žiūrėjau kelis kartus
I didn’t give her any	Aš jai nedaviau nė vieno
I went there for lunch every day	Kasdien eidavau ten papietauti
I couldn’t recline when I bent down	Pasilenkęs negalėjau atsitiesti
I was not fit to lead	Aš nebuvau tinkamas vadovauti
I felt like I was in the dark	Pajutau, kad patenku į tamsą
A little better, but nothing special	Šiek tiek geriau, bet nieko ypatingo
I think he missed it	Manau, jis to praleido
There were several complex lightning effects scenes in the episode	Epizode buvo keletas sudėtingų žaibo efektų scenų
The son of a man is his protective shadow	Vyro sūnus yra jo apsauginis šešėlis
I better forgive and forget	Geriau atleisčiau ir pamirščiau
I was wondering if she wanted something to drink	Galvojau, ar ji nori ko nors išgerti
I looked around, but there was nothing there	Apsidairiau, bet ten nieko nebuvo
I didn’t even really hear what he was saying	Aš net nelabai girdėjau, ką jis pasakė
I got a little lost here	Aš čia šiek tiek pasiklydau
I don’t regret it either	Aš irgi nesigailiu
I felt anxiety rise up	Jaučiau, kaip nerimas kyla į viršų
I really enjoy the train ride	Man labai patinka važiuoti traukiniu
So I want to spend my eternity	Taip noriu praleisti savo amžinybę
I had to do it a year ago	Aš turėjau tai padaryti prieš metus
You try to reflect the mood of the songs	Stengiatės atspindėti dainų nuotaiką
I tried to pull it out	Bandžiau jį ištraukti
I felt nervous about bigger problems	Jaučiausi nervingas dėl didesnių problemų
I only found out half an hour ago	Sužinojau tik prieš pusvalandį
I spent a lot of your time	Aš skyriau daug jūsų laiko
I wasn’t in the room	Aš nebuvau kambaryje
I started whispering to call it	Ėmiau garsiai šnabždėti ją vadinti
A man in dirty clothes was standing by the side of the road	Šalia kelio stovėjo vyras nešvariais drabužiais
I felt his warm breath touch my mouth	Pajutau, kaip jo šiltas kvėpavimas paliejo mano burną
The result is a beautiful circle	Rezultatas yra gražus ratas
I finally made my decision	Pagaliau priėmiau savo sprendimą
I didn’t trust any of them	Aš nepasitikėjau nė vienu iš jų
I remember climbing on that thing	Prisimenu, kaip lipau ant to daikto
I slammed through the crowd towards the door	Praspraudžiau pro minią durų link
I carry our baby	Aš nešioju mūsų kūdikį
I think maybe it needs to be done now	Manau, kad galbūt tai reikės padaryti dabar
I think it’s the human skeleton	Manau, kad tai žmogaus skeletas
I had fun, everything	Man buvo smagu, viskas
I couldn’t get out of them	Negalėjau iš jų išeiti
I want to say bad words	Noriu pasakyti blogus žodžius
I lost my former assistant’s footprint in the crowd	Pamečiau savo buvusio padėjėjo pėdsaką minioje
I was able to stay there all day	Galėjau ten išbūti visą dieną
I have thoughts about you too	Aš irgi turiu minčių apie tave
I believe we are more good than bad	Tikiu, kad mes daugiau geri nei blogi
I see no illusion of truth and beauty there	Nematau ten jokios tiesos ir grožio iliuzijos
I invited, they asked what to bring	Pakviečiau, jie klausė, ką atnešti
I liked that fear	Man patiko tokia baimė
The most important thing for me is to be masculine, masculine and strong	Man svarbiausia būti vyrišku, vyrišku ir stipriu
I found them to be called mountains	Radau, kad jie vadinami kalnais
The city quickly grew in labor	Miestas greitai išaugo darbininkais
The three sit together	Trys atsisėda kartu
I wanted to move	Norėjau persikelti
I play baseball as a football player	Žaidžiu beisbolą kaip futbolininkas
I think strength will be more important now	Manau, kad stiprybė dabar bus svarbesnė
I could not have done it alone	Nebūčiau galėjęs to padaryti vienas
I walk around town, listening to people talk and sing	Aš vaikštau po miestą, klausau, kaip žmonės kalba ir dainuoja
I was so covered in her voice	Buvau taip apimta jos balso
I lived there	Aš ten gyvenau
I dared to look at the ship	Išdrįsau pažvelgti į laivą
I go into my office and access my blog	Įeinu į savo darbo kambarį ir prieinu prie savo dienoraščio
I thought you were here	Maniau, kad čia tu
I walked around the church thinking when you entered	Ėjau po bažnyčią susimąstęs, kai tu įėjai
I looked at the night and saw an abandoned corner of the street	Pažvelgiau į naktį ir pamačiau apleistą gatvės kampą
I remember his hands	Prisimenu jo rankas
I couldn’t have imagined that would ever happen	Negalėjau įsivaizduoti, kad taip kada nors nutiks
I would like to have an exhibition	Norėčiau surengti parodą
I can’t say if anyone else knows that	Negaliu pasakyti, ar tai dar ką nors žinotų
I want a clear answer	Noriu aiškaus atsakymo
In my hands lies a small envelope	Mano rankose guli mažas vokelis
I think you need to read the original post	Manau, kad reikia perskaityti pradinį pranešimą
I asked her if she was in trouble	Paklausiau jos, ar ji neturi bėdų
Socket materials are not included	Lizdų medžiagos nepridedamos
I was already preparing to take the opportunity to leave	Jau ruošiausi pasinaudoti galimybe išvykti
There will be only a few shows	Bus tik keli pasirodymai
Briefly tells about his life and	Trumpai pasakoja apie savo gyvenimą ir
I slapped myself in a fairy robe and shook my naked skull	Pliaukšteliu sau fėjos chalatą ir papurtau nuogą kaukolę
I have a way to get you money	Turiu būdą gauti tau pinigų
It contains golden yellow sand	Jame yra aukso geltonumo smėlio
I was all those things	Aš buvau visi tie dalykai
I see that there is real love between them	Matau, kad tarp jų yra tikra meilė
I couldn’t believe what was going on for me	Negalėjau patikėti tuo, kas man darosi
I really like this girl	Man labai patinka ši mergina
I can't send him in this weather	Negaliu jo išsiųsti tokiu oru
I never had to let them interfere	Niekada neturėjau leisti jiems trukdyti
I just thought it was the best	Tiesiog maniau, kad tai geriausia
I didn’t understand his strange reactions in class	Nesupratau jo keistos reakcijos klasėje
I came by invitation	Atėjau su pakvietimu
I wanted something to happen	Norėjau, kad kažkas nutiktų
I had a lot of friends in their spy network	Jų šnipų tinkle turėjau daug draugų
A few vertices become richer	Keletas viršūnių tampa turtingesni
I would fight against my self	Aš kovočiau prieš savo aš
I could neither get out of bed nor fall asleep	Negalėjau nei pajudėti iš lovos, nei užmigti
Association football is the most popular sport	Asociacijos futbolas yra populiariausia sporto šaka
A compromise has been reached	Buvo pasiektas kompromisas
I could wrap it around my little finger	Galėčiau apvynioti jį aplink mažąjį pirštą
I got rid of it soon	Greitai jos atsikračiau
I didn’t know what would happen to me	Nežinojau, kas man nutiks
I didn’t listen and they didn’t seem in a hurry or worried	Aš neklausiau ir jie neatrodė paskubėję ar susirūpinę
I wish she would let me cheer her up	Norėčiau, kad ji leistų man ją nudžiuginti
I would overcome this thing	Aš įveikčiau šį dalyką
I was thinking about an old cartoon	Galvojau apie seną animacinį filmą
I want to make it wild	Noriu jį paversti laukiniu
I didn’t believe she took a lover	Netikėjau, kad ji paėmė meilužį
I think you will both agree very well	Manau, kad jūs abu labai gerai sutarsite
I took the first four steps	Žengiau pirmus keturis žingsnius
I had dinner with them several times	Kelis kartus su jais vakarieniavau
I stayed by the fire	Likau prie ugnies
I dreamed the scariest dream of all time tonight	Šiąnakt sapnavau baisiausią visų laikų sapną
I don’t have any of the three	Neturiu nei vieno iš trijų
I wouldn't want to know you better	Nenorėčiau tavęs geriau pažinti
But there is one thing we really know	Tačiau yra vienas dalykas, kurį mes tikrai žinome
I thought it was too far	Maniau, kad tai jau per toli
I put everything to you	Aš viską dedu tau
I saw that she was not afraid of death	Mačiau, kad ji nebijojo mirties
We are all extremely proud of the film	Mes visi nepaprastai didžiuojamės filmu
The incident is under investigation	Įvykis tiriamas
I mean how super smart	Aš turiu galvoje kaip super protingas
I only met her a couple of times	Su ja susitikau tik porą kartų
I had to be buried with them	Aš turėjau būti palaidotas kartu su jais
I really started with nothing	Aš tikrai pradėjau nuo nieko
I mean, look at us, we would look ridiculous together	Aš turiu galvoje, pažiūrėkite į mus, mes kartu atrodytume juokingai
I should have known you were hiding here	Turėjau žinoti, kad čia pasislėpsi
I tried, but it was useless	Aš stengiausi, bet tai buvo nenaudinga
I will not hold anything against his or her will	Nieko nelaikysiu prieš jo ar jos valią
I liked it more when they were stupid	Man labiau patiko, kai jie buvo kvaili
I told him to push	Liepiau jam nustumti
His body could not be recovered	Jo kūno atgauti nepavyko
I don’t think that should come as a surprise	Manau, kad tai neturėtų stebinti
I hope success comes on some ship	Tikiuosi, kad sėkmė ateis į kokį nors laivą
I like it too	Man jis irgi labai patinka
I never wanted to be a writer	Niekada nenorėjau būti rašytoja
I already knew who that woman was	Jau žinojau, kas ta moteris
Others find it incredible	Kiti mano, kad tai neįtikėtina
I waited for the house to calm down	Laukiau, kol namuose nurims
I still couldn’t get rid of that feeling	Vis dar negalėjau atsikratyti to jausmo
I knew it couldn’t feel good to her	Žinojau, kad jai tai negali jaustis gerai
I think that’s why my series came about	Manau, kad dėl to ir atsirado mano serialas
I love my wife, children, family, friends	Myliu savo žmoną, vaikus, šeimą, draugus
I didn’t want to be in the present anymore	Nenorėjau daugiau būti dabartyje
I saw that he did not believe my answer either	Mačiau, kad ir jis netiki mano atsakymu
I’m afraid it’s gone forever	Bijau, kad dingo amžiams
I had no choice	Nebeturėjau pasirinkimo
I take her home to bed	Nešu ją namo į lovą
Such things spoil the viewer’s illusion	Tokie dalykai sugadina žiūrovo iliuziją
However, I may not keep them all year round	Tačiau galiu nelaikyti jų visų metų metus
I was afraid to wake up, I was afraid to leave him	Bijojau pabusti, bijojau jį palikti
I fell into it and he caught me	Įkritau į jį ir jis mane pagavo
I can also enjoy my future right now	Šiuo metu taip pat galiu mėgautis savo ateitimi
I glanced at the label on his name	Žvilgtelėjau į jo vardo etiketę
I could not sacrifice the truth for such an important person	Negalėčiau paaukoti tiesos dėl tokio svarbaus žmogaus
She started writing about cars and later about fashion	Ji pradėjo rašyti apie automobilius, o vėliau apie madą
The girl could really cuddle up to him	Mergina tikrai galėjo prie jo prisiglausti
i want to play with you	aš noriu su tavimi pažaisti
I shouldn’t look at my father’s naked body	Neturėčiau žiūrėti į nuogą savo tėvo kūną
I knew it wasn’t true	Žinojau, kad tai netiesa
It was the only direct victim of the storm	Tai buvo vienintelė tiesioginė audros auka
I had a very good partner	Turėjau labai gerą partnerį
I couldn’t bear to be home with him	Negalėjau pakęsti būti su juo namuose
I can’t ask about that yet	Kol kas negaliu apie tai paklausti
I told my students, but they didn’t understand	Aš pasakiau savo mokiniams, bet jie nesuprato
I can’t let that happen	Negaliu leisti, kad taip nutiktų
I refuse to listen to glare	Atsisakau klausytis akinimo
I can take care of myself for a few days	Galiu pasirūpinti savimi kelias dienas
I am the one who balances good and evil	Aš esu tas, kuris subalansuoja gėrį ir blogį
I never got caught	Niekada nesileidau užkluptas
I didn’t prepare a speech	Aš nerengiau kalbos
I came in the name of prophecy	Aš atėjau pranašystės vardu
I was so sure we would create our own destiny	Buvau toks tikras, kad mes patys kursime savo likimą
I saw a lot of needs	Mačiau, kad poreikių daug
I could barely hear it even from the side	Vos girdėjau net iš šono
However, I didn’t know she would do it	Vis dėlto nežinojau, kad ji tai padarys
I will not break them	Aš jų nesulaužysiu
Just ask that we be honest with each other	Tik prašau, kad būtume sąžiningi vieni kitiems
Both parents feed the pups	Abu tėvai maitina jauniklius
I would like to bring you closer to that secret	Norėčiau priartinti jus prie tos paslapties
I wasn’t in the mood	Nebuvau nusiteikęs
I think she is still cute to you	Manau, kad ji tau vis dar miela
I was overwhelmed and angry	Buvau priblokštas ir piktas
I had forgotten how good it was to be accepted	Buvau pamiršusi, kaip gera būti priimtai
I could say we both felt stronger	Galėčiau pasakyti, kad abu jautėmės stipresni
I won’t let them get so close	Neleisiu jiems taip arti
I raised my voice for them to hear	Pakėliau balsą, kad jie išgirstų
I could watch it all day	Galėčiau tai žiūrėti visą dieną
Many of them didn’t even hit	Daugelis jų net nesimušė
I still have a hard time overcoming it	Aš dar turiu jį sunkiai įveikti
I carefully pull my hands out of her	Atsargiai ištraukiu iš jos rankas
I couldn’t stand next and let him continue to lie	Negalėjau stovėti šalia ir leidau jam toliau meluoti
I mean seriously garbage	Turiu galvoje rimtai šiukšles
The sugar part is washed with soap and water	Cukraus dalis nuplaunama muilu ir vandeniu
I quickly looked around the country and put on his sports pants	Greitai pažvelgiau į šalį ir apsivilkau jo sportines kelnes
The standard works in the same way as the language	Standartas veikia taip pat, kaip kalba
I asked him what he did	Aš jo paklausiau, ką jis padarė
I wrote about it here	Apie tai rašiau čia
I did not understand their death	Aš nesupratau jų mirties
Defender of Human and Civil Rights	Žmogaus ir pilietinių teisių gynėjas
E squeezed the door handle	E suspaudė durų rankeną
I love you with every part of me	Aš myliu tave su kiekviena savo dalimi
I still didn’t know if she was okay	Vis dar nežinojau, ar jai viskas gerai
The list can contain any number of items	Sąraše gali būti bet koks elementų skaičius
However, I didn’t color it for him	Vis dėlto aš jo nespalvinau jam
I tasted it before eating whole	Paragavau prieš valgydamas visą
A tiny smile caught in the corners of her mouth	Jos burnos kampučiuose užkliuvo mažytė šypsenėlė
The player drives using an automatic or manual transmission	Žaidėjas važiuoja naudodamas automatinę arba mechaninę pavarų dėžę
i will definitely come back	tikrai grįšiu
I tried to treat it like any other case	Bandžiau tai traktuoti kaip bet kurį kitą atvejį
I woke up several times trying to escape from disturbing dreams	Kelis kartus prabudau bandydamas pabėgti nuo nerimą keliančių sapnų
I think the surprise was the best part for me	Manau, kad staigmena man buvo pati geriausia dalis
Louis by four points	Louis keturiais taškais
I saw their head	Mačiau jų galvą
I smiled and did not close my mouth	Nusišypsojau ir neužčiaupiau burnos
I felt weird climbing to the door	Jaučiausi keistai lipdama prie durų
I was able to kill that guy that night	Tą vakarą galėjau nužudyti tą vaikiną
I would control myself	susivaldyčiau
I just need some time to think	Man tiesiog reikia šiek tiek laiko pagalvoti
I knew something was wrong now	Žinojau, kad dabar kažkas ne taip
I washed my face, got dressed, and came back	Nusiploviau veidą, apsirengiau ir grįžau
The little girl sat on his knees and laughed	Maža mergaitė sėdėjo jam ant kelių ir juokėsi
I didn’t say much, but I seriously frowned	Aš daug nesakiau, bet rimtai suraukau kaktą
I look forward to trying	Nekantrauju išbandyti
I expected a magnificent yard and a rolling carpet	Tikėjausi didingo kiemo ir riedančio kilimo
I lost that weight a lot naturally	To svorio numečiau daug natūraliai
Soil and climate affect growth	Dirvožemis ir klimatas turi įtakos augimui
I was only twelve and I really didn’t get the movie	Man buvo tik dvylika ir aš tikrai negavau filmo
I told him all the time that it was a great job	Aš jam visą laiką sakiau, kad puikus darbas
I want to hear half of your story	Noriu išgirsti tavo istorijos pusę
I crossed the edge of the field	Perėjau lauko kraštą
I also enjoy writing on the show	Man taip pat patinka rašyti laidoje
I promised not to kill your family	Aš pažadėjau nežudyti tavo šeimos
I am not responsible for that	Nesu už tai atsakinga
I gave them to him, and he put them on	Aš juos jam daviau, o jis jas apsivilko
I'll check them out	Aš juos patikrinsiu
I want it for myself	Noriu jo sau
I heard her breasts rise up and down	Girdėjau, kaip jos krūtinė kyla aukštyn ir žemyn
I couldn’t even write with an explanation	Aš net negalėjau parašyti su paaiškinimu
I haven’t told them yet	Aš jiems dar nesakiau
Smoke from the smoke rose into the air	Į orą išaugo dūmų rūkas
I look around and we are watched by several teachers	Apsidairiu aplinkui ir mus stebi keli mokytojai
I was baffled by this lesson for a long time	Mane ilgai glumino ši pamoka
I cried on the phone	Aš verkiau telefonu
I think that’s the real difference	Manau, kad tai yra tikrasis skirtumas
I did not expect that	Aš to nesitikėjau
I just didn’t have action together	Aš tiesiog neturėjau veiksmų kartu
I close my eyes and count to three	Užsimerkiu ir skaičiuoju iki trijų
I swear, it was all your job	Prisiekiu, visa tai buvo tavo darbas
I hardly use it now	Dabar beveik nenaudoju
I think you are buying these shoes without hesitation	Manau, kad perkate šiuos batus nedvejodami
I was sitting in the front row of seats	Sėdėjau pirmoje sėdynių eilėje
I laid the dress on the back of the chair	Paguldžiau suknelę ant kėdės atlošo
I wouldn’t worry too much though	Vis dėlto per daug nesijaudinčiau
But it was below him	Bet tai buvo žemiau jo
I had to stop you	Turėjau tave sustabdyti
I called it a classic denial	Įvardijau tai kaip klasikinį neigimą
I had breakfast on the stove	Pusryčiaujau ant viryklės
I am never sent to the hall	Manęs niekada nesiunčia į salę
An agreement was reached that was acceptable to both parties	Buvo sudarytas susitarimas, kuris buvo priimtinas abiem pusėms
I have more questions later	Turiu daugiau klausimų vėliau
A lot of people looked at him	Daug žmonių žiūrėjo į jį
i will tell you when	pasakysiu kada
I walked from there to the partially open gate	Ėjau iš ten prie iš dalies atvirų vartų
I looked into my hands	Pažvelgiau į savo rankas
I should have known there would be no competition	Turėjau žinoti, kad konkurso nebus
I did not expect such an answer	Nesitikėjau tokio atsakymo
That's enough for me	Man jau užtenka
I can't be seen here	Manęs čia nematyti
The jury was then sent to consider	Tada žiuri buvo nusiųsta svarstyti
The search on him was negative	Pas jį atlikta krata buvo neigiama
I just started singing	Aš ką tik pradėjau dainuoti
I can’t focus on everything at once	Negaliu sutelkti dėmesio į viską iš karto
- whispers among the sad tears	– sušnabždu tarp liūdnų ašarų
He thought	Jam kilo mintis
I can take you home right away	Galiu tave parvežti namo tuoj pat
I have a few questions though	Vis dėlto turiu keletą klausimų
I had to know what had just happened	Aš turėjau žinoti, kas ką tik atsitiko
I hurried out earlier, so she was starving	Skubėdamas išėjau anksčiau, todėl ji badauja
I couldn’t let this poor man die	Negalėjau leisti šiam vargšui mirti
Some care about revenge	Kai kuriems rūpi kerštas
At the end of them stood a small table with small chairs	Ant jų galo stovėjo mažas staliukas su mažytėmis kėdutėmis
I need evidence that there is someone else out there	Man reikia įrodymų, kad ten yra kažkas kitas
I have a strong skill set	Turiu stiprų įgūdžių rinkinį
I stood before my throne or the old throne of my father	Aš stovėjau prieš savo sostą arba seną savo tėvo sostą
I need medical help here	Man reikia medikų pagalbos čia
I caught him and looked down	Pagavau jį ir pažvelgiau žemyn
I made the right decision	Aš padariau teisingą sprendimą
I wasn’t completely rejected by her	Nebuvau jos visiškai atstūmęs
All three acts were carried out quickly	Visi trys aktai buvo greitai atlikti
I thought it was time to include them	Maniau, kad laikas juos įtraukti
I can see his eyes shining	Matau, kaip jo akys šviečia
I was amazed at how she looked	Nustebau, kaip ji atrodė
I can’t survive in this area	Aš negaliu išgyventi šioje srityje
I was there with you	Aš buvau ten su tavimi
I was sure she couldn’t stop me	Buvau tikras, kad ji negali manęs sustabdyti
I don't plan to live here anymore	Ilgiau čia gyventi neplanuoju
I want to get back to the hottest news	Noriu grįžti prie karščiausių naujienų
I really don’t need to	Man tikrai nereikia
I destroyed their house	Aš sunaikinau jų namus
I never had to take them away from you	Niekada neturėjau jų iš tavęs atimti
I used to treat them very badly	Anksčiau su jais elgiausi labai blogai
I knew his dream was an illusion	Žinojau, kad jo sapnas buvo iliuzija
I wanted to feel it everywhere	Norėjau jį jausti visur
I can’t think and still be anything	Negaliu galvoti ir vis tiek būti niekuo
I still haven't found it	Vis dar jos neradau
A small ring of light dimly lit the lodge in the tree	Mažas šviesos žiedas silpnai apšvietė namelį medyje
The women were asked for a smaller amount	Moterų buvo prašoma mažesnės sumos
The presentation turned out to be very clear to me	Pristatymas man pasirodė labai aiškus
I needed to lose weight	Man reikėjo numesti svorio
I couldn’t get up and talk to anyone	Negalėjau atsikelti ir su niekuo pasikalbėti
I tried not to sleep, but eventually nodded	Bandžiau nemiegoti, bet galiausiai linktelėjau
I was just in it at the time	Tiesiog tuo metu buvau jame
I got six months of hard work	Sulaukiau šešių mėnesių sunkaus darbo
I ran out of work	Man pritrūko darbo
I see a template here	Čia matau šabloną
I am married and have a teenage son and a young daughter	Esu vedęs, turiu paauglį sūnų ir mažametę dukrą
I lay on the couch with no hope of falling asleep	Gulėjau ant sofos be jokios vilties užmigti
I tried to feel right	Stengiausi tinkamai jaustis
I haven’t seen her in many years	Nemačiau jos daugelį metų
I think that was the point	Manau, kad tai buvo esmė
Food has real power	Maistas turi tikrąją galią
I knew it had to happen	Žinojau, kad taip turi atsitikti
I don’t see her baby anymore	Aš daugiau nematau jos kūdikio
I met his family	Susitikau su jo šeima
You know, I was like you at school	Žinai, aš buvau kaip tu mokykloje
I just wanted a baby	Aš tik norėjau kūdikio
I have never had to participate in a game	Aš niekada neturėjau dalyvauti žaidime
I couldn't move anything	Negalėjau nieko pajudinti
I was just trying to change something in my past	Aš tiesiog bandžiau kažką pakeisti savo praeityje
I tried not to smile	Stengiausi nesišypsoti
I didn’t have much revolver experience	Aš neturėjau daug revolverio patirties
The meeting went well	Susitikimas praėjo gerai
I believe we can take advantage of that	Tikiu, kad galime tuo pasinaudoti
The map is displayed on the floor	Žemėlapis rodomas ant grindų
I feel the weakness of the concept	Jaučiu koncepcijos silpnumą
It is clear that they passed him on leaving the service	Akivaizdu, kad jie jį išlaikė baigę tarnybą
It was only filmed on film	Jis buvo nufilmuotas tik ant kino juostos
I think most people already know this little story	Manau, kad dauguma žmonių jau žino šią mažą istoriją
The jury consisted of nine men and three women	Vertinimo komisiją sudarė devyni vyrai ir trys moterys
I thought it was too cruel	Maniau, kad tai per žiauru
I think for most people this may even be true	Manau, daugumai žmonių tai netgi gali būti tiesa
I have been and am completely married to my career	Buvau ir esu visiškai vedęs savo karjerą
I cost you a fight	Kainavau tau kovą
I wanted to get used to it	Norėjau priprasti
I thought this method would work	Maniau, kad šis būdas veiks
I would turn the ball	Susisukčiau į kamuolį
The Holy Father discovered it but did not betray it	Šventasis tėvas ją atrado, bet neišdavė
I couldn’t look either left or right	Negalėjau pažiūrėti nei į kairę, nei į dešinę
I recently had the opportunity to talk to him	Neseniai turėjau progą iš jo pakalbinti
I was tired and emotionally green	Buvau pavargęs ir emociškai žalias
It really was a perfect team	Tai tikrai buvo tobula komanda
A lost bullet can break through the hull and have devastating consequences	Pasiklydusi kulka gali pralaužti korpusą ir sukelti pražūtingų padarinių
I would like to see the bus start at night	Norėčiau pamatyti, kaip naktį paleidžiamas autobusas
I started to feel better and stronger	Pradėjau jaustis geriau ir stipriau
I want you to take all the time you need	Noriu, kad jūs skirtumėte visą jums reikalingą laiką
I left the door of my room open	Palikau praviras savo kambario duris
I want to tell them myself	Aš pats noriu jiems pasakyti
I felt the warmth of the air in his breath	Jaučiau oro šilumą jo kvėpavime
I can just sit and watch for hours	Galiu tiesiog sėdėti ir žiūrėti valandas
I've created login and landing page views	Sukūriau prisijungimo ir nukreipimo puslapio rodinius
Boy here, girl there	Berniukas čia, mergaitė ten
I thought he got rid of them	Maniau, kad jis jų atsikratė
I was beaten with a ruler	Buvau sumuštas liniuote
I deal with my thoughts when they come and go	Aš susidoroju su savo mintimis, kai jos ateina ir išeina
I carry my heart on my sleeve very lovingly	Aš labai meiliai nešioju širdį ant rankovės
I have never lost a single cow to a bear	Aš niekada nepraradau nė vienos karvės dėl lokių
I lost it a year ago in the war	Aš jį praradau prieš metus kare
A long-forgotten memory	Seniai pamirštas prisiminimas
A poem cannot be written by an act of will	Eilėraščio negalima parašyti valios aktu
I even tried to commit suicide once	Kartą net bandžiau nusižudyti
I felt pretty good	Jaučiausi gana gerai
I appeal to my sisters from past centuries	Kreipiuosi į savo seseris iš praėjusių šimtmečių
I waited for the drums to start ringing	Laukiau, kol pradės skambėti būgnai
I believe your vaccine will help my village and others	Tikiu, kad jūsų vakcina padės mano kaimui ir kitiems
I think that’s stupid	Manau, tai kvaila
I tried to suppress the horror and I failed	Bandžiau nuslopinti šiurpulio ir man nepavyko
I took him outside and set him free	Išvedžiau jį į lauką ir išlaisvinau
I am completely happy with my herd	Esu visiškai patenkinta savo banda
I find it hard to absorb	Man sunku įsisavinti
A gift from the creative regions of my skull	Dovana iš mano kaukolės kūrybinių regionų
I need some help	Man reikia šiek tiek pagalbos
Theory of information, income and welfare expenditure	Informacijos, pajamų ir gerovės išlaidų teorija
I shouted, doubled, and fell to my knees	Aš sušukau, padvigubėjau ir kritau ant kelių
Your character is superior	Jūsų charakteris yra pranašesnis
I just didn’t like him going after you	Man tiesiog nepatiko, kad jis eina paskui tave
I imagine him smiling and remembering her naked body	Įsivaizduoju, kaip jis šypsosi ir prisimena jos nuogą kūną
I was also able to give him a written statement	Taip pat galėjau duoti jam rašytinį pareiškimą
This attracted a larger crowd	Tai pritraukė didesnę minią
I had to deal with that	Turėjau su tuo susitvarkyti
I can’t give myself to him anymore	Nebegaliu jam savęs atsiduoti
I remember one couple	Prisimenu vieną porą
I didn’t like that she was worried	Man nepatiko, kad ji nerimavo
I was used to having breakfast alone	Buvau įpratusi pusryčiauti viena
A thin case formed in his hands	Rankose susiformavo plonas dėklas
I went towards the exit door	Nuėjau link išėjimo durų
I have to get out of here and start over	Turiu pabėgti iš čia ir pradėti iš naujo
I didn’t feel hung up, no headaches, nothing	Nesijaučiau pakabinęs, jokio galvos skausmo, nieko
I shook and will reach for another week	Sukratau ir dar savaitei pasieksiu
I have questions about other people involved	Turiu klausimų apie kitus susijusius žmones
I would never have thought	Niekada nebūčiau pagalvojęs
The light came on in the kitchen	Virtuvėje užsidegė šviesa
I would be happy to answer an	Mielai atsakyčiau į an
I didn’t want to be strict	Aš nenorėjau būti griežtas
I didn’t know why it was so hard for me	Nežinojau, kodėl man taip sunku
I didn’t want to leave them	Nenorėjau jų palikti
I asked if there was any noise, but heard nothing	Klausiausi, ar nėra triukšmo, bet nieko negirdėjau
I had nothing to step back	Neturėjau ko atsitraukti
I cried and cried and cried	Aš verkiau ir verkiau, ir verkiau
I couldn’t imagine what he was thinking	Neįsivaizdavau, ką jis galvoja
I tried to keep it, but to no avail	Bandžiau jį išlaikyti, bet nesėkmingai
I will stretch out my fingers to part his lips	Ištiesiu pirštus, kad praskirsčiau jo lūpas
I was sure it was real	Buvau tikras, kad tai tikra
I accept this as a very bad sign	Priimu tai kaip labai blogą ženklą
Now I rise almost to his chin	Dabar pakylu beveik iki jo smakro
I have the opportunity to study this more closely	Turiu galimybę tai išstudijuoti atidžiau
But I have a phone	Tačiau aš turiu telefoną
They both become good friends	Jiedu tampa gerais draugais
All other planes were sold	Visi kiti lėktuvai buvo parduoti
I need to measure two	Man reikia išmatuoti du
I threw it off pretty quickly	Gan greitai tai sumečiau
I will love it for being able to bow to your will	Man labai patiks, galėdamas jus palenkti savo valiai
She refused to part with him	Ji atsisakė su juo skirtis
Nine banknotes remained in circulation	Apyvartoje liko devyni banknotai
I finally got tired of it and encountered it	Pagaliau nuo to pavargau ir susiduriau su juo
I know nothing, literally nothing	Nieko nežinau, tiesiogine prasme nieko
I should allow everything	Turėčiau viską leisti
There was a heavy chest covered with clothes in one corner	Viename kampe buvo sunki krūtinė, uždengta drabužiais
Third try and nothing	Trečias bandymas ir nieko
I didn’t feel any life inside	Nejaučiau jokio gyvybės viduje
I know a few people who face such problems	Pažįstu keletą žmonių, kurie susiduria su tokiomis problemomis
A music video was also released	Kartu buvo išleistas ir muzikinis vaizdo klipas
I didn’t know you had to have one	Aš nežinojau, kad tu turi tokį turėti
I couldn’t feel it in any way	Aš jos niekaip negalėjau pajusti
I didn’t have what she interpreted as an adequate answer	Aš neturėjau, ką ji interpretavo kaip pakankamai atsakymą
I could no longer control myself	Nebegalėjau savęs valdyti
When the couple started the relationship	Kai pora pradėjo santykius
I was exhausted emotionally and physically	Buvau išsekęs emociškai ir fiziškai
The confirmed enemy must understand this	Patvirtintas priešas turi tai suprasti
I really didn’t expect to find answers there	Tikrai nesitikėjau ten rasti atsakymų
I feel at the top of the world	Jaučiuosi pasaulio viršūnėje
There was a large stack behind the garage	Už garažo buvo didelė rietuvė
I think this is a strange start to this post	Vertinu, kad tai keista šio pranešimo pradžia
A parcel has arrived for you today	Šiandien jums atėjo siuntinys
I liked the way he smiles now	Man patiko, kaip jis dabar šypsosi
I can’t help whoever that may be	Negaliu padėti, kad ir kas tai būtų
I wasn’t ready for a sense of taste	Aš nebuvau pasiruošęs skonio pojūčiui
I have to climb a mountain	Turiu lipti į kalną
I won't hesitate for a second	Nedvejosiu nė sekundės
I slowly got up and walked to the door	Lėtai atsistojau ir nuėjau prie durų
I will be interested to hear what you decide	Man bus įdomu išgirsti, ką nuspręsite
I should go to sleep	Turėčiau eiti miegoti
I'm not sending you	Aš tavęs nesiunčiu
I looked at the back of my arm	Pažvelgiau į savo rankos nugarą
I also felt awful	Aš taip pat jaučiausi siaubingai
I didn’t have to let you drink anything last night	Vakar vakare neturėjau leisti tau nieko gerti
I was going to write her a letter	Ketinau parašyti jai laišką
I didn't fix it in any way	Jokiu būdu jo nepataisiau
I love watching her eat	Man patinka žiūrėti, kaip ji valgo
I will use this company again	Naudosiuos šia įmone dar kartą
I call it a quick fix crash, it hardly happened	Aš tai vadinu greito ištaisymo avarija, vargu ar įvyko
I was bored and I needed a soothing pet	Man buvo nuobodu ir man reikėjo raminančio augintinio
Let me warn everyone not to get confused	Leiskite man visus įspėti, kad nesusipainiotų
I have to examine the window first	Pirmiausia turiu ištirti langą
I would do the same for your family	Tą patį padaryčiau dėl jūsų šeimos
I felt his presence so close to mine	Jaučiau jo buvimą, taip arti manojo
I'm now too weak to even lift it	Aš dabar per silpna net ją pakelti
I'll leave my jacket here, so pick up the phone	Striukę paliksiu čia, tad imk telefoną
I think that needs to be taken into account all the time	Manau, kad į tai reikia nuolat atsižvelgti
I think we got a great education	Manau, kad gavome puikų išsilavinimą
I love this guy here	Aš myliu šį vaikiną čia
I haven’t reached my store yet	Aš dar nepasiekiau savo saugyklos
I look at every answer here and finally want to get it	Žiūriu čia kiekvieną atsakymą ir pagaliau noriu gauti
I recognized it from my profile photo	Atpažinau jį iš profilio nuotraukos
I imagined the result	Įsivaizdavau rezultatą
I believe you will lose sooner than you think	Tikiu, kad pralaimėsite anksčiau, nei manote
One day I called her to say hello	Vieną dieną paskambinau jai pasisveikinti
I swiped my fingers through the shining cloth	Perbraukiau pirštais per spindintį audinį
A couple of customers still took it, as did we	Pora klientų vis dar užtruko, kaip ir mes
I know you did something to her	Žinau, kad tu kažką jai darei
He later became the owner and publisher	Vėliau jis tapo savininku ir leidėju
I know someone who knows this person	Pažįstu žmogų, kuris pažįsta šį žmogų
I have your bomb, he said	Aš turiu tavo bombą, pasakė jis
Sea of ​​glass and fire	Stiklo ir ugnies jūra
I did nothing to stop it	Nieko nepadariau, kad tai sustabdyčiau
I felt her fear	Jaučiau jos baimę
I didn’t have to wait long	Man nereikėjo ilgai laukti
I can’t live that way anymore	Negaliu toliau taip gyventi
I did this on purpose for two reasons	Tai padariau sąmoningai dėl dviejų priežasčių
I thought it would be confidential	Maniau, kad tai bus konfidenciali
I really haven’t felt that good in a long time	Tikrai seniai nesijaučiau taip gerai
It puts their wealth in their own hands	Tai atiduoda jų turtus į jų pačių rankas
I liked it too much	Man tai per daug patiko
The truth behind his disappearance is never revealed	Tiesa, už jo dingimo, niekada neatskleidžiama
I tried to drown in the lake	Bandžiau nuskęsti ežere
I have been waiting for this for a long time	Jau seniai šito laukiau
I stopped in front of me to breathe	Sustojau priešais, kad atsikvėpčiau
I wasn’t going to be one of those dog owners	Aš neketinau būti vienas iš tų šunų savininkų
I knew he was probably hungry	Žinojau, kad jis tikriausiai alkanas
I stood on my feet	Atsistojau ant kojų
I could never explain the creation	Niekada negalėjau paaiškinti kūrimo
I knocked a few more times	Pabeldžiau dar kelis kartus
They destroyed us	Jie mus sugriovė
I looked at their courses last week	Praėjusią savaitę žiūrėjau į jų kursus
I will be gone next season	Kitą sezoną būsiu išvykęs
I really didn’t have any information about you, that’s true	Aš tikrai neturėjau informacijos apie tave, tai tiesa
There was a hopeful radiance in her eyes	Jos akyse pasirodė viltingas spindesys
After a few seconds, something made me turn around	Po kelių sekundžių kažkas privertė mane apsisukti
I was twenty and ready for anything	Man buvo dvidešimt ir pasiruošusi viskam
A huge technical breakthrough, no doubt, but why?	Didžiulis techninis pasiekimas, be jokios abejonės, bet kodėl?
I can’t offer you more than this little token	Negaliu jums pasiūlyti daugiau nei šį mažą žetoną
I just have to be sure	Aš tiesiog turiu būti tikras
I can’t stop thinking about it	Negaliu nustoti apie tai galvoti
I would highly recommend their services!	Labai rekomenduočiau jų paslaugas!
I never understand things	Niekada nesuprantu dalykų
He thought both would obey his interests	Jis manė, kad abu paklus jo interesams
I could still smell it on myself	Vis dar jaučiau jo kvapą ant savęs
I willingly offered my life for it	Aš noriai pasiūliau savo gyvybę už jį
I can never do a job	Aš niekada negaliu atlikti pareigų
I almost feel like another person	Aš beveik jaučiuosi kaip kitas žmogus
The state has invested heavily in site conservation	Valstybė daug investavo į teritorijų išsaugojimą
It was still very painful for me	Man vis tiek buvo labai skaudu
I didn’t want her to leave me	Nenorėjau, kad ji mane paliktų
I don’t know what to do with bright sunlight	Nežinau, ką daryti su ryškia saulės šviesa
I am looking for the best people we can find	Aš ieškau geriausių žmonių, kuriuos galime rasti
I will tell you about one wonderful example of devotion	Papasakosiu apie vieną nuostabų atsidavimo pavyzdį
I can’t understand why this won’t work	Aš negaliu suprasti, kodėl tai neveiks
I know how it can be	Aš žinau, kaip ji gali būti
I am eighteen in less than three months	Man aštuoniolikos sukanka mažiau nei po trijų mėnesių
I have to go outside and see my brother	Turiu išeiti į lauką ir pamatyti savo brolį
I had a hard time walking, my legs hurt a lot	Sunkiai galėjau vaikščioti, labai skaudėjo kojas
I love this place and it inspires me every day	Man patinka ši vieta ir mane kasdien įkvepia
I have never been on this plane before	Niekada anksčiau nebuvau šiuo lėktuvu
I didn’t see his face under the hat	Nemačiau jo veido po kepure
I owe her the end she always wanted	Aš skolingas jai pabaigą, kurios ji visada norėjo
I also have a big brain fog	Aš taip pat turiu didelį smegenų miglą
I should play better than that	Turėčiau žaisti geriau nei tai
I didn’t think you would miss me	Negalvojau, kad tu manęs pasiilgsi
I wasn’t sure if I was going to post again	Nebuvau tikras, ar ketini skelbti dar kartą
I think she’s a little shocked	Manau, kad ji šiek tiek sukrėsta
It was a lot of relief for me to see you alive	Man labai palengvėjo, matydamas tave gyvą
She has since appeared in a comic book	Nuo tada ji pasirodė komiksų knygoje
There is nothing I can do but run out of my mouth	Negaliu nieko padaryti, tik prabėgti burną
I seemed to be doing a lot of it	Atrodė, kad tai darau daug
I fought a lot of fights and killed a lot of men	Aš kovojau daug kovų ir nužudžiau daug daug vyrų
The new path will be medicine	Naujas kelias bus vaistas
I think they feel sorry for me	Manau, kad jiems manęs gaila
I just want the language code	Aš tik noriu kalbos kodo
I grabbed my ears to block	Suėmiau ausis, kad užblokuotų
After a moment, he returned to the phone	Po akimirkos jis grįžo prie telefono
I won’t get in so much trouble	Aš taip nepateksiu į bėdą
It was also very aggressive	Taip pat buvo labai agresyvu
I knew she was once married	Žinojau, kad ji jau kartą buvo ištekėjusi
Just their character was different	Tiesiog jų charakteris buvo kitoks
I couldn’t wait for you all day	Negalėčiau, kad tu lauktum visą dieną
I didn’t have the money to pay the rent	Neturėjau pinigų mokėti nuomai
I now open my eyes wide	Dabar plačiai atmerkiu akis
I broke into the awful section	Įsilaužiau į baisų skyrių
I hurried through it and slipped through the door	Paskubėjau pro jį ir išslydau pro duris
I know religious people are real people, thank you	Aš žinau, kad religingi žmonės yra tikri žmonės, ačiū
I saw another flash emanating from the third floor window	Mačiau dar vieną blyksnį, sklindantį iš trečio aukšto lango
P, and then to the women	P, o po to pas moteris
I’m sorry I never knew him better	Gailiuosi, kad niekada jo nepažinau geriau
I looked down at my hand	Pažvelgiau žemyn į savo ranką
I am not a prophet for profit	Nesu pranašas dėl pelno
I love watching people cook like that	Man taip patinka žiūrėti, kaip žmonės gamina maistą
I don’t go out here in the dark	Aš neišeinu čia tamsoje
The bank served as chief civil engineer	Bankas ėjo vyriausiojo statybos inžinieriaus pareigas
The blood sample can be of any volume	Kraujo mėginys gali būti bet kokio tūrio
I had to run it	Turėjau ją paleisti
I fell through the seats in the back	Kritau per sėdynes gale
I still have no answer	Vis dar neturiu atsakymo
I felt like a bleeding sky	Jaučiausi paraudusi kaip kraujuojantis dangus
I woke up the guard on duty	Pažadinau budėjusį sargybinį
I help you, you help me	Aš tau padedu, tu man padėk
A pair of lines is called a set	Eilučių pora vadinama rinkiniu
I can’t complain because last week was endlessly beautiful	Negaliu skųstis, nes praėjusi savaitė buvo be galo graži
A short shout is heard	Pasigirsta trumpas šauksmas
under my nose	niūniuoju po nosimi
I made it part of my family	Aš padariau ją savo šeimos dalimi
We are going to hurt the video game industry	Mes ketiname pakenkti vaizdo žaidimų pramonei
I’m not talking about anything specific here	Čia nekalbu apie ką nors konkretų
I was in a serious shock at the time	Tuo metu patekau į rimtą šoką
I cannot leave any evidence of the previous session	Negaliu palikti jokių ankstesnės sesijos įrodymų
I call this a security tax	Aš tai vadinu apsaugos mokesčiu
I wouldn’t have friends	Aš neturėčiau draugų
You know how those things go	Jūs žinote, kaip tie dalykai vyksta
I walk quietly into our room	Tyliai einu į mūsų kambarį
I was one of the few who avoided it	Buvau vienas iš nedaugelio, kurie to išvengė
I felt something in it	Kažką joje jaučiau
I decided to go together	Nusprendžiau eiti kartu
I lead a team of developers	Vadovauju kūrėjų komandai
I help him with extra cheese	Padedu jį papildomu sūriu
In fact, I was the one who woke you up	Iš tikrųjų aš buvau ta, kuri tave pažadino
I served at church	Tarnavau bažnyčioje
I knocked on the door	Pasibeldžiau į duris
I have no division into broad and narrow	Aš neturiu skirstymo į platų ir siaurą
The number of characters can be up to thirty	Simbolių skaičius gali siekti iki trisdešimties
I waited for an answer but did not receive it	Laukiau atsakymo, bet negavau
I read about them yesterday	Vakar skaičiau apie juos
I’m pushing harder and harder	Aš stumiuosi vis stipriau
I couldn’t fall in love with her	Negalėjau jos neįsimylėti
I, personally, like it	Man, asmeniskai, tai patinka
I have a personal bank account there	Ten turiu asmeninę banko sąskaitą
I just got out and went here	Aš ką tik išėjau ir nuėjau čia
I wonder if they are still working on that site	Įdomu, ar jie vis dar dirba toje svetainėje
I was in charge of the west	Aš buvau atsakingas už vakarus
I will destroy all the works of hell	Aš sunaikinsiu visus pragaro darbus
I can’t believe anyone will read my blog	Negaliu patikėti, kad kas nors skaitys mano dienoraštį
I thought it was very nice to tell me that	Maniau, kad ji buvo labai maloni man tai pasakyti
I was never allowed to ask for it	Man niekada nebuvo leista to prašyti
I kept her next to her in the hospital bed	Aš laikiau ją šalia jos ligoninės lovoje
I would not hesitate to buy from the seller again	Nedvejodamas vėl pirkčiau iš pardavėjo
I’m glad I did that	Džiaugiuosi tai padaręs
I returned to the shelter of the alley	Grįžau į alėjos pastogę
I went out pretty clean	Išėjau gana švarus
I joined her with her owl costume	Aš prisijungiau prie jos su savo pelėdos kostiumu
I will not do anything to hurt you	Aš nedarysiu nieko, kas tave įskaudintų
A voice from ancient times	Balsas iš senų senovės
The full list of video sites is supported here	Čia palaikomas visas vaizdo įrašų svetainių sąrašas
I couldn’t walk for more than two hours	Negalėjau vaikščioti ilgiau nei dvi valandas
I can’t think of anything to say	Nesugalvoju ką pasakyti
The fight began	Prasidėjo muštynės
I hurried to the station directly to the clerk	Nuskubėjau į stotį tiesiai pas raštininką
A public lawsuit would do more harm to the company than it would help	Viešas teismo procesas bendrovei labiau pakenktų nei padėtų
I think you missed your vocation	Manau, kad praleidai savo pašaukimą
I didn’t have to hear her	Aš neturėjau jos girdėti
I tried to hide in my room	Bandžiau pasislėpti savo kambaryje
There are service rooms in the east wing	Rytiniame sparne yra tarnybinės patalpos
I just can’t now	Tiesiog dabar negaliu
A young, sexy specialist	Jauna, seksuali specialistė
I knew another	Aš pažinojau kitą
I thought then this woman would leave me alone	Galvojau, kad tada ši moteris paliks mane ramybėje
She has been serving to this day	Ji tarnauja iki šiol
I give them eternal life, and they will never perish	Aš duodu jiems amžinąjį gyvenimą, ir jie niekada nepražus
Many companies donate special promotional items	Daugelis įmonių dovanoja specialias reklamines prekes
I know my way from here	Aš žinau savo kelią iš čia
She sank after four minutes	Ji nuskendo po keturių minučių
I think she wanted people to think it was her	Manau, kad ji norėjo, kad žmonės manytų, kad tai ji
I needed to stay in the present	Man reikėjo likti dabartyje
I was a writer, maybe an editor	Buvau rašytojas, galbūt redaktorius
I hear cars moving	Girdžiu važiuojančius automobilius
I know he is, he and his wife	Aš žinau, kad jis yra, jis ir jo žmona
I couldn’t get a job anywhere	Niekur negalėjau įsidarbinti
I look down at my heels	Žiūriu žemyn į savo kulnus
I still had to try to warn you	Vis tiek turėjau pabandyti jus perspėti
A thin crust of blood	Plona kraujo pluta
I had to overcome my fears	Turėjau įveikti savo baimes
I stood up too	Atsistojau ir aš
A woman with a vision	Moteris su vizija
I really fell in love with this girl, now a woman	Aš tikrai įsimylėjau šią merginą, dabar moterį
I see some have already done so	Matau, kai kurie tai jau padarė
I grew up on a small ranch	Aš užaugau mažoje rančoje
I shouldn’t smile in the ambulance department	Greitosios pagalbos skyriuje neturėčiau šypsotis
I heard his footsteps running through the garden	Išgirdau jo žingsnius bėgančius per sodą
I was afraid to sit on some furniture	Bijojau atsisėsti ant kokio nors baldo
People who have been so divorced are changing	Žmonės, kurie buvo tiek išsiskyrę, keičiasi
I did terribly well at school	Man mokykloje sekėsi siaubingai
I feel incredibly happy to have had such an experience	Jaučiuosi nepaprastai laiminga, kad turėjau tokią patirtį
I need to be somewhere else at the time	Man reikia tuo metu būti kažkur kitur
I stepped into my pockets	Įsikišau į kišenes
I tried to open my eyes but failed	Bandžiau atmerkti akis, bet nepavyko
I finally cut it off and tried to attack it with magic	Pagaliau atkirtau ir pabandžiau jį užpulti magija
I had a bad feeling in my stomach	Mano skrandyje susidarė blogas jausmas
I reached the opposite side and caught on	Aš pasiekiau priešingą pusę ir pagavau
The problem is with the construction of the housing itself	Problema yra pačioje korpuso konstrukcijoje
I never go out there	Niekada ten neišeinu
I was shocked at that	Aš buvau tuo šokiruotas
I didn’t really mean that	Aš iš tikrųjų ne to turėjau omenyje
I hoped he would appreciate my sincere opinion	Tikėjausi, kad jis įvertins mano nuoširdžią nuomonę
These twists and turns were very dangerous and often fatal	Šie posūkiai buvo labai pavojingi ir dažnai mirtini
I talked about their pride	Aš kalbėjau apie jų pasididžiavimą
I have brought you pain and sorrow	Aš atnešiau tau skausmą ir liūdesį
I barely recognized her	Aš jos beveik neatpažinau
I felt bad for them	Jaučiausi blogai už juos
I never wanted this	Niekada nenorėjau šito
I never felt bad	Niekada nesijaučiau bloga
I thanked you, and you smiled and left	Padėkojau tau, o tu nusišypsojai ir nuėjai
I needed to control my reaction to it	Man reikėjo suvaldyti savo reakciją į jį
I just picked it up and tried it	Tiesiog pasiėmiau ir išbandžiau
The biggest one remained for two weeks	Didžiausias jis išliko dvi savaites
I didn’t tell him where you left	Aš jam nesakiau, kur tu išėjai
I sit in a chair in front of her	Atsisėdu ant kėdės priešais ją
I never hear that	Aš niekada to negirdžiu
I was different because they rejected me	Aš buvau kitoks, nes jie mane atstūmė
I never planned anything	Niekada nieko neplanavau
I really hoped that would be the case	Labai tikėjausi, kad taip bus
I left the car there and walked	Ten palikau mašiną ir ėjau pėsčiomis
I raised my eyebrows and asked who was here too	Pakėliau antakius paklausiau, kas čia per
I see very few machines, no people	Matau labai mažai mašinų, nėra žmonių
As a result, they were forced to withdraw from the competition	Todėl jie buvo priversti pasitraukti iš konkurso
I was just wondering about something	Man tiesiog kažkas buvo įdomu
I squeezed my lips, a nervous habit	Suspaudžiau lūpas, nervingas įprotis
I think he had that in mind	Manau, kad jis tai turėjo omenyje
I could still drag my body to do something	Vis tiek galėčiau vilkti savo kūną, kad ką nors daryčiau
I also have jeans and shoes	Aš taip pat turiu džinsus ir batus
I swear she saw me	Prisiekiu, kad ji mane matė
I put her lips on, inspired her	Uždėjau jos lūpas, įkvėpiau į ją
I use it almost daily	Naudoju beveik kasdien
I would definitely stay here again	Tikrai apsistočiau čia dar kartą
I just wanted to apologize for last night	Aš tik norėjau atsiprašyti už praėjusią naktį
I decided to start with the hair	Nusprendžiau pradėti nuo plaukų
I knew I had no hope	Žinojau, kad man nėra jokios vilties
I dream about my daughter	Svajoju apie savo dukryte
I took a break on the twelfth	Pertrauką padariau dvyliktą
I also created this address	Aš taip pat sukūriau šį adresą
I didn’t do well against him	Aš nepasielgiau gerai prieš jį
I grew up there, man	Aš ten užaugau, žmogau
Some other names are recognized as synonyms	Kai kurie kiti vardai yra pripažinti sinonimais
I knew the killer was no longer here	Žinojau, kad žudiko čia nebėra
I wanted it for a few months	Aš jos norėjau kelis mėnesius
I wonder where they are	Įdomu, kur jie yra
I heard him then laugh	Išgirdau jį tada juoktis
I don’t know where your dog is	Nežinau, kur tavo šuo
I plan to continue my lessons throughout the summer	Planuoju tęsti pamokas visą vasarą
I grew up with my own fashion icon	Aš užaugau su savo mados ikona
I felt tired and upset	Jaučiausi pavargęs ir sutrikęs
I feel like he’s waiting for me	Jaučiu, kad jis manęs laukia
I will drink it and it will be fine	Aš jį išgersiu ir bus gerai
I realize everything seemed sudden	Suprantu, kad viskas atrodė staiga
I can try to do things differently	Galiu pabandyti daryti dalykus kitaip
I didn’t realize it was so bad	Aš nesupratau, kad tai taip blogai
I never found it	Niekada jo neradau
I could hardly eat for months	Mėnesius beveik negalėjau valgyti
I am a police officer	Aš esu policijos pareigūnas
I wasn’t supported enough	Aš nebuvau pakankamai palaikomas
I have to let time run out of my furrow	Turiu leisti laikui bėgti savo vaga
Remedy for tired eyes	Priemonė pavargusioms akims
I realize the cigarette is still in my hand	Suprantu, kad cigaretė vis dar yra mano rankoje
I needed to read his letter again	Man reikėjo dar kartą perskaityti jo laišką
I was quite curious	Man buvo gana įdomu
I have known your family for a long time	Tavo šeimą pažįstu jau seniai
I won’t see him at lunch	Per pietus jo nepamatysiu
I didn’t even see his hand move	Net nemačiau, kad judėjo jo ranka
I want to tell you something	Aš noriu tau kai ką pasakyti
I hit the ground hard	Stipriai atsitrenkiau į žemę
I work for my parents	Aš dirbu savo tėvams
I’m glad he’s my father	Džiaugiuosi, kad jis mano tėvas
I was on my way somewhere	Buvau pakeliui į kažkur
I like being on the move	Man patinka būti judėjime
I tried not to miss anything	Stengiausi nieko nepraleisti
I fell in love with her	Aš ją įsimylėjau
I had to go out and leave	Man reikėjo išeiti ir pasišalinti
I had a lot of experience as a teenager	Paauglystėje turėjau daug patirties
There are many internet phenomena in the video	Vaizdo įraše yra daug interneto reiškinių
I noticed that the library parking lot is busy	Pastebėjau, kad bibliotekos automobilių stovėjimo aikštelė užimta
I know when he’s upset	Žinau, kada jis nusiminęs
God was removed from the show	Dievas buvo pašalintas iš pasirodymo
Still, I really enjoyed the week	Vis dėlto savaitė man labai patiko
I have two huge makeup drawings	Turiu du didžiulius makiažo piešinius
I refuse to lose you	Aš atsisakau tave prarasti
I would prefer the legs in the camp oven to look the same	Labiau norėčiau, kad kojos stovyklos krosnyje atrodytų pačios
If you want, I can give a good example	Jei norite, galiu pateikti gerą pavyzdį
I found a study on the ground floor	Pirmame aukšte radau darbo kambarį
I heard something about it	Kažką apie tai girdėjau
I learned not to expect anything from you	Išmokau nieko iš tavęs nesitikėti
I hope you know that	Tikiuosi, kad tu tai žinai
I forgot she was on top	Pamiršau, kad ji yra viršuje
I'll let you get in my bed	Aš leisiu tau patekti į savo lovą
We did not convict him for that	Mes jo ne už tai nuteisėme
I was the only man at the base	Buvau vienintelis vyras bazėje
I still have to live with it	Dar turiu su tuo gyventi
I appreciate all the moral support	Vertinu visą moralinę paramą
I met the car after the car, rushing towards it	Sutikau automobilį po mašinos, veržiantis link jo
I looked in the mirror, my brown eyes looked disturbed	Pažiūrėjau į veidrodį, mano rudos akys atrodė sutrikusios
I think of you every night	Aš galvoju apie tave kiekvieną vakarą
I lost sight and care in time	Neteko matyti ir rūpintis laiku
I had a couple of hours to think	Turėjau porą valandų pagalvoti
I killed buffalo	Aš nužudžiau buivolus
I will put words in your mouth	Aš įdėsiu žodžius tau į burną
The spiritual eagle finds its way, no matter how	Dvasinis erelis randa kelią, kad ir kaip būtų
An adult teddy bear protects a little girl	Suaugusi meškutė saugo mažą mergaitę
I always stumbled upon an obstacle, I could never finish	Visada užkliūdavau į kliūtį, niekada negalėjau užbaigti
I love that girl, but she’s rotten	Aš myliu tą merginą, bet ji supuvusi
I guess he found a real vocation by breaking his legs	Spėju, kad jis rado tikrą pašaukimą laužydamas kojas
I decided to let the dog out of the pit	Nusprendžiau paleisti šunį iš duobės
I leaned over and covered her mouth with my own and blew	Pasilenkiau ir uždengiau jos burną savąja ir pūčiau
I want it to be more than just sex	Noriu, kad tai būtų daugiau nei tik seksas
It would be better for me to continue	Man geriau būtų tai tęsti
Training battle credit	Treniruočių mūšio kreditas
I turned on the radio	Įjungiau radiją
I turn around and see him standing outside the window	Atsisuku ir matau jį stovintį už lango
I know a lot of things	Išmanau daug dalykų
I have a son who needs me	Turiu sūnų, kuriam manęs reikia
Just thought you were attractive	Tiesiog maniau, kad tu patraukli
I heard him carry it	Girdėjau, kaip jis ją neša
There is a fire in my belly	Mano pilve dega ugnis
I just stood there and watched for a few seconds	Aš tiesiog stovėjau ir žiūrėjau kelias sekundes
I have to be really careful	Turiu būti tikrai atsargus
I grew up in this building	Aš užaugau šiame pastate
I’ve been looking into those eyes for months	Jau mėnesius žiūriu į tas akis
I took a deep breath of the fragrant air	Giliai įkvėpiau kvapnaus oro
I believe you met him earlier when you were downstairs	Tikiu, kad tu su juo susitikai anksčiau, kai buvai apačioje
I felt bad, I expected the worst	Jaučiausi blogai, tikėjausi blogiausio
I had no choice	Neturėjau pasirinkimo
I was almost dead by now	Jau buvau beveik miręs
The checkout store should be for convenience, not necessity	Kasos parduotuvė turėtų būti skirta patogumui, o ne būtinybei
I trust them and I can open my heart	Aš jais pasitikiu ir galiu atverti savo širdį
I have prepared you for life	Aš paruošiau tave gyventi
I lower my voice to just a whisper	Nuleidžiu balsą iki vos šnabždesio
I think it’s part of the wedding celebration	Manau, kad jis yra vestuvių šventės dalis
A way to look at better worlds, at brighter days	Būdas pažvelgti į geresnius pasaulius, į šviesesnes dienas
I thought we’d talk tonight	Maniau, kad pasikalbėsime šį vakarą
I thought you were happy for me	Maniau, kad tu džiaugiesi už mane
I hurriedly swallowed its contents	Paskubomis nurijau jos turinį
I never doubted his reasoning	Niekada neabejojau jo samprotavimais
They lived there with their two young children	Jie ten gyveno su savo dviem mažais vaikais
I had no idea where it all came from	Neturėjau supratimo, iš kur visa tai atsirado
I think she sent us here	Manau, ji mus čia atsiuntė
I relaxed and lowered my hand to the side	Atsipalaidavau ir nuleidau ranką į šoną
A low passenger platform was also built	Taip pat buvo pastatyta žema keleivių platforma
I want everything you have associated with me	Noriu visko, ką su manimi susiejote
I gave her what no one had before	Aš daviau jai tai, ko niekas anksčiau neturėjo
I forgot to pick up the gun	Pamiršau pasiimti ginklą
There is no evidence to support this proposal	Šį pasiūlymą patvirtinančių įrodymų nėra
Fear as a possible villain	Baimė kaip galimas piktadarys
I mean, the place was almost deserted	Turiu galvoje, vieta buvo beveik apleista
I have many memories	Turiu daug prisiminimų
I had to say no to coffee	Turėjau pasakyti ne kavai
I haven’t thought about that horrible day in so long	Taip ilgai negalvojau apie tą siaubingą dieną
I lay on the floor, unable to breathe	Gulėjau ant grindų, negalėjau kvėpuoti
I used to spend time cleaning up thoroughly	Vieną laiką išnaudojau kruopščiai išsivalyti
I just want to be next to you	Aš tiesiog noriu būti šalia tavęs
I would probably be safe there	Tikriausiai ten būčiau saugus
I could tell she was surprised by my appearance	Galėčiau pasakyti, kad ji buvo nustebinta mano išvaizda
A woman needs that in her life	Moteriai to gyvenime reikia
I looked at the picture, it was amazing	Pažiūrėjau nuotrauką, ji buvo nuostabi
The highlight of any big or small event	Bet kokio didelio ar mažo renginio akcentas
I added more vegetables	Dar įdėjau dar daržovių
I decided to keep the pages and continue writing	Nusprendžiau pasilikti puslapius ir toliau rašyti
I want to say how brave your son is	Noriu pasakyti, koks drąsus yra tavo sūnus
I could no longer deny that	Nebegalėjau to neigti
I had to stay and take revenge	Turėjau pasilikti ir atkeršyti
I wanted his approval, my approval	Norėjau jo pritarimo, pritarimo
The costume label can say a lot	Kostiumo etiketė gali daug pasakyti
I felt cold behind my back	Už nugaros pajutau šaltį
I stumbled to the door and locked it	Suklupau prie durų ir jas užrakinau
Very good value for money	Labai geras kainos ir kokybės santykis
However, I better not see any weapons	Vis dėlto geriau nematau jokių ginklų
I have to give up their company	Turiu atsisakyti jų kompanijos
You made me do it	Mane tai privertėte
I didn’t see any flames	Aš nemačiau jokios liepsnos
I was standing in the war zone again	Aš vėl stovėjau karo zonoje
I am one of three assigned to this	Aš esu vienas iš trijų, paskirtų į šį
I like this look that makes it look so beautiful	Man patinka ši išvaizda, todėl ji atrodo tokia graži
I only know about him	Žinau tik apie jį
I like this color image	Man patinka šis spalvotas vaizdas
The students were accompanied by several teachers	Mokinius lydėjo keli mokytojai
I wanted to ask him about his vacation plans	Norėjau jo paklausti apie jo atostogų planus
I was there to watch this strange scene	Buvau ten, kad stebėčiau šią keistą sceną
I looked at the watch again	Dar kartą pažvelgiau į laikrodį
I snuggled my forehead to his chest	Priglaudžiau kaktą prie jo krūtinės
Various other schemes are being considered	Svarstomos įvairios kitos schemos
I heard panic in her voice	Jos balse girdėjau paniką
I saw you sleeping all night	Visą naktį mačiau tave miegantį
I almost knew they would do it	Aš beveik žinojau, kad jie tai padarys
I didn’t plan to write a story	Neplanavau rašyti istorijos
I finished everything for the wedding	Aš viską baigiau vestuvėms
I will not be separated from you	Aš nebūsiu atskirtas nuo tavęs
I like gloves that fit	Man patinka pirštinės, kurios tinka
I followed her back to this cabin	Nusekiau paskui ją atgal į šią kajutę
I run a store here	Aš čia vedu parduotuvę
I need someone who knows what he’s doing	Man reikia žmogaus, kuris žinotų, ką daro
I repaired your shoes last night	Vakar vakare pataisiau tavo batus
I waited for him to die	Laukiau, ar jis mirs
I stretched out on the bed	Pasitempiau ant lovos
I'd like to take care of her	Norėčiau ją prižiūrėti
I hope to achieve this goal by writing fiction	Tikiuosi šį tikslą pasiekti rašydamas grožinę literatūrą
I wasn’t sure what would happen next	Nebuvau tikras, kas bus po to
A great lady is coming forward	Į priekį ateina puiki ponia
I asked him what he was talking about in the code	Aš jo paklausiau, ką jis kalba apie kodą
Today I was hoping for the best days of my life	Šiandien tikėjausi geriausios savo gyvenimo dienos
I was an illusion, not real	Buvau iliuzija, ne tikra
In fact, I was so tense	Tiesą sakant, buvau tokia pasitempusi
I have to recover, regain strength	Turiu pasveikti, atgauti jėgas
I was afraid to speak	Bijojau kalbėti
I believe they will continue to the northwest	Tikiu, kad jie tęsis į šiaurės vakarus
I have nothing to think about	Turiu apie nieką negalvoti
I let go of her hand	Paleidau jos ranką
I had black eyes and a bloody lip	Man baigėsi juoda akis ir kruvina lūpa
I couldn’t keep up with the time	Negalėjau sekti laiko
I was so scared to make eye contact with him	Aš taip bijojau užmegzti su juo akių kontaktą
I immediately disgusted	Iškart pasibjaurėjau
It’s sad to say they don’t hear it	Liūdna pasakyti, kad jie tam negirdi
I did not dare to search for fear of deception	Nedrįsau ieškoti, bijodamas apgauti
I went to keep it stable, then ran	Nuėjau stabiliai jį išlaikyti, tada paleidau
I really appreciate being able to come here tonight	Labai vertinu, kad šį vakarą galiu čia atvykti
I fell and banged my head on the stone	Nukritau ir atsitrenkiau galvą į akmenį
An injured look appeared on his face	Jo veide pasirodė sužeistas žvilgsnis
I prefer a personal touch	Man labiau patinka asmeninis prisilietimas
I think you should do research elsewhere	Manau, kad turėtumėte atlikti tyrimą kitur
I basically had nothing to sell	Iš esmės neturėjau ką parduoti
I made fried lamb for dinner	Gaminau keptą avienos vakarienę
I will teach him alone	Aš vienas jį išmokysiu
I think it works a bit	Manau, kad tai šiek tiek veikia
Looks like I’m ever making any attacks	Atrodo, kad kada nors darau bet kokius išpuolius
I think it has character	Manau, kad tai turi charakterį
Witch, to be exact	Ragana, tiksliau
I grabbed the dwarf firmly	Tvirtai suėmiau nykštuką
I was assigned to the group of red birds	Buvau priskirtas raudonųjų paukščių grupei
I tried to stop breathing by covering my mouth	Bandžiau stabdyti kvėpavimą užsidengdama burną
I tell you, it was dark, very dark	Sakau tau, buvo tamsu, labai tamsu
I started producing more	Pradėjau daugiau gaminti
I thought you were doing the same	Maniau, kad tu irgi taip darai
I felt pressure when he attacked, but no pain	Jaučiau spaudimą, kai jis puola, bet ne skausmą
I have to be your only desire	Aš turiu būti vienintelis tavo troškimas
I opened it and straightened out the picture	Atidariau jį ir ištiesiau nuotrauką
I should try to make one	Turėčiau pabandyti pasigaminti vieną
I didn’t long to kiss her mouth	Nesiilgiau pabučiuoti jos burną
I remember thinking my life was over	Prisimenu, galvojau, kad mano gyvenimas baigėsi
I see it in the depths of your eyes	Aš matau tai tavo akių gilumoje
I wanted to express love	Norėjau išreikšti meilę
I am not an expert in the arts	Nesu menų žinovė
I think there was applause or laughter waiting for him	Manau, jo laukė plojimai ar juokas
There was doubt in her mind	Jos galvoje kilo abejonė
I thought that was what you had in mind	Maniau, kad tai tu turėjai omenyje
I was confused and scared	Buvau sutrikusi ir išsigandusi
I want you to do me a favor	Noriu, kad padarytum man paslaugą
I am glad to see her happy	Man malonu matyti ją laimingą
I don't see him in the smoke	Nematau jo dūmuose
I think few men give it up	Manau, nedaug vyrų atsisako jos
I begged him not to do it, but he demanded it	Aš jo maldavau to nedaryti, bet jis to reikalavo
Behind it is a restaurant and a clubhouse	Už jo restoranas ir klubo namas
I had no problem loading	Neturėjau jokių problemų krauti
I'm waiting for dinner	Laukiu vakarienės
I am not the guardian of your brothers	Aš nesu tavo brolių sargas
I really liked my grandfather	Man tikrai patiko mano senelis
I didn’t tell him the whole story	Aš nepasakojau jam visos istorijos
I drifted back and forth, not wanting to make a choice	Dreifavau pirmyn atgal, nenorėdamas rinktis
I want those stocks to reach	Noriu, kad tos atsargos pasiektų
I surprised her again	Dar kartą ją nustebinau
I probably still need to get out of here	Tikriausiai man vis tiek reikia dingti iš čia
I still didn’t pay much attention	Vis tiek nekreipiau daug dėmesio
Storms developed rapidly	Audros greitai vystėsi
I did this for fifteen years	Aš tai dariau penkiolika metų
I still have a lot to do	Dar turiu daug ką nuveikti
I think we had three teachers for the whole system	Manau, kad turėjome tris mokytojus visai sistemai
She was later sentenced to life in prison	Vėliau jai skirta kalėjimo iki gyvos galvos bausmė
I tried it this morning	Šį rytą išbandžiau
I watched as I watched her	Aš stebėjau, kaip aš stebiu ją
I could too	Taip pat galėčiau
I don’t feel any respect here	Nejaučiu čia jokios pagarbos
I couldn’t say such things	Aš negalėjau pasakyti tokių dalykų
I really can’t leave everything to chance	Tikrai negaliu visko palikti atsitiktinumui
In those days, I could neither eat nor drink	Tais laikais negalėjau nei valgyti, nei gerti
I came to bring help and medicine	Atėjau atnešti pagalbos ir vaistų
I wasn’t sure what else to say	Nebuvau tikras, ką dar pasakyti
I turned to the man at the table	Atsigręžiau į vyrą prie stalo
A man who existed before losing his family	Žmogus, kuris egzistavo prieš netekdamas šeimos
I hoped it wouldn’t be my last memory of him	Tikėjausi, kad tai nebus paskutinis mano prisiminimas apie jį
A real smile that had a devastating effect	Tikra šypsena, kuri turėjo niokojantį poveikį
I don’t feel the need to leave	Nejaučiu poreikio išeiti
I didn't believe it, you see	Netikėjau, matai
I looked at my watch and swallowed my saliva	Pažiūrėjau į laikrodį ir nurijau seilę
I held my breath to keep from getting sick	Sulaikiau kvėpavimą, kad nesirgčiau
I was working when she called	Aš dirbau, kai ji paskambino
Obviously used as a place to change	Akivaizdu, kad naudojamas kaip persirengimo vieta
I never wanted to be such a person	Niekada nenorėjau būti tokiu žmogumi
I’m so excited about it	Aš taip susijaudinęs dėl to
I was really scared of my baby	Aš iš tikrųjų bijojau savo kūdikio
I took three people	Nuvežiau tris žmones
I was just too tired	Tiesiog buvau per daug pavargęs
I suspect she also has a hard time falling asleep	Įtariu, kad jai taip pat sunku užmigti
I couldn’t imagine life without him	Negalėjau įsivaizduoti gyvenimo be jo
I ask you to think about it once	Aš prašau tave vieną kartą pagalvoti apie jį
I am like that, you see	Aš tokia, matai
I wish we could return it	Norėčiau, kad galėtume jį grąžinti
I want you to tell me everything	Noriu, kad tu man viską papasakotum
I think he took them to get what he wanted	Manau, kad jis juos paėmė, kad gautų tai, ko norėjo
Longing burned inside, shouting at him	Viduje degė ilgesys, šaukdamas jį
I will not fall in love with you until you remember	Aš nesimylėsiu su tavimi, kol neprisiminsi
I was too weak to fight	Buvau per silpna kovoti
I lay my head on one arm	Gulėjau galvą ant vienos rankos
I looked into the room	Pažvelgiau į kambarį
I probably do a lot out of nothing	Aš tikriausiai daug darau iš nieko
It’s a shame we didn’t have more time	Gaila, kad neturėjome daugiau laiko
I had to cut out your eye last night	Vakar vakare turėjau iškirpti tau akį
I could meet somewhere in town	Galėčiau susitikti kur nors mieste
All of these works just worked together	Visi šie kūriniai tiesiog veikė kartu
I picked up my stick and hit him in the abdomen	Pakėliau lazdą ir trenkiau jam į pilvą
A different person together	Skirtingas žmogus kartu
I shouldn’t think about our growth	Neturėčiau galvoti apie mūsų augimą
I took him out of the ship	Aš jį išėmiau iš laivo
I know these people are good men and women	Žinau, kad šie žmonės yra geri vyrai ir moterys
I didn’t ask you here to fight you	Aš neprašiau tavęs čia kovoti su tavimi
I appreciate them for that	Aš juos už tai vertinu
I believe what happened to him is true	Tikiu, kad tai, kas jam nutiko, yra tiesa
A new alternative reality is beginning	Prasideda nauja alternatyvi realybė
I hate to let fear overcome	Nekenčiu leisti baimei nugalėti
I started shaking, then crying	Pradėjau drebėti, tada verkti
I hope the memories will warm you up	Tikiuosi, kad prisiminimai jus sušildys
A great example is dust	Puikus pavyzdys yra dulkės
Every man is important	Kiekvienas vyras yra svarbus
I didn’t get anywhere with any of them	Su nė vienu iš jų niekur nepasiekiau
Several rating scales are used for this	Tam naudojamos kelios vertinimo skalės
I can’t stay home today	Šiandien negaliu likti namuose
I won't break the windows	Aš nedaužysiu langų
I decided not to play games	Nusprendžiau nežaisti žaidimų
A few drops go a long way	Keletas lašų nueina ilgą kelią
I didn’t even know what a secular song was	Aš net nežinojau, kas yra pasaulietinė daina
I quickly looked around again, fear accumulated in me	Greitai vėl apsidairiau aplinkui, manyje kaupėsi baimė
I felt the gun run out, but I could barely hear it	Pajutau, kad ginklas išsisuko, bet vos girdėjau
I didn’t look for anything from him, I didn’t expect anything from him	Nieko iš jo neieškojau, nieko iš jo nesitikėjau
I just needed enough time	Man tiesiog reikėjo pakankamai laiko
I saw my parents and brother	Mačiau savo tėvus ir brolį
I think you have a good mouth	Manau, kad tu turi gerą burną
It was not put into production	Jis nebuvo pradėtas gaminti
I went to the kitchen	Nuėjau į virtuvę
Miller is married and has one son	Milleris yra vedęs ir turi vieną sūnų
I had to keep calm	Turėjau išlaikyti ramybę
The celebration of the beginning of official democracy	Oficialios demokratijos pradžios šventė
I do not claim the merits of this idea	Nepretenduoju į šios idėjos nuopelnus
After that, I separated from my family	Po to atsiskyriau nuo šeimos
I grabbed the door, it opened	Patraukiau duris, jos atsidarė
Followed by a second, then a third	Sekė antras, paskui trečias
Just thought of going to you	Kaip tik galvojau eiti pas tave
I care about you too	Man taip pat rūpi tu
A big, soft man who prides himself on his drinking companions	Didelis, minkštas vyras, besipuikuojantis savo geriantiems kompanionams
Poor sleep at night can ruin my day	Blogas nakties miegas gali sugadinti mano dieną
I can take more care of myself	Aš daugiau nei galiu savimi pasirūpinti
I never took my work friends home	Darbo draugų niekada neparsivežiau namo
I saw it in her smile, in her eyes	Mačiau tai jos šypsenoje, jos akyse
I have chosen to hear your case for free	Pasirinkau jūsų bylą nagrinėti nemokamai
I knew it wasn’t my fault	Žinojau, kad tai ne mano kaltė
I really wanted to wake her up	Labai norėjau ją pažadinti
I suspect she was on fire thinking	Įtariu, kad ji užsidegė galvodama
I know medical technology and computers	Išmanau medicinos technologijas ir kompiuterius
I had better things on my mind	Aš turėjau geresnių dalykų mintyse
I need everyone to leave like an hour ago	Man reikia visų išeiti kaip prieš valandą
It has been translated into eight languages	Jis išverstas į aštuonias kalbas
I deliberately closed my eyes and opened them again	Sąmoningai užmerkiau akis ir vėl jas atidariau
I dropped the blanket and looked at the country	Numečiau antklodę ir pažvelgiau į šalį
One should not remain silent about such things	Apie tokius dalykus nereikėtų tylėti
I think you should keep working	Manau, turėtum ir toliau stengtis
A status check has been performed	Buvo atliktas būsenos patikrinimas
I want something simple	Noriu kažko paprasto
I wanted my body to cool down	Norėjau, kad mano kūnas atšaltų
Of course, a lot can go wrong in court	Žinoma, daug kas gali suklysti prieš teismą
I waited for what was inevitable	Laukiau to, kas neišvengiama
This is great security	Tai puikus saugumas
I would like to speak in prison on a voluntary basis	Savanoriškai norėčiau kalbėti kalėjime
I leaned into the vent, my legs suddenly liquid	Atsirėmiau į ventiliacijos angą, kojos staiga skystos
I did, but it still failed	Padariau, bet tas vis tiek nepavyko
I couldn’t dispel my doubts for a long time	Ilgai negalėjau nuslopinti abejonių
I shouldn’t blame him	Neturėčiau jo kaltinti
I hope she finds her way	Tikiuosi, kad ji ras savo kelią
I shouldn’t be otherwise	Aš kitaip neturėčiau
I can’t stand it anymore	Aš nebegaliu to pakęsti
I would be a drug dealer	Būčiau narkotikų prekeivis
I was also a gym rat	Aš taip pat buvau sporto salės žiurkė
A man should never beat a woman	Vyras niekada neturėtų mušti moters
I'm just worried about you	Aš tik nerimauju dėl tavęs
They have been added to the front of the web	Jie buvo pridėti prie žiniatinklio priekyje
I didn’t know where to vent my fears	Nežinojau, kur išlieti savo baimes
I think she just needs a break	Manau, kad jai tiesiog reikia poilsio
I am a very cute and special cat	Aš esu labai miela ir ypatinga katė
I think you like him too	Manau, kad tu irgi kaip jis
I respect him very much, and he respects me	Aš jį labai gerbiu, o jis gerbia mane
I came up with it	Aš tai sugalvojau
I want such a mom	Noriu tokios mamos
I know that in some places the land in the west is cheap	Žinau, kad kai kuriose vietose žemė vakaruose pigi
I met them just by accident	Aš juos sutikau tiesiog atsitiktinai
I knew what had happened	Aš žinojau, kas atsitiko
A slow smile stretched his lips	Lėta šypsena ištempė jo lūpas
I never wanted that	Niekada to nenorėjau
I was, to put it mildly, alarmed	Buvau švelniai tariant sunerimęs
I haven’t seen you in many years	Nemačiau tavęs daugelį metų
I would advise patience	Patarčiau apsišarvuoti kantrybe
I move forward carefully so as not to fall	Atsargiai judu į priekį, kad nenukrisčiau
I haven't decided yet	Dar neapsisprendžiau
I wasn’t always the best performer of her	Ne visada buvau geriausiai pasirodęs jos mokinys
I only sighed when I heard the word	Atsidusau tik išgirdusi žodį
I remember those images too	Prisimenu ir tuos vaizdus
I thought it was a pretty lively and joyful sound	Maniau, kad tai gana gyvas ir džiaugsmingas skambesys
I climb up to take a bath and get ready	Užlipu į viršų nusiprausti ir ruošiuosi
I recognized the spinning wheels	Atpažinau besisukančius ratus
I always enjoyed writing	Visada mėgau rašyti
I held her while she was crying and while she was asleep	Aš laikiau ją, kol ji verkė ir kol ji miegojo
I open my eyes and see that we have a society	Atsimerkiu ir matau, kad turime draugiją
I never stopped thinking about the consequences	Niekada nenustojau galvoti apie pasekmes
The songs were not written by me, but by him	Dainos parašiau ne aš, o jis
The only exception is turkey	Vienintelė išimtis yra kalakutiena
Production was delayed until the model was repaired	Gamyba buvo atidėta, kol modelis buvo remontuojamas
Melancholy, which his circumstances could well explain	Melancholija, kurią jo aplinkybės galėtų gerai paaiškinti
I go about my business	Aš einu savo reikalais
I will do all this in the coming days	Visa tai padarysiu artimiausiomis dienomis
I own only a small portion	Man priklauso tik nedidelė dalis
I had never seen her like that	Nebuvau jos tokios mačiusi
I continued to enter the baseline	Aš ir toliau įvedžiau pagrindinę liniją
I suggest not relying on your most recent success	Siūlau nesiremti savo naujausia sėkme
I can fight my fights	Aš galiu kovoti savo kovas
I had to close tonight	Šį vakarą turėjau užsidaryti
The center remains open for future academic terms	Centras lieka atviras ir ateities akademinėms kadencijoms
I ordered a large breakfast and a cup of coffee	Užsisakiau didelius pusryčius ir puodelį kavos
I stayed on the opposite sidewalk	Likau priešingame šaligatvyje
I was furious with the enemy	Buvau įniršęs priešui
I made a few turns and no one was behind me	Aš padariau keletą posūkių ir niekas nebuvo už manęs
I threw a stick at him	Mečiau jam lazdas
I rubbed his hair back and gently kissed his lips	Perbraukiau jo plaukus atgal ir švelniai pabučiavau į lūpas
I thought they knew it	Maniau, kad jie tai žino
Williams Biscuit Store	Williams sausainių prekių parduotuvė
I thought she was only interested in your actions	Maniau, kad ją domina tik tavo veiksmai
I hired you for the winter	Aš pasamdžiau tave žiemai
The war ended before the problem was resolved	Karas baigėsi dar neišsprendus problemos
We will wash our thoughts with blood	Mes išplausime savo mintis krauju
I was afraid my husband would die	Bijojau, kad mano vyras mirs
I didn’t expect him to follow us	Nesitikėjau, kad jis mus seks
I finally had to ask the guard	Pagaliau turėjau paklausti sargybinio
There is now a brick platform on the plot	Dabar sklype stovi mūrinė platforma
I wanted to find a man’s voice	Norėjau surasti vyro balsą
I am cute, friendly and positive	Esu miela, draugiška ir pozityvi
I stopped, accumulating thoughts	Sustojau, kaupiau mintis
I let that thing take it	Leidau tam daiktui jį paimti
I knelt down and lifted up	Atsiklaupiau ir pakėliau
But not approaching	Bet ne artėjant
I was a little wrong about that	Dėl to šiek tiek klydau
I just need to talk to me	Man tereikia, kad su manimi pasikalbėtum
I love helping people	Man patinka padėti žmonėms
I would turn off my emotions and make them disappear	Išjungčiau savo emocijas ir priversčiau jas išnykti
I was the only person around again	Aš ir vėl buvau vienintelis žmogus šalia
I won’t show up without it	Be jos nepasirodysiu
I drove and the road gave way after us	Aš važiavau, o kelias užleido kelią po mumis
A smile announced his face	Šypsena nuskelbė jo veidą
The wind rose	Pakilo vėjas
I usually consider him naked	Dažniausiai laikau jį nuogą
Remember, there are no friendly soldiers behind you	Atminkite, kad už jūsų nėra draugiškų karių
I have provided a sample code and explanation below	Toliau pateikiau pavyzdinį kodą ir paaiškinimą
I'm horrified	Mane perbėga šiurpas
I couldn’t blame this logic	Negalėjau kaltinti šios logikos
I could connect more offline	Galėčiau daugiau prisijungti ne prie interneto
He was a great baseball player	Jis buvo puikus beisbolo žaidėjas
I'll stay at the bottom for another hour	Dar valandėlę pasilieku apačioje
I think my best score is about the fourth	Manau, kad mano geriausias rezultatas yra maždaug ketvirtas
I hope you let him know what you expect	Tikiuosi, kad leisite jam žinoti, ko tikitės
I didn’t open the door and tidy up the locks	Aš neatidariau durų ir netvarkiau spynų
I just gave him a way out	Tiesiog daviau jam išeitį
I have a lot of things I want to share with you	Turiu daug dalykų, kuriais noriu pasidalinti su jumis
Getting ready to travel the world again	Ruošiasi dar kartą keliauti po pasaulį
A gentle breeze just whispered across the deck	Švelnus vėjelis tiesiog šnibždėjo per denį
I also already have some experience	Aš taip pat jau turiu tam tikrą patirtį
I followed him and inspected the seemingly abandoned room	Nusekiau paskui jį ir apžiūrėjau iš pažiūros apleistą kambarį
I will stay and learn as a man	Liksiu ir pasimokysiu kaip vyras
I think we have made progress with him	Manau, kad su juo padarėme pažangą
A smart person would have stopped	Protingas žmogus būtų sustojęs
I asked one person there what was going on	Paklausiau ten vieno žmogaus, kas vyksta
I wrote them an email. 	Parašiau jiems el.
letter and I received a reply from them	laišką ir gavau iš jų atsakymą
I usually gather information from the Queen of Drama	Aš paprastai renku informaciją iš dramos karalienės
I understand exactly what you mean	Aš tiksliai suprantu, ką tu turi omenyje
Anyway, I always produce too much just for us	Šiaip visada per daug gaminu tik mums
I was told this place is a crime scene	Man buvo pasakyta, kad ši vieta yra nusikaltimo vieta
I smiled when I suddenly heard the thought	Nusišypsojau staiga išgirdusi mintį
I think the rope broke	Manau, virvė nutrūko
I have always taken it for granted	Visada laikiau tai savaime suprantamu dalyku
Football later that year	Futbolas vėliau tais metais
I feel like it’s a little closer	Jaučiu, kad tai šiek tiek arčiau
I got out of the car and looked around carefully	Išlipau iš automobilio ir atsargiai apsidairiau
So I had a lot of fun	Taigi man buvo labai smagu
A new deal would remove the funds again	Naujas sandoris vėl pašalintų lėšas
Light sweat erupted through his forehead	Per kaktą ištryško lengvas prakaitas
I really want to go home	Aš labai noriu grįžti namo
I hope the summer has been beautiful	Tikiuosi, kad vasara buvo graži
A newspaper sheet hit him in the face	Laikraščio lapas pataikė jam į veidą
I have evidence of all the lies	Turiu viso melo įrodymų
His true identity is revealed at the very end	Tikroji jo tapatybė atskleidžiama pačioje pabaigoje
I waited patiently for him, damn nervous	Kantriai jo laukiau, velniškai nervingas
I would never let anything happen to you	Niekada neleisčiau, kad tau kas nors nutiktų
I needed complete loneliness	Man reikėjo visiškos vienatvės
I saw her with a knife	Mačiau ją su peiliu
I also wouldn’t want to shake my hand	Aš taip pat nenorėčiau paspausti rankos
I liked that he is at home	Man patiko, kad jis yra namuose
I started thinking myself	Aš pats pradėjau galvoti
I didn't have to accept no to answer	Man nereikėjo priimti „ne“, kad atsakyčiau
I saw that it was important to me too	Pamačiau, kad tai svarbu ir man
I leaned in desperately to look inside	Pasilenkiau, beviltiškai norėdamas pažvelgti į vidų
I doubt you even know what love really is	Abejoju, ar net žinai, kas iš tikrųjų yra meilė
I have been doing this for twenty years	Aš tai dariau dvidešimt metų
I tried to follow their conversation	Bandžiau sekti jų pokalbį
I took her hands among myself	Paėmiau jos rankas tarp savųjų
I go to the bedroom, you never go	Aš einu į miegamąjį, tu niekada neįeini
I tend to be more philosophical	Aš linkęs būti filosofiškesnis
I ran harder, faster	Bėgau smarkiau, greičiau
I just wouldn’t check	Aš tiesiog netikrinčiau
I waved my hand to start walking again	Pamojavu ranka, kad vėl pradėčiau vaikščioti
I can’t believe how things look normal	Negaliu patikėti, kaip viskas atrodo normaliai
A letter she kept for a long time	Laiškas, kurį ji saugojo ilgą laiką
It seemed to me that I could not find him	Man atrodė, kad nepavyko jo rasti
Robinson was elected team captain	Robinsonas buvo išrinktas komandos kapitonu
I learned a lot about myself after the accident	Po avarijos daug sužinojau apie save
I think they still are	Manau, jie vis dar yra
A cable spilled under him	Po juo apsipylė kabelis
I knew from experience that he rarely stopped before midnight	Iš patirties žinojau, kad jis retai užsukdavo prieš vidurnaktį
I dealt with it subtly	Su tuo elgiausi subtiliai
I lowered them together	Nuleidau juos kartu
I would be happy without strength	Būčiau laimingas be jėgų
I felt completely unfortunate	Jaučiausi visiškai apgailėtinai
I stumbled on my knees and looked inside	Suklupau ant kelių ir pažvelgiau į vidų
I just have to believe that	Aš tiesiog turiu tuo patikėti
I knew he was happy	Žinojau, kad jis patenkintas
He contributed relatively little to the plot	Jis palyginti mažai prisidėjo prie siužeto kūrimo
I went to the third floor without any problems	Į trečią aukštą užėjau be jokių problemų
I had to make my way	Turėjau užsidirbti savo kelią
I don’t lose my mind	Aš neprarandu proto
I couldn’t think of those things	Aš negalėjau galvoti apie tuos dalykus
I have never made such a mistake	Niekada nepadariau tokios klaidos
I couldn't see much	Nelabai galėjau matyti
I really hope this changes this season	Labai tikiuosi, kad šį sezoną tai pasikeis
Several people shot her with questioning and slightly anxious glances	Keletas žmonių nušovė ją klausiančiais ir šiek tiek susirūpinusiais žvilgsniais
I think it’s probably my fault	Manau, kad tai tikriausiai mano kaltė
A quarter visited more than ten doctors	Ketvirtadalis apsilankė pas daugiau nei dešimt gydytojų
I feel pretty awake myself	Pats jaučiuosi gana pabudęs
Banjiau wink from shock	Bandžiau mirktelėti nuo šoko
I asked him not to do it, but he did	Prašiau jo to nedaryti, bet jis padarė
I see it from the bus here	Čia matau iš autobuso
I haven't been here in a couple of weeks	Nebuvau čia porą savaičių
I just have a hard time getting rid of it	Man tiesiog sunku išsivaduoti iš jos
I can neither accept nor live with myself	Negaliu nei priimti, nei gyventi su savimi
I think she probably likes her job	Tikiu, kad jai tikriausiai patinka jos darbas
I just had a feeling	Aš tiesiog turėjau jausmą
I was so young, so nervous	Buvau tokia jauna, tokia nervinga
I didn’t realize it was you at church yesterday	Aš nesupratau, kad tai tu vakar bažnyčioje
I feel like a million dollars	Jaučiuosi kaip milijonas dolerių
I noticed her eyes for the first time	Pirmą kartą pastebėjau jos akis
This is my sincere desire	Tai mano nuoširdus troškimas
I think you will be interested	Manau, tau bus įdomu
The remaining risk was borne by the owners	Likusią riziką prisiėmė savininkai
I had never heard her speak before	Niekada anksčiau negirdėjau jos kalbant
Israel wrote about theology and collected medical works	Izraelis rašė apie teologiją ir rinko medicinos veikalus
I will never say that	Niekada to nepasakysiu
I was sure she wasn’t ready for that	Buvau tikras, kad ji nebuvo tam pasiruošusi
I saw how things fit together	Mačiau, kaip viskas dera tarpusavyje
I had to make sure you didn’t lose the game	Turėjau įsitikinti, kad nepralaimėjai žaidimo
I am not a vile creature	Aš nesu niekšiškas padaras
I liked her angry face	Man patiko jos piktas veidas
I need more eyes	Man reikia daugiau akių
I can probably write you a credit note now	Tikriausiai dabar galiu parašyti jums kredito kvitą
I do not interfere in such matters	Į tokius reikalus nesikišiu
I finished beautiful	Baigiau gražiuoju
I need to do it alone	Man reikia tai padaryti vienam
In fact, I was surprised	Tiesą sakant, aš tuo nustebau
I thought about it too	as irgi apie tai pagalvojau
I can get you anytime	Galiu tave gauti bet kada
I miss her to be a part of our fun	Pasiilgau jos, kad būtų mūsų linksmybių dalis
I tried to talk to fall asleep	Bandžiau prisikalbinti, kad užmigčiau
I decided it wouldn’t hurt to postpone it first	Nusprendžiau, kad nepakenks pirmam jį nukelti
I feel this loss as much as anyone can	Jaučiu šią netektį tiek, kiek gali bet kuris žmogus
I didn’t realize people	Aš nesuvokiau žmonių
I jumped off the wall and waited	Pašokau nuo sienos ir laukiau
I have to go back and find a coat	Turiu grįžti ir susirasti paltą
I had all the questions raised by everyone else	Man kilo visi klausimai, kuriuos kėlė visi kiti
A lot of trouble is confused in your mind	Tavo mintyse susipainiojo daug bėdų
I angrily fixed my jaw	Piktai nustatiau žandikaulį
I met him during our vacation last year	Sutikau jį per mūsų atostogas pernai
I know what looks dead	Aš žinau, kaip atrodo miręs
I hope to somehow succeed	Tikiuosi kažkaip pavyks
I’ve seen enough in my long years	Per savo ilgus metus mačiau pakankamai
I did tell some of my friends though	Vis dėlto kai kuriems savo draugams pasakiau
I turned around and put my head under the pillow	Apsiverčiu ir pakišau galvą po pagalve
I couldn’t wait to leave her alone	Nekantravau, kada galėsiu ją palikti vieną
I say the same prayers and sing the same songs	Aš sakau tas pačias maldas ir dainuoju tas pačias dainas
I couldn’t imagine what she would tell me	Neįsivaizdavau, ką ji man pasakys
I want to grow old and be like her	Noriu pasenti ir būti kaip ji
Sorry, but it is	Atsiprašau, bet taip yra
I thought I’d stop tonight	Galvojau užsukti šį vakarą
I don’t know if that’s possible	Nežinau, ar tai įmanoma
I want you to give it to me	Noriu, kad tu man tai duotum
I didn’t take on too much	Per daug neprisiėmiau
I just came to thank you	Tiesiog atėjau padėkoti
A journey that will change her life forever	Kelionė, kuri amžiams pakeis jos gyvenimą
I was still connected to the ground plane	Aš vis dar buvau prijungtas prie žemės plokštumos
I didn't even drink wine	Net vyno negėriau
I just wanted to be alone	Aš tiesiog norėjau pabūti viena
I chose the frost to change to pink	Aš pasirinkau šerkšną, keičiantį į rausvą
I couldn’t get the kids out of the room	Negalėjau išvesti vaikų iš kambario
I continued my studies all my life	Aš tęsiau studijas visą gyvenimą
The letter was one thing	Laiškas buvo vienas dalykas
I would overcome it, always a good strategy	Aš ją įveikčiau, visada gera strategija
I would have done something different in my life	Savo gyvenimu būčiau daręs ką nors kitaip
I like being in a group	Man patinka būti grupėje
When someone dies, you lose all that potential	Kai kas nors miršta, prarandi visą tą potencialą
I was more than impressed	Buvau labiau nei sužavėta
I appreciate for a long time that he tried to make a connection	Ilgą laiką vertinu, kad jis bandė užmegzti ryšį
The plane still did not respond	Lėktuvas vis tiek nereagavo
I kissed his teeth on it	Pabučiavau į jį dantis
I feel what will happen	Jaučiu, kas bus
I could still hear her talking at the top	Vis dar viršuje girdėjau ją kalbant
A little further down the river	Kiek toliau teka nedidelė upė
I think that will suffice today	Manau šiandienai užteks
I just had to endure one day	Tiesiog turėjau ištverti vieną dieną
Food crops were also affected	Taip pat nukentėjo maistiniai pasėliai
I have limited eye contact	Turiu ribotą akių kontaktą
I have nothing in the world	Nieko neturiu pasaulyje
I'll make sure	Aš tuo įsitikinsiu
I want them to get off this ship	Noriu, kad jie išliptų iš šio laivo
I try to accept new people every year	Kiekvienais metais stengiuosi priimti naujų žmonių
I looked down at his butt as he walked past	Pažvelgiau žemyn į jo užpakalį, kai jis ėjo pro šalį
The fourth is an alternative editing of the third	Ketvirtasis yra alternatyvus trečiojo redagavimas
I went to the bus several times	Kelis kartus išvažiavau aplankyti autobuso
I mean, it wasn’t bad at all	Aš turiu galvoje, tai buvo visai neblogai
Definitely a mansion made of red bricks	Tikrai dvaras iš raudonų plytų
I got up and switched to the passenger side	Aš pakilau ir perėjau į keleivio pusę
I just can’t think of anything else	Aš tiesiog negaliu galvoti apie ką nors kita
I can’t believe he just told me that	Negaliu patikėti, kad jis ką tik man tai pasakė
Higher speed is known as a stand	Didesnis greitis žinomas kaip stovas
I slapped him on the leg and stood up	Aš trenkiau jam koja ir atsistojau
I'll talk to your parents	Pasikalbėsiu su tavo tėvais
I play the game with enthusiasm	Žaidžiu žaidimą su entuziazmu
I saw three have one room	Mačiau, kad trys turi vieną kambarį
I swore not to repeat their mistakes	Prisiekiau nekartoti jų klaidų
I couldn’t extend the room forever	Negalėjau pratęsti kambario amžinai
I will do as you thread	Aš padarysiu, kaip tu siūlai
Grant was left poor	Grantas liko beturtis
I hope thousands of queries have been made	Tikiuosi, kad buvo atlikta tūkstančiai užklausų
I think he’s trying to reach me	Manau, kad jis bando mane pasiekti
I felt more in the mood for something easy	Jaučiausi labiau nusiteikęs kažko lengvo
I wasn’t the only one who couldn’t accept the scene	Ne aš vienintelis negalėjau priimti scenos
I often wonder if my memories are really real	Dažnai susimąsčiau, ar mano prisiminimai iš tikrųjų yra tikri
I know he will accept us	Žinau, kad jis mus priims
I think they will definitely be very quiet	Manau, kad jie tikrai bus labai tylūs
I am for freedom of faith and opinion	Aš už tikėjimo ir nuomonės laisvę
I just want to see how it’s done	Aš tiesiog noriu pamatyti, kaip tai padaryta
I had to let her know	Turėjau jai pranešti
I was glad he accepted my brother	Džiaugiausi, kad jis priėmė mano brolį
I did it for the money	Aš tai padariau dėl pinigų
The boom was a commercial and critical failure	„Bumas“ buvo komercinė ir kritinė nesėkmė
I also had it at school	Aš taip pat turėjau tai mokykloje
I was just overwhelmed for a while	Tiesiog kurį laiką buvau priblokštas
I feel bad repeating that	Jaučiuosi blogai tai kartodama
I had moved back to the bedroom	Buvau persikėlusi atgal į miegamąjį
I think something was missing, maybe lemon juice	Manau, kad kažko trūko, gal citrinos sulčių
I feed one and another twenty-five show up	Pamaitinu vieną ir pasirodo dar dvidešimt penki
I'm sorry, but that's not my choice	Atsiprašau, bet tai ne mano pasirinkimas
I personally like it	Man asmeniškai tai patinka
I prayed for you to come	Meldžiau, kad atvažiuotum
A good female weapon, he thought	Geras moteriškas ginklas, pagalvojo jis
I pointed the rod up and tried to fix it	Aš nukreipiau strypą į viršų ir bandžiau taisyti
Negative action is often the result of negative thinking	Neigiamas veiksmas dažnai yra neigiamo mąstymo rezultatas
A military technology cooperation agreement has been signed	Pasirašyta karinių technologijų bendradarbiavimo sutartis
I was sad that it was all over	Man buvo liūdna, kad viskas baigėsi
Brother or sister	Brolis ar sesuo
I succumbed to the violence of my wolf	Pasidaviau savo vilko smurtui
I myself have hurt people a lot	Pats esu stipriai įskaudinęs žmones
I want my choice of dress to be a surprise	Noriu, kad mano suknelės pasirinkimas būtų staigmena
A good man does not need a superficial woman	Geram vyrui nereikia paviršutiniškos moters
I didn’t have to speak unless I was approached directly	Aš neturėjau kalbėti, nebent į mane kreiptųsi tiesiogiai
I sowed the seeds in the patch in early spring	Sėklas sėjau į pleistrą anksti pavasarį
I feel it in my bones	Jaučiu tai savo kaulais
I didn’t back down, and that surprised me	Neatsitraukiau, ir tai mane nustebino
This is a young country	Tai jauna šalis
I have to stand here and watch it go	Turiu stovėti čia ir stebėti, kaip tai vyksta
Awarded with broad shoulders and a loud voice	Apdovanotas plačiais pečiais ir dideliu balsu
I wanted him outside, naked and inside me	Norėjau, kad jis lauke, nuogas ir manyje
So many times I asked him to marry me	Tiek kartų prašiau jo vesti mane
A light pattern appeared	Pasirodė šviesos raštas
I followed his instructions and followed him	Vykdžiau jo nurodymus ir sekiau jį
I tried, you have to believe me	Aš bandžiau, tu turi manimi patikėti
Gratitude is needed for sharing	Už pasidalijimą reikia dėkingumo
I drop him somewhere in her house	Numetu jį kažkur į jos namus
Sorry if anyone cares	Atsiprašau, jei kam nors rūpi
I saw him standing in the school hallway	Mačiau jį stovintį mokyklos koridoriuje
I stood between the other two, our shoulders rubbing	Stovėjau tarp kitų dviejų, mūsų pečiai trynė
I would like us to distribute and read	Norėčiau, kad pasiskirstytume ir skaitytume
I asked someone about that guy	Kažko paklausiau apie tą vaikiną
I had to pay to get home	Turėjau sumokėti, kad grįžtum namo
I knew who he was now	Aš žinojau, kas jis dabar
I looked at her face, lips, eyes	Žiūrėjau į jos veidą, lūpas, akis
I appreciate how you respect me	Vertinu, kaip mane gerbiate
It was a really awful time	Tai buvo tikrai baisus laikas
I have a wife, three young sons and a daughter	Turiu žmoną, tris mažamečius sūnus ir dukrą
We really wanted it to be something eternal	Tikrai norėjome, kad tai būtų kažkas amžino
I think inspiration is the least expected place	Manau, kad įkvėpimas yra mažiausiai laukiamos vietos
A smile stretched his lips	Šypsena ištempė jo lūpas
I found that my watch is no longer there	Radau, kad mano laikrodžio nebėra
I can't be with you until the end of the fight	Negaliu būti su tavimi iki kovos pabaigos
I can say that this page means something	Galiu pasakyti, kad šis puslapis kažką reiškia
There was a brief silence	Įstojo trumpa tyla
I thought he would be your good husband	Maniau, kad jis bus geras tavo vyras
I hope you will attend a lesson tomorrow	Tikiuosi, kad rytoj dalyvausite pamokoje
I look at him and our eyes close	Pažvelgiu į jį ir mūsų akys užsimerkia
I read the instructions over and over again	Perskaičiau instrukcijas vėl ir vėl
I mean, everything was there	Aš turiu galvoje, viskas ten buvo
I had a lot to keep up with	Turėjau daug ką suspėti
I found her in the kitchen making something	Radau ją virtuvėje, kažką gaminančią
I could feel it too	Aš taip pat galėjau tai jausti
I want a good, cheap and fast transportation system	Noriu geros, pigios ir greitos transportavimo sistemos
I didn’t want to think about it	Nenorėjau apie tai galvoti
I could no longer afford it	Aš nebegalėjau sau to leisti
I was sorry we only had one child	Man buvo gaila, kad turėjome tik vieną vaiką
I wonder if there is any way to find it	Įdomu, ar yra koks nors būdas jį rasti
I looked around and stopped	Apsidairiau aplinkui ir sustojau
I couldn’t read his face	Negalėjau perskaityti jo veido
I stood there and looked around	Stovėjau ten ir žiūrėjau aplinkui
I pulled one car on it	Užtraukiau vieną mašiną ant jo
I should probably go	Turbūt turėčiau eiti
Storm was the winner of this tour	Audra buvo šio turo nugalėtoja
I see they have a good heart	Matau, kad jie turi gerą širdį
I looked at him with a dry mouth	Pažvelgiau į jį išdžiūvusi burna
I didn’t think you would choose that today	Nemaniau, kad šiandien pasirinksi tą
After a moment, my mouth responded exactly	Po akimirkos mano burna atsakė lygiai
I had forgotten what it meant to hold a woman’s hand	Buvau pamiršęs, ką reiškia laikyti moters ranką
I couldn’t find it and immediately realized something was wrong	Aš negalėjau jos rasti ir iškart supratau, kad kažkas negerai
I platinum regularly	Reguliariai platinu
I’ve been there before and really enjoyed it	Buvau ten anksčiau ir labai patiko
I have always been against artificial gene modification	Aš visada buvau prieš dirbtinį genų modifikavimą
I went straight to their house and stayed with them	Nuėjau tiesiai į jų namus ir apsistojau pas juos
I think you both understood that	Manau, jūs abu tai supratote
I mean, you’ve already done too much	Aš turiu galvoje, tu jau padarei per daug
Big and fast	Didelis ir greitas
I quickly took a long breath and stopped	Greitai ilgai įkvėpiau ir sustojau
A dense cluster of orange and yellow stars	Tankus oranžinių ir geltonų žvaigždžių spiečius
A local creature that is basically a giant beast	Vietinė būtybė, kuri iš esmės yra milžiniški žvėrys
I am well aware that there is nothing between us	Puikiai žinau, kad tarp mūsų nieko nėra
I mainly eat grass-fed beef, organic chicken and vegetables	Daugiausia valgau žole šeriamą jautieną ekologišką vištieną ir daržoves
I urge my readers to do the same	Raginu savo skaitytojus daryti tą patį
I stretched out my legs, shaking my body	Ištiesiau kojas, purtydamas savo kūną
They had to earn their freedom in nine years	Laisvę jie turėjo užsitarnauti per devynerius metus
I am the voice of peace, wisdom and love	Aš esu taikos, išminties ir meilės balsas
I only drink milk and water	Geriu tik pieną ir vandenį
I have something better that will fit	Turiu kažką geresnio, kuris tiks
I have to raise it above myself	Turiu ją iškelti aukščiau už save
I didn't check the dressing room	Persirengimo kambario netikrinau
I waved and kissed her	Pamojavau ir pabučiavau jai
I almost want him to do it	Aš beveik noriu, kad jis to padarytų
I was definitely his close friend	Aš tikrai buvau jo artimas draugas
I don’t play people games	Aš nežaidžiu žmonių žaidimų
I listened long enough	Jau pakankamai ilgai klausiausi
I guarantee your safety here	Garantuoju jūsų saugumą čia
I think the guy is a beast	Manau, kad vaikinas yra žvėris
I will not be able to rest now	Dabar negalėsiu pailsėti
I have the courage to keep working	Turiu drąsos ir toliau stengtis
I reach the elderly woman a few seconds before he shoots	Pasiekiu pagyvenusią moterį likus kelioms sekundėms iki jam šaudant
He started telling me a story about his mom	Jis pradėjo man pasakoti istoriją apie savo mamą
A place we know well	Vieta, kurią gerai žinome
I finish getting ready and bow to the kiss	Baigiu rengtis ir pasilenkiu bučiniui
I couldn’t stop here	Negalėjau čia sustoti
I made fresh items in the kitchen for lunch	Pietums virtuvėje gaminau šviežius daiktus
A soft knock was heard at the door	Į duris pasigirdo švelnus beldimas
I'll tell you that	Aš jums tai pasakysiu
I just gave birth to you	Aš tik tave pagimdžiau
I didn’t care about anyone else in the world	Man nerūpėjo niekas kitas pasaulyje
I hoped it would be convenient for you	Tikėjausi, kad tau bus patogu
I think he is one of us now	Manau, kad dabar jis yra vienas iš mūsų
I was so excited and enthusiastic	Buvau toks susijaudinęs ir entuziastingas
I picked up a copy of this letter	Pasiėmiau šio laiško kopiją
I think it has to do with violence	Manau, kad tai susiję su smurtu
I hope you will run for office	Tikiuosi, kad kandidatuosite į pareigas
This is believed to have been common practice	Manoma, kad tai buvo įprasta praktika
It should take half an hour	Tai turėtų padaryti pusvalandis
The radius of the coffin has no economic value	Karsto spindulys neturi ekonominės vertės
This took place daily for eight days	Tai vyko kasdien aštuonias dienas
I mean, it was a very late midnight night	Aš turiu galvoje, buvo labai vėlus vidurys nakties
I just wanted to know if you did	Aš tik norėjau sužinoti, ar tu taip
I hate when we are alone	Nekenčiu, kai esame atskirai
I recognized those two visitors who wouldn’t recognize it	Atpažinau tuos du lankytojus, kurie to neatpažintų
I didn’t know this man	Aš nepažinojau šio žmogaus
It gave a sense of confidence	Tai suteikė pasitikėjimo jausmą
I need you to be strong	Man reikia, kad būtum stiprus
I couldn't wish for that	Negalėjau to palinkėti
I have an image you know	Turiu įvaizdį, kurį žinai
I believe everyone knows such a person	Tikiu, kad visi pažįsta tokį žmogų
I hope all is well	Tikiuosi, kad viskas gerai
I always told you, darling	Aš visada tau sakiau, mieloji
I was hoping for that	Aš tuo tikėjausi
I can’t sleep hard	Negaliu sunkiai užmigti
I never hated myself	Niekada savęs nekenčiau
I will ask again	dar kartą paklausiu
I have seen it myself, as have many	Aš pats ją mačiau, kaip ir daugelis
I dont have any money	Neturiu pinigų
I tried to keep them shorter	Stengiausi juos laikyti trumpesnius
I spit it out on the floor	Išspjoviau jį ant grindų
I instinctively pulled after him	Aš instinktyviai patraukiau paskui jį
I hope you will let us know about your trip	Tikiuosi, kad informuosite mus apie savo kelionę
I try not to sound too sad	Stengiuosi neskambėti per daug liūdnai
I went too far to be weak	Aš nuėjau per toli, kad būčiau silpnas
That was the whole theme of the show	Tai buvo visa pasirodymo tema
I want to see my brother and talk to him	Noriu pamatyti savo brolį ir pasikalbėti su juo
A good word for these times	Geras žodis šiems laikams
I held out my hand	Ištiesiau ranką
I feel like everything is annoying me	Jaučiu, kad viskas mane erzina
I long for him to comfort and hug me	Troškau, kad jis mane paguostų ir apkabintų
I take this matter seriously	Į šį reikalą žiūriu rimtai
I didn’t know how to reach you	Aš nežinojau, kaip tave pasiekti
Therefore, the cause may occur without the usual effects	Todėl priežastis gali atsirasti be įprasto poveikio
I put my hands in my arms	Sudėjau rankas į glėbį
I will test the software and monitor its behavior	Išbandysiu programinę įrangą ir stebėsiu jos elgesį
I ate, slept and killed	Aš valgiau, miegojau ir žudžiau
I'm taking her home	Vežu ją į namus
I didn’t expect them to be	Nesitikėjau, kad jų bus
I think his roots were strong	Manau, kad jo šaknys buvo stiprios
On the other hand, I am a travel champion	Kita vertus, aš esu keliautojas čempionas
I want to offer you a business partnership	Noriu jums pasiūlyti verslo partnerystę
I hear him move, maybe he opens the drawer	Girdžiu, kaip jis juda, gal atidaro stalčių
After each time I woke up filled with cold sweat	Po kiekvieno karto pabusdavau išpildamas šaltu prakaitu
I want to play the game	Aš noriu žaisti žaidimą
The lie seemed to be true	Atrodė, kad melas buvo teisingas
I need to live and not just for them	Man reikia gyventi ir ne tik dėl jų
I need to work it out	Man reikia tai padirbėti
The noise on the other side caught their attention	Triukšmas kitoje pusėje atkreipė jų dėmesį
I need a little excitement in my life	Man gyvenime reikia šiek tiek jaudulio
I really wasn’t going to shoot	Aš tikrai neketinau šaudyti
I don't see anything from the rain	Iš lietaus nieko nematau
I just liked the sound	Man tiesiog patiko garsas
I wasn’t ready for this life to stop	Aš nebuvau pasiruošęs, kad šis gyvenimas sustotų
I forgot about it because nothing came out	Buvau tai pamiršusi, nes nieko neišėjo
I think about women all day	Visą dieną galvoju apie moteris
I really haven’t understood that so far	Aš tikrai to nesupratau iki šiol
There is a fan in this corner	Šiame kampe yra ventiliatorius
I liked the company of this girl	Man patiko šios merginos draugija
I want us to meet	Noriu, kad susipažintume
I also ordered another part of the good stuff	Taip pat užsisakiau dar vieną dalį gerų dalykų
I was awakened by the sound of breathing	Mane pažadino kvėpavimo garsas
I wouldn’t feel comfortable	Aš nesijausčiau patogiai
There is often more than one virus	Dažnai yra daugiau nei vienas virusas
I would be stupid if I didn’t consider the possibility	Būčiau kvaila, jei nesvarstyčiau galimybės
I understand why everything happened	Suprantu, kodėl viskas atsitiko
At the time of writing, the authors had two intentions	Rašydami pranešimą autoriai turėjo du ketinimus
I recognized you from the beginning	Aš tave atpažinau nuo pat pradžių
I kept thinking that something would come really soon	Vis galvojau, kad tikrai greitai kažkas ateis
I lost my butt like everyone else	Aš pamečiau užpakalį kaip ir visi kiti
I have rooms he can use	Turiu kambarius, kuriais jis gali naudotis
I saw him at the edge of my eye	Aš mačiau jį akies krašteliu
I burst out laughing too	Aš irgi pratrūkau juoktis
The film also received negative publicity before its release	Prieš išleidimą filmas taip pat sulaukė neigiamos reklamos
I never wanted anything	Niekada nieko nenorėjau
Sorry, I'll update in a few days	Atsiprašau, atnaujinsiu po kelių dienų
I want you to ride with me	Noriu, kad važiuotum su manimi
I was born a few months later	Aš gimiau po kelių mėnesių
I saw your name in those reports	Mačiau jūsų vardą tose ataskaitose
I didn’t care if the jeans or shirt were clean	Man nerūpėjo, kad džinsai ar marškiniai būtų švarūs
A large amount will also be credited to your personal account	Didelė suma taip pat pateks į jūsų asmeninę sąskaitą
I really want to apologize for my actions	Labai noriu atsiprašyti už savo veiksmus
I like the hidden feeling in those amazing bright colors	Man patinka paslėptas jausmas tose nuostabiose ryškiose spalvose
I didn’t have a father	Aš neturėjau tėvo
I enjoy my life day in and day out	Džiaugiuosi savo gyvenimu diena iš dienos
I started drinking coffee again	Vėl pradėjau gerti kavą
I really appreciate everything you did	Labai vertinu viską, ką padarėte
I did not feel much pleasure	Didelio malonumo nepajutau
I think it could be a bad manners	Manau, kad tai gali būti blogos manieros
In fact, I was right at the exit	Tiesą sakant, buvau prie pat išėjimo
A million people waved their flags and rejoiced	Milijonas žmonių mojavo vėliavomis ir džiūgavo
I looked around, but the lot was empty	Apsidairiau, bet aikštelė buvo tuščia
I can’t even be sure she ever had it	Net negaliu būti tikras, kad ji kada nors tai turėjo
I needed to get away from this guy	Man reikėjo pabėgti nuo šio vaikino
Once again, please do not do this	Dar kartą prašau to nedaryti
I wouldn’t be the same	Aš nebūčiau toks pat
I wonder if she needs heart surgery or anything	Įdomu, ar jai reikia širdies operacijos ar pan
A circle on the ground indicates where you will go	Apskritimas ant žemės žymi, kur eisite
I like to control how things look around me	Man patinka kontroliuoti, kaip viskas atrodo aplink mane
I urge you not to be unknown to them	Raginu jus nebūti jų nežinomiems
I was different from the other women he was with	Aš buvau kitoks nei kitos moterys, su kuriomis jis buvo
I'll take off your shirt	Nusirengiu tavo marškinius
I visited older family members	Aplankiau vyresnius šeimos narius
I think that’s a new word	Manau, kad tai naujas žodis
I hope you enjoy strong coffee	Tikiuosi, kad jums patiks stipri kava
I also remember the time	Aš irgi prisimenu laiką
I saw them retreat	Mačiau, kaip jie atsitraukia
I didn’t look at him	Aš į jį nežiūrėjau
I want to be alone today	Šiandien noriu pabūti vienas
I played scenes with them	Su jais vaidinau scenas
Jack was surrounded by domestic servants	Džekas buvo apsuptas namų tarnų
I remember it was amazing	Prisimenu, kad tai buvo nuostabu
I wanted to go alone	Norėjau eiti vienas
I still remember when things turned black	Vis dar prisimenu, kai viskas pasidarė juoda
Jones in slavery	Jonesas vergijos sąlygomis
I'm sorry I left without words	Atsiprašau, kad išėjau be žodžių
I see, said the blind	Matau, tarė aklas
I know your every move	Aš žinau kiekvieną tavo žingsnį
The sound dimension	Garso dimensija
I used to play all over the popularity game	Anksčiau dalyvaudavau visame populiarumo žaidime
I was tired of playing the game	Buvau pavargęs žaisti žaidimą
I am a great researcher	Esu puikus tyrinėtojas
However, I would like us to be able to change that	Vis dėlto norėčiau, kad galėtume tai pakeisti
I learned about their lives, and through it, about my own	Sužinojau apie jų gyvenimus, o per tai ir apie savo
The bill is dark gray	Sąskaita tamsiai pilka
I like that he is not hostile to the union	Man patinka, kad jis nėra priešiškas sąjungai
I somehow agreed with that	Aš kažkaip su tuo sutikau
I doubt whether the dismissal will change public opinion	Abejoju, ar atleidimas pakeis visuomenės nuomonę
I have a little wash	Turiu šiek tiek skalbti
I even dreamed of becoming a rock star	Net svajojau tapti roko žvaigžde
I was very impressed	Likau labai sužavėta
I like it when she’s around, he told himself	Man patinka, kai ji yra šalia, pasakė jis sau
I want it to end, this tension between us	Noriu, kad tai baigtųsi, ši įtampa tarp mūsų
I don’t know what they’re called	Nežinau kaip jie vadinasi
I see that I will try even more in the future	Matau, kad ateityje bandysiu dar daugiau
I knew it hurt to see another child	Žinojau, kad jam skaudu matyti kitą vaiką
I could barely get rid of the mess	Vos galėjau atsikratyti netvarkos
I didn’t have much time to think about it, though	Vis dėlto neturėjau daug laiko apie tai galvoti
I really had no choice	Tikrai neturėjau pasirinkimo
Classes are held five days a week	Pamokos vyksta penkias dienas per savaitę
I look at it right away	Iš karto nužvelgiu
I move my neck from one side to the other	Perkeliu kaklą iš vienos pusės į kitą
In some things, I could recognize myself	Kai kuriuose dalykuose galėčiau atpažinti save
I should never go out	Aš niekada neturėčiau išeiti
I leave him a message to call back	Palieku jam žinutę, kad perskambintų
I had never seen her look prettier	Niekada nebuvau mačiusi, kad ji atrodytų gražiau
I accepted it gratefully	Priėmiau jį dėkingai
I will try to do better	Stengsiuosi padaryti geriau
A new story came out last week	Praėjusią savaitę pasirodė nauja istorija
He was concerned about serious concerns	Jį apėmė rimtas susirūpinimas
I pressed the reverse button	Paspaudžiau atbulinės eigos mygtuką
there was no way I could remember	niekaip negalėjau prisiminti
I am ready for you to come back to me	Esu pasiruošęs, kad sugrįšite pas mane
I should probably look again	Turbūt turėčiau pažiūrėti dar kartą
I’ve already spent enough time here	Aš jau praleidau pakankamai laiko čia
I am probably one of the oldest here	Greičiausiai aš čia vienas seniausių
I really can’t describe it	Tikrai nemoku to apibūdinti
I recognized the object	Atpažinau objektą
I mean, not that I completely stopped talking	Aš turiu galvoje, ne taip, kad visiškai nustojo kalbėti
I was so happy for this precious baby	Aš taip džiaugiausi dėl šio brangaus kūdikio
I need to start filling out these pages	Turiu pradėti pildyti šiuos puslapius
A terrible scene followed	Sekė siaubinga scena
I was glad the evening helped	Džiaugiausi, kad vakaras padėjo
I hid what was his	Aš paslėpiau tai, kas buvo jo
I've spared you too long	Per ilgai tavęs tausojau
I just can’t believe it, everything	Aš tiesiog negaliu tuo patikėti, viskas
I don’t think there was much sunshine this month	Manau, kad šį mėnesį pragiedrulių nebuvo daug
I can tell when he is next to you	Galiu pasakyti, kai jis yra šalia tavęs
I couldn’t take a risk using a saw	Negalėjau rizikuoti naudodamas pjūklą
I hope he didn’t suffer	Tikiuosi, kad jis nenukentėjo
I saw him and he completely avoided me	Pamačiau jį ir jis visiškai manęs vengė
I saw another plane yesterday	Vakar mačiau kitą lėktuvą
I didn’t understand that, but it was good	Aš to nesupratau, bet tai buvo gerai
I do not have much time	Aš neturiu daug laiko
I didn’t want to kill her	Aš nenorėjau jos nužudyti
Screen on the chest	Ekranas ant krūtinės
A giant guy gets out of it	Iš jo išlipa milžiniškas vaikinas
I should definitely go home	Tikrai turėčiau grįžti namo
I looked back in surprise	Nustebęs žiūrėjau atgal
I would be in jail for murder	Būčiau kalėjime už žmogžudystę
I'm going to try	Aš ketinu pabandyti
Amazing place, this pond	Nuostabi vieta, šis tvenkinys
I’m shooting a diamond this season	Šį sezoną fotografuoju į deimantą
I may need to involve my daughter in this	Man gali tekti į tai įtraukti savo dukrą
There was no evidence of a breach of the fourth system	Nebuvo jokių įrodymų, kad būtų pažeista ketvirtoji sistema
I also knew he was basically a gentle spirit	Taip pat žinojau, kad jis iš esmės buvo švelni dvasia
I didn't stop anything	Nieko nesulaikiau
This is a comprehensive and satisfactory answer	Tai išsamus ir patenkinamas atsakymas
I was scared and tired of crying for you	Man buvo baisu ir nusibodo verkti dėl tavęs
I started to get angry and worried	Ėmiau pykti ir nerimauti
I have the perfect mask for you	Turiu tau tobulą kaukę
I read the book and my feelings were thrilled	Perskaičiau knygą ir mano jausmai buvo sujaudinti
I walked through a couple of doors and found them	Įėjau pro porą durų ir jas radau
I really have a unique perspective vs	Aš tikrai turiu unikalią perspektyvą vs
I cannot elaborate on that	Negaliu to detalizuoti
I had to ask him about it	Turėjau jo apie tai paklausti
I waited for it all to fall apart	Laukiau, kol visa tai sugrius
Finally, in the eighth season, she did not return	Galiausiai aštuntąjį sezoną ji negrįžo
I can’t do it without light	Aš negaliu to padaryti be šviesos
I see him standing on a ladder	Matau, kad jis stovi ant kopėčių
I didn’t accept that as fantastic	Nepriėmiau to kaip fantastiško
I admire them and sometimes we go out, sometimes not	Aš juos žaviu ir kartais išeiname, kartais ne
I can’t think so	Aš negaliu taip galvoti
Congratulations on your post	Sveikinu jus su jūsų postu
I have no real friends	Aš neturiu tikrų draugų
I handed the money to the taxi driver and got off	Padaviau taksi vairuotojui pinigus ir išlipau
I felt about you tonight	Šįvakar jaučiausi apie tave
I also didn’t know what that meant	Aš taip pat nežinojau, ką tai reiškia
I can’t do that to my parents	Aš negaliu to padaryti savo tėvams
I stopped, then, right here	Aš sustojau, tada, čia pat
I immediately decided I was being followed by the police	Iškart nusprendžiau, kad mane seka policija
I felt that anger more than once	Tą pyktį jaučiau ne kartą
I haven’t slept in six days	Aš nemiegojau jau šešias dienas
I would respect this girl	Aš gerbčiau šią merginą
Then I ran to where we left off	Tada nubėgau ten, kur palikome
I tried to come to terms with that for a while	Kurį laiką bandžiau su tuo susitaikyti
I should complain to the manufacturer, she thought	Turėčiau skųstis gamintojui, pagalvojo ji
I burned for him	Degau dėl jo
Maybe I'll see how to get coffee	Gal pažiūrėsiu, kaip gauti kavos
I started protesting, but the man looked half dead	Pradėjau protestuoti, bet vyras atrodė pusiau miręs
I had a lot of fun dancing with him	Man buvo labai smagu su juo šokti
I couldn't say a word	Negalėjau ištarti nė žodžio
A gentle direction is all he will need	Švelni kryptis yra viskas, ko jam prireiks
I was not brought breakfast	Man nebuvo atnešti pusryčiai
The settlement of the land was also very different	Žemės gyvenvietė taip pat labai skyrėsi
I need to be considered a woman	Mane reikia laikyti kaip moterį
I almost fell, but we managed to stay vertical	Aš vos nenukritau, bet mums pavyko išlikti vertikaliai
I cannot define the creative process differently	Negaliu kitaip apibrėžti kūrybos proceso
I have no family	Aš neturiu šeimos
I think it's possible	Manau, kad tai įmanoma
I liked his sound more	Man labiau patiko jo garsas
I just stood there and looked at them	Aš tiesiog stovėjau ir žiūrėjau į juos
I dropped it and killed the spark	Numečiau jį ir užmušiau kibirkštį
I had to do my best	Turėjau elgtis kuo geriau
I put my hand on the door just to check	Uždėjau ranką prie durų, kad tik patikrinčiau
I would know it anywhere	Aš tai žinočiau bet kur
I stood up and went outside	Atsistojau ir išėjau į lauką
I know men are not romantic by nature	Žinau, kad vyrai iš prigimties nėra romantiški
I decided to take a risk and just talk	Nusprendžiau surizikuoti ir tiesiog pasikalbėti
I want you in every way you can imagine	Aš noriu tavęs visais būdais, kuriuos tik galėtum įsivaizduoti
I found you without your knowledge	Aš tave radau tau nežinant
I also look forward to taking the lesson	Taip pat nekantrauju vesti pamoką
I withstood and demanded half of my share	Aš atsilaikiau ir pareikalavau pusės savo dalies
I just don’t care about anyone anymore	Man tiesiog niekas neberūpi
I just didn’t announce it to the world	Aš tiesiog to nepaskelbiau pasauliui
I hope we have more success next week	Tikiuosi, kitą savaitę mums pasiseks daugiau
A wallet for storing things is provided	Pateikiama piniginė daiktams laikyti
I turned my mouth over	Apsisukau į didelę burną
As a result, he commits suicide	Dėl to jis nusižudo
Another weapon is always clearly visible	Kitas ginklas visada gerai matomas
I hope you find out	Tikiu, kad tu tai išsiaiškinsi
I think my confidence is below average	Manau, kad mano pasitikėjimas yra mažesnis nei vidutinis
I didn’t say that	Aš to nenurodžiau
I thought too much about myself	Per daug galvojau apie save
I really need more content for the next issue	Man tikrai reikia daugiau turinio kitam numeriui
I'm asking about you	Aš klausiu apie tave
A man can get used to it	Vyras gali prie to priprasti
I was told that the council should be expected to resign	Man buvo pasakyta, kad reikia tikėtis, kad taryba pasitrauks
I want you to watch today	Noriu, kad šiandien žiūrėtum
As a result, citizens do not know what the law is	Dėl to piliečiai nežino, kas yra įstatymas
I like to try to put them on, you see	Man patinka bandyti juos įdėti, matote
A firm shoulder to lean on her	Tvirtas petys jai atsiremti
I myself have never been involved in this either	Aš pats taip pat niekada į tai neįsitraukiau
I have very fond memories of the channel	Apie kanalą turiu labai gražių prisiminimų
I would love to see it	Norėčiau ją pamatyti
I know friends who are there	Pažįstu draugų, kurie ten yra
I was afraid to raise my eyes	Bijojau pakelti akis
I just didn’t like the grass	Man tiesiog nepatiko žolė
A video of this event was also shown	Taip pat buvo parodyta šio įvykio vaizdo juosta
I like the feeling of a shorter scale	Man patinka trumpesnės skalės pojūtis
I never suspected he had two kings	Niekada neįtariau, kad jis turi du karalius
I just wanted enough light to wake me up	Tiesiog norėjau pakankamai šviesos, kad mane pažadintų
I had no thoughts	Neturėjau minčių
I have nothing nice to say	Neturiu nieko gražaus pasakyti
Knocking on her door made her roll her eyes	Pasibeldimas į jos duris privertė ją pavartyti akis
I always taught	Aš visada mokiau
I slipped on the bench in front of him	Nuslydau ant suolo priešais jį
I close my eyes and bend his elbow again	Užmerkiu akis ir dar kartą palenkiu jį alkūne
Two people were hit by the lightning strike	Po žaibo trenksmo nukentėjo du žmonės
I hardly recognized the woman looking at me	Beveik neatpažinau į mane žiūrinčios moters
I did decide some things, though	Vis dėlto kai kuriuos dalykus nusprendžiau
I have a lot of plans for you	Turiu tau daug planų
I have a break coming up	Man artėja pertrauka
I hadn’t kept people far enough away	Nebuvau išlaikęs žmonių pakankamai atstumu
I can do it the day after your death	Galiu tai padaryti kitą dieną po tavo mirties
I detained her and knocked politely again	Sulaikiau ją ir dar kartą mandagiai pasibeldžiau
I didn’t know about those girls	Aš nežinojau apie tas merginas
I surrender to your will	Pasiduodu tavo valiai
I went back to the store and bought it	Grįžau į parduotuvę ir nusipirkau
I wasn’t, the drink disagrees with me	Nebuvau, gėrimas su manimi nesutinka
I left quite hurriedly and couldn’t explain	Išėjau gana paskubomis ir negalėjau paaiškinti
I couldn’t get it out of my head	Man nepavyko to išmesti iš galvos
He was accompanied by a young doctor	Jį lydėjo jaunas gydytojas
I was actually upset	Iš tikrųjų buvau nusiminęs
I have nothing against you	Aš neturiu nieko prieš tave
Many police officers ran into him	Prie jo pribėgo daugybė policijos pareigūnų
I never intended to bring you here	Niekada neketinau tavęs čia atsivesti
I felt much better after we talked	Jaučiausi daug geriau po to, kai mes pasikalbėjome
I knew that persecuted expression	Žinojau tą persekiojamą išraišką
The music business was good for us	Muzikos verslas mums buvo geras
The feeling of weakness remained	Silpnumo jausmas išliko
I created it according to my needs	Sukūriau jį pagal savo poreikius
I frown, I don't really understand	Suraukiu antakius, nelabai suprantu
I guess he wasn’t so helpless though	Spėju, kad jis vis dėlto nebuvo toks bejėgis
I hope you change your mind	Tikiuosi, kad persigalvosite
Move through the shadows to the first big tree	Per šešėlius judu prie pirmojo didelio medžio
I can tell from your voice	Galiu pasakyti iš tavo balso
I gave you a second blow	Daviau tau už antrą smūgį
I can’t worship things	Aš negaliu garbinti dalykų
I got up right away	Iš karto atsikėliau
I keep going	Kuriu ir einu toliau
I need someone who can write a book	Man reikia žmogaus, kuris galėtų parašyti knygą
I stood up and approached the window	Atsistojau ir priėjau prie lango
The young couple had difficulty	Jauna pora turėjo sunkumų
I was excited about it	Jaudinausi dėl to
I just can’t do that	Aš tiesiog negaliu to padaryti
I heard something was breaking and they started laughing	Išgirdau, kad kažkas lūžta ir jie pradėjo juoktis
I did it for myself	Aš tai padariau sau
I open my eyes and look into our hands	Pramerkiu akis ir žiūriu į mūsų rankas
I want all the little things	Noriu visos smulkmenos
I spent the last hour flipping through the book	Paskutinę valandą praleidau vartydamas knygą
I just can’t take him there today	Tiesiog šiandien negaliu jo ten priimti
A flashing red light can damage it fairly quickly	Mirksinti raudona lemputė gali tai gana greitai sugadinti
Thank you for telling me	Dėkoju, kad man pasakei
I want you to stay where you are	Noriu, kad liktum ten, kur esi
I fill in all my friends about everything	Aš užpildžiu visus savo draugus apie viską
I avoided it for as long as possible	Aš to vengiau kiek įmanoma ilgiau
The world of differences	Skirtumų pasaulis
I followed his eyes back to my bathroom	Nusekiau jo akimis atgal į savo vonios kambarį
I was standing there	Aš ten stovėjau
I lifted the line from the water	Pakėliau valą nuo vandens
A smooth, almost human voice spoke from the speaker	Iš garsiakalbio prabilo sklandus, beveik žmogiškas balsas
I think your team is your team	Manau, kad jūsų komanda yra jūsų komanda
I looked them in the eye and saw pure evil	Pažiūrėjau jiems į akis ir pamačiau gryną blogį
Many people would just never have answered	Daugelis žmonių tiesiog niekada nebūtų atsakę
I got it and it looks great	Gavau ir atrodo puikiai
I watched your body language	Stebėjau tavo kūno kalbą
Definitely covered in bad mood	Tikrai apėmė bloga nuojauta
I will not allow you to endanger everyone else	Neleisiu tau kelti pavojų visiems kitiems
A small light began to shine inside the crystal	Kristalo viduje pradėjo šviesti maža šviesa
I had no choice but to sign	Neturėjau kito pasirinkimo, kaip tik pasirašyti
In those days, Roger often opposed the type	Tais laikais Rogeris dažnai priešindavosi tipui
At one time he was a crown prosecutor	Vienu metu jis buvo karūnos prokuroras
Very polite, polite and discreet hosts	Labai mandagūs, mandagūs ir diskretiški šeimininkai
I got yours this morning	Šį rytą gavau tavo
I still have bad and good days	Vis dar turiu blogų ir gerų dienų
I can say this sincerely	Tai galiu pasakyti nuoširdžiai
I felt like I was jumping around the room	Jaučiausi kaip šokinėjau po kambarį
I struggled with that for quite some time	Gana ilgai su tuo kovojau
A real lifestyle change	Tikras gyvenimo būdo pasikeitimas
I thought he would recover completely	Maniau, kad jis visiškai pasveiks
I was getting ready for school as always	Į mokyklą ruošiausi kaip visada
I think so be it if you say so	Manau, kad taip turi būti, jei tu sakai
I was invited to sort out the fiscal paperwork	Mane pakvietė sutvarkyti fiskalinius dokumentus
I’ve never tried anything big like this	Niekada nebandžiau nieko tokio didelio kaip šis
I didn’t want to talk to this man	Aš nenorėjau kalbėti su šiuo žmogumi
It also affects development	Tai taip pat turi įtakos vystymuisi
The sign warned them that they were approaching a stalemate	Ženklas juos perspėjo, kad artėja prie aklavietės
I only thought about it this morning	Apie tai galvojau tik šį rytą
I knew nothing about them	Nieko apie juos nežinojau
I will fight them here	Aš čia kovosiu su jais
I pay in so-called dollars	Aš moku vadinamaisiais doleriais
I deserve eternal suffering	Aš nusipelniau amžinų kančių
I doubt that even this current can overthrow you	Abejoju, kad net ši srovė gali jus nuversti
I felt something fall into my arms	Pajutau, kad kažkas krenta man į glėbį
I will help you find the right job for you	Padėsiu surasti Jums tinkantį darbą
I learned this from his other muffled words	Sužinojau tai iš kitų jo duslių žodžių
I really like it when it comes to talking	Man labai patinka, kai jis ateina pasikalbėti
The strategy was only partially successful	Strategija buvo sėkminga tik iš dalies
He discovered his artistic talents at the age of about sixteen	Savo meninius gabumus jis atrado maždaug šešiolikos metų
I need to learn both	Man reikia mokytis abu
I trembled violently at the thought of his death	Nuožmiai drebėjau pagalvojus apie jo mirtį
There’s a couple of feet at most	Ten daugiausiai pora pėdų
I am happy with the preparation	Esu patenkinta pasiruošimu
I didn’t like it on the model either	Man tai nepatiko ir ant modelio
I liked her sense of humor	Man patiko jos humoro jausmas
I asked if she loved me	Pareikalavau sužinoti, ar ji mane myli
I whispered the request in his ear again	Vėl sušnibždėjau prašymą jam į ausį
I had to work to help pay the bills	Turėjau dirbti, kad padėčiau apmokėti sąskaitas
I would first like to see how you like yourself	Norėčiau pirmiausia pamatyti, kaip tau patinka pats
I was looking for something to fill my hands with	Ieškojau kuo užpildyti mano rankas
I feel the loss of my childhood, my virginity	Jaučiu vaikystės, nekaltybės praradimą
I need to provide an address	Man reikia nurodyti adresą
I want to hear your imagination	Noriu išgirsti tavo fantaziją
I hope you have already seen some of the associations	Tikiuosi, kad kai kurias asociacijas jau matėte
Overall, I had a good story	Apskritai turėjau gerą istoriją
I think the first contact should be from us	Manau, kad pirmasis kontaktas turėtų būti iš mūsų
I just wanted to live young forever	Aš tiesiog norėjau gyventi jaunas amžinai
I could never stand it	Niekada negalėjau jos pakęsti
I won’t talk to make them angry	Nekalbėsiu, kad juos supykdyčiau
I have leadership potential	Turiu lyderio potencialą
I was expecting another blow	Tikėjausi kito smūgio
I looked out the window and saw the fog	Pažiūrėjau pro langą ir pamačiau rūką
I didn’t want to bother you	Aš nenorėjau tavęs užkliūti
I couldn’t let that happen	Negalėjau leisti, kad taip nutiktų
I won’t even try to emulate the way he spoke	Net nebandysiu mėgdžioti to, kaip jis kalbėjo
I like the colorful water you pour	Man patinka spalvotas vanduo, kurį pilai
I could actually fight well	Iš tikrųjų galėčiau gerai kovoti
Very strange thing to the killer	Labai keistas dalykas žudikui
The doctor ran past us, returned to the stairs	Gydytojas prabėgo pro mus, grįžo į laiptus
The country is not an official thing	Šalis nėra oficialus dalykas
I was told to go to the office	Man liepė eiti į biurą
I grab her hands	Patraukiu ją į rankas
I was ready to be spoiled	Buvau pasiruošęs būti sugadintas
I wouldn’t worry too much about that	Per daug dėl to nesijaudinčiau
I focus on happier thoughts	Aš sutelkiu dėmesį į laimingesnes mintis
I made another order yesterday, which went great	Vakar padariau dar vieną užsakymą, kuris pavyko puikiai
I played a few matches, some I won, some I lost	Žaidžiau keletą rungtynių, kai kurias laimėjau, kai kurias pralaimėjau
I wouldn't mind admiring that view myself on a daily basis	Neprieštaraučiau ir pats kasdien grožėtis tuo vaizdu
I need to have sex with you	Man reikia su tavimi pasimylėti
I am a computer scientist	Esu informatikas
I suggest applying the patch below	Siūlau pritaikyti toliau pateiktą pleistrą
I quickly got out of the water	Greitai išlipau iš vandens
I quickly looked around to see the surroundings	Greitai apsidairau, kad pamatyčiau aplinką
I should be able to feel any movements soon	Greitai turėčiau pajusti bet kokius judesius
I live with the flame of my conviction	Aš gyvenu su savo įsitikinimo liepsna
I will lead this expedition	Aš vadovausiu šiai ekspedicijai
I need help too	Man irgi reiks pagalbos
I will finish my job	Aš baigsiu savo darbą
I said too much	Per daug pasakiau
Favorite for special occasions	Mėgstamiausias ypatingoms progoms
Dozens of people stand around and watch	Aplink stovi keliolika žmonių ir žiūri
I looked at him in shock	Žiūrėjau į jį šokiruota
I really wasn’t engaged then	Tada aš tikrai nebuvau susižadėjęs
His performance was well appreciated	Jo pasirodymas buvo gerai įvertintas
I have no idea	Net neįsivaizduoju
Germany was not to blame	Vokietija nebuvo kalta
I want to be your rock	Aš noriu būti tavo uola
I agree with you the most	Sutinku su tavimi daugiausia
I thought of the girl in the blue dress	Pagalvojau apie mergaitę mėlyna suknele
The design was quite innovative in several different ways	Dizainas buvo gana novatoriškas keliais skirtingais būdais
I choose a desk by the windows	Renkuosi rašomąjį stalą prie langų
I like a little exercise	Man patinka šiek tiek mankštintis
I couldn’t separate them	Negalėjau jų atskirti
I think they are a little cute	Manau, kad jie yra šiek tiek mieli
I wondered what was different this time	Pagalvojau, kas šį kartą buvo kitaip
I went and took her, and she came immediately	Nuėjau ir paėmiau ją, o ji iškart atėjo
I want to hear from you	Noriu išgirsti apie tave
I turned my head in that direction	Pasukau galvą ta kryptimi
I feel angry more than anything	Jaučiuosi pikta labiau už viską
I had forgotten about it for a moment	Apie tai buvau pamiršusi akimirką
Best strongly advised him to stay in the group	Best primygtinai patarė jam likti grupėje
A girl was standing in front of the window	Priešais langą stovėjo mergina
A video monitor is the right way to go	Vaizdo monitorius yra tinkamas būdas
I promise to protect you	Aš pažadu tave apsaugoti
I suddenly remember that we are not safe outside	Staiga prisimenu, kad mes nesame saugūs lauke
I got away with it	Aš juk išsisukau
I know you retire every night well before this hour	Žinau, kad kiekvieną vakarą išeinate į pensiją gerokai prieš šią valandą
I laugh a little over the bitterness of the situation	Truputį nusijuokiu per situacijos kartėlį
Real power, that is	Tikra jėga, tai yra
I haven’t told them anything important about you yet	Aš jiems nieko svarbaus apie tave nepasakojau, kol kas
I was alone in the light	Aš buvau vienas šviesoje
I have nothing against blue jeans	Neturiu nieko prieš mėlynus džinsus
I remembered it differently	Aš tai prisiminiau kitaip
Very well done and thanks to everyone involved	Labai gerai padaryta ir ačiū visiems dalyvavusiems
I tried what killed me	Išbandžiau tai, kas mane nužudė
The airport also suffered some losses	Oro uostas taip pat patyrė tam tikrų nuostolių
I said he was always the first party	Sakiau, jis visada buvo pirmas šalis
It brought me back to my youth	Mane sugrąžino į jaunystę
I was hoping that guy was dead or homeless now	Tikėjausi, kad tas vaikinas dabar miręs arba benamis
I can’t handle the thought of losing you	Negaliu susidoroti su mintimi tavęs netekti
I will be forced to leave you	Aš būsiu priverstas tave palikti
I would have sacrificed my life for his kingdom	Būčiau paaukojęs savo gyvybę už jo karalystę
I could no longer control them	Nebegalėjau jų kontroliuoti
I did nothing, just looked around	Nieko nepadariau, tik apsidairiau
I hardly know how to manage my excitement	Vargu ar žinau, kaip suvaldyti savo jaudulį
I think these look good too	Manau, kad šie taip pat atrodo gerai
He then decided to rely only on the victims	Tada jis nusprendė pasikliauti tik aukomis
I have dreams to run	Turiu svajonių bėgioti
I didn’t expect the endless emptiness of darkness	Nesitikėjau nesibaigiančios tamsos tuštumos
I couldn’t help but envy her	Aš negalėjau jai to nepavydėti
I feel the time and place here	Čia jaučiu laiką ir vietą
I came here thinking only of my work	Atėjau čia galvodama tik apie savo darbą
I look in front of the mirror in the hallway	Pasižiūriu prieš veidrodį prieškambaryje
I want to try to be happier	Noriu pabandyti būti laimingesnis
Drunk is drunk, whether it is constant or casual	Girtas yra girtas, nesvarbu, ar jis nuolat, ar atsitiktinis
I undertake to be carefully handed over to her	Įsipareigoju, atsargiai perduodamas jai
I went to look for him	Nuėjau jo ieškoti
I know the meaning of life	Aš žinau gyvenimo prasmę
I have never had this color	Niekada neturėjau šios spalvos
I was happy to leave my son	Buvau laimingas palikęs sūnų
I felt the opportunity was wasted	Jaučiau, kad galimybė buvo iššvaistyta
I stepped out of my corner and approached him face to face	Išėjau iš savo kampo ir priėjau prie jo akis į akį
I stood next to him, damn scared	Stovėjau šalia jo, velniškai išsigandusi
I just know she won’t kill us now	Aš tiesiog žinau, kad ji dabar mūsų nežudys
I confirm that there is a report	Patvirtinu, kad yra ataskaita
I pulled them back to reveal the moon	Atitraukiau juos atgal, kad atskleisčiau mėnulį
I value your services, but business is business	Aš vertinu jūsų paslaugas, bet verslas yra verslas
I kept them	Aš juos saugojau
I turned back and the fox turned to me	Atsisukau atgal, o lapė atsisuko į mane
I wonder what we will do tomorrow	Įdomu, ką veiksim rytoj
I wasn’t exactly sure what to do next	Nebuvau tiksliai tikras, ką daryti toliau
I just love how the photos turned out, they’re beautiful	Man tiesiog patinka, kaip pasirodė nuotraukos, jos gražios
I didn’t feel any better for a week	Savaitę nesijaučiau geriau
I see that very clearly	Aš tai matau labai aiškiai
I realized what she was supposed to feel	Supratau, ką ji turėjo jausti
I tried, but he just laughed at my sad attempt	Aš stengiausi, bet jis tik nusijuokė iš mano liūdno bandymo
I stopped expecting that	Aš nustojau to tikėtis
The central pillar would maintain its weight	Centrinis stulpas išlaikytų jo svorį
The next morning he resumed his flight duties	Kitą rytą jis vėl pradėjo eiti skraidymo pareigas
A night dress lay on the bed	Ant lovos gulėjo naktinė suknelė
I explain it this way	Aš tai paaiškinu taip
I could not look at my enemy with jealousy	Negalėjau su pavydu žiūrėti į savo priešą
He had two older brothers and a sister	Jis turėjo du vyresnius brolius ir seserį
I enjoy that feeling	Mėgaujuosi tuo jausmu
I prayed he wouldn’t get any closer	Meldžiausi, kad jis neprieitų arčiau
I did nothing tonight	Šiąnakt aš nieko nedariau
I took them seriously	Aš į juos žiūrėjau rimtai
I blamed him more than her	Aš kaltinau jį labiau nei ją
I put the phone on the floor	Padėjau telefoną ant grindų
I stopped walking again	Vėl nustojau vaikščioti
Accounts differ due to subsequent events	Sąskaitos skiriasi dėl vėlesnių įvykių
A cursed man living in a persecuted place	Persekiojamoje vietoje gyvenantis užkeiktas žmogus
The bank collapsed less than four years later	Bankas žlugo mažiau nei po ketverių metų
I look at the waitress	Žiūriu į padavėją
I wake up thinking about you	Aš pabundu galvodama apie tave
I vomited along the side of her car	Aš vėmiau išilgai jos mašinos šono
I can’t believe this is happening	Negaliu patikėti, kad tai vyksta
I myself put a spear in his side	Aš pats įkišau ietį jam į šoną
I saw it alone and ran away	Aš vienas mačiau ir pabėgau
I know you loved her	Aš žinau, kad tu ją mylėjai
I didn’t even notice it	Aš to net nepastebėjau
Maybe I would have escaped instead of standing and fighting	Galbūt būčiau pabėgęs, užuot stovėjęs ir kovojęs
I did everything	Aš padariau viską
Time to love and time to hate	Laikas mylėti ir laikas nekęsti
I even got home hate mail	Man net į namus buvo pristatytas neapykantos paštas
I tasted it with his tongue	Paragavau jo liežuviu
Its function is unknown	Jo funkcija nežinoma
I accepted his freedom, his strength	Priėmiau jo laisvę, jo jėgą
Bush has declared the island a major disaster zone	Bushas paskelbė salą didelės nelaimės zona
I believe that democracy is spreading in the world	Tikiu, kad demokratija pasaulyje plinta
I help her safely	Padedu ją saugiai
I mean, yes, they are amazing and mysterious	Aš turiu galvoje, taip, jie yra nuostabūs ir paslaptingi
I heard my brother and sister cry	Girdėjau, kaip verkia mano brolis ir sesuo
I should still show mercy	Vis tiek turėčiau parodyti gailestingumą
When the group turns against him, he rises	Kai grupė atsisuka prieš jį, jis pakyla
Some varieties add progressive or normal aspects	Kai kurios veislės prideda progresuojančių arba įprastų aspektų
I need something to protect myself	Man reikia kažko, kad apsisaugočiau
I didn’t threaten suicide	Aš negrasinau savižudybe
I nodded and smiled at him	Linktelėjau ir nusišypsojau jam
I have to determine my future	Turiu nustatyti savo ateitį
I wanted to write and arrange my own music	Norėjau parašyti ir aranžuoti savo muziką
I think you should think about buying it	Manau, turėtumėte pagalvoti apie jo įsigijimą
I waited for my moment	Laukiau savo akimirkos
I didn’t want to hear her say that	Nenorėjau girdėti jos tai sakant
I helped my revolver	Aš padėjau savo revolverį
The right law was the one that legally implemented equality	Teisingas įstatymas buvo tas, kuris teisiškai įgyvendino lygybę
I did not doubt our presence	Neabejojau mūsų buvimu
I didn’t notice, but we put a lot of time into it	Aš nepastebėjau, bet mes skyrėme daug laiko
I live a fairly simple life	Aš gyvenu gana paprastą gyvenimą
I heard it was a robbery	Girdėjau, kad tai buvo apiplėšimas
Wonderful evening	Nuostabus vakaras
I told her never to give up no matter what happened	Sakiau jai niekada nepasiduok, kad ir kas nutiktų
There was a deep, uncomfortable silence above them	Virš jų tvyrojo gili, nejauki tyla
The lamp is already on	Jau užsidegė lempa
I thought it must be some kind of joke	Maniau, kad tai turi būti kažkoks pokštas
I stopped his shoes	Nustojau jam batus
I couldn’t explain my dreams	Negalėjau paaiškinti savo sapnų
I won’t mention how his jeans fit	Neminėsiu, kaip tinka jo džinsai
I still thought of us as a group of brothers	Vis dar galvojau apie mus kaip apie brolių grupę
I connected to the internet and this guy	Aš prisijungiau prie interneto ir šis vaikinas
I can only imagine	Galiu tik įsivaizduoti
I am not going to do that now	Dabar neketinu to daryti
I did and did not succeed	Padariau ir nepasisekė
I couldn’t stop apologizing	Negalėjau nustoti atsiprašyti
I knew how dangerous it was	Žinojau, koks jis pavojingas
I don’t think that was a good idea	Manau, kad tai nebuvo gera idėja
I look forward to taking a bath	Nekantrauju išsimaudyti
I went on to explore	Ėjau toliau tirti
I have to escape to the breakfast conference	Turiu pabėgti į pusryčių konferenciją
I may still need to	Man vis tiek gali tekti
I would not hesitate to recommend these people	Nedvejodamas rekomenduočiau šiuos žmones
The next season was again marked by uncertainty	Kitas sezonas vėl buvo pažymėtas netikrumo
I had no doubt about that	Neabejojau tuo
I went to take a shower	Nuėjau nusiprausti
I dare not utter my mouth	Nedrįstu pratarti burnos
I went out to the beautiful flower beds	Išėjau į gražius gėlynus
I have to be careful	Turiu būti atsargus
I will not fight you today	Šiandien aš su tavimi nekovosiu
It wasn’t clear to me	Man tai nebuvo aišku
I can’t let you do that to yourself	Negaliu leisti tau to daryti su savimi
I also have a draft contract with me	Taip pat su savimi turiu sutarties projektą
I earned it and more with my actions	Užsidirbau tai ir dar daugiau savo veiksmais
I remember her words exactly	Tiksliai prisimenu jos žodžius
I want to drink more water	Noriu gerti daugiau vandens
I use one and my wife uses the other	Aš naudoju vieną, o mano žmona naudoja kitą
I was very worried about the test results	Labai jaudinausi dėl testo rezultatų
I hope you miss me a little too	Tikiuosi, kad ir tu manęs šiek tiek pasiilgai
I want to give you a present	Noriu tau įteikti dovaną
I got up and left	Atsistojau ir išėjau
Now I understand what you mean about these people	Dabar suprantu, ką tu turi omenyje apie šiuos žmones
I worked for him for a while	Kurį laiką dirbau pas jį
I thought we would get lost in the sea	Maniau, kad pasiklysime jūroje
At least I was comfortable with that	Bent jau aš tuo guodėsi
I almost never had to wear formal clothes	Man beveik niekada nereikėjo dėvėti oficialių drabužių
I thought it would work out	Galvojau, kad tai išsiaiškins
I justified such horrible deeds	Aš pateisinau tokius baisius poelgius
Of course, many of them are reviews	Žinoma, daugelis iš jų yra peržiūros
An electric spark fired through his fingers	Pro pirštus šovė elektros kibirkštis
I want to see them gone	Noriu matyti, kad jos nebėra
Strike your teeth into something so superior	Spyris į dantis į kažką tokio pranašesnio
Several began to break further into the lake	Keletas pradėjo laužtis toliau ežere
I had no idea where it was all going	Neturėjau supratimo, kur visa tai vyksta
I saw relief on her face	Mačiau palengvėjimą jos veide
I couldn’t pull out	Negalėjau išsitraukti
I leaned over to see what caught her attention	Pasilenkiau pažiūrėti, kas patraukė jos dėmesį
I didn’t have time to protest	Neturėjau laiko protestuoti
I opened to him and his tongue touched me	Atsidariau jam ir jo liežuvis palietė manąjį
I had a moment to think	Turėjau akimirką susimąstyti
Then I lost my parents and brother	Tada aš praradau savo tėvus ir brolį
I tried very hard to keep up, but I always fell behind	Labai stengiausi neatsilikti, bet visada atsilikdavau
I don’t think anyone else has seen it	Nemanau, kad kas nors kitas to matė
I kept forgetting things	Vis pamiršdavau dalykus
I think you both have access to this place	Manau, kad jūs abu turėtumėte prieigą prie šios vietos
I threw it away when your father left	Aš jį išmečiau, kai tavo tėvas išėjo
I had to donate it	Turėjau ją paaukoti
I can take care of her until you regain strength	Galiu ją prižiūrėti, kol tu atgausi jėgas
I sorted it out and finished in twenty seconds	Susitvarkiau ir baigiau per dvidešimt sekundžių
C closed his eyes, feeling tears well up	C užmerkė akis, jausdama, kaip veržiasi ašaros
I didn’t want you to feel good	Nenorėjau, kad jaustumėtės gerai
I could smell her sweet skin	Jaučiau jos saldžios odos kvapą
I lost my mother some time ago	Prieš kurį laiką netekau mamos
I live in a senior district	Aš gyvenu senjorų rajone
Her gaze was greeted by a strange, vile, green hook	Jos žvilgsnį pasitiko keistas, niekšiškas, žalias kabliukas
I love it more than anything in the world	Myliu jį labiau už viską pasaulyje
I recommend accepting my invitation	Rekomenduoju priimti mano kvietimą
I'm trying to start over	Stengiuosi pradėti iš naujo
I knew what would happen	Žinojau, kas bus
They were a little impatient	Jie buvo šiek tiek nekantrūs
I started getting angry responses from friends	Pradėjau sulaukti piktų atsakymų iš draugų
Mandatory brand of cigars	Privalomas cigarų prekės ženklas
I have a relationship with her sister	Aš palaikau santykius su jos seserimi
I stayed on my stomach by the stream	Likau ant pilvo šalia upelio
I wanted her to help me	Norėjau, kad ji man padėtų
I felt him bump into the seat	Pajutau, kaip jis atsitrenkė į sėdynę
I just found your site	Ką tik radau jūsų svetainę
I light the torch	Apšviečiu fakelą
I've never been to a bar before	Dar niekada nebuvau bare
I have read the full description of your project	Perskaičiau visą jūsų projekto aprašymą
I heard it a long time ago	Kažkada girdėjau, labai seniai
I hardly looked at her face	Beveik nežiūrėjau į jos veidą
A life of love and a love of life	Meilės gyvenimas ir gyvenimo meilė
These efforts continue the work of landscape research	Šios pastangos tęsia kraštovaizdžio tyrimo darbą
I checked in and we were already driving	Apžiūrėjau ir mes jau važiavome
I need to remodel my house	Man reiktų pertvarkyti savo namus
Earlier in the mansion it hit me in the head	Anksčiau dvare man trenkė į galvą
I’m glad you’re impressed	Džiaugiuosi, kad esi sužavėtas
I see what you don’t see	Aš matau tai, ko tu nematai
I just wanted her to stop	Aš tiesiog norėjau, kad ji sustotų
I decided to really run away	Nusprendžiau tikrai pabėgioti
I throw out the words with force	Išmetu žodžius jėga
I think that’s why you cry for what you’re fighting for	Manau, kad dėl to verki, dėl ko kovoji
She did a lot of things	Ji padarė daug dalykų
I can now take care of the baby	Dabar galiu prižiūrėti kūdikį
I needed to catch my breath	Man reikėjo atgauti kvapą
I heard a joke about it	Girdėjau apie tai pokštą
I asked her if she was scared	Paklausiau jos, ar ji neišsigando
I watched carefully, not knowing why	Atidžiai žiūrėjau, nežinodama kodėl
I took a picture in front of my hand	Nufotografavau prieš ranką
I didn’t even know about it	Aš apie tai net nežinojau
I think it made an interesting effect	Manau, kad tai padarė įdomų efektą
I sit down at my desk and say nothing	Atsisėdu prie savo stalo ir nieko nesakau
I quickly returned to my friend	Greitai grįžau pas savo draugą
I hear you all the way down	Aš girdžiu tave iki pat apačios
I led the forces assigned to arrest her	Aš vadovavau pajėgoms, paskirtoms ją suimti
I didn’t tell him you were going to take pictures	Aš jam nesakiau, kad darysi nuotraukas
I have always loved him	Aš visada jį mylėjau
I just needed you to admit it	Man tiesiog reikėjo, kad tai pripažintum
I have to do business today	Šiandien turiu užsiimti verslu
Yes, good for her	Taip, gerai jai
I want to see the world	Noriu pamatyti pasaulį
Large yard and quiet street	Didelis kiemas ir rami gatvė
I have never hurt any of them	Niekada nesu įskaudinęs nė vieno iš jų
I had no understanding at all	Visai neturėjau supratimo
I hoped my family history didn’t scare him	Tikėjausi, kad mano šeimos istorija jo neišgąsdino
I'll call again soon	Greitai vėl paskambinsiu
I can tidy up their men's room	Galiu sutvarkyti jų vyrų kambaryje
I was in complete bloody agony	Buvau visiškoje kruvinoje agonijoje
I had no strength left	Man nebeliko jėgų
A few years later the same	Po kelerių metų tas pats
However, I have a few additional questions for you to ask	Vis dėlto turiu jūsų užduoti keletą papildomų klausimų
I was practically half a man	Buvau praktiškai pusė vyro
I also had no understanding of the requirements for accession	Aš taip pat neturėjau supratimo apie stojimo reikalavimus
I want them to think that everything is clear to them	Noriu, kad jie galvotų, kad jiems viskas aišku
The circles on the ridge were also moved	Apskritimai keteroje taip pat buvo perkelti
I had to explain the rules	Turėjau paaiškinti taisykles
I tried to save your life	Aš bandžiau išgelbėti tavo gyvybę
I consider this a national treasure	Laikau tai nacionaliniu lobiu
I wanted you to remember that	Norėjau, kad tu tai prisimintum
I come every year, for a week or two	Atvažiuoju kiekvienais metais, savaitei ar dviem
I’ve actually done this a few times a year	Aš iš tikrųjų tai dariau keletą kartų per metus
I was pressed to the corner of the room	Buvau prispaustas prie kambario kampo
I felt weak, confused and confused	Jaučiausi silpna, pasimetusi ir sutrikusi
I should get paid pretty soon	Gana greitai turėčiau gauti atsiskaitymą
I think a consensus has been reached	Manau, kad buvo pasiektas sutarimas
I try to balance my breathing	Stengiuosi subalansuoti kvėpavimą
He returned a few days later	Po kelių dienų grįžo
I went out with friends to beat up with them	Išėjau su draugais pabūti su jais
I was married at the time, I had two children	Tuo metu buvau vedęs, turėjau du vaikus
I held my breath and closed my eyes	Sulaikiau kvėpavimą ir užmerkiau akis
I hit the ground in the woods	Atsitrenkiau į žemę miške
The scheme was not entirely successful	Schema nebuvo visiškai sėkminga
However, this event had to be abandoned	Tačiau šio renginio teko atsisakyti
The only cold inspiration here is getting hard	Vienintelis šaltas įkvėpimas čia darosi sunkus
I recommend giving it up for a while	Rekomenduoju kuriam laikui jo atsisakyti
The man who would take care of her	Vyras, kuris ja rūpintųsi
I have a lot of that	Aš turiu daug to
She was supervised by a nurse	Jį prižiūrėjo slaugytoja
I can no longer be her bad guy	Aš nebegaliu būti jos blogiukas
I see no point at all	Visiškai nematau jokios prasmės
I was glad he didn’t	Džiaugiausi, kad jis to nepadarė
I started thinking about life after strength	Pradėjau galvoti apie gyvenimą po jėgų
I guess he was driving horse-drawn carriages	Spėju, kad jis vairavo arklio traukiamus vežimus
I made that clear when he first offered to help	Aš tai aiškiai pasakiau, kai jis pirmą kartą pasiūlė padėti
I can barely stand upright	Vos spėju išsilaikyti vertikaliai
The front apron extends to the floor	Priekinė prijuostė tęsiasi iki grindų
I still owe you food	Aš vis dar tau skolingas maisto
I think I like her so much	Manau, kad ji man taip patinka
I looked around desperately in search of our clothes	Beviltiškai apsidairiau, ieškodama mūsų drabužių
I dream of her funny eyes and generous mouth	Svajoju apie jos juokingas akis ir dosnią burną
I calculated that ten billion is allotted to us	Apskaičiavau, kad mus skiria dešimt jardų
I'll bring him water from the kitchen bay	Atnešu jam vandens iš virtuvės įlankos
I cry only when I think of her sadness	Mane verkia vien pagalvojus apie jos liūdesį
I never knew she could do it	Niekada nežinojau, kad ji gali tai padaryti
I stood for a few minutes and watched the rain	Kelias minutes stovėjau ir žiūrėjau į lietų
I couldn’t take my eyes off him	Negalėjau atitraukti akių nuo jo
I’ve never forgotten that, all year	Aš niekada to nepamiršau, per visus metus
I had several men dropped a rock on them	Aš turėjau keletą vyrų, numetęs ant jų uolą
Many people kept shouting during meetings	Daugelis žmonių nuolat šaukdavo susirinkimų metu
I know how generous you are	Aš gerai žinau, koks tu dosnus
I could stop it	Galėjau tai sustabdyti
I wouldn’t ask for anything to give it up	Nieko neprašyčiau jo atsisakyti
A prisoner for execution was released	Egzekucijai skirtas kalinys buvo paleistas
The ship is dispatched	Išsiunčiamas laivas
I kissed her small	Aš pabučiavau ją mažą
I shared one of my own	Pasidalinau vienu savo
I started crying, he looked so miserable and weak	Aš pradėjau verkti, jis atrodė toks apgailėtinas ir silpnas
I could only imagine how smooth the feeling was	Galėjau tik įsivaizduoti, koks sklandus jausmas
A way to push someone away from a black hole	Būdas atstumti ką nors nuo juodosios skylės
I really didn’t feel anything	Tikrai nieko nejaučiau
I need fresh blood, we both have it	Man reikia šviežio kraujo, mes abu turime
I could hear and smell their blood	Galėjau išgirsti ir užuosti jų kraują
I couldn’t face his gaze	Negalėjau susidurti su jo žvilgsniu
I couldn’t disappoint her	Negalėjau jos nuvilti
A body was found here	Čia buvo rastas kūnas
I drove to the road leading from school	Patraukiau į kelią, vedantį nuo mokyklos
I reached down and swept my hand over it	Pasiekiau žemyn ir perbraukiau ranką per jo
I went inside and saw that they were two	Įėjau į vidų ir pamačiau, kad jie yra du
I turned away to see what was going on	Atsisukau pažiūrėti, kas vyksta
I’m never going to settle in one place	Niekada nesiruošiu įsikurti vienoje vietoje
I was going to do it by noon	Ketinau tai padaryti iki pietų
I hope to contribute my skills as a registered nurse	Tikiuosi prisidėti savo, kaip registruotos slaugytojos, įgūdžiais
I know that society will never forgive me	Žinau, kad visuomenė man niekada neatleis
I really know she was afraid of him	Tikrai žinau, kad ji jo bijojo
I did my best to look confident and courageous	Dariau viską, kad atrodyčiau pasitikinti savimi ir drąsi
I thought about how she did it	Pagalvojau, kaip ji tai padarė
I wanted her to recover	Norėjau, kad ji pasveiktų
I am impressed with your idea, thoughts and plan	Esu sužavėta jūsų idėja, mintimis ir planu
I'll check in at the end of the week	Savaitės pabaigoje patikrinsiu
A boiled tree killed one person	Virtęs medis užmušė vieną žmogų
I looked face to face, like mine	Žiūrėjau pro akis į akis, panašias į manąsias
I know that about you too	Aš tai žinau ir apie tave
I walk in search of them	Aš vaikštau jų ieškodama
I managed to get back to my original speed	Man pavyko grįžti į pradinį greitį
I wasn’t used to public demonstrations of love	Nebuvau pripratęs prie viešo meilės demonstravimo
I appreciate that	Aš tai labai vertinu
Only churches were saved	Buvo išgelbėtos tik bažnyčios
A couple stood in front of him	Priešais stovėjo pora
They are widespread throughout the state	Jie yra plačiai paplitę visoje valstybėje
I don’t want to lie to my wife	Nenoriu meluoti savo žmonai
I want to give birth in water	Noriu gimdyti vandenyje
I was amazed at how really thick the glass was	Nustebau, koks tikrai storas stiklas
I never had a reason	Niekada neturėjau priežasties
Classic colonial with large front porch	Klasikinis kolonijinis su didele priekine veranda
I am not designed for that	Aš nesu tam sukurta
A respected man with a stable job	Gerbiamas žmogus, turintis stabilų darbą
I won good money for you	Aš laimėjau už tave gerus pinigus
I wouldn’t have thought he was an angry man	Nebūčiau pagalvojęs, kad jis piktas žmogus
I tried to put it on the kiss	Bandžiau ją nuleisti bučiniui
I can agree with that	Galiu su tuo sutikti
I can’t use it that way	Aš negaliu jo naudoti šitaip
I think there may be something special about it	Manau, kad jame gali būti kažkas ypatingo
I was probably very disappointed	Turbūt buvau labai nusivylęs
I want to go home and try again	Noriu grįžti namo ir bandyti dar kartą
He is drawn to hell	Jis traukiamas į pragarą
I am extremely upset	Esu be galo sutrikęs
A young girl was standing in the open doorway	Atvirose duryse stovėjo jauna mergina
Also a good direct shot	Taip pat geras tiesioginis smūgis
I didn’t stop to fix that either	Aš taip pat nesustojau to išspręsti
I don’t seem to remember her name	Atrodo, neprisimenu jos vardo
With a mockery of anger, I shook my fist to the sky	Su pasityčiojimu įniršusiu papurčiau kumštį į dangų
I tried to kill the visual	Aš bandžiau nužudyti regimąjį
Dogs seem to have some resistance	Atrodo, kad šunys turi tam tikrą pasipriešinimą
I can't say more at this time	Daugiau šiuo metu negaliu pasakyti
I didn’t expect that	Aš to nelaukiau
Our couple is lucky	Mūsų porai pasisekė
Remains of water wheel and machinery are visible	Matosi vandens rato ir mechanizmų liekanos
I waved at her a little and regretted it	Aš jai šiek tiek pamojavau ir dėl to gailėjausi
I pulled out my pistol	Išsitraukiau pistoletą
I would like my parents to take me there	Norėčiau, kad tėvai mane ten nuvežtų
This beach is famous for its sunset	Šis paplūdimys garsėja saulėlydžiu
I put my hand on his chest	Uždėjau ranką jam ant krūtinės
I believe that anything is possible with hard work	Tikiu, kad sunkiai dirbant viskas įmanoma
A season that has gone down in history	Sezonas, kuris įėjo į istoriją
I wanted to get closer	Norėjau prieiti arčiau
I dropped but didn’t fall	Numečiau, bet nenukrito
I thought about leaving a message, but decided not to	Galvojau palikti žinutę, bet nusprendžiau to nedaryti
I took off the lid and drank	Nuėmiau dangtelį ir išgėriau
I had to open the door	Turėjau atidaryti duris
I knew what he was thinking	Žinojau, ką jis galvoja
The image will not grow	Vaizdas neišaugs
I teach my duties as a wife	Moku savo, kaip žmonos, pareigas
I can’t drink legally	Aš negaliu legaliai gerti
I gave you one note	Aš jums daviau vieną užrašą
A third knife appears near her neck	Trečiasis peilis pasirodo šalia jos kaklo
After a moment, he regretted choosing the words	Po akimirkos jis apgailestavo, kad pasirinko žodžius
I was nice to her, I made her comfortable	Buvau jai malonus, padariau jai patogią
I try to straighten all the limbs	Stengiuosi ištiesinti visas galūnes
I’ve never had a workout like yours	Aš niekada neturėjau tokių treniruočių kaip tavo
Third degree black belt as well	Trečiojo laipsnio juodas diržas taip pat
I slowly climbed the ladder	Lėtai užlipau kopėčiomis
I was impatient and wanted to feel better now	Buvau nekantrus ir norėjau dabar jaustis geriau
Nest aggression is common in males	Agresija prie lizdo būdinga patinams
I caught him with his secretary	Pagavau jį su jo sekretore
I can highly recommend it to any group	Galiu labai rekomenduoti jį bet kuriai grupei
I was going to do things and be someone	Aš ketinau daryti dalykus ir būti kuo nors
I urged her to calm down	Raginau ją nusiraminti
I have never seen this man	Aš niekada nemačiau šio žmogaus
I’m sorry your retirement party was late	Apgailestauju, kad jūsų išėjimo į pensiją vakarėlis vėlavo
I need items on my chest	Man reikia daiktų ant krūtinės
I think it depended on the client	Manau, tai priklausė nuo kliento
I watched the arriving and departing passengers	Stebėjau atvykstančius ir išeinančius keleivius
Ears short and rounded	Ausys trumpos ir suapvalintos
I knew it was sincere	Žinojau, kad tai nuoširdu
I went down the stairs to the basement	Nulipau laiptais žemyn į rūsį
I think you expect to have this operation today	Manau, kad šiandien tikitės atlikti šią operaciją
I'm making mistakes	Aš darau klaidų
I believe you slept well yesterday	Tikiu, kad vakar gerai miegojai
I forgot to fix it	Buvau pamiršęs pasitaisyti
I said it at the beginning	Aš tai sakiau pradžioje
I enjoyed the workshop	Man patiko dirbtuvės
I wasn’t even sure if that was possible	Net nebuvau tikras, ar tai įmanoma
I was hoping my weapons would be returned	Tikėjausi, kad mano ginklai bus grąžinti
I can just read it during the hours of the day	Aš tiesiog galiu jį perskaityti dienos valandomis
A lamp lit above my head	Virš mano galvos užsidegė lempa
I just really didn’t feel it	Tiesiog tikrai to nejaučiau
I feel obligated to keep it alive	Jaučiu pareigą išlaikyti tai gyvą
The club rated the episode positively	Klubas epizodą įvertino teigiamai
I can’t argue with him	Aš negaliu su juo ginčytis
I just want to live here	Aš tiesiog noriu čia gyventi
I swam in the ocean like a fish	Plaukiau vandenyne kaip žuvis
I really enjoyed it	Man labai patiko
I inhaled suddenly, then forgot to exhale again	Aš staigiai įkvėpiau, tada vėl pamiršau iškvėpti
I doubt you want to remind me of anything	Abejoju, ar norite kažko priminti
These were the four schools he took seriously	Tai buvo keturios mokyklos, kurias jis rimtai svarstė
They decide to try another plan and stand out	Jie nusprendžia išbandyti kitą planą ir išsiskiria
The church is more convenient	Bažnyčia patogiau
After a while, he heard a car rolling outside	Po kiek laiko jis išgirdo, kad lauke sklinda mašina
I just wanted to come tomorrow night	Aš tik norėjau ateiti rytoj vakare
I resist on my heels	Atsispiriu ant kulnų
I took a short walk to catch my breath	Truputį pasivaikščiojau, kad atgaučiau kvapą
A true professional over and over	Tikras profesionalas per ir per
I get this question quite often	Tokį klausimą sulaukiu gana dažnai
I needed not to sleep	Man reikėjo nemiegoti
I see him tune behind the building	Matau, kaip jis tūno už pastato
I lean back in my seat	Atsilošiu sėdynėje
I would not recommend	Nerekomenduočiau
Street trees are also protected during construction	Statybų metu saugomi ir gatvės medžiai
I had a urge to quit smoking	Man kilo noras išeiti parūkyti
I did not receive any information from the hospital	Jokių žinių iš ligoninės negavau
I agreed with that	Aš su tuo sutikau
To become more and more of us	Kad mūsų taptume vis daugiau
I will ask and try to fix it really fast	Paklausiu ir pabandysiu sutvarkyti tikrai greitai
Please maid clean it especially	Prašau kambarinės jį išvalyti ypatingai
I will continue to fight for them in this place	Šioje vietoje ir toliau už juos kovosiu
I remember very well	labai gerai prisimenu
I had to take a taxi home	Turėjau važiuoti taksi namo
I was calm, rational and completely relentless	Buvau ramus, racionalus ir visiškai be gailesčio
I look at the surroundings	Žvilgteliu į apylinkes
I drank and cried, I drank and cried	Gėriau ir verkiau, gėriau ir verkiau
I felt no sadness, no joy, no hatred, no love	Nejaučiau nei liūdesio, nei džiaugsmo, nei neapykantos, nei meilės
I couldn’t take the knife to her throat	Negalėjau paimti peilio prie jos gerklės
I hoped our success would continue	Tikėjausi, kad mūsų sėkmė tęsis
I saw the smile fade from her face	Mačiau, kaip šypsena išnyko nuo jos veido
I really enjoy your books	Aš tikrai mėgaujuosi jūsų knygomis
I care, but not enough to justify it	Man jis rūpi, bet nepakankamai, kad tai pateisinčiau
I was probably excited	Turbūt buvau sujaudintas
He was praised for his plot and character development	Jis buvo giriamas už siužetą ir charakterio vystymąsi
I have a family that loves me	Turiu šeimą, kuri mane myli
I had to stop twice for fuel	Du kartus turėjau sustoti dėl degalų
I never wanted to offend or scare her	Niekada nenorėjau jos įžeisti ar išgąsdinti
I walk in and sit down	Įeinu ir atsisėdu
I was never a guy to listen to words	Niekada nebuvau vaikinas, kuris klausytų žodžių
There is currently a museum displaying old weapons	Šiuo metu yra muziejus, kuriame eksponuojami seni ginklai
I went to the balcony	Nuėjau į balkoną
I approached the front door	Priėjau prie lauko durų
I can no longer trust anyone	Nebegaliu niekuo pasitikėti
I have missed you all these years	Aš tavęs pasiilgau visus šiuos metus
I just want to be on the safe side	Aš tiesiog noriu būti saugioje pusėje
I listened as she opened the door	Klausiausi, kaip ji atidaro duris
I like interesting, smart people	Man patinka įdomūs, protingi žmonės
I try not to think about it	Stengiuosi apie ją negalvoti
I had to leave at that time	Tuo metu turėjau pasitraukti
I have extremely sensitive skin	Turiu itin jautrią odą
I made the atmosphere a little richer in oxygen	Aš padariau atmosferą šiek tiek turtingesnę deguonimi
I looked around and around	Apsidairiau aplinkui ir aplinkui
Solution, solution	Sprendimas, išeitis
I stumbled down the porch stairs and onto the lawn	Suklumpau verandos laiptais ir ant pievelės
I feel completely isolated from my audience	Jaučiuosi visiškai atskirta nuo savo publikos
I would make her write it down for me	Priverčiau ją man tai užsirašyti
I look at her with a dirty look	Žvelgiu į ją purviną žvilgsnį
I really enjoy playing for the audience	Man labai patinka groti publikai
I thought she would go to the music	Maniau, kad ji eis į muziką
I want a home with my family	Noriu namo pas savo šeimą
I had my own plane and business	Turėjau savo lėktuvą ir verslą
I just want club credit	Aš tik noriu klubo kredito
I think the views of history that make us passive are dangerous	Manau, kad istorijos požiūriai, dėl kurių esame pasyvūs, yra pavojingi
But it was a work of love	Bet tai buvo meilės darbas
I thought maybe he was sleeping dressed	Galvojau, gal jis miegojo apsirengęs
I am absolutely sure of that	Esu tuo visiškai tikras
I couldn’t demand more from a friend	Negalėčiau daugiau reikalauti iš draugo
Something came up for me at the last minute	Paskutinę minutę man kažkas sugalvojo
I suddenly came back to my mind	Staiga grįžau į protą
I call and the door opens	Paskambinu ir durys atsidaro
I couldn't stand it anymore	Daugiau nebeištvėriau
I feel really safe right now	Šiuo metu jaučiuosi tikrai saugi
A year ago, she was human	Prieš metus ji buvo žmogus
I took off my shirt and shorts	Nusirengiau marškinius ir šortus
I think you read our little article	Manau, kad perskaitėte mūsų nedidelį straipsnį
I hope they won’t hold it against me	Tikiuosi, jie to nelaikys prieš mane
I know that corruption comes with the government	Žinau, kad su valdžia ateina ir korupcija
A missile war was to begin	Turėjo prasidėti raketų karas
I haven’t seen my sister in a long time	Seniai nemačiau savo sesers
I think it was the best for him	Manau, kad jam tai buvo geriausia
I have it through my home and environment	Turiu tai per savo namus ir aplinką
I think I’m more scared of everything	Manau, labiau išsigandau už viską
I knew it would come a long time	Žinojau, kad tai ateis ilgą laiką
I only had a couple of workouts a year	Turėjau tik porą metų treniruočių
I looked down the tunnel	Pažvelgiau žemyn tuneliu
I was looking for a ball game but it wasn’t there	Ieškojau žaidimo su kamuoliu, bet jo nebuvo
I didn’t pull out my sword, but we fought	Kardo neišsitraukiau, bet kovojome
I think we both have a lot to learn	Manau, kad mes abu turime daug ko išmokti
In fact, I got a good place	Tiesą sakant, gavau gerą vietą
I heard glass shatter somewhere in the apartment next door	Išgirdau, kaip kažkur gretimame bute dūžta stiklai
I still dream of waking up to the ocean	Vis dar svajoju pabusti prie vandenyno
Now I truly believe in angels	Dabar tikrai tikiu angelais
I want to go home and raise our children	Noriu grįžti namo ir auginti mūsų vaikus
I’ve been very busy lately	Pastaruoju metu buvau labai užsiėmusi
I felt full in a way	Jaučiausi sotus tam tikra prasme
I ran away from home	Išbėgau iš namų
I can’t even begin to describe it	Net negaliu pradėti to apibūdinti
I do, I feel comfortable with her, in her company	Aš darau, jaučiuosi patogiai su ja, jos draugijoje
I need you to get me back on the ladder	Man reikia, kad grąžintum mane ant kopėčių
I was brought to the camera	Mane atvežė į kamerą
Ruler and helmsman	Valdovas ir vairo gynėjas
I couldn’t stop myself	Aš negalėjau savęs sustabdyti
The girl held out her hand to lay him on the ground	Mergina ištiesė ranką, kad paguldytų jį ant žemės
It seemed to me that everything	Man atrodė, kad viskas
I felt like she was a teacher	Jaučiau, kad ji mokytoja
I had to shoot from there	Turėjau šaudyti iš ten
I had to sell when the price dropped below a thousand	Turėjau parduoti, kai kaina nukrito žemiau tūkstančio
The need for liberation and little else	Išlaisvinimo poreikis ir dar mažai
Still others focus on mood and attitude	Dar kiti sutelkia dėmesį į nuotaiką ir požiūrį
I could never fall that far	Niekada negalėčiau taip toli nukristi
I was almost there and every push brought me closer	Buvau beveik ten ir kiekvienas postūmis priartino mane
His father and late mother taught at university	Jo tėvas ir velionė motina dėstė universitete
I immediately trusted her, for good reason	Aš tuoj pat ja pasitikėjau, dėl geros priežasties
I just needed to be alone	Man tiesiog reikėjo pabūti vienai
I wasn’t entirely sure	Nebuvau visiškai tikras
I took a shirt out of several of them	Iš keliolikos jų paėmiau marškinius
I'd like a chicken sandwich and iced tea	Prašau vištienos sumuštinio ir ledinės arbatos
Mars was close to the opposition	Marsas buvo arti opozicijos
I was unhappy watching them	Stebėdamas juos buvau nelaimingas
A pair of silver rings and chains, pick them up too	Pora sidabrinių žiedų ir grandinėlių, pasiimk ir juos
Tourism is an important source of employment	Turizmas yra svarbus užimtumo šaltinis
I lived in it and breathed	Aš tuo gyvenau ir kvėpavau
I can’t say why it is beating my heart	Negaliu pasakyti, kodėl tai daužo mano širdį
I agree they can get some money from you	Sutinku, kad jie gali iš jūsų gauti šiek tiek pinigų
All rules create all these possibilities	Visos taisyklės sukuria visas šias galimybes
I think he’s going to marry her	Manau, kad jis ketina ją vesti
I close my eyes and rub my incense	Užmerkiu akis ir pasitrinu smilkinius
I was new to the city	Aš buvau naujokas mieste
I freed myself from work	Išlaisvinau save darbu
I don’t have my own home	Aš neturiu savo namų
I was really down	Buvau tikrai nusileidęs žemyn
I had to let her	Turėjau jai leisti
I felt them connect with his knees	Jaučiau, kaip jie susijungia su jo keliais
I pulled it out and was instantly scared of such a decision	Ištraukiau jį ir akimirksniu išsigandau tokio sprendimo
I moved forward and handed the card	Pajudėjau į priekį ir padaviau kortelę
Lots of their face value	Daug jų nominalios vertės
I went back to our room to sleep	Grįžau į mūsų kambarį miegoti
I couldn't find you in the woods	Aš negalėjau tavęs rasti miške
I went to write here	Nuėjau parašyti čia
I didn’t think you would be under six	Nemaniau, kad būsi iki šešių
I can’t believe these books excite women	Negaliu patikėti, kad šios knygos sujaudina moteris
A series of automatically opening doors are welcomed inside the two	Automatiškai atsidarančių durų serija pasitiko dviejose viduje
I wasn’t here, but my wife was	Aš čia nebuvau, bet mano žmona buvo
I was sure it was her	Buvau tikras, kad tai ji
I was really surprised	Tikrai nustebau
I was now an older sister	Dabar buvau vyresnioji sesuo
A small white cloud floated at shoulder height	Pečių aukštyje plaukė mažas baltas debesėlis
I looked down at the ground	Pažvelgiau žemyn į žemę
The other three corners are the addresses of the dwellings	Kiti trys kampai yra gyvenamųjų namų adresai
The brother has his sister	Brolis turi savo seserį
I needed a precise end, a goal	Man reikėjo tikslios pabaigos, tikslo
I looked at her and the heat almost melted me	Pažvelgiau į ją ir karštis mane beveik ištirpdė
I remember the code from last night	Prisimenu kodą iš vakar vakaro
A world where people die without knowing it	Pasaulis, kuriame žmonės miršta to nežinodami
I wanted to hug her	Norėjau ją apkabinti
I’ll tell you what my old coach told us	Aš jums pasakysiu, ką mums pasakė mano senasis treneris
I shuddered and changed the channel	Suvirpu ir pakeičiau kanalą
When the coachman saw him, he fled, frightened	Jį pamatęs kučeris pabėgo, išsigandęs savo žvilgsnių
Those who belong to an exclusive club	Tie, kurie priklauso išskirtiniam klubui
I like to play with it	Man patinka žaisti su juo
Man and institution	Žmogus ir institucija
The couple had eight children	Pora susilaukė aštuonių vaikų
I want to be with him every minute	Aš noriu būti su juo kiekvieną minutę
I totally agree with you on this	Aš visiškai sutinku su jumis šiuo klausimu
Stocks quickly began to run out	Atsargos greitai pradėjo stigti
The words were no longer repeated on the track	Žodžiai trasoje daugiau nebuvo kartojami
I think it may attract some people	Manau, kad tai gali pritraukti kai kuriuos žmones
I knew three of them well	Tris iš jų gerai pažinojau
I promise not to talk about it	Pažadu apie tai nekalbėti
I know he told the truth	Žinau, kad jis sakė tiesą
I made it harder for you	Aš tau tai padariau sunkiau
I warn, but few listen	Aš įspėju, bet mažai kas klauso
I felt contempt for her	Jaučiau jos panieką
I still didn’t like it	Vis dėlto jis man vis tiek nepatiko
A lot of money is spent on paper and printing	Nemažai pinigų išleidžiama popieriui ir spausdinimui
I will visit them on tour soon	Greitai aplankysiu juos turo
I nodded, smiled and looked at the country	Linktelėjau, nusišypsojau ir pažvelgiau į šalį
I take your statement very seriously	Aš labai rimtai vertinu jūsų pareiškimą
Smith during the ceremony	Smithas per ceremoniją
He was also known for his innate authority	Jis taip pat buvo žinomas dėl savo prigimtinio autoriteto
I ran down the hall to the elevator	Išbėgau koridoriumi į liftą
I could endure the whole fight	Galėčiau ištverti visą kovą
After a few minutes, the second button is pressed	Po kelių minučių paspaudžiamas antrasis mygtukas
I’ve never wanted to go slow before	Niekada anksčiau nenorėjau eiti lėtai
P smiled at each other	P nusišypsojo vienas kitam
I know how we can find out	Žinau, kaip galime sužinoti
I kept away from him	Aš laikiausi atokiau nuo jo
I really have to get used to this broadcast team	Turiu tikrai priprasti prie šios transliacijos komandos
I see growth in you	Aš matau tavyje augimą
I had no desire to answer too many questions	Neturėjau noro atsakyti į per daug klausimų
Still, I love it now	Vis dėlto aš tai myliu dabar
She declined the offer	Ji atsisakė pasiūlymo
I share it, hoping to inspire and encourage others	Dalinuosi ja tikėdamasis įkvėpti ir padrąsinti kitus
I lower my head slowly, shaking it	Nuleidžiu galvą lėtai ją purtydama
The child was beaten and everyone watched and laughed	Vaikas buvo mušamas, o visi žiūrėjo ir juokėsi
I can overcome the past	Galiu įveikti praeitį
I doubted he even cared	Abejojau, kad jam tai net rūpi
I really thought you were closed	Tikrai maniau, kad esi uždarytas
The nurse was already preparing things in the room	Seselė jau buvo kambaryje ruošusi daiktus
I was wondering if he would show up	Galvojau, ar jis pasirodys
I need you for a live job	Man reikia tavęs gyvo darbui
I felt feelings	Jaučiau jausmus
I didn’t know what that meant	Nežinojau, ką tai reiškia
I can never show her all my weaknesses	Niekada negaliu parodyti jai visų savo silpnybių
I just wanted to talk	Aš tik norėjau pasikalbėti
A small party with cake and candles was planned	Buvo suplanuotas nedidelis vakarėlis su tortu ir žvakėmis
I have to do it for myself	Turiu tai padaryti dėl savęs
I was just sad and scared	Man buvo tiesiog liūdna ir išsigandusi
A similar pattern of expression was found in plants	Panašus raiškos modelis buvo nustatytas augaluose
I tried to gather thoughts	Bandžiau surinkti mintis
I told them the news	Papasakojau jiems naujienas
I picked up a glass of grape juice liquid	Pakėliau stiklinę vynuogių sulčių skysčio
I work at normal capacity	Dirbu normaliu pajėgumu
I'm dying for you	Aš mirštu dėl tavęs
I thought it was a good idea	Maniau, kad tai gera idėja
I was sorry for its owner	Man buvo gaila jo savininko
I felt completely normal	Jaučiausi visiškai normaliai
I can’t leave, there must be more	Negaliu palikti, turi būti daugiau
I usually pushed him away	Dažniausiai jį atstumdavau
I knew about his story	Aš žinojau apie jo istoriją
I just listened to her cry for help	Aš tik išklausiau jos šauksmą pagalbos
I have to react quickly	Turiu greitai reaguoti
I removed the tissue covering the body	Nuėmiau kūną dengiantį audinį
Now I have the whole rash	Dabar turiu visą bėrimą
A huge sigh of relief was heard throughout the room	Visoje patalpoje pasigirdo didžiulis palengvėjimo atodūsis
I expected such reactions from my big brothers	Tokios reakcijos tikėjausi iš savo didžiųjų brolių
I don't know his name	Aš nežinau jo vardo
She replied	Ji į tai atsakė
I respected that guy, he thought	Aš gerbiau tą vaikiną, pagalvojo jis
I would rather think so	Aš greičiau manau, kad taip
I liked this more natural look	Man patiko ši natūralesnė išvaizda
I looked up and the ghost was gone	Pažvelgiau aukštyn ir vaiduoklis dingo
I should finish it tonight and feel it	Šį vakarą turėčiau tai užbaigti ir pajusti
I can’t get rid of the feeling that I am myself	Negaliu atsikratyti jausmo, kad esu aš
I woke up with a slight pain	Pabudau nuo nedidelio skausmo
I need real shadow	Man reikia tikro šešėlio
Because of you, a killer got behind bars	Dėl tavęs už grotų pateko žudikas
I mean, maybe the time between us was inappropriate	Aš turiu galvoje, galbūt laikas tarp mūsų buvo netinkamas
I just started everything	Aš tiesiog viską paleidau
Thousands of thoughts revolve in his mind	Jo galvoje sukosi tūkstančiai minčių
A thousand questions came to mind	Atėjo į galvą tūkstantis klausimų
I looked around the room and shook my head	Apsidairiau po kambarį ir papurčiau galvą
I started the engine and checked everything	Užvedžiau variklį ir viską patikrinau
I only met him a few times	Sutikau jį tik kelis kartus
One death was also reported	Taip pat buvo pranešta apie vieną mirtį
I find her and hug her tightly	Susirandu ją ir stipriai apkabinu
I could never have imagined that she would die so young	Niekada negalėjau įsivaizduoti, kad ji mirs tokia jauna
I wish for this for other reasons	Linkiu to dėl kitų priežasčių
I want you to place an order now	Noriu, kad tu dabar parašyk užsakymą
I didn’t want to be misunderstood about me	Nenorėjau, kad apie mane susidarytų klaidingas supratimas
I couldn’t even eat the poor after that	Po to vargšelio net negalėjau valgyti
I’m sorry it stuck me at the core	Apgailestauju, kad įsirėžė man į šerdį
Noble wine with personality	Kilnus vynas su asmenybe
I looked in the mirror	Pažvelgiau į veidrodį
I read them by mouth, asking her	Perskaičiau juos iš lūpų, klausdama jos
I understand how they feel	Suprantu, kaip jie jaučiasi
The dark orange sun set straight ahead	Tamsiai oranžinė saulė leidosi tiesiai į priekį
I wonder how long they’ve been here	Įdomu, kiek laiko jie čia
I say trains because there were a lot of them	Sakau traukiniai, nes jų buvo daug
Adult education was also offered	Taip pat buvo pasiūlytas suaugusiųjų mokymas
I will not let you hurt anyone	Aš neleisiu tau niekam įskaudinti
I just didn’t regret it	Aš tiesiog negailėjau
They were greeted by a quiet and respectful crowd	Juos pasitiko tyli ir pagarbi minia
I have pushed your order forward	Aš nustūmiau jūsų užsakymą į eilės priekį
I humbly apologize	Nuolankiai prašau atleisti
I stood up and got dressed quickly	Atsistojau ir skubiai apsirengiau
The child was injured while playing basketball	Vaikas susižalojo žaisdamas krepšinį
I have never visited a strip club	Niekada nelankiau striptizo klube
I knew we would overcome it	Žinojau, kad tai įveiksime
Transmission can still occur when there are no symptoms	Perdavimas vis tiek gali pasireikšti, kai nėra simptomų
I have as many extra rooms as you can imagine	Turiu daug papildomų kambarių, kaip galite įsivaizduoti
I shone waiting for my season	Aš spindėjau laukdamas savo sezono
To make it happen, we almost went crazy	Kad tai pavyktų, mes beveik išvedėme iš proto
Each of them is desperately looking for a home	Kiekvienas iš jų desperatiškai ieško namų
I would also have said some things to hurt you	Aš taip pat būčiau pasakęs kai kuriuos dalykus, kad tave įskaudintų
I was adopted myself	Aš pati buvau įvaikinta
I wrote a long proposal for my university	Parašiau ilgą pasiūlymą savo universitetui
I know you have feelings	Žinau, kad tu turi jausmų
I think he could help	Manau, kad jis galėtų padėti
I just knelt down and hugged her	Aš tiesiog atsiklaupiau ir apkabinau ją
I pushed my father and picked up my shirt	Pastūmiau tėvą ir pakėliau marškinius
I saw myself as a victim	Mačiau save kaip auką
I'll be gone in about a week	Aš būsiu išvykęs apie savaitę
Several more are underway	Vykdomi dar keli
I needed a book tomorrow	Man reikėjo knygos rytoj
I prefer to sit in the back	Man labiau patinka sėdėti gale
I am a little tired today	Šiandien esu šiek tiek pavargęs
There were no languages	Kalbų nebuvo
I feel how deep it sends heat into my bones	Jaučiu, kaip giliai į kaulus siunčia šilumą
I hate it looks like	Aš nekenčiu, atrodo, kaip
I wish you were cold or hot	Linkiu, kad tau būtų šalta ar karšta
I don’t remember how it happened before	Nepamenu, kaip tai nutiko anksčiau
I noticed that this time he did not cross his arms	Pastebėjau, kad šį kartą jis nesukryžiavo rankų
My father's friend	Mano tėvo draugas
The slave of your sins, the slave of your body	Tavo nuodėmių vergas, tavo kūno vergas
I was meant for someone else	Aš buvau skirtas kažkam kitam
I had a list of all twenty	Turėjau visų dvidešimties sąrašą
I can’t tell what color might be green	Negaliu pasakyti kokios spalvos, gali būti žalia
Her mind was filled with a great question mark	Jos mintis užpildė puikus klaustukas
I had forgotten all that	Buvau visa tai pamiršusi
I didn’t get a second bite	Aš negavau antro kąsnio
I didn't like him too much either	Man jis irgi nelabai patiko
I am a part of it	Aš esu to dalis
I got it for driving, not for selling	Gavau už vairavimą, o ne už pardavimą
I lifted the tie from his eyes	Pakėliau kaklaraištį nuo jo akių
I usually lock the studio door after work	Dažniausiai po darbo užrakinu studijos duris
However, I will judge myself	Vis dėlto aš teisiu save
I weakened on my knees and caught the air	Silpnėjau keliais ir gaudžiau orą
I found a baby blue underwear	Radau kūdikių mėlyną apatinę kelnaitę
I stand still and let her look at herself	Stoviu vietoje ir leidžiu jai pažvelgti į save
I woke up in panic	pabudau iš panikos
I was probably dropped on this ground	Tikriausiai buvau numestas ant šios žemės
I have no idea how much	Neįsivaizduoju kiek
However, I will be happy to see how he interacts with you	Tačiau man bus malonu stebėti, kaip jis su jumis bendrauja
I haven't given up on the fight yet	Kovos dar nepasidaviau
I thought you would already be up	Maniau, kad jau būsi atsikėlusi
I think they just decided to ignore me	Manau, jie tiesiog nusprendė mane ignoruoti
I mean, take me, please	Aš turiu galvoje, vesk mane, prašau
I feel what you are going through	Jaučiu tai, ką tu išgyveni
He was a friend of the poor	Jis buvo vargšų draugas
I can’t stand the thought of having to tell people	Negaliu pakęsti minties, kad turiu pasakyti žmonėms
The cat knows the end is near, but that’s all	Katė žino, kad pabaiga arti, bet tai ir viskas
A rifle was heard and he looked at the barn	Pasigirdo šautuvas ir jis pažvelgė į tvartą
Dick, in other words	Dick, kitaip tariant
I bowed down and saw that it was	Pasilenkiau ir pamačiau, kad taip ir yra
I can't lose my head here	Negaliu čia pamesti galvos
I could feel the frustration	Jaučiau, kaip užplūsta nusivylimas
The battle helped raise public opinion about the militia	Mūšis padėjo pakelti visuomenės nuomonę apie miliciją
A consultation took place	Vyko konsultacija
I'm going to a higher headquarters	Aš einu į aukštesnę būstinę
I woke up feeling hungry	Pabudau jausdamasi alkanas
there was nothing I could do	nieko negalėjau padaryti
I didn't understand it in any way	niekaip to nesupratau
I preferred the higher types of alcohol	Man labiau patiko aukštesnės alkoholio rūšys
I know how you hate your job	Žinau, kaip tu nekenčia savo darbo
The second time I may fail	Antrą kartą man gali nepasisekti
I looked around quickly	Greitai apsidairau
I don't want to hurt you	Nenorėčiau pridaryti tau bėdų
I accepted this as a good sign	Priėmiau tai kaip gerą ženklą
And then they called	Ir tada jie paskambino
I think we can talk to him about it	Manau, galime su juo apie tai pasikalbėti
I was always attracted to the theater	Mane visada traukė teatras
I want you to apologize to him	Norėčiau, kad tu jo atsiprašytum
I made a copy for everyone to see	Padariau kopiją, kad visi galėtų pasižiūrėti
I had no idea where it came from	Neturėjau supratimo, iš kur tai atsirado
However, I will try not to provide much information	Vis dėlto pasistengsiu nesuteikti daug informacijos
I thought you, legal dogs, could fall asleep to anything	Maniau, kad jūs, teisiniai šunys, galite užmigti bet ką
I want to know what’s going on	Noriu žinoti, kas vyksta
Lots of creatures in one	Daugybė būtybių viename
I would not allow anyone to take away this gift from myself	Niekam neleisčiau atimti iš savęs šios dovanos
A lot is happening this fall	Šį rudenį daug kas vyksta
I lost it a lot	Aš tai labai pralaimėjau
I had nothing for her	Aš nieko jai neturėjau
I had to act like an adult	Turėjau elgtis kaip suaugęs žmogus
I watch the one who talked to me	Stebiu tą, kuris su manimi kalbėjo
Both groups were finally defeated by local soldiers	Abi grupes galutinai nugalėjo vietos kariai
I could go on and on	Taip pat galėčiau tęsti tą patį
With very large accessories	Su labai dideliais priedais
I wonder if times will change	Įdomu, ar laikai pasikeis
I didn’t know he was doing anything illegal	Nežinojau, kad jis daro ką nors neteisėto
Maybe a little forced	Galbūt šiek tiek priverstinai
They have a good time	Jie gerai leidžia laiką
I got it close to my heart	Priglaudžiau tai prie širdies
I was sure something went wrong	Buvau tikras, kad kažkas sugedo
I thought she was playing hard	Maniau, kad ji sunkiai žaidžia
A blind chicken rarely finds grain	Aklas viščiukas retai randa grūdų
A different model at the time	Tuo metu kitoks modelis
I would highly recommend everyone to try it	Labai rekomenduočiau visiems tai išbandyti
Many people have become rich through this process	Daug žmonių per šį procesą praturtėjo
I’m so glad you love this world	Labai džiaugiuosi, kad tau patinka šis pasaulis
I think we’ll stick to landing	Manau, kad prilipsime prie tūpimo
More than half of them were invented by me	Daugiau nei pusę jų sugalvojau aš
I couldn’t sleep that long	Aš negalėjau taip ilgai miegoti
I can never do that to you	Niekada negaliu tau to padaryti
I started nodding	Aš pradėjau linktelėti
I immediately recognized the witch	Iš karto atpažinau raganą
I want them to know the balance of life	Noriu, kad jie žinotų gyvenimo pusiausvyrą
Brightness, hope and dedication	Ryškumas, viltis ir atsidavimas
I needed something to survive me	Man reikėjo kažko, kad mane išgyventų
I'll sell everything	Parduosiu viska
I can't show you there myself	Aš pats negaliu tau ten parodyti
I had to keep pushing you	Turėjau tave nuolat stumti
I just decorated the showcases	Aš tik puošiausi vitrinas
However, I did not share her enthusiasm for the product	Tačiau aš nepasidalinau jos entuziazmu dėl produkto
I will go out to dinner with you	Aš eisiu su tavimi vakarienės
I was a wreck of anger	Buvau pykčio nuolauža
I got lost in the hole	Aš nuklydau į skylę
I should forget the wood	Turėčiau pamiršti medieną
I'm here, cute kid	Aš čia, mielas vaikas
I am a young man recently married	Esu jaunas vyras, neseniai vedęs
I'm incredibly depressed	Mane neįtikėtina depresija
I’m not determined to be a red hat	Aš nepasiryžau būti raudonkepuriu
Sounds very professional	Skamba labai profesionaliai
Lunch was invited	Buvo pakviesti pietūs
I love starting my week this way	Man patinka šitaip pradėti savo savaitę
I'm not waiting for flying courses	Laukiu nesulaukiu skraidymo kursų
The extended meeting was terminated without agreement	Išplėstinis susirinkimas nutrūko be susitarimo
I am curious to explore it	Smalsiai ją tyrinėju
Now I saw a man in his house	Dabar mačiau vyrą jo namuose
I just got here	Aš ką tik čia atvykau
I know what will satisfy you	Aš žinau, kas tave tenkins
I suspected he was something	Įtariau, kad jis yra kažkas
A sober shot of the month in an instant	Mėnesio blaivus šūvis akimirksniu
His wife's thoughts flashed before him	Prieš jį blykstelėjo jo žmonos mintys
I return the grace and smile back	Grąžinu malonę ir nusišypsau atgal
I said you drive the way you are	Sakiau, kad važiuoji taip, kaip esi
I hear it every day, every night	Aš ją girdžiu kiekvieną dieną, kiekvieną naktį
I had to protect you properly from it	Turėjau tinkamai tave nuo jo apsaugoti
I would have loved you, done everything for you	Aš būčiau tave mylėjęs, padaręs viską už tave
I accept the apology	Priimu atsiprašymą
I tell you the truth	Aš sakau tau tiesą
I guess he’s about six feet tall	Spėju, kad jis maždaug šešių pėdų ūgio
I retired early a few years ago	Prieš keletą metų anksti išėjau į pensiją
I want her to lose her harp and just sing	Norėčiau, kad ji pamestų arfą ir tiesiog dainuotų
A free and open mind gives peace and insight	Laisvas ir atviras protas suteikia ramybę ir įžvalgą
I was wondering if she would teach me how to do it	Galvojau, ar ji mane išmokys, kaip tai daryti
I knew it was too much	Žinojau, kad tai per daug
You can find a lot more information on their website	Daug daugiau informacijos rasite jų svetainėje
I’m glad I was confused with my favorite actress	Džiaugiuosi, kad mane supainiojo su savo mėgstamiausia aktore
Revolutionary structure	Revoliucinė struktūra
I didn’t want to hear any more	Nenorėjau daugiau girdėti
I just want you to stay here	Aš tik noriu, kad tu liktum čia
I put it on the cotton setting without steam	Aš padėjau ant medvilnės nustatymo be garų
I looked him in the eye	Pažvelgiau jam į akis
I tell you one thing	Aš tau sakau vieną dalyką
I was studying from the same engineering college	Aš mokiausi iš tos pačios inžinerijos kolegijos
He was recommended to me by a guy at school	Man jį rekomendavo vaikinas mokykloje
I knew it was inevitable	Žinojau, kad tai neišvengiama
I was elected last in almost everything	Beveik visame kame buvau išrinktas paskutinis
I tried to get rid of it	Stengiausi jo atsikratyti
I only had it a minute ago	Aš jį turėjau tik prieš minutę
I sighed with relief	Iš palengvėjimo atsidusau
I don’t feel anything for her and I didn’t	Nieko jai nejaučiu ir nedariau
B watched him cut and tear in horror	B stebėjo, kaip jis iš siaubo pjauna ir plyšo
Ready combat equipment	Paruošta kovos įranga
I found it just down the street	Radau jį tiesiog gatvėje
We now have a black president	Dabar turime juodaodį prezidentą
I felt so happy and blessed	Jaučiausi tokia laiminga ir palaiminta
The couple eventually return together	Pora galiausiai grįžta kartu
I have never seen a reading like yours before	Dar niekada nemačiau tokio skaitymo kaip jūsiškis
I have already learned so much	Jau tiek daug išmokau
I will receive your order immediately	Užsakymą gausiu tuoj pat
I got lost a year ago	Pasiklydau prieš metus
I will let you see myself	Aš leisiu tau pamatyti save
i think everything is ok	manau viskas ok
I had to be the same	Aš turėjau būti tas pats
I really didn’t notice the name	Pavadinimo tikrai nepastebėjau
I can use a computer	Galiu naudotis kompiuteriu
I understand that way of life	Suprantu tokį gyvenimo būdą
Still, I couldn’t think of anything	Vis dėlto nieko negalėjau galvoti
I think they are still in the lobby	Manau, jie vis dar yra fojė
I bend my head to the level of her ear	Lenkiu galvą iki jos ausies lygio
I didn't invite anything	Nieko nekviečiau
I went to my bedroom and closed the door	Nuėjau į savo miegamąjį ir uždariau duris
I tried to pull it off	Bandžiau ją nuvyti
I put the covers on my head	Užsitraukiau užvalkalus ant galvos
I knew it had to be for me	Žinojau, kad tai turi būti skirta man
Somehow I felt like I wanted another pop later	Kažkaip jaučiau, kad vėliau noriu dar vieno popso
I crushed the envelope and its contents in my hand	Rankoje sutraiškiau voką ir jo turinį
I watched them in pairs	Stebėjau juos dviese
They will miss you very much	Jos labai pasiilgs
I had no idea what it was about	Aš neįsivaizdavau, apie ką tai buvo
A man who should be dead	Žmogus, kuris turėtų būti miręs
A small stream after about fifteen minutes	Mažas upelis maždaug po penkiolikos minučių
The most important element of success is knowing what to expect	Svarbiausias sėkmės elementas yra žinoti, ko tikėtis
I didn’t know what was going on	Aš nežinojau, kas vyksta
I wanted it on myself the whole time	Aš visą laiką to norėjau ant savęs
I missed his humor and friendship	Pasiilgau jo humoro ir draugystės
A symbol of wealth and prosperity	Turto ir klestėjimo simbolis
I didn’t expect them to fight at all	Aš visai nesitikėjau, kad jie kovos
I couldn’t read anything in those eyes	Nieko negalėjau perskaityti tose akyse
The cycle he hoped would not happen again	Ciklas, kurio jis tikėjosi daugiau nepasikartoti
I think my decision is right and right	Manau, kad mano sprendimas yra teisingas ir teisingas
I want to win using the same knowledge	Aš noriu laimėti naudodamas tas pačias žinias
I threw it in the hallway and forgot	Išmečiau jį į prieangį ir pamiršau
I hear him breathing hard in my mind	Girdžiu, kaip jis sunkiai kvėpuoja mano mintyse
I hope you live well	Tikiuosi gerai apsigyvensi
A large apron covered the front of her body	Didelė prijuostė dengė jos kūno priekį
It is now an independent city	Dabar tai yra savarankiškas miestas
I dropped the bags on the couch and kissed her	Numečiau maišus ant sofos ir pabučiavau ją
I need help changing the yellow light to green	Man reikia pagalbos keičiant geltoną šviesą į žalią
I had nothing to do with money theft	Aš neturėjau nieko bendra su pinigų vagyste
I think there will be an investigation	Manau, kad bus tyrimas
I did nothing to prove myself	Aš nieko nepadariau, kad įrodyčiau save
I even think the police are looking for you	Netgi manau, kad policija tavęs ieško
I decided to do it	Aš nusprendžiau tai padaryti
A week of unexpected places	Savaitė netikėtų vietų
I want to know the truth about me	Noriu sužinoti tiesą apie mane
Mirror, she realized	Veidrodis, suprato ji
I can add one and one	Galiu sudėti vieną ir vieną
I returned to the hotel on foot	Į viešbutį grįžau pėsčiomis
I hadn’t fired a single arrow	Nebuvau iššovusi nė vienos strėlės
I think that is no longer true	Manau, kad tai jau netiesa
I wonder what they want	Įdomu, ko jie nori
That was my biggest motivation	Tai man buvo didžiausia motyvacija
It has been getting weaker these months	Šiais mėnesiais jis vis silpnėjo
I saw it - a vague picture, but no dialogue	Mačiau jį – neaiškų vaizdą, bet jokio dialogo
I want you for the rest of my life	Aš noriu tavęs visą likusį gyvenimą
I worked with my couple at the bedroom	Su savo pora dirbau prie miegamojo skyriaus
I couldn’t look at it	Negalėjau į jį pažiūrėti
The architect is unknown	Architektas nežinomas
I was curious that he has no history	Man buvo įdomu, kad jis neturi istorijos
I can’t hurt a person like that	Aš negaliu taip įskaudinti žmogaus
I closed my eyes and listened	Užmerkiau akis ir klausiausi
A video is displayed on its screen	Jo ekrane rodomas vaizdo įrašas
I haven’t even seen her in any six years	Aš jos net nemačiau kokius šešerius metus
Clear, defined certainty and knowledge	Aiškus, apibrėžtas tikrumas ir žinios
I am in agony, in agony	Aš esu agonijoje, agonijoje
I thought you didn’t like older men	Maniau, kad tau nepatinka vyresni vyrai
Nine operations were required to treat the elbow	Alkūnei gydyti prireikė devynių operacijų
I believe we are close to the sea	Tikiu, kad esame netoli jūros
I would definitely have delivered	Būčiau būtinai pristatyęs
I will not mislead them	Aš jų nenuklaidinsiu
I tried to buy a man	Bandžiau nusipirkti žmogų
I have a lot at your disposal	Turiu daug jūsų žinioje
Artists were allowed to position	Menininkams buvo leista pozicionuoti
I look back at the scene and blink hard	Atsigręžiu į sceną ir sunkiai mirksiu
I enjoyed going to the bank with my mom	Man patiko eiti su mama į banką
I waited in the darkness, in silence	Laukiau tamsoje, tyloje
I guess I never had an idea to tell them	Spėju, kad man niekada nekilo mintis jiems pasakyti
Choir of Questions Asking Voices	Klausimų užduodančių balsų choras
I enjoyed the silence and peace	Man patiko tyla ir ramybė
I won’t force it either	Aš irgi nepriversiu
Thank you in advance for your kindness	Iš anksto dėkoju už jūsų gerumą
I had experience with them	Aš turėjau patirties su jais
I never had to choose him	Niekada neturėjau jo rinktis
I hope you enjoy it	Tikiuosi, kad galėsite mėgautis
I can’t believe what you told me	Negaliu patikėti tuo, ką tu man pasakei
A wise man will say that he knows nothing	Išmintingas žmogus pasakys, kad nieko nežino
I couldn’t imagine anyone wanting to buy it	Neįsivaizdavau, kad kas nors norėtų jį nusipirkti
I saw other things	Mačiau kitų dalykų
She started appearing late or didn’t show up at all	Ji pradėjo pasirodyti vėlai arba visai nepasirodė
I'm tired of school, of lessons	Pavargau nuo mokyklos, nuo pamokų
I just have to deal with the face	Aš tiesiog turiu reikalą veidui
I glanced at the door	Žvilgtelėjau į duris
I don’t have time to play this game	Neturiu laiko žaisti šio žaidimo
I had no idea	Neturėjau supratimo
But the king is unhappy	Tačiau karalius nepatenkintas
I broke her heart	Aš sudaužiau jos širdį
I endured the end of my deal	Aš atlaikiau savo sandorio pabaigą
I was really amazing	Buvau tikrai nuostabi
I realized my mistake a second too late	Supratau savo klaidą sekundę per vėlai
It can be followed by a cut-out scene	Po jos gali sekti iškirpta scena
I'm chasing a ghost with a camera	Aš persekioju vaiduoklį su fotoaparatu
I try to read a book, but I can’t concentrate	Bandau skaityti knygą, bet negaliu susikaupti
I started to like being myself	Man pradėjo patikti būti savimi
I am so, so grateful	Esu toks, toks dėkingas
I found such a sweet	Radau tokį saldumyną
I want to hear her laugh tonight	Šįvakar noriu išgirsti jos juoką
The second figure appeared on her blind side	Antroji figūra pasirodė jos akloje pusėje
I will provide more information in the section below	Daugiau informacijos pateiksiu žemiau esančiame skyriuje
It could be broadcast or purchased	Jį buvo galima transliuoti arba įsigyti
I can’t run anymore in my age	Savo amžiuje nebegaliu bėgioti
Thank you all for being around	Dėkoju jums visiems, kad esate šalia
I stood up and ran to the bathroom	Atsistojau ir nubėgau į vonią
A real pleasure for all lovers of history, art or architecture	Tikras malonumas visiems istorijos, meno ar architektūros mylėtojams
I look forward to an amazing school year	Laukiu nuostabių mokslo metų
A message appeared on the screen	Ekrane pasirodė pranešimas
Thomas will score the victory	Thomasas įmuš po pergalę
I was not sincere with you	Aš nebuvau nuoširdus su tavimi
I'll start with my father	Pradėsiu nuo tėvo
I have to see what happened	Turiu pažiūrėti, kas nutiko
I need a hug and she’s my sister	Man reikia apkabinimo, o ji mano sesuo
I can’t understand exactly where she is	Negaliu tiksliai suprasti, kur ji yra
I tried to imagine what caused their controversy	Bandžiau įsivaizduoti, dėl ko kilo jų ginčas
Now I have to go to the doctor, everyone	Dabar turiu eiti pas gydytoją, visi
I didn’t care to go pick them up	Man nerūpėjo eiti jų pasiimti
A balance that requires attention	Pusiausvyra, kuri reikalauja dėmesio
I take her hand and prepare for what is to come	Paimu jos ranką ir ruošiuosi tam, kas ateis
Actually a bit like cats	Iš tikrųjų šiek tiek kaip katės
I couldn’t remember what	Negalėjau prisiminti ką
Maybe I just want to get candy	Galbūt aš tiesiog noriu gauti saldainių
I was trying to take you home	Bandžiau parsivežti tave namo
I think that is what our agreement can be called	Manau, taip galima pavadinti mūsų susitarimą
I am here to get your help	Esu čia tam, kad gaučiau jūsų pagalbą
I am very old as you probably realized now	Aš esu labai senas, kaip jūs tikriausiai supratote dabar
I tried to speak louder	Bandžiau kalbėti garsiau
I remembered the day that photo was taken	Prisiminiau tos nuotraukos darymo dieną
I know what he’s getting	Aš žinau, kuo jis tampa
A pupil of human nature and human needs	Žmogaus prigimties ir žmogaus poreikių mokinys
I felt sad about him	Jaučiau dėl jo liūdesį
You choose your fights	Jūs pasirenkate savo kovas
I come here from the dimensions of the future	Aš ateinu čia iš ateities matmenų
I just love doing beautiful things for you	Man tiesiog patinka daryti tau gražius dalykus
I can still see her laughing	Vis dar matau, kaip ji juokiasi
I wonder if this is happening here	Įdomu, ar čia taip ir vyksta
I also have to be fully alive again	Aš taip pat turiu vėl būti visiškai gyvas
I haven’t felt that way in almost a year	Taip nesijaučiau beveik metus
I remember that pretty clearly	Prisimenu tai gana aiškiai
I didn’t use it for a week	Savaitę nenaudojau
That I had to fight for my own way out	Kad reikėjo kovoti dėl savo išeities
I can come up with a lot to do	Galiu sugalvoti daug ką nuveikti
I miss you too	Aš taip pat tavęs pasiilgau
I went as an adult	Ėjau kaip suaugęs vaikas
I wrote it down as some kind of stupid sympathy	Nurašiau tai kaip kažkokią kvailą simpatiją
I don’t care if they only bring pain	Man nerūpi, jei jie atneša tik skausmą
I didn’t like his confusion	Man nepatiko jo sumišimas
I think there’s really royal blood inside of him	Manau, kad jo viduje tikrai yra karališko kraujo
A greedy man will be recognized	Godus žmogus bus pripažintas
I want to hear all about it	Noriu išgirsti viską apie tai
I prepared for one of his speeches	Pasiruošiau vienai jo kalbai
I didn’t tell anyone in my life	Niekam gyvenime nesakiau
I had no idea what to tell him	Neturėjau supratimo, ką jam pasakyti
I will talk further when events allow	Kalbėsiu toliau, kai įvykiai leis
Anywhere I would know my father’s footsteps	Bet kur pažinčiau savo tėvo žingsnius
I shouldn’t be here	Aš neturėčiau čia būti
I have seen hints of alien life somewhere else before	Ateivių gyvybės užuominų mačiau kažkur kitur anksčiau
I know you enjoyed the way you feel	Žinau, kad tau patiko tai, kaip jautiesi
I completely fell in love with him again	Aš jį visiškai įsimylėjau iš naujo
I knew nothing about it	Aš nieko apie tai nežinojau
I didn’t have the strength to get up	Neturėjau jėgų keltis
Please give me a call first	Prašyčiau pirma paskambinti man
I insisted on doing it myself	Aš primygtinai reikalavau tai padaryti pats
I held her with a shaking hand and was silent	Laikiau ją drebančia ranka ir tylėjau
I'm talking to the press	Kalbu su spauda
There was already a sandwich and coffee on the table	Ant stalo jau buvo sumuštinis ir kava
I can’t get no, oh, no no no	Negaliu gauti ne, oi, ne ne ne
I broke the rule today	Šiandien pažeidžiau taisyklę
I was just one of his personal success projects	Buvau tik vienas iš jo asmeninių sėkmės projektų
I was hoping the mention would help someone	Tikėjausi, kad paminėjimas kam nors padės
I wasn’t offended, even if they were	Aš neįsižeidžiau, net jei jie buvo
The narrow bridge was the only way out	Siauras tiltas buvo vienintelis išėjimas
I sacrifice myself for love	Aš aukoju save meilei
The cover was revealed the following month	Viršelis buvo atskleistas kitą mėnesį
I really wanted to know what he was thinking	Labai norėjau sužinoti, ką jis galvoja
I started from his shoulders, pressing gently	Pradėjau nuo jo pečių, švelniai spausdama
Syria has denied such reports	Sirija tokius pranešimus paneigė
I couldn’t talk or anything	Negalėjau kalbėti ar nieko
I have made good progress in the last two days	Paskutines dvi dienas aš padariau gerą pažangą
I still recognized her	Aš vis tiek ją atpažinau
I also think ambition is nobler than raw talent	Aš taip pat manau, kad ambicijos yra kilnesnės už neapdorotą talentą
I will pass on this article to him	Perduosiu jam šį straipsnį
I waited for a bright light	Laukiau ryškios šviesos
A face appeared over the side	Virš šono pasirodė veidas
I want to leave on my own terms	Noriu išvykti savo sąlygomis
I have always preferred the latter	Visada pirmenybę teikdavau pastariesiems
I have the power to allow you to live or die	Aš turiu galią leisti tau gyventi arba mirti
I can't say what	Negaliu pasakyti, kas
I can never think that way	Niekada negaliu taip galvoti
I remembered a moment of crisis in my life	Prisiminiau krizės momentą savo gyvenime
I couldn’t believe it when she called	Negalėjau patikėti, kai ji paskambino
A vein grew on his forehead	Ant kaktos išaugo vena
I recommended leaving the city for a short time	Rekomendavau trumpam išvykti iš miesto
I was hardly ready for that	Aš beveik nebuvau tam pasiruošęs
I felt her on my back before feeling the stake	Pajutau ją ant nugaros prieš pajutęs kuolą
Parker as a language writer	Parkeris kaip kalbų rašytojas
I look forward to working with you	Nekantriai laukiu, kada galėsiu dirbti su jumis
I write all my music	Aš rašau visą savo muziką
I can’t tell if she’s still using it or not	Negaliu pasakyti, ar ji vis dar naudoja, ar ne
I watched a video and ate dinner	Pažiūrėjau vaizdo įrašą ir valgiau vakarienę
I just want to work quietly on my projects	Aš tiesiog noriu ramiai dirbti su savo projektais
I know you need items from your home	Žinau, kad tau reikia daiktų iš tavo namų
I knew she was already feeling bad	Žinojau, kad ji jau blogai jaučiasi
I guess about two kilometers	Spėčiau apie du kilometrus
Some have to return home	Keletas turi grįžti namo
I wanted to make him show himself to me	Norėjau priversti jį man save parodyti
I also had a job in the morning	Ryte irgi turėjau darbo
In fact, I doubted you wouldn’t find me	Tiesą sakant, aš abejojau, kad manęs nerasite
I think comparatively it looks pretty gentle	Manau, palyginus tai atrodo gana švelnu
I will tell you before that happens	Aš jums pasakysiu prieš tai įvykstant
I didn’t feel anything special	Nieko ypatingo nepajutau
I know she blamed me, but she didn’t admit it	Žinau, kad ji kaltino mane, bet ji to nepripažino
I received her voicemail	Gavau jos balso paštą
I believe in your father’s words about you	Tikiu tėvo žodžiais apie tave
A simple phone call and a delivery boy did everything perfectly	Paprastas telefono skambutis ir pristatymo berniukas padarė viską puikiai
I joined to move one, then watched	Prisijungiau, kad perkelčiau vieną, tada stebėjau
I thought about what the baby would look like	Galvojau, kaip atrodys kūdikis
I will make it absolutely clear to you	Aš jums tai padarysiu visiškai aiškiai
I still haven’t seen him	Aš vis dar jo nemačiau
I sometimes wake up at night, shortness of breath	Aš kartais pabundu naktį, dusulys
I was wondering if he even had an office	Pagalvojau, ar jis net turi biurą
I look at my watch	Žvilgteliu į laikrodį
I was in bed but not sleeping	Buvau lovoje, bet nemiegojau
I tell you these things to save you	Aš jums sakau šiuos dalykus, kad jus išgelbėčiau
I could no longer postpone my fate	Negalėjau ilgiau atidėlioti savo likimo
Shock to put it mildly	Šokas švelniai tariant
I like the way you speak slowly	Man patinka, kaip tu kalbi lėtai
I shrugged before continuing	Prieš tęsdama gūžtelėjau pečiais
I have no contempt for you	Nelaikau tavęs jokia panieka
I wonder if you remember that day	Įdomu, ar prisimeni tą dieną
I can give it to you	Aš galiu tau tai duoti
I wanted a distance, but the ropes kept us too close	Norėjau atstumo, bet lynai mus laikė per arti
I can’t sleep at night	Aš negaliu užmigti naktimis
I would not be removed from office	Nebūčiau nušalintas nuo pareigų
I felt upset and depressed just looking at him	Jaučiausi nusiminusi ir prislėgta vien žiūrėdama į jį
I love music endlessly, no matter what genre	Man be galo patinka muzika, nesvarbu, koks žanras
I want to get up but lack the energy	Noriu keltis, bet trūksta energijos
I am an ordinary traveler	Esu paprastas keliautojas
I have to help find a low price	Turiu padėti surasti žema kaina
I have never been very social in my life	Niekada gyvenime nebuvau labai socialus
This charitable work was extensive	Šis labdaros darbas buvo platus
I mean, he was my son	Aš turiu galvoje, jis buvo mano sūnus
I can’t believe anyone could hurt him	Negaliu patikėti, kad kas nors galėtų jį įskaudinti
I doubt it was as random as it seemed	Abejoju, kad tai buvo taip atsitiktinai, kaip atrodė
I wasn’t allowed to feel the pain, not because of it	Man nebuvo leista jausti skausmo, ne dėl to
As I ran, I sent out other sensations	Bėgdami išsiunčiau kitus pojūčius
I said there would be no more group	Sakiau, kad nebebus grupės
I tried to force myself to move	Bandžiau priversti save judėti
I liked the beer portion	Man patiko alaus dalis
I want to thank them too	Noriu padėkoti ir jiems
I shouldn’t go there	Aš neturėčiau ten eiti
I know what it looked like	Aš žinau, kaip tai atrodė
I needed to control myself	Man reikėjo suvaldyti save
I needed to wipe the blood from my hands	Man reikėjo nuvalyti kraują iš rankų
I wanted to taste it again	Norėjau dar kartą jo paragauti
I left for a short time	Išėjau trumpam
Big boom, fire and smoke	Didelis bumas, ugnis ir dūmai
The lock was declared missing in operation	Užraktas buvo paskelbtas dingęs veikiant
At dinner, I prepared him to sleep	Pasibaigus vakarienei paruošiau jį miegoti
I couldn’t help but admire their courage	Negalėjau nesižavėti jų drąsa
I sighed and leaned on the couch	Atsidusau ir atsirėmiau į sofą
A man who has been pardoned is no longer guilty	Žmogus, kuriam atleista, nebėra kaltas
I once saw her at a high school party	Kartą mačiau ją vidurinės mokyklos vakarėlyje
I didn’t want to remember the attack	Nenorėjau prisiminti išpuolio
Charles ordered the destruction of all copies	Charlesas įsakė sunaikinti visas kopijas
I hope you all enjoy your week	Tikiuosi, kad jūs visi mėgaujatės savo savaite
The kitchen island is perfectly planted in the center	Centre puikiai pasodinta virtuvės sala
I assure you that our organization has both	Užtikrinu jus, kad mūsų organizacija turi abu
I wanted to take you out	Norėjau tave išvesti
I had to go out to dinner for an engagement	Turėjau išvykti vakarienės sužadėtuvių
Good defensive position	Gera gynybinė pozicija
I never wanted to overthrow the government	Niekada nenorėjau nuversti vyriausybės
I thought the old lady was crazy	Maniau, kad senoji ponia išprotėjo
I slowly straightened my own	Lėtai ištiesiau savo
I cursed myself for a fool	Prakeikiau save už kvailį
Each engine ran on a different day	Kiekvienas variklis veikė skirtingą dieną
I’ve seen enough of my people die	Aš mačiau pakankamai daug mano žmonių mirštančių
I have no desires	Aš neturiu jokių norų
Hot day to work	Karšta diena darbui
I really think you should give it a try	Aš tikrai manau, kad turėtumėte pabandyti
I will not force you to do anything	Neversiu tavęs nieko daryti
I went back to the supermarket to report it	Grįžau į prekybos centrą pranešti apie tai
Lots of pictures for you	Daug nuotraukų jums
I had no way to regain control, stop	Neturėjau kaip susigrąžinti kontrolės, sustoti
I came to him on time	Atėjau pas jį laiku
With the new album, a new sound has emerged	Su nauju albumu atsirado naujas skambesys
I will now make it my greatest strength	Dabar padarysiu ją didžiausia savo stiprybe
I can’t wait for them to trust me again	Negaliu laukti, kol jie vėl manimi pasitikės
I mean, really ruin it	Aš turiu galvoje, tikrai sugadink ją
I helped him with school work	Padėjau jam mokyklos darbuose
I have some views with images	Turiu keletą rodinių, kuriuose yra vaizdų
I lay on the concrete	Aš gulėjau ant betono
A sudden thunder echoed in his ears	Jo ausyse nuaidėjo staigus griaustinis
I just have to look everywhere, you see	Aš tiesiog turiu visur ieškoti, matai
I read the letter to myself	Aš perskaičiau laišką sau
I opened the door and was in complete control	Atidariau duris ir visiškai kontroliavau
I knew she was doing too well	Žinojau, kad jai per gerai sekėsi
He hesitated a little later as instructed	Šiek tiek dvejojo ​​vėliau, kaip liepta
I sat by the fountain, the coffee still hot	Sėdėjau prie fontano, kava dar karšta
I’ve seen the technology you pretend doesn’t exist	Mačiau, kad technologija, kurią apsimeti, neegzistuoja
I died of starvation	Mirtinau iš bado
I tend to look sentimental at things like this	Esu linkęs į tokius dalykus žiūrėti sentimentalus
He was dead a few months later	Po kelių mėnesių jis buvo miręs
I am against other men	Aš nusiteikęs prieš kitus vyrus
I know how much it can tear you inside	Žinau, kiek tai gali tave suplėšyti viduje
I looked at his face and he looked pleased	Pažvelgiau į jo veidą ir jis atrodė patenkintas
I decided to try it later	Nusprendžiau tai pabandyti vėliau
I understand how limited my perspective is	Suprantu, kokia ribota mano perspektyva
I really can’t imagine my life without it	Tikrai neįsivaizduoju savo gyvenimo be jo
I just swept her hand over her body	Tiesiog perbraukiau rankomis per jos kūną
I couldn’t run, even if there was nowhere to go	Negalėčiau bėgti, net jei būtų kur eiti
I was tired and very lonely	Buvau pavargusi ir labai vieniša
I didn’t know what happened	Aš nežinojau, kas atsitiko
I tried to remember that when everyone turned against us	Bandžiau tai prisiminti, kai visi atsisuko prieš mus
I was hoping it would make it easier	Tikėjausi, kad tai palengvinsi
I dropped the phone on the bed	Numečiau telefoną ant lovos
I'm going to look around	Einu apsidairyti
I saw something like concern in her dark eyes	Jos tamsiose akyse pamačiau kažką panašaus į susirūpinimą
I wonder what’s going on in their minds	Įdomu, kas vyksta jų galvose
I had to pretend to stumble	Turėjau apsimesti, kad suklumpau
A smile slipped on his lips	Ant jo lūpų nuslydo šypsena
I push forward in a straight line	Tiesia linija stumiuosi į priekį
I really hope this is true	Labai tikiuosi, kad tai tiesa
I hated that I broke up with her	Nekenčiau, kad su ja išsiskyriau
I quickly locked the cage door	Greitai užrakinau narvo duris
I rubbed my eyes and looked out at the field	Pasitryniau akis ir pažvelgiau į lauką
I have no idea what happened after that	Neįsivaizduoju, kas nutiko po to
I lean forward, my head between my knees	Pasilenkiu į priekį, galva tarp kelių
I moved north to be with her	Aš persikėliau į šiaurę, kad būčiau su ja
I like beautiful clothes, silk and satin	Man patinka gražūs drabužiai, šilkas ir atlasas
She asked to be set on fire	Ji prašė padegti
In fact, I already have another job	Tiesą sakant, aš jau turiu kitą darbą
I didn’t have to show you	Aš neturėjau tau parodyti
I saw blood accumulating on the floor under me	Mačiau, kad ant grindų po manimi kaupiasi kraujas
I try to escape, but they are constantly watching	Bandau pabėgti, bet jie nepaliaujamai žiūri
A man with a suit, he said	Vyras su kostiumu, sakė jis
I really like your story	Man labai patinka tavo istorija
A message to his beloved gay or something	Žinutė jo mylimajam gėjui ar pan
I knew when everyone was crossing the gate	Žinojau, kada kiekvienas kerta vartus
A decent man	Padorus žmogus
I hoped all was well for him	Tikėjausi, kad jam viskas gerai
A year later there were at least fifteen hundred of them	Po metų jų buvo mažiausiai penkiolika šimtų
I recognized the cave	Atpažinau urvą
I didn’t know the bird found me	Nežinojau, kad paukštis mane rado
I wasn’t just trying to be fair about the money	Aš ne tik stengiausi būti teisingas dėl pinigų
I thought it was incredibly beautiful	Maniau, kad tai buvo nepaprastai gražu
I have to pull everything out	Turiu ištraukti viską
I felt her spirit	Jaučiau jos dvasią
This time I have to fix something myself	Šį kartą turiu ką nors susitvarkyti pati
I just checked to see if the environment was in order	Tik patikrinau, ar aplinka tvarkinga
The faith his body must maintain	Tikėjimas, kurį jo kūnas turi išlaikyti
I never doubted that	Niekada tuo neabejojau
Then the hair is too young	Tada plaukai per jauni
I didn’t expect that to happen	Nesitikėjau, kad taip atsitiks
I sigh when we get to a huge machine	Atsidūstu, kai prieiname prie didžiulės mašinos
I prepared a great breakfast	Paruošiau puikius pusryčius
I shout at some of the men below	Aš šaukiu kai kuriems iš žemiau esančių vyrų
I have been crying a lot lately	Pastaruoju metu labai verkiau
A place to live would determine my future	Vieta gyventi lemtų mano ateitį
I let everyone believe he succeeded	Leidžiu visiems patikėti, kad jam pavyko
I fish across and down	Žvejoju skersai ir žemyn
I nodded and took his hand	Linktelėjau ir paėmiau jo ranką
I think we need more competition, not less	Manau, kad mums reikia daugiau konkurencijos, o ne mažiau
I love my mom and my little sister	Aš myliu savo mamą ir savo mažąją seserį
I have never felt so confused before	Dar niekada nesijaučiau toks sutrikęs
I knew she was also selling her child	Žinojau, kad ji taip pat parduoda savo vaiką
I can’t imagine being sick alone either	Neįsivaizduoju, kad būčiau sergantis ir vienas
I wasn’t going to leave him	Aš neketinau jo palikti
I looked straight at them	Žiūrėjau tiesiai į juos
I enjoyed science and science fiction	Man patiko mokslas ir mokslinė fantastika
I promise the food is safe	Pažadu, kad maistas yra saugus
A combination of advanced medicine and magic	Pažangios medicinos ir magijos derinys
I don’t see me, only my part	Aš nematau manęs, tik mano dalis
I didn’t even try to stop the laughter	Net nebandžiau sulaikyti juoko
I saw a light emanating from under the barn door	Iš po tvarto durų mačiau sklindančią šviesą
I felt pretty excited	Jaučiausi gana susijaudinęs
I almost wish there were more needs	Beveik norėčiau, kad būtų daugiau poreikių
I raised my hands to celebrate	Pakėliau rankas švęsti
I felt absolutely nothing	Visiškai nieko nejaučiau
I want this magic to continue	Noriu, kad ši magija tęstųsi
I was put together a lot better these days	Šiomis dienomis buvau suburtas daug geriau
I imagine it as a house	Įsivaizduoju tai kaip namą
I don’t know what just happened	Nežinau, kas ką tik atsitiko
I live, I lived, outdoors	Aš gyvenu, gyvenau, lauke
I reflect on my recent past	Apmąstau savo netolimą praeitį
I access and pick up the remote control	Prieinu ir paimu nuotolinio valdymo pultą
Some have a lot of dark spots on their skin	Kai kurių odoje yra daug tamsių dėmių
I know how those people think	Aš žinau, kaip tie žmonės galvoja
I like almost all sports	Man patinka beveik visos sporto šakos
I finished the formula	Aš baigiau formulę
I hope you feel better and everything	Tikiuosi, kad jautiesi geriau ir viskas
I created you and give you life	Aš sukūriau tave ir duodu tau gyvenimą
I also had to lose fifteen pounds	Taip pat turėjau numesti penkiolika kilogramų
Space to test ideas, to support ideas	Erdvė idėjoms išbandyti, idėjoms palaikyti
Change has to happen emotionally	Pokyčiai turi įvykti emociškai
I had it for ten years	Aš jį turėjau dešimt metų
I immediately delve into my delicacy	Iš karto įsigilinu į savo skanėstą
I didn't know about you	Aš nežinojau apie tave
I have no idea how this happened	Neįsivaizduoju, kaip tai atsitiko
For the second summer here, I was forced to kill one	Antrą vasarą čia buvau priverstas nužudyti vieną
Then I realized what she was doing	Tada supratau, kuo ji užsiima
I can’t let her live now	Negaliu leisti jai gyventi dabar
I couldn’t blame them	Negalėjau jų kaltinti
I never had to run it	Aš niekada neturėjau jo paleisti
I didn’t know she was fifteen	Nežinojau, kad jai penkiolika
I promise to be faithful and wait for you	Pažadu būti ištikimas ir laukti tavęs
I found out about it a week ago	Apie tai sužinojau prieš savaitę
Just feel the end	Tiesiog jaučiasi pabaiga
I think they were very much in love	Manau, kad jie buvo labai įsimylėję
I saw the ship trying to climb	Mačiau, kaip laivas bando lipti
I just thought you might want your book	Tiesiog pagalvojau, kad galbūt norėsite savo knygos
I smiled despite the mood	Nusišypsojau nepaisydama nuotaikos
It makes me easier and happier to hear this	Tai išgirdusi, man palengvėja ir džiugu
I immediately looked at the floor	Iš karto pažvelgiau į grindis
He was never married and had no descendants	Jis niekada nebuvo vedęs ir neturėjo palikuonių
I came to ask you for service	Atėjau paprašyti tavęs paslaugos
I was wrong about them	Aš klydau dėl jų
A man and a woman stood outside the door	Už durų stovėjo vyras ir moteris
I need to try to stand up	Man reikia pabandyti atsistoti
A guy in a big pickup passed through us	Pro mus pralėkė vaikinas dideliu pikapu
I was honest with her	Buvau sąžininga su ja
The manuscript was destroyed	Rankraštis buvo sunaikintas
I want you to do whatever you want with him	Noriu, kad su juo darytum ką nori
I didn't check the result either	Rezultato irgi netikrinau
I didn’t have a chance to go to the funeral	Neturėjau galimybės nueiti į laidotuves
I still think we can do it	Vis dar manau, kad galime tai padaryti
A set of rocky hills	Uolėtų kalvų rinkinys
They always have been	Jie visada buvo
After all, I'm almost equivalent to him	Juk aš jam beveik lygiavertė
I note both	Atkreipiu dėmesį į abu
Some have already expressed interest	Kai kurie jau išreiškė susidomėjimą
Henry himself did not try to join the battle	Henris pats nebandė stoti į mūšį
I did exactly as he said	Aš padariau tiksliai taip, kaip jis pasakė
The bull turned my way	Jautis pasuko mano keliu
By the way, I liked this post	Beje, man patiko šis įrašas
I sigh my eyes deeply	Giliai atsidususi užmerkiu akis
I don’t have to ask to let me in anymore	Aš neturiu daugiau prašyti, kad mane įleistų
I had to be next to you	Aš turėjau būti šalia tavęs
I have to get some preparation before the guests arrive	Turiu šiek tiek pasiruošti prieš atvykstant svečiams
I step aside and offer to enter her	Atsitraukiu į šoną ir pasiūlau jai įeiti
I didn’t have to give it here	Neturėjau jo čia atsivesti
I haven’t seen my family in months	Nemačiau savo šeimos kelis mėnesius
I had to ask first	Pirmiausia turėjau paklausti
I value my life more than being so stupid	Savo gyvenimą vertinu labiau nei būti tokia kvaila
I really want one to go to school	Labai noriu tokio į mokyklą
I want her family to think she is protecting her	Noriu, kad jos šeima manytų, kad ją saugo
I know it helped us a lot	Žinau, kad tai mums labai padėjo
I wasn’t going to lose anything else	Aš neketinau prarasti nieko kito
I thought his heart would give up	Maniau, kad jo širdis pasiduos
I insulted him and questioned his loyalty to me	Įžeidžiau jį ir suabejojau jo lojalumu man
I heard music from the next room	Išgirdau muziką iš gretimo kambario
I remember best the tension in the final stage	Geriausiai prisimenu įtampą baigiamajame etape
I think you know we were watching you	Manau, tu žinai, kad mes tave stebėjome
I knew she was worried	Žinojau, kad ji nerimauja
I became a fighter	Tapau kovotoju
I felt like this was going on for a few days	Jaučiau, kad tai tęsiasi kelias dienas
I did it reluctantly	Aš tai padariau nenoriai
A special resolution vote is required	Būtinas balsavimas specialia rezoliucija
I concentrated heavily to keep from sleeping	Stipriai susikaupiau tam, kad nemiegotų
I wanted to see that place again	Norėjau dar kartą pamatyti tą vietą
I planned to be a pastor or a missionary	Planavau būti pastorium arba misionieriumi
I would not entrust this mission to anyone else	Niekam kitam nepatikėčiau šios misijos
I could have someone leave it for me	Galėčiau, kad kas nors jį man paliktų
I knew it was him	Žinojau, kad tai jis
I keep an eye on those things	Aš nuolat stebiu tuos dalykus
I am particularly intrigued by it	Aš ją ypač intriguoju
I would have had a cheek to protest	Aš būčiau turėjęs skruostą protestuoti
I hardly regard it as a doom	Vargu ar tai vertinu kaip pražūtį
I remember the treasures abounding	Prisimenu, kad lobių gausu
I'm not going to kill myself	Neketinu savęs nužudyti
Many homes were demolished	Daugelis namų buvo sugriauti
I admired his mind and ability to understand	Žavėjausi jo protu ir gebėjimu suprasti
Someone will bring fresh water and food	Kas nors atneš gėlo vandens ir maisto
I see a crowd of visitors every day	Kiekvieną dieną matau besikaupiančius lankytojus
It hurt me so much	Mane tai taip įskaudino
I prayed it was a well done task	Meldžiausi, kad tai buvo gerai atlikta užduotis
I don’t like being alone in the dark	Nemėgstu būti vienai tamsoje
I saw lights burning inside	Mačiau viduje degančias šviesas
I have never experienced anything like this with any tank	Niekada nieko panašaus nepatyriau su jokiu tanku
I even tried to imagine her in that room	Net bandžiau įsivaizduoti ją tame kambaryje
I didn’t have that either	Aš irgi to neturėjau
I didn’t want to cause such a problem	Nenorėjau sukelti tokios problemos
At first he did not plead guilty	Iš pradžių jis kaltu neprisipažino
I met with impatience his great, bloated masculinity	Su nekantrumu sutikau jo didelį, išsipūtusį vyriškumą
I will not know evil closely	Aš nepažinsiu blogio artimai
I can barely believe it	Vos galiu patikėti
I hope they hold it by the hand	Tikiuosi, jie laiko jį už rankos
I had to be home more	Turėjau daugiau būti namuose
I was completely exhausted	Buvau visiškai išnaudota
I had not forgotten anything	Nieko nebuvau pamiršęs
Slightly older but still beautiful	Šiek tiek senesnis, bet vis tiek gražus
Each transcription factor acts on specific groups of cells	Kiekvienas transkripcijos faktorius veikia tam tikrose ląstelių grupėse
I really appreciate women	Aš labai vertinu moteris
I am truly grateful to them all	Esu tikrai jiems visiems dėkingas
I hope you will live a long happy life together	Tikiuosi, kad kartu nugyvensite ilgą laimingą gyvenimą
The answer to everything that has been experienced	Atsakymas į viską, kas patirta
I never gave him a reason	Niekada nedaviau jam priežasties
I have to stop the rocket attacks	Turiu sustabdyti raketų atakas
A few simple checks are always needed	Visada reikia atlikti keletą paprastų patikrinimų
I lifted the lid and there he was	Pakėliau dangtį ir ten jis buvo
I was not very lucky myself	Man pačiam nelabai pasisekė
I still had to chase him	Aš vis tiek turėjau jį vytis
I also use other things for pain and so on	Aš taip pat naudoju kitus dalykus nuo skausmo ir pan
I have nothing to do with my hunger pain until morning	Aš negaliu nieko padaryti su savo alkio skausmais iki ryto
His sword is on the left	Jo kardas yra kairėje pusėje
There was a sharp pain	Susidarė aštrus skausmas
I made you who you are	Aš padariau tave tuo, kas esi
I had to move because of my dad's job	Teko kraustytis dėl tėčio darbo
I never paint and dress like that	Niekada taip nesidažau ir nesirengiu
I couldn’t stop reading	Negalėjau nustoti skaityti
I didn’t know there was a lake here	Nežinojau, kad čia yra ežeras
I think they can feel my fear	Manau, jie gali pajusti mano baimę
I pretend I don’t know why	Apsimečiau, kad nežinau kodėl
X never learned to write, but he needed a signature	X niekada neišmoko rašyti, bet jam reikėjo parašo
I clearly remember that day	Aiškiai prisimenu tą dieną
I was very disappointed	Labai nusivyliau
I remember those things because they were special	Prisimenu tuos dalykus, nes jie buvo ypatingi
The song spent three weeks on the charts	Daina topuose praleido tris savaites
I was tired of so exploiting	Man buvo nusibodo taip išnaudoti
A dog with whom she could be at home and train	Šuo, su kuriuo ji galėtų būti namuose ir dresuoti
I think we can find the answers together	Manau, kad atsakymus galime rasti kartu
She sighed after a quick check of her makeup	Greitai patikrinus makiažą ji atsiduso
I grab a tree branch to pull it out	Suimu medžio šaką, kad išsitraukčiau
I still cry to my brother that he shot himself	Vis dar pykau ant brolio, kad šis nusišovė
I should go there tomorrow	Rytoj turėčiau ten nuvykti
Computer fraud prosecutor	Kompiuterinio sukčiavimo prokuroras
I was there several times	Kelis kartus buvau šalia
I just know where to hit it	Aš tiesiog žinau, kur jį pataikyti
I really shouldn’t explain it to you	Man tikrai nereikėtų tau to aiškinti
I never expected to fall in love	Nesitikėjau kada nors įsimylėti
I hate it here in the hospital	Nekenčiu čia, ligoninėje
I think it was some kind of intrusion into the house	Manau, kad tai buvo kažkoks įsiveržimas į namus
I see him bite his lip	Matau, kaip jis prikando lūpą
I could have you now	Galėčiau tave turėti dabar
You have to open your back door	Turite atidaryti savo užpakalines duris
I locked him up and stood beside him, listening	Užrakinau jį ir atsistojau šalia, klausydamas
I don’t see who she is	Nematau, kas ji tokia
I looked at him a lot	Labai į jį žiūrėjau
I practically smelled it	Praktiškai jaučiau kvapą
I see this as a major threat to society	Matau tai kaip didelę visuomenės grėsmę
I told them yes, of course	Aš jiems pasakiau, taip, žinoma
I knew little about him	Mažai apie jį žinojau
I know how delicate you are in that state	Žinau, koks tu gležnas tokioje būsenoje
I hate answering your phone	Nekenčiu atsakyti į tavo telefoną
I called her	Aš jai paskambinau
I looked for food in the fridge	Pažiūrėjau, ar šaldytuve nėra maisto
He turned out to be the most incredible person	Man pasirodė, kad jis yra neįtikėtiniausias žmogus
I only hope for your agreement on this	Tikiuosi tik jūsų sutikimo šiuo klausimu
I thought we would have to step into the new glass	Maniau, kad turėsime įsėsti į naują stiklą
I would have escaped, but there was no way	Būčiau pabėgęs, bet niekaip nebuvo
I have never tasted anything so good	Niekada nieko tokio gero neragau
I didn’t have to go myself	Man pačiam nereikėjo eiti
I need advice, very much	Man reikia patarimo, labai
I looked at his face, but he didn't answer	Pažvelgiau į jo veidą, bet jis nieko neatsakė
I followed him through the store	Nusekiau paskui jį per parduotuvę
I didn’t do much after dinner	Po vakarienės daug neveikiau
I mean, this is my room	Aš turiu galvoje, tai yra mano kambarys
I looked around, but there was nothing there	Apsidairiau, bet ten nieko nebuvo
I think she's dead now	Manau, kad ji dabar mirusi
I looked at her, then at her hands	Žiūrėjau į ją, tada į jos rankas
I can’t wait for her to see what we’ve done	Negaliu laukti, kol ji pamatys, ką mes padarėme
I knew you would be better off without me	Žinojau, kad tau bus geriau be manęs
I miss his smell, his face, his touch	Ilgiuosi jo kvapo, veido, prisilietimo
I already knew they were wrong	Jau žinojau, kad jie suklydo
I dreamed of doing business	Svajojau apie verslą
I think people didn’t like my advice	Manau, žmonėms nepatiko mano patarimas
I don’t understand how he could have lived	Nesuprantu, kaip jis galėjo gyventi
I have to do it	Turiu tai padaryti
I talked to my pope and he agreed	Aš kalbėjau su savo popiežiumi ir jis sutiko
Mason was included in the purchase	Masonas buvo įtrauktas į pirkinį
However, I think it makes sense	Vis dėlto manau, kad tai prasminga
I had five or six inches to move, nothing more	Aš turėjau penkis ar šešis colius judėti, nieko daugiau
It’s fun to hear a simple thank you sometimes	Smagu kartais išgirsti paprastą padėką
I especially believe it couldn’t hurt	Ypač tikiu, kad tai negalėjo pakenkti
I wanted a change, really big	Norėjau pokyčių, iš tikrųjų didelių
Maybe some days I’ll still be able to undress	Galbūt kai kuriomis dienomis vis tiek galėsiu nusirengti
The National Conference is held every two years	Nacionalinė konferencija vyksta kas dvejus metus
I understand you are both close	Suprantu, kad jūs abu esate artimi
I finished getting ready and went to the bathroom	Baigiau rengtis ir nuėjau į vonios kambarį
I couldn’t wait to change into twenty-first century clothes	Nekantravau persirengti dvidešimt pirmojo amžiaus drabužiais
I wanted to keep them	Norėjau juos laikyti
I pulled back the curtain and showed him the mirror	Atitraukiau užuolaidą ir parodžiau jam veidrodį
I go to the library slowly	Lėtai einu į biblioteką
I quickly started moving the panel towards them	Aš greitai pradėjau judėti skyde link jų
I went to my family to say goodbye	Nuėjau pas savo šeimą atsisveikinti
I had no reason to be shy	Neturėjau jokios priežasties būti drovus
I close again soon	Greitai vėl uždarau
I took his hand and took him home	Paėmiau jo ranką ir nuvedžiau į namus
The cause of his death was found to be suicide	Nustatyta, kad jo mirties priežastis – savižudybė
Increased use of labor brings human costs	Intensyvesnis darbo jėgos panaudojimas atneša žmogiškųjų išlaidų
More like a protagonist of the method	Labiau kaip metodo veikėjas
I thought I'd call you	Galvojau tau paskambinti
I don't see anything devil here	Aš nematau čia nieko velnio
I have to admit I made a mistake here	Turiu prisipažinti, kad čia padariau klaidą
I just wanted what was best for you	Aš tik norėjau to, kas tau geriausia
I want you to be my honorary maid	Noriu, kad būtum mano garbės tarnaitė
I know all this	Žinau, visa tai
A few things need to be noted here	Čia reikia atkreipti dėmesį į keletą dalykų
I knew what he was thinking	Žinojau, ką jis galvoja
I learned patience, tolerance, humility and modesty	Išmokau kantrybės, tolerancijos, nuolankumo ir kuklumo
I feel their wickedness around	Aplink jaučiu jų nedorumą
Such a guy is vulnerable	Toks vaikinas yra pažeidžiamas
I had no idea how to answer	Neturėjau supratimo, kaip atsakyti
A place where four roads meet	Vieta, kur susitinka keturi keliai
I really like you really	Tu man iš tikrųjų labai patinki
I was reckless and the guy saw me	Buvau neapgalvotas ir mane pamatė vaikinas
I knew how much she loved me	Žinojau, kaip stipriai ji mane myli
I sleep, eat, work and sleep again	Aš miegu, valgau, dirbu ir vėl miegu
I watch her go and swallow	Žiūriu, kaip ji eina ir ryja
I hadn’t been to school in a few days	Jau kelias dienas nebuvau mokykloje
I didn’t want to upset you	Aš nenorėjau tavęs sunerimti
I try to hide it	Aš stengiuosi tai paslėpti
It shouldn't be better	Geriau nereikėtų
I watched the winning series that inspired the story	Žiūrėjau laimėjusias serijas, kurios įkvėpė istoriją
I can probably give up before that, twelve	Tikriausiai galiu atiduoti prieš tai, dvylikos
I felt like she left this world	Jaučiau, kaip ji paliko šį pasaulį
I know how that sounded	Žinau, kaip tai skambėjo
I can talk without much trouble	Galiu susikalbėti be didelių problemų
I never had to afford to hurt them	Niekada neturėjau leisti sau jų skaudinti
I cross the street and walk straight towards them	Pervažiuoju gatvę ir einu tiesiai link jų
I wouldn't leave you like that	Aš taip tavęs nepalikčiau
I hide well, you need to focus on other things	Gerai slepiu, į kitus dalykus reikia susikoncentruoti
I saw him old, withered and one	Mačiau jį seną, nudžiūvusį ir vieną
I knew it meant we would get up soon	Žinojau, kad tai reiškia, kad mes tuoj pakilsime
I glanced through a small square of glass	Žvilgtelėjau pro mažą stiklo kvadratą
I couldn't control the air	Negalėjau suvaldyti oro
Males are born about as many as females	Patinų gimsta maždaug tiek pat, kiek patelių
I will take them and return to you	Aš juos nuvesiu ir grįšiu pas tave
I looked at the others in confusion	Suglumusi pažvelgiau į kitus
I never enjoyed the rain	Niekada nemėgau lietaus
I would never be so ambitious	Niekada nebūčiau tokia ambicinga
I will die where life arises	Aš mirsiu ten, kur kyla gyvenimas
I first have to figure out how to do it	Pirmiausia turiu išsiaiškinti, kaip tai padaryti
Stem cell therapy is being studied	Tiriama kamieninių ląstelių terapija
Very nice guy, to be honest	Labai malonus vaikinas, jei tiesa pasakius
Very rare quality these days	Labai reta kokybė šiais laikais
He found a pharmacy a few blocks from the city	Už kelių kvartalų nuo miesto jis rado vaistinę
I could no longer abstain	Nebegalėjau susilaikyti
I wanted to laugh with her	Norėjau juoktis kartu su ja
I mean, you can’t win	Aš turiu galvoje, tu negali laimėti
Many of them hung on their hair	Daugelis jų kabojo ant plauko
I did not do anything bad	Aš nieko blogo nepadariau
I didn't need help	Ne man reikėjo pagalbos
I went straight to sleep	Nuėjau tiesiai miegoti
I didn't have anything there anyway	Šiaip aš ten nieko neturėjau
I meant I came to us earlier	Aš turėjau omenyje, kad atėjau pas mus anksčiau
I have no idea what it is	Aš neįsivaizduoju, kas tai yra
I didn’t know what to do with you	Aš nežinojau, ką su tavimi daryti
After a while, I stopped listening to the broadcast	Po kurio laiko nustojau klausytis transliacijos
That number was conservative	Šis skaičius buvo konservatyvus
I just wanted to die there	Aš troškau tiesiog mirti ten
I usually eat toast in the morning	Paprastai ryte valgau skrebučius
I was a little surprised that he even raised it	Buvau šiek tiek nustebęs, kad jis tai net iškėlė
I am a light in a fragile jar	Aš esu šviesa trapiame stiklainyje
I cursed her for almost killing me	Prakeikiau ją, kad ji manęs vos nenužudė
I read what you said	Aš perskaičiau, ką tu sakei
I liked a lot of things about it	Man patiko daug dalykų apie jį
I think her shoes were there	Manau, kad jos batai buvo ten
I am a sales manager	Esu pardavimų vadybininkė
He came in fourth again	Jis vėl atsidūrė ketvirtoje vietoje
I turned slowly	Lėtai apsisukau
Surprise covered his face	Jo veidą apėmė nuostaba
I thought you would be ready soon	Maniau, kad būsi pasiruošęs greičiau
I take the news again, still no news	Vėl vartau naujienas, vis dar jokių naujienų
Several students were already in place	Keli mokiniai jau buvo vietoje
I remembered the assault on the road	Prisiminiau užpuolimą kelyje
I only have one riding robe	Turiu tik vieną jojimo chalatą
I couldn’t understand why this happened to me	Negalėjau suprasti, kodėl man taip atsitiko
I said that to my friends	Taip sakiau savo draugėms
I just have to learn to live with it	Aš tiesiog turiu išmokti su tuo gyventi
I saw all those faces every day	Visus tuos veidus matydavau kasdien
I would love to see you both in three weeks	Norėčiau jus abu pamatyti po trijų savaičių
I crossed my arms through my hair	Perbraukiau rankomis per plaukus
I am interested in our relationship	Domiuosi mūsų santykiais
It also offers consulting and installation services	Taip pat siūlo konsultavimo ir diegimo paslaugas
I wanted to see the tail	Norėjau pamatyti uodegą
A small pinch, and then he retreated	Mažas žiupsnelis, o tada jis atsitraukė
From that thought I was overwhelmed by the warmth	Nuo šios minties mane apėmė šiluma
I wish you were more here	Norėčiau, kad būtumėte čia daugiau
I look forward to having two of them	Nekantrauju, kol turėsiu juos du
I think he turned around during that accident	Manau, kad per tą avariją jis pasisuko
I felt just beaten	Jaučiausi tiesiog sumuštas
I wanted it to be inside now	Norėjau, kad jis dabar būtų savyje
I will make this land a paradise	Aš padarysiu šią žemę kaip rojų
I can’t believe they even found us	Negaliu patikėti, kad jie mus net surado
I haven’t seen much of you lately	Pastaruoju metu daug tavęs nemačiau
Both sides accused the other of starting a battle	Abi pusės apkaltino kitą pradėjus mūšį
I have a handsome man who wants to see you	Turiu gražų vyrą, kuris nori tave pamatyti
I looked at the horizon	Pažvelgiau į horizontą
I am very satisfied with the product	Esu labai patenkinta preke
I can’t lose any more friends	Negaliu prarasti daugiau draugų
I think we will just have to get married	Manau, mums teks tiesiog susituokti
I managed to get this job in the police	Man pavyko gauti šį darbą policijoje
I see tears in your eyes	Matau ašaras iš tavo akių
I want to live where you live	Aš noriu gyventi ten, kur tu gyveni
I felt like they were all pointing at me	Jaučiau, kad jie visi buvo nukreipti į mane
I would rather run	Daug mieliau bėgčiau
I am on loan	Esu skolintu laiku
I went to all the bridges	Nuėjau į visus tiltus
I helped you and now it’s all over	Aš tau padėjau ir dabar viskas baigta
I shared a ride with a young woman	Pasidalinau važiavimu su jauna moterimi
I feel a heartbeat in my chest	Jaučiu, kaip krūtinėje įnirtingai plaka širdis
I hope that does not happen	Tikiuosi, kad taip neatsitiks
I think he might even shake	Manau, kad jis gali net drebėti
I didn’t have time to be afraid	Neturėjau laiko bijoti
No decisive victory has ever come	Jokia lemiama pergalė niekada neatėjo
He also reached fifth place on the chart of his cities	Jis taip pat pasiekė penktą vietą savo miestų diagramoje
I can’t even think about it	Aš net negaliu apie tai galvoti
I saw he was still alive	Mačiau, kad jis vis dar gyvas
I had to excite the youth more	Turėjau labiau sujaudinti jaunimą
I have some work to do there	Ten turiu atlikti kai kuriuos darbus
I finally opened them	Pagaliau jas atidariau
I think he will buy you breakfast	Manau, kad jis tau nupirks pusryčius
I understood his colored hair, nose, and attitude	Supratau jo spalvotus plaukus, nosį ir požiūrį
It was incapable of anyone	Tai buvo nepajėgi nė vienam žmogui
I kept a strong voice and said it gently	Išlaikiau stiprų balsą ir švelniai pasakiau
I told him not to bother	Pasakiau jam, kad nesivargintų
I know the process itself evokes bad memories for him	Žinau, kad pats procesas jam kelia blogus prisiminimus
A special type of game developed by students	Specialus žaidimo tipas, kurį sukūrė mokiniai
I enjoy reading and listening to music	Mėgstu skaityti ir klausytis muzikos
I refused and decided to stay seated	Aš atsisakiau ir nusprendžiau likti sėdėti
I get it then uploaded	Gaunu jį tada įkelti
The kitchen drawer gave me my prize	Virtuvės stalčius atidavė mano prizą
I want to go back to the palace	Noriu grįžti į rūmus
I handed the man a twenty dollar bill	Padaviau vyrui dvidešimties dolerių kupiūrą
I believe such a place is here	Tikiu, kad tokia vieta čia yra
I can literally never sit there	Aš tiesiogine prasme niekada negaliu ten sėdėti
I used to be so scared	Anksčiau taip bijojau
I just want a starting point	Aš tik noriu atskaitos taško
All students studied the full set of courses	Visi studentai studijavo visą kursų komplektą
I also enjoyed working in fast food	Man taip pat patiko darbas greito maisto srityje
I will do it for you	Aš tau tai padarysiu
I look for signs of concern on his face	Aš ieškau jo veide susirūpinimo ženklų
The menu is short and constantly changing	Meniu trumpas ir nuolat keičiasi
I tell him to lie down, but he won’t	Sakau jam atsigulti, bet jis to nepadarys
I can’t feed them all	Negaliu jų visų pamaitinti
A strict code of conduct is also followed	Taip pat laikomasi griežto elgesio kodekso
I only ask one thing	Klausiu tik vieno dalyko
I think we'd better get you ashore	Manau, geriau tave išlaipintume į krantą
I spent years of my life	Aš praleidau savo gyvenimo metus
I didn’t think of anything to write about	Nesugalvojau apie ką parašyti
I can't let you	Negaliu tavęs leisti
I knew he wouldn’t disappoint me	Žinojau, kad jis manęs nenuvils
I heard little, saw nothing	Mažai girdėjau, nieko nemačiau
I did not expect such behavior from you	Nesitikėjau iš jūsų tokio elgesio
I didn’t know it was going to be a problem	Aš nežinojau, kad tai bus problema
I forgive you for leaving the party and driving drunk	Atleidžiu tau, kad išėjai iš vakarėlio ir vairavo girtas
They also started writing lessons for children	Jie taip pat pradėjo rašyti pamokas vaikams
I could be different	Galėčiau kitaip
I think it would be a lot easier	Manau, kad tai būtų daug lengviau
I didn’t really talk to him	Aš iš tikrųjų su juo nekalbėjau
I lean forward and gently kiss her lips	Pasilenkiu į priekį ir švelniai pabučiuoju jos lūpas
I just pulled a little off the center	Aš ką tik patraukiau šiek tiek nuo centro
I felt his cock pressed against my belly	Jaučiau, kaip jo gaidys prisispaudė prie mano pilvo
I was ready when he hit first	Aš buvau pasiruošęs, kai jis smogė pirmas
Still, I still like the way things look together	Vis dėlto man vis tiek patinka, kaip viskas atrodo kartu
I told him about my last visit and the arrow	Papasakojau jam apie savo paskutinį apsilankymą ir strėlę
Dangerous occupation if ever caught	Pavojingas užsiėmimas, jei kada nors būtų sučiuptas
A firm fist squeezed her heart	Tvirtas kumštis suspaudė jos širdį
I leaned in the air	Pasvirau ore
Now I waited, I could barely move	Dabar laukiau, vos galėjau pajudėti
I hope we get along perfectly	Tikiuosi, kad mes puikiai sutarsime
I'm not aware of everything yet	Dar nesu apie viską informuotas
I have been doing this for a very long time	Aš tai darau labai ilgą laiką
I wonder if he ever thinks about me	Įdomu, ar jis kada nors galvoja apie mane
I was new to the physical realm	Aš buvau naujokas fizinėje srityje
It was raining constantly, but nothing like that yesterday	Lijo nuolatinis lietus, bet nieko tokio, kaip vakar
I saw her eat	Mačiau, kaip ji valgo
The choir and orchestra were recorded separately	Choras ir orkestras buvo įrašyti atskirai
I knew my trip to the gallery would be fast	Žinojau, kad mano kelionė į galeriją bus greita
I just want to know where you’ve been so far	Aš tik noriu sužinoti, kur tu buvai iki šiol
I can’t imagine carrying the full load	Neįsivaizduoju, kad galėčiau nešti visą krovinį
I can’t help but worry	Negaliu nesijaudinti
It was an obvious failure	Tai buvo akivaizdi nesėkmė
I agreed to pretend I wanted to serve him	Sutikau apsimesti, kad noriu jam tarnauti
I can’t help but feel hopeless	Negaliu nesijausti beviltiška
I think it is coming too late	Manau, kad ateina per vėlai
I lay him on the ground carefully	Atsargiai paguldžiau jį ant žemės
I didn’t know such colors existed	Aš nežinojau, kad tokios spalvos egzistuoja
I make him a second pot of coffee	Gaminu jam antrą puodą kavos
I saw the round shape of planet Earth	Mačiau apvalią Žemės planetos formą
The seat was mostly in the city	Sėdynė daugiausia buvo miesto
I will be there immediately after service	Aš būsiu ten iškart po tarnybos
Several of the rescued people needed medical help	Keliems išgelbėtiems žmonėms prireikė medikų pagalbos
I have to protect my face, man	Turiu apsaugoti veidą, žmogau
I covered my head and cried	Užsidengiau galvą ir verkiau
I wanted to fly out of the family home	Norėjau skristi iš šeimos namų
I returned to the site	Grįžau į svetainę
I still had fun riding a bike	Man vis tiek buvo smagu važiuoti dviračiu
I shouted, but it was useless	Aš šaukiau, bet tai buvo nenaudinga
I tried to stand	Aš bandžiau stovėti
I had other plans	Turėjau kitų planų
I couldn’t just keep his word	Negalėjau tiesiog laikytis jo žodžio
His attention was drawn to the pattern of movement on the map	Jo dėmesį patraukė judėjimo modelis žemėlapyje
The roar of the votes stopped him	Balsų ūžesys jį sustabdė
I couldn’t distinguish shapes, colors, or faces	Negalėjau išskirti formų, spalvų ar veidų
It seems pretty solemn to me	Man tai atrodo gana iškilminga
The habit of the heart is not easily got rid of	Širdies įprotis nėra lengvai atsikratomas
I created my own array of evidence	Aš sukūriau savo įrodymų masyvą
I hope women don’t cause problems	Tikiuosi, kad moterys nesukels problemų
I pulled up, the mud descended	Patraukiau aukštyn, purvas nusileido
I am full again	Aš ir vėl pilnas
I had to distract him	Turėjau jį atitraukti
I felt like an adult, a complete adult	Jaučiausi suaugusi, visiškai suaugusi
I hated him at that moment	Tą akimirką jo nekenčiau
I actually mean it seriously	Aš iš tikrųjų tai turiu omenyje rimtai
I can’t believe she will read my blog	Negaliu patikėti, kad ji skaitys mano dienoraštį
I see that clearly in my mind	Aš tai aiškiai matau savo mintyse
I probably see things	Aš tikriausiai matau dalykus
I smashed the windows	Išdaužiau langus
A few days later, the charges were dropped	Po kelių dienų kaltinimai buvo panaikinti
I really didn’t want to	Tikrai nenorėjau
I rarely let her know that	Tik retai kada leidžiu jai tai žinoti
I like to come back again and again	Man patinka sugrįžti vėl ir vėl
I was thankful they never bothered me	Buvau dėkingas, kad jie manęs nė karto nesutrukdė
I know that eventually this body has to die	Žinau, kad galiausiai šis kūnas turi mirti
I turned, pulled and pushed	Pasukau, patraukiau ir pastūmiau
I cut the pearl out of my mouth	Išspjoviau perlą iš burnos
The young couple is their biggest enemy	Jauna pora yra didžiausias jų priešas
I didn’t finish college	nebaigiau kolegijos
I didn't break a single limb	Nesulaužiau nei vienos galūnės
I didn’t want to repeat the same mistake	Nenorėjau pakartoti tos pačios klaidos
Thus, they were fully integrated into the state system	Taigi jie buvo visiškai integruoti į valstybės sistemą
I put on my coat again and covered my chest	Vėl apsivilkau paltą ir užsidengiau krūtinę
I will not teach you again tonight	Šį vakarą daugiau tavęs nemokysiu
I wonder how he could have done it right	Įdomu, kaip jis galėjo tai padaryti teisingai
I have every right to be angry	Turiu visas teises pykti
I just love dropping the line here and there	Man tiesiog patinka čia ir ten numesti eilutę
The face she knew and the sound	Veidą, kurį ji pažinojo, ir garsą
It made it easier for me when they finally agreed	Man palengvėjo, kai jie pagaliau susitarė
I am used to such a reaction	Esu pripratęs prie tokios reakcijos
I said he wouldn't go home	Pasakiau, kad jis negrįš namo
I wandered the streets thinking about my other actions	Klaidžiojau gatvėmis galvodama apie kitus savo veiksmus
I will use it for my morning meditation	Aš naudosiu jį savo rytinei meditacijai
I need help	Man reikia pagalbos
I didn’t ask him to come	Aš neprašiau jo ateiti
I have free will to choose	Turiu laisvą valią pasirinkti
I was really proud to be with them tonight	Aš tikrai didžiavausi, kad šįvakar buvau su jais
I don’t see how a person sees	Aš nematau, kaip mato žmogus
I invited him in	Pakviečiau jį užeiti
I want you to hold on to my elbows	Noriu, kad laikykis mano alkūnės
I gradually empathized with my routine	Pamažu įsijaučiau į savo rutiną
The more serious problem was the budget	Rimtesnė problema buvo biudžetas
Focused bright light	Sufokusuota ryški šviesa
I can’t help but laugh with him	Negaliu nesijuokti su juo
I thought about time at the beach	Pagalvojau apie laiką paplūdimyje
I will rest only against my will	Aš ilsiuosi tik prieš savo valią
I notice his tongue getting into my mouth, not bad	Pastebiu, kad jo liežuvis patenka į mano burną, nėra blogai
I straightened out a book of chemistry	Ištiesiau chemijos knygą
I had no dreams of watching me do anything	Neturėjau svajonių žiūrėti, kaip aš ką nors darau
Really great artist	Tikrai puikus menininkas
I will repeat, a long time ago	Pasikartosiu, seniai
He called his commanders	Jis paragino savo vadus
I didn’t help her at all	Aš jai visai nepadedau
I am ready to make an everlasting covenant with you	Aš pasiruošęs sudaryti su tavimi amžiną sandorą
I’m always too busy for anyone	Aš visada esu per daug užsiėmęs, bet kam
I bought the company two weeks ago	Prieš dvi savaites nusipirkau įmonę
I missed this while working in the city	Pasiilgau šito, dirbdamas mieste
Maybe I'll go for a walk or something	Gal eisiu pasivaikščioti ar pan
A smile covered his face	Jo veidą apėmė šypsena
I meet their expectations	Patenkinu ​​jų lūkesčius
I was very sad to see something so beautiful destroyed	Man buvo labai liūdna matyti, kad kažkas tokio gražaus sunaikinta
I will always have a killer label	Aš visada turėsiu žudiko etiketę
Basically, I just outlined my ideas	Iš esmės aš tik išdėstiau savo idėjas
I think it will benefit her	Manau, kad tai jai duos naudos
Horror ran through him	Per jį perbėgo šiurpas
Here I found a row of damaged clay houses	Čia radau apgadintų molinių namų eilę
I need to go home next week	Kitą savaitę man reikia išvykti į namus
I was stupid to hide them there	Buvau kvaila, kad juos ten slėpiau
I should also apologize for that	Taip pat turėčiau už tai atsiprašyti
I went and took a shower	Nuėjau ir nusiprausiau po dušu
I was stupid to think it could change	Buvau kvaila manydama, kad ji gali pasikeisti
I could see everything	Aš galėjau pamatyti viską
They rush back to the hotel	Jie skuba atgal į viešbutį
I should keep it that way	Turėčiau ją tokią išlaikyti
A surprised look drifted over her once-beautiful features	Nustebęs žvilgsnis nukrypo ant kadaise gražių jos bruožų
I can’t forget your term	Negaliu pamiršti jūsų termino
I think I would see where everyone else was	Manau, kad pamatyčiau, kur buvo visi kiti
I want to do something	Aš noriu ką nors padaryti
The surface of the square is concrete	Aikštės paviršius yra betoninis
I lay down on the grass and closed my eyes	Atsiguliau į žolę ir užmerkiau akis
I forgot your dirty clothes	Pamiršau tavo nešvarius drabužius
A thin line of blood ran down the socks	Ant kojinių nubėgo plona kraujo linija
I know you both experienced something	Žinau, kad jūs abu kažką patyrėte
I couldn’t remove them	Negalėjau jų nuimti
I was fourteen at the time	Tuo metu man buvo keturiolika metų
I want to know more	Noriu sužinoti daugiau
I can paint anywhere	Galiu tapyti bet kur
I have to be legitimate in my participation	Turiu būti teisėtas savo dalyvavimu
I don't remember the team	Nepamenu komandos
I had to look at basic math	Turėjau pažvelgti į pagrindinę matematiką
I rejected his offer	Aš atmečiau jo pasiūlymą
Their entire colony	Visa jų kolonija
I didn’t understand who she needed	Nesupratau, kam jai to reikia
I was very shocked when this happened	Buvau labai šokiruotas, kai tai atsitiko
The choice is an expectation	Pasirinkimas yra lūkestis
I asked her if the room below was empty	Paklausiau jos, ar apačioje esantis kambarys tuščias
I try to educate you	Aš stengiuosi jus šviesti
Therefore, the intellect is unable to understand it	Todėl intelektas nepajėgus to suprasti
I had to sign it for all the players	Turėjau jį pasirašyti visiems žaidėjams
I’ve seen it from the beginning that it’s not good	Nuo pat pradžių mačiau, kad jis nėra geras
He closed the cord on the garage door	Ant garažo durų užsegė laidą
I didn't leave you	Aš tavęs neapleidau
Now I can’t dream that dream again	Dabar negaliu vėl sapnuoti tos svajonės
Cognitive personal vs	Kognityvinis asmeninis vs
I went looking and found her eating lunch	Nuėjau ieškoti ir radau ją valgančią pietus
I had to make myself stop	Turėjau priversti save sustoti
I was an active kid, so it wasn’t a problem	Buvau aktyvus vaikas, todėl tai nebuvo bėda
I told him I probably wouldn’t like it	Aš jam pasakiau, kad tikriausiai tai nepatiks
I thought it was an earthquake	Maniau, kad tai žemės drebėjimas
I immediately began to distrust the guy	Aš akimirksniu pradėjau nepasitikėti vaikinu
I couldn’t even hack those foreign accounts	Aš net negalėjau nulaužti tų užsienio sąskaitų
I like the real cooking action	Man patinka tikrasis maisto gaminimo veiksmas
I just can’t cry anymore	Aš tiesiog nebegaliu verkti
I would really like him to sleep with that	Labai norėčiau, kad jis miegotų su tuo
I hate it when it makes me go with it	Nekenčiu, kai ji verčia mane eiti su juo
I hope he is still in good shape	Tikiuosi, kad jis vis dar geros formos
A brand is how you present your business	Prekės ženklas yra tai, kaip pristatote savo verslą
A lot of things have happened in your life	Tavo gyvenime nutiko daug dalykų
I look forward to seeing how it works	Nekantrauju sužinoti, kaip tai veikia
I go to sleep	Nueinu miegoti
Then they began to attack the capital	Tada jie pradėjo pulti sostinę
I recognized the movement	Aš atpažinau judesį
I never played with myself looking at her	Niekada nežaidžiau su savimi žiūrėdama į ją
I can't say words	Negaliu pasakyti žodžių
I don’t think that’s a good idea at the moment	Manau, kad šiuo metu tai nėra gera idėja
I have to go on my first trip	Turiu leistis į pirmą kelionę
There was no way I could blame him	Niekaip negalėjau jo kaltinti
I always knew he would do something great	Visada žinojau, kad jis padarys ką nors didingo
I like the sense of color and texture	Man patinka spalvos ir tekstūros pojūtis
I believe this can be used in many ways	Tikiu, kad tai gali būti naudojama daugeliu būdų
I am also losing my identity as a woman	Aš taip pat prarandu savo, kaip moters, tapatybę
I just thought it would be nice	Tiesiog maniau, kad būtų gražu
I gave him too much merit	Suteikiau jam per daug nuopelnų
I have to be ready the next time he calls	Turiu būti pasiruošęs, kai kitą kartą jis paskambins
I didn’t lie to them or anything	Nemelavau jiems arba nieko
The result of the match is unknown	Rungtynių rezultatas nežinomas
I enjoyed leading the team	Man patiko vadovauti komandai
I know what you did	Aš žinau, ką tu padarei
I was really upset about that	Dėl to buvau tikrai nusiminęs
I have been told that one of them is very important	Man buvo pasakyta, kad vienas iš jų yra labai svarbus
I smiled at him sexually	Aš jam seksualiai nusišypsojau
I think three in the morning should be right	Manau, kad trys per rytą turėtų būti teisingi
I stopped fighting	Aš nustojau kovoti
I can’t have more years	Negaliu turėti daugiau metų
I was ready to prove myself wrong	Buvau pasirengusi įrodyti, kad man klystu
It’s still hard for me to remember that	Man vis dar sunku tai prisiminti
I was going to walk, and that’s it	Ketinau vaikščioti, ir viskas
I had to put the stone in a golden cage	Aš turėjau įdėti akmenį į auksinį narvą
I understand you have a wife	Suprantu, kad tu turi žmoną
I had a desire to do the same	Aš turėjau norą daryti tą patį
The third brick went behind him again	Trečia plyta vėl nuėjo už nugaros
I promise the reasons will be clear later	Pažadu, priežastys paaiškės vėliau
I feel the energy of the room change	Jaučiu, kaip keičiasi kambario energija
Then I turned my attention back to the door	Tada vėl nukreipiau dėmesį į duris
I followed their gaze	Sekiau jų žvilgsnį
I was more than ready for her to do so	Buvau daugiau nei pasiruošęs, kad ji tai padarytų
I did terrible things	Aš padariau baisius dalykus
Sorry I didn’t deliver properly yesterday	Atsiprašau, kad vakar tinkamai nepristačiau
I care a lot more about my character	Man daug labiau rūpi mano charakteris
I said one is not quite the other	Sakiau, kad vienas ne visai kitas
The devil is always the devil	Velnias visada yra velnias
I can sit and watch for hours on end	Galiu sėdėti ir žiūrėti valandų valandas
I needed to see it here	Man reikėjo čia pamatyti
Then I felt my presence in the hallway	Tada pajutau buvimą koridoriuje
I asked to inspect the room	Paprašiau apžiūrėti kambarį
I can talk about them for hours upon hours	Galiu apie juos kalbėti valandų valandas
I will only stay here for a short time	Aš čia liksiu tik trumpam
I can’t explain much here	Čia nelabai galiu paaiškinti
I couldn’t remember what he said	Negalėjau prisiminti, ką jis pasakė
I went to my room and got ready to sleep	Nuėjau į savo kambarį ir ruošiausi miegoti
I found myself standing in front of five beings	Atsidūriau stovėdamas priešais penkias būtybes
He just loved to sit and write songs	Jis tiesiog mėgo sėdėti ir rašyti dainas
I sat in her chair	Sėdėjau jos kėdėje
I had nothing to do with this disease	Aš neturėjau nieko bendra su šia liga
I had to enjoy the show	Turėjau džiaugtis pasirodymu
A large tree ran down to it	Prie jos nubėgo didelis medis
I knew you were there	Žinojau, kad tu ten
I was afraid that my irregular breath would betray my presence	Bijojau, kad mano netaisyklingas alsavimas išduos mano buvimą
I died again and congratulated him	Aš vėl miriau ir pasveikinau tai
I never intended to go back to my book	Niekada neketinau grįžti prie savo knygos
I want this to be clearly stated in my post	Noriu, kad tai būtų aiškiai pažymėta mano įraše
I said yes, please, and thanked him	Aš pasakiau „taip“, prašau, ir padėkojau jam
I was scared and excited	Buvau išsigandusi ir susijaudinusi
I smell pretty bad, if you can’t tell yet	Aš kvepiu gana blogai, jei dar negali pasakyti
I did not return to the contraction	Į susitraukimą negrįžau
I just had so many dreams in this house	Aš tiesiog turėjau tiek daug svajonių šiuose namuose
I knew you weren’t used either	Žinojau, kad ir tu nesi panaudotas
I took him once, but I couldn’t beat him	Kartą paėmiau jį, bet negalėjau jo nugalėti
I think we should prepare for the visit	Manau, reikėtų ruoštis vizitui
Everyone plays their part in it	Kiekvienas jame vaidina savo vaidmenį
In fact, I’ve almost prepared another list	Tiesą sakant, aš jau beveik paruošiau kitą sąrašą
I have my family right here	Aš turiu savo šeimą čia pat
I want to do what is right	Noriu daryti tai, kas teisinga
I saw it so clearly through the bush	Taip aiškiai mačiau per krūmą
Then I worked in a government agency	Tada dirbau valstybinėje įstaigoje
I felt his mind like a velvet against my own	Jaučiau jo protą kaip aksomą prieš savąjį
I appreciate that more than words can say	Vertinu tai labiau, nei gali pasakyti žodžiai
I didn’t want another baby and we were just comfortable	Nenorėjau kito vaikelio ir mums tiesiog buvo patogu
I like to be alone in the apartment	Man patinka bute būti vienai
They are complex and stable over time	Jie yra sudėtingi ir stabilūs laikui bėgant
I was impressed with their level of service	Buvau sužavėta jų aptarnavimo lygio
I shot until my tremors were empty	Šaudžiau, kol mano drebulys buvo tuščias
In fact, I have nothing to do until the party	Tiesą sakant, iki vakarėlio neturiu ką veikti
I don’t know what job they did	Nežinau, kokį darbą jie dirbo
Then I helped her fix her cell phone	Tada padėjau jai susitaisyti mobilųjį telefoną
I didn’t know the reason	Aš nežinojau priežasties
I had to hide behind the curtains	Teko slėptis už užuolaidų
I was wondering if the tree was useful	Galvojau, ar medis ką nors naudingo
I need everyone to stop looking for me	Man reikia, kad visi nustotų manęs ieškoti
I was very impressed with the quality of this film	Likau labai sužavėta šio filmo kokybe
I have to do something somehow	Turiu kažkaip kažką daryti
I only had one chance	Turėjau tik vieną galimybę
I feel his impatience	Jaučiu jo nekantrumą
I want to be great for life	Noriu būti puiku visam gyvenimui
I wanted to be close enough to inspire her	Norėjau būti pakankamai arti, kad ją įkvėpčiau
In fact, a professor	Iš tikrųjų profesorius
A majority is required to win	Norint laimėti, reikia balsų daugumos
I really wanted to be next to him	Aš tikrai norėjau būti šalia jo
Now the population is quite safe and stable	Dabar populiacija yra gana saugi ir stabili
I crawled on the main rib	Aš paršliaužiau ant pagrindinio šonkaulio
I told them my horse was limp, he says	Aš jiems pasakiau, kad mano arklys sušlubavo, sako jis
I would go to town	važiuočiau į miestą
I take out the ice and put it on my eye	Išimu ledą, užsidedu ant akies
The man could not help but reflect my experience	Vyras negalėjo neatspindėti mano patirties
I was injured and needed help	Buvau sužeistas ir man prireikė pagalbos
I need to know where that gun comes from	Turiu žinoti, iš kur tas ginklas
I am not afraid of this woman	Nebijau šios moters
I felt a head attack, but I kept going	Jaučiau, kaip puola galva, bet vis tiek tęsiau
Sources disagree on the exact date of the meeting	Šaltiniai nesutaria dėl tikslios susitikimo datos
I worked with him for years	Dirbau su juo metų metus
I will be after your therapy	Aš būsiu po jūsų terapijos
A way to slow down, get involved and live	Būdas sulėtinti tempą, įsitraukti ir gyventi
I trusted you with all my heart	Aš tavimi pasitikėjau visa širdimi
I decided to impose the harshest punishment on him	Nusprendžiau skirti jam žiauriausią bausmę
I know you were there	Žinau, kad tu ten buvai
I suggest postponing this	Siūlau tai atidėti
I haven't accessed any other files yet	Aš dar nepriėjau prie kitų failų
I felt like no one could blow my happy little bubble	Jaučiausi taip, lyg niekas negalėtų išpūsti mano laimingo mažo burbulo
I sometimes miss being a soldier	Man kartais trūksta būti kariu
I have to use a computer to write	Aš turiu naudoti kompiuterį, kad galėčiau rašyti
I really like the physical feel of the book	Man labai patinka fizinis knygos pojūtis
I have to resist the temptation to go to her	Turiu atsispirti pagundai eiti pas ją
Signs with text explain each of the eight paths	Ženklai su tekstu paaiškina kiekvieną iš aštuonių kelių
I can’t stand not knowing where they are	Negaliu pakęsti nežinodamas, kur jie yra
A short sigh escaped him	Trumpas atodūsis jį išvengė
I will try to explain how this can be done	Pabandysiu paaiškinti, kaip tai galima padaryti
I needed that testimony	Man reikėjo to liudijimo
I could barely do it six years ago	Prieš šešerius metus vos galėjau tai padaryti
I thought he was angry	Maniau, kad jis piktas
I'm too old for that	Aš tam per senas
Stable for horses	Tvartas arkliams
I think it comes from the future	Manau, kad tai ateina iš ateities
A growing boy needs to maintain his weight	Augantis berniukas turi išlaikyti savo svorį
I really want it to be everything you expect	Labai noriu, kad būtų viskas, ko tikiesi
I walked fast, leaving the village asleep	Ėjau greitai, palikdama užmigdytą kaimą
I hoped for once that was just my imagination	Tikėjausi, kad vieną kartą tai tik mano vaizduotė
I would even sell my soul to the devil	Net sielą parduočiau velniui
I walked towards him an inch apart	Ėjau link jo colių atstumu vienas nuo kito
I am the product of my life	Aš esu savo gyvenimo produktas
The type area and paper size are the same	Tipo plotas ir popieriaus dydis yra vienodos
I acknowledge her gesture with a full smile	Pripažįstu jos gestą pilna šypsena
I didn’t think she would require me to be taken	Nemaniau, kad ji reikalaus mane parvežti
I could read them on his face	Galėjau juos perskaityti jo veide
I want to quit my job	Noriu mesti darbą
The forest is not necessarily overgrown with trees historically	Miškas istoriškai nebūtinai apaugęs medžiais
I was told not to go into that	Man buvo pasakyta, kad apie tai nesigilinčiau
I didn’t see her many years before the trip	Nemačiau jos daugelį metų prieš kelionę
I stopped thinking for a moment	Akimirką nustojau galvoti
I opened my eyes and he watched me	Atmerkiau akis ir jis mane stebėjo
I need to relieve the tension in the building	Man reikia atleisti pastato įtampą
I have a disc for that	Turiu tam skirtą diską
The national budget soon became in deficit	Nacionalinis biudžetas netrukus tapo deficitinis
I needed a new computer monitor	Man reikėjo naujo kompiuterio monitoriaus
The door was closing for me	Man kliuvo užsidarančios durys
I think it looks better with the extra color	Manau, kad su papildoma spalva atrodo geriau
I know a little about the law	Šiek tiek žinau apie įstatymus
I promise we will do more	Pažadu, mes tai padarysime ir dar daugiau
Christian leaders visited from all over the world	Krikščionių lyderiai lankėsi iš viso pasaulio
I took the second envelope	Paėmiau antrą voką
Charles was their second son and child	Charlesas buvo jų antrasis sūnus ir vaikas
The other four learned to copy the behavior	Kiti keturi išmoko kopijuoti elgesį
I have seen this happen many times	Daug kartų mačiau, kad tai atsitiko
It really has happened to me	Man tikrai taip yra nutikę
I never intended to give it up	Niekada neketinau to atsisakyti
I didn’t give much interviews	Nelabai daviau interviu
There is nothing I can do now	Dabar nieko negaliu padaryti
I put my extra fields there	Ten įdėjau savo papildomus laukus
I would love to see them	Labai norėčiau juos pamatyti
I just sprinkle them and leave them where they land	Aš tiesiog pabarstau juos ir palieku ten, kur jie nusileidžia
I just want to be here for a while	Aš tik noriu kurį laiką čia pabūti
I withdrew trembling	Aš drebėdamas atsitraukiau
I felt less fear, less confusion	Jaučiau mažiau baimės, mažiau sumaišties
I have no light and no darkness	Aš neturiu šviesos ir tamsos
I have never felt so helpless in my life	Dar niekada gyvenime nesijaučiau tokia bejėgė
I took a bath and got ready	Išsiprausiau vonioje ir susiruošiau
We ran frantically trying to escape	Mes pašėlusiai bėgiojome bandydami pabėgti
I was very happy that my parents were still friends	Labai džiaugiausi, kad mano tėvai vis dar buvo draugai
I was both anonymous and a part	Buvau ir anonimas, ir dalis
I once did a taste test	Kažkada dariau skonio testą
A whole bunch of people jump in and help	Visas būrys žmonių prišoka ir padeda
I asked her how she was going to do it	Paklausiau jos, kaip ji ketina tai padaryti
I like your look	Man patinka tavo išvaizda
I had to come up with something to start the conversation	Turėjau ką nors sugalvoti, kad pradėčiau pokalbį
I got down and turned on the TV again	Nulipau žemyn ir vėl įsijungiau televizorių
I was the most miserable sister I ever walked	Buvau pati apgailėtiniausia sesuo, kuri kada nors vaikščiojo
I glanced at the sheet of metal	Žvilgtelėjau į metalinį lakštą
I’m glad you have	Džiaugiuosi, kad turite
I can’t be interrupted during that time	Per tą laiką negaliu būti pertrauktas
A friend for whom this suspicion will go away	Draugas, dėl kurio šis įtarimas išnyks
I was too far away to act	Buvau per toli veikti
Never, ever will I believe	Niekada, niekada nepatikėsiu
I mean, it almost killed me	Aš turiu galvoje, tai mane beveik nužudė
I came not to cause problems	Aš atėjau ne sukelti problemų
A nurse entered the room	Į kambarį įėjo slaugė
I’m still incredibly excited about that	Aš vis dar nepaprastai tuo jaudinuosi
I caught your footsteps as he was about to leave	Pagavau tavo pėdsaką, kai jis ruošėsi išeiti
I couldn’t understand what your mom was saying	Aš negalėjau suprasti, ką tavo mama sako
Sometimes I work in clothing stores and alternative bookstores	Kartais dirbu drabužių parduotuvėse ir alternatyviose knygų parduotuvėse
I am very sorry for the late reply	Labai atsiprasau uz pavėluotą atsakymą
No further action was taken	Daugiau veiksmų nebuvo imtasi
I shook my head, it seemed wrong to me	Papurčiau galvą, man tai atrodė neteisinga
I had no desire to go there	Aš neturėjau jokio noro ten vykti
The king is worshiped in his kingdom	Karalius garbinamas savo karalystėje
I can't watch this anymore	Aš nebegaliu šito žiūrėti
I have to stop them from finding our traces	Turiu neleisti jiems rasti mūsų pėdsakų
I couldn’t get mad at you	Negalėjau ant tavęs nepykti
I remembered something very close and loving about her	Prisiminiau kai ką labai artimo ir mylinčio apie ją
I wish you could have seen that	Norėčiau, kad būtum galėjęs tai pamatyti
I only have a seat	Aš turiu tik vietą
I will make five of them	Aš padarysiu iš jų penkis
I look at her and see a determined facial expression	Pažvelgiu į ją ir matau ryžtingą veido išraišką
I had time and decided to go on a trip	Turėjau laiko ir nusprendžiau leistis į kelionę
German forces north of the settlement were stopped	Vokiečių pajėgos į šiaurę nuo gyvenvietės buvo nutrauktos
I can be indifferent too	Aš irgi galiu būti abejingas
I had very good teachers	Turėjau labai gerus mokytojus
Catch and escape time	Sugavimo ir pabėgimo metas
A lone tree stood in the center	Centre stovėjo vienišas medis
I just helped their respective worlds	Aš tik padėjau jų atitinkamiems pasauliams
I worked down to the smallest detail	Aš dirbau iki smulkmenų
I couldn’t hold back the tears	Negalėjau sulaikyti ašarų
A woman approached me	Prie manęs priėjo moteris
I knew they wouldn’t do it	Aš žinojau, kad jie to nepadarys
I decided not to fight that love anymore	Nusprendžiau daugiau nebekovoti su ta meile
Space for writing feelings	Erdvė jausmams rašyti
I grabbed and turned the arrow	Patraukiau ir pasukau rodyklę
I could have eaten or not, it had no effect	Galėjau valgyti ar ne, tai neturėjo jokio poveikio
The full path of the storm is unknown	Visas audros kelias nežinomas
I didn’t even study properly after that incident	Po to įvykio net tinkamai nesimokiau
I can smell roses	Jaučiu rožių kvapą
I didn’t know what that meant, but it sounded nice	Nežinojau, ką tai reiškia, bet skambėjo mielai
I swear she won't reach you	Prisiekiu, kad ji tavęs nepasieks
I couldn’t control my emotions or tears	Negalėjau suvaldyti nei savo emocijų, nei ašarų
Johnson unexpectedly attacked several hundred volunteers	Johnsonas netikėtai išpuolė keliems šimtams savanorių
I could feel my breasts tightening	Jaučiau, kaip mano krūtinė veržiasi
However, I did not use a safe frequency	Tačiau aš nenaudojau saugaus dažnio
I wondered who he was looking for	Galvojau, kieno jis ieško
I want her to look at the child	Noriu, kad ji pažiūrėtų į vaiką
I can use it all morning	Aš galiu tai naudoti visą rytą
The accent has shifted	Akcentas persikėlė
I wait and then it happens	Laukiu ir tada tai atsitinka
I went down the stairs, my legs trembling	Nusileidau laiptais, kojos drebėjo
I’m not sure why that is	Nesu tikras, kodėl taip yra
I smiled a little at myself	Truputį nusišypsojau sau
I finally ran away to come here	Pagaliau pabėgau čia ateiti
I will lay you in your house	Aš tave paguldysiu į tavo namus
I had to tell him that	Turėjau jam tai pasakyti
I'll be at the door	Aš būsiu prie durų
I call her a young lady	Aš ją vadinu jauna panele
I knew she would be unconscious for a long time	Žinojau, kad ji ilgai nebebus be sąmonės
I looked at him in confusion	Suglumusi pažvelgiau į jį
I did them over and over again	Dariau juos vėl ir vėl
I can’t sigh with great frustration	Negaliu atsidusti iš didelio nusivylimo
I loved that girl too	Aš irgi mylėjau tą merginą
I started to feel good	Pradėjau jaustis gerai
I did the same job	Aš padariau tą patį darbą
I know this is a message to me	Žinau, kad tai žinutė man
I was even more determined to end it all	Aš buvau dar labiau pasiryžęs visa tai užbaigti
I talked to your mom before	Aš kalbėjausi su tavo mama anksčiau
I collected some fruit and kept it in a bag	Surinkau keletą vaisių ir laikiau maišelyje
I’ve never thought about it before	Niekada anksčiau apie tai negalvojau
I don’t remember ever seeing one like this	Nepamenu, kad kada nors būčiau mačiusi tokį
Probably a lot depended on your age	Tikriausiai daug kas priklausė nuo jūsų amžiaus
I had another motive in mind	Turėjau omenyje ir kitą motyvą
I have never heard such sounds	Aš niekada negirdėjau tokių garsų
I like such small games	Man patinka tokie maži žaidimai
I was so happy to bring it back	Aš taip džiaugiausi, kad jį sugrąžinau
I bite the inside of my cheek	Įkandu vidinę skruosto pusę
I turned to my mother	Atsisukau į mamą
I seem to miss him often	Atrodo, aš jo dažnai pasiilgau
I forgot to go back to my usual clothes	Buvau pamiršęs grįžti prie įprastų drabužių
She was overwhelmed by the excitement of fear and excitement	Ją apėmė baimės ir jaudulio jaudulys
I knew how they felt	Aš žinojau, kaip jie jaučiasi
I have some space left between us	Turiu tarp mūsų palikti šiek tiek vietos
The year also marked his rise to No.	Metai taip pat pažymėjo jo pakilimą į Nr
A piece of paper fell from the folds	Iš klosčių nukrito popieriaus gabalas
I think they are starting to like each other	Manau, kad jie pradeda vienas kitam patikti
I hope you enjoy my collection	Tikiuosi, kad jums patiks mano kolekcija
I quickly closed my eyes waiting for the worst	Greitai užmerkiau akis laukdama blogiausio
I was in eternal gloom	Buvau amžinoje niūrėje
I didn’t want it to start	Nenorėjau, kad tai prasidėtų
I know my uncle is worried about the illness	Žinau, kad mano dėdė nerimauja dėl ligos
I mean your parents	Turiu omenyje tavo tėvus
You see, I was just a teenager	Matai, buvau tik paauglys
I'm tired of looking like me	Pavargau atrodyti kaip aš
I couldn't give you a name	Man nepavyko tau duoti vardo
It was the last time she was seen alive	Tai buvo paskutinis kartas, kai ji buvo matyta gyva
I spent everything before the meeting	Viską išleidau prieš susitikimą
This time I didn’t stop her	Šį kartą aš jos nesustabdžiau
I was probably a stupid kid	Tikriausiai buvau kvailas vaikas
A little common sense makes everyone a consultant	Šiek tiek sveiko proto visus paverčia konsultantais
I want to emphasize here	Čia noriu pabrėžti
Slightly worn due to age	Šiek tiek dėvėta dėl amžiaus
I lived in the whole village inside my waiting room	Aš gyvenau visą kaimą savo laukimo viduje
I have more oriental hints	Turiu daugiau rytietiškų užuominų
I kind of inherited it	Aš tai tarsi paveldėjau
I know they hoped to train with you	Žinau, kad jie tikėjosi treniruotis pas tave
I often think about music	Aš dažnai galvoju apie muziką
I nodded and hugged him halfway	Linktelėjau ir apkabinau jį pusiau
I broke his nose at the rifle butt	Šautuvo buože susilaužiau jam nosį
I always feel loved by him	Aš visada jaučiuosi jo mylima
I swear, this book made me feel everything	Prisiekiu, ši knyga privertė mane pajusti viską
I will not sit down and let this happen again	Nesėdėsiu ir neleisiu tai pasikartoti
I couldn’t understand his words	Aš negalėjau suprasti jo žodžių
I saw it a year ago	Mačiau tai prieš metus
Never before have I been lucky	Niekada anksčiau man nepasisekė
I’m starting to feel better	Pradedu jaustis geriau
I couldn’t believe it was actually happening	Negalėjau patikėti, kad tai iš tikrųjų vyksta
I need information about the rebels, if they exist at all	Man reikia informacijos apie sukilėlius, jei jie išvis egzistuoja
The floor stove is the biggest problem	Grindų krosnis yra didžiausia problema
I did my best to treat my friends well	Aš padariau viską, kad su draugais elgčiausi gerai
See you at the meeting	Pasimatysime susitikime
A wave of sadness struck me	Mane užklupo liūdesio banga
I knew it was too much, too fast	Žinojau, kad visko per daug, per greitai
I have to lie so she doesn’t worry	Turiu meluoti, kad ji nesijaudintų
I thought of something similar before	Kažką panašaus galvojau ir anksčiau
I had other lawyers with my case	Su savo byla turėjau kitų advokatų
A new and young species	Nauja ir jauna rūšis
I point to things under the bush	Rodau į daiktus po krūmu
I will post the next one here	Kitą paskelbsiu čia
I think it’s all such a great idea	Manau, kad visa tai yra tokia puiki idėja
I can neither see nor think further	Negaliu nei matyti, nei mąstyti toliau
I hope I never name names	Tikiuosi niekada neįvardinsiu vardų
I would be surprised if he was over fifty	Nustebčiau, jei jam viršytų penkiasdešimt
I did my best not to scream	Dariau viską, kad nerėkčiau
I can't release you until the match is over	Negaliu tavęs paleisti, kol nesibaigs rungtynės
But not on this page	Bet ne šiame puslapyje
I noticed something deep about such people	Pastebėjau kai ką gilaus apie tokius žmones
I have to stick to my team	Turiu laikytis savo komandos
York remained at the bottom of the table	Jorkas liko lentelės žemupyje
I grew up in this house	Aš užaugau šiame name
I found the body two days ago	Prieš dvi dienas radau kūną
I had to re-evaluate you exactly	Aš tiksliai turėjau tave įvertinti iš naujo
I will not support that	Aš to nepalaikysiu
I just had to say it	Tiesiog turėjau tai pasakyti
I also want my dad to make tea	Aš taip pat noriu tėčiui išvirti arbatos
I just came from there myself	Pats ką tik iš ten atėjau
I just spent time	Tiesiog leisdavau laiką
I know others too	Žinau, kad ir kiti
A way to clearly hide information	Būdas aiškiai paslėpti informaciją
I got out of the chair	Išsiritau į kėdę
Of course, I can’t be friends with him	Aišku, aš negaliu su juo draugauti
I did not finish this guide	Šio vadovo nebaigiau
A fact that you take full advantage of	Faktas, kurį išnaudojate iki galo
I had to meet her at lunch	Turėjau su ja susitikti pietų
I painted all sorts of images	Tapiau visokius vaizdus
I admired her beauty as we passed each other	Žavėjausi jos grožiu, kai praėjome vienas kitą
I think you all know that	Manau, jūs visi apie tai žinote
Includes links to many electronic texts	Apima nuorodas į daugybę elektroninių tekstų
I shake my hand	Tiesiu ranką drebėti
A support group that extends far and wide	Palaikymo grupė, kuri tęsiasi toli ir plačiai
Somewhere in the distance I heard the church bells	Kažkur tolumoje girdėjau bažnyčios varpus
I imagined in his mind what he was looking at	Aš mintyse įsivaizdavau, į ką jis žiūri
I feel old enough for what it is	Jaučiuosi pakankamai senas, koks yra
I smiled at him thanks	Nusišypsojau jam padėka
I lived for the mail	Aš gyvenau dėl pašto
I was so ashamed of myself	Man buvo taip gėda dėl savęs
I don’t understand why we have such a connection	Nesuprantu, kodėl turime tokį ryšį
I almost stumbled upon the force	Aš vos nesuklumpau nuo jėgos
I realize he is holding his breath	Suprantu, kad jis sulaiko kvėpavimą
I still love her very much	Aš vis dar ją labai myliu
I never knew my father’s parents	Aš niekada nepažinojau savo tėvo tėvų
I feel it in any part of me	Jaučiu tai bet kurioje savo dalyje
I decided not to say anything about my knife	Nusprendžiau nieko nesakyti apie savo peilį
All governments have a responsibility to maintain order	Visos vyriausybės yra atsakingos už tvarkos išsaugojimą
I was definitely issued in the past	Tikrai buvau išduotas praeityje
The green log hit my feet right away	Žalias rąstas iškart pataikė į kojas
I have to stop this	Turiu tai sustabdyti
I didn’t care, no mind	Man nerūpėjo, nė vieno proto
I really had to listen to my brothers on this	Aš tikrai turėjau klausytis savo brolių šiuo klausimu
I have ruined every threat to you	Aš sugadinau kiekvieną tavo grėsmę
I was in the area and I ran really well here	Buvau zonoje ir čia bėgau tikrai gerai
I very much hope you succeed	Labai tikiuosi, kad jums pavyks
I know my expression is closed	Žinau, kad mano išraiška uždara
I felt a weak and stupid girl	Jaučiausi silpna ir kvaila mergina
I have to report them as well	Aš taip pat turiu apie juos pranešti
I once allowed myself to look at his body	Vieną kartą leidau sau pažvelgti į jo kūną
I wrap his legs around his waist and bring him closer	Apvynioju kojomis jo juosmenį ir prisivedu arčiau
I think your husband may need mental help	Manau, kad tavo vyrui gali prireikti psichinės pagalbos
I want to talk to each soldier one by one	Noriu pasikalbėti su kiekvienu kariu po vieną
I’ve never thought about it before	Niekada anksčiau apie tai negalvojau
I suggest doing accounting by parish	Siūlau daryti apskaitą pagal parapiją
I looked down at my pants	Pažvelgiau žemyn į savo kelnes
This will continue throughout her career	Tai tęsis visą jos karjerą
I was hoping he would come back to us someday	Tikėjausi, kad kada nors jis sugrįš pas mus
I packed my borrowed case, but it looked pretty empty	Supakavau savo skolintą dėklą, bet jis atrodė gana tuščias
I was weak with it	Buvau silpna su juo
There are still a lot of people in the neighborhood	Kaimynystėje vis dar yra daug žmonių
I would watch them go inside	Stebėčiau, kaip jie įeina į vidų
I wonder how he likes it in bed	Įdomu, kaip jam patinka lovoje
I probably blamed him	Tikriausiai aš jį kaltinau
I pulled his hands away from my breasts	Atitraukiau jo rankas nuo savo krūtų
I suspect she’s grown up a lot	Įtariu, kad ji jau gerokai užaugusi
I stayed on the rock	Likau ant uolos
A disgusting smell hit her in the face	Jai į veidą pataikė šlykštus kvapas
I said we should go for breakfast	Pasakiau, kad turėtume eiti pusryčiauti
Now I fully understand	Dabar aš visiškai suprantu
I can’t imagine a world without it	Neįsivaizduoju pasaulio be jo
I can't live like this	Aš negaliu taip gyventi
For the first time, I wasn’t sure how it went	Pirmą kartą nebuvau tikras, kaip sekėsi
I stopped and brought the light back to see again	Sustojau ir parsivežiau šviesą, kad vėl pažiūrėčiau
I am not a literary genius	Nesu literatūros genijus
I ask her what we should do next	Klausiu jos, ką turėtume daryti toliau
I was unable to trace his further story	Man nepavyko atsekti tolesnės jo istorijos
I made my decision yesterday	Vakar priėmiau savo sprendimą
I promised discretion	Aš pažadėjau diskretiškumą
I pressed my face to the glass	Prispaudžiau veidą prie stiklo
I can’t escape his grip	Negaliu pabėgti nuo jo gniaužtų
I have one relative on my father’s side	Turiu vieną giminaitį iš tėvo pusės
I saw the dead up close	Aš mačiau mirusiuosius iš arti
Of course, I heard things	Žinoma, aš girdėjau dalykų
He brought in a practice routine	Jis atsinešė praktikos rutiną
I will be here for at least a year	Būsiu čia bent metus
I am sorry to report that they are dead	Apgailestauju pranešti, kad jie mirė
I knew skin contact was his best chance	Žinojau, kad kontaktas su oda yra geriausias jo šansas
I was with them because of the focus on my film	Aš buvau jais dėl dėmesio mano filmui
I call them happy tears	Aš jas vadinu laimingomis ašaromis
I do not know what happened	Nežinau, kas atsitiko
After a few seconds, another student shone with an answer	Po kelių sekundžių kitas studentas spindėjo atsakymu
I knocked on his door	Pasibeldžiau į jo duris
I sent him back to the world of mortals	Išsiunčiau jį atgal į mirtingųjų pasaulį
I thought this was what you wanted	Maniau, kad tai yra tai, ko tu nori
I couldn’t pinch what it was	Negalėjau prikišti pirštu, kas tai buvo
I cut the bindings from his hands	Iš jo rankų nukirpau apkaustą
I nodded back at him and smiled	Linktelėjau jam atgal ir nusišypsojau
I meet them at the separate entrance to my apartment	Pasitinku juos prie atskiro įėjimo į savo butą
I also like technology	Man taip pat patinka technologijos
I can’t guarantee that for you and your kids	Negaliu to garantuoti tau ir tavo vaikams
I was expecting a quick exit	Tikėjausi greito išėjimo
I will not go into that	Aš į tai nesileisiu
I want to learn as much as possible	Noriu kuo daugiau išmokti
I think he really loves me	Manau, kad jis tikrai mane myli
I recognize him from somewhere	Iš kažkur jį atpažįstu
I can’t spray anything out of the ordinary	Negaliu purkšti nieko neįprasto
Several members looked up but did not notice	Keli nariai pažvelgė į viršų, bet nepastebėjo
The next day I was going to return it	Kitą dieną ketinau jį grąžinti
A stroke is sometimes called a brain attack	Insultas kartais vadinamas smegenų priepuoliu
Several posts have been delivered, but not recently	Keletas žinučių buvo pristatytos, bet ne neseniai
I received a message a while ago	Prieš kurį laiką gavau žinutę
I could almost feel them breaking into me	Beveik jaučiau, kaip jie įsirėžė į mane
I can sing, dance and play	Moku dainuoti, šokti ir vaidinti
I can already hear the packaging screaming	Jau girdžiu, kaip šaukia pakuotė
I need you to go to that place	Man reikia, kad tu eitum į tą vietą
I would never look at it again	Niekada nebegalėčiau į tai žiūrėti
I just wanted things to change	Aš tiesiog norėjau, kad viskas pasikeistų
Sooner or later I expected this visit	Anksčiau ar vėliau tikėjausi šio vizito
I want to check out my morning routine	Noriu patikrinti ryto rutiną
I have one of my own	Turiu vieną savo
I should take a risk	Aš turėčiau rizikuoti
In fact, I didn’t know where you were	Tiesą sakant, aš nežinojau, kur tu esi
One character is carved in a nearby tree	Netoliese esančiame medyje išraižytas vienas veikėjas
This leads to an overall better environment	Tai veda į bendrą geresnę aplinką
I just hope it’s not over yet	Tik tikiuosi, kad tai dar nesibaigė
I realized he meant horses	Supratau, kad jis turėjo omenyje arklius
I am not an entrepreneur	Aš nesu verslininkas
I think you will like my products	Manau, kad jums patiks mano produktai
Large hole at the elbow	Didelė skylė ties alkūne
I went to the kitchen and asked there	Nuėjau į virtuvę ir paklausiau ten
I put my wallet on the couch	Padėjau piniginę ant sofos
I started moving to different places	Pradėjau kraustytis į įvairias vietas
I mean, you're fine	Aš turiu galvoje, kad tau viskas gerai
Germany has consistently violated the signed agreement	Vokietija nuosekliai laužė pasirašytą susitarimą
I felt it approaching now	Jaučiau, kaip tai artėja dabar
I tried but didn’t have time	Bandžiau, bet nebuvo laiko
I need you to get us out of here	Man reikia, kad tu mus ištrauktum iš čia
I want to know where we are going	Noriu žinoti, kur mes einame
There are alternative approaches	Yra alternatyvių požiūrių
I turned around and looked out the window	Apsisukau ir pažvelgiau pro langą
I was young and proud	Buvau jaunas ir išdidus
I've used it a little already	Jau naudojau nedaug
I didn’t like it, but it was	Man nepatiko, bet taip buvo
I'm not looking for long correspondence	Ilgo susirašinėjimo neieškau
I don’t know what the correct answer is	Nežinau, koks yra teisingas atsakymas
I go through the fog	Aš einu per rūką
I wasn’t sleeping well last night	Praeitą naktį nebuvau gerai išsimiegojusi
I blushed and looked down	Paraudau ir pažvelgiau žemyn
He kept it for two and a half years	Jis jį laikė dvejus su puse metų
I’ve really grown up since last year	Aš tikrai užaugau nuo praėjusių metų
I want to meet with you as soon as possible	Noriu kuo greičiau su tavimi susitikti
A very oppressive rule, especially in terms of religion	Labai slegianti taisyklė, ypač religijos požiūriu
They will hurt us and we will hurt them	Jie sužeis mus, o mes – juos
I could say she loved him very much	Galėčiau pasakyti, kad ji jo labai mėgo
I have to work much harder	Turiu pasistengti daug labiau
I haven’t found it yet	Aš jo neradau iki šiol
I can’t stress that enough	Negaliu to pakankamai pabrėžti
I sigh, grateful for a moment of peace	Atsidūstu, dėkinga už ramybės akimirką
I love emotions and sincerity	Man patinka emocijos ir nuoširdumas
I rushed towards her with a small amount of water	Puoliau į jos pusę su nedideliu kiekiu vandens
He seems very unlucky	Atrodo, kad jam labai nesiseka
Confused, I went to the bathroom and washed my hands	Suglumusi nuėjau į vonią ir nusiploviau rankas
I was afraid of the past	Bijojau praeities
I crossed the road and walked our gravel driveway	Perėjau kelią ir ėjau mūsų žvyruota važiuojamąja dalimi
Really chosen asset	Tikrai pasirinktas turtas
Several light bulbs were still lit there	Ten vis dar degė kelios lemputės
I’m waiting to hear something	Laukiu, kol ką nors išgirsiu
I look forward to your new skin care line	Nekantriai laukiu jūsų naujos odos priežiūros linijos
I take a deep breath	Giliai įkvėpiu
I lost all humanity in their eyes	Aš praradau visą žmogiškumą jų akyse
I turn around and turn to them	Atsisuku ir atsisuku į juos
I was going to land for a long time	Ilgai ketinau nusileisti
Now I call them my little heroes	Dabar juos vadinu savo mažaisiais herojais
I didn’t want to rush her	Nenorėjau jos skubinti
I drove straight ahead	Važiavau tiesiai į priekį
I didn’t see where he slipped	Nemačiau, kur jis nuslydo
I need to change the subject	Man reikia pakeisti temą
I feel her gentle young body on myself	Jaučiu jos švelnų jauną kūną ant savęs
A case where everyone is in the same boat	Atvejis, kai visi yra vienoje valtyje
It was a religion of peace	Tai buvo taikos religija
I can never fully recoup what you have done for me	Niekada negaliu visiškai atlyginti to, ką dėl manęs padarei
I didn’t want anyone to know	Nenorėjau, kad kas nors žinotų
I can’t sustain that effort for long	Negaliu ilgai išlaikyti tų pastangų
I am still a medical and veterinary doctor	Aš vis dar esu medicinos ir gyvūnų gydytojas
After a moment, a flash of recognition ran through his face	Po akimirkos jo veidą perbėgo atpažinimo blyksnis
I agreed and soon got lost in the music again	Sutikau ir netrukus vėl pasiklydau muzikoje
I hardly see her anymore	Aš jos beveik nebematau
I asked him what he meant by saying one baptism	Paklausiau, ką jis turi omenyje sakydamas vieną krikštą
I put my heart and soul into it	Įdėjau į tai savo širdį ir sielą
I consider them conservative	Aš juos laikau konservatyviais
I reached for a piece and it was cold	Pasiekiau gabalėlį ir buvo šalta
I have always wanted to be a financial advisor	Visada norėjau būti finansų konsultantu
I recognized his face	Aš atpažinau jo veidą
A good start is needed at this stage	Šiame etape būtina gera pradžia
I live with someone who knows my privilege	Aš gyvenu su žmogumi, kuris žino savo privilegiją
The fence keeps us at a distance from the entrance	Tvora mus laiko atstumu nuo įėjimo
I should love him completely	Turėčiau jį visiškai mylėti
There I draw a line	Ten nubrėžiu liniją
I didn’t do that	Aš pasielgiau ne taip
I never wanted to leave their world	Niekada nenorėjau palikti jų pasaulio
I wasn’t a crying guy	Aš nebuvau verkiantis vaikinas
I apologize for my behavior before	Atsiprašau už savo elgesį anksčiau
The helicopter flies low	Žemai atskrenda sraigtasparnis
I had a great solution	Turėjau puikų sprendimą
I’ve been there twice and I like it there	Aš buvau du kartus ir man ten patinka
He didn't see me anymore	Daugiau manęs nematė
I would never recommend it to anyone	Niekada jos niekam nerekomenduočiau
The man who liked her silence more	Vyras, kuriam labiau patiko jos tyla
I was excited that he was already out without me	Jaudinausi, kad jis jau išėjo, be manęs
I need men, a lot of men	Man reikia vyrų, daug vyrų
I will stretch forward to touch it, there	Ištiesiu į priekį, kad paliesčiau jį, ten
i should find it	turėčiau jį surasti
I quickly made that correlation	Greitai padariau tą koreliaciją
I can't see the castle alone	Negaliu vienas apžiūrėti pilies
But I have a cat	Tačiau aš turiu katę
I want more people to understand that	Linkiu, kad daugiau žmonių tai suprastų
I think the request was justified	Manau, kad prašymas buvo pagrįstas
I just can’t bend it	Aš tiesiog negaliu jo sulenkti
I’m also confused about that	Aš taip pat esu suglumęs dėl to
This may support the theory	Tai gali paremti teoriją
I got nervous weeks ago	Aš nervinuosi prieš savaites
I think that only makes the situation worse	Manau, kad tai tik pablogina situaciją
The law was not passed	Įstatymas nebuvo priimtas
I know a little girl	Aš pažįstu mažą mergaitę
I saw a blood-stained room	Pamačiau krauju nudažytą kambarį
I think you could help me solve the problem	Manau, kad galėtumėte man padėti išspręsti problemą
I was exhausted and in a state of shock	Buvau išsekęs ir šoko būsenos
I can smell you	Jaučiu tavęs kvapą
I waved at him as we left	Pamojavau jam, kai išvažiavome
I quickly bypassed the silver box	Greitai apėjau sidabrinę dėžę
Excessive stress can damage the immune system	Per didelis stresas gali pakenkti imuninei sistemai
I also washed all the dirty dishes	Taip pat išploviau visus nešvarius indus
I went to his tent	Nužygiavau į jo palapinę
I’m so glad I’m alive	Aš taip džiaugiuosi, kad esu gyvas
I can go with them	Galiu eiti su jais
I couldn’t help but wonder why this woman was crying	Negalėjau atsistebėti, kodėl ši moteris verkia
Buried in the village churchyard	Palaidotas kaimo bažnyčios šventoriuje
I will not accept your explanation	Aš nepriimsiu jūsų paaiškinimo
I turned around and saw the rest gathering	Atsisukau ir pamačiau besirenkančius likusius
I struggled not to back down from that	Kovojau, kad neatsitraukčiau nuo to
I can’t wait, in fact	Aš negaliu laukti, tiesą sakant
I had no real connection in my life	Aš neturėjau jokio tikro ryšio savo gyvenime
Nine people were injured	Sužeisti devyni žmonės
I just wanted to pass	Aš tik norėjau praeiti
I need you to create it	Man reikia, kad tu jį sukurtum
I allow this to be a sensitive issue	Leidžiu, tai opus klausimas
I haven't seen him in a while	Jau kurį laiką jo nemačiau
I spent watching cars today	Šiandien praleidau žiūrėdamas mašinas
I continued to listen to their thoughts	Aš ir toliau klausiausi jų minčių
Part of her called her	Dalis jos paragino ją
I tried switching again, but nothing worked	Bandžiau dar kartą perjungti, bet niekas neveikė
This item should take four to five days	Šis elementas turėtų užtrukti nuo keturių iki penkių dienų
I asked where she was taken	Paklausiau, kur ją nuvežė
I want to impress you	Noriu padaryti tau įspūdį
I wasn’t ready for that	Aš nebuvau tam pasiruošęs
I studied all possible religions and all known philosophies	Studijavau visas įmanomas religijas ir visas žinomas filosofijas
I was also glad to see him	Aš taip pat apsidžiaugiau jį matydama
I want to stay with you	Noriu likti su tavimi
I drove slowly, aimlessly	Važiavau lėtai, be tikslo
I have said so many times	Aš tiek daug kartų sakiau
There was a flood of things	Išėjo daiktų potvynis
I still didn’t know who called them	Vis dar nežinojau, kas jiems paskambino
I usually reserve it for myself	Dažniausiai pasilieku sau
I feel guilty about it	Jaučiuosi dėl to kaltas
I wasn’t sure if he actually had one	Nebuvau tikras, ar jis iš tikrųjų tokį turi
I’m really worried she’ll stop breathing	Aš tikrai nerimauju, kad ji nustos kvėpuoti
I accepted her opinion and tried to believe it	Priėmiau jos nuomonę ir bandžiau ja patikėti
I wasn’t actually in the office when the explosion happened	Iš tikrųjų buvau ne biure, kai įvyko sprogimas
I never looked at my watch	Niekada nežiūrėjau į laikrodį
I felt no regrets	Nejaučiau jokio gailesčio
I could tell she was uncomfortable	Galėčiau pasakyti, kad jai pasidarė nepatogu
I didn’t realize how far we had gone	Aš nesupratau, kaip toli mes nuėjome
I didn’t care what that led to	Man nerūpėjo, prie ko tai veda
It was very difficult to organize a campaign in this new area	Šiame naujame rajone buvo labai sunku organizuoti kampaniją
I will never hurt you	Aš niekada tavęs neįskaudinsiu
I can’t fit both into my schedule	Negaliu sutalpinti abiejų į savo tvarkaraštį
I told you what will happen	Aš tau sakiau, kas bus
I think he did more today	Manau, kad šiandien jis padarė daugiau
I can’t do well by doing wrong	Aš negaliu daryti gerai, darydamas neteisingą
I closed my mouth	Užčiaupiau burną
I want you back one day	Noriu, kad vieną dieną sugrįžtum
I will also ask her to withhold other data	Taip pat paprašysiu jos sulaikyti kitus duomenis
I was lucky to have some good friends	Man pasisekė, kad turėjau keletą gerų draugų
I recognized the box right away	Iš karto atpažinau dėžutę
I promise not to see another girlfriend or next to her	Pažadu, kad nesimatysi su kita mergina ar šalia jos
I hold my peace, breathing shallowly in my throat	Sulaikau ramybę, negiliai kvėpuoju gerklėje
I have no idea how to force her	Neįsivaizduoju, kaip ją priversti
I mean, it felt really bad	Aš turiu galvoje, kad jautėsi tikrai blogai
I wanted to hurt him back	Norėjau sužeisti jį atgal
He began reading his prepared statement	Jis pradėjo skaityti savo parengtą pareiškimą
His death was recognized as suicide	Jo mirtis buvo pripažinta savižudybe
I knew exactly what was being said	Aš tiksliai žinojau, kas buvo sakoma
The road was maintained by the owners of adjacent plots	Kelį tvarkė gretimų sklypų savininkai
I wasn’t sure how deep we were	Nebuvau tikras, kaip giliai esame
I wonder if she heard our conversation	Įdomu, ar ji girdėjo mūsų pokalbį
I was created, but I can’t create others	Aš buvau sukurtas, bet negaliu sukurti kitų
I feel jealous that she has a child	Jaučiu pavydą, kad ji turi vaiką
I knew why she had a book about angels	Žinojau, kodėl ji turi knygą apie angelus
We apologize for the inconvenience and thank you for your patience	Atsiprašome už šiuos nepatogumus ir dėkojame už kantrybę
I have no idea they are missing something so elementary	Neįsivaizduoju, kad jiems trūksta kažko tokio elementaraus
I have not experienced such freedoms	Tokios laisvės nesu patyręs
A boat carrying a huge fish	Valtis, atgabenanti didžiulę žuvį
I wondered if any of that was real	Pagalvojau, ar kas nors iš to yra tikra
I am by no means an expert	Aš jokiu būdu nesu ekspertas
I know you don’t deserve what happened to you	Aš žinau, kad tu nenusipelnei to, kas tau nutiko
This struggle lasted for several hours	Ši kova tęsėsi kelias valandas
I only made a few sketches and got involved right away	Padariau tik keletą eskizų ir iškart įsitraukiau
Q knew it was important	Q žinojo, kad tai svarbu
I miss my wife and daughter	Pasiilgau žmonos ir dukros
I never listen to my mood	Aš niekada neklausau savo nuotaikos
I never wanted such a bad person	Niekada nenorėjau tokio blogo žmogaus
I'm going to your brother's community college	Aš einu į tavo brolio bendruomenės koledžą
I didn’t ask if that was you	Aš neklausiau, ar tai tu
I like it about you	Man tai patinka apie tave
My friend once shared a tragic story	Mano draugas kartą pasidalijo tragiška istorija
I handed a tip out of my apron pocket	Padaviau arbatpinigių iš prijuostės kišenės
I actually started tonight	Aš iš tikrųjų pradėjau šį vakarą
A bar inspired by many people, places and experiences	Daugybės žmonių, vietų ir potyrių įkvėptas baras
I always enjoyed reading	Visada mėgau skaityti
I walked inside and waited for my eyes to adjust	Įėjau į vidų ir laukiau, kol akys prisitaikys
I wanted to cry, but I couldn’t	Norėjau verkti, bet negalėjau
I lowered my voice, becoming serious	Nuleidau balsą, tapdama rimta
I talked to the clerk for an hour	Valandėlę kalbėjausi su tarnautoju
He was also offered several small roles	Jam taip pat buvo pasiūlyta keletas mažų vaidmenų
Signs warn visitors to be careful	Ženklai įspėja lankytojus būti atsargiems
I have never had success in a small league	Niekada nesulaukiau sėkmės mažoje lygoje
I have to have that worm	Turiu turėti tą kirminą
I glance over my shoulder	Žvilgteliu per petį
I decided to make him a hero	Nusprendžiau padaryti jį kaip herojų
I know it’s awkward	Žinau, kad tai nepatogu
I did it the way he did	Aš padariau taip, kaip jis
I’ll probably go crazy, he thought	Turbūt išprotėsiu, pagalvojo jis
I can’t do that much anymore	Negaliu to daug daugiau
I am not of that opinion	Aš nesu tokios nuomonės
I have neither brothers nor sisters	Neturiu nei brolių, nei seserų
I turned off the camera and put in a notebook	Išjungiau fotoaparatą ir padėjau užrašų knygelę
I love the digital world	Man patinka skaitmeninis pasaulis
I know hundreds of fantastic books written on earth	Žinau šimtus žemėje parašytų fantastinių knygų
I met her just today	Aš ją sutikau kaip tik šiandien
I had to do something about it	Aš turėjau ką nors padaryti dėl to
I know business	Aš išmanau verslą
I met a soldier who had just returned from basic training	Sutikau kareivį ką tik grįžęs iš bazinių mokymų
However, I have made progress and made progress	Vis dėlto pasistūmėjau ir padariau pažangą
A beautiful balloon is a good example	Gražus balionas yra geras pavyzdys
I had a very pleasant dream	Mane sukrėtė labai malonus sapnas
I want my hair to look so good	Norėčiau, kad mano plaukai atrodytų taip gerai
I was injured and in a hurry	Buvau sužeistas ir skubėjau
I am also proud of him	Aš taip pat juo didžiuojuosi
I’m tired of not being taken seriously	Pavargau, kad į mane nežiūrima rimtai
It had more traffic	Tai turėjo daugiau srauto
I hoped he would never ask	Tikėjausi, kad jis niekada nepaklaus
An emergency situation has arisen	Susidarė kritinė situacija
I know we will not survive this journey	Žinau, kad šios kelionės neišgyvensime
I pray in my own way, but not often	Aš meldžiuosi savaip, bet ne dažnai
I was eight at the time	Man tuo metu buvo aštuoneri
I finally saw the oak on the left	Galų gale pamačiau ąžuolą kairėje pusėje
I stood with trembling hands and knees	Stovėjau drebančiomis rankomis ir keliais
My mom was very brave	Mano mama buvo labai drąsi
I have a border, but there are too many of them	Turiu sieną, bet jų per daug
I had no idea where to turn	Neturėjau supratimo kur kreiptis
I have a vision that other people lack	Turiu viziją, kurios kitiems žmonėms trūksta
I did it last week	Aš tai padariau praėjusią savaitę
I have to see it too	Aš taip pat turiu jį pamatyti
I can say that she really understood my concept now	Galiu pasakyti, kad dabar ji tikrai suprato mano koncepciją
Gesture for him to come	Gestu jam ateiti
I need to watch it and be a step ahead	Man reikia jį stebėti ir būti žingsniu priekyje
I let you in because you weren’t an enemy	Įleidau tave, nes tu nebuvai priešas
His mouth was covered with a glowing solid white metal plate	Jo burną dengė švytinti vientisa balta metalinė plokštelė
I can praise and show gratitude to everyone and everything	Galiu pagirti ir parodyti dėkingumą visiems ir viskam
I didn’t want him to drive	Nenorėjau, kad jis vairuotų
Louis finishes the first day of the rookie exchange	Louis baigs pirmąją naujokų biržos dieną
I feel so terribly miserable	Jaučiuosi taip siaubingai apgailėtinai
I follow the guide	Vadovaujuosi vadovu
I can’t even prove it came from her	Aš net negaliu įrodyti, kad tai kilo iš jos
I shouldn’t think of him that way	Neturėčiau apie jį taip galvoti
I agree with you that was the case	Sutinku su tavimi, kad taip buvo
I get to the door	Prieinu prie durų
I couldn’t fall asleep	Aš negalėjau užmigti
I didn’t talk all the way home	Visą kelionę namo nekalbėjau
I see how quickly the places will be eaten	Matau, kaip greitai vietos bus suvalgytos
I think you will enjoy it here	Manau, kad tau čia patiks
I got up early to wait for work	Anksti atsikėliau laukti darbo
I was glad to leave the closed tunnel	Džiaugiausi, kad išėjau iš uždaro tunelio
I really wanted to touch it	Labai norėjau jį paliesti
It’s as good as it is	Tai taip gerai, kaip yra
I shook my head in annoyance	Susierzinusi papurčiau galvą
We grabbed them and they took us	Mes juos patraukėme, o jie mus
I was familiar again	Vėl buvau pažįstamas
I don’t know who owns me	Nežinau, kas mane turi
I keep saying one thing and doing the other	Man vis sako viena, o darau kita
I didn’t realize he had that in mind	Aš nesupratau, kad tai jis turėjo omenyje
I suggest they join me	Aš siūlau jiems prisijungti prie manęs
He also participated in underground training	Jis taip pat dalyvavo pogrindiniame mokyme
I bow to him and start crying	Pasilenkiu prie jo ir pradedu verkti
I stayed with the stall boy	Apsistojau prie arklidės berniuko
I only knew his father	Pažinojau tik jo tėvą
At first I hear nothing but dead air	Iš pradžių nieko negirdžiu, tik negyvą orą
Photography workshops that give back	Fotografijos dirbtuvės, kurios duoda atgal
Both languages ​​contributed much to the literature	Abi kalbos daug prisidėjo prie literatūros
I was left alone there, and that was fine	Likau ten vienas, o tai buvo gerai
I felt disadvantaged next to this elegant man	Jaučiausi nepalankioje padėtyje šalia šio elegantiško vyro
A thousand trees on the edge of the plot	Tūkstantis medžių sklypo pakraštyje
I put on my pants and put on my shirt	Užsitraukiu kelnes, užsisegau marškinius
I stood up and ran to the tree	Atsistojau ir nubėgau prie medžio
Every emotion got into that album	Kiekviena emocija pateko į tą albumą
I refused to try to fix them!	Aš atsisakiau bandyti juos taisyti!
It is a pity you will miss the opportunity	Gaila, kad praleisi progą
A man born without light	Žmogus, gimęs be šviesos
The part he doesn’t yet understand about himself	Dalis, kurios jis dar nesupranta apie save
I enjoy these things	Džiaugiuosi šiais dalykais
I am absolutely convinced of that	Esu tuo visiškai įsitikinęs
I created this thing between us in my mind	Aš sukūriau šį dalyką tarp mūsų savo galvoje
I set out on a lonely path	Išsiruošiau į vienišą kelią
I think it was his loss	Manau, kad tai buvo jo praradimas
I need you to call my body	Man reikia, kad paskambintum mano kūnui
I found the root cause of death	Radau pagrindinę mirties priežastį
The shock descended between them	Šoku nusileidęs tarp jų
I started asking her how she was there	Pradėjau jos klausinėti, kaip ten buvo
I am also ready to take any test for you	Aš taip pat pasiruošęs atlikti bet kokį testą už jus
I don't feel anything for him	Aš jam nieko nejaučiu
I was going to work this weekend	Šį savaitgalį ketinau dirbti
I would agree with the room	Dėl kambario sutikčiau
I like the wide open spaces	Man patinka plačios atviros erdvės
I’m not much of a word	Aš nesu daug žodžių
I started playing one of these brain training games	Pradėjau žaisti vieną iš šių smegenų lavinimo žaidimų
I was thinking now to tell her the truth	Galvojau dabar pasakyti jai tiesą
I also didn’t want her to move	Aš taip pat nenorėjau, kad ji pajudėtų
I’m telling you it’s worth it	Aš jums sakau, kad tai verta
I felt a real friendship	Jaučiau tikrą draugystę
The music sound went out and went out	Muzikinis garsas užgeso ir užgeso
I would have to go	Prisiverčiau eiti
The laser through the motor will cause a good explosion	Lazeris per variklį sukels gerą sprogimą
I didn’t have the courage to ask	Neturėjau drąsos paklausti
I watched the other guys	Stebėjau kitus vaikinus
I played a few notes when her father entered	Pagrojau kelias natas, kai jos tėvas įėjo
I waited for the spark	Laukiau kibirkšties
Maybe a group of five or six people	Gal penkių ar šešių žmonių grupė
They are several thousand feet underground	Jie yra keli tūkstančiai pėdų po žeme
I have gone through nineteen growing seasons	Aš išgyvenau devyniolika auginimo sezonų
I hope you can buy it at the lowest price	Tikiuosi, kad galite nusipirkti tai už mažiausią kainą
I would not have done that	nebūčiau to daręs
I probably didn't hear you	Tikriausiai aš tavęs negirdėjau
I never planned to teach	Niekada neplanavau mokyti
I’m upset again, but worth it	Aš vėl nusiminęs, bet vertai
I found nothing about the court itself	Apie patį teismą nieko neradau
I got notes on my desk at work	Darbe ant savo stalo gavau užrašus
I felt no desire to get out of bed	Nejaučiau jokio noro išeiti iš lovos
I used to teach in one	Anksčiau dėsčiau viename
I wonder what the commander looks like	Įdomu, kaip atrodo vadas
Suddenly I saw all his weaknesses	Staiga pamačiau visas jo silpnybes
I said for sure and went to check	Pasakiau tikrai ir nuėjau patikrinti
I didn’t care that she was rubbing on me	Man nerūpėjo, kad ji ant manęs trinasi
Treatment depends on the severity of the burn	Gydymas priklauso nuo nudegimo sunkumo
I just saw clouds leaving her face	Tiesiog mačiau debesis, paliekančius jos veidą
I have no knowledge of that	Neturiu apie tai žinių
I wouldn’t want that to happen	Nenorėčiau, kad taip nutiktų
I read it on my camera a few years ago	Prieš keletą metų perskaičiau ją savo kameroje
I have nausea	Man pykina pilvas
I love having a wife	Man patinka turėti žmoną
I learned to be calm	Išmokau būti ramus
Usually I just nod my head	Dažniausiai tik linkteliu galva
A natural, clean scent instead of its obviously expensive perfume	Natūralus, švarus kvapas, vietoj akivaizdžiai brangių jo kvepalų
I often see insight as exactly what you said	Įžvalgą dažnai matau kaip būtent tai, ką pasakėte
A monument to him was erected there	Ten jam buvo pastatytas paminklas
I was sorry for him and his children	Man buvo gaila jo ir jo vaikų
I ask for a little of both	Aš prašau šiek tiek iš abiejų
I didn’t deserve anything good	Nieko gero nenusipelniau
This was followed by a reality check	Po to sekė realybės patikrinimas
I conspired against the emperor	Sutikau sąmokslą prieš imperatorių
I’m scared to go with him now	Man dabar baisu eiti su juo
I’ve heard of both of them among my friends	Apie abu esu girdėjęs tarp savo draugų
I wanted to be worthy of love	Norėjau būti verta meilės
I will need all your men to clear the area	Man reikės visų tavo vyrų, kad išvalytų vietovę
And it happened many times later	Ir tai atsitiko daug kartų vėliau
A new thought came to his mind	Jo galvoje kilo nauja mintis
This also reduced the possibility of structural failure	Tai taip pat sumažino konstrukcijos gedimo galimybę
I can’t change people’s minds	Aš negaliu pakeisti žmonių minčių
I also like the different effects	Man taip pat patinka įvairūs efektai
I don't expect any help	Nesitikiu jokios pagalbos
I was nineteen and she was two years older	Man buvo devyniolika, o ji dvejais metais vyresnė
I was just getting ready to write you a message	Kaip tik ruošiausi parašyti tau žinutę
I was just an observer	Buvau tik stebėtojas
I can’t understand what she’s saying	Aš negaliu suprasti, ką ji sako
The plot was surrounded by a red brick fence	Sklypą juosė raudonų plytų tvora
I still had to call	Vis dėlto turėjau paskambinti
I would have been attacked, and he just wants to	Aš būčiau užpuolęs, o jis kaip tik to nori
The film was a box office failure	Filmas buvo nesėkmingas kasoje
I know it meant a lot to him	Žinau, kad jam tai reiškė daug
I would like to discuss your project with you	Norėčiau su jumis aptarti jūsų projektą
Her attention was drawn to the noise	Jos dėmesį patraukė triukšmas
I no longer wanted to be a part of this world	Nebenorėjau būti šio pasaulio dalimi
I also talk to myself	Aš taip pat kalbu su savimi
I never wanted to stop	Niekada nenorėjau sustoti
The guard will take care of that	Sargybinis tuo pasirūpins
I had to try to relax	Turėjau pabandyti atsipalaiduoti
A large part of the container was killed in the fire	Didelė konteinerio dalis žuvo per gaisrą
A black telephone is standing on an empty table	Ant šiaip tuščio stalo stovi juodas telefono aparatas
I didn’t have to come to school	Aš neturėjau ateiti į mokyklą
I want to worry about that	Noriu dėl to susirūpinti
I ate at the airport	Pavalgiau oro uoste
I tell you, the world is moving in places	Sakau tau, pasaulis krypsta vietomis
I had to find a way to stop you	Turėjau rasti būdą, kaip tave sustabdyti
I didn’t have the heart to throw it away	Neturėjau širdies jo mesti
I have it in my office	Turiu jį savo kabinete
I really needed a company	Man labai reikėjo kompanijos
I love being new	Man patinka būti naujiems
I want to buy you a beer	Noriu nupirkti tau alaus
Holding my breath, I turned to look at him	Sulaikiusi kvėpavimą atsisukau pažvelgti į jį
I didn’t expect it to be any different, but it was	Nesitikėjau, kad bus kitaip, bet taip buvo
I meant everything else	Aš turėjau omenyje visa kita
I called the client and she left	Paskambinau klientei ir ji išėjo
I imagine how some people are surprised when they talk	Įsivaizduoju, kaip kai kurie žmonės nustemba kalbėdami
I was still rational	Aš vis dar buvau racionalus
I wonder if he was hurt	Įdomu, ar jis sužeistas
I can tell you this guy knew how to spend money	Galiu pasakyti, kad šis vaikinas žinojo, kaip leisti pinigus
I couldn’t read his facial expression	Negalėjau perskaityti jo veido išraiškos
I am clearly becoming a goddess of the house	Aš aiškiai tampu namų deive
I will do whatever you ask	Padarysiu viską, ko paprašysite
Her job is to hunt other animals	Jos darbas – medžioti kitus gyvūnus
I won’t let you know if you help me learn too	Nepranešiu apie jus, jei taip pat padėsite man mokytis
I was alone for the action	Buvau vienas už veiksmą
I couldn’t go there and surprise them	Negalėjau ten nuvykti ir jų nustebinti
I first had it at their home a few months ago	Pirmą kartą jį turėjau jų namuose prieš kelis mėnesius
We will have a fight	Turėsime kovą
I will pay for your dinner	Aš sumokėsiu už jūsų vakarienę
Many people live stressful lives	Daug žmonių gyvena įtemptą gyvenimą
I hear the family screaming at me from behind	Girdžiu, kaip šeima mane šaukia iš nugaros
I lived all my life	Visą gyvenimą gyvenau savyje
I can do it when they go to sleep	Galiu tai padaryti jiems nuėjus miegoti
I had it four years ago	Aš jį turėjau prieš ketverius metus
I think we deserve that in these circumstances	Manau, tokiomis aplinkybėmis mes to nusipelnėme
I never planned so far	Niekada taip toli neplanavau
Now I can do it for a better job	Dabar galiu tai padaryti dėl geresnio darbo
I don't think he'll even cover the queen's bed	Manau, kad jis net neuždengs karalienės lovos
I wandered around the house	Klaidžiojau po namus
I hoped she enjoyed the evening without being arrested	Tikėjausi, kad ji mėgavosi vakaru nesuimta
I was really depressed	Aš tikrai buvau prislėgtas
Very little mention, if any	Labai mažas paminėjimas, jei toks
A hint of a smile lit up his face	Jo veide nušvito šypsenos užuomina
I think we are in the woods	Manau, kad mes miške
We miss what he brings in defense	Mums trūksta to, ką jis atneša gynyboje
I needed to hear more	Man reikėjo daugiau išgirsti
I closed my lip and looked at the ground	Prikandau lūpą ir pažvelgiau į žemę
I asked her if she could find your identity	Paklausiau jos, ar ji nerado jūsų tapatybės
I am taking a step forward	Žengiu žingsnį į priekį
I think this show is a great idea	Manau, kad šis pasirodymas yra puiki idėja
I closed my eyes and hugged my body to it	Užmerkiau akis ir priglaudžiau savo kūną prie jo
There was a sudden rage inside her	Jos viduje užvirė staigus pyktis
I took it to my nose, nothing	Nusinešiau prie nosies, nieko
No distinctive smell or taste	Nėra išskirtinio kvapo ar skonio
I am a visual person	Aš esu vizualus žmogus
I gained some weight	Priaugau šiek tiek svorio
I fall into her arms	Įkritu į jos glėbį
I held my breath and opened my eyes	Sulaikiau kvėpavimą ir atmerkiau akis
I even went ahead	Netgi išėjau į priekį
A man was walking in a small room	Mažame kambarėlyje vaikščiojo vyras
I loaded the bag and went home	Susikroviau krepšį ir išėjau namo
The second sets your image	Antrasis nustato jūsų įvaizdį
I run back to the truck and park	Bėgu atgal į sunkvežimį ir pastatau
I loved that he loved my talent	Man patiko, kad jis mylėjo mano talentą
Breaks it down	Pertraukos tai lėtina
I did not tell the doctor about the child	Gydytojui apie vaiką nesakiau
I know there will be a lot of change	Žinau, kad bus daug pokyčių
I have come here to try to make you happy	Atėjau čia, kad pamėginčiau tave nudžiuginti
I feel so free and happy	Jaučiuosi tokia laisva ir laiminga
I went to the back room	Nuėjau į galinį kambarį
I entrusted them with my life	Aš patikėjau jiems savo gyvenimą
I will not open my eyes	Aš neatmerksiu akių
I want you to put these words in your heart	Noriu, kad įdėtumėte šiuos žodžius į savo širdį
She thought it was a form of therapy	Ji manė, kad tai yra terapijos forma
I was not born poor	Aš negimiau vargše
I want to tell him in letters	Noriu jam pasakyti laiškais
I would lay down my life for this baby	Aš atiduočiau savo gyvybę už šį kūdikį
Based on my experience, I couldn’t argue with him	Remdamasis savo patirtimi, negalėjau su juo ginčytis
I am so tired of struggling with my feelings	Aš taip pavargau kovoti su savo jausmais
I can work with that	Aš galiu su tuo dirbti
I was throwing everything away	Buvau viską išmetęs
I chose it	Aš jį pasirinkau
I just need a feeling	Man tiesiog reikia jausmo
It was dark, warm and brown	Buvo tamsu, šilta ir ruda
I was still busy on the street	Vis tiek užsiėmiau gatvėje
I know there is danger in coming back	Žinau, kad taip grįžti yra pavojus
I sacrifice myself as a living sacrifice	Aš aukoju save kaip gyvą auką
I was born in this mansion, just like you	Aš gimiau šiame dvare, kaip ir tu
I want to be a part of your kingdom	Noriu būti tavo karalystės dalimi
I didn’t need his help	Man nereikėjo jo pagalbos
My lips cover with a smile	Mano lūpas apima šypsena
I didn’t even go to the gym this year	Šiais metais net nesilankiau sporto salėje
I will invite you on a tour of the building	Pakviesiu jus į ekskursiją po pastatą
I bowed to the stake, but he was strong	Pasilenkiau į kuolą, bet jis buvo stiprus
I edit and print all my work	Redaguoju ir spausdinu visus savo darbus
I didn't want to see you	Nenorėjau tavęs matyti
I looked around and saw nothing	Apsidairiau ir nieko nemačiau
A world ruled by trust and happiness	Pasaulis, kuriame viešpatavo pasitikėjimas ir laimė
I put them there last night	Aš juos ten įdėjau vakar vakare
I have to find the answer	Turiu rasti atsakymą
In this episode, I explain in detail why	Šiame epizode išsamiai paaiškinu kodėl
At first I tried exactly what you said above	Iš pradžių bandžiau būtent tai, ką sakei aukščiau
I stepped behind her	Atsitraukiau jai už nugaros
I hate drinking one	Nekenčiu gerti vienas
I mean, your death has been widely reported	Turiu omenyje, kad apie tavo mirtį buvo plačiai pranešta
I like to solve problems	Mėgstu spręsti problemas
I saw them fall into the garden	Mačiau, kaip jie įkrito į sodą
I will reach out to squeeze his shoulder	Ištiesiu ranką suspausti jo petį
He played basketball and baseball in high school	Vidurinėje mokykloje žaidė krepšinį ir beisbolą
I don’t like this creature at all	Man šis padaras visai nepatinka
I am very grateful for the gift of faith	Esu labai dėkingas už tikėjimo dovaną
I will work with all your suggestions	Aš dirbsiu su visais jūsų pasiūlymais
I received special treatment from the hotel staff	Iš viešbučio personalo sulaukiau ypatingo elgesio
I shrugged and returned to the window	Gūžtelėjau pečiais ir grįžau link lango
I need to know where this is going	Turiu žinoti, kur tai vyksta
I kept my face blank, fighting the urge to laugh	Išlaikiau veidą tuščią, kovodama su noru juoktis
I had to write a hard letter	Turėjau parašyti sunkų laišką
I tried wiping the blood before answering	Prieš atsakydamas bandžiau nušluostyti kraują
I’ve been spending a lot of time reading lately	Pastaruoju metu daug laiko praleidau skaitydamas
I see them as desperate	Matau juos kaip beviltiškus
I made that clear to you a few days ago	Aš tau aiškiai pasakiau prieš kelias dienas
I agree that surgery is not always the only way	Sutinku, kad operacija ne visada yra vienintelis būdas
X, we called it that	X, mes ją taip vadinome
I had a headache last night	Vakar vakare man skaudėjo galvą
I just want to stay alive	Aš tiesiog noriu likti gyvas
I glanced at him over the shoulder	Žvilgtelėjau į jį per petį
Motive, but everything	Motyvas, bet viskas
I heard about the wedding offer	Išgirdau apie vestuvių pasiūlymą
After a moment, she and her wealth began to decline	Po akimirkos ji ir jos turtas ėmė mažėti
A very modest apartment was waiting for me in the city center	Miesto centre manęs laukė labai kuklus būstas
I was wrong to think she could help	Klydau manydama, kad ji gali padėti
I accept the invitation	Priimu kvietimą
I had to come to terms with that way of life or get out	Teko susitaikyti su tokiu gyvenimo būdu arba išeiti
I was also asked to add my thoughts	Manęs taip pat paprašė pridėti savo mintis
I was fourteen, angry and constantly in trouble	Man buvo keturiolika, supykau ir nuolat patirdavau bėdų
Sharks have several types of teeth	Ryklys turi kelių rūšių dantis
I spoke gently against her lips	Švelniai kalbėjau prieš jos lūpas
I knew she would be fine	Žinojau, kad jai viskas bus gerai
I heard the shower start and my heart stopped	Išgirdau, kaip prasidėjo dušas ir man sustojo širdis
I knew where the things were almost unconscious	Aš žinojau, kur daiktai buvo beveik nesąmoningai
I close my eyes and pinch myself	Užsimerkiu ir sugnybiu save
I didn’t have to do that, he thinks to himself	Aš neturėjau to daryti, galvoja jis sau
But the promise was	Bet pažadas buvo
Both got rid of the impulses to move	Abu atsikratė impulsų persikelti
Some thought they would like to be teachers	Kai kurie manė, kad norėtų būti mokytojais
I was angry, but not on you	Aš buvau piktas, bet ne ant tavęs
I wonder who the author is	Įdomu, kas autorius
I have to rescue the girl	Turiu gelbėti mergaitę
I also make myself public, which is for me	Aš taip pat paskelbiu save viešai, o tai man tinka
I feel tears coming down on me	Jaučiu, kaip man rieda ašaros
I stop and hold on halfway inside it	Sustoju ir susilaikau pusiaukelėje jos viduje
I hope it will stay that way	Tikiuosi, kad taip ir išliks
Now we really know that	Dabar tai tikrai žinome
A really common species	Tikrai dažna rūšis
I thought it was only for one life	Maniau, kad tai tik vienam gyvenimui
I nodded when I realized	Supratusi linktelėjau
A young man like him is lost and hungry	Jaunas vyras, kaip jis, pasiklydęs ir alkanas
The letter left by her bed explained everything	Prie jos lovos paliktas laiškas viską paaiškino
I wouldn’t mind either if you did	Aš taip pat neprieštaraučiau, jei tai padarytum
I really didn’t need to review that	Man tikrai nereikėjo to peržiūrėti
In relief, I leaned my head back against the wall	Iš palengvėjimo atrėmiau galvą atgal į sieną
I wasn’t tired or even out of breath	Nebuvau pavargęs ir net nekvėpavęs
I realize we all lack time	Suprantu, kad mums visiems trūksta laiko
I'll send someone soon	Tuoj ką nors atsiųsiu
There was a long silence between them	Tarp jų įsivyravo ilga tyla
I take every task seriously	Į kiekvieną užduotį žiūriu rimtai
I have a camera there	Ten turiu fotoaparatą
I wanted to get back to him	Norėjau grįžti prie jo
I'm almost done	Aš beveik baigiau
I bet she knew before you	Lažinuosi, kad ji žinojo anksčiau nei tu
I just wanted to try it	Aš tiesiog norėjau tai išbandyti
I fill in the information	Aš pildau informaciją
I point to my bedroom in the hallway	Rodu į savo miegamąjį koridoriuje
I should just give up	Tiesiog turėčiau pasiduoti
I feel it in these old bones	Jaučiu tai šiuose senuose kauluose
I can’t change the past	Aš negaliu pakeisti praeities
I think he throws tools	Manau, kad jis meta įrankius
I nodded, still trying to encourage	Linktelėjau, vis tiek stengdamasi padrąsinti
I didn’t brush my teeth	Aš neišsivaliau dantų
The gardens are now freely accessible	Dabar sodai yra laisvai prieinami
I can't tell the truth yet	Dar negaliu pasakyti tiesos
I promised to keep that balance	Prižadėjau išlaikyti tą pusiausvyrą
I always wanted to be an angry scientist	Visada norėjau būti piktas mokslininkas
I can never throw any information out of it	Niekada negaliu iš jos išmesti jokios informacijos
I started researching all your things online	Pradėjau tyrinėti visus jūsų dalykus internete
I hope to report good news	Tikiuosi pranešti geromis naujienomis
Many of the children traveled alone	Daugelis vaikų keliavo vieni
I thought he did it regularly	Maniau, kad jis tai daro reguliariai
I wanted to be honest	Norėjau būti doras
I drop them on the floor next to my chair	Numetu juos ant grindų šalia savo kėdės
I'm glad I brought you to earth	Džiaugiuosi, kad atvežiau tave į žemę
Faith that needs proof is not faith	Tikėjimas, kuriam reikia įrodymų, nėra tikėjimas
I know he’s not impressed	Žinau, kad jis nėra sužavėtas
I am working in the air	Esu darbo ore
I slowly look at him	Lėtai atkreipiu žvilgsnį į jį
I want to delve into the substance of this matter	Noriu įsigilinti į šio reikalo esmę
The scent of amazing roses filled her senses	Nuostabių rožių kvapas užpildė jos jausmus
I will not allow that to happen	Neleisiu, kad taip nutiktų
I tried to be a writer and I failed	Bandžiau būti rašytoja ir man nepavyko
I had no idea how it related	Aš neįsivaizdavau, kaip tai susiję
I had no desire to deal with her	Neturėjau jokio noro su ja turėti reikalų
I’m afraid you’ll see me sad forever	Bijau, kad amžinai mane pamatys kaip liūdną
I was lucky to have it	Man pasisekė, kad jį turėjau
Crops and trees were severely damaged	Pasėliai ir medžiai buvo smarkiai apgadinti
I forgot to introduce myself	Pamiršau prisistatyti
I am the sword of darkness	Aš esu kardas tamsoje
One hundred years ago, all young children wore white	Prieš šimtą metų visi maži vaikai vilkėjo baltai
I would highly recommend	Labai rekomenduočiau
I watched her as she talked to him	Stebėjau ją, kai ji kalbėjo su juo
Many of them would have been amazing	Daugelis jų būtų buvę nuostabūs
That would be the beginning of a long friendship	Tai būtų ilgos draugystės pradžia
They even named the species one after the other	Jie netgi pavadino rūšis vienas po kito
I could try too	Taip pat galėčiau pabandyti
I looked down at him for a moment	Akimirką pažvelgiau į jį žemyn
I said it all into existence	Aš pasakiau visa tai į egzistavimą
I had to see things	Aš turėjau matyti dalykus
I’ve been doing this often lately, just sitting and watching	Pastaruoju metu tai darau dažnai, tiesiog sėdžiu ir žiūriu
I did not want to address this topic	Nenorėjau nagrinėti šios temos
I am a former life insurance agent	Esu buvęs gyvybės draudimo agentas
I talk to business people across the country	Kalbu su verslo žmonėmis visoje šalyje
I protest against such a decision	Protestuoju tokį sprendimą
Apparently I didn’t look my best	Matyt, neatrodžiau geriausiai
I put her in jail	Pasodinau ją į kalėjimą
I wouldn’t have thought about it	nebūčiau apie tai pagalvojęs
I’m sure a few players have actually gone crazy	Esu tikras, kad keli žaidėjai iš tikrųjų išprotėjo
I wouldn't stand it	Neištverčiau
I came here tonight not out of trouble	Šįvakar atėjau čia ne dėl bėdos
A bright blue light shaft appeared	Pasirodė ryškiai mėlynos šviesos velenas
I go inside to spend the morning with the boys	Įeinu į vidų praleisti ryto su berniukais
A lot of crazy shit happened, but it still worked	Atsitiko daug beprotiškų šūdų, bet vis tiek pavyko
I love my father very much	Aš labai myliu savo tėvą
I'm really sorry guy	Man tikrai gaila vaikino
I also needed to straighten my head a bit	Man taip pat reikėjo šiek tiek ištiesinti galvą
I hope no evil has befallen any of them	Tikiuosi, kad joks blogis neištiko nė vieno iš jų
I started walking a little faster	Pradėjau vaikščioti kiek greičiau
I could either move on or lie down	Galėčiau arba judėti toliau, arba atsigulti
I have it in several of my classes	Turiu ją keliose mano klasėse
I watched her the way she watched me	Stebėjau ją taip, kaip ji mane
I remembered who I was and where I was	Prisiminiau, kas aš buvau ir kur buvau
I, like you, isolated myself	Aš, kaip ir tu, izoliavau save
I shivered and the heat suddenly felt alive	Suvirpėjau ir karštis staiga pajutau gyvą
I try not to scream, but I fail	Stengiuosi nerėkti, bet nepavyksta
I went back up the stairs	Išėjau atgal į laiptus
The expedition bought a small boat for five people	Ekspedicija nupirko nedidelę valtį penkiems žmonėms
I didn’t care about my life	Aš nesirūpinau savo gyvenimu
I hope you enjoy what you see here!	Tikiuosi, kad jums patiks tai, ką čia pamatysite!
I just can’t even handle that right now	Tiesiog dabar net negaliu su tuo susitvarkyti
I wanted to forget what that felt like	Norėjau pamiršti, koks tai jausmas
It does so much more than ever before	Tai daro daug daugiau nei bet kada anksčiau
I instantly slipped out of my suffering	Aš akimirksniu išslydau iš savo kančios
I finally had a window	Pagaliau turėjau langą
A lump appears in my throat	Mano gerklėje atsiranda gumulas
I have to find a way to survive	Turiu rasti būdą, kaip išgyventi
I definitely landed for another reason	Tikrai nusileidau dėl kitos priežasties
They are like stars on earth	Jie yra kaip žvaigždės žemėje
Maybe a little too quiet	Gal kiek per tylu
I could never understand that	Niekada negalėjau to suprasti
I felt her cry	Jaučiau jos verkimą
I need to leave before your lord returns	Man reikia išvykti, kol tavo lordas grįš
I didn’t even hear her walking	Net negirdėjau jos žengiant
The lion cannot choose his identity	Liūtas negali pasirinkti savo tapatybės
I wasn’t sure what it was	Nebuvau tikras, kas tai buvo
I needed relief, he gave it	Man reikėjo palengvėjimo, jis tai suteikė
I told you you gave them false hope	Sakiau tau, kad suteikei jiems klaidingą viltį
I never knew my parents	Aš niekada nepažinojau savo tėvų
I haven't left the village in two days	Jau dvi dienas neišėjau iš kaimo
I only saw them once in a merchant cart	Mačiau juos tik vieną kartą prekybininkų vežimėlyje
I could no longer endure loneliness	Aš nebegalėjau ištverti vienatvės
I didn’t want him to have a wrong idea	Nenorėjau, kad jam kiltų klaidinga mintis
I want to get there as soon as possible	Noriu kuo greičiau ten patekti
Smith played the drum roll in the song	Smithas dainoje grojo būgno ritinimu
I just wanted to get angry	Aš tiesiog norėjau supykti
I want to offer some help	Noriu pasiūlyti šiek tiek pagalbos
I stood for a few moments	Kelias akimirkas stovėjau
I was so tired of this	Buvau taip pavargusi nuo šito
I will divide the class into partner pairs	Klasę suskirstysiu į partnerių poras
I almost put myself in the friends zone	Aš beveik įtraukiau save į draugų zoną
I am a form of life with life	Aš esu gyvybės forma su gyvenimu
I didn’t have the whole story like him	Aš neturėjau visos istorijos, kaip jis
I am very happy about that	Esu tuo labai patenkintas
A police commissariat was established in the village	Kaime buvo įkurtas policijos komisariatas
I couldn’t call the police for help	Negalėjau kreiptis pagalbos į policiją
I just found your lens	Tiesiog radau tavo objektyvą
I mean, look at that guy over there	Aš turiu galvoje, pažiūrėk į tą vaikiną ten
It was a real disaster	Tai buvo tikra katastrofa
This became another mixed critical to his success	Tai tapo dar viena mišria kritine jo sėkme
I want to reclaim my old world	Noriu susigrąžinti savo senąjį pasaulį
I had to leave to protect my secret	Turėjau išvykti, kad apsaugočiau savo paslaptį
I was scared of how it made me feel	Išsigandau, kaip jis privertė mane jaustis
I like every day to be the same	Man patinka, kad kiekviena diena būtų tokia pati
Significant damage was done to roads and bridges	Didelė žala padaryta keliams ir tiltams
I know what to say to keep him	Žinau, ką pasakyti, kad jis liktų
The man close to me leaned over	Vyras arti manęs pasilenkęs
Part of your life is not right	Dalis jūsų gyvenimo nėra tinkama
The reason for this remains unknown	To priežastis lieka nežinoma
I enjoyed dressing up and going dancing with the boys	Man patiko puoštis ir eiti į šokius su berniukais
I suggest you both calm down a bit	Siūlau jums abiem šiek tiek nusiraminti
I looked at her with wide eyes and numbness	Žiūrėjau į ją išplėtusiomis akimis ir sustingusi
I can learn to take photos while traveling	Keliaudami galiu išmokti fotografuoti
I am responsible for managing my emotions	Esu atsakingas už savo emocijų valdymą
A small rebel garrison was overwhelmed	Nedidelis sukilėlių garnizonas buvo priblokštas
I went to the landing pad and tried to listen	Nuėjau į nusileidimo aikštelę ir bandžiau klausytis
I wondered if he was working hard	Pasidomėjau, ar jis daug dirba
I am warning you now	Aš jus dabar įspėju
I want to seal it the old-fashioned way	Noriu tai užantspauduoti senoviniu būdu
I trust the media to publish food safety information	Pasitikiu žiniasklaida skelbiama maisto saugos informacija
I have lived here my whole life	Aš čia gyvenau visą gyvenimą
I was almost alive in the hospital	Ligoninėje buvau beveik išgyvenęs
Looks like I'm lost	Atrodo, pasiklydau
I didn’t have an appointment	Aš neturėjau susitikimo
I can't protect you here	Aš negaliu tavęs čia apsaugoti
I thought that was a good thing	Maniau, kad tai geras dalykas
Several of them cursed	Keletas jų keikėsi
Others actually have names	Kiti iš tikrųjų turi vardus
I think that was right	Manau, kad tai buvo teisinga
I liked her smell	Man patiko jos kvapas
I estimated her age was close to forty	Įvertinau jos amžių arti keturiasdešimties
I long for a place of simplicity	Troškau paprastumo vietos
A sign of exceptional trust	Išskirtinio pasitikėjimo ženklas
I find my family easily	Lengvai susirandu savo šeimą
I walked back in to push them into place	Įėjau atgal, kad įstumčiau juos į vietą
I didn’t know where we were going	Aš nežinojau, kur mes einame
I have to be next to her now	Dabar turiu būti šalia jos
A pair of fresh eyes can do a lot	Šviežių akių pora gali daug nuveikti
I enjoyed watching the city street below	Man patiko žiūrėti žemiau esančią miesto gatvę
I thought she was crying	Maniau, kad ji verks
Neither destiny suffered me	Manęs nepatyrė nei likimas
I would never have asked for such a beast	Niekada nebūčiau prašęs tokio žvėriško
I didn’t deserve to survive it	Aš nenusipelniau to išgyventi
I wondered if he knew that	Galvojau, ar jis tai žino
I’m already reading and writing, but not bad	Jau skaitau ir rašau, bet neblogai
I see them leaning on another machine	Matau, kaip jie atsiremia į kitą mašiną
No lowering of standards	Jokio standartų mažinimo
I think he’s a little jealous of him, too	Manau, kad jis jam taip pat šiek tiek pavydi
I hope he enjoyed your visit	Tikiuosi, kad jam patiko jūsų apsilankymas
I can only learn from them and move forward	Galiu tik pasimokyti iš jų ir judėti į priekį
Probably one of the parents got upset	Tikriausiai vienas iš tėvų susinervino
Numerous schemes have been shown	Buvo parodyta daugybė schemų
I know she would forgive me	Žinau, kad ji man atleistų
I didn’t know where you were	Aš nežinojau, kur tu esi
He destroyed many plays	Jis sugriovė daugybę pjesių
I smiled and held out my hand to look for the keys	Nusišypsojau ir ištiesiau ranką paieškoti raktų
I grab his hair and snuggle up to myself	Sugriebiu jo plaukus ir priglaudžiu prie savęs
However, I stopped those plans first	Vis dėlto pirmiausia sustabdžiau tuos planus
I took a picture of the mess	Nufotografavau netvarką
I assure you it wasn’t my goal, she said	Užtikrinu, kad tai nebuvo mano tikslas, sakė ji
People eventually join in on singing	Žmonės galiausiai prisijungia prie dainavimo
I didn’t like her very much	Man ji nelabai patiko
I think there can be two men with that name	Manau, kad tokiu vardu gali būti du vyrai
I would never make the same mistakes my parents made	Niekada nedaryčiau tų pačių klaidų, kurias padarė mano tėvai
A green light was on him	Ant jo degė žalia šviesa
A small crowd gathered around me and delighted me	Aplink susirinko nedidelė minia ir mane džiugino
I can’t do that to you anymore	Aš nebegaliu to daryti su tavimi
I was sad but tense as well	Man buvo liūdna, bet ir įsitempusi
I wonder what he told the police about me	Įdomu, ką apie mane pasakė policijai
I lifted her back	Pakėliau ją atgal
I was a boy and his wife didn’t like me	Aš buvau berniukas, o jo žmona manęs nemėgo
I wanted to see who thought of themselves	Norėjau pamatyti, kas galvoja apie save
I could waste it or not waste it	Galėčiau švaistyti arba nešvaistyti
Obviously, I read newspaper reports about this case	Akivaizdu, kad perskaičiau laikraščio pranešimus apie šią bylą
I can’t compete with that	Aš negaliu su tuo konkuruoti
I just couldn’t run it	Aš tiesiog negalėjau jos paleisti
I like video game stuff	Man patinka vaizdo žaidimų dalykai
I want your weeping heart, your broken tears	Noriu tavo verkiančios širdies, tavo sudužusių ašarų
I soon began to hear distant voices	Netrukus pradėjau girdėti tolimus balsus
I can’t stress that enough	Negaliu to pakankamai pabrėžti
I will not wait for you	Aš tavęs nelauksiu
I just did my duty	Aš tiesiog atlikau savo pareigą
He died in an accident	Per avariją jis žuvo
I went to stand by him	Nuėjau prie jo stovėti
I was familiar with their files	Buvau susipažinęs su jų bylomis
I wasn’t surprised he followed me	Nenustebau, kad jis mane sekė
I like the color blue	Man patinka mėlyna spalva
I learned that from the people who do it to me	Aš to išmokau iš žmonių, kurie tai daro su manimi
I would like my girlfriend to live here	Norėčiau, kad mano mergina čia gyventų
That’s the role she plays so far	Tai vaidmuo, kurį ji atlieka iki šiol
I don’t even have the strength to produce	Net neturiu jėgų gaminti
I know he doesn’t play with me	Žinau, kad būdamas su manimi jis nevaidina
Obviously, the news channel had an important story	Akivaizdu, kad naujienų kanalas turėjo svarbią istoriją
I show, and we all face that	Rodau, ir mes visi susiduriame su tuo
I did it the next night after meeting her	Aš tai padariau kitą naktį po to, kai su ja susitikai
I couldn't get rid of it	Negalėjau išsivaduoti
I heard footsteps behind me and turned to look	Išgirdau žingsnius už savęs ir atsisukau pažiūrėti
I can’t go and not stand alone	Aš negaliu eiti ir nestovėti vienas
A good heart is paramount on the spiritual path	Gera širdis yra svarbiausia dvasiniame kelyje
I had a lot to get out of town	Turėjau daug ką išeiti iš miesto
I really didn’t argue	Tikrai nesiginčijau
I just didn’t realize how big it was	Tik nesupratau, koks didelis
I’m still trying to come to terms with that	Vis dar bandau su tuo susitaikyti
I didn’t want to be sent	Aš nenorėjau būti išsiųstas
Although I enjoyed watching the photos	Nors man patiko žiūrėti nuotraukas
She grew up with four sisters and five brothers	Ji užaugo su keturiomis seserimis ir penkiais broliais
I can do it for him	Aš galiu tai padaryti už jį
I just want a little taste	Aš tik noriu šiek tiek paragauti
I couldn’t get rid of his suspicions	Negalėjau atsikratyti jo įtarimų
I remember making lists	Prisimenu, sudarydavau sąrašus
I have better health insurance than it does	Aš turiu geresnį sveikatos draudimą nei jis
I saw people everywhere	Visur mačiau žmones
I can come back one hour tomorrow	Rytoj galiu grįžti vieną valandą
I was just trying to look at what she did	Aš tiesiog bandžiau pažvelgti į tai, ką ji padarė
I will do whatever you ask	Padarysiu viską, ko paprašysi
I immersed my leg in cool water	Panardinau koją į vėsų vandenį
There was a flood of tears	Užplūdo ašarų potvynis
Nothing is known about the three species	Apie tris rūšis nieko nežinoma
I also have a dress so I can dress up for a luxurious party	Aš taip pat turiu suknelę, kad galėčiau apsirengti prabangiuose vakarėliuose
I can only lighten the burden a little	Galiu tik šiek tiek palengvinti naštą
I never understood why they left me	Niekada nesupratau, kodėl jie mane paliko
I wanted to protect you both	Norėjau jus abu apsaugoti
I know how to move without leaving a trace	Žinau, kaip judėti nepaliekant pėdsakų
I will always carry your products in public	Visada viešai nešiosiu jūsų gaminius
I can read your mind	Galiu skaityti tavo mintis
I wasn’t very good	Aš nebuvau labai geras
I slipped into the dark kitchen	Įslinkau į tamsią virtuvę
I believe in sharing	Tikiu dalijimuisi
I didn’t plan on that	Aš to neplanavau
I had to disappear from there immediately	Turėjau nedelsiant dingti iš ten
I had to rip his check that day	Tą dieną turėjau suplėšyti jo čekį
I never understood how it happened	Niekada nesupratau, kaip tai atsitiko
After a few minutes the glow went out	Po kelių minučių spindesys užgeso
I did it to keep you free	Aš tai padariau, kad būtum laisvas
I can find something new in old things	Galiu rasti kažką naujo senuose daiktuose
I heard them well before they landed	Aš girdėjau juos gerai, kol jie nusileido
I read it and smiled	Perskaičiau tai ir nusišypsojau
I think not sleeping will do it for you	Manau, kad nemiegojus tai padarys tau
I’m glad she’s coming with me	Džiaugiuosi, kad ji ateina su manimi
Broad policy comes from above	Plati politika ateina iš viršaus
I just wanted to see it for a few seconds	Norėjau jį pamatyti tik kelias sekundes
I am afraid my future lies in a different path than yours	Bijau, kad mano ateitis slypi kitu keliu nei tavo
I got involved in the conversation	Įsitraukiau į pokalbį
I was not so valuable to the faculty	Fakultetui nebuvau toks vertingas
Sorry for that	Atsiprašau dėl to
I put my hands on my chest	Sudėjau rankas ant krūtinės
The song was written in one day	Daina buvo parašyta per vieną dieną
I won’t say what it did to me	Aš nesakysiu, ką tai padarė su manimi
The gallery itself is also used	Naudojama ir pati galerija
I was obviously confused then	Tada akivaizdžiai buvau sutrikęs
A couple of days or more	Porą dienų ar daugiau
A large, smooth rock rested under her hand	Po jos ranka ilsėjosi didelė, lygi uola
I thought the same could be true with snow	Maniau, kad tas pats gali būti ir su sniegu
I feel lonely, very sad and very depressed	Jaučiuosi vieniša, labai liūdna ir labai prislėgta
I was able to spit out my nails	Galėjau išspjauti nagus
I suspect it will clean it up	Įtariu, kad tai ją išvalys
I didn’t get a straight answer	Aš nesulaukiau tiesaus atsakymo
I was tempted, but moving is such a mess	Susigundžiau, bet kraustytis – tokia netvarka
I was surprised by the lack of security	Mane nustebino saugumo trūkumas
I flew in time	Atskridau pačiu laiku
I waited and waited, hoping to join us	Laukiau ir laukiau, tikėdamasis, kad prisijungsi prie mūsų
You can see the city from afar	Iš toli neryškiai matosi miestas
I want to give people an experience that changes them	Noriu suteikti žmonėms patirties, kuri juos keičia
I felt like she shuddered, disappearing	Pajutau, kaip ji suspurdėjo, išnyksta
I have never eaten anything like this before	Niekada anksčiau nieko panašaus nevalgiau
I need to see a doctor	Man reikia įeiti pas gydytoją
I thought it was very beautiful and thoughtful	Maniau, kad tai buvo labai gražu ir apgalvota
I just liked it as a concept	Man tai tiesiog patiko kaip koncepcija
I wanted to connect them	Norėjau juos sujungti
I know she sometimes wants to be alone again	Žinau, kad ji kartais nori vėl būti vieniša
I always knew you were great	Aš visada žinojau, kad tu esi puikus
I mean, the doctor said he could if he wanted to	Aš turiu galvoje, gydytojas pasakė, kad gali, jei norėtų
I ran around the house and towards the road	Bėgau aplink namą ir link kelio
I didn't see anything through the trees	Pro medžius nieko nemačiau
I am negotiating the meaning of meaning	Deruosi dėl prasmės reikšmės
I really want to implement this idea	Labai noriu įgyvendinti šią idėją
I’m close enough to touch it	Esu pakankamai arti, kad jį paliesčiau
I was able to move, but no one was moving around	Galėjau judėti, bet niekas aplinkui nejudėjo
I really enjoy this freedom	Labai mėgaujuosi šia laisve
I’ve never thought about it before	Niekada anksčiau apie tai negalvojau
I agree that we need to start thinking differently	Sutinku, kad turime pradėti galvoti kitaip
I resisted treatment for three years	Gydymui priešinausi trejus metus
Modern style bedroom set with rounded corners	Modernaus stiliaus miegamojo komplektas su užapvalintais kampais
I felt a push from my back, a tap, then another one	Pajutau stūmimą iš nugaros, bakstelėjimą, tada dar vieną
I didn’t have to go to the bathroom	Man nereikėjo eiti į tualetą
I choose not to stand on one side	Aš renkuosi nestoti į vieną pusę
I’m happy as a blow	Esu patenkintas kaip smūgis
I watched as we drove	Stebėjau, kai važiavome
I think there are more beds out there	Manau, kad ten yra daugiau lovų
I looked out the window but knew nothing	Žiūrėjau pro langą, bet nieko nepažinojau
I needed to go there alone	Man reikėjo ten eiti vienai
I'm slipping in you	Aš slystu tavyje
I love his job	Man patinka jo darbas
I saw that you were unique	Mačiau, kad esi nepakartojamas
The specimens of the type were bred in captivity	Tipo egzemplioriai buvo auginami nelaisvėje
These results do not depend on body size	Šie rezultatai nepriklauso nuo kūno dydžio
The accident was going to be rented	Nelaimingas atsitikimas ketino išsinuomoti
I really like his sound	Man labai patinka jo skambesys
The light horse brigade consisted of three regiments	Lengvųjų žirgų brigadą sudarė trys pulkai
I believe you slept well	Tikiu, kad gerai miegojai
The husband wants a wife to be friends with	Vyras nori žmonos, su kuria galėtų draugauti
I keep what is precious to me	Aš saugau tai, kas man brangu
I know it has to be hard for you	Žinau, kad tau turi būti sunku
I already said when	Jau sakiau kada
I knew you had something	Žinojau, kad tau kažkas yra
I start to shiver and cry	Pradedu drebėti ir verkti
I have come to inform you of this	Aš atėjau jums tai pranešti
I think you are right	Manau, kad tu teisus
However, another rapporteur sent a different message	Tačiau kitas pranešėjas pateikė kitokią žinią
Since then, I’ve studied more about it	Nuo tada aš daugiau apie tai studijavau
I took it and put myself on my knees	Paėmiau jį ir padėjau sau ant kelių
I know what you think	Aš žinau, ką tu galvoji
I'm afraid I won't like you anymore	Bijau, kad tu man daugiau nepatiksiu
I immediately turned my attention to the food	Nedelsiant nukreipiau savo dėmesį į maistą
I took this recipe from my mother	Šį receptą paėmiau iš savo mamos
The war does not seem to have been ruled out	Atrodo, kad karas nėra atmestas
Here are just a few general considerations on this issue	Čia pateikiu tik keletą bendrų svarstymų šiuo klausimu
The plague is almost inevitable	Maras beveik neišvengiamas
I need something for myself	Man reikia kažko sau
I am a consumer, not a developer	Aš esu vartotojas, o ne kūrėjas
I didn’t want you to see me like that	Nenorėjau, kad mane tokią pamatytum
I can’t disguise myself	Negaliu užmaskuoti savęs
I went to once	Eidavau į vieną kartą
I reach the console and sit down	Prieinu prie pulto ir atsisėdu
I really hope so	Aš labai tikiuosi, tiesą pasakius
I wasn’t even that old when I was allowed to drink	Aš net nebuvau tokio amžiaus, kai leidžiama gerti
Once upon a time I was cut off and saved	Kažkada seniai mane nukirto ir išgelbėjo
Still, I promise you a good lunch	Vis dėlto pažadu tau gerus pietus
I was grateful for the blanket covering it	Buvau dėkingas už jį dengiančią antklodę
I give everything to you	Viską atiduodu tau
I didn’t recognize all the names	Ne visų vardų atpažinau
I also started thinking about my father	Taip pat pradėjau galvoti apie savo tėvą
New buildings had to be built	Turėjo būti statyti nauji pastatai
I avoided eye contact	Akių kontakto vengiau
I get closer and closer	Prieinu vis arčiau
I am the only angel on this planet	Aš esu vienintelis angelas šioje planetoje
Parents just can’t do that	Tėvai tiesiog negali to padaryti
I just couldn’t face the explanations anymore	Aš tiesiog nebegalėjau susidurti su paaiškinimais
The building is still standing	Pastatas tebestovi
I just need more of her cooperation	Man tiesiog reikia daugiau jos bendradarbiavimo
I can be yours, I can be different	Aš galiu būti tavo, galiu būti kitoks
I think we should also make fun of the Japanese	Manau, kad turėtume tyčiotis ir iš japonų
I had to be the greatest person there	Aš turėjau būti didžiausias žmogus ten
She was brought in by a guard	Ją atvedė sargybinis
I just need a refund	Man tiesiog reikia grąžinti pinigus
I put in the whole relevant excerpt	Įdėjau visą atitinkamą ištrauką
Then the two are getting ready to wait for the night	Tada jiedu ruošiasi laukti nakties
I find it hard to change flies	Man sunku keisti muses
I am greeted by a series of closed brown doors	Mane pasitinka eilė uždarytų rudų durų
I will go into the pit of iniquity	Aš eisiu į neteisybės duobę
I was thinking of another name	Aš galvojau apie kitą pavadinimą
I think reading your story will give them more	Manau, kad skaitydami jūsų istoriją jie duos daugiau
I think we are now based on the name	Manau, kad dabar esame vardo pagrindu
I stared at the two men in front of me	Spoksojau į du vyrus priešais mane
I pushed her away from me	Nustūmiau ją nuo savęs kojomis
I don’t trust my better decision	Aš nepasitikiu savo geresniu sprendimu
I saw a good example of this last week	Praėjusią savaitę mačiau gerą to pavyzdį
I had no advice for her	Neturėjau jai patarimo
I couldn't tell you	Aš negalėjau tau pasakyti
I hope we can take advantage of that	Tikiuosi, kad galėtume tuo pasinaudoti
I was the only child	Buvau vienintelis vaikas
I like this one, especially the costume	Man patinka šis, ypač kostiumas
I have never seen it myself	Aš pats to niekada nemačiau
I would like to fix this now	Norėčiau tai išspręsti dabar
I can’t do that with a guy	Aš negaliu to padaryti su vaikinu
I sincerely hope you notice and understand	Nuoširdžiai tikiuosi, kad pastebėsite ir suprasite
I find the model and details interesting	Manau, kad modelis ir detalės yra įdomūs
I am extremely happy with the purchase	Esu be galo patenkinta pirkiniu
I see everyone becoming a team	Matau, kad visi tampa komanda
I look and they're done	Pažiūriu ir jie baigti
I was near the river	Buvau netoli upės
I mean, the sandwich is good	Aš turiu galvoje, sumuštinis yra geras
I always burn, but it’s worth it	Aš visada deginu, bet tai verta
Simple luck, older brother compliments	Paprasta sėkmė, vyresniojo brolio komplimentai
I noticed how beautiful they are	Aš pastebėjau, kokie jie gražūs
I didn't understand much	daug ko nesupratau
Really serious critic	Tikrai rimtas kritikas
I want to know about everything that moves here	Noriu sužinoti apie viską, kas čia juda
I didn’t know what to believe	Nežinojau kuo tikėti
I think they are eating	Manau, kad jie valgo
I never expected me to be in so much pain	Niekada nesitikėjau, kad man bus taip skaudu
A lot of people do that	Daug žmonių tai daro
I looked around to see the problem	Apsižvalgau, kad pamatyčiau problemą
I asked him what it was too	Paklausiau jo, kas tai per
They established villages on the banks of the stream	Ant upelio krantų jie įkūrė kaimus
I’m starting to wonder what life is like	Pradedu domėtis, kas yra gyvenimas
I didn’t want to make another mistake	Nenorėjau daryti dar vienos klaidos
I have to remember that	Turiu tai prisiminti
It’s also very rude to me	Man tai irgi labai nemandagu
I couldn’t eat her brain just for myself	Aš negalėjau valgyti jos smegenų tik sau
A carpenter was appointed to build the bridge	Tiltui statyti buvo paskirtas stalius
I pulled out the phone to call a taxi	Išsitraukiau telefoną, kad išsikviesčiau taksi
I hate you, sir	Aš tavęs nekenčiu, pone
I turned around and felt my heart freeze	Atsisukau ir pajutau, kad mano širdis sustingo
Of course, I heard the name	Žinoma, aš girdėjau pavadinimą
I know they helped destroy my people	Žinau, kad jie padėjo sunaikinti mano žmones
I watched how far they went back	Stebėjausi, kiek jie nuėjo atgal
I know medicine and I tried to cure it	Žinau mediciną ir bandžiau jį išgydyti
I like him and I should like him	Man jis patinka, ir aš jam turėčiau patikti
I had a snack and he ate the rest	Aš užkandžiau, o jis suvalgė likusį
I had nothing more to say	Daugiau neturėjau ką pasakyti
I think you should skip the lawyer now	Manau, kad dabar turėtumėte praleisti advokatą
The specialized music press was generally positive	Specializuota muzikos spauda iš esmės buvo teigiama
I’m worried about her all the time	Aš visą laiką dėl jos nerimauju
I just wanted to be a baseball player	Aš tiesiog norėjau būti beisbolo žaidėju
I couldn’t even get into her room	Aš net negalėjau patekti į jos kambarį
I did not receive a diploma	diplomo negavau
I always know when the time is right	Aš visada žinau, kada tinkamas laikas
I called them to come	Paskambinau jiems, kad užeitų
I knew he would try to control me	Žinojau, kad jis bandys mane suvaldyti
I was not suspected of having committed any crime	Nebuvau įtariamas padaręs kokį nors nusikaltimą
I see how she holds you up	Matau, kaip ji tave laiko, palaiko
I ordered today's specialty	Užsisakiau šios dienos specialybę
I think there is much more to this position as well	Manau, kad šioje pozicijoje taip pat yra daug daugiau
I shook my head and lay down on the bed	Papurčiau galvą ir atsiguliau į lovą
I try to understand everything that happened	Stengiuosi suprasti viską, kas įvyko
A lot happened in a short time	Daug kas įvyko per trumpą laiką
I helped him up to his car	Padėjau jam iki savo mašinos
I was both on myself and on it	Buvau tiek ant savęs, tiek ir ant jos
Neither one is moving at the right speed	Nei vienas, nei kitas juda tinkamu greičiu
Divine punishment for all pain	Dieviška bausmė už visą skausmą
I can’t be sure how long	Negaliu būti tikras, kiek laiko
The farm needs hosts and servants	Ūkiui reikia šeimininkų ir tarnų
I just wanted stability	Tiesiog norėjau stabilumo
I would just report it	Aš tiesiog apie tai praneščiau
I can’t for two reasons	Negaliu dėl dviejų priežasčių
I haven’t allowed anyone to drive that car before	Anksčiau niekam neleidau vairuoti to automobilio
I failed these people	Man nepavyko šių žmonių
Multiple chairs around one table	Aplink vieną stalą kelios kėdės
Sorry to put you in place	Atsiprašau, kad padėjau jus į vietą
I won’t go to sleep without him anymore	Daugiau neisiu miegoti be jo
I looked at the back of the drive	Pažiūrėjau į disko galinę pusę
I can’t tell you anything you don’t know	Aš negaliu tau pasakyti nieko, ko tu nežinai
I followed him to the pool outside the house	Nusekiau pas jį baseiną už namo
I secretly felt satisfied	Jaučiausi slapta patenkinta
We will be forever grateful	Būsime amžinai dėkingi
The next day the wind weakened below the storm	Kitą dieną vėjas susilpnėjo žemiau audros
Some protested about the incident	Dėl šio įvykio kai kurie protestavo
I can’t even tell you to think right	Negaliu teisingai net pasakyti, kad pagalvotum
Louis as an additional source of income	Louis kaip papildomą pajamų šaltinį
I will give him this painful message	Aš jam pateiksiu šią skaudžią žinią
I barely dare to go outside	Vos drįstu išeiti į lauką
I could stand it and not go	Galėčiau tai ištverti ir neiti
I want to thank everyone who worked on it	Noriu padėkoti visiems, kurie prie to dirbo
I'll be right there	Aš tuoj būsiu
I definitely enjoy every little detail	Neabejotinai mėgaujuosi kiekviena smulkmena
I should focus only on the pleasure of the shower	Turėčiau sutelkti dėmesį tik į dušo malonumą
My life record should start at the beginning	Mano gyvenimo įrašas turėtų prasidėti pradžioje
I'll let you know how it works	Aš jums pranešiu, kaip tai veikia
Although I have no inspiration	Nors aš neturiu įkvėpimo
I didn’t want to say that, but everything is true	Nenorėjau to pasakyti, bet viskas tiesa
A quick glance and he made a decision	Greitas žvilgsnis ir jis priėmė sprendimą
I really didn’t pay attention	Aš tikrai nekreipiau dėmesio
Still, I couldn’t wait for her	Vis dėlto negalėjau jos laukti
I waved at her, but she ignored me	Pamojavau jai, bet ji į mane nekreipė dėmesio
I thought everyone would be calm	Maniau, kad visi bus ramūs
I already knew there would be no inside	Jau žinojau, kad jo viduje nebus
I ate from her hand	Valgiau iš jos rankos
I never told you my name, but you knew it	Niekada nesakiau tau savo vardo, bet tu tai žinojai
I will die without a fight	Aš mirsiu be kovos
I asked her what she liked	Paklausiau, kas jai patiko
Mild cold, she told herself	Lengvas peršalimas, pasakė ji sau
I liked your previous position	Man patiko jūsų anksčiau užimta pozicija
I thought these colors were great	Maniau, kad šios spalvos buvo puikios
I think it must have been the one you saw	Manau, kad tai turėjo būti jis, kurį matėte
I’ll think about it and fall asleep tonight	Pagalvosiu apie tai ir šiąnakt miegosiu
I don’t like autumn flowers	Nemėgstu rudens gėlių
I, of course, agreed	Aš, žinoma, sutikau
I never sleep in my bathrobe	Aš niekada nemiegu savo chalatu
Probably a nightmare	Turbūt sapnuoju košmarą
And my friend, it's all just disputes	O mano drauge, visa tai tik ginčai
I woke up in this place	Aš pabudau šioje vietoje
I pulled it out of it and concluded that it was not possible	Išsitraukiau iš to ir padariau išvadą, kad tai neįmanoma
A peaceful agreement was reached there	Ten buvo sudarytas taikus susitarimas
I believe this is why this dish is so irresistible	Tikiu, kad dėl to šis patiekalas yra toks nenugalimas
I had a hard time getting used to the party	Man buvo sunku priprasti prie vakarėlio
I had a hard time running	Man buvo sunku paleisti
I met these incredible people	Sutikau šiuos neįtikėtinus žmones
I started enjoying the conversation	Pradėjau džiaugtis pokalbiu
In front stood a small, well-lit cottage	Priešais stovėjo nedidelis, gerai apšviestas kotedžas
I usually delete them without reading them	Paprastai juos ištrinu neskaitęs
I'm looking for her too	Aš irgi jos ieškau
I look forward to meeting you	Labai laukiu susitikimo su jumis
I knew where this was going	Aš žinojau, kur tai vyksta
The song has also had little success around the world	Daina taip pat sulaukė nedidelės sėkmės visame pasaulyje
I needed his blood to heal	Man reikėjo, kad jo kraujas išgytų
There I made the wrong choice	Ten aš pasirinkau neteisingai
I knew about the deal itself late at night	Apie patį sandorį žinojau vėlai vakare
I was a stranger to you	Aš buvau tau svetimas
I decided to bake the bread	Nusprendžiau išsikepti duonos
I know you can do the job	Žinau, kad galite atlikti darbą
I miss my parents very much	Labai pasiilgau savo tėvų
My whole being is focused on killing	Visa mano esybė sutelkta į žudymą
I counted every word every day	Kiekvieną dieną skaičiavau kiekvieną žodį
I couldn’t let him face it	Negalėjau leisti jam su tuo susidurti
I was a lot of a survivor	Buvau daug išgyvenęs
But I haven’t worked with him much since then	Tačiau nuo to laiko aš su juo daug neveikiau
I had to stop him before he got there	Turėjau jį sustabdyti, kol jis ten atvyko
I enjoyed my time with her	Mėgavausi su ja praleistu laiku
I had to shoot a lot	Teko nušauti nemažai
The baby boy could not live here	Berniukas kūdikis negalėjo čia gyventi
I think that should have been the case	Manau, kad taip ir turėjo būti
I had to strain my hearing to take it	Turėjau įtempti klausą, kad ją paimčiau
I still don’t have the strength	Vis dar neturiu jėgų
This time I wanted to	Šį kartą norėjau
I need you to keep it	Man reikia, kad tu jį išlaikytum
I have to touch her, make sure everything is fine for her	Turiu ją paliesti, įsitikinti, kad jai viskas gerai
I know how you actually speak	Aš žinau, kaip tu iš tikrųjų kalbi
I was told to take them to that pit	Man liepė nuvesti juos į tą duobę
I have served you longer than anyone else	Tarnavau tau ilgiau nei bet kam kitam
I followed his gaze and nodded	Nusekiau jo žvilgsnį ir aiktelėjau
I just need to grab it one	Man tereikia patraukti jį vieną
I wanted my old clothes	Norėjau savo senų drabužių
I immediately followed him	Aš iš karto nusekiau paskui jį
I go to all the local games	Einu į visus vietinius žaidimus
I came back and talked to him later	Grįžau ir vėliau su juo pasikalbėjau
My head is hurting badly	Man labai skauda galvą
I need some time to process this	Man reikia šiek tiek laiko tai apdoroti
I travel and carry, I work long hours	Keliu ir nešu, dirbu ilgas valandas
I did exactly as you said	Aš padariau tiksliai taip, kaip sakei
I really appreciate you	Aš tave labai vertinu
I need at least to bury you	Man reikia bent tave palaidoti
I accepted the difference and went further	Priėmiau skirtumą ir nuėjau toliau
A simple gold bar costs just a few hundred dollars	Paprasta auksinė juosta kainuoja vos kelis šimtus dolerių
I waved them back into the herd	Pamojavau juos atgal į bandą
I trained every day	Treniravau kiekvieną dieną
I need to know more about this	Turiu apie tai daugiau sužinoti
I decided to leave for many reasons	Aš nusprendžiau išvykti dėl daugelio priežasčių
He almost laughed, he felt so good	Jo vos nepraleido juokas, jis jautėsi taip gerai
This pair forms a plausible binary system	Ši pora sudaro tikėtiną dvejetainę sistemą
I struggled with the urge to scream	Kovojau su noru rėkti
I asked her if she was a doctor	Paklausiau jos, ar ji gydytoja
I sit down at my desk and start calling	Atsisėdu prie savo stalo ir pradedu skambinti
I will pray for you and this new one	Melsiuosi už tave ir šį naująjį
I bought a lot of candles	Nupirkau daug daug žvakių
I have to come back	Turiu grįžti
I never won a race	Aš niekada nelaimėjau lenktynių
I hadn’t looked at the release notes yet	Dar nebuvau pažiūrėjęs į išleidimo pastabas
I thought you might be in trouble	Maniau, kad tau gali būti bėdų
I wondered if he was thinking of revenge	Galvojau, ar jis galvoja apie kerštą
I can’t tell her that, though	Vis dėlto negaliu jai to pasakyti
For a moment, I thought it was homeless	Akimirką maniau, kad tai benamis
I just can’t believe this boy’s success	Aš tiesiog negaliu patikėti šio berniuko sėkme
I heard her say those words with my own ears	Savo ausimis girdėjau ją sakant tuos žodžius
I want you to know something	Noriu, kad tu ką nors žinotum
I kept selling prices and suffered as a result	Išlaikiau pardavimo kainas ir dėl to kentėjau
I liked that he looked at me that way	Man patiko, kad jis taip į mane žiūrėjo
Ours were much more successful than them	Mūsiškiai buvo daug sėkmingesni už juos
It was a question of when	Tai buvo klausimas, kada
I will also enter a new world soon	Aš taip pat greitai įžengsiu į naują pasaulį
I can’t say it out loud because he killed us	Negaliu to pasakyti garsiai, nes jis mus nužudė
I know this is important to him	Žinau, kad jam tai svarbu
I called him, saying, go, boy at the door	Aš jam paskambinau, sakydama, eik, durų berniukas
It was his last public appearance	Tai buvo paskutinis jo viešas pasirodymas
I want you to do nothing	Noriu, kad jūs nieko nedarytumėte
I got back to my desk	Grįžau prie savo stalo
I wasn’t so open to meeting him	Nebuvau toks atviras su juo susitikti
He also visited the Natural History Museum	Jis taip pat aplankė gamtos istorijos muziejų
I need to recover myself	Man reikia susigrąžinti save
I accepted his hospitality and drank	Priėmiau jo svetingumą ir išgėriau
I have no jurisdiction, no rules, and I have no regrets	Aš neturiu jurisdikcijos, neturiu taisyklių ir nesigailiu
I can be in half an hour	Galiu būti po pusvalandžio
I could no longer hesitate	Aš nebegalėjau dvejoti
I fell asleep when my mind lost consciousness	Aš užmigau, kai mano protas prarado sąmonę
I had to think about it	Turėjau apie tai pagalvoti
I couldn’t think I could leave her here alone	Negalėjau galvoti, kad galiu ją čia palikti vieną
I wanted her to be naked under me	Norėjau, kad ji būtų nuoga po manimi
I had breakfast	Papusryčiaujau
I needed to clean up	Man reikėjo apsivalyti
I immediately understand who did it	Iš karto suprantu, kas tai padarė
Some property damage has been reported	Buvo pranešta apie tam tikrą turtinę žalą
I will wash quickly but thoroughly	Nusiprausiu greitai, bet kruopščiai
I was going to tell you	Ketinau tau pasakyti
I found his room effortlessly	Jo kambarį radau be vargo
I am committed to being a diligent employee	Esu įsipareigojęs būti kruopštus darbuotojas
I looked at the horror in front of me	Pažvelgiau į priešais mane esantį siaubą
I can only make both beauty and good taste	Galiu padaryti tik tiek grožio ir gero skonio
I tried to hang out	Bandžiau pasikorti
I reached for it first, but only now	Aš pasiekiau jį pirmas, bet tik dabar
I just rubbed her cheek and walked on	Aš tiesiog nubraukiau jai skruostą ir ėjau toliau
I was just getting ready to write you a message	Kaip tik ruošiausi parašyti tau žinutę
I am alone but not alone	Esu vienas, bet ne vienišas
I will wash your eyes with medication	Aš plausiu tau akis vaistais
I was determined to do so	Aš tam nusiteikiau
Useful topic anyway	Naudinga tema visgi
I know how you did it	Aš žinau, kaip tu tai padarei
I teach them to write addresses	Mokau juos rašyti adresus
I know what it does to people	Žinau, ką tai daro žmonėms
I can’t leave this city	Negaliu palikti šio miesto
A thousand pounds of it	Tūkstantis svarų jo
I stared at them both	Spoksojau į juos abu
I drove, but for the wrong reasons	Važiavau, bet dėl ​​netinkamų priežasčių
I wait for the next bus for about fifteen minutes	Kito autobuso laukiu apie penkiolika minučių
I often no longer control the darkness at all	Tamsoje dažnai visiškai nebevaldau
I like to have some names with strangers	Man patinka turėti kai kuriuos su svetimais vardais
I need to investigate this	Man reikia tai ištirti
I know because they did it	Aš žinau, nes jie tai padarė
I also went to bed feeling so good	Aš taip pat nuėjau miegoti jausdamasi taip gerai
I turn to the fifth page and here it is	Atsiverčiu penktą puslapį ir štai jis
In a way, I wouldn’t be alone	Tam tikra prasme nebūčiau vienas
I never wanted to disturb them	Niekada nenorėjau jiems trukdyti
I also think my mom knows something	Taip pat manau, kad mano mama kažką žino
A music video has been created from the track	Iš kūrinio buvo sukurtas muzikinis vaizdo klipas
I would think about it and find strength	Pagalvočiau apie jį ir rasčiau jėgų
A young boy came in, curious to see what was going on	Įėjo jaunas berniukas, smalsu pamatyti, kas vyksta
There is nothing I can do until the storm passes	Nieko negaliu padaryti, kol nepraeis audra
I like this guy too	Man irgi patinka šis vaikinas
I wanted to have fun and enjoy life	Norėjau linksmintis ir mėgautis gyvenimu
I seriously wished they had the lights on now	Aš rimtai norėjau, kad jie dabar būtų įjungę šviesą
I love this series and it’s an amazing book	Man patinka ši serija ir tai nuostabi knyga
I need you to live in me	Man reikia, kad tu gyventum manyje
I personally have something to be grateful for	Aš asmeniškai turiu už ką būti dėkingas
I admit he is a monster	Pripažįstu, kad jis yra pabaisa
I don't work there anymore	Aš ten nebedirbu
I found the body soon after	Netrukus po to radau kūną
The second way is to interview the enemy	Antrasis būdas – apklausti priešą
I couldn’t stop it, even for a moment	Negalėjau to sustabdyti, net akimirką
I fight it every day	Aš kovoju su ja kasdien
I can’t risk telling you now	Negaliu rizikuoti dabar tau pasakyti
I just came here myself	Pats čia ką tik atvažiavau
I thought it was yesterday	Maniau, kad šiandien buvo vakar
I actually pulled out my sewing machine last night	Iš tikrųjų praėjusią naktį ištraukiau savo siuvimo mašiną
I saw his finger on the trigger	Mačiau, kad jo pirštas buvo ant gaiduko
I may need one day	Man gali prireikti vieną dieną
The last wave for those gathered	Paskutinė banga susirinkusiems
I will rise and proclaim, and there will be signs and wonders	Aš atsikeliu ir skelbiu, ir vyksta ženklai bei stebuklai
I was crying seriously at work for a week	Savaitę rimtai verkiau darbe
I meant it was his usual case	Aš turėjau omenyje, kad tai jo įprastas atvejis
I want to forgive him	Noriu jam atleisti
I have to do something else	Turiu daryti ką nors kita
I look forward to seeing you after so many years	Nekantriai laukiu tavęs po tiek metų
I will give you that little satisfaction	Suteiksiu jums tą nedidelį pasitenkinimą
The game can be downright silly but charming	Žaidimas gali būti visiškai kvailas, bet žavus
I think she even blamed herself for the whole situation	Manau, kad ji netgi kaltino save dėl visos situacijos
Obviously, I can’t even do it right	Akivaizdu, kad aš net negaliu to padaryti teisingai
I think he had a broken arm	Manau, kad jam buvo sulaužyta ranka
see you in the morning	pasimatysim ryte
I pulled my hand back	Patraukiau ranką atgal
I am waiting for you	aš laukiu tavęs
He just developed and grew	Jis tiesiog kūrėsi ir augo
Services were provided up to ten times a day	Paslaugos buvo teikiamos iki dešimties kartų per dieną
Clark establishes its headquarters in the city	Clarkas mieste įkuria savo būstinę
I think that’s a good thing	Manau, kad tai geras dalykas
I can make you feel guilty about anything	Galiu priversti jaustis kalta dėl bet ko
I also tried to cut his head off	Aš taip pat bandžiau jam nukirsti galvą
I can't accept that	Aš negaliu to priimti
I still have some wealth	Aš vis dar turiu šiek tiek turtų
Frank dreamed of becoming an actress	Frankas svajojo tapti aktore
I will not repeat to anyone what you said	Aš niekam nekartosiu, ką tu sakei
I didn’t want to be around for the unexpected	Nenorėjau būti šalia dėl netikėtumo
I have to return home to care for my brothers	Turiu grįžti namo globoti savo brolių
I love your mom too much that I don’t like it	Aš per daug myliu tavo mamą, kad to nemėgstu
I noticed that the other two kids helped everyone else	Pastebėjau, kad kiti du vaikai padėjo visiems kitiems
I was moved by his strong hand	Mane sujaudino jo stipri ranka
I noticed that the police no longer have a list	Pastebėjau, kad policija nebeturi sąrašo
I reach in and pull out the meat knife	Prieinu ir išsitraukiu mėsos peilį
It was believed that the bomber would always defeat	Buvo manoma, kad bombonešis visada įveiks
I hate her for what she did	Nekenčiu jos už tai, ką ji padarė
I knew there was a bathroom somewhere nearby	Žinojau, kad kažkur šalia yra vonios kambarys
I think there were maybe twenty members in the church	Manau, kad bažnyčioje buvo gal dvidešimt narių
We have been planning for a long time	Jau seniai planavome
I hoped you would do that	Tikėjausi, kad taip padarysi
He has a great voice	Jis turi puikų balsą
I reached down and lifted	Aš pasiekiau žemyn ir pakėliau
I felt his strong hands hug me	Jaučiau jo stiprias rankas, apkabinusias mane
I pulled my hand back	Patraukiau atgal ranką
I can't escape this	Negaliu nuo šito pabėgti
I felt like a teenager again	Vėl pasijutau kaip paauglė
I close my eyes with my hand	Uždengiu akis plaštaka
I left nothing	Nieko nepalikau
I knew who the killer was now	Aš žinojau, kas dabar yra žudikas
I got married for my wonderful husband	Ištekėjau už savo nuostabaus vyro
I accidentally crossed those two	Netyčia kirtau ne tuos du
It just took me a while	Man tiesiog reikėjo šiek tiek laiko
A woman with several hands dressed in silk, infinitely amazing	Moteris su keliomis rankomis apsirengusi šilku, be galo nuostabi
We wanted that to happen	Norėjome, kad tai atsitiktų
I pick up the day's pack and give it to him	Pasiimu dienos pakuotę ir paduodu jam
I didn’t expect a huge tree wolf	Nesitikėjau didžiulio medžio vilko
I felt a drowning sensation in my stomach	Pajutau skendo jausmą skrandyje
I went to them	Aš nuėjau pas juos
A folded hand said she was making a phone call	Sulenkta ranka pasakė, kad ji skambina telefonu
I tried to cover my curiosity	Bandžiau pridengti savo smalsumą
I found her waist and pulled myself up	Radau jos juosmenį ir prisitraukiau prie savęs
I’m sure he’ll release it tomorrow	Esu tikras, kad rytoj ją išleis
I actually paid for them	Aš iš tikrųjų už juos sumokėjau
I see hope in our future	Aš matau viltį mūsų ateičiai
I haven’t had a second date since	Nuo to laiko nepraėjau antro pasimatymo
I was hit in the front door	Mane trenkė į priekines duris
I raised my hand to touch it	Pakėliau ranką, kad ją paliesčiau
I didn’t kiss, definitely not	Aš nebučiavau, tikrai ne
I just encountered it in the hallway	Aš ką tik su ja susidūriau koridoriuje
I had a bad experience as a child	Vaikystėje turėjau blogos patirties
I was walking through the camp, my head ached	Ėjau per stovyklą, man skaudėjo galvą
I had an incredibly clear picture from here	Iš čia turėjau nepaprastai aiškų vaizdą
I smiled and shook my head a little	Nusišypsojau ir šiek tiek papurčiau galvą
I had to leave the space service	Teko palikti kosmoso tarnybą
I need someone to help relieve the pain	Man reikia, kad kas nors padėtų numalšinti skausmą
I still had something to fix	Dar turėjau kai ką sutvarkyti
I was lucky in that place	Man pasisekė toje vietoje
I found that it really helped my depression and anxiety	Radau, kad tai tikrai padėjo mano depresijai ir nerimui
A huge fireplace roared in the distance	Tolumoje ūžė didžiulis židinys
I think he thought better	Manau, kad jis geriau pagalvojo
I want to have a good time with you	Noriu gerai praleisti laiką su tavimi
I hurry towards the guest room	Nuskubu link svečių kambario
I can't pinch my finger	Negaliu prikišti piršto
I can't be for you	Aš negaliu būti už tave
I have neither enemies nor friends	Neturiu nei priešų, nei draugų
Now I understand what they were talking about	Dabar suprantu, apie ką jie kalbėjo
I enjoyed lying on it	Man patiko gulėti ant jos
I can’t say that tomorrow	Negaliu to pasakyti rytojaus
The selection of actors for that show was very difficult	To pasirodymo aktorių atranka buvo labai sunki
I could use a little wisdom	Galėčiau pasinaudoti šiek tiek išminties
I have great respect for him	Aš jį labai gerbiu
I remember they showed up	Prisimenu, jie parodė
I felt responsible	Jaučiausi, kad ji atsakinga
I want you here next to me	Noriu, kad tu čia šalia manęs
I counted six blank places	Suskaičiavau šešias tuščias vietas
I felt his muscular arms wrap around me	Pajutau, kaip jo raumeningos rankos apsivijo mane
I went outside to the apple tree	Išėjau į lauką prie obels
Eventually, he passed on his interests to certain family members	Galiausiai jis perdavė savo interesus tam tikriems šeimos nariams
A first aid kit lay on the concrete floor	Ant betoninių grindų gulėjo pirmosios pagalbos vaistinėlė
I can afford to change your phone	Galiu sau leisti pakeisti tavo telefoną
I was very confused by her face	Mane labai supainiojo jos veidas
But it turned out to be expensive for me	Tačiau man tai pasirodė brangu
I watched him go	Stebėjau, kaip jis eina
I didn’t like seeing her so unhappy	Man nepatiko matyti ją tokią nelaimingą
I’m a little tired but not bad	Esu šiek tiek pavargęs, bet neblogas
I was sober and felt great	Buvau blaivus ir jaučiausi puikiai
You should contact your doctor as soon as possible	Į gydytoją reikia kreiptis kuo anksčiau
I care about our music	Man rūpi mūsų muzika
I know what it’s about	Aš žinau, apie ką tai yra
I can’t stand the way some people treat animals	Negaliu pakęsti, kaip kai kurie žmonės elgiasi su gyvūnais
I really want to deserve his love	Linkiu tikrai nusipelnyti jo meilės
Then suddenly the low red sun appeared	Tada staiga pasirodė žema raudona saulė
I can't hire you for a magazine	Negaliu tavęs įdarbinti žurnale
Everyone said they were afraid of another explosion	Visi sakė, kad bijo kito sprogimo
I pushed it again and put my shoulders in the hole	Dar kartą stumtelėjau ir įkišau pečius į angą
I like to be a big fish in a small pool	Man patinka būti didele žuvimi mažame baseine
I have so many options	Turiu tiek daug galimybių
I hear her moving towards him	Girdžiu, kaip ji juda link jo
I looked down and was ashamed	Pažvelgiau žemyn ir susigėdau
I used to be a party pet	Anksčiau buvau vakarėlių gyvūnėlis
I like this drama just because of its plot	Man patinka ši drama vien dėl jos siužeto
I will have darkness under cover	Aš turėsiu tamsą priedangai
I really got a better ending to this deal	Aš tikrai gavau geresnę šio sandorio pabaigą
I need to finish this	Man reikia tai užbaigti
I mentioned the edge stamp above	Aukščiau paminėjau kraštinį štampą
I drank too much	Aš per daug gėriau
Four men were injured	Keturi vyrai buvo sužeisti
I remember the horror on that woman’s face	Prisimenu siaubą tos moters veide
I never even left my home	Aš net niekada neišėjau iš savo namų
I would not allow that to happen	Neleisčiau, kad taip nutiktų
I would highly recommend checking this out	Labai rekomenduočiau tai patikrinti
I had to talk him out of this crazy thought	Turėjau jį perkalbėti nuo šios beprotiškos minties
I mean, it was never brought up	Aš turiu galvoje, kad tai niekada nebuvo auklėjama
I immediately returned home and started looking	Iškart grįžau namo ir pradėjau ieškoti
I am going to follow my law	Aš ketinu vadovautis savo įstatymu
I didn’t expect it to be necessary	Nesitikėjau, kad to prireiks
And maybe a love hobby	Ir galbūt meilės pomėgis
I needed friends next to me right now	Šiuo metu man reikėjo draugų šalia manęs
I could take this guy	Galėčiau paimti šį vaikiną
A few seconds later, several horses approached from the mountains	Po kelių sekundžių iš kalnų priartėjo keli arkliai
I can't keep his temperature below the raging fever	Negaliu išlaikyti jo temperatūros žemiau siautėjančios karščiavimo
Elsewhere, the drift consists of a cash register	Kitur dreifą sudaro kasa
I usually reduce it to work	Aš paprastai jį sumažinu darbui
It needs no justification other than its comparative competence	Jai nereikia jokio kito pagrindimo, kaip tik jos lyginamoji kompetencija
I enjoy spending time with your family	Man patinka leisti laiką su jūsų šeima
That was the main challenge for me	Tai man buvo pagrindinis iššūkis
I received many compliments at work today	Šiandien darbe sulaukiau daug komplimentų
I miss the old days	Pasiilgau senų laikų
He was overwhelmed by a sense of concern for friends	Jį apėmė susirūpinimo dėl draugų jausmas
I hope to explore the city again	Tikiuosi dar apžiūrėti miestą
I wouldn’t care to speak for all my compatriots	Man nerūpėtų kalbėti už visus savo tautiečius
I’m never here alone	Niekada nesu čia vienas
I want to sit behind you	Noriu sėdėti už tave
I was excited, but it was normal	Jaudinausi, bet tai buvo normalu
I kissed him on the lips	Pabučiavau jam į lūpas
But I was in another room	Tačiau aš buvau kitame kambaryje
I build a ladder at the end of the tunnel	Aš pastatau kopėčias tunelio gale
I promised them security	Aš pažadėjau jiems saugumą
I still watch it and still believe it	Aš vis dar tai žiūriu ir tikiu iki šiol
I know my father will never understand	Žinau, kad mano tėvas niekada nesupras
I had no idea who shot him	Neturėjau supratimo, kas jį nušovė
I will not be a jealous person	Aš nebūsiu su pavydžiu žmogumi
I have a hard time swallowing a knot in my throat	Sunkiai praryju gerklėje esantį mazgą
I was sent urgently to find you	Aš buvau išsiųstas skubiai tavęs surasti
I’ve seen something different in my life	Aš pamačiau kažką kitokio savo gyvenime
I feel a strange force in my body	Jaučiu keistą jėgą savo kūne
Invited to vote	Kviečiamas balsuoti
I needed time to think and eat	Man reikėjo laiko pagalvoti ir pavalgyti
I tried to take us to a safe place	Bandžiau mus nugabenti į saugią vietą
Verification of core values	Pagrindinių vertybių patikrinimas
I couldn’t accept too much	Negalėjau priimti per daug
I turned right and wondered if he might be right	Pasukau į dešinę ir galvojau, ar jis gali būti teisus
I see you have nothing to give us	Matau, kad neturite ko mums duoti
I couldn’t believe my success	Negalėjau patikėti savo sėkme
I need you to check my shoulder	Man reikia, kad patikrintum mano petį
The interior of the old stable has been replaced	Pakeistas senosios arklidės vidus
I can’t go on such a trip	Negaliu leistis į tokią kelionę
I saw pictures of you, me and my mother	Mačiau tavęs, manęs ir mamos nuotraukas
I can't bring it back	Negaliu jos sugrąžinti
I would like to read more of your books	Norėčiau paskaityti daugiau tavo knygų
I think that made him pretty nervous	Manau, kad tai jį gana nervino
I got tired and went to sleep	Pavargau ir nuėjau miegoti
I tried to save myself	Aš stengiausi išgelbėti save
I studied them myself	Aš pats juos studijavau
I've never done such shit before	Niekada anksčiau nedariau tokio šūdo
He thought it was very likely that she had drowned	Jis manė, kad labai tikėtina, kad ji nuskendo
A cold breeze is blowing on the stage	Scenoje pučia šaltas vėjelis
I recommend them all	Rekomenduoju juos visus
I realized too late	Per vėlai supratau
There the fireplace was surrounded by many logs	Ten židinį supo daugybė rąstų
I had to sit for a while	Teko kurį laiką pasėdėti
I closed the door for us	Uždariau duris už mūsų
I have done this successfully in the past	Anksčiau tai dariau sėkmingai
I will stretch my thumb and yes	Ištiesiu nykštį ir taip
I really know what you need	Tikrai žinau, ko tau reikia
I had no symptoms when I started following the diet	Pradėjus laikytis dietos, man nebuvo jokių simptomų
I said goodbye to him one last time	Aš su juo paskutinį kartą atsisveikinau
None were saved	Nė vienas nebuvo išsaugotas
I could sue the mall	Galėčiau paduoti prekybos centrą į teismą
I have his stairs, but I join	I a jo laiptai, bet prisijungiu
I am more than qualified	Esu daugiau nei kvalifikuotas
I like to think of it as a switch	Man patinka galvoti apie tai kaip apie jungiklį
I had never seen her look so beautiful before	Dar niekada nebuvau mačiusi, kad ji atrodytų tokia graži
I didn’t know what was worse	Aš nežinojau, kas buvo blogiau
I thought it would be cold for you	Maniau, kad tau bus šalta
I want to build a house for us right here	Noriu pastatyti mums namą čia pat
In fact, I sent him to die	Tiesą sakant, aš jį nusiunčiau mirti
I wanted to be significant	Norėjau būti reikšmingas
I hate trying to portray a sculpture in photos	Nekenčiu bandymo vaizduoti skulptūrą nuotraukomis
I started to climb down	Pradėjau lipti žemyn
I was lucky enough to cross the finish line	Man pasisekė kirsti finišo liniją
I just have to choose the punishment	Man tereikia pasirinkti bausmę
The couple ended in death	Pora baigėsi mirtimi
Other people associated with the university fought against racism	Kiti su universitetu susiję asmenys kovojo su rasizmu
I thought you turned on your coat	Maniau, kad tu apsivertei paltą
Bite, then sleep in the van again	Kąsnis, tada vėl miegoti furgone
I turned around and walked slowly across the pavement	Apsisukau ir lėtai ėjau per grindinį
Weather conditions such as snow and rain were planned	Buvo suplanuotos tokios oro sąlygos kaip sniegas ir lietus
Charlie is the third letter in both systems	Charlie yra trečioji raidė abiejose sistemose
I saw him six months after the crash	Mačiau jį praėjus šešiems mėnesiams po avarijos
I have to come up with something	Turiu ką nors sugalvoti
He chose to play after talking to his father	Jis pasirinko žaisti po pokalbio su tėvu
Now I give the homeless a lot more exchange	Dabar benamiams duodu daug daugiau mainų
I said it without thinking anything	Pasakiau tai nieko negalvodamas
I'd better hide this magazine until the guard shows up	Geriau paslėpsiu šį žurnalą, kol nepasirodys sargybinis
Launch date not yet set	Paleidimo data dar nenustatyta
I just wanted his hands on my body	Aš tiesiog norėjau, kad jo rankos būtų ant mano kūno
I really wanted to try	Labai norėjau išbandyti
I forgot to call her two days ago	Prieš dvi dienas pamiršau jai paskambinti
To that email. 	Į tą el.
I put my whole being in the letter	laišką įdėjau visą savo esybę
I’m ready to try so much	Aš pasiruošęs tiek daug išbandyti
I will leave you to rest	Aš paliksiu tave pailsėti
I will not believe anyone	Aš nebūsiu niekam tikęs
I open my eyes and look at him	Atsimerkiu ir žvilgteliu į jį
He spent two months of the season	Jis praleido du sezono mėnesius
However, a few days will suffice	Vis dėlto pakaks kelių dienų
I wondered if her eyes would look sad forever	Pagalvojau, ar jos akys amžinai atrodys liūdnos
All I knew was that we were not the best	Žinojau tik, kad nesame geriausi
I think he cried a little when he left	Manau, kad išeidamas jis šiek tiek verkė
I wanted his embrace for so long	Aš taip ilgai norėjau jo glėbio
I arrived here half an hour ago	Atvykau čia prieš pusvalandį
I touched her as if they weren’t	Paliečiau ją taip, lyg jos nebūtų
I really didn’t see his facial expression	Tikrai nemačiau jo veido išraiškos
I knock and shout a few times, but there is no answer	Kelis kartus beldžiuosi ir šaukiu, bet atsakymo nėra
Now I knew everything, including the little things	Dabar žinojau viską, įskaitant smulkmenas
I had to let him know	Turėjau jam pranešti
I’m not going to wrap anything for you in candy	Aš neketinu tau nieko apvilkti saldainiais
The stars will disappear	Žvaigždės išnyks
However, I would always watch	Vis dėlto visada žiūrėčiau
I have to be in shock, he thinks	Turiu būti šoke, galvoja jis
I lifted my leg forward so as not to close	Pakėliau koją į priekį, kad neužsidarytų
I cried and couldn’t stop	Aš verkiau ir negalėjau sustoti
I should have breakfast	Turėčiau ruošti pusryčius
I was expecting serious work to solve this problem	Tikėjausi rimto darbo, kad išspręsčiau šią problemą
I want to get rid of this place	Noriu atsikratyti šios vietos
I look at him frantically utterly shocked	Žvelgiu į jį pašėlusiai visiškai sukrėstas
I also heard about his dad	Aš taip pat girdėjau apie jo tėtį
I even had an invented plan	Aš netgi turėjau sugalvotą planą
The pet will never try to correct you	Gyvūnėlis niekada nebandys jūsų pataisyti
I have no desire to take breaks	Neturiu noro daryti pertraukų
In fifteen years, a lot can happen	Per penkiolika metų daug kas gali nutikti
They were both separated by a few feet	Juos abu skyrė kelios pėdos
I was going to go and scratch her eyes	Ketinau eiti ir iškrapščiau jai akis
Two cars driving nearby were also damaged	Apgadinti ir du šalia važiavę automobiliai
I was pleasantly surprised by the response to my comment	Buvau maloniai nustebintas atsakymu į mano komentarą
I continued to cough, trying to concentrate	Toliau kosėjau, bandžiau susikaupti
A few more places are available	Dar laisvos kelios vietos
I beat myself over and over again	Aš mušiau save vėl ir vėl
I didn’t expect much either	Aš irgi daug nesitikėjau
I probably looked confused because he was laughing at me	Turbūt atrodžiau sutrikusi, nes jis iš manęs juokėsi
I found her in such an elevator	Radau ją tokią lifte
I won't stumble	Aš neužklupsiu
I shook my head laughing	Papurčiau galvą juokdamasi
I had to protect her	Aš turėjau ją apsaugoti
I ripped her out of the car before he arrived	Aš išplėšiau ją iš automobilio prieš jam priėjus
I saw it and it was probably safe	Aš tai mačiau ir tikriausiai buvo saugu
A circle of flames of six feet	Šešių pėdų liepsnos ratas
I won’t let anything happen to her	Neleisiu, kad jai kas nors nutiktų
I know you started it	Žinau, kad tu tai pradėjai
He lost consciousness of reality	Jis prarado suvokimą apie realybę
I like to forgive and forget	Man patinka atleisti ir pamiršti
I hadn’t hoped for that for years	Daugelį metų to beviltiškai nesitikėjau
I still have some emphasis	Aš vis dar tam tikru mastu turiu akcentą
The used kit was abandoned in a warehouse	Naudotas komplektas buvo apleistas sandėlis
I examined my distrust of myself	Išnagrinėjau savo nepasitikėjimą savimi
I say no, so we go to the ranch	Aš sakau ne, todėl einame į rančą
Sounds pretty good	Skamba gana neblogai
I lay down and fell asleep	Atsiguliau ir užmigau
The effectiveness of the two products is not different	Šių dviejų preparatų veiksmingumas nesiskiria
The concert was also broadcast live online	Koncertas taip pat buvo tiesiogiai transliuojamas internetu
A case with her name was devised	Buvo sugalvota byla su jos vardu
I wasn’t with friends	Nebuvau su draugais
I fell into it, my struggle with tears was long lost	Įkritau į jį, mano kova su ašaromis seniai pralaimėta
I can’t catch all this lie	Negaliu pagauti viso šito melo
I looked at them with greater astonishment than before	Žiūrėjau į juos su didesne nuostaba nei anksčiau
I have a restaurant there	Turiu ten restoraną
She would kill you	Ji tave nužudytų
I shouldn’t get a shred of their thoughts	Aš neturėčiau gauti nuotrupos jų minčių
It does not spread by surface contact	Jis neplinta paviršinio kontakto būdu
I knock on their bedroom door	Pasibeldžiu į jų miegamojo duris
I’m not that worried	Aš nesu toks susirūpinęs
I enjoy working with her	Man patinka su ja dirbti
I had no connection, I didn’t appreciate it	Aš neturėjau ryšio, nevertinau to
I wish that was not the case	Norėčiau, kad taip nebūtų
I wasn’t sure myself at the time	Aš pats tuo metu nebuvau tikras
However, I descended hard in the embrace of heaven	Tačiau aš sunkiai nusileidau dangaus glėbyje
I was involved in it every day	Mane į tai įtraukdavo kiekvieną dieną
Now I know it was a mistake	Dabar žinau, kad tai buvo klaida
Both of her children had settled there	Ten buvo apsigyvenę abu jos vaikai
I hope everyone does such things	Tikiuosi, kad visi daro tokius dalykus
I can’t let them see me	Negaliu leisti jiems manęs matyti
I just miss your company	Aš tiesiog pasiilgau tavo kompanijos
I stayed, I took everything that was available	Pabuvau, pasiėmiau viską, kas buvo prieinama
I try to be happy again	Stengiuosi vėl būti laiminga
I smell a big drink there	Užuodžiu didelį gėrį ten
Thanks for the help	Dėkojau už pagalbą
I don’t think they could see that	Manau, kad to jie negalėjo pamatyti
I smile and thank her	Nusišypsau ir dėkoju jai
Artillery fire was used for the cover	Priedangai buvo panaudota artilerijos ugnis
I blew him twice, he took me hard	Du kartus supūtiau jį, jis mane stipriai paėmė
I just couldn’t face the truth	Aš tiesiog negalėjau susidurti su tiesa
I recommend asking for help in this matter	Rekomenduoju prašyti pagalbos šiuo klausimu
I have counted my blessings	Aš suskaičiavau savo palaiminimus
I do analysis and programming	Atlieku analizę ir programavimą
There are plans to rebuild	Yra planų atstatyti
I refuse to go back to what was before	Atsisakau grįžti prie to, kas buvo anksčiau
I asked for this file	Paprašiau šios bylos
I like the structure and design of this bag	Man patinka šio krepšio struktūra ir dizainas
I was very pleased with my overall performance	Likau labai patenkintas savo bendru pasirodymu
I just talked to the owner of the club	Ką tik kalbėjausi su klubo savininku
I sigh in pain	Atsidūstu iš skausmo
I crushed the worlds under my shoes	Aš sutraiškiau pasaulius po savo batais
I lie down again and fall asleep almost instantly	Vėl atsigulu ir beveik akimirksniu užmiegu
I tried to pull her off her finger	Bandžiau ištraukti ją nuo jos piršto
We need to find the weakness and exploit it	Turime rasti silpnybę ir ja išnaudoti
I heard he was killed	Girdėjau, kad jis buvo nužudytas
I looked him straight in the eye	Pažvelgiau tiesiai jam į akis
I want to keep this baby	Aš noriu išlaikyti šį kūdikį
I was alone with what was at the moment	Buvau viena su tuo, kas buvo šiuo metu
Other observers will repeat the ritual	Kiti stebintys asmenys pakartos ritualą
I also dream of a farm	Taip pat svajoju apie ūkį
In the other races we were all very close	Kitose lenktynėse visi buvome labai artimi
I rubbed my eyes and tried to calm down	Pasitryniau akis ir bandžiau nusiraminti
I never went to a wedding	Niekada nepatekau į vestuves
He accepted the offer and signed the contract	Jis priėmė pasiūlymą ir pasirašė sutartį
It made it easier for me to insist on returning home	Man palengvėjo, kad jis neprimygtinai reikalavo grįžti namo
I knew exactly what she was going to do	Aš tiksliai žinojau, ką ji ketina daryti
It hurts a lot inside me	Man labai skauda viduje
I went around and found myself in a cemetery	Apėjau ir atsidūriau kapinėse
I had never been on the top floor before	Aš niekada anksčiau nebuvau viršutiniame aukšte
I had listeners	Turėjau klausytojų
I need to get to the top	Man reikia patekti į viršų
I deserve it more	Esu to vertas daugiau
I notice the remains of some animal	Pastebiu kažkokio gyvūno palaikus
I tried not to think about home or family	Stengiausi negalvoti apie namus ar šeimą
I called the hospital and said she was dead	Paskambinau į ligoninę, pasakė, kad ji mirė
I return to the office soon across	Greitai skersai grįžtu į biurą
I reached my face	Aš pasiekiau veidą
I don't expect any trouble	Jokių bėdų nesitikiu
I immediately forgot	Aš iškart pamiršau
I did not see the future	Nemačiau ateities
I couldn’t lie there	Aš negalėjau ten gulėti
I can't tell you everything	Negaliu tau visko papasakoti
I have yet to introduce myself	Dar turiu prisistatyti
I wrote that law a year ago	Tą įstatymą parašiau prieš metus
I liked the look of that car	Man patiko to automobilio išvaizda
I got up again to take a bath	Atsikėliau, dar kartą norėdamas nusiprausti
A platform has emerged	Atsirado platforma
His sacrifice was in vain	Jo auka buvo veltui
Hurry to get out of the site and click	Skubu išlipti iš svetainės ir spustelėti
I lost five years of my life	Praradau penkerius savo gyvenimo metus
I look up and watch her come out	Pažvelgiu aukštyn ir žiūriu, kaip ji išeina
I never intended to live so low	Niekada neketinau gyventi taip žemai
A brave man is not one who knows no fear	Drąsus žmogus nėra tas, kuris nepažįsta baimės
I was completely honest	Buvau visiškai tiesus
I will continue to work to get his forgiveness	Aš ir toliau stengsiuosi gauti jo atleidimą
A blow of pleasure pierced me	Mane persmelkė malonumo smūgis
I wasn’t even stupid enough to go west	Aš net nebuvau pakankamai kvailas, kad eičiau į vakarus
Several told her to leave	Keletas liepė jai pasitraukti
I just felt stupid	Jaučiausi tiesiog kvaila
I wonder how she managed to do it	Įdomu, kaip jai pavyko tai padaryti
I watched there all the time in admiration	Visą laiką ten stebėjau susižavėjęs
I found myself running through a wooded area	Atsidūriau, kad bėgau per miškingą vietovę
He rejected their offer to retire	Jis atmetė jų pasiūlymą trauktis
I received love and support from my family	Iš šeimos sulaukiau meilės ir pritarimo
A simple phone call, a card, a few good words	Paprastas telefono skambutis, kortelė, keli geri žodžiai
I thought all the pots were right here	Maniau, kad visi puodai čia pat
I loved the lady very much	Aš labai mylėjau panelę
This time I also had my real phone	Šį kartą turėjau ir savo tikrąjį telefoną
I felt useless, but I was still happy to participate	Jaučiausi nenaudingas, bet vis dėlto džiaugiausi galėdamas dalyvauti
I was recently told that the rule is six inches	Neseniai man pasakė, kad taisyklė yra šeši coliai
In the end, the idea was rejected	Galiausiai idėja buvo atmesta
The match turned into a tennis match	Rungtynės virto teniso rungtynėmis
It was fun for me, but it was harder to reach	Man buvo smagu, bet buvo sunkiau pasiekti
The task he has to perform	Užduotis, kurią jis turi atlikti
I had a big balance problem	Turėjau didelę pusiausvyros problemą
A person wants to feel important	Žmogus nori jaustis svarbus
Quick repair services were also fast	Greitos remonto paslaugos taip pat buvo greitos
I smile and wave to the people who look at us	Šypsausi ir mojuoju į mus žiūrintiems žmonėms
I stopped thinking	Aš nustojau galvoti
I will continue this series in other parts	Tęsiu šią seriją kitose dalyse
It became the center of attraction at parties	Vakarėliuose tapau traukos centru
I threw it in the well	Išmečiau jį į šulinį
A young woman got out and looked anxious to see him	Išlipo jauna moteris, kuri atrodė sunerimusi pamačiusi jį
I felt something hold my foot	Pajutau, kad kažkas sulaiko mano koją
I wasn’t a bite out of my salad	Nebuvau nė kąsnio iš savo salotų
I have never noticed this before	Niekada anksčiau to nepastebėjau
I slammed the door	Užtrenkiau duris
I started to explain	Ėmiau pradėti aiškintis
I think doctors are making good money	Manau, kad gydytojai gerai uždirba
I used all my strength, but that was not enough	Išnaudojau visas jėgas, bet to nepakako
I have to ignore the knowledge	Turiu nežiūrėti žinių
I wondered who that passenger in our castle was	Pasidomėjau, kas tas mūsų pilies keleivis
The royal palace must be clean	Karaliaus rūmai turi būti švarūs
I think he can be very influential	Manau, kad jis gali būti labai įtakingas
It has always been a last resort	Tai visada buvo paskutinė galimybė
I just shook my head	Aš tik papurtau galvą
I turn it off when he speaks	Aš jį išjungiu, kai jis kalba
I said we were attacked	Pasakiau, kad mus užpuolė
I thought he was crazy	Maniau, kad jis išprotėjo
I want to keep each of them	Noriu pasilikti kiekvieną iš jų
Of course, this ensured his immortality	Žinoma, tai užtikrino jo nemirtingumą
I won’t let them go out	Aš neleisiu jiems išeiti
When I left, I didn’t know she was pregnant	Išeidama nežinojau, kad ji nėščia
I have enough strength to do it all	Turiu pakankamai jėgų visa tai padaryti
I have a house that suits us	Turiu namą, kuris mums tinka
I suspect only our father wanted to find us	Įtariu, kad mus rasti norėjo tik mūsų tėvas
I look left and right again	Vėl žiūriu į kairę ir į dešinę
I have to release the dead	Turiu paleisti mirusiuosius
I love to cook for my family and friends	Mėgstu gaminti savo šeimai ir draugams
It was hard for me last year	Praėjusiais metais man buvo sunku
I robbed him of the guards	Aš jį apiplėšiau nuo sargybos
I enjoyed our little show	Man patiko mūsų mažas pasirodymas
I remember how she really looked	Prisimenu, kaip ji atrodė iš tikrųjų
I think it is the only choice we have	Manau, kad jis yra vienintelis pasirinkimas, kurį turime
Pleasure is such a diverse thing	Malonumas yra toks įvairus dalykas
I knew better than to stop and reach for it	Žinojau geriau, nei sustoti ir pasiekti ją
I retreated toward the coat tree	Atsitraukiau link palto medžio
I prefer gender neutrality	Man labiau patinka lyties neutralumas
The old reference was used until m	Senoji nuoroda buvo naudojama iki m
I think it has a lot to do with perspective	Manau, kad tai labai susiję su perspektyva
The bounced plague boosted the team’s speed	Atmuštas rykštė paskatino komandos greitį
I hated fighting with my mom near midnight	Nekenčiau muštynių su mama arti vidurnakčio
His hand shook his shoulder	Ranka papurtė jo petį
I raise my chin and straighten my shoulders	Pakeliu smakrą ir ištiesiu pečius
I could go to the library and do it myself	Galėčiau nueiti į biblioteką ir tai padaryti pati
I said the usual things	Pasakiau įprastus dalykus
I could see he was thinking about it	Mačiau, kad jis apie tai galvoja
He can hit the ball well	Jis gali gerai išmušti kamuolį
It was too bad for me to feel fear	Man buvo per daug bloga, kad jausčiau baimę
I didn’t say anything, but I felt a great relief	Nieko nesakiau, bet pajutau didelį palengvėjimą
I think you need to be here	Manau, kad tau reikia čia būti
I can never distinguish it from them	Niekada negaliu jo išskirti iš jų
This was his third car accident	Tai buvo trečioji jo automobilio avarija
I sit on her bed and wait	Atsisėdu ant jos lovos ir laukiu
A neighbor is doing something	Kaimynas kažką daro
Have mercy on the accused's life	Pagailėkite kaltinamojo gyvybės
I didn’t try to hide it	Aš nebandžiau to nuslėpti
I left a message with the manager at the station	Stotyje palikau žinutę su vadovu
I have to follow it	Turiu jos laikytis
I was his everything	Aš buvau jo viskas
I can tell you are really ashamed of him	Galiu pasakyti, kad jam tikrai gėda
I believe you will do so despite my decision	Tikiu, kad tai padarysite, nepaisant mano sprendimo
I will no longer be in business	Aš nebeužsiimu versle
I say this to everyone who takes up the profession	Tai sakau visiems, kurie imasi šios profesijos
I learned the art of patience	Išmokau kantrybės meno
The tube attached the remote control to the chair	Vamzdis pritvirtino nuotolinio valdymo pultą prie kėdės
I think he must be swollen full of milk	Manau, kad jis turi būti išbrinkęs pilnas pieno
I walked around the house and went into the woods	Pasivaikščiojau po namus ir nuėjau į mišką
I was the only one in the room not laughing	Aš vienintelė kambaryje nesijuokiau
I could never work like that	Niekada negalėčiau taip dirbti
I pick up the phone slowly	Lėtai pakeliu telefoną
I called you for help	Skambinau tau prašyti pagalbos
I had no idea he was wrong	Neturėjau supratimo, kad jis klydo
I ended up going to one of my favorite message boards	Aš baigiau eiti į vieną iš savo mėgstamiausių pranešimų lentų
Males are usually slightly larger than females	Patinai paprastai būna šiek tiek didesni už pateles
I didn’t add that not all of my plans were dangerous	Nepridėjau, kad ne visi mano planai buvo pavojingi
I carefully removed the photo from my handbag	Atsargiai išėmiau nuotrauką iš rankinės
I will never back down	Niekada neatsitrauksiu
I think that would be appropriate	Manau, kad tai būtų tinkama
I’m getting back to my blog	Sugrąžinu dėmesį į savo dienoraštį
I just want to make sure the secret is protected	Aš tik noriu įsitikinti, kad paslaptis yra saugoma
The show is now off	Laida dabar išjungta
I decided to pick it up myself	Nusprendžiau pasiimti pati
I read and try to understand everything	Skaitau ir stengiuosi viską suvokti
I was weaving the fabric myself and cutting it	Aš pati buvau austi audinį ir sukirpusi
I sighed and almost fell out of my chair	Atsidusau ir vos neiškritau iš kėdės
The greatest diversity of birds is in the tropics	Didžiausia paukščių įvairovė yra atogrąžų regionuose
I am constantly updating this list	Aš nuolat papildau šį sąrašą
I knew we would die if we didn’t find it soon	Žinojau, kad jei greitai nebūsime rasti, mirsime
I needed to take care of her	Man reikėjo ja rūpintis
I never liked to be in the spotlight	Niekada nemėgau būti dėmesio centre
I was impressed, but also a little uncomfortable	Likau sužavėta, bet ir šiek tiek nepatogu
I didn’t fit in here	Aš čia netiko
I thought you knew you were better than that	Maniau, kad tu žinai, kad esi geresnis už tai
I wasn’t fast enough for you	Aš nebuvau tau pakankamai greitas
I could close them there in a corner	Galėčiau juos ten uždaryti į kampą
I want to get rid of it	Noriu nuo to išsivaduoti
A woman like her can be dangerous	Tokia moteris kaip ji gali būti pavojinga
Even now I see their painful faces	Net ir dabar matau jų skausmingus veidus
I need food now	Man dabar reikia maisto
I can’t stop or be stopped	Aš negaliu sustoti ar būti sustabdytas
Somehow I laughed while reading	Kažkaip nusijuokiau skaitydama
I was like their second mother	Buvau kaip jų antroji mama
I put on the kettle and brewed two drinks	Užsidėjau virdulį ir išviriau du gėrimus
I often wondered how long she could endure	Dažnai galvodavau, kiek laiko ji gali ištverti
I struggled to keep the anger from my voice	Kovojau, kad pyktis nuo mano balso neliktų
I appreciate any suggestions	Aš vertinu bet kokius pasiūlymus
I could hardly move him	Aš sunkiai galėjau jį pajudinti
I love reading a book	Mėgstu skaityti knygą
I shook my head once	Kartą papurčiau galvą
I pray that everyone is ready	Meldžiuosi, kad visi būtų pasiruošę
I didn't tell anyone anything	Niekam nieko nesakiau
Another guard was on duty	Budėjo kitas sargybinis
I once knew a guy who liked to be rude	Kažkada pažinojau vieną vaikiną, kuriam patiko būti šiurkščiai
I was told to stay home	Man liepė likti namuose
I feel the grief is beautiful	Jaučiu, kad sielvartas yra gražus
I guess the cave was the smaller of the two evils	Spėju, kad urvas buvo mažesnė iš dviejų blogybių
I had a lot of love and we succeeded	Aš turėjau daug meilės ir mums pavyko
I hear this all the time	Šitą girdžiu nuolat
Low price for the safety of both of us	Nedidelė kaina už mūsų abiejų saugumą
I went carefully to the third door	Atsargiai nuėjau prie trečiųjų durų
I still do it regularly	Aš vis dar tai darau reguliariai
I didn’t earn anything	Aš nieko neuždirbau
I slip into the front seat	Įslystu į priekinę sėdynę
I see that you belong to them	Matau, kad tu priklausai jiems
You did your best to sacrifice this army	Jūs padarėte viską, kad paaukotumėte šią kariuomenę
I didn't see it	Aš to nemačiau
I prefer to provide support even for shrub species	Man labiau patinka suteikti paramą net krūmų rūšims
I just taught you to sit down and concentrate	Aš tiesiog išmokiau tave atsisėsti ir susikaupti
I would like your promise not to shoot the messenger	Norėčiau jūsų pažado nešaudyti pasiuntinio
I couldn’t risk my identity being clarified	Negalėjau rizikuoti, kad mano tapatybė būtų išaiškinta
I can no longer hear what you are saying	Nebegirdžiu ką tu sakai
I would choose two	Norėčiau pasirinkti du
In later works, the script changed	Vėlesniuose kūriniuose scenarijus keitėsi
I knew it was gaining strength	Žinojau, kad tai įgauna stiprybės
I broke up with him just before returning home	Išsiskyriau su juo prieš pat grįždama namo
I felt the urge to cry just below the surface	Pajutau norą verkti tiesiai po paviršiumi
Drop water on the end of the sheet	Lašas vandens ant lapo galo
I was always next to him	Aš visada buvau šalia jo
I produced all the time	Visą laiką gaminau
I could tell he impressed her	Galėčiau pasakyti, kad jis ją sužavėjo
You are an amazing person	Jūs esate nuostabus žmogus
I thought it was courtesy	Maniau, kad tai mandagumas
I took a deep breath and spoke	Giliai įkvėpiau ir kalbėjau
I fight a lot of creatures	Daug kovų kovoju su būtybėmis
His eyes reflect the bright orange glow of his eyes	Jo akys atspindi ryškiai oranžinį akių blizgesį
I feel his lips slide down my neck	Jaučiu, kaip jo lūpos slenka mano kaklu
Seeing the same world with different eyes	Matyti tą patį pasaulį kitomis akimis
I was overwhelmed by this kind of panic	Mane apėmė šiokia tokia panika
I was scared that the ball would come to me	Išsigandau, kad man atskris kamuolys
I was instantly captivated by her level of spiritual understanding	Mane akimirksniu patraukė jos dvasinio supratimo lygis
I had seen guilt in his eyes before	Anksčiau jo akyse mačiau kaltę
I've never seen your mom	Niekada nemačiau tavo mamos
I'm not saying anything about that	Nieko apie tai nesakau
After holding my breath, I jumped out of place	Sulaikiusi kvėpavimą pašokau nuo vietos
I grow and sell them	Aš juos auginu ir parduodu
I have to stop for a while	Turiu trumpam sustoti
I teach math at university	Dėstau matematiką universitete
I tried to change my ways	Bandžiau keisti savo būdus
She remained on the charts for four weeks	Ji išliko topuose keturias savaites
Then I trusted him so he could take advantage of me	Tada aš pasitikėjau, todėl jis galėjo manimi išnaudoti
I haven’t seen her in six or seven years	Nemačiau jos šešerius ar septynerius metus
I saw what you did to him	Mačiau, ką tu jam padarei
I couldn't break the link	Negalėjau nutraukti nuorodos
I'm not waiting for the rest	Laukiu nesulaukiu likusių
I just wanted the prince to try a protein shake	Aš tik norėjau, kad princas išbandytų baltymų kokteilį
I had already lost interest	Jau buvau praradęs susidomėjimą
I didn’t act weird	Aš nesielgiau keistai
I want my kids to have your blood	Noriu, kad mano vaikai turėtų tavo kraujo
Although changes are made if necessary	Nors prireikus daromi pakeitimai
I knew the original story	Žinojau pirminę istoriją
I grew pretty thick skin	Užauginau gana storą odą
It was the subject of controversy and speculation	Tai buvo ginčų ir spėlionių objektas
This material is obtained from several different individuals	Ši medžiaga gaunama iš kelių skirtingų asmenų
I felt it while training	Pajutau tai treniruodamasi
I have never fulfilled more than one maintenance request	Niekada neįvykdžiau nei vienos priežiūros užklausos
I worked for them for about a year	Pas juos dirbau apie metus
I talk to her almost every day	Aš kalbu su ja beveik kiekvieną dieną
I both dreamed and woke up	Aš ir sapnavau, ir pabudau
I need peace and quiet now	Man dabar reikia ramybės ir tylos
I just started wandering around	Tiesiog pradėjau klajoti
I was so happy all of a sudden	Aš taip apsidžiaugiau staiga
My eyes are getting more and more drawn to it	Mano akys vis labiau traukia į tai
I haven’t seen them in years	Nemačiau jų metų metus
I wondered why he was here	Pagalvojau, kodėl jis čia
A very quick investigation for such a young girl	Labai greitas tyrimas tokiai jaunai merginai
Between the lines, I see that he wants to go home	Tarp eilučių matau, kad jis nori grįžti namo
I hope you found a bed you like	Tikiuosi, kad radote jums patinkančią lovą
I also want their heat turned off	Aš taip pat noriu, kad jų šiluma būtų išjungta
However, I couldn’t leave him	Vis dėlto negalėjau jo palikti
I had to quit school again	Vėl turėjau mesti mokyklą
I was nobody, so it wasn’t for me	Aš buvau niekas, todėl tai buvo ne man
I can’t get lost in heaven	Negaliu nepasiklysti danguje
The challenge was to show him as vulnerable	Iššūkis buvo parodyti jį kaip pažeidžiamą
I had a delicious desire to continue the attack	Turėjau skanų norą tęsti puolimą
I had a second between them before they shot	Turėjau sekundę tarp to, kol jie nušovė
Several couples were still fighting	Kelios poros vis dar kovojo
I felt electricity everywhere our skin touched	Jaučiau elektros energiją visur, kur liesdavo mūsų oda
I thought about who you are	Pagalvojau, koks tu esi
I couldn’t understand what was going on for me	Negalėjau suprasti, kas man darosi
I would take it and run with him	Paimčiau tai ir bėgčiau su juo
I've been smoking for a long time	Aš ilgai pykau
I wiped away extra tears and leaned closer	Nusišluosčiau papildomas ašaras ir pasilenkiau arčiau
I went to a party and it was fun	Nuėjau į vakarėlį ir buvo smagu
I want one dollar for a girl	Noriu vieno dolerio, kurį man atvežtų mergina
I couldn’t believe it was actually happening	Negalėjau patikėti, kad tai iš tikrųjų vyksta
I let her play with my pen	Leidau jai žaisti su mano rašikliu
I couldn’t survive anymore	Aš nebegalėjau išsilaikyti
I get up, wash, get dressed	Atsikeliu, nusiprausiu, apsirenku
I didn’t have to draw sketches in the last moments	Paskutinėmis akimirkomis neturėjau piešti eskizų
I suspect he may have been upset	Įtariu, kad jis galėjo būti sutrikęs
I got home and made a plan	Grįžau namo ir sudariau planą
Each squadron also has its own patch	Kiekviena eskadrilė taip pat turi savitą lopinėlį
I am sixteen or seventeen years old	Man šešiolika ar septyniolika metų
I want to put my heels on the carpet	Noriu įkišti kulnus į kilimą
I looked around and things were different	Apsidairiau ir viskas buvo kitaip
I wanted to make a big bow	Norėjau padaryti didelį nusilenkimą
I hope your readers enjoy it	Tikiuosi, kad jūsų skaitytojams tai patiks
I could feel the gossip and speculation spreading	Jaučiau, kaip sklinda paskalos ir spėlionės
However, I do not believe there are any	Tačiau aš netikiu, kad tokių yra
The application form for air travel is here	Prašymo dėl kelionės lėktuvu forma yra čia
I asked him when he would go to sleep	Aš jo paklausiau, kada jis eis miegoti
I was ready for the worst	Buvau pasiruošęs blogiausiam
I noticed this two paragraphs ago	Aš tai pastebėjau prieš dvi pastraipas
I wanted it to last as long as possible	Norėjau, kad tai truktų kuo ilgiau
The reaction to the character was positive	Reakcija į personažą buvo teigiama
I deserved better than that	Aš nusipelniau geresnio už tai
I want to explain something	Noriu kai ką paaiškinti
I lay heavily breathing	Aš gulėjau stipriai alsuodamas
I know this can be a tough time	Žinau, kad tai gali būti sunkus laikas
I was going to escape	Ketinau pabėgti
I can’t risk feeling that way again	Negaliu rizikuoti dar kartą taip jaustis
I have the right to be blind sometimes	Aš turiu teisę kartais būti aklas
Privilege and duty as a doctor	Privilegija ir pareiga, kaip būti gydytoju
I will give them five minutes of my time	Skirsiu jiems penkias minutes savo laiko
I just got a very nice herb	Ką tik gavau labai gražią žolelę
I notice his knee touching her thigh	Pastebiu, kaip jo kelias liečia jos šlaunį
I mean, they’re totally in love	Turiu galvoje, kad jie visiškai įsimyli
I healed pretty quickly	Aš gana greitai išgydžiau
I'm just asking a question	Aš tik užduodu klausimą
I wondered if anyone was watching	Apsidairiau, ar kas nors nežiūri
I lifted him in his hand feeling his weight	Pakėliau jį rankoje jausdama jo svorį
The person using it should not even know	Tuo besinaudojantis asmuo net neturėtų žinoti
I thought you were infinitely cute	Maniau, kad esi be galo miela
I take him to the room where my father lies	Nuvedu jį į kambarį, kuriame guli mano tėvas
A bone bag to predict the future	Kaulų maišas, kad numatytų ateitį
I feel like he wants me	Jaučiu, kad jis manęs nori
I see and hear you well	Aš tave gerai matau ir girdžiu
I have thought about suicide many times	Daug kartų galvojau apie savižudybę
I think this idea probably has some merit	Manau, kad ši idėja tikriausiai turi tam tikrų nuopelnų
I pulled out a blog and wrote a post	Išsitraukiau dienoraštį ir parašiau įrašą
I didn’t stretch on the porch today	Šiandien neištempiau verandoje
It seemed like we had worked together before	Atrodė, kad anksčiau dirbome kartu
I knew what a tree was	Aš žinojau, kas yra medis
I think they bought a closet as well	Manau, kad jie nusipirko ir spintelę
I stumbled upon their fellow citizens	Suklupau iš jų bendrapiliečių
I toured the barn and the entire castle	Apžiūrėjau tvartą ir visą pilį
I am very pleased to see your article	Esu labai patenkintas matydamas jūsų straipsnį
I know they care about me	Žinau, kad jie manimi rūpinasi
I wanted to know what works	Norėjau sužinoti, kas dirba
I mean, the police were already there	Turiu galvoje, policija jau buvo ten
I hated the thought of putting him in that position	Nekenčiau minties pastatyti jį į tokią padėtį
I didn't see him again that year	Po tų metų daugiau jo nemačiau
I went to my last door, the front	Nuėjau prie savo paskutinių durų, priekinių
It was a lot of fun for me today	Šiandien man buvo labai smagu
I played you, we both	Aš žaidžiau tave, mes abu
I kept thinking everyone in the class was looking at me	Vis galvojau, kad visi klasėje žiūri į mane
I knew you had seen or heard me	Žinojau, kad mane matėte ar girdėjote
I need to go to the grocery store	Man reikia eiti į bakalėjos parduotuvę
A word of warning though	Įspėjimo žodis nors
I'm not interested at all	Man visai neįdomu
I couldn’t let her have it	Negalėjau leisti jai to turėti
I go through it every day	Aš einu pro jį kiekvieną dieną
I had in mind how to wear a coat and be naked	Turėjau galvoje, kaip dėvėti paltą ir būti nuogas
David won the contest	Dovydas laimėjo konkursą
I will give you everything you need	Aš jums duosiu viską, ko jums reikia
I felt it in my heart, in my soul	Jaučiau tai savo širdyje, sieloje
I will not go into that any more	Daugiau į tai nesileisiu
I will start the editing process	Pradėsiu redagavimo procesą
I gained new confidence	Įgavau naujo pasitikėjimo savimi
I looked at simple words like	Žiūrėjau į paprastus žodžius, tokius kaip
I just didn’t feel like I was going through a routine	Aš tiesiog nejaučiau, kad išgyvenau rutiną
I felt so safe in your arms	Tavo glėbyje jaučiausi tokia saugi
I would also need medical help throughout my pregnancy	Man taip pat prireiktų medikų pagalbos viso nėštumo metu
I can’t think and I have a hard time breathing	Negaliu galvoti ir man sunku kvėpuoti
I don’t like to look at my reflection for long	Nemėgstu ilgai žiūrėti į savo atspindį
I showed up to the driver	Parodžiau į vairuotoją
It did so successfully	Tai padarė sėkmingai
The ritual soon spread to other cities	Ritualas netrukus išplito į kitus miestus
I knew he would be angry when he saw me	Žinojau, kad pamatęs mane jis supyks
I want to get my husband back	Noriu susigrąžinti savo vyrą
I needed his comfort	Man reikėjo jo paguodos
I grab her free hand and kiss her	Pagaunu jos laisvą ranką ir pabučiuoju
Teeth can remain in the wound	Dantys gali likti žaizdoje
I didn’t notice anything protruding, it doesn’t have to be	Aš nepastebėjau nieko iškilusio, neturi būti
I follow his smell trail, walking for miles into the woods	Seku jo kvapų taku, eidama mylias į mišką
I knew he was a photographer	Žinojau, kad jis fotografas
I planned to wait in silence	Planavau palaukti tylėdamas
I could only expect the best	Galėjau tikėtis tik geriausio
I mean a serious drink	Turiu omenyje rimtą gėrimą
I like the way they look	Man patinka, kaip jie atrodo
I hope you can understand that	Tikiuosi, kad galite tai suprasti
I stood quietly as she was overwhelmed by memory after memory	Stovėjau tyliai, kai ją apėmė atmintis po atminties
There are strict conditions for its release	Jo paleidimui keliamos griežtos sąlygos
I’m sure he heard my conversation	Esu tikras, kad jis išgirdo mano pokalbį
I just stuck my tongue out	Aš tiesiog prikandau liežuvį
I said you can’t become a man	Sakiau, kad tu negali tapti vyru
I was very scared the whole time	Visą laiką stipriai išsigandau
A smile appeared on his face	Jo veide pasirodė dalelė šypsenos
I saw there was only one hanging stand	Pamačiau, kad buvo tik vienas kabantis stovas
Both the album and the single were not on the charts	Tiek albumas, tiek singlas nepateko į topų sąrašą
Many people can come to terms with that	Daugelis žmonių gali su tuo susitaikyti
I even like a couple of them	Man net patinka jų pora
I wasn’t afraid to get lost	Nebijojau pasiklysti
I didn’t care if he was a mess there	Man nerūpėjo, ar jis ten buvo netvarka
I wasn’t good at it at all	Aš jam visai nebuvau geras
I bruised myself	Aš pats mėlynuojau
The agreements were far from ideal	Susitarimai toli gražu nebuvo idealūs
Motivation to act	Motyvacija veikti
I never talked badly about my husband	Niekada nekalbėjau blogai apie savo vyrą
I had to be happy here	Aš čia turėjau būti laimingas
I have his new post	Turiu jo naują įrašą
I think he is that	Manau, kad jis yra tas
I didn’t want to fall asleep	Nenorėjau užmigti
I have come here to help you fight a common enemy	Atėjau čia, kad padėčiau tau kovoti su bendru priešu
The day after, he returned to training	Po dienos jis grįžo į treniruotes
I bite my lip hard so I don’t cry	Stipriai prikandu lūpą, kad nesuverkčiau
I didn’t even bother to look at the hat	Net nesivarginau pažvelgti į skrybėlę
I saw everything you showed me	Mačiau viską, ką tu man parodei
I will go to this search	Aš eisiu į šią paiešką
A better man could seek that truth	Geresnis vyras galėjo ieškoti tos tiesos
I just didn’t expect you to need it so soon	Tiesiog nesitikėjau, kad tau to prireiks taip greitai
A new model is proposed to describe the experimental data	Eksperimentiniams duomenims aprašyti siūlomas naujas modelis
I learned to walk without a walker	Mokiausi vaikščioti be vaikštynės
I basically keep my hands captive	Iš esmės laikau rankas nelaisvėje
I tell her about them, then I read	Papasakoju jai apie juos, tada perskaitau
I knew he smelled her desire for us	Žinojau, kad jis užuodžia jos troškimą mums
I feel my stomach turn from the inside out	Jaučiu, kaip mano skrandis virsta iš vidaus
I've been waiting ever since	Nuo tada laukiau
I just wanted someone to hold on, press	Tiesiog norėjau, kad kas nors laikytų, prispaustų
I personally know the person who is doing this to you	Aš asmeniškai pažįstu asmenį, kuris tai daro su tavimi
I remember coming up with a quick plan	Prisimenu, sugalvojau greitą planą
I hesitated when an adult woman went outside	Sudvejojau, kai į lauką išėjo suaugusi moteris
I want to help, desire is stronger than anything	Noriu padėti, noras stipresnis už viską
I can’t understand how much we’ve done today	Negaliu suprasti, kiek daug šiandien nuveikėme
Part of me wanted to stop	Dalis manęs norėjo sustoti
I won’t say that roll, but I could	Aš nesakysiu, kad ritinys, bet galėtų
I stared at the floor	Spoksojau į grindis
An angel is watching me	Mane stebi angelas
I am open to learn more	Esu atvira sužinoti daugiau
I thought I ran away a little	Maniau, kad šiek tiek pabėgo
When I heard this news, I felt empty and betrayed	Išgirdusi šią naujieną pasijutau tuščia ir išduota
I worked for a short time	Padirbėjau trumpam
I work hard to live with that	Labai stengiuosi tuo gyventi
I want to support it	Aš noriu tai paremti
I saw trees and shrubs	Mačiau medžius ir krūmus
I wanted his lips to be on my throat	Norėjau, kad jo lūpos būtų ant mano gerklės
I suffer from depression	Sergu depresija
In the grassy plain during the conversation p	Žole apaugusioje lygumoje pokalbio metu p
I worked for just one year	Dirbau vos vienerius metus
I went home from work	ėjau namo iš darbo
I experienced abdominal tension and the strength was gone	Patyriau pilvo įtampą ir jėgos dingo
I think something is wrong with me	Manau, kad su manimi kažkas negerai
I need someone to get rid of boredom	Man reikia žmogaus, kuris atsikratytų nuobodulio
I chose a place in the middle	Aš išsirinkau vietą viduryje
There is still a lack of critical examination of this hypothesis	Vis dar trūksta kritinio šios hipotezės patikrinimo
I had already forgotten what the first finger meant	Jau buvau pamiršęs, ką reiškia pirmasis pirštas
I looked at the door, but it didn't open	Žiūrėjau į duris, bet jos neatsidarė
I stopped trying to break it	Aš nustojau bandyti ją palaužti
I think you will have to take over from here	Manau, kad tu turėsi perimti iš čia
I took a step and one more step	Žengiau žingsnį ir dar vieną žingsnį
I become angry and jealous	Tampu piktas ir pavydus
I reviewed the project description	Peržiūrėjau projekto aprašymą
He was immediately detained	Jis buvo nedelsiant sulaikytas
I mean, you were great	Aš turiu galvoje, tu buvai puikus
I can't recognize handwriting	Negaliu atpažinti rašysenos
I felt he was very angry	Pajutau, kad jis buvo labai piktas
I want to try to change	Noriu pabandyti pasikeisti
Nice comfortable fit and haircut	Gražus patogus prigludimas ir kirpimas
I turn around and climb into bed	Apsisuku ir lipu į lovą
I acted like a victim	Elgiausi kaip auka
I didn’t allow myself to watch her die	Neleidau sau žiūrėti, kaip ji miršta
Completely different	Visiškai kitoks
It was amazing considering the circumstances of the battle	Tai buvo nuostabu, atsižvelgiant į mūšio aplinkybes
I’m going on a date with a normal guy	Aš einu į pasimatymą su normaliu vaikinu
I asked why she thought so	Paklausiau, kodėl ji taip galvoja
I can’t do it alone	Aš nesugebu to padaryti vienas
I got this after the crash	Šį gavau po avarijos
I will reach out and hug him to myself	Ištiesiu ranką ir priglaudžiu jį prie savęs
i am doing the right thing	elgiuosi teisingai
I triggered an alert	Iššaukiau įspėjimą
I want to fix it	Noriu pasitaisyti
I hope you find a solution to your problem	Tikiuosi, kad rasite savo problemos sprendimą
A cold hand slipped into him	Šalta ranka įslydo į jį
I couldn’t do it anymore, I couldn’t stand so much	Aš nebegalėjau to padaryti, neištvėriau tiek daug
I had to go into politics for a long time	Jau seniai turėjau eiti į politiką
I saw my mother expecting my sister	Mačiau savo mamą besilaukiančią su mano seserimi
I’ve heard this done to a few people before	Girdėjau, kad tai buvo padaryta keliems žmonėms anksčiau
I’m not here to be together	Aš čia ne tam, kad būčiau drauge
I can’t fall asleep because of a lack of food	Negaliu užmigti, nes trūksta maisto
I hope you had a good trip here	Tikiuosi, kad jums čia buvo gera kelionė
I checked with the technique	Patikrinau su technika
I think there is a reason for that	Manau, kad tam yra priežastis
I held out my hand and touched her hand	Ištiesiau ranką ir paliečiau jos ranką
There was an extremely difficult struggle throughout the period	Per visą laikotarpį vyko itin sunki kova
I couldn’t let them see me crying	Negalėjau leisti jiems matyti mane verkiant
I decided to fix the drink	Nusprendžiau pataisyti gėrimą
The man must be warm	Vyras turi būti šiltas
I still did a little research	Aš vis tiek atlikau nedidelį tyrimą
I had to focus more on the date	Turėjau daugiau dėmesio skirti datai
I looked around, there was nothing so interesting	Apsidairiau, nieko tokio įdomaus nebuvo
A light came on over his head	Virš jo galvos užsidegė šviesa
I’m telling you this to get ready	Aš jums tai sakau, kad pasiruoščiau
I like to know he’s there	Man patinka žinoti, kad jis ten
I looked like everyone else	Atrodžiau kaip visi kiti
I'm going to find him	Aš ketinu jį surasti
I thought about it for a second	Sekundėlę apie tai pagalvojau
I held my breath and crossed my fingers	Sulaikiau kvėpavimą ir sukryžiavau pirštus
I honestly value my nature like him	Aš sąžiningai vertinu savo prigimtį, kaip ir jis
I remember the guy who sold it to me	Prisimenu vaikiną, kuris man jį pardavė
I bought it and hung it on the wall	Nusipirkau ir pasikabinau ant sienos
The show was not picked up	Laida nebuvo paimta
I could put it on worn-out jeans	Galėčiau jį užmauti ant nuskurusių džinsų
I can’t hold other funerals	Aš negaliu surengti kitų laidotuvių
The controversy remains hot	Ginčas tebėra karštas
Females are on average slightly larger than males	Patelės vidutiniškai šiek tiek didesnės nei patinai
I was actually shocked at how fast it worked	Iš tikrųjų buvau šokiruotas, kaip greitai tai veikė
I have a guarantee on this	Turiu garantiją šiuo klausimu
I thought you were still here	Maniau, kad tu vis dar čia
I’m sure you’d like some time for yourself	Esu tikras, kad norėtumėte šiek tiek laiko sau
I have to go to work, Tom	Turiu eiti į darbą, Tom
I heard voices outside my room	Išgirdau balsus už savo kambario
I watched with the edge of my eye	Stebėjau akies krašteliu
I respect your position, but here you have no power	Gerbiu tavo poziciją, bet čia tu neturi galios
I have other parts as well	Turiu ir kitų dalių
I hope you go out and see	Tikiuosi, išeisite ir pamatysite
I just can’t continue it	Tiesiog nebegaliu to tęsti
They allowed us to have the whole island	Jie leido mums turėti visą salą
I couldn’t believe he could do it with me	Negalėjau patikėti, kad jis gali tai padaryti su manimi
I could never get used to the rain	Niekada negalėjau priprasti prie lietaus
I was surprised it took them so long	Nustebau, kad jiems taip ilgai užtruko
An exploded nuclear bomb would have done less damage	Susprogdinta branduolinė bomba būtų padariusi mažiau žalos
I withdrew from the gentleman, my fear grew	Atsitraukiau nuo džentelmeno, mano baimė augo
I left room for my parents to last	Tėvams palikau kambarį paskutiniam
I had to convince her to help me	Turėjau įtikinti ją man padėti
I would never be a prince with a big head	Niekada nebūčiau princas su didele galva
Otherwise, this department is mostly residential	Kitu atveju šis skyrius daugiausia yra gyvenamasis
I plan a large revenue stream from the line	Planuoju didelį pajamų srautą iš linijos
I just think she will be able to help	Tik manau, kad ji galės padėti
I acted quickly and hard, but struck anxiously	Pasielgiau greitai ir stipriai, bet nerimastingai spyriau
I like your approach	Man patinka tavo požiūris
I started stroking it	Pradėjau jį glostyti
I have a few minutes today	Šiandien turiu kelias minutes
I came to say something, but it was gone	Atėjau kažko pasakyti, bet tai dingo
I was not ready to settle down	Nebuvau pasiruošęs įsikurti
I can choose to vacation	Galiu rinktis atostogauti
I had to tell him about it	Turėjau jam apie tai pasakyti
I have to ask an obvious question	Turiu užduoti akivaizdų klausimą
I know you had an idea	Žinau, kad tau kilo mintis
I'm sorry I left so late	Atsiprašau, kad taip vėlai išėjau
I don’t know where, but she’s somewhere here	Nežinau kur, bet ji kažkur čia
I got it from you	Pagavau tai nuo tavęs
I just wish someone would come	Tik norėčiau, kad kas nors ateitų
I admire what you do	Žaviuosi tuo, ką darai
I know that together we are bound for eternity	Žinau, kad kartu esame susieti amžinybei
Then I turned to the other women in the room	Tada atsisukau į kitas kambaryje buvusias moteris
I told her there was no way	Pasakiau jai, kad nėra jokio būdo
To be frank, I didn’t care much	Jei atvirai, man nelabai rūpėjo
I didn’t have to put up with this shit	Man nereikėjo taikstytis su šituo šūdu
It was a one-game playoff record	Tai buvo vieno žaidimo atkrintamųjų varžybų rekordas
I really liked them both	Man jie abu labai patiko
I was just bad and sad	Man buvo tiesiog bloga ir liūdna
I could feel the tears coming down on me	Jaučiau, kaip man rieda ašaros
I watched the timer click	Žiūrėjau laiko skaitiklio paspaudimą
I think you would like it	Manau, kad tau jis patiktų
I will tell them in particular to see	Ypač jiems pasakysiu, kad pamatytų
I think she was too ashamed	Manau, kad jai buvo per daug gėda
I don’t want to knock the people who do it	Nenoriu trankyti žmonių, kurie tai daro
I didn’t create a career	Karjeros nekūriau
I have a hard time maintaining a relationship	Man sunku palaikyti santykius
I want to improve it by making it dynamic	Noriu jį patobulinti padarydamas dinamišką
I will love the duel with you	Man patiks dvikova su tavimi
I didn’t know what would happen	Nežinojau, kas nutiks
I want my husband to get my back	Noriu, kad mano vyras gautų mano nugarą
I reassured him	Aš jį perkalbinau
I did work with a few, though	Vis dėlto dirbau su keletu
Knocking on the door disrupted the concentration	Beldimas į duris sutrikdė susikaupimą
I had a great evening with the doctor	Puikiai praleidau vakarą su gydytoju
I didn’t need a man to save me	Man nereikėjo vyro, kuris mane išgelbėtų
I helped him sit down and handed me a sword	Padėjau jam atsisėsti ir padaviau kardą
I held out my hand and took the gift	Ištiesiau ranką ir paėmiau dovaną
I didn’t come up with anything like that	Aš nieko šito nesugalvojau
I’m still trying to figure it all out	Aš vis dar bandau visa tai išsiaiškinti
I also wanted to talk to you	Aš taip pat norėjau su tavimi pasikalbėti
I unplugged the cord and went inside	Nuėmiau laidą ir įėjau į vidų
I was ashamed and wanted to sneak into my skin	Susigėdau ir norėjau įlįsti į savo odą
I was tired of all the impressions of today	Buvau pavargusi nuo visų šios dienos įspūdžių
I was overwhelmed by his acceptance	Buvau priblokštas jo priėmimo
Really so	Tikrai taip
I always tried to protect him	Visada stengiausi jį apsaugoti
I can recommend it to anyone	Galiu rekomenduoti visiems
I was younger, stronger and faster	Buvau jaunesnis, stipresnis ir greitesnis
I didn't recognize you	Aš tavęs neatpažinau
I wanted to see what a rich beauty here is	Norėjau pamatyti, koks čia turtingas gražuolis
I couldn’t have his baby	Aš negalėjau turėti jo kūdikio
I never had to look at my phone	Niekada neturėjau žiūrėti į savo telefoną
We have no other safe harbor	Mes neturime kito saugaus uosto
Johnson had little to do in the match	Johnsonas turėjo mažai ką veikti rungtynėse
I held out my hand and caught it	Ištiesiau ranką ir pagavau
I wrote book after book, I even had an agent	Rašiau knygą po knygos, net turėjau agentą
I tried to close my eyes but couldn’t look back	Bandžiau užsidengti akis, bet negalėjau atsigręžti
I wanted to know the reason for that	Norėjau sužinoti to priežastį
A bed of leaves and straw rested in the corner	Kampe ilsėjosi lapų ir šiaudų lysvė
I know perfectly well how to make poison	Puikiai žinau, kaip pasigaminti nuodų
I heard fear in her voice	Jos balse girdėjau baimę
The other lady and I stood outside to meet	Aš ir kita ponia stovėjome lauke susipažinti
Other players were similarly bored	Kiti žaidėjai buvo panašiai nuobodūs
I withdrew anxiously	Sunerimęs atsitraukiau
I’ve always been very good with numbers	Man visada buvo labai gerai su skaičiais
I haven’t even seen them all	Aš net nemačiau jų visų
A friend always loves	Draugas myli visada
I use clear plastic	Aš naudoju skaidrų plastiką
I think the stress on everything just overwhelmed me	Manau, kad stresas dėl visko mane tiesiog apėmė
I see your mother in your eyes	Tavo akyse matau tavo mamą
A small smile spread across her lips	Jos lūpomis pasklido mažytė šypsenėlė
I was created to be here	Aš buvau sukurtas čia būti
The legs and feet are gray	Kojos ir pėdos yra pilkos
I really appreciate her services	Labai vertinu jos paslaugas
I summoned his vital signs	Iškviečiau jo gyvybinius požymius
I can’t concentrate, I can’t hear what he’s calling	Negaliu susikaupti, negirdžiu, ką jis skambina
Child, she thought	Vaikas, pagalvojo ji
I wanted to curse her	Norėjau ją prakeikti
I turned around and saw her get into the cab	Atsisukau ir pamačiau, kaip ji įlipo į kabiną
Baker added a goal in the last quarter	Paskutiniame ketvirtyje Bakeris pridėjo įvartį
Strategy won it today	Strategija šiandien jį laimėjo
I didn’t try to pay less, I just let him know	Aš nebandžiau mokėti mažiau, tiesiog pranešiau jam
I haven't seen any accounts in a while	Jau kurį laiką nemačiau jokių paskyrų
I slowly opened it and looked around	Lėtai atidarau jį ir apsidairau lauke
I wondered if it counted to ten or so	Pagalvojau, ar jis skaičiuoja iki dešimties ar panašiai
I really didn’t feel worth it	Tikrai jaučiausi neverta
I got out of bed and started getting ready	Išlipau iš lovos ir pradėjau rengtis
I couldn’t throw stones	Negalėjau mėtyti akmenų
The racial themes of the episode received unequal attention	Epizodo rasinės temos sulaukė nevienodo dėmesio
I understood this from orientation	Tai supratau iš orientacijos
I approached and looked	Priėjau ir pasižiūrėjau
I sign up with her at least once a month	Pas ją užsiregistruoju bent kartą per mėnesį
I stopped at the forest again	Dar kartą sustojau prie miško
Lots of important people are in those deep pockets	Daug svarbių žmonių yra tose giliose kišenėse
Then I watched them to see how they developed	Tada stebėjau juos, kad pamatyčiau, kaip jie vystėsi
I asked her name again	Dar kartą paklausiau jos vardo
An extra point system is used during the game pool	Žaidimo pulo metu naudojama papildomų taškų sistema
I think you could do him a favor	Manau, kad galėtum padaryti jam gera
I was standing in the doorway	Aš stovėjau tarpduryje
I will make his favorite dish	Gaminsiu jo mėgstamą patiekalą
I am the scream in your mind	Aš esu riksmas tavo mintyse
It was a long process	Tai buvo ilgas procesas
I found the office section	Radau biuro skyrių
I did, however, like the poetic ending to justice	Vis dėlto man patiko poetinė teisingumo pabaiga
I went to my union and they did nothing	Nuėjau į savo profesinę sąjungą ir jie nieko nedarė
A little panic benefits them	Šiek tiek panikos jiems naudinga
Then I didn’t even know who our lawyer was	Tada net nežinojau, kas yra mūsų advokatas
I tried to understand everything right in my head	Stengiausi viską suprasti tiesiai į galvą
I went down the stairs	Nulipau atgal laiptais žemyn
I use it in my classroom and library	Aš naudoju jį savo klasėje ir bibliotekoje
Some secret	Kažkokia paslaptis
I was really looking forward to the week	Labai laukiau savaitės
I felt nauseous, tired, and in terrible pain	Jaučiausi pykinga, pavargusi ir siaubingi skausmai
They treat it like a movie	Jie tai traktuoja kaip filmą
I was going to keep it a secret	Ketinau tai laikyti paslaptyje
I ran towards the exit to escape	Bėgau link išėjimo, kad pabėgčiau
I really have my satiety	Aš tikrai turiu savo sotumą
I am no longer afraid of them	Aš jų nebebijau
Brother calls and we only see the figure	Skambina brolis ir matome tik figūrą
I thought about it for many years	Daug metų galvojau apie jį
I'm as good as I am	Man taip gerai, kaip yra
It was a very big deal	Tai buvo labai didelis dalykas
I inspected her building regularly	Reguliariai apžiūrinėjau jos pastatą
I hate to even think about it now	Nekenčiau net galvoti apie ją dabar
I will give you a break	Aš duosiu tau pertrauką
I was used to ventilating like that	Buvau įpratęs taip vėdinti
I see my empty table	Matau savo tuščią stalą
This whole engagement lasted about fifteen minutes	Visas šis sužadėtuvės truko apie penkiolika minučių
I think we just needed to overcome the advantage	Manau, kad mums reikėjo tiesiog įveikti pranašumą
I had already visited once	Vieną kartą jau buvau apsilankęs
I think it will probably end soon	Manau, kad jis greičiausiai greitai nutrūks
I had seen it before	Buvau tai matęs anksčiau
I examined the effect in the mirror	Ištyriau efektą veidrodyje
I only need to believe in myself once	Man tereikia vieną kartą patikėti savimi
I haven’t seen him in a few years	Nemačiau jo keletą metų
I apologize and accept it for cash	Atsiprašau ir sutinku jį už grynųjų pinigų
I still can’t believe it	Vis dar negaliu patikėti
There is only one idea left	Liko tik viena idėja
There was little damage	Žalos padaryta nedaug
I remember it as if it had been yesterday	Prisimenu tai taip, lyg tai būtų buvę vakar
I dreamed a few months before that happened	Aš sapnavau keletą mėnesių prieš tai, kai tai įvyko
I didn’t come here to deal with you	Aš atėjau čia ne tam, kad turėčiau reikalų su tavimi
Slightly less confident	Šiek tiek mažiau įsitikinęs savimi
I knew she would give up	Žinojau, kad ji atsisakys
The being of pure darkness	Grynos tamsos būtybė
I’m not saying it’s easy to do	Aš netvirtinu, kad tai būtų lengva padaryti
I couldn’t believe it all happened	Negalėjau patikėti, kad viskas įvyko
I want your name and contact information	Noriu tavo vardo ir kontaktinių duomenų
I miss her so much	Aš jos taip pasiilgau
I see him really hurt and furious	Matau, kad jis tikrai įskaudintas ir įsiutęs
I can disappear overnight	Aš galiu dingti per naktį
I nod back and bite another	Linkteliu atgal ir dar kąsneliu
I don’t know of another way to present it	Nežinau kito būdo tai pateikti
I tasted his change	Paragavau jo pasikeitimo
Then I said cancel	Tada pasakiau, kad atšauktų
I agreed because my knees were still a little weak	Aš sutikau, nes mano keliai vis dar buvo šiek tiek silpni
I believe you are talking about me	Tikiu, kad tu kalbi apie mane
However, I think you will change your mind	Vis dėlto manau, kad pakeisite savo nuomonę
I wanted to stand on my own two feet	Norėjau atsistoti ant savo kojų
I kept the door wide open	Laikiau plačiau atidarytas duris
All courses are in the credit hour system	Visi kursai yra kreditinių valandų sistemoje
I dressed in the same old outfit, boring	Apsirengiau ta pačia sena apranga, nuobodoka
New developments have taken place	Įvyko naujas vystymasis
I also paid for driving lessons and passed for the first time	Aš taip pat mokėjau už vairavimo pamokas ir išlaikiau pirmą kartą
It hurt me a lot that week	Tą savaitę man labai skaudėjo
I should be the one to carry you	Aš turėčiau būti tas, kuris tave neša
I can't talk on the phone for long	Negaliu ilgai kalbėti telefonu
I didn’t expect the gun to be so quiet	Nesitikėjau, kad ginklas bus toks tylus
I support your efforts and talent	Palaikau jūsų pastangas ir talentą
The twenty-minute ride took almost an hour	Dvidešimties minučių važiavimas truko beveik valandą
I looked around the room to find the cause	Apsidairiau po kambarį, kad surasčiau priežastį
I’m always looking for something interesting to watch	Visada ieškau ką nors įdomaus pažiūrėti
I want you all to be fresh and ready by early evening	Noriu, kad iki ankstyvo vakaro būtumėte visi švieži ir pasiruošę
Written and informed consent was obtained from our patient	Iš mūsų paciento buvo gautas raštiškas ir informuotas sutikimas
I just asked to go home	Aš tiesiog paprašiau eiti namo
I feel like a bad person	Jaučiuosi kaip blogas žmogus
I was no longer in the bathroom	Aš nebebuvau vonioje
I want you to see the picture	Noriu, kad pamatytum vaizdą
I looked at the buildings	Pažiūrėjau į pastatus
An oral end was required to complete the transaction	Sandorio užbaigimui reikėjo žodinės pabaigos
I need this daddy, please let me have it	Man reikia šio tėčio, prašau, leisk man jį turėti
I barely let her walk	Vos neleidau jai vaikščioti
I found something new	Radau kažką naujo
I felt her hunger	Jaučiau jos alkį
The fight was competitive	Kova buvo konkurencinga
I tend not to disturb people when they eat	Aš linkęs netrukdyti žmonėms, kai jie valgo
I take great care of him	Labai juo rūpinuosi
Then I decided to stop by	Tada nusprendžiau užsukti
I, of course, coped with that with my usual charm	Aš, žinoma, su tuo susitvarkiau su savo įprastu žavesiu
Re - experimental design	Pakartotinis eksperimentinis planas
I smile at him and continue to drink water	Nusišypsau jam ir toliau geriu vandenį
I can't even apologize	Net negaliu atsiprašyti
I also have to complete several other projects	Taip pat turiu užbaigti keletą kitų projektų
I was not looking for a situation with a woman	Neieškojau situacijos su moterimi
The source of the injury remains unknown	Sužalojimo šaltinis lieka nežinomas
I put my stuff in the bag	Susidėjau savo daiktus į maišą
I managed to keep my balance, my attitude	Man pavyko išlaikyti pusiausvyrą, savo požiūrį
I look forward to showing her what we have today	Nekantrauju parodyti jai, ką šiandien turime
I will give you two seconds of world peace	Aš tau duosiu dvi sekundes pasaulio taikos
I did not receive any other compensation	Kitų kompensacijų negavau
I want to look around	Noriu apsidairyti
I was still down	Aš vis tiek buvau nusileidęs
I just wanted to merge, be like everyone else	Aš tiesiog norėjau susilieti, būti kaip visi
I knew it was rational	Žinojau, kad jis racionalus
I immediately wiped my face with disgust and fear	Iš karto nusišluosčiau veidą iš pasibjaurėjimo ir baimės
I think this is one of the greatest discoveries	Manau, kad tai vienas didžiausių atradimų
I'm in shock myself	Pats esu šoke
I guess then we won’t go	Manau, tada mes neisime
I didn’t think he needed a phone	Nemaniau, kad jam reikia telefono
In the distance, I saw someone’s figure	Tolumoje mačiau kažkieno figūrą
I pushed each panel in search of the pressure lock	Aš stūmiau kiekvieną skydelį, ieškodamas slėgio užrakto
I know it was illegal, at least inappropriate	Žinau, kad tai buvo neteisėta, bent jau netinkama
I was sure he was right	Buvau tikras, kad jis teisus
I just needed to keep going	Man tiesiog reikėjo tai tęsti
Now I want to be a square	Dabar noriu būti kvadratas
I have a lot of friends	Turiu daug draugų
I quickly got up and looked around	Greitai atsistojau ir apsidairiau
I am tired of dancing	Esu pavargusi nuo šokių
I had a great dream	Aš sapnavau puikų sapną
The literature collection is an artistic whole	Literatūros rinktinė yra meninė visuma
I tried to help her escape from our homeland	Stengiausi padėti jai pabėgti iš mūsų tėvynės
I did really well	Man tikrai sekėsi gerai
I will not allow my heart to blacken	Neleisiu, kad mano širdis pajuoduotų
I say we will stay for the rest of the week	Sakau, pasiliksime likusiai savaitės daliai
I see you look better live	Matau, kad gyvai atrodai geriau
Another change took place at about the same time	Maždaug tuo pačiu metu įvyko ir kitas pasikeitimas
I wanted her to look at me	Norėjau, kad ji pažiūrėtų į mane
I turned around and looked out the window again	Atsisukau ir vėl pažvelgiau į langą
Her attention caught her voice	Jos dėmesį patraukė garsas
The present age is an age of sadness and suffering	Dabartinis amžius yra liūdesio ir kančios amžius
I didn’t deserve this	Aš nenusipelniau šito
I saw his intentions	Mačiau jo ketinimus
I didn’t want to draw any more unnecessary attention	Nenorėjau daugiau atkreipti nereikalingo dėmesio
I know what you’re going to do	Aš žinau, ką tu ketini daryti
I haven’t been sick for a day in my strange life	Per savo svetimą gyvenimą nė dienos nesirgau
I should make that clear	Turėčiau tai aiškiai pasakyti
I swear to cherish you	Prisiekiau tave branginti
His friends are determined to get him a job	Jo draugai yra pasiryžę gauti jam darbą
I can take the bus seriously	Galiu rimtai važiuoti autobusu
I was hoping to find it	Tikėjausi, kad surasi
Now I understand why you wanted me to stay home	Dabar suprantu, kodėl norėjai, kad likčiau namie
I made that decision even earlier	Taip nusprendžiau dar anksčiau
I live in pure consciousness	Aš gyvenu gryna sąmone
I lost track of time after the fifth glass	Praradau laiko nuovoką po penktosios stiklinės
I would make a laugh	Prisiverčiau nusijuokti
I took them and opened them	Aš juos paėmiau ir atidariau
I know from experience that you don’t care	Iš patirties žinau, kad tau nerūpi
I walked towards the captain, politely telling him to stop	Ėjau link kapitono, mandagiai liepdamas sustoti
I haven’t really used them in the last few days	Kelias pastarąsias dienas jų tikrai nevartojau
I’m afraid to say he’s finally retired	Bijau pasakyti, kad jis pagaliau atsitraukė
I think you and my wife could be best friends	Manau, kad jūs ir mano žmona galėtumėte būti geriausi draugai
I published the latest series today	Šiandien paskelbiau naujausią seriją
A cold heart makes a slow hand	Šalta širdis daro lėtą ranką
A man was standing next to him	Šalia stovėjo vyras
I'm leaving the house	Išeinu iš namų
I searched the internet for music	Internete ieškojau muzikos
I will never make such a mistake again	Niekada daugiau tokios klaidos nepadarysiu
I mean, of course, missing things	Aš turiu galvoje, žinoma, trūksta dalykų
I once had a brother a long time ago	Kažkada seniai turėjau brolį
I don’t know why they didn’t like it	Nežinau, kodėl jiems jis nepatiko
The silence was filled with rattling and then another	Tylą užpildė barškėjimas, o po to – kitas
A spotted, yellow document appeared from the air	Iš oro pasirodė dėmėtas, geltonas dokumentas
I didn’t answer right away and his gaze hardened	Ne iš karto atsakiau ir jo žvilgsnis užkietėjo
I saw your daughter suffer because she hurt you	Mačiau, kaip dukra kenčia, nes tau skaudėjo
I’ve always looked tired lately	Pastaruoju metu visada atrodžiau pavargęs
I suggest you wait until you talk to a specialist	Siūlau palaukti, kol pasikalbėsite su specialistu
I really wouldn’t dare drink water	Tikrai nedrįsčiau gerti vandens
After the first few I stopped counting	Po kelių pirmųjų nustojau skaičiuoti
I wouldn’t drive far with them	Aš su jais toli nenuvažiuočiau
I wish you and her all the best	Linkiu tau ir jai viso ko geriausio
I've been here for months	Aš čia jau mėnesius
I have a lot of friends	Turiu daug draugų
Knowing that spells will break at any time	Žinojimas, kad burtai bet kada nutrūks
I tend to change schemes about every six months	Esu linkęs keisti schemas maždaug kas šešis mėnesius
I looked around my bedroom everywhere	Visur apžiūrėjau savo miegamąjį
I looked all over my body	Apžvelgiau visą savo kūną
I got on the bed and strained to watch	Užlipau ant lovos ir įsitempiau žiūrėti
I was expecting a quick dinner	Tikėjausi greit vakarienės
Then we ask ourselves questions	Tada mes užduodame klausimus sau
The true nature of every soul is pure consciousness	Tikroji kiekvienos sielos prigimtis yra gryna sąmonė
I'm starting to get ready tonight	Pradedu ruoštis šiam vakarui
I had no idea what could happen	Neįsivaizdavau, kas gali nutikti
I really needed her to teach me to walk	Man labai reikėjo, kad ji išmokytų mane vaikščioti
A still loses it sometimes	A vis tiek kartais jį prarandi
I can’t attend this party	Aš negaliu dalyvauti šiame vakarėlyje
I thought it was a supernatural weapon	Maniau, kad tai antgamtinis ginklas
I heard heavy rain outside	Išgirdau lauke stiprų lietų
I just stood laughing	Stovėjau tik juokdamasi
I was on my way to pick him up	Buvau pakeliui jo pasiimti
A thick stone wall enclosed a small area	Stora akmeninė siena atitvėrė nedidelį plotą
The first month I also tried to adjust	Pirmą mėnesį aš taip pat bandžiau prisitaikyti
I had no idea what we were struggling with	Neturėjau supratimo, su kuo mes kovojome
I can almost see the heat rising from his skin	Beveik matau, kaip nuo jo odos kyla karštis
Somehow I can predict	Kažkaip galiu numatyti
I put my head on it	Aš padėjau ant jo galvą
I wasn’t born for that, but he was	Aš gimiau ne tam, bet jis buvo
He was the last of three sons	Jis buvo paskutinis iš trijų sūnų
I went towards the hotel entrance	Nuėjau link viešbučio įėjimo
The lawsuit was dismissed by the court	Šį ieškinį teismas atmetė
Please never tell anyone	Prašau tavęs niekada niekam nesakyk
I saw him attack them, my sister	Mačiau, kaip jis užpuolė jas, mano seseris
I squeeze my lips	Suspaudžiu lūpas
I couldn’t let her see me in her current state	Negalėjau leisti jai manęs matyti dabartinės būsenos
However, I did not sever contact with her	Vis dėlto ryšių su ja nenutraukiau
The land is now occupied by a private hospital	Dabar žemę užima privati ​​ligoninė
I know better than to ask	Aš žinau geriau, nei paklausti
I need to think about what to do	Man reikia galvoti, ką daryti
We sincerely apologize for any insult	Nuoširdžiai atsiprašome už bet kokį įžeidimą
I can tell you have questions, ask them openly	Galiu pasakyti, kad turite klausimų, užduokite juos atvirai
I wish we could stay here, man	Norėčiau, kad galėtume likti čia, žmogau
I can’t say if that’s a good thing or not	Negaliu pasakyti, ar tai geras dalykas, ar ne
I couldn’t take a shower	Negalėjau įeiti į dušą
A servant was already standing there, holding a silver sword	Ten jau stovėjo tarnas, laikydamas sidabrinį kardą
I will be indebted to you forever	Aš amžinai būsiu tau skolingas
I am one of them and so are you	Aš esu vienas iš jų ir jūs taip pat
I was suddenly upset	Aš staiga sutrikau
On the other hand, I was nervous now	Kita vertus, aš dabar buvau nervingas
I think we can both starve to death	Manau, mes abu galime mirti iš bado
I saw her before she noticed me	Pamačiau ją anksčiau nei ji mane pastebėjo
I was in love with him	Buvau jį įsimylėjęs
I always rubbed them for her	Aš jai visada trindavau juos
I won’t hurt you, promise	Aš tau nepakenksiu, pažadėk
I hate when women cry	Nekenčiu, kai moterys verkia
Unfortunately, there was nothing I could do	Deja, nieko negalėjau padaryti
I'm running along the border	Bėgu palei sieną
At first I rejected the killing, just like you	Iš pradžių atmečiau žudymą, kaip ir tu
The mold nail is made of steel	Formos vinis gaunamas iš plieno
He has three brothers and one sister	Jis turi tris brolius ir vieną seserį
I had a band that fell apart	Turėjau grupę, kuri subyrėjo
I only found out about it this morning	Apie tai sužinojau tik šį rytą
I got along with three of them	Aš sugyvenau su trimis iš jų
The white dog is for a nice meeting	Baltas šuo skirtas maloniam susitikimui
I created a watch post there	Ten sukūriau laikrodžio postą
I saw her with her light shining	Mačiau ją su ja šviečiančia šviesa
I know he’s a good person	Žinau, kad jis geras žmogus
I can help manage this change	Galiu padėti suvaldyti šį pasikeitimą
I don’t remember going out at all	Išvis nepamenu, kad buvau išėjęs
I didn’t watch the whole event	Nežiūrėjau viso renginio
I don’t remember either the lights or the music	Nepamenu nei šviesų, nei muzikos
I guess they were no different here	Spėju, kad jie čia niekuo nesiskyrė
I want you to fill me up	Noriu, kad tu mane pripildytum
I never understood that, there was often no Mass	Niekada to nesupratau, dažnai nebūdavo mišių
I think they will be together for a lifetime	Manau, kad jie bus kartu visą gyvenimą
I know you have a lot of questions	Žinau, kad turite daug klausimų
I hope the world is paradise compared to here	Tikiuosi, kad pasaulis yra rojus, palyginti su čia
The characters were well received	Personažai buvo gerai priimti
A strange car approached them	Prie jų priėjo keista mašina
I both appreciate it!	Abu labai vertinu!
I couldn’t go home yet	Aš dar negalėjau grįžti namo
A normal person would not cry after hearing this	Normalus žmogus neverktų tai išgirdęs
I haven't seen them in a while	Jau kurį laiką jų nemačiau
Then we did it ourselves	Tada mes patys tuo užsiėmėme
I already felt a change in myself	Jau pajutau pasikeitimą savyje
I am very sorry for your loss	Labai apgailestauju dėl jūsų netekties
I did my best not to pay attention to it	Dariau viską, kad į tai nekreipčiau dėmesio
I’m sure my plan works	Esu tikras, kad mano planas veikia
Of particular concern is the impact of tourism	Ypatingą susirūpinimą kelia turizmo įtaka
I think you are absolutely right about this analysis	Manau, kad jūs visiškai teisus dėl šios analizės
I was dressed like a village girl	Buvau apsirengusi kaip kaimo mergaitės
I almost don’t know myself	Aš pats beveik nepažįstu
I immediately felt uncomfortable leaving him here	Iš karto pasijutau nesmagiai palikęs jį čia
I have one job, one thing for which I am solely responsible	Turiu vieną darbą, vieną dalyką, už kurį esu atsakinga tik aš
This step was not welcomed	Šis žingsnis nebuvo palankiai vertinamas
I can't stay with you	Aš negaliu likti su tavimi
I can’t stay here alone	Aš negaliu čia likti vienas
I always suspected he had power	Aš visada įtariau, kad jis turi valdžią
I soon discovered his problem	Netrukus atradau jo problemą
We still meet once a year	Mes vis dar susitinkame kartą per metus
They both get drunk and eventually sleep together	Jiedu prisigeria ir galiausiai miega kartu
I learned a lot from his presentation	Aš daug išmokau iš jo pristatymo
I asked around, but no one seemed to know her	Paklausiau aplink, bet atrodė, kad niekas jos nepažįsta
I had nothing and nothing	Neturėjau nieko ir nieko
I had no idea what was going to happen	Neturėjau supratimo, kas nutiks
I have to play very carefully here	Čia turiu žaisti labai atsargiai
I haven’t eaten since	Nuo to laiko nevalgiau
They were called running and bred in captivity	Jie buvo vadinami bėgimais ir veisiami nelaisvėje
I hope he will make you happy	Tikiuosi, kad jis jus pradžiugins
I was looking for a post office	Ieškojau pašto skyriaus
However, I can hardly suggest anything to bring	Tačiau nelabai galiu pasiūlyti nieko atsinešti
I know her very much	Aš ją labai pažįstu
Fast and dirty for you	Greitas ir nešvarus jums
I hope we will enter our world	Tikiuosi, mes įeisime į mūsų pasaulį
I just didn’t know what he was eating	Aš tiesiog nežinojau, kuo jis maitinosi
I often found myself in the same space	Aš dažnai atsidurdavau toje pačioje erdvėje
I could tell he was still shocked	Galėjau pasakyti, kad jis vis dar buvo sukrėstas
Now I'm not rubbing your belly	Dabar aš netrinu tau pilvo
I think the problem is deeper, darling	Manau, kad problema yra gilesnė, mieloji
I took a lot of pictures and then a few more	Padariau daug nuotraukų, o paskui dar keletą
I was a creature of habit	Buvau įpročio padaras
I know my dad would really object	Žinau, kad mano tėtis tikrai prieštarautų
Monitoring equipment has been improved	Buvo patobulinta stebėjimo įranga
I’ve been busy for over a decade	Esu užsiėmęs daugiau nei dešimtmetį
I would go look for another job	Eičiau ieškoti kitokio darbo
I can shoot wings from a house fly	Galiu nušauti sparnus nuo naminės musės
I will leave your life and never return	Aš paliksiu tavo gyvenimą ir niekada negrįšiu
The second hit the ground, followed by another	Antrasis trenkėsi į žemę, o po jo – kitas
I never had to thank him	Aš niekada neturėjau jam padėkoti
I always did what they expected of me	Visada dariau tai, ko jie iš manęs tikėjosi
I liked the gift box	Man patiko dovanų dėžutė
I think he succeeded	Manau, kad jam pavyko
I want to have a company	Noriu turėti kompaniją
I had a great character then	Tada turėjau puikų charakterį
I had a great imagination	Turėjau puikią vaizduotę
The currency board would prevent such chaos	Valiutų valdyba užkirstų kelią tokiam chaosui
I think we can do that	Manau, kad galime tai padaryti
I really enjoyed this meditation	Man labai patiko ši meditacija
I can’t even be late	Aš net negaliu pavėluoti
I couldn’t take advantage of it	Aš negalėjau jo išnaudoti
I left it back in my handbag	Palikau atgal rankinėje
I prayed there for a while	Kurį laiką ten meldžiausi
Then you need to create a new game	Tada reikia sukurti naują žaidimą
I only hesitate about my work schedule	Dvejoju tik dėl savo darbo grafiko
I immediately liked it	Man iš karto patiko
I gather around the edges	Aš renkuosi aplink kraštus
I didn’t have to persuade them at all	Man jų visai nereikėjo įkalbinėti
I think the problem is still unresolved	Manau, kad problema dar neišspręsta
I tried to tell her, but she didn’t listen to me	Bandžiau jai pasakyti, bet ji manęs neklausė
A couple of calls were death threats	Pora skambučių buvo grasinimai mirtimi
I need your help with them	Man reikia jūsų pagalbos su jais
I enjoyed this time of day	Man patiko šis paros laikas
I can’t tell if he’s breathing or not	Negaliu pasakyti, ar jis kvėpuoja, ar ne
He was a thinking man	Jis buvo mąstantis žmogus
I no longer follow these views	Aš nebesilaikau šių požiūrių
Thick, bright green moss covered the entire forest floor	Storos, ryškiai žalios samanos dengė visą miško paklotę
I wish you shot him, but he's unlucky	Norėčiau, kad tu jį nušovė, bet nesiseka
I tried to be patient and understanding	Stengiausi būti kantrus ir supratingas
I want to offer you a deal	Noriu jums pasiūlyti sandėrį
I will not judge this sword today	Šiandien šio kardo neteisiu
I turned my head left and right	Pasukau galvą į kairę ir į dešinę
I just wanted to get home now	Tiesiog dabar norėjau grįžti namo
They would all be released on the same day	Jie visi būtų išleisti tą pačią dieną
I killed a girl, not a god	Aš nužudžiau merginą, o ne dievą
Each of those tears was completely real	Kiekviena iš tų ašarų buvo visiškai tikros
i will come back anyway	vis dėlto grįšiu
I feel most inspired on the beach	Labiausiai įkvėptas jaučiuosi paplūdimyje
I would try to forget that horrible experience	Bandyčiau pamiršti tą siaubingą patirtį
I had completely forgotten about it, of my choice	Buvau jį visiškai pamiršęs, savo pasirinkimu
I drank five cups of coffee	Išgėriau penkis puodelius kavos
I feel even better in the bathroom	Vonioje jaučiuosi dar geriau
I'll be back in time	Grįšiu laiku
I saw it in my church camp	Mačiau tai savo bažnyčios stovykloje
I have offered you destiny, love, luxury, happiness	Pasiūliau tau likimą, meilę, prabangą, laimę
I really enjoyed my stay here	Man labai patiko mano viešnagė čia
A few things to look out for	Keletas dalykų, į kuriuos reikia atkreipti dėmesį
I hope your mom is all right	Tikiuosi, kad tavo mamai viskas gerai
I tried to ignore that voice	Bandžiau nekreipti dėmesio į tą balsą
I also didn’t feel like it was seventh	Taip pat nepajutau, kad jau septinta valanda
The package was basically one when there were problems	Paketas iš esmės buvo vienas, kai iškildavo problemų
I wanted to extend our time together	Norėjau pratęsti mūsų laiką kartu
I don’t want to waste time killing fools	Nenoriu gaišti laiko žudant kvailius
I created the last one	Sukūriau paskutinį
I couldn’t drink it	Negalėjau ja atsigerti
Then I knew something bad had happened	Tada žinojau, kad atsitiko kažkas blogo
I needed protein to feed him	Man reikėjo baltymų, kad jį pamaitinčiau
I give them enough money to spend	Aš duodu jiems pakankamai pinigų išleisti
I have no idea what they will do next	Neįsivaizduoju, ką jie darys toliau
I saw what she felt	Mačiau, ką ji jautė
I know you’ve been hurt in the past	Žinau, kad praeityje buvai įskaudintas
The young man, whom she did not recognize, slipped through the door	Jaunuolis, kurio ji neatpažino, įslinko pro duris
I was the first, he followed a week later	Aš buvau pirmas, jis sekė po savaitės
I jumped up and down like a little girl	Šokinėjau aukštyn ir žemyn kaip maža mergaitė
All fires were controlled at dusk	Visus gaisrus suvaldė sutemus
I examined my chest in the shower again	Dar kartą apžiūrėjau savo krūtinę duše
This can be a very funny post	Tai gali būti labai juokingas įrašas
I have a private investigator	Turiu privatų tyrėją
The second shot also dropped him	Antras šūvis numetė ir jį
I am not interested in such details	Man neįdomios tokios smulkmenos
I just can’t do business in my office	Aš tiesiog negaliu daryti verslo savo biure
I couldn’t disagree anymore	Negalėčiau daugiau nesutikti
Most of the time at school I was bored	Didžiąją laiko dalį mokykloje man buvo nuobodu
I think he was still angry at me	Manau, kad jis vis dar pyko ant manęs
No one talks about choice	Niekas nekalba apie pasirinkimą
I looked at the composition and the period	Pažiūrėjau į kompoziciją ir laikotarpį
The food was plain and simple	Maistas buvo paprastas ir paprastas
I recognize the style of programming	Aš atpažįstu programavimo stilių
I have spoken the truth before	Tiesą kalbėjau anksčiau
Now I really want this varnish	Dabar labai noriu šio lako
I just wanted him to recover	Aš tiesiog norėjau, kad jis pasveiktų
There was the whole idea	Ten buvo visa idėja
I didn’t notice anything until the room fell silent	Nieko nepastebėjau, kol kambaryje nenutilo
I walked towards the gate	Nuėjau link vartų
I gained an understanding of harmony, music theory	Įgijau supratimą apie harmoniją, muzikos teoriją
I was almost as impressed as they were	Buvau beveik toks pat sužavėtas, kaip ir jie
In a sense, I already have	Tam tikra prasme jau turiu
I’m so glad you’re here	Labai džiaugiuosi, kad esate čia
I trained to start working with him	Pradėdamas dirbti su juo treniravausi
I wore a hearing aid	Nešiojau klausos aparatus
I was worried too, but not so much about it	Aš taip pat nerimavau, bet ne tiek dėl to
I attract beautiful men, just like you	Aš traukiu gražius vyrus, kaip ir jūs pati
I see sadness on his face	Jo veide matau liūdesį
Specific way of hand movement	Specifinis rankos judinimo būdas
The more active part of it all	Aktyvesnė viso to dalis
Some of them can be cut with a knife	Kai kuriuos iš jų galima pjaustyti peiliu
I remember the people I needed	Prisimenu reikalingus žmones
I felt the steel bite the steel	Jaučiau, kaip plienas įkando plieną
I'm not going to leave anything	Neketinu nieko palikti
I was determined to find myself and ask	Buvau pasiryžusi atrasti pats ir pasiteirauti
So far, I didn’t want to bother you with that	Kol kas nenorėjau tavęs tuo varginti
I went to black parties	Eidavau į juodųjų vakarėlius
I became the whole universe myself	Aš tapau visa visata pati
I think we’re going to the wrong place	Manau, kad einame į ne tą vietą
I wanted us not to be in such a public place	Norėjau, kad nebūtume tokioje viešoje vietoje
I didn’t object at the time	Tuo metu neprieštaravau
I long for her energy	Troškau jos energijos
I had free until about three in the afternoon	Po pietų turėjau laisvą iki maždaug trijų
The north wing was later built	Vėliau buvo pastatytas šiaurinis sparnas
Other details are the same	Kitos detalės tos pačios
Naturally, I tried to stop her	Natūralu, kad bandžiau ją sustabdyti
I want to create a new life for both of us	Noriu sukurti naują gyvenimą mums abiem
I bet the shelter would give it away as well	Lažinuosi, kad prieglauda ją taip pat atiduotų
I plan to dig further today	Šiandien planuoju kasti toliau
I knew from experience how they would feel	Iš patirties žinojau, kaip jie jausis
I listened intently to everything she said	Įdėmiai klausiausi visko, ką ji pasakė
I even told her how my wife died	Net pasakiau jai, kaip mirė mano žmona
I believe enough people are there and will make a difference	Tikiu, kad pakankamai žmonių yra ir imsis pokyčių
I barely got to work on time	Vos spėjau laiku į darbą
I opened my mouth to taste his tongue again	Pravėriau burną, norėdamas dar kartą paragauti jo liežuvio
Hateful, bitter face	Nekenčiamas, kartaus veidas
I hated how he knew he would achieve his wish	Nekenčiau, kaip jis žinojo, kad pasieks savo norą
I found this tobacco among his belongings	Šį tabaką radau tarp jo daiktų
I thought about taking a walk	Galvojau pasivaikščioti
I was even more surprised by my words	Mane dar labiau nustebino mano žodžiai
In fact, a woman, though, that was hard to say	Tiesą sakant, moteris, nors tai buvo sunku pasakyti
I just wanted to talk to you about something	Aš tik norėjau su tavimi apie kai ką pasikalbėti
There was a squeezing pressure on her chest	Jos krūtinėje susidarė gniuždantis spaudimas
I can’t write, such things destroy my soul	Negaliu rašyti, tokie dalykai griauna sielą
I was no longer the youngest	Aš jau nebuvau jauniausias
The driver's seat was forward	Vairuotojo sėdynė buvo į priekį
I closed the magazine and sighed	Užverčiau žurnalą ir atsidusau
I’m sure a little water will clean it up	Esu tikras, kad šiek tiek vandens tai išvalys
Eventually I encountered you two	Galų gale aš susidūriau su jumis dviem
I really enjoyed it	Man tai labai patiko
I saw her conflict	Mačiau jos konfliktą
I was caught until it was time to harden	Buvau gaudomas, kol atėjo laikas grūdintis
I wonder if you even care	Įdomu, ar tau tai net rūpi
English has also become a common literary language	Anglų kalba taip pat tapo įprasta literatūrine kalba
I have absolutely no room to speak	Aš visiškai neturiu vietos kalbėti
I was in the police once	Kartą buvau policijoje
I had to run to keep up with her	Turėjau bėgti, kad neatsilikčiau nuo jos
I watched the sun set	Žiūrėjau saulę besileidžiančią
I always like it for some weird reason	Man tai visada patinka dėl kažkokių keistų priežasčių
Once or twice my heart was stolen	Kartą ar du man buvo pavogta širdis
I could at least pretend	Galėčiau bent apsimesti
For a while I felt like she was moving	Kurį laiką jaučiau, kaip ji juda
The rows of pipes are divided into groups called sections	Vamzdžių eilės yra suskirstytos į grupes, vadinamas skyriais
I could stay there if things turned to shit	Galėčiau ten pasilikti, jei viskas pavirstų į šūdą
I can't look back	Negaliu atsigręžti
I was looking for the end of the world	Aš ieškojau pasaulio pabaigos
I will never be long	Niekada ilgai nebūnu
I will die a little later	Aš mirsiu šiek tiek vėliau
I'm trying too, but I'm still falling	Bandau ir aš, bet vis krentu
I had to pick everything up and run away	Turėjau viską pasiimti ir bėgti
I think that says it all	Manau, tai viską pasako
I go a long and narrow way	Aš einu ilgą ir siaurą kelią
I approached several times	Kelis kartus priėjau arti
I want to end this	Noriu tai užbaigti
I never spare myself in this way	Niekada savęs negailiu tokiu būdu
I almost have to laugh	Beveik turiu juoktis
A very unbelievable circumstance	Labai neįtikėtina aplinkybė
I felt the warmth of her hand snuggle up to mine	Pajutau, kaip jos rankos šiluma prisiglaudė prie manosios
I appreciate that	Aš tai labai vertinu
I would say you are right	Norėčiau pasakyti, kad tu teisus
I am saddened by this great photo editing site	Liūdiu dėl šios puikios nuotraukų redagavimo svetainės
It turns out to be a dream	Tai pasirodo kaip svajonė
I did not deserve your praise	Aš nenusipelniau jūsų pagyrimo
I enthusiastically accepted this new opportunity	Su entuziazmu sutikau šią naują galimybę
I just wanted to say what the recommendation was	Aš tik norėjau pasakyti, kokia buvo rekomendacija
Probably still sick, some told me	Turbūt vis dar sergu, kai kurie man sakė
It was accompanied by an unpleasant odor	Jį lydėjo nemalonus kvapas
I knew he would support me no matter what happened	Žinojau, kad jis mane parems, kad ir kas nutiktų
I wish we could reconcile and get along	Norėčiau, kad galėtume susitaikyti ir susitvarkyti
I need to talk to someone	Man reikia su kuo nors pasikalbėti
I followed suit on the other side	Aš pasekiau pavyzdžiu iš kitos pusės
I hug her and hold her in front of me	Apkabinu ją ir laikau prieš save
I know where the packaging is	Aš žinau, kur yra pakuotė
I get out of position in class	Išsiveržiu iš padėties klasėje
I am going to vote against the reservation	Ketinu balsuoti prieš išlygą
I didn’t know that until I read this post	Aš to nežinojau, kol neperskaičiau šio įrašo
I can no longer owe you	Aš nebegaliu būti tau skolingas
I can feel it every time	Aš galiu tai jausti kiekvieną kartą
I wouldn't throw you out of the house	Aš neišmesčiau tavęs iš namų
I closed my lip, upset that he hadn’t told me that	Prikandau lūpą, nusiminusi, kad jis man to nesakė
I was around the whole time	Visą laiką buvau šalia
I didn’t want to test his phone	Nenorėjau išbandyti jo telefono
I smiled at him and he left in time	Nusišypsojau jam ir jis laiku išėjo
I tried to run a farm	Bandžiau vadovauti ūkiui
I didn’t think so about it	Aš apie tai taip negalvojau
I just want to find a balance	Tiesiog noriu rasti pusiausvyrą
I have dirt in me, dirt from theft	Turiu savyje purvo, purvo nuo vagystės
I can’t know who they are	Negaliu žinoti, kas jie tokie
I secretly rejoiced that they had escaped	Slapčia džiaugiausi, kad jie pabėgo
I sit at my desk	Aš sėdžiu prie savo stalo
I started to move slowly towards the door	Pradėjau lėtai judėti durų link
I wanted to wash my whole body	Norėjau nusiplauti visą kūną
Maybe I have ideas for a blue dress	Galbūt turiu idėjų apie mėlyną suknelę
I didn't even raise my voice	Net balso nepakėliau
I couldn’t do that	Aš negalėjau to padaryti
I want to end this	Noriu tai baigti
I talked about the whole letter	Aš kalbėjau apie visą laišką
I also noticed an unnatural number of wildlife nearby	Taip pat netoliese pastebėjau nenatūralų laukinės gamtos skaičių
I see a similarity	Matau panašumą
I look at her	Aš žiūriu į ją
I could not fall asleep	Negalėjau užmigti
I raise my hands up in despair	Iš nevilties pakeliu rankas į viršų
An unexpected thought broke my heart	Netikėtai kilusi mintis sugniuždė širdį
I needed them, but I didn’t get them	Man jų reikėjo, bet negavau
I tried to hug a wide container	Bandžiau apkabinti platų konteinerį
I bumped into her embrace and hugged her	Atsitrenkiau į jos glėbį ir prisiglaudžiau prie jos
The official residential area opens to the left	Į kairę atsivėrė oficiali gyvenamoji zona
He played basketball in this city	Šiame mieste jis žaidė krepšinį
I saw nothing but fog	Nemačiau nieko, tik rūką
I thought it would give me more confidence	Maniau, kad tai suteiks man daugiau pasitikėjimo
I wouldn’t even pretend to have it	Net neapsimesčiau, kad turiu
I couldn't attend	Negalėjau dalyvauti
I couldn’t even afford to go home once a month	Net kartą per mėnesį negalėjau sau leisti grįžti namo
I couldn’t afford to wake my parents	Negalėjau sau leisti pažadinti savo tėvų
I was going to kill him	Ketinau jį nužudyti
I never want to release you again	Niekada daugiau nenoriu tavęs paleisti
I lay there for hours on end, covered in fear and horror	Aš gulėjau ten valandų valandas, apimtas baimės ir siaubo
He would not easily give up a nice prize	Gražaus prizo jis lengvai neatsisakytų
I approached the window and looked down	Priėjau prie lango ir pažvelgiau žemyn
I went back there	Nuėjau atgal ten
I thought they would just run away	Maniau, kad jie tiesiog atbėgs
I remember it coming	Prisimenu, kad tai artėja
I went to the kitchen	Nuėjau į virtuvę
The fork whispered in response	Atsakant sušnibždėjo šakutė
Sad imitation of his previous self	Liūdna jo ankstesnio savęs imitacija
I declined her order	Aš atmečiau jos užsakymą
I suspect we'll see it again	Įtariu, kad mes ją dar pamatysime
I put my hand on my face	Uždėjau ranką ant veido
I take his face in my arms	Paimu jo veidą tarp rankų
I hope he gives him a butt	Tikiuosi, kad jis jam paduos užpakalį
Family friend fly fishing in a pond	Šeimos draugas museline žvejyba tvenkinyje
I needed to know what was going on	Man reikėjo žinoti, kas vyksta
Luckily, I have someone who can bring them to me	Laimei, turiu žmogų, kuris gali man jas atnešti
I still bought paper from him	Aš vis tiek pirkau iš jo popierių
I’m going to prepare my party for the street movement	Aš ruošiu savo vakarėlį gatvės judėjimui
I haven’t come up with things	Aš nesu sugalvojęs dalykų
Tensions in the group grew	Įtampa grupėje augo
A large stone fell on him	Prie jo nukrito didelis akmuo
Anyway, I was going to train an alternate	Šiaip ar taip, ruošiausi mokyti pakaitinį asmenį
For a moment I stood completely numb	Akimirką stovėjau visiškai sustingęs
I was wondering who to tell	Galvojau, kam pasakyti
The second was a blow to the head from the corner	Antrasis buvo smūgis galva iš kampinio
I had time to breathe	Turėjau laiko atsikvėpti
It seems to have affected me more	Atrodo, kad mane tai paveikė labiau
I believe they buried him somewhere and forgot about it	Tikiu, kad jie jį kažkur palaidojo ir pamiršo
The hypothesis is never final	Hipotezė niekada nėra galutinė
I know no one could pay me enough	Žinau, kad niekas negalėtų man pakankamai sumokėti
I turned to the club door	Atsigręžiau į klubo duris
I hope she endures	Tikiuosi, kad ji ištvers
I tried to turn around so he wouldn’t see it	Bandžiau pasisukti, kad jis to nematytų
I think he has had enough	Manau, kad jam jau gana
I wasn’t ready for the next day	Nebuvau pasiruošęs kitai dienai
I saw a cop, but I didn’t want to ask him	Mačiau policininką, bet nenorėjau jo paklausti
I will be in the main truck	Aš būsiu pagrindiniame sunkvežimyje
A small procession approached them	Prie jų artėjo nedidelė procesija
I will never get anywhere like this	Niekada niekur taip nepasieksiu
I remember he was there	Prisimenu, kad jis ten buvo
I admire your work and courage	Žaviuosi tavo darbu ir drąsa
I think it makes sense then	Manau, tada prasminga
I knew he wasn't dead	Žinojau, kad jis nemirė
I heard you were in the hospital for a few weeks	Girdėjau, kad kelias savaites gulėjai ligoninėje
I need to talk to you as soon as possible	Turiu kuo greičiau su tavimi pasikalbėti
I pushed this bill	Aš stumiau šį įstatymo projektą
I was so happy I woke up	Buvau tokia laiminga, kad pabudau
I wasn’t a princess to kneel at or be guarded	Aš nebuvau princesė, prie kurios reikėtų atsiklaupti ar būti saugoma
I remembered exactly where he was	Tiksliai prisiminiau, kur jis buvo
I keep my head down and my nose clean	Aš laikau nuleistą galvą ir švarią nosį
The idea was given to her by a popular film	Idėją jai suteikė populiarus filmas
I won’t hurt him that way	Aš jo neskaudinsiu tokiu būdu
I can wait until we get to the hotel	Galiu palaukti, kol atvyksime į viešbutį
I missed him for a long time	Ilgai jo pasiilgau
I knew there was nowhere to run	Žinojau, kad nėra kur bėgti
I doubt it will have any effect	Abejoju, kad tai turės kokios nors įtakos
I smiled sweetly at her	Saldžiai jai nusišypsojau
There was a metal lattice in the ashes	Pelenuose gulėjo metalinės grotelės
I see the whole big square	Aš matau visą didžiulę aikštę
I know their ways too	Žinau ir jų būdus
I always thought giving up my head was sex	Visada maniau, kad galvos atidavimas yra seksas
I’m that April, but that’s my true form	Aš esu tas balandis, tačiau tai yra mano tikroji forma
I think she is very right	Manau, kad ji labai teisi
I looked at him like a brother	Žiūrėjau į jį kaip į brolį
The lessons themselves have been reprinted for more than a century	Pačios pamokos buvo perspausdintos daugiau nei šimtmetį
I put one on my hands with the rest	Vieną padėjau ant rankų su likusia
There was still a fire inside	Viduje vis dar degė ugnis
Here I feel close to my parents	Čia jaučiuosi artima savo tėvams
I support the latter interpretation	Aš palaikau pastarąjį aiškinimą
I have a pretty good life	Turiu gana gerą gyvenimą
I was going to face them no matter who they were	Ketinau susidurti su jais, kad ir kas jie būtų
I longed for a little tenderness	Troškau šiek tiek švelnumo
I had no idea what he was doing	Neturėjau supratimo, ką jis daro
Hospital in all places	Visų vietų ligoninė
I allowed her father to kill her	Leidau jos tėvui ją nužudyti
I hope it will be fine	Tikiuosi, kad tai bus gerai
I saw him turn around and get on the plane	Mačiau, kaip jis apsisuko ir įlipo į lėktuvą
I will bring you food and water	Aš atnešiu tau maisto ir vandens
I tried to swallow but failed	Bandžiau nuryti, bet nepavyko
I will reply to your email	Aš atsakysiu į jūsų el
I didn’t have the courage to talk to her myself	Aš pats neturėjau drąsos su ja pasikalbėti
I look back at the computer and start up	Atsigręžiu į kompiuterį ir paleidžiu
I was uncomfortable wearing a swimsuit around him	Man buvo nepatogu aplink jį dėvėti maudymosi kostiumėlį
I received confirmation that the seller did not lie	Gavau patvirtinimą, kad pardavėjas nemelavo
And at first, everything looked good	Ir iš pradžių viskas atrodė gerai
I thought she would live in that lake forever	Maniau, kad ji tame ežere gyvens amžinai
I still had a boyish figure	Aš vis dar turėjau berniukišką figūrą
I just wish we could do more	Tik norėčiau, kad galėtume tai padaryti daugiau
I didn’t want to sing	Aš nenorėjau dainuoti
I looked at it before playing the instrument	Prieš grodamas instrumentu pažiūrėjau
I know you didn't want anything	Žinau, kad tu nieko nenorėjai
I’m old and you’re just getting started	Aš senas, o tu tik pradedi
I wade into the pavement	mosteluoju į grindinį
A large pack was released as part of the hike orders	Didelė pakuotė buvo išleista kaip žygio įsakymų dalis
I have to stop and pick	Turiu sustoti ir pasirinkti
I need to see my sister	Man reikia pamatyti savo seserį
I didn’t like the look of his face	Man nepatiko jo veido išvaizda
I let the hot water turn over on me	Leidžiu karštam vandeniui apsiversti ant manęs
I base my thoughts on the facts	Savo mintis aš grindžiu faktais
I mean, it was an accident	Aš turiu galvoje, kad tai buvo nelaimingas atsitikimas
I can’t stand a woman	Negaliu pakęsti moters
I arrived an hour too late and not late	Atvažiavau valandą per vėlai ir nepavėlavau
I would tell them about the rise of science	Papasakočiau jiems apie mokslo iškilimą
The track also includes a string layout	Takelis taip pat apima stygų išdėstymą
I didn’t see it with his eyes either	Aš taip pat nemačiau jo akimis
They are forced to seek financial security through marriage	Jie priversti ieškoti finansinio saugumo per santuoką
I had a son a year or more later	Po metų ar daugiau susilaukiau sūnaus
I looked at them with a disgusting look	Aš pažvelgiau į juos bjaurią išvaizdą
I wouldn’t be afraid of them	Aš jų nebijočiau
I am very sorry to hear that	Man labai gaila tai girdėti
I encourage you to read their post below	Raginu jus perskaityti jų pranešimą žemiau
I drank, I listened to her sing	Gėriau, klausiausi, kaip ji dainuoja
I wanted the dish to be special	Norėjau, kad patiekalas būtų ypatingas
I had a job the next day	Kitą dieną turėjau darbą
I was already protecting my place	Jau tada saugojau savo vietą
I'm just thinking about how to solve the problem	Galvoju tik kaip išspręsti problemą
I wanted to be in a safe place	Norėjau būti saugioje vietoje
I sat down at the back and looked around	Atsisėdau gale ir apsidairiau
I didn’t throw them away	Aš jų neišmečiau
I will present them here in boring detail	Pateiksiu juos čia nuobodžiai išsamiai
I just need to listen	Man tiesiog reikia klausytis
In my last camp, I managed to take a bath	Paskutinėje mūsų stovykloje man pavyko nusiprausti
I will only see a small part of that	Pamatysiu tik mažą to dalelę
I wasn’t sure if it was a compliment or not	Nebuvau tikras, ar tai komplimentas, ar ne
I sighed and continued my homework	Atsidusau ir tęsiau namų darbus
Money cared less than money than anything	Pinigai kaip pinigai jam rūpėjo mažiau nei nieko
The road to security, dignity and constant abundance	Saugumo, orumo ir nuolatinės gausos kelias
I grew up in a horse country	Aš užaugau arklių šalyje
After a while, the kitchen door opened and closed	Po kiek laiko atsivėrė ir užsidarė virtuvės durys
I told my father what had happened	Papasakojau tėvui, kas atsitiko
I looked up and down the hallway	Žiūrėjau aukštyn ir žemyn koridoriuje
I see nothing in the hallway	Koridoriuje matau nieko
Physical and mental fatigue from one hour of stress	Fizinis ir protinis nuovargis nuo vienos valandos streso
I like you very much, but my hands are tied	Tu man labai patinki, bet mano rankos surištos
I think it won’t hurt to take another look	Manau, nepakenks dar kartą žvilgtelėti
I allowed my hair and beard to grow longer	Leidau plaukams ir barzdai augti ilgiau
I like them all in a row	Man patinka jie visi iš eilės
Maybe I'll let you come with me	Gal leisiu tau ateiti su manimi
I found my little pond	Radau savo mažą tvenkinį
I haven’t done much more in a long time	Jau seniai daug daugiau nedariau
I checked the site	Aš patikrinau svetainę
I knew so much without even touching it	Aš tiek žinojau net nepaliesdamas
I can talk about it	Aš galiu kalbėti apie jį
I just wasted ten dollars	Ką tik iššvaistau dešimt dolerių
I was surprised and ashamed that I lost control	Mane nustebino ir gėda, kad praradau kontrolę
I felt a little excited	Jaučiausi šiek tiek susijaudinęs
I cried in the movie	Aš verkiau filmo
I registered them for their match tomorrow night	Aš juos užregistravau jų rungtynėms rytoj vakare
I want to get into that world	Noriu patekti į tą pasaulį
I know we are not a rescue team	Žinau, kad nesame gelbėtojų komanda
I felt so much better	Jaučiausi daug geriau
I had a spending bill at church	Aš turėjau išlaidų sąskaitą bažnyčioje
I don’t have to try to understand	Aš neturiu bandyti suprasti
I went to college, did everything I had	Įstojau į koledžą, padariau viską, ką turėjau
A good pair of shoes on her feet	Gera pora batų ant jos kojų
I am an extremely nice person by nature	Iš prigimties esu be galo malonus žmogus
I never understood that	Niekada nesupratau to
I had never gone to bed hungry	Niekada nebuvau ėjusi miegoti alkana
I could really tell the difference tonight	Šį vakarą tikrai galėčiau pasakyti skirtumą
I climbed upstairs and started looking around	Užlipau į viršų ir pradėjau dairytis
I never wished you anything but the best	Niekada nelinkėjau tau nieko, tik geriausio
I have plans for you, cute kid	Turiu tau planų, mielas vaike
I hope you will feel sorry for me and extend me	Tikiuosi, kad manęs pasigailėsite ir pratęsite
Year of planning	Metai planavimo
I am not any actor of worship	Aš nesu koks nors garbinimo veikėjas
I'm going to spend the night	Ketinu susikrauti nakvynę
I told him my name and address	Pasakiau jam savo vardą ir adresą
I swear they couldn’t take their hands off each other	Prisiekiu, jie negalėjo atitraukti rankų vienas nuo kito
I am very tense about my sister	Esu labai įsitempusi dėl savo sesers
I almost fell into bed	Aš vos nenukritau į lovą
I have read and greatly appreciate everyone	Aš perskaičiau ir labai vertinu kiekvieną
I know distance isn’t right for most people	Žinau, kad atstumas daugeliui žmonių netinka
I wanted a new experience	Norėjau naujų potyrių
Funny feeling	Juokingas jausmas
I will never love you	Aš niekada tavęs nemylėsiu
I still dance when the door slams behind us	Aš vis dar šoku, kai už mūsų užtrenkia duris
It really plays great on five or six different instruments	Jis tikrai puikiai groja penkiais ar šešiais skirtingais instrumentais
A small crowd gathered, mostly young people	Susirinko nedidelė minia, daugiausia jaunimas
I want to walk with you more than anyone else	Aš noriu vaikščioti su tavimi labiau nei bet kas kitas
I know your dad really loved her	Žinau, kad tavo tėtis ją tikrai mylėjo
I want to swim every day	Aš noriu plaukti kiekvieną dieną
I always bought to fix it for your father	Visada pirkdavau, kad pataisyčiau tavo tėvui
I can be an asset to them	Aš galiu jiems būti turtas
I was admitted to their home	Buvau priimtas į jų namus
I haven't drunk tea like this yet	Tokios arbatos kaip ši dar negėriau
I didn’t feel bitter	Nesijaučiau kartėlio
I didn’t say anything though	Vis dėlto nieko nesakiau
I nodded my head and was frightened by this new danger	Linktelėjau galva ir išsigandau šio naujo pavojaus
I know you can do it, my boy	Žinau, kad tu gali tai padaryti, mano berniuk
It had a lot of visitors	Jis turėjo labai daug lankytojų
I start the car again and go home	Vėl užvedu mašiną ir einu namo
A second towel was wrapped around her hair	Ant jos plaukus buvo apvyniotas antras rankšluostis
I should also say that you should not blame yourself	Taip pat turėčiau pasakyti, kad neturėtumėte savęs kaltinti
I thought about things	Galvojau apie dalykus
I am waiting for one thing	Laukiu vieno dalyko
I passionately believe that	Aš tuo aistringai tikiu
I had to leave that evening	Tą vakarą turėjau išeiti
I would like to join you	Norėčiau prisijungti prie jūsų
I didn’t give, maybe he’s right	Nedaviau, gal jis teisus
I also saw the same thing you saw today	Aš taip pat mačiau tą patį, ką matėte šiandien
Anyway, I wasn’t going to drown in those depths	Šiaip neketinau nuskęsti į tas gelmes
I wasn’t ready to face their inspection yet	Aš dar nebuvau pasiruošęs susidurti su jų tikrinimu
I always follow a diet for diabetes	Dėl diabeto visada laikausi dietos
I pulled into my room and looked around	Nusivelku į savo kambarį ir apsidairau
I drop him on the ground	Numetu jį ant žemės
I look at my film very positively	Į savo filmą žiūriu labai teigiamai
I agreed and he went to get ready	Aš sutikau, ir jis nuėjo ruoštis
I turned to her	Atsigręžiau į ją
I can sell furniture anywhere	Baldus galiu parduoti bet kur
I came back to visit my father	Grįžau aplankyti tėvo
I was just scared	Aš tiesiog išsigandau
I know you are more connected to people	Žinau, kad esate labiau susijęs su žmonėmis
I was still conscious	Aš vis dar buvau sąmoningas
Canada had a similar program	Kanada turėjo panašią programą
I didn’t want to hear how he felt	Nenorėjau girdėti, ką jis jautė
A lot has happened in the last three days	Per pastarąsias tris dienas daug nutiko
I write because those words have to be written	Rašau, nes tie žodžiai turi būti parašyti
I thought you would be happy	Maniau, tu būsi patenkintas
It’s really incredibly cold for me	Man iš tikrųjų neįtikėtinai šalta
I should hate her, despise her, want her to die	Turėčiau jos nekęsti, niekinti, norėti, kad ji mirtų
I’m not trying to be the first	Nesistengiu būti pirmas
In one corner of the porch stood a square box	Viename verandos kampe stovėjo kvadratinė dėžė
I didn’t need that stress	Man nereikėjo to streso
I didn’t mean it, but it came out that way	Aš to neketinau, bet taip išėjo
I had enough problems today	Šiandien turėjau pakankamai problemų
A plate was hung around his neck	Ant kaklo buvo pakabinta lėkštė
I count again and come at the same time	Dar kartą skaičiuoju ir atvažiuoju tuo pačiu metu
I'd rather get lost in the woods again	Labiau norėčiau vėl pasiklysti miške
The deep mist covered one place where a man stood	Gilus rūkas dengė vieną vietą, kurioje stovėjo žmogus
The community decided never to give up again	Bendruomenė nusprendė daugiau niekada nenuleisti rankų
I should talk to you with more respect	Turėčiau su tavimi pasikalbėti su didesne pagarba
Possible reaction to any mass trauma	Galima reakcija į bet kokią masinę traumą
I could work as soon as we landed	Galėčiau dirbti, kai tik nusileisime
A dark memory that summoned words on my lips	Tamsus prisiminimas, kuris sušaukė žodžius mano lūpose
I didn’t have to fret	Aš neturėjau nervintis
Surgery cost a lot	Chirurginė operacija kainavo daug
A visit with a sales representative of the monument is appropriate	Apsilankymas su paminklo pardavimo atstovu yra tinkamas
I wonder if retirement would be a pleasant change	Įdomu, ar išėjimas į pensiją būtų malonus pokytis
I hate myself for it every day	Nekenčiu savęs už tai kiekvieną dieną
It was the key to the deal	Jis buvo raktas į sandorį
I can cooperate, you know	Galiu bendradarbiauti, žinai
I should remain in this damn form for all eternity	Šioje prakeiktoje formoje turėčiau išlikti visą amžinybę
The kind that hides between us and feeds on us	Rūšis, kuri slepiasi tarp mūsų ir maitinasi iš mūsų
I never intended to stop wanting it	Niekada neketinau nustoti jos norėti
I turn around and speak calmly but with authority	Atsigręžiu ir kalbu ramiai, bet su autoritetu
I love these new clubs	Man patinka šie nauji klubai
I still had to make sure you were protected	Vis tiek turėjau įsitikinti, kad esi apsaugotas
I hoped they would do it	Tikėjausi, kad jie tai padarys
I think that will suffice today	Manau šiandienai užteks
I just wanted to show him that everything is fine	Tiesiog norėjau jam parodyti, kad viskas gerai
I hesitate before yelling	Prieš belsdamasis dvejoju
You may just have to try this	Tik gali tekti pabandyti šitą
After them were two infantry columns	Po jų buvo dvi pėstininkų kolonos
A shadow ran through her face	Per jos veidą perbėgo šešėlis
I didn’t hear or feel anything	Nieko negirdėjau ir nejaučiau
I had slow anger when it came to it	Man buvo lėtas pyktis, kai kalbama apie ją
I have always been angry when faced with such an issue	Aš visada supykau, kai susiduriu su tokiu klausimu
I wondered how far he would go	Galvojau, kiek jis nueis
I also wanted to try this technique	Aš taip pat norėjau išbandyti šią techniką
No one could return to him	Niekas negalėjo prie jo sugrįžti
I look out the window, trying to find peace	Žiūriu pro langą, bandydama rasti ramybę
I can put in a men's bath	Galiu įdėti į vyrų vonią
Adult men are usually left alone	Paprastai suaugę vyrai lieka vieni
I continued on the radio	Žinias tęsiau per radiją
I love your enthusiastic posts	Man patinka jūsų entuziastingi įrašai
I plan to go to the library next time	Kitą kartą planuoju eiti į biblioteką
I have to take her out as soon as possible	Turiu ją kuo greičiau išvežti
She wants a formal offer, so she will get it	Ji nori oficialaus pasiūlymo, todėl ji ir gaus
I bake our bread	Aš kepu mūsų duoną
Maybe a simple thing in the big picture	Galbūt paprastas dalykas dideliame paveiksle
I didn’t talk to her	Aš su ja nekalbėjau
I won’t talk to you anymore	Aš daugiau su tavimi nekalbėsiu
I just came to clean up and change	Tiesiog atėjau apsivalyti ir persirengti
Service for a friend	Paslauga draugui
I will not tolerate arrogance	Netoleruosiu įžūlumo
I didn’t even break the rules	Aš net taisyklių nepažeidžiau
I hugged her tightly, but her hands shook	Stipriai ją apkabinau, bet rankos drebėjo
I work part time when needed	Esant poreikiui dirbu ne visą darbo dieną
I hope I can earn as well as you	Tikiuosi, kad aš taip pat galiu gerai uždirbti kaip jūs
I will always cherish the time we spend together	Visada branginsiu laiką, kurį praleidome kartu
I can’t stand not being with you	Negaliu pakęsti nebūdamas su tavimi
I wish he didn't get it	Norėčiau, kad ne jis to gautų
I wanted that tongue on me	Norėjau, kad tas liežuvis ant manęs
I am ready to take anything	Esu pasiruošęs imtis bet ko
I chose quickly, hopefully wisely, hopelessly	Pasirinkau greitai, tikiuosi išmintingai, beviltiškai
I knew there would be no help from her	Žinojau, kad iš jos pagalbos nebus
I have never been in the real world	Niekada nebuvau realiame pasaulyje
I had to come here tonight	Šį vakarą turėjau čia atvykti
A fall from such a height would surely kill him	Kritimas iš tokio aukščio jį tikrai nužudytų
I still do the usual things he suggests	Aš vis dar darau įprastus dalykus, siūlo jis
I gave someone a second key	Aš kažkam daviau antrą raktą
I wanted to share these new ideas with him	Norėjau su juo pasidalinti šiomis naujomis idėjomis
I had to make sure you were safe	Turėjau įsitikinti, kad esi saugus
The reason to be there	Priežastis ten būti
I didn’t keep quiet during those months	Tais mėnesiais netylėjau
I was able to feel sorry	Aš sugebėjau pasigailėti
I just wonder why you consider marriage nonsense	Man tik įdomu, kodėl santuoką laikote nesąmonėmis
I still nodded in gratitude	Aš vis tiek linktelėjau dėkodamas
I stood up and turned on the position lights	Atsistojau ir įjungiau gabarito žibintus
I take it as an example	Aš ją laikau pavyzdžiu
I can't let him call home	Negaliu leisti jam paskambinti į namus
I was only with jeans and a shirt	Buvau tik su džinsais ir marškiniais
I couldn’t get out of bed yet	Dar negalėjau prisiversti pakilti iš lovos
Some dates have been changed	Kai kurios datos buvo pakeistos
I remembered what she said about it	Prisiminiau, ką ji apie tai pasakė
I will save you for the last time	Išsaugosiu tave paskutiniam
Meeting place and team control	Susitikimo vieta ir komandų kontrolė
It’s hard for me to pronounce them all, let alone remember	Man sunku juos visus ištarti, jau nekalbant apie prisiminimą
I saw that it had an effect	Mačiau, kad tai turėjo įtakos
I was there on business	Buvau ten verslo reikalais
I just encountered it at a gas station	Aš ką tik su juo susidūriau degalinėje
I was at the top of my form	Buvau savo formos viršuje
I happen to know he’s in his office	Atsitiktinai žinau, kad jis yra savo kabinete
I have a two bedroom house	Turiu dviejų miegamųjų namą
I think proper preparation is another lesson	Manau, kad tinkamas pasiruošimas yra dar viena pamoka
The university replied that it did not object	Universitetas atsakė, kad neprieštarauja
I know she was going to pick me up a few times	Žinau, kad ji keletą kartų ketino mane pasiimti
I plan to call at the door	Planuoju skambinti prie durų
I understood these twisted grandparents	Supratau šias suktas seneles
A faded sign hanging above the door	Virš durų kabėjo išblukusi iškaba
I think she has developed in that direction	Manau, kad ji vystėsi šia kryptimi
I was what can be called a gifted child	Buvau tai, ką galima pavadinti gabiu vaiku
I thought the radio was talking to me	Maniau, kad radijas kalba su manimi
I got him a pilot's license	Gavau jam piloto licenciją
I don’t know green boys	Aš nepažįstu žaliųjų berniukų
A wooden sword lay on the sand	Ant smėlio gulėjo medinis kardas
I felt really good about him and I told him that	Aš tikrai gerai jaučiausi dėl jo ir jam tai pasakiau
Seven sailors were killed	Žuvo septyni jūreiviai
I'm going to help you	Aš ketinu tau padėti
I climbed a tree and closed my eyes	Užlipau į medį ir užmerkiau akis
I will be a responsible, ethical employee	Būsiu atsakinga, etiška darbuotoja
I was sure it wouldn’t work	Buvau tikras, kad tai neveiks
I launched this argument	Paleidau šį argumentą
I was in the sauna when she caught fire	Buvau pirtyje, kai ji užsidegė
I, like the captain, behaved like a child	Aš, kaip sakė kapitonas, elgiausi kaip vaikas
I stumble and hit the grass hard	Suklupu ir stipriai atsitrenkiu į žolę
I asked for free time and it was given	Paprašiau laisvo laiko ir buvo suteikta
I didn’t think she could sing another one	Nemaniau, kad ji gali dainuoti kitą
I can't be like that anymore	Aš nebegaliu toks būti
A few weeks later, I received a comprehensive psychological evaluation	Po kelių savaičių gavau išsamų psichologinį įvertinimą
I was a defender of life	Buvau gyvybės gynėjas
I stand up and his pupils unfold	Aš atsistoju, o jo vyzdžiai išsiskleidžia
I appreciate that	Aš tai labai vertinu
I didn't need it anymore	Man daugiau nereikėjo
I can appreciate that	Aš galiu tai įvertinti
I appreciate them all!	Aš vertinu juos visus!
I lose everything	Aš prarandu viską
I feel like a movie star, so good	Jaučiuosi kaip kino žvaigždė, taip gera
I don’t like to waste time	Nemėgstu gaišti laiko
I'm here in principle	Aš čia iš principo
A long list of sites has appeared	Atsirado ilgas svetainių sąrašas
I have come a long way by faith	Tikėjimu nuėjau ilgą kelią
I went back to the crossing	Grįžau į perėją
I wanted her there, I wanted her to stay	Norėjau jos ten, norėjau, kad ji liktų
I saw a lot of passengers in it	Mačiau, kad jame buvo daug keleivių
A nervous smile touched her lips	Nervinga šypsena palietė jos lūpas
I was drinking with the students back then	Anuomet gerdavau su studentais
I filled out a standard application for their files	Užpildžiau standartinę jų failų paraišką
We all have things we face	Visi turime dalykų, su kuriais susiduriame
I slap her over the face	Pakšteliu jai per veidą
I was involved in the murder	Aš dalyvavau žmogžudystėje
I felt the ship move	Pajutau, kaip laivas juda
I noticed that the building itself was perfectly lit.	Pastebėjau, kad pats pastatas puikiai apšviestas
The latter was about to leave	Pastarasis susiruošė išvykti
I felt sleepy and heavy	Jaučiausi mieguistas ir sunkus
I no longer come armed with special knowledge	Aš nebeateinu apsiginklavęs specialiomis žiniomis
Everyone works in the field of glass art	Visi dirba stiklo meno srityje
However, a large downtown building still existed	Tačiau didelis centro pastatas vis dar egzistavo
I learned that it is just like a computer	Sužinojau, kad tai taip pat kaip kompiuteris
I feel comfortable and enjoy communicating with people	Jaučiuosi patogiai ir mėgstu bendrauti su žmonėmis
I needed to get something in my stomach	Man reikėjo ką nors gauti į skrandį
I have nothing but time	Neturiu nieko, išskyrus laiką
I was afraid he would see me	Bijojau, kad mane pamatys
I got green eyes and black hair from her	Iš jos gavau žalias akis ir juodus plaukus
I needed to breathe in his air	Man reikėjo įkvėpti jo oro
I had to think a little bit about my answer	Turėjau šiek tiek pagalvoti apie savo atsakymą
The glorious afternoon turned into a beautiful evening	Šlovinga popietė virto gražiu vakaru
I can never agree with that	Niekada negaliu to sutikti
I am open to other aspects of design	Esu atviras kitiems dizaino aspektams
At the same time, a cage stem was added	Tuo pačiu metu buvo pridėtas narvelio stiebas
I felt his muscles tense under his shirt	Pajutau, kad po marškiniais įsitempė jo raumenys
I am your mom and dad	Aš esu tavo mama ir tėtis
I was alone in my thoughts	Buvau viena savo mintimis
I only met him recently	Aš jį sutikau tik neseniai
I couldn’t leave it that way	Negalejau to taip palikti
I wanted everything to be the way it was	Norėjau, kad viskas būtų taip, kaip buvo
I need you to stay here	Man reikia, kad pasiliktum čia
I look at this world for real	Aš žiūriu į šį pasaulį iš tikro
Light lunches are served	Patiekiami lengvi pietūs
I think we got away	Manau, mes išsisukome
I was completely lost	Buvau visiškoje netektyje
A little cheese and an apple	Šiek tiek sūrio ir obuolio
I really didn’t know him, but it was true nonetheless	Aš jo tikrai nepažinojau, bet vis dėlto tai buvo tiesa
I was happy in those days, I enjoyed the company	Tais laikais buvau laiminga, mėgavausi kompanija
I mean really forever	Aš turiu galvoje tikrai amžinai
I thought you were going through the room	Maniau, kad tu eisi pro kambarį
A new white line appeared before them	Prieš juos atsirado nauja balta linija
I'm walking down the street	Greitai einu gatve
I take a deep breath and control myself	Giliai kvėpuoju ir susivaldau
I know she respected him as a musician	Žinau, kad ji gerbė jį kaip muzikantą
I can’t help him or help him with the right answers	Negaliu jam padėti ar padėti teisingais atsakymais
A bit like my last week	Šiek tiek kaip mano praėjusią savaitę
I feel like my belly is falling	Jaučiu, kad pilvas krenta
I knew she was tired	Žinojau, kad ji pavargusi
I sit and wait to hear where this is going	Sėdžiu ir laukiu, kol išgirsiu, kur tai vyksta
I just have something to do	Tiesiog turiu ką veikti
I can hardly open my eyes	sunkiai galiu atmerkti akis
I could feel my skin burning under the fire	Jaučiau, kaip mano oda degė po ugnimi
I now live with my daughter	Dabar gyvenu su dukra
She gave me a shirt	Ji man padovanojo marškinius
I stopped being a student of her for several years	Kelerius metus nustojau būti jos mokine
Symptoms can range from barely noticeable to fatal	Simptomai gali būti nuo vos pastebimų iki mirtinų
I got all the dirty beans this morning	Šį rytą gavau visas nešvarias pupeles
I saw him flee with a gun in his hand	Mačiau, kaip jis bėga su ginklu rankoje
Butler in the general election	Butleris visuotiniuose rinkimuose
They stumble upon a nearby house	Jie užklysta į netoliese esantį namą
Seeds were planted	Buvo pasodinta sėkla
Supposedly I will give them up	Neva aš jų atsisakysiu
I never thought anyone would leave that hour	Niekada nemaniau, kad tą valandą kas nors išeis
I know that’s not what you want to do	Žinau, kad tai ne tai, ką tu nori daryti
I always listen carefully	Visada įdėmiai klausausi
I couldn't say a word	Negalėjau pratarti nė žodžio
I admire your spirit, faith and determination	Žaviuosi jūsų dvasia, tikėjimu ir ryžtu
I’ve been getting them lately	Pastaruoju metu juos gaunu
I didn’t have the weather and the nice ones	Aš neturėjau orų ir malonių
I help people do this every day	Aš padedu žmonėms tai daryti kiekvieną dieną
Sign of forgiveness	Atleidimo ženklas
I always looked at myself	Aš visada žiūrėjau prieš save
I don’t have a lady melancholy, which is nice	Aš neturiu ponios melancholijos, o tai yra malonu
I couldn’t stand it any longer	Negalėjau ilgiau ištverti
I looked down and bit my lip	Pažvelgiau žemyn ir prikandau lūpą
I don't owe you anything	Aš tau nieko neskolingas
I had to trust his love for me	Turėjau pasitikėti jo meile man
I think he would like to know all about it	Manau, kad jis norėtų apie visa tai sužinoti
I like this site	Man patinka ši svetainė
I slept hard for two hours	Dvi valandas sunkiai miegojau
I pulled her close to me, bit her neck, and drank deeply	Pritraukiau ją prie savęs, įkandau jai kaklą, giliai išgėriau
A fearless leader and defender of his territory	Bebaimis lyderis ir savo teritorijos gynėjas
I looked at the country, but his smell affected me	Aš žiūrėjau į šalį, bet jo kvapas mane paveikė
I refuse to put my hopes in this area	Aš atsisakau dėti savo vilčių šioje srityje
It only takes a few days to reach it	Pakanka kelių dienų, kad ją pasiektum
I was forced to drive him crazy	Buvau privertęs jį išmesti iš proto
I just cared for everyone	Aš tiesiog rūpinausi visais
I’m not one of those	Aš nesu iš tų
I know she’s definitely not our daughter	Žinau, kad ji tikrai ne mūsų dukra
I learned this many years ago	Sužinojau tai prieš daug metų
I had to live on his blood	Turėjau gyventi iš jo kraujo
I had to carry out the death penalty with my pistol	Turėjau įvykdyti mirties bausmę savo pistoletu
I need a new regular plan	Man reikia naujo reguliaraus plano
I felt even more responsible for it than before	Jaučiausi dar labiau atsakinga už jį nei anksčiau
I immediately turned down the offer	Iš karto atsisakiau pasiūlymo
I especially enjoy thriving	Man ypač patinka klestintis
I will not subscribe because it is bad	Neprenumeruosiu, nes tai blogai
I did not mourn his death	Aš neapraudojau jo mirties
I couldn’t move against the verses	Negalėjau pajudėti prieš stichijas
I tried to see, but there was terrible darkness	Bandžiau pamatyti, bet buvo siaubinga tamsa
I actually found it	Aš iš tikrųjų ją radau
The discussion lasted for several hours	Diskusija truko kelias valandas
I can never have you	Aš niekada tavęs negaliu turėti
I know that sounds crazy	Žinau, kad skamba beprotiškai
I hope that doesn’t offend her, I say so	Tikiuosi, kad tai jos neįžeidžia, aš taip sakau
I have no friends in my life	Gyvenime neturiu draugų
I want to show the goods immediately	Noriu nedelsiant parodyti prekes
I thought about how the rest of the night would go	Galvojau, kaip praeis likusi naktis
I walked with it for a few months	Su tuo vaikščiojau kelis mėnesius
I suggest you be fine this time	Siūlau tau šį kartą būti gerai
A time when eternity can exist between seconds	Laikas, kai tarp sekundžių gali egzistuoti amžinybė
I should wait a little longer	Turėčiau dar šiek tiek palaukti
Today I am a true witness to history	Šiandien esu tikras istorijos liudininkas
I still had to come up with a plan	Dar turėjau sugalvoti planą
I know you will steer me in the best way	Žinau, kad nukreipsite mane geriausiu keliu
I know the results well	Aš gerai žinau rezultatus
I choose not to change it	Pasirenku jo nekeisti
I wanted to wait for you to come to me	Norėjau palaukti, kol ateisi pas mane
I was completely out of control	Buvau visiškai nevaldomas
I didn’t try to resist her	Aš nebandžiau jai priešintis
I was close to the club, that was clear	Buvau netoli klubo, tai buvo aišku
I called him back, but he wasn’t there	Perskambinau jam, bet jo nebuvo
I have to sympathize with him a bit, though	Vis dėlto turiu jam šiek tiek užjausti
I try to stop all thoughts on her	Stengiuosi sustabdyti visas mintis apie ją
I wanted to sound enthusiastic and optimistic in his favor	Norėjau nuskambėti entuziastingai ir optimistiškai jo labui
Still, part of me wanted to stop	Vis dėlto dalis manęs norėjo sustoti
I never knew what to say	Niekada nežinojau, ką pasakyti
I applied a lot of cream to hide it	Aš užtepiau daug kremo, kad jį paslėptų
I believe she is in the back garden	Tikiu, kad ji yra užpakaliniame sode
I had to go far, far away	Turėjau eiti toli, toli
I looked at her curiously	Smalsiai pažvelgiau į ją
I couldn’t let him down	Negalėjau jo nuleisti
I have to watch it on my schedule	Turiu tai žiūrėti pagal savo tvarkaraštį
I began to think that crime could pay off	Pradėjau galvoti, kad nusikaltimas gali apsimokėti
I thought about the package again	Vėl pagalvojau apie paketą
I always needed control	Man visada reikėjo kontroliuoti
I didn’t realize how things could change for the worse	Aš nesuvokiau, kaip įvykiai gali pasikeisti į blogąją pusę
I’m doing all the cool shit there	Aš ten darau visą šaunų šūdą
I was a software developer	Buvau programinės įrangos kūrėjas
I held the ticket in my hands	Laikiau rankose bilietą
I just need to run home and pick up my stuff	Man tereikia bėgti namo ir pasiimti savo daiktus
I didn’t add two and two	Aš nesudėjau du ir du
I was asleep when I was around ten-thirty	Buvau užmigęs, kai aplink dešimt trisdešimties
I felt every inch of it	Jaučiau kiekvieną jo centimetrą
I often wondered why	Dažnai pagalvodavau, kodėl
I owe you	Esu jums skolingas
I decide to find her and talk to her	Nusprendžiu ją surasti ir pasikalbėti
I would accept the job offer and go back east	Priimčiau darbo pasiūlymą ir grįžčiau į rytus
A list of companies should be drawn up	Reikėtų parengti įmonių sąrašą
Funny practice, but probably necessary	Juokinga praktika, bet tikriausiai būtina
I looked at the rest of the team	Pažiūrėjau į likusią komandą
I embarked on a new intellectual journey	Pradėjau naują intelektualinę kelionę
I couldn’t keep my feet	Negalėjau nejudėti kojų
I let the words spill out	Leidau žodžiams išsilieti
I will thank you for the rest of my life	Aš dėkosiu tau visą gyvenimą
I think we'll be ashore for a while	Manau, kurį laiką paplaukiosime krante
I can’t show him he hurt me	Negaliu jam parodyti, kad jis mane įskaudino
I was never happy	Niekada nebuvau laiminga
I wanted to replace her bad memories with good ones	Norėjau jos blogus prisiminimus pakeisti gerais
First of all, I have to get used to this idea myself	Pirmiausia pats turiu priprasti prie šios minties
I am always in the sixth room on the second floor	Visada būnu šeštajame kambaryje antrame aukšte
I would like to create a client account	Norėčiau susikurti kliento paskyrą
I had placed a bucket on the seat next to me	Buvau padėjęs kibirą ant sėdynės šalia savęs
I just wanted to make you happy	Aš tik norėjau tave pradžiuginti
I did not expect that	Aš to nesitikėjau
It would be a great honor for me to show them to you	Man būtų didelė garbė juos jums parodyti
I really wanted to come back	Labai norėjau grįžti
There is little agricultural activity on the route	Trasoje mažai vykdoma žemės ūkio veikla
I jumped down and broke my last leg	Šokau žemyn ir susilaužiau paskutinę koją
I had to clear my mind	Turėjau išvalyti mintis
A new set of rules to follow	Naujas taisyklių rinkinys, kurio reikia laikytis
I didn’t ask what that meant	Aš neklausiau, ką tai reiškia
I know they left them	Žinau, kad jie juos paliko
Man is his brain, according to science	Žmogus yra jo smegenys, atitinkamai mokslas
I understand how he thinks about it	Suprantu, kaip jis galvoja apie tai
I could still smell the trees	Vis dar jaučiau medžių kvapą
Lots of romance and drama	Daug romantikos ir dramos
In fact, I live a fairly simple life	Tiesą sakant, aš gyvenu gana paprastą gyvenimą
I wanted to see it before they started	Norėjau jį pamatyti prieš jiems pradedant
I approached the window, saw the smoke	Priėjau prie lango, pamačiau dūmus
I took a small step back	Žengiau mažą žingsnelį atgal
I asked you to give us money	Paprašiau, kad duotų mums pinigų
I heard his voice in the crowd	Jo balsą girdėdavau minioje
I sent her an outline and she is enthusiastic	Nusiunčiau jai metmenis ir ji yra entuziastinga
I didn’t want to steal or do any other damage	Nenorėjau vogti ar daryti kitokią žalą
The father was prescribed a treatment plan	Tėvui buvo paskirtas gydymo planas
I'll be in an hour	Būsiu po valandos
They just poured on us	Jie tiesiog pasipylė ant mūsų
I was dragged through a dark emptiness	Buvau nutemptas per tamsią tuštumą
I prefer to put on a mask and hide	Man labiau patinka užsidėti kaukę ir pasislėpti
I was bleeding a little	Šiek tiek kraujavau
I had built a fountain by the sink	Prie kriauklės buvau sukūręs fontaną
i want to go with you	aš noriu eiti su tavimi
I just lay down and asked for a mirror	Aš tiesiog atsiguliau ir paprašiau veidrodžio
I left the hospital late	Vėlai išėjau iš ligoninės
I will not publish this book	Šios knygos neišleisiu
I gave it her all	Atidaviau jai viska
I promised you would	Aš pažadėjau, kad tu padarysi
On the contrary, things echo	Atvirkščiai aidi dalykai
I put myself aside and leaned over to him	Padėjau savąjį į šalį ir pasilenkiau prie jo
I came from my parents and you from my own	Aš atėjau iš savo tėvų, o tu – iš savo
A flash of white caught my attention	Mano dėmesį patraukė baltos spalvos blyksnis
Captain without ship	Kapitonas be laivo
Of course, I paid her well	Žinoma, aš jai gerai sumokėjau
I had time and plenty of food and water	Turėjau laiko ir daug maisto bei vandens
Part of why we fought	Dalis to, kodėl mes kovojome
In fact, I was sad that this project was over	Iš tikrųjų man buvo liūdna, kad šis projektas baigėsi
A few crazy words were said	Buvo pasakyta keletas pašėlusių žodžių
Quite an important example	Ganėtinai svarbus pavyzdys
I wondered about that	Aš tuo susimąsčiau
I started again	Pradėjau iš naujo
However, I did not allow this to be hindered	Vis dėlto neleidau tam trukdyti
There are four types of groups	Yra keturių tipų grupės
Amazing learning experience	Nuostabi mokymosi patirtis
I can’t do without my family	Negaliu išsiversti be savo šeimos
I want to forget that night	Aš noriu pamiršti tą naktį
Sometimes I considered him a friend	Kartais laikiau jį draugu
I took it off last night	Vakar vakare nuėmiau
I was always happy to see him	Visada džiaugiausi jį matydama
I can’t say half of his beauty	Negaliu pasakyti nė pusės jo grožio
I came not to give up, ma'am	Aš atėjau ne pasiduoti, ponia
I have a log for you to climb	Turiu tau rąstą, kuriuo galėtum užlipti
For some time, the relationship was based on the fur trade	Kurį laiką santykiai buvo paremti kailių prekyba
I see it as a mixed bag	Aš tai matau kaip mišrų maišą
I can already feel it flowing through my veins	Jau jaučiu, kaip jis teka mano gyslomis
I had a task and, more importantly, my friends	Turėjau užduotį, o dar svarbiau – mano draugai
His eyebrows were almost invisible	Jo antakiai beveik nesimatė
I use it regularly for inspiration and face-to-face training	Reguliariai naudoju jį įkvėpimui ir tiesioginiam mokymui
I couldn’t believe he wanted to change for me	Negalėjau patikėti, kad jis nori pasikeisti dėl manęs
Over the course of a moment, I kept holding him by the side	Bėgant akimirkai, toliau laikiau jį šalia
I won’t get pregnant	Aš nepastosiu
I went down to see him	Nusileidau jo pamatyti
Then I learned my lesson on how to maintain my place	Tada išmokau savo pamoką, kaip išlaikyti savo vietą
I shook it freely, even pushing it	Papurčiau ją laisvai, net pastūmiau
I stood trembling with anger	Aš atsistojau drebėdamas iš pykčio
I want to look into their eyes, kiss their lips	Noriu žiūrėti į jų akis, pabučiuoti jų lūpas
I may have even loved you once	Kažkada gal net mylėjau tave
I know you feel the same way	Žinau, kad tu jautiesi taip pat
I probably lost my mind	Turbūt praradau laiko nuovoką
I like the idea of ​​gender equality	Man patinka ši lygių lyčių idėja
I tried to think in a straight line	Bandžiau mąstyti tiesia linija
A faint sound tripped over his quick ears	Jo greitas ausis užkliuvo silpnas garsas
I haven’t grown that much in the last year	Per pastaruosius metus neaugau tiek daug
I’m grateful you tried to meet me halfway	Esu dėkingas, kad bandėte susitikti su manimi pusiaukelėje
I hated crying in front of him	Nekenčiau verkti jo akivaizdoje
I will be in the friends zone forever	Aš amžinai būsiu draugų zonoje
The air front has just passed	Ką tik praėjo oro frontas
I got nervous all week	Visą savaitę nervinausi
I will follow his example	Paseksiu jo pavyzdžiu
I got it from the door next door	Gavau iš gretimo durų
I can’t accept, but I can travel	Negaliu priimti, bet galiu keliauti
I bit her by the ear	Įkandau jai už ausies
I run with my daughters	Aš bėgu su dukromis
I heard one or two things	Girdėjau vieną ar du dalykus
I wasn’t ready to run her off the hook yet	Dar nebuvau pasiruošęs jos paleisti nuo kabliuko
I close the door and look back at it	Uždarau duris ir atsigręžiu į jį
I doubt that is the aim	Abejoju, ar taip siekiama
I just like it	Man tai tiesiog patinka
I need you to kill me	Man reikia, kad mane nužudytum
I knew he was feeling bad enough	Žinojau, kad jis jaučiasi pakankamai blogai
I knew my way	Aš žinojau savo kelią
I cried out in anger and told him to stop	Aš verkiau iš pykčio ir liepiau jam sustoti
I ripped the lid off the drink	Nuplėšiau dangtelį nuo gėrimo
I threw it in the bushes later	Vėliau mečiau į krūmus
Sorry for your maid	Atsiprašau dėl jūsų tarnaitės
I’m turning away from him now	Aš atsisuku nuo jo dabar
I didn't fire the first bullet	Pirmos kulkos nepaleidau
The result was a disaster	Rezultatas buvo nelaimė
I tried my best	Išbandžiau visas jėgas
I am determined to repel any such criticism	Esu pasiryžęs atremti bet kokią tokią kritiką
I disagree with that	Aš su tuo nesutinku
I looked at it in shock	Žiūrėjau į tai sukrėstas
I really shouldn’t press that	Tikrai neturėčiau to spausti
I am very happy with this purchase	Esu labai patenkintas šiuo pirkiniu
I had to control myself	Turėjau susivaldyti
I myself killed him and searched his estate	Aš pats jį nužudžiau ir apieškojau jo valdą
I just enjoyed the energy that was always around	Man tiesiog patiko energija, kuri visada buvo šalia
I didn’t want the trip to end	Nenorėjau, kad kelionė pasibaigtų
I just lifted the lid and the box opened	Aš tiesiog pakėliau dangtį ir dėžutė atsidarė
It was at that moment that a draft struck me in the face	Kaip tik tuo metu man į veidą pataikė juodraštis
I also want it to go away	Aš taip pat noriu, kad jis išnyktų
I thought so much	Aš tiek galvojau
A virus that will get into your heart	Virusas, kurį pateksite į savo širdį
I understand her situation	Suprantu jos situaciją
It's really scary	Tai tikrai baisu
The food plants were almost destroyed	Maistiniai augalai buvo beveik sunaikinti
I will come to save you soon	Aš tuoj ateisiu tavęs išgelbėti
I want to tell you something important	Noriu pasakyti tau kai ką svarbaus
I fell in a row and followed	Iškritau iš eilės ir sekiau
Pepper to add a comic relief character	Pipirai, kad pridėtumėte komišką reljefo personažą
I brought him water and he washed himself	Atnešiau jam vandens ir jis nusiprausė
I know it’s cold, but we have to try	Žinau, kad šalta, bet turime pabandyti
I tried to write for a while in the morning	Kurį laiką bandžiau rašyti ryte
I could have climbed on it	Galėjau juo užlipti
I believe I can help them help themselves	Tikiu, kad galiu padėti jiems padėti sau
I followed the instructions	Vykdžiau nurodymus
I know what you think looks good	Aš žinau, kas, tavo nuomone, atrodo gerai
A world without gods	Pasaulis be dievų
I see the world after us	Matau pasaulį po mumis
I looked at myself in the mirror well	Gerai pažiūrėjau į save veidrodyje
I went home	Įsileidau į namus
I held out my hand and took it in my hand	Aš ištiesiau ranką ir paėmiau jį į ranką
I noticed you didn’t finish painting the top	Pastebėjau, kad nebaigėte dažyti apdailos viršuje
I remember it being a slow burn	Prisimenu, kad tai lėtas deginimas
I connected us, I made them seamless	Sujungiau mus, padariau vientisus
A set of wires and thinking things	Laidų ir mąstančių dalykų rinkinys
I felt like we were being robbed	Jaučiausi taip, lyg būtume apvogti
I turned around and bypassed him	Atsisukau ir apeinu jį
I got something like a circle	Gavau kažką panašaus į apskritimą
I understand you want to talk to me	Suprantu, kad nori su manimi pasikalbėti
I see this happening online	Matau, kad tai kartojasi internete
I did it with my mind	Aš tai padariau savo protu
I ended up gaining over four hundred pounds	Galų gale turėjau daugiau nei keturis šimtus svarų
I hope to one day be like him	Tikiuosi vieną dieną būti kaip jis
I humbly ask for your help	Nuolankiai prašau jūsų pagalbos
I needed to come back	Man reikėjo grįžti
I doubt he can sleep now	Abejoju, kad jis dabar gali miegoti
I think it's my fault	Manau, kad tai mano kaltė
I will definitely contribute to your research	Aš tikrai prisidėsiu prie jūsų tyrimo
I wouldn't want to see you die, child	Aš nenorėčiau matyti tavęs mirti, vaike
I want everything to be as good as possible	Noriu, kad viskas būtų kuo geriau
I push myself off the ground	Nustumiu save nuo žemės
I assure you, our team is very discreet	Užtikrinu jus, mūsų komanda yra labai diskretiška
I hated them more than anything	Nekenčiau jų labiau už viską
I couldn’t force myself to form words	Negalėjau prisiversti formuoti žodžių
I won't listen to you anymore	Daugiau tavęs neklausysiu
I walked out of the building onto the street sidewalk	Išėjau iš pastato į gatvės šaligatvį
I looked around the buildings surrounding the square	Apsidairiau aplink aikštę supančius pastatus
I tried to remember him as he was	Bandžiau jį prisiminti tokį, koks jis buvo
I promise we will go fishing more often	Pažadu, dažniau eisime žvejoti
I like it less and less	Man tai vis mažiau patinka
I just need a little rest, both	Man tiesiog reikia šiek tiek poilsio, tiek
I have to sort the paperwork	Turiu susitvarkyti dokumentus
Mother, not mother	Motina, o ne mama
I liked it the most from the series	Man tai labiausiai patiko iš serijos
A familiar voice that belongs to a woman	Pažįstamas balsas, priklausantis moteriai
I am so full of joy about these new desires	Aš taip kupina džiaugsmo dėl šių naujų troškimų
I can also write essays from start to finish	Taip pat galiu parašyti esė nuo pradžios iki pabaigos
I would just love to come back	Tiesiog labai norėčiau sugrįžti
I kissed her hair, holding her firmly until she shivered	Pabučiavau jos plaukus, laikydamas ją tvirtai, kol ji drebėjo
I never thought she would forget me	Niekada nemaniau, kad ji mane pamirš
I can't post here	Negaliu čia paskelbti
I felt very relaxed and free	Jaučiausi labai atsipalaidavęs ir laisvas
I see his face change in an instant	Matau, kaip jo veidas akimirksniu pasikeičia
Then I have to be careful	Tada aš turiu būti atsargus
I distributed it to you all	Išplatinau jums visiems
I became interested in science	Susidomėjau mokslu
I can’t afford even the slightest outrage	Negaliu sau leisti net menkiausio pasipiktinimo
I knew something, but not everything	Kažką žinojau, bet ne viską
I know they were your friends	Aš žinau, kad jie buvo tavo draugai
I was knocked out on my couch	Buvau išmuštas ant savo sofos
I may need to start carrying them	Man gali tekti pradėti juos neštis
I can direct you to him	Galiu nukreipti tave į jį
I didn't want to read anymore	Skaityti nebenorėjau
I think they help us	Manau, kad jie mums padeda
I wasn’t going to convince him otherwise	Aš neketinau jo įtikinti kitaip
The drive can die at any time	Diskas gali mirti bet kuriuo metu
I held the blanket covered with one hand	Viena ranka laikiau uždengtą antklodę
I never use it, not my favorite	Niekada nenaudoju, ne mano mėgstamiausia
I am doing very well in science	Man labai gerai sekasi mokslai
I like the part of the study	Man patinka tyrimo dalis
I just wanted her to leave my salon	Aš tiesiog norėjau, kad ji išeitų iš mano salono
I lost all the dead	Aš praradau visų mirusiųjų skaičių
A crime he did not commit	Nusikaltimas, kurio jis nepadarė
I can not see anything	nieko nematau
Only the guards were on duty	Budėjo tik sargybiniai
I’m not sure when exactly	Nesu tikras, kada tiksliai
I think they call it that	Manau, jie taip tai vadina
I don’t think we were all healthy	Manau, kad mes visi nebuvome sveiki
I was neither understanding nor pleasant	Nebuvau nei supratinga, nei maloni
I went back to Dad	Grįžau pas tėtį
I needed to know more about what they liked	Man reikėjo daugiau sužinoti, kas jiems patiko
I want you to come up with a good hideout	Noriu, kad sugalvotum gerą slėptuvę
I think his boss thinks there’s still history	Manau, jo viršininkas mano, kad vis dar yra istorija
I washed up and got dressed quickly	Nusiprausiau ir greitai apsirengiau
I really want you to be my best friend	Aš tikrai noriu, kad tu būtum mano geriausias draugas
I looked at the door	pažiūrėjau į duris
A wedding with her family would be ideal	Vestuvės su jos šeima būtų idealios
I am talking about the state as a whole	Kalbu apie valstybę kaip visumą
I squeezed the books to my chest	Suspaudžiau knygas prie krūtinės
I was less known	Buvau mažiau žinomas
A responsible person travels with direction and purpose	Atsakingas žmogus važiuoja su kryptimi ir tikslu
I can read my thoughts and manage them	Galiu skaityti mintis ir jas valdyti
I stumbled and turned	Suklupusi sustojau ir pasukau
I needed to get a smooth flat surface	Man reikėjo gauti lygų plokščią paviršių
A vessel for new life	Indas naujam gyvenimui
Lots of them, maybe	Daug jų, galbūt
I got drunk and went to my room	Išsigėriau ir nuėjau į savo kambarį
I remember his death very vividly	Labai ryškiai prisimenu jo mirtį
I had eyes, but something in it fascinated me	Aš turėjau akis, bet kažkas jame mane sužavėjo
I had only a vague idea	Turėjau tik miglotą mintį
I opened the front cover of the first one	Atidariau pirmosios priekinį dangtelį
I just wanted to be home, sleep	Aš tiesiog norėjau būti namuose, miegoti
But we like the approach	Bet mums patinka požiūris
I have beautiful children	Turiu gražių vaikų
Somehow I wanted to stay there longer	Kažkaip norėjau ten pabūti ilgiau
I think we should get out of here	Manau, turėtume išeiti iš čia
I need to go out for a minute	Man reikia išeiti vienai minutei
We told him to clean up or leave	Liepėme jam išsivalyti arba išeiti
I had to go to another job interview	Teko eiti į dar vieną darbo pokalbį
I have to go to the library	Turiu eiti į biblioteką
I want someone else to be hurt than me	Noriu, kad kas nors kitas būtų įskaudintas, o ne aš
I’m not here for the money	Aš čia ne dėl pinigų
That day I learned what fear is	Tą dieną sužinojau, kas yra baimė
I’m sure there’s some connection	Esu tikras, kad yra kažkoks ryšys
I called three times	Skambinau tris kartus
I felt terrible leaving her	Jaučiausi siaubingai ją palikęs
I gave her a goal	Aš daviau jai tikslą
I will take you to one of the women in my country	Nuvesiu tave pas vieną iš savo šalies moterų
Highly recommend	Labai rekomenduoju
I took the bedroom right above the bathroom	Paėmiau miegamąjį dešinėje virš vonios
I helped my mom get free	Padėjau mamai patekti į laisvą
I always felt magic	Aš visada jaučiau magiją
I didn’t think he had a family	Nemaniau, kad jis turi šeimą
Long moaning season	Ilgas dejonių sezonas
I really needed it	Man to labai reikėjo
I want to see if anything weird has happened lately	Noriu pamatyti, ar pastaruoju metu atsitiko kas nors keisto
I wasn’t, a second time	Aš nebuvau, antrą kartą
The episode introduced four new actors	Epizodas pristatė keturis naujus aktorius
I was afraid to pull back the curtain	Bijojau atitraukti užuolaidą
I decided to follow their example	Nusprendžiau sekti jų pavyzdžiu
I will go to school in the fall	Rudenį eisiu į mokyklą
Still a risky idea	Vis dėlto rizikinga idėja
The ceiling fan kept the room tolerable	Lubų ventiliatorius išlaikė kambarį pakenčiamą
I thought he got away with the murder	Maniau, kad jis išsisuko nuo žmogžudystės
I just lost my grandson	Ką tik praradau anūką
I was also interested	Aš irgi susidomėjau
I want to get another one	Noriu gauti dar vieną
After a moment, a tall slender woman approached	Po akimirkos priėjo aukšta liekna moteris
I wasn’t even sure what we saw was human	Net nebuvau tikras, kad tai, ką matome, buvo žmogus
I just wanted to have some fun	Aš tiesiog norėjau šiek tiek pasilinksminti
A miniature version of himself trying to look angry	Miniatiūrinė jo paties versija, bandanti atrodyti pikta
I have become a big fan of yours	Aš tapau dideliu jūsų gerbėju
I know who you really are	Aš žinau, kas tu iš tikrųjų esi
I called it amazing and it came out of there	Pavadinau ją nuostabiąja ir tai išėjo iš ten
Both went their own ways	Abu nuėjo savais keliais
I could have killed you a hundred times already	Jau galėjau tave nužudyti šimtą kartų
I was left broke and started crying	Likau sudaužyta ir pradėjau verkti
I retreated, trying not to make any noise	Atsitraukiau, stengdamasi nekelti triukšmo
I just want it to continue	Aš tiesiog noriu, kad tai tęstųsi
The company did not disclose anything about the game	Bendrovė nieko neatskleidė apie žaidimą
K jumped on his feet	K pašoko ant kojų
I thought you were caught up in the wind of the upcoming cuts	Maniau, kad užklupote artėjančių pjūvių vėją
He did it one night	Tai padarė vieną naktį
I have to bring me a couple	Turiu atnešti man porą
I wanted to be like him	Norėjau būti kaip jis
I was going to send you a message	Ketinau tau atsiųsti žinutę
Now I have to die for real	Dabar turiu mirti iš tikrųjų
Finally, I held out my hand	Pagaliau ir aš ištiesiau ranką
The house is painted green and gold	Namas nudažytas žaliai ir auksu
I wanted him to kiss me again, but he didn’t	Norėjau, kad jis mane dar kartą pabučiuotų, bet jis to nepadarė
I was so close to him	Buvau taip arti jo
I see what she is doing to you	Matau, ką ji tau daro
All damn much of everything	Visa velniškai daug visko
I fell on my knees and touched her face	Puoliau ant kelių ir paliečiau jos veidą
A larger and better armed ship sank towards the planet	Didesnis ir geriau ginkluotas laivas nukrito link planetos
I just want my money	Aš noriu tik savo pinigų
The last time I had my life	Paskutinį kartą turėjau savo gyvenimo laiką
I will greet you again	Aš vėl tave pasveikinsiu
I was especially lazy today	Šiandien buvau ypač tingus
They reached a private financial agreement	Jie pasiekė privatų finansinį susitarimą
I am alive to share these personal moments	Esu gyvas, kad pasidalinčiau šiomis asmeninėmis akimirkomis
I glance at him, breathing slowly	Žvilgteliu į jį, lėtai kvėpuodama
I especially like the curtains	Man ypač patinka užuolaidos
I told her she had nothing to do	Pasakiau jai, kad ji neturi nieko daryti
The last time I pushed and closed my eyes	Paskutinį kartą pastūmėjau ir užmerkiau akis
I saw a helicopter	Mačiau malūnsparnį
I was not allowed to work outside the home	Man nebuvo leista dirbti už namų ribų
It already attracted me	Mane tai jau traukė
He was also interested in educational projects	Jis taip pat domėjosi edukaciniais projektais
The next day I forgot to mention it	Kitą dieną pamiršau tai paminėti
I’ve been doing this for at least a decade	Aš tai darau mažiausiai dešimtmetį
This disorder consists of two parts	Šį sutrikimą sudaro dvi dalys
I started whistling it	Aš pradėjau jį švilpti
I want it all over	Noriu, kad viskas baigtųsi
I get up and open	Atsikeliu ir atidarau
I need to go as far as possible	Man reikia kuo toliau
I just couldn’t believe it	Aš tiesiog negalėjau tuo patikėti
I looked at her	Žiūrėjau į ją
I won’t hear from your husband anymore	Daugiau neklausysiu apie tavo vyrą
I sat down against the stone wall	Atsisėdau prie akmeninės sienos
I wanted the world to see it	Norėjau, kad pasaulis tai pamatytų
All were designed with front and rear gardens	Visi buvo suprojektuoti su priekiniais ir galiniais sodais
I immediately realized he was lying	Iškart supratau, kad jis meluoja
I just have a terrible headache	Man tiesiog siaubingai skauda galvą
It was an extraordinary turn in my life	Tai buvo nepaprastas posūkis mano gyvenime
I did everything, just told him my identity	Aš padariau viską, tik pasakiau jam savo tapatybę
I was just wondering people	Man tiesiog buvo įdomu žmonės
A pregnant woman is lying on the ground	Nėščia moteris guli ant žemės
I was not careful	Nebuvau atsargus
I didn’t try to save her	Aš nebandžiau jos gelbėti
I immediately felt bad when I thought about it	Iš karto pasijutau bloga tai pagalvojus
I hope he didn’t share my destiny	Tikiuosi, kad jis nepasidalijo mano likimu
I stretched out and looked at my mom and dad	Išsitiesiau ir pažvelgiau į mamą ir tėtį
I have nothing against them	Neturiu nieko prieš juos
I understand people half the time	Pusę laiko suprantu žmones
I like the high neck on it	Man patinka aukštas kaklas ant jo
I insert my tongue and examine her mouth	Įkišu liežuviu ir tyrinėju jos burną
I wanted you both to say that	Norėjau, kad tai pasakytumėte jūs abu
I like you too much to love	Tu man per daug patinki, kad mylėčiau
I had a wonderful dream last night	Praėjusią naktį sapnavau nuostabų sapną
I try not to think about it much	Stengiuosi daug apie tai negalvoti
The whole village down	Visas kaimas žemyn
I had to make them proud of me	Turėjau priversti juos manimi didžiuotis
I didn’t know what he was doing	Aš nežinojau, ką jis daro
I saw the bear in the line and waved	Pamačiau liniją lokį ir pamojavau
I really hope you didn’t tell anyone about it	Labai tikiuosi, kad niekam apie tai nesakei
I once fed a dog	Kartą pamaitinau šunį
I throw him a couple	Sumetu jam porą
I can make it work your way	Galiu padaryti, kad tai pasisektų tavo keliu
He started just three games that season	Tą sezoną jis pradėjo tik trejas rungtynes
I heard them talk	Išgirdau juos kalbant
I had never thought about losing one of them before	Niekada anksčiau negalvojau apie vieno iš jų praradimą
I enjoyed having sex with him	Man patiko seksas su juo
I would teach too	Aš irgi dėsčiau
I think they still exist	Manau, jie vis dar egzistuoja
I walked across the street and knocked on the door	Ėjau per gatvę ir pasibeldžiau į duris
There was a wet patch on the ceiling of my room	Ant mano kambario lubų atsirado drėgnas lopas
I knew she was trying not to offend me	Žinojau, kad ji stengiasi manęs neįžeisti
I know how close you are to your brother	Žinau, koks artimas tu esi su savo broliu
I hid my smile again, glanced at my sister	Dar kartą paslėpiau šypseną, žvilgtelėjau į seserį
These talks put the battles on for a month	Šios derybos mūšius atitolino mėnesiui
I didn’t find anything to focus on	Neradau į ką susikoncentruoti
I wonder if he has depression	Įdomu, ar jam depresija
Moments were heard as they walked away	Po akimirkos jiems nueinant pasigirdo žingsniai
I couldn’t understand her worried expression	Negalėjau suprasti jos susirūpinusios išraiškos
A nice statement from a guy	Gražus vaikino pareiškimas
I would rather be myself	Greičiau būčiau savimi
I just prefer my own	Man tiesiog labiau patinka savas
I had another drink	Išgėriau dar vieną gėrimą
I forgot to compliment you	Pamiršau tau pasakyti komplimentą
I went to bed early that evening	Tą vakarą anksti nuėjau miegoti
A reception will be held immediately after the services	Iš karto po pamaldų bus surengtas priėmimas
Sometimes I was hungry	Kartais buvau alkanas
I leaned over and looked ahead	Pasilenkiau ir pažvelgiau į priekį
I need a solution, a miracle	Man reikia sprendimo, stebuklo
Looking at him, I became conscious	Žiūrėdamas į jį tapau sąmoningas
In fact, I didn’t sleep in it at all	Tiesą sakant, aš jame visai nemiegojau
I’m a huge fan of a few more things	Esu didžiulis dar kelių dalykų gerbėjas
I looked around and saw everyone else looking at me	Apsidairiau aplinkui ir pamačiau, kad visi kiti žiūri į mane
I believe in women and children first	Pirmiausia tikiu moterimis ir vaikais
I’m the only one not having fun there	Aš vienintelis ten nesilinksminu
I only talked to him an hour ago	Aš su juo kalbėjau tik prieš valandą
I have heard that the trial has already taken place	Girdėjau, kad teismas jau įvyko
I hope there will be no ghosts in the house	Tikiuosi, kad namuose nebus vaiduoklių
I also saw her the night she was killed	Mačiau ją ir tą naktį, kai buvo nužudyta
I got a free ride, okay	Gavau nemokamą važiavimą, gerai
I rejected it because it sounds ridiculous	Aš tai atmečiau, nes tai skamba juokingai
The notebook was also notable for being hot	Užrašų knygelė taip pat pasižymėjo tuo, kad veikė karštai
Hopefully he will do it	Tikimės, kad jis tai padarys
I swear to you it was completely innocent	Prisiekiu tau, kad tai buvo visiškai nekalta
I still remember some others	Kai kuriuos kitus dar prisimenu
I thought of coming there	Galvojau ten atvykti
I felt his soft lips against my skin	Pajutau jo švelnias lūpas prie savo odos
I feel the same way too	Aš irgi taip jaučiuosi
I saw the post later	Vėliau pamačiau įrašą
I thought four years would be enough	Maniau, kad pakaks ketverių metų
I had to do it	Turėjau tai padaryti
I knew it wouldn’t let me in	Žinojau, kad manęs neįleis
I finally left it	Galiausiai palikau tai
I brought you here to tell you about his plan	Atvedžiau tave čia, kad papasakočiau apie jo planą
I never knew anyone invented it	Niekada nežinojau, kad kas nors išrado tai
A selection patent is the same as any other patent	Atrankos patentas yra toks pat kaip ir bet kuris kitas patentas
I had an important role to play in the attack	Puolime man teko atlikti svarbų vaidmenį
I practically felt him breathe through my neck	Praktiškai jaučiau, kaip jis kvėpuoja man per kaklą
I sigh, I hope, so he can’t tell	Atsidūstu, tikiuosi, taip, kad jis negalėtų pasakyti
I looked at the palace	Žiūrėjau į rūmus
A stable, long curve that remained the same	Stabili, ilga kreivė, kuri išliko tokia pati
I was not worried about anything	Nieko nerimavau
I tend to do more complicated things	Aš linkstu į sudėtingesnius dalykus
I sighed and took a few steps back	Atsidusau ir žengiau kelis žingsnius atgal
I can’t reject it	Negaliu jos atstumti
I was one of the latter	Aš buvau vienas iš pastarųjų
I had to discover their language	Teko atrasti jų kalbą
I will not allow anyone to say otherwise	Niekam neleisiu pasakyti kitaip
The storm sank one boat and washed the other ashore	Audra nuskandino vieną valtį, o kitą išplovė į krantą
I think she is testing you	Manau, kad ji tave išbando
Shortly afterwards, the ship was sunk	Netrukus po to laivas buvo nuskandintas
I was able to leave that day	Tą dieną galėjau išvykti
That was not possible	Tai nebuvo įmanoma
I hadn’t even seen her	Aš net nebuvau jos matęs
I didn’t plan to write about it at first	Iš pradžių neplanavau apie tai rašyti
A golden shoe and a trimmed ankle appeared	Atsirado auksinis batas ir apdailintas kulkšnis
I hope you are all safe	Tikiuosi, kad visi esate saugūs
I hope this is my problem	Tikiuosi, kad tai mano problema
I never want to bother you	Niekada nenoriu tavęs varžyti
I was looking for another way to torture myself	Ieškojau kito būdo kankinti save
I knew things like that existed, but I couldn’t find them online	Žinojau, kad tokie dalykai egzistuoja, bet negalėjau jų rasti internete
I wanted everything to be the way it was	Norėjau, kad viskas būtų taip, kaip buvo
I didn’t suffer at all	Aš visai nenukentėjau
I trust you will respect our deal	Tikiu, kad gerbsite mūsų sandorį
I looked at the scene in front of me	Pažvelgiau į sceną prieš mane
I knew them all well	Aš juos visus gerai pažinojau
I put everything on your father	Viską padėjau ant tavo tėvo
I understood neither his fear nor his supplication	Nesuprasčiau nei jo baimės, nei maldavimo
I hope the start of the week was great	Tikiuosi, kad savaitės pradžia buvo puiki
A woman was passing by, carrying a shopping bag	Pro šalį ėjo moteris, nešina pirkinių krepšį
I had a warrant to arrest him	Aš turėjau orderį jį suimti
I would think your ship would do the same	Manyčiau, kad jūsų laivas darytų tą patį
I close the door, I close the darkness	Uždarau duris, uždarau tamsą
I knew the scene well	Sceną gerai žinojau
I could feel, even smell	Galėjau jausti, net užuosti
I hurried after her	Nuskubėjau jai iš paskos
I really didn’t intend to run it	Tikrai neketinau to paleisti
I think we are ready to create a real thing	Manau, kad esame pasiruošę sukurti tikrą daiktą
I didn’t waste any time jumping on board	Aš visiškai negaišdavau laiko šokinėdamas laive
I miss him, but I feel terrible about his presence	Pasiilgau jo, bet dėl ​​jo buvimo jaučiuosi siaubingai
At least I had to save it	Bent jau turėjau tai išsaugoti
I prefer to call it justice	Man labiau patinka tai vadinti teisingumu
I need to visit a place like this	Man reikia aplankyti tokią vietą
It seemed to be a failure	Atrodė, kad tai buvo lemta nesėkmei
I wouldn’t be able to reach it on time	Aš nespėčiau jo pasiekti laiku
A long report was created with the bank company	Su banko įmone buvo sukurta ilga ataskaita
I need everything to be normal	Man reikia, kad viskas būtų normalu
I just couldn’t do anything happy	Aš tiesiog negalėjau nieko padaryti laimingu
I breathe easier	Aš lengviau kvėpuoju
I didn't know that either	Aš irgi to nežinojau
I never sincerely listened	Nuoširdžiai niekada neklausiau
I have to save my bar, she thought	Turiu išsaugoti savo barą, pagalvojo ji
I never made a strong connection with any team	Niekada neužmezgiau stipraus ryšio su jokia komanda
I live in more than just light	Gyvenu ne tik šviesa
I see a war memorial	Matau karo memorialą
I followed my parents to the elevator	Nusekiau paskui tėvus į liftą
I also prayed that this would end my journey	Taip pat meldžiausi, kad tai baigtų mano kelionę
I could deal with a solid suspect	Galėčiau pasielgti su solidžiu įtariamuoju
I stand above her and look down over her bent head	Stoviu virš jos ir žiūriu žemyn virš jos sulenktos galvos
Suddenly she was overwhelmed with sadness, and she felt alone	Staiga ją apėmė liūdesys, ir ji pasijuto viena
I don’t want any confrontation	Aš nenoriu jokios konfrontacijos
I had to create my own happiness	Aš turėjau sukurti savo laimę
I can't go on like this	Aš negaliu taip tęsti
There were three new songs on this album	Šiame albume buvo trys naujos dainos
One person was killed in the city	Mieste žuvo ir vienas žmogus
A family member came and lived with them	Buvo atvažiavęs šeimos narys ir gyveno pas juos
I know you will be a beautiful bride	Žinau, kad būsi graži nuotaka
I didn’t know what to do to reduce your pain	Nežinojau, ką daryti, kad sumažinčiau tavo skausmą
I shot to the surface	Iššoviau į paviršių
Here I will make you a small sketch	Čia aš padarysiu jums nedidelį eskizą
I have to get up soon	Greitai turiu keltis
I barely see her anymore, but she’s still here	Aš jos beveik nebematau, bet ji vis dar čia
I breathe better with every moment	Su kiekviena akimirka vis geriau kvėpuoju
I fell in that fight and somehow didn’t hit anyone	Toje kovoje kritau ir kažkaip niekam nepataikiau
One eye opened and met the woman's gaze	Viena akis prasivėrė ir pasitiko moters žvilgsnį
I turned to the crowd	Atsisukau į minią
Failed again	Dar kartą nepavyko
Terrible suspicion ensued in his mind	Jo mintyse įsivėlė baisus įtarimas
I wouldn’t mind living here	Aš neprieštaraučiau čia gyventi
I stole a moment, won the day	Pavogiau akimirką, laimėjau dieną
I wasn’t too worried	Aš per daug nesijaudinau
I need to listen to him	Man reikia jo klausytis
He cried when he heard the verdict	Išgirdęs nuosprendį, jis verkė
I was hoping he would back off	Tikėjausi, kad jis atsitrauks
I would have been like you, too conscious	Būčiau buvęs kaip tu, per daug sąmoningas
I ran towards them with a smile and tears	Nubėgau link jų šypsodamasi ir ašarojau
I need you both to give me that promise	Man reikia, kad jūs abu duotų man šį pažadą
I think she was convinced of that herself	Manau, kad ji pati tuo įsitikino
Their fate is unknown	Jų likimas nežinomas
I know what you did	Aš žinau, ką tu padarei
I asked her to come to the office	Paprašiau, kad ji ateitų į biurą
I decided to start searching today	Šiandien nusprendžiau pradėti paieškas
I build up the courage and follow him	Sukaupiu drąsos ir seku paskui jį
I look at his hands as he approaches	Apžiūriu jo rankas, kai jis artėja
They were both imprisoned	Jie abu pasodinti į kalėjimą
I came to close the window	Priėjau uždaryti lango
I hated her for having me	Nekenčiau jos už tai, kad turi mane
I enjoyed the way she walked with high heels	Man patiko, kaip ji vaikščiojo su aukštakulniais
I turned to the door	Pasukau į duris
I did not shake from the verses	Nepurtau nuo stichijų
I let work become my life	Leisdavau darbui tapti mano gyvenimu
I forgot nothing	Aš nieko nepamiršau
I only allow the audience to dance with my guitar	Leidžiu publikai šokti tik su savo gitara
I found an empty bench along the wall	Radau tuščią suolą palei sieną
It did him a lot of good	Tai jam padarė daug gero
I saw a war report	Mačiau karo reportažą
Then I knew what it was all about	Tada aš žinojau, apie ką visa tai buvo
I don’t have a to-do list	Aš neturiu darbo sąrašo
I fell and found myself on my bed	Nukritau ir atsidūriau ant savo lovos
I wasn’t sure it was real	Nebuvau tikras, kad tai tikra
I'm afraid you're right	Bijau, kad tu teisus
I did them a favor	Aš padariau jiems paslaugą
I keep looking around, but I don’t find anything suspicious	Vis dairausi aplinkui, bet nieko įtartino nerandu
A second operation was proposed	Buvo pasiūlyta antra operacija
Stage fog was also used in places	Vietomis naudotas ir scenos rūkas
I can't write here	Negaliu čia užrašyti
I can give away the supplies	Galiu atiduoti reikmenis
I should do it in a day or two	Turėčiau tai padaryti per dieną ar dvi
I just want my life back	Aš tiesiog noriu savo gyvenimą susigrąžinti
I hurry to the door and glance down the hallway	Nuskubu prie durų ir žvilgteliu į koridorių
I was a walking dead man, and it scared me	Buvau vaikščiojanti numirėlė, ir tai mane išgąsdino
Louis is in last place	Louis yra paskutinėje vietoje
I picked up the receiver next to the bed	Pakėliau imtuvą šalia lovos
I took her through the kitchen exit to the garage	Nuvedžiau ją pro virtuvės išėjimą į garažą
I hope this does not bother you	Tikiuosi, tai jūsų netrukdys
I made him proud	Aš padariau jį didžiuotis
I'll get back to that below	Prie to grįšiu žemiau
I don’t remember many of them	Daug jų neprisimenu
I looked back at the store	Pažvelgiau atgal į parduotuvę
I stop desperately trying to hold on	Sustoju, desperatiškai bandydamas sulaikyti
I felt calm, happy, safe with him	Su juo jaučiausi rami, laiminga, saugi
And you can see why	Ir galima pamatyti kodėl
I knew it had to be that place	Žinojau, kad tai turi būti ta vieta
I talk to them on the phone from time to time	Retkarčiais pasikalbu su jais telefonu
I turned straight out of the driveway	Pasukau tiesiai iš važiuojamosios kelio dalies
I will continue to support you in my prayers	Aš ir toliau jus palaikysiu savo maldose
I didn’t want to get involved in a close fight	Nenorėjau dalyvauti artimoje kovoje
I can explain everything later	Vėliau galiu viską paaiškinti
I wanted to live by the water	Norėjau gyventi prie vandens
I just wasn’t good enough	Aš tiesiog nebuvau pakankamai geras
However, I hope that such a stage will not be reached	Tačiau tikiuosi, kad toks etapas nebus pasiektas
I only heard muffled screams	Girdėjau tik prislopintus klyksmus
Louis reached the fifth highest tide in history	Louis pasiekė penktą aukščiausią potvynio etapą istorijoje
I like to spend time with you	Man patinka leisti laiką su tavimi
I knew these negotiations were always a temporary thing	Žinojau, kad šios derybos visada buvo laikinas dalykas
Many days are difficult	Daug dienų yra sunkios
I'd better keep the jewelry	Geriau pasilikčiau papuošalus
I can’t take my eyes off it	Negaliu nuo jo atitraukti akių
I headed the funeral home here	Aš čia vadovavau laidojimo biurui
I’m just not a fan	Aš tiesiog nesu gerbėjas
I have a couple hundred shows a year	Per metus surengiu porą šimtų pasirodymų
I will not kill you the way my youngest daughter did	Nežudysiu tavęs taip, kaip tai darė mano jauniausia dukra
The exercise turned out to be a disaster	Pratybos pasirodė esąs nelaimės
I didn’t even have to be there	Aš net neturėjau ten būti
The Army and other early sources do not support this	Armija ir kiti ankstyvieji šaltiniai to nepalaiko
I ordered your usual	Užsisakiau tavo įprastą
I liked your birthday message	Man patiko tavo gimtadienio žinutė
I feel like I don’t want to remember another night	Aš jaučiu, kad nenoriu prisiminti kitos nakties
I had a phone call, an affair	Turėjau telefono skambutį, reikalą
An intense look pierced his face	Jo veidą persmelkė intensyvus žvilgsnis
Restaurant with large bar and spirits	Restoranas su dideliu baru ir alkoholiniais gėrimais
I entered the house with a gun in my hand	Įėjau į namus su ginklu rankoje
I am so proud of them	Aš taip didžiuojuosi jais
I started and stopped several times	Kelis kartus pradėjau ir sustojau
Many modern philosophers doubt this	Daugelis šiuolaikinių filosofų tuo abejoja
A way he really liked	Būdas, kuris jam labai patiko
I felt it next to me	Jaučiau jį šalia savęs
I stood for a moment, looking into my eyes	Akimirką stovėjau, žvelgdama į akis
I think you know where this is going	Manau, jūs žinote, kur tai vyksta
I grabbed him when the soldiers came	Įsikabinau į jį, kai atėjo kareiviai
Behind us I see the lights of a white suburb	Už mūsų matau balto priemiesčio šviesas
I was busy working	Buvau užsiėmusi darbu
I'll burn them if you want	Aš juos sudeginsiu, jei nori
I knew him too well	Per daug gerai jį pažinojau
With my heart beating wide, I looked up the stairs again	Plačiai plakant širdžiai vėl pažvelgiau į laiptus
The book would not be stuck on its back	Knyga nebūtų užklijuota ant nugaros
I knew what that look meant	Žinojau, ką tas žvilgsnis reiškia
His control was greatly appreciated	Jo kontrolė buvo labai vertinama
I just missed both	Tiesiog pasiilgau, tiek
I will not do that tonight	Šįvakar to nedarysiu
I was amazed at how tall he was	Nustebau, koks jis buvo aukštas
I had never heard her so upset	Niekada nebuvau girdėjęs jos tokios sunerimusios
I hoped she would take care of herself	Tikėjausi, kad ji pati susitvarkys
I will destroy all your wickedness	Aš sunaikinsiu visą tavo nedorybę
I can’t decide now	Dabar negaliu apsispręsti
I am an honorable person	Aš esu garbingas žmogus
A lot of things played into my mind	Daug dalykų žaidė mano galvoje
I was with him when he got them	Aš buvau su juo, kai jis juos gavo
I couldn’t refrain from thinking about his hands on them	Negalėjau susilaikyti nuo minties apie jo rankas ant jų
We have good chemistry and friendship	Mes turime gerą chemiją ir draugystę
I was confused and confused	Buvau pasimetusi ir sutrikusi
I mean, maybe you just remember it wrong	Aš turiu galvoje, galbūt jūs tiesiog prisimenate tai neteisingai
I have not forgotten a single detail in my plan	Savo plane nepamiršau nė vienos detalės
I didn’t have much hope	Neturėjau daug vilčių
I noticed that she hugged the cell phone to her ear	Pastebėjau, kad ji prie ausies priglaudė mobilųjį telefoną
I hope this will make you blush	Tikiuosi, tai privers jus raudonuoti
I focus all my thoughts on one thing	Visas savo mintis sutelkiu į vieną dalyką
I have a lot of experience in this regard	Turiu daug patirties šiuo klausimu
He recovered two weeks later	Po dviejų savaičių jis atsigavo
Love is so deep that it stifled the breath	Meilė tokia gili, kad užgniaužė kvapą
A little song of revenge	Maža keršto daina
I learned that my job was to decorate the church	Sužinojau, kad mano darbas buvo papuošti bažnyčią
I could tell she felt better	Galėčiau pasakyti, kad ji jautėsi geriau
I was shocked that it was so easy	Buvau šokiruota, kad tai buvo taip lengva
I’m always the same	Aš visada toks pat
Burns occurred between them	Tarp jų atsirado nudegimų
I have no problem with you girls	Aš neturiu problemų su jumis, merginos
I barely listened to the music	Muzikos beveik neklausiau
I started learning a new language in the United States	Jungtinėse Valstijose pradėjau mokytis naujos kalbos
It will later be confirmed that most of the missing were killed	Vėliau bus patvirtinta, kad dauguma dingusiųjų žuvo
I just hoped you were still awake	Aš tik tikėjausi, kad tu vis dar pabudai
I looked down at my body	Pažvelgiau žemyn į savo kūną
I will do my best to ensure its survival	Darysiu viską, kad užtikrinčiau jos išlikimą
I asked what was wrong with this guy	Aš klausiau, kas negerai su šiuo vaikinu
I already heard laughter	Jau girdėjau juoką
I love the natural world and its animals	Man patinka gamtos pasaulis ir jo gyvūnai
I choose to live it to be faithful	Aš renkuosi tai gyventi būdamas ištikimas
I will take revenge on my brother and that will be my word	Atkeršysiu už brolį ir tai bus mano žodis
I have a local garage	Turiu vietinį garažą
The victims were sent to every hospital in the district	Aukos buvo išsiųstos į kiekvieną rajono ligoninę
I guess it still isn’t	Spėju, kad vis dar nėra
The step that the human race has finally taken	Žingsnis, kurį pagaliau žengė žmonių rasė
No such message has been sent	Tokia žinutė nebuvo išsiųsta
I thought it was pretty funny	Maniau, kad tai buvo gana juokinga
I smiled at him and held out my hand	Nusišypsojau jam ir ištiesiau ranką
I knew the guy would hit me in a few seconds	Žinojau, kad vaikinas mane užklups po kelių sekundžių
I think he wrote it himself	Manau, kad jis pats tai parašė
I can’t stand what it really will be	Negaliu pakęsti to, kas tikrai bus
You will make it a holiday	Jūs padarysite tai švente
I went to pick him up at the airport	Nuėjau jo pasiimti į oro uostą
I hope someone will move forward	Tikiuosi, kad kas nors žengs į priekį
Since then, her public profile has grown	Nuo tada jos viešasis profilis išaugo
The proposal received the most negative feedback	Pasiūlymas daugiausia sulaukė neigiamų atsiliepimų
I know your family is dead	Žinau, kad tavo šeima mirė
I was always her first concern above myself	Aš visada buvau jai pirmasis rūpestis aukščiau savęs
I stopped in the doorway	Sustojau tarpduryje
I wanted to see who we were dealing with	Norėjau pamatyti, su kuo mes turime reikalų
I tried to wake her up, but she was lying down	Bandžiau ją pažadinti, bet ji gulėjo
I was shopping when he ran for help	Apsipirkau, kai jis pribėgo prašydamas pagalbos
They both fall in love	Jie abu įsimyli
It’s very, very hard for me to write	Man rašyti labai, labai sunku
I hate vision loss	Nekenčiu regėjimo praradimo
I learned to lock the door the first night	Jau po pirmos nakties išmokau užrakinti duris
I didn’t mean that so much	Aš to ne taip turėjau omenyje
I never had to try to escape	Niekada neturėjau bandyti pabėgti
I can't say how	Negaliu pasakyti, kaip
I didn't know anything	Nieko nežinojau
I glance at my right hand	Žvilgteliu į dešinę ranką
I don’t think that’s a constitutional right	Nemanau, kad tai yra konstitucinė teisė
I wrote a lot of bad poetry in high school	Vidurinėje mokykloje rašiau daug blogos poezijos
I wanted to be one of those	Aš norėjau būti viena iš tų
The direct effects of these winds can be fatal	Tiesioginis šių vėjų poveikis gali būti mirtinas
I know how you think	Aš žinau, kaip tu galvoji
I hugged my daughter tightly	Tvirtai apkabinau dukrą
I will definitely not be a chef	Aš tikrai nebūsiu virėjas
I only wanted to meet you once	Aš tik vieną kartą norėjau su tavimi susitikti
I can’t come up with a better example of that	Negaliu sugalvoti geresnio to pavyzdžio
I had to change his genetic makeup	Man teko pakeisti jo genetinę struktūrą
I think in war we live by different rules	Manau, kare mes gyvename pagal skirtingas taisykles
I dance, I run nearby, I cling to her side	Šoku, bėgu šalia, priglustu prie jos šono
I want blue paint for the bedroom and bathroom	Noriu mėlynų dažų miegamajam ir voniai
I feel my clothes wherever they touch me	Jaučiu savo drabužius visur, kur jie mane liečia
I want to watch what happens	Noriu stebėti, kas vyksta
I thought you could hear me	Maniau, kad girdi mane
Love is a great suffering	Meilė yra didžiulė kančia
I turn back to the platform and there he is	Atsigręžiu į platformą ir ten jis
I can get out the front door	Galiu išeiti pro priekines duris
I look at her confused for a moment	Akimirką žiūriu į ją sutrikęs
On the way home I met him	Eidama namo sutikau jį
I met a man here along the way	Čia pakeliui sutikau vyrą
I didn’t know where my mind was	Nežinojau, kur mano protas
I silently opened the door and stepped outside	Tyliai pravėriau duris ir išlipau laukan
I had to agree with him	Turėjau su juo sutikti
This was followed by a hot kiss	Po to sekė karštas bučinys
The gas stations had to be relocated or at least replaced	Reikėjo persikraustyti ar bent jau pakeisti degalines
I want to accept communion	Noriu priimti komuniją
I looked down, ashamed of my neglect	Pažvelgiau žemyn, susigėdęs dėl savo nepriežiūros
I raised my hand and turned off the engine	Pakėliau ranką ir išjungiau variklį
I rubbed my nape	Pasitryniau pakaušį
I lean forward and put my head in my hands	Pasilenkiu į priekį ir įkišu galvą į rankas
I was as if closed in pain	Buvau tarsi uždarytas nuo skausmo
I just needed to run away from my whole life	Man tiesiog reikėjo pabėgti nuo viso savo gyvenimo
I couldn’t stand the thought of his hands on you	Negalėjau pakęsti minties apie jo rankas ant tavęs
I am a good shepherd	Aš esu gerasis ganytojas
I beat him the whole time	Aš jį visą laiką mušdavau
I woke up in the dark	pabudau tamsoje
I heard footsteps on the wooden porch	Išgirdau žingsnius medinėje verandoje
I would turn over to look in front of me	Apsiverčiau ant šono, kad pažiūrėčiau priešais save
I want to hear her breath	Noriu išgirsti jos kvėpavimą
That was not his goal	Tai nebuvo jo tikslas
I started walking towards the room	Pradėjau eiti link kambario
I will do just that	Aš padarysiu tik tiek
I am the richest, most blessed person	Aš esu pats turtingiausias, palaimintiausias žmogus
Jackson also performed the song live	Jacksonas taip pat atliko dainą gyvai
I felt bad and softened	Jaučiausi blogai ir suminkštėjau
Still, I need the rest of the army	Vis dėlto man vis tiek reikia likusios kariuomenės
I held out my hand to touch her cheek	Ištiesiau ranką, kad paliesčiau jos skruostą
I need to take a bath after this beer	Man reikia išsimaudyti po šio alaus
I only recently met her	Aš tik neseniai su ja sutikau
I stopped waiting for her to finish	Sustojau laukdama, kol ji baigs
I couldn’t wonder if my mom would agree to that	Negalėjau susimąstyti, ar mama tam pritars
I wish my husband good night	Linkiu savo vyrui labanakt
We are primarily interested in music	Mus pirmiausia domina muzika
I got a little closer	Priėjau šiek tiek arčiau
I need it to find others she has chosen	Man to reikia, kad surasčiau kitus, kuriuos ji pasirinko
He was their fourth child and their third son	Jis buvo jų ketvirtas vaikas ir trečias sūnus
I think it’s pretty hot too	Manau, kad jis taip pat gana karštas
The glow flew from her hand to her outstretched finger	Nuo jos rankos iki ištiesto piršto nuslinko švytėjimas
I have never sought any glory	Aš niekada neieškojau jokios šlovės
I can say that our own improvement has been great	Galiu pasakyti, kad mūsų pačių tobulėjimas buvo puikus
I heard people laugh	Girdėjau žmonių juoką
I'll pick up the car and get out of town	Paimsiu mašiną ir išvažiuosiu iš miesto
I just asked her time	Aš tik paklausiau jos laiko
I think the sun god is here	Manau, kad saulės dievas čia
I didn’t say you attacked me	Aš nesakiau, kad tu mane užpuolei
I can wake up there	Galiu ten pabusti
I can't do anything right	Nieko negaliu padaryti teisingai
I’m not promising sliding thieves	Aš nežadu dėl slankiojančių bjaurių vagių
Of course, I know that won’t happen	Žinoma, žinau, kad taip neatsitiks
I am on stage	Esu įtrauktas į sceną
I mean really young people, and not so young people	Turiu omenyje tikrai jaunus žmones, ir ne tokius jaunus žmones
In fact, I was a little nervous	Tiesą sakant, buvau šiek tiek nervingas
I love that little guy	Aš myliu tą mažą vaikiną
However, I thought it was very unfair to him	Vis dėlto maniau, kad tai buvo labai nesąžininga jo atžvilgiu
A circle opened before him	Prieš jį atsivėrė ratas
I was certainly no exception	Aš tikrai nebuvau išimtis
I had the honor of meeting him only once	Man teko garbė su juo susitikti tik vieną kartą
I do shot after shot, only to lose again	Darau šūvį po šūvio, tik dar kartą prarandu
I had the same dream	Aš turėjau tą patį sapną
I couldn’t even think how much money it really was	Aš net negalėjau pagalvoti, kiek tai iš tikrųjų buvo pinigų
I almost lost control of myself	Aš beveik praradau savęs kontrolę
It is still used for this purpose	Šiuo tikslu jis vis dar naudojamas
The man was covered in cold	Vyrą apėmė šaltas šaltis
I secretly wanted to be like him	Slapta norėjau būti kaip jis
I have not yet developed their taste	Aš dar neišugdžiau jų skonio
I heard about you, you know	Aš girdėjau apie tave, žinai
I have been blessed to represent this nation we love	Man buvo palaiminta atstovauti šiai tautai, kurią mylime
I can’t stop looking through the case	Negaliu nustoti žiūrėti pro korpusą
I hoped you were a strong leader	Tikėjausi, kad esi stiprus lyderis
I think we deserve an early night	Manau, kad nusipelnėme ankstyvos nakties
I can't be sure	Negaliu tuo būti tikras
I figured out what could happen	Supratau, kas gali nutikti
I do not have time for that	Neturiu tam laiko
I can respect your privacy	Galiu gerbti jūsų privatumą
The socket can be made up of many cells	Lizdą gali sudaryti daugybė ląstelių
I didn’t want to analyze that any more	Nenorėjau to daugiau analizuoti
I can read it as a book	Galiu ją skaityti kaip knygą
I wash on them	Aš ant jų pykau
I saw and heard him fill up faster	Mačiau ir girdėjau, kaip jis greičiau alsuoja
I see a connection with another woman in your life	Tavo gyvenime matau ryšį su kita moterimi
I watched and explored him curiously as we walked together	Smalsiai žiūrėjau ir tyrinėjau jį, kol eidavome kartu
I understand perfectly well how this should look strange	Puikiai suprantu, kaip tai turėtų atrodyti keista
I will be no less satisfied	Niekuo mažiau nepasitenkinsiu
I have to do it, in a sense	Aš turiu tai padaryti, tam tikra prasme
I can't live without it	Negaliu be jo gyventi
A wave of intense emotion passed through it	Per ją perėjo intensyvių emocijų banga
I went back to the studio	Grįžau į studiją
I need all the bones now	Man dabar reikia visų kaulų
I look forward to doing it again!	Nekantrauju tai padaryti dar kartą!
I want to know what the real problem is here	Noriu sužinoti, kokia čia tikroji problema
I had to tell him a long time ago	Jau seniai turėjau jam pasakyti
I didn’t get up on time	Aš neatsikėliau laiku
I want to know if there was any activity	Noriu sužinoti, ar buvo kokia nors veikla
I gave you some blood	Aš daviau tau šiek tiek kraujo
I was shocked to learn that she was considering suicide	Buvau šokiruotas, kai sužinojau, kad ji svarsto apie savižudybę
A ghost spoke to her	Su ja kalbėjosi vaiduoklis
I will heal those wounds	Aš išgydysiu tas žaizdas
I am not afraid of the forest	Aš nebijau miško
I think she knows now	Manau, ji dabar žino
I also need to drink a gallon of tea	Man taip pat reikia gerti arbatą galonais
Some were surprisingly open	Kai kurie buvo stebėtinai atviri
I can no longer abstain	Negaliu ilgiau susilaikyti
I made a commitment six years ago	Aš įsipareigojau prieš šešerius metus
I could hit him in the head	Galėjau trenkti jam į galvą
I see you've already brewed coffee	Matau, kad jau išvirei kavos
I feel his breath on my neck	Jaučiu jo kvėpavimą ant savo kaklo
I teach the lady to come	Moku panelei, kad ji ateitų
I didn’t want to open my eyes	Nenorėjau atmerkti akių
I could tell him why	Galėjau jam pasakyti kodėl
I feel like my body is relaxing right away	Jaučiu, kad mano kūnas iškart atsipalaiduoja
I knocked on the garage door	Pabeldžiau į garažo duris
I would not have agreed to let her drive	Nebūčiau sutikęs leisti jai vairuoti
To my knowledge, I have never seen brothers	Mano žiniomis, niekada nemačiau brolių
I was more than fourth	Buvau labiau kaip ketvirtas
I don’t use glasses for reading	Skaitymui akinių nenaudoju
I have to protect my people from harm	Aš turiu apsaugoti savo žmones nuo žalos
I could kill you	Aš galėčiau tave nužudyti
I glanced to the left, then to the right	Žvilgtelėjau į kairę, tada į dešinę
I relaxed and devoted myself to pleasure	Atsipalaidavau ir atsidaviau malonumui
I smiled at him, but it was a sad smile	Nusišypsojau jam, bet tai buvo liūdna šypsena
I looked at the others and they were completely numb	Pažiūrėjau į kitus ir jie buvo visiškai sustingę
I know him no better than any other city	Žinau jį ne geriau nei bet kurį kitą miestą
Screens can be placed on the ground	Ekranai gali būti pastatyti ant žemės
I would recommend it to my friends as well	Rekomenduosiu ir savo draugams
I like watching through the buildings	Man patinka žiūrėti per pastatus
A health visitor works wherever there are people	Sveikatos lankytojas dirba visur, kur yra žmonių
I still thought the girl was hot	Vis dar maniau, kad mergina karšta
A woman who accepted a reality that did not escape it	Moteris, kuri priėmė realybę, kuri nuo jos nepabėgo
I nodded, not quite true or false	Linktelėjau, ne visai tiesa ar melas
I'm afraid they're going to hurt him	Bijau, kad jie ruošiasi jam pakenkti
I hope she doesn’t regret it	Tikiuosi, ji nesigailės
I lost my balance and he caught me	Aš praradau pusiausvyrą, ir jis mane pagavo
Later, these actions spread throughout the city	Vėliau šie veiksmai išplito po visą miestą
I am still trying to understand you	Vis dėlto bandau tave suprasti
I still have to work with others	Dar turiu dirbti su kitais
Yellow laboratory stuffed animals are very brave	Geltona laboratorinė gyvūnų iškamša yra labai drąsi
I can only imagine that I would have to make them in bulk	Galiu tik įsivaizduoti, kad turėčiau juos gaminti urmu
I talked to her as if we were old friends	Kalbėjausi su ja, lyg būtume seni draugai
I just got an alarm clock	Aš ką tik gavau žadintuvą
I have my documents and you have yours	Aš turiu savo dokumentus, o tu – savo
I wonder how much power it would take	Įdomu, kiek tam galios prireiktų
I usually avoid that word	Aš dažniausiai vengiu šio žodžio
I looked down through the door	Žiūrėjau žemyn pro duris
There is no city tax	Miesto mokestis netaikomas
I focus on the task at hand	Aš sutelkiu dėmesį į atliekamą užduotį
I couldn’t help but feel jealous	Negalėjau nejausti pavydo
I also like fishing	Aš taip pat mėgstu žvejoti
I had to use my voice	Turėjau panaudoti savo balsą
I could have done the same or not	Aš galėjau padaryti tą patį, arba ne
After the season, this playoff game scheme was abandoned	Po sezono šios atkrintamųjų varžybų schemos buvo atsisakyta
I did absolutely nothing wrong	Aš nepadariau visiškai nieko blogo
I will go carefully	Aš eisiu atsargiai
I was just getting ready to eat lunch	Kaip tik ruošiausi valgyti pietus
I also can’t speak the language	Aš taip pat negaliu pasakyti kalbos
It’s probably too hot for them there	Ten jiems turbūt per karšta
I wanted it for the rest of my life	Norėjau jo visą likusį gyvenimą
I do not care about that	Man tai nerūpi
I knew there was no hope for her then	Žinojau, kad tada ir jai nebuvo vilties
I spent most of my time working on the grill	Didžiąją laiko dalį praleidau dirbdamas prie grotelių
I cut my hair in your honor	Tavęs garbei nusikirpau plaukus
I said you play as kids	Sakiau, kad žaidžiate kaip vaikai
I noticed a stained white ceiling	Pastebėjau dėmėtas baltas lubas
I go in the morning like a robot	Aš einu ryte kaip robotas
I have never met my dad	Aš niekada nesu sutikusi savo tėčio
I should get rid of them	Turėčiau jų atsikratyti
I remember everything as if it were just yesterday	Viską prisimenu taip, lyg tai būtų tik vakar
I can't control them	Aš negaliu jų valdyti
I felt the blood cool in my veins	Pajutau, kaip mano gyslose atvėsta kraujas
I think we can see great things from him	Manau, kad iš jo galime pamatyti puikių dalykų
A pair of shoes on the floor	Batų pora ant grindų
But I will have to deal with it later	Tačiau man teks su tuo susidurti vėliau
I will obey you and only you	Aš paklusiu tau ir tik tau
The minority stated their position	Mažuma nurodė savo poziciją
I had fifteen messages, but none were from my mom	Turėjau penkiolika žinučių, bet nė vienos nebuvo nuo mamos
His identity prevailed	Jo tapatybė nugalėjo
I wondered if she was from here	Galvojau, ar ji iš čia
I leaned in his face and smiled	Pasilenkiau jam į veidą ir nusišypsojau
I saw the wheels spinning in their heads	Mačiau, kaip jų galvose sukasi ratai
I have to nail this guy	Turiu prikaustyti šį vaikiną
I have, but it’s very hard	Turiu, bet tai labai sunku
I hoped that whatever he chose would not be too obvious	Tikėjausi, kad ir ką jis pasirinks, tai nebus per daug akivaizdu
I had to bring him here	Turėjau jį čia atvežti
I am afraid we will not run out of time	Bijau, kad laiku nepabaigsime
I didn’t want to scare you	Aš nenorėjau tavęs išgąsdinti
I hugged them once, and it cost me	Kartą juos apkabinau, ir tai man kainavo
I also like that it has cleaning properties	Man taip pat patinka, kad jis turi valymo savybių
I hated to admit that he endured it	Nekenčiau prisipažinti, kad jis tai ištvėrė
I looked at my friend's face	Pažvelgiau į savo draugo veidą
I clicked one more and more it hurt	Paspaudžiau dar vieną ir daugiau skaudėjo
I was afraid of an answer	Bijojau atsakymo
I watched them, trying not to notice me	Stebėjau juos, stengdamasis, kad manęs nepastebėtų
I was just a teenager	Buvau tik paauglys
I think running is just not for me	Manau, bėgimas tiesiog ne man
I think we will do that	Manau, kad taip ir padarysime
Then I was always late for everything	Tada visada į viską vėluodavau
I decided it wasn’t time now	Nusprendžiau, kad dabar ne laikas
However, I didn’t even smile	Vis dėlto net nenusišypsojau
I actually felt relieved	Iš tikrųjų pajutau palengvėjimą
No solution was found to resolve this issue	Nerastas sprendimas, kaip išspręsti šią problemą
I went to his window	Nuėjau prie jo lango
I pulled the trigger back	Patraukiau gaiduką atgal
I woke up to an abandoned house without any messages	Pabudau prie apleisto namo be jokių žinučių
I started jazz late	Aš vėlai pradėjau džiazą
I should note the meeting	Turėčiau atkreipti dėmesį į susitikimą
A smile spread across my lips	Mano lūpomis pasklido šypsena
The error is a minor error	Klaida yra nedidelė klaida
I thought you were an affiliate	Maniau, kad tu filialas
A little talk would be a relief	Truputis pokalbių būtų palengvėjimas
I entered the driveway and got off	Įvažiavau į važiuojamąją dalį ir išlipau
I often tried to contact him	Dažnai bandydavau su juo susisiekti
I hope you understand	Tikiuosi suprasi
I think it will be very good for her	Manau, kad tai jai bus labai gerai
I need more answers this time	Šį kartą man reikia daugiau atsakymų
I asked him about the writings	Paklausiau jo apie raštus
I was expecting such a trick and I was ready	Tikėjausi tokio triuko ir buvau pasiruošęs
I felt uncomfortable with her	Jaučiausi jai nejaukiai
I felt useless and helpless at the same time	Jaučiausi nenaudingas ir bejėgis tuo pačiu metu
Then the brothers wake up from their dreams	Tada broliai pabunda iš savo svajonių
The participant makes a decision on a particular problem	Dalyvis priima sprendimą dėl tam tikros problemos
I'm not scared anymore	Aš nebebijau
I told you to run away, but you stayed	Sakiau tau bėgti, bet tu pasilikai
This course proved to be very valuable to me	Šis kursas man pasirodė labai vertingas
The conspiracy of silence still prevailed	Vis dar viešpatavo tylos sąmokslas
I never told you my childhood story	Niekada nepasakojau tau savo vaikystės istorijos
I remember thinking the same thing, but the balance is coming	Prisimenu, galvojau tą patį, bet pusiausvyra ateina
I think fashion is politics	Manau, kad mada yra politika
I am a regular customer, that says it all	Esu nuolatinis klientas, tai viską pasako
I use it in my fireplace in the living room	Aš naudoju jį savo židinyje gyvenamajame kambaryje
I did it without telling anyone	Aš tai padariau niekam nesakęs
I haven't seen you in a couple of weeks	Nemačiau tavęs porą savaičių
I had to catch my eye	Turėjau užimti akis
I wanted to hate her	Norėjau jos nekęsti
I like a little elegance	Man patinka šiek tiek elegancijos
I knocked on the door lightly to be private	Lengvai pasibeldžiau į uždarytas duris, kad būčiau privatus
I wanted you to know everything	Norėjau, kad tu viską žinotum
I choose not to judge but to understand	Aš renkuosi ne teisti, o suprasti
I passed last and took a deep breath	Praėjau paskutinis ir giliai įkvėpiau
I hope she didn’t see it	Tikiuosi, kad ji to nematė
I wanted to be friends with her again	Norėjau vėl su ja draugauti
I never had a problem with it	Niekada neturėjau su juo problemų
I wonder how he really feels to me	Įdomu, kaip jis iš tikrųjų jaučiasi man
I have never read anything so wonderful in my life	Niekada gyvenime nesu skaitęs nieko tokio nuostabaus
I obey automatically and instantly hate myself	Aš paklūstu automatiškai ir akimirksniu savęs nekenčiu
I only came because a friend worried about me	Atėjau tik todėl, kad draugas dėl manęs susirūpino
A fascinating soul that awaits a very special journey	Įspūdinga siela, kurios laukia labai ypatinga kelionė
After a few moments, my eyes opened	Po kelių akimirkų mano akys atsivėrė
I never thought about it again	Niekada daugiau negalvojau
A person can withdraw from one sin but remain at another	Žmogus gali pasitraukti nuo vienų nuodėmių, bet pasilikti kitas
I want to catch this bad guy	Noriu sugauti šį blogą vaikiną
I wouldn’t be unless you came	Nebūčiau, nebent tu atėjai
I won’t be here all summer	Nebūsiu čia visą vasarą
I knew he was there for the money	Žinojau, kad jis ten už pinigus
I always take responsibility for my work	Visada prisiimu atsakomybę už savo darbą
I put it to his side and pulled away	Padėjau jį prie jo šono ir atsitraukiau
I want you all to take care of him	Noriu, kad jūs visi jį prižiūrėtumėte
I can do this with a high school education	Galiu tai padaryti turėdamas vidurinį išsilavinimą
I didn’t know about the site	Aš nežinojau apie svetainę
I was just seventeen	Man ką tik suėjo septyniolika
The campaign started in a high mood	Kampanija prasidėjo pakilia nuotaika
I have never had a real doll before	Niekada anksčiau neturėjau tikros lėlės
This is the subject of constant debate	Tai yra nuolatinių diskusijų objektas
A confused mind is often unable to take action	Sumišęs protas dažnai negali imtis veiksmų
I just stood there and helped someone who needed help	Aš tiesiog stovėjau ir padėjau tam, kam reikėjo pagalbos
A gift that has blessed my life with a snow angel	Dovana, kuri palaimino mano gyvenimą sniego angelu
I feel it from outside the ocean	Tai jaučiu iš už vandenyno
I kept waiting for him to be caught	Vis laukiau, kol jis bus sučiuptas
I need to be alone for a while	Man reikia kurį laiką pabūti vienai
I wanted to know who, why and how	Norėjau sužinoti, kas, kodėl ir kaip
I never wanted to hurt the innocent	Niekada nenorėjau įskaudinti nekaltųjų
I build my own systems, but it's legal	Kuriu savo sistemas, bet tai legalu
I went deep and found the phone number	Pasigilinau ir radau telefono numerį
Everything is still fine for me	Man dar viskas, bet gerai
I walked towards him and he started walking as well	Aš ėjau link jo, o jis taip pat pradėjo eiti
Maybe one morning I found him lying on the ground	Galbūt kurį nors rytą rasiu jį gulintį ant žemės
I read that she was angry	Skaičiau, kad ji buvo pikta
I wouldn’t have dismantled her family	Nebūčiau išardęs jos šeimos
I didn't want anything in front of you	Nieko nenorėjau tavo akivaizdoje
I wouldn’t have made that jump right away	Nebūčiau padaręs to iš karto šuolio
I was terribly nervous	Buvau siaubingai nervingas
I belonged to her and my sisters	Aš priklausiau jai ir savo seserims
We wanted to take it to the next level	Norėjome jį perkelti į kitą lygį
I wouldn’t do anything to upset her	Nedaryčiau nieko, kas ją nuliūdintų
So he borrowed from the world	Taigi jis pasiskolino pasauliui
I also returned to my place to pick them up	Aš taip pat grįžau į savo vietą jų pasiimti
I didn’t have to come to work today	Šiandien neturėjau ateiti į darbą
I wouldn’t hear that from her	Aš to iš jos neklausčiau
I would force myself to say nothing	Prisiverčiau nieko nesakyti
I mean, I wouldn’t want you to stay with him	Turiu omenyje, kad nenorėčiau, kad liktum su juo
I hope he won’t be in trouble	Tikiuosi, kad jam nebus bėdų
I jumped back on the ground crying	Verkdama šokau atgal ant žemės
I mean, not only to hit, but to hit completely	Aš turiu galvoje, ne tik pataikyti, bet ir visiškai partrenkti
A new identity was needed	Reikėjo naujos tapatybės
I never hide anything	Niekada nieko neslepiu
A doctor would be sent to their apartment	Į jų butą būtų atsiųstas gydytojas
I was amazed at his story	Mane nustebino jo istorija
I need to return and fast	Man reikia grąžinti ir greitai
Southwest wind blows seven percent of the time	Pietvakarių vėjas pučia septynis procentus laiko
Dozens of men danced through the trees	Bėgdami per medžius šoko keliolika vyrų
I didn’t look back at the house	Nežiūrėjau atgal į namą
I haven't played ball for many years	Daug metų nežaidžiu kamuoliu
I was detached from myself	Buvau atitrūkęs nuo savęs
The person makes the request	Asmuo pateikia prašymą
I still lived with my parents and graduated from university	Vis dar gyvenau su tėvais ir baigiau universitetą
I never opened my ears and wore jewelry	Niekada nesivėriau ausų ir nenešiojau papuošalų
I think that was a warning to us three	Manau, kad tai buvo įspėjimas mums, trims
I had to escape for a while	Turėjau kuriam laikui pabėgti
I will now check my images and point them correctly	Dabar patikrinsiu savo vaizdus ir teisingai juos nurodysiu
I lowered the ship to transport height and found it	Nuleidau laivą į transportavimo aukštį ir radau
I hope you, reader, like it	Tikiuosi, kad tau, skaitytojau, patiks
I take full responsibility	Aš prisiimu visą atsakomybę
I was a missionary	Buvau misionieriaus pareigas
I read about it in books in this area	Skaičiau apie tai šios srities knygose
I ran away and we started kissing	Pribėgau ir mes pradėjome bučiuotis
I have never seen them before	Niekada anksčiau jų nemačiau
I didn’t have a job to go to	Neturėjau darbo, į kurį eiti
Eight people were missing and feared killed	Aštuoni žmonės liko dingę ir baiminamasi, kad jie žuvo
I sighed, that worry was for the next day	Atsidusau, tas rūpestis buvo kitai dienai
I had no chance against her	Aš neturėjau šansų prieš ją
I get inside to pull her out of there	Prieinu į vidų, kad ištraukčiau ją iš ten
I even held her back to look at her	Net laikiau ją atgal, kad pažiūrėčiau į ją
I liked it when it showed up	Man patiko, kai jis pasirodė
I want to stop him, but my mouth is not cooperating	Noriu jį sustabdyti, bet mano burna nebendradarbiauja
I just feel awful	Aš tiesiog jaučiuosi siaubingai
I watched her workouts	Stebėjau jos treniruotes
I felt his body weight on my own	Jaučiau jo kūno svorį ant savojo
I arrived before eight	Atvažiavau prieš aštuonias
I will not lie to you, child	Aš neversiu tavęs meluoti, vaike
I looked him in the eye	Pažvelgiau jam į akis
Taylor is not serving his country properly	Tayloras netinkamai tarnauja savo šaliai
I have every opportunity to do so	Turiu tam visas galimybes
I want to say that there are other examples	Noriu pasakyti, kad yra ir kitų pavyzdžių
I could tell he wasn’t upset about his fate	Galėčiau pasakyti, kad jis nebuvo nusiminęs dėl savo likimo
I had to change the ribbon, but I was learning	Turėjau pakeisti juostelę, bet mokiausi
I’m really ashamed of his fool	Iš tikrųjų man gėda dėl jo kvailio
Map and some food	Žemėlapis ir šiek tiek maisto
I didn’t choose this face for birth	Aš nepasirinkau šio veido gimimui
I immediately missed his touch	Iš karto pasiilgau jo prisilietimo
I got better every minute	Kas minutę vis gerėjau
I will never remember a bloody knife in my hand	Niekada neprisiminsiu kruvino peilio rankoje
I’m sorry I said that	Apgailestauju, kad pasakiau
I wanted to study well in class	Norėjau gerai mokytis klasėje
I was pleased that the light bulb quickly turned green	Man buvo malonu, kad lemputė greitai tapo žalia
I thought it might be interesting	Pagalvojau, kad gali būti įdomu
I kept my doubts to myself	Savo abejones pasilaikiau savyje
I make that difference	Aš darau tą skirtumą
No one in it played except me	Niekas jame nežaidžiau, išskyrus mane
He can do some amazing things	Jis gali padaryti keletą nuostabių dalykų
I could tell she’s getting something done	Galėčiau pasakyti, kad ji kažką ruošiasi
I am loyal to them all	Esu jiems visiems ištikimas
I knew exactly what was going on	Aš tiksliai žinojau, kas vyksta
I need to disappear into the masses	Man reikia išnykti masėse
The figure crosses the yard	Kiemą kerta figūra
Its clinical significance is unknown	Jo klinikinė reikšmė nežinoma
I know the city well	Gerai pažįstu miestą
That was huge news a few hours ago	Prieš kelias valandas tai buvo didžiulė naujiena
I had to go after his brother	Turėjau eiti paskui jo brolį
I couldn’t get anywhere near him	Niekur negalėjau prie jo priartėti
I wasn’t going to be a part of that	Aš neketinau būti to dalimi
I accept the challenge	Priimu iššūkį
I think that would be a great honor	Manyčiau, kad tai būtų didelė garbė
A quick glance around me informed me about it	Greitas žvilgsnis aplink mane informavo apie tai
I needed to run away with her	Man reikėjo pabėgti su ja
I played with my dogs	Aš žaidžiau su savo šunimis
scream and scream	rėkčiau ir rėkčiau
I was created just to hurt him	Aš buvau sukurtas tik tam, kad padarytu jam žalą
I had enough conscience	Man užteko sąžinės
I will collect some of the leaves of the plant	Surinksiu dalį augalų lapų
I couldn’t ask for a better dog	Negalėčiau paprašyti geresnio šuns
They would have been a few months ago	Prieš kelis mėnesius jie būtų buvę
People we really respected	Žmonės, kuriuos tikrai gerbėme
I had too much to count at the moment	Šiuo metu turėjau per daug, kad galėčiau suskaičiuoti
I opened my eyes and watched	Atmerkiau akis, žiūrėjau
I needed time on my own	Man reikėjo laiko pačiam
I wasn’t sure where to start	Nebuvau tikras, nuo ko pradėti
I invited him inside and handed him a bottle	Pakviečiau jį į vidų ir padaviau jam butelį
I glance at the door and back at it	Žvilgteliu į duris ir vėl į jį
I saw his right hand deviate to his back	Mačiau, kaip jo dešinė ranka nukrypo į nugarą
I knew they were here	Žinojau, kad jie čia buvo
I was afraid to move	Bijojau pajudėti
I never told you that to spare your feelings	Niekada tau to nesakiau, kad nepagailėčiau tavo jausmų
A new reality began to take over	Jį pradėjo užvaldyti nauja realybė
I have personally promised to protect you	Aš asmeniškai pažadėjau tave apsaugoti
I couldn’t just lie down and pretend that everything was fine	Negalėjau tiesiog gulėti ir apsimesti, kad viskas gerai
I mean, look how many people there are	Aš turiu galvoje, pažiūrėkite, kiek žmonių yra
I moved history a century ago	Perkėliau istoriją šimtmečiu atgal
No one wanted this moment to end	Niekas nenorėjo, kad ši akimirka pasibaigtų
I didn't know anything	Nieko nepažinojau
I could feel myself more real, my self	Galėčiau jausti save kaip tikresnę, savo aš
I couldn’t ask for a better one	Aš negalėjau paprašyti geresnio
I wasn’t curious to know his name	Man nebuvo įdomu žinoti jo vardą
I was saddened by their grief	Liūdėjau dėl jų nuoskaudų
I have heard men persecute me	Girdėjau, kaip mane persekioja vyrai
Our repair shop offers a variety of services	Mūsų remonto dirbtuvėse siūlomos įvairios paslaugos
I wanted to see her with such a man	Norėjau pamatyti ją su tokiu žmogumi
I forgot that little thing	Pamiršau tą smulkmeną
The city still turned out to be very fun and beautiful for me!	Miestas man vis tiek pasirodė labai įdomus ir gražus!
The tower is specially lit for some annual events	Bokštas yra specialiai apšviestas kai kuriems kasmetiniams renginiams
I didn’t need to, but damn it	Man nereikėjo, bet po velnių
I would have gone	būčiau nuėjęs
I cut it even further	Dar labiau sumažinau
I watch her eyes as she performs her movements	Stebiu akis, kai ji atlieka savo judesius
This is considered to be the best way to attach	Manoma, kad tai geriausias prisirišimo būdas
I was sitting in a chair	Sėdėjau kėdėje
I didn’t want her to spend too long	Nenorėjau, kad ji per ilgai praleistų
I hear her vomit	Girdžiu, kaip ji vemia
Very strange thing	Labai keistas dalykas
I saw them in the moonlight	Matydavau juos mėnulio šviesoje
I knew who it was	Aš žinojau, kas yra kieno
A tight loop shot through the water	Įtempta kilpa šovė per vandenį
I was out of my depths	Aš buvau iš savo gelmės
A soft cloth was pressed to her lips	Prie jos lūpų buvo prispaustas minkštas audinys
I made a mess of trying to clean up	Dariau netvarką bandydamas apsivalyti
I think those were the hunters we saw	Manau, kad tai buvo medžiotojai, kuriuos matėme
I wish them both the best of luck on the last day	Linkiu jiems abiem kuo geriausios kloties paskutinę dieną
I washed my face and brushed my teeth	Nusiploviau veidą ir išsivaliau dantis
I look at him confused	Žiūriu į jį sutrikusi
A strong army of gray wolves walked towards them	Tvirta pilkųjų vilkų armija ėjo link jų
I saw nothing to recognize him	Nemačiau nieko, kas galėtų jį atpažinti
I make her tell me about the wedding of her dreams	Priverčiu ją papasakoti apie savo svajonių vestuves
I washed the dishes and it dried	Aš išploviau indus, o jis išdžiovino
I would also like to talk to her	Aš taip pat norėčiau su ja pasikalbėti
I knew it was none of you	Žinojau, kad tai nebuvo nė vienas iš jūsų
I'm starting to punch her in the face	Pradedu daužyti jai į veidą
i like to play football	aš mėgstu žaisti futbolą
I could say anything	Galėčiau pasakyti bet ką
I probably shouldn’t make love to her	Tikriausiai neturėčiau su ja mylėtis
I had to tell you	Aš turėjau tau pasakyti
I felt an excitement overwhelm me	Pajutau, kaip mane užplūsta jaudulys
I don’t like racing like that	Nemėgstu tokių lenktynių
I usually eat every two or two and a half hours	Paprastai valgau kas dvi ar dvi su puse valandos
I’m talking about how best to get up to the chance	Aš kalbu apie tai, kaip geriausia pakilti iki progos
I just concluded for myself	Aš ką tik padariau išvadą sau
I was on my way home	Buvau pakeliui namo
I will not live in this park anymore	Daugiau šiame parke neapsigyvensiu
I’m not just saying that	Aš ne tik tai sakau
I looked down at the body of the rat	Pažvelgiau žemyn į žiurkės kūną
I will never do that again, you know that	Niekada daugiau to nedarysiu, tu tai žinai
I mean, you all liked it	Turiu galvoje, tu visiems patikai
I also enjoy working with real estate	Man taip pat patinka dirbti su nekilnojamuoju turtu
I need sharp concentration	Man reikia aštrios koncentracijos
The space was filled with a lighter stone	Erdvė buvo užpildyta lengvesniu akmeniu
I needed him to keep making me feel that way	Man reikėjo, kad jis nuolat verstų mane taip jaustis
I know my job is to create perspective	Žinau, kad mano darbas yra sukurti perspektyvą
I also didn’t have to ask you about it	Aš taip pat neturėjau tavęs apie tai klausti
I went to look for him and he is gone	Nuėjau jo ieškoti, o jo nebėra
I wasn’t looking good	Nebuvau gerai pasižiūrėjęs
I collapsed on the couch	Griūvau ant sofos
I see no reason why he shouldn’t	Nematau jokios priežasties, kodėl jis neturėtų
I was a good secretary and eager to study	Buvau gera sekretorė ir troškau mokytis
I was as bad as I could be	Man buvo taip blogai, kaip gali būti
I looked back over the water	Pažvelgiau atgal virš vandens
I wasn't going to kill her	Aš neketinau jos nužudyti
They are partially covered with fine hair	Jie iš dalies padengti švelniais plaukais
I’m going to face it	Aš ketinu su juo susidurti
I’m not sure if anyone will read this	Nesu tikras, ar kas nors tai skaitys
I felt a little ashamed of both of us	Jaučiausi šiek tiek gėda dėl mūsų abiejų
The local trash can also smell of it	Vietinis šiukšlynas irgi nuo jo kvapo
I knew those bottles well	Gerai pažinojau tuos butelius
I can't provide more information	Daugiau informacijos suteikti negaliu
I discussed this with my husband for a long time	Ilgai apie tai diskutavau su vyru
I think that would be good anyway	Manau, kad tai bet kokiu atveju būtų gerai
I wonder how often he blows his nose	Įdomu, kaip dažnai jis pučia nosį
She works in television	Ji dirba televizijoje
I also think she’s breathing a little fast	Taip pat manau, kad ji šiek tiek greitai kvėpuoja
I will just agree to help you without any question	Aš tiesiog sutiksiu jums padėti be jokio klausimo
I was too shocked to fight	Buvau per daug sukrėstas, kad galėčiau kovoti
I had to sign for it	Turėjau už tai pasirašyti
I can’t just play the whole song	Negaliu groti tik visos dainos
I dealt with my problems myself	Aš pats susitvarkiau su savo problemomis
I always fell asleep with makeup	Visada užmigdavau su makiažu
I knew this was my short life story	Aš žinojau, kad tai yra mano trumpa gyvenimo istorija
I love the pictures	Branginu nuotraukas
He was fifty years old	Jam buvo penkiasdešimt metų
I want you to remember every word	Noriu, kad prisimintum kiekvieną žodį
The man she wanted to know better, in full	Vyras, kurį ji norėjo pažinti geriau, visapusiškai
Everything went well for me	Man viskas klostėsi
I have a hard time looking at it	Sunkiai galiu į jį žiūrėti
I want to say it over and over again	Aš noriu tai pasakyti vėl ir vėl
I will always guide you	Aš visada tau vadovausiu
I need to watch the sails	Man reikia žiūrėti bures
I can’t believe this guy	Negaliu patikėti šiuo vaikinu
I flew out of this deck for a year	Iš šio denio išskridau metus
I looked up in surprise	Nustebęs pažvelgiau aukštyn
I would like to ask you to consider another issue	Norėčiau paprašyti jūsų apsvarstyti kitą klausimą
Now I feel the moisture in the air	Dabar jaučiu drėgmę ore
I just received documents from the clinic	Ką tik gavau dokumentus iš klinikos
I will offer this site!	Aš pasiūlysiu šią svetainę!
I pinched her lower lip as she began to tremble	Prikandau apatinę lūpą, kai ji pradėjo drebėti
I wanted his strong hands to hug me	Norėjau, kad jo stiprios rankos mane apkabintų
I owe it all to you, so thank you	Aš visa tai tau skolingas, todėl dėkoju
I didn’t care that people were looking at me and smiling	Man nerūpėjo, kad žmonės žiūrėjo į mane ir šypsojosi
I didn't eat anymore	Daugiau nevalgiau
I killed my mom for a stupid lie	Aš nužudžiau savo mamą dėl kvailo melo
I read his address	Perskaičiau jo adresą
I hope it doesn’t take too long	Tikiuosi, tai neužtruks per ilgai
I was trying to find something to do with the day	Bandžiau rasti ką nors bendro su diena
I asked him why, in a really low, hoarse voice	Aš paklausiau jo, kodėl, tikrai žemu, užkimusiu balsu
There was a figure in the doorway	Tarpduryje stovėjo figūra
Everyone put on goggles	Visi užsidėjo apsauginius akinius
They are both wondering how this can happen	Abu stebisi, kaip tai gali atsitikti
I want to hear more about it	Noriu daugiau apie tai išgirsti
I had nowhere to go	Neturėjau kur eiti
I want to come back before sunset	Noriu grįžti prieš saulei nusileidus
I avoid her question	Vengiu jos klausimo
I didn’t hit him or anything, as some do	Aš jam netrenkiau arba nieko, kaip kai kurie daro
I haven’t had a vacation in a year	Jau metus neturėjau atostogų
I have an important meeting tomorrow morning	Rytoj ryte turiu svarbų susitikimą
I asked him to touch me with his eyes	Paprašiau, kad paliestų mane akimis
I want to tell them personally	Noriu jiems pasakyti asmeniškai
I can’t be more specific	Aš negaliu būti konkretesnis
Time before his life fell into hell	Laikas prieš tai, kai jo gyvenimas nukrito į pragarą
I got into a minor car accident	Patekau į nedidelę automobilio avariją
I have a barrel of fuel in the garage	Garaže turiu statinę kuro
It is necessary to have a legal street car	Būtina turėti gatvės legalią mašiną
One way or another, I didn’t bother me	Vienaip ar kitaip man netrukdžiau
I have received fan letters from such people	Gavau gerbėjų laiškų iš tokių žmonių
I stayed there for almost two years	Ten išbuvau beveik dvejus metus
I love my new community	Aš myliu savo naują bendruomenę
I didn’t see the guy come back	Nemačiau, kad vaikinas sugrįžtų
A wide veranda stretched around it	Aplink jį driekėsi plati veranda
I heard impending footsteps and sharp voices	Išgirdau artėjančius žingsnius ir aštrius balsus
I fill my lungs with oxygen and slowly release them	Aš pripildau savo plaučius deguonies ir lėtai juos atpalaiduoju
I had no life before you	Aš neturėjau gyvenimo prieš tave
Still, I knew what it was	Vis dėlto žinojau, kas tai buvo
I wish everything was fine again	Noriu, kad vėl viskas būtų gerai
It was a powerful and terrible sight	Tai buvo galingas ir baisus reginys
I think we have covered another ten miles this morning	Manau, kad šį rytą įveikėme dar dešimt mylių
I look at small steps	Žiūriu į mažus veiksmus
I couldn’t leave him	Negalėjau jo palikti
I have a hard time getting into her mouth	Sunkiai įeinu į jos burną
I waited and waited, not sleeping at all	Laukiau ir laukiau, visai nemiegodama
A healthy, young and coveted woman	Sveika, jauna ir geidžiama moteris
Beautiful woman, that’s one thing	Graži moteris, tai vienas dalykas
I wanted to cry, scream or feel something	Norėjau verkti, rėkti ar ką nors jausti
A human pilot can easily steal a ship	Žmogus pilotas gali nesunkiai pavogti laivą
I don’t offer that for a moment	Nesiūlau to nė akimirkai
I really like our connection	Man labai patinka mūsų ryšys
I found out	Aš tai išsiaiškinau
I will never forget what he told me	Niekada nepamiršiu to, ką jis man pasakė
I felt betrayed by my own mind	Jaučiausi išduotas savo paties proto
I will even fight and die for you	Aš net kovosiu ir numirsiu už tave
I obey him and bow a little	Paklūstu jam ir šiek tiek pasilenkiu
I hear people start screaming for me	Girdžiu, kaip žmonės už manęs pradeda rėkti
I didn’t know why she looked so shocked	Nežinojau, kodėl ji atrodė tokia šokiruota
The support system will be vital	Paramos sistema bus gyvybiškai svarbi
I used the basement door	Naudojau rūsio duris
I need some time for myself	Man reikia šiek tiek laiko sau
I remember playing it specifically	Prisimenu, kad jį specialiai vaidinau
I can’t stand it for long	Ilgai negaliu ištverti
The result is unknown	Rezultatas nežinomas
I just wanted to thank you very much again	Aš tiesiog norėjau dar kartą jums labai padėkoti
A friendly relationship was established between them	Tarp jų užsimezgė draugiški santykiai
I haven’t seen her since the last interview	Nemačiau jos nuo paskutinio interviu
I was really upset	Tikrai susinervinau
I reached out to my senses	Aš pasiekiau savo jausmą
I think he killed more than one person today	Manau, kad šiandien jis nužudė ne vieną žmogų
I slowly reached the sound of the radio	Lėtai pasiekiau radijo garsą
I called for water	Pašaukiau vandens
I can manage both horses	Galiu valdyti abu arklius
I think you would both have agreed	Manau, jūs abu būtumėte sutarę
I wanted to leave the hotel as soon as possible	Norėjau kuo greičiau palikti viešbutį
I was so happy she was my girlfriend	Buvau tokia laiminga, kad ji buvo mano draugė
I will write and share	Parašysiu ir pasidalinsiu
I wouldn’t have killed him for it	Nebūčiau jo nužudęs dėl to
A small stream flows through the cave	Pro urvą teka nedidelis upelis
I can’t say exactly why	Negaliu tiksliai pasakyti kodėl
I didn’t even plan to do that	Net neplanavau to daryti
The usual way to empty them	Įprastas būdas juos ištuštinti
I couldn’t see where it was all going	Aš negalėjau pamatyti, kur visa tai vyksta
I need time for reflection	Man reikia laiko apmąstymams
I just moved in and decided to stay with them	Aš tiesiog persikėliau ir nusprendžiau likti su jais
I bypass it to turn off the water	Aplenkiu ją, kad išjungčiau vandenį
For the next three months they studied there	Kitus tris mėnesius jie ten mokėsi
I laughed and threw off the dress	Nusijuokiau ir nusimečiau suknelę
I wanted to see his reaction	Norėjau pamatyti jo reakciją
I still need to someday visit my office	Man vis tiek reikia kada nors užsukti į savo biurą
I didn’t want to listen	Nenorėjau klausytis
I think we’ve found what kind of friendship it is	Manau, mes nustatėme, kokia tai draugystė
I refused to die like that	Aš atsisakiau taip mirti
I am strong enough to withstand almost all of her weight	Esu pakankamai stiprus, kad atlaikyčiau beveik visą jos svorį
I sighed, then stood up	Atsidusau, tada atsistojau
I was her only child	Aš buvau jos vienintelis vaikas
I made an assumption about the bike	Dariau prielaidą dėl dviračio
I was in tenth grade	Mokiausi dešimtoje klasėje
I am not an expert or an authority on anything	Aš nesu ekspertas ar nieko autoritetas
I really needed this therapy	Man labai reikėjo šios terapijos
I have to feel something	Turiu kažką jausti
I couldn’t really tell how many there were	Nelabai galėjau pasakyti, kiek jų buvo
I already had the wealth	Turtus jau turėjau
I remembered the cold presence	Prisiminiau šaltą buvimą
I looked at the clock on my nightstand	Pažvelgiau į laikrodį ant savo naktinio stalo
I didn’t want any bonds	Nenorėjau, kad būtų jokių obligacijų
I approached a man reading a newspaper	Priėjau prie laikraštį skaitančio vyro
I couldn’t eat yet	Aš dar negalėjau valgyti
I just didn’t know what it was	Aš tiesiog nežinojau, kas tai buvo
You've been carrying that baggage for a lifetime	Tą bagažą nešiojiesi visą gyvenimą
I would see her dead	Matyčiau ją mirusią
I get all these things	Aš gaunu visus šiuos dalykus
I looked down in surprise	Nustebęs pažvelgiau žemyn
I replied to thank you	Aš atsakiau, kad padėkočiau
After that, she resumed her duties as a training ship	Po to ji vėl pradėjo eiti mokomojo laivo pareigas
I held it with two fingers	Laikiau jį dviem pirštais
I'm almost done with breakfast	Jau beveik paruošiau pusryčius
No action was taken against the newspaper	Jokių veiksmų prieš laikraštį nebuvo imtasi
I didn’t want to hurt you	Aš nenorėjau tavęs įskaudinti
I can’t ask for more from either them or from you	Negaliu daugiau prašyti nei iš jų, nei iš jūsų
I'm fine, by the way	Man, beje, viskas gerai
A forest witch met us by the stream	Prie upelio mus pasitiko miškinė ragana
I trust you, man, and that’s a big deal	Aš pasitikiu tavimi, žmogau, ir tai yra didelis dalykas
I did not expect that	Aš to nesitikėjau
A cool gentle breeze blew through the river valley	Vėsus švelnus vėjelis pūtė upės slėniu
I laughed at them laughing	Aš juokiausi iš jų juokdamasis
The plan never works so well	Planas niekada taip gerai nepasiteisina
I waited for the sun to set	Laukiau, kol pradės leistis saulė
I put them in my jacket pocket	Įsidėjau juos į švarko kišenę
I wouldn’t let her run full tomorrow	Rytoj neleisčiau jos į pilną bėgimą
I didn't bother to turn around	Nesivarginau apsisukti
I thought about what he would do	Galvojau, ką jis darys
I know you very well	Aš tave labai gerai pažįstu
I want to be a normal, ordinary person	Noriu būti normalus, eilinis žmogus
A prayer that probably went on like this	Malda, kuri tikriausiai vyko maždaug taip
I would be sure of that	tuo įsitikinčiau
I should just tell him	Aš tiesiog turėčiau jam pasakyti
I see it perfectly	Aš tai puikiai matau
I hear a lot of noise in the background	Fone girdžiu daug triukšmo
I didn’t want to think anything	Nenorėjau nieko manyti
It was great for me	Man tai buvo puiku
I asked my mother to buy them for me	Paprašiau mamos, kad man jas nupirktų
I wanted to feel it again	Norėjau tai pajusti dar kartą
I had to feel something	Turėjau kažką jausti
I left them on the bed	Palikau juos ant lovos
Part of her heart is correcting her	Dalį jos širdies pataisyti savo
I probably hit the nerve	Tikriausiai susitrenkiau nervą
The face destroyed by the clubs held by the men	Vyrų laikomų klubų sunaikintas veidas
I thought he would kill me	Maniau, kad jis mane nužudys
I learned that here	Aš to išmokau čia
I looked down at her in confusion	Suglumusi pažvelgiau į ją žemyn
I was on two dates that lasted five seconds	Buvau dviejuose pasimatymuose, kurie truko penkias sekundes
I was tired, very, very tired	Aš buvau pavargęs, labai, labai pavargęs
I think it’s really interesting	Manau, kad tai tikrai įdomu
I felt hopeless	Jaučiausi beviltiška
I talked about it with friends	Apie tai kalbėjausi su draugais
I was also in an accident	Aš taip pat buvau iki avarijos
Woman, intellectual	Moteris, intelektuali
I was not ready to settle down, start a family	Nebuvau pasiruošęs įsikurti, kurti šeimos
I wondered how many bullets hit him	Pasidomėjau, kiek kulkų į jį pataikė
I felt not ashamed, but fascinated	Jaučiausi ne gėda, o sužavėta
I saw it too sharp	Mačiau, kad jis per aštrus
I feel excited, nervous, relieved	Jaučiu susijaudinimą, nervus, palengvėjimą
I didn’t have to involve you in that	Neturėjau tavęs į tai įtraukti
I know you did everything you could to save her	Žinau, kad padarei viską, kad ją išgelbėtum
I ran away and didn’t care about anything	Pabėgau ir niekuo nesirūpinau
I'm sorry, love	Aš atsiprašau, meile
I found it halfway through the file	Radau jį įpusėjus failui
I know that sounds silly	Žinau, kad tai skamba kvailai
I mean, these sound a little crazier	Aš turiu galvoje, tai yra šiek tiek beprotiškiau skambantys dalykai
I stopped, scared	Sustojau, išsigandau
I find about five of them in the middle drawer	Viduriniame stalčiuje jų randu apie penkis
I think he is waiting for us for a bright future	Manau, kad jis mūsų laukia šviesios ateities
I said we just met	Sakiau, mes ką tik susitikome
This continued for the fourteenth season	Tai tęsėsi keturioliktą sezoną
I can't understand them	Aš negaliu jų suprasti
I feel like the sun has set	Jaučiu, kad saulė nusileido
I used two arrows on the bow	Ant lanko panaudojau dvi strėles
I stopped to admire one window in particular	Sustojau pasigrožėti ypač vienu langu
I came back and told her so	Grįžau ir jai taip pasakiau
I crossed my tongue over my lips	Perbraukiau liežuviu per lūpas
A feeling of danger flooded the air	Orą užliejo grėsmės jausmas
The battle cost the regiment five casualties	Mūšis pulkui kainavo penkis žuvusius
I have no choice but to convince her	Neturiu kitos išeities, kaip tik ją įtikinti
I feel a little tired, well, more tired than usual	Jaučiuosi šiek tiek pavargęs, na, labiau pavargęs nei įprastai
I hope this pays off	Tikiuosi, kad tai pasiteisins
I felt tears build up	Jaučiau, kaip kaupiasi ašaros
I haven’t had a home in so long	Aš taip ilgai neturėjau namo
There is no time limit to complete the game	Žaidimui užbaigti nėra laiko limito
Pregnant I felt differently, I imagined I was a mom	Nėščia jaučiausi kitaip, įsivaizdavau, kad esu mama
I didn’t care in the slightest	Man nė trupučio nerūpėjo
I am biased that we have isolated these facts for thousands	Esu šališkas, kad tūkstančiams mes izoliavome šiuos faktus
I am in no great hurry to return home	Aš labai neskubu grįžti namo
I hope you are doing well	Tikiuosi, kad jums sekasi gerai
A stranger, however	Vis dėlto nepažįstamas žmogus
I greet you and watch him disappear down the hall	Pasisveikinu ir žiūriu, kaip jis dingsta koridoriuje
I can already do it	Aš jau galiu tai padaryti
I need some way out	Man reikia kažkokio išėjimo
I just can’t do it anymore	Aš tiesiog nebegaliu to padaryti
A man stood in the middle of it	Jo viduryje stovėjo vyras
I buried his face in his chest	Užkasiau veidą jam į krūtinę
I want to know that everything will be fine for him	Noriu žinoti, kad jam viskas bus gerai
Massachusetts cases	Masačusetso bylos
I watched the jury that they didn’t buy it	Stebėjau žiuri, kad jie jo nepirko
I used to hunt, but never killed a man	Anksčiau medžiojau, bet niekada nežudžiau žmogaus
I didn’t want him to run	Nenorėjau, kad jis paleistų
I consider my furniture an art form	Savo baldus laikau meno forma
I have had this effect on women	Aš turėjau tokį poveikį moterims
They had two daughters and two sons	Jie susilaukė dviejų dukterų ir dviejų sūnų
I want her to never lose it	Noriu, kad ji niekada to neprarastų
The contract that was just imposed on you	Sutartis, kuri buvo jums tiesiog primesta
They need to be destroyed like flies	Juos reikia naikinti kaip muses
I remember perfectly well that I was eighteen	Puikiai prisimenu, kad man buvo aštuoniolika
I absolutely love my family	Aš visiškai myliu savo šeimą
The door will open and you can enter	Atsidarys durys ir galėsite įeiti
He immediately began winning tour events after the operation	Po operacijos jis iškart pradėjo laimėti turo renginius
I could be home late	Namuose galėčiau būti vėlai
I couldn’t escape it	Aš negalėjau nuo jo pabėgti
I would never have done it without you	Be tavęs niekada to nebūčiau padaręs
I need you to help me with something	Man reikia, kad tu man kažkuo padėtum
I tried to reassure you	Aš bandžiau tave nuraminti
I had to leave after the first minute	Jau po pirmos minutės turėjau išvykti
The music was donated by a traditional drum band	Muziką padovanojo tradicinė būgnų grupė
I climbed the stairs	Užlipau laiptais
I’m so glad to see your post	Labai džiaugiuosi matydamas tavo įrašą
I was just wondering everything	Man buvo tiesiog įdomu, viskas
I hadn’t come back in thirty years	Aš nebuvau grįžęs trisdešimt metų
I liked that station, but I needed a hot wax fix	Man patiko ta stotis, bet man reikėjo karšto vaško pataisymo
A girl was brought in two days ago	Prieš dvi dienas buvo atvežta mergina
I kept it a secret	Slapčia pasilikau
In a minute they stand in front of me	Po minutės jie stovi priešais mane
I gave up the faces of darkness	Atidaviau tamsos veidus
I like the anxious look	Man patinka sunerimęs žvilgsnis
I wanted to be a critic	Norėjau būti kritike
I didn’t like being next to him when he was drunk	Man nepatiko būti šalia jo, kai jis buvo girtas
I just wanted to say a few words in private	Aš tiesiog norėjau pasakyti keletą žodžių privačiai
I brought you here as a kind of experiment	Atvedžiau jus čia kaip savotišką eksperimentą
I preferred climbing trees or reading a book	Man labiau patiko laipioti medžiais arba skaityti knygą
I think you understand how vulnerable you are here	Manau, tu supranti, koks tu čia pažeidžiamas
I am talking about economic terrorism in our financial markets	Kalbu apie ekonominį terorizmą mūsų finansų rinkose
I was standing between her car and the airport door	Stovėjau tarp jos automobilio ir oro uosto durų
I want to limit that	Noriu tai apriboti
I can’t imagine not seeing or spending time with you	Neįsivaizduoju, kad nematysiu ar praleisčiau laiko su tavimi
I know it has to be hard	Žinau, kad turi būti sunku
I throw my cell phone on the passenger seat	Užmetu savo mobilųjį ant keleivio sėdynės
I decided at the last minute before that	Paskutinę minutę nusprendžiau prieš tai
A large group follows his example	Didelė grupė seka jo pavyzdžiu
I am a prisoner in the human body	Aš esu kalinys žmogaus kūne
I can’t stop staring when she finally looks at me	Negaliu nustoti spoksoti, kai ji pagaliau žiūri į mane
I'd like to see him try	Norėčiau pamatyti, kaip jis bando
I bring her to myself, I kiss her hard	Privedu ją prie savęs, stipriai pabučiuoju
I knew she would think you were beautiful	Žinojau, kad ji manys, kad esi graži
I let him kiss me again	Aš leidau jam dar kartą mane pabučiuoti
I lost my girlfriend	Aš praradau savo merginą
I relaxed my fist and stood	Atpalaidavau kumštį ir stovėjau
I think that is a risk	Manau, kad tai yra rizika
I have a few things to check	Turiu patikrinti keletą dalykų
I used my emotions and felt deeply in every aspect	Naudojau savo emocijas ir giliai įsijaučiau į kiekvieną aspektą
I needed more than a minute to think	Man labiau už viską reikėjo minutės pagalvoti
I wish you would just disappear and leave us all alone	Linkiu, kad tu tiesiog dingtum ir paliktum mus visus ramybėje
I stepped into his arms, instantly wanting him	Įlindau į jo glėbį, akimirksniu jo norėdamas
I was extremely furious	Buvau be galo įsiutęs
I was able to find them both	Man pavyko juos abu rasti
I didn’t have to look at it	Man nereikėjo į jį žiūrėti
Along with the book were two pencil boards	Kartu su knyga buvo dvi pieštukų lentos
I plan to go back and see it	Aš planuoju grįžti ir jį pamatyti
I shouldn’t let that go that far	Neturėčiau to leisti taip toli
I can work well together	Galiu viską kartu dirbti gerai
I want a man who wants to fight for me	Noriu vyro, norinčio kovoti už mane
I mix and match and look decent no matter what	Maišu ir derinu ir atrodau padoriai, kad ir kas būtų
A moderate wind blew her in the face	Vidutinis vėjas pūtė jai į veidą
I was not a good friend to you	Aš nebuvau tau geras draugas
I will hurt those I love	Aš įskaudinsiu tuos, kuriuos myli
I was standing on the platform at the train station	Stovėjau ant platformos geležinkelio stotyje
I wondered if this was possible or just games in the head	Galvojau, ar tai įmanoma, ar tik žaidimai galva
I always carry my work with me	Savo darbus visada nešiojuosi su savimi
I want to remind you here	Čia noriu priminti
I flipped all night without sleeping at all	Visą naktį vartydavausi, visai nemiegodama
I give him three hundred and we shake hands	Duodu jam tris šimtus ir paspaudžiame rankas
I experienced a lot of agony and anger	Patyriau daug agonijos ir pykčio
I drank my water and juice	Aš gėriau savo vandenį ir sultis
I tried to look as mature as possible	Stengiausi atrodyti kuo brandesnė
I never thought of searching for it online	Niekada negalvojau jo ieškoti internete
One or two eggs are usually placed	Paprastai dedamas vienas ar du kiaušiniai
In fact, I have three lists	Tiesą sakant, turiu tris sąrašus
No test date set	Bandymo data nenustatyta
I told you, it makes you feel safe	Sakiau tau, tai leidžia jaustis saugiai
I am here to testify	Aš esu čia, kad tai paliudyčiau
I was an idiot to go out	Buvau idiotas, kad išėjau
I like that cover too	Man irgi patinka tas viršelis
I was sure there were no more of them	Buvau tikras, kad daugiau jų nėra
Inside, a man was lying on the pillows	Viduje ant pagalvėlių gulėjo vyras
A unique gift that will grow!	Unikali dovana, kuri auga!
I stay calm and say other words	Išlieku ramus ir ištariu kitus žodžius
I felt her forehead again	Vėl pajutau jos kaktą
I gently swipe my finger across her chest	Švelniai perbraukiu pirštu per jos krūtinę
I needed his skin, heat, muscles	Man reikėjo jo odos, šilumos, raumenų
I took a deep breath and waited	Giliai įkvėpiau ir laukiau
I opened my desk drawer	Atidariau savo rašomojo stalo stalčių
I am grateful for that	Esu už tai dėkingas
The main difference was efficiency	Pagrindinis skirtumas buvo efektyvumas
I myself did not have such faith	Aš pats tokio tikėjimo neturėjau
I look at the river again	Vėl žiūriu į upę
I forgot my medical term	Pamiršau medicininį terminą
I want to build a platform of trust with you	Noriu sukurti su jumis pasitikėjimo platformą
I didn’t think so	Aš taip negalvojau
I was introduced and we drank instant coffee	Mane supažindino ir mes išgėrėme tirpios kavos
I can't escape that	Negaliu nuo to pabėgti
Fan of loose leaves scattered on the gravel	Ant žvyro išsibarsčiusių palaidų lapų ventiliatorius
I can’t hear what he’s saying	Negirdžiu, ką jis sako
Sample for each purchase	Pavyzdys prie kiekvieno pirkimo
This is the land of the free	Tai laisvųjų žemė
I didn’t understand why he made such an impact on me	Nesupratau, kodėl jis man padarė tokį poveikį
I have to see a doctor before I leave	Prieš išvykstant turiu apsilankyti pas gydytoją
A newspaper lay next to the couch	Šalia sofos gulėjo laikraštis
I really can’t help it	Tikrai negaliu padėti
I just hoped we weren’t too early	Tik tikėjausi, kad nesame per anksti
I have to have my own home robot pet	Turiu turėti savo namų robotą augintinį
I know how bad that machine was	Žinau, kokia bloga buvo ta mašina
I want to invite everyone to go shopping	Noriu visus pakviesti užeiti apsipirkti
I could use some good winter scenes for painting	Tapybai galėčiau panaudoti keletą gerų žiemos scenų
I didn’t even want to think about it	Aš net nenorėjau apie tai galvoti
I know it was a mistake	Žinau, kad tai buvo klaida
I looked at the phone, then at the door	Pažiūrėjau telefoną, tada duris
I got out and went back to bed	Išėjau ir grįžau į lovą
I heard that everything is fine about your father	Girdėjau, kad apie tavo tėvą viskas gerai
I can’t even move, the shock is so strong	Negaliu net pajudėti, šokas toks stiprus
I mean another home office	Turiu omenyje kitą namų biurą
I threw them away	Aš juos išmesdavau
Much has happened in that short period of time	Per tą trumpą laikotarpį įvyko daug
I knew it wouldn’t be good	Žinojau, kad tai nebus gerai
I wasn’t completely honest	Aš nebuvau visiškai sąžiningas
I’ll tell you an interesting story	Papasakoju jums įdomią istoriją
I have been feeling this way for a few days now	Jau keletą dienų taip jaučiuosi
I give intelligence to my government	Aš duodu žvalgybos informaciją savo vyriausybei
I know how you feel to me	Aš žinau, kaip tu man jautiesi
I haven't been there that long	Taip seniai ten nebuvau
I leaned forward, hands on my knees	Pasilenkiau į priekį, rankas ant kelių
I think she said she doesn’t exist and doesn’t know him	Manau, kad ji sakė, kad jo nėra ir nepažįsta
I didn’t want him to die of a heart attack	Nenorėjau, kad jis mirtų nuo širdies smūgio
They had no children	Vaikų jie neturėjo
I feel like everything is fine with the world	Jaučiuosi taip, lyg su pasauliu viskas būtų gerai
I raised my hands and closed my eyes	Pakėliau rankas ir susikaupusi užmerkiau akis
I stand by the partially open bedroom window	Stoviu prie iš dalies atviro miegamojo lango
I watch her hand fly up with each shot	Stebiu, kaip jos ranka skrenda aukštyn su kiekvienu šūviu
I needed a different kind of heat	Man reikėjo kitokio šilumos
I enjoyed reading it	Man patiko tai skaityti
I have great respect for your sincerity	Aš labai gerbiu jūsų nuoširdumą
The student may require to know a certain form	Studentas gali reikalauti, kad žinotų tam tikrą formą
I wanted justice to be done	Norėjau, kad būtų įvykdytas teisingumas
I am friendly and quite normal for my age	Esu draugiška ir visai normali pagal savo amžių
I look at the blood flowing around my wrist	Žiūriu į kraują, kuris teka aplink mano riešą
I felt a burning in my head	Pajutau deginimą galvoje
I did a little research	Atlikau nedidelį tyrimą
I haven't seen any of them yet	Nė vieno iš jų dar nemačiau
I wondered what he was doing, what he was thinking	Domėjausi, ką jis daro, ką galvoja
I appreciate the trust you have shown in me	Vertinu jūsų parodytą pasitikėjimą manimi
However, I tried to ignore it	Vis dėlto bandžiau į tai nekreipti dėmesio
I heard his broken cries unite with mine	Išgirdau, kaip jo sudužę verksmai susijungė su manaisiais
I plan to sleep late	Planuoju miegoti vėlai
I didn’t even feel him crying	Net nepajutau, kad jis verkia
I would like to see more such posts	Norėčiau pažiūrėti daugiau tokių įrašų
Man no longer runs like a deer	Žmogus nebėga kaip elnias
I felt upset about my feelings, about everything	Jaučiausi sutrikęs dėl savo jausmų, dėl visko
I didn’t want others to see my pain	Nenorėjau, kad kiti matytų mano skausmą
I think he’s starting to rush now	Manau, kad jis dabar pradeda veržtis
That was my main motivation	Tai buvo mano pagrindinė motyvacija
I still have daily lower back pain	Man vis dar kasdien skauda apatinę nugaros dalį
I really hate to see her again	Aš tikrai nekenčiu vėl ją matyti
I saw fish in the water	Mačiau vandenyje žuvis
I felt his search, questioning	Jaučiau jo ieškojimą, klausinėjimą
For me, songs are songs	Man dainos yra dainos
I just remember what she said	Tiesiog prisimenu, ką ji pasakė
I wanted to ask again	Norėjau dar kartą paklausti
I have to keep that in mind	Turiu tai laikyti akyse
I didn’t want to be there to see that, though	Vis dėlto nenorėjau būti ten, kad to pamatyčiau
Breach of their agreement	Jų susitarimo pažeidimas
It has become an international success	Tai tapo tarptautine sėkme
I learned a lot about both	Aš daug išmokau apie abu
I shrugged and made me smile	Atitraukiau pečius ir priverčiau nusišypsoti
Confession was easily obtained from each of them	Iš kiekvieno iš jų nesunkiai pavyko gauti išpažintį
I didn’t really hear what he was saying	Nelabai girdėjau, ką jis kalbėjo
Maybe I'll buy it before	Gal prieš tai nusipirksiu
This guy can play baseball	Šis vaikinas gali žaisti beisbolą
I would change my ways	Aš pakeisčiau savo būdus
The rest of the ship received traditional wooden armor	Likusi laivo dalis gavo tradicinius medinius šarvus
A cold sound with no humanity	Šaltas garsas, kuriame nebuvo žmogiškumo
I already know what the answer will be	Aš jau žinau, koks bus atsakymas
I got up and went to the bathroom	Atsistojau ir einu į vonios kambarį
I'll be waiting for you for a few days	Lauksiu tavęs kelias dienas
There was only lightness in the whole affair	Visame reikale buvo tik lengvumas
I have to be more careful, we have both	Turiu būti atsargesnis, turime abu
After a moment, his shoulders began to tremble	Po akimirkos jo pečiai pradėjo drebėti
I kneel in front of the trunk and inspect it	Atsiklaupiu priešais bagažinę ir apžiūriu ją
I will not speak for a long time	Ilgos kalbos nesakysiu
I wouldn’t return them	Aš jų negrąžinčiau
I stood up and went to him	Atsistojau ir nuėjau prie jo
Homer lies on the ground	Homeras guli ant žemės
I couldn’t answer him without telling him everything	Negalėjau atsakyti jam visko nepasakęs
I could still hear the sounds coming from the plane	Vis dar girdėjau iš lėktuvo sklindančius garsus
I like it when an artist can be so sincere	Man patinka, kai menininkas gali būti toks nuoširdus
The erroneous push in the dark	Klystantis postūmis tamsoje
I am an administrator	Esu administratorė
I would have preferred it if he hadn’t done so	Man labiau patiktų, jei jis to nebūtų padaręs
I witnessed a major crime	Buvau didelio nusikaltimo liudininkas
I only found out now when I went to the lab	Sužinojau tik dabar, nuvažiavęs į laboratoriją
I turn to see the coach and the other players	Atsisuku pažiūrėti trenerio ir kitų žaidėjų
I have never had my cell phone locked	Niekada nebuvau uždaręs savo mobiliojo telefono
I can't take care of myself	Negaliu savimi pasirūpinti
I doubted it had happened	Suabejojau, ar neįvyko
I put on my suit, bent down, and left	Apsirengiau kostiumą, nusilenkiau ir išėjau
I opened the door and looked out	Atidariau duris ir pažvelgiau į lauką
I’m not here to make friends	Aš čia ne tam, kad susidraugaučiau
I gently touched his skin	Švelniai paliečiau jo odą
I want to hear it all	Noriu visa tai išgirsti
I checked the time before answering the call	Prieš atsiliepdamas į skambutį patikrinau laiką
I have provided more details	Pateikiau daugiau detalių
I like a good conversation	Man patinka geras pokalbis
I hope my words help you move forward	Tikiuosi, kad mano žodžiai padės jums judėti pirmyn
I just need more information	Man tiesiog reikia daugiau informacijos
I wanted jewelry that would last a lifetime	Norėjau papuošalų, kurie tarnautų visą gyvenimą
I hope they understood	Tikiuosi jie suprato
I thought where everyone was	Pagalvojau, kur visi
I won’t work all day	Aš nedirbsiu visą dieną
I would be all yours	Aš būčiau visas tavo
I have to say that this is a very complex system	Turiu pasakyti, kad tai labai sudėtinga sistema
I didn’t blame him for not showing up	Aš jo nekaltinau, kad jis nepasirodė
I didn’t leave her alone	Nepalikau jos vienos
I know she never said anything about repentance and faith	Žinau, kad ji niekada nieko nesakė apie atgailą ir tikėjimą
I suspected he had bought them specifically for me	Įtariau, kad jis juos nupirko specialiai man
I saw a kindred spirit in it	Mačiau jame giminingą dvasią
I thought you removed the cover to take a picture	Maniau, kad nuėmėte viršelį fotografuoti
I wasn’t sure what their intentions were with me	Nebuvau tikras, kokie jų ketinimai buvo su manimi
I know many of you are with me on this issue	Žinau, kad daugelis iš jūsų yra su manimi šiuo klausimu
I found a small farm and pulled into the driveway	Radau nedidelį ūkį ir patraukiau į važiuojamąją dalį
I can’t control my feet	Aš negaliu kontroliuoti savo kojų
At first I hesitate to protect it	Iš pradžių dvejoju, saugantis to
I don’t like that new toy of yours	Man nepatinka tas naujas tavo žaislas
Shared bathroom in the hallway	Bendras vonios kambarys koridoriuje
I watched them walk and smiled	Stebėjau juos einančius ir nusišypsojau
I know you like to ride a bike	Žinau, kad tau patinka važinėtis dviračiu
I remember the situation	Prisimenu situaciją
I knew he was trying to comfort me	Žinojau, kad jis bandė mane paguosti
Joy rose from the crowd	Iš minios pakilo džiaugsmas
I have to admire him for that	Turiu juo žavėtis dėl to
I wanted to be that angel to my brother	Norėjau būti tuo angelu savo broliui
I put my head on the glass and looked out at the field	Padėjau galvą ant stiklo ir pažvelgiau į lauką
Eventually, I can get out of this place	Galų gale, aš galiu išeiti iš šios vietos
I really wanted it back	Labai norėjau ją susigrąžinti
One of the advantages is that they are easy to combine	Vienas iš privalumų yra tai, kad juos lengva derinti
I can be a good man to her	Aš galiu jai būti geras vyras
I saw him blush and it made my boyfriend laugh	Mačiau, kaip jis paraudo, ir tai privertė mano vaikiną nusijuokti
I also needed to pick something up to entertain the man	Man taip pat reikėjo ką nors pasiimti, kad linksminčiau vyrą
I really liked my uncle	Man labai patiko mano dėdė
I only saw it twice	Mačiau tik du kartus
A straight line down the disputed area	Tiesi linija žemyn ginčijama zona
I would resign the next day	Kitą dieną atsistatydinčiau
I had never left home before	Niekada anksčiau nebuvau išvykęs iš namų
I need you to be near me	Man reikia, kad būtum šalia manęs
I think we went to high school together	Manau, kad kartu lankėme vidurinę mokyklą
That’s how I see myself going out like this	Aš taip matau save taip išeinant
I didn’t even like the boy and he knew it	Man net berniukas nepatiko ir jis tai žinojo
I mean, the thing fell below her knees	Turiu omenyje, kad daiktas nukrito žemiau jos kelių
The tree does that probably wouldn't kill him anyway	Medis to padaro tikriausiai vis tiek nenužudytų
I never betrayed them	Niekada jų neišdaviau
I’m constantly increasing my speed	Aš nuolat didinu greitį
I thought you wanted a free night	Maniau, kad tu nori laisvos nakties
Nineteen years have passed	Praeina devyniolika metų
I opened the letter and compared the handwriting	Atsiverčiau laišką ir palyginau rašyseną
I climbed upstairs and went to my room	Užlipau į viršų ir nuėjau į savo kambarį
I have a job, be grateful	Turiu darbą, būk dėkingas
Then I realized that my eyes showed no fear	Tada supratau, kad mano akys nerodė baimės
Farm work and hay production contributed to the physical aspect	Ūkio darbai ir šieno gamyba prisidėjo prie fizinio aspekto
I don’t think evolution will happen fast enough	Manau, kad evoliucija neįvyks pakankamai greitai
I want to be sure of the rest of us	Noriu būti tikras dėl mūsų likusių
I wouldn’t let them plant anything with us	Neleisčiau, kad jie ką nors pasodintų su mumis
A piece of turkey for lunch	Pietums kalakutienos gabalėlis
I felt very good about the situation and myself	Labai gerai jaučiausi dėl situacijos ir savęs
I drove myself crazy	Vedžiau save iš proto
I had to start all over again	Turėjau viską pradėti iš naujo
I can’t be that smart	Aš negaliu būti toks protingas
I will come to your bed	Aš ateisiu į tavo lovą
I didn’t even hear what he was saying, but I turned around	Net negirdėjau ką jis pasakė, bet apsisukau
An action group was set up	Buvo įkurta veiklos grupė
I had a lot of opportunities to stop him	Turėjau daug galimybių jį sustabdyti
I would know that angry laughter anywhere	Žinočiau tą piktą juoką bet kur
I didn’t love it at all	Aš jokiu būdu nemylėjau
Until this point, I really didn’t notice her personality	Iki šio momento aš tikrai nepastebėjau jos asmenybės
Light rain	Lijo lengvas lietus
Invited I opened them and he slipped inside	Kviečiamas atidariau jas, ir jis įslydo į vidų
I made her a cup of coffee	Padariau jai puodelį kavos
A rare beauty, he said	Retas gražuolis, sakė jis
He took all the matches seriously	Į visas rungtynes ​​jis žiūrėjo rimtai
I needed to be next to you	Man reikėjo būti šalia tavęs
His hard face was broken by a smile	Jo kietą veidą nulaužė šypsena
I will start from the beginning	Pradėsiu nuo galo
I had to leave him	Turėjau jį palikti
I think it can be passed on to him	Manau, kad tai gali būti perduota jam
I have to make a few notes on my blog	Turiu užsirašyti keletą pastabų savo dienoraštyje
I refuse to accept them as the truth	Aš atsisakau juos priimti kaip tiesą
I loved people and enjoyed hard work	Mylėjau žmones ir mėgavausi sunkiu darbu
I lost my audience	Praradau savo auditoriją
The place is occupied by deep rest, more precisely - solemn reflection	Vietą užima gilus poilsis, tiksliau – iškilmingas apmąstymas
I took out three cups of coffee and started making coffee	Išėmiau tris kavos puodelius ir pradėjau ruošti kavą
I can only guide you down the road	Galiu nukreipti tave tik keliu
I look at the moon	Žiūriu į mėnulį
I totally recommend the latter	Visiškai rekomenduoju pastarąjį
Then I knew it was an opportunity	Tada žinojau, kad tai yra galimybė
The man is frightened and upset	Žmogus išsigandęs ir nusiminęs
I wish the song would never end	Linkiu, kad daina niekada nesibaigtų
Very reliable car and any test is welcome	Labai patikimas automobilis ir bet koks testas laukiamas
I stood up and squeezed his shoulder sympathetically	Atsistojau ir simpatiškai suspaudžiau jo petį
I felt like she had blessed me	Jaučiausi taip, lyg ji mane palaimino
Thank you for all your help	Dėkoju už visą jūsų pagalbą
I need and want to write	Man reikia ir noriu rašyti
I did the best thing possible	Padariau geriausią įmanomą dalyką
I wonder how much he heard our conversation	Įdomu, kiek mūsų pokalbio jis išgirdo
I will not disappoint you	Aš tavęs nenuvilsiu
Australia took second place in the tournament	Australija turnyre užėmė antrąją vietą
I left without saying a word	Išėjau nė žodžio netarusi
At her age I never had a car	Jos amžiaus aš niekada neturėjau automobilio
I remembered it was related to me	Prisiminiau, kad jis buvo susijęs su manimi
I had been away for too long	Aš jau per ilgai buvau išvykęs
I think it makes this site even better	Manau, kad tai daro šią svetainę dar geresnę
The guy who owns a restaurant in the village	Vaikinas, kuriam priklauso restoranas kaime
I couldn’t ask for a better family	Negalėčiau prašyti geresnės šeimos
I enjoyed the emotions in this frame	Man patiko emocijos šiame kadre
I never enjoyed running	Niekada nemėgau bėgioti
It doesn’t stop here either	Čia jis taip pat nesustoja
I could barely recognize you	Vos galėjau tave atpažinti
I really wanted to see his place	Labai norėjau pamatyti jo vietą
I just said what I saw by hand and that’s it	Aš tik sakiau, ką pamatė ranka, ir viskas
I heard the shoes approaching me and then I stopped	Išgirdau, kaip batai artėja link manęs ir tada sustojau
I looked at you from my red car	Žiūrėjau į tave iš savo raudono automobilio
I need a moment to concentrate	Man reikia akimirkos susikaupti
So I really wanted to find my parents, my sister	Taip labai norėjau surasti savo tėvus, seserį
I'm sleeping on the site	Aš miegu svetainėje
I slipped into the space	Įslinkau į erdvę
I slept until the headache passed	Miegojau tol, kol praėjo galvos skausmas
I knew there would be an effort	Žinojau, kad bus dedamos pastangos
I can do it tomorrow in a day	Galiu tai padaryti rytoj per dieną
I had to look for him everywhere	Teko visur jo ieškoti
A force he didn’t even dream of	Jėga, apie kurią jis net nesvajojo
A lot of people tell me that	Daug kas man tai sako
I hope you enjoy your new home	Tikiuosi, kad jums patiks jūsų nauji namai
The road on the road he gets a little closer	Kelias kelyje jis šiek tiek priartėja
I believe that's what you said	Tikiu, kad tai tu sakei
I want everyone else to come back alive	Noriu, kad visi kiti grįžtų gyvi
I left the room in front of him	Išėjau pirma jo iš kambario
Only eighteen men were killed in the attack	Per išpuolį žuvo tik aštuoniolika vyrų
I still wouldn’t have known what to tell him	Vis tiek nebūčiau žinojęs, ką jam pasakyti
I felt like an outsider and closed my mouth	Jaučiausi kaip pašalinis žmogus ir užsičiaupiau burną
I did not expect fear	Baimės nesitikėjau
I can’t leave him alone	Negaliu palikti jo vieno
I rubbed my elbow and looked around	Pasitryniau alkūnę ir apsidairiau aplinkui
I am currently drawing a blank	Šiuo metu piešiu ruošinį
I try to put my hands under myself	Stengiuosi pasidėti rankas po savimi
I never knew my daughter would be so nice	Niekada nežinojau, kad mano dukra būtų tokia maloni
Several major networks have refused to sell the single	Keli pagrindiniai tinklai atsisakė parduoti singlą
It is a great honor for me to receive this generous gift	Man didelė garbė gauti šią dosnią dovaną
I didn’t give time just to everyone who wanted it	Aš nedaviau laiko tik visiems, kurie to norėjo
Several cars passed	Prabėgo keli automobiliai
I would like to publish this letter in full	Norėčiau paskelbti šį laišką visą
Sure, a professional, but not just any professional	Žinoma, profesionalas, bet ne bet koks profesionalas
I can write and delete	Galiu rašyti ir ištrinti
I just didn’t think any religion could be real	Aš tiesiog nemaniau, kad jokia religija gali būti tikra
I think others are in danger	Manau, kad kitiems gresia pavojus
I can’t talk to anyone about it	Negaliu su niekuo apie tai kalbėti
At that age, I wanted to cry myself	Būdamas tokio amžiaus, norėjau verkti pati
I am very scared of what he will do	Labai išsigandau, ką jis darys
I have already given you the floor, we will not hurt her	Aš jau daviau tau žodį, mes jos neįskaudinsime
I had just condemned them	Buvau juos ką tik pasmerkęs
I tell myself to be calm	Aš sakau sau, kad būčiau ramus
Part limited in time and space	Laike ir erdvėje apribota dalis
I’m too used to being scared	Aš per daug įpratęs bijoti
A few minutes later he was standing in line	Po kelių minučių jis stovėjo eilėje
I knew nothing about my people’s politics	Nieko nežinojau apie savo žmonių politiką
I first met the wrong woman	Pirmiausia sutikau ne tą moterį
Every photographer was armed with a pistol	Kiekvienas fotografas buvo ginkluotas pistoletu
I’m afraid her touch will tarnish my dress	Bijau, kad jos prisilietimas suterš mano suknelę
I have a lot of experiments in this area	Turiu daug eksperimentų šioje srityje
I am, as you say, a body	Aš, kaip tu sakai, esu kūnas
I will have writers who will fill the orders	Aš turėsiu rašytojus, kurie užpildys užsakymus
I planned to jump on the ship under the cover of darkness	Planavau įšokti į laivą po tamsos priedanga
I know this is hard to understand	Žinau, kad tai sunku suprasti
I looked at the section of the magazine near the entrance	Pažvelgiau į žurnalo skyrių, esantį netoli įėjimo
Four people were arrested during the incident	Įvykio metu buvo sulaikyti keturi asmenys
I can no longer do the police business	Aš nebegaliu daryti policininko reikalo
I looked at my screen, it was my father	Pažvelgiau į savo ekraną, tai buvo mano tėvas
A world where anything can happen	Pasaulis, kuriame visko gali nutikti
I want us to grow old together	Noriu, kad pasentume kartu
I have to be gone again by morning	Iki ryto aš vėl turiu būti išvykęs
I want armed protection to be maintained at all times	Noriu, kad visada būtų palaikoma ginkluota apsauga
The philosophy seemed fascinating to me	Filosofija man atrodė žavinga
I need to know what’s going on	Turiu žinoti, kas vyksta
I read a very disturbing internal email this afternoon. 	Šią popietę perskaičiau labai nerimą keliantį vidinį el.
letter	laišką
I never thought of it in such terms	Niekada apie tai negalvojau tokiais terminais
I wondered how much it hurt if someone touched me	Pagalvojau, kiek skauda, ​​jei kažkas palietė
I thought about it all very much	Aš visa tai labai apgalvojau
I looked out the windows	Pažiūrėjau pro langus
It continues to function as a center for seniors	Jis ir toliau veikia kaip senjorų centras
These benefits are global	Šie pranašumai yra pasauliniai
I lost my parents as a child	Vaikystėje praradau savo tėvus
I turned to look at him with grief	Atsisukau pažvelgti į jį su sielvartu
I was on a roll and didn’t want to stop	Buvau ant ritinio ir nenorėjau sustoti
I had to pass it on to him	Aš turėjau jį perduoti jam
I watched him go so far	Stebėjausi, kaip jam pavyko taip toli
The theme of the song was lost youth	Dainos tema buvo prarasta jaunystė
The cavalry probably fought like a lightly armed missile cavalry	Kavalerija tikriausiai kovojo kaip lengvai ginkluota raketų kavalerija
He is also the first	Jam taip pat pirmas
I have never witnessed anything like this	Niekada nebuvau nieko panašaus liudininkas
I turned on the radio and finished getting ready	Įsijungiau radiją ir baigiau ruoštis
Confusion ran down his face	Jo veidą perbėgo sumišimas
I allowed myself to be misled	Leidau save suklaidinti
I gave him a clean	Daviau jam švarų
i didn't understand it	aš to nesupratau
I always felt emptiness	Visada jaučiau tuštumą
I didn’t want to argue about that	Nenorėjau dėl to ginčytis
Above him lay a large dead branch	Virš jo gulėjo didelė negyva šaka
I can stop any attack on you	Galiu sulaikyti bet kokią ataką prieš tave
The reason for the dispute is not stated	Ginčo priežastis nenurodoma
I was hoping to see something here before the lessons started	Tikėjausi čia ką nors pamatyti prieš prasidedant pamokoms
I have my instructions	Aš turiu savo nurodymus
I did not hesitate to accept the assignment	Nedvejodamas priėmiau užduotį
I had a long business lunch	Turėjau ilgus verslo pietus
I use the wrong ones	Aš naudoju netinkamus
A place for war	Vieta, skirta karui
I know there is no better	Žinau, kad nėra geresnio
I choose you voluntarily	Aš renkuosi tave savo noru
A man came to town three weeks ago	Prieš tris savaites į miestą atvažiavo vyras
I couldn’t survive the loss	Negalėjau išgyventi praradimo
I was a little disappointed with my choice	Buvau šiek tiek nusivylęs savo pasirinkimu
I don’t believe they succeeded	Netikiu, kad jiems tai pavyko
I didn’t want it to be uncomfortable for them	Nenorėjau, kad jiems būtų nepatogu
I mean, we’re talking here in less than a minute	Aš turiu galvoje, mes čia kalbame mažiau nei minutę
The number of mills has also decreased	Sumažėjo ir malūnų skaičius
For this reason, I intend to vote in favor of the proposal	Dėl šios priežasties ketinu balsuoti už pasiūlymą
I stood there, the inner anger was already beginning to boil	Stovėjau, vidinis pyktis jau pradėjo virti
I will go then	Aš eisiu tada
I am not a fragile Chinese doll	Aš nesu trapi Kinijos lėlė
I haven’t thought about it before	Anksčiau apie tai negalvojau
I doubt if you slept much if you slept	Abejoju, ar daug miegojai, jei miegojai
I push thoughts aside	Nustumiu mintis į šalį
I think my concentration is impaired	Manau, kad mano koncentracija sutrikusi
I entered the office, but the guards were not there	Įėjau į kabinetą, bet sargybos ten nebuvo
I had to face the world	Teko susidurti su pasauliu
I like the work you have done	Man patinka jūsų atliktas darbas
This business is risky	Šis verslas yra rizikingas
One-third reported a decrease in sexual feelings	Trečdalis pranešė, kad sumažėjo seksualiniai jausmai
The garage door opened	Atsidarė garažo durys
Football is also popular	Futbolas taip pat populiarus
I’m thinking about giving up	Galvoju apie pasidavimą
I just changed some things	Aš ką tik pakeičiau kai kuriuos dalykus
I thought everything was fine	Maniau, kad viskas gerai
I didn’t buy anything for anyone else	Niekam kitam nieko nepirkau
I came up with a clever explanation for the sheet	Aš sugalvojau protingą lapo paaiškinimą
I wanted to be helpful	Aš norėjau būti naudingas
I really didn’t think much about it	Tikrai daug apie tai negalvojau
Surprised staff and customers responded gratefully	Nustebę darbuotojai ir klientai atsiliepė dėkingi
I think you need a little rest	Manau, kad tau reikia šiek tiek pailsėti
I had to win today	Šiandien turėjau laimėti
I allow you to demand me so far	Leidžiu jums iki šiol reikalauti manęs
I see a lot of the latter	Pastarąjį matau daug
I woke up and it was night	Pabudau ir buvo naktis
I was afraid of those moments	Bijojau tų akimirkų
I need information and support	Man reikia informacijos ir palaikymo
I’ve really had that experience three times	Aš tikrai turėjau tokią patirtį tris kartus
I know it’s just a dream	Žinau, kad tai tik svajonės
I couldn’t bear to let someone else know	Negalėjau pakęsti, kad kas nors kitas žinotų
The college offers courses related to art and science	Kolegija siūlo su menu ir mokslu susijusius kursus
I said it was pathetic	Sakiau, kad tai apgailėtina
I knew your mom needed help	Žinojau, kad tavo mamai reikia pagalbos
I drank quickly, even if it was cold	Greitai išgėriau, net jei buvo šalta
I don't force you to be here	Aš neverčiu tavęs čia būti
I wrote it at my kitchen table yesterday after school	Vakar po pamokų rašiau jį prie savo virtuvės stalo
I can’t promise you security beyond those boundaries	Negaliu pažadėti jums saugumo už šių sienų
I put the book in the bag	Įsimečiau knygą į krepšį
I have a family, but they treat me like dirt	Turiu šeimą, bet jie elgiasi su manimi kaip su purvu
I think it depends on the attitude	Manau, tai priklauso nuo požiūrio
I can’t hope you won’t hear	Negaliu tikėtis, kad neišgirsi
I won't need a parent anymore	Tėvų man nebereikės
I think she was from there	Manau, iš ten ji ir buvo
The public was invited to watch the performance	Visuomenė buvo pakviesta stebėti spektaklį
I know he used to take care of her	Žinau, kad kažkada jis ja rūpinosi
Now I understand your point of view	Dabar suprantu tavo požiūrį
I miss kissing you every morning	Aš pasiilgau tave pabučiuoti kiekvieną rytą
It seems completely embarrassing to me	Man tai atrodo visiškai gėdinga
I cannot disappoint my brothers in the union	Negaliu nuvilti savo sąjungos brolių
I moved around his bedroom, where my clothes were scattered everywhere	Judėjau po jo miegamąjį, kur mano drabužiai buvo išmėtyti visur
Technology company	Technologijų įmonė
I stood calm and listened	Stovėjau ramiai ir klausiausi
I should send my knights after him	Turėčiau pasiųsti savo riterius paskui jį
Although I was still	Nors vis tiek bijau
I’m just learning and trying to make things work	Aš tik mokausi ir stengiuosi, kad viskas veiktų
I called everyone and told him he was gone	Paskambinau visiems ir pasakiau, kad jis išvyko
I have a new list as provided	Turiu naują sąrašą, kaip pateikta
The coat of arms was the youngest of four children	Herbas buvo jauniausias iš keturių vaikų
I feel like plastic before girls	Prieš merginas jaučiuosi kaip plastikas
I was finally able to get out of the shower	Pagaliau galėjau išlipti iš dušo
A black cloud hung sharply above the small shop	Virš mažos parduotuvės smarkiai pakibo juodas debesis
I couldn’t stop talking about you	Negalėjau nustoti kalbėti apie tave
I also didn’t want to talk to him	Aš taip pat nenorėjau su juo kalbėtis
I think you like it	Manau, kad ji tau patinka
I had dinner with my wife	Vakarieniavau su žmona
I also want to be a part of your business	Aš taip pat noriu būti jūsų įmonės dalimi
I wanted every second to matter	Norėjau, kad kiekviena sekundė būtų svarbi
I know you are upset	Žinau, kad esi nusiminęs
I actually planned to do the same	Aš iš tikrųjų planavau padaryti tą patį
I quickly repeated the process in the second pan	Greitai pakartojau procesą antroje keptuvėje
I woke up from a flying fish	Pabudau nuo plaukiojančios žuvies
I couldn’t bear to wear them	Neištvėriau jų nešioti
A future in which we can all come together in this way	Ateitis, kurioje mes visi galime taip susiburti
In the first months, I did a lot of it	Per pirmuosius mėnesius tai dariau labai daug
I stood while that phrase spun in my head	Stovėjau, kol ši frazė sukosi mano galvoje
A total of eight outdoor batteries were available	Iš viso buvo prieinamos aštuonios lauko baterijos
I have several different objects in it	Jame turiu kelis skirtingus objektus
I would like something lighter	Norėčiau ko nors lengvesnio
I will give him my decision in the morning	Ryte jam pateiksiu savo sprendimą
I knew how to bake a rare or medium rare steak	Aš mokėjau kepti retą arba vidutinį retą kepsnį
I like to travel, especially abroad	Mėgstu keliauti, ypač į užsienį
I haven’t been able to contact them for months	Man nepavyko su jais susisiekti jau kelis mėnesius
I knew your people were already here	Žinojau, kad tavo žmonės jau buvo čia
I mean, you asked her for a date	Aš turiu galvoje, kad tu paprašei jos į pasimatymą
I really need to start having lunch with more eloquent people	Man tikrai reikia pradėti pietauti su iškalbingesniais žmonėmis
I was surprised to see a lot of people there	Nustebau pamačiusi ten daug žmonių
I have nowhere, as you all know	Aš niekur neturiu, kaip jūs visi žinote
But we never recorded them	Bet mes niekada jų neįrašėme
I drew attention to my daughter	Aš atkreipiau dėmesį į savo dukrą
I really wanted a baby	Labai norėjau kūdikio
I would be surprised if he couldn’t predict the future	Nustebčiau, jei jis negalėtų nuspėti ateities
I was never satisfied with one particular job	Niekada nebuvau patenkintas vienu konkrečiu darbu
I could no longer face him	Aš nebegalėjau su juo susidurti
I care about you and your family	Man rūpi tu ir tavo šeima
I was horrified	Mane persmelkė šiurpas
I also wanted to enjoy his wonderful life	Norėjau pasidžiaugti ir jo nuostabiu gyvenimu
I knew it was coming	Žinojau, kad ateisi
I didn’t know there was a way out	Nežinojau, kad yra išeitis
I think it’s important to enjoy what you have	Manau, kad svarbu džiaugtis tuo, ką turi
I opened the door and went back to school	Atidariau duris ir grįžau į mokyklą
I wanted him to stop right away	Norėjau, kad jis tuoj pat sustotų
I am a jealous lover	Esu pavydus meilužis
I knew something was there	Žinojau, kad ten kažkas yra
I know this with all my heart and soul	Aš tai žinau visa širdimi ir siela
Thought from inside the container	Mintis iš konteinerio vidaus
I know you wanted to see me	Žinau, kad norėjai mane pamatyti
I only have a few days left	Man liko tik kelios dienos
Now I was standing where everyone would see me	Dabar stovėjau ten, kur visi mane matytų
After that, I heard him talk about it	Po to girdėjau jį apie tai kalbant
I just nodded in response	Atsakydama tik linktelėjau
I immediately regret it	Iškart pasigailiu
I didn’t see anything at the time	Tuo metu aš nieko nemačiau
I missed going to work	Pasiilgau važiuoti į darbą
I also have several homes	Aš taip pat turiu keletą namų
I won’t say the brand yet	Prekės ženklo kol kas nesakysiu
I didn’t have to ask you to attend	Aš neturėjau prašyti jūsų dalyvauti
I ran into the street and waved my hands	Išbėgau į gatvę ir mostelėjau rankomis
I couldn’t make the chart fit the visible world	Negalėjau padaryti, kad diagrama atitiktų matomą pasaulį
I sat down gently	Švelniai atsisėdau
I may have been away for over a month	Aš galiu būti išvykęs daugiau nei mėnesį
I see it at the edge of my eye	Aš matau jį akies krašteliu
I am a bridge between awareness and creativity	Aš esu tiltas tarp sąmoningumo ir kūrybos
The nation cannot go bankrupt	Tauta negali bankrutuoti
I really felt at home with those people	Tikrai jaučiausi kaip namie su tais žmonėmis
In a way, I had to start over	Tam tikra prasme turėjau pradėti iš naujo
I have to agree with the boss on this	Šiuo klausimu turiu sutikti su viršininku
I would have plenty of time to tear at home	Namuose turėčiau daug laiko ašaroms
I choose to help you	Aš renkuosi tau padėti
I am very proud of you together	Aš labai tavimi didžiuojuosi drauge
Also a good character	Taip pat geras personažas
I got my hands back	Grįžau į rankas
I had to see a doctor because of the burn	Dėl nudegimo teko kreiptis į medikus
I was never the one sitting in the background	Niekada nebuvau toks, kad sėdėčiau fone
I was also going to talk about the fact that we are friends	Aš taip pat ketinau kalbėti apie tai, kad mes esame draugai
I was afraid I had a broken ankle	Bijau, kad man lūžo kulkšnis
I see things before they happen	Aš matau dalykus prieš jiems įvykstant
I was thinking of picking her up on the table	Galvojau pasiimti ją ant stalo
I nailed him through his hands	Perkaliau vinis jam per rankas
I don't see any problem with that	Nematau tame jokios problemos
Sometimes I moved, more at night	Kartais judėdavau, labiau naktimis
I think you should meet him, get to know him	Manau, turėtum su juo susitikti, susipažinti
I lifted him carefully, trying not to wake him	Atsargiai jį pakėliau, stengdamasi jo nepažadinti
I squeezed the bubble too much	Bubulą suspaudžiau per daug
I didn’t see that coming	Nemačiau to ateinančio
I was scared of how strong my feelings were	Išsigandau, kokie stiprūs buvo mano jausmai
A beautiful woman like her	Graži moteris kaip ji
I’m glad you still felt something for me	Džiaugiuosi, kad vis dar kažką man jautei
I have three neighbors who wash their cars every weekend	Turiu tris kaimynus, kurie kiekvieną savaitgalį plauna savo automobilius
I read her planner every night	Kiekvieną vakarą skaitau jos planuotoją
I was willing to sacrifice my life to help others	Buvau pasiruošęs paaukoti savo gyvybę, kad padėčiau kitiems
R is a reading with some understanding or interpretation	R yra skaitymas su tam tikru supratimu ar interpretacija
I held on when someone else would forgive	Aš laikiausi, kai kas nors kitas atleis
I can’t believe you think so	Negaliu patikėti, kad tu taip galvoji
I recently saw him at a public dinner	Neseniai mačiau jį valstybinėje vakarienėje
I know sooner or later she will do it	Žinau, kad anksčiau ar vėliau ji tai padarys
I’m also a big hair fan	Aš taip pat esu didelių plaukų gerbėjas
I didn’t have to be at this party	Aš neturėjau būti šiame vakarėlyje
I didn’t actually see the finished product until the opening night	Aš iš tikrųjų nemačiau gatavo produkto iki atidarymo vakaro
I looked at my guide	Pažvelgiau į savo vadovą
I highly recommend watching this	Labai rekomenduoju tai pažiūrėti
The bus will no longer be there	Autobuse jau nebebus
I think it will take time	Manau, kad tai užtruks
I heard her relieved tone of voice	Išgirdau palengvėjusį jos balso toną
I got it because of a wisdom tooth	Gavau jį dėl išminties danties
I ask her if all is well	Klausiu jos ar viskas gerai
I like the concept and the beautiful designs	Man patinka koncepcija ir gražūs dizainai
The lack of trust was a lack of courage	Pasitikėjimo trūkumas buvo drąsos stoka
I hate when people talk about my height	Nekenčiu, kai žmonės kalba apie mano ūgį
I was really touched by her sincere kindness	Mane tikrai palietė nuoširdus jos gerumas
I mean it as a statement	Turiu omenyje tai kaip pareiškimą
I'll send someone right away	Iš karto ką nors išsiųsiu
I have nothing new to teach the world	Neturiu nieko naujo, ko išmokyti pasaulį
Smith still has the title belt	Smithas vis dar turi titulo diržą
I needed to feel it	Man reikėjo jį jausti
I had nothing to do or live	Neturėjau nei ką veikti, nei gyventi
I'm not ready	Aš nepasiruošęs
I consumed three cups of wonderful premium extra virgin olive oil	Sunaudojau tris puodelius nuostabaus aukščiausios kokybės pirmojo spaudimo alyvuogių aliejaus
I didn’t even think of checking home posts	Net negalvojau patikrinti namų žinučių
I have lightning power	Aš turiu žaibo galią
I always thought they were just falling asleep late	Visada maniau, kad jie tiesiog užmigo vėlai
I am safe now in the dark	Dabar esu saugus tamsoje
I slipped and cut my finger	Paslydau ir įsipjoviau pirštą
I just want you to think about it	Aš tiesiog noriu, kad jūs apie tai pagalvotumėte
I look at him and he sits down next to me	Žiūriu į jį ir jis atsisėda šalia manęs
I couldn’t tell him about it	Negalėjau jam apie tai pasakyti
There is a sense of humor in the video	Vaizdo įraše yra humoro jausmas
I just can’t accept that	Aš tiesiog negaliu to priimti
The clock hit the hallway at midnight	Laikrodis koridoriuje išmušė vidurnaktį
I need to have a better understanding of my environment	Turiu geriau suvokti savo aplinką
I could feel him drawing lines with his fingers	Jaučiau, kaip jis pirštais nubrėžia linijas
I touched her hand, which was warm and soft	Paliečiau jos ranką, kuri buvo šilta ir minkšta
I liked that he always had to touch me	Man patiko, kad jis visada turėjo mane liesti
I didn’t want to be a doctor anyway	Šiaip nenorėjau būti gydytoja
I think we have good things for you here	Manau, kad čia turime jums gerų dalykų
I was breathing hard	Aš sunkiai kvėpavau
I look into his empty palm	Žiūriu į tuščią jo delną
I feel like things are going up	Jaučiu, kad įvykiai eina į viršų
Silver bullet in hand	Sidabrinė kulka per ranką
I never knew they were real	Niekada nežinojau, kad jie tikri
I didn’t know where to transport it anymore	Nežinojau, kur daugiau ją vežti
I feel like we kill it at school sometimes	Jaučiu, kad kartais mes tai nužudome mokykloje
I can pick one up if it’s cheap enough	Galiu pasiimti vieną, jei jis bus pakankamai pigus
I don’t want to hunt witches or wolves	Nenoriu nei raganų, nei vilkų medžioklės
I'm watching him	Aš jį stebiu
I realized the pain and fear	Supratau skausmą ir baimę
I was delighted when she closed the door	Džiaugiausi, kai ji uždarė duris
The attempt to carry out the coup was ultimately unsuccessful	Bandymas įvykdyti perversmą galiausiai buvo nesėkmingas
I thought you were going to	Maniau, kad pabūsi
They were reported by a neighbor	Apie juos pranešė kaimynas
A quarter of its products change regularly	Ketvirtadalis jos gaminių keičiasi reguliariai
I don’t think a minute will hurt	Manau, kad minutė nepakenks
I think I'll have to pick it up somewhere	Manau, teks kažkur pasiimti
I have great results	Turiu puikių rezultatų
I no longer trusted her	Aš ja nebepasitikėjau
I approach a rock and push it	Prieinu prie iškaltos uolos ir stumiu ją
I heard he is a drug dealer	Girdėjau, kad jis yra narkotikų prekeivis
Wonderful wonderful meeting	Nuostabus nuostabus susitikimas
I could never give it up	Niekada negalėjau jos atsisakyti
I had something to offer	Turėjau ką pasiūlyti
A knight is waiting and he will help you escape	Laukia riteris ir jis padės tau pabėgti
I just didn’t remember them	Tiesiog jų neprisiminiau
He never saw a fight	Jis niekada nematė kovos
I tried to make it as vague as possible	Stengiausi, kad jis būtų kuo neaiškesnis
I still haven't seen it	Vis dar nemačiau
I still have half the battery left	Man dar liko pusė akumuliatoriaus
I can teach others to fight	Galiu išmokyti kitus kovoti
I didn’t want anyone to open my head and look inside	Nenorėjau, kad kas nors atvertų man galvą ir žiūrėtų į vidų
I looked at the floor and under the back table	Pažvelgiau į grindis ir po galiniu stalu
I think the general consensus is that this will not happen	Manau, kad bendras sutarimas yra toks, kad to nebus
I would like to know where he is now	Norėčiau sužinoti, kur jis yra dabar
I have no life outside the hospital	Aš neturiu gyvenimo už ligoninės ribų
It’s about two million years old	Jai apie du milijonus metų
I had never seen her so shocked	Niekada nebuvau mačiusi jos tokios sukrėstos
There is a draft program	Yra programos projektas
I couldn’t deny it	Aš negalėjau jos paneigti
I think you have already expressed your thoughts that you are betrayed	Manau, tu jau išsakei savo mintį apie tai, kad esi išduotas
I was tired of feeling	Buvau pavargusi nuo jausmo
I can always get more willing	Visada galiu sulaukti daugiau norinčių
Still, I understand what you mean	Vis dėlto suprantu, ką tu turi omenyje
I won the match pretty easily	Rungtynes ​​laimėjau gana lengvai
I almost smelled his anger	Beveik užuodžiau jo pyktį
I never know how to answer these questions	Niekada nežinau, kaip atsakyti į šiuos klausimus
We are not going to work with them	Mes neketiname su jais dirbti
I wouldn’t need anyone	Man niekam nereikėtų
I have yet to tell my story	Dar turiu papasakoti savo istoriją
I think we can be together after graduation	Manau, kad baigę mokyklą galime būti kartu
I can’t be the only one who knows	Aš negaliu būti vienintelis, kuris žino
In fact, I forgot the date	Tiesą sakant, aš pamiršau datą
I treat them differently	Aš su jais elgiuosi skirtingai
I don’t have my own ideas	Aš neturiu savo idėjų
I am a very active person	Esu labai aktyvus žmogus
I surrender to your power, come to me	Pasiduodu tavo galiai, ateik pas mane
I sought help and found it there	Ieškojau pagalbos ir ten ją radau
I wanted him to do it more	Aš labiau norėjau, kad jis tai padarytų
I silently watched him go	Tyliai stebėjau, kaip jis nuėjo
You know, I do it with women	Žinote, aš tai darau su moterimis
Some can’t show love	Kai kurie negali parodyti meilės
I had a lot of sun damage	Aš turėjau daug saulės žalos
A shadow moved overhead	Virš galvos judėjo šešėlis
Third I dropped the pop fly	Trečia numečiau pop musę
I closed my eyes and took a breath	Užmerkiau akis ir įkvėpiau
I saw something amazing	Mačiau kažką nuostabaus
He was initially acquitted	Iš pradžių jis paskelbė esąs nekaltas
I was incredibly nervous	Buvau neįtikėtinai nervingas
A true leader is a servant, nothing less	Tikras lyderis yra tarnas, nieko mažiau
I regained my lost smile	Sugrąžinau prarastas šypsenas
I just want to help them	Aš tik noriu jiems padėti
I looked at the subject and the artist	Pažvelgiau į temą ir menininką
I want to gain more experience in this area	Noriu įgyti daugiau patirties šioje srityje
I just called because it was morning	Ką tik paskambinau, nes buvo rytas
I know they spent a lot of time traveling	Žinau, kad jie daug laiko praleido keliaudami
I walked in, they stepped	Aš žengiau, jie žingsniavo
I want to say something, but nothing comes out	Noriu kažką pasakyti, bet nieko neišeina
There was a robot with her	Su ja buvo robotas
I don’t remember taking the money	Nepamenu, kad paėmiau pinigus
I looked forward to spending time with her	Nekantriai laukiau laiko praleisti su ja
I started fighting and stealing to get away	Ėmiau kovoti ir vogti, kad išsiverčiau
In fact, I really enjoyed it	Iš tikrųjų man tai labai patiko
I felt the world fall	Jaučiau, kaip pasaulis nukrenta
But I wouldn’t do it for free	Tačiau nemokamai to nedaryčiau
I would make me smile on my face when everyone was happy	Priverčiau nusišypsoti veide, kai visi apsidžiaugė
I thanked him for supporting me in his home	Padėkojau jam, kad palaikė mane savo namuose
I told you this as part of the instructions	Aš jums tai sakiau kaip instrukcijų dalį
You will recover in a few weeks	Po kelių savaičių atsigausite
I didn’t have a heart	Aš neturėjau širdies
I believe because he believed	Aš tikiu, nes jis tikėjo
I came with tears of agony rolling down my face	Atėjau su agonijos ašaromis, kurios riedėjo mano veidu
The total was probably not high	Bendra suma tikriausiai nebuvo didelė
It was for his father	Jis buvo skirtas jo tėvui
I also played music for her	Taip pat grojau jai muziką
I became addicted to it	Tapau nuo jo priklausoma
Too obedient righteousness	Per daug paklusnus teisumas
I turned to him, putting my feet on my knees	Atsisukau į jį, sudėjusi kojas ant kelių
In fact, much like a sheep	Tiesą sakant, panašiai kaip avis
I left the website alone	Tinklalapį palikau ramybėje
This is causing a heated debate	Tai sukelia karštą ginčą
I didn't release you	Aš neišleidau tavęs į laisvę
I want to participate	noriu dalyvauti
I felt her detachment even more	Dar labiau jaučiau jos atsiskyrimą
I've never beaten anyone so hard before	Dar niekada niekam taip stipriai nemušiau
I was just trying to cheer her up	Aš tik bandžiau ją nudžiuginti
I started to feel nauseous	Pradėjau pykinti
I meant what she did to your body	Aš turėjau omenyje, ką ji padarė su tavo kūnu
I don’t know how she did it	Nežinau, kaip ji tai padarė
I started to worry	Pradėjau jaudintis
I really want to be that	Aš tikrai noriu būti ta
I love everyone at home	Aš myliu visus namuose
These officials make me a little nervous	Šie pareigūnai mane šiek tiek nervina
I was really looking forward to this holiday	Labai laukiau šios šventės
I started receiving small unemployment benefits	Pradėjau gauti nedidelę bedarbio kompensaciją
I wanted to tell you yesterday	Vakar norėjau tau pasakyti
I have no body, only a soul	Aš neturiu kūno, tik sielą
I turn to the unconscious man	Atsigręžiu į sąmonės netekusį vyrą
I notice another little charm on his neck	Pastebiu dar vieną mažą žavesį ant jo kaklo
I know you better than that	Aš tave pažįstu geriau nei tai
I will not give up the next life	Neatiduosiu kito gyvenimo
A stupid person just accepts everything he is told	Kvailas žmogus tiesiog priima viską, kas jam sakoma
I cling to control	Aš kabinuosi į kontrolę
I could hit him, probably knock him out	Galėčiau jam trenkti, tikriausiai išmušti
I burned my play	Aš sudeginau savo pjesę
It works more often	Dažniau tai veikia
This time I didn’t even have to run	Šį kartą man net nereikėjo bėgti
I only knew what he wrote and said in public	Žinojau tik tai, ką jis parašė ir pasakė viešai
I was left alone with a mirror	Likau viena su veidrodžiu
I acted like an ass that night	Anąnakt elgiausi kaip asilas
I wonder who he was in the world	Įdomu, kas jis buvo pasaulyje
I really love that dress	Aš tikrai myliu tą suknelę
I knew you were a killer	Aš žinojau, kad tu esi žudikas
Not much better for me	Man ne ką geriau
I know they are in great danger	Žinau, kad jiems gresia didelis pavojus
But a little healthy fear goes a long way	Tačiau šiek tiek sveika baimė nueina ilgą kelią
I hoped they would say no	Tikėjausi, kad jie pasakys ne
There was a silent agreement between them	Tarp jų buvo tylus susitarimas
I didn’t even have to answer him	Man net nereikėjo jam atsakyti
I know you are not ashamed	Žinau, kad tau nėra gėda
I was so young and ignorant	Aš buvau toks jaunas ir neišmanantis
I started learning everything	Pradėjau visko mokytis
I can’t let it happen again	Negaliu leisti, kad pasikartotų
I talked to her tonight	Šįvakar kalbėjausi su ja
I was signed up somewhere	Kažkur buvau užsirašęs
I remembered the ring	Prisiminiau žiedą
I feel stupid because I didn’t think about it at first	Jaučiuosi kvaila, nes pirma apie tai nepagalvojau
I have never felt such love from my parents	Niekada nejaučiau tokios savo tėvų meilės
I can’t guess what they can look for	Negaliu atspėti, ko jie gali ieškoti
Each eye could have belonged to a different person	Kiekviena akis galėjo priklausyti kitam asmeniui
He was again surrounded by a wave of guilt	Jį vėl apėmė kaltės jausmo banga
I thought it just helped you think	Maniau, kad tai tiesiog padėjo tau galvoti
I'm sorry it's over for us	Atsiprašau, kad mums taip baigėsi
I think he knows we’re approaching	Manau, kad jis žino, kad artėjame
I remember confessing to myself	Prisimenu, kad prisipažinau sau
I really like your forum	Man labai patinka jūsų forumas
I can't explain anything	Aš negaliu nieko paaiškinti
I was able to cross the ground	Galėjau pereiti per žemę
I felt a severe headache due to stress	Jaučiau stiprų galvos skausmą, atsirandantį dėl streso
I should take a shower and go to sleep	Turėčiau nusiprausti po dušu ir eiti miegoti
I miss the simple quiet rural life	Aš pasiilgau paprasto ramaus kaimo gyvenimo
I was here before breakfast	Buvau čia prieš pusryčius
I think the press needs to give her a break	Manau, kad spauda turi duoti jai pertrauką
And he walked that high almost until dawn	Ir jis vaikščiojo tuo aukštu beveik iki aušros
I travel a lot for work	Daug keliauju darbo reikalais
A thumbnail I drew	Mano nupiešta miniatiūra
I am afraid that conditions will only get worse	Bijau, kad sąlygos tik blogės
A person rarely does this when he cuts his throat	Žmogus retai tai daro, kai perpjauni gerklę
I knocked once and again, much louder	Pabeldžiau vieną kartą ir dar kartą, daug stipriau
I feel empty and I need you to fill me up	Jaučiuosi tuščia ir man reikia, kad tu mane užpildytum
I took a long walk out of town yesterday	Vakar ilgai pasivaikščiojau iš miesto
I didn’t want the sun to shine so brightly today	Nenorėjau, kad šiandien taip ryškiai šviestų saulė
I burned that wall	Aš tą sieną deginau
I need a mortal body	Man reikia mirtingo kūno
It was very fast and fast	Tai buvo labai greita ir greita
The child looked at her and laughed	Vaikas pažiūrėjo į ją ir nusijuokė
I want this house to be yours and mine	Noriu, kad šis namas būtų tavo ir mano
I have to keep that in mind	Turiu tai turėti omenyje
I always fix them for him	Aš visada jas taisau jam
I looked at the picture carefully	Atidžiai pažiūrėjau į nuotrauką
This term now has a more specific meaning	Šis terminas dabar turi konkretesnę reikšmę
I write to read my books	Rašau norėdamas skaityti savo knygas
I didn’t have to leave her alone when she needed me	Neturėjau palikti jos vienos, kai jai manęs reikėjo
I knew he wasn’t in my other class	Žinojau, kad jo nėra kitoje mano klasėje
I mostly communicated with him by e-mail. 	Su juo daugiausia bendravau el.
by mail	paštu
It was a week and a half before the funeral	Iki laidotuvių praėjo pusantros savaitės
I want to wait a bit	Noriu šiek tiek palaukti
I was ashamed as tears rolled from my eyes	Man buvo gėda, nes iš mano akių riedėjo ašaros
I drank a drink that was red as blood	Išgėriau gėrimą, kuris buvo raudonas kaip kraujas
I want you and you want me	Aš noriu tavęs ir tu nori manęs
I just want you to be safe	Aš tik noriu, kad būtum saugus
I completely forgot to inform you	Visiškai pamiršau jus informuoti
His attention caught the girl	Jo dėmesį patraukė mergina
I wanted to look like delicious	Norejau paziureti kaip skanu
I doubt maybe some ghost took over	Abejoju, gal koks vaiduoklis jį užvaldė
Only I was allowed to ride it	Ja važinėti buvo leista tik man
I thought it was loyalty	Maniau, kad tai lojalumas
I am endowed with machines	Esu apdovanotas mašinomis
Just now I feel the need to hide	Tiesiog dabar jaučiu poreikį slėptis
I went out into the hallway for a while	Kurį laiką išėjau į koridorių
I know you have a job	Žinau, kad tu turi darbo
I hurry through my cabin and open the door	Skubu per savo kajutę ir atidarau duris
One morning I found it by accident	Vieną rytą atsitiktinai radau
Vice salon in public clothing	Vice salonas visuomenės drabužiuose
I heard the whole ship as well	Aš girdėjau, taip pat ir visas laivas
I wanted to go where we weren’t	Norėjau nuvykti ten, kur nesame buvę
I did too, but for a different reason	Aš taip pat, bet dėl ​​kitos priežasties
I want to spend time together in the future	Ateityje noriu praleisti laiką kartu
A busy day awaited me	Manęs laukė įtempta diena
I hate that he suffered so much	Nekenčiu, kad jis taip kentėjo
I killed a lot of them	Aš daug jų nužudžiau
I like fantasy and a bad decision	Man patinka fantazija ir blogas sprendimas
I let it go for five days and then I called him	Leidžiau praeiti penkioms dienoms ir tada paskambinau jam
I can’t shake my head	Negaliu nepapurtyti galvos
I am proud to be one of your teachers	Aš didžiuojuosi, kad esu vienas iš jūsų mokytojų
I think fire can be called love	Manau, kad ugnis gali būti vadinamas meile
I knew before the former stayed with their daughter	Aš žinojau, kol buvęs liko su jų dukra
I decided to tell the truth	Nusprendžiau pasakyti tiesą
A little entertainment	Nedidelė pramoga
After all, I didn’t want her to accept my idea	Aš juk nenorėjau, kad ji priimtų mano idėją
I looked around at the worried faces looking at me	Apsidairiau aplinkui į susirūpinusius veidus, žiūrinčius į mane
I decided to play badly	Nusprendžiau žaisti blogai
A good first impression is long	Geras pirmasis įspūdis yra ilgas
I really miss things	Labai pasiilgau dalykų
Without it, I can’t imagine summer	Be jo neįsivaizduoju vasaros
I’m tired of it being initially available	Aš pavargau nuo to, kai jis iš pradžių buvo prieinamas
I could understand that	Aš galėjau tai suprasti
I understand why they warned me about you	Suprantu, kodėl jie mane perspėjo apie tave
I have never been threatened with my life before	Man niekada anksčiau nebuvo grasinama savo gyvybe
The body that contains life	Kūnas, kuriame yra gyvybės
I felt no fat, no eggs, no orange juice	Nejaučiau nei lašinių, nei kiaušinių, nei apelsinų sulčių
A real paradise for food lovers	Tikrai rojus maisto mėgėjams
She was hit by a strong blow but a small step	Ji nukentėjo nuo stipraus smūgio, bet mažo žingsnio
I should record some of my jazz pieces	Turėčiau įrašyti kai kuriuos savo džiazo kūrinius
I hear him outside the door	Girdžiu jį už durų
We are very gay companions	Esame labai gėjai kompanionai
I didn’t want to tell you what to do	Aš nenorėjau tau pasakyti, ką daryti
I could feel her body healing against mine	Jaučiau, kaip jos kūnas gyja prieš manąjį
I give up my fight	Atsisakau savo kovos
It was terrible for me	Man darėsi baisu
I turn my eyes to the clock	Nukreipiu akis į laikrodį
I was just scared for a moment	Tik akimirką išsigandau
The project was given the highest possible priority rating	Projektui buvo suteiktas aukščiausias galimo prioriteto įvertinimas
I no longer let people push me	Nebeleidžiu žmonėms manęs stumdyti
I hoped it wouldn’t sell, but yes	Tikėjausi, kad neparduos, bet taip
The rose bush caught my eye	Akį patraukė rožių krūmas
I wonder why they never used it in a cartoon	Įdomu, kodėl jie niekada jos nenaudojo animaciniame filme
I can’t let you love me	Negaliu leisti tau mane mylėti
I hope they find out what happened to her	Tikiuosi, jie sužinos, kas jai atsitiko
They are usually cured within two to four weeks	Paprastai jie išgydomi per dvi ar keturias savaites
I found it interesting and well written	Man tai buvo įdomu ir parašyta gerai
Steel mills began to close	Plieno gamyklos pradėjo uždaryti
I want to look at everything, especially everything that is digital	Noriu žiūrėti į viską, ypač į viską, kas yra skaitmeninė
Deep and wonderfully rich laughter	Gilus ir nuostabiai turtingas juokas
I went to the judge and reported the violation	Nuėjau pas teisėją ir pranešiau apie pažeidimą
Fifty minutes, please	Prašau penkiasdešimties minučių
I never told that to another soul	Niekada to nesakiau kitai sielai
A small smile appeared on his lips	Jo lūpose pasirodė maža šypsena
However, I had no idea what else to say	Vis dėlto neturėjau supratimo, ką dar pasakyti
I have nothing wrong to say about that	Neturiu nieko blogo apie tai pasakyti
I closed my eyes and stretched out my arms wide	Užmerkiau akis ir plačiai ištiesiau rankas
But I didn’t tell him anything about it	Tačiau aš jam apie tai nieko nesakiau
I still have trouble lifting it today	Šiandien vis dar turiu problemų jį pakelti
The adult could not	Suaugęs žmogus negalėjo
An exciting story that captivated me	Jaudinanti istorija, kuri mane patraukė
I saw the light come on	Mačiau, kaip užsidega šviesa
I need rest, a lot	Man reikia poilsio, daug
I oppose any worship	Aš prieštarauju bet kokiam garbinimui
I feel my heart beating	Jaučiu, kaip mano širdis plaka
The crow landed, followed by another	Nusileido varna, po kurios netrukus – kita
The little old woman stood smiling	Maža senutė stovėjo šypsodamasi
I think she started to suspect where this was going	Manau, kad ji pradėjo įtarti, kur tai vyksta
I touched one of his ladies	Aš paliečiau vieną iš jo damų
The search revealed that the floor was completely empty	Atlikus kratą paaiškėjo, kad grindys visiškai tuščios
I tried to help us as a family	Stengiausi padėti mums kaip šeimai
A man is a man	Vyras yra vyriškas žmogus
I need a little rest	Man reikia šiek tiek pailsėti
I didn’t know that freight trains could run so fast	Aš nežinojau, kad krovininiai traukiniai gali važiuoti taip greitai
I had a cold routine	Man buvo šalta rutina
I really have to stop doing this	Aš tikrai turiu nustoti tai daryti
I gave my mother the money and part of it	Atidaviau mamai pinigų ir dalį savo
I also remember being very disappointed after he left	Taip pat prisimenu, kad po jo išvykimo buvau labai nusivylęs
I started the engine and drove off without turning back	Užvedžiau variklį ir neatsigręždamas išvažiavau
I turned around and escaped from his arms	Apsisukau ir pabėgau iš jo glėbio
That would be an important step forward	Tai būtų svarbus žingsnis į priekį
I thought I would succeed	Maniau, kad pavyks
I couldn’t rob a friend like you	Negalėčiau apiplėšti tokio draugo kaip tu
I opened the glass door and looked around	Atidariau stiklines duris ir apsidairiau
I hope we can stay, he says	Tikiuosi, kad galime pasilikti, sako jis
I belong there, not here	Aš priklausau ten, o ne čia
I just heard about the ongoing contest	Ką tik išgirdau apie vykstantį konkursą
A real smart group, that is	Tikra protinga grupė, tai yra
I took a great opportunity and brought it here	Pasinaudojau didele proga ir atvedžiau jį čia
A sense of guilt began to burn inside him	Jo viduje ėmė degti kaltės jausmas
I went straight home, rushed inside, and locked the door	Nuėjau tiesiai namo, įpuoliau į vidų ir užrakinau duris
I put extra effort into their eyes	Dedu papildomų pastangų jų akims
I haven’t even put anything into it yet	Aš dar nieko į ją net neįdėjau
But I couldn’t let that shock me	Tačiau negalėjau leisti, kad tai mane sukrėstų
I have some oil but little	Turiu šiek tiek aliejaus, bet nedaug
I can’t do that myself	Aš pats to negaliu padaryti
I had never heard of it either	Aš taip pat niekada apie tai nebuvau girdėjęs
A tear ran down one cheek	Vienu skruostu nubėgo ašara
I actually started early in the morning	Iš tikrųjų pradėjau anksti ryte
I'm free all night	Man visa naktis laisva
I also struggled with my drinking habit	Aš taip pat kovojau su savo gėrimo įpročiu
I have preserved my dignity and so have they	Išsaugiau savo orumą ir jie taip pat
I saw what room they were leaving	Mačiau, iš kokio kambario jie išėjo
I felt a bad feeling about the ship	Aš pajutau blogą nuojautą dėl laivo
I couldn’t help who my parents were	Negalėjau padėti, kas yra mano tėvai
I guess it’s here, but in a different dimension	Spėlioju, kad tai čia, bet kitoje dimensijoje
I raise my hand and nod my back to him	Pakeliu ranką ir pamoju atgal jam
I just got out of a terrible relationship	Aš ką tik išėjau iš baisių santykių
I always admire how it works	Aš visada žaviuosi, kaip tai veikia
I could easily end this marriage	Aš lengvai galėčiau nutraukti šią santuoką
I can’t do it anymore	As nebegaliu to daryti daugiau
I started buying equipment	Pradėjau pirkti įrangą
A look at the colorful plate confirmed this	Žvilgsnis į spalvingą lėkštę tai patvirtino
Those people survived enough	Tie žmonės pakankamai išgyveno
A seven-foot-tall man can’t go wrong	Septynių pėdų ūgio vyro neįmanoma suklysti
I didn’t like being bitten	Man nepatiko būti įkandamam
I walked in the door and saw people drawing	Įėjau pro duris ir pamačiau, kaip žmonės piešia
I think according to everything he did	Manau, kad pagal viską jis padarė
I had no idea what it could be	Aš neįsivaizdavau, kas tai gali būti
I was here just to work	Aš čia buvau tiesiog tam, kad dirbčiau darbą
I knew the game room was one of those	Žinojau, kad žaidimų kambarys yra vienas iš tokių
I heard this not at home but at church	Tai girdėjau ne namuose, o bažnyčioje
I knelt in front of her	Atsiklaupiau priešais ją
Maybe a love letter	Galbūt meilės laiškas
I am absolutely certain that the debate will not change your mind	Esu visiškai tikras, kad diskusija jūsų nuomonės nepakeis
I just sometimes can’t believe it	Tiesiog kartais negaliu patikėti
I hope you found it out for yourself	Tikiuosi, kad jūs tai atradote patys
I like to cut my own now	Man patinka dabar kirpti savo
I have a lot of fire myself	Aš pats turiu daug ugnies
I found similar ones, but no one helped	Radau panašių, bet niekas nepadėjo
I will respect and cherish you	Aš tave gerbsiu ir branginsiu
I bite my tongue because of my mistake	Prikandau liežuvį dėl savo klaidos
I needed to create a complicated headline	Man reikėjo sukurti sudėtingą antraštę
A strong explosion is heard	Pasigirsta stiprus sprogimas
I step back, feeling the wind flood me	Atsistumiu, jausdama, kaip mane užlieja vėjas
I was a late developer	Buvau vėlyvas kūrėjas
I was educated so that personal opinion would not be discussed	Buvau auklėjamas, kad asmenine nuomone nebūtų diskutuojama
I talked to him while we were talking	Aš kalbėjausi su juo, kol mes kalbėjomės
I suspected it would be our farewell evening	Įtariau, kad tai bus mūsų atsisveikinimo vakaras
There was a silly smile on my face	Mano veide atsirado kvaila šypsena
I called you more than once	Skambinau tau ne kartą
I had forgotten who directed them	Buvau pamiršęs, kas juos režisavo
I also had a lot of questions for him	Aš taip pat turėjau jam daug klausimų
I haven't heard anything from you	Aš nieko iš tavęs negirdėjau
I built my rent for it	Už jo pasistačiau savo nuomą
I grab her, kiss her easily, and let go	Sugriebiu ją, lengvai pabučiuoju ir paleidžiu
I almost start crying right here again	Aš beveik vėl pradedu verkti čia pat
I wasn’t going to get paid	Aš neketinau gauti atlyginimo
It starts with a fight for their sales cry	Tai prasideda kovojant dėl ​​jų pardavimo šauksmo
I hope they are safe	Tikiuosi, kad jie bus saugūs
This is a form of negative feedback	Tai yra neigiamo grįžtamojo ryšio forma
I haven't heard that yet	Šito dar negirdėjau
I could tell from the expression on his face	Galėjau pasakyti iš jo veido išraiškos
I turned around and hurried out of the house	Apsisukau ir išskubėjau iš namų
And in a sense, there is no difference	Ir tam tikra prasme nėra jokio skirtumo
Preparations resumed a few days later	Po kelių dienų vėl prasidėjo pasiruošimas
This option is suitable for playing mail	Šis variantas tinka žaisti paštu
I had a bunch of them from neighboring schools	Turėjau jų krūvą iš kaimyninių mokyklų
I know what will be in the box	Aš žinau, kas bus dėžutėje
I felt my stomach turn over from this concern	Pajutau, kad mano skrandis apsiverčia nuo šio susirūpinimo
A couple of people got out	Išlipo pora asmenų
A little soup won’t hurt	Truputis sriubos nepakenks
I was there when they brought her to the king	Aš buvau ten, kai jie atvedė ją pas karalių
I can accept them all	Galiu juos visus priimti
They don’t just look at the modern commercial spirit	Jie žvelgia ne tik į šiuolaikinę komercinę dvasią
In fact, a little scary	Tiesą pasakius, šiek tiek baisu
I just sit and watch	Tiesiog sėdžiu ir žiūriu
I urge you to be disciplined	Kviečiu jus laikytis disciplinos
Both maintained their positions throughout the war	Abu išlaikė savo pozicijas viso karo metu
I don’t know why that happens	Nežinau, kodėl taip nutinka
I have news about it	Turiu apie jį naujienų
However, I can’t let my feelings interfere with the project	Vis dėlto negaliu leisti, kad mano jausmai trukdytų projektui
I will see a doctor next week	Kitą savaitę eisiu pas gydytoją
I laughed as I tried to hide my fear	Nusijuokiau bandydama nuslėpti savo baimę
One part I felt fear, the other I felt something different	Vieną dalį jaučiau baimę, kitą – kažką kitą
They just lay there	Jie tiesiog ten gulėjo
I adopted one and I love them very much	Įvaikinau vieną ir labai juos myliu
Glow light that contains energy storms	Švytinti šviesa, kurioje yra energijos audros
I still believe that	Aš vis dar tuo tikiu
I wasn’t dead, but it could wait	Aš nebuvau miręs, bet tai galėjo palaukti
I can’t believe we finally found him	Negaliu patikėti, kad pagaliau jį radome
I trust you when I say you are	Aš pasitikiu tavimi, kai sakai, kad esi
I need to do it next week	Man reikia tai padaryti per kitą savaitę
I need to change the form	Man reikia pakeisti formą
I got the floor last night	Vakar vakare gavau žodį
I am always with you	Aš visada su tavimi
Desire does not depend on resources and capabilities	Noras nepriklauso nuo išteklių ir pajėgumų
I thought we had solved it all	Maniau, kad mes visa tai išsprendėme
I took the opportunity and pulled towards him	Pasinaudojau galimybe ir patraukiau link jo
I wanted you to understand her a little bit	Norėjau, kad tu ją šiek tiek suprastum
I waved my hand into the mess	Pamojavau ranka į netvarką
I had to say one last thing	Turėjau pasakyti paskutinį dalyką
I won’t play games back and forth	Aš nežaisiu žaidimų pirmyn ir atgal
I have lived for thousands of years	Aš gyvenau tūkstančius metų
I already felt a huge loss when we lost you	Jau pajutau didžiulę netektį, kai netekome tavęs
I see a scary picture	Matau baisų vaizdą
I swore to that	Aš tam prisiekiau
I kept moving to make my situation more comfortable	Vis judėjau, kad mano padėtis būtų patogesnė
I know you were lonely living here alone	Žinau, kad buvai vienišas, gyvendamas čia vienas
The face frame will give a more refined look	Veido rėmelis suteiks rafinuotesnę išvaizdą
I can’t believe you didn’t	Negaliu patikėti, kad to nepadarėte
The movie is probably lost	Filmas greičiausiai prarastas
I put the tray on the bed and opened it	Pastačiau dėklą ant lovos ir atidariau
I made the right side out of thin sheet metal	Dešinę pusę padariau iš plonos skardos
I think it just added to her charm	Manau, kad tai tik padidino jos žavesį
I didn't kill anything	Aš nieko nenužudžiau
I mean, it was almost like a festival there	Turiu omenyje, kad ten buvo beveik kaip festivalis
I jumped behind him and we got up	Aš užšokau jam už nugaros ir mes pakilome
I added this to the belt to wear	Pridėjau tai prie diržo nešioti
If you want, I'll bake a cake	Jei nori, iškepsiu pyragą
I smiled at the thought and started laughing	Nusišypsojau nuo šios minties ir pradėjau juoktis
I really didn’t take you seriously before	Anksčiau tikrai nemaniau, kad tu rimtai
I was starving and the food looked good	Aš badavau, o maistas atrodė geras
I can't do it myself	Aš pats to negaliu
I just need time to recover	Man tiesiog reikia laiko pasveikti
I just wanted to protect her	Aš tik norėjau ją apsaugoti
I put the phone in my pocket	Įsidėjau telefoną į kišenę
I followed her gaze to my hand	Nusekiau jos žvilgsnį į savo ranką
I know the time has come	Žinau, kad atėjo laikas
The stone block could not have been calmer	Akmens luitas negalėjo būti ramesnis
I pulled away from him	Atsitraukiau nuo jo
A scene where you often include something specific	Scena, kurioje dažnai įtraukėte ką nors konkretaus
I guess you wouldn’t have known that	Manau, tu to nebūtum žinojęs
Both operations were successful	Abi operacijos buvo sėkmingos
I know what can and probably will happen	Žinau, kas gali nutikti ir tikriausiai nutiks
I went right here	Išėjau tiesiai čia
I refused to acknowledge his work	Aš atsisakiau pripažinti jo kūrybą
I sat down and fastened my seat belt	Atsisėdau ir prisisegiau saugos diržą
Country case studies are often used for this data	Šiems duomenims dažnai naudojami šalių atvejų tyrimai
I won’t repeat it all the time	Nesikartosiu nuolat
I didn’t expect them to come, not for a second	Nesitikėjau, kad jie ateis, nė sekundei
I held out the shadows, widening my shining eyes	Išplėtusi šviečiančias akis laikiausi šešėlių
I don’t think she read the text carefully	Nemanau, kad ji atidžiai perskaitė tekstą
I think everyone did well tonight	Manau, kad šį vakarą visiems sekėsi gerai
I can’t even concentrate on the damn line	Aš net negaliu susikaupti ties prakeikta linija
I appreciate your thoughts	Aš vertinu jūsų mintis
I close my eyes and try again	Užsimerkiu ir bandau dar kartą
I think we can get everything you need	Manau, kad galime gauti viską, ko jums reikia
B had no plans to fall asleep	B neplanavo užmigti
I have twenty minutes to get three	Turiu dvidešimt minučių, kad gaučiau tris
I had a hard time breathing	Man buvo sunku kvėpuoti
I opened the car door	Atidariau mašinos dureles
I think you need to go to the mountains	Manau, kad tau reikia eiti į kalnus
I find some thing with this particular concept	Aš randu tam tikrą dalyką su šia konkrečia sąvoka
I mean, look at her clothes	Aš turiu galvoje, pažiūrėk į jos drabužius
I stopped drinking a month ago	Aš nustojau gerti prieš mėnesį
I couldn’t look straight at them	Negalėjau tiesiai į juos žiūrėti
I knew what they were doing	Aš žinojau, ką jie padarė
I never wanted that	Niekada tokio nenorėjau
I got great gifts, but my family wasn’t together	Gavau šaunių dovanų, bet mano šeima nebuvo kartu
I couldn’t deceive myself that he just wanted to	Negalėjau apgauti savęs, kad jis tik to norėjo
I was taught ignorance	Buvau išmokytas nežinojimo
I, of course, started crying	Aš, žinoma, pradėjau verkti
I was raised to change	Buvau užaugintas tam, kad pasikeistų
I really believe grammar exercises need to be engaging	Tikrai tikiu, kad gramatikos pratimai turi būti patrauklūs
A big explosion destroyed the house	Didelis sprogimas sugriovė namą
I asked if this was another gift from her husband	Paklausiau, ar tai dar viena dovana nuo jos vyro
I turned to her with wide eyes, frightened	Atsigręžiau į ją išsiplėtusiomis akimis, išsigandusi
I went to confession a while ago	Prieš kurį laiką nuėjau išpažinties
I learned a lot about it during the holidays	Per atostogas apie tai daug sužinojau
I often think about it	Aš dažnai galvoju apie ją
I know deep down that I like you	Giliai žinau, kad aš tau patinku
I stopped going inside	Nustojau įeiti į vidų
There was a sharp pain in her head	Jai per galvą šovė aštrus skausmas
I looked at him blankly	Pažvelgiau į jį tuščią žvilgsnį
I’m not the one to make friends	Nesu tas žmogus, kuris draugauja
It is established by a general signature	Jis nustatomas bendruoju parašu
I can do whatever it takes	Galiu padaryti viską, ko reikia
A crowd of men crossed the lawn	Minia vyrų perėjo pievelę
I doubt she had written it down anywhere	Abejoju, kad ji kur nors buvo tą užrašiusi
I keep doing this in my work	Aš nuolat tai darau savo darbe
I would hate it if they did that	Nekęsčiau, jei jie taip elgtųsi
I knew they were not coming to me	Žinojau, kad jie neateina pas mane
I never see my family	Aš niekada nematau savo šeimos
I was wondering how he felt about the whole war	Man buvo įdomu, kaip jis jaučiasi dėl viso karo
I was hoping she would get up and come to me	Tikėjausi, kad ji atsikels ir prieis prie manęs
I stared at her, daring to do anything	Spoksojau į ją, drįsdama daryti bet ką
I look at anything but him	Žiūriu į bet ką, išskyrus jį
I should still go to sleep	Vis tiek turėčiau eiti miegoti
I was just scared than can be described in words	Buvau tiesiog išsigandusi, nei žodžiais galima apibūdinti
I rejected that idea	Aš atmečiau tą idėją
I think they were hungry	Manau, kad jie buvo alkani
I paid the taxi driver and got off	Sumokėjau taksi vairuotojui ir išlipau
I prayed for his salvation	Aš meldžiau jo išgelbėjimo
I needed to get back to town	Man reikėjo grįžti į miestą
I have a biology thesis in an hour	Už valandos turiu biologijos baigiamąjį darbą
Maybe I'll even buy it myself	Gal net pats nusipirksiu
I did not conduct an investigation	Aš neatlikau tyrimo
The right rule, correctly interpreted and enforced, will not hurt anyone	Teisinga taisyklė, teisingai išaiškinta ir vykdoma, niekam nepakenks
I knew we could see it now	Žinojau, kad dabar galime tai pamatyti
I think there is nothing wrong with seeing this	Manau, nieko blogo tai pamatyti
I didn't understand a word	Aš nesupratau nė žodžio
Many of them are right about their sound	Daugelis jų yra teisingi dėl savo garso
I took a deep breath	Giliai įkvėpiau
A hard knot formed in my throat	Mano gerklėje susidarė kietas mazgas
I have no words to do that today	Šiandien neturiu žodžių tai padaryti
I closed the door and locked it	Uždariau duris ir užrakinau
Many creatures hide their true faces	Daugelis būtybių slepia savo tikrąjį veidą
A couple of heads nodded	Pora galvų linktelėjo
Feeling different than before	Kitoks jausmas nei anksčiau
I only need this week	Man reikia tik šios savaitės
Every part of his body was covered	Kiekviena jo kūno dalis buvo uždengta
He was told to take a random drug test	Jam buvo liepta atlikti atsitiktinį narkotikų testą
I had to panic	Mane turėjo apimti panika
I couldn’t remember why	Negalėjau prisiminti kodėl
I have to do something this time	Šį kartą turiu ką nors padaryti
I want us to be together now	Noriu, kad dabar būtume kartu
I did not relinquish your care for the same reason	Aš neatsisakiau jūsų priežiūros dėl tos pačios priežasties
I want to be good at something	Aš noriu būti geras kažkuo
I smiled, but he didn't see it	Nusišypsojau, bet jis nematė
I was kind of the same	Aš tam tikra prasme buvau toks pat
It made it easier for me when it came	Man palengvėjo, kai tai atėjo
urgent to the phone	skubu prie telefono
Then I worked as a doctor	Tada dirbau gydytoja
I know no advice will affect you at all	Žinau, kad jokie patarimai neturės tau jokios įtakos
I served my purpose and fulfilled my mission	Tarnavau savo tikslą ir įvykdžiau savo misiją
I won’t even talk to her	Aš net nekalbėsiu su ja
A couple of them shook their heads	Pora jų papurtė galvas
The second suspect escaped	Antrasis įtariamasis pabėgo
I learned to be complacent myself	Išmokau būti patenkinta savimi
I didn’t even know she was dead	Aš net nežinojau, kad ji mirė
I escaped from my area further	Aš ištrūkau iš savo zonos toliau
I probably shouldn’t say that	Tikriausiai neturėčiau taip sakyti
I still couldn’t tell him anything	Vis tiek negalėjau jam nieko pasakyti
I think you made the right choice	Manau, kad pasirinkote teisingai
I didn’t expect you for a few more days	Nesitikėjau tavęs dar kelias dienas
I know you would have done better	Žinau, tu būtum daręs geriau
I have friends who are protecting me	Turiu draugų, kurie mane saugo
I set it straight	Nustačiau ją tiesiai
I come home again feeling incredible	Grįžtu namo vėl jausdamasis neįtikėtinas
I am looking for the same in a woman	To paties ieškau ir moteryje
I did almost the same myself	Aš pats beveik tą patį padariau
I like to come back again and again	Man patinka grįžti vėl ir vėl
I pulled her to her knees	Patraukiau ją sau ant kelių
I am very impressed with that	Esu tuo labai sužavėtas
I can even force you to help me do that	Aš netgi galiu priversti jus padėti tai padaryti
I really enjoyed our date	Man labai patiko mūsų pasimatymas
I am proud to follow in their footsteps	Didžiuojuosi galėdamas sekti jų pėdomis
A few hours later, a nurse found him	Po kelių valandų jį rado slaugytoja
Large terrace with stunning views	Didelė terasa su nuostabiu vaizdu
I attended all the technology lessons	Aš lankiau visas technologijų pamokas
I wanted it in myself	Norėjau jo savyje
I can’t think of anything else	Negaliu galvoti apie nieką kitą
I often thought about you	Aš dažnai apie tave galvodavau
One would like to believe that this is the case	Žmogus norėtų tikėti, kad jis toks yra
I lost my mother last month	Praėjusį mėnesį netekau mamos
I went downstairs and saw that it was a phone	Nulipau žemyn ir pamačiau, kad tai telefonas
The writer should write this correctly between you	Rašytojas turėtų teisingai tai užrašyti tarp jūsų
I have to cover the world summit	Turiu aprėpti pasaulio viršūnių susitikimą
I wanted to save him	Norėjau jį išgelbėti
I practiced it	Aš tai praktikavau
A silver ring was pierced over her nose	Jai per nosį buvo persmeigtas sidabrinis žiedas
I check the gun and remove the safety	Patikrinu ginklą ir nuimu saugą
I need something stolen	Man reikia kažko pavogto
I wondered if they were intoxicated	Pasidomėjau, ar jie neblaivūs
I didn’t know what to do, how to react	Nežinojau ką daryti, kaip reaguoti
I never wanted to suggest that	Niekada nenorėjau to pasiūlyti
Fighting cry, prayer	Kovos šauksmas, malda
I will write about it	Aš apie tai parašysiu
The moment passed in silence	Akimirka prabėgo tyloje
I heard a knock on my door	Išgirdau beldimą į savo duris
Breakfast will be packed	Bus supakuoti pusryčiai
I want to play basketball	Noriu žaisti krepšinį
The dream he can trust is a reality	Svajonė, kuria jis gali patikėti, yra tikrovė
I didn’t want anyone to find me easily	Nenorėjau, kad kas nors mane lengvai surastų
I had to do that too	Man irgi teko tai daryti
I didn’t have time to turn around	Neturėjau laiko apsisukti
I thought it was very strange and got closer to them	Pamaniau, kad tai labai keista, ir priėjau arčiau jų
I think it’s a normal conversation	Manau, kad tai daro įprastas pokalbis
I haven’t even done a test yet to confirm this	Dar net nedariau testo, kad tai patvirtinčiau
I really want her to win, but she won’t	Labai noriu, kad ji laimėtų, bet ji to nedarys
I wonder if she is already buried	Įdomu, ar ji jau palaidota
I have some eight empty cities with food	Turiu kokius aštuonis tuščius miestus su maistu
I knew her for a little over a month	Pažinojau ją šiek tiek daugiau nei mėnesį
I stepped towards the balcony door	Atsitraukiau link balkono durų
At first I listened with courtesy and later with sincere interest	Iš pradžių iš mandagumo, o vėliau su nuoširdžiu susidomėjimu klausiausi
I don’t want to hurt your career	Nenoriu pakenkti tavo karjerai
I have to get ice	Turiu gauti ledo
I see very well who he is	Aš labai gerai matau, kas jis yra
I could feel them, touch them	Galėjau juos jausti, liesti
Vincent was soon taken to hospital	Netrukus Vincentas buvo nugabentas į ligoninę
I didn’t want to make you feel weird	Nenorėjau priversti tavęs jaustis keistai
I just gave you the main part of the philosophy	Aš tiesiog pateikiau jums pagrindinę filosofijos dalį
I still feel them here	Aš vis dar juos čia jaučiu
I had time to play	Turėjau žaisti laiką
I look down and see that it is already closing	Atsigręžiu žemyn ir matau, kad jis jau užsidaro
I almost fell	Aš vos neįkritau
I think of nothing but a future writing career	Negalvoju apie nieką kitą, tik apie būsimą rašymo karjerą
I wondered if his whole family was so happy	Galvojau, ar visa jo šeima tokia linksma
Homer is sent to investigate	Homeras siunčiamas ištirti
A small dark man appears on the screen	Ekrane pasirodo mažas tamsus žmogus
I'll give you a few minutes to do it	Skirsiu jums kelias minutes tai padaryti
I have learned that many times they come by divine agreement	Sužinojau, kad daug kartų jie ateina pagal dievišką susitarimą
I guess the book turned into my baby	Spėju, kad knyga virto mano kūdikiu
I jumped up and went to meet her	Aš pašokau ir nuėjau jos pasitikti
I told him about the powers, the training, and everything	Papasakojau jam apie galias, mokymą ir viską
You need it to live	Tau to reikia, kad gyventum
It makes me think about something else	Mane traukia galvoti apie ką nors kita
In a word, I didn’t see it coming	Žodžiu, nemačiau, kad tai ateina
I just smiled and waved at them	Aš tik nusišypsojau ir mojavau jiems
That's how I got out sometimes	Taip kartais išeidavau
He barely escaped murder several times	Jis kelis kartus vos išvengė nužudymo
I couldn’t force it to stop	Negalėjau prisiversti to sustabdyti
I think it’s just to shut me up	Manau, kad tai tik tam, kad mane užčiauptų
I needed a break from it all	Man reikėjo pertraukos nuo viso to
I didn’t expect you until late tomorrow	Aš nesitikėjau tavęs iki vėlyvo rytojaus
After a while he raised his head	Po kiek laiko jis pakėlė galvą
I saw a mountain behind us	Mačiau kalną už mūsų
I wondered why the house was already so full	Pagalvojau, kodėl namai jau tokie pilni
I did not communicate with him	Aš su juo nebendravau
I probably put you in a good place	Tikriausiai įdėjau tave į gerą vietą
The rear doors are also closed	Galinės durys, taip pat uždarytos
I stopped and looked at the sky	Sustojau ir pažvelgiau į dangų
I haven’t used it in about a year	Nenaudojau jo apie metus
I met his eyes with his determined gaze	Sutikau jo akis savo ryžtingu žvilgsniu
Please also write me a note	Taip pat prašau parašyti man pastabą
I didn't know anything better	Nieko geriau nežinojau
I was calm, cute and gentle	Buvau ramus, mielas ir švelnus
I wanted to feel something	Norėjau kažką pajusti
I don’t share that with anyone	Su niekuo tuo nesidaliju
I was sure it was something else	Buvau tikras, tai buvo kažkas kitas
I deserve the truth, tell me that	Aš nusipelniau tiesos, tai pasakyk man
I wanted to see that look on your face again	Norėjau dar kartą pamatyti tą žvilgsnį tavo veide
I needed an answer to the same question	Man reikėjo atsakymo į tą patį klausimą
I have a big pile of dishes to wash	Turiu didelę krūvą indų, kuriuos reikia išplauti
I will go wash myself and pray	Eisiu nusiprausti ir melsiuosi
It was a very spiritual show	Tai buvo labai dvasingas pasirodymas
Even now I feel it	Net dabar jaučiu tai
I want to know if he’s eating and sleeping	Noriu sužinoti, ar jis valgo ir miega
I think that’s just his way	Manau, tai tik jo būdas
The film was a critical success	Filmas sulaukė kritinės sėkmės
The song became a classic	Daina tapo klasika
I should be saddened by her beauty	Mane turėtų nuliūdinti jos grožis
I know people wear it on the hips too	Žinau, kad žmonės jį nešioja ir ant klubų
I passed the test and kept the rest back	Išlaikiau testą, o likusius išlaikiau atgal
I mean, the man waited so long	Aš turiu galvoje, vyras taip ilgai laukė
I was in it, we were alone	Aš buvau jame, mes buvome viena
I will be going to Japanese language courses soon	Greitai eisiu į japonų kalbos kursus
The passage of our ships is such an operation	Mūsų laivų praplaukimas yra tokia operacija
I wandered the paths under the grassy area	Klaidžiojau takais po žole apaugusį plotą
I click on the email	Paspaudžiu ant el
I wish everyone because we had already met	Linkteliu kiekvienam, nes mes jau susitikome
I was satisfied with the remaining unknown	Buvau patenkintas likęs nežinomas
The flight attendant offered him a glass of champagne	Skrydžio palydovė pasiūlė jam taurę šampano
In the past, I was in favor of gradual change	Anksčiau buvau už laipsniškus pokyčius
I think he will be a good addition to the team	Manau, kad jis bus geras komandos papildymas
I see what is happening to me	Matau, kas su manimi darosi
I had to get stronger from that	Turėjau iš to sustiprėti
God bless gays	Telaimina Dievas gėjus
I smiled at him, apple pie, apple juice	Nusišypsojau jam, obuolių pyragas, obuolių sultys
I was addicted to this last agent	Buvau priklausomas nuo šio paskutinio agento
I had this helicopter pie	Aš turėjau šį malūnsparnio pyragą
I feel pretty limited	Jaučiuosi gana ribota
I walk a few minutes	Kelias minutes žingsniuoju
I'm going to sort things out	Einu susitvarkyti reikalų
I was a few blocks away, then called a taxi	Aš buvau už kelių kvartalų, tada iškviečiau taksi
I bowed to kiss her	Pasilenkiau jos pabučiuoti
I know there is more here	Žinau, kad čia yra daugiau
This is commonly known as an employer mandate	Tai paprastai žinoma kaip darbdavio mandatas
I know the way, so that shouldn’t be a problem	Aš žinau kelią, todėl tai neturėtų būti problema
Great fear in many schools	Didelė baimė daugelyje mokyklų
I never missed his race	Niekada nepraleidau jo lenktynių
I wondered why they were sitting there	Pagalvojau, kodėl jie ten sėdi
I tried to ignore how nice the instant contact was	Bandžiau nekreipti dėmesio į tai, koks malonus buvo momentinis kontaktas
I felt shock and sadness	Jaučiau šoką ir liūdesį
I would never forgive myself if anything happened to her	Niekada sau neatleisčiau, jei jai kas nors nutiktų
I think she does a great job	Manau, kad ji puikiai atlieka savo darbą
I stepped back and felt the tree behind me	Atsitraukiau ir pajutau medį sau už nugaros
I felt like she was watching me, even now	Jaučiau, kad ji mane stebi, net ir dabar
I brought it from the dead	Aš ją parsivežiau iš numirusių
They selected interview questions from the list provided	Jie pasirinko interviu klausimus iš pateikto sąrašo
After a moment, he approached the door of my car	Po akimirkos jis priėjo prie mano automobilio durų
I told your uncle all the time	Visą laiką sakiau tavo dėdei
A minute later he threw in a pillow and a blanket	Po minutės jis įmetė pagalvę ir antklodę
I only want one, but I can’t have it	Noriu tik vienos, bet negaliu jos turėti
It’s surprisingly comfortable for me right now	Šiuo metu man stebėtinai patogu
I usually have to add a little more milk	Paprastai turiu įpilti šiek tiek daugiau pieno
I slowly got to my feet and looked around	Lėtai pakilau ant kojų ir apsidairiau
I closed my eyes and focused	Užmerkiau akis ir susikaupiau
I want to do a little good in the world	Noriu padaryti šiek tiek gero pasaulyje
I want others to be blessed through me	Noriu, kad kiti būtų palaiminti per mane
I have known you both since your previous birth	Pažįstu jus abu nuo ankstesnio jūsų gimimo
I can’t risk getting infected	Negaliu rizikuoti užsikrėsti
I would make myself look at his face	Priverčiau save pažvelgti į jo veidą
I will be fine myself	Man pačiam bus gerai
I have to keep my mind	Turiu išlaikyti savo mintis
I heard your argument	Aš girdėjau tavo argumentą
I heard you were home	Girdėjau, kad buvai namie
The voice of the actors was also recorded	Taip pat buvo įrašytas aktorių balsas
I really like all the great things you provide	Man labai patinka visi puikūs dalykai, kuriuos pateikiate
I have no idea why anyone could	Neįsivaizduoju, kodėl kas nors galėtų
There are several names on my computer	Mano kompiuteryje yra keletas vardų
Man, lying on the bed	Vyras, guli ant lovos
I need to know that you are safe and alive	Turiu žinoti, kad esi saugus ir gyvas
I mean, we were going	Aš turiu galvoje, mes ketinome
However, I really wouldn’t drive for that	Vis dėlto aš tikrai nevažiuočiau dėl to
A large piece of skin and meat was missing	Trūko didelio odos ir mėsos gabalo
I eliminated that hunger	Aš pašalinau tą alkį
I just tried, and here is the message returned	Ką tik pabandžiau, ir štai toks pranešimas buvo grąžintas
I forget that here	Pamiršiu, kad čia
I opened the car windows to breathe in the sea air	Atidariau automobilio langus, kad įkvėpčiau jūros oro
After a second, he turned to me	Po sekundės jis atsigręžė į mane
I am by no means religious	Aš jokiu būdu nesu religingas
I always suspected my father	Aš visada įtarinėjau tėvą
I had to survive it for them	Aš turėjau tai išgyventi dėl jų
I became his expert	Tapau jo ekspertu
I pass the books to my sister and mother	Perduodu knygas seseriai ir mamai
I am also interested in parts of the estimate	Mane taip pat domina sąmatos dalis
I haven’t read a newspaper in months	Aš mėnesius neskaitau laikraščio
I adored the simplicity of that	Dievinau to paprastumą
I really like saving money	Man labai patinka taupyti pinigus
I can answer a few questions	Galiu atsakyti į kelis klausimus
The weather data is given in the table below	Duomenys apie orą pateikti toliau esančioje lentelėje
I started a few hours ago	Pradėjau prieš kelias valandas
I have no idea how this works	Neįsivaizduoju, kaip tai dirbti
I will remove it immediately	Aš tuoj pat jį pašalinsiu
I hope you still love me	Tikiuosi, kad tu vis dar mane myli
I never understood why you love her so much	Niekada nesupratau, kodėl tu taip ją myli
I know what she wants to do	Aš žinau, ką ji nori veikti
I talked to the taxi driver	Kalbėjausi su taksi vairuotoju
I think every child should	Manau, kad kiekvienas vaikas turėtų
I really disagree with that	Tikrai su tuo nesutinku
I have to pay a huge bill	Turiu apmokėti didžiulę sąskaitą
I went back to the left	Grįžau į kairę
Refused several major plays	Atsisakė kelių didelių pjesių
I drove a lot on this	Aš daug važinėjausi šiuo
I promise that your needs will always take precedence over mine	Pažadu, kad tavo poreikiai visada būtų svarbesni už manuosius
I only remember the face of one person	Prisimenu tik vieno žmogaus veidą
I briefly connected to the computer	Trumpam prisėdau prie kompiuterio
I felt a little stronger almost immediately	Beveik iš karto pasijutau šiek tiek stipresnė
I have to introduce my ladies	Turiu pristatyti savo damas
I approached the table and smiled	Priėjau prie stalo ir nusišypsojau
I wouldn't pick you up as a killer	Aš nerinkčiau tavęs žudiku
I cut the tobacco and put it in the barn	Nupjausčiau tabaką ir įdėjau į tvartą
I waited for a quiet night	Laukiau ramios nakties
Although a bit worn	Nors šiek tiek dėvėtas
It may be necessary to publish a proposal	Gali prireikti paskelbti pasiūlymą
I thought you would be a good way to find out	Maniau, kad tu būsi geras būdas sužinoti
Players can encode their game features	Žaidėjai gali užkoduoti savo žaidimo funkcijas
I suspected that could happen	Įtariau, kad taip gali atsitikti
I was abused and spit on me	Buvau skriaudžiamas ir į mane spjovė
I enjoyed both playing and listening	Man patiko ir groti, ir klausytis
I should hire someone to fix the place	Turėčiau pasamdyti ką nors, kad sutvarkytų vietą
I forgot to introduce you both	Pamiršau jus abu pristatyti
I was very pleased with their services	Likau labai patenkinta jų paslaugomis
I did not find anything	Nieko neradau
Stanley goes home right away	Stenlis iškart eina namo
I didn’t want to scare you	Aš nenorėjau tavęs išgąsdinti
The western part was built about m	Vakarinė dalis buvo pastatyta apie m
I sincerely hope it was the latter	Nuoširdžiai tikiuosi, kad tai buvo pastarasis
I quit my job again and came here	Vėl išėjau iš darbo ir atėjau čia
I saw that it will be	Mačiau, kad taip bus
I'm walking, walking down the street	Einu, kojos veda gatve
The problem lies in communication	Problema slypi komunikacijoje
Arthur thought otherwise and agreed	Artūras manė kitaip ir sutiko
I feel like you are special	Jaučiu, kad esi ypatingas
I don't remember the other man's name	Kito vyro vardo neprisimenu
After that, I felt guilty	Po to pajutau kaltės jausmą
I forgot his name, but she was crazy about him	Pamiršau jo vardą, bet ji buvo pamišusi dėl jo
I enjoyed it with all my dramatic teens	Man tai patiko su visu savo dramatišku paaugliu
I enjoyed each delicious second of my new favorite song	Mėgavausi kiekviena skania savo naujos mėgstamiausios dainos sekunde
A sheet of paper flew into it	Į ją atskriejo popieriaus lapas
I can never go beyond that limit	Niekada negaliu peržengti tos ribos
I didn’t feel guilty	Aš nesijaučiau kalta
A young man hung under his stomach, who would soon fall	Po pilvu kabojo jaunuolis, kuris netrukus nukris
I could always count on him	Visada galėjau juo pasikliauti
I would carry it with me	Nešiočiau jį savyje
I should always tell the truth	Aš visada turėčiau sakyti tiesą
I picked the fruits that were available to me	Nuskinau vaisius, kurie buvo man pasiekiami
I can pay every week	Galiu mokėti kiekvieną savaitę
I would run for them forever	Aš už juos bėgčiau amžinai
I wanted to make them one unit	Norėjau juos padaryti vienu vienetu
I watch and see nothing but shadow	Žiūriu ir nematau nieko, tik šešėlį
I mean, there’s no secret in all of that	Aš turiu galvoje, visame tame nėra paslapties
I already know the name of my studio	Aš jau žinau savo studijos pavadinimą
He drops him after finding a partial corpse	Jį numeta radęs dalinį lavoną
I can’t believe the crowd we’ve gathered	Negaliu patikėti ta minia, kurią sutraukėme
I come from a broken family, a broken family	Esu kilusi iš iširusios šeimos, išskilusi šeima
Still, I was happy to be alone	Vis dėlto vis tiek džiaugiausi, kad galėsiu būti viename
I hear you’re hurt and can’t dance anymore	Girdžiu, kad esi sužeistas ir gali nebešokti
I really don’t remember it happening so fast	Tikrai neprisimenu, kad tai atsitiko taip greitai
Waterway or canal	Vandens kelias arba kanalas
I felt stronger every day, but the therapy was cruel	Kiekvieną dieną jaučiausi stipresnis, bet terapija buvo žiauri
I played sports consistently	Aš nuosekliai sportavau
I enjoyed it from start to finish	Man patiko nuo pradžios iki pabaigos
I asked what she would eat	Paklausiau, ką ji valgys
I don’t know why you follow him	Nežinau, kodėl tu jį seki
I have to be in the hospital	Aš turiu būti ligoninėje
I didn’t give him time to breathe	Nedaviau jam laiko atsikvėpti
I can’t afford to miss calls today	Šiandien negaliu sau leisti praleisti skambučių
I didn't see his face	Nemačiau jo veido
I figured out where they were leading the conversation	Supratau, kur jie veda pokalbį
I haven’t had a job in over a year	Daugiau nei metus neturėjau darbo
I lowered my head for a few minutes	Kelioms minutėms nuleidau galvą
I couldn’t just leave you	Aš negalėjau tavęs tiesiog palikti
I believe he will do a good job	Tikiu, kad jis padarys gerą darbą
I relaxed holding his hand	Atpalaidavau suėmęs jo ranką
Everything is free here alone	Vien čia viskas nemokama
I didn’t have to write that stupid letter	Neturėjau rašyti to kvailo rašto
I am very pleased to have reviewed your post	Esu labai patenkinta, kad peržiūrėjau jūsų įrašą
I get tired of myself	Aš pavargstu nuo savęs
I will send a messenger right away	Iš karto atsiųsiu pasiuntinį
Critical acceptance was generally ambiguous	Kritinis priėmimas paprastai buvo nevienareikšmis
I have almost every costume you can think of	Turiu beveik visus kostiumus, apie kuriuos tik galite sugalvoti
I told her not to worry and enjoy	Sakiau jai nesijaudinti ir mėgautis
I know the end from the beginning	Aš žinau pabaigą nuo pat pradžių
I took a step into the room	Žengiau žingsnį į kambarį
The lamb is just a sheep	Ėriukas yra tik avis
I will pass on this article to him	Perduosiu jam šį straipsnį
I bet the police were called	Lažinuosi, kad buvo iškviesta policija
I doubt he will change to another lineup	Abejoju, kad jis pakeis į kitą sudėtį
I stared at the clock	Spoksojau į laikrodį
Anticipate what is needed	Numatyti, ko reikia
I wasn’t going to convince him	Aš neketinau jo įtikinti
I understand their reasons	Suprantu jų priežastis
I leaned over and whispered in her face	Pasilenkiau ir sušnibždėjau jai į veidą
They were not to be considered real artists	Jie neturėjo būti laikomi tikrais menininkais
I immediately felt uncomfortably wearing a linen jacket	Iš karto pasijutau nepatogiai apsivilkusi lininį švarką
I almost started begging	Aš beveik pradėjau maldauti
I needed to settle somewhere and find a job	Man reikėjo įsikurti kur nors ir susirasti darbą
I never understood how it always ended	Niekada nesupratau, kaip tai visada baigdavosi
I almost burned her house	Aš vos nepadegiau jos namo
I would never need a prom dress	Man niekada nereikėtų balių suknelės
I closed my eyes from the shine	Užmerkiau akis nuo blizgesio
It got very scary to me	Man pasidarė labai baisu
I look at something and imagine it in another place	Žiūriu į kažką ir įsivaizduoju tai kitoje vietoje
I heard you booked a taxi	Girdėjau, kad užsisakėte taksi
I didn’t have time for anyone	Niekam neturėjau laiko
I hate her for such a comment	Nekenčiu jos už tokį komentarą
I have no idea what was on his mind	Aš neįsivaizduoju, kas buvo jo galvoje
I am powerless to resist it	Aš bejėgis tam atsispirti
The man stood staring at us both	Vyras stovėjo spoksodamas į mus abu
I used to communicate every day	Anksčiau bendraudavau kiekvieną dieną
I got even more annoyed	Aš dar labiau susierzinau
Still, I knew what he meant	Vis dėlto žinojau, ką jis turi omenyje
University education leads to success	Universitetinis išsilavinimas veda į sėkmę
Really nice guy if you ask me	Tikrai malonus vaikinas, jei manęs paklaustumėte
Shirts from the very best	Marškiniai iš pačių geriausių
I know they all hate me	Žinau, kad jie visi manęs nekenčia
A new adventure has to wait there	Ten turi laukti naujas nuotykis
I wanted to pull out the dagger in front of him	Norėjau ištraukti prieš jį durklą
I also can’t afford to lose you	Aš taip pat negaliu sau leisti tavęs prarasti
I really appreciated this gesture	Aš tikrai įvertinau šį gestą
I scraped the covers and got out of bed	Nubraukiau užvalkalus ir išlipau iš lovos
You know, I’m pretty infamous among my friends	Žinai, aš esu gana liūdnai pagarsėjęs tarp saviškių
It just happened to me	Man ką tik tai nutiko
You know, I saw them	Žinai, aš juos mačiau
I took a shower and went to my room	Nusiprausiau po dušu ir nuėjau į savo kambarį
I am here to hire anyone with construction experience	Esu čia tam, kad įdarbinčiau visus, turinčius statybos patirties
I wasn’t upset about him showing up	Nebuvau nusiminusi dėl to, kad jis pasirodė
I smiled and asked for his name	Nusišypsojau ir paklausiau jo vardo
I don’t remember the last time she made me breakfast	Neatsimenau, kada paskutinį kartą ji man gamino pusryčius
I didn’t care about his money	Man nerūpėjo jo pinigai
It is a great honor for me that he wants to serve me	Man didelė garbė, kad jis nori man tarnauti
I couldn't remember anything	Nieko negalėjau prisiminti
I moved the other way	Perėjau į kitą pusę
I had never seen him at the table before	Niekada anksčiau jo nemačiau prie stalo
I looked at her with a smile	Pažvelgiau į ją su šypsena
I have a feeling that will change soon	Turiu jausmą, kuris tuoj pasikeis
I probably lack a basic understanding	Man tikriausiai trūksta esminio supratimo
I thought it was a pretty fragile and typical advertisement	Maniau, kad tai gana trapi ir tipiška reklama
I saw that concern in her eyes	Mačiau tą rūpestį jos akyse
I tried very hard not to focus on that	Labai stengiausi nesusikoncentruoti į tai
I can run three miles	Galiu nubėgti tris mylias
I was going to say the same to you	Tą patį ketinau pasakyti ir tau
I felt great for the rest of the day	Likusią dienos dalį jaučiausi puikiai
I need to concentrate	Man reikia susikaupti
I'll take out the trash and beer bottles	Išnešiu šiukšles ir alaus butelius
I stop on the bridges and watch the water rush below	Sustoju ant tiltų ir žiūriu, kaip apačioje veržiasi vanduo
I will take you through a new and difficult training	Nuvesiu jus per naują ir sunkų mokymą
I saw the battle before her eyes	Mačiau mūšį už jos akių
I have to start looking at the rest of my life	Turiu pradėti žiūrėti į likusį gyvenimą
I heard all the destruction	Aš girdėjau visą sunaikinimą
I did not repent or change	Aš neatgailavau ir nepasikeičiau
Further discussion on this principle is unnecessary	Tolesnė diskusija apie šį principą yra nereikalinga
I gave it to my nurse manager	Atidaviau savo slaugei vadovei
Some message	Kažkoks pranešimas
I could tell he missed her very much	Galėčiau pasakyti, kad jis jos labai pasiilgo
I know this without looking	Žinau tai nežiūrėdamas
I stood next to her	Atsistojau šalia jos
I go to you happy, relieved that you have met me	Einu pas tave laimingas, palengvėjęs, kad mane sutiko
I saw where they went	Mačiau, kur jie nuėjo
I didn’t want to bother you	Aš nenorėjau tavęs trukdyti
I throw in another beat later	Vėliau įmetu dar vieną taktą
I also did everything on my own	Aš taip pat viską dariau savarankiškai
I can't call her	Negaliu jos prisišaukti
Crops and fruit trees were also affected	Taip pat nukentėjo pasėliai ir vaismedžiai
I hid them under the dagger	Paslėpiau juos po durklu
I never thought about cooking chicken breast	Niekada negalvojau virti vištienos krūtinėlę
I wondered how much he knew	Man buvo įdomu, kiek jis žino
I just posted a project for a front end developer	Aš ką tik paskelbiau projektą, skirtą priekinės dalies kūrėjui
I wore them all	Aš juos visus nešiojau
I did not break any laws	Jokių įstatymų nepažeidžiau
I promise to keep you going	Pažadu tave nuleisti toliau
I didn’t kill a single person	Aš nebuvau nužudęs nei vieno žmogaus
I was able to breathe again	Galėjau dar kartą atsikvėpti
I will charge for you and go from there	Įkainuosiu už jus ir eisiu iš ten
I just can’t collapse all the parts	Aš tiesiog negaliu sutraukti visų dalių
I only need dresses for destiny at home	Man prireiks suknelės tik likimui namuose
I felt her press her face against my naked shoulder	Pajutau, kaip ji prispaudė veidą prie mano nuogo peties
I grabbed her hard and breathed in her familiar scent	Stipriai ją suėmiau ir įkvėpiau jos pažįstamo kvapo
I usually insult them	Paprastai juos įžeidinėju
I told him what had happened	Papasakojau jam, kas atsitiko
I plug my nose for it all	Užkišu nosį dėl viso to
Next time I would be away from them	Kitą kartą būčiau jiems nuošalyje
I love those writing styles	Man patinka tų rašymo stilius
Medium to strongly brown	Nuo vidutinio iki stipriai rudos spalvos
I waited for the other words	Laukiau kitų žodžių
From one point of view, I have to look at it differently	Vienu požiūriu turiu tai žiūrėti kitaip
The supernatural world	Antgamtinis pasaulis
I want you to lie on the back seat	Noriu, kad gulėtum ant galinės sėdynės
A thousand people showed up	Tūkstantis žmonių pasirodė
I just didn’t like the man	Man tiesiog nepatiko vyras
The specific cause of death was not immediately stated	Konkreti mirties priežastis nebuvo iš karto nurodyta
I love this woman very much	Aš labai myliu šią moterį
I didn’t want to lie anymore	Nenorėjau toliau meluoti
A short steel ladder descended into the darkness	Trumpos plieninės kopėčios nusileido į tamsą
I saw him, but he didn't see me	Aš mačiau jį, bet jis manęs nematė
I touched her right thigh, then my left thigh	Paliečiau jos dešinę šlaunį, tada kairę šlaunį
I felt less miserable after soap and sympathy	Jaučiausi mažiau apgailėtinas po muilo ir užuojautos
I fold my head and close my eyes	Atlenkiu galvą ir užmerkiu akis
The new girl walked around the pool table and stopped	Nauja mergina apėjo biliardo stalą ir sustojo
I said he was betting with others	Aš sakiau, kad jis lažinosi su kitais
I smelled her attractiveness	Užuodžiau jos patrauklumą
I'm only twenty or so	Man tik dvidešimt ar panašiai
I learned a lot of interesting names	Sužinojau daug įdomių pavadinimų
I paid for it in blood	Sumokėjau už tai krauju
I wonder if they will remember me	Įdomu, ar jie mane prisimins
I scratch my tears from my eyes angrily	Piktai nusibraukiu ašaras nuo akių
Completely black and no social status	Visiškai juodas ir jokio socialinio statuso
I was excited to witness his character in court	Buvau sujaudintas būdamas jo charakterio liudytoju teisme
I load up and return to the village	Susikraunu daiktus ir grįžtu į kaimą
I didn’t even imagine she felt that way	Net neįsivaizdavau, kad ji taip jaučiasi
I looked at the phone like crazy	Žiūrėjau į telefoną kaip pamišusi
I was sure he was leaving a lot	Buvau tikras, kad jis daug ką palieka
I thought I wanted more time to organize it	Maniau, kad nori daugiau laiko tai organizuoti
I held the hammer in my belt	Plaktuką laikiau dirže
However, I should probably run home and change first	Vis dėlto turbūt pirmiausia turėčiau bėgti namo ir persirengti
It is impossible to find destiny or bliss similar to meditation	Neįmanoma rasti likimo ar palaimos, panašios į meditaciją
For a moment I saw his face flush	Akimirką pamačiau, kaip jo veidas paraudo
I was really burned out	Tikrai buvau perdegęs
I am cursed with this love	Aš esu prakeiktas šia meile
I know you’ve been in a bad mood lately	Žinau, kad pastaruoju metu esi prastos nuotaikos
I wonder if something happened behind the scenes	Įdomu, ar kažkas vyko užkulisiuose
The shaking of the head brings him back to reality	Galvos papurtymas sugrąžina jį į realybę
I slowly reach for him with outstretched arms	Lėtai prieinu prie jo ištiesusi ranką
I don't think you said that anyway	Manau, kad vis tiek to nesakei
I thought he saw it approaching	Maniau, kad jis tai matė artėjant
I didn’t believe a single word	Aš netikėjau nė vienu žodžiu
I just want him to kiss me	Aš tik noriu, kad jis mane pabučiuotų
I like a man to be older, wiser, powerful, confident	Man patinka, kad vyras būtų vyresnis, išmintingesnis, galingas, pasitikintis savimi
I asked her where she got it	Paklausiau jos, kur ji tai gavo
The ball of air knocked her off her feet	Oro kamuolys nuvertė ją nuo kojų
I can't carry things	Negaliu neštis daiktų
I didn’t feel threatened, but it wasn’t my usual scene	Aš nejaučiau grėsmės, bet tai nebuvo mano įprasta scena
I am ashamed to write such things	Man gėda rašyti tokius dalykus
I feel like her life has been hard	Jaučiu, kad jos gyvenimas buvo sunkus
The Queen is not afraid to fail	Karalienė nebijo žlugti
V already knew what he was thinking	V jau žinojo, ką galvoja
I didn’t drink at first	Aš pirmas negėriau
Maybe I'll just go to the beach	Gal tiesiog eisiu į paplūdimį
I arrive early, the mills around	Atvažiuoju anksti, malūnai aplinkui
I can even smell flowers	Jaučiu net gėlių kvapą
A solid nodule formed in my stomach	Mano skrandyje susidarė tvirtas mazgas
I walked to the door	Ėjau prie durų
The reasons for the health hazard are not stated	Pavojaus sveikatai priežastys nenurodomos
I read it carefully from cover to cover myself	Pats atidžiai perskaičiau nuo viršelio iki viršelio
I will have high and low moments	Aš turėsiu aukštų ir žemų akimirkų
I knew something bad was going to happen this morning	Žinojau, kad šįryt nutiks kažkas blogo
I don’t know if you will ever understand	Nežinau, ar tu kada nors suprasi
I just needed space	Man tiesiog reikėjo vietos
I went to the doctors	Nuėjau pas gydytojus
I actually have this as a problem	Aš iš tikrųjų turiu tai kaip problemą
I couldn’t dig deep enough	Negalėjau pakankamai greitai įsigilinti
I understand the situation in her family	Suprantu situaciją jos šeimoje
I was scared and confused	Buvau išsigandusi ir sutrikusi
I returned to my menu	Grįžau prie savo meniu
A devastating earthquake	Pražūtingas žemės drebėjimas
I got it and went back to the door	Gavau jį ir grįžau prie durų
The rest was given away	Likusi dalis buvo atiduota
I never wanted to do that	Niekada nenorėjau to daryti
I saw if she was sleeping	Pažiūrėjau, ar ji miega
I need to go to the meeting now	Man dabar reikia eiti į susitikimą
A window to the ceiling opened	Atsidarė langas lubose
I finally tilt him with a copy of his file	Pagaliau palenkiu jį su jo bylos kopija
I bite my lip	Prikandu lūpą
A man who saw the possibility of living again	Žmogus, kuris pamatė galimybę vėl gyventi
A sore throat would be fatal in a matter of seconds	Žaizda gerklėje būtų mirtina per kelias sekundes
I decide not to call	Nusprendžiu neskambinti
I think she has a right to trust her	Manau, kad ji turi teisę pasitikėti savimi
But there is nothing to do	Tačiau nėra ką veikti
I pour coffee and tea down the sink	Nuleidžiu kavą ir arbatą į kriauklę
I will not return to the forest	Aš negrįšiu į mišką
I hope you will wait	Tikiuosi, kad palauks
I wanted her to go with me	Norėjau, kad ji eitų su manimi
I would have noticed this fruit	Būčiau pastebėjęs šiuos vaisius
Power is as strong as its population	Valdžia yra tiek stipri, kiek jos gyventojų
I have to stop and turn around completely	Turiu sustoti ir visiškai apsisukti
I will not risk another failure	Nerizikuosiu dar viena nesėkme
I wanted that too much	Per daug to norėjau
I wandered the sidewalk reading the names	Klaidžiojau šaligatviu skaitydama vardus
So far, I see no reason to give it up	Kol kas nematau jokios priežasties to atsisakyti
I’ve been feeling a lot better lately	Pastaruoju metu jaučiuosi daug geriau
I am rich in spirit, health and family	Esu turtinga dvasia, sveikata ir šeima
I've already seen your work	Jau pažiūrėjau tavo darbus
I was ready to hang up	Pasiruošiau padėti ragelį
I probably read it wrong	Tikriausiai aš ją perskaičiau neteisingai
A long and complicated story	Ilga ir sudėtinga istorija
I look forward to leaving	Nekantrauju išeiti
I followed her to the kitchen as a living room	Nusekiau paskui ją į virtuvę kaip kambarį
However, you have both proven that you are on such a mission	Tačiau jūs abu įrodėte, kad esate tokia misija
I look down to check their condition	Žiūriu žemyn, kad patikrinčiau jų būklę
One thing I know for sure though	Vis dėlto vieną dalyką žinau tikrai
I haven’t been driving in two years	Nebuvau važiavęs jau dvejus metus
The Impossible Character was the highlight of the novel	Neįmanomas personažas buvo romano akcentas
I had such a gift to bring trouble	Turėjau tokią dovaną pritraukti bėdų
I am always your servant, and you are my life	Aš visada esu tavo tarnas, o tu mano gyvenimas
I love you more than anything in this world	Aš myliu tave labiau už viską šiame pasaulyje
I will never see him again	Daugiau niekada jo nepamatysiu
I want him back to a normal life	Noriu, kad jis grįžtų į normalų gyvenimą
The church uses an electric organ during worship	Pamaldų metu bažnyčia naudoja elektrinius vargonus
I pushed it into the hole	Įstūmiau jį į skylę
After all, I was the cover girl	Galų gale, aš buvau viršelio mergina
I didn’t hear it sound	Negirdėjau, kaip skamba
I see things in a different light	Aš matau dalykus kitoje šviesoje
I went to my door and listened to them	Nuėjau prie savo durų ir jų klausiausi
I think this letter shows how this is really needed	Manau, kad šis laiškas parodo, kaip to iš tikrųjų reikia
And suddenly a great light shone in that place	Ir staiga toje vietoje nušvito puiki šviesa
I did get something, though	Vis dėlto kažką gavau
I thought all the kids lived in rooms underground	Maniau, kad visi vaikai gyvena kambariuose po žeme
I recognize the clear liquid inside and I almost start crying	Atpažįstu skaidrų skystį viduje ir beveik pradedu verkti
I would love to read it	Labai norėčiau jį perskaityti
I have something to present to the contact lady	Turiu ką nors pristatyti kontaktinei panelei
I follow only what is revealed to me	Seku tik tai, kas man yra atskleista
I needed brain food in the worst way	Man reikėjo smegenų maisto blogiausiu būdu
I was the one who didn’t understand	Aš buvau ta, kuri nesuprato
I would never have chosen anything so beautiful	Niekada nebūčiau pasirinkęs nieko tokio gražaus
I didn’t ask questions	Aš neklausiau klausimų
I only care about real players in physical reality	Man rūpi tik tikrieji žaidėjai fizinėje realybėje
I couldn’t help but laugh at myself	Negalėjau nesijuokti pati
I felt their hearts burst, as did mine	Jaučiau, kaip plyšta jų širdys, taip pat ir manosios
I have nothing to hide from you	Neturiu ko nuo tavęs slėpti
I lived with them both	Aš gyvenau su jais abiem
I bowed to him, waking up, but afraid to speak	Pasilenkiau prie jo, pabudusi, bet bijau prabilti
I had to talk to her	Turėjau su ja pasikalbėti
I thought if you learned, you would be happier	Maniau, jei išmoktum, būtum laimingesnis
I keep in touch with customers	Palaikau ryšį su klientais
I will not mislead you	Nenukreipsiu tavęs neteisingai
I remember you from high school	Prisimenu tave iš vidurinės mokyklos laikų
I had it with trees, branches and leaves	Turėjau tai su medžiais, šakomis ir lapais
I think they will try a different tactic	Manau, kad jie bandys kitokią taktiką
I ask questions and you answer them	Aš užduodu klausimus, o jūs į juos atsakote
I only did it last night	Aš tai padariau tik praėjusią naktį
This is known as frequency analysis	Tai žinoma kaip dažnio analizė
I think she also gained some weight	Manau, kad ji taip pat šiek tiek priaugo svorio
I see her pink there	Aš matau ten savo rausvą
I wasn’t afraid to be an icon	Nebijojau būti ikona
I just wanted to see how it felt	Aš tiesiog norėjau pamatyti, kaip tai jaučiasi
I want to play in one	Noriu žaisti viename
I would have written a warning	Būčiau parašęs įspėjimą
I opened one eye at a time	Atmerkiau po vieną akį
I was looking for something to write about	Ieškojau, apie ką parašyti
I would do anything for her	Dėl jos padaryčiau bet ką
I told her to throw ice	Liepiau jai mesti ledus
I want to see my girlfriend and family	Noriu pamatyti savo merginą ir šeimą
I had to make another postcard with them	Teko su jais padaryti dar vieną atviruką
I think you just said that	Manau, tu ką tik tai pasakei
I have a few boards we can use	Turiu keletą lentų, kurias galime naudoti
I even wondered if he wanted that	Net pagalvojau, ar jis to nori
I covered my mouth with a slip	Uždengiau burną nuo slydimo
I like the idea of ​​creating a community by playing	Man patinka idėja sukurti bendruomenę žaidžiant
I focus on that	Susikoncentruoju į tai
I don’t know how it happened	Nežinau, kaip tai atsitiko
I am the same yesterday, today and forever	Aš toks pat vakar, šiandien ir amžinai
I kept reading and washing	Vis skaičiau ir skalbiau
I really want this guy to agree to represent me	Labai noriu, kad šis vaikinas sutiktų man atstovauti
I hope they will stop eventually	Tikiuosi, jie galiausiai sustos
I will help our people prosper	Aš padėsiu mūsų žmonėms klestėti
He put one on us	Jis uždėjo mums vieną
I didn’t feel the urge to discuss anything more with her	Nesijaučiau noro su ja apie ką nors daugiau diskutuoti
I could help you with that	Galėčiau tau tuo padėti
I couldn’t believe this message	Negalėjau patikėti šia žinia
Commercial traffic was low at the time	Tuo metu komercinis srautas buvo mažas
I could go to the river and take a bath	Galėčiau eiti prie upės ir išsimaudyti
I don’t have the money to buy school supplies	Neturiu pinigų nupirkti mokyklinių prekių
I was about sex in any form	Buvau apie seksą bet kokia forma
Everything has a certain mechanical rhythm	Viskas turi tam tikrą mechaninį ritmą
I could control the damage all over town	Galėčiau kontroliuoti žalą visame mieste
I let her move to me	Leidau jai persikelti pas mane
For a while I had enough unusual nonsense	Kurį laiką man užteko neįprastų nesąmonių
There’s nothing I can do, but for some reason you can	Aš nieko negaliu padaryti, bet tu kažkodėl gali
I took a deep breath and then for a second	Giliai įkvėpiau ir tada sekundę
I also had a longer mail day	Aš irgi ilgėjausi pašto dienos
It still operates as a cruise ship	Ji vis dar veikia kaip kruizinis laivas
I ask questions and people answer them	Aš užduodu klausimus, o žmonės į juos atsako
I really enjoyed reading it	Man labai patiko jį skaityti
I would do anything to save him from trouble	Daryčiau bet ką, kad išgelbėčiau jį nuo bėdų
I really want a new look in almost every room	Labai noriu naujos išvaizdos beveik kiekviename kambaryje
I lost nineteen pounds and a lot of muscle	Numečiau devyniolika kilogramų ir daug raumenų
Taylor as his personal representative	Tayloras kaip jo asmeninis atstovas
I always go for a run in the morning	Aš visada ryte einu pabėgioti
I feel like everything around me is changing so fast	Jaučiu, kad viskas aplink mane taip greitai keičiasi
I wash my hands of his kind, guards	Aš nusiplaunu rankas jo natūra, sargybiniai
The club praised the episode for the satire	Klubas gyrė epizodą už satyrą
Fourteen new plants were also identified	Taip pat nustatyta keturiolika naujų augalų
I kept waiting for you to leave me	Aš vis laukiau, kol tu mane paliksi
I have another piece of advice	Turiu dar vieną patarimą
I would be happy to give up my profession for you	Mielai atsisakyčiau savo profesijos dėl tavęs
I really can’t justify that	Aš tikrai negaliu to pateisinti
I work directly for the state	Dirbu tiesiogiai valstybei
She was the only one to survive	Ji buvo vienintelė išgyvenusi
I knew it wouldn’t happen right away	Žinojau, kad tai atsitiks ne iš karto
I didn't say anything more	Daugiau nieko nesakiau
I insert the key and open the box	Įkišu raktą ir atidarau dėžutę
I looked at all their impatient faces	Pažvelgiau į visus jų nekantrus veidus
I close my eyes for a second	Sekundei užmerkiu akis
I was hoping you would come and say something	Tikėjausi, kad ateisi ir ką nors pasakysi
I was busy there	Aš buvau užsiėmęs ten
I am covered in dense brown fur	Esu padengtas tankiu rudu kailiu
The crowd began to gather	Pradėjo burtis minia
I didn’t define that as such	Aš to neapibrėžiau kaip tokio
I stood up and came to sit next to her	Atsistojau ir priėjau atsisėsti šalia jos
I think they are your only living relatives	Manau, kad jie vieninteliai tavo gyvi giminaičiai
Millions of money have been saved every year	Kasmet buvo sutaupyta milijonų pinigų
Our relationship remained cold	Mūsų santykiai išliko šalti
It was a long and difficult journey	Tai buvo ilga ir sunki kelionė
I just knew my soulmate was waiting for me there	Aš tiesiog žinojau, kad mano sielos draugas laukia manęs ten
I was away for a very long time	Buvau išvykęs labai ilgai
I had no doubt he would do it	Neabejojau, kad jis tai darys
I thought there was probably something favorable here	Maniau, kad čia tikriausiai buvo kažkas palankaus
He withdrew the award during a video conference	Apdovanojimą jis atsiėmė vaizdo konferencijos metu
I looked at the city	Pažvelgiau į miestą
I had to smile despite myself	Turėjau šypsotis, nepaisant savęs
I’ll take the show myself	Aš pats imsiuosi parodyti
A truck with a pipe approached	Privažiavo sunkvežimis su vamzdžiu
I would definitely fly with them again	Tikrai skrisčiau su jais dar kartą
I approached the door and carefully opened it	Priėjau prie durų ir atsargiai jas atidariau
I managed to lift it	Man pavyko jį pakelti
I can assure you it wasn’t cheap	Galiu užtikrinti, kad tai nebuvo pigu
There is now nothing left of the house or its gardens	Iš namo ar jo sodų dabar nieko neliko
I have no money, no cash, I never have	Aš neturiu pinigų, grynųjų pinigų, niekada neturėjau
He quickly falls in love with her	Jis greitai ją įsimyli
I offered to take her	Pasiūliau jai pavėžėti
I want to support the club, so maybe next year	Noriu palaikyti klubą, tad galbūt kitais metais
I allowed myself to rest for a few minutes	Leidau sau kelias minutes pailsėti
I thought he made that agreement with the priests	Maniau, kad jis taip susitarė su kunigais
The policeman allowed the man to beat her	Policininkas, leidęs vyrui ją mušti
I refuse to land so easily	Atsisakau taip lengvai nusileisti
I tried not to think	Stengiausi negalvoti
I no longer feel so lonely	Jau nebesijaučiau tokia vieniša
I will write where and when	Parašysiu kur ir kada
A drunk man does not know that there is	Girtas žmogus nežino, kad yra
There is a shelter here	Čia yra prieglauda
I return to my body feeling defeated	Grįžtu į savo kūną jausdamasi nugalėtas
I didn't tell anyone anything	Niekam nieko nesakiau
I only came here a few minutes ago	Aš čia atvykau tik prieš kelias minutes
He knows how to abide by the agreement	Jis žino, kaip laikytis susitarimo
I told him it could happen anywhere	Pasakiau jam, kad tai gali atsitikti bet kur
I no longer find this oil	Aš neberandu šio aliejaus
I had never heard this story before and I had suspicions	Šios istorijos anksčiau nebuvau girdėjusi ir man kilo įtarimų
I also usually enjoy a glass of wine in the evenings	Taip pat dažniausiai vakarais mėgaujuosi taure vyno
He plays the game wisely	Jis žaidžia žaidimą protingai
I smiled so hard that it hurt me	Nusišypsojau taip stipriai, kad man skaudėjo
I didn’t know exactly what they were	Aš tiksliai nežinojau, kokie jie yra
I’ve never been naked with a boy before	Niekada anksčiau nebuvau nuoga su berniuku
His departure seemed inevitable	Jo išvykimas atrodė neišvengiamas
A clever smile spread across his face	Jo veide pasklido gudri šypsena
A stone rolled under his feet, so he stumbled	Jam po koja riedėjo akmuo, todėl jis suklupo
More than a thousand people worked in the production	Gamyboje dirbo daugiau nei tūkstantis žmonių
I think she is a good friend to you	Manau, kad ji tau gera draugė
I held out my hand to take the bottle	Ištiesiau ranką, kad paimčiau butelį
I have to carry my belongings	Turiu neštis savo daiktus
I had a backup of my audio clip	Turėjau garso klipo atsarginę kopiją
I have felt this for hundreds of years	Aš tai jaučiau šimtus metų
A servant approached them	Prie jų priėjo tarnautojas
I watched everything from the porch	Viską stebėjau iš verandos
I can tell he wants to keep it	Galiu pasakyti, kad jis nori jį išlaikyti
I wasn’t that competitive	Aš nebuvau toks konkurencingas
I wondered why the newspaper didn’t have your features	Pagalvojau, kodėl laikraštyje nėra jūsų savybių
I ran so he wouldn’t notice me	Nubėgau, kad jis manęs nepastebėtų
I forgot the name of the writer	Pamiršau rašytojo vardą
I will reach out through the fence, offer meat	Ištiesiu ranką per tvorą, siūlau mėsą
She was found by a neighbor	Ją rado kaimynė
I could tell them that before they started	Galėjau jiems tai pasakyti prieš jiems pradedant
I never think so far ahead	Niekada negalvoju taip toli į priekį
I saw my apartment from that place	Iš tos vietos mačiau savo butą
I still think he likes it	Vis dar manau, kad ji jam patinka
I lost my attention and floated for a while	Aš praradau dėmesį ir trumpam plūduriavau
I wish he had killed me	Norėčiau, kad jis būtų mane nužudęs
I would recommend this hotel	Rekomenduočiau šį viešbutį
I'm just this ship	Aš esu tik šis laivas
I have a lot of vacation time saved	Turiu daug sutaupytų atostogų laiko
I think he felt guilty	Manau, kad jis jautėsi kaltas
This challenge also failed	Šis iššūkis taip pat nepavyko
I mean, it can’t be good because of its solid reputation	Turiu omenyje, kad ji negali būti gera dėl tvirtos reputacijos
I didn’t know what to say or think	Nežinojau ką pasakyti ar galvoti
I forgive her for that	Aš jai už tai atleidžiu
Several neighbors had even come to see it	Keli kaimynai net buvo atėję pažiūrėti
I buried my face in it	Užkasiau jame savo veidą
I am by no means trying to embarrass her	Aš jokiu būdu nesistengiu jos gėdinti
I have to be away from my family	Turiu būti toli nuo savo šeimos
I drank a glass of wine	Išgėriau taurę vyno
I opened the door and stepped inside	Atidariau duris ir įžengiau į vidų
I am of the warrior breed	Aš esu karių veislės
I definitely recommend reading the full article	Tikrai rekomenduoju perskaityti visą straipsnį
I certainly wasn’t fine, but all the symptoms disappeared	Man tikrai nebuvo gerai, bet visi simptomai išnyko
I've been there for eleven days	Aš ten buvau jau vienuolika dienų
I promise to be a better person	Pažadu būti geresnis žmogus
There is no way I can answer	Aš niekaip negaliu atsakyti
I want to congratulate you	Noriu jus pasveikinti
Oh, but he never left	O, bet jis niekada neišėjo
I started adding some titles	Pradėjau pridėti keletą pavadinimų
Yesterday's cell phone	Vakar mobilusis telefonas
I think it was a more subtle thing	Manau, kad tai buvo subtilesnis dalykas
I leaned over and kissed her knee	Pasilenkiau ir pabučiavau jos kelį
I just couldn’t get into it	Aš tiesiog negalėjau į tai patekti
I probably copied something wrong or left something	Tikriausiai ką nors nukopijavau ne teisingai arba kažką palikau
It was pretty extreme	Tai buvo gana ekstremalu
The body was short with a long tail	Kūnas buvo trumpas su ilga uodega
Then I lay down on his chest	Po to atsiguliau jam prie krūtinės
A deaf reporter scared of nature	Kurčias reporteris, išsigandęs gamtos
I lay in bed and slept as a child	Atsigulu į lovą ir miegojau kaip vaikas
I had a hard time recognizing my words	Aš sunkiai atpažinau savo žodžius
I was wondering how you learned water	Man buvo įdomu, kaip tu mokėsi vandens
Each is useful for different situations	Kiekvienas iš jų yra naudingas skirtingoms situacijoms
I can tell you have been sitting here for too long	Galiu pasakyti, kad tu čia sėdėjai per ilgai
In fact, I couldn’t be happier	Tiesą sakant, aš negalėjau būti laimingesnė
I saw sweat beads on his forehead	Ant jo kaktos mačiau prakaito karoliukus
I think he was the worst off	Manau, kad jam pasisekė prasčiausiai
I got a good salary and credit for public works	Gavau gerą atlyginimą ir kreditą už viešuosius darbus
A mud path led deep into the forest	Giliai į mišką vedė purvo takelis
I remember that moment clearly like a bell	Tą akimirką prisimenu aiškiai kaip varpas
I have been trying to get there for many years	Daug metų bandau ten patekti
I would have prepared you better for that	Aš būčiau tave tam geriau paruošęs
I was shocked again, but for the opposite reason	Aš vėl buvau šokiruotas, bet dėl ​​priešingos priežasties
I haven’t started yet, but plan soon	Dar nepradėjau, bet planuoju greitai
The new manager gave me a formal improvement plan	Naujas vadovas pateikė man oficialų tobulėjimo planą
I should probably go home	Turbūt turėčiau eiti namo
I have loved you since the beginning of time	Aš tave mylėjau nuo laikų pradžios
I politely hear them, but I’m deadly bored	Mandagiai juos išgirstu, bet man mirtinai nuobodu
The next day I tried to give him a carrot	Kitą dieną bandžiau jam duoti morkų
The magazine was published monthly	Žurnalas buvo leidžiamas kas mėnesį
I'm looking for something like this in this car	Ieškau kažko panašaus šiame automobilyje
Part of her always adored him	Dalis jos visada jį dievino
I have never done anything because of my ego, darling	Aš niekada nieko nedariau dėl savo ego, brangioji
I can even taste the ice cream	Galiu net paragauti ledų
I hear him spin in the bathroom	Girdžiu, kaip jis sukasi vonioje
I’ve never seen the things he did	Aš niekada nemačiau dalykų, kuriuos jis padarė
I wondered if they would distract me too much	Pagalvojau, ar jie per daug neatitrauks manęs
A rich soul loves people	Turtinga siela myli žmones
I wanted to be a part of it	Aš norėjau būti to dalimi
I have to come out victorious	Turiu išeiti pergalingas
I don’t know what it was	Nežinau, kas tai buvo
I just pulled your legs	Aš tiesiog traukiau tavo kojas
I did not communicate with them	Aš su jais nebendravau
I want you to tell me the truth	Noriu, kad pasakytum man tiesą
The doctor had to be taken to the flight urgently	Į skrydį teko skubiai nuvežti gydytoją
I step back and continue to watch him	Atsitraukiu ir toliau stebiu jį
I just had to laugh at that description	Turėjau tik nusijuokti iš to aprašymo
I tried to move my legs but failed	Bandžiau pajudinti kojas, bet nepavyko
I still probably won’t be there for long	Vis tiek tikriausiai ilgai ten neužsibūsiu
I want you to join us	Noriu, kad prisijungtum prie mūsų
The father has no right to beat the daughter	Tėvas neturi teisės mušti dukters
I doubt my father ever knew	Abejoju, ar mano tėvas kada nors žinojo
Prior to the incident, he had an illegal conviction	Iki įvykio jis turėjo neteisėtą teistumą
I dropped the flashlight and entered the room	Numečiau žibintuvėlį ir įėjau į kambarį
I hope you went out for a walk	Tikiuosi, išėjai į lauką pasivaikščioti
I just thought he should know	Tiesiog maniau, kad jis turėtų žinoti
I would try again	Bandyčiau dar kartą
I'm guilty of both	Aš kaltas tiek
I saw pain	Mačiau skausmą
I can produce more	Galiu pagaminti daugiau
Still, I hated to see him in it	Vis dėlto nekenčiau jį tame matyti
I like the band at the end of the song	Man patinka grupė dainos pabaigoje
I went in and sat down	Įėjau ir atsisėdau
Apparently I enjoyed the rare pleasure	Matyt, man patiko retas malonumas
I threw on the floor	Aš mečiau ant grindų
I really should stop thinking so much about that person	Tikrai turėčiau nustoti tiek daug galvoti apie tą žmogų
Guitar feedback effects were used	Buvo naudojami gitaros grįžtamojo ryšio efektai
I pushed my strength deep	Aš pastūmėjau savo jėgą gilyn
I treated her like a goddess	Elgiausi su ja kaip su deive
I also need to know the details	Aš taip pat turiu žinoti detales
The stupid, childish thought that it will definitely help	Kvaila, vaikiška mintis, kad tai tikrai padės
A comprehensive consultation is always the best way	Išsami konsultacija visada yra geriausias būdas
I think they said it was just normal fabric	Manau, jie sakė, kad tai tiesiog normalus audinys
In fact, I’ve never been to a movie theater before	Tiesą sakant, dar niekada nebuvau buvusi kino teatre
I didn’t know how to calm down	Nežinojau kaip nusiraminti
I don’t expect anything from others	Nieko nesitikiu iš kitų
Of course I missed the boys	Žinoma, pasiilgau berniukų
I traveled back trying to interpret the experience	Keliavau atgal bandydamas interpretuoti patirtį
I turned slowly, raising my arms and pulling back	Lėtai apsisukau iškėlęs rankas traukdamasi
This force is enough to break most of the bones	Šios jėgos pakanka sulaužyti daugumą kaulų
I had to adjust very quickly	Turėjau labai greitai prisitaikyti
The river is designed to carry	Upė skirta nešti
I liked the order of the land in my hands	Man patiko žemės tvarka mano rankose
The match will last forever	Rungtynės truks amžinai
I can share a glass of wine with a rich man	Galiu pasidalinti turtingo žmogaus vyno taure
A truck stopped at the front door	Prie priekinių durų sustojo sunkvežimis
I waited a few seconds and tried to think	Palaukiau kelias sekundes ir bandžiau galvoti
I saw him struggling with the fourth question	Mačiau jį, kovojantį su ketvirtuoju klausimu
I raised my eyebrows and he smiled strangely back	Pakėliau antakius ir jis keistai nusišypsojo atgal
I even noticed that the press gallery was excited	Netgi pastebėjau, kad spaudos galerija susijaudino
I felt satisfied with my efforts	Jaučiausi patenkintas savo pastangomis
I will always have a house here	Aš visada turėsiu čia namus
I wait for him to say something	Laukiu, kol jis ką nors pasakys
I just have everything to fix with you	Aš tiesiog turiu viską išspręsti su tavimi
I will not waste your time	Aš negaišsiu tavo laiko
I have no idea how this works	Neįsivaizduoju, kaip tai veikia
I just couldn’t refrain from shaking	Tiesiog negalėjau susilaikyti nuo drebėjimo
A few minutes later, she heard him return	Po kelių minučių ji išgirdo jį grįžtantį
I feel horrible lying to her	Jaučiuosi siaubingai jai meluodamas
I hope everyone else will do the same	Tikiuosi, kad visi kiti taip elgsis
Then I get less tired	Tada aš mažiau pavargstu
I look at the list with surprise	Žiūriu į sąrašą su nuostaba
I didn’t see what it looked like	Nemačiau, kaip jis atrodo
He was brought here by a stranger	Jį čia atnešė nepažįstamasis
I don’t like these people	Aš nemėgstu šių žmonių
I deserved it tonight	Aš nusipelniau šios nakties
I would go myself, but I wouldn’t succeed	Pats eičiau, bet nepavyktų
I had to offer to take it for you	Aš turėjau pasiūlyti jį tau paimti
I wasn’t sure he was dead, but he watched	Nebuvau tikras, kad jis mirė, bet jis pažiūrėjo
I think life is about loving and being loved	Manau, kad gyvenimas yra mylėti ir būti mylimam
Your authority thinks they are so fantastic	Jūsų autoritetas mano, kad jie tokie fantastiški
I knew the phone number	Telefono numerį žinojau
I would love to make covers myself	Labai norėčiau pati pasidaryti koverius
I have absolutely no guilt	Aš visiškai nejaučiu kaltės
I could enter the highway and go east	Galėčiau įvažiuoti į greitkelį ir eiti į rytus
In the traditional sense, I was not a religious person	Tradicine prasme aš nebuvau religingas žmogus
From there, I can go anywhere	Iš ten galiu eiti bet kur
I see this from his students ’contracts	Tai matau iš jo mokinių sutartinių
I can feel the dawn touching the night air	Jaučiu, kaip aušra liečia nakties orą
I could imagine the content quite vividly	Galėčiau gana ryškiai įsivaizduoti turinį
I haven’t thought about it in years	Daug metų apie tai negalvojau
I also need more strings	Man taip pat reikia daugiau stygos
I turned to her, satisfied with the company	Atsisukau į ją, patenkinta kompanija
I’ve never been on it before	Niekada anksčiau nebuvau ant jo
I smiled back and tried not to stare	Nusišypsojau atgal ir stengiausi nespoksoti
The court awarded compensation	Teismas priteisė kompensaciją
I laughed, but not completely exhausted	Aš juokiausi, bet ne visiškai išsekęs
I was suddenly there	Aš staiga buvau ten
I'm coming home to myself	Grįžtu namo pas save
Obviously I was valuable	Akivaizdu, kad buvau vertinga
I heard voices from the other side	Girdėjau balsus iš kitos pusės
I am a noble king, and she belongs to me	Aš esu kilnus karalius, o ji priklauso man
I love theater work	Mėgstu teatro darbą
I turned to the girl	Atsigręžiau į merginą
I can hear your thoughts from anywhere on the ship	Galiu išgirsti jūsų mintis iš bet kurios laivo vietos
I got out of the car and went towards the administration	Išlipau iš mašinos ir nuėjau link administracijos
I write many times crying	Daug kartų rašau verkdama
I was going to come again	Ketinau ateiti dar kartą
I hope this works like another flashlight	Tikiuosi, kad tai veiks kaip kitas žibintuvėlis
I measured the space and it was perfect	Išmatavau erdvę ir buvo tobula
I played alone and did it all alone	Žaidžiau vienas ir viską dariau vienas
I fought hard for my life	Aš sunkiai kovojau dėl savo gyvybės
Several songs shared the theme of the environment	Kelios dainos dalijosi aplinkos tema
I was so lucky	Man taip labai pasisekė
I didn’t have to hide such a secret from him	Neturėjau nuo jo slėpti tokios paslapties
Every job they could have	Kiekvienas darbas, kurį jie galėjo turėti
I saw an opportunity to grow and took advantage	Pamačiau galimybę augti ir pasinaudojau
I am satisfied without true love	Esu patenkintas be tikros meilės
I think they would generate a lot of traffic	Manau, kad jie sugeneruotų nemažą srautą
I thought you were a cat	Maniau, kad tu katė
The school bus drove through our front gate	Mokyklinis autobusas važiavo pro mūsų priekinius vartus
I couldn’t live with myself if we didn’t try	Negalėčiau gyventi su savimi, jei nesistengtume
I picked up an ax and hit it	Pakėliau kirvį ir trenkiau
I shake my head and hug it more firmly	Papurčiu galvą ir tvirčiau jį apkabinu
Probably a dream, he thought	Turbūt sapnuoju, pagalvojo jis
I wanted some freedom to fly on the wind	Norėjau šiek tiek laisvės skristi ant vėjo
This is a historic broadcasting market	Tai istorinę reikšmę turinti transliacijų rinka
I walked down the hall and looked out the window	Ėjau koridoriumi ir pažvelgiau pro langą
I mean hand on shoulder behind me	Turiu omenyje ranką ant peties už manęs
I knew where it came from	Žinojau, iš kur ji kilusi
The expedition was a disaster	Ekspedicija buvo nelaimė
I grab his tight butt and push him deep	Sugriebiu jo įtemptą užpakalį ir priverčiu jį gilyn
I hate how he wants to take advantage of me	Nekenčiu, kaip jis nori manimi pasinaudoti
I wonder if it made me a little deaf	Įdomu, ar tai mane šiek tiek apkurto
I enjoy it a little hopelessly	Aš šiek tiek mėgaujuosi beviltiškai
The film crew follows him as he does good deeds	Filmavimo grupė seka jį, kai jis daro gerus darbus
I really can’t talk on the phone about it	Aš tikrai negaliu apie tai kalbėti telefonu
I looked at the country to give him some privacy	Pažvelgiau į šalį, kad suteikčiau jam šiek tiek privatumo
I try four days a week	Stengiuosi keturias dienas per savaitę
I appreciate you seeing something in them	Aš vertinu, kad juose kažką įžvelgi
I'm here on the lake	Aš čia, ežere
Then I find sea shells	Tada randu jūros kriauklių
I always wanted to do more of it	Visada norėjau to padaryti daugiau
I had enough death to deal with	Man užteko mirties, su kuria susidoroti
As a result, I became very upset	Dėl to pasidariau labai sunerimęs
I have only one brother myself	Pati turiu tik vieną brolį
I was frozen in place	Aš buvau sušalęs vietoje
I didn’t fight it	Aš su tuo nekovojau
I thought they were trying to protect me	Maniau, kad jie bando mane apsaugoti
I felt uncomfortable after everything we did together	Jaučiausi nejaukiai po visko, ką darėme kartu
I said wait at the car	Sakiau palaukti prie mašinos
I will send you back to your master	Aš atsiųsiu tave atgal pas tavo šeimininką
This pattern has been repeated throughout his career	Toks modelis kartojosi per visą jo karjerą
A quick and decisive solution	Greitas ir ryžtingas sprendimas
He started the competitive swimming at the age of nine	Varžybinį plaukimą jis pradėjo būdamas devynerių
I still wouldn’t have known what to tell him	Vis tiek nebūčiau žinojęs, ką jam pasakyti
I was the only one who was still conscious after the accident	Buvau vienintelis, kuris po avarijos tebebuvo sąmoningas
I would definitely fix it	Būtinai sutvarkyčiau
I didn't want to attack you	Aš nenorėjau tavęs pulti
I quickly lost the fight to tears	Greitai pralaimėjau kovą iki ašarų
I go to the bar to buy a tray	Einu į barą nusipirkti dėklo
I think she feels stranger	Manau, kad ji jaučiasi svetima
I wonder if she really cares what the pain is	Įdomu, ar jai iš tikrųjų rūpi, koks yra skausmas
A couple of them shouted	Pora jų aiktelėjo
A thick, cracked gray shell covered her body	Storas, įtrūkęs pilkas apvalkalas dengė jos kūną
I still haven’t overcome that	Aš vis dar to neįveikiau
I myself do this every week for ages	Aš pats tai darau kiekvieną savaitę nuo amžių
One tear ran out of her eyes	Jos akis išbėgo viena ašara
I always knew that one day would come this day	Visada žinojau, kad vieną dieną ateis ši diena
I would take a deep breath	Prisiverčiau giliai įkvėpti
I tried not to even look at you	Stengiausi net nežiūrėti į tavo pusę
There have been similar incidents across the country	Panašių incidentų būta ir visoje šalyje
I pushed the plate towards them	Stūmiau lėkštę link jų
I shared that with him	Aš tuo pasidalinau su juo
I think this needs to be sorted out first	Manau, kad tai visų pirma reikėtų sutvarkyti
I noticed how beautiful she was	Pastebėjau, kokia ji graži
I love you both with all my heart	Myliu jus abu iš visos širdies
There is not a single person there	Ten nėra nei vieno žmogaus
I saw she struggled to stay calm	Mačiau, kad ji kovojo, kad išliktų rami
Polish monuments were demolished	Lenkų paminklai buvo nugriauti
I just want to smile and live life	Aš tiesiog noriu šypsotis ir gyventi gyvenimą
I was on the outskirts of two of my cities	Buvau dviejų savo miestų pakraštyje
I couldn’t help but wonder what these strange objects did	Negalėjau atsistebėti, ką padarė šie keisti objektai
I was afraid we would be robbed and killed	Bijojau, kad būsime apvogti ir nužudyti
Then I offered	Tada pasisiūliau
I saw how it hurt him	Mačiau, kaip tai jį įskaudino
A young woman showed us the way to customs	Jauna moteris mums parodė kelią į muitinę
We knew she would chew them after that	Žinojome, kad po to ji juos sukramtys
I know you still have problems with me	Žinau, kad vis dar turite problemų su manimi
I didn’t want to be so rude with you	Nenorėjau su tavimi būti toks grubus
The covered untreated wooden porch stretched along	Dengta neapdorota medinė veranda driekėsi išilgai
I wasn’t sure what to expect	Nebuvau tikras, ko tikėtis
I want to see your normal reaction	Noriu pamatyti normalią jūsų reakciją
I finally meet my firstborn	Pagaliau susipažįstu su pirmagimiu
I will just mention one or two points	Tiesiog paminėsiu vieną ar du punktus
I went to work and to class	Nuėjau į darbą ir į klasę
I wanted to know what he was doing	Norėjau sužinoti, ką jis daro
I knew him, he wouldn’t	Aš jį pažinojau, jis to nedarytų
I really can’t be considered human anymore	Manęs tikrai nebegalima laikyti žmogumi
I need to lie low for a while	Man reikia kurį laiką žemai pagulėti
I wasn’t entirely sure what to make of it	Nebuvau visiškai tikras, ką iš to daryti
I doubt anyone is true	Abejoju, kad kas nors yra tiesa
I have no choice but to continue	Neturiu kito pasirinkimo, kaip tik tęsti
I created it for you tonight	Šį vakarą sukūriau jį kaip tik tau
I was just getting ready to hang up	Kaip tik ruošiausi padėti ragelį
The album received a lot of publicity before its release	Albumas prieš išleidimą sulaukė didelio viešumo
The voice of the authorities was heard	Pasigirdo valdžios balsas
I just wanted to know what happened to them	Aš tiesiog norėjau sužinoti, kas jiems nutiko
I smile like a fool, staring at my beautiful wife	Šypsausi kaip kvailė, spoksodama į savo gražią žmoną
I didn’t want him to accidentally touch me	Nenorėjau, kad jis netyčia manęs paliestų
I was on the verge of tears	Buvau ant ašarų ribos
I always felt something was missing	Visada jaučiau, kad kažko trūksta
I don’t know how to describe the feeling differently	Nežinau kaip kitaip apibūdinti jausmą
I couldn't think any further	Negalėjau galvoti toliau
I fell right into the old trap	Aš papuoliau tiesiai į senus spąstus
I didn’t need him to be my dad	Man nereikėjo, kad jis būtų mano tėtis
I spit the cake on the toilet and flushed it down	Išspjoviau pyragą į tualetą ir nuleidau
I probably would have done the same	Tikriausiai būčiau daręs tą patį
I look both ways before crossing the road	Prieš kirsdama kelią žiūriu į abi puses
I hope it never will	Tikiuosi, kad niekada nebus
The warrior does not cry	Karys neverkia
I just love spending time with them	Man tiesiog patinka su jais leisti laiką
I love those instruments	Mėgstu tuos instrumentus
I really believe that	Tikrai tuo tikiu
I follow him to the window	Seku paskui jį prie lango
I could blame the air for that	Dėl to galėčiau kaltinti orą
I looked at my phone	Žiūrėjau į savo telefoną
A boy she will never see again	Berniukas, kurio ji daugiau niekada nepamatys
I definitely recommend them	Tikrai juos rekomenduoju
I've been lagging far behind lately	Pastaruoju metu labai atsilieku nuo visko
I update my site frequently	Aš dažnai atnaujinu savo svetainę
I can’t believe you are	Negaliu patikėti, kad tu esi
But the specific question was bigger than the others	Tačiau konkretus klausimas buvo didesnis už kitus
Listening intently, I stepped away from the opening	Įdėmiai klausydamasis atsitraukiau nuo angos
I can still feel amazed	Vis dar galiu jausti nuostabą
I drove around the county quite a bit	Nemažai važinėjau po apygardą
I begged him quietly	Tyliai jo maldavau
There he lived for the rest of his life	Ten jis gyveno visą likusį gyvenimą
I like a good book	Man patinka gera knyga
Time to be born and time to die	Laikas gimti ir laikas mirti
I smiled warmly at him	Šiltai jam nusišypsojau
I had a sweater but it was still cold	Turėjau megztinį, bet vis tiek buvo šalta
I thought of climbing on my heels	Galvojau lipti ant kulnų
Now I was given to eat in front of others	Dabar man duodavo valgyti kitų akivaizdoje
However, I felt very weak and exhausted	Vis dėlto jaučiausi labai silpna ir išsekusi
He provided a very valuable service throughout all operations	Per visas operacijas jis teikė labai vertingą paslaugą
I may have to steal the garage	Man gali tekti pavogti garažą
I didn’t care about anyone, just reaching for that carriage	Man nerūpėjo niekas, tik pasiekti tą vežimą
I was very impressed after the test session	Po bandomosios sesijos buvau labai sužavėtas
I just scream at them	Aš tiesiog rėkiu ant jų
However, I did not tell her that	Vis dėlto aš jai to nesakiau
I never kept it in the traditional sense	Niekada jo neišlaikiau tradicine prasme
I thought we might have more in common	Pagalvojau, kad mes galime turėti daugiau bendro
I felt unworthy of the worry they were working with	Jaučiausi nevertas to rūpesčio, su kuriuo jie dirbo
Heavy, cold rain is raining	Lyja stiprus, šaltas lietus
I was wondering if the rush would change anything	Galvojau, ar skubėjimas ką nors pakeis
I later realized her hesitations	Vėliau supratau jos dvejones
I focus only on the next breath	Susikoncentruoju tik į kitą kvėpavimą
I can smell and taste the blood on her lips	Jaučiu jos lūpų kraujo kvapą ir skonį
I was a little curious how to do it	Man buvo šiek tiek įdomu, kaip tai padaryti
I feel your presence looking at me over the shoulder	Jaučiu tavo buvimą, žiūrintį man per petį
I like to watch him move	Man patinka žiūrėti, kaip jis juda
I had to sit down every five minutes	Turėjau sėsti kas penkias minutes
I couldn’t control myself or regain the smell	Negalėjau susitvardyti ar atgauti kvapo
I think his face was sharp and not as round as mine	Manau, kad jo veidas buvo aštrus, o ne apvalus kaip mano
Completely win them a situation	Visiškai laimėti jiems situacija
I was completely happy living here alone	Buvau visiškai patenkintas gyvendamas čia vienas
I can’t write with a pure mind	Aš negaliu rašyti grynu protu
I started the process and covered the tracks	Pradėjau procesą ir uždengiau takelius
I wanted to get married, but it just didn’t happen	Norėjau susituokti, bet to tiesiog neįvyko
I was in danger too	Aš ir jam pakliuvau į pavojų
I land on my luggage	Nusileidžiu ant savo bagažo
I need to relax in a hot bath	Man reikia atsipalaiduoti karštoje vonioje
I was just there to protect you	Buvau tik tam, kad tave apsaugočiau
I see them under the sheets	Matau juos po paklodėmis
The new film paid off	Naujas filmas pasiteisino
I wish you all the best	Linkiu jums viso ko geriausio
I knew right away that he would not survive	Iš karto žinojau, kad jis neišgyvens
A voice full of pain and guilt	Balsas, kupinas skausmo ir kaltės
I know she will recover	Žinau, kad ji pasveiks
I don’t know why, but it was	Nežinau kodėl, bet taip buvo
I think it helped a lot	Manau, kad tai labai padėjo
I was just going to a party	Kaip tik ėjau į vakarėlį
In fact, I couldn’t find the answer	Tiesą sakant, aš negalėjau rasti atsakymo
I still had dreams of singing	Vis dar turėjau svajonių dainuoti
I cried so hard	Aš taip stipriai verkiau
I want you to be happy for us	Noriu, kad būtum laimingas už mus
I mean, you look good to me	Aš turiu galvoje, kad tu man atrodai gerai
I was just so angry at myself	Aš tiesiog buvau toks piktas ant savęs
I had no right to violate your space in this way	Neturėjau teisės taip pažeisti tavo erdvės
I looked to my left	Pažiūrėjau į kairę
I ask how attached she is to this nasty couch	Klausiu, kaip ji prisirišusi prie šios bjaurios sofos
I think it's worth buying	Manau verta pirkti
I had to tell her to keep quiet	Turėjau įsakyti jai tylėti
I feel the pull of you	Aš jaučiu tavęs trauką
I had to calm down and behave normally	Turėjau nusiraminti ir elgtis normaliai
It just seemed right	Tiesiog atrodė, kad tai teisinga
I relaxed a little, knowing there was no break	Šiek tiek atsipalaidavau, žinodama, kad pertraukos nebuvo
I enjoy our time together	Mėgaujuosi mūsų kartu praleistu laiku
Some things I brought with me, but not too much	Kai ką atsinešiau su savimi, bet ne per daug
I sent a larger platoon	Išsiunčiau didesnį būrį
I know he wants to play	Žinau, kad jis nori žaisti
I should probably go	Turbūt turėčiau eiti
I haven't prayed in a long time	Jau seniai nesimeldžiau
I have never told anyone that before	Niekada anksčiau niekam to nesakiau
I take a bottle of water	Pasiimu vandens buteliuką
Judas broke his left arm during the fight	Judas per muštynes ​​susilaužė kairę ranką
Large forest fires in the park are unusual	Dideli miškų gaisrai parke yra neįprasti
I live in the next quarter	Aš gyvenu kitame kvartale
I wasn’t even sure he would trust me	Net nebuvau tikras, kad jis manimi patikės
I just love the mountains because they are so eternal	Aš tiesiog myliu kalnus, nes jie tokie amžini
I always need to see the proof myself	Man visada reikia pačiam pamatyti įrodymą
I will not waste your time	Aš nebegaišysiu tavo laiko
His customers worked mainly in nearby steel mills	Jo klientai daugiausia dirbo netoliese esančiose plieno gamyklose
At first I was too scared to move	Iš pradžių per daug bijojau judėti
I wasn’t sure if they intentionally ignored me	Nebuvau tikras, ar jie tyčia mane ignoravo
I did a good job with this	Su šiuo padariau gerą darbą
I think circles help	Manau, kad apskritimai padeda
I think it will tear off my face	Manau, kad jis nuplėš man veidą
I could probably be there and come back in a day	Tikriausiai galėčiau būti ten ir grįžti po dienos
The thoughts of his dead dog inspired convincing tears	Mintys apie jo negyvą šunį įkvėpė įtikinamai ašaras
I stopped the doctor at this point	Šiuo metu sustabdžiau gydytoją
I still love you very much	Aš vis dar tave labai myliu
I attribute the battle to them	Priskiriu jiems mūšį
A small smile turned into a smile	Maža šypsena peraugo į šypseną
I think it would be good to have one about three or four	Manau, būtų gerai, kad būtų vienas apie tris ar keturis
I have to ask how she did it	Turiu paklausti, kaip ji tai padarė
I think we have a good balance here	Manau, čia turime gerą pusiausvyrą
I can't have kids	Aš negaliu turėti vaikų
I tried to feed her breakfast and she fell asleep	Bandžiau pamaitinti jai pusryčius ir ji užmigo
I had no idea he was like that	Neturėjau supratimo, kad jis toks
I want you to be my wife alone	Noriu, kad tu viena būtum mano žmona
I taught him a lot of things	Aš jį išmokiau daug dalykų
I think she jumped over the ship	Manau, kad ji peršoko laivą
I looked around the cave	Apsidairiau aplink olą
I won't risk them coming to pick you up	Aš nerizikuosiu, kad jie ateitų tavęs paimti
I thought there would be time	Maniau, bus laiko
I will not allow the list to turn into a bazaar	Neleisiu, kad sąrašas virstų turgumi
I told him not to worry	Pasakiau jam, kad nesijaudintų
I have comfortable problems	Turiu patogių problemų
I tried to be a good husband and father	Stengiausi būti geru vyru ir tėvu
I should talk to them	Turėčiau su jais pasikalbėti
It took about four months to complete each series	Kiekvienai serijai užbaigti prireikė maždaug keturių mėnesių
I sighed when I moved easily	Lengvai pajudėjus, lengviau atsidusau
I feel his presence and he can feel mine	Aš jaučiu jo buvimą, o jis gali jausti mano
I liked the way he treated me	Man patiko, kaip jis elgėsi su manimi
I pretend to be so	Apsimečiau, kad taip
I think you will like them	Manau jie tau patiks
I hope you like it	Tikiuosi jums patiks
I come to trust them	Aš ateinu jais pasikliauti
For months, I suspected something was wrong	Mėnesius įtariau, kad kažkas negerai
I will be a terrible company on the road	Būsiu baisi kompanija kelyje
I turned to face him	Atsisukau į jį veidu
Some brought burnt blankets to depict the dead	Kai kurie atnešė sudegintas antklodes, kad atvaizduotų žuvusiuosius
I am ready to give you that opportunity	Aš pasiruošęs tau suteikti tokią galimybę
A sharp cough echoed in the open door	Atvirose duryse aidėjo aštrus kosulys
I did not use the bedroom	Nesinaudojau miegamuoju
I couldn't control myself	Negalėjau susitvardyti
I chose it, of course	Aš jį, žinoma, išsirinkau
I heard fights	Girdėjau muštynes
I wasn’t ready to listen	Aš nebuvau pasiruošęs klausytis
I’m sure we have a lot to discuss	Esu tikras, kad turime daug ką aptarti
I joined last year and I enjoyed it	Prisijungiau praėjusiais metais ir man tai patiko
I must read this book	Privalau perskaityti šią knygą
I didn't raise it either	Aš irgi to nekėliau
I have no one to talk about	Aš nesu kam apie tai kalbėti
I could feel the burden falling on me	Jaučiau, kaip ant manęs nusileidžia našta
I saw him flying over the lake	Mačiau jį skrendant virš ežero
I was just a woman and had a family title	Buvau tik moteris ir turėjau šeimos titulą
I see your mom recovering	Matau, kad tavo mama sveiksta
I never had to be so stupid as to leave her	Niekada neturėjau būti tokia kvaila, kad ją palikčiau
I need time to gain courage	Man reikia laiko, kad sukaupčiau drąsą
I felt overwhelmed and fell asleep hard	Jaučiausi priblokštas ir sunkiai užmigdavau
I just wanted you to know we are here for you	Aš tik norėjau, kad žinotum, mes esame čia dėl tavęs
I heard her next to me	Girdėjau ją šalia savęs
I need to talk to you	Turiu su tavimi pasikalbėti
I lined up to give up my work	Stojau į eilę atiduoti savo darbą
I was extremely grateful	Buvau be galo dėkinga
I like to sleep and not sleep until late	Mėgstu miegoti ir nemiegoti iki vėlumos
After a moment, a wide smile parted his ugly face	Po akimirkos plati šypsena perskyrė jo bjaurų veidą
I was hoping there would be more people	Tikėjausi, kad bus daugiau žmonių
I barely recognized myself	Vos atpažinau save
I was also a little worried about the heat	Taip pat šiek tiek nerimavau dėl karščio
I haven’t thought about it before	Anksčiau apie tai negalvojau
I really care about her condition	Man labai rūpi jos būsena
Land hidden on the edge of the world	Žemė, paslėpta pasaulio pakraštyje
I knew it would pass	Žinojau, kad tai praeis
I wanted to introduce him to my friends	Norėjau jį supažindinti su savo draugais
I wanted to look back	Norėjau atsigręžti
I violated my friend’s chance to be happy	Pažeidžiau savo draugo galimybę būti laimingam
I am not afraid of the future of our country	Nebijau dėl mūsų šalies ateities
I wish there was something to be done	Norėčiau, kad būtų ką nors padaryti
I was right about everything	Aš buvau teisus dėl visko
A large black form appeared to interfere	Didelė juoda forma iškilo trukdyti
I created a video for you	Sukūriau jums vaizdo įrašą
I hope you learn to trust me	Tikiuosi, tu išmoksi manimi pasitikėti
I said well, thinking he needed time alone	Pasakiau gerai, manydama, kad jam reikia laiko vienam
I didn’t move and didn’t blink	Nejudėjau ir nemirksėjau
A sleepy guard watches as they leave the island	Mieguistas sargybinis stebi, kaip jie išplaukia iš salos
A glimpse of the sand	Žvilgteliu nuo smėlio
I have written about their efforts in several other posts	Apie jų pastangas rašiau keliuose kituose įrašuose
I hope you are feeling well	Tikiuosi, kad jautiesi gerai
I know how to start over	Aš žinau, kaip pradėti iš naujo
Man sees everything as it really is	Žmogus viską mato tokius, kokie jie yra iš tikrųjų
I did not hear any steps	Negirdėjau jokių žingsnių
I waited for the others to come	Laukiau, kol kiti ateis
I followed along with the others at all	Aš nusekiau kartu su kitais visai neatsilikęs
I touched his shoulder	Paliečiau jo petį
I wouldn’t want to live there	Nenorėčiau ten gyventi
Basement, dark and gloomy	Rūsys, tamsus ir niūrus
i love you more than anything	myliu tave labiau už viską
Nearby to the local police station	Netoliese iki vietos policijos nuovados
I edited each of them	Aš redagavau kiekvieną iš jų
I had to expect that, though	Vis dėlto turėjau to tikėtis
I told him he had to serve	Pasakiau jam, kad jis turi tarnauti
I sigh hard and close my eyes	Stipriai atsidūstu ir pavartau akis
A few horses should go	Keletas arklių turėtų eiti
I have a few questions to ask about what to do next	Turiu užduoti keletą klausimų dėl tolesnių veiksmų
I tried not to breathe, but it was impossible	Bandžiau nekvėpuoti, bet tai buvo neįmanoma
I think he's avoiding us	Manau, kad jis mūsų vengia
I stopped and looked intently at my shelf	Sustojau ir įdėmiai žiūrėjau į savo lentyną
I turned to see what he was looking at	Atsisukau pažiūrėti, į ką jis žiūri
A brief independence occurred, but it was not necessary	Trumpa nepriklausomybė įvyko, bet to neprireikė
I want to do the right thing	Noriu pasielgti teisingai
I remember the sensation of her body under my fingers	Prisimenu jos kūno pojūtį po mano pirštais
This was usually done three times	Paprastai tai buvo atliekama tris kartus
They should be helped	Jiems reikėtų padėti
I see how it is between you	Aš matau, kaip yra tarp jūsų
I wasn’t sure if he finished	Nebuvau tikras, ar jis baigė
I fell in love there	Aš ten įsimylėjau
Thanks again for yesterday’s poem	Dar kartą dėkoju už vakarykštį eilėraštį
A very subtle glow appeared under the bed	Po lova pasirodė labai subtilus švytėjimas
I never signed for it	Niekada tam nepasirašiau
I have to go call	Turiu eiti paskambinti
I let her hold, it hurt from touching her	Leidau jai laikyti, skaudėjo nuo jos prisilietimo
In the real world, this is no longer possible	Realiame pasaulyje tai nebeįmanoma
I eat what they offer	Valgau tai, ką jie siūlo
The sweetness of crying for the beauty of life	Saldumas verksmo dėl gyvenimo grožio
I knew it was going to be good	Žinojau, kad jis eina į gera
The noise made him turn	Triukšmas privertė jį pasisukti
I have to stop thinking that way	Turiu nustoti taip galvoti
I'll check the computer	Aš patikrinsiu kompiuterį
The princess needed her protection	Princesei reikėjo jos apsaugos
People became prisoners	Žmonės tapo kaliniais
I have longed for death for the past year	Per pastaruosius metus troškau mirties
I lacked a basic element, balance	Man trūko pagrindinio elemento – pusiausvyros
The movement in question involved rage	Judėjimas, apie kurį buvo kalbama, apėmė siautulį
He also had diabetes	Jis taip pat susirgo diabetu
A trip in a floating way would pay off	Kelionė plūduriuojančiu būdu pasiteisintų
I would rather work on a computer	Labiau norėčiau dirbti kompiuteriu
I told her you weren’t ready	Sakiau jai, kad nesi pasiruošęs
I saw it in her gaze	Mačiau tai jos žvilgsnyje
I think that’s another fairytale battle tradition	Manau, tai dar viena pasakų mūšio tradicija
I leaned against the wall looking for support	Atsirėmiau į sieną ieškodama paramos
When paragraphs such as those examined ex p	Kai pastraipos, tokios kaip nagrinėtos ex p
I saw the logic	Mačiau logiką
I just succumbed to the temptation	Tiesiog pasidaviau pagundai
I thought they were pretty funny	Maniau, kad jie buvo gana juokingi
This design does not survive	Šis dizainas neišgyvena
Just thought you should know everything	Tiesiog maniau, kad turėtum žinoti, viskas
A good finish is obtained	Gaunama gera apdaila
I don’t have words that haven’t been used here yet	Neturiu žodžių, kurie čia dar nebuvo panaudoti
I can’t believe how quickly you filled out our order	Negaliu patikėti, kaip greitai užpildėte mūsų užsakymą
I almost lost my finger	Vos nepamečiau piršto
I guess he’s only twelve or thirteen	Spėčiau, kad jam tik dvylika ar trylika
Suddenly a voice appeared in his mind	Staiga jo mintyse pasirodė balsas
I wanted to jump in and disappear	Norėjau nušokti ir dingti
I don’t want to settle down and settle down	Nenoriu įsikurti ir įsikurti
I always wanted to be alone	Visada norėjau pabūti viena
I always wanted to be with him more	Visada norėjau būti su juo daugiau
I quickly looked around us	Greitai apsidairau aplink mus
I am not looking for paradise	Aš neieškau rojaus
I put my hand to the glass and sighed	Padėjau ranką prie stiklo ir atsidusau
I want to build a life with her	Aš noriu kurti gyvenimą su ja
Names that have not been used are highlighted in gray	Vardai, kurie nebuvo naudojami, pažymėti pilka spalva
I have to check some things	Turiu patikrinti kai kuriuos dalykus
He wants to stand next to his creator	Jis nori stovėti šalia savo kūrėjo
I’m not sure we’re managing so well right now	Nesu tikras, kad dabar taip gerai valdome
I was very happy to see him	Man buvo labai malonu jį pamatyti
I seem to be overwhelmed by cold sweat	Atrodo, kad mane užvaldė šaltas prakaitas
Mutual trust is important	Svarbus abipusis pasitikėjimas
I didn’t want a divorce	Aš nenorėjau skyrybų
I had to do it for a long time	Jau seniai turėjau tai padaryti
I woke up rubbing my eyes	Pabudau trindamas akis
I asked if they would share	Paklausiau, ar pasidalins
I was grateful to have a grocery store in town	Buvau dėkingas, kad mieste yra maisto prekių parduotuvė
I feel like forgiveness comes before understanding	Jaučiu, kad atleidimas ateina prieš supratimą
I chose blankets	Išsirinkau antklodes
I finally saw myself happy	Galų gale mačiau save laimingą
I noticed a change in his appearance	Pastebėjau, kad pasikeitė jo išvaizda
I like to change the room every year	Man patinka kasmet keisti kambarį
I felt her breasts press against me	Jaučiau, kaip jos krūtys spaudžiasi prie manęs
I never intended to change	Niekada neketinau pasikeisti
I just have to go somewhere else	Aš tiesiog turiu eiti kur nors kitur
I just needed to tell him where our camp is	Man tiesiog reikėjo jam pasakyti, kur yra mūsų stovykla
The streets are not safe	Gatvės nėra saugios
I fell on the concrete road first	Pirmiausia kritau ant betoninio kelio
I had to switch to the other side when I saw that photo	Pamačiusi tą nuotrauką turėjau persijungti į kitą pusę
A very gloomy and eye-opening experience	Labai niūri ir akis atverianti patirtis
I called there about an hour ago	Aš ten skambinau maždaug prieš valandą
I probably won’t go anyway	Tikriausiai vis tiek neisiu
A big bank can do that	Didelis bankas gali tai padaryti
I couldn’t watch it for a second	Negalėjau žiūrėti, nė akimirkos
I did as much as anyone could do	Aš padariau tiek, kiek kas galėjo padaryti
This is my first TV show	Tai mano pirmoji televizijos laida
I quickly started breaking blocks	Greitai pradėjau laužyti blokus
A few steps and then relax	Keli žingsniai ir tada pailsėkite
I didn’t want to lose sight of him	Nenorėjau jo prarasti iš akių
I found books on 20th century history	Radau knygas apie XX amžiaus istoriją
I couldn’t take my eyes off him	Negalėjau atitraukti nuo jo akių
I love watching my girls learn new things and grow	Man patinka žiūrėti, kaip mano merginos mokosi naujų dalykų ir auga
I nod to him and we shake hands again	Linkteliu jam ir mes dar kartą paspaudžiame rankas
I just want to get married	Aš tiesiog noriu ištekėti
I jumped and ran back to our side	Pašokau ir nubėgau atgal į mūsų pusę
I think it would be nice	Manau, kad jis būtų gražus
I made him happy	Aš padariau jį laimingu
A smile spread across his face	Jo veide pasklido šypsena
I try not to think about it	Stengiuosi negalvoti apie tai
I also have to remember who did it to him	Aš taip pat turiu prisiminti, kas su juo tai padarė
I bought one of the TVs	Nusipirkau vieną iš televizorių
I was scared enough to be involved in the situation	Pakankamai išsigandau vien būdamas įtrauktas į situaciją
I just wanted to know	Tiesiog būčiau norėjęs žinoti
For me, sixteen are still going to high school	Man šešiolika vis dar einu į vidurinę mokyklą
And you have to be like that	Ir tu turi būti toks
I have made many mistakes in my life	Savo gyvenime padariau daug klaidų
I like to talk to you	Man patinka su tavimi kalbėtis
I don’t have a lot of drugs	Aš neturiu daug narkotikų
The difference today was definitely the driver	Šiandien skirtumas tikrai buvo vairuotojas
A place where a family could grow up	Vieta, kur galėtų augti šeima
I said the monkey could do it	Sakiau, kad tai gali padaryti beždžionė
I didn’t believe him at all	Aš juo visai netikėjau
I can’t let you do that	Negaliu tau leisti to daryti
I wanted to take action despite the consequences	Norėjau imtis veiksmų nepaisant pasekmių
I get to him and start talking	Prieinu prie jo ir pradedame kalbėtis
It was later released as a single	Vėliau jis buvo išleistas kaip singlas
I love the humor that’s been all over history	Man patinka humoras, kuris yra per visą istoriją
I wouldn’t either	Aš taip pat nenorėčiau
I had some frozen, he added	Turėjau keletą šaldytų, pridūrė jis
I have a lot of boxes to check	Turiu daug dėžučių, kurias reikia patikrinti
I saw everything going on	Mačiau, kad viskas vyksta
He reached almost to the floor	Jis siekė beveik grindis
I encourage you not to give in to love	Skatinu nepasiduoti meilei
I got more than ten names	Gavau daugiau nei dešimt vardų
I couldn’t handle it	Aš negalėjau to susitvarkyti
I have a very good target with an ax	Aš turiu labai gerą tikslą su kirviu
I suggest starting	Siūlau pradėti
A world without magic and mysteries is a dead world	Pasaulis be magijos ir paslapčių yra miręs pasaulis
I wasn't looking for him	Aš jo neieškojau
I want to officially acknowledge it on my own	Noriu oficialiai pripažinti jį savo
I closed the door and sat down gently on the bed	Uždariau duris ir švelniai atsisėdau į lovą
I can't help but call	Negaliu nepaskambinti
A million miles out of nowhere	Milijonas mylių iš niekur
I was hoping to be able to call for help	Tikėjausi, kad galėsiu šauktis pagalbos
I could never leave all my friends here	Niekada negalėčiau čia palikti visų savo draugų
I just lost myself in you and on the way	Aš tiesiog praradau save tavyje ir pakeliui
I became his shield, just as he was mine	Aš tapau jo skydu, kaip ir jis buvo mano
I really missed her friendship	Labai pasiilgau jos draugystės
I really haven’t seen her today	Šiandien jos tikrai dar nemačiau
A pair of golden eyes burned in the dark	Auksinių akių pora degė tamsoje
I developed a great hunger for knowledge	Išugdžiau didelį žinių alkį
I also left my room	Aš taip pat išėjau iš savo kambario
The tiny male always becomes the prey of his mate	Mažytis patinas visada tampa savo porininko grobiu
The landed plane was hit many times	Nusileidęs lėktuvas buvo nukentėjęs daugybę kartų
I broke my back during a car accident	Per automobilio avariją susilaužiau nugarą
I never went back to the cabin	Niekada negrįžau į kajutę
I couldn’t lift my head, let alone the body	Negalėjau pakelti galvos, jau nekalbant apie kūną
I hope to see more	Tikiuosi, kad pamatysime daugiau
I was ashamed and left the area	Susigėdau ir išėjau iš zonos
These days, I feel incredible pain	Šiomis dienomis aš jaučiu neįtikėtiną skausmą
I was just actually starting to follow him	Aš tik iš tikrųjų pradėjau jį sekti
I had to give it to her	Aš turėjau jai tai duoti
One of them has been shown to affect memory	Įrodyta, kad vienas iš jų turi įtakos atminčiai
I wouldn’t want to be in his fur	Nenorėčiau būti jo kailyje
I felt very comfortable the whole time I was filming	Visą filmavimo laiką jaučiausi labai patogiai
I pulled her towards myself	Patraukiau ją link savęs
I wouldn’t even want to control that	Aš net nenorėčiau to kontroliuoti
I will have to get to know him better	Aš turėsiu jį geriau pažinti
I thought he might say something or maybe give up	Maniau, kad jis gali ką nors pasakyti arba galbūt pasiduoti
Now I dissolve them	Dabar aš juos ištirpinu
I was fully awake every time	Kiekvieną kartą buvau visiškai pabudęs
I sighed and went to put on the kettle	Atsidusau ir nuėjau užsidėti virdulio
I can’t have it in my home	Aš negaliu to turėti savo namuose
I watched scared, afraid to miss something	Žiūrėjau išsigandusi, bijau ką nors praleisti
I saw you two last night	Vakar vakare mačiau jus dvi
I didn’t have to show him such a sign of weakness	Neturėjau jam rodyti tokio silpnumo ženklo
I think you can see where this is going	Manau, jūs matote, kur tai vyksta
A yellow photo caught his attention	Jo dėmesį patraukė geltona nuotrauka
The third boy was with us	Trečias berniukas buvo su mumis
I keep pushing him back	Vis stumiu jį atgal
They continued to work until production was completely restored	Jie tęsė darbą, kol gamyba buvo visiškai atstatyta
I like a man with good teeth	Man patinka vyras su gerais dantimis
I had to come earlier	Turėjau ateiti anksčiau
I need a little joy to balance me	Man reikia šiek tiek džiaugsmo, kad mane subalansuotų
I have my books and art to occupy me	Turiu savo knygas ir meną, kad mane užimtų
I can't figure it out	Aš negaliu to išsiaiškinti
I left the truck in the ditch	Sunkvežimį palikau griovyje
I sent him a message as of tonight	Išsiunčiau jam žinutę, kaip apie šį vakarą
I wanted to go back to my profession	Norėjau grįžti į savo profesiją
I was fifty feet closer to my goal	Buvau penkiasdešimties pėdų arčiau savo tikslo
I only fought one night	Kovojau tik vieną naktį
I was next to him for a moment	Aš akimirksniu buvau šalia jo
I have a different view of her religion than she does	Aš turiu kitokį požiūrį į jos religiją nei ji
I felt it was my duty to accept	Jaučiau, kad tai mano pareiga priimti
I saw my body before my eyes	Prieš akis pamačiau savo kūną
I sat for only a minute	Sėdėjau tik minutei
I burn	Degu noru
I didn’t dare make eye contact	Nedrįsau užmegzti akių kontakto
I know where the school secretary keeps the little money	Žinau, kur mokyklos sekretorė laiko smulkius pinigus
The store burned down last week	Praėjusią savaitę sudegė parduotuvė
I didn't count on that	Aš tuo nesiskaičiavau
I recognized that look on her face	Atpažinau tą jos veido žvilgsnį
I stared at the cover, waiting for someone to click	Spoksojau į viršelį, laukdama, kol kas nors spragtels
I have to follow them	Turiu juos sekti
I gave up those efforts	Atsisakiau tų pastangų
Burns is in love with her	Burnsas ją įsimylėjęs
I spent my whole life avoiding them	Visą gyvenimą praleidau jų vengdamas
I'm being tested	Mane išbando
I had to realize that and so did you	Aš turėjau tai suvokti ir tu taip pat
It is made up of the hip bones	Jį sudaro klubo kaulai
I felt my wrist break	Pajutau, kad lūžo riešas
I wanted to make it wrong, and I’m right	Norėjau padaryti jį neteisingą, o aš teisų
I went out and went home	Išėjau ir ėjau namo
I waited an hour	Valandėlę laukiau
This stage is also often associated with weight loss	Šis etapas taip pat dažnai siejamas su svorio metimu
I studied and created my own version	Išstudijavau ir sukūriau savo versiją
The right end to a long, proud line	Tinkamas ilgos, išdidžios eilės pabaiga
I walked in through the back door again	Vėl įsileidau pro galines duris
I mentioned this to a friend	Apie tai užsiminiau draugui
Continuing in silence, I look out the dim window	Toliau tylėdamas žiūriu į užtemdytą langą
I tried and the results were good	Išbandžiau ir rezultatai buvo geri
I just took one myself	Pati ką tik vieną paėmiau
But anger has a tendency to mobilize	Tačiau pyktis turi savybę telkti
I am very happy with the purchase	Esu labai patenkinta pirkiniu
I mean the whole thing about relationships	Turiu omenyje visą santykių reikalą
I needed to talk to her	Man reikėjo su ja pasikalbėti
I understand what you have been taught	Suprantu, ko tave išmokė
There are no records of his eggs	Įrašų apie jo kiaušinėlius nėra
A few more hours would definitely be fine	Dar kelios valandos tikrai būtų gerai
I know all her hiding places	Žinau visas jos slėptuves
I wasn't sure if an error occurred	Nebuvau tikras, ar įvyko klaida
I was shaking now too	Aš dabar irgi drebėjau
I focused on the design of the card	Aš sutelkiau dėmesį į kortelės dizainą
A meeting took place	Vyko susitikimas
I no longer wanted to accept accident theory	Aš nebenorėjau priimti avarijos teorijos
I can’t continue to do that	Negaliu toliau to daryti
I really wanted to know about my mom and dad	Labai norėjau sužinoti apie savo mamą ir tėvą
I took her hand and shook it	Paimu jos ranką ir papurtome
M should have something to talk about	M turėtų apie ką pasikalbėti
I take full responsibility for the history of the flying disc	Aš prisiimu visą atsakomybę už skraidančio disko istoriją
I also know it protects me from injury	Taip pat žinau, kad jis apsaugo mane nuo traumų
I tried to persuade you	Bandžiau tave perkalbėti
I couldn’t let him drown	Negalėjau leisti jam nuskęsti
I sighed and moved to the beach	Atsidusau ir pajudėjau paplūdimiu
This trend soon spread to the aristocracy as well	Netrukus ši tendencija paplito ir aristokratijos atstovams
Congress and was repealed	Kongresą ir buvo atšauktas
I come under the wire, really early	Aš ateinu po laidu, tikrai anksti
Still, I love him	Vis dėlto aš jį myliu
I have a problem you can solve for me	Turiu problemą, kurią galite išspręsti už mane
For this reason, I would not approach their shares	Dėl šios priežasties aš nesiartinčiau prie jų akcijų
I could tell my arms and shoulders were more muscular	Galėjau pasakyti, kad mano rankos ir pečiai buvo raumeningesni
I will be everything you want me to be	Aš būsiu viskuo, ko tu nori, kad būčiau
I didn't watch much	Nelabai žiūrėjau
I will write an article about your work	Parašysiu straipsnį apie tavo darbus
I did as she got into the group	Aš taip, kaip ji pateko į grupę
I hope you understand that they are doing it	Tikiuosi, jūs suprantate, kad jie tai daro
I need a new approach	Man reikia naujo požiūrio
I have you in my room	Turiu tave savo kambaryje
Great day to be away from study	Puiki diena pabūti toli nuo studijų
I have no memories of my past	Neturiu savo praeities prisiminimų
I couldn’t let the moment go by so fast	Negalėjau leisti akimirkai taip greitai praeiti
I know you really like it	Žinau, kad jis tau tikrai patinka
I heard him come back inside	Išgirdau, kaip jis sugrįžo į vidų
I just helped her get up	Aš tik padėjau jai atsikelti
I crossed the corner and climbed the stairs	Aplenkiau kampą ir užlipau laiptais
I don't know how long	Nežinau kiek laiko
It occurred to me that this was probably persecuted	Man kilo tokia mintis, kad tai tikriausiai buvo persekiojama
Each particle has a specific purpose	Kiekviena dalelė turi tam tikrą paskirtį
I do not have those powers	Aš tų galių neturiu
I can pick them up if he wants	Galiu juos pasiimti, jei jis nori
I have to stop and believe a little bit	Turiu sustoti ir šiek tiek tikėti
I looked at the speed screen	Pažiūrėjau į greičio ekraną
I can’t seem to find the right one	Man atrodo, kad negaliu rasti tinkamo
I like that green fire	Man patinka ta žalia ugnis
I committed myself to you	Aš tau įsipareigojau
I do not regulate the situation of the Gentiles	Aš nesureguliuoju pagonių padėties
I was about four miles from town	Buvau maždaug keturios mylios nuo miesto
I didn’t want to scare her	Nenorėjau jos išgąsdinti
I really want to know what happened in the end	Labai noriu sužinoti, kas atsitiko pabaigoje
I never felt any relief when they left	Man niekada nepajuto didesnis palengvėjimas, kai jie išvyko
I reject the world and its evil	Aš atmetu pasaulį ir jo blogį
I started to get tired	Pradėjau pavargti
I like that they love me	Man patinka, kad jie mane myli
I can’t believe this is really happening to me	Negaliu patikėti, kad tai iš tikrųjų vyksta su manimi
I think she was right	Manau, kad ji buvo teisi
This is an example of species interdependence	Tai yra abipusės rūšių priklausomybės pavyzdys
I don't change the usual road map	Įprasto kelių žemėlapio nekeičiu
Violence quickly spread across the country	Smurtas greitai išplito visoje šalyje
I am very happy about that	Labai tuo dziaugiuosi
I really miss my friend	Aš tikrai pasiilgau savo draugo
I hope it comes soon	Tikiuosi, kad greitai ateis
I feel confident and life is good	Jaučiuosi pasitikintis ir gyvenimas yra geras
I wanted to believe it	Norėjau, patikėk
I plan to keep in touch with them	Planuoju su jais palaikyti ryšį
I felt like he was wearing that occasion	Jaučiau, kad jis pasipuošė ta proga
I follow him and touch his shoulder	Seku paskui jį ir paliečiu jo petį
I understand if she had a problem	Aš suprantu, jei ji turėjo problemų
There was red paint on his hand	Ant rankos buvo raudonų dažų
Construction of this bridge began a year later	Po metų pradėtas statyti šis tiltas
You know, I can handle it myself	Žinai, galiu susitvarkyti pats
I am beautiful, she thought	Aš graži, pagalvojo ji
I reached for my jacket	Pasiekiau savo švarką
Shortly after the opening, this four-team league also fell	Netrukus po atidarymo ši keturių komandų lyga taip pat nukrito
i just want to be with you	aš tik noriu būti su tavimi
I doubt he endured the night	Abejoju, kad jis ištvėrė naktį
I stood up, approached, and looked out over the field	Atsistojau, priėjau ir pažvelgiau į lauką
The song was created in total time	Daina sukurta bendru laiku
I've seen an eagle	Esu matęs erelį
I call it our old basement	Aš tai vadinu mūsų senuoju rūsiu
Amy quickly becomes obsessed like the others	Amy greitai tampa apsėsta kaip ir kiti
I regretted my beautiful appearance	Apgailestavau savo gražia išvaizda
I want to explore this potential confusion	Noriu ištirti šią galimą painiavą
I never have to say that	Aš niekada neturiu to pasakyti
I gave him the funds	Aš jam suteikiau lėšų
I did not understand any of this	Nieko iš šito nesupratau
I am convinced that all this activity must be necessary	Esu tikras, kad visa ši veikla turi būti būtina
I was very self-satisfied	Buvau labai savimi patenkintas
I see him coming in, shaking his hand	Matau, kaip įeina, paspaudžia ranką
I recommend using a computer	Rekomenduoju naudotis kompiuteriu
I was hoping to earn our quiet days	Tikėjausi, kad užsitarnavome savo ramias dienas
I am an old lawyer	Esu sena teisininko darbo ranka
I didn’t recognize a single word of it	Aš nepripažinau nė vieno jos žodžio
I hear the stairs start to climb from his weight	Girdžiu, nuo jo svorio ima veržtis laiptai
Much has been saved	Daug kas buvo išsaugota
I think it doesn’t matter who and why	Manau, nesvarbu, kas ir kodėl
I like to tell people that	Man patinka tai sakyti žmonėms
I am in my best year	Esu geriausiais metais
I think you are healed	Manau, tu išgydai
I swipe my fingers along the dial	Perbraukiu pirštais palei laikrodžio ciferblatą
I will never ask you to stay away	Aš niekada neprašysiu tavęs laikytis nuošalyje
I didn’t drive them out	Aš jų neišvariau
He then spins a very large metal circle	Tada jis suka labai didelį metalinį ratą
I tied two of them at a time	Vienu metu surišau du iš jų
I didn’t come here to find a man	Aš atėjau čia ne tam, kad susirasčiau vyrą
I did not comment on his appearance	Jo išvaizdos nekomentavau
We have to get one of them	Turime gauti vieną iš jų
I wouldn’t go there for worlds	Aš neičiau ten už pasaulius
I couldn’t believe what he had just said	Negalėjau patikėti tuo, ką jis ką tik pasakė
I think it’s done	Manau, kad tai padaryta
I guess the shot was taken from there	Spėju, kad kadras buvo paimtas iš ten
I’ve heard a lot, I’ll say	Daug girdėjau, pasakysiu
Then the couple divorces	Tada pora išsiskiria
I hope you will join the team	Tikiuosi, kad prisijungsi prie komandos
See you soon one day	Greitai pasimatysime vieną dieną
I want to be with you longer	Noriu būti su tavimi ilgiau
I found him badly injured in my boat	Radau jį sunkiai sužeistą savo valtyje
I remembered all the adventures and all the people	Prisiminiau visus nuotykius ir visus žmones
I remember it was a very hot day	Prisimenu, buvo labai karšta diena
I could be openly gay if that helped	Galėčiau būti atvirai gėjus, jei tai padėtų
I'm moving from funny to	Aš iš juokingo pereinu į
I only expressed an opinion	Išsakiau tik nuomonę
This would go back and forth several times	Tai kelis kartus eitų pirmyn ir atgal
I accomplished my goal, he was fed	Aš įgyvendinau savo tikslą, jis buvo pamaitintas
I tried to free my leg	Stengiausi išlaisvinti koją
Tears were suppressed	Teko tramdyti ašaras
I see far beyond the island	Matau toli už salos
I was waiting for him	Aš jo laukiau
I will run away with him and disappear	Aš pabėgsiu su juo ir dingsiu
I totally hoped she would stop me	Visiškai tikėjausi, kad ji mane sustabdys
I am sending an email 	Išsiunčiu el.
mail number	paštu numerį
I lived in a modest area	Gyvenau kukliame rajone
I didn’t want everyone to know your role	Nenorėjau, kad visi žinotų tavo vaidmenį
I didn’t want to continue	Nenorėjau tęsti
The series spent its time in two years	Serialas savo laiko tarpą vedė dvejus metus
I looked at her up and down	Žiūrėjau į ją aukštyn ir žemyn
However, I would not allow this to become my sole purpose	Vis dėlto neleisčiau, kad tai taptų vieninteliu mano tikslu
I may be dismissed at any time	Aš galiu bet kada būti atleistas iš pareigų
I don’t believe he’s in the military	Netikiu, kad jis kariškis
Baker to represent him in court	Bakeris atstovauti jam teisme
I fight, but there are too many of them	Aš kovoju, bet jų yra per daug
I took the spoon carefully	Atsargiai paėmiau šaukštą
I thought there might be something useful out there	Maniau, kad ten gali būti kažkas naudingo
I got the biggest admiration for him	Sulaukiau jam didžiausio susižavėjimo
I think their suitability and younger years have shown	Manau, kad jų tinkamumas ir jaunesni metai parodė
I wanted to climb on it	Norėjau į jį lipti
I didn’t even grab clothes	Aš net negriebiau drabužių
The impact of the operation appears to have been limited	Atrodo, kad operacijos poveikis buvo ribotas
I had to understand what was going on	Turėjau suprasti, kas vyksta
I guarantee you will not miss anything	Garantuoju, kad nieko nepraleisite
I say, only the sea will not come	Sakau, tik jūra jie neateis
I finally went home	Pagaliau ėjau namo
I will probably drive them out	Tikriausiai aš juos išvarysiu
I wrote this almost two years ago	Rašiau tai beveik prieš dvejus metus
I can’t believe that woman tore my wrist	Negaliu patikėti, kad ta moteris suplėšė man riešą
I just came to stop	Atėjau tiesiog užsukti
I can’t believe he still beat me	Negaliu patikėti, kad jis vis dar mane sumušė
I kept having a headache	Man nuolat skaudėjo galvą
I just entered my apartment	Ką tik įėjau į savo butą
I felt like my body was shaking	Jaučiau kaip mano kūnas virpa
I stepped into my fist	Įstojau į kumštį
I like to go to museums, theaters	Mėgstu eiti į muziejų, teatrą
I am young and independent	Esu jaunas ir nepriklausomas
I didn’t feel so good for more than a few months	Taip gerai nesijaučiau daugiau nei kelis mėnesius
In fact, a lot, just no one seriously	Tiesą sakant, daug, tik niekas rimtai
I really wanted to miss the church to finish it	Labai norėjau praleisti bažnyčią, kad ją pabaigčiau
I can honestly say that	Galiu nuoširdžiai pasakyti apie tai
I turned around to look at him	Apsisukau, kad pažiūrėčiau į jį
I started eating my gifts	Pradėjau valgyti savo dovanas
There was no way I could understand his admiration at this time	Niekaip negalėjau suprasti jo susižavėjimo šiuo laiku
I try not to stumble, girl	Stengiuosi nesivelti, mergaite
I can’t leave her now	Dabar negaliu jos palikti
I needed a long hot shower to clean my head	Man reikėjo ilgo karšto dušo, kad išvalyčiau galvą
I was created for water	Aš buvau sukurtas vandeniui
I grabbed him and picked him up	Suėmiau jį ir pakėliau
I have made a commitment that they will not make	Aš prisiėmiau įsipareigojimą, kurio jie neprisiims
I started listening and couldn’t stop	Pradėjau klausytis ir negalėjau sustoti
I can stay at a local hotel	Galiu apgyvendinti vietiniame viešbutyje
Months and months without touching the songs	Mėnesiai ir mėnesiai neliečiant dainų
I already fed them today	Jau šiandien juos maitinau
I knew the music just wouldn’t do it	Žinojau, kad muzika to tiesiog nepadarys
I just wasn’t sure if that was true or not	Tik nebuvau tikras, ar tai tiesa, ar ne
I think he knows where this is going	Manau, kad jis žino, kur tai vyksta
I saw the steam coming out of my mouth and disappearing	Mačiau, kaip garai išeina iš mano burnos ir dingsta
I haven’t felt so good in a long time	Jau seniai taip gerai nesijaučiau
I fight the same fights as you do every night	Aš kovoju tokias pačias kovas kaip ir tu kiekvieną vakarą
I also followed my diet quite carefully	Aš taip pat gana atsargiai laikiausi savo dietos
I have a witness to that	Turiu to liudininką
I pull the lid off	Atitraukiu dangtelį
I have to do something dramatic	Turiu padaryti ką nors dramatiško
I thought a lot about her	Aš daug galvojau apie ją
I had never been there before	Niekada anksčiau ten nevaikščiojau
I walked towards the back door	Nuėjau link galinių durų
Minister who wants to be famous	Ministras, norintis išgarsėti
I knew it in the back of my head	Aš tai žinojau pakaušyje
I didn’t see it, but it was obvious she had it	Aš to nemačiau, bet buvo akivaizdu, kad ji turėjo
I look forward to that	Labai to laukiu
I went to her house	Nuėjau į jos namus
I’m no longer sure why	Aš nebesu tikras, kodėl
I get paid for this order	Man už šį užsakymą mokama
I have to collect collections	Turiu rinkti kolekcijas
Seeds are often very well protected	Sėklos ypač dažnai būna labai gerai apsaugotos
I hope you feel better	Tikiuosi, kad jautiesi geriau
The young woman asked me to review her case	Jauna moteris manęs paprašė peržiūrėti jos bylą
He fought a great fight for his people	Jis surengė didelę kovą už savo žmones
A person who adheres to conservative ideas	Asmuo, kuris laikosi konservatyvių idėjų
I start in the morning full of hope	Ryte pradedu kupinas vilties
Sudden protected perception	Staigus saugomas suvokimas
A nodule formed in my throat	Mano gerklėje susidarė mazgas
Orally, I could listen to him all the time	Žodžiu, galėčiau jo klausytis visą laiką
I shrug him because he’s not mistaken	Gūžteliu jį pečiais, nes jis neklysta
I wouldn't throw anyone in your face like that	Aš tau taip niekam į veidą nemesčiau
I want to ask what that means	Noriu paklausti, ką tai reiškia
Each gives a double charm	Kiekvienas iš jų suteikia dvigubo žavesio
I did and didn’t want to see it	Dariau ir nenorėjau jo matyti
We kept coming in and going out	Mes vis įeidavome ir išeidavome
I held her hand, my eyes tearing in pain	Laikiau už rankos, akys ašaroja iš skausmo
I will come to pick them up tomorrow	Rytoj ateisiu jų pasiimti
I started leaning on it, too	Aš pradėjau linkti, jis taip pat
I turned to go to the bathroom	Apsisukau eiti į vonią
Light rain is starting	Pradeda lyti lengvas lietus
The desire to live one, happy life	Noras gyventi vieną, laimingą gyvenimą
I wondered why the enemy horse hadn’t shown up before	Stebėjausi, kodėl priešo arklys nepasirodė anksčiau
I went with the goal	Ėjau su tikslu
I thought we all looked pretty sharp	Maniau, kad mes visi atrodėme gana aštrūs
I didn’t have to run it	Aš neturėjau jos paleisti
I just woke you up a little early, everything	Aš ką tik pažadinau tave šiek tiek anksti, viskas
I can’t let them lose their parents either	Negaliu leisti jiems prarasti ir savo tėvų
I could not find peace from grief	Aš nerasčiau ramybės nuo sielvarto
I went to the window	Nuėjau prie lango
I'm just not ready for that yet	Tiesiog dar nesu tam pasiruošęs
I’m afraid he might try to do something stupid	Bijau, kad jis gali pabandyti padaryti ką nors kvailo
Paul is forced to resign as editor	Paulius yra priverstas pasitraukti iš redaktoriaus pareigų
A wide hole is better than a very deep one	Plati skylė geriau nei labai gili
I’ve been doing this for a long time	Aš tai dariau ilgą laiką
I turn a little backwards from the stream and stop	Pasuku šiek tiek atbuline eiga nuo upelio ir sustoju
I see the queen start to move	Matau, kaip karalienė pradeda judėti
I couldn’t force myself to go see her	Negalėjau prisiversti nueiti jos pamatyti
A few visitors, like me, wear street clothes	Keletas lankytojų, kaip ir aš, gatvės drabužiais
I care for them like my children	Aš jais rūpinuosi kaip mano vaikais
I didn’t stand in his way	Aš nestojau jam kelio
I remember some of them being quite extraordinary	Prisimenu, kai kurie iš jų buvo gana nepaprasti
A novel full of food and passion for the landscape	Romanas, kupinas maisto ir aistros kraštovaizdžiui
Infrastructure arises because it must continue to operate	Infrastruktūra atsiranda todėl, kad jis turi toliau veikti
A feeling she never thought she would feel again	Jausmas, kurio ji niekada nemanė, kad vėl pajus
I don’t think he can steal anything	Manau, kad jis negali vogti bet ko
I am ordered to do so	Man yra įsakyta tai padaryti
I really enjoyed his easy personality	Man labai patiko jo lengva asmenybė
i should remember something	turėčiau kai ką prisiminti
C, said first	C, sakė pirmasis
I have to lower them	Turiu juos nuleisti
Never seen except under the bark	Niekada nemačiau, išskyrus po žieve
I haven’t been in a couple of years	Nebuvau jau porą metų
I am a gentle star, shining at night	Aš esu švelni žvaigždė, spindinti naktį
I want to leave in ten minutes	Noriu išeiti po dešimties minučių
The girl had the key and entered the building	Mergaitė turėjo raktą ir įėjo į pastatą
I know he couldn't figure it out	Žinau, kad jis niekaip negalėjo to suprasti
Around then, I was really able to smoke a cigarette	Maždaug tada aš tikrai galėjau suvartoti cigaretę
I wasn’t sure why he was against me	Nebuvau tikras, kodėl jis prieš mane nusiteikęs
I can be quite stubborn	Galiu būti gana užsispyręs
I think we both cried	Manau, kad abu verkėme
I knew enough to do my mission well	Žinojau tiek, kad gerai atlikčiau savo misiją
I didn’t have time to look for a parking space	Neturėjau laiko ieškoti stovėjimo vietos
I feel honored to have seen it	Jaučiuosi pagerbta, kad tai mačiau
Feel free to update this article wherever you need it	Nedvejodami atnaujinkite šį straipsnį, kur tik reikia
I think you would call it freedom	Manau, jūs tai vadintumėte laisve
I won’t drink that much	Negersiu tiek daug
I followed them and closed the door	Nusekiau paskui juos ir uždariau duris
I never had a goal to hurt	Niekada neturėjau tikslo pakenkti
I will never feel the baby kicking inside	Niekada nepajusiu kūdikio spyrio iš vidaus
I put my hand out on the bed	Ištiesiau ranką ant lovos
I will make sure it is right	Aš įsitikinsiu, kad tai teisinga
I never remember him being late for church	Niekada neprisimenu, kad jis vėluotų į bažnyčią
Looks like I'm weird	Atrodo, kad esu keistas
I plan to go back and take it	Aš planuoju grįžti ir ją paimti
I love good romance	Mėgstu gerą romantiką
I realize we shouldn’t stay	Suprantu, kad neturėtume likti
I immediately recognized the song I was starting to play	Iškart atpažinau pradėtą ​​groti dainą
I couldn’t imagine what was wrong with me	Aš neįsivaizdavau, kas su manimi negerai
I owe him a lot	Esu jam labai skolingas
I looked down at my hands	Pažvelgiau žemyn į savo rankas
I didn’t like the taste very much	Skonis man nelabai patiko
I remember this cute little thing	Prisimenu šią mielą smulkmeną
I saw my hands in the photo, but there was no face	Nuotraukoje mačiau rankas, bet veido nebuvo
I am imprisoned in a hospital	Esu įkalintas ligoninėje
I think maybe you helped me	Manau, gal tu man padėjai
They took third place in the group	Jie grupėje užėmė trečią vietą
I probably went to school halfway through the department	Į mokyklą turbūt lankiau pusę skyriaus
I didn’t recognize myself in the mirror	Neatpažinau savęs veidrodyje
I lay down and looked at the ceiling	Aš gulėjau ir žiūrėjau į lubas
Cool dry air is best	Geriausias yra vėsus sausas oras
I went down and hugged her cheek to my own	Nusileidau ir priglaudžiau jos skruostą prie savojo
A naughty smile lit up her face	Jos veidą nušvietė išdykusi šypsena
I don’t have a plan, and I feel good	Neturiu plano, ir jaučiuosi gerai
The division withdrew to rebuild	Divizija pasitraukė atstatyti
I think they might be very interested	Manau, kad jiems gali būti labai įdomu
I’m not even sure what exactly	Net nesu tikras, kas tiksliai
I will, for example, write to object	Aš, pavyzdžiui, parašysiu, kad prieštaraučiau
I will tell you, raising daughters is an amazing experience	Pasakysiu jums, dukrų auginimas yra nuostabi patirtis
I needed to think more	Man reikėjo daugiau galvoti
I feel like I’m starting to shiver	Jaučiu, kaip pradedu drebėti
I can’t sleep with the light on	Negaliu miegoti su įjungta šviesa
I have so much to lose	Turiu tiek daug ką prarasti
I enjoy sports, including nightly entertainment	Mėgstu sportuoti, įskaitant naktines pramogas
I didn’t understand how he could read me so well	Nesupratau, kaip jis gali taip gerai mane skaityti
I’m grateful she doesn’t hurt her anymore	Esu dėkinga, kad jai daugiau neskauda
I really apologize for what happened to you	Aš tikrai atsiprašau už tai, kas tau atsitiko
I have never seen him live again	Daugiau niekada nemačiau jo gyvo
I soon compiled the story of how it happened	Netrukus surinkau istoriją, kaip tai atsitiko
I wouldn't want anything else	Nieko kito nenorėčiau
I felt the roads give up	Jaučiau, kaip keliai pasiduoda
I like it even more	Man tai dar labiau patinka
I wanted to laugh	Norėjau juoktis
I didn’t want to believe a single word	Nenorėjau tikėti nei vienu žodžiu
I hesitated for a moment and looked around	Akimirką dvejojau ir apsidairiau
I hadn’t heard that before	Anksčiau to nebuvau girdėjęs
I was not allowed to have any control or feelings	Man nebuvo leista turėti jokios kontrolės ar jausmų
Moments later, their parents entered the church	Po akimirkos į bažnyčią įėjo jų tėvai
I know about these things	Aš žinau apie šiuos dalykus
I will say it one last time	Paskutinį kartą pasakysiu
I slowly lift the seat over my head	Lėtai pakeliu sėdynę virš galvos
I just want to be left alone	Aš tiesiog noriu likti vienas
I have read your claim carefully	Atidžiai perskaičiau jūsų reikalavimą
I went, grabbed the fork, and handed it	Nuėjau, patraukiau šakutę ir padaviau
I turned my face away	Nusukau veidą
I cleared the passage	Išvaliau ištrauką
I woke up an hour ago and had breakfast	Pabudau prieš valandą ir papusryčiaujau
I found out he’s famous too	Sužinojau, kad jis taip pat garsus
I was selfish poor	Buvau savanaudis vargšas
I think most of that is the absolute truth	Manau, kad didžioji dalis to yra absoliuti tiesa
This trend was reflected among junior officers	Ši tendencija atsispindėjo tarp jaunesniųjų karininkų
I would never understand how	Niekada nesuprasčiau kaip
The second was the law of defined proportions	Antrasis buvo apibrėžtų proporcijų dėsnis
I can’t tell you how good he was to her	Negaliu pasakyti, koks geras jis jai buvo
I thought he was left there	Maniau, kad jis ten buvo paliktas
A veteran leader has left our ranks	Mūsų gretas paliko lyderis veteranas
I think there might be dancing or something like that tonight	Manau, kad šį vakarą gali būti šokiai ar panašiai
I just made her help me	Aš tiesiog priverčiau ją man padėti
I need to regain self-confidence	Turiu susigrąžinti pasitikėjimą savimi
I hope it wasn’t an empty trip	Tikiuosi, kad tai nebuvo tuščia kelionė
I didn’t think it would change	Nemaniau, kad tai pakeis
I can fully understand and come to terms with that	Aš galiu tai visiškai suprasti ir susitaikyti su tuo
I did it almost just for my own pleasure	Aš tai beveik padariau tiesiog savo malonumui
I always felt like he was too thin	Visada jaučiau, kad jis per plonas
I felt a regret that caught my mind	Jaučiau apgailestavimą, kuris traukė mano mintis
I forgot the name of the place	Pamiršau vietos pavadinimą
I'm worried about flowers	Nerimauju dėl gėlių
Marshal and Marshal of the City	Maršalas ir miesto maršalas
A demon is a negative being and exists to destroy	Demonas yra neigiama būtybė ir egzistuoja tam, kad sunaikintų
I know that will not be enough	Žinau, kad to nepakaks
I pressed a finger into my cheek	Įspaudžiau pirštą sau į skruostą
I have no idea where to go from here	Neįsivaizduoju, kur iš čia eiti
I mean, he stopped working and digging	Turiu omenyje, kad jis nustojo veikti ir kasti
I want to live on my own	Aš noriu gyventi savarankiškai
At least a couple of months	Bent pora mėnesių
I had a lot of time to listen	Turėjau daug laiko pasiklausyti
I saw you doing what others didn’t	Mačiau, kad tu darai tai, ko kiti nepadarė
Maybe I’m not ready, but he was	Galbūt aš nesu pasiruošęs, bet jis buvo
I did not receive any remuneration for working in that restaurant	Už darbą tame restorane negavau jokio atlyginimo
I felt a little nervous to meet you	Jaučiausi šiek tiek nervingas susitikęs su tavimi
I want you to continue to do that	Noriu, kad ir toliau tai darytum
I will soon lose motor functions	Greitai prarasiu motorines funkcijas
I turned to the group	Atsisukau į grupę
I have to stop writing now	Dabar turiu nustoti rašyti
I didn’t sleep and cried	Aš nemiegojau ir verkiau
I remember calling home that evening	Prisimenu, tą vakarą skambinau namo
The whole process takes about two minutes	Visas procesas trunka apie dvi minutes
I saw you before and you saw me	Aš mačiau tave anksčiau, o tu matei mane
Max dies after he was shot in a radio tower	Maksas miršta po to, kai buvo nušautas radijo bokšte
He can do it or not	Jis gali tai padaryti arba ne
I shrug my shoulders without looking at my parents	Gūžteliu pečiais, nežiūrėdama į tėvus
A police officer came to talk to me	Su manimi pasikalbėti atėjo policijos pareigūnas
I like to read and I like to write	Mėgstu skaityti ir mėgstu rašyti
I have revealed much to you	Aš tau daug ką atskleidžiau
I should probably run for office	Turbūt turėčiau kandidatuoti į pareigas
I thought to go after you	Galvojau eiti paskui tave
I had a perfect shot	Turėjau tobulą kadrą
Now there lived a new family with younger children	Dabar ten gyveno nauja šeima su mažesniais vaikais
I went ahead against my friends to be killed first	Aš nuėjau į priekį prieš savo draugus, kad pirmas būtų nužudytas
Looks like I hit a nerve	Atrodo, kad susitrenkiau nervą
I can't tear it off now	Negaliu dabar atsiplėšti
I appreciate your support	Aš vertinu jūsų paramą
I was still shocked by what had just happened	Mane vis dar šokiravo tai, kas ką tik įvyko
I tried very hard to help you	Labai stengiausi tau padėti
Creates himself out of himself	Kuria save iš savęs
A strange decision that would never have occurred to us	Keistas sprendimas, kuris mums niekada nebūtų atėjęs į galvą
I put the book inside it	Įdėjau knygą į jos vidų
I had conflicting feelings about him	Turėjau prieštaringus jausmus jo atžvilgiu
A cold wind pierced the fabric of my sweater	Šaltas vėjas pervėrė mano megztinio audinį
I really enjoyed the book	Man knyga labai patiko
I don’t remember him looking so big before	Neatsimenu, kad anksčiau jis atrodė toks didelis
I cry and look down	Paraudu ir žiūriu žemyn
I make the most of each one	Iš kiekvieno išnaudoju kuo daugiau
I was hoping his mind would return	Tikėjausi, kad jam sugrįš protas
I was an employee of the company for a while	Kurį laiką buvau įmonės tarnautojas
I didn’t think about it	Aš apie tai negalvojau
I didn’t expect her to move	Nesitikėjau, kad ji persikels
I finally wrapped my arms around his neck	Pagaliau rankomis apsivijau jo kaklą
I needed to leave the fight behind	Man reikėjo palikti kovą už nugaros
I wouldn’t have hurt her	Nebūčiau jos įskaudinęs
I will be with you always	Aš būsiu su tavimi visada
There are three windows at the east end	Rytiniame gale yra trys langai
I let go of the water and filled the sink	Paleidau vandenį ir pripyliau kriauklę
I preached there recently	Visai neseniai ten pamokslavau
A fascinating experience for the senses	Žavinga patirtis pojūčiams
I held her head in my arms	Laikiau jos galvą glėbyje
Items are displayed as graph edges	Elementai vaizduojami kaip grafiko kraštai
I enjoyed getting back there regularly, but no more	Man patiko reguliariai ten sugrįžti, bet ne daugiau
I always make more sense than she does	Aš visada turiu daugiau prasmės nei ji
I only received a few pieces of information	Gavau tik keletą informacijos
I was allowed to have a housekeeper	Man buvo leista turėti namų tvarkytoją
I can't let you hurt me	Negaliu leisti, kad tu man pakenktum
I need to know about my heritage	Turiu sužinoti apie savo paveldą
I believe she is in kindergarten	Tikiu, kad ji darželyje
There were no contacts or exchanges between the ships	Tarp laivų nebuvo jokių kontaktų ar mainų
I should play another match soon	Greitai turėčiau sužaisti dar vieną mačą
I hope it won’t last long	Tikiuosi, kad ji ilgai neišsilaikys
Still, I did as he was told	Vis dėlto padariau, kaip jis liepė
I searched the internet and found an example	Paieškojau internete ir radau pavyzdį
I always imagined we would get old together	Visada įsivaizdavau, kad kartu pasensime
I, of course, begged to be divorced	Aš, žinoma, maldavau skirtis
I looked back with the edge of one eye	Vienos akies krašteliu pažvelgiau atgal
I knew what they were thinking	Žinojau, ką jie galvoja
Short-term weakness	Trumpalaikis silpnumas
I can tell he’s upset	Galiu pasakyti, kad jis nusiminęs
I worked for my ideals, not for the money	Dirbau siekdamas savo idealų, o ne dėl pinigų
I didn’t know what it was	Aš nežinojau, kas tai buvo
I was hoping he would get it right	Tikėjausi, kad jis susitvarkys
I really didn’t notice any more of that	Daugiau tokio dalyko tikrai nepastebėjau
I didn’t want you to mess everything up	Nenorėjau, kad viską sujauktum
I didn’t want to face reality, it was too hard	Nenorėjau susidurti su realybe, tai buvo per sunku
I can get a credit report for free	Kredito ataskaitą galiu gauti nemokamai
I will never touch, beat, slap or harm my child	Niekada neliesiu, nemušiu, neplaksiu ir nekenksiu savo vaiko
I never thought that would happen	Niekada nemaniau, kad taip nutiks
The other is not trying to do that	Kitas nesistengia to daryti
I would never want to leave	Niekada nenorėčiau išeiti
A low, plump grandmother opened the door	Neaukšta, apkūni senolė atidarė duris
I don’t think she knows, at least not about singing	Manau, kad ji neišmano, bent jau dėl dainavimo
If that were the case, I couldn’t concentrate	Jei taip būtų, negalėjau susikaupti
I don’t know who owns the blood	Nežinau, kam priklauso kraujas
I was sincerely overwhelmed	Buvau nuoširdžiai priblokštas
Probably just heard	Tikriausiai ką tik girdėjau
I just work hard for myself	Aš tiesiog sunkiai dirbu dėl savęs
I am invisible to them	Aš jiems esu tarsi nematoma
I was angry and upset	Buvau pikta ir nusiminusi
I’ve kept it all these years	Aš jį laikiau visus šiuos metus
I mean in the usual sense	Turiu omenyje įprastine prasme
I had never heard of it	Niekada apie tai nebuvau girdėjęs
I hear you loud and clear	Girdžiu tave garsiai ir aiškiai
Broken glasses lay beside him with outstretched arms	Šalia jo ištiestos rankos gulėjo sudužę akiniai
Please allow permission to touch	Prašau leidimo paliesti
I kept trying to discourage myself	Vis bandžiau save atkalbėti
I hold my breath for her to respond	Sulaikau kvėpavimą, kad ji atsakytų
Do one thing for a person	Padaryk vieną dalyką dėl žmogaus
Events have now begun to move at a rapid pace	Įvykiai dabar ėmė judėti sparčiu tempu
I finally had to get used to this place	Galiausiai turėjau priprasti prie šios vietos
I stayed until they turned to ashes	Aš pasilikau, kol jie pavirto pelenais
I was in trouble, in danger, all he didn’t need	Buvau bėda, pavojus, viskas, ko jam nereikėjo
I see them on a black fire	Matau juos ant juodos ugnies
I just couldn’t upset you	Aš tiesiog negalėjau tavęs nuliūdinti
I really care about that	Man tai labai rūpi
I make this statement with honor	Šį pareiškimą darau garbingai
I try to take into account the individual needs of each client	Stengiuosi atsižvelgti į individualius kiekvieno kliento poreikius
I asked him if he was listening to your music	Paklausiau jo, ar jis klausėsi tavo muzikos
I can’t let her see that I’m weak	Negaliu leisti jai matyti, kad esu silpna
I just couldn’t get rid of this man	Aš tiesiog negalėjau atsikratyti šio žmogaus
At least I want to try	Aš bent jau noriu pabandyti
I could be honest with myself about that	Apie tai galėčiau būti nuoširdus sau
I understood his thought, but now things were different	Supratau jo mintį, bet dabar viskas buvo kitaip
I really fell in love with this girl	Aš iš tikrųjų įsimylėjau šią merginą
A stream of thoughts raged through him	Per jį siautė minčių srautas
I turned my eyes to her face again and waved	Vėl nukreipiau akis į jos veidą ir pamojavau
I didn’t have to work	Man nereikėjo dirbti
I attacked first, slamming it back on the table	Aš puoliau pirmas, partrenkdamas jį atgal į stalą
I just didn’t want to talk about it	Aš tiesiog nenorėjau apie tai kalbėti
A small shiver ran through it	Per ją perbėgo nedidelis šiurpulys
I was also looking for change	Aš taip pat ieškojau pokyčių
I heard her tell someone	Girdėjau, kaip ji kam nors įsakė
I had to call you right away	Turėjau tau tuoj pat paskambinti
However, I ran the business	Vis dėlto verslą tvarkiau aš
I'm not a little scared	Aš nė trupučio neišsigandau
The child would not change that	Vaikas to nepakeistų
Thank you so much for sharing every day	Labai dėkoju, kad dalinatės kiekvieną dieną
I might want to help my friend a little more	Galbūt norėsiu dar šiek tiek padėti savo draugui
I didn’t know what to do or say	Nežinojau ką daryti ar pasakyti
I’ve been doing this all my life	Aš tai dariau visą gyvenimą
I think they played and had fun	Manau, jie žaidė ir linksminosi
I had a good reason, though	Vis dėlto turėjau gerą priežastį
I said, looking back and forth between them	– pasakiau žvelgdama tarp jų pirmyn ir atgal
I still felt that warmth	Vis dar jaučiau tą šilumą
I was the one who needed to be saved	Aš buvau ta, kurią reikėjo išgelbėti
I want you to be my woman	Noriu, kad būtum mano moteris
I stumbled backwards, then fell under the tree	Suklupau atbulai, tada apalpau po medžiu
I ran, but he still fell right at me	Bėgau, bet jis vis tiek krito tiesiai į mane
I wouldn’t be surprised if she was his mistress	Nenustebčiau, jei ji būtų jo meilužė
I slightly overtook myself	Aš šiek tiek aplenkiau save
I stood by you in difficult times	Sunkiais laikais stovėjau šalia tavęs
I wasn’t always a team player	Ne visada buvau komandos žaidėjas
I felt a tap on my shoulder	Pajutau bakstelėjimą per petį
I take them off and throw them back	Nuimu juos ir išmetu atgal
A very difficult month	Labai sunkus mėnuo
I wanted to try something new, different	Norėjau išbandyti kažką naujo, kitokio
I was more confused than ever about it	Buvau labiau nei bet kada pasimetusi dėl jo
I never looked inside that package	Niekada nežiūrėjau į tos pakuotės vidų
I ignore it all and open the map	Ignoruoju visa tai ir atsiverčiu žemėlapį
I have to feel comfortable with you	Turiu jaustis patogiai su tavimi
I think her party is opposed to that as well	Manau, kad jos partija taip pat tam prieštarauja
I also understood why it looked beautiful to men	Taip pat supratau, kodėl vyrams ji atrodė graži
I stand so foot tall	Aš stoviu tiek pėdų aukščio
I was very happy to have them in our lives	Labai džiaugiausi, kad juos turime mūsų gyvenime
I will prove her wrong	Aš įrodysiu, kad ji klysta
The West raised the course and reduced the deficit	Vakarai padidino kursą ir sumažino deficitą
I think he was upset	Manau, kad jis mintyse buvo sutrikęs
I looked at my watch	Pažiūrėjau į laikrodį
I didn't see where	Nemačiau kur
The place and time were ideal for him	Vieta ir laikas jam buvo idealūs
Slowly I helped her climb the stairs	Lėtai padėjau jai lipti laiptais
There was a wide smile on his face	Jo veide pasklido plati šypsena
I wanted to get out of this bed	Norėjau išlipti iš šios lovos
I tend not to ask for details	Aš linkęs neklausti smulkmenų
I fight diseases, repair bullet holes and knife wounds	Kovoju su ligomis, taisau kulkų skyles ir peilių žaizdas
A big and tall man	Didelis ir ilgas žmogus
I was invited there	Mane ten pakvietė
I was nervously upset	Buvau nervų suirutė
Although I suspect he doesn’t care	Nors įtariu, jam tai nerūpi
I said the search was thorough	Pasakiau, kad paieška buvo nuodugni
I wonder why we stay in this 19th century house	Įdomu, kodėl mes apsistojame šiame XIX amžiaus name
I was ashamed and too proud	Man buvo gėda ir per daug didžiavausi
I’m sure someone will get away with it all	Esu tikras, kad kas nors pasitrauks su viskuo
I want you to have a good time tomorrow	Noriu, kad rytoj gerai praleistum laiką
I just look at it as music	Tiesiog žiūriu į tai kaip į muziką
I was afraid it would ruin the survival of both of us	Bijojau, kad jis sugadins mūsų abiejų galimybes išgyventi
The same qualities help me in adventure sports	Tos pačios savybės man padeda nuotykių sporte
I managed a hat-trick	Man pavyko hat-trick'ą
I plan to drive early tomorrow	Planuoju ryt važiuoti anksti
I can assure you that you will not be harmed	Galiu jus užtikrinti, kad jums nepakenksite
I will definitely recommend and come back	Tikrai rekomenduosiu ir grįšiu
I called him, but he didn't answer	Skambinau jam, bet jis neatsiliepė
I also like to do that	Man taip pat patinka tai daryti
I wasn’t really there, but I worked with me inside	Aš ten tikrai nebuvau, bet viduje dirbau su manimi
A rich relative, but a family still	Turtingas giminaitis, bet šeima vis tiek
I run down the stairs and walk out the door	Nubėgu laiptais žemyn ir išeinu iš durų
I will tell my family and friends	Papasakosiu savo šeimai ir draugams
I look at her, I see tears on her cheek	Žvilgteliu į jos pusę, jos skruoste pamatau ašaras
A health marketing plan must cover the entire organization	Sveikatos rinkodaros planas turi apimti visą organizaciją
I ordered us two drinks	Užsisakiau mums du gėrimus
I really enjoy myself	Aš iš tikrųjų mėgaujuosi savimi
I really miss my whole family	Aš tikrai pasiilgau visos savo šeimos
I'm afraid you'll never forgive me	Bijau, kad tu niekada man neatleisi
A long flash of light was reflected from the metal	Nuo metalo atsispindėjo ilgas šviesos blyksnis
I never go to the doctor	Aš niekada neinu pas gydytoją
The album would sell more than fifteen million copies worldwide	Albumas visame pasaulyje būtų parduotas daugiau nei penkiolika milijonų kopijų
I knew a man who had several children	Pažinojau vyrą, kuris turėjo kelis vaikus
I know she feels the same way	Žinau, kad ji jaučiasi taip pat
A point of darkness rose in front of him	Priešais jį išaugo taškas tamsoje
I told him yes and asked him the same thing	Aš jam pasakiau „taip“ ir to paties paklausiau jo
I can beat almost anything	Aš galiu įveikti beveik viską
I have to do so much good for the world	Turiu padaryti tiek daug gero pasauliui
I didn’t want any of this	Aš nenorėjau nieko iš šito
Just a bunch of songs	Tik dainų krūva
I wish you peace and comfort	Linkiu tavo ramybės ir paguodos
I understand this from my own experience	Tai suprantu iš savo patirties
I feel like history is coming	Jaučiu, kaip ateina istorija
Others continued to thrive	Kiti ir toliau klestėjo
I see myself lying on a bench	Matau save gulintį ant suolo
I waited as the curiosity grew	Laukiau, smalsumui augant
I inhale his scent	Įkvepiu jo kvapą
I no longer want to talk	Aš nebeturiu noro kalbėti
I could fly over walls and even people	Galėčiau skristi per sienas ir net žmones
He was in a concentration camp	Jis buvo koncentracijos stovykloje
There was a wide smile	Nusipylė plati šypsena
I've been waiting for you all evening	Aš laukiau tavęs visą vakarą
I could almost feel his smile	Beveik jaučiau jo šypseną
The teacher-student relationship was turbulent	Mokytojo ir mokinio santykiai buvo audringi
Failure becomes a learning opportunity	Nesėkmė tampa mokymosi galimybe
A flexible approach could adapt to this particular situation	Lankstus požiūris galėtų prisitaikyti prie šios konkrečios situacijos
I know you just want a normal life	Žinau, kad tu tiesiog nori normalaus gyvenimo
A boring sound in my mind	Nuobodus skambėjimas mintyse
I had been away for a while	Kurį laiką buvau išvykęs
There was always music at home	Namuose visada skambėjo muzika
I had to go anywhere	Turėjau išvykti, bet kur
I was really wet	Tikrai buvau šlapias
I'm cool again and I land on it	Vėl šaunu ir nusileidžiu ant jo
I saw it contained only fairy dust	Mačiau, kad jame buvo tik pasakų dulkės
Some may have never heard of it	Kai kurie galbūt niekada apie tai negirdėjo
I run all over the park	Bėgiu per visą parką
I know you will be fine	Aš žinau, kad tau viskas bus gerai
I may never choose for you	Galbūt niekada nepasirinksiu už tave
I need to find a connection to connect me	Turiu rasti ryšį, kad mane apjungčiau
I just didn’t have a sense of destiny	Aš tiesiog neturėjau likimo jausmo
I just know these things	Aš tiesiog žinau šiuos dalykus
I waited for my instructions	Laukiau savo nurodymų
I also didn’t feel lonely	Taip pat nesijaučiau vieniša
I picked up the phone and decided	Paėmiau ragelį ir nusprendžiau
I walk away from her	Nutolau nuo jos
I watched outside, hoping it would help me escape	Žiūrėjau lauk, tikėdamasis, kad tai padės pabėgti
I have never written a novel before	Niekada anksčiau nerašiau romano
I was never here	Niekada čia nebuvau
Great job, busy schedule	Didelis darbas, įtemptu grafiku
I had nowhere else to go in this strange forest	Šiame keistame miške neturėjau kur daugiau eiti
I saw him in the elevator	Mačiau jį lifte
I didn’t have to lose my temper	Aš neturėjau prarasti savitvardos
I have a tongue but I don’t feel the taste	Turiu liežuvį, bet nejaučiu skonio
I want to know more about you and your species	Noriu daugiau sužinoti apie jus ir jūsų rūšis
I slept with another	Aš miegojau su kitu
It currently has a restaurant	Šiuo metu jame veikia restoranas
I am the only contender left	Liko aš vienintelis varžovas
I didn’t know how to contact him	Aš nežinojau, kaip su juo susisiekti
I just thought it was weird	Tiesiog maniau, kad tai keista
Joe successfully held the title at the show	Joe sėkmingai išlaikė titulą parodoje
I closed the door behind him and locked it	Uždariau duris už jo ir užrakinau
I shudder and open up to her	Suvirpu ir atsiveriu jai
I came to you two days ago	Atėjau pas tave prieš dvi dienas
I didn’t think it could be any worse	Nemaniau, kad gali būti dar blogiau
I had to guess who you were	Turėjau atspėti, kas tu toks
I was robbed right here, in our house	Mane apvogė čia pat, mūsų namuose
It was never cut from any stage production	Jis niekada nebuvo iškirptas iš jokios sceninės produkcijos
I understand caution	Suprantu atsargumą
I can’t even describe the level of tragedy	Net negaliu apibūdinti tragedijos lygio
I couldn’t stand on my feet	Negalėjau atsistoti ant kojų
I was actually overwhelmed	Aš iš tikrųjų buvau priblokštas
I'll pay for our drinks and take a taxi	Aš sumokėsiu už mūsų gėrimus ir pasiimsiu taksi
I'm so sorry I left you	Labai atsiprašau, kad tave palikau
The gift with which she has been blessed all her life	Dovana, kuria ji buvo palaiminta visą savo gyvenimą
I was in dire need of a mom at home	Buvau labai reikalingas namuose mamai
The episode was covered in the international media	Epizodas buvo nušviestas tarptautinėje žiniasklaidoje
She was overwhelmed by a sense of relief	Ją apėmė palengvėjimo jausmas
I feel like it was cold at the end	Jaučiu, kaip ji buvo šalta pabaigoje
Injured hand with sword	Sužalota ranka su kardu
I have nowhere to go	Turiu kur eiti
I have no choice but to stay there and enjoy	Neturiu kito pasirinkimo, kaip likti ten ir mėgautis
I took the car keys out of my pockets	Iš kišenių išsitraukiau automobilio raktelius
I held my breath, listened, waited	Sulaikiau kvapą, klausiausi, laukiau
I answered your question	Aš atsakiau į savo klausimą
Although I would have helped you	Nors būčiau tau padėjęs
I lifted her off my feet	Pakėliau ją nuo kojų
If you want, I can get you out of here	Jei nori, galiu tave išvežti iš čia
I told them my dream	Aš pasakiau jiems savo svajonę
I see it clearly	Aš jį matau aiškiai
I am very sorry to say	Man labai gaila pasakyti
I wouldn’t use it either	Aš irgi nenaudočiau
I was the worst in the class	Buvau prasčiausia klasėje
I can’t confess to a complete stranger	Negaliu prisipažinti visiškai nepažįstamam žmogui
I struggled with my chains and kissed him back	Kovojau su savo grandinėmis ir pabučiavau jį atgal
A couple of small bags of some sort	Pora mažų kažkokių maišelių
I will hang it from the ceiling	Aš pakabinsiu jį nuo lubų
I can’t interfere in that	Aš negaliu į tai kištis
I saw where it was going	Mačiau, kur tai vyksta
I could do that, but very slowly	Galėčiau tai padaryti, bet labai lėtai
There seemed to be a piece of reef missing	Atrodė, kad trūko rifo gabalo
I saw he didn’t believe me	Mačiau, kad jis manimi netikėjo
I didn’t know that girl	Aš tos merginos nepažinojau
I will now be an eternal fan of them	Dabar būsiu amžina jų gerbėja
There were none of the original actors	Nebuvo nė vieno iš originalių aktorių
A cigarette hung over his fingers	Ant jo pirštų pakibo cigaretė
I need to follow them to the hospital	Man reikia sekti juos į ligoninę
I feel a little sorry for me	Man jos šiek tiek gaila
For the first time for everything	Pirmą kartą už viską
I let her choose the dress herself	Leidau jai pačiai išsirinkti suknelę
I will need your full help	Man bus reikalinga visapusiška jūsų pagalba
I just asked her to marry me	Aš ką tik paprašiau jos ištekėti už manęs
I didn’t think he liked that answer	Nemaniau, kad jam patiko toks atsakymas
Great to see up close without reading glasses	Puikiai matau iš arti be skaitymo akinių
I still couldn’t understand what that meant	Dar negalėjau suprasti, ką tai reiškia
Then I go to the meeting	Tada einu į susitikimą
Glad you are sharing this information with us	Džiaugiuosi, kad dalinatės šia informacija su mumis
I would still like to stay for the party	Vis dėlto norėčiau pasilikti vakarėliui
It was a play on words	Tai buvo žodžių žaismas
I have no problem facing it today	Šiandien neturiu problemų su ja susidurti
I will list my choice as two or one	Aš nurodysiu savo pasirinkimą kaip du arba vieną
I doubt it is the summer	Abejoju, kad taip yra vasarą
I wandered over and climbed on an apple tree	Klaidžiojau ir užlipau ant obels
I was in the presence of an artist	Buvau menininko akivaizdoje
I prefer black	Man labiau patinka juoda
I have to think about the turn at the end	Turiu pagalvoti apie posūkį pabaigoje
A man stood behind them	Už jų stovėjo vyras
I can't leave thirty thousand lying here	Negaliu palikti čia gulėti trisdešimties tūkstančių
I’m not sure, really	Nesu tikras, tikrai
A quick look at the parking lot	Greitas žvilgsnis į automobilių stovėjimo aikštelę
None of them are much more	Nė vienas iš jų nėra daug daugiau
Without assistance, operations are not possible	Be pagalbos operacijos neįmanomos
K said to himself, impressed	– tarė sau K, sužavėtas
I did not come to this church legally tonight	Šį vakarą į šią bažnyčią atėjau ne legaliai
I have to figure this out	Turiu tai išsiaiškinti
Her government lasted a little over three years	Jos vyriausybė truko kiek daugiau nei trejus metus
I can imagine the details	Galiu įsivaizduoti detales
I didn’t pay much attention to him	Nekreipiau jam daug dėmesio
Please allow me two minutes of your time	Prašau jūsų, skirkite man dvi minutes savo laiko
Those weeks are hard for me to please	Tomis savaitėmis man sunku įtikti
I have to do it someday	Aš turiu tai padaryti kada nors
I just needed to want it	Man tiesiog reikėjo to norėti
The book once told me that	Kažkada man tai pasakė knyga
I know nothing will stop her from seeing me	Žinau, kad niekas netrukdys jai manęs pamatyti
I am alone again, and this time it is justified	Aš vėl esu vienas, ir šį kartą tai pateisinama
I knew it could be dangerous	Žinojau, kad tai gali būti pavojinga
I participate only for my own privacy and security	Dalyvauju tik dėl savo privatumo ir saugumo
I couldn’t feel them	Aš negalėjau jų jausti
I laughed at this sexual abuse	Aš juokiausi iš šios seksualinės prievartos
I know you want me all over	Žinau, kad tu nori manęs viso
It wasn’t released as a single	Jis nebuvo išleistas kaip singlas
I will probably have to leave this place soon	Tikriausiai greitai turėsiu palikti šią vietą
The bird began to sing, and he sighed	Paukštis pradėjo giedoti, jis atsiduso
I heard she is also interested in sex with animals	Girdėjau, kad ji taip pat domisi seksu su gyvūnais
She was on stage herself	Ji pati buvo scenoje
While you wait, I can make a library card	Kol laukiate, galiu pasidaryti bibliotekos kortelę
I told him he was stupid	Aš jam pasakiau, kad jis kvailas
I ate too much food	Suvalgiau per daug maisto
A series of words shone through the flame	Per liepsną švietė eilė žodžių
There is a slight glow from the end of the cave	Iš urvo galo sklinda nedidelis švytėjimas
I was too sensitive	Buvau per jautri
I can smell a roasting bird	Jaučiu kepančio paukščio kvapą
I was calm just because he was	Buvau rami tik todėl, kad jis buvo
I shook it a little	Truputį papurčiau jį
i should be sympathetic	turėčiau būti simpatiškas
I really feel honored to be a music maker	Tikrai jaučiuosi pagerbtas būdamas muzikos kūrėju
I can smell a faint smell of cigarette smoke out of his mouth	Jaučiu silpną cigarečių dūmų kvapą iš jo burnos
I think they were friends	Manyčiau, kad jie buvo draugai
I saw another creature with a pump oil can	Mačiau dar vieną būtybę su siurblio alyvos balionėliu
Still, I like the idea	Vis dėlto man patinka to idėja
I was always very serious	Visada buvau labai rimta
I close it for myself	Uždarau jį už savęs
I tried to do the right thing	Stengiausi elgtis teisingai
I realized it was all over	Supratau, kad viskas baigėsi
I return to the exciting world of history	Grįžtu į jaudinantį istorijos pasaulį
The book is a collection of such shared experiences	Knyga yra tokių bendrų patirčių rinkinys
It was a lot of fun	Tai buvo labai smagu
The guy says five is red	Vaikinas sako, kad penki yra raudoni
I still watched to make sure	Vis tiek žiūrėjau, kad įsitikinčiau
I wanted them to be comfortable	Norėjau, kad jie būtų patogūs
I could barely walk from bed to chair	Vos galėjau nueiti nuo lovos iki kėdės
I have a bit of a problem like that	Turiu šiokią tokią problemą
His pride and dignity fascinated the director	Jo pasididžiavimas ir orumas sužavėjo režisierių
Several co-workers from the store	Keletas bendradarbių iš parduotuvės
The wind kissed her skin	Vėjas pabučiavo jos odą
I thought it couldn’t be more than ten hours	Maniau, kad negali būti daugiau nei dešimt valanda
I pressed the required buttons	Paspaudžiau reikiamus mygtukus
I walked closer, aiming my gun	Ėjau arčiau, nukreipdamas ginklą
The wind began to blow in the tunnel	Vėjas pradėjo pūsti tunelį
This species was considered a pet	Ši rūšis buvo laikoma augintiniu
I don’t need marriage now in my life	Man dabar gyvenime nereikia santuokos
I do not ask for or accept gifts during my birthday	Per savo gimtadienį dovanų neprašau ir nepriimu
I needed more than coffee	Man reikėjo daugiau nei kavos
I concentrate harder	Stipriau susikaupiu
I can’t leave my brother alone	Negaliu palikti savo brolio vieno
I always know my north	Aš visada žinau savo šiaurę
I know who they were before all this	Aš žinau, kas jie buvo prieš visa tai
I will be happy to help you with this	Mielai jums tai padėsiu
I shouldn’t pick up a bike	Aš neturėčiau pasiimti dviračio
I love you so, very, very much	Aš tave myliu taip, labai, labai
I also see gray and yellow rocks	Taip pat matau pilkas ir geltonas uolas
I’d better go see what’s going on	Geriau eisiu pasidomėti, kas vyksta
I walk right in front of him	Einu tiesiai priešais jį
I know you were just a good friend	Žinau, kad buvai tik geras draugas
I have come to offer you temples	Atėjau pasiūlyti tau šventyklos
I returned her smile	Grąžinau jai šypseną
A lot can happen from now until then	Daug kas gali nutikti nuo dabar iki tol
I would keep friends for myself	Draugus pasilikčiau sau
I made a few mistakes	Padariau keletą klaidų
I didn’t want to shout at her	Nenorėjau ant jos šaukti
I cleaned my throat, still so dry	Išsivaliau gerklę, vis dar tokia sausa
A new green revolution is approaching	Artėja nauja žalioji revoliucija
I remember you saying you were planning dinner tonight	Prisimenu, sakei, kad šį vakarą suplanavote vakarienę
I didn’t know how to deal with it	Nežinojau, kaip su juo elgtis
Teachers are not suitable for such work	Mokytojai nėra tinkami tokiam darbui
I can do anything I want to become	Galiu padaryti viską, kuo tik nori tapti
I have bowed too many times in the last sixteen years	Per pastaruosius šešiolika metų nusilenkiau per daug kartų
I encouraged them to continue working on my departure	Raginau juos toliau dirbti dėl mano išvykimo
Anyway, I could work better myself	Bet kokiu atveju galėčiau geriau dirbti pats
I said, my legs are heavy	Pasakiau, mano kojos sunkios
I didn’t want him to get too close	Nenorėjau, kad jis prieitų per arti
I'm sorry I didn't pay you full attention	Atsiprašau, kad neskyriau jums viso dėmesio
I was too fast	Buvau per greitas
Now I remember on the boat	Dabar prisimenu, valtyje
He then began to grab the attention of the press	Tada jis pradėjo traukti spaudos dėmesį
I love every bit of it	Aš myliu kiekvieną jo dalelę
There was a faint sound from home	Iš namų pasigirdo silpnas garsas
I started kissing him along the back	Pradėjau bučiuoti jį išilgai nugaros
I felt close, but I only touched the skin	Jaučiausi šalia, bet liečiau tik odą
I never lost interest in the game	Niekada nepraradau susidomėjimo žaidimu
I settle for a murmur	Aš atsiskaitau murmėdamas
I held out my hand with my demon	Aš ištiesiau ranką su savo demonu
I wonder if the fight inside him is still going on	Įdomu, ar jo viduje vis dar tęsiasi kova
I hear her words	Girdžiu jos žodžius
There was no hope of making a profit	Nebuvo vilties gauti pelno
For example, I cannot come and destroy the wicked	Pavyzdžiui, aš negaliu ateiti ir sunaikinti nedorėlių
I asked my mother for lessons	Prašiau mamos pamokų
Together for change	Kartu pokyčiams
I just called to see what was going on	Tiesiog skambinau pasižiūrėti, kas vyksta
It is very unlikely that a person will be struck by lightning	Labai mažai tikėtina, kad žmogų nutrenks žaibas
I decided to travel and travel the world	Aš nusprendžiau keliauti ir apkeliauti pasaulį
I tried treatment	Bandžiau gydytis
I look forward to vacation time	Laukiu atostogų laiko
I felt degraded and dirty	Jaučiausi degradavęs ir nešvarus
I have only good things to say about them	Apie juos turiu pasakyti tik gerus dalykus
It hurts so much for me	Man taip skauda
I grab her leg by the hand	Suimu ranka jos koją
A beautiful, young girl like you probably wouldn’t understand	Graži, jauna mergina, kaip tu, tikriausiai nesuprastų
Customers are left with a good impression	Klientams paliekamas geras įspūdis
I just ask you to be respectful	Aš tiesiog prašau jūsų būti pagarbiai
They work together regardless of age	Jie dirba kartu nepriklausomai nuo amžiaus
I could feel her heat pouring into my eyes	Jaučiau, kaip jos karštis liejasi man į akis
I can’t imagine a time when they are gone	Neįsivaizduoju laiko, kai jos nebėra
I lacked that sensitivity for a while	Kurį laiką man trūko to jautrumo
I can’t leave you with him anymore	Aš nebegaliu tavęs palikti su juo
Several asked what he was doing	Keletas paklausė, ką jis veikia
I have no knowledge of it	Aš neturiu žinių apie ją
I completely forgot your text	Visai pamiršau tavo tekstą
I had to be next to you	Turėjau būti šalia tavęs
I want her doctor to know	Norėčiau, kad jos gydytojas žinotų
Then I asked him a question	Tada uždaviau jam klausimą
I just can’t put it exactly on paper	Aš tiesiog negaliu to tiksliai suformuluoti popieriuje
I can die in peace and joy	Galiu mirti ramybėje ir džiaugsme
I just didn’t have the mood to write much	Aš tiesiog neturėjau nuotaikos daug rašyti
I heard a rattle in my hand	Išgirdau, kaip mano rankoje barška
I know their methods and they are not pleasant	Žinau jų metodus ir jie nėra malonūs
I'm trying to catch my breath	Bandau atgauti kvapą
I saw her naked body under the blanket	Mačiau jos nuogą kūną po antklode
I could grow a lot of fruits and vegetables for trade	Prekybai galėčiau užsiauginti daug vaisių ir daržovių
I didn’t think much about it yet	Dar daug apie tai negalvojau
I felt like they were expecting me to sleep with them	Jaučiau, kad jie tikisi, kad miegosiu su jais
No one else cared	Man nerūpėjo niekas kitas
I enjoy working with students who want success	Man patinka dirbti su studentais, kurie nori sėkmės
I said gold here	Sakiau, kad čia auksas
Dirty looking poor	Purvinas išvaizdos vargšas
I looked at her and my thoughts twisted	Pažvelgiau į ją ir mano mintys susisuko
I didn’t even imagine I would live all eternity	Net neįsivaizdavau, kad gyvensiu visą amžinybę
I shrugged a little	Aš šiek tiek gūžtelėjau pečiais
I can’t assume they’re all gone anymore	Negaliu manyti, kad jų visų nebėra
I wouldn’t let her go alone either	Aš irgi neleisčiau jai eiti vienos
A flight of stairs that seems endless	Laiptų skrydis, kuris atrodo begalinis
I say, let’s look there first	Sakau, pirmiausia pažiūrėkime ten
I didn’t want to work at all anymore	Apskritai nebenorėjau dirbti
I reached the chasm and dropped out	Pasiekiau prarają ir nusimečiau
There was a smile on her face	Jos veide išaugo šypsena
I hear him breathing in silence	Girdžiu, kaip jis kvėpuoja tyloje
I know you all understand	Aš žinau, kad jūs visi suprantate
I knew it was her way to help the point	Žinojau, kad tai buvo jos būdas padėti tašką
There was a small desk at the end of the room	Kambario gale buvo nedidelis rašomasis stalas
I didn’t take it seriously	Nežiūrėjau į jį rimtai
Both agreed on the concept	Abu sutarė dėl koncepcijos
I didn’t answer him, and he didn’t seek it	Aš jam neatsakiau, o jis to nesiekė
I remember everything about you and us	Prisimenu viską apie tave ir mus
I looked at him with great focus	Aš pažvelgiau į jį su dideliu susikaupimu
I thought something big was going on	Maniau, kad vyksta kažkas didelio
I take turns shifting my focus from the players to the stands	Pakaitomis nukreipiu dėmesį nuo žaidėjų prie tribūnų
I married her only out of gratitude	Ištekėjau už jo tik iš dėkingumo
I see you are both desperate	Matau, jūs abu esate beviltiški
I can’t lose myself in what happened to him	Negaliu prarasti savęs tame, kas jam nutiko
I closed my eyes and dissolved	Užmerkiau akis ir ištirpau
I wanted to call you	Norėjau tau paskambinti
I didn’t want to sympathize with their needs	Nenorėjau užjausti jų poreikių
I turned forward and opened the front door	Atsisukau į priekį ir atidariau priekines duris
I don’t think it was easy	Manau, tai nebuvo lengva
I choked and looked at my hands	Užspringau ir žiūrėjau į savo rankas
I am and will always be yours	Aš esu ir visada būsiu tavo
I bumped into the dirty concrete and tried to breathe	Atsitrenkiau į purviną betoną ir bandžiau kvėpuoti
I recognized the voices	atpažinau balsus
Although I didn’t care much	Nors man nelabai rūpėjo
I always treat people the same	Su žmonėmis visada elgiuosi vienodai
I waited too long a year and couldn’t wait anymore	Per ilgai laukiau metų ir nebegalėjau laukti
I was excited in the crowd	Jaudinausi minioje
I don’t like the city	Man nepatinka miestas
I dived into the ocean of happiness	Pasinėriau į laimės vandenyną
After a second, he returned	Po sekundės jis grįžo
I never leave home without them	Niekada neišeinu iš namų be jų
I didn’t realize my jaw was hanging open	Aš nesupratau, kad mano žandikaulis kabo atviras
I thought it might work out well	Maniau, kad tai gali gerai pasisekti
The bridge is illuminated at night	Tiltas naktį apšviestas
I love you both very much	Aš jus abu labai myliu
I will try the author again	Pabandysiu dar kartą autorių
I tried not to blame her for word games	Stengiausi jos nekaltinti dėl žodžių žaidimų
I asked her if she could paint the house	Paklausiau jos, ar ji gali piešti namus
I couldn’t pull him out of the cage	Aš negalėjau jo ištraukti per narvą
I had to believe that her spirit was still with me	Turėjau tikėti, kad jos dvasia vis dar su manimi
Lots of money to carry	Daug pinigų vežtis
I can still make mistakes	Aš vis tiek galiu klysti
I was ashamed that he caught watching me	Man buvo gėda, kad jis pagavo mane žiūrintį
I felt a rush with every count, every touch	Jaučiau skubėjimą su kiekvienu skaičiavimu, kiekvienu prisilietimu
I also brought you a box of ammunition	Atnešiau tau ir dėžę šovinių
I didn’t even like to eat fish	Aš net nemėgau valgyti žuvies
I knew it was his way	Žinojau, kad toks jo būdas
I should rather combine two and two	Greičiau turėčiau sujungti du ir du
I started writing about books, poetry, and travel	Pradėjau rašyti apie knygas, poeziją ir keliones
I suspected he didn’t want another one	Įtariau, kad jis nenori kito
I hardly know this guy	Aš beveik nepažįstu šio vaikino
I did very well before you came here	Man sekėsi labai gerai prieš tau čia atvykstant
Miller hit another ball over the cover for four	Milleris permušė kitą kamuolį per priedangą keturiems
I never had to save him, he claimed	Aš niekada neturėjau jo išgelbėti, tvirtino jis
I was hoping no one would hear	Tikėjausi, kad niekas neišgirs
I can smell a human on you	Jaučiu ant tavęs žmogaus kvapą
I knew you wanted me	Žinojau, kad tu manęs nori
I had to drink water	Turėjau gerti vandenį
I learned that you are resistant to the plague	Sužinojau, kad esate atsparus marui
I look at her blankly	Žiūriu į ją tuščiu veidu
I think one will fall out next year	Manau, kad vienas iškris kitais metais
I was rude and stared	Buvau nemandagus ir spoksojau
I wasn’t the nicest person	Aš nebuvau pats maloniausias žmogus
I couldn’t accept that	Aš negalėjau to priimti
I really like doing it	Man tikrai patinka tai daryti
I hugged his pillow, unable to run	Prisiglaudžiau prie jo pagalvės, negalėdama paleisti
I missed his voice and presence	Pasiilgau jo balso ir buvimo
I thought he was doing very well	Maniau, kad jam labai gerai sekasi
I stayed an hour longer before descending the mountain	Prieš leisdamasis nuo kalno, išbuvau valandą ilgiau
I can’t trust my kids right now	Dabar negaliu pasitikėti savo vaikais
I didn’t see if it was gone or not	Nežiūrėjau, ar jis dingo, ar ne
I felt guilty for not sleeping with them so late	Jaučiausi kaltas, kad taip vėlai juos nemiegojau
I stop being stunned	Sustoju apstulbusi
I remember the island was beautiful	Prisimenu, kad sala buvo graži
Thank you all for being here today	Dėkoju jums visiems už jūsų buvimą čia šiandien
A man who caused a lot of fear	Žmogus, kuris sukėlė daug baimės
I dragged my body and head to the grassy place	Nutempiau kūną ir galvą į žolėtą vietą
I looked at older posts and found this	Peržiūrėjau senesnius įrašus ir radau tai
Some history	Kažkokia istorija
I think that is the right thing to do	Manau, kad tai yra teisingas dalykas
I lost it and now I learn everything too late	Aš ją praradau, o dabar viską išmokstu per vėlai
A woman’s body is her own	Moters kūnas yra jos pačios
The woman from the back row stood up and objected	Moteris iš galinių eilių atsistojo ir paprieštaravo
I rolled my eyes and showed where he was	Pavarčiau akis ir parodžiau kur jis yra
I believe in him, and so do you	Aš juo tikiu, ir tu taip pat
I even gave her a hint	Aš net išdaviau jai užuominą
I always waited for someone to ask me	Visada laukiau, kol kas nors manęs paprašys
I stood, gun pointed at him	Stovėjau, ginklas nukreiptas į jį
Worried, I pull her back to myself	Susirūpinusi vėl prisitraukiu ją prie savęs
I didn’t like not offering smoking rooms	Man nepatiko, kad nesiūlo kambarių rūkymui
I turned around and saw a young woman entering	Atsisukau ir pamačiau įeinančią jauną moterį
I often think of his words	Aš dažnai galvoju apie jo žodžius
I got into the cab and kissed him hello	Įlipau į kabiną ir pabučiavau jį labas
A new furnace would be sorely needed this winter	Šią žiemą labai prireiktų naujos krosnies
I have blamed myself for many years	Daug metų kaltinau save
I could never tell you before	Niekada anksčiau negalėjau tau pasakyti
No funding has been set for the completion of the projects	Finansavimo projektams užbaigti nenustatyta
i miss you so much	aš tavęs labai pasiilgau
I didn’t have to leave her, but she insisted	Neturėjau jos palikti, bet ji reikalavo
I remember the praise we brought together	Prisimenu tuos pagyrimus, kuriuos mes kartu vedėme
Such a dark curse almost ruined me	Toks tamsus prakeiksmas manęs vos nesužlugdė
I couldn’t let her shadow exist	Negalėjau leisti, kad jos šešėlis egzistuotų
I started defending women who go through sexual abuse	Aš pradėjau ginti moteris, kurios išgyvena seksualinę prievartą
I shook my head and went to the bedroom	Papurčiau galvą ir nuėjau į miegamąjį
I would not recommend them to any man	Nerekomenduočiau jų jokiam vyrui
It can't hurt a little	Šiek tiek negali pakenkti
Some parts were still burning in the flames	Kai kurios dalys vis dar degė liepsnose
I can’t expect the impossible from you	Negaliu iš tavęs tikėtis neįmanomo
I told that to her father	Tą pasakiau jos tėvui
I quickly checked my email	Greitai patikrinau el
I come back and sign the key	Grįžtu ir pasirašau rakto
I found a handsome man	Radau gražų vyrą
I just want to dress you up	Aš tik noriu tau ką nors apsirengti
I will always be by your side	Aš visada būsiu tavo pusėje
It can be said to be a matter of life and death	Galima sakyti, gyvybės ir mirties klausimas
I drink it at night	Aš tai geriu naktį
I had to buy them all	Turėjau juos visus nusipirkti
I was as good as I was when I left	Buvau taip pat gerai, kaip ir išvykęs
I saw her, she was with someone	Mačiau ją, ji buvo su kažkuo
I also agree with what you say	Aš taip pat sutinku su tuo, ką jūs sakote
Their marriage did not have children	Jų santuoka nesusilaukė vaikų
Here we have a problem	Čia mes turime problemą
I was sad because she is leaving you	Man buvo liūdna, nes ji tave palieka
Then she was suddenly overwhelmed with sadness	Tada ją staiga apėmė liūdesys
I knew right away that you were going there	Iškart žinojau, kad tu ten eisi
I wasn’t ready for his face like that	Nebuvau pasiruošusi tokiam jo veidui
She initially considers abortion	Iš pradžių ji svarsto apie abortą
I research too much and think too much about things	Per daug tyrinėju ir per daug galvoju apie dalykus
She was very determined on this	Ji buvo labai ryžtinga šiuo klausimu
Even that championship season	Net ir tą čempionato sezoną
I couldn’t stop feeling guilty	Negalėjau nustoti jaustis kaltas
I felt like she left after this comment	Jaučiau, kaip ji pasitraukė po šio komentaro
I couldn’t believe how cruel it was	Negalėjau patikėti, kaip tai buvo žiauru
I cried not alone	Verkiau ne aš viena
I stood and thought about what had just happened	Stovėjau ir galvojau, kas ką tik atsitiko
I will agree and I will go right away	Susitarsiu ir tuoj pat eisiu
The hurricane cut off the energy of the wind and pressure instruments	Uraganas nutraukė vėjo ir slėgio instrumentų energiją
I didn’t mean it as it sounds	Aš turėjau omenyje ne taip, kaip skamba
I'll tell him right away	tuoj jam pasakysiu
I just wondered, and then my belly growled loudly	Aš tik susimąsčiau, o tada mano pilvas garsiai ūžė
I was pleased, but not particularly surprised	Buvau patenkintas, bet ne itin nustebęs
I didn't have to pay for the exam myself	Man pačiam už egzaminą mokėti nereikėjo
I did too much of everything	Viską padariau per daug
I haven’t seen him much lately	Pastaruoju metu jo nelabai mačiau
I shattered and cried	Aš palūžau ir verkiau
Education in commercial subjects was also offered	Taip pat buvo siūlomas komercinių dalykų išsilavinimas
Eighteen were settled	Aštuoniolika buvo atsiskaityta
I was too shocked to say anything	Buvau pernelyg sukrėstas, kad galėčiau ką nors pasakyti
The country was in a great disaster	Šalį ištiko didžiulė nelaimė
I’ve seen them perform too many times	Per daug kartų mačiau, kaip juos atliekate
I may be more helpful in prison than outdoors	Aš galiu būti naudingesnis kalėjime nei lauke
I went to him and a friendship was born	Nuėjau pas jį ir užgimė draugystė
I think it’s better to do it right away	Manau, geriau tai padaryti iš karto
I thought we lost you	Maniau, kad praradome tave
I glanced at the victim again	Dar kartą žvilgtelėjau į auką
It’s a rare case of character development at the center	Retas atvejis, kai charakterio raida atsiduria centre
I feel the space around them is changing even more	Jaučiu, kad erdvė aplink juos dar labiau keičiasi
I stopped the trip home	Sustabdžiau kelionę namo
I was thrown over the side of the wagon	Buvau išmestas per pusę vagono borto
I needed to do more research and meet more people	Man reikėjo atlikti daugiau tyrimų ir susitikti su daugiau žmonių
The radio played country music	Radijas grojo kantri muziką
I like working in the kitchen	Mėgstu dirbti virtuvėje
I realized there would be no chance	Supratau, kad nebus jokių šansų
Put your fingers in there	Kišu ten pirštus
Such people can never disappear	Tokie žmonės niekada negali išnykti
A huge crowd gathered	Susirinko didžiulė minia
I also started to feel cold	Aš taip pat pradėjau jausti šaltį
I wasn’t fully functional yet	Dar nebuvau pilnai funkcionuojantis
A stream of air choked from his mouth	Iš jo burnos užspringo oro srautas
Bacteria can also spread through the bloodstream	Bakterijos gali plisti ir per kraują
This time I can produce	Šį kartą galiu gaminti
I think they were used to such things	Manau, jie buvo pripratę prie tokių dalykų
I doubt you would have sold more beer	Abejoju, ar būtumėte pardavę daugiau alaus
A lot is happening	Daug kas atsitinka
I was panicked and started crying	Mane apėmė panika ir pradėjau verkti
I took my position and waited	Užėmiau savo poziciją ir laukiau
I thanked him when he left me	Padėkojau jam, kai jis mane paliko
I had never seen a robot like this before	Tokio roboto dar nebuvau mačiusi
I didn’t want her to shoot him just then	Nenorėjau, kad ji jį nušautų būtent tada
I think maybe his grandfather	Manau, gal jo senelis
I open them and the afternoon sun rays inside	Aš juos atidarau ir popietės saulės spinduliai patenka į vidų
I will share the information in a personal message	Informacija pasidalinsiu asmenine žinute
I like it when that happens	Man patinka, kai taip nutinka
I think you need sleep	Manau, tau reikia miego
I stood up to him and he nodded encouragingly at me	Atsistojau į jį, o jis man padrąsinančiai linktelėjo
I will make a covenant of peace with them	Aš sudarysiu su jais taikos sandorą
I have never compared it to any other library	Niekada nelyginau jos su jokia kita biblioteka
I pressed a few more keys and a few more	Paspaudžiau dar kelis klavišus ir dar kelis
I felt so empty and scared	Jaučiausi tokia tuščia ir išsigandusi
I tried to wake him up but failed	Bandžiau jį pažadinti, bet nepavyko
I turned away to view my butt	Atsisukau peržiūrėti savo užpakalį
We need to adopt a new administration	Turime priimti naują administraciją
He was released early in the season	Jis buvo paleistas sezono pradžioje
I was looking forward to the holidays	Nekantriai laukiau atostogų
I can’t miss another night like last	Negaliu praleisti dar vienos nakties kaip praeitą
I like to be so high next to you	Man patinka būti tokiai aukštai šalia tavęs
I ran over the ten feet that separated us	Pasileidau per dešimt pėdų, kurios mus skyrė
Like a skull with legs	Kaip kaukolė su kojomis
Along the way, I saw better-looking trees here	Pakeliui čia mačiau geriau atrodančius medžius
I created everything	Aš viską sukūriau
However, I will help you	Vis dėlto aš tau padėsiu
I think the boys will get along	Manau, berniukai susitvarkys
I didn’t let go, I just gained weight and pulled	Aš nepaleidau, tik nusistačiau svorį ir traukiau
I have already received a replacement for you	Aš jau gavau tau pakaitalą
I refused to accept it	Aš atsisakiau jį priimti
I pressed my hand to his neck	Prispaudžiau ranką prie jo sprando
I spent time in my mind	Aš praleidau laiką mintyse
I designed printed circuit boards	Suprojektavau spausdintines plokštes
The camera is crossed by a swivel bridge	Kamerą kerta pasukamas tiltelis
I would love to have a girlfriend	Labai norėčiau turėti merginą
I never knew who they were	Niekada nežinojau, kas jie tokie
I'm honored to have you here	Man garbė, kad esate čia
I didn’t expect any traffic	Nesitikėjau jokio srauto
I seemed to fall forever	Atrodė, kad nukrisiu amžinai
I took a deep breath and went further	Giliai įkvėpiau ir nuėjau toliau
I closed the door behind me and hurried down	Uždariau duris po savęs ir nuskubėjau į apačią
I had ears, but everyone else looked bored	Aš buvau ausys, bet visi kiti atrodė nuobodūs
It is mostly active at night	Jis daugiausia aktyvus naktį
I know her well enough to be able to	Pažįstu ją pakankamai gerai, kad galėčiau
I called this meeting to ask for help	Paskambinau į šį susitikimą, kad paprašyčiau pagalbos
I got out of it soon	Greitai iš to išlipau
I just created it to share with people	Aš tiesiog sukūriau tai, kad pasidalinčiau su žmonėmis
I feel like he made me out of two hundred	Jaučiu, kad jis man padarė iš dviejų šimtų
But I didn’t expect this storm	Tačiau nesitikėjau šios audros
I look forward to that call	Laukiu to skambučio
I disagree with them	Aš su jais nesutinku
I have the greatest admiration	Aš turiu didžiausią susižavėjimą
I have to finish the job first	Pirmiausia turiu baigti darbą
I heard my mom’s car, he did too	Išgirdau savo mamos automobilį, jis taip pat
I admit nothing	Aš nieko nepripažįstu
I didn’t have to write a favorable review from me	Iš manęs neprivalėjo parašyti palankios apžvalgos
I worked with swords, knives and threw stars	Dirbau su kardais, peiliais ir svaidau žvaigždes
I want you to experience what my son did	Noriu, kad jūs patirtumėte tai, ką padarė mano sūnus
I can't hang up	Negaliu padėti ragelio
I transform into an eagle and not a small one	Aš transformuojuosi į erelį ir ne mažą
I had them on the conference committee	Aš juos turėjau konferencijos komitete
I took off my bathrobe and took another shower	Nusirengiau chalatą ir dar kartą nusiprausiau po dušu
I cleansed my throat thoroughly	Stipriai išvalau gerklę
I hope to be able to reason with people	Tikiuosi, kad sugebėsiu samprotauti su žmonėmis
I have a few references if needed	Jei reikia, turiu keletą nuorodų
I sighed and read the first essay	Atsidusau ir perskaičiau pirmąjį rašinį
A small change in ownership did not change anything	Nedidelis nuosavybės pasikeitimas nieko nepakeitė
I sought revenge, not salvation	Aš ieškojau keršto, o ne išsigelbėjimo
I call it pure love	Aš tai vadinu gryna meile
I think they were hired and saw an opportunity	Manau, kad jie buvo samdomi ir pamatė galimybę
D has been there for a while	D ten buvo kurį laiką
I mentioned fear, pain, and bleeding	Paminėjau baimę, skausmą ir kraujavimą
I feel like it happened to me	Jaučiu, lyg tai būtų nutikę man
I began to regret making roses out of them	Pradėjau gailėtis, kad padariau iš jų rožes
For a very long time, she also felt fear	Labai seniai ji taip pat jautė baimę
I don't care anymore	Aš nebesvarbus
I spoke the truth to him	Aš jam užkalbinau tiesą
I think this is an amazing book	Manau, kad tai nuostabi knyga
I enjoy the voices in my head endlessly	Aš be galo mėgaujuosi balsais mano galvoje
I just couldn’t believe those three were dead	Aš tiesiog negalėjau patikėti, kad tie trys mirė
I think that includes	Manau, kad tai apima
I couldn’t stand the tension	Negalėjau pakęsti įtampos
I did not find anything	nieko neradau
The fight will be different from the fight in the west	Kova skirsis nuo kovos vakaruose
I want to feel your kiss on my lips	Noriu pajusti tavo bučinį prie savo lūpų
I can read the same book over and over again	Galiu skaityti tą pačią knygą vėl ir vėl
I went out to a party	Išeičiau į vakarėlį
I watch the house turn into brick again	Žiūriu, kaip namai vėl keičiasi į mūrinius
Pit with dead objects	Duobė su negyvais daiktais
I could have warned them earlier	Galėjau juos įspėti anksčiau
I have something to talk to her about	Turiu su ja apie kai ką pasikalbėti
I won’t go to school tomorrow	Rytoj neisiu į mokyklą
So the haircut was very important for that	Taigi kirpimas tam buvo labai svarbus
A woman can also be dressed	Moteris taip pat gali būti apsirengusi
I couldn't find you after graduation	Baigęs mokslus negalėjau tavęs rasti
I wanted to be able to go often	Norėjau, kad galėčiau eiti dažnai
The work was completed in an hour	Darbas buvo baigtas per valandą
I always answered you within minutes	Aš visada jums atsakydavau per kelias minutes
I can use that to my advantage	Galiu tuo pasinaudoti savo naudai
I told you about what he said	Aš tau papasakojau apie tai, ką jis sakė
I wasn’t hired to take care	Nebuvau pasamdytas rūpintis
I played a dollar token and won	Sužaidžiau dolerio žetoną ir laimėjau
I didn’t see that part of the country	Nemačiau tos šalies dalies
They were fascinated by what they saw and experienced	Jie liko sužavėti to, ką pamatė ir patyrė
I wanted some for my shady garden	Aš norėjau šiek tiek savo šešėliniam sodui
That will be the key	Tai bus pagrindinis
The weight on my meat would probably not be enough	Svaro mano mėsos tikriausiai nepakaktų
I was so tall	Buvau tokia aukšta
I knew they would allow us all to break up	Žinojau, kad jie leis mums visiems išsiskirstyti
I was just starting to walk	Aš ką tik pradėjau vaikščioti
The lower level was the main platform	Žemesnis lygis buvo pagrindinė platforma
I couldn’t separate the cup	Negalėjau atskirti puodelio
I couldn’t take that opportunity	Negalėjau pasinaudoti ta galimybe
I just wanted you to be safe	Aš tik norėjau, kad būtum saugus
I didn’t want to be seen with my father	Nenorėjau, kad mane matytų su tėvu
I have a hard time falling asleep at home	Man sunku užmigti namuose
The song was sung by the performers	Dainą dainavo atlikėjai
I feel so happy and happy	Jaučiuosi tokia laiminga ir laiminga
I feel what they feel	Aš jaučiu tai, ką jie jaučia
I’m just building like really crazy big buildings	Aš tiesiog statau kaip tikrai beprotiškus didelius pastatus
I can’t be that person	Aš negaliu būti tuo žmogumi
I feel sorry for the man who will marry you	Man gaila vyro, kuris tave ves
I walked out of the beam path	Išėjau iš sijos tako
I want to prepare my order	Noriu paruošti savo užsakymą
I told him to go to hell that day	Pasakiau jam tą dieną eiti į pragarą
I threw my shoulder at him	Mečiau į jį petį
The characters have weight and move correctly	Veikėjai turi svorį ir juda teisingai
Fear pierced his face suddenly	Jo veidą staiga persmelkė baimė
I will definitely get more in the future	Ateityje tikrai gausiu daugiau
I don’t see a single weed	Nematau nei vienos piktžolės
A copy of the license can be found here	Licencijos kopiją rasite čia
A soldier is his honor	Kareivis – jo garbė
I want to tell him that everything is fine for him	Noriu jam pasakyti, kad jam viskas gerai
I mean, how she did	Aš turiu galvoje, kaip jai sekėsi
The man had to drink to live	Vyras turėjo išgerti, kad gyventų
I nodded in sympathy	Užuojauta linktelėjau
I didn’t have a chance to contact anyone	Neturėjau galimybės su niekuo susisiekti
I wanted you back in the worst way	Norėjau, kad grįžtum blogiausiu būdu
Like a real pop singer	Kaip tikra pop dainininkė
I think it would be better to live permanently	Manau, kad geriau būtų nuolat gyventi
I only work for work	Dirbu tik dėl darbo
I felt like an empty shell of my former self	Jaučiausi kaip tuščias savo buvusio savęs apvalkalas
I hope this continues	Tikiuosi, kad tai tęsis
I didn’t pay attention to the camera	Nekreipiau dėmesio į kamerą
I bet another eye roll	Išdaviau dar akies vartymu
I pretend she's a hen	Apsimečiau, kad ji višta
A bus arrived around the corner	Už kampo atvažiavo autobusas
I have never been like this	Aš niekada tokia nebuvau
A little rain will not do much damage	Truputis lietus didelės žalos nepadarys
I couldn’t look him in the eye	Negalėjau žiūrėti į jo akis
I told them where you were	Aš jiems pasakiau, kur tu esi
I’ve never had such good sex	Niekada neturėjau tokio gero sekso
I'm trying to wake you up	Aš bandau tave pažadinti
I really hated it when he did	Aš tikrai nekenčiau, kai jis tai padarė
I would like to save him	Norėčiau jį išgelbėti
There is one police station in the city	Mieste yra vienas policijos komisariatas
Still, I sensed someone was watching me	Vis dėlto nujaučiau, kad kažkas mane stebi
I came here today looking for new goods	Šiandien atėjau čia ieškodama naujų prekių
The lowest point no one has seen	Žemiausias taškas, kurio niekas nematė
I will do this	Aš tai padarysiu
I think he felt it, but didn’t look away	Manau, kad jis tai jautė, bet nenusuko žvilgsnio
I rode great	Riedėjau puikiai
I feel more deplorable that no one wants me next door	Jaučiuosi labiau apgailėtinas, kad niekas nenori manęs šalia
I remember his exact words	Prisimenu tikslius jo žodžius
Man is a golden impossibility	Vyras yra auksinė negalimybė
I follow the vein, making an underground cave	Seku gyslelę, darydamas požeminį urvą
I thought he might try to come in and kill me	Maniau, kad jis gali bandyti įeiti ir mane nužudyti
I felt them up and down my legs	Jaučiau juos aukštyn ir žemyn kojomis
I want to give it to someone	Noriu kam nors padovanoti
I use quality accessories and materials	Naudoju kokybiškas aksesuarus ir medžiagas
I found no reason for this exception	Neradau šios išimties priežasties
I thought she was so old that they would have grown up	Maniau, kad ji tokia sena, kad jos jau bus užaugusios
I bite my lip so I don’t make a sound	Prikandu lūpą, kad neišleisčiau garso
I did what any woman would do in my situation	Aš padariau tai, ką bet kuri moteris darytų mano situacijoje
I should be dead too	Aš irgi turėčiau būti miręs
I understand what he would do	Suprantu, ką jis darytų
I was a helpless dependent in a strict household	Buvau bejėgis išlaikytinis griežtoje buityje
There was some red smoke in the air	Į orą pasklido šiek tiek raudonų dūmų
Great wing joining with old bay-baked wings	Šaunus sparno sujungimas su senais įlankos iškeptais sparnais
I never thought it was under me	Niekada nemaniau, kad tai yra po manimi
I think he was stolen by one of the servants	Manau, kad jį pavogė vienas iš tarnų
I'm caught in the middle	Aš esu pagautas viduryje
I had to run away, break free	Turėjau pabėgti, išsilaisvinti
I saw so many people on the mountain	Ant kalno mačiau tiek daug žmonių
I tried to appreciate that story	Stengiausi įvertinti tą istoriją
I didn’t dare tell him	Nedrįsau jam pasakyti
I didn’t even ask for those	Aš tokių net neprašiau
I was here three years ago	Buvau čia prieš trejus metus
I am going to find him and save my kingdom	Aš ketinu jį surasti ir išgelbėti savo karalystę
I was impatient and we both knew it	Buvau nekantrus ir abu tai žinojome
I easily accepted animals and trees	Lengvai priėmiau gyvūnus ir medžius
I look forward to this cold going away	Nekantrauju, kol šis šaltis praeis
I thought it might help you	Maniau, kad tai gali jums padėti
I haven't had coffee yet	Dar negėriau kavos
I start writing a text message	Pradedu rašyti tekstinę žinutę
I didn’t know where it all came from	Nežinojau, iš kur visa tai
The fire was not open on our part	Iš mūsų pusės ugnis nebuvo atidaryta
I didn’t have to be so stupid	Aš neturėjau būti toks kvailas
I was one of the oldest there	Ten buvau vienas seniausių
I hope everyone feels equal	Tikiuosi, kad visi jaustųsi vienodai
I answered yes and I had in mind	Aš atsakiau taip ir turėjau omenyje
I know it’s a baby	Aš žinau, kad tai kūdikis
I will talk for a few minutes today	Šiandien aš pakalbėsiu keletą minučių
I have a similar style of music	Turiu panašų muzikos stilių
I couldn’t be much older than seven	Aš negalėjau būti daug vyresnis nei septyneri
I know she's there	Žinau, kad ji ten
I can’t even think of seeing you die	Negaliu net pagalvoti, kad matau tave mirtį
I’ve exhausted everything in the last few months	Per pastaruosius kelis mėnesius išnaudojau viską
I know it wasn’t easy for you	Žinau, kad jums tai nebuvo lengva
I have to ask you some questions about your aunt	Turiu paklausti tavęs kai kurių klausimų apie tavo tetą
I get down to hug her	Prieinu žemyn, kad ją priglausčiau
He assured me that he understood	Jis patikino, kad suprato
The passenger can make free local telephone calls	Keleivis gali nemokamai skambinti vietiniais skambučiais telefonu
I follow them as they retreat from the pitch	Seku paskui juos, kai jie traukiasi iš aikštelės
I’m not out of those things	Aš nesu iš tų dalykų
I want students to feel comfortable making mistakes	Noriu, kad mokiniai jaustųsi patogiai darydami klaidas
I have never lived in a mansion with my family	Aš niekada negyvenau dvare su šeima
The next day I got sick	Kitą dieną susirgau
I studied his profile	Išstudijavau jo profilį
I think a lot of people are doing it wrong	Manau, kad daugelis žmonių tai daro neteisingai
I should probably refer them to a lawyer	Tikriausiai turėčiau juos perduoti advokatui
I opened the file for you	Aš atidariau jums failą
These are called writing systems	Tai vadinamos rašymo sistemomis
I spent the whole day in bed	Visą dieną praleidau lovoje
I helped him take off his clothes	Padėjau jam nusivilkti drabužius
I felt it as a punishment	Jaučiau tai kaip bausmę
I can’t let it fall into the wrong hands	Negaliu leisti, kad jis pakliūtų į netinkamas rankas
A man stood between them	Tarp jų atsistojo vyras
Definitely a very exclusive guest list	Tikrai labai išskirtinis svečių sąrašas
I know how it was supposed to make you feel	Žinau, kaip tai turėjo priversti tave jaustis
For example, a scientist as can	Pavyzdžiui, mokslininkas, kaip gali
I thought you were reading bloody newspapers	Maniau, kad tu skaitai kruvinus laikraščius
I told you what you wanted to hear	Aš tau pasakiau, ką tu norėjai išgirsti
I really wanted it to be a part of it	Aš tikrai norėjau, kad tai būtų jo dalis
Hearing, so to speak	Išklausymas, taip sakant
I couldn’t risk saying anything nasty	Negalėjau rizikuoti pasakyti ką nors niekšiško
I could join him in six months	Galėčiau prisijungti prie jo po šešių mėnesių
Then it was a hotel	Tada tai buvo viešbutis
I’m totally sorry I came here	Visiškai gailiuosi, kad čia atėjau
I want to know who she is	Noriu sužinoti, kas ji tokia
I can't help you if you don't let me in	Aš negaliu tau padėti, jei tu manęs neįleisi
I will give you anything	Aš tau duosiu bet ką
I can't turn it off	Negaliu to išjungti
I try to follow him	Stengiuosi laikytis jo
I just needed some time for myself	Man tiesiog reikėjo šiek tiek laiko sau
I wait for him to move, but he doesn’t	Laukiu, kol jis pajudės, bet jis ne
I have a lot of friends in politics	Politikoje turiu daug draugų
I never spend all night with my husband	Niekada nepraleidžiu visos nakties su vyru
I have to start buying you milk	Turiu pradėti tau pirkti pieną
I wouldn’t kill either a dog or a cat	Nežudyčiau nei šuns, nei katės
I still decided to wait for her	Vis tiek nusprendžiau jos palaukti
I was not given any details	Man nebuvo pateikta jokių detalių
The attack was not sufficiently organized and failed	Išpuolis nebuvo pakankamai organizuotas ir nepavyko
The radio then called the aircraft more than once	Tada į orlaivį ne kartą skambino radijas
A very smart criminal	Labai protingas nusikaltėlis
I just want him to admit it	Aš tik noriu, kad jis tai pripažintų
I need you to stay here for now	Man reikia, kad tu kol kas pasiliktum čia
I hate myself	Aš bjauriuosi savimi
The gathering, which took place out of sight, offered privacy	Susibūrimas, vykęs iš akių, siūlė privatumą
I told her many other things as well	Aš jai pasakiau ir daug kitų dalykų
I immediately reported it to the professor	Nedelsdamas apie jį pranešiau profesoriui
I have your latest one with me	Su savimi turiu tavo naujausią
I didn’t have a toothbrush on myself	Neturėjau ant savęs dantų šepetėlio
I understood that feeling very well	Labai gerai supratau tą jausmą
I didn’t know anyone had seen me	Nežinojau, kad mane kas nors matė
The contest of human souls begins	Prasideda žmogaus sielų konkursas
I want to know every deep, dark secret about everyone	Noriu žinoti kiekvieną gilią, tamsią paslaptį apie visus
I felt things on her walls	Jaučiau dalykus jos sienose
He then worked as a trader for several years	Po to keletą metų dirbo prekybininku
I know you longed to win against us	Žinau, kad jūs troškote laimėti prieš mus
I decide that sleep is the best choice	Nusprendžiu, kad miegas yra geriausias pasirinkimas
I can feel hungry and rejoice	Galiu jausti alkį ir džiaugtis
I want to win the championship again	Noriu dar kartą iškovoti čempionatą
I don’t think she liked my look	Manau, jai nepatiko mano išvaizda
I felt the walls rise between us	Jaučiau kaip tarp mūsų kyla sienos
I took a step back and the others moved forward	Aš žengiau žingsnį atgal, o kiti pajudėjo į priekį
I have been her crew partner for over a year	Aš buvau jos įgulos partneris daugiau nei metus
Females never climb males	Patelės niekada nelipdo patinų
Maybe even other people would like to sing them	Galbūt net kiti žmonės norėtų jas dainuoti
I know this relationship was not forced on anyone	Žinau, kad šie santykiai niekam nebuvo priversti
I couldn’t understand her reasoning	Negalėjau suprasti jos samprotavimų
The price of sports is the opposite	Sporto kaina yra priešinga
I was full of bliss	Buvau kupina palaimos
I always look more closely at his actions	Visada atidžiau žiūriu į jo veiksmus
I asked him why he looked worried	Paklausiau jo, kodėl jis atrodo susirūpinęs
The nurse came from another room	Seselė atėjo iš kito kambario
I should have known he was dead	Turėjau žinoti, kad jis mirė
I decided to take it with me	Nusprendžiau pasiimti su savimi
I love how you love me back	Man patinka, kaip tu mane myli atgal
I had to drive him out of his house	Turėjau jį išvaryti iš savo namų
I was crazy about this woman who took me completely	Buvau pamišusi dėl šios moters, kuri mane visiškai paėmė
I paid them for the night	Sumokėjau jiems už naktį
I already know the answer	Aš jau žinau atsakymą
I didn’t know him well before, but he’s friendly	Anksčiau jo gerai nepažinojau, bet jis draugiškas
I wonder if this is a concern	Įdomu, ar tai kelia susirūpinimą
I never want to see that	Niekada nenoriu to matyti
The rest of the route was gravel	Likusi maršruto dalis buvo žvyras
I want to make sure there is no physical harm	Noriu būti tikras, kad nėra fizinės žalos
I am the soul of this ship	Aš esu šio laivo siela
I prayed about it, but it didn’t happen	Meldžiausi dėl to, bet to neįvyko
I point out the problem	Atkreipiu dėmesį į problemą
I need to change	Man reikia pakeisti
I opened my eyes and saw a shadowy figure	Atmerkiau akis ir pamačiau šešėlinę figūrą
They are completely wrong	Jie yra visiškai klaidingi
I was really shocked by this support	Mane tikrai pribloškė šis palaikymas
I turn off the alarm	Išjungiu žadintuvą
I just have to walk to the gate	Man tereikia nueiti iki vartų
I really wanted to remove it	Labai norėjau jį pašalinti
I know what a house is	Aš žinau, kas yra namas
I am the last of its kind	Aš esu paskutinė iš savo rūšies
I nodded in his pocket	Linktelėjau į jo kišenę
I looked around and saw the landscape	Apsidairiau ir pamačiau peizažą
As a consumer, I haven’t found it anywhere else	Kaip vartotojas, niekur kitur to neradau
I feel like a cousin of these people	Jaučiuosi šių žmonių pusbrolis
The soul is mortal and rises from the earth	Siela yra mirtinga ir kyla iš žemės
I sent him to that house	Nusiunčiau jį į tuos namus
I told her I had no chance	Pasakiau jai, kad neturiu progos
I want to see some results soon	Noriu greitai pamatyti kai kuriuos rezultatus
I told him about the article	Aš jam papasakojau apie straipsnį
I immediately felt at home	Iš karto pasijutau kaip namie
Very nicely done	Labai gražiai padaryta
This time led the show to action	Šis laikas ir paskatino pasirodymą veikti
A little extra attention won’t hurt anyone	Šiek tiek papildomo dėmesio niekam nepakenks
I looked over the edge of the ship	Pažvelgiau per laivo kraštą
I took her hand and kissed her	Paėmiau jos ranką ir pabučiavau
The month is the limit	Mėnuo yra riba
We can only be full by working together	Mes galime būti pilni tik dirbdami kartu
I looked at him without saying anything	Nieko nesakydama pažvelgiau į jį
I could never afford it	Niekada negalėjau sau to leisti
But we forced him to do it	Bet mes privertėme jį tai padaryti
Gradually, people began to retreat	Po truputį žmonės pradėjo trauktis atgal
I lay down and he caressed my hair	Atsiguliau, o jis glosto mano plaukus
I think this is against adults	Manau, kad tai prieštarauja suaugusiesiems
I just want to do my job	Aš tiesiog noriu dirbti savo darbą
I stepped into my clothes	Įsikišau į savo drabužius
I twist and wrap my arms	Suvirpu ir apsiviju rankomis
I could play a role in her jokes	Galėčiau suvaidinti vaidmenį jos pokštuose
I was able to stop things before taking my life	Galėjau sustabdyti dalykus prieš atimant gyvybę
I was completely happy	Aš buvau visiškai laimingas
I forgot the horse and killed the dog	Pamiršau arklį ir užmušiau šunį
I tried to do it right	Stengiausi tai padaryti teisingai
I had never seen it before	Niekada anksčiau nebuvau mačiusi
A little too thin for his taste	Šiek tiek per plonas pagal jo skonį
I know you feel those things somewhere out there	Žinau, kad tu jauti tuos dalykus kažkur ten
A young, handsome prince	Jaunas, gražus kunigaikštis
I just look different	Tiesiog atrodau kitaip
I knew it would be bad for her to say so	Žinojau, kad pasakius jai bus blogai
I forgot what it was like to hunt with him	Pamiršau, koks jausmas su juo medžioti
I am one of those who testify to this	Aš esu vienas iš tų, kurie tai liudija
I couldn’t let them know	Negalėjau jiems pranešti
I look forward to the finished movie	Nekantriai laukiu baigto filmo
Suddenly I got tired and had to get up	Staiga pavargau ir turėjau pakilti
I can go to college	Galiu eiti į koledžą
I started pushing back	Pradėjau spausti atgal
Serve with it usually boiled potatoes	Patiekite su juo paprastai virtas bulves
I looked down at the clock	Pažvelgiau žemyn į laikrodį
I am ready to obey you	Aš pasiruošęs tau paklusti
I won’t cause a scene	Aš nesukelsiu scenos
I stopped, she stopped	Aš sustojau, ji sustojo
I agree with your way of thinking	Sutinku su tavo mąstymo būdu
A bright, wild, warlike princess	Ryški, laukinė, karinga princesė
I have a professional duty to treat you	Turiu profesinę pareigą gydyti jus
I had never seen so much snow before	Dar niekada nebuvau mačiusi tiek sniego
But note that you still have a head	Tačiau atkreipiu dėmesį, kad jūs vis dar turite galvą
I was creative and she was practical	Aš buvau kūrybingas, o ji – praktiška
I could now see my productive future	Dabar galėčiau matyti produktyvią savo ateitį
I broke the contract	Aš peržengiau sutartį
I never expected to cry	Niekada nesitikėjau verkti
I had to practically pull it to the machine	Teko jį praktiškai nutempti iki mašinos
I freeze, my heart jumps down my throat	Aš sustingstu, mano širdis šokinėja į gerklę
I give life wisdom from beyond	Suteikiu gyvenimiškos išminties iš anapus
I was confused and often confused	Buvau sutrikęs ir dažnai sutrikęs
I nodded to her in detail	Aš jai smulkiai linktelėjau
I count to ten, then glance over the dash	Suskaičiuoju iki dešimties, tada žvilgteliu virš brūkšnelio
I have failed to protect my brother in the past	Anksčiau man nepavyko apsaugoti savo brolio
The camera would shoot	Fotoaparatas numuštų
I asked her if she liked it	Paklausiau jos, ar patiko
I can do this most of the time	Aš galiu tai padaryti dažniausiai
I never had to tell you about it	Niekada neturėjau tau apie tai pasakoti
I killed a man for lying to me	Aš nužudžiau vyrą už tai, kad jis man melavo
I saw a train station sign	Pamačiau traukinių stoties iškabą
I wanted him to improve everything	Norėjau, kad jis viską pagerintų
I didn’t know how to answer him	Nežinojau, kaip jam atsakyti
I don’t want you to see me like that	Nenoriu, kad mane matytum tokią
A day without problems	Diena be problemų
A cause and effect relationship has not been established	Priežasties ir pasekmės ryšys nenustatytas
Her relationship with family was generally close	Jos santykiai su šeima apskritai buvo artimi
I vomited over the side of the bed	Aš vėmiau virš lovos šono
Now I enjoyed every second we spent together	Dabar mėgavausi kiekviena mūsų kartu praleisto sekunde
I went to see it	Nuėjau pasižiūrėti
I want to close the seventh	Noriu uždaryti septintą
I didn’t intentionally hide it from you	Aš tyčia to nepaslėpiau nuo tavęs
I will excuse you officially	Aš pasiteisinsiu su tavimi oficialiai
I love my privacy	Man patinka mano privatumas
I didn’t know if I should hang up or what	Aš nežinojau, ar turėčiau padėti ragelį, ar ką
I worked as an innovation coach	Dirbau inovacijų treneriu
I appreciate your enthusiasm	Aš vertinu jūsų entuziazmą
I just have a very bad feeling about him	Man tiesiog labai bloga nuojauta dėl jo
I think he’s a good person	Manau, kad jis geras žmogus
I turned to look at her	Atsisukau pažiūrėti į ją
I see pain in his face	Matau skausmą jo veide
I explained my situation and asked to come back	Paaiškinau savo situaciją ir paprašiau grįžti
I stopped when the dark shadow passed	Sustojau, kai tamsus šešėlis praėjo
I also missed the call earlier	Aš taip pat praleidau skambutį anksčiau
I pulled out the envelope with disgust	Ištraukiau voką su pasibjaurėjimu
I’ve been behaving not very nicely lately	Pastaruoju metu elgiuosi nelabai gražiai
I will join as a replacement	Prisijungsiu kaip pakaitalas
A scientific phenomenon, yes, but still a scientific one	Mokslinis reiškinys, taip, bet vis tiek mokslinis
I shudder at the memories	Suvirpu nuo prisiminimų
I didn’t have to report progress	Neturėjau apie pažangą pranešti
The boy you just met	Berniukas, kurį ką tik sutiko
I pray he finds out	Meldžiu, kad jis tai išsiaiškintų
I replied by handing them a finger	Į tai atsakiau paduodamas jiems pirštą
I expected change	Tikėjausi permainų
I wondered if they really contained champagne	Pasidomėjau, ar juose tikrai buvo šampano
I don’t think that’s missing	Nemanau, kad to trūktų
I can't talk to you right now	Šiuo metu negaliu su tavimi pasikalbėti
A poem that could be a course for yourself	Eilėraštis, kuris galėtų būti kursas sau
I still felt a great sense of ownership	Vis dar jaučiau didžiulį nuosavybės jausmą
More research is needed	Reikia daugiau tyrimų
I stood on a rock and tried to bring them closer	Atsistojau ant uolos ir bandžiau juos suartinti
I love meeting new people	Man patinka susitikti su naujais žmonėmis
I never lacked the ability to do things	Man niekada netrūko gebėjimo daryti dalykus
I open the garage door and push the truck	Atidarau garažo duris ir įstumiu sunkvežimį
I had to walk a few feet before the last approach	Iki paskutinio privažiavimo turėjau paeiti kelias pėdas
I looked around, no one	Apsidairiau, niekas
But it’s just not that funny	Bet tai tiesiog nėra taip juokinga
I like that thing	Man patinka toks dalykas
I wanted to thank them again for their kindness	Norėjau dar kartą jiems padėkoti už gerumą
I felt him connect with something soft, probably his stomach	Pajutau, kad jis susijungia su kažkuo minkštu, tikriausiai su jo skrandžiu
I know they got calls	Žinau, kad jie sulaukdavo skambučių
I shrugged and nodded	Gūžtelėjau pečiais ir linktelėjau
I couldn’t help but put it behind her ear	Negalėjau nepakišti jai už ausies
I was ready to let him separate us	Buvau pasiruošęs leisti jam mus atskirti
I personally did not expect much progress	Aš asmeniškai nesitikėjau didelės pažangos
I walked back and forth between them	Aš vaikščiojau pirmyn ir atgal tarp jų
I love being friends	Man patinka būti draugais
I tried to help her	Aš bandžiau jai padėti
I took it off yesterday and tried to straighten it	Vakar nuėmiau ir bandžiau ištiesinti
I came back with my life	Aš grįžau su savo gyvenimu
I knew he would do it as soon as he could	Aš žinojau, kad jis tai padarys, kai tik galės
I was damn tired of her spoiled attitude	Buvau velniškai pavargusi nuo jos išlepinto požiūrio
I felt his pure strength	Jaučiau jo gryną jėgą
I think it’s stupid to do that	Manau, kvaila tai daryti
I really like these little parts	Man labai patinka šios mažos dalys
I doubt it will end there	Abejoju, kad tuo viskas baigsis
Until that moment, I didn’t meet such a person	Iki tos akimirkos nesutikau tokio žmogaus
A society run by working people	Visuomenė, kurią valdo dirbantys žmonės
I moved here not so long ago	Ne taip seniai čia persikėliau
I slammed through the back door	Įspraužiau pro galines duris
Maybe I missed a trick here	Galbūt čia praleidau triuką
I took the drops as directed and regularly	Vartojau lašus taip, kaip nurodyta, ir reguliariai
I can’t believe it’s still in print	Negaliu patikėti, kad jis vis dar spausdinamas
Males usually have larger areas than females	Patinai paprastai turi didesnes teritorijas nei moterys
I looked at him and he shrugged	Pažvelgiau į jį ir jis gūžtelėjo pečiais
I work hard and dream	Sunkiai dirbu ir svajoju
I can do a lot better	Aš galiu padaryti daug geriau
I hit a few and they seemed to realize it	Pataikiau kelis ir atrodė, kad jie tai suprato
I promise you that if you act	Pažadu tau tai, jei elgiesi
Sorry to be jealous	Atsiprašau, kad pavydu
They recommended reconciliation	Jie rekomendavo susitaikyti
Relationships are romantic when the people involved say so	Santykiai yra romantiški, kai dalyvaujantys žmonės taip sako
Description of my feelings	Mano jausmų aprašymas
No one wanted to know	Niekas nenorėjo žinoti
I imagine he’s disappointed me	Įsivaizduoju, kad jis manimi nusivylęs
I wanted to lie down until that thought went around	Norėjau gulėti tol, kol ta mintis apeis
I can't continue	Aš nebegaliu tęsti
I like to listen and watch	Mėgstu klausytis ir stebėti
I got out of the building and got in my car	Išėjau iš pastato ir įsėdau į savo automobilį
But first I need a rest	Tačiau pirmiausia man reikia poilsio
I attended that lesson in the fall	Aš lankiau tą pamoką rudenį
I have nothing to do	Aš neturiu ką veikti
Eight percent of students qualify for special education	Aštuoni procentai studentų atitinka specialiojo ugdymo reikalavimus
I didn’t even catch my eye	Aš net nesulaukiau akių
I long for adventure	Troškau nuotykių
Literature has taught me more	Literatūra mane išmokė daugiau
I could handle a man	Aš galėčiau susitvarkyti su vyru
I leaned my feet on the floor	Atsirėmiau kojomis į grindis
I watch everyone without asking me anything	Stebiu visus, nieko manęs neklausinėdamas
I just love wearing hats, I always have, I always will	Aš tiesiog mėgstu nešioti skrybėles, visada turiu, visada darysiu
I didn’t even know where to start	Net nežinojau nuo ko pradėti
Some parts may flood in the winter	Kai kurios dalys gali užtvindyti žiemą
A great way to start a new growing season	Puikus būdas pradėti naują augimo sezoną
I saw an old woman asking for youth	Mačiau seną moterį, prašančią jaunystės
I waited until all roads were cleared	Laukiau, kol bus išvalyti visi keliai
Alice falls asleep and dreams	Alisa užmiega ir sapnuoja
I read a little yesterday	Skaičiau šiek tiek vakar
I really like the game	Žaidimas man labai patinka
I left the throwing knives at home	Metimo peilius palikau namuose
I know you have a heart	Aš žinau, kad tu turi širdį
I got used to this better	Geriau pripratau prie šito
I will not accept anything else	Daugiau nieko nepriimsiu
I was reserved for her	Buvau jai rezervuota
It was built in two stages	Jis buvo pastatytas dviem etapais
I slept myself when you got home	Aš pats miegojau, kai grįžai namo
I got married for four years	Ištekėjau ketverius metus
I try not to think about it here	Stengiuosi čia apie tai negalvoti
I could neither speak nor understand foreign languages	Nemokėjau nei kalbėti, nei suprasti užsienio kalbų
I knew it was expensive	Žinojau, kad tai brangu
I just need to warm up	Man tiesiog reikia sušilti
I have a lot more to say	Turiu dar daug ką pasakyti
I reached for my hand and turned it off	Priėjau ranką ir išjungiau
I guess there really isn’t that much to know	Manau, tikrai nėra tiek daug ką žinoti
I know this is the best for me	Žinau, kad tai man geriausia
New land with new people	Nauja žemė su naujais žmonėmis
I opened my heart to the surprises	Aš atvėriau savo širdį netikėtumams
I lay on his chest and looked at the wall	Aš gulėjau jam ant krūtinės ir žiūrėjau į sieną
I didn’t realize how good you are to me	Nesupratau, koks geras tu man esi
I set the machine to feed the cats	Nustačiau mašiną maitinti kates
I'll send the guards to the water chamber	Aš atsiųsiu sargybinius į vandens kamerą
I wouldn’t ruin it	Aš to nesugadinčiau
I worried and shook his shoulders	Susirūpinau ir papurčiau jo pečius
I travel in time to the future	Keliauju laiku į ateitį
I’m not as young as they are	Aš nesu toks jaunas kaip jie
I looked around quickly, but the backyard was clear	Greitai apsidairiau, bet galinis kiemas buvo aiškus
I liked it there	Man ten patiko
I couldn't help but notice you	Negalėjau tavęs nepastebėti
I was prepared for almost any situation	Ruošiausi beveik bet kokiai situacijai
I put my head on his firm shoulder	Uždedu galvą ant jo tvirto peties
It was a turning point	Tai buvo lūžis
A few hours of sleep couldn’t hurt	Kelios valandos miego negalėjo pakenkti
I bowed gently and kissed her again	Švelniai pasilenkiau ir vėl ją pabučiavau
Edward did not repair it and it collapsed	Edvardas jo neremontavo ir jis sugriuvo
I saw it even when I was eight years old	Aš tai mačiau net būdama aštuonerių metų
I had to find another way to quench this hunger	Turėjau rasti kitą būdą numalšinti šį alkį
I couldn’t avoid what might be next	Negalėjau išvengti to, kas gali būti toliau
I want it just like you	Aš to noriu taip pat, kaip ir tu
I nodded her silent answer to her	Linktelėjau jai savo tylų atsakymą
I knew what she meant	Žinojau, ką ji turi omenyje
I was looking forward to the green and yellow scene	Nekantravau sulaukti žalios ir geltonos scenos
I wanted to fill the page	Norėjau užpildyti puslapį
I walk out to the back porch and freeze	Išeinu į galinę verandą ir sustingstu
This collaboration continues to this day	Šis bendradarbiavimas tęsiasi iki šių dienų
Congress removed the region from public auction	Kongresas išbraukti šį regioną iš viešo aukciono
I can’t thank you enough for that	Negaliu tau pakankamai padėkoti už tai
She was panicked	Ją apėmė panika
I’m sure he knows that, too	Esu tikras, kad jis taip pat puikiai žino
The drink was necessary	Gėrimas buvo būtinas
I didn’t plan to communicate seriously with anyone	Neplanavau su niekuo rimtai bendrauti
I can't blame him for that	Negaliu jo dėl to kaltinti
However, I didn’t want to sing all night	Vis dėlto nenorėjau dainuoti visą naktį
I am guilty of being an ordinary woman	Aš kalta, kad esu paprasta moteris
I looked from the doorway to the street	Pažvelgiau iš tarpdurio į gatvę
I never felt that peace	Niekada nejaučiau šios ramybės
I’ve always thought that	Aš visada tai galvojau
However, I would never be able to run it	Vis dėlto aš niekada negalėčiau to bėgioti
I have to talk	Turiu pasikalbėti
I earned it and it was mine	Aš tai uždirbau ir tai buvo mano
Another person got out of the bathroom	Iš vonios išėjau kitas žmogus
The edge of my seat for an entire hour	Mano sėdynės kraštas visą valandą
Many of the characters are involved in key story events	Daugelis veikėjų yra susiję su esminiais siužeto įvykiais
I had to give them the tools to succeed	Turėjau duoti jiems įrankius, kad pasisektų
I was no longer so sure	Aš nebebuvau toks tikras
I let the curtain go down	Leidau uždangai nusileisti
We were very much in love and still love	Buvome labai įsimylėję ir tebemylime
I watched the game	Žiūrėjau žaidimą
A police captain wearing a uniform	Policijos kapitonas, apsirengęs uniforma
An empty corridor is waiting behind you	Už nugaros laukia tuščias koridorius
I am more than happy with your response	Aš daugiau nei džiaugiuosi jūsų atsakymu
I traveled northwest for no particular reason	Keliavau į šiaurės vakarus, be jokios ypatingos priežasties
I remember the present too much	Per daug prisimenu dabartį
I am pure in heart	Aš esu tyros širdies
I knew he was a little sorry for me	Žinojau, kad jam šiek tiek manęs gaila
I am taking it one step further	Žengiu dar vieną žingsnį į priekį
I felt how strong my hands wrapped around my waist	Jaučiau, kaip stiprios rankos apsivijo mano juosmenį
I could tell him the truth	Galėčiau pasakyti jam tiesą
I decided to remember him next time	Nusprendžiau jį prisiminti kitą kartą
I feel like he’d rather be home and do something else	Jaučiu, kad jis mieliau būtų namie ir užsiimtų kažkuo kitu
I hope everything will be fine	Tikiuosi viskas bus gerai
I was burning, it was also painful	Degau, taip pat buvo skausminga
I didn’t want to crush you like that	Nenorėjau tavęs taip suspausti
I hope lunch time is near	Tikiuosi, kad pietų metas gali būti arti
I couldn’t stop thinking about it	Negalėjau nustoti apie jį galvoti
I mean, sad that he decided to commit suicide	Turiu omenyje, liūdna, kad jis nusprendė nusižudyti
However, I would not get too close to them	Vis dėlto per arti jų nepriartėčiau
He did it only by voice	Jis tai darė tik balsu
I saw his door in the hallway	Aš mačiau jo duris koridoriuje
I approached the man	Priėjau prie vyro
The release date was then postponed for two weeks	Vėliau išleidimo data buvo atidėta dviem savaitėms
I was responsible for my own destiny	Aš pati buvau atsakinga už savo likimą
I looked around and found him on the floor	Apsidairiau ir radau jį ant grindų
A few lines that didn't get any further action	Kelios eilutės, kurios taip ir nesulaukė tolesnių veiksmų
I will always respect and be inspired by that	Visada gerbsiu ir būsiu to įkvėptas
I will also be retiring now	Aš taip pat dabar išeisiu į pensiją
I hate to hear about sick people	Nekenčiu girdėti apie sergančius žmones
I notice who that person is, only after hearing it	Aš pastebiu, kas tas žmogus, tik tai išgirdęs
I enjoyed learning more about you and your family	Man patiko sužinoti daugiau apie jus ir jūsų šeimą
I think that's how he drinks	Manau, kad taip jis geria
Sometimes fruits and vegetables are also eaten	Kartais valgoma ir vaisių bei daržovių
I should go talk to the manager	Turėčiau eiti pasikalbėti su vadovu
The battle of epic proportions	Epinių proporcijų mūšis
I had to beat him with something	Turėjau jį kuo nors nugalėti
I couldn’t stand a minute with my rude friend	Neištvėriau nė minutės su savo grubiu draugu
Everything about the animal is not captured in one photo	Vienoje nuotraukoje nėra užfiksuota viskas apie gyvūną
I wanted to be normal again	Norėjau vėl būti normali
I have never seen him like this before	Niekada anksčiau jo tokio nemačiau
I run to the beach	Bėgiu paplūdimiu
I have held this position for three years	Šiose pareigose dirbau trejus metus
Others were more enthusiastic	Kiti buvo labiau entuziastingi
I would recommend this book to anyone	Šią knygą rekomenduočiau bet kam
I've never been afraid of anything before	Niekada anksčiau nieko nebijojau
I drank but didn’t help	Išgėriau, bet nepadėjo
His two writings are particularly important	Du jo raštai yra ypač svarbūs
Specialist on the floor	Specialistas ant grindų
I have never been on a ship	Aš niekada nebuvau laive
The slender brown form fell to the ground	Liekna ruda forma nukrito ant žemės
I knew my heart was in the mood	Žinojau, kad mano širdis nusiteikusi
I have to figure it out for myself	Aš turiu tai išsiaiškinti pats
I knew he was going to pull something	Žinojau, kad jis kažką trauks
Now he bought a mortgage	Dabar jis įsigijo būsto paskolą
I couldn’t stop writing	Negalėjau nustoti rašyti
I wanted to stay there and look for a father	Norėjau ten likti ir ieškoti tėvo
I thought it would stop	Maniau, kad nutrūks
A few months later, we signed the contract	Po kelių mėnesių mes pasirašėme sutartį
I gave him a second chance and he failed	Sudaviau jam antrą šansą, ir jam nepavyko
I just can’t look people in the eye	Aš tiesiog negaliu žiūrėti žmonėms į akis
I think that was the word she used	Manau, kad tai buvo žodis, kurį ji vartojo
At first I stood on one leg, then on the other	Iš pradžių stovėjau ant vienos kojos, paskui ant kitos
Therefore, the strip has only one surface	Todėl juostelė turi tik vieną paviršių
There is nothing more I can do	Daugiau nieko negaliu padaryti
I have created several such designs myself	Aš pats esu sukūręs keletą tokių dizainų
I know damn well he did it	Aš velniškai gerai žinau, kad jis tai padarė
I want to take you to the race this summer	Šią vasarą noriu jus nuvežti į lenktynes
I never thought it would happen	Niekada nemaniau, kad tai įvyks
She got in there and helped	Ji įlipo ten ir padėjo
I worked with his mom	Aš dirbau su jo mama
I wasn’t so prepared to face him	Aš taip nebuvau pasiruošęs su juo susidurti
A faint glow shone through the curtains of his site	Pro jo svetainės užuolaidas švietė blankus švytėjimas
I thought it was impossible	Maniau, kad tai neįmanoma
I became confident	Aš tapau pasitikintis savimi
I thought you already knew that	Maniau, kad tu tai jau žinai
I didn’t want to get caught behind my back	Nenorėjau, kad mane užkluptų už nugaros
I wasn’t packing anything	Nieko nebuvau supakavęs
I really wanted that	Labai to norėjau
I'll be back at the airport myself	Aš pats grįšiu į oro uostą
I want to forget all the bad things	Noriu pamiršti visus blogus dalykus
I believe the world has it	Tikiu, kad pasaulis tai turi
I felt closed and numb	Jaučiausi užsidaręs ir sustingęs
A pleasant sea breeze blew	Pūtė malonus jūros vėjas
I am older than this world	Aš vyresnis už šį pasaulį
I miss the seasons, the snow and the sun	Pasiilgau sezonų, sniego ir saulės
I have already learned that	Aš to jau išmokau
I mean, he’s just too pretty not to be coveted	Aš turiu galvoje, jis tiesiog per gražus, kad nebūtų geidžiamas
I finished the second book	Baigiau antrąją knygą
I started university and got a new job	Pradėjau universitetą ir naują darbą
I had to spend my birthday in jail	Gimtadienį turėjau praleisti kalėjime
I told them we might have to deal with them	Pasakiau jiems, kad mums gali tekti su jais kovoti
Sure, it’s a risky move, but its the only way out	Žinoma, rizikingas žingsnis, bet jos vienintelė išeitis
I became very upset	Pasidariau labai sunerimęs
I overtaken them the day before	Prieš dieną juos aplenkiau
I kissed him before he started shaking	Pabučiavau jį, kol jis pradėjo drebėti
I couldn’t fall asleep next to that smell	Negalėjau užmigti šalia to kvapo
Men get sick more often than women	Vyrai serga dažniau nei moterys
I was here alone	Aš čia buvau vienas
The great love of my life	Didžioji mano gyvenimo meilė
However, I can’t stay long	Vis dėlto negaliu ilgai likti
I call it a fine box	Aš tai vadinu baudų dėže
I think that’s a great topic	Manau, kad tai puiki tema
I will pass on your wishes to her	Perduosiu jai tavo linkėjimus
I couldn’t concentrate, I couldn’t concentrate	Negalėjau susikoncentruoti, negalėjau susikaupti
A little older, a little wiser, but again	Šiek tiek vyresnis, šiek tiek išmintingesnis, bet dar kartą
I told him what had happened to his daughter	Papasakojau jam, kas atsitiko jo dukrai
A journey that will change your life	Kelionė, kuri pakeis jūsų gyvenimą
However, I can now define it better	Vis dėlto dabar galiu tai apibrėžti geriau
I saw the earth rise fast, too fast	Mačiau, kad žemė kyla greitai, per greitai
I wanted to watch him for a few more minutes	Norėjau dar kelias minutes jį stebėti
I tried to be serious but the laughter escaped	Bandžiau būti rimta, bet juokas išvengė
I see a smiling soul inside me	Mano viduje matau besišypsančią sielą
I am beginning to take on his role and responsibility for the family	Pradedu prisiimti jo vaidmenį ir atsakomybę už šeimą
I can’t explain that, sincerely	Aš negaliu to paaiškinti, nuoširdžiai
I turned around and stood face to face	Atsisukau ir atsistojau akis į akį
Just believing is a very gray area	Tik kuo tikėti – labai pilka sritis
I think that makes sense	Manau, kad tai turi prasmę
I needed to talk to her in private	Man reikėjo su ja pasikalbėti privačiai
I really wanted to hear which line he would test	Labai norėjau išgirsti, kurią liniją jis išbandys
I want to go back to shore	Noriu grįžti į pakrantę
I’m starting to notice how it’s getting dark	Pradedu pastebėti, kaip darosi tamsu
I shrug my shoulders back at his question	Gūžteliu pečiais atgal į jo klausimą
I've been sleeping a little lately	Pastaruoju metu mažai miegojau
I have the best selection of diamond rings	Turiu geriausią deimantų žiedų pasirinkimą
There was a big lump in my throat	Man gerklėje kabojo didelis gumulas
A couple of those things attacked us	Pora tų dalykų mus užpuolė
I spent three weeks in the hospital	Ligoninėje praleidau tris savaites
I listened when he mentioned my name	Klausiausi jam paminėjus mano vardą
I thought you might like the surprise	Maniau, kad tau gali patikti staigmena
Not flat at the back	Ne butas gale
I found it best to avoid them	Radau, kad geriausia jų vengti
I will give him what no emperor could	Aš jam duosiu tai, ko negalėjo joks imperatorius
I did not belong to any world	Aš nepriklausiau jokiam pasauliui
I got them here, everything else is up to you	Aš juos gavau čia, visa kita priklauso nuo jūsų
Relationships outside of work would be awkward	Santykiai už darbo ribų būtų nepatogūs
I believe this is definitely a sign	Tikiu, kad tai tikrai ženklas
I understand, but a lot will not change	Suprantu, bet daug kas nepasikeis
I only decided when you arrested the rest	Aš nusprendžiau tik tada, kai suėmėte likusius
I can’t believe it’s all free	Negaliu patikėti, kad visa tai nemokama
I think women need to be seen as equal to men	Manau, kad į moteris reikia žiūrėti kaip į lygias į vyrus
I left a feast for you and the boys	Palikau tau ir berniukams puotą
I landed here without any problems	Aš nusileidau čia be problemų
I saw her smile, I tried to smash her	Mačiau, kaip ji nusišypsojo, pabandžiau ją sugraužti
I signed up for a guns instructor	Užsiregistravau į ginklų instruktorių
I just worked with her a little more	Ką tik su ja dar šiek tiek padirbėjau
I used to get stuck for it before	Anksčiau už tai užkliūdavau
I have another way to end this	Turiu kitą būdą, kaip tai užbaigti
I still saw her keys	Vis dėlto mačiau jos raktus
I don’t remember coming home	Nepamenu, kad grįžau namo
I suspected he would	Įtariau, kad taip padarys
I felt a little stupid	Jaučiausi šiek tiek kvaila
I am your freshman chemistry teacher	Esu jūsų pirmakursių chemijos mokytojas
I just left some things behind	Aš tiesiog palikau kai kuriuos dalykus
A church like ours is not their cup of tea	Tokia bažnyčia kaip mūsų nėra jų arbatos puodelis
I didn’t like it, but it was a sad truth	Man tai nepatiko, bet tai buvo liūdna tiesa
I feel very stupid about all this	Jaučiuosi labai kvaila dėl viso šito
I had to face the truth	Teko susidurti su tiesa
I won't let myself feel	Neleisiu sau jaustis
I recorded his silence in my book	Jo tylėjimą įrašiau į savo knygą
A new world opened up and she fell in love	Atsivėrė naujas pasaulis ir ji įsimylėjo
I knew it, but was silent	Aš tai žinojau, bet tylėjau
Anyway I like to walk	Šiaip man patinka vaikščioti
I had no bearing on my car or body	Neturėjau jokios reikšmės savo automobiliui ar kėbului
I was in the garden with my mom	Buvau sode su mama
I know they are not hot in my footsteps	Žinau, kad jie nėra karšti mano pėdsakais
I felt weak	Jaučiau, kad pasidarė silpna
I demand the cooperation of all my brothers	Reikalauju visų savo brolių bendradarbiavimo
I sighed and nodded as I walked home	Atsidusau ir linktelėjau eidama namo link
There was a dim light in the far space	Tolimoje erdvėje švietė silpna šviesa
I nodded in agreement	Aš pritardama linktelėjau
I couldn’t eat too much because of my stomach	Per daug valgyti negalėjau dėl skrandžio
I have a witness to this good woman	Turiu liudininką šioje geroje moteryje
I also felt attached	Man taip pat atrodė, kad esu pririšta
I didn’t need to explain anything	Man nereikėjo nieko aiškinti
I couldn’t be in the same room with her	Aš negalėjau būti tame pačiame kambaryje su ja
I look forward to spending time with her	Labai laukiu laiko su ja
I write about dreams, life and travel	Rašau apie svajones, gyvenimą ir keliones
I think you can see whoever you want	Manau, kad gali pasimatyti su kuo nori
I thought it better never to say their names	Maniau, kad geriau niekada nesakyti jų vardų
However, I imagined that was the case everywhere	Vis dėlto įsivaizdavau, kad taip yra visur
Without it, they would have no future	Be jos jie neturėtų ateities
The jury selection took a month	Žiuri atranka užėmė mėnesį
He had a great sense of time and integration	Jis turėjo puikų laiko ir integracijos jausmą
I learned this a long time ago	Aš tai išmokau seniai
I'll be here all night	Aš būsiu čia visą naktį
I saw everyone’s shocked expressions	Mačiau visų šokiruotas išraiškas
I was able to fight them	Galėjau su jais kovoti
I also have breakfast for you	Aš taip pat pusryčiauju tavęs
I turned on the light	įjungiau šviesą
I didn’t steal clothes	Aš nepavogiau drabužių
I was driving past the country as the truck drove off the road	Važiavau pro šalį, kai sunkvežimis nuvažiavo nuo kelio
I wanted to get off the balcony	Norėjau išlipti iš balkono
I was expecting more confirmation	Tikėjausi daugiau tvirtinimo
I forgot the names of all my friends	Aš pamiršau visų savo draugų vardus
I never see her near either before or after school	Niekada nematau jos šalia nei prieš mokyklą, nei po jos
I have this thing about personal space	Turiu šį dalyką apie asmeninę erdvę
I know how it all sounds crazy and impossible	Žinau, kaip visa tai skamba beprotiškai ir neįmanomai
I would stay here and watch what happens	Norėčiau likti čia ir stebėti, kas vyksta
I really didn’t listen	Tikrai neklausiau
I couldn’t believe this pathetic world	Negalėjau patikėti šiuo apgailėtinu pasauliu
Peaceful assembly, without weapons	Taikus susirinkimas, be ginklų
I hardly eat vegetables and never green leaves	Aš beveik nevalgau daržovių ir niekada žalių lapų
I was polite if I had to know	Buvau mandagus, jei turi žinoti
A coach can help you	Treneris gali jums padėti
I came back earlier than they did	Aš grįžau anksčiau nei jie
I got to the tracks	Priėjau prie takelių
I know your true heart	Aš žinau tavo tikrąją širdį
I look at it for the first time	Pirmą kartą žiūriu į jį
I look forward to seeing you	Laukiu pasimatymo su tavimi
Peace for justice	Taika, kad būtų įvykdytas teisingumas
I had nothing to compare with	Neturėjau su kuo daugiau palyginti
I can't wake up for a minute	Negaliu pabusti nė minutės
I know everything about that woman	Aš viską žinau apie tą moterį
In my mind I felt certain that he was alive somewhere	Mintyse jaučiausi tikras, kad jis kažkur gyvas
I am a reader of this book	Aš esu šios knygos skaitytojas
I suddenly understood why	Staiga supratau kodėl
I couldn’t even fall to the ground in shock	Iš šoko net negalėjau nukristi ant žemės
I was too optimistic	Buvau per daug optimistas
I can’t stand it anymore	Nebegaliu jos pakęsti
I am really interested in your project	Mane tikrai domina jūsų projektas
I can’t imagine my life without it	Neįsivaizduoju savo gyvenimo be jo
I can’t go without them	Aš negaliu išeiti be jų
I had to work with a lot of things	Man reikėjo dirbti su daugybe dalykų
One and a half cases per meal	Pusantro atvejo vienam valgymui
I met a colleague who organized it	Sutikau kolegą, kuris jį organizavo
I like many of their efforts	Man patinka daugelis jų pastangų
I haven’t actually seen that demon	Aš iš tikrųjų nemačiau to demono
I scanned the area, back to the door	Nuskaitau teritoriją, nugara į duris
I pulled out the length of the tape	Ištraukiau juostos ilgį
I was at a breaking point	Buvau lūžio taške
I stood there deep in shock	Stovėjau ten giliai sukrėstas
I just made sure everything was ready for you	Aš tik įsitikinau, kad viskas tau paruošta
I mean, look at you, you have it all	Aš turiu galvoje, pažiūrėk į tave, tu turi viską
I thought about what he was thinking	Pagalvojau, apie ką jis galvoja
Completely separate entrance from the street	Visiškai atskiras įėjimas iš gatvės
I came to express my deepest condolences	Atėjau pareikšti giliausią užuojautą
I heard music in the background	Išgirdau muziką fone
I started collecting angels	Pradėjau rinkti angelus
I have some general ideas about this	Turiu keletą bendrų idėjų apie tai
I was glad someone took care of him for me	Džiaugiausi, kad kažkas juo už mane pasirūpino
I have to look at that	Privalau į tai pažvelgti
I was strong to move on	Buvau stiprus judėti toliau
I heard his voice in my head	Išgirdau jo balsą savo galvoje
I wasn’t so educated	Aš nebuvau taip auklėta
I like to think about you	Man patinka galvoti apie tave
I went to school with him	Aš ėjau su juo į mokyklą
I still have about a dozen	Dar turiu apie tuziną
I know all his income	Aš žinau visas jo pajamas
I started playing golf	Pradėjau užsiimti golfu
I know he will kill me	Žinau, kad jis mane nužudys
Many authors find this story very incredible	Daugelis autorių mano, kad šis pasakojimas yra labai neįtikėtinas
I thought he forgot everything about me	Maniau, kad jis viską pamiršo apie mane
I should sell it soon	Turėčiau greitai jį parduoti
I just wanted to run and run on	Tiesiog norėjau bėgti ir bėgti toliau
I never had to bring you here	Niekada neturėjau tavęs čia atsivesti
I need to get back to things at home	Man reikia grįžti prie reikalų namuose
I didn’t shoot those guns	Aš tų ginklų nešaudžiau
I have always been with one or the other parent	Visada buvau su vienu ar kitu iš tėvų
I wanted to push her face away	Norėjau atstumti jos veidą
I don’t mind them living with us	Aš neprieštarauju, kad jie gyvena su mumis
I have never encountered such a thing before	Man dar niekada neteko susidurti su tokiu dalyku
I went out in the sunlight and relaxed a bit	Išėjau į saulės šviesą ir šiek tiek atsipalaidavau
I notice that you did not try to stop me	Pastebiu, kad nebandei manęs sustabdyti
I usually visit them in the city	Dažniausiai juos aplankau mieste
I called the driver of the touring car	Paskambinau kelioninio automobilio vairuotojui
I think he tried not to laugh	Manau, kad jis stengėsi nesijuokti
I didn't see her face	Nemačiau jos veido
I only needed one man to open the door	Man reikėjo tik vieno žmogaus, kuris atidarė duris
The crew error was not ruled out	Įgulos klaida nebuvo atmesta
They have happened to me	Man jų yra nutikę
I opened the first one and noticed the attachment	Atidariau pirmąjį ir pastebėjau priedą
I became a living weapon	Aš tapau gyvu ginklu
I just needed the cash	Man tik reikėjo grynųjų
Young man, naked and very cold	Jaunas vyras, nuogas ir labai šaltas
I can’t believe it starts so easily	Negaliu patikėti, kad jis taip lengvai paleidžia
I took his hand and stood up	Paėmiau jo ranką ir atsistojau
I love projects that give me an element of surprise	Man patinka projektai, kurie man suteikia netikėtumo elementą
Space to be, space to share	Erdvė būti, erdvė dalintis
I think we are all hungry too	Manau, kad mes visi taip pat alkani
Magic shield, invisible	Magijos skydas, nematomas
I am still studying and will always study	Aš vis dar mokausi ir visada mokysiuosi
I think you will be allowed to go home tomorrow	Manau, tau bus leista rytoj eiti namo
I chose the sofa next door	Pasirinkau šalia esančią sofą
I'll talk to my wife about you	Pakalbėsiu su žmona apie tave
The novel has many small details	Romane daug smulkių detalių
Again, I allowed this woman to slip	Vėl leidau tai moteriai paslysti
I would never forgive him for that	Niekada jam to neatleisčiau
In part, I mean that as a compliment	Iš dalies tai turiu omenyje kaip pagyrimą
I have a lot of things to do	Aš turiu daug dalykų
There is no way I can agree with that statement	Niekaip negaliu sutikti su tokiu teiginiu
I didn’t plan for that to happen	Neplanavau, kad viskas taip nutiks
I want to show you the city	Noriu jums parodyti miestą
I resigned from my post	Aš atsistatydinau iš savo pareigų
I never had to say my sermon at school	Aš niekada neturėjau sakyti savo pamokslo mokykloje
I mean the absolute best	Turiu omenyje absoliučiai geriausią
I know he will never understand	Žinau, kad jis niekada nesupras
I had some help along the way	Kelyje turėjau šiek tiek pagalbos
A great example is today	Puikus pavyzdys yra šiandien
I think this is how the crimes of passion come about	Manau, taip atsiranda aistros nusikaltimai
I look him in the face	Stipriai žiūriu jam į veidą
I will not allow this to happen to anyone else	Neleisiu, kad tai niekam daugiau nutiktų
I really wanted her to have something beautiful	Labai norėjau, kad ji turėtų ką nors gražaus
I have no idea how that mistake happened	Neįsivaizduoju, kaip ta klaida įvyko
A girl came to us	Prie mūsų priėjo mergina
There's a hundred billion	Ten šimtas milijardų
I did not darken anything like that	Neužtemdau ir nieko panašaus
I will die saving what is most precious to me	Mirsiu gelbėdamas tai, kas man brangiausia
I ran to hug him and held on	Nubėgau jo apkabinti ir laikiausi
I recognized three men	Atpažinau tris vyrus
I miss talking to people	Pasiilgau pokalbių su žmonėmis
I looked on the spot	Pažiūrėjau vietoje
I would be the only suspect	Aš būčiau vienintelis įtariamasis
Protection around the event was tight	Apsauga aplink renginį buvo griežta
I can’t imagine how that feels	Neįsivaizduoju, koks tai jausmas
I hope it never ends for you, buddy	Tikiuosi, kad dėl tavęs tai niekada nesibaigs, bičiuli
I can also hear your crying in your belly	Aš taip pat girdžiu tavo pilvo verksmą
I say it needs community	Aš sakau, kad tam reikia bendruomenės
I realize the pain before I feel it	Skausmą suvokiu dar iki galo nepajutus
I guess he wanted me to lower my nose	Spėju, kad jis norėjo, kad nuleisčiau nosį
I would be grateful for any guidance you could provide	Būčiau dėkingas už bet kokias gaires, kurias galėtumėte pateikti
I will not hear any of these plans	Negirdėsiu nė vieno iš šių planų
Of course, I lost my job	Žinoma, netekau darbo
I know there is a large national park nearby	Žinau, kad šalia čia yra didelis nacionalinis parkas
I was pregnant and experiencing an emotional catastrophe	Buvau nėščia ir patyriau emocinę katastrofą
I looked up at his face	Pakėliau žvilgsnį į jo veidą
I think she’s just scared	Manau, kad ji tiesiog išsigandusi
I tried to shape her image in my mind	Stengiausi mintyse formuoti jos įvaizdį
I looked at the date	Pažiūrėjau į datą
I jumped off the chair	Pašokau nuo kėdės
I made too many mistakes	Dariau per daug klaidų
I hope the event costs you nothing	Tikiuosi, kad renginys jums nieko nekainuotų
I turned to him but did not speak	Atsisukau į jį, bet nekalbėjau
I barely even see the house	Vos net nematau namo
I took an impatience with every female dance with my hands	Ėmiau nekantrus su kiekvienu moterišku šokiu rankomis
A smile grew on his face	Jo veide išaugo šypsena
I have a lot of lists	Turiu daug sąrašų
I've seen whites	Esu matęs baltųjų
I checked my cab, still waiting	Aš patikrinau savo kabiną, vis dar laukiau
I realize you had a terrible day	Suprantu, kad tau buvo siaubinga diena
I found a link that matched my keywords	Radau nuorodą, atitinkančią raktinius žodžius
The door to the front of the ship was opened	Laivo priekyje buvo atidarytos durys
I was sure you saw it	Buvau tikras, kad matėte
I’m sure you know which one	Esu tikras, kad žinote, kuris
It was hard for me to catch my breath	Man buvo sunku atgauti kvapą
I had to run faster	Turėjau bėgti greičiau
Maybe I was even jealous	Galbūt net pavydėjau
I can’t take the opportunity to say no	Negaliu pasinaudoti galimybe, kad pasakysite ne
This scene is followed by a few moments of silence	Po šios scenos seka kelios tylos akimirkos
The passenger woman climbed onto the sidewalk	Keleivė moteris užlipo ant šaligatvio
Trains will run in both directions	Traukiniai važiuos į abi puses
I got up and walked around	Atsikėliau ir apėjau
I run on, getting faster and faster	Bėgiu toliau, vis greičiau ir greičiau
I bet you will get that comment	Galiu lažintis, kad tą komentarą gausite
I want something different	Noriu kažko kitokio
I guess most are still alive	Spėju, kad dauguma vis dar gyvi
I heard she was thinking about school	Girdėjau, kad ji galvoja apie mokyklą
I had to explain everything	Turėjau viską paaiškinti
I just have no idea what happened the next day	Tiesiog neįsivaizduoju, kas kitą dieną nutiko
I had to close my eyes	Turėjau užsimerkti
I was sure of one thing	Buvau tikras dėl vieno dalyko
I was really alone now	Aš dabar tikrai buvau vienas
I wondered if she had that in mind when she said inspiration	Pagalvojau, ar tai ji turėjo omenyje sakydama įkvėpimą
I dared to look inside for shelter	Išdrįsau į vidų ieškoti pastogės
I do not get that acceptance	Tokio priėmimo nesulaukiu
I saw them nodding towards the fence	Mačiau, kaip jie linktelėjo link tvoros
I kept my nose clean and went to college	Išlaikiau nosį švarią, įstojau į koledžą
I say listen to your advice	Sakau, pasiklausk savo patarimo
I wear black, white or gray and their shades	Nešioju juodą, baltą arba pilką ir jų atspalvius
I still don’t feel well	Aš vis dar nesijaučiu gerai
I wonder what else was standing by this window	Įdomu, kas dar stovėjo prie šio lango
I sat down again in my seat	Dar kartą atsisėdau į savo vietą
I glance in her direction, following from afar	Žvilgteliu jos kryptimi, sekdama iš tolo
I felt a little weak	Jaučiausi šiek tiek silpna
Some think he has a high chest	Kai kurie mano, kad jis yra aukštai krūtine
I was glad he came with us	Man buvo malonu, kad jis atvyko su mumis
I’m too tired to even take off my shoes	Esu per pavargęs, kad net nusiauti batus
I am looking for the old and the weak	Aš ieškau seno ir silpno
Slightly rotate in the middle	Šiek tiek pasukti viduryje
I decided to keep that particular thought to myself	Nusprendžiau tą konkrečią mintį pasilikti sau
I need to get back there	Man reikia ten grįžti
I was not paid in full	Man buvo sumokėta ne visa
That’s what I decided to wait for	Aš nusprendžiau laukti būtent to
But I had no idea where to find it	Tačiau neturėjau supratimo, kur jį rasti
I wish you were here with me now	Norėčiau, kad dabar būtum čia su manimi
I have good news	Turiu gerų naujienų
So I was greeted by her e.g.	Taip buvau sutiktas pas ją pvz
I think you have to be with your second baby	Manau, kad tu turi būti su savo antruoju kūdikiu
I don’t think there is a final solution	Nemanau, kad yra galutinis sprendimas
There are regional differences in field size and pattern	Pasitaiko regioninių lauko dydžio ir modelio skirtumų
I looked in the mirror and thought about it	Žiūrėjau į veidrodį ir galvojau apie tai
I couldn’t stand the thought of you with anyone else	Negalėjau pakęsti minties apie tave su kuo nors kitu
I do not agree with such a policy of killing the gods	Aš nesutinku su tokia dievų žudymo politika
I handed him a business card	Padaviau jam vizitinę kortelę
I brought everything on your list	Aš atsinešiau viską, kas buvo jūsų sąraše
I always thought the same thing	Aš visada galvojau tą patį
I didn’t care to be with anyone before	Anksčiau man nerūpėjo būti su kuo nors
Council with equal votes	Taryba su lygiais balsais
I could only tell from how you played	Galėčiau pasakyti tik iš to, kaip tu žaidei
I only put my other hand on it for a short time	Tik trumpam uždėjau kitą ranką ant jo
I hope they are far enough away to be safe	Tikiuosi, jie pakankamai toli, kad būtų saugūs
I did something out of nothing	Aš padariau kažką iš nieko
Sometimes it can be written	Kartais gali būti rašoma
I saw the neighboring rock almost completely disappear	Mačiau, kad kaimyninė uola beveik visiškai išnyko
I will feel you and you will feel me too	Aš jausiu tave, o tu taip pat jausi mane
I ordered a search of each room	Aš įsakiau apieškoti kiekvieną kambarį
Lots of moving parts	Daug judančių dalių
I left town pretty quickly	Gana greitai išvykau iš miesto
I wasn’t a real leader, there were no leaders	Aš nebuvau tikrasis vadovas, nebuvo lyderių
I liked how he never worried about being broken by me	Man patiko, kaip jis niekada nesijaudino, kad mane sulaužys
I like to be established and have a family	Man patinka būti įsitvirtinusiam ir turėti šeimą
I stood up and looked at her	Atsistojau ir pažvelgiau į ją
I was just an instrument	Buvau tik instrumentas
I always thought he was a master	Aš visada maniau, kad jis yra meistras
I thought death was alive	Maniau, kad tegyvuoja mirtis
I settled in and closed my eyes as he began to read	Įsitaisiau ir užmerkiau akis, kai jis pradėjo skaityti
I had to pick up a jacket	Turėjau pasiimti striukę
I hadn’t agreed to it before	Anksčiau jo nebuvau sutikęs
I bet she forgot to eat	Lažinuosi, kad ji pamirš valgyti
I accepted my property	Priėmiau savo turtą
I added knives and guns	Pridėjau peilių ir ginklų
I met another woman who also lost an early baby	Sutikau kitą moterį, kuri taip pat neteko ankstyvo kūdikio
I put a full box of jewelry at the door	Pilną dėžutę papuošalų padėjau prie durų
I have such an effect on people	Aš turiu tokį poveikį žmonėms
In fact, I was in the paper sales business	Tiesą sakant, užsiėmiau popieriaus pardavimo verslu
I was out of their lives	Aš buvau išėjęs iš jų gyvenimo
I told her we would wake her up often	Pasakiau jai, kad mes ją dažnai pažadinsime
I didn’t even meet my father	Aš net nesutikau savo tėvo
I have to be the black side	Aš turiu būti juodoji pusė
I couldn’t move them	Negalėjau jų pajudinti
I thought my hair was rising there	Maniau, kad nusileidus ten pakyla plaukai
I mean, we can say it all	Aš turiu galvoje, mes galime pasakyti viską
I didn't have a car or a cell phone	Neturėjau nei automobilio, nei mobiliojo telefono
I think this is the most painful	Manau, kad tai skaudžiausia
I don’t have to disappoint them	Aš neturiu jų nuvilti
I put her under my palm	Pakišau ją po delnu
I sit on the forest floor	Atsisėdu ant miško paklotės
I need you more than ever now	Man tavęs reikia labiau nei bet kada dabar
I remember it wasn’t a rope	Prisimenu, tai nebuvo virvė
I needed time to process	Man reikėjo laiko apdoroti
The Navy never stopped getting better	Navy niekada nenustojo gerėti
I took a sheet of paper from a nearby table	Paėmiau popieriaus lapą nuo netoliese esančio stalo
I had to swallow them while she watched	Aš turėjau juos nuryti, kol ji žiūrėjo
I needed to take it alone	Man reikėjo jį paimti vieną
We wanted our own sound	Norėjome savo garso
I want people to take advantage of my dietary advice	Noriu, kad žmonės pasinaudotų mano mitybos patarimais
I was surrounded by my suffering and pain	Buvau apsupta savo kančios ir skausmo
Blood debt is still waiting to be paid	Kraujo skola vis dar laukia, kol bus išmokėta
I’m going to do it for her	Aš ketinu tai padaryti dėl jos
I see it in many lights	Matau jį daugelyje šviesų
I also received the first letter about three weeks ago	Pirmąjį laišką ir aš gavau maždaug prieš tris savaites
I envy you for that	Aš tau to pavydžiu
I’m glad she’s here	Džiaugiuosi, kad ji čia
Preliminary definition	Preliminarus apibrėžimas
I had no problem with that	Aš neturėjau su tuo problemų
I really didn’t see it coming	Tikrai nemačiau, kad tai ateina
I showed up next to him and talked	Pasirodžiau šalia jo ir pasikalbėjome
A little out of purpose, she thought	Šiek tiek ne pagal tikslą, pagalvojo ji
I came so far on foot	Taip toli atėjau pėsčiomis
I wanted to close my eyes, they were so heavy	Norėjau užmerkti akis, jos buvo tokios sunkios
I saw miles away	Mačiau mylių atstumu
I thought it would be hell	Maniau, kad tai bus pragaras
I just like to feel comfortable doing it	Man tiesiog patinka jaustis patogiai tai darydamas
I nodded and she waved, but we never spoke	Aš linktelėjau, o ji pamojavo, bet mes niekada nekalbėjome
What a great race car	Koks puikus lenktyninis automobilis
I received the blessing of her father	Aš gavau jos tėvo palaiminimą
I had to reconcile or shut up	Turėjau susitaikyti arba užsičiaupti
Deadly victim of local bombing campaign	Mirtina vietinių gyventojų bombardavimo kampanijos auka
I was only an associate advisor	Buvau tik asocijuotas patarėjas
I read about you in your medicine	Skaičiau apie jus jūsų medicinoje
I hated my existence and prayed for death	Nekenčiau savo egzistavimo ir meldžiau mirties
I cried for losing a good friend	Verkiau netekusi gero draugo
I tried a different wine, it was just as awful	Išbandžiau kitokį vyną, jis buvo toks pat baisus
I saw no reason to continue	Nemačiau jokios priežasties tęsti
The man will give you an envelope with money	Vyras tau duos voką su pinigais
A relief that is not worth evaluating or directing	Palengvėjimas, kurio nevertėtų vertinti ar nukreipti
A tear rolled down her cheek	Jos skruostu nuriedėjo ašara
I had to get out and take a walk	Turėjau išlipti ir pasivaikščioti
I try to dress him up	Stengiuosi jį aprengti
I believe you have agreed with others	Tikiu, kad sutikote kitus
I will not give you any of my own	Neduosiu tau nė vieno iš savo
I really didn’t deserve it	Tikrai nenusipelniau
I also interacted with a lot of footballers	Taip pat bendraudavau su daug futbolininkų
I thought you had it all	Maniau, kad tau viskas
I didn't go to them	Aš pas juos neičiau
I never wanted a woman’s attention	Niekada nenorėjau moters dėmesio
Still, I managed to tear my lips	Vis dėlto man pavyko praplėšti lūpas
I was sitting in front of the boat	Sėdėjau valties priekyje
I entered the chapel	Įėjau į koplyčią
I didn’t want that to happen	Aš nenorėjau, kad tai įvyktų
I mean, this guy had some power over women	Turiu galvoje, šis vaikinas turėjo tam tikrą galią prieš moteris
I should ask a lot of questions	Turėčiau užduoti daug klausimų
I will not leave you here	Aš tavęs čia nepaliksiu
I enjoyed making such	Man patiko tokius gaminti
Apart from these facts, little is known about his life	Be šių faktų apie jo gyvenimą žinoma nedaug
I made love to you	Aš su tavimi mylėjausi
I thought about how he would accept my plan for the future	Galvojau, kaip jis priims mano ateities planą
I heard every thought of yours	Aš girdėjau kiekvieną tavo mintį
I thought of something and decided to give it a try	Kažką pagalvojau ir nusprendžiau pabandyti
The staff nurse saw me and ran away	Mane pamatė personalo medicinos seselė ir pribėgo
The man met him and greeted him	Jį pasitiko vyras ir pasisveikino
I was too busy to disappoint myself	Buvau per daug užsiėmusi, kad nusivyliau savimi
Construction work has been halted and many mining operations have been halted	Statybos darbai buvo sustabdyti, o daugelis kasybos operacijų buvo sustabdytos
The ship did not return	Laivas nebegrįžo
I think they wanted to fight	Manau, kad jie norėjo kovoti
I wasn’t going to risk getting pregnant	Aš neketinau rizikuoti pastoti
I rejoiced in having my sword	Džiaugiausi turėdamas savo kardą
I pray you forgive me	Meldžiu, kad tu man atleisk
I feel it in my heart	Jaučiu tai savo širdimi
I do it all the time	Aš tai darau visą laiką
I woke up from a sweat, fear of closing my throat	Aš pabudau iš prakaito, baimė užčiaupti gerklę
Amazing battery at a great price	Nuostabi baterija už puikią kainą
I never got used to the smell	Niekada nepripratau prie kvapo
I was before the damn war	Aš buvau prieš prakeiktą karą
I thought about the situation and didn’t laugh	Pagalvojau apie situaciją ir nesijuokiau
I had to work so hard to pay the bills	Turėjau tiek daug dirbti, kad apmokėčiau sąskaitas
I couldn’t think of that	Negalėjau apie tai galvoti
I had nothing to follow from there	Iš ten neturėjau ko sekti
Each tooth has two roots	Kiekvienas dantis turi dvi šaknis
There has been a subtle but definite change in our relationship	Mūsų santykiuose įvyko subtilus, bet neabejotinas pokytis
A few steps and we were on the beach	Keli žingsniai ir mes buvome paplūdimyje
I didn’t want to be another one of many of him	Nenorėjau būti dar viena iš daugelio jo
I didn’t try to get it back	Aš nebandžiau jo susigrąžinti
I finally fell asleep	Galiausiai užmigau
I wasn’t sure for a while	Kurį laiką nebuvau tikras
Still, I was glad she came and accepted me	Vis dėlto džiaugiausi, kad ji atėjo ir mane priėmė
Security alarm, he thought	Apsaugos signalizacija, pagalvojo jis
I was pushed by them, he helped	Mane juos pastūmėjo, jis padėjo
I'd like to know how he treats you	Norėčiau sužinoti, kaip jis su tavimi elgiasi
I couldn’t control my tone	Negalėjau suvaldyti savo tono
Some of us are more prepared than others	Kai kurie iš mūsų yra labiau pasirengę nei kiti
I wrap her in my hand, I hug her	Apvynioju ją ranka, priglaudžiu
I was not followed for fun	Buvau sekamas ne dėl smagumo
I just want to thank you very much	Aš tik noriu tau labai padėkoti
I really wanted to do it	Aš iš tikrųjų norėjau tai padaryti
I didn’t know who was who	Aš nežinojau, kas buvo kuris
I wanted to understand magic	Norėjau suprasti magiją
I felt the heat of that fire	Jaučiau tos ugnies karštį
I trusted him and he disappointed me	Aš juo pasitikėjau ir jis mane nuvylė
I highly recommend his work	Labai rekomenduoju jo darbus
I have to force myself not to smile	Turiu prisiversti nesišypsoti
In fact, he looks almost shy	Tiesą sakant, jis atrodo beveik drovus
I would like to talk to her	Aš norėčiau su ja pasikalbėti
I know how to survive	Žinau, kaip išgyventi
I was overwhelmed by the feeling	Mane apėmė jausmas
So far I haven’t thought about it	Iki šiol apie tai negalvojau
I mark the first opportunity that has arisen	Pirmą pasitaikiusią progą pažymiu
The video program usually lasts a few minutes	Vaizdo programa paprastai trunka keletą minučių
I feel guilty, but at the same time relieved	Jaučiuosi kaltas, bet kartu ir palengvėjimas
I looked around the room and everything was clear	Apžiūrėjau kambarį ir viskas buvo aišku
I wonder if they have a soul	Įdomu, ar jie turi sielą
I will not talk to anyone	su niekuo nekalbėsiu
I really hoped for this	Labai tikėjausi šiuo
I had to do it	Aš turėjau tai padaryti
I think you know this young man	Manau, tu pažįsti šį jaunuolį
I had no problems	Aš neturėjau jokių problemų
I didn’t want to remind you of anything bad	Nenorėjau tau priminti nieko blogo
I found you on the beach	Radau tave paplūdimyje
I needed her forgiveness	Man reikėjo jos atleidimo
I hope you feel tired, baby	Tikiuosi, kad jautiesi pavargęs, mažute
I certainly wouldn’t have done that to a waiter	Tikrai nebūčiau taip pasielgęs su padavėju
I see an inscription on the wall	Matau užrašą ant sienos
I couldn’t think straight looking at his beautiful body	Negalėjau tiesiai mąstyti žiūrėdama į jo gražų kūną
It’s fresh in my memory	Tai šviežia mano atmintyje
I just want to be next to him	Aš tik noriu būti šalia jo
It’s like making a movie	Panašu į filmo kūrimą
I think we are on the same page	Manau, kad esame tame pačiame puslapyje
I fell in love with the group and the traditions	Įsimylėjau grupę ir tradicijas
I have never dealt with the nobility before	Niekada anksčiau neturėjau reikalų su aukštuomene
I hoped that hot breakfast was not the norm	Tikėjausi, kad karšti pusryčiai nebuvo norma
I just drank coffee	Aš ką tik gėriau kavą
The benefits of using them are small	Jų naudojimo nauda nedidelė
I think the concept is promising	Manau, kad koncepcija yra perspektyvi
I have too much rebellious spirit	Aš turiu per daug maištingą dvasią
I told her not to worry about it	Pasakiau jai, kad dėl to nesijaudintų
I saw you with that woman	Mačiau tave su ta moterimi
I walked out the door with tears in my eyes	Išėjau pro duris su ašaromis akyse
I just wish others had done it so beautifully	Tik norėčiau, kad kiti būtų tai padarę taip gražiai
I was actually fifteen	Iš tikrųjų man buvo penkiolika
I have plans for the coming weeks	Turiu planų artimiausioms savaitėms
I imagine this is not easy to do	Įsivaizduoju, kad tai padaryti nėra lengva
I pulled out those jokes	Išsitraukiau tuos juokelius
I listen to everything and never reject anything	Klausau visko ir niekada nieko neatmetu
I really didn’t care what she did	Man tikrai nerūpėjo, ką ji daro
I noticed they were still sleeping in single beds	Pastebėjau, kad jie vis dar miegojo viengulėse lovose
I started looking everywhere	Pradėjau ieškoti visur
I didn’t intend to use those words	Aš neketinau vartoti tų žodžių
I felt a moment of real satisfaction	Pajutau tikro pasitenkinimo akimirką
I scream quietly every day	Aš tyliai rėkiu kiekvieną dieną
This theory is now widely accepted by historians	Šią teoriją dabar plačiai pripažįsta istorikai
I did not find my comments in any of the videos	Neradau savo pastabų nė viename vaizdo įraše
I can arrange conference calls	Galiu organizuoti konferencinius pokalbius
I just want to take care of you	Aš tik noriu tavimi rūpintis
I received a copy of the review yesterday	Vakar gavau apžvalgos kopiją
Of course, I had a lot to do	Žinoma, turėjau daug ką veikti
I will express my hopes and dreams	Išreikšiu savo viltis ir svajones
I wish I had learned the best	Norėčiau, kad kas geriausia būtų išmokta ir pasiekusi
A group of men surrounded her in the back wall	Grupė vyrų apsupo ją užpakaline siena
Stupid to say, stupid	Kvaila sakyti, kvaila
I want to lead divers and stay alone	Noriu vesti narus ir likti vienas
I love this little boy	Man patinka šis mažas berniukas
I felt happy and happy to be here with him	Jaučiausi laimingas ir laimingas būdamas čia su juo
I was happy to be here with you	Buvau laiminga čia su tavimi
I was forced to obey a dead father	Aš buvau priverstas paklusti mirusiam tėvui
I was hoping to see you eating this morning	Tikėjausi pamatyti tave valgant šį rytą
I didn’t even think about it	Aš net negalvojau apie tai
I was never alone	Niekada nebuvau vienoje
I should just come to terms with my destiny	Tiesiog turėčiau susitaikyti su savo likimu
I want to try everything again	Noriu viską išbandyti iš naujo
I will stand and extend my hand to her	Stoviu ir ištiesiu jai ranką
In the end, I chose it for you	Galų gale aš ją pasirinkau tau
I, for one, am happy with what tomorrow will bring	Aš, pavyzdžiui, džiaugiuosi, ką atneš rytojus
I've never been here before	Niekada anksčiau čia nebuvau
I couldn’t have imagined anything better	Nieko geresnio neįsivaizdavau
I reached the table with the gun still pulled out	Aš pasiekiau stalą su vis dar ištrauktu ginklu
I quickly dance back to see what’s going on	Greitai šoku atgal pažiūrėti, kas vyksta
I guess he decided to leave early that day	Spėju, kad tą dieną jis nusprendė išvykti anksti
I was both there and not	Buvau ir tiek, tiek ne
I can't get enough air	Aš negaliu gauti pakankamai oro
I myself have a few small business matters to deal with	Aš pats turiu keletą smulkaus verslo reikalų, su kuriais reikia susitvarkyti
Rubber gloves are not something you expect here	Guminės pirštinės čia nėra kažkas, ko tikitės
Maybe a little wet, but still sweet	Gal kiek šlapias, bet vistiek saldus
I met him at high school	Sutikau jį abiturientų mokykloje
I'm against her	Aš prieš ją
I often sit and watch others around me	Dažnai sėdžiu ir stebiu kitus aplinkinius
However, the money could not be used	Tačiau pinigų panaudoti nepavyko
I could help him	Galėjau jam padėti
I could hardly believe my eyes	Aš sunkiai galėjau patikėti savo akimis
A pad with some columns would also fit	Tiktų ir trinkelė su kai kuriais stulpeliais
I felt obligated to speak for her	Jaučiau pareigą kalbėti už ją
I shrug my shoulders and lower my hand	Gūžteliu pečiais ir nuleidžiu ranką
I didn't write	Neparašiau
I sincerely agree with that	Nuoširdžiai su tuo sutinku
I had a wonderful day	Turėjau nuostabią dieną
I feel the warmth from here	Iš čia jaučiu šilumą
I want a girl for her crimes	Noriu merginos už jos nusikaltimus
I want us to be happy	Noriu, kad būtume laimingi
I had a gift for her	Aš turėjau jai dovaną
I read in the magazine	Skaičiau žurnale
I got to drink an apple with apple juice	Gavau gerti obuolį su obuolių sultimis
I have to say what a strange tale	Turiu pasakyti, kokia keista pasaka
I had no idea what it was	Neturėjau supratimo, kas tai buvo
I just edited the book for the fifth time	Kaip tik penktą kartą redagavau knygą
I took another step just out of obedience	Žengiau dar vieną žingsnį tik iš paklusnumo
I had a wonderful night	Turėjau nuostabią naktį
I wanted him to meet you	Norėjau, kad jis susitiktų su tavimi
I think it’s a great summer tea	Manau, kad tai puiki vasaros arbata
A photo can help	Nuotrauka gali padėti
I didn't see it for a few minutes	Kelias minutes nemačiau
I appreciate you inviting me	Labai vertinu, kad mane pakvietėte
I saw someone nearby looking at the bottle	Mačiau, kad kažkas netoliese žiūri į butelį
All I knew was flame, ice, and pain	Pažinojau tik liepsną, ledą ir skausmą
A learned person will seek and find this knowledge	Išmokęs žmogus ieškos ir ras šių žinių
I worked with small parts of projects	Dirbau su nedidelėmis projektų dalimis
I curse under my nose	keikiu po nosimi
The most amazing idea	Nuostabiausia mintis
I could never be with anyone else after him	Niekada negalėjau būti su kuo nors kitu po jo
I was the one who actually removed him	Aš buvau tas, kuris jį iš tikrųjų pašalino
i should just wait	turėčiau tik palaukti
Lamb did not react when the verdict was read	Lambas nereagavo, kai buvo perskaitytas nuosprendis
I'm afraid he's hidden somewhere in this fortress	Bijau, kad jis yra paslėptas kažkur šioje tvirtovėje
I have very few in the bank	Banke turiu labai nedaug
I didn’t know that feeling, the smell, anything	Nežinojau to jausmo, kvapo, nieko
I really started to miss my friends	Aš tikrai pradėjau ilgėtis savo draugų
I slowly spread my legs on the sheets	Lėtai praskleidau kojas ant paklodžių
I see it a little better	Aš matau jį šiek tiek geriau
I twisted it in my head	Sukau jį galvoje
I know what to do with it	Aš žinau, ką su ja daryti
I believe in what he says	Tikiu tuo, ką jis sako
I walked towards him, ready to fight	Aš žengiau link jo, pasiruošęs kovai
I feel like things are slowing down	Jaučiu, kad viskas lėtėja
I made them during the long winter we left behind	Aš juos gaminau per ilgą žiemą, kurią palikome
Many have tried to find ways to evade the obligation	Daugelis bandė rasti būdų, kaip išvengti prievolės
That doesn’t mean the best	Tai nereiškia, kad geriausia
I always had to drink clean water	Visada turėjau gerti švaraus vandens
I have plans for this mouth	Turiu planų šiai burnai
Such beings could not exist	Tokios būtybės negalėjo egzistuoti
Lots of military potential	Daug karinio potencialo
I think about what she’s actually doing	Aš galvoju pagal tai, ką ji iš tikrųjų daro
The car approached	Privažiavo automobilis
I need copies of them too	Man irgi reikia jų kopijų
I will do it all in an instant	Visa tai padarysiu akimirksniu
I’ve been planning her birthday for a few weeks now	Jau kelias savaites planavau jos gimtadienį
I’m so glad to see the details of your description	Labai džiaugiuosi matydamas jūsų aprašymo detales
I did it to win the war	Aš tai padariau, kad laimėčiau karą
I was often very tired	Dažnai būdavau labai pavargęs
I think she needed a mother figure now	Manau, kad dabar jai reikėjo mamos figūros
I don’t remember what they do	Neatsimenu, ką jie daro
In the middle of them was a dead lake	Jų viduryje buvo negyvas ežeras
A little too neat for my taste	Šiek tiek per tvarkingas mano skoniui
I dropped the pen on the ground	Numečiau rašiklį ant žemės
Just something was spreading from within	Tiesiog kažkas sklido iš vidaus
I corrected my voice and spoke quietly again	Pataisiau balsą ir dar kartą ramiai pasikalbėjau
He was also involved in a dispute over the distribution of the heritage	Jis taip pat dalyvavo ginče dėl paveldo platinimo
I never used it	Niekada nenaudojau
A thoughtful look shone on her face	Jos veide nušvito mąslus žvilgsnis
Weak message, but quickly recurred	Silpnas pranešimas, bet greitai pasikartojo
I wanted to free you all from this obligation	Norėjau jus visus išlaisvinti nuo šio įsipareigojimo
I told him you would laugh at him	Sakiau jam, kad tu juoksiuosi iš jo
She is usually seen fighting swords whenever possible	Ji dažniausiai matoma kovojanti su kardais, kai tik įmanoma
I didn’t want anyone to lose their power	Nenorėjau, kad kas nors prarastų savo galias
I know what you are doing	Aš žinau, ką tu darai
I hit her in the face	Aš trenkiau jai į veidą
I look at them all the time	Visą laiką žiūriu į juos
In fact, I wondered why he wanted to see me	Tiesą sakant, pagalvojau, kodėl jis norėjo mane pamatyti
I do not trust anyone else on this issue	Niekuo kitu šiuo klausimu nepasitikiu
I jumped out of bed and ran across the room	Pašokau iš lovos ir nubėgau per kambarį
I can’t just get up and get out	Negaliu tiesiog atsikelti ir išeiti
The desire to do things better	Noras daryti dalykus geriau
I look forward to your party	Laukiu nesulaukiu tavo vakarėlio
I was in constant suffering and suffering	Buvau nuolatiniame kančiose ir kančiose
You may just have to do it over and over again	Tik gali tekti tai daryti vėl ir vėl
After a second, a lot of weight gets on the wheel	Po sekundės ant rato atsiduria didelis svoris
I saw him become a great chef	Mačiau, kaip jis tapo puikiu virėju
There are a million questions in my mind	Mano galvoje sukasi milijonas klausimų
I should learn more in a few days	Per kelias dienas turėčiau sužinoti daugiau
I have an order to release you from the prisoner	Turiu įsakymą atleisti jus nuo kalinio
I hope you understand how much she loved you	Tikiuosi, kad supranti, kaip stipriai ji tave mylėjo
I don’t want to upset your hearts	Nenoriu liūdinti jūsų širdžių
I can fix it though	Vis dėlto galiu jį sutvarkyti
I couldn't adjust	Negalėjau susireguliuoti
I made that clear	Aš tai aiškiai pasakiau
I inhaled the smell of expensive perfume	Įkvėpiau brangių kvepalų kvapą
I hope your parents are healthy and wholesome	Tikiuosi, kad jūsų tėvai yra sveiki ir sveiki
I had to leave the country to let him pass	Turėjau pasitraukti į šalį, kad leisčiau jam praeiti
I wanted to hang up and get drunk	Norėjau padėti ragelį ir prisigerti kvailio
I was not inclined to look for information	Nebuvau linkęs ieškoti informacijos
The country has suffered two terrorist attacks	Šalis patyrė du teroristinius išpuolius
I don’t think anyone will see him anymore	Manau, kad niekas jo daugiau nebematys
I wore a long full skirt	Dėvėjau ilgą pilną sijoną
I want you to stay and enjoy the party	Noriu, kad liktum ir mėgaukis vakarėliu
I think less about home and more about survival	Mažiau galvoju apie namus ir daugiau apie išgyvenimą
I saw her thinking	Mačiau, kad ji galvoja
I talked to you like last week	Kalbėjausi su tavimi kaip praeitą savaitę
I’m telling you it’s not a play	Sakau jums, kad tai ne pjesė
I didn’t even bother to do it	Net nesivarginau to padaryti
I think every card is just perfect	Manau, kad kiekviena kortelė yra tiesiog tobula
After all, I was just a passenger	Juk aš buvau tik keleivis
I noticed that my apartment had changed	Pastebėjau, kad mano butas pasikeitė
I didn’t want to get out there	Nenorėjau ten išeiti
I was calm and just said it was true	Aš buvau ramus ir tiesiog pasakiau, kad tai tiesa
I only saw it from inside the warehouse	Mačiau tik iš sandėlio vidaus
I reached my destiny half an hour ago	Likimą pasiekiau prieš pusvalandį
I think it was my salad for dinner	Manau, kad tai buvo mano salotos per vakarienę
I want to get my heart back	Noriu susigrąžinti širdį
A strange, powerful warmth permeated his heart	Keista, galinga šiluma persmelkė jo širdį
I turned off all the lights	Išjungiau visas šviesas
I think he will be fine now	Manau, kad jam dabar viskas bus gerai
Maybe I have an idea	Gal turiu idėją
I watched his show with your knife	Aš žiūrėjau jo pasirodymą su tavo peiliuku
I didn’t even know if he was married	Net nežinojau, ar jis vedęs
I felt so much better when she was around	Jaučiausi daug geriau, kai ji buvo šalia
I long to kiss her lips again	Troškau vėl pabučiuoti jos lūpas
I was just standing in the doorway of the sick room	Aš tiesiog stovėjau ligonių kambario tarpduryje
I made an amazing discovery	Aš padariau nuostabų atradimą
I'm not in the mood for that	Neturiu tam nuotaikos
I couldn’t tell if she was abstaining or not	Negalėjau pasakyti, ar ji susilaikė, ar ne
I was just glad to see her	Aš tiesiog apsidžiaugiau ją matydama
I enjoyed reading it and learned a lot from you	Man patiko jį skaityti ir daug išmokau iš jūsų
I did something pretty rotten	Aš padariau kažką gana supuvusio
I can’t be sad, as you well know	Aš negaliu liūdėti, kaip jūs gerai žinote
I decided to take some of your advice	Nusprendžiau pasinaudoti kai kuriais tavo patarimais
We look forward to receiving it	Nekantraujame priimti
She held first place for the second week	Pirmąją vietą ji išlaikė antrąją savaitę
I didn’t take it on my own	Aš nesiėmiau to savarankiškai
I'll sort it out somehow	kaip nors susitvarkysiu
I could barely stand still	Vos įstengiau išlikti stovint
I didn’t understand before	Anksčiau nesupratau
Laws were also passed later	Vėliau taip pat buvo priimti įstatymai
I felt uncomfortable, clumsy	Jaučiausi nejaukiai, nerangiai
I study it carefully, paying attention to every step of it	Atidžiai jį tyrinėju, atkreipiu dėmesį į kiekvieną jo žingsnį
I had to climb and go down the stairs carefully	Turėjau atsargiai lipti ir nusileisti laiptais
I hope she is fine	Tikiuosi, kad jai viskas gerai
I know most of you now despise me	Žinau, kad dauguma jūsų dabar mane paniekina
I had to fight for myself first	Pirmiausia turėjau pakovoti už save
I watch my eyes turn black	Žiūriu, kaip akys pajuoduoja
I checked for signs of hostility	Patikrinau, ar nėra priešiškumo požymių
I went without shoes	ėjau be batų
I get out of her grip and leave	Išsilaisvinu iš jos gniaužtų ir išeinu
I look forward to seeing what happens next	Nekantrauju pamatyti, kas bus toliau
I would ask you to support me	Norėčiau paprašyti, kad palaikytumėte mane
I had a great time visiting her that year	Tais metais puikiai praleidau laiką jos apsilankymo metu
I think everything works with that	Manau, kad viskas veikia su tuo
At that time, I was already able to read the drawings	Tuo metu jau mokėjau skaityti piešinius
I missed him so far away from me	Pasiilgau jo taip toli nuo manęs
I also had to be discovered	Aš taip pat turėjau būti atrastas
I received income for several months	Gavau pajamas kelis mėnesius
I think the terms of office and so on	Manau, kad reikalavimai kadencijai ir pan
I had no idea what it all meant	Neturėjau supratimo, ką visa tai reiškia
I noticed he wore the same	Pastebėjau, kad jis nešiojo tokį pat
I wasn’t allowed to take a shower all week	Visą savaitę man nebuvo leista praustis po dušu
I could no longer listen	Aš nebegalėjau klausytis
He also learned outdoor hockey there	Ten išmoko ir lauko ritulio
I drove through the area and went to help	Važiavau per teritoriją ir nuėjau padėti
I swear she doesn’t even know she’s doing it	Prisiekiu, kad ji net nežino, kad tai daro
I am in complete and complete shock	Esu visiškame ir visiškame šoke
I just wanted to be next to her	Aš tik norėjau būti šalia jos
I didn’t know you might be busy	Nežinojau, kad tu gali būti užsiėmęs
A slow thought seemed to spin in his head	Atrodė, kad jo galvoje sukasi lėta mintis
I think he’s in the laundry right now	Manau, kad jis šiuo metu yra skalbykloje
I immediately understand perfectly	Iš karto suprantu, puikiai
I could almost guarantee that he did it on purpose	Beveik galėjau garantuoti, kad jis tai padarė tyčia
I didn’t understand at first	iš pradžių nesupratau
I tried to reach the elevator by the water	Bandžiau pasiekti liftą vandens
I couldn't even tell the size	Net dydžio negalėjau pasakyti
I took a lot of power here	Čia užėmiau didelę galią
Fifth, I should be free	Penktą turėčiau būti laisva
Nest egg for both of us	Lizdo kiaušinis mums abiem
This experience turned out to be strange to me	Man ši patirtis pasirodė keista
I smoke every day and drink socially	Rūkau kasdien ir geriu socialiai
I put him in the second chair	Pasodinau jį į antrą kėdę
I walked down the street to face her	Ėjau gatve, kad su ja susidurčiau
It can be made a little easier by leaning forward	Jį galima šiek tiek palengvinti pasilenkus į priekį
I need to talk to someone and he can’t wait	Man reikia su kuo nors pasikalbėti, ir jis negali laukti
I didn’t change my dates	Aš nekeičiau savo datų
I watched and waited for her to inspire one last time	Žiūrėjau ir laukiau, kol ji paskutinį kartą įkvėps
I think that was absolutely true	Manau, kad tai buvo visiška tiesa
I started kissing him	Aš pradėjau jį bučiuoti
I did nothing to the devil	Aš nepadariau nieko velnio
I felt wanted and protected	Jaučiausi geidžiama ir apsaugota
Such a bed deserved to be fully occupied	Tokia lova nusipelnė būti pilnai užimta
I didn’t ask where he learned them	Neklausiau, kur jis jų išmoko
A girl my age was standing in front of me	Prieš mane stovėjo mano amžiaus mergina
I know she will try to blame herself	Žinau, kad ji bandys kaltinti save
I remember how sad the feeling of life was for the family to break up	Prisimenu, kaip nuliūdo gyvenimo jausmas, šeima išsiskyrė
I tried everything to cure it	Išbandžiau viską, kad jį išgydyčiau
The mountain has trees	Kalnas turi medžių
I will not let you hurt my husband	Neleisiu tau pakenkti mano vyrui
New year without garbage	Nauji metai be šiukšlių
I never did that, but he let me down	Niekada to nedariau, bet jis mane nuleido
I didn't even understand myself	Net pati nesupratau
I think that has to be important	Manau, tai turi būti svarbu
I know this in my heart	Aš tai žinau savo širdyje
The bell began to ring	Pradėjo skambėti varpas
I know how much it meant to you	Aš žinau, kiek ji tau reiškė
I'll be happy to bring your truck back	Aš mielai parvešiu jūsų sunkvežimį atgal
I also like to go to the beach	Taip pat mėgstu eiti į paplūdimį
I want him supervised	Noriu, kad jis būtų prižiūrėtas
I walked through the crowd, down the hall	Ėjau per minią, koridoriumi
I try to scream but my voice doesn’t work	Bandau rėkti, bet mano balsas neveikia
I locked the door behind him	Užrakinau duris už jo
I looked ahead but did not see any buildings	Žiūrėjau į priekį, bet nemačiau jokių pastatų
The familiar sound filled me with joy	Pažįstamas garsas pripildė mane džiaugsmo
I decided not to remember	Nusprendžiau neprisiminti
The car stopped in the dusty driveway	Dulkėtoje važiuojamojoje dalyje sustojo automobilis
I think she’s amazing	Manau, kad ji nuostabi
I just hate those books	Aš tiesiog nekenčiu tų knygų
I was moving, but barely	Judėjau, bet vos
I was still not allowed to leave the home area	Man vis tiek nebuvo leista išeiti iš namų teritorijos
I read millions of news stories every day	Kasdien perskaitau milijonus naujienų
I didn’t want to go back to the streets	Nenorėjau grįžti į gatves
I was able to finish the job	Galėjau baigti darbą
I think someone knows	Manau, kas nors žino
I would never have thought of discussing such a thing	Niekada nebūčiau pagalvojęs apie tokį dalyką diskutuoti
I think life is really spectacular	Manau, kad gyvenimas tikrai yra įspūdingas
So many green shades have yet to be seen	Dar neteko matyti tiek daug žalių atspalvių
I approach and touch it with my fingers	Prieinu ir paliečiu jį pirštais
I inhale to lower my surprised heart	Įkvėpiu, kad nuleisčiau nustebusią širdį
I let beauty come in and flow through me	Leidžiu grožiui įeiti ir tekėti per mane
I was grateful for his inquiry	Buvau dėkinga už jo paklausimą
I hope she didn’t hurt you or anything	Tikiuosi, kad ji tavęs neįskaudino ar nieko
I hear the wind in the trees and the birds	Girdžiu vėją medžiuose ir paukščius
I heard him walk in through the front door	Išgirdau, kaip jis įėjo pro priekines duris
I approached the window and rubbed my eyes	Priėjau prie lango ir pasitryniau akis
I forgot he left yesterday	Pamiršau, kad jis vakar išėjo
I see her face in her death	Aš matau jos veidą savo mirtyje
I thought you couldn't	Maniau, kad tu negali
I will go out and see you again	Aš išeisiu ir daugiau tavęs nebematysiu
I will not open my mouth	Aš neatversiu burnos
I hesitated, waiting for me to be attacked or shot	Aš dvejojau, laukiau, kol mane užpuls ar nušaus
I got into the elevator in the well and escaped their sight	Įlipau į keltuvą šulinyje ir pabėgau nuo jų žvilgsnio
I am extremely happy for you	Aš be galo džiaugiuosi dėl tavęs
A virgin is one who is sexually pure	Mergelė yra tas, kuris yra seksualiai tyras
I felt betrayed and stupid	Jaučiausi išduota ir kvaila
They decide on the previous option	Jie nusprendžia dėl ankstesnio varianto
I haven’t figured out what it is yet	Dar nenustačiau, kas tai yra
I needed to stop thinking about it that way	Man reikėjo nustoti apie jį taip galvoti
I was in the front row, on the left	Buvau pirmoje eilėje, kairėje pusėje
I even sang a few lines to prove my point	Aš net padainavau keletą eilučių, kad įrodyčiau savo teiginį
He also served on the local school board	Jis taip pat dirbo vietos mokyklos taryboje
I am an exception when gathering knowledge without	Aš esu išimtis renkant žinias be
The flood of evil will disappoint the nations	Blogio potvynis nuvils per tautas
I have to differentiate myself from others	Turiu atskirti save nuo kitų
I like to have sex with you	Man patinka su tavimi pasimylėti
I was fascinated by the in-depth investigation	Mane sužavėjo išsamus tyrimas
I have heard her words in my mind more than once	Girdėjau jos žodžius savo galvoje ne kartą
I started the circuit	Paleidau grandinę
I pushed my happiness	Stūmiau savo laimę
I had my first day of training yesterday	Vakar turėjau pirmąją treniruočių dieną
I forgot about golf	Buvau pamiršęs apie golfą
I didn't want to offend you	nenorėjau tavęs įžeisti
I was very pleased with the fast delivery	Likau labai patenkinta greitu pristatymu
I hope you use it wisely	Tikiuosi, kad naudositės protingai
I almost fell asleep a few times	Aš kelis kartus beveik užmigau
I hope this has given him so much encouragement	Tikiuosi, kad tai jam suteikė tiek daug padrąsinimo
I didn’t want another fight	Nenorėjau kitos kovos
A blow has just come out of the site	Ką tik iš svetainės išėjo smūgis
I wonder if she can think about the same thing	Įdomu, ar ji gali susimąstyti apie tą patį
I opened the kitchen door to greet	Sveikindamasi atidariau virtuvės duris
I posted an invalid link	Įdėjau neteisingą nuorodą
I have heard so many complaints that it has shocked me	Išgirdau tiek daug skundų, kad tai mane šokiravo
There lay a dead man	Ten gulėjo negyvas vyras
I really joined in repentance and truth	Aš tikrai prisijungiau prie atgailos ir tiesos
Obviously, I was an audience in that case	Akivaizdu, kad tokiu atveju buvau publika
I wasn’t sure to be happy or sad	Nebuvau tikras, džiaugtis ar liūdėti
Modernly equipped kitchen, dining room	Moderniai įrengta virtuvė, valgomasis
I walked slowly towards them	Lėtai nuėjau link jų
I like bright colors	Mėgstu ryškias spalvas
I could take advantage of someone like you	Galėčiau pasinaudoti tokiu kaip tu
I put my hand on his little back	Įkišau ranką jam į mažą nugarą
I got dressed and went downstairs to eat	Apsirengiau ir nulipau į apačią pavalgyti
I'm afraid she'll miss you	Bijau, kad ji tavęs pasiilgs
But it is good that I can vote	Bet gerai, kad galiu balsuoti
I want to change that	Noriu tai pakeisti
I couldn’t put that off any longer	Negalėjau to atidėti ilgiau
I got word that my sister is in this area	Gavau žinią, kad mano sesuo yra šioje srityje
I miss you desperately	Beviltiškai tavęs pasiilgau
His leadership has proven to be influential in one of the most important aspects	Jo vadovavimas pasirodė esąs įtakingas vienu svarbiausiu aspektu
I barely heard myself	Vos girdėjau save
I was able to increase my rates	Galėjau padidinti savo tarifus
I get paid with a grateful smile	Aš gaunu atlyginimą su dėkinga šypsena
A smart move as she drove	Protingas žingsnis, kaip ji vairavo
I do this as a sign of loyalty	Tai darau kaip lojalumo ženklą
I found the places where the party took place	Surasčiau vietas, kur vyko vakarėlis
I picked up the pieces	Aš pasiėmiau gabalus
I think that’s why they were friends	Manau, kad dėl to jie buvo draugai
I put my hands on my face and sigh	Uždedu rankas ant veido ir atsidūstu
I thought there had to be a reason	Maniau, kad turi būti priežastis
I promise they are all beautiful	Pažadu, kad jie visi gražūs
I hope you had a great time here	Tikiuosi, jūs čia puikiai praleidote laiką
I noticed they don’t have a father	Pastebėjau, kad jie neturi tėvo
I had a bit of a play with the design	Teko šiek tiek pažaisti su dizainu
I am very pleased with the pace of adoption	Esu labai patenkintas priėmimo tempu
I could swear he encountered a ghost	Galėčiau prisiekti, kad jis susidūrė su vaiduokliu
I have to watch them behave	Turiu žiūrėti, kaip jie elgiasi
I held him when his spirit went away	Aš laikiau jį, kai jo dvasia pasitraukė
I myself am an animal lover	Pats esu gyvūnų mylėtojas
I held her for fear that it would all end	Aš laikiausi jos, bijodama, kad viskas baigsis
I just like to spy on people	Man tiesiog patinka šnipinėti žmones
I got a job as a key punch operator	Įsidarbinau raktų perforatoriaus operatore
I feel safe with you	Su tavimi jaučiuosi saugi
I didn't wait to put on my pants	Nejudėdama laukiau, kol užsimovė kelnes
He was very brave and preferred big movements	Jis buvo labai drąsus ir pirmenybę teikė dideliems judesiams
No one was hurt during the incident	Įvykio metu niekas nenukentėjo
I saw what was going on	Mačiau, kas vyksta
I wish your family good luck	Linkiu jūsų šeimai sėkmės
After a moment, they increased their speed	Po akimirkos jie padidino greitį
I stand on my feet and attack towards them	Atsistoju ant kojų ir puolu link jų
I would give the guys guns	Išdalinčiau vaikinams šautuvus
I pointed to something and he nodded and left	Parodžiau į kažką, o jis linktelėjo ir išėjo
I'm really hurt, you know	Aš tikrai sužeistas, žinai
It was brand new music	Tai buvo visiškai nauja muzika
I couldn’t imagine what happened to her	Aš neįsivaizdavau, kas jai nutiko
I knew when she was working	Žinojau, kai ji dirbo
I put my hands one on each knee above their knees	Uždėjau rankas po vieną ant kiekvieno kelio virš jų kelių
However, I was optimistic about my future	Tačiau į savo ateitį žiūrėjau optimistiškai
I went back to pick up my hats	Grįžau pasiimti kepurės
I design their homes to be very luxurious	Kuriu jų namus, kad jie būtų labai prabangūs
I told you about it before	Aš tau apie tai sakiau anksčiau
I can barely breathe	Vos galiu kvėpuoti
I was out of my comfort zone	Buvau išėjusi iš savo komforto zonos
I held on to the block and felt like forever	Laikiausi už bloko ir jaučiausi kaip amžinai
I love watching it	Man patinka į tai žiūrėti
I knew the opposite was true	Žinojau, kad yra atvirkščiai
I think she’s waiting for me to make an effort	Manau, kad ji laukia, kol pasistengsiu
I am constantly learning from him	Nuolat iš jo mokausi
A circular window was also added above these doors	Virš šių durų taip pat buvo pridėtas apskritas langas
I will monitor this site regularly	Reguliariai stebėsiu šią svetainę
I stopped in my tracks	Sustojau savo vėžėse
I pulled back and tried to tear my muscles	Atsitraukiau ir bandžiau suplėšyti raumenis
I am crying and silent	Paraudu ir tyliu
I think you should take some time to calm down	Manau, turėtum šiek tiek laiko nusiraminti
I followed him closely	Atidžiai sekiau jam iš paskos
I had a huge problem now	Dabar turėjau didžiulę problemą
I can't go there with you	Aš negaliu ten eiti su tavimi
I hug her, hugging me like a kid	Apkabinu ją, prisispaudžiu prie manęs kaip vaiką
I was young and smart	Buvau jaunas ir protingas
I had to take notes	Turėjau užsirašyti
I just wanted mom	Norėjau tik mamos
I needed to be a part of that world	Man reikėjo būti to pasaulio dalimi
I was more sad than excited	Man buvo labiau liūdna nei susijaudinusi
I think most people do my best	Manau, kad dauguma žmonių tai mano geriausiai
I saw you didn't catch it	Mačiau, kad nepagavai
Then I was very confused about everything	Tada buvau labai sumišęs dėl visko
I was with her and didn’t notice our speed	Buvau su ja ir nepastebėjau mūsų greičio
I can’t imagine her mood	Neįsivaizduoju, kokia jos nuotaika
Wives did not report	Žmonai nepranešiau
I had to knock that guy out of his head	Turėjau išmušti tą vaikiną iš galvos
I jumped on my feet and quickly started walking	Aš pašokau ant kojų ir greitai pradėjau eiti
I wasn’t going to disappoint him	Aš neketinau jo nuvilti
A small office appeared	Atsirado nedidelis biuras
I had no more words	Aš neturėjau daugiau žodžių
I could go on all day	Galėčiau tęsti visą dieną
I always did it the first time	Visada darydavau pirmą kartą
I aimed my head again and fired an arrow	Vėl nusitaikiau į galvą ir paleidau strėlę
I have to run a mining planet	Turiu paleisti kasybos planetą
I wanted to make a hole in the wall	Norėjau padaryti skylę sienoje
I add a tree when it is not there	Aš pridedu medį, kai jo nėra
I have not received such good service yet	Tokio gero aptarnavimo dar nesu gavusi
I’m really standing, not carrying	Aš tikrai stoviu, nenešiu
Sometimes I had a hard time finding material	Kartais man buvo sunku ieškoti medžiagos
I always like to see what they bring	Man visada patinka pamatyti, ką jie atneša
I was right about the rope	Buvau teisus dėl virvės
I didn’t need another death on my conscience	Man nereikėjo dar vienos mirties ant mano sąžinės
I could not reach them	Man nepavyko jų pasiekti
Man only about two	Žmogus tik apie du
I fell out two years later	Iškritau po dvejų metų
Glad to share this place with you	Džiaugiuosi galėdamas pasidalinti šia vieta su jumis
I see good things in you	Aš matau tavyje gerų dalykų
I didn’t really listen	Aš iš tikrųjų neklausiau
There was a dark cloud above it	Virš jo liko tamsus debesis
I know he is involved in underground fighting	Žinau, kad jis dalyvauja pogrindžio kovose
I have to order it back there	Turiu jį užsisakyti atgal ten
I have a lot of friends in different places	Turiu daug draugų, įvairiose vietose
I hope you enjoyed the story so far	Tikiuosi, kad istorija jums patiko iki šiol
I don’t mix with married women	Su ištekėjusiomis moterimis nesimaišau
The state cannot become democratic overnight	Valstybė negali tapti demokratine per vieną naktį
Hill is suspected of carrying a knife	Įtariama, kad Hillas nešė peilį
A little childhood sympathy, that’s all	Mažytė vaikystės simpatija, tai viskas
I came to my birthday	Atėjau pas gimtadienį
I was almost dressed when he looked at me	Buvau beveik apsirengusi, kai jis pažvelgė į mane
The quick circle around the room was a disappointment	Greitas ratas aplink kambarį buvo nusivylimas
I don’t forgive the manager	Aš neatleidžiu vadovo
I want to explain what happened that day	Noriu paaiškinti, kas nutiko tą dieną
I wondered why we are the only two people here	Pagalvojau, kodėl mes čia vieninteliai du žmonės
I repeat to myself over and over again, just a defense	Kartoju sau vėl ir vėl, tik gynyba
I feel comfortable with it	Su juo jaučiuosi patogiai
He later did both	Vėliau jis padarė abu
I want you to enjoy yourself, enjoy your life	Noriu, kad mėgauktumėtės savimi, mėgaukitės savo gyvenimu
I hit the table	trenkiu ant stalo
I hope that makes sense	Tikiuosi, kad tai prasminga
I don’t think it was necessary to say that	Manau, kad to sakyti nereikėjo
I never thought about parents	Niekada negalvojau apie tėvus
I would never want to be far from him	Niekada nenorėčiau būti toli nuo jo
I doubted everything	Viskuo abejojau
Of course, I answered both questions in the affirmative	Žinoma, į abu klausimus atsakiau teigiamai
I see where they can both drive each other crazy	Matau, kur jie abu gali varyti vienas kitą iš proto
I knew he didn’t like to talk about these things	Žinojau, kad jis nemėgsta kalbėti apie šiuos dalykus
However, I will be ready to play it	Tačiau aš būsiu pasirengęs tai žaisti
I found a video player	Radau vaizdo grotuvą
I know so much about baseball	Aš tiek daug žinau apie beisbolą
I wanted to know why	Norėjau sužinoti kodėl
I mean, it was a very old tradition	Aš turiu galvoje, tai buvo labai sena tradicija
The victim may even try to avoid it	Auka netgi gali bandyti to išvengti
I love natural products	Mėgstu natūralius produktus
I mean, it really couldn’t hurt	Aš turiu galvoje, tai tikrai negalėjo pakenkti
I can’t afford that, and so can you	Aš negaliu sau to leisti, o jūs taip pat
I highly recommend this product and this store	Labai rekomenduoju šią prekę ir šią parduotuvę
I know you like to do it	Žinau, kad tai tau patinka daryti
A ride that does not touch is also available	Važiavimas, kuris nesiriečia, taip pat yra
I wanted a blanket or a sleeping bag	Norėjau antklodės ar miegmaišio
I read and almost finished the transcription	Perskaičiau ir beveik baigiau transkripciją
I did not receive this money from my mother	Šių pinigų iš mamos negavau
I beg you to forgive me	Aš prašau tavęs man atleisti
I drop the suit one piece at a time	Numetu kostiumą po gabalėlį
I worked so hard to feed our family	Aš taip sunkiai dirbau, kad pamaitinčiau mūsų šeimą
I heard one of his men say his name	Girdėjau, kaip vienas iš jo vyrų pasakė savo vardą
A damp dirty shoe found itself in my chest	Drėgnas purvinas batas atsidūrė mano krūtinėje
I pulled out my final stop	Ištraukiau savo galutinę stotelę
I can’t meet my daughter until she’s six	Aš negaliu susitikti su savo dukra, kol jai sukaks šešeri
I kept my goal	Aš laikiau savo tikslą
I chose my comrades well	Aš gerai pasirinkau savo bendražygius
I understand the concern about the idea just being tested	Suprantu susirūpinimą dėl idėjos tik išbandymo
I'll call the police	Paskambinsiu policijai
I see sadness, hope, and sometimes fear	Matau liūdesį, viltį, o kartais ir baimę
I thought he couldn’t hear me	Maniau, kad jis manęs negirdi
I kissed him enjoying the taste of his mouth	Pabučiavau jį mėgaudamasi jo burnos skoniu
I recognized his truck	Atpažinau jo sunkvežimį
I climbed the stairs every three, I practically flew	Lipau laiptais po tris, praktiškai skridau
I need your home as soon as possible	Man reikia jūsų namuose kuo greičiau
The man was on the back porch with a cigarette	Ant galinės verandos vyras buvo su cigarete
I had no idea how to behave, what to expect	Neturėjau supratimo, kaip elgtis, ko tikėtis
I take a picture and pull my hand down	Nufotografuoju ir patraukiu ranką žemyn
I wrote a lot this weekend	Šį savaitgalį daug rašiau
I would never have imagined anything like that	Niekada nebūčiau nieko tokio įsivaizdavęs
I fulfilled part of my contract	Aš įvykdžiau savo sutarties dalį
I see a silver door and come to it	Matau sidabrines duris ir priplaukiu prie jų
I just wanted this suffering to go away	Tiesiog norėjau, kad ši kančia išnyktų
I just can’t lie to anyone anymore, including myself	Aš tiesiog nebegaliu meluoti niekam, įskaitant save
The man with black hair was unusual enough	Žmogus juodais plaukais buvo pakankamai neįprastas
I only meant clothes	Turėjau omenyje tik drabužius
I really admire that student	Labai žaviuosi tuo mokiniu
The war he knew was wrong, but the war was still	Karas, kurį jis žinojo, buvo neteisingas, bet karas vis tiek
It immediately became difficult for me	Man iš karto pasidarė sunku
I want that expedition to take place in forty-eight hours	Noriu, kad ta ekspedicija įvyktų per keturiasdešimt aštuonias valandas
I cried, then he cried, then we both cried together	Aš verkiau, tada jis verkė, tada verkėme abu kartu
I never intended him to learn that lesson	Niekada neketinau, kad jis išmoktų tos pamokos
I decided not to do it that day	Tą dieną nusprendžiau to nedaryti
I saw a pair of eyes looking at me	Pamačiau į mane žiūrinčią akių porą
Its lid is usually darker and larger	Jo dangtelis paprastai yra tamsesnis ir didesnis
I couldn’t keep it all together anymore	Nebegalėjau viso šito laikyti kartu
I can say the same about accommodation	Tą patį galiu pasakyti ir apie nakvynę
I miss my whole family	Pasiilgau visos savo šeimos
I wondered what he was doing with the other one	Pasidomėjau, ką jis daro su kitu
I was born to die in prison	Gimiau mirti kalėjime
I’ve been burning a candle from both ends lately	Pastaruoju metu deginau žvakę iš abiejų galų
Journalism became interested through photography	Žurnalistika susidomėjo per fotografiją
I don’t think he loves me	Manau, kad jis manęs nemyli
I could not come to terms with my actions	Negalėjau susitaikyti su savo veiksmais
I should be tempted to spend money there	Turėčiau susigundyti išleisti pinigus ten
I think it will be safe there for now	Manau, kad kol kas ten bus saugu
I felt my hands	Jaučiau savo rankas
They really knew what to do	Jie tikrai žinojo, ką daryti
I have never been in a situation like this	Aš niekada nebuvau tokioje situacijoje
I guess her youngest girl would be around eighteen now	Spėju, kad jauniausiai jos mergaitei dabar būtų maždaug aštuoniolika
It was good for me	Man tai buvo gerai
I was walking through the woods	Ėjau per mišką
I was glad to see him for some reason	Man buvo malonu jį pamatyti dėl kokios nors priežasties
I have heard that there will be elections soon	Girdėjau, kad netrukus ten bus rinkimai
I love watching the stars when they show up	Man patinka žiūrėti į žvaigždes, kai jos pasirodo
I am not a person prone to myths	Nesu žmogus, linkęs į mitus
Such feelings are related to the song	Tokie jausmai giminingi dainai
I think how crazy it is	Galvoju, kaip tai beprotiška
I didn’t even believe that at the time	Tuo metu net nelabai tuo patikėjau
I can look pretty neglected	Galiu atrodyti gana apleista
A cold, damp place that seemed endless	Šalta, drėgna vieta, kuri atrodė begalinė
I like to serve the table according to the menu	Man patinka serviruoti stalą, atsižvelgiant į meniu
I wondered if she was okay	Galvojau, ar jai viskas gerai
The show was shown in three series	Laida buvo rodoma tris serijas
I turned his back on him and walked inside	Pasukau jam nugarą ir įėjau į vidų
I also covered the window	Aš taip pat uždengiau langą
I saw evidence that my ideas were real	Mačiau įrodymų, kad mano idėjos buvo tikros
I didn’t have to line up or queue up	Man nereikėjo nei rikiuotis, nei eiti į eilę
I never knew people could constantly slam the door	Niekada nežinojau, kad žmonės gali nuolat užtrenkti duris
A pot of water can look completely transparent	Puodas vandens gali atrodyti visiškai skaidrus
Lightning flashed above us in the sky	Virš mūsų danguje blykstelėjo žaibas
I handed over the plane food	Perdaviau lėktuvo maistą
I have never done this before	Niekada anksčiau to nedariau
I don't see much	Nelabai matau
I care about maintaining our independence	Man rūpi išlaikyti mūsų nepriklausomybę
I looked at my watch	Pažiūrėjau į laikrodį
I just knew he wouldn’t do it	Aš tiesiog žinojau, kad jis to nepadarys
I felt calm about him	Jaučiau ramybę dėl jo
I hope to have it for many years	Tikiuosi, kad tai turėsiu daug metų
I could handle it anyway	Vis dėlto galėčiau susitvarkyti
I really like this book	Man labai patinka ši knyga
I am more than happy with their work	Esu daugiau nei patenkinta jų darbu
I think that’s the only way	Manau, kad tai vienintelis būdas
I don’t know where they took him	Nežinau, kur jie jį nuvežė
I missed the big toilet massacre	Pasiilgau didžiųjų tualeto žudynių
I like how great the mall is doing	Man patinka, kaip puikiai sekasi prekybos centrui
I felt a mouth open in amazement	Pajutau, kaip iš nuostabos prasivėrė burna
Each member of the group had to make a decision	Kiekvienas grupės narys turėjo priimti sprendimą
The song has that disturbing energy	Daina turi tą nerimą keliančią energiją
The duty also expressed frustration and confusion	Pareiga taip pat išreiškė nusivylimą ir sumišimą
I have nothing to rejoice about	Neturiu kuo džiaugtis
I also tried to get out of it	Aš taip pat bandžiau iš jo ištrūkti
I will never ask for it	Niekada to neprašysiu
She had everything she needed	Ji turėjo viską, ko jai reikėjo
You can have problems all year round	Jūs galite turėti problemų ištisus metus
I had three of his teeth broken	Man buvo sulaužyti trys jo dantys
I wanted him to be happy too	Norėjau, kad ir jis būtų laimingas
I washed my hands of it all	Nusiploviau rankas nuo viso to
I beat him in his own fight	Aš įveikiau jį jo paties kovoje
I stood up and ran towards the men	Atsistojau ir nubėgau link vyrų
I think she caught my stupid smile	Manau, kad ji pagavo mano kvailą šypseną
I heard nothing more	Daugiau nieko negirdėjau
The study remains open today	Tyrimas tebėra atviras šiandien
I was with her until the end	Buvau su ja iki pat pabaigos
I expected an introduction from this	Iš šios tikėjausi įžangos
I didn’t want to see them fight every day	Nenorėjau matyti jos kovojančios kiekvieną dieną
I landed hard on the right side	Sunkiai nusileidau ant dešiniojo šono
I finally fell into bed	Pagaliau kritau į lovą
I would ignore it and keep working	Aš nekreipčiau į tai dėmesio ir dirbčiau toliau
I wasn’t ready to turn around yet	Dar nebuvau pasiruošęs apsisukti
I was just suddenly overwhelmed by your request	Mane tiesiog netikėtai užklupo tavo prašymas
I don’t want you to think about me	Nenoriu, kad apie mane galvotum
I have urgent work for you	Turiu tau skubių darbų
I decide it’s a good place and I stay	Nusprendžiu, kad tai gera vieta ir pasilieku
Yes, that’s one of the reasons	Taip, tai viena iš priežasčių
I held out my hand to touch her face	Ištiesiau ranką, kad paliesčiau jos veidą
I think she says thank you a hundred times	Manau, kad ji šimtą kartų sako ačiū
I become rebellious to my parents	Tampu maištaujantis savo tėvams
I pushed away from the bottom of the river	Nustūmiau nuo upės dugno
I can never go home now	Dabar niekada negaliu grįžti namo
Swipe your legs to slow down your opponent	Kojų braukimas sulėtinti priešininką
I think my credit card even gives me a discount	Manau, kad mano kreditinė kortelė man netgi suteikia nuolaidą
I love watching the trees dance in the sky	Man patinka žiūrėti, kaip medžiai šoka danguje
I want schools to respond to parents and students	Noriu, kad mokyklos atsakytų tėvams ir mokiniams
I turned on the hot water and started taking a shower	Įjungiau karštą vandenį ir pradėjau dušą
I guess he had to interfere	Spėju, kad jis turėjo kliudyti
I haven’t seen this movie forever	Aš nemačiau šio filmo amžinai
I use it all the time	Aš naudoju jį visą laiką
I would love to know where she is	Labai norėčiau sužinoti, kur ji yra
I wanted to jump into his arms	Norėjau šokti į jo glėbį
I came up with something else in the race	Lenktynėse sugalvojau ką nors kita
I can’t eliminate the feeling	Negaliu panaikinti jausmo
I have to make a presentation	Turiu padaryti pristatymą
I called for a screen release	Paskambinau ekrano leidimui
A very unusual phenomenon he told himself	Labai neįprastas reiškinys, kurį jis pasakė sau
I got home and thought about it	Grįžau namo ir galvojau apie tai
The second ship is now off	Antrasis laivas dabar išjungtas
I buy drinks for the girls to sit with me	Nuperku merginoms gėrimų, kad jos sėdėtų su manimi
I won't be back there	Aš ten nebegrįšiu
I wouldn’t mind a small piece	Neprieštaraučiau mažam gabalėliui
A smile appeared on his face	Jo veide pasirodė šypsena
I really enjoyed reading it	Man labai patiko jį skaityti
It is easily absorbed through the lungs	Jis lengvai absorbuojamas per plaučius
I hope you have a great life too	Tikiuosi, kad jūs taip pat turite puikų gyvenimą
I was hoping he was home	Tikėjausi, kad jis namie
There was a small smile on his face	Jo veide pasklido maža šypsena
I will definitely be back soon	Tikrai grįšiu artimiausiu metu
I found phone numbers in the pockets of his pants	Jo kelnių kišenėse rasčiau telefono numerius
I think you can wear the shoes you want	Manau, kad galite dėvėti batus, kokius norite
I held him and let him cry	Aš laikiau jį ir leidau jam verkti
I started smashing the bag again	Vėl pradėjau daužyti maišą
I wonder what’s up with the planet	Įdomu, kas yra su planeta
I prepared it	Aš ją paruošiau
Sorry we have to have this conversation	Atsiprašau, kad turime užmegzti šį pokalbį
A desperate cry burst from his throat	Beviltiškas verksmas plyšo jam iš gerklės
I had my own business	Aš turėjau savo verslą
The second flash and it was over	Antras blyksnis ir viskas baigėsi
I smiled and nodded back	Nusišypsojau ir linktelėjau atgal
I wanted us to be friends forever	Norėjau, kad būtume draugai amžinai
I received a response within seconds	Atsakymą gavau per kelias sekundes
I didn’t even imagine the rain could be so cold	Net neįsivaizdavau, kad lietus gali būti toks šaltas
A man and a woman come to me	Prie manęs plaukia vyras ir moteris
I threw it all away	Aš visa tai išmečiau
I poured out my heart and soul on him	Aš išliejau jam savo širdį ir sielą
I almost don’t sleep as it is	Aš beveik nemiegau taip, kaip yra
I have to get into their group	Turiu patekti į jų grupę
I ran across the street and stopped it	Perbėgau per gatvę ir jį sustabdžiau
Looks like I couldn't relax	Atrodo, negalėjau atsipalaiduoti
I thought it was code or something	Maniau, kad tai kodas ar kažkas panašaus
The hands were short and wide with short fingers	Rankos buvo trumpos ir plačios su trumpais pirštais
The map is available either	Žemėlapį galima gauti arba
I didn’t want to be traced	Nenorėjau būti atsektas
I know it belongs to me	Žinau, kad tai priklauso man
I started full of anxiety	Aš pradėjau pilni nerimo
I felt panic and pain coming	Jaučiau, kaip ateina panika ir skausmas
I need to know you	Man reikia tave pažinti
I think he’s afraid of animals	Manau, kad jis bijo gyvūnų
I could learn to love life the way it is	Galėčiau išmokti mylėti gyvenimą taip, kaip ji
I promise we will have a good time from tomorrow	Pažadu, kad nuo rytojaus smagiai praleisime laiką
I need you here with the girls	Man reikia tavęs čia su merginomis
I have one that suits people my age	Turiu tokį, kuris tinka mano amžiaus žmonėms
I was probably lost in the memory of things	Turbūt buvau pasiklydusi dalykų atmintyje
I dance underground to very strange music	Aš šokau po žeme pagal labai keistą muziką
I answered the phone	atsiliepiau telefonu
I was a trembling bloody child	Buvau drebantis kruvinas vaikas
The world's population has grown faster than oil production	Pasaulio gyventojų skaičius augo greičiau nei naftos gavyba
I really need one of these	Man labai reikia vieno iš šių
I really, appreciate that	Aš tikrai, vertinu tai
I was excited almost to tears	Buvau sujaudintas beveik iki ašarų
Jesus also had brothers and sisters	Jėzus taip pat turėjo brolių ir seserų
I looked at the gardens	Pažvelgiau į sodus
The desire to hope again	Noras vėl tikėtis
I couldn’t find my cat	Aš negalėjau rasti savo katės
I let go of her hand and she fell on her side	Paleidau jos ranką ir ji nukrito ant šono
You are all my inspiration	Jūs visi esate mano įkvėpimas
They were the whole point	Jie buvo visa esmė
I’m sorry I was too drunk to defend us	Apgailestauju, kad buvau per girtas, kad galėčiau mus apginti
Quite a useful material	Gana naudinga medžiaga
I fought back for a while	Kurį laiką kovojau atgal
It’s not entertainment disguised as a sport	Tai nėra pramoga, užmaskuota kaip sportas
I think they are tired of being used for soccer balls	Manau, kad jie pavargo būti naudojami futbolo kamuoliams
I had hoped it would be gone forever	Tikėjausi, kad jo nebėra amžiams
He was found and committed suicide after drinking poison	Jis buvo rastas ir nusižudė pavartęs nuodus
I ask if that matters	Klausiu, ar tai svarbu
I hope you had time to read	Tikiuosi, kad turėjote laiko paskaityti
I have my own knife and know how to use it	Aš turiu savo peilį ir žinau, kaip juo naudotis
I just need that opportunity	Man tiesiog reikia tokios galimybės
I wiped her breasts instead	Vietoj to nuvaliau jos krūtinę
I was not lazy to raise my hands	Nepatingėjau pakelti rankų
I saw the sun and the moon	Mačiau saulę ir mėnulį
I immediately think of a new computer background	Iš karto pagalvoju apie naują kompiuterio foną
But the places were beautiful	Bet vietos buvo gražios
I mean, he did a great job	Aš turiu galvoje, jis atliko puikų darbą
I close my eyes and inhale his skin	Užsimerkiu ir įkvėpiu jo oda
A peculiar sixth feeling	Savotiškas šeštasis jausmas
I don’t want to admit guilt	Aš nenoriu pripažinti kaltės
I never had to send him under the sword	Niekada neturėjau jo siųsti po kardo
I didn’t want to face that	Nenorėjau su tuo susidurti
I didn’t know your brother was gone	Nežinojau, kad tavo brolis praėjo
I can’t believe they created you so long ago	Negaliu patikėti, kad jie taip seniai tave sukūrė
I still have nowhere to go	Dar turiu kur eiti
I started pumping out her privacy	Aš pradėjau siurbti jos privatumą
Getting a money order is a little easier	Pinigų pavedimą gauti yra šiek tiek lengviau
I watched the candle on the walls and wondered	Stebėjau žvakę ant sienų ir susimąsčiau
I never knew why	Niekada nežinojau kodėl
His legs were long and straight with big feet	Jo kojos buvo ilgos ir tiesios su didelėmis pėdomis
I couldn’t stay there for a minute	Negalėjau ten likti nė minutės
I can’t blame it all for that alone	Negaliu dėl viso to kaltinti vien dėl to
I struggle with that	Aš kovoju su tuo
I don’t see or breathe for a few moments	Kelias akimirkas nematau ar nekvėpuoju
I could make mistakes	Galėčiau padaryti klaidų
I remember the conversation going fast that evening	Prisimenu, kad pokalbis tą vakarą vyko greitai
The defense and the prosecution then present their closing speeches	Tada gynyba ir kaltinimas pateikia savo baigiamąsias kalbas
I couldn’t separate his face	Negalėjau atskirti jo veido
I wanted to see what evil really looks like	Norėjau pamatyti, kaip iš tikrųjų atrodo blogis
I am nothing and everything	Aš esu niekas ir viskas
Maybe after that year I won’t remember	Galbūt po tiek metų manęs neprisimins
I grabbed his shoulders and kissed him	Suėmiau jo pečius ir pabučiavau
I think you mean what I say	Manau, kad tu turi omenyje tai, ką sakai
I also overcame my financial problems	Aš taip pat įveikiau savo finansines problemas
Now I could definitely take advantage of one of them	Dabar tikrai galėčiau pasinaudoti vienu iš jų
The song makes excellent use of organ and piano	Dainoje puikiai panaudoti vargonai ir fortepijonas
I started getting involved in it	Aš pradėjau į tai įsitraukti
I like them just as much	Man jie lygiai taip pat patinka
I also put in the trunk blade, just in case	Taip pat įdėjau bagažinės ašmenis, tik tuo atveju
I didn’t know what she was talking about	Aš nežinojau, apie ką ji kalba
I was happy when we finally broke up	Džiaugiausi, kai pagaliau išsiskyrėme
I hope this continues	Tikiuosi, kad tai tęsis
I thought her expression probably did	Aš maniau, kad jos išraiška tikriausiai tai padarė
I left the tent and looked around	Išėjau iš palapinės ir apsidairiau
I jumped in the shower	Įšokau į dušą
I had the equipment and funds for more equipment	Turėjau įrangos ir lėšų daugiau įrangos
I drew the body, but not the drawing of the animals	Piešiau kūną, bet ne gyvūnų piešinį
I stood up and went to my master bedroom	Atsistojau ir nuėjau į savo pagrindinį miegamąjį
I agree this is not a children’s journey	Sutinku, kad tai ne vaikų kelionė
I like the way you missed the words	Man patinka, kaip tu praleidai žodžius
Black cloth covered her face	Juodas audinys dengė jos veidą
I can’t reduce that	Negaliu to sumažinti
I look forward to warming up	Nekantrauju sušildyti
I really liked that everything was taken care of	Labai patiko, kad viskuo buvo pasirūpinta
I hope you are all right after spending well	Tikiuosi, kad jums viskas klostysis gerai išleidus
I am the one she hurt	Aš esu ta, kurią ji įskaudino
I liked the stairs, especially the twisted ones	Man patiko laiptai, ypač susukti
I shrugged and quickly walked towards the door	Gūžtelėjau pečiais ir greitai nuėjau link durų
He was also threatened with death	Jis taip pat sulaukė grasinimų mirtimi
I already had to offer you food and drink	Jau turėjau pasiūlyti tau valgyti ir gerti
I would be inclined to agree	Būčiau linkęs sutikti
I come here a lot	Aš čia daug ateinu
A beautiful look at the virgin through the open window	Gražus mergelės žvilgsnis pro atidarytą langą
I was scared and felt a terrible headache	Išsigandau ir jaučiau siaubingą galvos skausmą
I didn’t think they would resist	Nemaniau, kad jie priešinsis
They wanted us to jump and shout	Jie norėjo, kad mes šokinėjame ir šaukiame
I know what she’s saying	Aš žinau, ką ji sako
I tried to throw thoughts out of my head	Bandžiau išmesti iš galvos mintis
I like watching the water	Man patinka žiūrėti į vandenį
I get a lot of those knocking on my door	Sulaukiu daug tų, kurie beldžiasi į mano duris
He was brought to me immediately	Mane iškart atvedė
We felt taken away for a ride	Jautėmės, kad mus išvežė pasivažinėti
I was excited	Jaudinausi
I couldn’t move my head, only my legs and arms	Negalėjau pajudinti galvos, tik kojas ir rankas
I will benefit him from doubt	Aš duosiu jam naudos iš abejonių
Larger groups can gather in particularly abundant places to eat	Didesnės grupės gali burtis ypač gausiose maitinimosi vietose
I think it was a great conversation	Manau, kad tai buvo puikus pokalbis
I learned to kill in many very colorful ways	Išmokau žudyti daugybe labai spalvingų būdų
I was sent to a special camp	Buvau išsiųstas į specialią stovyklą
I still had my room there	Ten vis dar turėjau savo kambarį
He seemed to be overwhelmed by a sense of well-being	Atrodė, kad jį užplūdo gerovės jausmas
I looked down at the girl's body	Pažvelgiau žemyn į merginos kūną
I’m probably a federal refugee now	Tikriausiai dabar esu federalinis bėglys
I repeated my question	Pakartojau savo klausimą
I just ran out of ways to say no.	Man tiesiog pritrūko būdų pasakyti „ne“.
I was young, but not so young	Buvau jaunas, bet ne toks jaunas
I wasn’t going to die	Aš neketinau mirti
I love this season we are in	Man patinka šis sezonas, kuriame esame
Love is something that never goes out of style	Meilė yra kažkas, kas niekada neišeina iš mados
I love this business	Man patinka šis verslas
I haven't been drinking for seven years	Septynerius metus negeriu
I was cool and aggressive	Buvau kietas ir agresyvus
I look at her carefully	Atsargiai pažvelgiu į ją
I mentioned that he rose quickly during his career	Minėjau, kad jis greitai pakilo per savo karjerą
I needed to get off of him like now	Man reikėjo nuo jo nusileisti kaip dabar
I enjoyed the rich development of an emotionally impaired killer	Man patiko turtingas emociškai sutrikusio žudiko vystymasis
I try to avoid it at all costs	Stengiuosi to vengti bet kokia kaina
Now I knew what made him look so weird	Dabar žinojau, dėl ko jis taip keistai atrodė
I still almost see it from that	Aš vis dar beveik matau iš to
I cried loudly, with angry tears	Verkiau stipriai, piktomis ašaromis
A lot of useful work has been done	Buvo atlikta daug naudingų darbų
It seemed strange to me that so many of them	Man pasirodė keista, kad jų tiek daug
I finished writing a lot	Baigiau daug rašyti
I walk in front of the counter	Einu priešais prekystalį
I have never been able to make claims	Niekada nemokėjau kelti reikalavimų
A face appeared behind me in the mirror	Veidrodyje už manęs pasirodė veidas
I lifted my shield up and moved forward	Pakėliau savo skydą aukštyn ir pasistūmėjau į priekį
I say you choose a girl	Sakau, tu išsirink merginą
I needed to stop thinking that way	Man reikėjo nustoti taip galvoti
These figures were lower than the national average	Šie skaičiai buvo mažesni už šalies vidurkį
I sighed and tried to take advantage of everything	Atsidusau ir stengiausi išnaudoti viską
I see the direction in which all this is pointing	Matau kryptį, kuria visa tai rodo
I knew it couldn’t go on	Žinojau, kad tai negali tęstis
I can't leave you money	Negaliu tau palikti pinigų
I mean, the man was awesome	Aš turiu galvoje, vyras buvo nuostabus
I sighed as he lifted me in my arms	Atsidusau, kai jis pakėlė mane į rankas
I turned towards the table and stopped	Pasukau link stalo ir sustojau
I, more than anyone, know you can’t go back	Aš, labiau nei bet kas, žinau, kad tu negali grįžti atgal
I cannot refuse the agreement	Negaliu atsisakyti susitarimo
I needed to make an example of it	Man reikėjo iš jo padaryti pavyzdį
I will never swear an oath again	Daugiau niekada nekeiksiu prisiekusiųjų pareigų
I think they planned it	Manau, jie tai planavo
I want to hear what they think	Noriu išgirsti, ką jie galvoja
I had to keep it together for just a little longer	Turėjau jį laikyti kartu tik šiek tiek ilgiau
A tea service was arranged	Buvo surengtas arbatos servizas
I make them pay for what they did	Aš priverčiu juos sumokėti už tai, ką jie padarė
I will send them a message in the morning	Ryte išsiųsiu jiems žinutę
I will have nothing to do with you	Aš neturėsiu nieko bendro su tavimi
The man appealed to the murder to end the marriage	Vyras kreipėsi į žmogžudystę, kad nutrauktų santuoką
I earned a completely different respect from them	Iš jų užsitarnavau visai kitokią pagarbą
All you need would be a small clip	Viskas, ko jums reikia, būtų nedidelis segtukas
I saved your life because it had a purpose	Išgelbėjau tavo gyvybę, nes ji turėjo tikslą
I start adjusting my clothes under it	Pradedu reguliuoti savo drabužius po juo
The thief was all he knew how to be	Vagis buvo viskas, ką jis žinojo, kaip būti
I'm going out on the street	Išeinu į gatvę
I was looking forward to the meeting	Nekantriai laukiau susitikimo
I broke through the door and walked down the street	Išsiveržiau pro duris ir išėjau gatve
I could smell deer, bears and birds in the forest	Miške jaučiau elnių, meškų ir paukščių kvapą
I have known this man for several years	Šį žmogų pažįstu keletą metų
These people bought your music for you	Šie žmonės nupirko jūsų muziką už jus
I think there is nothing wrong with telling you	Manau, nieko blogo tau pasakyti
I decided to call him	Nusprendžiau jam paskambinti
I was stupid to resist my instincts and lie	Buvau kvaila priešindamasi savo instinktams ir meluodamas
I stared into the emptiness	Spoksojau į tuštumą
I wanted to see it from the top of this tower	Norėjau pamatyti nuo šio bokšto viršaus
I knew the truth, though	Vis dėlto žinojau tiesą
I don’t look for it and don’t want to	Aš to neieškau ir nenoriu
A man or woman who has a terrible thought	Vyras ar moteris, kuri yra baisi mintis
I have a good look	Aš turiu gerą išvaizdą
The limitation of our study was the small sample size	Mūsų tyrimo apribojimas buvo mažas imties dydis
I was abused as a child	Vaikystėje buvau skriaudžiamas
I advise you to wait a little longer	Patariu dar šiek tiek palaukti
I pressed to the foundation	Atsispaudžiau prie pamato
Several of them had trains	Keletas jų turėjo traukinius
I gave my mom a really hard time	Aš daviau savo mamai tikrai sunkų laiką
I know she would like it	Žinau, kad jai tai patiktų
I thought it was mysterious, even since the days of our common college	Maniau, kad jis paslaptingas, net nuo mūsų bendros koledžo laikų
I had nothing to continue	Neturėjau ko tęsti
I tried to take care of everything for you	Stengiausi viskuo pasirūpinti už tave
I was relieved by her sense of humor	Man palengvėjo jos humoro jausmas
I’m going to travel somewhere	Aš ruošiuosi kažkur keliauti
I felt frustrated about that	Jaučiausi dėl to nusivylęs
There is no connection with the real world	Nėra jokio ryšio su realiu pasauliu
I didn’t tell them questions in advance	Aš jiems klausimų nesakiau iš anksto
I had to deal with that	Turėjau su tuo kovoti
A deep, constant scream	Gilus, pastovus riksmas
I testified to everyone and everyone at the school	Liudijau visiems ir visiems mokykloje
I haven’t been to a pool in a long time	Seniai nebuvau baseine
I found out about the funeral tomorrow	Sužinojau, kad laidotuvės rytoj
I think he was trying to tell me something	Manau, kad jis bandė man kažką pasakyti
So we did it on our own terms	Taigi mes tai padarėme savo sąlygomis
I gripped harder, trying to squeeze it somehow	Stipriau įsikibau, bandydamas kažkaip jį nuspausti
Sudden loss of liberty	Staigus laisvės praradimas
I have photos to prove it all	Turiu nuotraukų, kad visa tai įrodytų
Now I want a cloud	Dabar noriu debesies
I looked up and saw my parents	Pakėliau akis ir pamačiau savo tėvus
I mean, it could have been worse	Aš turiu galvoje, galėjo būti ir blogiau
She brought the sight and supported it by the soul	Ji atnešė reginį ir palaikė jį siela
I needed to be real more than anything last night	Praėjusią naktį man reikėjo būti tikra labiau už viską
New marble is used on the fourth floor	Ketvirtame aukšte panaudotas naujas marmuras
I thought about myself	Aš galvojau apie save
I slowly opened it and there was a ring inside	Lėtai atidariau jį ir viduje buvo žiedas
I noticed a liver spot on my left cheek	Ant kairiojo skruosto pastebėjau kepenų dėmę
I think horribly about all that rocket power	Mane šiurpu pagalvojus apie visą tą raketų galią
I just hate all that silence	Aš tiesiog nekenčiu visos tos tylos
I hate it when he plays an injured country card	Nekenčiu, kai jis žaidžia sužeistos šalies korta
I'm waiting for that	Aš to laukiu
I have all the necessary equipment	Turiu visą reikalingą įrangą
I can’t keep my teams running only halfway	Negaliu, kad mano komandos būtų vykdomos tik pusiaukelėje
Price has two older sisters	Price turi dvi vyresnes seseris
I didn’t want to look at the phone again	Nenorėjau dar kartą žvilgtelėti į telefoną
I wanted her to leave me	Norėjau, kad ji man nusitrauktų
I give you three months to change	Duodu jums tris mėnesius, kad pakeistumėte
I need to talk to someone	Turiu su kuo nors pasikalbėti
I turned my head and looked at my daughter	Pasukau galvą ir pažiūrėjau į dukrą
I hope to miss it	Tikiuosi jį praleisti
I wonder where that might be	Įdomu, kur tai gali būti
I have twenty days left	Man dar liko dvidešimt dienų
I could drown in it forever	Galėčiau paskęsti joje amžinai
I saw him by the side	Mačiau jį pro šalį
I jump when I knock on my door	Aš pašoku, kai pasibeldžia į mano duris
I feel better after eating	Pavalgius jaučiuosi geriau
I was looking for an advantage	Aš ieškojau pranašumo
I pushed him hard and he slid to the floor	Stipriai stumtelėjau jį ir jis nurieda ant grindų
I didn’t have a mentor	Neturėjau mentoriaus
I still have all the police force	Vis dar turiu visas policijos pajėgas
The rest of the conversation is muted	Likusi pokalbio dalis prislopinta
I literally made a double choice	Aš tiesiogine prasme padariau dvigubą pasirinkimą
I will never forget that shock	Niekada nepamiršiu to šoko
I couldn't say no to my father	Negalėjau pasakyti „ne“ savo tėvui
It was definitely a factory type process	Tai tikrai buvo gamyklos tipo procesas
Everything was in her mind	Viskas susidėliojo jos galvoje
I did it from my first chapter budget	Aš tai padariau iš savo pirmojo skyriaus biudžeto
Lots of sounds sounding together	Daugybė garsų, skambančių kartu
I like the woods there	Man patinka ten esantys miškai
I know exactly what kind you are	Aš tiksliai žinau, kokia tavo rūšis
But the car kept getting better	Tačiau automobilis vis gerėjo
I lay down on the hard ground sighing	Atsiguliau ant kietos žemės atsidususi
I’m excited at this point	Džiaugiuosi šiuo momentu
I had experienced it	Buvau tai patyręs
I made a career in the military	Aš padariau karjerą kariuomenėje
I think the signs are a bit similar	Manau, kad ženklai yra šiek tiek panašūs
I had both dogs with me	Su savimi turėjau abu šunis
I need her desperately for me	Man reikia jos beviltiškai dėl manęs
Smoke machines were later added	Vėliau buvo pridėtos dūmų mašinos
I really enjoyed this race	Man labai patiko šios lenktynės
I wouldn’t forget that night, even though I slept a little	Nepamirščiau tos nakties, nors ir mažai miegojau
The story board contains the outline of the program	Siužetinėje lentoje yra programos metmenys
Big weight loss is a bad sign	Didelis svorio kritimas yra blogas ženklas
I hope they were out of range	Tikiuosi, kad jie buvo už diapazono ribų
I haven’t seen a gun like that	Aš nemačiau pistoleto taip
I didn’t have rubber with me anyway	Šiaip neturėjau su savimi gumos
I didn’t listen to any of you	Aš neklausiau nei vieno iš jūsų
I tried to overcome that	Aš stengiausi tai įveikti
A short but lovely visit from an old friend	Trumpas, bet mielas seno draugo vizitas
A graph appears on the screen	Ekrane pasirodo grafikas
I continued to work on my computer overnight	Aš tęsiau savo kompiuterio darbą per naktį
Truly natural beauty	Tikrai natūralus grožis
I want to put my tongue in his mouth	Noriu įkišti savo liežuvį jam į burną
I looked at him and left	Pažvelgiau į jį ir nuėjau
A young man who was engaged to get married	Jaunas vyras, kuris buvo susižadėjęs tuoktis
I have something you have to do for me	Turiu kažką, ką tu turi dėl manęs padaryti
A window with a clear view of the field	Langas, iš kurio atsiveria aiškus vaizdas į lauką
Without a doubt, I found great	Be jokios abejonės, aptikau puikų
I shouldn’t feel that way	Aš neturėčiau taip jaustis
I returned here just a couple of months ago	Kaip tik prieš porą mėnesių čia grįžau
A brick thrown at my front door	Plyta, išmesta į mano lauko duris
This note was something extraordinary	Šis užrašas buvo kažkas nepaprasto
I have people watching the house	Turiu žmonių, kurie stebi namą
His body was moved by new excitement	Jo kūną sujaudino naujas jaudulys
A different life	Kitoks gyvenimas
I didn’t have to worry about that, though	Vis dėlto man nereikėjo dėl to jaudintis
I saw those eyes see it all	Mačiau, kad tos akys visa tai matė
I gave them privacy	Suteikiau jiems privatumą
I asked him to translate, but he refused	Paprašiau jo išversti, bet jis atsisakė
I need his passion and his flame	Man reikia jo aistros ir jo liepsnos
I am very far from her	Aš esu labai toli nuo jos
Silent, peaceful invasion, but still an invasion	Tyli, taiki invazija, bet vis dėlto invazija
I remember her words a few months ago	Prisimenu jos žodžius prieš kelis mėnesius
I took it and we went up the stairs	Paėmiau, ir mes užlipome laiptais
We used to be afraid	Anksčiau bijojome
I wish you would stay with me	Linkiu, kad liktum su manimi
I had said it at a glance	Buvau pasakęs paskutinį žvilgsnį
I launched it carefully	Atsargiai paleidau jį
I told the guards not to worry about it	Sakiau sargybiniams dėl to nesijaudinti
I'll talk to him later	Pasikalbėsiu su juo vėliau
A troubled road that leads nowhere	Neramus kelias, kuris niekur neveda
I asked myself and looked around	Aš paklausiau savęs ir apsidairiau
I overcame that, and you shouldn’t worry about it	Aš tai įveikiau, ir tu neturėtum dėl to jaudintis
A gift from mom	Dovana nuo mamos
Sometimes trees drop leaves only from some branches	Kartais medžiai numeta lapus tik nuo kai kurių šakų
I fully understood	pilnai supratau
Abortion is considered murder	Abortas laikomas žmogžudyste
I feel like a headache	Jaučiu, kaip skauda galvą
I was deep in thought	Buvau įsigilinusi į savo mintis
I didn’t want anything from those angry men	Nieko nenorėjau iš tų piktų vyrų
I feel almost shocked myself	Jaučiuosi beveik sukrėstas savęs
I really didn’t have a moment to consider my nerves	Aš tikrai neturėjau akimirkos apsvarstyti savo nervų
I felt betrayed by something	Jaučiausi kažko išduotas
I quickly checked the location of the attack	Greitai patikrinau atakos vietą
I feel really safe, just knowing that	Jaučiuosi tikrai labai saugi, tik tai žinodama
I never just turn up	Aš niekada tiesiog neužsuku
I enjoyed the view of the desert	Man patiko vaizdas į dykumą
A kind of slap from reality	Savotiškas antausis iš realybės
I so wanted to slap the man	Aš taip norėjau pliaukštelėti vyrui
A word on an old map	Žodis sename žemėlapyje
I want to meet the nobles of your kingdom	Noriu susitikti su tavo karalystės kilmingaisiais
I haven't seen an old man	Seno žmogaus nemačiau
I open the door wide	Plačiai atidarau duris
A few more best hours, that’s what it took	Dar kelios geriausios valandos, štai ko reikėjo
I love having it here	Man patinka jį čia turėti
I just couldn’t open my eyes anymore	Tiesiog nebegalėjau atmerkti akių
I saw both determination and resignation in her eyes	Jos akyse mačiau ir ryžtą, ir rezignaciją
I reached the back pocket and there she was	Pasiekiau užpakalinę kišenę ir ten ji buvo
I did not trust my voice at this time	Šiuo metu nepasitikėjau savo balsu
I left my sinful nature many years ago	Prieš daugelį metų palikau savo nuodėmingą prigimtį
She showed up at the club only once	Ji klube pasirodė tik vieną kartą
I should never raise that	Niekada neturėčiau to iškelti
I thought I was looking	Maniau, kad ieškosi
I didn’t want to see my mom naked	Nenorėjau matyti savo mamos nuogos
I lost my only child	Aš praradau savo vienintelį vaiką
I am very sorry to hear about your bad weather	Man labai gaila girdėti apie jūsų blogą orą
I thought that solved the problem	Maniau, kad tai išsprendė problemą
I went out to the kitchen and stopped dead	Išėjau į virtuvę ir sustojau negyvas
I could not reject his request, his claim	Negalėjau atmesti jo prašymo, jo reikalavimo
Anyway, I paid little attention to the garden	Šiaip sodui mažai dėmesio skyriau
I wanted revenge on the world and everyone in it	Norėjau atkeršyti pasauliui ir visiems, esantiems jame
I think you were right	Manau, tu buvai teisus
I try not to pretend to be anyone	Stengiuosi niekuo neapsimetinėti
I have to go and check the prisoners	Turiu eiti ir patikrinti kalinių
You can pay with caution	Atsiskaityti galima atsargiomis priemonėmis
At the time, I didn’t want to help with my packaging	Tuo metu nenorėjau padėti savo pakuotės
I trusted that man, I trusted this kingdom	Aš pasitikėjau tuo žmogumi, pasitikėjau šia karalyste
I tested the machine just for my own pleasure	Mašiną išbandžiau tik savo malonumui
I started to understand them, to sympathize	Pradėjau juos suprasti, užjausti
I started making money from short links	Pradėjau užsidirbti pinigų iš trumpų nuorodų
I did great	Man tai sekėsi puikiai
It was hard enough for me to cope with the real world	Man buvo pakankamai sunku susitvarkyti su realiu pasauliu
I made the wrong choice this time	Šį kartą pasirinkau neteisingai
A truly productive month when the mind transcends matter	Iš tiesų produktyvus mėnuo, kai protas viršija materiją
I had no appetite for what was to come	Neturėjau apetito to, kas ateina
I was a clumsy teenager	Buvau nerangus paauglys
I bent over enough to join our lips	Pasilenkiau tiek, kad sujungčiau mūsų lūpas
I like to be lonely, she reminded herself	Man patinka būti vieniša, priminė ji sau
I lost control of myself	Aš praradau savęs kontrolę
I can’t feed it, otherwise they’ll just produce it	Negaliu jo maitinti, kitaip jie tiesiog gamins
I took a vacation	pasiėmiau atostogas
I didn’t need an invitation	Man nereikėjo kvietimo
I still have a headache	Man vis dar skauda galvą
I had to do what was better for me	Turėjau daryti tai, kas man buvo geriau
I would take advantage of the sympathy store again	Vėl pasinaudočiau simpatijų parduotuve
I stopped and watched	Sustojau ir stebėjau
I think he tried to tell us something	Manau, kad jis bandė mums kai ką pasakyti
I wanted to give you these things	Aš norėjau tau duoti šiuos dalykus
Sometimes I want her to disappear	Kartais noriu, kad ji dingtų
Insignificant woman	Nereikšminga moteris
They then crossed the bridge without much resistance	Tada jie kirto tiltą be didesnio pasipriešinimo
I hope this post explains my motives	Tikiuosi, kad šis įrašas paaiškins mano motyvus
I won’t let him kill me, she thought	Neleisiu jam manęs nužudyti, pagalvojo ji
I asked her what year it was	Paklausiau jos, kokie tai metai
I had to forget this so I could continue	Turėjau tai pamiršti, kad galėčiau tęsti
I almost don’t even play	Aš beveik net nežaidžiu
I wonder if she asks any of them about me	Įdomu, ar ji ko nors iš jų klausia apie mane
A bottle of beer broke at his feet	Prie jo kojų sudužo alaus butelis
I am very interested in advertising your job	Mane labai domina tavo darbo skelbimas
I didn’t care if he would win	Man nerūpėjo, ar jis laimės
I prayed for him to escape	Meldžiau, kad jis ištrūktų
I went back to pull back for the flight	Grįžau pasitempti skrydžiui atgal
It goes along the back of the theater	Jis eina palei teatro galinę dalį
Flash and no more	Blyksnis ir jų nebėra
I didn't see where	Nemačiau kur
I never wanted to fall asleep on the grass	Niekada nenorėjau užmigti ant žolės
I’m just designing kits	Aš tik projektuoju rinkinius
The night lasted twice as long as the day	Naktis truko du kartus ilgiau nei para
I doubt they will try again	Abejoju, ar jie bandys dar kartą
Thank you, saint, to feel that you have given your life today	Dėkoju tau, šventasis jauti, kad šiandien padovanojai savo gyvybę
I know him by voice	Pažįstu jį iš balso
I have stayed in this hotel several times already	Jau kelis kartus esu apsistojęs šiame viešbutyje
I no longer wanted to live	Aš nebenorėjau gyventi
I can be grateful for that	Galiu būti už tai dėkingas
I will lose a lot of family and friends	Prarasiu daug šeimos ir draugų
I have admired his work for many years	Jau daugelį metų žaviuosi jo darbais
I couldn’t help but disappoint	Negalėjau nenuvilti kojų
I want to be there and meet you	Noriu būti ten ir susitikti su tavimi
I turned around and opened the door to get out	Apsisukau ir atidariau duris, kad išeitų
I left him a message	Palikau jam žinutę
I roll my eyebrows and try again	Suraukiu antakius ir bandau dar kartą
I tried to stay calm	Stengiausi išlikti ramus
I hope he has people who love him	Tikiuosi, kad jis turi žmonių, kurie jį myli
I almost don’t have them, I’m almost out	Aš beveik jų neturiu, beveik išėjau
The dead mayor will not hurt me	Miręs meras manęs nepakenks
I looked at my hand in his hand in confusion	Suglumusi pažvelgiau į savo ranką jo rankoje
I would never even have agreed to it	Aš niekada net nebūčiau jos sutikęs
I had two dreams about fire	Aš turėjau du sapnus apie ugnį
I imagine that’s how it feels in solitude	Įsivaizduoju, kad taip jaučiasi vienutėje
I want to build with you and grow with you	Noriu kurti kartu su tavimi ir augti su tavimi
I struggled to be alone	Aš kovojau, kad būčiau vienas
A dream you really can’t remember	Svajonė, kurios tikrai negali prisiminti
Now I can’t even forgive myself	Dabar net negaliu sau atleisti
I was on the balcony	Buvau balkone
I wanted to run to the mountains	Norėjau bėgti į kalnus
I extracted the file we had on it	Ištraukiau failą, kurį turėjome ant jo
I was kept pushed by a ghost	Mane vis stumdė vaiduoklis
In four years, I had somewhere around twenty	Per ketverius metus turėjau kažkur apie dvidešimt
I asked him about them	Aš paklausiau jo apie juos
I just saw it and took it	Aš tiesiog ją pamačiau ir paėmiau
I wanted to know how it all started	Norėjau sužinoti, kaip viskas prasidėjo
I had to look at theology	Teko pažvelgti į teologiją
I wouldn’t pull you into my mess	Nenorėčiau tavęs tempti į savo netvarką
I care about her feelings	Man rūpi jos jausmai
I’m going to do it face to face	Aš ketinu tai padaryti akis į akį
I took care of the rest	Aš pasirūpinau likusia dalimi
I understand this is an urgent project	Suprantu, kad tai skubus projektas
I started to worry	Aš pradėjau nerimauti
I saw big machines with metal pipes between them	Mačiau dideles mašinas su metaliniais vamzdžiais tarp jų
A cry of pain poured from his mouth	Iš jo burnos pasipylė skausmo šauksmas
I am a car mechanic	Esu automechanikas
I warn you, though, when he does, he could die	Vis dėlto perspėju, kai tai padarys, jis gali mirti
I woke up and he was already done and gone	Aš pabudau ir jis jau buvo baigęs ir išvykęs
I closed my eyes and my whole body trembled	Užmerkiau akis ir visas mano kūnas drebėjo
I know the process helped you	Žinau, kad procesas jums padėjo
I know this place very well	Labai gerai pažįstu šią vietą
I just can’t stay here	Aš tiesiog negaliu čia likti
I rode there with my sister	Su seserimi ten jodinėjau
I mean like an underwear gay	Turiu galvoje kaip apatinis gėjus
I remember how things were before	Prisimenu, kaip viskas buvo anksčiau
I was a doctor for farmers and farm animals	Buvau ūkininkų ir ūkio gyvulių gydytojas
I take my shot and shiver as it lands	Paimu savo kadrą ir drebu, kai jis nusileidžia
I had to eat	Aš turėjau valgyti
I fought him, but I couldn’t stop laughing	Aš kovojau prieš jį, bet negalėjau nustoti juoktis
I can only do that when you let me	Aš galiu tai padaryti tik tada, kai leisite
I let him take me wherever he wanted	Leidau nuvesti mane kur tik nori
I followed her as she left the dance	Nusekiau paskui ją, kai ji paliko šokį
After all, potential is not a structure	Galų gale, potencialas nėra struktūra
Strange sadness shone in his eyes	Jo akyse švietė keistas liūdesys
I think the natural environment does him no harm	Manau, kad natūrali aplinka jam nedaro jokios žalos
I promise you are in good hands	Pažadu, kad esate gerose rankose
I won’t touch a drop	Aš neliesiu nė lašo
I stumble on the wire and the limbs fly	Suklupu laidą ir galūnės skraido
Next to her I felt like a young goat	Šalia jos jaučiausi kaip jaunas ožys
I didn’t tell them much about what was going on	Aš jiems daug nepasakojau apie tai, kas vyksta
I caught her and pulled towards myself	Pagavau ją ir patraukiau link savęs
Somehow I knew him then	Kažkaip jį žinojau tada
I had to look good to him	Turėjau jam gerai atrodyti
I had never seen anything like it	Niekada nebuvau matęs nieko panašaus
I hadn’t thought about it well enough	Aš to nebuvau pakankamai gerai apgalvojęs
A great way to spend a few fall days	Puikus būdas praleisti keletą rudens dienų
I swallowed the last thought bitterly	Karčiai nurijau paskutinę mintį
The following year his brothers joined him	Kitais metais prie jo prisijungė jo broliai
I had to go every day	Aš turėjau eiti kiekvieną dieną
I see a small light at the top	Viršuje matau mažą šviesą
Now I was with the shoes	Dabar buvau su batais
Anyway, I couldn’t see her	Bet kokiu atveju aš negalėjau jos pamatyti
I felt unsuccessful, as my mother said	Jaučiausi nesėkminga, kaip sakė mama
I rushed it off	Puoliau jį išjungti
I ran back from the waterfront between the two houses	Pabėgau atgal nuo vandens kranto tarp dviejų namų
I never have time to read again, just too busy	Niekada nebeturiu laiko skaityti, tiesiog per daug užsiėmusi
I like you the way you are	Tu man patinki tokia, kokia esi
I sighed and shook my head	Atsidusau ir papurtau galvą
I went outside to sit in a tree	Išėjau į lauką atsisėsti į medį
I was worried, but everything turned out amazing	Buvau susirūpinęs, bet viskas pasirodė nuostabu
I was good for nothing	Buvau geras už dyką
I saw nothing but a bare wall	Nemačiau nieko, tik pliką sieną
A quick count showed at least fifty of them	Greitas suskaičiavimas parodė jų mažiausiai penkiasdešimt
I think there will be one tomorrow morning	Manau, kad rytoj ryte bus vienas
I was a permanent property	Buvau nuolatinė nuosavybė
I turned off your alarm	Išjungiau tavo žadintuvą
I remember perfectly	puikiai prisimenu
I recently had a physical exam	Neseniai turėjau fizinį egzaminą
I woke up and saw an empty bed next to me	Pabudau ir pamačiau šalia tuščią lovą
I want it to last for a while	Noriu, kad tai truktų kurį laiką
I knew it and she did too	Aš tai žinojau ir ji taip pat
I was away for more than three weeks	Buvau išvykęs daugiau nei tris savaites
I landed a few feet behind	Už kelių pėdų nusileidau ant užpakalio
I used to eat bacon every week	Anksčiau kiekvieną savaitę valgydavau lašinių
I only knew two things	Žinojau tik du dalykus
I can feel my lips moving	Jaučiu, kaip juda mano lūpos
It will give you much good	Daug gero tau duos
I woke up in another realm	Aš pabudau kitoje sferoje
Low light and fuel	Mažas žibintas ir kuras
In less than twenty minutes, I will leave directly	Mažiau nei po dvidešimties minučių išeisiu tiesiogiai
He then headed northwest as planned	Tada jis, kaip planavo, patraukė į šiaurės vakarus
I wanted this for me	Norėjau šito už manęs
After that, the two would love	Po to jiedu mylisi
He is one of many millions	Jis yra vienas iš daugelio milijonų
I liked it more then	Man tada labiau patiko
I couldn’t ignore that	Negalėjau to ignoruoti
I was usually willing to let this happen at work	Dažniausiai buvau pasiruošęs leisti tai įvykti darbe
I cannot rely solely on my parents or brothers	Negaliu pasikliauti vien savo tėvais ar broliais
Somehow I know this is the last time	Kažkaip žinau, kad tai paskutinis kartas
I hope he manages to do that	Tikiuosi, kad jam pavyks tai padaryti
Pure religion for a pure world	Gryna religija grynam pasauliui
He remained on the list for eleven weeks	Sąraše jis išliko vienuolika savaičių
I started crying right here in the production department	Aš pradėjau verkti čia pat, gamybos skyriuje
Maybe I will succeed	Gal man pavyks
I did so, bringing all the notes	Aš taip ir padariau, atsinešęs visus užrašus
I'll bring food	Parsinešiu maisto
I saw my son killed	Mačiau nužudytą savo sūnų
I slowly got out of the water	Lėtai išlipau iš vandens
The latest industry in this area is tourism	Naujausia pramonės šaka šioje srityje yra turizmas
I couldn’t just leave him alone	Negalėjau tiesiog palikti jo vieno
I was sick both days off	Abi laisvas dienas sirgau
I have not seen a better person on this earth	Aš nemačiau geresnio žmogaus šioje žemėje
I make a full version of wheat bread every week	Kiekvieną savaitę gaminu visą kvietinės duonos versiją
I guess what’s going on around me	Spėju, kas vyksta aplinkui
I can arrive in less than an hour	Galiu atvykti greičiau nei per valandą
I may like it more than he does	Man tai gali patikti labiau nei jam
I think that proves they are wrong	Manau, tai įrodo, kad jie klysta
I was looking for something that would make sense	Aš ieškojau kažko, kas būtų prasminga
I didn’t find him so I could talk to him	Neradau jo, kad galėčiau su juo pasikalbėti
That day I saw it in her eyes	Tą dieną mačiau tai jos akyse
I withdraw from most	Nuo daugumos atsitraukiu
I scraped my hair back from my forehead	Nubraukiau plaukus atgal nuo kaktos
I think, under my hands	Manau, po rankomis
A car beep sounds over my head	Virš mano galvos pasigirsta automobilio garso signalas
I was hoping things would be easier today	Tikėjausi, kad šiandien viskas bus lengviau
I stopped when the thought arose	Sustojau, kai kilo mintis
I recognize that voice	Atpažįstu šį balsą
I asked him some day	Paklausiau jo kokia diena
I’m nothing religious anymore	Aš jau nieko religingas
It was such a big record	Tai buvo toks didelis rekordas
The room was light enough	Kambarys buvo pakankamai lengvas
I refused and came to pick you up	Aš atsisakiau ir atėjau tavęs pasiimti
This often begins in childhood	Dažnai tai prasideda vaikystėje
I have no loyalty to anyone	Neturiu niekam lojalumo
I couldn’t blame him for that	Negalėčiau jo dėl to kaltinti
I can stay and make them	Galiu pasilikti ir juos pagaminti
I thought they would let me go	Maniau, kad jie mane paleis
I only need a few more days with her	Man tereikia dar kelių dienų su ja
I recognized it right away	Iš karto atpažinau
I didn’t want him to stop or think	Nenorėjau, kad jis sustotų ar susimąstytų
I’ve taken care of it all these years	Aš ja rūpinausi visus šiuos metus
I planted my mother behind a glass wall	Pasodinau mamą už stiklinės sienos
I have never seen anything like it	Niekada nieko panašaus nemačiau
I turned around and explored the nearest area	Apsisukau ir tyrinėjau artimiausią vietovę
I relive the moments	Aš atgaivinu akimirkas
I have been hit hard by my situation in this city	Aš labai nukentėjau dėl savo padėties šiame mieste
At the time, I didn’t really care	Tuo metu man tai ne itin rūpėjo
I was wrong to get mad at him before	Aš klydau, kad anksčiau ant jo supykau
I also enjoyed science and chemistry	Taip pat mėgau mokslus ir chemiją
After a moment, the gathered girls followed suit	Po akimirkos pavyzdžiu pasekė ir susirinkusios merginos
I bypass everyone	Aplenkiu visus
A beast that can speak after death	Žvėris, kuris gali kalbėti po mirties
I looked at his lowered face	Pažvelgiau į jo nuleistą veidą
My mother called me	Man paskambino mama
The man touched her and it really felt good	Vyras ją lietė ir tai iš tikrųjų jautėsi gerai
Therefore, she was very interested in their well-being	Todėl ji labai domėjosi jų gerove
I understand that this is a lot to ask these days	Suprantu, kad šiomis dienomis to reikia daug klausti
I heard you committed a violation	Girdėjau, kad padarėte pažeidimą
I want to know what happened to her after that	Noriu sužinoti, kas jai nutiko po to
I still have to ask her	Dar turiu jos paklausti
I’m up to my neck at work	Esu iki kaklo darbe
I can’t do that now	Aš negaliu to padaryti dabar
I want you to lie about some of the issues	Noriu, kad meluotumėte dėl kai kurių klausimų
I wonder if it can turn people into stones	Įdomu, ar ji gali paversti žmones akmenimis
I was really impressed	Likau tikrai sužavėta
I get a little closer	Prieinu šiek tiek arčiau
I cried so looking at the bloody rabbit	Aš taip verkiau žiūrėdama į kruviną triušį
A special case is the external filling	Ypatingas atvejis yra išorinis užpildymas
I couldn’t resist it anymore	Nebegalėjau tam atsispirti
I still couldn’t gain the ability to speak	Aš vis dar negalėjau įgyti gebėjimo kalbėti
I wish we had time	Norėčiau, kad turėtume laiko
I also feel new warmth in my stomach	Taip pat skrandyje jaučiu naują šilumą
I finally stepped back and looked into her eyes	Pagaliau atsitraukiau ir pažvelgiau jai į akis
I only paid him in kind	Aš jam sumokėjau tik natūra
I appreciate your kindness	Aš vertinu jūsų gerumą
I agreed to a good conclusion to the deal	Sutikau gerą sandorio pabaigą
A few simple statements	Keletas paprastų teiginių
I was less afraid of my life	Aš mažiau bijojau savo gyvybės
It was night before she was in the cave	Praėjo naktis, kol ji buvo oloje
I knew what was wrong with me now	Aš žinojau, kas su manimi dabar negerai
I was never scared	Aš niekada nebuvau išsigandusi
I hate to know the truth now	Nekenčiu dabar žinoti tiesą
I really couldn’t trust the men	Tikrai negalėjau pasitikėti vyrais
I cleaned it up a lot	Stipriai nuvaliau
I like her music background	Man patinka jos muzikos fonas
I was also a fan of them growing up	Aš taip pat buvau jų gerbėjas augdamas
I know you’re busy, but it’s important to me	Žinau, kad esi užsiėmęs, bet man tai svarbu
I really got married too young	Tikrai ištekėjau per jauna
I know it wasn’t when we arrived earlier	Žinau, kad to nebuvo, kai mes atvykome anksčiau
I already took a boring snake for it	Jau paėmiau už tai nuobodžią gyvatę
I can’t imagine what he sees in me	Aš neįsivaizduoju, ką jis mato manyje
They kept pushing and pushing and eventually killing her	Jie nuolat stumdė ir stumdė ir galiausiai ją nužudė
A large flowing river crosses the land	Didelė tekanti upė kerta žemę
He also became a local magistrate	Jis taip pat tapo vietos magistratu
I didn’t want to look at his face	Nenorėjau žiūrėti į jo veidą
I can’t have this, I won’t	Negaliu šito turėti, neturėsiu
I wonder what will happen next	Įdomu, kas bus toliau
I kept it with my eyes closed	Laikiau jį užmerktomis akimis
Or listen to the radio	Arba klausytis radijo
He was surrounded by a different kind of loneliness	Jį apėmė kitokia vienatvė
It really shocked me and I got home crying	Mane tai tikrai šokiravo ir grįžau namo verkdama
I can tell you more if you are interested	Galiu papasakoti plačiau, jei domina
The thread was day and night	Siūlai buvo dieną ir naktį
I won’t have to put a bag on it	Man nereikės ant jo uždėti maišo
I get a discount with my cousin	Su pusbroliu gaunu nuolaidą
They can be considered environmental or individual	Jie gali būti laikomi aplinkosauginiais arba individualiais
I hurriedly lowered my arms and took one of her	Paskubomis nuleidau rankas ir paėmiau vieną iš jos
I finally turned to face him	Pagaliau atsigręžiau į jį veidu
I know how specifically he can boast	Žinau, kaip konkrečiai jis gali pasigirti
I was worried about him	Buvau susirūpinęs dėl jo
I went back to pick up the camera	Grįžau pasiimti fotoaparato
He did not ask for a more precise sentence	Tikslesnio nuosprendžio neprašė
I gave him a story that we all agreed on	Pateikiau jam istoriją, dėl kurios visi sutarėme
I swallowed everything she made me feel	Nurijau viską, ką ji privertė mane jausti
I haven’t done it at all recently	Neseniai to visiškai nepadariau
A few moments after they did, I took turns	Kelias akimirkas po to, kai jie tai padarė, aš paeiliui
Not just something from the moment	Ne tik kažkas iš akimirkos
I can’t wait all day to wash your laundry	Negaliu laukti visą dieną, kol išskalbsiu tavo skalbinius
I understood the main idea, but I was still confused	Aš supratau pagrindinę mintį, bet vis tiek buvau sutrikęs
I had lost all my strength and my feet were swollen	Buvau praradęs visas jėgas ir mano pėdos buvo ištinusios
I noticed the family at the next table	Prie gretimo staliuko pastebėjau šeimą
I knew she wouldn’t succeed	Žinojau, kad jai nepavyks
The tunnel was filled with a faint green glow	Tunelį užpildė silpnas žalias švytėjimas
I have a future full of opportunities	Turiu ateitį, kupiną galimybių
I worked as a ticket seller for the last year	Paskutinius metus dirbau bilietų pardavėju
I felt such a living, gushing energy	Jaučiausi tokia gyva, trykštanti energija
He considers himself very stupid to have forgotten her	Jis laiko save labai kvailu, kad ją pamiršo
I have to click my finger to get his attention	Turiu spragtelėti pirštu, kad atkreipčiau jo dėmesį
I really didn’t pay attention to that	Tikrai nekreipiau į tai dėmesio
I couldn’t imagine that	Aš negalėjau to įsivaizduoti
I felt a panic wave flood me	Pajutau, kaip mane užliejo panikos banga
I want to know why she became a sex goddess	Noriu sužinoti, kodėl ji tapo sekso deive
The All page has a preview that creates the files	Puslapyje „Visi“ yra peržiūra, kuri sukuria failus
There is also a protective base plate	Taip pat yra apsauginė pagrindo plokštė
I have to keep telling myself	Turiu nuolat sau sakyti
I liked it for it	Man jis už tai patiko
I think then we just have to move on	Manau, tada mes tiesiog turime tęsti
I spread the meetings over a few weeks	Susitikimus paskirstau kelioms savaitėms
I know he can do the job for us	Žinau, kad jis gali atlikti darbą už mus
I understand its importance to you	Suprantu jos svarbą tau
I wouldn’t want another buyer to hear about it	Nenorėčiau, kad apie tai išgirstų kitas pirkėjas
I didn’t want that to happen	Aš nenorėjau, kad tai įvyktų
None of us had an ego	Nė vienas iš mūsų neturėjo ego
I like the way it sounds	Man patinka, kaip tai skamba
I won’t even let them into my office	Aš net neįleisiu jų į savo biurą
I like stretching	Man patinka tempimas
I wanted to spend time with him	Norėjau su juo praleisti laiką
I stayed in the same bedroom as before	Likau tame pačiame miegamajame kaip ir anksčiau
I remember watching them burn	Prisimenu, kaip žiūrėjau, kaip jie dega
I can’t trust myself	Negaliu pasitikėti savimi
Adams really enjoyed her work on the show	Adamsui labai patiko jos darbas laidoje
I looked deep into her	Pažvelgiau giliai į ją
I can’t stand failure	Negaliu pakęsti nesėkmės
Footprint, small footprint	Pėdos atspaudas, mažas pėdos atspaudas
I want us as a family to be alone together	Noriu, kad mes, kaip šeima, būtume vieni kartu
I basically did nothing in preparation for the day before	Iš esmės nieko nedariau ruošdamasis dieną prieš tai
I tried to listen to them all, but gave up	Bandžiau jų visų išklausyti, bet pasidaviau
I couldn’t believe he bought their story	Negalėjau patikėti, kad jis nusipirko jų istoriją
The agreement did not mention hunting or fishing rights	Sutartyje nebuvo minimos medžioklės ar žvejybos teisės
I had a great visit here for eight years	Aštuonerius metus čia puikiai lankiausi
The second attack must destroy his heart	Antrasis išpuolis turi sunaikinti jo širdį
I worked hard to survive	Sunkiai dirbau, kad išgyvenčiau
I left them when they needed me	Palikau juos, kai jiems manęs reikėjo
I hope she doesn’t like it too much	Tikiuosi jai per daug nepatiks
I must insist on everything, to be completely secret	Privalau visko reikalauti, būti visiškai paslaptyje
I know things that make you grow old	Žinau dalykų, dėl kurių tu pasensi
I was no longer a child	Aš nebebuvau vaikas
I would accept her as a reliable witness	Priimčiau ją kaip patikimą liudytoją
I swallowed and swept my hand through my hair	Nurijau ir perbraukiau ranka per plaukus
I couldn’t ask for a better child	Negalėčiau paprašyti geresnio vaiko
I do them, okay	Aš juos darau, gerai
I just want to know why	Aš tiesiog norėčiau sužinoti kodėl
A bond was issued to replace it	Jai pakeisti buvo išleista obligacija
I just want to see it	Aš tik noriu jį pamatyti
I just can’t control it	Aš tiesiog negaliu to kontroliuoti
There was a feeling of fear inside me	Mano viduje kilo baimės jausmas
I got bored, I actually get more excited than bored	Man darėsi nuobodu, iš tikrųjų labiau jaudinuosi nei nuobodu
I'll meet you tomorrow before I leave	Susitiksiu su tavimi rytoj prieš išvykstant
The tear you will deny with yourself actually happened	Ašara, kurią paneigsi su savimi, iš tikrųjų įvyko
I usually studied myself	Dažniausiai mokiausi pati
I saw danger from all sides	Mačiau pavojų iš visų pusių
I couldn’t reveal a little bit of that to anyone	Niekam negalėjau atskleisti nė trupučio to
I always want to go where it’s hot	Aš visada noriu eiti ten, kur karšta
I immediately fell in love with her	Aš ją iškart pamėgau
I wouldn’t be forced to leave the room	Nebūčiau priverstas išeiti iš kambario
I felt bad every day	Jaučiausi blogai kiekvieną dieną
I doubt a lot of people know how to dance	Abejoju, kad daugelis žmonių moka šokti
I would like to highlight one chapter	Norėčiau pabrėžti vieną skyrių
I look forward to seeing their faces	Nekantrauju pamatyti jų veidus
I checked for signs of life	Patikrinau, ar nėra gyvybės ženklų
I have a database that is not connected	Turiu duomenų bazę, kuri nėra prijungta
I talked to you, not to her	Aš kalbėjausi su tavimi, o ne su ja
I stumbled into the hallway and the house felt empty	Užklupau į prieškambarį, ir namas jautėsi tuščias
I just knew she would like to have my son	Aš tiesiog žinojau, kad ji norėtų turėti mano sūnų
I was right next to myself	Buvau visiškai šalia savęs
I think you have something, young lady	Manau, kad tu kažką turi, jauna panele
I can't apologize for that	Aš negaliu už tai atsiprašyti
This was controversial for two reasons	Tai buvo prieštaringa dėl dviejų priežasčių
A man was standing near the shore, just a foot away from us	Netoli kranto, vos per pėdas nuo mūsų, stovėjo vyras
I never imagined you were so poor	Aš neįsivaizdavau, kad tu toks vargšas
I always hate to leave him, I feel so emotional	Visada nekenčiu jo palikti, jaučiuosi tokia emocinga
I am very happy if this can be helpful	Aš labai džiaugiuosi, jei tai gali būti naudinga
I nodded and she began to slowly pull the blankets	Linktelėjau, o ji pradėjo lėtai traukti antklodes
I marched forward, even face to face	Žygiavau į priekį, net veidu
A word that evoked the same feelings inside me	Žodis, kuris sukėlė tuos pačius jausmus mano viduje
I know she’s doing well in what she’s doing	Žinau, kad jai gerai sekasi tai, ką daro
I agree that, in principle, such a drug can work	Sutinku, kad iš principo toks vaistas gali veikti
I was sad about the little boy alive	Liūdėjau dėl gyvo mažo berniuko
I said it’s not enough to try, but it really is	Sakiau, kad pabandyti neužtenka, bet taip tikrai yra
I waited for the jury to come	Laukiau, kol ateis žiuri
I hate my job and my life	Nekenčiu savo darbo ir savo gyvenimo
I am a music teacher in elementary school	Esu muzikos mokytoja pradinėje mokykloje
I really never noticed that when it happened	Tikrai niekada to nepastebėjau, kai tai atsitiko
I didn't see what it was	Neteko matyti, kas tai buvo
I have seen many birds, but none so large	Mačiau daug paukščių, bet nė vieno tokio didelio
In fact, I didn’t know where to turn anymore	Tiesą sakant, aš nežinojau, kur daugiau kreiptis
I look forward to the last series	Kantriai žiūriu iki paskutinės serijos
I wasn’t sure how to deal with that	Nebuvau tikras, kaip su tuo susitvarkyti
A small sigh came out of her mouth	Iš jos burnos išsprūdo mažas atodūsis
I felt guilty	Jaučiau kaltės jausmą
I wonder if it was a stable at one time	Įdomu, ar tai vienu metu buvo arklidė
I didn’t understand his anger	Nesupratau jo pykčio
I feel it right away	Iš karto pajuntu jį
I would do it if it was my only choice	Aš tai padaryčiau, jei tai būtų vienintelis mano pasirinkimas
I didn’t have to ask why	Man nereikėjo klausti kodėl
I didn’t have to push	Aš neturėjau stumti
I was confused as to why there are two	Buvau sutrikęs, kodėl yra du
I want you to follow your dreams	Noriu, kad sektum savo svajones
I may fail with the general public	Man gali nepasisekti su plačiąja visuomene
I will give my opinion and take their opinion into account	Aš pateiksiu savo nuomonę ir atsižvelgsiu į jų nuomonę
I thought, and it happened	Pagalvojau, ir atsitiko
I don’t think that will happen	Nemanau, kad taip nutiks
Some of those emails have been saved	Keletas tų laiškų buvo išsaugoti
I didn’t come here to make you uncomfortable	Aš čia atėjau ne tam, kad tau būtų nepatogu
I can’t describe it very well	Negaliu to labai gerai apibūdinti
I think it could be an animal or something like that	Manau, kad tai gali būti gyvūnas ar kažkas panašaus
There he continued to talk about his affair	Ten jis toliau kalbėjo apie savo reikalą
Several houses on the ground were of stone	Keli namai ant žemės buvo akmeniniai
I had lost my luggage	Buvau pametęs bagažą
I hope my message has reached	Tikiuosi, kad mano žinutė pasiekė
I knocked on the window	pabeldžiau į langą
I asked and you shared	Aš paklausiau, o tu pasidalinai
A loud knock on the door disrupted her concentration	Garsus beldimas į duris sutrikdė jos susikaupimą
I wasn’t going to give away something so valuable	Aš neketinau atiduoti kažko tokio vertingo
I see you jump in the chain of commands	Matau, kad peršokai komandų grandinę
I did it last night when you were lying in bed	Aš tai padariau vakar vakare, kai tu gulėjai lovoje
I started walking and he decided to join me	Aš pradėjau vaikščioti ir jis nusprendė prisijungti prie manęs
I ran all this fair and looked for the two of you	Bėgau per visą šią mugę ir ieškojau jūsų dviejų
These bands shorten as fish age	Šios juostos trumpėja senstant žuvims
I did not object to us postponing everything	Neprieštaraujau, kad viską atidedame
I want you to write a book	Noriu, kad parašytum knygą
I got up after him	Aš pakilau paskui jį
I will miss your keen mind	Pasiilgsiu tavo aštraus proto
After a few minutes with such thoughts, she fell asleep	Po kelių minučių su tokiomis mintimis ji užmigo
I don’t regret watching it	Nesigailiu, kad žiūrėjau
Now I understand you better	Dabar aš tave geriau suprantu
I got tired of being scared	Man nusibodo bijoti
I swear he can see me all over	Prisiekiu, kad jis gali matyti mane visą
I see myself, the other one goes to her	Aš matau save, kitas einu prie jos
You will have to see how it will work	Reikės pažiūrėti, kaip seksis
I think we should all	Manau, kad visi turėtume
A knot formed in the pit of his abdomen	Jo pilvo duobėje susidarė mazgas
I still help take out the trash	Vis dar padedu išvežti šiukšles
I hope the conference will find somewhere else next time	Tikiuosi, kad kitą kartą konferencija ras kur nors kitur
I just didn’t tell her everything	Aš tiesiog jai nepasakojau visko
I didn't dare look at the guards	Nedrįsau žiūrėti į sargybinius
I run away from a body that isn’t really mine	Aš pabėgu nuo kūno, kuris iš tikrųjų nėra mano
They are discussed in turn below	Jie paeiliui aptariami žemiau
I know what you are looking for	Aš žinau, ko tu ieškai
I didn’t steal that damn tiger thing	Aš nepavogiau to prakeikto tigro daikto
I gave up my girlfriend	Atsisakiau savo mergytės
I never asked for anything	Niekada nieko neprašiau
I stopped quickly and turned around	Greitai sustojau ir apsisukau
I have this mission deep in my heart	Šią misiją turiu giliai širdyje
I was never a fast runner	Niekada nebuvau greitas bėgikas
I bet your father was a brave man	Galiu lažintis, kad tavo tėvas buvo drąsus žmogus
The house refused to obey	Namas atsisakė paklusti
Step on, she wonders	Žingsnis kam, stebisi ji
I pass through it quickly, avoiding eye contact	Greitai pro jį praeinu, vengdama akių kontakto
I just want to get back to normal life	Aš tiesiog noriu grįžti į normalų gyvenimą
I didn’t listen to her tonight	Šį vakarą aš jos neklausiau
I read each document aloud	Garsiai perskaičiau kiekvieną dokumentą
A regular paragraph might look like this	Įprasta pastraipa gali atrodyti taip
I played guitar and piano	Užsiėmiau gitara ir pianinu
I don't know anything about that	Nieko apie tai nežinau
The candle should work as well	Žvakė turėtų veikti taip pat
I have lost you for life	Aš praradau tave visam gyvenimui
I slowly got out of her bed	Lėtai išlipau iš jos lovos
Fashion has never been the same	Mada niekada nebuvo tokia pati
i will have to check again	turėsiu dar kartą patikrinti
I can’t get into your world	Aš negaliu patekti į tavo pasaulį
I pulled off my shirt to look at my skin	Pasitraukiau marškinius, kad pažiūrėčiau į savo odą
I see things with new eyes	Aš matau dalykus naujomis akimis
A look at five great scenes of the film’s breakup	Žvilgsnis į penkias puikias filmo išsiskyrimo scenas
Low anxiety attack	Mažas nerimo priepuolis
I believe it always stayed with him	Tikiu, kad tai visada liko su juo
I don’t see good spots near the floor	Nematau gerai dėmių arti grindų
I have clearly seen that he belongs to another	Aiškiai mačiau, kad jis priklauso kitam
I think we are hardworking	Manau, kad esame darbštūs
To overcome this, they took two main steps	Norėdami tai įveikti, jie ėmėsi dviejų pagrindinių žingsnių
I think you can flip through the pages	Manau, galite vartyti puslapius
I haven’t had it in almost ten weeks	Neturiu jo beveik dešimt savaičių
Light emanates from the shadow	Iš šešėlio sklinda šviesa
Then I went out and remembered a lot about my past	Tada išėjau ir daug ką prisiminiau apie savo praeitį
I will not allow this to happen here	Neleisiu čia taip nutikti
False sense of hope, she told herself	Klaidingas vilties jausmas, pasakė ji sau
I met them at some celebration	Sutikau juos kažkokioje šventėje
I had to go out every night	Kiekvieną vakarą turėjau išeiti
There was a huge smile on her face	Jos veide pasklido didžiulė šypsena
I had to come here earlier	Turėjau čia atvykti anksčiau
I want everyone to do their normal job	Noriu, kad visi atliktų įprastas pareigas
Lover of colors and patterns	Spalvų ir raštų mylėtojas
I noticed that I was breathing	Pastebėjau, kad alsuoju
Most of these funds went to education	Didžioji šių lėšų dalis buvo skirta švietimui
I participated in two such events	Dalyvavau dviejuose tokiuose renginiuose
I was there when they handed out the warrant	Aš buvau ten, kai jie įteikė orderį
I entered the low wrought iron fence	Įėjau į žemą kaltinės geležies tvorą
I didn’t think about it for long and hard	Ilgai ir sunkiai apie tai negalvojau
I know there has been an impact	Žinau, kad buvo padaryta įtaka
I need some administration	Man reikia tam tikro administravimo
I am very grateful for your wisdom, kindness and friendship	Esu labai dėkingas už jūsų išmintį, gerumą ir draugystę
I just had to change the address	Tiesiog turėjau pakeisti adresą
I noticed he has long black nails	Pastebėjau, kad jis turi ilgus juodus nagus
This finding provoked controversy	Ši išvada sukėlė ginčų
I decided it would be suffering	Nusprendžiau, kad tai bus kančia
I could use your help	Galėčiau pasinaudoti tavo pagalba
There stood a man in silver armor	Ten stovėjo vyras sidabriniais šarvais
I stopped the car before he could hit someone	Sustabdžiau automobilį jam nespėjus į ką nors atsitrenkti
I value reflection and spiritual insight into daily life	Vertinu apmąstymus ir dvasinio įžvelgimą kasdieniame gyvenime
I shake my head trying to clear my mind	Papurčiu galvą, bandydama išvalyti mintis
We were both so lucky	Mums abiem taip pasisekė
I hated to admit that the effect was really cool	Nekenčiau pripažinti, kad poveikis buvo tikrai šaunus
The wave of feelings excites her young woman	Jausmų banga tai jaunai moteriai ją sujaudina
I couldn’t happen to have anyone recognize her	Negalėjau atsitikti, kad kas nors ją atpažins
I think that's why he came here	Manau, dėl to jis čia ir atėjo
I was tortured the most	Mane labiausiai kankino
You know, I wore new running shoes	Žinai, avėjau naujus bėgimo batelius
I needed this article, it gave me hope	Man reikėjo šio straipsnio, jis suteikė man vilties
I came up with a solution quite easily	Aš gana lengvai sugalvojau sprendimą
At the moment, I can only deal with my situation	Šiuo metu galiu susitvarkyti tik su savo situacija
I bury my face in her hair	Įkasu veidą į jos plaukus
I’m too scared to even whistle	Aš per daug bijau net švilpti
I heard the baby crying	Išgirdau kūdikio verksmą
I just want to mention a few things	Noriu paminėti tik keletą dalykų
I think of lies as my friends	Aš galvoju apie melą kaip mano draugai
I wasn’t even born when he went to jail	Aš net negimiau, kai jis pateko į kalėjimą
I just want to get to know you	Aš tiesiog noriu tave pažinti
I remember how long I watched her back	Prisimenu, kaip ilgai žiūrėjau kaip jos nugara
You really don’t need much	Daug ko tikrai nereikia
A lot goes into these things	Daug kas įeina į šiuos dalykus
I didn’t want to hurt my parents	Nenorėjau įskaudinti savo tėvų
I just can’t give them to him	Aš tiesiog negaliu jų jam duoti
I want to introduce myself	Noriu prisistatyti
Parents should never bury a child	Tėvai niekada neturėtų laidoti vaiko
I look younger just because you never sleep	Aš atrodau jaunesnė tik todėl, kad tu niekada nemiegi
I was afraid to be left alone	Bijojau likti viena
I feel her warm breath in her hair	Jaučiu jos šiltą alsavimą savo plaukuose
The loss of parents is a difficult thing for everyone	Tėvų netektis yra sunkus dalykas kiekvienam
I think it will be good for you	Manau, kad tai tau bus gerai
I asked him what he was doing	Aš jo paklausiau, ką jis daro
I am tired, bitter and old	Esu pavargęs, apkartęs ir senas
This can be explored using group theory	Tai galima ištirti naudojant grupės teoriją
I didn’t want to sound short	Nenorėjau skambėti trumpai
A body hung on his shoulder	Ant jo peties pakibo kūnas
I have to report the status of the business	Turiu pranešti apie verslo būklę
Most people were silent	Dauguma žmonių tylėjo
I can try to amplify the effect	Galiu pabandyti sustiprinti efektą
I never stopped moving	Aš niekada nenustojau judėti
I started running more	Pradėjau daugiau bėgioti
I guess she didn’t want me to lose culture	Spėju, kad ji nenorėjo, kad prarasčiau kultūrą
I hurried to answer it	Suskubėjau į jį atsakyti
I couldn’t think clearly	Aš negalėjau aiškiai mąstyti
I guessed the market before	Anksčiau atspėjau rinką
I know you wanted a new one for me	Žinau, kad tu norėjai naujos manęs
I love beer, under certain conditions and circumstances	Aš mėgstu alų, tam tikromis sąlygomis ir aplinkybėmis
I was on a familiar street	Buvau pažįstamoje gatvėje
I have to think about everything she said	Turiu pagalvoti apie viską, ką ji pasakė
What a glorious year	Kokie šlovingi metai
I am very scared of them	Aš jų labai išsigandau
I never heard a word back	Niekada negirdėjau nė žodžio atgal
I became addicted to it and he liked it	Aš tapau nuo jo priklausoma, ir jam tai patiko
I can pay a lot of money for that	Už tai galiu sumokėti daug pinigų
I asked him how he did it	Aš jo paklausiau, kaip jis tai padarė
I saw why people are attracted to it	Mačiau, kodėl žmonės jį traukia
I love her as if she were my own	Myliu ją taip, lyg ji būtų mano sava
I have to force myself to continue	Turiu prisiversti tęsti
I tried them all and it took a few months	Aš išbandžiau juos visus ir tai užtruko keletą mėnesių
I leaned against the wall and waited for my trip	Atsirėmiau į sieną ir laukiau savo kelionės
I haven't said anything long ago	Daugiau seniui nieko nesakiau
I totally remember that	Aš tai visiškai prisimenu
The feather bed added another half foot	Plunksnų lova pridėjo dar pusę pėdos
I just think there are some problems with the case	Tik manau, kad byloje yra tam tikrų problemų
I can handle it here	Aš galiu čia susitvarkyti
Stone trusted her and made an exception	Stone ja pasitikėjo ir padarė išimtį
I was a wild man at the wheel	Prie vairo buvau laukinis žmogus
I smiled and asked for more	Nusišypsojau ir paprašiau daugiau
I will prove them wrong	Aš įrodysiu, kad jie klysta
I consciously decided to control my anger	Sąmoningai nusprendžiau suvaldyti savo pyktį
I never really checked	Niekada tikrai netikrinau
I was an unnatural child	Buvau nenatūralus vaikas
We return to the airport	Grįžtame į oro uostą
I have a passion for sharing knowledge and constantly improving	Turiu aistrą dalytis žiniomis ir nuolat tobulėti
The small crowd was surrounded by silence	Mažą minią apėmė tyla
I stopped right in front of her	Sustojau prieš pat ją
I trembled with anger	Aš drebėjau iš pykčio
I didn’t pay attention to the torn sound of the clothes	Nekreipiau dėmesio į draskomą drabužių garsą
I smoked the grass to reduce the pain	Rūkiau žolę, kad sumažinčiau skausmą
I killed two soldiers	Aš nužudžiau du kareivius
I couldn’t keep it	Negalėjau jos laikyti
I can’t handle that at home either	Aš taip pat negaliu to susitvarkyti namuose
I just wasn’t so created	Aš tiesiog nebuvau taip sukurtas
I can't give it to you	Negaliu tau to duoti
I already have a few questions in mind	Jau turiu galvoje keletą klausimų
I was thrilled, but not from the cold	Suvirpėjau, bet ne nuo šalčio
I had a very good headache	Man labai gerai skaudėjo galvą
I have a blue dress for you	Turiu tau mėlyną suknelę
I didn’t have to tell you	Aš neturėjau tau pasakyti
I am drawing a complex character	Piešiu sudėtingą personažą
I believe God will do us right	Tikiu, kad Dievas padarys mus teisingai
I mixed the coffee and turned to it	Pamaišiau kavą ir atsisukau į jį
I finally won his twisted game and he let me go	Pagaliau laimėjau jo suktą žaidimą ir jis mane paleido
I had good faces, but no names	Man gerai sekėsi veidus, bet ne vardus
I chose the one at the far end	Aš pasirinkau tą, kuris yra tolimajame gale
I shouldn’t mourn	Aš neturėčiau gedėti
I chose the thing from childhood	Daiktą išsirinkau iš vaikystės
Then I realized something had happened in that room	Tada supratau, kad kažkas atsitiko tame kambaryje
There is confusion everywhere	Visur tvyro sumaištis
I consume in one swallow	Suvartoju per vieną nurijimą
The news team installed equipment in its office	Naujienų komanda jos biure įrengė įrangą
I arrived early enough and it was available	Aš atvykau pakankamai anksti ir ji buvo prieinama
A freight car was waiting in the alley	Alėjoje laukė prekinis vagonas
I ran to the front seat and sat down	Pribėgau prie priekinės sėdynės ir įsėdau
I cut into the bushes towards him	Įspjoviau į krūmus link jo
I received confirmation that everything was received	Gavau patvirtinimą, kad viskas gauta
I knew agents didn’t pay writers in advance	Žinojau, kad agentai rašytojams nemoka iš anksto
I have a lot of blue and yellow	Turiu daug mėlynos ir geltonos spalvos
I can't apologize enough to you	Negaliu tavęs pakankamai atsiprašyti
I got some peace and pieces	Gavau šiek tiek ramybės ir gabalėlių
I know it wasn’t a falling star	Žinau, kad tai nebuvo krentanti žvaigždė
Terribly large, fierce dragon	Siaubingai didelis, nuožmus drakonas
The opportunity was completely missed if we were in the car	Visiškai praleista galimybė, jei būtume sėdėję automobilyje
I tried to sort out my thoughts	Bandžiau sutvarkyti savo mintis
I brush my teeth and get dressed	Išsivalau dantis ir apsirengiu
I sighed and told him everything	Atsidusau ir viską jam papasakojau
I need to watch it	Man reikia jį stebėti
I see that people don’t understand that	Matau, kad žmonės to nesupranta
I saw him mock without looking at me	Mačiau, kaip jis šaipėsi nežiūrėdamas į mane
A cup of green tea will be fine	Puodelis žalios arbatos bus gerai
I have nothing else but to appreciate a man	Neturiu nieko kito, tik vertinu vyrą
I haven’t thought about it in years	Daug metų apie ją negalvojau
I am tired of this life	Aš pavargau nuo šio gyvenimo
I put my messenger bag on the table	Padėjau savo pasiuntinių krepšį ant stalo
I wrapped his arms around his neck and hugged him	Rankomis apsivijau jo kaklą ir apkabinau
I couldn’t let that distract me either	Negalėjau leisti, kad tai taip pat atitrauktų manęs dėmesį
They had to keep records and keep records	Jie turėjo vesti apskaitą ir tvarkyti apskaitą
I have to accommodate me first	Pirmiausia turiu mane įkurdinti
I am increasing your salary	Padidinu jums atlyginimą
I hope the holidays are wonderful	Tikiuosi, kad atostogos bus nuostabios
I will not tell you that	Aš tau to nepasakysiu
I slowly retreated	Lėtai atsitraukiau
I try to block the thought, the memory	Bandau užblokuoti mintį, atmintį
I can handle myself	Su savimi galiu susitvarkyti
I didn’t lose my temper	Aš nepraradau savitvardos
I looked at the alarm clock	Pažiūrėjau į žadintuvą
I like watching sports	Mėgstu žiūrėti sportą
I want to know how to get such an image	Noriu sužinoti, kaip gauti tokį vaizdą
I almost miss having nothing to do	Aš beveik pasiilgau neturėti ką veikti
I decided to let that one slip	Nusprendžiau leisti tam vienam slysti
A hundred thoughts and images flowed through his mind	Jo galvoje sklandė šimtas minčių ir vaizdų
I could learn to live like this	Galėčiau išmokti taip gyventi
Definitely recommend to all prospective clients	Tikrai rekomenduoju visiems būsimiems klientams
The victim is not what she needs	Auka nėra tai, ko jai reikia
I had a lot to think about	Turėjau daug ką galvoti
I felt neither pain nor anything	Nejaučiau nei skausmo, nei nieko
Some got sick but didn’t care	Kai kurie susirgo, bet nesirūpino
I have no idea what will happen next	Neįsivaizduoju, kas bus toliau
I recognize you from the paper	Aš atpažįstu tave iš popieriaus
I also started to panic	Aš taip pat pradėjau panikuoti
I lifted my eyes from the plate	Pakėliau akis nuo lėkštės
I think this could be a good source	Manau, kad tai gali būti geras šaltinis
I have to be everything in your life	Aš turiu būti viskas tavo gyvenime
I never want you to leave	Niekada nenoriu, kad tu išvažiuotum
I will die from living	Aš mirsiu iš to, kad gyvenu
The city has a temperate and tropical climate	Mieste vyrauja vidutinio ir tropinio klimato
Am I going to order chocolate hearts?	Ar ketinu užsisakyti šokoladinių širdelių?
The wide range of goods in the complex has decreased	Sumažėjo platus prekių komplekso asortimentas
I would have protected you	būčiau tave apsaugojęs
I will also have to stack things up	Aš taip pat turėsiu susikrauti daiktus
I miss you more than you ever know	Pasiilgau tavęs labiau nei tu kada nors žinosi
I called your mom too	Paskambinau ir tavo mamai
I was really trying to give you a chance	Aš tikrai bandžiau tau suteikti šansą
I know what will happen	Aš žinau, kas bus
I really didn’t expect that	Tikrai to nesitikėjau
A way to be visible and remain invisible	Būdas būti matomam ir likti nematomam
I made fried potato salad	Gaminau keptų bulvių salotas
I couldn’t rush them now	Dabar negalėjau jų skubinti
I liked that bed and everything that was in that room	Man patiko ta lova ir viskas, kas buvo tame kambaryje
I speak with effort	Kalbu su pastangomis
I recognized the image immediately	Iškart atpažinau vaizdą
I have to take care of them, it’s my job	Turiu jais rūpintis, tai mano darbas
I went to talk until she raised her hand	Nuėjau kalbėti, kol ji iškėlė ranką
I had no control over anything	Aš nieko nekontroliavau
I continued in this position for several years	Kelerius metus tęsiau šias pareigas
I gave you guns	Aš tau daviau ginklus
i would love to meet with you	aš labai norėčiau su tavim susitikti
I pushed him out of the way	Išstūmiau jį iš kelio
I needed something to distract me	Man reikėjo kažko, kas atitrauktų dėmesį
I approached the next link in the chain almost immediately	Beveik iš karto priėjau prie kitos grandinės grandies
I paid you more than enough for it	Aš tau už tai sumokėjau daugiau nei pakankamai
I sit down by the window	Atsisėdu ant lango
I couldn’t say that about anything else	Negalėčiau to pasakyti apie nieką kitą
I can pick up pockets, even some locks	Galiu pasiimti kišenes, net kai kurias spynas
A sheet of gray canvas hanging on a tree trunk	Pilkos drobės lapas, kabantis ant medžio kamieno
I needed water before a meal	Prieš valgį man reikėjo vandens
Other family members lived in the three more prominent homes	Trijuose žymesniuose namuose gyveno kiti šeimos nariai
I just had to tell her	Aš tiesiog turėjau jai pasakyti
I gave it my all	Atidaviau jam viska
I want it to be slow	Noriu, kad tai būtų lėta
Jimmy for the last three weeks	Jimmy paskutines tris savaites
I should have known, though	Vis dėlto turėjau žinoti
I no longer believe	nebetikiu
But I didn’t read any of your work	Tačiau aš neskaičiau nė vieno tavo kūrinio
I ran to my father	Nubėgau prie tėvo
Initially, they planned to repair the fire damage	Iš pradžių jie planavo atitaisyti gaisro žalą
There is a bench on the side of the chamber	Pusėje kameroje yra suoliukas
Hard work has created a thriving community	Sunkus darbas sukūrė klestinčią bendruomenę
I've fallen in love with you	Aš tave įsimylėjau
I couldn’t escape that	Aš negalėjau nuo to pabėgti
I looked straight ahead	Žiūrėjau tiesiai į priekį
A little flame, hungry for oxygen	Šiek tiek liepsnos, alkanas deguonies
I didn’t have night horror forever	Naktinio siaubo neturėjau amžinai
Then I stopped, and a cold tremor overtook me	Tada sustojau, ir mane apėmė šaltas drebulys
I get a receipt from him	Gaunu iš jo kvitą
I feel so put together in this outfit	Šioje aprangoje jaučiuosi taip suburta
A feeling only they could see	Jausmas, kurį galėjo matyti tik jie
I know, but that news didn’t stop me	Žinau, bet tos žinios manęs nesustabdė
I got used to doing it	Aš pripratau daryti
I can just put a hat on her	Galiu tiesiog užsidėti jai kepurę
I get up and hug him	Atsikeliu ir apkabinu jį
I ran down the hallway, downstairs	Nubėgau į koridorių, į apačią
I’ve never even been to this part of town	Aš niekada net nebuvau šioje miesto dalyje
I'm coming to the bus stop	Atvažiuoju į autobusų stotelę
I came to our apartment	Atėjau į mūsų butą
I signal to the waiter	Signaluoju padavėjui
I still need to go to the art store	Man vis tiek reikia eiti į meno parduotuvę
I went and prayed for her	Nuėjau ir pasimeldžiau už ją
I muffled my voice and more	Užslopinau balsą ir dar daugiau
Remembering other things, I touched my back	Prisimindama kitus dalykus paliečiau nugarą
That night, the system became a tropical depression	Tą naktį sistema tapo atogrąžų depresija
I hid behind a tree	Pasislėpiau už medžio
I am considering going to a party at the hot springs	Svarstau eiti į vakarėlį prie karštųjų versmių
I have to copy the local setting to true	Turiu nukopijuoti vietinį nustatymą true
I’ve seen it more than once	Aš ne kartą tai mačiau
Many students are invited	Kviečiama daug studentų
I hear some races even have speed limits	Girdžiu, kai kuriose lenktynėse netgi ribojamas greitis
I thought my reaction was stupid	Maniau, kad mano reakcija buvo kvaila
I’m just asking you to keep that in mind	Aš tiesiog prašau jūsų nepamiršti to
I really enjoyed her book	Man labai patiko jos knyga
I didn’t need to hide anymore	Man nereikėjo ilgiau slėptis
I was completely tired	Buvau visiškai pavargusi
I wanted to get closer to him	Norėjau prieiti prie jo arčiau
I want to make fun of someone	Noriu ką nors prajuokinti
He always had glasses	Jis visada turėjo akinius
I will take care of your needs	Aš pasirūpinsiu jūsų poreikiais
I hope to meet there	Tikiuosi susitikti ten
A lot has happened in the last month	Per pastarąjį mėnesį daug nutiko
I was hoping you hugged him too	Tikėjausi, kad ir tu jį apkabinai
I hope one day you will understand soon	Tikiuosi, kad vieną dieną greitai suprasi
I squeeze my hands perfectly in prayer	Maldoje puikiai suspaudžiu rankas
I had to cover about two and a half miles	Teko įveikti apie du su puse mylios
I had finished this game	Buvau baigęs šį žaidimą
I enjoyed being in his company	Man patiko būti jo draugijoje
I had no idea what that meant	Aš neįsivaizdavau, ką tai reiškia
But we really wanted to get a live sound	Bet mes labai norėjome gauti gyvą garsą
I understand the anxiety	Suprantu nerimą
I couldn’t have my knee all the time	Visą laiką negalėjau turėti savo kelio
I take this very seriously	Aš labai rimtai apie tai žiūriu
I looked at the dirt-covered shoes and sighed	Pažvelgiau į purvu padengtus batus ir atsidusau
I just can’t explain myself in justice	Aš tiesiog negaliu paaiškinti savęs teisingumu
The impact was dramatic	Poveikis buvo dramatiškas
I couldn’t dismiss a stranger who needed help	Negalėjau atstumti nepažįstamo žmogaus, kuriam reikia pagalbos
I held my breath, but it wasn’t good	Sulaikiau kvėpavimą, bet tai nebuvo gerai
I could never forget a beauty like yours	Niekada negalėčiau pamiršti tokio grožio kaip tavo
I saved every penny	Sutaupiau kiekvieną centą
I want the plan to be ready in a week	Noriu, kad planas būtų parengtas per savaitę
Still, I struggle with tears	Vis dėlto kovoju su ašaromis
I am a very satisfied customer	Esu labai patenkintas klientas
I saw the camp in the distance	Tolumoje mačiau stovyklą
I could smell my sweat in the air	Pajutau savo prakaito skonį ore
I had an encounter with him this morning	Šįryt turėjau su juo akistatą
He makes all the blows	Jis atlieka visus smūgius
I can take on new responsibilities	Galiu užimti naujas pareigas
I had never seen so much	Niekada nebuvau mačiusi tiek daug
I am very pleased to meet you in person	Man labai malonu susitikti su jumis asmeniškai
I couldn’t even protect her from some kind of mortal	Net negalėjau jos apsaugoti nuo kažkokio mirtingojo
I raised my head and opened my mouth	Pakėliau galvą ir atidariau burną
I can’t afford it, my father will never understand	Negaliu sau to leisti, tėvas niekada nesupras
I notice that he is ahead of me	Pastebiu, kad jis mane lenkia
I waited in his room for maybe half an hour	Laukiau jo kambaryje gal pusvalandį
I wish you could stay too	Linkiu, kad ir tu galėtum pasilikti
I wanted to send them a winner	Norėjau išsiųsti jiems nugalėtoją
I climbed the stairs and turned down the hall	Užlipau laiptais ir pasukau koridoriumi
I wondered what happened to her	Pagalvojau, kas jai nutiko
We lose a lot of money in the show	Mes prarandame daug pinigų laidoje
A couple of men stood to one side	Į vieną pusę atsistojo pora vyrų
I needed to hear that	Man reikėjo tai išgirsti
The next day she formed a tropical depression	Kitą dieną ji susiformavo į atogrąžų depresiją
I long to touch them	Troškau juos paliesti
A music video has been created for the song	Dainai buvo sukurtas muzikinis klipas
I didn’t want to take that long	Nenorėjau taip ilgai užtrukti
Walker was appointed commander	Walkeris buvo paskirtas į vadą
I always felt like I was waking up from a headache	Man visada atrodė, kad pabundu nuo galvos skausmo
I feel horrible that she had to endure it	Jaučiuosi siaubingai, kad jai teko tai ištverti
I tell her to notice what she can	Sakau jai, kad pastebėtų, ką gali
I approached him, looking down	Priėjau prie jo, žiūrėdama žemyn
I would have come back myself	Aš pats būčiau grįžęs atgal
I just couldn’t understand the hint	Aš tiesiog negalėjau suprasti užuominos
I saw irony in that	Mačiau tame ironiją
I was a professional all along	Visais laikais buvau profesionalus
I need to get those two together again	Man reikia dar kartą tuos du kartu susituokti
I never liked things	Man niekada nepatiko daiktai
I’m glad you’re at my desk	Džiaugiuosi, kad esate šalia mano stalo
I wasn’t going to argue	Neketinau ginčytis
I didn't see the land below	Žemiau esančios žemės nemačiau
I felt a new life force	Pajutau naują gyvenimo jėgą
I’m so glad to see her	Man taip malonu ją pamatyti
The program meets with students three times a week	Programa susitinka su studentais tris kartus per savaitę
I like here	Man čia patinka
I feel my heart beating with excitement	Jaučiu, kaip mano širdis plaka iš susijaudinimo
I took it for a couple of weeks	Vartojau porą savaičių
I like peer pressure	Man patinka bendraamžių spaudimas
I never planned f	Niekada neplanavau f
I really didn’t intend to commit	Tikrai neketinau įpareigoti
I grab the bench in front of me	Suimu priešais save esantį suolą
I want you as you are	Aš noriu tavęs tokio, koks esi
I didn't feel the traction anymore	Traukos nebejaučiau
I really like them	Man jie labai patinka
I open the letter in record time	Laišką atidarau rekordiškai greitai
I was too ashamed to call them	Man buvo per daug gėda, kad galėčiau jiems skambinti
A little color on your face gives you a chance	Šiek tiek spalvos jūsų veidui suteikia jums galimybę
I always seem to come back to prayer	Atrodo, kad aš visada grįžtu į maldą
I heard a car stopping in front	Išgirdau priekyje sustojantį automobilį
I could take care of that	Galėčiau tuo pasirūpinti
I smiled and put my hand on her shoulder	Nusišypsojau ir uždėjau ranką jai ant peties
His house was turned into a museum	Jo namas buvo paverstas muziejumi
I was in the concrete jungle	Buvau betono džiunglėse
The ghost of the video is left for a second	Vaizdo šmėkla liko sekundę
I hardly endured	Vargu ar ištvėriau
I'm uncomfortable	Man nejauku
I would never have missed it before	Niekada anksčiau nebūčiau to praleidęs
I have done this many times	Aš tai dariau daugybę kartų
I could no longer write and it hurt to move it	Nebegalėjau rašyti ir skaudėjo jį perkelti
I can’t concentrate on anything except getting back to it	Negaliu susikoncentruoti į nieką, išskyrus sugrįžimą prie jos
I quickly looked for my source of discomfort	Greitai ieškojau savo diskomforto šaltinio
I couldn’t stand it seeing that	Negalėjau pakęsti ją tokią matydama
I was wearing thick black jeans	Buvau apsirengusi storais juodais džinsais
I also played football	Aš taip pat žaidžiau futbolą
I was so shy and so sincere	Buvau tokia drovi ir tokia nuoširdi
Nice and honest brother	Malonus ir sąžiningas brolis
I made my decision, and that’s it	Aš priėmiau savo sprendimą, ir viskas
I didn’t look like someone familiar	Aš neatrodžiau kaip kažkas pažįstamo
I rubbed my incense again because the pain came back	Vėl pasitryniau smilkinius, nes sugrįžo skausmas
I feel back that day	Jaučiuosi sugrįžęs tą dieną
I needed to find a way out of there	Man reikėjo rasti išeitį iš ten
I really can’t do anything more	Aš tikrai daugiau negaliu padaryti
I wrap her arms around her and hug her tightly	Apvynioju ją rankomis ir stipriai apkabinu
Later that day, it reached the strength of a hurricane	Vėliau tą dieną jis pasiekė uragano stiprumą
I think the break is only for a dramatic effect	Manau, kad pauzė skirta tik dramatiškam efektui
I can go this way or this way	Galiu eiti šitaip arba šitaip
He claimed their communication was cold and restrained	Jis tvirtino, kad jų bendravimas buvo šaltas ir santūrus
I know how to play the game	Žinau, kaip žaisti žaidimą
I fell total shit	Aš kritau iš viso šūdo
A waiting list can be created	Gali būti sudarytas laukiančiųjų sąrašas
I went out into the porch to meet them	Išėjau į prieangį jų pasitikti
I know my kids love this menu	Žinau, kad mano vaikams patinka šis meniu
I can’t believe a prophecy was written about us	Negaliu patikėti, kad apie mus buvo parašyta pranašystė
I want to be wrapped in your hands all night	Noriu visą naktį būti suvyniota į tavo rankas
I think I need a doctor or something	Manau, kad reikia gydytojo ar pan
I became famous for my sex skills	Išgarsėjau savo sekso įgūdžiais
I used to look at the kitchen	Anksčiau pažiūrėjau į virtuvę
I prefer to keep the dynamics of our group	Man labiau patinka išlaikyti mūsų grupės dinamiką
I kind of like it here	Man čia kažkaip patinka
I didn’t have a chance to go yesterday	Vakar neturėjau galimybės nuvykti
I was very upset about the story	Buvau labai sutrikęs dėl istorijos
One night they talked together	Vieną naktį jie kalbėjosi kartu
It remained on the charts for two weeks	Tai išliko topuose dvi savaites
I never felt comfortable or somehow free	Niekada nesijaučiau patogiai ar kažkaip laisvai
Theory of the process of writing cognition	Rašymo pažinimo proceso teorija
I think it can work	Manau, kad tai gali veikti
A heavy weight is placed on top of it	Ant jo viršaus uždedamas sunkus svoris
The video was closed by the camera	Vaizdo įrašą uždarė kamera
I couldn’t write off people of all races	Negalėčiau nurašyti visos rasės žmonių
I want something as ordinary as yours	Noriu kažko įprasto, kaip buvo tavo
I think it should be the same for everyone	Manau, kad tai turėtų būti vienoda visiems
I called a few more times	Skambinau dar kelis kartus
I help balance digital power	Padedu subalansuoti skaitmeninę jėgą
I think that can help	Manau, kad tai gali padėti
I realized that everything needs to change	Supratau, kad viskas turi pasikeisti
I took one step, then the next	Žengiau vieną žingsnį, paskui kitą
I had to explain it to her earlier	Turėjau jai tai paaiškinti anksčiau
I needed it with me every day, every inspiration	Man to reikėjo su manimi kiekvieną dieną, kiekvieną įkvėpimą
I was probably a little crazy	Turbūt šiek tiek išprotėjau
I feel a lack of oxygen	Jaučiu, kaip trūksta deguonies
I didn’t plan to lose the battle	Neplanavau pralaimėti mūšio
I kept him alive with great passion	Išlaikiau jį gyvą su didele aistra
I can pick up another lamp	Galiu pasiimti kita lempa
I can’t say enough about this gentleman in every sense	Negaliu pasakyti pakankamai apie šį džentelmeną visomis prasmėmis
I couldn’t imagine what happened to him	Aš neįsivaizdavau, kas jam nutiko
I wanted to feel his hair	Norėjau pajusti jo plaukus
I will not let anyone hurt you anymore	Daugiau niekam neleisiu tavęs skaudinti
I started going on the driveway	Pradėjau eiti važiuojamąja dalimi
I made sure everything was set up correctly	Įsitikinau, kad viskas buvo teisingai išdėstyta
I have never denied it and I openly admit it	Niekada to neneigiau ir atvirai pripažįstu
I would leave the suit at work and change there	Kostiumą palikčiau darbe ir ten persirengčiau
Little is known about his early life	Apie jo ankstyvą gyvenimą mažai žinoma
I felt too close to the ground	Jaučiausi per arti žemės
The silver form moves towards her	Sidabrinė forma juda link jos
I was inside, but sometimes I fell asleep	Buvau viduje, bet kartais užmigdavau
I looked around in confusion	Suglumusi apsidairiau aplink
I still knew my mom	Vis dėlto pažinojau savo mamą
I cover for me, but that also shows me	Aš uždengiu mane, bet tai taip pat parodo mane
I have been losing weight for almost a year	Svorį išlaikiau beveik metus
I wasn’t much older than him	Nebuvau už jį daug vyresnis
D lay dead on the table	D gulėjo negyvas ant stalo
I know my son and that man loves you	Aš pažįstu savo sūnų ir tas vyras tave myli
I will never get tired of it	Niekada nuo to nepavargsiu
I asked the captain about it	Paklausiau apie tai kapitono
Strong winds around us cause green waves	Stiprus vėjas aplink mus kelia žalias bangas
An ordinary space where you can practice art	Įprasta erdvė, kurioje galima užsiimti menu
I swear it will never happen again	Prisiekiu, tai niekada nepasikartos
I really wasn’t happy	Tikrai nebuvau laiminga
Wooden box under gift wrapping	Medinė dėžutė po dovanų įpakavimu
And they needed something to overcome that moment	Ir jiems reikėjo kažko įveikti tą akimirką
I have to figure out what to do here	Turiu sugalvoti, ką čia daryti
I told you, he never let me down	Sakiau tau, jis niekada manęs nenuvilia
I actually had to run away	Iš tikrųjų turėjau pabėgti
I retreated, but not so fast as to escape	Atsitraukiau, bet ne taip greitai, kad pabėgčiau
I don’t feel any pleasure through our communication	Nejaučiu jokio malonumo per mūsų bendravimą
I passed by them and called her	Praėjau pro juos ir pasišaukiau ją
They were politically weak and often faced social harassment	Jie buvo politiškai silpni ir dažnai susidurdavo su socialiniu priekabiavimu
I want to fix the problem myself	Noriu pats išspręsti problemą
I didn’t want to try to explain it to her	Nenorėjau bandyti jai to paaiškinti
I shouldn’t be in class	Aš neturėčiau būti klasėje
I am very interested in your tasks	Mane labai domina tavo užduotis
A stamp was placed on his forehead at that time	Tuo metu ant kaktos buvo uždėtas antspaudas
I wrote a third draft	Parašiau trečią juodraštį
I could only applaud	Galėjau tik pritariamai linktelėti
I put it off for so long	Taip ilgai jį atidėliojau
A great book about spies is coming soon	Greitai pasirodys puiki knyga apie šnipus
I needed to confirm something	Man reikėjo kai ką patvirtinti
I am using the last date	Aš naudoju pastarąją datą
I just want to concentrate	Aš tiesiog noriu susikaupti
I have an extensive list of favorites	Turiu platų mėgstamų dalykų sąrašą
I can't figure anything out	Nieko negaliu išsiaiškinti
I found another library, in another city, far from home	Radau kitą biblioteką, kitame mieste, toli nuo namų
I worked well by sweating	Dirbau gerai išpildamas prakaitą
I heard something strange and stopped right away	Išgirdau kažką keisto ir iškart sustojau
Before coming here, I moved a little	Prieš atvykdamas čia, šiek tiek pajudėjau
I didn’t want to talk about it anymore	Nenorėjau daugiau apie tai kalbėti
I had reached the bottom	Buvau pasiekęs dugną
I doubt anyone said that	Abejoju, kad kas nors taip sakė
Twelve species are now regularly found on the island	Dabar saloje reguliariai aptinkama dvylika rūšių
I love being by the ocean	Man patinka būti prie vandenyno
I make half a smile	Priverčiu pusę šypsenos
I only know because my father told me	Žinau tik todėl, kad tėvas man pasakė
Sudden crying and then nothing	Staigus verksmas, o paskui nieko
Police work follows the same pattern today	Policijos darbas šiandien vyksta pagal tą patį modelį
I have never attended any interviews before	Niekada anksčiau nedalyvavau jokiame interviu
I picked the leaves and looked at them	Nuskinau lapus ir pažvelgiau į juos
I’ve almost never been with him personally	Aš beveik niekada nebuvau su juo asmeniškai
I have a lot more work to do with myself	Turiu daug daugiau darbo su savimi
I ordered the water in the battery to freeze	Aš įsakiau, kad vanduo akumuliatoriuje užšaltų
I suggest escaping immediately	Siūlau tuoj pat pabėgti
I also believe that everything that happened was a success	Taip pat tikiu, kad viskas, kas buvo, pavyko
The year is the year of recording	Metai yra įrašymo metai
I hit, but the injury failed	Pataikiau, bet sužeisti nepavyko
I asked her what happened to my real parents	Paklausiau jos, kas atsitiko mano tikriesiems tėvams
I will therefore repeat, urging you to listen	Todėl pakartosiu, ragindamas klausytis
Of course, there would be a penalty	Žinoma, būtų skirta nuobauda
I can't change that	Aš negaliu to pakeisti
I didn’t see his face at all	Aš visiškai nemačiau jo veido
I can deal with not having children	Galiu susitvarkyti su vaikų neturėjimu
I had to shake the pain out of my fist	Teko nukratyti skausmą iš kumščio
I wanted you to hear that from me	Norėjau, kad išgirstumėte tai iš manęs
I am studying for success	Studijuoju sėkmę
I will not perform medical procedures	Medicininės procedūros neatliksiu
I got over it with some of them in short words	Su kai kuriais iš jų persimečiau trumpais žodžiais
Teacher, girlfriend, maybe even mom	Mokytoja, draugė, gal net mama
Spanish history is largely reflected in the city	Ispanijos istorija daugiausia atsispindi mieste
I want to have hope	Aš noriu turėti viltį
I could not and will not tell you your destiny	Negalėjau ir negaliu pasakyti tau tavo likimo
The place where they meet is called the line of separation	Vieta, kur jie susitinka, vadinama atsiskyrimo linija
I thought it really didn’t matter	Maniau, kad tai tikrai nesvarbu
I like such records, a little bit of everything	Man patinka tokie įrašai, šiek tiek visko
I took off my jeans and dropped them aside	Nusimoviau džinsus ir numečiau juos į šalį
I glance over my shoulder again when I’m short of air	Vėl žvilgteliu per petį, kai man trūksta oro
I want to be around again	Noriu vėl būti šalia
A thin white card and one key slipped inside	Iš vidaus išslydo plona balta kortelė ir vienas raktas
I saw one of the worlds closest to the sun open up	Mačiau, kaip atsidaro vienas iš arčiausiai saulės esančių pasaulių
A short prayer for all	Trumpa malda už visus
He declined to participate in the recognition process	Jis atsisakė dalyvauti atpažinimo procese
I finally found someone who really understood me	Pagaliau radau žmogų, kuris mane tikrai suprato
I first came straight to my lawyer	Pirmiausia atėjau tiesiai pas savo advokatą
A lot happened so fast	Daug kas įvyko taip greitai
I see you as a giant of beauty and power	Matau tave kaip grožio ir galios milžiną
I constantly need new music	Man nuolat reikia naujos muzikos
Thoughts crept in my head	Mano galvoje vis šliaužė mintis
I want you to see his scary face	Norėčiau, kad pamatytum jo baimingą veidą
One of them escaped	Vienas iš jų pabėgo
I hope you enjoyed what happened here	Tikiuosi, kad jums patiko tai, kas čia nutiko
I need to go call	Man reikia eiti paskambinti
I went for a walk on the beach	Išėjau pasivaikščioti paplūdimiu
I could definitely use that income	Tikrai galėčiau panaudoti tas pajamas
I realized my mistake	Supratau savo klaidą
I heard this again at the back of my house	Dar kartą išgirdau tai savo namo gale
I think we may need more weapons than we need them	Manau, kad ginklų mums gali prireikti labiau nei jų
I was a very private person	Buvau labai privatus žmogus
I stood up and looked at the front seat	Atsistojau ir pažvelgiau į priekinę sėdynę
I don’t remember if there were any answers	Nepamenu, ar buvo atsakymų
I am approaching her	Aš artinuosi prie jos
The small adjoining room had a toilet and a shower	Mažame gretimame kambaryje buvo tualetas ir dušas
I will go, but you will have to stay	Aš eisiu, bet tu turėsi pasilikti
I used to keep it a secret	Aš įpratau tai laikyti paslaptyje
I take care of your grandmother	Aš prižiūriu tavo močiutę
Then I pulled out the pump housing very carefully	Tada labai atsargiai ištraukiau siurblio korpusą
I didn’t have a chance to get bored	Neturėjau progos nuobodžiauti
I can't work there	Aš negaliu ten dirbti
I had no desire to go anywhere	Neturėjau jokio noro niekur eiti
A message appeared in his field of vision	Jo regėjimo lauke pasirodė pranešimas
I just cried asleep that night	Tą naktį tiesiog verkiau miegodama
I waited a moment to see what would happen	Palaukiau akimirką, kad pamatyčiau, kas nutiks
Someone should tell you what it is	Kas nors turėtų pasakyti, kas tai yra
She took advantage of this experience in her show	Ji pasinaudojo šia patirtimi savo pasirodyme
A common example is a flock of birds	Dažnas to pavyzdys – paukščių pulkas
I didn't find it yesterday	Vakar neradau
I have to go tonight	Turiu eiti šįvakar
It was also a critical and popular success	Tai taip pat buvo kritiška ir populiari sėkmė
I ever want to eat you	Aš kada nors noriu tave pavalgyti
I really enjoyed your touch	Man labai patiko tavo prisilietimas
I know how it happened	Aš žinau, kaip tai atsitiko
I would probably never have another chance	Tikriausiai niekada neturėčiau kitos progos
I saw who took the woman green	Mačiau, kas paėmė moterį žaliai
I wouldn’t send her where there would be any danger	Nesiųsčiau jos ten, kur būtų koks pavojus
I was sure they didn’t see me	Buvau tikras, kad jie manęs nematė
I couldn’t let that happen now	Negalėjau leisti, kad tai įvyktų dabar
I thought how long it would take them	Galvojau, kiek laiko jiems tai užtruks
Horror overwhelmed me	Mane apėmė siaubas
I enjoyed those moments	Man patiko tos akimirkos
I found no reason to complain	Niekaip neradau priežasties skųstis
I really wanted her to come and start something	Labai norėjau, kad ji ateitų ir ką nors pradėtų
I was dead anyway	Aš buvau miręs bet kuriuo atveju
I can't fully explain that	Negaliu to iki galo paaiškinti
I hear they are beautiful this time of year	Girdžiu, šiuo metų laiku jie gražūs
I am tired of running away from them	Pavargau nuo jų bėgti
I left her in the basement	Palikau ją rūsyje
I had to take a night bus	Teko važiuoti naktiniu autobusu
I was always lucky to have good weather	Man visada pasisekė geras oras
I was just worried about you	Aš tiesiog nerimavau dėl tavęs
I nod and hug my mom	Linkteliu ir apkabinu mamą
I have never seen men of this type before	Dar niekada nemačiau tokio tipo vyrų
I love their relationship	Man patinka jų santykiai
I dug into the treasure pit and started looking around	Įlindau į lobių duobę ir pradėjau dairytis
I can't breathe again	Aš vėl negaliu kvėpuoti
I tried to clean it up a bit	Aš bandžiau jį šiek tiek išvalyti
I've never seen you in my life	Aš tavęs niekada gyvenime nemačiau
I wanted to protect him from me	Aš norėjau apsaugoti jį nuo manęs
I stand next to my mother, still holding a knife	Aš stoviu šalia mamos, vis dar laikau peilį
I feel the wind through the open window	Jaučiu vėją pro atvirą langą
I provided feedback on engagement and received feedback on engagement	Pateikiau atsiliepimus apie įsitraukimą ir gavau atsiliepimus apie įsitraukimą
No questions have been raised since then	Nuo to momento nekilo jokių klausimų
I didn’t have to be like that	Aš neturėjau būti tokia
I played the strings for thirty minutes	Trisdešimt minučių grojau styginiais
A man came out of the shadows	Iš šešėlio išėjo vyras
I saw a huge spike on the cliff a little	Šiek tiek pamačiau didžiulį uolos smaigalį
A body made of matter	Kūnas, pagamintas iš materijos
I think the file is damaged or missing	Manau, kad failas nepažeistas ar dingęs
As a result, some storms had two names	Dėl to kai kurios audros turėjo du pavadinimus
I have to do it alone	Turiu tai padaryti vienas
I am now at the airport	Dabar esu oro uoste
I looked at the country for a moment	Akimirką pažvelgiau į šalį
I already forgot about it	Jau pamiršau apie tai
I was surprised that he actually cared enough to ask	Nustebau, kad jis iš tikrųjų pakankamai rūpinasi, kad paklaustų
I couldn't help but smile	Negalėjau nenusišypsoti
I didn’t trust his motives	Aš nepasitikėjau jo motyvais
Fast and efficient delivery of a beautiful product	Greitas ir efektyvus gražios prekės pristatymas
I couldn’t tell mom	Negalėjau pasakyti mamai
I didn’t want to steal money	Aš nenorėjau vogti pinigų
I am very sure he will wake up	Esu labai tikra, kad jis pabus
The fool does not understand this	Kvailys šito nesupranta
I pull out the phone and swear	Išsitraukiu telefoną ir prisiekiu
I watch his words shine on him	Žiūriu, kaip jam nušvito jo žodžiai
I came up with something more than big	Aš užsimaniau kažko daugiau nei didelio
I could no longer find peace	Nebegalėjau rasti ramybės
I would recommend the authors to explain this in the introduction	Rekomenduočiau autoriams tai paaiškinti įžangoje
Her throat was thick	Jos gerklėje susidarė storis
I only saw it by accident	Pamačiau tik atsitiktinai
I invited him, but he refused	Pakviečiau jį, bet jis atsisakė
I haven’t seen him in more than three years	Nemačiau jo daugiau nei trejus metus
I have come, I hope I have cleared your mind and will help	Atėjau, tikiuosi, išvaliau tavo mintis ir padėsiu
I am completely honest	Aš esu visiškai sąžiningas
Remember, I saw you on that bridge	Prisimink, mačiau tave ant to tilto
I always congratulate my parents	Aš visada sveikinu savo tėvus
I have heard the same remarks more than once	Ne kartą girdėjau tas pačias pastabas
I started talking positively about myself and my life	Pradėjau teigiamai kalbėti apie save ir savo gyvenimą
The road would take them deep inside	Kelias nuvestų juos giliai į vidų
I had no idea what most did	Neturėjau supratimo, ką dauguma padarė
I continued walking, leaving him to catch up	Aš tęsiau vaikščiojimą, palikdamas jį pasivyti
I myself served in the army as a youth	Pats jaunystėje tarnavau kariuomenėje
I guess he’s about thirty	Spėju, kad jam apie trisdešimt
I need something to tie the knee	Man reikia ko nors surišti kelį
I have also heard stories about the elect	Esu girdėjęs ir pasakojimų apie išrinktuosius
I thought it would be me	Maniau, kad tai būsiu aš
I open it with a key	Atidarau jį raktu
I took a special problem in the survival of the species	Ypatingą problemą ėmiausi rūšių išlikimo
I began to remember the pieces of my childhood	Pradėjau prisiminti savo vaikystės gabalėlius
A light breeze blew from the north	Nestiprus vėjelis pūtė iš šiaurės
I thought I wouldn’t have a baby	Galvojau, kad neturėsiu vaikelio
I still had two hours to get here on time	Dar turėjau dvi valandas atvykti čia laiku
I recognized some of them	Kai kuriuos iš jų atpažinau
I had to finish this conversation quickly	Turėjau greitai baigti šį pokalbį
I do my best to smile, but I say nothing	Darau viską, kad nusišypsočiau, bet nieko nesakau
I couldn't find my car	Neradau savo automobilio
I didn’t feel guilty for asking that	Nesijaučiau kaltas, kad to paklausiau
I needed him to decide	Man reikėjo, kad jis nuspręstų
I went home and looked at his profile	Grįžau namo ir pažiūrėjau jo profilį
I was relieved, tired, overwhelmed and so grateful	Buvau palengvėjęs, pavargęs, priblokštas ir toks dėkingas
I didn't plan to kill anything anyway	Šiaip nieko žudyti neplanavau
I thought the priest was disguised	Maniau, kad kunigas yra persirengęs
I struggled with the beast within me, forcing him to rise	Kovojau su savyje esančiu žvėrimi, priverčiau jį pakilti
I know this sounds crazy, but it’s true	Žinau, kad tai skamba beprotiškai, bet tiesa
Still, it’s more than awkward for me	Vis dėlto man daugiau nei nepatogu
I start to feel my finger slip off the trigger	Pradedu jausti, kaip pirštas nuslysta nuo gaiduko
I know the price will go up	Žinau, kad kaina kils
I didn't buy anything	Nieko nepirkau
I only had to buy six	Turėjau prisiversti nusipirkti tik šešis
I found pores that fit my body perfectly	Radau poras, kurios puikiai tinka mano kūnui
I didn’t know people owned corners	Nežinojau, kad žmonėms priklauso kampeliai
I have never seen him like this	Niekada nemačiau jo tokio
This is how a new tribe was created	Taip buvo sukurta nauja gentis
I close my eyes again	Vėl užmerkiu akis
I wanted you to be something you weren’t	Norėjau, kad būtum kažkuo, kuo nesi
I think about it so often	Aš taip dažnai galvoju apie ją
I have a solar power company	Turiu saulės energijos įmonę
This goal was achieved in less than five days	Šis tikslas buvo pasiektas greičiau nei per penkias dienas
I glance at my mom as she makes me move	Žvilgteliu į mamą, kai ji verčia judėti
I never wanted to stop feeling that way	Niekada nenorėjau nustoti taip jaustis
I was born to rule this land	Aš gimiau valdyti šią žemę
I hate the idea itself	Nekenčiu pačios idėjos
Wait until you hear playback	Palaukite, kol išgirsite grojimą
I would highly recommend the service	Labai rekomenduočiau paslaugą
The child takes reality for granted	Vaikas realybę laiko savaime suprantamu dalyku
I felt the same way you did a few years ago	Jaučiausi taip pat, kaip tu prieš keletą metų
I would never betray you	Niekada tavęs neišduočiau
I thought it looked a little strange	Maniau, kad jis atrodė šiek tiek keistai
I am definitely still tired	Tikrai vis dar esu pavargusi
I haven't seen him in a long time	Seniai jo nemačiau
I think she thinks so	Manau, kad ji taip galvoja
I always liked them	Man jie visada patiko
I'm surrounded by water	Mane supa vanduo
I slowly walked around him, looking at his greatness	Lėtai apėjau jį, žiūrėdama į jo didybę
I can't give you anything hard	Negaliu tau nieko sunkaus duoti
I hated smoking grass, but it was better than nothing	Nekenčiau rūkyti žolę, bet tai buvo geriau nei nieko
The case law supports both approaches	Teismų praktika palaiko abu požiūrius
I just released more personal information	Aš ką tik leidau daugiau asmeninės informacijos
I stumbled on my way north	Suklupau, eidamas į šiaurę
I could hardly control myself	Beveik negalėjau susitvardyti
I thanked him and left the studio	Padėkojau ir išėjau iš studijos
I sailed, but I couldn’t break through the surface	Išplaukiau, bet negalėjau pralaužti paviršiaus
I can't look at crooked photos	Negaliu žiūrėti kreivų nuotraukų
I needed something else	Man reikėjo kažko kito
I have to go to my parents soon	Netrukus turiu eiti pas tėvus
I have fought hard for her for centuries	Aš per amžius sunkiai kovojau už ją
I deserved things that other kids have experienced	Aš nusipelniau dalykų, kuriuos patyrė kiti vaikai
I know where they are going	Aš žinau, kur jie eina
I pulled him out to get back to him	Ištraukiau jį, kad grįžčiau į jį
I wouldn’t hold back the smell	Aš nesulaikyčiau kvapo
I decided not to close this topic	Aš nusprendžiau neužčiaupti šios temos
I see her coming out of the oven	Matau, kaip ji išeina iš krosnies
I decided not to disturb him	Nusprendžiau jo netrukdyti
I know she will do it forever	Žinau, kad ji tai darys amžinai
I feel partly responsible	Jaučiuosi iš dalies atsakingas
I didn’t even let her see my home	Aš net neleidau jai pamatyti mano namų
I felt the line start to shake	Pajutau, kad linija pradėjo drebėti
I have to watch myself	Turiu save stebėti
I will do my best to help you	Aš padarysiu viską, kad jums padėčiau
I was between a rock and a hard place	Buvau tarp uolos ir kietos vietos
I struggled with that and kept fighting	Aš su tuo kovojau ir kovojau toliau
I know that your small laws require my official name	Žinau, kad jūsų smulkūs įstatymai reikalauja mano oficialaus vardo
I understand your troubles	Suprantu tavo bėdas
Jim has nothing but his name and memories	Jimas neturi nieko, išskyrus savo vardą ir prisiminimus
He is being held in custody	Jis uždaromas į areštinę
Now I see the deep blue sea	Dabar matau giliai mėlyną jūrą
Bad feelings broke into my stomach	Į pilvą įsiveržė bloga nuojauta
I tell you, no one frightened him more than death	Sakau tau, niekas jo neišgąsdino labiau kaip mirtis
The New Year carries that promise	Naujieji metai neša tokį pažadą
I guess it was already the second hour	Spėju, kad šiuo metu jau buvo antra valanda
All of these songs poured out of this one sound	Visos šios dainos liejosi iš šio vieno garso
I look at my reflection	Žiūriu į savo atspindį
I still had to be strong	Vis dėlto turėjau būti stipri
I should probably do the same	Aš tikriausiai turėčiau padaryti tą patį
The hand touched her naked hand	Ranka palietė jos nuogą ranką
Beautiful blue pens as people used them	Gražus mėlynas plunksnakočiai, kaip žmonės naudojo
I have to go back and pick it up	Turiu grįžti ir pasiimti
I have a position in college	Aš turiu savo pareigas kolegijoje
I was expecting her with you	Tikėjausi, kad ji su tavimi
I had a favorite spoon and a favorite bowl	Turėjau mėgstamą šaukštą ir mėgstamą dubenį
I really wanted to start our life together	Labai norėjau pradėti mūsų gyvenimą kartu
I was too overwhelmed to respond right away	Buvau per daug priblokštas, kad iš karto atsakyčiau
I was overwhelmed by so many emotions	Mane apėmė tiek daug emocijų
I went over my head	Persimečiau per galvą
At that time, I was buying and selling real estate	Tuo metu pirkau ir pardaviau nekilnojamąjį turtą
I almost had a heart attack	Mane vos neištiko širdies smūgis
I wasn’t in the mood for what she meant	Nebuvau nusiteikęs tam, ką ji turėjo omenyje
I just want you to love it too	Aš tik noriu, kad ir tu tai mylėtum
I'll talk to him soon	Tuoj pasikalbėsiu su juo
Now I totally agree with the fact	Dabar aš visiškai sutinku su faktu
I chose to be an engineer like my father	Pasirinkau būti inžinieriumi kaip ir mano tėvas
I was very calm and polite	Buvau labai rami ir mandagi
I think it could be my illness	Manau, kad tai gali būti mano liga
The calendar will look like	Atrodys kalendorius
I kept my thoughts to myself	Savo mintis laikiau savyje
I tried to stay equal	Aš stengiausi išlikti lygus
I sat aside to make extra money	Sėdėjau nuošalyje, kad užsidirbčiau papildomų pinigų
I feel tired after talking so long	Jaučiuosi pavargusi po tiek ilgo kalbėjimo
I could think about it almost half the time	Beveik pusę laiko galėjau apie tai galvoti
I was really shocked but very grateful	Buvau tikrai šokiruotas, bet labai dėkingas
I didn’t count them	Aš jų neskaičiavau
I didn't see anything, I didn't record anything	Nieko nemačiau, nieko neužregistravau
I like what you did with your hair	Man patinka tai, ką tu padarei su savo plaukais
I felt my eyes widen	Pajutau, kaip mano akys platėja
I thought how much it would hurt	Galvojau, kiek skaudės
I was sorry for those beasts	Man buvo gaila tų žvėrių
We just want to have fun	Mes tiesiog norime pasilinksminti
I really want to hear your tale	Labai noriu išgirsti tavo pasaką
I hadn’t received many guard names	Nebuvau gavęs daugelio sargybinių vardų
I didn’t make any noise	Aš nekeliau triukšmo
I have to say he liked it	Turiu pasakyti, kad jam tai tiko
Cross denied the charge	Crossas kaltinimą neigė
I was wondering if you encountered them	Man buvo įdomu, ar tu su jais susidūrei
I make sure no one comes to vote	Užtikrinu, kad niekas neateina balsuoti
I concentrated and retreated	Susikaupiau ir atsitraukiau
I walked slowly and my excitement grew with each step	Ėjau lėtai ir mano jaudulys augo su kiekvienu žingsniu
I went and stayed at his house for two days	Nuėjau ir pabuvau jo namuose dvi dienas
I can’t be afraid of every man for that	Negaliu dėl to bijoti kiekvieno vyro
I have received many lectures on trust and communication	Sulaukiau daug paskaitų apie pasitikėjimą ir bendravimą
I tried so long ago	Taip seniai bandžiau
I promise it will never happen again	Pažadu, kad tai niekada nepasikartos
Still, I like her voice	Vis dėlto man patinka jos balsas
I didn’t live life superficially	Aš negyvenau gyvenimo paviršutiniškai
I want to tell him to leave me alone	Noriu jam pasakyti, kad paliktų mane ramybėje
I don't want to know	Nenoriu sužinoti
I return to my couch and sit down	Grįžtu prie savo sofos ir atsisėdu
I will not freeze you	Aš jūsų nesušalsiu
I left town after work	Išvažiavau iš miesto po darbo
I felt his skinny shoulders and kissed him back	Pajutau jo liesus pečius ir pabučiavau atgal
I couldn’t do it anymore	Aš nebegalėjau to padaryti
A cup of hot tea sounded amazing	Puodelis karštos arbatos skambėjo nuostabiai
I had never drunk such a beer before	Niekada anksčiau nebuvau gėręs tokio alaus
I really didn’t think much about what to play	Tikrai daug negalvojau, ką žaisti
I block his strike overhead	Užblokuoju jo streiką virš galvos
I stopped looking at the clock at eleventh	Vienuoliktą nustojau žiūrėti į laikrodį
I never go to that pantry	Niekada neinu į tą sandėliuką
I couldn’t raise my hand to touch him	Negalėjau pakelti rankų jo paliesti
Dangerous person in unsuitable circumstances	Pavojingas asmuo netinkamomis aplinkybėmis
I quickly called the consultant coordinator	Greitai paskambinau konsultanto koordinatoriui
I put two fingers on her wrist	Uždėjau du pirštus ant jos riešo
I took the elevator to the seventh floor	Liftu pakilau į septintą aukštą
The tour consisted of nine dates	Ekskursiją sudarė devyni pasimatymai
They pass the material on to me	Jie man perduoda medžiagą
Police arrive to shoot him	Atvyksta policija jo nušauti
I can’t afford to be tired tomorrow	Negaliu sau leisti būti pavargęs rytoj
I think that is a fairly correct conclusion	Manau, kad tai pakankamai teisinga išvada
I want the weather data we have	Noriu mūsų turimų orų duomenų
I know what you would do with it	Žinau, ką tu su juo darytum
Of course, I didn’t try anything	Žinoma, aš nieko nebandžiau
And if they had been obedient	O jei jie būtų buvę paklusnūs
Flare transmission	Fakelo perdavimas
I will treat you like a father	Elgsiuosi su tavimi kaip su tėvu
I have a pen and paper	Turiu rašiklį ir popierių
Sources indicate high mortality on both sides	Šaltiniai nurodo didelį abiejų pusių mirtingumą
A long time ago	Seniai, seniai
It was a commercial and critical success	Tai buvo komercinė ir kritinė sėkmė
It rang again in a few minutes	Po kelių minučių vėl suskambo
I want the next step	Noriu kito žingsnio
I believe this has such an effect	Tikiu, kad tai turi tokį poveikį
I held him by the hand as we walked into his place	Laikiau jį už rankos, kai ėjome į jo vietą
I can contact you later	Galiu su jumis susisiekti vėliau
I remember going to the movie	Prisimenu, ėjau į filmą
I couldn't lower my guard	Negalėjau nuleisti savo apsaugos
I always go for a walk after the show	Po pasirodymo visada einu pasivaikščioti
I barely got mad at her	Aš vos nesupykau į ją
Then I saw that he was a girl	Tada pamačiau, kad jis buvo mergaitė
I just had time to imagine	Tiesiog turėjau laiko įsivaizduoti
I go to him and just sit outside	Nuvažiuoju pas jį ir tiesiog atsisėdu lauke
I may also be dead	Aš taip pat galiu būti miręs
I am writing one book and moving on	Parašau vieną knygą ir einu toliau
I missed the meeting that day	Tą dieną praleidau susitikimą
People do not recognize authority	Žmonės nepripažįsta autoriteto
I received your message the next day	Kitą dieną gavau tavo žinutę
I am officially requesting this email. 	Oficialiai reikalauju šio el.
copies of the letter	laiško kopijos
I'm not at the beginning now	Aš dabar ne pradžioje
I can come to terms with what he says	Galiu susitaikyti su tuo, ką jis sako
I have to be happy with my terms	Turiu būti laimingas savo sąlygomis
I feel the power grab me	Jaučiu, kaip galia mane sugriebti
I found a dining machine, but it was shut down	Radau valgomojo mašiną, bet ji buvo uždaryta
The closed door led to the living room	Uždarytos durys vedė į svetainę
A large investment in a supermarket has been frozen	Įšaldyta didelė investicija į prekybos centrą
I walked in and locked the door	Įėjau ir užrakinau duris
I will retreat and shake them off	Atsitrauksiu ir juos nukratysiu
I will book a party for twelve people	Užsisakysiu dvylikos žmonių vakarėlį
I could never go home	Aš niekada negalėjau grįžti namo
He won the election	Jis laimėjo rinkimus
I quickly access the open window and slip in	Greitai prieinu prie atidaryto lango ir įslystu vidun
I know you need it now	Žinau, kad tau jo reikia dabar
I was really confused and shocked	Buvau tikrai sutrikęs ir šokiruotas
I had complete control	Aš turėjau visišką kontrolę
Abyss won the contest	Abyss laimėjo konkursą
I laughed, he did too	Aš nusijuokiau, jis taip pat
The shadow became a hut	Šešėlis tapo trobele
I knew what she was like	Aš žinojau, kokia ji
Significant damage to orange crops has also been reported	Taip pat pranešta apie didelę žalą pasėliams apelsinmedžiams
I was so barely caught	Buvau taip vos sugautas
I will also need a safe passage when we return	Man taip pat reikės saugaus praėjimo, kai grįšime
I want you to leave my house	Noriu, kad tu išeitum iš mano namų
I need to talk to you in private	Turiu su tavimi pasikalbėti privačiai
I approached him and searched for books	Priėjau prie jo ir ieškojau knygų
He goes to meet her in person	Jis išvyksta susitikti su ja asmeniškai
I probably hear the thing	Aš turbūt girdžiu dalyką
Although I never was	Nors niekada nebuvau
I also like working with you	Man irgi patinka su tavimi dirbti
A tournament was held to crown the new champion	Buvo surengtas turnyras naujam čempionui karūnuoti
I just followed their path	Aš tiesiog sekiau jų keliu
It also took some refined dragon blood	Reikėjo ir šiek tiek rafinuoto drakono kraujo
I want to learn another language	Noriu išmokti kitą kalbą
I haven’t seen it all the time here lately	Pastaruoju metu čia to nuolat nemačiau
River without end	Upė be pabaigos
I was someone else	Aš buvau kažkas kita
I started sweating	Pradėjau prakaituoti
I know your employees are better than that	Žinau, kad jūsų darbuotojai yra geresni už tai
I just brought you in to take care of me	Aš tik atvedžiau tave, kad prižiūrėčiau
I can imagine playing with this puzzle for years	Galiu įsivaizduoti, kad žaidžiu su šiuo galvosūkiu metų metus
I moved quietly, hoping to cause nothing	Tyliai judėjau, tikėdamasi nieko nesukelti
I see how people love you	Matau, kaip žmonės tave myli
There lies the ornament	Ten guli papuošalas
I have learned a lot in the last few years	Per pastaruosius kelerius metus išmokau daug
I cannot rule this out as an opportunity	Negaliu to atmesti kaip galimybės
I was wrong, of course	Aš, žinoma, klydau
I wanted a lot more	Aš norėjau daug daugiau
I pulled my shirt over my head	Užtraukiau marškinius virš galvos
I could have killed you all already	Jau galėjau jus visus nužudyti
I couldn’t help but hesitate	Negalėjau nesisvyruoti
I watched her walk, wondering if she would turn around	Stebėjau ją eidama, galvodama, ar ji apsisuks
I thought the family would find this new information interesting	Maniau, kad šeimai ši nauja informacija bus įdomi
I blushed at his touches and praise	Paraudau nuo jo prisilietimų ir pagyrimų
They also ran out of water	Jiems taip pat pritrūko vandens
There was a smile on her face	Jos veide nušvito šypsena
I was expecting to feel his hand, but it didn’t come	Tikėjausi pajusti jo ranką, bet tai neatėjo
A member of our team, a man	Mūsų komandos narys, žmogus
I leave everything else to the marketing people	Visa kita palieku rinkodaros žmonėms
I put his hand on him and pushed him very hard	Uždėjau jam ranką ir labai stipriai pastūmiau
I quickly slam into her mouth	Greitai įsiveržiu jai į burną
I pushed the dress up	Pastumiau suknelę aukštyn
I got lost without you	Aš pasiklydau be tavęs
I have been waiting for their return ever since	Nuo tada laukiau jų sugrįžimo
I did not leave without answers	Neišėjau be atsakymų
They had three sons	Jie turėjo tris sūnus
I was there when the house was empty	Buvau ten, kai namas buvo tuščias
The guest t-shirts are similar but different in color	Svečių marškinėliai yra panašūs, bet skirtingų spalvų
It is desirable that the animals be towards the edges of the herd	Pageidautina, kad gyvūnai būtų link bandos kraštų
I loved him, but as a friend	Mylėjau jį, bet kaip draugą
I couldn't stand the wait	Neištvėriau laukimo
I know your boyfriend	Aš pažįstu tavo vaikiną
I felt my face flush	Pajutau, kaip mano veidas paraudo
Others made similar suggestions	Kiti pateikė panašių pasiūlymų
I took everything from you	Aš paėmiau iš tavęs viską
Somehow I even realized that then	Kažkaip tai net supratau tada
I didn’t expect to meet him so soon	Nesitikėjau taip greitai su juo susitikti
After that I took a shower	Po to nusiprausiau po dušu
I'm here just for you, my angel	Aš čia tik dėl tavęs, mano angele
A fall from such a height would kill me	Kritimas iš tokio aukščio mane nužudytų
I know you survived hell	Žinau, kad tu išgyvenai pragarą
Sorry for your comments	Atsiprašau už savo pastabas
Full truck of soldiers	Pilnas sunkvežimis kareivių
I think someone reached for it	Manau, kad kažkas jį pasiekė
I don’t need to delve into the cause of the disaster	Man nereikia gilintis į nelaimės priežastį
I was lonely, sad, and in constant pain	Buvau vieniša, liūdna ir nuolat kenčiau skausmą
But his personality paid for it	Tačiau jo asmenybė už tai sumokėjo
At least a few minutes	Bent kelias minutes
I could try that	Galėčiau tai pabandyti
I just want you home	Aš tik noriu tave namo
I know this for sure	Žinau tai tikrai
I grabbed my throat, my stomach turned upside down	Suėmiau gerklę, pilvas apsivertė
I would never have stopped fighting to free him	Niekada nebūčiau nustojęs kovoti, kad jį išlaisvinčiau
I want it to be a conversation	Noriu, kad tai būtų pokalbis
I trembled with anger	Aš drebėjau iš pykčio
I was so selfish	Buvau toks savanaudis
I use one needle	Aš naudoju vieną adatą
I love every minute of it	Aš myliu kiekvieną jo minutę
They agree on many details	Jie sutaria dėl daugelio detalių
I wasn’t sure there was anything to worry about	Nebuvau tikras, kad yra dėl ko nerimauti
I know this game will hurt	Žinau, kad šis žaidimas pakenks
- I shouted and lost my balance	- sušukau ir praradau pusiausvyrą
I have not used his name for years	Nenaudoju jo vardo metų metus
There was nothing I could do but regret it again	Negalėjau nieko padaryti, tik vėl jo gailėtis
I hope you all had a great week	Tikiuosi, kad jūs visi puikiai praleidote savaitę
Still, I think scale is everything	Vis dėlto manau, kad mastas yra viskas
A couple of heads turned around	Pora galvų apsisuko
Several women shrug at her	Kelios moterys susiraukia į ją
I felt ready, maybe I even wanted to	Jaučiausi pasiruošęs, gal net norėjau
His entire screen was occupied by a video ad	Visą jo ekraną užėmė vaizdo įrašo reklama
I sit alone in the same bar	Sėdžiu tame pačiame bare vienas
I retreated, then ran away	Atsitraukiau, tada nubėgau
I know he can do it	Žinau, kad jis gali išsiversti
I'll do some checks and call back	Aš atliksiu kai kuriuos patikrinimus ir perskambinsiu
I think we better go towards those hills	Manau, geriau eikime link tų kalvų
I really feel more established and confident	Tikrai jaučiuosi labiau nusistovėjusi ir pasitikinti savimi
I still couldn’t fall asleep	Vis dėlto negalėjau užmigti
I categorically disagree with this	Aš kategoriškai nesutinku su šiuo klausimu
I missed it because it was my first visit	Pasiilgau, nes tai buvo mano pirmas apsilankymas
There is a new picture on my agenda today	Šiandien mano darbotvarkėje yra naujas paveikslas
I didn’t ask you about your family last night	Praėjusią naktį aš tavęs neklausiau apie tavo šeimą
I need to see what happens in the east	Man reikia pamatyti, kas vyksta rytuose
I was tied to the wall	Buvau pririšta prie sienos
I started my craft and started sweeping the area	Paleidau savo amatą ir pradėjau šluoti teritoriją
I listened to your thoughts while you slept	Aš klausiausi tavo minčių, kai tu miega
I know it can still smoke	Žinau, kad tai vis tiek gali išrūkyti
I hated the fear he brought into my spirit	Nekenčiau baimės, kurią jis įnešė į mano dvasią
I opened it and entered the room	Atidariau jį ir įėjau į kambarį
I didn’t expect him to take the lead that way	Nesitikėjau, kad jis taip imsis vadovauti
I sighed slowly	Lėtai atsidusau
I move my face to look at him	Pajudinu veidą, kad pažiūrėčiau į jį
I'll be back soon	Greitai grįšiu
I will not make a decision tonight	Šįvakar sprendimo nepriimsiu
I began to feel sorry for my brother	Pradėjau gailėtis savo brolio
I think Mom paid them five dollars a week	Manau, kad mama jiems mokėjo penkis dolerius per savaitę
I felt a hard reality in my sore stomach	Skaudančiame pilve pajutau sunkią tikrovę
I put my hand on his chest to stop	Uždėjau ranką jam ant krūtinės, kad sustabdyčiau
I chose a white note on the bow	Išsirinkau baltą užrašą ant lankelio
A few silver dollars	Keli sidabriniai doleriai
I mean, like the pieces of his head gone, he died	Aš turiu galvoje, pavyzdžiui, dingo jo galvos gabalai, jis mirė
I pointed out the gun	Nurodžiau ginklu
I touched her shoulder gently, so gently	Švelniai paliečiau jai petį, taip švelniai
I passed a point from which there is no going back	Praėjau tašką, iš kurio nėra sugrįžimo
I refused to turn around or answer	Atsisakiau apsisukti ar atsakyti
I have to really catch up on my reading here	Turiu čia tikrai pasivyti savo skaitymą
I enjoyed playing on the field	Man patiko žaisti aikštėje
I didn’t know it wasn’t universal	Nežinojau, kad tai nėra universalūs
I will act like a good person	Elgsiuosi kaip geras žmogus
I didn’t even know her last name	Aš net nežinojau jos pavardės
I worked almost until midnight	Dirbau beveik iki vidurnakčio
I called even louder again but didn’t answer	Vėl skambinau dar garsiau, bet neatsiliepė
I think that’s part of the study	Manau, kad tai yra tyrimo dalis
The guest wanted to see her	Svečias norėjo ją pamatyti
I will not allow you to live in fear or restraint	Aš neleisiu tau gyventi baimėje ar suvaržymuose
I know it’s pretty rare	Žinau, tai gana reta
I did not find any such event	Neradau nei vieno tokio įvykio
It was a beautiful thing in our marriage	Tai buvo gražus dalykas mūsų santuokoje
I try to draw a bright picture for my readers	Stengiuosi nupiešti ryškų paveikslą savo skaitytojams
I need to rediscover myself	Man reikia vėl atrasti save
The room on the top floor of the store was free	Viršutiniame parduotuvės aukšte kambarys buvo laisvas
A change of work is expected at the end of the month	Mėnesio pabaigoje numatomas darbo pasikeitimas
I haven’t thought about them before	Anksčiau apie juos negalvojau
I just enjoyed reading this book	Man tiesiog patiko skaityti šią knygą
I just know you are like that	Aš tiesiog žinau, kad tu toks
I ate everything I saw	Suvalgiau viską, ką matė
I waved at her, but she didn’t move	Pamojavau jai, bet ji nepajudėjo
I started seeing you in dreams at night	Naktį pradėjau tave matyti sapnuose
I think you would benefit a lot from the trip	Manau, kad iš kelionės jums būtų daug naudos
I don’t care about their trouble	Man nerūpi jų bėdos
I couldn’t think	Aš nespėjau galvoti
I will reach my goal soon	Greitai pasieksiu savo tikslą
I need it more than anything	Man jos reikia labiau už viską
I recovered easily and managed it quickly	Lengvai susigaunu ir greitai ją suvaldau
She left the film industry to raise her children	Ji paliko kino pramonę, kad augintų savo vaikus
I wiped his hair from his eyes	Išbraukiau jam plaukus nuo akių
I have no idea what to do	Neturiu supratimo, ką daryti
I need time to figure it all out	Man reikia laiko visa tai suvokti
It took me a while to figure it all out	Man reikėjo laiko viską išsiaiškinti
I called the police to see if they could help	Iškviečiau policiją, ar jie gali padėti
I move faster than a bird	Aš judu greičiau nei paukštis
I need a very big one	Man reikia labai didelio
A little hard to find	Šiek tiek sunku rasti
I hate them with passion	Nekenčiu jų su aistra
I vaguely remembered talking to him	Miglotai prisiminiau, kaip kalbėjausi su juo
Fights usually take place during the breeding season	Kovos dažniausiai vyksta veisimosi sezono metu
I need you to listen	Man reikia, kad išklausytum
I think you will have to ask her	Manau, kad tu turėsi jos paklausti
I feel cold again	Jaučiu, kad vėl šąla
I will not let you control my body	Aš neleisiu tau valdyti savo kūno
I didn’t just want more	Aš ne tik norėjau daugiau
I did all the work for her	Aš padariau visą darbą už ją
I think that was influenced by time	Manau, kad tam įtakos turėjo laikas
I can raise if I want to	Galiu pakelti, jei nori
This time, I wouldn’t make it if we did	Šį kartą aš nespėčiau, jei tai padarytume
I have to restore that trust	Turiu grąžinti tą pasitikėjimą
I told that water to cool	Aš liepiau tam vandeniui atvėsti
But I met him once	Tačiau aš jį kartą sutikau
I will definitely come back again and again	Tikrai sugrįšiu dar ir dar
I don't remember which one	Neatsimenu kokios
That decision ended his season	Šis sprendimas užbaigė jo sezoną
There were no gas chambers	Dujų kamerų nebuvo
His education is unclear	Jo išsilavinimas neaiškus
A strange look pierced her face	Jos veidą persmelkė keistas žvilgsnis
It happens in the same universe	Tai vyksta toje pačioje visatoje
I didn’t want anyone to see my other name	Nenorėjau, kad kas nors pamatytų kitą mano vardą
I sold my couch, then other things	Pardaviau savo sofą, paskui kitus daiktus
I thought it made sense	Maniau, kad tai turi prasmę
I also doubled the recipe	Aš taip pat padvigubinau receptą
I couldn't help but kiss you	Negalėjau tavęs nepabučiuoti
A sick feeling filled her stomach	Sergantis jausmas užpildė jos skrandį
I did a bad thing	Aš padariau blogą dalyką
I never imagined how the mission would go	Niekada neįsivaizdavau, kaip misija vyks
I would continue to try gray	Toliau bandyčiau pilką spalvą
These spaces are complete	Šios erdvės yra baigtos
A relative found him in a fire station	Giminaitis rado jam vietą gaisrinėje
I accepted him and invited him to dinner	Priėmiau jį ir pakviečiau vakarienės
I was too tired to do anything	Buvau per daug pavargęs, kad ką nors daryčiau
I know he felt it too	Žinau, kad jis taip pat tai jautė
I knew you would soon be within your powers	Žinojau, kad tuoj pateksite į savo galias
I laughed a little and went to the box	Truputį nusijuokiau ir nuėjau prie dėžės
I heard footsteps behind my back	Už nugaros išgirdau žingsnius
I wiped my hands on my pants and stood up	Nusišluosčiau rankas į kelnes ir atsistojau
I had no answer, he just left	Neturėjau atsakymo, jis tiesiog išėjo
I didn’t even drink in college	Kolegijoje net negėriau
I bet it tastes sweet	Lažinuosi, kad skonis saldus
I will never get tired of making love to him	Niekada nepavargsiu su juo mylėtis
I personally think very differently	Aš asmeniškai galvoju, labai įvairiai
I wanted it crazy	Aš to norėjau be proto
I have had such an effect on people	Aš turėjau tokį poveikį žmonėms
I think everything is happening for a reason	Manau, kad viskas vyksta dėl priežasties
I couldn’t fall asleep that night	Tą naktį negalėjau užmigti
I say so, smiling from ear to ear	Sakau taip, šypsodamasi nuo ausies iki ausies
I can take you there	Galiu tave ten nuvežti
I love watching baseball	Man patinka žiūrėti beisbolą
I see in the dark	Aš matau tamsoje
I know you want to start your life here	Žinau, kad nori čia pradėti savo gyvenimą
I did not ask for their permission	Aš neprašiau jų leidimo
I stood shocked	Stovėjau sukrėstas
I wouldn’t kill a young mother to prove my point	Nežudyčiau jaunos motinos, kad įrodyčiau savo esmę
I walked towards him	Žengiau link jo
I sincerely recommend this movie!	Nuoširdžiai rekomenduoju šį filmą!
I did a lot of work here on it	Aš čia daug darbo padariau dėl jo
I urge you to read	Raginu perskaityti
I didn’t know how anyone could sleep like that	Nežinojau, kaip kas nors gali taip miegoti
I'll be fine until you get back	Man bus gerai, kol grįši
I turned around and leaned on him	Apsisukau ir atsirėmiau į jį
I stopped looking into her eyes	Sustojau pažvelgti jai į akis
I talked to her, looking her in the eye	Kalbėjausi su ja, žiūrėdama jai į akis
I waved, and he waved back pleasantly	Aš pamojau, o jis maloniai pamoja atgal
I was swinging in his third pitch and didn’t hit it at all	Aš siūbavau trečioje jo aikštelėje ir visiškai nepataikiau
I plan to do this for two years	Planuoju tai daryti dvejus metus
I was too busy working	Buvau per daug užsiėmęs darbu
I have no idea what power that girl has for you	Neįsivaizduoju, kokią galią ta mergina turi tau
A beautiful girl gets into the elevator	Graži mergina įlipa į liftą
I'll just sit here	Aš tiesiog sėdėsiu čia
I have an uncle there	Ten turiu dėdę
I like the details he offers	Man patinka jo siūlomos detalės
I couldn’t understand anything going on around me	Aš negalėjau suprasti nieko, kas vyksta aplinkui
I meant something else	Aš turėjau galvoje ką kita
I have not tasted such a fish dish yet	Tokio žuvies patiekalo dar nesu ragavęs
I can’t relate my appetite to words	Negaliu susieti savo apetito su žodžiais
I'm afraid no one will listen to me	Bijau, kad niekas manęs neklausys
I think that was a moderate risk	Manau, kad tai buvo vidutinė rizika
I used a lot of snow design paper	Naudojau daugybę sniego dizaino popierių
I felt so ashamed	Jaučiau tokią gėdą
I was standing outside in the hallway listening	Stovėjau lauke prieškambaryje ir klausiausi
I was wrong so hard pressed	Aš klydau taip stipriai spaudęs
I ran my hand over his back and smiled	Perbraukiau rankomis jam per nugarą ir nusišypsojau
I wanted to know why she helped them	Norėjau sužinoti, kodėl ji jiems padėjo
A completely pointless gesture	Visiškai beprasmis gestas
I can also look to my future now	Taip pat dabar galiu žvelgti į savo ateitį
I have better things with time	Turiu geresnių dalykų su laiku
I looked down at my feet	Žiūrėjau žemyn į savo kojas
I can no longer talk to them	Aš nebegaliu su jais kalbėtis
We also see no reason to fight	Taip pat nematome pagrindo kovai
I have never read such things	Niekada neskaičiau tokių dalykų
I wanted my power to grow even more	Norėjau, kad mano galia dar labiau augtų
The private score is up to you	Privatus balas priklauso tik jums
Girl, guard, mom	Mergina, sargas, mama
Big, that’s not all down	Didelis, kuris ne viskas nusileido
In fact, a big part of it	Iš tikrųjų didžiulė jos dalis
Suddenly I could smell a familiar smell	Staiga pajutau kvepalus, pažįstamą kvapą
I went back to the maid	Grįžau pas tarnaitę
I would then repeat the process	Tada pakartočiau procesą
I imagined the moments we spent together	Įsivaizdavau akimirkas, kurias praleidome kartu
A second body was found near a university pond	Antrasis kūnas buvo rastas prie universiteto tvenkinio
I was wondering when you would show up	Galvojau, kada tu pasirodysi
I was able to assemble it without any problems	Man pavyko jį surinkti be jokių problemų
I couldn’t blame him for the suspicion	Negalėčiau jo kaltinti dėl įtarimo
I knew my voice wouldn’t work	Žinojau, kad mano balsas neveiks
I decided to save all this for savings	Visa tai nusprendžiau skirti taupymui
The lake has a gravel bottom	Ežeras turi žvyro dugną
I think that will serve the purpose	Manau, kad tai atitiks tikslą
I just want to help	Aš tik noriu padėti
I decided to play it	Nusprendžiau suvaidinti jį
I kept reviewing every trick in my mind	Mintyse nuolat apžvelgdavau kiekvieną triuką
He jumped like a tank	Jis pašoko kaip bakas
Get off the red carpet there	Nulipimas nuo raudonojo kilimo ten
I still had an iron in my hand	Rankoje vis dar turėjau lygintuvą
I think he could exhibit	Manau, kad jis galėtų eksponuoti
I like the texture of the rocks	Man patinka uolų tekstūra
I wasn’t educated to live like that	Aš nebuvau auklėta taip gyventi
I couldn't leave a comment for this photo	Negalėjau nepakomentuoti šios nuotraukos
I see him looking at himself in the mirror	Matau, kaip jis žiūri į save veidrodyje
I have joined this conference call	Esu prisijungęs prie šio konferencinio skambučio
I planned to illustrate them	Planavau juos iliustruoti
I like the way the characters take over	Man patinka, kaip personažai perima viršų
I laughed at myself	Aš juokiausi iš savęs
I need to see another doctor to do this	Turiu kreiptis į kitą gydytoją, kad tai padarytų
I appreciate their sacrifices	Aš aukštai vertinu už jų aukas
I can’t help it yet, and so do you	Aš dar negaliu padėti, o jūs taip pat
The date of his baptism is unknown	Jo krikšto data nežinoma
I mentioned above	Paminėjau viršuje
I was afraid they wouldn’t get hurt	Bijojau, kad jie nesusižeistų
I just need to run away and take it	Man tereikia išbėgti ir paimti jį
Robinson as his favorite running friend	Robinsonas kaip jo mėgstamiausias bėgimo draugas
I leaned back in my chair and closed my eyes	Atsirėmiau į kėdę ir užmerkiau akis
I use glass blocks so the tunnel is clear	Aš naudoju stiklo blokus, todėl tunelis yra skaidrus
I wanted her to be here with me again	Norėjau, kad ji dar kartą būtų čia su manimi
I am eight years old	Man jau aštuoneri metai
I mentioned a couple of them	Nurodžiau porą jų
I couldn’t tell the difference	Negalėjau pasakyti skirtumo
I can’t look at that	Negaliu pažvelgti į tai
I don’t remember what the problem was	Nepamenu, kokia buvo problema
I can’t physically move	Aš negaliu fiziškai judėti
I felt him struggle with my pants	Jaučiau, kaip jis kovoja su mano kelnėmis
Then I stepped forward	Tada žengiau į priekį
I have to see a friend	Turiu pamatyti draugą
I also write to someone I know	Taip pat rašau savo pažįstamam žmogui
I pulled away to think about it	Atsitraukiau, kad galvočiau apie tai
He almost gets what he asks for	Jis beveik gauna tai, ko prašo
I explained it to him as well	Aš ir jam tai paaiškinau
I was surrounded by warm peace	Mane apėmė šilta ramybė
I always went to people on the left	Visada eidavau į žmones iš kairės
Today, I can only hope he recovers	Šiandien galiu tik tikėtis, kad jis pasveiks
I seem to oppose him	Atrodo, kad aš jį supriešinu
I’m sure it’s somewhere here	Esu tikras, kad tai kažkur čia
I whisper in amazement	Iš nuostabos sušnabždau
I felt his hand squeeze my rifle	Pajutau kaip ranka nuspaudė mano šautuvą
I quickly lay down on the bed and made room for her	Greitai atsiguliau į lovą ir padariau jai vietos
I was right, it was bad	Aš buvau teisus, tai buvo blogai
I could be in any house in the country	Galėčiau būti bet kuriame šalies name
A free and united republic	Laisva ir vieninga respublika
I can't let you try to commit suicide again	Negaliu leisti tau vėl bandyti nusižudyti
I want us to remember every little detail	Noriu, kad prisimintume kiekvieną smulkmeną
That was the title of our second album	Toks buvo mūsų antrojo albumo pavadinimas
I was hoping she would say something before	Tikėjausi, kad ji pasakys ką nors prieš
I like its complexity	Man patinka jo sudėtingumas
I'm a little cold	Man šiek tiek šalta
I have traveled a lot different	Esu keliavęs daug įvairių
I plan to test them all on you	Planuoju juos visus išbandyti ant tavęs
I can assume you’ve heard of me	Galiu manyti, kad girdėjote apie mane
I didn’t see anything but the dim lights from the hallway	Nieko nemačiau, išskyrus silpnas šviesas iš koridoriaus
I almost didn't see it	Beveik nemačiau
I could never trust you	Niekada negalėjau tavimi pasitikėti
I was happy to be with her again	Man buvo malonu vėl būti su ja
You can ask your parents to say more	Galite paprašyti savo tėvų pasakyti daugiau
After a few seconds we stand about seven feet away	Po kelių sekundžių mes stovime maždaug septynių pėdų atstumu
I did more than my share	Aš padariau daugiau nei mano dalis
I wouldn’t wake up the next morning	Kitą rytą nepabusčiau
I get the results precisely because no one is wiser	Rezultatų gaunu būtent todėl, kad niekas nėra išmintingesnis
I know exactly how it will end	Aš tiksliai žinau, kuo tai baigsis
I want my job to be attractive	Noriu, kad mano darbas būtų patrauklus
I went into a huge website and looked around	Įėjau į didžiulę svetainę ir apsidairiau
I hoped that terrible event did not upset you	Tikėjausi, kad tas baisus įvykis jūsų nenuliūdino
I didn’t try to hurt him	Aš nebandžiau jam pakenkti
I really appreciate each of you	Aš tikrai vertinu kiekvieną iš jūsų
It later turned out to be a joke	Vėliau paaiškėjo, kad tai pokštas
I hurried and got dressed	Paskubėjau ir apsirengiau
I will also take pictures	Aš taip pat nufotografuosiu
I stood up from my seat and took his cup	Atsistojau nuo savo vietos ir paėmiau jo taurę
I woke up feeling uncomfortable watching me	Pabudau nuo nemalonaus jausmo, kai mane stebi
Such a head must have had a huge brain	Tokia galva turėjo turėti didžiules smegenis
I wanted it to sound fun	Aš norėjau, kad tai skambėtų linksmai
All cells arise from other cells dividing	Visos ląstelės atsiranda iš kitų ląstelių dalijantis
I got no arguments from her	Iš jos nesulaukiau jokių argumentų
I see a handwriting on the wall	Ant sienos matau rašyseną
I notice that I keep looking over my shoulder	Pastebiu, kad nuolat žiūriu per petį
I guess that's how she took revenge	Spėju, kad taip ji atkeršijo
I have to talk to you this morning	Šį rytą turiu su tavimi pasikalbėti
I started towards him	Pradėjau link jo
I want to shake his hand	Noriu paspausti jam ranką
I had nothing to do with that	Aš neturėjau nieko bendro su tuo
I think you should have been there	Manau, tu turėjai ten būti
I wanted to regain that feeling	Norėjau susigrąžinti tą jausmą
His request was granted	Jo prašymas buvo patenkintas
I would never have survived a state of soul union	Aš niekada nebūčiau išgyvenęs sielos sąjungos būsenos
I mean, my whole family could go	Aš turiu galvoje, visa mano šeima galėtų eiti
I had to meet you in person	Aš turėjau susitikti su tavimi asmeniškai
A lot of raw image data is generated	Sukuriama daug neapdorotų vaizdo duomenų
I'm not going to cheat on you	Neketinu tavęs apgauti
I can’t let that go on	Negaliu leisti, kad tai tęstųsi
Of course, I did it without a gun	Žinoma, tai dariau be ginklo
After a moment, the driver woke me up	Po akimirkos vairuotojas mane pažadino
I think they want to get me back there	Manau, kad jie nori mane ten grąžinti
I went back inside and tested the front door	Grįžau į vidų ir išbandžiau priekines duris
And it is likely to improve even more	Ir tikėtina, kad jis dar labiau tobulės
I saw neither the driveway nor the video	Nemačiau nei važiuojamosios dalies, nei vaizdo
I noticed that my pace increased, as did his	Pastebėjau, kad mano tempas padidėjo, kaip ir jo
I no longer work on the streets	Gatvėse nebedirbu
I have to jump ship for myself	Aš turiu peršokti laivą dėl savęs
I was in favor of it	Aš buvau už tai
I quickly ate everything	Greitai viską suvalgiau
He then orders her to carry out the execution	Tada jis įsako jai įvykdyti egzekuciją
Very nice clean copy	Labai graži švari kopija
I came close, but without a cigar	Priėjau arti, bet be cigaro
I could never get angry at her	Niekada negalėjau ant jos pykti
I have no doubt he could have killed the priest	Neabejoju, kad jis galėjo nužudyti kunigą
I did everything myself	Viską dariau pati
I was a girl in charge	Aš buvau mergina, tvarkanti reikalus
I wasn’t afraid of her	Aš jos nebijojau
I find it a little hard to walk	Man šiek tiek sunku vaikščioti
I still wasn’t comfortable with it	Man vis dar nebuvo patogu su juo
I have to choose the job of my dreams	Turiu pasirinkti savo svajonių darbą
I felt my peace disappear	Pajutau, kaip mano ramybė dingsta
I have an important meeting in half an hour	Po pusvalandžio turiu svarbų susitikimą
A small proportion of them significantly increased the number of shots	Nedidelė dalis iš jų žymiai padidino šaudymo skaičių
The front of the car was damaged	Automobilio priekis buvo apgadintas
I was glad he decided to cooperate	Džiaugiausi, kad jis nusprendė bendradarbiauti
I haven’t felt any different yet	Dar nesijaučiau kitaip
The phone rang above the noise	Virš triukšmo suskambo telefonas
I had no idea to look for another area	Visiškai negalvojau ieškoti kitos srities
I make everyone stare	Aš priverčiu visus spoksoti
Just wondering if their	Tik įdomu, ar jų
I do my best to escape it	Darau viską, kad nuo jo pabėgčiau
I really didn’t want to go there	Aš tikrai nenorėjau ten eiti
I walked around the city and drank coffee	Vaikščiojau po miestą ir išgėriau kavos
I look forward to doing it again	Nekantrauju tai padaryti dar kartą
And again, I slept very little	Ir vėl labai mažai miegojau
I like the feeling	Man patinka jausmas
I hate half-done work	Nekenčiu pusiau atlikto darbo
I relax with knowledge	Atsipalaiduoju su žiniomis
I knock on the glass with my hands, scream, scream, curse	Trinkteliu rankomis į stiklą, rėkiu, rėkiu, keikiu
I asked Dad why the boat wasn’t working	Paklausiau tėčio, kodėl valtis neveikia
I don’t think a sow is quite out of this world	Manau, kad paršavedė ne visai iš šio pasaulio
The body lay simply inaccessible to light	Kūnas gulėjo tiesiog nepasiekiamas šviesos
I won’t be surprised anymore, not like before	Daugiau nenustebinsiu, ne taip, kaip anksčiau
I had a lot of hope for that guy	Labai daug tikėjausi į tą vaikiną
I couldn’t even think about the future	Aš net negalėjau pagalvoti apie ateitį
There was a feeling of greater freedom of expression	Išsiskyrė didesnės saviraiškos laisvės pojūtis
I mean, you compare it to any other animal	Aš turiu galvoje, jūs lyginate su bet kuriuo kitu gyvūnu
I didn’t want to scare him	Nenorėjau jo išgąsdinti
I felt the wind cut through my face	Jaučiau, kaip vėjas pjauna mano veidą
I noticed a kind of reflection through my glass	Pastebėjau savotišką savo atspindį pro stiklą
I really want to talk to them	Labai noriu su jais pasikalbėti
I am starting to lose patience	Pradedu prarasti kantrybę
I literally couldn’t	Aš tiesiogine prasme negalėčiau
I sigh and put my hand on it	Atsidūstu ir padedu ranką ant jo
I couldn’t lose you either	Aš taip pat negalėjau tavęs prarasti
I didn’t know what to say, what to ask	Nežinojau, ką pasakyti, ko paklausti
In fact, I have always been free in myself	Iš tikrųjų visada buvau laisva savyje
I breathe through my mouth	Aš kvėpuoju per burną
I laugh and embarrass him	Juokiuosi ir gėdinu jį
I panicked and woke up	Buvau panikoje ir pabudau
I woke up from a very sore throat	Aš pabudau nuo labai skaudančios gerklės
The education system has been affected by this negligence	Švietimo sistema buvo paveikta šios aplaidumo
I want to start all over again	Noriu viską pradėti iš naujo
I hope you all enjoy it	Tikiuosi, kad jums visiems patiks
I have no idea what that means	Neįsivaizduoju, ką tai reiškia
I won't be back until tomorrow	Aš grįšiu tik rytoj
I thought it might help to remember some things	Maniau, kad tai gali padėti prisiminti kai kuriuos dalykus
Naturally, the visit would be with him	Natūralu, kad apsilankymas būtų su juo
I think they may have a problem	Manau, kad jie gali turėti problemų
She later reached an agreement	Vėliau ji pasiekė susitarimą
I wasn’t that person	Aš nebuvau tas žmogus
I got it all from his used hands	Visa tai gavau iš jo naudotų rankų
Many guest voices play as themselves	Daugelis svečių balsų vaidina kaip jie patys
Now I can’t imagine why it turned out to be so funny to us	Dabar neįsivaizduoju, kodėl mums tai pasirodė taip juokinga
I have what is commonly called super powers	Turiu tai, kas paprastai vadinama super galiomis
I can make your sexual dreams come true	Galiu įgyvendinti tavo seksualines svajones
I respectfully rejected his offer	Su pagarba atmečiau jo pasiūlymą
I feel so drawn to her	Jaučiuosi taip traukiama prie jos
I want to make her come a million times, forever	Noriu priversti ją ateiti milijoną kartų, amžinai
I need to get in a position so I can follow it	Turiu gauti tokią padėtį, kad galėčiau ją sekti
I like the way it looks floating	Man patinka, kaip atrodo, kad jis plūduriuoja
I had a friend in the passenger seat	Keleivio sėdynėje turėjau draugą
In the background a civil defense flag	Fone civilinės gynybos vėliava
In high school, I was a peer teacher	Vidurinėje mokykloje buvau bendraamžių mokytoja
Much of it just disappeared	Didelė jo dalis tiesiog dingo
I have no further benefit from it	Neturiu iš to daugiau naudos
I knew it was stupid to go home	Žinojau, kad kvaila eiti namo
A minute passed, but nothing happened	Praėjo minutė, bet nieko neįvyko
I think maybe he put it in his will	Manau, galbūt jis tai įdėjo į savo testamentą
I think he should know	Manau, kad jis turėtų žinoti
I didn’t want to fall in love with her	Nenorėjau jos įsimylėti
I tried to open a window	Bandžiau atidaryti langą
I just wanted to go to the movies	Aš tiesiog norėjau į kiną
I hate keeping secrets	Nekenčiu saugoti paslapčių
I will fill the city with love and light	Aš apipilsiu miestą meile ir šviesa
The film was made for three years	Filmas buvo kuriamas trejus metus
I stood at the door and listened to new voices	Stovėjau prie durų ir klausiausi naujų balsų
I was looking forward to talking to you	Nekantravau su tavimi pasikalbėti
I had reached a point from which I could no longer return	Buvau pasiekęs tašką, iš kurio nebegalima grįžti
I was on a plane, I thought it was a joke	Aš buvau lėktuve, maniau, kad tai pokštas
I have her permission to print here	Turiu jos leidimą atspausdinti čia
I didn’t want to come so fast	Nenorėjau ateiti taip greitai
She was left with a long sigh	Ją paliko ilgas atodūsis
I think there are several reasons for this	Manau, kad tam yra keletas priežasčių
I hope this website helps	Tikiuosi, kad šis tinklalapis padės
I recognized him from some business districts	Atpažinau jį iš kai kurių verslo rajonų
I love everything about makeup and am committed to learning	Man patinka viskas, kas susiję su makiažu, ir esu pasiryžusi mokytis
If necessary, I can sleep in my chair	Jei reikia, galiu miegoti savo kėdėje
I wrap my arms around his neck and kiss him	Rankomis apsiviju jo kaklą ir pabučiuoju
I never worried about what might be	Niekada nesijaudinau, kas gali būti
I couldn’t cry anymore	Aš nebegalėjau verkti
The quality of the evidence was poor	Įrodymų kokybė buvo prasta
Washington has decided it’s time to act	Vašingtonas nusprendė, kad laikas veikti
She sank at the stern in six minutes	Ji nuskendo prie laivagalio per šešias minutes
I am very nervous	Esu labai nervingas
I guess he was waiting for me	Spėju, kad jis manęs laukė
I had to make sure the girls were safe	Turėjau įsitikinti, kad merginos yra saugios
I needed to see the darkness of this terrible city	Man reikėjo pamatyti šio baisaus miesto tamsą
I was wondering which way to go	Man buvo įdomu, kuriuo keliu eitum
I was not used to being among religious people	Nebuvau įpratęs būti tarp religingų žmonių
I haven't eaten since noon	Nevalgiau nuo vidurdienio
I just wanted to be next to you	Aš tiesiog norėjau būti šalia tavęs
I didn’t keep it outside right away	Iš karto nelaikiau jo lauke
I poured a glass of water	Pripyliau stiklinę vandens
I was really scared for my life	Tikrai bijojau dėl savo gyvybės
I have to imagine their home is beautiful	Turiu įsivaizduoti, kad jų namai gražūs
I just didn’t have the form to fast	Aš tiesiog neturėjau formos pasninkauti
I should just take the cat inside	Tiesiog turėčiau pasiimti katę į vidų
I am currently pulling a fabric to make it	Šiuo metu traukiu audinį, kad jį pagaminčiau
That way I can move better	Taip galiu judėti geriau
I didn’t know enough	Aš nežinojau pakankamai
A very common question that every nurse asks every patient	Labai dažnas klausimas, kurį kiekviena slaugytoja užduoda kiekvienam pacientui
I lean back to the island	Atsiremiu į salą
So someone came and helped me	Taigi kažkas atėjo ir man padėjo
I am here to fulfill three desires	Esu čia tam, kad išpildyčiau tris norus
I like to handle things informally	Man patinka tvarkyti dalykus neoficialiai
I noticed you were still looking at the door	Pastebėjau, kad tu vis žiūri į duris
The word is wise	Pakanka žodžio išmintingam
I can’t believe you’ve never been to the market before	Negaliu patikėti, kad dar niekada nebuvote turguje
I have never seen her so passive	Niekada nemačiau jos tokios pasyvios
I made dinner	Aš gaminau vakarienę
I changed back to the real self	Aš pasikeičiau grįždamas į tikrąjį aš
I was so thirsty for him	Buvau taip ištroškęs jo
I felt needed and loved	Jaučiausi reikalinga ir mylima
I became a man and went around the field	Pasidariau žmogumi ir apėjau lauką
The church is ancient	Bažnyčia senovinė
Congratulations on contact	Sveikinu kontaktą
I want to read about amplification	Noriu paskaityti apie pastiprinimą
I barely noticed what happened next	Vos nepastebėjau, kas nutiko toliau
To be frank, I didn’t think much about it	Jei atvirai, aš apie tai daug negalvojau
I used to think it was because someone was pregnant	Anksčiau maniau, kad taip yra todėl, kad kažkas buvo nėščia
A flash of green and red light caught my attention	Žalios ir raudonos šviesos blyksnis patraukė mano dėmesį
A new life energy burst through it	Per jį įsiveržė nauja gyvybės energija
A taste of what was to come	Skonis to, kas turėjo ateiti
I found this code, but it takes into account the array index	Radau šį kodą, bet jame atsižvelgiama į masyvo indeksą
I kept turning the idea around in my mind	Mintyse vis apversdavau idėją
I love him just as much as I love my daughter	Myliu jį lygiai taip pat kaip ir savo dukrą
I’m too shocked to say anything	Esu per daug sukrėstas, kad galėčiau ką nors pasakyti
I looked at the empty hospital bed	Žiūrėjau į tuščią ligoninės lovą
I can't leave you alone somewhere	Negaliu tavęs kažkur palikti vienos
I was sick all the time	Aš visą laiką sirgau
I think he secretly hoped she would one day come back forever	Manau, kad jis slapta tikėjosi, kad ji kada nors sugrįš visam laikui
I remember when it burned down	Prisimenu, kai tai sudegė
I’ve really never seen a show	Aš tikrai niekada nemačiau šou
I just looked at him and smiled	Aš tik žiūrėjau į jį ir nusišypsojau
I like to walk at night	Man patinka vaikščioti naktį
I also bought a hound net	Nusipirkau ir skaliko tinklą
I went for breakfast	Nuėjau pusryčiauti
I have experienced sailors who do it for us	Turiu patyrusių jūreivių, kurie tai daro už mus
A set of stairs led to the door	Laiptų rinkinys vedė prie durų
I have something to write about	Turiu apie ką parašyti
Now I have an identical one to you	Dabar turiu identišką jūsų
I told you, that ship sailed	Sakiau tau, tas laivas išplaukė
I knew he could be a disgusting killer	Žinojau, kad jis gali būti šlykštus žudikas
I can't fall in love with him	Aš negaliu jo įsimylėti
I want to see it every minute of every day	Aš noriu jį matyti kiekvieną minutę kiekvieną dieną
I would think at least ten or eleven months	Manyčiau, kad bent dešimt ar vienuolika mėnesių
I told him you fainted on the couch	Sakiau jam, kad tu nualpusi ant sofos
I have his hair and skin color	Turiu jo plaukų ir odos spalvą
I think we can be friends for life	Manau, kad mes galime būti draugais visam gyvenimui
I am a better brother	Aš esu geresnis brolis
I play guitar	Groju gitara
I know he has talent	Žinau, kad turi talentą
So you’ll get to know these characters incredibly fast	Taigi šiuos personažus pažinsite neįtikėtinai greitai
I didn’t search at one time	Vienu metu neieškojau
I'm so sorry you had to get involved	Labai atsiprašau, kad tau teko įsitraukti
I'll be back in a while	Po kiek laiko grįšiu
I received the next day	Kitą dieną gavau
I want blood for magic	Noriu kraujo už magiją
I change as things change	Aš keičiuosi kaip viskas keičiasi
I know they found him in port	Žinau, kad jie jį rado uoste
I tried to reach them	Bandžiau juos pasiekti
I didn’t understand what she was ashamed of	Nesupratau, dėl ko ji turėjo gėdytis
It got bad for me when I heard that	Man pasidarė bloga, kai tai girdėjau
I need to come back tonight	Man reikia grįžti šį vakarą
I wandered back into the hut	Nuklydau atgal į trobelę
I need to be thin and light	Man reikia plonos ir lengvos
I never tell them no	Niekada nesakau jiems ne
Each group had its own leader	Kiekviena grupė turėjo savo lyderį
This decline continued between the wars	Šis nuosmukis tęsėsi tarpukariu
I was right about the value of the workouts	Buvau teisus dėl treniruočių vertės
I want her to know	Norėčiau, kad ji žinotų
I enjoyed having it next to me	Man patiko turėti jį šalia manęs
I retreated, not letting him get too close	Atsitraukiau, neleisdama jam prieiti per arti
I was just getting started	Aš tik pradėjau
I never signed any documents	Aš niekada nepasirašiau jokių dokumentų
Buying will not increase your chances of winning	Pirkimas nepadidins jūsų šansų laimėti
I have no idea how to get there, though	Vis dėlto neįsivaizduoju, kaip ten patekti
The manor consisted of two main parts	Dvaras buvo sudarytas iš dviejų pagrindinių dalių
I never go to church and read the Bible	Aš niekada neinu į bažnyčią ir neskaitau Biblijos
I wondered what the gift was	Susimąsčiau, kas per dovana
I'll talk to you tomorrow night	Rytoj vakare pasikalbėsiu su tavimi
I don’t usually send my power so far	Savo galios dažniausiai nesiunčiu iki šiol
I smiled to myself and looked at the fleet	Nusišypsojau sau ir pažvelgiau į laivyną
I saw it in your eyes	Mačiau tai tavo akyse
Females grow larger than males	Patelės auga didesnės nei patinai
I did it all for them	Visa tai padariau dėl jų
I immediately went to the reporting section	Iškart nuėjau į ataskaitų skyrių
I want it to last forever	Noriu, kad tai tęstųsi visą amžinybę
The man had come to her in a dream	Vyras buvo atėjęs pas ją sapne
I can't expect that	Negaliu to tikėtis
The original open fireplace has been preserved inside	Viduje išlikęs originalus atviras židinys
I knew he would call	Žinojau, kad paskambins
I shook those thoughts and went back	Papurčiau tas mintis ir grįžau atgal
I would like her to respond mentally	Norėčiau, kad ji protiškai atsilieptų
I say, we hunt them down and	Sakau, sumedžiojame juos ir
I saw the difference	Mačiau skirtumą
I resisted the urge to delete them	Atsispyriau norui juos ištrinti
Alexander was a wealthy mill owner and linen merchant	Aleksandras buvo turtingas malūno savininkas ir lino pirklys
I got it yesterday. 	Vakar gavau el.
a letter about it	laišką apie tai
But you will be the judge of it	Bet jūs būsite to teisėjas
I couldn’t just let things go	Negalėjau tiesiog leisti dalykų eiti
I looked at the country and went to the bathroom	Pažvelgiau į šalį ir nuėjau į vonią
I really hope you enjoyed it	Labai tikiuosi, kad jums patiko
I need to do it alone	Man reikia tai padaryti vienam
I wasn’t going to give in to this trick	Aš neketinau pasiduoti šiam triukui
I think that was important	Manau, kad tai buvo svarbu
I’m glad you showed it to me	Džiaugiuosi, kad man parodėte
I choked to fill my lungs with air	Uždusau, kad pripildyčiau plaučius oro
Their time spent in prison was not difficult	Jų laikas, praleistas įkalinimo įstaigoje, nebuvo sunkus
I'd like to stay another night	Norėčiau pasilikti dar vieną naktį
I was wondering what he was still doing there	Man buvo įdomu, ką jis vis tiek ten veikia
I was right, there was no place to breathe	Buvau teisus, nebuvo vietos kvėpuoti
A friend doing what he was supposed to do	Draugas, darantis tai, ką turėjo daryti
I started to be afraid of almost everything	Pradėjau bijoti beveik visko
I’ve never had so much fun in my life	Niekada gyvenime nebuvau taip smagu
I nodded, suddenly tired	Linktelėjau, staiga pavargau
I was very close to not finishing the book	Buvau labai arti to, kad nebaigčiau knygos
I felt lighter, more hopeful and happier	Jaučiausi lengvesnė, viltingesnė ir laimingesnė
I can take care of you now	Dabar galiu tave prižiūrėti
I enjoyed seeing how excited he was	Man patiko matyti, kaip jis susijaudinęs
I started crying too	Aš irgi pradėjau verkti
I saw you watching me	Mačiau, kaip tu mane stebi
I don’t think that’s your case	Manau, kad tai ne tavo atvejis
I wonder if he's in trouble	Įdomu, ar jam bėdų
I went back to the lake	Grįžau link ežero
I am no longer your commander	Aš jau nebe tavo vadas
I want to feel her warm human breath	Noriu pajusti jos šiltą žmogišką kvėpavimą
I want him to touch me	Noriu, kad jis mane paliestų
I did not see the promised dead	Nemačiau pažadėtųjų mirusiųjų
I feel really good about those things	Aš tikrai gerai jaučiuosi dėl tų dalykų
I promise not to do that anymore	Pažadu daugiau to nedaryti
I was standing in line, a really long line	Stovėjau eilėje, tikrai ilga eilė
I'll laugh and get him some tea	Nusijuokiu ir atnešu jam arbatos
I am the man of my word	Aš juk esu savo žodžio žmogus
The collection was mostly about death	Kolekcijoje daugiausia buvo kalbama apie mirtį
Heat escaped through it	Per ją perbėgo šiluma
I mean, you couldn’t say anyone actually lived there	Aš turiu galvoje, tu negalėjai pasakyti, kad kas nors iš tikrųjų ten gyveno
A list with only three items	Sąrašas, kuriame yra tik trys elementai
At first, I didn’t even have to be alive	Iš pradžių net neturėjau būti gyvas
I didn’t want to ignore you	Aš nenorėjau tavęs ignoruoti
I didn't want you to die	Nenorėjau, kad tu mirtum
I went crazy and shouted at her	Išprotėjau ir šaukiau ant jos
I took his damn coat	Priėmiau jo prakeiktą paltą
I was left between the lines	Likau tarp eilučių
Longing prayer will never escape emotion	Ilgesinga malda niekada neišvengs emocijų
I wanted to taste his blood	Norėjau paragauti jo kraujo
I think even the label would agree	Manau, kad net etiketė sutiktų
I had a hard time believing that	Man buvo sunku tuo patikėti
I also got orange juice	Gavau ir apelsinų sulčių
I took advantage of your anxiety	Pasinaudojau tavo nerimu
I prayed and confessed every sin	Aš meldžiau ir išpažinau kiekvieną nuodėmę
I can’t stand next to you without pain	Negaliu stovėti šalia tavęs be skausmo
I held out my hand to the phone	Ištiesiau ranką prie telefono
I am too deep underground	Esu per giliai po žeme
I hope you didn’t get into another accident	Tikiuosi, kad nepatekote į kitą avariją
I could have a cup of tea myself	Aš pats galėčiau išgerti puodelį arbatos
Security does not replace common sense	Saugumas nepakeičia sveiko proto
The Navy has provided several vessels to provide support at sea	Karinis jūrų laivynas suteikė kelis laivus, kad galėtų teikti paramą jūra
I think it’s more than intellectual	Manau, kad tai daugiau nei intelektualu
I felt a tiny hard spot in my heart	Pajutau mažytę kietą vietą savo širdyje
I tried to get home	Aš stengiausi grįžti namo
However, I did not intend to tell her that	Vis dėlto neketinau jai to pasakyti
C decided it was time to go	C nusprendė, kad laikas eiti
I got out of bed and reached for the sword	Išlipau iš lovos ir pasiekiau kardą
The plant is also grown from seed	Augalas taip pat auginamas iš sėklų
A beautiful copy in a very attractive binding	Graži kopija labai patraukliame įrišime
But now I am a very unique person	Tačiau dabar aš esu labai unikalus žmogus
That was the whole point of my buildings	Tai buvo visa mano pastatų esmė
I couldn’t hide it	Aš negalėjau to nuslėpti
I can’t stand more sadness	Negaliu pakęsti daugiau liūdesio
I didn’t even feel the heat	Aš net nejaučiau šilumos
Each character is permanently locked to a specific instrument	Kiekvienas veikėjas yra visam laikui užrakintas konkrečiame instrumente
I wrote a letter to clarify these issues	Aš parašiau laišką šiems klausimams paaiškinti
I also found chocolate trees and dates	Taip pat radau šokoladinių medžių ir datulių
A small gathering of souls was at one corner	Mažas sielų susibūrimas buvo nutolęs į vieną kampą
I fixed it and cured that nasty infection	Aš jį sutvarkiau ir išgydžiau tą bjaurią infekciją
One night I burned them in the yard	Vieną naktį sudeginau juos kieme
Details of bureaucracy have been removed	Išsami informacija apie biurokratiją buvo pašalinta
I will look into this	Išnagrinėsiu šį klausimą
I can help you in exactly the same way	Galiu jums padėti lygiai taip pat
His lips were touched with a mocking smile	Jo lūpas palietė pašaipi šypsena
I started writing religious things early on	Anksti pradėjau rašyti religinius dalykus
I played with the idea of ​​being a lawyer	Žaidžiau su mintimi būti teisininku
I wondered what she was saying	Pasidomėjau, ką ji sako
I like the way you think young man	Man patinka, kaip tu galvoji jaunuoli
I wanted that feeling again	Norėjau vėl to jausmo
I will not let you give that gift away	Neleisiu tau tos dovanos išmesti
I cried, cried for a long time	Verkiau, verkiau ilgai
I will give you my blood, love	Aš duosiu tau savo kraujo, meile
I hated walking away from him	Nekenčiau vaikščioti nuo jo
I hope that the financial difficulties will finally go away	Tikiuosi, kad finansiniai sunkumai pagaliau išnyks
I just never thought about it, you know	Aš tiesiog niekada apie tai negalvojau, žinote
I’ve seen it all happen	Aš mačiau, kad visa tai vyksta
Later, he often walked with a cane	Vėliau jis dažnai vaikščiojo su lazdele
I wonder what the sky is like	Įdomu, koks yra dangus
I want to see what he left behind	Pribėgu pažiūrėti, ką jis paliko
I cross a quiet street	Pervažiuoju per ramią gatvę
Since then, the festival has become a small event	Nuo tada festivalis tapo nedideliu renginiu
I will continue your work	Tęsiu tavo darbus
I was thick, dark and far from attractive	Buvau stora, tamsi ir toli gražu ne patraukli
I found out there was a private party going on	Sužinojau, kad vyksta privati ​​šventė
I think it was a watch	Manau, kad tai buvo laikrodis
I couldn’t tell who he was	Negalėjau pasakyti, kas jis toks
I didn’t know you were a mom	Aš nežinojau, kad tu mama
I refused to let the pit ruin my resolve	Aš atsisakiau, kad duobė sužlugdytų mano ryžtą
At least three houses were badly damaged	Mažiausiai trys namai buvo smarkiai apgadinti
I still didn’t have her phone number	Vis dar neturėjau jos telefono numerio
I kept the gun in my hand the whole time	Visą laiką laikiau ginklą rankoje
I never expected her to be here	Niekada nesitikėjau, kad ji čia bus
I just wanted to make sure everything was fine for you	Aš tik norėjau įsitikinti, kad tau viskas gerai
I forgot how to breathe	Pamiršau kaip kvėpuoti
It took three forms	Tai buvo trijų formų
I would probably have slept on the streets	Tikriausiai būčiau miegojęs gatvėse
I just never had a reason	Tiesiog niekada neturėjau priežasties
I have been praying about it for months	Meldžiausi dėl to ištisus mėnesius
I was amazed at how quickly the afternoon passed	Nustebau, kaip greitai prabėgo popietė
I think it doesn't matter	Manau, nesvarbu
I wanted to get my friends back	Norėjau susigrąžinti savo draugus
I kept it with me all these years	Visus šiuos metus laikiau jį su savimi
I bet you have a big brain	Lažinuosi, kad tu turi dideles smegenis
But there was no need to go too far	Tačiau per toli eiti nereikėjo
I hear a smile in his voice	Jo balse girdžiu šypseną
I have never drunk such things	Niekada negėriau tokių dalykų
I have more songs to write	Turiu daugiau dainų parašyti
I listen to my cell phone all day	Visą dieną klausau savo mobiliojo telefono
I can never save him	Niekada negaliu jo išgelbėti
I would also like to invite friends to come	Norėčiau pakviesti ir draugus atvykti
A nation of stability	Stabilumo tauta
I was lying on the couch	Aš gulėjau ant sofos
I feel something very unnatural, very scary in that	Jaučiu kažką labai nenatūralaus, labai baisaus tame
I looked up to agree	Pažvelgiau aukštyn, kad sutikčiau
I didn’t want anything	Aš nieko nenorėjau
I couldn’t sleep for three nights	Tris naktis negalėjau užmigti
I didn’t wear any makeup, not even neutral nail polish	Nenešiojau jokio makiažo, net neutralaus nagų lako
I looked at myself in the mirror and smiled	Pažvelgiau į save veidrodyje ir nusišypsojau
I saw the face of a boy who didn’t stop	Mačiau veidą berniuko, kuris nesustojo
I don't want to admit it	Nenoriu prisipažinti
The only correct interpretation does not exist	Vienintelis teisingas aiškinimas neegzistuoja
I couldn’t learn that much	Aš negalėjau tiek išmokti
Customs duties have also been introduced in ports	Uostuose taip pat buvo įvesti muitai
I couldn’t even get my life in order	Aš net negalėjau susitvarkyti savo gyvenimo
I think we both	Manau, mes abu
I really didn’t do anything	Tikrai nieko nedariau
I instantly became part of any team around me	Aš akimirksniu tapau bet kurios mane supančios komandos dalimi
I doubt they noticed	Abejoju, kad jie pastebėjo
I turned around and returned to the retreat center	Apsisukau ir grįžau į rekolekcijų centrą
I see a need for change	Matau, kad reikia pokyčių
I wanted my friend to be with me	Norėjau, kad mano draugas būtų su manimi
I sent her a message and she responded immediately	Nusiunčiau jai žinutę ir ji iškart atsakė
A month passed, then two, three, four	Praėjo mėnuo, tada du, trys, keturi
I have never noticed this before	Niekada to nepastebėjau anksčiau
I twisted, I'd rather go deeper	Susukau, verčiau gilyn
I was told to cooperate fully with you	Man buvo liepta visiškai su jumis bendradarbiauti
I had to realize that something had happened to them	Turėjau suprasti, kad jiems kažkas atsitiko
I didn’t expect that to happen	Nesitikėjau, kad taip nutiks
I just wanted to get out	Aš tiesiog norėjau išlipti
I did not invest in the result	Į rezultatą neinvestavau
I think we need more home missionaries	Manau, kad mums reikia daugiau namų misionierių
I retreat upright	Atsitraukiu stačiai
I wondered what he was expecting	Pasidomėjau, ko jis tikėjosi
I will bring a lifetime of experience	Atsinešiu viso gyvenimo patirties
I agreed to meet her	Susitariau susitikti su ja
I just didn’t want to	Aš tiesiog nenorėjau
I think you should both get in our car	Manau, kad jūs abu turėtumėte sėsti į mūsų automobilį
I found out who you are	Aš sužinojau, kas tu toks
I couldn’t concentrate at school either	Negalėjau susikaupti ir mokykloje
I told them enough to get deeper	Aš jiems pasakiau pakankamai, kad jie pasigilintų
I haven't seen him anymore	Daugiau jo nemačiau
A wise man would have left him there	Protingas žmogus būtų jį ten palikęs
A noble title, but that means little	Kilnus titulas, bet mažai ką reiškia
I talked to her	Aš kalbėjausi su ja
I was with him, but definitely not there	Buvau su juo, bet tikrai ne ten
I want you to continue	Noriu, kad tai tęstum
I couldn’t count anything on his face	Nieko negalėjau įskaityti jo veide
I love sucking your big, thick cock	Man patinka čiulpti tavo didelį, storą varpą
I didn’t want her to go to bed upset	Nenorėjau, kad ji eitų miegoti nusiminusi
I wandered in search of a hiding place	Klaidžiojau, ieškodama slėptuvės
I am sitting on a big wheel	Sėdžiu ant didelio rato
I didn’t wait for this father to return	Aš nelaukiau, kol šis tėvas grįš
We want to continue	Mes norime tęsti
I have a hard time praying	Man sunku melstis
I told him something today	Šiandien jam kai ką pasakiau
I was amazed at why he did it	Buvau nustebęs, kodėl jis tai padarė
I don’t really remember which girls asked	Nelabai prisimenu, kurios merginos klausė
I can’t actively block memories forever	Negaliu amžinai aktyviai blokuoti prisiminimų
I hoped she would step on our side right away	Tikėjausi, kad ji tuoj pat stos į mūsų pusę
I can’t be myself in ten years	Aš negaliu būti savimi po dešimties metų
I can even help you remember what you forgot	Aš netgi galiu padėti tau prisiminti tai, ką pamiršai
I touched her and it looked like she was gone	Paliečiau ją ir atrodė, kad jos nebeliko
I told her about my dad	Papasakojau jai apie savo tėtį
I know that was not your intention	Aš žinau, kad tai nebuvo tavo ketinimas
I was too, but got used to it	Aš taip pat buvau, bet pripratau
Help me with a quick answer	Padėkite man greitu atsakymu
Cowboy policy for the cowboy president	Kaubojiška politika kaubojui prezidentui
I have a time machine	Turiu laiko mašiną
The band sold out both performances in minutes	Grupė abu pasirodymus išpardavė per kelias minutes
I gently take both his hands into his own	Švelniai paimu abi jo rankas į savąsias
He has no discretion to apply it himself	Jis neturi diskrecijos to kreiptis pats
Very memorable	Labai įsimintinas
The golden splendor enveloped them both	Auksinis spindesys apgaubė juos abu
I was nothing to you	Aš tau buvau niekas
I didn’t think about having a label	Aš negalvojau apie tai, kad turi etiketę
I can still watch you	Vis dėlto galiu tave stebėti
I'm looking for ten volunteers to board	Ieškau dešimties savanorių į laivą
I couldn’t look at them for long	Negalėjau ilgai į juos žiūrėti
I just haven’t found the right one yet	Tik dar neradau tinkamo
I wouldn’t want to forget that	Nenorėčiau to pamiršti
I wrote it down in my mind to remember	Aš mintyse užsirašiau, kad prisiminčiau
I just can’t shake them	Aš tiesiog negaliu jų papurtyti
I took care of the paperwork and request a review	Aš pasirūpinau dokumentų tvarkymu ir peržiūros prašymu
I just smiled and went my own way	Aš tik nusišypsojau ir nuėjau savo keliu
I have known her since she was your age	Pažįstu ją maždaug nuo tada, kai ji buvo tavo amžiaus
I was never sure what she expected from me	Niekada nebuvau tikras, ko ji tikisi iš manęs
I like this beautiful language	Man patinka ši graži kalba
A couple of glasses would help	Pora stiklinių to padėtų
I also worried about leaving your crazy sister alone	Aš taip pat nerimaučiau palikęs tavo beprotišką seserį vieną
I could definitely help here	Tikrai galėčiau padėti čia
I myself have something to talk to you about	Aš pats turiu apie ką su tavimi pasikalbėti
I want one of my own	Noriu vieno iš jų savo
I’m ready to give up	Aš pasiruošęs pasiduoti
I make a nasty face	Pasidarau bjaurią veidą
I understood the importance of real eyes	Supratau tikrų akių svarbą
Parents give the child a score or fruit	Tėvai duoda vaikui rezultatą arba vaisius
I hope this will continue in this flow	Tikiuosi, kad tai tęsis tokiu srautu
I pushed her back	Nustūmiau ją atgal
I looked the other way	Pažvelgiau į kitą pusę
I could almost feel the taste of fear in the air	Beveik jaučiau baimės skonį ore
I was received there	Mane ten priėmė
I lower my head in shame	Iš gėdos nuleidžiu galvą
I waved to the officer sitting in his car	Pamojau jo automobilyje sėdinčiam pareigūnui
I am ashamed of my lack of desire	Man gėda dėl savo noro stokos
Sorry, my little angel	Atsiprašau, mano mažasis angelas
I have never seen a photo in my life	Niekada gyvenime nebuvau mačiusi nuotraukos
I think it seems strange to me to thank	Įsivaizduoju, kad man atrodo keista padėkoti
I never went back to that walk downtown	Niekada negrįžau į tą pasivaikščiojimą centre
I am completely and forever hopelessly in love with her	Aš esu visiškai ir amžinai beviltiškai ją įsimylėjęs
Two men went overboard during the storm	Per audrą už borto pasiklydo du vyrai
I mean, just look at the characters	Aš turiu galvoje, pažvelk vien į veikėjus
A flash of memories came to mind	Į galvą atėjo prisiminimų blyksnis
I would have understood	būčiau supratusi
She died a few years later	Po kelerių metų ji mirė
I sank a little further	Nugrimzdau kiek toliau
Wonderful looking beer	Nuostabiai atrodantis alus
I created a killing machine	Sukūriau žudymo mašiną
I didn’t know what to expect	Aš nežinojau, ko tu laukiesi
I almost forgot about the monster	Aš beveik pamiršau apie pabaisą
His work had a major impact on later poetry	Jo kūryba padarė didelę įtaką vėlesnei poezijai
I saw him in no hurry walking through them	Mačiau, kaip jis neskubėjo, eidamas per juos
I was ready to try walking again	Buvau pasiruošęs vėl bandyti vaikščioti
I saw that winged item near your apartment building	Mačiau tą sparnuotą daiktą prie tavo daugiabučio
I was afraid to say something	Bijojau ką nors pasakyti
A similar explanation may arise here	Čia gali kilti panašus paaiškinimas
I am strict in my religion	Aš esu griežtas savo religijoje
I will help you with all these things	Aš jums padėsiu visais šiais dalykais
I stared at him, confused by his deep black gaze	Spoksojau į jį, pasimetusi jo giliame juodame žvilgsnyje
I would not consider this a four star hotel	Nelaikyčiau šio keturių žvaigždučių viešbučio
More than five hundred passengers did not survive	Daugiau nei penki šimtai keleivių neišgyveno
I’m pretty wicked and scary to watch	Aš esu gana nedoras ir baisu žiūrėti
I didn’t think about it	Aš apie tai negalvojau
The album was released later that year	Albumas buvo išleistas vėliau tais pačiais metais
I also knew it threw a pitcher	Taip pat žinojau, kad tai išmetė ąsotį
I have no hands, you know that, darling	Aš neturiu rankų, tu tai žinai, brangioji
I wasn’t going to follow her there	Aš neketinau jos ten sekti
I asked him for an interview	Paprašiau jo interviu
I wouldn’t survive for long and I wouldn’t survive	Ilgai neišgyvenčiau ir neišgyvenčiau
But he wasn't interested	Bet jam tai nebuvo įdomu
I look at the gray interior	Apžiūriu pilką interjerą
The light turned on and cold air poured in	Įsijungė šviesa ir pasipylė šaltas oras
I thought this would be a great fit for you	Maniau, kad šis tau puikiai tiks
A man approached him and took over his claim	Prie jo priėjo vyras ir perėmė jo reikalavimą
I know my readers will enjoy your work	Žinau, kad mano skaitytojams jūsų darbas patiktų
A white person cannot stop being white	Baltasis žmogus negali nustoti būti baltaodis
It was as if he had lost his heart	Jis tarsi būtų praradęs širdį
I knew what it meant right now	Aš žinojau, ką šiuo metu reiškia
I should finish my job and go	Turėčiau baigti savo darbą ir eiti
I should be the one to talk to you	Aš turėčiau būti tas, kuris su tavimi pasikalbės
Great way to spend the evening	Puikus būdas praleisti vakarą
I didn’t want anyone to see me crying	Nenorėjau, kad kas nors pamatytų mane verkiantį
A void grew in my chest all day	Mano krūtinėje visą dieną augo tuštuma
I found a big door and walked out	Radau dideles duris ir išėjau
I want support, real support	Noriu palaikymo, tikros paramos
I saw him turn and shout	Mačiau, kaip jis pasisuko, šaukė
Website is empty	Svetainė, tuščia
I could eat in the morning, at noon and in the evening	Galėčiau valgyti ryte, vidurdienį ir vakare
I remember the funeral like yesterday	Prisimenu laidotuves kaip vakar
I fly higher and higher in the air	Skrendau vis aukščiau ir aukščiau ore
There are also many varieties of apple pie	Taip pat yra daugybė obuolių pyrago veislių
One cannon at the back	Viena patranka gale
I didn’t think the point	Aš negalvojau, taškas
There is a small table next to the bench	Šalia suolo stovi mažas staliukas
It was an entire album	Tai buvo visas albumas
The rest of the week I celebrate	Likusią savaitės dalį švenčiu
I cried a lot for no reason	Aš daug verkiau, be jokios priežasties
Politically, this can cause a lot of trouble	Politiškai tai gali sukelti daug rūpesčių
I came to see if you were all right	Atėjau pažiūrėti, ar tau viskas gerai
I was cool with that	Man buvo kieta su tuo
I have a son and a daughter	Turiu sūnų ir dukrą
I sighed and rubbed my face with my hands	Atsidusau ir rankomis pasitryniau veidą
I wonder how long we will have to stay here	Įdomu, kiek laiko turėsime čia išbūti
I was sick as a dog recording this	Aš sirgau kaip šuo, įrašydamas tai
A branch hung from a tree in front of it	Iš priešais esančio medžio kabojo šaka
Their cover was released as a single	Jų viršelis buvo išleistas kaip singlas
I stood at eye level with a small square box	Stovėjau akių lygyje su mažu kvadratiniu langeliu
I did it in other ways	Aš tai dariau kitais būdais
His sentence does not include imprisonment	Į jo bausmę neįtrauktas įkalinimas
I know about cancer	Aš žinau apie vėžį
I can fly that thing	Aš galiu skristi tuo daiktu
I need it and I love it very much	Man jo reikia ir labai jį myliu
I suspected he would take care of it himself	Įtariau, kad jis pats tuo pasirūpins
I finally found the kitchen	Galiausiai radau virtuvę
So far I didn’t know why	Iki šiol nežinojau kodėl
I wanted to get my ticket back	Norėjau susigrąžinti bilietą
I need this shit out of my head	Man reikia šito šūdo iš galvos
I wish you happiness	Linkiu tau būti laimingam
I glanced at times, but my heart wasn’t in it	Retkarčiais žvilgtelėdavau, bet mano širdis tame nebuvo
A bottle was pressed to her mouth	Prie jos burnos buvo prispaustas butelis
Warranty company	Garantinė bendrovė
I learned that by watching you	Aš to išmokau stebėdamas tave
I wonder if he has a key	Įdomu, ar jis turi raktą
Definitely a thousand pity!	Tikrai tūkstantis gaila!
I saw that it was not dawn, but almost	Pamačiau, kad dar ne aušra, bet beveik
I have to be home for dinner	Aš turiu būti namuose vakarienei
I wanted to be a university man	Norėjau būti universiteto žmogumi
In my mind, just work	Mano galvoje tik darbas
I respect your values ​​too much to do so	Per daug gerbiu tavo vertybes, kad tai daryčiau
I think anything is possible	Manau, kad viskas įmanoma
I was hoping to get some temporary financial help here today	Tikėjausi, kad šiandien čia sulauksiu laikinos finansinės pagalbos
I still have the hanging label	Aš vis dar turiu pakabinimo etiketę
I looked down at the iron floor	Pažvelgiau žemyn į geležines grindis
I look forward to that day	Laukiu tos dienos
I look at her, waiting for her to continue	Žiūriu į ją, laukdama, kol ji tęs
Maybe I wanted to drink blood	Galbūt norėjau išgerti kraujo
I really had to expect unexpected results	Tikrai turėjau tikėtis netikėtų rezultatų
I slept well myself	Pats gerai išsimiegojau
I met and took him to the door	Sutikau ir nuvežiau jį prie durų
The same agency delayed paying debts for one year	Ta pati agentūra vienerius metus delsė mokėti skolas
I suggest starting this now	Siūlau pradėti tai daryti dabar
Then I knew we were doing the right thing	Tada žinojau, kad elgiamės teisingai
I knew she was telling the truth	Žinojau, kad ji kalbėjo tiesą
I have nothing to hide	Neturiu ko slėpti
I heard someone dragging across the floor	Girdėjau, kaip kažkas velkasi per grindis
Then the fee passed by a small margin	Tada mokestis praėjo nedideliu skirtumu
I haven't seen that suit yet	To kostiumo dar nemačiau
I promised them they would rest	Pažadėjau jiems, kad jie pailsės
His gaze was greeted by fresh snow falling through the night	Jo žvilgsnį pasitiko šviežias per naktį iškritęs sniegas
I saw why he was chosen as a spokesman	Mačiau, kodėl jis buvo pasirinktas atstovu spaudai
I whispered to myself such an expression	Tyliai sušnabždėjau sau tokią išraišką
I won’t let you go so easily	Aš tavęs taip lengvai nepaleisiu
I offered him a deal	Pasiūliau jam sandorį
The man went to watch the movie	Vyras nuėjo žiūrėti filmo
I won’t make it easy either	Aš taip pat nepalengvinsiu
I think that’s the standard	Manau, tai yra standartas
I said stupid shit about time	Aš pasakiau kvailą šūdą apie laiko skyrimą
I counted at least twelve people	Suskaičiavau ne mažiau kaip dvylika žmonių
I can’t afford the grief at the moment	Šiuo metu negaliu sau leisti sielvarto
A little further, another familiar name caught his attention	Kiek toliau jo dėmesį patraukė kitas pažįstamas vardas
A boy and a girl standing together	Berniukas ir mergaitė, stovi kartu
I wanted you to live a normal life	Norėjau, kad tu gyventum normalų gyvenimą
A minute later the phone rang	Po minutės suskambo telefonas
I also had no idea what she meant	Aš taip pat neturėjau supratimo, ką ji turėjo omenyje
The critical response was yes	Kritinis atsakymas buvo teigiamas
I often guessed wrong	Dažnai spėdavau neteisingai
I waited for him when it was all over	Laukiau jo, kai viskas baigėsi
I didn’t know the locals then	Tada dar nepažinojau vietinių
I can’t believe it all happened so unexpectedly	Negaliu patikėti, kad visa tai įvyko taip netikėtai
The excitement of the heat ran through him	Per jį perbėgo karščio jaudulys
This led to a double election	Tai lėmė dvigubus rinkimus
I put you in the mail	Įdėjau tau į paštą
I so wanted to impress him	Aš taip norėjau padaryti jam įspūdį
I seem to have a lot of free time	Atrodo, kad turiu daug laisvo laiko
I can’t live without it anymore	Aš nebegaliu gyventi be jos
I love the variety the show puts on the table	Man patinka įvairovė, kurią pasirodymas pateikia ant stalo
I know you know where it is	Žinau, kad žinai, kur tai yra
I was their second child	Aš buvau jų antras vaikas
I'm going to release you	Aš ketinu tave paleisti
I see them as a force block in this fight	Matau juos kaip jėgos bloką šioje kovoje
I won’t, at least not	Nedarysiu, bent jau ne
I forgot to ask his name	Pamiršau paklausti jo vardo
Now I have hope where there used to be only despair	Dabar turiu vilties ten, kur anksčiau buvo tik neviltis
I used to be a defender	Anksčiau buvau gynėjas
I know this from experience	Aš tai žinau iš patirties
Gordon himself was only seriously injured	Pats Gordonas tik sunkiai sužeistas
I had to move my hand	Turėjau nejudėti ranką
I want to tell you something	Aš noriu tau kai ką pasakyti
I really hate to leave it all	Aš tikrai nekenčiu visa tai palikti
I know the answer to someone to suggest a question	Žinau atsakymą, kad kas nors pasiūlytų klausimą
I thought you would like to know	Maniau, kad norėtum sužinoti
I think I’ll have to try to find someone else	Manau, teks pabandyti susirasti ką nors kitą
I just can’t understand who is leading this invasion	Aš tiesiog negaliu suprasti, kas vadovauja šiai invazijai
West and another crew member were killed	Westas ir dar vienas įgulos narys žuvo
I wanted to show my body	Norėjau parodyti savo kūną
I still hope you say something nasty	Vis tikiuosi, kad pasakysi ką nors niekšiško
Hardy won the match and the title	Hardy laimėjo rungtynes ​​ir titulą
I was forced to skip the really difficult parts	Buvau priverstas praleisti tikrai sudėtingas dalis
I don’t think anyone has been stuck yet	Manau, kad dar niekam nebuvo užkliuvęs
The light went out in my head	Mano galvoje užgeso lemputė
I’m not ready to give up yet	Aš dar nesu pasiruošęs pasiduoti
I can’t ask another young officer to risk his life	Negaliu prašyti kito jauno pareigūno rizikuoti savo gyvybe
I’m addressing you both one last time	Kreipiuosi į jus abu paskutinį kartą
Clarkas dropped out of the team before the match	Clarkas iš komandos iškrito prieš rungtynes
It brought him some money	Tai jam atnešė šiek tiek pinigų
The claim would seem unlikely	Teiginys atrodytų mažai tikėtinas
I have to tell you that from your mom	Turiu tau tai pasakyti iš tavo mamos
I look like a person in need of repair	Aš atrodau kaip žmogus, kuriam reikia pasitaisyti
I thought it was obvious	Maniau, kad tai akivaizdu
I need to leave your place of residence	Man reikia palikti tavo gyvenamąją vietą
I felt helpless, hopeless, scared	Jaučiausi bejėgė, beviltiška, išsigandusi
I slept too long, both	Per ilgai miegojau, tiek
I drank more and more	Gėriau vis daugiau
I went to work, helped co-workers, and returned home	Nuėjau į darbą, padėjau bendradarbiams ir grįžau namo
I rejoice in my grace and feel no pain	Džiaugiuosi savo malone ir nejaučiu skausmo
I can contact her so she has to be around	Galiu susisiekti su ja, todėl ji turi būti šalia
I break free and move on	Išsilaisvinu ir einu toliau
There’s a lot on my plate right now	Šiuo metu mano lėkštėje yra daug
I’m glad my conversations paid off	Džiaugiuosi, kad mano pokalbiai pasiteisino
I bet they are jealous of her	Galiu lažintis, kad jie jai pavydi
I just called to thank you for yesterday	Aš ką tik paskambinau norėdama padėkoti už vakar
The promise was made	Pažadas buvo duotas
I will finish these two things and meet there	Aš baigsiu šiuos du dalykus ir susitiksime ten
I checked the land away from the house	Patikrinau žemę toliau nuo namo
The stem is slightly brown	Stiebas yra šiek tiek rudos spalvos
I have been working on this problem for some time	Jau kurį laiką dirbau su šia problema
Modern, white paradise	Modernus, baltas rojus
I actually feel like it works	Iš tikrųjų jaučiu, kaip tai veikia
I walked through it once	Vieną kartą ėjau pro jį
I kept wondering what he would do next	Vis galvojau, ką jis darys toliau
I think they probably opened a joint account	Manau, jie tikriausiai atidarė bendrą sąskaitą
Another common habitat is on the outskirts of roads	Kita įprasta buveinė yra kelių pakraščiuose
Although I really didn’t sleep	Nors aš tikrai nemiegojau
Dangerous combination	Pavojingas derinys
I knew his favorite color was lemon yellow	Žinojau, kad jo mėgstamiausia spalva buvo citrinos geltona
I am very sorry for those girls	Man labai gaila tos merginos
I darkened the values, although still not quite right	Patamsinau vertybes, nors vis tiek ne visai teisinga
I took off my shoes	Nusioviau batus
I mean, the plague will take you away	Turiu galvoje, maras tave nuneš
Knocking on the door didn't stop him	Beldimas į duris jo nesutrukdė
I turn around and run	Apsisuku ir bėgu
Special knowledge of where is	Ypatingas žinojimas, kur yra
I hung up and sighed	Padėjau ragelį ir atsidusau
They had three children	Jie turėjo tris vaikus
I had to believe him	Turėjau juo patikėti
I hope this will have the desired effect	Tikiuosi, kad tai duos norimą efektą
I wasn’t going to fail	Aš neketinau žlugti
It took me a day to think things through	Man reikėjo dienos, kad galėčiau viską gerai apgalvoti
I just needed to train more	Man tiesiog reikėjo daugiau treniruotis
I ran away from home	Pabėgau iš namų
I can still move them	Aš vis dar galiu juos perkelti
I couldn’t think of him	Negalėjau su juo susimąstyti
I want to work abroad	Noriu įsidarbinti užsienyje
I just want to find my roots	Aš tiesiog noriu rasti savo šaknis
I will deal with stones and water	Aš susitvarkysiu su akmenimis ir vandeniu
The teenager walked past and took it twice	Paauglys ėjo pro šalį ir paėmė du kartus
I drew them myself	Pats juos piešiau
I couldn’t move fast enough to stop him	Negalėjau pajudėti pakankamai greitai, kad jį sustabdyčiau
Lots of sketches soon filled the tiny porch	Daugybė eskizų netrukus užpildė mažytę prieangį
I felt it would be an insult	Jaučiau, kad tai būtų įžeidimas
I almost look forward to opening	Beveik nekantriai atidarau
I told a story about what happened	Aš papasakojau istoriją, kas atsitiko
That's the end of it	Tuo reikalas ir baigėsi
I can’t open my eyes, feel heavy	Negaliu atmerkti akių, jaučiasi sunkus
I needed her to tell me how she escaped	Man reikėjo, kad ji man pasakytų, kaip pabėgo
I immediately saw what he wanted to say	Iš karto pamačiau, ką jis norėjo pasakyti
I think you would be a great police officer	Manau, kad iš jūsų būtų puikus policijos pareigūnas
I want you to accept	Noriu, kad priimtum
I enlarged the image	Padidinau vaizdą
I appreciate everything you do that way	Aš vertinu viską, ką taip darote
The tail of the variety is long and curved	Veislės uodega ilga ir išlenkta
I had to take part in the game tonight	Šįvakar turėjau dalyvauti žaidime
I swallowed my saliva hard, tearing it down	Sunkiai nurijau seiles, verčiau ašaras žemyn
I started researching and found your product	Pradėjau tyrinėti ir radau jūsų produktą
I find a sewing kit and give it to her	Susirandu siuvimo rinkinį ir paduodu jai
I think my age has hit me again	Manau, kad mano amžius vėl užklupo mane
Very similar to his father	Labai panašus į jo tėvą
I straightened out a letter to my father	Ištiesiau laišką tėvui
I have never had the right material before	Niekada anksčiau neturėjau tinkamos medžiagos
A much bigger goal	Kur kas didesnis tikslas
A member of the crew posed a great danger near the edge	Įgulos narys netoli krašto kėlė didelį pavojų
I wasn’t always an exemplary student	Aš ne visada buvau pavyzdinis studentas
I quickly open it with my thumb and read the text	Greitai atidarau jį nykščiu ir perskaitau tekstą
I won’t be like dad	Aš nebūsiu kaip tėtis
I hate these damn jungles	Nekenčiu šių prakeiktų džiunglių
The window arches were also made of brick	Langų arkos taip pat buvo mūrytos iš plytų
I put her dog in the kitchen	Paguldžiau jos šunį į virtuvę
I have green eyes and his blue ones	Aš turiu žalias akis, o jo mėlynos
I really didn’t trust anyone	Tikrai niekuo nepasitikėjau
Now I saw the sun	Dabar mačiau saulę
I'm not going to the gym tonight anymore	Šįvakar daugiau neisiu į sporto salę
I heard a strange noise that sounds like thunder	Išgirdau keistą triukšmą, kuris skamba kaip griaustinis
I told them about everything that happened	Pranešiau jiems apie viską, kas nutiko
I wanted to score something	Norėjau ką nors įmušti
I needed something very fast	Man reikėjo kažko labai greitai
I think more than anyone else in the house	Manau, kad daugiau nei bet kas kitas namuose
The company moved out just a few years later	Ši įmonė išsikraustė vos po kelerių metų
I was silent and grateful for the call	Buvau tyli ir dėkinga už skambutį
A voice whispered in his ear, words of defeat	Į ausį šnabždėjo balsas, pralaimėjimo žodžiai
I turn around the house and enter from the back	Apsuku namą ir įeinu iš galo
I invite you to discuss	Kviečiu diskutuoti
I am not a medical doctor	Aš nesu medicinos gydytojas
I want to take his belt	Noriu paimti jo diržą
So we gave them a chance	Taigi suteikėme jiems galimybę
I was his commander every time we were together	Aš buvau jo vadas kiekvieną kartą, kai buvome kartu
I keep hearing this phantom voice	Aš nuolat girdžiu šį fantominį balsą
I don’t know where and when he was taken	Nežinau, kur ir kada jis buvo paimtas
I couldn’t afford to pour it out	Negalėjau sau leisti jo išpilti
I created each of them	Sukūriau kiekvieną iš jų
I write all the time	Rašau visą laiką
I know they are looking for you	Žinau, kad jie tavęs ieško
I looked at the woman in the pictures	Žiūrėjau į moterį nuotraukose
In fact, I couldn’t have asked for a better one	Tiesą sakant, aš negalėjau paprašyti geresnio
I feel like she really cares about me	Jaučiu, kad ji tikrai manimi rūpinasi
I am open to business opportunities	Esu atvira verslo galimybėms
A small break won’t hurt, she thought	Maža pertraukėlė nepakenks, pagalvojo ji
The main castle is surrounded by many stone buildings	Pagrindinę pilį supa daugybė akmeninių pastatų
I warned them, but they will not bend	Aš juos perspėjau, bet jie nesulinks
I wanted the company to succeed	Norėjau, kad įmonė pavyktų
I was afraid of my shadow	Bijojau savo šešėlio
I can be whatever you like	Aš galiu būti kuo tau patinka
I’ve never seen it come	Niekada nemačiau, kad tai ateina
I recognized him, but didn’t quite understand where	Atpažinau jį, bet nelabai supratau iš kur
In fact, a little excited	Tiesą sakant, šiek tiek susijaudinęs
I didn’t have time to let them win at this point	Šiuo metu neturėjau laiko leisti jiems laimėti
I feel sorry for them somehow	Man jos kažkaip gaila
I didn’t want her pity	Nenorėjau jos gailesčio
I could also learn to like you	Taip pat galėčiau išmokti tau patikti
I can’t do these things myself	Aš negaliu šių dalykų padaryti pats
He has remained in this nest ever since	Nuo to laiko jis liko šiame lizde
I think the new role is very appropriate for her	Manau, kad naujas vaidmuo jai labai tinka
I traveled through it	Per jį keliavau
I found a stable place for acceptance and love	Radau stabilią priėmimo ir meilės vietą
I'm afraid she'll tell someone	Bijau, kad ji kam nors pasakys
I can feel her taste in my mouth	Jaučiu jos skonį burnoje
I hope he’s not interested in me	Tikiuosi, kad jis manimi nesidomi
I heard him move	Girdėjau, kaip jis juda
They keep searching, but never find it	Jie tęsia paieškas, bet niekada jo neranda
I feel good in this body	Šiame kūne jaučiuosi gerai
I move forward again	Vėl žengiu į priekį
I appreciate the information and links to the drawing software	Aš vertinu informaciją ir nuorodas į piešimo programinę įrangą
I won’t ruin his career either	Aš taip pat nesugadinsiu jo karjeros
I have a suggestion for you	Turiu tau pasiūlymą
I couldn’t believe the fire broke out several times	Negalėjau patikėti, kad gaisras kilo kelis kartus
A cold cold crossed my back	Nugarą perėjo šaltas šaltukas
He had amazing skills and techniques	Jis turėjo nuostabius įgūdžius ir techniką
That is what is missing	Būtent to trūksta
I don’t believe in the federal government	Aš netikiu federaline vyriausybe
I could write a novel there	Galėčiau ten parašyti romaną
I think this dream is very strange	Manau, kad šis sapnas yra labai keistas
I really enjoyed watching it	Man labai patiko jį žiūrėti
I had to do something before, but what	Turėjau ką nors padaryti anksčiau, bet ką
I didn’t care, there was silence	Man nerūpėjo, ten buvo tylu
I hoped she would endure for so long	Tikėjausi, kad ji taip ilgai ištvers
A huge smile lit up his face	Jo veidą nušvietė didžiulė šypsena
I just came to tell you	Atėjau tik pasakyti
I doubt it is their whole army	Abejoju, kad tai visa jų armija
I kiss her on the neck	Pabučiuoju jai į kaklą
I watch her sleep that night	Žiūriu, kaip ji tą naktį miega
I didn’t try to trick you	Aš nebandžiau tavęs apgauti
i will come back to you	grįšiu pas tave
I played for the audience	Vaidinau publikai
I had a hard time breathing	Man buvo sunku kvėpuoti
I could barely move, barely breathing	Vos galėjau pajudėti, vos kvėpuoti
I got up today feeling like a whole new person	Šiandien atsikėliau jausdamasi kaip visiškai naujas žmogus
I can’t describe what it is	Negaliu apibūdinti, kas tai yra
Several guards were left behind	Keli sargybiniai liko už nugaros
I could do that by saving lives as a doctor	Aš galėčiau tai padaryti išgelbėdamas gyvybes kaip gydytojas
The young couple danced nearby	Jauna pora šoko šalia
A good shot of laughter ran through them all	Per juos visus nubėgo geras juoko šūvis
I don’t control it and it drives me crazy	Aš nekontroliuoju ir tai mane varo iš proto
I thought it was the best thing	Maniau, kad tai geriausias dalykas
I swear he was six feet tall	Prisiekiu, kad jis buvo šešių pėdų aukščio
I was the gatekeeper	Aš buvau vartų sargas
I consider you my girlfriend	Aš laikau tave savo mergina
I would teach physics in college	Kolegijoje dėsčiau fiziką
I now live here alone	Dabar gyvenu čia vienas
I was as ashamed as anyone else	Man buvo taip pat gėda, kaip ir bet kam kitam
I was shot and he cut out bullets	Mane nušovė ir jis išpjovė kulkas
The contract was a contract	Sutartis buvo sutartis
It became my home	Tai tapo mano namais
We were offered such a deal	Mums buvo pasiūlytas toks sandoris
I am trying to create a draft type board	Bandau sukurti juodraščio tipo lentą
I always ran	Aš visada bėgau
I was the first with him	Aš buvau su juo pirmas
I never wanted her to know	Niekada nenorėjau, kad ji sužinotų
I find it extremely charming	Man jis be galo žavus
I know this because it is written on the sign	Aš tai žinau, nes taip parašyta ant iškabos
The sacred thread is visible across his chest	Šventas siūlas matomas skersai jo krūtinės
I thought he was sympathetic to me	Man kilo mintis, kad jis mane užjaučia
I need to know what’s going on	Turiu žinoti, kas vyksta
I will try to explain this to you	Pabandysiu tau tai paaiškinti
I can’t think of them that way	Negaliu apie juos taip galvoti
Communication with the outside world was not allowed at the time	Bendravimas su išoriniu pasauliu tada nebuvo leidžiamas
I got out and opened the back door	Išlipau ir atidariau galines duris
I read the tips section	Skaitau patarimų skiltis
I can check with them	Galiu su jais pasitikrinti
I should go alone and you should go somewhere	Aš turėčiau eiti vienas, o tu turėtum eiti kažkur
I guessed we were looking for smaller treasures	Spėjau, kad ieškojome mažesnių lobių
I stepped back a little	Truputį atsitraukiau
I feel it perfectly on my skin	Puikiai jaučiu jį ant savo odos
I hear them singing	Aš girdžiu juos dainuojant
I can’t tell the sisters, they’re identical	Negaliu atskirti seserų, jos identiškos
I looked down at the table	Pažvelgiau žemyn į stalą
The console is also available in black	Konsolė taip pat yra juodos spalvos
I followed him towards danger	Aš sekiau jį link pavojaus
I spent three years and three months abroad	Užsienyje praleidau trejus metus ir tris mėnesius
I know all about her	Aš viską apie ją žinau
I like it myself	Man pačiai labiau patinka
I say this statement about some artists	Sakau šį teiginį apie kai kuriuos menininkus
I added a barrel to her nape	Pridėjau statinę prie jos pakaušio
I know my father would never do anything like that	Žinau, kad mano tėvas niekada nieko panašaus nedarytų
I hope life will be perfect	Tikiuosi, kad gyvenimas bus tobulas
I thought I wanted all the stories	Maniau, kad nori visos istorijos
I asked him about it	Aš jo apie tai paklausiau
I called to get that key back for you	Skambinau, kad grąžinčiau tau tą raktą
I need to lie down and take my medication	Man reikia atsigulti ir išgerti vaistų
Much of the snow was already melted	Didžiulė sniego dalis jau buvo ištirpusi
I want you to wake up	Noriu, kad pabustum
I knew it was true	Žinojau, kad tai tiesa
I listened to his word to the manager and helped myself	Tvarkytojui išklausiau jo žodį ir padėjau sau
I opened the van door	Atidariau furgono dureles
I agree you can see the armed men	Sutinku, kad galite pamatyti ginkluotus vyrus
I really enjoyed the study with you	Man labai patiko tyrimas su tavimi
Most of them had to be edited	Daugumą jų teko redaguoti
That’s what our dogs know perfectly well	Tai, ką mūsų šunys puikiai žino
I keep my previous public testimony	Aš laikausi savo ankstesnio viešo liudijimo
A young man reading a book	Jaunas vyras, skaitantis knygą
I studied liver function and nutrition	Studijavau kepenų funkciją ir mitybą
I draw her to myself when we share the heat	Prisitraukiu ją prie savęs, kai dalijamės šiluma
I also feel about my decision	Aš taip pat jaučiuosi dėl savo sprendimo
I miss how she directs the music	Pasiilgau, kaip ji vadovauja muzikai
I all ate it for breakfast	Visa tai valgiau pusryčiams
I can now enjoy my future	Dabar galiu džiaugtis savo ateitimi
I had to try to protect him	Turėjau pabandyti jį apsaugoti
I didn’t know who could have caused these attacks	Nežinojau, kas galėjo sukelti šiuos išpuolius
I also assisted during the operation	Asistavau ir operacijos metu
I can’t fall asleep and my wife drives me crazy	Negaliu užmigti, o žmona varo mane iš proto
I still sometimes think about it all	Aš vis dar kartais galvoju apie visa tai
I saw your sign of help	Mačiau tavo pagalbos ženklą
I said a few things to wake them up	Pasakiau keletą dalykų, kad juos pažadinčiau
I’m grateful I lost being with him	Esu dėkingas už tai, kad man neteko būti jo
I can go through them every day at my home	Aš galiu pro juos eiti kiekvieną dieną savo namuose
I threw my caution into the wind	Atsargumą išmečiau į vėją
I can’t say enough good things about the care center	Negaliu pasakyti pakankamai gerų dalykų apie globos centrą
I didn’t expect this to happen so suddenly	Nesitikėjau, kad tai nutiks taip staiga
I rarely say compliments and then wrong	Aš retai sakau komplimentus, o tada – negerai
I'm passing by right here	Einu čia pat pro šalį
A few people take seats in front of me	Keli žmonės užima vietas priešais mane
I was not worried about anything	Nieko nerimavau
I like it when I can share anything with you	Man patinka, kai galiu su jumis pasidalinti bet kuo
I needed to rest from sadness and despair	Man reikėjo pailsėti nuo liūdesio ir nevilties
I appreciate your response	Aš vertinu jūsų atsakymą
I kept wondering if my aunt would really come	Vis galvojau, ar teta tikrai ateis
I opened my eyes and shrugged	Atmerkiau akis ir gūžtelėjau pečiais
I quickly figured out the scale of the problem	Greitai išsiaiškinau problemų mastą
I played for a while	Kurį laiką žaidžiau
I thought things were going quite badly	Maniau, kad viskas vyksta visai neblogai
I feel exactly what he feels	Aš jaučiu būtent tai, ką jis jaučia
After meeting him, I started thinking about my future	Po susitikimo su juo pradėjau galvoti apie savo ateitį
A rusty knife appeared from the jacket pocket	Iš švarko kišenės pasirodė surūdijęs peilis
I mean, you’re perfect	Aš turiu galvoje, tu esi tobulas
I just don’t think so	Aš tiesiog taip nemanau
The head began to appear	Pradėjo pasirodyti galva
I need to call someone	Man reikia kam nors paskambinti
I was a rare breed	Aš buvau reta veislė
I think they enjoyed that status	Manau, kad jiems patiko toks statusas
To be frank, I wanted to step back	Jei atvirai, norėjau atsitraukti
A few minutes passed	Praėjo kelios minutės
I am very happy to get married	Esu labai laiminga, kad ištekėsiu
Several were blown up	Keli buvo susprogdinti
I felt a drowning sensation in my stomach	Pajutau skęstantį pojūtį skrandyje
I can’t wait to use them more	Negaliu laukti, kada galėsiu jas daugiau panaudoti
Shell depicting water	Vandenį vaizduojantis apvalkalas
I show him the bottle	Parodu jam buteliuku
I would describe the attacks there as brutal	Išpuolius ten apibūdinčiau kaip žiaurius
I knew he was going to leave	Žinojau, kad jis pasitrauks
A companion with whom you can share your existence	Kompanionas, su kuriuo gali pasidalinti savo egzistavimu
I’m actually talking to him	Aš iš tikrųjų kalbu su juo
I will support you nearby	Aš palaikysiu tave šalia
I told myself the same things	Aš sakiau sau tuos pačius dalykus
I thought she was too protective	Maniau, kad ji per daug saugo
In fact, I agree with myself on something	Tiesą sakant, dėl kažko sutinku su savimi
I had never wanted to taste my ham before	Niekada anksčiau nenorėjau paragauti savo kumpio
I need to trick him and kill him now	Man dabar reikia jį apgauti ir nužudyti
I wanted to know more, feel	Norėjau daugiau sužinoti, pajausti
I got some pretty good grass	Gavau gana geros žolės
A cup of coffee, sometimes beer, his company	Puodelis kavos, kartais alus, jo kompanija
I just wish my text in college would be so good	Tik norėčiau, kad mano tekstas koledže būtų toks geras
I didn't wash it later	Vėliau jo neploviau
I want someone to comfort me	Norėčiau, kad kas nors mane paguostų
I lifted the receiver to my ear again	Vėl pakėliau imtuvą prie ausies
I never had to say a word	Niekada neturėjau pasakyti nė žodžio
I have no desire to manipulate	Neturiu noro manipuliuoti
I grabbed my suitcase firmly and waited for the take-off	Tvirtai suėmiau savo lagaminą ir laukiau pakilimo
I understood it then and I understand it now	Aš tai supratau tada ir suprantu dabar
Grace saved me	Mane išgelbėjo malonė
I gently shrugged his shoulders and smiled	Švelniai priglaudžiau petį prie jo ir nusišypsojau
I wonder what's wrong	Įdomu, kas negerai
I hate to admit it, but it was really fun	Nekenčiu to prisipažinti, bet tikrai buvo smagu
I have an appointment with my boyfriend tonight	Šįvakar turiu pasimatymą su savo vaikinu
Ben may have just become a father	Benas galėjo ką tik tapti tėvu
I didn’t mention the kitchen would be tidy	Neminėjau, kad virtuvė bus sutvarkyta
I went down the stairs	Nulipau laiptais žemyn
I have no more desire	Neturiu daugiau noro
The golden face looked back	Auksinis veidas žiūrėjo atgal
I did not do anything bad	Aš nieko blogo nepadariau
Its opinions are binding on all other courts	Jos nuomonės yra privalomos visiems kitiems teismams
I suggest exploring	Siūlau patyrinėti
I was amazed at how well they handled it	Nustebau, kaip gerai jie su tuo susitvarkė
Maybe a video camera	Galbūt vaizdo kamera
A business based on a weak structure will have a hard time succeeding	Verslas, pagrįstas silpna struktūra, sunkiai sieks sėkmės
I went downstairs to the basement	Nuėjau į rūsį laiptais žemyn
I missed kissing you before we fell asleep	Pasiilgau tavęs pabučiuoti prieš mums užmiegant
I need to meet my aunt again	Man reikia vėl susitikti su savo teta
A man in a suit came into the light	Į šviesą įžengė kostiumuotas vyras
I throw them in the trash all the time	Aš visą laiką juos išmetu šiukšlėmis
I stood up and found myself in the face	Atsistojau ir atsiduriu jam į veidą
I wish it an end and the destruction of all things	Linkiu jo pabaigos ir visų dalykų sunaikinimo
One small officer was killed and several were injured	Vienas smulkus pareigūnas žuvo, keli buvo sužeisti
I can sit with a guy in a boat	Galiu sėdėti su vaikinu valtyje
I knew before that it would come	Dar prieš tai žinojau, kad tai ateis
In fact, I was happy about that	Tiesą sakant, aš tuo džiaugiausi
I always wondered what was wrong with me	Aš visada galvojau, kas su manimi negerai
I think that would be familiar	Manau, kad tai būtų pažįstama
I swallowed a hard lump in my throat	Nurijau kietą gumulą gerklėje
I lost control	Aš praradau kontrolę
Deficiency is a sign of poor management	Trūkumas yra blogo valdymo požymis
I think my unexpected confidence scared him	Manau, kad mano netikėtas pasitikėjimas jį išgąsdino
I slept all day and read all night	Visą dieną miegojau ir visą naktį skaičiau
I had the power to manage it myself	Aš turėjau galią valdyti jį pati
I have to praise them	Turiu juos pagirti
The most difficult best action you can buy for money	Sudėtingiausias geriausias veiksmas, kurį galima nusipirkti už pinigus
I reluctantly nodded at him and smiled	Vieną kartą nenoriai linkteliu jam ir nusišypsau
Gold began to disappear from circulation	Auksas pradėjo dingti iš apyvartos
I just want to be a technician	Aš tiesiog noriu būti techniku
I thought about it	Aš apie tai galvojau
I didn’t like literature very much, just science and math	Literatūra man nelabai patiko, tik mokslai ir matematika
I held her hand	Aš laikiau jos ranką
I also wish you and your family good luck	Aš taip pat linkiu tau ir tavo šeimai sėkmės
I envy what you have with them	Pavydžiu to, ką tu turi su jais
I knew sooner or later I would understand that	Žinojau, kad anksčiau ar vėliau tai suprasi
I think the leather coat should work pretty well	Manau, kad odinis paltas turėtų veikti gana gerai
I hope he doesn’t have high blood pressure	Tikiuosi, kad jis neturi aukšto kraujospūdžio
I felt like a flying bird	Jaučiausi kaip skrendantis paukštis
I have submitted two of my articles above to expose his lies	Pateikiau du savo straipsnius aukščiau, kad atskleisčiau jo melą
I fill my lips so I don’t cry	Prikandau lūpą, kad nepravirkčiau
I have to bring my son back	Turiu sugrąžinti savo sūnų
I went further, faster than before	Ėjau toliau, greičiau nei anksčiau
To most, this seemed like the wrong start	Daugumai tai atrodė klaidinga pradžia
I can promise you that	Galiu tau tai pažadėti
I checked the cats online	Internete patikrinau, ar nėra kačių
I collected some other materials	Aš surinkau keletą kitų medžiagų
I dropped my hand on the chair to keep my balance	Numečiau ranką ant kėdės, kad išlaikyčiau pusiausvyrą
I hear words passing back through me	Girdžiu, kaip žodžiai praeina pro mane atgal
I couldn’t help but wrap her around her hands	Negalėjau neapsupti ją rankomis
I thought the song was great for the first show	Maniau, kad daina buvo puiki pirmam pasirodymui
He was discharged from the hospital on the fifth day	Iš ligoninės jis buvo išleistas penktą dieną
I suffered damage to my grove	Aš patyriau žalą savo giraitei
I enjoy independence	Mėgaujuosi nepriklausomybe
I will be completely honest	Būsiu visiškai sąžiningas
What a person calls a genius	Ką žmogus vadina genijumi
I know it won’t hurt you	Žinau, kad jis tavęs neįskaudintų
Somehow I felt bad for him	Kažkaip blogai jaučiausi jam
I told her where to wait for them	Aš pasakiau jai, kur jų laukti
A fact that didn't bother him at all	Faktas, kuris jo nė kiek nejaudino
There are several variations on the story	Yra keletas istorijos variantų
I smiled at the sound	Nusišypsojau išgirdusi garsą
Some students even had guns	Kai kurie studentai netgi turėjo ginklus
I hear his harsh words	Aš girdžiu jo griežtus žodžius
I thought about running, but my legs didn’t move	Galvojau bėgti, bet kojos nejudėjo
I appreciate the big airport	Vertinu didelį oro uostą
I can’t claim your trust	Negaliu reikalauti jūsų pasitikėjimo
I told you all to hurry	Sakiau jums visiems paskubėti
I jumped off the chair excitedly	Pašokau nuo kėdės susijaudinęs
I could ask for an extra	Galėčiau paprašyti papildomai
I raised the idea at a school board meeting	Idėją iškėliau mokyklos tarybos posėdyje
I was a means to an end	Buvau priemonė tikslui pasiekti
I wanted him in jail	Norėjau, kad jis būtų kalėjime
I told her this was not the way out	Pasakiau jai, kad tai nėra išeitis
I couldn’t even pay attention to anything	Net negalėjau į nieką atkreipti dėmesio
I will not say anything about us	Apie mus nieko nesakysiu
I think this is very useful for you	Manau, kad tai jums labai naudinga
I didn’t pay attention, though	Vis dėlto nekreipiau dėmesio
I called today to order a new annual quantity	Šiandien paskambinau, kad užsisakyčiau naują metinį kiekį
I really hoped the shooting didn’t happen for me	Labai tikėjausi, kad šaudymas įvyko ne dėl manęs
I remembered the expression on his face	Prisiminiau jo veido išraišką
I didn’t have it for him	Aš jam neturėjau
I shouldn’t say that	Neturėčiau taip sakyti
This is incomprehensible	Tai nesuvokiama
I became quite competent with the board early on	Anksti tapau gana kompetentingas su valdyba
I want to say a little more about humor	Noriu šiek tiek daugiau pasakyti apie humorą
Then a man approached me	Po to prie manęs priėjo vyras
I cried several times a day for a long time	Ilgą laiką verkdavau kelis kartus per dieną
I have to make a decision	Turiu priimti sprendimą
I didn’t tell you we’ve been friends for a while	Aš tau nesakiau, kad kurį laiką draugavome
I leave things as they are	Palieku dalykus taip, kaip yra
I had to see what he would do	Turėjau pamatyti, ką jis darys
I can’t get married without him	Aš negaliu ištekėti be jo
I was quite shocked	Buvau gana šokiruotas
There were no reports of injury	Pranešimų apie žalą nebuvo
The knight you defeat drops the steel	Riteris, kurį nugalėjai, numeta plieno
I think she is starting to feel guilty	Manau, kad ji pradeda jausti kaltę
I just looked at her	Aš tik pažiūrėjau į ją
I had a hard time dealing with that	Man buvo sunku su tuo susitvarkyti
I wanted to stay entangled in it forever	Norėjau likti įsisupusi į jį amžinai
This time, I will not interfere with your operation	Šį kartą aš netrukdysiu jūsų operacijai
X knocked and they slowly opened	X pasibeldė, ir jie lėtai atsivėrė
A satisfied sigh erupted from my lips	Iš mano lūpų išsprūdo patenkintas atodūsis
I didn’t have a great answer	Neturėjau puikaus atsakymo
I needed to find something outside of my darkness	Man reikėjo rasti kažką už savo tamsos ribų
I'll tell you again	papasakosiu dar karta
I think she scares me	Manau, kad ji mane atbaido
I got up from my chair looking for the Scots	Atsikėliau nuo kėdės ieškodama škotų
I need to know what you said to the police	Man reikia žinoti, ką pasakėte policijai
I wonder why they call me about that case	Įdomu, kodėl jie man skambina dėl tos bylos
The song was written and produced by the band	Dainą parašė ir prodiusavo grupė
M has not spoken to me since the threat	M nuo grasinimo su manimi nekalbėjo
These matches are more than friendly	Šios rungtynės yra daugiau nei draugiškos
I knew they would hit my shield right away	Žinojau, kad jie tuoj pataikys į mano skydą
I lit a pipe and enjoyed the warm night air	Užsidegiau pypkę ir mėgavausi šiltu nakties oru
I still won’t be here to release it	Aš vis tiek nebūsiu čia jo išleisti
A good start leads to a good end	Gera pradžia veda į gerą pabaigą
I hear his heart beating with mine	Girdžiu, kaip jo širdis plaka kartu su manąja
I have written at least one myself	Pats esu parašęs bent vieną
I have to come back	Turiu grįžti
I owe it to him to help him	Esu jam skolingas, kad galėčiau jam padėti
I stop at the first aid department	Sustoju pirmosios pagalbos skyriuje
I got in and he started the engine	Įlipau ir jis užvedė variklį
Anyway, I didn’t know those people	Šiaip aš tų žmonių nepažinojau
I would ask myself what else he is doing	Aš pati paklausčiau, ką jis dar veikia
I glanced back once, then sailed into the waves	Kartą žvilgtelėjau atgal, tada išplaukiau į bangas
Everything is revealed to her	Jai viskas atsiskleidžia
It has never been very good for me	Man tai niekada nebuvo labai gerai
I think we should talk about it	Manau, turėtume apie tai pasikalbėti
I will help him gain the throne	Aš padėsiu jam įgyti sostą
I think the smell is still in my nose	Manau, kad kvapas vis dar yra mano nosyje
I try to open it with my shoulders	Bandau jį pečiais atidaryti
A familiar voice responds	Atsiliepia pažįstamas balsas
I was sixteen because I was crying out loud	Man buvo šešiolika, nes garsiai verkiau
I believe that is what your powers are about	Tikiu, kad būtent su tuo susijusios jūsų galios
I didn’t expect to look at him myself	Netikėjau savimi pažvelgti į jį
I heard him and ignored him	Išgirdau jį ir nekreipė dėmesio į jį
So flying saves a lot of energy	Taigi skrendant sutaupoma daug energijos
I will face them all	Aš susidursiu su jais visais
I went to the porch and listened	Nuėjau į verandą ir klausiausi
I turned my eyes to the kitchen	Nukreipiau akis į virtuvę
I won’t wait forever	Aš nelauksiu amžinai
I woke up on a dead plain	Pabudau negyvoje lygumoje
I no longer knew what to say or do	Aš nebežinojau ką pasakyti ar daryti
They treated me like an alien	Jie elgėsi su manimi kaip su ateiviu
I needed to know more about this man	Man reikėjo daugiau sužinoti apie šį žmogų
I am also becoming an active part of compassion	Aš taip pat tampu aktyvia užuojautos dalimi
I was looking for an empty chair in the back	Ieškojau tuščios kėdės gale
I thought it was my aunt	Maniau, kad tai mano teta
I held his eyes, not daring to lower my own	Laikiau jo akis, nedrįsdama nuleisti savųjų
I spent everything	Išleidau viską
I hope you enjoy my words!	Tikiuosi, kad jums patiks mano žodžiai!
I haven't been before	Anksčiau nebuvau
I have nothing to lose now	Dabar neturiu ko prarasti
I can feel me from within a person	Mane galiu pajausti iš žmogaus vidaus
I want to help shape what’s coming	Noriu padėti formuoti tai, kas ateina
I gave them a huge amount of money	Daviau jiems didžiulę pinigų sumą
I could use my eyes from afar	Galėčiau naudoti akis iš tolo
I just know she’s doing it well	Aš tiesiog žinau, kad jai tai sekasi
I stopped at the glass door	Sustojau prie stiklinių durų
I was surprised when the doctor explained	Nustebau, kai gydytojas paaiškino
I worked it with foot pressure	Aš dirbau jį su kojų spaudimu
I jumped into the canoe	Įšokau į kanoją
I saw my mistake at that moment	Tą akimirką pamačiau savo klaidą
I will try to keep it	Aš sieksiu tai išlaikyti
I really enjoyed our friendship	Man labai patiko mūsų draugystė
I want to make all their dreams come true	Noriu įgyvendinti visas jų svajones
I can’t tell everyone what we do	Negaliu visiems pasakoti, ką mes darome
One tear ran away and ran down his red cheek	Viena ašara išbėgo ir nubėgo jo paraudusiu skruostu
I am not interested in helping you	Aš nesu suinteresuotas tau padėti
The child needed a bike and a boat	Vaikui reikėjo dviračio ir valties
I have read all your details	Perskaiciau visas tavo detales
I’m so glad we found this place	Labai džiaugiuosi, kad radome šią vietą
And he did business to make money	Ir jis užsiėmė verslu, kad užsidirbtų pinigų
I don’t remember leaving the light on	Nepamenu, kad palikau įjungtą šviesą
I turn around and wait for him	Atsisuku ir laukiu jo
I can’t believe you’re acting so rude	Negaliu patikėti, kad elgiesi tokia grubi
I want to take a walk on the beach	Noriu pasivaikščioti paplūdimiu
I don’t think anything at all	Visiškai nieko negalvoju
I learned that from my mother	To išmokau iš savo mamos
I have been looking forward to it since yesterday	Nekantriai to laukiau nuo vakar
I enjoy the journey, not the purpose	Mėgaujuosi kelione, o ne tikslu
He had a broken leg	Jam buvo sulaužyta koja
The position became her highest position	Pozicija tapo jos aukščiausia pozicija
I died deep inside	Aš miriau giliai viduje
I was glad they left	Džiaugiausi, kad jie išvyko
The full-size refrigerator stands in the corner	Viso dydžio šaldytuvas stovi kampe
I will give them what they will never believe	Aš duosiu jiems tai, ko jie niekada nepatikės
I think this will be a great book	Manau, kad tai bus puiki knyga
I withdraw my apology	Atsiimu atsiprašymą
I will wait for your answer	Lauksiu jusu atsakymo
I considered the possibility that he was right	Aš svarsčiau galimybę, kad jis buvo teisus
A new beginning for him	Jam nauja pradžia
I was wondering if he felt the same way	Man buvo įdomu, ar jis jaučiasi taip pat
I hope one day you forgive me	Tikiuosi, kad vieną dieną tu man atleisi
I felt like a poor poet in a famous painting	Jaučiausi kaip vargšas garsiojo paveikslo poetas
I passed through the wall like a ghost	Praėjau pro sieną kaip dvasios
I got a schedule and made it my routine	Gavau tvarkaraštį ir padariau jį savo kasdienybe
I added two and two	Sudėjau du ir du
I finally reached the age of majority	Pagaliau sulaukiau pilnametystės
I bite my lip so I wouldn’t laugh	Prikandau lūpą, kad nesijuokčiau
I'd love to hear your story	Norėčiau išgirsti tavo istoriją
I completely forgot about it	Visiškai tai pamiršau
I kept holding his gaze and nodded	Toliau laikiau jo žvilgsnį ir linktelėjau
I wear them with dresses	Nešioju jas su suknelėmis
I was in a terrible view	Buvau baisus vaizdas
I can bake for this crowd	Galiu kepti šiai miniai
I felt the rhythm of my breathing again	Vėl pajutau savo kvėpavimo ritmą
I didn’t even sweat	Aš net neprakaitavau
I guess through all the confusion he left as well	Spėju, kad per visą sumaištį jis taip pat paliko
I approached the night light, but it didn’t work	Prieinau prie naktinės lempos, bet ji neveikė
I spoke quickly and gently	Aš kalbėjau greitai ir švelniai
I would just go help him	Tiesiog eičiau jam padėti
I really appreciate your help	Labai vertinu jūsų pagalbą
I hope you enjoy your time here!	Tikiuosi, kad jums patiks čia praleistas laikas!
I personally have almost no painful childhood memories	Aš asmeniškai beveik neturiu skaudžių vaikystės prisiminimų
I love you very much and I miss you very much	Aš tave labai myliu ir labai tavęs pasiilgau
I held a baseball bat	Laikiau beisbolo lazdą
I will make you pay for it	Aš priversiu tave už tai sumokėti
I needed to talk to him about his magic	Man reikėjo su juo pasikalbėti apie jo magiją
I was extremely happy	Buvau be galo laiminga
I was empty and didn’t know what to do	Buvau tuščia ir nežinojau ką daryti
I need you to watch	Man reikia, kad tu pažiūrėtum
I can’t believe he didn’t see me	Negaliu patikėti, kad jis manęs nematė
I dropped the towel on the bathroom floor	Numečiau rankšluostį ant vonios grindų
I immediately feel weakness and fainting	Iš karto pajuntu silpnumą ir alpimą
I took medication and continued treatment	Išgėriau vaistus ir tęsiau gydymą
The verdict was handed down from above	Nuosprendis buvo priimtas iš aukštybių
I watch people and other traffic	Stebiu žmones ir kitą eismą
I have served you well for so long	Aš taip ilgai tau gerai tarnavau
I tried to watch something to pass the time	Bandžiau ką nors žiūrėti, kad praleisčiau laiką
I stumble, but I try to keep up	Suklumpau, bet stengiuosi neatsilikti
I couldn’t leave you alone in that alley	Negalėjau palikti tavęs vienos toje alėjoje
I wouldn’t cross it, for sure	Nenorėčiau jo kirsti, tai tikrai
At least I would have tried	Aš bent jau būčiau pabandžiusi
I started running with her	Pradėjau bėgti su ja
I had a picture, and that's it	Turėjau nuotrauką, ir viskas
But everything was so simple	Bet viskas buvo taip paprasta
I like that this show has consequences	Man patinka, kad šis pasirodymas turi pasekmių
I could get out of here myself	Galėčiau pats iš čia ištrūkti
The central front face may smile	Centrinis priekinis veidas gali šypsotis
I will pay a hundred for each one	Už kiekvieną sumokėsiu po šimtą
I want to vomit	Noriu vemti
I have always loved people and been loved by them	Aš visada mylėjau žmones ir buvau jų mylimas
I blushed and closed my lip as I looked away	Paraudau ir prikandau lūpą, žiūrėdama į šalį
I'll see	pažiūrėsiu
The storm is reported to have destroyed entire villages	Pranešama, kad audra sunaikino ištisus kaimus
I never want to go out!	Aš niekada nenoriu išeiti!
I wasn’t in for a drama right now	Šiuo metu aš nebuvau už dramą
I know she is small for her age	Žinau, kad ji maža pagal savo amžių
I saw her and touched it	Pamačiau ją ir paliečiau
I could reach out and touch it	Galėčiau ištiesti ranką ir paliesti jį
I tried, but someone held my body	Aš stengiausi, bet kažkas sulaikė mano kūną
Naval officers after the war	Karinio jūrų laivyno karininkai po karo
I didn't sleep much	Nelabai miegojau
The little girl asked what was on my hand	Maža mergaitė paklausė, kas man ant rankos
However, I did not understand why	Vis dėlto nesupratau kodėl
There has never been such a plan	Toks planas niekada nebuvo
I have to refrain from asking him to return	Turiu susilaikyti, kad neprašiau jo grįžti
I will send an email to my daughter	Išsiųsiu dukrai el
I talked about my financial situation	Kalbėjau apie savo finansinę padėtį
i will try to explain	pabandysiu paaiškinti
I wish you and your family all the best	Linkiu tau ir tavo šeimai viso ko geriausio
I think she can sleep in the master bedroom	Manau, kad ji gali miegoti pagrindiniame miegamajame
I was very inspired	Stipriai įkvėpiau
I looked forward to both events	Nekantriai laukiau abiejų renginių
The branches of old trees create a tree tunnel	Senų medžių šakos sukuria medžio tunelį
I experience it, not understand it	Aš tai patiriu, o ne suprantu
I have a breath of wisdom	Aš turiu išminties kvėpavimą
I swallowed my saliva and lowered my voice	Nurijau seiles ir nuleidau balsą
I have relied on this many times over the years	Per daugelį metų į tai atsiremiau daug kartų
I worked hard and did it	Sunkiai dirbau ir tai padariau
I checked the windows, then the doors	Tikrinau langus, tada duris
I have known her and her family for many years	Pažįstu ją ir jos šeimą daug metų
I will never want to set foot in that forest again	Niekada daugiau nebenoriu į tą mišką įkelti kojos
One was given to me for the stay	Vieną man padovanojo už viešnagę
His leg was shot down	Jo koja buvo numušta
I wasn’t interested in having sex with this man	Aš nesidomėjau seksu su šiuo žmogumi
There was a white piano in the distance	Tolumoje buvo baltas fortepijonas
I want to state that this will never be done	Noriu pareikšti, kad tai niekada nebus padaryta
I'm on top of nothing	Aš virsu niekuo
I had to ignore the ringing phone	Turėjau nekreipti dėmesio į skambantį telefoną
I have more word and importance than just your woman	Turiu daugiau žodžio ir svarbos nei tik tavo moteris
I didn’t have anything better to do	Neturėjau ką geriau veikti
I stick the corner of my lip	Prikandu lūpos kamputį
I can take care of the dog tonight	Šį vakarą galiu globoti šunį
I can be someone else	Aš galiu būti kuo nors kitu
I stayed and watched	Aš pasilikau ir žiūrėjau
I help make a better choice	Padedu padaryti geresnį pasirinkimą
I prefer to think of her as a child	Man labiau patinka galvoti apie ją kaip apie vaiką
I heard her voice last night	Vakar vakare išgirdau jos balsą
I didn't say anything more	Daugiau nieko nesakiau
I promised to do as she ordered and I went outside	Pažadėjau padaryti taip, kaip ji liepė, ir išėjau į lauką
I can't separate you	Negaliu tavęs atskirti
I made her a small booklet	Padariau jai mažą knygelę
I could feel her shaking in tears	Jaučiau, kaip ji dreba iš ašarų
I should call the bank again	Turėčiau dar kartą paskambinti į banką
He managed to mark the pitch and win two more matches	Jis sugebėjo pasižymėti aikštę ir laimėti dar dvejas rungtynes
I want that too	as irgi noriu tokio
The hand caresses my hair	Ranka glosto mano plaukus
I can look for a new job	Galiu ieškoti naujo darbo
I finally got married for him	Galiausiai ištekėjau už jo
I made a mistake in the short program	Suklydau trumpojoje programoje
I still didn’t feel so good	Vis tiek nesijaučiau taip gerai
A bit like meditation	Šiek tiek kaip meditacija
A bird flew out the window	Pro langą praskrido paukštis
I felt her snuggle up to me	Pajutau, kaip ji priglunda prie manęs
That time of my life is over	Tas mano gyvenimo laikas baigėsi
I feel tired of pushing	Jaučiuosi pavargusi nuo stūmimo
I didn’t like that she was married to my brother	Man nepatiko, kad ji buvo ištekėjusi už mano brolio
I got into my thoughts	Aš pakliuvau į savo mintis
I just turn off the sound and move on	Tiesiog uždarau garsą ir judu toliau
I would visit often	Lankyčiausi dažnai
I didn’t suggest such a thing	Aš nesiūliau tokio dalyko
I know you’re not afraid of research	Žinau, kad nebijai tyrimų
I couldn't warm her up	Negalėjau jos sušildyti
A smile and a small wave	Šypsena ir maža banga
I hope the bees will end soon	Tikiuosi, kad bitės greitai baigsis
I found it difficult to move and walking became painful	Man buvo sunku judėti ir vaikščioti tapo skausminga
I left the place and returned after a while	Išėjau iš vietos ir po kurio laiko grįžau
I didn’t expect him to wait if he did	Nesitikėjau, kad jis lauks, jei bus
Oh yeah, you know that and more than that	O taip, tu žinai tai ir daugiau nei vien tai
I was a cute little thing	Buvau miela smulkmena
I couldn’t control the smile on my face	Negalėjau suvaldyti šypsenos mano veide
I come up with love ideas and ideals	Aš ateinu su meilės idėjomis ir idealais
I think he will have to explain some things to me	Manau, jis turės man paaiškinti kai kuriuos dalykus
I could never know who she was	Niekada negalėjau sužinoti, kas ji tokia
A little quiet, but he loved you both	Šiek tiek tylus, bet jis mylėjo jus abu
I suspected he wasn't wearing anything after him	Įtariau, kad po juo jis nieko nedėvėjo
Then I heard a scream from the back room	Tada iš užpakalinio kambario išgirdau riksmą
I could make my schedule to suit him	Galėčiau sudaryti savo tvarkaraštį, kad jis tiktų
I liked the taste itself	Man patiko pats skonis
I believe you know one of them	Tikiu, kad pažįstate vieną iš jų
I still miss you like it did yesterday	Aš vis dar tavęs pasiilgau, kaip tai nutiko vakar
I was strangely pleased	Buvau keistai patenkintas
I had no idea what love really is	Aš neįsivaizdavau, kas iš tikrųjų yra meilė
I would open on the side with the plaster	Su gipsu atsiverčiau ant šono
I thought she probably had	Maniau, kad ji tikriausiai turėjo
I hope he’s not cracked because he looks good	Tikiuosi, kad jis nėra įskilęs, nes atrodo gerai
I didn’t think so, but we had to do something	Nemaniau, bet turėjome ką nors padaryti
Many of our customers actually measure code volume	Daugybė mūsų klientų iš tikrųjų matuoja kodo garsumą
I have a lot of eyes and ears	Aš turiu daug akių ir ausų
Only a few of them know my name	Tik kelis iš jų žinau vardu
I could push him away and drown him	Galėčiau jį atstumti ir nuskandinti
I was just looking for myself	Aš tiesiog ieškojau savęs
I found out the identity of the thief this morning	Šį rytą sužinojau vagies tapatybę
Special order	Ypatingas užsakymas
I hope she helps you	Tikiuosi, kad ji jums padės
I will discuss this later in this chapter	Tai aptarsiu vėliau šiame skyriuje
I want him to kiss me	Noriu, kad jis mane pabučiuotų
I was immediately shocked by the condition of my apartment	Mane iš karto šokiravo mano buto būklė
This season is the first to feature a gym vs	Šis sezonas yra pirmasis, kuriame yra sporto salė vs
Even now I wouldn’t be able to do that and I won’t try	Net dabar to negalėčiau padaryti ir nebandysiu
I looked around the room and saw nothing	Apsidairiau po kambarį ir nieko nemačiau
I understand perfectly	puikiai suprantu
In fact, I saw him do it	Tiesą sakant, mačiau jį tai darant
Drew resigned unexpectedly due to ill health	Drew netikėtai atsistatydino dėl blogos sveikatos
I understand from your point of view	Aš suprantu iš tavo žvilgsnio
I also never smoke either	Aš taip pat niekada nerūkau
I took it slowly and quietly	Lėtai ir tyliai paėmiau
I am a crown officer	Aš esu karūnos pareigūnas
This story was like this to me	Ši istorija man buvo tokia
I did it night after night	Tai dariau naktis po nakties
I sighed again and pulled out the book	Vėl atsidusau ir išsitraukiau knygą
I just smile and find something else	Aš tik šypsausi ir randu ką nors kita
I want to spread love	Noriu skleisti meilę
I have such an easy head	Man taip lengva galva
Everything else was seen as a privilege	Visa kita buvo vertinama kaip privilegija
I hurriedly explained to her what was wrong	Paskubomis paaiškinau jai, kas negerai
I could try another fire, but it may seem suspicious	Galėčiau pabandyti kitą gaisrą, bet tai gali atrodyti įtartinai
I wondered why not try to continue my studies	Pagalvojau, kodėl gi nepabandžius toliau mokytis
I think most black men, including me, have that name	Manau, kad dauguma juodaodžių vyrų, įskaitant mane, turi tokį vardą
I glanced at her over the shoulder	Žvilgtelėjau į ją per petį
I didn’t have to come here today to see it	Man nereikėjo šiandien čia ateiti, kad pamatyčiau
I knew the pain there	Žinojau skausmą ten
A human monster, his every move was real	Žmogaus pabaisa, kiekvienas jo žingsnis buvo tikras
I had too many questions and too few answers	Turėjau per daug klausimų ir per mažai atsakymų
I was much more powerful than him	Aš buvau daug galingesnis už jį
I have been here too long to know their ritual	Buvau čia per ilgai, kad žinočiau jų ritualą
I demanded seats away from the two women	Pareikalavau vietų toli nuo dviejų moterų
I grab her elbow and start pulling her away	Sugriebiu jos alkūnę ir pradedu tempti ją šalin
I did not find a quiet lake	Ramaus ežero neradau
I decided to go to my favorite swimming pit	Nusprendžiau eiti į savo mėgstamą plaukimo duobę
I am used to living a secret life	Esu įpratęs gyventi slaptą gyvenimą
Females play no role in defending the area	Patelės nevaidina jokio vaidmens ginant teritoriją
I received the job within three weeks of applying	Darbą gavau per tris savaites nuo paraiškos pateikimo
I was no longer afraid of my new way	Aš nebebijojau savo naujo būdo
I think he is cute to you	Manau, kad jis tau mielas
Looks like I can change something too	Atrodo, kad aš taip pat galiu ką nors pakeisti
I want at least one customer	Noriu bent vieno kliento
I think we were talking about the observation phase	Manau, kad kalbėjome apie stebėjimo etapą
I jumped to the side and turned around, avoiding true death	Pašokau į šoną ir apsiverčiau, vengdamas tikros mirties
One guy objected	Vienas vaikinas prieštaravo
I immediately realized what he meant	Iš karto supratau, ką jis turėjo omenyje
I am a busy body by nature	Iš prigimties esu užimtas kūnas
I have to think a little	Turiu šiek tiek pagalvoti
I wanted her to feed them to me	Norėjau, kad ji man juos pamaitintų
I noticed that our hands were the same size	Pastebėjau, kad mūsų rankos buvo vienodo dydžio
I told her it was a good name	Pasakiau jai, kad tai geras vardas
It hurt me when he left	Mane sužeidė jam išėjus
I was going to offer it	Aš ruošiausi tai pasiūlyti
I can’t risk it not showing up	Negaliu rizikuoti, kad ji nepasirodys
I’m glad you have so many free designs	Džiaugiuosi, kad turite tiek daug nemokamų dizainų
I can’t sign anything that will make me change	Negaliu pasirašyti kažko, kas privers mane pasikeisti
It was just too much fun for me then	Man tada buvo tiesiog per daug įdomu linksmintis
I think we found your cover for the bomb	Manau, kad radome tavo priedangą bombai
I decided I would like it at the moment	Nusprendžiau, kad jis man patiks šiuo metu
I was amazed at how all this looks spacious	Nustebau, kaip visa tai atrodo erdvu
I didn’t have to go far	Man nereikėjo toli eiti
I want to talk about really practical reasons	Noriu pakalbėti apie tikrai praktinius sumetimus
I don’t even think about money or sex	Aš net negalvoju apie pinigus ar seksą
I mean, we’re just arriving on the last day	Aš turiu galvoje, mes tik atvykstame paskutinę dieną
I remember being disappointed	Prisimenu, kad buvau nusivylęs
I was in love with a guy	Buvau įsimylėjusi vaikiną
I wanted that to change	Norėjau, kad tai pasikeistų
I’m too tired to follow, to resist	Aš per daug pavargęs, kad galėčiau laikytis, priešintis
The single bed filled the tiny room	Viengulė lova užpildė mažytį kambarį
I lived for such pleasure	Aš gyvenau dėl tokio malonumo
I used to want my mom to be more like her	Anksčiau norėjau, kad mano mama būtų panašesnė į ją
I want to smile more often	Noriu dažniau šypsotis
I didn’t plan to do that, but we have to	Neplanavau to daryti, bet turime
I loved my child	Aš mylėjau savo vaiką
I never knew there could be so many stars	Niekada nežinojau, kad gali būti tiek daug žvaigždžių
I wish he had just given it to me	Norėčiau, kad jis man tai būtų ką tik padovanojęs
I didn’t mean to say something was wrong	Aš nenorėjau pasakyti, kad kažkas negerai
I feel the warmth of her body	Jaučiu jos kūno šilumą
I want to know the same thing	Aš noriu žinoti tą patį
I have a desire to laugh and then cry	Turiu norą juoktis, o tada verkti
I didn’t lose sight of him	Aš nenuleidau jo akių
I do this from time to time	Aš tai darau karts nuo karto
I like the parts of the country that are left to enjoy	Man patinka šalies dalys, kuriomis belieka mėgautis
I had to fix this with you weeks ago	Aš turėjau tai išspręsti su jumis prieš savaites
I ran out of life and good luck	Man pritrūko gyvenimo ir sėkmės
I respect that very much	Aš tai labai gerbiu
I couldn’t concentrate either at school or anywhere	Negalėjau susikaupti nei mokykloje, nei kur nors
These are the three foundations of the program	Jie yra trys programos pagrindai
At least I expected metal from this society	Bent jau iš šios visuomenės tikėjausi metalo
No more seeing or hearing it	Daugiau jo nematyti ir negirdėti
I would sleep full service	Aš miegočiau visą paslaugą
I wrote all day and who saw it	Rašiau visas dienas ir kas tai matė
I hoped there would be no storm	Tikėjausi, kad audra nebus
I told everyone that	Visiems tai sakydavau
I got up and left	Atsikėliau ir išėjau
I haven't played in a while	Jau kurį laiką nežaidžiau
I wanted to do it before and forgot	Aš norėjau tai padaryti anksčiau ir pamiršau
I wanted his hands to hug me again	Norėjau, kad jo rankos vėl mane apkabintų
I have always longed for this city	Visada ilgėjausi šio miesto
I enjoyed playing hockey	Man patiko žaisti ledo ritulį
I needed to get off the bus	Man reikėjo išlipti iš autobuso
I nodded and removed, letting him see	Linktelėjau ir nuėmiau, leisdama jam pamatyti
I decide to leave the answer alone	Nusprendžiu palikti atsakymą ramybėje
I have two words for you	Turiu tau du žodžius
A black crow flies out	Išskrenda juoda varna
Later, they form a relationship	Vėliau jie užmezga santykius
I was ambitious and energetic	Buvau ambicingas ir veržlus
I felt so stupid at that moment	Tą akimirką jaučiausi tokia kvaila
I just couldn’t stand it	Aš tiesiog negalėjau to pakęsti
I have a lot of experience with dogs	Turiu daug patirties su šunimis
I never wanted to be an actress	Niekada nenorėjau būti aktore
Her husband was very lonely after her death	Jos vyras po jos mirties buvo labai vienišas
I was looking for that something special	Aš ieškojau to kažko ypatingo
I operated on, fine	Aš operavau, gerai
I think they want to shake our world	Manau, kad jie nori supurtyti mūsų pasaulį
I haven’t written about my smoking yet	Dar nerašiau apie savo rūkymą
I wasn’t used to the dynamics of the family	Nebuvau pripratęs prie šeimos dinamikos
I think my nose has become odor resistant	Manau, kad mano nosis tapo atspari kvapui
I look forward to working with her	Laukiu darbo su ja
I caught him exhausted outside	Pagaučiau jį išsekusį lauke
The player can choose the perspective of each weapon	Žaidėjas gali pasirinkti kiekvieno ginklo perspektyvą
I went on for coffee	Ėjau toliau kavos
I couldn’t turn away from that	Negalėjau nuo to nusisukti
I won’t let you ruin this wedding	Neleisiu tau sugadinti šių vestuvių
I didn’t want him to	Aš nenorėjau, kad jis
I wouldn’t sleep much	Aš nemiegočiau daug
I want to be the man who will be killed	Aš noriu būti žmogumi, kuris bus nužudytas
I smiled and said everything was fine	Nusišypsojau ir pasakiau, kad viskas gerai
They were not originally intended to fly	Iš pradžių jie nebuvo skirti skristi
Horror quickly flooded her body	Jos kūną greitai perliejo šiurpas
Your style looks charming to me	Tavo stilius man atrodo žavingas
This was required by our common interest	To reikalavo mūsų bendras interesas
I doubt we could accept them if so	Abejoju, ar galėtume juos priimti, jei taip
I enjoyed little progress	Man patiko nedidelė pažanga
I wasn’t going to have it again	Aš neketinau to vėl turėti
I needed a shower and a change of clothes	Man reikėjo dušo ir persirengti
I didn’t want him to leave	Nenorėjau, kad jis pasitrauktų
I refuse to do that shit	Aš atsisakau daryti tą šūdą
I preferred this one	Man labiau patiko šis
I didn't need any more	Daugiau man nereikėjo
I’ve seen a lot of constantly rotating employees	Mačiau daugybę nuolat besisukančių darbuotojų
I would like to have more of these in individual homes	Norėčiau, kad daugiau tokių būtų individualiuose namuose
I don’t feel separated from you	Aš nesijaučiu atskirtas nuo jūsų
I watch the birds and listen to all the sounds	Stebiu paukščius ir klausausi visų garsų
I was desperate then	Tada buvau beviltiška
I really love your place	Aš tikrai myliu tavo vietą
I melt away from the beauty of the themed melody	Aš tirpstu nuo teminės melodijos grožio
The main shrine is on the ground floor	Pagrindinė šventovė yra pirmame aukšte
I didn't think of anything	Nieko negalvojau
A dark figure stepped through them, turning around the corner	Pro juos nužingsniavo tamsi figūra, pasukusi už kampo
I couldn’t give it up	Negalėjau jos atsisakyti
I knew we had nothing to hide	Žinojau, kad neturime ko slėpti
I want to serve you more than anyone else	Aš noriu tau tarnauti labiau nei bet kas kitas
I like the song itself too	Pati daina man taip pat patinka
I was about to bypass you	Jau ruošiausi tave aplenkti
Thousands more fled in the following years	Vėlesniais metais pabėgo dar tūkstančiai
I accessed another file and opened it	Priėjau prie kito failo ir atidariau jį
I never wanted to upset you	Niekada nenorėjau tavęs nuliūdinti
I want to live a healthy life	Noriu gyventi sveikai
I can’t disappoint them	Negaliu jų nuvilti
It was very necessary to find solid winter running shoes	Labai reikėjo susirasti solidžius žieminius bėgimo batelius
I am here to complete our agreement	Esu čia, kad užbaigčiau mūsų susitarimą
In the next version I will fix this	Kitoje versijoje tai ištaisysiu
I needed a sign or something	Man reikėjo ženklo ar panašiai
I am ready to receive you	Aš pasiruošęs tave priimti
I want to see how you react when you sleep	Noriu pamatyti, kaip tu reaguoji miegodamas
I looked at the country and quickly retreated	Pažvelgiau į šalį ir greitai atsitraukiau
I give him the phone	Paduodu jam telefoną
I saw it as a good time	Mačiau tai kaip gerą laiką
A strand of hair fell from the fingers	Nuo pirštų nukrito plaukų sruoga
I promise you my head is straight now	Pažadu tau, kad mano galva dabar yra tiesiai
The shelf life of the product is six months	Produkto tinkamumo laikas yra šeši mėnesiai
I try to be as objective as possible	Stengiuosi būti kiek įmanoma objektyvesnis
I will not allow my truth to become false	Neleisiu, kad mano tiesa taptų melaginga
I had fun seeing you	Man buvo smagu tave matyti
I want to know more about this situation	Noriu daugiau sužinoti apie šią situaciją
I have to bring my experience	Turiu atsinešti savo patirtį
I would suggest going slow	Siūlyčiau eiti lėtai
I shouldn’t be surprised	Neturėčiau stebėtis
I am happy to take care of your home	Džiaugiuosi galėdamas rūpintis jūsų namais
I was a little like you	Aš buvau šiek tiek panašus į tave
I thought we would end it	Maniau, kad tai baigsime
I thought he was already home	Maniau, kad jis jau namuose
I was the kind of girl you avoided	Buvau tokia mergina, kurios tu vengei
I couldn’t control it	Aš negalėjau to suvaldyti
I had another vision	Turėjau kitą viziją
I have given you all the real information	Aš jums pateikiau visą tikrą informaciją
I became the man you married	Aš tapau žmogumi, kurį vedei
I quickly turned on the lights	Greitai įjungiau šviesas
I wondered what happened to him	Pagalvojau, kas jam atsitiko
I did everything to make it look casual	Dariau viską, kad atrodyčiau atsitiktinis
I mean, they're still there	Aš turiu galvoje, jie vis dar ten
I can’t wait for it to get old	Negaliu laukti, kol ji pasens
I tapped on my birthday, but I don’t need it	Bakstelėjau savo gimtadienį, bet to nereikia
I slowly turned to face her	Lėtai atsisukau į ją veidu
Now I heard her	Dabar girdėjau ją
I did not deserve such punishment	Aš nenusipelniau tokios bausmės
I believe I can stand face to face with my enemies	Tikiu, kad galiu stovėti akis į akį su savo priešais
Churches and historical records were also destroyed	Taip pat buvo sunaikintos bažnyčios ir istoriniai įrašai
I saved her life	Aš išgelbėjau jos gyvybę
I wake up the next day	Kitą dieną pabundu
I would have died if you had not saved me	Aš mirčiau, jei nebūtum manęs išgelbėjęs
She declared him dead	Ji paskelbė jį mirusiu
I started to think so much better	Pradėjau galvoti, kad taip geriau
I rubbed my head again	Vėl pasitryniau galvą
I completely lose control	Aš visiškai prarandu kontrolę
I didn’t do anything impressive	Nieko įspūdingo nepadariau
I checked the mirror	Patikrinau veidrodį
I brought him a fight	Aš atnešiau jam kovą
At first I didn’t understand	Iš pradžių nesupratau
I dived forward, convinced that my wings were carrying me	Pasinėriau į priekį, įsitikinęs, kad mano sparnai mane neša
I was very scared of snakes	Aš labai bijojau gyvačių
I blinked several times	Kelis kartus sumirksėjau akimis
I want to live with you and in you	Aš noriu gyventi su tavimi ir tavyje
No one says anything about it	Niekas apie tai nieko nesako
A big, clever smile spread across his face	Didelė, gudri šypsena nusidriekė per veidą
I didn’t have any of these qualities	Neturėjau nė vieno iš šių savybių
I love hearing all about their lives	Man patinka išgirsti viską apie jų gyvenimus
I never wanted to move again	Niekada daugiau nenorėjau judėti
I didn’t want to say anything	Nieko nenorėjau pasakyti
I saw red on his face	Mačiau raudonį jo veide
I think that was the point	Tikiu, kad tai buvo omeny
I will always be a more powerful stone with or without a stone	Aš visada būsiu galingesnis akmuo arba be akmens
I finally stopped fighting	Pagaliau nustojau kovoti
I have no idea how to talk here	Neįsivaizduoju, kaip čia kalbėti
A man was fishing here	Čia pat žvejojo ​​žmogus
I’m sure you can do it	Esu tikras, kad galite tai padaryti
I really wanted to help her	Labai norėjau jai padėti
I thought she was lying on a little thick	Maniau, kad ji gulėjo ant šiek tiek storo
I needed to know what he was doing	Man reikėjo žinoti, kuo jis užsiima
I was surprised she stopped	Nustebau, kad ji sustojo
I’m sick and maybe I’ll die	Aš sergu ir galbūt mirsiu
I wanted to call him	Norėjau jam paskambinti
I did this to protect my family	Tai padariau, kad apsaugočiau savo šeimą
I only talked to a few boys in my class	Aš kalbėjausi tik su keliais savo klasės berniukais
I thought the picture was beautiful too	Maniau, kad vaizdas taip pat buvo gražus
This is caused by a lack of legs	Tai daro kojų trūkumas
I saw this in one of those detectives	Mačiau tai vienoje iš tų detektyvų
I cannot stress enough that this is a huge responsibility	Negaliu pakankamai pabrėžti, kad tai yra didžiulė atsakomybė
I looked like a mother as well as a sister	Atrodžiau kaip mama, taip pat ir sesuo
I want to do that	Noriu to padaro
I stared at the ceiling, biting my lip	Spoksojau į lubas, prikandusi lūpą
I pick up my night bag from the front door	Iš priekinių durų paimu savo naktinį krepšį
I felt like all our relationships were hanging by the hair	Jaučiau, kad visi mūsų santykiai pakibo ant plauko
I had to come to you	Turėjau ateiti pas tave
I had to get married urgently to protect myself	Turėjau skubiai ištekėti, kad apsisaugočiau
My kids were alarmed	Mano vaikai buvo sunerimę
I made the sandwich in silence	Sumuštinį gaminau tylėdamas
I think plants just love the conditions	Manau, kad augalai tiesiog mėgsta sąlygas
I’m not even sure if that’s the feeling	Net nesu tikras, ar tai jausmas
It took me less and less to display the flowers	Gėlių demonstravimui manęs prireikė vis mažiau
I left our room to take advantage of the bathroom	Išėjau iš mūsų kambario pasinaudoti vonios kambariu
I think she has other thoughts	Manau, kad ji turi kitų minčių
I want you to throw it away	Noriu, kad tu jį išmestum
I closed my eyes tightly	Stipriai užmerkiau akis
I hope the next newsletter will bring more positive news	Tikiuosi, kad kitas informacinis biuletenis atneš daugiau teigiamų naujienų
I ran to my car and started following them	Nubėgau prie savo mašinos ir pradėjau juos sekti
I was in the dark in the changing sets	Buvau persirengimo rinkinių tamsoje
I don't see any of them	Nieko iš jų nematau
I knew how disappointed they would be to me	Žinojau, kaip jie bus manimi nusivylę
I started to panic as my lungs burned due to the air	Pradėjau panikuoti, nes mano plaučiai degė dėl oro
Not the romance of the day	Ne dienų romantika
I have to do everything right	Turiu viską padaryti teisingai
It seemed to me all that any man could expect	Man atrodė, viskas, ko gali tikėtis bet kuris vyras
In fact, I found some in the pool	Tiesą sakant, kai kuriuos radau baseine
I think we, if anyone, would have chaos	Manau, kad mes, jei kas, turėtume chaosą
People will definitely nail us for that	Žmonės už tai tikrai prikaustys mus
I had a lot of fun with it	Man buvo labai smagu su juo
I felt cheated and used	Jaučiausi apgauta ir panaudota
I can’t concentrate, let alone move	Negaliu susikaupti, juo labiau judėti
I wasn’t in love with her	Aš nebuvau jos įsimylėjęs
I was just pondering, speaking out loud	Aš tik svarsčiau, garsiai kalbėjau
I trust you will ensure that	Tikiu, kad tai užtikrinsite
I want you to check in with me every hour	Noriu, kad kas valandą prisiregistruotumėte pas mane
I would never mind what you are capable of	Niekada nesusimąsčiau, ką tu sugebi
I think the apple tree	Manau, obelis
I have never heard profanity on radio or television	Niekada negirdėjau keiksmažodžių per radiją ar televiziją
I could only hear my fast heartbeat and hard breathing	Girdėjau tik savo greitai plakančią širdį ir sunkų kvėpavimą
I couldn’t keep it to myself anymore	Nebegalėjau to laikyti savyje
I was cold, nervous, upset	Buvau šalta, nervinga, sutrikusi
I am in the next stage of evolution	Aš esu kitas evoliucijos etapas
The heart surrounded one name	Širdis supo vieną vardą
I would not retreat	Neatsitraukčiau
I believe the creature thinks you like its society	Tikiu, kad padaras mano, kad tau patinka jo visuomenė
I did it line after line and got errors	Dariau tai eilė po eilutės ir gavau klaidų
I didn’t want to hurt you	Aš nenorėjau tau pakenkti
I like it left open or closed	Man patinka paliktas atviras arba uždarytas
I will never become one of those women	Aš niekada netapsiu viena iš tų moterų
I wore a suit under my clothes	Kostiumą vilkėjau po drabužiais
I couldn’t follow one thought to another	Negalėjau sekti vienos minties prie kitos
I wrapped my arms around her waist and waited	Rankomis apglėbiau jos juosmenį ir laukiu
I also agree that a new advisor is needed	Taip pat sutinku, kad reikia naujo patarėjo
I only interact with people	Aš bendrauju tik su žmonėmis
I raised my head to read	Pakėliau galvą, kad perskaitytų
The massive wall opens to a high iron door	Masyvioje sienoje atsiveria aukštos geležinės durys
I mean blue with white birds	Turiu omenyje mėlyną su baltais paukščiais
I went to sleep in front of her	Nuėjau miegoti prieš ją
With one click, he told me he didn’t	Vienu paspaudimu man pasakė, kad jis to nepadarė
I asked him for a while	Paklausiau jo kurį laiką
I don’t feel anything broken	Nejaučiu nieko sulaužyto
A war that was probably futile	Karas, kuris tikriausiai buvo bergždžias
I opened slowly, knowing what was inside	Lėtai atidariau, gerai žinodama, kas viduje
I could feel the truth	Galėjau jausti tiesą
A happy employee is a good employee	Laimingas darbuotojas yra geras darbuotojas
Eventually I had the whole section to myself	Galų gale aš turėjau visą skyrių sau
He could become a monk before his death	Prieš mirtį jis galėjo tapti vienuoliu
I need a minute to concentrate	Man reikia minutės, kad susikaupčiau
One thing I knew for sure	Vieną dalyką aš žinojau tikrai
I need to go make a living	Man reikia eiti užsidirbti pragyvenimui
I know you have something to say	Žinau, kad turi ką pasakyti
I feel very differently about my daughter	Aš labai įvairiai jaučiu savo dukrą
A silent cough caught my attention	Mano dėmesį patraukė tylus kosulys
I feel a connection with him	Jaučiu ryšį su juo
A dress that went from chin to floor	Suknelė, kuri ėjo nuo smakro iki grindų
I didn’t have to leave at first	Aš neturėjau išeiti iš pradžių
I threatened him and he let me go	Aš jam grasinau ir jis mane paleido
Games would last an hour every time	Žaidimai kiekvieną kartą truktų valandą
I think we all do	Manau, kad mes visi
I already miss being a girl	Aš jau pasiilgau būti mergina
I believe you can do it	Tikiu, kad tu gali tai padaryti
I don’t see, I don’t hear	Nematau, negirdžiu
I think we'd better check that out	Manau, geriau tai patikrinsime
I will be sure with you	Aš būsiu tikras su tavimi
I suspect the plane flew out	Įtariu, kad lėktuvas išskrido
I like to be wherever you are	Man patinka būti visur, kur esi
I didn’t find any tool that seemed suitable for cutting them	Neradau jokio įrankio, kuris atrodė tinkamas joms pjaustyti
I wanted to see what you were doing	Norėjau pamatyti, ką tu darai
I want to become a good actor	Noriu tapti geru aktoriumi
I hoped you would be satisfied	Tikėjausi, kad būsi patenkintas
I walked inside, the stakes ready	Įėjau į vidų, kuolas pasiruošęs
I pushed myself further to make my hands move faster	Stūmiau save toliau, norėdamas, kad mano rankos judėtų greičiau
I didn’t want him to follow me	Nenorėjau, kad jis mane sektų
I think it made it easier for you to read that	Manau, tau palengvėjo tai perskaičius
I would not recommend it	Aš to nerekomenduočiau
I looked around, then sighed	Apsidairiau, tada atsidusau
I wrote to him to continue	Aš parašiau jam tęsiant
I couldn’t show any weakness	Negalėjau parodyti jokio silpnumo
I wasn’t going to give up	Aš neketinau pasiduoti
I know, but the question is why	Žinau, bet kyla klausimas kodėl
It is a pity that you will not stay long	Gaila, kad ilgai neužsibūsi
I couldn't leave you	Aš negalėjau tavęs palikti
Hit basically every time	Hitas iš esmės kiekvieną kartą
I went back to my body and closed my eyes	Grįžau prie savo kūno ir užmerkiau akis
Now I know the streets	Dabar pažįstu gatves
I decided maybe it was both	Nusprendžiau, kad galbūt tai buvo abu
I want to go back to working as a farmer	Noriu grįžti dirbti ūkininku
I know him all the way	Aš jį pažįstu kiaurai
I was too uncomfortable to move	Man buvo per daug nepatogu judėti
I had to get rid of the list	Turėjau atsikratyti sąrašo
I really didn’t want to discuss it	Tikrai nenorėjau apie tai diskutuoti
I remember the emotional impact was quite high	Prisimenu, kad emocinis poveikis buvo gana didelis
A man is standing next to me	Šalia manęs stovi vyras
I just couldn’t let her die like that	Aš tiesiog negalėjau leisti jai taip mirti
I now had friends with whom I came to the island	Dabar turėjau draugų, su kuriais atvykau į salą
I hadn’t even drunk my first cup of coffee yet	Dar net nebuvau išgėręs pirmojo kavos puodelio
I want to search for myself	Noriu pats paieškoti
An extraordinary figure emerges from the elevator	Iš lifto išeina nepaprasta figūra
I wish she was still alive	Norėčiau, kad ji dar gyventų
I wouldn’t do that to her	Aš jai to nedaryčiau
I would never have recognized him, but he recognized me	Niekada nebūčiau jo atpažinęs, bet jis mane atpažino
I need to run things	Man reikia paleisti daiktus
I made my last trip to my bedroom	Aš padariau paskutinę kelionę į savo miegamąjį
I sometimes feel sorry for a guy	Man kartais gaila vaikino
I hope you enjoy it here	Tikiuosi, kad jums čia patiks
The variation is, as the actress told the bishop	Variacija yra, kaip aktorė pasakė vyskupui
I felt it drop by drop	Pajutau tai lašas po lašo
This can eventually lead to death	Tai galiausiai gali sukelti mirtį
I thought we could just be friends	Maniau, kad galime tiesiog būti draugais
The burn ran through her neck at a strange angle	Per jos kaklą keistu kampu perbėgo nudegimas
A small pillow under the left shoulder can help	Gali padėti maža pagalvė po kairiuoju pečiu
I have never had a model of it before	Niekada anksčiau neturėjau jo modelio
Storm like never before	Audra kaip niekada
I suddenly remembered the comfort of that light	Staiga prisiminiau tos šviesos komfortą
I hope we are doing the right thing, and so on	Tikiuosi, kad elgiamės teisingai, ir tiek
I smiled coldly at him	Aš jam šaltai nusišypsojau
I said my mom raised me well	Sakiau, kad mama mane gerai užaugino
I wanted an easy ride	Norėjau lengvo pasivažinėjimo
I really went out to these parties	Aš tikrai išėjau į šiuos vakarėlius
I can’t listen to her pain	Negaliu klausytis jos skausmo
I let my body fall on the bed	Leidau savo kūnui griūti ant lovos
I will have to look it up in my book	Turėsiu tai paieškoti savo knygoje
Eventually I just turned around and ran away	Galiausiai tiesiog apsisukau ir pabėgau
I have to work as usual	Turiu dirbti kaip įprasta
I almost jump from skin to skin sensation	Aš beveik pašokau nuo odos iki odos pojūčio
I barely made it to my locked bedroom	Vos spėjau į savo užrakintą miegamąjį
I'm not trying to drive him away	Nebandau jo nuvaryti
I made breakfast	Padariau pusryčius
How the hell did I try to ignore it	Kaip velniškai bandžiau į tai nekreipti dėmesio
I proclaim your freedom	Aš skelbiu tavo laisvę
I made sure my past was different	Įsitikinau, kad mano praeitis kitokia
I felt my hand on my shoulder	Pajutau ranką ant peties
I saw feet, legs	Mačiau pėdas, kojas
I want to see the expression in his eyes	Noriu pamatyti jo akių išraišką
I looked at him sternly	Aš pažvelgiau į jį griežtą žvilgsnį
As a child, I saw him regularly	Vaikystėje jį matydavau reguliariai
I couldn’t resist the emotions that lingered within me	Negalėjau atsispirti emocijoms, kurios tvyrojo manyje
I just can’t remember right now	Tiesiog dabar negaliu prisiminti
I would love to go for a ride	Labai norėčiau pasivažinėti
But I know a few things about myself	Tačiau aš žinau keletą dalykų apie save
Play from the heart	Žaisk iš širdies
I walk, trying to find girls	Aš vaikštau, bandydamas surasti merginas
I could easily remove half of them	Lengvai galėčiau nuimti pusę jų
I wondered what was going on	Susimąsčiau, kas vyksta
A dog will suffice for me	Šuo man užteks kompanijos
I was already open enough to ridicule	Jau buvau atsivėrusi pakankamai pajuokai
I closed my eyes with the family on my hands	Užmerkiau akis su šeima ant rankų
I want to support you as you realize your dreams	Noriu jus palaikyti, kai įgyvendinate savo svajones
The figure stood in the shadow	Šešėlyje stovėjo figūra
This is presented as a tragedy	Tai pristatoma kaip tragedija
I really wanted to train	Labai norėjau treniruotis
I love him somehow	Aš jį kažkaip myliu
I'm not doing anything to you	Aš tau nieko nedarau
The cloud does not extinguish the sun	Debesis saulės neužgesina
I just want to be sincere with you	Aš tiesiog noriu būti nuoširdus su tavimi
I like to do things	Man patinka atlikti reikalus
I need to talk to him immediately	Man reikia nedelsiant su juo pasikalbėti
Lots of positive feedback	Daug teigiamų atsiliepimų
I looked up, their eyes fixed on mine	Pažvelgiau aukštyn, jų akys buvo nukreiptos į manąsias
I wondered if she had already been put in the boat	Pagalvojau, ar ji jau buvo įsodinta į valtį
I can lose a life here really	Galiu prarasti gyvybę čia iš tikrųjų
I did it when it suddenly became more important	Tai padariau, kai staiga tai tapo svarbiau
I also want to go home, just like you	Aš taip pat noriu grįžti namo, kaip ir tu
I've been watching you for years	Aš tave stebiu metų metus
The military court needs three judges	Karo lauko teismui reikia trijų teisėjų
I looked around, but didn’t notice anything suspicious	Apsidairiau, bet nieko įtartino nepastebėjau
I can find my bed easily enough	Galiu pakankamai lengvai susirasti savo lovą
I never had to ask her	Niekada neturėjau jos klausti
I lay down next to her and held her hand	Atsiguliau šalia ir laikiau jos ranką
I'm trying to hit the center	Bandau pataikyti į centrą
I heard yours, more clearly	Aš girdėjau, kad tavo, aiškiau
I actually do my morning meditation similarly	Aš iš tikrųjų panašiai darau savo rytinę meditaciją
I want to put it there	Aš noriu jį ten įnešti
I learned to read and write by copying them by hand	Skaityti ir rašyti išmokau juos kopijuodamas ranka
I take the first shot, but I don’t lose the second	Atlieku pirmąjį šūvį, bet nepametu antrojo
Probably wrong	Turbūt klydau
I just visited my niece	Aš tiesiog lankiausi pas savo dukterėčią
I made a mistake, he repeated	Aš padariau klaidą, kartojo jis
I'm wrong and I'm hanging up	Klystu ir padedu ragelį
Like great pop records	Kaip puikūs pop įrašai
I really hope they don’t catch me	Labai tikiuosi, kad jie manęs nepagaus
I say supposedly because I didn’t notice any change	Sakau neva, nes nepastebėjau jokių pokyčių
I wanted to stay away from my bedroom	Norėjau likti atokiau nuo savo miegamojo
I knew the police would not come and did not	Žinojau, kad policija neatvyks ir neatvyko
I turned to go through the door	Apsisukau eiti pro duris
I really enjoyed spending time with him	Man tikrai buvo malonu praleisti laiką su juo
I would force it to be avoided	Prisiverčiau to vengti
I was expecting instructions and at least quotes	Tikėjausi nurodymų ir bent citatos
I was ready to take to the streets again	Buvau pasiruošęs vėl išeiti į gatves
I never suspected anything else	Niekada neįtariau nieko kito
I was the one she said	Aš buvau ta, kurią ji pasakė
I’ve seen this handwriting before	Šią rašyseną mačiau anksčiau
I didn’t really want ice cream or cake anyway	Šiaip nelabai norėjau nei ledų, nei torto
The place of the forest was occupied by a huge empty landscape	Miško vietą užėmė didžiulis tuščias kraštovaizdis
I can send under different names	Galiu siųsti įvairiais pavadinimais
It’s a lot of nonsense about nothing	Tai daug nesąmonių apie nieką
I will whisper to you in the ear	Aš pašnibždėsiu tau prie ausies
I mean, it’s his birthday	Aš turiu galvoje, tai jo gimtadienis
I'll get there soon	Greitai ten pateksiu
I once dreamed of you when we were fifteen	Kartą svajojau apie tave, kai mums buvo penkiolika
I really hated seeing her coming in here	Tikrai nekenčiau ją matyti čia užeinančią
I wouldn’t show my hand yet	Kol kas rankos nerodyčiau
I really have to work to fit	Aš tikrai turiu dirbti, kad tilpčiau
I stopped the aircraft according to the departure signs	Sustabdžiau orlaivį pagal išvykimo ženklus
I can really afford it	Tikrai galiu sau tai leisti
I poured a cup for each of us	Įpyliau mums kiekvienam po puodelį
I draw you every day	Aš piešiu tave kiekvieną dieną
I thought it was impossible	Maniau, kad tai neįmanoma
I began to question my decision	Pradėjau abejoti savo sprendimu
I thought my career and life were in tangles	Maniau, kad mano karjera ir gyvenimas yra susidėlioję
There was nothing I could keep in my mind	Nieko negalėjau sulaikyti savo galvoje
I think she was nervous	Manau, kad ji nervinosi
I hold my stomach in an attempt to relieve the pain	Aš laikau pilvą, bandydamas numalšinti skausmą
I believe you told me to go to hell	Tikiu, kad sakei man eiti į pragarą
I didn’t even imagine it was coming today	Net neįsivaizdavau, kad šiandien ateisi
But I was in too much pain to think clearly	Tačiau man buvo per daug skausmo, kad galėčiau aiškiai galvoti
I feel like we are approaching	Jaučiu, kad artėjame
I almost fell forward, but managed to make amends	Vos nenukritau į priekį, bet sugebėjau pasitaisyti
A month of silent treatment	Mėnuo tylaus gydymo
I lay down for a while listening to the absent owl	Kurį laiką gulėjau klausydamas nesančios pelėdos
A crowd gathered in the driveway	Į važiuojamąją dalį susirinko minia
I had to tell them much earlier	Turėjau jiems pasakyti daug anksčiau
Then I won’t talk to you about it anymore	Tada aš daugiau su jumis apie tai nekalbėsiu
I really enjoy reading your post	Man tikrai patinka skaityti jūsų įrašą
I was so wrong and so blind	Aš taip klydau ir toks aklas
So they chose half and half	Taigi jie pasirinko pusę ir pusę
I am useless to anyone	Aš niekam nenaudingas
I could help you, you know	Galėčiau tau padėti, žinai
I wanted to do the right thing	Norėjau pasielgti teisingai
I look forward to testing your product	Nekantrauju išbandyti jūsų produktą
I watched them more than once as a child	Vaikystėje ne kartą juos žiūrėjau
I couldn't say any words	Negalėjau ištarti jokių žodžių
The son must return home when his father dies	Sūnus turi grįžti namo, kai miršta jo tėvas
I have eleven hundred gold	Turiu vienuolika šimtų aukso
I barely see the cave at the top	Vos nematau urvo viršuje
I needed my closest friends	Man reikėjo mano artimiausių draugų
I remember looking into the dead skeletal eyes	Prisimenu, kaip žiūrėjau į negyvąsias skeleto akis
Mexico is already in this situation	Meksika jau yra tokioje situacijoje
I put my hand on her shoulder confidently and smiled	Uždėjau ranką jai ant peties užtikrintai ir nusišypsojau
I dreamed there were stars	Sapnavau, kad yra žvaigždės
I know how much he wants that	Žinau, kaip labai jis to nori
I was afraid to leave, but I was afraid for myself	Bijojau išeiti, bet bijojau dėl savęs
I realize he was shot the next night	Suprantu, kad kitą naktį jis buvo nušautas
I was completely lost in it	Aš buvau visiškai jame pasimetusi
I have never had a bad visit	Niekada neturėjau blogo apsilankymo
I drove slowly through the city looking for something worth seeing	Lėtai važiavau per miestą ieškodama ko nors, ką verta pamatyti
I think your king has given you similar instructions	Manau, jūsų karalius davė jums panašius nurodymus
I used impulse to adjust my post	Naudojau impulsą, kad pakoreguotų savo įrašą
It also produces molds for use in medicine and insurance	Ji taip pat gamina formas, naudojamas medicinoje ir draudime
I was afraid to disappoint you	Bijojau tave nuvilti
His judicial career ran in parallel	Jo teismų karjera vyko lygiagrečiai
I won’t take much time	Aš neužimsiu daug laiko
I had the equipment around the corner	Turėjau įrangą už kampo
I was never a party girl	Niekada nebuvau vakarėlių mergina
I see absolutely nothing	Visiškai nieko nematau
I sit down on the bench	Atsisėdu ant suoliuko
I have one purpose in life	Gyvenime turiu vieną tikslą
I couldn’t stand the thought of seeing him anymore	Negalėjau pakęsti minties daugiau jo nebematyti
A representative view of three different experiments is shown	Parodytas reprezentatyvus trijų skirtingų eksperimentų vaizdas
I lay down my sword and I understand what happened	Atiduodu kardą ir suprantu, kas atsitiko
I looked at the country but did not argue	Pažvelgiau į šalį, bet nesiginčijau
I broke into the room	Įsiveržiau į kambarį
I, my two boys, am one of those people	Aš, mano du berniukai, esu vienas iš tų žmonių
I just can’t understand that	Aš tiesiog negaliu to suprasti
I just feel scared and confused	Tiesiog jaučiuosi išsigandusi ir sutrikusi
I imagine you had to feel the same thing	Įsivaizduoju, kad tu turėjai jausti tą patį
I called a taxi and left the hospital	Išsikviečiau taksi ir išvažiavau iš ligoninės
I am not wearing a coat	Nesu dėvėjusi palto
I learned more from him than from other sites	Iš jo sužinojau daugiau nei iš kitų svetainių
I found old particles	Radau seno dalelių
I started to feel sick	Man pradėjo pykinti
I couldn’t give him children	Aš negalėjau jam duoti vaikų
I shouldn’t call it thick	Neturėčiau jo vadinti storu
The drug circle and surgery right at my school	Narkotikų ratas ir operacija tiesiai mano mokykloje
I know she will go to a better place	Žinau, kad ji eis į geresnę vietą
I wonder what her plans are with that photo	Įdomu, kokie jos planai su ta nuotrauka
I clung my fingers to the ivory keys	Priglaudžiau pirštus prie dramblio kaulo raktų
I also ran, you know, in the last war	Aš taip pat bėgau, žinai, paskutiniame kare
I loved them too, and they loved me	Aš taip pat juos mylėjau, o jie mylėjo mane
I wasn’t sure what to say	Nebuvau tikras, ką pasakyti
Time and place will give her that opportunity	Laikas ir vieta suteiks jai tokią galimybę
I paid a terrible price to stay alive	Mokėjau siaubingą kainą, kad likčiau gyvas
I would never think you lost your mind	Niekada nemanyčiau, kad pametei protą
I knew it wouldn’t happen	Žinojau, kad to nebus
I want to talk to him	Noriu su juo pasikalbėti
I just want to win something with them	Aš tiesiog noriu su jais ką nors laimėti
I have never felt such pain	Niekada nebuvau pajutusi tokio skausmo
I am still struggling to improve	Vis dar stengiuosi tobulėti
I know how much this means to you all	Žinau, kiek daug tai reiškia jums visiems
I didn’t even have a chance to breathe	Net neturėjau progos atsikvėpti
You better get out there	Geriau išeik ten
I didn’t want to go the same way	Nenorėjau eiti tuo pačiu keliu
They had never seen each other again	Jie daugiau niekada nematė vienas kito
I was surprised there was nowhere else to go	Nustebau, kad liko kur eiti
I wanted not to spare him the punishment for that crime	Norėjau nepagailėti jam bausmės už tą nusikaltimą
A few hours later, all charges were dropped	Po kelių valandų visi kaltinimai buvo panaikinti
I understand your time is valuable	Suprantu, kad jūsų laikas yra vertingas
I lay with my eyes open	Gulėjau atmerktomis akimis
I wish he was here now	Norėčiau, kad jis dabar būtų čia
I decided to let him do his way	Nusprendžiau leisti jam daryti savo kelią
I looked around the room to distract me	Apsidairiau kambaryje, kad atitraukčiau dėmesį
I could give other examples, but you understand	Galėčiau pateikti kitų pavyzdžių, bet jūs suprantate
I couldn’t have a moment of peace	Negalėjau turėti nė akimirkos ramybės
I also turned towards the door	Užsukau ir link durų
I didn’t have any chance against that much	Neturėjau jokių šansų prieš tiek daug
I mean, he was extinguished	Aš turiu galvoje, jis buvo užgesęs
A little closer, and he jumped to the other limb	Šiek tiek arčiau, ir jis peršoko į kitą galūnę
I still need support	Man vis dar reikia paramos
A job he took very seriously	Darbas, į kurį jis žiūrėjo labai rimtai
I waved my hand and felt stupid	Pamojavau ranka ir pasijutau kvaila
I was less than outside the football field	Buvau mažiau nei už futbolo aikštės
I can’t deny that it looked good	Negaliu paneigti, kad atrodė gerai
I couldn’t fall asleep without it	Aš negalėjau užmigti be jo
I think we had to heal each other	Manau, kad mes turėjome vienas kitą išgydyti
I'm starting to dream about you	Aš pradedu svajoti apie tave
I pulled my hands off the table	Patraukiau rankas nuo stalo
It seemed to me that his attitude was absolutely awful	Man atrodė, kad jo požiūris buvo visiškai baisus
I got his friend's number	Gavau jo draugo numerį
I have already taught you to judge others	Jau išmokiau jus teisti kitus
I can’t do it without you	Aš negaliu to padaryti be tavęs
I had to find an opening	Turėjau rasti angą
I stumbled back, but managed to stay on my feet	Suklupau atgal, bet sugebėjau išsilaikyti ant kojų
I guarantee you that	Aš tau tai garantuoju
I am not very energetic	Nesu labai energingas
I just updated for the second year	Ką tik atnaujinau antrus metus
I worked around them	Dirbau aplink juos
They start a relationship and return home	Jie pradeda santykius ir grįžta namo
I didn’t see their faces	Nemačiau jų veidų
A couple more days have passed	Praėjo dar pora dienų
I will be to you as a cloud in the day	Aš būsiu tau kaip debesis dieną
I made a greater effort on that occasion	Ta proga labiau pasistengiau
I studied it carefully	Atidžiai ją ištyriau
I took her hand for both of them	Paėmiau jos ranką abiem
I fully understand that you will need instructions	Puikiai suprantu, kad jums reikės nurodymų
I left the studio	Išėjau iš studijos
I am very proud and love you	Labai tavimi didžiuojuosi ir myliu
I like the valuable information you provide in your articles	Man patinka vertinga informacija, kurią pateikiate savo straipsniuose
I immediately fell to the ground	Iš karto nukritau ant žemės
I will personally call to explain to all your parents	Aš asmeniškai paskambinsiu visiems tavo tėvams paaiškinti
I was just his friend	Buvau tik jo draugas
I have no problem with his position on gay marriage	Man nekyla problemų dėl jo pozicijos gėjų santuokų klausimu
I understand why you like sports	Suprantu, kodėl tau patinka sportas
I never understood his infinite love	Niekada nesupratau jo begalinės meilės
I didn't hear at all	Visiškai negirdėjau
I'll order her white	Užsisakysiu jai baltų
I stopped and stood on the threshold of a decision	Sustojau ir atsistojau prie sprendimo slenksčio
I was better off escaping	Man geriau sekėsi pabėgti
I would be grateful for any help	Būčiau dėkingas už bet kokią pagalbą
I just want it all gone	Aš tiesiog noriu, kad visa tai išnyktų
It seemed to me that I was in a huge building	Man atrodė, kad esu didžiuliame pastate
I can’t tell their mood	Negaliu pasakyti jų nuotaikos
I’m used to them and they make me happy	Aš prie jų pripratau ir jie mane džiugina
I always have to plan ahead	Aš visada turiu planuoti į priekį
She was struck by the smell	Jos dėmesį patraukė kvapas
I found a pile of paper on his desk	Ant jo stalo radau krūvą popierių
I love you and I will always love you	Myliu tave ir visada mylėsiu
It would be hot for me, but I wouldn’t sweat	Man būtų karšta, bet neprakaituočiau
A man came out of the pit	Iš duobės išlipo vyras
I think they got the violence they wanted	Manau, jie gavo smurtą, kurio norėjo
I went back to my friends list and checked again	Grįžau į draugų sąrašą ir dar kartą patikrinau
I looked at her and then at my father	Pažvelgiau į ją, o paskui į tėvą
Man does not need much food	Žmogui nereikia daug maisto
I have to stay here with you	Aš turiu likti čia su tavimi
I can’t do it all alone	Aš negaliu viso to padaryti vienas
I want to wake up next to you every morning	Kiekvieną rytą noriu pabusti šalia tavęs
I was so close to a panic attack	Buvau taip arti panikos priepuolio
I behaved out of anger, outrage	Elgiausi iš pykčio, gryno įniršio
I would never be, even if you undressed	Niekada nebūčiau, nors tu nusirengtum
I didn't see you following me	Nemačiau, kad tu mane sekei
It was only at this minute that I returned home	Tik šią minutę grįžau namo
I want to look at the light on your face	Noriu pažvelgti į šviesą tavo veide
I was not allowed to contact her	Man nebuvo leista su ja susisiekti
I would never prefer to talk to him about any girl	Niekada neverčiau jo kalbėti apie jokią merginą
I waited, but there was no release	Laukiau, bet išleidimo nebuvo
I really didn’t want to leave this house	Tikrai nenorėjau išeiti iš šio namo
I didn’t want to know what was written on it	Nenorėjau žinoti, kas ant jo parašyta
I still have to find it	Vis dėlto turiu ją surasti
I never want to run it	Niekada nenoriu jo paleisti
I don’t see any beauty in that music	Nematau toje muzikoje jokio grožio
I think she wants to keep driving	Manau, kad ji nori toliau vairuoti
I started listening to his advice	Pradėjau klausytis jo patarimų
I knew the truth of his theory as a fact	Jo teorijos tiesą žinojau kaip faktą
I probably won’t be able to stay long	Tikriausiai negalėsiu ilgai išbūti
I checked to see if it was locked	Patikrinau, ar jis užrakintas
I can’t be far from home	Aš negaliu būti toli nuo namų
I want to take you somewhere	Noriu tave kur nors nuvežti
A pillow covered his face	Jo veidą dengė pagalvė
I lowered the guard and relaxed	Nuleidau apsaugą ir atsipalaidavau
I will occasionally make dinner for my family	Retkarčiais pagaminsiu vakarienę savo šeimai
I didn't find them around the complex	Aplink kompleksą jų neradau
I am a military correspondent	Aš esu karo korespondentas
I managed to open the door with my knife	Man pavyko atidaryti duris savo peiliu
I instinctively bowed to pat him	Instinktyviai pasilenkiau, norėdama jį paglostyti
I am attracted to beautiful things	Mane traukia gražūs dalykai
I stood up at the wall and moved down	Atsistojau į sieną ir pajudėjau žemyn
I didn’t know him and he was half-naked	Aš jo nepažinojau ir jis buvo pusnuogis
I think fear, like anything else, had its limits	Manau, kad baimė, kaip ir bet kas kita, turėjo savo ribas
I also know about editing	Žinau ir apie redagavimą
She has a clear promise	Ji turi aiškų pažadą
There was a long queue in front of her	Priešais ją susidarė ilga eilė
I can say that my dad was none	Galiu pasakyti, kad mano tėtis nebuvo nė vienas
I grew up having a lot of doubts about myself	Aš užaugau turėdamas daug abejonių savimi
I explored the hills and saw nothing familiar	Ištyriau kalvas ir nemačiau nieko pažįstamo
I turned away and sighed more easily	Atsisukau ir lengviau atsidusau
I turn my head and frown as I think	Pasuku galvą ir susiraukiu galvodama
I feel the taste of money	Aš jaučiu pinigų skonį
A place where he felt safe running away	Vieta, į kurią jis jautėsi saugus bėgdamas
I was probably what they were looking for	Tikriausiai buvau tai, ko jie ieškojo
I pushed the thought aside for a while	Trumpam nustūmiau mintį į šalį
I could understand the feeling	Galėjau suprasti jausmą
I haven’t even seen you buy a ring	Aš net nemačiau, kad pirktum žiedą
I tried to follow the instructions	Bandžiau vykdyti nurodymus
I could say he felt sorry for bringing me	Galėčiau pasakyti, kad jis gailėjosi mane atvedęs
I knew he met his killer there	Žinojau, kad jis ten sutiko savo žudiką
So it was kind of divided	Taigi tai buvo tarsi padalinta
There are many rock climbing groups on offer	Užsiėmimus siūlo daugybė laipiojimo uolomis grupių
I’ve never heard the last one	Aš niekada negirdėjau paskutinio
A traitor issued by an even larger traitor	Išdavikas, išduotas dar didesnio išdaviko
I dressed for you	Aš tau apsirengiau
I heard voices in the hallway	Prieškambaryje girdėjau balsus
I managed to lock him in there	Man pavyko jį ten užrakinti
I’m afraid a lot more awaits	Bijau, kad laukia daug daugiau
I can’t draw their attention	Negaliu atkreipti jų dėmesio
I turned around to look at him	Apsisukau, kad pažiūrėčiau į jį
However, I will have to talk to her first	Vis dėlto pirmiausia turėsiu su ja pasikalbėti
I asked her to come with me for help	Paprašiau jos ateiti su manimi padėti
I am preparing a million defenses	Rengiu milijoną gynybos nuosprendžių
I love hearing my name spread through your lips	Man patinka girdėti, kaip mano vardas sklinda tavo lūpomis
I had a good time with him	Aš su juo gerai praleidau laiką
I think he wants to publish them	Manau, kad jis nori juos paskelbti
I will finish the old woman	Pribaigsiu senąją moterį
I didn’t look exactly at the watch	Tiksliai nežiūrėjau į laikrodį
You have to give your husband merit	Turite suteikti vyrui nuopelnus
I wonder if the rabbits come so far north	Įdomu, ar triušiai atvyksta taip toli į šiaurę
I stood up and others followed suit	Aš atsistojau, o kiti pasekė pavyzdžiu
The short stay offered has never ended	Siūloma trumpalaikė viešnagė niekada nesibaigė
I painted the edge of the first layer	Nuspalvinau pirmojo sluoksnio kraštą
I was sitting as he entered the room	Sėdėjau, kai jis įėjo į kambarį
I wanted to be an astronomer	Aš norėjau būti astronomu
I know what it means	Aš žinau, ką ji reiškia
I had to run an extension cord under the coach	Teko po treneriu pravesti ilginamąjį laidą
I wish you had already overcome it	Linkiu, kad tu jau tai įveiktum
I thought my teeth would crack	Maniau, kad dantys suskilins
I cover myself in smoke	Aš prisidengiu dūmuose
I almost forgot you were here	Aš beveik pamiršau, kad tu čia
A cool breeze hit me in the face	Vėsus vėjelis trenkė man į veidą
I worry about her when she doesn’t	Aš nerimauju dėl jos, kai jos nėra
I hear someone is hunting him	Girdžiu, kažkas jį medžioja
I dipped into the cold water	Įlindau į šaltą vandenį
I can’t create a new account to save my life	Negaliu sukurti naujos paskyros, kad išgelbėčiau savo gyvybę
A small notebook lay at her feet	Prie jos kojų gulėjo mažas sąsiuvinis
I partially closed my eyes and allowed my brain to wander	Iš dalies užmerkiau akis ir leidau smegenims klaidžioti
I suggested eating and later discussing the fires	Pasiūliau valgyti ir vėliau aptarti gaisrus
I didn’t know who, but something here isn’t so	Nežinojau kas, bet kažkas čia ne taip
Anyway, I spoke	Šiaip aš kalbėjau
I need to be more flexible	Turiu būti lankstesnis
I pushed him aside and approached my table	Nustūmiau jį į šalį ir priėjau prie savo stalo
I go the other way, through the woods	Aš einu atvirkščiai, per mišką
I refused to look for anything from the rack	Atsisakiau ieškoti kažko iš stovo
I trembled at what had happened, but kept moving	Aš drebėjau nuo to, kas nutiko, bet toliau judau
I thought it would explode	Maniau, kad sprogs
The match ended without a match	Rungtynės baigėsi be varžybų
I wasn’t really upset	Aš iš tikrųjų nebuvau nusiminęs
I knew what had happened to his father	Žinojau, kas atsitiko jo tėvui
I look out the window	Žiūriu pro langą
I would take advantage of your company again	Aš vėl pasinaudočiau jūsų įmone
The sisters also volunteer at various local community service events	Seserys taip pat savanoriauja įvairiuose vietos bendruomenės tarnybos renginiuose
I can't go through it to the back door	Negaliu praeiti pro ją iki galinių durų
I was sure it happened	Buvau tikras, kad taip ir atsitiko
I couldn’t hold him long enough	Negalėjau pakankamai ilgai jo sulaikyti
A word that is thrown around	Žodis, kuris svaidomas aplinkui
I went with him to the old boat	Ėjau su juo prie senos valties
The biggest challenge was the lack of ammunition	Didžiausias iššūkis buvo amunicijos trūkumas
I would add the expenses to my expense account	Išlaidas įtraukčiau į savo išlaidų sąskaitą
I can tell you have something in mind	Galiu pasakyti, kad tau kažkas galvoje
Perhaps this book is our most stupid adventure	Galbūt ši knyga yra pats kvailiausias mūsų nuotykis
Just a few minutes ago I saw her at the bottom	Vos prieš kelias minutes pamačiau ją apačioje
I didn't give up on you	Aš tavęs nepasidaviau
I really didn’t want to be asked	Tikrai nenorėjau, kad manęs paklaustų
But I have to warn everyone	Tačiau turiu visus įspėti
I was no longer offended	Aš nebeįsižeidžiau
I put my fingers in my mouth	Įkišau pirštus į burną
I lean forward a little	Šiek tiek pasilenkiu į priekį
I didn’t have the courage to do that	Neturėjau tam drąsos
I didn’t even remember lying in bed with him	Net neprisiminiau, kad su juo gulėjau lovoje
I will definitely not take credit	Tikrai neprisiimsiu kredito
Thoughts shot in his head, but there was no way	Jo galvoje šovė mintis, bet niekaip nebuvo
I don’t have time in a week	Aš neturiu laiko per savaitę
I didn’t want that to happen	Nenorėjau, kad taip nutiktų
I see them being handed over to the police	Matau, kaip jie perduodami policijai
I managed to stay vertical	Man pavyko išlikti vertikaliai
I thought maybe my dad would give up	Pagalvojau, galbūt mano tėtis pasidavė
I hear it’s pretty impressive	Aš girdžiu, tai gana įspūdinga
Gradually I prepared for it	Pamažu tam ruošiausi
I believed everything was and remained	Tikėjau, kad viskas yra ir liko
I wanted to reassure them	Norėjau juos nuraminti
I want to associate a number with a percentage symbol	Noriu susieti skaičių kartu su procento simboliu
I see his eyes accept them	Matau, kad jo akys juos priima
I wasn’t ready to do that yet	Dar nebuvau pasiruošęs to padaryti
High order for a work of fiction	Aukštas užsakymas grožinės literatūros kūriniui
Full bed, used for one year only	Pilna lova, naudota tik vienerius metus
I don’t need to go into details now	Man nereikia dabar gilintis į detales
I found my mother in the kitchen	Mamą radau virtuvėje
The interior is illuminated with gas lamps	Vidus apšviečiamas dujinėmis lempomis
I checked it every day	Aš ją tikrindavau kiekvieną dieną
I have to give my eyes time to adjust	Turiu duoti akims laiko prisitaikyti
I doubt she can lift it	Abejoju, kad ji gali tai pakelti
I like to spend time with family and friends	Mėgstu leisti laiką su šeima ir draugais
I did, and the problem still remained	Padariau, o problema vis tiek išliko
I thought about the senior education work you needed	Pagalvojau apie jūsų reikalingą vyresniojo mokslo darbą
The man was sitting in the car reading a newspaper	Vyras sėdėjo automobilyje ir skaitė laikraštį
I just couldn’t take my hands off you	Aš tiesiog negalėjau atitraukti rankų nuo tavęs
I will try to be at least polite	Pasistengsiu bent jau būti mandagus
I want you to stand next to me	Noriu, kad tu stovėtum šalia
I held her hand raised high in her	Laikiau jos ranką aukštai iškelta savojoje
I want to know you'll be back	Noriu žinoti, kad sugrįši
I never have a break	Aš niekada neturiu pertraukos
I had a hard time keeping up with him	Man buvo sunku su juo neatsilikti
I had a variety of very interesting experiences	Patyriau įvairių labai įdomių patirčių
I stared at him, but he kept looking ahead	Spoksojau į jį, bet jis vis žiūrėjo į priekį
I felt very ignorant	Jaučiausi labai nemokšiškai
I was also exhausted from such intense energy work	Taip pat buvau išsekęs nuo tokio intensyvaus energetinio darbo
I couldn’t step back and concentrate at the same time	Negalėjau atsitraukti ir susikaupti vienu metu
A guy like him is probably married	Toks vaikinas kaip jis tikriausiai yra vedęs
I am a happily married mother raising two little girls	Esu laimingai ištekėjusi mama, auginanti dvi mažas mergaites
I found you there badly beaten	Radau tave ten stipriai sumuštą
I had never seen anything so beautiful in my life	Nieko tokio gražaus gyvenime nebuvau mačiusi
Barry became their candidate for governor	Barry tapo jų kandidatu į gubernatorius
I answer that she is probably right	Atsakau, kad ji tikriausiai teisi
I open my eyes and look back at the woman	Atsimerkiu ir atsigręžiu į moterį
I created you as a personality	Sukūriau jus kaip asmenybę
I do this three times a week	Aš tai darau tris kartus per savaitę
I met my new boss several times	Keletą kartų sutikau savo naująjį viršininką
I wanted these things to happen	Norėjau, kad šie dalykai įvyktų
I would say a critical component	Sakyčiau, kritinis komponentas
Double if that's okay	Dvigubas, jei tai gerai
I act like one for about half the time	Maždaug pusę laiko elgiuosi kaip vienas
I’m not saying this job is a lie or a bad one	Aš nesakiau, kad šis darbas yra melas ar blogas
I think that would confuse me	Manau, kad tai mane sujauktų
I regret that I was not a radical in my youth	Apgailestauju, kad jaunystėje nebuvau radikalas
I was surprised by the degree of his anger	Mane nustebino jo pykčio laipsnis
I didn’t want to throw it away	Nenorėjau to išmesti
I think people have a right to know	Manau, kad žmonės turi teisę žinoti
I accidentally heard a conversation between you both	Aš netyčia išgirdau jūsų abiejų pokalbį
It was still a struggle for survival	Tai vis tiek buvo kova už išlikimą
I saw myself entering the camera view	Mačiau save įeinant į kameros vaizdą
I have to quit one of these days	Vieną iš šių dienų turiu mesti
I also quickly experienced these things	Aš taip pat greitai išgyvenau šiuos dalykus
I had a hard time just breathing	Man buvo sunku tiesiog kvėpuoti
Instead, I preferred the time itself	Vietoj to man labiau patiko pats laikas
I wonder what’s going on with him	Man įdomu, kas su juo vyksta
I want to belong to you	Aš noriu priklausyti tau
The little girl laughed through our car	Maža mergaitė juokėsi pro mūsų mašiną
I didn’t mention to his mom that we’re together now	Neminėjau jo mamai, kad dabar esame kartu
I am writing this letter not so easily	Rašau šį laišką ne taip lengvai
I had never seen my mother so upset	Niekada nebuvau mačiusi savo mamos tokios susierzinusios
I held out my hand to comfort him	Aš ištiesiau ranką norėdamas jį paguosti
I thought she would take the money	Maniau, kad ji paims pinigus
I saw your average bill for food	Mačiau jūsų vidutinę sąskaitą už maistą
I shook my head a little	Šiek tiek papurčiau galvą
I have nothing more to lose	Daugiau neturiu ko prarasti
I carefully landed on the chair in front of him	Atsargiai nusileidau ant kėdės priešais jį
I never wanted to sound weak and pathetic	Niekada nenorėjau skambėti silpnai ir apgailėtinai
I finally understood my role, my purpose	Pagaliau supratau savo vaidmenį, tikslą
I played with my restless mind	Aš žaidžiau savo neramiu protu
I went to work that way	Važiavau į darbą taip
I felt a gentle hand on my back	Pajutau švelnią ranką ant nugaros
I stood up and got closer	Atsistojau ir priėjau arčiau
I didn't tell you about it either	Aš tau irgi apie tai nesakiau
I wrote to her on impulse	Parašiau jai iš impulso
We only do the essentials	Mes darome tik esminius
A good example of this is	Geras pavyzdys yra tai
I was also still healing	Aš taip pat vis dar gydžiau
I didn’t care what happened to me	Man nerūpėjo, kas man nutiko
No one understood anything about what was going on	Niekas nieko nesuprato, kas vyko
I came up with everything	Viską sugalvojau
I dare to climb and swing on the trees	Drįstu lipti ir suptis ant medžių
I fell into the water	Įkritau į vandenį
I smiled and she opened the door to the end	Nusišypsojau ir ji iki galo atidarė duris
I keep telling her to hold an exhibition	Aš vis sakau jai, kad surengtų parodą
I used to be a frequent user of the box	Kažkada buvau dažnas dėžutės vartotojas
I was in no hurry to go down	Neskubėjau leistis į apačią
I want to share things with you	Noriu pasidalinti dalykais su jumis
I think it is enough for us to continue for now	Manau, kad kol kas mums užtenka tęsti
I only serve him until death	Tarnauju tik jam iki mirties
I would have a choice	Aš turėčiau pasirinkimą
I divided it into two parts	Padalijau į dvi dalis
I had to go out and not look back	Turėjau išeiti ir nežiūrėti atgal
I have hard days	Turiu sunkių dienų
I would never have thought he would be so stupid	Niekada nebūčiau pagalvojęs, kad jis bus toks kvailas
I really didn’t give him a chance	Tikrai nedaviau jam šanso
A finger passed over his lips	Pirštas perėjo per jo lūpas
After a second, he raised his head	Po sekundės jis pakėlė galvą
I do not owe the last ninety pounds	Nesu skolingas paskutinius devyniasdešimt svarų
I like to play sports and play video games	Mėgstu sportuoti ir žaisti vaizdo žaidimus
I couldn’t live like that anymore	Aš nebegalėčiau taip gyventi
I suggest you wait until the last possible moment	Siūlau palaukti iki paskutinės įmanomos akimirkos
These plants thrive in the shade of trees	Šie augalai klesti medžių šešėlyje
I haven’t spoken to him since he confessed	Aš su juo nekalbėjau nuo tada, kai jis prisipažino
I am fully committed to meeting your real estate needs	Esu visiškai įsipareigojęs patenkinti jūsų nekilnojamojo turto poreikius
I believe you can help me	Tikiu, kad galite man padėti
Growing headaches for everyone involved in the line of credit	Didėjantis galvos skausmas visiems, susijusiems su kredito linija
I only had one more effort	Turėjau tik dar vieną pastangą
I thought about you all day	Visą dieną galvojau apie tave
I used them and they are the best	Aš juos naudojau ir jie yra geriausi
I start crying, begging for more, less	Aš pradedu verkti, maldauti daugiau, mažiau
I think you'll be back this weekend	Manau, kad savaitgalį sugrįši
What worries me the most	Mane labiausiai neramina
I wasn’t strong enough	Aš nebuvau pakankamai stiprus
I think you got along very well	Manau, labai gerai susitvarkei
I wondered what he said	Pasidomėjau, ką jis pasakė
I shook my head, but he raised his hand	Papurčiau galvą, bet jis iškėlė ranką
I agree on the point of light	Sutinku dėl šviesos taško
Burns was shot by an unknown character	Burnsą nušovė nežinomas veikėjas
The question arises as to why he did it	Kyla klausimas, kodėl jis tai padarė
However, the speech failed to convince	Tačiau kalbos įtikinti nepavyko
A few more people stood aside and watched	Dar keli žmonės atsistojo į šoną ir žiūrėjo
I have to stop by the office	Turiu užsukti į biurą
I returned to my room in the complex	Grįžau į savo kambarį komplekse
I didn’t think to ask him about the gate	Negalvojau jo paklausti apie vartus
I like to run in my free time	Mėgstu bėgioti laisvalaikiu
I think that’s important	Manau, kad tai svarbu
I really did nothing wrong	Tikrai nieko blogo nedariau
It can be eaten for lunch and dinner	Jį galima valgyti pietums ir vakarienei
People will learn to thank him	Žmonės išmoks jam padėkoti
I hope you ever have a chance	Tikiuosi kada nors turėsi galimybę
I was sad to see pain in your face	Man buvo liūdna matyti skausmą tavo veide
I am proud to be a part of the team	Didžiuojuosi būdamas kolektyvo dalimi
I needed to tell you	Man reikėjo tau pasakyti
Pause to drink	Pauzė išgerti
I didn’t realize my personality was a factor	Aš nesupratau, kad mano asmenybė buvo veiksnys
I feel terrible about him	Jaučiuosi siaubingai dėl jo
I stopped and looked at him for a few minutes	Sustojau ir kelias minutes žiūrėjau į jį
I managed to hide until they got to me	Man pavyko pasislėpti, kol jie manęs nesulaukė
I can give you an address	Adresą galiu duoti
I saw three or four strangely looking, star-like objects	Mačiau tris ar keturias keistai atrodančias, panašias į žvaigždes objektus
A demon of an unknown breed lay motionless on the floor	Ant grindų nejudėdamas gulėjo nežinomos veislės demonas
A real fun day with the family	Tikra smagi diena su šeima
I mean, it’s every day	Aš turiu galvoje, tai kiekvieną dieną
However, I may need to get my hands dirty	Vis dėlto man gali tekti susitepti rankas
I can’t say it was an unpleasant prospect	Negaliu pasakyti, kad tai buvo nemaloni perspektyva
I need to see you beyond this planet	Man reikia tave pamatyti už šios planetos
I won’t watch that movie anymore	Daugiau to filmo nežiūrėsiu
I barely moved as I went to the bathroom	Vos nepajudinau eidama į vonią
I like men who are great parents	Man patinka vyrai, kurie yra puikūs tėvai
I come the day before	Ateinu diena anksčiau
Some are, but well	Keletas yra, bet gerai
I didn’t want to close it	Nenorėjau jos uždaryti
I pulled out a few notes, but he waved at them	Išsitraukiau keletą kupiūrų, bet jis jas pamojavo
I didn’t blame him at all	Aš jo visiškai nekaltinau
I felt safe with him, as always	Su juo jaučiausi saugi, kaip visada
I had to stay put this time	Šį kartą turėjau likti vietoje
We are all one human race	Mes visi esame viena žmonių rasė
I wonder if we can eat this	Įdomu, ar galime tai valgyti
A good host and can reassure people	Geras šeimininkas ir gali nuraminti žmones
I went out and knocked on his door	Išėjau ir pasibeldžiau į jo duris
I got out of there in less than five minutes	Išėjau iš ten mažiau nei per penkias minutes
I cried, laughed and cried even more	Verkiau, juokiausi ir dar verkiau
I hope this was somehow helpful	Tikiuosi, kad tai buvo kažkaip naudinga
I stood on his porch, unable to move	Stovėjau jo verandoje, negalėdama pajudėti
I had to take a risk	Turėjau rizikuoti
I will always be ready to try something new	Aš visada būsiu pasirengęs išbandyti ką nors naujo
I never understood their relationship	Niekada nesupratau jų santykių
I never wanted this moment to end	Niekada nenorėjau, kad ši akimirka pasibaigtų
I wanted to get to know him better	Norėjau jį geriau pažinti
The slap was a father teaching his son a lesson	Pliaukštelėjimas buvo tėvas, mokantis sūnų pamoką
Suddenly a strange opportunity arose	Staiga atsirado keista galimybė
Produce many new dishes	Gaminti daug naujų patiekalų
I didn’t have a chance	Aš neturėjau galimybės
Suitable homes from home	Tinkami namai iš namų
I'll be home in a while	Po kurio laiko būsiu namie
I think there will continue to be more information	Manau, kad ir toliau bus daugiau informacijos
I reluctantly opened the door	Nenoromis atidariau duris
I couldn’t concentrate on anything but her	Negalėjau susikoncentruoti į nieką, išskyrus ją
I soon followed	Netrukus pasekiau
I recommend it to everyone	Rekomenduoju visiems
I can’t be considered a standard	Aš negaliu būti laikomas standartu
I encourage them to express	Skatinu juos išreikšti
I represent consciousness and memory	Aš reprezentuoju sąmonę ir atmintį
I thought you could touch me	Maniau, kad galėsi mane paliesti
I smiled all the way to the lobby	Nusišypsojau iki pat vestibiulio
Mason now works at a car dealership	Masonas dabar dirba automobilių parduotuvėje
I hope you have a stupid birthday	Tikiuosi, kad jums kvailas gimtadienis
They are once again demanding a ransom	Jie dar kartą reikalauja išpirkos pinigų
However, I think they will be big business in the future	Vis dėlto manau, kad ateityje jie bus didelis verslas
I have to say this is one of your better ones	Turiu pasakyti, kad tai vienas iš jūsų geresnių
A new topic was launched earlier today	Šiandien anksčiau buvo pradėta nauja tema
I can’t imagine what takes so long	Neįsivaizduoju, kas užtrunka taip ilgai
I was disappointed with the terrace	Nusivyliau terasa
I send a couple every day	Kiekvieną dieną išsiunčiu porą
I would think about it in an orange grove	Aš galvočiau apie tai apelsinų giraitėje
I couldn’t think of what that dream really meant	Negalėjau susimąstyti, ką iš tikrųjų reiškia tas sapnas
I didn’t pay enough attention	Aš nekreipiau pakankamai dėmesio
I couldn’t fight too much, otherwise they would hurt me even more	Negalėjau per daug kovoti, kitaip jie mane dar labiau įskaudintų
A year in prison would have killed me	Metai kalėjimo būtų mane nužudę
Try to occupy the position of enemy artillery	Bandys užimti priešo artilerijos poziciją
I can’t believe they are allowed to	Negaliu patikėti, kad jiems tai leidžiama
I went to the bath and took a shower	Nuėjau į vonią ir nusiprausiau po dušu
I was just worried about your health	Aš tiesiog nerimavau dėl jūsų sveikatos
I mean, they always did	Aš turiu galvoje, jie visada darė
I think about naked women all day	Visą dieną galvoju apie nuogas moteris
I’m so excited about that next season	Aš taip džiaugiuosi dėl to kitą sezoną
I added myself another drink of water	Prisidėjau sau dar vieną gėrimą vandens
I got out of bed to see	Atsikėliau nuo lovos, kad apžiūrėčiau
A smile grows on her face	Jos veide auga šypsena
I stand up, straighten up, get dressed, and climb up	Atsistoju, išsitiesiu, apsirengiu ir lipu į viršų
I also love helping people improve	Man taip pat patinka padėti žmonėms tobulėti
I gave up a good cop job	Atsisakiau gero policininko darbo
I think they can smell what’s doing and what’s not	Manau, kad jie gali užuosti, kas daro, o kas ne
I tried to discourage him	Bandžiau jį atkalbinėti
I want my bed at home	Aš noriu savo lovos namuose
I didn’t understand that at first	Iš pradžių to nesupratau
I took the first branch	Paėmiau pirmą šaką
I make everything for me	Viską gaminu už mane
I turn around and frown at his nose profile	Atsigręžiu ir susiraukiu jo nosies profilį
I didn’t believe there was such a good person	Netikėjau, kad yra toks geras žmogus
I was too sick to chase	Buvau per daug ligotas, kad galėčiau persekioti
I bypassed her and entered the bedroom	Apėjau ją ir įėjau į miegamąjį
I met him three years ago	Su juo susipažinau prieš trejus metus
I smiled and in response I pulled him to myself	Nusišypsojau ir atsakydamas prisitraukiau jį prie savęs
I've ridden it myself	Pats esu juo važinėjęs
I can’t breathe under the crushing weight of his words	Negaliu atsikvėpti po gniuždančio jo žodžių svorio
The gym was a familiar environment	Sporto salė buvo pažįstama aplinka
I see something there	Kažką ten matau
I returned to the site crying	Verkdama grįžau į svetainę
I can’t stand his gaze	Negaliu pakęsti jo žvilgsnio
I also did a good job	Aš taip pat gerai padirbėjau
I’m really not worried about me	Aš tikrai dėl manęs nesijaudinu
I can't find any solution	Nerandu jokio sprendimo
I needed to monitor the environment	Man reikėjo stebėti aplinką
Beautiful and healthy skin is everyone's desire	Graži ir sveika oda – kiekvieno troškimas
I was looking forward to getting out of there	Nekantravau iš ten išeiti
I start running very fast	Pradedu bėgti labai greitai
I’ll just say he likes you too	Aš tik pasakysiu, tu jam taip pat patinki
I look forward to finishing my blog	Nekantrauju baigti savo dienoraštį
I treated her the way a woman should be treated	Elgiausi su ja taip, kaip reikia elgtis su moterimi
I really need your help	Man labai reikia tavo pagalbos
I drink warm tea	Geriu šiltą arbatą
Both sexes are similar in appearance	Abi lytys yra panašios išvaizdos
I didn’t want that at all	Aš to visai nenorėjau
A beautiful woman's voice	Gražus moters balsas
I looked out the window and into the section	Pažvelgiau pro langą ir į skyrių
I have no doubt like you	Aš neabejoju, nei tu
I do not have time for that	Neturiu tam laiko
I feel his huge hands as they cheat on me	Jaučiu jo didžiules rankas, kai jos apsigauna mane
I plan scenes around you	Aš planuoju scenas aplink tave
I got the same answer from my brother	Gavau tą patį atsakymą iš savo brolio
I woke up sweating	Pabudau varvau prakaitu
I wanted to avoid the hospital	Norėjau išvengti ligoninės
We lost them because of him	Mes juos praradome dėl jo
I will give them shelter for the night	Suteiksiu jiems pastogę nakčiai
I was severely burned a few years ago	Prieš keletą metų buvau stipriai apdegęs
I shout and run on	šaukiu ir bėgu toliau
I felt a little guilty about her guilt	Jaučiausi šiek tiek kalta dėl jos kaltės
I have something to check	Turiu kai ką patikrinti
I’ve heard so many posts and so many tutorials	Aš girdėjau tiek daug pranešimų ir tiek daug pamokymų
I visited his monastery many times over the years	Bėgant metams daug kartų lankiausi jo vienuolyne
I enjoyed watching them	Man patiko į juos žiūrėti
I did not follow any other safety net	Aš nesilaikiau jokio kito apsauginio tinklo
I did not know all these things about the soul	Aš nežinojau visų šių dalykų apie sielą
We should work together	Turėtume dirbti kartu
I didn’t think you could withstand the speed	Nemaniau, kad atlaikysi greitį
I know other writers who are also struggling with that	Pažįstu ir kitų rašytojų, kurie taip pat kovoja su tuo
I think we’ll see what happens tomorrow	Manau, pažiūrėsime, kas bus rytoj
I still do, forever	Aš vis dar darau, amžinai
I’ve seen you fight cancer for so long	Mačiau, kaip tu taip ilgai kovoji su vėžiu
A different group of children is playing	Žaidžia kitokia vaikų grupė
I felt completely helpless	Jaučiausi visiškai bejėgė
I touched my right hand	Paliečiau dešinę ranką
I am very grateful for this opportunity	Esu labai dėkingas už šią galimybę
A city built on a hill cannot be hidden	Ant kalno pastatytas miestas negali būti paslėptas
I have to live with myself	Turiu gyventi su savimi
I didn’t do very well, from afar	Man sekėsi nelabai gerai, iš toli
I reign and follow a safe distance	Aš karaliauju ir seku saugiu atstumu
I had a hard time falling asleep	Man buvo sunku užmigti
I knew he wanted to protect me	Žinojau, kad jis nori mane apsaugoti
I have his cell phone number	Turiu jo mobiliojo telefono numerį
When we meet, I will tell you my plan	Kai susitiksime, papasakosiu savo planą
I hate how weak and small she looks	Nekenčiu, kaip ji atrodo silpna ir maža
I will have to consider this	Aš turėsiu tai apsvarstyti
I am so proud of everything you have become	Aš taip didžiuojuosi viskuo, kuo tapai
I have been eating a little more carefully since then	Nuo to laiko valgiau šiek tiek atsargiau
The new wife would not know about it	Nauja žmona apie jį to nežinotų
The barn is a great place to do that	Tvartas yra puiki vieta tai padaryti
I ran after her, like the other girls	Bėgau paskui ją, kaip ir kitos merginos
I have friends who want a good cottage boy	Turiu draugų, kurie nori gero namelio berniuko
I finished the divorce	Aš baigiau skyrybas
I love bright colors and eye-catching designs	Mėgstu ryškias spalvas ir dėmesį patraukiančius dizainus
I bowed to my opponent	Pasilenkiau į priešininką
The match was covered all over the world	Rungtynės buvo nušviestos visame pasaulyje
I had never had a baby before	Niekada anksčiau nebuvau laikęs kūdikio
I just chose something else	Aš ką tik pasirinkau ką nors kita
We are your bad conscience	Mes esame tavo bloga sąžinė
Yellow with a shade of straw	Geltona spalva su šiaudų atspalviu
I doubt anyone is sleeping tonight	Abejoju, kad šiąnakt kas nors miega
I think that’s all we can do here tonight	Manau, kad tai viskas, ką galime čia padaryti šį vakarą
I watched your blog	Pažiūrėjau savo dienoraštį
I’m thinking about my family	Galvoju apie savo šeimą
They go to bars because churches are hostile	Jie eina į barus, nes bažnyčios yra priešiškos
I wondered what kind of entertainment she could get out of it	Pagalvojau, kokių pramogų ji galėjo gauti iš to
He also wrote five or six poems a day	Taip pat per dieną parašydavo penkis ar šešis eilėraščius
I followed the votes to their source	Sekiau balsus iki jų šaltinio
I read a book about it	Skaičiau knygą apie tai
I couldn’t understand why that boy was so sad	Aš negalėjau suprasti, kodėl tas berniukas buvo toks liūdnas
I didn’t even succeed	Man net nepavyko
I was already getting ready to leave	Jau ruošiausi išeiti
I glanced at the creek, my escape route	Žvilgtelėjau į upelį, savo pabėgimo kelią
I took full care of him	Aš juo rūpinausi iki galo
I really care what happens to you	Man labai rūpi, kas tau nutiks
I tried, but she was strong	Aš stengiausi, bet ji buvo stipri
The simplest photo in a frame	Paprasčiausia nuotrauka rėmelyje
I gave away all the money you sent me	Atidaviau visus pinigus, kuriuos man atsiuntėte
I think we are much closer to the second number	Manau, kad esame daug arčiau antrojo numerio
Production of the film took several years	Filmo gamyba užtruko kelerius metus
I am waiting for the local government to handle the city streets	Laukiu vietos valdžios, kad ji tvarkytų miesto gatves
I didn’t want to kick him while he was lying down	Nenorėjau jo spardyti, kol jis gulėjo
I noticed that the basement door was still tightly closed	Pastebėjau, kad rūsio durys vis dar tvirtai uždarytos
He was the best student in the class	Jis buvo geriausias klasės mokinys
I can’t rely on anyone else	Negaliu pasikliauti niekuo kitu
I hope to receive soon	Tikiuosi greitai gauti
I just forgot a few documents	Aš tiesiog pamiršau keletą dokumentų
Hundreds of homes were also damaged	Taip pat buvo apgadinta šimtai namų
I myself just heard about the child	Aš pati tik girdėjau apie vaiką
I was part of their family	Buvau jų šeimos dalis
I know you feel hopeless, so no funny stuff	Žinau, kad jautiesi beviltiškai, todėl jokių juokingų dalykų
I tried to calm him down	Bandžiau jį nuraminti
I love hearing their opinions	Man patinka išgirsti jų nuomones
I thought you had it	Maniau, kad tu tai turi
I see two red eyes staring at me	Matau, kad į mane žiūri dvi raudonos akys
There are specially marked shops on the map	Žemėlapyje yra specialiai pažymėtos parduotuvės
I went to the window	Nuėjau prie lango
I never read that she has cancer	Niekada neskaičiau, kad ji serga vėžiu
I know what he told you	Aš žinau, ką jis tau pasakė
I like how we like the same books	Man patinka, kaip mums patinka tos pačios knygos
I need more practice	Man reikia daugiau praktikos
I never knew they were there, around town	Niekada nežinojau, kad jie ten, aplink miestą
I felt sorry for a moment	Po akimirkos pasigailėjau
I'll go there myself	Pats ten važiuosiu
I boast of his warmth	Aš giriuosi jo šiluma
I want to take my wife with me	Noriu pasiimti su savimi žmoną
I can take care of myself for a while	Kurį laiką galiu susitvarkyti pati
I know she is under arrest	Žinau, kad ji yra sulaikyta
I enjoyed talking to her, smiling and laughing	Man patiko su ja kalbėtis, šypsotis ir juoktis
I was in a comfortable spot	Man buvo patogu vietoje
I told them how much that meant to you	Aš jiems pasakiau, kiek daug tai tau reiškia
I resisted the wall to start running again	Atsispiriu nuo sienos, kad vėl pradėčiau bėgti
I noticed that he did not deny my words	Pastebėjau, kad jis mano žodžių neneigė
I travel easily	Aš keliauju lengvai
I was still me, but not really	Aš vis dar buvau aš, bet ne iš tikrųjų
I’m going to stick to the usual hours, maybe ten to one	Ketinu laikytis įprastų valandų, galbūt nuo dešimties iki vienos
I can’t wear clothes on you	Negaliu dėvėti drabužių ant tavęs
I needed to be really alone	Man reikėjo iš tikrųjų būti vienam
I didn’t know how he felt	Nežinojau, kaip jis jaučiasi
I felt his breath in my mouth	Jaučiau jo kvėpavimą prie savo burnos
I didn’t care and he didn’t care	Man nerūpėjo ir jam nerūpėjo
I read and went back to the room	Perskaičiau ir grįžau į kambarį
I want to feel your cock hit me	Noriu pajusti, kaip tavo gaidys trenkia į mane
I can't leave you here	Negaliu tavęs čia palikti
I didn’t keep my promise	Aš netesėjau savo pažado
I think we should wait	Manau, turėtume palaukti
I tried to keep my expression as neutral as possible	Stengiausi išlaikyti savo išraišką kiek įmanoma neutralesnę
I like the unique way of combining music and history	Man patinka unikalus muzikos ir istorijos derinimo būdas
I needed to stop my sexual frustration	Man reikėjo nutraukti savo seksualinį nusivylimą
I just want to take her home first	Aš tik noriu pirma parvežti ją namo
I crave nothing to call a host	Aš trokštu nieko nevadinti šeimininku
I know how he will react and it won’t be pretty	Žinau, kaip jis reaguos, ir tai nebus gražu
I am in a white wedding dress	Esu su balta vestuvine suknele
I knew he was something special	Žinojau, kad jis kažkuo ypatingas
A sense of relief covered the entire room	Palengvėjimo jausmas apėmė visą kambarį
I really didn’t plan anything after that stop	Po šio sustojimo dar tikrai nieko neplanavau
I felt alive, there is no word on how to explain it	Jaučiausi gyva, nėra žodžio, kaip tai paaiškinti
I tried to tilt my head forward to my chest	Stengiausi palenkti galvą į priekį prie krūtinės
I waited for a while	Aš laukiau kurį laiką
One shell left on the screen can be a signature	Vienas ekrane paliktas apvalkalas gali būti parašas
I want you for my friend	Aš noriu tavęs už savo draugą
I longed for air when it was finally over	Troškau oro, kai pagaliau viskas baigėsi
I want strength and clear vision	Noriu stiprybės ir aiškaus matymo
There is agricultural land by the stream	Prie upelio yra žemės ūkio paskirties žemės
The appeal was dismissed	Apeliacinis skundas buvo atmestas
A stranger who can hold her in his arms	Nepažįstamasis, galintis laikyti ją ant rankų
I think she likes to be the center of attention	Manau, kad jai patinka būti dėmesio centre
I agree with what you said	Sutinku su tuo, ką tu pasakei
I can't, I can't, I can't	Negaliu, negaliu, negaliu
A faint green light floated from the stairs	Nuo laiptų plūduriavo švelni žalia šviesa
I know you want me to be happy	Žinau, kad nori, kad būčiau laimingas
I have no idea why she is here	Aš neįsivaizduoju, kodėl ji čia
I ran out of the gym right after my workout	Iš karto po treniruotės pabėgau iš sporto salės
I would never be allowed	Man niekada nebūtų leista
He sent me here to you	Mane čia atsiuntė pas tave
I learned a lot today	Šiandien daug išmokau
I stopped behind the car I left	Sustojau už palikto automobilio
The small bed occupied most of the area	Maža lova užėmė didžiąją ploto dalį
Everyone had a great time	Visi puikiai praleido laiką
I could visit once	Galėčiau vieną kartą aplankyti
I laugh out loud, and practically everything	Juokiuosi garsiai, ir praktiškai iš visko
I feel a smile behind my back	Už nugaros jaučiu šypseną
I have no doubt that sin did it	Neabejoju, kad tai padarė nuodėmė
I have to stand	Turiu stovėti
I stick my cheek for variety	Prikandau skruostą dėl įvairovės
I asked her if she understood	Paklausiau jos, ar ji suprato
I didn’t like it anymore until he read it	Man jau nepatiko, kol jis jį perskaitė
I got up and left my room	Atsistojau ir išeinu iš savo kambario
The family was within reach of us	Šeima buvo mums pasiekiama
I opened it and put it in his hand	Atidariau jį ir padėjau jam į ranką
I mean, no, he didn’t really leave me	Aš turiu galvoje, ne, jis iš tikrųjų manęs nepaliko
I didn’t want my heart to break again	Nenorėjau, kad mano širdis dar kartą sudaužytų
Long silence until he spoke again	Ilga tyla, kol jis vėl prabilo
I would have to repeat it three times	Priverčiau jį kartoti tris kartus
I asked him not to experience it	Paprašiau, kad jis to nepatirtų
I know only a few of the most powerful provisions	Žinau tik keletą pačių galingiausių nuostatų
I have no idea about that	Neturiu supratimo apie tai
I need something to keep me going	Man reikia kažko, kas mane išlaikytų
She was overwhelmed by new horrors	Ją apėmė naujas siaubas
I could have killed her	Aš galėjau ją nužudyti
I couldn’t live like that	Negalėčiau taip gyventi
I achieved nothing but enjoying life	Aš nieko nepasiekiau, išskyrus mėgavimąsi gyvenimu
A secretary could now be hired	Dabar būtų galima samdyti sekretorių
A well of bitterness came to my heart	Į širdį atėjo kartėlio šulinys
When the route was originally assigned c	Kai maršrutas iš pradžių buvo paskirtas c
I had no idea where to start looking	Neturėjau supratimo, nuo ko pradėti ieškoti
I couldn’t believe it was happening	Negalėjau patikėti, kad tai vyksta
I love you now and probably forever	Aš myliu tave dabar ir tikriausiai amžinai
I really want to recover that time	Labai trokštu tą kartą atsigauti
I couldn’t wear anything else	Negalėjau nieko kito dėvėti
I lived there many years ago	Aš ten gyvenau prieš daug metų
I knew this from experience	Aš tai žinojau iš patirties
I wasn’t surprised or angry	Nebuvau nustebęs ar supykęs
I look at him and sigh	Žiūriu į jį ir atsidūstu
I can’t stop watching him	Negaliu nustoti jį stebėti
I looked forward to his appearance	Nekantriai laukiau jo pasirodymo
I can't risk you dying	Negaliu rizikuoti, kad tu mirsi
This chapel was probably built during his reign	Ši koplyčia greičiausiai buvo pastatyta jam valdant
Obviously he doesn’t sink	Akivaizdu, kad jis nepanyra
I'm looking for a place to find out what it is	Ieškau vietovės, kad rasčiau, kas tai yra
I just wanted to lift their spirits	Norėjau tik pakelti jiems nuotaiką
I saw how restless he was yesterday	Vakar mačiau, koks jis neramus
Four such exercises were held	Buvo surengtos keturios tokios pratybos
I kiss him back, sinking into it	Pabučiuoju jį atgal, grimzdamas į jį
I was invited to call immediately	Mane pakvietė nedelsiant paskambinti
I had to kill him first	Pirmiausia turėjau jį nužudyti
However, I never had the courage to write you a message	Vis dėlto aš niekada neturėjau pakankamai drąsos parašyti tau žinutę
I pray he won’t be disappointed	Meldžiuosi, kad jis nenusiviltų
Everyone agreed and was released	Visi sutiko ir buvo paleisti
Some blood ran through my hands	Per rankas nubėgo šiek tiek kraujo
I climb on the platform myself	Aš pats sunkiai užlipu ant platformos
I didn’t even hesitate to think	Nedvejodamas net pagalvojau
I noticed a picture of his family behind his desk	Už jo stalo pastebėjau jo šeimos nuotrauką
I sit down a little and look at his face	Šiek tiek atsisėdu ir žiūriu į jo veidą
A child without a father	Vaikas be tėvo
I don’t think they would be quite small	Nemanau, kad jie būtų visai maži
I just leaned over to her	Tiesiog pasilenkiau prie jos
In one corner of the room lay a dead animal	Viename kambario kampe gulėjo negyvas gyvūnas
I think it will have half the population	Manau, kad jame bus pusė gyventojų
I wasn’t going to die, not here	Aš neketinau mirti, ne čia
I went to high school	Užsukau į vidurinę mokyklą
I threw the piece in the water	Įmečiau gabalą į vandenį
I told myself it was all my imagination	Pasakiau sau, kad visa tai mano vaizduotė
I think it was natural	Manau, kad tai buvo natūralu
I don’t like to talk about people behind their backs	Nemėgstu kalbėti apie žmones už jų nugaros
I love their first album	Man patinka jų pirmasis albumas
I started to feel uncomfortable	Pradėjau jaustis nesmagiai
I have my family there	Ten turiu savo šeimą
I am tired now and have to sleep	Aš dabar pavargęs ir turiu miegoti
I glanced at the surrounding forests	Žvilgtelėjau į aplinkinius miškus
I am very shocked	Mane labai pribloškia
I will give you water, rest and peace	Aš tau duosiu vandens, poilsio ir ramybės
I didn't see the road	Kelio nemačiau
I hope it tastes just as sweet	Tikiuosi, kad skonis toks pat saldus
I didn’t want to provoke that	Nenorėjau to provokuoti
I tried to reduce the tension during the conversation with her	Pabandžiau sumažinti įtampą per pokalbį su ja
A large marble hall opened to them	Jiems atsivėrė didelė marmurinė salė
I pressed her to her body	Prispaudžiau ją prie kūno
I learned to smile	Išmokau šypsotis
She remembered the memory of her childhood	Jos galvoje kirbėjo prisiminimas iš vaikystės
I can’t believe this has never occurred to me before	Negaliu patikėti, kad tai man niekada anksčiau neatėjo į galvą
I think everything just caught up with me	Manau, kad viskas mane tiesiog užklupo
I like the humor aspect of it all	Man patinka viso to humoro aspektas
I never believed in him	Niekada juo netikėjau
I also liked the way it was delivered	Man taip pat patiko pristatymo būdas
I was ashamed to hide behind his back	Man buvo gėda slėptis už jo nugaros
Some excitement came back to him	Šiek tiek jaudulio jam sugrįžo
I know you didn’t mean me	Žinau, kad tu turėjai omenyje ne mane
I watch the moonlight on the opposite rock	Stebiu mėnulio šviesą priešingoje uoloje
Nothing more is known about him	Daugiau apie jį nieko nežinoma
I would go crazy and spend so much time	Išprotėčiau ir praleisčiau tiek daug laiko
I can no longer remember what they really told me	Nebeprisimenu, kas yra tikra, ką jie man pasakė
I prefer to do complex things first	Man labiau patinka pirmiausia atlikti sudėtingus dalykus
I had no choice but to listen	Neturėjau kito pasirinkimo, kaip tik klausytis
I was not jealous of either	Aš nepavydėjau nei vieno, nei kito
I should think of something else	Turėčiau galvoti apie ką nors kita
I prayed that the boss would not notice	Meldžiausi, kad viršininkas nepastebėtų
I more than liked it	Man labiau nei patiko
Some cast iron is used in the production of cast iron	Kai kurie ketaus yra naudojami ketaus gamybai
The College has also taken formal action	Kolegija ėmėsi ir oficialių veiksmų
I didn’t even say anything mesmerizing	Aš net nepasakiau nieko įtaigaus
Then I knew it was definitely the end	Tada žinojau, kad tai tikrai pabaiga
I’m a decent girl who just wants your friendship	Esu padori mergina, kuri nori tik tavo draugystės
I want him to feel good about him	Noriu, kad jis jaustųsi, kad jam viskas gerai
Many bridges have been built across the creek	Per upelį nutiesta daug tiltų
I analyzed her response and saw guilt in it	Išanalizavau jos atsakymą ir pamačiau jame kaltę
I want to know more here	Čia noriu sužinoti daugiau
I will not show weakness	Aš nerodysiu silpnumo
I wondered if he would still be in his room	Pagalvojau, ar jis vis dar bus savo kambaryje
I was left with my daughter	Likau su dukra
I wouldn’t want anyone to lose a friend	Niekam nelinkėčiau prarasti draugo
I drank too much year after year	Per daug gėriau metų metus
I listened to the much more experienced wisdom of others	Išklausiau kitų daug labiau patyrusių išminties
This song is meant to be what you want it to be	Ši daina skirta būti tuo, kuo nori
I am hiding and waiting for another war to begin	Slepiuosi ir laukiu, kol prasidės dar vienas karas
I think we can help you	Manau, kad galime jums padėti
I saw him turn his eyes	Mačiau, kaip jis nusuko akis
I could feel the steam coming out of me	Pajutau, kaip nuo manęs veržiasi garai
I guess they ran out of money	Spėju, kad jiems pritrūko pinigų
I had never seen anything like it before	Tokio anksčiau nebuvau matęs
I sincerely regret his students	Man nuoširdžiai gaila jo mokinių
I shouldn’t be surprised he didn’t tell you	Neturėčiau stebėtis, kad jis tau nesakė
I am very happy to show them to people	Labai džiaugiuosi galėdamas juos parodyti žmonėms
However, I still can’t understand what happened	Vis dėlto aš vis dar negaliu suprasti, kas atsitiko
I didn’t plan anything at all for this day	Šiai dienai išvis nieko neplanavau
I heard about it from the guards	Girdėjau apie tai kalbant sargybinius
I hesitated, but I agreed and got in his car	Aš dvejojau, bet sutikau ir įsėdau į jo mašiną
I can tell you something about you	Galiu papasakoti ką nors apie tave
I was never going to lie	Niekada nesiruošiau meluoti
I was kind of invisible	Buvau tarsi nematoma
The crowd pushed me together	Minia pastūmėjo mane kartu
I was given the responsibility to cook	Man buvo duota pareiga gaminti maistą
He is searched by a large search group	Jo ieško gausi paieškų grupė
I probably sounded so stupid and miserable	Tikriausiai skambėjau taip kvailai ir apgailėtinai
I followed her to the salon	Nusekiau paskui ją į saloną
I will not offer or offer my framed art	Įrėminto savo meno nesiūlau ir nesiūlysiu
I felt something familiar, warm	Pajutau kažką pažįstamo, šilto
I will pray for his soul tonight	Šią naktį melsiuosi už jo sielą
I feel like the day of illness is approaching	Jaučiu, kad artėja ligos diena
I think she needs a rest	Manau, kad jai reikia pailsėti
I didn’t want to take a risk	Nenorėjau rizikuoti
It came out exactly as we had hoped	Išėjo būtent taip, kaip tikėjomės
But it will always be the same	Bet tai visada bus už tą patį
I missed the adventure, yes	Pasiilgau nuotykių, taip
I don’t know its importance	Nežinau jo svarbos
I went every few weeks for a few years	Keletą metų eidavau kas kelias savaites
I really hoped this was not true	Labai tikėjausi, kad tai netiesa
I had important matters	Turėjau svarbių reikalų
I drove through the open gate towards the ranch house	Pro atvirus vartus nuvažiavau rančos namo link
He was completely exhausted	Jis buvo visiškai išsekęs
Everything in nature is the result of fixed laws	Viskas gamtoje yra fiksuotų dėsnių rezultatas
It does not mention a spouse or any children	Jame neminimas sutuoktinis ar jokie vaikai
A great head appeared in the dark	Tamsoje pasirodė puiki galva
I was on my way to the mall	Buvau pakeliui į prekybos centrą
I hope you will talk to us someday	Tikiuosi, kad kada nors pabendrausite su mumis
I ran inside, turned left into the kitchen	Įbėgau į vidų, pasukau į kairę į virtuvę
I just mean he has one	Aš tiesiog turiu galvoje, kad jis turi vieną
I just need more time	Man tiesiog reikia daugiau laiko
I created a religion for you, not the other way around	Aš sukūriau religiją tau, o ne atvirkščiai
I opened my eyes and saw his gaze	Atsimerkiau ir pamačiau jo žvilgsnį
I will be very pleased to read your writings	Man bus labai malonu skaityti jūsų raštus
The plot has a covered barbecue area	Sklype yra dengta grilio zona
I can’t stand reading such small editions	Negaliu pakęsti skaitydama tokius mažus tiražus
The stewardess crossed her path	Jai kelią kirto stiuardesė
I am with this instrument	Aš esu su šiuo instrumentu
I never expect to have any reputation	Niekada nesitikiu turėti jokios reputacijos
I could see for myself	Galėčiau pats pasižiūrėti
I refuse to hurt you	Aš atsisakau tau pakenkti
I learned about the machine	Sužinojau apie mašiną
I want to be able to fight	Noriu mokėti kovoti
I have to answer a few simple questions	Turiu atsakyti į kelis paprastus klausimus
I can’t hurt my family	Aš negaliu pakenkti savo šeimai
I should probably go to school	Turbūt turėčiau eiti į mokyklą
I hate to see her like that	Nekenčiu ją tokią matyti
I still didn’t know what to do	Vis dar nežinojau ką daryti
I just love taking care of them	Man tiesiog patinka jais rūpintis
I’ll probably be back to my family	Aš turbūt grįšiu į savo šeimą
A bag lay on the seat next to him	Ant sėdynės šalia jo gulėjo krepšys
I didn't say a word to her	Aš jai nesakiau nė žodžio
I understand you feel upset	Suprantu, kad jautiesi nusiminęs
I stopped for a second	Sustojau sekundei
I really didn’t think about it at all	Tikrai apie tai visai negalvojau
I couldn’t get rid of the word	Negalėjau atsikratyti žodžio
I want to take off my heels and run away	Noriu nusiauti kulnus ir pabėgti
I hesitated for a moment, waiting for inspiration	Akimirką dvejojau, laukiau įkvėpimo
I look forward to getting to the beach later	Nekantrauju vėliau patekti į paplūdimį
I was on the passenger side	Buvau keleivio pusėje
I have to pay for it	Aš turiu už tai sumokėti
I strain my eyes to see	Įtempiu akis, kad pamatyčiau
I was tempted to ignore it	Man buvo pagunda į tai nekreipti dėmesio
I looked at them all the same	Aš juos visus apžiūrėjau vienodai
I saw three dead men lying on their knees	Mačiau tris negyvus ant kelio gulinčius vyrus
I would not have thought otherwise	Kitaip nebūčiau nė pagalvojęs
I tried not to let his tone to my heart	Stengiausi neįleisti jo tono prie širdies
I tend to do everything slowly	Aš linkęs viską daryti lėtai
The connection icon flashed red	Ryšio piktograma mirgėjo raudonai
I plan to help you prepare	Planuoju padėti jums pasiruošti
I just wanted to eat it	Aš tiesiog norėjau jį suvalgyti
I regularly monitor what processes are going on on my phone	Reguliariai stebiu, kokie procesai vyksta mano telefone
I felt like he wanted to kill me	Jaučiau, kad jis nori mane nužudyti
I stop and stand in front of the bed	Sustoju ir stoviu priešais lovą
I sent a soldier with a gold coin every month	Kiekvieną mėnesį siųsdavau kareivį su auksine moneta
I was low and humble but determined	Buvau žemas ir nuolankus, bet ryžtingas
I am a devoted Christian	Aš esu atsidavęs krikščionis
He covers her hand with her	Jis uždengia jos ranką savo
I want to be closer to you, people	Aš noriu būti arčiau jūsų, žmonės
I stopped walking and listened	Nustojau vaikščioti ir įsiklausiau
I would be her lawyer	Aš būčiau jos advokatas
I hate what you did to me	Nekenčiu to, ką tu man padarei
I set a table with chairs for starvation	Aš pastačiau stalą su kėdėmis badui
I refused to believe them	Aš atsisakiau jais tikėti
I chose my family	Aš pasirinkau savo šeimą
I had to stop going back	Turėjau nustoti grįžti atgal
I have about two things to write about today	Šiandien turiu apie du dalykus parašyti
I pulled out her chair	Ištraukiau jai kėdę
I thought I would be rude to customers	Maniau, kad būčiau grubus prieš klientus
The attempt was unsuccessful	Bandymas buvo nesėkmingas
Now I can do it myself	Dabar galiu tai padaryti pats
I come back and pick up his flag	Grįžtu ir pasiimu jo vėliavą
I like the clean look and white background	Man patinka švari išvaizda ir baltas fonas
I convinced myself that something was going on	Įtikinau save, kad kažkas vyksta
I'll start with your husband's condition	Pradėsiu nuo jūsų vyro būklės
I had to keep my distance from this man	Man reikėjo laikytis atstumo nuo šio vyro
I was there almost every day after school	Beveik kiekvieną dieną ten būdavau po pamokų
I wanted an answer to this question	Norėjau gauti atsakymą į šį klausimą
I didn’t even have time to answer	Net neturėjau laiko atsakyti
It makes it easier for me to see him	Man palengvėja jį pamačiusi
I like it in you, yes	Man tai patinka tavyje, taip
I turn it all in my head	Visa tai apverčiu savo galvoje
I will not say it now	Dabar daugiau nesakysiu
I really like your thoughts	Man labai patinka tavo mintys
I like to shoot stupid people	Man patinka šaudyti kvailus žmones
I told you not to leave my mother for that	Sakiau tau nepalikti mano mamos nuo to
I was involved in some early plans	Dalyvavau kai kuriuose ankstyvuosiuose planuose
I need constant hours	Man reikia pastovių valandų
I entrust them with my life	Aš patikiu jiems savo gyvenimą
I didn’t like this side of me	Man nepatiko ši mano pusė
I will try to make all my dreams come true	Stengsiuosi įgyvendinti visas savo svajones
I had done something similar before	Kažką panašaus buvau daręs ir anksčiau
I like that you can buy	Man patinka, kad galite nusipirkti
However, I visited his grave	Tačiau aš aplankiau jo kapą
I have so much to do and so little time	Turiu tiek daug ką veikti ir tiek mažai laiko
Some design	Kažkoks dizainas
I want to see this place	Noriu pamatyti šią vietą
I think the most important thing may be an insurance policy	Manau, kad svarbiausia gali būti draudimo polisas
I wasn’t worried at all	Aš visai nesijaudinau
I could just live here	Galėčiau tiesiog čia gyventi
Each person needs a separate file	Kiekvienam asmeniui reikalingas atskiras failas
I knew it from an early age, somewhere I read it	Aš tai žinojau nuo mažens, kažkur tai skaičiau
I didn’t beat this victory in search of another	Nepralenkiau šios pergalės ieškodamas kitos
A lieutenant marched in front of the palace guards	Prieš rūmų sargybinius žygiavo leitenantas
I was glad they were both so happy	Džiaugiausi, kad jie abu tokie laimingi
The second stage and choir are performed at night	Antrasis posmas ir choras atliekami naktį
I was lucky to have had an accident	Man pasisekė, kad išgyvenau avariją
Other disability classes could not participate in the competition	Kitos neįgalumo klasės negalėjo dalyvauti varžybose
I had another reason to believe what he said	Turėjau dar vieną priežastį tikėti tuo, ką jis pasakė
I hope all is well with them	Tikiuosi, kad jiems viskas gerai
I ended up depressed	Aš baigiau depresiją
We had to believe it was our choice	Mums reikėjo tikėti, kad tai buvo mūsų pasirinkimas
Funny thing to keep clean	Juokingas dalykas palaikyti švarą
I just stood wrong	Aš tiesiog stovėjau neteisingai
This inspired his later work	Tai įkvėpė jo vėlesnius darbus
I say the last word	Aš sakau paskutinį žodį
I wonder what she tells them	Įdomu, ką ji jiems sako
I pulled my hand away from the shock	Iš šoko atitraukiau ranką
I haven’t done that in a long time	Jau seniai to nedariau
I can show you how to find them	Galiu parodyti, kaip juos rasti
I should stop acting like a teenager	Turėčiau nustoti elgtis kaip paauglys
I think this is a good place to close	Manau, kad tai gera vieta užsidaryti
I'm going to listen to myself	Einu klausytis savęs
I will use you to save the nation	Aš panaudosiu tave tautai išgelbėti
Their maximum distance and speed of fire are unknown	Didžiausias jų nuotolis ir ugnies greitis nežinomi
I shouldn't be longer than fifteen minutes	Neturėčiau būti ilgiau nei penkiolika minučių
And that respect is paramount	Ir ta pagarba yra svarbiausia
I could work with my hands too	Galėčiau dirbti ir rankomis
I was lucky with the time	Man pasisekė su laiku
I wanted him to touch me	Norėjau, kad jis mane paliestų
I waited for the next letter and nothing	Laukiau kito laiško ir nieko
I just wanted to talk to him all	Aš tiesiog norėjau viską su juo pasikalbėti
I can't hear you anymore	Negaliu daugiau girdėti
I never found out what they wanted	Niekada nesužinojau, ko jie nori
I hope you recover soon	Tikiuosi, kad tu greitai pasveiksi
I have no idea who this woman is	Aš neįsivaizduoju, kas yra ši moteris
I have a situation here	Aš turiu situaciją čia
I had to give it up	Turėjau jo atsisakyti
I felt like I was slipping	Jaučiau, kad nuslystu
I'm trying to drive my sister crazy	Bandau išstumti seserį iš proto
I could say the world is different	Galėčiau pasakyti, kad pasaulis skiriasi
I can never go back there	Niekada negaliu ten grįžti
I stumbled into the desert far from the camp	Suklupau į dykumą toli nuo stovyklos
I noticed that the mixture really wanted a lot of moisture	Pastebėjau, kad mišinys tikrai norėjo daug drėgmės
I just remembered that not all people were bad	Tiesiog prisiminiau, kad ne visi žmonės buvo blogi
I was in hell and back	Buvau pragare ir atgal
I can make money myself	Galiu užsidirbti pats
I didn’t know what this particular diagnosis meant	Nežinojau, ką reiškia ši konkreti diagnozė
The stone has no choice	Akmuo neturi pasirinkimo
It wouldn't hurt in a few years	Po kelių metų nepakenktų
I couldn’t imagine why he chose them	Neįsivaizdavau, kodėl jis juos pasirinko
I could still be president	Dar galėčiau būti prezidentu
I took them to the forest	Nunešiau juos į mišką
I like your usual layout	Man patinka tavo įprastas išdėstymas
I went after finishing my shop	Nuėjau baigęs savo parduotuvę
I want to encourage you	Noriu jus padrąsinti
I haven’t worked forty hours a week for many, many years	Aš nedirbau keturiasdešimties valandų savaitės jau daug daug metų
I smiled at her, but she didn’t smile back	Nusišypsojau jai, bet ji nesišypsojo atgal
She takes a strange position	Ji užima keistą poziciją
I was hungry, tired, dirty	Buvau alkanas, pavargęs, purvinas
I was going to let him develop naturally	Ketinau leisti jam vystytis natūraliai
I could get used to this a lot	Prie šito galėčiau labai priprasti
I know the way we can do that	Žinau būdą, kaip galime tai padaryti
I have money and some money	Aš turiu pinigų ir šiek tiek pinigų
I can’t imagine how we go through our teens	Neįsivaizduoju, kaip išgyvename paauglystės metus
I was walking down the street	Ėjau gatve
I was still expecting you to come home, but you didn’t	Vis tikėjausi, kad grįši namo, bet tu to nepadarei
Some advance information would have been helpful	Būtų pravertę šiek tiek išankstinės informacijos
It is not known whether garlic is effective	Nežinoma, ar česnakas yra veiksmingas
I control their actions	Aš kontroliuoju jų veiksmus
I don't thank anyone	Niekam nedėkoju
I was able to find a way out of storage	Man pavyko rasti išeitį iš saugyklos
I understand you deeply	Aš tave giliai suprantu
I haven’t looked anywhere else but in your beautiful face	Niekur kitur nežiūrėjau, tik į tavo gražų veidą
I long to be in our own home	Troškau būti mūsų pačių namuose
I had a hard time reading it	Man buvo sunku jį skaityti
I’m not the one treating her	Aš ne tas, kuris ją gydo
I get up and go there	Atsistoju ir einu ten
I close my eyes and lean back	Užsimerkiu ir atsilošiu
I was invited to a party	Buvau pakviestas į vakarėlius
I bet it was amazing	Lažinuosi, kad tai buvo nuostabu
I will cling to that hope	Aš prisirišu prie tos vilties
I shouldn’t say such things out loud	Neturėčiau tokių dalykų sakyti garsiai
I just remembered	Tik dabar prisiminiau
The turn can sometimes take two or three days	Posūkis kartais gali užtrukti dvi ar tris dienas
I think a short cycle is what you want	Manau, kad trumpas ciklas yra tai, ko norite
I could almost taste her in fear	Beveik jaučiau jos baimės skonį
I heard the noise again	Vėl išgirdau triukšmą
I remember she said that	Prisimenu, ji taip pasakė
I pressed a button	Paspaudžiau mygtuką
I hate the system and this process	Nekenčiu sistemos ir šio proceso
I can’t turn them anymore	Nebegaliu jų pasukti
I’ve never broken a leg	Niekada nesu susilaužęs kojos
I didn't answer him	Aš jam neatsakiau
I can’t believe you don’t understand that	Negaliu patikėti, kad tu to nesupranti
I wouldn’t worry about that	Nesijaudinčiau dėl šito
I continued my diligence, but we waited	Aš tęsiau savo kruopštumą, bet laukėme
I can’t think of anything else	Negaliu galvoti apie nieką kitą
I go to this hospital for treatment	Aš einu į šią ligoninę gydytis
I wouldn't let anything happen to you, big boy	Neleisčiau, kad tau kas nors nutiktų, didelis berniuk
I could be with a man like you	Galėčiau su tokiu vyru kaip tu
I still have things to look out for	Aš vis dar turiu reikalų, į kuriuos reikia atkreipti dėmesį
I remember how well we had a good time	Prisimenu, kaip gerai praleidome laiką
I wish this company every success	Linkiu šiai įmonei didžiausios sėkmės
I didn’t know from left to right	Nežinojau iš kairės iš dešinės
I wish we had never been in a situation like this	Norėčiau, kad mes niekada nebūtume patekę į tokią situaciją
I stopped checking	Sustojau patikrinti
Every part of it needs a good team	Kiekvienai jos daliai reikalinga gera komanda
I have already asked for everything in the electronic catalog	Jau visko prašiau elektroniniame kataloge
I was just amazed at how big it was	Buvau tiesiog nustebintas, koks jis didelis
A small crowd gathered to watch her work	Jos darbo stebėti susirinko nedidelė minia
I could barely breathe out of lust	Vos galėjau kvėpuoti iš geismo
I can’t, it’s unbelievable	Negaliu, tai neįtikėtina
I had an older brother than me	Turėjau už mane vyresnį brolį
I could feel the moment slipping away from me	Jaučiau, kaip akimirka slysta nuo manęs
I was physically immortal again	Aš vėl buvau fiziškai nemirtingas
I didn’t feel loved for so long	Taip ilgai nesijaučiau mylima
I also like the way you supported sentiments	Man taip pat patinka, kaip tu palaikei sentimentus
I have two more couples at home	Namuose turiu dar dvi poras
I didn’t even try to prove his point	Net nebandžiau įrodyti jo minties
I have received so many compliments about this scent	Sulaukiau tiek daug komplimentų apie šį kvapą
I will not have this conversation with you again	Daugiau šio pokalbio su jumis neturėsiu
Many people don’t even imagine what they want	Daugelis žmonių net neįsivaizduoja, ko nori
The breakfast bar provides space for a more informal dinner	Pusryčių baras suteikia vietos neformalesniam vakarienei
I always thought of myself as a terrible teacher	Aš visada galvojau apie save kaip apie siaubingą mokytoją
I really know how to stop them	Aš tikrai žinau, kaip juos sustabdyti
I say let’s give him some help	Sakau, suteiksime jam šiek tiek pagalbos
I looked into my green eyes and sighed	Pažvelgiau į žalias akis ir atsidusau
Repeated ongoing sales and marketing process	Pakartotinis nuolatinio pardavimo ir rinkodaros procesas
I will contact you	Aš susisieksiu su jumis
Guitar lessons should make up the bulk of any training	Didžiąją bet kokio mokymo dalį turėtų sudaryti gitaros pamokos
I wasn’t the type of candy, flowers and tears	Aš nebuvau saldainių, gėlių ir ašarų tipas
Finally, I would find out for myself	Pagaliau aš pats išsiaiškinčiau
I will still call you every night	Aš vis tiek skambinsiu tau kiekvieną vakarą
I couldn’t face those eyes	Negalėjau susidurti su tomis akimis
It’s scary for me to look at them through knowledge	Man baisu žiūrėti į juos per žinias
I am grateful to him for the comprehensive answer	Esu jam dėkinga už išsamų atsakymą
I am a lifelong investment	Aš esu viso gyvenimo investicija
I called several times but still don’t answer	Kelis kartus skambinau, bet vis neatsiliepia
Her three younger sisters also suffer from the disease	Jos trys jaunesnės seserys taip pat serga šia liga
I need a little rest	Man reikia šiek tiek pailsėti
I want to stay the same	Noriu likti toks pat
I know why he had to go	Aš žinau, kodėl jis turėjo eiti
I need or at least want peace of mind	Man reikia arba bent jau noriu ramybės
I am thinking of your home full of smiles and happiness	Aš galvoju apie tavo namus pilnus šypsenų ir laimės
I think it was a crow	Manau, kad tai buvo varna
I adopted my stepfather and considered him my father	Priėmiau savo patėvį ir laikiau jį savo tėvu
I was near one rear corner of the trailer house	Buvau netoli vieno galinio priekabos namo kampo
I want to prove it myself	Noriu pats tai paliudyti
I admired their connection	Žavėjausi jų ryšiu
I was upset about my success	Buvau nusiminusi savo sėkme
I am not proposing to discuss allied movements now	Nesiūlau dabar diskutuoti apie sąjunginius judėjimus
That would ruin the whole thing	Tai sugadintų visą reikalą
I now considered them good friends	Dabar laikiau juos gerais draugais
I just see the light on here	Tiesiog matau, kaip čia dega šviesa
Truly professional	Tikrai profesionalas
I think they are making fun of me	Manau, kad jie iš manęs šaiposi
I couldn’t figure it all out at once	Negalėjau visko iš karto išsiaiškinti
I have been able to kill him three times already	Jau tris kartus galėjau jį nužudyti
I could force the president to commit treason	Galėčiau priversti prezidentą įvykdyti išdavystę
I had to write about my experience	Turėjau parašyti apie savo patirtį
I stared at the box, thinking about what was in it	Spoksojau į dėžutę, galvodama, kas joje yra
A man who understood	Žmogus, kuris suprato
I lost my perspective	Aš praradau savo perspektyvą
I got her a cool ring	Gavau jai šaunų žiedą
I never wanted her to know the truth	Niekada nenorėjau, kad ji sužinotų tiesą
I had to force you to leave	Turėjau priversti tave pasitraukti
Marriage requires work on both sides	Santuoka reikalauja darbo iš abiejų pusių
I looked into his eyes boredly	Nuobodu žiūrėjau į jo akis
I knew that voice so well	Aš taip gerai pažinojau tą balsą
I had one of these in my apartment	Vieną tokių turėjau ir savo bute
I hoped he wasn’t furious	Tikėjausi, kad jis neįsiutęs
B turned to his parents	B susisuko į tėvus
A combination of a philosopher and a priest	Filosofo ir kunigo derinys
A larger or smaller project can also work out well	Didesnis ar mažesnis projektas taip pat gali puikiai pasiteisinti
I think it’s up to you	Manau, kad tai priklauso nuo jūsų
I could do it myself	Aš galėčiau tai padaryti pats
The dress code is unofficial	Aprangos kodas yra neoficialus
I remember two of them	Prisimenu du iš jų
A statement, not a question	Teiginys, o ne klausimas
I think the reason is the price	Manau, kad priežastis yra kaina
I had never done anything wrong	Niekada nebuvau padaręs nieko blogo
I like how gentle and warm you are	Man patinka koks tu švelnus ir šiltas
I mean, that’s my understanding	Aš turiu galvoje, tai yra mano supratimas
I even buy used clothes	Net dėvėtus drabužius perku
I could almost taste it	Beveik galėjau paragauti
I bet on the wrong artifact	Lažinuosi dėl netinkamo artefakto
So I didn’t run too fast	Todėl aš nebėgau per greitai
I approached the pile of stones carefully	Atsargiai priėjau prie akmenų krūvos
I left everything to chance	Palikau viską atsitiktinumui
A kitchen chair was placed next to it	Šalia jos buvo padėta virtuvės kėdė
I hope you find something that works	Tikiuosi, kad rasite kažką, kas veikia
I saw my eyes and they knew everything about me	Mačiau akis ir jos viską apie mane žinojo
The wind blew the bonfires	Vėjas išpūtė laužus
I think at least one of us is blushing	Manau, kad bent vienas iš mūsų paraudo
I also made some gifts	Taip pat padariau keletą dovanų
I want this business to be shut down soon	Noriu, kad šis verslas greitai būtų sustabdytas
I didn’t share my secret with anyone	Savo paslaptimi nepasidalinau su niekuo
A crooked smile slipped on his lips	Kreiva šypsena nuslydo jam ant lūpų
Alexander immediately headed south	Aleksandras iškart patraukė į pietus
The first line was empty	Pirma eilutė buvo tuščia
I later asked if they had learned anything useful	Vėliau paklausiau, ar jie ką nors naudingo sužinojo
I was told he did	Man buvo pranešta, kad jis
I like to keep them in my bed	Man patinka juos laikyti savo lovoje
I didn’t know what she would say next	Nežinojau, ką ji pasakys toliau
A new bubble has formed	Susidarė naujas burbulas
I hope you enjoy the color green	Tikiuosi jums patiks žalia spalva
I prefer to go my own way	Man labiau patinka eiti savo keliu
I was so tired that my knees trembled	Buvau tokia pavargusi, kad mano keliai drebėjo
I would not allow anyone to do that	Niekam neleisčiau to daryti
I will no longer support this business	Daugiau šio verslo nepalaikysiu
Although I understand some	Nors kai kuriuos suprantu
I love that man	Aš myliu tą žmogų
I know we found a lot of it in the swamp	Žinau, kad daug jo radome pelkėje
I kept trying to help others	Stengiausi ir toliau padėti kitiems
I'm going to the hall	Nueinu į salę
I stepped back and joined the others	Atsitraukiau ir prisijungiau prie kitų
I don’t think so	Aš nemanau aiškiai
I think they are quite clear and specific enough	Manau, jie gana aiškūs ir pakankamai konkretūs
The mission itself is also in danger	Pati misija taip pat kelia pavojų
I always remember doing nothing is the best pastime	Visada prisimenu, kad nieko nedaryti yra geriausia pramoga
I was more than surprised by the terrible view	Mane labiau nei nustebino baisus vaizdas
I will lift you up and make you my own	Aš pakelsiu tave ir padarysiu tave savo
I wandered around the whole complex	Klaidžiojau po visą kompleksą
I push the thought	Nustumiu mintį
I appreciate you speaking the way you speak	Aš vertinu tai, kad kalbate taip, kaip kalbate
Some floods affected all affected areas	Kai kurie potvyniai nukentėjo visose paveiktose vietose
I just want to be sure	Aš tik noriu būti tikras
I saw that he clearly enjoyed the moment	Mačiau, kad jis aiškiai mėgavosi šia akimirka
I listen to a lot of music	Klausau labai daug muzikos
The drama of the lower mind, the ego	Žemesnio proto, ego drama
I asked him about the twenty-second century	Paklausiau jo apie dvidešimt antrąjį amžių
I tried for her because she was worried	Aš stengiausi dėl jos, nes ji buvo susirūpinusi
I can also promise you so much	Aš taip pat galiu jums pažadėti tiek daug
I think they were affected before the crash	Manau, kad jie buvo paveikti prieš avariją
I respect you very much	Aš tave labai gerbiu
I nod and turn to him	Linkteliu ir atsisuku į jį
I know how all this can turn into	Žinau, kuo visa tai gali virsti
I couldn’t figure out what you came up with	Aš negalėjau suprasti, ką tu sugalvojai
I screamed while my throat was green	Aš rėkiau, kol mano gerklė buvo žalia
I go downstairs and enter the first room	Nusileidžiu į apačią ir įlekiu į pirmą kambarį
Sometimes I get close enough to fall	Kartais prieinu visai arti, kad nukrisčiau
I live on an ocean island	Aš gyvenu vandenyno saloje
I didn’t even know about your brother	Aš net nežinojau apie tavo brolį
I repeat to them what will happen	Aš jiems kartoju, kas bus
I also did everything I could while writing	Aš taip pat padariau viską, ką galiu, rašydamas
The hot dry wind kept blowing in his face	Karštas sausas vėjas nuolat pūtė jam į veidą
I was tall, otherwise	Buvau aukštai, kitaip
I got out of the car to stretch	Išlipau iš mašinos pasitempti
Description of desire and hunger	Noro ir alkio aprašymas
I think you lost something dear to you	Manau, kad praradote ką nors jums brangaus
I am the land of sins	Aš esu nuodėmių žemė
The price he had no choice but to pay	Kaina, kurią jis neturėjo kito pasirinkimo, kaip tik sumokėti
I love you for never giving up on me	Myliu tave, kad niekada manęs nepasiduodi
I thought the same thing	Aš galvojau tą patį
Obviously, I didn’t think of that from your perspective	Akivaizdu, kad aš to nepagalvojau iš jūsų perspektyvos
Tears fall from the face again	Vėl kalbant nuo veido nurieda ašara
I didn’t have to get away with it	Aš neturėjau taip išsisukti
I need to bring it back	Man reikia ją sugrąžinti
A circle five or six steps wide	Penkių ar šešių žingsnių pločio apskritimas
I showed them the results of our test	Parodžiau jiems mūsų testo rezultatus
The formal dining room is right next to the kitchen	Oficialus valgomasis yra visai šalia virtuvės
I shouldn’t be so gloomy, he thought	Aš neturėčiau būti toks niūrus, pagalvojo jis
I will exploit that weakness and overcome them	Išnaudosiu tą silpnybę ir nugalėsiu juos
I was scared as a child	Vaikystėje bijojau
I came not by peace, but by the sword to send	Aš atėjau ne taikos, o kardo atsiųsti
I wonder if he’s still going to his birthday	Įdomu, ar jis vis dar eina į gimtadienį
I really only remembered one line, any line	Tikrai prisiminiau tik vieną eilutę, bet kokia eilutė
I wrote to her and she wrote to me every day	Aš jai rašiau, o ji man rašė kiekvieną dieną
His eyebrows are getting higher	Jo antakiai tampa aukštesni
I can't back down	Negaliu atsitraukti
They were forced to enter	Jie buvo priversti įeiti
I saw no other choice	Nemačiau kito pasirinkimo
I was glad I finally got some answers	Džiaugiausi, kad pagaliau gavau keletą atsakymų
I know because he told me that	Žinau, nes jis man taip pasakė
I spent time in the military	Aš praleidau laiką kariuomenėje
I wasn’t done yet	Aš dar nebuvau baigęs
A better husband and father have yet to be found	Geresnio vyro ir tėvo dar neteko rasti
I can't tell you about it	Negaliu tau apie tai papasakoti
I know there are two guns in the camp	Žinau, kad stovykloje yra du ginklai
I found out people were leaving	Sužinojau, kad žmonės išvyksta
I never did that as part of my personality	Niekada to nedariau savo asmenybės dalimi
I had to guess that	Turėjau tai atspėti
I was not neglected or abused	Nebuvau apleistas ar skriaudžiamas
I could no longer hide it	Nebegalėjau to nuslėpti
In those days, I tried to avoid that place	Tomis dienomis bandžiau tos vietos vengti
I need to get back to the station	Man reikia grįžti į stotį
I owe you all a great deal	Aš jums visiems labai daug skolingas
The issue of the workplace is rarely so black and white	Darbo vietos klausimas retai būna toks juodas ir baltas
A small goat, just sacrificed, lay on a rock	Maža ožka, ką tik paaukota, gulėjo ant uolos
I didn’t know what was in my cream	Aš nežinojau, kas yra mano kreme
She continued for many women	Ji tęsė daugybę moterų
She was overwhelmed with guilt and sadness	Ją užvaldė kaltės ir liūdesio jausmas
Pretty clean vault	Gana švarus skliautas
I was surprised she answered	Nustebau, kad ji atsakė
But it still matters what it is	Bet vis tiek turi esmę, kas tai yra
The armor was made of wrought iron	Šarvai buvo sudaryti iš kaltinės geležies
Then I pulled away from him	Tada atsitraukiau nuo jo
At these prices, the book has become a loss leader	Šiomis kainomis knyga tapo nuostolių lydere
I couldn’t use water from the forest	Negalėjau naudoti vandens iš miško
Definitely recommend their services	Tikrai rekomenduoju jų paslaugas
I am almost guilty	Esu ištikimas beveik kaltei
I mean, we sat on the ducks	Turiu galvoje, sėdėjome antys
I especially like those secrets that are not hidden from me	Man ypač patinka tos nuo manęs neslepiamos paslaptys
I tried very hard to hide my tears	Labai stengiausi nuslėpti ašaras
I love water and the sun	Aš myliu vandenį ir saulę
I love him right away	Aš myliu jį iš karto
I had three more boys with three different women	Turėjau dar tris berniukus su trimis skirtingomis moterimis
I try to stretch myself	Stengiuosi tempti save
I choked when we reached the gate	Aš uždusau, kai pasiekėme vartus
I was amazed and then shocked to the depths of my heart	Aš buvau nustebęs, o paskui šokiruotas iki širdies gelmių
Adjust a little, but nothing big after that	Šiek tiek pakoreguoti, bet po to nieko didelio
I thought it was implicit	Maniau, kad tai buvo numanoma
I am clean and dressed like them	Esu švarus ir apsirengęs kaip jie
I was pathetic, as were many people	Buvau apgailėtinas, kaip ir daugelis žmonių
I know what can end you	Aš žinau, kuo gali tave baigti
I felt transparent as well as firm	Jaučiausi skaidrus, taip pat tvirtas
But that day I was unlucky with the leaves	Tačiau tą dieną man nepasisekė su lapais
It turned out to be a really funny episode	Tai pasirodė tikrai juokingas epizodas
It hurt me a lot and I was offended by that	Mane tai labai įskaudino ir dėl to įžeidžiau
However, I surprised myself	Vis dėlto nustebau pati savimi
The dust blanket covered everything except the mirror	Dulkių antklodė dengė viską, išskyrus veidrodį
I didn’t take it seriously	Aš to nežiūrėjau rimtai
I noticed them yesterday	Vakar juos pastebėjau
I wanted him to do something, say something	Norėjau, kad jis ką nors padarytų, ką nors pasakytų
I hear her using words like beautiful, lonely and wonderful	Girdžiu ją vartojant tokius žodžius kaip gražus, vienišas ir nuostabus
I probably had to think it through well before I mentioned it	Tikriausiai turėjau tai gerai pagalvoti prieš užsimindamas
Transparent plastic bag full of alcoholic beverages and beer bottles	Skaidrus plastikinis maišelis, pilnas alkoholinių gėrimų ir alaus butelių
I stopped and listened	Sustojau ir įsiklausiau
I heard it from his voice	Aš girdėjau tai iš jo balso
I don’t want that to stop	Nenoriu, kad tai sustotų
I try not to make our schedule too full	Stengiuosi, kad mūsų tvarkaraštis nebūtų per daug pilnas
I should fix it all later	Vėliau turėčiau visa tai sutvarkyti
I just wouldn’t be a good friend to you	Aš tiesiog nebūčiau tau geras draugas
I didn’t like that she was so excited	Man nepatiko, kad ji taip jaudinasi
I marked the tomb with his sword	Aš pažymėjau kapą jo kardu
I am overwhelmed by the thrill of relief	Mane apima palengvėjimo virpulys
I thanked and after a minute the agent replied	Padėkojau ir po minutės agentas atsakė
I posted information about it here	Informaciją apie tai paskelbiau čia
I was a warrior, not a virgin	Aš buvau karys, o ne mergelė
A feature of many women	Daugelio moterų savybė
I really couldn’t blame them	Tikrai negalėjau jų kaltinti
I knew them very well	Aš juos labai gerai pažinojau
I never had a problem	Niekada neturėjau problemų
I stood in front of him	Aš atsistojau priešais jį
Retired generals also discussed the issue	Į pensiją išėję generolai taip pat svarstė šį klausimą
I can also email the video. 	Taip pat galiu vaizdo įrašą el.
by mail	paštu
The court clerk is one step behind	Per žingsnį atsilieka teismo sekretorius
And you have to give them hope	Ir jūs turite suteikti jiems vilties
The list of ball games is quite extensive	Žaidimų su kamuoliu sąrašas yra gana platus
I'm leaving my helmet	Aš palieku savo šalmą
I slid to the door, standing low	Prislinkau prie durų, stovėdamas žemai
I feel this very strongly	Jaučiu tai labai stipriai
I can’t finish this thought	Negaliu užbaigti šios minties
I couldn’t train without seeing the ambitions	Negalėjau treniruotis, nematydama ambicijų
I have to make a decision	Turiu priimti sprendimą
I never thought about giving up	Niekada negalvojau pasiduoti
I will be in your office in the morning	Ryte būsiu jūsų biure
I mean writing them	Turiu omenyje juos rašydamas
I should probably come back	Turbūt turėčiau grįžti
I sincerely hoped he would go today	Nuoširdžiai tikėjausi, kad šiandien jis eis
Congratulations to you all	Sveikinu jus visus
I didn’t want to order it	Aš nenorėjau jo užsisakyti
Running to do the same thing again	Bėgdamas dar kartą daryti tą patį
Three charter schools offer primary and secondary education	Trys užsakomosios mokyklos siūlo pradinį ir vidurinį išsilavinimą
Inside, I started to feel funny	Viduje pradėjau jaustis juokinga
I had a lot of fun	Man buvo daug linksmybių
I was the first to notice you	Aš buvau tas, kuris tave pastebėjo pirmas
The three systems completely escaped the earth	Trys sistemos visiškai išvengė žemės
I don’t take lies lightly	Aš nepriimu melo lengvabūdiškai
I probably missed them	Turbūt jų pasiilgau
You create the concept of yourself	Savęs sampratą kuriate jūs
A wet nose touched her leg	Drėgna nosis palietė jos koją
I wouldn’t even put up	Aš net nedėčiau
Several times I tell the dog, rabbit, rabbit, rabbit	Kelis kartus sakau šuniui, triušis, triušis, triušis
I couldn’t stop myself from thinking like that	Negalėjau sulaikyti savęs taip galvodama
I pretend not to hear	Apsimečiau, kad negirdžiu
I got into the leather seat and started the engine	Įsėdau į odinę sėdynę ir užvedžiau variklį
I was on the verge of losing her	Buvau ant jos praradimo slenksčio
I like my legs, thank you very much	Man patinka mano kojos, labai ačiū
A flash of his secret kiss shot in my head	Mano galvoje šovė jo slapto bučinio blyksnis
I sat down on my stool	Atsisėdau ant savo taburetės
I could easily dismiss those things	Galėčiau lengvai atmesti tuos dalykus
I take the gun and look at it	Paimu ginklą ir pažvelgiu į jį
I needed to know how badly he was injured	Man reikėjo žinoti, kaip stipriai jis buvo sužeistas
I didn't have a second to call	Neturėjau nė sekundės skambinti
I can’t rest for more days	Negaliu pailsėti daugiau dienų
I stand her on her feet on the thick carpet	Stoviu ją ant kojų ant storo kilimo
I could show the temple	Galėčiau parodyti šventyklą
I was there when it happened	Aš buvau ten, kai tai atsitiko
I checked the food machine	Patikrinau maisto aparatą
I created a game out of that	Sukūriau iš to žaidimą
I continue my journey to the food court	Toliau keliauju į maisto aikštelę
I didn’t know how to raise it	Aš nežinojau, kaip tai iškelti
I know no one at school loves me	Aš žinau, kad niekas mokykloje manęs nemyli
I looked around before sitting in the car	Prieš sėsdama į mašiną apsidairiau
I am just one person	Aš esu tik vienas žmogus
I have never seen a dead person before	Niekada anksčiau nemačiau mirusio žmogaus
I think it’s better to have a full stomach	Manau, geriau esant pilnam skrandžiui
I will not answer to anyone but the magistrate	Aš neatsakysiu niekam kitam, tik magistratui
The grand jury consists of seven persons	Didžiąją žiuri sudaro septyni asmenys
I wanted children and a simple life	Norėjau vaikų ir paprasto gyvenimo
I am determined to do one	Esu pasiryžusi vieną padaryti
I contribute to the world by telling the truth	Aš prisidedu prie pasaulio, sakydamas tiesą
I imagined they were sailors lost in the sea	Įsivaizdavau, kad jie jūroje pasiklydę jūreiviai
I needed something to relax because everything is falling apart	Man reikėjo ką nors atsipalaiduoti, nes viskas griūva
I just nod and gently push it together	Aš tik linkteliu ir švelniai stumiu ją kartu
I like to explore everything new to me	Mėgstu tyrinėti viską, kas man nauja
I would usually keep you in the dark	Aš paprastai tave saugočiau tamsoje
A couple of thousand dollars for basic features	Pora tūkstančių dolerių už pagrindines funkcijas
I want something good to happen to you	Noriu, kad tau atsitiktų kažkas gero
I clung to him	Prisispaudžiau prie jo
I really want to meet you openly	Aš tikrai noriu su tavimi susitikti atvirai
I shed tears and hugged him with my hands	Aš apsipyliau ašaromis ir apkabinau jį rankomis
I got out just in time	Išlipau pačiu laiku
So either trust me or give me a shoe	Taigi arba pasitikėk manimi, arba duok man batą
I was a part of it	Aš buvau to dalis
I hope she is fine	Tikiuosi, kad jai viskas bus gerai
I know this is normal, or we should visit and file a lawsuit	Žinau, kad tai įprasta, arba turėtume apsilankyti ir paduoti ieškinį
I came here to talk to you	Atėjau čia su tavimi pasikalbėti
I realized she thought	Supratau, pagalvojo ji
I admire your courage, my comrades	Žaviuosi jūsų drąsa, mano bendražygiai
I don't want to hurt you	Nenoriu tau pakenkti
I like constructing kids and lighting it up first	Man patinka konstruoti vaikus ir pirmiausia jį apšviesti
Spoon before each meal	Po šaukštą prieš kiekvieną valgį
I think we have	Manau, kad turime
He said snakes were almost never restricted	Jis sakė, kad gyvatės beveik niekada nesivaržė
I was even shocked by her reaction	Mane net šokiravo jos reakcija
I remember certain things	Aš prisimenu tam tikrus dalykus
I put flowers here too	Aš irgi čia dedu gėlių
I just want to point out one big thing	Tik noriu atkreipti dėmesį į vieną didelį dalyką
I can't help the book	Negaliu padėti knygos
I came a few times but you weren’t here	Aš atėjau kelis kartus, bet tavęs čia nebuvo
I didn’t want to do this	Nenorėjau šito daryti
I stepped back and looked at my hands	Atsitraukiau ir pažvelgiau į savo rankas
I wanted to take it from hand to hand	Norėjau paimti jį iš rankų į rankas
I tried not to breathe	Stengiausi nekvėpuoti
The quality of education was ambiguous	Švietimo kokybė buvo nevienareikšmė
I am the daughter of an emigrant	Aš esu emigrantės dukra
I stand up and wrap his neck around his hands	Atsistoju ir apsiviju rankomis jo kaklą
I can't do that to you	Aš negaliu tau to padaryti
A report telling how well he did	Ataskaita, kurioje pasakojama, kaip gerai jam sekėsi
I watch his eyes take each letter	Stebiu, kaip jo akys paima kiekvieną raidę
Many were arrested, thoroughly intimidated and released	Daugelis buvo suimti, kruopščiai išgąsdinti ir paleisti
I sighed a few times and opened my eyes	Keletą kartų atsidusau ir atmerkiau akis
I wish you the best of luck in the future	Linkiu kuo geriausios kloties ateityje
I do that which is right, and keep the commandments	Aš darau tai, kas teisinga, ir vykdau įsakymus
I saw where he was leading then	Mačiau, kur tada jis veda
I assure you, someday you will need it	Užtikrinu jus, kada nors jums to prireiks
I was beaten once	Vieną kartą buvau sumuštas
I will lead the research team	Aš vadovausiu tyrimo grupei
I know that can’t be right	Žinau, kad tai negali būti teisinga
I pour water into my hands and drink	Į rankas įsipilu vandens ir išgeriu
I usually didn’t have that kind of effect on people	Paprastai neturėjau tokio poveikio žmonėms
I lost too much and left too little	Per daug praradau ir per mažai palikau
I can’t leave my past	Negaliu palikti savo praeities
I do the same thing any gardener does	Aš darau tą patį, ką daro bet kuris sodininkas
Here I found everything we needed	Čia radau viską, ko mums reikia
I didn’t want to die like that	Nenorėjau taip mirti
I started counting	Pradėjau skaičiuoti
Many people do bad things in their lives	Daugelis žmonių per gyvenimą daro blogus dalykus
I’ll get back to that	Aš prie to grįžtu
A small light bulb was mounted on the wall	Sienoje buvo sumontuota nedidelė lemputė
I heard that a few years ago	Aš tai girdėjau prieš keletą metų
I wasn’t in the mood for an accident	Nebuvau nusiteikęs atsitiktinai
Soul cancer	Sielos vėžys
I have to call the police	Turiu kviesti policiją
I wanted you to hate me	Aš norėjau, kad tu manęs nekęstum
I was just very dirty	Tiesiog buvau labai purvinas
I love having a family	Man patinka turėti šeimą
I will not try to convince you otherwise	Nebandysiu jūsų įtikinti priešingai
I really want this movie to succeed	Labai noriu, kad šis filmas pavyktų
I would love to hear from you	Labai norėčiau išgirsti iš tavęs
I believe there is a kingdom within our minds	Tikiu, kad mūsų proto viduje yra karalystė
A demon found him	Jį rado demonas
I remember the moment	Prisimenu akimirką
I decide to go and deliver in person	Nusprendžiu nueiti ir pristatyti asmeniškai
I think it took time	Manau, kad prireikė laiko
I didn’t have to hurt you	Aš neturėjau tavęs įskaudinti
I went to university but you weren’t there	Aš įstojau į universitetą, bet tavęs ten nebuvo
I would be angry myself	Aš pats būčiau piktas
I stretched my head up to get a proper look around	Įtempiau galvą aukštyn, kad tinkamai apžiūrėčiau aplinką
I considered it a success	Laikiau tai sėkme
I have to allow the will of the goddess to be done	Turiu leisti įvykdyti deivės valią
I didn’t know why at the time	Tuo metu nežinojau kodėl
I mean to keep in good shape	Turiu galvoje, kad išlaikytum gražią formą
I read my books again	Vėl perskaičiau savo knygas
A light is on in the hallway	Koridoriuje dega šviesa
I just wanted to introduce myself to the professor	Aš tik norėjau prisistatyti profesoriui
I looked back at something again	Vėl kažko pažvelgiau atgal
I would suggest going to my beds	Siūlyčiau išeiti į savo lovas
I enjoyed myself	Džiaugiausi savimi
I counted a good dozen retractable swords	Suskaičiavau gerą tuziną ištraukiamų kardų
I also miss many of these things	Aš taip pat pasiilgau daugelio šių dalykų
I lost it completely	Aš tai visiškai praradau
I have to be on the ball	Turiu būti ant kamuolio
I’ve had people before	Anksčiau turėjau žmonių
I couldn’t fully comprehend that	Aš nesugebėjau to visiškai suvokti
I have not been above such considerations	Aš nebuvau aukščiau tokių svarstymų
I couldn’t breathe and no one knew what to do	Negalėjau kvėpuoti ir niekas nežinojo, ką daryti
I promise you have nothing to worry about	Pažadu, tau nėra dėl ko jaudintis
Natural fires could also have affected	Natūralūs gaisrai taip pat galėjo turėti įtakos
I would probably be killed	Tikriausiai būčiau nužudytas
I looked forward to my sincerity	Nekantriai laukiau nuoširdumo
I have a long day tomorrow	Man rytoj ilga diena
I saved her from not making a sight at the bottom	Išgelbėjau ją nuo to, kad apačioje nepadarytų reginio
I was also able to forgive myself and others	Taip pat galėjau atleisti sau ir kitiems
The pulp has no distinctive door or taste	Minkštimas neturi išskirtinių durelių ar skonio
I revive him and the rest of the world	Aš atgaivinu jį ir likusį pasaulį
I wasn’t stubborn either	Aš taip pat nebuvau užsispyręs
I couldn’t condemn him to utter vanity	Negalėjau jo pasmerkti visiškai tuštybei
I fail again and again and again	Man nepavyksta vėl ir vėl ir vėl
I will not take part in this transaction unless you agree	Aš nedalyvausiu šiame sandoryje, nebent jūs sutiksite
I couldn’t stay here and spend time in the cave	Negalėjau likti čia ir leisti laiką oloje
I have eaten their hearts ever since	Nuo to laiko suvalgiau jų širdis
I promised to write and call them	Pažadėjau jiems parašyti ir paskambinti
I didn’t intend to miss my opportunity again	Neketinau ir vėl praleisti savo progos
I am sure you have your husband	Esu įsitikinęs, kad turi savo vyrą
I get up to them at the kitchen table	Atsikeliu prie jų prie virtuvės stalo
I am used to others	Esu naudojamas su kitais
I took another taste	Paėmiau dar vieną skonį
I walk inside and look around	Įeinu į vidų ir apsidairau
I knew it was important	Žinojau, kad tai svarbu
I put on the high beam	Uždedau tolimąsias šviesas
I love you too much to continue like this	Per daug tave myliu, kad taip tęsčiau
I was still in the hospital room	Aš vis dar buvau ligoninės kambaryje
I didn’t want to take so many of her stuff	Nenorėjau imti tiek daug jos daiktų
I have to destroy it as an animal	Privalau jį sunaikinti kaip gyvūną
I have to apologize again, you didn't ask that	Turiu dar kartą atsiprašyti, tu ne to klausei
I’ve listened to him a billion times	Aš jo klausiau milijardą kartų
I think both girls are doing extremely well	Manau, kad abiem merginoms sekasi nepaprastai gerai
I watched in my notebook	Stebėjau savo užrašų knygelėje
I didn’t even sleep enough	Aš net nemiegojau pakankamai
I never blamed him or held him	Niekada jo nekaltinau ir nelaikiau prieš jį
I asked her to choose a tree	Paprašiau jos pasirinkti medį
I thought the exact opposite	Aš galvojau visiškai priešingai
She began to bother with the familiar annoyance	Ją pradėjo varginti pažįstamas susierzinimas
I lived in a carved stone	Gyvenau raižytame akmenyje
I was grateful when the sun penetrated	Buvau dėkingas, kai prasiskverbė saulė
I’m wet just thinking about you	Aš šlapias vien galvoju apie tave
I realize this is not a great solution	Suprantu, kad tai nėra puikus sprendimas
I am sure he will appreciate it	Esu tikras, kad jis tai įvertins
I swiped my fingers through my mouth	Perbraukiau pirštais per burną
I hear your truths, nothing more	Aš girdžiu tavo tiesas, nieko daugiau
I didn't include my name on the site	Aš neįtraukiau savo vardo į svetainę
I hope you are hungry	Tikiuosi, kad esi alkanas
I hope he sends everyone home	Tikiuosi, kad jis visus išsiųs namo
I was eight at the time of the incident	Įvykio metu man buvo aštuoneri
I didn’t need a hand to control myself	Man nereikėjo rankos, kad galėčiau susitvardyti
I worry about you every day	Aš nerimauju, kasdien dėl tavęs
I will make them all suffer	Aš priversiu juos visus kentėti
I have something to show you	Turiu tau ką parodyti
This is week in and week out	Tai yra savaitė į savaitę
I was through the moon to finally get it	Buvau per mėnulį, kad pagaliau tai gaučiau
I went down the hall to change	Ėjau koridoriumi persirengti
I mean like completely dead	Aš turiu galvoje kaip visiškai miręs
I mean, she almost won	Turiu omenyje, kad ji beveik laimėjo
I haven’t even looked in the mirror yet	Dar net nepasižiūrėjau į veidrodį
I wanted them all to leave	Norėjau, kad jie visi išeitų
I hid for the rest of the day	Likusią dienos dalį pasislėpiau
I collect the names of all the victims	Renku visų nukentėjusių asmenų vardus
I can show you now	Galiu tau parodyti dabar
I needed someone to take care of me	Man reikėjo, kad kas nors rūpintųsi
The blanket is neatly folded on the side arm	Ant šoninės rankos dailiai sulankstyta antklodė
I never found out what it was	Niekada nesužinojau, kas tai buvo
I want to watch the first season	Noriu pažiūrėti pirmąjį sezoną
I didn’t expect him to contact me so soon	Nesitikėjau, kad jis taip greitai su manimi susisieks
I need your thoughts	Man reikia tavo minčių
I was only lucky fifty percent	Man pasisekė tik penkiasdešimt procentų
I just want to know the truth	Aš tiesiog noriu žinoti tiesą
However, these statements proved optimistic	Tačiau šie teiginiai pasirodė optimistiški
I want you to completely change your mind	Noriu, kad tu visiškai persigalvotum
They had to be shocked and surprised	Jie turėjo būti šokiruoti ir nustebinti
I waited a little longer and still nothing happened	Dar šiek tiek laukiau ir vis tiek nieko neįvyko
It won’t work in the end	Tai galiausiai neveiks
I can't get to her	Aš negaliu prie jos patekti
I soon sat in her office	Netrukus sėdėjau jos kabinete
I felt helpless before that	Jaučiausi bejėgė prieš tai
I just want to be another part of the puzzle	Aš tiesiog noriu būti dar viena dėlionės dalis
I realize he’s busy	Suprantu, kad jis užsiėmęs
I need to check it out	Man reikia jį patikrinti
A lot of things are done this way	Daug dalykų padaroma tokiu būdu
I see a man, a man in front	Matau žmogų, vyrą priekyje
I see a lot of backup equipment	Matau daug atsarginės įrangos
In the distance I notice a gang of deer	Tolumoje pastebiu elnių gaują
A few minutes later, she said it was an open book	Po kelių minučių ji pasakė, kad tai atversta knyga
I already told my mom what was going on	Jau sakiau mamai, kas vyksta
I should just say hell after writing this	Aš tiesiog turėčiau pasakyti po velnių tai parašęs
I also like to share images	Taip pat mėgstu dalintis vaizdais
I can feel the air blowing in my face	Jaučiu, kaip oras pučia mano veidą
I found these in the laundry	Šias radau skalbykloje
I ran to the vision	Pribėgau prie vizijos
I pressed her to the building	Prispaudžiau ją prie pastato
We probably got lost after that last turn	Turbūt pasiklydome po to paskutinio posūkio
A listening device is planted somewhere	Kažkur pasodintas pasiklausymo aparatas
I feel very clean and tidy inside	Jaučiuosi labai švarus ir švarus viduje
I’m much better at it	Aš esu daug geresnis už tai
I couldn’t have the strength to do anything with them	Negalėjau sukaupti jėgų ką nors su jais padaryti
A young girl lives among them	Tarp jų gyvena jauna mergina
I lost one heel the gods know where	Pamečiau vieną kulną dievai žino kur
I just have to focus on something else	Aš tiesiog turiu sutelkti dėmesį į ką nors kitą
I have good news for you	Turiu jums gerų naujienų
The row of three chairs was in front of the fourth chair	Trijų kėdžių eilė buvo priešais ketvirtą kėdę
I respect her decision	Gerbiu jos sprendimą
I could feel her gaze	Jaučiau jos žvilgsnį
I fly and land hard on the side	Skrendu ir sunkiai nusileidžiu ant šono
I don’t see humanity waking up for centuries	Nematau, kad žmonija bunda šimtmečius
I think you could have done better	Manau, kad jūs galėjote padaryti geriau
I leaned forward as if before the storm	Pasilenkiau į priekį tarsi prieš audrą
I’m not pretending to be the best company	Nepretenduoju į geriausią kompaniją
I mean, it was, but it was because of the weather	Aš turiu galvoje, kad taip buvo, bet tai buvo dėl oro
I try again, this time louder	Bandau dar kartą, šį kartą garsiau
I didn’t have guns in that funny dress	Toje juokingoje suknelėje neturėjau ginklų
I smiled and came back next to him	Nusišypsojau ir grįžau šalia jo
I brought them home	Aš juos parsinešiau namo
I have never had management training	Niekada neturėjau vadybos mokymų
I didn’t want to think about what he saw	Nenorėjau galvoti apie tai, ką jis matė
I couldn’t put on my shoes	Negalėjau apsiauti batų
Both were removed during the proceedings	Bylos nagrinėjimo metu abu buvo nušalinti
I wanted to be happy with him	Norėjau būti laiminga su juo
I was sure it wasn’t a good memory for him	Buvau tikra, kad jam tai nebuvo geras prisiminimas
I can't change them	Aš negaliu jų pakeisti
I couldn’t blame him for that	Negalėčiau jo dėl to kaltinti
I’m really excited to hear that sound	Tikrai džiaugiuosi girdėdamas tą garsą
They all play in an extreme world	Jie visi žaidžia ekstremaliame pasaulyje
I wanted to inform you about our investigation	Norėjau jus informuoti apie mūsų tyrimą
A little more data, just a little more	Šiek tiek daugiau duomenų, tik šiek tiek daugiau
I hope to never see you in the courtroom again	Tikiuosi daugiau niekada nebepamatyti savo teismo salėje
I really don’t understand	Tikrai neturiu supratimo
I quickly lost them	Greitai juos praradau
I reached for the light and turned it on	Pasiekiau šviesą ir ją įjungiau
Now I feel better about it all	Dabar dėl viso to jaučiuosi geriau
I didn't do anything you didn't tell me	Aš nepadariau nieko, ko tu man neįsakei
I was told it was a temporary task	Man buvo pasakyta, kad tai laikina užduotis
Passengers were not injured in the accident	Keleiviai per avariją nenukentėjo
I like silence, loneliness	Mėgstu tylą, vienatvę
I plan to take a walk around the city	Planuoju pasivaikščioti po miestą
I only have nine months left	Man liko tik devyni mėnesiai
I can't understand that	Negaliu to suprasti
I can’t imagine a more difficult task	Neįsivaizduoju sunkesnės užduoties
I felt a demon rise inside me	Pajutau, kaip mano viduje pakyla demonas
I have to sit at her desk	Turiu atsisėsti prie jos stalo
I was lucky enough to be a part of it	Man pasisekė būti jos dalimi
I am not a helpless child	Aš nesu bejėgis vaikas
I couldn’t completely quit it	Man nepavyko visiškai to mesti
I'm here to protect you	Esu čia tam, kad tave apsaugočiau
I just saved your life	Aš ką tik išgelbėjau tau gyvybę
I waited, looked around	Palaukiau, apsidairiau
I’m still going back to it	Aš vis dar grįžtu prie jo
I can do what she can’t	Aš galiu padaryti tai, ko ji negali
A stranger came and cut down all the trees around him	Atėjo nepažįstamasis ir nupjovė visus aplink esančius medžius
I couldn't help but smile	Negalėjau nesišypsoti
I could never remember being so tired	Niekada negalėjau prisiminti, kad buvau toks pavargęs
I wasn’t at all worried about that	Aš dėl to visiškai nesijaudinau
I just need you to listen to me	Man tereikia, kad manęs išklausytum
I will not marry you without you	Be tavęs ten neištekėsiu
i will keep in touch	palaikysiu ryšį
I understand all this, we really understand	Aš visa tai suprantu, tikrai suprantame
I lie down and sleep for an hour	Atsigulu ir miegu valandą
I still held her face higher	Aš vis dar laikiau jos veidą aukščiau
I haven’t had that in a long time	Taip seniai to neturėjau
I started with the one on the right	Pradėjau nuo dešinėje esančios
I was not prepared for such a question	Aš nebuvau pasiruošęs tokiam klausimui
A golden mirror appeared	Pasirodė auksinis veidrodis
I recognize it right away	Iš karto jį atpažįstu
I saw both the original and the second version	Mačiau ir originalią, ir antrąją versiją
I stop my footprints	Sustabdau savo pėdsakus
They feed at night during the rainy season	Jie maitinasi naktimis lietaus sezono metu
I would love to win	Labai norėčiau laimėti
I knew there would be no more adventures for me	Žinojau, kad daugiau nuotykių man nebebus
I just gave you a hard time	Aš tiesiog daviau tau sunkų laiką
I hear it all day, every day	Aš tai girdžiu visą dieną, kiekvieną dieną
I wanted to feel like a normal teenager	Norėjau jaustis kaip įprasta paauglė
I needed to add to my collection	Man reikėjo papildyti savo kolekciją
I let out a breath	Išleidau kvapą
Walker who found it	Walkeris, kuris jį rado
I just wanted to have a drink	Aš tik norėjau atsigerti
I just want you to respect yourself	Aš tik noriu, kad gerbtum save
I really don’t remember anything	Tikrai nieko neprisimenu
As an adult, I wanted more out of life	Suaugęs norėjau daugiau iš gyvenimo
I felt like I should never be a slave to money	Jaučiau, kad niekada neturi būti pinigų vergas
I have never seen a struggle between such skilled enemies	Niekada nemačiau kovos tarp tokių įgudusių priešų
I like to have dinner with everyone	Man patinka vakarieniauti su visais
I happen to have more experience with them	Atsitiktinai turiu daugiau patirties su jais
I know this better than anyone	Aš tai žinau geriau nei bet kas
Without a doubt, I envied the beach crowd	Be jokios abejonės, pavydėjau paplūdimio minios
I fell to the floor	Nukritau ant grindų
I clapped my hands and spent some amusement	Suplojau rankomis ir išleidau šiek tiek pralinksminimo
I have no idea they will wait until we take it	Neįsivaizduoju, kad jie lauks, kol mes jį paimsime
I would be stronger, better	Būčiau stipresnis, geresnis
I didn’t have to put my neck out for him	Man nereikėjo iškišti kaklo už jį
I approached the window and looked out at the field	Priėjau prie lango ir pažvelgiau į lauką
I bet they’re here quite often	Galiu lažintis, kad jie čia būna gana dažnai
A big cloud just covered the sun	Didelis debesis tiesiog uždengė saulę
I give them its characteristics	Suteikiu jiems jo charakteristikas
After a few months, they are with another person	Po kelių mėnesių jie yra su kitu žmogumi
A speech balloon is also used in the figure	Paveiksle taip pat naudojamas kalbos balionas
I was already getting ready to let my mom	Jau ruošiausi leisti mamai
I stood because all the chairs were busy	Stovėjau, nes visos kėdės buvo užimtos
I want you to destroy it completely	Noriu, kad tu jį visiškai sunaikintum
A good looking alien, but still clumsy	Išvaizdus užsienietis, bet vis tiek nerangus
In the end, I did pretty well	Galų gale man sekėsi gana gerai
I said we were talking together	Sakiau, kad kalbamės kartu
I just wanted to have fun	Aš tiesiog norėjau pasilinksminti
I will not be accompanying him to the clinic tonight	Šį vakarą aš jo į kliniką nelydėsiu
I don’t know where it came from	Nežinau, iš kur tai atsirado
I can’t feel the way you do	Negaliu jausti taip, kaip tu
I could never hurt you	Niekada negalėjau tavęs įskaudinti
I knew perfectly well what was going on inside him	Puikiai žinojau, kas vyksta jo viduje
I recognize your name	Aš atpažįstu tavo vardą
I couldn’t even say goodbye	Net negalėjau atsisveikinti
I'm actually done	Aš iš tikrųjų baigiau
I cut it off, they're three hours late	Aš atrėžiu ją, jie vėluoja tris valandas
I want to celebrate my life with joyful action	Noriu švęsti savo gyvenimą džiaugsmingu veiksmu
I thought about the numbers we needed	Galvojau apie tuos skaičius, kurių mums reikėjo
I feel uncomfortable asking people to buy something from me	Jaučiuosi nepatogiai prašydama žmonių ką nors iš manęs nupirkti
I didn’t suffer physically	Aš fiziškai nenukentėjau
I need a moment to sort it out	Man reikia akimirkos susitvarkyti
A few more questions are asked, followed by answers	Užduodami dar keli klausimai, po kurių – atsakymai
I fell off the bed in shock	Iš šoko nukritau nuo lovos
I so wanted to have a great time together tonight	Aš taip norėjau šį vakarą puikiai praleisti laiką kartu
I fell, but I didn't wake up	Kritau, bet nepabudau
I really appreciate your dedicated and dedicated work time	Labai vertinu jūsų atsiduotą ir atsiduotą darbo laiką
i don't understand that	aš to nesuprantu
Miller also left	Milleris taip pat pasitraukė
The group has chosen to produce the recording themselves	Grupė pasirinko patys prodiusuoti įrašą
I just want to become smaller, more passive	Aš tiesiog noriu tapti mažesniu, pasyvesniu
I didn’t know what he meant	Aš nežinojau, ką jis turėjo omenyje
Milan followed a few weeks later	Po kelių savaičių sekė Milanas
I exercise and eat right	Sportuoju ir maitinuosi teisingai
Several more people were injured in the blast	Per sprogimą buvo sužeisti dar keli žmonės
I felt confident again	Vėl jaučiausi pasitikinti savimi
I tried to wait patiently	Stengiausi kantriai laukti
I felt like the wind was being pulled from me	Jaučiausi taip, lyg iš manęs būtų ištrauktas vėjas
Great day for almost everyone	Puiki diena beveik visiems
I was able to say last night that there was enough payment	Vakar vakare galėjau pasakyti, kad užteko mokėjimo
King can create or break your own domain	Karalius gali sukurti arba sulaužyti savo domeną
I'm afraid you'll see me	Bijau, kad mane pamatys
I’m amazed you endured as long as you survived	Esu nustebęs, kad ištvėrei tiek, kiek išgyvenai
I used to fear big changes	Anksčiau bijojau didelių pokyčių
I was the first stone giant	Aš buvau pirmasis akmens milžinas
I can change that because it shouldn’t have happened	Galiu tai pakeisti, nes to neturėjo įvykti
A piece of soap wouldn’t hurt either	Muilo gabaliukas irgi nepakenktų
I hope you enjoy it	Tikiuosi, kad jums tai patiks
I have read your request	Aš perskaičiau jūsų reikalavimą
I feel fragile and very eager for it to end	Jaučiuosi trapi ir labai trokštu, kad tai baigtųsi
I missed one fish	Pasiilgau vienos žuvies
I watched curiously asking	Žiūrėjau smalsiai klausdama
A voice was heard on the screen	Per ekraną pasigirdo balsas
I didn’t want to paint the brand	Nenorėjau dažyti prekės ženklo
A different light than yesterday, the glow of the morning	Kitokia šviesa nei vakar, ryto švytėjimas
A huge picture of the family hung on the wall	Ant sienos kabėjo didžiulis šeimos paveikslas
They managed to create most of the framework	Jiems pavyko sukurti didžiąją dalį karkaso
I wrote that I would talk to her tomorrow	Užsirašiau, kad rytoj su ja pasikalbėsiu
I created it for armor, you see	Sukūriau jį šarvams, matai
I went and took a shower	Nuėjau ir nusiprausiau po dušu
I accepted my suffering	Priėmiau savo kančią
I started to feel scared	Pradėjau jaustis išsigandęs
I love her very much and she is very cute	Aš ją labai myliu ir ji labai miela
I just give what I am given	Aš tiesiog duodu tai, kas man duota
I will never succeed on my own	Man niekada nepavyks savo noru
A poor servant is tormented by food	Vargšas tarnas kankinasi maistu
This is the purity of love itself	Tai yra pats meilės grynumas
I heard the front door pounding	Išgirdau kaip trinkteli lauko durys
I had nothing to cling to	Neturėjau už ko kabintis
I wanted to become him	Aš norėjau juo tapti
Part of the first-class after-school tour looks like this	Pirmos klasės ekskursijos po klasę dalis taip atrodo
I saw a version of my skull on the board	Mačiau, kad lentoje rodoma mano kaukolės versija
Evidence suggests regular use	Įrodymai rodo reguliarų naudojimą
I also have a right to defend my people	Aš taip pat turiu teisę ginti savo žmones
Then she leaves their lives forever	Tada ji visam laikui pasitraukia iš jų gyvenimo
We are looking to the future with great anxiety	Į ateitį žiūrime su dideliu nerimu
I’m so glad you both attended	Labai džiaugiuosi, kad jūs abu dalyvavote
I just can’t do it myself	Aš tiesiog negaliu to padaryti pats
I needed to bring him home	Man reikėjo jį parsivežti namo
I follow him up the stairs	Seku paskui jį laiptais
I managed to smell my nose and smell the store	Man pavyko užuosti nosį ir užuosti parduotuvę
So out of nowhere and so much fun	Taip iš niekur ir taip smagu
I want you to leave my house	Noriu, kad tu išeitum iš mano namų
Obviously, I chose failure	Akivaizdu, kad pasirinkau nesėkmę
I have to think about that, though	Vis dėlto turiu tai gerai pagalvoti
I felt better, but not fast enough	Jaučiausi geriau, bet ne pakankamai greitai
I don’t apologize for anything	Aš neatsiprašau už nieką
I love you, but you really need to relax	Aš tave myliu, bet tau tikrai reikia atsipalaiduoti
I turned toward the door	Pasukau link durų
I complain of pain moving my arm	Skundžiuosi skausmu judant ranką
However, I can take your shift tomorrow	Vis dėlto rytoj galiu priimti jūsų pamainą
I finished the outline and prepared the first draft	Užbaigiau metmenis ir parengiau pirmąjį juodraštį
I have to help him overcome that	Turiu jam padėti tai įveikti
I know you have a job	Žinau, kad turite darbo
She returned a few minutes later	Po kelių minučių ji sugrįžo
I shouldn’t experience his touch anymore	Neturėčiau daugiau patirti jo prisilietimo
I was wrong about your grandfather	Aš klydau dėl tavo senelio
I needed more information	Man reikėjo daugiau informacijos
A thin smile appeared on his lips	Jo lūpose atsirado plona šypsena
Even at the expense of truth	Net ir tiesos sąskaita
I never even took it out of the bag	Niekada net neišėmiau iš maišelio
I recognize the moment	Aš atpažįstu momentą
I hated to admit it, but he was right	Nekenčiau to pripažinti, bet jis buvo teisus
I became a brother she never had	Aš tapau broliu, kurio ji niekada neturėjo
I noticed that they clung to their hands	Pastebėjau, kad jie susikibo už rankų
I washed it with a ring	Nuploviau jį žiedu
Of course, I shouldn’t know how	Žinoma, aš neturėčiau kaip žinoti
I hit seven in one fell swoop	Vienu smūgiu trenkiau septynis
I drew a line in the sand	Nubrėžiau liniją smėlyje
I looked at my watch and rolled my eyes	Pažvelgiau į laikrodį ir pavarčiau akis
I guess about four or five	Spėju apie keturis ar penkis
Instead, I threw a chair across the room	Vietoj to išmečiau kėdę per kambarį
I repeated myself, but with greater concern	Pakartojau save, bet su didesniu susirūpinimu
I was there when your dad died	Aš buvau ten, kai mirė tavo tėtis
I just blew the steam	Aš tiesiog nupūtiau garą
I am everywhere at the moment	Šiuo metu esu visur
He was overwhelmed by a deep wave of pity	Jį apėmė gili gailesčio banga
I attended high school as a senior student	Mokiausi vidurinėje mokykloje būdamas vyriausias mokinys
Now I have real, real friends	Dabar turiu tikrų, tikrų draugų
I have lost the will to publish	Netekau valios skelbti
I liked his voice, broken or not	Man patiko jo balsas, sulaužytas ar ne
I was standing there, I felt stupid	Stovėjau ten, jaučiausi kvaila
I look forward to getting money from it	Nekantrauju gauti pinigų iš to
I hate what that means	Nekenčiu, ką tai reiškia
I hung up before the message ended	Padėjau ragelį nepasibaigus žinutei
I moved towards them through a mass of citizens	Aš judėjau link jų per piliečių masę
I am the youngest boy in our entire family	Aš esu jauniausias berniukas visoje mūsų šeimoje
I could say she’s serious	Galėčiau pasakyti, kad ji rimtai
I saw a chart from eleven games	Mačiau diagramą iš vienuolikos žaidimų
I couldn’t fight them	Aš negalėjau su jais kovoti
I just want to be friends again	Aš tiesiog noriu vėl būti draugais
I miss summer	Aš ilgiuosi vasaros
I never want to see them again	Niekada daugiau nenoriu jų matyti
I want to hear your story and everything else	Noriu išgirsti tavo istoriją ir visa kita
I stood on the toilet and opened the window	Atsistojau ant tualeto ir atidariau langą
You have to work hard to make it work	Turite sunkiai dirbti, kad tai pavyktų
I no longer had anything to blame for my sadness	Nebeturėjau nieko kaltinti dėl savo liūdesio
I wanted to remove it as a variable	Norėjau tai pašalinti kaip kintamąjį
I could never have imagined leaving my country like this	Niekada negalėjau įsivaizduoti, kad taip paliksiu savo šalį
It turned out beautiful to me	Man pasirodė gražus
A wise man, your uncle	Protingas žmogus, tavo dėdė
I see him as a very loving father	Matau jį kaip labai mylintį tėvą
I was wondering whose t-shirt it was	Galvojau, kieno tai marškinėliai
I see everything so clearly	Aš taip aiškiai viską matau
I wasn’t sure what would happen next	Nebuvau tikras, kas bus po to
I just miss the way things used to be	Aš tiesiog pasiilgau to, kaip viskas buvo anksčiau
I hoped they were ready	Tikėjausi, kad jie pasiruošę
I never knew anything could be done so quickly	Niekada nežinojau, kad viskas gali būti padaryta taip greitai
I had the whole train car for myself	Visą traukinio vagoną turėjau sau
I hear voices in the distance	Tolumoje girdžiu balsus
I look forward to leaving the hospital	Nekantrauju išeiti iš ligoninės
I couldn’t figure out how the pastor could be left	Negalėjau suprasti, kaip klebonas gali būti paliktas
I can't thank you enough!	Negaliu tau pakankamai padėkoti!
I felt like a million dollars	Jaučiausi kaip milijonas dolerių
I didn’t know what to do with it	Nežinojau, ką su juo daryti
A quiet, silent voice of some sort	Tylus, tylus kažkoks balsas
I aim to do the same	Aš siekiu padaryti tą patį
I am in the information business	Esu informacijos versle
I won’t even try to defend this	Net nebandysiu apginti šito
I’m happy for my friends	Džiaugiuosi už savo draugus
I look like me, except for one thing	Aš atrodau kaip aš, išskyrus vieną dalyką
I’m afraid you don’t hear what he’s saying	Bijau, kad negirdi, ką jis sako
I acted like a fool in front of her	Jos akivaizdoje elgiausi kaip kvailas
I couldn’t recognize him after that	Po to negalėjau jo atpažinti
I never wanted to hurt her	Niekada nenorėjau jos įskaudinti
And that's damn good	Ir tai velniškai geras
After that, I felt very accomplished	Po to jaučiausi labai pasiekęs
I said no more	daugiau nesakiau
A few people shouted my name	Keletas žmonių sušuko mano vardą
A quick touch to his shoulder and she jumped	Greitas prisilietimas prie peties ir ji pašoko
I went to see last night	Vakar vakare nuėjau pažiūrėti
I’m just coming up with one short answer	Tiesiog sugalvoju vieną trumpą atsakymą
In the distance stood a wall of tall trees	Tolumoje stovėjo aukštų medžių siena
I turned around and looked at his face thoughtfully	Atsisukau ir mąsliai pažvelgiau į jo veidą
I like to look you in the eye, listen to your voice	Man patinka žiūrėti į tavo akis, klausytis tavo balso
I sat behind the wheel	Sėdau už vairo
I fought my way past	Kovojau savo keliu praėjau
I didn’t want to see anything	Nenorėjau nieko matyti
I see what’s going on in your head	Matau, kas dedasi tavo galvoje
I lowered my arms	Aimanuodamas nuleidau rankas
I noticed the gate to the side	Pastebėjau vartus į šoną
I finally see the light	Pagaliau matau šviesą
The battle she was determined to win	Mūšį, kurį ji buvo pasiryžusi laimėti
I paid the price on a cruel cross	Kainą sumokėjau ant žiauraus kryžiaus
I mean, really weird	Aš turiu galvoje, tikrai keista
I will not leave any further engagements to chance	Tolimesnių sužadėtuvių nepaliksiu atsitiktinumui
I will have news for you very soon	Labai greitai turėsiu jums naujienų
I called his wife and informed her of the news	Paskambinau jo žmonai ir pranešiau jai naujienas
White sofa, white chairs	Balta sofa, baltos kėdės
I have two objections to this chapter	Šiam skyriui turiu du prieštaravimus
Therefore, they refused to award him the prize	Todėl jie atsisakė jam skirti prizą
Tom shoots at him and his son runs away	Tomas šauna į jį, o jo sūnus pabėga
I have to continue though	Vis dėlto turiu tęsti
I tensed, not knowing how she would react	Įsitempiau, nežinodama, kaip ji reaguos
I thought about it later	Apie tai pagalvojau vėliau
I want it to be well received	Noriu, kad jis būtų gerai priimtas
I made sure the door closed behind me	Įsitikinau, kad durys užsidarė už manęs
I just couldn’t handle it	Aš tiesiog negalėjau su tuo susitvarkyti
I was the whole person	Buvau visas žmogus
I wouldn’t worry too much about them	Per daug dėl jų nesijaudinčiau
I have fishing gear on the boat	Valtyje turiu žvejybos įrankius
I couldn’t take my eyes off him	Negalėjau atitraukti nuo jo akių
No future release date has been set	Ateities išleidimo data nenustatyta
I want kids who will inherit the ranch	Noriu vaikų, kurie paveldės rančą
I shouldn’t be here	Aš neturėčiau čia būti
It would be good to drink now	Dabar būtų gerai išgerti
I wasn’t just a bad wolf	Aš buvau ne tik blogas vilkas
I see the actors on an emotional scene	Matau aktorių emocingoje scenoje
I went to take advantage of the drinker	Nuėjau pasinaudoti girdykla
I had nothing to do with the rest	Su likusiais neturėjau nieko bendra
I can feel my eyes getting wet	Jaučiu, kaip drėgsta akys
It was necessary to take a deeper look at the main mental processes	Reikėjo giliau pažvelgti į pagrindinius psichinius procesus
I tried again, the result is the same	Bandžiau dar kartą, rezultatas tas pats
I was finally deep enough to get involved	Pagaliau buvau pakankamai giliai, kad galėčiau įsitraukti
I thought he probably did it on purpose	Maniau, kad jis tikriausiai tai padarė tyčia
This early success was soon repeated	Ši ankstyva sėkmė netrukus pasikartojo
I missed dreaming about you	Pasiilgau svajoti su tavimi
I would not regret accepting death now	Dabar neturėčiau gailėtis sutikti mirtį
I actually let the waiter decide for me	Iš tikrųjų leidau padavėjui nuspręsti už mane
Enough to get me here	Man užtenka čia susitvarkyti
I won’t bother you with evidence you didn’t trust	Nevarginsiu tavęs su įrodymais, kuriais tu nepatikėsi
I will not disturb	Aš netrukdysiu
I was more than a little excited	Jaudinausi daugiau nei šiek tiek
I play by hearing	Pažaisiu iš klausos
A look in the mirror fixed it	Žvilgsnis į veidrodį tai ištaisė
I get therapy for free	Aš gaunu terapiją nemokamai
I think we could take the whole regiment ourselves	Manau, kad galėtume patys paimti visą pulką
I didn’t have to say it out loud	Neturėjau to sakyti garsiai
I couldn’t begin to describe it	Negalėjau pradėti to apibūdinti
I needed to know what was going on for her	Man reikėjo žinoti, kas jai darosi
I hope you will listen	Tikiuosi, kad išklausysite
I know you opened it	Žinau, kad atidarei
I closed my eyes and focused on Dad	Užmerkiau akis ir sutelkiau dėmesį į tėtį
I’ll wait hours upon hours to see my favorite video	Lauksiu valandų valandas, kol pamatysiu savo mėgstamą vaizdo įrašą
I park the car at the office	Automobilį pasistatau prie biuro
It almost excited me	Mane tai beveik sujaudino
I realized how she felt	Supratau, kaip ji jaučiasi
I can’t say more than now	Negaliu pasakyti daugiau nei dabar
A door opened at the far end	Tolimajame gale atsidarė durys
I didn’t want to upset you	Aš nenorėjau tavęs supykdyti
I turned around and headed for the exit	Apsisukau ir nuėjau link išėjimo
I want to, but not here	Noriu, bet ne čia
I can't move things	Aš negaliu perkelti daiktų
I find his views quite convincing	Manau, kad jo pažiūros yra gana įtikinamos
I wanted to keep it there	Norėjau jį ten laikyti
I had a good view from my seat	Iš savo sėdynės turėjau gerą vaizdą
I didn’t answer him, my head was raised	Aš jam neatsakiau, mano galva buvo nukelta
I had never tried that drink before	Niekada anksčiau nebuvau bandžiusi to gėrimo
The second blow broke the bolt	Antras smūgis nulaužė varžtą
I heard him walk out the door	Išgirdau, kaip jis nuėjo nuo durų
I wonder what his lips taste like	Įdomu, koks jo lūpų skonis
I can do it, he told himself	Aš galiu tai padaryti, pasakė jis sau
I woke up again a few hours later, at dawn	Vėl pabudau po kelių valandų, vos auštant
I really hope that little chapter will ever be animated	Labai tikiuosi, kad tas mažas skyrius kada nors bus animuotas
Even now, thinking about it involves a warm feeling	Net dabar apie tai galvodamas apima šiltas jausmas
The possible pregnancy didn’t even go through my head	Galimas nėštumas net nepraėjo pro galvą
After a moment, they reached a wide room	Po akimirkos jie pasiekė platų kambarį
I just kept it for you	Aš tik saugojau tai tau
I also took the opportunity	Aš taip pat pasinaudojau proga
I get a little bored sitting here sometimes	Man kartais šiek tiek nuobodu čia sėdėti
Thank you and look forward to our next meeting	Dėkoju ir laukiu kito mūsų susitikimo
A sigh of relief overtook me	Mane aplenkė palengvėjimo atodūsis
I choked on the trash	Užspringau nuo šiukšlių
On the other side stood a strange man	Kitoje pusėje stovėjo keistas vyras
I started witnessing her	Aš pradėjau ją liudyti
I would really like you to be there	Labai norėčiau, kad tu ten būtum
I reported that it was a fantastic achievement	Pranešiau, kad tai buvo fantastiškas pasiekimas
I needed cold and rain	Man reikėjo šalčio ir lietaus
I shouldn’t do that	Aš neturėčiau to daryti
I asked my husband	Prašiau savo vyro
I couldn’t believe you did it	Negalėjau patikėti, kad tu tai padarei
I'm not calling the police	Aš nekviesiu policijos
I barely wanted to slap him	Vos norėjau jam pliaukštelėti
I can't handle that right now	Šiuo metu negaliu to susitvarkyti
I called the police and confessed	Kreipiausi į policiją ir prisipažinau
I gave it all to her	Atidaviau jai visus
I enjoyed every moment of it	Man patiko kiekviena to akimirka
I know she’s not telling us anything	Žinau, kad ji mums kažko nesako
I begged the people of the network	Aš maldavau tinklo žmonių
I had all the attention	Man buvo visas dėmesys
I looked at the burns on my chest	Pažvelgiau į nudegimus ant krūtinės
Anyway, I have to love them	Bet kokiu atveju turiu juos mylėti
I still appreciate your sympathy	Vis dėlto vertinu jūsų užuojautą
I created a hands-on program	Sukūriau praktinę programą
I want to have another house, just for us	Noriu turėti kitą namą, tik mums
A flock of a hundred sheep came	Atėjo šimto avių būrys
I wanted to help her	Norėjau jai padėti
I couldn’t continue to do that	Aš negalėjau toliau to daryti
Then I didn’t know why	Tada nežinojau kodėl
I didn’t think of anything else	Apie nieką daugiau negalvojau
I like cycling and sports	Mėgstu važinėti dviračiu ir sportuoti
I turned around and headed for the kitchen	Apsisukau ir nuėjau link virtuvės
I filled one of them with rock salt	Vieną iš jų užpildžiau akmens druska
My phone rings after a few moments	Po kelių akimirkų suskamba mano telefonas
I learned to sell my work	Išmokau parduoti savo darbus
I can’t describe the exact outfit, but it was neat	Negaliu apibūdinti tikslios aprangos, bet ji buvo tvarkinga
I saw you with your friend, girlfriend	Mačiau tave su tavo drauge, mergina
I never want to take it off	Niekada nenoriu jo nusiimti
A simple series of steps	Paprasta žingsnių serija
I didn’t find much about it	Daug apie tai neradau
I would love to have the same for my kitchen	Norėčiau turėti tą patį savo virtuvei
I hope you will join our challenge	Tikiuosi, kad prisijungsite prie mūsų iššūkio
However, I need to ask a question	Vis dėlto man reikia užduoti klausimą
A look of pure hatred	Grynos neapykantos žvilgsnis
I could be physically injured or killed in real life	Galiu būti fiziškai sužeistas arba nužudytas realiame gyvenime
I like to scan my drawings and post them online	Man patinka skenuoti savo piešinius ir paskelbti juos internete
I want to show you how it works	Noriu parodyti, kaip tai veikia
I just need some time alone	Man tiesiog reikia šiek tiek laiko vienam
I had just heard gratitude in her voice	Ką tik išgirdau jos balse dėkingumą
A very attractive male specimen	Labai patrauklus patino egzempliorius
I know everything about you	Aš žinau viską apie tave
The production team selected several similar-looking streets	Gamybos komanda atrinko kelias panašiai atrodančias gatves
I look forward to meeting you	Nekantriai laukiu susitikimo su jumis
I knew your grandmother	Aš pažinojau tavo močiutę
A steel knife flashed in his hand	Jo rankoje blykstelėjo plieninis peiliukas
I cut the extension cord	Nupjaunu ilginamąjį laidą
I didn’t see it coming	Nemačiau, kad tai ateina
Still, I couldn’t imagine my life without her	Vis dėlto neįsivaizdavau savo gyvenimo be jos
I have no love for you	Aš neturiu tau meilės
I just failed at all	Man tiesiog visai nepavyko
I will ask you five questions about yourself	Užduosiu jums penkis klausimus apie save
The electrical wires were also affected by the low pressure	Dėl žemo slėgio nukentėjo ir elektros laidai
I bite my tongue and sit next to it	Prikandu liežuvį ir atsisėdu šalia jo
I could feel the pulse running away when I was struck by his smell	Pajutau, kaip bėga pulsas, kai mane užklupo jo kvapas
I also like to be among young people	Man taip pat patinka būti tarp jaunų žmonių
I think their strength is unique	Manau, kad jų stiprybė yra unikali
I opened my mouth to protest	Pravėriau burną protestuoti
I would be afraid to meet again	Bijočiau vėl susitikti
I have made some progress since the first post	Nuo pirmojo įrašo padariau tam tikrą pažangą
I wasn't very interested in the problems of others	Kitų problemomis nelabai domėjausi
I want you to stay there for a while	Noriu, kad kurį laiką ten apsigyventumėte
A statement about the hostages delayed police access to the building	Pareiškimas dėl įkaitų uždelsė policijos patekimą į pastatą
I didn’t even bother to wash my face	Net nesivarginau nusiprausti veido
I didn’t expect it to really work	Nesitikėjau, kad tai iš tikrųjų veiks
The damage of the second bomb is unknown	Antrosios bombos žala nežinoma
I was on the ground, kneeling	Buvau ant žemės, klūpau
I hope all is well together	Tikiuosi viskas gerai drauge
A path opened to the escape door	Į pabėgimo duris atsivėrė kelias
I could feel them pushing weakly into the kiss	Jaučiau, kaip jie silpnai stumiasi į bučinį
The Bush administration has decided not to exercise that power	Busho administracija nusprendė nepasinaudoti šia valdžia
The charges were eventually dropped	Galiausiai kaltinimai buvo panaikinti
I stopped thinking about the next step	Sustojau, galvodama apie kitą žingsnį
I stopped calling her	Nustojau jai skambinti
I think they have a great side flavor	Manau, kad jie turi puikų šoninės skonį
A man could surround him with his hands	Žmogus galėtų jį apvesti rankomis
I was able to breathe again after leaving him	Aš vėl galėjau kvėpuoti jį palikęs
I asked her about her family	Paklausiau jos apie jos šeimą
A life of memories and an empty room	Prisiminimų gyvenimas ir tuščias kambarys
The war is completely stupid	Karas yra visiškai kvailas
I enjoyed life more than sailing	Gyvenimas man patiko labiau nei plaukiojimas laivu
Dancing in the silver twilight, I’m happy to be open	Šoku sidabrinėje prieblandoje, džiaugiuosi atvira
I was in the middle of nowhere	Buvau vidury niekur
Her cry ceased from her throat	Jai iš gerklės nutrūko verksmas
I’ve never dreamed of doing anything like this, ever	Niekada nesvajojau padaryti ką nors panašaus, niekada
Let my cry have nowhere to rest	Tegul mano verksmas neturi kur ilsėtis
I see him shake his head	Matau, kaip jis purto galvą
I was ready to fail	Buvau pasiruošęs žlugti
I have never experienced anything like it	Niekada nebuvau patyręs nieko panašaus
I expected that for us	Aš to tikėjausi mums
I know you hate that word, but it’s a miracle	Žinau, kad nekenčiate šio žodžio, bet tai stebuklas
I mean, really good money	Aš turiu galvoje, tikrai geri pinigai
I needed to know more about it	Man reikėjo daugiau apie jį sužinoti
I could be very happy in a life like this	Tokiame gyvenime galėčiau būti labai laiminga
I offered her freedom, life	Pasiūliau jai laisvę, gyvenimą
I will never be able to endure it	Aš niekada negalėsiu jo ištverti
I can’t sit at home doing nothing	Negaliu sėdėti namuose nieko neveikdama
A large table filled the center of the room	Didelis stalas užpildė kambario centrą
I told him to have his men on the spot	Pasakiau jam, kad jo vyrai būtų kelionės vietoje
I refuse to let disappointment overwhelm me	Atsisakau leisti, kad nusivylimas mane užvaldytų
I wanted you to show up	Norėjau, kad pasirodytum
I had a legitimate answer	Turėjau teisėtą atsakymą
I made a claim	Aš kėliau reikalavimą
I just want to get out of here	Aš tiesiog noriu dingti iš čia
I don’t know anything about his friends right now	Šiuo metu nieko nežinau apie jo draugus
I just need to keep this in mind	Man tereikia nuolat tai prisiminti
I saw everyone low down on her	Mačiau, kaip visi žemai jai lenkė
I gave myself up too easily	Per lengvai atidaviau save
I have to wait for her to come back	Turiu palaukti, kol ji grįš
I was wrong about my mother	Aš klydau dėl mamos
I wanted to eat one today	Šiandien norėjau valgyti viena
Several suffered blows to the hands and shoulders	Keletas patyrė smūgių į rankas ir pečius
I want to learn to consistently show loving kindness	Noriu išmokti nuosekliai rodyti mylintį gerumą
I stood at the station helpless	Stovėjau stotyje bejėgė
I can't compare the value of two numbers	Negaliu palyginti dviejų skaičių vertės
I wanted to kill you and her	Aš norėjau nužudyti tave ir ją
I will now have three books to carry to schools	Dabar turėsiu tris knygas neštis į mokyklas
I answer the phone without looking at the number	Atsiliepiu į telefoną nežiūrėdamas į numerį
I'm not sure if I'll edit	Nesu tikras, ar redaguosiu
I hit him in the jaw with a pistol	Aš smogiau pistoletu jam per žandikaulį
I was about to die again	Aš vėl ruošiausi mirti
The smell and taste are not exceptional	Kvapas ir skonis nėra išskirtiniai
I caught it before the elevator door opened	Pagavau ją prieš atsidarius lifto durims
A letter addressed to her by post	Jai adresuotas laiškas paštu
In fact, I didn’t feel very sorry for them	Tiesą sakant, man jos nebuvo labai gaila
I can buy you time	Galiu nupirkti tau laiko
I could move my hands to cover my face	Galėčiau pajudinti rankas, kad užsidengčiau veidą
I could have cured you	Galėjau tave išgydyti
I didn’t have to come here	Man nereikėjo čia ateiti
Circus races continued to be held more frequently	Cirko lenktynės ir toliau buvo rengiamos dažniau
I had a long way to go	Man teko nueiti ilgą kelią
I immediately started developing travel plans	Iš karto pradėjau kurti kelionių planus
I am now a registered sex offender	Dabar esu registruotas seksualinis nusikaltėlis
I will really appreciate it and will definitely give you points !!	Aš tai labai vertinsiu ir tikrai duosiu jums taškų!!
I will never provide details	Niekada nepateiksiu detalių
I stayed a little out of both	Apsistojau šiek tiek iš abiejų
God's cursed endless wanderings	Dievo prakeiktas begalinis klajonės
I have a new outlook on life	Turiu naują požiūrį į gyvenimą
I was sure none of them smoked	Buvau tikras, kad nė vienas iš jų nerūko
I yell back when people yell at me	Aš šaukiu atgal, kai žmonės ant manęs šaukia
At that point, the girl may drown	Tokiame žvilgsnyje mergina gali nuskęsti
I see art where others see things	Aš matau meną ten, kur kiti mato dalykus
He could not have imagined life without meat	Gyvenimo be mėsos jis neįsivaizdavo
The film received a higher than average view	Filmas sulaukė aukštesnės nei vidutinės peržiūros
I have a heart, but no one cares	Aš turiu širdį, bet niekam tai nerūpi
I held my breath until they moved past	Sulaikiau kvėpavimą, kol jie pajudėjo pro šalį
I just never see him	Aš tiesiog niekada jo nematau
I need to talk to my sister	Man reikia pasikalbėti su seserimi
A small old man was standing in the elevator with him	Kartu su juo lifte stovėjo mažas senukas
I tried too hard not to think about it	Stengiausi per daug apie tai negalvoti
A little shaking of the hand didn’t hurt anyone	Šiek tiek rankos drebėjimas niekam nepakenkė
I didn’t want anyone to smile at me	Nenorėjau, kad kas nors man šypsotųsi
I heard you were once the strongest	Girdėjau, kadaise buvai stipriausias
I even saved one a few years ago	Netgi vieną išsaugojau prieš kelerius metus
I need ammo	Man reikia amunicijos
I may never feel it again	Aš galiu daugiau niekada to nepajusti
I dropped it on the floor	Numečiau jį ant grindų
I didn’t have to tell him	Aš neturėjau jam sakyti
I am really surprised and pleased with the results	Esu tikrai nustebinta ir patenkinta rezultatais
I offer the best services honestly	Siūlau geriausias paslaugas sąžiningai
A man stood behind her	Už jos stovėjo vyras
He is shot and killed by a man	Jį nušauna ir nužudo žmogus
I will never be able to accept darlings	Man niekada nepavyks sutikti mielųjų
The seed of hesitation took root in his mind	Jo galvoje įsišaknijo dvejonių sėkla
I understand that girls stay in better touch	Suprantu, kad merginos geriau palaiko ryšį
I think that makes good sense of energy	Manau, kad tai turi gerą energijos prasmę
I remember Dad’s smile	Prisimenu tėčio šypseną
I doubt he even saw the fist coming	Abejoju, kad jis net matė ateinantį kumštį
I can be that calm, clear person	Aš galiu būti tas ramus, aiškus žmogus
I don’t think they see the point in men like me	Manau, jie nemato prasmės tokiuose vyruose kaip aš
I took her wrist and pulled her back towards me	Paėmiau jos riešą ir nutempiau ją atgal link savęs
I doubted it would work out	Abejojau, kad pavyks
I think that's me	Manau, kad tai man
A guy from a driving school	Vaikinas iš vairavimo mokyklos
I am being closely monitored	Esu atidžiai stebimas
I got the floor yesterday	Vakar gavau žodį
I did not receive any offers to give an interview	Negavau jokių pasiūlymų duoti interviu
I need you to believe that	Man reikia, kad tu tuo patikėtum
White power cord length	Balto elektros laido ilgis
I started cleaning the lines	Pradėjau valyti linijas
Low red field, darkness	Žemas raudonas laukas, sutema
A woman came to them	Prie jų ėjo moteris
The next day I wasn’t completely honest with you	Kitą dieną aš nebuvau visiškai sąžiningas su tavimi
I glanced at the back door	Žvilgtelėjau į galines duris
I look forward to seeing the pictures	Nekantrauju pamatyti nuotraukas
I want to be a real kid for you	Aš noriu būti tikras vaikas tau
I like order and routine	Mėgstu tvarką ir rutiną
I suspected, but never listened out of fear	Įtariau, bet niekada neklausiau iš baimės
In fact, I was ashamed of it	Iš tikrųjų aš ją sugėdinau
I have no strength	Aš neturiu jėgų
I know who my brother is	Aš žinau, kas yra mano brolis
I just wanted to see what would happen	Tiesiog norėjau pažiūrėti, kas bus
I want you to do it right	Noriu, kad tai padarytum teisingai
I hope this is her choice	Tikiuosi, kad tai jos pasirinkimas
This time I rolled down the window and took a ticket	Šį kartą nuriedau langą, paėmiau bilietą
I enlightened him with a look of pure hatred	Aš nušviečiau jį grynos neapykantos žvilgsniu
I’m not an elephant politician either	Aš irgi nesu dramblys politikas
I can no longer see her	Aš galiu jos daugiau nebematyti
I need to talk to the captain	Man reikia pasikalbėti su kapitonu
I really lived in a madhouse	Tikrai gyvenau beprotnamyje
In addition to loneliness, I wanted a few things	Be vienatvės, norėjau kelių dalykų
I hope they help you too	Tikiuosi, kad jie jums taip pat padės
I started scratching my pockets	Pradėjau krapštyti kišenes
A new dress that wasn’t too short by three inches	Nauja suknelė, kuri nebuvo per trumpa trimis centimetrais
Peace unknowingly overcame my fear	Ramybė nejučiomis nugalėjo mano baimę
I was surrounded by such love, such peace	Mane apėmė tokia meilė, tokia ramybė
I need to do more	Man reikia to padaryti daugiau
I felt like he was invading my mind	Jaučiausi taip, lyg jis įsiveržė į mano mintis
I heard someone behind the door	Girdėjau, kad kažkas už durų
The entire network of values ​​has been cast into doubt	Visas vertybių tinklas buvo įmestas į abejones
I flip the box over to explore it	Apverčiu dėžutę, tyrinėdama ją
I had never heard of her to this day	Iki šios dienos apie ją nebuvau girdėjęs
The soldier becomes a very simple creature	Kareivis tampa labai paprasta būtybe
Several mouths opened	Kelios burnos prasivėrė
I think he’s telling you about his learning	Manau, kad jis tau pasakoja apie savo mokymąsi
I managed not to turn around	Man pavyko neapsiversti
I just want more of you	Aš tiesiog noriu daugiau tavęs
I recognized this pretty quickly and turned around	Tai gana greitai atpažinau ir atsigręžiau
I wouldn’t argue with him	Aš su juo nesiginčyčiau
He was overwhelmed by a gloomy determination	Jį apėmė niūraus ryžto jausmas
I had to start somewhere	Turėjau kažkur pradėti
I smiled and had in mind	Nusišypsojau ir turėjau omenyje
However, I recommend standing up	Vis dėlto rekomenduoju atsistoti
I sent out the essence of it	Išsiunčiau jo esmę
I liked how it felt	Man patiko, kaip tai jaučiasi
I didn’t think anyone else noticed	Nemaniau, kad kas nors kitas pastebėjo
I've added the code you provided	Pridėjau jūsų pateiktą kodą
The moving body tends to stay in motion	Judantis kūnas linkęs likti judesyje
I know you’re probably in pain and you’re very tired	Žinau, kad tau tikriausiai skauda ir tu labai pavargęs
I need to talk to my grandfather	Man reikia pasikalbėti su savo seneliu
I just sighed, already upset no matter what	Aš tik atsidusau, jau susierzinęs, kad ir kas tai būtų
I treat people a lot better than that	Aš elgiuosi su žmonėmis daug geriau nei tai
I immediately bought one	Iš karto nusipirkau vieną
I could tell they didn’t want to hear any more	Galėčiau pasakyti, kad jie nenorėjo daugiau girdėti
However, the amount of recent rains will increase	Tačiau pastarųjų liūčių kiekis padidės
I think it will be fun	Manau bus smagu
I know absolutely nothing about him	Aš apie jį visiškai nieko nežinau
I got up to explore	Atsikėliau ištirti
I very much hope this does not affect our friendship	Labai tikiuosi, kad tai nepaveiks mūsų draugystės
Tariffs seem to be rising	Atrodo, kad tarifai didėja
I'm hard to call myself	Vargu ar sau skambinu
I wasn’t a fan of this place	Aš nebuvau šios vietos gerbėjas
I tended to avoid going to the woods	Aš buvau linkęs vengti eiti į mišką
I think it makes sense	Manau, kad jis turi prasmę
I thought we would move slowly towards that	Maniau, kad link to eisime lėtai
I thought it was great	Maniau, kad tai buvo puiku
I saw tents from afar	Iš tolo mačiau palapines
I won’t talk here long	Čia aš ilgai nekalbėsiu
Just moving together	Tiesiog judu kartu
He had difficulty learning and often had problems	Jam buvo sunku mokytis ir dažnai patirdavo problemų
I hadn’t drunk coffee before	Anksčiau nebuvau gėręs kavos
I was looking forward to seeing it	Nekantriai laukiau, kada ją pamatysiu
I have a wonderfully growing family	Turiu nuostabiai augančią šeimą
I should help her get up	Aš turėčiau padėti jai atsikelti
I couldn’t guarantee that in their terms	Aš negalėjau to užtikrinti jų sąlygomis
A cold passed through her	Per ją perėjo šaltukas
I come once or twice a week	Ateinu kartą ar du per savaitę
I went out of my cave and was looking for my brother	Išėjau iš savo urvo ir ieškojau savo brolio
I still have to have a budget	Aš vis dar turiu turėti biudžetą
I express your gratitude to you and your team	Reiškiu jūsų dėkingumą jums ir jūsų komandai
I wanted time to get mentally prepared	Norėjau laiko psichiškai pasiruošti
I raised my hand, but he didn't see me	Iškėliau ranką, bet jis manęs nematė
I'll be back to you	Aš grįšiu į gerb
I think he got along very well with that	Manau, kad jis labai gerai su tuo susitvarkė
I need to know who is behind those doors	Man reikia žinoti, kas yra už tų durų
I extend my hand over the fence and touch them	Ištiesiu ranką per tvorą ir paliečiu juos
I think they are a burden	Manau, kad jie yra našta
I saw him descend from the chapel here	Mačiau, kaip jis čia nusileidžia iš koplyčios
I wanted to run away from everything and everyone	Norėjau pabėgti nuo visko ir nuo visų
I had two weeks at home before the fall lessons	Prieš rudens pamokas turėjau dvi savaites namuose
There I managed to break all the rules of the book	Ten man pavyko sulaužyti visas knygos taisykles
I was more shocked than ever by his mask	Mane labiau nei bet kada sukrėtė jo kaukė
I mean insignificant things	Turiu omenyje nereikšmingus dalykus
I got up and she couldn’t speak clearly	Aš atsikėliau ir ji negalėjo aiškiai kalbėti
I am very interested in joining the church	Man labai įdomu prisijungti prie bažnyčios
I have not been there for more than thirty years	Aš ten nebuvau daugiau nei trisdešimt metų
I didn’t see how to get rid of it	Nemačiau, kaip to atsikratyti
I can keep you alive and still kill her	Galiu išlaikyti tave gyvą ir vis tiek ją nužudyti
I opened the door, quickly got in and out	Atidariau duris, greitai įlipau į vidų ir išlipau
There is no way I can forget that moment	Aš niekaip negaliu pamiršti tos akimirkos
I knew someone would hear my confession	Žinojau, kad kažkas išgirs mano išpažintį
I forgot all my fears	Pamiršau visą savo baimę
I still have to go home, leave the car	Vis tiek turiu grįžti namo, palikti mašiną
I would be it for you	Aš tai būčiau už tave
I haven’t been jealous of a single woman in many years	Jau daugelį metų nepavydėjau nė vienos moters
I will never abuse your trust or information	Niekada nepiktnaudžiausiu jūsų pasitikėjimu ar informacija
I nodded, he continued	Linktelėjau, jis tęsė
I was never with my husband	Niekada nebuvau su vyru
I smile a little more	Dar šiek tiek šypsausi
I only saw it an hour ago	Aš jį mačiau tik prieš valandą
I didn’t really see her smiling	Nelabai mačiau jos besišypsančios
I put a full mouth on her lips	Uždėjau pilną burną ant jos lūpų
I couldn’t quit smoking, just lift myself up	Negalėjau mesti rūkyti, o tik save pakelti
I walk out with my hand outstretched	Išeinu ištiesdama ranką
I need to talk to someone about my feelings	Man reikia su kuo nors pasikalbėti apie savo jausmus
I want to go hunting in the river	Noriu eiti medžioti upe
Make sure all fire regulations are followed	Įsitikinkite, kad laikomasi visų ugnies taisyklių
I only demand to be born in a big city	Reikalauju tik gimti dideliame mieste
I embraced the stupid agony of hope	Apėmiau kvailą vilties agoniją
Beautiful, musical laughter	Gražus, muzikalus juokas
I used to be a miserable sinner on this earth	Anksčiau buvau apgailėtinas nusidėjėlis šioje žemėje
I entered college a little earlier	Aš įstojau į koledžą šiek tiek anksčiau
I tried the first shot with him	Išbandžiau pirmąjį šūvį su juo
I really wanted it to fail	Labai norėjau, kad nepavyktų
I'll kill him or open it, he thought	Aš jį nužudysiu arba atversiu, pagalvojo jis
I didn’t even touch the tree	Aš net nepaliečiau medžio
I had a nice balcony with a great view	Turėjau gražų balkoną su puikiu vaizdu
I turned around and sighed	Apsiverčiau ir atsidusau
I awarded four stars	Aš skyriau keturias žvaigždutes
I wanted to tell you personally	Aš norėjau jums pasakyti asmeniškai
I just picked him up so he could go free	Aš tiesiog pakėliau, kad jis galėtų išeiti į laisvę
I was the one who hired him	Aš buvau tas, kuris jį pasamdė
I didn’t move any muscle as he stepped	Aš nepajudinau nei raumens, kai jis žingsniavo
I feel a slight chest pain	Jaučiu lengvą skausmą krūtinėje
I squeeze my lips in a tight line	Suspaudžiu lūpas griežta linija
I had to wipe the food off his face	Turėjau nušluostyti maistą nuo jo veido
Valet parking is free of charge	Automobilio pastatymo paslauga nekainuoja jokio papildomo mokesčio
I was outside every night, often alone	Kiekvieną vakarą buvau lauke, dažnai vienas
I felt like they wanted to hurt me	Jaučiau, kad jie nori mane įskaudinti
I just can’t lose you	Aš tiesiog negaliu tavęs prarasti
Maybe I would be dressed for the occasion	Galbūt būčiau apsirengęs ta proga
I will make everything new on this earth	Aš padarysiu viską nauja šioje žemėje
I am an everyday person	Esu kasdienis žmogus
I did so well with this job	Man taip gerai sekėsi su šiuo darbu
I know men say that	Žinau, vyrai taip kalba
I saved this, download a lot of poetry	Aš išgelbėjau šį, atsisiųskite daugybę poezijos
I really didn’t expect that	Tikrai to nesitikėjau
Instead, I decided to explore the features of the house	Vietoj to nusprendžiau ištirti namo ypatybes
I have to do something	Aš turiu ką nors padaryti
I enjoyed feeling it fill me	Man patiko jausti, kaip jis mane užpildo
I try to be generous	Stengiuosi būti dosnus
I urge her to land	Aš primygtinai reikalaujau, kad ji nusileistų
I mean, it all seems too easy	Aš turiu galvoje, visa tai atrodo per lengva
This continues until the poem suddenly ends	Tai tęsiasi tol, kol eilėraštis staiga baigiasi
I barely entered sixth grade	Vos įstojau į šeštą klasę
I feel very sad this week	Šią savaitę jaučiu didelį liūdesį
Maybe I would be a pig	Gal būčiau kiaulė
I always wore a life jacket	Visada vilkėjau gelbėjimosi liemenę
I hate that he controls me so tightly	Nekenčiau, kad jis taip stipriai mane kontroliuoja
I locked the front door and locked it	Užrakinau priekines duris ir jas užrakinau
I also like to watch you do it, baby	Man taip pat patinka žiūrėti, kaip tu tai darai, mažute
I will always love you and wish you the best	Aš visada tave mylėsiu ir linkiu tau geriausio
I just wanted to leave town	Aš tiesiog norėjau palikti miestą
I never intended to get into a small tunnel	Niekada neketinau patekti į mažą tunelį
I feel all the feelings today	Šiandien jaučiu visus jausmus
I won’t ask what happened	Neklausiu, kas atsitiko
I began to wonder what she wanted to say in her own words	Pradėjau domėtis, ką ji norėjo pasakyti savo žodžiais
I turned against my mother	Atsisukau prieš mamą
I suddenly remember trying to find something	Staiga prisimenu, kaip bandžiau ką nors rasti
I will not leave you alone	Aš nepaliksiu tavęs vienos
I really wanted to tell him everything	Iš tikrųjų norėjau jam viską pasakyti
I just had to talk to my husband	Aš tiesiog turėjau perkalbėti savo vyrą
I want you to stay on top	Noriu, kad tu liktum viršuje
I did not wear jewelry	Papuošalų nenešiojau
I felt a constant fear	Jaučiau nuolatinę baimę
I have a new mission	Turiu naują misiją
I was very tired of all this death and loss	Buvau labai pervargusi visą šią mirtį ir netektį
I had forgotten everything about them	Buvau apie juos viską pamiršusi
I wanted to ask her a question	Norėjau jai užduoti tam tikrą klausimą
I couldn’t enjoy the trip	Negalėjau mėgautis kelione
I cover the gun with a jacket sleeve	Uždengiu ginklą švarko rankove
I was driving when that happened	Aš vairavau, kai tai atsitiko
I can’t believe they will stray from her plans	Negaliu patikėti, kad jie nuklys nuo jos planų
I didn’t hear the doctor arrive	Negirdėjau, kaip atvyko gydytojas
Some exceptions were made	Buvo padarytos kai kurios išimtys
I think this would be the best time	Manau, kad tai būtų pats tinkamiausias laikas
I looked at it from time to time	Kartkartėmis pasižiūrėjau
I'll be at the bottom	Aš būsiu apačioje
I didn’t work until they went after the kids	Aš neveikiau, kol jie nenuėjo paskui vaikus
I hugged his waist and relaxed	Apkabinau jo juosmenį ir atsipalaidavau
Not all the information I received	Ne visos informacijos gavau
It was founded as a non-profit organization	Ji buvo įkurta kaip ne pelno siekianti organizacija
I just took one and wrote down my name	Tiesiog paėmiau vieną ir užrašiau savo vardą
Females reach a larger size than males	Patelės pasiekia didesnį dydį nei patinai
I couldn’t imagine going through something like that	Negalėjau įsivaizduoti, kad išgyvenčiau kažką panašaus
I really wanted to hug him	Labai norėjau jį apkabinti
I can give you anything, anything	Aš galiu tau duoti bet ką, bet ką
Complete and complete emptiness	Visiška ir visiška tuštuma
The taste and smell are pleasant	Skonis ir kvapas malonus
I remember very well attending the county fair	Labai gerai prisimenu, kad lankiausi apskrities mugėje
I had a huge chip on society on my shoulder	Ant peties turėjau didžiulį lustą visuomenės atžvilgiu
I created this presentation for our private client group	Šį pristatymą sukūriau mūsų privačiai klientų grupei
I’m afraid he did something wrong	Bijau, kad jis padarė kažką ne taip
I couldn’t force myself to continue	Negalėjau prisiversti tęsti
I slipped into the shadows and moved carefully	Paslydau į šešėlį ir atsargiai pajudėjau
I didn’t tell her why	Aš jai nesakiau kodėl
A walk in the woods is a small miracle	Pasivaikščiojimas miške yra mažas stebuklas
I didn’t cry, I didn’t drag on the story	Aš neverkiau, nevilkau istorijos
I have to leave in the morning first	Ryte pirmiausia turiu išeiti
I got sick and pretty stretched	Aš susirgau ir gana ištemptas
I helped right here	Padėjau čia pat
I had no choice, no control	Neturėjau pasirinkimo, neturėjau kontrolės
I would definitely never do that	Tikrai niekada nedaryčiau
I hate to see my sister in pain	Nekenčiu matyti savo sesers skausmo
A pleasant image engulfed his mind	Jo mintyse įsirėžė malonus vaizdas
You know, it's a matter of pride	Žinai, pasididžiavimo reikalas
I was so impressed right now	Šiuo metu buvau taip sužavėta
Knocking on the closet will change the frequency slightly	Beldimas į spintelę šiek tiek pakeis dažnį
I also created heaven for you to enjoy	Taip pat sukūriau dangų, kad galėtumėte mėgautis
A real struggle for something that matters	Tikra kova dėl kažko, kas svarbu
I hate it when people change my words	Nekenčiu, kai žmonės keičia mano žodžius
I really wanted to end this sermon with that poem	Labai norėjau šį pamokslą užbaigti tuo eilėraščiu
I dreamed of this game, fat man	Aš svajojau apie šį žaidimą, storas žmogau
I can’t help you or you can help me	Aš negaliu padėti tau, nei tu man
I hope he understands soon	Tikiuosi, kad jis greitai susipras
I have to clear the way for you	Turiu atlaisvinti tau kelią
There was a smile on her face	Jos veide nusidriekė šypsena
I have a lot of friends there	Ten turiu daug draugų
I think you know my sister	Manau, tu pažįsti mano seserį
I love your soul and your goodness	Aš myliu tavo sielą ir tavo gerumą
I hear a deep laugh	Išgirstu gilų juoką
The servant could not speak to her	Tarnas negalėjo jai pasisakyti
I would put a blanket on my shoulders	Užsimečiau ant pečių antklodę
I wasn’t going to go back to jail	Aš neketinau grįžti į kalėjimą
I want my cake and I eat it	Aš noriu savo pyrago ir valgau
I'm not lucky yet	Man dar nepasisekė
I hear the jungle is terrible	Girdžiu, džiunglės kelia didžiulę baimę
I can't go back to jail	Aš negaliu grįžti į kalėjimą
I was a little disappointed	Šiek tiek nusivyliau
I made a mistake with my address	Padariau klaidą savo adresu
I never want to be alone	Niekada nenoriu būti vienas
I just wanted it to be as easy as possible	Aš tiesiog norėjau, kad tai būtų kuo lengviau
I took her out as soon as you left the country	Išvežiau ją iš karto tau išvykus iš šalies
I am giving you this ring	Dovanoju tau šį žiedą
I never touched her, never	Niekada jos neliečiau, niekada
I want to continue to help women	Noriu ir toliau padėti moterims
I wiped my throat looking out the window	Išsivaliau gerklę, žiūrėdama pro langą
Of course, I was the best father in the world	Žinoma, aš buvau geriausias tėvas pasaulyje
I still think she’s older than she says	Vis dar manau, kad ji vyresnė, nei sako
I was very interested to attend	Man buvo labai įdomu dalyvauti
I didn’t expect people to be so excited	Nesitikėjau, kad žmonės bus taip sujaudinti
After that I forgot to try it again	Po to pamiršau ją pabandyti dar kartą
I asked twice to live	Du kartus prašiau gyventi
I want to hear you use those words	Noriu išgirsti, kad vartojate tuos žodžius
I built a big house	Sukūriau didelį namą
I also haven’t shown enthusiasm for life in a while	Aš taip pat jau kurį laiką nerodžiau entuziazmo gyvenimui
I brought you back to life	Sugrąžinau tave į gyvenimą
I hear something behind my back	Kažką girdžiu už nugaros
I plan to get up every day and move on	Planuoju kiekvieną dieną keltis ir judėti pirmyn
I couldn’t be touched at these moments	Šiomis akimirkomis manęs nebuvo galima paliesti
A woman who has done so much for her country	Moteris, kuri tiek daug padarė savo šaliai
I look back at their faces in pure shock	Atsigręžiu į jų veidus iš tyro šoko
i like to play football	man patinka žaisti futbolą
I hit a note and wiped the whole building	Pataikiau į raštelį ir nuvaliau visą pastatą
At a table next to a stranger, who already has enough	Prie gretimo stalo nepažįstamasis, kuriam jau gana
I said sighed and shook my head	Ištariau atsidususi ir papurčiau galvą
I used to have to go out there	Kažkada turėjau ten išeiti
I have another bird	Turiu dar vieną paukštį
I would always know him	Aš visada jį pažinčiau
It doesn’t need a company	Tam nereikia kompanijos
A man who can be a dangerous convict	Žmogus, kuris gali būti pavojingas nuteistasis
I can help you with that	Aš galiu jums padėti šiuo klausimu
I know he will be alone and wait for me	Žinau, kad jis bus vienas ir lauks manęs
I could figure out the reason	Galėčiau išsiaiškinti priežastį
I said it’s hard to believe	Sakiau, kad sunku patikėti
I left him and slipped into the shadows	Palikau jį ir įslinkau į šešėlį
I had no idea what she could do	Aš neįsivaizdavau, ką ji galėtų daryti
I stopped and turned to him	Sustojau ir atsisukau į jį
I want to protect her	Noriu ją apsaugoti
I have a chain on the front and a photo	Turiu grandinę priekyje ir nuotrauką
I am informed, alert and capable	Esu informuotas, budrus ir pajėgus
I felt them all	Jaučiau juos, visus
I explained that we have another trip	Paaiškinau, kad turime dar vieną kelionę
I see him looking at you	Aš matau, kai jis žiūri į tave
I didn’t even tell you about landing on the moon	Aš tau net nepasakojau apie nusileidimą mėnulyje
An hour later I called them again	Po valandos vėl jiems paskambinau
I took his leg below the knee	Nuėmiau jo koją žemiau kelio
He was finally taken to his room	Pagaliau mane nuvežė į savo kambarį
I don’t know how he could have done that	Nežinau, kaip jis galėjo tai padaryti
I look forward to seeing how you handle them	Nekantrauju pamatyti, kaip juos sutvarkysite
I would have gathered more troops	Būčiau surinkęs daugiau karių
I knew about the body of water	Žinojau apie vandens telkinį
I think maybe you understood that a moment ago	Manau, galbūt jūs tai supratote prieš akimirką
I only found one bottle	Radau tik vieną butelį
I look forward to meeting you and your newborn!	Nekantriai laukiu susitikimo su jumis ir jūsų naujagimiu!
I became less and less detached	Aš vis mažiau atsiskyrė
I caught them and inspected them in disgust	Sugavau juos ir suirzusi apžiūrėjau
I really admire him	Aš jo labai žaviuosi
I think he left me a number	Manau, jis paliko man numerį
I nodded and he went ahead	Linktelėjau ir jis nuėjo į priekį
I discovered the body	Aš atradau kūną
I try to abstain	Stengiuosi susilaikyti
Her mother took her back	Motina ją priėmė atgal
I like their protection and their pleasure	Man patinka jų apsauga ir jiems malonumas
I also had a hard time finding things	Man taip pat buvo sunku rasti dalykų
I really didn’t love anyone and didn’t care about anyone	Aš tikrai niekam nemylėjau ir niekam nerūpėjau
No one can take over me	Manęs niekas negali užvaldyti
I warned you that everything was messed up	Perspėjau, kad viskas sujaukta
I know what she’s doing	Aš žinau, ką ji daro
I offered her all sorts of things	Siūliau jai visokių dalykų
A little old and the bed is not very comfortable	Šiek tiek sena, o lova nelabai patogi
I look forward to having a great time	Nekantrauju, puikiai praleisime laiką
The next season was his last	Kitas sezonas jam buvo paskutinis
I’m too nice not to lose my temper	Esu per maloni, kad neprarasčiau savitvardos
I will explain the problem more clearly	Aiškiau paaiškinsiu problemą
False testimony can be a criminal offense	Melagingas parodymas gali būti baudžiamasis nusikaltimas
I needed her to be proud	Man reikėjo, kad ji didžiuotųsi
I’m already going to go around the corner swinging	Jau ruošiuosi eiti už kampo siūbuodamas
I can’t imagine what was in it	Neįsivaizduoju, kas jame buvo
The fabric no longer stands between us	Tarp mūsų nebestovi audinys
I was very pleasantly surprised	Likau labai maloniai nustebinta
I bought this place for the money you gave me	Aš nusipirkau šią vietą už pinigus, kuriuos man davėte
However, I think it was a long wave	Vis dėlto manau, kad tai buvo ilgoji banga
Just like in a horrible car accident	Visai kaip siaubingoje autoavarijoje
The old school burned down	Senoji mokykla sudegė
I really didn’t know what to expect	Aš tikrai nežinojau, ko tikėtis
The last three departments were employees of the machinery department	Paskutiniai trys skyriai buvo mašinų skyriaus darbuotojai
A gloomy joke may appear	Gali pasirodyti niūrus pokštas
Being in shape, I didn’t learn to use guns	Būdamas formoje neišmokau naudotis ginklais
I just can’t force myself to move in public	Aš tiesiog negaliu priversti savęs judėti viešai
I can only hate myself	Galiu tik savęs nekęsti
I didn’t want to be so disgusting	Nenorėjau būti tokia bjauri
I also think content is more important than a ton	Taip pat manau, kad turinys yra svarbesnis už toną
Now I can hear him clearly	Dabar jį aiškiai girdžiu
I mean, temptation is everywhere	Turiu omenyje, kad pagunda yra visur
I may be old, but my memory is good	Aš gal senas, bet mano atmintis gera
I thought it was just a temporary disorder, but	Maniau, kad tai tik laikinas sutrikimas, bet
I see you didn’t tell her about your past	Matau, kad nepasakojai jai apie savo praeitį
Sometimes I have visions	Kartais turiu vizijų
I want it all over	Noriu, kad viskas baigtųsi
I can use it in the classroom	Galiu tai panaudoti klasėje
I want to see your commanding officer	Noriu pamatyti tavo vadovaujantį karininką
I wondered if he could see me better	Pagalvojau, ar jis gali mane pamatyti geriau
I could neither blame them nor let them go	Negalėjau nei jų kaltinti, nei neleisti jiems eiti
I mean, you see a guy at work every day	Aš turiu galvoje, tu kasdien matai vaikiną darbe
I didn’t even hear what he was saying	Aš net negirdėjau, ką jis pasakė
I didn’t know how to graze the church	Nemokėjau ganyti bažnyčios
A place they would be proud to call home	Vieta, kurią jie didžiuotųsi galėdami vadinti namais
I asked her what she thought of those extravagant statements	Paklausiau jos, ką ji mano apie tuos ekstravagantiškus teiginius
The fortress was heavily defended and difficult to overcome	Tvirtovė buvo stipriai ginama ir sunkiai įveikiama
I can't recommend it enough	Negaliu to pakankamai rekomenduoti
I just dropped the job offer	Aš tiesiog išmečiau darbo pasiūlymą
I suggest they resign, as a decent person should	Siūlau jiems atsistatydinti, kaip turėtų padorus žmogus
I couldn’t believe we called it right	Negalėjau patikėti, kad tai pavadinome teisingai
I knew it, though she hid it well	Aš tai žinojau, nors ji tai gerai slėpė
However, I already have enough of both	Vis dėlto man jau užtenka abiejų
I think it's worth it alone	Manau, kad vien tai verta
I didn’t act, and she expected it	Aš nesielgiau, ir ji tuo tikėjosi
I can tell from your message that you understand all this	Iš jūsų žinutės galiu pasakyti, kad jūs visa tai suprantate
I think we were a little too worried	Manau, kad mes šiek tiek per daug nerimavome
Now I know what it was about	Dabar aš žinau, apie ką tai buvo
I’m sure the flowers were amazing	Esu tikras, kad gėlės buvo nuostabios
I keep driving, scanning the roads	Vis važiuoju, skenuoju kelius
I promised to pray about it	Aš pažadėjau dėl to melstis
Then I notice the sweat covering its brown color	Tada pastebiu prakaitą, kuris dengia jo rudą spalvą
I forgot everything about you	Aš pamiršau apie tave viską
I liked to surprise her	Man patiko ją nustebinti
I had every intention of admitting my guilt	Turėjau visus ketinimus pripažinti savo kaltę
I could tell when a person will lie	Galėčiau pasakyti, kada žmogus meluos
I tried not to pay attention to them	Stengiausi į juos nekreipti dėmesio
I had to get a letter	Aš turėjau gauti laišką
I want to have friends	Noriu turėti draugų
I don't listen much	Nelabai klausau
I didn’t even know your name	Aš net nežinojau tavo vardo
Really flexible floor plan	Tikrai lankstus grindų planas
I thought he loved me	Maniau, kad jis mane myli
Maybe I'll even agree with you	Gal net sutiksiu su tavimi
I usually like to be pregnant in the summer	Man dažniausiai patinka būti nėščia vasarą
I could take it anywhere, next to anyone	Galėčiau ją pasiimti bet kur, šalia bet ko
I wondered what could be in a small bag	Pagalvojau, kas gali būti mažame maišelyje
I like that it touches you	Man patinka, kad tave liečia
I guarantee this will make you want to know more	Garantuoju, kad tai sukels norą sužinoti daugiau
I picked a banana and put it in her mouth	Nuskinau bananą ir įdėjau jai į burną
The cause of the fire is unknown	Gaisro priežastis nežinoma
I took part in an interesting game last night	Vakar vakare dalyvavau įdomiame žaidime
I could have it tonight	Aš galėčiau ją turėti šį vakarą
I understand your fear of your employer	Suprantu jūsų baimę savo darbdavio atžvilgiu
Now I see what you are saying	Dabar matau, ką tu sakai
I’ve just never seen anything like it before	Tiesiog niekada anksčiau nemačiau nieko panašaus
I was ready to give away everything I could	Buvau pasiruošęs atiduoti viską, ką galiu
I just found out what you know	Aš ką tik sužinojau, ką tu žinai
I hated all violent things	Nekenčiau visų smurtinių dalykų
I look forward to spending some time	Nekantrauju praleisti šiek tiek laiko
I love a woman’s breasts	Aš myliu moters krūtis
I am happy with what he told me	Esu patenkinta tuo, ką jis man pasakė
I wouldn't want any more	Daugiau nenorėčiau
I want to take you home	Noriu pasiimti tave į savo namus
I remember when he opened the bottle of champagne	Prisimenu, kai jis atidarė šampano butelį
I can’t handle shit anymore	Aš nebegaliu susitvarkyti su šūdais
The previous owner left me there	Ten mane paliko ankstesnis šeimininkas
I have to pull it out	Turiu tai ištraukti
I tried desperately to build them	Desperatiškai bandžiau juos pastatyti
I counted on your future, not your own	Aš skaičiau tavo ateitį, o ne savo
I’m clean as a whistle	Esu švarus kaip švilpukas
I have never cried so much in my life	Niekada gyvenime nebuvau tiek verkęs
I know you want a family	Žinau, kad tu nori šeimos
I still want a job	Dar noriu darbo
I looked at her face in confusion	Suglumusi pažvelgiau į jos veidą
I haven’t laughed so hard in a long time	Seniai taip stipriai nesijuokiau
I saw that glow of hope in his eyes	Jo akyse mačiau tą vilties spindesį
I never saw where she landed	Niekada nemačiau, kur ji nusileido
I would not walk with such heels	Aš nevaikščiočiau su tokiais kulnais
I am always with you wherever you go	Aš visada su tavimi, kad ir kur eitum
I wanted to look around	Norėjau apsižvalgyti
I was just pondering what you said	Aš tik apmąsčiau tai, ką tu pasakei
I want it to never end	Noriu, kad tai niekada nesibaigtų
I'll keep looking, it seems	Lauksiu ir toliau, atrodo
I almost caught him, but he escaped	Aš jo vos nepagavau, bet jis pabėgo
I will not apologize	neatsiprašysiu
I want it to be fun to live here	Noriu, kad čia būtų įdomu gyventi
I have lists in all my homes	Turiu sąrašus visuose savo namuose
I made detailed notes of the location of the grave	Aš padariau išsamius užrašus apie kapo vietą
I had to add it to my friends list	Turėjau jį įtraukti į savo draugų sąrašą
Lunch and dinner had more variety	Pietūs ir vakarienė turėjo daugiau įvairovės
I'm starting to break down, little by little	Pradedu palūžti, po truputį
I never wanted to part with you	Niekada nenorėjau su tavimi skirtis
I agreed it would never go away	Sutikau, kad tai niekada neišnyks
I don’t see you standing trial for this incident	Nematau, kad stojote prieš teismą dėl šio įvykio
I was sure it was	Buvau tikras, kad taip ir buvo
I hired her on the spot	Pasamdžiau ją vietoje
I stood almost shocked	Aš stovėjau beveik šokiruotas
I have a conflicting opinion about this advice	Turiu prieštaringą nuomonę apie šį patarimą
Moments later, a woman appeared out of nowhere	Po kelių akimirkų iš niekur pasirodė moteris
I will find you wherever our souls are	Aš tave surasiu, kad ir kur atsidurtų mūsų sielos
I couldn’t be scared in front of her	Negalėjau jos akivaizdoje elgtis išsigandusi
I want a family too	Aš irgi noriu šeimos
I think he was confused to take it seriously	Manau, kad jį supainiojo rimtai svarstyti
I saw life fade from her eyes	Mačiau, kaip gyvenimas išblėso iš jos akių
I couldn’t drown them with my own	Negalėjau jų paskandinti su savaisiais
However, the situation on the wings was different	Tačiau ant sparnų padėtis buvo kitokia
I was a supervisor and my task was done	Aš buvau prižiūrėtojas ir mano užduotis atlikta
I gave you a choice	Aš jums pateikiau pasirinkimą
I was always happy to be next to him	Man visada buvo malonu būti šalia jo
I started visiting just about this term	Pradėjau lankytis tik apie šį terminą
I mean, we didn’t hit anything	Aš turiu galvoje, mes nesimušėme ir nieko
I don’t worship men and anything else	Aš negarbinu vyrų ir nieko kito
I hung up for a precious life	Pakabinau už brangų gyvenimą
A few words of language	Keletas kalbos žodžių
I can’t make them die for me	Negaliu, kad jie mirtų dėl manęs
I told you that the introduction is not without consequences	Sakiau jums, kad įžanga nėra be pasekmių
I was their slave	Aš buvau jų vergas
I broke my seal, I drank	Sulaužau antspaudą, geriu
I never asked for that	Niekada to neprašiau
A cool gaze took the place	Vietą užėmė kietas žvilgsnis
I want you and your team to start looking	Noriu, kad jūs ir jūsų komanda pradėtumėte ieškoti
Several spots of the sky appeared in the layer of clouds	Debesų sluoksnyje atsirado kelios dangaus dėmės
I think that’s all we can do	Manau, kad tai viskas, ką galime padaryti
I want to love people like that	Aš noriu mylėti tokius žmones
I read your project description very carefully	Labai atidžiai perskaičiau jūsų projekto aprašymą
I brought you some clothes	Aš atnešiau tau keletą drabužių
There is a door just in front of the basement stairs	Prieš pat rūsio laiptus yra durys
The man couldn’t be bored there	Vyrui ten negalėjo būti nuobodu
I felt immensely ashamed and disappointed	Jaučiausi nepaprastai gėda ir nusivylusi
I look forward to seeing you both soon	Laukiu greito susitikimo su jumis abiem
I looked up and saw the door open	Pažvelgiau aukštyn ir pamačiau, kad durys atsidaro
I feel sympathy for the unfortunate	Jaučiu užuojautą nelaimingiesiems
I can’t imagine I had school on my wedding day	Neįsivaizduoju, kad vestuvių dieną turėčiau mokyklą
I was even more annoyed that it worked	Mane dar labiau erzino, kad tai veikia
Two people were killed on the island	Saloje žuvo du žmonės
I was excited to attend and learn more	Man buvo malonu dalyvauti ir sužinoti daugiau
I think you have the wrong guy	Manau, kad tu turi netinkamą vaikiną
I think about life	Galvoju apie gyvenimą
I drank a drink to calm down	Išgėriau gėrimo, kad nusiraminčiau
The sheep are relatively small but hard and hardy	Avis yra palyginti maža, bet kieta ir atspari
I sat staring into space	Sėdėjau žiūrėdamas į kosmosą
I never wanted to offend you	Niekada nenorėjau tavęs įžeisti
I would like to volunteer for this task	Norėčiau savanoriauti atlikti šią užduotį
I like my women with a bite	Man patinka mano moterys su kąsneliu
I wonder whose home it was	Įdomu, kieno tai buvo namai
I do not agree with this bill	Aš nesutinku su šiuo įstatymo projektu
A great touch when it comes to protection	Puikus prisilietimas, kiek tai susiję su apsauga
I think she’s real, baby	Manau, kad ji tikra, vaikeli
I access and increase the volume	Prieinu ir padidinu garsą
The seventh account joined the pile	Septintoji sąskaita prisijungė prie krūvos
I picked up the machine and returned the fire	Pakėliau automatą ir grąžinau ugnį
I just see the sign as simple as day	Aš tiesiog matau ženklą paprastą kaip dieną
A little here, a little there	Truputis čia, truputis ten
I will not delay, I promise	Neužtruksiu, pažadu
I lean against the wall and close my eyes	Atsiremiu į sieną ir užmerkiu akis
I haven’t had that kind of food in years	Tokio maisto neturėjau jau daugelį metų
I needed her help, especially with the recognition software	Man reikėjo jos pagalbos, ypač dėl atpažinimo programinės įrangos
I closed my eyes for a moment and took a deep breath	Akimirką užmerkiau akis ir giliai įkvėpiau
I imagine every possible horrible scenario	Įsivaizduoju kiekvieną galimą siaubingą scenarijų
A company car is waiting for you	Jūsų laukia tarnybinis automobilis
He rode his bike to and from the ground	Jis dviračiu važiuodavo į žemę ir nuo jos
I felt the shaking under my shoes again	Vėl pajutau siūbavimą po batais
I looked out the window	Pažiūrėjau pro langą
I want the same stupid things everyone else does	Aš noriu tų pačių kvailų dalykų, kuriuos daro visi kiti
I thought she would have fun	Maniau, kad jai bus smagu
Such an agreement with the painter was not possible	Toks susitarimas su tapytoju nebuvo įmanomas
I could get out of here at any time	Galėčiau bet kada iš čia išeiti
I couldn’t face what was there again	Negalėjau vėl susidurti su tuo, kas ten buvo
I wrote this book like this	Šią knygą parašiau taip
Good thing given her condition	Geras dalykas, atsižvelgiant į jos būklę
I let him do it	Leidau jam tai padaryti
I just wanted to show you that drawing	Aš tik norėjau jums parodyti tą piešinį
I had no doubt he would throw me	Neabejojau, kad jis mane įmes
A gentle, sleepy voice called in	Švelnus, mieguistas balsas pašaukė įeiti
I understand, but others won’t	Aš suprantu, bet kiti nesupras
I run to him and tap his shoulder	Pribėgu prie jo ir baksteliu į petį
I hoped he would be the one to be knocked out	Tikėjausi, kad jis bus tas, kuris bus išmuštas
This gives the prey animal a chance to escape	Tai suteikia grobui gyvūnui galimybę pabėgti
I was able to work with that	Galėjau su tuo dirbti
Suddenly I recognize a new guy	Staiga atpažįstu naują vaikiną
I can't control the gun	Negaliu valdyti ginklo
I think about death every day	Kiekvieną dieną galvoju apie mirtį
The whole is something that is not separated	Visuma yra kažkas, kas nėra atskirta
I looked up and saw him look at the women	Pakėliau akis ir pamačiau, kaip jis žiūri į moteris
I am a wise, happy, joyful person	Esu išmintingas, laimingas, džiaugsmingas žmogus
I wanted to swallow her tongue	Norėjau nuryti jos liežuvį
The Government appealed against this finding	Vyriausybė apskundė šią išvadą
I also remembered his speech	Prisiminiau ir jo kalbą
A lonely man in a career position	Vienišas vyras karjeros pareigose
I was happy when he took part in the game	Buvau laimingas, kai jis dalyvavo žaidime
Jackson was later taken to hospital	Vėliau Jacksonas buvo nuvežtas į ligoninę
I own a lot of their clothes	Man priklauso daug jų drabužių
I haven't seen her anymore	Daugiau jos nemačiau
I just saw the forms of people	Tiesiog pamačiau žmonių formas
I sat down in my upright wooden chair	Atsisėdau į savo stačią medinę kėdę
I would like lightning to hit me	Norėčiau, kad į mane trenktų žaibas
I would never beg for a man’s forgiveness	Niekada nemaldaučiau vyro atleidimo
I really need a new computer	Man labai reikia naujo kompiuterio
I couldn’t tear it from her eyes	Negalėjau atplėšti nuo jos akių
Very very faint odor	Labai labai silpnas kvapas
I waited in the reception room	Laukiau priėmimo kambaryje
I absolutely enjoyed understanding this at lunch	Man visiškai patiko tai suprasti pietų metu
I jump a little when he touches him	Aš šiek tiek pašoku, kai jis jį paliečia
I had to deal with that alone	Turėjau su tuo susitvarkyti vienai
A cartoon image of a rifle	Karikatūrinis šautuvo paveikslas
I didn’t know what forced me to do exactly that	Nežinojau, kas privertė mane tiksliai tai padaryti
I hope no one will see the smoke	Tikiuosi, niekas nematys dūmų
I had read some papers in my library	Buvau savo bibliotekoje perskaitęs kai kuriuos popierius
I thought they would recognize me, but they didn’t recognize me	Maniau, kad jie mane atpažins, bet neatpažino
However, I have to focus on using it	Vis dėlto turiu susikoncentruoti į jo naudojimą
I didn’t even try to return	Net nebandžiau grąžinti
I was afraid our friendship would end forever	Bijojau, kad mūsų draugystė baigsis visam laikui
I want to give my maximum for every occasion	Kiekvienai progai noriu atiduoti maksimumą
I wish we could talk	Norėčiau, kad galėtume pasikalbėti
I never mentioned it	Niekada jo neminėjau
I care now	Man rūpi dabar
I never wanted to talk about these crazy things again	Niekada daugiau nenorėjau kalbėti apie šiuos beprotiškus dalykus
I really hope childbirth isn’t hard, but good	Labai tikiuosi, kad gimdymas nėra sunkus, bet gerai
I see this in my family	Tai matau savo šeimoje
Another phase of the exercise followed in the fall	Rudenį sekė dar vienas pratybų etapas
I didn’t feel good that day	Tą dieną nesijaučiau gerai
I'm changing my suit	Aš persirengiu savo kostiumu
I can handle this very easily	Aš galiu tai labai lengvai sutvarkyti
So it was like creating an ideal musical environment	Taigi tai buvo tarsi idealios muzikinės aplinkos kūrimas
I exhaled, opened and quickly walked inside	Iškvėpiau, atidariau ir greitai įėjau į vidų
I liked its simple but practically looking body	Man patiko jo paprastas, bet praktiškai atrodantis korpusas
I filled in the appropriate places on the form	Formoje užpildžiau atitinkamas vietas
I need to know what’s at stake	Turiu žinoti, kas gresia
I would like to be like that	Norėčiau tokia būti
I wasn’t the nervous type	Aš nebuvau nervingo tipo
I'm looking for a photo but can't see anything	Ieškau nuotraukos, bet nieko nemato
A smile lit up her face as her eyes met his eyes	Jos veide nušvito šypsena, kai jos akys susitiko su jo akimis
I just needed a possible reason, not a book	Man reikėjo tik galimos priežasties, o ne knygos
I told him what my mother said	Aš jam pasakiau, ką pasakė mama
I know they did something	Aš žinau, kad jie kažką padarė
I really missed alcohol, it took a long time	Labai pasiilgau alkoholio, praėjo nemažai laiko
I wouldn’t call if it didn’t matter	Neskambinčiau, jei tai nebūtų svarbu
I am counting on you	Aš tavimi tikiuosi
They have only recently been moved to the queue	Jie tik neseniai buvo perkelti į eilę
I have to say, you are really very cute	Turiu pasakyti, tu tikrai labai miela
However, I will probably never get married	Vis dėlto tikriausiai niekada netekėsiu
I stared down at him, determined to wait for him	Spoksojau į jį žemyn, pasiryžau jo laukti
A detailed history of the current disease was noted	Buvo pažymėta išsami dabartinės ligos istorija
I saw them push the dog out and walk away	Mačiau, kaip jie išstūmė šunį ir pasitraukė
Much different from other places	Daug skiriasi nuo kitų vietų
I was overwhelmed by something unexpected	Mane užvaldė kažkas netikėto
I enter the room	Įžengiu į kambarį
I think he can still be saved	Manau, kad jį dar galima išgelbėti
I have to defend my people	Turiu ginti savo žmones
I smiled and nodded good for him	Nusišypsojau ir linktelėjau jam labas
The sandwich sounded good	Sumuštinis skambėjo gerai
A few minutes later followed	Po kelių minučių sekė kitas
I once tried to say hello, but he was deaf	Kartą bandžiau pasisveikinti, bet jis kurčias
He is the only child	Jis yra vienintelis vaikas
There were no specific bears	Konkrečių lokių nebuvo
I closed my mouth at the right time	Užčiaupiau burną pačiu laiku
I exist because my parents created me	Aš egzistuoju, nes tėvai mane sukūrė
I think you need some rest, Doctor	Manau, jums reikia šiek tiek poilsio, daktare
I was raised for that matter	Aš buvau užaugintas šiuo klausimu
I will present the required topic	Pateiksiu reikiamą temą
A matter of time	Laiko klausimas
I felt discomfort, but not too much	Jaučiau diskomfortą, bet ne per daug
They slept outside every night	Kiekvieną naktį jie miegodavo lauke
I really didn’t expect to face so many chickens	Tikrai nesitikėjau susidurti su tiek viščiukų
I hoped my craving wasn’t known to everyone	Tikėjausi, kad mano potraukis nebuvo visiems žinomas
The tent had a place for meetings and prayers	Palapinėje buvo vieta susitikimams ir maldai
I immediately fell in love with it	Iškart pamėgau jį
I remember some things about sunlight, but everything	Prisimenu kai ką apie saulės šviesą, bet viskas
I have a few more years for you, my friend	Turiu tau dar keletą metų, mano drauge
I felt every inclination of his perfect body	Jaučiau kiekvieną jo tobulo kūno linkį
I am speaking here from personal experience	Čia kalbu iš asmeninės patirties
I push myself away from him	Nustumiu save nuo jo
I was still expecting to arrive at noon	Vis dar tikėjausi atvykti vidurdienį
I reluctantly opened my eyes	Nenoromis atmerkiau akis
I wanted someone to come in	Norėjau, kad kas nors įeitų
I couldn’t let him win	Negalėjau leisti jam laimėti
The family has lived here for almost twenty years	Čia šeima išbuvo beveik dvidešimt metų
They both regret it	Jie abu dėl to gailisi
Sorry you were happier at home	Atsiprašau, kad buvai laimingesnis namuose
I just finished eating dinner	Aš ką tik baigiau valgyti vakarienę
The marriage was not successful	Santuoka nebuvo sėkminga
I ran and caught it straight	Pribėgau ir pagavau ją tiesiai
I think they are in last place	Manau, kad jie paskutinėje vietoje
These cars need to feel heavy	Šie automobiliai turi jaustis sunkūs
Proud red body, light sitting in the water	Išdidus raudonas korpusas, sėdi šviesa vandenyje
I knew he would understand everything	Žinojau, kad jis viską supras
I forgive you for the loss of my child	Atleidau tau už savo vaiko netektį
I was the one who took care of everything	Aš buvau ta, kuri viskuo pasirūpino
I was grateful for the offer	Buvau dėkinga už pasiūlymą
I want my escape route open and ready to use	Noriu, kad mano pabėgimo kelias būtų atidarytas ir paruoštas naudoti
I fought with all my might, but I couldn’t escape	Aš kovojau iš visų jėgų, bet negalėjau pabėgti
I even have a favorite	Net turiu mėgstamiausią
I cooked the rice until they were almost done	Viriau ryžius, kol jie beveik baigė
I wiped my eyes and looked again	Nusišluosčiau akis ir vėl pažiūrėjau
I settled into the gear	Įsitaisiau pavaroje
I like to show the book to others	Man patinka rodyti knygą kitiems
I want the girl not to stay	Noriu, kad mergaitė neliktų
I can enjoy my future right now	Šiuo metu galiu mėgautis savo ateitimi
I didn’t want to react that way	Nenorėjau taip reaguoti
I balanced, holding his head	Subalansavau, laikydamas jo galvą
I smiled at him	Nusišypsojau jam
I almost ran into two stop signs	Beveik nubėgau du sustojimo ženklus
I entered and all hell was set free	Įėjau ir visas pragaras atsilaisvino
I left with nothing in my hand	Išėjau nieko rankoje neturėdamas
I never wanted this man on my bad side	Niekada nenorėjau šio vyro iš savo blogosios pusės
I had too much fun	Man buvo per daug smagu
I just can’t wait for you to get here	Aš tiesiog negaliu laukti, kol tu čia atvyksi
I came to this land fifteen years late	Aš atėjau į šią žemę penkiolika metų pavėlavęs
I mean, for a teenage girl, he was	Turiu galvoje, paauglei merginai jis buvo
A smaller man would be struck	Mažesnis vyras būtų partrenktas
I couldn’t do it myself	Aš negalėjau to padaryti pats
I have to buy a ring	Turiu nusipirkti žiedą
I followed him on the floor, I refused to let him go	Nusekiau paskui jį ant grindų, atsisakiau jo paleisti
I have to get used to it	Turiu prie to priprasti
He raised the alarm	Jis pakėlė aliarmą
A legend is being created	Kuriama legenda
I wrapped his neck around his neck	Rankomis apsivijau jo kaklą
He showed me what could be done	Jis parodė, ką galima padaryti
I'm going to eat a sandwich	Einu valgyti sumuštinį
I wasn’t a great man	Aš nebuvau puikus vyras
I’m so nervous next to him	Aš taip nervinuosi šalia jo
I like the way things work together	Man patinka, kaip viskas veikia kartu
I can't confirm them	Aš negaliu jų tvirtinti
I just can’t pinch my finger	Aš tiesiog negaliu prikišti piršto
I live about three miles from where the tragedy happened	Gyvenu maždaug už trijų mylių nuo tos vietos, kur įvyko tragedija
I half hoped she would ask to have my teeth examined	Pusiau tikėjausi, kad ji paprašys apžiūrėti mano dantis
I push him, tell him to go to the bathroom	Nustumiu jį, liepiu eiti į tualetą
Several men were ordered to guard the cave	Keliems vyrams buvo įsakyta saugoti urvą
I wish it weren't there	Norėčiau, kad jo nebūtų
I just thought I was there	Aš ką tik pagalvojau, kad esu ten
I am so glad to see you	Man labai malonu tave matyti
I am so grateful how amazing you are	Esu labai dėkinga, kokia tu nuostabi
I probably denied my sin	Turbūt neigiau savo nuodėmę
I guess that ship has sailed for us now	Spėju, kad tas laivas dabar išplaukė pas mus
I really enjoyed it	Man tai labai patiko
I was overwhelmed with fear	Buvau apimta baimės
I will come here again and again	Ateisiu čia vėl ir vėl
I turned around to come back and ask him	Apsisukau, kad grįžčiau jo paklausti
I close my eyes, but the feeling grows stronger	Užsimerkiu, bet jausmas stiprėja
I got up after her	Atsikėliau paskui ją
I put my hands behind my ears	Uždėjau rankas už ausų
I rule others through shame	Aš valdau kitus per gėdą
I expected them to have a red color	Tikėjausi, kad jie turi raudoną spalvą
I’m going to drink a lot of beer	Aš ketinu gerti daug alaus
I couldn’t imagine my life without it	Neįsivaizdavau savo gyvenimo be jo
I conducted for two years	Dirigavau dvejus metus
He received bad news from the Navy	Jis gavo blogų žinių iš karinio jūrų laivyno
I can take a couple of minutes	Galiu skirti porą minučių
I take a glass of water and decide to stand up	Pasiimu stiklinę vandens ir nusprendžiu atsistoti
I didn’t recognize many of them	Daugelio jų neatpažinau
I agree with your points here	Sutinku su jūsų čia išdėstytais punktais
I haven’t used that thing in many years	Nenaudojau to daikto jau daugelį metų
I knew it well enough from my own experience	Aš pakankamai gerai žinojau iš savo patirties
I’m worried about everything	Aš nerimauju dėl visko
i will try to help you	pasistengsiu tau padėti
I couldn't press the trigger	Negalėjau nuspausti gaiduko
I can't forbid you from doing anything	Negaliu tau uždrausti nieko daryti
I was in no hurry	Aš neskubėjau laiko
I had to fix my head	Turėjau susitvarkyti galvą
This method will lead to better quality	Taikant tokį metodą bus pasiekta geresnė kokybė
I didn’t want to give up	Nenorėjau atsisakyti
I always came back to town already as an adult	Visada grįždavau į miestą jau suaugęs
Do what you have to do	Darykite tai, ką turite padaryti
I think he drinks too much	Manau, kad jis geria per daug
I feel like a failure	Jaučiuosi kaip nesėkmė
I will treat her like a princess	Elgsiuosi su ja kaip su princese
Similar cooperation continues today	Panašus bendradarbiavimas tęsiasi ir šiandien
I know they are bothered by what they see	Žinau, kad juos trikdo tai, ką mato
I recently spoke at a community college	Neseniai kalbėjau bendruomenės koledže
I wanted him to go faster	Norėjau, kad jis eitų greičiau
I decided not to pay attention to him and keep driving	Nusprendžiau nekreipti į jį dėmesio ir toliau važiuoti
I was also blinded by the light	Mane irgi apakino šviesa
I only use one name per site	Kiekvienoje svetainėje naudoju tik vieną pavadinimą
Somehow I feel it	Kažkaip tai jaučiu
I didn’t even tell our manager	Aš net nesakiau mūsų vadovui
When he rose high, they hit him	Kai jis pakilo aukštai, jie jį pataikė
I had a top	Aš turėjau viršų
I can afford to stop for a moment	Galiu sau leisti akimirkai sustoti
Now I saw what he could see	Dabar mačiau tai, ką jis gali matyti
I really think one of them would be a great book	Tikrai manau, kad iš jų būtų puiki knyga
I will provide the main content	Pateiksiu pagrindinį turinį
I really set aside for many days	Tikrai atidėjau į šalį daug dienų
I just want to love you	Aš tiesiog noriu tave mylėti
I’m just too excited	Aš tiesiog per daug jaudinuosi
The forests were cleared that evening	Tą vakarą miškai buvo išvalyti
But I didn’t tell Dad about it	Tačiau aš tėčiui apie tai nesakiau
I swallow hard, then again	Sunkiai nuryju, tada vėl
One name left to say	Liko pasakyti vieną vardą
I looked at him in confusion	Suglumusi žiūrėjau į jį
I was very shocked by all this	Mane visa tai labai sukrėtė
I experienced the same grief as you	Aš išgyvenau tą patį sielvartą kaip ir tu
He gave his life for alcohol	Dėl alkoholio jis atidavė gyvybę
I began to obey the laws of physics and traffic	Pradėjau paklusti fizikos ir eismo dėsniams
I don’t sleep after midnight all the time	Visą laiką nemiegu po vidurnakčio
I always thought it was a boy	Visada maniau, kad tai berniukas
I went for the first test	Nuėjau į pirmą testą
He was later released on bail	Vėliau jis buvo paleistas už užstatą
I thought more money for us, for our affairs	Pagalvojau, daugiau pinigų mums, mūsų reikalams
The ship was closed to visitors after the accident	Po avarijos laivas lankytojams buvo uždarytas
I suggest meditating or just doing nothing	Aš siūlau medituoti arba tiesiog nieko nedaryti
I handed him a torch	Padaviau jam deglą
Diplomatic talks broke down	Diplomatinės derybos nutrūko
I want us to test it every three months	Noriu, kad išbandytume jį kas tris mėnesius
I was overwhelmed with a little relief	Mane apėmė nedidelis palengvėjimas
I mean, he really should be dead	Aš turiu galvoje, jis tikrai turėtų būti miręs
I have ruled this world since its end	Aš valdau šį pasaulį nuo jo pabaigos
I have called you to become my prophet	Aš pašaukiau tave tapti mano pranašu
I’m sure you’ve already heard	Esu tikras, kad jau girdėjote
Simple software for similar links	Paprasta programinė įranga panašioms nuorodoms
I shot him and shot him down	Aš jį nušoviau ir tai numušė
I can't go through that door	Negaliu eiti pro tas duris
Frankly, the show was pretty boring to me	Atvirai pasakius, pasirodymas man buvo gana nuobodu
A smile lit up his dark face	Tamsiame veide nušvito šypsena
I think they were basically the same age	Manau, kad jie iš esmės buvo tokio pat amžiaus
Max is later found guilty of murder	Vėliau Maksas pripažįstamas kaltu dėl žmogžudystės
Their marriage was unsuccessful	Jų santuoka buvo nesėkminga
On his tombstone is a magnificent portrait carved in stone	Jo antkapyje yra puikus portretas, iškaltas akmenyje
I turned to the drunken man	Atsigręžiau į girtą vyrą
I had to go out and buy everything else	Turėjau išeiti ir nusipirkti visa kita
I sincerely agree with all of the above	Nuoširdžiai sutinku su viskuo, kas išdėstyta aukščiau
I could leave this place	Galėčiau palikti šią vietą
I will probably try	Tikriausiai pabandysiu
I feel only a slight pull on my left hip	Jaučiu tik nedidelį kairiojo klubo traukimą
I didn’t pay attention to the sensation	Nekreipiau dėmesio į sensaciją
I was young and didn’t like all the attention	Buvau jaunas ir nemėgau viso dėmesio
It changes a bit	Jis šiek tiek kinta
I was not available in any way	Aš niekaip nebuvau pasiekiamas
I almost forgot everything about the day they got married	Aš beveik pamiršau viską apie dieną, kai jie susituokė
I'll show them to you later	Aš jums juos parodysiu vėliau
I had to do the same for this ship	Tą patį turėjau padaryti ir šiam laivui
I followed you that day	Aš sekiau tave tą dieną
I think it will snow	Manau, kad snigs
I thought he was just a proud father	Maniau, kad jis tiesiog išdidus tėvas
I can never walk on the ground or breathe air	Niekada negaliu vaikščioti žeme ar įkvėpti oro
I got back on the boat	Grįžau į valtį
I may not have time	Galiu neturėti laiko
I couldn’t push him away	Negalėjau jo atstumti
He closed the year by riding a track race	Jis uždarė metus jojimo treko lenktynes
I didn’t feel very well after that flight	Po to skrydžio jaučiausi nelabai gerai
I studied his face carefully	Įdėmiai tyrinėjau jo veidą
God in the human body	Dievas žmogaus kūne
The corridor is filled with pipes on the other side	Koridorius anapus užpildytas vamzdžiais
These rules can vary	Šios taisyklės gali būti įvairios
There is no one on my side this time	Šį kartą mano pusėje nėra nė vieno
I decided to save	Nusprendžiau gelbėtis
I wish you could see them	Norėčiau, kad galėtumėte juos pamatyti
I knew he wanted to leave	Žinojau, kad jis nori išeiti
I sent you money for it	Nusiunčiau tau pinigų už ją
It forces us on vacation	Tai verčia mus atostogauti
I hope he will be happy with this	Tikiuosi, kad jis bus patenkintas šiuo
I feel his sweat on my hands and feet	Jaučiu jo prakaitą ant savo rankų ir kojų
I suggest directing them to me	Siūlau nukreipti juos pas mane
I'm going to show you	Ketinu tau aprodyti
I might want to see what happens next	Galbūt norėsiu pažiūrėti, kas bus toliau
I was thinking of going home	Galvojau eiti namo
I just state my position	Aš tik išsakau savo poziciją
At least for now	Bent jau šiuo metu
A woman does not have to fight	Moteris neturi kovoti
I want you to just leave him alone	Norėčiau, kad tiesiog paliktum jį ramybėje
A routine full of love and everyday touch	Rutina, kupina meilės ir kasdieninio prisilietimo
Around me were the ranks of the great dead	Aplink mane buvo didžiųjų mirusiųjų gretos
I tried to drive towards the shore	Bandžiau važiuoti link kranto
I was buried alive in guilt and shame	Buvau palaidotas gyvas kaltėje ir gėdoje
Without thinking I shoot back	Negalvodama šaudžiu atgal
I made a decision	Aš priėmiau sprendimą
I have been hearing them for a long time	Jau seniai juos girdžiu
I made a detour	Apvažiavau posūkį
I bumped into the stairs and took off my clothes	Atsitrenkiau į laiptus ir nusirengiau drabužius
I was with all my campaign staff	Buvau su visu savo kampanijos personalu
I never wanted to go back down	Niekada nenorėjau grįžti žemyn
The room includes a man wearing dark clothes	Į kambarį įeina vyras, vilkintis tamsiais drabužiais
I felt observed	Jaučiausi stebimas
I am close to my family	Esu artima savo šeimai
I know she cares	Žinau, kad jai rūpi
Winning combination	Laimėjęs derinys
I can't wait anymore	Aš nebegaliu laukti
No parts of the fourth part have been identified	Ketvirtosios antrinės dalies dalių nenustatyta
Sometimes I can be incredibly slow	Kartais galiu būti neįtikėtinai lėtas
For example, I know you’re scared of me	Pavyzdžiui, žinau, kad tu manęs bijai
Image with white on black is not available	Paveikslėlis su balta juoda spalva nepasiekiamas
I will be happy with the drink	Pasitenkinsiu gėrimu
I want to be amazing	Aš noriu būti nuostabi
A loud bang was heard from the end of the corridor	Iš koridoriaus galo pasigirdo garsus trenksmas
I consider them friends	Aš juos laikau draugais
I didn’t believe her	Aš ja netikėjau
I suspect a little deeper	Įtariu šiek tiek giliau
I tried everything	Aš išbandžiau viską
I can’t get pregnant, so there’s no risk	Aš negaliu pastoti, todėl nėra jokios rizikos
The phone rings after a few seconds	Po kelių sekundžių suskamba telefonas
The elevator rises after lower maintenance	Liftas kyla po žemesnės priežiūros
I couldn’t tell if she was scared, nervous, or excited	Negalėjau pasakyti, ar ji išsigandusi, nervinga ar susijaudinusi
I can no longer feel sorry for myself	Nebegaliu savęs gailėti
I knew it was the fifth store to my right	Žinojau, kad tai penkta parduotuvė mano dešinėje
I’m sure you made your own, too	Esu tikras, kad jūs taip pat padarėte savo
I chose to share a needle	Pasirinkau dalintis adata
Then I looked at the table as the river flowed	Tada pažvelgiau į stalą, kai teka upė
I just signed up with her	Aš ką tik užsiregistravau pas ją
I wanted to look at the country	Norėjau pažvelgti į šalį
Without making a sound, I landed on my feet	Neišleisdama garso nusileidau ant kojų
The young gentleman asked if he could help	Jaunas džentelmenas paklausė, ar galėtų padėti
I was in complete fear	Buvau visiškoje baimėje
I would make my body relax	Priverčiau savo kūną atsipalaiduoti
I sighed, ashamed	Atsidusau, susigėdęs
I wanted to run away from everything and everyone	Norėjau pabėgti nuo visko ir visų
Advertising has been well received in the media	Reklama buvo gerai įvertinta žiniasklaidoje
It was six inches thick at the bow and stern	Prie laivapriekio ir laivagalio jis buvo šešių colių storio
I asked him what he meant by that	Paklausiau, ką jis tuo nori pasakyti
I allowed myself a small sigh of relief	Leidau sau nedidelį palengvėjimo atodūsį
I turned the door lock	Pasukau durų spyną
And you can take it to the bank	Ir jūs galite tai nunešti į banką
I was glad it was so easy to cheat	Džiaugiausi, kad jį taip lengva apgauti
I really didn’t care who he was	Man tikrai nerūpėjo, kas jis toks
I also want to know everything	Aš taip pat noriu viską žinoti
I was hoping you would take more care	Tikėjausi, kad labiau rūpinsitės
I believe he is coming to you	Tikiu, kad jis ateina pas tave
I really need to know his doctor	Man tikrai reikia sužinoti jo gydytoją
I wasn’t sure what a muscle car it was	Nebuvau tikras, koks tai raumenų automobilis
I didn’t sing stupid songs either	Aš irgi nedainavau kvailų dainų
I will always love you no matter what	Aš visada tave mylėsiu, nesvarbu
Not so good sleep lately	Pastaruoju metu ne taip gerai miegu
She then runs to the train station	Tada ji nubėga į traukinio aikštelę
I roll my eyebrows out of annoyance at the front row	Suraukiu antakius iš susierzinimo žiūrėdama priekinę eilę
I pulled him behind his back	Užtraukiau jį jam už nugaros
I doubt he had any parties	Abejoju, kad jis turėjo kokių nors vakarėlių
I finished this shit	Aš baigiau šitą šūdą
I saw the man through the door	Aš pamačiau vyrą pro duris
Good, useful card, but a little expensive	Gera, naudinga kortelė, bet šiek tiek brangi
I knew right away what was wrong	Iš karto žinojau, kas negerai
I would like to know how	Norėčiau sužinoti kaip
I ran to the man and his car	Pribėgau prie vyro ir jo automobilio
I didn’t think it mattered	Nemaniau, kad tai svarbu
I did nothing either	Aš irgi nieko nedariau
I wanted to be associated with her	Aš norėjau būti su ja susijęs
However, I am not completely responsible for myself	Vis dėlto visiškai savęs neatsakau
I should look different	Aš turėčiau atrodyti kitaip
I taught you to ride myself	Aš pats išmokiau tave važiuoti
I wish you all the best in your search	Linkiu viso ko geriausio ieškant
I knew she had been with me for a long time	Žinojau, kad ji buvo su manimi ilgą laiką
I finally woke up in a dark room	Pagaliau pabudau tamsiame kambaryje
I can’t afford to worry	Negaliu sau leisti rūpintis
I was created for just that	Aš buvau sukurtas būtent toks
I didn't see the bus stop	Nemačiau autobuso stotelės
It seems worthy of being well known	Atrodo, kad jis vertas būti gerai žinomas
I bet she'll tell you who did it to her	Lažinuosi, kad ji tau pasakys, kas jai tai padarė
I look around the wall	Žiūriu aplink sieną
I never agreed with that	Niekada su tuo nesutikau
I have very little evidence	Turiu labai mažai įrodymų
I like that they are yours	Man patinka, kad jie yra tavo
I know they use this type of guarantee	Žinau, kad jie naudoja tokio tipo garantijas
I can barely feel him talking directly to me	Vos jaučiu, kad jis kalba tiesiai su manimi
I like to use old pieces	Man patinka naudoti senus gabalus
I knew most of it was my fault	Žinojau, kad didžioji dalis to buvo mano kaltė
I prevented him from leaving	Aš trukdžiau jam išeiti
I wanted the camera to move all the time	Norėjau, kad fotoaparatas visą laiką judėtų
I often found small animals or insects in my dress	Savo suknelėje dažnai rasdavau mažų gyvūnų ar vabzdžių
I remember thinking it was a very good idea	Prisimenu, maniau, kad tai labai gera idėja
I was tired of his small speech	Pavargau nuo jo mažos kalbos
Various workers walk around it and adjust the kit	Aplink jį vaikšto įvairūs darbuotojai ir koreguoja komplektą
I hurried and hugged her by the hand	Paskubėjau ir apkabinau jai per ranką
I had to talk to someone or explode	Turėjau su kuo nors pasikalbėti arba sprogti
I could work to understand why	Galėčiau dirbti, kad suprasčiau kodėl
A particular article caught my eye	Akį patraukė konkretus straipsnis
I hated myself a little, thinking we couldn’t trust him	Šiek tiek nekenčiau savęs, manydama, kad negalime juo pasitikėti
And that’s really reflected in the album	Ir tai tikrai atsispindi albume
I can't be in this room anymore	Negaliu ilgiau būti šiame kambaryje
I just never find the time	Tiesiog niekada nerandu laiko
I just wanted to ruin something	Aš tiesiog norėjau ką nors sugriauti
I’ve been pretty busy lately	Pastaruoju metu buvau gana užimtas
I took it and looked inside	Paėmiau ir pažiūrėjau į vidų
I had no idea she was still alive	Neturėjau supratimo, kad ji vis dar gyva
I couldn't go wrong	Negalėjau suklysti
After his death, he was considered a saint	Po mirties jis buvo laikomas šventuoju
I would not be left out	Nelikčiau nuošalyje
Now I felt something different, an emotion	Dabar pajutau kažką kitokio, emociją
I started to turn red	Pradėjau raudonuoti
I felt worse and worse, both physically and mentally	Jaučiausi vis blogiau ir blogiau, tiek fiziškai, tiek dvasiškai
I couldn’t feel the heat from his hand	Nejaučiau šilumos nuo jo rankos
He was served by a crew of three	Jį aptarnavo trijų žmonių įgula
I felt like I was being watched	Jaučiausi tarsi stebima
I wish it was that easy	Norėčiau, kad tai būtų taip lengva
I felt threatened after his smile	Jaučiau grėsmę po jo šypsena
I asked him what he was doing there	Paklausiau, ką jis ten veikia
I went and searched	Ėjau ir ieškojau
I am not a body, a mind and an ego	Aš nesu kūnas, protas ir ego
However, I could never beat it	Vis dėlto niekada negalėjau jo įveikti
I keep the regiment fit	Aš palaikau pulką tinkamus
It was just too risky	Tai buvo tiesiog per daug rizikinga
I withdraw my hands and stand up	Atitraukiu rankas ir atsistoju
I believe in destiny	Aš tikiu likimu
I can just imagine the look of their faces	Galiu tiesiog įsivaizduoti jų veidų išvaizdą
I suggested he cancel the conversation	Pasiūliau jam atšaukti pokalbį
I will not live like your prisoner	Aš negyvensiu kaip tavo kalinys
It was like a complete therapy	Tai buvo tarsi visiška terapija
I had no intention of sitting next to him	Neturėjau tikslo sėdėti šalia jo
I loved them both	Aš juos abu mylėjau
I had to apologize soon	Netrukus turėjau atsiprašyti
I felt his hand on my hand	Jaučiau ranką ant savo rankos
Here I have rounded out some of the best features	Čia suapvalinau kai kurias geriausias savybes
I took a deep breath to quell the sudden joy	Giliai įkvėpiau, kad nuslopinčiau staiga kilusį džiaugsmą
I will continue my painful movement through the cave	Aš tęsiu savo skausmingą judėjimą per urvą
I have my free will	Aš turiu savo laisvą valią
I don’t remember everything that was said	Neprisimenu visko, kas buvo pasakyta
I prayed she would forgive him, help me	Meldžiau, kad ji jam atleistų, padėtų
I stood proud and admired my achievement	Išdidžiai atsistojau ir žavėjausi savo pasiekimu
I still need a machine sometimes	Man vis dar kartais reikia mašinos
I knew you couldn’t stand them	Žinojau, kad tu negali jų pakęsti
I think that was the last chapter	Manau, kad tai buvo paskutinis skyrius
I used to like to make fun of her	Anksčiau mėgdavau ją prajuokinti
I hastily did it for you	Aš skubiai tai padariau dėl tavęs
I haven’t posted here in a long time	Taip seniai čia neskelbiau
Free honor can be a waste theme or a historical one	Nemokama garbė gali būti atliekų tema arba istorinė
I need your love, girl	Man reikia tavo meilės, mergaite
I taught that for two years	To mokiau dvejus metus
I have a good home, food, friends and family	Turiu gerus namus, maistą, draugus ir šeimą
I didn’t want to offend her	Nenorėjau jos įžeisti
I don’t think she wanted to go	Manau, kad ji nenorėjo eiti
I experienced psychological abuse	Patyriau psichologinę prievartą
I really need to talk to someone	Man tikrai reikia su kuo nors pasikalbėti
I'm at the gas station	Esu degalinėje
I thought he wanted me to be away from you	Maniau, kad nori, kad būčiau atokiau nuo tavęs
I had a hard time reading the prices	Man buvo sunku skaityti kainas
I was looking forward to seeing them again	Nekantravau vėl juos pamatyti
I think you better go talk to her	Manau, geriau eik su ja pasikalbėti
I tried to focus all my attention	Stengiausi sutelkti visą dėmesį
I didn't want to tell you that	Nenorėjau tau to nepasakoti
I know exactly what you mean	Aš tiksliai žinau, ką tu turi omenyje
President of Berlin	Berlynas prezidentu
I want you all forever, every day	Aš noriu jūsų visų amžinai, kasdien
I had a little, but that wasn’t enough	Turėjau šiek tiek, bet to neužteko
I say this for his protection	Sakau tai dėl jo apsaugos
I was still five minutes from my back door	Aš vis dar buvau penkias minutes nuo savo galinių durų
I got up from my chair	Atsistojau nuo kėdės
I want to hold her hand	Noriu laikyti jos ranką
I couldn’t be happier	Aš negalėjau būti laimingesnis
I would like to give it to you	Norėčiau tau tai duoti
Still, I tried to get rid of him	Vis dėlto bandžiau jį nusikratyti
I knocked again and still didn’t get any response	Dar kartą pabeldžiau ir vis dar negavau jokio atsakymo
I really hoped this day would never end	Labai tikėjausi, kad ši diena niekada nesibaigs
I have to think well	Turiu gerai pagalvoti
I raise my eyes and see two policemen watching us curiously	Pakeliu akis ir matau du policininkus, smalsiai mus stebinčius
I knew you would do it again	Žinojau, kad darysi tai dar kartą
Especially angry sword	Ypač piktas kardas
The list of things we would like would disappear immediately	Sąrašas dalykų, kurių norėtume, iš karto išnyktų
I always smelled the ocean	Visada jaučiau vandenyno kvapą
Lots of simple hard work	Daug paprasto sunkaus darbo
I saw the word before my eyes	Prieš akis pamačiau žodį
I have to control my emotions	Turiu valdyti savo emocijas
I ran towards the highway	Bėgau link greitkelio
I lost interest in the game	Aš praradau susidomėjimą žaidimu
I kind of wish he should	Aš tarsi norėčiau, kad jis turėtų
I tried to keep them from seeing me	Stengiausi, kad jie manęs nepamatytų
I couldn’t let her die	Negalėjau leisti jai mirti
I wanted to quit my job	Norėjau mesti darbą
There is nothing in it	Nieko į jį neatrodo
I want to help him relax	Noriu padėti jam atsipalaiduoti
I have something like you	Aš turiu kažką panašaus į tave
I'm worried I'm late	Nerimauju, kad pavėluosiu
I was not allowed to go	Man nebuvo leista eiti
I mean, he wanted to know why	Turiu galvoje, jis norėjo sužinoti kodėl
I was already afraid of howling wild dogs	Jau bijojau staugančių laukinių šunų
At one time I was an athlete star	Vienu metu buvau sportininkų žvaigždė
I want a full-time and honest developer	Noriu pilno etato ir sąžiningo kūrėjo
There are doubts about the reliability of the subsequent accounts	Kyla abejonių dėl vėlesnių sąskaitų patikimumo
I decided to break the law	Nusprendžiau pažeisti įstatymą
A way to cope with your new life station	Būdas susidoroti su savo nauja gyvenimo stotimi
I hope you enjoy it	Tikiuosi, kad jums tai patiks
I wanted to leave as soon as possible	Norėjau kuo greičiau išvykti
I looked around	Apsidairęs apsidairiau aplink
A furious expression distorted his face	Įnirtinga išraiška iškreipė jo veidą
I learned a lesson	Aš išmokau pamoką
I will not forget grace	Nepamiršiu malonės
I had never seen such an amazing color	Tokios nuostabios spalvos dar nebuvau matęs
I can provide links if needed	Jei reikia, galiu pateikti nuorodas
I ask him how many hours	Klausiu jo kiek valanda
There was a fireplace on both front walls	Abiejuose priekinėje sienoje buvo židinys
I was often in love	Aš dažnai buvau įsimylėjęs
Plant and animal species have evolved into their modern forms	Augalų ir gyvūnų rūšys išsivystė į savo šiuolaikines formas
I needed her to realize she wasn’t alone	Man reikėjo, kad ji suprastų, jog ji ne viena
I understood the characters very much	Labai supratau veikėjus
I think his appearance can captivate anyone	Manau, jo išvaizda gali sužavėti bet ką
Strong smell of soft, moist earth	Stiprus minkštos, drėgnos žemės kvapas
I left the hospital a few weeks ago	Prieš kelias savaites išėjau iš ligoninės
I pushed that thought aside	Nustūmiau šią mintį į šalį
A car you will enjoy driving to school	Automobilis, kuris jums patiks važiuodamas į mokyklą
A girl speaks a different language to a girl	Mergina kalba skirtinga kalba su mergina
He was overwhelmed with shame	Jį apėmė gėdos jausmas
I went straight to work	Nuėjau tiesiai į darbą
I will pass on my letters to her	Perduodu jai savo laiškus
I can no longer stream the video	Nebegaliu transliuoti vaizdo įrašo
I was given the right mind	Man buvo suteiktas teisingas protas
I ran the race alone	Lenktynes ​​bėgau vienas
I don’t remember if anything was said	Nepamenu, ar buvo kas nors pasakyta
This is the first time I’ve called me that in high school	Pirmą kartą taip mane vadino vidurinėje mokykloje
I entered my house, my ears were ringing	Įėjau į savo namus, man spengė ausys
I still can’t forget that	Vis dar negaliu to pamiršti
I saw the pictures, it looks beautiful	Mačiau nuotraukas, gražiai atrodo
I want you to get out of here	Noriu, kad tu dingtum iš čia
I'll take you if you want	Aš tave paimsiu, jei nori
I wanted to dig into the hole	Norėjau įlįsti į skylę
I fell to the ground and turned right	Nukritau ant žemės ir apsiverčiau į dešinę
I wanted to know something about you	Norėjau sužinoti kai ką apie tave
I want to hunt someone	Noriu ką nors sumedžioti
Many points in the storyline simply disappear	Daugelis siužeto taškų tiesiog išnyksta
I need you to tighten up on this a little bit	Man reikia, kad tu šiek tiek sugriežtintum šį klausimą
This extension was completed in two stages	Šis priestatas buvo baigtas dviem etapais
I took a breath and tried to sing	Atsikvėpiau ir bandžiau dainuoti
I couldn't stand watching	Neištvėriau žiūrėti
I tried to calm the voice gently	Bandžiau švelniai nuraminti balsą
I remembered that bombing	Prisiminiau tą bombardavimą
After all, history is history	Istorija juk yra istorija
I keep listening, trying to lay out my voice	Vis klausau, bandau išdėstyti balsą
I hoped this was true	Tikėjausi, kad tai tiesa
I tried to imagine who he was	Bandžiau įsivaizduoti, kas jis buvo
I wasn’t sure how that would be possible	Nebuvau tikras, kaip tai būtų įmanoma
I think the public has a right to know	Manau, kad visuomenė turi teisę žinoti
I think you understand everything	Manau, kad tu viską supranti
I would just come clean and confess	Tiesiog ateičiau švarus ir prisipažinčiau
I look at her with a sympathetic look that makes her laugh	Nukreipiu į ją simpatišką žvilgsnį, dėl kurio ji nusijuokia
I never intended to adopt them	Niekada neketinau jų įsivaikinti
I was born first and have black hair	Gimiau pirmagimis ir turiu juodus plaukus
I have visited this church several times	Aš lankiausi šioje bažnyčioje keletą kartų
I didn’t have a school yesterday	Vakar neturėjau mokyklos
Others who want to make money soon joined	Kiti, norintys pasipelnyti, netrukus prisijungė
I woke up here maybe the day before	Pabudau čia gal prieš dieną
I now have a sensitive tongue	Dabar turiu jautrų liežuvį
I found myself in the lower branches of that tree	Atsidūriau apatinėse to medžio šakose
I appreciate you being honest with me	Vertinu, kad esate sąžiningas su manimi
I was both excited and scared	Buvau ir susijaudinęs, ir išsigandęs
I looked down and inventoried myself	Pažvelgiau žemyn ir inventorizavau save
No additional information is provided to me	Jokios papildomos informacijos man nesuteikiama
Combined back and forth lowering can be used	Galima naudoti kombinuotą nuleidimą atgal ir į priekį
Truly a miracle of modern science	Tikrai šiuolaikinio mokslo stebuklas
There was a long, excruciating look on her face	Jos veide nušvito ilgai kankinantis žvilgsnis
I had to take responsibility for my actions	Turėjau prisiimti atsakomybę už savo veiksmus
I learned why you shouldn’t throw where you eat	Sužinojau, kodėl neturėtum mėtyti ten, kur valgai
I haven’t seen them together, but you see	Aš nemačiau jų kartu, bet tu matai
I felt as confused as they looked	Jaučiausi toks pat pasimetęs, kaip jie atrodė
The temple is made of wood and stone	Šventykla pagaminta iš medžio ir akmens
They meet most of their water needs solely from food	Daugumą vandens poreikių jie tenkina tik iš maisto
I never felt anything like that	Niekada nieko panašaus nejaučiau
I want you to keep this as our little secret	Noriu, kad išlaikytumėte tai kaip mūsų mažą paslaptį
I get a fresh towel	Paimu šviežią rankšluostį
I think he fell off trying to get out	Manau, kad jis nukrito bandydamas išlipti
I can collect hundreds of thousands	Galiu surinkti šimtus tūkstančių
I have had so many blessings in my life	Savo gyvenime turėjau tiek daug palaiminimų
I have to start telling the truth	Turiu pradėti sakyti tiesą
I would like to know if it will be better	Norėčiau sužinoti, ar bus geriau
I won't see anything	Nieko nematysiu
I didn’t even know if it was recording	Net nežinojau, ar tai įrašinėja
I needed to continue	Man reikėjo tęsti
I got a good sauce	Gavau gerą padažą
The man is watching from another street	Vyras stebi iš kitos gatvės
I still wasn’t sure if that was a good idea	Vis dar nebuvau tikras, ar tai gera idėja
I have a standard answer to that	Turiu standartinį atsakymą į tai
A few were loose, bleeding	Keletas buvo palaidi, kraujuoja
I really wanted to have some advantage	Labai norėjau turėti kažkokį pranašumą
I have a table nearby	Netoliese turiu staliuką
I couldn’t ask him for something like that	Negalėčiau jo prašyti kažko panašaus
I have not seen anyone who is even vaguely similar to him	Nemačiau nė vieno, kuris net neaiškiai būtų panašus į jį
I don't want to talk to you	Aš nenoriu su tavimi kalbėti
I’m not worried about who will watch it once	Nesijaudinu dėl to, kas vieną kartą žiūrės
I saw me standing on the beach	Pamačiau mane stovintį paplūdimyje
I felt very lonely	Jaučiausi labai vieniša
I tried to help him but he didn’t help	Bandžiau jam padėti, bet jis nepadėjo
I didn’t know you when you first spoke to me	Aš tavęs nepažinojau, kai pirmą kartą su manimi kalbėjai
I saw annoyance in his eyes	Jo akyse mačiau susierzinimą
Familiar, shouting his name in the desert	Pažįstama, šaukianti savo vardo dykumoje
A place where people will love you for you	Vieta, kur žmonės tave mylės už tave
I needed to merge and belong	Man reikėjo susilieti ir priklausyti
I remembered an old event	Prisiminiau seną įvykį
We would like to thank you for supporting us	Norėtume padėkoti, kad mus palaikote
The next day I told her	Kitą dieną pasakiau jai
I agree to the terms	Sutinku su sąlygomis
I couldn’t even accept his gaze	Net negalėjau sutikti jo žvilgsnio
However, every suggestion is right or wrong	Tačiau kiekvienas pasiūlymas yra teisingas arba klaidingas
I couldn’t believe it either	Negalėjau patikėti, nei ji
I decided to ask someone for directions	Nusprendžiau ko nors paklausti kelio
Paul to make copies of them	Pauliui padaryti jų kopijas
I knelt down and they stopped in front of me	Atsiklaupiau ir jie sustojo priešais mane
I was on a mission now	Dabar buvau misijoje
I hit her in the head again and again	Vėl ir vėl trenkiau jai į galvą
I only knew the man for four months	Vyrą pažinojau tik keturis mėnesius
I know how to find you	Aš žinau, kaip tave rasti
I saved my life today	Šiandien išgelbėjau gyvybę
Still, I couldn’t do it	Vis dėlto aš vis tiek negalėjau to padaryti
The way he did it was impressive	Tai, kaip jis tai padarė, buvo įspūdingas
I knew the world would be cruel to you	Žinojau, kad pasaulis tau bus žiaurus
A love novel that she read almost halfway through	Meilės romanas, kurio ji perskaitė beveik pusę
Great place for a holiday for a good price	Puiki vieta atostogoms už gerą kainą
It was a sad moment	Tai buvo liūdna akimirka
I have never been a fan of true history	Niekada nebuvau tikrosios istorijos gerbėjas
I was young, I had no experience of my own and my life	Buvau jaunas, neturėjau savo ir gyvenimo patirties
I've been here a month	Aš čia mėnesį
I'll even take you there	Aš tave net nuvešiu ten
I also don’t like to take things for granted	Aš taip pat nemėgstu dalykų laikyti savaime suprantamu dalyku
It was a strange thing	Tai buvo keistas dalykas
I can provide links if needed	Jei reikia, galiu pateikti nuorodas
I thought someone would attack me	Maniau, kad kažkas mane užpuls
I never knew he felt that way to me	Niekada nežinojau, kad jis man taip jaučiasi
Then a memory came to him	Tada jam atėjo prisiminimas
In a million city, I slept alone	Milijoniniame mieste aš miegojau vienas
I only melted your heart with a smile	Aš ištirpdžiau tavo širdį tik su šypsena
I didn’t even know if you would have me	Aš net nežinojau, ar tu mane turėsi
I like everything that goes on in education	Man patinka viskas, kas vyksta švietime
I only needed it for one night	Man to reikėjo tik vieną naktį
I should go down and join them	Turėčiau nusileisti ir prisijungti prie jų
I think we could do that	Manau, kad galėtume tai padaryti
I have always had access to books on slavery	Visada turėjau prieigą prie knygų apie vergiją
I didn’t just lose a lot of weight	Aš ne tik numečiau daug svorio
I was talking about dating	Aš kalbėjau apie pasimatymų sritį
I think they could care less	Manau, kad jiems galėtų mažiau rūpėti
I was right, it was different	Buvau teisi, buvo kitaip
I have to acknowledge the advantages as well	Turiu pripažinti ir privalumus
The maximum pressure of each bubble is measured	Matuojamas didžiausias kiekvieno burbulo slėgis
I brought eight hundred	Aš atsinešiau aštuonis šimtus
I just needed another day or two	Man tiesiog reikėjo dar dienos ar dviejų
I grew up not just a witch	Užaugau ne tik ragana
I mean, she’s just not my type	Aš turiu galvoje, ji tiesiog ne mano tipas
I will keep my promise	Aš ištesėsiu savo pažadą
I probably won’t need most of them	Man tikriausiai daugumos jų neprireiks
I'll talk about that later	Apie tai papasakosiu vėliau
I have to explain everything to you	Turiu tau viską paaiškinti
In fact, I gave him a few names	Tiesą sakant, daviau jam kelis vardus
I provided the information	Aš pateikiau informaciją
I haven't seen you in four years	Nemačiau tavęs ketverius metus
I have to think about it well	Turiu tai gerai apgalvoti
I believe in miracles and healing	Tikiu stebuklu ir išgijimu
I think that's why he chose him	Manau, dėl to jis jį ir pasirinko
I loved my brother very much	Aš labai mylėjau savo brolį
I wanted to know what your taste was	Norėjau sužinoti, koks tavo skonis
I sigh severely confused and confused	Smarkiai atsidūstu pasimetusi ir sutrikusi
I was walking home in the snow	Ėjau sniege namo
I learned to like it here	Išmokau čia patikti
I clear my throat and lean on it	Išvalau gerklę ir pasilenkiu prie jos
I wiped away the tears	Nubraukiau ašaras
I was going to keep it all	Ketinau visa tai pasilikti
I called her, she didn’t answer	Paskambinau jai, ji neatsiliepė
I just had to see it again	Aš tiesiog turėjau jį pamatyti dar kartą
I immediately regretted it	Iš karto pasigailėjau
I’m sending someone to take over for you	Siunčiu ką nors, kad perimtų už jus
I like this photo	Man patinka ši nuotrauka
I asked him to keep in touch	Paprašiau jo palaikyti ryšį
I told him we would always help him with pleasure as well	Pasakiau jam, kad mes visada jam padėsime ir su malonumu
Then they would know what to do with it	Tada jie žinotų, ką su tuo daryti
I almost see the flash	Beveik matau vilkus
It will take me two hours	Man prireiks po dviejų valandų
A huge tennis brand	Didžiulis teniso prekės ženklas
I thought it might be king	Maniau, kad tai gali būti karalius
I had to make sure that was completely clear	Turėjau įsitikinti, kad tai visiškai aišku
I remembered the sound of shattering glass	Prisiminiau dūžtančio stiklo garsą
I didn't get the results of the experiment	Eksperimento rezultatų negavau
I asked them to know what it was	Paklausiau, kad jie žinotų, kas tai yra
I said yes, almost in whispers	Pasakiau taip, beveik pašnibždomis
I like her personality	Man patinka jos asmenybė
I know you wanted to talk	Žinau, kad norėjai pasikalbėti
I even want that chef and helper	Net noriu to virėjo ir padėjėjo
I can deal with anyone in a couple of hours	Porą valandų galiu susitvarkyti su bet kuo
I had to admire his robbery	Teko grožėtis jo plėšimu
They want to abolish inheritance tax and real estate tax	Jie nori panaikinti paveldimo turto mokestį ir nekilnojamojo turto mokestį
Mother and daughter went out nicely dressed	Motina ir dukra išėjo gražiai apsirengusios
I never really thought it was possible	Niekada tikrai nemaniau, kad tai įmanoma
I didn’t know you were upset	Nežinojau, kad būsi susierzinęs
I can accept that as a father	Aš galiu tai priimti kaip tėvas
Sharp, cutting sound, like the breaking of thick glass	Aštrus, pjaunantis garsas, tarsi dūžtant storam stiklui
I highly recommend this book	Labai rekomenduoju šią knygą
Sometimes I wondered if he was sleeping in them	Kartais pagalvodavau, ar jis jose miega
After a moment, my phone went dark	Po akimirkos mano telefonas užtemo
The monster could not love	Pabaisa negalėjo mylėti
I wouldn’t ruin his fun	Nenorėčiau gadinti jo linksmybių
I can barely send an email	Vos galiu išsiųsti el
I didn’t allow it and was tempted to let them go	Aš to neleidau ir susigundžiau juos paleisti
I want to learn things	Noriu išmokti dalykų
I can’t do this automatically	Aš negaliu to padaryti automatiškai
I swear it wasn't a minute ago	Prisiekiu, kad prieš minutę to nebuvo
I was at home and smoking alone	Būdavau namuose ir rūkydavau vienas
I need you to stick to this tape	Man reikia, kad tu laikykis šios juostos
There was just no way to escape it	Tiesiog nebuvo kaip nuo to pabėgti
I just came here to pick up a couple of books	Tiesiog atėjau čia pasiimti poros knygų
I looked him in the eye	Pažvelgiau į jį akis
I haven’t sent anything to check since	Nuo to laiko nieko nesiunčiau patikrinti
To the west was a wooden bridge across the courtyard	Į vakarus per kiemą ėjo medinis tiltas
I love technology and digital stuff	Man patinka technologijos ir skaitmeniniai dalykai
I really wouldn’t mind living here	Tikrai neprieštaraučiau čia gyventi
I really feel stupid now	Tikrai dabar jaučiuosi kvailai
I didn’t even try to figure it out	Net nebandžiau to išsiaiškinti
I just stared back at him	Aš tik spoksojau atgal į jį
I saw a movement on my side	Pamačiau judėjimą savo šone
I value religion with fear and suspicion	Religiją vertinu su baime ir įtarumu
I couldn’t imagine how I would go through this	Negalėjau įsivaizduoti, kaip tai išgyvensiu
A giant metropolitan middle man	Milžiniškas didmiesčio vidurinis žmogus
I torture myself you know	Aš kankinu ​​save žinai
I rolled my eyes and walked out the door	Pavarčiau akis ir išėjau pro duris
I only had that honest and respectful intention	Turėjau tik tą sąžiningą ir garbingą ketinimą
I was very worried about this problem	Labai jaudinausi dėl šios problemos
I can’t keep the girl alive lately	Pastaruoju metu negaliu išlaikyti merginos gyvos
I love every thing about you	Aš myliu kiekvieną dalyką apie tave
I couldn’t even afford to dream of such a thing	Negalėjau sau leisti net svajoti apie tokį
Several guards held him by the hand	Keli sargybiniai laikė jį už rankų
I never understood much meaning from it	Niekada nesupratau iš jos daug prasmės
I think you will like it	Manau, kad jis tau patiks
I am sincere in my research and fast	Esu nuoširdus savo tyrimuose ir greitas
I turned around to kiss him	Atsisukau jo pabučiuoti
I kept looking at her, waiting for an answer	Vis žiūrėjau į ją, laukiau atsakymo
I had to give him more of my time	Turėjau skirti jam daugiau savo laiko
I wanted to see what was going down	Norėjau pamatyti, kas vyksta žemyn
I used to think the truth would set us free	Anksčiau maniau, kad tiesa išlaisvins mus
I couldn’t help but squeeze his hand	Negalėjau neprispausti jo rankos
I never knew we were serious	Niekada nežinojau, kad mes rimtai
I mean the time zone	Turiu omenyje laiko juostą
I mostly remember all the problems we encountered	Daugiausia prisimenu visas mūsų kilusias problemas
I am of retirement age	Esu pensinio amžiaus
She was so happy a moment ago	Prieš akimirką ji buvo tokia laiminga
I need to look a little deeper	Man reikia pažvelgti šiek tiek giliau
An ordinary organization has hundreds of business services	Įprasta organizacija turi šimtus verslo paslaugų
I can patch up any land they break	Galiu užlopyti bet kokią žemę, kurią jie sulaužo
Everything had to start from scratch	Viskas turėjo atsirasti nuo nulio
The reason for this disappearance is unknown	Šio dingimo priežastis nežinoma
I stopped her in the parking lot to thank her	Sustabdžiau ją automobilių stovėjimo aikštelėje, kad padėkočiau
I really like their new store	Man labai patinka jų naujoji parduotuvė
I stand up and stretch my thumb	Atsistoju ir ištiesiu nykštį
A broken branch is no good	Nulūžusi šaka nieko gero
I guess she had a daddy temperament	Spėju, kad ji buvo tėčio temperamento
I hate being in a white belt	Nekenčiau būti baltu diržu
I didn’t touch those papers	Aš neliečiau šių popierių
I asked how to reduce the bill	Paklausiau, kaip sumažinti sąskaitą
I will leave the difficult choice to you	Sunkų pasirinkimą paliksiu jums
I got a call from the clinic	Sulaukiau skambučio iš klinikos
I pulled myself dirty on my head	Užtraukiau nešvarią sau ant galvos
I had to think fast	Reikėjo greitai pagalvoti
I know everything, I see and hear everything	Viską žinau, viską matau ir girdžiu
A bag of white powder	Maišelis baltų miltelių
I believe this is another world	Tikiu, kad tai kito pasaulio
I had to resort to extremes	Teko griebtis kraštutinumo
I think he fell in love with you	Manau, kad jis tave įsimylėjo
I don’t think about anything else in a dream	Per sapną negalvoju apie nieką kitą
I scan my mind for anything	Aš skenuoju savo mintis bet ko
I did my job	Aš atlikau savo funkciją
I'll show you that	Aš tau tai parodysiu
I looked back at the open street	Pažvelgiau atgal į atvirą gatvę
I followed them for a while	Kurį laiką sekiau juos
I sit with him at night when he cries	Sėdžiu su juo naktį, kai jis verkia
I seemed to get dark after that	Atrodė, kad po to aptemčiau
I had the honor of getting a passenger seat	Man teko garbė gauti keleivio vietą
I heard everything	Išklausiau visko
I’m just not sure about this	Aš tiesiog nesu tikras dėl šio
I think she will go to sleep now	Manau, kad ji dabar eis miegoti
It's a bit like a hot air balloon ride	Šiek tiek panašu į pasiplaukiojimą oro balionu be baliono
I read to him sometimes	Aš kartais jam skaitau
I will do it myself	Aš pats tikrai taip ir darysiu
I apologize for your world and its problems	Atsiprašau už jūsų pasaulį ir jo problemas
I couldn’t lie about it	Aš negalėjau apie tai meluoti
I was lucky to find him	Man pasisekė, kad jį radau
The road continues to the right	Kelias tęsiasi į dešinę
I have a few questions	Turiu keletą klausimų
I saw him move through the room again	Mačiau, kaip jis vėl judėjo per kambarį
Tears welled up before she nodded	Prieš jai linktelėjus, nuriedėjo ašara
Raw treatment should be popular	Turėtumėte būti populiarus neapdorotas gydymas
The first baby and spring flowers, such blessings	Pirmas kūdikis ir pavasario gėlės, tokios palaimos
I hope you will continue to serve me well	Tikiuosi, kad ir toliau man gerai tarnausite
I write in a magazine from time to time and I feel good	Retkarčiais rašau į žurnalą ir jaučiuosi gerai
I studied it more closely	Išstudijavau jį atidžiau
I slapped his hand on his chest and cried	Aš trenkiau rankomis į jo krūtinę ir verkiau
I had to take a break	Turėjau šiek tiek pailsėti
I can have a job, a wife and kids	Galiu turėti darbą, žmoną ir vaikus
I thought she was bragging	Maniau, kad ji puikuojasi
I looked back at my brothers	Pažvelgiau atgal į savo brolius
I felt numb at the moment	Šiuo metu jaučiausi sustingęs
I know they did everything they could for you	Žinau, kad jie padarė viską, ką galėjo dėl tavęs
I would have remembered that	būčiau tai prisiminęs
I looked down with worried eyes	Susirūpinusiomis akimis pažvelgiau žemyn
I watched him until he found himself on the horizon	Žiūrėjau jį tol, kol atsidūrė už horizonto
I can keep a few miles to myself	Keletą mylių galiu laikyti sau
I had to use the sheets to clean it	Aš turėjau naudoti lapus, kad išsivalyčiau
I turned around and headed for the exit	Apsisukau ir nuėjau link išėjimo
I was angry and upset	Buvau pikta ir sutrikusi
I know you need your friends	Žinau, kad tau reikia tavo draugų
This line was double	Ši linija buvo dviguba
I walked on until my lungs stood out	Ėjau toliau, kol mano plaučiai nebeištvėrė
We promise to see you again soon	Pažadu pasimatysime dar ir greitai
I don’t think you’re what you sing	Manau, kad tu ne tai, ką dainuoji
The man broke down and fled	Vyras sulaužė gretas ir pabėgo
I still wasn’t sure how fast we were moving	Vis dar nebuvau tikras, kaip greitai judame
I have power, and at such a price	Aš turiu galios, ir tokia kaina
I also got out of recognition	Išsiruošiau ir iš atpažinimo
I can let you down too	Aš taip pat galiu tave nuleisti
I knew he was gone, but you didn't say that	Žinojau, kad jo nebėra, bet tu to nesakei
I mean your heart and soul	Turiu omenyje tavo širdį ir sielą
I have to close for now	Kol kas turiu užsidaryti
I tried to speak, but the words did not come	Bandžiau kalbėti, bet žodžiai neatėjo
I hurried to the kitchen window and watched it go out	Nuskubėjau prie virtuvės lango ir žiūrėjau, kaip jis išeina
I am not committed to you	Aš nesu tau įsipareigojęs
I couldn’t admit he did the right thing	Negalėjau pripažinti, kad jis pasielgė teisingai
I also looked like a model	Aš irgi atrodžiau kaip modelis
I did it right away	Aš tai padariau iš karto
After a few seconds a flash and a huge boom	Po kelių sekundžių blyksnis ir didžiulis bumas
I want to know what the plan is	Noriu sužinoti, koks planas
The date of sale was not specified	Pardavimo data nebuvo nurodyta
I don't write plays	Pjesių nerašau
I remember this eternity	Prisimenu šią amžinybę
A dangerous, sexy woman turned to her	Pavojinga, seksuali moteris atsigręžė į ją
I was eyes, I watched	Aš buvau akis, žiūrėjau
I don't have this bid range	Neturiu šio siūlomo kainų diapazono
I agree with that conclusion	Sutinku su tokia išvada
I look at the ceiling with fear	Su baime žiūriu į lubas
I’m weird, but in the most boring way	Esu keistoka, bet pačiu nuobodžiausiu būdu
I think they already guessed	Manau, jie jau atspėjo
I went to see my church leaders	Nuėjau pas savo bažnyčios vadovus
I would stretch his legs	Išskėčiau jam kojas
I trust you will say what you think is right	Tikiu, kad sakysite tai, kas, jūsų manymu, yra teisinga
I will give you a promise nonetheless	Vis dėlto duosiu tau pažadą
The house is our greatest material need	Namas yra didžiausias mūsų materialinis poreikis
One wall was filled with a fireplace	Vieną sieną užpildė židinys
I wanted to be impressive	Norėjau įspūdingo
I lowered my sword an inch	Nuleidau kardą colį
I hear him holding his breath	Girdžiu, kaip jis sulaiko kvėpavimą
I married the eldest son of that family	Ištekėjau už vyriausio tos šeimos sūnaus
I’m so worried about other kids	Aš taip jaudinuosi dėl kitų vaikų
I made a selection	Iškėliau atranką
The project has been delayed for a long time	Ilgą laiką projektas buvo atidėtas
I nodded but did not speak	Linktelėjau, bet nekalbėjau
I had prepared a speech, but it did not come out	Buvau paruošęs kalbą, bet ji neišėjo
I have to go to bed early	Turiu anksti eiti miegoti
A man who is different	Žmogus, kuris yra kitoks
I need to restore my health	Man reikia atkurti sveikatą
The film was barely profitable	Filmas buvo vos pelningas
I just feel exhausted	Tiesiog jaučiuosi išsekęs
I was as excited as a kid	Jaudinausi kaip vaikas
I didn’t find anything, and time passed quickly	Nieko neradau, o laikas greitai prabėgo
I didn’t expect things to go so well	Nesitikėjau, kad viskas klostysis taip gerai
I nod to him, but I can’t look at him	Linkteliu jam, bet negaliu į jį pažiūrėti
I had to be scared	Turėjau išsigąsti
I already knew he would throw me	Jau žinojau, kad jis mane įmes
I could look in any direction, but I couldn’t find a landmark	Galėčiau žiūrėti bet kuria kryptimi, bet neradau orientyro
I lift it over myself as well	Pakeliu ją ir virš savęs
I didn’t sleep very well yesterday	Vakar nelabai gerai miegojau
I moved towards the door and heard them close tightly	Pajudėjau durų link ir išgirdau, kaip jos stipriai užsidarė
I just had to see you again	Tiesiog turėjau tave pamatyti dar kartą
I was overwhelmed by a wave of anger	Mane apėmė pykčio banga
I could no longer just stand by and ignore things	Aš nebegalėjau tiesiog stovėti šalia ir nekreipti dėmesio į dalykus
I'm twenty-one	Man dvidešimt vieneri
I felt so tired and upset	Jaučiausi tokia pavargusi ir sutrikusi
i need to talk to you	man reikia su tavimi pasikalbėti
I choose the sacrifice that suffers	Aš renkuosi auką, kančią
I felt a dry and dusty stream of air	Jaučiau sausą ir dulkėtą oro srovę
I bend over, barely falling out of the helicopter itself	Pasilenkiu, pati vos neiškritu iš malūnsparnio
I wiped his hair and covered it	Ištrinkiau jo plaukus ir uždengiau
I stood up and stood in front of the sink	Atsistojau ir atsistojau priešais kriauklę
I have good news	Turiu gerų naujienų
I got up to drink to drink	Atsikėliau išgerti išgerti
I can be sensitive to such	Aš galiu būti jautrus tokiems
Everyone had a good time	Visi gerai praleido laiką
I gathered the bag and opened it	Susirinkau maišelį ir atidariau
I saw miles away	Mačiau mylių atstumu
I made it ice cream	Pavaišinau ją ledais
I didn’t even feel too nervous	Net nesijaučiau per daug nervingas
I do not know of such cases	Aš nežinau tokių atvejų
Reduced accommodation prices	Sumažintos nakvynės kainos
I have come to comfort you	Aš atėjau tavęs paguosti
I knew he was behaving dishonestly, but I couldn’t explain why	Žinojau, kad jis elgiasi nesąžiningai, bet negalėjau paaiškinti kodėl
I miss the freedom of the open road	Pasiilgau atviro kelio laisvės
I can’t just sit at home	Negaliu tiesiog sėdėti namuose
I did what you said and used glass	Aš padariau tai, ką sakei, ir panaudojau stiklą
A tense smile wiped away my hot tears	Įtempta šypsena nubraukiau karštas ašaras
Lots of money for our budget	Daug pinigų mūsų biudžetui
Now I belonged to them	Dabar jiems priklausiau
I was completely shocked	Buvau visiškai sukrėstas
I felt great at home with them	Su jais jaučiausi puikiai kaip namie
Then I will help you	Tada aš tau padėsiu
I see in your eyes that you know it	Tavo akyse matau, kad tu tai žinai
I gave myself a religious name as a joke	Religišką vardą daviau sau kaip pokštą
I have to spend some time here	Turiu čia praleisti šiek tiek laiko
She would live to prove she was wrong	Ji gyventų, kad būtų įrodyta, kad ji klysta
I couldn’t look at him anymore	Nebegalėjau į jį žiūrėti
I gave him enough time to wake up	Daviau jam pakankamai laiko pabusti
I followed in her footsteps	Aš sekčiau jos pėdomis
I live in my own world with my own rules	Aš gyvenu savo pasaulyje su savo taisyklėmis
I often keep it in my car to protect it	Aš dažnai jį laikau savo automobilyje, kad apsaugotų
I understand that we all need to be practical	Suprantu, kad visi turime būti praktiški
I thought we would each take half of them	Maniau, kad kiekvienas paimame po pusę jų
I really didn’t mean the way it came out	Aš tikrai neturėjau galvoje taip, kaip išėjo
I bet you have them where you live	Galiu lažintis, kad tu juos turi ten, kur gyveni
Truly a metaphor for life	Tikrai gyvenimo metafora
He begins to receive anonymous phone calls with difficulty breathing	Jis pradeda gauti anoniminius telefono skambučius sunkiai kvėpuodamas
I will tell the team	Pasakysiu komandai
It runs parallel to the step length	Jis eina lygiagrečiai žingsnio ilgiui
I have no idea what to put into it	Neturiu supratimo, ką į jį įvesti
A good life here is impossible for me	Geras gyvenimas čia man neįmanomas
I see it happening again	Matau, kad tai vėl vyksta
I gave them the names of what was around me	Aš daviau jiems pavadinimus to, kas buvo aplink mane
But a dozen men is a whole other thing	Tačiau keliolika vyrų yra visiškai kitas dalykas
I planned to read your work someday today	Planavau kada nors šiandien perskaityti tavo darbą
I talked to him yesterday	Vakar kalbejau su juo
I think that was his turning point	Manau, kad tai buvo jo lūžio taškas
I keep a spare in the basement	Atsarginį laikau rūsyje
I was extremely impressed with the staff	Mane nepaprastai sužavėjo personalas
I thought I wouldn’t see you that way	Maniau, kad nematysiu tavęs šitaip
I have urgent seats on our chairs	Ant mūsų kėdžių turiu skubias vietas
I was in danger of being around	Man buvo pavojus būti šalia
I didn't find anything either	Aš irgi nieko neradau
I am a man with nowhere to go	Aš esu žmogus, neturintis kur eiti
I want to be with you whenever possible	Noriu būti su tavimi, kai tik įmanoma
I said you were acting stupid	Sakiau, kad elgiesi kvailai
I couldn’t fight anymore	Aš nebegalėjau kovoti
I am sure we will be back to visit again	Esu tikras, kad dar sugrįšime aplankyti
I knew it was a mistake to be next to other people	Žinojau, kad būti šalia kitų žmonių buvo klaida
Pretty simple plan for a pretty happy life	Gana paprastas gana laimingo gyvenimo planas
I made one roll forward, then started another	Aš padariau vieną ritinį į priekį, tada pradėjau kitą
After a moment, another sound was heard	Po akimirkos pasigirdo kitas garsas
I thought it was a small white car	Maniau, kad tai mažas baltas automobilis
I noticed that her hair was even more wild	Pastebėjau, kad jos plaukai buvo dar labiau laukiniai
He spent five months as a prisoner of war	Penkis mėnesius praleido kaip karo belaisvis
I got back in my car and drove	Grįžau į savo mašiną ir nuvažiavau
I quickly needed oxygen	Man greitai prireikė deguonies
There was a gradual organization over the next few days	Per kitas dienas vyko laipsniškas organizavimas
I know what kind of struggle you are going through	Žinau, kokią kovą tu išgyveni
I wanted to try them out	Norėjau juos išbandyti
I would like you to understand how much	Norėčiau, kad suprastum, kiek
Surprise the former when he returned home	Staigmena buvusiajam, kai jis grįžo namo
The car drove straight into it	Automobilis važiavo tiesiai į jį
I see how you look at it	Matau, kaip tu į jį žiūri
I’m so glad it’s all happening	Labai džiaugiuosi, kad visa tai vyksta
I just remember you told me to run to the trees	Tik prisimenu, kad sakei bėgti prie medžių
I felt in danger in my home	Jaučiausi pavojuje savo namuose
I was more sensitive to the tone and accent of the voice	Buvau jautresnis balso tonui ir akcentui
I tried to believe he was gone	Bandžiau patikėti, kad jis dingo
I want to share that with you	Noriu tuo pasidalinti su jumis
I didn’t know it would go out that way	Nežinojau, kad taip išeis
I have a feeling that has a second meaning	Turiu jausmą, kuris turi antrą prasmę
I can’t stand it either	Aš irgi negaliu pakęsti
I really respected him	Aš jį labai gerbiau
Then I had such an ego	Tada turėjau tokį ego
I can’t believe it opened up	Negaliu patikėti, kad ji atsivėrė
I hope we will be fine here	Tikiuosi mums čia bus gerai
I somehow make the world a better place	Aš kažkaip darau pasaulį geresne vieta
Maybe I’d like to leave it in pencil	Galbūt norėčiau palikti jį pieštuku
The only possible direction is the back line	Vienintelė galima kryptis yra atgal linija
I don't know him	Aš jo nežinau
I stood up and looked out the window	Atsistojau ir pažvelgiau pro langą
I refused to respond even to threats of further torture	Atsisakiau reaguoti net į grasinimus tolesniais kankinimais
I never lost control	Niekada nepraradau kontrolės
Thank you all very much	Labai jums visiems dėkoju
Rebel shooting squad	Sukilėlių šaudymo būrys
I will not waste money on a slave	Nešvaistysiu pinigų vergui
I stopped expecting presents	Nustojau tikėtis dovanų
I knew perfectly well what would happen	Puikiai žinojau, kas nutiks
I called him home	Paskambinau jam į namus
I looked down at the dress	Pažvelgiau žemyn į suknelę
I felt my temple collide	Pajutau, kad mano šventykla atsitrenkė
I really can’t afford to give up my advance	Tikrai negaliu sau leisti atsisakyti savo avanso
I have other business for you	Turiu tau kitų reikalų
I wonder how she manages to do that	Įdomu, kaip jai tai pavyksta
I called her after, but heard nothing	Skambinau paskui ją, bet nieko negirdėjau
I forgot how to appreciate the little things	Pamiršau, kaip vertinti smulkmenas
I met her at medical school	Sutikau ją medicinos mokykloje
I also enjoy spending time with my family	Taip pat man patinka leisti laiką su savo šeima
I hated that and sought commitment	Nekenčiau to ir siekiau įsipareigojimo
I will make this earth as heaven	Aš padarysiu šią žemę kaip dangų
I just wanted to be happy	Aš tiesiog norėjau būti laiminga
I put my hand on the hip and smiled	Uždėjau ranką ant klubo ir nusišypsojau
I'll get you back on course	Sugrąžinsiu jus į kursą
I can't find the words to speak	Nerandu žodžių kalbėti
I served my last sentence	Atlikau paskutinę bausmę
I sighed a little	Truputį atsidusau
I prefer the best authors	Man labiau patinka geriausi autoriai
The son and partner were all her life	Sūnus ir partneris buvo visas jos gyvenimas
I was glad he flew in to surprise me	Džiaugiausi, kad jis nuskrido manęs nustebinti
There is a bench in the middle room	Viduriniame kambaryje yra suoliukas
I will gather them all together to resist thee	Subursiu juos visus, kad pasipriešintų tau
I had to connect it	Turėjau jį sujungti
I don’t like to come up with names	Man nemalonu sugalvoti vardus
I was just happy	Buvau tiesiog laiminga
I am very grateful to her	Esu labai jai dėkinga
The thought he was trying to push out and forget	Mintis, kurią jis bandė išstumti ir pamiršti
Then I had some hope	Tada turėjau šiek tiek vilties
I trained for that my whole life	Visą gyvenimą tam treniravausi
I often get sick in bed	Aš dažnai sergu, lova
I will provide recommendations and a CV on request	Pagal pageidavimą pateiksiu rekomendacijas ir gyvenimo aprašymą
I looked like my father	Aš atrodžiau kaip mano tėvas
In some ways, I acted like a college kid	Kai kuriais būdais elgiausi kaip koledžo vaikas
I saw something on her face that stopped me	Jos veide pamačiau kažką, kas mane pristabdė
I need to get out of this House	Man reikia išeiti iš šių rūmų
I can’t call the police, but you can	Aš negaliu kreiptis į policiją, bet tu gali
The airport was therefore excluded from the investment program	Todėl oro uostas buvo pašalintas iš investicijų programos
I want to play with you more	Aš noriu žaisti su tavimi daugiau
Some just don’t have anything to do	Kai kurie tiesiog neturi ką veikti
Part of me didn’t blame him	Dalis manęs jo nekaltino
I could do little, just watch with horror	Galėjau mažai ką daryti, tik žiūrėti su siaubu
I wonder where he lives	Įdomu, kur jis gyvena
I cried that night all night	Tą naktį verkiau visą naktį
I was hoping to leave soon	Tikėjausi, kad greit išvyksime
I can’t wonder why	Negaliu atsistebėti, kodėl
I sighed and lifted back	Atsidusau ir pakėliau atgal
I love the job and hope to continue	Man patinka darbas ir tikiuosi tęsti
You know, I was angry, not cruel	Žinai, buvau piktas, ne žiaurus
A steamer was seen in the distance	Tolumoje matėsi garlaivis
I suggest, not requirements	Aš siūlau, o ne reikalavimus
I currently run two series on my channel	Šiuo metu savo kanale vedu dvi serijas
I fixed the window and raised the blind a bit	Pataisiau langą ir šiek tiek pakėliau žaliuzę
I left a few messages	Palikau kelias žinutes
I will start my life anew	Aš pradėsiu savo gyvenimą iš naujo
The seat at the stage cost seventy stones	Sėdynė prie scenos kainavo septyniasdešimt akmenų
I insisted that this is not normal sleep	Primygtinai tvirtinau, kad tai nėra normalus miegas
I have love to offer	Turiu meilę pasiūlyti
I see a pink hue in the center	Centre matau rausvą atspalvį
I’ve always fallen into that category	Visada patekdavau į tą kategoriją
Let them stay to live here and breathe	Tegul jie lieka gyventi čia ir kvėpuoti
It was curious to me, but I never considered it	Man tai buvo smalsu, bet niekada nenagrinėjau
I grabbed him and tried to open the door again	Patraukiau jį ir vėl pabandžiau atidaryti duris
I leaned over and pulled the lamp closer	Pasilenkiau ir pritraukiau lempą arčiau
I looked at him with an annoyed look	Aš pažvelgiau į jį susierzinusiu žvilgsniu
I was wondering if anyone would ever read this	Galvojau, ar kas nors kada nors tai skaitys
I didn't see the bell ringing	Nemačiau, kad skambėtų varpelis
I finally fell on his chest	Galiausiai nukritau jam ant krūtinės
I will only say in private	Pasakysiu tik privačiai
I thought we could change in the long run	Maniau, kad ilgainiui galėtume keistis
I made a pot of coffee at home	Namuose pasidariau puodą kavos
I like that when you draw, you show	Man patinka, kad kai pieši, tai rodai
They announced that the blog is real	Jie paskelbė, kad dienoraštis yra tikras
I would look them in the eye as they passed	Pažiūrėčiau jiems į akis, kai jie praeitų
He was one of five children	Jis buvo vienas iš penkių vaikų
I nodded vigorously	Aš energingai linktelėjau galvą
I knew it was a website	Žinojau, kad tai svetainė
The psychologist closed the room where she was reportedly harassed	Psichologė užsidarė kambaryje, kuriame, kaip pranešama, buvo persekiojama
I have to ride a dog with her	Turiu su ja vedžioti šunį
I just know where to take you next	Aš tiesiog žinau, kur tave nuvesti toliau
In fact, I’m currently wearing a pair	Tiesą sakant, šiuo metu nešioju porą
I don’t underestimate that at all	Aš to visiškai nesureikšminu
I have nothing left	Man nebeliko nieko
It’s just bad for me to break it	Man tiesiog bloga, kad jį sulaužiau
I had to be a friend	Aš turėjau būti draugas
I was next weekend	Buvau kitą savaitgalį
I was a private woman	Buvau privati ​​moteris
I tried to defend myself	Bandžiau gintis
I didn’t think it all had already happened	Nemaniau, kad visa tai jau įvyko
I would love to, you know, just push it	Man patiktų, žinai, tiesiog pastūmėti ją
Occasionally I went to the beach	Retkarčiais eidavau į paplūdimį
I need to do some research to answer your questions	Turiu atlikti kai kuriuos tyrimus, kad atsakyčiau į jūsų klausimus
I wanted all the money	Norėjau visų pinigų
Description of men	Vyrų aprašymas
I didn’t do business with her	Verslo su ja nedariau
The wrong move can be fatal	Neteisingas žingsnis gali būti mirtinas
I had no doubt what he was doing	Neabejojau, ką jis daro
I can’t think when he looks at me	Negaliu galvoti, kai jis žiūri į mane
I couldn’t let him turn around again	Negalėjau leisti jam vėl apsisukti
I saw him consider the issue	Mačiau, kad jis svarstė klausimą
I gathered things and walked out the door	Susirinkau daiktus ir išėjau pro duris
You were a favorite a few years ago	Prieš keletą metų tu buvai mėgstamiausia
I head down the hill and into town	Leidžiuosi nuo kalno ir į miestą
The correction can be obtained from the chart	Pataisą galima gauti iš diagramos
I worked a lot after dinner	Po vakarienės daug dirbau
I couldn’t imagine what she told them	Neįsivaizdavau, ką ji jiems sakė
Most of the work seemed easy and boring to me	Dauguma darbų man pasirodė lengvi ir nuobodūs
I was the biggest horse I ever lived	Aš buvau didžiausias kada nors gyvenęs arklys
I handed the clerk my door at the door	Padaviau patarnautojui savo bilietą prie durų
From the nearest group sighed	Iš artimiausių grupės atsiduso
I got a job as a customs officer	Įsidarbinau muitinės pareigūnu
After a few minutes, she was safely on her way	Po kelių minučių ji buvo saugiai pakeliui
I still work full time	Vis dar dirbu visu etatu
I swallowed my saliva and tried to smile	Nurijau seiles ir bandžiau nusišypsoti
I hope they think I was caught	Tikiuosi, kad jie mano, kad mane pagavo
I know she is telling the truth	Žinau, kad ji sako tiesą
I thought he came out to you	Maniau, kad jis išėjo pas tave
I will sell this house today	Šiandien parduosiu šį namą
I would do it for her	Aš tai padaryčiau dėl jos
I lowered my arms and turned back	Nuleidau rankas ir apsisukau atgal
I can’t believe we’re the only ones	Negaliu patikėti, kad esame vieninteliai
Then I’m a really happy person	Tada aš tikrai laimingas žmogus
Few measures have been taken for a possible siege	Buvo sudaryta nedaug priemonių dėl galimos apgulties
I spent the next twenty minutes luxuriously	Kitas dvidešimt minučių praleidau prabangiai
Change has been easier for me	Man palengvėjo pasikeitimas
I speak, unfortunately, from experience	Kalbu, deja, iš patirties
I was surprised to see that he opened his eyes	Nustebau pamačiusi, kad jis atsimerkė
I look at my watch	Žvilgteliu į laikrodį
The woman behind the wheel was really smiling	Prie vairo sėdėjusi moteris tikrai šypsojosi
I was wondering how many people lived in each world	Man buvo įdomu, kiek žmonių gyveno kiekviename pasaulyje
It brings flavor	Jis atneša skonį
Part of the chimney removed	Nuimta kamino dalis
I received a fair and competitive offer	Gavau sąžiningą ir konkurencingą pasiūlymą
I will stay here until I approach the immortal	Aš liksiu čia, kol artėsi prie nemirtingojo
I turned to his hopeful face	Atsisukau į jo viltingą veidą
I was ready not to know	Buvau pasiruošęs nežinoti
I know it doesn’t look like that right now	Žinau, kad dabar taip neatrodo
I couldn’t combine the two because they didn’t fit	Aš negalėjau sujungti dviejų, nes jie netiko
I wanted to dress like my brother	Norėjau rengtis kaip mano brolis
I noticed it was her habit	Pastebėjau, kad tai jos įprotis
I can deal with my parents	Galiu susitvarkyti su tėvais
I have my money in accounts everywhere	Aš turiu savo pinigus sąskaitose visur
I saw a huge light and it came from it	Aš pamačiau didžiulę šviesą ir ji atėjo iš jos
I was actually a hundred and six	Iš tikrųjų man buvo šimtas šešeri
I didn’t pay anything to the boys	Aš nieko nemokėjau berniukams
I just bowed, not saying a word all the time	Aš tiesiog nusilenkiau, visą laiką nepratardama nė žodžio
A young couple will be perfect	Jauna pora bus tobula
I put the pack in the book bag	Įsidėjau pakuotę į knygų krepšį
I reached out to rub the pain site	Aš pasiekiau, kad patrinčiau skausmo vietą
I was mostly a figure of efficiency	Aš dažniausiai buvau efektyvumo paveikslas
I really didn’t know what to do	Tikrai nežinojau ką daryti
They reported that it would work	Jie pranešė, kad tai veiks
I could come in anytime, he said	Galėčiau bet kada įeiti, pasakė jis
The film is now considered lost	Dabar filmas laikomas prarastu
She argued with him more than once	Ji su juo ne kartą ginčijosi
I tell them, then they go out	Aš jiems sakau, tada jie išeina
I can meet you tonight	Galiu susitikti su tavimi šį vakarą
I can’t stop looking him in the eye	Negaliu nustoti žiūrėti jam į akis
I like how proud women are of their marks	Man patinka, kaip moterys didžiuojasi savo ženklais
I didn’t hide it from you	Aš to neslėpiau nuo tavęs
I can manage fatigue in the heat	Moku valdyti nuovargį karštyje
I shed tears	Nuryju ašaras
I watched for a while, then stopped	Kurį laiką žiūrėjau, tada sustojau
I can say this is my worst nightmare	Galiu pasakyti, kad tai mano baisiausias košmaras
I can no longer threaten my life	Man nebegalima grasinti savo gyvybe
I hope to know how	Tikiuosi sužinoti kaip
The ship quickly began to sink	Laivas greitai pradėjo skęsti
I repeat that feeling	Aš kartoju tą jausmą
Thank you for watching	Ačiū, kad žiūrėjote
I love you and am with you	Aš tave myliu ir esu su tavimi
I wanted to know everything about the world	Norėjau sužinoti viską apie pasaulį
I believe that if you work hard, success will come	Tikiu, kad jei daug dirbsi, ateis sėkmė
I knew things like that couldn’t happen	Žinojau, kad tokių dalykų negali atsitikti
The cemetery is managed as a nature reserve	Šventorius tvarkomas kaip gamtos rezervatas
I started looking around but saw nothing	Pradėjau dairytis, bet nieko nemačiau
I lost my living	Man neteko užsidirbti pragyvenimui
I swayed at him, but he avoided me	Aš siūbavau į jį, bet jis manęs vengė
I asked him to look at my formula	Paprašiau jo pažiūrėti į mano formulę
I feel like you’re slipping away from me	Jaučiu, kaip tu slysti nuo manęs
I had to get out of this gloomy mood	Turėjau išsivaduoti iš šios niūrios nuotaikos
I had forgotten how many trees there were	Buvau pamiršęs, kiek ten medžių
I mean staying here	Turiu galvoje pasilikdamas čia
I was worse than useless	Buvau jam blogesnė nei nenaudinga
I felt a breath giving purpose to a new life	Jaučiau kvėpavimą, suteikiantį tikslą naujam gyvenimui
A cry of sorrow stuck in his throat	Jam gerklėje įsirėžė sielvarto verksmas
I was about to turn the first trick into fourteen	Pirmąjį triuką ruošiausi paversti keturiolikos
I thought we would have time	Maniau, kad turėsime laiko
I have something to distract my mind from	Turiu kažkuo atitraukti savo mintis
I felt completely entitled to defend myself	Jaučiausi visiškai turėdamas teisę apsisaugoti
I get it from my mom	Gaunu tai iš mamos
I just stood on the road and he stopped	Aš tiesiog stovėjau kelyje ir jis sustojo
I saw him last night	Mačiau jį praėjusią naktį
I hope you can, even now that we are separated	Tikiuosi, kad galite, net ir dabar, kai esame atskirti
I bet he’s a double secret super villain	Galiu lažintis, kad jis dvigubai slaptas super piktadarys
I will not hold anything from you	Nieko nuo tavęs nelaikysiu
I learn a lot more	Aš mokausi daug daugiau
The higher court overturned the sentence	Aukštesnės instancijos teismas nuosprendį panaikino
I heard there was blood, but she did	Girdėjau, kad ten buvo kraujo, bet ji tai padarė
I needed to think about it, too	Man irgi reikėjo apie tai pagalvoti
I know where he is going	Aš žinau, kur jis eina
I couldn't stand it for a minute longer	Neištvėriau nė minutės ilgiau
I knew who those people were here for	Aš žinojau, kam tie žmonės čia
This advantage did not last long	Šis pranašumas truko neilgai
I think it was fate or something	Manau, tai buvo likimas ar kažkas panašaus
I need you to find some things	Man reikia, kad rastum kai kuriuos dalykus
I was back on a trip	Aš grįžau į kelionę
I just looked out the window	Tik pažiūrėjau pro langą
I haven't decided yet	Dar neapsisprendžiau
One morning I woke up and was able to control my thoughts	Vieną rytą pabudau ir galėjau valdyti mintis
I hope to delete everything soon	Tikiuosi, kad greitai viską ištrinsiu
I was wondering if you would show up today	Galvojau, ar tu šiandien pasirodysi
I felt many betrayed them	Jaučiau, kad daugelis juos išdavė
I want to know what height they really are	Noriu sužinoti, kokio ūgio jie iš tikrųjų
I have few boundaries and everything is fun for me	Turiu nedaug ribų ir viskas man smagu
I had to give them more time	Turėjau jiems skirti daugiau laiko
I didn't want a prince	Nenorėjau princo
One day I dared to invite her	Vieną dieną išdrįsau ją pakviesti
I was also thinking about our awful wedding day	Aš taip pat galvojau apie mūsų baisią vestuvių dieną
Then I will address you	Tada kreipsiuosi į tave
I guessed underground	Spėjau po žeme
I slipped my hand down his belly	Nuslydau ranka žemyn jo pilvu
I did not expect such a simple solution	Nesitikėjau tokio paprasto sprendimo
I shrugged and continued to walk home	Gūžtelėjau pečiais ir toliau ėjau į namus
It was an exciting time	Tai buvo jaudinantis laikas
I need you with me today	Šiandien man reikia tavęs su manimi
I looked at the fields they planted	Žiūrėjau į jų apsodintus laukus
I breathed, trying to catch my breath	Aš alsavau, bandžiau atgauti kvapą
I heard your breathing stopped	Girdėjau tavo kvėpavimą sustojus
A moment, and she landed	Akimirka, ir ji nusileido
A naked light bulb hung from the ceiling	Nuo lubų kabojo plika lemputė
I can smell you here	Jaučiu tavęs kvapą čia
I hope to find a better home	Tikiuosi suras geresnius namus
I respect your sincerity	Gerbiu jūsų nuoširdumą
I felt her hand touch my elbow again	Pajutau, kad jos ranka dar kartą paliečia mano alkūnę
I didn’t think he would ever see me any other way	Nemaniau, kad jis kada nors pamatys mane kitaip
I was the only living, breathing thing here	Aš buvau vienintelis gyvas, kvėpuojantis dalykas čia
I will never fall in love	Niekada neįsimylėsiu
I wait, but nothing comes out	Laukiu, bet nieko neišeina
The curse seemed unlikely	Prakeikimas atrodė mažai tikėtinas
I hope he will tell us soon	Tikiuosi, kad jis greitai mums pasakys
I always obey orders	Visada vykdau įsakymus
I like to make him laugh	Man patinka priversti jį juoktis
I won’t act like a cop	Aš nesielgsiu kaip policininkas
I wouldn’t mind some visitors either	Neprieštaraučiau ir kai kuriems lankytojams
Powerful in the middle, hidden from the eyes	Viduryje galingas, paslėptas nuo akių
I had thoughts and feelings	Turėjau minčių ir jausmų
I was just so glad to see you again	Man buvo tiesiog labai malonu tave vėl matyti
She enjoyed being with us	Jai patiko būti su mumis
A kind of courage, indifference	Savotiškas drąsumas, abejingumas
I just didn’t feel it	Aš tiesiog to nejaučiau
The figure moved through the open area	Per atvirą plotą judėjo figūra
I appreciate the offer, but no	Aš vertinu pasiūlymą, bet ne
A fierce, steady glow spread from his eyes	Iš jo akių sklido nuožmus, nuolatinis švytėjimas
I was just a baby	Buvau tik kūdikis
Because of his role, he had to lose weight	Dėl savo vaidmens jis turėjo numesti svorio
I love you with everything you wear	Aš myliu tave su viskuo, ką nešioji
I felt like being in the office slipping behind me	Pajutau, kaip už manęs slysta buvimas biure
I never look at other people’s personal lives	Niekada nežiūriu į kitų žmonių asmeninį gyvenimą
I would like to find someone who would be quite tall	Norėčiau susirasti žmogų, kuris būtų gana aukštas
I turned my head halfway toward her	Pasukau galvą iki pusės jos link
I have an appointment with a hairstyle for two	Turiu susitikimą su šukuosena dviese
I thought my life was over	Maniau, kad mano gyvenimas baigėsi
Several chairs and a table furnished the house	Kelios kėdės ir stalas įrengė namus
I hear his breath	Girdžiu jo kvėpavimą
I wouldn't go to the phone anymore	Nebeeičiau prie telefono
I saw my younger parents	Mačiau savo jaunesnius tėvus
I kept mine that year	Tais metais laikiausi savo
I try my best not to cry	Iš visų jėgų stengiuosi neverkti
I look forward to hearing from you	Nekantrauju tave išgirsti
This is their sport	Tai yra jų sportas
I felt comfortable and didn’t move	Jaučiausi patogiai ir nejudėjau
The writers eventually went with the latter	Rašytojai galiausiai nuėjo su pastaruoju
I burned my neck and chin from a cigarette	Nudegiau nuo cigarečių kaklą ir smakrą
I was, as they say, in the flowering itself	Buvau, kaip sakoma, pačiame žydėjime
I would really like you to see me in a new place	Tikrai norėčiau, kad pamatytumėte mane naujoje vietoje
A lonely deserted place	Vieniša apleista vieta
I still have to visit the doctors every other week	Dar turiu kas antrą savaitę lankytis pas gydytojus
I would have filled out the order form on his instructions	Užsakymo formą būčiau užpildęs jo nurodymu
I quickly approached and helped	Greitai priėjau ir padėjau
The room was lit in pink tones	Kambarys buvo apšviestas rožiniais tonais
I probably knew before he did	Tikriausiai žinojau anksčiau nei jis
I went downstairs and took them	Nusileidau žemyn ir juos paėmiau
I was going to ask you for a magazine	Ketinau tavęs paprašyti žurnalo
I thought the poor would suffer	Maniau, kad vargšelis nukentės
The regiment was in charge of the highway	Pulkas buvo atsakingas už greitkelį
The video is a spectacle	Vaizdo įrašas yra reginys
I went to the site and stared at it	Nuėjau į svetainę ir spoksojau į ją
I felt it deep in my bones	Pajutau tai giliai savo kauluose
I bring them home safely	Aš juos saugiai parvežu namo
I look forward to receiving it	Nekantrauju ją gauti
I hope you enjoy the final product	Tikiuosi, kad jums patiks galutinis produktas
I wasn’t ready to swallow the whole story	Nebuvau pasiruošęs praryti visos istorijos
I really want his hands under my clothes	Labai noriu jo rankų po mano drabužiais
I once knew love	Kartą pažinojau meilę
I hid my grief	Aš nuslėpiau savo sielvartą
I didn’t want to sound selfish	Nenorėjau skambėti savanaudiškai
I know you won’t be disappointed	Žinau, kad manęs nenuvilsi
I mean, he probably doesn’t	Aš turiu galvoje, jis tikriausiai to nedaro
I feel sorry for her, poor lady	Man jos gaila, vargše panele
I glance at him for a moment	Akimirką žvilgteliu į jį
I jumped on it	Aš užšokau ant jo
Maybe I insulted him	Galbūt aš jį įžeidžiau
A place to hide from the police	Vieta, kur galima pasislėpti nuo policijos
I took a whole bunch of photos	Aš padariau visą krūvą nuotraukų
I knew him a little while he was king	Pažinojau jį šiek tiek, kol jis buvo karalius
I should impress her the other way around	Turėčiau ją sužavėti kitu būdu
I got pregnant	Aš pastojau
I can find things to do to stay busy	Galiu rasti ką veikti, kad likčiau užimtas
It would be a nice movie	Būtų gražus filmas
I quickly got away from this thought	Greitai išsikratau nuo šios minties
I am indebted to them for helping to restore peace here	Esu skolingas jiems padėti atkurti čia taiką
Thank you very much, dear sir	Tūkstantis ačiū tau, gerbiamasis pone
I resented fiercely, pulling myself hard to the other side	Aš įnirtingai priešinausi, sunkiai patraukdama save į kitą pusę
I had a second to breathe and calm down	Man teko sekundę atsikvėpti ir nusiraminti
I took the pink walls	Paėmiau rožines sienas
I lift myself, trying to cover my red face	Pakeliu save, bandydama uždengti raudoną veidą
I just lowered my head	Tiesiog nuleidau galvą
I looked for her everywhere	Visur jos ieškojau
His teeth are sacrifices	Jo dantys yra aukos
I immediately missed the darkness of the darkness	Iš karto išsiilgau tamsos priedangos
I created the car at school during an art class	Automobilį sukūriau mokykloje per dailės pamoką
After a few seconds, it came again	Po kelių sekundžių tai vėl atėjo
I turned left	Pasukau į kairę
I think it’s time for us to go	Manau, kad mums laikas eiti
I think about you all the time when we are alone	Visą laiką galvoju apie tave, kai esame atskirai
I thought we agreed that things would be slow and easy	Maniau, kad susitarėme, kad viskas vyks lėtai ir lengvai
I needed to stop it	Man reikėjo tai sustabdyti
I wanted to create such a version	Norėjau sukurti tokią versiją
I had two words, they weren’t enough	Turėjau du žodžius, jų neužteko
I knew the door slammed out of the sick room	Žinojau, kad durys trenkėsi iš ligonių kambario
I have a second chance to save her	Turiu antrą galimybę ją išgelbėti
I think he brought me here	Manau, jis mane čia atvedė
I think maybe she was right	Manau, gal ji buvo teisi
I couldn’t believe it had happened to me	Negalėjau patikėti, kad tai atsitiko man
I touched him and he scratched me off	Paliečiau jį ir jis mane nubraukė
I was a military judge at the base	Bazėje buvau karo teisėjas
I leaned back in my chair	Atsilošiau kėdėje
I wanted to see an old house	Norėjau pamatyti seną namą
I bring it out and show a good time	Išvedu ją ir parodau gerai praleistą laiką
I couldn’t agree with that any more	Negalėčiau su tuo labiau sutikti
I kept them for myself	Laikiau juos už savęs
I also really like his music	Man taip pat labai patinka jo muzika
The five-foot round table comfortably seats eight people	Ant penkių pėdų apvalaus stalo patogiai telpa aštuoni žmonės
I'll get yours	Aš gausiu tavo
He has one brother and one sister	Jis turi vieną brolį ir vieną seserį
The rings were replaced by a dark stain of powder	Žiedus pakeitė tamsi miltelių dėmė
I spent several months with nothing to call my own	Kelis mėnesius praleidau neturėdama nieko, ką vadinti savo
In fact, I feel good	Tiesą sakant, jaučiuosi gerai
I learned how right you are about almost everything	Sužinojau, koks tu teisus, beveik dėl visko
Here I feel the purpose	Čia aš jaučiu tikslą
I was a complete resource to help with the ad	Aš buvau visiškai šaltiniai, padedantys skelbime
She was surrounded by a comfortable feeling	Ją apėmė patogus jausmas
I couldn’t control my tears	Negalėjau suvaldyti savo ašarų
However, I will not kill you	Vis dėlto aš tavęs nenužudysiu
There was a teacher	Ten buvo mokytojas
I filled two glasses full	Pripyliau pilnas dvi stiklines
Full of nausea	Pilną apėmė pykinimas
I decided to tell her later	Nusprendžiau jai pasakyti vėliau
I don’t see you, she says	Aš tavęs nematau, sako ji
I want your happiness above all else	Aš noriu tavo laimės virš visko
I couldn’t afford it right now	Šiuo metu negalėjau sau to leisti
I think that spoke to me	Manau, kad tai mane prakalbo
Most of it was cut off by a good playground	Didžiąją jos dalį nukirto geras žaidimų takas
I have to tidy up the boxes and clean the basement	Turiu sutvarkyti dėžes ir išvalyti rūsį
I thought about the dark spots under her eyes again	Vėl pagalvojau apie tamsias dėmes po jos akimis
I thought something terrible happened to you	Maniau, kad tau atsitiko kažkas baisaus
I couldn’t understand why no one was doing that	Negalėjau suprasti, kodėl niekas to nedaro
I'll take a whole stack of hundreds	Paimsiu visą šūsnį šimtukų
I noticed a subtle tension between the two parent groups	Pastebėjau subtilią įtampą tarp dviejų tėvų grupių
I just want to be myself	Aš tiesiog noriu būti savimi
I looked down again and there he was	Dar kartą pažvelgiau žemyn, ir ten jis buvo
I’m here or reading a book	Aš čia arba skaitau knygą
I thanked him for coming and for all his prayers	Padėkojau jam už atėjimą ir už visas jo maldas
I looked in the mirror and barely knew myself	Pažiūrėjau į veidrodį ir beveik nepažinau savęs
I hope it will be a huge success	Tikiuosi, kad tai bus didžiulė sėkmė
I knew my father wouldn’t say anything	Žinojau, kad tėvas nieko nesakys
A story to be told anywhere on the streets	Istorija, kurią reikia papasakoti bet kur gatvėse
I did not answer and did not turn away	Neatsakiau ir neatsisukau
I traveled the world	Apkeliavau pasaulį
I understand the limitations of gifts	Suprantu dovanų apribojimus
I had one for a long time	Daug laiko turėjau viena
I checked the console, no errors	Patikrinau konsolę, klaidų nėra
I'm definitely back	Aš tikrai grįžau
I wonder what happened during those years	Įdomu, kas nutiko per tuos metus
I really know which way it went	Tikrai žinau, kokiu keliu tai nuėjo
I hate when it drags on	Nekenčiu, kai užsitęsia
I pray for your prompt recovery	Meldžiu tavo greito pasveikimo
I was the most important thing in the world	Aš buvau pats svarbiausias dalykas pasaulyje
A gentle breeze scattered the clouds	Švelnus vėjelis išsklaidė debesis
I was glad it was time for my break	Džiaugiausi, kad atėjo mano pertraukos metas
I like that full sound	Man patinka tas pilnas garsas
I'll call you right away	tuoj paskambinsiu
I was ready to die	Buvau pasiruošęs mirti
I knew we would get up soon	Žinojau, kad greitai pakilsime
She was the third ship to have her name on it	Ji buvo trečiasis laivas, turintis jos vardą
I wanted it not to be her	Norėjau, kad tai nebūtų ji
I had only agreed to one of them in advance	Iš anksto buvau sutikęs tik vieną iš jų
I wish his goodness to many people	Linkiu, kad jo gerumas būtų daug žmonių
I should always stop on my shoulder	Aš visada turėčiau sustoti dėl savo peties
A steel mask covered his entire face except his eyes	Plieninė kaukė dengė visą jo veidą, išskyrus akis
I was nervous and felt uncomfortable	Buvau nervingas ir jaučiausi nejaukiai
I knelt on my knees first	Pirma atsiklaupiau ant kelių
I felt pretty restless and you look so calm	Jaučiausi gana nerami, o tu atrodai tokia rami
I knew you could be reached	Žinojau, kad tave galima pasiekti
I am an image processing specialist	Esu vaizdo apdorojimo specialistas
I stopped in front of them	Sustojau prieš juos
I found other things, not me	Radau kitų dalykų, ne man
I stood before him standing on the ground	Atsistojau prieš jį stovėdamas ant žemės
I don't care what happens to you anymore	Man neberūpi, kas tau nutiks
Then I ran all the way down the street	Tada nubėgau iki pat gatvės
I think it was basically the same at the time	Manau, kad tuo metu iš esmės buvo tas pats
I know this word is hard for you	Žinau, kad tau sunkus šis žodis
I rent a place near the hospital	Išnuomuoju vietą šalia ligoninės
I hastily ask him to join us	Paskubomis pamoju jam prisijungti prie mūsų
I put them on my desk	Padedu juos ant savo stalo
I couldn’t let the creature reach my house	Negalėjau leisti, kad padaras pasiektų mano namus
I thought the picture of the barn was extraordinary	Maniau, kad tvarto paveikslas buvo nepaprastas
I can forget her face	Galiu pamiršti jos veidą
I hope you were lucky	Tikiuosi, kad tau sekėsi
I see him playing with my sons	Matau, kaip jis žaidžia su mano sūnumis
If open, I felt rejected	Jei atvirai, jaučiausi atstumtas
I nodded and pleaded guilty	Linktelėjau ir prisipažinau kalta
I think her attitude was driven by her greater faith	Manau, kad jos požiūrį lėmė didesnis jos tikėjimas
I didn’t expect to want it that way	Nesitikėjau, kad taip jos norėsiu
I barely managed to jump into the pit	Vos spėjau iššokti į duobę
I imagine boiling from within	Įsivaizduoju, kaip verdate iš vidaus
I wonder what they expected me to say	Įdomu, ko jie tikėjosi, kad pasakysiu
I wandered outside and climbed a tree	Klaidžiojau lauke ir įlipau į medį
I can’t turn off the panic	Negaliu išjungti panikos
I could tell he was upset	Galėčiau pasakyti, kad jis buvo nusiminęs
I chose to do it in my own writing	Aš pasirinkau tai padaryti savo raštu
I am tired of your need to be right	Aš pavargau nuo tavo poreikio būti teisiam
There may also be a video bar option	Taip pat gali būti vaizdo juostos parinktis
A woman in a black robe	Moteris juodu chalatu
There he was joined by his wife and children	Ten prie jo prisijungė žmona ir vaikai
I missed his restaurant	Pasiilgau jo restorane
He continued to sing both gospel and secular music	Jis toliau dainavo ir gospelą, ir pasaulietinę muziką
It seems like I’ve been getting a lot of them lately	Atrodo, kad pastaruoju metu jų gaunu labai daug
Still, I’m starting to feel a little overwhelmed	Vis dėlto pradedu jaustis šiek tiek priblokštas
I brought his face closer to my own and kissed him	Pritraukiau jo veidą arčiau savo ir pabučiavau
A friend betrayed her	Draugas ją išdavė
I had to take a picture	Turėjau padaryti nuotrauką
I really hope you enjoy it	Tikrai tikiu, kad tau patiks
I couldn’t talk or even explain what happened	Negalėjau kalbėti ar net paaiškinti, kas atsitiko
I want to go somewhere completely different	Noriu eiti kur nors visiškai kitaip
Otherwise I would not have asked you to do so	Kitaip nebūčiau prašęs to padaryti
We cannot blame man	Negalime kaltinti žmogaus
He found me attractive	Man jis pasirodė patrauklus
I can’t believe they both live on the same street	Negaliu patikėti, kad jie abu gyvena toje pačioje gatvėje
The river flows through both cities	Per abu miestus teka upė
I take it to heart	Priimu jį į savo širdį
I came home feeling much better	Grįžau namo jausdamasi daug geriau
I eat until my stomach is full	Valgau tol, kol pilnas skrandis
I had to try to get attention	Turėjau stengtis, kad atkreipčiau dėmesį
I could force everyone to act	Galėčiau priversti visus elgtis
I was just getting ready to sleep	Aš kaip tik ruošiausi miegoti
There is a divine power in you	Jumyse veikia dieviškoji jėga
I have to make a statement to the police	Turiu duoti pareiškimą policijai
I created nothing more beloved than him	Nieko kito nesukūriau mylimesnio už jį
I would have waited forever	būčiau laukęs amžinai
I will get involved in that project right away	Aš tuoj pat įsitrauksiu į tą projektą
I don’t have to provide anything but the best	Neturiu teikti nieko, išskyrus geriausią
After all, a woman has only that much energy	Juk moteris turi tik tiek energijos
I know a few people who can help	Pažįstu keletą žmonių, kurie gali padėti
I tried, please trust me	Bandžiau, prašau, patikėk manimi
I remember very clearly	Labai aiškiai prisimenu
I was naked, pulling the sheet down to my chest	Buvau nuoga, iki krūtinės prisitraukęs paklodę
I wasn’t happy either	Aš taip pat nebuvau laimingas
See you in a few hours	Pasimatysime po kelių valandų
I did it all	Aš visa tai padariau
I read the numbers on the wall	Perskaičiau skaičius ant sienos
Strong, good workout running	Tvirtas, geras treniruočių bėgimas
I raised his head to look him in the eye	Pakėliau jo galvą, kad pažvelgčiau į akis
I turned from the prisoner to carry out his command	Nusisukau nuo kalinio, kad vykdyčiau jo įsakymą
I just heard a sound from there	Ką tik išgirdau garsą iš ten
I believe in competition	Tikiu konkurencija
I wonder how long he was locked up with them	Įdomu, kiek laiko jis buvo su jais uždarytas
I just found them on the bar	Ką tik radau juos juostoje
The third case is the direct punishment for the wrongdoing	Trečiasis atvejis yra tiesioginė bausmė už skriaudą
I haven’t talked to him in years	Aš nekalbėjau su juo metų metus
I could probably persuade him to cover my tracks	Tikriausiai galėčiau įtikinti jį uždengti mano pėdsakus
I carved it out of oak myself	Pats išdrožiau iš ąžuolo
I promised her brother	Pažadėjau jos broliui
I didn’t see through it	Aš nemačiau per ją
I mean, everything he said was true	Turiu galvoje, viskas, ką jis pasakė, buvo tiesa
I stopped concentrating and entered the camera	Sustojau susikaupti ir įėjau į kamerą
I opened as usual	Atsidariau kaip įprasta
A queue has already formed at the counter	Prie prekystalio jau susidarė eilė
I just had to survive his loss	Aš tiesiog turėjau išgyventi jo netektį
I love being next to you	Man patinka būti šalia tavęs
I could hardly believe it	Beveik negalėjau patikėti
I felt safe and welcome in this wonderful world	Jaučiausi saugi ir laukiama šiame nuostabiame pasaulyje
A little snow never stopped a high current	Mažas sniegas niekada nesustabdė didelės srovės
I just wanted to be with you	Aš tiesiog norėjau būti su tavimi
I even stayed there	Aš ten net nakvojau
A war hammer hung on the belt	Ant diržo kabėjo karo plaktukas
I really want to read this	Aš tikrai noriu perskaityti šį
I saw what he was thinking	Mačiau, ką jis galvoja
I wanted more of that	Norėjau daugiau to
I think it will be possible	Manau, kad tai bus įmanoma
I couldn’t face it	Aš negalėjau su tuo susidurti
It needed a lot of testing and adjustment	Reikėjo daug išbandyti ir koreguoti
I expected and believed that	Aš tuo tikėjausi ir tikėjau
I walk in front of her and open the door	Einu priešais ją ir atidarau duris
I didn't go anywhere, young man	Aš niekur neičiau, jaunuoli
I can’t say enough compliments	Negaliu pasakyti pakankamai komplimentų
I had to recognize the signs	Turėjau atpažinti ženklus
From here, I can basically manage the entire operation	Iš čia iš esmės galiu valdyti visą operaciją
I will never forget that day	Niekada nepamiršiu tos dienos
I smile at her, hoping to calm my nerves	Nusišypsau jai, tikėdamasi nuraminti nervus
A set of yellow eyes stumbled upon me	Geltonų akių rinkinys užkliuvo ant manęs
Still, I wanted to hear it all	Vis dėlto norėjau išgirsti visa tai
I went to the sink	Nuėjau prie kriauklės
I had to stay in the hospital for weeks	Aš turėjau gulėti ligoninėje savaites
Maybe there were only a few	Galbūt tik keli buvo
He used religious texts as supporting data	Kaip pagrindžiančius duomenis jis naudojo religinius tekstus
I swam around the pool enjoying the heated water	Plaukiau aplink baseiną, mėgaudamas šildomą vandenį
Pulling beyond these walls	Traukimas už šių sienų
I will receive a parcel today	Šiandien gausiu siuntinį
I was not an expert on family crises	Aš nebuvau šeimos krizių ekspertas
Please consider this	Prašome tai apsvarstyti
On the other hand, I could smell the ocean	Iš kitos pusės pajutau vandenyno kvapą
The plane route was not covered	Lėktuvo maršrutas nebuvo įveiktas
I deserved exile	Aš nusipelniau tremties
Burns shouts at him at work	Burnsas šaukia ant jo darbe
I know she packed	Žinau, kad ji supakavo
I look forward to coming back	Nekantrauju grįžti
I just can’t stand it	Aš tiesiog negaliu to pakęsti
I just need to be alone	Man tiesiog reikia pabūti vienai
I look at her pose, watching her move	Žiūriu į jos pozą, stebiu, kaip ji juda
But national ideologies alone are not enough	Tačiau vien nacionalinės ideologijos neužtenka
I would highly recommend her as a real estate specialist	Labai rekomenduočiau ją kaip nekilnojamojo turto specialistę
I saw silent smiles on their faces	Mačiau tylias šypsenas jų veiduose
I was about good times and about fun	Buvau apie gerus laikus ir apie malonumą
He has three younger brothers and one sister	Jis turi tris jaunesnius brolius ir vieną seserį
I approached him right away	Priėjau tiesiai prie jo
It seems to me that he is avoiding me	Man atrodo, kad jis manęs vengia
I couldn’t recover the smell	Aš negalėjau atgauti kvapo
I could feel my legs getting stronger and faster	Jaučiau, kaip mano kojos stiprėja ir greitėja
I don’t believe in the type of hunting	Aš netikiu tipo medžiokle
I was in the neighborhood and decided to stop by	Buvau kaimynystėje ir nusprendžiau užsukti
I can’t explain to you what we’re doing here	Negaliu tau paaiškinti, ką mes čia veikiame
I once fell in love with that look	Kartą įsimylėjau tą išvaizdą
I wanted to shake him, make him understand	Norėjau jį papurtyti, priversti jį suprasti
Moments later, Dad came in and he disappeared	Po kelių akimirkų tėvas įėjo ir jis dingo
I had to dream that it couldn’t be real	Turėjau svajoti, kad tai negali būti tikra
I thought again about the events of last night	Vėl pagalvojau apie praėjusios nakties įvykius
I heard thoughts and no one else heard them here	Aš girdėjau mintis ir niekas kitas čia negirdėjo
I looked up and answered	Pažiūrėjau ir atsakiau
Until then, he only played association football	Iki tol jis žaidė tik asociacijos futbolą
I tried to speak, but the words did not come	Bandžiau kalbėti, bet žodžiai neatėjo
I wondered if she did	Pagalvojau, ar ji taip padarė
I was wondering how to do it	Galvojau, kaip tai padaryti
Everything was taken away from me	Iš manęs viskas buvo atimta
I can’t open that door	Negaliu atidaryti tų durų
I put the knife in my pocket	Įsidėjau peilį į kišenę
I had a sore neck	Man skaudėjo jiems kaklą
I ate lunch, he did too	Aš valgiau pietus, jis taip pat
I mean, with everything	Aš turiu galvoje, su viskuo
I can ask these questions next time	Šiuos klausimus galiu užduoti kitą kartą
I want to create a better world for all beings	Noriu sukurti geresnį pasaulį visoms būtybėms
This removed two roundabouts along the access road	Tai pašalino du eismo žiedus išilgai privažiavimo
I think he found a good woman	Manau, kad jis rado gerą moterį
I didn’t hear you get up	Aš negirdėjau, kad tu pakiltum
Metal table and two metal chairs	Metalinis stalas ir dvi metalinės kėdės
I cleansed my throat and spoke	Išsivaliau gerklę ir prabilau
It was at that time that the explosion took place	Būtent tuo metu įvyko sprogimas
I paid him to scare you	Aš jam sumokėjau, kad tave išgąsdinčiau
Suddenly I felt guilty and very selfish	Staiga pasijutau kalta ir labai savanaudė
I think about dancing	Aš galvoju apie šokius
I would have taken more pictures of them	Būčiau padaręs daugiau jų nuotraukų
Still, I was proud, very proud	Vis dėlto didžiavausi, labai didžiavausi
I never had a job	Niekada neturėjau darbo
I can’t help but make things different	Negaliu nenorėti, kad viskas būtų kitaip
The song was also released as a single	Daina taip pat buvo išleista kaip singlas
I could write	Galėjau parašyti
I didn’t think she would ever be that bad	Nemaniau, kad ji kada nors bus tokia bloga
I wouldn't want you to sell it	Nenorėčiau, kad tu jo parduotum
I had to drive all the way	Visą kelią turėjau važiuoti
I drop the gun to the side	Numetu ginklą į šoną
I have reviewed many of them five or more times	Daugelį jų peržiūrėjau penkis ar daugiau kartų
I decided to choose the first option	Nusprendžiau rinktis pirmąjį variantą
I have never felt so close to my family	Niekada nesijaučiau toks artimas savo šeimai
I could not demand more of this gentleman	Negalėčiau daugiau reikalauti iš šio pono
The dark part, born of the gift of free will	Tamsi dalis, gimusi iš laisvos valios dovanos
I can have a murder witness	Galiu turėti žmogžudystės liudininką
In the end, it was enough for me	Pagaliau man buvo gana
I demanded an explanation	Pareikalavau paaiškinimo
Now I knew it without a doubt	Dabar tai žinojau, be jokių abejonių
I approached my head and stood in the mirror	Priėjau prie galvos ir atsistojau prie veidrodžio
I could feel it running through us	Jaučiau, kaip tai perbėga per mus
I knew he wasn’t crazy	Žinojau, kad jis nebuvo išprotėjęs
I always suspected he was right for me	Visada įtariau, kad jis man tai tinka
I was starving and enjoying a hearty breakfast	Aš badavau ir mėgau gausius pusryčius
I turn around and see the woman looking at me	Atsisukau ir matau į mane žiūrinčią moterį
The hand is pressed to the nape of the neck	Ranka prispausta prie pakaušio
I had to acquire and train my slave	Aš turėjau įsigyti ir išmokyti savo vergą
After a moment, she began to cry	Po akimirkos ji pradėjo verkti
The search can usually be completed within a week	Paprastai paieška gali būti baigta per savaitę
I remember things that didn’t happen but had to be	Prisimenu dalykus, kurie neįvyko, bet turėjo būti
Several cars fell on both sides and were still on fire	Iš abiejų pusių nukrito po kelis automobilius ir vis dar degė
I remember the struggles of teachers and teachers over the computer lab	Prisimenu mokytojų ir mokytojų kovas dėl kompiuterių laboratorijos
The track continued to be raced annually	Trasoje ir toliau kasmet vyko lenktynės
I grew up and couldn’t believe it	Aš užaugau ir negalėjau patikėti
Even the arguments are missing	Net argumentų pasigendu
I lay down, but someone caught my eye	Atsiguliau, bet kažkas patraukė akį
It just went on and on	Tai tiesiog tęsėsi ir tęsėsi
I extended my life there	Aš pratęsiau savo gyvenimą ten
I can’t help his book	Negaliu padėti jo knygos
I want to be your husband	Aš noriu būti tavo vyru
I want to stop my brother or sister	Noriu sustabdyti savo brolį ar seserį
I use a professional concealer	Naudoju profesionalų korektorių
I had to heal them a little	Turėjau juos šiek tiek pagydyti
I need you to step back into the field	Man reikia, kad tu atsitrauktum į lauką
Several shed tears	Keletas apsipylė ašaromis
I showed up across the street	Parodžiau per gatvę
I can't handle things anymore	Nebegaliu susitvarkyti reikalų
I sigh in thought	Atsidūstu mintimis
A year of work awaits	Laukia darbo metai
Hide again in a hurry	Vėl skubu slėptis
I called the customer service line, completely useless	Skambinau į klientų aptarnavimo liniją, visiškai nenaudinga
I understand what you did	Suprantu, ką padarei
I have nothing wrong with them	Aš neturiu nieko blogo su jais
I still can't get my hands off you	Vis tiek negaliu nuleisti rankų nuo tavęs
I push the feeling aside very quickly	Labai greitai nustumiu jausmą į šalį
I wrote about fifteen pages	Parašiau apie penkiolika puslapių
I let the ship buy me	Leidau, kad mane nupirktų laivas
I want to acknowledge these meetings	Noriu pripažinti šiuos susitikimus
He continued his studies privately	Studijas tęsė privačiai
I think you care more about other things	Manau, kad tau labiau rūpi kiti dalykai
I refuse to believe that	Atsisakau tuo tikėti
I felt miserable when my heart was beating	Jaučiausi apgailėtinai, kai plaka širdis
I really didn't feel any pain anymore	Skausmo tikrai nebejaučiau
I slip without a word	Įslystu be žodžio
I really liked her before	Anksčiau ji man tikrai patiko
I know how crazy this sounds, but it was	Žinau, kaip tai skamba beprotiškai, bet taip buvo
And that was my way out	Ir tai buvo mano išėjimas
I kept my side in the agreement	Aš laikiausi savo pusės susitarime
I didn’t have time to kick anything	Aš nespėjau nieko spardyti
The figure framed the door	Figūra įrėmino duris
Although it was natural	Nors tai buvo natūralu
I know they are the best online today	Žinau, kad jie šiandien yra geriausi internete
I manage to try this far	Man tai pavyksta toli pabandyti
A lot of information can be found there	Ten galima rasti daug informacijos
I didn’t have time to deal with that	Neturėjau laiko su tuo susitvarkyti
I waited for the bells to ring	Laukiau, kol suskambės varpai
I can't run you, not right now	Negaliu tavęs paleisti, ne dabar
I looked again and his eyes were cold	Pažiūrėjau dar kartą ir jo akys buvo šaltos
I pray this does not happen	Meldžiuosi, kad taip neatsitiks
I didn’t deserve any of those things	Aš nenusipelniau nė vieno iš tų dalykų
I understand a little bit, and that’s enough	Truputį suprantu, ir to užtenka
I think he meant guns	Manau, kad jis turėjo omenyje ginklus
I could love her	Galėjau ją mylėti
I had a broken collar bone at the time	Tuo metu man buvo lūžęs apykaklės kaulas
I strain to feel it blow the air	Įsitempsiu jausdama, kaip jis pučia orą
I said I could stay here for a few days	Sakiau, kad gali čia pabūti kelias dienas
I leaned back and helped her take off her dress	Atsilošiau ir padėjau jai nusivilkti suknelę
I’m starting to panic, they’re no longer me	Pradedu panikuoti, jie manęs neberas
I like to see the creative side	Man patinka matyti kūrybinę pusę
I usually tried to ignore them	Dažniausiai stengiausi į juos nekreipti dėmesio
I think he’s still looking for me	Manau, vis dar manęs ieško
A trial was held at a nearby mill	Netoliese esančiame malūne buvo surengtas teismo procesas
I think you got some kind of disease	Manau, kad tu susirgai kažkokia liga
I know I will feel it in my bones forever	Žinau, kad amžinai jausiu jį savo kauluose
The request was denied	Prašymas buvo atmestas
I won’t let him jump on it	Neleidžiu jam užšokti ant jos
I was big, but still a teenager	Buvau didelis, bet dar tik paauglys
Suddenly I was insanely insane	Staiga apsidžiaugiau beprotiškai
I could access the river today	Šiandien galėčiau prieiti prie upės
I think that’s just the thing for him	Manau, kad tai tik jam skirtas dalykas
In fact, I met a lot of people in that apartment	Tiesą sakant, tame bute sutikau daug žmonių
I didn’t realize how extensive that list was	Nesupratau, koks platus tas sąrašas
I had nothing left to eat	Man nebeliko ko valgyti
I’ve always had an escape route	Aš visada turėjau pabėgimo kelią
I never understood why he didn’t meet her	Niekada nesupratau, kodėl jis nesusitiko su ja
I shook myself and sat down confused	Papurtau save ir sutrikusi atsisėdu
I couldn’t understand him	Aš negalėjau jo suprasti
I would like to take the time to say	Norėčiau skirti laiko ir pasakyti
I wasn’t going to drink blood	Aš neketinau gerti kraujo
The state government has offices scattered throughout the city	Valstijos valdžia turi biurus, išsibarsčiusius visame mieste
I always thought that base was nothing good	Visada maniau, kad ta bazė nieko gero
A book that questions the meaning of life	Knyga, kuri kvestionuoja gyvenimo prasmę
I believe it can do the same for you	Tikiu, kad tai gali padaryti tą patį ir jums
I need an early night	Man reikia ankstyvos nakties
I think the show is the best choice	Manau, kad pasirodymas yra geriausias pasirinkimas
I have not seen such since disaster	Tokios nemačiau nuo nelaimės
I was sure he would understand me	Buvau tikra, kad jis mane supras
I can’t decide either one	Negaliu apsispręsti nei viena, nei kita
She was then imprisoned for five years	Tada ji kalėjo penkerius metus
Males grow faster and reach larger sizes than females	Patinai auga greičiau ir pasiekia didesnį dydį nei patelės
I mean what is written on their words	Aš turiu galvoje, ką parašyta ant jų žodžių
Very confident pose	Labai pasitikinti savimi poza
One fell overboard before boarding the boat	Vienas iškrito už borto prieš lipdamas į valtį
I didn't want to either	Aš irgi nenorėjau
It looked like complete rubbish	Atrodžiau kaip visiška šiukšlė
Hint here, whisper there	Užuomina čia, šnabždesys ten
I looked to the right	Pažvelgiau į dešinę
I recognize the look in her eyes	Atpažįstu jos akių žvilgsnį
I really appreciate you coming	Labai vertinu, kad užsukai
I wanted it to be perfect	Norėjau, kad būtų tobula
I feel like this was the best period of my time	Jaučiu, kad tai buvo geriausias mano laikotarpis
I just had never known this feeling, this jealousy before	Aš tiesiog niekada anksčiau nepažinojau šio jausmo, šio pavydo
I used to look through your eyes	Aš įpratau žiūrėti tavo akimis
Brown soon lost consciousness	Netrukus Brownas prarado sąmonę
He later became an instructor at the institute	Vėliau jis tapo instituto instruktoriumi
I wonder if he feels it too	Įdomu, ar jis taip pat tai jaučia
I was hoping to catch you this morning	Tikėjausi šį rytą tave sugauti
I'm not afraid of him anymore	Aš jo nebebijau
I needed to move faster	Man reikėjo judėti greičiau
I have a few important things to say	Turiu pasakyti keletą svarbių dalykų
I didn’t know where those men were going	Nežinojau, kur tie vyrai eina
I’m starting to feel really sleepy	Pradedu jaustis tikrai mieguistas
I look forward to getting home and in the shower	Nekantrauju grįžti namo ir į dušą
I just smiled and nodded	Aš tik nusišypsojau ir linktelėjau
I didn’t know what we were going to do	Nežinojau, ką darysime
I sometimes understand that	Aš kartais taip suprantu
I had the same problem	Aš turėjau tą pačią problemą
I think we should listen to them	Manau, kad turėtume jų klausytis
I thought it would fail	Maniau, kad nepavyks
I had to transport her to the hospital ward immediately	Turėjau ją nedelsiant vežti į ligoninės palatą
The thin top revealed strong arms and shoulders	Plonas viršus atskleidė stiprias rankas ir pečius
I was injured again	Dar kartą buvau sužalota
I reluctantly back down and nod	Nenoromis atsitraukiu ir linkteliu
I felt my heart fall	Pajutau, kad mano širdis nukrenta
I didn’t believe in the magic of the forest	Netikėjau miško magija
I like it every time a man does it	Man patinka kiekvieną kartą, kai vyras tai daro
I noticed my friend sitting next to me	Pastebėjau šalia sėdintį savo draugą
I was hungry now and not an hour later	Aš buvau alkanas dabar ir ne po valandos
I also have to change constantly	Aš taip pat turiu nuolat keistis
I do them a favor	Aš atlieku jiems paslaugą
I knocked down the edge	Numušiau kraštą
I'm not going to go to jail	Aš neketinu sėsti į kalėjimą
I was so happy that the two finally got together	Aš taip džiaugiausi, kad šie du pagaliau susibūrė
I didn’t take their way of life	Aš neprisiėmiau jų gyvenimo būdo
I in turn gave her my number	Aš savo ruožtu daviau jai savo numerį
I never knew this could happen so quickly	Niekada nežinojau, kad tai gali atsitikti taip greitai
I felt so many times	Jaučiausi taip daug kartų
I was pathetic, really pathetic	Buvau apgailėtina, tikrai apgailėtina
I didn’t appreciate my work	Nevertinau savo darbo
A couple of officers confirmed he was there	Pora tarnautojų patvirtino, kad jis ten buvo
The living tree of life	Gyvas gyvybės medis
A strategy was formed in his mind	Jo galvoje formavosi strategija
I restored our private skies	Aš atkūriau mūsų privatų dangų
E would no longer have the means to manage it	E nebeturėtų priemonių jos valdyti
I know how to behave in prison	Žinau, kaip elgtis kalėjime
It seemed like I had all the symptoms except the weight loss	Atrodė, kad man buvo visi simptomai, išskyrus svorio kritimą
I appreciate this concept and agree	Vertinu šią koncepciją ir sutinku
I can’t believe the fools who would vote for him	Negaliu patikėti kvailiais, kurie už jį balsuotų
I created colorful and cute pages for me	Sukūriau spalvingus ir man mielus puslapius
I got a message from my previous high school friend	Gavau žinutę iš savo ankstesnio vidurinės mokyklos draugo
I would heal and heal quickly	Išgyčiau ir greitai išgyčiau
I have one question, though	Vis dėlto turiu vieną klausimą
We don’t even have to mention it to other soldiers	Mes neturime to paminėti net kitiems kariams
I've taken them before	Aš juos ėmiau anksčiau
I didn’t leave you, we broke up	Aš tavęs nepalikau, mes išsiskyrėme
I thought you would have a lot of good things	Maniau, kad turėsi daug gerų dalykų
I knew it was directed at me	Žinojau, kad tai buvo nukreipta į mane
I could barely recover the smell	Beveik negalėjau atgauti kvapo
I tried to swallow but my throat didn't work	Bandžiau nuryti, bet gerklė neveikė
Tired of making phone calls	Pavargau dalyvauti telefono skambučiuose
I started hitting the truck as if it were mine	Pradėjau daužyti sunkvežimį, lyg jis būtų mano
I touched and tasted every inch of her amazing body	Paliečiau ir paragavau kiekvieną jos nuostabaus kūno centimetrą
Read more between the lines	Skaitykite daugiau tarp eilučių
I also saw my blog on the floor	Taip pat pamačiau savo dienoraštį ant grindų
I never wanted to be him	Niekada nenorėjau juo būti
I can eat healthy food	Galiu valgyti sveiką maistą
I said it was too weird and left	Pasakiau, kad tai per daug keista, ir palikau
I could access it	Galėčiau prieiti prie jo
There was a political earthquake	Vyko politinis žemės drebėjimas
I mean, it would be just crazy	Aš turiu galvoje, tai būtų tiesiog beprotiška
I will always watch you	Aš visada tave stebėsiu
No people were lost	Žmonių nebuvo prarasta
I finally relax a little and collapse in front of him	Pagaliau šiek tiek atsipalaiduoju ir griūnu prieš jį
I decided it was crazy	Nusprendžiau, kad tai beprotiška
I stood next to them	Atsistojau šalia jų
I can’t find them fast enough	Nerandu jų pakankamai greitai
I found it a long time ago	Radau tai seniai, seniai
I have a few questions for you to ask	Turiu jūsų užduoti keletą klausimų
I want, don’t need, move on	Aš noriu, nereikia, judėti toliau
I grew up without any religion	Aš užaugau neturėdamas jokios religijos
It turned out to be very exciting for me	Man pasirodė, kad tai labai jaudina
I saw the room was empty	Mačiau, kad kambarys tuščias
A huge, compelling challenge	Didžiulis, įtikinamas iššūkis
I remember my eldest daughter coming	Prisimenu, atėjo mano vyriausia dukra
I just think it’s so romantic	Aš tiesiog manau, kad tai taip romantiška
I didn’t want to miss a minute of that	Nenorėjau to praleisti nė minutės
I poured every bad thought on paper	Kiekvieną piktą mintį išliejau ant popieriaus
Clear skies, blue and clear	Švarus dangus, mėlynas ir skaidrus
I was totally able to wear my hat	Aš visiškai galėjau nešioti savo skrybėlę
His name is never revealed	Jo vardas niekada neatskleidžiamas
I wasn’t in the parking lot	Aš nebuvau automobilių stovėjimo aikštelėje
I like things like that	Man patinka tokie dalykai
Some traveled alone or in small family groups	Kai kurie keliavo vieni arba nedidelėmis šeimų grupėmis
I know many others who have done this	Žinau daug kitų, kurie tai padarė
The man entered the room accordingly	Atitinkamai į kambarį įžengė vyras
I found myself in a couple of hands	Atsidūriau poroje rankų
I couldn’t drink it	Negalėjau tuo atsigerti
I can't even meet for you	Dėl tavęs aš net negaliu susitikti
I can say that it is not convenient to talk about myself	Galiu pasakyti, kad nėra patogu kalbėti apie save
I asked for her advice	Paklausiau jos patarimo
I wanted to turn off her lights	Norėjau užgesinti jos šviesas
I almost believe you	Aš beveik tikiu tavimi
I don’t think that’s probably a completely new idea	Manau, kad tai tikriausiai nėra visiškai nauja idėja
I had to explain better	Turėjau geriau paaiškinti
I never thought about it	Niekada to negalvojau
It had to be bigger than life	Ji turėjo būti didesnė už gyvenimą
I couldn’t open up like that	Aš negalėjau taip atsiverti
I see you helping mom	Matau, kad padedate mamai
I have so many beautiful memories of our time together	Turiu tiek daug gražių prisiminimų apie mūsų laiką kartu
The lawn can really ruin the look	Veja tikrai gali sugadinti išvaizdą
I knew a few people who had them, mostly girls	Pažinojau keletą žmonių, kurie jas turėjo, daugiausia mergaičių
I didn’t sound like him	Neskambau kaip jis
I can say that a lot of it overwhelms his mind	Galiu pasakyti, kad daug kas slegia jo mintis
I really had nothing to say	Tikrai neturėjau ką pasakyti
I had to watch this	Turėjau pažiūrėti šitą
I needed them to get married	Man jų reikėjo, kad susituokčiau
I looked out the window and thought about her answer	Žiūrėjau pro langą ir galvojau apie jos atsakymą
I moved here more than a decade ago to enter college	Aš persikėliau čia daugiau nei prieš dešimtmetį, kad įstočiau į koledžą
I really can’t make love to you tonight	Šį vakarą aš tikrai negaliu su tavimi mylėtis
I told myself there was no reason to be afraid	Pasakiau sau, kad nėra jokios priežasties baimintis
I went to the bus stop and waited	Nuėjau iki autobusų stotelės ir laukiau
I think they would be happier if we died	Manau, kad jie būtų laimingesni, jei mes numirtume
I lost them due to my mistake	Aš juos praradau dėl savo klaidos
I want you in my room tonight	Noriu, kad šįvakar tavęs į savo kambarį
I broke out and walked on	Išsiveržiau ir ėjau toliau
The guard saw the office door close	Sargybinis matė uždaromas tarnybinės patalpos duris
I have already asked you the first question	Aš jau uždaviau tau pirmąjį klausimą
I trust others will tell me about the taste	Pasitikiu, kad kiti man pasakys apie skonį
However, I do not remember the exact scenario	Tačiau tikslaus scenarijaus neprisimenu
I didn’t hear them go out	Negirdėjau, kaip jie išėjo
I swore to ignore the bad	Prisiekiau nepaisyti blogo
The body lay on the ground	Ant žemės gulėjo kūnas
I am very happy to start	Labai džiaugiuosi galėdamas pradėti
I stood up, then raised my sword	Atsistojau, tada pakėliau kardą
Bad combination for anyone nearby	Blogas derinys bet kam šalia
I hugged her while she slept	Aš ją apkabinau, kol ji miegojo
They were fired	Jie buvo atleisti
I pull out the sword and cut it in half	Išsitraukiu kardą ir perpjaunu jį per pusę
A bench was attached to each side wall	Prie kiekvienos šoninės sienos buvo pritvirtintas suoliukas
I work on farms and barely survive	Dirbu fermose ir vos išgyvenu
I asked him to continue	Paprašiau jo tęsti
I assure you, woman means nothing to me	Užtikrinu jus, moteris man nieko nereiškia
I feel so horrible about it	Jaučiuosi taip siaubingai dėl to
I drink beer in the beer garden	Alaus sode geriu alų
I told her to suck and do it	Liepiau jai čiulpti ir tai padaryti
Next to it stood a human-shaped robot	Šalia jos stovėjo žmogaus formos robotas
I liked his aggression	Man patiko jo agresija
An empty place on their life map	Tuščia vieta jų gyvenimo žemėlapyje
I ran out the window	Pabėgau nuo lango
The naked enemy is dead everywhere	Nuogas priešas visur miręs
I know you want me too	Žinau, kad tu irgi manęs nori
Two people were killed and fifteen were injured	Du žmonės žuvo ir penkiolika buvo sužeista
I wanted to talk to you alone	Norėjau pasikalbėti su tavimi viena
He was definitely a great man	Tikrai jis buvo puikus žmogus
I laughed and took his hand instead	Nusijuokiau ir vietoj to paėmiau jo ranką
I would recommend it to anyone	Rekomenduočiau bet kam
I can’t lose in either case	Negaliu prarasti nei vienu, nei kitu atveju
I went a little further into the room	Nuėjau šiek tiek toliau į kambarį
The bomb was then fully armed	Tada bomba buvo visiškai ginkluota
The three main stars were also present	Taip pat dalyvavo trys pagrindinės žvaigždės
I’m talking about my experience	Aš kalbu apie savo patirtį
I am an independent inspector, not part of a franchise	Esu nepriklausomas inspektorius, nesu franšizės dalis
I wish we had more information	Norėčiau, kad turėtume daugiau informacijos
I still feel sorry for him	Man iki šiol jo gaila
I told you how	Sakiau kaip bus
I need to talk to you	Man reikia su tavimi pasikalbėti
I won’t be here long	Aš čia ilgai neužsibūsiu
I just smiled at her	Aš jai tik nusišypsojau
His arrival was a major media event	Jo atvykimas buvo svarbus žiniasklaidos įvykis
I want you to move in with me today	Noriu, kad šiandien persikeltum pas mane
I didn’t want to light a fire	Nenorėjau kurstyti ugnies
I can’t let one mistake ruin your life	Negaliu leisti, kad viena klaida sugadintų tavo gyvenimą
A strong state capable of building infrastructure is not enough	Nepakanka stiprios valstybės, galinčios sukurti infrastruktūrą
Now I look at life differently	Dabar į gyvenimą žiūriu kitaip
I was finally able to return home	Pagaliau galėjau grįžti namo
I photographed a strange construction	Nufotografavau keistą konstrukciją
I withdrew cash from the bank safe	Iš banko seifo išėmiau grynuosius pinigus
There was a short, sharp cry from her	Iš jos pasigirdo trumpas, aštrus verksmas
They both dance and confess their mutual love	Jiedu šoka ir išpažįsta abipusę meilę
I drank warm water without comment	Aš gėriau šiltą vandenį be komentarų
I'm always by your side	Aš visada tavo pusėje
I suspect he wanted to be caught	Įtariu, kad jis norėjo būti sučiuptas
Fifty thousand people were left homeless	Penkiasdešimt tūkstančių žmonių liko be pastogės
Day and night have passed	Praėjo diena ir naktis
I was grateful for that	Buvau už tai dėkingas
I have to tell you this story	Turiu tau papasakoti šią istoriją
I wanted romance in my life	Aš norėjau romantikos savo gyvenime
I pray for your protection and strength	Meldžiu tau apsaugos ir stiprybės
The gun was held in front of her head	Ginklas buvo laikomas jai prieš galvą
I haven't been for a long time	Jau seniai nebuvau
I was the first to see it	Aš buvau pirmasis, kuriam teko tai pamatyti
I had never seen him cry before	Niekada anksčiau nemačiau jo verkiančio
I will collect those items	Aš surinksiu tuos daiktus
As a lawyer, he was loyal and capable	Kaip teisininkas jis buvo ištikimas ir pajėgus
I wondered if this article would be important at all	Pagalvojau, ar šis straipsnis išvis bus svarbus
Do not sell property or expensive items	Neparduokite turto ar brangių daiktų
I sighed and hoped there would be food there	Atsidusau ir tikėjausi, kad ten bus maisto
I was eager to learn to block my own	Nekantravau išmokti užblokuoti savąją
I decided to invite a few friends to surprise her	Nusprendžiau pakviesti keletą draugų, kad nustebinčiau ją
The champion was besieged inside a log cabin	Čempionas buvo apgultas rąstinio namelio viduje
The second fire broke out sixteen days after the first	Antrasis gaisras kilo praėjus šešiolikai dienų po pirmojo
Those still ill were taken ashore for treatment	Vis dar sergantys buvo išvežti gydytis į krantą
I believe the players are working hard	Tikiu, kad žaidėjai labai stengiasi
I'm sure you'll enjoy it	Esu tikras, kad jums tai patiks
I hardly know this guy	Aš beveik nepažįstu šio vaikino
I have a lot of paper	Turiu daug popieriaus
A blood score formed under the head	Po galva susidarė kraujo balas
I prefer to carry the bags myself	Man labiau patinka maišus neštis pats
I need something better paid	Man reikia kažko geriau apmokamo
He took the elevator to the top floor	Jis liftu pakilo į viršutinį aukštą
I need help, so be good with me	Man reikia pagalbos, tad būk geras su manimi
I actually got an illegal security breach error	Iš tikrųjų gavau neteisėtos prieigos saugos pažeidimo klaidą
The set is just a list with unique items	Rinkinys yra tik sąrašas su unikaliais elementais
I was grateful he took the time to clean it up	Buvau dėkingas, kad jis skyrė laiko jį išvalyti
I needed to gather answers	Man reikėjo surinkti atsakymus
An opportunity once in a lifetime	Galimybė kartą gyvenime
I didn’t see it until I stood up	Nemačiau, kol neatsistojo
I want more than to taste your kisses	Noriu daugiau nei paragauti tavo bučinių
I have to save my friends	Turiu išgelbėti savo draugus
I know I was sad to write	Žinau, kad man buvo liūdna rašyti
I needed real food	Man reikėjo tikro maisto
I didn’t think much about it while we were fishing	Kol žvejojome, daug apie tai negalvojau
This is war in a new sense	Tai karas nauju požiūriu
I love her job immensely	Aš be galo myliu jos darbą
I think it depends on what you value	Manau, tai priklauso nuo to, ką vertinate
A dead man cannot even believe	Miręs žmogus net negali tikėti
A former businessman nearby sped up the pace	Netoliese buvęs verslininkas paspartino žingsnį
I still have hope in humanity	Aš vis dar turiu viltį žmonijoje
I think many of the calls were far away	Manau, kad daugelis skambučių buvo toli
I only saw her for about ten seconds	Mačiau ją tik kokias dešimt sekundžių
X found himself a girlfriend	X susirado sau merginą
I wasn’t even a suspect	Aš net nebuvau įtariamasis
I will stick my tongue out	Iškišu liežuvį
I take a deep breath thinking about our next move	Giliai įkvėpiu, galvodama apie kitą mūsų žingsnį
I didn’t expect her to make friends with your mom	Nesitikėjau, kad ji susidraugaus su tavo mama
About a hundred permanent crews were hired	Buvo pasamdyta apie šimtą nuolatinė įgula
I should be ashamed of myself	Man turėtų būti gėda dėl savęs
I was never able to get a license number	Niekada negalėjau gauti licencijos numerio
I also never saw you until it happened	Aš taip pat niekada tavęs nemačiau, kol tai neįvyko
I need a few men to oversee this project	Man reikia kelių vyrų, kurie prižiūrėtų šį projektą
I am in love with the whole head	Esu visa galva įsimylėjęs
I wanted this whole mission to end	Norėjau, kad visa ši misija baigtųsi
I think they wanted to hurt you	Manau, kad jie norėjo tave įskaudinti
I can’t work without my work tools	Negaliu dirbti be savo darbo įrankių
Thompson against suicide	Thompsonas prieš savižudybę
I was lucky enough to play tennis	Man sekėsi tenisą
I drove, sorry	Vairavau, atsiprašau
I thought it was weird	Maniau, kad tai buvo keista
I used a lot of wind today	Šiandien naudojau daug vėjo
I have to find a safe place for a few months	Turiu rasti saugią vietą keliems mėnesiams
I know the desires of your heart	Aš žinau tavo širdies troškimus
I’m sure he didn’t go there	Esu tikras, kad jis ten nėjo
She continued to work with him for another three years	Ji toliau dirbo su juo dar trejus metus
I think the size is great	Manau dydis puikus
I have to save them	Turiu juos išgelbėti
I was in the very center of the pile	Buvau pačiame krūvos centre
I had a cold for two weeks	Dvi savaites sirgau peršalimu
I looked more closely	Pažiūrėjau atidžiau
I stopped kissing to take a piece of lard	Nutraukiau bučinį, kad paimčiau gabalėlį lašinių
A strip of dark red light fell from the corridor	Iš koridoriaus įkrito tamsiai raudonos šviesos juosta
I am everywhere at once	Aš esu visur vienu metu
I love it too much	Aš tai per daug myliu
I didn’t bother to ask what it was	Aš nesivarginau paklausti, kas tai buvo
I found a beautiful old woman working there	Radau ten dirbančią gražią seną moterį
I have never been happier	Niekada nebuvau laimingesnė
I can’t break my promise	Aš negaliu sulaužyti savo pažado
I think it was him	Manau, kad tai buvo jis
I just need a little rest	Aš tiesiog turiu šiek tiek pailsėti
I got my first high-level case	Gavau savo pirmąjį aukšto lygio atvejį
I wanted to leave everything the way it left	Norėjau viską palikti taip, kaip ji paliko
I hope it will be completed and submitted today	Tikiuosi, kad jis bus baigtas ir pateiktas šiandien
I say, come in, go in, point	Sakau, įeinam, įeinam, taškas
I didn’t try to rush him	Aš nebandžiau jo skubinti
I never told her otherwise and she never listened	Niekada jai nesakiau kitaip ir ji niekada neklausė
I used my quietest voice to apologize	Atsiprašydama panaudojau ramiausią balsą
I have another three years to serve	Turiu dar trejus metus tarnauti
A researcher may enjoy his or her scientific career	Mokslininkui gali patikti jo mokslinė karjera
I pushed it through the opening in the lid	Išstūmiau jį pro dangtelio angą
I tried to step back, focus on what was important	Bandžiau atsitraukti, sutelkti dėmesį į tai, kas svarbu
I accepted this request	Priėmiau šį reikalavimą
I was too nervous to eat	Buvau per daug nervingas, kad valgyčiau
I was happy, even though they didn’t follow me	Džiaugiausi, nors jie manęs nesekė
I stepped forward, the gun close and ready	Žengiau į priekį, ginklas arti ir pasiruošęs
I need documents	Man reikia dokumentų
But I can’t complain too much	Tačiau per daug skųstis negaliu
I didn’t notice they came together	Aš nepastebėjau, kad jie atėjo kartu
I was able to reject a few keys	Man pavyko atmesti kelis raktus
I’m not that very stupid	Aš nesu toks labai kvailas
I agreed not to split the diplomatic team	Sutikau neskaidyti diplomatinės komandos
I got in shape for that short second	Tą trumpą sekundę įgavau jo formą
I knew but didn’t sign up	Žinojau, bet neužsiregistravo
I couldn’t ask for better friends	Negalėčiau prašyti geresnių draugų
I highly recommend thinking well	Labai rekomenduoju gerai pagalvoti
I myself have witnessed this several times	Pats esu to liudininkas keletą kartų
Some storage	Kažkoks sandėliukas
I think he wanted to accept me	Manau, kad jis norėjo mane priimti
I have to do it for my own purposes	Turiu tai padaryti dėl savo tikslų
I’m not a big reader of the series	Nesu didelis serialų skaitytojas
I took their advice and moved to the shelter	Aš pasinaudojau jų patarimais ir persikėliau į prieglaudą
On the seventeenth day I arose at the usual hour	Septynioliktą atsikėliau įprastą valandą
Still, I think he can be sure	Vis dėlto manau, kad jis gali būti tikras
I saw pieces of torn meat	Mačiau suplėšytos mėsos gabalėlius
I will get in touch when the time is right	Kai bus tinkamas laikas, susisieksiu
Both also act as police stations	Abi jos taip pat veikia kaip policijos nuovados
I will now secure our property	Dabar aš užtikrinsiu mūsų turtą
I had to pay attention	turėjau atkreipti dėmesį
I hit her in the butt like I did last time	Aš trenkiu jai į užpakalį kaip ir praėjusį kartą
I wouldn’t want to do it again	Nenorėčiau to daryti dar kartą
A little more tension	Šiek tiek daugiau įtampos
I use their books	Vartoju jų knygas
I saw pain in your eyes that day	Tą dieną mačiau skausmą tavo akyse
I was yours for the question	Buvau tavo už klausimą
I also miss talking to you	Aš taip pat pasiilgau kalbėtis su tavimi
I am only writing my first novel	Rašau tik savo pirmąjį romaną
I paused for a moment to regain my composure	Akimirką sustojau, kad atgaučiau ramybę
I have been waiting for this my whole life	Visą gyvenimą to laukiau
I was hoping to surprise them	Tikėjausi juos nustebinti
I beg you, children	Aš maldauju jus, vaikai
I remember his devotion to you perfectly	Puikiai prisimenu jo atsidavimą tau
I often think of a privilege	Aš dažnai galvoju apie privilegiją
The slender tall man with dark hair waited patiently	Lieknas aukštas vyras tamsiais plaukais kantriai laukė
I was very proud of its version	Labai didžiavausi jo versija
Basically I just did things	Iš esmės aš tiesiog padariau dalykus
I really didn’t know what to do next	Aš tikrai nežinojau, ką daryti toliau
I was ready and stable enough to have children	Buvau pakankamai pasiruošęs ir stabilus turėti vaikų
I mean secret times	Turiu omenyje slaptus laikus
I shouldn’t take life so seriously	Neturėčiau taip rimtai žiūrėti į gyvenimą
Less still modifies the world map	Mažiau vis dar modifikuoja pasaulio žemėlapį
I especially like his refusal to remain silent	Man ypač patinka jo atsisakymas tylėti
Some have been threatened with violence to comply	Kai kuriems buvo grasinama smurtu, kad būtų laikomasi reikalavimų
I want to be the one who makes him smile	Aš noriu būti ta, kuri priverčia jį šypsotis
I have no reason to leave this place	Aš neturiu priežasties palikti šią vietą
I will take twenty men and go out before dawn	Paimsiu dvidešimt vyrų ir išeisiu prieš aušrą
They are already male	Jie jau vyriški
I wanted to be guided by my feelings	Norėjau vadovautis savo jausmais
I know what love is	Aš žinau, kas yra meilė
Some of him didn't care that they were heard	Daliai jo nerūpėjo, kad jie buvo išgirsti
I enjoyed their ideals, mission, and leadership	Man patiko jų idealai, misija ir lyderystė
I could smell coffee and eggs	Jaučiau kavos ir kiaušinių kvapą
I think we have time for that	Manau, kad turime tam laiko
I can meet and greet him over lunch or breakfast	Galiu susitikti ir pasveikinti jį per pietus ar pusryčius
I took off my hat and got home	Nusiėmiau skrybėlę ir pasidariau namie
I thought it was the wrong number and I checked	Pagalvojau, kad tai neteisingas skaičius ir patikrinau
I also couldn’t read it	Aš taip pat negalėjau to perskaityti
I started to feel good	Pradėjau jaustis gerai
I picked her up and lay her down on the bed	Pakėliau ją ir paguldžiau į lovą
I turned back to the house	Atsigręžiau į namą
I think it will be different	Manau, kad tai skirsis
I quickly kissed him	Greitai pabučiavau jį
I really hope you enjoyed it	Tikrai tikiuosi, kad jums patiko
I cried for a long time	verkiau ilgai
I had to take care of several emergencies	Teko pasirūpinti keliais neatidėliotinais reikalais
I know you all know how to read	Žinau, kad visi mokate skaityti
I was so confused and confused	Buvau tokia pasimetusi ir sutrikusi
There I met and married another missionary	Ten sutikau ir ištekėjau už kito misionieriaus
I stopped waiting for him to stumble upon me	Sustojau laukdama, kol jis suklups prie manęs
I was not referring to such a letter	Turėjau omenyje ne tokį laišką
I have never been outside my own country	Niekada nebuvau už savo šalies ribų
I started shaking again	Aš vėl pradėjau drebėti
I will rest really soon	Tikrai greitai pailsėsiu
I just need some results	Man tik reikia kažkokių rezultatų
I cried, spoke, and even cried	Verkiau, kalbėjau ir dar verkiau
I went to sit under him	Nuėjau sėdėti po juo
I can plant something here	Galiu čia ką nors pasodinti
I had no body, no brain, no eyes, no ears	Neturėjau nei kūno, nei smegenų, nei akių, nei ausų
I looked at the body before the police arrived	Pažiūrėjau į kūną prieš atvykstant policijai
I would look out the window	Pažiūrėčiau pro langą
I have already come across this article	Aš jau buvau susidūręs su šiuo straipsniu
The bitter reality won the day	Karti realybė laimėjo dieną
I tried to fight, but the demon was too strong	Bandžiau kovoti, bet demonas buvo per stiprus
After that, I want to talk to him	Po to noriu su juo pasikalbėti
I would never want to hurt my mother in this way	Niekada nenorėčiau taip įskaudinti savo mamos
I burned the panel with a cup of tea	Sudeginau panelę su arbatos puodu
I trust you very much	Aš labai tavimi tikiu
The cut is left in a small coffee bar	Pjūvis paliktas mažame kavos bare
A boy who held on to himself	Berniukas, kuris laikėsi savyje
I wish it weren’t, but it’s true	Norėčiau, kad taip nebūtų, bet tai tiesa
I couldn’t risk being near that place	Negalėjau rizikuoti būti šalia tos vietos
D, your life may depend on whether you see it again	D, jūsų gyvenimas gali priklausyti nuo to, ar vėl jį pamatysite
I feel ashamed to remember them	Jaučiuosi kaip gėda jų atminimui
I didn’t want to disappoint him further	Nenorėjau jo toliau nuvilti
I’m not necessarily talking about becoming a priest and so on	Nebūtinai kalbu apie tapimą kunigu ir pan
And we wanted it to be more subtle	Ir norėjome, kad tai būtų subtiliau
Their supply problems also covered key commodities	Jų tiekimo problemos taip pat apėmė pagrindines prekes
I even recognized some things	Net atpažinau kai kuriuos daiktus
I raised my eyes to see what she saw	Pakėliau akis, kad pamatyčiau, ką ji mato
I no longer want to fly	Aš nebeturiu noro skristi
I could also go with the flow	Taip pat galėčiau eiti su srautu
I accept you for everything	Priimu tave už viską
I want to be one of them	Aš noriu būti vienas iš jų
I bet she never told you that	Lažinuosi, kad ji tau niekada to nesakė
I felt two inches tall	Jaučiausi dviejų colių ūgis
I wondered what secrets this place had to offer	Pasidomėjau, kokias paslaptis ši vieta pateikė
I am also on this issue	Aš taip pat šiuo klausimu
I had to do something myself	Aš pats turėjau ką nors padaryti
I just want to spend time with her	Aš tiesiog noriu praleisti laiką su ja
I wanted this exploration of my personal life to end	Norėjau, kad šis mano asmeninio gyvenimo tyrinėjimas baigtųsi
I mean, it can’t bring back the realm	Aš turiu galvoje, tai negali sugrąžinti sferos
I was overwhelmed with fear, hatred and despair	Mane apėmė baimė, neapykanta ir neviltis
I never liked yellow	Man niekada nepatiko geltonos spalvos
i should do something	turėčiau ką nors padaryti
I watched on until I was gone	Žiūrėjau toliau, kol nebeliko
I just admired the view	Tiesiog grožėjausi vaizdu
It was not selected for production	Jis nebuvo pasirinktas gamybai
She left three children	Ji paliko tris vaikus
I’m trying to figure out how that would work	Bandau išsiaiškinti, kaip tai veiktų
I myself was now free	Aš pats dabar buvau laisvas
I had been away for a long time	Jau seniai buvau išvykęs
I won't let myself cry	Neleisiu sau verkti
I practically lived in it	Praktiškai jame gyvenau
I force myself to sit up straight	Prisiverčiu sėdėti tiesiai
I found a third attempt	Radau trečiu bandymu
I didn’t think they were for me	Nemaniau, kad jie skirti man
I could tell from him how he looked at me	Galėjau suprasti iš to, kaip jis į mane pažiūrėjo
I shook my head in agreement	Sutikdama papurčiau galvą
I know how much you enjoy watching people	Žinau, kaip tau patinka stebėti žmones
I hurried down the stairs and walked out the front door	Nuskubėjau laiptais žemyn ir išėjau pro lauko duris
I took it one step further	Žengiau vieną žingsnį į priekį
I mean my whole life	Turiu omenyje visą savo gyvenimą
I thought he was just committed to studying	Maniau, kad jis tiesiog pasiryžo studijoms
I turned the chair closer	Pasukau kėdę arčiau
I sincerely hope you enjoyed it	Iš visos širdies tikiuosi, kad jums patiko
I didn’t mind that, though	Vis dėlto man tai neprieštaravo
I think we’re going in a circle	Manau, kad mes einame ratu
I'll watch the book	Stebėsiu knygą
I have to try to escape myself	Aš pats turiu bandyti pabėgti
I will reveal myself at the right time	Atsiskleisiu sau tinkamu laiku
I steel myself so I don’t react to it	Aš plienuoju save, kad nereaguočiau į jį
I think it’s a really small town	Manau, kad tai tikrai mažas miestelis
I am from a very modest environment	Esu iš labai kuklios aplinkos
I stopped a little tangled in the lines of thought	Sustojau kiek įsipainiojęs į minčių eilutes
I can block people to some extent	Galiu tam tikru mastu užblokuoti žmones
I stared at the ceiling	Spoksojau į lubas
In all three cases, I thought of a strange turn	Visais trimis atvejais galvojau apie keistą posūkį
I think we will fix everything	Manau, kad viską sutvarkysime
I couldn’t move and didn’t even bother	Negalėjau pajudėti ir net nesivarginau
I pass by him with a triumphant smile	Pergalingai išsišiepusi praeinu pro jį
I had already solved this	Jau buvau tai išsprendęs
I always studied every day so I could be on top of everything	Aš visada mokiausi kasdien, kad galėčiau būti visko viršuje
I have to service this car	Turiu aptarnauti šį automobilį
I looked over my shoulder at the elevator	Pažvelgiau per petį į liftą
I repeat, fifty percent burns for twenty seconds	Kartoju, penkiasdešimt procentų dega dvidešimt sekundžių
I couldn’t stop crying	Negalėjau nustoti verkti
I cared for nothing but relief from this agony	Man nerūpėjo niekas, tik palengvėjimas nuo šios agonijos
I said well when asked how I was doing	Pasakiau gerai, kai paklausė kaip sekasi
I need to know where you went	Turiu žinoti, kur tu nuėjai
I saw the child was sharp	Mačiau, kad vaikas buvo aštrus
I need to find something	Man reikia ką nors rasti
I squeezed his hand a little	Aš šiek tiek suspaudžiau jo ranką
I certainly didn’t say	Aš, žinoma, nesakiau
I wouldn’t think about it	Aš apie tai negalvočiau
I stood up quite disappointed	Atsistojau gana nusivylęs
I am the reason there is a railway	Aš esu priežastis, kodėl yra geležinkelis
I shared the story with some surprise	Pasidalinau istorija su tam tikra nuostaba
Many of them watched the two women dance	Daugelis jų stebėjo, kaip dvi moterys šoka
The effects were similar to those of previous storms	Poveikis buvo panašus į ankstesnių audrų poveikį
I cannot go into detail for reasons that should be obvious	Negaliu detalizuoti dėl priežasčių, kurios turėtų būti akivaizdžios
I went to lie on the front	Nuėjau gultis ant priekio
I can't say more	Daugiau negaliu pasakyti
I had no choice, he told himself	Neturėjau kito pasirinkimo, pasakė jis sau
Most cases are reported in developed countries	Dauguma užregistruotų atvejų įvyksta išsivysčiusiose šalyse
I think more results are needed	Manau, kad reikia daugiau rezultatų
I have no more such things under the roof	Daugiau tokių dalykų po stogu neturiu
I was alone unless I was a phone clerk	Buvau vienas, nebent telefono tarnautojui
I decided never to let them approach again	Nusprendžiau daugiau niekada neleisti jiems artintis
I start doing research	Pradedu daryti tyrimus
Maybe I just needed air	Gal man tiesiog reikėjo oro
I almost ran through the second door	Vos neįbėgau pro antras duris
I mentioned this because it wasn’t entirely clear	Paminėjau tai, nes buvo ne visai aišku
I like this new feeling	Man patinka šis naujas jausmas
I could say she also thought she was at home	Galėčiau pasakyti, kad ji taip pat manė, kad yra namuose
I mean, if people need me, they need me	Aš turiu galvoje, jei žmonėms manęs reikia, jiems reikia manęs
They can only reduce some of the pain	Jie gali sumažinti tik dalį skausmo
I am not going to put those things aside	Neketinu tų dalykų atidėti į šalį
Want to quit football	Nori mesti futbolą
In fact, I never thought about it	Tiesą sakant, niekada apie tai negalvojau
A representative experiment is shown	Parodytas reprezentatyvus eksperimentas
I missed the years that were stolen from us	Pasiilgau metų, kurie buvo iš mūsų pavogti
I often forget what day of the week it is	Dažnai pamirštu, kokia yra savaitės diena
Mass sales were made to certain groups	Masinis pardavimas buvo vykdomas tam tikroms grupėms
I had something to say	turėjau kai ką pasakyti
I accidentally heard what they were saying	Netyčia išgirdau, ką jie kalbėjo
I was everywhere	Buvau visur
I promise to go with whatever you want	Pažadu eiti kartu su tuo, ko tik nori
I was barely hooked too	Aš irgi vos kabinėjausi
I was an open book, and she wasn’t	Aš buvau atvira knyga, o ji – ne
The Commission was very critical of the military	Komisija labai kritiškai vertino kariuomenę
I sit on the couch and watch TV	Sėdžiu ant sofos ir žiūriu pro televizorių
I will kill them or they will kill me	Aš juos nužudysiu arba jie nužudys mane
I couldn't stand watching	Neištvėriau žiūrėti
I plan to go home myself	Aš pats planuoju grįžti namo
I opened my first gate this morning	Šį rytą atidariau savo pirmuosius vartus
I remember the floor plan	Prisimenu grindų planą
His parents both worked in the real estate business	Jo tėvai abu dirbo nekilnojamojo turto versle
I won’t even have to cook or clean	Man net nereikės gaminti ar valyti
I want you to say healing words	Noriu, kad pasakytumėte gydančius žodžius
I did not kill them because they did not pose a threat	Aš jų nenužudžiau, nes jie nekėlė grėsmės
I hire people for that	Tam samdau žmones
I can’t believe there’s milk on board	Negaliu patikėti, kad laive yra pieno
I knew she would like it	Žinojau, kad jai tai patiks
I came here with a study abroad class	Atvykau čia su studijų užsienyje klase
I only had to blame myself	Aš turėjau kaltinti tik save
I couldn’t think of anything or anything else	Negalėjau galvoti apie nieką ir nieką kitą
I inserted a letter between the bars in the box	Įstūmiau raidę tarp langelio juostų
I immediately remembered the smell	Iš karto prisiminiau kvapą
I knew there were a lot of them these days	Žinojau, kad šiais laikais jų yra daug
I was the whole family she had in the world	Aš buvau visa šeima, kurią ji turėjo pasaulyje
I feel oppressed in the spiritual world	Jaučiu priespaudą dvasiniame pasaulyje
I talked to some friends on guard	Kalbėjausi su kai kuriais draugais sargyboje
I demand to see, well, hug my baby now	Aš reikalauju, kad pamatyčiau, na, dabar apkabink mano kūdikį
I didn’t really care what their fate was	Man nelabai rūpėjo koks jų likimas
I just need other people to help me	Man tiesiog reikia, kad kiti žmonės man padėtų
I didn’t expect it to last that long	Nesitikėjau, kad jis taip ilgai ištvers
It would take forever to build a railroad fence	Geležinkelio tvorą pastatyti užtruktų amžinai
I just thought it was right	Tiesiog maniau, kad tai teisinga
I looked at myself in the mirror with fear	Žiūrėjau į save veidrodyje su baime
I have a list at the bottom of my office	Sąrašą turiu savo darbo kabineto apačioje
I want you to stay here with me	Noriu, kad liktum čia su manimi
I would have known what she saw	Aš būčiau žinojęs, ką ji mato
A company car is provided	Suteikiamas įmonės automobilis
I thought of them separately, hoping it would give more energy	Galvojau juos atskirai, tikėdamasis, kad tai suteiks daugiau energijos
Good drinking session	Geras gėrimo seansas
I think the army came to kill us	Manau, kad kariuomenė atvyko mūsų nužudyti
The maintenance engineer should take immediate action	Techninės priežiūros inžinierius turėtų nedelsdamas imtis veiksmų
I pulled out a blog and started writing	Išsitraukiau dienoraštį ir pradėjau rašyti
He was stopped by the stewardess	Jį sustabdė stiuardesė
I doubted there was any evidence	Aš abejojau, ar yra kokių nors įrodymų
I described happiness simply	Aš laimę apibūdindavau paprastai
I asked him to fix it	Paprašiau, kad mane sutvarkytų
When we were outside, I looked at him	Kai buvome lauke, pažvelgiau į jį
I look at my photos and wonder	Žiūriu į savo nuotraukas ir stebiuosi
I donated as much as she did	Aš paaukojau tiek, kiek ji
I politely tell them no and the night continues	Mandagiai sakau jiems ne ir naktis tęsiasi
This often includes missing legs or extra legs	Tai dažnai apima trūkstamas kojas arba papildomas kojas
The language everyone speaks is a good thing	Kalba, kurią visi moka, yra geras dalykas
I was considered late that night	Tą vakarą buvau laikomas vėlai
I hate it for the memories	Nekenčiu to dėl prisiminimų
I have felt bad about this thought	Man pasidarė bloga nuo šios minties
I was just scared	Aš tiesiog išsigandau
I really shouldn’t complain	Tikrai neturėčiau skųstis
I think he did it to make him jealous	Manau, kad jis tai padarė, kad jam pavydėtų
I will fulfill all the desires of your heart	Išpildysiu visus tavo širdies troškimus
I cleansed my throat, hoping to get their attention	Išvalau gerklę, tikėdamasi atkreipti jų dėmesį
I never wanted you here	Niekada nenorėjau tavęs čia
I appreciate what he does for the same reasons	Vertinu tai, ką jis daro dėl tų pačių priežasčių
I brought them for sale	Atnešiau juos prekiauti
I was cold	Mane persmelkė šaltukas
A substance through which it cannot pass at all	Medžiaga, per kurią ji visiškai negali praeiti
I did most of the hard work for him	Didžiąją dalį sunkaus darbo padariau už jį
I saw you kill her head	Mačiau, kaip tu jai užmušei galvą
I had so many great moments	Turėjau tiek daug puikių akimirkų
I ran and grabbed her	Pribėgau ir patraukiau ją į rankas
I bowed to whisper in his ear	Pasilenkiau šnibždėti jam į ausį
I didn’t think my dick was getting harder	Nemaniau, kad mano penis dar labiau kietėja
I would thank him later	Padėkočiau jam vėliau
A huge truck with three helpers was hired	Buvo pasamdytas didžiulis sunkvežimis su trimis padėti
I closed his eyes	Užmerkiau jam akis
I think we can take risks	Manau, kad galime rizikuoti
I think it's over for you	Manau, kad tau tai baigėsi
I think we are friends in a sense	Manau, mes tam tikra prasme esame draugai
I couldn't talk anymore	Negalėjau daugiau kalbėti
I know you want to see my code	Žinau, kad norite pamatyti mano kodą
I’m sorry because he can’t sing	Gailiuosi, nes jis nemoka dainuoti
I met their needs	Aš tenkindavau jų poreikius
I see that we can understand each other	Matau, kad galime vienas kitą suprasti
I was not invited to the wedding	Aš nebuvau pakviestas į vestuves
I didn’t expect to go that far for another month	Dar mėnesį nesitikėjau taip toli pasiekti
Water colors have been added to make the product beautiful	Kad gaminys būtų gražus, buvo pridėta vandens spalvų
I trained down the beam and jumped	Treniravau spindulį žemyn ir pašokau
Workouts were stopped for the rest of the day	Likusiai tos dienos daliai treniruotės buvo sustabdytos
I already want to make that clear	Jau noriu tai aiškiai pasakyti
I could dream with him and hopefully talk to him	Galėčiau su juo svajoti ir, tikiuosi, pasikalbėti
I look more closely at the rings	Žiūriu atidžiau į žiedus
I can help people who need help	Galiu padėti žmonėms, kuriems reikia pagalbos
I came here to talk to a girl	Atėjau čia pasikalbėti su mergina
I was still dancing in his arms, kissing him	Aš vis dar šokau į jo rankas, bučiavau jį
I just didn’t have that	Aš tiesiog to neturėjau
I hadn’t hit my brain	Nebuvau pataikęs į smegenis
I think he was at the beginning of his career	Manau, kad jis buvo savo karjeros pradžioje
I needed to go outside and feel the sunlight	Man reikėjo išeiti į lauką ir pajusti saulės šviesą
I took my usual position on the couch	Užėmiau įprastą poziciją ant sofos
I would like to do something similar	Norėčiau ką nors panašaus padaryti
I think you better tell us what we’re talking about	Manau, geriau papasakokite mums, į ką mes kalbame
I cut the meat and you think slowly	Aš pjaunu mėsą, o tu galvoji lėtai
The man she didn't want	Vyras, kurio ji nenorėjo
I see you have visitors	Matau, kad turite lankytojų
A cold passed through the body	Per kūną perėjo šaltukas
I am shallow and support him for him	Aš sekliu ir palaikau jį už jį
I never wanted her to worry about me	Niekada nenorėjau, kad ji dėl manęs jaudintųsi
I know you can do the same	Aš žinau, kad jūs galite padaryti tą patį
I liked it and lay down to get drunk	Man patiko ir atsiguliau, kad pasigerčiau
Most people didn’t know me	Daugumos žmonių nepažinojau
Maybe I crossed the line	Galbūt peržengiau ribą
A horrible feeling filled my stomach	Siaubingas jausmas apėmė mano skrandį
I needed this connection with him	Man reikėjo šio ryšio su juo
I need the real one	Man reikia tikrojo
I had to carry something with a pocket	Turėjau nešioti ką nors su kišene
I am a person with a slight sense of guilt	Esu žmogus su lengvu kaltės jausmu
I almost attacked something	Vos neužpuoliau kažko
I myself never rushed	Aš pats niekada neskubėjau
I wanted to spend time with him	Norėjau praleisti laiką su juo
I’ll see what happens to the other sentences	Pažiūrėsiu, kas bus su kitais sakiniais
I will always be here, waiting for your call	Aš visada būsiu čia, lauksiu jūsų skambučio
There were no problems a few minutes ago	Prieš kelias minutes jokių problemų nebuvo
I got down behind the tent and stopped	Nulipau už palapinės ir sustojau
I really didn’t want to lie to you	Aš tikrai nenorėjau tau meluoti
I was just a volunteer	Buvau tik savanoris
I couldn’t believe they gave it to me	Negalėjau patikėti, kad jie man tai davė
I lie down and listen	Aš guliu ir klausau
I wanted to be on stage	Norėjau būti scenoje
However, from the beginning, I hated the manager of that store	Vis dėlto nuo pat pradžių nekenčiau tos parduotuvės vadovo
Some even refused to write	Kai kurie net atsisakė rašyti
I can’t make that happen again	Negaliu, kad tai pasikartotų
It is very diverse and includes many plant species	Jis yra labai įvairus ir apima daugybę augalų rūšių
I try to give hope to hopeless people	Stengiuosi suteikti viltį beviltiškiems žmonėms
I think they are watching me more closely now	Manau, kad dabar jie mane stebi atidžiau
There was a long corridor in front of them	Prieš juos nusidriekė ilgas koridorius
I feel welcome	Jaučiuosi laukiamas
I see her body naked in my mind	Matau, kaip mano mintyse apnuogintas jos kūnas
It made it easier for me because the child looked pretty impatient	Man palengvėjo, nes vaikas atrodė gana nekantrus
I always come back here	Aš visada čia grįžtu
I won’t stop writing books	Aš nenustosiu rašyti knygų
I smiled and sighed	Nusišypsojau ir atsidusau
A smile settled in his perfect mouth	Jo tobuloje burnoje nusėdo šypsena
I’ve probably been to his house twenty times already	Jau turbūt dvidešimt kartų buvau jo namuose
I have heard this story too many times	Šią istoriją girdėjau per daug kartų
I just needed time to think	Man tiesiog reikėjo laiko pagalvoti
I never did that at school	Niekada to nedariau mokykloje
I finally have to run	Pagaliau turiu paleisti
I hoped, but had no understanding	Tikėjausi, bet neturėjau supratimo
I remember we used to train together	Prisimenu, kadaise kartu treniruodavomės
There are four trains a day in each direction	Per dieną kiekviena kryptimi kursuoja keturi traukiniai
I was wondering if there is a connection	Galvojau, ar yra ryšys
I threw it at him and he got up	Mečiau jį į jį ir jis pakilo
I stayed right here on the floor	Likau čia pat ant grindų
I can't stop talking	Negaliu nustoti kalbėti
I was walking with a woman	Vaikščiojau su moterimi
I felt it was a sharp criticism	Jaučiau, kad tai buvo aštri kritika
The building has since become an office building	Nuo tada pastatas tapo biurų pastatu
I couldn’t risk anything happening to her	Negalėjau rizikuoti, kad jai kas nors nutiks
Legislative Commission	Įstatymų leidybos komisija
I turned the object in my hand	Pasukau daiktą rankoje
I’m used to talking to people who do it	Aš pripratau kalbėti su žmonėmis, kurie tai daro
I can’t risk you in town	Aš negaliu tau rizikuoti mieste
A magazine can inspire your home	Žurnalas gali įkvėpti jūsų namams
I notice dark circles under my eyes	Pastebiu tamsius ratilus po akimis
I’m sure you did it all wrong	Aš tikiu, kad jūs visa tai padarėte neteisingai
I want it to sink down my throat	Noriu, kad jis nusileistų man į gerklę
I didn’t want to be without it	Nenorėjau būti be jo
I told her how we enjoyed your wedding	Pasakiau jai, kaip mums patiko jūsų vestuvės
Feeling like the end	Jausmas kaip pabaiga
I will be there if I need anything	Jei ko prireiks, būsiu šalia
The white flag is a universal symbol of the ceasefire	Balta vėliava yra universalus paliaubų simbolis
A better world is not only possible but also necessary	Geresnis pasaulis ne tik įmanomas, bet ir būtinas
I was thrilled at the thought	Suvirpėjau nuo tos minties
I haven't seen you all summer	Visą vasarą tavęs nemačiau
I didn’t know you and your friend would be there	Aš nežinojau, kad tu ir tavo draugas bus ten
I go and take one	Einu ir paimu vieną
Some sources dispute the sincerity of the proposal	Kai kurie šaltiniai ginčija pasiūlymo nuoširdumą
I read it before, but in the end I refused	Anksčiau skaičiau, bet galiausiai to atsisakiau
I have estimated that there are about fifty of them	Apskaičiavau, kad jų yra apie penkiasdešimt
I no longer cared about meaning or no meaning	Man neberūpėjo prasmė ar ne prasmė
I wouldn’t worry too much about that	Per daug dėl to nesijaudinčiau
I would have given anything to make it happen	Būčiau davęs bet ką, kad taip nutiktų
I'm leaving the driveway	Išeinu iš važiuojamosios dalies
I know this change was rough	Žinau, kad šis pokytis buvo grubus
I didn’t know how far this would go	Nežinojau, kiek tai nueis
I thought he wouldn’t mind	Maniau, kad jis neprieštaraus
I almost lost it, then and there	Vos nepamečiau jo, tada ir ten
The description you recognized	Aprašymas, kurį atpažinote
I landed like a dead elephant	Nusileidau kaip negyvas dramblys
I remember being so scared	Prisimenu, kad taip išsigandau
I wasn’t here when she was knocked down	Nebuvau čia, kai ji buvo nublokšta
I shouldn’t regret it	Neturėčiau jo gailėtis
I opened my eyes and looked at the door	Atmerkiau akis ir pažvelgiau į duris
I imagined I would never have to worry about supply again	Įsivaizdavau, kad daugiau niekada neturėsiu jaudintis dėl aprūpinimo
The voice began to argue	Balsas pradėjo ginčytis
I enjoyed this new position	Man patiko ši nauja pozicija
I stared at it, my heart beating	Spoksojau į tai, mano širdis daužosi
The man is out of place	Žmogus ne vietoje
It is a pity for those who have destroyed twenty or more	Gaila tų, kurie sunaikino dvidešimt ar daugiau
I growled quietly to myself	Tyliai sau urzgiau
I was already scared enough	Jau pakankamai bijojau
Our thoughts are with his wife and children	Mūsų mintys yra su jo žmona ir vaikais
I accidentally heard a conversation in the hallway	Netyčia išgirdau pokalbį koridoriuje
I transfer money and the target dies	Perkeliu pinigus ir taikinys miršta
I just didn’t see anything	Tiesiog nieko nemačiau
I can’t believe what just happened	Negaliu patikėti tuo, kas ką tik įvyko
He won three races out of twenty	Jis laimėjo tris lenktynes ​​iš dvidešimties rungčių
Still, I’m glad we’re stopping	Vis dėlto džiaugiuosi, kad sustojame
I walked slowly back, realizing myself	Lėtai ėjau atgal, suvokdama save
I stop this information	Sustabdau šią informaciją
I wonder how much she knows	Įdomu, kiek ji žino
I’m not against technology	Aš nesu prieš technologijas
I opened my eyes and looked down with a sigh	Atsimerkiau ir atsidususi pažvelgiau žemyn
I had to face both	Teko susidurti su abiem
I tried to change her but she didn’t listen	Bandžiau ją pakeisti, bet ji neklausė
The newspaper soon disappeared	Netrukus dingo ir laikraštis
I was eight or nine years old	Man buvo aštuoneri ar devyneri metai
I saw him hanging on the mirror	Mačiau jį kabantį ant veidrodžio
I have smoking magazines	Turiu rūkymo žurnalus
I looked at my white whale	Aš žiūrėjau į savo baltąjį banginį
I don’t think it’s impossible to do that	Nemanau, kad to padaryti neįmanoma
I will not promise you to me	Neversiu tavęs man pažadėti
I never knew it was possible	Niekada nežinojau, kad tai įmanoma
I didn’t think you would resist	Nemaniau, kad tu priešinsi
I was wondering if a plastic surgeon could cover it up	Galvojau, ar plastikos chirurgas galėtų tai uždengti
I teach the nurse to wash her in the morning	Moku slaugei, kad ji ryte išplautų
I didn't touch him anymore from the very first entrance	Daugiau jo neliečiau nuo pat pirmo įėjimo
I tried to contact him today	Šiandien bandžiau su juo susisiekti
I couldn’t understand what he was saying	Negalėjau suprasti, ką jis sako
I refused to discuss any parts of my past	Aš atsisakiau aptarti bet kokias savo praeities dalis
It was incredibly sad for me at that moment	Tą akimirką man buvo nepaprastai liūdna
I’m sure you have a lot to say	Esu tikras, kad turite daug ką papasakoti
I thought it was trash, not someone died	Maniau, kad tai šiukšliadėžė, o ne kažkas mirė
Maybe a little to the right of our position	Galbūt šiek tiek į dešinę nuo mūsų pozicijos
A few minutes passed and the carriage started	Praėjo kelios minutės ir vežimas pajudėjo
I got up, got dressed, and went to class	Atsikėliau, apsirengiau ir nuėjau į klasę
I wanted to stay together	Norėjau likti kartu
I saw no way out of my situation	Nemačiau išeities iš savo padėties
I want you to make sure she doesn't leave us	Noriu, kad įsitikintum, kad ji mūsų nepaliks
In my moments alone, I thought little about it	Vien savo akimirkomis apie mažai galvojau
I knew him, I liked him	Aš jį pažinojau, man patiko
I'll give it to him in the early afternoon, early in the afternoon	Duosiu jam iki ankstyvos popietės, ankstyvos popietės
I nodded reluctantly	Nenoromis linktelėjau
I will do what others fear	Darysiu tai, ko kiti bijo
That's where it all started for her	Čia jai viskas ir prasidėjo
I have heard that this is a special value	Girdėjau, kad tai yra ypatinga vertė
I didn't control it	Aš nekontroliavau
I have come here to confess my feelings to you	Aš atėjau čia išpažinti savo jausmus tau
Some meditation	Tam tikra meditacija
I forgot everything	Viską pamiršau
I am a seeking soul like you	Aš esu ieškanti siela, kaip ir tu
I passed this morning	Praėjau šį rytą
I received her voicemail and left a message for her	Gavau jos balso paštą ir palikau jai žinutę
I never had to come here	Aš niekada neturėjau čia ateiti
I never did you any harm	Niekada nepadariau tau jokios žalos
I put everything on the table	Viską padėjau ant stalo
I have to maintain my humanity despite this terrible place	Turiu išlaikyti savo žmogiškumą, nepaisant šios baisios vietos
I think living alone is really right for him	Manau, kad gyventi vienam jam tikrai tinka
Surprise with open hearts and warm kindness	Staigmena atviromis širdimis ir šiltu gerumu
I’ve heard it haunted	Girdėjau, kaip tai persekioja
The third figure went after him and came to him	Trečia figūra ėjo iš paskos ir priėjo prie jo
I did not see the identity of any animal	Nemačiau jokio gyvūno tapatybės
I can’t believe it’s been three years	Negaliu patikėti, kad jau praėjo treji metai
I changed the situation quickly and completely	Greitai ir visiškai pakeičiau situaciją
We were in danger	Prie mūsų artėjo pavojus
I wondered how she felt	Pasidomėjau, kaip ji jaučiasi
I gently opened the front door	Švelniai atidariau lauko duris
I wonder where they grow food	Įdomu, kur jie augina maistą
I tend to click out of stress	Esu linkęs spragtelėti iš streso
I can’t look at them properly	Negaliu jų tinkamai atrodyti
You own the business	Jums priklauso įmonė
I wish your blood was different than it is	Norėčiau, kad tavo kraujas būtų kitoks nei yra
I am not deceived by my current popularity	Manęs neapgauna dabartinis mano populiarumas
I know your laws, your code	Aš žinau tavo įstatymus, tavo kodeksą
There are hundreds to thousands of them	Jų yra nuo šimtų iki tūkstančių
The male then sings with body movements	Tada patinas dainuoja kūno judesiais
I needed to remember all the lies he told	Man reikėjo prisiminti visą jo pasakytą melą
I asked for extra blankets	Paprašiau papildomų antklodžių
I couldn’t control the weird thoughts	Negalėjau suvaldyti keistų minčių
The air was filled with a pungent odor	Orą užpildė aštrus kvapas
I leaned over and kissed her forehead	Pasilenkiau ir pabučiavau jos kaktą
I decided it was a party for me	Nusprendžiau, kad tai man skirta šalis
I didn’t pay much attention to my role	Nelabai atsižvelgiau į savo vaidmenį
I was used to defending and hitting back	Buvau įpratęs gintis ir smogti atgal
The quote is still used today	Citata vartojama ir šiandien
I felt her magic slip into me as well	Pajutau, kaip jos magija nuslydo ir į mane
A modern crime fighter who led his job	Šiuolaikinis kovotojas su nusikalstamumu, vedęs savo darbą
The family has breakfast together	Šeima kartu pusryčiauja
I climbed upstairs and barely let one rupture	Užlipau į viršų ir vos neleidau vienam plyšti
I'm not asking you to steal files	Aš neprašau jūsų pavogti failus
I saw flames behind me	Už savęs pamačiau liepsnas
I feel so confused and	Jaučiuosi tokia sutrikusi ir
I have friends living there	Turiu ten gyvenančių draugų
I really wanted to hear from you	Labai norėjau išgirsti apie tave
I would imagine she did this for many years	Įsivaizduočiau, kad ji tai darė daugelį metų
I tried to move but stood still	Bandžiau pajudėti, bet sustingau vietoje
A solution to this issue has already been issued	Sprendimas šiam klausimui jau pateiktas
I went back to my manager to vent my frustration	Grįžau pas savo vadovą, kad išlietų savo nusivylimą
I just need to do these things alone	Man tiesiog reikia šiuos dalykus daryti vienam
I can’t put into words how amazing this place is	Negaliu žodžiais apsakyti, kokia nuostabi ši vieta
Dog or cat at your feet	Šuo ar katė prie kojų
I told him and he was fine	Aš jam pasakiau, ir jam viskas gerai
Much of me wanted that	Didelė dalis manęs to norėjo
I looked at my screen again	Dar kartą pažvelgiau į savo ekraną
I think it’s just very helpful	Manau, kad tai tiesiog labai naudinga
I told her we were tough	Pranešiau jai, kad esame kieti
I sometimes wake up at night and watch you sleep	Aš kartais pabundu naktį ir žiūriu, kaip tu miegi
I didn’t give you a chance to get to know me	Aš nedaviau tau progos mane pažinti
I actually watch these events and gather information	Iš tikrųjų žiūriu šiuos įvykius ir renku informaciją
I was interested and see	Susidomejau ir paziuresiu
I stand alone and struggle with everything that is rational	Aš stoviu vienas ir kovoju su viskuo, kas racionalu
I mean, she's an assistant commissioner	Turiu galvoje, ji yra komisaro padėjėja
I thought he was gone	Maniau, kad jo nebėra
I can’t stress the importance of listening	Negaliu pabrėžti klausymosi svarbos
I can't keep quiet	Aš negaliu tylėti
I took a speech from them	Iš jų pasiėmiau kalbą
I opened the email and nothing again	Atsidariau elektroninį paštą ir vėl nieko
I had to find a way	Turėjau rasti būdą
I will not depart from thy commandments	Nenukrypsiu nuo tavo įsakymų
I noticed a twitch under her gaze	Pastebėjau, kad po jos žvilgsniu raustu
I only had one banana and six pizza rolls	Turėjau tik vieną bananą ir šešis picos suktinukus
I have to control my thoughts	Turiu kontroliuoti savo mintis
The murmur of morality raised his ugly head	Moralės graužatis pakėlė bjaurią galvą
I will never see her again	Niekada daugiau jos nebematysiu
I started to think he didn’t care about anyone	Pradėjau galvoti, kad jam niekas nerūpi
I turned to him again	Vėl atsisukau į jį
I planned to tell her first thing in the morning	Planavau jai pirmą dalyką pasakyti ryte
I have come to you for advice and consolation	Atėjau pas tave patarimo ir paguodos
Johnny still tells me to hit	Džonis vis tiek liepia smūgiuoti
Looking back, tears well up in my eyes	Žiūrint atgal, ašaros išbėga į akis
I look over my shoulder	Žiūriu per petį
Army sergeant and teacher	Kariuomenės seržantas ir mokytojas
I should be used to it already	Jau turėčiau būti prie to pripratęs
I will not say a word anymore	Daugiau nesakysiu nė žodžio
I have always advocated for his good judgment	Aš visada pasisakiau už jo gerą sprendimą
I raise my face to him	Pakeliu veidą prie jo
I'm not afraid to die, young people	Aš nebijau mirti, jaunuoli
I used to love her, I even adored her	Kažkada ją mylėjau, net dievinau
I slowly opened and looked	Lėtai atsidariau ir pažvelgiau
The neighborhood list has a big advantage	Kaimynystės sąrašas turi didelį pranašumą
I still have a dagger	Dar turiu durklą
I wanted four of them	Norėjau jų keturių
I ended the story sitting on the beach, all alone	Istoriją baigiau sėdėdamas paplūdimyje, visiškai vienas
I don’t really understand when these feelings started	Nelabai suprantu, kada prasidėjo šie jausmai
I’m not familiar with that at all	Aš visai nesu su tuo susipažinęs
I hope the marriage succeeds	Tikiuosi, kad santuoka pavyks
I was nine when the wall fell	Man buvo devyneri, kai griuvo siena
A smile appeared on his face	Jo veide atsirado šypsena
I can’t let him waste that way	Negaliu leisti jam taip švaistyti
I hope that everything will be OK	Tikiuosi, kad viskas bus gerai
I apologize for your pain and loss	Atsiprašau už jūsų skausmą ir netektį
I see wizards from start to finish	Matau vedlius nuo pradžios iki galo
I had neither him nor anything else	Nebeturėjau nei jo, nei ko nors kito
I was her personal assistant	Buvau jos asmeninis asistentas
A complete walking experience	Visiška vaikščiojimo patirtis
I joined the assembly for dinner	Prisijungiau prie asamblėjos vakarienės
I really like them	Man jie labai patinka
I will not cause any more problems	Daugiau problemų nedarysiu
I have to find my friends	Turiu susirasti savo draugus
The loyalty scheme is no longer in use today	Lojalumo schema šiandien nebenaudojama
He is now a full-fledged man	Dabar jis yra pilnavertis žmogus
I warned that this could happen	Perspėjau, kad taip gali nutikti
Love, warm smile	Meilė, šilta šypsena
I had to link it somehow	Turėjau tai kažkaip susieti
I was surprised this was true	Nustebau, kad tai tiesa
I don’t think any news is good news	Manau, kad jokios naujienos nėra gera žinia
I need her to need me	Man reikia, kad jai manęs reiktų
I tried to find out if he seemed worried	Bandžiau išsiaiškinti, ar jis atrodė susirūpinęs
I had a party that night	Tą vakarą turėjau šventę
I was signed for it	Buvau už tai pasirašęs
Her legs were red from top to bottom	Jos kojos buvo raudonos nuo viršaus iki apačios
I want you to stay together	Noriu, kad liktum kartu
I wasn’t surprised when he never answered	Nenustebau, kai jis niekada neatsakė
However, I know it will take a lot of editing	Vis dėlto žinau, kad reikės daug redaguoti
I quickly came up with something	Greitai kažką sugalvojau
I invited him to dance last night	Vakar vakare pakviečiau jį šokti
Several lines were broken	Nutrūko kelios eilutės
It was covered in chills, blood clotted	Jį apėmė šaltkrėtis, sustingo kraujas
A God who never speaks	Dievas, kuris niekada nekalba
The famous author has completed his last volume	Garsus autorius baigė savo paskutinį tomą
I glance at the blade	Žvilgteliu į ašmenis
I knew the man who was leading them	Pažinojau vyrą, kuris jiems vadovavo
I didn’t see any doors along the walls	Nemačiau jokių durų palei sienas
Several hands rose into the air	Kelios rankos pakilo į orą
A small table lay around her	Aplink ją gulėjo mažas staliukas
I leaned forward too	Aš irgi pasilenkiau į priekį
A little late, but late is always better than ever	Šiek tiek pavėluotai, bet pavėluotai visada geriau nei niekada
I look down at my old shoes	Žiūriu žemyn į savo senus batus
I wouldn't want to be in your place	Nenorėčiau būti tavo vietoje
I had to tell you before	Turėjau tau pasakyti anksčiau
I feel like you're breathing	Jaučiu, kaip tu kvėpuoji
I closed the book and gave it my full attention	Užverčiau knygą ir skyriau jam visą savo dėmesį
I feel like I’m being called	Jaučiu, kaip mane skambina
I really have a difference	Aš tikrai turiu skirtumą
Each country plays once with the other five	Kiekviena šalis su kitomis penkiomis žaidžia vieną kartą
I sighed and inspected our driveway	Atsidusau ir apžiūrėjau mūsų važiuojamąją dalį
I didn’t worry about what was going on	Nesijaudinau dėl to, kas vyksta
Specific colors are associated with certain shapes	Konkrečios spalvos yra susietos su tam tikromis formomis
Then I hung up the phone and started the car	Tada padėjau telefoną ir užvedžiau mašiną
I stand on a solid black line	Aš stoviu ant vientisos juodos linijos
I had to do something	Aš turėjau ką nors padaryti
Several others were gone	Keletas kitų buvo išvykę
I know how these things work	Aš žinau, kaip šie dalykai veikia
I thought you could dig it out	Maniau, kad tu gali jį iškasti
I shouldn’t care if she knew about it now	Man neturėtų rūpėti, jei ji dabar apie tai žinotų
I jumped to hear that	Aš pašokau išgirdęs tai
I won’t lie, that’s a good feeling, ”he said	Nemeluosiu, tai geras jausmas, – sakė jis
I know the solution to my new problem	Aš žinau savo naujos problemos sprendimą
I have never seen any of them	Niekada nemačiau nė vieno iš jų
I mean the second full breakfast	Turiu omenyje antrus pilnus pusryčius
I hear she really scared away customers	Girdžiu, ji tikrai atbaidė klientus
I ran against a set of principles	Pabėgau prieš tam tikrą principų rinkinį
I wanted to be strict with them	Norėjau būti jiems griežtas
I think we’re talking about two different things	Manau, kad mes kalbame apie du skirtingus dalykus
I was just a body in space	Buvau tik kūnas erdvėje
I was very taken care of	Mane labai pasirūpino
A single publication can appear in multiple sources	Vienas leidinys gali pasirodyti keliuose šaltiniuose
My cell phone was silent	Mano mobilusis telefonas buvo tylus
Several others are known	Yra žinomi keli kiti
I'll be back in a few hours	Grįšiu po kelių valandų
I was lucky to manage my anger well	Man sekėsi gerai suvaldyti savo pyktį
I started and inspected me	Aš pradėjau ir apžiūrėjau mane
That may be good for me	Man tai gali būti gerai
I managed to arrive at work ahead of time	Į darbą spėjau atvykti anksčiau numatyto laiko
I even wrote you a prescription	Aš net išrašiau tau receptą
I was outside	Buvau lauke
I feel incredibly happy and great	Jaučiuosi nepaprastai laiminga ir puikiai
I should be able to figure this out	Turėčiau sugebėti tai išsiaiškinti
I pushed the thought away	Nustūmiau mintis šalin
I waited for about three days	Laukiau kokias tris dienas
I dropped it and went back to look for more	Mečiau jį ir grįžau paieškoti daugiau
I will say one thing clearly	Aiškiai pasakysiu vieną dalyką
I remember your face	Prisimenu tavo veidą
I hope to be with you	Tikiuosi būti su tavimi
Above all, I wanted them on my own	Labiau už viską norėjau jų ant savo
I hadn't kissed you yet	Dar nebuvau tavęs pabučiavęs
I didn’t try to escape	Aš nebandžiau pabėgti
I was trying to teach you something	Aš bandžiau tave kažko išmokyti
I asked you not to travel	Aš paprašiau tavęs nekeliauti
I feel the same way	Aš jaučiuosi panašiai
I wrote it down in my mind so I wouldn’t say that anymore	Aš mintyse užsirašiau, kad daugiau to nepasakyčiau
A shiver ran through him	Per jį perbėgo šiurpuliukas
I’ve seen it like this before	Aš buvau ją tokią matęs anksčiau
I know you’re very worried about me	Žinau, kad tu labai dėl manęs jaudiniesi
I would make you feel safe	Aš priverčiau tave jaustis saugiai
I want to write a book	Noriu parašyti knygą
I had to look for them before	Turėjau jų ieškoti anksčiau
I won't fight again	Daugiau nebekovosiu
I stopped and took it for a moment	Sustojau ir akimirkai jį paėmiau
I just want to comment on one thing	Noriu pakomentuoti tik vieną dalyką
I enjoyed the little hug	Džiaugiausi mažu apkabinimu
I knew her favorite toy when she was a kid	Aš žinojau jos mėgstamiausią žaislą, kai ji buvo vaikas
I have no tears left	Man nebelieka ašarų
I don’t want to shine	Nenoriu spindėti
This has been very effective in increasing contributions	Tai buvo labai veiksminga didinant įnašus
I want you both to come to me	Noriu, kad jūs abu atvažiuotumėte pas mane
I stood holding the door, very upset	Stovėjau laikydama durų, labai sutrikusi
Definitely an ice ball	Tikrai ledo kamuolys
I can’t stand this hunger anymore	Aš nebegaliu pakęsti šio alkio
I couldn’t take anything with me	Nieko negalėjau pasiimti su savimi
I enjoyed this whole conference	Man patiko visa ši konferencija
I could feel her heart beating in my chest	Jaučiau, kaip jos širdis daužosi krūtinėje
I had to do it for my dad	Aš turėjau tai padaryti dėl savo tėčio
I have two powerful children	Turiu du galingus vaikus
I bet the guards came in there	Lažinuosi, kad ten įėjo sargybiniai
I just didn’t expect it	Tiesiog nesitikėjau
I can no longer figure out what to trust	Nebegaliu suprasti, kuo pasitikėti
I climbed into the back of the chair	Aš pakilau į kėdės atlošą
I closed the car door and turned and sighed	Uždariau mašinos dureles ir atsisukau, atsidusau
I climbed up to get ready	Užlipau į viršų ruoštis
Sometimes I sit in my room and cry	Kartais sėdžiu savo kambaryje ir verkiu
I think he’s planning to talk to you	Manau, kad jis planuoja su tavimi pasikalbėti
I just can’t stand what happened to him	Aš tiesiog negaliu pakęsti, kas jam atsitiko
I don’t believe he followed you at all	Aš visai netikiu, kad jis tavęs pasekė
I don’t remember my parents, childhood, wedding	Neatsimenu savo tėvų, vaikystės, vestuvių
I probably made a mistake	Tikriausiai padariau klaidą
I will live the best and enjoy life	Gyvensiu geriausiai ir mėgaujuosi gyvenimu
I just didn’t know what to do with it	Tiesiog nežinojau, ką su tuo daryti
I saw him cry with real tears as well	Mačiau, kaip jis verkia ir tikromis ašaromis
I got rid of that thought	Atsikračiau šios minties
However, I was happy to cover you	Vis dėlto aš džiaugiausi galėdamas jus padengti
I understand that the patient has remained more optimistic	Suprantu, kad pacientas liko optimistiškesnis
I have some comments to make in the letters	Turiu šiek tiek pakomentuoti laiškus
I was just trying to do my job	Aš tiesiog bandžiau dirbti savo darbą
I wanted to die, what was the point	Aš norėjau mirti, kokia buvo prasmė
I can’t stop thinking about it	Negaliu nustoti apie jį galvoti
A quick glance around showed her alone	Greitas žvilgsnis aplinkui parodė, kad ji viena
I am ready to fight for my happiness	Aš pasiruošęs kovoti už savo laimę
I did it for them	Aš tai dariau dėl jų
They chose the latter	Jie pasirinko pastarąjį
I’m afraid what might happen next	Bijau, kas gali nutikti toliau
I want my research to be the first	Noriu, kad mano tyrimas būtų pirmasis
I called it an idiot	Aš ją pavadinau idiote
I feel hurt and frustrated	Jaučiuosi įskaudinta ir nusivylusi
I love having it	Man patinka jį turėti
I held out my hand to stop him	Ištiesiau ranką, kad jį sustabdyčiau
I never agreed to it	Niekada nebuvau jo sutikusi
I usually see you in the morning during meetings	Dažniausiai susitikimų metu matau tave ryte
I was able to watch his amazing body all day	Galėjau visą dieną žiūrėti į jo nuostabų kūną
I decided to ask someone for help	Nusprendžiau paprašyti kieno nors pagalbos
I was happy just to be alive	Buvau laiminga tiesiog būdama gyva
I also drifted out of consciousness for hours	Ištisas valandas dreifavau ir iš sąmonės
I suspect the magic of love is not my thing at all	Įtariu, kad meilės magija apskritai nėra mano dalykas
I was a murderer in their eyes	Jų akyse buvau žudikas
Some danced in the boat and did not return	Kai kurie šoko laivu ir nebegrįžo
I nodded, hoping he would answer, but there was nothing	Pabeldžiau, tikėdamasis, kad jis atsakys, bet nieko nebuvo
I tried very hard to do this exercise correctly	Labai stengiausi teisingai atlikti šį pratimą
I got in and washed as soon as possible	Įlipau ir kuo greičiau nusiprausiau
There’s a bit of a challenge there	Ten šioks toks iššūkis
The group also decided on a name	Grupė taip pat apsisprendė dėl pavadinimo
I see a parking lot under me	Matau po savimi automobilių stovėjimo aikštelę
I learned about profits very early on	Labai anksti sužinojau apie pelną
I couldn’t even go back to the farm, certainly not	Aš net negalėjau grįžti į fermą, tikrai ne
I wonder what that might be	Įdomu, kas tai gali būti
I laugh at his silly expression	Nusijuokiu iš jo kvailos išraiškos
I wouldn’t change these people into anything	Šių žmonių į nieką nekeisčiau
There are several weeks left in the competition	Konkurse liko kelios savaitės
i will listen to you	aš tave išklausysiu
I needed a new sweater jacket	Man reikėjo naujo megztinio striukės
I know, I know a lot	Žinau, aš daug ką žinau
The ship just didn’t	Laivas to tiesiog nepadarė
I closed the boot lid	Uždariau bagažinės dangtį
I was disappointed	Buvau nusivylęs
I didn’t even realize he was gay	Net nesupratau, kad jis gėjus
I tilt my head to the right	Sprenku galvą į dešinę
To my right stood a yellow-painted church	Man dešinėje stovėjo geltonai nudažyta bažnyčia
I thought she looked suspicious and quite dangerous	Maniau, kad ji atrodo įtartinai ir gana pavojingai
Every time I was the real base of the balls	Kiekvieną kartą buvau tikras kamuoliukų pagrindas
I wasn’t the only one showing up	Ne aš vienintelis pasirodžiau
I heard the shower run	Išgirdau, kaip bėga dušas
I can't tell you right now	Aš negaliu tau dabar pasakyti
I love adventure, challenge, opportunity to help	Mėgstu nuotykius, iššūkį, galimybę padėti
I am the one who does her most intimate service	Aš esu tas dalykas, kuris atlieka jai intymiausią paslaugą
I need to find you a safe place to stay	Turiu rasti tau saugią vietą apsistoti
I wasn’t sure how it worked	Nebuvau tikras, kaip tai pavyko
I look carefully	Įsižiūriu atsargiai
He also helped score a goal	Jis taip pat padėjo įmušti įvartį pergale
I look forward to his return	Nekantriai laukiu, kol jis grįš
I see you as you really are now	Matau tave tokį, koks tu dabar iš tikrųjų esi
I had a lady teacher for half a year	Pusę metų turėjau ponią mokytoją
I enjoyed having female friends	Man patiko turėti moteriškų draugų
I really hope we all get back together soon!	Labai tikiuosi, kad greitai visi vėl susibursime!
I tell them exactly how to do it	Aš jiems tiksliai sakau, kaip tai padaryti
I wanted material things, not relationships	Norėjau materialių dalykų, o ne santykių
I leave you in their care	Aš palieku tave jų globoje
I didn’t wake up until the day was full	Aš nepabudau, kol nebuvo pilna dienos
I was among those who saw no point	Aš buvau tarp tų, kurie nematė prasmės
I will remember what you told me	Prisiminsiu, ką tu man sakei
I wanted to help my father	Norėjau padėti savo tėvui
I gained full weight	Aš priaugau visą svorį
I stopped, really thinking about it	Aš nustojau, tikrai apie tai galvojau
I laughed almost loudly	Beveik garsiai nusijuokiau
I haven’t even received my messages yet	Net savo žinučių dar negavau
I didn’t think that would be possible	Nemaniau, kad tai būtų įmanoma
I am so vulnerable now	Aš dabar toks pažeidžiamas
She didn’t make it to the next stage	Ji nepateko į kitą etapą
None of the hypotheses was widely accepted	Nė viena hipotezė nebuvo plačiai priimta
I wanted the earth to swallow me alive	Norėjau, kad žemė mane prarytų gyvą
I'm glad he left you	Džiaugiuosi, kad jis tave paliko
I took a couple of steps	žengiau porą žingsnių
He was about to kill me	Mane ruošėsi nužudyti
i should sort it out	turėčiau susitvarkyti
It is encompassed by a deep sense of relief	Jį apima gilus palengvėjimo pojūtis
A sense of accomplishment	Pasiekimo jausmas
I called him after dinner	Paskambinau jam po vakarienės
I saw them speaking in tongues and other things	Mačiau juos kalbančius kalbomis ir kitais dalykais
A simple beach was all they needed	Paprastas paplūdimys buvo viskas, ko jiems reikėjo
I can never understand anything clearly	Niekada nieko negaliu aiškiai suprasti
I started to feel a little silly	Pradėjau jaustis šiek tiek kvailai
I found a woman in the center near my office	Radau moterį, kuri yra centre prie mano biuro
I was the only one who will remember	Buvau vienintelis, kuris prisimins
I am yours and we are one	Aš esu tavo, o mes esame viena
I even forget those questions	Net pamirštu tuos klausimus
I turned to her and said hello	Atsigręžiau į ją ir pasisveikinau
I don’t like that sound	Man nepatinka šis garsas
I take a deep breath and try to control myself	Giliai įkvėpiu ir bandau susitvardyti
Store from the inside	Laikyti iš vidaus
I should give you a message	Turėčiau tau duoti žinutę
I entered my closet and closed the door	Įėjau į savo spintą ir uždariau duris
I was quite surprised	Aš buvau gana nustebęs
I finally felt better and started eating everything	Pagaliau pasijutau geriau ir pradėjau valgyti viską
i have to settle down	turiu įsikurti
I won't turn it on tonight	Šįvakar jo neįjungsiu
I was out of the mood	Iš susirinkimo išėjau pakilios nuotaikos
I also like to cook and bake	Taip pat mėgstu gaminti ir kepti
Sometimes I walked that circuit	Kartais vaikščiojau ta grandine
I like what you become	Man patinka tai, kuo tu tapai
It can also provide funding for research and conservation	Ji taip pat gali skirti lėšų tyrimams ir konservavimui
I will not have that corruption in my men	Neturėsiu tos korupcijos savo vyruose
Instead, I pulled her into my own and kissed her hair	Vietoj to prisitraukiau ją į savo ir pabučiavau jos plaukus
I closed the cabinet door	Uždariau kabineto duris
I was in high demand	Buvau labai paklausi
I still have all sorts of fears about my weight	Vis dar turiu visokių baimių dėl savo svorio
I look forward to finding the perfect one	Nekantrauju rasti tobulą
I brought back a smile	Aš grąžinau šypseną
I need to talk to her	Man reikia su ja pasikalbėti
The man stood by the plane and waited anxiously for something	Žmogus stovėjo prie lėktuvo ir su nerimu ko nors laukė
They looked comfortable	Jie atrodė patogūs
I think you want to get away with that	Manau, kad norite nuo to išsisukti
I always go next to you	Aš visada einu šalia tavęs
I invited you not in vain	Pakviečiau tave ne veltui
I can't seem to charge it	Man atrodo, kad negaliu jo įkrauti
I am absolutely sure you will learn them	Esu visiškai įsitikinęs, kad jų išmoksite
I should go to the embassy alone	Į ambasadą turėčiau eiti vienas
A love song is playing in the background	Fone groja meilės daina
A young knight bowed down to him and spoke	Prie jo pasilenkė jaunas riteris ir prabilo
I didn’t know where it was	Aš nežinojau, kur tai yra
There was a shout of laughter	Pasipylė juoko šūksnis
I get closer to see what he shows me	Prieinu arčiau, kad pamatyčiau, ką jis man rodo
I approached him, then put my forehead on him	Priėjau prie jo, tada uždėjau kaktą ant jo
I will reach that part very soon	Labai greitai pasieksiu tą dalį
Without knowing all the details, I can’t help it	Nežinodamas visų smulkmenų negaliu padėti
I just want to take care of the guy	Aš tik noriu prižiūrėti vaikiną
I want to see you in the element of your home	Noriu tave pamatyti tavo namų stichijoje
The air was filled with a kind of strange tension	Orą užpildė savotiška keista įtampa
I can’t stand seeing her unconscious	Negaliu pakęsti matydamas ją be sąmonės
Pretty responsible	Gana atsakinga
I didn’t call them back and didn’t cooperate in any way	Aš jiems neperskambinau ir niekaip nebendradarbiavau
I did not come here to accuse you	Aš atėjau čia ne tavęs apkaltinti
I didn’t want to change anything	Nenorėjau nieko keisti
I found the door, but it doesn't open	Radau duris, bet jos neatsidaro
I’m tired and don’t want to fight anymore	Esu pavargęs ir nebenoriu kovoti
The museum also houses local art and artists	Muziejuje taip pat yra vietos meno ir menininkų
I didn't see a taxi	Taksi nemačiau
I will close the lab now	Dabar aš uždarysiu laboratoriją
I am your new friend	Aš esu tavo naujas draugas
I didn't order anything	Nieko neužsakiau
I have a sample document	Turiu dokumento pavyzdį
I kept trying to get out	Vis stengiausi išlipti
It was the way we wanted it to be	Buvo taip, kaip norėjome
I haven’t done that in a long time	Jau seniai to nedariau
I just felt tired both emotionally and physically	Tiesiog jaučiausi pavargusi tiek emociškai, tiek fiziškai
I noticed one thing	Pastebėjau vieną dalyką
I was an administrative supervisor for a while	Kurį laiką buvau administracinis prižiūrėtojas
So far I have known all the sounds	Iki šiol žinojau visus garsus
I’m not sure how popular it is	Nesu tikras, koks jis populiarus
I am enchanted by him	Aš esu jo užkeiktas
A sign that was supposed to come soon	Ženklas, kuris turėjo ateiti greitai
I have to convince him	Turiu jį įtikinti
When the decision was made, he was overwhelmed	Priėmus sprendimą, jį apėmė ramybė
I am now working in the field of video effects	Dabar dirbu vaizdo efektų srityje
I can’t seem to take a deep breath	Atrodo, negaliu giliai įkvėpti
I just wanted to get my cousin and best friend back	Tiesiog norėjau susigrąžinti savo pusbrolį ir geriausią draugą
I did not plan to visit again	Daugiau apsilankyti neplanavau
I remember lying in bed	Prisimenu, kaip gulėjau lovoje
I really have to think about walking	Iš tikrųjų turiu galvoti apie vaikščiojimą
I never had to leave them to fight alone	Niekada neturėjau palikti jų kovoti vienų
I was very impressed with your amazing article	Likau labai sužavėtas jūsų nuostabiu straipsniu
I wait and watch searches	Laukiu ir stebiu paieškas
I went on and didn’t spare anyone a look	Ėjau toliau ir niekam nepagailėjau žvilgsnio
A black cup of coffee can tidy up my gut	Juodas kavos puodelis gali sutvarkyti mano žarnas
I am proud to have been your daughter	Didžiuojuosi, kad buvau tavo dukra
The reason for this geographical model is not clear	Šio geografinio modelio priežastis nėra aiški
Still, I was excited	Vis dėlto jaudinausi
I wanted to close my eyes, but I couldn’t	Norėjau užmerkti akis, bet negalėjau
I didn’t save us at all	Aš visai mūsų neišgelbėjau
I wanted parish, not violence	Norėjau parapijos, o ne smurto
A flash of dark movement	Tamsaus judėjimo blyksnis
Then I knew what it was	Tada aš žinojau, kas tai yra
Now I’m worried I’m worried	Dabar nerimauju, kad nerimauju
A teen site and community for teenage girls	Paauglių svetainė ir bendruomenė paauglėms mergaitėms
But he still coped with it	Bet jis vis tiek susidorojo su tuo
I made the sign of the cross again	Vėl padariau kryžiaus ženklą
Now I know how to keep my body in balance	Dabar žinau, kaip išlaikyti savo kūno pusiausvyrą
I read too much	Per daug skaičiau
I will not accept no.	Aš nepriimsiu atsakymo „ne“.
I let it fall to the floor	Leidau nukristi ant grindų
I want to know her	Noriu ją pažinti
I especially like your singing	Man ypač patinka tavo dainavimas
I think it was a site	Manau, kad tai buvo svetainė
In a few minutes we would be lost	Po kelių minučių būtume pasiklydę
I think we need to get them back	Manau, kad turime juos sugrąžinti
I finished the bottle	Aš baigiau butelį
I was in the woods looking for that bear	Buvau miške ir ieškojau to meškos
I can’t believe he’s following any orders	Negaliu patikėti, kad jis vykdo kokius nors įsakymus
I think we have finished all the questions	Manau, kad baigėme visus klausimus
I want your expert opinion on the hotel kitchen	Noriu jūsų eksperto nuomonės apie viešbučio virtuvę
They did not give it a common name	Jie nesuteikė jai bendro pavadinimo
It had a huge scope	Tai turėjo didžiulę sritį
I asked him how they plan to train them	Paklausiau jo, kaip jie planuoja juos treniruoti
I like the smell of a truck stop	Man patinka sunkvežimio stotelės kvapas
Opening through the door, I was surprised to find her there	Atsidariusi pro duris nustebusi ją ten radau
A nice weekend for camping by the lake	Gražus savaitgalis stovyklavimui prie ežero
I was too shocked to do anything	Buvau pernelyg sukrėstas, kad ką nors daryčiau
Advocate for this new territory when it was created	Advokatas šiai naujai teritorijai, kai ji buvo sukurta
A blade shot out of the back of his wrist	Iš užpakalinės jo riešo iššovė ašmenys
Highly recommend if you haven’t read yet	Labai rekomenduoju, jei dar neskaitėte
I was lucky he did no harm to me	Man pasisekė, kad jis man nepadarė jokios žalos
I ate it every day for breakfast as I grew up	Aš jį valgydavau kiekvieną dieną pusryčiams, kai augau
I hope to resolve this soon	Tikiuosi greitai tai išspręsti
I wish you both success	Linkiu mums abiem sėkmės
I bowed to his ear	Pasilenkiau jam prie ausies
I may need to try some of them	Man gali tekti išbandyti kai kuriuos iš jų
I'll be back next week	grįšiu kitą savaitę
I would deal with that when the time was right	Su tuo susitvarkyčiau, kai būtų tinkamas laikas
I know she cares about her	Aš žinau, kad ji ja rūpinasi
I have to stop her	Turiu priversti ją sustabdyti
I felt my stomach sink	Pajutau, kaip mano pilvas grimzta
I gave her an album	Padovanojau jai albumą
I was very angry at you	Buvau labai piktas ant tavęs
I opened my eyes and toured the break room again	Atsimerkiau ir dar kartą apžiūrėjau pertraukų salę
I wanted her to experience that feeling	Norėjau, kad ji patirtų tą jausmą
I wasn’t sure what she was looking for	Nebuvau tikras, ko ji ieško
I had a great evening and look forward to tomorrow	Puikiai praleidau vakarą ir laukiu rytojaus
I smiled and pointed out the window	Nusišypsojau ir parodžiau pro langą
I hurried and he grabbed me by the hands	Paskubėjau ir jis patraukė mane į rankas
Dark, cool and humid place	Tamsi, vėsi ir drėgna vieta
I doubt it will give	Abejoju, kad duos
I wanted to look at you	Norėjau į tave pažiūrėti
I created a rhyme in my mind	Mintyse sukūriau rimą
A small red spot right under the door handle	Maža raudona dėmė tiesiai po durų rankena
I moved forward impatiently	Nekantriai pajudėjau į priekį
I had suggestions for how I looked	Dėl savo išvaizdos turėjau pasiūlymų
I tried to sit down, but the effort was suffering	Bandžiau atsisėsti, bet pastangos buvo kančios
Now I understand everything	Dabar viską suprantu
I thanked him and ran away	Padėkojau ir išbėgau
I would always prefer them to pursue this goal	Aš visada verčiau juos siekti šio tikslo
I loved her absolutely	Aš ją mylėjau visiškai
I didn’t want to stare like that	Nenorėjau taip spoksoti
I am sometimes asked to compare these two things	Manęs kartais prašo palyginti šiuos du dalykus
A heart revolutionary	Širdies revoliucionierius
I can also tell her now	Taip pat galiu jai pasakyti dabar
I felt like we were in love	Jaučiau tai, kaip mylėjomės
I haven’t bought either since	Nuo to laiko taip pat nepirkau
I want them to get emotionally involved in the books	Noriu, kad jie emociškai įsitrauktų į knygas
I think it looks silly	Manau, kad atrodo kvailai
I am in the field of customer service	Esu klientų aptarnavimo srityje
Various responses were observed in the treatment group	Gydymo grupėje buvo pastebėtas įvairus atsakas
I feel the rhythm of your walking feet	Jaučiu tavo žygiuojančių pėdų ritmą
I see it in her eyes	Aš matau tai jos akyse
I offer a sympathetic smile	Siūlau užjaučiančią šypseną
I can distance myself completely	Galiu visiškai atsiriboti
The room should never take itself too seriously!	Kambarys niekada neturėtų žiūrėti į save pernelyg rimtai!
I met a lot of beautiful girls	Sutikau daug gražių merginų
I interviewed her about all the procedures	Aš ją apklausiau apie visas procedūras
I look straight into the mirror, at myself	Žiūriu tiesiai į veidrodį, į save
I can't find the words and I only answer with a hint	Nerandu žodžių ir atsakydamas tik linkteliu
I liked it and want to get it back	Man patiko ir noriu susigrąžinti
I am the manager of this station	Aš esu šios stoties vadovas
I have access to this information	Aš turiu prieigą prie šios informacijos
I have no idea what explanation he could give me	Neįsivaizduoju, kokį paaiškinimą jis man galėtų pateikti
I think we should look	Manau, turėtume ieškoti
A thought struck her	Jai šovė mintis
I was sixteen and full of myself	Man buvo šešiolika ir pilna savęs
I think they were watching the news tonight	Manau, kad jie šįvakar žiūrėjo žinias
I was ready to fight	Buvau pasiruošęs kovai
I’m definitely on the right track	Aš tikrai einu teisingu keliu
I have to share something important with him	Turiu su juo pasidalinti kažkuo svarbaus
I don’t see you, just me	Aš nematau tavęs, tik aš
I have to go back to studies, sir	Turiu grįžti į studijas, pone
I didn’t have to raise my voice	Man nereikėjo kelti balso
I said last night	Vakar vakare sakiau
I did a few things	Pasidėjau keletą dalykų
I knew who that man was	Aš žinojau, kas tas žmogus
I want you to eat her food too	Norėčiau, kad tu taip pat valgytum jos maistą
I didn’t think you would be interested	Nemaniau, kad tau bus įdomu
I looked back without confrontation	Žiūrėjau atgal be konfrontacijos
He ignored that warning	Jis to įspėjimo nepaisė
I was raised by my mother	Mane užaugino mama
I have to ask you to keep quiet, though	Vis dėlto turiu paprašyti tavęs tylėti
I left it on the couch	Palikau ant sofos
I found them at home this morning	Šį rytą radau juos namuose
The place is as unique as you are	Vieta tokia unikali kaip ir jūs
Spray, change caps and more spray	Purškiu, keičiu dangtelius ir dar purškiu
You have a camera and you are a smart artist	Turite fotoaparatą ir esate sumanus dailininkas
They are golden in color	Jie yra aukso spalvos
I have found many books on various topics	Radau daug knygų įvairiomis temomis
I planned everything	Aš viską suplanavau
I miss your laughter	Pasiilgau tavo juoko
I have it all	Aš turiu viską
I may also have certain responsibilities	Aš taip pat galiu turėti tam tikrų pareigų
I enjoyed touching it	Man patiko jį liesti
I feel like an elephant	Jaučiuosi kaip dramblys
I can wear jeans and a top	Galiu apsivilkti džinsus ir viršutinę dalį
I believe this problem is ongoing	Tikiu, kad ši problema yra nuolatinė
The bold results show the victory of the champion	Drąsūs rezultatai rodo čempiono pergalę
Looks like you have a lot left	Atrodo, kad tau liko daug
His attention was drawn to the pink envelope	Jo dėmesį patraukė rožinis vokas
I was so worried about you	Aš taip nerimavau dėl tavęs
Of course, I had heard of him	Žinoma, buvau apie jį girdėjęs
I really didn’t want to go home	Tikrai nenorėjau eiti namo
I kept squeezing my incense, thinking it would go away	Vis spaudžiau smilkinius, manydama, kad tai išnyks
I wish you the best of luck	Linkiu kuo geriausios kloties
I didn't tell anyone	Aš niekam nesakiau
I wasn’t tidy up my hair	Aš nebuvau susitvarkęs plaukų
I can’t thank him enough for his kindness	Negaliu jam pakankamai padėkoti už jo gerumą
I also lived in the desert	Aš taip pat gyvenau dykumoje
I want to pay for everything	Noriu mokėti už viską
I had to believe that	Turėjau tuo patikėti
I didn’t have a close family	Aš neturėjau artimos šeimos
Some differences exist	Kai kurie skirtumai egzistuoja
I look at each girl’s face as they accumulate outside	Aš apžiūriu kiekvienos merginos veidą, kai jos kaupiasi lauke
I am currently reading my last book	Šiuo metu skaitau paskutinę knygą
This song is really special	Ši daina tikrai ypatinga
I was just waiting for something bad to happen	Aš tiesiog laukiau, kol atsitiks kažkas blogo
I shook myself a little	Truputį papurčiau save
I know all about your prophecy and heir	Aš žinau viską apie tavo pranašystę ir įpėdinį
I was so scared to touch you	Aš taip bijojau tave liesti
I really look forward to getting there	Tikrai nekantrauju ten patekti
I never had to leave that prison	Aš niekada neturėjau išeiti iš to kalėjimo
I knew he would have fun with it	Žinojau, kad jam bus smagu su tuo
I won’t have to deal with her until tomorrow morning	Man nereikės su ja reikalų iki rytojaus ryto
A smile spread across his face	Jo veidą pasklido šypsena
Subsequent works were extremely rare	Vėlesni kūriniai buvo itin reti
I’m not sure he knows	Nesu tikras, ar jis žino
I wanted a romantic one with someone special	Aš norėjau romantiško, su kuo nors ypatingu
A new dance floor was laid	Buvo paklota nauja šokių aikštelė
I still couldn’t believe it was happening	Vis dar negalėjau patikėti, kad tai vyksta
It faces west with stairs on that side	Jis atsuktas į vakarus su laiptais toje pusėje
I could stay here forever	Galėčiau likti čia amžinai
I think only monks can solve this problem	Manau, kad tik vienuoliai gali išspręsti šią problemą
I didn’t know it would happen	Aš nežinojau, kad taip nutiks
I listened, was completely silent	Klausiausi, buvo visiškai tylu
I play and I listen	Groju ir klausau
I did not forget my conclusion last night	Nepamiršau savo praėjusios nakties išvados
I didn’t even have to set an alarm	Man net nereikėjo nustatyti žadintuvo
This is an example of professional ethics	Tai profesinės etikos pavyzdys
Only a hard drive would be a real good opportunity	Tikra gera proga būtų tik kietasis diskas
I didn’t know the flowers would make you worry	Nežinojau, kad gėlės privers tave nerimauti
A general strike was declared	Buvo paskelbtas visuotinis streikas
I didn’t even know there was a hospital nearby	Net nežinojau, kad netoliese yra ligoninė
I had very nasty experiences	Aš turėjau labai bjaurių išgyvenimų
A crushing failure at the end	Triuškinanti nesėkmė pabaigoje
I was scared he was dead	Aš išsigandau, kad jis mirė
I just watched every movement around and waited	Aš tiesiog stebėjau kiekvieną judesį aplinkui ir laukiau
I introduced her to her new neighbors	Supažindinau ją su jos naujaisiais kaimynais
I will definitely not die	Aš tikrai nemirsiu
I remember constantly having an unpleasant taste in my mouth	Prisimenu, kad burnoje nuolat jaučiamas nemalonus skonis
What was happening was kept between the four walls	Tai, kas vyko, buvo laikoma tarp keturių sienų
I was still in the process of transition	Aš vis dar buvau perėjimo procese
I drove it into the snow	Nuvariau jį į sniegą
I was there yesterday and we talked	Vakar buvau ten ir pasikalbėjome
I think he would hear or smell us	Manau, kad jis mus girdėtų ar užuostų
I had never heard such music before	Tokios muzikos dar nebuvau girdėjęs
An arrest warrant was issued at the end of last month	Praėjusio mėnesio pabaigoje buvo išduotas orderis jį suimti
I see his eyes pinned to the part of my thigh	Matau, kad jo akys įsmeigtos į mano šlaunies dalį
I did it well as well	Aš taip pat gerai tai padariau
I am a mom at home	Aš esu namie mama
I thought about it a lot	Daug apie tai galvojau
We are surrounded by a swarm of wild dogs	Mus supo laukinių šunų būrys
But it looked deep	Bet atrodė giliai
I appreciate good ideas	Vertinu geras mintis
I feel the earth tremble	Jaučiu, kaip dreba žemė
Cold-blooded local	Šaltakraujiškai nužudytas vietinis
I still had to help	Vis tiek turėjau padėti
You come back to me	Tu grįžk pas mane
I wonder how long she’s been here alone	Įdomu, kiek laiko ji čia viena
I could feel him pulling something out of me	Jaučiau, kaip jis kažką iš manęs ištraukia
A drop of silver water floated from his cheek	Sidabrinis vandens lašas plaukė jam nuo skruosto
I continue on my way back	Toliau grįžtu keliu
The operation was successful	Operacija buvo sėkminga
I was left closed	Buvau palikusi uždarytą
I needed to be more careful	Man reikėjo būti atsargesniam
I bought it about six months ago	Aš jį nusipirkau maždaug prieš šešis mėnesius
It takes about half an hour to complete	Atlikti reikia apie pusvalandį
I want you back alive	Noriu, kad grįžtum gyva
I’m so sorry for him, but I didn’t let go	Man jo taip gaila, bet nepasileidau
I left town and did not return	Išvykau iš miesto ir negrįžau
I saw she felt something too	Mačiau, kad ji taip pat kažką jautė
From the thought of it, the stomach spins	Nuo minties apie tai sukasi skrandis
I let them hold me and take me away	Leidau jiems mane laikyti ir nunešti
Some owners were tempted to release them	Kai kurie savininkai susigundė juos išleisti
I don’t think he knew that when he knew about my immortality	Manau, kad jis to nežinojo, kai žinojo apie mano nemirtingumą
I could understand his feelings	Galėjau suprasti jo jausmus
I think we have a good opportunity	Manau, kad turime gerą galimybę
I have never had the opportunity to raise this	Niekada neturėjau galimybės to iškelti
I didn’t want to feel that way for him	Nenorėjau taip jaustis jam
The blue afternoon sky reaches above the others	Mėlynas popietės dangus siekia aukščiau už kitus
I jump in the opposite direction and shoot at them	Aš šoku į priešingą pusę ir šaunu į juos
Well equipped kitchen	Puikiai įrengta virtuvė
I have a problem with the part	Turiu problema su dalimi
I admired them, so skilled, brave and brave	Žavėjausi jais, tokiais įgudusiais, drąsiais ir drąsiais
A spark that ignited a passion for love	Kibirkštis, įžiebusi meilės aistrą
The initial critical acceptance of the novel was ambiguous	Pradinis kritinis romano priėmimas buvo nevienareikšmis
I want to pull it out	Noriu tai ištraukti
I saw a man in the mirror last night	Vakar vakare pamačiau žmogų prie veidrodžio
I call magic to my hands and feet	Pašaukiu magijos į rankas ir kojas
I had to show him that his word is not the law	Turėjau jam parodyti, kad jo žodis nėra įstatymas
A dozen times since then	Nuo to laiko keliolika kartų
I looked around and noticed people watching us	Apsidairiau aplinkui ir pastebėjau mus stebinčius žmones
I no longer dawn	Aš neberuntu aušra
I followed the stream to this source	Nusekiau upeliu iki šio šaltinio
I think that’s what	Manau, kad tai yra kas
I took the opportunity to return to my room	Pasinaudojau galimybe grįžti į savo kambarį
I have never seen her near	Niekada nemačiau jos šalia
I could only grab a couple	Galėjau patraukti tik porą
I put my nails in his hand as a starter	Įkišu nagus į jo ranką kaip paleidimą
I love you, dear angel!	Myliu tave, mielas angele!
I held both my brother's arms firmly between my own	Tvirtai laikiau abi brolio rankas tarp savųjų
I know how much you wanted that job	Žinau, kaip labai norėjai to darbo
I tried to be beautiful and make up	Stengiausi būti graži ir atsigriebti
Sorry, that was my idea	Atsiprašau, tai buvo mano idėja
I wasn’t sure exactly what was going on	Nebuvau tikras, kas tiksliai vyksta
I’m getting excited	Aš vis labiau jaudinuosi
The writer’s career, not her marriage, was what she wanted	Rašytojo karjera, o ne santuoka, buvo tai, ko ji norėjo
I really want to know	Aš tikrai noriu žinoti
I saw it in your eyes that night	Tą naktį mačiau tai tavo akyse
I haven’t thought about that book in many years	Daug metų apie tą knygą negalvojau
A note lay in front of him	Priešais gulėjo raštelis
I felt connected	Jaučiau, kad mus sieja ryšys
I also wrote on my blog, but that’s all	Aš taip pat rašiau savo dienoraštyje, bet viskas
I see the scene in my head	Aš matau sceną savo galvoje
I think it was good as long as it lasted	Manau, buvo gerai, kol tęsėsi
I heard almost everything	Aš girdėjau beveik viską
I couldn’t move, talk, or step back	Negalėjau pajudėti, kalbėti ar atsitraukti
I think they had to buy it during the trip	Manau, kad jie turėjo jį nusipirkti kelionių metu
I could tell he was sad to see him	Galėčiau pasakyti, kad jam buvo liūdna jį pamatyti
I wasn't even close to the bigger ones	Prie didesnių dar arti nebuvau
I think you will still want to explore it	Manau, kad vis tiek norėsite ją ištirti
I really hope he listened	Labai tikiuosi, kad jis klausėsi
I wanted to stay there and watch the show	Norėjau ten likti ir žiūrėti spektaklį
I received a similar answer in exchange	Gavau panašų atsakymą mainais
I would add my sword to you, good lord	Aš pridėčiau savo kardą prie jūsų, gerasis pone
I looked down from the fourth floor	Žiūrėjau žemyn iš ketvirto aukšto
I want something long, but not too long	Noriu kažko ilgo, bet ne per ilgo
I was there to settle	Buvau ten atsiskaityti
I want it back by tomorrow morning	Aš noriu jį grąžinti iki rytojaus ryto
I wasn’t going to do that	Aš neketinau to daryti
I remember when he first heard the live orchestra	Prisimenu, kai pirmą kartą jis išgirdo gyvą orkestrą
I feel the weight rise from my shoulders	Jaučiu, kaip svoris kyla nuo mano pečių
I wasn’t sure how he wanted me to answer	Nebuvau tikras, kaip jis nori, kad atsakyčiau
I didn’t want to listen to him anymore	Nenorėjau daugiau jo klausytis
I don’t understand why he tends to shout	Nesuprantu, kodėl jis linkęs šaukti
It can control additional costs to some extent	Tam tikru mastu gali kontroliuoti papildomas išlaidas
I can't get financial help	Aš negaliu gauti finansinės pagalbos
I no longer had an advantage	Aš nebeturėjau pranašumo
His thirst is just as unknown a passion	Jo troškulys yra lygiai taip pat nežinoma aistra
I hope this didn’t deter you from doing it again	Tikiuosi, tai neatbaidė jūsų tai daryti dar kartą
I didn’t sleep until late reading my book	Nemiegojau iki vėlumos skaitydama savo knygą
I think that will be enough	Manau, kad to pakaks
Cute music played just for me	Miela muzika grojo tik man
I want a promise from you	Noriu iš tavęs pažado
I wonder how much is left before the first major crisis	Įdomu, kiek liko iki pirmosios didelės krizės
I was better off remembering places	Man geriau sekėsi prisiminti vietas
I have a very reliable source	Turiu labai patikimą šaltinį
I couldn't throw it out either, maybe someone will find it	Išmesti irgi negalėjau, gal kas ras
I was still surprised	Aš vis tiek nustebau
A step appeared at the edge of the gate	Prie vartų krašto pasirodė laiptelis
I could no longer hear the voices of the men	Vyrų balsų nebegirdėjau
I looked at the tube but did not listen	Žiūrėjau į vamzdį, bet neklausiau
I hear another round discharge from his camera	Išgirstu dar vieną apvalią iškrovą iš jo kameros
I have eyes and ears	Turiu akis ir ausis
I needed to prove it to myself	Man reikėjo tai įrodyti sau
I need prayer to increase my appetite	Man reikia maldos, kad mano apetitas padidėtų
I think he showed me the places where the former is	Manau, kad jis man rodė vietas, kuriose yra buvęs
I will not argue with you about this	Aš su jumis dėl to nesiginčysiu
I think it will be open	Manau, bus atidaryta
I have settled this matter once and for all	Aš išsprendžiau šį reikalą kartą ir visiems laikams
I come from the best dads and clean moms	Aš kilusi iš geriausių tėčių ir švarių mamų
I was left in the yard	Likau kieme
I didn’t want that to happen	Nenorėjau, kad taip nutiktų
I did not attack his lips	Nepuoliau jo lūpų
I didn’t have to entrust you with such an important thing	Neturėjau tau patikėti tokio svarbaus dalyko
I noticed she was watching me	Pastebėjau, kad ji mane stebi
I showed it to her because she looked curious	Parodžiau jai, nes jai atrodė smalsu
I don’t feel like myself	Aš nesijaučiu savimi
I think that’s important	Manau, kad tai yra svarbu
I pointed to her uniform	Parodžiau į jos uniformą
I love our time every year	Man patinka mūsų laikas kiekvienais metais
A few hours later, someone knocked on the door	Po kelių valandų kažkas pasibeldė į duris
I asked her if she could get me a job	Paklausiau jos, ar galėtų man įsidarbinti
I wash on myself	pykau ant savęs
I heard a gentle knock	Išgirdau švelnų beldimą
I shouldn’t touch him like that at first	Iš pradžių neturėčiau jo taip liesti
A real adventure will win every time	Tikras nuotykis nugalės kiekvieną kartą
I’ve never worked so consistently before	Dar niekada nedirbau taip pastoviai
I don’t know where they came from	Nežinau, iš kur jie atsirado
I didn’t care if she would see me again this time	Man nerūpėjo, ar ji vėl mane pamatys šį kartą
I think the killing of state agents is unlikely	Manau, kad valstybės agentų nužudymas mažai tikėtinas
I’m worried you might get lost without me	Man neramu, kad be manęs galite nuklysti
I told him about the blows to his head	Papasakojau jam apie smūgius į galvą
I heard they never agreed	Girdėjau, kad jie niekada nesusitarė
I will forgive your maid	Aš atleisiu tavo tarnaitę
I know these guards well	Gerai pažįstu šiuos sargybinius
I smiled, she was still just staring at me	Nusišypsojau, ji vis dar tik spoksojo į mane
A surface that was really impressive	Paviršius, kuris buvo tikrai įspūdingas
I hope you will join me	Tikiuosi, kad prisijungsi prie manęs
I saw curiosity growing in his eyes	Mačiau, kaip jo akyse auga smalsumas
I have to stop running	Turiu nustoti bėgioti
I can feel his cold hand slipping into my shirt	Jaučiu, kaip jo šalta ranka įslysta į mano marškinius
I will leave your life forever	Aš visam laikui pasitrauksiu iš tavo gyvenimo
I didn’t dare tell him the truth	Nedrįsau pasakyti jam tiesos
I didn’t want to, but he convinced me	Aš nenorėjau, bet jis mane įtikino
I just updated too	Aš irgi ką tik atnaujinau
A quiver of waiting ran through his skin	Per jo odą perbėgo laukimo virpulys
I told them where you live	Pasakiau jiems, kur tu gyveni
The method has proven to be an effective tool	Metodas pasirodė esąs veiksminga priemonė
I didn’t doubt what he meant by what he said	Neabejojau, ką jis turėjo omenyje, ką pasakė
Gradually, I brought art back into my life	Pamažu į savo gyvenimą grąžinau meną
I want this contribution to be anonymous	Noriu, kad šis indėlis būtų anoniminis
I stood up and greeted her	Atsistojau ir pasisveikinau su ja
At the moment, I didn’t really like their approach	Šiuo metu man nelabai patiko jų požiūris
The truck driver was not injured	Sunkvežimio vairuotojas nenukentėjo
I can easily find our parents	Nesunkiai randu mūsų tėvus
I haven't seen him so angry in a while	Jau kurį laiką nemačiau jo tokio pikto
I think his wounds were worse than we thought	Manau, kad jo žaizdos buvo baisiau, nei manėme
I talked to my sister about it	Apie tai kalbėjausi su seserimi
I told my mom and she left	Pasakiau mamai ir ji išėjo
I really needed to play more sports	Man tikrai reikėjo daugiau sportuoti
I didn’t have to leave	Aš neturėjau išeiti
I started calling them	Pradėjau jiems skambinti
I did not expect this question	Šio klausimo nesitikėjau
I asked my parents not to write messages or call	Prašiau tėvų nerašyti žinučių ir neskambinti
I like to give pleasure	Mėgstu teikti malonumą
I read three or four novels a week	Per savaitę perskaitau tris ar keturis romanus
I know what she is like	Aš žinau, kokia ji
But the letter would have been good	Tačiau laiškas būtų buvęs geras
I know a great restaurant near my home	Žinau puikų restoraną netoli savo namų
I had to be around to protect him	Turėjau būti šalia, kad jį apsaugočiau
She offered only a blank look	Ji siūlė tik tuščią žvilgsnį
Very neat product for commercial or household use	Labai tvarkingas gaminys komerciniam ar buitiniam naudojimui
I just didn’t appropriate them	Aš jų tiesiog nepasisavinau
I went out to make sure	Išėjau tuo įsitikinti
I just wasn’t ready for it tonight	Aš tiesiog nebuvau tam pasiruošęs šį vakarą
I had no other alternative	Neturėjau kitos alternatyvos
I nodded so as not to break the spell	Linktelėjau taip, nenorėdama nutraukti burto
I love listening to fairy tales if you know anything	Man patinka klausytis pasakų, jei ką nors žinote
No one was hurt during the incident	Įvykio metu niekas nenukentėjo
I helped train them all	Aš padėjau juos visus treniruoti
I care about moral issues	Man rūpi moraliniai klausimai
I really worked on it	Aš tikrai prie to dirbau
I was full of thanks for the soft bed	Buvau kupina padėkos už minkštą lovą
I didn’t like my chances	Man nepatiko mano šansai
That day, the regime just wet their pants	Tą dieną režimas tiesiog sušlapino kelnes
I started to feel better	Pradėjau jaustis geriau
I have written about these two many times	Apie šiuos du rašiau daugybę kartų
I decided not to pull it off and see what happened	Nusprendžiau jo netraukti ir pažiūrėti, kas atsitiko
I wanted to go back to the starting position	Norėjau grįžti į pradinę padėtį
I never want it to end	Niekada nenoriu, kad tai baigtųsi
I watch among the assembled men	Žiūriu tarp susirinkusių vyrų
I walked towards my home	Ėjau link savo namų
I can instantly light a small flame on these ropes	Galiu akimirksniu įžiebti mažą liepsnelę ant šių virvių
I will be very disappointed if you say no	Būsiu labai nusivylęs, jei pasakysi ne
I can't remember anything	Nieko negaliu prisiminti
I know that sounds silly	Žinau, tai skamba kvailai
A sword is hired to keep the commandments	Samdomas kardas, kuris vykdė įsakymus
Product or service	Produktas ar paslauga
The dollar bill seemed to weigh more in your hand	Atrodė, kad dolerio kupiūra sveria daugiau jūsų rankoje
I hide in light and shadow	Slepiuosi šviesoje ir šešėlyje
I will be happy to be there	Man bus malonu būti šalia
I've been with you for a long time	Aš jau seniai su tavimi
Life is full of setbacks, but even more success	Gyvenimas kupinas nesėkmių, bet dar daugiau sėkmės
The viewer refused	Žiūrovas atsisakė
I thought you were already fainting	Maniau, kad jau būsi apalpęs
I use this and another site	Naudoju šioje ir kitoje svetainėje
I dry and wash the mask off my face	Nusausinu ir nuplaunu kaukę nuo veido
I tried to fall asleep but failed	Bandžiau užmigti, bet nepavyko
I don’t want to experience trials	Nenoriu patirti išbandymų
Black guy and white	Juodas vaikinas ir baltaodis
I was frozen, afraid some movement would warn him	Buvau sušalusi, bijojau, kad koks nors judesys jį įspės
I opened one eye and caught his eye	Atmerkiau vieną akį ir pagavau jo žvilgsnį
I took it to put it on again	Paėmiau jį, kad vėl uždėčiau
We like the absurdity of it all	Mums patinka viso to absurdiškumas
I built us a new house	Pastačiau mums naują namą
I went to work for another company	Išėjau dirbti į kitą įmonę
I didn’t like the whole thought of making a statement	Man nepatiko visa mintis padaryti pareiškimą
I know all about it	Aš viską apie tai žinau
I didn’t expect anyone to find me here	Nesitikėjau, kad mane čia kas nors ras
I let the king take her	Leidau karaliui ją paimti
This caused complaints	Tai sukėlė skundų
I knew my math knowledge was excellent	Žinojau, kad mano matematikos žinios yra puikios
Part of me grew	Dalis manęs augo
I would definitely recommend	Tikrai rekomenduočiau
I stopped to listen more clearly	Sustojau, norėdamas aiškiau pasiklausyti
A calm combination between hard and self-confident	Ramus derinys tarp kieto ir pasitikėjimo savimi
I need another sword and bow	Man reikia kito kardo ir lanko
I used the box to take her soul	Aš panaudojau dėžutę, kad paimčiau jos sielą
I need you to focus on the task that is before us	Man reikia, kad susitelktumėte į užduotį, kuri yra prieš mus
I wanted to live above all else	Labiau už viską norėjau gyventi
I trusted my girlfriend	Aš pasitikėjau savo mergina
There is no justice in television	Televizijoje teisingumo nėra
I tried my best not to blow the load	Išbandžiau viską, kad nesupūčiau krūvio
I had conflicting feelings about how this would turn out	Turėjau prieštaringų jausmų, kaip tai pasisuks
I looked around that the environment was completely foreign	Apsidairiau aplinkui, kad aplinka buvo visiškai svetima
I love myself for my book	Mėgstu save savo knyga
I will make each of them my own	Aš padarysiu kiekvieną iš jų savo
I had a red candle and a black candle	Aš turėjau raudoną žvakę ir juodą žvakę
I think so far it has done	Manau, iki šiol tai padarė
I wait a few seconds, then follow her	Palaukiu kelias sekundes, tada seku paskui ją
It hasn’t been so much fun for me in a long time	Seniai man nebuvo taip smagu
I think it will work for a long time	Manau, kad tai veiks ilgai
I think this may be illegal in some countries	Manau, kad kai kuriose šalyse tai gali būti neteisėta
I saw it on his face	Mačiau tai jo veide
I didn’t grow up with her influence	Aš neužaugau su jos įtaka
I would never survive this moment	Niekada neišgyvenčiau šios akimirkos
I have no benefit to organized religion	Neturiu jokios naudos organizuotai religijai
I had some time shopping	Turėjau šiek tiek laiko apsipirkti
I liked that he asked, not stated	Man patiko, kad jis klausė, o ne pareiškė
I rely on the latter idea	Aš pasiremiu pastarąja idėja
I mean real interest	Turiu omenyje tikrą susidomėjimą
I knew she was waiting	Žinojau, kad ji laukiasi
I pretend they understand me	Apsimetu, kad jie mane supranta
i love everything about you	aš myliu viską apie tave
I choose to live in my current period	Aš renkuosi gyventi savo dabartiniu laikotarpiu
I don’t see anything suspicious in that	Nematau tame nieko įtartino
I impose myself on him	Aš jam primetu save
I am forever grateful	Esu amžinai dėkingas
You should eat again tonight	Šį vakarą vėl reiktų maitinti
I was sure he would fight me	Buvau tikras, kad jis kovos su manimi
I also apologize for the confusion	Aš taip pat atsiprašau už sumaištį
I wanted yellow potatoes	Norėjau geltonų bulvių
I had to listen	Turėjau klausytis
I haven’t even met him yet	Aš jo dar net nesutikau
I agree and I enter his room	Sutinku ir įžengiu į jo kambarį
I had a choice	Aš turėjau teisę rinktis
I kissed her on the forehead and walked out	Pabučiavau jai į kaktą ir išėjau
I will have to start seriously	Aš turėsiu pradėti rimtai
I looked at the walls of the books	Pažvelgiau į knygų sienas
I needed to recognize her on my own	Man reikėjo pripažinti ją savo
I put the glass on the opposite side of it	Aš padėjau stiklinę priešingoje jo pusėje
I should be about seven	Turėčiau būti apie septynias
I noticed he wasn’t moving	Pastebėjau, kad jis nejuda
I really didn’t know why	Aš tikrai nežinojau kodėl
I mean, the bathroom has to die	Aš turiu galvoje, kad vonios kambarys turi mirti
You want to enjoy your show	Norite, kad jūsų pasirodymas patiktų
I want to write plays	Noriu rašyti pjeses
No version was created	Nei viena versija nebuvo sukurta
I was afraid of how people would look at me	Bijojau, kaip žmonės į mane žiūrės
I packed it six months ago	Aš jį supakavau prieš šešis mėnesius
I reach out and touch her shoulder	Ištiesiu ranką ir paliečiu jos petį
I almost lost all hope then and there	Aš beveik praradau visą viltį tada ir ten
I think his fever has finally stopped	Manau, kad jo karščiavimas pagaliau nutrūko
I drew nothing and everything	Piešiau nieko ir viską
I needed a sip of fresh air	Man reikėjo gaivaus oro gurkšnio
I won’t even ask any questions	Aš net neužduosiu jokių klausimų
I asked her about mom	Paklausiau jos apie mamą
Despair appeared on his face	Jo veide pasirodė neviltis
This was universally accepted	Tai buvo visuotinai priimta
I haven’t been drinking a cup in three weeks	Jau tris savaites negėriau puodelio
I was wondering what they were thinking	Man buvo įdomu, ką jie galvoja
Obviously we need to get out more	Akivaizdu, kad turime daugiau išeiti
I think it happens to a lot of people	Manau, kad tai vyksta su daugybe žmonių
I like to go to the farm and help	Man patinka eiti į ūkį ir padėti
I knew they would find me, and they did	Žinojau, kad jie mane suras, ir tai padarė
The breeding season is also affected by geographical location	Veisimosi sezonui įtakos turi ir geografinė padėtis
I’m so glad you came back to me	Labai džiaugiuosi, kad sugrįžai pas mane
I can’t just leave without anything	Negaliu tiesiog išeiti be nieko
I could really convince her to surrender to me	Tikrai galėčiau įtikinti ją atsiduoti man
I keep secrets for a living	Aš saugau paslaptis pragyvenimui
I should burn her house, remove the clues	Turėčiau sudeginti jos namą, pašalinti įkalčius
I didn’t want to open it	Nenorėjau jo atidaryti
I think we have been given a short break here	Manau, čia mums buvo suteikta nedidelė pertrauka
I thought of meeting him in the parking lot	Galvojau susitikti su juo automobilių stovėjimo aikštelėje
I will not break my word	Aš nesulaužysiu savo žodžio
I want to come back to the spiritual thing later	Prie dvasinio dalyko noriu grįžti vėliau
There was a wide smile on her face	Jos veide nušvito plati šypsena
I can't be seen outside yet	Lauke manęs kol kas nesimato
A little after midnight	Šiek tiek po vidurnakčio
It is said that these were the signs of her arrival	Teigiama, kad tai buvo jos atvykimo ženklai
I work for an agency	Dirbu agentūrai
But I believe in the workforce	Tačiau aš tikiu darbo jėga
I also have to be around and support her	Aš taip pat turiu būti šalia ir palaikyti ją
I hope you enjoy our love story	Tikiuosi, kad jums patiks mūsų meilės istorija
I tried to smile pleasantly and not laugh	Stengiausi maloniai šypsotis ir nesijuokti
I relied on the support of very good friends	Pasirėmiau labai gerų draugų palaikymu
I really wanted to find her and be her hero	Labai norėjau ją rasti ir būti jos herojumi
Some had a hard time reading	Kai kuriems buvo sunku skaityti
I was looking for this ring	Aš ieškojau šio žiedo
I need help	Man reikia pagalbos
I can't go through that alley	Aš negaliu eiti pro tą alėja
I can’t believe you’re going to do it to me	Negaliu patikėti, kad tu man tai padarysi
I'm sorry to interrupt you	Atsiprašau, kad pertraukiau jus
I told him he could trust me	Pasakiau jam, kad jis gali manimi pasitikėti
I have connections with many of those groups	Turiu ryšių su daugeliu tų grupių
I am genuinely excited every time	Kiekvieną kartą nuoširdžiai jaudinuosi
I knew this magic, but barely	Žinojau šią magiją, bet vos
I could go home	Galėjau grįžti namo
I made a list of his calls	Sudariau jo skambučių sąrašą
A few feet away, he felt another door	Už kelių pėdų jis pajuto kitas duris
She was overwhelmed by a sick feeling	Ją apėmė liguistas jausmas
I just threw in a few beans and I was lucky	Aš ką tik įmečiau keletą pupelių ir man pasisekė
A meeting has just been convened	Ką tik buvo sušauktas susirinkimas
Brown as his girlfriend	Brownas kaip jo draugė
I promise I will try to adapt	Pažadu, kad pasistengsiu prisitaikyti
I must protect them at all costs	Privalau juos apsaugoti bet kokia kaina
I even forgot her birthday	Aš net pamiršau jos gimtadienį
I question everything	Viskuo kvestionuoju
I only agree with the guards who are standing still	Sutinku tik sargybinius, kurie stovi vietoje
I just want to do it	Aš tiesiog noriu tai padaryti
I noticed a similar relationship between the five	Pastebėjau panašius penketuko santykius
I watch his pulse at his neck increase	Stebiu, kaip padažnėja jo pulsas ties kaklu
I stopped being human in their eyes that day	Tą dieną nustojau būti žmogumi jų akyse
I recently found out there is a problem	Neseniai sužinojau, kad yra problema
I couldn’t even go buy and come back	Net negalėjau nueiti nusipirkti ir grįžti
I may not find anything, but all is well	Gal nieko nerasiu, bet viskas gerai
I think it’s pretty hard to do things!	Tikiu, kad tai yra gana sunku atlikti dalykus!
I’m glad, of course	Džiaugiuosi, natūralu
I combed my hair and found high heels	Išsišukavau plaukus ir radau aukštakulnius
I am guided by the truth, and you propagate a lie	Aš vadovaujuosi tiesa, o jūs propaguojate melą
I don’t think it hurts anything	Manau, kad ji nieko neskauda
I toured other cities	Apžiūrėjau kitus miestus
I’m worried they’re not safe	Esu susirūpinęs, kad jie nėra saugūs
A pit formed in her stomach	Jos skrandyje susidarė duobė
I watch them hug each other tightly	Žiūriu, kaip jie stipriai vienas kitą apkabina
I wanted to clean my room	Aš norėjau išvalyti savo kambarį
I would love to talk about anything but myself	Mielai kalbėčiau apie bet ką, išskyrus save
I seemed to be slowly entering the water	Atrodė, kad lėtai įeinu į vandenį
I was just the guy who said it all	Buvau tik vaikinas, kuris pasakė, visi
A pain he didn’t understand and hoped he would never understand	Skausmas, kurio jis nesuprato ir tikėjosi, kad niekada nesupras
I know her better than you	Aš ją pažįstu geriau nei tu
I left one and I was scared	Likau viena ir bijojau
I will definitely use them	Aš būtinai juos panaudosiu
A performance you will never forget	Spektaklis, kurio niekada nepamiršite
I could give him a list	Galėčiau duoti jam sąrašą
A small bonus amount	Nedidelė premijos suma
I still need to taste them	Vis dėlto man reikia jų paragauti
I've only been here a week	Aš čia tik savaitę
I have some intelligence that we have yet to appreciate	Turiu tam tikrą intelektą, kurį dar turime įvertinti
I had to forgive him and release him	Turėjau jam atleisti ir paleisti
I have to get rid of it	Turiu ja atsikratyti
I had to go to the clinic and everything	Teko eiti į polikliniką ir viskas
I waited a bit before answering	Truputį palaukiau prieš atsakydamas
I said he was following us	Sakiau, kad jis mus seka
I finally decided to take a break	Pagaliau nusprendžiau padaryti pertrauką
I can’t let that happen	Negaliu leisti, kad taip nutiktų
I can watch TV	Galiu žiūrėti televizorių
A tumor that expels air	Navikas, išstumiantis orą
I took a bus through the city	Važiavau autobusu per miestą
I felt like this war was starting to get personal	Jaučiau, kad šis karas pradeda tapti asmenišku
I can’t sit here and wait	Negaliu čia sėdėti ir laukti
I started a conversation	Pradėjau pokalbį
I’m sure he feels it himself	Esu tikras, kad jis pats tai jaučia
I almost let him go	Aš beveik leidau jam išeiti
A soldier is not a cruel killer	Karys nėra žiaurus žudikas
I knew something was going on with him	Žinojau, kad su juo kažkas vyksta
I drank on an empty stomach	Išgėriau tuščiu skrandžiu
I know how those animals feel	Žinau, kaip tie gyvūnai jaučiasi
I doubted if she expected me to kill her	Abejojau, ar ji tikėjosi, kad ją nužudysiu
I choose you, regardless of other circumstances	Aš renkuosi tave, nepaisant kitų aplinkybių
However, I was never caught	Vis dėlto niekada nebuvau sučiuptas
I can stand out perfectly, but I stick together	Puikiai moku išsiskirti, bet prigludu
A candle was lit next to it	Šalia jos buvo uždegta žvakė
I am baffled by his statements	Mane glumina jo pateikiami teiginiai
I heard him clear his throat	Išgirdau, kaip jis gerklę išsivalo
I’m happy, but not everything	Esu laiminga, bet ne viskuo
I was really worried I would be late	Tikrai nerimavau, kad pavėluosiu
My hand stretches up and my fingers straighten my forehead	Ranka ištiesia aukštyn, o pirštai išlygina mano kaktą
Nice face if not worried	Malonus veidas, jei nebūtų susirūpinęs
Smith soon realized he had made a mistake	Smithas netrukus suprato, kad padarė klaidą
Small window of opportunity	Mažas galimybių langas
I didn’t want to spoil the mood	Nenorėjau gadinti nuotaikos
I wasn’t very sure she would keep her word	Nebuvau labai įsitikinęs, kad ji laikysis savo žodžio
I can't handle that right now	Šiuo metu negaliu su tuo susitvarkyti
I didn’t want to be that person	Nenorėjau būti tuo žmogumi
I should have known it was impossible	Turėjau žinoti, kad tai neįmanoma
I’m just testing structural continuity and integrity	Aš tik testuoju struktūrinį tęstinumą ir vientisumą
B chance to tell her to get lost	B galimybė pasakyti jai pasiklysti
I have been so for a long time	Aš taip buvau ilgą laiką
I think he knew better	Manau, kad jis žinojo geriau
I had a sandwich with a steak	Turėjau sumuštinį su kepsniu
I wondered if he had broken it	Pagalvojau, ar jis jį sulaužė
The gentleman asked if he could join me	Ponas paklausė, ar galėtų prisijungti prie manęs
There was a small wooden bridge in front of the river	Priešais upę driekėsi nedidelis medinis tiltelis
I remembered those blushes from before	Prisiminiau tuos skaistalus iš anksčiau
I never got any response	Niekada nesulaukiau jokio atsakymo
I will do nothing to stop them	Nieko nedarysiu, kad juos sustabdyčiau
I would like to use its value to improve things	Norėčiau panaudoti jos vertę dalykų tobulinimui
I guess it wasn’t that bad	Manau, tai nebuvo taip blogai
I should know better than picking something rather than a leg	Aš turėčiau žinoti geriau, nei pasirinkti ką nors, o ne koją
I listened and looked ahead	Klausiausi ir žiūrėjau į priekį
I swallowed them all	Prarijau juos visus
I will not use you	Aš tavimi nepasinaudosiu
When I pulled something back to give him a seat	Kai ką patraukiau atgal, kad suteikčiau jam vietos
I stumbled a lot and tried to look stupid	Daug suklupau ir stengiausi atrodyti kvaila
I just smiled once more and called them all pigs	Tik dar sykį nusišypsojau ir visus pavadinau kiaulėmis
I approached the window and opened it	Priėjau prie lango ir jį atidariau
I have three common concerns	Turiu tris bendrus rūpesčius
I had an appointment almost immediately	Beveik iš karto turėjau susitikimą
I turned my neck, got into the zone	Pasukau kaklą, patekau į zoną
B she doesn't look at anyone at all	B ji visai nežiūri į nieką
I tried to find it all week	Visą savaitę bandžiau tai rasti
I wanted someone to take care of me too	Norėjau, kad kažkas taip pat mane prižiūrėtų
I went to town every day	Kasdien eidavau į miestą
I can’t understand a word she says	Negaliu suprasti nė žodžio, kurį ji sako
I heard his singing voice over the whole community	Girdėjau jo dainuojantį balsą virš visos bendruomenės
I want you both to participate in this therapy	Noriu, kad jūs abu dalyvautumėte šioje terapijoje
I stepped forward and reached them	Žengiau į priekį ir pasiekiau juos
It made it easier for me not to come	Man palengvėjo, kad jie neatėjo
I was a personality	Buvau asmenybe
I bite my lower lip and look away	Prikandu apatinę lūpą ir nužvelgiu
I didn’t really care, but the image was everything	Man ne itin rūpėjo, bet vaizdas buvo viskas
I had a serious girlfriend	Turėjau rimtą merginą
I hope to be alone with a clear memory	Tikiuosi, kad būsiu vienas su aiškia atmintimi
I'm leaving the restaurant	Išeinu iš restorano
For example, I may be out of place	Pavyzdžiui, aš galiu būti ne vietoje
I am usually at home now	Dabar dažniausiai būnu namie
The secondary is shown below	Vidurinis parodytas žemiau
Tired of being tired, burned out due to employment	Pavargau būti pavargusi, perdegusi dėl užimtumo
I was appointed the sole driver	Aš buvau paskirtas vieninteliu vairuotoju
I was not ashamed	Aš nebuvau tokioje gėdoje
I’m sure she will like it	Esu tikras, kad jai tai patiks
Part of the story surrounded us	Dalis istorijos mus supo
I just touched it	Aš tiesiog paliečiau jį
I heard my father's muffled voice	Išgirdau prislopintą tėvo balsą
You would have just killed me a few hundred years ago	Prieš kelis šimtus metų būtum mane tiesiog nužudęs
I went back to bed	Grįžau į lovą
I am very grateful to be living here now	Esu labai dėkingas, kad dabar čia gyvenu
I missed him and wanted him	Aš jo pasiilgau ir norėjau
I haven’t talked to her in a while	Jau kurį laiką su ja nekalbėjau
I want to go back and get started	Noriu grąžinti ir pradėti
I didn't recognize anything	Nieko neatpažinau
I understand how you feel	Suprantu kaip tu jautiesi
I hated her for leaving me	Nekenčiau jos, kad mane paliko
It stands to this day	Jis stovi iki šių dienų
I try to enjoy the little things in life	Stengiuosi džiaugtis mažais gyvenimo dalykais
I hated washing dishes	Nekenčiau plauti indus
I have, that's the way it is	Turiu, tai yra būdas
I assembled it into a nice video for everyone	Sumontavau jį į gražų vaizdo įrašą visiems
I gave you clean air and water	Aš daviau tau švarų orą ir vandenį
I hate when you can do that	Nekenčiu, kai tu gali tai padaryti
I finally finished the book	Pagaliau baigiau knygą
I love I love wine	Aš myliu myliu myliu vyną
This column eventually became the left side	Ši kolona galiausiai tapo kairiuoju šonu
I wonder what the end is	Įdomu, kokia pabaiga
I probably shouldn’t tell you that	Tikriausiai neturėčiau tau to sakyti
A projection went on the wall	Ant sienos nuėjo projekcija
I needed his approval	Man reikėjo jo pritarimo
I looked down at her photo	Pažvelgiau žemyn į jos nuotrauką
Sunrise, red as blood	Saulėtekis, raudonas kaip kraujas
I think it was a threat	Manau, kad tai buvo grasinimas
I nodded and then apologized	Linktelėjau ir tada atsiprašiau
I can't understand that	Aš negaliu to suprasti
A little more relaxed inside	Šiek tiek labiau atsipalaidavęs savyje
I did not feel any discomfort	Nejaučiau jokio diskomforto
I refuse to break the promise she made	Atsisakau sulaužyti jai duotą pažadą
I had the same feeling	Aš turėjau tą patį jausmą
I couldn’t pull it out	Aš negalėjau jo ištraukti
I never said you were involved in the murder	Niekada nesakiau, kad tu dalyvauji žmogžudystėje
I felt this strange feeling when he touched me	Pajutau šį keistą jausmą, kai jis mane palietė
I want to be with her all my life	Noriu būti jos drauge visą gyvenimą
There was so much action	Buvo tiek daug veiksmo
I just called my pilot a friend	Ką tik paskambinau savo draugui pilotui
I didn’t close the door	Aš neuždariau durų
I have to help him every time	Aš turiu jam padėti kiekvieną kartą
I think everyone is talking about me behind their backs	Manau, kad visi kalba apie mane už nugaros
I break my promises every other day	Aš laužau savo pažadus kas antrą dieną
Dead image, suddenly disturbed	Negyvas vaizdas, staiga sutrikęs
And all sorts of cross-references	Ir visokios kryžminės nuorodos
I was completely out of control	Buvau visiškai nevaldomas
The game was not widespread	Žaidimas nebuvo plačiai paplitęs
I was born here in this house	Gimiau čia, šiuose namuose
I had made a promise	Buvau davęs pažadą
A trait he no doubt shared with his older brother	Savybė, kurią jis neabejotinai dalijosi su vyresniuoju broliu
I should feel relieved, not frustrated	Turėčiau jaustis palengvėjęs, o ne nusivylęs
The air was filled with a female voice	Orą užpildė moteriškas balsas
I felt that my prayers had been answered	Jaučiau, kad į mano maldas buvo atsakyta
A lifelong dream come true	Išsipildžiusi viso gyvenimo svajonė
A straight trial would have been a career suicide	Tiesus teismas būtų buvęs karjeros savižudybė
The monument is damaged, the lower part is missing	Paminklas apgadintas, trūksta apatinės dalies
I really went beyond my limits	Tikrai peržengiau savo ribas
I love to love and be loved	Man patinka mylėti ir būti mylimam
I stood up and almost collapsed	Atsistojau ir vos nepargriuvau
I felt my heart shatter	Jaučiau, kaip mano širdis griauna
I close my eyes not wanting to see these massacres	Užsimerkiu, nenorėdama matyti šių žudynių
I didn’t want to go back there	Aš nenorėjau ten grįžti
These individuals now actually had two votes	Šie asmenys dabar faktiškai turėjo du balsus
Thank you for asking	Aciu tau, kad paklausei
I went there with my heart	Ėjau ten su širdimi
I had to discard the idea	Turėjau panaikinti idėją
No special training was provided for this role	Šiam vaidmeniui nebuvo suteiktas specialus mokymas
I need to get back to the habit of writing	Man reikia grįžti prie įpročio rašyti
The small incision was not meant to stop them	Nedidelis pjūvis neketino jų sustabdyti
She lay on her back, legs outstretched	Ji gulėjo ant nugaros, išskėstomis kojomis
I don't come here often	Nedažnai čia ateinu
I know he was your friend	Aš žinau, kad jis buvo tavo draugas
I know we will meet again	Žinau, kad dar susitiksime
I could come up with a different story every night	Kiekvieną vakarą galėčiau sugalvoti skirtingą istoriją
I barely slept the night before	Prieš naktį beveik nemiegojau
I just want to forget	Aš tiesiog noriu pamiršti
I'm just a ship	Aš esu tik laivas
Strong opportunity	Stipri galimybė
I remember that book from a year ago	Prisimenu tą knygą nuo metų senumo
I was in the back and had a lot of accounts	Buvau užpakalinis ir turėjau daugybę sąskaitų
I am very proud of my feet	Labai didžiuojuosi savo kojomis
I will show and reveal the truth to you	Parodysiu ir atskleisiu tau tiesą
curiously looking at	smalsiai žiūriu į
I saw this as the only way to be free	Mačiau tai kaip vienintelę galimybę būti laisvam
I can neither combine thoughts nor think	Negaliu nei sujungti minčių, nei apgalvoti
I have been copying it for a long time	Jau seniai jį nukopijavau
I got pregnant with my career	Pastojau į savo karjerą
I didn’t even notice they were coming in	Net nepastebėjau, kad jie įėjo
I have always loved this knife	Man visada patiko šis peilis
I looked empty while she continued	Aš atrodžiau tuščia, o ji tęsė
A little imagination is not enough	Truputį vaizduotės neužtenka
I know he didn’t feel threatened	Žinau, kad jis nejautė grėsmės
I just went a little faster	Aš tiesiog ėjau šiek tiek greičiau
A log cabin in the middle of nowhere	Rąstinis namelis vidury niekur
I watched the robbery going on	Stebėjau vykstantį apiplėšimą
I really didn’t know what to say	Aš tikrai nežinojau, ką pasakyti
I keep walking around	Toliau vaikštau aplinkui
I actually get a cell phone here	Iš tikrųjų čia gaunu mobilųjį telefoną
I can’t go into the office looking like that	Negaliu įeiti į biurą taip atrodydamas
I couldn’t imagine myself ever loving someone else	Negalėjau įsivaizduoti savęs kada nors mylinčios ką nors kitą
I never had to leave in the first place	Aš niekada neturėjau išeiti iš pradžių
I should never hear him again	Daugiau niekada neturėčiau jo girdėti
Maybe I can take advantage of that	Galbūt aš galėsiu tuo pasinaudoti
I would never forget his name	Niekada nepamirščiau jo vardo
In their marriage two sons and one daughter were born	Jų santuokoje gimė du sūnūs ir dukra
I wouldn't be able to keep up	Nesugebėčiau suspėti
I just can't find a job	Tiesiog nerandu darbo
I didn’t have to wait more than a few minutes	Man nereikėjo laukti daugiau nei kelių minučių
A sudden explosion shook the ground and air	Staigus sprogimas sukrėtė žemę ir orą
I also understand that it doesn’t matter	Taip pat suprantu, kad tai nesvarbu
I didn’t want to think about it	Nenorėjau apie jį galvoti
I worked really hard last week	Praėjusią savaitę dirbau tikrai sunkiai
The first warning of the race was given later	Vėliau buvo suteiktas pirmasis lenktynių įspėjimas
I hate being watched	Nekenčiau būti stebimam
The key, cold in the palm of my hand	Raktas, šaltas prie mano delno
A woman who does not understand	Moteris, kuri nesupranta
I have never been sick of hearing this	Niekada nesergau tai girdėdamas
I hear the car move	Girdžiu, kaip automobilis pajudėjo
I personally would never take them off	Aš asmeniškai niekada jų nenusiimčiau
I really said those words	Aš tikrai pasakiau tuos žodžius
I’ve never heard of him either	Aš taip pat niekada negirdėjau apie jį
I flushed the bath with warm water	Vonios vandenį nuleidau šiltu vandeniu
Admission to the museum is free	Įėjimas į muziejų nemokamas
I realized it was my duty to go first	Supratau, kad mano pareiga eiti pirmas
Turns out he behaves cowardly and miserably pretty well	Pasirodo, jis gana gerai elgiasi bailiai ir apgailėtinai
Different expression of the same particles	Skirtinga tų pačių dalelių išraiška
I think they were happy	Manau, kad jie buvo laimingi
I was the youngest	Aš buvau jauniausias
I think it's silent	Manau, kad tai nutyli
I’ve seen myself doing a lot of it	Mačiau save tai darant daug
I never buy rain boots	Niekada neperku batų nuo lietaus
I was expecting a phone call, not a personal visit	Tikėjausi telefono skambučio, o ne asmeninio vizito
The creation of a new legislature has begun	Prasidėjo naujos įstatymų leidžiamosios valdžios kūrimas
I was given the keys to the world’s treasures	Man buvo duoti pasaulio lobių raktai
Now I follow the fourth number	Dabar seku ketvirtą numerį
Robinson ordered her to leave	Robinsonas įsakė jai pasitraukti
I went outside into the early morning weather	Išėjau į lauką į ankstyvą ryto orą
He found two rooms empty on the ground floor	Jis rado du kambarius tuščius pirmame aukšte
I carried a pepper spray	Nešiojausi pipirų purškalas
I didn’t want you to ruin your best riding clothes	Nenorėjau, kad sugadintum savo geriausius jojimo drabužius
I remember the date of each trip	Prisimenu kiekvienos kelionės datą
The sigh parted her lips	Atodūsis perskyrė jos lūpas
I wouldn’t change a single thing about you, my love	Nekeisčiau nei vieno dalyko apie tave, mano meile
I started washing before it was out	Pradėjau skalbti, kol jo nebuvo
Rebellion would be a more appropriate description	Maištas būtų tinkamesnis apibūdinimas
I really enjoyed your story	Man labai patiko tavo istorija
I take a pen and paper	Paimu rašiklį ir popierių
I was fascinated by this	Mane tai sužavėjo
I just want you to know me	Aš tik noriu, kad tu mane pažintum
I am the representative of the king's representative	Aš esu karaliaus atstovo atstovas
I have never experienced this again	Daugiau niekada to nepatyriau
I stood for a long time and watched from behind	Ilgai stovėjau ir žiūrėjau iš paskos
It is best known for its flowers	Jis geriausiai žinomas dėl savo gėlių
I would like that to include music	Norėčiau, kad tai apimtų muziką
I spent two hours there myself this morning	Šį rytą pati ten praleidau dvi valandas
I decided not to worry	Nusprendžiau nesirūpinti
I saw a hard-working sword inside	Mačiau viduje sunkiai besiverčiantį kardą
I never understood what he was talking about	Niekada nesupratau, apie ką jis kalba
I didn’t want to surprise you	Nenorėjau tavęs nustebinti
I forgot all the excitement	Visame susijaudinime pamiršau
I didn’t tell him his butt was calling me	Aš jam nepranešiau, kad jo užpakalis man skambino
I strained at him, trying to get closer	Įsitempiau prie jo, bandydama prieiti arčiau
I was very sorry that I left the faith	Labai gailėjausi, kad palikau tikėjimą
i don't understand her	aš jos nesuprantu
I didn’t have self-confidence	Neturėjau pasitikėjimo savimi
I really didn’t look at the pictures	Aš tikrai nežiūrėjau į nuotraukas
I always said so	Visada sakiau, kad taip yra
I have never seen him smoke before	Niekada anksčiau nemačiau jo rūkančio
I thought it was fantastic	Maniau, kad jis fantastiškas
The diagram on the right shows two examples	Diagramoje dešinėje pateikti du pavyzdžiai
I can feel her hand slipping into my hand	Jaučiu, kaip jos ranka įslysta man į ranką
However, this is no ordinary place to live	Tačiau tai nėra įprasta vieta gyventi
I thought it would work	Maniau, kad tai veiks
I take you seriously	Aš tave vertinu rimtai
I couldn’t move, nor did I	Negalėjau pajudėti, taip pat nenorėjau
I was sorry to hear what happened to your wife	Man buvo gaila girdėti, kas atsitiko tavo žmonai
I think that would help a lot	Manau, kad tai labai padėtų
I need to put it back on the ground	Man reikia vėl įkišti į žemę
You are a slave to no one	Tu esi niekieno vergas
I wiped it, I saw blood on my hands	Nuvaliau jį, pamačiau kraują ant mano rankų
A short smile lit up the old man's face	Seno vyro veide nušvito trumpa šypsena
I imagine how the family came to be	Įsivaizduoju, kaip susikūrė šeima
I had neither a license nor a permit	Neturėjau nei licencijos, nei leidimo
I look down and almost faint	Žiūriu žemyn ir beveik apalpu
I brought them forward	Aš juos išvedžiau į priekį
I look forward to starting my new free life	Nekantrauju pradėti savo naują laisvą gyvenimą
I can't tell you more	Negaliu tau daugiau pasakyti
I couldn’t push her away	Negalėjau jos atstumti
I have never done this before	Niekada anksčiau to nedariau
It is debated how well this was accepted	Ginčijamasi, kaip gerai tai buvo priimta
I have no complaints about food	Maistui priekaištų neturiu
I needed to make him look at me	Man reikėjo priversti jį pažvelgti į mane
I wanted to talk to this guy	Norėjau pasikalbėti su šiuo vaikinu
I’m glad you’re feeling good	Džiaugiuosi, kad jautiesi gerai
I felt anxious for the first time	Pirmą kartą pajutau nerimą
I made sure they did	Įsitikinau, kad jie tai padarė
I wasn’t going to start telling him the whole truth	Aš neketinau pradėti jam sakyti visos tiesos
I smile at the stars	Aš šypsausi žvaigždėms
I turned to the package six years ago	Prieš šešerius metus atsisukau į pakuotę
I hate being alone these days	Nekenčiu šiomis dienomis būti vienam
I also looked at it	Aš taip pat pažiūrėjau į jį
I want to see how she breathes	Noriu matyti, kaip ji kvėpuoja
I am older than he was	Aš esu vyresnis nei jis buvo
I started collecting your novels	Pradėjau rinkti tavo romanus
I could take advantage of the support	Galėčiau pasinaudoti parama
I haven’t taken a shower in a few weeks	Jau kelias savaites nesiprausiau po dušu
I told you to fix it, find out more	Sakiau, kad susitvarkyk, sužinok daugiau
I was wood, really wood	Buvau mediena, tikrai mediena
I look down and see this little wooden stick	Pažvelgiu žemyn ir matau šią mažą medinę pagaliuką
I slipped through it and closed it for myself	Išslydau pro jį ir uždariau už savęs
That one main activity seems scientific	Ta viena pagrindinė veikla atrodo moksliškai
The source of endless debate	Begalinių diskusijų šaltinis
I get suspicions sometimes	Man kartais kyla įtarimų
I was sure he didn’t like the gods	Buvau tikras, kad jis nepatiko dievams
I hoped they weren’t very upset	Tikėjausi, kad jie nebuvo labai nusiminę
I wanted to remind her that she thinks	Norėjau jai priminti, kad ji mano
I asked if he had learned a lesson	Paklausiau, ar jis išmoko pamoką
I enjoyed the fresh air	Mėgavausi grynu oru
I have suffered all my life	Aš kentėjau visą gyvenimą
I sit on my feet	Atsisėdu ant kojų
I say the first thing that comes to mind	Sakau pirmas dalykas, kuris ateina į galvą
A creature that could move motionless	Būtybė, kuri galėtų judėti nejudėdamas
I only knew one thing	Žinojau tik vieną dalyką
I felt the warmth of her body	Jaučiau jos kūno šilumą
I focus on jewelry	Aš sutelkiu dėmesį į papuošalus
The album features covers from a variety of artists	Albume yra įvairių atlikėjų viršeliai
They are growing so fast and time is running out	Jie auga taip greitai, o laikas bėga
I smiled from ear to ear	Nusišypsojau nuo ausies iki ausies
I try to see the meaning	Stengiuosi įžvelgti prasmę
I will tell you if something is wrong	Aš jums pasakysiu, jei kažkas negerai
I didn’t want to say you didn’t	Nenorėjau teigti, kad to nedarėte
Light rain is starting	Pradeda lyti lengvas lietus
I hope you are still satisfied with your results	Tikiuosi, kad vis dar esate patenkinti savo rezultatais
I tried to turn it on and nothing happened	Bandžiau jį įjungti ir nieko neatsitiko
I still believe the promise of the web	Vis dar tikiu žiniatinklio pažadu
I will finish this chapter today	Šiandien baigsiu šį skyrių
I could tell you the floor	Galėčiau tau pasakyti žodį
I can't do that here	Aš negaliu to padaryti čia
I just wanted you to stop	Aš tik norėjau, kad sustotum
I finished myself many years ago and won my match	Pats baigiau prieš daug metų ir laimėjau savo rungtynes
I believe in small daily chores of kindness	Tikiu mažais kasdieniais gerumo darbais
I love listening to her while she dreams	Man patinka jos klausytis, kol ji sapnuoja
I turned to look at him	Atsisukau pažiūrėti į jį
I think he's already dead	Manau, kad jis jau miręs
I think you really need it	Manau, tau to tikrai reikia
I'm honestly scared	Sąžiningai išsigandau
Later I walked around the museum	Vėliau pasivaikščiojau po muziejų
I updated them	Aš juos atnaujinau
I used to sing to him very quietly	Anksčiau jam dainuodavau labai ramiai
I can handle all lives	Galiu susitvarkyti su visais gyvenimais
I needed to see him again	Man reikėjo jį pamatyti dar kartą
I couldn’t move my right hand	Negalėjau pajudinti dešinės rankos
A clean break and there won’t be many tears	Švari pertrauka ir nebus daug ašarų
I didn’t see her again that weekend	Tą savaitgalį daugiau jos nemačiau
I'll call her when we have lunch	Paskambinsiu jai, kai pietausime
I decided to say it clearly	Nusprendžiau tai pasakyti aiškiai
I spent time trying to read	Aš praleidau laiką bandydamas skaityti
I learned a few things you should hear	Sužinojau keletą dalykų, kuriuos turėtumėte išgirsti
I thought about it	Aš pagalvojau apie tai
I could only climb one mountain at a time	Vienu metu galėjau kopti tik į vieną kalną
I feel loved and cared for	Jaučiuosi mylima ir globojama
Small objects start to fly in the wind	Smulkūs daiktai pradeda skraidyti vėjyje
I heard a loud click and another moment later	Išgirdau garsų trakštelėjimą ir po akimirkos kitą
I have one more thing to do today	Šiandien turiu dar vieną padaryti
I have already seen the police officers looking at me	Jau mačiau į mane žiūrinčius policijos pareigūnus
I will never look interesting to you	Niekada neatrodysiu tau įdomi
I really didn’t want him to live	Aš tikrai nenorėjau, kad jis gyventų
I had to trust myself and my instinct	Turėjau pasitikėti savimi ir savo instinktu
I understand the strength of that attraction and their dilemma	Suprantu to traukos stiprumą ir jų dilemą
I can’t figure out how to make them work	Negaliu suprasti, kaip juos dirbti
I will notify him of my new status	Pranešu jam apie savo naują statusą
I just can’t say more	Aš tiesiog negaliu daugiau pasakyti
I look outside, part of it reaches me	Žiūriu lauk, dalis manęs pasiekia
I remember thinking about the day	Prisimenu, galvojau apie dieną
He has a son and a daughter	Jis turi sūnų ir dukrą
The flight crew did not have time to react	Skrydžio įgula neturėjo laiko reaguoti
A clear sound was heard	Pasigirdo aiškus garsas
A dark network of evil	Aptemęs blogio tinklas
I am one of those people	Aš esu vienas iš tų žmonių
I haven’t started my side job yet	Aš dar nepradėjau savo šalutinio darbo
I hope that bucket will never be perforated	Tikiuosi, kad tas kibiras niekada nebus skylėtas
I feel his hands on my bottom	Jaučiu jo rankas ant savo dugno
I try to plant it again, unsuccessfully	Bandau ją vėl pasodinti, nesėkmingai
I mean, we can help now	Turiu omenyje, kad dabar galime padėti
I can stay that way forever	Galiu tokia likti amžinai
I bit and tore the corner	Įkandau ir nuplėšiau kampą
I opened the plane	Aš atidariau lėktuvą
I know the man in the picture	Pažįstu nuotraukoje esantį vyrą
I shook my head trying to control myself	Papurčiau galvą, bandydama susitvardyti
I didn’t want anyone else around	Nenorėjau, kad šalia būtų kas nors kitas
I don’t have a novel	Aš neturiu romano
I never thought he would want to meet me	Niekada nemaniau, kad jis norės su manimi susitikti
The road leading to the camp was dark	Kelias, vedantis į stovyklą, buvo tamsus
I just need a little rest	Man tiesiog reikia šiek tiek pailsėti
I really understand you	Aš tikrai tave suprantu
And it kind of worked	Ir tai savotiškai veikė
I also liked the examples of your work	Man taip pat patiko jūsų darbų pavyzdžiai
I will kill and burn everything you have ever loved	Aš nužudysiu ir sudeginsiu viską, ką kada nors mylėjai
I am a successful woman	Esu sėkminga moteris
I walked around the lake and towards the forest	Ėjau aplink ežerą ir link miško
I was going to drive him crazy	Ketinau jį išstumti iš proto
I will not drink today	Šiandien negersiu
In fact, I realized my dream	Tiesą sakant, aš įgyvendinau savo svajonę
I noticed a few of their missed calls	Pastebėjau keletą praleistų jų skambučių
I was not prepared for any future events	Jokiems būsimiems įvykiams nesirengiau
Hence the modern name of the country	Iš to kilo modernus šalies pavadinimas
I need you, she thought	Man tavęs reikia, pagalvojo ji
I didn’t care if I killed her	Man nerūpėjo, kad ją nužudžiau aš
I couldn’t be happy about that	Negalėčiau tuo džiaugtis
I called the office but it was too late	Paskambinau į biurą, bet buvo per vėlu
The look confirmed that she was lying on the ground motionless	Žvilgsnis patvirtino, kad ji nejudėdama guli ant žemės
I need you to rub my feet, please	Man reikia, kad patrintum man kojas, prašau
I really hope you enjoy it	Labai tikiuosi, kad jums patiks
I take the pen out of the drawer to answer	Paimu rašiklį iš stalčiaus atsakyti
I really didn’t think about it	Tikrai apie tai negalvojau
We were destined to destroy each other	Mums buvo lemta sunaikinti vienas kitą
I think about two months	Manau, kad apie du mėnesius
I didn’t hear people talking to me	Aš negirdėjau, kad žmonės su manimi kalbėjo
I didn’t want to hear that	Nenorėjau to girdėti
I wasn’t so ashamed	Man nebuvo tokia gėda
I was determined to create the best book possible	Buvau pasiryžęs sukurti geriausią įmanomą knygą
I put my hand on his arm and made a connection	Uždėjau ranką ant jo rankos ir užmezgiau ryšį
I mean, those things are meant to talk to ghosts	Aš turiu galvoje, kad tie dalykai yra skirti kalbėtis su vaiduokliais
I don’t feel left	Nejaučiu kairėje
I found out by accident	Sužinojau tai atsitiktinai
I saw them shake hands	Mačiau, kaip jie spaudė rankas
I won’t let you risk your life like that	Neleisiu tau taip rizikuoti savo gyvybe
But I didn’t see any stairs	Tačiau aš nemačiau jokių laiptų
In primitive society, history books are not needed	Primityvioje visuomenėje istorijos knygų nereikia
I didn’t deserve good words	Aš nenusipelniau gerų žodžių
I never posted this anywhere	Niekada niekur šito nepaskelbiau
I gave up and then completely ignored it	Aš atsisakiau, o tada visiškai ignoravau
I can’t buy jurors the way you can	Aš negaliu nupirkti prisiekusiųjų taip, kaip galite
The perfect place to hide	Tobula vieta pasislėpti
I had two more and they were the best	Aš turėjau dar du, o jų buvo geriausias
I asked them where they were going	Aš jų paklausiau, kur jie eina
I can’t say what it is	Negaliu pasakyti, kas tai yra
She was strong in a realistic way	Ji buvo stipri realistiniu būdu
Maybe he hit me	Galbūt jis mane trenkė
I looked at her in shock	Žiūrėjau į ją šokiruota
A week without sunlight, apparently without a bath	Savaitė be saulės šviesos, matyt, be vonios
White Plover claims to be you	Baltas platuolis teigia esąs tu
I could not get any satisfaction from it	Iš to negalėjau gauti jokio pasitenkinimo
I could understand chemistry	Aš galėjau suprasti chemiją
I think this is a constitutional crisis	Manau, kad tai konstitucinė krizė
I mean, a really nasty cry	Aš turiu galvoje, tikrai bjaurus verksmas
A couple of days later, the dean called me	Po poros dienų man paskambino dekanas
I think we should try to catch her	Manau, turėtume pabandyti ją sugauti
I turned left and everyone else turned right	Aš pasukau į kairę, o visi kiti pasuko į dešinę
I nodded and stood up to go	Linktelėjau ir atsistojau eiti
A good financial person is always paramount	Geras finansinis žmogus visada yra svarbiausia
I scare her and push her out	Aš jos bijau ir išstumiu
These issues remain the subject of historical debate	Šie klausimai tebėra istorinių diskusijų objektai
I leaned over and kissed	Pasilenkiau ir pabučiavau
I was no longer trembling with fear	Aš nebedrebėjau iš baimės
I need to branch out	Man reikia išsišakoti
I didn’t have a chance to say more	Neturėjau progos daugiau pasakyti
After all, I had my own business	Aš juk turėjau savo verslą
I told him about his work and he became interested	Papasakojau jam apie savo darbą ir jis susidomėjo
I saw myself in a dry pit	Pamačiau save sausoje duobėje
I had to be next to you no matter what	Aš turėjau būti šalia tavęs, kad ir kas būtų
I doubt she would ever be married in such circumstances	Abejoju, kad tokiomis aplinkybėmis ji kada nors būtų ištekėjusi
I share with you everything that is part of my consciousness	Dalinuosi su jumis viskuo, kas yra mano sąmonės dalis
I am always looking forward to speaking directly with the public	Visada laukiu tiesioginio pasisakymo su visuomene
I asked him why he was so upset	Paklausiau, kodėl jis taip nusiminęs
Awaiting permission request	Laukiama leidimo prašymo
A lot is going on for me right now	Šiuo metu man daug kas vyksta
It seemed to me that he understood the story	Man atrodė, kad jis suprato istoriją
I want you to stay in our apartment	Noriu, kad liktum mūsų apartamentuose
I earn thirteen dollars an hour	Aš uždirbu trylika dolerių per valandą
I have a trip	Turiu kelionę
I know it has to help you feel better	Žinau, kad tai turi padėti jaustis geriau
The house is a typical example	Namas yra tipiškas pavyzdys
I failed to catch the threat of an implied question	Man nepavyko pagauti numanomo klausimo grėsmės
I could go back later and lock the gate	Galėčiau vėliau grįžti ir užrakinti vartus
I really packed it lighter than it	Aš tikrai supakavau lengvesnį nei ji
I found a download page that contained his lectures	Radau atsisiuntimo puslapį, kuriame buvo jo paskaitos
I know exactly how it feels	Aš tiksliai žinau, koks tai jausmas
I had to get out of those times	Turėjau ištrūkti iš tų laikų
I was in secret	Buvau paslaptyje
I’m sure she would like that idea	Esu tikras, kad jai patiktų ši idėja
There are cats in my room	Mano kambaryje yra katės
I tried almost all the home furniture here	Išbandžiau beveik visus čia esančius namų baldus
I don’t think that was my idea	Nemanau, kad tai buvo mano idėja
I pull it off my nose, take a deep breath	Atitraukiu jį nuo nosies, giliai įkvėpiu
I did not find any detail	Neradau jokios neatliktos detalės
A man doesn’t need much	Vyrui daug ko nereikia
I told her she should go home to me	Pasakiau jai, kad ji turėtų grįžti namo pas mane
Covered by a severe headache	Apėmė stiprus galvos skausmas
I crossed my hand over my hair	Perbraukiau ranka per plaukus
I am ready to inform them personally	Esu pasirengęs juos informuoti asmeniškai
I went back to my bedroom, lying in my bed	Grįžau į savo miegamąjį, guliu savo lovoje
I wonder what mom will do with that	Įdomu, ką mama darys su tuo
Gordon then blew his nose into a towel	Tada Gordonas išpūtė nosį į rankšluostį
I can’t understand why we are so thirsty	Negaliu suprasti, kodėl mes tokie ištroškę
I can even kiss her today	Galiu net pabučiuoti ją šiandien
I need to think fast	Man reikia greitai pagalvoti
Reluctantly I looked in the mirror	Nenoromis pažvelgiau į veidrodį
Their function is unknown	Jų funkcija nežinoma
I was in town to discuss books	Buvau mieste aptarti knygos
I will offer her a hearing choice	Pasiūlysiu jai klausos pasirinkimą
I didn’t want his presence here to affect your recovery	Nenorėjau, kad jo buvimas čia paveiktų tavo pasveikimą
I can't even breathe	Net negaliu kvėpuoti
I should wait until I buy a ticket	Turėčiau palaukti, kol nusipirksiu bilietą
I really didn’t get off a good leg	Tikrai nenulipau gera koja
I think this is a much needed dialogue	Manau, kad tai labai reikalingas dialogas
I had heard this speech before	Šią kalbą buvau girdėjęs anksčiau
I think we need to stay close to home	Manau, kad turime likti arti namų
I think it’s better than she likes	Manau, kad tai geriau nei jai patinkanti
I enjoyed it for a long time	Man patiko ilgai
I will not oppose anyone	Aš nesipriešinsiu nei vienam
I have written four books on this	Apie tai parašiau keturias knygas
A band of bright light penetrated under the door	Po durimis prasiskverbė ryškios šviesos juosta
I will not be one of them	Aš nebūsiu vienas iš jų
I really didn’t know where to start	Tikrai nežinojau nuo ko pradėti
I turned to my master	Atsisukau į savo šeimininką
I think it was some kind of scientific experimentation	Manau, kad tai buvo kažkokie moksliniai eksperimentai
I can say it again	Galiu pasakyti dar kartą
First of all, I am asking for your opinion so that I will not make mistakes	Pirmiausia klausiu jūsų nuomonės, kad nepadaryčiau klaidų
I hardly remember anything good about them	Vargu ar ką nors gero apie juos prisimenu
The trend seems to be starting here	Atrodo, kad čia prasideda tendencija
Reading is a lifelong pleasure	Skaitymas teikia malonumą visą gyvenimą
I had to go for a run	Turėjau eiti bėgti
I have a home, a great relationship and a family	Turiu namus, puikius santykius ir šeimą
I wanted him to have every part of me	Norėjau, kad jis turėtų kiekvieną mano dalį
I agreed, the test was positive	Sutikau, testas buvo teigiamas
There was a smile on his face	Jo veide nušvito šypsena
I wrap it around my arms and just hold it	Apvynioju ją ant rankų ir tiesiog laikau
I sigh to see this whole mess go away	Atsidūstu, norėdamas, kad visa ši netvarka išnyktų
I really can’t talk about it	Aš tikrai negaliu apie tai kalbėti
I barely stepped into the woods	Vos neįžengiau į mišką
The two of them got married the next year	Kitais metais jiedu susituokė
I want people to stop going back	Noriu, kad žmonės nustotų grįžti atgal
He thought the snake was just scratching his hand	Jis manė, kad gyvatė tik nubraukė ranką
Particles of his spirit are gone	Dalelės jo dvasios dingo
I love everyone here	Aš myliu visus čia esančius
I immediately became their biggest fan	Iš karto tapau didžiausia jų gerbėja
The house was broken into, the money stolen	Buvo įsilaužta į namą, pavogti pinigai
I got wet to him right away	Aš jam iškart sušlapau
I stopped him and started again	Sustabdžiau jį ir vėl užvedžiau
I felt his centimeters slip	Pajutau, kaip jo centimetrai slysta
I shouldn’t go anywhere	Aš neturėčiau niekur eiti
I was given breakfast, eaten and then had lunch	Man davė pusryčius, suvalgiau, o vėliau ir pietus
I remember he seemed touched	Prisimenu, jis atrodė paliestas
They shook hands and parted	Jie paspaudė rankas ir išsiskyrė
I know she doesn’t want to go, but go	Žinau, kad ji nenori eiti, bet eik
I needed to find a way out of that	Man reikėjo rasti išeitį iš to
I only heard the end of his call	Girdėjau tik jo skambučio pabaigą
Walker became the first man to enter space twice	Walkeris tapo pirmuoju žmogumi, du kartus įžengusiu į kosmosą
I took a deep breath	Giliai įkvėpiau drąsos
I think she’s regaining her appetite	Manau, kad ji atgauna apetitą
I wanted to see her again	Norėjau ją pamatyti dar kartą
I forgot the real name of the show	Pamiršau tikrąjį laido pavadinimą
I didn’t mean that then	Tada aš to neturėjau omenyje
I am a first generation child from my family	Esu pirmos kartos vaikas iš savo šeimos
I know you won’t hurt me on purpose	Žinau, kad tyčia manęs neįskaudinsi
I haven't slept in a few days	Jau kelias dienas nemiegu
I didn’t regret it, though	Vis dėlto aš negailėjau
I had no doubt he would try something at lunch	Neabejojau, kad per pietus jis ką nors išbandys
I had to protect them	Turėjau juos apsaugoti
Her criticism makes him commit suicide	Jos kritika priverčia jį nusižudyti
I wondered if he would ever recover after her loss	Pagalvojau, ar jis kada nors atsigaus po jos netekimo
It should be a quiet building	Tai turėtų būti ramus pastatas
I always ate like that	Visada taip valgiau
I can’t think about it	Negaliu apie tai susimąstyti
I just wrote a report	Aš ką tik parašiau ataskaitą
I’m glad you believe	Džiaugiuosi, kad tu tiki
I opened my mouth and drank hot blood	Pravėriau burną ir išgėriau karšto kraujo
Behind my back I heard whistling sounds	Už nugaros išgirdau švilpiančius garsus
If he had asked, I would have gone through the broken glass	Jei jis būtų paprašęs, būčiau ėjęs per išdaužtą stiklą
I just wish you had told us earlier	Tik norėčiau, kad būtum mums pasakęs anksčiau
I wanted to know if you would go with me	Norėjau sužinoti, ar eitum su manimi
I was hoping that environment could balance my mood a little bit	Tikėjausi, kad ta aplinka gali šiek tiek subalansuoti mano nuotaiką
I think both are true	Manau, kad abu yra tiesa
I had my share yesterday	Vakar turėjau savo dalį
I never thought about creating novels about them then	Tada niekada negalvojau apie juos kurti romanus
After that, it was like melted butter for me	Po to man buvo tarsi ištirpęs sviestas
I just want to call it a day	Aš tiesiog noriu tai pavadinti diena
I can tell from the progress and the process	Galiu pasakyti iš pažangos ir proceso
I like all things pink	Man patinka visi rožiniai dalykai
I knew right away what had just happened	Iškart žinojau, kas ką tik atsitiko
I think my expectations were too high now	Manau, kad dabar mano lūkesčiai buvo per dideli
I wasn’t sure about him	Nebuvau tikra dėl jo
I had my fingers crossed	Man buvo sukryžiuoti pirštai
I am voting to do what he says	Balsuoju, kad darytume tai, ką jis sako
I want action to be taken	Noriu, kad būtų imtasi veiksmų
A blank page is looking back at me	Tuščias puslapis žiūri atgal į mane
I also go alone because my husband has little flying	Aš taip pat einu viena, nes mano vyras mažai plaukioja
I did this with lace recently	Neseniai tai padariau su nėriniu
I saw them talking and laughing together	Mačiau, kaip jie kartu kalbėjosi ir juokiasi
I attached a photo	Prisegiau nuotrauką
I just never understood why they left you	Aš tiesiog niekada nesupratau, kodėl jie tave paliko
Third place was the worst of all	Trečioji vieta buvo prasčiausia iš visų
I stretched out my arms	Ištiesiau rankas
I didn’t look back at it	Neatsigręžiau į jį pažiūrėti
I was not a revolutionary	Aš nebuvau revoliucionierius
I was discharged a few days later	Po kelių dienų buvau išrašytas
Then I hear what a difference	Tada girdžiu, koks skirtumas
I like to listen to what people think about things	Man patinka klausytis, ką žmonės galvoja apie dalykus
I tried to get up, but my legs were heavy	Bandžiau atsikelti, bet mano kojos buvo sunkios
I would suggest including these menu items	Siūlyčiau įtraukti šiuos meniu elementus
A university statement is expected soon	Netrukus laukiama universiteto pareiškimo
I can no longer turn my head	Nebegaliu pasukti galvos
The process is repeated until gold is reached	Procesas kartojamas tol, kol buvo pasiektas auksas
A few seconds later, another monitor caught their attention	Po kelių sekundžių jų dėmesį patraukė kitas monitorius
I didn’t want him to get mad at you	Nenorėjau jo ant tavęs supykti
I went to my love	Aš ėjau pas savo meilę
I hope you are vigilant	Tikiuosi, kad būsite budrūs
I talked to her several times	Aš kalbėjausi su ja keletą kartų
I could go to the studio and dance	Galėčiau nueiti į studiją ir šokti
I had never been attracted to a man before	Niekada anksčiau manęs netraukė vyras
I believe the travels keep the chef so innovative	Tikiu, kad kelionės išlaiko virėją tokį naujovišką
I'll just provide an update here	Čia tiesiog pateiksiu atnaujinimą
Sometimes I could be smart	Kartais galėčiau būti protingas
I closed my eyes without success	Užmerkiau akis be sėkmės
I would love to see	Labai norėčiau pažiūrėti
I saw light coming out of nowhere	Mačiau iš niekur sklindančią šviesą
The diamond symbol indicates the response time of the transcription factor	Deimantinis simbolis nurodo transkripcijos faktoriaus atsako laiką
I usually do yard work	Dažniausiai atlieku kiemo darbus
After a minute, they were gone	Po minutės jos nebebuvo
I mean, she’s right here	Turiu galvoje, ji čia pat
I like to watch football and drink beer	Mėgstu žiūrėti futbolą ir gerti alų
I freed him by letting me take me in my arms	Išlaisvinau jį, leisdamas paimti mane į rankas
A more important development was the director's dismissal system	Svarbesnė plėtra buvo direktoriaus atleidimo sistema
I went to birthdays	ėjau į gimtadienius
I knew the forest was talking to me	Žinojau, kad miškas kalba su manimi
I didn’t know if I was offended or not offended	Nežinojau, įsižeisti ar neįsižeisti
I’m not saying more, this time we have guns	Nesakau daugiau, šį kartą mes turime ginklus
I already have two kids to deal with	Jau turiu du vaikus, su kuriais reikia susitvarkyti
I can live with that and not look back	Galiu su tuo gyventi ir nežiūrėti atgal
I need to fix my shit	Man reikia susitvarkyti savo šūdą
I hope my instructions will be followed	Tikiuosi, kad mano nurodymai bus vykdomi
I get out of bed, still half asleep	Išriu iš lovos, dar pusiau miegodama
The route is usually climbed within two days	Maršrutas paprastai įkopiamas per dvi dienas
Numerous bridges cross the stream	Per upelį kerta daugybė tiltų
I had ice cream	Turėjau ledų
I also had a sense of purpose	Aš taip pat turėjau tikslo jausmą
I called my insurance company	Paskambinau savo draudimo bendrovei
I call for an end to this activity	Raginu nutraukti šią veiklą
I stumbled back	Suklupau atgal
Then she suddenly had a thought	Tada jai staiga kilo mintis
I love pasta so much	Aš taip mėgstu makaronus
I push them to the end	Nustumiu juos iki galo
I was weak and pathetic	Buvau silpna ir apgailėtina
The girl falls in love with her married boss	Mergina įsimyli savo vedusį viršininką
I reached her pulse on my wrist	Pasiekiau jos pulsą ant riešo
I need someone to stay with me	Man reikia, kad kas nors liktų su manimi
I don’t remember how many months ago that was	Aš neprisimenu, prieš kiek mėnesių tai buvo
I didn’t care to know who my biological father was	Man nerūpėjo žinoti, kas yra mano biologinis tėvas
Another team was put together to create the game	Žaidimui kurti buvo suburta kita komanda
Anyway, I almost don’t remember her first half	Šiaip beveik nepamenu pirmos jos pusės
I learned to trust my instincts more	Išmokau labiau pasitikėti savo instinktais
I gave them a poem before we opened it	Daviau jiems eilėraštį prieš mums atidarant
I needed to be rescued	Man reikėjo gelbėtis
I looked up and saw the address	Pažiūrėjau ir pamačiau adresą
I want my girlfriend to have all the possible benefits	Noriu, kad mano mergina turėtų visus įmanomus pranašumus
I sit right on a cold, rusty metal bench	Sėdžiu tiesiai ant šalto, surūdijusio metalinio suoliuko
I know how you feel	Aš žinau, kaip tu jautiesi
I can sleep a little myself	Aš pats galiu šiek tiek miegoti
I threw it in a silver bowl	Įmečiau jį į sidabrinį dubenį
I hurt my husband very much	Aš labai įskaudinau savo vyrą
I slept right up until the next dawn	Aš miegojau tiesiai iki kitos aušros
But it was cold comfort	Tačiau tai buvo šaltas komfortas
I have to remember that	Turiu tai atsiminti
I fell on his feet	Aš parkritau jam ant kojų
I am officially a very greedy person	Aš oficialiai esu labai godus žmogus
I can also read his mind	Aš taip pat galiu skaityti jo mintis
I stopped on the bank of a stream	Sustojau ant upelio kranto
I could do it while sleeping	Galėčiau tai padaryti miegodamas
Eventually I had to quit it	Galų gale turėjau ją mesti
Little used living room and dining room	Mažai naudota svetainė ir valgomasis
The crowd gathered	Susirinko minia
I couldn’t have been more wrong	Negalėjau labiau klysti
I wasn’t going to cry	Aš neketinau verkti
I slowly got up to see what it was	Lėtai atsikėliau pažiūrėti, kas tai buvo
I didn’t say anything about him being fired	Nieko nesakiau apie tai, kad mane atleido
I stretched out my hand and grabbed her wrist as she stood	Ištiesiau ranką ir sugriebiau jos riešą, kai ji stovėjo
I have to go out and get my rent	Turiu išeiti ir atsiimti nuomos pinigų
I felt like I was breaking with every bulge	Jaučiau, kaip lūžtu su kiekvienu išsipūtimu
I love you, you are my life	Aš tave myliu, tu esi mano gyvenimas
I come here to have fun	Aš ateinu čia linksmintis
I already like it, nice name	Man ji jau patinka, gražus vardas
A red arrow buried in his shield	Jo skyde palaidojosi raudona strėlė
I can take advantage of that myself	Aš pats galiu tuo pasinaudoti
I can give you my word	Aš galiu tau duoti savo žodį
I know about her father	Aš žinau apie jos tėvą
His land was mostly chosen carelessly	Jo žemė dažniausiai buvo pasirinkta neatsargiai
I learned to breathe again	Iš naujo išmokau kvėpuoti
The match would always be hidden, unknown to the opponent	Rungtynės visada būtų paslėptos, priešininkui nežinomos
I heard a loud scream that made my eyes tear	Išgirdau garsų riksmą, nuo kurio ašarojau akys
I didn't keep the gun loaded at home	Namuose ginklo nelaikiau užtaisyto
I never understood what a good person you were	Niekada nesupratau, koks tu geras žmogus
I passed it and headed for the lake	Praėjau pro jį ir patraukiau į ežerą
I am very pleased with the result	Esu labai patenkintas rezultatu
I can't find the words to explain it	Nerandu žodžių tam paaiškinti
I am shocked, my daughter	Aš esu šokiruotas, mano dukra
I shrugged and went out	Gūžtelėjau pečiais ir nuėjau išeiti
I left the fruit in her bed	Vaisius palikau jos lovoje
I used to work in television news	Kažkada dirbau televizijos žiniose
I think it mostly happens out of pride	Manau, kad taip dažniausiai nutinka dėl pasididžiavimo
I still have it somewhere	Vis dar kažkur turiu
I like the fact that there are limited days	Man patinka tai, kad yra ribotų dienų
I would also like to schedule a meeting with you	Taip pat norėčiau suplanuoti susitikimą su jumis
A conversation that means a discussion of mine, like theirs	Pokalbis, kuris reiškia, kad mano, kaip ir jų, aptarimas
I know their importance	Aš žinau jų svarbą
I didn't see you coming in	Nemačiau, kad tu įeini
We had a great time with him	Su juo tikrai puikiai praleidome laiką
I told you before	Aš tau sakiau anksčiau
I like to treat people nicely	Mėgstu gražiai elgtis su žmonėmis
I felt time running out	Jaučiau, kaip bėga laikas
I mean look at the stars	Aš turiu galvoje pažvelgti į žvaigždes
I didn’t expect another boy to be there	Nesitikėjau, kad ten bus kitas berniukas
I nodded at her, she nodded back	Aš linktelėjau jai, ji linktelėjo atgal
I was too upset and angry to even try	Buvau per daug nusiminusi ir pikta, kad net pabandyčiau
I became visible again	Dar kartą tapau matomas
I see birds flying around me	Matau, kaip aplink mane skraido paukščiai
I was afraid to run it	Bijojau jį paleisti
I took my handbag and jacket	Pasiėmiau rankinę ir striukę
I mean, you lost your career	Aš turiu galvoje, kad praradote karjerą
I only know where to start	Žinau tik nuo ko pradėti
I could only think of one solution	Galėjau galvoti tik apie vieną sprendimą
I learned to fight from my father	Kovoti išmokau iš savo tėvo
I wonder what gave you that idea	Įdomu, kas tau davė tokią mintį
I think he knows something	Manau, kad jis kažką žino
The nurse greeted them as they walked through the door	Slaugė juos pasitiko, kai jie ėjo pro duris
I see a smile appear in his little face	Matau, kaip jo mažame veidelyje atsiranda šypsena
I slept until my head even hit the pillow	Miegojau, kol galva net neatsitrenkė į pagalvę
I’m so glad to hear that	Man labai malonu tai girdėti
I have a good business	Turiu gerą verslą
I can’t talk about it	Negaliu apie jį kalbėti
I like the way they pass it on	Man patinka, kaip jie jį perduoda
I received an answer within hours	Atsakymą gavau per valandas
I fell hard and fast and it was easy	Kritau sunkiai ir greitai, ir tai buvo lengva
I added a finger to my lips	Pridėjau pirštą prie lūpų
I liked that he liked it	Man patiko, kad jam patiko
I looked at him and he smiled at me	Pažvelgiau į jį, o jis man nusišypsojo
He also tells her that her mother is dead	Jis taip pat jai sako, kad jos mama mirė
I look at the basket and shake my head	Žiūriu į krepšį ir papurtau galvą
I broke his jaw with a stone	Sulaužiau jam žandikaulį akmeniu
Then I slowly closed my eyes and leaned forward	Tada lėtai užmerkiau akis ir pasilenkiau į priekį
I felt very good, they explained the situation	Jaučiausi labai gerai, jie paaiškino situaciją
I just dreamed of being his heir, his heir	Aš tik svajojau būti jo įpėdiniu, įpėdiniu
I wasn’t used to seeing him like that	Nebuvau įpratęs jo taip matyti
I think that’s my problem	Manau, kad tai mano problema
I want to give you instructions	Noriu duoti jums nurodymus
I had to show determination and persevere	Turėjau pasirodyti ryžtingas ir išsilaikyti
I swept my hands up and down	Perbraukiau rankomis aukštyn ir žemyn
It was left for the occupation to work	Beliko, kad okupacija veiktų
Some decided to sell their equipment and go back south	Kai kurie nusprendė parduoti savo įrangą ir grįžti į pietus
Great, beautiful, beautiful cat	Puiki, graži, graži katė
I asked if I could recommend any books	Paklausiau, ar gali rekomenduoti kokių nors knygų
She was a poet and a musician	Ji buvo poetė ir muzikantė
I hated places like that	Nekenčiau tokių vietų
I told you he wouldn’t comply	Sakiau tau, kad jis nesilaikys
I wanted to leave this course	Norėjau išeiti iš šio kurso
I wasn’t one of them	Aš nebuvau vienas iš jų
I shook him in confusion	Papurtau jį sutrikęs
I immediately felt stupid	Iškart pasijutau kvaila
The enemy of the family is preparing for revenge	Šeimos priešas ruošiasi keršyti
I go through, row after row	Einu pro, eilė po eilės
I really needed fresh air at the moment	Šiuo metu man labai reikėjo gryno oro
She thought my jokes were funny	Ji manė, kad mano juokeliai buvo juokingi
I left her butt where she was	Palikau jos užpakalį ten, kur ji buvo
I turned to the wall and looked at him	Atsisukau į sieną ir pažvelgiau į jį
I will explain this to you later	Aš jums tai paaiškinsiu vėliau
I wanted to get out of here	Norėjau dingti iš čia
I realize you don’t have both	Suprantu, kad jūs abu neturite
I will not tell you anything that could hurt him	Aš tau nesakysiu nieko, kas galėtų jį įskaudinti
I bend over and pick up the keys quickly	Pasilenkiu ir greitai pasiimu raktus
I looked at a similar problem last month	Praėjusį mėnesį pažvelgiau į panašią problemą
I shared a room with my cousin	Dalinausi kambariu su savo pusbroliu
I thought of it with strange relief	Tai pagalvojau su keistu palengvėjimu
I looked down, ashamed	Pažvelgiau žemyn, susigėdęs
I got sick right here on the kitchen floor	Aš susirgau čia pat ant virtuvės grindų
The offspring obtained are usually fertile	Gauti palikuonys dažniausiai būna vaisingi
I want to be a magazine editor	Noriu būti žurnalo redaktore
I can better explain this to you personally	Aš galiu jums tai geriau paaiškinti asmeniškai
I enjoyed the strength and confidence it gave me	Mėgavausi jėgomis ir pasitikėjimu, kurią man suteikė
A black car was standing behind us	Už mūsų stovėjo juodas automobilis
I felt powerless and just wanted to be home	Jaučiausi bejėgė ir tiesiog norėjau būti namuose
I really wasn’t interested, I was just overwhelmed	Man tikrai nebuvo įdomu, tik buvau priblokšta
A month has passed since my return	Praėjo mėnuo nuo mano grįžimo
I flew to the right at full speed	Visu greičiu nulėkiau į dešinę
I settled in and checked the instruments	Įsitaisiau ir patikrinau instrumentus
I see how you look at her	Matau, kaip tu į ją žiūri
I look forward to experiencing this and returning home	Nekantrauju, kol išgyvensiu tai ir grįšiu namo
I meet people where they are	Sutinku žmones ten, kur jie yra
I pulled them back, looking down the street	Atitraukiau juos atgal, žiūrėdama į gatvę
A silver figure shot through the hall	Sidabrinė figūra šovė per salę
I've been there for twenty minutes	Buvau ten jau dvidešimt minučių
I haven’t even called him yet to scream at him	Dar net neskambinau jam, kad ant jo rėkčiau
I put my fingers in his hair	Įkišau pirštus į jo plaukus
Hair should be natural color	Plaukai turi būti natūralios spalvos
I still occasionally went into their homes	Aš vis dar kartais užeidavau į jų namus
I learned a lot of cultural things that morning	Tą rytą išmokau daug kultūrinių dalykų
I know he will ask you	Žinau, kad jis tavęs paklaus
I felt a vague smile on my face	Jaučiau neaiškią šypseną savo veide
I can reduce my salary	Galiu sumažinti atlyginimą
I agree, and our men have a lot more workouts	Sutinku, ir mūsų vyrai turi daug daugiau treniruočių
I need to buy a beer every night	Kiekvieną vakarą man reikia nusipirkti alaus
I just wanted to lie down and breathe	Aš tiesiog norėjau atsigulti ir kvėpuoti
I feel good at the beginning of your journey	Jaučiu sėkmę jūsų kelionės pradžioje
I rubbed my hands over my hands	Pasitryniau rankomis per rankas
I can smell humanity on the three of you	Jaučiu žmogiškumo kvapą ant jūsų trijų
There was nothing more I could achieve	Nieko daugiau negalėjau pasiekti
Definitely recommend	Tikrai rekomenduoju
I put the combined material on the needle	Kombinuotą medžiagą uždėjau ant adatėlės
I was so disgusted with him that day	Tą dieną aš juo taip bjaurėjausi
The latter won	Pastarasis laimėjo
I drink beer from time to time	Kartkartėmis išgeriu alaus
I was simple and stubborn, mostly stubborn	Buvau paprastas ir užsispyręs, dažniausiai užsispyręs
Several leaves broke and fell to the ground	Keli lapai nulūžo ir nukrito ant žemės
The ships did not have any armor protection	Laivai neturėjo jokių šarvų apsaugos
I liked it while it lasted	Man patiko, kol tai truko
I keep telling them to stop being so generous	Aš nuolat sakau jiems, kad nustotų būti tokie dosnūs
I know what you told me	Aš žinau, ką tu man sakei
I knew what he was doing	Žinojau, ką tai daro
I was in the car at the time	Tuo metu buvau automobilyje
I was a little tired	Buvau truputi pavargusi
I remember she did it when we were younger	Prisimenu, ji tai darė, kai buvome jaunesni
I can’t stand to leave him	Negaliu pakęsti jo palikti
There was a long corridor carved out of the rock	Matėsi ilgas iš uolos iškaltas koridorius
I knew it was time before us	Žinojau, kad laikas prieš mus
I didn’t take a picture of everyone we saw	Ne visus, kuriuos matėme, nufotografavau
I turn around and smile	Atsisuku ir nusišypsau
I have visited holy places and forces around the world	Aplankiau šventas vietas ir jėgas visame pasaulyje
I feel good about coming here	Jaučiu gerą nuojautą čia atvykęs
I probably sounded angry at you	Tikriausiai skambėjau ant tavęs supykęs
I feel like a boring knife	Jaučiuosi kaip nuobodus peilis
I spared nothing	Nieko negailėjau
The white wooden dome covers the structure	Baltas medinis kupolas dengia konstrukciją
I wanted to talk to her and hear her justification	Norėjau su ja pasikalbėti ir išgirsti jos pagrindimą
I think things are moving in the right direction	Manau, reikalai juda tinkama linkme
I was probably lost	Turbūt pasiklydau
I noticed my clothes and skin	Pastebėjau savo drabužius ir odą
They had to be killed	Jie turėjo būti nužudyti
I didn’t choose this life	Aš nepasirinkau šio gyvenimo
I trust you, but everyone ever reaches their limit	Aš tavimi pasitikiu, bet kiekvienas kada nors pasiekia savo ribą
I was definitely alone	Aš tikrai buvau vienas
I know how expensive it is	Žinau, kaip tai brangu
I didn’t immediately think she would come here	Ne iš karto pagalvojau, kad ji čia ateis
I captured an interesting, huge image	Užklumpau įdomų, didžiulį vaizdą
A thin sheet stuck to his windows	Prie jo langų prilipo plona paklodė
I can't find them anywhere	Niekur jų nerandu
I was surprised that the day had lasted so long	Nustebau, kad diena užsitęsė taip ilgai
I tried to concentrate, but it was incessant	Bandžiau susikaupti, bet tai buvo nepaliaujama
I swear you'll remind me of something	Prisiekiu, kad tu man ką nors priminsi
I work very part time from home	Dirbu labai ne visą darbo dieną iš namų
I can't grab anything	Nieko negaliu patraukti
I want to know what happened here	Noriu sužinoti, kas čia atsitiko
I look up at the sky, then close my eyes	Žiūriu į dangų, tada užmerkiu akis
After the war, it would become extremely important	Po karo ji taptų itin svarbi
I had to be scared	Turėjau bijoti
I asked the ladies for items for our teeth	Paprašiau ponios daiktų mūsų dantims
I lowered my hand and shook my head	Nuleidau ranką ir papurčiau galvą
Lots of interesting facts	Daug įdomių faktų
They can also be repeated	Jie taip pat gali būti kartojami
I would very much agree with him	Labai norėčiau sutikti jo pritarimą
I didn’t remember his name, I barely remembered mine	Neprisiminiau jo vardo, vos prisiminiau savo
I would watch myself be touched	Stebėčiau, kaip save liesti
I even knew he would be killed	Aš net žinojau, kad jis bus nužudytas
The first week I was a terrible mom and wife	Pirmą savaitę buvau baisi mama ir žmona
After a second, his club faded	Po sekundės jo klubas išblėso
I did not return to captivity	Į nelaisvę negrįžau
I may too, one day	Aš taip pat gali būti, vieną dieną
Other items were weapons and navigational instruments	Kiti daiktai buvo ginklai ir navigacijos instrumentai
A sudden explosion in the distance made her jump	Staigus sprogimas tolumoje privertė ją pašokti
A very promising writer	Labai perspektyvus rašytojas
I almost feel like tasting it	Beveik jaučiu paragauti
I look forward to dialogue with you	Laukiu dialogo su jumis
I tried to be friendly and honest with everyone	Stengiausi būti draugiška ir sąžininga su visais
I never ignored lightning	Niekada neignoravau žaibo
I swear, his eyes had such amazing power	Prisiekiu, jo akys turėjo tokią nuostabią galią
I always wanted you	Aš visada tavęs norėjau
I had classic systems with lots of games	Turėjau klasikines sistemas su daugybe žaidimų
I feel confused about it	Jaučiuosi suglumęs dėl to
I came ready to train	Atėjau pasiruošęs treniruotis
I was glad she was happy again	Džiaugiausi, kad ji vėl laiminga
I also had a great time	Aš taip pat puikiai praleidau laiką
I heard a slight trembling in his voice	Jo balse girdėjau nedidelį virpėjimą
Anna in the genre of historical fiction	Anna istorinės fantastikos žanre
I couldn’t even say it out loud in my head	Aš net negalėjau to pasakyti garsiai savo galva
I had never experienced such heat in my life	Tokio karščio dar gyvenime nebuvau patyręs
I wanted to defend myself	Norėjau apsiginti
I need to know if this is true	Turiu žinoti, ar tai tiesa
I absolutely didn’t want that to happen	Aš visiškai nenorėjau, kad taip nutiktų
I didn’t find that true	Neradau, kad tai tiesa
A child could never go that far	Vaikas niekada negalėtų taip toli nueiti
I called my friends and told me about you	Paskambinau savo draugams ir papasakojau apie tave
I look forward to talking to him	Nekantrauju pabendrauti su juo
I should be productive	Turėčiau būti produktyvus
I will leave you with your thoughts	Aš paliksiu jus jūsų mintims
I loved them all, my wife too	Aš mylėjau juos visus, mano žmona taip pat
I am a little sleepy today	Šiandien esu šiek tiek mieguistas
I would have stopped it for sure	Tikrai būčiau tai sustabdžiusi
I can't fulfill your request	Negaliu įvykdyti jūsų prašymo
Frightened, I stumbled back	Išsigandusi suklupau atgal
I couldn’t afford to hear that	Negalėjau leisti sau to išgirsti
I visited there as a child	Vaikystėje ten lankiausi
I used a stone to make you invisible	Aš panaudojau akmenį, kad padaryčiau tave nematomą
I loved the story and wanted it to be more	Man patiko istorija ir norėjau, kad jos būtų daugiau
I look forward to reviewing the series	Nekantriai laukiu serialo peržiūros
I can’t be surprised at how amazing these feelings are	Negaliu atsistebėti, kokie nuostabūs šie jausmai
The plot must be taken according to its conditions	Sklypas turi būti paimtas pagal savo sąlygas
I asked for it and it was delivered	Aš to paprašiau ir jis buvo pristatytas
Twice I was pushed off the road	Du kartus buvau nustumtas nuo kelio
I found out last night why he was angry	Vakar vakare sužinojau, dėl ko jis pyko
Indicate when we defeated them twice	Nurodykite, kai du kartus juos nugalėjome
I read this on her blog	Perskaičiau tai jos dienoraštyje
The exhibition and nest building are repeated in the fall	Paroda ir lizdo pastatas kartojamas rudenį
Catherine agrees and the couple gets married	Catherine sutinka ir pora susituokia
I didn’t notice him, he was behind me	Aš jo nepastebėjau, jis buvo už manęs
The love of the working class	Darbininkų klasės meilė
I actually heard his voice and he was beautiful	Iš tikrųjų girdėjau jo balsą ir jis buvo gražus
I have eyes, you know	Aš turiu akis, žinai
I worked for you two years ago	Aš dirbau tau prieš dvejus metus
I know my phone is private	Žinau, kad mano telefonas privatus
A blog card is included	Pridedama dienoraščio kortelė
I introduced her	Pristačiau jai
I miss her and talk to her every day	Pasiilgau jos ir kalbu su ja kasdien
A thousand things can go wrong	Tūkstantis dalykų gali suklysti
I was a political science student	Buvau politikos mokslų studentė
I could not detect any tension	Negalėjau aptikti jokios įtampos
I didn’t need any more of it	Man daugiau nieko iš jo nereikėjo
He ended the season with injured stocks	Sezoną jis baigė būdamas traumuotų atsargų
A simple model of educational standards	Paprastas švietimo standartų modelis
I need to talk to him about work	Man reikia su juo pasikalbėti dėl darbo
I closed my eyes and let my feelings take over	Užmerkiau akis ir leidau jausmams mane užvaldyti
I continue to watch him, still without words	Aš ir toliau stebiu jį, vis dar be žodžių
I think that scared her	Manau, kad tai ją išgąsdino
I didn’t have to start this conversation	Aš neturėjau pradėti šio pokalbio
I can't release you	Negaliu tavęs paleisti
I think the story really repeats itself	Manau, istorija tikrai kartojasi
Shame, everyone said	Gėda, sakė visi
I tried to download my large file again	Dar kartą bandžiau atsisiųsti savo didelį failą
I understand what you mean	Suprantu, ką tu turi omenyje
I want her to go home	Noriu, kad ji eitų namo
A few years of experience, just to show desire	Keletas metų stažas, tik parodyti norą
There will be a big shot someday	Kažkada bus didelis šūvis
I suddenly felt tired and had a hard time breathing	Staiga pajutau nuovargį ir sunkiai kvėpavau
I know what you mean now	Aš žinau, ką tu dabar turi omenyje
I was sure he would be fine	Buvau tikras, kad jam viskas bus gerai
I feel like I’m falling at an incredible rate	Jaučiu, kaip griūvau neįtikėtinu greičiu
Sorry, I didn't copy them	Atsiprašau, aš jų nekopijavau
I couldn’t tell if she was right	Aš negalėjau suprasti, ar ji buvo teisi
Then I took an oath to myself	Tada daviau sau priesaiką
And yet we start again at night	Ir vis dėlto vėl pradedame nuo nakties
I feel it on my fingers	Jaučiu tai pirštais
I planned the route on the eve	Maršrutą suplanavau išvakarėse
I never even dare to look back	Niekada net nedrįstu atsigręžti
I got rid of that thought	Atsikračiau tos minties
I would like to join	Norėčiau prisijungti
I pointed to the side of your room	Parodžiau į tavo kambario pusę
I looked at the city	Žiūrėjau į miestą
I'm still burning, I'm not mistaken	Vis dar deginu, neklystu
I hope you met them too	Tikiu, kad jūs taip pat su jais susitikote
I participate in all sports languages ​​even with interest	Netgi su susidomėjimu dalyvauju visose sporto kalbose
I photograph my friends very little	Labai mažai fotografuoju savo draugus
I couldn’t help but feel nauseous	Negalėjau nesijausti pykinimo
Breeding is likely to take place throughout the year	Veisimas greičiausiai vyksta ištisus metus
It should be full of light	Jis turėtų būti pilnas šviesos
I see it on your face	Aš matau tai tavo veide
Completely overcome	Visiškai įveikta
I can tell you to trust me	Galiu pasakyti, kad pasitikėk
But their intuition told them they were engaged in something	Tačiau jų nuojauta jiems pasakė, kad jie kažko užsiima
It was built of local rock	Jis buvo pastatytas iš vietinės uolienos
I nod to her and reach out	Linkteliu jai ir ištiesiu rankas
I understand the feeling	Suprantu jausmus
I opened the car door and started running	Atidariau mašinos dureles ir pradėjau bėgti
I really have to go	Aš tikrai turiu eiti
I would never do that, I would lie so much	Niekada taip nedaryčiau, taip meluočiau
They tortured and killed us	Jie mus kankino ir žudė
I couldn’t stop thinking about that poor girl	Negalėjau nustoti galvoti apie tą vargšę mergaitę
Dead fish can do that	Negyva žuvis gali tai padaryti
I didn’t want any problems on my hands	Nenorėjau, kad ant mano rankų kiltų problemų
I think that was human nature	Manau, kad tokia buvo žmogaus prigimtis
I tried not to walk as a farmer	Stengiausi nevaikščioti kaip ūkininkas
I came back to see the photos	Grįžau pažiūrėti nuotraukos
A press assistant arrived	Priėjo spaudos padėjėjas
I wonder what those letters were	Įdomu, kokios tai buvo raidės
I can tell her more tomorrow	Rytoj galiu jai papasakoti daugiau
I didn’t notice the door was open	Nepastebėjau, kad durys buvo atidarytos
I just went through it	Aš tiesiog tai išgyvenau
I can't remember which video it is	Neatsimenu, kuris tai vaizdo įrašas
But a few went to the site	Tačiau keli nuėjo į svetainę
I really started to worry about her	Aš tikrai pradėjau dėl jos nerimauti
I thought I even went to the clinic	Pagalvojau, net nuėjau į kliniką
I told you to stay away from my girlfriend	Sakiau tau laikytis atokiau nuo mano merginos
I know he has to destroy them	Žinau, kad jis turi juos sunaikinti
I did the same, but disengaged	Aš padariau tą patį, bet atsikabinau
I think you really could	Manau, iš tikrųjų galėtum
I am a self-proclaimed fool	Aš esu apsišaukėlis kvailys
I want to forget everything	Noriu viską pamiršti
I can’t wait for you forever, kids	Negaliu jūsų laukti amžinai, vaikai
I watched her stretch out and move freely again	Stebėjau, kaip ji išsitiesė ir vėl laisvai judėjo
Of course, I’m still thinking about food	Žinoma, vis dar galvoju apie maistą
This was followed by a long moment of silence	Po to sekė ilga tylos akimirka
I was introduced to the details of my work	Buvau supažindintas su savo darbo detalėmis
I want her to talk again	Noriu, kad ji vėl kalbėtų
I didn’t think that would happen	Negalvojau, kad taip nutiks
I hated everything they ever did	Nekenčiau visko, ką jie kada nors padarė
There was a small incident illustrating their thought	Įvyko nedidelis incidentas, iliustruojantis jų mintį
I saw her eyes darken	Mačiau, kaip jos akys aptemo
I didn’t notice it being louder than most	Aš nepastebėjau, kad jis būtų garsesnis nei dauguma
I took their weapons and one lost consciousness	Aš atėmiau jų ginklus ir vieną praradau sąmonę
I spent many weeks here	Čia praleidau daug savaičių
Crying came out of her lips	Iš jos lūpų išsprūdo verksmas
I asked him to take me with him	Paprašiau, kad pasiimtų mane su savimi
Still, I really gave him that over the phone	Vis dėlto aš tikrai daviau jam tai telefonu
I know you didn’t do that to hurt him	Žinau, kad tu to nepadarei, kad jį įskaudintum
I follow quietly from behind	Tyliai seku iš paskos
I knew they would be discussing last night	Žinojau, kad jie diskutuos praėjusį vakarą
I offered to consult	Pasiūliau pasikonsultuoti
I can die with you even now, and it’s willing	Aš galiu mirti su tavimi ir dabar, ir tai noriai
I looked him in the face	Pažvelgiau jam į veidą
There are three men with me	Su manimi yra trys vyrai
A serious case, like that	Sunkus atvejis, toks
I ignore her and close my eyes again	Ignoruoju ją ir vėl užmerkiu akis
I would like this to begin in the next few days	Norėčiau, kad tai prasidėtų per kelias ateinančias dienas
I mean, she’s just demonstrating	Aš turiu galvoje, kad ji tik demonstruoja
I felt like I was swimming away	Jaučiau, kad nuplaukiu tolyn
I wonder if my speaking tone sounds weird	Įdomu, ar mano kalbėjimo tonas skamba keistai
The scenes in it are slightly different from the original	Joje scenos šiek tiek skiriasi nuo originalo
I didn’t have enough students during the lessons to ask for it	Per pamokas neturėjau pakankamai mokinių, kurie to prašė
I want to live with you	Aš noriu gyvenimo su tavimi
Several historic buildings have been condemned	Keli istoriniai pastatai buvo pasmerkti
I managed to object, but it was of no use	Man pavyko paprieštarauti, bet iš to nebuvo jokios naudos
I immediately fell in love with her	Aš ją iškart pamilau
Almost any violent behavior was allowed	Beveik bet koks smurtinis elgesys buvo leidžiamas
I was torn between faith and despair	Buvau blaškomas tarp tikėjimo ir nevilties
I want you to come	Noriu, kad atvažiuotum
I was just so happy for them	Aš tiesiog taip džiaugiausi už juos
I got into it and pulled up	Įlipau į jį ir patraukiau aukštyn
I kept looking out the window	Vis žiūrėjau pro langą
I wanted my own horse	Norėjau savo arklio
I told you exactly what happened	Aš tau tiksliai pasakiau, kas atsitiko
I want to do much more than just kiss	Noriu padaryti daug daugiau nei tik pabučiuoti
Hello new contract and talk about the movie deal	Sveika nauja sutartis ir kalbos apie filmo sandorį
I lost so much	Aš tiek daug praradau
I felt comfortable in my body, in my skin	Jaučiausi patogiai savo kūne, savo odoje
I tell myself not to watch	Sakau sau nežiūrėti
I almost want you to get lost	Aš beveik noriu, kad pasiklystum
I know this is not always the case	Žinau, kad ne visada taip yra
I don’t care what anyone thinks about my music anymore	Man neberūpi, ką kas galvoja apie mano muziką
This has become a very serious problem	Tai tapo labai rimta problema
I'm better off without it	Man geriau be jo
I didn’t see any better than him	Aš nemačiau geriau nei jis
I was and still am angry	Aš buvau ir vis dar esu piktas
I personally have never been able to get into them	Aš asmeniškai niekada negalėjau į juos patekti
I will grow like never before this year	Šiais metais augsiu kaip niekada anksčiau
I found such an offer	Radau tokį pasiūlymą
I couldn’t believe my failure	Negalėjau patikėti savo nesėkme
I can't go back yet	Kol kas negaliu grįžti
I didn’t tell him how the meeting went	Aš jam nesakiau, kaip vyko susitikimas
I ignored him and closed the door	Ignoravau jį ir uždariau duris
I slowly looked up at him	Lėtai pakėliau žvilgsnį į jo
I was still on a journey of self-discovery	Vis dar buvau savęs atradimo kelionėje
I keep hearing that	Aš tai nuolat girdžiu
I have my freedom here, with you	Aš turiu savo laisvę čia, su tavimi
I want to take root	Noriu įleisti šaknis
I mean, it was a historic occasion	Turiu galvoje, tai buvo istorinė proga
That was all I was told	Man buvo pasakyta tik tiek
I did everything they told me to do	Dariau viską, ką jie man liepė
It is no longer in print	Dabar jis nebespausdinamas
I left the kitchen	Išėjau iš virtuvės
I still have that youthful look	Aš vis dar turiu tą jaunatvišką išvaizdą
I told him about a disturbing conversation with his aunt	Papasakojau jam apie nerimą keliantį pokalbį su jo teta
I always respond with the above	Visada atsakau tuo, kas išdėstyta aukščiau
I couldn’t help but look, though it was scary	Negalėjau nežiūrėti, nors buvo baisu
I still didn’t understand how long it took	Dar nesupratau, kiek tai truko
Each performance was divided into two parts	Kiekvienas pasirodymas buvo padalintas į dvi dalis
They could not find one	Jie negalėjo vieno rasti
I posted this site	Išsiunčiau šią svetainę
Someone invested in roads and bridges	Kažkas investavo į kelius ir tiltus
I refused to compromise on our friendship	Atsisakiau eiti į kompromisą mūsų draugystės klausimu
I have no willpower	Aš neturiu valios jėgos
I called our family doctors	Paskambinau mūsų šeimos gydytojai
I really missed the terrain tools and even the few foundations	Labai pasiilgau reljefo įrankių ir net kelių pamatų
I would love to do that job	Mielai dirbčiau tą darbą
However, I first made sure that the batteries were low	Vis dėlto pirmiausia įsitikinau, kad baterijos išsikrovusios
I cried all the time	Visą laiką verkiau
I nodded and stood up slowly	Linktelėjau ir lėtai atsistojau
I thought	as galvojau
The statue itself was created based on that event	Pati statula buvo sukurta remiantis tuo įvykiu
I looked at him	Pažvelgiau į jį
When they descended, they were surrounded by a soft and gentle light	Nusileidus juos supo švelni ir švelni šviesa
I think there is a higher probability	Manau, kad yra didesnė tikimybė
I hope so, for her	Tikiuosi, kad taip, dėl jos
I won't need it now	Dabar man to nereikės
With a smile, I crossed my lips with my fingers	Nusišypsodama perbraukiau lūpas pirštais
I opened it carefully and walked inside	Atsargiai atidariau ir įėjau į vidų
I took a trembling hand and swallowed	Paėmiau drebančia ranka ir nurijau
I liked that explanation	Man patiko toks paaiškinimas
I really wasn’t in the mood to talk to him	Tikrai nebuvau nusiteikęs su juo kalbėtis
I had to consider the next step	Turėjau apsvarstyti kitą žingsnį
I was just hurt and upset	Buvau tiesiog įskaudintas ir sutrikęs
I already told him nothing happened	Jau sakiau jam, kad nieko neatsitiko
After a few minutes, most of them became themselves again	Po kelių minučių dauguma jų vėl tapo savimi
I left shadows	Aš palikau šešėlius
I straightened my arms and energy poured into my limbs	Ištiesiau rankas ir energija liejosi galūnėmis
I want people to stop using it	Norėčiau, kad žmonės nustotų juo naudotis
I say absolutely no	Sakau visiškai ne
I had to ask their customer service	Turėjau paklausti jų klientų aptarnavimo
I couldn’t stay with her anymore	Aš nebegalėjau likti su ja
I know that very well	Aš tai puikiai žinau
Good city to fall in love with	Geras miestas įsimylėti
I am very impressed by the women who know how to produce	Mane daro didelį įspūdį moterys, kurios moka gaminti
I was the first to be created	Buvau pirmasis sukurtas
I can’t explain how, but it was different for us	Negaliu paaiškinti kaip, bet mums buvo kitaip
They had four children	Jie turėjo keturis vaikus
A hero of my generation	Mano kartos herojus
Every minute looked like an age	Kiekviena minutė atrodė kaip amžius
I had serious jealousy of the bed	Turėjau rimtą lovos pavydą
Wars have never been won in the past	Praeityje karai niekada nebuvo laimėti
I was trying to come up with something	Bandžiau kažką sugalvoti
I assembled my fleet and went to war	Surinkau savo laivyną ir išėjau į karą
I just made me so happy	Aš tiesiog padariau mane taip laimingą
I feel pure bliss bleeding through me	Jaučiu, kaip per mane kraujuoja gryna palaima
Many young men cannot cope with their growth	Daugelis jaunų vyrų negali susidoroti su savo augimu
Of course I overcame it	Žinoma, įveikiau
I am sure many have fled	Esu tikras, kad daugelis pabėgo
I praise her and thank her	Aš ją giriu ir dėkoju
A figure appeared before her	Prieš ją pasirodė figūra
Legislation has been passed	Buvo priimtas teisės aktas
I didn’t try to hurt myself	Aš nebandžiau savęs pakenkti
I locked it, then turned off all the lights	Užrakinau, tada išjungiau visas šviesas
All your life when you experience agony	Visą gyvenimą, kai išgyvenai agoniją
I was overwhelmed by a sudden headache	Mane užvaldė staigus galvos skausmas
A ladder went to the door on the ceiling	Kopėčios nuėjo prie durų lubose
I just saw the most beautiful garden in the world	Ką tik pamačiau gražiausią sodą pasaulyje
It consists of both professional and personal care	Jį sudaro tiek profesionali, tiek asmeninė priežiūra
I searched the house briefly but found nothing	Trumpai apieškojau namus, bet nieko neradau
I wanted a photo of her	Norėjau jos nuotraukos
A few notes back and forth, nothing special	Kelios pastabos pirmyn ir atgal, nieko ypatingo
I wasn’t looking that way	Aš ne į tą pusę žiūrėjau
I can put it in three small words	Galiu tai išdėstyti trimis mažais žodžiais
Suddenly I realized something	Staiga kažką supratau
I need to get out of there	Man reikia išeiti iš ten
I would also like you to listen	Taip pat norėčiau, kad išklausytumėte
I didn’t want to give her anything	Nenorėjau jai nieko duoti
He had even finished writing a will	Jis net buvo baigęs rašyti testamentą
I want to bury my cock in you	Aš noriu palaidoti savo gaidį tavyje
I turned out right	Pasirodžiau teisus
I love you and I will always love you	Myliu tave ir visada mylėsiu
I just knew she was hurt	Aš tiesiog žinojau, kad ji buvo sužeista
Instead, I looked at the stars above us	Vietoj to pažvelgiau į žvaigždes virš mūsų
You will definitely fail	Jums tikrai nepavyks
I think her new business is paying off	Manau, kad naujas jos verslas pasiteisina
I really can’t blame them	Tikrai negaliu jų kaltinti
I can't live with you right now	Šiuo metu negaliu gyventi pas tave
I couldn’t imagine living anywhere else	Negalėjau įsivaizduoti, kad gyvenčiau kitur
I have always loved boats	Visada mėgau valtis
I have to see things differently	Aš turiu pamatyti dalykus kitaip
The cancer cell is just that	Vėžinė ląstelė yra būtent tokia
I opened the envelope	Atplėšiau voką
I mean, the place was warm, almost warm in the steam room	Turiu omenyje, kad vieta buvo šilta, beveik garų pirtyje šilta
I think they did anyway	Manau, kad jie vis tiek padarė
I really know who the father is	Aš tikrai žinau, kas yra tėvas
I see an electric copy	Matau elektrinę kopiją
I have no idea why he chose me	Neįsivaizduoju, kodėl jis mane pasirinko
A tall and muscular angel stood at the entrance	Prie įėjimo budėjo aukštas ir raumeningas angelas
I will no longer tolerate such an approach	Tokio požiūrio nebetoleruosiu
I wondered if it would hurt	Galvojau, ar nepakenks
I didn’t lie about it	Aš apie tai nemelavau
I can remove this from my list	Galiu išbraukti tai iš savo sąrašo
I bite my lip so there are no tears	Prikandu lūpą, kad neliktų ašarų
I want a chance to get it back	Noriu progos jį susigrąžinti
I want you to lie in bed for the tenth	Noriu, kad tu gultum lovoje dešimtą
I was glad he was on our side	Džiaugiausi, kad jis buvo mūsų pusėje
Legend has it that it will happen one day	Legenda sako, kad tai įvyks vieną dieną
I heard a voice in my mind again	Mintyse vėl išgirdau balsą
I do not betray my family	Aš neišduodu savo šeimos
I start making lunch	Pradedu gaminti pietus
I was hoping you would enjoy it	Tikėjausi, kad tau patiks
A small mistake can cause a lot of suffering	Maža klaida gali sukelti daug kančių
I secretly hated people	Slapta nekenčiau žmonių
I didn’t hear anything from behind	Iš nugaros nieko negirdėjau
I barely kept my balance	Vos išlaikau pusiausvyrą
I will try and try and try again	Bandysiu ir bandysiu ir bandysiu dar kartą
I knew you would be busy in court today	Žinojau, kad šiandien būsi užsiėmęs teisme
Maybe I’ll finally get my treat	Gal pagaliau gausiu savo skanėstą
I talked to my mom	Kalbėjausi su mama
I wore one good dress in my closet	Aš vilkėjau vieną gerą suknelę savo spintoje
I could hardly send him to my room	Vargu ar galėjau pasiųsti jį į savo kambarį
I started looking at my body	Pradėjau žiūrėti į savo kūną
I smile and my heart beats	Šypsausi, o širdis plaka
i don't feel so tired anymore	nebesijaučiu toks pavargęs
I quickly turned around and lost my balance	Greitai pasisukau ir praradau pusiausvyrą
I wanted to know about her condition	Norėjau sužinoti apie jos būklę
I lived in the golden age of that paper	Aš gyvenau to popieriaus aukso amžiuje
I have been trying to write all my life since I was a child	Nuo vaikystės visą gyvenimą stengiausi rašyti
However, I never met her husband	Tačiau aš niekada nesutikau jos vyro
A copy of our other issue	Viena kito mūsų numerio kopija
They feed alone or in small groups	Jie maitinasi pavieniui arba mažomis grupėmis
The male was very protective of his friend	Patinas labai saugojo savo draugą
I stood up and accessed the window again	Atsistojau ir vėl prieinu prie lango
I snuggle up to the opening and stick my head out	Prišliaužiu prie angos ir iškišu galvą
I held a gun in my hand	Rankoje laikiau ginklą
I choose to stay away	Aš renkuosi likti nuošalyje
Please give me an example of your art	Prašau jūsų meno pavyzdžio
I just got back from the crime lab	Ką tik grįžau iš nusikaltimų laboratorijos
I pointed to the raised blade	Nurodžiau kelią pakėlęs ašmenis
I look at the court in confusion	Suglumusi žiūriu į teismą
I ate well and started walking with help	Aš gerai pavalgiau ir su pagalba pradėjau vaikščioti
I think he will hit us hard	Manau, kad jis mums smogs stipriai
I cannot change them as a naval officer	Negaliu jų pakeisti kaip laivyno pareigūnas
I knocked a second time and still didn’t respond	Pabeldžiau antrą kartą ir vis dar neatsiliepiau
I’m confused and don’t know what to do	Esu sutrikęs ir nežinau, ką daryti
I actually started to open up, letting it in a bit	Iš tikrųjų pradėjau atsiverti, šiek tiek įsileisdama jį
I tried to wipe the smile	Pabandžiau nuvalyti šypseną
I thought about it at about the same time	Maždaug tuo pačiu metu apie tai galvojau
I have to convince her to get help	Turiu ją įtikinti, kad gautų pagalbą
I will present art and music	Pristatysiu meną ir muziką
It was like a personal radar system	Tai buvo tarsi asmeninė radaro sistema
I thought about my next move	Galvojau apie kitą savo žingsnį
Great jeans that you can feel comfortable with	Puikus džinsas, su kuriuo galite jaustis patogiai
I couldn’t take my eyes off the smooth movement	Negalėjau atitraukti žvilgsnio nuo sklandaus judėjimo
I had to stop and think	Turėjau sustoti ir pagalvoti
Each phrase is like a diamond	Kiekviena frazė yra kaip deimantas
Some major essay questions to consider	Keletas didesnių esė klausimų, kuriuos reikia apsvarstyti
I apologize for being late	Atleidžiu tau, kad pavėlavau
However, I had a wide range	Tačiau aš turėjau platų asortimentą
I think it’s time for us to leave	Manau, kad jau laikas mums išvykti
I'm going to feel completely uncomfortable and numb	Aš einu jaučiuosi visiškai nejaukiai ir sustingęs
I turn to hide my disgust	Atsigręžiu, kad nuslėpčiau savo pasibjaurėjimą
I waited for you to understand	Laukiau, kol tu susipras
I was only ready to take it once	Aš buvau pasirengęs jį paimti tik vieną kartą
I hope everyone enjoyed the dish	Tikiuosi, kad patiekalas patiko visiems
I’m not saying it will solve all the problems	Nesakau, kad tai išspręs visas problemas
I have already lost control	Aš jau praradau kontrolę
I bought one by one for everyone	Visiems nusipirkau po po vieną po alų
I think you were the same	Manau, tau buvo tas pats
I ran to him and picked up the phone	Pribėgau prie jo ir paėmiau ragelį
I am happiest in the kitchen	Esu laimingiausia virtuvėje
I'm waiting for you	Aš laukiau tavęs
I just want a cookie	Aš tik noriu sausainio
In twilight I am next to a tree-lined lake	Prieblandoje esu šalia medžiais apsodinto ežero
They start the train and travel to the facility	Jie paleidžia traukinį ir keliauja į objektą
I just didn’t want to lose it	Aš tiesiog nenorėjau jo prarasti
I have to close it all	Turiu visa tai uždaryti
I walked home feeling emotionally warm and happy	Ėjau namo jausdamasi emociškai šilta ir laiminga
There was a fast food place nearby	Netoliese buvo greito maisto vieta
I met her last year, on vacation	Sutikau ją pernai, per atostogas
I can’t believe it was so cheap	Negaliu patikėti, kad jis buvo toks pigus
I was afraid she had a stroke	Bijau, kad ją ištiko insultas
I cover my face to protect myself	Uždengiu veidą, kad apsisaugočiau
I just felt the need to be with him	Tiesiog jaučiau poreikį būti su juo
Today I stand before you because of him	Šiandien aš stoviu prieš tave dėl jo
I flush the water down the sink to wash away the mess	Nuleidžiu vandenį į kriauklę, kad išplaučiau netvarką
I turned on the TV to watch the news	Televizorių įjungdavau, kad galėčiau žiūrėti žinias
I can’t let him find it	Negaliu leisti jam jos surasti
I let the river make its decision	Leidau upei priimti savo sprendimą
Faith is not a fact	Tikėjimas nėra faktas
I spend the night face to face	Aš praleidžiu naktį veidu į kitą pusę
I had to move fast before the security details progressed	Turėjau greitai pajudėti, kol nepažengė saugumo detalės
Then I searched for last names	Tada ieškojau pavardžių
I turn around and see my sister	Atsisuku ir pamatau seserį
I will not accept it personally	Aš nepriimsiu to asmeniškai
I was late to the store	Aš pavėlavau į parduotuvę
I pray her not to stop for a while	Meldžiu jos kurį laiką nesustoti
I eat this dish along with plain green tea	Šį patiekalą valgau kartu su paprasta žaliąja arbata
I decided not to disturb them	Nusprendžiau jų netrukdyti
I can't see him like that anymore	Negaliu daugiau jo tokį matyti
I just had no idea what to do with them	Tiesiog neįsivaizdavau, ką su jais daryti
I doubt it is the only one	Abejoju, kad tai vienintelis
I didn’t remember him ever being so tall	Neatsiminiau, kad jis kada nors buvo toks aukštas
I thought about this problem myself	Aš pats galvojau apie šią problemą
I didn’t want anything to do with this place	Nenorėjau nieko bendra su šia vieta
I received a lot of books this week	Šią savaitę gavau daug knygų
I think he knows more than he says	Manau, kad jis žino daugiau, nei sako
I kept wondering if he had seen the magazine	Vis galvojau, ar jis matė žurnalą
Thank you for everything you have done for me	Dėkoju už viską, ką dėl manęs padarėte
There was a large head unit above the chair	Virš kėdės buvo didelis galvos įtaisas
I wondered if she allowed me	Galvojau, ar ji man leido
I cleaned the table and came home	Nusivaliau stalą ir grįžau namo
I had seen that truck before	Aš buvau matęs tą sunkvežimį anksčiau
I just really feel upset	Aš tiesiog tikrai jaučiuosi nusiminęs
I could feel the heart beating in my chest	Jaučiau, kaip krūtinėje plaka širdis
I’ve always used spray paint in the past	Anksčiau visada naudojau purškiamus dažus
I miss you so much here	Labai pasiilgau tavęs čia
I am very interested in private practice	Mane labai domina privati ​​praktika
I was accompanied by two guards the whole time	Mane visą laiką lydėjo du sargybiniai
A black dot appears	Pasirodo juodas taškas
Then I thought maybe he was hungry	Tada pagalvojau, kad gal jis alkanas
I needed to practice it	Man reikėjo tai praktikuoti
I opened my mouth to speak, but nothing came out	Pravėriau burną kalbėti, bet nieko neišėjo
I doubt anyone could change you	Abejoju, ar kas nors galėtų tave pakeisti
I will forever cherish their love story	Aš amžinai branginsiu jų meilės istoriją
I did some research last week	Praėjusią savaitę atlieku tam tikrus tyrimus
Part of her laughed	Dalis jos nusijuokė
I couldn’t wait until today	Negalėjau sulaukti iki šiandien
I knew everything I needed to know	Žinojau viską, ką turėjau žinoti
I hope you like them	Tikiuosi, kad jums jie patinka
I know things just by looking at you	Žinau dalykus vien žiūrėdamas į tave
I support your career and you should support mine	Aš palaikau tavo karjerą, o tu turėtum palaikyti mano
The door opened without losing any extra light	Atsidarė durys, nepraleisdamos papildomos šviesos
I had no idea what was going on	Neturėjau supratimo, kas vyksta
She got what she wanted	Ji gavo tai, ko norėjo
I opened my mouth to apologize and then closed it	Pravėriau burną atsiprašyti, o paskui ją uždariau
I didn’t know what was going on	Aš nežinojau, kas vyksta
A real trifle	Tikra smulkmena
I had a slight numbness	Aš turėjau nedidelį tirpimą
I wanted to make her happy	Norėjau padaryti ją laimingą
I was well and really caught	Buvau gerai ir tikrai pagautas
I understand why you didn't tell me	Suprantu, kodėl tu man nepasakei
I have to defend our union	Turiu ginti mūsų sąjungą
I pray we don’t need that much	Meldžiuosi, kad mums tiek daug nereikėtų
I really wanted to help my mom, but	Tikrai norėjau padėti savo mamai, bet
I feel that role would suit him	Jaučiu, kad tas vaidmuo jam tiktų
Looks like I have a lot of fluids	Atrodo, turiu daug skysčių
I think it had to comfort me a bit	Manau, tai turėjo mane šiek tiek paguosti
He has two younger brothers	Jis turi du jaunesnius brolius
A financial recession or even depression is likely	Tikėtina finansinė recesija ar net depresija
I think all this life you will never wear anything	Manau, kad visą šį gyvenimą tu niekada nieko nepabučiuosi
I’m here to share some not-so-good news	Esu čia tam, kad pasidalinčiau ne itin geromis naujienomis
I could remember every word	Galėjau prisiminti kiekvieną žodį
I can’t just push her like that	Negaliu jos tiesiog taip spausti
I was very impressed with their personal service	Mane labai sužavėjo jų asmeninis aptarnavimas
I was finally completely calm	Pagaliau buvau visiškai ramus
I went for a walk, and here you are	Aš ėjau pasivaikščioti, o štai tu
I’m a strong woman, just tell me	Aš esu stipri moteris, tiesiog pasakyk man
I needed something lighter	Man reikėjo kažko lengvesnio
I had to be practical	Turėjau būti praktiškas
I left the meeting thinking we were all moving on	Išėjau iš susitikimo galvodama, kad visi judame toliau
I followed with no other choice	Aš pasekiau, neturėdamas kito pasirinkimo
I just want to get out	Aš tiesiog noriu išeiti
I ran into the woods	Pabėgau į mišką
I lay on my back, I played	Atsiguliau ant nugaros, žaidžiau
I expressed myself	Aš išreiškiau save
The girl married at the age of thirteen	Mergina ištekėjo būdama trylikos
Anyway I hate eating on the beach	Šiaip nekenčiu valgyti paplūdimyje
I've never killed anything before	Niekada anksčiau nieko nežudžiau
I also learned that no one goes too far	Aš taip pat sužinojau, kad niekas nenueina perniek
I'm trying to get information about the story	Bandau gauti informacijos apie istoriją
I scratch the sleep from my eyes	Nubraukiu miegą nuo akių
I didn’t think any of them were running away	Nemaniau, kad kas nors iš jų bėga
I'm a little confused	Aš šiek tiek sutrikęs
The hands stop and start to rotate backwards	Rankos sustoja ir pradeda suktis atgal
I love building communities	Man patinka kurti bendruomenes
I tried to calm the shaking hands	Stengiausi nuraminti drebančias rankas
I ran to pick up the bike	Nubėgau pasiimti dviračio
I really didn’t talk to anyone there and I hated that	Aš ten tikrai su niekuo nespustelėjau ir to nekenčiau
The young man answered the phone	Telefonu atsiliepė jaunas vyras
I eat and cry for a few more minutes	Valgau ir verkiu dar kelias minutes
I could tell his heart wasn’t in it	Galėčiau pasakyti, kad jo širdis jame nebuvo
I kept his voice as low as he could	Išlaikiau balsą kuo žemesnį, kaip jis galėjo
It was all cute and harmless	Visa tai buvo miela ir nekenksminga
Everything was covered with a layer of dust	Viską padengė dulkių sluoksnis
I am not used to wearing heavy armor	Nesu įpratęs nešioti sunkių šarvų
I look him in the eye for a second	Aš sekundę pažvelgiu jam į akis
I hope you will be interested	Tikiuosi, kad jums bus įdomu
I walked that path	Ėjau tuo keliu
They had nothing to show	Jie neturėjo ką parodyti
I felt excited and sick	Jaučiausi susijaudinęs ir sergantis savimi
The film bears little resemblance to the original story	Filmas mažai kuo panašus į originalią istoriją
I only managed to load five shells	Man pavyko įkelti tik penkis lukštus
I did my civic duty or whatever you call it	Atlikau savo pilietinę pareigą arba kaip tai pavadinsi
She stands up and starts dancing on the pole	Ji atsistoja ir pradeda šokti ant stulpo
I'll leave you, ladies, to yourself	Paliksiu jus, ponios, sau
I just get to know her during the same party	Tiesiog pažįstu ją per tą patį vakarėlį
The samples have a blue tinge under the eyes	Pavyzdžiai turi mėlyną atspalvį po akimis
I could still save my wife	Dar galėčiau išgelbėti savo žmoną
I haven't felt that way in a long time	Taip seniai to nejaučiau
I believe he told the truth	Tikiu, kad jis pasakė tiesą
Then it became a book	Tada ji tapo knyga
I was still wasting	Vis tiek švaistydavau
I will probably accept	Greičiausiai priimsiu
I wouldn’t help them smoke	Aš nepadėčiau jiems rūkyti
I respect the apology	Aš gerbiau atsiprašymą
It was more of a dream	Tai buvo daugiau svajonė
I could tell from his walk	Galėčiau pasakyti iš jo ėjimo
Now I understand how important this guy is to me	Dabar suprantu, koks svarbus šis vaikinas man
He has worked for various charities	Jis dirbo įvairiose labdaros organizacijose
I watched my dad handle it all	Stebėjausi, kaip mano tėtis visa tai tvarko
I always have a hard time finding a great recipe	Man visada sunku rasti puikų receptą
I will continue to work	Dirbsiu toliau
I just saw everything you did	Aš ką tik mačiau viską, ką tu padarei
I look forward to meeting them	Nekantrauju su jais susitikti
I hardly called you about losing my job	Beveik neskambinau tau dėl darbo praradimo
The main way to find order out of chaos	Pagrindinis būdas rasti tvarką iš chaoso
A quick search on the internet gave her address and phone number	Greita paieška internete suteikė jos adresą ir telefono numerį
I also learned some from him	Aš irgi kai ko iš jo išmokau
I will tell you when the time is right	Aš jums pasakysiu, kai bus tinkamas laikas
However, there was no answer	Tačiau jokio atsakymo nebuvo
I would really like to find that notebook	Tikrai norėčiau rasti tą sąsiuvinį
There was a gold ring in the letter	Laiške buvo auksinis žiedas
I was not in harmony with such a subject	Nebuvau harmonijoje su tokia tema
I collect this material	Aš renku šią medžiagą
I didn’t stop, not even in the air	Aš nesustojau, net oro
Part of it anyway!	Vis dėlto dalis!
I rolled my eyes and pulled the book to myself	Pavarčiau akis ir patraukiau knygą į save
I was thankful I had it	Buvau dėkingas, kad jį turėjau
Now I will never get out of jail	Dabar aš niekada neišeisiu iš kalėjimo
I saw what happened to him	Mačiau, kas jam atsitiko
I really like how hard it is	Man labai patinka, kaip tai sunku
I blink a couple of times	Sumirksiu porą kartų
I want to be a writer	Aš noriu būti rašytoja
I looked into my hands	Pažvelgiau į savo rankas
I felt almost on the threshold of panic	Jaučiausi beveik ant panikos slenksčio
Such a city has many benefits	Toks miestas turi daug naudos
A similar trend can be observed in other countries	Panašią tendenciją galima pastebėti ir kitose šalyse
olympic hockey representative	olimpinis ledo ritulio atstovas
I sit down and they still don’t attack	Atsisėdu, o jie vis tiek nepuola
I hadn’t done my job	Aš nebuvau padaręs savo darbo
A place worth visiting for history lovers	Vieta, kurią verta aplankyti istorijos mylėtojams
I stroke the keys as she watches, waiting for feedback	Glosteliu klavišus, kai ji žiūri, laukdama atsiliepimų
I put everything in place	Viską padėjau į vietas
I knew it was the right place	Žinojau, kad tai tinkama vieta
I used to earn honestly in the past	Anksčiau sąžiningai užsidirbau
Reluctantly, I stand up and open up to him	Nenoromis atsistoju ir atidarau jam
I had a very strange experience a couple of days ago	Prieš porą dienų patyriau labai keistą patirtį
English is also used	Naudojama ir anglų kalba
I should have known, young man	Turėjau žinoti, jaunoji
I never said I was smart	Niekada nesakiau, kad esu protinga
A real arena of death	Tikra mirties arena
I immediately went into it	Aš tuoj pat nuėjau į tai
I spread my arms and fly in the air	Išskėstu rankas ir skrendu oru
I am so confused and confused	Aš tokia pasimetusi ir sutrikusi
I have absolutely no confidence in any earthly thing	Visiškai nepasitikiu jokiu žemišku dalyku
I couldn’t even guess the language	Net negalėjau atspėti kalbos
I saw it with my own eyes	Mačiau tai savo akimis
I look to my left and freeze	Žiūriu į kairę ir sustingstu
I was incredibly engaged	Buvau nepaprastai įsitraukęs
Otherwise I would be worried	Kitaip būčiau susirūpinęs
I feel like my life should be over	Jaučiu, kad mano gyvenimas turėtų baigtis
It all depends on the right content	Viskas priklauso nuo tinkamo turinio
First I show them how to make coffee	Pirmiausia parodau jiems, kaip pasigaminti kavą
I made this decision voluntarily	Tokį sprendimą priėmiau savo noru
I had to ask you to let me know	Turėjau paprašyti tavęs man pranešti
I have never been trained in the martial arts	Aš niekada nebuvau mokytas karo meno
I felt my body come alive	Jaučiau, kaip mano kūnas atgyja
I had to try, I had to dare	Turėjau pabandyti, turėjau išdrįsti
I spoke briefly	Aš kalbėjau trumpai
I was also good at running the ball	Man taip pat gerai sekėsi paleisti kamuolį
I suffered and was tempted	Aš kentėjau ir buvau gundomas
I knew she needed a break every once in a while	Žinojau, kad jai reikia pertraukos kaskart ir trumpam
I hope he knew how grateful we were	Tikiuosi, jis žinojo, kokie mes dėkingi
I was wondering if she likes to kidnap younger girls	Galvojau, ar jai patinka grobti jaunesnes merginas
A smart name	Protingas pavadinimas
I mean valuable money	Turiu galvoje vertingą pinigais
I will follow any instructions from him	Aš įvykdysiu bet kokį jo nurodymą
The couple can cooperate in the hunt	Pora gali bendradarbiauti medžioti
I turned on the truck	Įjungiau sunkvežimį
I hurriedly got dressed for the game	Paskubomis apsirengiau žaidimui
I just wanted to take a shower for a long time	Tiesiog norėjau ilgai nusiprausti po dušu
I inhaled the air to calm down	Įkvėpiau oro, kad nusiramintų
I felt the connection	Aš jaučiau ryšį
I can’t believe he jumped	Negaliu patikėti, kad jis pašoko
I hope to be able to do that next year	Tikiuosi, kad pavyks tai padaryti kitais metais
In fact, I don’t remember the interview	Tiesą sakant, aš neprisimenu interviu
Finally, she finished fifth	Galiausiai ji finišavo penkta
I want to introduce them	Noriu juos supažindinti
It seems to me that his eyes are not as intense as usual	Man atrodo, kad jo akys nėra tokios intensyvios kaip įprastai
I began to lose control of my mind	Pradėjau nebekontroliuoti savo proto
I hope she will follow my example	Tikiuosi, kad ji paseks mano pavyzdžiu
I think there are traffic rules	Manau, kad yra kelių eismo taisyklės
I have a job for you	Turiu tau darbą
I don’t have it all night	Aš neturiu visą naktį
I had to follow a tried and tested strategy	Turėjau vadovautis išbandyta strategija
A new press is also being built	Taip pat statomas naujas presas
I really enjoyed this way of traveling	Man labai patiko toks keliavimo būdas
I can’t describe how soothing that touch is	Negaliu apibūdinti, kaip raminantis tas prisilietimas
I needed a little more time	Man reikėjo šiek tiek daugiau laiko
I was ashamed of them for months	Ištisus mėnesius gėdijausi prieš juos
I guess you didn't do that, otherwise you wouldn't be here	Manau, tu to nepadarei, antraip tavęs čia nebūtų
I took a step closer to the screen	Žengiau žingsnį arčiau ekrano
I have to see if it looks like that	Turiu pažiūrėti, jei jis taip atrodo
I saw a light in the sky	Danguje pamačiau šviesą
I didn’t go, I was invited	Nenėjau, buvau pakviestas
A stranger even without an address or phone number	Nepažįstamas žmogus net be adreso ar telefono numerio
I wasn’t going to let that happen	Aš neketinau leisti, kad tai įvyktų
I have already started plans to disappear	Aš jau pradėjau planus išnykti
I had to come earlier	Turėjau ateiti anksčiau
I also didn’t understand their significance	Aš taip pat nesupratau jų reikšmės
I was hoping my physical condition wouldn’t become an issue	Tikėjausi, kad mano fizinė būklė netaps problema
I still grab him and he leaves	Dar patraukiu į jį ir jis išeina
I ran, opened the back door, and walked in	Pribėgau, atidariau galines duris ir įėjau
I didn’t have it at all, but now I felt hurt	Visai neturėjau, bet dabar jaučiausi įskaudinta
Their work was very colorful and cruel	Jų darbas buvo labai spalvingas ir žiaurus
I wanted someone to understand me	Norėjau žmogaus, kuris mane suprastų
I knew she would call the police	Žinojau, kad ji iškvies policiją
I could blame the franchise for fatigue	Galėčiau kaltinti franšizės nuovargį
I didn’t realize how many people there really are	Aš nesupratau, kiek žmonių iš tikrųjų yra
I prepared a lot of rooms	Aš paruošiau daugybę kambarių
I have a role to play	Aš turiu atlikti vaidmenį
I'm sorry, but you did it yourself	Atsiprašau, bet jūs tai padarėte patys
I did my best to get used to it	Dariau viską, kad prie jo priprastų
I could turn that to my advantage	Galėčiau tai paversti savo naudai
I didn’t know it hated me that way	Nežinojau, kad taip manęs nekenti
They were the last action	Jie buvo paskutinis veiksmas
I couldn’t refrain from smiling	Negalėjau susilaikyti nuo šypsenos
A tired voice in the distance	Tolumoje pavargęs balsas
I should continue to kill him, inflate his brain	Toliau turėčiau jį nužudyti, išpūsti jo smegenis
I noticed something there	Kažką ten pastebėjau
I bet it looks really nice	Lažinuosi, kad atrodo tikrai gražiai
I was standing outside, in a beautiful, colorful field	Stovėjau lauke, gražiame, spalvingame lauke
I found all the excuses to avoid that place	Aš rasiu visas dingstis tos vietos išvengti
I was suddenly upset	Staiga susinervinau
I somehow crossed the room	Aš kažkaip perėjau kambarį
I need as much as I can give me	Man reikia tiek, kiek gali man duoti
I couldn’t put it on at the time	Tuo metu negalėjau jo įdėti
I glanced into the room to plan an escape route	Žvilgtelėjau į kambarį, kad planuočiau pabėgimo kelią
I think you actually did it	Manau, iš tikrųjų tai padarėte
I think there is no reason not to let them talk	Manau, nėra jokios priežasties neleisti jiems kalbėti
I am overwhelmed by his expertise	Esu priblokštas jo kompetencijos
I looked at the other room where the waiter showed up	Pažvelgiau į kitą kambarį, kur parodė padavėjas
I want to take a walk in the woods	Noriu pasivaikščioti po mišką
I haven't been there in a while	Kurį laiką ten nebuvau
I started and we took home	Pradėjau ir mes patraukėme namo
I went back to the car and opened the trunk	Grįžau į mašiną ir atidariau bagažinę
I lay on the cold floor, unable to move	Gulėjau ant šaltų grindų, negalėdama pajudėti
I have to go see the place	Turiu eiti apžiūrėti vietą
Nowhere else would I want to eat them	Niekur kitur nenorėčiau jų valgyti
I wanted some explanation	Norėjau kažkokio paaiškinimo
I always thought it was familiar	Visada maniau, kad tai pažįstama
I tried to get out of this house every day	Kiekvieną dieną bandžiau išeiti iš šio namo
I think we just have to wait and see	Manau, mums tereikia palaukti ir pamatyti
A polite man, gentle and clean	Mandagus vyras, švelnus ir švarus
I didn’t have to think about such thoughts	Aš neturėjau galvoti apie tokias mintis
I have rarely broken this rule	Aš retai nusižengdavau šiai taisyklei
I love why they did it	Aš myliu, dėl ko jie tai padarė
I closed my eyes and didn’t think of anything	Užmerkiau akis ir apie nieką negalvojau
I got off my stool	Aš pakilau nuo savo taburetės
I would probably have received the same reaction	Tikriausiai būčiau sulaukusi tokios pat reakcijos
I glance at his light brown hair	Žvilgteliu į jo šviesiai rudus plaukus
I looked at my skin again	Vėl pažvelgiau į savo odą
A bus stopped in front of him	Priešais jį sustojo autobusas
I can’t explain what’s going on	Negaliu paaiškinti, kas vyksta
The road to peace is now set before them	Dabar prieš juos yra nustatytas kelias į taiką
I drove home, deadly scared and terribly bad	Važiavau namo, mirtinai išsigandusi ir siaubingai blogai
I am therefore glad that my right is respected	Todėl džiaugiuosi, kad mano teisė gerb
I haven’t even read it since it was written	Net nebuvau skaitęs nuo tada, kai buvo parašytas
I wasn’t going to let him run again	Aš neketinau leisti jam vėl bėgti
I had to call one	Teko paskambinti vienam
I first met my new social worker	Pirmą kartą susitikau su savo naująja socialine darbuotoja
I showed up at the place next to the stove	Parodžiau į vietą šalia viryklės
I have powers you wouldn’t believe	Turiu galių, kuriomis nepatikėtum
I wanted to forget that day	Norėjau pamiršti tą dieną
I think they swallowed it	Manau, kad jie jį prarijo
All I know is that kissing him is life	Žinau tik tai, kad bučiuoti jį yra gyvenimas
I could feel the bones in his hand	Jaučiau kaulus jo rankoje
I want to be in the first place or not	Noriu pirmos vietos arba ne
I can’t believe you raised any medal for me	Negaliu patikėti, kad iškėlėte man kokį nors medalį
I pulled out my cell phone and read the time	Išsitraukiau mobilųjį telefoną ir perskaičiau laiką
I bought it for myself	Aš tai nusipirkau sau
I didn’t hear anything new from the palace	Nieko naujo iš rūmų negirdėjau
I had previously sent my servant to spy on her	Iš anksto buvau siuntęs savo tarną jos šnipinėti
I wonder what would bring me real joy	Įdomu, kas man atneštų tikrą džiaugsmą
N let me come to say hello	N leisk man ateiti pasisveikinti
I'm hired to watch you	Esu pasamdytas tave stebėti
I felt it for myself, sleepy, warm, cool	Jaučiau jį už savęs, mieguistą, šiltą, kietą
I missed him when he was gone	Pasiilgau jo, kai jis buvo išvykęs
Anonymous will no longer tolerate this	Anonimas daugiau to neatlaikys
A white saga fell from the shirt	Nuo marškinių nukrito balta saga
I had never been shot before	Aš niekada anksčiau nebuvau nušautas
Next to them was a fourth, much cheaper car	Šalia jų buvo ir ketvirtas, daug pigesnis automobilis
I didn’t know what to do with this knowledge	Nežinojau, ką daryti su šiomis žiniomis
At least I owe him that	Bent jau aš jam tai skolingas
I always believe in you	Aš visada tavimi tikiu
I had a good mind running away from it	Turėjau gerą protą bėgti už tai
I didn't talk to you	Aš su tavimi nekalbėjau
It has always been hard for me to talk about my feelings	Man visada buvo sunku kalbėti apie savo jausmus
Great fear will prevail in every scene	Didelė baimė vyraus kiekvienoje scenoje
I could almost taste and hear	Beveik galėjau paragauti ir girdėti
I watched him as he turned his back on me	Stebėjau jį, kai jis atsuko man nugarą
I really appreciate your understanding and cooperation	Labai vertinu jūsų supratimą ir bendradarbiavimą
I came back not just for the money	Aš grįžau ne vien dėl pinigų
I want to make sure he copes with change	Noriu įsitikinti, kad jis susidoros su pokyčiais
I decided to watch the post anyway	Nusprendžiau vis tiek pažiūrėti įrašą
I would not rely on any theological illustration	Negrįsčiau jokios teologijos iliustracija
I can't fall in love with him	Aš negaliu jo įsimylėti
I think we need to use the bathroom	Manau, kad turime naudotis vonios kambariu
I saw two sets of them	Mačiau du jų rinkinius
Glad to sit with the gentleman	Džiaugiuosi galėdamas atsisėsti su gerb
I no longer looked fresh	Aš nebeatrodžiau šviežias
I burst out laughing	Aš prapliupau juoktis
I saw something terrible	Mačiau kažką baisaus
He ignored the request	Jis prašymą ignoravo
I would give anything to have one of those bags	Aš atiduočiau bet ką, kad turėčiau vieną iš tų maišelių
I threw in a piece of stone	Įmečiau akmens gabalą
It made it easier for me to do the opposite	Man palengvėjo, kad nebuvo atvirkščiai
But we never wanted anything outside	Bet mes niekada nenorėjome nieko iš išorės
I was fifteen, almost sixteen years old	Man buvo penkiolika, beveik šešiolika žmogaus metų
I have tried each proposed solution without success	Išbandžiau kiekvieną siūlomą sprendimą nesėkmingai
I feel my face flush	Jaučiu, kaip mano veidas paraudo
The man's house was his castle	Vyro namai buvo jo pilis
I realized something had to be wrong	Supratau, kad kažkas turėjo būti ne taip
I was too shocked to protest	Buvau per daug sukrėstas, kad galėčiau protestuoti
I didn’t tell them you gave me an apartment	Aš jiems nesakiau, kad davei man butą
A damp paper towel removed most of the damage	Drėgnas popierinis rankšluostis pašalino didžiąją dalį žalos
I could no longer live in the woods	Nebegalėjau gyventi miške
I would choose my choice	Aš pasirinkčiau savo pasirinkimą
I hope the bed will be as good as the food	Tikiuosi, kad lova bus tokia pat gera, kaip ir maistas
I felt something pass between me and the tree	Pajutau, kad tarp manęs ir medžio kažkas prasilenkia
I want you to live happily ever after	Noriu, kad gyventum džiaugsmingai
Nice face, she thought	Malonus veidas, pagalvojo ji
I surrendered and my head was on his shoulder again	Aš pasidaviau ir mano galva vėl ant jo peties
Canada has published up to sixth book	Kanada išleido iki šeštos knygos
I thought she was cold	Maniau, kad jai šalta
The ship's affairs were in poor condition	Laivo reikalai buvo prastos būklės
i will open the door	atidarysiu duris
This group will meet regularly throughout the year	Ši grupė reguliariai posėdžiaus ištisus metus
I tried but the system did not allow	Bandžiau, bet sistema neleido
I want to find out one way or another	Noriu vienaip ar kitaip išsiaiškinti
I started treating it more like a business	Pradėjau tai traktuoti labiau kaip verslą
I was never completely sure	Niekada nebuvau visiškai tikras
I wore his shirt, his shoulders	Apvilkau jo marškinius, jo pečius
I don’t really believe they will even work	Nelabai tikiu, kad jie net dirbs
I love her just as much, but that’s all	Aš ją myliu lygiai taip pat, bet tai ir viskas
I scared them, but they will come back	Aš juos išgąsdinau, bet jie grįš
I replied as kindly as I could	Atsakiau kaip galėjau maloniai
I wanted to run something through you	Norėjau ką nors paleisti per tave
She suffocated due to a different pain	Dėl kitokio skausmo ji užgniaužė kvapą
I read useful books and go for a walk	Skaitau naudingas knygas ir einu pasivaikščioti
I also didn’t expect such an August meeting	Taip pat nesitikėjau tokio rugpjūčio susitikimo
They were surrounded by a blue light	Juos supo mėlyna šviesa
I want to learn to play with life	Noriu išmokti žaisti su gyvenimu
I had no children in a previous life	Ankstesniame gyvenime neturėjau vaikų
I talk to all the golden faces in the hallway	Kalbu su visais auksiniais veidais koridoriuje
I opened the envelope first	Pirma atplėšiau voką
I know you are not yourself	Aš žinau, kad tu nesi savimi
I decided to follow the current course of action	Nusprendžiau laikytis dabartinės veiklos krypties
I was converted a year ago	Prieš metus buvau atsivertęs
The cheap protection box is very small	Pigi apsaugos dėžutė yra labai maža
For these reasons, the ghost is not the preferred image	Dėl šių priežasčių vaiduoklis nėra pageidaujamas vaizdas
I only need a little time	Man reikia tik šiek tiek laiko
I need to know what’s going on and where	Turiu žinoti, kas vyksta ir kur
I knew we would never see him again	Žinojau, kad daugiau niekada jo nepamatysime
A shelf ran along one wall	Palei vieną sieną bėgo lentyna
I thought it was a joke	Maniau, kad tai pokštas
I picked myself up and left the pool area	Pakėliau save ir išėjau iš baseino zonos
I appreciate everything you have done to save me from yourself	Aš vertinu viską, ką padarėte, kad išgelbėtumėte mane nuo savęs
I told her she would lie for me	Pasakiau jai, kad ji meluos už mane
After that, I could make a decision	Po to galėčiau priimti sprendimą
I love watching you come at me	Man patinka žiūrėti, kaip ateini manęs
A real myth monster	Tikras mitų monstras
I think we need a core crew	Manau, kad mums reikia pagrindinės įgulos
He always claimed that his decision was the right one	Jis visada tvirtino, kad jo sprendimas buvo teisingas
About thirty people sailed in a boat to seek help	Maždaug trisdešimt žmonių plaukė valtimi ieškoti pagalbos
I walked with them, soon they weren’t there	Ėjau jais, netrukus jų nebuvo
I only have a few more people I want to interview	Turiu tik dar kelis žmones, su kuriais noriu apklausti
I’ve learned a lot about anger in my life	Per savo gyvenimą daug išmokau apie pyktį
I go down the stairs and walk towards the kitchen	Nusileidžiu laiptais žemyn ir einu link virtuvės
There are also several small shops on site	Svetainėje taip pat yra keletas mažų parduotuvių
New attitudes and behaviors will create a different experience	Naujas požiūris ir elgesys sukurs kitokią patirtį
I need you here until morning	Man reikia tavęs čia iki ryto
I saw it from the beginning	Mačiau nuo pat pradžių
A loud sigh erupted from his lips	Garsus atodūsis išsprūdo iš jo lūpų
I nodded with a heavy head	Linktelėjau sunkia galva
I can do it for you	Aš galiu tai padaryti už tave
A strong spirit can give away part of its energy	Stipri dvasia gali atiduoti dalį savo energijos
I was kind of overwhelmed	Buvau tarsi priblokštas
I stepped towards him, grabbing my sleeve	Nužingsniavau link jo, suimdama rankovę
I return to the heart of worship and repentance	Aš grįžtu į garbinimo ir atgailos širdį
I am ready for work	Esu pasiruošęs darbui
Volunteers went out in lines to rescue the wounded	Savanoriai išėjo tarp eilių gelbėti sužeistųjų
You need that threatening tension right away	Jums reikia tos grėsmingos įtampos iš karto
I have no disputes with you	Aš neturiu su tavimi ginčų
I shouldn’t take his compliments in my heart like that	Neturėčiau taip imti jo komplimentų į širdį
I will make you my partner	Aš padarysiu tave savo partneriu
I don’t think it would be better	Neįsivaizduoju, kad būtų geriau
I wondered who could come back from that	Galvojau, kas iš to gali sugrįžti
I held out my hand and gently touched his face	Ištiesiau ranką ir švelniai paliečiau jo veidą
I stood over it breathing	Stovėjau virš jos alsuodamas
A double tragedy for a young man	Jaunam vyrui dviguba tragedija
I really didn’t think it would be that hard	Tikrai nemaniau, kad bus taip sunku
I won't go away for long	Ilgai nedingsiu
I was in pain and tired	Man skaudėjo ir pavargau
I knew it would be somewhere near the surface	Žinojau, kad jis bus kažkur netoli paviršiaus
I swipe his hand with my thumb	Nykščiu perbraukiu jo ranką
I understand sometimes we hate them too	Suprantu, kartais ir mes jų nekenčiame
I cared little about material possessions	Man mažai rūpėjo materialinis turtas
Then I rate it as 'yes'.	Tada aš tai vertinu kaip „taip“.
I fell next to her helping me sit down	Kritau šalia jos padėdamas atsisėsti
A very famous piece of lost art	Labai žinomas prarasto meno kūrinys
I urge you to vote in favor of the amendment	Primygtinai raginu balsuoti už pakeitimą
I doubt he could ever achieve anything	Abejoju, kad jis kada nors galėtų ką nors pasiekti
I can’t know exactly how this will end	Negaliu tiksliai žinoti, kuo tai baigsis
The army began planning a coup	Kariuomenė pradėjo planuoti perversmą
I couldn't ask you for anything better	Nieko geresnio tau negalėčiau paprašyti
I just wasn’t fit	Aš tiesiog nebuvau tinkamas
I wanted to make him proud	Norėjau priversti jį didžiuotis
I tried so hard to show you the light	Aš taip stengiausi parodyti tau šviesą
I look at these things	Aš pažvelgiu į šiuos dalykus
I never knew when to shut up	Niekada nežinojau, kada užsičiaupti
I know there are several in our library	Žinau, kad mūsų bibliotekoje yra keletas
I kept a smile, hoping to ease it	Išlaikiau šypseną, tikėdamasi ją palengvinti
I'm not asking you to help me	Aš neprašau, kad tu man padėtum
The team came together	Susibūrė komanda
I identified with them	Susitapatinu su jais
I don’t want that status	Aš nenoriu tokio statuso
And you have a name for it	Ir tu turi jai vardą
I knew the guy was older than her	Žinojau, kad vaikinas už ją vyresnis
With each step, it was easier for me to breathe	Su kiekvienu žingsniu man buvo lengviau kvėpuoti
I thought about this place six years ago	Apie šią vietą galvojau prieš šešerius metus
I can get the job done quickly	Darbus galiu atlikti greitai
I know you didn’t leave the room and cheated	Žinau, kad neišėjai iš kambario ir neapgavai
I left the room and went to look for her	Išėjau iš kambario ir nuėjau jos ieškoti
Graduate members make up the largest percentage of members	Absolventai nariai sudaro didžiausią narių procentą
It was something completely new	Tai buvo kažkas visiškai naujo
I touched the skin under my eyes	Paliečiau odą po akimis
I had to keep my mouth shut	Turėjau laikyti burną užčiauptą
I looked almost like a dead man in my nightmare	Atrodžiau beveik kaip miręs mano košmare
I was destined to sit and watch the kids do something	Man buvo lemta sėdėti ir žiūrėti, kaip vaikai ką nors daro
I was not lazy to close the door	Nepatingėjau uždaryti durų
I hope you have the answers	Tikiuosi turi atsakymus
I’ve met great men for the past few days	Pastarąsias kelias dienas pažinojau puikių vyrų
I'm sorry you'll have to return it	Apgailestauju, kad turėsite jį grąžinti
I can take you there and tell you a lot of stories	Galiu nuvežti tave ten ir papasakoti daug istorijos
I don’t remember when that was	Neatsimenu, kada tai buvo
The murder lasted for hours	Žmogžudystė truko valandas
I no longer tried to be friendly or socially acceptable	Nebebandžiau būti draugiška ar socialiai priimtina
Still, I needed her next to me	Vis dėlto man reikėjo jos šalia manęs
I am a boy who can take care of himself	Aš esu berniukas, kuris gali pasirūpinti savimi
I don’t remember doing anything to support him	Nepamenu, kad daryčiau ką nors, kad jį palaikyčiau
I am very grateful to him	Esu jam labai dėkingas
I turned my attention to my friend	Nukreipiau dėmesį į savo draugą
Other construction work took place on the site	Sklype vyko kiti statybos darbai
I had to reconcile a bit	Turėjau kažkiek susitaikyti
I hope you choose to read it	Tikiuosi, kad pasirinksite jį skaityti
I am very proud of you	labai tavimi didžiuojuosi
I like it when it happens	Man patinka, kai tai atsitinka
I have been trying to work with them for many years	Jau daugelį metų bandžiau su jais dirbti
I think it has some merits	Manau, kad tai turi tam tikrų nuopelnų
I have to control it myself	Aš pats turiu tai kontroliuoti
I will explain everything to you tomorrow	Aš tau viską paaiškinsiu rytoj
I can't understand why the code isn't working properly	Negaliu suprasti, kodėl kodas neveikia tinkamai
Fear of cancer, but everything else is fine	Vėžio baimė, bet visa kita gerai
She attended drama school for three years	Ji trejus metus mokėsi dramos mokykloje
I woke up while he was standing above me and breathing	Pabudau jam stovint virš manęs ir kvėpuodamas
But I have one question	Tačiau turiu vieną klausimą
I had to hear the singing clearly	Turėjau aiškiai girdėti dainavimą
I was just part of it	Buvau tik jo dalis
I managed to make amends and got off the bus	Spėjau pasitaisyti ir išlipau iš autobuso
I was proud of him too	Aš irgi juo didžiavausi
I know it won’t last long	Žinau, kad tai netruks
I can't stand this anymore	Ilgiau šito negaliu pakęsti
I will do so as a goal in the future	Ateityje tai padarysiu kaip tikslą
The ears were also slightly damaged	Ausys taip pat buvo šiek tiek pažeistos
I just wanted to spend time	Aš tiesiog norėjau praleisti laiką
I’ve never seen anyone hit the face	Niekada nemačiau, kad kas nors būtų smogęs veidu
I really couldn’t lie	Tikrai nemokėjau meluoti
I just knew he would do it	Aš tiesiog žinojau, kad jis tai padarys
I have to be careful	Turiu būti atsargus
I had to shout, sing, and cry for joy	Turėjau šaukti, dainuoti ir verkti iš džiaugsmo
I say gently in my hands	švelniai sakau į rankas
I took a deep breath out of the excitement	Giliai įkvėpiau iš susijaudinimo
I felt his breath on his neck	Jaučiau jo kvėpavimą ant savo kaklo
I will definitely get used to it	Tikrai gal priprasiu
I did it with a bowl of fruit	Aš tai padariau su vaisių dubeniu
I have never felt so low	Niekada nesijaučiau taip žemai
A choice that only you can make	Pasirinkimas, kurį galite padaryti tik jūs
I closed my eyes and felt nothing	Užmerkiau akis ir nieko nejaučiau
I remember when you girls were that old	Prisimenu, kai jūs, merginos, buvote tokio amžiaus
I hope you knew he would post this post today	Tikiuosi, kad žinojai, kad jis šiandien paskelbs šį pranešimą
I struggle with pain and open my eyes	Kovoju su skausmu ir atmerkiu akis
It turns out a lot of damage	Pasirodo, daug žalos
I really enjoyed this book	Man be galo patiko ši knyga
I will do everything new again	Vėl viską padarysiu nauja
The station immediately began to see regular traffic	Stotis iš karto pradėjo matyti reguliarų eismą
I had to look down on the boy	Man teko žiūrėti iš aukšto į berniuką
Many employees were involved in the process	Daugelis darbuotojų dalyvavo procese
They severely disrupted the belt	Jie gerokai sutrikdė diržą
I put a ladder in place	Pastačiau kopėčias į vietą
Dark blue sweater	Tamsiai mėlynos spalvos megztinis
I turn around and look at her	Apsisuku ir žiūriu į ją
I had to be ready for her to come back	Turėjau būti pasiruošęs, kad ji grįš
I am not alone in this fight	Šioje kovoje nesu vienas
I need time for one to think	Man reikia laiko vienam pagalvoti
I can understand that, yes	Aš galiu tai suprasti, taip
I have the key with me from the back	Aš turiu su savimi raktą nuo galo
I looked at his level	Pažvelgiau į jo lygį
I told you the truth	Aš tau pasakiau tiesą
Sometimes I joined them	Kartais prie jų prisijungdavau
I only started two weeks ago	Aš pradėjau tik prieš dvi savaites
I also love my fresh	Aš taip pat myliu savo šviežią
I’ve seen how bad it starts and gets worse	Mačiau, kaip blogai prasideda ir blogėja
A short, pleased smile washed down his lips	Jo lūpomis nuplaukė trumpa, patenkinta šypsena
I really don’t remember anymore	Tikrai nebeprisimenu
I’m a prisoner somewhere, some kind of basement	Esu kažkur kalinys, kažkoks rūsys
I hate when men do that	Nekenčiu, kai taip daro vyrai
I was still lying in bed, still naked	Aš vis dar gulėjau lovoje, vis dar nuoga
That was the last piece	Tai buvo paskutinis gabalas
I was distracted between what to do next	Buvau blaškomas tarp to, ką daryti toliau
A fog that anyone could see or will soon see	Migla, kurią bet kas galėjo pamatyti arba netrukus pamatys
I know how different we are	Žinau, kokie mes skirtingi
I was never in college	Niekada nebuvau koledže
I hated myself when my dad was killed	Nekenčiau savęs, kai buvo nužudytas tėtis
I have to stop now and catch a post	Turiu dabar sustoti ir sugauti postą
The administration carried out national missile defense	Administracija vykdė nacionalinę priešraketinę gynybą
I sent the uniform to go pick it up	Nusiunčiau uniformą eiti jo pasiimti
In front of it lay a wide open area, like a desert	Prieš ją gulėjo plati atvira teritorija, tarsi dykuma
I make a lot of these salads	Šias salotas gaminu labai daug
Interrupting the kiss, I stepped away from him	Nutraukdama bučinį atsitraukiau nuo jo
I have a guest room where you will be comfortable	Turiu svečių kambarį, kuriame tau bus patogu
I had to somehow get a message for them	Turėjau kažkaip gauti jiems žinutę
I mean, no one was broken	Aš turiu galvoje, niekas nebuvo sulaužytas
I will return the book she lent me	Grąžinsiu tą knygą, kurią ji man paskolino
I know what this face means to you	Aš žinau, ką tau reiškia šis veidas
I had to protect her	Aš turėjau ją apsaugoti
I didn’t want to like what he was doing	Nenorėjau patikti tai, ką jis daro
Lots of really bright colors	Daug tikrai ryškių spalvų
I really liked that color on it	Man labai patiko ta spalva ant jos
I got up from my chair and approached her	Aš pakilau nuo kėdės ir priėjau prie jos
I smiled at him mockingly, especially kindly	Nusišypsojau jam pašaipiai, ypač mielai
I suspected that, too, and my grandfather	Įtariau tai ir mano senelis
A flash flashed across his face	Jo veidą perbėgo kažkoks blyksnis
I don't want to hurt him	Nenoriu jo skaudinti
I ran again and my fear was strong	Vėl bėgau ir mano baimė buvo stipri
I know it happened suddenly	Žinau, kad tai įvyko staiga
I traveled on my own	Aš keliavau savarankiškai
I don’t think about the danger to myself	Aš negalvoju apie pavojų sau
I finally saw a light at the end of the tunnel	Pagaliau pamačiau šviesą tunelio gale
I thought they had better players	Maniau, kad jie turi geresnių žaidėjų
I’m almost relieved to hear his contempt	Man beveik palengvėja išgirdusi jo panieką
I just want it on paper	Noriu tik ant popieriaus
I will consider six plans	Svarstysiu šešis planus
I know it’s hard for you and your mom	Žinau, kad tai sunku tau ir tavo mamai
I think he has something to say	Manau, kad turi ką pasakyti
Hell, I hoped they wouldn’t go	Po velnių tikėjausi, kad jie nevažiuos
I think he really liked it	Manau, kad jam tai labai patiko
I had to defeat many different enemies	Turėjau nugalėti daugybę skirtingų priešų
The whole recovery process took just eleven minutes	Visas atkūrimo procesas truko vos vienuolika minučių
I didn’t intend to learn anything new or relevant	Neketinau išmokti nieko naujo ar aktualaus
I didn’t want to see that	Nenorėjau to matyti
I could feel her smile, but she didn’t stop me	Jaučiau jos šypseną, bet ji manęs nesustabdė
I know this sounds weird	Žinau, kad tai skamba keistai
I could just kill them	Galėčiau tiesiog juos nužudyti
So far I have seen a lot of vanity	Iki šiol mačiau daug tuštybės
I listened to the door a little	Truputį klausiausi prie durų
I hated cold feet	Nekenčiau šaltų kojų
The value is greater than we would upload for ourselves	Vertė yra didesnė, nei mes patys sau įkeltume
I like cool weather	Mėgstu vėsų orą
I thought you got into that mess	Maniau, kad tu patekai į tą netvarką
I wanted to make a living	Norėjau susikurti gyvenimą
I hope that fight is over now	Tikiuosi, kad ta kova dabar baigėsi
I just don’t think it’s very appealing	Tiesiog manau, kad tai nėra labai patrauklu
I also had a hard time getting files from it	Man taip pat buvo sunku gauti failus iš jos
I think he saw what he wasn’t told	Manau, kad jis pamatė tai, ko man nesakė
The fortress was never rebuilt	Tvirtovė niekada nebuvo atstatyta
I will use my powers to improve this world	Aš panaudosiu savo galias, kad pagerinčiau šį pasaulį
I was still angry at the whole world	Aš vis dar buvau piktas ant viso pasaulio
I would give anything to install now	Aš duočiau bet ką, kad dabar būtų sumontuotas
I saw why they would worry	Mačiau, kodėl jie susirūpintų
I always regretted not being able to kill you	Visada gailėjausi, kad negalėjau tavęs nužudyti
The first child will appear in a few years	Po kelerių metų atsiras pirmasis vaikas
I hope it doesn’t take too long	Tikiuosi, kad ji neužtruks per ilgai
I didn't give you a chance to explain anything	Aš nedaviau tau progos nieko paaiškinti
I was among the theater audience tonight	Šį vakarą buvau teatro žiūrovų gretose
I'm not arguing here	Aš čia ne ginčytis
I will shake your hand	paspausiu tau ranką
I moaned quietly as his path touched mine	Tyliai aiktelėjau, kai jo kelias palietė manąjį
Of course, man had to follow those rules	Žinoma, žmogus turėjo laikytis tų taisyklių
I couldn’t detect his fat	Aš negalėjau aptikti jo riebalų
I was just planning to talk to you	Planavau tik su tavimi pasikalbėti
I decide the second clock is the worst	Nusprendžiu, kad antrasis laikrodis yra pats blogiausias
I have parents who love me	Aš turiu tėvus, kurie mane myli
The woman withdrew her son as he passed away	Moteris atitraukė savo sūnų, kai šis praėjo
I didn’t want to run any of them	Nenorėjau nei vieno iš jų paleisti
I remember being overwhelmed with great relief	Prisimenu, kaip mane apėmė didelis palengvėjimas
I couldn't wait to oblige	Nekantravau įpareigoti
I feel upset about it	Jaučiuosi sutrikęs dėl to
I know you like women	Žinau, kad tau patinka moterys
I feel better now, much better	Dabar jaučiuosi geriau, daug geriau
I looked back at the article	Pažvelgiau atgal į straipsnį
I leaned over the ladder	Pasilenkiau per kopėčias
I also include the date	Taip pat įtraukiu datą
I highly doubt you just ate here	Labai abejoju, kad tu čia tik valgei
I take a quick look at his shorts	Greitai žvilgteliu į jo šortus
I want to see if she can continue	Noriu pamatyti, ar ji gali tęsti
Four people were killed in the state	Valstybėje žuvo keturi žmonės
I hope they get there safely	Tikiuosi, kad jie ten saugiai pateks
I smile and focus on his thoughts	Nusišypsau ir sutelkiu dėmesį į jo mintis
I couldn't wait to go home	Nekantravau grįžti namo
I never thought about her promotion	Niekada negalvojau apie jos paaukštinimą
I turned my head slowly	Lėtai pasukau galvą
I dropped it on the table	Numečiau jį ant stalo
I stopped suddenly, seeing some movement above me	Staiga sustojau, pamačiusi virš savęs kažkokį judesį
I didn’t talk, I didn’t teach or in heated discussions	Aš nekalbėjau, nedėsčiau ar karštose diskusijose
I won’t be very far	Aš nebūsiu labai toli
I failed the first adventure	Man nepavyko pirmas nuotykis
It took me three minutes that might have saved our lives	Užtrukau tris minutes, kurios galbūt išgelbėjo mūsų gyvybes
A couple of hours in the cell and it launches us	Pora valandų kameroje ir mus paleidžia
I have so many good memories in this house	Šiuose namuose turiu tiek daug gerų prisiminimų
Much less smoke went out than entered	Išėjo daug mažiau dūmų nei įėjo
I did what you asked	Aš padariau tai, ko prašėte
I don’t know why they didn’t find me	Nežinau, kodėl jie manęs nerado
I only knew him for two days	Pažinojau jį tik dvi dienas
I didn't want anything wrong with that	Nieko blogo tuo nenorėjau
We’ve never played like this	Mes niekada taip nežaidėme
I can ignore it or avoid it	Galiu jį ignoruoti arba vengti
I dreamed that the house was on fire	Sapnavau, kad namas dega
I am still bound by an oath of silence	Mane vis dar saisto tylos priesaika
I didn’t deserve it, but it was nice to see it	Aš to nenusipelniau, bet buvo malonu matyti
Now I see where the transition is going	Dabar matau, kur pasisuka perėjimas
I really understood the meaning of life	Iš tikrųjų supratau gyvenimo prasmę
I had never run so fast before	Dar niekada nebuvau bėgęs taip greitai
I don’t want to miss this glory opportunity	Nenoriu praleisti šios šlovės progos
I had a chance and I missed it	Turėjau galimybę ir ją praleidau
I smiled and loaded another pipe before bed	Nusišypsojau ir prieš miegą susikroviau dar vieną pypkę
I feel like one of the students is in trouble	Jaučiuosi kaip vienas iš mokinių, patekęs į bėdą
I could kiss him all afternoon	Galėčiau visą popietę jį bučiuoti
I complained to rude customers	Pasiskundžiau nemandagiais klientais
I really like to cook	Aš tikrai mėgstu gaminti
I was going to survive	Ketinau išgyventi
Then I was too shy to send it	Tada buvau per drovus, kad jį atsiųsčiau
I still have your friends here	Aš vis dar turiu čia tavo draugų
I told them to stay there	Liepiau jiems likti ten
I feel my body tremble	Jaučiu, kaip dreba mano kūnas
I lost my youth	Aš praradau savo jaunystėje
I remembered how graceful and mysterious he looked	Prisiminiau, kaip grakščiai ir paslaptingai jis atrodė
I never understood what his deal was	Niekada nesupratau, koks jo sandoris
I don’t know my friends as individuals	Aš nepažįstu savo bičiulių kaip individų
I crushed my joint on the carpet	Sutraiškiau sąnarį ant kilimo
I planned to talk to him about it right away	Planavau tuoj pat su juo apie tai pasikalbėti
I looked at him as he slept	Pažvelgiau į jį, kai jis miega
For now, I want to be your friend	Kol kas noriu būti tavo draugu
I can only deal with the present	Galiu susitvarkyti tik su dabartimi
I can’t believe you didn’t see it here	Negaliu patikėti, kad tu jos čia nematei
I did something right	Kažką padariau teisingai
I will clear the area	Išvalysiu teritoriją
I ordered by smell	Užsisakiau pagal kvapą
I never had a father	Aš niekada neturėjau tėvo
I wonder if it’s my blood	Įdomu, ar tai mano kraujas
I just needed to feel it alone	Man tiesiog reikėjo tai pajusti vienam
I decided to write about my real experience	Nusprendžiau parašyti apie savo tikrąją patirtį
I missed my chance	Aš praleidau savo šansą
I had a little nice surprise for him	Turėjau jam mažą malonią staigmeną
Several of them tore it from me today	Keletas iš jų šiandien jį iš manęs atplėšė
I’m sorry I gave up, now everything was more under control	Apgailestauju, kad pasidaviau, dabar viskas buvo labiau kontroliuojama
Night in a decent bed and hot shower	Naktis padorioje lovoje ir karštas dušas
I learned that the hard way	To išmokau sunkiu būdu
I needed to know what happened	Man reikėjo žinoti, kas atsitiko
Gray was the first to do it	Grėjus pirmasis tai padarė
I wouldn’t agree with that	Aš su tuo nesutikčiau
I should do it	Aš turėčiau tai padaryti
I just wanted to dance	Aš tiesiog norėjau šokti
Have a nice evening, more friendship than romance	Malonus vakaras, daugiau draugystės, o ne romantikos
I can handle it perfectly	Puikiai galiu susitvarkyti
It was filled with a flood of trifles	Jį užpildė smulkmenų potvynis
This version also includes central management	Šioje versijoje taip pat yra centrinis valdymas
I mean, look at that	Aš turiu galvoje, pažiūrėk į tai
I have a copy of my diagnosis at my home	Savo namuose turiu savo diagnozės kopiją
A black and white police patrol boat was waiting	Laukė juodai baltas policijos patrulių kateris
I see it even from so far away	Aš matau tai net iš taip toli
I think the music spoke to me that way	Manau, kad muzika mane taip kalbėjo
I immediately let her go, my heart was filled with suffering	Aš iš karto ją paleidau, mano širdį užliejo kančia
I looked around to see if I was looking for my wrap, but didn’t see it	Apsidairiau, ar ieškojau savo įvyniojimo, bet nemačiau
I want to know everything that is going on	Noriu žinoti viską, kas vyksta
I can’t forgive myself	Negaliu sau atleisti
I put my hand on the hip	Uždėjau ranką ant klubo
I could never trust them	Niekada negalėjau jais pasitikėti
I called another number you gave me	Paskambinau kitu numeriu, kurį davei
I just decided to give up most of them	Aš tiesiog nusprendžiau daugumos jų atsisakyti
I felt right away	Iš karto pajaučiau
A country entrance has already been built for your convenience	Jūsų patogumui jau nutiestas užmiesčio įvažiavimas
I opened my eyes, looked out the window	Atsimerkiau, pažvelgiau į langą
I thought it was cruel	Maniau, kad tai žiauru
I saw hundreds of them	Mačiau jų šimtus
Champagne is also available	Taip pat galima patiekti šampaną
I was shocked to hear her laugh	Buvau šokiruota išgirdusi jos juoką
I stood up and looked in the mirror	Atsistojau ir pažvelgiau į veidrodį
I can't imagine you old	Neįsivaizduoju tavęs seno
I really didn’t understand anything more	Tikrai daugiau nieko nesupratau
I just turned over on the luggage cart	Aš tiesiog apsiverčiau ant bagažo vežimėlio
These forces were brought in to maintain order	Šios pajėgos buvo atvestos tvarkai palaikyti
I received great service	Gavau didelę paslaugą
I bite into the fruit	Įkandau į vaisius
I never thought writing would be my career choice	Niekada nemaniau, kad rašymas bus mano karjeros pasirinkimas
I wouldn’t want anyone to be next to my wife	Nenorėčiau, kad kas nors būtų šalia savo žmonos
I couldn’t stand them	Negalėjau jų pakęsti
I know he’s right next door	Žinau, kad jis tiesiog šalia
I wanted to be next to others	Norėjau būti šalia kitų
I can't hold on any longer	Negaliu ilgiau sulaikyti
I have personal experience on the dark side of jealousy	Turiu asmeninės patirties tamsiojoje pavydo pusėje
I wondered out loud where the doctor was	Garsiai susimąsčiau, kur yra gydytojas
Then you have a chance	Tada jūs turite galimybę
I won't let you pick it up	Neleisiu tau jo pasiimti
I'll be ready in thirty minutes	Aš būsiu pasiruošęs po trisdešimties minučių
I was hoping to wake up	Tikėjausi, kad pabusi
They have two daughters	Jie turi dvi dukras
I had to suddenly drag you to the ground	Turėjau staiga tave nutempti ant žemės
I have a good start to my color chart	Turiu gerą savo spalvų diagramos pradžią
I just looked at him	Aš tik pažiūrėjau į jį
I invite you a new flower cover	Aš kviečiu tau naują gėlių dangą
We spent more time together	Dažniau laiko praleisdavome kartu
I'm scared of you right now	Šiuo metu aš tavęs bijau
I have very little time, so listen carefully	Turiu labai mažai laiko, todėl atidžiai klausykitės
The mother has many things, literally	Motina turi daug ką, tiesiogine to žodžio prasme
I raise my head up for a better look	Pakeliu galvą aukštyn, kad geriau pažiūrėčiau
I’m not telling you what to think or believe	Aš jums nesakau, ką galvoti ar tikėti
I’m afraid the worst will ever happen tomorrow	Bijau, kad rytoj kada nors nutiks blogiausia
I grabbed her brown handle fiercely	Nuožmiai suėmiau jos rudą rankeną
I was completely confused and couldn’t make a decision	Buvau visiškai sutrikęs ir negalėjau priimti sprendimo
A little scam	Šiek tiek sukčių
I take off my own, smiling with impatience	Nusiimu savąjį, nusišypsodama iš nekantrumo
Several racing horses were killed there	Ten buvo nužudyti keli lenktyniniai žirgai
I needed her and she needed me	Man reikėjo jos, o jai reikėjo manęs
I wanted something other than my bed	Norėjau kažko kito, nei savo lovos
I still look very young	Aš vis dar atrodau labai jauna
I laughed and raised my eyebrow before leaving	Nusijuokiau ir pakėliau antakį prieš išeidama
Honestly, I had a good time	Sąžiningai, aš gerai praleidau laiką
I told him they were dangerous constipated criminals	Pasakiau jam, kad tai pavojingi užkietėję nusikaltėliai
I will see that she is well cared for	Pamatysiu, kad ji gerai prižiūrima
I like the same myself	Aš pats mėgstu tą patį
I don’t think he passed the test of hope	Manau, kad jis neišlaikė vilties testo
A flash of light caught his eye	Jo akį patraukė šviesos blyksnis
It has white eye rings and pink legs	Jis turi baltus akių žiedus ir rožines kojas
I’m still thinking about this project that week	Tą savaitę vis galvoju apie šį projektą
I washed all my clothes in hot water	Aš išskalbiau visus drabužius karštame vandenyje
I didn’t have to run away	Aš neturėjau bėgti
I would have thought differently if they had been funny	Aš galvočiau kitaip, jei jie būtų buvę juokingi
I have no right to interfere	Aš neturiu teisės kištis
I am a senior software developer and always fast service	Esu vyresnysis programinės įrangos kūrėjas ir visada greitu aptarnavimu
I know it’s gone, but it can be done	Žinau, kad jo nebėra, bet tai galima padaryti
I come poor and humble	Ateinu vargšas ir nuolankus
I try to remember everything that happened today	Stengiuosi prisiminti viską, kas nutiko šiandien
I put my hands together and looked at the ceiling	Sudėjau rankas ir pažvelgiau į lubas
I kept thinking about you naked and open to me	Vis galvojau apie tave nuogą ir atvirą man
I chose exactly the same car as for my birthday	Išsirinkau lygiai tokį patį automobilį kaip ir savo gimtadieniui
I never doubted it	Niekada dėl jo neabejojau
I would like to avoid that	Norėčiau to išvengti
I just can’t handle that	Aš tiesiog negaliu su tuo susitvarkyti
He thought the band was pretty fun	Jis manė, kad grupė buvo gana linksma
I would just like it to be a different type of diamond	Tiesiog norėčiau, kad tai būtų kitokio tipo deimantas
I felt so stupid when I thought it would work	Jaučiausi tokia kvaila, kai galvojau, kad tai veiks
I will treat you like that	Aš elgsiuosi su tavimi kaip tokia
I had a theory that soon turned into a fantasy	Turėjau teoriją, kuri netrukus virto fantazija
Actually a few times	Iš tikrųjų kelis kartus
I turned to try to break his grip	Aš pasisukau, bandydamas nutraukti jo gniaužtus
I think that nurse will be together soon	Manau, kad ta slaugytoja netrukus bus kartu
Here’s something he’s never seen before	Čia yra dalykas, kurio jis dar niekada nematė
I walked for hours, but my legs didn’t get tired	Ėjau valandų valandas, bet kojos nepavargo
I need the dimensions of your shelves from left to right	Man reikia jūsų lentynų matmenų iš kairės į dešinę
I have to say it’s impressive	Turiu pasakyti, kad tai įspūdinga
A life that didn’t even have a chance to begin	Gyvenimas, kuris net neturėjo galimybės prasidėti
I hate to feel so vulnerable	Nekenčiau jaustis tokia pažeidžiama
I feel a little tired	Jaučiuosi šiek tiek pavargusi
I would recommend it	Aš ją rekomenduočiau
I think the purchase of bonds is basically going on	Manau, kad obligacijų pirkimas iš esmės vyksta
I nodded in my bad mood	Aš linktelėjau savo slogia nuotaika
I’m not sure what to do	Nesu tikras, ką daryti
I could understand why	Galėjau suprasti kodėl
I sighed, I stopped suddenly	Atsidusau, staiga sustojau
I mean, he’s already offered to help women in captivity	Aš turiu galvoje, jis jau pasiūlė padėti nelaisvėje esančioms moterims
The universal heart led to that complex transformation	Universali širdis lėmė tą sudėtingą transformaciją
I did nothing under this contract except work	Pagal šią sutartį nieko nedariau, išskyrus darbą
I had to smile compulsively	Turėjau priverstinai nusišypsoti
I know the world there is different	Žinau, kad pasaulis ten kitoks
I just create guidelines for everyone	Aš tiesiog sukuriu gaires kiekvienam žmogui
I suggest choosing them	Siūlau juos pasirinkti
I turn the corner and move on	Pasuku už kampo ir einu toliau
I thought it would be funny to you	Maniau, kad tau bus juokinga
I want to feel special and worshiped	Noriu jaustis ypatinga ir garbinama
I was not deleted as soon as these will be displayed	Aš nebuvau ištrinti, kaip tik šie bus rodomi
I also couldn’t afford to pay my mortgage payments	Aš taip pat negalėjau sau leisti mokėti būsto paskolos įmokų
The guys came back a couple of hours later	Po poros valandų grįžo ir vaikinai
I mean, no, not at all	Aš turiu galvoje, ne, visai ne
I can tell he still doesn’t believe me	Galiu pasakyti, kad jis vis dar manimi netiki
I can’t look at it	Negaliu žiūrėti į jį
I’m sorry you’re so worried just now	Atsiprašau, kad tik dabar taip nerimauji
I am at war with myself	Aš kariauju su savimi
Thirty acres are solid for him alone	Vien jam solidus trisdešimt hektarų
I told you what it was	Aš jums sakiau, kas tai buvo
I just wanted to get a measure of it	Aš tik norėjau gauti jo matą
I called her work number	Paskambinau jos darbo numeriu
Of course, I didn’t tell them that	Žinoma, aš jiems to nesakiau
I drove straight home	Važiavau tiesiai namo
I didn’t think about you	Aš negalvojau apie tave
I can’t believe he sent me flowers	Negaliu patikėti, kad jis man atsiuntė gėlių
I will do all these things for you	Aš padarysiu visus šiuos dalykus už tave
I felt my bones become fluid from touching it	Pajutau, kaip nuo jo prisilietimo mano kaulai tapo skysti
There was a smile on her face that made her laugh	Jos veide nušvito šypsena, kuri sukėlė juoką
I mean, he has a strong voice	Aš turiu galvoje, jis turi stiprų balsą
Why he did this is not clear	Kodėl jis tai padarė, tiksliai neaišku
The beam comes out to touch him	Spindulys išeina jo paliesti
I look forward to going outside and breathing in the fresh air	Nekantrauju išeiti į lauką ir įkvėpti gryno oro
He told her to open her mouth	Jis liepė jai atidaryti burną
I wasn't threatened anyway	Man šiaip negrėsė
I just wanted the best for you and me	Norėjau tik geriausio tau ir man
I wasn’t going to have that	Aš neketinau to turėti
I was his, and he knew it	Aš buvau jo, ir jis tai žinojo
I was hoping he would hear me that time	Tikėjausi, kad tą kartą jis mane išgirs
I didn't take anything	Aš nieko nepasiėmiau
The two of them soon married	Netrukus jiedu susituokė
I should make this an order	Turėčiau padaryti tai įsakymą
I haven’t visited since	Nuo to laiko nesilankiau
I have so much to say to him	Turiu tiek daug jam pasakyti
I didn’t want to yell at everyone yesterday	Nenorėjau vakar ant visų rėkti
I turned around and got ready to sleep	Atsisukau ir ruošiausi miegoti
I feel like you see your end	Jaučiu, kad tavo galas matosi
I asked the staff	Aš paprašiau personalo
I feel happy to have discovered myself	Jaučiuosi laiminga, kad atradau save
I lower my voice to an urgent whisper	Nuleidžiu balsą iki skubaus šnabždesio
I looked at her as she stood	Pažvelgiau į ją, kai ji stovėjo
At the time, I was trying to read it	Tuo metu bandžiau jį perskaityti
The three represent different creative characters	Trys atstovauja skirtingus kūrybinius personažus
I wouldn't avoid you because of that	Dėl to tavęs nevengčiau
I worked my butt there	Aš ten išdirbau užpakalį
I also counted twice	Aš taip pat du kartus suskaičiavau
The couple is really dark	Pora tikrai tamsių
I thrive on an intimate relationship	Aš klestiu dėl intymių santykių
I can tell she’s the way you say it	Galiu pasakyti, kad ji tokia, kaip tu sakai
It was a last minute effort and a success	Tai buvo paskutinės minutės pastangos ir pavyko
I want to preserve your virginity	Noriu išsaugoti tavo nekaltybę
I eat a fairly healthy diet	Valgau gana sveiką mitybą
I have to help you	Turiu tau padėti
The smaller branches are browner and smoother	Mažesnės šakos yra rudesnės ir lygesnės
I was expecting a man	Tikėjausi vyro
I think we should consider that and burn that will	Manau, turėtume tai apsvarstyti ir sudeginti šią valią
I just can’t go crazy this morning	Aš tiesiog negaliu šio ryto išeiti iš proto
I wonder if you know how gentle his lips are	Įdomu, ar žinai, kokios švelnios jo lūpos
Many of the crew have become very experts	Daugelis įgulos narių tapo labai ekspertais
I should go help my husband prepare for dinner	Turėčiau eiti padėti savo vyrui pasiruošti vakarienei
I tried to regain her friendship	Bandžiau susigrąžinti jos draugystę
I often thought about it	Nedažnai apie jį galvodavau
I was sure the game was over	Buvau tikras, kad žaidimas baigėsi
A woman who feared for her life	Moteris, kuri bijojo dėl savo gyvybės
I tried to focus on my steps on the floor	Bandžiau sutelkti dėmesį į savo žingsnius ant grindų
I really hope to get back there one day	Labai tikiuosi vieną dieną ten sugrįžti
I was in business, but it didn’t happen	Aš užsiėmiau verslu, bet nutiko ne taip
I didn’t think he had said anything like that before	Nemaniau, kad jis anksčiau ką nors panašaus pasakė
I need to check it out	Man reikia tai patikrinti
I did a little research on her belief system online	Aš šiek tiek tyrinėjau jos įsitikinimų sistemą internete
His older brothers played in the same club	Jo vyresnieji broliai žaidė tame pačiame klube
Fabric production was mainly local	Audinių gamyba daugiausia buvo vietinė
I entered the room and stopped	Įėjau į kambarį ir sustojau
I think violent vs	Manau, kad smurtinis vs
I would say this is quite important	Sakyčiau, tai gana svarbu
I spent many quiet hours in that hall	Toje salėje praleidau daug ramių valandų
I even told him he could leave us together	Net sakiau jam, kad jis gali palikti mus kartu
I want to protect you	Noriu tave apsaugoti
She would never have said anything like that	Ji niekada nebūtų pasakiusi nieko panašaus
His story has appeared in the press and in movies	Jo istorija pasirodė spaudoje ir filmuose
I hope this will be a lesson for everyone	Tikiuosi, kad tai bus pamoka visiems
I held on to the handle of the rod	Laikiau už strypo rankenos
I have too much money	Aš turiu per daug pinigų
I felt very tense and the conversation was tense	Jaučiausi labai įsitempusi ir pokalbis buvo įtemptas
He had rested from the last dead gum	Jis buvo pailsėjęs nuo paskutinės negyvosios gumos
Not so much special attention to mom is needed	Reikalingas ne toks išskirtinis dėmesys mamai
I couldn’t avoid it	Aš negalėjau to išvengti
I wouldn’t lose another night for the world	Dėl pasaulio neprarasčiau dar vienos nakties
I have to get back	Turiu pasiekti atgal
I want to tell you those things	Aš noriu jums pasakyti tuos dalykus
I was certainly not in the mood for such a treatment	Tikrai nebuvau nusiteikęs tokiam gydymui
I asked about water levels and other things	Paklausiau apie vandens lygį ir kitus dalykus
I glance at the elevator floor buttons	Žvilgteliu į lifto grindų mygtukus
I drank alcohol	Vartojau alkoholį
Tray with four cups of different ice cream	Padėklas su keturiais puodeliais skirtingų ledų
I have to take care of them	Aš turiu jais rūpintis
I also never wanted to do that	Aš taip pat niekada nenorėjau to daryti
I've been around for quite some time	Aš jau gana ilgą laiką
I really understand why you want to kill me	Aš tikrai suprantu, kodėl tu nori mane nužudyti
I needed her approval	Man reikėjo jos pritarimo
Cameron bows to noble savages	Kameronas nusilenkia kilmingiems laukiniams
It should be a shame	Turėtų būti gėda
I didn’t know that blacks could turn so red	Nežinojau, kad juodaodžiai gali taip raudonuoti
However, I cannot take your father on board	Tačiau aš negaliu priimti tavo tėvo į laivą
It will never be enough for me	Man niekada neužteks
The bottle was outraged	Butelis buvo pasipiktinimas
I ran out of money	Man pritrūko pinigų
I went to work and went shopping	Ėjau į darbą ir apsipirkau
She killed her again in public a few nights ago	Prieš kelias naktis ji vėl viešai nužudė
I didn't need confirmation	Man nereikėjo patvirtinimo
I was vulnerable and a little messy	Buvau pažeidžiamas ir šiek tiek netvarkingas
I would always put an open door in front of you	Visada pastatyčiau prieš tave atviras duris
I’m definitely not going to test my options	Tikrai nesiruošiau išbandyti savo galimybių
I woke up from the noise	Pabudau nuo triukšmo
The room was filled with red glow	Kambarį užpildė raudonas spindesys
I looked up and let him dry me	Pažvelgiau į viršų ir leidau, kad jis mane nusausintų
I find it boring to read	Man tai nuobodu skaityti
I didn’t try to save him	Aš nebandžiau jo gelbėti
I locked myself before going to his car	Užsirakinau prieš eidama prie jo mašinos
I didn’t think it would be so much worse	Negalvojau, kad bus taip daug blogiau
I can say so much	Galiu pasakyti tiek daug
His throat opened behind him	Jam už nugaros atsivėrė gerklė
I know you are coping with the task	Žinau, kad susidorojate su užduotimi
I remember when he first introduced himself	Prisimenu, kai jis pirmą kartą prisistatė
I really need medical help	Man tikrai reikia medikų pagalbos
I met him at a party	Sutikau jį vakarėlyje
His mind has been restored	Jo protas atkurtas
I was a blind guy with an amazing dog	Aš buvau aklas vaikinas su nuostabiu šunimi
A little work will fix me	Truputis darbo mane pataisys
I learn tricks here and there	Mokausi triukų šen bei ten
Suddenly, their conversation was interrupted by brisk steps	Staiga jų pokalbį nutraukė veržlūs žingsniai
I really don’t believe my eyes	Tikrai netikiu savo akimis
I would consider whether my thoughts were conscious	Svarsčiau, ar mano mintys buvo sąmoningos
I ordered them to be monitored immediately	Aš įsakiau, kad jie būtų nedelsiant prižiūrimi
I tried to avoid it, but it had to be drunk	Bandžiau jo išvengti, bet jis turėjo būti girtas
Although I know where to get them	Nors aš žinau, kur jų gauti
I didn’t want to sacrifice	Nenorėjau aukotis
I just shook my head with gentle fun	Aš tik papurčiau galvą su švelniu linksmumu
I asked her where and she told me	Paklausiau jos kur ir ji man pasakė
I will reach the end	Pasiekiu iki galo
I descend, hiding in the bushes	Aš nusileidžiu, pasislėpęs krūmuose
I didn’t have any expensive jewelry	Neturėjau jokių brangių papuošalų
I'm here just to help you	Esu čia tik tam, kad tau padėčiau
I’m sorry I got married again	Gailiuosi, kad vėl ištekėjau
The TV service was also interrupted	Taip pat nutrūko televizijos paslauga
I just checked	Ką tik patikrinau
I will work for you with all my might	Aš dirbsiu tau iš visų jėgų
I also like how comfortable he is naked	Man taip pat patinka, kaip patogus jis nuogas
Die hard if ever there was one	Mirk sunkus, jei toks kada nors buvo
I discovered so much from that	Iš to tiek daug atradau
I already knew the direction of my life	Aš jau žinojau, kokia bus mano gyvenimo kryptis
Gate with meeting	Vartai su susirinkimu
I didn’t think the walls were hard	Nemaniau, kad sienos yra kietos
I don’t think there ever will be	Nemanau, kad kada nors bus
I really didn’t deserve such a lovely and loving man	Tikrai nenusipelniau tokio mielo ir mylinčio vyro
Full recovery can be expected	Galima tikėtis visiško pasveikimo
They aspired to this real solid sound	Jie siekė šio tikro kieto garso
I grab his hand and squeeze it	Suimu jo ranką ir suspaudžiu
I didn’t notice they broke up	Aš nepastebėjau, kad jie išsiskyrė
I tapped my foot into the tune	Bakstelėjau koja į melodiją
I will not interfere with your investigation	Aš netrukdysiu jūsų tyrimui
Historical records provide an approximate estimate of its range	Istoriniai įrašai pateikia apytikslį jo diapazono įvertinimą
I passed my car and increased my speed	Aš pravažiuoju savo automobilį ir padidinau greitį
I moved on to another topic	Perėjau prie kitos temos
I remember looking at myself	Prisimenu, kaip žiūrėjau į save
I should also give him my book	Taip pat turėčiau duoti jam savo knygą
Hardly anyone is a company right now	Šiuo metu vargu ar niekam tiku kompanija
I live in the city and receive a meal allowance	Gyvenu mieste ir gaunu pašalpą maitinimui
I also touched something wet	Aš taip pat paliečiau kažką šlapio
Definitely recommend these for dry eyes	Tikrai rekomenduoju šiuos sausoms akims
She was transmitted by a thrill of excitement	Ją perdavė jaudulio virpulys
I was completely scared	Buvau visiškai išsigandusi
I forgive you a thousand times	Aš tau tūkstantį kartų atleidžiu
I knew that feeling and that look	Žinojau tą jausmą ir tą žvilgsnį
I think unfortunately some women are going through this really slowly	Manau, deja, kai kurios moterys tai išgyvena tikrai lėtai
I know people help you do that	Žinau, kad žmonės tau padeda tai padaryti
I have never noticed this before	Niekada anksčiau to nepastebėjau
I don’t know where that would come from	Nežinau, iš kur tai atsirastų
I add my code below	Žemiau pridedu savo kodą
I had to try to listen to others during the conversation	Turėjau pabandyti klausytis kitų pokalbio metu
I was impressed	Aš buvau sužavėtas
I think maybe that could happen	Manau, gal taip gali atsitikti
I would like to receive your blessing	Norėčiau gauti tavo palaiminimą
I was missing something essential	Man pritrūko kažko esminio
I tried to read their expressions but failed	Bandžiau perskaityti jų išraiškas, bet nepavyko
I lit the flashlight on the watch	Šviesinau žibintuvėlį į laikrodį
I am flesh and blood	Aš esu kūnas ir kraujas
There is a struggle going on in his head	Jo galvoje vyksta kova
I followed my grandmother inside, to our table	Nusekiau paskui močiutę į vidų, prie mūsų stalo
I created a third breast with enough milk	Sukūriau trečią krūtį su pakankamai pieno
I just want you to come back	Aš tik noriu, kad tu sugrįžtum
The wagon is a machine	Vagonas yra mašina
I haven’t seen her in many years	Nemačiau jos daug metų
I gently cut off his helmet from his head	Švelniai nutraukiau jam nuo galvos šalmą
I will explain everything	Aš viską paaiškinsiu
I’m not inclined to take that risk	Nesu linkęs taip rizikuoti
I saw her through the window	Mačiau ją pro langą
I turned slightly to the left and clapped my hands	Šiek tiek pasisukau į kairę ir suplojau rankomis
I have no sense of that	Aš neturiu tam jausmo
I never took the time to do that	Niekada neskyriau tam laiko
I was struck by the blow of your hand	Mane pribaigė tavo rankos smūgis
I didn't prove anything	Aš nieko neįrodžiau
For many of us, images define songs	Daugeliui iš mūsų vaizdai apibrėžia dainas
Sometimes I wonder what his secret is	Kartais susimąstau, kokia jo paslaptis
I know this will shock you	Žinau, kad tai jus šokiruos
I would still be away soon	Vis tiek būčiau greitai išvykęs
I have heard this story	Aš girdėjau šią istoriją
I love singing with my sisters this time of year	Man patinka dainuoti su seserimis šiuo metų laiku
Looks like I couldn’t relax and just be myself	Atrodo, negalėjau atsipalaiduoti ir tiesiog būti savimi
I went to my room with her after me	Nuėjau į savo kambarį su ja paskui mane
A description of each of them	Kiekvieno iš jų aprašymas
I trust you very much	Labai tavimi pasitikiu
I hope you succeed this time	Tikiuosi, kad šį kartą pasiseks
I was overwhelmed and utterly horrified	Mane apėmė visiškas ir visiškas siaubas
I will explain and update this process below	Toliau paaiškinsiu ir atnaujinsiu šį procesą
I wait for it to continue	Laukiu, kol jis tęs
i will have to wait now	dabar turėsiu palaukti
I haven’t considered you my father since you left	Nelaikau tavęs savo tėvu nuo tada, kai išėjai
I felt empty inside without her	Jaučiausi tuščia viduje be jos
I am in complete control of myself	Aš visiškai kontroliuoju save
I was going to miss her, though	Vis dėlto ketinau jos pasiilgti
I need you to stay on the line	Man reikia, kad liktum ant linijos
A small life where everything will depend on you	Mažas gyvenimas, kuriame viskas priklausys nuo jūsų
I told Dad to stop	Liepiau tėčiui sustoti
I couldn’t let her in then	Tada negalėjau jos įleisti
I saw them sneak in here and called for protection	Mačiau, kaip jie čia įsėlino, ir iškviečiau apsaugą
Football is the most popular sport	Futbolas yra pati populiariausia sporto šaka
I noticed that I was angry at him	Pastebėjau, kad pykstu ant jo
I met him a few months ago	Sutikau jį prieš kelis mėnesius
I bought another lighter	Nusipirkau kitą žiebtuvėlį
I have names and places	Turiu vardus ir vietas
I could tell her the short answer was no	Galėčiau jai pasakyti, kad trumpas atsakymas buvo ne
I didn’t know exactly what to say	Aš tiksliai nežinojau, ką pasakyti
I was locked in the basement	Aš buvau uždarytas rūsyje
I'll be back to your sites soon to learn more	Netrukus grįšiu į jūsų svetaines ir sužinosiu daugiau
Please forgive us for this hopeless hour	Prašau atleisti mūsų šią beviltišką valandą
I was assigned to the flight crew	Buvau paskirtas į skrydžio įgulą
But I’m not sure about the process	Tačiau nesu tikras dėl proceso
I felt the baby kick	Jaučiau kūdikio spyrį
I could feel him watching my breasts	Jaučiau, kaip jis stebi mano krūtis
I think everything is fine with the window so far	Manau, kad su langu kol kas viskas gerai
I wanted to feel safe	Norėjau jaustis saugi
I like to do something for the environment	Man patinka daryti kažką aplinkos labui
I tried to imagine what it would have been like	Bandžiau įsivaizduoti, kaip tai būtų buvę
I will demand a refund	Aš reikalausiu grąžinti pinigus
I gave them three nights, tops	Daviau jiems tris naktis, viršūnes
I dry my hair and apply makeup	Išdžiovinu plaukus ir pasitepu makiažu
This contract proved difficult to administer	Ši sutartis pasirodė sunkiai administruojama
I was rather attracted to it	Mane tai veikiau patraukė
I wasn’t with her when you left	Nebuvau su ja, kai tu išėjai
I have made progress inch after inch	Padariau pažangą colis po colio
I have not been on this planet for the last eighteen years	Aš nebuvau šioje planetoje pastaruosius aštuoniolika metų
The third form exists under high pressure	Trečioji forma egzistuoja esant aukštam slėgiui
I touch on what looks like a banana peel	Paliečiu tai, kas atrodo kaip banano žievelė
I didn’t hear anything, I didn’t see anything, I didn’t feel anything	Nieko negirdėjau, nieko nemačiau, nieko nejaučiau
I just need to see you first	Man tereikia pirma tave pamatyti
I lost weight without feeling hungry	Numečiau svorio nejausdama alkio
I was shocked and somehow hurt again	Buvau sukrėstas ir vėl kažkaip įskaudintas
She was friendly and kind	Ji buvo draugiška ir maloni
I left all the furniture and everything	Palikau visus baldus ir viskas
I felt good standing among the men	Jaučiausi gerai stovėdamas tarp vyrų
I am inclined to the latter interpretation	Aš linkstu į pastarąją interpretaciją
I took it once and took an hour	Paėmiau vieną kartą ir užtrukau valandą
I will steal your sign	Aš pavogsiu tavo ženklą
I don’t force you to learn anything	Aš neverčiu tavęs nieko mokytis
I let out a rough laugh	Išleidau šiurkštų juoką
I can also integrate	Taip pat galiu integruotis
I see how people believe that	Aš matau, kaip žmonės tuo tiki
I never expected to feel it	Niekada nesitikėjau to jausti
The store was filled with a happy melody	Parduotuvę užpildė džiugi melodija
A man like you and me	Žmogus kaip tu ir aš
I have a good reason for being there, I promise	Turiu rimtą priežastį, kad esu ten, pažadu
I have to go out and get around	Turiu išeiti ir aplinkui
I wonder what the curse is	Įdomu, kas per prakeiksmas
Basically a loop in a loop	Iš esmės kilpa kilpoje
The golf resort sounded like a nice place	Golfo kurortas skambėjo kaip maloni vieta
One figure approached and stood in front of me	Viena figūra priėjo ir atsistojo priešais mane
I decide to leave the belt	Nusprendžiu palikti diržą
First I want to talk in private	Pirmiausia noriu pasikalbėti privačiai
I came here to apologize	Atėjau čia atsiprašyti
I was only twelve at the time	Tuo metu man buvo tik dvylika
I felt it was worth the answer from both of them	Jaučiausi verta jų abiejų atsakymo
I swallowed my saliva to push it down	Nurijau seilę, kad jėga nustumčiau žemyn
A man asking for her help	Vyras, prašantis jos pagalbos
I really didn’t even want to	Tikrai net nenorėjau
I went out to dinner with a green flashing one	Nuėjau vakarieniauti su žaliai mirksinčia
I was covered in a cold	Mane apėmė šaltas šaltukas
In my case, I want to include a member of my family	Savo atveju noriu įtraukti savo šeimos narį
I have this on an expert mandate	Turiu tai ekspertų įgaliojimuose
I tried not to think, point	Stengiausi negalvoti, taškas
I got the game to load	Gavau žaidimą įkelti
I appreciate beauty where it is	Vertinu grožį ten, kur jis yra
I have other business	Turiu kitų reikalų
I have to keep a low profile	Turiu išlaikyti žemą profilį
I know her favorite criminal drama is about to begin	Žinau, kad tuoj prasidės jos mėgstamiausia kriminalinė drama
I always think about it	Aš visada galvoju apie jį
I started it reluctantly	Paleidau ją nenoriai
I got out of my shoes, then out of my dress	Išsisukau iš batų, paskui iš suknelės
I couldn’t breathe, I couldn’t move	Negalėjau kvėpuoti, negalėjau judėti
I hated the feeling of losing control	Nekenčiau jausmo, kad prarandu kontrolę
I oversee that security	Aš prižiūriu tą saugumą
I couldn’t believe she landed to see me	Negalėjau patikėti, kad ji nusileido manęs pamatyti
I was sure my sister	Buvau tikra, kad mano sesuo
Tavern, illuminated, not too far	Taverna, apšviesta, ne per toli
I think it’s a record	Manau, kad tai rekordas
I could not report my suspicions to anyone else	Negalėjau niekam kitam pranešti apie mano įtarimus
I really hoped she did it on purpose	Labai tikėjausi, kad ji tai daro tyčia
Sorry for the inconvenience	Atsiprašau už nepatogumus
Then I realized the true power of love	Tada supratau tikrąją meilės galią
I really needed it	Man tikrai to reikėjo
I couldn’t control myself	Negalėjau susivaldyti
I heard him laugh	Girdėjau kaip jis juokiasi
I think this is a mistake	Manau, kad tai klaida
A beautiful summer day started outside	Lauke prasidėjo graži vasaros diena
A word of warning though	Įspėjimo žodis nors
I fell through that hole in the ceiling	Iškritau pro tą skylę lubose
I can force him to leave	Galiu priversti jį išeiti
I didn’t even meet a man	Aš net nesutikau vyro
I review your detailed description and understand it properly	Peržvelgiu jūsų išsamų aprašymą ir suprantu jį tinkamai
I faced a scandal after a scandal	Susidūriau su skandalu po skandalo
I should have known before demolishing this stretch	Turėjau žinoti prieš nugriaudydamas šį ruožą
I wanted to kiss her	Norėjau ją pabučiuoti
Several other buttons framed a blank screen	Keletas kitų mygtukų įrėmino tuščią ekraną
I could barely believe my eyes	Vos galėjau patikėti savo akimis
I needed her to trust me, that’s what the hell	Man reikėjo, kad ji manimi pasitikėtų, tai kas po velnių
I think that’s a good thing	Manau, tai geras dalykas
I should kiss them and no one else	Aš turėčiau bučiuoti juos ir niekas kitas
I tried to stay conscious	Aš stengiausi išlikti sąmoningas
I just didn't say anything	Tiesiog nieko nesakiau
The cold autumn winds turned behind him	Už jo pasuko šaltas rudens vėjas
I think we will answer the awkward questions	Manau, kad mes atsakysime į nepatogius klausimus
I sit, looking out the windows	Sėdžiu, žiūriu pro langus
I feel great love for the child	Jaučiu didelį meilę vaikui
I couldn't run it	Negalėjau jos paleisti
I had to resign	Turėjau atsistatydinti
I went out to spend the weekend playing nurse	Išvažiavau praleisti savaitgalį žaisdama slaugytoją
She wanted you to be safe	Ji norėjo, kad būtum saugus
I slept on the trains, not the stations	Miegodavau traukiniuose, o ne stotyse
I remembered seeing them before	Prisiminiau juos mačiusi anksčiau
I decided to check on how he was doing	Nusprendžiau patikrinti, kaip jam sekasi
I suspected it contained sensitive information	Įtariau, kad jame yra neskelbtinos informacijos
I wonder if they will just dry out and disappear	Įdomu, ar jie tiesiog išdžius ir išnyks
Now I lacked patience	Dabar man trūko kantrybė
Powerful and effective defense if you could prove it	Galinga ir efektyvi gynyba, jei galėtum tai įrodyti
I myself have a bit of that talent	Aš pats turiu šiokį tokį talentą
I felt like you would ruin it all	Jaučiau kaip tu, kad tai viską sugadins
They can be seen almost in the dark	Jie gali matyti beveik tamsoje
I threw everything on the bed	Viską sumečiau ant lovos
I am an extremely loyal friend	Esu be galo ištikimas draugas
I didn’t have a chance to call him	Neturėjau galimybės jam paskambinti
I take a deep breath, close my eyes and run	Giliai įkvėpiu, užsimerkiu ir bėgu
I wrote them a letter	Parašiau jiems laišką
Two people were injured	Du žmonės buvo sužeisti
A poem, at first glance	Eilėraštis, iš pažiūros
I watched around	Stebėjausi aplinkui
A strange feeling overwhelmed me	Mane apėmė keistas jausmas
I just didn’t recognize it	Aš tiesiog to neatpažinau
I can’t imagine how good it should have felt	Neįsivaizduoju, kaip gerai tai turėjo jaustis
I always toured, traveled	Visada dalyvaudavau gastrolėse, keliaudavau
I know it sounds crazy, but it’s deadly serious	Žinau, kad skamba beprotiškai, bet tai mirtinai rimta
I tried to ignore the weight of the sword	Bandžiau nekreipti dėmesio į kardo svorį
I wasn’t going to let anyone or anyone distract me	Neketinau leisti, kad kas ar kas nors mane atitrauktų
An ordinary friend thinks about your romantic story	Paprastas draugas susimąsto apie jūsų romantišką istoriją
I checked my inner sense of time	Aš patikrinau savo vidinį laiko pojūtį
The couple had five daughters	Pora susilaukė penkių dukterų
I couldn’t think of what it all meant	Negalėjau susimąstyti, ką visa tai reiškia
I didn't see you in that boat	Nemačiau tavęs toje valtyje
I think it looks great	Manau, kad tai puikiai atrodo
The cause was found to be a pilot error	Nustatyta, kad priežastis – piloto klaida
I didn't read the book	Knygos neskaičiau
I could get sympathy points from people at school	Iš žmonių mokykloje galėčiau gauti užuojautos taškų
There is no middle	Vidurio nėra
I’m never fascinated by the way things are done	Aš niekada nesižaviu dėl dalykinio būdo
There is nothing more I can do	Daugiau nieko negaliu padaryti
I just know she will do it	Aš tiesiog žinau, kad ji tai padarys
I didn’t have the courage to even touch it	Neturėjau drąsos jo net liesti
I didn’t have to take advantage of you	Aš neturėjau tavimi pasinaudoti
I was privileged to do it with them	Man buvo suteikta privilegija tai atlikti su jais
I didn’t want to argue with her	Nenorėjau su ja ginčytis
I could smell it sweet	Jaučiau saldų jo kvapą
It took a long time to get that suit	Prireikė nemažai laiko gauti tą kostiumą
I’m talking about soup	Aš kalbu apie sriubą
It hurt me at the end of each day	Man skaudėjo kiekvienos dienos pabaigoje
I was hit by a wooden box	Mane atsitrenkė medinė dėžė
The pair was open at ground level	Pora žemės lygyje buvo atvira
However, I warn you, the inside is still not completely safe	Vis dėlto perspėju, vidus vis dar nėra visiškai saugus
I hope it will do the same for you	Tikiuosi, kad tai padarys tą patį ir jums
I like wooden tables	Man patinka mediniai stalai
I had a hard time again, trembling with excitement	Man vėl pasidarė sunku, drebėjau iš susijaudinimo
Black is the most aristocratic color	Juoda yra pati aristokratiškiausia spalva
As I fell, I fell on my hands and knees	Kęsdama kritau ant rankų ir kelių
I never did anything to you or anyone else	Aš niekada nieko nedariau nei tau, nei niekam kitam
I just want to get rid of it forever	Aš tiesiog noriu jo atsikratyti amžiams
I love you and want to be with you	Aš tave myliu ir noriu būti su tavimi
I just had a little sister at the time	Tiesiog tuo metu turėjau mažą seserį
There is a new system between us	Tarp mūsų yra nauja sistema
A man walked the garden path	Sodo takeliu ėjo vyras
I can smell it in the wind	Jaučiu jos kvapą vėjyje
I will show them how to do it	Aš jiems parodysiu, kaip tai padaryti
I want to join the lunch movie	Noriu prisijungti prie pietų filmo
A stretch of silver flew after me	Po manimi praskriejo sidabro ruožas
I still have that book with me	Tą knygą vis dar turiu su savimi
I didn’t want him to wake up	Nenorėjau, kad jis pabustų
After breakfast, I took out the bed and washed it	Po pusryčių išrengiau lovą ir išskalbiau
I have not received any information about their return	Negavau jokių žinių apie jų sugrįžimą
I saw the tap they pulled out	Pamačiau čiaupą, kurį jie ištraukė
I just wanted to be perfect tonight	Aš tiesiog norėjau šį vakarą būti tobulas
I wanted to be his life companion	Norėjau būti jo gyvenimo drauge
I especially like this one	Šitas man ypač patinka
I was sent to bring you here	Buvau išsiųstas tavęs čia atvesti
I found him sitting on the living room	Radau jį sėdintį svetainėje
I want to save you from great shame	Noriu išgelbėti tave nuo labai gėdos
I lower it	Aš jį nuleidžiu
I told him all was well, and yes	Sakiau, kad jam viskas gerai, ir taip
I would remember the truth	Prisiminčiau tiesą
I took off in the air	Aš pakilau ore
I had to deal with new ones	Teko susidurti su naujais
I learned about social theories	Sužinojau apie socialines teorijas
I know that about me	Aš tai žinau apie mane
I was weak and scared	Buvau silpna ir išsigandusi
I felt it was a way to honor his memory	Jaučiau, kad tai būdas pagerbti jo atminimą
I have to hope my house is still there	Turiu tikėtis, kad mano namai vis dar ten
I shook it back into the fire where it belonged	Papurčiau jį atgal į ugnį, kur jis ir priklausė
I didn’t have to worry	Neturėjau jaudintis
I really like being late for school	Iš tikrųjų man patinka vėluoti mokykloje
I stopped thinking and pulled	Nustojau galvoti ir patraukiau
Residence indicates personality	Gyvenamoji vieta rodo asmenybę
I couldn’t wait for the date to end	Nekantravau sulaukti, kol pasimatymas baigsis
I could have warned her more	Galėjau ją įspėti daugiau
E sent one message a little over an hour ago	E atsiuntė vieną žinutę, šiek tiek daugiau nei prieš valandą
I, on the contrary, was very concerned	Aš, priešingai, buvau labai susirūpinęs
I did the right thing	Aš pasielgiau teisingai
I'd rather go and die	Verčiau eičiau ir numirčiau
I wasn’t a great friend	Aš nebuvau puikus draugas
As if it were beautiful tomorrow	Lyg rytoj būtų gražu
I don’t think he liked me	Manau, kad jis manęs nemėgo
I know you can do it	Žinau, kad tu gali tai padaryti
I remember they pushed me	Prisimenu, jie mane stumdė
I remembered the days when it was still possible to buy gasoline	Prisiminiau laikus, kai dar buvo galima įsigyti benzino
I read it with growing horror	Perskaičiau jį su didėjančiu siaubu
I thought they had an excuse	Maniau, kad jiems būdingas pasiteisinimas
I would like it to fit both a closet and a TV	Norėčiau, kad jame tilptų ir spinta, ir televizorius
I decide to spare him	Nusprendžiu jo pasigailėti
A good minute has passed	Praėjo gera minutė
I offer to remain silent now	Siūlau dabar tylėti
I knew it was loaded	Žinojau, kad pakrauta
I wake up scared, but it goes away in a few minutes	Pabundu išsigandusi, bet tai praeina per kelias minutes
I get out of bed and put on my clothes	Išlipu iš lovos ir apsivelku drabužius
I talked about you yesterday	Aš vakar kalbėjau apie tave
I thought it was scary	Maniau, kad tai baisu
I slipped on the ice this morning getting some paper	Šįryt paslydau ant ledo, gaudamas popierių
It is worn only by older members	Tai dėvi tik vyresni nariai
I think someone here disappointed her	Manau, čia ją kažkas nuvylė
I know one of them very well	Vieną iš jų labai gerai pažįstu
I knew it was too close to call	Žinojau, kad per arti skambinti
I feel like we are running out of time	Jaučiu, kad mums pritrūksta laiko
I think he was young	Manau, kad jis buvo jaunas
Four people were killed on the island	Saloje žuvo keturi žmonės
I bend my head towards the screen door	Lenkiu galvą link ekrano durų
I immediately turned around	Iš karto apsisukau
I was not friends with any of them	Su nė vienu iš jų nedraugavau
I hope you can call me back	Tikiuosi, galite man perskambinti
The monument is severely fragmented	Paminklas smarkiai suskilęs
I was worried and angry at the same time	Aš buvau susirūpinęs ir piktas vienu metu
I lent them to her	Aš jai juos skolinau
I imagine they should be here soon	Įsivaizduoju, kad jie greitai turėtų būti čia
I cried on my pillow	Aš verkiau į savo pagalvę
I understand that this fourteen-year-old has some potential	Suprantu, kad šis keturiolikmetis turi tam tikrą potencialą
Cottage in a dark forest	Namelis tamsiame miške
I'm not here to hurt you	Aš čia ne tam, kad tau pakenkčiau
Otherwise I was busy	Kitaip buvau užimtas
I need to see my father as soon as possible	Man reikia kuo greičiau pamatyti tėvą
I can live a lifetime	Galiu gyventi visą gyvenimą
I thought they would make a nice thank you card	Maniau, kad jie padarys gražią padėkos atviruką
I couldn’t break anymore	Daugiau nebegalėjau sulaužyti
She was overwhelmed by a sense of warmth and hope	Ją apėmė šilumos ir vilties jausmas
Most regulations are related to safety and training	Dauguma reglamentų yra susiję su sauga ir mokymu
I am amazed at how I was affected by her death	Esu nustebęs, kaip mane paveikė jos mirtis
I felt like I was growing up and starting to improve	Jaučiau, kaip augau ir pradedu vis labiau tobulėti
I just wasn’t sure how you would all react	Aš tiesiog nebuvau tikras, kaip jūs visi reaguosite
I hugged him harder, pulling closer	Apkabinau jį stipriau, prisitraukdama arčiau
Many times I tried to escape from my prison	Daug kartų bandžiau pabėgti iš savo kalėjimo
I did a very good job	Nepadariau labai gero darbo
Real Estate Developer	Nekilnojamojo turto vystytojas
I tried to see what she was wearing this time	Bandžiau pažiūrėti, ką ji šį kartą vilkėjo
I am a Christian girl	Esu krikščionė mergina
I didn’t think you were ready for my kiss	Nemaniau, kad esi pasiruošęs mano bučiniui
I counted them many times	Aš juos skaičiavau daugybę kartų
I had to pull them out	Turėjau juos ištraukti
I think he liked it	Manau, kad jam patiko
I helped organize the operation	Padėjau organizuoti operaciją
I whispered to myself	– sušnibždėjau sau
I inhaled to prepare for the pain	Įkvėpiau, kad pasiruoščiau skausmui
It was a killer record	Tai buvo žudiko rekordas
I want you to feel invited to comment	Noriu, kad jaustumėtės kviečiami komentuoti
It takes a couple of years of your life	Tai atima porą metų jūsų gyvenimo
I had to stop by the hardware store first	Pirmiausia turėjau užsukti į techninės įrangos parduotuvę
I couldn’t eat and the water didn’t stop	Negalėjau valgyti ir vanduo nenustygo
I always express my gratitude	Visada reiškiu savo dėkingumą
These letters were never answered	Į šiuos raštus niekada nebuvo atsakyta
Sorry old friend	Atsiprašau, senas drauge
I seriously want to try them out	Aš rimtai noriu juos išbandyti
I can’t believe they really think so	Negaliu patikėti, kad jie tikrai mano
But I have made progress	Tačiau aš dariau pažangą
The lessons continued, but took place in various locations	Pamokos tęsėsi, bet vyko įvairiose vietose
I will do it	Aš tai įvykdysiu
A sensation that unfortunately didn’t last long	Sensacija, kuri, deja, truko neilgai
I pushed my fears away and ran to him	Nustūmiau savo baimę ir nubėgau prie jo
I would definitely recommend this purchase to anyone	Aš tikrai rekomenduočiau šį pirkinį visiems
The blind cannot be planted	Aklo neįmanoma pasodinti
A woman of the tribe wept silently	Tyliai verkė moteris iš genties
I also found my way back home	Aš taip pat radau kelią atgal namo
I am missing words or sentences	Man trūksta žodžių ar sakinių
I hope to meet them at the event	Tikiuosi su jais susidurti renginyje
I could do another machine	Galėčiau užsiimti kita mašina
I tasted the soup and felt the suffering of existence	Ragavau sriubą ir jaučiau egzistencijos kančią
She thought maybe she could be that man	Ji manė, kad galbūt ji galėtų būti tuo žmogumi
He was also actively involved in local politics	Jis taip pat aktyviai dalyvavo vietos politikoje
I imagine the captain arranged them	Įsivaizduoju, kad kapitonas juos surengė
Protective comfort	Apsauginis komfortas
I was even more worried	Aš dar labiau susirūpinau
I slept for a long time	Ilgai miegojau
I wish for it more than anything	To linkiu labiau už viską
It made it easier for me that it was no longer my responsibility	Man palengvėjo, kad jis nebėra mano atsakomybės
I was even optimistic	Net buvau nusiteikęs optimistiškai
I took a deep breath, then walked inside	Giliai įkvėpiau, tada įėjau į vidų
I understand that he has improved considerably	Suprantu, kad jis gerokai patobulėjo
I was in an unusually positive mood	Buvau neįprastai teigiamai nusiteikęs
I’ve never seen her so smart	Niekada nemačiau jos tokios protingos
It’s a really amazing place to be	Tai tikrai nuostabi vieta būti
I can’t do that to her	Aš negaliu jai to padaryti
I still hold that statement	Aš vis dar laikausi šio teiginio
I really can’t say more about that	Daugiau apie tai tikrai negaliu pasakyti
I want to be a part of your life	Noriu būti tavo gyvenimo dalimi
I have always been fiercely independent, even as a child	Visada buvau nuožmi nepriklausoma, net vaikystėje
I am not without talent	Aš nesu be talento
I would have been healthier, happier and happier	Būčiau buvęs sveikesnis, laimingesnis ir patenkintas
The preparation has never been tested	Pasiruošimas niekada nebuvo išbandytas
I still had my shield and sword and felt safe	Aš vis dar turėjau savo skydą ir kardą ir jaučiausi saugi
I cry like a kid who dreams about more time	Verkiu kaip vaikas, kuris svajoja apie daugiau laiko
I suddenly realized this was their first official meeting	Staiga supratau, kad tai buvo pirmasis jų oficialus susitikimas
I looked next to him briefly	Šalia jo atrodžiau trumpai
It appears to have been built on an older foundation	Atrodo, kad jis buvo pastatytas ant senesnių pamatų
I drop the phone on the bed	Užmetu telefoną ant lovos
I was already getting ready to go to sleep	Jau ruošiausi eiti miegoti
I watched him as he moved towards me	Stebėjau jį, kai jis judėjo link manęs
I will not silence it anymore, no more	Daugiau to nenutildysiu, ne daugiau
A large animal breathed into her face	Jai į veidą kvėpavo didelis gyvūnas
I decided to start saving for the better	Nusprendžiau pradėti taupyti geresniam
I can’t stop you from growing up	Negaliu sutrukdyti tau užaugti
I tried to burn, scratch and whip	Bandžiau susideginti, kasytis ir plakti
Then all three characters get on the plane	Tada visi trys simboliai išlipa į lėktuvą
As I walked, I paid attention to the environment	Eidami atkreipiau dėmesį į aplinką
I talked to several others again	Dar kartą kalbėjausi su keletu kitų
It was cool going forward	Pirmyn buvo šaunu
I closed the door and took it in my arms	Uždariau duris ir paėmiau ją į rankas
A slight knock was heard from the door	Iš durų pasigirdo lengvas beldimas
I hear the sounds of swallows	Girdžiu kregždžių garsus
I often want that night to be a dream	Aš dažnai noriu, kad ta naktis būtų sapnas
I remembered every word of our conversation	Prisiminiau kiekvieną mūsų pokalbio žodį
I looked around the crowd around us	Apsidairiau aplink mus supančią minią
The count was allowed to enter every other weekend	Grafui buvo leista patekti kas antrą savaitgalį
I think he interacts with other people	Manau, kad jis bendrauja su kitais žmonėmis
A full-length mirror in front of me showed my reflection	Viso ilgio veidrodis priešais mane parodė mano atspindį
I never agreed with him, but it has to be him	Niekada jo nesutikau, bet tai turi būti jis
I was so excited to see him	Man buvo taip malonu jį pamatyti
I fully acknowledge that	Aš tai visiškai pripažįstu
I ran to rescue a friend	Bėgau gelbėti draugo
That recollection made him run to the locker	Toks prisiminimas privertė jį nubėgti prie užrakintos spintos
I told you about my past life	Aš jums papasakojau apie savo praeitą gyvenimą
I stood and did not move	Stovėjau ir nejudėjau
I feel like he’s still looking at me	Jaučiu, kad jis vis dar žiūri į mane
I think this is natural in a time of crisis	Manau, kad tai natūralu krizės metu
I told you they would take you again	Sakiau tau, kad jie vėl tave pasiims
I just didn’t know how he would do it	Tiesiog nežinojau, kaip jis tai padarys
I felt him resist and my magic subsided	Jaučiau, kad jis priešinasi ir mano magija nuslūgo
I hoped and prayed that it was finally over	Tikėjausi ir meldžiausi, kad pagaliau viskas baigėsi
I was upset about his actions	Buvau sutrikęs dėl jo veiksmų
I didn’t want to say that much	Nenorėjau tiek daug pasakyti
People around you know it	Aplinkiniai tai žino
I can’t worry about him tonight	Šįvakar negaliu dėl jo jaudintis
I used to have an old people’s house	Anksčiau turėjau senų žmonių namą
I didn’t know how to take care of the child	Nežinojau, kaip prižiūrėti vaiką
I just want to make sure we cover everything	Tiesiog noriu įsitikinti, kad viską aprėpėme
I moved with him, encouraging him	Judėjau su juo, skatindama jį
One step at a time, he told himself	Žingsnis vienu metu, pasakė jis sau
A young couple who could not have children	Jauna pora, kuri negalėjo susilaukti vaikų
They are tightly packed in a flat layer	Jie yra sandariai supakuoti lygiu sluoksniu
I am interested in money management and software development	Domiuosi pinigų valdymu ir programinės įrangos kūrimu
I could just eat you	Galėčiau tave tiesiog suvalgyti
I thought you were someone else	Maniau, kad tu esi kažkas kitas
I knew we were from the same place	Žinojau, kad esame iš tos pačios vietos
I couldn’t even get my life in order	Aš net negalėjau susitvarkyti savo gyvenimo
I chose another free one	Išsirinkau kitą nemokamą
A little conservative, but that fits your background story	Šiek tiek konservatyvus, bet tai tinka jūsų fono istorijai
It was one of the character choices we had early on	Tai buvo vienas veikėjo pasirinkimas, kurį turėjome anksti
This edition sold two million copies	Šis leidimas pardavė du milijonus kopijų
I wear it with pride, but I don’t have a big head	Nešioju tai su pasididžiavimu, bet neturiu didelės galvos
I heard them talking about my butt	Girdėjau juos kalbant apie mano užpakalį
I waited a few days and then ran again	Palaukiau kelias dienas, o paskui vėl bėgau
I want to know what happened	Noriu sužinoti, kas atsitiko
I’ve always thought murder is very personal	Aš visada maniau, kad žmogžudystė yra labai asmeniška
I was locked in the basement and stored	Buvau uždarytas rūsyje ir saugomas
I'm in trouble here	Man čia bėda
I had forgotten about him to tell the truth	Buvau pamiršęs apie jį, kad pasakyčiau tiesą
I pulled it out and picked it up	Ištraukiau jį ir pakėliau
This is my home now	Tai dabar mano namai
I want them to be a part of it	Noriu, kad jie būtų jo dalis
I have a pre-commitment	Turiu išankstinį įsipareigojimą
I can’t thank any of them enough	Negaliu pakankamai padėkoti nė vienam iš jų
I listened as they moved	Klausiausi, kaip jie juda
I didn’t pay attention to the results	Aš nekreipiau dėmesio į rezultatus
I love this side of her	Aš myliu šią jos pusę
I let out an audible sigh	Išleidau girdimą atodūsį
I just want to help you in this situation	Aš tik noriu jums padėti šioje situacijoje
I only got the glow of the answer	Gavau tik atsakymo švytėjimą
I think you have to double that blow	Manau, tu turi padvigubinti šį smūgį
I wanted to run and hide	Norėjau bėgti ir pasislėpti
I called a friend, the doctor	Paskambinau draugui, gydytojui
I need a break from that machine	Man reikia pertraukos nuo tos mašinos
I took care of everything	Aš viskuo pasirūpinau
I never have to go anywhere	Aš niekada neturiu niekur eiti
Later, private family services were held	Vėliau buvo surengtos privačios šeimos pamaldos
I still didn’t know where my mom was	Vis dar nežinojau, kur yra mano mama
I just created the conditions	Tiesiog sudariau sąlygas
I can even say it’s kind of boring to me	Netgi galiu pasakyti, kad man tai kažkaip nuobodu
I have finished my oral presentation	Aš baigiau savo žodinį pranešimą
I can no longer hold back tears	Aš nebegaliu sulaikyti ašarų
Eventually I will find them, dead or alive	Galų gale aš juos surasiu, mirusius ar gyvus
I wanted to reach the top and take a look	Norėjau pasiekti viršūnę ir pasižiūrėti
I was just a conscious mind in some dark reality	Aš buvau tik sąmoningas protas kažkokioje tamsioje tikrovėje
I have food for you	Turiu tau maisto
I picked up his heavy gun and hit him in the face	Pakėliau jo sunkų ginklą ir pataikiau jam į veidą
Several people left	Keli žmonės išėjo
I could finally think of such a possibility	Pagaliau galėjau pagalvoti apie tokią galimybę
I would tell everyone not to consider anything	Visiems sakyčiau, kad į nieką nesvarstytų
I'm going to meet her	Einu jos pasitikti
These days I wore mostly jeans and casual blouses	Šiomis dienomis dėvėjau daugiausia džinsus ir laisvalaikio palaidines
I want to say that most internet marketing products are gloomy	Noriu pasakyti, kad dauguma interneto rinkodaros produktų yra niūrūs
I know we are the only ones here	Žinau, kad mes čia vieninteliai
Once and again something went wrong	Kartą ir vėl kažkas nutiko ne taip
In fact, I was starting to feel better	Tiesą sakant, aš pradėjau jaustis geriau
I had it with him for over twenty years	Su juo turėjau daugiau nei dvidešimt metų
I missed his warm body at night in bed	Pasiilgau jo šilto kūno naktį lovoje
I hope we can find someone who can help them	Tikiuosi rasime ką nors, kas galėtų jiems padėti
I doubted it was an accident	Abejojau, kad tai nelaimingas atsitikimas
I missed my watch terribly	Aš siaubingai pasiilgau savo laikrodžio
I just want what’s right	Aš tiesiog noriu to, kas teisinga
I was gentle when it came to him	Aš buvau švelnus, kai kalbama apie jį
I would like him to show	Norėčiau, kad jis parodytų
When it happened, I was five years old	Kai tai atsitiko, man buvo penkeri metai
You are very different	Jūs esate labai kitaip
I heard it this fall and wasn’t working	Išgirdau šį rudenį ir nedirbau
Congratulations on your thoughts on what you hear	Sveikinu jūsų mintis apie tai, ką girdite
I wanted to touch it again	Norėjau dar kartą jį paliesti
I am a very important person	Aš esu labai svarbus žmogus
I will only get one chance	Aš gausiu tik vieną galimybę
Clothing and shoe stores were established	Buvo steigiamos drabužių ir batų parduotuvės
I wanted to be alone	Norėjau likti viena
I wasn’t the running type	Aš nebuvau bėgimo tipas
I closed my eyes and nodded	Užmerkiau akis ir linktelėjau
I saw everything through the window	Viską mačiau pro langą
I said there is life in sight	Sakiau, kad žvilgsnyje yra gyvenimas
Work on defense projects continued after that	Darbas prie gynybos projektų tęsėsi ir po to
She needs our support	Jai reikia mūsų paramos
I think someone else	Manau, kad kažkas kitas
I didn’t want anyone to know	Nenorėjau, kad kas nors žinotų
I think the time is pretty good	Manau, kad laikas yra gana geras
I had to leave the house	Turėjau išeiti iš namų
Maybe I'll work tonight	Galbūt šįvakar dirbsiu
I think for that reason	Manau, kad dėl šios priežasties
I get down hard, but manage to tuck and roll	Sunkiai nusileidžiu, bet pavyksta tuck and roll
The next year he won again	Kitais metais jis vėl laimėjo
I watched him as he entered the kitchen	Stebėjau jį, kai jis įėjo į virtuvę
I am not worthy of what you will have to face	Aš nesu vertas to, su kuo jums teks susidurti
I learned so hard every day	Aš taip sunkiai mokiausi kiekvieną dieną
I heard him moan with pleasure under his nose	Girdėjau, kaip jis dejuoja iš malonumo po nosimi
I have to see a man on a horse	Turiu pamatyti žmogų apie arklį
A beautiful face doesn’t last, but the beautiful action remains	Gražus veidas netrunka, bet gražus veiksmas išlieka
I didn’t like any of the options	Man nepatiko nei vienas variantas
I spoke out loud while he was through his thoughts	Aš kalbėjau garsiai, o jis per savo mintis
Nice presentation	Gražus pristatymas
He attended for about two years	Jis dalyvavo apie dvejus metus
I’ve never seen her do any magic	Niekada nemačiau jos darančios kokios nors magijos
I still believe that version of us	Aš vis dar tikiu ta mūsų versija
I walk in and out of the rain	Žengiu į vidų ir išlipu iš lietaus
A green carpet lay beneath the ground	Žemiau ant žemės gulėjo žalias kilimas
I could barely see what we were doing	Aš vos galėjau įžvelgti, ką mes darome
I have never felt so loved in my life	Niekada gyvenime nesijaučiau tokia mylima
I focus on her nape	Aš sutelkiu dėmesį į jos pakaušį
I decided to wear a powerful color and chose red	Nusprendžiau dėvėti galingą spalvą ir pasirinkau raudoną
I didn’t know how to tell my parents	Nežinojau, kaip pasakyti savo tėvams
I still see a shock in his eyes	Vis dar matau šoką jo akyse
A small hand appears	Pasirodo maža rankytė
I drink, yes, sometimes	Aš geriu, taip, kartais
I am also sometimes unlucky in this area	Man taip pat kartais nesiseka šioje srityje
I think you were just a comfortable target	Manau, kad tu tiesiog buvai patogus taikinys
I am and will always be your friend	Aš esu ir visada būsiu tavo draugas
I just want to limit the damage	Tiesiog noriu apriboti žalą
I told her we could be protected, not sick	Pasakiau jai, kad galime būti apsaugoti, nesergame
I saw him get hard	Mačiau, kad jam darosi sunku
I will save you from the evil one	Išgelbėsiu tave nuo piktojo
I didn’t understand a word they said	Aš nesupratau nė žodžio, kurį jie pasakė
I deserve all this	Aš nusipelniau viso šito
That interests me	Tai mane domina
I was afraid to watch elsewhere	Bijojau žiūrėti kitur
I thanked them and got out	Padėkojau jiems ir išlipau
I kept looking at him	Aš vis žiūrėjau į jį
They later discovered four additional rings	Vėliau jie aptiko keturis papildomus žiedus
I looked at my brother and friend	Pažvelgiau į brolį ir draugą
I had to beg for her forgiveness	Turėjau maldauti jos atleidimo
It would be easy for me	Man jis būtų lengvas
I feel rough, dirty stone walls	Jaučiu šiurkščias, nešvarias akmenines sienas
I have a different theory	Aš turiu kitokią teoriją
I remember how there was a reason for all of that	Prisimenu, kaip visame tame buvo priežastis
I had to enter the number of messages myself	Žinučių skaičių turėjau įvesti pačiam
After all, I know what art is and what is not	Juk aš žinau, kas yra menas ir kas ne
I really wanted to gain a baggage of knowledge	Labai norėjau įgyti žinių bagažą
I didn’t want to kill my brother	Nenorėjau nužudyti savo brolio
I saw movement on the other side of the door	Kitoje durų pusėje pamačiau judėjimą
I didn’t care if he would come or not	Man nerūpėjo, ar jis ateis, ar ne
I didn’t recognize you in this dark corridor	Aš tavęs neatpažinau šiame tamsiame koridoriuje
I understand what your son is like	Suprantu, koks tavo sūnus
I examined my mouth and found no incision	Apžiūrėjau burną ir įpjovimo nerado
I took control of my sexuality	Aš perėmiau savo seksualumo kontrolę
Has a history of mental illness	Turi psichikos ligų istoriją
Wonderful thing, right	Nuostabus dalykas, tiesa
I started to like her more and more	Man ji pradėjo vis labiau patikti
I didn’t join my family after all	Aš juk neprisijungiau prie savo šeimos
Looking back, a step forward	Žvilgsnis atgal, žingsnis į priekį
I wasn’t sure that name was safe	Nebuvau tikras, kad šis vardas saugus
The most unusual test in many ways	Daugeliu atžvilgių neįprasčiausias išbandymas
I wore it to have a party at the beach	Nešiojau jį, kad turėčiau vakarėlį paplūdimyje
I killed these men in the central valley, not here	Aš nužudžiau šiuos vyrus centriniame slėnyje, o ne čia
I was completely calm	Buvau visiškai ramus
I have never had a bad experience	Niekada neturėjau blogos patirties
I remember enjoying the process	Prisimenu, kaip mėgavausi procesu
I knew they were wrong, that life wasn’t like that	Žinojau, kad jie klysta, kad gyvenimas ne toks
I was married and had two children	Buvau vedęs ir susilaukėme dviejų vaikų
I was just closed	Buvau ką tik užsidaręs
Terrible, horrible sound	Siaubingas, šiurpus garsas
I was suddenly overwhelmed by suffering	Mane staiga apėmė kančia
I felt her annoyance	Jaučiau jos susierzinimą
I never had to hire him	Niekada neturėjau jo samdyti
I had enough of my own	Man užteko savo
I know he won’t betray	Žinau, kad jis neišduos
I was looking forward to sharing it	Nekantravau ja pasidalinti
The next one shows how the cow is set on fire	Kitame matyti, kaip padegta karvė
I looked at him and then at his face	Pažvelgiau į jį, o tada į jo veidą
I asked what was wrong	Paklausiau kas negerai
I was a little surprised myself	Aš pati šiek tiek nustebau
I figured if she wanted to move her stuff	Supratau, jei ji norėtų perkelti savo daiktus
A couple more questions about the doubts	Dar pora klausimų apie abejones
I think the whole volume is medical	Manau, kad visas tomas yra medicininis
I have to take a risk	Turiu rizikuoti
I put a lot of cream and sugar on it	Ant savo užtepiau daug grietinėlės ir cukraus
I had to be about my father’s affairs	Turėjau būti apie savo tėvo reikalus
I later saw it work	Vėliau mačiau tai veikiant
I already have to be in college	Aš jau turiu būti koledže
I raised my hands to block the attack	Iškėliau rankas, kad blokuočiau puolimą
I’m talking about that stupid lab accident	Aš kalbu apie tą kvailą laboratorinę avariją
They are primarily designed to accommodate human activity	Jie pirmiausia sukurti žmogaus veiklai priglausti
A line is drawn in the sand	Smėlyje nubrėžta linija
I tried to smile back	Bandžiau nusišypsoti atgal
I needed more time	Man reikėjo daugiau laiko
I said yes, we knew about it	Pasakiau, kad taip, mes apie tai žinojome
I stopped under the light at the front door	Sustojau po šviesa prie lauko durų
I keep coming back for more	Aš vis grįžtu daugiau
I turned around and left	Apsisukau ir nuėjau
I want to dissolve its warmth	Noriu ištirpti jo šiluma
I feel nauseous all the way to the abdominal pit	Man pykina iki pat pilvo duobės
I was fascinated by his light but intense eyes	Mane sužavėjo jo lengvos, bet intensyvios akys
I know how that feels	Aš žinau, koks tai jausmas
I can’t rely on them	Negaliu jais pasikliauti
I believe this will improve over time	Tikiu, kad laikui bėgant tai pagerės
I smell her, she's in my room	Užuodžiu jos kvapą, ji mano kambaryje
I don’t quite understand that	Aš to iki galo nesuprantu
I watch him put on his hat and put on the ring	Žiūriu, kaip jis užsideda kepurę ir užsideda žiedą
I did all his marketing and advertising	Aš atlikau visą jo rinkodarą ir reklamą
I wanted to sort things out between us	Norėjau sutvarkyti reikalus tarp mūsų
I just fucked for a moment	Aš tiesiog pakliuvau į akimirką
And there was a lot of work	O darbo buvo daug
I have a black belt and I train every day	Turiu juodą diržą ir treniruojuosi kiekvieną dieną
I say good for two or three hours	Sakau geras dvi ar tris valandas
I owe him my life	Aš skolingas jam savo gyvenimą
I should have known they would plan everything	Turėjau žinoti, kad jie viską suplanuos
A more expensive model may be shown	Gali būti parodytas brangesnis modelis
Almost afraid to open another	Beveik bijau atidaryti kitą
I returned to normal	Grįžau į normalią būseną
I didn’t even imagine that would happen	Aš net neįsivaizdavau, kad taip nutiks
I may not have a chance tomorrow	Rytoj galiu neturėti galimybės
He almost quit the show business	Jis beveik metė šou verslą
The maritime partner is not temporary	Jūros partneris nėra laikinas
Then I was in school uniform	Tada buvau su mokykline uniforma
I got out of bed and went outside	Atsikėliau iš lovos ir išėjau į lauką
A fierce looking man with nothing to lose	Nuožmios išvaizdos vyras, neturintis ko prarasti
They prefer to be near water	Jie mieliau būna šalia vandens
I know he’s lying all the time because he’s gentle	Žinau, kad jis visą laiką meluoja, nes yra švelnus
I didn’t have long, maybe less than a minute	Neturėjau ilgai, gal mažiau nei minutės
I just want to do it	Aš tiesiog noriu tai padaryti
I thanked him for opening the door	Padėkojau jam, kad atidarė duris
I was really tired, but she was completely awake	Aš buvau tikrai pavargęs, bet ji buvo visiškai pabudusi
I hate the thought of it	Nekenčiu minties apie tai
I think the net effect is negative, not positive	Manau, kad grynasis poveikis yra neigiamas, o ne teigiamas
I hope you will be very happy	Tikiuosi, kad būsite labai laimingi
I took his signal and nodded to the agent	Paėmiau jo signalą ir linktelėjau agentui
I need something more	Man reikia kažko daugiau
P did an amazing job playing the little innocent panel	P atliko nuostabų darbą vaidindamas mažąją nekaltąją panelę
Although I love her	Nors aš ją myliu
I just can’t face it right now	Tiesiog dabar negaliu su tuo susidurti
I couldn’t force myself to do that	Negalėjau prisiversti to padaryti
The man opened the gate and the truck entered	Vyriškis atidarė vartus ir sunkvežimis įvažiavo
I stopped at the north windows	Sustojau prie šiaurinių langų
I also need funds for travel expenses	Taip pat man reikia lėšų kelionės išlaidoms
A wave of angry cold rises in front of him	Priešais jį ritasi pikto šaltumo banga
We didn’t have any childhood	Mes neturėjome jokios vaikystės
I would remember such a beautiful name	Prisiminčiau tokį gražų vardą
I drank beer for a long time, smoked heavily	Ilgai išgėriau alaus, stipriai parūkiau
I walked even faster, not knowing when to stop	Ėjau dar greičiau, nežinodama, kada sustoti
I pressed against the metal, which resisted strongly	Prispaudžiau prie metalo, kuris stipriai priešinosi
A lot happened in her absence	Daug kas nutiko jai nesant
It happened to me once	Kartą man taip nutiko
I can’t even hate myself	Aš net negaliu savęs nekęsti
I heard them screaming when she swallowed them	Išgirdau juos rėkiant, kai ji juos prarijo
I laughed one minute and cried the next	Vieną minutę juokčiausi, o kitą verkčiau
I am also allowed to take a shower	Man taip pat leidžiama nusiprausti
I twisted not to fall off my feet	Susukau, kad nenukristu nuo kojų
I did not belong to any organization or church	Aš nepriklausiau jokiai organizacijai ar bažnyčiai
I take a very very deep breath	Aš labai labai giliai kvėpuoju
I will also make some further adjustments to the text	Taip pat dar šiek tiek pakoreguosiu tekstą
I was so close to the end of this nightmare	Buvau taip arti šio košmaro pabaigos
I perform the most important task first	Pirmiausia atlieku svarbiausią užduotį
I wish everyone had experienced it	Linkiu, kad kiekvienas būtų tai patyręs
Strange disease in my stomach	Keista liga mano skrandyje
I know he’s probably a suspect	Žinau, kad jis tikriausiai yra įtariamasis
I didn’t want to sleep with her	Nenorėjau su ja miegoti
I no longer have the strength to fight fear	Nebeturiu jėgų kovoti su baime
I hated it when he looked at me like that	Nekenčiau, kai jis į mane žiūrėjo taip
I grew up not too far from here	Aš užaugau ne per toli nuo čia
I turned my head to straighten my neck	Pasukau galvą, kad ištiesčiau kaklą
I'm not afraid of you either	Aš irgi tavęs nebijau
I would make a falsely polite smile	Priverčiau melagingai mandagiai nusišypsoti
I thought during the hearing	Per klausymą pagalvojau
A sinful man must suffer for his sins	Nuodėmingas žmogus turi kentėti už savo nuodėmes
I just can’t handle them	Aš tiesiog negaliu su jais susitvarkyti
I have seen you many times	Aš tave mačiau daug kartų
I see anger and great sadness	Matau pyktį ir didžiulį liūdesį
Mostly forests and fields are located between the highway	Dažniausiai miškai ir laukai yra tarp greitkelio
I want proof for you	Noriu tau įrodymų
Instead, I managed to find my way to the bar	Vietoje to man pavyko rasti kelią į barą
I just didn’t like that guy	Man tiesiog nepatiko tas vaikinas
Brown in basketball received a letter all four years	Brownas krepšinyje gavo laišką visus ketverius metus
I should know by tomorrow	Turėčiau žinoti iki rytojaus
I want it to look like it did yesterday	Noriu, kad ji atrodytų taip, kaip atrodė vakar
I haven’t done any of these things in a while	Jau kurį laiką nedariau nė vieno iš šių dalykų
I can't figure out where the link is	Negaliu suprasti, kur yra nuoroda
I mean the nervousness of some people	Turiu omenyje kai kurių žmonių nervingumą
I will refresh all pages	Atnaujinsiu visus puslapius
I thought of the new high priest	Pagalvojau apie naująjį vyriausiąjį kunigą
Then I have a little more research	Tada turiu šiek tiek toliau tirti
I am very disappointed in you two	Aš labai nusivylęs jumis dviem
I thought it would be wise to hear your opinion first	Maniau, kad būtų protinga pirma išgirsti jūsų nuomonę
I can get back to normal, almost	Galiu grįžti į normalią būseną, beveik
I'm not interested in you getting sick	Aš nesu suinteresuotas, kad tu susirgtum
The clock just stood in the clouds	Debesyse tiesiog stovėjo laikrodis
I cared too much about it	Per daug ja rūpinausi
I would go home and find you upset	Grįžčiau namo ir rasčiau tave nusiminusią
I know you will do everything you can	Žinau, kad padarysite viską, ką galite
I am going to look for information related to food safety risks	Ketinu ieškoti informacijos, susijusios su maisto saugos rizika
I can’t force myself to look at her	Negaliu prisiversti pažvelgti į ją
I failed	Man nepavyko
I really wasn’t sure about that	Tikrai nebuvau tuo tikra
I’m really not going well	Aš tikrai nesileidžiu gerai
A valuable slave is gone	Dingo vertingas vergas
I didn’t have to be so angry	Aš neturėjau taip supykti
Victims were received from all over the world	Aukų buvo sulaukta iš viso pasaulio
I was a young lawyer	Buvau jaunas teisininkas
I hit his blade at some point	Aš trenkiu jo ašmenį į tam tikrą tašką
A different kind of fire began to spread through me	Per mane pradėjo plisti kitokia ugnis
I should never know if you hadn’t spoken	Niekada neturėčiau žinoti, jei nebūtum kalbėjęs
I think it's on	Manau, kad ji įjungta
I wonder if they really went together	Įdomu, ar jie tikrai išvyko kartu
I didn’t play any role in that	Aš tame nevaidinau jokio vaidmens
I was still thinking about my role in this society	Vis dar galvojau apie savo vaidmenį šioje visuomenėje
I shrugged and went to my apartment	Gūžtelėjau pečiais ir nuėjau į savo butą
I walk out the door behind everyone else	Išlendu pro duris už visų kitų
A hundred thoughts are spinning in my mind	Mano galvoje sukosi šimtas minčių
I will not hold it against you	Aš nelaikysiu to prieš tave
I just couldn’t fall asleep	Aš tiesiog negalėjau užmigti
I love vegetables	Aš myliu daržoves
Burns sat down next to him	Burnsas atsisėdo šalia
I followed everything through knowledge	Viską sekiau per žinias
i am going to find out	ketinu išsiaiškinti
I’m an old man already	Aš jau senas žmogus
The entire road system was put in place	Buvo dedama visa kelių sistema
I felt almost like a teacher	Jaučiausi beveik kaip mokytoja
I felt what touched me	Pajutau, kas mane palietė
I must emphasize that these commandments are very secret	Turiu pabrėžti, kad šie įsakymai yra labai slapti
Emotions overwhelmed me	Mane apėmė emocijos
Other ideas for the episodes come from popular culture	Kitos epizodų idėjos kyla iš populiariosios kultūros
I am facing this punishment	Man gresia ši bausmė
I'm just expressing	Aš tik išreiškiu
I can’t stop by and officially visit you at night	Negaliu užsukti ir oficialiai tave aplankyti naktį
I had been sleeping for a few days	Jau kelias dienas miegojau
Then I will see you	Tada aš tave pamatysiu
I thought you were guilty	Maniau, kad tu kaltas
I love watching it	Man patinka į ją žiūrėti
I can’t convince myself to fall in love	Negaliu įtikinti savęs įsimylėti
I couldn’t choose a dead form	Negalėjau pasirinkti mirusiosios formos
I couldn’t answer her question	Negalėjau atsakyti į jos klausimą
Thanks for adding me to this category	Ačiū, kad įtraukėte mane į šią kategoriją
I checked my posts at least once a day	Aš tikrinau savo žinutes bent kartą per dieną
I need more patience	Man reikia daugiau kantrybės
I didn’t want to open the shower door	Nenorėjau atidaryti dušo durų
I told them what had happened	Aš jiems pasakiau, kas atsitiko
I should focus on our vision	Turėčiau sutelkti dėmesį į mūsų viziją
I could just do it	Aš tiesiog galėčiau tai padaryti
I cost you a lot of money	Kainavau tau daug pinigų
Five were finished	Penki buvo baigti
I was ten minutes late for the meeting	Dešimčia minučių pavėlavau į susitikimą
The man and the woman quarreled	Vyras ir moteris susiginčijo
The image took shape and appeared on the screen	Paveikslėlis įgavo formą ir pasirodė ekrane
I really liked the script	Scenarijus man labai patiko
I really liked that skirt	Man labai patiko tas sijonas
Then there was the descent back to the city	Tada buvo nusileidimas atgal į miestą
I had to give the guy merit	Turėjau atiduoti vaikinui nuopelnus
I get a commission for what you buy	Aš gaunu komisinį atlyginimą už tai, ką perkate
I let the drink get into me	Leidau gėrimui patekti į mane
I will join you there	Aš prisijungsiu prie jūsų ten
I want you to be happy	aš noriu, kad tu būtum laimingas
I didn’t think you would survive	Nemaniau, kad tu išgyvensi
I run inside, I look in that direction	Įbėgu į vidų, žiūriu į tą pusę
I picked up a hint and hugged myself around another	Pasiėmiau užuominą ir apkabinau savąją aplink kitą
I went out of a rat race	Aš išėjau iš žiurkių lenktynių
I remembered everything	Viską prisiminiau
A red, glowing ball lay in his heart	Jo širdyje gulėjo raudonas, švytintis rutulys
I can’t wait to be warm and dry	Negaliu laukti, kol bus šilta ir sausa
In a word, I scream in pain	Žodžiu, rėkiu iš skausmo
I didn’t even know it	Aš to net nežinojau
A fundraising strategy has been developed	Buvo sukurta lėšų rinkimo strategija
A big family dinner was planned for tonight	Šį vakarą buvo suplanuota didelė šeimos vakarienė
Strange to me, your creation	Man keista, tavo kūryba
I dipped my lower lip and turned my gaze	Prikandau apatinę lūpą ir nusukau žvilgsnį
I just know she was upset	Aš tiesiog žinau, kad ji buvo nusiminusi
I just followed suit	Aš tiesiog pasekiau pavyzdžiu
I need you to build systems	Man reikia, kad sukurtumėte sistemas
I couldn’t leave it at that	Negalėjau to palikti
I pick it up and put it on the shelf	Paimu ir padedu ant lentynos
I passed it on almost quickly	Aš jį perdaviau beveik greitai
I saw her body but made no impression	Mačiau jos kūną, bet nepadarė jokio įspūdžio
In the first place, he survived for three weeks	Pirmoje vietoje jis išliko tris savaites
I think they will investigate everything	Manau, jie ištirs ir viskas
I turned back to the gym, it was completely empty	Atsigręžiau į sporto salę, ji buvo visiškai tuščia
I stopped shooting and waited a few seconds	Nustojau šaudyti ir palaukiau kelias sekundes
I know this is a very brief warning	Žinau, kad tai labai trumpas įspėjimas
I had to convince her of my intentions	Turėjau ją įtikinti savo ketinimais
There he saw the victims of a gas attack	Ten jis matė dujų atakos aukas
I lost my family during the storm	Per audrą praradau šeimą
I looked at her with eye contact	Pažvelgiau į ją, užmezgusi akių kontaktą
A night fighter version is also available	Taip pat siūloma naktinio naikintuvo versija
A second man climbed into the trees	Į medžius įlipo antras vyras
A few months later, I talked to her on the phone	Po kelių mėnesių kalbėjausi su ja telefonu
Most of them have a compact body with a short back	Dauguma jų turi kompaktišką kūną su trumpa nugara
I can’t do that anymore	Aš nebegaliu to padaryti
I think many of us have done that	Manau, kad tai padarė daugelis iš mūsų
I can’t let him move away from me	Negaliu leisti jam atitolti nuo manęs
Nor did I find the meadow he was talking about	Neradau ir pievos, apie kurią jis kalbėjo
I wasn’t meant to be nice	Nebuvau nusiteikęs būti maloniai
I have no idea how it should have been	Neįsivaizduoju, kaip tai turėjo būti
I couldn’t get angry at him	Negalėjau ant jo pykti
I think we grow tobacco and cotton	Manau, kad auginame tabaką ir medvilnę
I liked her little privacy	Man patiko jos mažas privatumas
I could handle that	Aš galėčiau su tuo susitvarkyti
I can’t say he didn’t do that either	Negaliu pasakyti, kad jis taip pat to nepadarė
Each can be long or short	Kiekvienas gali būti ilgas arba trumpas
The roof and walls were covered with iron	Stogas ir sienos buvo padengtos geležimi
I urge everyone to pick this up	Raginu visus pasiimti šį
I know it's not your fault	Žinau, kad tai ne tavo kaltė
I should tell her everything she doesn’t know yet	Turėčiau jai pasakyti viską, ko ji dar nežino
I didn’t have enough time	Aš neturėjau pakankamai laiko
I was hoping you would run away from me	Tikėjausi, kad pabėgsi nuo manęs
I usually forgot when I fell asleep	Užmigęs dažniausiai pamiršdavau
I turn around and then the next one	Apsuku posūkį, o paskui kitą
I even promise not to get in trouble	Net pažadu, kad nepatektų į bėdą
I couldn’t understand what she was saying	Negalėjau suprasti, ką ji pasakė
The two begin to communicate and eventually meet	Jiedu pradeda bendrauti ir galiausiai susitinka
I’ve read a lot more books before	Anksčiau skaičiau daug daugiau knygų
I sincerely hope you find this analysis useful	Nuoširdžiai tikiuosi, kad ši analizė jums bus naudinga
I remember, I came, I remember sex	Prisimenu, atvažiavau, prisimenu seksą
I had to prick my lips so I wouldn’t cry	Turėjau prikąsti lūpą, kad nepravirkčiau
I know it wasn’t fair to you	Žinau, tai nebuvo sąžininga jūsų atžvilgiu
She is also experiencing character development	Ji taip pat išgyvena charakterio tobulėjimą
I was alone in this huge lab	Šioje didžiulėje laboratorijoje buvau vienas
I looked at her in surprise	Nustebęs pažvelgiau į ją
A poor battery can interfere with top speed	Prasta baterija gali sutrikdyti maksimalų greitį
A place of peace and reception	Ramybės ir priėmimo vieta
I was investing everywhere	Buvau visur investavęs
I began to realize that he needed to sleep	Pradėjau suprasti, kad jis turi miegoti
I sighed in frustration	Nusivyliau atodūsis
I would never let you clean	Niekada neleisčiau tavęs valytis
I want to talk to him	Noriu su juo pasikalbėti
I wanted to see how she was doing	Norėjau pamatyti, kaip jai sekasi
His duties in this position were extensive	Jo pareigos šiose pareigose buvo plačios
I tried to bypass them	Bandžiau apeiti juos
I would give almost anyone a chance	Beveik bet kam suteikčiau galimybę
I threw it in the pan	Išmečiau į keptuvę
I always respect your decision	Visada gerbiau tavo sprendimą
I was powerless to stop them physically and mentally	Aš buvau bejėgis juos sustabdyti fiziškai ir protiškai
I finally reached the shore	Pagaliau pasiekiau krantą
I very much doubt that he cares at all	Labai abejoju, ar jam tai išvis rūpi
I saw the sign with my own eyes	Pamačiau ženklą savo akimis
A bell ringing at noon will ring	Nuskambės varpas, pranešantis apie pietus
This dream finally came true shortly after his death	Ši svajonė pagaliau išsipildė netrukus po jo mirties
I will not give up my job	Aš neatsisakysiu savo darbo
A beautiful story about amazing women	Graži istorija apie nuostabias moteris
I opened my eyes and his eyes merged with mine	Atmerkiau akis, o jo akys susiliejo su manosiomis
The dog will not starve	Šuo nenumirs badu
I suggest starting	Siūlau pradėti
I turned around and returned to the building	Apsisukau ir grįžau į pastatą
I use and teach the principles at home	Principų naudoju ir mokau namuose
It was on the seventeen-week chart	Tai išbuvo septyniolika savaičių diagramoje
I was too scared to do anything	Per daug bijojau ką nors daryti
I put him in the passenger seat	Pasodinau jį į keleivio sėdynę
First I needed some kind of weapon	Pirmiausia man reikėjo kažkokio ginklo
I suffered a little	Aš šiek tiek kentėjau
I smiled, but she didn’t smile back	Aš nusišypsojau, bet ji nesišypsojo atgal
I didn’t think it would last that long	Nemaniau, kad taip ilgai ištversi
I have never seen them up close	Niekada nemačiau jų iš arti
I didn’t want to drink his blood	Nenorėjau gerti jo kraujo
The slow song started playing	Pradėjo groti lėta daina
I’m sure they also expected their own cut	Esu tikras, kad jie taip pat tikėjosi savo pjūvio
The article turned out to be interesting to me	Straipsnis man pasirodė įdomus
The sudden lack of everything enveloped my mind	Staigus visko trūkumas apgaubė mano mintis
The couple has three children	Pora turi tris vaikus
I wake up from a nightmare, trembling	Pabundu iš košmaro, drebu
I talked to another technician before	Anksčiau kalbėjausi su kitu techniku
I can't confirm anything	Nieko negaliu patvirtinti
I was pleased to accept this holiday offer	Man buvo malonu priimti šį atostogų pasiūlymą
Morgan denied the allegations	Morganas kaltinimus neigė
The little man looked straight at her	Mažas žmogus žiūrėjo tiesiai į ją
Rescue on a yacht	Gelbėjimas jachtoje
I hope there aren’t too many of them	Tikiuosi, kad jų nėra per daug
I put them in a book	Įdėjau juos į knygą
I still didn’t drive	Vis dar nevažiavau
I look forward to hearing them again as new	Nekantrauju vėl juos išgirsti kaip naujus
I was supposed to be another honorary maid	Aš turėjau būti kita garbės tarnaitė
I can’t believe what he said in it	Negaliu patikėti, ką jis jame pasakė
I tried to go back to an old relationship	Bandžiau grįžti į senus santykius
The race takes place on closed tracks	Lenktynės vyksta uždarose trasose
I rubbed my eyes, approached, and opened the door	Pasitryniau akis, priėjau ir atidariau duris
Now I knew my father was wrong	Dabar žinojau, kad tėvas buvo neteisus
I think that’s a big deal	Manau, kad tai didelis dalykas
I should leave at midnight	Aš turėčiau išvykti vidurnaktį
The book was a commercial disappointment	Knyga buvo komercinis nusivylimas
I work for your father	Aš dirbu tavo tėvui
I have used all the tools mentioned here	Naudojau visokias čia paminėtas priemones
I had four hours before sunrise	Iki saulėtekio turėjau keturias valandas
I had no plans to draw water into their mill	Neplanavau semti vandens į jų malūną
I wanted answers, not a personal attack	Norėjau atsakymų, o ne asmeninio puolimo
I slow down the bike to a stop	Lėtinu dviratį iki sustojimo
I just didn’t like it	Man tiesiog nepatiko
I think you already know each other	Manau, jūs jau pažįstate vienas kitą
I never attended a course, but I learned by doing so	Niekada nelankiau kursų, bet išmokau darydamas
A poison-filled drink was released around it	Aplink buvo paleistas nuodų pripildytas gėrimas
I'll call again in a day	Vėl paskambinsiu po dienos
I think there is a danger	Manau, kad yra pavojus
I was hoping there might be a shrine somewhere nearby	Tikėjausi, kad kažkur šalia gali būti šventovė
I will not die in amazement	Aš nenumirsiu stebėdamasis
I have an appointment with the press	Turiu susitikimą su spauda
I’m just asking a simple question	Aš tiesiog užduodu paprastą klausimą
I think they had sex	Manau, kad jie turėjo lytinių santykių
I try to focus on our mission	Stengiuosi sutelkti dėmesį į mūsų misiją
I noticed a man standing on a few large stones	Pastebėjau vyrą, stovintį ant kelių didelių akmenų
I will continue in a steady tone	Tęsiu pastoviu tonu
I produce in large quantities, usually twice a week	Gaminu dideliais kiekiais, paprastai, du kartus per savaitę
A few outstretched arms outstretched and helped me get up	Kelios ištiestos rankos ištiesė ir padėjo mane atsikelti
I saw her cry	Mačiau, kad ji verkė
Now everyone is so angry	Dabar visi tokie pikti
I felt my breath squeeze my throat	Pajutau, kaip kvėpavimas užgniaužė gerklę
My father raised me to be a soldier	Tėvas mane užaugino kareiviu
I prefer her expression	Man labiau patinka jos išraiška
E will try to sell you to another	E bandys tave parduoti kitam
I easily found my way to the hall	Lengvai radau kelią į salę
The bedroom had a full bath	Iš miegamojo buvo pilna vonia
I left nothing, you have my word	Aš nieko nepalikau, jūs turite mano žodį
I wouldn’t let her make me care	Neleisčiau jai versti man rūpintis
I wouldn't have let you in	Nebūčiau tavęs įleidęs
I only went halfway	Nuėjau tik pusiaukelę
Dark and angry presence	Tamsus ir piktas buvimas
I recommend running the campaign for one day only	Rekomenduoju vykdyti akciją tik vieną dieną
I prefer her to make the final decision than I do	Man labiau patinka, kad ji priimtų galutinį sprendimą nei aš
People whose identity is in question	Žmonės, kurių tapatybė yra klausimas
I want to write about it	Noriu apie tai parašyti
I hear his breath next to me	Girdžiu jo kvėpavimą šalia savęs
I am interested in language and how it is used	Mane domina kalba ir kaip ji vartojama
After a moment, it was gone	Po akimirkos jo nebebuvo
I hoped it would stay that way	Tikėjausi, kad taip ir liks
I will never be annoyed by your questions	Manęs niekada neerzins jūsų klausimai
I was kept on the sidelines, left to watch from afar	Buvau laikomas nuošalyje, paliktas stebėti iš tolo
I wanted to know what worries me so much	Norėjau sužinoti, kas taip neramina
I had a respectable business	Turėjau garbingą verslą
I wish you the best, you know	Linkiu tau geriausio, žinai
In cold conditions from a week to several months	Šaltomis sąlygomis nuo savaitės iki kelių mėnesių
I didn’t have to guess or read his thoughts	Man nereikėjo spėlioti ar skaityti jo minčių
I can't handle that	Aš negaliu su tuo susitvarkyti
I answered, and the survey began immediately	Aš atsakiau, ir tuoj pat prasidėjo apklausa
I saw her gratitude	Mačiau jos dėkingumą
I don’t think that’s true	Nemanau, kad tai tiesa
I went to him and turned it on	Nuėjau prie jo ir įjungiau
I didn’t know they would do it	Aš nežinojau, kad jie tai padarys
Frankly, I was disappointed	Atvirai pasakius, buvau nusivylęs
They are listed below	Jie nurodyti žemiau
I just didn’t think so	Aš tiesiog negalvojau
I am also seventeen and older	Man taip pat septyniolika ir vyresni
I will not need your services	Man jūsų paslaugų nereikės
I'm sorry, cool, calm, assembled	Atleidžiu, kietas, ramus, surinktas
I know what you need	Aš žinau, ko tau reikia
I can’t eat a hot dog like you	Negaliu valgyti dešrainio, kaip tu
But another person	Bet kitas žmogus
I detained her for a word in private	Sulaikiau ją už žodžio privačiai
I felt the traffic	Jaučiau eismą
I looked at her and smiled proudly	Pažvelgiau į ją ir išdidžiai nusišypsojau
I do not make any major claims to this insight	Dėl šios įžvalgos didelių pretenzijų nepretenduoju
I watch him turn through the window and sigh	Žiūriu, kaip jis atsisuka pro langą ir atsidūsta
A faint smile touched his mouth	Jo burną palietė silpna šypsena
I went to my room along the long corridor	Ilgu koridoriumi nuėjau į savo kambarį
I want to go with him	Aš noriu eiti su juo
I know all the systems and how they work	Žinau visas sistemas ir kaip jos veikia
I can’t believe this is true	Negaliu patikėti, kad tai tiesa
I lost everything at the time	Tuo metu aš praradau viską
A dark figure pulled me to my feet	Tamsi figūra mane patraukė ant kojų
I took a step and almost slipped	Žengiau žingsnį ir vos nepaslydau
I glanced down the hall, my heart beating frantically	Žvilgtelėjau į koridorių, mano širdis pašėlusiai plakė
I advise you to call the police in this case	Patariu tokiu atveju kviesti policiją
I am not close to any of the women here	Aš nesu artimas nė vienai iš čia esančių moterų
I already know what they all think	Aš jau žinau, ką jie visi galvoja
I have half the shelf for his books	Turiu pusę lentynos jo knygų
It was so easy for me to be with her	Man buvo taip lengva su ja būti
Somehow I regret it	Kažkaip to gailiuosi
I thought it was weird	Maniau, kad tai buvo keista
It’s just funny to me	Man tai tiesiog juokinga
A place where people come to buy anything and everything	Vieta, kur žmonės ateina nusipirkti bet ko ir visko
I felt terrible and guilty	Jaučiausi siaubingai ir kaltas
I can't tell the difference	Negaliu pasakyti skirtumo
I flew home	Išskridau į namus
I'm sure of that	Esu tuo įsitikinęs
I was lucky enough to see his show live	Man pasisekė pamatyti jo pasirodymą gyvai
The film was open to all ages	Filmas buvo atviras visoms amžiaus grupėms
I invite you to explore this treatment process	Kviečiu ištirti šį gydymo procesą
I had to drink a cigarette	Turėjau išgerti cigaretę
I keep a good portion of my hearing	Aš išlaikau nemažą savo klausos dalį
Apparently I’m made of plastic and I like the color purple	Matyt, esu pagamintas iš plastiko ir mėgstu violetinę spalvą
A lump formed in his throat	Jo gerklėje susidarė gumbas
I thought I had two or three	Galvojau turėti du ar tris
I was already preparing to make coffee	Jau ruošiausi išsivirti kavos
I want you to sell the idea to your people	Noriu, kad parduotumėte idėją savo žmonėms
I can not hear anything	nieko negirdžiu
A long, deep breath slowly freed from his lungs	Ilgas, gilus kvėpavimas lėtai išsilaisvino iš jo plaučių
I didn’t even think about sharing a needle	Net negalvojau dalintis adata
I managed to look good	Man pavyko gerai atrodyti
I had a bad attitude	Turėjau blogą požiūrį
I felt something very, very wrong	Jaučiau, kad kažkas labai labai negerai
I have to enter one	Turiu įeiti vienas
I felt a sudden wave of great depression	Pajutau staigią didžiulės depresijos bangą
I got up and left the restaurant	Atsikėliau ir išėjau iš restorano
I needed to dive into the deep pool	Man reikėjo pasinerti į gilų baseiną
I stood up as he walked towards me	Aš atsistojau, kai jis ėjo link manęs
I turned around but saw nothing there	Apsisukau, bet ten nieko nemačiau
I sat down on the couch and sighed	Atsisėdau ant sofos ir atsidusau
I laugh and hug her	Nusijuokiu ir ją apkabinu
Awesome man, caregiver, support system and father	Nuostabus vyras, globėjas, paramos sistema ir tėvas
I finally got it and it works better	Pagaliau gavau tai ir veikia geriau
I hope this works well	Tikiuosi, kad tai gerai veikia
I told her almost everything	Beveik viską jai pasakiau
I leaned over to look more closely at the body	Pasilenkiau, kad atidžiau apžiūrėčiau kūną
I didn’t think it was funny	Nemaniau, kad tai buvo juokinga
I smiled politely and nodded	Mandagiai nusišypsojau ir linktelėjau
I felt even more comfortable than usual	Jaučiausi dar nejaukiau nei įprastai
I would try to save her myself	Aš pats bandyčiau ją išgelbėti
I literally couldn’t breathe	Aš tiesiogine prasme negalėjau kvėpuoti
I had nowhere to pick her up	Neturėjau kur jos pasiimti
I will remember his wisdom	Prisiminsiu jo išmintį
I need you to take my sister to safety	Man reikia, kad nugabentum mano seserį į saugumą
Suddenly I came face to face with a buffalo	Staiga susidūriau akis į akį su buivolu
I’m not the honest type	Aš nesu sąžiningas tipas
I swallow quickly, drank water and wiped my face	Greitai nuryju, išgeriu vandens ir nusišluostau veidą
I know it’s my fault, trust me	Žinau, kad tai mano kaltė, patikėk manimi
Therefore, God and man are essentially one	Todėl Dievas ir žmogus iš esmės yra viena
Participant in a new drug	Naujo vaisto dalyvis
I don’t even know where that rose is	Net nežinau, kur ta rožė
I see things that don’t exist	Aš matau dalykus, kurių nėra
I held out my hand to want her	Aš ištiesiau ranką norėdamas jos
I finally had names for them	Pagaliau turėjau jiems vardus
The baby is in the hands of my loving parents	Kūdikis mano mylinčių tėvų rankose
I opened it and slipped out of my back	Aš jį atidariau ir išslydau iš nugaros
I nod, fighting the tears	Linkteliu, kovodama su ašaromis
I should have known this would happen	Turėjau žinoti, kad taip nutiks
I knew the place well	Vietą gerai žinojau
I just try to live every day the way it comes	Tiesiog stengiuosi gyventi kiekvieną dieną taip, kaip ji ateina
I couldn’t accept you knowing how you really felt	Negalėjau priimti tavęs, žinodamas, kaip tu iš tikrųjų jautiesi
I bet this is not true	Lažinuosi, kad tai netiesa
I should be back soon	Greitai turėčiau grįžti
I called their personnel department	Paskambinau jų personalo skyriui
I see his eyes tear	Matau jo akys ašaroja
It has been used in rare cases	Jis buvo naudojamas retais atvejais
I need something else too	Man irgi reikia kažko kito
I was really upset	Aš tikrai buvau sutrikęs
I loaded this trip on a very special fabric	Šią kelionę apkroviau ant labai ypatingo audinio
I turned my head and my eyes met him	Pasukau galvą ir mano akys susitiko su juo
I think you need to give it a try	Manau, kad reikia pabandyti
I should act, but it is not my duty	Aš turėčiau veikti, bet tai nėra mano pareiga
I went and went, and I went	Ėjau ir ėjau, ir ėjau
I felt very welcome, as did my whole family	Jaučiausi labai laukiamas, kaip ir visa mano šeima
I decided to cut my hair	Nusprendžiau nusikirpti plaukus
I said we don’t need a doctor	Sakiau, kad mums nereikia gydytojo
I was not used to being questioned	Nebuvau pratusi būti apklausinėjama
I’m not sure where they go	Nesu tikras, kur jie eina
I stretched my hand over the bar again to shake her hand	Vėl ištiesiau ranką per barą, kad paspaustu jai ranką
I could use some oil	Galėčiau naudoti šiek tiek aliejaus
For now, I can control smoking	Kol kas galiu kontroliuoti rūkymą
I like to visit places and meet people	Man patinka lankytis vietose ir susitikti su žmonėmis
A man was sitting there	Ten sėdėjo vyras
I wasn’t sure what he meant	Nebuvau tikra, ką jis turėjo omenyje
I put the board on the window again	Vėl padėjau lentą ant lango
I really like your writing	Man labai patinka tavo rašymas
I let someone else control every part of me	Leidžiu kažkam kitam valdyti kiekvieną mano dalį
I just can’t go back	Aš tiesiog negaliu grįžti
I heard your message	Išgirdau tavo žinutę
They are loving and eager for human communication	Jie yra meilūs ir trokšta žmonių bendravimo
I joined just behind	Prisijungiau vos atsilikęs
I prayed and prayed for the mark	Meldžiausi ir meldžiau ženklo
I don’t know how he manages to do that	Nežinau, kaip jam tai pavyksta
I was always scared when my mom came home	Visada išsigandau, kai mama grįždavo namo
I felt this sharp pain in my hand	Pajutau šį aštrų skausmą rankoje
I found it from a tip on this site	Radau jį iš patarimo šioje svetainėje
I didn't understand that either	as irgi to nesupratau
I have swelling now	Dabar turiu patinimą
I said some things out of ignorance	Kai kuriuos dalykus pasakiau visiškai iš nežinojimo
I can save you from this sad end	Galiu išgelbėti jus nuo šios liūdnos pabaigos
A learning tool is not a teacher	Mokymosi priemonė nėra mokytojas
A strange tower appears in a village square at night	Per naktį kaimo aikštėje pasirodo keistas bokštas
I went carefully to the back room	Atsargiai nuėjau į galinį kambarį
The key indicator is when one market is ahead of another	Pagrindinis rodiklis yra tada, kai viena rinka pirmauja kitai
I felt him approaching and fell to his knees	Pajutau, kad jis artėja, ir nukritau ant kelių
I turned away from the agents and started walking again	Nusisukau nuo agentų ir vėl pradėjau vaikščioti
I just want to know where it all leads	Aš tiesiog noriu žinoti, kur visa tai veda
I hope you saw it almost full	Tikiuosi, matėte, kad jis beveik pilnas
I didn’t have to kiss you	Aš neturėjau tavęs bučiuoti
I never agreed to help you clear up this mess	Niekada nesutikau padėti tau išvalyti šią netvarką
I want to sell now	Noriu parduoti dabar
I know it’s good for me	Žinau, kad man tai gerai
I took to the side of the street	Paėmiau į gatvės pusę
I was furious that he was so careless, so stupid	Buvau įsiutę, kad jis buvo toks neatsargus, toks kvailas
A good clock for the night would be essential	Geras laikrodis nakčiai būtų būtinas
Otherwise I would not have believed in any of them	Kitaip nebūčiau tikęs nė vienai iš jų
His body disappeared at sea	Jo kūnas dingo jūroje
I look forward to the challenge	Labai laukiu iššūkio
I really want to leave my legacy in writing	Labai noriu palikti savo palikimą raštu
I think he knows that guy	Manau, kad jis tą vaikiną pažįsta
I have to calm down tonight	Šį vakarą turiu nusiraminti
I instantly start to feel much better and more alert	Aš akimirksniu pradedu jaustis daug geriau ir budresnis
I had to shoot her to save him	Turėjau ją nušauti, kad jį išgelbėčiau
I was just going to talk to someone else	Aš tik ketinau pasikalbėti su kuo nors kitu
I talk to him almost every week	Su juo kalbuosi beveik kas savaitę
I didn’t give the guy a chance	Nedaviau vaikinui šanso
I remember the noise in your throat, it was hopeless	Prisimenu triukšmą tavo gerklėje, tai buvo beviltiška
There was a faint smile on his face	Jo veide pasirodė silpna šypsena
The man who took his mother away from her	Vyras, atėmęs iš jos mamą
I left him to sleep until others found him	Palikau jį gulėti, kol kiti jį surado
I will also not allow it to pass and I will clear my throat	Aš taip pat neleisiu tam praeiti ir išsivalysiu gerklę
I like to take some time	Man patinka skirti šiek tiek laiko
I bend over and kiss their lips	Pasilenkiu ir pabučiuoju jų lūpas
I approached and sat down in front of him	Priėjau ir atsisėdau priešais jį
I was just so exhausted	Aš tiesiog buvau toks išsekęs
I turned right and pulled into the kitchen	Pasukau į dešinę ir patraukiau į virtuvę
I didn’t see any braking benefit	Nemačiau jokios stabdymo naudos
That was before you were born	Tai buvo prieš tau gimstant
I didn’t leave this house all day	Visą dieną neišėjau iš šių namų
I needed them to protect me	Man reikėjo, kad jie mane apsaugotų
This issue has never reached the courts	Šis klausimas niekada nepasiekė teismų
I had to realize	turėjau suvokti
I looked around crazy	Pašėlusiai apsidairiau aplink
I had a chip on my shoulder	Ant peties turėjau lustą
I didn't recognize anything	Aš nieko neatpažinau
I opened the umbrella	Atsidariau skėtį
I was there for his pleasure	Buvau ten jo malonumui
I enjoyed this book	Man patiko šios knygos
I knew it was too good to be true	Žinojau, kad tai per gerai, kad būtų tiesa
I would still have to reach for it	Vis tiek priverčiau ją pasiekti
I like to use several methods	Man patinka naudoti keletą būdų
I know you better than anyone else	Aš pažįstu tave geriau nei bet kas kitas
I hold the saw in his hand	Aš laikau pjūklą prie jo rankos
I looked a little confused and left to sit	Atrodžiau kiek pasimetusi ir likau sėdėti
I didn’t kill my wife	Aš nenužudžiau savo žmonos
I tell her nice things	Aš sakau jai gražius dalykus
I told him they were big and too big to move	Aš jam pasakiau, kad jie dideli ir per dideli, kad galėtų judėti
I had to break free to breathe	Turėjau išsilaisvinti, kad galėčiau kvėpuoti
I put the ring on my middle finger	Užsidėjau žiedą ant vidurinio piršto
I ignited a sad face trying to trick her	Užsidegiau liūdną veidą bandydama ją apgauti
I have never drunk beer in my life	Niekada gyvenime negėriau alaus
Some time ago she tried to offer me a pot	Prieš kurį laiką ji bandė man pasiūlyti puodą
I have to rely on them	Turiu jais pasikliauti
I had a bad idea about it	Turėjau blogą nuojautą dėl to
I sincerely recommend these tools	Nuoširdžiai rekomenduoju šias priemones
The voice that commanded	Balsas, kuris liepė
I don’t have a chance to know	Aš neturiu galimybės žinoti
I know what it looks like	Aš žinau, kaip tai atrodo
I really had to choose a different profession	Tikrai turėjau rinktis kitokią profesiją
I had to run away from it	Turėjau nuo jos pabėgti
I looked at the door	Pažvelgiau į duris
A historically interesting place worth visiting	Istoriškai įdomi vieta, kurią verta aplankyti
I have an offer for you	Turiu jums pasiūlymą
I didn’t know he could draw	Nežinojau, kad moki piešti
I still have you tonight	Dar turiu tave šiam vakarui
I knew she had a gentle place for me	Žinojau, kad ji turi švelnią vietą man
A pregnant woman is not that risky	Nėščia moteris nėra tokia rizikinga
I could almost reach and touch	Beveik galėjau pasiekti ir paliesti
I could tell from his eyes	Galėjau pasakyti iš jo akių žvilgsnio
I access and turn on one light bulb	Prieinu ir įjungiu vieną lemputę
I was so tempted to see inside	Man taip kilo pagunda pamatyti vidų
I drank from it without any problems	Aš gėriau iš jo be problemų
I don’t have the strength to figure it out	Neturiu jėgų tai išsiaiškinti
You could say she was my best friend	Galima sakyti, kad ji buvo mano geriausia draugė
This sequence was used for the first series only	Ši seka buvo naudojama tik pirmajai serijai
I closed my eyes, waiting for it to disappear	Užmerkiau akis, laukdama, kol ji išnyks
I'm looking for other books in this series	Ieškau kitų šios serijos knygų
I like its simplicity	Man patinka jo paprastumas
I lost everything	Aš praradau viską
I think you can say yes	Manau, galite pasakyti, kad taip
Government for fast mail delivery	Vyriausybė už greitą pašto pristatymą
I want to see what he wears	Noriu pamatyti, ką jis vilki
I'm afraid he won't understand	Bijau, kad jis nesupras
I would buy a lot of batteries for the reading lamp	Pirkčiau daug baterijų skaitymo lempai
Preference is given to places close to water sources	Pirmenybė teikiama vietoms, esančioms arti vandens šaltinių
I and all my friends did it	Aš ir visi mano draugai tai padarėme
I asked what she was doing	Paklausiau, kuo ji užsiima
I ask for the help of your people	Prašau jūsų žmonių pagalbos
I want her to make a stupid joke	Norėčiau, kad ji iškrėstų kvailą pokštą
I could manage time a little easier than most	Aš galėčiau valdyti laiką šiek tiek lengviau nei dauguma
I taste pizza	Ragau picą
A conversation without a motive	Pokalbis be motyvo
I knew it was because he was still watching me	Žinojau, kad taip yra, nes jis vis dar mane stebi
I get up and leave the room without waking her up	Atsikeliu ir išeinu iš kambario jos nežadindama
I think they would be great and uncooked	Manau, kad jie būtų puikūs ir jų nevirti
A sinner saved by grace	Nusidėjėlis, išgelbėtas malone
I took him to his residence	Nuvedžiau jį į jo būstą
I turned forward, landing on the floor	Pasukau į priekį, nusileidžiu ant grindų
I hope we will offer a third alternative	Tikiuosi, kad pasiūlysime trečią alternatyvą
I had to pick you up	Turėjau tave pasiimti
I think you look great with such an athletic body	Manau, tu puikiai atrodai su tokiu atletišku kūnu
I can’t forget what he did to me	Negaliu pamiršti, ką jis man padarė
A real saying was soon thrown out	Netrukus buvo išmestas tikras pasakymas
I know languages ​​and programming	Moku kalbų ir programavimo
I will not ask you to accept them	Neprašysiu jų priimti
I usually like to merge and I usually do	Paprastai mėgstu susilieti ir paprastai tai darau
I looked around and looked for a ladder	Apsidairiau ir ieškojau kopėčių
I want women to suffer	Noriu, kad moterys nukentėtų
I’m proud to be driving	Didžiuojuosi, kad važiuojate
I also respond to everything	Aš taip pat atsakau į viską
This should not happen in my life	Mano gyvenime tai neturėtų vykti
I think she needs her time	Manau, kad jai reikia savo laiko
I was tired, but probably more emotionally than physically	Buvau pavargęs, bet tikriausiai labiau emociškai nei fiziškai
I stumble forward and close it tightly	Suklumpau į priekį ir tvirtai jį užčiaupiu
I saw a demonstration of what her army can do	Mačiau demonstravimą, ką gali padaryti jos kariuomenė
I can't stay here any longer	Negaliu čia ilgiau pasilikti
A few more, then it will happen again	Dar keletas, tada tai kartosis
I would have bought more shoes	Būčiau pirkęs daugiau batų
I was full of questions	Buvau pilna klausimų
I wanted my parents to attend our wedding	Norėjau, kad mano tėvai dalyvautų mūsų vestuvėse
It will take you on a really really fun ride	Jis nuves jus į tikrai tikrai įdomų pasivažinėjimą
I walk with my five brothers sailors	Aš vaikštau su savo penkiais broliais jūrininkais
I just want what is mine	Aš tik noriu to, kas yra mano
I got rid of the bed and lost hope	Atsikračiau lovos ir praradau viltį
I bowed to him and felt all his pockets	Pasilenkiau prie jo ir pajutau visas jo kišenes
I talked to him on the radio	Kalbėjausi su juo per radiją
I knew what had happened there	Aš žinojau, kas ten atsitiko
I believe people can adapt to change	Tikiu, kad žmonės gali prisitaikyti prie pokyčių
I didn’t give them a chance to live	Aš nedaviau jiems galimybės gyventi
I know where their path is	Aš žinau, kur yra jų takas
I can make myself responsible	Galiu pavesti save atsakingam
I didn’t want her to leave me	Nenorėjau, kad ji manęs paliktų
I'll be back in a few days	Grįšiu po kelių dienų
I feel like he built me	Jaučiu, kad jis mane pastatė
I was swimming in it with my sister	Maudydavausi jame su seserimi
He then withdrew from politics for twelve years	Po to jis dvylikai metų atsitraukė nuo politikos
An interpreter was provided	Buvo suteiktas vertėjas
I couldn’t walk fast enough	Aš negalėjau pakankamai greitai vaikščioti
I was expecting to order through the table screen	Tikėjausi užsisakyti per stalo ekraną
I have to reject your kind invitation	Turiu atmesti jūsų malonų kvietimą
It is one of five species of sea lions	Tai viena iš penkių jūrų liūtų rūšių
I really hope she doesn’t get mad at me	Labai tikiuosi, kad ji ant manęs nepyksta
I lie in bed and remember last night	Guliu lovoje ir prisimenu praėjusią naktį
I never moved her and nothing happened	Niekada nepajudinau jos ir nieko neatsitiko
I remember a worse day very well	Labai gerai prisimenu blogesnę dieną
I have walked this path so many times	Aš tiek kartų ėjau šiuo keliu
I’ve always been a little like that	Aš visada buvau šiek tiek toks
I wanted him to empathize with me	Norėjau, kad jis įsijaustų į mane
I mean, there are only characters	Turiu galvoje, ten tik personažai
I will crush their gods into dust	Aš sutraiškysiu jų dievus į dulkes
I used this information to create multiple scenes	Naudojau šią informaciją, kad sukurčiau kelias scenas
I turn around to make sure he follows me	Atsigręžiu, kad įsitikinčiau, ar jis mane seka
I didn’t know until he said he needed money	Aš nežinojau, kol jis nepasakė, kad reikia pinigų
I haven’t seen a change in that	Aš nemačiau tame pokyčio
I just stood quietly surprised	Aš tiesiog stovėjau tyliai nustebęs
I just wanted a different nightmare	Aš tiesiog norėjau kitokio košmaro
I couldn’t let them do it to anyone else	Negalėjau leisti jiems to padaryti kam nors kitam
I am sure my son would agree	Esu tikras, kad mano sūnus sutiktų
I had to see him for a doctor	Turėjau jį apžiūrėti gydytojui
I want you to do it, do it	Noriu, kad tu tai padarytum, padaryk tai
I worried about them more than I did	Aš nerimavau dėl jų labiau nei dėl manęs
A bookseller working for another job	Knygų pardavėjas, dirbantis kitą darbą
I took all the breaks	Aš padariau visas pertraukas
I just see him at school	Tiesiog matau jį mokykloje
I felt like life had left me	Jaučiau, kad gyvenimas mane paliko
I realize a woman’s breasts are full of milk	Suprantu, kad moters krūtys pilnos pieno
I love people in my class	Aš myliu savo klasės žmones
I still have to think about it	Man dar reikia apie tai pagalvoti
Caution should be exercised	Reikėtų atkreipti dėmesį į atsargumą
I still shouldn’t now	Vis tiek dabar neturėčiau
I knew what he was feeling	Žinojau, ką jis jaučia
After a second, they stood in their bedroom	Po sekundės jie stovėjo savo miegamajame
I wish we were all stupid again	Trokštu, kad mes visi vėl būtume kvaili
I forget he ever left	Pamirštu, kad jis kada nors išėjo
I know who took it away	Aš žinau, kas ją atėmė
I smiled at my sister	Nusišypsojau seseriai
I saw you leaning against that tree	Mačiau, kaip tu pasilenkei prie to medžio
I have shelves of studies to prove it	Turiu lentynas studijų, kurios tai įrodytų
I confused my words	Sumaišiau savo žodžius
I knew nothing about it	Nieko apie tai nežinojau
I want you to listen carefully	Noriu, kad atidžiai klausytumėtės
Within the limits of my mind, I can get anything I want	Proto ribose galiu gauti viską, ko tik nori
I missed writing fiction	Pasiilgau rašyti grožinę literatūrą
A beam of light shot up	Šviesos spindulys šovė aukštyn
Very unpleasant piece	Labai nemalonus kūrinys
I only fight for the money you pay me	Aš kovoju tik už pinigus, kuriuos man moka
I wasn’t going to let that robot into my house	Aš neketinau to roboto įsileisti į savo namus
I was lying with this guy	Aš gulėjau prie šio vaikino
I followed after, my hair on my neck raised	Aš nusekiau iš paskos, pasikėlusi plaukus ant sprando
A weapon, but not a weapon	Ginklas, bet ne ginklas
I approach and hit the man in the nose	Prieinu ir trenkiu vyrui į nosį
Siuzana soon finds an apartment to move into	Netrukus Siuzana susiranda butą, į kurį galėtų persikelti
I felt two strong arms around me	Pajutau dvi stiprias rankas aplink save
And you didn’t have income tax	Ir neturėjote pajamų mokesčio
I’m definitely terrible about that	Neabejotinai esu baisus dėl to
I helped myself one of them	Padėjau sau vieną iš jų
I was frightened by the echo of my footsteps	Mane išgąsdino savo žingsnių aidas
To be frank, I feel uncomfortable	Jei atvirai, man nepatogu tylėti
I know how to treat my father and sisters	Žinau, kaip elgtis su tėvu ir seserimis
I will say nothing more	Daugiau nieko nesakysiu
I owe you	Likau tau skolinga
I use it for workouts	Aš naudoju jį treniruotėms
I mean, it was a great defensive show, no doubt	Turiu omenyje, kad tai buvo puikus gynybinis pasirodymas, be jokios abejonės
I feel like I want to go right and the car is driving right	Jaučiu, kad noriu eiti į dešinę, o automobilis važiuoja į dešinę
The weight pressed on my chest	Svoris spaudė mano krūtinę
I ended up failing in my hanging queues	Aš galų gale patyrė nesėkmę savo kabantyse eilėse
I'm tired of games and lies	Pavargau nuo žaidimų ir melo
I worked hard to make it happen	Aš sunkiai dirbau, kad tai pavyktų
I was pleased to oblige her	Man buvo malonu ją įpareigoti
I would not stay with such a person	Nelikčiau su tokiu žmogumi
The tribal drum beat the rhythm through my core	Genties būgnas mušė ritmą per mano šerdį
Orally, I read in one day	Žodžiu, perskaičiau per vieną dieną
I can’t be alone, you know that	Negaliu būti vienas, tu tai žinai
I knew there would be no going back	Žinojau, kad kelio atgal nebus
I went, loaded my suitcase, and left	Nuėjau, susikroviau lagaminą ir išėjau
I opened my eyes and saw that it was already morning	Atmerkiau akis ir pamačiau, kad jau rytas
I read it over and over again	Skaitau jį vėl ir vėl
A baby she could be proud of, not ashamed of	Kūdikis, kuriuo ji galėtų didžiuotis, o ne gėdytis
I realized from his face that he was really scared	Iš jo veido supratau, kad jis iš tikrųjų bijojo
People came from everywhere	Žmonės atvyko iš visur
He then began writing his first baseball novel	Tada jis pradėjo kurti savo pirmąjį beisbolo romaną
I saw fear and hatred	Mačiau baimę ir neapykantą
In front was a gray stone throne	Priekyje buvo pilkas akmeninis sostas
I knew better than to call her afterwards	Žinojau geriau nei skambinti paskui ją
Please tell only the truth	Prašau sakyti tik tiesą
I didn’t see the sun	Aš nemačiau saulės
I think those threats have paid off	Manau, tie grasinimai pasiteisino
Anyway, I preferred to work my job	Šiaip man labiau patiko dirbti savo darbą
I couldn’t listen to my father	Negalėjau klausytis savo tėvo
I didn’t say anything more about that	Daugiau apie tai nieko nesakiau
I'm tired to the bone	Aš pavargau iki kaulų
A strong voice interrupted our concentration	Tvirtas balsas nutraukė mūsų susikaupimą
I also never jump on the road	Aš taip pat niekada nešokau per kelius
I was able to be home a week ago	Prieš savaitę galėjau būti namuose
I was pleasantly surprised by my first cup	Buvau maloniai nustebinta savo pirmojo puodelio
I wore and wore this amazing dress many more times	Dar daug kartų vilkėjau ir vilkėjau šią nuostabią suknelę
I just want to be in heaven	Aš tiesiog noriu būti danguje
I thought you would like him to visit	Maniau, kad tau patiktų, kad jis aplankytų
He doesn’t get a job	Jis negauna darbo
Disease is the suffering of mankind	Liga žmonijos kančia
I couldn’t wait to get out of it	Nekantravau išlipti į jį
I make payments and never miss	Atlieku mokėjimus ir niekada nepraleidžiu
I lost my family, home and health	Aš praradau savo šeimą, namus ir sveikatą
She left after four years	Ji pasitraukė po ketverių metų
A scream from behind made me look back for a while	Klyksmas iš nugaros privertė mane trumpam atsigręžti
I think you might be thinking something wrong, darling	Manau, kad tu gal kažką ne taip galvoji, brangioji
I said goodbye and asked how I was doing	Pasisveikinau ir paklausiau kaip sekasi
I hoped my face in the video didn’t look worried	Tikėjausi, kad mano veidas vaizdo įraše neatrodė susirūpinęs
I can also play that game	Aš taip pat galiu žaisti tą žaidimą
I was wondering who that thing was	Man buvo įdomu, kam tas daiktas
I need an escort home	Man reikia palydos namo
I got up feeling a little better	Atsikėliau jaučiausi šiek tiek geriau
The girl was clearly lying there	Ten aiškiai iš galvos gulėjo mergina
I saw those legs	Aš mačiau tas kojas
I think you know that	Manau, tu tai žinai
I couldn’t let him suffer like that	Negalėjau leisti jam taip kentėti
I enjoyed writing as well as reading	Rašyti mėgau taip pat, kaip skaityti
I can absorb her attacks and she can’t hurt me	Aš galiu sugerti jos priepuolius, o ji negali manęs pakenkti
I read about it in the newspaper	Skaičiau apie tai laikraštyje
I even recommended it to my family	Netgi rekomendavau savo šeimai
I had to find a way to hide it	Turėjau rasti būdą, kaip tai paslėpti
He will accept me personally	Jis mane priims asmeniškai
I lose all awareness of my environment	Aš prarandu visą savo aplinkos suvokimą
I had just gotten off the boat	Buvau ką tik išlipęs iš laivo
I can't go back there	Aš negaliu ten grįžti
I suggest an early evening	Aš siūlau anksti vakare
I didn’t understand why anyone treated her like that	Nesupratau, kodėl kas nors su ja taip pasielgė
I am ready to receive such news	Esu pasiruošęs sulaukti tokių naujienų
I thought so anyway	Visgi taip maniau
I wanted to build a simple, cheap, plentiful, reliable enough	Norėjau statyti paprastą, pigų, gausų, pakankamai patikimą
I leaned over and almost touched my nose to him	Pasilenkiau ir beveik prisiliečiau nosimi prie jo
I touched on her special place in her privacy	Aš paliečiau jos ypatingą vietą jos privatume
I would like to read more about it	Norėčiau daugiau apie tai paskaityti
Industry and infrastructure have been destroyed	Buvo sunaikinta pramonė ir infrastruktūra
I also have beans next to it	Aš taip pat turiu pupeles prie jo
However, I think we are doing well	Vis dėlto manau, kad mums sekasi
I wasn't very happy about that	Nelabai tuo džiaugiausi
I decided to find a friend for my lovely girl	Nusprendžiau savo mielai mergaitei susirasti draugą
The sources of this decision were two	Šio sprendimo šaltiniai buvo du
I apologized to my family and approached her	Atsiprašiau nuo savo šeimos ir priėjau prie jos
I shook my head not knowing what to say	Papurčiau galvą, nežinodama ką pasakyti
It is now found in a private courtyard	Dabar jis randamas privačiame kieme
I stood still in shock	Stovėjau sustingęs iš šoko
A cup of coffee was innocent enough	Puodelis kavos buvo pakankamai nekaltas
I’ve hardly ever felt comfortable inviting someone to my home	Vargu ar kada nors jaučiausi patogiai ką nors pakviesdama į savo namus
I love acting	Mėgstu aktorinį amatą
The shield gives the soldier protection	Skydas suteikia kariui apsaugą
I didn’t quite understand what he was saying	Nelabai supratau, ką tai pasakė
I was so weak and stupid at the time	Tais laikais buvau toks silpnas ir kvailas
I spent hours watching my special boy	Ištisas valandas praleidau žiūrėdama į savo ypatingą berniuką
I parked the car and watched	Pastačiau mašiną į aikštelę ir žiūriu
I’m sure you’ll find it	Esu tikras, kad jį rasite
A is just a set of sets	A yra tiesiog rinkinių rinkinys
I build it just to break it	Aš jį statau, tik tam, kad palaužčiau
I could have imagined it too clearly	Per daug aiškiai galėjau įsivaizduoti
I found out how great friends can be	Sužinojau, kokie puikūs gali būti draugai
I wrote her address on the back of the card	Užrašiau jos adresą kortelės gale
I looked at him without expectation and curiosity	Žvelgiau į jį be lūkesčių ir smalsumo
I fell on my knees in pain	Iš skausmo griuvau ant kelių
I would not recommend this place to anyone	Niekam nerekomenduočiau šios vietos
I promise to find you	Pažadu, surasi
I hugged her to myself	Priglaudžiau ją prie savęs
And we are responsible for that	Ir mes už tai atsakingi
Presidential candidate	Kandidatas į prezidentus
A friend since high school	Draugas nuo vidurinės mokyklos laikų
I didn’t think your mom needed to know about it	Nemaniau, kad tavo mama turi apie tai žinoti
I tried horribly to quit smoking	Siaubingai stengiausi mesti rūkyti
Both parties complained	Abi šalys apskundė
I turn my head, looking the other way	Pasuku galvą, žiūriu į kitą pusę
I somehow feel sorry for her	Man kažkaip gaila jos
I just used your passcode	Aš ką tik panaudojau tavo prieigos kodą
I couldn’t stop watching them	Negalėjau nustoti į juos žiūrėti
I can’t go to the beach without my beach friend	Negaliu eiti į paplūdimį be savo paplūdimio draugo
I am committed to her future	Esu įsipareigojęs jos ateičiai
I look forward to telling the truth	Nekantrauju pasakyti tiesą
I didn’t have to do that	Aš neturėjau to daryti taip
I felt the same about him	Aš jaučiau tą patį apie jį
I didn't see a drop of blood	Nemačiau nė lašo kraujo
I toured the full bar and outboard seats	Apžiūrėjau pilną barą ir išorines sėdynes
I go to the bath and wash my face	Einu į vonią ir nusiplaunu veidą
I went to the door and it was locked	Nuėjau prie durų ir jos buvo užrakintos
I will start to take our relationship more seriously	Pradėsiu rimčiau žiūrėti į mūsų santykius
I can’t help but touch it	Negaliu neįsilieti į jį
I just have to do it	Aš tiesiog turėsiu tai padaryti
I was trying to think of something else	Bandžiau susimąstyti apie ką nors kita
A new job could be a turning point for me	Naujas darbas man galėtų būti lūžio taškas
I knew she was dead, but I still checked the pulse	Žinojau, kad ji mirė, bet vis tiek patikrinau pulsą
I would wait another day	Palaukčiau dar vieną dieną
I held out my hand and took it in my arms	Aš ištiesiau ranką ir paėmiau ją į rankas
My head hurt a lot	Man už akių labai skaudėjo galvą
I felt pulled to the tank	Jaučiausi traukiamas prie tanko
I never suspected she thought so	Niekada neįtariau, kad ji taip galvoja
I was grateful to have something to eat	Buvau dėkinga ką nors suvalgyti
I owe you twice my life	Aš tau du kartus skolingas savo gyvenimą
I don’t remember anything before waking up in the hospital	Prieš atsibundant ligoninėje, nieko neatsimenu
I was alone in the bedroom	Buvau viena miegamajame
I enjoyed floating there	Man patiko ten plūduriuoti
He and his wife had five children	Jis ir jo žmona turėjo penkis vaikus
Suddenly I felt like an idiot	Staiga pasijutau idiote
He served in the army for three years	Kariuomenę ir tarnavo trejus metus
I was fast, strong and my eyes were attentive	Buvau greitas, stiprus ir mano akys buvo dėmesingos
I couldn’t do it to him	Aš negalėjau jam to padaryti
I can teach you who a lover is	Galiu tave išmokyti, kas yra meilužis
I needed him to say he needed me	Man reikėjo, kad jis pasakytų, kad jam manęs reikia
I didn’t want to scare him	Nenorėjau jo gąsdinti
I just want to know how the story ends	Tiesiog noriu sužinoti, kuo istorija baigiasi
I often stumbled upon being a minister	Aš dažnai suklumpau būdamas ministru
I looked at the radio and then looked at it	Pažiūrėjau į radiją, o paskui pažvelgiau į ją
I always tell people to be careful	Aš visada sakau žmonėms, kad būkite kruopštūs
I can’t say you will do that	Negaliu pasakyti, kad taip padarysi
I could hardly think	sunkiai galėjau pagalvoti
I couldn’t reach you at first	Iš pradžių negalėjau tavęs pasiekti
I only found out about it half an hour ago	Apie tai sužinojau tik prieš pusvalandį
A narrow road that seems to lead to nowhere	Siauras kelias, kuris tarsi veda į niekur
I hope to sleep well	Tikiuosi gerai išsimiegoti
I just drove and slept	Aš tiesiog važiavau ir miegojau
I wanted to run away from the water	Norėjau bėgti nuo vandens
I was sure he was moving	Buvau tikras, kad jis pajudėjo
I mean, and with the baby	Aš turiu galvoje, ir su kūdikiu
I looked around the room to witness the holiday	Apsižvalgiau po kambarį, kad būčiau šventės liudininkas
I like them for the purity of their purpose	Man jie patinka dėl savo tikslo grynumo
I pray for her and her children	Meldžiuosi už ją ir jos vaikus
I also suspect an international connection	Įtariu ir tarptautinį ryšį
I didn’t stop worrying, though	Vis dėlto nenustojau nuogąstauti
I hope she doesn’t get mad at me	Tikiuosi, ji ant manęs nepyksta
I hope for another good night	Tikiuosi dar geros nakties
I know he wouldn’t think so about you	Žinau, kad jis apie tave taip negalvotų
I take a deep breath and close my eyes	Giliai įkvėpiu ir užmerkiu akis
I can print the document for you	Galiu atspausdinti dokumentą už jus
I wish they were all dead	Noriu, kad jie visi būtų mirę
I wonder why food is only served by women	Įdomu, kodėl maistą patiekia tik moterys
This house was owned by an old woman	Šį namą valdė sena moteris
Stress can also cause an attack	Stresas taip pat gali sukelti priepuolį
I didn’t want to go to school	Aš nenorėjau eiti į mokyklą
I was taken by car to the place	Aš buvau nuvežtas mašina į vietą
I go to the god of darkness	Einu prie tamsos dievo
I respect her decision	Gerbiu jos sprendimą
I wouldn’t feel safe	Nesijausčiau, kad jis saugus
Long waiting time of two years	Ilgas laikas per dvejų metų laukimo laikotarpį
I swam for hours and hours almost every day	Beveik kiekvieną dieną plaukiočiau valandų valandas
I controlled it	Aš tai kontroliavau
I needed a new computer more than a new TV	Naujo kompiuterio man reikėjo labiau nei naujo televizoriaus
I swear to you that you can do it	Prisiekiu tau, kad tu gali tai padaryti
I was with her every day	Buvau su ja kasdien
I jumped in line and asked her if she needed help	Peršokau į eilę ir paklausiau jos, ar jai reikia pagalbos
I failed, but I still enjoyed her company	Man nepavyko, bet vis tiek mėgavausi jos draugija
Different materials make driving more comfortable	Skirtingos medžiagos daro važiavimą patogesnį
I came here to start clean	Atėjau čia tam, kad pradėčiau švariai
Adams seems to be a determined figure	Adamsas atrodo ryžtingas veikėjas
I was exhausted, mentally and physically	Buvau išsekęs, dvasiškai ir fiziškai
I want everyone to see it	Linkiu, kad visi tai matytų
I can actually make very clear suggestions to them	Iš tikrųjų galiu jiems pateikti labai aiškius pasiūlymus
There is no state income tax in Florida	Floridoje nėra valstybinio pajamų mokesčio
I wanted to be with them	Aš norėjau būti su jais
I fell in love next week	Aš įsimylėjau kitą savaitę
I know how to build a website	Aš žinau, kaip sukurti svetainę
I told her it wasn’t some kind of comic	Sakiau jai, kad tai ne koks nors komiksas
Nerve representation is development, it is experience	Nervų reprezentacija yra vystymasis, tai yra patirtis
I need to get back to the fort	Man reikia grįžti į fortą
I watched the second plane hit, off the sidewalk	Aš stebėjau, kaip antrasis lėktuvas smogė, nuo šaligatvio
I should be back when this process is complete	Turėčiau grįžti, kai šis procesas bus baigtas
I can't be in the same bed with you	Aš negaliu būti su tavimi vienoje lovoje
I got a lot of respect from everyone and I felt comfortable	Iš visų sulaukiau didžiulės pagarbos ir jaučiausi patogiai
I knew he cared a lot about me	Žinojau, kad jis manimi labai rūpinasi
I felt it was worth a try	Jaučiau, kad verta pabandyti
I found this box and it works like a charm	Radau šią dėžutę ir ji veikia kaip žavesys
Actually afraid to go home	Iš tikrųjų bijau grįžti namo
Many people didn’t get it	Daugelis žmonių jos nesulaukė
I crossed the card between the spaces between us	Perbraukiau kortelę per tarpą tarp mūsų
I didn’t want to talk	Nenorėjau kalbėti
They ate a cooked dinner	Jie valgė virtą vakarienę
I can do it for my sister	Aš galiu tai padaryti dėl savo sesers
I thought you have a good memory	Maniau, kad tu turi gerą atmintį
The attack failed again	Vėl puolimas nepavyko
I liked the characters, even the side characters	Man patiko veikėjai, net šalutiniai veikėjai
I was sick and weak	Buvau ligota ir silpna
I stopped trusting those companies	Nustojau pasitikėti tomis įmonėmis
I just can’t take my eyes off it	Tiesiog negaliu atitraukti akių
I don't want to attack you this day	Šią dieną nenoriu tavęs pulti
I didn’t think he was even upset	Nemaniau, kad jis net susinervino
I need an action plan	Man reikia veiksmų plano
I couldn’t go any further	Aš negalėjau eiti toliau
I hope your will be as good as mine	Tikiuosi, kad jūsiškis bus toks pat geras kaip mano
I was thrilled at the thought	Suvirpėjau nuo minties
I knew their secret, they should know mine	Aš žinojau jų paslaptį, jie turėtų žinoti mano
I joined his efforts	Aš prisijungiau prie jo pastangų
I want to have a quiet time with her	Noriu ramiai praleisti laiką su ja
I have a job, good boss	Turiu darbą, geras viršininkas
I was shocked because she reminded me of you	Buvau šokiruota, nes ji man priminė tave
I didn’t see a single bullet hole in the ceiling	Nemačiau nė vienos kulkos skylės lubose
I have a special card that I can play with	Turiu specialią kortą, su kuria galiu žaisti
I know my mind is aiming for something	Žinau, kad mano protas kažko siekia
I take a brief look in his direction	Trumpai žvilgteliu jo kryptimi
I counted four people, two women, two men	Suskaičiavau keturis žmones, dvi moteris, du vyrus
I was just thinking about her	Aš tiesiog galvojau apie ją
I only told her the partial truth	Aš pasakiau jai tik dalinę tiesą
I have just a few questions for you	Turiu jums tik keletą klausimų
I would know if he should	Aš žinočiau, jei jis turėtų
Have a nice weekend and good mood	Gražaus savaitgalio ir geros nuotaikos
I especially liked the price	Ypač patiko kaina
I will not share the roof with him anymore	Daugiau su juo stogo nesidalinsiu
There is no estimate of replacement costs	Pakeitimo išlaidų sąmatos nėra
I can’t tell who it belongs to	Negaliu pasakyti, kam jis priklauso
After a moment, a steady stream flowed	Po akimirkos pasipylė tolygi srovelė
I just let it all up and cried	Aš tiesiog viską leidau ir verkiau
I lock the door and go back	Užrakinu duris ir grįžtu atgal
I hope the truck driver is all right	Tikiuosi, kad sunkvežimio vairuotojui viskas gerai
I could only guess who they were	Galėjau tik spėlioti, kas jie tokie
I also had no idea what to say	Aš taip pat neturėjau supratimo, ką pasakyti
The cow needed a lot more land	Karvei reikėjo daug daugiau žemės
I have expressed my concern to you, but you have ignored them	Išreiškiau jums savo susirūpinimą, bet jūs į juos nepaisėte
I realized she thought she had won	Supratau, kad ji manė, kad laimėjo
I had to stop him before it was too late	Turėjau jį sustabdyti, kol dar nevėlu
A man with a map approached us	Prie mūsų priėjo vyras su žemėlapiu
I left and he begged me to come back	Aš pasitraukiau, o jis maldavo manęs sugrįžti
I have a planet and it has me	Aš turiu planetą, o ji turi mane
I want to meet again	Noriu vėl susitikti
I felt it melt inside	Jaučiau, kaip ji tirpsta iš vidaus
Sometimes I see him being tortured	Kartais matau jį kankinantį
A beautiful woman in a sexy dress enlivens my day	Graži moteris seksualia suknele pagyvina mano dieną
I have never loved it in my life	Dar niekada gyvenime nemylėjau
I hear him banging on things for a minute	Girdžiu, kaip jis minutę trankosi su daiktais
I was furious to get here	Buvau pasiutęs čia patekti
I didn’t understand how that building disappeared	Nesupratau, kaip tas pastatas dingo
I can’t let that happen	Negaliu leisti, kad tai įvyktų
I know he speaks from personal experience	Žinau, kad jis kalba iš asmeninės patirties
The grill was heated using electricity	Grilis buvo šildomas naudojant elektrą
I should throw it out of it	Aš turėčiau tai išmesti iš jos
I never spend a lot of money shopping	Niekada neišleidžiu daug pinigų apsipirkimui
I closed the drawer and moved on to the next one	Uždariau stalčių ir perėjau prie kito
Her voice was described as unusually sweet and attractive	Jos balsas buvo apibūdinamas kaip neįprastai saldus ir patrauklus
I am proud of everything you have done	Aš didžiuojuosi viskuo, ką padarėte
He did not receive any offers	Jis nesulaukė jokių pasiūlymų
I can show my work	Galiu parodyti savo darbus
I really wasn’t in the mood for that	Tikrai nebuvau tam nusiteikęs
I forgot about the wine festival	Pamiršau apie vyno šventę
The list is a very powerful thing	Sąrašas yra labai galingas dalykas
i won't look for you	aš tavęs neieškosiu
A sly smile ran down her face	Jos veidą perbėgo šelmiška šypsena
I think you hear me	Manau, tu mane girdi
I shrugged a little and he nodded	Truputį gūžtelėjau pečiais, o jis linktelėjo
I felt the body, but it wasn’t mine either	Jaučiau kūną, bet jis taip pat nebuvo mano
I can’t just listen to the words	Negaliu klausytis vien žodžių
I really want to get a better job	Aš tikrai noriu gauti geresnį darbą
I try to get up to a sitting position	Bandau atsikelti į sėdimą padėtį
I can't accept everything	Negaliu visko priimti
He could deploy armed guards to enforce the rules	Jis galėtų dislokuoti ginkluotus sargybinius, kad būtų laikomasi taisyklių
I brought everyone drinks	Atnešiau visiems gėrimų
I followed the course imposed by my parents	Aš laikiausi tėvų primesto kurso
However, I found a solution to the problem	Tačiau aš radau problemos sprendimą
I had to expect that	Turėjau to tikėtis
A harsh laugh erupted from his throat	Šiurkštus juokas išsprūdo iš gerklės
I reached the next level	Aš pasiekiau kitą lygį
I looked ahead but saw nothing	Žiūrėjau į priekį, bet nieko nemačiau
I almost felt how he came to this new conclusion	Beveik jaučiau, kaip jis padarė šią naują išvadą
I was breathing hard	Aš sunkiai kvėpavau
I see one of you is a police officer	Matau, kad vienas iš jūsų yra policijos pareigūnas
I think it was a relief for her	Manau, jai tai buvo palengvėjimas
I bet she was beautiful a decade or two ago	Galiu lažintis, kad ji buvo graži prieš dešimtmetį ar du
I looked at his butt and he caught me	Pažvelgiau į jo užpakalį ir jis mane pagavo
I cover my head with my hands and crawl	Uždengiu galvą rankomis ir šliaužioju
I said yes, and it got out of there	Aš pasakiau, kad taip, ir tai išėjo iš ten
I know he’s bad, but it’s wrong to kill him	Žinau, kad jis blogas, bet jį nužudyti neteisinga
I dare say you will be better off listening	Drįstu teigti, kad jums bus geriau klausytis
I just hoped it would stay that way	Tik tikėjausi, kad taip ir liks
I can take you to them	Galiu tave nuvesti pas juos
I hope to see the house out of the water	Tikiuosi pamatysime namą iš vandens
I mean, there are, but not the way they think	Aš turiu galvoje, yra, bet ne taip, kaip jie galvoja
I doubted she was walking anywhere	Abejojau, kad ji kur nors vaikščiojo
I wasn’t sure what he would do	Nebuvau tikras, ką jis darys
I think they somehow just forgot how to do it	Manau, kad jie kažkaip tiesiog pamiršo, kaip tai padaryti
The circumstances of the incident were disputed	Įvykio aplinkybės buvo ginčijamos
I know you are under pressure	Žinau, kad jūs patiriate spaudimą
I saw something in his music that inspired me myself	Jo muzikoje pamačiau kai ką, kas įkvėpė mane patį
I didn’t have to be upset about it	Aš neturėjau dėl to nusiminti
I turn my eyes away from her gaze	Atitraukiu akis nuo jos žvilgsnio
A mass of flames fired into the corridor	Liepsnos masė šovė į koridorių
I was locked in a unit throughout the event	Viso renginio metu buvau uždarytas į vienutę
I haven’t stopped writing to my mom since then	Nuo tada gyvenime nenustojau rašyti mamai
I was there and watching everything	Buvau ten ir viską stebėjau
I lost his mouse to him	Pamečiau jam jo pelę
Somehow I felt easier	Kažkaip pasijutau lengviau
I think that’s part of it	Manau, tai yra jo dalis
I was older than them	Aš buvau vyresnis už juos
I wipe the water off my face	Nusivalau vandenį nuo veido
A white sphere of glowing light formed between her hands	Tarp jos rankų susidarė balta švytinčios šviesos sfera
I tried not to pay attention to them to get them out	Stengiausi į juos nekreipti dėmesio, kad jie išeitų
I try to include it all	Stengiuosi visa tai įtraukti
I knew you wouldn’t fix it	Žinojau, kad to nepataisysi
I thought it would only make your health worse	Maniau, kad tai tik dar labiau pablogins jūsų savijautą
Maybe I informed him	Galbūt jam pranešiau
I come to pay my respects	Ateinu pareikšti pagarbos
I couldn’t believe it was happening again	Negalėjau patikėti, kad tai kartojasi
I imagine coffee beans are in a sense like horses	Įsivaizduoju, kad kavos pupelės tam tikra prasme yra kaip arkliai
I suggest avoiding soup during dinner	Siūlau per vakarienę vengti sriubos
Slightly thin and delicate	Šiek tiek plonas ir subtilus
I decided to practice using it	Nusprendžiau pasipraktikuoti juo naudotis
I looked at her in shock	Pažiūrėjau į ją šokiruota
I was such a bad daughter	Buvau tokia bloga dukra
In the first century, I often talked to spirits	Pirmajame amžiuje dažnai kalbėdavausi su dvasiomis
I need you to do it	Man reikia, kad tu tai padarytum
I wouldn’t even introduce myself properly	Net tinkamai neprisistačiau
I understand that and I think I will be useful to you	Aš tai suprantu ir manau, kad būsiu jums naudingas
Tensions arose between the two countries	Įtampa tarp abiejų šalių kilo
I'm just really scared	Aš tiesiog labai išsigandau
I hope you succeed	Tikiuosi, kad pavyks
I felt an influx of frustration	Pajutau nusivylimo antplūdį
I think sometimes it would be nice to come back	Manau, kad kartais būtų malonu sugrįžti
I can spend a lot of time alone	Daug laiko galiu praleisti vienas
I am a very professional, easy going girl	Esu labai profesionali, lengvai besielgianti mergina
I think she would like it	Manau, jai tai patiktų
I promise to do nothing	Pažadu nieko nedaryti
The local grocery store closed three years ago	Vietinė bakalėjos parduotuvė buvo uždaryta prieš trejus metus
I lowered the box by hand	Ranka nuleidau dėžę
I shouldn’t call them my family	Neturėčiau jų vadinti savo šeima
I could smell the flowers	Jaučiau gėlių kvapą
In fact, a little awkward	Tiesą sakant, šiek tiek nepatogu
I would do nothing more	Daugiau nieko nedaryčiau
I haven’t seen her here yet	Aš jos čia dar nemačiau
The golden glow caught my eye	Akį patraukė auksinis spindesys
I want her for myself this morning	Šį rytą noriu jos sau
I felt a little uncomfortable about it all	Jaučiausi šiek tiek nesmagiai dėl viso to
I stood in her room for a while	Kurį laiką stovėjau jos kambaryje
I was disappointed to hear that his truck was moving outside	Nusivyliau, kai išgirdau, kad lauke pajudėjo jo sunkvežimis
I think this guy is a leader	Manau, kad šis vaikinas yra lyderis
I look to the side	Žiūriu per šoną
I watched the monkey all afternoon	Visą popietę stebėjau beždžionę
A couple of people stared	Pora žmonių spoksojo
I know where you are training this hour	Aš žinau, kur tu esi treniruotėje šią valandą
I kissed a lot of girls	Bučiavau daug merginų
I told him to shut up	Liepiau jam užsičiaupti
I have a healthy sense of wonder	Turiu sveiką nuostabos jausmą
I hear water running in the kitchen	Girdžiu, virtuvėje bėga vanduo
I was sorry for him, one way or another	Man buvo gaila jo, vienaip ar kitaip
I drove to the airport	Patraukiau į oro uostą
The route in this area crosses several roads	Maršrutas šioje vietovėje kerta kelis kelius
A familiar view opened up inside	Į vidų atsivėrė pažįstamas vaizdas
I believe his offspring are already included	Tikiu, kad jo atžalos jau įtrauktos
I wouldn't even bother to change	Net persirengti nesivarginčiau
I became a participant	Tapau dalyviu
Some details may be correct, but nothing more	Kai kurios detalės gali būti teisingos, bet nieko daugiau
I am fascinated by your attitude and style	Mane žavi jūsų požiūris ir stilius
I taught it	Aš to mokiau
I got the right answer, and both	Gavau teisingą atsakymą, ir tiek
She still moved as she looked at her watch	Žvilgtelėjus į laikrodį ji vis tiek pajudėjo
I mean the dress, the shoes, and now that	Turiu omenyje suknelę, batus, o dabar tai
I couldn’t breathe, I couldn’t speak	Negalėjau kvėpuoti, negalėjau kalbėti
I would like to record now	Norėčiau dabar įrašyti
I didn’t miss a single meeting	Aš nepraleidau nei vieno susitikimo
Falling asleep takes forever	Užmigti užtrunka amžinai
I heard his truck start running in the background	Išgirdau, kaip jo sunkvežimis pradėjo veikti fone
I slip and kiss you	Nuslystu ir pabučiuoju tave
I can’t blame this place	Negaliu kaltinti šios vietos
I don't want to get mad at you	Nenoriu ant tavęs pykti
I feel compassion and understanding	Jaučiu užuojautą ir supratimą
I have no idea how this can happen	Net neįsivaizduoju, kaip tai gali atsitikti
I feel much better	Aš jaučiuosi daug geriau
I shivered involuntarily	Nevalingai suvirpėjau
I am still to this day	Aš vis dar esu iki šios dienos
I’m really excited about her	Aš tikrai dėl jos džiaugiuosi
Of course I haven't found anything yet	Aišku dar nieko neradau
Now I know her better	Dabar aš ją geriau pažįstu
I am determined to be your friend	Esu pasiryžusi būti tavo draugu
I was actually the only one who survived that transfer	Iš tikrųjų buvau vienintelis išgyvenęs po to perdavimo
A natural source around the middle of a large hill	Natūralus šaltinis aplink didelės kalvos vidurį
I have to admit, though	Vis dėlto turiu pripažinti
I ran twice, treating grief as an open wound	Bėgau dvigubai, laikydamas sielvartą kaip atvirą žaizdą
I hope so	Tikiuosi, kad taip buvo
I hope she comes back home in a better mood	Tikiuosi, kad ji grįš namo geresnės nuotaikos
I want to help you create something	Noriu padėti tau ką nors sukurti
I thought you would like some company	Maniau, kad tau patiks kokia nors kompanija
I couldn’t remember what happened	Aš negalėjau prisiminti, kas atsitiko
I will respond to inquiries as soon as possible	Į užklausas atsakau kuo greičiau
I thought this was a good article	Maniau, kad tai geras straipsnis
The gentleman brought a table and a chair	Ponas atnešė stalą ir kėdę
I heard his smell blowing through the trees	Išgirdau, kaip pro medžius pučia jo kvapas
I think that’s the way modern life is	Manau, toks yra šiuolaikinis gyvenimas
A scream came from the cab	Iš kabinos pasigirdo riksmas
I inhaled for a long time, evenly	Ilgai, tolygiai įkvėpiau
I found them on the kitchen floor	Radau juos ant virtuvės grindų
I saw it really for sure	Mačiau labai tikrai
I’m not a social networking person	Aš nesu socialinių tinklų žmogus
I opened the door and let it go	Atidariau duris ir išleidau ją
A promise is not a promise	Pažadas nėra pažadas
I couldn’t believe he took it	Negalėjau patikėti, kad jis jį paėmė
I think his eyes were even wider	Manau, jo akys buvo dar platesnės
I never ride it again	Aš daugiau niekada juo nevažiuoju
I had to take my head in the game	Turėjau paimti galvą į žaidimą
I was going to watch TV for hours	Ketinau valandų valandas žiūrėti televizorių
I would never lose something so valuable	Niekada neprarasčiau kažko tokio vertingo
I remembered running on that little beach as a child	Prisiminiau, kaip vaikystėje bėgiojau tame nedideliame paplūdimyje
An unexpected thought struck me	Mane užklupo netikėta mintis
A wrinkled forehead spread across his face	Jo veidą persimetė raukšlėta kakta
I have never felt this way for anyone	Niekada niekam taip nesijaučiau
I know you’re not happy here	Žinau, kad tu čia nesi laimingas
But that does not matter	Bet tai nesvarbu
I wish you good luck with that	Linkiu tau sėkmės su tuo
I grabbed them and closed my eyes	Suėmiau juos ir užmerkiau akis
I didn’t like it when you were scared	Man nepatiko, kai tu bijai
I can't fall asleep tonight	Šiąnakt negaliu užmigti
I shook my head	Papurčiau galvą
I didn’t like the woman they sent yesterday	Man nepatiko ta moteris, kurią jie vakar atsiuntė
I want to know all this	Aš noriu visa tai žinoti
I didn't press her	Aš jos nespaudžiau
I didn’t need any help	Man nereikėjo jokios pagalbos
I hesitated, but then replied if that mattered	Aš dvejojau, bet tada atsakiau, jei tai būtų svarbu
I looked behind me on the left	Pažvelgiau už savęs kairėje
I will not allow our people to use it that way	Neleisiu, kad mūsų žmonės taip naudotųsi
I started to feel very light in my head	Pradėjau jaustis labai lengvai savo galvoje
I didn’t know if it was day or night	Nežinojau, ar tai diena, ar naktis
I noticed it was pretty low	Pastebėjau, kad jis gana žemas
I hope you feel the same way	Tikiuosi, jūs jaučiatės taip pat
I inhale an imaginary sigh of relief	Įkvepiu įsivaizduojamą palengvėjimo atodūsį
I love you a lot more than you know	Aš myliu tave daug labiau, nei tu žinai
Maybe I'll send you back	Gal atsiųsiu tave atgal
I didn’t want to influence him	Nenorėjau daryti jam įtakos
Red ran through his skin	Per jo odą perbėgo raudonis
Displacement outward from inward directed winter energy	Poslinkis į išorę nuo į vidų nukreiptos žiemos energijos
I wanted to change the subject as soon as possible	Norėjau kuo greičiau pakeisti temą
He shifted west for a short time, then turned almost north	Jis trumpam pasislinko į vakarus, tada pasuko beveik tiesiai į šiaurę
I think the world is catching up with us	Manau, pasaulis mus pasiveja
I once heard her call her body a canvas	Kartą girdėjau, kaip ji savo kūną vadino drobe
I was already about to panic	Jau ruošiausi panikuoti
I got a lot of very good answers	Gavau daug labai gerų atsakymų
I could do miracles for them too	Aš taip pat galėčiau ir daryčiau jiems stebuklus
I don't think he's registered anywhere	Manau, jis niekur neregistruotas
I was so excited about dancing	Aš taip jaudinausi šokiu
I saw myself in the mirror	Pamačiau save veidrodyje
I have my own TV	Aš turiu savo televizorių
They later maintained friendly correspondence	Vėliau jie palaikė draugišką susirašinėjimą
I also felt completely relaxed	Taip pat jaučiausi visiškai atsipalaidavęs
I swear these pants are obsessed	Prisiekiu, kad šios kelnės yra apsėstos
I should remember these things	Turėčiau prisiminti šiuos dalykus
I enjoyed listening to his speeches	Man patiko klausytis jo kalbų
I remember your gang	Prisimenu tavo gaują
Forget the place in any way	Užmiršta vieta bet kokiu būdu
Black, tight-fitting suit	Juodas, prigludęs kostiumas
A tear appeared in his eye	Į jo akį pasirodė ašara
Clouds have always been the last features that needed to be included	Debesys visada buvo paskutinės funkcijos, kurias reikėjo įtraukti
I felt comfortable	Jaučiausi patogiai
I was in the gym yesterday, in a twist class	Vakar buvau sporto salėje, sukimo pamokoje
I wondered at the same time	Aš susimąsčiau tuo pačiu
I posted earlier because it didn’t work for me	Aš paskelbiau anksčiau, nes jis man neveikė
I got drunk last night and did something stupid	Vakar vakare prisigėriau ir padariau kažką kvailo
I locked my face	Užrakinau veidą
I tried to stand up and lean against the tree	Bandžiau atsistoti ir atsiremti į medį
I hit the ground breathing	Atsitrenkiau į žemę alsuodamas
I asked which department or department, but she didn’t know	Klausiau, koks skyrius ar skyrius, bet ji nežinojo
I'll prove you stand for it	Aš įrodysiu, kad už to stovi tu
I kept trying, but nothing worked	Vis bandžiau, bet nieko nepavyko
It is found to have absolute height	Nustatyta, kad jis turi absoliutų aukštį
I am here to help you	Esu čia, kad jums padėčiau
I only saw her once and forgot to ask her	Mačiau ją tik vieną kartą ir pamiršau jos paklausti
I didn't get it	Aš jos nesulaukiau
Very office item, safe	Labai biuro daiktas, seifas
I think you should give us a chance	Manau, kad turėtumėte suteikti mums galimybę
I feel like everything around me is closing	Jaučiu, kaip viskas aplink mane užsidaro
I look forward to meeting you	Nekantriai laukiu susitikimo su Jumis
I hope this can help you	Tikiuosi, kad tai gali jums padėti
In fact, I didn’t even think about it	Tiesą sakant, aš apie tai net nepagalvojau
I thought it was a success	Maniau, kad tai buvo sėkmė
I started pursuing it	Pradėjau siekti jo
I exhausted the game, moved	Išnaudojau žaidimą, pajudėjau
I glance at the clock in my car	Žvilgteliu į laikrodį savo automobilyje
I'll do what you ask me to do	Padarysiu, ko tu manęs prašysi
I had to give it up	Turėjau jos atsisakyti
I knew it would be rude	Žinojau, kad bus grubus
I was not personally extradited	Aš asmeniškai nebuvau išduotas
I tried very hard to do that	Aš labai stengiausi tai padaryti
I think a visit there will help again	Manau, kad apsilankymas ten dar kartą padės
I would always survive	Aš visada išgyvenčiau
I want to be an optimist	Noriu būti optimistas
I don't want to advise anyone	Nenoriu niekam patarti
I feel tense, fear builds up	Jaučiuosi įsitempusi, kaupiasi baimė
I remind myself not to let my eyes wander	Mintimis primenu sau, kad neleisčiau akims klaidžioti
I barely covered a deep sigh that my body couldn’t hold back	Vos aprėpiau gilų atodūsį, kurio mano kūnas negalėjo sulaikyti
I also checked for a label, but it wasn’t there	Taip pat patikrinau, ar nėra etiketės, bet jos nebuvo
Part of who you are	Dalis to, kas tu esi
I was right here, so close	Aš buvau čia pat, taip arti
I invite you to participate in this presentation	Kviečiu dalyvauti šiame pristatyme
I imagine a fantastic impossible reality	Įsivaizduoju fantastišką neįmanomą realybę
I watched for a while	Kurį laiką žiūrėjau
I haven’t heard or seen anything	Nieko negirdėjau ir nemačiau
I need to keep track of what else is missing	Man reikia susekti, ko dar trūksta
Her fate remained unknown	Jos likimas liko nežinomas
He just got up from there	Jis tiesiog pakilo iš ten
I couldn’t stop the foot tremor	Negalėjau sulaikyti kojų drebėjimo
I felt something move inside	Pajutau, kad kažkas judėjo viduje
I haven’t been here often, as you know	Aš čia nebūdavau dažnai, kaip žinai
I guess it was a drum drum	Spėju, kad tai buvo drakono būgnas
I’m really crazy, she told herself	Aš tikrai esu beprotė, pasakė ji sau
I understand less than you	Aš suprantu mažiau nei tu
Maybe I lost my mother because of him	Galbūt dėl ​​jo netekau ir mamos
I crave more skin contact	Troškau daugiau kontakto su oda
I remember noticing that	Prisimenu, tai pastebėjau
I probably shouldn’t, but it makes me laugh	Turbūt neturėčiau, bet man tai kelia juoką
I wondered how he was actually doing	Pasidomėjau, kaip jam iš tikrųjų sekasi
I thought you woke up	Maniau, kad tu pabudai
I didn’t explain it to him	Aš jam nepaaiškinau
I really don’t know why that happened	Tikrai nežinau, kodėl taip atsitiko
I did not receive an answer	atsakymo negavau
I always feel support	Visada jaučiu palaikymą
I wasn't looking for you at all	Aš tavęs visai neieškojau
I saw a news van entering my driveway	Mačiau naujienų furgoną, įvažiuojantį į mano važiuojamąją dalį
I glanced out the window	Žvilgtelėjau į langą
I also tend to move from one series to another	Taip pat esu linkęs pereiti iš vienos serijos į kitą
I partially agree with you	Iš dalies sutinku su tavimi
I hit the green light first in my head	Į žalią šviesą įlindau pirma galva
I ran up the stairs to him	Nubėgau laiptais pas jį
I am the conditions that are marked then more	Aš esu sąlygos, kurios yra pažymėtos tada daugiau
I’m telling you it’s one cute device	Aš jums sakau, kad tai vienas mielas prietaisas
I approach it from the back	Prieinu prie jos iš galo
I thanked you and left	Padėkojau ir išėjau
I just told them what to do next	Aš tiesiog jiems pasakiau, ką daryti toliau
A door was hidden in one wall	Vienoje sienoje buvo paslėptos durys
After a moment, he stepped back	Po akimirkos jis atsitraukė
I am truly so blessed	Aš tikrai esu tokia palaiminta
I have a hundred acres	Turiu šimtą hektarų
I went to fight for you	Aš nuėjau už tavęs muštis
I love good persecution so much	Man taip patinka geras persekiojimas
I was afraid he would get sick again	Bijojau, kad jis vėl susirgs
I was not responsible for them	Aš nebuvau už juos atsakingas
Suddenly I started laughing	Staiga pradejau juoktis
I think we have deviated a little from the course	Manau, kad mes šiek tiek nukrypome nuo kurso
I had a lot of close calls	Turėjau daug artimų skambučių
I just really wanted to see you today	Aš tiesiog labai norėjau tave pamatyti šiandien
The key fell from the corner into the palm of his hand	Iš kampo į delną nukrito raktas
Now I recognize you, boy	Dabar aš tave atpažįstu, berniuk
I brought it to us	Aš tai atnešiau mums
Every gesture makes sense	Kiekvienas gestas turi prasmę
This eliminates the potential source of the error	Taip galimas klaidos šaltinis pašalinamas
I thought this would become a problem after a while	Maniau, kad po kurio laiko tai taps problema
I do the same with my beard	Tą patį darau su savo barzda
I have no debts	Jokių skolų neturiu
I think you say so	Manau, kad tu taip sakai
Lewis finished fourth	Lewis užėmė ketvirtą vietą
I need to watch that movie	Man reikia pažiūrėti tą filmą
I tried to regain self-control	Bandžiau atgauti savitvardą
I had to make a decision	Aš turėjau priimti sprendimą
I heard you came last night	Girdėjau, kad atėjai vakar vakare
I accept everything, I look forward to it	Priimu viską, kantriai laukiu
I felt like he was talking to himself	Pajutau, kad jis kalba su savimi
I paid for the lessons	Sumokėjau už pamokas
I really love your service	Aš tikrai labai myliu jūsų paslaugą
I’m afraid of that, really	Aš to bijau, tikrai
I think it broke my heart even more	Manau, kad tai dar labiau sudaužė mano širdį
I hate sitting quietly in a restaurant after a meal	Nekenčiu ramiai sėdėti restorane pavalgius
Great low hidden fee	Puikus mažas paslėptas mokestis
I told him about the book and about the dream	Papasakojau jam apie knygą ir apie sapną
A set of four doors opened	Atsidarė keturių durų komplektas
I feel so much better now, thanks	Dabar jaučiuosi daug geriau, ačiū
I can still move, but just not towards it	Aš vis dar galiu judėti, bet tik ne link jo
I want to hurt you, but that wouldn’t be right	Aš noriu tau blogai, bet tai nebūtų teisinga
They are now on the verge of defeat	Dabar jie yra ant pralaimėjimo slenksčio
I wasn't sure about that	Nebuvau tuo tikra
I lay down for hours, not thinking, doing nothing	Ištisas valandas gulėjau, negalvodama, nieko neveikdama
I was impressed if that were true	Buvau sužavėta, jei tai būtų tiesa
Now I see he was a fool	Dabar matau, kad jis buvo kvailys
I felt her excitement and interest	Jaučiau jos susijaudinimą ir susidomėjimą
I lean forward, faster and faster	Lenkiu į priekį, vis greičiau ir greičiau
The waitress directed the plump, happy woman to the table	Padavėjas nukreipė apkūnią, laimingą moterį prie stalo
I felt the medicine work	Jaučiau, kaip vaistas veikia
I sighed in frustration	Garsiai atsidusau iš nusivylimo
I had to leave earlier	Turėjau išvykti anksčiau
I saw what he did	Pažiūrėjau, ką jis padarė
Highly, highly recommend	Labai, labai rekomenduoju
I remember how he talked about the design of the boxes	Prisimenu, kaip jis pasakojo apie dėžių dizainą
I didn’t deal with the area behind me	Aš nesusitvarkiau su sritimi už nugaros
I want you here tomorrow dawn	Noriu, kad tu čia rytoj auštant
Trade that is not clear is said to be collapsing	Sakoma, kad prekyba, kuri nėra aiški, žlunga
I had to check on his travels earlier	Turėjau anksčiau patikrinti jo keliones
Some of them looked strange	Kai kurie iš jų atrodė keistai
I haven’t felt completely on my own since	Nuo to laiko nesijaučiau visiškai savimi
I could just see a trace of blood leading on	Galėčiau tiesiog pamatyti kraujo pėdsaką, vedantį tolyn
I knew that look and it wasn’t good	Žinojau tą žvilgsnį ir tai nebuvo gerai
I lifted the wooden lid from a large plastic barrel	Iš didelės plastikinės statinės pakėliau medinį dangtelį
I was too excited and ready for the morning	Buvau per daug susijaudinęs ir pasiruošęs rytui
I had to save her	Aš turėjau ją išgelbėti
I look at the clock again	Vėl žvilgteliu į laikrodį
I didn’t know the law was different	Aš nežinojau, kad įstatymas skiriasi
I was reconciled to my probably sad destiny	Buvau susitaikęs su savo tikriausiai liūdnu likimu
I just got out of the shower	Ką tik išėjau iš dušo
I know it won’t be easy	Žinau, kad tai nebus lengva
I answered questions about the use of police horses	Atsakinėjau į klausimus apie policijos žirgų naudojimą
I picked it up and turned on the new computer	Pakėliau jį į šalį ir įjungiau naują kompiuterį
I haven’t heard anything about her	Aš apie ją nieko negirdėjau
I swore to be content with nothing less	Prisiekiau pasitenkinti niekuo mažiau
I just couldn’t do it that moment	Aš tiesiog negalėjau to padaryti tą akimirką
I went on, but nothing happened	Ėjau toliau, bet nieko neatsitiko
I find it pretty easy to follow	Manau, kad tai gana lengva sekti
I thought we were going to camp here	Maniau, kad eisime čia stovyklauti
I hear she is not very popular with other wives	Girdžiu, ji nėra labai populiari tarp kitų žmonų
I know you are my boss	Aš žinau, kad tu esi mano viršininkas
I glanced at him	Žvilgtelėjau į jį
I look forward to having my car again	Nekantrauju vėl turėti savo automobilį
I can give birth to you many beautiful sons	Galiu pagimdyti tau daug gražių sūnų
I also like the window cover	Man taip pat patinka langas dangtyje
I keep saying no	Aš ir toliau sakau ne
I also had no idea what was here	Aš taip pat neįsivaizdavau, kas čia yra
I couldn’t believe what effort they were putting	Negalėjau patikėti, kokias pastangas jie įdėjo
I am on the road a lot	Daug esu kelyje
The choice had to be made by the player	Pasirinkimą turėjo padaryti žaidėjas
I couldn’t answer him	Aš negalėjau jam atsakyti
I can make a chart of your birth if you want	Galiu sudaryti tavo gimimo diagramą, jei nori
I ordered a lot of audition recordings a lot	Daug kur užsisakiau daug klausymosi įrašų
Winning in life, recognizable in one short moment	Laimėjimas gyvenime, atpažįstamas per vieną trumpą akimirką
I turned in his grip	Pasisukau jo gniaužtuose
Still, I don’t know why	Vis dėlto nežinau kodėl
I have to take it one day	Turiu tai vartoti vieną dieną
I understood the dynamics	Supratau dinamiką
I mean, it’s my heritage	Aš turiu galvoje, kad tai mano paveldas
She turned out to be poor and pregnant	Ji pasirodė skurdi ir nėščia
I told her it was hard to explain	Pasakiau jai, kad sunku paaiškinti
I wanted to melt on the ground like warm snow	Norėjau ištirpti žemėje kaip šiltas sniegas
I watched your wife this week	Šią savaitę stebėjau tavo žmoną
I knew it would come	Žinojau, kad tai ateis
I want to believe we can trust him	Noriu tikėti, kad galime juo pasitikėti
I nodded in response	Atsakydamas linktelėjau
I forgot their names	Pamiršau jų vardus
I offered my contribution	Pasiūliau savo indėlį
I live with my aunt and uncle	Gyvenu su teta ir dėde
I believe this is the bottom	Tikiu, kad tai yra dugnas
Still, I need you next door	Vis dėlto man reikia tavęs šalia
I need my family, brothers, sisters, moms	Man reikia savo šeimos, brolių, sesers, mamos
I hoped there wasn’t much left	Tikėjausi, kad nebeliko daug toli
I am in a room with a very handsome man	Aš esu kambaryje su labai gražiu vyru
The club has launched an internal investigation	Klubas pradėjo vidinį tyrimą
I looked at the side of his face	Pažvelgiau į jo veido pusę
You were pregnant a month later	Po mėnesio jūs buvote nėščia
I was waiting for that	Aš to laukiau
I shook my head slowly	Lėtai papurčiau galvą
I know there are many who want to speak	Žinau, kad yra daug norinčių pasisakyti
A fire broke out and the flames rose higher and higher	Prasidėjo gaisras ir liepsnos kilo vis aukščiau
I open and move carefully	Atsargiai atidarau ir pereinu
Maybe everyone else said no	Galbūt visi kiti pasakė ne
The girl couldn't ask for a better one	Mergina negalėjo paprašyti geresnio
I would never have thought that could happen	Niekada nebūčiau pagalvojęs, kad taip gali nutikti
I knew all that I wasn’t myself	Viską žinojau, kad nebuvau savimi
I switched to background documents	Perėjau prie fono dokumentų
I lost the concept all the time	Aš praradau visą laiko sampratą
I didn’t like that either	Man tai irgi nepatiko
I could smell the sea	Jaučiau jūros kvapą
I did what someone told me to do	Aš padariau tai, ką man kas nors įsakė
I can't drink anything right now	Šiuo metu nieko negaliu gerti
He barely breathed	Jis vos kvėpavo
I had to prepare you better	Turėjau tave geriau paruošti
I prefer these rooms	Man šie kambariai labiau patinka
I need more time	Man dar reikia daugiau laiko
I didn’t find anything to look out of place	Neradau nieko, kas atrodytų ne vietoje
I had birds in my mind	Mintyse turėjau paukščius
I don’t like passengers	Aš nemėgstu keleivių
I know others call me that	Žinau, kad kiti taip mane vadina
I will need to edit the pages easily	Man reikės lengvai redaguoti puslapius
Of course, a much better body	Žinoma, daug geresnė įstaiga
They had two daughters and twin sons	Jie susilaukė dviejų dukterų ir dvynių sūnų
The kiss he waited for her for a few days	Bučinys, kurio jis laukė jai kelias dienas
I know what he tried	Aš žinau, ką jis bandė
I promise not to miss any more meetings	Pažadu, nebepraleistų susitikimų
I don’t even hesitate to call it a career	Net nedvejoju tai vadinti karjera
I was also upset and crying	Aš taip pat nusiminiau ir verkiau
I am very deeply hurt	Esu labai giliai įskaudintas
I don’t have to teach you that	Aš neprivalau tavęs to mokyti
I look forward to continuing my career in this career	Tikiuosi toliau mokytis šioje karjeroje
I did it too much	Aš to padariau per daug
I go straight to my bedroom and close the door	Einu tiesiai į savo miegamąjį ir uždarau duris
I had to fight for my name	Turėjau pakovoti dėl savo vardo
I want us to speak as openly as we do	Noriu, kad kalbėtume taip pat atvirai, kaip ir mes
I choose to be useful rather than used	Renkuosi būti naudingas, o ne naudojamas
I only had light brown sugar	Turėjau tik šviesiai rudą cukrų
The car will take you ten	Dešimtą jus paims automobilis
I went ahead and took his hand	Nuėjau į priekį ir paėmiau jo ranką
I turn to her and immediately regret it	Atsigręžiu į ją ir iš karto gailiuosi
I should know this better than most	Aš turėčiau tai žinoti geriau nei dauguma
I watch the news, I read more books	Žiūriu žinias, skaitau daugiau knygų
I saw him look at you	Mačiau, kaip jis žiūri į tave
I just finished faster	Tiesiog baigiau greičiau
I turned around and saw that she had already got up	Apsiverčiau ir pamačiau, kad ji jau atsikėlė
I left her	Aš nuėjau nuo jos
I can change the course of your destiny	Galiu pakeisti tavo likimo eigą
I was wearing a dress and wearing high heels	Buvau su suknele ir avėjau aukštakulnius
I said it turned out I didn’t have to	Sakiau, kad pasirodė, neturėjau
I would keep her doubts in the sacred space	Laikyčiau jos abejones šventoje erdvėje
She started writing songs at the age of nine	Ji pradėjo rašyti dainas būdama devynerių
I see you're home	Matau, kad tu esi namuose
I also couldn’t tell her	Aš taip pat negalėjau jai pasakyti
I was looking for a lower rent and less stress	Ieškojau mažesnės nuomos ir mažesnio streso
The song remained in first place for three weeks	Daina pirmoje vietoje išliko tris savaites
I decided to try my luck at the front door	Nusprendžiau išbandyti laimę prie lauko durų
I fell asleep just to calm down	Užmigau tik tam, kad nusiraminčiau
I want to gently inform them of this news	Šią naujieną noriu jiems švelniai pranešti
I saw a solemn determination in his eyes	Jo akyse mačiau iškilmingą ryžtą
I really didn’t plan to drive	Tikrai neplanavau vairuoti
I asked for a toy box and I got it	Paprašiau žaislų dėžutės ir gavau
I need clean mountain air to clear my head	Man reikia švaraus kalnų oro, kad išvalyčiau galvą
The big deal in itself	Didelis dalykas savaime
The reference to forbidden grapes is sweetly tied	Nuoroda į uždraustas vynuoges yra surišta saldžiai
I look up at the questioning gaze	Pažvelgiu į viršų klausiančiu žvilgsniu
She remains an inspiration even after death	Ji išlieka įkvėpimu net ir po mirties
Additional office and storage space	Papildoma biuro ir sandėliavimo patalpa
I help with planting and harvesting	Padedu sodinti ir nuimti derlių
I miss a man my age	Pasiilgau savo amžiaus žmogaus
I struggle to breathe evenly	Aš kovoju, kad kvėpuočiau tolygiai
I had to be next to him	Aš turėjau būti šalia jo
I have a suggestion, though	Vis dėlto turiu pasiūlymą
I was just looking online for possible hope	Aš tiesiog ieškojau tinkle galimos vilties
I invited her to my birthday that evening	Tą vakarą pakviečiau ją į savo gimtadienį
I just want something to eat	Aš tik noriu ko nors pavalgyti
I received a life sentence	Gavau bausmę iki gyvos galvos
I just didn’t want to talk to her anymore	Tiesiog nenorėjau daugiau su ja kalbėtis
I saw and felt a burst of death	Mačiau ir pajutau mirties pliūpsnį
I could feel my skin crawling	Jaučiau, kaip mano oda šliaužia
I can’t believe he’s taking me on a date	Negaliu patikėti, kad jis išveda mane į pasimatymą
I can sit with you if you want	Galiu sėdėti su tavimi, jei nori
I want to see her strong and powerful	Noriu matyti ją stiprią ir galingą
I kept confidential information from them for too long	Per ilgai saugojau nuo jų konfidencialią informaciją
I kept glancing at the forest, trying not to look	Vis žvilgtelėjau į mišką, stengdamasi nežiūrėti
I retired and joined the movement	Išėjau į pensiją ir prisijungiau prie judėjimo
I value chivalry, I have no doubt about that	Aš vertinu riteriškumą, tuo neabejoju
I did not pray for money or wealth	Aš nesimeldžiau už pinigus ar turtus
I haven’t looked at them for too long	Per ilgai į juos nežiūrėjau
I mean, it really wasn’t enough, it wasn’t enough	Aš turiu galvoje, to tikrai nepakako, to nepakako
Such a cool model should appear	Turėtų pasirodyti toks šaunus modelis
I didn’t want this conversation	Nenorėjau šio pokalbio
I also have a very circular signature	Aš taip pat turiu labai apskritą parašą
I felt pain in my side	Pajutau skausmą šone
I still dress the puppies	Vis dar aprengiu šuniukus
I go next to my office	Einu šalia savo biuro
I felt high all the time	Visą laiką jaučiausi aukštai
I tried not to panic	Stengiausi nepanikuoti
It was somehow rough at first	Pradžioje buvo kažkaip grubus
I wanted a port to tie up	Norėjau uosto, kur prisirišti
I know more about these things than anyone else	Apie šiuos dalykus žinau daugiau nei bet kas kitas
The driver does not need a mechanic to add oil	Vairuotojui nereikia mechaniko, kuris įpiltų alyvos
I enjoyed talking to her	Man patiko su ja kalbėtis
I feel stronger and more determined	Jaučiuosi stipresnė ir ryžtingesnė
I never wanted to forget any of her memories	Niekada nenorėjau pamiršti nė vieno jos prisiminimo
I like the little warm baby feet in my hand	Man patinka mažytės šiltos kūdikio pėdutės rankoje
I crossed my arms and waited	Sukryžiavau rankas ir laukiau
I saw nothing but darkness	Nemačiau nieko, išskyrus tamsą
I know you’ve seen what they do	Žinau, kad matėte, ką jie daro
I like to walk around the cities	Mėgstu vaikščioti po miestus
I look forward to my future	Nekantriai laukiu savo ateities
I didn’t want to talk to my parents or girlfriend	Nenorėjau kalbėtis su tėvais ar mergina
I can’t leave my business like that	Negaliu taip palikti savo verslo
I can’t access the water alone	Negaliu vienas prieiti prie vandens
I want to escape from this place	Noriu pabėgti iš šios vietos
I respected your desire not to tell the king	Aš gerbiau tavo norą nepasakoti karaliui
I fell in love with him right away	Aš jį iš karto įsimylėjau
I am one of your hosts	Aš esu vienas iš jūsų šeimininkų
I like to listen to people laugh	Man patinka klausytis žmonių juoko
I no longer slept particularly well	Aš nebemiegojau ypač gerai
I started at the table	Pradėjau nuo stalo
I was thrown out and my sentence extended	Buvau išmestas ir mano bausmė pratęsta
I may be in real danger	Man gali iškilti tikras pavojus
I started crying very hard	Aš pradėjau labai stipriai verkti
I swiped my finger according to the design	Perbraukiau pirštu pagal dizainą
Current players are highlighted	Dabartiniai žaidėjai paryškinti
In many countries, it is a controlled substance	Daugelyje šalių tai yra kontroliuojama medžiaga
I wouldn’t be surprised with some of the boys	Nenustebčiau su kai kuriais iš jų berniukais
Now I was interested in two of them	Dabar mane sudomino du iš jų
I could seriously cry	Aš rimtai galėjau verkti
I took his outstretched hand	Paėmiau jo ištiestą ranką
I can’t face a wide population	Negaliu susidurti su plačiąja populiacija
I wish you were there	Linkiu, kad būtum ten buvęs
I wipe the sweat off my upper lip	Nuvalau prakaitą nuo viršutinės lūpos
I was just the last on the list	Buvau tik paskutinis sąraše
A man with all the qualities you have imagined	Žmogus, turintis visas savybes, kurias įsivaizdavote
I want it to be a drama	Noriu, kad tai būtų drama
I was never afraid of hard work	Niekada nebijojau sunkaus darbo
I was wrong to let my mother overwhelm me	Klydau, leisdama mamai mane priblokšti
I should definitely see something	Tikrai turėčiau ką nors pamatyti
Harnesses are harnesses	Pakinktai yra pakinktai yra pakinktai
I also taught him to curse	Taip pat išmokiau jį keiktis
I will keep it all summer	Tai išlaikysiu visą vasarą
I told them to just enjoy life	Sakiau jiems tiesiog mėgautis gyvenimu
I was a little late myself	Aš pats šiek tiek vėlavau
I blew a sad smell	Išpūtiau liūdną kvapą
I think we had to meet again	Manau, kad mes turėjome vėl susitikti
I haven’t been here in five years or more	Aš čia nebuvau penkerius ar daugiau metų
But she had no malice	Tačiau ji neturėjo piktybiškumo
G tried to keep up with the times	G stengėsi neatsilikti nuo laiko
I really hope he does	Labai tikiuosi, kad jis tai padarys
There is no evidence of parental custody	Tėvų globos įrodymų nėra
There seemed to be a little more energy flowing into it	Atrodė, kad į ją plūstelėjo šiek tiek daugiau energijos
I bypassed his greeting	Apėjau jo pasveikinti
I spent four days hunting	Keturias dienas praleidau medžiodama
Excited, I took a step closer to the fire	Susijaudinęs žengiau žingsnį arčiau ugnies
I had a stomach upset	Man pykino skrandis
I quickly beat him up	Greitai jį atmušiau
I took it away from myself often enough	Pakankamai dažnai iš savęs tai atimdavau
I think you would be great	Manau, tu būtum puikus
I learned better habits and made good friends	Išmokau geresnių įpročių ir susiradau gerų draugų
I did not expect that	Aš to nesitikėjau
I can’t stop myself	Aš negaliu savęs sustabdyti
Part of the wall opened	Atsivėrė dalis sienos
I was told to offer you a room	Man buvo liepta pasiūlyti jums kambarį
The best it will ever be	Geriausias kada nors bus
I talked to him four days ago during his birthday	Kalbėjausi su juo prieš keturias dienas per jo gimtadienį
And that meant everything	Ir tai reiškė visus
I needed to learn your language	Man reikėjo išmokti tavo kalbą
I suddenly feel sorry for him, that big dumb bear	Man staiga gaila jo, to didelio nebylio lokio
I think you know how it works	Manau, kad žinote, kaip tai veikia
I have absolutely no idea where we are going	Aš visiškai neįsivaizduoju, kur mes einame
I saw my scratch mark up close	Mačiau savo įbrėžimų žymę iš arti
I was very damn nervous	Buvau labai velniškai nervingas
I recognize the smell of soap	Atpažįstu muilo kvapą
In fact, I was satisfied	Tiesą sakant, buvau patenkinta
I saw him come to you, and he was cast out	Mačiau, kaip jis atėjo pas tave ir buvo išmestas
I grabbed her neck with her hands	Rankomis patraukiau jos kaklą
I never liked his company	Niekada nemėgau jo draugijos
I offer a safer place than my apartment	Siūlau saugesnę vietą nei mano apartamentai
Still, I think people could have done a better job	Vis dėlto manau, kad žmonės galėjo atlikti geresnį darbą
I was silent and kept my distance	Aš tylėjau ir laikiausi atstumo
Used was added	Buvo įdėtas naudotas
It is also a genus-type species	Tai taip pat yra genties tipo rūšis
I counted fifteen boys and three girls attending	Suskaičiavau, kad dalyvavo penkiolika berniukų ir trys merginos
I waited half an hour and called back	Palaukiau pusvalandį ir perskambinau
I had to see the victim	Teko matyti auką
I have to be ahead	Aš turiu būti priekyje
I can’t be what he wants	Aš negaliu būti tuo, ko jis nori
I think to myself and sigh	Galvoju sau ir atsidūstu
I thought it would be interesting	Maniau, kad tai bus įdomu
I have never been a fan of royals	Niekada nebuvau karališkųjų asmenų gerbėjas
I plan to start this project tonight	Šį vakarą planuoju pradėti šį projektą
I came too hard	Atėjau per stipriai
I hope this is not something disgusting	Tikiuosi, kad tai nėra kažkas bjauraus
I feel like a big ass this year	Šiais metais jaučiuosi kaip didelis asilas
Lots of names sound with me	Su manimi skamba daugybė vardų
I had to forget about making pants and a top	Turėjau pamiršti apie kelnių ir viršutinės dalies gaminimą
I wanted to see his eyes	Norėjau pamatyti jo akis
I wanted her to succeed	Norėjau, kad jai pasisektų
I'll be checked out tomorrow	Rytoj būsiu išrašytas
Common belief in magic can be all it takes	Bendras tikėjimas magija gali būti viskas, ko reikia
The number of cars in the park has increased	Padidėjo automobilių eilės į parką
I went and picked up the movie	Ėjau ir pasiėmiau filmą
I came to pick you up at the library	Atėjau tavęs pasiimti į biblioteką
I had a hard time believing that	Man buvo sunku tuo patikėti
I played there two years ago	Ten žaidžiau prieš dvejus metus
I can offer you a job offer	Galiu pasiūlyti jums pasiūlymą dėl darbo
I didn’t want his wrist	Nenorėjau jo riešo
I let him go and I looked up in surprise	Paleidau jį ir nustebusi pakėliau akis
I understand your motives perfectly	Puikiai suprantu tavo motyvus
I am also affected by many women	Mane taip pat nukenčia daugybė moterų
I think she’s on that path now	Manau, kad ji dabar eina tuo keliu
I would actually cut my salary for that	Už tai iš tikrųjų sumažinčiau atlyginimą
I think it's still beautiful	Manau, kad vis tiek gražu
I give them the courage to dream again	Suteikiu jiems drąsos vėl svajoti
I also want answers, you know	Aš taip pat noriu atsakymų, žinai
I can’t stand it anymore	Aš nebegaliu to toleruoti
Process process	Procesas procese
John increased the cost of the castle during his reign	Jonas savo valdymo metais padidino išlaidas piliai
I slowly released her wrist	Lėtai paleidau jos riešą
I couldn’t stop him	Negalėjau jo sulaikyti
I was far from expecting anything like that	Toli gražu nesitikėjau nieko panašaus
John and the hidden extra track	Jonas ir paslėptas papildomas takelis
I needed to call Dad	Man reikėjo paskambinti tėčiui
I call it muddy water!	Aš tai vadinu purvo vandeniu!
I only have twenty-one months left until retirement	Iki pensijos man liko tik dvidešimt vienas mėnuo
I have to write down everything that happens to me	Turiu užrašyti viską, kas su manimi vyksta
I learned this early	Aš tai išmokau anksti
I lay down feeling terrible	Aš gulėjau jausdamasi siaubingai
I agree with your word	Pritariu tavo žodžiui
I cried in that closet all day	Toje spintoje verkiau visą dieną
Basically I want to get administrator permission	Iš esmės noriu gauti administratoriaus leidimą
I kissed him back, but not for long	Pabučiavau jį atgal, bet neilgai
He is strict about justice	Jis yra griežtas teisingumui
I doubt he turned away from you in disgust	Abejoju, kad jis nusisuko nuo tavęs iš pasibjaurėjimo
I know she did it on purpose	Žinau, kad ji tai padarė tyčia
Everything you expected from them	Viskas, ko tikėjotės iš jų
I did what any parent would do	Dariau tai, ką darytų bet kuris iš tėvų
A matter of high fashion	Aukštosios mados reikalas
I wonder what her skin tastes like	Įdomu, koks jos odos skonis
I came from the music industry	Atėjau iš muzikos industrijos
I was the oldest in the class	Aš buvau vyriausia klasėje
I was not from the aristocracy	Aš nebuvau iš aristokratijos
I was not lazy to ask	Nepatingėjau paklausti
The route crosses several historic sites	Maršrutas kerta keletą istorinių vietų
Maybe they are right	Galbūt jie teisūs
I waited a long time for the victim	Aš ilgai laukiau aukos
I wish my children only good	Savo vaikams linkiu tik gero
I thought it was a lot more	Maniau, kad tai daug daugiau
I won’t let failure work for me	Neleisiu, kad nesėkmė dirbtų už mane
I was so excited that I was starting my new journey of life	Labai jaudinausi, kad pradėjau savo naują gyvenimo kelionę
I have heard birds and animals hiding among the flora	Girdėjau, kaip tarp floros slepiasi paukščiai ir gyvūnai
I own a beautiful stream and a clear, cool lake	Man priklauso gražus upelis ir skaidrus, vėsus ežeras
I really didn’t feel like social	Aš tikrai nesijaučiau kaip socialus
I no longer had the strength to fight them	Nebeturėjau jėgų su jais kovoti
I feel good when you’re around	Jaučiuosi gerai, kai esi šalia
I'm afraid to answer him	Bijau jam atsakyti
The movie was not created	Filmas nebuvo sukurtas
I was definitely not ready to get up	Tikrai nebuvau pasiruošęs keltis
I felt guilty, but that was enough	Jaučiausi kaltas, bet to užteko
I had three very healthy and very smart children	Turėjau tris labai sveikus ir labai protingus vaikus
The other two died on me	Ant manęs mirė kiti du
I only corrected it by mistake	Aš jį ištaisiau tik dėl klaidos
I took each one a little, very carefully	Paėmiau po truputį kiekvieno, labai atsargiai
I need to read more from this author	Man reikia daugiau paskaityti iš šio autoriaus
I feel unworthy of this task	Jaučiuosi nevertas šios užduoties
Her performance there was used to promote the single	Jos pasirodymas ten buvo naudojamas singlui reklamuoti
I hadn’t lost anything before	Nieko anksčiau nebuvau praradęs
This caused an epidemic among them	Tai sukėlė epidemiją tarp jų
I have to hold it in my hands	Turiu jį laikyti rankose
We draw a close parallel between the two	Nubrėžiame artimą paralelę tarp šių dviejų
I have no idea how tall he can be	Neįsivaizduoju, koks jis gali būti aukštas
I spent six weeks there	Ten praleidau šešias savaites
Most of the shops are run by local independent entrepreneurs	Vietiniai nepriklausomi verslininkai valdo daugumą parduotuvių
I also want to stop him	Aš taip pat noriu jį sustabdyti
I keep repeating to myself that no one will notice	Vis kartoju sau, kad niekas nepastebės
Without them, the fight would be lost	Be jų kova būtų pralaimėta
It was then converted into a Coast Guard ship	Po to ji buvo pakeista į pakrančių gynybos laivą
I didn’t know what to do and was ashamed	Nežinojau ką daryti ir gėdijausi
I can take an interest in myself	Galiu pasidomėti savimi
I can’t do such a nasty thing	Aš negaliu padaryti tokio bjauraus dalyko
I never thought they would show up	Niekada nemaniau, kad jie parodys
I see you and offer you to come	Aš matau tave ir siūlau tau ateiti
I baked lunch in the oven	Pietus kepiau orkaitėje
I would be brilliant	Aš būčiau genialus
I have no smell	Aš neturiu kvapo
I am also not interested in helping your team	Aš taip pat nesu suinteresuotas padėti jūsų komandai
I think the food helped me recover	Manau, kad maistas padėjo man atsigauti
Some had relatives here in the camp	Kai kurie čia, stovykloje, turėjo giminių
They said I was off the planet	Jie sakė, kad buvau už planetos ribų
I will thank them too	Aš taip pat jiems padėkosiu
I regretted it was over	Gailėjausi, kad taip viskas baigėsi
I tried to guard him	Stengiausi jo saugotis
I let you sleep after your night last night	Aš leidau tau miegoti po tavo nakties praeitą naktį
I sat on my knees and cried	Sėdėjau ant kelių ir verkiau
I repeat the process	Aš kartoju procesą
I didn’t want to see anything now	Nenorėjau dabar nieko matyti
I have to focus on that particular event	Turiu sutelkti dėmesį į tą konkretų įvykį
I didn’t feel like anyone was here	Aš nepajutau, kad čia kas nors yra
I have never seen him so angry	Niekada nemačiau jo tokio pikto
I put the bottle back on top of the fridge	Įkišau butelį atgal ant šaldytuvo viršaus
I love you all who read these posts	Aš myliu jus visus, kurie skaitote šiuos pranešimus
The plane crash took it away from me	Lėktuvo katastrofa ją atėmė iš manęs
I felt this extraordinary sense of love	Pajutau šį nepaprastą meilės jausmą
I enjoyed getting new clothes	Man patiko gauti naujų drabužių
I never understood the charm	Niekada nesupratau žavesio
I need your advice on my husband’s business prospects	Man reikia jūsų patarimo dėl mano vyro verslo perspektyvų
I couldn’t let her reveal what we did	Negalėjau leisti jai atskleisti to, ką padarėme
I wish you both the best	Linkiu jums abiem viso ko geriausio
I hated being so young	Aš taip nekenčiau būti jauna
Joke, nothing more	Pokštas, nieko daugiau
I squeezed his cock a little	Aš šiek tiek suspaudžiau jo gaidį
A documentary about the concert was also made	Apie koncertą buvo sukurtas ir dokumentinis filmas
I just wanted to be someone other than you because	Aš tiesiog norėjau, kad būtų kažkas kito, o ne tavęs, nes
A millennium can pass in a second	Tūkstantmetis gali praeiti kaip sekundė
I looked in my pockets	Pažvelgiau į kišenes
I’ve never been cold about this thing	Man niekada nebuvo šalta dėl šio dalyko
I can't help it, really	Negaliu padėti, tikrai
I liked it, but I didn’t feel that vital chemistry	Man jis patiko, bet nepajutau tos gyvybinės chemijos
I didn’t want to go inside	Nenorėjau eiti į vidų
I need to know if my son is still alive	Turiu žinoti, ar mano sūnus dar gyvas
I don’t think you could take the risk	Manau, kad negalėjai rizikuoti
I have to make lunch	Turiu pagaminti pietus
I looked at his dirty jeans, that bureaucracy	Pažvelgiau į jo nešvarius džinsus, tą biurokratiją
I just wanted to run away from him	Aš tiesiog norėjau pabėgti nuo jo
The marriage was actually made up of minutes	Santuoka iš tikrųjų buvo sudaryta iš minučių
The computer has no feelings	Kompiuteris neturi jausmų
Software is a process	Programinė įranga yra procesas
I saw his hands stop her until she was ashamed	Mačiau, kad jo rankos ją sustabdė, kol ji nesusigėdo
I started filling out the form with random information	Pradėjau pildyti formą su atsitiktine informacija
I didn’t feel hungry, but my thirst was huge	Nejaučiau alkio, bet mano troškulys buvo didžiulis
I see the other end of it	Aš matau kitą jo galą
I stayed with them for a long time	Ilgai pas juos išbuvau
I feel my focus wandering	Jaučiu, kaip mano dėmesys klaidžioja
I know they are on a different slope today	Žinau, kad šiandien jie yra ant kitokio šlaito
I am really very very hungry	Aš tikrai labai labai alkanas
I leave you in her care	Palieku tave jos globai
A beautiful poem or a beautiful piece of music	Gražus eilėraštis ar gražus muzikos kūrinys
I can produce without waste	Galiu pagaminti be atliekų
I think they have some code or map	Manau, kad jie turi kažkokį kodą ar žemėlapį
The heated water disc is a great tool	Šildomo vandens diskas yra puikus įrankis
I didn’t know the answer to that	Aš nežinojau atsakymo į tai
I would keep them away from your people	Laikyčiau juos toliau nuo tavo žmonių
I often come here to think about it	Aš dažnai ateinu čia, kad galvočiau apie ją
I'm lucky	Man tai sekasi
I put my teeth in his soft hand	Įkišau dantis į jo švelnią ranką
I just want to make sure she’s okay	Aš tik noriu įsitikinti, ar jai viskas gerai
I couldn’t even read the article	Aš net negalėjau perskaityti straipsnio
I asked for my father's leave	Paprašiau tėvo atostogų
I try the left leg, which is more forward	Bandau kairę koją, kuri yra labiau į priekį
I also met amazing characters	Sutikau ir nuostabių personažų
I want to stay if you will	Noriu pasilikti, jei leisi
I love country music	Mėgstu kantri muziką
I stumbled and the door was closed behind us	Suklupau, ir durys buvo uždarytos už mūsų
Has a wide black tail band	Turi plačią juodą uodegos juostą
I went very fast	Nuėjau labai greitai
I can access real knowledge	Galiu prieiti prie tikro žinojimo
I couldn’t tear him away from everything he knew	Negalėjau jo atplėšti nuo visko, ką jis žinojo
I have a few more inside	Aš turiu dar keletą viduje
I have learned to accept things and people as they are	Išmokau priimti daiktus ir žmones tokius, kokie jie yra
Together, they start saving for their wedding	Kartu jie pradeda taupyti savo vestuvėms
Over a hundred witnesses were called to testify	Liudyti buvo pakviesta per šimtą liudininkų
I want you to be completely happy with your purchase	Noriu, kad būtumėte visiškai patenkinti pirkiniu
I just haven’t decided on anything right now	Šiuo metu aš tiesiog nieko nenusprendžiau
I was a professional woman	Buvau profesionali moteris
I looked at the river again	Vėl pažvelgiau į upę
I was amazed at how well they turned out	Nustebau, kaip gerai jie pasirodė
I pretend I'm looking into the room	Apsimetu, kad žiūriu į kambarį
A crowd was waiting at the front entrance of the hotel	Prie viešbučio priekinio įėjimo laukė minia
I look at the direction of the playoffs	Žvelgiu į atkrintamųjų varžybų kryptį
I didn’t want it to end	Nenorėjau, kad tai baigtųsi
I will guarantee your promotion	Aš garantuosiu jūsų paaukštinimą
I think one way or another, cancer has affected everyone	Manau, kad vienaip ar kitaip vėžys paveikė visus
A wound that barely allowed to heal	Žaizda, kuriai vos neleido užgyti
I slow down and try not to laugh	Lėtau ir stengiuosi nesijuokti
I slowly get to my feet	Lėtai atsistoju ant kojų
I breathe deeper to soothe my frightened heart	Kvėpuoju giliau, kad nuraminčiau savo išsigandusią širdį
I cared about my life	Man rūpėjo mano gyvenimas
I think she likes it	Manau, jai tai patinka
I remember like yesterday	Prisimenu kaip vakar
I wanted to change things	Norėjau pakeisti dalykus
I wait for the applause to begin	Laukiu, kol prasidės plojimai
A sheet of paper fell out	Iškrito popieriaus lapas
I hated how calm he looked at the whole situation	Nekenčiau, kaip jis atrodė ramus dėl visos situacijos
I really didn’t think about it	Aš tikrai apie tai negalvojau
I opened the door and entered	Atidariau duris ir įėjau
I played with the lock for hours	Su spyna žaidžiau kokias valandas
Now I can quit this stupid job	Dabar galiu mesti šį kvailą darbą
I think it will come to me later	Manau, tai ateis pas mane vėliau
I felt about an inch tall	Jaučiausi maždaug colio ūgis
I seriously need to clean the apartment	Man rimtai reikia išvalyti butą
I am quite indifferent to this	Šiuo klausimu esu gana abejingas
I held it in my hand for too long	Per ilgai laikiau rankoje
I didn’t want to scream	Nenorėjau rėkti
I still didn’t believe what was going on	Vis dar netikėjau tuo, kas vyksta
I feel something around my waist	Jaučiu kažką aplink juosmenį
I couldn’t say that, the words didn’t work	Negalėjau to pasakyti, žodžiai neveikė
I hope you and your son are all right	Tikiuosi, kad tau ir tavo sūnui viskas gerai
A tear ran down her pillow on her cheek	Jos skruostu nuriedėjo ašara ant pagalvės
I thought she was a doll	Maniau, kad ji lėlė
I have had a few such dates	Turėjau keletą tokių pasimatymų
A past that will not be buried	Praeitis, kuri neliks palaidota
I think they were too busy with me	Manau, jie buvo per daug su manimi užsiėmę
Behind the prophet stood a shadow	Už pranašo stovėjo šešėlis
I hugged death again	Dar kartą apkabinau mirtį
It was that simple	Tai buvo taip paprasta
She also wrote and distributed campaign literature	Ji taip pat rašė ir platino kampanijos literatūrą
I understood his victim	Supratau jo auką
I leaned in slowly and headed for the door again	Lėtai pasilenkiu ir vėl nusitaikau į duris
I'll bring them to you later	Aš juos jums atnešiu vėliau
But I can’t say it really worked	Tačiau negaliu pasakyti, kad tai tikrai veikė
A different type of demon, that is	Kitokio tipo demonas, tas
I was in another garage	Buvau kitame garaže
I have a room near here	Netoli čia turiu kambarį
I asked him if that was true	Aš jo paklausiau, ar tai tiesa
I fall forward and jump towards the demon	Aš puolu į priekį ir pašoku link demono
I didn’t know what else we could do	Nežinojau, ką dar galėjome padaryti
A deeper shadow like a black spot	Gilesnis šešėlis, kaip juoda dėmė
I'm ready to forgive	Aš pasiruošęs atleisti
However, I never cared about him	Vis dėlto aš juo niekada nesirūpinau
Others thought it was a powerful artistic statement	Kiti manė, kad tai galingas meninis pareiškimas
I am ready and want to	Esu pasiruošęs ir noriu
I quickly checked over my shoulder	Greitai patikrinau per petį
I can’t move like you	Aš negaliu judėti taip, kaip tu
Distribution dependencies would be required to properly account for these values	Norint tinkamai apskaityti šias vertes, reikėtų paskirstymo priklausomybės
I only knew her by sight	Pažinojau ją tik iš matymo
I was very proud in my youth	Jaunystėje labai didžiavausi
I can’t leave her alone	Negaliu palikti jos vienos
I knew what to do	Žinojau, ką reikia daryti
I knew she was different	Žinojau, kad ji kitokia
I loved my father more than anyone else in the world	Aš mylėjau savo tėvą labiau nei bet kas kitas šiame pasaulyje
I would recommend this place to everyone on my trip	Šią vietą rekomenduočiau visiems savo kelionėje
I think we only had a couple of songs	Manau, kad turėjome tik porą dainų
I think that’s all you can say	Manau, tai yra viskas, ką galite pasakyti
Send help immediately	Iš karto nusiųskite pagalbą
I called through the door	Paskambinau pro duris
The colonel must have a satellite to show	Pulkininkas turi turėti palydovą, kurį galėtų parodyti
I shouted again	Dar kartą sušukau
Third place is not our real position	Trečioji vieta nėra tikroji mūsų pozicija
I love coming to see the shows	Man patinka ateiti pažiūrėti pasirodymų
I had to make sure it was real	Turėjau įsitikinti, kad tai tikra
I started laughing again and managed to tell	Vėl pradėjau juoktis ir spėjau pasakyti
I’m afraid he’s trying to fool me, to fool me	Bijau, kad jis bando mane apgauti, apgauti
I did not write that note	Aš nerašiau to užrašo
I slept another one	Permiegojau dar vieną
High schools teach from ten to twelve years	Vidurinėse mokyklose mokoma nuo dešimties iki dvylikos metų
I also think Latin culture is actually quite sexually conservative	Taip pat manau, kad lotynų kultūra iš tikrųjų yra gana seksualiai konservatyvi
I feel safe with you	Su tavimi jaučiuosi saugus
I didn’t want to upset everyone so much	Nenorėjau visų taip nuliūdinti
I came about sixth	Atvažiavau apie šeštą
I experienced healing from my first lips	Išgijimą patyriau iš pirmų lūpų
I was already preparing to light a fire under his butt	Jau ruošiausi užkurti ugnį po jo užpakaliu
I rolled my eyes, but the other rooms were occupied	Pavarčiau akis, bet kiti kambariai buvo užimti
For security reasons, of course, I cannot mention any surnames	Saugumo sumetimais, žinoma, negaliu minėti jokių pavardžių
I also hope they tortured him for the first time	Taip pat tikiuosi, kad jie pirmą kartą jį kankino
I spent all my money here	Aš išleidau visus savo pinigus čia
I was selfish in asking	Buvau savanaudis paklausdamas
I bought them until someone else saw them	Aš juos nusipirkau, kol kas nors kitas nepamatė
A huge weight has risen from the heart	Nuo širdies pakilo didžiulis svoris
I just want you next to me	Aš tik noriu tavęs šalia manęs
I needed to find a solution quickly and quickly	Man reikėjo greitai ir greitai rasti sprendimą
Then I knew there was no going back	Tada žinojau, kad kelio atgal nėra
I closed my eyes as his lips slammed into mine	Užmerkiau akis, kai jo lūpos atsitrenkė į manąsias
I breathed a sigh of relief for a long time	Ilgai įkvėpiau palengvėjimą
I thought she looked great	Maniau, kad ji atrodo šauniai
A completely normal girl, with completely normal problems	Visiškai normali mergina, su visiškai normaliomis problemomis
I need both of you on my part	Man reikia jūsų abiejų iš mano pusės
I do not understand why	Nesuprantu kodėl
I have to get some of my money back	Turiu atgauti dalį savo pinigų
I blame the ruined city for many things	Dėl daugelio dalykų kaltinu sudužusį miestą
I am spoiled, but not anyone else	Aš esu sugadintas, bet ne kas nors kitas
I didn’t envy her position	Nepavydėjau jos pozicijos
I am a teacher	Aš juk mokytojas
I took the mouse, went in and tested it	Paėmiau pelę, įėjau ir išbandžiau
i didn't want to walk anymore	vaikščioti nebenorėjau
I couldn’t say he would show up again	Negalėčiau pasakyti, kad jis vėl pasirodys
I was wondering how to fix it	Galvojau, kaip tai ištaisyti
I just take the opportunity to continue the conversation	Tiesiog pasinaudoju galimybėmis tęsti pokalbį
I understand they eat cats	Suprantu, kad jie valgo kates
I still feel like a man is coming here	Vis jaučiu, kad čia ateina vyras
I could live here for months	Galėčiau čia gyventi mėnesius
I just got the idea	Mane tiesiog pagavo idėja
I’m always so a little nervous	Aš visada taip šiek tiek nervinuosi
I fell overboard into the water	Įkritau per bortą į vandenį
I knew she wouldn’t come anymore	Žinojau, kad ji daugiau neateis
I can’t just calm down	Negaliu tiesiog nusiraminti
I asked the messenger who brought the message why	Paklausiau žinią atnešusio pasiuntinio, kodėl
The show was picked up for the second season	Laida buvo paimta antrajam sezonui
I miss the friendship and the people who cared about me	Pasiilgau draugystės ir žmonių, kurie manimi rūpinosi
I am their vessel to keep their commandments	Aš esu jų indas vykdyti jų įsakymus
I will definitely do anything for you	Tikrai dėl tavęs padarysiu bet ką
I glanced out the window	Žvilgtelėjau pro langą
I knew she would close again	Žinojau, kad ji vėl užsidarys
There was something in it	Kažkas joje buvo
I had it for my daughter	Turėjau dėl savo dukters
I thought my service was singing	Maniau, kad mano tarnyba dainuoja
The great victory of the legend	Didelė legendos pergalė
I couldn’t believe it was all happening	Negalėjau patikėti, kad visa tai vyksta
I like real work	Man patinka tikras darbas
I would say this applies to all of humanity	Sakyčiau, tai galioja visai žmonijai
Louis in the fifth match of the season	Louis penktosiose sezono rungtynėse
I just want to get used to the movement again	Tiesiog noriu vėl priprasti prie judėjimo
I wanted breakfast	Norėjau pusryčių
I couldn’t imagine that	Aš šito neįsivaizdavau
I repeat, this is true for the first time	Pasikartosiu, tai pasakytina apie pirmą kartą
I have seen the rich get richer but not happier	Mačiau, kaip turtingieji tampa turtingesni, bet ne laimingesni
I also think it is very important to choose the right profession	Taip pat manau, kad labai svarbu pasirinkti tinkamą profesiją
I spent the night there	Ten ir nakvojau
I heard that the traffic was heavier than usual	Girdėjau, kad eismas buvo intensyvesnis nei įprastai
I never found out his name	Niekada nesužinojau jo vardo
I can start with another thought	Galiu pradėti nuo kitos minties
I am so hungry during these meetings	Aš taip alkanas per šiuos susitikimus
Two more were appointed the following year	Kitais metais buvo paskirti dar du
I have to visit each at least four times	Turiu aplankyti kiekvieną bent keturis kartus
I try to keep the flame alive	Aš stengiuosi išlaikyti liepsną gyvą
I care about my people	Man rūpi mano žmonės
I stood up and walked further towards the city	Atsistojau ir ėjau toliau link miesto
I got the parts we were looking for	Gavau dalis, kurių ieškojome
I want it to work for us	Noriu, kad tai veiktų mums
Girls like a nice word	Merginai patinka gražus žodis
I have to feel it move in me	Turiu jausti, kaip jis juda manyje
I didn’t feel hurt, just a little betrayed and pathetic	Įskaudinta nesijaučiau, tik šiek tiek išduota ir apgailėtina
The gift will become an increase in power	Dovana taps galios padidėjimu
I need to talk to your father	Turiu pasikalbėti su tavo tėvu
Front and rear doors	Priekinės ir galinės durys
The web design of a law firm that produces results	Advokatų kontoros interneto dizainas, kuris duoda rezultatų
I couldn't bring it myself	Pats negalėjau atsinešti
I waited, as you said	Aš laukiau, kaip tu sakei
I haven't felt that way in a long time	Seniai taip nesijaučiau
I read one about me	Aš perskaičiau vieną apie mane
I shook my head a little	Šiek tiek papurčiau galvą
So I checked hundreds of books	Taip patikrinau šimtus knygų
I will find you and you will help me	Aš tave surasiu ir tu man padėsi
I want them to leave me aside	Norėčiau, kad jie mane paliktų nuošalyje
I turned my head and looked at my friend	Pasukau galvą ir pažvelgiau į savo draugą
I rolled my eyes at myself	Pavarčiau akis į save
I live at a computer	Aš gyvenu prie kompiuterio
Fasting is observed for six days	Šešias dienas laikomasi pasninko
I need to come up with something fast	Man reikia greitai ką nors sugalvoti
I beg her to feel me now	Maldauju, kad ji dabar mane pajustų
I was a southern gentleman after all	Aš juk buvau pietų džentelmenas
I was in college at the time	Tuo metu mokiausi koledže
Too familiar a figure to love	Per daug pažįstama figūra, kad ji patiktų
Although I feel so stupid	Nors jaučiuosi tokia kvaila
I worked hard and saw no results	Aš sunkiai dirbau ir nemačiau rezultatų
I recognized that look in her	Aš atpažinau tą jos žvilgsnį
The village and the school finally reached a compromise	Kaimas ir mokykla galiausiai pasiekė kompromisą
I have great respect for my father	Labai gerbiu savo tėvą
I intentionally lose nothing	Tyčia nieko neprarandu
I think it was in the movie last year	Manau, kad tai buvo filme pernai
I got closer to talking to her	Priėjau arčiau, kad su ja pasikalbėčiau
I left my car there last night	Vakar vakare palikau ten savo masina
I want to know about what’s going on	Noriu sužinoti apie tai, kas vyksta
I mean attack after attack	Turiu omenyje ataką po atakos
I felt his feelings grow stronger for me	Jaučiau, kad jo jausmai man stiprėjo
I was beautiful, of course, and most importantly, loved	Buvau graži, žinoma, o svarbiausia – mylima
I never saw any reason to dispute what they said	Niekada nemačiau jokios priežasties ginčyti tai, ką jie pasakė
I took a deep breath	Giliai įkvėpiau oro
I just want my super powers	Aš tiesiog noriu savo super galių
I stopped at the top of the stairs	Sustojau laiptų viršuje
I needed to be sincere with him	Man reikėjo būti nuoširdžiam su juo
I have no right to do so	Aš neturiu tam teisės
I felt myself	Jaučiausi savimi
I now have limited storage	Dabar turiu ribotą saugyklą
Schools were closed there	Ten mokyklos buvo uždarytos
I saw a terrible helicopter appear over the city	Mačiau, kaip virš miesto pasirodė baisus malūnsparnis
I slipped on my knees to check my pulse	Nuslydau ant kelių, kad patikrinčiau pulsą
Schools were closed across the state	Mokyklos buvo uždarytos visoje valstijoje
I turn on the idiot box	Įjungiu idiotų dėžutę
I doubt any of them were over a hundred	Abejoju, kad kuris nors iš jų buvo virš šimto
I had a small bottle of consecrated oil with me	Su savimi turėjau mažą buteliuką pašventinto aliejaus
I told him to go	Liepiau jam eiti
I looked at one more closely under the light	Vieną atidžiau apžiūrėjau po šviesa
I couldn’t let her home	Negalėjau leisti jos į namus
We never go anywhere	Mes niekada niekur nevažiuojame
I left feeling very sad	Išeidavau jausdamasi labai liūdna
I needed my hands to keep my balance and I told her	Man reikėjo rankų, kad išlaikyčiau pusiausvyrą, ir pasakiau jai
I nodded but didn’t understand what he was like	Linktelėjau, bet nesupratau, kas jis toks
I continued to work, but did not reveal anything to her	Aš toliau dirbau, bet nieko jai neatskleidžiau
A stiff white sheet covers it from the chest down	Kietas baltas lapas dengia jį nuo krūtinės žemyn
The entire email is being used for the entire account. 	Visoje paskyroje naudojamas visas el.
letter	laiškas
I had time and felt sorry for the old girl	Turėjau laiko ir gailėjausi senos merginos
I really need a little rest	Man tikrai reikia šiek tiek pailsėti
The damage done there is unknown	Ten padaryta žala nežinoma
I think we should focus our attention elsewhere	Manau, kad turėtume sutelkti savo dėmesį kitur
I could feel him looking at me	Jaučiau, kaip jis žiūri į mane
A work of art from this evening’s performance	Meno kūrinys iš šio vakaro pasirodymo
I wanted to take her home with me	Norėjau pasiimti ją su savimi namo
I have no formal education	Neturiu formalaus išsilavinimo
I went in and picked up the documents	Įėjau ir pasiėmiau dokumentus
I agree with our statement	Sutinku su mūsų pareiškimu
I sighed and closed my eyes	Atsidusau ir užmerkiau akis
Congress cut funding	Kongresas panaikino finansavimą
I felt like the engine was on fire	Jaučiau kaip užsidegė variklis
I was always accurate, accurate	Visada buvau tiksli, tiksli
The company operated in several forms	Įmonė vykdė veiklą keliomis formomis
I only came here because of the storm	Atėjau čia tik dėl audros
No one communicated	Niekas nebendravo
I felt there was not enough value	Jaučiau, kad nepakanka vertės
Many others deal with them through special measures	Daugelis kitų sprendžia juos taikant specialias priemones
Contract names have been proposed and rejected more than once	Ne kartą buvo siūlomi ir atmesti sutartiniai pavadinimai
I don't see anything here	Nieko čia nematau
Although I hardly knew you existed	Nors aš beveik nežinojau, kad tu egzistavai
I couldn’t wait for you to grow up	Negalėjau laukti, kol tu užaugsi
I felt almost overwhelmed	Jaučiausi beveik priblokštas
A very exciting opportunity	Labai jaudinanti galimybė
I should fix everything	Turėčiau viską sutvarkyti
I can’t afford to lose both of you	Negaliu sau leisti prarasti jūsų abiejų
At this stage, they can usually fly	Šiame etape jie paprastai gali skristi
I mean, he’s a really good guy	Aš turiu galvoje, jis tikrai geras vaikinas
I thought you finally agreed to meet my mom	Maniau, kad pagaliau sutikai susitikti su mano mama
I like that expression	Man patinka ta išraiška
I fully understand	pilnai suprantu
I couldn’t afford to lose control	Negalėjau leisti sau prarasti kontrolės
Miraculously healing cream	Stebuklingai gydantis kremas
I was just wondering if she was here	Tik galvojau, ar ji čia
I want you to be something more	Aš noriu tau būti kuo nors daugiau
I probably just missed all the excitement	Tikriausiai tiesiog pasiilgau viso jaudulio
I just wasn’t ready for that	Aš tiesiog nebuvau tam pasiruošęs
This abandoned fortress is now a tourist attraction	Ši apleista tvirtovė dabar yra turistų traukos vieta
I am only a current resident	Esu tik dabartinė gyventoja
Acid house was born	Acid house gimė
The bullet was missing, the bird was missing	Įtrūko kulka, trūko paukščio
I believe those ships just won’t sail through us	Tikiu, kad tie laivai tiesiog nepraplauks pro mus
A simple bridge was also not considered	Paprastas tiltas taip pat nebuvo svarstomas
You know, I haven’t seen her in many years	Žinai, aš jos nemačiau daug metų
I shake my head and he rolls his eyes	Papurčiu galvą, o jis nusuka akis
I didn’t sleep for a week	Savaitę nemiegojau
I got out and approached him	Išlipau ir priėjau prie jo
I couldn’t understand what it was	Aš negalėjau suprasti, kas tai buvo
A lump formed in my throat	Man gerklėje susidarė gumulas
I had to find that body	Aš turėjau rasti tą kūną
Neither has received unequivocal criticism	Nė sulaukė nevienareikšmio kritikos priėmimo
I got closer to the TV to watch better	Priėjau arčiau televizoriaus, kad geriau pažiūrėčiau
I am so close in my hands	Esu taip arti savo rankose
She becomes a victim	Ji tampa auka
I heard footsteps from behind	Iš užpakalio išgirdau žingsnius
I don't commit to you	Aš tau neįsipareigoju
These operations resulted in few contacts	Šios operacijos lėmė mažai kontaktų
I got out of the stream	Išlipau iš upelio
I give her my ticket without reading the purpose of the trip	Paduodu jai savo bilietą, taip ir neskaitydamas kelionės tikslo
I feel like something is missing and missing	Jaučiu, kad kažko trūksta ir trūksta
He married two daughters	Santuokoje susilaukė dviejų dukterų
The records refused to release it	Įrašai atsisakė jį išleisti
I just like to be bad sometimes	Man tiesiog patinka kartais būti blogam, tiek
I saw you with your friends people	Mačiau tave su tavo draugais žmonėmis
The finger of fear slid her back	Baimės pirštas slinko jos nugara
I can assure you of a few things	Galiu jus užtikrinti keletą dalykų
I couldn’t refrain from the heat	Negalėjau susilaikyti dėl karščio
I spoke on his behalf, but he was rejected	Aš kalbėjau jo vardu, tačiau jis buvo atmestas
I'm tired of living like that	Pavargau taip gyventi
I didn’t want to see that as an opportunity	Nenorėjau to laikyti galimybe
I got lost in his arms again	Aš vėl pasiklydau jo glėbyje
I needed to talk to someone	Man reikėjo su kuo nors pasikalbėti
I was back in my seat	Buvau grįžęs į savo vietą
I wrote them all down except	Aš juos visus nurašiau, išskyrus
I myself have done the same thing three times	Aš pats tą patį padariau tris kartus
I didn't kill your wife	Aš nenužudžiau tavo žmonos
I felt my human emotions escape their prison	Jaučiau, kaip mano žmogiškos emocijos pabėga iš jų kalėjimo
A friend is waiting for me outside	Lauke manęs laukia draugas
One day I left the camp alone to hunt	Vieną dieną vienas išėjau iš stovyklos medžioti
I am in your dream because you helped me there	Aš esu tavo svajonėje, nes tu mane ten padėjai
I held the gun under his chin	Aš laikiau ginklą po jo smakru
A couple of people even brought their dogs	Pora žmonių netgi atsivežė savo šunis
I didn’t have to answer that	Aš neturėjau į tai atsakyti
I just followed the water	Aš tiesiog sekiau vandenį
I stopped and looked at my feet	Sustojau ir pažvelgiau į savo kojas
I felt heavy, loaded with emotional things	Jaučiausi sunkus, apkrautas emocinių dalykų
I had no choice but to close the factory	Neturėjau kito pasirinkimo, kaip uždaryti gamyklą
I hardly see them, even when selling real estate	Aš jų beveik nematau, net parduodant nekilnojamąjį turtą
I just know she missed you	Aš tiesiog žinau, kad ji tavęs pasiilgo
It’s not always that easy for me to be around	Man ne visada taip lengva būti šalia
I thought it was a good name for us	Maniau, kad tai geras vardas mums
Still, I would definitely try	Vis dėlto tikrai norėčiau pabandyti
A young man confronted them	Su jais susidūrė jaunas vyras
I don't taste my own either	Savojo irgi neragau
A wide stone staircase led to the front door	Į lauko duris vedė platūs akmeniniai laiptai
Everyone is having fun	Visi linksminasi
I thought it was a myth	Maniau, kad tai mitas
I would really appreciate it	Aš tai tikrai įvertinčiau
I’m even tired of the beauty, almost	Aš pavargau net nuo grožio, beveik
I could talk now, but the hunger was huge	Galėjau kalbėti dabar, bet alkis buvo didžiulis
I’m thinking about it all	Galvoju apie visa tai
I don't remember where anymore	Jau nebeatsimenu kur
I felt like my mouth was dry	Jaučiau, kaip išdžiūvo burna
I do not agree, with some reservations	Aš nesutinku, su tam tikromis išlygomis
I remembered her from the first day of the race	Prisiminiau ją nuo pirmos varžybų dienos
I see the sun rising	Matau, kaip teka saulė
Clearly I was very wrong	Aišku labai klydau
I wasn’t finished, she wasn’t either	Aš nebuvau baigęs, ji taip pat nebuvo
I can’t commit to anything at the moment	Šiuo metu negaliu nieko įsipareigoti
She sings from a healthy voice	Ji dainuoja iš sveikos balso dalies
I saw a strange expression on his face	Jo veide pamačiau keistą išraišką
I had some money from my grandmother	Aš turėjau šiek tiek pinigų iš savo močiutės
A year later, the club released it	Po metų jį klubas išleido
I couldn't pick up the truck	Negalėjau paimti sunkvežimio
I did not acknowledge the signal	Aš nepripažinau signalo
I could easily tell he loved me	Lengvai supratau, kad jis mane myli
I found clothes hanging on the make shift clothing line.	Radau drabužius, pakabintus ant drabužių linijos „make shift“.
I wanted answers more than anything	Labiau už viską norėjau atsakymų
I think of you as my son	Aš galvoju apie tave kaip apie savo sūnų
I had nothing dry	Neturėjau nieko sauso
I want to live a happy life	Noriu gyventi laimingą gyvenimą
I will meet my parents again	Aš vėl susitiksiu su savo tėvais
I know about everything	Žinau apie viską
I think this is a very good movie	Manau, kad tai labai geras filmas
I really only have one complaint	Tikrai turiu tik vieną skundą
I can't agree with that	Negaliu tam pritarti
I would be unknown to you	Aš būčiau tau nežinomas
Infinitely good learning	Be galo geras mokymasis
I knew this attack would not stop with me	Žinojau, kad ši ataka su manimi nesiliaus
I feel so blessed right now	Šiuo metu jaučiuosi tokia palaiminta
I had to remember that I had to pick it up after that	Turėjau prisiminti, kad po to turėjau to pasiimti
I closed it for us	Uždariau jį už mūsų
I just laid the first eggs	Aš ką tik padėjau pirmuosius kiaušinius
I was there that day	Tą dieną ten buvau
I find it very interesting	Man tai labai įdomu
I went to the restaurant	Nuėjau į restoraną
I shook it off myself	Nupurčiau jį nuo savęs
I was so tired and I needed time alone	Buvau toks pavargęs ir man reikėjo laiko vienam
A good word for everyone	Geras žodis visiems
A sweet, gentle, sincere kiss	Saldus, švelnus, nuoširdus bučinys
I will do whatever is required of me	Padarysiu viską, ko iš manęs pareikalaus
I think that’s true, but maybe sometimes not	Manau, kad tai tiesa, bet gal kartais ir ne
I opened the window and threw trash in it	Atidariau langą ir išmečiau į jį šiukšles
I was very, very nervous	Buvau labai labai nervingas
I looked at his shirt and he quickly noticed it	Žiūrėjau į jo marškinius ir jis greitai tai pastebėjo
The storm, she needed it	Audra, to jai ir reikėjo
I couldn’t believe she would do anything like that	Negalėjau patikėti, kad ji ką nors panašaus padarys
I just wanted to see it	Aš tiesiog norėjau jį pamatyti
I was interrupted by a knock on the door	Mane pertraukė beldimas į duris
I thought about it for a long time and hard	Apie tai galvojau ilgai ir sunkiai
I have a few hours left to live	Man liko gyventi kelios valandos
A pump is used to ensure the required water pressure	Norint užtikrinti reikiamą vandens slėgį, naudojamas siurblys
I look at him better	Geriau į jį žiūriu
I thought of leaving most of it on board	Didžiąją dalį galvojau palikti laive
A piece of glass cut off his fingers	Stiklo gabalas jam perpjovė pirštus
Williams appeared in the video as a guest	Williamsas vaizdo įraše pasirodė svečias
I get up and walk towards him	Atsikeliu ir einu link jo
I am lost now	Aš dabar esu pasiklydęs
I also like wide shoulders	Aš taip pat mėgstu plačius pečius
I couldn’t look directly at his body	Negalėjau tiesiogiai pažvelgti į jo kūną
I tried to make it brighter	Stengiausi tai padaryti šviesiau
Frankly, I am confused	Atvirai pasakius esu suglumusi
Sad for their smile	Liūdna dėl jų šypsenos
I would buy a dish for a woman in a matter of seconds	Per kelias sekundes nupirkčiau patiekalą moteriai
A deer standing by a tree with its head lowered	Elnias, stovintis prie medžio, nuleidęs galvą
I jump when his hands touch my shoulders	Pašokau, kai jo rankos paliečia mano pečius
I really didn’t understand his thought	Tikrai nesupratau jo minties
I still have to go take yours	Dar turiu eiti paimti tavo
I have more rights to work on it than they do	Aš turiu daugiau teisės tai dirbti nei jie
Part with pictures on the walls with attached names	Dalis su paveikslėliais ant sienų su prisegtais pavadinimais
To their relief, he waved and flew away	Jų palengvėjimui jis pamojavo ir praskriejo
I haven’t even agreed to it	Aš net nesu jos sutikusi
I dare not even try	Nedrįsiu net pabandyti
I followed the washing instructions	Vykdžiau plovimo instrukcijas
I never beat you	Aš niekada tavęs neįveikiau
I was a little impressed that he remembered me	Buvau šiek tiek sužavėta, kad jis mane prisiminė
I took it for granted	Priėmiau tai kaip savaime suprantamą dalyką
I was never in it	Niekada joje nebuvau
I spend a few more minutes exploring these unusual objects	Dar keletą minučių praleidžiu tyrinėdama šiuos neįprastus objektus
I pick up the call log	Pasiimu skambučių žurnalą
It would be awkward to still see them together	Būtų nepatogu vis dar matyti juos kartu
I can send pictures of the car	Galiu atsiųsti automobilio nuotraukas
I try not to pay attention to it	Stengiuosi į jį nekreipti dėmesio
I didn’t bother to listen	Aš nesivarginau klausytis
I thought he would back down	Maniau, kad jis atsitrauks
A good portfolio would do it for them	Geras portfelis tai padarytų už juos
I saw him pull for a long time again	Mačiau, kaip jis dar kartą ilgai traukė
I also liked his terrace	Man patiko ir jo terasa
A lot can go wrong	Daug kas gali suklysti
I was breathing hard, trying to calm down	Sunkiai kvėpavau, bandžiau nusiraminti
The fox never touched the ground in its path	Lapė niekada nepaveikė žemės savo kelyje
I will cut public spending	Mažinsiu valstybės išlaidas
I trained with his younger brother	Treniravausi su jo jaunesniuoju broliu
I struggled with the idea and I succeeded	Kovojau su mintimi ir man pavyko
I respected her then and now even more	Aš ją gerbiau tada, o dabar dar labiau
The result is a lack of polishing	Rezultatas yra poliravimo trūkumas
I had to leave that room	Man reikėjo išeiti iš to kambario
I want to do it here	Noriu tai padaryti čia
I reminded him of his agreement	Priminiau jam jo susitarimą
I raised my hand to close the curtains from the windows	Pakėliau ranką, kad uždaryčiau užuolaidas nuo langų
I, of course, had ears	Aš, žinoma, buvau ausys
I have a past, we all have	Aš turiu praeitį, mes visi turime
I flew towards the fairy at full speed	Aš visu greičiu lėkiau link fėjos
I turn around and look at him	Apsisuku ir žiūriu į jį
A dog they never had	Šuo, kurio jie niekada neturėjo
I hope you will let us hear you	Tikiuosi, kad leisite mums jus išgirsti
I know I experienced this many years ago	Žinau, patyriau tai prieš daug metų
I just empathized with what was going on	Tiesiog įsijaučiau į tai, kas vyksta
I was in pretty bad shape on the other side	Kitoje pusėje buvau gana prastos formos
I can’t swear it’s perfect	Negaliu prisiekti, kad tai tobula
I have been struggling with healing for quite some time	Aš gana ilgą laiką kovoju su gijimu
I have to believe something after all this	Turiu kažkuo tikėti po viso šito
I need to figure out the real story	Man reikia išsiaiškinti tikrąją istoriją
I know this because his eyes are on me	Aš tai žinau, nes jo akys nukreiptos į mane
I can’t wear jeans in my time	Savo laiku negaliu dėvėti džinsų
I knew it was stupid	Žinojau, kad tai kvaila
Simple chaos leads to another order	Paprastas chaosas veda prie kitos tvarkos
I knocked a second time, still nothing	Pabeldžiau antrą kartą, vis tiek nieko
The drawing is getting too erased	Piešinys darosi per daug nutrintas
I can’t let them go to this man	Negaliu leisti jiems eiti pas šį vyrą
I looked at him and tried to read his expression	Pažvelgiau į jį ir bandžiau perskaityti jo išraišką
Ten nearby houses were badly damaged	Dešimt netoliese esančių namų buvo smarkiai apgadinti
I'm trying to deal with that	Stengiuosi su tuo susitvarkyti
I would say they will still succeed	Sakyčiau, jiems vis tiek pasiseks
I left because that was my calling	Išėjau, nes tai buvo mano pašaukimas
I see a man in the hallway	Aš matau vyrą prieangyje
Few people knew who he was	Keletas žmonių žinojo, kas jis toks
I still need to celebrate	Man vis tiek reikia švęsti
Probably a good sign	Tikriausiai geras ženklas
A good fight had its time and place	Gera kova turėjo savo laiką ir vietą
I knew right away what it was	Iš karto žinojau, kas tai yra
I also learned a few more colorful phrases	Taip pat išmokau keletą spalvingesnių frazių
I didn’t even have a pet or nice furniture	Net neturėjau augintinio ar gražių baldų
I want physical contact with him	Noriu su juo fizinio kontakto
I didn’t care or was offended	Man tai nerūpėjo ar įsižeidžiau
I think you will have to listen to my word	Manau, kad tu turėsi pasiklausyti mano žodžio
I wouldn’t admit it	Aš to nepripažinčiau
I really appreciate everything you have written here	Aš tikrai vertinu viską, ką čia parašėte
A tall figure stood by a distant wall	Prie tolimos sienos stovėjo aukšta figūra
I bent down and absorbed the force from that little contact	Pasilenkiau ir sugėriau jėgą iš to mažo kontakto
I will come back now after making your offer	Grįšiu dabar, atlikęs jūsų pasiūlymą
I really think it will help	Tikrai manau, kad tai padės
I think these chapters are at the heart of this book	Manau, kad šie skyriai yra šios knygos esmė
I respected and loved her for it	Už tai ją gerbiau ir mylėjau
I shake a little on the spoon and then taste it	Šiek tiek papūsiu ant šaukšto ir tada ragauju
I couldn’t face him yet	Aš dar negalėjau su juo susidurti
I can only dream of that	Apie tai galiu tik pasvajoti
I was amazed at what the students learned	Buvau nustebęs, ką mokiniai išmoko
Drink for the thirsty	Gėrimas ištroškusiems
I know that thinking about his family is never easy	Žinau, kad galvoti apie jo šeimą niekada nėra lengva
I could barely understand what he was saying	Vos galėjau suprasti, ką jis sako
I heard a thunder	Girdėjau griaustinį
I know my memory cards are private	Žinau, kad mano atminties kortelės yra privačios
I have to love my neighbor	Aš turiu mylėti savo artimą
I really enjoy walking the boat	Man labai patinka vaikščioti laivu
I just know what she says while sleeping	Aš tiesiog žinau, ką ji sako miegodama
I can’t read his face	Negaliu perskaityti jo veido
I think the servants have to give it up	Manau, tarnai turi jį atiduoti
I felt angry about this change in him	Jaučiausi pikta dėl šio jo pasikeitimo
The brain that was the first supercomputer	Smegenys, kurios buvo pirmasis superkompiuteris
Many suitable goods are ready for you	Jums paruošta daug tinkamų prekių
It was her struggle with great depression	Tai buvo jos kova su didžiule depresija
I’ve recognized him since high school	Atpažinau jį nuo vidurinės mokyklos laikų
A brightly colored fish came to him	Prie jo priplaukė ryškiaspalvė žuvis
I don’t just mean his eyes	Turiu omenyje ne tik jo akis
I didn’t want to step away from her grip	Nenorėjau atsitraukti nuo jos gniaužtų
I will not provide details here	Detalių čia nepateiksiu
I finally agreed to these terms	Pagaliau sutikau su šiomis sąlygomis
I won't let you sleep long	Neleisiu tau ilgai miegoti
I turned towards my truck	Pasuku link savo sunkvežimio
The second guard was standing in the parking lot	Antrasis sargybinis stovėjo aikštelėje
I knew that equal part of her body	Pažinojau tą lygią jos kūno dalį
I wanted to get out of this prison	Norėjau išeiti iš šio kalėjimo
I felt tired and hungry	Jaučiausi pavargęs ir alkanas
A miniature miracle in itself	Miniatiūrinis stebuklas savaime
I wanted to be accepted by them	Norėjau būti jų priimtas
I couldn’t argue with her	Aš negalėjau su ja ginčytis
Thank heavens that suffering is only for me	Dėkoju dangui, kad kančia skirta tik man
I fell asleep and woke up an hour later	Užmigau, o po valandos pabudau
I think the church has been closed ever since	Manau, kad nuo to laiko bažnyčia buvo uždaryta
I couldn’t help but wonder why	Negalėjau atsistebėti, kodėl
I wouldn't call it empty	Tuščiu to nepavadinčiau
I am constantly taking steps forward	Aš nuolat žengiu žingsnius į priekį
I took it and inspected it	Paėmiau jį ir apžiūrėjau
I turn in every direction	Suku į kiekvieną pusę
A light breeze blew from behind	Iš paskos pūtė lengvas vėjelis
I would be grateful if you could remember that	Būčiau dėkingas, jei tai prisimintumėte
I experienced it first hand	Aš tai patyriau iš pirmų lūpų
They are usually encountered singly or in pairs	Dažniausiai su jais susiduriama pavieniui arba poromis
I ask him to sit down	Aš prašau jo atsisėsti
I’ve never had that before	Niekada anksčiau to neturėjau
I spoke too fast	Aš kalbėjau per greitai
I tried not to think about another option	Stengiausi negalvoti apie kitą variantą
I hesitate, but then I obey the commandment	Dvejoju, bet tada paklūstau įsakymui
I'll take you to him soon	Netrukus nuvesiu tave pas jį
I think he knew what was on my mind	Manau, kad jis žinojo, kas buvo mano galvoje
I felt it, even when it was nowhere to be found	Jaučiau ją, net kai jos niekur nebuvo
I wish we could, but we can’t	Norėčiau, kad galėtume, bet negalime
I promise to wear everything that seems right for you	Pažadu dėvėti viską, kas jums atrodo tinkama
A striking student, though never much talked about	Ryškus mokinys, nors niekada daug nekalbėjo
I think he’s put in the summer salon now	Manau, kad dabar jis padėtas vasaros salone
I had a career change	Turėjau karjeros pasikeitimą
I think it was jealous	Manau, kad tai buvo pavydas
I finally remembered what was next and continued	Pagaliau prisiminiau, kas buvo toliau, ir tęsiau
I mean, he could have been wrong	Aš turiu galvoje, jis galėjo klysti
I never wanted that for you	Aš niekada to nenorėjau tau
I slept for probably three hours	Aš miegojau tikriausiai tris valandas
I experienced a small moment of victory	Patyriau nedidelę pergalės akimirką
No tropical storms occurred in the basin	Atogrąžų audrų baseine nesusidarė
I was just drowning	Tiesiog buvau paskendusi mintyse
I was waiting for this day	Aš laukiau šios dienos
I hug her heart with the other hand	Kita ranka priglaudžiu jos širdį
I couldn’t really place the songs	Nelabai galėjau patalpinti dainos
I can say it was all worth it	Galiu pasakyti, kad visa tai buvo verta
I was thrilled to see him	Suvirpu jį pamačiusi
A very small man approached him slowly	Prie jo lėtai priėjo labai mažas vyriškis
A silent rebellion, quite unprecedented in my experience	Tylus maištas, gana precedento neturintis mano patirtimi
I started walking into biology class	Pradėjau vaikščioti į biologijos klasę
I wonder what happened to the other	Įdomu, kas atsitiko kitam
I bite my lip hard	Stipriai prikandu lūpą
I catch on questioning everything about myself	Pagaunu, kad viskuo apie save kvestionuoju
I wonder what they want from him	Įdomu, ko jie iš jo nori
I kept getting better, then I went	Aš toliau geriau, tada nuėjau
I find myself overcome	Aš randu save įveikta
I smelled burning incense in the corner	Užuodžiau kampe degančius smilkalus
I keep thinking he’s at the bottom of me and getting better	Vis galvoju, kad jis yra apačioje po manimi ir darosi geresnis
I couldn’t imagine how she got there	Aš neįsivaizdavau, kaip ji ten pateko
In that light, I found that her eyes were closed	Toje šviesoje radau, kad jos akys buvo užmerktos
I like it when I have more to do	Man patinka, kai turiu daugiau ką veikti
I do it with everyone	Aš tai darau su visais
However, I was able to do a few things	Vis dėlto man pavyko padaryti keletą dalykų
I have never seen him do this before	Niekada anksčiau nemačiau jo taip darančio
I am only one and it takes all three	Aš esu tik vienas ir tam reikia visų trijų
I had a lot to eat all week	Visą savaitę turėjau daug valgyti
I was going to hide in a fairy school	Ketinau pasislėpti pasakų mokykloje
He had to pull a knife	Teko traukti jam peilį
I don’t think we’re the only crazy government	Manau, nesame vienintelė beprotiška vyriausybė
I tend to doubt all gossip as a rule	Aš linkęs abejoti visomis paskalomis kaip taisyklė
The holidays need to be enjoyed	Atostogomis reikia mėgautis
The initial media reaction to the character was positive	Pradinė žiniasklaidos reakcija į personažą buvo teigiama
I just held her until she fell asleep, and that’s it	Aš tik laikiau ją, kol ji užmigo, ir viskas
I was infinitely sorry for him and utterly despised	Man buvo be galo jo gaila ir be galo niekinama
I had no idea what had happened	Neturėjau supratimo, kas atsitiko
I thought it was good	Maniau, kad tai gerai
Collective consciousness, though in thousands of places at once	Kolektyvinė sąmonė, nors tūkstančiuose vietų vienu metu
Maybe sometimes I would be good	Galbūt kartais būčiau geras
I have all the accounts, all the pressure	Turiu visas sąskaitas, visą spaudimą
I hadn’t kissed her yet	Dar nebuvau jos pabučiavęs
I wouldn’t have to pay extra for these things	Man nereikėtų už šiuos dalykus mokėti papildomai
I can't open the door	Negaliu atidaryti durų
I really shouldn’t mention that	Tikrai neturėčiau to minėti
I recognized them from my last visit	Atpažinau juos iš paskutinio apsilankymo
I know all he wants is to take advantage of me	Žinau, kad viskas, ko jis nori, yra pasinaudoti manimi
I’ve been here a long time, but not anymore	Aš čia buvau jau seniai, bet nebe
I looked up in surprise and saw his eyes	Nustebusi pažvelgiau aukštyn ir pamačiau jo akis
I had to accept their offer	Aš turėjau priimti jų pasiūlymą
I want to get out of this planet	Aš noriu ištrūkti iš šios planetos
I want your contribution to this mission	Noriu jūsų indėlio į šią misiją
I hope none of them have either	Tikiuosi, kad nė vienas iš jų taip pat neturi
I forgot my time	Pamiršau laiką
I threw my mental wall	Aš užmečiau savo psichinę sieną
I really enjoy being here	Man labai patinka čia būti
I think he went to the library	Manau, kad jis nuėjo į biblioteką
I saw you undress him, but once	Mačiau, kaip tu jį nusirengei, bet vieną kartą
I mean, really learn all about them	Aš turiu galvoje, tikrai sužinok apie juos viską
I see the energy she left behind	Matau, kokią energiją ji paliko
I knew they were safe	Žinojau, kad jie saugūs
Writing is so personal	Rašymas yra toks asmeniškas
I went to your house and talked to your mom	Nuėjau į tavo namus ir kalbėjausi su tavo mama
I just remember so much that I liked this song	Prisimenu tik tiek, kad ši daina man patiko
I stopped dead	Sustojau negyvas
I turn away from him, ashamed again	Nusigręžiu nuo jo, vėl susigėdusi
On the left a stream with trees	Kairėje upelis su medžiais
I need an assistant too	Man irgi reikia asistento
I had a lot of friends who made contact	Turėjau daug draugų, kurie susisiekė
I understand why he did what he did	Suprantu, kodėl jis padarė tai, ką padarė
I didn't want to knock you out like that	Nenorėjau tavęs taip išmušti
Everything that had to come out of life was theirs	Viskas, kas turėjo ateiti iš gyvenimo, buvo jų
A beautiful woman appeared nearby	Šalia pasirodė graži moteris
I did not write a letter	Aš nerašiau laiško
My head is hurting badly	Man labai skauda galvą
I use a food processor to do this	Tam naudoju virtuvinį kombainą
I have my place and my car	Aš turiu savo vietą ir savo automobilį
A new body will be created for you	Jums bus sukurtas naujas kūnas
I can’t force them to give up this match this weekend	Negaliu priversti jų atsisakyti šių rungtynių šį savaitgalį
I could tell he was blind	Galėčiau pasakyti, kad jis buvo aklas
The family was walking next to her, and the child was actually waving	Šalia jos ėjo šeima, o vaikas iš tikrųjų mojavo
The session took place in dry weather	Užsiėmimas vyko sausu oru
By no means did I want to convey that I recommend for the mother to be inactive	Jokiu būdu nesiekiau jos paveikti
I was separated from everything that was real and real	Buvau atskirta nuo visko, kas buvo tikra ir tikra
I didn’t find anything wrong and she didn’t complain	Neradau nieko sugedusio ir ji nesiskundė
I pulled out the notebook	Išsitraukiau sąsiuvinį
I went to the back porch	Nuėjau į galinę verandą
I couldn’t be too careful	Negalėjau būti per daug atsargus
A very special dish is the moon cake	Labai ypatingas patiekalas yra mėnulio pyragas
I cursed and ran towards the temple	Prakeikiau ir nubėgau link šventyklos
The insects and birds then got on the plane	Tada vabzdžiai ir paukščiai pateko į lėktuvą
I shouldn’t do anything	Man nereikėtų nieko daryti
Together they have three adopted children	Kartu jie turi tris įvaikintus vaikus
I feel vulnerable enough here	Čia jaučiuosi pakankamai pažeidžiama
I bend over and let it smear on my face	Pasilenkiu ir leidžiu jai teptis ant mano veido
I can’t live without my true love	Negaliu gyventi be savo tikrosios meilės
I think it’s myself	Manau, kad tai aš pats
Then I can handle everything myself	Tada galiu viskuo susitvarkyti pati
I am not afraid of horses	Aš nebijau arklių
I can't wait for her	Negaliu jos laukti
Although I like it here	Nors man čia patinka
I can get into the house, you can't	Aš galiu patekti į namą, tu negali
I don’t have a big budget	Aš neturiu didelio biudžeto
Then I could claim unemployment	Tada galėčiau pretenduoti į nedarbą
The voice recorded in the phone has read the balance	Telefone įrašytas balsas perskaitė balansą
It was also adapted to carry fifty sea mines	Ji taip pat buvo pritaikyta nešti penkiasdešimt jūrinių minų
I was not given any useful intelligence	Man nebuvo suteikta jokios naudingos žvalgybos
Then I knew she was gone forever	Tada žinojau, kad ji dingo visam laikui
I imagine she was taken for sale	Įsivaizduoju, kad ji buvo nuvežta parduoti
I just want to feel normal again	Aš tiesiog noriu vėl jaustis normaliai
I was still going in the wrong direction	Vis ėjau ne ta kryptimi
I notice, wow, it really looks late	Pastebiu, oho, tikrai atrodo vėlu
I will add it to next year’s list	Įtrauksiu į kitų metų sąrašą
I checked that it was a phone	Patikrinau, kad tai telefonas
I wish him and his family all the best	Linkiu jam ir jo šeimai viso ko geriausio
I offered him a place to sit and said hello	Pasiūliau jam vietą atsisėsti ir pasisveikinome
I hear questions	Klausimus girdžiu
I didn't want anything wrong	Nieko blogo nenorėjau
I know it doesn’t make sense	Žinau, kad tai neturi prasmės
I didn’t want them to look at me anymore	Nenorėjau, kad jie daugiau žiūrėtų į mane
I want your eyes to be on me	Noriu, kad tavo akys būtų nukreiptos į mane
I couldn’t handle such a problem	Aš negalėjau susidoroti su tokia problema
I was on this forum a few years ago	Buvau šiame forume prieš keletą metų
I pulled one out and my eyes immediately opened wide	Ištraukiau vieną ir mano akys iškart plačiai atsivėrė
I couldn’t last longer	Negalėjau ilgiau išsilaikyti
I had to ask someone	Turėjau ko nors paklausti
I won't even lie to you	Aš tau net nemeluosiu
After a moment, she sighed heavily	Po akimirkos ji smarkiai atsiduso
I ask you all to do the same	Prašau jūsų visų padaryti tą patį
I want you to take a good look	Noriu, kad gerai pasižiūrėtum
I really love this man	Aš tikrai myliu šį vyrą
I had to go back and take it right away	Turėjau grįžti ir tuoj pat ją paimti
I think they do	Manau, jie tai daro
I had just got a permanent job	Buvau ką tik gavęs nuolatinį darbą
A person who is constantly lying will always avoid his problems	Nuolat meluojantis žmogus visada vengs savo problemų
I had no idea how much diamonds were worth	Aš neįsivaizdavau, kiek verti deimantai
I have no doubt he will come himself	Neabejoju, kad jis ateis pats
I feel his breath	Jaučiu jo kvėpavimą
I answered both in the affirmative and made our plans	Atsakiau abiem teigiamai ir sudarėme savo planus
I let a quick glance over my shoulder	Leidžiau greitai žvilgtelėti per petį
I gave him the floor	Aš daviau jam žodį
I know people who prefer to eat a dog	Pažįstu žmonių, kurie mieliau valgo šunį
A black mist crawled at his feet	Prie jo kojų slinko juodas rūkas
I was never destined for a criminal life	Aš niekada nebuvau skirtas nusikalstamam gyvenimui
No railway has ever actually been built	Nė vienas geležinkelis iš tikrųjų niekada nebuvo nutiestas
I didn’t want to get too close to anyone	Nenorėjau su niekuo pernelyg artintis
Construction of the railway line began immediately	Nedelsiant pradėta tiesti geležinkelio linija
The promise they assured him to keep	Pažadą, kurį jie užtikrino, kad jis laikytųsi
I can never recapture that moment	Niekada negaliu susigrąžinti tos akimirkos
I said that in court	Aš tai sakiau teisme
I clicked at the door	Spustelėjau prie durų
I didn’t care what my family or friends said	Man nerūpėjo, ką sako mano šeima ar draugai
I have no right to survive them	Aš neturiu teisės jų išgyventi
I just found myself on the same street	Aš ką tik atsidūriau toje pačioje gatvėje
I’ve noticed he’s not alone	Pastebėjau, kad jis ne vienas
After a few minutes the boy fell asleep	Po kelių minučių berniukas užmigo
A little more rest - that's it	Dar truputis poilsio – viskas
I was not a scientific doctor	Aš nebuvau mokslinis gydytojas
I turned off the lights	Aš išjungiau šviesas
I gained memory	Aš įgijau atmintį
I totally disagree with that	Visiškai su tuo nesutiksiu
I didn’t have to wait long to find out	Man nereikėjo ilgai laukti, kad sužinočiau
I sent my servants	Aš išsiunčiau savo tarnus
I hold him by the hand to his chest	Sulaikau jį ranka prie krūtinės
I lay shocked and exhausted	Aš gulėjau sukrėstas ir išsekęs
I couldn’t go home	Aš negalėjau grįžti namo
I didn’t mind a minute to be alone	Neprieštaraujau nė minutei pabūti viena
A year of great confrontation between immortality and morality	Didelės nemirtingumo ir moralės konfrontacijos metai
I thought it was time to die	Maniau, kad laikas mirti
I have nothing to protect myself from	Neturiu kuo apsisaugoti
I feel like we are all like family	Jaučiu, kad visi esame kaip šeima
I stood trembling in a place of anger	Stovėjau drebėdamas vietoje iš pykčio
I was hoping you would come and eat	Tikėjausi, kad ateisi ir pavalgysi
He doesn't say that at all	Jis to visai nekalba
I wouldn't be here without them	Be jų aš čia nebūčiau
The flames were amazing	Liepsnos buvo nuostabios
Two towns were also isolated	Du miesteliai taip pat buvo izoliuoti
I pulled it back over my shoulders	Užtraukiau jį atgal ant pečių
I need a new perspective	Man reikia naujos perspektyvos
I wouldn’t add more guilt to her burden	Daugiau kaltės prie jos krūvio nepridėčiau
I’m not saying I wasn’t interested in sex	Nesakau, kad seksas manęs nedomino
I'll be there, next to you	Aš būsiu ten, šalia tavęs
I think we could keep up	Manau, galėtume išlaikyti
I can, but only very weakly	Galiu, bet tik labai silpnai
I like how we get together as a team	Man patinka, kaip susiburiame kaip komanda
I turned to those poor souls who drank tea	Atsigręžiau į tas vargšas sielas, geriančias arbatą
The usual discussion among the former	Įprasta diskusija tarp buvusių
I especially liked the line about her butt	Man ypač patiko eilutė apie jos užpakalį
I hope there will be dances	Tikiuosi, bus šokiai
I really enjoy hearing from you	Man labai patinka jus girdėti
I started painting very young	Tapyti pradėjau labai jaunas
There was a small smile on her face	Jos veide nušvito maža šypsena
I just did others like it	Aš tiesiog padariau kitus panašius į jį
I left as the team captain	Išėjau kaip komandos kapitonas
Now, more than ever, I had to be silent	Dabar labiau nei bet kada turėjau tylėti
The sleeping snake will not be happy that you disturbed it	Mieganti gyvatė nebus laiminga, kad ją sutrukdėte
I hear he's doing well	Girdžiu, jam gerai sekasi
I used to be like you, darling	Aš kažkada buvau kaip tu, brangioji
I collected most of the threads here	Čia surinkau daugumą gijų
I decided to get up and check	Nusprendžiau atsikelti ir patikrinti
I could feel his eyes looking through me	Jaučiau, kaip pro mane žiūri jo akys
Neither guilty nor innocent did I confess	Nei kaltas, nei nekaltas neprisipažinau
I had to give him something	Aš turėjau jam ką nors duoti
I lay him on the ground carefully	Atsargiai paguldžiau jį ant žemės
I enjoyed the opportunity to fight it	Džiaugiausi galimybe su juo kovoti
A severe brown habit involving a weak bone body	Sunkus rudas įprotis, apimantis silpną kaulų kūną
However, I was not calm with her	Vis dėlto aš su ja nebuvau ramus
I am very similar to our mother	Esu labai panašus į mūsų motiną
I wanted to do my own research	Norėjau atlikti savo tyrimą
I mean, she only had me	Aš turiu galvoje, ji turėjo tik mane
It is surrounded by a small public park	Jį supa nedidelis viešasis parkas
He was flooded with a wave of relief	Jį perliejo palengvėjimo banga
I think you knew how that story ended	Manau, žinojai, kuo ta istorija baigėsi
I keep reviewing your articles closely	Nuolat atidžiai peržiūriu jūsų straipsnius
I had taken a handful of blood	Buvau paėmusi saują kraujo
I owe him my whole intellectual life	Aš jam skolingas visą savo intelektualinį gyvenimą
I noticed that every student was staring at me	Pastebėjau, kad kiekvienas mokinys spokso į mane
I was going to count that as an answer to the question	Aš ketinau tai suskaičiuoti kaip atsakytą klausimą
I finally found my way	Pagaliau radau savo kelią
I had never felt this way before	Niekada anksčiau taip nesijaučiau
I can’t stand straight around him anymore	Nebegaliu aplink jį stovėti tiesiai
I mean little things of my own	Aš turiu galvoje, smulkmenos savo
I was wondering what the purpose of my mission was	Man buvo įdomu, koks yra mano misijos tikslas
I feel my mouth move	Jaučiu, kaip juda burna
I remember playing football with Dad	Prisimenu, kaip žaidėme futbolą su tėčiu
I give them a short wave	Duodu jiems trumpą bangą
I glance at the portrait above the fireplace	Žvilgteliu į portretą virš židinio
I have to say that the trip was a success	Turiu pasakyti, kad kelionė buvo sėkminga
I always try to stay calm	Visada stengiuosi išlaikyti ramybę
I calculated quickly	Greitai apskaičiavau
I knew something like this would happen	Žinojau, kad kažkas panašaus nutiks
Really amazing night	Tikrai nuostabi naktis
Of course, I never used them to cook	Žinoma, aš niekada jų nenaudojau gamindama maistą
I have, and you can too	Aš turiu, o tu taip pat gali
I had to arrest him at all costs	Turėjau jį suimti bet kokia kaina
I wish he hadn’t rushed into politics	Norėčiau, kad jis nebūtų veržęsis į politiką
I saw rivers and mountains under me	Po savimi mačiau upes ir kalnus
The patient should be notified when things fail	Pacientui turi būti pranešta, kai viskas nepavyksta
Maybe I wasn’t quite right	Gal ne visai teisingai pasakiau
I no longer listen to you or talk to you	Aš daugiau tavęs neklausau ir nekalbu
I appreciate their work and recommend it to others	Vertinu jų darbą ir rekomenduoju kitiems
I believe you all know that	Tikiu, kad jūs visi tai žinote
It works well together	Tai gerai veikia kartu
I watch him go with a smile	Žiūriu, kaip jis nueina su šypsena
She was the mother of three children	Ji buvo trijų vaikų mama
There is a support element inside the lashing strap	Tvirtinimo diržo viduje yra atraminis elementas
I was incredibly stupid	Buvau neįtikėtinai kvaila
I didn’t want to say anything	Aš nenorėjau nieko pasakyti
There is also a mansion on a nearby hill	Taip pat ant netoliese esančios kalvos yra dvaras
A helpless little lamb, and he is a big bad wolf	Bejėgis mažas ėriukas, o jis didelis blogas vilkas
He is impatient and sometimes impatient	Jis yra nekantrus ir kartais nekantrus
I heard him walk into the bathroom	Išgirdau jį įeinantį į vonią
I still have a lot to learn	Turiu dar daug ko išmokti
I inspected every corner of my room	Apžiūrėjau kiekvieną savo kambario kampą
Fragments of the skin were too damaged to be recognizable	Odos fragmentai buvo per daug pažeisti, kad būtų galima juos atpažinti
I can't hear the words	Aš negirdžiu žodžių
So far, I haven’t worried about that	Iki šiol dėl to nesijaudinau
I need more than you showed me	Man reikia daugiau, nei tu man parodei
All guests must be accompanied by a resident at all times	Visus svečius visą laiką turi lydėti gyventojas
I don’t even see the machine from here	Aš net nematau mašinos iš čia
I decided to look and behave decently today	Nusprendžiau šiandien atrodyti ir elgtis padoriai
I was so mentally and physically exhausted	Buvau toks protiškai ir fiziškai išsekęs
A serious accident	Rimtas nelaimingas įvykis
I am desperately trying to protect you	Aš desperatiškai bandau tave apsaugoti
The wooden bed on which he lay	Medinė lova, ant kurios jis gulėjo
I think we should start with breakfast and take a shower	Manau, turėtume pradėti pusryčius ir nusiprausti po dušu
I think you can associate with these characters	Manau, kad jūs galite susieti su šiais personažais
I believe in that and that	Tikiu tuo ir tuo
I heard them in the next room	Išgirdau juos kitame kambaryje
I know you are not of those types	Žinau, kad tu nesi iš tų tipų
I want you to read	Noriu, kad perskaitytum
I really don’t make sense here anymore	Tikrai nebeturiu prasmės čia
I thought about love and felt it completely	Aš galvojau apie meilę ir jaučiau ją visiškai
I never had any reason to cry	Aš niekada neturėjau jokios priežasties verkti
I had to say so	Turėjau taip pasakyti
I could be neither right nor wrong	Negalėčiau būti nei teisus, nei neteisingas
I hadn't slept in a long time	Nebuvau ilgai miegojusi
I learned at least that much	Aš bent tiek išmokau
He is the youngest of three brothers	Jis yra jauniausias iš trijų brolių
I did not invite them on purpose	Aš jų tyčia nepakviečiau
After that, we kind of broke up	Po to mes tarsi atitrūkome
I trembled like a leaf in the wind	Drebėjau kaip lapas vėjyje
I forgot to tell him	Pamiršau jam pasakyti
I can protect myself	Galiu apsisaugoti
I felt weird	Jaučiausi keistai
I couldn’t help but do the same	Aš negalėjau nepadaryti to paties
I could really imagine	Tikrai galėčiau įsivaizduoti
I never lacked confidence	Man niekada netrūko pasitikėjimo
I was no longer sure if any of them were real	Aš nebebuvau tikras, ar kas nors iš jų buvo tikra
Why, I'll tell you later	Kodėl, pasakysiu vėliau
I should get used to this	Turėčiau prie šito priprasti
I had to be home	Aš turėjau būti namuose
I still wanted to go with him	Vis dėlto norėjau eiti su juo
I was extremely depressed	Buvau nepaprastai prislėgtas
I get home and make guns	Grįžtu namo ir gaminu ginklus
I looked to the left, then to the right	Pažvelgiau į kairę, tada į dešinę
I wanted him to be jealous	Norėjau, kad jis pavydėtų
Spells that just won't let you go	Burtai, kurie tavęs tiesiog nepaleis
I couldn’t force myself to go with them	Negalėjau prisiversti eiti su jais
I didn’t think much about it	Nelabai apie tai galvojau
I think they were smart enough not to ask	Manau, kad jie buvo pakankamai protingi, kad neklaustų
I turned my head to follow her with my eyes	Pasukau galvą, kad sekčiau ją akimis
I know exactly what’s going on	Aš tiksliai žinau, kas vyksta
Its trees are its foundation	Jos medžiai yra jos pagrindas
I like to stand here and think about good days	Man patinka čia stovėti ir galvoti apie geras dienas
I was looking forward to falling asleep every night	Nekantravau kiekvieną naktį užmigti
I fully understand that now	Aš tai visiškai suprantu dabar
I just got a new job	Ką tik gavau naują darbą
I feel nothing but respect and admiration for him	Nejaučiu jam nieko kito, tik pagarbą ir susižavėjimą
I feel nauseous thinking about what happened	Man pykina pagalvojus apie tai, kas atsitiko
I have more options than her	Aš turiu daugiau galimybių nei ji
The effect of this system is unknown	Šios sistemos poveikis nežinomas
I said this only for my parents	Aš tai pasakiau tik dėl savo tėvų
I could give you one	Galėčiau tau vieną duoti
Two years later, she returned to acting	Po dvejų metų ji grįžo prie aktorystės
I can’t help but admire him	Negaliu juo nesižavėti
I didn’t even know how it worked	Aš net nežinojau, kaip tai veikia
That’s how I felt for all its members	Taip jaučiausi visiems jos nariams
Witness everything	Visko liudininkas
I chase the letters with a trembling finger	Drebančiu pirštu perseku raides
I believe in fighting and nothing else	Tikiu kova ir niekuo kitu
I would have his eyes look back	Norėčiau, kad jo akys žiūrėtų atgal
A close friend, but only a friend	Artimas draugas, bet tik draugas
I still have to go, mom is calling for something	Vis tiek turiu eiti, mama kažko kviečia
I know where we were	Aš žinau, kur mes buvome
I see you both together	Matau, kaip jūs abu kartu
I was completely desperate now	Dabar buvau visiškai beviltiška
A trap door opened under me and swallowed me whole	Po manimi atsivėrė spąstų durys ir prarijo mane visą
I wanted you all to be free	Norėjau, kad jūs visi būtumėte laisvi
I can’t risk people coming in	Negaliu rizikuoti, kad žmonės įeitų
I was pleased too	Man irgi buvo malonu
I pinched my fingers	Suspaudžiau pirštus
At first I didn’t even want to drink	Iš pradžių net nenorėjau gerti
I never want to see you again	Niekada daugiau nenoriu tavęs matyti
They were carved by a white man	Juos išraižė baltas vyras
I had never seen such passion	Tokios aistros dar nebuvau mačiusi
I still have to wash	Dar turiu nusiprausti
He recovered only after five strokes	Jis atsigavo tik po penkių smūgių
I was one of those who was impressed	Aš buvau vienas iš tų, kurie buvo sužavėti
Still, I need your help	Vis dėlto man reikia jūsų pagalbos
I have an appointment with him this week	Šią savaitę turiu su juo susitikimą
I ran, but could not escape	Bėgau, bet negalėjau pabėgti
I think you feel a lot and think	Manau, kad tu daug jauti ir galvoji
I was on horseback all day	Visą dieną buvau ant arklio
I look forward to returning home	Nekantrauju grįžti namo
I quickly enter and lock the door	Greitai įžengiu į vidų ir užrakinu duris
I studied documents for the next few hours	Kelias ateinančias valandas studijavau dokumentus
I could also very easily	Aš taip pat labai lengvai galėčiau
I chose this number for two reasons	Šį numerį pasirinkau dėl dviejų priežasčių
I hope that is enough	Tikiuosi, kad to pakaks
I placed the order by phone	Užsakymą pateikiau telefonu
A smaller ship crashed out and slowly settled toward the ground	Išlindo mažesnis laivas ir lėtai nusistovėjo link žemės
Maybe if it was another woman	Galbūt, jei tai būtų kita moteris
I let go of his shoulders, sinking into his arms	Paleidau jo pečius, grimzdama į jo glėbį
Each particle is assigned a separate field	Kiekvienai dalelei priskiriamas atskiras laukas
I will update the design as you see fit	Atnaujinsiu dizainą, kaip jums atrodo tinkama
I shook my head furiously	Aš įnirtingai papurčiau galvą
He has since been relocated	Nuo to laiko jis buvo pakeistas į gyvenamąją vietą
I turn on my knees	Atsiverčiu ant kelių
I smiled, tears rolling faster	Nusišypsojau, ašaros riedėjo greičiau
I have to allow them to fight their sins	Turiu leisti jiems kovoti su savo nuodėmėmis
I will direct this energy into something positive	Aš nukreipsiu šią energiją į kažką teigiamo
I guess she thought we were getting married	Spėju, kad ji manė, kad mes susituoksime
I didn’t know what else to do	Nežinojau ką dar daryti
I met a city full of two hundred people	Sutikau miestą, pilną dviejų šimtų žmonių
I think you would really like it	Manau, kad tau tai tikrai patiktų
A cool breeze blows my loose hair around my shoulders	Vėsus vėjelis supučia mano palaidus plaukus aplink pečius
The eyes must be pleasant and expressive	Akys turi būti malonios ir išraiškingos
I pushed the door gently	Švelniai stumtelėjau duris
He was determined to bounce back	Jis buvo pasiryžęs atšokti
I chose it with the pay as you go service	Pasirinkau jį su „pay as you go“ paslauga
I had frightened my brothers enough for one day	Jau vienai dienai pakankamai išgąsdinau savo brolius
Sent me to ask you to come back	Mane nusiuntė prašyti, kad grįžtumėte
I had no intention of stopping	Neturėjau tikslo sustoti
I reached my third gate	Pasiekiau savo trečiuosius vartus
I’ve always walked against traffic	Aš visada ėjau prieš eismą
A little nice face	Šiek tiek gražus veidas
I put it back in his hands	Padedu jį atgal į jo rankas
I won’t buy there anymore	Daugiau ten nepirksiu
I'm not doing anything	Aš nieko nedarau
I think we all know the answer to that question	Manau, kad visi žinome atsakymą į šį klausimą
I met one of them here	Čia sutikau vieną iš jų
I could barely stop him	Vos galėjau jį sulaikyti
I shrug my shoulders and decide to blow it off	Gūžteliu pečiais ir nusprendžiu jį nupūsti
I can’t describe my love for this post	Negaliu apibūdinti savo meilės šiam įrašui
I decided to write it down in my mind	Nusprendžiau mintyse užsirašyti
I just wanted to talk to you a little bit	Aš tik norėjau su tavimi šiek tiek pasikalbėti
He later said he did so for research	Vėliau jis pasakė, kad tai padarė dėl tyrimų
I am no longer considering running	Svarstau daugiau nebebėgti
I think we should integrate that damn thing	Manau, kad turėtume integruoti tą prakeiktą dalyką
He was faced with a draft	Jam į veidą susidūrė juodraštis
I did it for the first time	Aš padariau pirmą kartą
It looks like a small bar is open	Atrodo, kad atidarytas mažas baras
I will give just one example	Pateiksiu tik vieną pavyzdį
I looked like a mess	Atrodžiau kaip netvarka
I am also full of fear	Aš taip pat esu kupinas baimės
I would turn over on the other side	Apsiverčiau ant kito šono
I want to talk to you for fifteen minutes	Noriu su tavimi pasikalbėti penkiolika minučių
I stop breathing as his lips rub my ear	Nustoju kvėpuoti, kai jo lūpos braukia man ausį
I imagined him standing above me and standing on one arm	Įsivaizdavau, kad jis stovi virš manęs ir stovėjo ant vienos rankos
I wasn’t even going to think about it	Aš net neketinau to pagalvoti
I want to try them all	Noriu juos visus išbandyti
I have been staying here for the last three days	Paskutines tris dienas buvau čia apsistojęs
I respond to his love sincerely	Į jo meilę atsakau nuoširdžiai
I hated living this lie	Nekenčiau gyventi šiuo melu
I thought it would be a good time	Maniau, kad tai bus geras laikas
I just heard the lock	Ką tik išgirdau spynelę
I can answer your questions now if you have to	Galiu atsakyti į jūsų klausimus dabar, jei turite
A man unlike his brother	Žmogus, nepanašus į savo brolį
I smiled at myself thinking	Nusišypsojau sau pagalvojusi
I can’t force him to save me all the time	Negaliu priversti jį mane išgelbėti visą laiką
I saw her in the mirror	Mačiau ją per veidrodį
The deep voice of the man read the commandments	Gilus vyro balsas perskaitė įsakymus
And there are a lot of dads like me	O tokių tėčių kaip aš yra daug
A story that everyone can see and enjoy	Istorija, kurią gali pamatyti ir mėgautis kiekvienas
I will finally have to sleep	Pagaliau turėsiu miegoti
I stood and thought about what was the worst	Stovėjau ir galvojau, kas yra blogiausia
I need two more things	Man reikia dar dviejų dalykų
I recognize that tongue from anywhere	Tą liežuvį atpažįstu iš bet kur
I read my lips to clients	Lūpu skaitau klientus
Since then, she has gained more power by contracting	Nuo to laiko ji įgijo daugiau galių, sudarydama sutartis
I always wanted to win this	Visada norėjau laimėti šį
I would have said yes	būčiau pasakęs, kad taip
I can be there in forty minutes	Galiu būti ten po keturiasdešimties minučių
I didn’t even imagine that would happen	Net neįsivaizdavau, kad taip nutiks
To be frank, I have no understanding	Jei atvirai, aš neturiu supratimo
I asked you a simple enough question	Uždaviau tau pakankamai paprastą klausimą
There was a warm silence in the air	Ore tvyrojo šilta tyla
I can’t stress that enough	Negaliu to pakankamai pabrėžti
I did it because it invested me in that place	Aš tai padariau, nes tai mane investavo į tą vietą
I shrugged, it was possible	Gūžtelėjau pečiais, tai buvo įmanoma
I greeted him, but he did not answer me	Pasveikinau jį, bet jis man neatsakė
Upon boarding, the photographer takes a picture of us	Įlipant fotografas nufotografuoja mus
I married a civil surgeon who saved my life	Ištekėjau už civilio chirurgo, kuris išgelbėjo man gyvybę
I have returned your dagger	Grąžinau tavo durklą
I understand why she never came to us	Suprantu, kodėl ji niekada neatėjo pas mus
I never had a problem falling asleep	Niekada neturėjau problemų užmigti
I pulled my head back, but didn’t let go	Atitraukiau galvą atgal, bet jos nepaleidau
I am a lot of things	Aš esu daug dalykų
Each side blamed the other for shooting first	Kiekviena pusė kaltino kitą, kad šaudė pirmoji
I am the next link in your chain of command	Aš esu kita jūsų komandų grandinės grandis
I had no desire to look at it	Neturėjau jokio noro į tai žiūrėti
I can’t interfere in what you do	Aš negaliu kištis į tai, ką tu darai
I never cooked all the chicken	Aš niekada nekepiau visos vištienos
I pressed lightly and realized it was a pressure plate	Lengvai paspaudžiau ir supratau, kad tai spaudimo plokštė
I actually did the opposite	Aš iš tikrųjų dariau atvirkščiai
I know they were just trying to protect us	Žinau, kad jie tiesiog bandė mus apsaugoti
I’m not here for fun	Aš čia ne dėl malonumo
I prayed that your burden would be lighter	Meldžiau, kad tavo našta būtų lengvesnė
I remember being grateful to my family	Prisimenu, kad buvau dėkingas savo šeimai
I think they have too	Manau, kad jie taip pat turi
I really liked it very much	Man ji tikrai labai patiko
I thought about it for a while	Kurį laiką apie tai galvojau
I doubt it will force or ruin us	Abejoju, kad tai mus privers ar sugadins
However, I will give it to you	Vis dėlto aš tau tai duosiu
I’m talking about people who have lived for hundreds of years	Aš kalbu apie žmones, kurie gyveno šimtus metų
Lots of talent, that one	Daug talento, tas vienas
One light bulb hung on the ceiling	Ant lubų kabojo viena lemputė
The front was pulled by a sharp ridge	Priekyje patraukė aštrus ketera
I didn’t know that word	Aš nežinojau to žodžio
I will follow you	Aš seksiu tave
I still went	Aš vis tiek nuėjau
I still had my long legs and skinny frame	Aš vis dar turėjau savo ilgas kojas ir liesą rėmą
The tone of the door wouldn’t really wake him up	Durų tonas jo tikrai nepažadintų
I had to icing my body every day	Aš turėjau kasdien apledėti savo kūną
A child escaped from the second line	Iš antros linijos išbėgo vaikas
I knew she could see me shaking	Žinojau, kad ji mato, kaip aš drebu
I have other business	Turiu kitų reikalų
Stephen inspired me	Steponas mane įkvėpė
I had no idea where to go	Neturėjau supratimo, kur eiti
I needed this experience to understand	Man reikėjo šios patirties, kad suprasčiau
Universal board	Universali plokštė
I didn't want to remember	nenorėjau prisiminti
I mean, what you say is valuable and everything	Turiu galvoje, tai, ką tu sakai, yra vertinga ir viskas
I think that balance is essential	Manau, kad tas balansas yra esminis dalykas
I always wanted to be an engineer	Visada norėjau būti inžinieriumi
A lot has happened in the last three years	Per pastaruosius trejus metus įvyko daug
I also couldn’t face my parents now	Aš taip pat dabar negalėjau susidurti su savo tėvais
I couldn’t get into the bedroom	Aš negalėjau patekti į miegamąjį
I started getting a picture	Aš pradėjau gauti nuotrauką
The victory was confirmed	Pergalė buvo patvirtinta
It was neither a commercial nor a critical success	Tai nebuvo nei komercinė, nei kritinė sėkmė
I need you to run	Man reikia, kad tu paleistum
I wanted to meet you	norėjau su tavimi susipažinti
I am met every day	Mane renkasi kiekvieną dieną
There are several events taking place in some sports	Kai kuriose sporto šakose vyksta keli renginiai
I don’t think she was treated well	Manau, kad su ja nebuvo gerai elgiamasi
I closed my eyes and fired an arrow	Užmerkiau akis ir paleidau strėlę
I called the police several times over the knife	Dėl peilio kelis kartus skambinau policijai
I could only get sick for so long	Tik tiek ilgai galėjau sirgti
He resigned shortly afterwards	Netrukus po to jis atsistatydino
She was such a great talent	Ji buvo toks didelis talentas
I also said she was sleeping	Taip pat sakiau, kad ji miega
At first, the operation went well	Iš pradžių operacija praėjo gerai
I decided to proclaim love through my work	Nusprendžiau skelbti meilę savo darbu
I can't find water	Nerandu vandens
I returned it to you	Aš tau grąžinau
I spent many days playing in that yard	Daug dienų praleidau žaisdamas tame kieme
The album received positive reviews	Albumas sulaukė teigiamo kritikos atsiliepimo
I don’t even expect anyone to wake up	Net nesitikiu, kad kas nors pabustų
I wasn’t even me, but someone else, a different boy	Aš buvau net ne aš, o kažkas kitas, kitoks berniukas
I didn’t work for that	Aš tuo nedirbau
I heard you were a carpenter	Girdėjau, kad esi dailidė
They allowed her to join the choir	Jie leido jai prisijungti prie choro
I watched his expression	Stebėjau jo išraišką
I sink into memories that were once mine	Aš grimztu į prisiminimus, kurie kažkada buvo mano
I hear my scream	Aš girdžiu savo riksmą
We didn’t think of any other leagues	Jokių kitų lygų negalvojome
I put clothes boxes under him	Po juo padėjau drabužių dėžes
I can’t turn into a bat	Aš negaliu pavirsti šikšnosparniu
I hoped it was gone forever	Tikėjausi, kad tai dingo amžiams
I have no regrets	Aš nieko nesigailiu
Sing was never married and had no children	Sing niekada nebuvo vedęs ir neturėjo vaikų
I was trying to find my source of magic	Bandžiau rasti savo magijos šaltinį
A place where two types of grass merge	Vieta, kur susilieja dviejų rūšių žolė
I think they have to do with a dead girl	Manau, kad jie susiję su mirusia mergina
I can put it in the dirt	Galiu jį nuversti į purvą
I rested for about an hour	Pailsėjau apie valandą
I didn't see anything	nieko neziurejau
I think there is an arch in this wall	Manau, kad šioje sienoje yra arka
I have the support of people	Turiu žmonių palaikymą
I always feel a little sorry for these volunteers	Man visada šiek tiek gaila šių savanorių
A clearly written recipe would be helpful	Aiškiai parašytas receptas būtų naudingas
I don't need you yet	Man tavęs dar nereikia
This is not the place for me	Man čia ne vieta
I didn’t even use my energy	Aš net nenaudojau savo energijos
I wouldn’t do anything to hurt him	Nedaryčiau nieko, kas jį įskaudinčiau
I inspired her to take the brush with me	Aš įkvėpiau ją pasiimti su manimi teptuką
I thought he might be right	Maniau, kad jis gali būti teisus
I was told everything looks good	Man buvo pasakyta, kad viskas atrodo gerai
My whole body hurt	Man skaudėjo visą kūną
Amazing acting around	Nuostabi vaidyba aplinkui
I promise you a salary	Aš duodu jums pažadą sumokėti atlyginimą
I played defense on it	Aš žaidžiau gynyboje ant jo
I shook my head vigorously	energingai papurtau galvą
Touching can easily get lost	Prisilietimas, gali lengvai pasiklysti
I stopped looking around	Sustojau apsidairyti
I need this parcel today	Šiandien man reikia šio siuntinio
I received the final edit	Gavau galutinį redagavimą
I will resign myself	Aš pats atsistatydinsiu
I decided not to panic	Nusprendžiau nepanikuoti
I hadn't flipped it	Nebuvau jo apvertusi
The biggest change was in the position of the attack coordinator	Didžiausias pokytis įvyko puolimo koordinatoriaus pozicijoje
I did some of these things, but not others	Kai kuriuos iš šių dalykų padariau, bet kitų – ne
I like the blend of black and white	Man patinka juodos ir baltos spalvos mišinys
I never asked if he had interrupted a small novel	Niekada neklausiau, ar jis nutraukė mažą romaną
I disturbed and we fought	Aš trukdžiau, ir mes kovojome
I think the description is a bit short	Manau, kad aprašymas yra šiek tiek trumpas
I thought I was lucky and willingly entered into the marriage	Maniau, kad pasisekė ir noriai įstojau į santuoką
I was excited, excited and ready for the results	Jaudinausi, jaudinausi ir pasiruošusi rezultatams
I wanted him to hit the forest floor	Norėjau, kad jis atsitrenktų į miško paklotę
I liked the black humor	Man patiko juodasis humoras
It was not clear to me	Man nebuvo aišku
I’m on a deserted looking dirty road	Einu apleistu atrodančiu purvinu keliu
Maybe a big flying bird	Galbūt didelis skraidantis paukštis
I thank her and climb back up the stairs	Padėkoju jai ir lipu atgal laiptais
I admire your joy of being a mother	Žaviuosi tavo džiaugsmu būti mama
I didn't see anything inside the bedroom	Miegamojo viduje nieko nemačiau
I know you may not believe it now	Žinau, kad dabar gali nepatikėti
I personally wouldn’t do that	Aš asmeniškai to nedaryčiau
I hope we are not on the island	Tikiuosi, nesame saloje
I swipe my fingers through his hair	Perbraukiu pirštais per jo plaukus
I looked at him really confused	Žiūrėjau į jį tikrai sutrikusi
I want you to remember that later	Noriu, kad vėliau tai prisimintumėte
I tried to shut down from that	Bandžiau nuo to užsidaryti
The names of all the storms were named for the first time	Visų audrų vardai buvo pavadinti pirmą kartą
I strained harder to see what it was	Stipriau įsitempiau, kad pamatyčiau, kas tai yra
This screen is accompanied by a loud call	Šį ekraną lydi garsus skambutis
I saw no other explanation	Kito paaiškinimo nemačiau
I appreciate your call	Aš vertinu jūsų skambutį
I told the operator my location and what happened	Operatoriui pasakiau savo vietą ir kas atsitiko
I wouldn’t worry too much about that	Dėl to per daug nesijaudinčiau
I woke up when a cat landed on me	Pabudau, kai ant manęs nusileido katė
I’m really not that good	Aš tikrai nesu tai labai gerai
I want to say thank you	Noriu pasakyti tau ačiū
I just thought we agreed	Tiesiog maniau, kad mes sutariame
I want to tell him we made a mistake	Noriu jam pasakyti, kad padarėme klaidą
I watched that video	Pažiūrėjau tą vaizdo įrašą
No one can touch me	Niekas negali manęs liesti
I am the man of my word	Aš juk esu savo žodžio žmogus
I'm waiting for you, kids	Laukiu jūsų, vaikai
No one will fill the voids	Tuštumos niekas neužpildys
I thought so	Maniau, kad taip
I just couldn’t get enough	Aš tiesiog negalėjau pasisotinti
I hesitated in the doorway	Aš dvejojau tarpduryje
I didn’t want that pain	Nenorėjau šio skausmo
I didn't want to know	nenorėjau žinoti
I think they will be happy to help	Manau, jie mielai padės
I bought as a gift	Pirkau dovanai
New life in a new place	Naujas gyvenimas naujoje vietoje
I love them both so much	Aš juos abu taip myliu
The beggar’s blind is really what we become	Elgetos aklas iš tikrųjų yra tai, kuo mes tampame
I was released and everything got back on track	Buvau paleistas ir viskas grįžo į savo vėžes
I stay at the entrance and pick it up	Užsibūnu prie įėjimo ir jį pasiimu
I couldn’t go to meetings	Negalėjau eiti į susitikimus
Chin and belly white	Smakras ir pilvas balti
I will provide some examples shortly to help you solve this problem	Netrukus pateiksiu keletą pavyzdžių, kurie padės išspręsti šią problemą
I treated you too easily	Per lengvai su tavimi pasielgiau
I am very happy with the staff, the driver and the co-workers	Esu labai patenkintas personalu, vairuotoju ir bendradarbiais
I went to my room and went to write	Nuėjau į savo kambarį ir nuėjau rašyti
I decided you just have a terrible taste for women	Nusprendžiau, kad tu tiesiog turi baisų skonį moterims
I prefer the traditional format	Man labiau patinka tradicinis formatas
I knew my purpose here	Aš žinojau savo tikslą čia
I hired him two months ago	Aš jį įdarbinau prieš du mėnesius
I want questions, not answers	Noriu klausimų, o ne atsakymų
I had no choice but to obey	Neturėjau kito pasirinkimo, kaip tik paklusti
I use honey several times a week	Medų naudoju kelis kartus per savaitę
It depended on the authors and their origins	Tai priklausė nuo autorių ir jų kilmės
I think I was really sold by customer service	Manau, kad mane tikrai pardavė klientų aptarnavimas
I still saw him coming through the door	Vis dar mačiau jį ateinantį pro duris
I got two hours, but I didn’t have coffee yet	Gavau dvi valandas, bet kavos dar nebuvau
I have a friend who works as a waitress there	Turiu draugą, kuris ten dirba padavėja
I thought we were friends and then he blocked me	Maniau, kad mes draugai, o tada jis mane užblokuoja
A colony they could never bear	Kolonija, kurios jie niekada negalėjo pakęsti
The young boy asked for money	Jaunas berniukas paprašė pinigų
I shook my head, his clothes don’t make sense	Papurtau galvą, jo drabužiai neturi prasmės
I did this to deliver their servants from bondage	Aš tai padariau, kad išlaisvinčiau jų tarnus iš vergijos
I had in mind	Aš turėjau mintyse
I tried to remove his key ring from the belt	Stengiausi nuimti jo raktų pakabuką nuo diržo
I have no ambition to work	Neturiu ambicijų dirbti
I can only direct them here	Galiu tik nukreipti juos čia
I slowly got closer to him	Lėtai priėjau arčiau jo
I have two days off tomorrow	Po rytojaus turėsiu dvi laisvas dienas
Now I can read your mind	Dabar galiu skaityti tavo mintis
I’m also looking forward to seeing you	Aš taip pat nekantrauju tave pamatyti
I didn’t let it see on my face	Aš neleidau to matyti mano veide
I walked around and they attacked me	Aš vaikščiojau aplinkui ir jie mane užpuolė
I’m silent until she leaves	Aš tyliu, kol ji išeis
Definitely something I got from his preaching	Tikrai kai ką gavau iš jo pamokslavimo
I kind of hoped they would be on me	Aš tarsi tikėjausi, kad jie bus ant mano
I never had to leave her side	Aš niekada neturėjau palikti jos pusės
I look at the phone	Žvilgteliu į telefoną
The farmer plays the role of both women	Ūkininkė atlieka abiejų moterų vaidmenį
I hadn’t even spent much time in the apartment	Net daug laiko nebuvau praleidusi bute
I really hope you do	Labai tikiuosi, kad tai padarysi
I turn to the door and open it	Atsisuku į duris ir jas atidarau
Our defense is pretty strong	Mūsų gynyba gana tvirta
I had problems with my legs	Turėjau problemų su kojomis
I said your power is dangerous	Sakiau, kad tavo galia pavojinga
Graduates are free to explore the world	Baigę žaidėjai gali laisvai tyrinėti pasaulį
I may need it later	Man gali prireikti vėliau
I think you also think about how you will die	Manau, jūs taip pat galvojate, kaip numirsite
I have to say he was pretty calm, if not stupid	Turiu pasakyti, kad jis buvo gana ramus, jei ne kvailas
I don’t know how many of them are on board	Nežinau, kiek jų yra laive
I pour my life into them	Aš išlieju į juos savo gyvenimą
I can't determine why	Negaliu nustatyti kodėl
He was about fifty years old	Mano amžiui jam buvo apie penkiasdešimt
I was just there when he was lonely	Aš tiesiog buvau ten, kai jis buvo vienišas
I felt it was symbolic to me	Jaučiau, kad tai man simboliška
I dreamed about him	Aš apie jį svajojau
I gave him a letter	Aš jam daviau laišką
I have something to dream about	Aš turiu apie ką nors svajoti
They did everything right	Jie padarė viską teisingai
I can donate some of my previous work	Galiu padovanoti keletą savo ankstesnių darbų
I think it will be really interesting	Manau, kad tai bus tikrai įdomu
I want you to enjoy it	Noriu, kad tu juo džiaugtumėtės
I keep looking through the scope	Aš nuolat žiūriu per taikymo sritį
I like my job the most	Man labiausiai patinka mano darbas
I knew what it was	Aš žinojau, kas tai yra
I looked like an elderly man	Atrodžiau pagyvenęs vyras
I kissed him, longing to end the grievance inside	Pabučiavau jį, trokšdama užbaigti nuoskaudą viduje
I didn't go to see her	Neėjau pas ją pasižiūrėti
I try to avoid them all the time	Visą laiką stengiuosi jų vengti
I enjoyed talking to him	Man patiko su juo kalbėtis
I think you know what that means now	Manau, kad dabar žinote, ką tai reiškia
I love watching you play	Man patinka žiūrėti, kaip tu žaidžia
I shouldn’t worry	Aš neturėčiau jaudintis
I think that’s what she likes	Manau, kad tai žmonėms ji patinka
I was hoping it would be bad	Tikėjausi, kad bus blogai
I didn’t know why it made me so sad	Nežinojau, kodėl tai mane taip nuliūdino
A thin crack appeared	Atsirado plonas įtrūkimas
I look forward to my moment	Laukiu savo akimirkos
The more likely profile is displayed in a solid line	Labiau tikėtinas profilis rodomas ištisine linija
The main genre is folk music	Pagrindinis žanras yra liaudies muzika
I couldn’t eat everything	Negalėjau visko suvalgyti
I’m still angry about it, all these years	Aš vis dar dėl to pykstu, visus šiuos metus
I was thinking about it when the cell phone rang	Aš galvojau apie tai, kai suskambo mobilusis telefonas
I think we should go now and let you rest	Manau, turėtume dabar eiti ir leisti tau pailsėti
I feel sweat accumulating on my forehead	Jaučiu, kaip ant kaktos kaupiasi prakaitas
The exact number of deaths is unknown	Tikslus žuvusiųjų skaičius nežinomas
Then I quietly close the door	Tada tyliai uždarau duris
I didn't find an error	Neradau klaidos
I thought they would	Maniau, kad jie bus
For a while, I forgot how to communicate socially	Kurį laiką pamiršau, kaip bendrauti socialiai
I had to watch the ship melt	Teko stebėti, kaip tirpsta laivas
I only came back for the weekend	Grįžau tik savaitgaliui
I wanted to remember everything, but I couldn’t	Norėjau viską prisiminti, bet negalėjau
The diagram next to it shows the area and its buildings	Greta esančioje diagramoje pavaizduotas rajonas ir jo pastatai
I feel sorry for him, if so	Man jo gaila, jei taip
It was too bad for me to work and I lost my job	Man buvo per daug bloga, kad galėčiau dirbti, ir praradau darbą
I only got a bag of cash	Gavau tik maišelį grynųjų
I have to say the meeting was not pleasant	Turiu pasakyti, kad susitikimas nebuvo malonus
I remind myself of this	Primenu sau tai
I asked her to stop because the sound was disturbing	Paprašiau jos sustoti, nes garsas trukdė
I hope they got something good today	Tikiuosi, kad jie šiandien gavo ką nors gero
I cried for lost love	Verkiau dėl prarastos meilės
I still need freedom to research	Man vis dar reikia laisvės tyrimams
I heard your visitor mentioned this as well	Girdėjau, kad jūsų lankytojas taip pat tai paminėjo
I can’t stress enough	Negaliu pakankamai pabrėžti
I can’t tell if a face is masculine or feminine	Negaliu pasakyti, ar veidas yra vyriškas ar moteriškas
I want you to start parking in the administrative parking lot	Noriu, kad pradėtumėte statyti automobilį administracinėje aikštelėje
I think they were expecting just such an offer	Manau, jie tikėjosi būtent tokio pasiūlymo
I don’t know if you can have a lover	Nežinau, ar tu gali turėti meilužį
I need you both in different ways	Man jūsų abiejų reikia skirtingais būdais
I had to have her next door at the time	Tuo metu turėjau turėti ją šalia
I didn’t even notice she was there	Net nepastebėjau, kad ji ten buvo
I have to make some progress in this life	Turiu padaryti tam tikrą pažangą šiame gyvenime
I found it funny how angry she was	Man pasirodė juokinga, kaip ji supykdavo
I knew it might be our only real chance	Žinojau, kad tai gali būti vienintelis realus mūsų šansas
I saw him attack the trees	Mačiau, kaip jis puola medžius
I had no choice, it would have killed me	Neturėjau kito pasirinkimo, jis būtų mane nužudęs
I picked up a book of poems	Pasiėmiau eilėraščių knygą
I just had a little fun	Tiesiog šiek tiek pasilinksminau
I didn’t expect to get cases so quickly	Nesitikėjau, kad taip greitai sulauksiu bylų
I looked at the watch, it was only half past three	Pažvelgiau į laikrodį, buvo tik pusė trijų
I want to become a famous writer	Noriu tapti žinomu rašytoju
For many days he was invited to dinner	Daugelį dienų jis buvo kviečiamas vakarienės
I would be fine one day	Man vieną dieną viskas būtų gerai
I couldn’t blame him for that either	Aš irgi negalėjau jo dėl to kaltinti
A different investigation will almost certainly begin	Beveik neabejotinai prasidės kitoks tyrimas
I told my brain to just calm down	Liepiau savo smegenims tiesiog nusiraminti
I smiled as I left the village before sunrise	Nusišypsojau išėjusi iš kaimo prieš saulėtekį
In fact, I haven’t tried it yet	Tiesą sakant, dar nebandžiau
He was overwhelmed by a new outburst of outrage	Jį apėmė naujas pasipiktinimo pliūpsnis
I can’t regain the smell to answer him	Negaliu atgauti kvapo jam atsakyti
It was like a holiday camp	Tai buvo tarsi atostogų stovykla
I had to buy other clothes	Turėjau nusipirkti kitų drabužių
I wasn’t used to seeing people with such piercing eyes	Nebuvau įpratęs matyti žmonių su tokiomis skvarbiomis akimis
A really big cat with an equally big mouse	Tikrai didelė katė su tokia pat didele pele
I have an offer to run past you	Turiu pasiūlymą bėgti pro tave
I was expecting a settlement, but not so fast	Tikėjausi atsiskaityti, tik ne taip greitai
Delicate little flower	Švelni maža gėlė
I could fend off anyone who threatened them	Galėčiau atremti visus, kurie jiems grasino
I can’t say how and when	Negaliu pasakyti kaip ir kada
I see through his clothes	Matau pro jo drabužius
One gentleman asked both of you	Vienas džentelmenas teiravosi jūsų abiejų
I knew her message was only sent to me	Žinojau, kad jos žinutė buvo išsiųsta tik man
However, their exact prey is unknown	Tačiau tikslus jų grobis nežinomas
I try to make it my standard of living	Stengiuosi, kad tai būtų mano gyvenimo standartas
I didn’t notice it happened	Aš nepastebėjau, kad tai atsitiko
I fully understand the personnel of our armed forces	Puikiai suprantu mūsų ginkluotųjų pajėgų personalą
I have enough worries at the moment	Šiuo metu turiu pakankamai rūpesčių
I just took them out	Aš ką tik juos išėmiau
I didn’t even recognize him	Aš jo net neatpažinau
I know you didn’t love her	Žinau, kad tu jos nemylėjai
I won eight pounds yesterday	Vakar laimėjau aštuonis svarus
It made it easier for me to settle the fight	Man palengvėjo, kad išsprendėme kovą
I just ate early lunch, and that’s it	Ką tik pavalgiau ankstyvus pietus, ir viskas
I find my strength in my legs	Savo jėgą randu kojose
I can hardly use my senses	Vargu ar galiu naudotis savo pojūčiais
I’ve never been as smart as you	Niekada nebuvau tokia protinga kaip tu
I hear your blood	Aš girdžiu tavo kraują
But that never took away their talent	Tačiau tai niekada neatėmė jų talento
I didn’t know what lay beneath him	Aš nežinojau, kas slypi po juo
I think everything that comes will come	Manau, kad viskas, kas ateina, ateis
Prejudice taught me in innocent ways	Mane prietarų mokė nekaltais būdais
Much depends on what happens next	Daug kas priklauso nuo to, kas bus toliau
I will shake the world right away	Aš tuoj supurtysiu pasaulį
I mean, you can get out	Aš turiu galvoje, tu gali išeiti
I thought they were my punishment	Maniau, kad jie buvo mano bausmė
I can program, change and grow myself	Galiu save programuoti, keistis ir augti
I never let anyone push me	Niekada neleidau niekam manęs stumdyti
After a moment, she threw himself into his arms	Po akimirkos ji metėsi jam į glėbį
I saw the yard	Mačiau į kiemą
I suddenly felt the need to wash immediately	Staiga pajutau, kad reikia tuoj pat nusiprausti
The Council meets every six weeks	Tarybos posėdžiai vyksta kas šešias savaites
I could sit there all day	Galėčiau ten sėdėti visą dieną
I haven’t thought about it in months	Aš apie ją negalvojau kelis mėnesius
I can help them when they need a good word	Galiu jiems padėti, kai reikia gero žodžio
I went back to bed and thought about you	Grįžau į lovą ir galvojau apie tave
A dark red spot spread through the material	Per medžiagą platėjo tamsiai raudona dėmė
I still didn’t remember getting it	Vis dar neprisiminiau, kad būčiau jo pasiekusi
I threw the old couple in the trash	Seną porą išmečiau į šiukšlyną
I finished fighting him	Baigiau kovoti su juo
Great port, full of elegance	Puikus uostas, pilnas elegancijos
However, I need some time to process	Vis dėlto man reikia šiek tiek laiko apdoroti
I can do it later	Galiu tai padaryti vėliau
Excitement shook his body	Jaudulys sukrėtė jo kūną
The trip to the market was definitely appropriate	Kelionė į turgų tikrai buvo tinkama
I just felt like she wanted to tell me something	Tiesiog pajutau, kad ji nori man ką nors pasakyti
I think she wants to show me	Manau, kad ji nori mane parodyti
I heard him say to his wife	Girdėjau, kaip jis pasakė savo žmonai
I worked here	Aš čia dirbau
I looked into his gray eyes	Pažvelgiau į jo pilkas akis
I realized it was like medicine to me	Supratau, kad tai man kaip vaistas
His coat is mostly gray	Jo kailio spalva daugiausia pilka
I hit hard and just didn’t find a hole	Stipriai trenkiau ir tiesiog neradau skylės
I feel like our conversation is not over	Jaučiu, kad mūsų pokalbis nesibaigė
I owe it to him to ride with him this time	Aš skolingas jam, kad šį kartą važiuočiau su juo
Then we had to pull it out	Tada turėjome jį ištraukti
I think she’s a singer or an actress	Manau, kad ji dainininkė ar aktorė
A man who always has more to give	Žmogus, kuris visada turi daugiau ką duoti
I felt really comfortable there	Ten jaučiausi tikrai patogiai
The illness forced her to take a longer break	Liga privertė ją daryti ilgesnę pertrauką
I could literally feel their music in my veins	Tiesiogine prasme galėjau pajusti jų muziką savo gyslomis
The size of these lands is unknown	Šių žemių dydis nežinomas
You are incomplete without it	Jūs esate nepilnas be jo
I hated what my heart and body felt was home	Nekenčiau to, ką jaučia mano širdis ir kūnas, buvo namai
I don’t love anything better than you	Aš nemyliu nieko geriau už tave
I would become a priest	Aš tapčiau kunigu
I didn’t notice the time	Aš nepastebėjau laiko
I don’t feel any attraction or connection to this place	Nejaučiu jokios traukos ar ryšio su šia vieta
I took his black hair and dark blue eyes	Paėmiau jo juodus plaukus ir tamsiai mėlynas akis
I was very pleased with this vehicle	Likau labai patenkinta šia transporto priemone
The horse is a symbol of regulated movement	Arklys yra reguliuojamo judėjimo simbolis
I won’t know until tomorrow	Aš nesužinosiu iki rytojaus
I looked out the window, knowing it was still there	Pažvelgiau pro langą, žinodama, kad jis vis dar ten
I got two for a dollar	Gavau du už dolerį
I really think it will help	Aš tikrai manau, kad tai padės
I felt a rush every time the dirt poured out	Jaučiau skubėjimą kiekvieną kartą, kai purvas pasileisdavo
In fact, I have no word on the matter	Tiesą sakant, aš neturiu jokio žodžio šiuo klausimu
I would have had to live with that	Man būtų tekę su tuo gyventi
A certain download is the future of the convict	Tam tikras atsisiuntimas yra nuteistojo ateitis
It would be nice for a man to look at her	Vyrui būtų malonu į ją žiūrėti
I would stick to a heavier setup	Likčiau prie sunkesnės sąrangos
I did well with my testimony	Su savo parodymais man sekėsi gerai
I miss you very much Grandpa	Aš labai tavęs pasiilgau seneli
I was afraid to fall asleep	Bijojau užmigti
Feast, harvest feast	Šventė, derliaus puota
I need to know what happened between us	Man reikia žinoti, kas atsitiko tarp mūsų
I can already tell you what will happen	Jau galiu pasakyti, kas bus
It was a good run for us	Mums tai buvo geras bėgimas
I put my hand on the wound	Uždėjau ranką ant žaizdos
I myself have believed this for many years	Aš pats tuo tikėjau daugelį metų
The seamstress signed a covenant to obey and live	Siuvėjas pasirašė sandorą paklusti ir gyventi
I want things to work out	Noriu, kad viskas susitvarkytų
I should have known for a long time	Jau seniai turėjau žinoti
I love using it myself	Man pačiam patinka jį naudoti
I hope you had a good time	Tikiuosi, kad gerai praleidai laiką
I shrug my shoulders as I look at the grass and the trees beyond	Gūžteliu pečiais, žvelgdama į žolę ir medžius anapus
He pierced my tongue	Man pervėrė liežuvį
I have a lot in mind	Aš daug ką turiu mintyse
I have saved some vacation time	Turiu sutaupęs šiek tiek atostogų laiko
I wanted her to hold my hands again	Norėjau, kad ji vėl laikytų mano rankas
I feel his hand as if it still is	Jaučiu jo ranką, lyg ji vis dar būtų
Then the depression moved west	Tada depresija pasislinko į vakarus
I had to warn you earlier	Turėjau jus perspėti anksčiau
I do things the way she does	Aš darau dalykus taip, kaip ji
The hand slipped around him	Ranka paslydo jam aplink ranką
I was just worried about my family	Aš tiesiog susirūpinau savo šeima
I give her permission to be myself	Suteikiu jai leidimą būti savimi
I need you to know about it	Man reikia, kad tu apie ją sužinotum
I can build a house or a chair	Galiu pasistatyti namą ar kėdę
I roll my eyebrows and look at the door behind me	Suraukiu antakius ir pažvelgiu už savęs į duris
I will see you all again	Aš vėl jus visus pamatysiu
The horror touched her skin	Šiurpas palietė jos odą
I had to lie a little	Turėjau šiek tiek pameluoti
I had the opportunity to help his family and I failed	Turėjau galimybę padėti jo šeimai ir man nepavyko
I could do it all day	Galėčiau tai daryti visą dieną
I could go on, but you understand the picture	Galėčiau tęsti, bet tu supranti nuotrauką
I put my hands on my face	Uždėjau rankas ant veido
I will never die	Aš niekada nemirsiu
I read the start bar	Perskaičiau pradžios juostą
I see you haven’t twisted your hair yet	Matau, kad dar nepasukote plaukų
I wanted the police to lose track of me	Norėjau, kad policija prarastų mano pėdsakus
I didn’t hear what he said	Negirdėjau ką jis pasakė
I haven’t ridden a bike in many years	Jau daugelį metų nevažinėju dviračiu
He hated being on the bench	Jis nekentė būti teisiamųjų suole
White mustache and hot belly	Balti ūsai ir įkaitęs pilvas
I went upstairs and locked the door for myself	Nuėjau į viršų ir užrakinau duris už savęs
I would wake them up if we could	Norėčiau juos pažadinti, jei tik galime
I thought we were here as brothers	Maniau, kad mes čia kaip broliai
I am not arguing about that	Dėl to aš nesiginčiju
Visual confirmation was received shortly	Netrukus buvo gautas vizualinis patvirtinimas
I had a lot of friends	Aš turėjau daug draugų
I think she could have said another word	Manau, kad ji galėjo pasakyti kitą žodį
I felt it even though my eyes were closed	Aš jaučiau tai, nors mano akys buvo užmerktos
The shadow filled the door	Šešėlis užpildė duris
What amazes me most is his age	Mane labiausiai stebina jo amžius
I could see the future	Galėčiau pamatyti ateitį
I never imagined that loving someone could be that way	Niekada neįsivaizdavau, kad mylėti ką nors gali būti taip
I am very pleased to look at your article	Man labai malonu pažvelgti į jūsų straipsnį
I just have to play a new season mode	Aš tiesiog turiu žaisti naujo sezono režimą
Maybe I have it here	Galbūt čia turiu
I gave him an eye and he stopped	Padaviau jam akį, ir jis sustojo
She seemed the right age	Ji atrodė tinkamo amžiaus
I checked the same on the left	Tą patį patikrinau kairėje pusėje
One tear rolled down his cheek	Jo skruostu nuriedėjo viena ašara
I'm returning your call	Grąžinu jūsų skambutį
I think that makes it easier	Manau, kad tai palengvina
I couldn’t keep her forever	Negalėjau jos amžinai laikyti
I know what happens to them	Aš žinau, kas jiems atsitinka
My lawyer is following the case	Mano advokatas seka bylą
I brought the rest with us	Likusią dalį atsinešiau su mumis
I had a terrible opportunity	Man iškilo siaubinga galimybė
I wanted to check on you	Norėjau tave patikrinti
I will be by your side	Aš būsiu šalia tavęs
I just wished it wasn’t real	Aš tiesiog norėjau, kad tai nebūtų tikra
Through that, I stretched my family	Per tai tempiau savo šeimą
Place themselves	Vieta patys
I looked at the room in surprise	Nustebęs pažvelgiau į kambarį
I'm tired of school	Pavargau nuo mokyklos
I will never forget that first shot	Niekada nepamiršiu to pirmojo šūvio
I’m sure your mom is looking forward to seeing you	Esu tikras, kad tavo mama nekantrauja tave pamatyti
I walk towards her first class	Žygiuoju link jos pirmosios valandos klasės
I knew you would try to stop me	Žinojau, kad bandysi mane sustabdyti
Still, I deserved more than his hatred	Vis dėlto nusipelniau daugiau nei jo neapykantos
I never knew boys had so many problems	Niekada nežinojau, kad berniukai turi tiek daug problemų
I was upset about something	Buvau dėl kažko nusiminęs
I was thrown into the back of the machine	Buvau įmestas į mašinos galą
I tried different ways, but he died	Išbandžiau įvairius būdus, bet jis mirė
I wear a jacket closer	Prisidengiu arčiau striukę
I didn’t consider myself an icon	Nelaikiau savęs ikona
I felt a stranger that no one sees	Jaučiausi svetima, kurios niekas nemato
I can teach you how to manage it	Galiu išmokyti ją valdyti
Of course, I didn’t want to	Aišku, nenorėjau
Then he beat me for ten minutes	Tada jis mušdavo mane dešimt minučių
I picked it up the third time	Pasiėmiau po trečio karto
I am afraid we have very little silent worship	Bijau, kad pas mus labai mažai tylaus garbinimo
I couldn’t stand all that pretense, all the money wasted	Negalėjau pakęsti visos tos apsimetinėjimo, visų iššvaistytų pinigų
I wasn’t ready to entertain tonight	Nebuvau pasiruošęs šį vakarą pramogauti
I mean, it could be otherwise	Turiu omenyje, kad gali būti ir kitaip
I woke up a little later, frightened by my loneliness	Pabudau kiek vėliau, išgąsdinta savo vienatvės
I want to see where he goes	Noriu pamatyti, kur jis eina
I have an acquaintance who travels the world	Turiu pažįstamą, kuris keliauja po pasaulį
I know you and my father liked the Scots	Žinau, kad tau ir mano tėvui patiko škotas
I mean, compared to how you were before	Turiu galvoje, palyginti su tuo, kaip buvai anksčiau
I told him that what they were doing was wrong	Aš jam pasakiau, kad tai, ką jie darė, buvo neteisinga
The week looked like centuries	Savaitė atrodė kaip šimtmečiai
It also received its first visitor in nine years	Jis taip pat sulaukė pirmojo lankytojo per devynerius metus
I know a weird thing for a cat	Žinau, keistas dalykas katei
I think he learned a lesson	Manau, kad jis išmoko pamoką
I needed to update everything	Man reikėjo viską atnaujinti
I suggest wearing it	Siūlau nešioti
I love watching them	Man patinka juos žiūrėti
It was a commercial failure	Tai buvo komercinė nesėkmė
I didn’t understand how hard your work was	Aš nesupratau, koks sunkus tavo darbas
I’m so glad you’re all here	Labai džiaugiuosi, kad jūs visi esate čia
I looked down at my hand and nodded	Pažvelgiau žemyn į savo ranką ir aiktelėjau
I retreat, jump out and run to the edge	Atsitraukiu, iššoku ir bėgu į kraštą
I tried to show them examples	Bandžiau jiems parodyti pavyzdžius
I can help you find your friend	Galiu padėti susirasti tavo draugą
i don't need much	man nereikia daug
I’m trying to get back to my book	Bandau grįžti prie savo knygos
The man's face appeared in it	Joje pasirodė vyro veidas
I don’t think about yesterday or tomorrow	Aš negalvoju apie vakar ar rytojų
I looked at the electric clock	Pažvelgiau į elektrinį laikrodį
I mean, she really enjoyed the school	Turiu galvoje, kad jai labai patiko mokykla
I didn’t even know he brought it	Net nežinojau, kad jis atnešė
I stole money from his back pocket	Aš pavogiau pinigus iš jo galinės kišenės
I shivered from the bare bones of the outcrop	Suvirpėjau nuo atodangos nuogų kaulų
I can't wait to get on the plane	Negaliu laukti, kol įlipsiu į lėktuvą
I still need to go back to my parents	Man vis tiek reikia grįžti pas tėvus
I just wanted to disappear from everywhere at once	Aš tiesiog norėjau dingti iš visur vienu metu
Kiss here, compliment there	Bučinys čia, komplimentas ten
I just put lunch on the table	Kaip tik padėjau pietus ant stalo
I had a week to decide	Turėjau savaitę apsispręsti
I hope you like my little illusion	Tikiuosi, kad jums patinka mano maža iliuzija
As before, I believe in your happy star	Kaip ir anksčiau tikiu tavo laiminga žvaigžde
The class also had problems with spin and weight	Klasė taip pat turėjo problemų dėl sukimosi ir svorio
I didn't have enough	Man jam neužteko
I couldn’t understand what they were saying	Negalėjau suprasti, ką jie sako
I just miss you both	Aš tiesiog tavęs pasiilgau, tiek
I hope this lady will never be a coach again	Tikiuosi, kad ši ponia niekada nebebus trenerė
A young officer stood at the door	Prie durų stovėjo jaunas pareigūnas
An extraordinary deal when looking back	Nepaprastas sandėris, žiūrint atgal
I did an honest job of convincing them	Padariau sąžiningą darbą, įtikindamas juos
I just need a little rest - that's it	Man tiesiog reikia šiek tiek pailsėti – viskas
I should be home in two or three hours	Po dviejų ar trijų valandų turėčiau būti namuose
I was never seen in high school	Niekada nesimatydavau vidurinėje mokykloje
However, I did not	Vis dėlto aš to nedariau
The calendar next to the table had them	Kalendorius šalia stalo juos turėjo
I didn’t want to score	Nenorėjau įmušti
I dipped my lower lip	Prikandau apatinę lūpą
I was a filmmaker	Buvau kino gamybos specialybė
I had heard of these waters	Buvau girdėjęs apie šiuos vandenis
I just can’t say why yet	Tik dar negaliu pasakyti kodėl
I hope you enjoyed the first day with us	Tikiuosi, kad jums patiko pirmoji diena su mumis
I knew what that meant now	Aš žinojau, ką tai reiškia dabar
But the book can point us in the right direction	Tačiau knyga gali nukreipti mus teisinga kryptimi
I have known him for a long time	Pažįstu jį seniai
A friend, not a close one, but still a friend	Draugas, ne artimas, bet vis tiek draugas
I felt the snake's head grow close	Pajutau, kaip gyvatės galva auga arti
It may take me six or even seven days	Man gali prireikti šešių ar net septynių dienų
I have good men here, but not enough	Turiu čia gerų vyrų, bet ne pakankamai
I want you to go to your room	Noriu, kad eitum į savo kambarį
I stepped into it a few hundred feet	Įlindau į jį kelis šimtus pėdų
The fork was never found	Šakė niekada nebuvo rasta
I turned around and walked out	Apsisukau ant kojos ir išėjau
Lace glove for more interest	Nėrinių pirštinė didesniam susidomėjimui
I would use your words carefully here	Jūsų žodžius čia vartočiau atsargiai
Warning before going there	Įspėjimas prieš einant ten
A tear of anger and sadness descended on her cheek	Jos skruostu nuriedėjo pykčio ir liūdesio ašara
They soon form groups of many thousands of people	Netrukus jie sudaro daugelio tūkstančių asmenų grupes
I can't let you pay again	Negaliu leisti tau vėl mokėti
I could make love easier than kissing	Galėčiau mylėtis lengviau nei bučiuotis
I sigh with relief but still tremble	Atsidūstu su palengvėjimu, bet vis dar dreba
I didn’t do it for the sake of being bad	Aš tai padariau ne dėl to, kad būtų blogai
A simple apology can go a long way	Paprastas atsiprašymas gali nuveikti ilgą kelią
I was a military judge	Buvau karo teisėjas
A football or hockey player	Futbolo ar ledo ritulio žaidėjas
I know about your code of honor	Žinau apie jūsų garbės kodeksą
I thought you were looking to the future	Maniau, kad tu žiūri į ateitį
I can't go far with this dress	Taip apsirengusi negaliu toli nueiti
I knew it was due to blood loss	Žinojau, kad tai atėjo dėl kraujo netekimo
I think it’s more important to be a strong, independent woman	Manau, kad svarbiau būti stipria, nepriklausoma moterimi
I see a lot of despair and sadness here	Čia matau daug nevilties ir liūdesio
I was bad about the jacket too	Man irgi buvo blogai dėl striukės
His attention was drawn to a shelf full of innovative hats	Jo dėmesį patraukė lentyna, pilna naujovių skrybėlių
I feel not burning, but burning hatred	Jaučiu ne meilę, o degančią neapykantą
I didn’t even imagine he would come here	Net neįsivaizdavau, kad jis čia ateis
It has to be your own thing	Tai turi būti savas dalykas
I needed to protect my friends	Man reikėjo apsaugoti savo draugus
I showed him the stairs	Parodžiau jam laiptus
I did what I needed to do, but no more	Padariau tai, ko reikia, bet ne daugiau
A team can work more hours and make more money	Komanda gali dirbti daugiau valandų ir uždirbti daugiau pinigų
I still took the gift	Vis dėlto paėmiau dovaną
I can just get to the point	Galiu tiesiog prieiti prie esmės
Many people went in search of a new job	Daugelis žmonių išvyko ieškoti naujo darbo
I only know what it is	Žinau tik tai, kas yra
The date is controversial	Dėl datos kyla ginčų
I have to get it back	Turiu ją susigrąžinti
I really didn’t know	Tikrai nežinojau
Weak network connection	Silpnas tinklo ryšys
I read the whole deal	Perskaičiau visą sandorį
I was going to admit it out loud	Ketinau tai pripažinti garsiai
I didn’t know about the baby she killed	Aš nežinojau apie jos nužudytą kūdikį
I sleep in the adjoining room	Aš miegu gretimame kambaryje
I summoned him to the back porch	Iššaukiau jį į galinę verandą
He was a noble political missionary	Jis buvo kilnus politinis misionierius
Although I remain cautious	Nors lieku atsargus
I retreat again to give her a place	Dar kartą atsitraukiu, kad suteikčiau jai vietos
I’m worried the detective recognized me, too	Nerimauju, kad detektyvas taip pat atpažino mane
I quickly turned right and turned off the lights	Greitai pasukau į dešinę ir išjungiau šviesas
Positive effects were observed	Pastebėtas teigiamas poveikis
I couldn’t get out of his hands	Negalėjau išlįsti iš jo rankų
I can just ask one of my brothers to finish it	Galiu tiesiog paprašyti, kad vienas iš mano brolių tai užbaigtų
I mostly talked to one	Daugiausiai kalbėjausi su vienu
I was not inclined to argue	Nebuvau nusiteikęs ginčytis
I didn’t know what light meant	Aš nežinojau, ką reiškia šviesa
I hated the influence of the lords on me	Nekenčiau lordų poveikio man
Now I remember why we gave up	Dabar prisimenu, kodėl mes atsisakėme
I could save this magazine	Galėčiau įrašyti šį žurnalą
I have other important matters	Turiu kitų svarbių reikalų
The facts do not matter at all	Faktai visai nesvarbu
I only have one close friend husband	Turiu tik vieną artimą draugą vyrą
The report did not identify any technical problems with the aircraft	Pranešime techninių problemų orlaivyje nenustatyta
I have not seen you or spoken to you	Aš tavęs nemačiau ir su tavimi nekalbėjau
I think she had no choice	Manau, kad ji neturėjo kito pasirinkimo
Really bright environment	Tikrai šviesi aplinka
I never said it would be easy	Niekada nesakiau, kad bus lengva
I couldn’t sleep or not eat	Negalėjau miegoti ar nevalgyti
I felt some childish satisfaction	Jaučiau tam tikrą vaikišką pasitenkinimą
I look forward to your generous reward offer	Su pasitenkinimu žiūriu į jūsų dosnų atlygio pasiūlymą
I doubted he would reach far	Abejojau, kad jis toli pasieks
I wanted to stop something	Norėjau kažko sulaikyti
I had nothing to do with him being killed	Aš neturėjau nieko bendra, kad jis būtų nužudytas
I had no idea it was coming	Neturėjau supratimo, kad tai ateis
I first noticed this last year	Pirmą kartą tai pastebėjau pernai
I really enjoyed the course	Kursas man labai patiko
I mentioned one of them last week	Praėjusią savaitę minėjau vieną iš jų
I woke up and saw her standing above me and watching	Pabudau ir pamačiau, kad ji stovi virš manęs ir žiūri
Occasionally I signed up with her	Retkarčiais pas ją užsiregistravau
I wouldn’t force myself on anyone	Niekam neprisiverčiau savęs
I know magic can only dream	Žinau, kad magija gali tik pasvajoti
A game that is life itself	Žaidimas, kuris yra pats gyvenimas
I can’t believe school is over	Negaliu patikėti, kad mokykla jau baigta
I was going to report it today	Šiandien ketinau apie tai pranešti
I needed to get to the park	Man reikėjo patekti į parką
I didn’t have anything better to do	Neturėjau ką geriau veikti
I tried, darling, to find out what happened	Mėginau, brangioji, išsiaiškinti, kas atsitiko
Then I reviewed the bar	Tada apžvelgiau barą
I tried the other way	Bandžiau kita kryptimi
It was a very bad day for me	Man buvo labai bloga diena
I want her, he thought	Noriu jos, pagalvojo jis
I have never been given a flower before	Man niekada anksčiau nebuvo dovanota gėlė
But it will go well	Bet išeis gerai
I also have to arrange the funeral	Aš taip pat turiu sutvarkyti laidotuves
I think that sounds right	Manau, kad tai skamba teisingai
I haven’t spared anyone in a long time	Aš jau seniai niekam negailėjau
In vain I searched for a place where I could hide	Veltui ieškojau vietos, kur galėčiau pasislėpti
I speak to you today with a heavy heart	Šiandien kalbu su jumis sunkia širdimi
I knew it was coming to an end	Žinojau, kad tai eina į pabaigą
I’m also worried about you	Aš taip pat jaudinuosi dėl tavęs
She gave birth to at least three children	Ji pagimdė mažiausiai tris vaikus
I’m glad you love each other	Man malonu, kad mylite vienas kitą
No daughters he had with her are known	Jokių dukterų, kurias jis turėjo su ja, nežinoma
I was afraid, afraid to try something strong	Bijojau, bijau išbandyti ką nors stipraus
All the children sit down	Visi vaikai atsisėda
I am served while in a rehabilitation home	Mane aptarnauja būdamas reabilitacijos namuose
I laughed throughout the song	Aš juokiausi per visą dainą
I get up and say hello to her	Atsikeliu ir pasisveikinu ją apsikabinusi
I really don’t remember my father	Aš tikrai neprisimenu savo tėvo
I look forward to seeing you and our baby	Nekantriai laukiu jūsų ir mūsų kūdikio
I can communicate with everyone	Moku bendrauti su visais
I hated the way she sighed	Nekenčiau to, kaip ji atsiduso
I have no idea what half of the buttons mean	Neįsivaizduoju, ką reiškia pusė mygtukų
Guests can ride a single or double pipe	Svečiai gali važiuoti viengubu arba dvigubu vamzdžiu
I just woke up with a smile on my face	Ką tik pabudau su šypsena veide
I know that well enough	Aš tai pakankamai gerai žinau
I stopped using it again	Aš vėl nustojau jį naudoti
I stood on the ground because my body was shaking	Aš stovėjau ant žemės, nes mano kūnas drebėjo
I probably caught them on a good day	Tikriausiai pagavau juos gerą dieną
I hope your is not that type	Tikiuosi, kad jūsiškis nėra tokio tipo
I ran with a bad crowd	Bėgau su bloga minia
I think about you all day	Aš galvoju apie tave visą dieną
I fell right into it	Įkritau tiesiai į jį
I really missed the opportunity	Tikrai praleidau progas
I found a way out	Radau išeitį
I heard it myself once	Kartą pati ją girdėjau
I dance with all my might	Šokau iš visų jėgų
I wasn’t good enough for that	Aš nebuvau pakankamai geras tam
I hope she will keep him there all night	Tikiuosi, kad ji laikys jį ten visą naktį
I stopped my inner struggle	Sustabdžiau savo vidinę kovą
I hope the security guard is all right	Tikiuosi, kad apsaugininkui viskas gerai
I didn't see the shape of the machine	Mašinos formos nemačiau
I will inform your city police officer myself	Aš pats informuosiu jūsų miesto policininką
I have to go out and vomit	Turiu išeiti ir vemti
I knew it for sure	Aš tai žinojau tikrai
I like it in it	Man tai patinka jame
I really hadn’t gone looking for him	Tikrai nebuvau ėjęs jo ieškoti
Several times they stray from the pitch	Keletą kartų jie nuklysta nuo aikštelės
I’m fighting to make things normal again	Aš kovoju, kad viskas vėl būtų normalu
A woman was sitting in the passenger seat	Keleivio sėdynėje sėdėjo moteris
She was also a fairly young woman	Ji taip pat buvo gana jauna moteris
I see that she wants to push me further	Matau, kad ji nori mane pastūmėti toliau
The game has received a lot of criticism even before its development	Žaidimas sulaukė didelės kritikos dar net neprasidėjus jo kūrimui
Simple songs are recorded really fast	Paprastos dainos įrašytos tikrai greitai
I have to accept the truth	Turiu priimti tiesą
I never had friends	Niekada neturėjau draugų
I have to keep time ahead	Turiu išlaikyti laiką į priekį
A great warrior fought in the last battle	Puikus karys kovėsi paskutinę mūšį
I didn’t kill that child	Aš to vaiko nenužudžiau
I will pay you all for your troubles	Aš jums visiems sumokėsiu už jūsų bėdas
I was looking for good stones	Aš ieškojau gerų akmenų
I heard them from the kitchen	Išgirdau juos iš virtuvės
I wanted that not to happen	Norėjau, kad taip neatsitiktų
I was just scared	Aš tiesiog išsigandau
I left tomorrow	Rytoj išvažiavau
I took the time and did more research	Aš skyriau laiko ir atlikau daugiau tyrimų
I could slip to find my dog	Galėjau paslysti, kad surasčiau savo šunį
The army was nearby	Kariuomenė buvo šalia
Few battles have been won in such an impressive way	Nedaug kovų buvo laimėta tokiu įspūdingu būdu
I tried for a long time to ignore it	Ilgai bandžiau į tai nekreipti dėmesio
I like to spend my free time with them	Mėgstu su jais leisti laisvalaikį
I couldn’t even think of getting up	Aš net negalėjau pagalvoti apie tai, kaip atsikelti
These waves are known as the third sound	Šios bangos žinomos kaip trečiasis garsas
I have not been near a true mortal for many years	Jau daugelį metų nebuvau šalia tikro mirtingojo
I didn’t hear her footsteps in the dark	Negirdėjau jos žingsnių tamsoje
I just want the guy to love me for me	Aš tiesiog noriu, kad vaikinas mane mylėtų už mane
The public has been asked to start passenger services	Visuomenėje buvo prašoma pradėti keleivių vežimo paslaugas
It doesn’t go away	Tai neišnyksta
The fruit is swallowed whole	Vaisiai nuryjami sveiki
In such circumstances, man could have done so	Tokiomis aplinkybėmis žmogus taip galėjo pasielgti
I think they always suspect a wife, but	Manau, jie visada įtaria žmoną, bet
I knew he was secretly laughing around the corner	Žinojau, kad jis slapčia juokiasi už kampo
I can't work in an office	Negaliu dirbti biure
I had no right to say anything anyway	Šiaip neturėjau teisės nieko sakyti
I have to say she doesn’t do a bad job	Turiu pasakyti, kad ji neatlieka blogo darbo
I realize it can be easier to give up	Suprantu, kad gali būti lengviau pasiduoti
I agreed and we left	Sutikau ir mes nuėjome
I couldn’t call it beautiful	Negalėčiau jos pavadinti gražia
This request was finally granted	Šis prašymas galiausiai buvo patenkintas
I will become a shell	Aš tapsiu kiautu
I just picked up a cart and got home	Tiesiog išsirinkau krepšelį ir grįžau namo
I guess he got involved with it with his dad	Spėju, kad jis įsitraukė į tai su savo tėčiu
I recently made a rescue soup for one event	Neseniai gaminau gelbėjimo sriubą vienam renginiui
Even nowadays, it is difficult for me to have such a conversation	Man net ir šiais laikais sunku užmegzti tokį pokalbį
I think he used it as a child	Manau, kad vaikystėje jį išnaudojo
Sometimes emotions arise in front of you	Kartais emocijos kyla prieš jus
I couldn’t taste it	Negalėjau pajusti skonio
I called and waited a few minutes	Paskambinau ir palaukiau kelias minutes
Now I feel the music in my bones	Dabar jaučiu muziką savo kauluose
I see women coming and going	Matau, kaip moterys ateina ir išeina
Their eyes are medium in size with round pupils	Jų akys vidutinio dydžio su apvaliais vyzdžiais
Both maintained their positions	Abu išlaikė savo pozicijas
I was ready to take a shot	Aš pasiruošiau padaryti kadrą
I knew her for about four years	Pažinojau ją apie ketverius metus
I hope it can be harder	Tikiuosi, kad gali būti sunkiau
Each piece type moves differently	Kiekvienas gabalo tipas juda skirtingu būdu
I remember the fear in her eyes and the tears	Prisimenu baimę jos akyse ir ašaras
I felt like we had been there forever	Jaučiausi taip, lyg būtume ten buvę amžinai
At first I didn’t like it	Iš pradžių man nepatiko
I was the only one to survive	Aš vienintelis išgyvenau
I rolled my eyes as his hands touched my shoulders	Pavarčiau akis, kai jo rankos palietė mano pečius
I live in the present for the future	Aš gyvenu dabartimi dėl ateities
A woman with a child was waiting	Laukė moteris su vaiku
The new team enjoyed working with each other	Naujai komandai patiko dirbti vienas su kitu
I need comfort but style	Man reikia komforto, bet stiliaus
I want to run away, but fear has fixed my legs	Noriu bėgti, bet baimė sutvarkė kojas
I will make these for sale	Šiuos gaminsiu pardavimui
I undress and sit down	Nusirengiu ir atsisėdu
So I was touched by his sympathy	Todėl mane palietė jo užuojauta
As he continued, I leaned back on the couch	Jam tęsiant, atsilošiau ant sofos
I can’t help those people	Aš negaliu padėti tiems žmonėms
I had to deal with my shit	Turėjau susitvarkyti su savo šūdais
I tried to hide my face from him	Aš bandžiau nuo jo paslėpti savo veidą
I had a steep learning curve	Turėjau staigią mokymosi kreivę
I needed a way to access the rocks	Man reikėjo būdo prieiti prie uolų
I probably needed a company more than him	Tikriausiai man reikėjo kompanijos labiau nei jam
I hope they slept	Tikiuosi, kad jie miegojo
I would borrow money just to drink	Aš skolinčiausi pinigų vien tam, kad atsigerčiau
I try not to look into his mouth	Stengiuosi nežiūrėti į jo burną
I got out of the car and stood up with him	Išlipau iš mašinos ir atsistojau su juo
I was looking forward to getting to know my next dad	Nekantravau pažinti savo kitą tėtį
I graduated in architecture	Įgijau architektūros diplomą
Contrast is key	Kontrastas yra raktas
I followed after myself, closing the door	Nusekiau paskui save, uždariau duris
I called the apartment	Paskambinau į butą
There was nothing more I could do	Daugiau nieko negalėjau padaryti
I always faintly saw the blood	Aš visada šiek tiek alpstu pamačiusi kraują
Females give birth to one offspring each year	Patelės kasmet atsiveda po vieną palikuonį
I want to discuss this plan with you	Noriu su jumis aptarti šį planą
They have three daughters	Jie turi tris dukras
I think you better come this afternoon	Manau, tau geriau ateiti šią popietę
I want my readers to know more about you	Noriu, kad mano skaitytojai daugiau apie jus sužinotų
I looked up when no one responded immediately	Pažvelgiau į viršų, kai niekas iš karto neatsiliepė
I mean, he even dressed differently and everything	Aš turiu galvoje, kad jis net apsirengė kitaip ir viskas
I checked my right hand	Patikrinau dešinę ranką
I helped fix it	Aš padėjau tai nustatyti
I do it for my people	Aš tai darau dėl savo žmonių
After a second, he returned and opened the door	Po sekundės jis grįžo ir atidarė duris
I thought about it a little more	Dar šiek tiek apie tai galvojau
I will give it to you in simple words	Aš jums tai pateiksiu paprastais žodžiais
Several men, mostly women and children	Keletas vyrų, daugiausia moterys ir vaikai
I know too many things	Žinau per daug dalykų
I was hoping you would show up, not our brothers	Tikėjausi, kad pasirodysi tu, o ne mūsų broliai
The park began to look for an alternative	Parkas pradėjo ieškoti alternatyvos
I knew it well enough	Aš tai žinojau pakankamai gerai
I looked into his hands	Žiūrėjau į jo rankas
I need to feel his warmth, his emotions	Man reikia pajusti jo šilumą, jo emocijas
After getting rid of it, I will immerse myself in this experience	Atsikratęs pasinersiu į šią patirtį
But when she left, it seemed even more appropriate	Bet kai ji išėjo, tai atrodė dar tinkamiau
I believe you still love me	Tikiu, kad tu vis dar mane myli
I drove from a stranger	Pavažiavau iš nepažįstamo žmogaus
I’m doing a bit of a digital match	Aš darau šiek tiek skaitmeninį atitikmenį
Suddenly I felt my stomach	Staiga pajutau skrandį
I waited a year	Laukiau metus
I continue to absorb every part of her body	Aš ir toliau įsisavinu kiekvieną jos kūno dalį
There were several tears in my eyes	Mano akyse susidarė kelios ašaros
I can’t lose consciousness here	Čia negaliu prarasti sąmonės
I heard her cry for me to help	Išgirdau jos šauksmą, kad padėčiau
I felt the need to scream	Jaučiau, kad reikia rėkti
I brought both of his horses with me	Su savimi parsivežiau abu jo arklius
A kind of magical clerk	Savotiškas magiškas klerkas
I will never forget the reason for her hesitations	Niekada nepamiršiu jos dvejonių priežasties
I also understood something more important	Supratau ir dar kai ką, svarbesnio
I have things to take care of	Turiu reikalų, kuriais reikia pasirūpinti
I have to admit, they make sense	Turiu pripažinti, kad jie turi prasmę
It was really hard for me	Man tikrai buvo sunku
I asked how she responded	Paklausiau, kaip ji atsakė
I slept on a tree	Miegojau atsirėmęs į medį
I will contact you shortly for further instructions	Netrukus susisieksiu su tolesniais nurodymais
I am a search engineer	Esu paieškos inžinierius
I filled in my name and company information	Užpildžiau savo vardą ir įmonės informaciją
I walked inside, really quiet	Įėjau į vidų, tikrai tyliai
I need her in life	Man jos gyvenime reikia
I suspect it could be next year	Įtariu, kad tai gali būti kiti metai
I couldn't even tell you their names	Aš net negalėjau tau pasakyti jų vardų
In the meantime, I'll call the police	Tuo tarpu aš iškviesiu policiją
I never knew that, though	Vis dėlto niekada to nežinojau
I did not know that messengers showed up at this hour of the night	Nežinojau, kad šią valandą nakties pasirodė pasiuntiniai
I felt the jaw fall again	Pajutau, kaip vėl nukrenta žandikaulis
I stood up carefully	Atsargiai atsistojau
A place that stays vibrant even after offices close	Vieta, kuri išlieka gyvybinga ir uždarius biurus
I feel it in my belly	Jaučiu jį savo pilve
I just want to be here	Aš tiesiog noriu būti čia
I needed to graduate from medical school	Man reikėjo baigti medicinos mokyklą
A table is a collection of related records	Lentelė yra susijusių įrašų rinkinys
I never used your name	Niekada nenaudojau tavo vardo
I really want to go home	Labai noriu namo
I go to bed thinking about her	Einu miegoti galvodama apie ją
I want to watch his expressions	Noriu stebėti jo išraiškas
This could mean making costly mistakes	Tai galėjo reikšti brangių klaidų padarymą
I tried to follow them	Stengiausi juos sekti
Her generosity brought me back to life	Jos dosnumas grąžino man gyvenimą
I can deliver you from the worst sin	Aš galiu išvaduoti tave nuo baisiausios nuodėmės
I wanted to write a book	Norėjau parašyti knygą
I wasn’t even quite sure how to react to that	Net nebuvau visiškai tikras, kaip į tai reaguoti
A promise must be a promise	Pažadas turi būti pažadas
I think our agreement is over	Manau, kad mūsų susitarimas baigtas
A gentle growl rose in response	Atsakant aukštai pakilo švelnus murmėjimas
I like these shapes	Man patinka šitos formos
Fishing on the banks of the river is popular	Upės pakrantėse populiari žvejyba
I respected his wishes	Aš gerbiau jo norus
A feeling of fear began to develop between them	Tarp jų pradėjo kurtis baimės jausmas
Darwin was fascinated by the idea	Darviną ši idėja sužavėjo
I'm used to it now	Šiuo metu jau pripratau
I knew he would never hurt me	Žinojau, kad jis niekada manęs neįskaudins
I will not have violence at my school	Aš savo mokykloje neturėsiu smurto
I couldn’t let that happen again	Negalėjau leisti, kad tai pasikartotų
I could do that easily	Galėčiau tai padaryti lengvai
I know they both lift things off the ground	Žinau, kad jie abu pakelia daiktus nuo žemės
It was like work, work, work	Tai buvo kaip darbas, darbas, darbas
I know her better than anyone else	Aš ją pažįstu geriau nei bet kas kitas
I had a thousand of them	Aš turėjau jų tūkstantį
I have known them for years	Aš juos pažįstu metų metus
I found it but failed	Radau, bet nepavyko
I was truly blessed and somehow protected	Tikrai buvau palaimintas ir kažkaip apsaugotas
I want you to promise it won’t happen	Noriu, kad pažadėtum, kad to nebus
I don’t touch it and it shouldn’t matter	Aš jo neliečiu ir tai neturėtų būti svarbu
After that, I knocked out like a baby	Po to išmušiau kaip kūdikis
I didn’t have to listen to that nurse	Aš neturėjau klausytis tos seselės
I feel her depressed in myself	Jaučiu jos depresiją savyje
I was mostly calm and focused	Dažniausiai buvau ramus ir susikaupęs
I inspected the tobacco can	Apžiūrėjau tabako skardą
Several government officials attended his funeral	Jo laidotuvėse dalyvavo keli valstybės pareigūnai
I stopped again and gave it my full attention	Vėl sustojau ir skyriau jai visą savo dėmesį
Another good place to hide could be a gorge	Dar viena gera pasislėpimo vieta galėtų būti tarpeklis
I wouldn’t let him go that way	Neleisčiau jam taip išeiti
I have never encountered him	Aš niekada su juo nesusidūriau
I do this very carefully	Aš tai darau labai atsargiai
I was raised there early in my life	Ten buvau užauginta savo gyvenimo pradžioje
I forgot he was even here	Pamiršau, kad jis čia net buvo
I can’t just give it up	Negaliu to tiesiog atsisakyti
I should drive his car today	Šiandien turėčiau vairuoti jo mašiną
I am safe and secure	Esu saugus ir saugus
I absolutely don’t want any more	Aš visiškai nenoriu daugiau
The church is open to visitors during the day	Bažnyčia lankytojams atvira dienos metu
I read them while the hot water was running	Skaičiau juos, kol bėgo karštas vanduo
Not me alone, many of us were	Ne aš vienas, daugelis iš mūsų taip buvo
I turned around and slowly went to the bathroom	Apsisukau ir lėtai nuėjau į vonią
I just hate losing grades	Aš tiesiog labai nekenčiu prarasti pažymių
I do it with all humility	Darau tai su visu nuolankumu
I need to know now	Aš turiu žinoti dabar
I watched shows every day	Kasdien žiūrėdavau laidas
I didn’t know who hit me	Nežinojau, kas mane užklupo
I know it would be an extra headache	Žinau, kad tai būtų papildomas galvos skausmas
Her back ran cold	Nugara perbėgo šaltukas
A man of your vision and talent	Tavo vizijos ir talento žmogus
I could kill you before it reaches you	Galėčiau tave nužudyti, kol tau nepasieksi
I will miss it the most	To labiausiai pasiilgsiu
I know a safe place by the trees	Žinau saugią vietą prie medžių
I didn’t just think about survival this month	Šį mėnesį negalvojau tik apie išgyvenimą
Direct error	Tiesioginė klaida
The violin lies on the table quiet and without beauty	Smuikas guli ant stalo tylus ir be grožio
I always try to answer his questions	Visada stengiuosi atsakyti į jo klausimus
I made too much noise	Sukėliau per daug triukšmo
I will sell my house	Parduosiu savo namą
I can’t act positively at a lower frequency	Negaliu veikti teigiamai žemesniu dažniu
I invite you to travel with me	Kviečiu į kelionę su manimi
I can’t believe he started chasing me	Negaliu patikėti, kad jis pradėjo mane vytis
I ran in and caught on time	Įbėgau ir laiku pagavau
The search party is sure to come	Paieškų vakarėlis tikrai ateis
I went back to my room and sighed	Grįžau į savo kambarį ir atsidusau
I started to worry	Aš pradėjau susirūpinti
I swallowed hard	Sunkiai nurijau
I liked physics, especially how you can throw things	Man patiko fizika, ypač tai, kaip tu gali mėtyti daiktus
I just have to fix this	Aš tiesiog turiu tai sutvarkyti
I couldn’t tell who I was and who was my loved one	Negalėjau atskirti, kas aš, o kuris mano mylimasis
I clearly reached the central mass and got nothing	Aš aiškiai pasiekiau centrinę masę ir nieko negavau
I was at the top of my field	Buvau savo srities viršūnėje
A group of officers sat on various chairs	Pareigūnų grupė sėdėjo ant įvairių kėdžių
I felt it was too much	Jaučiau, kad tai per daug
I am only a little curious though	Vis dėlto man tik šiek tiek įdomu
The hot wind in the desert swept away his long brown hair	Karštas dykumos vėjas nuvilnijo jo ilgus rudus plaukus
I wanted to prove myself	Norėjau įrodyti save
I look forward to trying it on my other products	Nekantrauju išbandyti jį kituose savo produktuose
I grab him by the back and dig his nails deep	Sugriebiu jam už nugaros ir giliai įkasu nagus
I kept it by me all night	Visą naktį laikiau ją šalia
I am cut off from it, shut up	Aš esu nuo jo atkirstas, uždarytas
I wanted to read more	Norėjau paskaityti daugiau
I looked around	Apsidairiau aplinkui
I swear he was smiling	Prisiekiu, kad jis šypsojosi
I recognized your voice	Aš atpažinau tavo balsą
I studied it in my last school	Aš to mokiausi paskutinėje mokykloje
I could taste where his hand was	Galėjau paragauti, kur buvo jo ranka
After all, I made fun of him	Juk aš jam pajuokavau
I followed, I did the same	Aš sekiau, dariau tą patį
I hope you know what works best for you	Tikiu, kad žinosite, kas jums geriausia
I'll leave it there next to that biggest tree	Paliksiu jį ten prie to didžiausio medžio
In this city, tips were a rare pleasure	Šiame mieste arbatpinigiai buvo retas malonumas
I've already checked	Jau patikrinau
I open the front door, stop, then retreat	Atidarau priekines duris, stabteliu, tada atsitraukiu
I’m never, for growing up too modern, too smart	Aš, niekada, už tai, kad užaugau per modernus, per daug protingas
The main vote for the nomination will take place this week	Pagrindinis balsavimas už nominaciją vyks šią savaitę
I stood at the lobby door	Stovėjau prie vestibiulio durų
I couldn't kiss him enough	Negalėjau pakankamai jo pabučiuoti
I have no idea you will be visiting here much	Neįsivaizduoju, kad daug čia lankysitės
I took this photo weeks ago	Šią nuotrauką padariau prieš savaites
I lay relaxed	Gulėjau atsipalaidavęs
Clean wind blew over the valley, removing pollution	Švarus vėjas pūtė virš slėnio, pašalindamas taršą
I think that market is too small	Manau, kad ta rinka per maža
I asked again, just in case	Paklausiau dar kartą, tik tuo atveju
We had a good show	Surengėme gerą pasirodymą
I felt ashamed and afraid to report it	Jaučiausi gėda ir bijojau apie tai pranešti
I held out my hand and shook it	Ištiesiau ranką ir papurčiau jį
I didn’t feel the urge to get up	Nesijaučiau noro keltis
I need to add details and colors	Man reikia pridėti detalių ir spalvų
I needed space to hang my hat	Man reikėjo vietos pasikabinti skrybėlę
Many other grapes are doing well here as well	Čia puikiai sekasi ir daugelis kitų vynuogių
The door opened and the driver left	Atsidarė durys ir išėjo vairuotojas
I can barely move as is	Vos galiu judėti taip, kaip yra
I see her melt in his embrace	Matau, kaip ji tirpsta jo glėbyje
I will not take what is not given voluntarily	Neimsiu to, ko neduota savo noru
I looked at him, still squeezing my throat	Pažvelgiau į jį, vis dar suspaudusi gerklę
I can’t shock her that she chose	Negaliu jos pritrenkti, kad ji pasirinko
I gave money for your people	Aš daviau pinigų už tavo žmones
I really didn’t need proof	Man tikrai nereikėjo įrodymų
I thought how awesome that free show was	Pagalvojau, koks nuostabus buvo tas nemokamas pasirodymas
I wasn’t ready for that	Aš nebuvau tam pasiruošęs
I admired her way of thinking	Žavėjausi jos mąstymo būdu
I swallow my saliva and look back at my angry eyes	Nuryju seiles ir atsigręžiu į piktas akis
Some letters dated, although never sent	Kai kurie laiškai su data, nors niekada nebuvo išsiųsti
I retreat to the country, letting him in	Atsitraukiu į šalį, leisdama jam įeiti
I need you to be my eyes	Man reikia, kad būtum mano akys
I go, hoping it will be locked	Einu, tikėdamasis, kad jis bus užrakintas
I was worried about you	Aš nerimavau dėl tavęs
I knew about her propensity for anger and aggression	Žinojau apie jos polinkį į pyktį ir agresiją
It was an opportunity to gain a psychological advantage	Tai buvo galimybė įgyti psichologinį pranašumą
I was part of the problem	Aš buvau problemos dalis
I didn’t dare look at it	Nedrįsau į jį pažvelgti
I had another problem	Turėjau kitą problemą
I checked his pulse and found it strong	Patikrinau jo pulsą ir radau stiprų
I open the door more and walk inside	Daugiau atidarau duris ir įeinu į vidų
I was convinced that everything he said had a double meaning	Buvau įsitikinęs, kad viskas, ką jis pasakė, turėjo dvigubą prasmę
I had to stay calm for the kids	Turėjau išlikti ramus dėl vaikų
I still have a beautiful face	Vis dėlto turiu gražų veidą
Now I can say what that mission is	Dabar galiu pasakyti, kokia ta misija
Heavy rain poured into the complex	Į kompleksą pasipylė didžiulis lietus
I will reach out to shake his hand	Ištiesiu ranką paspausti jam ranką
I didn’t remember the fights	Kovų neprisiminiau
I was barely born	Aš dar vos gimiau
I talked to her some time ago	Prieš kurį laiką kalbėjausi su ja
I put the plate on the coffee table	Padėjau lėkštę ant kavos staliuko
I found it right next to the finish line	Radau ją prie pat finišo linijos
I stayed for a while and helped her	Pabuvau kurį laiką ir jai padėjau
I will send them to you next week	Kitą savaitę aš jums juos atsiųsiu
I can't find it anywhere	Niekur jo nerandu
I want to see a little more	Noriu pamatyti šiek tiek daugiau
I didn’t know him, but he was familiar	Aš jo nepažinojau, bet jis buvo pažįstamas
I exhaled, relieved that no one was around	Iškvėpiau, palengvėjo, kad niekas nėra šalia
The dilemma is both personal and political	Dilema ir asmeninė, ir politinė
I had a hard time finding them	Man buvo sunku juos rasti
I try to save lives	Stengiuosi išsaugoti gyvybę
I will never hurt her again	Niekada daugiau jos neskaudinsiu
I need new places	Man reikia naujų vietų
I asked why there are people with different skin tones	Paklausiau, kodėl yra žmonių su skirtingais odos atspalviais
I heard you before you pulled me out	Aš girdėjau tave, kol tu mane ištraukei
A green light flashed in his eyes	Jo akyse blykstelėjo žalia šviesa
I slipped the screen to access a new text message	Paslydau ekraną, kad pasiekčiau naują tekstinį pranešimą
I leave it to the next generation or other writers	Palieku tai kitam kartui arba kitiems rašytojams
I didn’t plan on that happening	Aš neplanavau, kad tai įvyks
I was still not allowed to speak	Man vis tiek nebuvo leista kalbėti
I already felt like I was starting to move away	Jau pajutau, kad pradedu tolti
I brought us back to the current situation	Sugrąžinau mus į esamą situaciją
There was laughter from everyone at the table	Iš visų prie stalo pasipylė juokas
I hope you understand that	Tikiuosi, jūs tai suprasite
I hurried out, enjoying the soft sheets	Neskubėdamas pasitempiau, mėgaudamasis minkštais paklodėmis
I picked up my helmet	Pasiėmiau šalmą
I tried to call her to work, but she didn’t answer	Bandžiau jai paskambinti į darbą, bet ji neatsiliepia
I was wondering how it happened	Man buvo įdomu, kaip tai atsitiko
I hope to have the opportunity to meet with you again	Tikiuosi, kad turėsime galimybę dar kartą su jumis susitikti
I wanted to accept it all	Norėjau visa tai priimti
I can’t stress that enough	Negaliu to pakankamai pabrėžti
There used to be a rock to be leaned on here	Anksčiau čia buvo uola, į kurią galima atsiremti
I doubt anyone in her family is alive	Abejoju, ar kas nors iš jos šeimos gyvų
I lock up my apartment and draw and draw	Užsidarau savo bute ir piešiu bei piešiu
I will stretch my arms over my head	Ištiesiu rankas virš galvos
I appreciate their partnership in helping us grow our business	Vertinu jų partnerystę padedant mums plėsti verslą
Sitting down a block on a bench facing the street	Kvartalu žemyn sėdi ant suoliuko, nukreipto į gatvę
I looked at it in confusion	Suglumusi žiūrėjau į tai
I took it by holding it tight	Paėmiau jį tvirtai laikydamas
I never spoke to another prisoner	Niekada nekalbėjau su kitu kaliniu
I add other fears to the mix	Į mišinį įtraukiu ir kitų baimių
I always wanted a car, but it wasn’t practical	Visada norėjau lengvojo automobilio, bet jis nebuvo praktiškas
I really thought it was all fixed	Tikrai maniau, kad viskas išspręsta
I have a lot to show you	Turiu tau daug ką parodyti
I didn’t give up on my family	Aš neatsisakiau savo šeimos
I probably came too hard	Tikriausiai per stipriai atėjau
In that case, I have to accompany you	Tuo atveju turiu jus palydėti
The formula is lost in a fire	Formulė prarandama kilusiame gaisre
I was worried she didn’t have a dad	Aš nerimavau, kad ji neturi tėčio
I pulled to convey my message	Patraukiau, kad perduotų savo žinutę
I didn’t have to give money	Neturėjau pinigų duoti
I didn’t care how well we knew each other	Man nerūpėjo, kaip gerai pažįstame vienas kitą
I had my wife and now she is gone	Aš turėjau savo moterį ir dabar jos nebėra
I had to turn away from his sad eyes	Turėjau nusisukti nuo jo liūdnų akių
I just stood there and listened	Aš tiesiog stovėjau ir klausiausi
I stumble back and we both go to the ground	Aš parklupu atgal ir mes abu einame ant žemės
I was too scared and too square	Buvau per daug išsigandusi ir per daug kvadratiška
I saw a lot of moving mouths	Mačiau daug judančių burnų
The strain of stress slipped when they went outside	Streso krūvis nuslydo jiems išėjus į lauką
I can’t stop shaking	Negaliu nustoti drebėti
I didn’t even imagine plants eating meat	Net neįsivaizdavau, kad augalai valgo mėsą
I had to make the same difference	Aš turėjau padaryti tą patį skirtumą
I need you for blood, and you need me	Man reikia tavęs dėl kraujo, o tau reikia manęs
I was now more mature and ready to settle down	Dabar buvau labiau subrendęs ir pasiruošęs įsikurti
I was born to protect people from people like you	Aš gimiau tam, kad apsaugočiau žmones nuo tokių kaip tu
The visual effects were almost not completed on time	Vaizdiniai efektai beveik nebuvo užbaigti laiku
I built it as an anchor	Aš pastatiau tai kaip inkarą
I had no right to feel that way	Neturėjau teisės taip jaustis
I was never your dad	Aš niekada nebuvau tavo tėtis
I know we will enjoy my party	Žinau, kad mums patiks mano vakarėlis
I could be normal for a while	Galėčiau kurį laiką būti normali
I really like this situation	Man labai patinka ši situacija
Several roads and bridges were also washed	Taip pat buvo nuplauti keli keliai ir tiltai
No one was able to get a name	Niekam nepavyko gauti vardo
I had to admit it was effective	Turėjau pripažinti, kad tai buvo veiksminga
I understand how much she wants it to change	Suprantu, kaip labai nori, kad ji pasikeistų
I later learned that such an answer was typical	Vėliau sužinojau, kad toks atsakymas buvo tipiškas
I really enjoy being with you	Man labai patinka būti su tavimi
Anna has just managed to escape by boat	Anai ką tik pavyko pabėgti valtimi
I quickly rose to the ranks	Greitai pakilau į gretas
I only need you, positive or negative	Man reikia tik teigiamo arba neigiamo jūsų
I just thought it wasn’t happening to me	Tiesiog pagalvojau, kad tai vyksta ne su manimi
I knew this from experience	Aš tai žinojau iš patirties
I know my characters really well	Aš tikrai gerai pažįstu savo personažus
I look forward to the next update	Laukiu kito atnaujinimo
A new opportunity to grow and inspire people	Nauja galimybė augti ir įkvėpti žmones
I have absolutely no complaints	Aš visiškai neturiu jokių priekaištų
I like it very much	Man tai labai patinka
I tried to breathe but could not find my lungs	Bandžiau kvėpuoti, bet neradau plaučių
I got closer to going crazy	Aš priartėjau prie to, kad išprotėjau
A helmet with the symbol of the eternal knot on it	Šalmas, ant kurio buvo amžinojo mazgo simbolis
I stood and left the table for a word	Stovėjau ir palikau stalą nė žodžio
I have never been without them	Niekada nebuvau be jų apsiėjęs
I have been waiting a long time to present this book to you	Aš ilgai laukiau, kad galėčiau jums padovanoti šią knygą
I hate here what it did to me	Nekenčiu čia to, ką tai man padarė
I’m glad you were brave enough to do that	Džiaugiuosi, kad buvote pakankamai drąsus tai padaryti
I realize she’s not crying	Suprantu, kad ji neverkia
I listened to the sounds at home	Klausiausi namuose sklindančių garsų
I didn’t think people could make such promises	Nemaniau, kad žmonės gali duoti tokius pažadus
He constantly rejected development schemes	Jis nuolat atmesdavo plėtros schemas
I never turn off the phone	Niekada neišjungiu telefono
I think it could have been something else	Manau, kad tai galėjo būti kažkas kita
I walked to the lake	Ėjau prie ežero
I realized it was a little arbitrary and demanding of faith	Supratau, kad tai buvo šiek tiek savavališka ir reikalaujanti tikėjimo
I bet someone lost him	Lažinuosi, kad kažkas jį pametė
I even found out some news	Net sužinojau keletą naujienų
A lot of people make this mistake	Labai daug žmonių daro šią klaidą
I waited a long time	Aš laukiau ilgai
I just couldn’t get home tonight	Aš tiesiog negalėjau šįvakar grįžti namo
I remember angry phone calls, letters, and the like	Prisimenu piktus telefono skambučius, laiškus ir panašius dalykus
I really don't know him very well	Tikrai jo nelabai gerai pažįstu
I can’t imagine I’m anywhere else	Neįsivaizduoju, kad esu kur nors kitur
I started wanting him not to show up	Pradėjau norėti, kad jis nepasirodytų
The film also marks her debut as a producer	Filmas taip pat žymi jos debiutą kaip prodiuserė
A special person and a nation dedicated to itself	Ypatingas žmogus ir sau skirta tauta
White and gold were considered top quality	Balta ir auksinė buvo laikomos aukščiausios kokybės
I think he really wanted to punish me	Manau, kad jis tikrai norėjo mane nubausti
I also have a backup key for that	Turiu ir atsarginį raktelį tam
I shouldn’t get away with it that way	Aš neturėčiau taip išsisukti
I noticed in particular that he didn’t ask me to go	Ypač pastebėjau, kad jis manęs neprašė eiti
I chose you	Aš tave išsirinkau
The house is for living	Namas skirtas gyventi
I’m thinking of disappearing from here	Galvoju apie dingimą iš čia
I have some gray material between my ears	Turiu šiek tiek pilkos medžiagos tarp ausų
Local militias were used to end the fighting	Kovoms užbaigti pasitelkta vietos milicija
I hope he arrives in half an hour	Tikiuosi, kad jis atvažiuos po pusvalandžio
She asked the army to support her until his arrival	Ji paprašė kariuomenės palaikyti ją iki jo atvykimo
The surface properties of older specimens are usually worn	Senesnių egzempliorių paviršiaus savybės paprastai yra nusidėvėjusios
I will call her every day	Aš jai skambinsiu kiekvieną dieną
I begin to feel weakness, dizziness, and fever	Pradedu jausti silpnumą, svaigulį ir karščiavimą
I may be gone in a week and a half	Aš galiu būti išvykęs pusantros savaitės
I showed him the rooms	Parodžiau jam kambarius
Somehow I was in a hurry	Kažkaip skubėjau
He gets sick later	Vėliau jis suserga
I got an emergency call	Sulaukiau pagalbos skambučio
I hoped they wouldn’t find out	Tikėjausi, kad jie to nesužinos
The darkness that oppressed his thoughts	Tamsa, kuri slėgė jo mintis
Lots of people selling car insurance deals	Daug žmonių, parduodančių automobilio draudimo pasiūlymus
Bush instead of real news	Bushas vietoj tikrų naujienų
I didn’t know the answers	Aš nežinojau atsakymų
I trusted him even less than usual	Aš juo pasitikėjau dar mažiau nei įprastai
I couldn’t be alone with her now	Dabar negalėjau būti vienas su ja
I pulled it out, the moonlight turned it into blood	Ištraukiau jį, mėnulio šviesa pavertė krauju
Such a huge feeling that it shook her to the depths of her heart	Toks didžiulis jausmas, kad ją sukrėtė iki širdies gelmių
I meet great people in my community every day	Savo bendruomenėje kasdien sutinku puikių žmonių
I never went anywhere without a book	Niekada niekur neėjau be knygos
I felt like we were at a funeral	Jaučiausi taip, lyg būtume laidotuvėse
I knew what she was going to say	Žinojau, ką ji pasakys
A lot hung on the hair	Daug kas pakibo ant plauko
I like a good challenge	Man patinka geras iššūkis
I hope you live there all the time	Tikiuosi, kad jūs nuolat ten gyvenate
I will not mention you or the wolf	Neminėsiu nei tavęs, nei vilko
I won’t let my people cross me	Neleisiu, kad mano žmonės man kirstų
I worked so hard for what we have here	Aš taip sunkiai dirbau dėl to, ką turime čia
I have twelve of them	Turiu jų dvylika
I totally remember feeling that way	Visiškai prisimenu, kad taip jaučiausi
If only there was a way out	Jei tik būtų išeitis
I used to watch it	Anksčiau mėgau jį žiūrėti
I just felt it run away	Tiesiog jaučiau, kaip bėga
I myself have never watched them	Aš pats niekada jų nežiūrėjau
I felt invisible for most of my teens	Didžiąją paauglystės dalį jaučiausi nematoma
I still agree with him well	Aš ir dabar su juo gerai sutariu
A place where there is nothing but pure worship	Vieta, kurioje nėra nieko, išskyrus tyrą, garbinimą
I also took another piece from the opposite side	Aš taip pat paėmiau dar vieną gabaliuką iš priešingos pusės
I get them all the time	Aš juos gaunu visą laiką
Most schools also offer distance learning	Daugumoje mokyklų taip pat siūlomas nuotolinis mokymasis
I got the action a few hours later	Po kelių valandų gavau veiksmą
I decided on your choice	Aš nusprendžiau dėl jūsų pasirinkimo
I plan to take over the world	Planuoju užvaldyti pasaulį
I ignored him, so he turned to his friend	Ignoravau jį, todėl jis kreipėsi į savo draugą
I could start from home and use our kitchen	Galėčiau pradėti nuo namų ir naudotis mūsų virtuve
I finished following them, including the other passengers	Aš baigiau juos sekti, įskaitant kitus keleivius
I had to fight their control	Turėjau kovoti nuo jų kontrolės
I grab the lower ledge and hang out	Sugriebiu už apatinės atbrailos ir pakibu
I know it’s not that simple	Žinau, kad tai nėra taip paprasta
A simple, red dress without any fancy style or design	Paprasta, raudona suknelė be jokio įmantraus stiliaus ar dizaino
I started associating it with more things about me	Pradėjau tai sieti su daugiau dalykų apie mane
A figure began to rise through the stone	Pro akmenį ėmė kilti figūra aukštyn
I walked back towards him	Ėjau atgal link jo
I couldn’t stop shaking because of the cold water	Negalėjau nustoti drebėti dėl šalto vandens
I didn't see any of them in the city	Nieko jų nemačiau mieste
I can't handle that	Aš negaliu su tuo susitvarkyti
I don't really remember	Nelabai prisimenu
I had to find shelter	Turėjau rasti prieglobstį
I picked up the phone and it looked so crushed	Aš pakėliau ragelį ir ji atrodė tokia sugniuždyta
I stood up and took my place at her right arm	Atsistojau ir užėmiau savo vietą prie jos dešinės rankos
I just wanted an afternoon and a stranger	Aš tik norėjau popietės ir nepažįstamo žmogaus
I just want your money	Aš tik noriu tavo pinigų
I just keep filling up and filling up	Tiesiog vis pildau ir pildau
It seems to me that my heart is singing when my kids are smiling	Man atrodo, kad mano širdis dainuoja, kai mano vaikai šypsosi
I leaned forward and agreed	Pasilenkiau į priekį ir sutikau
I will make these again	Aš gaminsiu šiuos dar kartą
I was left alone again, although we kept in touch	Vėl likau vienas, nors palaikėme ryšį
I know people know where this is coming from	Žinau, kad žmonės žino, iš kur tai ateina
I am very happy with these covers	Esu labai patenkinta šiais viršeliais
I thought about his words	Pagalvojau apie jo žodžius
Left-handed hammer	Kairiarankis plaktukas
I just want it all over	Aš tiesiog noriu, kad viskas baigtųsi
I never wanted to be a princess	Niekada nenorėjau būti princese
A rare phenomenon for him	Retas reiškinys jam
In the second half, things started to heat up	Antrajame kėlinyje reikalai pradėjo kaisti
I turn around and get back to my car	Apsisuku ir grįžtu prie savo mašinos
I saw your grace with that weapon	Mačiau tavo malonę su tuo ginklu
None of them really played on that	Nė vienas iš jų tikrai nežaidė šiuo klausimu
I can’t afford to risk my job	Negaliu sau leisti rizikuoti savo darbu
However, I didn’t realize he was the only one	Vis dėlto nesupratau, kad jis vienintelis
They were a partnership, no matter what anyone thought	Jie buvo partnerystė, nepaisant to, ką kas manė
I waved at him and he came to our table	Pamojavau jam, ir jis priėjo prie mūsų stalo
I could sense something	Galėjau ką nors nujausti
I could tell it was a lie	Galėčiau pasakyti, kad tai buvo melas
I think she’s crazy	Manau, kad ji išprotėjo
I think we will stay put unless he moves	Manau, liksime vietoje, nebent jis pajudės
I swallowed a lump in my throat	Nurijau gumulą gerklėje
I can do the same for him	Galiu tai padaryti ir jam
I have many more adventures for you	Turiu tau dar daug nuotykių
I leaned over and kissed his cheek	Pasilenkiau ir pabučiavau jo skruostą
I saw him and he is very much alive	Mačiau jį ir jis labai gyvas
I just want to do it first	Aš tiesiog noriu tai padaryti pirmiausia
I didn’t think they could achieve it that way	Nemaniau, kad jie gali pasiekti jį tokiu būdu
However, I cannot claim much merit for this	Vis dėlto negaliu už tai reikalauti daug nuopelnų
I didn’t want there to be other people in our lives	Nenorėjau, kad mūsų gyvenime būtų kitų žmonių
I saw how tense the muscle in his body was	Mačiau, kaip įtemptas jo kūno raumuo
I look forward to seeing you all there!	Nekantrauju pamatyti jus visus ten!
I cannot deny your request	Negaliu atmesti jūsų prašymo
I had never seen a dessert like this	Niekada nebuvau mačiusi tokio deserto kaip šis
I did it quickly	Greitai tai padariau
Their supply was also difficult	Jų aprūpinimas taip pat buvo sunkus
I could imagine him doing that	Galėčiau įsivaizduoti, kad jis tai daro
I know what I want and I strive for it	Aš žinau, ko noriu, ir siekiu to
I have to admit, it looks pretty awful	Turiu pripažinti, ji atrodo gana baisiai
I understood his pain	Supratau jo skausmą
I put it back on and pulled out the next one	Padėjau atgal ir ištraukiau kitą
I looked at the country, but only for a moment	Pažvelgiau į šalį, bet tik akimirką
I know that’s what she wants me to do	Žinau, kad tai ji nori, kad aš daryčiau
It discharged when the hammer hit the floor	Jis išsikrovė, kai plaktukas atsitrenkė į grindis
I should get a hotel or something	Turėčiau gauti viešbutį ar pan
I told him to let me think about it	Pasakiau jam, kad leistų man apie tai pagalvoti
I can’t believe he hurt her	Negaliu patikėti, kad jis būtų ją įskaudinęs
I admired his refusal to let him freeze	Žavėjausi jo atsisakymu leisti jam sušalti
I wonder how it makes him feel	Įdomu, kaip tai priverčia jį jaustis
Special thanks to everyone who helped make this happen	Ypatingas ačiū visiems, kurie padėjo tai padaryti
I need you all to run	Man reikia, kad jūs visi bėgtumėte
I’m not quite a gentle breeze	Aš ne visai švelnus vėjas
I will not talk to you tonight	Šįvakar su jumis to nekalbėsiu
Other historians are not so sure	Kiti istorikai nėra tokie tikri
I keep telling you that	Aš jums tai nuolat sakau
I have nothing to gain by hiding anything	Nieko slėpdamas neturiu ko gauti
I hired you to solve my problems, not do them	Aš pasamdžiau jus, kad išspręstumėte mano problemas, o ne jas darytumėte
I felt it the moment we met	Pajutau tai tą akimirką, kai susitikome
I thought they told you	Maniau, kad jie tau pasakė
Five ships were sunk	Penki laivai buvo nuskandinti
I looked back calmly	Aš ramiai žiūrėjau atgal
I leave you the masters of all power	Aš palieku jus visų galių šeimininkais
I run deep into the alley	Įbėgu gilyn į alėją
There was a nasty smell coming from her body	Iš jos kūno sklido bjaurus kvapas
I have seen this material before	Šią medžiagą mačiau anksčiau
I haven’t seen him since the summer	Nemačiau jo nuo vasaros
I need to know that my baby will be fine	Turiu žinoti, kad mano kūdikiui viskas bus gerai
I felt he could see right through me	Jaučiau, kad jis gali matyti tiesiai per mane
I knew my eyes were glowing in the dark	Žinojau, kad mano akys švyti tamsoje
I never remember how long it took	Niekada neprisimenu, kiek tai trunka
I didn’t want to know what was hiding behind them	Nenorėjau žinoti, kas už jų slepiasi
I am ready to fight and die for my purpose	Aš pasiruošęs kovoti ir mirti dėl savo tikslo
I searched the site online	Internete ieškojau svetainės
I jump out of the way when he falls unconscious	Pašoku iš kelio, kai jis krenta be sąmonės
I am optimistic about this	Šiuo atžvilgiu jaučiuosi optimistiškai
Maybe it was never finished	Galbūt jis niekada nebuvo baigtas
I can't take it anymore	Negaliu to ilgiau
A cry of fear and frustration	Baimės ir nusivylimo verksmas
I quickly checked the dashboard	Greitai patikrinau prietaisų skydelį
I hope people enjoy it	Tikiuosi žmonėms patiks
I will reveal those reasons to you in time	Su laiku atskleisiu jums tas priežastis
I tried to keep my balance	Stengiausi išlaikyti pusiausvyrą
I had to deal with this situation quickly	Turėjau greitai suvaldyti šią situaciją
Various menus as recommended by the national food guide	Įvairus meniu, kaip rekomenduoja nacionalinis maisto vadovas
I could never love anything or anything	Niekada negalėjau mylėti nieko ar nieko
I will always find you	Aš visada tave surasiu
I was a gentle child	Buvau švelnus vaikas
He only attended high school for two years	Jis mokėsi tik dvejus metus vidurinėje mokykloje
Everything goes bad and ends in total confusion	Viskas klostosi blogai ir baigiasi bendra sumaištimi
I'm afraid he'll hide somewhere	Bijau, kad jis kur nors pasislėps
In fact, I’ve never seen a human	Tiesą sakant, aš niekada nemačiau žmogaus
I used to travel alone	Kažkada keliavau viename
I thought maybe he was still lying in bed	Pagalvojau, gal jis vis dar guli lovoje
I hope she reaches the temple at all	Tikiuosi, kad ji išvis pasieks šventyklą
I have to think everything	Turiu viską apgalvoti
I knew nothing about work	Apie darbą nieko nežinojau
I saw his penetrating brown eyes over and over again	Mačiau jo skvarbias rudas akis vėl ir vėl
I can’t read any of them very well	Nė vieno iš jų nemoku labai gerai perskaityti
I know the rules here	Aš žinau taisykles čia
I hurried away from his disturbed facial expression	Paskubėjau tolyn nuo jo sutrikusios veido išraiškos
I felt the tree tremble so slightly	Pajutau, kad medis taip nežymiai dreba
I closed my eyes as I tried to control my tears	Užmerkiau akis, bandydama suvaldyti ašaras
I am sure he will agree	Esu tikras, kad jis sutiks
I look at the phone in confusion	Suglumusi žiūriu į telefoną
I also noticed how smooth it started again	Taip pat pastebėjau, kaip sklandžiai vėl prasidėjo
There are also concerns about possible side effects	Taip pat yra susirūpinimas dėl galimo šalutinio poveikio
I accepted life as it came because it was beautiful	Priėmiau gyvenimą tokį, koks jis atėjo, nes jis buvo gražus
I like to breed things	Man patinka veisti dalykus
I just haven’t been shopping yet	Tik dar neičiau apsipirkti
Very great service	Labai puiki paslauga
I didn’t like the sound of it at all	Man visai nepatiko to garsas
One bright star hung heavier than the rest	Viena ryški žvaigždė kabėjo sunkesnė už likusias
It also provided a structure for our ignorance	Jis taip pat suteikė struktūrą mūsų nežinojimui
I went out to buy food for breakfast	Išėjau nusipirkti maisto pusryčiams
I have no choice but to accept the challenge	Neturiu kito pasirinkimo, kaip priimti iššūkį
I also use personal user accounts	Taip pat naudoju asmenines vartotojų paskyras
I call her a poet who sees	Aš ją vadinu poete, kuri mato
I felt less like drama and more like peace	Jaučiausi mažiau kaip drama, o labiau kaip ramybė
I could use the phone there	Galėčiau ten naudotis telefonu
I looked at the camera and smiled	Pažiūrėjau į kamerą ir nusišypsojau
I did not follow your political career	Nesekiau jūsų politinės karjeros
I just couldn’t say or write what happened	Tiesiog negalėjau nei pasakyti, nei parašyti, kas atsitiko
I remember both the good and the bad	Prisimenu ir gerus, ir blogus
I curse myself for a drink	Keikiu save už gėrimą
I couldn’t answer, someone didn’t let me speak	Negalėjau atsakyti, kažkas neleido man kalbėti
I wasn’t going to waste that for a second	Neketinau švaistyti to nė sekundės
I lifted my leg on the seat	Pakėliau koją ant sėdynės
Looks like I'm looking forward to something	Atrodo, kad kažko laukiu
Swift first wrote only the first line	Swift pirmiausia parašė tik pirmąją eilutę
It is a pity that it has not been on the market yet	Gaila, kad jo dar nebuvo rinkoje
But I know you a little better	Tačiau aš tave pažįstu šiek tiek geriau
I have to learn to lose a little better	Turiu išmokti pralaimėti šiek tiek geriau
I always knew you loved me	Aš visada žinojau, kad tu mane myli
I expected everyone to moan that it doesn’t bring rain	Tikėjausi, kad visi dejuoja, kad jis neatneša lietaus
I ran out of money and became quite lonely	Man pritrūko pinigų ir tapau gana vieniša
I have some wonderful memories of the trip	Turiu keletą nuostabių prisiminimų apie kelionę
I doubt she will wait that long	Abejoju, ar ji taip ilgai lauks
I find it very interesting	Man tai labai įdomu
A much better choice than all that climbing	Daug geresnis pasirinkimas nei visas tas laipiojimas
I can't fight it	Aš negaliu to kovoti
I barely knew her	Aš jos beveik nepažinojau
I don’t know what to do with that	Aš nežinau, ką iš to daryti
I had to try to touch her	Turėjau pabandyti ją paliesti
I hope we do better next year	Tikiuosi, kad kitais metais mums seksis geriau
The workout was there	Treniruotė buvo ten
I would do that	Aš taip daryčiau
I didn’t have a chance	Aš neturėjau galimybės
I had to accept them	Turėjau juos priimti
James is in charge of the case	Džeimsas valdo bylą
This is a political statement	Tai politinis pareiškimas
I have friends who share common interests	Turiu draugų, kurie turi bendrų pomėgių
A police car was stopped on the road	Kelyje buvo sustabdytas policijos automobilis
I would have been too	Aš irgi būčiau buvęs
I didn’t want her anger to reappear	Nenorėjau, kad jos pyktis vėl atsirastų
I didn’t realize how strong my writing was	Aš nesuvokiau, koks stiprus mano raštas
I saw his face in every act	Mačiau jo veidą kiekviename veikėje
I say, let’s get back to the fun	Sakau, grįšime prie linksmybių
I don’t need an answer	Man nereikia pateikti atsakymo
I could just keep it	Aš tiesiog galėčiau jį laikyti
I have a question for you	Turiu tau klausimą
I have so much suffering and weakness	Turiu tiek daug kančių ir silpnybių
Bankruptcy will last for ten years	Bankrotas išliks dešimt metų
I’m probably lucky to have it	Tikriausiai man pasisekė, kad tai gavau
A sad memory of a better, innocent age	Liūdnas prisiminimas apie geresnį, nekaltesnį amžių
I looked to the left and saw only more fields	Pažiūrėjau į kairę ir pamačiau tik daugiau laukų
I didn’t think of anything to smoke him	Nieko negalvojau, kad rūkysiu jį
However, I am absolutely clear	Tačiau aš esu visiškai aiškus
I'm coming here trying to test you	Ateinu čia bandydamas tave patikrinti
I did great to keep calm under stress	Man puikiai sekėsi išlaikyti ramybę esant stresui
I have to go there first and find out	Pirmiausia turiu ten nuvykti ir išsiaiškinti
I would never have another date in that town	Niekada nesulaukčiau kito pasimatymo tame miestelyje
I am voting in favor of her	Balsuoju už jos vedimą
I took away her music	Aš atėmiau jos muziką
I have never received flowers in my life	Aš niekada gyvenime negavau gėlių
D looked like a musician	D atrodė kaip muzikantas
I was looking for a ring and it was desperate	Ieškojau žiedo, ir tai buvo beviltiška
I didn’t want them to see me so tired	Nenorėjau, kad jie mane matytų tokią pavargusią
A green sign will take you to the entrance	Žalias ženklas nuves jus prie įėjimo
I couldn’t go without warning	Negalėjau praeiti be įspėjimo
I forget the pizza and watch from them	Pamirštu picą ir žiūriu nuo jų
I will not defend a crime or a criminal	Neginsiu nei nusikaltimo, nei nusikaltėlio
I wanted people to get involved	Norėjau, kad žmonės įsitrauktų
I think we are alone	Manau, kad esame vieni
I felt calm, detached	Jaučiausi rami, atsiskyrusi
I just can’t let that happen anymore	Aš tiesiog nebegaliu leisti, kad tai nutiktų
I had a great desire to help others	Turėjau didelį norą padėti kitiems
I am not a spoiled child	Nesu išlepintas, priglaustas vaikas
I tried to wake everyone up to sleep at home	Bandžiau pažadinti visus, kurie miega namuose
I remember just holding that trigger	Prisimenu, kaip tik laikiau tą gaiduką
I told him thank you, but no thanks	Pasakiau jam ačiū, bet ne ačiū
Lots of fantastic players were left out again	Daug fantastiškų žaidėjų vėl liko nuošalyje
I value him as an educated philosopher	Vertinu jį kaip išsilavinusį filosofą
I see that you now understand the question	Matau, kad dabar supratote klausimą
I would say fresh, but neither chickens nor cows are here	Sakyčiau šviežias, bet čia nei vištų, nei karvių
I also heard what happened yesterday	Aš taip pat girdėjau, kas nutiko vakar
I am proud to serve this government, these people	Didžiuojuosi galėdamas tarnauti šiai valdžiai, šiems žmonėms
I knew there were spiritual gifts in the can	Žinojau, kad skardinėje yra dvasinių dovanų
I saw them carrying something	Mačiau, kaip jie kažką nešė
I forbade this in our account	Draudžiau tai daryti mūsų paskyroje
I'm just getting back from the airport	Aš kaip tik grįžtu iš oro uosto
I'm not going to lie	Aš neketinu meluoti
I never thought we would do it	Niekada nemaniau, kad tai padarysime
I think it has a date in it	Manau, kad jame yra data
I did not send them	Aš jų nesiunčiau
I didn’t care much about this teacher	Man ši mokytoja nelabai rūpėjo
Now I saw a different fear there	Dabar ten mačiau kitokią baimę
I opened my eyes to look at her	Atmerkiau akis pažvelgti į ją
I understood the answer and you expressed your opinion	Supratau atsakymą ir tu išsakei savo nuomonę
I will not be able to demand it	Aš negalėsiu to reikalauti
I was just wondering how isolated it was	Tik galvojau, kokia ji izoliuota
I told you that	Aš tau tai sakiau
A large piece of stone fell to the ground	Didelis akmens gabalas nukrito ant žemės
It became her twentieth album to hit the charts	Tai tapo jos dvidešimtuoju albumu, patekusiu į topą
I took it and stood up	Paėmiau ir atsistojau
The band performed the entire album in each show	Kiekviename pasirodyme grupė atliko visą albumą
This attitude has persisted for almost a century	Šis požiūris išliko beveik šimtmetį
I didn’t feel anything like that	Aš nieko to nejaučiau
I wanted the child to live	Norėjau, kad vaikas gyventų
I do all my homework	Atlieku visus savo namų darbus
Benches run along the right and rear walls	Išilgai dešinės ir galinės sienos eina suolas
I will not do that to you or to him	Aš to nedarysiu nei tau, nei jam
The entire team won the match	Visas rungtynes ​​laimėjo šeimininkų komanda
The officers helped me	Man padėjo pareigūnai
I'm coming back to our cottage	Grįžtu į mūsų kotedžą
I’m not interested in anyone being a leader	Aš nesu suinteresuotas niekam būti lyderiu
I hoped it wasn’t peace before the storm	Tikėjausi, kad tai ne ramybė prieš audrą
I shook my head as I returned to my seat	Grįždama į savo vietą papurtau galvą
I do not look at this material positively	Į šią medžiagą nežiūriu teigiamai
I decided to follow you	Aš nusprendžiau sekti tave
The perfect year for a perfectly honored vehicle	Tobuli metai tobulai pagerbtai transporto priemonei
He became the dominant player	Jis tapo dominuojančiu žaidėju
I want to make sure you get over it perfectly	Noriu įsitikinti, kad įveiksite puikiai
Fifteen bridges were built on this access road	Šiam privažiavimo keliui buvo nutiesta penkiolika tiltų
I didn’t have any diamonds and never wanted them	Nieko deimantų neturėjau ir niekada nenorėjau
I would recommend this place	Rekomenduočiau šią vietą
I rested by the stream	Pailsėjau prie upelio
I see myself floating	Matau save plūduriuojančią
I couldn’t remember when	Negalėjau prisiminti kada
There, of course, I felt strength, but also fierce loyalty	Ten, žinoma, jaučiau jėgą, bet ir nuožmią ištikimybę
I keep forgetting that we don’t have to use our names	Vis pamirštu, kad mes neturime vartoti savo vardų
I smiled at her a little	Truputį jai nusišypsojau
I missed her presence in my life	Pasiilgau jos buvimo savo gyvenime
It features elements of pop and country music	Jame yra pop ir kantri muzikos elementų
I felt sympathy for everyone	Jaučiau užuojautą visiems
I was such a good student	Buvau toks geras mokinys
I stood quietly, looking straight ahead	Tyliai atsistojau, žiūrėdama tiesiai į priekį
I have another engagement	Turiu dar vieną sužadėtuves
I caught it and smiled again	Pagavau ir vėl nusišypsojau
Under it is a small gift	Po juo maža dovanėlė
The musician hears things	Muzikantas girdi dalykus
I learned to like myself and appreciate simple pleasures	Išmokau patikti sau ir vertinti paprastus malonumus
I immediately told him what had happened	Iš karto jam pasakiau, kas atsitiko
I went back to my cottage to pick him up	Grįžau į savo kotedžą jo pasiimti
I often wonder what he is doing now	Dažnai susimąstau, kuo jis dabar užsiima
I shine a torch on their face	Aš šviečiu deglu jiems į veidą
I like to sit at the table and talk	Man patinka sėdėti prie stalo ir kalbėti
I give him everything he wants	Aš duodu jam viską, ko jis nori
He went to his garage to retire	Jis nuvažiavo į savo garažą išeiti į pensiją
I held out his hand to him	Ištiesiau jam ranką
I knew that all along	Aš tai žinojau visą laiką
I can’t pronounce the names out loud	Negaliu garsiai ištarti pavadinimų
I missed an essential step	Praleidau esminį žingsnį
I couldn’t control what he was doing with his eyes	Negalėjau suvaldyti to, ką jis darė akimis
I was very excited about this job	Labai jaudinausi dėl šio darbo
I often saw images and scenes that weren’t there	Dažnai matydavau vaizdus ir scenas, kurių ten nebuvo
In practice, the government has implemented these restrictions	Praktiškai vyriausybė įgyvendino šiuos apribojimus
A new style every day	Kasdien naujas stilius
I am in the wrong area	Aš esu netinkamoje srityje
From time to time I came to visit him	Kartkartėmis užsukdavau jo aplankyti
I noticed how she gets the cash	Pastebėjau, kaip ji gauna grynuosius pinigus
There was a lot of pressure on their shoulders right now	Šiuo metu ant jų pečių slėgė daug kas
I know it was our baby	Aš žinau, kad tai buvo mūsų kūdikis
I am a better person because of my journey	Dėl savo kelionės esu geresnis žmogus
I bowed hard to breathe	Pasilenkiau sunkiai kvėpuodama
Similar services were performed by the aristocracy	Panašias paslaugas atliko ir aristokratija
I saw that things were not going well	Mačiau, kad viskas nesiseka
I added about a drinking fountain	Pridūriau apie geriamąjį fontaną
I got a little and want a lot	Gavau šiek tiek ir noriu daug
I want it sent for two extensions	Noriu, kad jis būtų išsiųstas dviem pratęsimams
Now I felt a little more relaxed, a drink in my hand	Dabar jaučiausi kiek labiau atsipalaidavęs, gėrimas rankoje
The real son of the father, if any	Tikras tėvo sūnus, jei toks buvo
I really miss the music	Labai pasiilgau muzikos
Crying for love and the need to be lonely	Verksmas dėl meilės ir poreikis būti vienišam
Although I think it would be fun	Nors manau, kad tai būtų smagu
I can’t tell you what to do	Negaliu pasakyti, ką daryti
I, too, barely passed through the roof	Aš irgi vos nepraėjau per stogą
I couldn't feel anything	Nieko negalėjau pajusti
I wasn’t going to reach that level	Aš neketinau pasiekti tokio lygio
There was a valid call	Buvo tinkamas skambutis
I feel something warm	Jaučiu kažką šilto
It hurt me when he immediately turned to go	Mane sužeidė, kai jis iškart pasuko eiti
I wondered about my mom	Susimąsčiau apie savo mamą
I am honored to be your guest	Man garbė būti jūsų svečiu
Now I can experiment with that	Dabar galiu su tuo eksperimentuoti
Slightly provincial, but with his own strong personality	Šiek tiek provincialus, bet su savo stipria asmenybe
I won’t bother you anymore	Šiuo metu aš tavęs nebevarginsiu
I mean, we have to make our people work	Turiu galvoje, kad turime priversti savo žmones dirbti
I think you will examine them discreetly	Manau, kad juos ištirsite diskretiškai
I’ve heard a lot about that exotic island	Daug girdėjau apie tą egzotišką salą
I wasn’t stupid enough to believe those superstitious nonsense	Nebuvau pakankamai kvailas, kad patikėčiau tomis prietaringomis nesąmonėmis
I believe they are wrong	Tikiu, kad jie klysta
i have never been there	aš ten niekad nebuvęs
I will recommend and recommend you to others	Rekomenduosiu ir rekomendavau jus kitiems
I know there is so little left	Žinau, kad liko tiek mažai
I haven’t felt so energetic in a while	Jau kurį laiką nesijaučiau tokios energingos
I didn’t want to shoot her	Aš nenorėjau jos nušauti
I counted many of my blessings and thanked me	Suskaičiavau daugybę savo palaiminimų ir padėkojau
I have an honorable job	Turiu garbingą darbą
I like to be around	Man patinka būti šalia
I can't take you seriously half the time	Pusę laiko negaliu į tave žiūrėti rimtai
I wrote the routine he wanted	Aš parašiau rutiną, kurios jis norėjo
I have to be precise	Turiu būti tikslus
I could live with that	Galėčiau su tuo gyventi
She had a glass of red wine in her hand	Jos rankoje buvo taurė raudono vyno
Get out from under it	Išlipu iš po jo
I curled up behind her, pinching her lower lip	Susiraukiau jai už nugaros, prikandau apatinę lūpą
This decision made it a little easier for me	Man šiek tiek palengvėjo šis sprendimas
I bend over and snuggle my mouth against her	Pasilenkiu ir priglaudžiu burną prie jos
I think we should again	Manau, kad turėtume dar kartą
I wouldn’t want that and we both agreed on that	Aš to nenorėčiau ir mes abu dėl to sutarėme
I can’t stand the fact that you’re actually called an adult	Negaliu pakęsti, kad tave iš tikrųjų vadina suaugusiu žmogumi
I quickly climbed to the top, trying not to wake her	Greitai užlipau į viršų, stengdamasi jos nepažadinti
I didn’t care how much profit we made this month	Man nerūpėjo, kiek pelno gavome šį mėnesį
I only found it a short time ago	Radau ją tik prieš trumpą laiką
I didn’t understand what was going on with me	Aš nesupratau, kas su manimi vyksta
I accepted that responsibility and continued for ten years	Priėmiau šią atsakomybę ir tęsiau dešimt metų
I can smell the fire now	Dabar jaučiu ugnies kvapą
I finally watched and turned it off	Pagaliau pažiūrėjau ir išjungiau
I always once tried to stand up for myself	Visada vieną kartą bandžiau atsistoti už save
He went on to write that none of them are impressive	Jis toliau rašė, kad nė vienas iš jų nėra įspūdingas
I think she was worried about me	Manau, kad ji jaudinosi dėl manęs
I think everyone is going through these things	Manau, visi išgyvena šiuos dalykus
I feel pretty stupid standing alone in a dark alley	Jaučiuosi gana kvailai, stovėdama viena tamsioje alėjoje
I didn’t expect anything today	Šiandien nieko nesitikėjau
A young couple arrived	Priėjo jauna pora
Gifts for events had long been on their heads	Seniai ant jų galvų gulėjo dovanos už įvykius
I'm not scared of you	Aš tavęs nebijau
I lost most of the controversy	Daugumą ginčų praradau
I saw hunger in his eyes	Mačiau jo akyse alkį
I have to get back to my desk	Turiu grįžti prie savo stalo
It can make people feel completely natural	Jis gali priversti žmones jaustis visiškai natūraliai
I hurried back to the front door	Nuskubėjau atgal prie lauko durų
I like to dance, sing and have fun	Mėgstu šokti, dainuoti ir linksmintis
It just happened	Tai tiesiog nutiko
I wouldn’t keep you from the baby	Nelaikyčiau tavęs nuo kūdikio
I am planning special events	Planuoju ypatingus renginius
I need the numbers for the last five fiscal years	Man reikia paskutinių penkerių fiskalinių metų skaičių
I can have a mom again	Aš vėl galiu turėti mamą
I need to be alone for a while	Man reikia kurį laiką pabūti vienai
I hid behind a dead log	Pasislėpiau už negyvo rąsto
I held the sword	Sulaikiau kardą
I remember it was a very rough car	Prisimenu, tai buvo labai grubus automobilis
In front of him, right in front of his eyes, was a poster	Priešais, tiesiai į jo akiratį, kabėjo plakatas
I told them this was not true	Aš jiems pasakiau, kad tai netiesa
I would have to open my eyes	Priverčiau atmerkti akis
I laugh at anxiety and anger	Aš nusijuokiu iš nerimo ir pykčio
I could tell he didn’t believe me	Galėčiau pasakyti, kad jis manimi netikėjo
I can’t explain because that would betray	Negaliu paaiškinti, nes tai išduotų
I was already standing more than six feet tall	Aš jau stovėjau daugiau nei šešių pėdų ūgio
Face from the top above your store	Veidas iš viršaus virš jūsų parduotuvės
I have known him for many years	Pažįstu jį daug metų
I wonder where this comes from	Įdomu, iš kur tai
I find it difficult to walk and use my hands properly	Man sunku vaikščioti ir tinkamai naudotis rankomis
I asked for opinions	Paklausiau nuomonių
I wasn’t there for sixteen years	Aš ten nebuvau šešiolika metų
It taught me to stand firm in freedom	Mane mokė tvirtai stovėti laisvėje
Terrible, lovely thought	Siaubinga, miela mintis
I don’t think there were two ways	Manau, kad nebuvo dviejų būdų
I try to live clean and environmentally friendly	Stengiuosi gyventi švariai ir tausoti aplinką
I think she also wants to say her thoughts	Manau, ji taip pat nori pasakyti savo mintis
I believe you have a boy	Tikiu, kad turite berniuką
I feel the occiput gently	Švelniai jaučiu pakaušį
A freight train has just arrived at the station	Į stotį ką tik įvažiavo krovininis traukinys
I gratefully occupy the room to make it easier	Dėkingai užimu kambarį, kad palengvėčiau
I caused an emotional barrier in my mind	Mintyse sukėliau emocinį barjerą
I look at her through the glass	Žiūriu į ją pro stiklą
I had to choose the right path to success	Turėjau pasirinkti teisingą kelią į sėkmę
I feel so responsible	Jaučiuosi tokia atsakinga
I had already moved out of the house	Jau buvau išsikrausčiusi iš namų
I never know where we will land	Niekada nežinau, kur nusileisime
Man has problems in his life	Žmogus turi problemų savo gyvenime
I was almost killed several times	Buvau beveik nužudytas kelis kartus
I mean literally laying the physical foundation	Turiu omenyje tiesiogine prasme fizinio pagrindo klojimą
I just want to live an important life	Aš tiesiog noriu gyventi svarbų gyvenimą
There is a root beneath the surface	Po paviršiumi yra šaknis
I decided it was safe to get up	Nusprendžiau, kad keltis yra saugu
A year later my mom	Po metų mano mama
I didn’t want any questions	Nenorėjau jokių klausimų
I looked around and suddenly the girl caught my attention	Apsidairiau ir staiga mano dėmesį patraukė mergina
I wasn’t sure which	Nebuvau tikras, kuris
In fact, I am a very selfish person	Tiesą sakant, aš esu labai savanaudis žmogus
I fell on the bed and cried	Kritau ant lovos ir verkiau
Fantastic experience	Fantastiška patirtis
I remember how close you were to him	Prisimenu, kaip artimai buvai su juo
I look closely at the menu	Atidžiai žiūriu į meniu
I fought in the war	Aš kovojau kare
A big man bowed	Išsilenkė stambus vyras
I have to shop for groceries tomorrow	Rytoj turiu apsipirkti bakalėjos
A young woman is getting ready to get married	Jauna moteris ruošiasi už ko nors ištekėti
A little goes a long way	Šiek tiek nueina ilgą kelią
I got dressed and left my rooms	Apsirengiau ir išėjau iš savo kambarių
I started because he looks happy	Paleidau, nes jis atrodo laimingas
I called my girlfriend	Paskambinau savo draugei
I will ensure that your loyalty is rewarded	Užtikrinsiu, kad už jūsų lojalumą būtų atlyginta
This upper platform had rounded corners	Ši viršutinė platforma turėjo užapvalintus kampus
I worked for him during and after the war	Dirbau jam per karą ir po jo
I didn't follow him	Aš jo nesekiau
I sighed, feeling relieved	Atsidusau, jausdama palengvėjimą
I tell them not to worry	Sakau jiems nesijaudinti
I wanted to pick it up here, now	Aš norėjau ją pasiimti čia, dabar
I walked back into the darkness of the doorway	Žengiau atgal į tarpdurio tamsą
They knew only stable administration and prosperity	Jie žinojo tik stabilią administraciją ir klestėjimą
You may need to change the code on the gate	Gali tekti pakeisti kodą ant vartų
Local color differences are known to occur	Yra žinoma, kad atsiranda vietinių spalvų skirtumų
I didn’t tell her about my blog	Aš jai nepasakojau apie savo dienoraštį
I won’t use my clothes yet	Kol kas nenaudosiu savo drabužių
I would like to know what her business is like	Norėčiau sužinoti, koks jos verslas
I packed you a bag with changing clothes	Sukroviau tau krepšį su persirengimo rūbais
I never missed an opportunity to train	Niekada nepraleidau progos pasitreniruoti
I was no longer sure what she felt for me	Aš nebebuvau tikras, ką ji man jautė
I think you will enjoy this hotel	Manau, kad jums patiks šis viešbutis
I wonder how much has been offered over the years	Įdomu, kiek buvo pasiūlyta per metus
I didn’t feel like I could talk to him	Nesijaučiau, kad galėčiau su juo kalbėtis
I still didn't see anything	Vis tiek nieko nemačiau
I have over six thousand songs	Turiu daugiau nei šešis tūkstančius dainų
The ears are covered with dark skin	Ausys padengtos tamsia oda
A household surplus means it saves	Namų ūkio perteklius reiškia, kad jis taupo
I should probably insist that you do that	Tikriausiai turėčiau reikalauti, kad tai padarytumėte
I turned to her and sighed	Atsisukau į ją ir atsidusu
I didn’t know anything that was wrong	Nieko nežinojau, kas negerai
I saw you with my girlfriend last night	Vakar vakare mačiau tave su savo mergina
That storm became less organized that evening	Tą vakarą audra tapo mažiau organizuota
A ray of light shot into the sky	Šviesos spindulys šovė į dangų
I nodded with tears of joy	Linktelėjau verkdama džiaugsmo ašaromis
I would have taken a bullet for him	Už jį būčiau paėmusi kulką
A muffled scream of wonder was heard from the hall	Iš salės pasigirdo prislopintas nuostabos klyksmas
I turned my head and looked to the side	Pasukau galvą ir pažvelgiau į šoną
I will never be ashamed	Man niekada nebus gėda
I think that was the biggest surprise	Manau, kad tai buvo didžiausias netikėtumas
Then the two go their separate ways	Tada jiedu eina skirtingais keliais
I just shrugged as if it were everyday	Tik gūžtelėjau pečiais, lyg tai būtų kasdienybė
He landed calmly	Jis nusileido ramiai
I retreated screaming	Aš rėkdamas atsitraukiau
I know a few details from the last year	Žinau keletą pastarųjų metų detalių
A few of them allow us to take a look	Keletas iš jų leidžia mums pasižiūrėti
I am doing very well	Man tai labai gerai sekasi
A solution was found	Buvo rastas sprendimas
I really have to deal with that thought	Aš iš tikrųjų turiu susidoroti su ta mintimi
I try to stay here and now	Stengiuosi išlikti čia ir dabar
There are deep dark secrets in my closet	Mano spintoje yra gilių tamsių paslapčių
I probably smell bad	Tikriausiai kvepiu blogai
Man can choose only according to his nature	Žmogus gali rinktis tik pagal savo prigimtį
Many die during transportation	Daugelis miršta transportuodami
I want this fight to end	Noriu, kad ši kova baigtųsi
I want you to slaughter thousands	Noriu, kad išskerdytum tūkstančius
I even offered to pay for fertility tests	Net pasiūliau susimokėti už vaisingumo tyrimus
I will show you the world and its wonders	Aš parodyčiau jums pasaulį ir jo stebuklus
I had to hit the car	Turėjau trenkti automobiliu
I also learned something in that park that day	Tą dieną tame parke irgi kai ko išmokau
I can't even replace the bulb	Aš net negaliu pakeisti lemputės
I held out my hand and opened that door	Ištiesiau ranką ir atidariau tas duris
I sighed and let her play	Atsidusau ir leidau jai žaisti
Representatives are elected from county districts	Atstovai renkami iš apskričių apylinkių
I decided the result was almost doomed	Nusprendžiau, kad rezultatas buvo beveik nulemtas
The girl looked down at me	Mergina pažvelgė į mane žemyn
Light that travels a long way emits a faint light	Šviesa, esanti ilgą kelią, skleidžia silpną šviesą
After all, a partnership needs two	Galų gale, partnerystei reikia dviejų
I can’t control my happiness to see him again	Negaliu suvaldyti savo laimės vėl jį pamatyti
I answered with a kiss and started crying	Aš atsakiau bučiniu ir pradėjau verkti
I looked down at the stream and shook my head	Pažvelgiau žemyn į upelį ir papurčiau galvą
Thickness filled his head, without tragedy, without horror	Storumas užpildė jo galvą, be tragedijos, be siaubo
I couldn’t go anywhere	Aš negalėjau niekur eiti
He returned a few minutes later	Po kelių minučių jis sugrįžo
I heard a tremor in her scent	Girdėjau virpėjimą jos kvape
Includes civil protection	Apima civilinę saugą
I was the chief designer	Buvau vyriausiasis dizaineris
I cover myself with all my illnesses	Visomis savo ligomis prisidengiu visą save
I asked to see her but did not confirm anything	Paprašiau jos pasimatymo, bet nieko nepatvirtino
I didn’t do it right	Aš to nepadariau teisingai
I’m just very hungry and thirsty	Aš tiesiog labai alkanas ir ištroškęs
I couldn’t believe she was really doing it	Negalėjau patikėti, kad ji tikrai tai daro
I didn't understand a word	Nesupratau nė žodžio
Then I pulled it over my wrist	Tada vilkiau jį per riešą
I know what to plant	Žinau ką sodinti
I wanted you too, baby	Aš norėjau tavęs ir mažyte
I probably slept for at least a few minutes	Turbūt miegojau bent kelias minutes
I learned about the scam a few weeks ago	Apie aferą sužinojau prieš kelias savaites
However, I did not find any details	Tačiau neradau jokių detalių
Maybe I'll even let you go	Gal net paleisiu tave
A minimum number of guests is required to work	Norint dirbti, reikalingas minimalus svečių skaičius
I can push into the shoe	Galiu įspirti į batą
I saw an old woman before	Anksčiau mačiau seną moterį
I went into the bathroom	Įėjau į vonią
I didn't lie to you	Aš tau nemelavau
I can say that they were ready too	Galiu pasakyti, kad jie taip pat buvo pasiruošę
A dark shadow fell on the pool	Tamsus šešėlis krito ant baseino
I searched again to check	Dar kartą ieškojau, kad patikrinčiau
The writers have denied this	Rašytojai tai paneigė
I never claimed to be part of any revolution	Niekada neteigiau, kad esu jokios revoliucijos dalis
I hated being out of control	Nekenčiau nekontroliavimo
I believe it’s rich purple	Tikiu, kad tai sodri violetinė
I really missed others	Labai pasiilgau kitų
I see exactly who you are now	Aš tiksliai matau, kas tu dabar esi
I don’t even remember her eye color	Net neprisimenu jos akių spalvos
I want you to meet them	Noriu, kad su jais susitiktum
I should have known there was a girl there	Turėjau žinoti, kad ten yra mergina
I love eating, she does too	Aš mėgstu valgyti, ji taip pat
I consider it an honor	Aš tai laikau garbe
I can borrow and lend to you	Galiu pasiskolinti ir paskolinti jums
I always like to spend time with her	Man visada patinka su ja leisti laiką
I didn’t understand why he was leaving me	Nesupratau, kodėl jis mane palieka
I once met one of them a long time ago	Kažkada seniai sutikau vieną iš jų
I would like to know more about this project	Norėčiau daugiau sužinoti apie šį projektą
I studied them with conflicting feelings	Studijavau juos su prieštaringais jausmais
I set it high	Aš jį nustatiau aukštai
I will have to change my eating habits	Aš turėsiu pakeisti savo mitybos įpročius
I think we should start	Manau, turėtume pradėti
I’ve never been out like this	Aš niekada taip nebuvau išėjęs
I can't fall in love with her	Aš negaliu jos įsimylėti
I see sick young people and old people	Matau sergančius jaunus žmones ir senus žmones
I was pleased to hear what he has for us	Man buvo malonu išgirsti, ką jis mums turi
None of this interested me	Manęs niekas iš to nedomino
I can pick you up from here	Galiu pasiimti iš čia
The eyes are round and of medium size	Akys yra apvalios ir vidutinio dydžio
I never said we would be alone	Niekada nesakiau, kad būsime vieni
I followed and watched, waiting for you to show up	Aš sekiau ir žiūrėjau, laukiau, kol parodysi
I moved, I tried	Perkėliau, išbandžiau
I drank a big swallow and wiped my mouth	Išgėriau didelę kregždę ir nusišluosčiau burną
I just went too far this time	Tiesiog tąkart pasistūmėjau per toli
I won't forgive him anyway	Vistiek jam neatleisiu
I was extremely excited	Buvau be galo susijaudinęs
I didn’t know if it was a game for him	Nežinojau, ar jam tai buvo žaidimas
I could imagine everyone gathered in the appropriate groups	Galėčiau įsivaizduoti visus susirinkusius į atitinkamas grupes
The cousin left them there	Pusbrolis juos ten paliko
I can barely guess	Vos spėju
I like white for many reasons	Balta man patinka dėl daugelio priežasčių
I suggest doing so	Aš siūlau tai padaryti
I plan my year in detail	Detaliai planuoju savo metus
Then I wouldn’t do it	Tada aš to nedaryčiau
A nurse entered the room	Į kambarį įėjo slaugytoja
I want you to be at peace with yourself	Noriu, kad būtum taikoje su savimi
I think they will let her swell	Manau, jie leis jai išsipūsti
I wish it was with my family	Linkiu, kad tai būtų su savo šeima
I enjoyed being a teacher	Man patiko būti mokytoja
I really shouldn’t be next to anything right now	Aš tikrai neturėčiau dabar būti šalia nieko
I was lucky in my career	Man pasisekė savo karjeroje
I really appreciate all your hard work	Labai vertinu visą jūsų sunkų darbą
They have two children together	Kartu jie turi du vaikus
I hope we all use the full page	Tikiuosi, kad visi naudosime visą puslapį
I wasn’t sure why those words popped out	Nebuvau tikras, kodėl šie žodžiai išsprūdo
A row of trees lined the edge of the plot	Sklypo pakraštyje rikiavosi medžių eilė
A bit like a computer shut down on time	Šiek tiek kaip laiku sustabdytas kompiuteris
I was looking for a ghost	Aš ieškojau vaiduoklio
That was clear to me	Man tai buvo aišku
I have no name for this group of people	Neturiu vardo šiai žmonių grupei
I didn’t want to give up	Nenorėjau pasiduoti
Thank you very much	labai dėkoju
I can’t believe he found it	Negaliu patikėti, kad jis tai rado
I need a volunteer to take me there	Man reikia savanorio, kuris mane ten nuvežtų
One death was reported on the island	Buvo pranešta apie vieną mirtį saloje
I travel day and night	Keliauju dieną ir naktį
I followed about ten steps behind	Sekiau apie dešimt žingsnių atsilikęs
I learned to cook, grilled	Išmokau gaminti maistą, kepti ant grotelių
I felt so good, so free	Jaučiausi taip gerai, tokia laisva
I would have thought more about the name	Būčiau daugiau pagalvojęs apie pavadinimą
I pushed the chair back and apologized	Atstūmiau kėdę atgal ir atsiprašiau
I didn't sign up for that	Aš tam neužsiregistravau
I want answers from you	Noriu iš jūsų atsakymų
I told him, but the proud fool did not listen	Pasakiau jam, bet išdidus kvailys neklausė
I look at my flowers	Žiūriu į savo gėles
I thought the price was reasonable	Maniau, kad kaina protinga
I think success is on our side	Manau, kad sėkmė yra mūsų pusėje
I know what men will do before they do that	Aš žinau, ką vyrai darys prieš tai padarydami
I wondered exactly who he was	Aš tiksliai susimąsčiau, kas jis toks
I told you the cemetery was finished this way	Sakiau tau, kad kapinės šiuo keliu baigtos
It was really funny	Buvo tikrai juokinga
I doubt going there would be any benefit	Abejoju, ar ten nuvykimas būtų kuo nors naudingas
The cars took part in the appeal race	Automobiliai dalyvavo apeliacinėse lenktynėse
I wouldn’t expect an evaluation here either	Čia taip pat nesitikėčiau įvertinimo
I didn’t stop until he shuddered	Aš nesustojau, kol jis nesudrebėjo
I didn’t think he could be trusted any more	Nemaniau, kad juo daugiau galima pasitikėti
The permanent agreement was reached a few years later	Nuolatinis susitarimas buvo sudarytas po kelerių metų
The medical school was named after him	Medicinos mokykla buvo pavadinta jo vardu
I'm afraid of everything	Aš visko bijau
This aspect is the only connection with the Gospel	Šis aspektas yra vienintelis ryšys su Evangelija
I can't seem to reconcile the facts	Atrodo, kad negaliu suderinti faktų
I believe that you will then be given the funds	Tikiu, kad tada jums bus suteikta lėšų
I heard my daughter screaming	Išgirdau dukrą šaukiant
I could smell his sweat	Jaučiau jo prakaito kvapą
I was more than willing to pretend to be him	Buvau labiau nei pasirengusi būti jo apsimeta
I could no longer see the woman	Aš nebegalėjau matyti moters
It could be a mixture of them all	Tai gali būti jų visų mišinys
I look at my watch	Pažvelgiu į laikrodį
I knew he would never push me away	Žinojau, kad jis niekada manęs neatstums
I wanted to pay for the gesture	Norėjau atsilyginti už gestą
I didn't see much outside	Lauke nelabai mačiau
I had reached the bathroom	Buvau pasiekusi vonią
I have to give him a chance to run away	Turiu duoti jam galimybę bėgti
I knew drinking was a bad idea	Žinojau, kad gėrimas buvo bloga mintis
I felt guilty again	Vėl jaučiausi kalta
I stop exercising during baseball	Aš nustoju mankštintis per beisbolą
No significant damage was reported	Apie reikšmingą žalą nepranešta
I only knew about the twelve rainy seasons	Aš žinojau tik dvylika lietaus sezonų
I will be soon	Netrukus būsiu
I didn’t know what to expect	Nežinojau, ko tikimasi
I often ate only plain rice	Dažnai valgydavau tik paprastus ryžius
I want you to draw that building	Noriu, kad nupieštum tą pastatą
The soldier asked for his water	Kareivis paprašė jo vandens
I feel a little weird, you know	Jaučiuosi šiek tiek keistai, žinai
I learned a lot of things	Sužinojau daug dalykų
I was a little worried about cutting vs	Buvau šiek tiek susirūpinęs dėl pjovimo vs
A man can have me all day in any way	Vyras gali turėti mane visą dieną bet kokiu būdu
I will continue to study	Aš ir toliau mokysiuosi
I think we should sleep at least a few hours	Manau, turėtume miegoti bent kelias valandas
I watched her rub her finger into the dust	Stebėjau, kaip ji trina pirštą į dulkes
I am very sorry about that	Dėl to labai gailiuosi
I have enough trouble	Man užtenka bėdų
I love my ranch and the peace there	Aš myliu savo rančą ir ramybę ten
I put my hand on it	Įdėjau ranką į jo
I want to think about what makes a city smart	Noriu pagalvoti, kas daro miestą protingą
I knew it was hard for my dad	Žinojau, kad mano tėčiui buvo sunku
I spend the same amount of time everywhere	Visur praleidžiu vienodai laiką
I heard it was as big as a tower	Išgirdau, kad toks didelis kaip bokštas
I like it to be simple	Man patinka, kad tai būtų paprasta
I could teach them some kids	Galėčiau jų išmokyti kai kuriuos vaikus
I felt the bitterness of a frozen world outside	Jaučiau sustingusio pasaulio kartėlį lauke
I was the one who waited too long	Aš buvau tas, kuris per ilgai laukiau
A small bin opened for sampling	Atsidarė nedidelė šiukšliadėžė mėginiui paimti
Once I even ruined a sexy book for you	Kartą net sugadinau tau seksualią knygą
I could not share a room with another woman	Galėčiau nesidalinti kambariu su kita moterimi
However, I was not a runner	Vis dėlto aš nebuvau bėgikas
A lump was stuck in her throat	Jai gerklėje įstrigo gumulas
Louis fur trading company	Louis kailių prekybos įmonė
Preparations for that were done	Pasiruošimas tam buvo atliktas
I haven't heard from you in a while	Jau kurį laiką apie tave nieko negirdėjau
I didn’t really see her go out	Nelabai mačiau, kad ji išeitų
I wanted to get out of my skin	Norėjau išlipti iš savo odos
I let him hurt me and laid him down	Leidau jam mane įskaudinti ir paguldžiau
I only knew about this essence for a moment	Apie šią esmę žinojau tik akimirką
And then we sit a lot	Ir tada mes daug sėdime
The search on this scale had to be epic	Tokio masto ieškojimas turėjo būti epinis
I will show you the absolute truth	Aš jums parodysiu absoliučią tiesą
I often forgot that he was once a lawyer	Dažnai pamiršdavau, kad jis kažkada buvo teisininkas
I just wish they had extra parking spaces	Tik norėčiau, kad jie turėtų papildomų parkavimo vietų
I was sorry for his opponent	Man buvo gaila jo varžovo
I was just in my room	Aš ką tik buvau savo kambaryje
The villa was built less than a year later	Vila buvo pastatyta mažiau nei po metų
This time the mission was a success	Šį kartą misija buvo sėkminga
I am still learning all this	Viso šito vis dar mokausi
I didn’t think he could see me to the fullest	Nemaniau, kad jis gali iki galo mane pamatyti
I just want you to know something	Aš tik noriu, kad tu ką nors žinotum
I’m glad I don’t have to deal with clutter anymore	Džiaugiuosi, kad nebereikia susidurti su netvarka
Maybe I didn’t like her approach	Galbūt man nepatiko jos požiūris
I’m glad some people are lucky	Džiaugiuosi, kad kai kuriems žmonėms pasisekė
A woman taking a bath on the beach	Paplūdimyje nusipraususi moteris
I am talking about public policy, especially with regard to the economy	Kalbu apie viešąją politiką, ypač susijusią su ekonomika
I would like to return the grace	Norėčiau grąžinti malonę
I explain that, like her, we are not very close	Paaiškinu, kad, kaip ir ji, nesame itin artimi
I am the source of your existence	Aš esu jūsų egzistavimo šaltinis
I was no longer that girl	Aš jau nebebuvau ta mergina
I think we have a lot of power	Manau, kad turime daug galios
He recognized the dangerous fatigue perfectly	Pavojingą nuovargį jis puikiai atpažino
I watched and played the panel	Žiūrėjau ir vaidinau panelę
I know you didn’t get lost	Žinau, kad nepasiklydai
Returning soldiers	Grįžę kariai
I'm not coming to save you	Aš ateinu ne tavęs gelbėti
However, I never did that	Vis dėlto niekada to nedariau
I can’t play until they kill people	Negaliu žaisti, kol jie žudo žmones
I thought you were just a myth or a legend	Maniau, kad esi tik mitas ar legenda
The construction of the church took place from east to west	Bažnyčios statyba vyko iš rytų į vakarus
I didn't get inside	Nespėjau į vidų
I looked at her brother in the mirror every morning	Kiekvieną rytą žiūrėdavau į jos brolį veidrodyje
I turn around and face the fairy queen	Atsisuku ir susiduriu su fėjų karaliene
I wanted to build, not demolish	Norėjau statyti, o ne griauti
Being in such a large family, you are humble	Būdamas tokioje didelėje šeimoje esi nuolankus
I am your little brother now	Dabar esu tavo mažasis brolis
I think that will be enough for now	Manau kol kas užteks
I promise not to bite	Pažadu neįkąsti
I know you will remember him	Žinau, kad tu jį prisiminsi
The farmer had to meet me	Ūkininkas turėjo mane pasitikti
I didn’t mean anything specific	Nieko konkretaus neturėjau omenyje
I can hardly believe that myself	Pats sunkiai galiu tuo patikėti
I snapped my lips and looked down	Prikandau lūpą ir pažvelgiau žemyn
I think he’s the whole head	Manau, kad jis yra visa galva
I think you would like to be his girlfriend too	Manau, kad tu taip pat norėtum būti jo mergina
I asked a few friends	Aš paklausiau kelių draugų
I always knew she was waiting for me	Visada žinojau, kad ji manęs laukia
Great little camera	Puikus mažas fotoaparatas
But I let another priest and a secular brother in	Tačiau aš įleidau kitą kunigą ir brolį pasaulietį
I broke my back to carry you about twenty feet	Aš susilaužiau nugarą, kad paneščiau tave maždaug dvidešimt pėdų
I regret this statement	Apgailestauju dėl šio pareiškimo
I finished searching my guitar store	Baigiau ieškoti savo gitarų parduotuvės
I decided to take the initiative	Nusprendžiau imtis iniciatyvos
He made a mistake and was caught	Jis padarė klaidą ir buvo sučiuptas
I tried to find any traces of my father	Bandžiau surasti bet kokius tėvo pėdsakus
I nodded my head like that	Linktelėjau galva taip
I hear it clearly like a day	Aš girdžiu tai aiškiai kaip dieną
I see a strange light coming into the site	Matau į svetainę sklindančią keistą šviesą
I couldn’t look her in the eye	Negalėjau pažvelgti jai į akis
I'm afraid for the young man	Bijau dėl jauno žmogaus
It is used for storage	Jis naudojamas saugojimui
I have a friend working there	Turiu ten dirbantį draugą
I wonder if she can feel the cold from here	Įdomu, ar ji gali jausti šaltuką iš čia
I called them to really let it be	Paskambinau jiems, kad tikrai leistų tai turėti
I also included a broadcast receiver in the manifesto	Į manifestą įtraukiau ir transliacijos imtuvą
Property in cash, just sitting at the table	Turtas grynaisiais, tiesiog sėdi ant stalo
I can’t take advantage of you with a clear conscience	Aš negaliu ramia sąžine tavimi pasinaudoti
I didn’t want to scream at you	Aš nenorėjau tavęs rėkti
I consider myself ignorant of electricity	Aš laikau save neišmanėliu apie elektrą
I knew the sheriff would scare him	Žinojau, kad šerifas jį išgąsdins
I was very surprised	Buvau labai nustebęs
He will then need a plastic surgeon	Po to jam reikės plastikos chirurgo
But light is not a real property of mass	Tačiau šviesa nėra tikroji masės savybė
A crowd rushed to the windows	Prie langų puolė minia
I know you know that	Aš žinau, kad tu tai žinai
I didn’t want her to blame herself	Nenorėjau, kad ji kaltintų save
I will make this dream come true	Aš pateiksiu šią svajonę
I lost my desire to write	Man dingo noras rašyti
A few drinks and some unexpected fun	Keletas gėrimų ir šiek tiek netikėtų linksmybių
I should still have it	Aš vis tiek turėčiau jį turėti
I scratched the curtains so I could see the field	Nubraukiau užuolaidas, kad galėčiau pamatyti lauką
I have to find something to fill my days with	Turiu rasti kuo užpildyti savo dienas
The main picture was also revealed	Taip pat buvo atskleistas pagrindinis vaizdas
I was hoping to just pick her up at the door	Tikėjausi tiesiog pasiimti ją prie durų
I felt like a cry	Jaučiau, kaip raustu
The guard came in and took the girl	Įėjo sargybinis ir nuvedė merginą
I see the valley far, far behind us	Aš matau slėnį toli, toli po mumis
I see you know what you need	Matau, kad žinai, ko tau reikia
I didn’t want to die like that	Nenorėjau taip mirti
Great information guide and easy to follow	Puikus informacinis vadovas ir lengvai sekamas
I was glad he didn’t buy either wine or beer	Džiaugiausi, kad jis nenusipirko nei vyno, nei alaus
Definitely the first one I came to the movie	Tikrai pirmas atėjau į filmą
I noticed she didn’t really look sad	Pastebėjau, kad ji tikrai neatrodė liūdna
I lay down and closed my eyes	Atsiguliau ir užmerkiau akis
I can’t say exactly what my final weight was	Negaliu tiksliai pasakyti, koks buvo mano galutinis svoris
I think it should have been a month ago	Manau, kad tai turėjo būti prieš mėnesį
I still wasn’t sure	Aš vis dar nebuvau įsitikinęs
I also have the best proof a colleague can have	Aš taip pat turiu geriausią įrodymą, kokį gali turėti kolega
I think you are partly right	Manau, kad tu iš dalies teisus
The flight is heavy and stable	Skrydis sunkus ir stabilus
I couldn’t get out of there fast enough	Aš negalėjau pakankamai greitai išeiti iš ten
I struggled with the desire and stood up	Kovojau su noru ir atsistojau
I can never leave the two of you together	Niekada negaliu palikti jūsų dviejų kartu
Also a practical gift	Taip pat praktiška dovana
I hid by the river	Pasislėpiau prie upės
I checked my online messenger	Patikrinau savo internetinį pasiuntinį
I pay taxes, you know	Aš moku mokesčius, žinai
I brought you here to rule with me	Aš atvedžiau tave čia, kad valdytum su manimi
I told you about your speech	Aš tau papasakojau apie tavo kalbą
The main theme of both is mortality and death	Pagrindinė abiejų tema yra mirtingumas ir mirtis
I have nothing to do with those five	Aš neturiu nieko bendro su tais penkiais
I wanted to run to him, kiss his lips	Norėjau pribėgti prie jo, pabučiuoti jo lūpas
I said a few selected words to the computer	Kompiuteriui pasakiau keletą pasirinktų žodžių
I have known your friendship for many months	Jau daug mėnesių pažįstu tavo draugystę
It is a great honor for me to have such a large readership	Man didelė garbė turėti tokią didelę skaitytojų bazę
He was probably the eldest of five brothers	Jis tikriausiai buvo vyriausias iš penkių brolių
I was never in the woods	Niekada nebuvau miške
I don’t need their money or talent	Man nereikia jų pinigų ar talentų
I imagined most people would feel the same way	Įsivaizdavau, kad dauguma žmonių jaučia tą patį
I almost didn’t, but we keep fighting	Beveik to nepadariau, bet mes toliau kovojame
I should keep it until she needs it again	Turėčiau jį laikyti tol, kol jai vėl prireiks
I think the car was red	Manau, kad automobilis buvo raudonas
I raise her chin so that her eyes touch mine	Pakeliu jos smakrą, kad jos akys susilietų su manosiomis
But the response to the photo was great	Tačiau atsakas į nuotrauką buvo puikus
I cried for hours	Verkiau kokias valandas
I take care of my hosts	Aš rūpinuosi savo šeimininkais
I finally felt accepted	Pagaliau pasijutau priimta
I plan to get married and live there with my family	Planuoju tuoktis ir ten gyventi su savo šeima
I'm just passing messages	Tiesiog perduodu žinutes
I’ve always taught myself it’s boring	Visada mokiau save, kad tai nuobodu
I turned off the oven and opened the door	Išjungiau orkaitę ir atidariau dureles
I learned to handle things differently	Išmokau tvarkytis su dalykais kitaip
I should be there and you know it	Aš turėčiau būti ten, ir tu tai žinai
I love my earthly father	Aš myliu savo žemiškąjį tėvą
I was very pleased with the work done	Likau labai patenkinta atliktu darbu
It was interesting to hear my name	Buvo įdomu išgirsti mano vardą
I can’t imagine living the life you lived	Neįsivaizduoju, kad gyvenčiau tokį gyvenimą, kokį gyvenote
I was at a disadvantage	Buvau nepalankioje padėtyje
I slowly raise my head to see the clock	Lėtai pakeliu galvą, kad pamatyčiau laikrodį
I never expected to be so welcome	Niekada nesitikėjau, kad būsiu toks laukiamas
I’m just doing what you taught me	Tiesiog darau tai, ko tu mane išmokei
We will meet in the seventh situation room	Susitiksime septintą situacijų kambaryje
I have to continue	Turiu tęsti
I knew it was definitely not my business	Žinojau, kad tai tikrai ne mano reikalas
With his recurrent illness	Su savo periodine liga
I bet she’s tired of communicating with us	Galiu lažintis, kad ji pavargo su mumis bendrauti
I'd like them to take it out already	Norėčiau, kad jie jau jį išneštų
I have a very high sex drive	Turiu labai didelį lytinį potraukį
I think profiling and choosing not to	Manau profiliuoti ir rinktis ne
I was thinking of inviting her to the north country	Galvojau pakviesti ją į šiaurės šalį
Weak test of humor	Silpnas humoro bandymas
I had no peace, no consolation	Neturėjau ramybės, paguodos
I didn’t even want to look at her	Aš net nenorėjau į ją žiūrėti
I loved her with my feelings of youth	Mylėjau ją savo jaunystės jausmais
I bet his mom never made him a hat	Galiu lažintis, kad jo mama niekada nedarė jam kepurės
In fact, I was surprised by a few things	Tiesą sakant, mane nustebino keli dalykai
I was still not fully prepared to face what awaited me	Aš vis dar nebuvau visiškai pasiruošęs susidurti su tuo, kas manęs laukia
The spear looks so limited	Ietis atrodo tokia ribota
I just need a lot less than you to do	Man tiesiog reikia daug mažiau nei tau, kad galėčiau veikti
I miss his heat	Aš pasiilgau jo šilumos
I am not a freedom fighter	Nesu kovotojas už laisvę
I want to see you there	Noriu tave ten pamatyti
I don’t want to continue to damage these trees	Nenoriu toliau žaloti šių medžių
I had no idea what he was thinking	Neturėjau supratimo, ką jis galvoja
I believe she still has	Tikiu, kad ji vis dar turi
I ask her, and she speaks four languages	Klausiu jos, o ji kalba keturiomis kalbomis
I will not be rejected	Aš nebūsiu atstumtas
I told him some things without telling some	Kai kuriuos dalykus jam pasakiau, kai kurių nepasakydamas
I never know what to say about these things	Aš niekada nežinau, ką pasakyti apie šiuos dalykus
I had to crawl out of the alley	Teko iššliaužti iš alėjos
I wanted to ask, but the childish fear was silent	Norėjau paklausti, bet vaikiška baimė tylėjo
I'll see you while I drive	Pamatysiu tave kol važiuosi
I have worked in this way before	Tokį darbą dirbau anksčiau
There may be a travel idea in this expression	Šioje išraiškoje gali būti kelionės idėja
I thought she would at least invite me	Galvojau, ji bent mane pakvies
I was completely out of time	Buvau visiškai praradęs laiko nuovoką
I wondered if he would survive it	Galvojau, ar jis tai išgyvens
I love you, old forest witch	Myliu tave, senoji miško ragana
There is minimal cutting and editing	Yra minimalus pjovimas ir redagavimas
I will stand in my place and fight to the death	Aš stovėsiu savo vietoje ir kovosiu iki mirties
I think it’s amazing	Manau, kad tai nuostabu
I saw the future	Aš mačiau ateitį
I looked to the left	Pažvelgiau į kairę
I haven’t spoken to her since the incident at church	Aš su ja nekalbėjau nuo įvykio bažnyčioje
I wouldn’t change anything about it	Nieko apie ją nekeisčiau
I carry it to my heart and close my eyes	Nešu į širdį ir užmerkiu akis
I couldn’t force myself to touch it	Negalėjau prisiversti jo paliesti
I had never seen it before	Niekada anksčiau to nebuvau matęs
I look very closely at the victim's face	Labai įdėmiai žiūriu į aukos veidą
I wouldn’t change anything we had together	Nieko nekeisčiau, ką turėjome kartu
I just need to go to another city	Man tiesiog reikia važiuoti į kitą miestą
I just piss on everything, everyone	Tiesiog pykau ant visko, visų
I was restless and could not sit still	Buvau neramus ir negalėjau ramiai sėdėti
My end is my beginning	Mano pabaiga yra mano pradžia
I look deep into his dark eyes	Giliai žiūriu į jo tamsias akis
I still didn't understand it	Vis tiek to nesupratau
Detailed analysis is very complex	Išsami analizė yra labai sudėtinga
I was still very much in love with him	Aš vis dar buvau jį labai įsimylėjęs
I thought you were either terribly wounded or dead	Maniau, kad tu arba siaubingai sužeistas, arba miręs
I just know he came up with the idea	Aš tik žinau, kad jis sugalvojo idėją
A small stream begins to flow through the cave	Pro urvą pradeda tekėti ir nedidelis upelis
I burned for her	Degau dėl jos
I clung to my miserable life	Prisirišau prie savo apgailėtino gyvenimo
I was lucky enough to run	Man sekėsi bėgioti
I would come back big or crash and burn	Grįžčiau didelis arba sudužčiau ir sudeginčiau
I didn’t write them, they were already written	Aš jų nerašiau, jie jau buvo parašyti
I pull out my cell phone and check for service	Išsitraukiu mobilųjį telefoną ir patikrinu, ar nėra serviso
I wonder if they ever had one	Aš susimąsčiau, ar jie kada nors turėjo tokį
I feel so sorry for him	Man jo taip gaila
I am probably insane in making such a sacrifice	Turbūt esu išprotėjęs, aukodamas tokią auką
The second spring has first and second members	Antroji spyruoklė turi pirmąjį ir antrąjį narius
I used to enjoy it a lot	Anksčiau man tai labai patiko
I haven’t seen her since winter	Nemačiau jos nuo žiemos
The league lasted only two seasons	Lyga truko tik du sezonus
I didn’t appreciate architecture then	Tada neįvertinau architektūros
I was just helping	Buvau tik padėti
You learn with experience	Jūs mokotės su patirtimi
I feel very sad and bad, really	Jaučiuosi labai liūdna ir blogai, tikrai
I didn’t ask for that	Aš to neprašiau
I look at all three well	Gerai apžiūriu visus tris
I will support our child	Aš palaikysiu mūsų vaiką
I didn’t know how to do it	Aš nežinojau, kaip tai padaryti
I think they would like different clothes	Manau, kad jiems patiktų skirtingi drabužiai
I wanted to do something special, fun	Norėjau padaryti kažką ypatingo, linksmo
I won’t be at the office tomorrow morning	Rytoj ryte manęs nebus biure
I didn’t touch her	Aš jos neliečiau
I don’t think we understood how hungry we were	Manau, mes nesupratome, kokie buvome alkani
A pool of fear has formed in my stomach	Mano skrandyje susidarė baimės telkinys
I tried to find a lake, but still failed	Bandžiau rasti ežerą, bet taip ir nepavyko
I don’t regret buying this purchase	Nesigailiu, kad įsigijau šį pirkinį
I felt his love taste on his lips and his tongue	Pajutau savo meilės skonį ant jo lūpų ir jo liežuvio
I had to find it and help	Turėjau ją surasti ir padėti
No one has been seen for more than thirty years	Niekas nebuvo matytas daugiau nei trisdešimt metų
I think they know it	Manau, jie tai žino
Shortly afterwards, it was reduced to one track	Netrukus po to jis buvo sumažintas iki vieno takelio
I had to trust my sister	Turėjau pasitikėti seserimi
I visited her there several times	Kelis kartus lankiausi jos ten
I saw my reflection in his flat composite eyes	Mačiau savo atspindį jo plokščiose sudėtinėse akyse
I can barely make her eat it	Vos galiu priversti ją valgyti
I want you to read each of these	Noriu, kad perskaitytumėte kiekvieną iš šių
A distant thunder echo	Tolimas griaustinio aidas
One hundred years ago, water pipes were iron	Prieš šimtą metų vandens vamzdžiai buvo geležiniai
Good hot food was just what they needed	Geras karštas maistas buvo kaip tik tai, ko jiems reikėjo
A small crowd gathered	Susirinko nedidelė minia
I have a business	Turiu verslą
I didn’t eat that evening	Tą vakarą nevalgiau
I worked in the garden	Dirbau sode
I will undo that failure	Atšauksiu tą nesėkmę
I counted the days	Skaičiavau dienas
I can’t wait for brown rice with vegetables	Negaliu sulaukti rudųjų ryžių su daržovėmis
I won’t go through that anymore	Daugiau savęs to neišgyvensiu
I can’t get to know every employee who works for me	Negaliu pažinti kiekvieno pas mane dirbančio darbuotojo
I closed my eyes to focus on the memory	Užmerkiau akis, kad sutelkčiau dėmesį į atmintį
I have stayed at this hotel three times	Šiame viešbutyje esu apsistojęs tris kartus
We like beautiful and beautiful things	Mums patinka gražūs ir gražūs dalykai
I could find such a place, but far away	Galėčiau rasti tokią vietą, bet toli
At most a couple of months	Daugiausiai porą mėnesių
Now I see you did it	Dabar matau, kad tai padarėte
I leave him alone in the garage and go shopping	Palieku jį vieną garaže ir einu apsipirkti
I have to accept some transition	Turiu priimti tam tikrą perėjimą
I kissed him on the teeth, got out	Pabučiavau į jį dantis, išlipau
I guess you never know	Manau, niekada nežinai
He was not among the first twenty members	Jo nebuvo tarp dvidešimties pirmųjų narių
I want to talk to her	Noriu su ja pasikalbėti
I very rarely answered her	Labai retai jai atsakydavau
The house has a new tenant	Name yra naujas nuomininkas
I know he didn’t recognize me	Žinau, kad jis manęs nepripažino
I nodded and he went down	Linktelėjau, o jis nulipo žemyn
I was able to do it without help	Man pavyko tai padaryti be pagalbos
I can’t escape so fast	Aš negaliu taip greitai pabėgti
I never imagined it would be like a fugitive	Niekada neįsivaizdavau, kad tai bus kaip bėglys
I really need to use it more	Man tikrai reikia jį naudoti daugiau
I can give anything and everything I want	Galiu duoti viską ir viską, ko tik nori
The last rescue mission that is not dangerous	Paskutinė gelbėjimo misija, kuri nėra pavojinga
Let's follow the light	Sekime šviesa
I get this error	Gaunu tokią klaidą
A goal that was ultimately their own goal	Tikslas, kuris galiausiai buvo jų pačių tikslas
I didn’t do much of it at the time	Tuo metu aš to daug nedariau
I turned around to step away	Apsisukau, kad pasišalinčiau
I could feel my control slipping	Jaučiau, kaip slysta mano kontrolė
I promised and assured that it would not be	Pažadėjau ir įtikinėjau, kad to nebus
I just don’t understand your situation	Aš tiesiog nesuprantu jūsų situacijos
I see how creative she is	Matau, kokia ji kūrybinga
I also understood the structure of the throne room	Supratau ir sosto kambario struktūrą
I wanted to see the whole	Norėjau pamatyti visumą
I would say their alcohol tolerance would be quite low	Sakyčiau, jų alkoholio tolerancija būtų gana žema
I nodded, trying to smile, and he smiled	Linktelėjau, bandydama šypsotis, o jis nusišypsojo
I waited for hours but nothing	Laukiau valandas, bet nieko
I couldn’t force her to answer	Negalėjau prisiversti jai atsakyti
A little older than you	Šiek tiek vyresnis už tave
I walked in and knelt in front of him	Įėjau ir atsiklaupiau priešais jį
I respect your point of view	Gerbiu tavo požiūrį
I discovered my daughter	Aš atradau savo dukrą
I just want to help people	Aš tiesiog noriu padėti žmonėms
I was really upset and upset	Buvau tikrai sutrikęs ir sutrikęs
I was still desperately trying to finish high school	Vis dar desperatiškai bandžiau baigti vidurinę mokyklą
I felt like it was my fault	Jaučiausi taip, lyg tai būtų mano kaltė
We have made historic tax cuts	Mes padarėme istorinius mokesčių sumažinimus
I open a channel with a random movie	Atsiverčiu kanalą su atsitiktiniu filmu
I clung to him perfectly	Puikiai priglundau prie jo
The armor would have been removed to save weight	Šarvai būtų buvę nuimti siekiant sutaupyti svorio
I raised my bare hand to the sun	Pakėliau pliką ranką į saulę
I nodded as I went to my seat	Linktelėjau, eidama į savo vietą
I imagine my abilities are like a balloon that explodes	Įsivaizduoju, kad mano sugebėjimai yra kaip oro balionas, kuris sprogsta
I sent his son to a private school	Išleidau jo sūnų į privačią mokyklą
It is enough for me to survive without working at all	Man užtenka išsilaikyti visai nedirbdamas
I could face it	Galėčiau su ja susidurti
We therefore share the honor of that work	Todėl dalijamės to kūrinio garbe
A dark memory that will not fade	Tamsus prisiminimas, kuris neišnyks
A few more seconds and he would have lost consciousness	Dar kelios sekundės ir jis būtų praradęs sąmonę
I was very shocked that night	Tą vakarą buvau labai šokiruota
I stand still and look at the dead men	Stoviu nejudėdama ir žiūriu į mirusius vyrus
I hope you don’t either	Tikiuosi, kad ir tu to nepadarys
Great location for an outdoor hospital	Puiki vieta lauko ligoninei
A sudden burst of inspiration literally brought him back	Staigus įkvėpimo pliūpsnis jį tiesiogine prasme sugrąžino
I am always happy to be there	Aš visada patenkintas ten nuvykęs
I want to raise some serious money for you	Noriu surinkti jums rimtų pinigų
I heard a knock on the door	Išgirdau beldimąsi į duris
I just want to say thank you	Tiesiog noriu pasakyti ačiū
I just wish someone would fit	Tik norėčiau, kad kažkas tiktų
I think this is both stupid and unfair	Manau, kad tai ir kvaila, ir nesąžininga
The full moon shone from the black sky	Iš juodo dangaus švietė pilnatis
I see you as equivalent	Aš matau tave lygiaverte
I'm so glad to see you	Man taip malonu tave matyti
Shortly afterwards, he withdrew from active politics	Netrukus po to jis pasitraukė iš aktyvios politikos
I really didn’t need that kind of harassment right now	Man tikrai nereikėjo tokio priekabiavimo dabar
I would be very happy and less stupid	Būčiau labai laiminga ir mažiau kvaila
I wrapped myself in my hands	Rankomis apsivijau save
I have to inform my mom	Turiu pranešti mamai
I miss you more than words can tell	Pasiilgau tavęs labiau nei žodžiai gali pasakyti
I burned without reading	Neskaitęs sudeginau
He resigned shortly afterwards	Netrukus po to jis atsistatydino
I have no money, no medicine, nothing	Aš neturiu pinigų, vaistų, nieko
Take a quarter out of your pocket	Iš kišenės paimk ketvirtadalį
I heard a loud noise similar to a gun shot	Išgirdau stiprų triukšmą, panašų į ginklo šūvį
I never explained how humanity reached the stars	Niekada nepaaiškinau, kaip žmonija pasiekė žvaigždes
I knelt down and checked	Atsiklaupiau ir patikrinau
I had to go back to the hospital	Turėjau grįžti į ligoninę
I want us to be nice to each other	Noriu, kad būtume malonūs vienas kitam
Discussion on parking	Diskusija apie parkavimą
I can’t hesitate a bit	Negaliu šiek tiek svyruoti
I’ve been in pain in my back for over twenty years	Jau daugiau nei dvidešimt metų man skauda nugarą
I have an appetite again	Aš vėl turiu apetitą
I open my mouth to speak, but nothing comes out	Praveriu burną kalbėti, bet nieko neišeina
Now I knew there was no going back	Dabar žinojau, kad kelio atgal nėra
I know a little bit about that	Aš šiek tiek žinau apie tai
I lost you there for a minute	Pamečiau tave ten minutei
I would like us both to decorate the house	Norėčiau, kad mes abu papuoštume namus
I will provide a recipe link below	Pateiksiu recepto nuorodą žemiau
I slept all day	Visą dieną miegojau
I couldn’t take my eyes off the intensity of his eyes	Negalėjau atitraukti žvilgsnio nuo jo akių intensyvumo
I didn’t want it to touch me	Nenorėjau, kad mane liestų
I just can’t just sit at home and do nothing	Aš tiesiog negaliu tiesiog sėdėti namuose ir nieko neveikti
A wave of heat spread between the legs	Tarp kojų pasklido karščio banga
The couple got married in twelve months	Per dvylika mėnesių pora susituokė
A small guide to download	Mažas vadovas atsisiųsti
It was a controversial act	Tai buvo prieštaringas veiksmas
I can guarantee you won’t look stupid in it	Galiu garantuoti, kad jame neatrodysite kvailai
I saw them cut into his skin	Mačiau, kaip jie įsirėžė į jo odą
Two frames of the song were recorded	Buvo įrašyti du dainos kadrai
I will do it right	Aš tai padarysiu teisingai
I stood in front of all those men	Išsidėjau visų tų vyrų akivaizdoje
I will dismiss the servants this week	Šią savaitę atleisiu tarnus
However, I would like to tell a few people	Vis dėlto norėčiau pasakyti keliems žmonėms
I had conflicting feelings about the series	Turėjau prieštaringus jausmus apie serialą
Press first, then think	Pirmiausia paspauskite, o paskui pagalvokite
A proper meal tonight would also be highly anticipated	Tinkamai pavalgyti šį vakarą taip pat būtų labai laukiama
Self-help woman	Savarankiškų priemonių moteris
I heard the phrase	Aš girdėjau frazę
I went back to bed and smiled	Grįžau į lovą ir nusišypsojau
I felt my whole body touch him	Jaučiau, kad visas mano kūnas jį paliečia
I started to really worry	Ėmiau tikrai nerimauti
Recovery efforts continue	Atkūrimo pastangos tęsiamos
I was still thinking and not listening	Vis dar galvojau, o neklausiau
I slept for twelve hours	Aš miegojau dvylika valandų
A small group of students stands motionless	Nejudėdami stovi nedidelis būrys studentų
A faint voice was heard in her ears	Jos ausyse pasigirdo silpnas balsas
I immediately qualified and they were shocked	Aš iš karto įgijau kvalifikaciją ir jie buvo šokiruoti
I am an independent voter	Esu nepriklausomas rinkėjas
I’m already attached to it, too	Aš taip pat jau prisirišau prie jo
I sighed with great joy, hugging him	Atsidusau iš didžiulio džiaugsmo, prisiglaudusi prie jo
I took him out of town and fixed it	Išnešiau jį už miestelio ir sutaisiau
Maybe I’ll start doing all sorts of things	Galbūt pradėsiu daryti visokius dalykus
I ran to pick up a bucket of water	Nubėgau pasiimti kibiro vandens
I doubt they think much at all	Abejoju, kad jie išvis daug galvoja
I have never felt happier before	Dar niekada nesijaučiau laimingesnė
I worked on the opposite side	Aš dirbau priešingoje pusėje
I will also briefly describe the judicial system	Trumpai apibūdinu ir teismų sistemą
I looked around a bit more, avoiding eye contact	Dar šiek tiek apsidairau, vengdama akių kontakto
I guess that's how we made friends	Spėju, kad taip mes ir susidraugavome
He didn’t talk to his comrades about it anymore	Jis daugiau apie tai nekalbėjo su savo bendražygiais
I searched the guards outside my window	Aš tyrinėjau sargybinius už savo lango
I could be ready for it	Galėčiau būti jai pasiruošęs
I saw a field with trees at the edges	Mačiau lauką su medžiais pakraščiuose
I know this is an intense battle you have to fight	Žinau, kad tai yra intensyvus mūšis, kurį turite kovoti
I didn’t know the night would end that way	Nežinojau, kad naktis taip baigsis
I still smile at the thought of all the enthusiasm he shared	Vis dar šypsausi galvodama apie visą tą entuziazmą, kuriuo jis dalijosi
I will provide details later	Išsamią informaciją pateiksiu vėliau
I wanted to let him in slowly	Norėjau jį lėtai įsileisti
I didn’t like it	Man tai nepatiko
I will give you grace	Suteiksiu tau malonę
I lit up and dragged on for a long time	Užsidegiau ir ilgai vilkiau
I had no plans to kill anyone today	Neplanavau, kad šiandien kas nors būtų nužudytas
More aid was provided after the second hurricane	Daugiau pagalbos buvo suteikta po antrojo uragano
I was both at one time and another	Buvau ir vienu, ir kitu metu
I suggest reading	Siūlau perskaityti
I will not let anyone kill you	Aš neleisiu niekam tavęs nužudyti
I am in the mood for such stupid feelings	Esu nusiteikęs nuo tokių kvailų jausmų
I hope you didn’t wait long	Tikiuosi ilgai nelaukei
I saw several locals washing their leaves	Mačiau kelis vietinius, besiprausiančius lapais
I told a friend here	Sakiau draugui, čia
I asked you to come to us for lunch	Paprašiau ateiti pas mus papietauti
I slept until the sun came up	Miegojau kol patekėjo saulė
I think we will stay here	Manau, kad liksime čia
I really wasn’t worried	Tikrai nesijaudinau
I can barely raise my head to write this	Vos galiu pakelti galvą tai parašyti
I can’t wait to find out everything	Negaliu laukti, kol viską išsiaiškinsime
A world of sadness and violence	Liūdesio ir smurto pasaulis
I even uttered his name out loud several times	Net kelis kartus garsiai ištariau jo vardą
I think that may explain something	Manau, kad tai gali ką nors paaiškinti
I see it has its own packaging	Matau, kad turi savo pakuotę
I had to inform you about the path	Turėjau jus informuoti apie kelią
I didn't stop for a second	Nė sekundei nesustojau
I feel like she can come after me	Jaučiu, kad ji gali ateiti paskui mane
I’m thinking of a short and clean haircut	Aš galvoju apie trumpą ir švarų kirpimą
I'll make a tissue magazine	Padarysiu audinių žurnalą
I thought you missed the plane, which was impossible	Maniau, kad praleidai lėktuvą, o tai buvo neįmanoma
I think we have something here	Manau, kad mes čia kažką turime
I remember that from the night we met	Prisimenu tai iš tos nakties, kai susitikome
I was very happy that she met a man like him	Labai džiaugiausi, kad ji sutiko tokį žmogų kaip jis
I never thought about human life	Niekada negalvojau apie žmogaus gyvenimą
I haven’t actually noticed the results with the person yet	Aš iš tikrųjų dar nepastebėjau rezultatų su asmeniu
I think that would be our best solution at the moment	Manau, kad šiuo metu tai būtų geriausias mūsų sprendimas
I am wise enough to know my thoughts	Esu pakankamai išmintingas, kad žinočiau savo mintis
A quarter of a century passes	Praeina ketvirtis amžiaus
A few yards down he saw a platoon of men	Už kelių jardų žemyn pamatė būrį vyrų
The translation was not perfect	Vertimas nebuvo tobulas
I need you to watch this with me	Man reikia, kad žiūrėtum tai su manimi
I pushed my worries away and smiled at him	Nustūmiau savo rūpesčius ir nusišypsojau jam
I read the news in the newspapers every morning	Kiekvieną rytą laikraščiuose skaitydavau naujienas
I wouldn’t consider it	Aš to nesvarsčiau
I kept looking for my boy	Aš nuolat siekiau savo berniuko
I’m also semi-determined to shoot	Aš taip pat pusiau nusiteikęs nušauti
One death ended in the city	Viena mirtis baigėsi mieste
I knelt on my knees and prayed	Atsiklaupiau ant kelių ir pasimeldžiau
I could make him proud	Galėčiau priversti jį didžiuotis
I want you to have it	Noriu, kad turėtum tai
I was too mad to stay	Turėjau per daug proto, kad pasilikčiau
In any case, I need to get out of this trouble	Bet kokiu atveju turiu išsivaduoti iš šios bėdos
I looked at the picture in front	Pažiūrėjau į nuotrauką priekyje
I wrapped his long hair around his cock	Ilgais plaukais apsivijau jo gaidį
I took a deep breath and prayed for the best	Giliai įkvėpiau ir meldžiau geriausio
I sigh and rub my nape	Atsidūstu ir pasitrinu pakaušį
I think this fight is just beginning	Manau, kad ši kova tik prasideda
I want responsibility	Noriu atsakomybės
I pointed out where they are	Aš pažymėjau, kur jie yra
I really needed to rub my eyes	Man labai reikėjo patrinti akis
I kept the stacks closer to my nose	Laikiau rietuves arčiau nosies
I sighed in shock, but did not back down	Atsidusau iš šoko, bet neatsitraukiau
I believe the promise says so	Tikiu, kad pažadas tai sako
I wasn’t a nice person	Aš nebuvau malonus žmogus
I know tricks you didn’t dream of	Žinau gudrybių, apie kurias nesvajojai
I didn’t get out of his sight	Aš neišėjau iš jo akių
I was scared and angry at the same time	Aš buvau išsigandusi ir pikta tuo pačiu metu
I smiled at him and bowed to the kiss	Nusišypsojau jam ir pasilenkiau bučinio
I still appreciate you for your efforts	Vis dėlto vertinu jus už jūsų pastangas
I was scared when the doctor was working on my leg	Išsigandau, kai gydytojas dirbo ant kojos
Phone call to police	Telefoninis skambutis policijai
I did nothing to become so	Nieko nepadariau, kad tokia tapčiau
I trust you with my heart	Aš pasitikiu tavimi savo širdimi
I stood outside the door for ages	Amžius stovėjau už durų
I laughed sickly myself	Aš pats liguistai nusijuokiau
All this left him with a kind of rage	Visa tai paliko jam savotišką įniršį
There I even met my first real guy	Ten net sutikau savo pirmąjį tikrą vaikiną
The tail at the top is only slightly darker than the bottom	Uodega viršuje tik šiek tiek tamsesnė nei apačioje
I can try to help	Galiu pabandyti padėti
She recommended people buy the series	Ji rekomendavo žmonėms pirkti serialą
I just wanted to touch the base with you	Aš tiesiog norėjau paliesti bazę su tavimi
I started to panic, I felt inadequate	Pradėjau panikuoti, jaučiausi nepakankama
I didn’t understand what she was saying and I felt overwhelmed	Nesupratau, ką ji sako, ir jaučiausi sugniuždyta
I need you to handle more paperwork	Man reikia, kad tu sutvarkytum daugiau dokumentų
I could be a different person	Aš galėčiau būti kitoks žmogus
The army opened fire again	Armija dar du kartus atidengė ugnį
I couldn’t regret them	Negalėjau jų gailėtis
I raise my hand and she waves at me	Pakeliu ranką, o ji mane pamoja
I promised her not to tell anyone	Aš daviau jai pažadą niekam nepasakoti
A look of shock and indignation	Šoko ir pasipiktinimo žvilgsnis
Thank you for taking the time to listen	Dėkoju, kad skyrėte laiko pasiklausyti
I really liked it more unconsciously	Jis man tikrai labiau patiko be sąmonės
I ascended to heaven	Aš pakilau į dangų
In fact, it was quite painful to watch	Tiesą sakant, buvo gana skausminga žiūrėti
A newspaper lay on one table	Ant vieno staliuko gulėjo dienraštis
I just want you tonight	Aš tik noriu tavęs šiam vakarui
A candle is burning on the table	Ant stalo dega žvakė
I offered them a chance to dance home	Pasiūliau jiems galimybę šokti namo
I know my brother doesn’t	Žinau, kad mano brolis to nedaro
I heard hard footsteps from another corridor	Iš kito koridoriaus išgirdau sunkius žingsnius
I still need your services	Man vis dar reikia jūsų paslaugų
I would not have been	nebūčiau buvęs
I didn’t want to laugh	Nenorėjau juoktis
I see your future in this business	Šiame versle matau jūsų ateitį
I'm not lying, he really lied	Nemeluoju, jis tikrai melavo
I tasted one to make sure	Vieną paragavau, kad įsitikinčiau
I drank for a long time, then another one	Išgėriau ilgai, tada dar vieną
I only joined them once	Prie jų prisijungiau tik vieną kartą
I was now standing on the beach	Dabar stovėjau paplūdimyje
I prefer your color	Man labiau patinka tavo spalva
I told him it was unsafe, but he insisted	Pasakiau jam, kad tai nesaugu, bet jis reikalavo
I relax further and feel like time is starting to slow down	Atsipalaiduoju toliau ir jaučiu, kad laikas pradeda lėtėti
It took some time to create and understand the production	Gamybai sukurti ir suprasti prireikė šiek tiek laiko
He was born to save	Jis gimė gelbėti
But I really like the young master	Tačiau man labai patinka jaunasis meistras
I thought it was very kind to him	Maniau, kad tai buvo labai maloninga jo atžvilgiu
I didn’t have much to say	Neturėjau daug ką pasakyti
I didn’t hug my brother this time	Šį kartą brolio neapkabinau
I call this the argument of belonging	Aš tai vadinu argumentu iš priklausymo
We talk to potential customers	Kalbamės su potencialiais klientais
I was grateful to you for giving me comfort	Buvau jums dėkingas, kad suteikėte man paguodos
I slept little because I breathed through my mouth	Aš mažai miegojau, nes kvėpuoju per burną
I got it, it’s all mine	Aš tai gavau, visa tai mano
I couldn’t hear him coming in	Negirdėjau, kaip jis įėjo
I like enclosed spaces	Mėgstu uždaras erdves
I’m not saying stealing is okay	Nesakau, kad vogti yra gerai
A typical system process would be as follows	Tipiškas sistemos procesas būtų toks
I couldn't pay attention to you	Aš negalėčiau į tave kreipti dėmesio
I had my room by the kitchen	Turėjau savo kambarį prie virtuvės
I have two questions about this	Turiu du klausimus apie tai
I know what that means	Aš žinau, ką tai reiškia
I can’t sit here all day	Negaliu čia sėdėti visą dieną
I’m starting to like to go for real walks	Pradedu mėgti eiti į tikrus pasivaikščiojimus
I lowered my eye from the ball	Nuleidau akį nuo kamuolio
I now had electricity	Dabar turėjau elektrą
I took advantage of that to incite anger against him	Tuo pasinaudojau, kad sukelčiau pyktį prieš jį
I asked my question	Aš uždaviau savo klausimą
I knew she would love them too	Žinojau, kad ji taip pat juos mylės
I hurried down	Nuskubėjau žemyn
One man stepped in front of the building	Priešais pastatą žingsniavo vienas vyras
I also like the soft colors	Man taip pat patinka švelnios spalvos
I will not argue with you again	Daugiau su tavimi nesiginčysiu
I beat all the baseball players down the hill	Aš mušu visus beisbolo žaidėjus nuo kalno
I want to ask for help	Noriu paprašyti pagalbos
I woke up to the sound of loud footsteps	Pabudau nuo garsių žingsnių garso
I dare to try and invest in it	Drįstu pabandyti ir investuoti į tai
I, we, have never been this far	Aš, mes, niekada anksčiau nebuvome taip toli
I found her memory everywhere	Visur rasiu jos atminimą
I sat on the couch reading a book	Sėdėjau ant sofos ir skaičiau knygą
I saw their breathing	Mačiau jų kvėpavimą
I went through everything except his bedroom	Perėjau viską, išskyrus jo miegamąjį
I leaned a little to improve the picture	Šiek tiek pasilenkiau, kad pagerinčiau vaizdą
I think we'll find out	Manau, išsiaiškinsime
Critical acceptance of the film was very poor	Kritiškas filmo priėmimas buvo labai prastas
I crossed this stream and walked on	Perėjau šį upelį ir ėjau toliau
A steady, gentle wind blew from the north	Nuolatinis, švelnus vėjas pūtė iš šiaurės
I didn’t expect him to be here with the others	Nesitikėjau, kad jis bus čia su kitais
I spent half my life painting	Pusę gyvenimo praleidau tapydamas
I met her before she was a journalist	Sutikau ją, kol ji nebuvo žurnalistė
I am a fighter, commander of our armies	Aš esu kovotojas, mūsų armijų vadas
Across the street is a young woman and her child	Kitoje gatvės pusėje jauna moteris ir jos vaikas
I wouldn’t worry about him	Aš nesijaudinčiau dėl jo
I wanted to leave public school	Norėjau išeiti iš valstybinės mokyklos
I feel his breath in my own	Jaučiu jo kvėpavimą savajame
I can beat him through a cool guard	Galiu jį sumušti per šaunią apsaugą
I think he calls this his son a pupil	Manau, jis šį savo sūnų vadina mokiniu
The dramatic reduction affected urban planning	Dramatiškas sumažinimas paveikė miesto planavimą
I know it hit me yesterday	Žinau, kad tai vakar mane užklupo
I hope this will follow	Tikiuosi, kad tai paseks
This approach has had a major impact on the medical profession	Šis požiūris turėjo didelę įtaką medicinos profesijoje
I know exactly what’s going on	Aš tiksliai žinau, kas vyksta
I’m getting really lonely	Aš tampu tikrai vienišas
The storm did not touch the ground	Audra nepalietė žemės
After a moment, he smiled	Po akimirkos jis nusišypsojo
I personally may not, but maybe others would	Aš asmeniškai gal ir ne, bet gal kiti norėtų
I can't afford to be arrested by the police	Negaliu sau leisti, kad policija tave sulaikytų
I have a devoted man at work	Darbe turiu atsidavusį vyrą
Somewhere I’ve already seen it done	Kažkur jau mačiau tai darant
Now no one would cheat on me	Dabar manęs niekas neapgaudinėtų
I had to stick behind the sink to support it	Turėjau laikytis už kriauklės, kad palaikyčiau
I can't sleep anymore	Aš nebegaliu miegoti
The radiance of the heat hit him in the face	Šilumos spindesys trenkė jam į veidą
I wondered at the time	Tuo metu susimąsčiau
I have to warn you orally	Turiu jus įspėti žodžiu
A risk he didn’t want to take	Rizika, kurios jis nenorėjo prisiimti
I won't let her hurt you	Neleisiu jai tau pakenkti
A woman in a white hat follows right behind	Moteris su balta kepuraite seka iškart iš paskos
I didn’t have to sleep at all	Aš visai neturėjau miegoti
I was tall for my age	Buvau aukštas pagal savo amžių
There will be more groups this time	Šį kartą bus daugiau grupių
I didn’t like his smile	Man nepatiko jo šypsena
I needed to destroy something	Man reikėjo ką nors sunaikinti
I should go to the health center	Turėčiau eiti į sveikatos centrą
I allowed myself to be pulled in too many directions	Leidau save traukti per daugybe krypčių
I will continue to pray for him	Aš ir toliau už jį melsiuos
A pure moment that never leaves and does not change	Tyra akimirka, kuri niekada nepalieka ir nepasikeičia
A sheet and blanket covered it from the knees to the chin	Paklodė ir antklodė dengė ją nuo kelių iki smakro
Cock is not a feminine thing	Gaidys nėra moteriškas dalykas
It was enough for both of us	Man užteko mums abiem
I drank mine, and she wept for her	Aš išgėriau savo, o ji verkė dėl savo
If you want, I'll help you solve the mystery	Jei norėsite, padėsiu išspręsti paslaptį
I couldn’t keep it nearby	Negalėjau jos laikyti šalia
A little kid got stuck	Užklydo mažas ožiukas
I can’t sing sheet music	Aš negaliu dainuoti natos
I was expecting that	Aš to tikėjausi
I signed the documents and he handed me a copy	Aš pasirašiau dokumentus, o jis man padavė kopiją
I was grateful for the support provided in the group	Buvau dėkingas už suteiktą paramą grupėje
I was really taken care of	Manim tikrai buvo pasirūpinta
I know it will happen	Žinau, kad ji atsiras
I can read you like a book	Galiu tave skaityti kaip knygą
There was a smile on her face	Jos veide nušvito šypsena
I glance at her, then focus on the road	Žvilgteliu į ją, tada susikoncentruoju į kelią
I was overwhelmed by this revelation	Buvau priblokštas šio apreiškimo
I hurried to see what damage had been done	Nuskubėjau pažiūrėti, kokia žala padaryta
I never, ever wanted that car	Niekada, niekada nenorėjau to automobilio
I saw that one come a mile away	Mačiau tą atvažiuojantį už mylios
I was glad he came	Džiaugiausi, kad jis atėjo
I know where this is leading now	Aš žinau, kur tai dabar veda
I hope to find the camp abandoned	Tikiuosi rasti stovyklą apleistą
I’ve never had such a kiss	Aš niekada neturėjau tokio bučinio
I couldn’t resist anyone	Niekam negalėjau atsispirti
Landscape of the whole forest with small lakes	Kraštovaizdis visas miškas su nedideliais ežerėliais
I didn’t blame him exactly	Aš jo tiksliai nekaltinau
I read about it in the newspapers	Skaičiau apie tai laikraščiuose
I can wait a little longer	Galiu dar truputi palaukti
I called, but no one came to the door	Paskambinau, bet prie durų niekas nepriėjo
I mean, it wasn’t like him	Noriu pasakyti, kad tai nebuvo kaip jis
I have no idea what is here	Aš neįsivaizduoju, kas čia yra
I need to make movements	Man reikia atlikti judesius
I enjoyed your initiative	Man patiko tavo iniciatyvumas
I left very close to the end	Išėjau labai arti pabaigos
I was completely confused by the phone call	Mane visiškai supainiojo telefono skambutis
I should be prepared for an invasion to happen	Turėčiau pasiruošti invazijai, kuri įvyktų
Very profitable business	Labai pelningas verslas
I always knew the truth	Visada žinojau tiesą
I stroked her breasts with my hands	Rankomis paglostau jos krūtis
I did not recognize his behavior	Aš neatpažinau tokio jo elgesio
I got down and started the coffee pot	Nulipau žemyn ir užvedžiau kavos puodą
I’ve seen you make amazing things here	Mačiau, kaip čia gaminate nuostabius dalykus
I never returned women here	Niekada čia negrįžau moterų
I wanted to keep you close to me	Norėjau laikyti tave šalia savęs
I knew it was because he was asleep	Žinojau, kad taip yra todėl, kad jis miega
I explain the problem again, for the fourth time	Dar kartą paaiškinu problemą, ketvirtą kartą
I had to get back to work	Turėjau grįžti į darbą
They may shut you down or shut you down	Jie gali jus uždaryti arba uždaryti
I smile at him with a grateful smile	Nušypsoju jam dėkingą šypseną
I kept the faith	Aš išlaikiau tikėjimą
I have to show my freedom	Turiu parodyti savo laisvę
The price you had to pay	Kaina, kurią reikėjo sumokėti
A huge weight had just fallen off her shoulders	Didžiulis svoris ką tik nukrito nuo jos pečių
I was asked to compliment her home	Iš manęs buvo pareikalauta komplimento už jos namus
I do as the man says	Darau kaip vyras sako
I hung up in the trunk with a strong shake	Stipriai purtydamasis pakabinau ant bagažinės
I miss you so much already	Aš jau labai tavęs pasiilgau
She returned after a quick conference	Po greitos konferencijos ji grįžo
I ran and ran and ran	Bėgau ir bėgau ir bėgau
I went to the bath and started bathing	Nuėjau į vonią ir pradėjau maudytis
I looked the edge of my eye up	Pažvelgiau akies krašteliu aukštyn
A world without writers and literature is a sad place	Pasaulis be rašytojų ir literatūros yra liūdna vieta
I took it from him and nodded thank you	Paėmiau jį iš jo ir linktelėjau ačiū
A weapon approached her temple	Prie jos šventyklos priartėjo ginklas
I have my own studio and gallery here	Čia turiu savo studiją ir galeriją
I was determined to take it	Buvau pasiryžusi jį paimti
I sold more than twice for the original offer	Pardaviau daugiau nei du kartus už pradinį pasiūlymą
I have no reason to detain you now	Dabar neturiu jokios priežasties tave sulaikyti
I really had to break the scum	Aš tikrai turėjau išlaužti skobą
I feel like there won’t be a jury	Jaučiu, žiuri nebus
I learn something new every day	Kasdien išmokstu ko nors naujo
I introduced you to my family	Supažindinau tave su savo šeima
I already had to be inside her	Aš jau turėjau būti jos viduje
I hope and pray that the article was wrong	Tikiuosi ir meldžiuosi, kad straipsnis buvo neteisingas
She keeps writing	Ji nuolat rašo
I felt a pleasant breeze and heard a strange sound	Pajutau malonų vėjelį ir išgirdau keistą garsą
I slept for another half hour	Miegojau dar pusvalandį
Heart attack, in their opinion	Širdies priepuolis, jų manymu
I choose straight women or gays	Aš renkuosi tiesias moteris arba gėjus
I started to get even angrier	Pradėjau dar labiau pykti
I refused to see what my life had become	Aš atsisakiau pamatyti, koks tapo mano gyvenimas
You can get back there	Galite grįžti ten
I think they will help us	Manau, jie mums padės
I have made you all my world	Aš padariau tave visu savo pasauliu
I need something like this to stay stable	Man reikia kažko panašaus, kad išlikčiau stabilus
I touched the cup to her lips	Aš paliečiau puodelį prie jos lūpų
I didn’t want to think about it at all	Aš visai nenorėjau apie ją galvoti
I encourage him with an encouraging nod	Drąsinamai linkteliu jam
I mean, are you really ready	Aš turiu galvoje, ar tu tikrai pasiruošęs
I thought he said it was your idea	Maniau, kad jis pasakė, kad tai tavo idėja
I looked at her like crazy	Žiūrėjau į ją kaip pamišusi
I think it was better than plaster	Manau, tai buvo geriau nei gipsas
I also saw the flames	Aš taip pat mačiau liepsnas
I have to do what is best for my kingdom	Turiu daryti tai, kas geriausia mano karalystei
I would just bother	Aš tiesiog trukdyčiau
He did exactly what he was supposed to do	Jis padarė būtent tai, ką turėjo padaryti
I climb the stairs and enter the brightly lit scene	Užlipu laiptais ir įeinu į ryškiai apšviestą sceną
I even have something you wrote	Aš netgi turiu kažką, ką tu parašei
I really appreciate everything you have done for me	Labai vertinu viską, ką dėl manęs padarėte
I had lunch and really wanted to call you	Aš pietau ir labai norėjau tau paskambinti
This made him a heel in the process	Tai pavertė jį kulnu procese
At first, I was too shocked to react	Iš pradžių buvau per daug šokiruotas, kad reaguočiau
I know it has to be that way	Žinau, kad taip turi būti
I looked at her face	Pažvelgiau į jos veidą
I am almost separated from the world	Aš beveik atskirtas nuo pasaulio
I opened the closet door	Atidariau spintos duris
I know this is beyond our comprehension	Žinau, kad tai yra už mūsų supratimo ribų
I’m excited to have the opportunity to sort it out	Džiaugiuosi galimybėmis susitvarkyti
So far I’ve had to be pretty far away	Iki šiol turėjau būti gana toli
I was not worthy of forgiveness	Nebuvau vertas atleidimo
However, I was not protected	Tačiau aš nebuvau apsaugotas
A voice whispered from my soul to my thoughts	Iš mano sielos į mintis šnabždėjo balsas
I will not make mistakes	Nedarysiu klaidų
I am very happy to meet new people	Labai džiaugiuosi susipažinęs su naujais žmonėmis
I could work with him	Galėčiau su juo dirbti
The real guy would know how to deal with that	Tikras vaikinas žinotų, kaip su tuo susitvarkyti
I saw him every morning to school	Matydavau jį kiekvieną rytą į mokyklą
I kept wondering why she wasn’t trying anymore	Vis galvojau, kodėl ji daugiau nesistengia
I directed warm air into my body	Aš nukreipiau šiltą orą į savo kūną
I know how honest you are	Aš žinau, koks tu tiesus
I kept this to master it today	Aš pasilikau šį, kad įvaldyčiau jį šiandien
Cop with a gold pen	Policininkas su auksiniu rašikliu
I couldn’t escape to the field	Negalėjau ištrūkti į lauką
I looked straight down	Žiūrėjau tiesiai žemyn
I could be better trained	Galėčiau būti geriau išmokytas
I even like to sleep	Man net patinka miegoti
A commitment is a commitment	Įsipareigojimas yra įsipareigojimas
Various age groups were represented	Buvo atstovaujamos įvairios amžiaus grupės
I tried to shake those thoughts	Bandžiau iškratyti tas mintis
I didn’t have any martial arts training	Aš neturėjau jokio kovos menų mokymo
I know you did it for me	Žinau, kad tai padarei dėl manęs
In the past, I was still very shocked by my own emotions	Anksčiau mane vis dar labai sukrėtė mano pačios emocijos
I wasn’t the man who ran away from trouble	Aš nebuvau tas žmogus, kuris bėgo nuo problemų
As for the girls, I wasn’t sleek or cunning	Kalbant apie merginas, aš nebuvau glotnus ar gudrus
I can tell she really likes her	Galiu pasakyti, kad tu jai tikrai patinki
I couldn't find an explanation	Aš negalėjau rasti paaiškinimo
However, I will tell you something	Vis dėlto aš tau kai ką sakau
I know you like that color	Žinau, kad tau patinka ta spalva
I followed her, watching her subtle steps across the lawn	Sekiau paskui ją, stebėdama jos subtilius žingsnius per pievelę
I jumped up and down in joy	Iš džiaugsmo šokinėjau aukštyn ir žemyn
I look forward to and appreciate any feedback	Laukiu ir vertinu bet kokį atsiliepimą
Summer storm, he thought	Vasaros audra, pagalvojo jis
The press response to the album was mixed	Spaudos atsakymas į albumą buvo įvairus
Both traveled from other worlds	Abu keliavo iš kitų pasaulių
I rub my incense as my head breaks	Trinu smilkinius, kai galva daužosi
I started to get used to laughing at me	Pradėjau priprasti, kad iš manęs juokiasi
I was expecting twenty people	Tikėjausi dvidešimties žmonių
The cloth covered her mouth	Audinys uždengė jos burną
I had to go	Aš turėjau eiti
I know it’s a lot more	Žinau, kad tai dar daug
I have to see them with you tonight	Šį vakarą turiu su tavimi juos apžiūrėti
I really enjoy learning from it	Man labai patinka mokytis iš jos
I agree that language schools vs	Sutinku, kad kalbų mokyklos vs
I got married to him without giving him my heart	Ištekėjau už jo, neatidavęs jam savo širdies
I thought you would like the company	Maniau, kad tau patiktų kompanija
I had to tell the police the truth	Turėjau pasakyti policijai tiesą
i can understand you	aš galiu tave suprasti
I saw him in a dream	Mačiau jį sapnuose
I hesitated when he opened the passenger door	Dvejojau, kai jis atidarė keleivio dureles
I said something, he said something	Aš kažką sakiau, jis kažką pasakė
I rushed to the dust	Puoliau į dulkes
Mother and son are talking	Motina ir sūnus kalbasi
I take her to the employee entrance before speaking again	Nuvedu ją prie darbuotojo įėjimo, prieš vėl kalbėdamas
I thought I would make love to you	Galvojau mylėtis su tavimi
I also didn’t pay attention to politics	Aš taip pat nekreipiau dėmesio į politiką
After a moment, his hands wrapped around her waist	Po akimirkos jo rankos apsivijo jos liemenį
I recovered slowly	Lėtai susitvarkiau
I've been here a long time	Aš čia ilgam
I was looking for an anchor, a target	Ieškojau inkaro, tikslo
I advise him on almost everything	Aš jam patariu beveik viskuo
I knew it wouldn’t happen	Žinojau, kad jo nebus
For me, they did really well	Man jie tikrai gerai sekėsi
I can almost guarantee it	Galiu beveik garantuoti
I gave up and went back to the office	Pasidaviau ir grįžau į biurą
At first I didn’t know what to think	Iš pradžių nežinojau, ką galvoti
I hope there are fish in the pond	Tikiuosi, tvenkinyje yra žuvų
I hope he’s still here	Tikiuosi, kad jis vis dar čia
I will say it anyway	Vis dėlto pasakysiu tai
I think it’s ever, not or not	Manau, kad tai yra kada, o ne ar
I have all eyes and ears	Turiu visas akis ir ausis
I didn’t know what my next move would be	Aš nežinojau, koks bus kitas mano žingsnis
I have no other requirements	Kitų reikalavimų neturiu
I kept calling for help	Vis šaukiausi pagalbos
I know you have new tricks	Žinau, kad turite naujų gudrybių
Great woman, lively but meticulous	Šauni moteris, žvali, bet kruopšti
I already have it together	Jau turiu kartu
I am so ready to finish school	Aš taip pasiruošęs baigti mokyklą
I was very disappointed with the service	Buvau labai nusivylusi paslauga
I was depressed or died	Buvau prislėgtas arba miriau
She also lectured to schools	Ji taip pat skaitė paskaitas mokykloms
I was worried about you	Aš nerimavau dėl tavęs
Maybe I'll find out about my father tonight	Galbūt šįvakar sužinosiu apie savo tėvą
I have so little left	Man liko tiek nedaug
I nodded to trust him	Linktelėjau, kad jam patikčiau
I started noticing the pattern	Pradėjau pastebėti modelį
I was no longer in my bedroom	Aš nebebuvau savo miegamajame
I did not find a comfortable position in bed	Neradau patogios padėties lovoje
Then I went to the bridge door	Tada nuėjau prie tilto durų
I see where you are getting the energy of the spirit	Matau, iš kur semiatės dvasios energijos
I have a problem with my teeth	Turiu problemų su dantimis
He also played a successful second game	Jis taip pat sužaidė rezultatyvias antrąsias rungtynes
I had to decide to run it	Turėjau nuspręsti ją paleisti
I have wonderful friends and family	Turiu nuostabius draugus ir šeimą
I need to talk to more men	Man reikia pasikalbėti su daugiau vyrų
I could go in, sit down, talk to her	Galėčiau įeiti, atsisėsti, pasikalbėti su ja
I looked at the clock by the bed	Pažiūrėjau į laikrodį prie lovos
I found a way to fit somewhere	Radau būdą, kaip kur nors pritapti
The ribbon collected the letters into a neat fiber	Kaspinas surinko laiškus į tvarkingą pluoštą
A little of that, a little of that	Šiek tiek to, šiek tiek ano
I thought you would be more responsive to something like this tonight	Maniau, kad tu labiau atsakysi į kažką panašaus į šį vakarą
I lie on the cast, shooting more and more lines	Aš melas cast, šaudymo vis daugiau ir daugiau linijos
I have everything you asked for	Turiu viską, ko prašėte
I have a bag at home	Namuose turiu maišelį
I wish you well, my love	Noriu, kad tau būtų gerai, mano meile
I stepped to the edge and stopped	Pasitraukiau į kraštą ir sustojau
I read this right on your face	Perskaičiau tai tiesiai tavo veide
I always felt like she was hiding something	Visada jaučiau, kad ji kažką slepia
See you in a couple of days	Pasimatysime po poros dienų
I feel like I’m getting weaker trying to keep up	Jaučiu, kaip vis silpniau bandydamas neatsilikti
I just asked you for time	Aš tiesiog paprašiau tavęs laiko
I hated him and at the same time I admired him	Nekenčiau jo ir tuo pačiu žavėjausi
I needed to come to terms with that	Man reikėjo su tuo susitaikyti
I set up the phone stand and took the call	Pastačiau telefono stovą ir priėmiau skambutį
She was kind and generous	Ji buvo maloni ir dosni
I will just do it and implement it	Aš tiesiog tai padarysiu ir įgyvendinsiu
I can't even be your friend now	Dabar net negaliu būti tavo draugu
A ladder ran down the side of the shaft	Šachtos šonu nubėgo kopėčios
I was one of the lucky ones	Aš buvau vienas iš laimingųjų
I didn’t have a chance to escape	Aš neturėjau galimybės pabėgti
You know, I just helped them	Žinai, aš jiems ką tik padėjau
It was scary for me anyway	Man vis tiek buvo baisu
He was a smart and ambitious man	Jis buvo protingas ir ambicingas žmogus
More intense systems are formed above land than water	Virš sausumos susidaro intensyvesnės sistemos nei vanduo
I heard there was just hell out there	Girdėjau, kad ten tiesiog pragaras
Francis is removed from the torture apparatus	Pranciškus pašalinamas iš kankinimo aparato
I didn’t think of any of those things	Nieko iš tų dalykų negalvojau
These expectations are growing every year and becoming more complex	Šie lūkesčiai kasmet didėja ir tampa sudėtingesni
There is nothing I can do about it	Aš nieko negaliu su juo padaryti
I probably deserve it all	Turbūt nusipelniau, viskas pasakyta
I can’t stop thinking about you since then	Nuo tada negaliu nustoti galvoti apie tave
I hope you will consider me a friend	Tikiuosi, kad laikysite mane draugu
I will probably become gentle over the years	Per savo metus turbūt tapsiu švelnus
I have to straighten it out	Turiu ją ištiesinti
A step towards independence	Žingsnis nepriklausomybės link
Again, I think this is not my aunt	Vėl pagalvoju, kad tai ne mano teta
The fourth group of parties was dedicated to running	Ketvirtoji partijų grupė buvo skirta bėgimo darbams
I wanted to know more about her	Norėjau sužinoti daugiau apie ją
I landed there	Aš ten nusileidau
I don’t want to hear the details	Nenoriu girdėti smulkmenų
I play tennis with her lawyer	Žaidžiu tenisą su jos advokatu
Deeply fascinated by the creature	Giliai žavi būtybė
An alleged book of facts	Tariama fakto knyga
I will not leave you anymore	Daugiau tavęs nepaliksiu
I put this issue aside	Šį klausimą atidėjau į šalį
I was told to call a toll free number	Man liepė skambinti nemokamu numeriu
It still hurts me a lot	Man vis dar labai skauda
I wanted to be like him	Norėjau būti kaip jis
I do much better in science	Man daug geriau sekasi mokslai
I can still hear the woman's voice	Vis dar girdžiu moters balsą
I rarely drink tea or coffee	Retai geriu arbatą ar kavą
I didn’t want to offend you or anything	Nenorėjau tavęs įžeisti ar nieko
I think my face said it all	Manau, kad mano veidas viską pasakė
I was completely and utterly surprised	Buvau visiškai ir be galo nustebęs
I wasn’t sure what they knew about the latest events	Nebuvau tikras, ką jie žinojo apie paskutinius įvykius
I heard his laughter, but that didn’t stop my anger	Išgirdau jo juoką, bet tai nesustabdė mano pykčio
I assign one star to the book	Knygai skiriu vieną žvaigždutę
I was lucky and found great shoes	Man pasisekė ir radau puikius batus
I step under the bottom and pull it out	Įlindau po apačia ir ištraukiu jį
I have to write a letter to my parents	Turiu parašyti laišką tėvams
I tore the emergency blanket off my shoulders	Nusimečiau avarinę antklodę nuo pečių
I was so proud of her	Aš taip ja didžiavausi
I wanted to continue writing the book	Norėjau ir toliau rašyti knygą
I can’t expect this to never end	Negaliu nesitikėti, kad tai niekada nesibaigs
I wanted to leave the past behind	Norėjau palikti praeitį už nugaros
Of course, the love of the nephew	Žinoma, sūnėno meilė
The secondary living space is also upstairs	Antrinė gyvenamoji erdvė taip pat yra viršuje
I chose a relationship	Aš pasirinkau santykius
I didn’t just squeeze the trigger and cut off his life	Aš ne tik nuspaudžiau gaiduką ir nutraukiau jo gyvenimą
Music is about fantasy	Muzika yra apie fantaziją
Few survive in the southern range	Pietinio arealo išlikę nedaug
I get up and wash myself	Atsikeliu ir nusiprausiu
I freeze and bite through my lip	Sustingstu ir įsikandu per lūpą
I was in the city center, in the park	Buvau miesto centre, parke
The woman fell silent	Moteris užklupo tyla
I'm going out to check	Išeinu patikrinti
I had money and a gun	Turėjau pinigų ir ginklą
I will not leave you anymore	Daugiau tavęs nepaliksiu
No stone can stand	Joks akmuo negali stovėti
I really like the strategy behind the scenes	Man labai patinka strategija užkulisiuose
I followed suit and did the same	Aš pasekiau pavyzdžiu ir padariau tą patį
I withdrew it from my savings account	Išsiėmiau jį iš taupomosios sąskaitos
I closed my eyes and lowered my head	Užmerkiau akis ir nuleidau galvą
I think we need to be fresh	Manau, kad reikia būti šviežiam
I surrender to your love	Pasiduodu tavo meilei
I go next to her and say hello	Einu šalia jos ir pasisveikinu
The road needs to be paved first	Pirmiausia reikia nutiesti kelią
A light breeze blew in the way of the ally	Sąjungininko keliu pūtė lengvas vėjelis
I knew no one would lend these knives	Žinojau, kad šių peilių niekas neskolins
I need something to eat	Man reikia ką nors valgyti
I got out of frustration	Išsiruošiau iš nusivylimo
I think we should leave it at that	Manau, turėtume tai palikti
I attended school with their children	Aš lankiau mokyklą su jų vaikais
I think of you when you need to	Aš galvoju apie jus, kai jums reikia
I found my gift in a pile	Aš radau savo dovaną krūvoje
I much preferred work flight operations	Man daug labiau patiko darbo skrydžių operacijos
I wish for it more than anything	To linkiu labiau už viską
It just took me a while to put together my thoughts	Man tiesiog reikėjo šiek tiek laiko susidėlioti mintis
I need to get away from it	Man reikia nuo jo pabėgti
I found my child alive	Aš rasčiau savo vaiką gyvą
Knocking on the front door	Beldimas į lauko duris
I have to find the source of these vague messages	Turiu rasti šių neaiškių pranešimų šaltinį
People were not happy	Žmonės nebuvo laimingi
I felt every nerve	Jaučiau kiekvieną nervą
I ran that distance twenty times five times a week	Aš bėgau dvidešimt kartų tą atstumą penkis kartus per savaitę
I could only imagine how he felt	Galėjau tik įsivaizduoti, kaip jis jaučiasi
I will book an appointment this week	Šią savaitę užsisakysiu susitikimą
I ask what he wants me to do today	Klausiu, ką jis nori, kad šiandien daryčiau
Somehow I wondered what she meant	Kažkaip susimąsčiau, ką ji turi omenyje
I moved slowly towards her	Lėtai pajudėjau jos link
I knew how much I lacked courage	Žinojau, kiek trūko mano drąsos
I mean, he would probably be a great dad	Aš turiu galvoje, jis tikriausiai būtų puikus tėtis
I knew the answer they wanted	Aš žinojau atsakymą, kurio jie norėjo
I stopped trying to put my box somewhere happy	Aš nustojau bandyti padėti savo dėžutę kur nors laimingai
I have no choice	Neturiu kito pasirinkimo
I can suffer during the exchange	Per mainus galiu nukentėti
I didn't keep the socks	Kojinės nelaikiau
I heard them leave the house	Girdėjau, kaip jie išeina iš namų
The company will need to send certain documents	Įmonei reikės išsiųsti tam tikrus dokumentus
I reached the object	Aš pasiekiau objektą
I was always afraid of the unknown consequences	Visada bijojau nežinomų pasekmių
I accepted this as the consent of the people	Priėmiau tai kaip žmonių sutikimą
I was practically a guest at their home	Aš praktiškai buvau svečias jų namuose
I’m not safe anywhere at the moment	Šiuo metu aš nesu saugus nė vienoje vietoje
A tear rolled out of his eye	Iš akies išriedėjo ašara
I can't help but kiss you	Negaliu tavęs nepabučiuoti
I looked out the window	pažiūrėjau pro langą
In some cases for a very long time	Kai kuriais atvejais labai ilgai
I just want you to stay and eat with me	Tik norėčiau, kad liktum ir valgytum su manimi
I will also create a new heaven	Taip pat sukursiu naują dangų
I have to apologize for my existence	Turiu atsiprašyti už savo egzistavimą
I hoped no one noticed	Tikėjausi, kad niekas nepastebėjo
I didn’t want anything like that to happen	Nenorėjau, kad kas nors panašaus nutiktų
I am interested in model photography	Domiuosi modelių fotografija
I really hate it when it comes out	Aš tikrai nekenčiu, kai tai iškyla
A door in the kitchen led to the backyard	Durys virtuvėje vedė į galinį kiemą
I go without fear of any consequences	Aš einu nebijodamas jokių pasekmių
I wanted to see both of my boys	Norėjau pamatyti abu savo berniukus
Good bright pink	Gera ryškiai rožinė spalva
Committee or the like	Komitetas ar pan
His extraordinary record speaks for itself	Jo neeilinis rekordas kalba pats už save
I'm not going anywhere with my eyes closed	Niekur neinu užsimerkęs
I leaned forward and put my head in my hands	Pasilenkiau į priekį ir padėjau galvą į rankas
Then I can live with that	Tada galiu su tuo gyventi
I wouldn’t say we were friends	Nepasakyčiau, kad mes buvome draugai
I behaved like a child	Elgiausi vaikiškai
I gave him the amount I needed	Daviau jam reikiamą sumą
I never liked to call	Niekada nemėgau skambinti
A week later, she agreed to chat again	Po savaitės ji sutiko vėl pabendrauti
I fought and growled at him as he did so	Aš kovojau ir urzgiau ant jo, kai jis tai darė
I shrugged and followed	Gūžtelėjau pečiais ir nusekiau paskui
I immediately realized it was a great hiding place	Iškart atpažinau, kad tai puiki slėptuvė
This time I checked the phone for sure	Šį kartą patikrinau telefoną tikrai
I should find out, but not now	Turėčiau tai išsiaiškinti, bet ne dabar
I hope you will hear me	Tikiuosi, tu mane išgirsi
I was grateful to him	Buvau jam dėkinga
His death means a lot	Jo mirtis reiškia daug
I didn’t have time to ask	Neturėjau laiko paklausti
I didn't find it anywhere	Niekur jo neradau
Severe weather in the state can sometimes be fatal	Atšiaurūs orai valstybėje kartais gali būti mirtini
I agreed, but said nothing	Sutikau, bet nieko nesakiau
I was exiled by my father when he was lying dying	Mane ištrėmė tėvas, kai jis gulėjo mirštantis
I see you, you know	Aš matau tave, žinai
I would highly recommend them	Labai juos rekomenduočiau
I want to know what you heard, what you felt	Noriu sužinoti, ką girdėjote, ką jautėte
The next day I went to see her	Kitą dieną nuėjau pas ją
I myself would be happy to be in power	Aš pats mielai būčiau valdžios valdovas
I am just an extension of your father	Aš esu tik tavo tėvo pratęsimas
I thought you left him there	Maniau, kad palikai jį ten
I returned home as a damaged item	Grįžau namo kaip sugadinta prekė
I saw the car belong to the judge	Mačiau, kad automobilis priklauso teisėjui
I don’t know anything, I didn’t do anything	Nieko nežinau, nieko nepadariau
I will also likely be someone you trust	Taip pat greičiausiai būsiu žmogus, kuriuo pasitikėsi
I fail on both accounts	Man nepavyksta abiejose sąskaitose
I convinced him it was better to spend time with me	Įtikinau jį, kad geriau praleisti laiką su manimi
Some individuals eventually lose all of their functional language	Kai kurie asmenys ilgainiui praranda visą funkcinę kalbą
It only took me a second	Man reikėjo tik sekundės
I caught her and read the names	Pasigavau ją ir perskaičiau vardus
The judge therefore dismissed the action	Todėl teisėjas ieškinį atmetė
I love you for the goodness of your heart	Myliu tave už tavo širdies gerumą
I could give you something too	Galėčiau ir tau ką nors padovanoti
I need a second to process this	Man reikia sekundės, kad galėčiau tai apdoroti
I almost laughed	Vos nepraleidau juoko
I was in a difficult situation	Buvau sunkioje situacijoje
I never knew what happened to her	Niekada nežinojau, kas jai atsitiko
I couldn’t believe my eyes	Negalėjau patikėti savo akimis
I want to be a target	Aš noriu būti taikiniu
I found her waiting near the road	Radau ją laukiančią šalia kelio
My back went horribly	Man nugara nuslinko šiurpas
I will try to remove this restriction	Pabandysiu panaikinti šį apribojimą
I became a target by acting like a visitor	Pasidariau taikiniu, elgdamasis kaip lankytojas
I would actually force her to drive the oldest	Aš iš tikrųjų priverčiau ją seniausią vairuoti
A smile erupted from his lips	Iš jo lūpų išsprūdo šypsena
I really care about you	Aš tikrai tavimi rūpinuosi
I know from personal experience	Žinau iš asmeninės patirties
I needed him to trust me again	Man reikėjo, kad jis vėl manimi pasitikėtų
I couldn’t waste any more time	Aš nebegalėjau gaišti laiko
I think an error has occurred	Manau, kad įvyko klaida
The wind is blowing through me	Vėjas pučia kiaurai per mane
I just look too young	Tiesiog atrodau per jauna
I need to buy a lot of cars every day	Man kasdien reikia nusipirkti daug automobilių
I remember that detail clearly	Tą detalę prisimenu aiškiai
A couple of them tried to open the door	Pora jų bandė atidaryti duris
I almost abandoned the project	Aš beveik atsisakiau projekto
I can’t understand what that is	Aš negaliu suprasti, kas tai yra
I understand why you did what you did	Suprantu, kodėl tu padarei tai, ką padarei
A moment of pain like a bite	Skausmo akimirka, kaip įkandimas
I was the cause for all reasons	Aš buvau visų priežasčių priežastis
I was very happy when she agreed	Labai apsidžiaugiau, kai ji sutiko
I said no, we practice the church every day	Aš pasakiau, kad ne, mes kasdien praktikuojame bažnyčią
One third of the votes have now been cast	Dabar surinkta trečdalis balsų
I found him hiding in a cave	Radau jį pasislėpusį oloje
I remember meeting them for the first time	Prisimenu, kaip su jais susitikau pirmą kartą
I looked around to make sure it wasn’t really here	Apsidairiau, kad įsitikinčiau, ar jo čia tikrai nėra
I will bring an order from the king	Aš atnešu įsakymą iš karaliaus
Austria were included in the match in the first half	Austrija buvo įtraukta į rungtynes ​​pirmajame kėlinyje
I scream and rush forward to stop him	Aš rėkiu ir puolu į priekį, kad jį sustabdyčiau
However, I didn’t know it would make you gay	Vis dėlto nežinojau, kad tai pavers tave gėjumi
I can feel the digital sweat running down my incense	Jaučiu, kaip mano smilkiniais bėga skaitmeninis prakaitas
Anyway, I can call your boss	Bet kokiu atveju galiu paskambinti tavo viršininkui
I love painting	Man patinka tapyti
I remember it well now	Dabar puikiai prisimenu
You wake up at your blood score	Tu pabundi savo kraujo baloje
I wanted to get out of that forest normally	Norėjau normaliai išeiti iš to miško
Twenty-page report, tomorrow morning	Dvidešimties puslapių ataskaita, rytoj ryte
I have to protect art first	Pirmiausia turiu apsaugoti meną
I tore it from her	Atplėšiau jį nuo jos
I think you would understand	Manau, kad jūs suprastumėte
I’m most worried about her	Labiausiai dėl jos nerimauju
The following season he was appointed captain	Kitą sezoną jis buvo paskirtas kapitonu
I wish we could talk every night	Norėčiau, kad galėtume pasikalbėti kiekvieną vakarą
I went on with the kids	Ėjau toliau su vaikais
I united everyone for a common goal	Visus suvienijau už bendro tikslo
I was at a fun party	Buvau linksmame vakarėlyje
Supposedly innocent fire	Tariamai nekaltas gaisras
In fact, I didn’t think a lot of people cared about me	Tiesą sakant, nemaniau, kad daugelis žmonių manimi rūpinasi
I wanted to make love	Norėjau mylėtis
Only eight aircraft passed the actual tests	Tik aštuoni orlaiviai praėjo tikruosius bandymus
I stretched out my hand to look	Ištiesiau ranką pažiūrėti
See you in an hour	Pasimatysime po valandos
I wanted to roll my eyes when she said that	Norėjau pavartyti akis, kai ji tai pasakė
I had to tell you before	Turėjau tau pasakyti anksčiau
I told her to stop by and talk to you	Liepiau jai užsukti ir pasikalbėti su tavimi
The last time I looked up	Paskutinį kartą pažvelgiau į viršų
I waited until the last second to get rid of it	Aš laukiau iki paskutinės sekundės, kol atsikračiau
I loved him and he loved me	Aš jį mylėjau, o jis mylėjo mane
The plane flew overhead	Virš galvos praskriejo lėktuvas
She returns home and sees her village burning	Ji grįžta namo ir pamato, kad jos kaimas dega
I nodded toward the changing rooms	Linktelėjau link persirengimo kambarių
I followed them both to the door	Nusekiau paskui juos abu iki durų
I want to decide what to do with it	Noriu nuspręsti, ką su juo daryti
I didn’t want anyone to know	Nenorėjau, kad kas nors žinotų
I also see some things we can probably trade	Taip pat matau kai kuriuos dalykus, kuriais greičiausiai galime prekiauti
I have to say it though	Vis dėlto turiu tai pasakyti
I asked you to trust me	Aš paprašiau tavęs pasitikėti manimi
I had in mind the last night before surgery	Turėjau omenyje paskutinę naktį prieš operaciją
I use it to maintain my current weight	Naudoju jį dabartiniam svoriui palaikyti
I get this error	Gaunu tokią klaidą
This has substantially reduced the conflict to the navy	Tai iš esmės sumažino konfliktą iki jūrų laivyno
I reviewed the websites	Peržiūrėjau interneto svetaines
I just had to start with that	Tik nuo to turėjau pradėti
I promised to buy them dinner	Pažadėjau nupirkti jiems vakarienę
A prison that looked like paradise	Kalėjimas, kuris atrodė kaip rojus
I think he’s looking for it	Manau, kad jis to ieško
I like beautiful bar girls	Man patinka gražios baro merginos
The cave has traces of paint	Urvas turi dažų pėdsakus
I could smell his cold in my ear	Pajutau jo šaltą kvapą prie ausies
I can’t treat them like a man	Aš negaliu su jais elgtis kaip vyras
Several people laughed	Keletas žmonių nusijuokė
I doubt they are on the way	Abejoju, kad jie pakeliui
I appreciate everything you did	Aš vertinu viską, ką padarėte
I can’t stand on my feet anymore	Negaliu ilgiau stovėti ant kojų
I seemed to get along well with her family	Atrodė, kad gerai sutariu su jos šeima
I didn’t know all about it	Aš apie visa tai nežinojau
I need you here, old friend	Man reikia tavęs čia, senas drauge
I or another official will contact you	Aš arba kitas pareigūnas susisieksime su jumis
I mean, you just let them bite you and everything	Turiu galvoje, tu tiesiog leisk jiems įkąsti tave ir viskas
I was thrilled and came	Suvirpėjau ir atėjau
I couldn’t believe how easy it was	Negalėjau patikėti, kokia ji lengva
I first tested his cell phone	Pirmiausia išbandžiau jo mobilųjį telefoną
I remembered very clearly	Prisiminiau labai aiškiai
I explained that you work for me	Paaiškinau, kad tu man dirbi
I will teach you to fight, but not for revenge	Išmokysiu tave kovoti, bet ne dėl keršto
I go to the chair and sit down	Nueinu prie kėdės ir atsisėdu
I think my mind is alert but restless	Manau, kad mano protas yra budrus, bet neramus
I was in an apartment with friends	Buvau bute su draugais
I will supervise and give	Prižiūrėsiu ir duos
I can pay attention to them	Galiu jiems skirti dėmesio
I had to take extra work	Teko imtis papildomo darbo
I understand the need to protect my men	Suprantu, kad reikia apsaugoti savo vyrus
A certain disease or plague	Tam tikra liga ar maras
I was able to move freely and joke with the players	Galėjau laisvai judėti ir juokauti su žaidėjais
I thought it might have been her	Maniau, kad tai galėjo būti ji
I would like them to see a list of effects	Norėčiau, kad jie matytų efektų sąrašą
A tear left a warm damp footprint along my cheek	Ašara paliko šiltą drėgną pėdsaką palei mano skruostą
I think your brother did it better	Manau, tavo brolis tai padarė geriau
Acute pain, then a great heat filled my chest	Aštrus skausmas, tada didelė šiluma užpildė mano krūtinę
The dog gives and receives love from your child	Šuo duoda ir gauna meilę iš jūsų vaiko
I can tell people about it on the bus	Galiu apie tai pasakyti žmonėms autobuse
I participated in five of these shows	Dalyvavau penkiose iš šių laidų
I would love to see that	Labai norėčiau tai pamatyti
I was barely hurt	Buvau vos vos sužeistas
I do, almost every day	Aš darau, beveik kiekvieną dieną
I started fighting	Aš pradėjau kovoti
A burst of fragrant vapors erupted	Išsiveržė kvapnių garų pliūpsnis
I attach my hands to my face	Pridedu rankas prie veido
I crossed my arms over the heat	Sukryžiavau rankas dėl šilumos
I was torn between frustration and compassion	Buvau blaškomas tarp nusivylimo ir užuojautos
I enjoyed going to their house to play	Man patiko eiti į jų namus žaisti
I’m sure they’ll wear your jewelry too	Esu tikras, kad jie taip pat neš jūsų papuošalus
I knew everyone here would be safe	Žinojau, kad čia visi bus saugūs
I didn’t think you were responsible for that either	Nemaniau, kad tu taip pat atsakingas už tai
I am now standing at the touch line	Dabar stoviu prie jutiklinės linijos
I feel his tension behind him	Jaučiu jo įtampą už nugaros
I just wanted to be in charge	Aš tiesiog norėjau būti atsakinga
I hope they throw him a book	Tikiuosi, kad jie meta jam knygą
In fact, I don’t remember the last time that happened	Tiesą pasakius, nepamenu, kada paskutinį kartą tai atsitiko
I learned to fight swords and ride	Išmokau kovoti su kardais ir jodinėti
I am the one who draws their attention the most	Aš esu ta, kuri labiausiai atkreipiu jų dėmesį
I wondered how many people worked in the building	Pasidomėjau, kiek žmonių dirbo pastate
I don’t even know his name	Aš net nežinau jo vardo
I will try to attract traffic and so on	Bandysiu pritraukti srautą ir pan
I was over the limit	Buvau peržengęs ribą
I think she feels a little bad	Manau, kad ji šiek tiek blogai jaučiasi
I turned to the shelf and stood in front of her	Atsisukau į lentyną ir atsistojau prieš ją
The color is alive, it lives in the body of your fairy tales	Spalva gyva, gyvena ir tavo pasakų kūne
I looked ahead in black	Pažvelgiau į priekį į juodą
I think your hotel is doing it with me	Manau, kad jūsų viešbutis tai daro su manimi
I can almost guarantee that no one gave it to her	Galiu beveik garantuoti, kad niekas jai nedavė
I have never read a play before	Dar niekada neskaičiau pjesės
I imagined the news of my murder was reported	Įsivaizdavau, kad apie mano žmogžudystę praneša naujienos
I know you need to think about it	Žinau, kad tau reikės apie tai pagalvoti
I looked straight at the sky and smiled	Pažvelgiau tiesiai į dangų ir nusišypsojau
I explained what you wanted to tell her	Aš paaiškinau, ką tu jai norėjai pasakyti
A real man has always ruled	Tikras vyras visada valdė
I knew it before it all happened	Aš tai žinojau prieš visa tai įvykstant
Although I was not afraid	Nors aš nebijojau
After this composition he was relieved of pain	Po šios kompozicijos jam palengvėjo skausmas
Somewhere in the hallway, the phone immediately started ringing	Kažkur koridoriuje iškart pradėjo skambėti telefonas
I can hurt you	Galiu sukelti tau skausmą
I will sing only your glory	Aš dainuosiu tik tavo šloves
I can’t do this often	Negaliu to daryti dažnai
I like to run away from that trash	Man patinka pabėgti nuo tų šiukšlių
I still have dangerous matters	Aš vis dar turiu pavojingų reikalų
I wouldn't let you do that	Aš tavęs to neleisčiau
I know what’s going on here	Aš žinau, kas čia vyksta
I think that probably helped	Manau, kad tai tikriausiai padėjo
The chair faced the large window	Kėdė buvo nukreipta į didelį langą
I became a monster, killing without feeling	Aš tapau monstru, žudau nejausdamas
I didn’t want to think everything to the end	Nenorėjau visko mąstyti iki galo
I put my mouth in my hand	Uždedu ranka burną
I see no need to pretend anymore	Nebematau reikalo apsimetinėti
Then I realized we didn’t eat all day	Tada supratau, kad visą dieną nevalgėme
Magnificent entrance of granite and marble	Didingas granito ir marmuro įėjimas
I entered her when she clung tightly to me	Įėjau į ją, kai ji stipriai prigludo prie manęs
I never talk to him	Niekada nekalbu jam
I can’t throw a single song in my head	Negaliu išmesti vienetinės dainos iš galvos
A man, not too tall, with short hair	Vyras, ne per aukštas, trumpais plaukais
I just need to slow down a bit	Man tereikia šiek tiek sulėtinti tempą
I was disappointed there	Aš buvau nusivylęs ten
He was increasingly troubled by the problem of evil	Jį vis labiau vargino blogio problema
I pray for a miracle five times a day	Penkis kartus per dieną meldžiuosi stebuklo
I recommend that you do not work hard	Aš rekomenduoju, kad neturėtumėte sunkiai dirbti
I just couldn’t look well at his face	Tiesiog negalėjau gerai pažvelgti į jo veidą
I like melodic songs the most	Man labiausiai patinka melodingos dainos
I can tell because they are all hiding	Galiu pasakyti, nes jie visi slepiasi
I miss being happy, having fun	Pasiilgau būti laimingam, linksmintis
Very big explosion	Labai didelis sprogimas
I just needed to run away	Man tiesiog reikėjo pabėgti
I mean, we did everything as was said	Aš turiu galvoje, mes padarėme viską, kaip buvo pasakyta
I tried to convey my ignorance	Bandžiau perduoti savo nežinojimą
I move my mouth, but I can’t utter real words	Aš judinu burną, bet negaliu ištarti tikrų žodžių
I would be in big trouble	būčiau didelėje bėdoje
I didn’t listen and went to sleep, leaving her alone	Aš neklausiau ir nuėjau miegoti, palikdama ją vieną
I tend to think it’s okay	Aš linkęs manyti, kad tai gerai
I could watch all day	Galėčiau žiūrėti visą dieną
I hacked into her computer	Įsilaužiau į jos kompiuterį
I will allow her to live a full life	Aš leisiu jai gyventi visavertį gyvenimą
I can tell you that now	Galiu tau tai pasakyti dabar
A dog cannot be just a dog	Šuo negali būti tik šuo
I wish she had a new guy	Norėčiau, kad ji turėtų naują vaikiną
The Norman cavalry then attacked and killed the persecuting soldiers	Tada normanų kavalerija užpuolė ir nužudė persekiojančius karius
I help by sweeping at home	Namuose padedu šluodamas
I personally ordered that execution	Aš asmeniškai įsakiau tą egzekuciją
I was called by many names	Mane vadino daugybe vardų
I wonder if she knows how beautiful she is	Įdomu, ar ji žino, kokia ji graži
I called my mom for advice	Paskambinau mamai paklausti patarimo
I smell my breath when his lips touch mine	Užgniaužu kvapą, kai jo lūpos paliečia manąsias
I slept little last night, but that’s nothing new	Praėjusią naktį mažai miegojau, bet tai nieko naujo
I think he would be terribly out of office	Manau, kad jis būtų siaubingai netinkamas pareigoms
I catch it halfway to the ground	Pagaunu ją iki pusės žemės
I’m glad I finished it	Džiaugiuosi, kad tai baigiau
I knew it was childish to feel jealous	Žinojau, kad vaikiška jausti pavydą
I shout, words are spreading	Aš šaukiu, žodžiai sklinda
I stretched out to them, his smile rising	Aš pasitempiau jiems, jo šypsena išaugo
I was hardly surprised	Aš beveik nenustebau
I’m scared if you want to know the truth	Bijau, jei nori sužinoti tiesą
I’m glad to be sitting next to an older couple	Džiaugiuosi galėdamas sėdėti prie vyresnės poros
I hope they will be easy for your teacher	Tikiuosi, kad jie bus lengvi jūsų mokytojui
I have a gift for everyone	Turiu kiekvienam dovaną
I notice them the most in the master bedroom	Labiausiai juos pastebiu pagrindiniame miegamajame
I had no idea you were pregnant	Neturėjau supratimo, kad tu nėščia
I am sure my clothes will be dry by morning	Esu tikras, kad iki ryto mano drabužiai bus sausi
I was turning to the back of the car	Buvau atsisukusi į automobilio galą
A tear rolled down her cheek	Jos skruostu nuriedėjo ašara
I really would have liked to meet her	Tikrai būčiau norėjęs su ja susitikti
I want to accomplish things	Noriu įvykdyti dalykus
I can’t say the title of the act	Negaliu pasakyti akto pavadinimo
I could learn to drive	Galėčiau išmokti vairuoti
I told him and he agreed	Aš jam pasakiau, ir jis sutiko
She says this could have significantly changed her results	Ji teigia, kad tai galėjo gerokai pakeisti jos rezultatus
Each audience plays differently	Su kiekviena publika žaidžia skirtingai
I was at the bottom of the hill	Buvau kalno apačioje
I just want you to feel good	Aš tik noriu, kad tu jaustumėtės gerai
Bathrobe with a dark passion for purple	Chalatas su tamsia aistra violetinei
I have never been married, I have no children	Niekada nebuvau ištekėjusi, neturiu vaikų
I haven't pressed him since	Nuo to laiko irgi jo nespaudžiau
A small picture in an empty house	Mažas paveikslas tuščiame name
I am not wasting time this afternoon either	Šią popietę taip pat nešvaistau laiko
I firmly feel that it has succeeded	Tvirtai jaučiu, kad tai pavyko
I mastered that scene	Suvaldžiau tą sceną
I see an opening between the trees	Matau angą tarp medžių
I opened the door and went out onto the balcony	Atidariau duris ir išėjau į balkoną
It is hardly worth mentioning that she was not white either	Vargu ar reikia paminėti, kad ji taip pat nebuvo balta
I did not write this description of you in my play	Šio tavęs aprašymo savo pjesėje nerašiau
I will accept checks or money orders	Priimsiu čekius ar pinigų pavedimus
A man got on board without an invitation	Į laivą įlipo vyras be kvietimo
I created my own story	Aš kūriau kitą savo istoriją
I just need your people to listen to me	Man tiesiog reikia, kad jūsų žmonės manęs klausytų
None of these works were published during his lifetime	Nė vienas iš šių kūrinių nebuvo paskelbtas per jo gyvenimą
Significant damage was done to vegetation and trees	Buvo padaryta didelė žala augmenijai ir medžiams
I wanted to pull it out of the dark ages	Norėjau jį ištraukti iš tamsiųjų amžių
A man was sitting a few meters away	Už kelių metrų sėdėjo vyras
These figures reflect a trend across the country	Šie skaičiai atspindi tendenciją visoje šalyje
During that time, I learned a very painful lesson	Per tą laiką išmokau labai skaudžią pamoką
The woman on the other side came to the window	Moteris iš kitos pusės priėjo prie lango
I have to keep up with everything	Turiu būti, kad viską suspėti
I couldn't speak	Aš negalėjau kalbėti
I stood there with modest feelings	Stovėjau ten su kukliais jausmais
A little silly, but meaningful and cute	Šiek tiek kvaila, bet prasminga ir miela
Metal wings can be worn	Galima nešioti metalinius sparnus
I need to get out of these clothes	Man reikia išlipti iš šių drabužių
Ten minutes ago I felt her presence	Prieš dešimt minučių pajutau jos buvimą
I love how feminine this scripture looks	Man patinka, kaip moteriškai atrodo šis raštas
I looked him in the eye	Žiūrėjau jam mirusiam į akis
I think that is the right word	Manau, kad tai teisingas žodis
I looked him straight in the eye	Žiūrėjau jam tiesiai į akis
I didn’t want to push him	Nenorėjau jo spausti
However, I will not tell them everything	Vis dėlto visko jiems nepasakosiu
I also wanted a shower and a change of clothes	Taip pat norėjau dušo ir persirengimo
I'll take care of that	Aš tuo pasirūpinsiu
I mean, we talked about everything but the race tonight	Aš turiu galvoje, mes kalbėjome apie viską, bet lenktynės šįvakar
I knew we shouldn’t	Žinojau, kad neturėtume
I’m worried about my stepmother	Aš nerimauju dėl savo pamotės
I fully understand this idea	Aš visiškai suprantu šią mintį
They look for food in stores but can’t find it	Jie ieško maisto parduotuvėse, bet neranda
I know how hard it is to kill an immortal person	Žinau, kaip sunku nužudyti nemirtingą žmogų
I hope you come back and see me again	Tikiuosi, kad grįšite ir vėl pamatysite mane
I was going to do it	Aš ketinau tai padaryti
I gently lifted the young woman's chin with her fingers	Pirštais švelniai pakėliau jaunos moters smakrą
I can't get there yet	Aš dar negaliu ten patekti
I had to get out of there and fast	Turėjau išeiti iš ten ir greitai
I couldn’t understand what was going on	Negalėjau suprasti, kas vyksta
I can't let you marry her	Negaliu leisti tau ją vesti
A secret weapon, if any	Slaptas ginklas, jei toks buvo
I suggest trying it with your finger a few times	Siūlau kelis kartus išbandyti pirštu
I called several times	Skambinau kelis kartus
I was in real trouble	Buvau tikra bėda
I just never expected him to feel the same way	Tiesiog niekada nesitikėjau, kad jis jaustųsi taip pat
I remember a few things	Prisimenu kelis dalykus
The roar began and became louder	Prasidėjo ūžesys ir darėsi vis garsesnis
I think she would have told me that	Manau, kad ji man būtų tai pasakiusi
I work all horses	Dirbu visus arklius
Crowds gathered around the district	Aplink rajoną susirinko minia
I had barely a conscience	Man buvo vos sąžinė
I really have no other choice now	Dabar tikrai neturiu kitos išeities
I walk down a familiar alley	Žengiu į pažįstamą alėją
I couldn’t imagine how they would smell	Neįsivaizdavau, kaip jie kvepės
I guess a crow was just walking over my grave	Spėju, kad virš mano kapo ką tik ėjo varna
I haven’t spoken to him in more than six years	Aš su juo nekalbėjau daugiau nei šešerius metus
I don’t know where he got it from	Nežinau, iš kur jis tai gavo
I want to be closer to her	Noriu būti arčiau jos
I understand the list is over	Suprantu, kad sąrašas baigėsi
I hope you trust me	Tikiuosi, kad pasitikėsite manimi
I promise you won't get in trouble	Pažadu, į bėdą nepateks
I was now on the opposite side of the dispute	Dabar buvau priešingoje ginčo pusėje
I had to be proud of you, not angry	Turėjau tavimi didžiuotis, o ne pykti
The dialogue in the film has been kept to a minimum	Dialogas filme buvo sumažintas iki minimumo
Says it went well	Sako, pavyko gerai
I am very interested in your project	Man labai įdomu jūsų projektas
A sweet, thick smell spread from the cup	Iš puodelio pasklido saldus, tirštas kvapas
I would be with my family again	Vėl būčiau su šeima
I think this concept is stupid	Manau, kad ši koncepcija yra kvaila
I had to tell you first	Pirmiausia turėjau tau pasakyti
A little sorry for that	Šiek tiek gaila, kad
I tried to level the odds	Bandžiau išlyginti šansus
I think they are getting stronger	Manau, kad jie stiprėja
You have to follow your steps	Turite stebėti savo žingsnius
I had to count to ten to stop myself	Turėjau suskaičiuoti iki dešimties, kad sustabdyčiau save
At first I didn’t care	Iš pradžių man nerūpėjo
I started going towards him	Pradėjau eiti link jo
However, I cannot say exactly where we are	Tačiau negaliu tiksliai pasakyti, kur esame
I just wanted to be free	Aš tiesiog norėjau būti laisva
I'll look into that after a while	Pažiūrėsiu į tai po kurio laiko
I feel the way he looks at me	Jaučiu tai, kaip jis žiūri į mane
I definitely made a mistake	Neabejotinai padariau klaidą
I can sleep easier now	Dabar galiu lengviau miegoti
I can't go out to look for him	Negaliu išeiti jo ieškoti
I have seen the good part of greatness and glory	Aš mačiau gerąją didybės ir šlovės dalį
I felt my body start to tremble	Pajutau, kad mano kūnas pradėjo drebėti
I want to inspire a sense of wonder	Noriu įkvėpti nuostabos jausmą
I was one of the other	Aš buvau vienas iš kitų
I didn’t find the enthusiasm to raise anything	Neradau entuziazmo ką nors kelti
Get out of the truck	Išlipu iš sunkvežimio
I asked him who his specific audience was	Paklausiau jo, kas buvo jo konkreti auditorija
I didn’t like the way it made me feel	Man nepatiko tai, kaip tai privertė mane jaustis
I am trying to bring order to our land	Bandau įvesti tvarką mūsų žemėje
I ran from the shore to the gift shop	Nubėgau nuo kranto į dovanų parduotuvę
I would say you should play it safe	Sakyčiau, turėtumėte žaisti saugiai
I have no idea why	Neįsivaizduoju kodėl
I will not comply with your offer	Aš nevykdysiu jūsų pasiūlymo
I wasn’t worried at all	Aš visai nesijaudinau
I can afford my dress	Galiu sau leisti savo suknelę
I think you should do that	Manau, tu turėtum tai padaryti
I gave you a house when no one else would	Daviau tau namus, kai niekas kitas to nedarytų
As a result, her forehead looks too big	Dėl to jos kakta atrodo per didelė
I thought he should have been a priest	Maniau, kad jis turėjo būti kunigas
I remember this letter	Prisimenu šį laišką
I speak, and you hear	Aš kalbu, o tu klausai
I came on my back	Aš atėjau ant nugaros
I just can’t determine what it is	Aš tiesiog negaliu nustatyti, kas tai yra
For the same reasons, close air support was not possible	Dėl tų pačių priežasčių artimas oro palaikymas buvo neįmanomas
I was pretty impressed	Likau gana sužavėta
I saw myself in this girl	Šioje merginoje mačiau save
I’m not even worried about breakfast	Aš net nesijaudinu dėl pusryčių
The symbol appears on the trailer	Simbolis pasirodo ant priekabos
I was afraid not to kiss him	Bijojau jo nepabučiuoti
She has two brothers	Ji turi du brolius
I wondered why I didn’t do it myself	Pagalvojau, kodėl aš pats to nedaro
I'm not good for you	Aš tau negeras
I hesitated and started running with them	Aš dvejojau ir pradėjau bėgti su jais
I can too	Aš taip pat sugebu
I was hit by an air surge	Mane ištiko oro antplūdis
I'm going to lie down myself	Aš pats einu atsigulti
Several young girls stopped to smile at the princess	Kelios jaunos merginos sustojo nusišypsoti princesei
Demand is high	Paklausa yra didelė
I was stupid and now it is no more	Buvau kvailas, o dabar to nebėra
I have ambiguous feelings about both of their returns	Aš turiu dviprasmiškus jausmus dėl jų abiejų sugrįžimų
I needed to be heard	Man reikėjo būti išgirstam
I stumbled into the room with stiff limbs	Sustingusiomis galūnėmis suklupau į kambarį
I had never seen anything like it before	Tokio anksčiau nebuvau matęs
A young man and a woman stood before me	Priešais mane stovėjo jaunas vyras ir moteris
I stepped back against him	Atsitraukiau prieš jį
The man had never looked at her like that before	Vyras niekada anksčiau nebuvo taip į ją žiūrėjęs
I couldn’t figure out what hit me	Negalėjau suprasti, kas mane užklupo
I firmly believe it will come with time	Aš tvirtai tikiu, kad tai ateis su laiku
I hung up and the phone rang again	Padėjau ragelį ir vėl suskambo telefonas
I curse him in pain	Prakeikiu jį per skausmą
I was completely confused	Buvau visiškai sutrikęs
I didn’t even understand all the rules	Aš net nesupratau visų taisyklių
I talked to him before the funeral	Kalbėjausi su juo prieš laidotuves
I marked you here	Aš tave čia pažymėjau
I turned quickly	Greitai nusisukau
I could feel his warmth flooding me like a blanket	Jaučiau, kaip jo šiluma užlieja mane tarsi antklodė
I was going to manipulate a girl from that scene	Ketinau manipuliuoti mergina iš tos scenos
I wondered where he was running	Pagalvojau, kur jis bėga
I thought this was a more likely solution	Maniau, kad tai labiau tikėtina išeitis
I didn’t have to come	Aš neturėjau ateiti
Thoughts I tried to calculate the escape	Mintimis bandžiau apskaičiuoti pabėgimą
I think he wanted me to see that	Manau, kad jis norėjo, kad tai pamatyčiau
I bought an orange and it looks amazing	Nusipirkau oranžinę spalvą ir atrodo nuostabiai
I read the clock on the dashboard	Aš perskaičiau laikrodį prietaisų skydelyje
I call these parts form and function	Aš vadinu šias dalis forma ir funkcija
I wasn’t an expert, but I wouldn’t be surprised	Nebuvau ekspertas, bet nenustebčiau
I would believe no less	Tikėčiau ne ką mažiau
I'm sorry I haven't been like this before	Atsiprašau, kad anksčiau taip nebuvau
I jumped a little when I touched it	Palietus šiek tiek pašokau
The mechanic who adapted me	Mechanikas, kuris mane pritaikė
The minister will feed and be fed	Ministras maitins ir bus pamaitintas
I’ve probably never done it as well as you	Aš tikriausiai niekada to nepadariau taip gerai, kaip tu
I had a business dinner	Turėjau verslo vakarienę
I received several answers and many answers	Gavau kelis atsakymus ir daug atsakymų
I told myself to concentrate, stick to the task	Liepiau sau susikaupti, laikytis užduoties
I feel completely helpless, and that feeling is my prison	Jaučiuosi visiškai bejėgė, ir tas jausmas yra mano kalėjimas
I agree that he should be punished	Sutinku, kad jis turi būti nubaustas
I liked her sense of style	Man patiko jos stiliaus pojūtis
I just thought we would be happy at last	Tiesiog maniau, kad pagaliau būsime laimingi
I even helped him write an essay	Net padėjau jam parašyti esė
I saw my chance and pushed it hard	Aš pamačiau savo šansą ir stipriai jį pastūmiau
Stranger parade	Nepažįstamųjų paradas
I don’t feel any different	Aš nesijaučiu kitaip
I was always invisible to him	Aš visada buvau jam nematoma
I heard an echo of noise through the forest	Išgirdau triukšmo aidą per mišką
We never agreed	Mes niekada nebuvome susitarę
I wasn’t wearing a hat	Nebuvau užsidėjęs skrybėlės
I looked around, toured the city and the ocean	Apsidairiau, apžiūrėjau miestą ir vandenyną
I decided to take a risk	Nusprendžiau rizikuoti
I enjoyed working with numbers	Man patiko dirbti su skaičiais
I hope it will be good for her	Tikiuosi, kad jis jai bus geras
A drop rolled down his forehead	Jo kakta nuriedėjo lašas
I feel it deep in my belly	Jaučiu tai giliai savo pilve
I have to figure out my purpose	Turiu išsiaiškinti savo tikslą
I won't listen to you anymore	Daugiau tavęs neklausysiu
I go after him and catch him	Einu paskui jį ir pagaunu
I couldn’t work with confidence	Negalėjau dirbti su pasitikėjimu
London is the world capital of culture	Londonas yra pasaulio kultūros sostinė
After a second, he was gone	Po sekundės jo nebeliko
A chance to find out who we really are	Galimybė sužinoti, kas mes iš tikrųjų esame
I wasn’t going to let him get away	Aš neketinau leisti jam išsisukti
I am not a cruel person	Aš nesu žiaurus žmogus
I met him a few days ago	Sutikau jį prieš kelias dienas
Presidential candidate	Kandidatas į prezidentus
Very little is known about the bird in life	Labai mažai žinoma apie paukštį gyvenime
Maybe I made a mistake	Galbūt padariau klaidą
I couldn’t hear him coming in	Negirdėjau, kaip jis įėjo
I have six sisters, five married, one dead	Turiu šešias seseris, penkios ištekėjusios, viena mirusi
I have to call him	Turiu jam paskambinti
The screen is filled with a list of names	Ekraną užpildė vardų sąrašas
A small, sharp object	Mažas, aštrus daiktas
I look no further into the future than this moment	Aš nematau toliau į ateitį nei ši akimirka
I can go there overnight	Galiu ten važiuoti per naktį
One guy threw a pound at him	Vienas vaikinas jam metė svarą
I am still ready to retire	Aš vis tiek esu pasiruošęs išeiti į pensiją
I couldn’t do without you	Aš negalėčiau išsiversti be tavęs
I can't do it for you	Aš negaliu to padaryti už tave
A lump soon formed in her throat	Greitai jos gerklėje susidarė gumulas
I'm still really looking for an answer	Vis dar tikrai ieškau atsakymo
I just had to make sure it wouldn’t be me	Tiesiog turėjau įsitikinti, kad tai nebūsiu aš
I was basically in the front row	Iš esmės buvau pirmoje eilėje
Joy in our household	Džiaugsmas mūsų buityje
I laughed at those people	Aš juokiausi iš tų žmonių
A heavy feeling covered her belly	Sunkus jausmas apėmė jos pilvą
I nodded several times	Kelis kartus linktelėjau
I take care of myself	Aš rūpinuosi savimi
I want it as a story	Noriu to kaip istorijos
I just didn’t care at all	Man tiesiog visai nerūpėjo
Three to four eggs are usually laid	Paprastai dedama nuo trijų iki keturių kiaušinių
I am very sorry that this has happened to you	Labai apgailestauju, kad taip nutiko jums
I remember perfectly	Puikiai prisimenu
I always felt it	Aš visada tai jaučiau
I knew everything he wanted to tell me	Žinojau viską, ką jis norėjo man pasakyti
I planned everything	Aš viską suplanavau
I scream, but flames run down my throat	Aš rėkiu, bet liepsnos skrieja mano gerklėje
England won the match by a big margin	Anglija laimėjo rungtynes ​​dideliu skirtumu
I will never forget this case	Niekada nepamiršiu šio atvejo
I just don’t remember anyone saying that to me	Tik nepamenu, kad kas nors man taip būtų sakęs
I saw him move in the bedroom	Mačiau, kaip jis juda miegamajame
I’ve never been near one	Niekada nebuvau šalia tokio
I would never forget that	Niekada to nepamirščiau
I had nothing to eat for a few days	Jau kelias dienas neturėjau ko valgyti
Naval personnel killed	Žuvo karinio jūrų laivyno darbuotojai
I want as many people as possible to read them	Noriu, kad kuo daugiau žmonių juos skaitytų
I specified the angle of the lid	Nurodžiau dangtelio kampą
I appreciate that all this is unlikely	Vertinu, kad visa tai mažai tikėtina
I turned around as he sailed towards me	Apsisukau, kai jis plaukė link manęs
A prisoner of his father	Savo tėvo kalinys
I checked the drawer	Patikrinau stalčių
I’m just coming up with an empty, white space	Aš tiesiog sugalvoju tuščią, baltą erdvę
I watched them survive	Stebėjausi, kaip jie išliko gyvi
I also got some girls short hair	Kai kurias merginas taip pat pasidariau trumpais plaukais
I immediately felt jealous	Iš karto pajutau pavydą
I had to pause for a moment to recognize this	Turėjau akimirką stabtelėti, kad tai atpažinčiau
It would have been easy a year ago	Prieš metus tai būtų buvę lengva
I value honesty, trustworthiness and loyalty	Labai vertinu sąžiningumą, patikimumą ir lojalumą
I lost weight in this pit	Šioje duobėje numečiau svorio
A horse and a rider erupted before me	Prieš mane išsiveržė arklys ir raitelis
I only look at the heart	Žiūriu tik į širdį
I know how much he loves you	Aš žinau, kaip jis tave myli
It was flooded with a wave of relief	Ją užliejo palengvėjimo banga
I opened the door and entered the room	Atidariau duris ir įėjau į kambarį
I have wisdom in its brightness	Aš turiu išminties dėl savo ryškumo
I also see her head on	Matau ir jos viršugalvį
I hoped we would stay together	Tikėjausi, kad liksime kartu
I would very much like that	Labai to norėčiau
I believe in you, baby	Aš tikiu tavimi, mažute
I swallowed the saliva, watching his chest rise and fall	Nurijau seiles, stebėdama, kaip jo krūtinė kyla ir leidžiasi
I hoped to feel pain, anger, suffering, guilt	Tikėjausi jausti skausmą, pyktį, kančią, kaltę
I doubt he visited there especially at this time of year	Abejoju, kad jis ten lankėsi ypač šiuo metų laiku
I really wasn’t in the mood for that	Tikrai nebuvau tam nusiteikęs
I started the car and went home	Užvedžiau mašiną ir nuėjau namo
A few more hours or so	Dar kelios valandos ar panašiai
I told her not to worry	Sakiau jai nesijaudinti
I just needed to run away	Man tiesiog reikėjo bėgti
I think she will curse it tonight	Manau, kad ji šį vakarą tai prakeiks
I hated the wrinkled wrinkles that ripped through my forehead	Nekenčiau susiraukšlėjusių raukšlių, kurios rėžė mano kaktą
I like your competitive side, but it’s serious	Man patinka jūsų konkurencinė pusė, bet tai rimta
Then I didn't understand	Tada nesupratau
I checked it for damage	Patikrinau, ar nepažeista
I think you will enjoy going that route	Manau, kad tau patiks eiti tuo keliu
The question is a kiss of death	Klausimas yra mirties bučinys
I shouldn’t be distracted here	Neturėčiau čia blaškytis
I also didn’t think it was fun	Aš taip pat nemaniau, kad tai buvo smagu
I was left somewhere	Buvau kažkur palikęs
I think we have a clear strategy for success	Manau, kad turime aiškią sėkmės strategiją
I knew someday it would happen	Žinojau, kad kada nors tai įvyks
I won’t let anything happen to you	Aš neleisiu, kad tau kas nors nutiktų
I went out for the first break with the second break	Išėjau į pirmąją pertrauką su antrąja pertrauka
I love another one too	Aš taip pat myliu kitą
I drank one tablespoon that evening	Tą vakarą išgėriau vieną valgomąjį šaukštą
I always had someone to talk to online	Visada turėjau su kuo pasikalbėti internete
I was really disappointed	Tikrai nusivyliau
I just need a lift home	Man tiesiog reikia lifto namo
I ask them how things were	Klausiu jų, kaip viskas buvo
There are twelve pillars supporting the structure	Yra dvylika stulpų, laikančių konstrukciją
I wasn’t sure what was going on in his mind	Nebuvau tikras, kas vyksta jo galvoje
I also want him to play every day	Taip pat noriu, kad jis žaistų kiekvieną dieną
I wasn’t a professional detective or anything	Aš nebuvau profesionalus detektyvas ar nieko
I don’t think his natural parents are raising a baby	Manau, kad jo natūralūs tėvai neaugina kūdikio
I did not formally study psychology	Formaliai psichologijos nestudijavau
I got ice cream and paper	Gavau ledų ir popieriaus
I see from your expression	Iš tavo išraiškos matau
These changes should not affect the average person	Šie pokyčiai neturėtų turėti įtakos paprastam žmogui
I dreamed again	Vėl sapnavau
I came to pick up a nightly magazine	Atėjau pasiimti naktinio žurnalo
I wanted to	Aš taip norėjau
I just got back to town	Ką tik grįžau į miestą
I wasn’t a fool in this game	Nebuvau kvailys šiame žaidime
I signed up to receive and receive phone calls	Užsiregistravau gauti telefono skambučius ir juos gauti
I will set aside for you wealth and cattle	Aš atidėsiu tau turtą ir galvijus
I want to get out of this swamp	Noriu ištrūkti iš šios pelkės
I have a cold scientist	Aš turiu šaltą mokslininką
I try to retreat, but she hugged me firmly	Bandau atsitraukti, bet ji tvirtai prisiglaudė
Biological, covered with complex armor	Biologinis, padengtas sudėtingais šarvais
I was probably somehow related to you or Dad	Turbūt kažkaip buvau susijęs su tavimi ar tėčiu
I imagined they were meant to tear the meat	Įsivaizdavau, kad jie skirti mėsai suplėšyti
I brought the food in a food bag	Maistą atsinešiau maisto maišelyje
I noticed that my windows were open	Pastebėjau, kad mano langai buvo atidaryti
I want to see my little brother	Noriu pamatyti savo mažąjį brolį
I enjoyed writing that episode	Man patiko rašyti tą epizodą
This leaves room for failure but hopes for success	Tai palieka vietos nesėkmei, bet tikisi sėkmės
I used a little sand to make the glass	Stiklui gaminti naudojau šiek tiek smėlio
I was very worried about him	Aš labai dėl jo nerimavau
I have to be better than that	Aš turiu būti geresnis už tai
I half expected them to leave, but no	Pusiau tikėjausi, kad jie išeis, bet ne
I know he wants to sleep with me	Žinau, kad nori miegoti su manimi
I just mixed up all that clutter	Aš ką tik sumaišiau visą tą netvarką
Merit to the city	Nuopelnas miestui
I doubt they will get married in the future	Abejoju, kad jie susituoktų ateityje
I can smell your fire	Jaučiu tavo ugnies kvapą
He also had a double in the game	Žaidime jis taip pat turėjo dublį
I was uncomfortable with the crowd forming around us	Man buvo nepatogiai aplink mus besiformuojanti minia
I just want it to be national	Tik norėčiau, kad tai būtų nacionaliniu mastu
I like your thinking	Man patinka tavo mąstymas
The front is short and wide	Priekinė dalis trumpa ir plati
I have been using it since then	Nuo tada naudoju pagal poreikį
I wanted to know if you were home	Norėjau sužinoti, ar tu namie
I had a workout tonight, but it was a few hours	Šįvakar turėjau treniruotę, bet tai buvo kelios valandos
I prefer to talk to someone local	Man labiau patinka pasikalbėti su kuo nors vietiniu
I will kneel and worship your masculinity	Aš atsiklaupsiu ir garbinsiu tavo vyriškumą
Without him, I would not have been able to write that	Be jo nebūčiau galėjęs to parašyti
I understand that this system is perfect for any genre	Suprantu, kad ši sistema puikiai tinka bet kokiam žanrui
I brought in a search and rescue team	Aš atsivežiau paieškos ir gelbėjimo komandą
I immediately became suspicious	Man iškart kilo įtarimas
I was never told what that meant	Man niekada nebuvo pasakyta, ką tai reiškia
I went to the mirror	Nuėjau prie veidrodžio
I had a connection with this aircraft carrier	Aš turėjau ryšį su šiuo lėktuvnešiu
However, I couldn’t tell him that	Vis dėlto negalėjau jam to pasakyti
I didn’t have a fixed address for five years	Penkerius metus neturėjau fiksuoto adreso
A lady is coming to me, a big lady	Prie manęs ateina ponia, didelė ponia
The request was denied	Prašymas buvo atmestas
I knew I had no hope in my projects	Žinojau, kad neturiu vilties savo projektuose
I knew he would lose	Žinojau, kad jis pralaimės
I know someone who will make us a charter	Žinau žmogų, kuris mums sudarys chartiją
I painted the butterfly with a real red marker	Peteliškę nuspalvinau tikru raudonu markeriu
I could never hit her	Niekada negalėjau jai trenkti
I stood shocked for a moment	Akimirką stovėjau sukrėstas
I failed myself	Man pačiam nepavyko
I quickly got out of bed and got dressed	Greitai išlipau iš lovos ir apsirengiau
I couldn’t disagree anymore	Negalėčiau daugiau nesutikti
However, attacks against the vote continued	Tačiau išpuoliai prieš balsavimą tęsėsi
I turn my gaze to the floor	Nukreipiu žvilgsnį į grindis
I really want to help us all change	Iš tikrųjų noriu padėti mums visiems pasikeisti
I take the lowest first	Aš pirma paimu žemiausią
I didn’t think he would stay in town	Nemaniau, kad jis liks mieste
A car will be waiting for you at the airport	Oro uoste jūsų lauks automobilis
But I remember actually doing it	Tačiau prisimenu, kad iš tikrųjų tai dariau
Wet mist spread on the forest floor	Miško paklote pasklido drėgnas rūkas
I need all the money you have tonight	Šį vakarą man reikia visų jūsų turimų pinigų
I pretended to be shopping, but I watched her	Apsimečiau, kad apsipirkinėju, bet stebėjau ją
A good athlete, but not too big, relatively slender	Geras sportininkas, bet ne per didelis, palyginti lieknas
I use it to bring me things	Aš naudoju jį, kad atneštų man daiktus
I was lucky to have four	Man pasisekė turėti keturis
I can’t keep that distance	Aš negaliu išlaikyti šio atstumo
A photo of that unit also adorns the wall of his office	To padalinio nuotrauka taip pat puošia jo biuro sieną
I feel like we’ve moved into this hotel room	Jaučiuosi taip, lyg mes persikėlėme į šį viešbučio kambarį
A very sensitive case	Labai jautrus atvejis
I knew it had to be you	Žinojau, kad tai turi būti tu
I called his office and home	Paskambinau į jo biurą ir į namus
I thought I wanted to be alone	Maniau, kad nori pabūti viena
It was interpreted as a chapel or shrine	Ji buvo interpretuojama kaip koplyčia ar šventovė
I looked more closely and realized it was my clothes	Pažiūrėjau atidžiau ir supratau, kad tai mano drabužiai
In fact, I feel a little sorry for me	Tiesą sakant, man jos šiek tiek gaila
I wanted it to be with the family	Norėjau, kad tai būtų su šeima
Both of these ideas were rejected in the second series	Abi šios idėjos buvo atmestos antroje serijoje
I went out to drink coffee	Išėjau išgerti kavos
I am determined to do better	Esu pasiryžusi padaryti geriau
I suspect black magic is somehow related	Įtariu, kad kažkaip susijusi juodoji magija
Inside, I had my troubles sorted out	Viduje turėjau savo bėdų susitvarkyti
I hope you have something good for me	Tikiuosi, kad turi man ką nors gero
I was probably two of those	Aš turbūt buvau du iš tų
I heard him fall into a leather chair	Išgirdau, kaip jis griuvo į odinę kėdę
In the center was a swimming pool and a fountain	Centre buvo baseinas ir fontanas
I would have talked more about it soon	Netrukus būčiau apie tai kalbėjęs daugiau
I went to another car that was empty	Nuėjau į kitą mašiną, kuri buvo tuščia
I thought they might be ashamed of them	Maniau, kad jiems gali būti manęs gėda
I needed not to exist for a while	Man reikėjo kurį laiką neegzistuoti
I know how this stuff works	Aš žinau, kaip ši medžiaga veikia
It has been easy for me so far	Man iki šiol buvo lengva
I defend the eldest son of every new generation	Ginu kiekvienos naujos kartos vyriausią sūnų
I should know how to get along	Turėčiau žinoti, kaip susitvarkyti
I think the buildings are evolving and they are getting additions	Manau, kad pastatai vystosi ir jie gauna papildymų
Many are involved for all of these reasons	Daugelis dalyvauja dėl visų šių priežasčių
I’m always behind, and they never care	Aš visada atsilieku, ir jiems tai niekada nerūpi
I wouldn’t be back here tonight	Šį vakarą aš čia negrįžčiau
I’m glad the post was helpful	Džiaugiuosi, kad įrašas buvo naudingas
The room was filled with a cloud of dust	Kambarį užpildė dulkių debesis
I am sure he will report on every step I take	Esu tikras, kad jis praneša apie kiekvieną mano žingsnį
I am the measure of all things	Aš esu visų dalykų matas
I know how you express yourself	Žinau, kaip tu save išreiški
I believe we will have a company soon	Tikiu, kad greitai turėsime kompaniją
I knock and she invites me to come in	Pabeldžiu ir ji kviečia mane įeiti
People are interested in it as art	Žmonės tuo domisi kaip menu
I saw your face when you talked about the boy	Mačiau tavo veidą, kai kalbėjai apie berniuką
I think you will find this very interesting	Manau, kad jums tai bus labai įdomu
I won’t be patient enough to wait for change	Neturėsiu pakankamai kantrus laukti pokyčių
I think that is the essence of this business	Manau, kad tai yra šio verslo esmė
I focused my prayer on these aspects	Savo maldą nukreipiau į šiuos aspektus
The actual release has been agreed by the global delivery countries	Tikrasis leidimas buvo sutiktas pasaulinių pristatymo šalių
I would not feel guilty for killing these soldiers	Aš nesijausčiau kaltas, kad nužudžiau šiuos kareivius
I explained each state of consciousness in detail	Išsamiai paaiškinau kiekvieną sąmonės būseną
I know this is absolutely true	Žinau, kad tai absoliuti tiesa
I could feel the blood rushing in my head	Pajutau, kaip man į galvą veržiasi kraujas
I could see his eyes were wet	Mačiau, kad jo akys buvo drėgnos
The waiter immediately offers us wine	Padavėjas iškart pasiūlo mums vyno
I know you can’t understand it	Žinau, kad tu negali jo suprasti
I never had to agree to come	Niekada neturėjau sutikti ateiti
I would briefly consider how to stay	Trumpai pasvarsčiau, kaip būtų pasilikti
I planned to give you to them	Planavau tave atiduoti jiems
A rope swayed from the ceiling beam	Nuo lubų sijos siūbavo virvė
I heard what she was saying, but it didn’t sign up	Girdėjau, ką ji sako, bet tai neužsiregistravo
I closed my eyes and held out my hand again	Užmerkiau akis ir vėl ištiesiau ranką
I was afraid of time, money and pain	Bijojau laiko, pinigų ir skausmo
I just called to check if everything was okay	Tiesiog skambinau pasitikrinti, ar viskas gerai
Now I find that pretty funny	Dabar manau, kad tai gana juokinga
I marvel at the rain that comes when needed	Stebiuosi lietumi, kuris ateina tada, kai reikia
I was standing in a cave	Aš stovėjau oloje
They like that cold steel	Jiems patinka tas šaltas plienas
I told him the truth	Pasakiau jam tiesą
I did it with all my heart	Aš tai padariau iš visos širdies
A week later, the editor suggested publishing it	Po savaitės redaktorius pasiūlė jį paskelbti
About nine were made	Buvo pagaminta apie devynis
The team that competed earlier had serious financial difficulties	Anksčiau rungtyniavusi komanda turėjo rimtų finansinių sunkumų
Edward was already considered a saint at the time	Edvardas tuo metu jau buvo laikomas šventuoju
I did this three times a week	Tai dariau tris kartus per savaitę
I use their sites	Aš naudoju jų svetaines
I think he reacts badly	Manau, kad jis blogai reaguoja
I am so sad and so angry that he is gone	Man taip liūdna ir toks piktas, kad jo nebėra
I felt comfortable with the people there	Jaučiausi patogiai su ten esančiais žmonėmis
I turned around and saw a man	Atsisukau pamačiau vyrą
I wanted him to be buried deep inside me	Norėjau, kad jis būtų palaidotas giliai manyje
I would love to see a temple	Labai norėčiau pamatyti šventyklą
I was sorry it was gone	Man buvo gaila, kad jos nebėra
I became myself again	Vėl tapau savimi
I need help with this	Man reikia pagalbos šiuo klausimu
I was going to apply to return to flight status	Ketinau pateikti prašymą grįžti į skraidymo statusą
I felt his chest pressed against my back	Jaučiau, kaip jo krūtinė buvo prispausta prie mano nugaros
I only knew the place to look for them	Žinojau tik vietą, kur jų ieškoti
I was in town for an hour	Per valandą buvau miestelyje
The theme of the song is unknown	Dainos tema nežinoma
There are several different stories about his death	Yra keletas skirtingų pasakojimų apie jo mirtį
I returned to the initial attack	Grįžau prie pradinės atakos
A dagger was embossed on it	Ant jo buvo reljefiškai iškaltas durklas
He was on the high terrace	Jis buvo aukštoje terasoje
I have to stop thinking about it	Turiu nustoti apie tai galvoti
My grandfather got out of it	Mano senelis iš jo išlipo
I should read some of his books	Turėčiau perskaityti kai kurias jo knygas
I will try to explain briefly	Pabandysiu trumpai paaiškinti
I lived in an extraordinary building	Gyvenau nepaprastame pastate
I feel the result speaks for itself	Jaučiu, kad rezultatas kalba pats už save
I want to show you my love	Noriu parodyti tau savo meilę
A police officer approached his window and knocked	Policijos pareigūnas priėjo prie jo lango ir pasibeldė
The helicopter was repaired	Sraigtasparnis buvo suremontuotas
I also wanted it to be humorous	Taip pat norėjau, kad tai būtų humoristinis
I took the book and helped again	Paėmiau knygą ir vėl padėjau
I thought he actually left one of the names	Aš maniau, kad jis iš tikrųjų paliko vieną iš vardų
I never did that with other people	Niekada to nedariau su kitais žmonėmis
I still can’t believe this is happening	Vis dar negaliu patikėti, kad tai vyksta
Now I’m too tired to count or fight	Dabar esu per daug pavargęs, kad galėčiau skaičiuoti ar kovoti
I was going to, but I couldn’t force myself to do it	Ketinau, bet negalėjau savęs priversti to padaryti
I have to come to terms with that	Turiu su tuo susitaikyti
Hidden camera service is also a great idea	Paslėptų kamerų paslauga taip pat yra puiki idėja
I hope we didn’t have too many problems	Tikiuosi, kad mums nebuvo per daug problemų
I still haven’t seen you play	Vis dar nemačiau tavęs žaidžiančio
A great cross filling the sky	Puikus kryžius, užpildęs dangų
I can’t talk to you all the time	Aš negaliu su jumis visą laiką kalbėtis
I wanted to fly from there	Norėjau iš ten skristi
I never said anything about it	Niekada nieko apie tai nesakiau
I look up and I see a vision in front of me	Pažvelgiu į viršų ir įžvelgiu prieš save regėjimą
I went through a lot of things	Aš išgyvenau daug dalykų
I look forward to learning more	Nekantrauju sužinoti daugiau
I stepped forward and almost closed the door	Žengiau į priekį ir beveik uždariau duris
I would finish this once and for all	Aš baigčiau tai kartą ir visiems laikams
I slowly turned around and entered my apartment	Lėtai atsisukau ir įėjau į savo butą
I just checked your project very thoroughly	Ką tik labai nuodugniai patikrinau jūsų projektą
I put my foot in the door	Iškėliau koją pro duris
So while I was waiting, I focused on its features	Todėl laukdama susikoncentravau į jo bruožus
A strong breeze blew her hair across her face	Stiprus vėjelis perpūtė jos plaukus per veidą
I didn’t know a person could be so unhappy	Nežinojau, kad žmogus gali būti toks nelaimingas
I am so tired of the same behavior	Aš taip pavargau nuo tokio paties elgesio
I am very sorry to have violated you	Labai apgailestauju, kad smurtavau prieš tave
I didn’t know if you would	Aš nežinojau, ar tu padarysi
That is what we will try to develop together	Būtent tai ir stengsimės vystyti kartu
I flip the bone	Apverčiu kaulą
A very cool young man, she decided	Labai kietas jaunuolis, nusprendė ji
I started helping her and I felt good about it	Aš pradėjau jai padėti, ir tai jaučiausi gerai
I don’t trust that theory	Aš nepasitikiu ta teorija
I know they're here in the woods	Žinau, kad jie čia, miške
I see what you did there	Matau, ką tu ten padarei
A million years of evolution have taken over	Milijoną metų trukusi evoliucija užvaldė
I am sure you will win	Esu įsitikinęs, kad nugalėsite
I didn't get an answer, but everything is fine	Atsakymo negavau, bet viskas gerai
I doubt they go anywhere themselves	Abejoju, kad jie kur nors eina patys
I hit them a little too hard	Truputį per stipriai juos trenkiu
I haven’t taken it off since	Nuo to laiko jo nenusiėmiau
I will have to pray to be safe	Turėsiu melstis, kad būtų saugu
I found it in the alley	Radau jį alėjoje
I know what you have to think about me	Aš žinau, ką tu turi galvoti apie mane
Suddenly I realize what’s going on	Staiga suprantu, kas vyksta
I can’t believe you asked me that	Negaliu patikėti, kad tu manęs to paklausei
I have heard that your animals are very impressive	Girdėjau, kad jūsų gyvūnai labai įspūdingi
Maybe I killed my cousin	Galbūt nužudžiau savo pusbrolį ir seserį
I would never hear the end of this	Niekada neišgirsčiau šio pabaigos
For example, I should review your security	Pavyzdžiui, turėčiau peržiūrėti jūsų saugumą
I didn’t have the strength to keep fighting	Neturėjau jėgų toliau kovoti
I didn’t even feel like she recognized me	Net nepajutau, kad ji mane atpažino
I needed him to be honest with me	Man reikėjo, kad jis būtų sąžiningas su manimi
I slammed my lips hard	Stipriai prikandau lūpą
I would never have guessed	Niekada nebūčiau atspėjęs
I would be the only one for her	Aš būčiau jai vienintelė
I wanted to apologize even then, without words	Norėjau atsiprašyti ir tada, be žodžių
I have always felt sorry for people who acted on their passion	Man visada buvo gaila žmonių, kurie veikė pagal savo aistrą
I got a lot of joy from each experiment	Iš kiekvieno eksperimento gavau didelį džiaugsmą
I looked at her empty furniture	Pažvelgiau į tuščius jos baldus
Looks like I find them	Atrodo, kad aš juos randu
I took a shower last night and it was scary	Vakar vakare nusiprausiau po dušu ir buvo baisu
I was neither able nor special	Nebuvau nei gabi, nei ypatinga
I believe in freedom of the press	Tikiu spaudos laisve
I did not turn on the lights in the hallway	Koridoriuje šviesos neįjungiau
I didn’t expect this to happen so quickly	Nesitikėjau, kad tai įvyks taip greitai
I guessed it was his wife	Spėjau, kad tai jo žmona
I couldn’t say for sure	Negalėčiau tiksliai pasakyti
I think they think we are more than friends	Manau, kad jie mano, kad mes esame daugiau nei draugai
I started having a constant cough	Man prasidėjo nuolatinis kosulys
I will sit back and drink his heat	Atsilošiu ir prisigeriu jo šilumos
I know you wouldn’t do that anymore	Žinau, kad daugiau taip nedarytum
I have room to retaliate	Turiu vietos atsikirsti
I didn’t think much about it at first	Iš pradžių daug apie tai negalvojau
I hate to be so upset	Nekenčiu būti taip nusiminusiam
A red dot appeared on his chest	Ant jo krūtinės atsirado raudonas taškas
I wouldn’t point you wrong	Nenukreipčiau tavęs neteisingai
I understand how much children appropriate from their parents	Suprantu, kiek daug vaikai pasisavina iš savo tėvų
I hope he wasn’t brain damaged	Tikiuosi, kad jam nebuvo pakenkta smegenims
That night I went through a tunnel toward you	Tą naktį ėjau tuneliu į tavo pusę
I wasn’t a good mom	Aš nebuvau gera mama
A white saga fell from his shirt	Nuo jo marškinių nukrito balta saga
I was hoping to see something	Tikėjausi ką nors pamatyti
I love hearing about the death of the novel	Man patinka girdėti apie romano mirtį
I like to be naked in the water	Man patinka būti nuogam vandenyje
I think teaching is learning	Manau, kad mokymas yra mokymasis
I didn’t want to upset or hurt him	Nenorėjau jo nuliūdinti ar įskaudinti
Minor damage to the machine	Mašinai padaryta nedidelė žala
I knew almost everything in the field of scholarships	Stipendijų srityje žinojau beveik viską
A yellow leaf hit the truck	Į sunkvežimį atsitrenkė geltonas lapas
I can get into serious trouble	Galiu patekti į rimtą bėdą
I have a white set	Turiu baltą komplektą
I'll stay and help here	Aš liksiu ir padėsiu čia
I thought you left	Maniau, kad tu išėjai
I was ready, willing and ready for it	Buvau tam pasiruošęs, norėjęs ir pasiruošęs
I find it difficult to distinguish	Manau, sunku atskirti
I can be wrong when it comes to science	Galiu klysti, kai kalbama apie mokslą
I can’t stop drinking gasoline	Negaliu sustoti gerti benzino
A small piece came out	Išėjo mažas gabalėlis
I hope the temple will be just as abandoned	Tikiuosi, kad šventykla bus tokia pat apleista
I know you probably love your sister	Žinau, kad tu tikriausiai myli savo seserį
A newspaper was published	Buvo išleistas laikraštis
I stand right in front of you	Aš stoviu tiesiai priešais tave
I disappointed others	Nuvyliau kitus
I heard the voices and the voice of the visitor	Išgirdau balsus ir lankytojo balsą
I just want you to be innocent	Aš tiesiog noriu, kad tu liktum nekaltas
I see your day off was productive	Matau, kad jūsų poilsio diena buvo produktyvi
I didn’t want to attack him	Nenorėjau jo pulti
I own this institution	Man priklauso ši įstaiga
Nothing is over	Niekas nebaigta
I didn’t know what he was talking about	Aš nežinojau, apie ką jis kalba
I was hired as an actress	Mane pasamdė kaip aktorę
I left a little over a year ago	Išėjau kiek daugiau nei prieš metus
I have a hard time breathing	Man sunku kvėpuoti
I wrote my request and sent it	Parašiau savo prašymą ir išsiunčiau
I didn’t have to be here in the first, bloody place	Aš neturėjau būti čia pirmoje, kruvinoje vietoje
I shrugged and held out my arms	Gūžtelėjau pečiais ir ištiesiau rankas
I love people in many ways	Aš myliu žmones įvairiais būdais
I broke a long time ago	Seniai sulūžau
I didn’t know how to stop it	Nežinojau, kaip tai sustabdyti
The life of the church was varied	Bažnyčios gyvenimas buvo įvairus
Again, this is not a decent family	Dar kartą kartoju, tai nėra padori šeima
I turned to face him	Atsisukau į jį veidu
I briefly forgot my anger	Aš trumpam pamiršau savo pyktį
Honor and recognition in case of success	Garbė ir pripažinimas sėkmės atveju
I get stronger every day	Kasdien stiprėju
I can’t take risks, okay	Aš negaliu rizikuoti, gerai
A mission that will keep them occupied forever	Misija, dėl kurios jie bus užimti amžinai
Mercy had no children	Mercy neturėjo vaikų
I quickly bumped into him as well	Greitai atsitrenkiau ir su juo
I don’t see around the truck	Nematau aplink sunkvežimį
I didn’t envy his work	Nepavydėjau jo darbo
I should lose it	Aš turėčiau tai prarasti
I see this in my case	Aš tai matau savo atveju
I shouted, dropping my sword	– sušukau numesdama kardą
I would end the welfare of the company	Nutraukčiau įmonės gerovę
I run and press my face against her	Bėgu ir prispaudžiu veidą prie jos
I thought the lady would take me out	Maniau, kad ponia mane išveš
I want you to be on the site	Noriu, kad tu būtum svetainėje
It’s hard for me to get away from it again	Man vėl sunku atsitraukti nuo jo
I swear the thing smiled	Prisiekiu, kad daiktas nusišypsojo
I founded it about twelve years ago	Ją įkūriau maždaug prieš dvylika metų
I so wanted to hit her	Aš taip norėjau jai trenkti
I couldn’t ignore his instruction	Negalėjau nepaisyti jo nurodymo
I think you need to go to sleep	Manau, tau reikia eiti miegoti
Ask the other people involved	Paklauskite kitų dalyvaujančių žmonių
I told her last week no	Praėjusią savaitę pasakiau jai ne
But it creates dead lines in history	Tačiau tai sukuria negyvas istorijos linijas
Enough of my anger	Man užtenka pykti
A strange event happened when we arrived	Mums atvykus įvyko keistas įvykis
I had oral surgery a few days ago	Prieš kelias dienas turėjau burnos operaciją
I wanted to ask you about it	Norėjau tavęs apie tai paklausti
A half-smoked cigarette butt fell under his feet	Pusiau prirūkęs cigarečių nuorūkas iškrito jam po kojomis
I will not let anyone do anything to you	Niekam neleisiu tau nieko daryti
A suit of the color he should wear	Tokios spalvos kostiumas, kurį jis turėtų vilkėti
I have no idea this place would be better for you	Neįsivaizduoju, kad ši vieta tau būtų geresnė
It was a real pain	Tai buvo teisingas skausmas
I miss your kiss on the cheek	Pasiilgau tavo bučinio į skruostą
I quickly went to the kitchen	Greitai nuėjau į virtuvę
I don’t think anyone expected that at the time	Manau, kad tuo metu niekas to nesitikėjo
That’s what the family does	Taip daro šeima
I knocked on her bedroom door and she didn't respond	Pabeldžiau į jos miegamojo duris, o ji nereagavo
I wanted to continue to feel her body next to mine	Norėjau ir toliau jausti jos kūną šalia manojo
I’m still here who knows how long	Aš vis dar čia, kas žino, kiek laiko
I don't remember her name anymore	Nebeprisimenu jos vardo
I was at a breaking point with this man	Buvau lūžio taške su šiuo žmogumi
I think all the people in the city came to us	Manau, kad visi miesto gyventojai atėjo pas mus
I know where to find it, that is	Aš žinau, kur ją rasti, tai yra
I wouldn’t even try to play this game with her	Aš net nemėginčiau žaisti šio žaidimo su ja
I could even play the piano	Galėčiau net groti pianinu
I was worried about my friend	Aš nerimavau dėl savo draugo
I thought it was you, my lord	Maniau, kad tai tu, mano valdove
I recommend returning them	Rekomenduoju juos grąžinti
I didn't want to end your conversation	Nenorėjau nutraukti tavo pokalbio
I read about it in a book	Skaičiau apie tai knygoje
It was considered sacred and visited by pilgrims	Tai buvo laikoma šventa ir lankydavosi piligrimai
I looked at the water	Žiūrėjau į vandenį
I almost got inside too	Aš irgi beveik įėjau į vidų
I was thinking about you today	Šiandien galvojau apie tave
I looked up and found him pointing to a photo	Pažvelgiau aukštyn ir radau jį rodantį į nuotrauką
I find it awkward to talk to a lot of people	Man nejauku kalbėti su daugeliu žmonių
I gained ten more pounds in ten days	Per dešimt dienų priaugau dar dešimt kilogramų
I forgot the gun lying next to me	Pamiršau ginklą, kuris guli šalia
I use quite a lot	Naudoju gana daug
I was under his control, part of it	Aš buvau jo valdomas, jo dalis
I would like to ask for more children	Norėčiau paprašyti daugiau vaikų
I just didn’t hear you landed	Aš tiesiog negirdėjau, kad tu nusileidai
Have not seen you for a while	Seniai tavęs nemačiau
I close my eyes and lean in the booth	Užsimerkiu ir atsiremiu į būdelę
Large machine with many parts	Didelė mašina su daug dalių
I was a sad, depressed, anxious, restless little soul	Buvau liūdna, prislėgta, susirūpinusi, nerimastinga maža siela
I was really and really sick	Aš tikrai ir tikrai sirgau
I just can’t believe it	Aš tiesiog negaliu patikėti
I pulled the rope back and let go	Patraukiau virvelę atgal ir paleidau
He had to admit to being a common name	Jis turėjo pripažinti, kad bendras vardas
I really didn’t know what to expect	Tikrai nežinojau ko tikėtis
I need your strength to fight	Man reikia tavo jėgų kovoti
I like the color so bright	Man patinka spalva, tokia ryški
I missed those moments	Tos akimirkos buvau pasiilgęs
The crossing could not be found	Perėjos rasti nepavyko
I wanted to see where the train takes me	Norėjau pamatyti, kur mane nuveža traukinys
The man's lips on her	Vyro lūpos ant jos
I knew she was happy	Žinojau, kad ji patenkinta
I didn’t mean problems, didn’t	Aš neturėjau omenyje problemų, ne taip
I just behaved naturally	Tiesiog elgiausi natūraliai
I turned around on my back to find her	Apsiverčiau ant nugaros, kad surasčiau ją
I stood up and stood up to it	Atsistojau ir atsistojau į jį
Staff were equipped with rooms in the kitchen	Darbuotojams buvo įrengti kambariai virtuvės korpuse
I want you to take this seriously	Noriu, kad rimtai tai apsvarstytumėte
I decided to go home alone	Nusprendžiau eiti namo viena
Liberal education based on literature is not new	Liberalus išsilavinimas, pagrįstas literatūros šaltiniais, nėra naujiena
The biggest problem was the spare parts	Didžiausia problema buvo atsarginės dalys
I am sure everything will be fine	Esu tikras, kad viskas bus gerai
I should know this spell	Aš turėčiau žinoti šį burtą
Her voice can overwhelm people	Jos balsas gali priblokšti žmones
I really appreciate that	Aš tai tikrai vertinu
I hoped they wouldn’t notice how my knees were shaking	Tikėjausi, kad jie nepastebės, kaip dreba mano keliai
I glanced at the plate	Žvilgtelėjau į lėkštę
I hope you had a wonderful weekend	Tikiuosi, kad turėjote nuostabų savaitgalį
One hundred miles per hour	Šimtas mylių per valandą
I had read the case in the newspaper	Buvau perskaičiusi atvejį laikraštyje
After that, I kept my distance	Po to laikiausi atstumo
Now I know all about being vulnerable	Dabar žinau viską apie tai, kad esu pažeidžiamas
I believe this is my blood vocation	Tikiu, kad tai mano kraujo pašaukimas
I need you to read with me	Man reikia, kad pasiskaitytum su manimi
I really hope you want it	Labai tikiuosi, kad jūs to norėsite
I think that should be a good thing	Manau, kad tai turėtų būti geras dalykas
I was ashamed to do that	Man buvo gėda tai padaryti
I know it’s easier to say, but nothing happened to her	Žinau, lengviau pasakyti, bet jai nieko nenutiko
I never dreamed of waking up to this terrible nightmare when I woke up	Niekada nesvajojau, kad pabudęs sapnuoju šį baisų košmarą
I turned to the chair	Atsisukau į kėdę
I would hire a detective	Įdarbinčiau detektyvą
I didn’t have the tools to deal with my life	Neturėjau įrankių susitvarkyti su savo gyvenimu
I want you to leave this house right away	Noriu, kad tu tuoj pat išeitum iš šių namų
I think we finally made friends	Manau, kad pagaliau susidraugavome
I wasn’t in my bedroom	Aš nebuvau savo miegamajame
Sometimes I have to give up	Kartais turiu pasiduoti
I want the camera to follow the ball	Noriu, kad kamera sektų kamuolį
I never wanted to lose it	Niekada nenorėjau to prarasti
I want to live long ago	Noriu gyventi iki senumo
Along the way I saw a door	Pakeliui matėsi durys
Bad slip on rocks	Blogas paslydimas ant uolų
I don't know anything until then	Iki tol nieko nežinau
I need others to encourage and strengthen me	Man reikia, kad kiti mane padrąsintų ir sustiprintų
I didn’t even smell it	Net nepajutau jos kvapo
I think the letters are beautiful in both form and function	Manau, kad raidės yra gražios tiek savo forma, tiek funkcijomis
I turned on my cell phone	Įjungiau mobilųjį telefoną
I know you’ve been through a tough couple of years	Žinau, kad išgyvenai sunkius porą metų
I refused to believe that	Atsisakiau tuo patikėti
I breathed as he sank	Kvėpavau jam grimstant
A wave of panic rolls through my body	Mano kūnu rieda panikos banga
I enjoyed feeling it touch me	Man patiko jausti, kaip jis mane liečia
I heard the inner door close	Išgirdau kaip užsidarė vidinės durys
I experience this as an energy of consciousness	Aš tai išgyvenu kaip sąmonės energiją
I was just thinking about it	Aš kaip tik apie tai galvojau
I pointed to the fireplace	Parodžiau į židinį
I bowed my head to see	Palenkiau galvą, kad pažiūrėčiau
I couldn’t think of who held it	Negalėjau susimąstyti, kas tai prilaikė
I didn’t try to understand that	Aš nesistengiau to suprasti
I never asked for glory	Niekada neprašiau šlovės
I love you for all eternity	Aš myliu tave visą amžinybę
I never put parts together	Aš niekada nesudėjau dalių
I think we’ll see how it goes	Manau, pažiūrėsim, kaip seksis
I appreciate the information	Aš vertinu informaciją
I couldn’t tell the face	Negalėjau atskirti veido
I couldn't understand you	Aš negalėjau tavęs suprasti
I have to maintain a reputation	Turiu išlaikyti reputaciją
I needed money to survive	Man reikėjo pinigų, kad išgyvenčiau
I provide them with what they need	Aš aprūpinu juos tuo, ko jiems reikia
Most of them work pretty well	Daugelis jų veikia gana gerai
The constitution was satisfied	Konstitucija buvo patenkinta
I had no idea you could do that	Aš neįsivaizdavau, kad tu gali tai padaryti
I remembered being shot, but it seemed like a dream	Prisiminiau, kad mane nušovė, bet tai atrodė kaip sapnas
I felt his hands curl in my hair	Pajutau, kaip jo rankos susisuko man į plaukus
I thought we made a great team	Maniau, kad sudarėme puikią komandą
I think your unbelief is disturbing	Manau, kad tavo netikėjimas kelia nerimą
I watched the internet	Stebėjau internetą
I had to find that one truth	Aš turėjau rasti tą vieną tiesą
I look forward to seeing the barn	Nekantrauju, kol pamatysi tvartą
I go slowly, one in my mind	Einu lėtai, viena mintyse
The process encountered huge technical difficulties	Procesas susidūrė su didžiuliais techniniais sunkumais
I nodded in greeting and we drove on	Linktelėjau sveikindamasis, ir mes važiavome toliau
I understand your feelings and take your views into account	Suprantu jūsų jausmus ir atsižvelgiu į jūsų nuomonę
I decided to go out and quit with force	Nusprendžiau išeiti ir mesti su jėga
I love every part of my job	Aš myliu kiekvieną savo darbo dalį
I never have a fire	Aš niekada neturiu ugnies
I have to try these ideas	Turiu išbandyti šias idėjas
I was really very pleased	Tikrai likau labai patenkinta
I knew she could see bursting tears	Žinojau, kad ji gali matyti besiveržiančias ašaras
I have to admit, it’s really worth the money	Turiu pripažinti, kad tai tikrai verta pinigų
I recognize this as a processing room	Atpažįstu tai kaip apdorojimo patalpa
I think she needs to have a sister	Manau, kad ji turi turėti seserį
I bought a map and he helped me study it	Nusipirkau žemėlapį ir jis man padėjo jį išstudijuoti
I thought we liked the same things	Maniau, kad mums patinka tie patys dalykai
I lost so much myself this time	Šį kartą praradau tiek daug savęs
I seriously needed to calm down	Man rimtai reikėjo nusiraminti
I could clearly hear his shouts	Aiškiai girdėjau jo šūksnius
But I can’t fight the sadness	Tačiau negaliu kovoti su liūdesiu
There was a sense of doom in the air	Ore tvyrojo pražūties jausmas
In the chair, sink a little below	Kėdėje grimztu šiek tiek žemiau
I waved and smiled, showing all my teeth	Pamojavau ir nusišypsojau, parodydama visus savo dantis
I approached for myself and closed the door	Priėjau už savęs ir uždariau duris
I was saddened by the suicide and I announced it	Man buvo liūdna dėl savižudybės ir tai paskelbiau
I look down on my embrace	Žiūriu žemyn į savo glėbį
I'm looking for a specific person	Ieškau konkretaus žmogaus
I still keep in touch with her	Aš vis dar palaikau ryšį su ja
I didn’t like seeing him like that	Man nepatiko jį tokį matyti
I thought about the police for two seconds	Dvi sekundes galvojau apie policiją
I was determined to have a good night	Buvau pasiryžusi geros nakties
Of course, I always try to take care of them	Aišku, stengiuosi visada jais rūpintis
Great opportunity to lie	Puiki galimybė meluoti
I liked the poet who was killed here	Man patiko poetas, kuris čia buvo nužudytas
I lifted it to my mouth and kissed her gently	Pakėliau jį prie burnos ir švelniai pabučiavau
I'm afraid you'll fall asleep hard	Bijau, kad tu kietai užmigsi
I would have said no	Aš būčiau teigęs, kad ne
I highly recommend your service	Labai rekomenduoju jūsų paslaugą
I sit down right away	Iš karto atsisėdu
I will get used to it over time, no doubt	Su laiku priprasiu, be jokios abejonės
I will be happy to pass on the wisdom	Man bus malonu perduoti išmintį
It has the taste and texture of beef	Jis turi jautienos skonį ir tekstūrą
I have a reservation	Turiu rezervaciją
I gained seven pounds the first summer	Pirmą vasarą priaugau septynis kilogramus
I also hope to visit the temple more often	Taip pat tikiuosi dažniau lankytis šventykloje
I want to reward them	Noriu jiems atsilyginti
I felt she was accurate, respectful and clear	Jaučiau, kad ji buvo tiksli, pagarbi ir aiški
I got in and started	Įlipau ir pradėjau
I was not the miracle worker they hoped for	Aš nebuvau tas stebukladarys, kurio jie tikėjosi
I dreamed of him as a boy	Aš svajojau apie jį kaip berniuką
I put my head on his shoulder again	Vėl padėjau galvą jam ant peties
A nice woman with big eyes that everyone loved	Maloni moteris didelėmis akimis, kurią visi mylėjo
I could go out with them	Galėčiau su jais išeiti
I left the music playing since last night	Muziką palikau groti nuo vakar vakaro
I thought it was pretty funny	Maniau, kad jis buvo gana juokingas
i will take you with me	pasiimsiu tave su savimi
I did it coldly without any practice	Aš tai dariau šaltai be jokios praktikos
I can’t afford more bad advertising	Negaliu sau leisti daugiau blogos reklamos
I did this recently and highly recommend it	Aš tai padariau neseniai ir labai rekomenduoju
I will operate the ship from here	Aš valdysiu laivą iš čia
I filed a complaint	Aš pateikiau skundą
I fell on the grass	Kritu ant žolės
I took a few steps back	Žengiau kelis žingsnius atgal
I rode the train, not the ride	Aš važiavau traukiniu, o ne važiavau
I already knew what he was going to say next	Jau žinojau, ką jis pasakys toliau
In baseball he played first base	Beisbole jis žaidė pirmą bazę
I have to go back to the mountain	Turiu grįžti į kalną
I looked at science in this study	Į šį tyrimą žvelgiau į mokslą
The trial lasted about an hour	Teismo procesas truko apie valandą
Suddenly he was overwhelmed by extreme fatigue	Staiga jį apėmė didžiulis nuovargis
I'll be back tomorrow morning	Grįšiu rytoj ryte
I turn around and look at each face with a smile	Atsisukau ir į kiekvieną veidą žiūriu su šypsena
I had a very clear mind	Turėjau labai aiškų protą
I want to kill her myself	Aš pats noriu ją nužudyti
I also can’t call the winner	Aš taip pat negaliu paskambinti nugalėtojui
I couldn’t understand what was being said	Negalėjau suprasti, kas buvo sakoma
I have never seen them before	Niekada anksčiau jų nemačiau
I wanted to shake my head in disgust	Norėjau pasibjaurėtinai papurtyti galvą
I wasn’t meant to be	Aš nebuvau tam skirtas
I couldn’t lift them	Negalėjau jų pakelti
I saw her head bump into the storage	Mačiau, kad jos galva atsitrenkė į saugyklą
The average degree required six years of study	Vidutinis laipsnis reikalavo šešerių studijų metų
I wasn’t sure how to proceed	Nebuvau tikras, kaip elgtis toliau
I was all worried in advance	Iš anksto visa nerimavau
I said almost the same thing	Sakiau beveik tą patį
A moan slid through her lips in favor	Pro jos lūpas pritariamai praslydo dejonė
Some were more personal, family groups	Kai kurios buvo asmeniškesnės, šeimos grupės
I won’t let myself think of his name	Neleisiu sau galvoti apie jo vardą
I can’t say what, but he dropped something	Negaliu pasakyti, ką, bet jis kažką numetė
I would have done anything to be with you	Būčiau padaręs bet ką, kad būčiau su tavimi
I didn’t have to see him	Aš neturėjau jo matyti
I wasn’t ready for that to end	Nebuvau pasiruošęs, kad tai baigtųsi
I didn’t know how to play an instrument with real talent	Aš nemokėjau groti instrumentu, turinčiu tikrą talentą
I can tell he’s close because he swells	Galiu pasakyti, kad jis yra arti, nes jis patinsta
I call it by name	Aš vadinu jį vardu
I finally decided to seek medical help	Pagaliau nusprendžiau kreiptis pagalbos į medikus
I handed him the hand, the inner wrist up	Padaviau jam ranką, vidinį riešą į viršų
I hope this has been a blessing to you	Tikiuosi, kad tai buvo jums palaima
I didn’t want to exclude families from my life	Nenorėjau išbraukti šeimos iš savo gyvenimo
I was as surprised as he was	Buvau taip pat nustebęs, kaip ir jis
I wish my goal would have been a little higher	Norėčiau, kad mano tikslas būtų buvęs šiek tiek didesnis
I believe the stone would suit me better	Tikiu, kad akmuo man labiau tiktų
I will personally end their suffering	Aš asmeniškai užbaigsiu jų kančias
I have half an hour off tomorrow at 9pm	Turiu pusvalandį laisvo rytoj devintą trisdešimt
Several thousand of them	Jų keli tūkstančiai
I started looking for a place to hide	Pradėjau ieškoti, kur pasislėpti
I was very worried when we got here	Aš buvau labai susirūpinęs, kai mes čia atvykome
I couldn't stand it	Negalėjau nusiteikti
I would let others win and then get out	Leisčiau laimėti kitiems ir tada išeičiau
I can look forward to my future right now	Šiuo metu galiu laukti savo ateities
I took a step towards him, then stopped	Žengiau žingsnį link jo, tada sustojau
By comparison, a small society	Palyginimui, mažytė visuomenė
I wanted to talk to him about another company	Norėjau su juo pasikalbėti apie kitą įmonę
I can help you get out of this mess	Aš galiu padėti jums išbristi iš šios netvarkos
I swallowed and a gentle fire ignited in my stomach	Nurijau ir mano pilve užsidegė švelni ugnis
I played ball, learning to do things	Aš žaidžiau kamuolį, mokydamasis daryti dalykus
I can’t just call him	Aš negaliu tiesiog jam paskambinti
I plan to take you there soon	Greitai planuoju tave ten nuvežti
I myself had very little chest hair	Aš pati turėjau labai mažai krūtinės plaukų
I already have my order	Aš jau turiu savo užsakymą
I had never heard of the union	Niekada nebuvau girdėjęs apie sąjungą
I touched her skin and she looked like skin	Paliečiau jos odą, ir ji atrodė kaip oda
I have to force myself to stop, otherwise we will be late	Turiu priversti save sustoti, kitaip pavėluosime
I decide to start a conversation	Nusprendžiu pradėti pokalbį
A delicious shudder passed me when I thought about it	Mane pagalvojus perėjo skanus šiurpulys
I hated that it happened to me	Nekenčiau, kad tai atsitiko man
I had to look at the country	Turėjau pažvelgti į šalį
For example, I am one of those people	Pavyzdžiui, aš esu vienas iš tų žmonių
I just try to be myself	Tiesiog stengiuosi būti savimi
It is now a cultural center	Dabar tai kultūros centras
I hated it when he treated me like that	Nekenčiau, kai jis taip su manimi elgėsi
I played in a nearby town	Žaidžiau netoliese esančiame mieste
I wanted to get rid of him	Norėjau jo atsikratyti
I wish there was an easier way	Norėčiau, kad būtų lengvesnis būdas
His second marriage had no children	Jo antroji santuoka nesusilaukė vaikų
I could kill you	Galėčiau nužudyti
I was told that art is an emotion	Man buvo pasakyta, kad menas yra emocija
I will not stand in your way	Aš nestosiu tau kelio
I asked her a lot of questions	Aš uždaviau jai daug klausimų
The protection was supposed to prevent more access inside	Apsauga turėjo neleisti daugiau patekti į vidų
I will probably not object at all!	Turbūt visai neprieštarausiu!
I wasn’t sure I wanted her to know	Nebuvau tikras, kad noriu, kad ji žinotų
I felt those emotions, the connection we shared	Pajutau tas emocijas, ryšį, kurį dalinomės
I think that was part of the problem	Manau, kad tai buvo problemos dalis
I know it’s a personal matter, but think about it	Žinau, kad tai asmeniniai reikalai, bet pagalvok apie tai
I wasn’t always lucky	Man ne visada pasisekė
I want us to trust each other in every secret	Noriu, kad pasitikėtume vienas kitam kiekvieną paslaptį
I shook my head, crying in my throat	Papurčiau galvą, gerklėje kaupėsi verksmas
When she saw him running, a confused expression appeared on her face	Kai ji pamatė jį bėgantį, pasirodė suglumusi veido išraiška
I couldn’t explain my emotions	Negalėjau paaiškinti savo emocijų
I have to see it to the end	Turiu tai pamatyti iki galo
I want you all to live the truth	Noriu, kad jūs visi gyventumėte tiesoje
New name and debut single	Naujas vardas ir debiutinis singlas
I didn’t remember being so turned on before	Neatsiminiau, kad anksčiau buvau toks įsijungęs
I cover my face, I hit my hands	Uždengiu savo veidą, atsitrenkiu į rankas
I would leave this historical discussion aside	Šią istorinę diskusiją palikčiau nuošalyje
I was overwhelmed with strange gratitude	Mane apėmė keistas dėkingumas
I swear you looked straight at me at the same time	Prisiekiu, kad vienu metu pažiūrėjai tiesiai į mane
Primitive urge to hunt	Primityvus potraukis medžioti
Navy for creating a poor team climate	Navy už prasto komandų klimato sukūrimą
I hit him in the forehead with a knife	Aš trenkiau jam peiliu į kaktą
I had to live from hand to mouth	Teko gyventi iš rankų į lūpas
For me, the symbol of life is color	Man gyvybės simbolis yra spalva
I could lie here all day	Galėčiau čia gulėti visą dieną
I never thought I would come back	Niekada nemaniau, kad sugrįši
I ordered one and for the sake of fairness everything is fine	Užsisakiau vieną ir teisybės dėlei viskas gerai
I didn’t feel fear	Nejausčiau baimės
A good philosopher would not have lost	Geras filosofas nebūtų pralaimėjęs
I grew up learning the art of sword making	Aš užaugau mokydamasis kardo gamybos meno
I swept my hands through my new black hair	Perbraukiau rankomis per naujus juodus plaukus
I always wanted to help people	Visada norėjau padėti žmonėms
I really don’t understand what you’re talking about	Aš tikrai nesuprantu, apie ką tu kalbi
I was right about him	Aš buvau teisus dėl jo
I was a regular customer	Buvau nuolatinis klientas
I would have existed, not lived	Būčiau egzistavęs, o ne gyvenęs
I told you he was a big guy	Aš tau sakiau, kad jis didelis vaikinas
I need him to find the rope for me	Man reikia, kad jis surastų man virvę
I had to be a queen to keep her	Turėjau būti karaliene, kad ją išlaikyčiau
I checked, no one else is using it	Patikrinau, niekas kitas jo nenaudoja
I was born among them without my will	Aš gimiau tarp jų be savo valios
I planned for tonight	Suplanavau šį vakarą
I looked at the ring of my tongue in the mirror	Pažvelgiau į liežuvio žiedą veidrodyje
A couple of sheets of paper and a computer drive	Pora popieriaus lapų ir kompiuterio diskas
I need you to go unnoticed	Man reikia, kad tu liktum nepastebėtas
I wasn’t completely surprised	Nebuvau visiškai nustebęs
I took a picture of the screen to show the changes	Nufotografavau ekraną, kad parodyčiau pakeitimus
I think that’s why everything was so much fun	Manau, kad dėl to viskas buvo taip smagu
I came back to him tonight	Šį vakarą atėjau jam grąžinti
I get some basis	Gaunu kažkokį pagrindą
I can’t let fear and terror rule my life forever	Negaliu leisti, kad baimė ir teroras valdytų mano gyvenimą amžinai
I admit, it looks a little strange	Pripažįstu, tai atrodo šiek tiek keistai
Just wait a moment before taking the next step	Tiesiog palaukiu akimirką prieš kitą žingsnį
I was going to check both	Ketinau patikrinti, tiek
Everyone was later arrested and imprisoned	Vėliau visi buvo suimti ir pasodinti į kalėjimą
I’ve never seen so much love between someone	Niekada nemačiau tiek meilės tarp kažko
I should feel the hills	Turėčiau jausti kalvas
I am sure you will be safe here	Esu tikras, kad čia būsite saugūs
I think they are a little less careful	Manau, kad jie yra šiek tiek mažiau atsargūs
Eventually the enemy went into confusion	Pagaliau priešas pateko į sumaištį
I will be all for you	Aš būsiu tau viskas
I will deal with them personally	Aš asmeniškai su jais susitvarkysiu
I attended a military school at the base	Bazėje lankiau karo mokyklą
I am guided by nothing but what is revealed to me	Aš vadovaujuosi niekuo, išskyrus tai, kas man yra atskleista
I can go to jail for that	Už tai galiu patekti į kalėjimą
I heard footsteps and the sound of the door again	Vėl išgirdau žingsnius ir durų garsą
I told her not to answer my phone	Pasakiau jai neatsiliepti į mano telefoną
I breathed a sigh of relief at the builders	Atsikvėpiau galvodama apie statybininkus
I have not yet made precise plans	Tikslių planų dar nekūriau
I hope this is helpful to you	Tikiuosi, kad tai jums naudinga
I couldn’t see well enough	Aš negalėjau pakankamai gerai matyti
A man in a military uniform entered the room	Į kambarį įėjo vyras su karine uniforma
I think you have a noble ambition	Manau, kad turite kilnų ambiciją
I raised my eyebrows after hearing his logic	Pakėliau antakius išgirdusi jo logiką
It seemed rather strange to me	Man pasirodė gana keista
I chose to be a sword	Aš pasirinkau būti kardu
I approached and stood outside the door	Priėjau ir atsistojau už durų
I think it was evil	Aš manau, kad tai buvo blogis
I heard the lock close	Išgirdau, kaip spynelė užsidarė
I want to close that space until it is gone	Noriu uždaryti tą erdvę, kol jos nebeliks
I looked down at him	Pažvelgiau žemyn į jį
I love all women, but especially real	Aš myliu visas moteris, bet ypač tikras
I didn’t want to cause problems	Nenorėjau kelti problemų
The purple dress swept the side of the threshold	Violetinė suknelė braukė slenksčio šoną
I was impressed again	Vėl likau sužavėta
I was completely closed, but I refused to give up	Buvau visiškai uždarytas, bet atsisakiau pasiduoti
I have reason to believe that this is really serious	Turiu pagrindo manyti, kad tai tikrai rimta
Cruel treatment of an adversary during a war is prohibited	Karo metu žiaurus elgesys su priešininku yra draudžiamas
I just lay next to her and held her	Aš tik gulėjau šalia ir laikiau ją
I just got a glass of water	Ką tik gavau stiklinę vandens
The rich child ate only a little	Turtingas vaikas valgė tik šiek tiek
I stared to establish a memory	Spoksojau, kad įtvirtinčiau prisiminimą
I was given another chance	Man buvo suteikta dar viena galimybė
I bowed to the naked woman and shook her brother	Pasilenkiau prie nuogos moters ir papurčiau brolį
I quietly begged him to hurry	Tyliai maldavau jį paskubėti
I can live with that	Aš galiu su tuo gyventi
I stared at the address	Spoksojau į adresą
I continued walking through the house, but still saw nothing	Toliau ėjau pro namą, bet vis tiek nieko nemačiau
I only know him for a few months	Pažįstu jį tik kelis mėnesius
A few silent moments passed	Praėjo kelios tylios akimirkos
I express one feeling that seems appropriate to express	Išreiškiu vieną jausmą, kuris atrodo tinkamas išreikšti
I know where this leads	Aš žinau, kur tai veda
The first time I heard this in a dream	Pirmą kartą tai išgirdau sapne
I sighed from the increased pressure	Atsidusau nuo padidėjusio slėgio
I looked towards go there	Žiūrėjau link eiti ten
I felt my coat burn	Jaučiau, kad mano kailis dega
A sad creature unable to leave his hospital bed	Liūdnas padaras, negalintis palikti savo ligoninės lovos
A small part of me questioned me	Maža dalis manęs suabejojo
I never checked it	Niekada to netikrinau
I can’t leave this bed	Negaliu palikti šios lovos
I am very sorry for my dinner	Labai gailiuosi savo vakarienės
I should treat you with respect	Turėčiau pagarbiau elgtis su tavimi
I think my husband would have agreed	Manau, kad mano vyras būtų susitaręs
I played with death	Aš žaidžiau su mirtimi
I should definitely examine my head	Tikrai turėčiau išsitirti galvą
I was really looking forward to his weekly phone calls	Iš tikrųjų nekantriai laukiau jo savaitinių telefono skambučių
I couldn’t read his thoughts	Negalėjau perskaityti jo minčių
I didn’t want to climb up	Nenorėjau lipti aukštyn
I had another instructor	Turėjau kitą instruktorių
Then I would be married	Tada būčiau ištekėjusi
Dad, mom and two little boys	Tėtis, mama ir du maži berniukai
I looked around who he was talking to	Apsidairiau, su kuo jis kalba
I was just born to know	Aš tiesiog gimiau norėdama žinoti
I just wanted peace of mind	Aš tik norėjau ramybės
I just like the smell	Man tiesiog patinka kvapas
I held out my hand to help him get up	Ištiesiau ranką, kad padėtų jam atsikelti
I wanted to feel her body under my own	Norėjau pajusti jos kūną po savuoju
I wouldn’t do it just for everyone	Nedaryčiau to tik dėl visų
I think about it all the time	Aš visą laiką apie tai galvoju
There was warm fog in the air	Ore tvyrojo šiltas rūkas
I didn’t pay attention to the conversation	Nekreipiau dėmesio į pokalbį
But much remains to be done	Tačiau dar daug ką reikia padaryti
I have about ten minutes left	Man dar liko apie dešimt minučių
I was on duty, ready for anything	Buvau budėjęs, pasiruošęs viskam
I nodded, urging him to move on	Linktelėjau, ragindama jį toliau judėti
I am so scared today	Šiandien taip išsigandau
I thought my father was trying to track me down	Pagalvojau, kad mano tėvas bando mane susekti
I'm tired of fighting	Aš pavargau kovoti
I can go the opposite way	Galiu eiti ir priešingu keliu
I just wish it had happened differently	Tiesiog norėčiau, kad būtų nutikę kitaip
I think a few drops are accurate	Manau, kad keli lašai yra tikslūs
I picked it up over the years	Bėgant metams pasiėmiau
The date of the foundation of the church is unknown	Bažnyčios įkūrimo data nežinoma
The message is official	Žinia oficiali
I looked at it one last time	Pažvelgiau į jį paskutinį kartą
I understand you were all together	Suprantu, kad buvote visi kartu
I felt sweat running down my forehead	Jaučiau kaip prakaitas bėga mano kakta
I really enjoyed reading your post	Man labai patiko skaityti jūsų įrašą
I have no idea what this is about	Aš neįsivaizduoju, apie ką tai yra
I was mentally and physically exhausted	Buvau psichiškai ir fiziškai išsekęs
I was completely lost	Buvau visiškai pasiklydęs
A sharp pain pierced my back	Per nugarą persmelkė aštrus skausmas
I felt the building tremble	Pajutau, kaip pastatas dreba
It seemed a little sad to me	Man tai pasirodė šiek tiek liūdna
I couldn’t stop looking at his empty bed	Negalėjau nustoti žiūrėti į jo tuščią lovą
I was not attacked	Manęs nepuolė
I can run, hide, and find ways through places	Galiu bėgti, slėptis ir ieškoti būdų per vietas
A huge black dog jumped out of the sky	Iš dangaus iššoko didžiulis juodas šuo
I will not do that again	Daugiau to nedarysiu
I attacked her	Puoliau prie jos
I have survived so much	Aš tiek daug išgyvenau
A knife thrown from the back will do the job	Iš užpakalio mestas peilis padarys darbą
A woman trying to smile	Moteris, bandanti šypsotis
I just comment on your youth and lack of experience	Aš tik komentuoju tavo jaunystę ir patirties stoką
I smile inside and out	Šypsausi viduje ir išore
I can’t live with that anymore	Negaliu ilgiau su tuo gyventi
I stand behind my wings and hear nothing	Aš stoviu už sparnų ir nieko negirdžiu
I could swear someone was just there a moment ago	Galėčiau prisiekti, kad kažkas ten buvo tik prieš akimirką
Then he headed west	Tada jis patraukė į vakarus
I have known him for some time	Pažįstu jį nuo kurio laiko
I can also sleep soundly	Aš taip pat galiu giliai miegoti
I get to my desk and sit down	Prieinu prie savo stalo ir atsisėdu
I am a man who loves you	Aš esu vyras, kuris tave myli
I ran out of things	Man pritrūko reikalų
I believe his hand was shaking	Tikiu, kad jo ranka drebėjo
Then I can take care of myself	Tada galiu pasirūpinti savimi
There was nothing I could do to save him	Nieko negalėjau padaryti, kad jį išgelbėčiau
A kind of right-wing graduation school	Savotiška dešiniųjų baigimo mokykla
I spent a good two hours doing them	Jas darydamas praleidau geras dvi valandas
I didn’t even think about them	Aš net negalvojau apie juos
I can force him to do anything	Aš galiu priversti jį padaryti bet ką
I saw them little last year	Pernai jos mačiau mažai
I think you put them there	Manau, kad juos ten įdėjote jūs
I turned around and started my work	Apsisukau ir pradėjau savo darbą
I fired my gun and looked at the old man	Paleidau ginklą ir pažvelgiau į senuką
I stop in the kitchen to wash my hands	Sustoju virtuvėje nusiplauti rankų
I also didn’t exceed the speed much	Aš taip pat daug neperžengiau greičio
A monster from under your bed	Pabaisa iš po tavo lovos
I try to apologize	Aš stengiuosi atsiprašyti
I wanted her to scare me	Norėjau, kad ji manęs bijotų
I know you're in college	Žinau, kad esi koledže
I have to pass on the message and the offer	Turiu perduoti žinutę ir pasiūlymą
I used to buy for my wife	Anksčiau buvau nusipirkęs savo žmonai
In fact, I thought about us as a thing for a while	Tiesą sakant, kurį laiką galvojau apie mus kaip daiktą
The main format is ready for your consideration	Jūsų svarstymui paruoštas pagrindinis formatas
Another maximum temperature is associated with this	Su tuo susieta dar viena maksimali temperatūra
Many of them are homeless and starving	Daugelis jų yra benamiai ir badauja
I have the rest of your clothes in the bedroom	Likusią tavo aprangą turiu miegamajame
He probably worked with mixed materials	Greičiausiai jis dirbo su mišriomis medžiagomis
I hope to be rebuilt no less	Tikiuosi, kad būsiu atstatytas ne mažiau
I mean, it was baseball, not football or hockey	Turiu galvoje, tai buvo beisbolas, o ne futbolas ar ledo ritulys
I have to create something	Privalau kažką sukurti
I received that message loud and clear	Gavau tą žinutę garsiai ir aiškiai
I turned and threw, trying to hear the voice	Apsisukau ir sviedžiau, bandydama išgirsti balsą
Several invited guests attended	Dalyvavo keli kviestiniai svečiai
I left the box outside	Dėžutę palikau lauke
I knocked on the plain yellow door	Pasibeldžiau į paprastas geltonas duris
I hope she was the first soul he saw	Tikiuosi, kad ji buvo pirmoji siela, kurią jis pamatė
I could get an apartment somewhere in your city	Galėčiau gauti butą kur nors jūsų mieste
I stopped and stared at the names again	Sustojau ir vėl spoksojau į vardus
I was the one who lacked concentration and personal discipline	Aš buvau ta, kuriai trūko susikaupimo ir asmeninės disciplinos
I’m doing something useful	Aš darau kažką naudingo
I got exactly the same result as you	Aš gavau lygiai tokį patį rezultatą, kaip jūs
I think it was the intensity of the passion	Manau, kad tai buvo aistros intensyvumas
There are many family members in the cell	Kameroje yra daug šeimos narių
Stupid, real fun for kids	Kvailas, tikra pramoga vaikams
This is done when it is done	Tai padaroma, kai bus padaryta
The remaining dogs follow his pickup	Likę šunys seka jo pikapą
I hope they pay in full	Tikiuosi, kad jie sumokės visą
I take care of horses	Aš rūpinuosi arkliais
I tried to keep working but to no avail	Bandžiau dirbti toliau, bet nebuvo jokios naudos
I just really wanted to be with you	Aš tiesiog labai norėjau būti su tavimi
There is an annular contact between the end and the sleeve	Tarp galo ir rankovės yra žiedinis kontaktas
I want to be equal to you	Aš noriu būti tau lygus
I went to college on this bike	Šiuo dviračiu ėjau į koledžą
I missed my heavy hospital bed	Pasiilgau savo sunkios ligoninės lovos
Quite a different barrel of fish	Visai kitokia statinė žuvies
Learning experience	Mokymosi patirtis
I can smell them for miles	Jaučiu jų kvapą už mylios
I can only make a few remarks here	Čia galiu pateikti tik keletą pastebėjimų
I needed to go back to sleep	Man reikėjo grįžti miegoti
I attended more of her classes	Aš lankiau daugiau jos pamokų
I was trying to make a new relationship	Bandžiau užmegzti naujus santykius
I thought it showed the weakness of the character	Maniau, kad tai rodo charakterio silpnumą
Louis Metropolitan Area	Luiso metropolinė zona
I slept for a total of five hours	Iš viso miegojau penkias valandas
I read everyone	Skaitau kiekvieną
Jokingly, I saw him moving behind the glass	Juokaudama mačiau jį judantį už stiklo
I think they are the biggest threat to him right now	Manau, kad jie šiuo metu jam kelia didžiausią grėsmę
I guessed the bathroom and maybe the bedroom	Spėjau vonios kambarį, o gal ir miegamąjį
I will definitely miss you	Aš tikrai tavęs pasiilgsiu
I so wanted to hit him	Aš taip norėjau jam trenkti
I want you to take a walk	Noriu, kad pasivaikščiotum
In practice, very few markets operate in this way	Praktiškai labai mažai rinkų veikia tokiu būdu
I bowed my head in hopes of avoiding their anger	Nulenkiau galvą, tikėdamasi išvengti jų pykčio
Somehow I expressed my intention	Kažkaip išreiškiau savo ketinimą
I can't describe it to you	Negaliu tau to apibūdinti
Construction did not begin immediately	Statybos prasidėjo ne iš karto
I never want to be near you	Niekada nenoriu būti šalia tavęs
They all have to take some responsibility	Jie visi turi prisiimti tam tikrą atsakomybę
I look younger than my age	Aš atrodau jaunesnė už savo amžių
I have had that desire since childhood	To norą turėjau nuo vaikystės
The branches of young trees can die as a result	Jaunų medžių šakos dėl to gali žūti
I was the captain of the debate team	Buvau debatų komandos kapitonas
I had committed a crime	Buvau padaręs nusikaltimą
I fail in a quiet time	Man nepavyksta ramiu metu
I couldn’t imagine the pain he had to feel	Negalėjau įsivaizduoti, kokį skausmą jis turėjo jausti
I went to my first book	Išvykau į savo pirmąją knygą
Eventually the bee leaves the family to die	Galiausiai bitė palieka šeimą, kad numirtų
This time I am seizing every opportunity	Šį kartą išnaudoju visas galimybes
I want to use it at work	Noriu naudoti darbe
I thought chivalry must be dead	Maniau, kad riteriškumas turi būti miręs
I hear the car door close behind me	Išgirstu, kaip už manęs užsidaro mašinos durys
I really like that girl	Man labai patinka ta mergina
I lowered the knife and his face relaxed	Nuleidau peilį ir jo veidas atsipalaidavo
Some specific examples can help illustrate	Keletas konkrečių pavyzdžių gali padėti iliustruoti
I was so desperate	Buvau tokia beviltiška
I did not regret my actions	Dėl savo veiksmų nesigailėjau
I can no longer imagine what our time means	Aš nebeįsivaizduoju, ką reiškia mūsų laikas
I have repeatedly concluded that her amendments were correct	Aš ne kartą padariau išvadą, kad jos pakeitimai buvo teisingi
I would try to comfort her	Bandyčiau ją paguosti
I eat when I get home	Aš valgau grįžęs namo
I went to sleep and there was a disaster	Nuėjau miegoti ir įvyko nelaimė
A crowd gathered around him	Aplink jį susirinko minia
Slightly more efficient, lower back pressure	Šiek tiek efektyvesnis, mažesnis priešslėgis
I drank too much, that’s all	Per daug išgėriau, tai viskas
I can’t forget her face	Negaliu pamiršti jos veido
I could never go back	Niekada negalėjau grįžti
I got some of that too	Aš irgi šiek tiek to gavau
I should have more control	Aš turėčiau daugiau kontrolės
I doubt anyone will get out of it	Abejoju, ar iš to kas nors išeis
I bought a car to drive	Nusipirkau mašiną, kad važiuočiau
I’ve been walking these months	Aš vaikščiojau per šiuos mėnesius
Finally, they returned the original portrait	Galiausiai jie grąžino originalų portretą
I stumble upon my feet	Suklupu ant kojų
I tell you, there was nothing in it	Sakau tau, kad jame nieko nebuvo
Such a creature was not safe	Toks padaras nebuvo saugus
There was a hot look between us	Tarp mūsų pasipylė karštas žvilgsnis
A great idea is a great idea	Puiki idėja yra puiki idėja
A quick check of its owner made it absolutely clear	Greitai patikrinus jo savininką buvo visiškai aišku
I was very wrong about everything	Labai klydau dėl visko
I missed you so much	Man tavęs labai trūko
I felt something cold on my thigh	Pajutau kažką šalto ant šlaunies
I plan to die here	Planuoju čia mirti
I will not support that	Aš to nepalaikysiu
I had to be here before	Aš turėjau būti čia anksčiau
I have been looking for this specific information for a long time	Ilgą laiką ieškojau šios konkrečios informacijos
I would learn to manage it, of course, with help	Išmokčiau jį valdyti, žinoma, su pagalba
I never even knew his last name	Niekada net nežinojau jo pavardės
I have never done my recordings like this before	Niekada anksčiau taip nedariau savo įrašų
It seemed to me that the damn people were crazy	Man atrodė, kad prakeikti žmonės yra išprotėję
I couldn’t think of anything to say	Negalėjau sugalvoti ką pasakyti
I am everywhere with my art	Aš esu visur su savo menu
Louis to stop a series of defeats	Louis sustabdyti pralaimėjimų seriją
I saw the same glances on my trip	Savo kelionėje mačiau tuos pačius žvilgsnius
They were old, faded and gray	Jie buvo seni, išblukę ir pilki
I had a similar experience with this size	Aš turėjau panašią patirtį su šiuo dydžiu
I hurriedly wiped them out of sight	Paskubomis nusivaliau jas nuo akių
When I hold my breath, I go deep underwater	Sulaikęs kvėpavimą einu giliai po vandeniu
I hope you will visit me at my new home	Tikiuosi, kad aplankysite mane naujuose namuose
I will love kissing him	Man patiks jį bučiuoti
I decided to look for a more specific name	Nusprendžiau paieškoti tikslesnio pavadinimo
He also had a quick hit	Jis taip pat turėjo greitą smūgį
I couldn’t even win a prize at the school show	Aš net negalėjau laimėti prizo mokyklos parodoje
I may not even live until dinner	Aš gal net negyvensiu iki vakarienės
I didn’t bother to count that	Aš nesivarginau to skaičiuoti
I took another month to edit	Redaguoti užtrukau dar mėnesį
I wanted to know who gave them	Norėjau sužinoti, kas juos davė
Both were lucky	Abiem pasisekė
I learned that questioning was a child’s activity	Sužinojau, kad klausinėti buvo vaikiškas užsiėmimas
I didn’t have any girly clothes	Neturėjau jokių mergaitiškų drabužių
I doubt they listened to him at all	Abejoju, kad jie jo apskritai klausėsi
I want to scream at him	Noriu ant jo rėkti
Dead businessman and rolling arms battle	Miręs verslininkas ir riedantis ginklų mūšis
I couldn't stop the machine	Negalėjau sustabdyti mašinos
I was almost exhausted and needed sleep	Buvau beveik išsekęs ir man reikėjo miego
I wasn’t completely ready for either	Nebuvau visiškai pasiruošęs nei vienam, nei kitam
After all, I needed him to talk	Juk man reikėjo, kad jis pasikalbėtų
I like to let them straighten their hair	Man patinka leisti jiems susitvarkyti plaukus
A bad day with bad things	Bloga diena su blogais dalykais
I lived a good life	Aš gyvenau gerą gyvenimą
I can’t do that right now	Aš negaliu to padaryti, ne dabar
I couldn’t force her to come back here	Negalėjau priversti jos čia sugrįžti
He was overwhelmed by weakness	Jį apėmė silpnybė
I think she was killed for shame	Manau, kad ji buvo nužudyta dėl gėdos
A place of worship called a temple	Šlovinimo vieta, vadinama šventykla
I can't take much with me anyway	Šiaip daug ko su savimi negaliu pasiimti
I can’t answer that question for you	Negaliu tau atsakyti į šį klausimą
I would not be a passenger on a luxury cruise ship	Aš nebūčiau prabangaus kruizinio laivo keleivis
I was very mad when I saw that you were no more	Buvau labai pasiutęs, pamatęs, kad tavęs nebėra
I also had no strength left to run	Man taip pat nebeliko jėgų bėgioti
I stopped and shook my head	Sustojau ir papurtau galvą
I didn’t have a stable shape to be visible	Neturėjau stabilios formos, kad būčiau matomas
I really like this story	Man labai patinka ši istorija
I have no idea where that character is going from	Neįsivaizduoju, iš kur tas veikėjas eina
I had enough wisdom	Aš turėjau pakankamai išminties
I went to the terrace	Nuėjau į terasą
I like to keep it in a spray bottle	Man patinka jį laikyti purškimo buteliuke
The problem was resolved within three hours	Problema buvo išspręsta per tris valandas
I grew up in that area too	Aš irgi užaugau toje srityje
I think there are three or four	Manau, kad yra trys ar keturi
I liked to endure it	Man patiko tai pakęsti
I really didn’t know what to expect	Aš tikrai nežinojau, ko tikėtis
To quit my job I turned to religion	Norėdamas išeiti iš darbo pasukau į religiją
I also couldn’t bring it back	Aš taip pat negalėjau jo sugrąžinti
I wanted to go home at the time	Tuo metu norėjau grįžti namo
We should go back to our old position	Turėtume grįžti į savo seną padėtį
I saw your little light show	Mačiau tavo mažą šviesos šou
I won’t believe it	Aš tuo nepatikėsiu
I couldn’t last long	Negalėčiau ilgai ištverti
I didn’t know if it was the same	Nežinojau, ar tai tas pats
I never touch things	Niekada neliečiu daiktų
I could easily find the wall and go home	Galėčiau lengvai rasti sieną ir grįžti namo
Inside, I feel a completely different person	Viduje jaučiuosi visiškai kitoks žmogus
I just wanted to introduce myself officially	Norėjau tik oficialiai prisistatyti
I learned how loyal they can be	Sužinojau, kokie jie gali būti ištikimi
I stopped buying fuel for the car	Sustojau nusipirkti degalų automobiliui
I shared my feeling	Pasidalinau jausmu
I’m dealing with things like that	Aš turiu reikalą apie tokius dalykus
I grabbed him and climbed onto his balcony	Patraukiau jį ir užlipau į jo balkoną
I looked at myself on the couch	Pažvelgiau į save ant sofos
I wonder what’s going on in his mind	Įdomu, kas vyksta jo galvoje
Good place with us	Gera vieta pas mus
I was seventeen and I got married	Man buvo septyniolika ir aš ištekėjau
I was at least calm	Buvau nebent rami
I returned the visual question	Aš grąžinau vizualinį klausimą
I was first, my friend was second here	Aš buvau pirmas, mano draugas čia buvo antras
Such a strange noise that surprised me	Toks svetimas triukšmas, kad mane nustebino
I can't stay here any longer	Negaliu čia ilgiau pasilikti
I didn’t want to open the door	Nenorėjau atidaryti durų
Almost every community had to implement the project	Beveik kiekviena bendruomenė turėjo įgyvendinti projektą
I know about it	Aš žinau apie tai
His record speaks for itself	Jo rekordas kalba pats už save
I wonder where the guardian is now	Įdomu, kur dabar yra globėjas
By no means do I want to convey that I recommend for the mother to be inactive	Jokiu būdu nemanau, kad tu kvailas
I can no longer cope with such a relationship	Aš nebegaliu susitvarkyti su tokiais santykiais
The first of these is a covered bridge	Pirmasis iš jų yra dengtas tiltas
I personally experienced the shock	Aš asmeniškai patyriau šoką
I had to shoot a couple of men	Teko nušauti porą vyrų
The possible interpretation is as follows	Galimas aiškinimas yra toks
I avoided the streets to the east	Aš vengiau gatvių rytuose
I owe him an explanation	Aš skolingas jam paaiškinimą
I looked at the clock, it was after the tenth thirty	Pažiūrėjau į laikrodį, buvo po dešimtos trisdešimties
I still don't see anything	Vis tiek nieko nematau
I understand things about people	Aš suprantu dalykus apie žmones
I had never seen her look so old	Niekada nebuvau mačiusi, kad ji atrodytų tokia sena
I hoped it would be soon	Tikėjausi, kad greitai bus
A brief moment of happiness	Trumpa laimės akimirka
I felt angry, I felt deprived of real life	Jaučiausi pikta, jaučiausi atimta iš tikro gyvenimo
I think the current panel is great	Manau, kad dabartinė panelė yra puiki
After that, I lost confidence	Po to praradau pasitikėjimą
I knew how it felt	Žinojau, koks tai jausmas
After a few seconds, he was out of sight	Po kelių sekundžių jis buvo dingęs iš akių
I’m worried about the disease, they kept saying they could die	Aš nerimauju dėl ligos, jie vis sakydavo, kad gali mirti
She was overwhelmed by a strong sense of agony	Ją perėjo smarkus agonijos jausmas
I never feel angry or imprisoned	Niekada nesijaučiu pikta ar įkalinta
I waited until the last minute	Aš laukiau iki paskutinės minutės
I like to teach music	Mėgstu mokyti muzikos
I was in that house	Aš buvau tame name
I was never athletic	Niekada nebuvau atletiškas
I am their natural enemy	Aš esu jų natūralus priešas
I think this should be described as a tactic	Manau, kad tai turėtų būti aprašyta kaip taktika
I recognized the tone of the voice	Atpažinau balso toną
I point a finger at her	Rodau į ją pirštu
Eleven days later he returned to the corps	Po vienuolikos dienų jis grįžo į korpusą
I wanted my family and my home	Norėjau savo šeimos ir savo namų
I was only three years old then	Tada man buvo tik treji metai
The film was worth it just for the moment	Filmas buvo vertas vien dėl to momento
I have to go now to figure it out	Aš turiu eiti dabar, išsiaiškinti tai
I am suddenly a four year old girl	Aš staiga esu ketverių metų mergaitė
I felt panic overwhelmed	Jaučiau, kaip apėmė panika
I noticed that the lamp was still sitting on the table	Pastebėjau, kad žibintas vis dar sėdėjo ant stalo
I came after them to get the money back	Aš atėjau paskui juos atgauti pinigų
I was tired and lonely	Buvau pavargusi ir vieniša
He remains very interested in medicine	Jis ir toliau labai domisi medicina
I still haven’t fully understood our previous disputes	Aš vis dar nebuvau visiškai perpratęs mūsų ankstesnių ginčų
I'll be inside soon	Greitai būsiu tavo viduje
The authors argue that this is a partial explanation	Autoriai teigia, kad tai dalinis paaiškinimas
I feel connected halfway	Jaučiu, kad esame susiję pusiaukelėje
I would recommend them without hesitation	Aš rekomenduočiau juos nedvejodamas
I appreciate you finally telling the truth	Aš vertinu, kad pagaliau išsakėte tiesą
I wasn’t sure how much to tell him	Nebuvau tikras, kiek jam pasakyti
I was a little surprised to see him at work	Šiek tiek nustebau jį pamačiusi darbe
I was crazy clearly	Buvau išprotėjęs aiškiai
I have never been so scared in my life	Niekada gyvenime nebuvau taip išsigandusi
I have asked you so many times	Aš tavęs tiek daug kartų klausiau
I opened the heavy door and he entered without saying anything	Atidariau sunkias duris, ir jis nieko nekalbėdamas įėjo
Long ago she might have hoped	Seniai ji galbūt tikėjosi
I had to stay there longer	Turėjau ten pasilikti ilgiau
I hate fasting right now	Šiuo metu nekenčiu pasninko
At first I thought about the ring	Iš pradžių galvojau apie žiedą
I have to see you, friend	Aš turiu pamatyti tave, drauge
Maybe I only slept for an hour	Galbūt miegojau tik valandą
I introduce those who really want to be gifted	Pristatau tuos, kurie tikrai nori būti padovanoti
I knew, not, about the bleeding	Aš žinojau, o ne, apie kraujavimą
He has remained in the press ever since	Nuo tada jis išliko spaudoje
I completely refused to do that	Visiškai atsisakiau tai daryti
I would not wish that to my worst enemy	Nelinkėčiau to savo pikčiausiam priešui
Today I offered to fight them one by one	Šiandien pasiūliau kovoti su jais vieną po kitos
I'm not sure when this photo was taken	Nesu tikras, kada ši nuotrauka daryta
I was in control again	Aš vėl kontroliavau
I would not want to meet such a person	Nenorėčiau susitikinėti su tokiu žmogumi
I find it healing and soothing	Manau, kad tai gydo ir ramina
A steel rod ran down her back	Jai nugara nubėgo plieninis strypas
I started the ladder down	Pradėjau kopėtėlėmis žemyn
I tapped her on the shoulder	Bakstelėjau jai į petį
I cried for a few weeks	Verkiau kelias savaites
Although I was used to it	Nors buvau pripratęs
In less than three months, I had dropped ten	Per mažiau nei tris mėnesius buvau nukritęs dešimt
I have some copies with me	Kai kurias kopijas turiu su savimi
I can never go home to you again	Aš niekada nebegaliu grįžti namo pas tave
I haven’t used my powers in more than a decade	Aš nenaudojau savo galių daugiau nei dešimtmetį
I wouldn’t be alive to tell this story	Nebūčiau gyvas, kad papasakočiau šią istoriją
I was told she could come home tomorrow	Man pasakė, kad ji rytoj gali grįžti namo
I was quite young at the time	Tuo metu buvau visai jaunas
I probably lost my mind or something	Turbūt praradau laiko nuovoką ar panašiai
I mean, thank you for treating me like a human being	Aš turiu galvoje, ačiū, kad elgiesi su manimi kaip su žmogumi
I was also afraid of the math requirement	Bijojau ir matematikos reikalavimo
I was just talking about you	as tik apie tave kalbejau
I haven’t had a wet dream in many years	Jau daugelį metų neturėjau šlapio sapno
I personally would like to start as early as possible	Aš asmeniškai norėčiau pradėti kuo anksčiau
I couldn’t live a quiet, stable life	Negalėjau gyventi ramaus, stabilaus gyvenimo
I didn’t believe in things like dreams of fate	Netikėjau tokiais dalykais kaip likimo svajonės
I opened the big door with the key	Raktu atidariau dideles duris
I gave him your phone number	Daviau jam tavo telefono numerį
I expect high things from the crime	Iš nusikaltimo tikiuosi aukštų dalykų
These honorable positions were held for several weeks	Šios garbingos pareigos buvo užimtos keletą savaičių
I was recently abandoned	Neseniai buvau apleistas
The response to the episode was largely positive	Atsakymas į epizodą iš esmės buvo teigiamas
I use this provider everywhere	Visur naudojuosi šiuo paslaugų teikėju
I actually move to follow the mouse	Aš iš tikrųjų judau sekti pelę
I took the human life of an innocent girl	Aš atėmiau nekaltos merginos žmogaus gyvybę
Individual conscience is at the heart of this vision	Individuali sąžinė yra šios vizijos esmė
Many studies have been conducted on these reports	Dėl šių ataskaitų atlikta daug tyrimų
I didn’t want to make her an enemy	Nenorėjau iš jos padaryti priešo
I use them a lot, I live alone	Aš juos daug naudoju, gyvenu vienas
I noticed he was standing very close	Pastebėjau, kad jis stovėjo labai arti
One or two sentences can do it all	Vienas ar du sakiniai gali padaryti viską
Wooden table, beaten and badly worn	Medinis stalas, sumuštas ir velniop nusidėvėjęs
I can get into trouble, but now it doesn’t matter	Galiu patekti į bėdą, bet dabar tai nėra svarbu
He sat alone and looked at the space	Jis sėdėjo vienas ir žiūrėjo į erdvę
As a result, the strategy has changed	Dėl to pasikeitė strategija
I didn’t steal anything	Aš nieko nepavogiau
I have no incentive to do that	Aš neturiu postūmio tai padaryti
I laid my clothes on the bed	Paguldžiau drabužius ant lovos
A smile spread in her little face	Jos mažame veidelyje pasklido šypsena
I knew nothing there	Aš ten nieko nepažinojau
I ran exhausted and on an empty stomach	Bėgau išsekęs ir tuščiu skrandžiu
I understand that it makes writers happy and productive	Suprantu, kad ji daro rašytojus laimingus ir produktyvius
They have yet to play with us next year	Kitais metais jie dar turi žaisti su mumis
I had never heard her talk for a long time before	Niekada anksčiau nebuvau girdėjęs jos ilgai kalbant
The supply of weapons and ammunition was also controlled	Taip pat buvo kontroliuojamas ginklų ir šaudmenų tiekimas
I just wanted to express my joy	Tiesiog norėjau išreikšti džiaugsmą
I always think so	Aš visada apie tai galvoju taip
I watch them eat, talk, do business	Žiūriu, kaip jie valgo, kalba, užsiima verslu
I could tell he was angry and hurt	Galėjau pasakyti, kad jis buvo piktas ir įskaudintas
I’m not sure what to do with them	Nesu tikras, ką su jais daryti
I feel like you need it	Jaučiu, kad tau to reikia
I really wanted to understand the picture	Labai norėjau suprasti paveikslą
I just can’t lose my job because of it	Aš tiesiog negaliu dėl to prarasti darbo
I keep telling her about you	Aš visą laiką jai pasakoju apie tave
I got out with one leg and there was nothing there	Išlipau viena koja ir nieko ten nebuvo
In fact, in a week	Tiesą sakant, po savaitės
I retreated just before his hands caught fire	Atsitraukiau prieš pat jo rankoms užsiliepsnojus
I like to experiment, try new things	Mėgstu eksperimentuoti, išbandyti naujus dalykus
I need to know the missing parts of the story	Man reikia žinoti trūkstamas istorijos dalis
I felt him rub his hard cock at me	Pajutau, kaip jis trina į mane savo kietą varpą
Today, as usual, I went to work	Šiandien, kaip įprasta, išėjau į darbą
The Arab media began using it a decade later	Arabų žiniasklaida pradėjo ją naudoti po dešimtmečio
I wanted to ask you something	Norėjau tavęs kai ko paklausti
I became a little hostile	Aš pasidariau šiek tiek priešiškas
I had never lost a class in high school	Vidurinėje mokykloje niekada nebuvau pralaimėjusi klasėje
I was afraid for my daughter	Bijojau dėl dukters
I did not see the rebels	Sukilėlių nemačiau
I closed my mouth	Užčiaupiau burną
This is the third game in the series	Tai trečiasis serijos žaidimas
I passed through the glass	Perėjau pro stiklą
- I said in surprise	– pasakiau nustebęs
After a few seconds, he raised his eyes again	Po kelių sekundžių jis vėl pakėlė akis
The carrier delivered them the day after the auction	Vežėjas juos atvežė kitą dieną po aukciono
I miss everything sometimes	Visko kartais pasiilgau
I couldn’t tell the big difference from last week	Aš negalėjau pasakyti didelio skirtumo nuo praėjusios savaitės
A new respect formed in her eyes, and we fought	Jos akyse susiformavo nauja pagarba, ir mes kovojome
However, I can’t understand why	Vis dėlto negaliu suprasti, kodėl
I walk inside and lock the door	Įeinu į vidų ir užrakinu duris
I couldn’t be ten	Man negalėjo būti dešimties
I ran home	Įbėgau į namus
I had to give up my practice altogether	Turėjau visiškai atsisakyti savo praktikos
I never understood why	Niekada nesupratau kodėl
I don’t protect her	Aš jos neapsaugau
I think they recognize me	Manau, jie mane atpažįsta
I feel sorry for them somehow	Man jos kažkaip gaila
I could almost hear her voice	Beveik girdėjau jos balsą
I tried to control myself	Stengiausi susitvardyti
I finally found a local firm to help me	Pagaliau radau vietinę firmą, kuri man padėjo
I'm waiting for you there	Laukiu tavęs ten
I think everyone has their own	Manau, kad kiekvienas turi savo
I read a book last night	Vakar vakare perskaičiau knygą
I wasn’t against them	Aš nebuvau prieš juos
I need a place I would call home	Man reikia vietos, kurią vadinčiau namais
I had to talk to someone	Turėjau su kuo nors pasikalbėti
I think his voice is sexy	Manau, kad jo balsas seksualus
I still didn’t have an answer for him	Vis dar neturėjau jam atsakymo
I began to feel great peace	Pradėjau jausti didžiulę ramybę
I leaned back, trying to sound firm	Atsilošiau, stengdamasi skambėti tvirtai
I no longer feel those emotions	Nebejaučiu tų emocijų
I told him about the phone calls	Papasakojau jam apie telefono skambučius
I have never seen her cry so much	Niekada nemačiau jos taip verkiančios
I have known you for eight years	Aš pažįstu tave aštuonerių metų
I promise there is nothing to fear	Pažadu, kad nėra ko bijoti
I only fought the fire with fire	Tik ugnimi kovojau su ugnimi
There was a big crowd there	Ten buvo didelė minia
I also love that store	Aš taip pat myliu tą parduotuvę
I would like that to be the case, but it is not	Norėčiau, kad taip būtų, bet ne
I try to believe him	Stengiuosi juo patikėti
I owned a baseball team	Man priklausė beisbolo komanda
I would like to sing strange words	Norėčiau dainuoti keistus žodžius
I waited, looking at nothing	Laukiau, žiūrėdama į nieką
I was wondering what you were doing tonight	Man buvo įdomu, ką tu veikei šį vakarą
I put my finger on the trigger, getting ready	Padėjau pirštą ant gaiduko, ruošiuosi
I slipped on the floor trying to catch my breath	Nuslydau ant grindų, bandydama atgauti kvapą
The search can usually be completed within a week	Paprastai paieška gali būti baigta per savaitę
A lamp hung on a pole	Ant stulpo kabojo žibintas
The killer is less afraid	Žudiko bijoti mažiau
Then I put them inside	Tada įdėjau juos į vidų
I have been working on this model for quite some time	Kurdamas šį modelį dirbau gana ilgai
I open the word and start making my mark	Atidarau žodį ir pradedu daryti savo ženklą
I need to see you as soon as possible	Man reikia kuo greičiau tave pamatyti
A bad person cannot talk about good	Blogas žmogus negali kalbėti apie gėrį
I touched my face and the reflection did the same	Aš paliečiau savo veidą, o atspindys padarė tą patį
War prize, full of it	Karo prizas, visiškai jo
I didn’t get what color they were	Nesulaukiau, kokios jie spalvos
I take full responsibility for my actions	Aš prisiimu visą atsakomybę už savo veiksmus
A large team of writers handled the script	Didelė rašytojų komanda tvarkė scenarijų
Two official covers of this song were made	Buvo padaryti du oficialūs šios dainos koveriai
I thought she would not be back here	Maniau, kad ji čia nebegrįš
I can’t afford anything to happen	Negaliu sau leisti, kad kas nors nutiktų
I didn’t need treatment	Man nereikėjo gydytis
No movie rights were received	Filmo teisių nebuvo gauta
It was a very lonely job	Tai buvo labai vienišas darbas
I didn’t even feel it when the car stopped	Net nepajutau, kai sustojo mašina
I will not end our relationship	Aš nenutrauksiu mūsų santykių
I took something from you	Aš paėmiau kažką iš tavo
I know what he’s doing	Aš žinau, ką jis daro
I looked out the window at the gloomy morning	Žiūrėjau pro langą į niūrų rytą
I see it in his eyes	Matau tai jo akyse
There I fell off the mountain somewhere	Ten kažkur nukritau nuo kalno
I feel part of them now	Dabar jaučiuosi jų dalimi
I really didn’t feel guilty about that	Tikrai nesijaučiau dėl to kalta
I needed to call for help	Man reikėjo kviestis pagalbą
I really like sports, especially football	Labai mėgstu sportą, ypač futbolą
I dissolved in his arms	Aš ištirpau jo glėbyje
I wish my biggest fear was a hurricane	Linkiu, kad mano didžiausia baimė būtų uraganas
I’m ready to beg	Aš pasiruošęs elgetauti
I don’t write novels	Aš nerašau romanų
I never shared these thoughts	Niekada nesidalinau šiomis mintimis
I was too excited to worry too much about food	Buvau per daug susijaudinęs, kad galėčiau daug jaudintis dėl maisto
It’s very hard for me to make faces	Man labai sunku padaryti veidus
I laughed and really enjoyed the ride	Aš juokiausi ir iš tikrųjų mėgavausi važiavimu
I need some time to leave	Man reikia šiek tiek laiko išvykti
I live on the fringes of society	Aš gyvenu visuomenės pakraštyje
The local guy did well	Vietinis vaikinas padarė gerai
I was in his power	Aš buvau jo valdžioje
I can't stop him anymore	Aš nebegaliu jo sulaikyti
A new planet that was just his	Nauja planeta, kuri buvo tik jo
I didn’t want to look at my home	Nenorėjau žiūrėti į savo namus
I started reading the latest chapters	Pradėjau skaityti naujausius skyrius
The figure fell to the floor	Figūra iškrito ant grindų
I was just so hot for him	Man buvo tiesiog taip karšta jam
I looked in that direction and saw them going	Pažvelgiau į tą pusę ir pamačiau, kaip jie eina
I used them perfectly, almost not noticing	Vartojau juos puikiai, beveik nepastebėjau
I thought it was weird	Maniau, kad tai buvo keista
I know you will continue to do amazing things	Žinau, kad ir toliau darysite nuostabius dalykus
The huge stage ended the dance floor	Didžiulė scena užbaigė šokių aikštelę
The meadow meadow was lit by new sun	Pievą pievą apšvietė nauja saulė
I will do what makes me happy	Darysiu tai, kas mane džiugina
I deserve so much	Aš tiek nusipelniau
I think even a short trip is hard	Manau, kad net trumpa kelionė yra sunki
I didn’t argue and gave in to what he wanted	Aš nesiginčijau ir pasidaviau tam, ko jis norėjo
I bring snow in the summer	Vasarą atvežu sniegą
I felt like an animal	Jaučiausi kaip gyvūnas
I want to meet my husband’s mom	Noriu susipažinti su savo vyro mama
I never had a choice	Niekada neturėjau pasirinkimo
I noticed right away	Iš karto pastebėjau
I can't shoot an arrow	Aš negaliu iššauti strėlės
I asked you to come along	Aš paprašiau tavęs ateiti kartu
I think we have almost three thousand this morning	Manau, kad šį rytą turime beveik tris tūkstančius
I smiled and shrugged, then went to sit down	Nusišypsojau ir gūžtelėjau pečiais, tada nuėjau atsisėsti
I didn’t like being out of control	Man nepatiko būti nekontroliuojamai
I told her to stay there and keep watching	Liepiau jai likti ten ir toliau žiūrėti
I had to get somewhere warm and fast	Turėjau patekti kur nors šiltai ir greitai
I can’t begin to wonder what she pushed us into	Negaliu pradėti stebėtis, į ką ji mus įstūmė
I don’t know where those girls are	Nežinau, kur tos merginos
I bet they can never do anything interesting	Galiu lažintis, kad jie niekada negali veikti nieko įdomaus
I believe you are watching him	Tikiu, kad tu jį stebi
Then I understood his reasoning	Tada aš supratau jo samprotavimus
I knew it with my own bones	Žinojau tai savo kaulais
Some interesting shapes of stones	Keletas įdomių formų akmenų
I think he played you	Manau, kad tave suvaidino
I didn’t quite understand what everyone was talking about	Nelabai supratau, apie ką visi šneka
The patches are easily removed	Pleistrai lengvai pašalinami
I wasn’t scared at all	Aš visai nebijojau
I was looking forward to what the day would bring	Nekantriai laukiau, ką diena atneš
I owe him so much	Aš jam tiek skolingas
I walked in, I stopped dead	Įėjau, sustojau negyvas
I blew the dirt and carried it up	Nupūtiau nešvarumus ir nunešiau į viršų
I want you to succeed	Noriu, kad tau pasisektų
I will pretend to marry her first, as you suggest	Apsimesiu, kad pirma ją ištekėsiu, kaip tu siūlei
Large wine with high alcohol content	Didelis vynas su dideliu alkoholio kiekiu
I have to teach and you have to learn	Aš turiu mokyti, o tu turi mokytis
I have cared for them for years	Aš juos prižiūrėjau metų metus
I was already on it	Aš jau buvau ant jo
I'm here to change you	Esu čia tam, kad tave pakeisčiau
After a few blocks, the music falls silent	Už kelių kvartalų muzika nutyla
I owe you a beer and a day off	Aš skolingas tau alaus ir laisvą dieną
I pretended to be interested for a while	Kurį laiką apsimečiau susidomėjusiu
I quickly opened the email. 	Greitai atidariau el.
email, looking forward to seeing his response	laišką, nekantraudama pamatyti jo atsakymą
I want to build a life with you	Aš noriu susikurti gyvenimą su tavimi
I will be interested and I will try other types of you	Man įdomu ir išbandysiu kitus jūsų tipus
I often go for a walk early in the morning	Dažnai anksti ryte einu pasivaikščioti
I lower my hand to the side table	Nuleidžiu ranka į šoninį staliuką
I can smell beer from it	Jaučiu alaus kvapą iš jo kvapo
I can’t even think about it	Aš net negaliu apie tai galvoti
I didn’t even think about it	Net nebuvau apie tai pagalvojus
I was angry and shocked about that	Buvau pikta ir šokiruota dėl to
I express my dissatisfaction	Išreiškiu savo nepasitenkinimą
I lifted myself off the floor	Pakėliau save nuo grindų
I nodded and followed in her footsteps	Linktelėjau ir pasekiau jos pėdomis
I knew, however, that no wish would come true	Vis dėlto žinojau, kad joks noras nepasiteisins
I think that’s why you’re special	Manau, kad dėl to tu esi ypatingas
I want to share everything with him	Noriu su juo pasidalinti viskuo
I think there are people who know me	Manau, kad yra žmonių, kurie mane žino
I was nothing like them	Aš nebuvau niekuo panašus į juos
I used it for something	Kažkam panaudojau
I nod my head and start to feel comfortable	Linkteliu galva ir pradedu jaustis patogiai
I barely squeezed the trigger when it jumped on you	Aš vos nepaspaudžiau gaiduko, kai ji tave šoktelėjo
I glance over my shoulder	Greitai žvilgteliu per petį
A cup of tea that got weird looks	Arbatos puodelis, kuris susilaukė keistų žvilgsnių
I jumped and the ashes of fire went everywhere	Aš pašokau ir ugnies pelenai ėjo visur
I walk gently through my uncle, holding his hand	Švelniai žingsniuoju pro dėdę, laikydamas jo ranką
I just like to make things easier for you	Man tiesiog patinka palengvinti tau reikalus
I don’t know where to go	Aš nežinau, kur eiti
Spirit from a spiritual place	Dvasia iš dvasinės vietos
I had to ask questions, demand, explain	Turėjau užduoti klausimus, reikalauti, paaiškinti
I just want a second opinion	Aš tik noriu gauti antrą nuomonę
I was secretly impressed with this opportunity	Slapčia buvau sužavėta šia galimybe
I thought she might want to join us	Maniau, kad ji galbūt norėtų prisijungti prie mūsų
I had to endure it	Turėjau tai ištverti
I sometimes need time for myself	Man kartais reikia laiko sau
I felt it deep in my soul	Jaučiau tai giliai savo sieloje
I’m smarter than a cage	Aš protingesnis už narvą
One has to get things right	Žmogus turi susitvarkyti reikalus
I told myself it would be like climbing a tree	Pasakiau sau, kad tai bus kaip lipti į medį
I pressed my eyes to the window to make sure	Prispaudžiau akis prie lango, kad įsitikinčiau
I haven’t named them yet	Aš jų dar neįvardijau
I think the haste didn’t help either	Manau, kad padėjo ir neskubėjimas
A minute later, she nodded as well	Po minutės ji taip pat linktelėjo
I can only say this	Galiu pasakyti tik tai
I thought she looked good	Maniau, kad ji gerai atrodė
From there, the highway leads north	Iš ten greitkelis veda į šiaurę
I explained it to you	Aš tau tai paaiškinau
Forty dead in one small cave	Keturiasdešimt žuvusių viename mažame urve
I have never seen myself as an intellectual person	Niekada nemačiau savęs kaip intelektualaus žmogaus
At the time, I felt a little uncomfortable	Tuo metu jaučiausi šiek tiek nejaukiai
I noticed they slipped to the ladies	Pastebėjau, kad jie nuslinko prie damų
I held out my hand and took that warm and wonderful hand	Ištiesiau ranką ir paėmiau tą šiltą ir nuostabią ranką
Then I sit in a chair at my desk	Tada atsisėdu į kėdę už savo stalo
I climbed up with him and knelt down on the bed	Užlipau su juo į viršų ir atsiklaupiau prie lovos
I really needed that money	Man labai reikėjo šių pinigų
i will be able to meet	galėsiu susitikti
I like days like this	Man patinka tokios dienos
An exciting gift for a close friend	Jaudinanti dovana artimiausiam draugui
I enjoyed driving	Man patiko užsiimti vairavimu
Pointless fight with a bubble	Beprasmiška kova su burbulu
I want to know what you think	Noriu sužinoti, ką tu galvoji
I sat down at the wheel with joy and started the engine	Su džiaugsmu sėdau prie vairo ir užvedžiau variklį
I got the impression that nothing could be done	Man susidarė įspūdis, kad nieko negalima padaryti
I can’t believe my success	Negaliu patikėti savo sėkme
I will take them into account	Atsižvelgsiu į juos
A captive person is certainly never captive	Nelaisvas žmogus tikrai niekada nėra nelaisvas
I think the idea seems pretty weird to us	Manau, mums mintis atrodo gana keista
I stopped in the newest cave and looked around	Sustojau naujausiame urve ir apsižvalgiau
They acknowledged his condolences to the prisoners	Jie pripažino jo užuojautą kaliniams
I was actually surprised that he didn’t just come in	Iš tikrųjų nustebau, kad jis ne tik įėjo
Her name was originally suggested by her grandmother	Jos vardą iš pradžių pasiūlė močiutė
I hope the company has solved the problem	Tikiuosi, kad įmonė išsprendė problemą
Still, I tried my best	Vis dėlto stengiausi iš visų jėgų
I look in the mirror again	Vėl žiūriu į veidrodį
This attempt failed	Šis bandymas nepavyko
I turned around and lost my leg	Apsisukau ir neteko kojos
I have another free afternoon	Turiu dar vieną laisvą popietę
I never criticize officials during the game	Niekada nekritikuoju pareigūnų žaidimo metu
I couldn’t help but impress him with my coffee art	Negalėjau nesužavėti jo savo kavos menu
I had no right to ask him that	Neturėjau teisės to jo klausti
I ask teachers to write letters of recommendation	Prašau mokytojų parašyti rekomendacinius laiškus
I like to see the light emanating from them	Man patinka matyti, kaip iš jų sklinda šviesa
I only saw it once a month for one day	Matydavau ją tik kartą per mėnesį vienai dienai
I wanted to stay that way for a long time	Norėjau tokia išlikti ilgą laiką
I reached my limit	Aš pasiekiau savo ribą
Arnold decided to act immediately	Arnoldas nusprendė veikti nedelsiant
I opened my eyes but remained as calm as possible	Atmerkiau akis, bet likau kuo ramesnė
I wanted to walk under the counter	Norėjau lįsti po prekystaliu
I was blinded by my anger	Buvau apakęs savo pykčio
I still couldn’t believe we were doing it	Vis dar negalėjau patikėti, kad mes tai darome
I get a lot of information this way	Daug informacijos gaunu tokiu būdu
I turned around and pulled in that direction	Apsisukau ir patraukiau šia kryptimi
I am the only person who meets these criteria	Aš esu vienintelis žmogus, kuris atitinka šiuos kriterijus
I didn’t want to run away	Aš nenorėjau pabėgti
I have never been so angry	Niekada nebuvau tokia pikta
I want us not to rush	Noriu, kad neskubėtume
i will start a new life	pradėsiu naują gyvenimą
I didn’t think so much myself	Aš pats tiek daug negalvojau
I also checked the linen closet in the hallway	Patikrinau ir prieškambario patalynės spintą
In fact, I race against time	Tiesą sakant, aš lenktyniauju su laiku
Mission completed	Misija įvykdyta
I didn’t notice the bags under my eyes	Nepastebėjau maišelių po akimis
Another problem is the promotion of deep circulation	Kita problema yra gilios cirkuliacijos skatinimas
Most of her songs are about fashion and wealth	Dauguma jos dainų yra apie madą ir turtus
I waited until I contacted	Laukiau kol susisieksiu
I did not seek special attention or sympathy	Ypatingo dėmesio ar užuojautos neieškojau
I had a headache	Man skaudėjo galvą
I just really like it	Man jis tiesiog labai patinka
I was hoping they would show up	Tikėjausi, kad jie pasirodys
I can say so much	Galiu pasakyti tiek daug
I shot better through the rear window	Geriau iššoviau pro galinį langą
I stood aside at the entrance to the hut	Stovėjau nuošaliai prie įėjimo į trobelę
I started with six bullets	Pradėjau nuo šešių kulkų
I did not hesitate to express my concern	Nedvejojau išsakyti savo susirūpinimą
One million was not enough	Milijono neužteko
I could say that when you were two years old	Galėčiau tai pasakyti, kai tau buvo dveji metai
I brought an old woman with me	Kartu su savimi atsivežiau seną moterį
I have the job of my dreams - I fly through the sky	Turiu savo svajonių darbą – skraidau per dangų
I'm not hurt	Žmogaus nesu sužalojusi
I fell forward in the tent to the knees	Kritau į priekį palapinėje iki kelių
I have produced many times	Gaminau daug kartų
I hear this story and no one sticks	Girdžiu šią istoriją ir niekas neprilimpa
I would help my life to keep them friendly	Padėčiau savo gyvybę, kad jie būtų draugiški
There is a set rate to get there	Nustatytas tarifas ten nuvykti
I drank a glass of water	Išgėriau stiklinę vandens
I was having a hard time breathing in the video	Vaizdo įraše sunkiai kvėpavau
I collected the fee and wrote the original	Surinkau mokestį ir parašiau pradinį egzempliorių
I thought it was a legal thing	Maniau, kad tai legalus dalykas
I feel like someone is looking at me	Jaučiu, kad kažkas į mane žiūri
I can’t decide for anything else	Negaliu nuspręsti už nieką kitą
The glass of wine was also accompanied by a prayer of thanksgiving	Prie vyno taurės taip pat palydėjo padėkos malda
It is a great honor for me to meet you	Man didelė garbė su jumis susipažinti
I give away every night for dinner on board	Dovanoju kiekvieną vakarą vakarienės metu laive
I love you both no matter what happens	Myliu jus abu, kad ir kas nutiktų
I was not ready to die	Aš nebuvau pasiruošęs mirti
A spring made of metal blocks reduces weight	Spyruoklė, pagaminta iš metalinių blokelių, mažina svorį
I block the votes and concentrate	Užblokuoju balsus ir susikaupiu
I’m worried about my little brother	Aš nerimauju dėl savo mažojo brolio
I would do anything she asked	Aš padaryčiau viską, ko ji paprašys
I think it makes sense	Manau, tai turi prasmę
I hope to see you soon	Tikiuosi, kad greitai su jais susitiksite
I picked up your warning and took to the streets	Pasiėmiau tavo įspėjimą ir išėjau iš gatvės
I see that we have come such a long way since then	Matau, kad nuo to laiko nuėjome tokį ilgą kelią
A complete lack of interest is my best feature	Visiškas susidomėjimo nebuvimas yra geriausia mano savybė
I thought about my sin	Pagalvojau apie savo nuodėmę
I closed my eyes in pain	Užmerkiau akis nuo skausmo
I was silent, gathered her in my arms	Tylėjau, surinkau ją į rankas
I am a lawyer by day and a writer by night	Dieną esu teisininkas, naktį – rašytojas
I needed professional help, he said	Man reikėjo profesionalios pagalbos, – sakė jis
I have hurt so many people living a lie	Įskaudinau tiek daug žmonių, gyvenančių melu
I like to be myself	Man patinka būti savimi
I really didn’t have it all together then	Tada tikrai neturėjau visko kartu
I got out and leaned into my car	Išlipau ir atsirėmiau į savo automobilį
I went to the sink to wash my hands	Nuėjau prie kriauklės nusiplauti rankų
I didn’t need this extra reminder	Man nereikėjo šio papildomo priminimo
There was a small smile on his face	Jo veide nušvito maža šypsena
I went east, and he followed me	Nuėjau į rytus, o jis nusekė paskui mane
I know how beautiful his hands feel on bare skin	Žinau, kaip gražiai jaučiasi jo rankos ant plikos odos
I feel like he’s done something before	Jaučiu, kad jis kažką padarė anksčiau
I pretend not to see him	Apsimečiau, kad jo nematau
I enjoyed the amazing hall	Man patiko nuostabi salė
I also think of you as a friend	Aš taip pat galvoju apie tave kaip apie draugą
I like your thinking	Man patinka tavo mąstymas
I could be somewhere in the ditch or worse	Galiu būti kur nors griovyje arba dar blogiau
I could feel him breathing next to me	Jaučiau, kaip jis kvėpuoja šalia manęs
I don't want to record anything anymore	Nebenoriu nieko įrašyti
A voice in my mind, for the love of God	Balsas mano galvoje, dėl Dievo meilės
I didn’t have to give him a phone number	Neturėjau jam duoti telefono numerio
I will sit and listen	sėdėsiu ir klausysiuosi
I tried not to leave the preparation for chance	Stengiausi nepalikti pasiruošimo atsitiktinumui
I have a longing for something	Turiu kažko ilgesį, troškimą
I would not be denied	Man nebūtų paneigta
I took that message to heart	Tą žinią paėmiau į širdį
A number of buildings formed the camp	Nemažai pastatų sudarė stovyklą
I had to go to a completely different place	Aš turėjau eiti į visiškai kitą vietą
I speak the language	Aš kalbu kalba
I didn’t realize he was avoiding me now	Nesupratau, kad jis dabar manęs vengia
I shared his fatigue	Pasidalinau jo nuovargiu
A new day will be offered soon	Netrukus bus pasiūlyta nauja diena
After a moment, a knock was heard	Po akimirkos pasigirdo beldimas
I did not buy the act	Akto nepirkau
Sharp if the work were published	Aštrus, jei darbas būtų paskelbtas
I wanted someone to pinch me	Norėjau, kad kas nors mane sugnybtų
The critical response was generally positive	Kritinė reakcija dažniausiai buvo teigiama
There was a murmur above the bar	Virš baro pasigirdo ūžesys
I nurtured his creativity	Aš maitinau jo kūrybiškumą
I tell you the truth	Aš sakau tau tiesą
I get sad, but your mom is still alive	Man darosi liūdna, bet tavo mama vis dar gyva
I saw a burn on his neck	Mačiau nudegimą ant jo sprando
I give it away	Aš tai atiduodu
I had sixteen stores	Turėjau šešiolika parduotuvių
A face you could fall in love with	Veidas, kurį galėtum įsimylėti
The next day I wake up and do my homework	Kitą dieną pabundu ir darau namų darbus
I declare thy majesty, thy mighty acts	Aš skelbiu tavo didybę, tavo galingus veiksmus
It’s all a lot of fun	Visa tai labai smagu
I don’t know when or how	Nežinau kada ir kaip
I recognized the symptoms of others very quickly	Kitų simptomus atpažinau labai greitai
That would be terribly boring	Tai būtų siaubingai nuobodu
I can’t let them take it away	Negaliu leisti, kad jie jį atimtų
I climbed the stairs two	Lipau laiptais po du
I thought they were so far below me	Maniau, kad jie taip toli žemiau manęs
I knelt down and put my hand on his head	Atsiklaupiau ir uždėjau ranką jam ant galvos
A notebook was kept by the bed	Prie lovos laikytas sąsiuvinis
I remembered hearing about her	Prisiminiau, kad girdėjau apie ją
I also saw the birth of a child	Mačiau ir vaiko gimimą
I love your adventures	Man patinka tavo nuotykiai
However, I would never have told her that	Vis dėlto niekada nebūčiau jai to sakęs
Still, I praised myself for the tone	Vis dėlto pagyriau save dėl tono
I even wondered if the past really happened	Net susimąsčiau, ar praeitis tikrai įvyko
A look for sore eyes	Žvilgsnis skaudančioms akims
I think about it all the time	Visą laiką galvoju apie jį
I want to get lost in it	Noriu joje pasiklysti
I knew the cat might not look sad, but he did	Žinojau, kad katė negali atrodyti liūdna, bet jis padarė
Johnson became commander	Johnsonas tapo vadu
The red thread has united us since birth	Raudonas siūlas mus vienija nuo pat gimimo
The female guard stepped forward	Moteris sargybinė žengė į priekį
I have more than one name	Turiu ne vieną vardą
I get all kinds of buried	Gaunu visokių palaidotų
I hung up and really got sick	Aš pasikoriau ir tikrai susirgau
I am and always have been a hero	Aš esu ir visada buvau herojus
I would have called her	Aš būčiau ją iškvietęs
I mean big chest pains	Turiu galvoje didelius krūtinės skausmus
I have read and agree to the privacy policy	Aš perskaičiau ir sutinku su privatumo politika
I was young and beautiful	Buvau jaunas ir gražus
I said we would leave early in the morning	Sakiau, kad anksti ryte iškeliausime
I even remember when she bought it	Net prisimenu, kai ji pirko
A lot of people are upset about it	Daug žmonių dėl to nusiminė
I just couldn’t utter the words	Tiesiog negalėjau ištarti žodžių
I was wondering if we were going to watch the show	Galvojau, ar eisime žiūrėti spektaklį
Basketball award for seniors	Krepšinio apdovanojimas senjorams
Then the two get married	Tada jiedu susituokia
I didn’t want to leave the house	Nenorėjau išeiti iš namų
I saw their free eyes	Mačiau jų laisvas akis
I need to find a book of shadows	Man reikia rasti šešėlių knygą
It was her first military patrol	Tai buvo pirmasis jos karo patrulis
I am still in pain and tired	Man vis dar skauda ir pavargau
I was just worried about your safety	Aš tik susirūpinau tavo saugumu
A lot of work has been done	Daug darbų padaryta
I finally realized that person is you	Galiausiai supratau, kad tas žmogus esi tu
I hope to see you again	Tikiuosi dar susitiksime
I would soon have a jar and its contents	Greitai turėčiau stiklainį ir jo turinį
This house has been around for fifteen years	Šiame name jau penkiolika metų
However, I did not intend to go into details	Vis dėlto neketinau leistis į detales
I am not a body because it is constantly changing	Aš nesu kūnas, nes jis nuolat keičiasi
The contract is one thing	Sutartis yra vienas dalykas
I wrote the whole book to answer this question	Aš parašiau visą knygą, kad atsakyčiau į šį klausimą
Large chair, male voice	Didelė kėdė, vyriškas balsas
I mean, we’re not an object or something	Aš turiu galvoje, mes nesame daiktas ar kažkas
I need to throw some things off my chest	Man reikia nusimesti kai kuriuos dalykus nuo krūtinės
I couldn’t stand his crying	Negalėjau ištverti jo verksmo
I wanted to lie down a little	Norėjau šiek tiek pagulėti žemai
I didn’t recognize her right away	Ne iš karto jos atpažinau
I still feel the pain they have caused me	Vis dar jaučiu skausmą, kurį jie man sukėlė
I could really come to terms with that	Tikrai galėčiau su tuo susitaikyti
I'm here, but you need me	Aš esu čia, bet tau manęs reikia
It never happened	Tai niekada neįvyko
A lot has happened over the years	Per metus įvyko daug
In fact, I made one for myself	Tiesą sakant, aš padariau vieną sau
The painting has since disappeared	Nuo to laiko paveikslas dingo
I could read his name	Galėjau perskaityti jo vardą
I closed my eyes and forced myself to move on	Užmerkiau akis ir prisiverčiau eiti toliau
Great hotel to impress this insurance company	Puikus viešbutis, padarantis įspūdį šiai draudimo bendrovei
I thought everyone was thinking in the photos	Maniau, kad visi galvoja nuotraukose
I knew what it looked like	Žinojau, kaip tai atrodo
I didn't know you either	Aš irgi tavęs nepažinojau
I couldn’t get in there	Aš negalėjau ten įeiti
I am now almost ninety years old	Dabar man beveik devyniasdešimt metų
I tried hard to think about it	Labai stengiausi galvoti apie jį
I was a new way out	Buvau nauja išeitis
I have already heard this argument	Šį argumentą jau girdėjau
I saw him the next day after he got it	Mačiau jį kitą dieną po to, kai jį gavo
I wanted more ice cream	Norėjau daugiau ledų
I knew who I was talking to	Žinojau, kas su kuo kalbasi
I think you should go home now	Manau, tu turėtum eiti namo dabar
I felt the plane lose its lift	Pajutau, kaip lėktuvas praranda keltuvą
I don’t understand such a thing	Aš nesuprantu tokio dalyko
This schedule lasted two months	Šis grafikas truko du mėnesius
Texas has a large commercial fishing industry	Teksase turi didelę komercinės žvejybos pramonę
I’ve never been so scared in my entire life	Niekada per visą gyvenimą nebuvau taip išsigandusi
I have two more things to say	Dar turiu pasakyti dar du dalykus
Take a deep breath, he said to himself, take a deep breath	Giliai įkvėpkite, pasakė jis sau, giliai įkvėpkite
I hit five strokes today	Šiandien pasiekiau penkis smūgius
I could really use some water	Aš tikrai galėčiau naudoti šiek tiek vandens
I liked the way she cared	Man patiko, kaip ji rūpinosi
I wanted dates, kisses and more	Norėjau pasimatymų, bučinių ir dar daugiau
I saw things you would watch	Mačiau dalykų, kuriais stebėtumėtės
I would have done exactly the same thing	Aš būčiau daręs lygiai tą patį
I had to get there and talk to her	Turėjau ten patekti ir su ja pasikalbėti
I think you landed a little too hard	Manau, tu nusileidai šiek tiek per sunkiai
I think it looks pretty nice	Manau, kad atrodo gana gražiai
I got in the car and looked at the phone	Įsėdau į mašiną ir pažvelgiau į telefoną
I won’t always be here	Aš ne visada čia būsiu
I promise you will see one day	Pažadu, kad vieną dieną pamatysi
Maybe I would be a fighter for evil	Galbūt būčiau kovotojas už blogį
I was burning from hunger	Degau iš alkio
The scene was blue with mechanical fog	Scena buvo mėlyna su mechaniniu rūku
There was a creepy doubt in his head	Jo galvoje kirbėjo šliaužianti abejonė
I set it back	Aš jį nustatiau atgal
I really like the articles	Man labai patinka straipsniai
I have never heard such a name	Niekada negirdėjau tokio pavadinimo
It seems to me that he knew someone was following him	Man atrodo, kad jis žinojo, kad kažkas jį seka
However, I will address this issue later	Tačiau šią problemą nagrinėsiu vėliau
I fell back in my chair and thanked him again	Nukritau atgal į kėdę ir dar kartą jam padėkojau
I look at her blank face	Žiūriu į jos tuščią veidą
I wondered how he knew all this	Pagalvojau, iš kur jis visa tai žino
I offered her money, but she said no	Pasiūliau jai pinigų, bet ji pasakė ne
I wish more women could open their legs like this	Norėčiau, kad daugiau moterų galėtų taip atverti kojas
I like bright colors	Man patinka ryškios spalvos
I know she will be nice	Žinau, kad ji bus maloni
I took off my hat below my head	Nusitraukiau skrybėlę žemiau virš galvos
I hesitated, then took it	Aš dvejojau, tada paėmiau
I didn’t want him to visit you	Aš nenorėjau, kad jis tave aplankytų
I was used to beautiful men	Buvau pripratusi prie gražių vyrų
Neither I nor the girls liked it	Nepatiko nei man, nei merginoms
I wanted it, and it was given to me	Aš to norėjau, ir tai man duota
I wouldn’t leave her alone for so long	Nepalikčiau jos taip ilgai vienos
I stretched out my hand to open it, but it was locked	Ištiesiau ranką, kad atidaryčiau, bet jis buvo užrakintas
I wasn’t too old to grow it	Aš nebuvau per senas, kad galėčiau jį auginti
I think he will believe me	Manau, kad jis manimi patikės
I tried very hard to keep my face straight	Labai stengiausi išlaikyti savo veidą tiesiai
I couldn’t describe it because there was nothing to describe	Negalėjau apibūdinti, nes nebuvo ką aprašyti
I looked at the street sign	Pažvelgiau į gatvės ženklą
I want to assess our situation	Noriu įvertinti mūsų situaciją
I know this is a very difficult time for you	Žinau, kad tai labai sunkus laikas jums
In another ad, I offer another great box of balls	Kitame skelbime siūlau dar vieną puikią kamuoliukų dėžę
This approval has since been granted	Nuo tada šis patvirtinimas buvo suteiktas
I was tempted to offer her an asp	Susigundžiau jai pasiūlyti asp
I turned away from the stove to it	Nusisukau nuo viryklės į jį
I couldn’t get behind the wheel	Negalėjau sėsti prie vairo
I liked your suit	Man patiko tavo kostiumas
A lot of people talk about it	Daug žmonių apie tai kalba
I didn’t touch a drop	Aš neliečiau nė lašo
I slept most of the time	Didžiąją laiko dalį miegojau
I have to find a terrorist and clear my name	Turiu surasti teroristą ir išvalyti savo vardą
I felt they were familiar	Pajutau, kad jie buvo pažįstami
I wasn’t worried about that	Aš dėl to nesijaudinau
A weak-looking old man came out	Išėjo silpnai atrodantis senukas
I opened his fly box	Atidariau jo musių dėžutę
I, of course, answered yes	Aš, žinoma, atsakiau taip
Richard was never arrested for the incident	Richardas niekada nebuvo areštuotas dėl šio incidento
Many other scenes were cut for similar reasons	Daugelis kitų scenų buvo iškirptos dėl panašių priežasčių
I try to stay away from them	Stengiuosi laikytis nuo jų atokiai
I don’t see how bad it can be for you	Nesuprantu, kaip tau gali būti blogai
I showed it to the box	Parodžiau į dėžę
I'm calling for a fixed income	Skambinu dėl fiksuotų pajamų
I was really upset now	Dabar tikrai buvau susierzinęs
I hugged him and let him take me up	Apsikabinau jį ir leidau nunešti mane į viršų
I felt like we were living separate lives	Jaučiausi taip, lyg gyventume atskirus gyvenimus
I could say he was a little worried	Galėčiau pasakyti, kad jis buvo šiek tiek susirūpinęs
I stayed there for three days under the same conditions	Ten išbuvau tris dienas tokiomis pačiomis sąlygomis
I dance right in front of her	Aš šokau tiesiai priešais ją
I wanted to be legal	Norėjau būti legalus
I didn’t like feeling isolated	Man nepatiko jaustis atskirtam
I heard an upcoming noise	Išgirdau artėjantį triukšmą
I didn’t know what else to say	Nežinojau ką daugiau pasakyti
I hate when people correct my grammar	Nekenčiu, kai žmonės taiso mano gramatiką
I think they sang to me	Manau, jie man dainavo
I will never let him find her again	Niekada neleisiu jam daugiau jos rasti
A second stroke would most likely be fatal	Antrasis insultas greičiausiai būtų mirtinas
I had an eye infection in my right eye	Turėjau akies infekciją dešinėje akyje
I enjoyed getting paid for the workout	Man patiko gauti atlyginimą už treniruotę
I knew bad news was coming	Žinojau, kad ateina blogos žinios
I knew how hard and dangerous it was	Žinojau, kaip tai sunku ir pavojinga
I explained this to the boss and others	Paaiškinau tai viršininkui ir kitiems
I have a good week and then some bad ones	Turiu gerą savaitę, o paskui keletą blogų
I prayed for his forgiveness	Aš meldžiau jo atleidimo
I think it’s a lot of happiness	Manau, kad tai burtų laimė
I was lost far away	Buvau nuklydusi toli
I look up to see her coming out	Pažvelgiu aukštyn, kad pamatyčiau ją išeinančią
I moved to a higher level, but he was naked	Perėjau į aukštesnį lygį, bet jis buvo plikas
I started with the most important	Pradėjau nuo svarbiausių
I knew you and your baby were safe at home	Žinojau, kad jūs ir jūsų kūdikis esate saugūs namuose
I felt hungry, lonely, angry and sad	Jaučiausi alkanas, vienišas, piktas ir liūdnas
I will come in peace, and will not cause thee to suffer evil	Aš ateinu ramybėje ir nekelsiu tavęs blogos valios
They survived the summer without defeats	Vasarą jie išgyveno be pralaimėjimų
I haven't heard that word in a long time	To žodžio jau seniai negirdėjau
A man appeared behind her	Už jos pasirodė vyras
I know it’s hard for you to believe that	Žinau, kad tau sunku tuo patikėti
I catch him when he falls on me	Pagaunu jį, kai jis krenta į mane
A dance floor was hidden underneath	Po apačia buvo paslėpta šokių aikštelė
I didn’t want to be like my father	Nenorėjau būti kaip mano tėvas
I will reach out to him	Ištiesiu ranką link jo
I guess you know what happened	Spėju, kad žinai, kas atsitiko
His death was widely reported in the press	Apie jo mirtį buvo plačiai pranešta spaudoje
I never received my package	Aš niekada negavau savo paketo
I didn’t run after her	Aš nebėgau paskui ją
I don’t like them myself	Aš pats jų nemėgstu
I think we can finish in half an hour	Manau, galime baigti pusvalandį
I wanted to call them, but I couldn’t	Norėjau jiems paskambinti, bet negalėjau
I hope most of them remembered to bring them home	Tikiuosi, kad dauguma jų prisiminė juos parsivežti namo
I told her to prepare for the same	Pasakiau jai, kad paruoštų tai pačiai
I hope you will acknowledge our thoughts as well	Tikiuosi, kad ir jūs pripažinsite mūsų mintis
I never told her that in my life	Niekada gyvenime jai to nesakiau
I am very glad to see your article	Labai džiaugiuosi galėdamas susipažinti su jūsų straipsniu
My life mission was now completely clear	Mano gyvenimo misija dabar buvo visiškai aiški
I started walking around the table	Pradėjau žingsniuoti po stalą
I just wanted to cry	Aš tiesiog norėjau verkti
I felt abandoned and helpless	Jaučiausi apleistas ir bejėgis
I think it depends on what the project is about	Manau, tai priklauso nuo to, apie ką projektas yra skirtas
The feeling of warmth comes from the ground	Šilumos pojūtis kyla iš žemės
Our football team is shit	Mūsų futbolo komanda yra šūdas
I see every drop of the target	Matau kiekvieną taikinio kritimą
I may lose my license	Galiu prarasti licenciją
I should think more clearly	Turėčiau galvoti aiškiau
I never had to let you persuade me to come	Niekada neturėjau leisti tau įkalbėti manęs ateiti
I stood still for an hour	Valandėlę ramiai išstovėjau
I think the real problem is	Manau, tikroji problema yra
I did not want to endanger you all	Nenorėjau jūsų visų kelti į pavojų
I hope you have some time	Tikiuosi, kad turite šiek tiek laiko
A green light shone above the door	Virš durų švietė žalia šviesa
I still couldn’t tell who the man or woman was	Vis dar negalėjau pasakyti, kas yra vyras ar moteris
I was surprised to read that	Tai perskaičiusi nustebau
I know where the cinema is	Aš žinau, kur yra kino teatras
A wonderful future awaits me	Manęs laukia nuostabi ateitis
I see no point in this shit anymore	Nematau jokios prasmės daugiau šitam šūdui
I didn’t do everything that way	Viską padariau ne taip
I picked up the receiver	Pakėliau imtuvą
I never understood why so far	Niekada nesupratau kodėl iki šiol
I printed my feelings on the computer	Atsispausdinau savo jausmus kompiuteryje
I didn’t see him, but he was there	Aš jo nemačiau, bet jis ten buvo
I had to take responsibility	Aš turėjau prisiimti atsakomybę
A dark spot appeared between the board and the rider	Tarp lentos ir raitelio atsirado tamsi dėmė
I will kill them all	Aš juos visus išžudysiu
i will have to show you	turėsiu tau parodyti
I have never been to such a place before	Dar niekada nebuvau tokioje vietoje
I smell it and my hand goes even faster	Jaučiu jos kvapą, o mano ranka eina dar greičiau
A glorious, masculine voice	Šlovingas, vyriškas garsas
I’m trying to make fun of it	Bandau iš to pasijuokti
A note lay on the kitchen table	Ant virtuvės stalo gulėjo raštelis
I was too scared and ashamed to turn around	Per daug išsigandau ir susigėdau, kad galėčiau apsisukti
I hadn’t realized it was so late	Nebuvau suvokęs, kad jau taip vėlu
I allowed myself to believe it	Leidau sau tuo patikėti
I am irreplaceable for you	Aš tau nepakeičiamas
Nice to communicate with him	Malonu su juo bendrauti
A warning of a red flag began to wave in my brain	Mano smegenyse pradėjo banguoti raudonos vėliavos įspėjimas
I can't ask for anything else	Daugiau nieko negaliu prašyti
I won’t do that for sure	Nedarysiu, tai tikrai
I went to the library to present them	Nuėjau į biblioteką jų pristatyti
I came to terms with the fact that I am vulnerable	Susitaikiau su tuo, kad esu pažeidžiamas
I knew nothing more, maybe she was right	Aš daugiau nieko nežinojau, tai gal ji buvo teisi
I hated that he was right	Nekenčiau, kad jis buvo teisus
I can only repeat my previous words about it	Galiu tik pakartoti savo ankstesnius žodžius apie jį
The couple had two sons	Pora susilaukė dviejų sūnų
They kiss and walk away	Jie bučiuojasi ir nuvažiuoja
I didn’t know about your brother	Aš nežinojau apie tavo brolį
although I will be fine	nors man bus gerai
I also play a lot of games	Taip pat žaidžiu nemažai žaidimų
I called a few places	Paskambinau į kelias vietas
Unfortunately, I couldn’t touch her	Deja, negalėjau jos liesti
So far I have been one of those fishermen	Iki šiol buvau vienas iš tų žvejų
You know, I get drunk occasionally	Žinai, aš retkarčiais prisigeriu
A few things found themselves in their places	Keletas dalykų atsidūrė savo vietose
I bought from the manor, got a good price	Pirkau iš dvaro, gavau gerą kainą
I drank his scent	Aš gėriau jo kvapą
Visitors can walk through the cabin	Lankytojai gali vaikščioti per kabiną
I imagined myself as a doctor	Įsivaizdavau save kaip gydytoją
I take your well-being very seriously	Aš labai rimtai žiūriu į jūsų gerovę
I was thinking about it in church today	Šiandien bažnyčioje galvojau apie tai
I slipped through them, convinced that no one would recognize me	Praslydau pro juos, įsitikinęs, kad niekas manęs neatpažins
I'm not surprised you're confused	Nesistebiu, kad esi pasimetęs
I always try to question everything and everyone	Visada stengiuosi kvestionuoti viską ir visus
I hear the water rushing towards me	Girdžiu, kaip vanduo veržiasi link manęs
A week before the murder, maybe less	Likus savaitei iki žmogžudystės, gal mažiau
I tell her ahead	Sakau jai pirmyn
I can go out and go	Galiu išeiti ir eiti
I stared at him as he drove	Spoksojau į jį, kol jis važiavo
A summary can be found here	Santrauką rasite čia
As a child, I didn’t find much to complain about	Vaikystėje nelabai rasdavau kuo skųstis
I couldn’t find one	Aš negalėjau rasti tokio
I walked abruptly to the door	Staigiu žingsniu nuėjau prie durų
I was about to finish when my phone rang	Jau ruošiausi baigti, kai suskambo mano telefonas
I realize not everyone is like that	Suprantu, kad ne visi tokie
I left you and went to my office	Aš palikau tave ir nuėjau į savo biurą
I didn’t want to get out of bed	Nenorėjau keltis iš lovos
One tent is better than two for two reasons	Viena palapinė yra geriau nei dvi dėl dviejų priežasčių
I bowed, my lips found her	Pasilenkiau, mano lūpos rado jos
Your doctor will help you	Gydytojas jums padės
I'll only be back in the afternoon	Grįšiu tik po pietų
After a few seconds, he found his voice	Po kelių sekundžių jis surado savo balsą
In fact, I felt like a human being	Tiesą sakant, jaučiau jį kaip žmogų
I shook his head	Papurtau jam galvą
I had no false hopes to pass	Neturėjau klaidingų vilčių praeiti
I met some great people	Sutikau keletą puikių žmonių
Her face spread slowly, warmly	Jos veidą sklido lėtai, šiltai
I told you she was going to die	Aš tau sakiau, kad ji mirs
They said the disputes meant divorce	Jie sakė, kad ginčai reiškė skyrybas
I saw you burn villages	Mačiau, kaip deginate kaimus
I like to avoid pain	Man patinka vengti skausmo
I will encourage others and myself with my words	Savo žodžiais padrąsinsiu kitus ir save
I give my all for love	Aš atiduodu viską meilei
I had to see it again	Turėjau jį pamatyti dar kartą
I made it green too	Aš taip pat padariau žalią
Permanent houses were damaged, and mobile homes were demolished	Buvo apgadinti nuolatiniai namai, sugriauti nameliai ant ratų
I tried not to lose my eyes	Stengiausi nenuleisti akių
A purple flash of light emanates from behind them	Iš už jų sklinda purpurinė šviesos blyksnis
I felt like things were slowly turning into something normal	Jaučiau, kad viskas pamažu virsta kažkuo normaliu
I have never considered such a cowardly attack a poison	Niekada tokio bailaus puolimo nelaikiau nuodu
I ordered to close it in the basement	Liepiau uždaryti ją rūsyje
I had to go a year ago	Aš turėjau eiti prieš metus
The project was soon abandoned	Netrukus projekto buvo atsisakyta
I have to pull it out	Turiu jį ištraukti
I’m not even any type of poet	Aš net nesu bet kokio tipo poetas
I have loved you since you first touched my mind	Aš myliu tave nuo tada, kai pirmą kartą palietei mano mintis
I spent most of my time with my mom	Didžiąją laiko dalį praleidau su mama
I was able to swim without fear	Galėjau plaukti be baimės
He also worked before canning	Jis taip pat dirbo prieš konservavimą
Eight weeks later, he was off the list	Po aštuonių savaičių jis iškrito iš sąrašo
I was trying to do something wild	Bandžiau padaryti kažką laukinio
I was looking for a catch	Ieškojau laimikio
I hardly know your father	Aš beveik nepažįstu tavo tėvo
Martin later became a successful lawyer	Vėliau Martinas tapo sėkmingu teisininku
I try to make gifts too	Stengiuosi daryti ir dovanas
I called it today too	Aš jį šiandien irgi pavadinau
I could lose it just by watching her	Aš galėčiau tai prarasti vien stebėdama ją
I couldn’t stand it	Negalėjau to pakęsti
I promise he will love you	Pažadu, jis tave mylės
I tried not to fall, but still	Stengiausi nenukristi, bet vis tiek
I was fascinated by this	Mane tai sužavėjo
I wonder what that coat means	Įdomu, kokia to palto reikšmė
I asked for maximum exposure	Prašiau maksimalaus poveikio
Another stone at a time	Metu dar vieną akmenį
I looked down at his feet	Pažvelgiau žemyn į jo kojas
I gave the little thing myself	Pati daviau smulkmeną
I hate those black tie things	Nekenčiu tų juodų kaklaraiščių dalykų
A class full of city kids needs even more	Klasei, pilnai miesto vaikų, reikia dar daugiau
I was not in politics this morning	Šįryt nebuvau nusiteikęs į politiką
Donations and volunteer support are accepted into the project	Į projektą priimamos aukos ir savanorių parama
I tried to wake myself up but nothing worked	Bandžiau pažadinti save, bet nieko nepavyko
I have to figure out who that man is	Turiu išsiaiškinti, kas tas vyras
I just looked at them together	Žiūrėjau tik į juos kartu
I can borrow horses	Galiu pasiskolinti arklius
I didn’t rate the book then	Tada knygos neįvertinau
I was just worried about that	Aš tiesiog nerimavau, tiek
Both of her parents escaped from the sinking ship	Abu jos tėvai pabėgo nuo skęstančio laivo
I didn’t know she was running	Nežinojau, kad ji bėgo
I would not make the same mistake of forgetting	Nedaryčiau tos pačios klaidos pamiršdamas
I live the life of a holy boy	Aš gyvenu švento berniuko gyvenimą
I had to be sleepy that morning	Tą rytą turėjau būti mieguistas
A small sigh of remorse ran through her lips	Pro jos lūpas praskriejo mažas apgailestavimo atodūsis
I am a living being like you	Aš esu gyva būtybė kaip ir tu
I couldn’t let him be so stupid	Negalėjau leisti jam būti tokiam kvailam
I told him it would be fun	Pasakiau jam, kad bus smagu
I knew they wouldn’t care	Žinojau, kad jiems tai nerūpės
I have a website and everything	Turiu svetainę ir viskas
I started protesting	Aš pradėjau protestuoti
I’m thinking about horses	Aš galvoju apie arklius
I want it to grow with love and security	Noriu, kad jis augtų su meile ir saugumu
Maybe a desk at the back of the room	Galbūt rašomasis stalas kambario gale
I can't kill a child	Aš negaliu nužudyti vaiko
I can not without you	Aš negaliu be tavęs
I can put pressure on people	Galiu daryti spaudimą žmonėms
In fact, I have to refrain from doing more things	Tiesą sakant, aš turiu susilaikyti nuo daugiau dalykų
I was never an emotional person	Niekada nebuvau emocionalus žmogus
I just wanted to know why you didn’t work in the office	Aš tik norėjau sužinoti, kodėl tu nedirbai tarnyboje
I’m not sure what the reason is	Nesu tikras, kokia to priežastis
I can make friends with those people	Aš galiu draugauti su tais žmonėmis
I can wait, anyway	Aš galiu palaukti, bet kuriuo atveju
I absolutely need it and give me another head	Man to būtinai reikia ir padovanok man kitą galvą
I know you have the power to turn it off	Žinau, kad turite galią jį išjungti
I just had to be strong and trust her	Tiesiog turėjau būti stipri ir ja pasitikėti
I just had to see it	Aš tiesiog turėjau tai pamatyti
I thought he was trying to look worried	Maniau, kad jis bandė atrodyti susirūpinęs
I’m not for the pleasure of getting it	Aš tai ne dėl to, kad gaučiau malonumą
I didn’t hear what he said	Negirdėjau, ką jis pasakė
I pushed my wheels hard, following him to the door	Stipriai stumtelėjau savo ratus, sekdama jį iki durų
I lay dumb and helpless	Gulėjau nebylys ir bejėgis
Disaster will ensue	Tuoj ištiks nelaimė
I was going to cry at any moment	Bet kurią akimirką ketinau apsiverkti
I really lost	Man tikrai neteko
I couldn’t just tell her	Aš negalėjau jai tiesiog pasakyti
I was hit by a strong wind	Mane užklupo smarkus vėjas
I don't need your help	Man nereikia tavo pagalbos
I did not expect a sudden change of position	Nesitikėjau staigaus pozicijos pasikeitimo
I can say that this is a disguised bliss	Galiu pasakyti, kad tai yra užmaskuota palaima
I would like a way to reduce their size	Norėčiau būdo sumažinti jų dydį
I had a blade on myself	Aš turėjau ant savęs ašmenis
I turned to look at her	Atsisukau pažiūrėti į ją
Multiple control points are distributed throughout the level	Keli valdymo taškai yra paskirstyti visame lygyje
I was completely lost	Aš visiškai pasiklydau
I can't answer for that	Negaliu už tai atsakyti
i want to know about you	aš noriu sužinoti apie tave
I didn’t want to talk anymore	Nenorėjau daugiau kalbėti
I looked around the island carefully	Atidžiai apžiūrėjau salą
I think you saved her again	Manau, kad tu ją išgelbėjai dar kartą
I knew how to seduce him	Žinojau, kaip jį suvilioti
I didn’t care what someone called it	Man nerūpėjo, kaip kas nors tai vadino
I was too shocked to react more to anything	Buvau pernelyg sukrėstas, kad daugiau į ką nors reaguočiau
I think everything that happened is for the better	Manau, kad viskas, kas atsitiko, yra į gerą
A vine wrapped around my ankle	Aplink mano kulkšnį apsivijo vynmedis
It took me a while to figure it out	Prireikė šiek tiek laiko, kol tai supratau
I want you to see her teaching in person	Noriu, kad jūs asmeniškai pamatytumėte jos mokymą
I destroyed with anger	Aš sunaikinau iš pykčio
We just got out of there	Mes ką tik išėjome iš ten
The clergy also suffered greatly	Labai nukentėjo ir dvasininkai
I heard your family took you out of school	Girdėjau, kad tavo šeima išvedė tave iš mokyklos
I was struck by the lack of local beer exposure	Mane pribloškė vietinio alaus ekspozicijos trūkumas
I’m not going to say he didn’t try	Aš nesakysiu, kad jis nebandė
Then I climbed the stairs to his room	Tada užlipau laiptais į jo kambarį
I mean, just really inspired shit	Aš turiu galvoje, tiesiog tikrai įkvėptas šūdas
It is very important to me	Man tai labai svarbu
I suspected she was loaded	Įtariau, kad ji pakrauta
I wanted to talk to someone	Norėjau su kuo nors pasikalbėti
I look forward to getting to know you better	Nekantrauju pažinti tave geriau
I didn’t expect the ghost to stay down	Netikėjau, kad vaiduoklis liks žemyn
I was afraid to go home	Bijojau grįžti į namus
I threatened them	Aš jiems grasinau
I have no idea who he is	Aš neįsivaizduoju, kas jis toks
It is very difficult to predict this in advance	Labai sunku tai numatyti iš anksto
I just wanted to go home to her	Aš tiesiog norėjau grįžti namo pas ją
The car was approaching at high speed	Dideliu greičiu artėjo automobilis
I do things a little differently here	Aš čia viską darau šiek tiek kitaip
Maybe I knocked out the liver	Galbūt išmušiau kepenis
I came here yesterday	Vakar atėjau čia
I walked forward on wet roads	Ėjau į priekį šlapiais keliais
The strike was unsuccessful	Streikas buvo nesėkmingas
I needed time and space to grieve alone	Man reikėjo laiko ir erdvės liūdėti vienam
I work in the drug control department	Aš dirbu narkotikų kontrolės skyriuje
I came here to kill me	Aš atėjau čia, kad tu mane nužudytum
As a result, the strike was declared illegal	Dėl to streikas buvo paskelbtas neteisėtu
I could contact him and find out if he is interested	Galėčiau su juo susisiekti ir sužinoti, ar jis susidomėjęs
It was a strange place for her	Jai tai buvo keista vieta
A time when she thought life was perfect	Laikas, kai ji manė, kad gyvenimas yra tobulas
I enjoyed living the dream mood	Man patiko gyventi svajonės nuotaikoje
I put coffee on the table	Padėjau kavą ant stalo
I just want you to open the door	Aš tik noriu, kad atidarytum duris
I had about fifty pages and I hated it	Turėjau apie penkiasdešimt puslapių ir jo nekenčiau
P is working to get us positions	P dirba, kad gautume mums pozicijas
I didn’t reach out to the wall	Neištiesiau rankos į sieną
I am not ashamed to give my testimony	Nesigėdiju duoti savo parodymus
A special player, a great player	Ypatingas žaidėjas, puikus žaidėjas
I just have to expect something to happen to my novel	Turiu tik tikėtis, kad kažkas nutiks su mano romanu
Learning by study and by faith	Mokymasis studijuojant ir tikėjimu
I didn’t think as far ahead as a sword	Aš negalvojau taip toli į priekį, kaip kardas
I barely heard her about the music	Vos girdėjau ją dėl muzikos
Nice, thanks	Malonumas, ačiū
I would highly recommend his work	Labai rekomenduočiau jo darbą
So the main feature of thinking is its abstraction	Taigi pagrindinė mąstymo savybė yra jo abstraktumas
I asked him what was going on	Paklausiau jo, kas vyksta
I will never leave your side	Aš niekada nepaliksiu tavo pusės
I'm still waiting for a call	Vis dar laukiu skambučio
I don’t know if she fell or who	Nežinau, ar ji įkrito, ar kas
During his time, three separate fires broke out in the house	Per savo laiką namuose kilo trys atskiri gaisrai
I wasn’t sure dinner would survive	Nebuvau tikras, kad vakarienė išliks
I'm not going anywhere	niekur nedingau
I mean, not here, but at this university	Aš turiu galvoje, ne čia, o šiame universitete
I look forward to meeting you in person one day	Tikiuosi vieną dieną susitikti su jumis asmeniškai
I was happy to do that	Man buvo malonu tai padaryti
I told her about my parents	Papasakojau jai apie savo tėvus
I just never saw him choose wrong	Aš tiesiog niekada nemačiau, kad jis pasirinktų neteisingai
I am utterly deplorable	Esu visiškai apgailėtina
I smiled at her enthusiasm	Nusišypsojau iš jos užsidegimo
I didn’t tell her about my wolf problem	Aš jai nesakiau apie savo vilko problemą
I fell in love with him eight years ago	Aš jį įsimylėjau prieš aštuonerius metus
I suggest the following steps	Siūlau šiuos veiksmus
Part of me wanted to know	Dalis manęs norėjo žinoti
I have to address her directly	Turiu kreiptis tiesiai į ją
A quick glance at her left hand	Greitas žvilgsnis į jos kairę ranką
She was drawn to her by a strong wind	Ją į ją traukė stiprus vėjelis
I offer you my body, and you refuse it	Aš siūlau tau savo kūną, o tu jo atsisakai
I haven’t heard from her since she left	Negirdėjau apie ją nuo tada, kai ji išvyko
A nice older man offered me a cigarette	Malonus vyresnis vyras pasiūlė man cigaretę
The rain prevented him from playing the second day	Lietus neleido žaisti antrą dieną
I give half an hour	Duodu pusvalandį
I found myself pretty funny	Pagavau save gana juokingą
His tenure on the team included the provincial championship	Jo kadencija komandoje apėmė provincijos čempionatą
I forgot his name	Pamiršau, koks jo vardas
I never wanted to be great and powerful	Niekada nenorėjau būti puikus ir galingas
I would benefit from a friend	Man praverstų draugas
I enjoy life, meeting new people and having fun	Man patinka gyvenimas, susitikimai su naujais žmonėmis ir linksmybės
We have no idea where this came from	Neturime supratimo, iš kur tai atsirado
I just care about the current trend	Man tiesiog rūpi dabartinė tendencija
I really appreciated it	Aš tikrai tai įvertinau
I often felt like laughing out loud	Dažnai pasijutau garsiai juokiantis
I smiled timidly	Nedrąsiai nusišypsojau
I remember it was the afternoon	Prisimenu, tai buvo po pietų
Passenger ship with four people	Keleivinis laivas su keturiais žmonėmis
I couldn’t stop the tremor	Negalėjau sustabdyti drebėjimo
I stood face to face with one	Stovėjau akis į akį su vienu
I am sure future guests will appreciate this information	Esu tikras, kad būsimi svečiai įvertins šią informaciją
I finally went to the toilet myself	Galiausiai nuėjau į tualetą pati
I could no longer take my life	Aš nebegalėjau atimti savo gyvybės
I can understand that better than you	Aš galiu tai suprasti geriau nei tu
I didn’t like it very much	Man tai nelabai patiko
I watched the network	Stebėjau tinklo veiklą
I deserved to see you begging	Aš nusipelniau matyti tave elgetaujant
I think it was the other way around	Manau, kad buvo atvirkščiai
Light poured into her being	Į jos esybę įsiliejo šviesa
I get up and run after him	Atsikeliu ir bėgu paskui jį
A beautiful morning told us along the way	Gražus rytas mums liepė pakeliui
This region is dominated by secondary forests	Šiame regione vyrauja antriniai miškai
I have nothing against instruments	Neturiu nieko prieš instrumentus
I was waiting for him	Aš jo laukiau
I rarely visited doctors	Pas gydytojus lankiausi retai
I would think about that too	Aš irgi tuo susimąsčiau
I am ashamed of that	Man dėl to gėda
The album was a commercial success worldwide	Albumas sulaukė komercinės sėkmės visame pasaulyje
I almost laughed, so very close	Aš beveik nusijuokiau, taip labai arti
I couldn't ask for a better offer!	Negalėjau paprašyti geresnio pasiūlymo!
I had to protect you	Aš turėjau tave apsaugoti
I couldn’t stand to err, err	Negalėjau pakęsti klysti, klysti
I have my own job and a car	Turiu savo darbą ir automobilį
I asked her what she was doing	Aš jos paklausiau, ką ji daro
I love watching young children give someone a gift	Man patinka žiūrėti, kaip maži vaikai kam nors padovanoja dovaną
I was looking forward to this	Nekantriai laukiau šito
I went to the hospital despite not having hours of visiting	Aš nuėjau į ligoninę, nepaisant to, kad nebuvo lankymo valandų
The route was assigned to c	Maršrutas buvo paskirtas c
I immediately started working on this issue	Nedelsdamas ėmiau dirbti su šia problema
I, for one, am holy	Aš, pavyzdžiui, esu šventas
I hardly recognize the school these days	Šiomis dienomis beveik nepripažįstu mokyklos
I wasn’t the one to negotiate with people	Aš nebuvau tokia, kad derėčiausi su žmonėmis
I’ve seen it, at least not yet	Aš tai mačiau, bent jau kol kas
I want her to do something outside	Noriu, kad ji ką nors padarytų lauke
I start the car and press the gas	Užvedu mašiną ir paspaudžiu dujas
I fully agree with what is honorable	Visiškai pritariu tam, kas gerb
I can’t even explain how much you helped me	Net negaliu paaiškinti, kiek tu man padėjai
I want you to know that you are safe	Noriu, kad žinotumėte, jog esate saugūs
I really enjoyed it and couldn’t stop thinking about it	Man tai labai patiko ir negalėjau nustoti apie tai galvoti
I didn’t tell my mom he was coming	Aš nesakiau mamai, kad jis ateis
I like days like this	Man patinka tokios dienos
I ordered online and picked it up at the Apple Store	Užsisakiau internetu ir atsiėmiau Apple parduotuvėje
I politely refused	Mandagiai atsisakiau
I needed to get closer	Man reikėjo privažiuoti arčiau
I glanced at my fingers	Žvilgtelėjau į savo pirštus
I knew it was driving him crazy	Žinojau, kad tai jį vedė iš proto
I stopped moving and breathing	Sustabdau judėjimą ir kvėpavimą
I see fields, big wide fields	Matau laukus, didelius plačius laukus
I am still young and ignorant	Aš vis dar jaunas ir neišmanantis
I thought about staying in bed but decided not to	Galvojau likti lovoje, bet nusprendžiau to nedaryti
I had to come to you	Aš turėjau ateiti pas tave
A confident voice hiding a dangerous threat	Pasitikintis balsas, slepiantis pavojingą grėsmę
I hope he will be militarily clean tonight	Tikiuosi, kad šį vakarą jis bus kariškai švarus
I’ve been stuck there several times already	Jau kelis kartus ten buvau užklydęs
I can no longer hide these secrets	Negaliu toliau slėpti šių paslapčių
I will mark it and ask	Pažymėsiu ją ir paklausiu
I realize you have some desire to change that	Suprantu, kad turite tam tikrų norų tai pakeisti
I wanted to know how this story came about	Norėjau sužinoti, kaip susiklostė ši istorija
I don't understand the language here	Nesuprantu čia kalbos
I was hoping she would fall asleep again	Tikėjausi, kad ji vėl užmigs
I like to do it every afternoon around this time	Man patinka tai daryti kiekvieną popietę maždaug šiuo metu
I had to give up those things	Turėjau atsisakyti tų dalykų
I had a problem with alcohol, but I refused to admit it	Turėjau problemų su alkoholiu, bet atsisakiau tai pripažinti
I need to know who owns this business	Man reikia žinoti, kam priklauso šis verslas
A pile of stones lined up	Į eilę surikiuota akmenų krūva
I came here to help me	Atėjau čia, kad jis galėtų man padėti
Elsewhere, she was moderately successful	Kitur ji sulaukė vidutinio pasisekimo
I looked at my friends again	Dar kartą apsižiūrėjau į savo draugus
Someone always made me get up early	Mane visada kas nors priversdavo anksti keltis
I know who you are now	Aš žinau, kas tu dabar esi
I went back to the office for coffee	Grįžau į biurą kavos
I can’t do that to them	Aš negaliu jiems to padaryti
The proportions of these vertical flags are not indicated	Šių vertikalių vėliavėlių proporcijos nenurodomos
I knew your uncle was from there	Žinojau, kad iš ten tavo dėdė
A country that only we knew about	Šalis, apie kurią žinojome tik mes
I hope a lot in battle	Mūšyje tikiuosi daug
I try to convince him to find someone else	Bandau įtikinti jį surasti ką nors kita
I thought about turning around, but to no avail	Galvojau apsisukti, bet nebuvo jokios naudos
A relief column has been sent	Buvo išsiųsta reljefo kolona
The youthful spirit can always be regained	Jaunatvišką dvasią visada galima atgauti
This degree of understanding was unusual at the time	Toks supratimo laipsnis tuo metu buvo neįprastas
I really enjoyed the tea	Man labai patiko arbata
The ad was short	Skelbimas buvo trumpas
I fell on my knees	Puoliau ant kelių
I felt my body tremble	Jaučiau kaip dreba mano kūnas
I could never do that	Niekada negalėjau to padaryti
I went back to the store to pick up more	Grįžau į parduotuvę pasiimti dar
I didn’t understand how tall you were	Aš nesupratau, koks tu aukštas
I knew what you wanted	Aš žinojau, ko tu nori
I couldn’t have peace of mind	Negalėjau turėti ramybės
I had never really produced before	Niekada anksčiau tikrai nebuvau gaminusi
I wanted to escape from this human experience	Norėjau pabėgti nuo šios žmogiškos patirties
I also asked for a teacher discount	Paprašiau ir mokytojo nuolaidos
I didn’t move, though	Vis dėlto aš nepajudėjau
I am over four hundred years old	Man daugiau nei keturi šimtai metų
I like to make mistakes	Man patinka daryti klaidas
Treatment depends on the root cause	Gydymas priklauso nuo pagrindinės priežasties
I tried not to look at his own vulgar shirt	Stengiausi nežiūrėti į pačius jo vulgarius marškinius
I am looking for a complete experience	Ieškau visiškos patirties
I looked into his eyes and looked for their fiery depths	Pažvelgiau į jo akis ir ieškojau jų ugningos gelmės
This will make a piece of fabric	Tai padarys audinio gabalas
I like to come back again and again	Man patinka grįžti vėl ir vėl
I was then a young boy, about thirteen years old	Tada buvau jaunas, maždaug trylikos metų berniukas
I meant who the two of you are	Aš turėjau omenyje, kas jūs dvi
I saw a TV in the windows	Languose mačiau televizorių
I was not sent here to defeat evil	Nebuvau čia atsiųstas nugalėti blogio
I worked very hard	Labai sunkiai dirbau
I’m still not thinking about all of this	Vis dar nesukau galvos dėl viso šito
I knew she would understand that	Žinojau, kad ji tai supras
I hated my mom	Aš nekenčiau savo mamos
I asked her what she was drinking	Aš jos paklausiau, ką ji gėrė
I can’t dare take them with me	Negaliu išdrįsti jų pasiimti su savimi
I try my best to learn that	Iš visų jėgų stengiuosi to išmokti
I can help the council	Galiu padėti tarybai
I live a modest lifestyle and drive modest cars	Aš gyvenu kuklų gyvenimo būdą ir vairuoju kuklius automobilius
A gentle breeze blew	Pūtė švelnus vėjelis
I remember how I saw the demonstration and how it was	Prisimenu, kaip mačiau demonstraciją ir kaip ji buvo
I would love you to read	Norėčiau, kad perskaitytumėte
I didn’t like it at all	Man tai visai nepatiko
I see your potential	Matau tavo potencialą
I think he’s trying to avoid my question	Manau, kad jis bando išvengti mano klausimo
I was just looking for a waiter	Kaip tik ieškojau padavėjo
I became like a loyal dog	Aš tapau kaip ištikimas šuo
I haven't been for a long time	Jau seniai nebuvau
I laughed at their mental virginity	Aš juokčiausi iš jų psichinės nekaltybės
A young girl like you shouldn’t be distracted here alone	Tokiai jaunai merginai kaip tu nederėtų čia blaškytis viena
I will continue to use it from now on	Nuo šiol naudosiu toliau
I see why people are frustrated and give up	Aš matau, kodėl žmonės nusivilia ir pasiduoda
My body was covered with a blanket of fear	Mano kūną apgaubė baimės antklodė
I was always too scared to drink ecstasy	Visada per daug bijojau išgerti ekstazės
China for financing several projects and military consulting	Kinijai už kelių projektų finansavimą ir karines konsultacijas
It also served as an aircraft station ship	Ji taip pat tarnavo kaip orlaivių stoties laivas
I ended up with these brothers	Aš baigiau su šiais broliais
I still wasn’t sure which one they should be	Aš vis dar nebuvau tikras, kuris iš jų turėtų būti
They feel very happy getting out of the crossing	Jie jaučiasi labai laimingi leisdamiesi iš perėjos
I didn’t want to see him injured	Nenorėjau matyti jį sužalotą
I laughed at him and stopped	Nusijuokiau prie jo ir sustojau
I immediately saw that it could be charming	Iš karto pamačiau, kad tai gali būti žavu
I press one and a new message starts	Paspaudžiu vieną ir paleidžiama nauja žinutė
I still take care of my brothers and sisters	Vis dar rūpinuosi savo broliais ir seserimi
I am from a third world country	Aš esu iš trečiojo pasaulio šalies
The memorial offers a variety of things	Memorialas siūlo įvairius dalykus
I owe it to her for this sacrifice	Esu jai skolingas už šią auką
I don’t resent it	Aš ant jo nepykau
I changed my son	Aš pakeičiau savo sūnų
I give it all myself	Aš atiduodu jam visą save
The action and line are good	Veiksmas ir linija geri
I will take you to her dwelling	Aš nuvesiu tave į jos būstą
I believe in you and that friend of yours	Tikiu tavimi ir tuo tavo draugu
There are many examples of depression reflections in British literature	Britų literatūroje pateikiama daug depresijos apmąstymų pavyzdžių
I put my hands on my knees	Sudėjau rankas ant kelių
I didn’t have the information he wanted	Aš neturėjau informacijos, kurios jis norėjo
His vision was struck by light	Jo regėjimą trenkė šviesa
I will show you all this for your own protection	Aš jums parodysiu visa tai jūsų pačių apsaugai
I want you to be sure of what happens next	Noriu, kad būtumėte tikri, kas nutiks toliau
I had never known anyone who had been killed before	Niekada anksčiau nepažinojau nė vieno, kuris buvo nužudytas
I had never experienced this before	Anksčiau to nebuvau patyręs
I can't distract her here	Negaliu jos čia blaškytis
I can hardly be next to him anymore	Vargu ar daugiau galiu būti šalia jo
I would be the worst officer on the planet	Aš būčiau pats blogiausias pareigūnas planetoje
I stepped back and took her face in my arms	Atsitraukiau ir paėmiau jos veidą į rankas
This is the first of two main motives	Tai pirmasis iš dviejų pagrindinių motyvų
I know they did it all out of fear	Žinau, kad jie visa tai padarė iš baimės
I haven’t had that in a while	Kurį laiką to neturėjau
I play stupid for my own good	Aš vaidinu kvailą savo labui
I had never heard women engage in that	Niekada nebuvau girdėjęs, kad moterys tuo užsiimtų
I threw out the door	Išmečiau duris
I felt a little strange	Jaučiausi kiek keistai
I nodded for a few minutes	Kelias minutes linktelėjau galvą
I didn’t want to think about anything	Nenorėjau apie nieką galvoti
I will help you in your search	Aš jums padėsiu jūsų ieškojime
I think the sooner the better	Manau, kuo anksčiau, tuo geriau
Very cute friendly lady	Labai miela draugiska panele
I didn’t believe it was possible	Netikėjau, kad tai įmanoma
A prepared heart is much better than a prepared sermon	Paruošta širdis yra daug geriau nei paruoštas pamokslas
A young woman helped him at the store	Parduotuvėje jam padėjo jauna moteris
I actually fell out of bed	Aš iš tikrųjų nukritau iš lovos
I tried a few things and finished with that	Išbandžiau keletą dalykų ir baigiau tuo
I don’t think she even noticed me	Nemanau, kad ji mane net pastebėjo
I just know it will work	Tiesiog žinau, kad tai pavyks
I was hoping to bleed on the clean floor	Tikėjausi, kad ant švarių grindų kraujavau
I learned a lot about the human condition	Daug sužinojau apie žmogaus būklę
I drank too much good alcohol	Aš išgėriau per daug gero alkoholio
But I never got mad at it	Tačiau aš niekada ant to nepykau
I think you owe me another story	Manau, tu man skolingas kitą istoriją
I thought about my situation for a moment	Akimirką pagalvojau apie savo situaciją
I couldn’t understand anything she was saying	Nieko negalėjau suprasti, ką ji sakė
Then I was overwhelmed by a flood of relief	Tada mane apėmė palengvėjimo potvynis
I wondered what was going on in his mind	Susimąsčiau, kas darosi jo galvoje
I wrote a date in the upper left corner	Viršutiniame kairiajame kampe parašiau datą
I know my first refusal to go disappointed him	Žinau, kad pirmasis mano atsisakymas eiti jį nuvylė
I just made sure and everything	Aš tik įsitikinau ir viskas
It was all really fascinating to me	Man visa tai buvo tikrai žavu
There were several reasons for this change	Šio pakeitimo priežastys buvo kelios
I didn’t choose a specialty	Aš nesirinkau specialybės
Direct contact with the family was abandoned	Tiesioginio kontakto su šeima buvo atsisakyta
I have a strong desire to learn and be successful	Turiu didelį norą mokytis ir būti sėkmingam
I hope my task takes longer than yours	Tikiuosi, kad mano užduotis užtruks ilgiau nei jūsų
I immediately regretted asking such a stupid question	Iš karto pasigailėjau, kad uždaviau tokį kvailą klausimą
I wanted to drink more	Norėjau gerti daugiau
I never thought this day would happen	Niekada nemaniau, kad ši diena nutiks
The shield opened and he went inside	Atsidarė skydas, ir jis įėjo į vidų
I want to sleep but don’t go	Noriu miego, bet neina
I twisted my hair into a hat	Sukišau plaukus į skrybėlę
I wasn’t very involved in what happened later	Aš nelabai dalyvavau tame, kas įvyko vėliau
A beautiful hanging lamp hangs from the ceiling	Nuo lubų pakabintas gražus kabantis šviestuvas
I didn’t have to say anything	Man nereikėjo nieko sakyti
I mean, you’re far from us, working on your film	Turiu omenyje, kad esate toli nuo mūsų, dirbate prie jūsų filmo
I will consider what you told me	Apsvarstysiu tai, ką man pasakėte
I was still overturned in my place	Aš vis dar buvau apsivertęs savo vietoje
I checked the doors, but they were all locked	Patikrinau duris, bet jos visos buvo užrakintos
I ordered him to open and let go of madness	Įsakiau jam atidaryti ir išlieti beprotybę
A mistake he made not even himself	Klaida, kurią jis padarė net ne pats
I have a few different types	Turiu keletą skirtingų tipų
I knew it would be	Žinojau, kad taip bus
I think you saved me for the same reason	Manau, tu mane išgelbėjai dėl tos pačios priežasties
I didn’t want to interact with her	Aš nenorėjau su ja bendrauti
I would love that lawn	Man patiktų ta pievelė
I can’t let them hurt her	Negaliu leisti jiems jos skaudinti
I can’t just leave them that way	Negaliu jų tiesiog taip palikti
I really didn’t notice up close	Tikrai nepastebėjau iš arti
I have never experienced anything like it	Niekada nebuvau patyręs nieko panašaus
I went back to college	Grįžau į koledžą
I just can’t do it for him	Aš tiesiog negaliu jam to padaryti
I fell, but I felt great	Parkritau, bet jaučiausi puikiai
I was very frustrated, hurt and ashamed	Buvau labai nusivylęs, įskaudintas ir sugėdintas
I had a great time the next night	Kitą vakarą puikiai praleidau laiką
I wanted to know why this happened	Norėjau sužinoti, kodėl taip atsitiko
I heard I felt sexy later	Išgirdau, kad vėliau pasijutau seksualu
I had to deal with the situation much better	Turėjau daug geriau susitvarkyti su situacija
I was my mother’s expert	Buvau mamos ekspertė
A couple of people stood behind him while he was working	Pora žmonių stovėjo už nugaros, kai jis dirbo
I fell into despair again	Vėl puoliau į neviltį
Very expensive life	Labai brangus gyvenimas
I have no job and no prospects	Neturiu darbo ir perspektyvų
I knew what would happen next	Aš žinojau, kas bus toliau
On the way to the top I found several enemies	Pakeliui į viršų susiradau keletą priešų
I suspected they weren’t completely vegetable	Įtariau, kad jie nebuvo visiškai augaliniai
I hope they stay blue forever	Tikiuosi, kad jie amžinai išliks mėlyni
I wiped away the tears and went to look for him	Nusišluosčiau ašaras ir nuėjau jo ieškoti
I just had no experience	Aš tiesiog neturėjau patirties
I had to find something in less than five days	Turėjau ką nors surasti greičiau nei per penkias dienas
I was in school with her	Buvau su ja lankęs mokyklą
I decided to see what was there	Nusprendžiau pažiūrėti, kas ten yra
I wasn’t sure what he called himself	Nebuvau tikras, kaip jis save vadina
I was a working actress, well, again, a statistician	Buvau dirbanti aktorė, na, vėlgi, statistė
I only have music for a few tracks	Muzikos turiu tik keliems kūriniams
I just wanted everything to be fine for you	Aš tiesiog norėjau, kad viskas būtų gerai tau
The main building is to this day	Pagrindinis pastatas yra iki šių dienų
I will not confirm or deny their guilt	Aš nepatvirtinsiu ir nepaneigsiu jų kaltės
I needed time to grieve and cry	Man reikėjo laiko liūdėti ir verkti
I can track them if anyone is interested	Galiu juos susekti, jei kam įdomu
I appreciate the answer	Aš vertinu atsakymą
New but promising	Naujas, bet daug žadantis
Fred to get the human brain to use for experiments	Fredas, norėdamas gauti žmogaus smegenis, skirtas naudoti eksperimentams
I know your husband worked a lot at home	Žinau, kad jūsų vyras daug dirbo namuose
Now I realized how strange it was	Dabar supratau, kaip tai buvo keista
I never had to go to bed that night	Aš niekada neturėjau eiti miegoti tą naktį
The gravitational system would be simple, with few moving parts	Gravitacinė sistema būtų paprasta, su mažai judančių dalių
I noticed the cabin crew watching me curiously	Pastebėjau, kad salono įgula smalsiai mane stebi
I saw him in my room	Mačiau jį savo kambaryje
I was the wrong man for her	Aš buvau jai netinkamas vyras
I need you to take the vehicle and take me	Man reikia, kad paimtum transporto priemonę ir mane pavežtum
I am absolutely certain of my immortality	Esu visiškai tikras dėl savo nemirtingumo
I got in and he closed the door	Įlipau, o jis uždarė duris
I did not expect that	Aš to nesitikėjau
I heard them both come out	Išgirdau, kaip jie abu išeina
I can’t eat quietly	Negaliu ramiai valgyti
Great way to help people	Puikus būdas padėti žmonėms
The table was still under construction	Stalas vis dar buvo kuriamas
Ticket to the fight	Bilietas į kovą
The slave cemetery is behind the flower garden	Vergų kapinės yra už gėlyno
I was extremely upset	Buvau be galo susierzinęs
I should save myself	Aš turėčiau išgelbėti save
I walked into the office and tossed on the executive’s couch	Įėjau į biurą ir nusviedžiau ant vadovo sofos
I didn’t want to interfere	Nenorėjau trukdyti
I cut some cheese and broke bread	Supjaustau šiek tiek sūrio ir sulaužau duoną
I didn’t do that because there was nothing special about it	Aš to nepadariau, nes tame nebuvo nieko ypatingo
I could really win the war	Tikrai galėčiau laimėti karą
I didn’t waste a minute thinking about it	Negaišdavau nė minutės apie tai galvodama
I will pay for the hotel, food, everything you need	Sumokėsiu už viešbutį, maistą, viską, ko tau reikia
A similar increase was observed in the suicide group	Panašus padidėjimas buvo pastebėtas ir savižudybių grupėje
I want to kill you	Aš noriu tave nužudyti
Expressions of anger are usually unnoticed	Pykčio išraiškos paprastai nepastebimos
I think she is lying to me	Manau, kad ji man meluoja
I had no money	Aš neturėjau pinigų
I was just doing what any normal person would do	Tiesiog dariau tai, ką darytų bet kuris normalus žmogus
I asked about the damage	Paklausiau apie žalą
Never more than now	Niekada daugiau nei dabar
I need you to stay close	Man reikia, kad tu laikykis šalia
Of course, a science lab	Žinoma, mokslo laboratorija
I raised my other hand and showed him another sandwich	Pakėliau kitą ranką ir parodžiau jam kitą sumuštinį
Fever is a good sign	Karščiavimas yra geras ženklas
I get a lot of useful things out of this detail	Iš šios detalės gaunu daug naudingų dalykų
I went with the money	Nuėjau su pinigais
I just denied everything	Aš tiesiog viską neigiau
Something after a long time	Kažkas po ilgo laiko
I want you to explain it to me	Noriu, kad tu man tai paaiškintum
I pray that you will remain strong and believe	Meldžiu, kad išliktum stiprus ir tikėtum
My friend committed suicide by doing so	Mano draugas tai darydamas nusižudė
A group of people are looking for her blood	Grupė žmonių ieško jos kraujo
There comes a time when they completely retreat into the shell	Ateina laikas, kai jie visiškai pasitraukia į apvalkalą
I got into the water and started swimming	Įlindau į vandenį ir pradėjau plaukti
I have loved you from the moment you were born	Aš myliu tave nuo tos akimirkos, kai tu gimei
I wasn’t the type of teacher	Aš nebuvau mokytojo tipas
I couldn’t regret it	Negalėjau jam gailėtis
I knew there was nothing more here	Žinojau, kad čia daugiau nieko nėra
I really hope you were comfortable there	Labai tikiuosi, kad tau ten buvo patogu
I looked around, but Grandma left	Apsidairiau, bet senutė išėjo
Habitat destruction threatens marine life	Buveinių sunaikinimas kelia grėsmę jūrų gyvybei
Get to know your family again	Dar kartą pažink savo šeimą
I think we are all born more of the former	Manau, mes visi gimstame labiau iš buvusių
I did this for two minutes holding this position	Aš tai dariau dvi minutes laikydamas šią poziciją
I finished running away from him	Baigiau bėgti nuo jo
I have too much to do	Turiu per daug ką veikti
I knew you were safe	Žinojau, kad esi saugus
I started across, trying to balance	Pradėjau skersai, bandžiau subalansuoti
Time to create, discover and be creative	Laikas kurti, atrasti ir būti kūrybingam
I wanted to move forward, but I didn’t know how	Norėjau judėti į priekį, bet nežinojau kaip
The student should bring this back to perception	Mokinys turėtų tai grąžinti į suvokimą
A bowl of rice was also served	Taip pat buvo patiektas dubenėlis ryžių
I quickly went to the cage and pulled out the mouse	Greitai nuėjau prie narvelio ir ištraukiau pelę
I can do more in other ways	Galiu padaryti daugiau kitų būdų
I think he will do great	Manau, kad jam seksis puikiai
I told him it could be related to pregnancy	Pasakiau jam, kad tai gali būti susiję su nėštumu
I obeyed immediately	Iš karto paklusau
I was very ashamed	Man buvo labai gėda
I want a chance to breathe again	Noriu progos vėl atsikvėpti
I’m just trying to find another way	Tiesiog stengiuosi rasti kitą būdą
I dried the tears	Aš išdžiovinau ašaras
I had an idea to have fun	Man kilo mintis pasilinksminti
I love this first photo	Man patinka ši pirmoji nuotrauka
Anyway, I didn’t want to get married right away	Šiaip nenorėjau tuoktis iš karto
A piece of paper fell from the back	Iš nugaros iškrito popieriaus gabalas
I really like this aspect of the story	Man labai patinka šis istorijos aspektas
I still try not to use force	Vis dar stengiuosi nesinaudoti prievarta
I jumped when the phone rang again	Pašokau, kai vėl suskambo telefonas
I like the flat style of police reporting	Man patinka plokščias policijos pranešimų stilius
I started bathing her	Pradėjau jai maudytis
I didn’t love the guy, but he was fine	Aš nemylėjau vaikino, bet jam viskas buvo gerai
I wouldn't open the door	Neatidaryčiau durų
I felt my raw power grow	Jaučiau, kaip auga mano neapdorota galia
She heard nothing more about him	Ji daugiau nieko apie jį negirdėjo
I thought your face looked familiar	Maniau, kad tavo veidas atrodo pažįstamas
I noticed something strange in my hands	Pastebėjau kažką keisto savo rankose
I empathized with every inch of that Gothic nightmare	Įsijaučiau į kiekvieną to gotikinio košmaro centimetrą
I offered a bonus	Pasiūliau premiją
I won’t see how you draw	Nežiūrėsiu, kaip tu pieši
I look forward to playing with her	Nekantrauju žaisti su ja
I didn’t have a family to demand of me	Neturėjau šeimos, kuri man reikalautų
I can’t believe you didn’t even tell him	Negaliu patikėti, kad tu jam net nepasakei
I hate her more than anyone else in this novel	Nekenčiau jos labiau nei bet kurio kito šiame romane
I also see clouds of darkness	Aš taip pat matau tamsos debesis
I spent an hour with her	Su ja praleidau valandą
I think in a way that makes sense	Manau, tokiu būdu, kuris turi prasmę
I can’t feel the minds of the people here	Negaliu jausti čia esančių žmonių proto
A righteous church with a right purpose makes righteous people	Teisi bažnyčia, turinti teisingą tikslą, daro teisus žmones
I could smell burnt rubber from inside the house	Iš namo vidaus pajutau degusios gumos kvapą
I really hoped you would do that	Tikrai tikėjausi, kad taip padarysi
I saw her smile a little	Mačiau, kaip ji šiek tiek šypsosi
I think you should go	Manau, turėtum eiti
I look for my friends and find them similarly led	Ieškau savo draugų ir randu juos panašiai vedamus
I told him you were sick	Sakiau jam, kad tu serga
I really enjoyed talking to you	Man labai patiko su tavimi kalbėtis
I needed to laugh at my thinking	Man reikėjo juoktis iš savo mąstymo
It gave me a little warm glow	Tai suteikė man šiek tiek šilto švytėjimo
She stayed there throughout the conflict	Ji ten išbuvo visą konflikto laiką
A condition caused by injustice	Būklė, sukelta neteisybės
I hope this is your story too	Tikiuosi, kad tai ir tavo istorija
I tried to escape from it	Aš bandžiau nuo jos pabėgti
I knew that man pretty well	Tą vyrą pažinojau gana gerai
I got a well-paying job	Gavau gerai apmokamą darbą
I was never alone in a plantation	Niekada nebuvau vienas plantacijoje
I didn’t think about his reaction	Negalvojau apie jo reakciją
I would have remembered	būčiau prisiminęs
I opened my eyes, hugging my chest	Atmerkiau akis, apkabinusi krūtinę
I think it was two	Manau, kad tai buvo du
A little light appeared on his side	Jo šone pasirodė šiek tiek šviesos
I tried to tighten my little butt	Bandžiau sugriežtinti savo mažą užpakalį
I said you just need to score something	Sakiau, kad tau tiesiog reikia ką nors įmušti
I enjoyed watching these people live their lives	Man patiko žiūrėti, kaip šie žmonės gyvena savo gyvenimus
I took out the disc and put it in my pocket	Išėmiau diską ir įsidėjau į kišenę
I will be your friend	Aš būsiu tavo draugas
My dream turned out to be very different to me	Mano svajonė man pasirodė labai skirtinga
Today I come before you with good news	Šiandien aš ateinu prieš jus su geromis naujienomis
I saw it clearly now	Dabar aiškiai mačiau
I doubt they’ll get there until it’s sold out	Abejoju, ar jie ten pateks, kol nebus išparduota
I was going to college next fall	Kitą rudenį ketinau eiti į koledžą
Definitely a very good question	Tikrai labai geras klausimas
I needed to change the landscape	Man reikėjo pakeisti kraštovaizdį
I wandered into the infamous Red Light District	Nuklydau į liūdnai pagarsėjusį raudonųjų žibintų kvartalą
I can lag behind that	Aš galiu už tai atsilikti
I can bless you if you overcome it	Galiu tave palaiminti, jei tu įveiksi
I just reported what I was told	Aš tik pranešiau, kas man buvo pasakyta
One of them was my mom	Viena iš jų buvo mano mama
I turn around and sit down because they sound close	Apsiverčiau ir atsisėdu, nes jie skamba artimai
I see you're still upset	Matau, kad tu vis dar nusiminęs
I can’t even handle that	Aš net negaliu to susitvarkyti
I want another beautiful lacquered pair	Noriu dar vienos gražios lakinės poros
Great ship and great wife	Puikus laivas ir puiki žmona
I thought this guy was really around	Pagalvojau, kad šis vaikinas tikrai buvo šalia
I didn’t know what places to avoid	Nežinojau, kokių vietų vengti
I need it raw and hard	Man jo reikia žalio ir kieto
I can’t know anything outside of it	Nieko už jos ribų negaliu žinoti
I keep track of financial records	Seku finansinius įrašus
I photographed them pulling out food	Nufotografavau, kaip jie išsitraukia maistą
I mean, nothing relevant	Aš turiu galvoje, nieko aktualaus
I want to enjoy this delicious food	Noriu pasimėgauti šiuo skaniu maistu
I also didn’t always need to suck it up either	Man taip pat ne visada reikėjo jį iščiulpti
I thought that shit would never stop talking	Maniau, kad tas šūdas niekada nenustos kalbėti
The camera is using the battery in sleep mode	Fotoaparatas naudoja bateriją miego režimu
I hope you find what you are looking for here	Tikiuosi, kad čia rasite tai, ko ieškote
I have seen beautiful leaves of trees that turn yellow and orange	Mačiau gražius medžių lapus, kurie geltonuoja ir oranžine spalva
I suspect he told the truth	Įtariu, kad jis pasakė tiesą
I really like this card	Man labai patinka ši kortelė
I take medication regularly when asked to do so	Vartoju vaistus reguliariai, kai manęs prašo
Several people looked at me	Keli žmonės žiūrėjo į mane
I was eighteen years old	Man buvo aštuoniolika metų
I was very happy to leave	Labai apsidžiaugiau išėjęs
I wish you were still here	Linkiu, kad tu vis dar būtum čia
I think something big will happen soon	Manau, kad netrukus įvyks kažkas didelio
I hated when my brother was right	Nekenčiau, kai mano brolis buvo teisus
Unprocessed but very effective new charge	Neapdorotas, bet labai efektyvus naujas mokestis
I had to keep calm	Turėjau išlaikyti ramybę
That’s what I realized tonight	Tai supratau šį vakarą
I should feel nothing but triumph	Aš neturėčiau jausti nieko kito, tik triumfą
I jumped in with both feet	Įšokau abiem kojomis
I hated seeing him like him	Nekenčiau matyti jį tokį kaip jo
The hour of justice is near	Teisingumo valanda jau arti
I fill in often enough	Pildau pakankamai dažnai
I used to be a scientist, not a doctor	Anksčiau buvau mokslininkas, o ne gydytojas
I guess it was fun for him that afternoon	Spėju, kad tą popietę jam buvo smagu
I will do it myself	Aš pats tai darysiu
I got dressed and went out into the crack	Apsirengiau ir išėjau į proskyną
I took him for a walk	Išvežiau jį pasivaikščioti
I struggled with the urge to do the same	Kovojau su noru daryti tą patį
I was in no hurry to get answers	Neskubėjau gauti atsakymų
I could get pregnant, but I could never endure to the fullest	Galėjau pastoti, bet niekada negalėjau ištverti iki galo
I told him it wasn’t about anything else but about me	Pasakiau jam, kad tai ne apie ką nors kitą, o apie mane
I look forward to it shining	Nekantrauju, kol nustos šviesti
I have no choice but to help her get up	Neturiu kito pasirinkimo, kaip tik padėti jai atsikelti
I blushed hard and slapped his hand	Stipriai paraustau ir pliaukšteliu jo ranka
I was best in my eighties	Geriausiai buvau aštuoniasdešimties
I believe they are being killed	Tikiu, kad jie žudomi
I would be interested to think about that	Man būtų įdomu apie tai pagalvoti
I now have two problems	Dabar susidūriau su dviem problemomis
I'll buy you hot chocolate	Nupirksiu tau karšto šokolado
I hope you both obey your orders	Tikiuosi, kad jūs abu vykdysite savo įsakymus
I control who and what comes through this gate	Aš valdau, kas ir kas ateina pro šiuos vartus
I guess he didn’t want to sit next to me	Manau, jis nenorėjo sėdėti prie manęs
I walked inside and looked at the ceiling	Įėjau į vidų ir pažvelgiau į lubas
I think my husband ate them	Manau, kad mano vyras juos valgė
I became a decision maker	Aš tapau sprendimų priėmėju
The shot will never be removed from me	Kadras niekada nebus pašalintas iš manęs
We still needed to get her off her feet	Mums vis tiek reikėjo ją nukelti nuo kojų
I know this may seem strange	Žinau, kad tai gali pasirodyti keista
I heard his voice through the door	Išgirdau jo balsą pro duris
I had to cultivate such faith	Turėjau išsiugdyti tokį tikėjimą
I should go to sleep soon	Greitai turėčiau eiti miegoti
I needed to get out of this place	Man reikėjo pabėgti iš šios vietos
I couldn't look back	Negalėjau atsigręžti
I have come so far for them	Taip toli atėjau dėl jų
I would just like to point out that this is wrong	Tiesiog norėčiau, kad būtų pažymėta, kad tai neteisinga
I wish you could meet them	Linkiu, kad galėtum su jais susitikti
I will find out what happened that night	Sužinosiu, kas nutiko tą naktį
I remember the air package	Prisimenu oro paketą
I understand perfectly	puikiai suprantu
I promise to move easily on this earth	Pažadu lengvai žengti šioje žemėje
I needed to go to her	Man reikėjo eiti pas ją
I am just a vague imagination for them	Aš jiems esu tik miglota vaizduotė
I recently reached the bottom	Neseniai pasiekiau dugną
I will consider creating their collection quickly	Apsvarstysiu greitai sukurti jų kolekciją
I went to the bathroom and got ready	Nuėjau į vonią ir susiruošiau
I lived my whole life without feeling anything	Visą gyvenimą gyvenau nieko nejausdama
However, I was not a politician	Tačiau aš nebuvau politikas
I couldn’t ask for anything better than that	Negalėčiau paprašyti nieko geresnio už jį
I pulled the corner and looked in both directions	Patraukiau į kampą ir pažvelgiau į abi puses
I wouldn’t let him make me feel so inappropriate	Neleisčiau jam priversti manęs jaustis tokia netinkama
I hugged my belly to the snow and watched	Priglaudžiau pilvą prie sniego ir žiūrėjau
A new song appeared on the radio	Per radiją pasirodė nauja daina
I think you would call it a friend of the soul	Manau, jūs tai vadintumėte sielos draugu
I stepped closer, catching them with my finger	Žengiau arčiau, gaudydamas juos pirštu
I climbed on it and hid on the branch	Užlipau ant jo ir pasislėpiau ant šakos
I had no confidence	Aš neturėjau jokio pasitikėjimo
I have never seen him with a girlfriend	Niekada nemačiau jo su mergina
I mean, he also resigned in a sense	Turiu galvoje, jis tam tikra prasme taip pat atsistatydino
A pinch of meat is tied to a long string	Mėsos žiupsnelis pririštas prie ilgos virvelės
I need to call	Man reikia skambinti
I still couldn’t believe it	Vis dar negalėjau patikėti
I feel like it has to be something to be with mine	Jaučiu, kad tai turi kažką būti su manuoju
I can’t change professions after so many years	Po tiek metų negaliu pakeisti profesijos
You see, I was very tired	Matai, aš buvau labai pavargęs
The maid tried to kill me	Tarnaitė bandė mane nužudyti
Then I waited until ten	Tada laukiau iki dešimties
I won't let him hurt you	Neleisiu jam tavęs įskaudinti
I hated such things	Nekenčiau tokių dalykų
There has also been no organ for some time	Kurį laiką taip pat nebuvo vargonų
Maybe I’m not the best person for that	Galbūt aš ne pats geriausias žmogus tam
I'm afraid to get up from my apartment	Bijau kelti koją iš savo buto
The surprised look distorted the man's features	Nustebęs žvilgsnis iškreipė vyro bruožus
Don't run away from him	Nebėk nuo jo
You could never crush him	Niekada negalėtum jo prispausti
I still cry, sometimes	Aš vis dar verkiu, kartais
I’m ready when my time comes	Aš pasiruošęs, kai ateis mano laikas
I was invited on a tour	Buvau pakviestas į ekskursiją
I experienced it myself almost at the same time	Pati tai patyriau beveik tuo pačiu metu
I look forward to seeing our old house	Nekantrauju pamatyti mūsų senus namus
I come to visit often	Dažnai ateinu aplankyti
I have to help her find the right guy	Turiu padėti jai surasti tinkamą vaikiną
I hope you see me again	Tikiuosi, kad mane dar pamatysi
I get them all the time	Aš juos gaunu visą laiką
I just ran here in the rain	Tiesiog bėgau čia per lietų
I thought you abandoned me	Maniau, kad tu mane apleidai
I’ve never even heard of a dead dragon	Niekada net negirdėjau apie negyvą drakoną
I didn’t expect her to die	Nesitikėjau, kad ji mirs
I could discuss that again	Galėčiau dar kartą tai aptarti
I couldn’t forgive myself	Negalėjau sau atleisti
I know what horses were already going to win	Aš žinau, kokie arkliai jau ketino laimėti
Outside the tree appeared a woman holding an object	Iš už medžio pasirodė moteris, laikanti daiktą
I have almost never lost the grip of violence	Man beveik niekada neteko griebtis smurto
I almost fell in shock	Vos nenukritau iš šoko
The tumor was removed from me	Man buvo pašalintas auglys
None of the ships were injured	Nė vienas iš laivų nebuvo sužeistas
I mean, this guy was thorough	Aš turiu galvoje, šis vaikinas buvo kruopštus
I started to feel sympathy for this girl	Pradėjau jausti simpatiją šiai merginai
I think she got used to the idea as well	Manau, ji taip pat priprato prie šios minties
I hope her is fine	Tikiuosi jai viskas gerai
I need to talk to you in private	Man reikia pasikalbėti su tavimi privačiai
I am forced to do it every day	Esu priverstas tai daryti kiekvieną dieną
Now I don’t see a face and	Dabar nematau veido ir
The court's decision is made by the jury	Teismo sprendimą sprendžia prisiekusiųjų komisija
I was in a bad mood	Buvau blogos nuotaikos
The birds reach adulthood in the first year	Paukščiai suaugę pasiekia pirmaisiais metais
I mean you and everyone on this earth	Turiu omenyje tave ir kiekvieną žmogų šioje žemėje
I just wanted to run away	Aš tiesiog norėjau pabėgti toli
I was hoping to see him tonight	Tikėjausi jį pamatyti šį vakarą
I wouldn’t dare tell her	Nedrįsčiau jai pasakyti
I like to stay in one lane	Man patinka likti vienoje juostoje
I really need to be in shape for this climb	Aš tikrai turiu būti formos šiam kopimui
I wasn’t going to give up yet	Aš dar neketinau pasiduoti
I was determined to get some answers	Buvau pasiryžusi gauti kai kuriuos atsakymus
I pushed my finger inside her	Įstūmiau pirštą į jos vidų
I think that institution is working	Manau, kad ta institucija veikia
Maybe I'll see you again	Gal dar pažiūrėsiu
I just remembered something that happened a long time ago	Tiesiog prisiminiau kai ką, kas nutiko seniai
I am the mother of one child and I graduated	Esu vieno vaiko mama ir baigiau
I can't help it	Aš negaliu kitaip
I turn to him	Atsigręžiu į jį
Because of this bike, I work harder everywhere	Dėl šio dviračio visur daugiau dirbu
I will draw you closer and love you	Aš tave pritrauksiu arčiau ir mylėsiu
A chorus of lights flashed before her eyes	Jos akyse blykstelėjo šviesų choras
I take a shower and go to work	Nusiprausiu po dušu ir einu į darbą
A local guy traded it in a dump truck	Vietinis vaikinas juo prekiavo savivarčiu
I’m just still processing my emotions	Aš tik vis dar apdoroju savo emocijas
I cared about something	Aš kažkuo rūpinausi
They became like a working album	Jie tapo tarsi darbiniu albumu
I made certain things impossible for a reason	Tam tikrus dalykus padariau neįmanomus dėl priežasties
Frustrated, I swipe my hand through my hair	Nusivylusi perbraukiu ranka plaukus
I tried to get under his skin	Bandžiau patekti po jo oda
I meant the poor at the top	Turėjau omenyje vargšą viršuje
I teach the youngsters you see	Mokau jaunuosius, kuriuos matote
I probably would too	Aš taip pat tikriausiai būčiau
I decide to take this and approach it	Nusprendžiu imtis šio ir prieiti
I went to high school	Mokiausi vidurinėje mokykloje
Sold out quickly	Greitai išparduota
I thought about the rocks	Pagalvojau apie uolas
I ask you to open your mind	Aš prašau jūsų atverti savo mintis
I never wanted to be a fighter	Niekada nenorėjau būti kovotoja
I thought he was a little young	Maniau, kad jis buvo šiek tiek jaunas
I would be so jealous sometimes	Aš kartais taip pavydėčiau
I think I’m lucky to be one of them	Manau, kad man pasisekė, kad esu vienas iš jų
I mean, you have two little daughters	Aš turiu galvoje, jūs turite dvi mažas dukras
I just left the house to smoke	Iš namų išėjau tik parūkyti
I never realized that	Niekada to nesuvokiau
Maybe I’ve danced a gun before that	Galbūt aš šokau ginklą prieš tai
I can’t let that go on	Negaliu leisti, kad tai tęstųsi
I just wanted to change my environment	Aš tiesiog norėjau pakeisti savo aplinką
I stood up, almost lowering the chair to the floor	Atsistojau, vos nenuleisdama kėdės ant grindų
Suicide Prevention Group	Savižudybių prevencijos grupė
I try to hold back a smile	Bandau sulaikyti šypseną
I wanted to hurt her somehow	Norėjau ją kažkaip įskaudinti
I offered the company to pay for new wells	Pasiūliau įmonei susimokėti už naujus gręžinius
I look at him again, my heart beating faster	Dar kartą pažvelgiu į jį, mano širdis plaka greičiau
I never confessed anything	Niekada nieko neprisipažinau
I wasn’t in the mood for that	Nebuvau tam nusiteikęs
I spent most of the day worried about it	Didžiąją dienos dalį praleidau dėl to susirūpinęs
He played hard but clean	Jis žaidė sunkiai, bet švariai
I’m just asking people to do a thought experiment	Aš tiesiog prašau žmonių atlikti minties eksperimentą
It seemed to me that the whole process was easy and professional	Man atrodė, kad visas procesas buvo lengvas ir profesionalus
I wondered why he did it	Pagalvojau, kodėl jis tai padarė
I want you to find and remove it	Noriu, kad tu ją surastum ir pašalintum
I doubt they had any crime in mind	Abejoju, ar jie turėjo omenyje kokį nors nusikaltimą
I didn’t expect you to be a traitor	Nesitikėjau, kad būsi išdavikas
I won’t see them, though	Aš jų nepamatysiu, bet
I will use it every day	Naudosiu kiekvieną dieną
I couldn’t believe it	Negalėjau ja patikėti
I stayed with them for a while	Kurį laiką pas juos pabuvau
I know how hard it can be for him	Žinau, koks sunkus jam gali būti
I also missed my academic questions	Pasiilgau ir savo akademinių klausimų
I had to get up and close the door	Turėjau atsikelti ir uždaryti duris
I smiled at the two of them	Nusišypsojau jiems dviem
I was relatively happy	Buvau palyginti laimingas
If necessary, the function can be easily removed	Jei reikia, funkciją galima lengvai pašalinti
I envy each of them	Pavydžiu kiekvienam iš jų
A look from the table	Žvilgteliu nuo stalo
I have an option for next week	Turiu variantą kitai savaitei
I didn’t even have to give him my name	Man net nereikėjo duoti jam savo vardo
A storm swept across the city a couple of days ago	Prieš porą dienų per miestą nuvilnijo audra
I fell, or so he told me	Aš nukritau, ar bent jau taip jis man pasakė
I immediately felt hot	Iš karto pasijutau karšta
I saw things that others couldn’t	Aš mačiau dalykus, kurių kiti negalėjo
I didn’t even have a dress	Aš net neturėjau suknelės
I have to say you did a great job with that	Turiu pasakyti, kad su tuo padarėte puikų darbą
I didn’t even imagine it was so bad	Aš net neįsivaizdavau, kad tai taip blogai
It made it easier for me to be real	Man palengvėjo, kad jis tikras
I don’t mean real things	Turiu omenyje ne tikrus dalykus
I wish we had one here	Norėčiau, kad mes vieną čia turėtume
I glanced over my shoulder through the window	Žvilgtelėjau per petį pro langą
I love horses and farms	Mėgstu arklius ir fermas
I wanted to activate something that might be important	Norėjau suaktyvinti kažką, kas gali būti svarbu
I think there will be many ways to apply	Manau, kad bus daug būdų, kaip taikyti
I focused heavily on every form and every issue	Stipriai susikoncentravau ties kiekviena forma ir kiekvienu klausimu
I couldn’t forget his words	Negalėjau pamiršti jo žodžių
Now I have seen it clearly	Dabar tai aiškiai mačiau
Their four children were born before they got married	Jų keturi vaikai gimė prieš jiems susituokiant
I can taste them as soon as I look at them	Vos pažiūrėjęs jaučiu jų skonį
I didn’t have to let you see it all	Aš neturėjau leisti tau viso to matyti
I wonder what it was before it was a bar	Įdomu, kas tai buvo, kol tai nebuvo baras
I also won a considerable amount here	Čia taip pat laimėjau nemažą sumą
Three people were killed in the crash	Per avariją žuvo trys žmonės
I hear you have a really nice house	Girdžiu, tu turi tikrai gražų namą
I had a good drink in bed	Į lovą išgėriau gero gėrimo
And they created it wrong	Ir jie tai sukūrė neteisingai
I have seen many miracles	Mačiau daug stebuklų
I want him to release me	Noriu, kad jis mane paleistų
I explained that we had just passed the crossing	Paaiškinau, kad ką tik praėjome perėją
I was for a limited time	Buvau ribotą laiką
I was by no means assured	Jokiu būdu nebuvau užtikrintas
I had forgotten that plan	Buvau pamiršęs tą planą
Looks like I still can't beat it	Atrodo, vis dar negaliu to įveikti
I’m coming to see more of that	Ateinu pamatyti vis daugiau to
I packed a lot of insect spray	Supakavau daug purškalo nuo vabzdžių
I fully acknowledge that	Visiškai tai pripažįstu
I should probably keep my mind to myself	Turbūt turėčiau pasilikti savo mintis sau
He just wants to get away from it all	Jis tiesiog nori pabėgti nuo visko
I asked you here to apologize	Aš paprašiau tavęs čia, kad atsiprašyčiau
I’m really a desperate romantic	Iš tikrųjų esu beviltiška romantikė
I start crying with relief when I see him	Pradedu verkti iš palengvėjimo jį pamačiusi
I put on another dress	Apsirengiau kitą suknelę
It is more common among the rich	Tai labiau paplitusi tarp turtingųjų
I can no longer call you that	Aš nebegaliu tavęs taip vadinti
I look forward to hearing your views on this	Nekantrauju išgirsti jūsų nuomonę šiuo klausimu
I'll be back for you	Aš grįšiu už tave
I couldn’t tell anyone about it	Negalėjau niekam apie tai pasakyti
I almost fell off the chair	Vos nenukritau nuo kėdės
I like learning about people	Man patinka mokytis apie žmones
I planned to send him another body	Aš planavau nusiųsti jam kitą kūną
Tens of thousands were left without electricity	Dešimtys tūkstančių liko be elektros
A few days later, the block was lifted	Po kelių dienų blokas buvo pakeltas
I will not die until you return	Aš nemirsiu, kol tu negrįši
I'm just looking for the truth	Aš ieškau tik tiesos
I ended the conversation and tried again	Baigiau pokalbį ir bandžiau dar kartą
I despise him for his bad decision	Aš niekinu jį už jo blogą sprendimą
Now I have his attention	Dabar turiu jo dėmesį
I wasn’t ready to go	Nebuvau nusiteikęs eiti
I didn’t know that about her	Aš to nežinojau apie ją
I mean, you seriously can’t	Aš turiu galvoje, tu rimtai negali
I started smoking again three weeks ago	Prieš tris savaites vėl pradėjau rūkyti
I can’t see you destroying yourself like this	Negaliu žiūrėti, kaip šitaip save naikini
I didn’t meet my other love	Aš nesutikau savo kitos meilės
I couldn’t blame her	Negalėjau jos kaltinti
I didn’t want to be home	Nenorėjau būti namuose
I also think it has to be that way	Aš taip pat manau, kad taip turi būti
I look in the mirror and admire my outfit	Žvilgteliu į veidrodį ir žaviuosi savo apranga
I listened and took notes	Klausiausi ir užsirašinėjau
I was probably talking again while I was sleeping	Tikriausiai vėl kalbėjau miegodamas
I agree with that because of the pain of death	Sutinku su tuo dėl mirties skausmo
Several other key players were injured	Keli kiti pagrindiniai žaidėjai buvo sužeisti
A light came on in his eyes	Jo akyse įsižiebė šviesa
I can’t afford to lose you	Negaliu sau leisti tavęs prarasti
Thank you for even taking advantage of me	Dėkoju už tai, kad net pasinaudojote manimi
I go in that direction because I feel right	Aš einu šia kryptimi, nes jaučiuosi teisinga
The energy that said he had achieved his goal	Energija, kuri sakė, kad jis pasiekė savo tikslą
For months, I could think and talk about little else	Mėnesius galėjau galvoti ir kalbėti apie mažai ką kitą
I was looking for an explanation for this nightmare	Ieškojau šio košmaro paaiškinimo
I didn’t want her to drown	Nenorėjau, kad ji paskęstų
I rubbed the touch of jeans	Nutryniau džinsų prisilietimą
They must use alternative means of communication	Jie turi naudoti alternatyvias komunikacijos priemones
I noticed that he was looking at my hands all the time	Pastebėjau, kad jis visą laiką žiūri į mano rankas
There is nothing beautiful in it	Jame nėra nieko gražaus
I sent you a file	Išsiunčiau jums failą
The boy committed suicide	Berniukas nusižudė
I researched the toy in my hands	Aš tyrinėjau žaislą rankose
The cough frightened him	Kosulys jį išgąsdino
And it was the worst movie	Ir tai buvo pats blogiausias filmas
I'm not sick, not with the body	Aš nesergu, ne kūnu
I was able to forgive everything until I was older	Aš galėjau atleisti viską iki vyresniųjų metų
I respect everything she was	Gerbiu visa, kas ji buvo
I was able to stand and move	Galėjau stovėti ir judėti
I wonder if he took the code with him	Abejočiau, ar jis kodą pasiėmė su savimi
I feel cold and hungry	Jaučiuosi šalta ir alkana
I would love to see you in your new home	Norėčiau tave pamatyti tavo naujuose namuose
I was hoping we wouldn’t have to run away	Tikėjausi, kad mums nereikės bėgti
I heard him cry and saw his tears	Išgirdau jį verkiant ir mačiau jo ašaras
I worked on several cases here	Čia dirbau su keliomis bylomis
I know how hard you fight that	Žinau, kaip sunkiai tu su tuo kovoji
I think that made sense	Manau, kad tai buvo prasminga
I thought he would get sick	Maniau, kad jis susirgs
An attitude is forming inside me	Mano viduje formuojasi požiūris
I am still very grateful for that	Vis dar esu už tai labai dėkingas
I saw hundreds of them trying to get inside	Mačiau šimtus jų bandančių patekti į vidų
I thought someone was shot	Maniau, kad kažkas nušautas
I mean really big objects	Turiu omenyje tikrai didelius objektus
A specially designed table is used for this purpose	Tam naudojamas specialiai sukurtas stalas
I commented that we got the last area	Pakomentavau, kad gavome paskutinę sritį
I’ll be working on the books until they show up	Aš dirbsiu su knygomis, kol jos pasirodys
I lay down and let him pick me up	Aš gulėjau ir leidau jam mane pasiimti
I sailed into the waves	Išplaukiau į bangas
I waited for him to make his move	Laukiau, kol jis padarys savo žingsnį
A whole new language	Visiškai nauja kalba
I didn’t bother to ask	Man nerūpėjo klausti
The photo speaks for itself	Nuotrauka kalba viską
Now I have many, many ideas	Dabar turiu daug, daug idėjų
I turned around and left, leaving them in confused expressions	Apsisukau ir nuėjau, palikdama juos suglumusiomis išraiškomis
I went back to the boat and back ashore	Grįžau į valtį ir grįžau į krantą
I thought he got her out of the car	Maniau, kad jis iškalbino ją iš automobilio
There was a very creative atmosphere	Buvo labai kūrybinga atmosfera
I was glad she really wanted to see it	Džiaugiausi, kad ji tikrai norėjo tai pamatyti
I reached the top of my professional day job	Pasiekiau savo profesinės dienos darbo viršūnę
I'm a metal cop	Aš esu metalo policininkas
I didn't find anything interesting in it either	Nieko įdomaus jame irgi neradau
Now I promised to meet her	Dabar pažadėjau su ja susitikti
I held on to the protective tape to keep my balance	Laikiausi už apsauginės juostos, kad išlaikyčiau pusiausvyrą
A little green, plastic war	Mažas žalias, plastikinis karas
I think about it all the time	Visą laiką galvoju apie ją
I could deal with some steep hills	Galėčiau susitvarkyti su kai kuriomis stačiomis kalvomis
I know what she is saying is true	Žinau, kad tai, ką ji sako, yra tiesa
I love being part of the community	Man patinka būti bendruomenės dalimi
I didn’t ask him anything about the divorce lawsuit	Apie skyrybų ieškinį jo nieko neklausiau
I know my visitors will appreciate your work	Žinau, kad mano lankytojai įvertins jūsų darbą
I could write them again	Galėčiau jas rašyti dar kartą
I spend most of my money on books and food	Daugiausia pinigų išleidžiu knygoms ir maistui
A third suspect was arrested for this investigation	Dėl šio tyrimo sulaikytas trečiasis įtariamasis
I was constantly exhausted	Buvau nuolat išsekęs
I believe my dad went to that match	Tikiu, kad mano tėtis nuėjo į tas rungtynes
I pushed him, tore him on and on	Stūmiau jį, išsiplėšiau ir tolyn
I was in charge of the tank	Aš vadovavau tankui
I know it's hard, try to understand	Žinau, kad tai sunku, pabandykite suprasti
Then I went on vacation	Tada išėjau atostogų
I had to get financial support from the government	Turėjau gauti finansinę paramą iš vyriausybės
I wonder why the locals attacked us	Įdomu, kodėl vietiniai mus užpuolė
I had no idea where to go from here	Neturėjau supratimo, kur eiti iš čia
I became unable to do anything else	Aš tapau nepajėgus daryti nieko kito
I got tired of you somehow	Aš tave kažkaip nuvarginau
I spent too much time talking about myself	Per daug laiko praleidau kalbėdamas apie save
I'm still damn healthy	Aš vis dar velniškai sveikas
I was always next to him	Aš visada buvau šalia jo
I believe this is true	Tikiu, kad tai tiesa
I felt much stronger	Jaučiausi žymiai stipresnė
However, I did not wait for an answer	Vis dėlto atsakymo nelaukiau
Words were immediately missing	Iš karto trūko žodžių
I remembered how to get along	Prisiminiau, kaip susitvarkyti
I’m glad he finally belongs to him	Džiaugiuosi, kad jis pagaliau priklauso jam
I consider its essence around me as a barrier	Jo esmę laikau aplink save kaip barjerą
I want you to quit this game now	Norėčiau, kad tu dabar mestum šį žaidimą
I thought about everything that led to her leaving	Galvojau apie viską, kas lėmė jos pasitraukimą
I couldn’t comprehend what he was saying	Negalėjau suvokti to, ką jis pasakė
I think everything else is fine	Manau, kad visa kita yra gerai
Then it will all be up to you	Tada viskas priklausys nuo jūsų
Still, the cycle is fun	Vis dėlto ciklas yra smagus
I think she understands that and she is on my side	Manau, kad ji tai supranta, ir ji yra mano pusėje
I read the whole file	Perskaičiau visą failą
I like that the place is clean	Man patinka, kad vieta yra švari
Sense of movement and air flowing through the country	Judėjimo jausmas ir pro šalį tekantis oras
I see you're back	Matau, kad grįžai
Only vague traces remain today	Šiandien išlikę tik neryškūs pėdsakai
I have already tried everything	as jau viska isbandziau
He has one older sister	Jis turi vieną vyresnę seserį
I had a lot of work to do today	Šiandien turėjau daug darbo
I feel my hand on my face	Jaučiu ranką ant veido
I was able to quickly find this statement	Man pavyko greitai rasti šį teiginį
I never want to be between you and your job	Niekada nenoriu būti tarp tavęs ir tavo darbo
I couldn’t wait for that day to end	Nekantravau sulaukti, kol ta diena pasibaigs
The drawing helped me with that	Piešimas man padėjo šiuo klausimu
I felt like she didn’t tell us everything she knew	Jaučiau, kad ji mums nepasakė visko, ką žinojo
I quickly looked at the country as it turned to me	Greitai pažvelgiau į šalį, kai jis atsisuko į mane
I told them you were my son	Sakiau jiems, kad tu esi mano sūnus
i don't want to write	aš nenoriu rašyti
I love you both more than you will ever know	Myliu jus abu labiau nei jūs kada nors sužinosite
I think this is life	Manau, kad tai yra gyvenimas
I didn’t want his money	Aš nenorėjau jo pinigų
I could also be invisible	Taip pat galėjau būti nematoma
I was standing in a dark forest	Stovėjau tamsiame miške
I really wanted to tear it down	Labai labai norėjau ją pargriauti
I mean real power, ownership and tradition	Turiu omenyje tikrą galią, nuosavybę ir tradicijas
I tried another angle	Išbandžiau kitą kampą
I shuddered and looked around	Sudrebėjau ir apsidairiau aplinkui
I am, to put it mildly, disappointed with her actions	Esu švelniai tariant nusivylusi jos veiksmais
I gave it so much to him	Tiek daug jam atidaviau
I had to lean my back on the machine again	Teko vėl atlošti nugarą mašinai
I got up slowly, rubbing my incense	Lėtai pakilau, trindama smilkinius
I couldn’t ask for a better group	Negalėčiau paprašyti geresnės grupės
A body clothed in your clothes was found a few months ago	Prieš kelis mėnesius buvo rastas tavo drabužiais apsirengęs kūnas
I draw my arrow, I aim in the middle and cool	Nupiešiu savo strėlę, nusitaikau į vidurį ir šaunu
I will send my men to investigate	Aš atsiųsiu savo vyrus ištirti
I stopped and pulled out of my back pocket	Sustojau ir išsitraukiau iš užpakalinės kišenės
I said look and study	Sakiau žiūrėk ir mokykis
I had so many questions and so much to say	Turėjau tiek daug klausimų, tiek daug ką pasakyti
I have never seen them before	Niekada anksčiau jų nemačiau
I live to kill this girl	Aš gyvenu, kad sužavėčiau šią merginą
I am sincerely grateful to him for the excellent service	Esu jam nuoširdžiai dėkinga už nuostabų aptarnavimą
This time, I hope for a more organized struggle	Šį kartą tikiuosi organizuotesnės kovos
I turned around and pretended to be asleep	Atsisukau ir apsimečiau, kad miegu
I like the energy of a big crowd	Man patinka didelės minios energija
I could say she was very excited	Galėčiau pasakyti, kad ji buvo labai susijaudinusi
I need to update my database	Turiu atnaujinti savo duomenų bazę
It was hard for me to stop watching them	Man buvo sunku nustoti į juos žiūrėti
I remember when my eldest son was much younger	Prisimenu, kai mano vyriausias sūnus buvo daug jaunesnis
I survived everyone last year	Pernai išgyvenau visus
A book to accompany the program has also been released	Taip pat išleista programą lydinti knyga
Sunrise and sunset, and you are not there	Saulėtekis ir saulėlydis, ir tavęs nėra
I go by faith and faith	Aš einu tikėjimu ir tikėjimu
It was gone a week and a half before graduation	Likus pusantros savaitės iki studijų baigimo jos nebebuvo
I can’t overcome the feeling he did	Negaliu įveikti jausmo, kurį jis padarė
Of course, I won’t admit it	Žinoma, neprisipažinsiu
I heard someone walking quietly through the grass	Išgirdau, kaip kažkas tyliai vaikšto per žolę
I want to record it tomorrow	Noriu jį įrašyti rytoj
I was very happy to be in our company	Labai apsidžiaugiau, kad esu mūsų kompanijoje
The place was a fantastic inspiration	Vieta buvo fantastiškas įkvėpimas
I’ve never been here so bad	Niekada čia nebuvau, taip blogai
I am tired of her disgusting attitude towards him	Aš pavargau nuo jos bjauraus požiūrio į jį
I think they are real	Manau, kad jie yra tikri
I promise, but not here	Pažadu, bet ne čia
I showed up to random girls in the room	Parodžiau į atsitiktines merginas kambaryje
I never let anyone owe me	Niekada neleidau niekam man skolingo
I said everything would be fine	Sakiau, kad viskas bus gerai
I couldn’t let her die for nothing	Negalėjau leisti jai mirti už dyką
I’m angry you never told me	Aš piktas, kad niekada man nesakei
I love art, music and good friends	Mėgstu meną, muziką ir gerus draugus
I dropped my clothes down, then dropped, holding my breath	Numečiau drabužius žemyn, tada numečiau, sulaikęs kvėpavimą
Wide range of London	Platus Londono asortimentas
It is purely democratic	Tai grynai demokratiška
These characters are two sides of the same coin	Šie personažai yra dvi tos pačios monetos pusės
I hesitated because time had come to a complete stop	Dvejojau, nes laikas visiškai sustojo
I just can’t stand that type	Aš tiesiog negaliu pakęsti tokio tipo
I will show you the way	Aš tau parodysiu kelią
I'll be there soon until winter comes	Greitai ten nuvažiuosiu, kol ateis žiema
I did well and almost everything went well	Man sekėsi gerai ir beveik viskas pavyko
I laughed out loud out of irony	Garsiai nusijuokiau iš ironijos
So far I haven’t even thought about it	Iki šiol apie tai net negalvojau
I didn’t need another program	Man nereikėjo kitos programos
I was the only person who could handle it	Aš buvau vienintelis žmogus, kuris galėjo su juo susidoroti
I saw girls you were at a party with	Mačiau merginas, su kuriomis buvai vakarėlyje
I didn’t expect a warm welcome, though	Vis dėlto šilto priėmimo nesitikėjau
I wondered if she would ever come to accept me	Pagalvojau, ar ji kada nors ateis manęs priimti
I pray for your guidance and your blessing	Meldžiu tavo vadovavimo ir tavo palaiminimo
I have to keep my shelter to survive	Turiu išlaikyti savo priedangą, kad išgyvenčiau
Definitely a futile act on his part	Tikrai bergždžias poelgis iš jo pusės
Sometimes I turn to music	Kartais atsigręžiu į muziką
I felt something on the side of my neck	Kažką pajutau kaklo šone
I drain my evenly filled container	Išžvejoju savo vienodai užpildytą indą
I try to pull more and the thread breaks	Bandau ištraukti daugiau ir siūlas nutrūksta
I enjoyed the great excitement	Džiaugiausi didžiuliu jauduliu
I also liked the hidden aspect of the story	Man taip pat patiko paslėptas istorijos aspektas
I sent my strength on, trying to be gentle first	Nusiunčiau savo jėgą toliau, pirmiausia stengdamasis būti švelnus
I could go on forever	Galėčiau tęsti amžinai
I tried to hide my surprise and outrage	Bandžiau nuslėpti savo nuostabą ir pasipiktinimą
I was torn between anger and frustration	Buvau blaškomas tarp pykčio ir nusivylimo
I have nothing to add	Neturiu ką pridurti
I will be happy for you if you succeed	Džiaugiuosi už jus, jei pavyko
I have very little reason to smile these days	Šiomis dienomis turiu labai mažai priežasčių šypsotis
I need to find clothes	Man reikia susirasti drabužių
I heard what you have on your site	Išklausiau, ką turite savo svetainėje
I had no purpose in the world	Aš neturėjau jokio tikslo pasaulyje
I told you, we need to deal with it	Sakiau tau, mums reikia su juo susitvarkyti
I don’t particularly like politics and leading people	Aš ne itin mėgstu politiką ir vadovauti žmonėms
I also made amazing friends	Taip pat susiradau nuostabių draugų
I can feel the cold passing between my ears	Jaučiu, kaip tarp ausų pereina šaltukas
I accepted that medical fact	Priėmiau tą medicininį faktą
I thought there were gods	Maniau, kad yra dievų
It really caught me	Mane tikrai pagavo
I get rid of feeling like a fool	Atsikratau jausmo kaip kvailo
I just managed to slip out	Tik ką tik spėjau išlįsti
They were overwhelmed by a deadly silence	Juos apėmė mirtina tyla
I think they went to high school together	Manau, jie kartu lankė vidurinę mokyklą
I couldn’t help but smile with her	Negalėjau nesišypsoti su ja
I let go of his neck and covered his lips with my own	Paleidau jo kaklą ir uždengiau jo lūpas savomis
I stopped and turned around	Sustojau ir apsisukau
I completely ignore it	Aš jį visiškai ignoruoju
Mixed-sex groups may also form	Taip pat gali susidaryti mišrios lyties grupės
I didn’t want any more worries	Nenorėjau daugiau rūpesčių
I even thought about how fast it would download	Aš net galvojau apie tai, kaip greitai jį atsisiųsti
I was so close today	Šiandien buvau taip arti
I count twelve red roses and twelve baby faces	Suskaičiuoju dvylika raudonų rožių ir dvylika kūdikių veidelių
I had neither a camera nor money to buy	Neturėjau nei fotoaparato, nei pinigų nusipirkti
I met a friend along the way	Pakeliui susitikau su draugu
I am the oldest member of our group	Esu vyriausia mūsų grupės narė
I didn’t have to guess who did it	Man nereikėjo spėlioti, kas tai padarė
I will do it myself, to the end	Padarysiu pati, iki galo
I didn’t get close enough to see anything	Nepriėjau pakankamai arti, kad ką nors pamatyčiau
I have to do something out of my life	Turiu ką nors padaryti iš savo gyvenimo
The vision of paradise is all that is needed	Rojaus vizija yra viskas, ko reikia
I could deal with that later	Galėčiau su tuo susitvarkyti vėliau
I did it because they were considered important	Aš tai padariau, nes jie buvo laikomi svarbiais
I remember what you said	Prisimenu, ką tu sakei
I opened the pharmacy	Atidariau vaistinėlę
I am also currently enrolling in medical school	Šiuo metu taip pat stojau į medicinos mokyklą
Then I had to realize something had happened	Tada turėjau suprasti, kad kažkas nutiko
An empty emptiness filled my pain and horror	Tuščia tuštuma užpildyti mano skausmu ir siaubu
I didn’t have to be rude to you for no reason	Aš neturėjau būti grubus su tavimi be jokios priežasties
So I was closed for the night	Todėl buvau uždarytas nakčiai
I would have killed her	Aš būčiau ją nužudęs
I think we rested long enough	Manau, pakankamai ilgai ilsėjomės
Several people started crying	Keli žmonės pradėjo verkti
I hope you find this useful	Tikiuosi, kad tai jums bus naudinga
I wonder what his topic is	Įdomu, kokia jo tema
I love my shoe closet	Man patinka mano batų spinta
I mean, obviously one has to do it	Aš turiu galvoje, akivaizdu, kad vienas turi tai padaryti
I thought it would be fun, in fact	Maniau, kad būtų smagu, tiesą sakant
I just didn’t want to talk to her	Tiesiog nenorėjau su ja kalbėtis
I hate being twelve years old	Nekenčiu būti dvylikos metų
I was a little nervous and very excited	Buvau šiek tiek nervingas ir labai susijaudinęs
I give everything to you	Viską atiduodu tau
I have important data	Turiu svarbių duomenų
I think everyone unhappy should do the same	Manau, kad visi nelaimingi turėtų daryti tą patį
I inspected my room to see if anything was missing	Apžiūrėjau savo kambarį, ar nieko netrūksta
I had no idea what it was	Neturėjau supratimo, kas tai buvo
I could never trust a man again	Daugiau niekada negalėjau pasitikėti žmogumi
I hope you will consider coming to work in my office	Tikiuosi, kad apsvarstysite galimybę ateiti dirbti į mano biurą
I lay down and listened with all my ears	Gulėjau ir klausiausi visomis ausimis
I am not qualified to understand the situation	Aš nesu kvalifikuotas suprasti situaciją
Suddenly a face appeared underwater	Staiga po vandeniu pasirodė veidas
I didn’t want to scatter your bones	Nenorėjau barškinti tavo kaulų
That was his last role	Tai buvo paskutinis jo vaidmuo
I wanted to give her the same spirit	Norėjau suteikti jai tą pačią dvasią
I feel like it was a good experience, a good show	Jaučiu, kad tai buvo gera patirtis, geras pasirodymas
I cared more than I did	Man ji rūpėjo labiau nei aš pats
The man is never questioned because he is a bad ass	Vyras niekada neklausinėjamas dėl to, kad jis yra blogas asilas
I hear him calling me	Girdžiu, kaip jis mane kviečia
I slept there all the way	Visą kelią ten miegojau
I stood in silence and calm and listened	Stovėjau tylėdamas ir ramiai ir klausiausi
I used to work for her	Anksčiau dirbau pas ją
But it’s serious because it’s illegal	Bet tai rimta, nes yra neteisėta
I didn’t trust them either	Aš irgi jais nepasitikėjau
After that, sleep about the same	Po to miegu maždaug vienodai
Bell gave it away in one episode	Bellas jį atidavė viename epizode
I tried a couple of times and it failed	Pabandžiau porą kartų ir nepavyko
I watch their beautiful faces	Stebiu jų gražius veidus
I decided that the gods had sent me a sign	Nusprendžiau, kad dievai man atsiuntė ženklą
Work is considered work	Darbas laikomas darbu
Another handful followed	Sekė dar sauja
I stepped back and smiled at him	Atsitraukiau ir nusišypsojau jam
I don’t resent them	Aš ant jų nepykau
I so fiercely want to protect these people around me	Aš taip įnirtingai noriu apsaugoti šiuos aplinkinius žmones
I liked everything they spent	Man patiko viskas, ką jie išleido
His hand pressed against his incense	Ranka prispaudė prie jo smilkinio
From this point on, I prefer the view of the pub	Iš šio taško man labiau patinka vaizdas į pubą
However, I could not withdraw from my degree	Tačiau aš negalėjau pasitraukti nuo savo laipsnio
Man and woman exist as one	Vyras ir moteris egzistuoja kaip vienas
Nor was he limited in his views to private consumption	Jis taip pat neapsiribojo savo pažiūromis privačiu vartojimu
Quotes I didn't recognize	Citatos neatpažinau
I wasn’t very emotional	Nebuvau labai emocionali
I just wanted to enjoy it	Aš tiesiog norėjau pasimėgauti
Wolf or mountain cat	Vilkas ar kalnų katė
Choice Probably few knew the truth	Pasirinkimas, ko gero, nedaugelis žinojo apie tiesą
I wasn’t unusually strong or fast	Nebuvau neįprastai stiprus ar greitas
I didn’t know he could sing so well	Nežinojau, kad jis gali taip gerai dainuoti
I just want to go home and go to sleep	Aš tiesiog noriu grįžti namo ir eiti miegoti
I remember you used to call it that	Atsimenu, kadaise taip vadindavai
I didn't get any more	Daugiau nepatekau
I often think about those ten minutes	Aš dažnai galvoju apie tas dešimt minučių
A revelation that will appear on the other side	Apreiškimas, kuris pasirodys kitoje pusėje
I also see this as a second step	Aš taip pat matau tai kaip antrą žingsnį
I can end your life now	Galiu baigti tavo gyvenimą dabar
I am well aware of that darkness	Aš gerai žinau tą tamsą
I’ve had affairs all over the world	Turėjau reikalų visame pasaulyje
There were problems with the job	Buvo problemų dėl darbo
I thought his new relationship was not yet exclusive	Maniau, kad jo nauji santykiai dar nebuvo išskirtiniai
I give in to her request	Pasiduodu jos prašymui
I want to lie to her	Aš noriu jai meluoti
It was sexy and international	Tai buvo seksualu ir tarptautinė
Everything really got out of hand	Viskas tikrai išėjo iš rankų
Then he bypassed him to the right	Tada jis apėjo jį į dešinę
The red light on her phone came on	Jos telefone užsidegė raudona lemputė
I was a really poor college student	Buvau tikrai prastas koledžo studentas
I was old, lonely, unable to pass on my gift	Buvau sena, vieniša, negalėjau perduoti savo dovanos
I didn’t want you to survive it all	Aš nenorėjau, kad tu išgyventum visa tai
I go straight to bed	Pakeliu tiesiai į lovą
I like to try everything on the menu	Man patinka išbandyti viską, kas yra meniu
I feel overwhelmed with jealousy and anger	Jaučiuosi apimta pavydo ir pykčio
A nice and respectful person	Malonus ir garbingas žmogus
The newspaper was published weekly	Laikraštis buvo leidžiamas kas savaitę
I had to have some record or something	Turėjau turėti kokį nors rekordą ar pan
The plastic bag is much better	Plastikinis maišelis yra daug geresnis
I know that matter or energy cannot simply disappear	Žinau, kad materija ar energija negali tiesiog išnykti
I wondered why they prepared me to die	Pagalvojau, kodėl jie mane paruošė mirti
I once helped get a dead body out of the highway	Kartą padėjau išvežti negyvą kūną nuo greitkelio
I agree to keep secret everything I say	Sutinku laikyti paslaptyje viską, ką sakai
I was there again	Aš ten buvau dar kartą
I, too, was once young	Aš irgi kažkada buvau jaunas
A small part of him did not trust him very much	Maža dalis savęs juo nelabai pasitikėjo
I offered a word of encouragement	Pasiūliau padrąsinimo žodį
I saw him under all his might	Aš mačiau jį po visomis jo jėgomis
I can’t explain that, but it’s not true	Negaliu to paaiškinti, bet tai ne tiesa
Because of the tall trees I could not see the sky	Dėl aukštų medžių nemačiau dangaus
I have to say they talked	Turiu pasakyti, kad jie kalbėjosi
I loosened and kissed her cheek	Atsilaisvinau ir pabučiavau jos skruostą
I want them to be able to tell the difference	Noriu, kad jie galėtų pasakyti skirtumą
I need to change my focus	Turiu pakeisti savo dėmesį
I will never lose a battle	Niekada nepralaimiu mūšio
I hope Dad is coming home now	Tikiuosi, tėtis dabar grįžta namo
I felt like she was touching me on some hidden level	Jaučiau, kad ji paliečia mane kažkokiu paslėptu lygmeniu
I could take more, he told himself	Galėčiau paimti daugiau, pasakė jis sau
I was kind of disappointed	Buvau savotiškai nusivylęs
I will have a baby	Aš susilauksiu kūdikio
I really didn’t want her to be here	Aš tikrai nenorėjau, kad ji čia būtų
I have lived sincerely among them for many years	Jau daugelį metų nuoširdžiai gyvenu tarp jų
The man turned from the bar to look at him	Vyras pasuko iš baro pažiūrėti į jį
In the end, I didn’t do one	Galiausiai nepadariau nei vieno
The prospect passed and gave us each a beer	Praėjo prospektas ir padavė mums kiekvienam po alaus
I had to find a daughter	Turėjau susirasti dukrą
I was able to control his thoughts and he knows it	Aš galėjau valdyti jo mintis ir jis tai žino
I was in love once, but my mistress called	Kartą buvau įsimylėjęs, bet paskambino mano meilužė
I tried to combine them into something universal	Bandžiau juos sujungti į kažką universalaus
I wish you could trust me	Linkiu, kad galėtumėte manimi pasitikėti
I think the basic structure of life is very similar	Manau, kad pagrindinė gyvenimo struktūra yra labai panaši
I sat in space	Sėdėjau erdvėje
I told her about the sight, the girl	Papasakojau jai apie regėjimą, mergaitę
I forgot how charming that movie is	Pamiršau, koks žavus tas filmas
I couldn’t think properly when he touched me	Negalėjau tinkamai mąstyti, kai jis mane lietė
That's when the murder began	Tada ir prasidėjo žmogžudystė
I have heard that you may be in danger	Girdėjau, kad tau gali kilti pavojus
I worked as a lawyer for ten years	Dešimt metų dirbau teisininke
I want us all to upload them	Norėčiau, kad mes visi juos įkeltume
I wrote it all down to my three favorite dishes	Viską surašiau prie savo trijų mėgstamiausių patiekalų
Soluble on the ground	Tirpu ant žemės
But the contest has begun	Tačiau konkursas prasidėjo
I could only imagine what those eyes saw	Galėjau tik įsivaizduoti, ką tos akys matė
I noticed that you are very organized and efficient	Pastebėjau, kad esate labai organizuotas ir efektyvus
I couldn’t handle this guy	Aš negalėjau susitvarkyti su šiuo vaikinu
A free market economy can achieve anything	Laisvosios rinkos ekonomika gali pasiekti bet ką
I would never have left my baby in the car	Niekada nebūčiau palikusi savo kūdikio automobilyje
I knew they were hiding something	Žinojau, kad jie kažką slepia
I didn’t want to live anymore	Nenorėjau daugiau gyventi
I never wanted to hurt him	Niekada nenorėjau jam pakenkti
I will not hurt you so much	Aš tavęs taip neįskaudinsiu
I have to prepare everything	Turiu viską paruošti
I just wish there were more of them	Tik norėčiau, kad jų būtų daugiau
I was in the hospital room	Buvau ligoninės kambaryje
A man with ambition but no love is dead	Vyras, turintis ambicijų, bet be meilės, yra miręs
I woke up in the dark once	Kartą pabudau tamsoje
Both lawyers offered different bills	Abiejų teisininkai siūlė skirtingas sąskaitas
I know it was for me	Žinau, kad tai buvo skirta man
I had to be mad	Turėjau būti praradęs protą
I poured another glass of water on it	Nuleidau ja dar vieną stiklinę vandens
A train whistle is heard in the distance	Tolumoje pasigirsta traukinio švilpukas
I returned your email. 	Grąžinau tavo el.
mail	paštą
I didn’t notice it until the man became meat	Aš to nepastebėjau, kol vyras tapo mėsa
The long drive will give me time to think	Ilgas važiavimas suteiks man laiko pagalvoti
I came only for pleasure	Aš atėjau tik dėl malonumo
I started saving money to kill him	Pradėjau taupyti pinigus, kad jį nužudyčiau
Andrius suffered significant damage	Andrius patyrė didelę žalą
I felt so safe sleeping next to you	Jaučiausi tokia saugi miegodama šalia tavęs
A story about my problems appeared in the news newspaper	Naujienų laikraštyje pasirodė istorija apie mano problemas
Collar considers it his best album	Collar tai laiko geriausiu savo albumu
I really saw the stars and stumbled	Tikrai pamačiau žvaigždes ir suklupau
I will elect your men for you	Aš išrinksiu tavo vyrus tau
I really didn’t feel it	Aš tikrai to nepajutau
The episode also has some links to sports figures	Epizode taip pat yra keletas nuorodų į sporto figūras
I know you like to control	Žinau, kad tau patinka kontroliuoti
I think she liked looking at them	Manau, kad jai patiko, kad žiūriu į juos
I saw them disappear into the hallway	Mačiau, kaip jie dingo koridoriuje
I won't jump off the cliff	Nešoksiu nuo skardžio
I was researching a man that those people said I was	Aš tyrinėjau vyrą, apie kurį tie žmonės sakė, kad esu aš
I know they are involved in an individual battle	Žinau, kad jie dalyvauja individualiame mūšyje
I securely tucked it in my coat pocket	Saugiai įsikišau jį į palto kišenę
I wondered if he still dared to talk	Pagalvojau, ar jis dar nedrįsta prabilti
Fuller could teach him to take pictures	Fulleris galėjo išmokyti jį fotografuoti
I recorded last night	Vakar vakare įrašiau
Movement in the shadows	Judėjimas šešėlyje
I knew exactly what to say when to say it	Aš tiksliai žinojau, ką pasakyti, kada tai pasakyti
I need to take a walk	Man reikia pasivaikščioti
I would never be like him	Niekada nebūčiau kaip jis
I didn’t need a personal presentation and a paper copy	Man nereikėjo asmeninio pristatymo ir popierinės kopijos
They had never left their home state before	Jie niekada anksčiau nebuvo palikę savo gimtosios valstybės
This request was denied	Šis prašymas buvo atmestas
I would not be tortured	Aš nebūčiau kankinamas
I felt a cold wind surround me	Jaučiau, kaip mane apgaubia šaltas vėjelis
I heard his conversation	Išgirdau jo pokalbį
I didn’t understand it, but it was impossible to ignore it	Aš to nesupratau, bet buvo neįmanoma ignoruoti
A few of the selections I could move here	Keletą pasirinktų galėčiau perkelti čia
Much ended in personality	Daug kas baigėsi asmeniškumu
I have to focus on something else, she thought	Turiu sutelkti dėmesį į ką nors kita, pagalvojo ji
I also have my own icon corner there	Ten taip pat turiu savo ikonų kampelį
I looked out the window	Pažvelgiau į langą
I saw a figure moving towards me	Pamačiau figūrą, judančią link manęs
I didn’t know how to break it	Nežinojau, kaip jį sulaužyti
I closed the door, then locked it	Aš uždariau duris, tada jas užrakinau
I was bad enough about this	Man buvo pakankamai blogai dėl šio
The red dog stopped and said what he didn’t catch	Raudonas šuo sustojo ir pasakė tai, ko nepagavo
A man of short stature in simple clothes	Žmogaus vyras, mažo ūgio, paprastais drabužiais
I knocked on her door and got no response	Pasibeldžiau į jos duris ir nesulaukiau jokio atsakymo
I have to take care of her now	Dabar turiu ja rūpintis
I have an ear for such things	Turiu ausį tokiems dalykams
The three of them then set out on their next adventure	Tada jie trys išvyksta į kitą savo nuotykį
I could only think of him	Galėjau galvoti tik apie jį
I looked at the orange tree	Pažiūrėjau į apelsino medį
Liverpool have had doubts about many players	„Liverpool“ turėjo abejonių dėl daugelio žaidėjų
I just couldn’t tell which jungle from which world	Tiesiog negalėjau atskirti, kurios džiunglės iš kurio pasaulio
I never even understood	Niekada net nesupratau
A great example is marriage	Puikus pavyzdys yra santuoka
I mean everything related to technology	Turiu omenyje viską, kas susiję su technologijomis
I said that a few months ago	Aš tai sakiau prieš kelis mėnesius
I made my decision voluntarily	Sprendimą priėmiau savo noru
A wrinkled forehead slipped from his lips	Jo lūpomis nuslydo raukšlėta kakta
I immediately felt them from each side of me	Iš karto pajutau juos iš kiekvienos savo pusės
I enjoy reading and learning from you	Man patinka skaityti ir mokytis iš jūsų
I understood the sadness	Supratau liūdesį
I asked what the truth was	Paklausiau, kokia tiesa
I enjoyed the experience	Man patiko patirtis
I need someone who knows what he’s doing	Man reikia žmogaus, kuris žino, ką daro
The club finished the season in fourth place	Sezoną klubas baigė ketvirtoje pozicijoje
I don’t cheat on him	Aš jo neapgaudinėju
However, I couldn’t just go out and ask her	Vis dėlto negalėjau tiesiog išeiti ir jos paklausti
I think she loved it more than I did	Manau, kad ji tai mylėjo labiau nei aš
I can grill almost every night	Galiu kepti ant grotelių beveik kiekvieną vakarą
I believe some kind of feeling is actually coming back on my fingers	Tikiu, kad iš tikrųjų mano pirštuose grįžta kažkoks jausmas
In fact, there was no such base at the moment	Tiesą sakant, šiuo metu tokios bazės nebuvo
I looked you in the eye and saw the strength	Pažvelgiau tau į akis ir pamačiau stiprybę
The critical assessment was generally positive	Kritinis vertinimas iš esmės buvo teigiamas
I found it four rows below	Radau ją keturiomis eilėmis žemiau
Her team took second place in the tournament	Jos komanda turnyre užėmė antrąją vietą
I still made boxes for buildings	Dar gaminau dėžes pastatams
Plastic cup for orange juice	Plastikinis puodelis apelsinų sultims
I think in fact they are both right	Manau, kad iš tikrųjų jie abu teisūs
I was both scared and happy at the same time	Buvau ir išsigandusi, ir laiminga vienu metu
I checked for bridges, but none	Aš patikrinau, ar nėra tiltų, bet jų nėra
A man armed at heart	Širdimi ginkluotas žmogus
I looked down and saw my wedding band appear	Pažvelgiau žemyn ir pamačiau, kad atsirado mano vestuvinė juosta
I thought there was a beautiful ring next to it	Maniau, kad prie jo yra gražus žiedas
I work for players	Dirbu dėl žaidėjų
I just wanted a soldier	Aš tik norėjau kareivio
I will not give in to that	Aš tam nepasiduosiu
I climbed upstairs and into my room	Užlipau į viršų ir į savo kambarį
I looked at my hand and stretched my fingers	Pažvelgiau į savo ranką ir ištiesiau pirštus
I see fear and confusion on his face	Jo veide matau baimę ir sumišimą
I load things up and leave the studio	Susikraunu daiktus ir išeinu iš studijos
I only found out what that meant much later	Ką tai reiškia, sužinojau tik daug vėliau
I am sure the door will not open inside	Esu įsitikinęs, kad durys neatsidarys į vidų
Eventually she recovered completely and returned to dancing	Galiausiai ji visiškai pasveiko ir grįžo į šokius
I didn’t sell any dam policies during that second month	Per tą antrą mėnesį nepardaviau nė vienos užtvankos poliso
I felt free and trusted them	Jais jaučiausi laisvai ir pasitikėjau
It soon became jealous and suspicious	Neilgai trukus jis tapo pavydus ir įtarus
A sudden movement made her look down	Staigus judesys privertė ją pažvelgti žemyn
It was soon published nationwide	Netrukus jis buvo paskelbtas visoje šalyje
I miss the innocence among us	Pasiilgau nekaltumo tarp mūsų
I put on a mask	Uždėjau kaukę
So I really wanted to tell him everything	Taip labai norėjau jam viską papasakoti
I was constantly on the edge	Aš nuolat buvau ant krašto
I’ll be keeping this banner in your store tonight	Šį vakarą pasiliksiu šią reklamjuostę jūsų parduotuvėje
A little too fast	Šiek tiek per greitai
I kept pointing to the ground	Vis rodžiau į žemę
I love all life forms so much	Taip be galo myliu visas gyvybės formas
I smiled in the dark	Nusišypsojau tamsoje
I only found your site	Radau tik savo svetainę
Sorry for the conditions of your webcam	Atsiprašau už jūsų kameros sąlygas
I turned around and looked down at him	Apsisukau ir pažvelgiau į jį žemyn
I was waiting for that	Aš to laukiau
I would make myself see warning signs that were not there	Priverčiau save pamatyti įspėjamuosius ženklus, kurių ten nebuvo
I have a way to make you tell the truth	Turiu būdą priversti tave pasakyti tiesą
I read so much about you in the newspapers	Tiek daug apie tave skaičiau laikraščiuose
A big smile on my face	Didelė šypsena mano veide
I need your cooperation	Man reikia jūsų bendradarbiavimo
I entered our kitchen	Įėjau į mūsų virtuvę
This was considered unnecessary	Buvo manoma, kad tai nereikalinga
I feel surprisingly energetic	Jaučiuosi stebėtinai energinga
I started paying attention to the environment	Pradėjau atkreipti dėmesį į aplinką
I access my camera and answer without looking	Prieinu prie savo kameros ir atsakau nežiūrėdamas
I had this conversation once tonight	Šį vakarą kartą turėjau šį pokalbį
I knew it wasn’t true	Žinojau, kad tai netiesa
I stood there trying to figure out what had happened	Stovėjau ten, bandydamas suprasti, kas atsitiko
I had never seen anyone do that before	Niekada anksčiau nebuvau matęs, kad kas nors taip darytų
I have no idea how this could have come about	Neįsivaizduoju, kaip tai galėjo atsirasti
I got a crime	Mane ištiko nusikaltimas
I wanted the first seconds to belong to us	Norėjau, kad pirmos sekundės priklausytų mums
I touch its surface and reach above it	Paliečiu jos paviršių ir pasiekiu virš jos ribos
I decided to let my feelings take it away	Nusprendžiau leisti savo jausmams tai atimti
I was wrong before	Anksčiau klydau
I walked through my bedroom door in three steps	Trimis žingsniais įėjau pro savo miegamojo duris
Definitely a bad day getting worse every minute	Neabejotinai bloga diena kas minutę blogėjo
A window immediately appeared showing its result	Nedelsiant pasirodė langas, rodantis jo rezultatą
I am sure she will be fine	Esu tikras, kad jai viskas bus gerai
I have to remember to collect them	Turiu nepamiršti jų rinkti
I tried to call you, but you didn't answer	Bandžiau tau skambinti, bet tu neatsiliepei
I hope your visit to us will be enjoyable	Tikiuosi, kad apsilankymas pas mus bus malonus
I still can’t move much	Vis dar negaliu daug judėti
I can’t imagine how difficult your choice was	Neįsivaizduoju, koks sunkus buvo tavo pasirinkimas
I had to get better	Turėjau geriau susitvarkyti
I want you to touch me	Noriu, kad paliestum mane
I could hardly see the sand for all the people	Vargu ar mačiau smėlį visiems žmonėms
I felt like I was nodding without any brain interference	Jaučiau, kad linkteliu be jokių smegenų trukdžių
I visited his house	Lankiausi jo namuose
The comparison essay is one of them	Palyginimo rašinys yra vienas iš jų
I thought it was a lot of fun	Maniau, kad tai buvo labai smagu
I would force him to leave the house	Priverčiau jį išeiti iš namų
I even enjoyed some of them	Kai kuriais iš jų net mėgavausi
I can't find an engine for that	Nerandu tam variklio
I have successfully used a couple of them	Porą iš jų sėkmingai panaudojau
I also told him some of my secrets	Aš jam taip pat pasakiau keletą savo paslapčių
I had one girl who was already sexually active	Turėjau vieną merginą, kuri jau buvo seksualiai aktyvi
I fed his picture	Aš pamaitinau jo nuotrauką
I will arrange the necessary documents	Sutvarkysiu reikiamus dokumentus
I hate you very much now	Aš tavęs dabar labai nekenčiu
The next day he was canceled	Kitą dieną jis buvo atšauktas
On the ground floor lay a body beneath them	Pirmame aukšte po jais gulėjo kūnas
I still think this term is right	Vis dar manau, kad šis terminas yra teisingas
I grabbed my right hand with my left hand	Suėmiau dešinę ranką kaire ranka
I tried to call him last night	Vakar vakare bandžiau jam paskambinti
I know you want kids	Žinau, kad nori vaikų
I tried to enter a man	Bandžiau įvesti žmogų
I listen a lot to how people talk	Daug klausau, kaip žmonės kalba
I had more on my shoulders than ever before	Ant savo pečių turėjau daugiau nei bet kada anksčiau
I wish my conception would never happen	Linkiu, kad mano pastojimas niekada neįvyktų
I want to see you naked	Noriu matyti tave nuogą
I know things are better than what we have now	Žinau, kad viskas yra geriau nei tai, ką turime dabar
I didn’t expect it to be the way it happened	Nesitikėjau, kad bus taip, kaip nutiko
I probably have some kind of eating disorder	Turbūt turiu kažkokį valgymo sutrikimą
I told my husband to get rid of him	Sakiau savo vyrui, kad jo atsikratytų
She was blown away by a dreamy sigh	Ją išsprūdo svajingas atodūsis
A tree grows through its center	Per jo centrą auga medis
I got the entrance to the building	Gavau įėjimą į pastatą
After that I decide to take a walk on the beach	Po to nusprendžiu pasivaikščioti paplūdimiu
Still, I think it’s right for you	Vis dėlto manau, kad tau tai tinka
I should order comfortable food, something full	Turėčiau užsisakyti komfortiško maisto, kažko sotaus
I was sorry to hear about your mom	Man buvo gaila girdėti apie tavo mamą
Everyone is welcome	Visi laukiami
I want to bring it this morning	Noriu jį atnešti šį rytą
I saw a coin dealer in the mall	Pamačiau prekybos centre įsikūrusį monetų pardavėją
It is the largest theater producer in the world	Tai didžiausias teatro prodiuseris pasaulyje
A quick cleansing with the scope gave her a situation	Greitas nuvalymas su taikymo srities suteikė jai situaciją
I was constantly informed about my order	Buvau nuolat informuojamas apie mano užsakymą
I pulled them to ride here	Užtraukiau juos važiuoti čia
Maybe I would have sealed my conscience	Galbūt būčiau antspaudavęs savo sąžinę
I drove waiting for my head to clear	Važiavau laukdama, kol galva išsivalys
I convert thousands of pages	Perverčiu tūkstančius puslapių
A tear rolled down her pale cheek	Jos blyškiu skruostu nuriedėjo ašara
I haven’t seen him in six years	Nemačiau jo šešerius metus
However, I did not die	Vis dėlto nemiriau
I can also reduce the pain	Taip pat galiu sumažinti skausmą
I deserved to find happiness	Aš nusipelniau rasti laimę
I don’t even remember their last names	Aš net nepamenu jų pavardžių
A world that is paradise, hell or something in between	Pasaulis, kuris yra rojus, pragaras ar kažkas tarp jų
I went back to sleep and woke up	Grįžau miegoti ir pabudau
I look forward to hearing from each of you	Laukiu žinučių iš kiekvieno iš jūsų
I don’t know what’s going on in this regard	Nežinau, kas šiuo klausimu vyksta
I just turned too fast	Tiesiog per greitai pasukau
Not all women are always powerless	Ne visos moterys visada yra bejėgės
A man was tied to the pole	Prie stulpo buvo pririštas vyras
I finish dinner and go to bed early	Baigiu vakarienę ir anksti einu miegoti
I laughed a little at his reaction	Truputį nusijuokiau iš jo reakcijos
I told him we were done	Pasakiau jam, kad baigėme
I will learn how the characters are presented and delivered	Kasausi, kaip pristatomi ir pristatomi veikėjai
A more spiritual way of working	Dvasingesnė veikimo maniera
I can't recognize your request	Negaliu atpažinti jūsų prašymo
Chain reaction of kindness	Grandininė gerumo reakcija
A row of buildings emerged in the background	Fone iškilo pastatų eilė
No such permission was granted	Toks leidimas nebuvo suteiktas
The performance quickly became a local hit	Spektaklis greitai tapo vietiniu hitu
I was just talking nonsense, but he didn’t agree	Aš tik šnekėjau nesąmones, bet jis to nesutiko
Basically I hired a band	Iš esmės aš samdžiau grupę
He was not even informed that she had called	Jam net nebuvo pranešta, kad ji skambino
I never planned to do that	Niekada neplanavau to daryti
I couldn’t look back on this portrait	Negalėjau atsigręžti nuo šio portreto
I went almost nowhere except for work, church, and shops	Aš beveik niekur nevaikščiojau, išskyrus darbą, bažnyčią ir parduotuves
I arrived a few days ago	Atvažiavau prieš kelias dienas
I need to get away from this, everything	Man reikia pabėgti nuo šito, nuo visko
Very popular exhaust	Labai populiarus išmetimas
I asked if he had registered here	Paklausiau, ar jis čia užsiregistravo
I feel it in my gut	Jaučiu tai savo žarnyne
I have to think and pack privately	Turiu pagalvoti ir susipakuoti privačiai
I dropped out of school	Mečiau mokyklą
The relationship soon ended	Santykiai netrukus nutrūko
I didn’t even know he was there	Net nežinojau, kad jis ten yra
I loaded a soft device	Aš įkėliau minkštą įrenginį
I think that's why he called you	Manau, dėl to jis tau ir paskambino
Gray stations have yet to open	Pilkos spalvos stotys dar turi būti atidarytos
I just stopped to see what was going on	Tiesiog sustojau pažiūrėti, kas vyksta
I leaned over to talk to him in the ear	Pasilenkiau pasikalbėti jam į ausį
I was just told that the student had been killed	Man buvo tik pasakyta, kad studentas buvo nužudytas
I still have to lose my baby weight there	Ten dar turiu numesti kūdikio svorio
There was age on my side	Mano pusėje buvo amžius
I think you missed the whole point of this post	Manau, kad praleidote visą šio įrašo esmę
I heard she was hit by horrible attacks	Girdėjau, kad ją ištiko baisūs priepuoliai
I was proud of that	Aš tuo didžiavausi
He played this role until his death	Šį vaidmenį jis ėjo iki mirties
Down was chosen to become its first commander	Downas buvo pasirinktas tapti pirmuoju jos vadu
I grabbed the handle, but it didn't move	Patraukiau rankeną, bet ji nejudėjo
He has an animal drawing in his account	Jo paskyroje yra gyvūno piešinys
I am only allowed to help you on your way	Man leidžiama tik padėti jums jūsų kelyje
I put on new clothes, then go back to the top	Apsirengiu naujus drabužius, tada grįžtu į viršų
A familiar voice is calling from the bar side	Pažįstamas balsas skambina iš baro pusės
I need a shower made for something to eat	Man reikia dušo, pagaminti ką nors valgyti
I thought they would free me	Maniau, kad jie mane išlaisvins
And he did it in two minutes	Ir jis tai padarė per dvi minutes
I don't think you're guilty	Nemanau, kad tu esi kaltas
I just looked at him	Aš tik pažiūrėjau į jį
Theater here in the city	Teatras čia, mieste
I liked my description	Man patiko mano aprašymas
I did give him a break, though	Vis dėlto daviau jam pertrauką
I hesitated at the bedroom door	Dvejojau prie miegamojo durų
No one passed through his body at all	Nė vienas visiškai nepraėjo per jo kūną
The weapon affected the people	Ginklas turėjo įtakos žmonėms
I had to come for a fifth light dinner	Turėjau atvykti penktą lengvos vakarienės
Behind the counter stood a short tall man	Už prekystalio stovėjo žemo ūgio storas vyras
I never thought he would read her words	Niekada negalvojau, kad jis skaitys jos žodžius
I tried to move, but everything hurt	Bandžiau pajudėti, bet viską skaudėjo
I didn’t know what was going on	Aš nežinojau, kas vyksta
The teacher should maintain eye contact with all students	Mokytojas turi palaikyti akių kontaktą su visais mokiniais
I want to do it face to face, personally	Noriu tai padaryti akis į akį, asmeniškai
I look down at my new ink and smile	Žiūriu žemyn į savo naują rašalą ir nusišypsau
He became the highest priest in the country	Jis tapo aukščiausiu šalies kunigu
I could negotiate her life	Galėčiau derėtis dėl jos gyvybės
I love wearing my new little friend	Man patinka nešioti savo naują mažą draugą
A soldier was hit in the yard	Kieme nukentėjo kareivis
I lay in amazement at a stranger	Aš gulėjau stebėdamasis nepažįstamuoju
I know this is not his apartment building	Žinau, kad tai ne jo daugiabutis
A competitor falls out of favor	Konkurentas iškrenta iš palankumo
I felt like I was shaking	Pajutau, kaip drebau
I need to rest for a few hours	Man reikia pailsėti kelias valandas
A bottle of wine, a candle or something else	Butelis vyno, žvakė ar dar kas nors
I dreamed, but everything was real	Svajojau, bet viskas buvo tikra
Suddenly I notice how quiet the streets are	Staiga pastebiu, kokios tylios gatvės
A small table loaded with her favorite dishes	Nedidelis stalas, nukrautas jos mėgstamais patiekalais
I didn’t even hear him enter my room	Net negirdėjau, kaip jis įėjo į mano kambarį
I can’t believe how far we’ve come	Negaliu patikėti, kaip toli mes nuėjome
The current broadcast was displayed on the screen	Ekrane buvo rodoma dabartinė transliacija
I know you’re telling yourself	Žinau, kad sakai sau
I thought it was sad	Maniau, kad tai liūdna
Two shots of a similar song were recorded	Buvo įrašyti du panašūs dainos kadrai
I don’t have time to celebrate a small victory	Neturiu laiko švęsti mažos pergalės
He began working as a counselor and spiritual teacher	Jis pradėjo dirbti patarėju ir dvasiniu mokytoju
I have a homeless who needs shelter tonight	Turiu benamį, kuriam šiam vakarui reikia pastogės
I knew she wouldn’t call me	Žinojau, kad ji man neskambins
A large, heavy chain hung on him	Ant jo kabojo didelė, sunki grandinė
I was no longer anyone	Aš nebebuvau niekas
This resulted in an easy overthrow of the regime	Tai lėmė lengvą režimo nuvertimą
I wasn’t sure if it was safe to talk to him	Nebuvau tikras, ar su juo saugu kalbėtis
I hardly knew where to go first	Vargu ar žinojau, kur eiti pirmas
A tall detective guarded the entrance	Aukštas detektyvas saugojo įėjimą
I knew the answer would not be enough	Žinojau, kad atsakymo nepakaks
I was a terrible team member	Buvau siaubingas komandos darbuotojas
I feel very happy right now	Šiuo metu jaučiuosi labai laiminga
I climbed the stairs and entered	Užlipau laiptais ir įsileidau
We can solve every problem	Mes galime tai išspręsti kiekviena problema
I have the key from its location	Aš turiu raktą nuo jo vietos
I’m not at all interested in fast retailing	Man visiškai neįdomu greita mažmeninė prekyba
I also weigh reluctantly	Aš taip pat sveriu nenoriai
A world that sometimes even understood it	Pasaulis, kuris kartais net ją suprasdavo
I quickly ate fish and fruit	Aš greitai suvalgiau žuvį ir vaisius
I'm tired of that job	Pavargau nuo to darbo
I tried to bite into their hands	Bandžiau įkąsti į jų rankas
A woman called you	Tave paskambino moteris
I can’t ask you for the same	Negaliu prašyti tavęs to paties
Several disappeared in the big house	Keletas dingo dideliame name
A new element has come into the profession	Į profesiją atėjo naujas elementas
It was a very important experience for me	Tai man buvo labai svarbi patirtis
I hoped they would be happy with me	Tikėjausi, kad jie džiaugiasi mano
I was married to a woman who couldn’t stand me	Buvau vedęs moterį, kuri manęs negalėjo pakęsti
I saw two suits of him and her	Mačiau du kostiumus, jo ir jos
I listen to her intently	Įdėmiai jos klausau
The whole reason to celebrate	Visa priežastis švęsti
It turned out to be really interesting to me	Man pasirodė, kad tai tikrai įdomu
I think the horse is old	Manau, arkliui tai sena
The gold table was to their right	Auksinis stalas buvo jų dešinėje
I dared her to do it	Išdrįsau jai tai padaryti
I called, but there was no answer	Paskambinau, bet atsakymo nebuvo
I thought it was as hard as it could be	Maniau, kad tai buvo taip sunku, kaip gali būti
I can’t stand the awkward things going on between us	Negaliu pakęsti, kokie nepatogūs dalykai tarp mūsų vyksta
I would never have ever vacated an old apartment	Iš seno buto tikrai niekada neišsikrausčiau
I was awake and knew everything	Buvau pabudęs ir viską žinojau
I never really wanted that	Aš niekada to tikrai nenorėjau
I am here to run the school	Esu čia tam, kad vadovaučiau mokyklai
I appreciate the irony, though	Vis dėlto vertinu ironiją
I love a thinking person	Aš myliu mąstantį žmogų
I found the door open	Radau atidarytas duris
I don't think it's your meeting, young man	Nemanau, kad tavo susitikimas, jaunuoli
I took a few more cautious steps	Žengiau kelis atsargesnius žingsnius
The military seemed to be talking to her	Atrodė, kad su ja kalbasi kariškis
I want you to be yourself for a few days	Noriu, kad kelioms dienoms tu būtum sau
Life is far from it all	Gyvenimas toli nuo viso to
I could hardly wait to see it	Vargu ar laukiau, kol pamatysiu
I finish the little one, let it ring a few times	Baigiu mažutėlę, leidžiu keletą kartų suskambėti
I didn’t hold it against him	Aš to nelaikiau prieš jį
I was going to leave my husband, the children	Ketinau palikti vyrą, vaikus
The bone is not broken, it will live	Kaulas nesulaužytas, tai jis gyvens
I was the second child of five	Buvau antras vaikas iš penkerių
I mean a complete change	Turiu omenyje visišką pasikeitimą
G has been behaving strangely lately	G pastaruoju metu elgiasi keistai
I will always try to be better	Visada stengsiuosi būti geresnis
I have to do more to change my ways	Turiu labiau stengtis pakeisti savo būdus
I can’t find it for life	Negaliu to rasti visam gyvenimui
I wouldn’t hate to be that woman	Nekęsčiau, kad būtum ta moteris
I did not report it	Aš apie tai nepranešiau
Now I want a platoon there	Dabar noriu, kad ten būtų būrys
I wanted her to just leave	Norėjau, kad ji tiesiog išeitų
I was sorry for him because he was weak	Man buvo jo gaila, nes jis buvo silpnas
I think that’s amazing stupidity	Manau, kad tai nuostabi kvailystė
Hopefully he will be here for a while	Tikimės, kad jis kurį laiką bus čia
I didn’t live with my ex	Aš negyvenau ties savo buvusiuoju
Most of his work was released directly into the video	Dauguma jo darbų buvo išleisti tiesiai į vaizdo įrašą
I will tell you how to behave	Aš jums pasakysiu, kaip turite elgtis
That work lasted a year and a week	Tas darbas truko metus ir savaitę
I want to post someone happy	Noriu paskelbti ką nors laimingo
I am guided by my conscience	Aš vadovaujuosi savo sąžine
I needed to get out of there now	Man reikėjo dabar iš ten išeiti
I probably found work waiting	Tikriausiai rasiu laukiančių darbų
I know you did it	Aš žinau, kad tu tai padarei
Along the way, the investigation continued	Pakeliui tyrimas tęsėsi
I need to review some reports	Turiu peržiūrėti keletą ataskaitų
I couldn’t see this ever happening	Negalėjau matyti, kad tai kada nors nutiktų
I just love cars	Aš tiesiog myliu automobilius
I will set the leap	Aš nustatysiu šuolį
Several peasants pass through the country	Pro šalį praeina kelios valstietės
I hope you feel the same for him	Tikiuosi, kad tu jauti jam tą patį
I choked hard, but not hard enough	Smaugiau stipriai, bet nepakankamai stipriai
I called his house, but no one picked me up	Paskambinau į jo namus, bet niekas nepakėlė
I wouldn’t have missed it all over the world	Aš to nebūčiau praleidęs per visą pasaulį
I went back to bed, maybe I slept, maybe not	Grįžau į lovą, gal miegojau, gal ne
I wanted to have fun	Norėjau pasilinksminti
I covered my naked form with it and stood up	Uždengiau juo nuogą formą ir atsistojau
I'm not giving up anything	Aš nieko neatsisakau
I thought where we were going	Galvojau, kur mes einame
And only three minutes	Ir tik tris minutes
I don’t like it at all	Man tai visai nepatinka
I can’t love someone, get married and have kids	Negaliu ką nors mylėti, tuoktis ir turėti vaikų
I didn’t thank you for everything you gave me	Aš tau nepadėkojau už viską, ką man davei
I wanted to add some new elements to the music	Norėjau pridėti keletą naujų elementų į muziką
I liked my husband naked and approachable	Man patiko mano vyras nuogas ir prieinamas
I didn’t say anything throughout the session	Visą sesiją aš nieko nesakiau
I just couldn’t understand why he wasn’t responding	Aš tiesiog negalėjau suprasti, kodėl jis neatsiliepia
I kept a cold can on my forehead	Laikiau šalčio skardinę prie kaktos
i am so proud of you	aš taip tavimi didžiuojuosi
I soon made a good friendship with him	Netrukus su juo užmezgiau gerą draugystę
I hated being in love	Nekenčiau būti įsimylėjusiam
A detailed financial analysis of the industry is provided	Pateikiama išsami finansinė pramonės analizė
I couldn’t live like that	Negalėčiau taip gyventi
I'll sleep while we wait	Aš miegosiu, kol lauksime
It was the most important thing in her life	Tai buvo svarbiausias dalykas jos gyvenime
I would like to point out something for you	Norėčiau kai ką jums nurodyti
I hope you recover soon	Tikiuosi greitai pasveiksite
Good luck to myself	Pasiseks man pačiam
The moment she needed to have	Akimirka, kurią jai reikėjo turėti
I would take my family	Aš pasiimčiau savo šeimą
I also persuaded the women to file charges	Taip pat įtikinau moteris pateikti kaltinimus
I see no other reason	Nematau kitos priežasties
I paid for the house and both cars	Sumokėjau už namą ir abu automobilius
I went with him	Aš ėjau kartu su juo
Man receives the gift of the apostle	Žmogus gauna apaštalo dovaną
I never had to leave you alone	Niekada neturėjau palikti tavęs vienos
I asked myself if there was no end	Paklausiau savęs, ar nėra pabaigos
I can also have a week off	Aš taip pat galiu turėti laisvą savaitę
I felt horrible that there was fear and hiding in her life	Jaučiausi siaubingai, kad jos gyvenime buvo baimė ir slapstymasis
I think I can wait until morning	Manau, gali palaukti iki ryto
I had no answer ready for that	Neturėjau tam paruošto atsakymo
I looked up and sighed more easily	Pažvelgiau aukštyn ir lengviau atsidusau
The doctor was arrested and detained	Gydytojas sulaikytas ir uždarytas į areštinę
I highly suggest the latter	Labai siūlau pastarąjį
I looked at him intently as he spoke	Atidžiai žiūrėjau į jį, kai jis kalbėjo
He sniffed and woke up straighter	Suraukė nosį ir ištiesiau atsibudusi
I haven’t told my mom yet	Aš dar nesakiau mamai
I have nothing to offer you	Neturiu tau ką pasiūlyti
And that may be our last	Ir tai gali būti mūsų paskutinis
He wanted the right profession for his son	Tinkamos profesijos jis norėjo savo sūnui
I wrote this in a book	Aš tai parašiau knygoje
I didn’t need to shoot anyone	Man nereikėjo niekam šaudyti
I love seeing the looks of my people	Man patinka matyti savo žmonių išvaizdą
I have to stand up for myself	Turiu atsistoti už save
I like to come back from time to time	Mėgstu karts nuo karto sugrįžti
There was a big battle at some point	Kažkuriuo metu įvyko didelis mūšis
I was his secret ward	Aš buvau jo slaptoji palata
I asked them not to install a completely new system	Aš paprašiau jų neįdiegti visiškai naujos sistemos
I saw the same vintage record	Mačiau tą patį senovinį įrašą
I never thought it didn’t matter	Niekada nemaniau, kad tai nėra svarbu
I also wanted to ask him why I did	Aš taip pat norėjau jo paklausti, kodėl aš
I couldn’t believe my mom betrayed me like that	Negalėjau patikėti, kad mama taip mane išdavė
The whole expedition failed	Visa ekspedicija žlugo
I wondered if it was a kid	Pagalvojau, ar tai buvo vaikas
A little discomfort escaped great pain	Šiek tiek diskomforto išvengė didelio skausmo
I was wondering how it all works	Man buvo įdomu, kaip visa tai veikia
His large family had nine children	Jo gausioje šeimoje buvo devyni vaikai
New sales every week, all month	Naujas išpardavimas kiekvieną savaitę, visą mėnesį
I guess turning my back is my gift to him	Spėju, kad atsukti nugarą yra mano dovana jam
I climb these stairs very slowly	Labai lėtai lipu šiais laiptais
I looked at the gate and nothing happened	Pažvelgiau į vartus ir nieko neįvyko
I will flash small floating lights from the returning sight	Aš mirksiu mažomis plūduriuojančiomis lemputėmis iš grįžtančio regėjimo
I was unhappy enough to agree	Buvau pakankamai nepatenkintas, kad sutikčiau
I know she’s trying to decide what to say	Žinau, kad ji bando nuspręsti, ką pasakyti
I wanted to know more about your son	Norėjau daugiau sužinoti apie tavo sūnų
Vision of complexity	Sudėtingumo vizija
I enjoyed working with my item	Man patiko dirbti su savo elementu
I heard what they are planning to do in your home	Girdėjau, ką jie planuoja padaryti tavo namuose
I saw his face in the reflection	Atspindyje mačiau jo veidą
A mysterious package is coming	Ateina paslaptingas paketas
I nodded in gratitude to her	Linktelėjau jai padėkodamas
I didn’t have money for food anyway	Šiaip neturėjau pinigų maistui
I told you he was my boyfriend to save my face	Sakiau tau, kad jis mano vaikinas, kad išgelbėčiau veidą
I was angry with her for such dung	Buvau jai piktas dėl tokio mėšlo
I was always going to retire	Visada ketinau išeiti į pensiją
I give her a plate of eggs and a fork	Duodu jai lėkštę kiaušinių ir šakutę
The world is probably the result of smart design	Tikriausiai pasaulis yra protingo dizaino rezultatas
I created my email. 	Sukūriau savo el.
email accounts as shown above	pašto paskyras, kaip parodyta aukščiau
A possible product forming mechanism was also suggested	Taip pat buvo pasiūlytas galimas gaminių formavimo mechanizmas
I get it all the time	Aš tai gaunu visą laiką
I was newly married at the time	Tuo metu buvau naujai vedęs
The mission will never be renewed	Misija niekada nebus atnaujinta
I am sure no one objects now	Esu tikras, kad dabar niekas neprieštarauja
I haven't heard anything like that	Nieko panašaus nesu girdėjęs
I feel like my body is getting more and more relaxed	Jaučiu, kad mano kūnas vis labiau atsipalaiduoja
I could almost hear him shivering	Aš beveik girdėjau, kaip jis suspurdėjo
I feel smarter than me	Jaučiuosi protingesnė už mane
I love him but I can’t live with him	Myliu jį, bet negaliu su juo gyventi
Neither commented on the new constitution	Nei vienas, nei kitas nepateikė jokių komentarų, susijusių su nauja konstitucija
I am both a music producer and a consumer	Esu ir muzikos prodiuserė, ir vartotoja
Everyone has their place in this small land	Kiekvienas turi savo vietą šioje mažoje žemėje
I prepared everything for breakfast	Viską paruošiau pusryčiams
So tired of the smell of death	Taip pavargau nuo mirties kvapo
A dead man and a sleeping man look alike	Miręs žmogus ir miegantis vyras atrodo vienodai
I want to access it	Noriu prie jo prieiti
I met your friend from afar this afternoon	Šią popietę sutikau tavo draugą iš toli
I looked at your strong male body	Pažvelgiau į tavo stiprų vyrišką kūną
I reach for the sink and turn off the tap	Prieinu prie kriauklės ir atsuku čiaupą
I had completely forgotten about them	Buvau juos visai pamiršusi
There is a heated argument from above	Iš viršaus kyla karštas ginčas
I left when darkness began to creep	Išeidavau, kai imdavo slinkti tamsa
I haven’t kept a basketball for a while now	Jau kurį laiką nelaikiau krepšinio kamuolio
I knew the council would not allow me to help	Žinojau, kad taryba neleis man padėti
I sigh, reconciled to the humiliation and turning back	Atsidūstu, susitaikęs su pažeminimu ir atsigręžiu
I could tell from the signs	Iš ženklų galėjau pasakyti
I hate you personally	Aš nekenčiu tavęs asmeniškai
I could only guess it was disgusting	Galėjau tik numanyti, kad tai bjauru
A blood sample will be taken at random	Kraujo mėginys bus paimtas atsitiktiniu laiku
A tool for financial victims	Priemonė finansinėms aukoms
I didn’t want her to change her mind	Nenorėjau, kad ji persigalvotų
I didn’t know anything about women, for sure	Aš nieko nežinojau apie moteris, tai tikrai
I approached the front door	Priėjau prie lauko durų
Not the other way around	O ne atvirkščiai
I rejected my mother's advice	Mamos patarimą atmečiau
I tried to call you to cancel our appointment	Bandžiau tau paskambinti, kad atšaukčiau mūsų susitikimą
I can’t help if that’s my first feeling	Negaliu padėti, jei tai mano pirmasis jausmas
A small woman's voice	Mažas moters balsas
I don't understand what to do with the file	Aš nesuprantu, ką daryti su failu
I planned my whole day accordingly	Pagal tai suplanavau visą savo dieną
I opened the door and we entered	Atidariau duris ir mes įėjome
I have never lost a thing like this	Man niekada neteko daryti tokio dalyko
I have used it before	Aš jį naudojau anksčiau
I should go back to the hotel to get ready	Turėčiau grįžti į viešbutį pasiruošti
I didn’t have to raise my voice	Neturėjau pakelti balso
I don’t see why that wasn’t the case	Nesuprantu, kodėl taip nebuvo
I want to feel his hands on myself	Noriu jausti jo rankas ant savęs
I will no longer use your time	Aš nebenaudosiu tavo laiko
I will renew this land and make it perfect	Aš atnaujinsiu šią žemę ir padarysiu ją tobula
I missed her and my mom at horse shows	Pasiilgau jos ir mamos žirgų parodose
Sad for their conversation	Liūdna dėl jų pokalbio
I watched him receive the information	Stebėjau, kaip jis priima informaciją
I told him the truth and only the truth	Aš jam pasakiau tiesą ir tik tiesą
The air was filled with a thick cloud of dust and debris	Orą užpildė storas dulkių ir šiukšlių debesis
I should still change the window	Vis tiek turėčiau pakeisti langą
I slow down and bend over to the bush	Sulėtinu ir pasilenkiu prie krūmo
I want to stay away	Noriu likti nuošalyje
In fact, I already miss you	Tiesą sakant, jau pasiilgau
I can’t spend four hours alone with him	Negaliu su juo praleisti keturių valandų viena
I also like to be outdoors and be active	Taip pat mėgstu būti lauke ir būti aktyviam
There was a pen in the holder on the inside of the binding	Vidinėje įrišimo pusėje esančiame laikiklyje buvo rašiklis
A suit that can take you anywhere	Kostiumas, kuris gali nunešti bet kur
Thank you for coming and thank you for the coffee	Dėkoju, kad atėjote, ir ačiū už kavą
I ask him if he wants to go with me	Klausiu jo, ar jis nori eiti su manimi
I surrender to him	Aš atsiduodu jam
I nodded my head but didn’t look at it	Linktelėjau galva, bet nežiūrėjau į ją
Darkness enveloped my heart, bound in my blood	Tamsa apgaubė mano širdį, sukaustyta mano kraujyje
I am quick and easy	Esu greitas ir lengvas
I shook my head and smiled	Papurčiau galvą ir nusišypsojau
He returned the spirit to the group	Jis grąžino dvasią į grupę
I know you love him, but he’s an animal	Žinau, kad tu jį myli, bet jis gyvūnas
I doubt they will launch a water attack	Abejoju, kad jie pradės vandens puolimą
So you really had to have an idea	Taigi iš tikrųjų reikėjo turėti idėją
I indicated that the animals tested were pigs	Nurodžiau, kad tiriami gyvūnai buvo kiaulės
Such statements were fundamentally incorrect	Tokie teiginiai iš esmės buvo neteisingi
I noticed she had a small needle with her	Pastebėjau, kad ji su savimi turėjo mažą adatą
I would probably give up	Tikriausiai atsisakyčiau
The person did not withhold protection from their job	Asmuo nesulaikė apsaugos nuo savo darbo
Many were farmers and fishermen	Daugelis buvo ūkininkai ir žvejai
A beautiful, tropical island	Graži, atogrąžų sala
I encourage people to get involved in any way they can	Skatinu žmones bet kokiu būdu įsitraukti
Somehow I shouldn’t leave the director aside	Kažkaip neturėčiau palikti nuošalyje režisieriaus
I saw them on my cell phone	Mačiau juos mobiliuoju telefonu
I was grateful to have spent the whole day	Buvau dėkinga, kad praleidau visą dieną
I looked at the merchant ships ahead	Pažvelgiau į priekyje esančius prekybinius laivus
I suffered for years, but he found me	Aš kentėjau metus, bet jis mane surado
I just told him the facts	Tiesiog pasakiau jam faktus
I always wanted you to come with me	Aš vis norėjau, kad būtum atėjęs su manimi
I had no problems	Aš neturėjau jokių problemų
I don’t even know that girl	Aš net nepažįstu tos merginos
I deliberately decided not to encourage you to kiss me	Sąmoningai nusprendžiau neskatinti tavęs manęs bučiuoti
I got into heated disputes with people, including my dad	Aš įsiveliau į karštus ginčus su žmonėmis, įskaitant savo tėtį
At least one fatal accident has been reported	Buvo pranešta apie mažiausiai vieną mirtiną eismo įvykį
I could work with you	Galėčiau dirbti su tavimi
I had a corner apartment	Turėjau kampinį butą
I started a new war for the first time	Pirmą kartą užklumpau naują karą
I was by no means cruel or angry	Aš jokiu būdu nebuvau žiaurus ar piktas
I understood that a long time ago	Tą supratau jau seniai
I want to expose myself to any role	Noriu atskleisti save bet kokiam vaidmeniui
I hate everyone and everything	Nekenčiu visų ir visko
After a few seconds, he fell silent	Po kelių sekundžių nutilo
I looked here and there is a crystal clear sea	Pažiūrėjau čia ir ten yra krištolinė jūra
I see a lonely, light-filled theater scene	Matau vienišą, šviesos kupiną teatro sceną
I was tired, and that’s it	Buvau pavargusi, ir viskas
It is good for me to continue this search	Man gera tęsti šį ieškojimą
Still, I still heard that scream	Vis dėlto aš vis dar girdėjau tą riksmą
I liked the effects of the fire	Man patiko ugnies poveikis
I need this baby white again	Man vėl reikia šio kūdikio balto
I think you have a right to know	Manau, kad jūs turite teisę žinoti
I couldn’t look around	Negalėjau apsidairyti aplinkui
Famous pops blew through the air	Garsus popsas vėrė orą
I haven't expected anything yet	Kol kas nieko nesitikėjau
I stood completely calm	Stovėjau visiškai ramiai
I couldn’t describe it	Negalėčiau to apibūdinti
I hate him very much now	Aš jo dabar labai nekenčiu
I just cut and passed most of the time	Aš tiesiog nukirpau ir praeinau didžiąją laiko dalį
The promise of love was uttered in whispers	Šnibždomis ištartas meilės pažadas
There was a dark tension in the place	Vietoje tvyrojo tamsi įtampa
The family suffers from pain	Šeima kenčia nuo skausmo
I thought you might not be alive	Galvojau, kad tu gali nebūti gyvas
I took the glass and looked at it	Paėmiau stiklinę ir pažvelgiau į ją
I stood and looked at the case	Stovėjau ir žiūrėjau į bylą
I was just waiting for myself and nothing came	Aš tiesiog laukiau savęs ir nieko neatėjo
The usual ending is a custodial sentence	Įprasta baigtis yra laisvės atėmimo bausmė
I just wish you wouldn’t do that	Tik norėčiau, kad to nepadarytum
The boarding and the adventure begin	Įlipu ir nuotykiai prasideda
I want to do something that would allow me to travel	Noriu daryti kažką, kas leistų man keliauti
I need some time to get ready in this room	Man reikia šiek tiek laiko šiame kambaryje pasiruošti
I sit up straight and look at my father	Sėdžiu tiesiai ir žvilgteliu į tėvą
I had to buy some time	Turėjau nusipirkti šiek tiek laiko
I couldn’t talk, I didn’t want to talk	Negalėjau kalbėti, nenorėjau kalbėti
I try to slam the glass into the corner	Bandau išspirti stiklą į kampą
I return to the more convenient topic of food	Grįžtu prie patogesnės temos apie maistą
I speak from experience, son	Kalbu iš patirties, sūnau
I stand up and reach the rock	Atsistoju ir prieinu prie uolos
I thought you were already here	Maniau, kad jau būsi čia
Everything was noticeable to me	Mane pastebėjo viskas gerai
I am chasing another woman	Aš persekioju kitą moterį
I want to have a family and raise children	Noriu turėti šeimą ir auginti vaikus
I felt so damn proud of her	Jaučiausi taip velniškai ja didžiavausi
This time, I can’t blame anyone else for it	Šį kartą negaliu dėl to kaltinti nieko kito
I wouldn’t be very social after that anyway	Šiaip po to nebūčiau labai socialus
I continue to heal and adjust	Aš toliau gydau ir prisitaikau
Very small part of each	Labai maža kiekvienos dalis
I will reach out and take it	Ištiesiu ranką ir paimu
I prefer a clean and healthy environment	Man labiau patinka švari ir sveika aplinka
A few things require my attention that can’t wait	Keletas dalykų reikalauja mano dėmesio, kurie negali laukti
I do not know what happened	nežinau kas atsitiko
The reason for this difference is unknown	Šio skirtumo priežastis nėra žinoma
I go in and immediately go look for the price tag	Įeinu ir iškart einu ieškoti kainos etiketės
I never knew anyone like you	Niekada nepažinojau tokio kaip tu
It is also not a tragedy	Tai taip pat nėra tragedija
I thought it was very strange	Maniau, kad tai buvo labai keista
I love my business manager	Aš myliu savo verslo vadovą
Intelligence officials said an attack was imminent	Žvalgybos pareigūnai pranešė, kad artėja išpuolis
I was freed from the patient's bed	Aš buvau išlaisvintas iš paciento lovos
It has since been partially restored	Nuo to laiko jis buvo iš dalies restauruotas
I really learned to program	Tikrai išmokau programuoti
I sent an email to the editor and no reply	Išsiunčiau redaktoriui laišką ir jokio atsakymo
I couldn’t tell him how he really made me feel	Negalėjau jam pasakyti, kaip jis iš tikrųjų privertė mane jaustis
I want to be by your side	Aš noriu būti šalia tavęs
I see you, but not as I used to	Matau tave, bet jau nebe taip, kaip anksčiau
I mean his health, his house and everything else	Turiu omenyje jo sveikatą, namą ir visa kita
I hear a real storm outside, darling	Lauke girdžiu tikrą audrą, mieloji
I like to mix things up a bit	Man patinka šiek tiek maišyti dalykus
I touched her face lightly	Lengvai paliečiau jos veidą
A friend was what she needed	Draugas buvo tai, ko jai reikėjo
I just tried to keep the example simple	Tiesiog stengiausi, kad pavyzdys būtų paprastas
I plan to rebel and take over your leadership	Planuoju maištauti ir perimti tavo vadovavimą
I was very grateful for that	Buvau už tai labai dėkingas
I lost my son because of this damn thing	Aš praradau savo sūnų dėl šio prakeikto dalyko
I got sick on my ninth birthday	Per devintą gimtadienį susirgau
I was a terrible friend	Buvau baisus draugas
I drank more and more every night	Kiekvieną vakarą gerdavau vis daugiau
I even forgot to carry a camera that morning	Tą rytą net pamiršau neštis fotoaparatą
I have a room now	Aš dabar turiu kambarį
I remember exactly the moment	Tiksliai prisimenu momentą
I saw my friends growing up together	Mačiau savo draugus, kai augome kartu
I couldn’t open my eyes any longer	Negalėjau ilgiau atmerkti akių
I heard the door open and close	Išgirdau kaip atsidaro ir užsidaro durys
I learned the hard way	Aš išmokau sunkų kelią
I just want that, so I took this file	Noriu tik to, todėl paėmiau šį failą
I used to be married	Anksčiau buvau vedęs
I'm going home and my key won't work	Grįžtu namo ir mano raktas neveiks
I will prepare you if you ask	Aš jus paruošiu, jei paprašysite
And yet there are those who like it	Ir vis dėlto yra tokių, kuriems tai patinka
P casts a long, strange look	P permeta ilgą, keistą žvilgsnį
The third arrow followed, the fourth and fifth	Toliau sekė trečia strėlė, ketvirta ir penkta
I pick up the messages and go back to the kitchen	Paimu žinutes ir grįžtu į virtuvę
I have always tried to do everything I can	Visada stengiausi padaryti viską, ką galiu
I hope her is fine	Tikiuosi jai viskas bus gerai
I didn’t even know this other little boy	Aš net nepažinojau šio kito mažo berniuko
I invited him to wait	Pakviečiau jį palaukti
I took his money for payment	Aš paėmiau jo pinigus už mokėjimą
I took advantage of his awkward position to my advantage	Išnaudojau jo nepatogią padėtį savo naudai
Cold sweat erupted on his forehead	Ant kaktos ištryško šaltas prakaitas
I just started using it	Aš ką tik pradėjau jį naudoti
I see it all on it	Visa tai matau ant jo
Here I built my own home and started a family	Čia susikūriau savo namus ir sukūriau šeimą
I saw that ship through knowledge	Tą laivą mačiau per žinias
I struggle with the desire to lose control	Aš kovoju su noru prarasti kontrolę
I secretly hoped his parents would change churches	Slapčia tikėjausi, kad jo tėvai pakeis bažnyčias
This time I was determined to win	Šį kartą buvau pasiryžęs laimėti
I can’t describe the feeling it gave me	Negaliu apibūdinti jausmo, kurį tai man suteikė
I can watch our daughter well	Galiu gerai stebėti mūsų dukrą
I took her to that bus	Nuvežiau ją iki to autobuso
I just wanted more of it	Aš tiesiog norėjau daugiau jo
I heard him start bathing	Girdėjau, kaip jis pradėjo maudytis
I just felt like we were incredibly unlucky	Tiesiog jaučiau, kad mums nepaprastai nepasisekė
I swear to her an oath	Giedu jai priesaiką
I was completely out of my comfort zone	Buvau visiškai išėjusi iš savo komforto zonos
I never thought much about it	Niekada apie tai daug negalvojau
I prefer things to be personal	Man labiau patinka, kad dalykai būtų asmeniški
I repeated the question	pakartojau klausimą
I still hope they will go and leave me alone	Vis tikiuosi, kad jie eis ir paliks mane ramybėje
She had seen a lot before	Daug ką ji matė anksčiau
I lost to him in a rocket competition	Pralaimėjau jam raketų konkurse
Lightning flew down	Žemyn nuskriejo žaibas
I am patient and dedicated to my students	Esu kantrus ir atsidavęs savo mokiniams
I have no idea what hospital we’re going to go to	Neįsivaizduoju, į kokią ligoninę važiuosime
I was a senior pastor at the time	Tuo metu buvau vyresnysis pastorius
I waited and waited, determined not to move	Laukiau ir laukiau, nusiteikusi nejudėti
These benefits have not been confirmed by experience	Šių pranašumų nepatvirtino patirtis
I understood it as the smell of prison	Aš tai supratau kaip kalėjimo kvapą
This is one of our weapons	Tai vienas iš mūsų ginklų
I'll show you how to fight	Aš jums parodysiu, kaip kovoti
I am surprised and shocked by that figure	Esu nustebęs ir šokiruotas dėl tos figūros
I want to be identified as gender neutral	Noriu, kad mane identifikuotų kaip neutralų lyties atžvilgiu
I quickly imagined us in another place	Greitai įsivaizdavau mus kitoje vietoje
I feel very guilty, all of a sudden	Jaučiuosi labai kaltas, staiga
Why we are the way we are	Kodėl esame tokie, kokie esame
I want to see your house and how you live	Noriu pamatyti tavo namus ir kaip tu gyveni
I stop and spread my arms	Sustoju ir išskleidžiu rankas
And he always does it well	Ir jis visada tai daro gerai
A big horse for a man with big riding dreams	Didelis arklys vyrui, turinčiam didelių jojimo svajonių
I really didn’t want your butt	Aš tikrai nenorėjau tavo užpakalio
I kiss him with a quick deep kiss	Pabučiuoju jį greitu giliu bučiniu
I looked back, a quick glance	Pažiūrėjau atgal, greitas žvilgsnis
I got rid of it and ran away from home	Išsilaisvinau ir pabėgau iš namų
I can take or travel	Galiu priimti ar keliauti
A source can generate more than one event	Šaltinis gali generuoti daugiau nei vieną įvykį
I will not use your email for anyone. 	Niekam nenaudosiu tavo el.
mail	pašto
I wondered how she got it	Pagalvojau, kaip ji tai gavo
A dark flame grew around his arm	Aplink jo ranką augo tamsi liepsna
I immediately understand what it is	Iš karto suprantu, kas tai yra
I felt something deeply that I wanted to break free	Kažką giliai jaučiau, kad noriu išsivaduoti
I need to find a bathroom	Man reikia susirasti vonios kambarį
I blush at the hint	Aš paraustu nuo užuominos
I lost my best friends	Aš praradau savo geriausius draugus
I gave you the right warning	Aš daviau tau teisingą įspėjimą
I asked them why they were asking all the questions	Aš jų paklausiau, kodėl jie užduoda visus klausimus
I knew he would change his mind	Žinojau, kad jis apsigalvos
I know a guy who does that	Aš pažįstu vaikiną, kuris tai daro
I can't find any marks anywhere on the chair	Niekur ant kėdės nerandu jokių žymių
But in the end, it sounded amazing	Bet galų gale tai skambėjo nuostabiai
I have no idea what they are doing	Aš neįsivaizduoju, ką jie daro
I appreciate that perspective	Aš vertinu tokią perspektyvą
I like the idea of ​​that	Man patinka to idėja
I wanted none of it to take up my private space	Norėjau, kad niekas iš jo neužimtų mano privačios erdvės
I grew up there	Aš užaugau ten pat
I didn’t expect you to	Aš nesitikėjau, kad tu
I followed her	Nusekiau paskui ją
I can’t even tell you exactly where the problem is	Net negaliu tiksliai pasakyti, kur yra problema
I couldn’t leave it behind	Negalėjau to palikti už nugaros
I think we have agreed that we cannot have children	Manau, kad mes sutikome, kad negalime turėti vaikų
I remembered when we took her home from the hospital	Prisiminiau, kai parvežėme ją namo iš ligoninės
I drove here myself this morning	Aš pats šį rytą čia nuvažiavau
It’s still funny to me	Man vis dar juokinga
A little more than we expected	Šiek tiek daugiau nei tikėjomės
I feel weak and my eyes close	Jaučiuosi silpna, o akys pačios užsimerkia
I may lose my pension	Galiu prarasti pensiją
I sighed heavily and threw the sandwich in the trash	Stipriai atsidusau ir išmečiau sumuštinį į šiukšlių dėžę
I haven’t built one in ten years	Dešimt metų nestačiau nė vieno
I finished my first interval workout	Baigiau pirmąją intervalinę treniruotę
A filter is just a type of shape	Filtras yra tiesiog formos tipas
A line is drawn in the sand	Smėlyje nubrėžta linija
I can't watch anymore	Negaliu daugiau žiūrėti
It hurt me a lot yesterday and this morning	Vakar ir šįryt man labai skaudėjo
I didn't feel sad, just a warm welcome	Liūdesio nejaučiau, tik šiltą priėmimą
I squeezed a small fist and shook	Suspaudžiau mažą kumštį ir papurčiau
A traditional super celebration	Tradicinė super šventė
I took him out of the woods	Išvedžiau jį iš miško
I remember that clearly	Aš tai aiškiai prisimenu
I hope everyone else will accept it the way it does	Tikiuosi, kad visi kiti priims taip, kaip ji
I told her you couldn’t ban it	Sakiau jai, kad tu negali to uždrausti
I can run, yes, but the flight for the next one won’t happen	Aš galiu bėgti, taip, bet skrydis kitam neįvyks
I knew everything that caused pain	Žinojau, kad viskas, kas sukelia skausmą
I looked at the sisters with defeated eyes	Nugalėtomis akimis žiūrėjau į seseris
After that, take a soothing warm shower	Po to reikia nusiprausti raminančiai šiltu dušu
She started running back to the farm	Ji pradėjo bėgti atgal į fermą
I want to smell it	Noriu pajusti jo kvapą
I just got out of the shower	Aš ką tik išėjau iš dušo
I can’t ruin my marriage	Negaliu sugriauti savo santuokos
I see the world from all sides	Aš matau pasaulį iš visų pusių
I didn’t know what happened to you	Aš nežinojau, kas tau nutiko
I am more afraid of my boss	Aš labiau bijau savo viršininko
I was a kind of air shelter for them	Buvau jiems savotiška oro priedanga
I'll take you closer	Vesiu tave arčiau
I remember one event like yesterday	Prisimenu vieną įvykį kaip vakar
I really wasn’t that hungry anyway	Šiaip tikrai nebuvau toks alkanas
I can’t divide it into two parts	Negaliu pasidalyti į dvi dalis
I wanted her to like me	Norėjau, kad ji man patiktų
I wanted to be like my father	Norėjau būti kaip mano tėvas
I would be grateful for your reply	Būčiau dėkingas už jūsų atsakymą
I didn’t want to get too close in this fog	Nenorėjau prieiti per arti šiame rūke
I saw you through the news tonight	Šį vakarą mačiau tave per žinias
I see it all the time	Aš tai matau visą laiką
I had to write four letters	Turėjau parašyti keturis laiškus
It seems to me that I don’t need any other preparation at all	Man atrodo, kad man visai nereikia jokio kito pasiruošimo
I followed and saw what caught her attention	Aš nusekiau ir pamačiau, kas patraukė jos dėmesį
The girl was covered in a small attack of anger	Merginą apėmė nedidelis pykčio priepuolis
I know those girls at the corner table	Pažįstu tas merginas prie kampinio stalo
I wanted a better past	Norėjau to, geresnės praeities
I could still feel the dagger around my leg	Vis dar jaučiau durklą aplink koją
I turned around and smiled gratefully at him	Atsisukau ir nusišypsojau jam dėkingai
I am preparing a list of questions	Rengiu klausimų sąrašą
I am not ashamed of who you are	Aš nesigėdiju to, kas tu esi
I just had something to fix	Tiesiog turėjau ką sutvarkyti
I lived everywhere there was life	Aš gyvenau visur, kur buvo gyvenimas
I had everything ready to go	Turėjau viską pasiruošęs eiti
I wanted it for so long, she said	Aš taip ilgai to norėjau, sakė ji
I think we can fit	Manau, kad galime tilpti
I live my life alone, without a family	Gyvenu savo gyvenimą viena, be šeimos
A few kilometers passed	Prabėgo keli kilometrai
I started running back towards her	Pradėjau bėgti atgal link jos
I didn’t win the silver	Sidabro nelaimėjau
I have not yet met the pleasant immortal	Dar nesutikau malonaus nemirtingojo
I took the documents up so I could sign up	Nunešiau dokumentus į viršų, kad galėčiau užsiregistruoti
I let him pull me back to bed	Leidau jam partempti mane atgal į lovą
I can’t imagine growing without it or fishing without it	Neįsivaizduoju nei be jo augti, nei žvejoti
A sentence, one sentence, is the whole thought	Sakinys, vienas sakinys, yra visa mintis
I can get lost and not come back	Galiu pasiklysti ir nebegrįžti
I will not go into that now	Dabar į tai nesileisiu
I couldn't find you after the war	Man nepavyko tavęs rasti po karo
I should go ahead and check	Turėčiau eiti į priekį ir patikrinti
I couldn’t blame the man	Negalėjau kaltinti vyro
A tear rolled down my cheek	Mano skruostu nuriedėjo ašara
I really couldn’t tell	Tikrai negalėčiau pasakyti
I love my children, son and daughter	Myliu savo vaikus, sūnų ir dukrą
A big businessman with a lot of items on fire	Didelis verslininkas su daugybe daiktų ugnyje
I know exactly what’s wrong with them	Aš tiksliai žinau, kas su jais negerai
I can help you with this project	Aš galiu jums padėti su šiuo projektu
I wanted to punish them	Norėjau juos nubausti
I took the lock open	Paėmiau atidarytą spyną
I feel so good that I spoke that way	Jaučiuosi taip gerai, kad taip kalbėjausi
Suddenly I felt nausea in my stomach	Staiga pajutau pykinimą pilve
I have to figure out how to fix it	Turiu sugalvoti, kaip tai ištaisyti
But now a lot more dust	Tačiau dabar daug daugiau dulkių
The treatment of these details varied greatly	Šių detalių traktavimas labai skyrėsi
I was afraid of that	Aš to bijojau
I’m just healthy and healthy	Aš tiesiog sveikas ir sveikas
I will look for a representative example	Ieškosiu reprezentatyvaus pavyzdžio
I spent three years on the scout team	Skautų komandoje praleidau trejus metus
I wanted to push it away from my mind	Norėjau tai atitolinti nuo savo proto
I was going to be alone	Aš ketinau būti vienas
A cup of coffee was offered and accepted	Buvo pasiūlytas ir priimtas puodelis kavos
I cursed myself for not taking anything	Prakeikiau save, kad nieko nepasiėmiau
I also wrote a lot about that work	Taip pat daug rašiau apie tą darbą
I love you from the bottom of my heart	Myliu tave visa širdimi
They remain after the rest of the press leaves	Jie lieka likusiai spaudai išvykus
I heard her say my name	Išgirdau, kaip ji pasakė mano vardą
The school organized construction bees	Mokykla organizavo statybines bites
I have one almost once a week	Turiu vieną beveik kartą per savaitę
The ridge of fire ripped through the floor	Ugnies ketera plėšėsi per grindis
I could be mature and gracious	Galėčiau būti subrendęs ir maloningas
Thank you for that	Dėkoju tau už tai
I was sitting on the couch	Sėdėjau ant sofos
I took all the healthy young children to school	Visus sveikus mažamečius vaikus vežiau į mokyklą
I'm trying to join her	Pribėgu prie jos prisijungti
I paid him a thousand dollars in profits for his contract	Sumokėjau jam tūkstantį dolerių pelno už jo sutartį
The team withdrew from many other events	Komanda pasitraukė iš daugelio kitų renginių
I knew this colonel could tell	Žinojau, kad šis pulkininkas gali pasakyti
Now I saw the far end of the cave	Dabar mačiau tolimą urvo galą
I'm looking for a son	Ieškau sūnaus
A sudden crackle was heard nearby, which caught my attention	Netoliese pasigirdo staigus traškėjimas, patraukęs mano dėmesį
Still, I owe you	Vis dėlto aš tau skolingas
I will be your date with everything you need	Aš būsiu jūsų pasimatymas su viskuo, ko jums reikia
I couldn’t let him torture you	Negalėjau leisti jam tavęs kankinti
I was just trying to help	Aš tik bandžiau padėti
I don't know where to start	Nežinau nei nuo ko pradėti
I always had something to tell her	Visada turėjau jai ką pasakyti
I tell myself to breathe	Aš liepiu sau kvėpuoti
I have to take the text seriously	Turiu rimtai žiūrėti į tekstą
I bump into him, trying to break his grip	Aš atsitrenkiu į jį, bandydama nutraukti jo gniaužtus
I vomited all night	Visą naktį vemiau
I didn't have disability insurance either	Neturėjau ir neįgalumo draudimo
The damage amounted to several million	Žala siekė kelis milijonus
I will never talk to her again	Daugiau niekada su ja nekalbėsiu
I have no hope that he will not be condemned	Neturiu vilties, kad jis nebus pasmerktas
I had a presence about me	Aš turėjau buvimą apie mane
I told her she was busy with nothing	Sakiau jai, kad ji buvo susikausčiusi dėl nieko
I felt better when I was sincere	Jaučiausi geriau, kai buvau nuoširdus
The entire interior is bright and open	Visa vidaus erdvė šviesi ir atvira
A painful scream caught in the air	Skausmingas riksmas tvėrė orą
I haven’t offered her a drink in months	Jau kelis mėnesius nesiūliau jai atsigerti
I think we can often be blamed for that	Manau, kad dažnai galime būti tuo apkaltinti
I feel like my physical condition is getting better	Jaučiu, kad mano fizinė būklė gerėja
I will discuss your diet soon	Netrukus aptarsiu jūsų mitybą
I wasn’t about it	Aš nebuvau dėl jos
I want to start things	Noriu pradėti reikalus
I mean, to see that it can’t be yours	Turiu omenyje, kad pamatytumėte, kad tai negali būti jūsų
I think it’s better than the photos show	Manau, kad tai geriau, nei rodo nuotraukos
I can't say anything more	Daugiau nieko negaliu pasakyti
I am writing a letter, but there is no message	Rašau laišką, bet žinutės nėra
Suddenly I am very scared and very angry at myself	Staiga labai išsigandau ir labai pykstu ant savęs
I hugged my father	Apkabinau tėvą
Leave it to the law	Palikite jį įstatymui
I have one question	Turiu vieną klausimą
I had no idea people had so many bones	Aš neįsivaizdavau, kad žmonės turi tiek daug kaulų
I am all you are	Aš esu viskas, kas tu
There is no wheel limit	Ratų limito nėra
I think you should find something	Manau, turėtum ką nors susirasti
I wanted to kiss him	Norėjau jį pabučiuoti
It may be a good time to break away from the situation	Šiek tiek laiko atitrūkti nuo situacijos gali būti gerai
I am very open to discussions and comments	Esu labai atvira diskusijoms ir pastaboms
Now I have to get inside it	Dabar turiu patekti į jos vidų
I feel better after writing this down	Jaučiuosi geriau tai užrašęs
I can handle my wife	Aš galiu susitvarkyti su žmona
A whole weekend without work or games	Visas savaitgalis be darbo ar žaidimų
I keep a small pistol locked in a glove box	Mažą pistoletą laikau užrakintą pirštinių dėžėje
I stopped there and waited	Ten sustojau ir laukiau
I thought you just needed me	Maniau, kad tau tereikia manęs
I got out of the cage	Išlipau iš narvo
I quit my job early and the menacing day continued	Išėjau iš darbo anksti ir grėsminga diena tęsėsi
I will leave that step to you	Tą žingsnį paliksiu jums
The dollar bill is six inches long	Dolerio banknotas yra šešių colių ilgio
I can’t wait much longer	Aš negaliu laukti daug ilgiau
I don't have guns with me	Neturiu su savimi ginklų
No names have retired	Nė vienas vardas nebuvo išėjęs į pensiją
Then I was also very late	Tada aš taip pat labai vėlavau
I was a private citizen	Buvau privatus pilietis
Survey of automatic digital computers	Automatinių skaitmeninių kompiuterių apklausa
I saw a calendar on the wall	Ant sienos pamačiau kalendorių
I managed to get out of this hell	Man pavyko išsivaduoti iš šio pragaro
I saw she brought the whole household	Mačiau, kad ji atsinešė visą namų ūkį
Without her, there would have been nothing I could have done	Be jos nieko nebūčiau galėjęs padaryti
I didn’t trust them	Aš jais nepasitikėjau
I deserved to be here	Aš nusipelniau čia būti
Rubbing my fingers over my hand	Trinu pirštais per ranką
I will not deceive my strength	Aš neapgausiu savo tvirtumo
I touched her nape	Paliečiau jos pakaušį
That can only be good	Tai gali būti tik gerai
I am in the pit with you	Aš esu duobėje su tavimi
I continued to work as a doctor	Toliau dirbau gydytoja
I mean, really, so he’s still alive	Aš turiu galvoje, tikrai, todėl jis vis dar gyvas
I just existed in the form of a body	Aš tiesiog egzistavau kūno pavidalu
I never said anything by any name	Niekada nieko nepavadinau jokiu vardu
I had to get out of town	Turėjau išeiti iš miesto
I wanted to get my lifestyle back	Norėjau susigrąžinti savo gyvenimo būdą
I like the baseball remote control either	Man patinka beisbolo nuotolinio valdymo pultas arba
I probably had to go home	Tikriausiai turėjau grįžti namo
But I have no choice	Tačiau aš neturiu kito pasirinkimo
I can be a better man than you	Aš galiu būti geresnis vyras už tave
I have only one question	Turiu tik vieną klausimą
I thought it would be me	Maniau, kad tai būsiu aš
A sick body makes no sense	Sergantis kūnas neturi prasmės
The monkey sees how the monkey is doing something	Beždžionė mato, kaip beždžionė daro kažką
I knew the type well	Aš gerai žinojau tipą
I no longer recognized my home	Aš nebeatpažinau savo namų
I look at her beautiful face	Žiūriu į jos gražų veidą
A day has passed without a call	Praėjo diena, be skambučio
I’ve never heard you talk to me	Niekada negirdėjau, kad tu kalbi su manimi
I should worry about it later	Vėliau turėčiau dėl jo susirūpinti
I did not expect sympathy	Simpatijos nesitikėjau
I just turned back and forth to pass the time	Tiesiog pasukau pirmyn ir atgal, kad praleisčiau laiką
E said to get in and out after three minutes	E pasakė įlipti ir išeiti po trijų minučių
I will do absolutely nothing	Visiškai nieko nedarysiu
I usually love or hate people	Paprastai aš myliu arba nekenčiu žmonių
I like the sound of your piece	Man patinka tavo kūrinio skambesys
They had never seen each other again	Jie daugiau niekada nematė vienas kito
I couldn’t keep it any longer	Negalėjau ilgiau to išlaikyti
I thought maybe it would be necessary	Pagalvojau, kad gal prireiks
To push it even further	Kad jį dar labiau pastūmėtų
I asked to see her drawings	Paprašiau pamatyti jos piešinius
I covered my ears, trying not to hear the sound	Uždengiau ausis, stengdamasi, kad garsas nesigirdėtų
I have no patience for such things	Neturiu kantrybės tokiems dalykams
I wanted it to hurt him	Norėjau, kad jam skaudėtų
The cooperation lasted for three years	Bendradarbiavimas truko trejus metus
Looks like I'm in a hotel room	Atrodo, kad esu viešbučio kambaryje
I need to see what she really wants	Man reikia pamatyti, ko ji iš tikrųjų nori
I wonder where he actually lives	Įdomu, kur jis iš tikrųjų gyvena
I think that is exactly what was the case	Manau, kad būtent taip ir buvo
The way you play the game is respectful	Tai, kaip žaidžiate žaidimą, kelia pagarbą
I had already come up with a plan for that	Jau buvau sugalvojęs tam planą
I will never stray from you	Niekada nenutolsiu nuo tavęs
The woman had pointed a gun at them	Moteris buvo nukreipusi į juos ginklą
I opened my eyes and looked around	Atsimerkiau ir apsidairiau
I really am someone else	Aš tikrai esu kažkas kitas
I appreciate your loss	Aš vertinu jūsų praradimą
I didn’t answer at first	Iš pradžių neatsakiau
Strange language this man spoke	Keista kalba, kuria kalbėjo šis žmogus
I do this in several parts of the page	Tai darau keliose puslapio dalyse
A story about the 15th century	Pasakojimas apie XV a
I saw him mostly going south on the second street	Matydavau jį dažniausiai einantį į pietus antra gatve
I didn't want to go, brother	Nenorėjau eiti, broli
I took it and answered	Paėmiau ir atsakiau
I think the food was from her apartment	Manau, kad maistas buvo iš jos buto
I got upset knowing my reaction was stupid	Nusikratau, žinodama, kad mano reakcija buvo kvaila
I didn’t frame the words	Aš neįrėminau žodžių
I won't let you do that	Neleisiu tau to daryti
This would have allowed them to withstand the weight	Tai būtų leidę jiems atlaikyti svorį
I woke up from a severe headache	Pabudau nuo stipraus galvos skausmo
I would say it was mine	Sakyčiau, jis buvo mano
The Jew did not plead guilty to all the charges	Žydas dėl visų kaltinimų kaltas neprisipažino
More than one million copies have been sold worldwide	Pasaulyje parduota daugiau nei vienas milijonas kopijų
I wouldn’t miss this amazing video	Nenorėčiau praleisti šio nuostabaus vaizdo
The twisted towel served as a pillow	Susuktas rankšluostis tarnavo kaip pagalvė
I want to be home and in bed	Noriu būti namuose ir lovoje
I smiled at a new friend	Nusišypsojau naujam draugui
I found hope and healing in these pages	Šiuose puslapiuose radau viltį ir išgijimą
I pretended to have my name written on my feet	Apsimečiau, kad užsirašiau savo vardą ant kojų
I was in charge of the hearing	Aš buvau atsakingas už klausymą
I immediately stop and sit on my knees	Iškart sustoju ir atsisėdu ant kelių
I ate with him	Aš su juo valgiau
I never got used to it	Niekada nepripratau
I know the economy would say otherwise	Žinau, kad ekonomika pasakytų kitaip
I should fit anything except shoes	Turėčiau tikti bet ką, išskyrus batus
I cleansed my throat and he looked at me	Išsivaliau gerklę, o jis pažvelgė į mane
I called my mom to join me in the office	Paskambinau mamai, kad prisijungtų prie manęs biure
I probably looked a little yellow	Tikriausiai atrodžiau šiek tiek geltonas
I lay down, but sleep did not go away	Atsiguliau, bet miegas neina
I will definitely read again	Būtinai skaitysiu dar kartą
I want everything to stop	Norėčiau, kad viskas liautųsi
First I needed some rest	Pirmiausia man reikėjo šiek tiek pailsėti
I needed to see it, smell it	Man reikėjo ją pamatyti, užuosti
I can’t stress that enough	Negaliu to pakankamai pabrėžti
I told her to turn around and turn to the wall	Liepiau jai apsisukti ir atsisukti į sieną
More than once I asked him he said he was in business	Ne kartą klausiau, jis sakė, kad užsiima verslu
I hadn’t heard from her in three weeks	Tris savaites nebuvau iš jos nieko girdėjęs
I told her we would give her a few minutes	Pasakiau jai, kad duosime jai kelias minutes
I told him to just change	Sakiau jam tiesiog persirengti
We need to tax people accordingly	Turime atitinkamai apmokestinti žmones
I see what you’re doing wrong	Matau, ką tu darai ne taip
The age has come to an end	Amžius atėjo į pabaigą
I try to pull them back	Bandau juos traukti atgal
I ran away from them and jumped into the shadows	Aš bėgau nuo jų ir šokau į šešėlius
I went on until the ground finally opened up	Ėjau toliau, kol galiausiai prasivėrė žemė
I have enough stock to wait a few days	Turiu pakankamai atsargų kelioms dienoms laukti
I like watching them be boys	Man patinka žiūrėti, kaip jie yra berniukai
I watched her lie	Stebėjau, ar ji meluoja
I could do that forever	Galėčiau tai daryti amžinai
I asked again and he said he didn’t know	Dar kartą paklausiau, o jis pasakė, kad nežino
I took her to my cosmetic and combed her hair	Nuvedžiau ją į savo kosmetinę ir iššukavau plaukus
I spent some time exploring the area	Kurį laiką žvalgiausi po apylinkes
I knew she was right, but it hurt the devil	Žinojau, kad ji teisi, bet skaudėjo velniškai
I also like the environment	Man patinka ir aplinka
I asked her not to mention it at all	Paprašiau jos visai neminėti
Only those who deserve to die will die	Mirs tik tie, kurie nusipelnė mirties
I will not allow you to hide your body from me	Neleisiu, kad slėptum nuo manęs savo kūno
The crew was rescued	Įgula buvo išgelbėta
I would by no means include a club	Aš jokiu būdu neįtraukčiau klubo
I signed up right after high school	Užsiregistravau iškart po vidurinės mokyklos
I endured the torture for another fifteen minutes	Dar penkiolika minučių ištvėriau kankinimus
I shiver, swallow my saliva and nod	Suvirpu, nuryju seilę ir linkteliu
I can’t imagine it going that far	Neįsivaizduoju, kad tai bus taip toli
I realized this about a year ago	Tai supratau maždaug prieš metus
I enjoy watching his progress using the instruments	Su pasimėgavimu stebiu jo pažangą naudojant instrumentus
Since then, the clock tower has been removed	Nuo tada laikrodžio bokštas buvo pašalintas
I just closed my eyes and another hour was gone	Tiesiog užsimerkiau ir dar viena valanda dingo
I didn’t care if he saw it	Man nerūpėjo, ar jis pamatė
I need a new one	Man reikės naujo
The pain makes it hard for me to move, even to sit down	Dėl skausmo sunkiai galiu pajudėti, net atsisėsti
I think she was still in it	Manau, kad ji vis dar buvo jame
I use and love myself	Pats naudoju ir myliu
I wish you could bring me back and do it	Linkiu, kad galėtum mane sugrąžinti ir tai padaryti
I am very sorry, my dear, for your loss	Labai atsiprašau, mano brangioji, dėl jūsų netekties
I have to admit, you surprised us	Turiu pripažinti, jūs mus nustebinote
I can no longer resist	Aš nebegaliu atsispirti
I believe that applies to me as well	Tikiu, kad tai liečia ir mane
The second time I felt uncomfortable	Antrą kartą jaučiausi nepatogiai
Sent to me by a friend yesterday	Vakar man atsiuntė draugas
They were ordered to retreat and move further north	Jiems buvo įsakyta trauktis ir judėti toliau į šiaurę
I know what he’s thinking, but he’s wrong	Žinau, ką jis galvoja, bet klysta
The guy with the umbrella came out	Išėjo vaikinas su skėčiu
A single user, she told me	Vieno vartotoja, pasakė ji man
I just wanted her to be free	Aš tik norėjau, kad ji būtų laisva
I think maybe she moved west somewhere	Manau, gal ji kažkur išsikraustė į vakarus
I inherited more than a powerful mind	Aš paveldėjau daugiau nei galingą protą
I was really proud of it and still proud	Aš tikrai ja didžiavausi ir vis dar didžiuojuosi
I’ve been accumulating it for months	Aš jį kaupiau mėnesius
I stood in front of the car and framed the picture	Stovėjau prieš automobilį ir įrėminau vaizdą
I never liked it so much that I learned	Man tai niekada taip nepatiko, kad išmokčiau
The two men admired each other very much	Abu vyrai vienas kitu labai žavėjosi
The whole experience was a joy	Visa ta patirtis buvo džiaugsmas
I get back to my car	Grįžtu prie savo mašinos
I had nowhere to go, I had nowhere to move	Neturėjau kur eiti, neturėjau kur judėti
I am a very busy man, my young boy	Aš esu labai užsiėmęs vyras, mano jaunas berniukas
A solution would be very helpful	Sprendimas labai padėtų
I will stick to the plan we came up with together	Aš laikysiuosi plano, kurį sugalvojome kartu
I really miss her	Aš tikrai jos pasiilgau
I also wanted to write in a different style	Taip pat norėjau parašyti kitu stiliumi
I’m sure he’ll do well as a flight attendant	Esu tikras, kad jam gerai seksis kaip stiuardas
I believe this miracle was a warning to the people	Tikiu, kad šis stebuklas buvo įspėjimas žmonėms
Tired of playing stupid games	Pavargau žaisti kvailus žaidimus
I have no knowledge of such things	Aš neturiu žinių apie tokius dalykus
I knew she couldn’t breathe to absorb this information	Žinojau, kad ji negali atsikvėpti, kad įsisavintų šią informaciją
I had nowhere to go but my family	Neturėjau kur eiti, tik pas savo šeimą
I was not so close to you	Aš nebuvau tau taip artimas
I bet they kept me here	Lažinuosi, čia jie mane laikė
I think I may come to the wedding	Manau, gali ateiti į vestuves
I like the way you interpret what you see	Man patinka, kaip interpretuojate tai, ką matote
I have chosen my place wisely	Išmintingai pasirinkau savo vietą
Really good design	Tikrai geras dizainas
I was sent to pick up a young girl	Buvau išsiųstas pasiimti jaunos merginos
I have breasts, but they don’t work like yours	Turiu krūtis, bet jos neveikia kaip tavo
A new chapter in their lives has just begun	Naujas skyrius jų gyvenime tik prasidėjo
I recorded her name even though I was drowned	Užregistravau jos vardą, nors buvau paskendusi mintyse
I feel like she’s independent	Jaučiu, kad ji nepriklausoma
A member of our team will contact you shortly	Netrukus su jumis susisieks mūsų komandos narys
I was no longer nineteen	Man nebebuvo devyniolikos
I searched for words that did not appear	Ieškojau žodžių, kurių neatsirastų
Already in the first week I started to feel better	Jau pirmąją savaitę pradėjau jaustis geriau
I have nothing against my brothers	Neturiu nieko prieš brolius
I myself like to smoke the grass from time to time	Aš pats mėgstu retkarčiais parūkyti žolę
It was a great satisfaction in my life	Tai buvo didelis pasitenkinimas mano gyvenimu
I can’t recommend this garage enough	Negaliu pakankamai rekomenduoti šio garažo
I’ve seen candy, many little creatures love candy	Mačiau saldainį, daugelis mažų būtybių mėgsta saldainius
I nodded and closed my eyes	Linktelėjau ir užsimerkiau
Has a song number	Turi dainos numerį
I thought you felt the same way	Maniau, kad tu jautiesi taip pat
I really wanted to touch you	Labai norėjau tave paliesti
I didn’t have to get married for security reasons	Man nereikėjo tuoktis dėl saugumo
I was so, so lost	Aš buvau toks, toks pasiklydęs
I couldn’t influence what was going on around me	Negalėjau daryti įtakos tam, kas vyksta aplinkui
I'll be there this afternoon	Aš būsiu ten šią popietę
The claim is unlikely	Teiginys mažai tikėtinas
I could go to dances and parties	Galėčiau eiti į šokius ir vakarėlius
I go home to my father’s house	Aš einu namo į tėvo namus
I told him what would probably convict one man	Aš jam pasakiau tai, kas tikriausiai galėtų nuteisti vieną vyrą
I think the boss and her daughter want clear results	Manau, kad viršininkė ir jos dukra nori aiškių rezultatų
You really liked me	Tu man iš tikrųjų patikai
I am an honorable, honest, and creature of great wisdom	Aš esu garbingas, sąžiningas ir didelės išminties padaras
I know it’s hard to wait	Žinau, kad laukti sunku
I didn’t see her go out	Nemačiau, kad ji išeitų
I really loved that little gun	Aš tikrai mylėjau tą mažą ginklą
I walked fast and steadily	Ėjau greitai ir stabiliai
I had to fix it	Aš turėjau tai susitvarkyti
In my mind I visited two other people	Mintyse aplankiau kitus du žmones
I approached him	Priėjau prie jo
I never told anyone about them	Niekada niekam apie juos nesakiau
I didn’t talk to anyone	Aš su niekuo nekalbėjau
I only feel a cold, smooth stone around me	Aplink save jaučiu tik šaltą, lygų akmenį
I couldn’t go it myself	Aš negalėjau eiti pats
I didn’t always want to do that	Aš visada nenorėjau to daryti
I wasn’t going to die yet	Aš dar neketinau mirti
I wasn’t very proud to live in a trailer	Nelabai didžiavausi, kad gyvenu priekaboje
I finally asked to take a fresh hot shower	Pagaliau paprašiau nusiprausti po gaiviu karštu dušu
A light shaft flowed in front	Priekyje tekėjo šviesos velenas
I looked at the seat numbers pressed to my head	Pažiūrėjau į sėdynių numerius, užspaustus ant galvos
Also a pretty good actor	Taip pat gana geras aktorius
Then a man left the apartment	Tada iš buto išėjo vyras
I can’t forget that one thing	Aš negaliu pamiršti to vieno dalyko
I shook my head at the man's arrogance	Papurčiau galvą dėl vyro įžūlumo
I will do it very soon	Tai padarysiu labai greitai
I really didn’t know him	Aš jo tikrai nepažinojau
I like the words, you know	Man patinka žodžiai, žinote
I really didn’t know what to think	Tikrai nežinojau ką galvoti
I would stop and bend over to rest	Sustočiau ir pasilenkčiau pailsėti
I turned around and was right	Atsigręžiau ir buvau teisus
I stayed for one month	Išbuvau vieną mėnesį
I tried to speak, but I choked on words	Bandžiau kalbėti, bet užspringau nuo žodžių
I probably wouldn’t have done anything else	Tikriausiai nebūčiau daręs nieko kitaip
I feel ready to move forward safely	Jaučiu, kad jis pasiruošęs saugiai judėti pirmyn
After our conversation, I had a different approach to things	Po mūsų pokalbio turėjau kitokį požiūrį į dalykus
I thought he might be the one to change everything	Maniau, kad jis gali būti tas, kuris viską pakeis
I couldn’t stop them	Negalėjau jų sulaikyti
I am deprived of the choice of clothes	Esu atimta nuo drabužių pasirinkimo
I thought it would be one at a time, though	Maniau, kad tai bus vienu metu, bet
I am academic, educated, educated	Esu akademiška, išsilavinusi, išprususi
I attended literature courses and wrote prose	Lankiau literatūros kursus ir rašiau prozą
I wanted to leave a lasting impression on him	Norėjau palikti jam ilgalaikį įspūdį
Beautiful, cool autumn morning	Gražus, vėsus rudens rytas
I really care about you	Man tu tikrai rūpi
I see a heavy rain	Matau, kaip smarkiai pliaupia lietus
I originally had a home	Iš pradžių turėjau namus
A gift that will make you strong	Dovana, kuri padarys tave stiprų
The team arrives, but the traffic is heavy	Atvažiuoja komanda, bet eismas intensyvus
I had to do what was best for him	Turėjau daryti tai, kas jam buvo geriausia
I should fix this by winter	Turėčiau tai sutvarkyti iki žiemos
I like that everything is short and cute	Man patinka, kad viskas būtų trumpa ir miela
The magic that humanity uses without fear and discretion	Magija, kurią žmonija naudoja be baimės ir diskrecijos
I already knew my place was full	Jau žinojau, kad mano vieta užpildyta
I do my slave duties and finish making	Atlieku savo vergo pareigas ir baigiu gaminti
I hope one day he will do it	Tikiuosi, kad vieną dieną jis tai padarys
The smaller gate was open	Buvo atviri mažesni vartai
I didn’t have a chance to answer her question	Neturėjau galimybės atsakyti į jos klausimą
I haven’t even returned home yet	Aš dar net negrįžau namo
We want to stop hatred and find understanding	Norime sustabdyti neapykantą ir rasti supratimą
I would relax and play with sticks	Laksčiau ir žaisčiau su lazdomis
I could die anyway, really	Galėčiau mirti bet kuriuo atveju, tikrai
I try to turn over and crawl	Bandau apsiversti ir šliaužti
I shouldn’t disappoint you with that	Aš neturėčiau to tavęs nuvilti
I asked at what level she reads the texts	Paklausiau, kokiu lygiu ji skaito tekstus
I can’t understand what’s going on	Aš negaliu suprasti, kas vyksta
I got very hot for a few days	Kelias dienas labai karščiavau
I will keep you informed of my progress	Aš jums pranešiu, kaip vyksta mano pažanga
I think my husband would agree when I read this	Manau, kad mano vyras sutiktų, kai tai perskaitys
I think they should because it’s a ward of healing	Manau, kad jie turėtų, nes tai yra sveikimo palata
But I can't help you	Tačiau aš negaliu tau padėti
I think what we’ve created is a valuable show	Manau, kad tai, ką sukūrėme, yra vertingas pasirodymas
I didn’t want to go that route	Aš nenorėjau eiti tuo keliu
I found something useful here	Čia rasiu ką nors naudingo
I didn’t even want to think about my hair	Aš net nenorėjau galvoti apie savo plaukus
I started coming back from the lobby	Pradėjau grįžti iš vestibiulio
I would force myself to speak	Prisiverčiau kalbėti
I can hardly admit this complete change of character	Vargu ar galiu pripažinti šį visišką charakterio pasikeitimą
I was unlucky to learn about the temple	Man nesisekė sužinoti apie šventyklą
The piece is a riot of laughter	Kūrinys yra juoko riaušės
Anytime I could wake up in another body	Bet kada galėčiau pabusti kitame kūne
I looked up just as the truck driver looked down	Pažvelgiau aukštyn lygiai taip pat, kaip sunkvežimio vairuotojas pažvelgė žemyn
I didn’t have to be too creative	Man nereikėjo būti per daug kūrybingam
A white page filled in writing appeared	Pasirodė baltas puslapis, užpildytas raštu
I stopped, but did not turn away	Sustojau, bet neatsisukau
I last saw him alive	Aš paskutinis mačiau jį gyvą
Suddenly a flash of color emerges from the grass	Staiga iš žolės išnyra spalvų blyksnis
I couldn’t trust my ears	Negalėjau pasitikėti savo ausimis
Stem creamy or brown	Stiebas kreminis arba rudas
I wish you could see that	Norėčiau, kad galėtumėte tai pamatyti
I walked over and sat down in the front seat	Suėjau ir atsisėdau ant priekinės sėdynės
I didn’t even have to	Aš net neturėjau
There was a faint smell of flowers in the air	Ore sklandė silpnas gėlių kvapas
I hated that conversation	Nekenčiau to pokalbio
I took it to dinner	Aš pasiėmiau jį vakarienės
I live here with my mom	Aš čia gyvenu su mama
I was allowed fifteen minutes a day with my father	Man buvo leista penkiolika minučių per dieną su tėvu
I thought it was a form of theft	Maniau, kad tai yra vagystės forma
I wonder if you can say the same thing	Įdomu, ar galite pasakyti tą patį
I am now a manager	Dabar esu vadybininkas
I can fully understand that	Aš galiu tai visiškai suprasti
Now I see my dad in the crowd	Dabar matau savo tėtį minioje
I chose it myself	Aš pats jį išsirinkau
i won't give up	aš nepasiduosiu
The sixth sensation told him there was danger nearby	Šeštasis pojūtis jam pasakė, kad šalia yra pavojus
I can’t stand a minute to spend with you	Negaliu pakęsti nė minutės praleisti su tavimi
I can improve everything	Aš galiu viską pagerinti
Remembrance left	Liko prisiminimas
I fell on his chest	Aš kritau jam į krūtinę
I was looking for it everywhere	Visur to ieškojau
I can’t go back and get my life in order	Negaliu grįžti ir susitvarkyti savo gyvenimo
I was not seriously injured by him	Nebuvau jo rimtai sužalojusi
I’m in a hurry to figure out what she needs	Aš skubu išsiaiškinti, ko jai reikia
I wasn’t ready for that pain yet	Aš dar nebuvau pasiruošęs tam skausmui
I was behind the leaders and that was good	Buvau už lyderių ir tai buvo gerai
I had to sneak back into the isolation building	Turėjau sėlinti atgal į izoliacijos pastatą
Today we were driven off the road by a truck	Šiandien mus nuo kelio nuvažiavo sunkvežimis
I need to at least see how she is doing	Man reikia bent pažiūrėti, kaip jai sekasi
I almost felt they were real	Beveik jaučiau, kad jie tikri
I learned to get along and survive	Išmokau susitvarkyti ir išgyventi
I am afraid we will not do that	Bijau, kad to nepadarysime
Little is known about his life or management	Mažai žinoma apie jo gyvenimą ar valdymą
I remember you from the past	Prisimenu tave iš seniau
I enjoy peace and quiet	Mėgaujuosi ramybe ir tyla
I jump right into my skin	Aš šokau tiesiai į savo odą
I rush into it, then the creature	Įskubu į jį, paskui padaras
I did my best to encourage her to continue	Dariau viską, kad paskatinčiau ją tęsti
A steady stream rolled down the stagnant street	Užkietėjusia gatve riedėjo pastovus srautas
I wondered what my father would think of me	Galvojau, ką apie mane pagalvos mano tėvas
The protest was dispelled	Protestas buvo išsklaidytas
I jumped out and almost kissed the ground	Iššokau ir vos nepabučiavau žemės
Awesome and exciting reading that will appeal to everyone	Baisus ir jaudinantis skaitymas, kuris patiktų visiems
There is a power outage and the lights go out	Nutrūksta elektra ir užgęsta šviesos
I have photos, just need to combine them	Turiu nuotraukas, tik reikia juos sujungti
A minute later he asked her to dance	Po minutės jis paprašė jos šokti
A bright and shining star illuminated the sky above	Viršuje dangų nušvietė ryški ir spindinti žvaigždė
I have a cold	Aš peršalau
A dog is lying at his feet	Prie jo kojų guli šuo
I didn’t like that option at all	Man toks variantas visai nepatiko
I had no questions for him	Neturėjau jam klausimų
I really thought the poison was coming from my stuff	Tikrai maniau, kad nuodai sklinda iš mano daiktų
I didn’t want him to kill me	Aš nenorėjau, kad jis mane nužudys
A strong wind blew into the driveway	Į važiuojamąją dalį pūtė stiprus vėjelis
I looked at them for about half an hour	Žiūrėjau į juos apie pusvalandį
I knew you would disappoint me	Žinojau, kad tu mane nuvilsi
It took me a minute to put my mind to it	Man prireikė minutės susidėlioti mintis
I mean, you won’t stay forever	Aš turiu galvoje, tu neliksi amžinai
This boy would be a great sailor	Šis berniukas būtų puikus jūreivis
I would find out	Aš tai išsiaiškinčiau
I had to get ready to go to school	Turėjau ruoštis išeiti į mokyklą
I took a step back and looked at him	Žengiau žingsnį atgal ir pažvelgiau į jį
I won’t let history repeat itself	Neleisiu istorijai kartotis
I still can’t believe it	Vis dar negaliu patikėti
I never felt like it was all over	Niekada nesijaučiau, kad viskas baigta
I didn’t want to be near any of them	Nenorėjau būti šalia nė vieno iš jų
I was wrong about him	Aš klydau dėl jo
I think you have potential	Manau, kad tu turi potencialo
A woman knows when her husband has a novel	Moteris žino, kada jos vyras turi romaną
Frederick was not invited to the funeral	Frederikas nebuvo pakviestas į laidotuves
I didn’t want to ruin our friendship	Nenorėjau sugriauti mūsų draugystės
I tried not to breathe too loudly into the phone	Stengiausi per garsiai neįkvėpti į telefoną
I am indebted to someone that I have to be prepared for	Esu kažkam skolingas, kad turiu būti pasiruošęs
I was expecting that, but not so fast	Tikėjausi to, bet ne taip greitai
The vision of another slave	Kito vergo vizija
I said it cursed the whole world	Sakiau, kad tai prakeikė visą pasaulį
I experienced a moment of inner sigh	Patyriau vidinio atodūsio akimirką
Our parents are fighting	Mūsų tėvai kovoja
I have been working on the charter for nine years	Aš dirbu chartijoje devynerius metus
Lots of people who care	Daugybė žmonių, kuriems rūpi
I told her not to tell anyone	Sakiau jai niekam nesakyt
I open the door for her as she approaches	Atidarau jai duris, kai ji artėja
I watched him calmly	Ramiai jį stebėjau
I studied the picture on the front of the app	Išstudijavau paveikslėlį programos priekyje
I had a pepper spray	Aš turėjau pipirų purškalo
I cannot confirm or deny this	Negaliu to patvirtinti ar paneigti
Glass must feel like glass	Stiklas turi jaustis kaip stiklas
The two thread of acquaintance joined them	Šias dvi pažinties gija sujungė
I found several used ones on the internet	Internete radau keletą naudotų
I drank coffee and cream this morning	Šįryt išgėriau kavos ir grietinėlės
I didn’t want to leave her	Nenorėjau jos palikti
I heard him tell one of the crew members on stage	Girdėjau jį pasakojant vienam iš scenos įgulos narių
I drink well for a long time	Gerai išgeriu ilgai
I just never said that, I wrote it down	Tiesiog niekada to nesakiau, užsirašiau
Time is running out	Laikas krenta
I didn't feel any pain, just cold	Skausmo nejaučiau, tik šaltį
I taught them sign language	Išmokiau juos gestų kalbos
I stood up for a better view	Atsistojau, kad geriau matytųsi
I almost forgot to mention it	Beveik pamiršau tai paminėti
I barely knew him, if at all	Aš jo beveik nepažinojau, jei iš viso
I got out and looked at myself in the mirror	Išlipau ir pažvelgiau į save veidrodyje
I was even on the bridge, supervising	Netgi buvau ant tilto, prižiūrėjau
I ceased to exist	Aš nustojau egzistuoti
I feel depressed about it all	Jaučiuosi prislėgta dėl viso to
I have information about his operation	Turiu informacijos apie jo operaciją
I have no regrets reading this book	Nesigailiu, kad perskaičiau šią knygą
I hoped it wasn’t about me	Tikėjausi, kad tai ne apie mane
I read every night	Skaitau kiekvieną vakarą
I want to settle down, not for a party all my life	Noriu įsikurti, o ne vakarėliui visą gyvenimą
I would like to dance	Norėčiau šokti
I shouldn't blame you	Neturėčiau tavęs kaltinti
I took him upstairs to my bedroom	Nuvedžiau jį laiptais į savo miegamąjį
I went out shopping and found this dress	Išėjau apsipirkti ir radau šią suknelę
When I learned something about myself	Kai ką sužinojau apie save
I chose my favorite position	Pasirinkau savo mėgstamiausią poziciją
Very expensive stone	Labai brangus akmuo
I hope you have filled it with a lot of things	Tikiuosi, kad užpildėte jį daugybe dalykų
I have no will to politely remove his hand	Neturiu valios mandagiai nuimti jo rankos
I really like your site	Man labai patinka jūsų svetainė
I go to investor clubs	Aš einu į investuotojų klubus
They soon became cruel	Netrukus jie tapo žiaurūs
I needed to escape from that hospital	Man reikėjo pabėgti iš tos ligoninės
I remember it stifling my breath	Prisimenu, kad tai užgniaužė kvapą
I kissed his neck and felt him tremble	Pabučiavau jo kaklą ir pajutau, kaip jis dreba
I’m still waiting to get over it	Aš vis laukiu, kol tai įveiksiu
I won’t live as long as you do	Aš negyvensiu taip ilgai, kaip tu
I am not afraid of ghosts	Aš nebijau vaiduoklių
I woke up in the hospital	Aš pabudau ligoninėje
I am very grateful to you	Esu jums labai dėkingas
I was shocked to see them	Buvau šokiruota juos pamačiusi
I liked the look of your product	Man patiko jūsų gaminio išvaizda
I know all about what you did	Aš žinau viską apie tai, ką tu padarei
I didn’t hear him come in	Negirdėjau, kad jis įėjo
Part of her still loved him	Dalis jos vis dar jį mylėjo
I didn’t want to be a witness	Nenorėjau būti liudininku
I was really pleased with the work we did	Likau tikrai patenkintas mūsų atliktu darbu
Although I really appreciate it	Nors aš tai tikrai vertinu
I want to get out of this city	Noriu išeiti iš šio miesto
I cried until there were no tears left	Verkiau tol, kol neliko ašarų
I asked you to be released	Prašiau, kad mane paleistų
I can’t force myself to play	Negaliu prisiversti žaisti
I see lights as a tool and nothing more	Aš matau šviesas kaip įrankį ir nieko daugiau
I think it could happen this month	Manau, kad tai gali įvykti šį mėnesį
Power over existing government	Galia virš esamos valdžios
The situation is very serious	Situacija labai rimta
I am leaving tomorrow night	Išplaukiu rytoj vakare
I also kept another secret	Aš taip pat saugojau kitą paslaptį
I can't rest	Negaliu pailsėti
The city still has a manufacturing industry	Mieste vis dar veikia gamybos pramonė
I felt it on the bus	Jaučiau tai autobuse
I should be with him	Aš turėčiau būti su juo
I had a similar situation because time was short	Man buvo panaši situacija, nes laikas buvo trumpas
I struggled for a moment, trying to survive	Akimirką kovojau, bandydamas išsilaikyti
I mean, the president can lead the army	Turiu omenyje, kad prezidentas gali vadovauti kariuomenėms
A man was killed	Buvo nužudytas žmogus
Seeing her there made it easier for me to sigh	Pamačiusi ją ten, lengviau atsidusau
The soldier started firing	Kareivis pradėjo šaudyti
I never thought she would ever give up hunting	Niekada nemaniau, kad ji kada nors atsisakys medžioklės
I heard the conversation just like you	Aš girdėjau pokalbį, kaip ir tu
He neither hid nor exaggerated his difficulties	Jis nei nuslėpė, nei perdėjo savo sunkumų
I sell or rent for three, two or one week	Parduodu arba nuomoju tris, dvi arba vienai savaitei
I look forward to meeting you next week	Tikiuosi susitikti kitą savaitę
I lost dinner, but not my head	Pamečiau vakarienę, bet ne galvą
A bright beam shot into the sky	Į dangų šovė ryškus spindulys
People are interested in it	Žmonės juo domisi
It was scary for me	Man tai buvo baisu
I didn’t want this familiar feeling to end	Nenorėjau, kad šis pažįstamas jausmas pasibaigtų
I retreated, my resolve collapsed	Atsitraukiau, mano ryžtas sugriuvo
I think it’s pretty simple	Manau, kad tai gana paprasta
I was interested in theater, and later in journalism	Domėjausi teatru, vėliau – žurnalistika
A lump appeared in his throat	Jo gerklėje iškilo gumulas
Otherwise I wouldn’t be here	Kitaip manęs čia nebūtų
I smiled and shrugged shamelessly	Nusišypsojau ir be gėdos gūžtelėjau pečiais
Your person and your property will be respected	Jūsų asmuo ir jūsų turtas bus gerbiamas
I am very sad about that	Man dėl to labai liūdna
I was pretty upset about that	Mane tai gana nuliūdino
I keep a pillow on my ears	Aš laikau pagalvę ant ausų
I have never seen a relationship flourish before	Niekada anksčiau nemačiau, kad santykiai žydėtų
I just want to know who you are	Aš tik noriu žinoti, kas tu toks
I knew it, but I knew we couldn’t save them	Žinojau tai, bet žinojau, kad negalime jų išgelbėti
I smiled at my boyfriend	Nusišypsau savo vaikinui
I can’t say what she’s looking for	Negaliu pasakyti, ko ji ieško
I suggest warming up a bit	Siūlau šiek tiek pašildyti
Pride permeated his face	Jo veidą persmelkė pasididžiavimas
I blame me for your death	Aš kaltinu mane dėl tavo mirties
A small number of hands is raised	Pakeliamas nedidelis rankų skaičius
P to move details to cause cast	P perkelti detales sukelti cast
I put it in pieces and came right here	Aš susidėjau į gabalus ir atėjau tiesiai čia
I don’t know how the blood was taken	Nežinau, kaip buvo paimtas kraujas
I couldn’t ask now	Dabar negalėjau paklausti
I will be honest when reviewing places	Būsiu sąžiningas apžvelgdamas vietas
I have to eat and hurry outside	Turiu valgyti ir skubėti lauk
I felt his innocence	Jaučiau jo nekaltumą
I put the envelope in the silver box	Įmečiau voką į sidabrinę dėžutę
I will hold you until you run out	Aš laikysiu tave tol, kol paleisi
I have to help fix everything	Turiu padėti viską sutvarkyti
My reputation was built	Mano reputacija buvo sukurta
I was vulnerable to being tethered	Buvau pažeidžiamas pririštas
I only call myself a couple of times	Aš tik porą kartų save pravardžiuoju
I didn’t even want to see you	Aš net nenorėjau tavęs matyti
I knew people were laughing	Žinojau, kad žmonės juokiasi
I know it will happen	Aš žinau, kad tai įvyks
I was trying to forget what you meant to me	Aš bandžiau pamiršti, ką tu man reiškė
I haven’t seen any fun forever	Aš nemačiau linksmybių amžinai
I believe this is true	Tikiu, kad tai tiesa
I told you to look pink	Sakiau tau ieškoti rožinės spalvos
I wanted to help you deal with what happened	Norėjau padėti jums susitvarkyti su tuo, kas atsitiko
I have people I can talk to that can help	Turiu žmonių, su kuriais galiu pasikalbėti, tai gali padėti
I started writing this account	Pradėjau rašyti šią paskyrą
I think it was a rabbit	Manau, kad tai buvo triušis
I heard him breathe	Girdėjau kaip jis kvėpuoja
I believe his name had that meaning	Tikiu, kad jo vardas turėjo tokią reikšmę
I had to keep going and be busy	Turėjau tęsti ir būti užimtas
I haven’t come back since	Nuo to laiko negrįžau
Gavau el. 	Gavau el.
letter from your boss	laišką nuo savo viršininko
I leaned against the wall breathing	Atsirėmiau į sieną alsuodamas
The answer is quite yes	Atsakymas yra visiškai taip
I did not have sex with any of the donors	Aš neturėjau lytinių santykių su nė vienu iš donorų
I didn’t like the expression of their towing	Man nepatiko jų vilkimo išraiška
I had to catch a plane and couldn’t wait	Turėjau suspėti į lėktuvą ir negalėjau sulaukti
I love beer, especially local craft beer	Aš mėgstu alų, ypač vietinį craft alų
I suspected it would eventually happen	Įtariau, kad galiausiai tai įvyks
Garrison decided he wanted to get his old nose back	Garrisonas nusprendė, kad nori susigrąžinti savo seną nosį
I can't go back like that	Aš negaliu grįžti taip
I’m almost as surprised as you are	Aš beveik taip pat nustebęs, kaip ir jūs
Tears filled me	Mane apėmė ašaros
The Commission did not take any further action	Komisija nesiėmė jokių tolesnių veiksmų
I feel so good about it all	Jaučiuosi taip gerai dėl viso to
A monster has been released on board	Laive atsilaisvino pabaisa
I offered neither to pay nor to leave the tip	Aš nesiūliau nei mokėti, nei palikti arbatpinigių
I went out and did something new myself	Išėjau ir pati padariau kažką naujo
I knew how to draw very poorly	Labai prastai mokėjau piešti
I got closer as he stood and watched me	Priėjau arčiau, kai jis stovėjo ir mane stebėjo
I was about to retire	Ruošiausi išeiti į pensiją
I felt a little uncomfortable	Jaučiausi šiek tiek nejaukiai
I was sixteen years old	Man buvo šešiolika metų
The seventh murder in about three months	Septintoji žmogžudystė per maždaug tris mėnesius
I was surprised we never met on the street	Nustebau, kad niekada nesusitikome gatvėje
I looked around, but saw nothing but trees	Apsidairiau aplinkui, bet nemačiau nieko, tik medžius
I was the hero of the moment	Buvau akimirkos herojus
I still get this error	Vis dar gaunu šią klaidą
I stayed with him for three years	Su juo išbuvau trejus metus
I really like your color combination	Man labai patinka tavo spalvų derinys
I saw that light	Aš mačiau tą šviesą
Suddenly I felt rebellious	Staiga pasijutau maištaujantis
I just can’t think I’m that close to him	Aš tiesiog negaliu pagalvoti, kad esu taip arti jo
I can’t believe how easy it is	Negaliu patikėti, kaip tai lengva
I keep going, I don’t look back	Einu toliau, neatsigręžiu
The clear mind was a sharp mind	Aiškus protas buvo aštrus protas
I personally have never even encountered him face to face	Aš asmeniškai niekada net nesusidūriau su juo akis į akį
A small smile grows on her face	Jos veide auga maža šypsena
I will not abandon him	Aš jo neapleisiu
I hurried to the next class	Nuskubėjau į kitą klasę
The village looked like far away	Gyvenvietė atrodė kaip niekad toli
I didn’t want that label	Nenorėjau tos etiketės
I barely separate the strips in low light	Vos įskiriu juosteles prie silpnos šviesos
I had to choose which would be worse	Turėjau pasirinkti, kas būtų blogesnė
I guess the noise and flashing lights scared them	Spėju, kad triukšmas ir mirksinčios lemputės juos išgąsdino
I had to get a price for everything	Turėjau gauti kainą už viską
I thought you saw them	Maniau, kad tu juos matai
Then I looked up at him again	Tada vėl pakėliau akis į jo pusę
I know it was created	Žinau, kad ji sukurta
I bet her car is here too	Lažinuosi, kad jos automobilis taip pat yra čia
I saw my teacher leave the room	Mačiau, kaip mano mokytojas išėjo iš kambario
I needed to be careful	Man reikėjo būti atsargiam
I need to sit for a while	Man reikia kurį laiką pasėdėti
I stood calm, frightened	Stovėjau ramiai, išsigandusi
I waited half an hour for him to return	Pusvalandį laukiau, kol jis grįš
I told him it sounded right	Aš jam pasakiau, kad tai skamba teisingai
I want to feed his ego	Noriu pamaitinti jo ego
A bullet hole in the forehead	Kaktoje kulkos skylė
A familiar man landed on his shoulder	Jam ant peties nusileido pažįstamas žmogus
I also didn’t notice anything unusual	Aš taip pat nepastebėjau nieko neįprasto
I stepped back a little to look at his face	Truputį atsitraukiau, kad pažiūrėčiau į jo veidą
I would not hurt anyone here	Nenorėčiau čia pakenkti nė vienam žmogui
This call was largely ignored and even rejected	Šis raginimas buvo iš esmės ignoruojamas ir netgi jam nepritarė
I wet them and go look for soap	Sušlapinu juos ir einu ieškoti muilo
I couldn’t even form words or thoughts	Net negalėjau suformuoti žodžių ar minčių
I really enjoy working with them	Man labai patinka su jais dirbti
I’m afraid he’ll find out too much	Bijau, kad jis per daug sužinos
I probably missed the hedge crack	Turbūt praleidau gyvatvorės plyšį
I like that they solve the mystery	Man patinka, kad jie išsprendžia paslaptį
To free up funds, the church sold the buildings	Kad atlaisvintų lėšų, bažnyčia pardavė pastatus
I will win this dispute	Aš laimėsiu šį ginčą
Strange contrast to his skills with the blade	Keistas kontrastas jo įgūdžiams su ašmenimis
I think he will be fine	Manau, kad jam viskas bus gerai
I know what’s going on	Aš žinau, kas vyksta
I got an offer practically every week	Praktiškai kiekvieną savaitę gaudavau pasiūlymą
I was just going to change my mind	Aš tiesiog ketinau pakeisti dėmesį
I was glad he didn’t	Džiaugiausi, kad jis to nepadarė
I didn't want to see you like that anymore	Nenorėjau tavęs tokio daugiau matyti
I highly recommend this deal to people	Labai rekomenduoju šį sandorį žmonėms
I looked at my reflection in the storefront	Pažvelgiau į savo atspindį parduotuvės vitrinoje
I didn’t catch everything	Aš ne viską pagavau
I doubt it will ever be the same	Abejoju, kad kada nors bus taip pat
I didn’t know if he had ever killed a man	Nežinojau, ar jis kada nors nužudė žmogų
I know what he sees	Aš žinau, ką jis mato
It is calculated exactly as its name suggests	Jis apskaičiuojamas tiksliai taip, kaip rodo jo pavadinimas
I fly above and look at my house	Skrendu aukščiau ir pažvelgiu į savo namus
I was so nervous and more than a little scared	Buvau tokia nervinga ir daugiau nei šiek tiek išsigandau
Different responses were observed in the treatment groups	Gydymo grupėse buvo pastebėtas įvairus atsakas
I thought about the baby	Pagalvojau apie kūdikį
I’m also a theatrical	Aš taip pat esu iš teatralų
However, I did not return to the phone immediately	Vis dėlto ne iš karto grįžau prie telefono
I shouldn’t drink tea	Aš neturėčiau gerti arbatos
I was too turned on by him to think straight	Buvau per daug įjungta jo, kad galvočiau tiesiai
I believe you will find many opposing this decision	Tikiu, kad rasite daug prieštaraujančių šiam sprendimui
I offered him a beer while he was baking pizza	Pasiūliau jam alaus, kol kepa pica
At first I didn’t know how to play it	Iš pradžių nežinojau, kaip tai žaisti
I thought very well	Maniau, kad labai gerai
I like to empower learning	Man patinka suteikti galios mokymuisi
I refuse to hide it here with you	Aš atsisakau nuo to slėptis čia su tavimi
I tell him not to go anywhere near the door	Sakau jam, kad neitų niekur arti durų
Millions of different thoughts revolve in my mind	Mano galvoje sukosi milijonai skirtingų minčių
Others are expected to follow	Tikimasi, kad kiti seks
I had nothing to do with her protection	Neturėjau nieko bendra su jos apsauga
The schooner is certainly not the best offshore ship	Škuna tikrai nėra geriausias atviro vandenyno laivas
I knew he was drinking and smoking a pot	Žinojau, kad jis gėrė ir rūkė puodą
After a moment he disappeared	Po akimirkos jis dingo
His bay opened to his bay	Jo korpuse atsivėrė įlanka
There was a faint red glow in the air	Ore tvyrojo švelnus raudonas švytėjimas
I was too shocked to move	Buvau per daug sukrėsta, kad galėčiau pajudėti
Before that, I had visited a sports psychologist	Prieš tai buvau lankęsis pas sporto psichologą
I recognize the danger in his words	Aš atpažįstu pavojų jo žodžiuose
I follow all rules and regulations	Aš laikausi visų taisyklių ir nuostatų
I love you now and always	Myliu tave dabar ir visada
I turned away from the computer	Nusisukau nuo kompiuterio
I never wanted to see that person again	Niekada daugiau nenorėjau matyti to žmogaus
I like a good gift voucher	Man patinka geras dovanų kuponas
I stayed at a friend’s house	Aš apsistojau draugo namuose
I closed her door and went to my side	Uždariau jos duris ir nuėjau į savo pusę
A good investor thinks ahead	Geras investuotojas galvoja į priekį
I really liked her approach	Man labai patiko jos požiūris
I get up and go back to the market	Atsikeliu ir grįžtu į turgų
I even went out with my husband a few times	Net kelis kartus išėjau su vyru
I miss meeting new people and new opportunities	Pasiilgau pažinčių su naujais žmonėmis ir naujų galimybių
Join me in this fight	Prisijunk prie manęs šioje kovoje
I needed to save a few extra dollars	Man reikėjo sutaupyti keletą papildomų dolerių
I liked the way he always looked at me	Man patiko, kaip jis visada į mane žiūrėjo
I will agree on an exchange of information	Susitarsiu dėl pasikeitimo informacija
I will not be called half-promised	Manęs nevadins pusiau pažadai
There are also small numbers indicating the value	Taip pat yra nedideli skaičiai, rodantys vertę
I dare say a pleasant discussion	Drįstu sakyti, maloni diskusija
Now I can only think of my family	Dabar galiu galvoti tik apie savo šeimą
I wonder who wrote it and to whom	Įdomu, kas tai parašė ir kam
I could see them all from my window	Iš savo lango galėčiau juos visus matyti
I found a new goal	Radau naują tikslą
I am a wife and mother	Aš esu žmona ir mama
I am happy to read about your progress	Man malonu skaityti apie jūsų pažangą
I had no way to prove it	Neturėjau kaip to įrodyti
I love being a dragon	Man patinka būti drakonu
A light flashed in his eyes	Jo akyse blykstelėjo šviesa
I raised my ear, silence	Pakėliau ausį, tyla
I just dropped faster	Nukritau tik greičiau
I trembled at her touch	Aš drebėjau nuo jos prisilietimo
I didn’t even end the conversation with him	Net nebaigiau pokalbio su juo
A visit with the person is planned	Numatytas vizitas su pačiu žmogumi
I needed access to my baby	Man reikėjo prieiti prie savo kūdikio
I am a minority	Aš esu mažumos dalis
I didn’t try to be beautiful	Aš nesistengiau būti graži
I didn’t know if he was married or someone else	Nežinojau, ar jis vedęs, ar dar kas nors
I tried to capture it in the song	Bandžiau tai užfiksuoti dainoje
I looked around the office and waited	Apsidairiau biure ir laukiau
I wonder where the model is	Įdomu, kur yra modelis
After all, man had to take his reputation into account	Galų gale, žmogus turėjo atsižvelgti į savo reputaciją
I decided to continue working as a teacher	Nusprendžiau toliau dirbti mokytoja
Benjamin visited them every year	Benjaminas juos aplankydavo kasmet
I hit the blow after the shot	Atmušiau smūgį po smūgio
I turn back with the shield on my legs	Atsiverčiu atgal su skydu ant kojų
I really wanted that water	Labai norėjau to vandens
I know you probably have to do something	Žinau, kad tikriausiai turite ką nors padaryti
I explored the desert a little more	Dar šiek tiek apžiūrėjau dykumą
I didn’t want to do that at all	Visai nenorėjau to daryti
She died within three months	Per tris mėnesius ji mirė
I can’t believe he did it with his clothes	Negaliu patikėti, kad jis tai padarė savo drabužiais
I always had a huge appetite	Aš visada turėjau didžiulį apetitą
The dog feels when you are sad or angry	Šuo jaučia, kada esi liūdnas ar piktas
I just think you have amazing equipment	Aš tiesiog manau, kad jūs turite nuostabią įrangą
I send messages from many directions	Siunčiu žinutes iš daugelio krypčių
Too long a divorce I was without a lawyer	Per ilgas skyrybas buvau be advokato
I just said I can	Aš ką tik pasakiau, kad gali
I almost cried open to him	Vos neapsiverkiau atsivėrusi jam
They are still friends	Jie vis dar yra draugai
I needed to get out of the house	Man reikėjo išeiti iš namų
I watched the road and did not see it approaching	Stebėjau kelią ir nemačiau, kad jis artėtų
She was crying in her throat	Jai gerklėje užkliuvo verksmas
These figures show a decrease compared to last year	Šie skaičiai rodo mažėjimą, palyginti su praėjusiais metais
I could say he reacted but recovered well	Galėjau pasakyti, kad jis sureagavo, bet atsigavo gerai
I realized it was a real disaster	Supratau, kad tai tikra nelaimė
I should see her again	Turėčiau ją pamatyti dar kartą
I have never been a storm surgeon	Niekada nebuvau audrų sukėlėjas
I actually had to retreat and threaten with a bodily injury	Iš tikrųjų turėjau trauktis ir grasinti kūno sužalojimu
I was worried about you living alone	Aš nerimavau dėl to, kad tu gyveni vienas
The series was shown in four series	Serialas buvo rodomas keturias serijas
I feel like you know something	Jaučiu, kad tu kažką žinai
I did it and got more instructions	Aš tai padariau ir gavau daugiau instrukcijų
I knelt on my knees and prayed	Atsiklaupiau ant kelių, meldžiausi
I would never let you do anything stupid	Niekada neleisčiau tau daryti nieko kvailo
I can’t reach his heart until he leaves	Negaliu pasiekti jo širdies, kol jis neišeina
I shine with you	Aš šviečiu kartu ir su tavimi
I heard them making this sound	Aš girdėjau juos išleisdamas šį garsą
I was not like any dukes of the nobility	Nebuvau panašus į jokius aukštuomenės kunigaikščius
I watch her on the small screen	Stebiu ją mažame ekrane
A secret room behind a hidden door	Slaptas kambarys už paslėptų durų
I know you’re probably starving	Žinau, kad tu tikriausiai badauji
I almost miss a step	Aš beveik praleidžiu žingsnį
I brought home one big pink ring tonight	Šįvakar parsivežiau namo vieną didelį rožinį žiedą
I liked it now too	Man irgi dabar patiko
I tried to be patient	Stengiausi būti kantrus
I follow him, being complacent	Seku jį, būdamas savimi patenkintas
I see it all in your eyes	Visa tai matau tavo akyse
I was very poor but completely free	Buvau labai vargšas, bet visiškai laisvas
I was then twelve years old	Man tada buvo dvylika metų
A warm feeling began to embrace me	Mane pradėjo apimti šiltas jausmas
I should remember such a simple thing	Turėčiau atsiminti tokį paprastą dalyką
I have my reputation, I have to protect my children	Turiu savo reputaciją, turiu saugoti savo vaikus
I am afraid for the lives of my wife and children	Bijau dėl savo žmonos ir vaikų gyvybės
I went to bed thinking about acting	Nuėjau miegoti galvodama apie aktorystę
I really like her writing	Man labai patinka jos rašymas
I saw this in a dream last night	Mačiau tai praėjusią naktį sapne
I couldn’t contact anyone or feel comfortable	Negalėjau su niekuo susisiekti ar jaustis patogiai
I want you to watch her	Noriu, kad tu ją stebėtum
I have to find those who bought my works	Turiu rasti tuos, kurie pirko mano darbus
A lot of people really didn’t want that	Daugelis žmonių to tikrai nenorėjo
I just think the outlook is a little different	Tik manau, kad perspektyva šiek tiek nukrypusi
I look forward to the party and start drinking	Nekantrauju sulaukti vakarėlio ir pradėti gerti
There seemed to be two alternative ways to cross the mountain	Atrodė, kad galimi du alternatyvūs kalnų kirtimo būdai
I have no idea how he got up for the tenth time	Neįsivaizduoju, kaip jis pakilo dešimtą kartą
I spend a lot of time remembering him	Daug laiko praleidžiu jo atminimui
I once wanted to do something against his instructions	Kartą norėjau padaryti ką nors prieš jo nurodymus
It hurt me to leave so quickly	Mane įskaudino, kad taip greitai išėjai
I have to deal with it	Turiu su juo susitvarkyti
I will control your hospital	Aš kontroliuosiu jūsų ligoninę
I have more than enough	Turiu daugiau nei pakankamai
Now I show mercy in only one way	Dabar parodau gailestingumą tik vienu būdu
I had to go to the dirt room	Turėjau eiti į purvo kambarį
I feel like the other elbow is strongly connected to my shoulder	Jaučiu, kaip kita alkūnė stipriai susijungia su mano pečiu
I was definitely out of cancer	Tikrai buvau iš vėžių
I also didn’t get a letter from her	Aš taip pat negavau iš jos laiško
I loved you so much that it hurt me	Aš tave taip mylėjau, kad man skaudėjo
I think it was probably an accident	Manau, kad tai tikriausiai buvo nelaimingas atsitikimas
I already know what you are going to say	Aš jau žinau, ką ketini pasakyti
I can say that those people are real	Galiu pasakyti, kad tie žmonės yra tikri
I have to deal with him being in the room	Turiu susidoroti su juo, kad jis yra kambaryje
He shot him and killed him	Jis jį nušovė ir nužudė
I slipped in the lobby and dragged you down	Paslydau vestibiulyje ir nutempiau tave žemyn
I talked to a total of nine people	Iš viso kalbėjau su devyniais žmonėmis
I didn’t even know he was wearing it	Net nežinojau, kad jis jį nešiojo
I took a shower early	Anksti nusiprausiau po dušu
I don’t think he was worried that someone would steal it	Manau, kad jis nesijaudino, kad kas nors jį pavogs
The world is almost too small for him	Pasaulis jam beveik per mažas
I know three women who are not like that	Pažįstu tris moteris, kurios nėra tokios
He could shoot one round a minute	Jis galėjo iššauti vieną šovinį per minutę
You have made that dream a reality	Jūs tą svajonę pavertėte realybe
I didn't use it myself, but give it a try	Pats nenaudojau, bet pabandyk
I got tired at the end	Pabaigoje pavargau
I enjoyed helping her, helping them	Man patiko jai padėti, padėti jiems
I didn’t give him a second chance to talk	Nedaviau jam antros progos pasikalbėti
You could see your breathing	Galėjai matyti savo kvėpavimą
Young also ran for a touchdown	Youngas taip pat bėgo dėl touchdown
I also have a little darkness inside	Aš taip pat turiu šiek tiek tamsos viduje
A movie, just real	Filmas, tik tikras
I knocked on his door, but he didn't answer	Pabeldžiau į jo duris, bet jis neatsiliepė
I didn’t even know that much about it	Aš net tiek daug apie tai nežinojau
It gets very hot	Pasidaro labai karšta
I think you have something to hide	Manau, tu turi ką slėpti
I will never do that again	Daugiau niekada to nedarysiu
I travel with two things	Keliauju su dviem dalykais
I sighed and stood up and washed	Atsidusau ir atsistojau ir nusiprausiau
A large stone lay at my feet	Prie mano kojų gulėjo didelis akmuo
I see the main office corridor	Matau pagrindinį biuro koridorių
I was unable to do so	Aš nesugebėjau to padaryti
One morning I woke up to the sound of dripping water	Vieną rytą pabudau nuo varvančio vandens garso
I had no such hesitation	Aš neturėjau tokių dvejonių
I myself am a being of comfort	Aš pati esu komforto būtybė
I only do two properties once a week	Atlieku tik du nekilnojamojo turto objektus kartą per savaitę
However, I had some difficulty arranging the names	Vis dėlto turėjau šiek tiek sunkumų sutvarkyti vardus
All I need is fresh air	Man reikės tik gryno oro
I landed on the floor and held out my hand to the object	Nusileidau ant grindų ir ištiesiau ranką prie daikto
I haven’t been to the store yet	Aš dar nebuvau parduotuvėje
I will leave today for a short time	Šiandien išeisiu trumpam
I remember both those times	Prisimenu abu tuos laikus
Excitement, more than sex	Jaudulys, daugiau nei seksas
I just need a little longer	Man reikia tik šiek tiek ilgiau
I didn’t see her do that	Nemačiau, kad ji to darytų
I see her more than you do	Aš matau ją daugiau nei tu
However, I was going to make sure of that	Vis dėlto ketinau tuo įsitikinti
I just decided to follow my instincts	Tiesiog nusprendžiau vadovautis savo instinktais
Germany was a leader in physics	Vokietija pirmavo fizikos srityje
I confessed the history of the glasses	Prisipažinau akinių istoriją
After a moment he was frozen	Po akimirkos jis buvo sustingęs
I just needed air	Man tiesiog reikėjo oro
He was buried in his new church	Jis buvo palaidotas savo naujoje bažnyčioje
No one can do without a personal note	Niekas neapsieina be asmeninio užrašo
I'm scared, though, ready to fight	Bijau, nors pasiruošęs kovoti
I look forward to the opportunity	Džiaugiuosi galimybėmis
I think he is afraid of love	Manau, kad jis bijo meilės
I know how to force you to come	Aš žinau, kaip priversti tave ateiti
I would have given anything to escape into that world	Būčiau davęs bet ką, kad pabėgčiau į tą pasaulį
I hope he regained his independence	Tikiuosi, kad jis atgavo nepriklausomybę
I live to disturb her	Aš gyvenu, kad jai trukdyčiau
I just can’t leave her on earth	Aš tiesiog negaliu jos palikti žemėje
I smiled sternly at him	Aš jam griežtai nusišypsojau
I could no longer imagine my life without her	Aš nebeįsivaizdavau savo gyvenimo be jos
I was much stronger now	Dabar buvau daug stipresnis
I would never let her know she was reaching me	Niekada neleisčiau jai žinoti, kad ji mane pasiekia
There I met a man who looked like him	Ten sutikau žmogų, kuris atrodė kaip jis
I failed to protect my packaging	Man nepavyko apsaugoti savo pakuotės
I didn’t record anything she said	Neužregistravau nieko, ką ji pasakė
I can't give you a number here	Negaliu tau čia duoti numerio
Maybe I wiped away a tear	Gal ašarą nubraukiau
I didn’t want to rebel	Nenorėjau maištauti
I didn’t know how to rule the kingdom	Aš nežinojau, kaip valdyti karalystę
I like to dress myself	Mėgstu pati apsirengti
I think he’s laughing now	Manau, kad dabar jis juokiasi
I can’t be surprised at what she thinks	Negaliu atsistebėti, ką ji galvoja
I was hoping you would tell me	Tikėjausi, kad tu man pasakysi
Then I turned around and noticed her beautiful brown eyes	Tada atsisukau ir pastebėjau jos gražias rudas akis
I let her down	Aš ją nuvyliau
I barely slept last night	Paskutines naktis beveik nemiegojau
I thought it might be a thing	Maniau, kad tai gali būti dalykas
I no longer stood under the sacred tree	Aš nebestovėjau po šventu medžiu
I see you are a nice girl	Matau, kad esi maloni mergina
I also see an old rusty metal lock	Matau ir seną surūdijusią metalinę spyną
I saw no signs	Jokių ženklų nemačiau
I didn’t have to tell you that	Aš neturėjau tau to sakyti
The resulting relative costs and prices have an impact on the economy	Gautos santykinės sąnaudos ir kainos turi įtakos ekonomikai
I didn’t want to have anything to do with the girl	Nenorėjau turėti nieko bendro su mergina
I didn’t think so far ahead	Taip toli į priekį negalvojau
I love hot chocolate	Mėgstu karštą šokoladą
I haven’t even thought about that market yet	Apie tą rinką dar net nepagalvojau
I work on the mission board	Dirbu misijos taryboje
I was no longer in bed	Aš nebebuvau lovoje
I pretend to ignore them	Apsimečiau, kad juos ignoruoju
I stand right in front and enter	Pasistatau tiesiai priekyje ir įeinu
I was never invited to one of these events	Niekada nebuvau pakviestas į vieną iš šių renginių
I asked and she said all was well	Aš paklausiau ir ji pasakė, kad viskas gerai
I need to lock these floors	Man reikia užrakinti šias grindis
I wrap it around myself and go outside	Apvynioju jį aplink save ir išeinu į lauką
I went up the stairs, taking two	Užlipau laiptais aukštyn, imdamas po du
I totally believe him	Aš visiškai juo tikiu
I went to the tower and wondered about my worries	Nuėjau į bokštą ir susimąsčiau dėl savo rūpesčių
I like dark days and heavy rain	Mėgstu tamsias dienas ir stiprų lietų
I am voting in favor of the latter	Balsuoju už pastarąjį
I wanted to avoid them	Aš norėjau jų išvengti
I'll be back tomorrow night	Grįšiu rytoj vakare
I thought he could get engaged any week now	Maniau, kad dabar jis gali susižadėti bet kurią savaitę
I see from both sides	Aš matau iš abiejų pusių
I support the people of the world	Aš palaikau pasaulio žmones
Within a month, he will run away and take the lead again	Per mėnesį jis pabėgs ir vėl pradės vadovauti
I often threw away food	Dažnai išmesdavau maistą
I'll call you soon	Greitai tau paskambinsiu
Somehow I feel less out of control	Kažkaip jaučiuosi mažiau nevaldomas
She used her talent	Ji panaudojo savo talentą
I brought it into your life	Aš tai atnešiau į tavo gyvenimą
I know you will enjoy it	Žinau, kad tau tai patiks
I couldn’t say exactly where he came from	Negalėjau tiksliai pasakyti, iš kur jis atėjo
I doubt we are moving in the same wheels	Abejoju, ar judame tais pačiais ratais
Criminal assault committed for profit	Nusikalstamas užpuolimas, padarytas siekiant pasipelnyti
I put this off too long	Per ilgai atidėjau tai
A great choice for the interior of your home or office	Puikus pasirinkimas Jūsų namų ar biuro interjerui
I put it there, and it will stay	Įdėjau jį ten, tai ir liks
I was lucky enough to tell	Man sekėsi pasakoti
I’m just scared all the time	Aš tiesiog visą laiką bijau
I felt safe in his arms	Jaučiausi saugi jo glėbyje
I change it to the name of the month	Keičiu jį į mėnesio pavadinimą
There I met a guy and became good friends	Ten sutikau vaikiną ir tapau gerais draugais
I just have to get their attention	Turiu tik atkreipti jų dėmesį
I wonder why he did it	Įdomu, kodėl jis tai padarė
I turned away from the dishes and looked at her	Atsisukau nuo indų ir pažvelgiau į ją
I didn’t see or hear anything	Nieko nemačiau ir negirdėjau
I was going to be a lab rat	Aš ketinau būti laboratorinė žiurkė
I know what those hesitations mean	Žinau, ką reiškia tos dvejonės
Of course, I was too young to be there	Žinoma, buvau per jaunas, kad ten būčiau
I landed on the ground again	Vėl nusileidau ant žemės
I mean, every day can’t be perfect	Turiu omenyje, kad kiekviena diena negali būti tobula
I was just waiting for a reason	Aš tiesiog laukiau priežasties
I think we need a break	Manau, kad mums reikia šiek tiek pertraukos
I had the most amazing sleep that night	Tą naktį turėjau nuostabiausią miegą
I cross my fingers behind my back	Sukryžiuoju pirštus už nugaros
I was ashamed of my race	Man buvo gėda dėl savo rasės
I was able to pick him up and take him out	Man pavyko jį iškelti ir išvesti
I think they all made a mistake	Manau, kad jie visi padarė klaidą
I was curious to know who was calling me	Man buvo įdomu sužinoti, kas man skambina
The narrow space in the center separated the two groups	Siaura erdvė centre skyrė dvi grupes
Now I’m waiting to hear from them	Dabar laukiu, kada išgirsiu iš jų
I also knew she could tear me up without warning	Taip pat žinojau, kad ji gali mane suplėšyti be įspėjimo
I’m glad I don’t live next to it	Džiaugiuosi, kad šalia jos negyvenu
He seemed to be surrounded by a cold	Atrodė, kad jį supo šaltukas
A man with a stony face rushed to us	Prie mūsų veržėsi akmenuoto veido vyras
I looked out the window	Pažiūrėjau pro langą
I put the paper in his palm and left	Įdėjau popierių jam į delną ir išėjau
She has to save the world	Ji turi išgelbėti pasaulį
I'm still trying	Vis tiek stengiuosi
I felt shy but open and alive	Jaučiausi drovus, bet atviras ir gyvas
I like bad novels and cheap clothes	Mėgstu blogus romanus ir pigius drabužius
I haven’t touched him in years	Aš jo neliečiau metus
I needed financial security	Man reikėjo finansinio saugumo
I turn around so that no one can see behind me	Apsisuku, kad už manęs niekas nesimatytų
Life is too short to live in the past	Gyvenimas per trumpas gyventi praeityje
Soon I need a place to live	Greitai man reikia kur gyventi
I had to start a new career	Teko pradėti naują karjerą
I had to decide what to say	Turėjau nuspręsti, ką pasakyti
I smiled lightly at her	Aš jai šviesiai nusišypsojau
It is currently used as a football field	Šiuo metu ji naudojama kaip futbolo aikštelė
I looked at them from behind closed doors	Pažvelgiau į juos nuo uždarų durų
I nodded in agreement	Linktelėjau pritardamas
The third wave of force fired from the city	Trečioji jėgos banga šovė iš miesto
I promise it will be quiet	Pažadu, kad tai bus ramu
I had a super experience	Turėjau super patirtį
Great house typical of this area	Puikus namas, būdingas šiam rajonui
I watch them for a moment	Akimirką stebiu juos
I didn’t bring my swimsuit	Aš neatsinešiau savo plaukimo kostiumo
I told myself it was the best	Pasakiau sau, kad tai geriausia
I had a lot of fun with that	Man buvo labai smagu su tuo
I trust you completely	Aš tavimi visiškai pasitikiu
I know what confusion and fear abuse can cause	Žinau, kokią painiavą ir baimę gali sukelti piktnaudžiavimas
I like you and you are the fifth person	Tu man patinki ir esi penktasis žmogus
I just need sleep	Man tiesiog reikia miego
I’m just wondering how people are doing	Man tiesiog įdomu, kaip žmonėms sekasi
I knew my baby wouldn’t survive under his roof	Žinojau, kad mano kūdikis po savo stogu neišgyvens
I wonder what happened to the others	Įdomu, kas atsitiko kitiems
I don’t really understand that your friendship is right	Nelabai suprantu, kad tavo draugystė yra teisinga
I am communicative and have many hobbies	Esu komunikabili ir turiu daug pomėgių
I let my head break into the rock	Paleidau galvą atlūžti į uolą
I swallowed it back	Nurijau jį atgal
He held this position for two years	Šias pareigas jis ėjo dvejus metus
I appreciate everyone’s efforts	Vertinu visų pastangas
I thought everyone had one	Maniau, kad visi turi vieną
There was a curse behind her	Už jos nuskambėjo prakeiksmas
I wish she would be here now to sing with us	Norėčiau, kad ji dabar būtų čia, kad dainuotų su mumis
The time for white papers	Baltųjų popierių metas
I was playing a game in college	Kolegijoje žaisdavau žaidimą
The human form broke my fall	Žmogaus forma sulaužė mano kritimą
I have to force my eyes to her eyes	Turiu priverstinai nukreipti akis į jos akis
I couldn’t be invisible	Negalėjau būti nematoma
I couldn’t stand it if anything happened to her	Negalėčiau pakęsti, jei jai kas nors nutiktų
I told you that’s all we have	Aš tau sakiau, kad tai viskas, ką turime
I can’t say what she thinks	Negaliu pasakyti, ką ji galvoja
I came of my own accord	Atėjau savo noru
I made one wrong turn in second place	Aš padariau vieną neteisingą pasukimą antroje vietoje
I decided to cut it as soon as possible	Nusprendžiau kuo greičiau jį nupjauti
The group moved in their direction	Jų kryptimi pajudėjo grupė
I am here to help you tell your story	Esu čia, kad padėčiau jums papasakoti savo istoriją
I glanced quickly behind us	Greitai žvilgtelėjau mums už nugaros
I clicked on each to get a specific answer	Paspaudžiau kiekvieną, kad gaučiau konkretų atsakymą
I know how important this is to you	Žinau, kaip tau tai svarbu
I looked again, this time for longer	Pažiūrėjau dar kartą, šį kartą ilgiau
I ask you to continue the peace	Aš prašau jūsų tęsti taiką
I told a man from the register my tale	Aš papasakojau žmogui iš registro savo pasaką
I knew what scene was to come	Žinojau, kokia scena turėjo ateiti
I doubt she knows anything at all	Abejoju, ar ji išvis ką nors žino
A man on the left, a woman on the right	Kairėje vyras, dešinėje moteris
At first, I also had my doubts	Iš pradžių ir aš turėjau abejonių
I received my documents online	Aš gavau savo dokumentus internete
I hope she doesn’t mind	Tikiuosi, ji neprieštaraus
I can’t say they came up with something	Negaliu sakyti, kad jie kažką sugalvojo
I couldn’t check myself like that	Negalėjau taip savęs tikrinti
I'm afraid to tell you	Bijau tau pasakyti
A violent explosion engulfed his body in moisture	Smarkus sprogimas apėmė jo kūną drėgme
I traveled easily, just me and my guns, on foot	Keliavau lengvai, tik aš ir mano ginklai, pėsčiomis
I never intended to call you	Niekada neketinau tau paskambinti
A factory that existed only on paper	Gamykla, kuri egzistavo tik popieriuje
I live with a friend, both straight	Aš gyvenu su draugu, abu tiesiai
I did the right thing	Elgiausi teisingai
I was in a perfect position	Buvau tobuloje padėtyje
I just kept them in the background of my thought	Tiesiog laikiau juos savo minties fone
I struggled with patience	Aš kovojau su kantrybe
It never affected the land	Tai niekada nepaveikė žemės
I wasn’t sure how to react	Nebuvau tikras, kaip reaguoti
I thought about it	Aš apie tai galvojau
I'm afraid something might have happened to you	Bijau, kad tau kažkas galėjo nutikti
I noticed there is something behind the tree line	Pastebėjau, kad už medžio linijos yra kažkas
That's what I expected	Tiek ir tikėjausi
I have free on the weekend, which is another plus	Savaitgalį turiu laisvą, o tai dar vienas pliusas
I pulled back the curtain	atitraukiau užuolaidą
Mom hasn’t seen me cry for maybe thirteen years	Mamos nemačiau verkiančios gal trylika metų
I'm nothing like you	Aš niekuo nepanašus į tave
I left it at the machine	Palikau jį prie mašinos
I just really miss my little girl	Aš tiesiog labai pasiilgau savo mažos mergaitės
Lunch Hall three years ago	Prieš trejus metus pietų salė
I moved his hand so that it was at my feet	Pajudinau jo ranką taip, kad ji būtų prie mano kojos
My first wife died	Mano pirmoji žmona mirė
I hated that question	Nekenčiau to klausimo
I prefer to keep my feet firmly on the ground	Man labiau patinka tvirtai laikyti kojas ant žemės
We never wanted to build it	Niekada nenorėjome jo statyti
I couldn’t have it	Aš negalėjau to turėti
I took her home and started feeding me	Parsivežiau ją namo ir pradėjau maitinti
Then they both go back to school	Tada jiedu grįžta į mokyklą
I didn’t want to get her in trouble	Nenorėjau pritraukti jos į bėdą
I finally come back when their mourning calls end	Pagaliau grįžtu, kai pasibaigs jų gedulingi skambučiai
I couldn’t imagine what was going on here	Negalėjau įsivaizduoti, kas čia vyksta
I almost laugh on stage	Aš beveik nusijuokiu scenoje
I turned to look at him	Atsisukau pažvelgti į jį
I continued my homework	Tęsiau namų darbus
I can make it explode in an instant	Galiu priversti jį akimirksniu sprogti
I couldn’t turn it all around	Negalėjau apsukti viso šito
I find this very interesting	Manau, kad tai labai įdomu
You can relax in it	Jame galima ilsėtis
I love helping anyone learn	Man patinka padėti bet kam mokytis
I wish you both were better	Noriu, kad jums abiems būtų geriau
I didn’t talk to her	Aš su ja nekalbėjau
I need more peace, more peace	Man reikia daugiau ramybės, daugiau ramybės
I already have a room in the hotel	Aš jau turiu kambarį viešbutyje
I am completely satisfied with that	Esu tuo visiškai patenkintas
A man's face appeared	Atsirado vyro veidas
I should tell you about the machine	Turėčiau papasakoti apie mašiną
I will hire you for more projects again	Vėl pasamdysiu jus daugiau projektų
I got two inside and one would escape	Į vidų gaučiau du, o vienas ištrūktų
The bus took them closer	Autobusas juos nuvežė arčiau
I wasn’t completely sincere with you	Aš nebuvau su tavimi visiškai nuoširdus
I have three main questions about them	Turiu tris pagrindinius klausimus apie juos
I was worried about you	Aš nerimavau dėl tavęs
I wanted him to kiss me again	Norėjau, kad jis mane vėl pabučiuotų
I had to make a quick decision	Turėjau priimti greitą sprendimą
State and federal funds would be used for the project	Projektui būtų naudojamos valstybės ir federalinės lėšos
I saw him enter his house	Mačiau, kaip jis įėjo į savo namus
I want people to know she thinks	Noriu, kad žmonės žinotų, kad ji mano
It is flooded with a wave of relief	Jį užplūsta palengvėjimo banga
I would buy fresh clothes	Įsimečiau šviežius drabužius
I look forward to look through the trees	Žvelgiu į priekį, kad žiūrėčiau pro medžius
I'm fine, I'm doing better than usual	Man viskas gerai, man sekasi geriau nei įprastai
I’m glad they’re gone, too	Džiaugiuosi, kad jų irgi nebėra
I was shocked and upset	Buvau sukrėstas ir sutrikęs
I now watch the world with little involvement	Dabar stebiu pasaulį mažai dalyvaudamas
I would touch him everywhere	Visur jį liečiau
I wash my hands without even looking at her	Aš nusiplaunu rankas net nežiūrėdamas į ją
I hated orange	Nekenčiau oranžinės spalvos
I followed the sound of his voice	Aš sekiau jo balso skambesį
I looked around the lobby and did not see it	Apsidairiau fojė ir jos nepamačiau
I want to see the mess as it is	Noriu matyti netvarką tokią, kokia ji yra
I turned around and left	Apsisukau, nuėjau
A limited number of instruments will be provided	Bus pateiktas ribotas instrumentų skaičius
The last team lived for a short time	Paskutinė komanda gyvavo trumpai
The leader must be supported by everyone	Lyderį turi palaikyti visi
He has held this position for almost four years	Šiose pareigose jis išbuvo beveik ketverius metus
He also scored two balls	Jis taip pat atliko du kamuolius
I have to join those who have already passed	Turiu prisijungti prie tų, kurie jau praėjo
I like to be screwed	Man patinka būti į jį įsisukusiam
I taught them the land, the tools, and the plan	Išmokiau juos žemės, įrankių ir plano
I heard him talk about it	Girdėjau jį kalbant apie tai
I used old and young as inspiration	Kaip įkvėpimą naudojau senus ir jaunus
I stepped away from his embrace	Atsitraukiau nuo jo glėbio
I didn't see any blood on him	Kraujo ant jo nemačiau
I hope you understand that now	Tikiuosi, dabar tai suprasi
I never asked for money	Niekada neprašiau pinigų
I just want to get up there	Aš tiesiog noriu ten pakilti
I’m sure you have a lot of questions	Esu tikras, kad turite daug klausimų
Treatment is usually not spontaneous	Gydymas paprastai nevyksta savaime
I have never been behind because of my age	Dėl savo amžiaus niekada neatsilikau
I couldn’t believe he was doing it to me	Negalėjau patikėti, kad jis tai daro su manimi
I didn’t look at his face very much	Nelabai pažiūrėjau į jo veidą
I kind of run this town	Aš tarsi vadovauju šiam miesteliui
I turn around to see what happened	Atsisuku pažiūrėti, kas atsitiko
I had to practice this a lot	Turėjau tai daug praktikuoti
I ran through my gate to the others	Išbėgau pro savo vartus pas kitus
I'm listening to instructions	Klausau nurodymų
I didn’t expect her to be so nice to me	Nesitikėjau, kad ji man bus tokia maloni
I was her desire, but he was right here	Aš buvau jos troškimas, bet jis buvo čia pat
I ran after her, but she was gone	Įbėgau paskui ją, bet jos nebebuvo
I can’t talk without crying	Negaliu kalbėti be verksmo
I have access to the vault door	Prieinu prie skliauto durų
He looks determined	Jis atrodo ryžtingas
I love you as much as my daughter	Myliu tave taip pat kaip savo dukras
I think it will work	Manau, kad tai pavyks
A possible explanation was that traffic tensions disrupted our observations	Galimas paaiškinimas buvo tas, kad transporto įtampa sujaukė mūsų stebėjimus
I experienced all the emotions and desires just like her	Aš patyriau visas emocijas ir norus, kaip ir ji
I get to the door and knock	Prieinu prie durų ir pasibeldžiu
Set of concrete stairs	Betoninių laiptų komplektas
There is a hidden tension between the two parties	Tarp dviejų partijų tvyro paslėpta įtampa
Weight starts to rise from my chest	Nuo mano krūtinės pradeda kilti svoris
I bowed, trying to control the urge to attack	Pasilenkiau, bandydama suvaldyti norą pulti
I agreed to pay him a twenty percent commission	Sutikau jam skirti dvidešimties procentų komisinį atlyginimą
The chance may be great today and not tomorrow	Šiandien šansas gali būti puikus, o rytoj nebėra
I thought that was his name	Maniau, kad tai buvo jo vardas
I found it and started carrying it in my pocket	Radau jį ir pradėjau neštis kišenėje
I expect nothing less	Nieko mažiau nesitikiu
Around it lies a huge chest of cash	Aplink guli didžiulė grynųjų pinigų skrynia
I want details about that boy every minute	Aš noriu detalių apie tą berniuką kiekvieną minutę
A huge fire cross lit up her front yard	Milžiniškas ugninis kryžius apšvietė jos priekinį kiemą
I would have helped him much, much higher	Būčiau jį padėjęs daug, daug aukščiau
I just kept smiling at him	Aš tik toliau jam šypsojausi
I want people to get a job	Noriu, kad žmonės gautų darbą
I found trouble and sadness	Radau bėdą ir liūdesį
The poor hut was all his property in that village	Vargana trobelė buvo visas jo turtas tame kaime
I could breathe	Galėjau kvėpuoti
I would rather not include them here	Verčiau jų čia neįtraukčiau
I still agree with you	Vis dėlto sutinku su tavimi
I think the results will delight you the most	Manau, kad rezultatai jus labiausiai džiugins
I wasn’t entirely sure what to say	Nebuvau visiškai tikras, ką pasakyti
I showed her twice how to do it	Du kartus parodžiau jai, kaip tai padaryti
I didn’t think it was necessary before	Anksčiau nemaniau, kad to reikia
I always hate her, forever	Aš visada jos nekenčiu, amžinai
I looked back, but I couldn’t understand who they were	Žiūrėjau atgal, bet negalėjau suprasti, kas jie tokie
I didn’t stay long enough to watch you with him	Aš neužsibuvau pakankamai ilgai, kad galėčiau stebėti tave su juo
A high dose of love and support	Didelė meilės ir palaikymo dozė
I can’t stand that shit	Negaliu pakęsti to šūdo
I would like her to do it more often	Norėčiau, kad ji tai darytų dažniau
I was angry for obvious reasons	Supykau dėl akivaizdžių priežasčių
I couldn’t go any further	Aš negalėjau eiti toliau
I almost jump out of my hiding place	Beveik iššoku iš savo slėptuvės
I miss talking to them and laughing with them	Pasiilgau kalbėtis su jais ir juoktis su jais
I saw him among the people fighting	Mačiau jį tarp besimušančių žmonių
I know this should look amazing to you	Žinau, kad tai tau turėtų atrodyti nuostabiai
I mean, you weren’t completely clear	Noriu pasakyti, kad tu nebuvai visiškai aiškus
In fact, I feel a little drunk	Tiesą sakant, jaučiuosi šiek tiek girtas
When it came, we knew he would score a goal	Kai tai atėjo, žinojome, kad jis įmuš įvartį
The hospital offers a number of services	Ligoninė siūlo nemažai paslaugų
I never put my finger on it	Niekada nedėjau pirštu
I will not succeed again	Daugiau man nepavyks
I take a deep breath, a smile creeping on my face	Giliai kvėpuoju, mano veide šliaužia šypsena
I can die doing that	Aš galiu mirti tai padaręs
I approached my car and threw in the bag	Priėjau prie savo automobilio ir įsimečiau krepšį
The branch broke before me	Prieš mane nutrūko šaka
I can overcome that	Aš galiu tai įveikti
I mean, the results worked in the opposite direction	Turiu omenyje, kad rezultatai veikė priešinga kryptimi
I hope they will bring me back	Tikiuosi, kad jie mane sugrąžins
I think they hate freedom	Manau, kad jie nekenčia laisvės
I understand how these things work	Suprantu, kaip šie dalykai veikia
I hate international breaks	Nekenčiu tarptautinės pertraukos
I may not even like it	Man ji gali net nepatikti
I can walk all three worlds	Galiu vaikščioti visuose trijuose pasauliuose
I can’t do another one like that	Aš negaliu padaryti kito tokio
I thought about how we would handle one trip	Galvojau, kaip susitvarkysime per vieną kelionę
Anyway, a good place to start	Bet kokiu atveju gera vieta pradėti
I took a deep breath, everything will be fine	Giliai įkvėpiau, viskas bus gerai
I know how it will end	Aš žinau, kuo tai baigsis
It took almost two years to complete the enchanted	Enchanted užbaigti prireikė beveik dvejų metų
Sorry for your confusion	Atsiprašau už savo painiavą
I equate to something	Aš kažkam prilygstu
I remember you saying you wanted to talk	Prisimenu, sakei, kad nori pasikalbėti
I put the woman ashore and tied the boat	Padėjau moteris į krantą ir pririšau valtį
I like the detailed background	Man patinka, koks išsamus fonas
I kept shouting their names	Aš vis šaukdavau jų vardais
Heavy bronze key and small silver ring	Sunkus bronzinis raktas ir mažas sidabrinis žiedas
I didn’t know if the battle was worse	Nežinojau, ar mūšis buvo blogesnis
I stepped to the side and let him in	Pasitraukiau į šoną ir įleidau jį į vidų
I can't start a fight	Negaliu pradėti kovos
I know there are exceptions	Žinau, kad yra išimčių
I am strictly in the creative department	Esu griežtai kūrybos skyriuje
I just saw it yesterday	Kaip tik vakar pažiūrėjau
A random study of it	Atsitiktinis jo tyrimas
I pulled my hands to my throat	Pritraukiau rankas prie gerklės
I call it a missed opportunity	Aš tai vadinu praleista galimybe
I shook my head to clear my eyes	Papurčiau galvą, kad išsivalytų nuo akių
I just hated school from day one, it was just	Aš tiesiog nekenčiau mokyklos nuo pirmos dienos, tai buvo tiesiog
I have never had contact with such groups	Niekada neturėjau bendravimo su tokiomis grupėmis
I'm just unhappy	Aš tiesiog esu nelaimingas
I think you've been a secret long enough	Manau, tu pakankamai ilgai buvai paslaptis
I kept looking back, all the way to the last step	Vis žiūrėjau atgal, iki pat paskutinio žingsnio
I never answered and he didn’t listen again	Aš niekada neatsakiau ir jis daugiau neklausė
I asked for his name and he just laughed	Paklausiau jo vardo ir jis tik nusijuokė
I didn’t know what to do with her	Nežinojau ką su ja daryti
I was born and raised there	Aš ten gimiau ir užaugau
I didn’t want to see them	Nenorėjau jų matyti
I was afraid to wake someone up	Bijojau ką nors pažadinti
I think her breasts are great	Manau, kad jos krūtys puikios
He said so	Jis pasakė taip
I knew she couldn't tell me no.	Žinojau, kad ji negali man pasakyti „ne“.
I can’t say what action to take	Negaliu pasakyti, kokių veiksmų imtis
I have never done this in my life	Niekada gyvenime to nedariau
I finished packing six	Aš baigiau šešių pakuotę
I could tell by the accents	Galėčiau pasakyti pagal akcentus
I tried to adjust it and fall asleep	Bandžiau jį sureguliuoti ir užmigti
I checked the computer	Patikrinau kompiuterį
I stood up hard and looked around to look for her	Aš sunkiai atsistojau ir apsidairiau jos ieškoti
I wasn’t sure how to explain it to him	Nebuvau tikras, kaip jam tai paaiškinti
I finally let out a breath	Pagaliau išleidau kvapą
The fate of the bear has not been recorded	Meškos likimas neužfiksuotas
I tried to ignore you	Bandžiau tave ignoruoti
I will be a completely different person	Aš būsiu visiškai kitoks žmogus
I was there to sell a car to someone	Buvau ten, kad kažkam parduočiau automobilį
Simplicity is truly royal	Paprastumas iš tiesų yra karališkas
I started reading right away	Iš karto pradėjau skaityti
I have no idea if she likes it	Neįsivaizduoju, ar jai tai patinka
I will choose one type over the other	Aš pasirinksiu vieną rūšį, o ne kitą
I heard a second, weak echo of energy	Aš išgirdau antrą, silpną energijos aidą
I can make you what you want to be	Galiu padaryti tave tuo, kuo tu nori būti
I entered and wanted to leave immediately	Įėjau ir norėjau iš karto išeiti
I was treated well compared to some	Su manimi buvo elgiamasi gerai, palyginti su kai kuriais
I received an urgent message from my flight attendant this afternoon	Šią popietę gavau skubų pranešimą iš savo stiuardo
Black eyes for wife	Juoda akis žmonai
I was surprised when she collected the tops	Nustebau, kai ji rinko viršūnes
I hear his voice	Aš girdžiu jo balsą
I haven’t tried yet, but soon	Dar nebandžiau, bet greitu metu
I wanted to break the wall	Norėjau daužyti sieną
I want it to look nice, but simple	Noriu, kad atrodytų gražiai, bet paprastai
I have never been so close before	Niekada anksčiau nebuvau taip arti
I want to be that person too	Aš irgi noriu būti tuo žmogumi
As a result, I had a rotten time	Dėl to man buvo supuvęs laikas
Only your words amaze me	Mane stebina tik tavo žodžiai
I learned to smoke a pot	Išmokau rūkyti puodą
A girl got out of the passenger seat	Iš keleivio sėdynės išlipo mergina
A pleasant surprise	Pakankamai maloni staigmena
I stepped into the bow to sit down	Įlipau į lanką, kad atsisėsčiau
I showed your boss my address	Parodžiau tavo bosui savo adresą
I couldn’t let him down	Aš negalėjau jo nuleisti
I need you to tell me	Man reikia, kad tu man pasakytum
I did it not for myself	Aš tai padariau ne dėl savęs
I never thought about it	Niekada apie tai negalvojau
There are less than three hundred left in my account	Mano sąskaitoje liko mažiau nei trys šimtai
New name, new life	Naujas vardas, naujas gyvenimas
I am slowly accessing them	Lėtai prieinu prie jų
I really enjoyed the place	Man labai patiko vieta
I think he is a common parent	Manau, kad jis yra bendras gimdytojas
I kept it a secret for a long time	Ilgą laiką laikiau tai paslaptyje
I try to do what is right	Stengiuosi daryti tai, kas teisinga
I hug him tightly, but he doesn’t move	Stipriai jį apkabinu, bet jis nejuda
I wanted to be there and ask my questions	Norėjau būti ten ir užduoti savo klausimus
A huge explosion ensued after that	Po to nugriaudėjo didžiulis sprogimas
I remembered it was a door	Prisiminiau, kad tai durys
I appreciate how the book is created and bound	Aš vertinu, kaip knyga sukurta ir įrišta
She has three eyes and a smiling face	Ji turi tris akis ir besišypsantį veidą
I mean, for each of them	Turiu galvoje, kiekvienam iš jų
I did not change my mind	Aš nepakeičiau savo nuomonės
I understand you were scared	Suprantu, kad bijojai
I thought we recognized all our enemies	Maniau, kad atpažinome visus savo priešus
Routine roof maintenance was performed as needed	Pagal poreikį buvo atlikta eilinė stogo priežiūra
I really couldn’t blame the guy	Aš tikrai negalėjau kaltinti vaikino
There is a serious silence in the room	Į kambarį užplūsta rimta tyla
They also smoked wild tobacco	Jie taip pat rūkė laukinį tabaką
I agree with that, by the way	Su tuo sutinku, beje
I believe they will not do any harm	Tikiu, kad jie nepadarys jokios žalos
I only bring twelve hundred dollars a month	Per mėnesį atnešu tik dvylika šimtų dolerių
I was very moved by this whole turn of events	Mane labai sujaudino visas šis įvykių posūkis
I had to teach her	Aš turėjau ją išmokyti
Lots of power with a little fuel	Daug galios su trupučiu kuro
It is also the earliest surviving concrete dome	Tai taip pat anksčiausiai išlikęs betoninis kupolas
I think my car laughed	Manau, kad mano automobilis juokėsi
I couldn't open the door	Negalėjau atidaryti durų
I think that will increase the need	Manau, kad tai padidins poreikį
I supported her	Aš jai pritariau
A private call has been and is not possible	Privatus skambutis buvo ir yra neįmanomas
I couldn’t control the smile	Negalėjau suvaldyti šypsenos
I can give life to another	Galiu suteikti gyvybę kitam
I don’t think we can reason with him	Nemanau, kad galime su juo samprotauti
I want you to follow me in prayer	Noriu, kad sektum paskui mane maldoje
I cut the ring off his finger	Nutraukiau jam nuo piršto žiedą
I like to hold her hand	Man patinka laikyti jos ranką
She drops him as a patient	Ji nuleidžia jį kaip pacientą
I can no longer stand her endless demands	Nebegaliu pakęsti jos begalinių reikalavimų
I thought it was a short ceremony, but important	Maniau, kad tai trumpa ceremonija, bet svarbi
I developed a personality	Išugdžiau asmenybę
I wanted to leave the umbrella in the car	Norėjau palikti skėtį automobilyje
I run until my lungs burn and my legs are pierced	Bėgiu tol, kol dega plaučiai ir peršti kojas
I had to write my own college essay on this	Apie tai turėjau parašyti savo kolegijos esė
Lie to knock you off the hook	Melas, kad tave numuštų nuo kabliuko
I plan to be busy all day	Planuoju visą dieną būti užimtas
I am not interested in helping her further	Aš nesu suinteresuotas jai padėti toliau
One person was reported dead	Pranešta, kad vienas žmogus mirė
I forgot she didn’t know about you	Pamiršau, kad ji apie tave nežino
I feel like I’m moving forward	Pajuntu, kad žengiu į priekį
I leaned back in my chair, drowning in my thoughts	Atsilošiau kėdėje, paskendusi mintyse
I completely abandoned my first idea	Aš visiškai atsisakiau savo pirmosios idėjos
I looked him dead in the eye	Pažvelgiau jam negyvai į akis
I have a dilemma, though	Vis dėlto turiu dilemą
I was going to buy everything that was there	Aš ruošiausi pirkti viską, kas ten buvo
A large gray mass of fur caught the eye	Akį patraukė didelė pilka kailių masė
I waited for my companion to finish preparing	Laukiau, kol mano kompanionas baigs ruoštis
Letter, map, wand, bag	Laiškas, žemėlapis, lazdelė, krepšys
I could barely stand in the shower	Vos galėjau stovėti po dušu
I was glad I had that sword with me	Džiaugiausi, kad tą kardą turėjau su savimi
I would constantly wear pink and think about it	Aš nuolat dėvėčiau rožinę spalvą ir galvočiau apie jį
I still needed wires	Vis dėlto man reikėjo laidų
I told everyone not to oppose him	Sakiau visiems nesipriešinti su juo
I dived into the bag to reach for the small envelope	Pasineriau į krepšį, siekdama mažo vokelio
I learned your words and how you arranged her thoughts	Sužinojau tavo žodžius ir tai, kaip sutvarkei jos mintis
I will carefully protect the family history you submit	Atidžiai saugosiu jūsų atsiųstą šeimos istoriją
I will give you peace	Aš duosiu tau ramybę
I asked him what his authority was	Paklausiau jo, koks jo autoritetas
I really hope to see her more	Tikrai tikiuosi pamatyti ją daugiau
I wanted her to come back and visit me again	Norėjau, kad ji sugrįžtų ir vėl mane aplankytų
I have been a regular customer for several years now	Jau keletą metų esu nuolatinis klientas
I called her again	Aš vėl jai pasišaukiau
I remember him more than that	Prisimenu jį daugiau nei tai
A wide smile spread across his face	Jo veidą pasklido plati šypsena
Still, I thought about it	Vis dėlto aš apie tai galvojau
But you want that little gold player	Bet jūs norite to mažo auksinio grotuvo
I waited, my eyes searching	Aš laukiau, mano akys ieškojo
I felt cold early this year	Šiais metais anksti pajutau šaltį
I will not let her suffer	Neleisiu jai kentėti
I appreciate your comment	Aš vertinu jūsų komentarą
I can't risk getting hurt	Negaliu rizikuoti susižeisti
I greeted him back with a cheerful smile	Pasisveikinau su juo atgal, linksma šypsena
I am on the west side of the country	Aš esu vakarinėje šalies pusėje
I didn’t see it from my angle	Nemačiau to iš savo kampo
Pressure off	Slėgis išjungtas
I think they will kill me too	Manau, kad jie taip pat mane nužudys
I still haven't recovered	Vis dar neatsigavau
There are two ways to create this material	Yra dvi galimybės sukurti šią medžiagą
I bow from the dried blood on her shirt	Pasilenkiu nuo išdžiūvusio kraujo ant jos marškinių
I go to the site with you	Aš einu su tavimi į svetainę
I had to make sure he remembered my rules	Turėjau įsitikinti, kad jis prisimena mano taisykles
I didn’t think that was rude	Nemaniau, kad tai nemandagu
That custom is long gone	To papročio jau seniai nebeliko
I couldn’t count anything on his face	Nieko negalėjau įskaityti jo veide
I think people are more bad than good	Manau, kad žmonės yra daugiau blogi nei geri
I never wanted to marry a prince	Niekada nenorėjau tekėti už princo
I put you on the last few times	Paskutinius kelis kartus uždėjau tave
I admire your strength and honesty	Žaviuosi jūsų stiprybe ir sąžiningumu
I just wanted to see what you can do	Aš tik norėjau pamatyti, ką tu sugebi
I didn’t represent her in that	Aš jai neatstovavau tame
I kept it to myself for too long	Per ilgai laikiau tai savyje
Suddenly he thought	Staiga jam kilo mintis
I have never been blown up in my twenty years	Per savo dvidešimt metų niekada nebuvau susprogdintas
I will encourage you	Aš jus padrąsinsiu
I was too busy studying	Buvau per daug užsiėmęs studijomis
I will give it to you for free	Aš tau duosiu nemokamai
I thought it was trash	Maniau, kad tai šiukšliadėžė
I didn’t know why it made me feel that way	Nežinojau, kodėl jis privertė mane taip jaustis
I have done what is best for humanity	Aš padariau tai, kas geriausia žmonijai
I like books, especially print	Man patinka knygos, ypač spausdintos
I was left to live for maybe two weeks	Man liko gyventi gal dvi savaites
I think we need to be careful here	Manau, kad čia turime būti atsargūs
I switch to whisper	Perjungiu į šnabždesį
Now I feel confident	Dabar jaučiuosi pasitikintis
I had to work, but they didn’t	Aš turėjau dirbti, bet jie to nedarė
I tried to do something like that	Bandžiau padaryti kažką panašaus
I guess he shared lunch with her	Spėju, kad jis su ja pasidalino pietumis
I did not understand	aš nesupratau
I have to stay in the hospital	Turiu likti ligoninėje
I have to do something nice for him	Turiu padaryti jam ką nors gražaus
I need to get out of that house	Man reikia išeiti iš tų namų
I would like such a photo	Man patiktų tokia nuotrauka
I wouldn’t let them do that to my grandson	Neleisčiau jiems to daryti savo anūkui
He has held this position for a decade	Šiose pareigose jis išbuvo dešimtmetį
I got dressed and returned to my house	Apsirengiau ir grįžau į savo namus
This allegation was confirmed in subsequent investigations	Šis kaltinimas pasitvirtino vėlesnių tyrimų metu
I can do it until the end of time	Galiu tai daryti iki laikų pabaigos
I immediately jump back into the ship	Iškart įšoku atgal į laivą
I built it or broke it	Aš jį pastatau arba sulaužau
I read the sworn handbook	Skaičiau prisiekusiojo rankinę knygą
A lifelong meditation served him	Visą gyvenimą trunkanti meditacija jam pasitarnavo
I got lost in the complete silence of my mind	Pasiklydau visiškoje savo proto tyloje
Various monuments are divided into fragments	Įvairūs paminklai suskaidyti į fragmentus
I feel completely vulnerable	Jaučiuosi visiškai pažeidžiama
I think it was about the seventh grade	Manau, kad tai buvo maždaug septintoje klasėje
I miss that about him	Aš to pasiilgau apie jį
The program has received controversial criticism	Programa sulaukė prieštaringo kritikos įvertinimo
I called you a couple of times	Aš tau skambinau porą kartų
I thought it made sense	Maniau, kad tai buvo prasminga
I didn’t intend to reveal any deep secrets	Neketinau atskleisti jokių gilių paslapčių
I even bent down to look under the bed	Net pasilenkiau pažiūrėti po lova
I was overwhelmed and tears welled up in my eyes	Aš buvau priblokštas ir mano akyse susikaupė ašaros
I want to be beautiful with her	Aš noriu būti graži su ja
It’s hard for me to stay conscious	Man sunku išlaikyti sąmonę
I was wondering if anyone has any good ideas	Galvojau, ar kas nors turi gerų idėjų
I won’t have to lose money with meat anymore	Man nebereikės prarasti pinigų su mėsa
Then I didn’t learn how to do it	Tada aš neišmokau, kaip tai padaryti
I was no longer in a hurry, I just admired it	Manęs nebeskubino, tiesiog žavėjausi
I fell to the ground and went under the car	Nukritau ant žemės ir palindau po mašina
I just have to have you	Aš tiesiog privalau tave turėti
I, too, would be completely afraid of her	Aš irgi jos visiškai bijočiau
I wasn’t going to be a weak link	Aš neketinau būti silpnoji grandis
I was shot in the chest	Man šovė į krūtinę
I want to get there for one piece	Noriu ten patekti vienu gabalu
I had to step back quickly	Turėjau greitai atsitraukti
I recognize the sound	Garsą atpažįstu
I hugged her with my hands and hugged her tightly	Apkabinau ją rankomis ir stipriai apkabinau
I almost lose my leg on the tile floor	Vos neprarandu kojos ant plytelių grindų
I am still constantly learning new things	Vis dar nuolat mokausi naujų dalykų
I did not accept visitors in this condition	Tokios būklės nepriimdavau lankytojų
Length dimension	Ilgio matmuo
I love music and I can’t imagine life without it	Mėgstu muziką ir neįsivaizduoju gyvenimo be jos
I was able to look around quickly	Man pavyko greitai apsižvalgyti
I couldn’t smile her gently	Negalėjau jai švelniai nusišypsoti
I read all about it in this morning’s newspaper	Viską apie tai perskaičiau šio ryto laikraštyje
We tried many times	Daug kartų bandėme
I want them to leave people alone	Norėčiau, kad jie paliktų žmones ramybėje
I wanted to sleep while lying down	Norėjau miegoti gulėdamas
I learned this hard, through sore feet	To išmokau sunkiai, per skaudančias kojas
I am life and longing for life	Aš esu gyvenimas ir gyvenimo ilgesys
Although I thought they were beautiful	Nors maniau, kad jie gražūs
I’ve seen you try to figure this out	Mačiau, kaip bandai tai išsiaiškinti
A breath of fresh air made me very good	Gryno oro gurkšnis man padarė labai gerą
I wanted to shout	Norėjau sušukti stop
I just said thank you, but no thanks	Tiesiog pasakiau ačiū, bet ne ačiū
I believe in security	Aš tikiu saugumu
I wondered why you didn’t answer	Pagalvojau, kodėl neatsakei
I wonder how it will end	Įdomu, kuo tai baigsis
I fell on the road in the dirt	Kritau ant kelių purve
I probably have a reason to stop and look	Tikėtina, kad turiu priežastį sustoti ir ieškoti
I never looked at anyone like a killer	Niekada į nieką nežiūrėjau kaip į žudiką
I know you have a good head on your shoulders	Žinau, kad tu turi gerą galvą ant pečių
I didn’t want it to end	Nenorėjau, kad viskas baigtųsi
The bridge has eight parallel beam lines	Tiltas turi aštuonias lygiagrečias sijų linijas
I shouldn’t lose control	Neturėčiau prarasti kontrolės
I took off my oxygen mask and looked around	Nusiėmiau deguonies kaukę ir apsidairiau
Many of them never left their rooms	Daugelis jų niekada neišėjo iš savo kambarių
I just started a long time ago	Aš ką tik seniai pradėjau
I'd like to talk to him	Norėčiau su juo pasikalbėti
I think she is a clothing designer and she is lucky	Manau, kad ji yra drabužių dizainerė ir jai sekasi
I felt something nearby	Jaučiau, kad kažkas šalia
I think people liked it more	Manau, kad žmonėms tai labiau patiko
I have to apologize to him and fix everything	Turiu jo atsiprašyti ir viską ištaisyti
I absolutely hate having to take this step	Aš visiškai nekenčiu, kad turiu žengti šį žingsnį
I looked at her feeling confused	Pažvelgiau į jos jausmą, pasimetusį
I won't help the devil	Aš velniui nepadėsiu
I smell his sweat	Jaučiu jo prakaito kvapą
We were in really good shape for that album	Tam albumui buvome tikrai geros formos
I came here looking for a way to do it	Atėjau čia ieškodamas būdo tai padaryti
I have more than one horse on this trip	Šioje kelionėje turiu ne vieną arklį
A lot of work has been put into fixing it	Daug darbo buvo įdėta siekiant jį sutvarkyti
I appreciate the real statements	Aš vertinu tikrus pareiškimus
I recognized them as the couple of my dreams	Atpažinau juos kaip savo svajonių porą
In fact, I half thought it was a joke	Tiesą sakant, pusiau tai galvojau kaip pokštą
The album received mixed reviews	Albumas sulaukė nevienodo kritikos įvertinimo
I felt something rupture in my elbow	Pajutau, kad man kažkas plyšo alkūnėje
I will contact the property owner	Susisieksiu su turto savininku
I can't start this conversation right now	Šiuo metu negaliu užmegzti šio pokalbio
A great thing is enough motivation	Puikus dalykas yra pakankamas motyvas
I didn’t call myself a surviving cancer	Aš nepavadinau savęs išgyvenusiu vėžiu
I want you to share it with me	Aš noriu, kad pasidalintumėte ja su manimi
I will update everything for you	Aš tau viską atnaujinsiu
I love being able to help them	Man patinka, kad galėčiau jiems padėti
A subtle eye click	Subtilus akių paspaudimas
A young dwarf killed a woman in a strange ritual	Jaunas nykštukas nužudė moterį keistu ritualu
I was very disappointed with the others	Labai nusivyliau kitais
A man would never succeed twice	Vyrui niekada nepasisektų du kartus
I will just ignore this line	Aš tiesiog ignoruosiu šią eilutę
I have such a very good suit	Turiu tokį labai gerą kostiumą
I can’t believe he’s really mine	Negaliu patikėti, kad jis iš tikrųjų yra mano
A long free corridor led to the right and to the left	Ilgas laisvas koridorius vedė į dešinę ir į kairę
I can’t single out a single word	Negaliu išskirti nei vieno žodžio
I take a look at the nearby notes	Žvilgteliu į šalia esančius užrašus
I know you didn’t	Žinau, kad tu to nepadarei
I did this until my house burned down	Aš tai dariau tol, kol sudegė mano namas
It was hard enough for me to keep track of my own	Man buvo pakankamai sunku sekti savąjį
I reverted to the previous version	Grįžau prie ankstesnės versijos
I can sleep with it while I sleep	Galiu tai niūniuoti miegodamas
I’ve noticed you’ve been here for a while	Pastebėjau, kad tu čia jau kurį laiką
I had to be scared	Turėjau išsigąsti
The female voice returned	Grįžo moteriškas balsas
I have never felt so full in my life	Dar niekada gyvenime nesijaučiau tokia pilna
Beautiful little girl	Graži maža mergaitė
I saw them look at me	Mačiau, kaip jie į mane žiūrėjo
I go for a walk	Einu žvalgytis pėsčiomis
Ceilings where there should be stars	Lubos, kur turėtų būti žvaigždės
Two more partial texts have survived	Išliko dar du daliniai tekstai
I hated myself a little bit at that moment	Tą akimirką savęs šiek tiek nekenčiau
A knife appeared in her hand	Jos rankoje pasirodė peilis
I was fired	Buvau atleistas
I approached and took the shining ring from her	Priėjau ir paėmiau iš jos spindintį žiedą
Twisted and bent residue	Susukta ir sulinkusi liekana
Now I am trying to solve some problem	Dabar bandau išspręsti kažkokią problemą
I have not seen him, endowed with wit and charm	Nemačiau ir jo, apdovanoto sąmoju ir žavesiu
I saw panic, fear in their eyes	Jų akyse mačiau paniką, baimę
A past that should be a shame for most of us	Praeitis, dėl kurios daugumai iš mūsų turėtų būti gėda
I think my mouth was open at this point	Manau, kad šiuo metu mano burna buvo atvira
I would attribute it as well	Priskirčiau kaip gerai
I have to go again to get them medicine	Turiu vėl išvykti, kad gaučiau jiems vaistų
I had a birthday according to my ship’s clock	Pagal mano laivo laikrodį turėjau gimtadienį
But I care about your mom	Tačiau man įdomu tavo mama
I drove fast, I felt restless and restless	Važiavau greitai, jaučiausi neramus ir neramus
I touched a friend’s hand and showed it	Paliečiau draugo ranką ir parodžiau
It turned out to me that the son was also cool	Man pasirodė, kad sūnus taip pat kietas
I failed them, my parents	Man jų, mano tėvų, nepavyko
He also received six death threats	Jis taip pat gavo šešis grasinimus mirtimi
I flew in to investigate and there he hung up	Nuskridau tirti ir ten jis pakibo
I knew that asking him about sex would change the subject	Žinojau, kad paklausus jo apie seksą tema pasikeis
I shook my head and stood up	Papurčiau galvą ir atsistojau
A hot cock descended inside her	Į jos vidų leidosi karštas gaidys
I was a wicked woman	Aš buvau nedora moteris
I had no idea what to think	Neturėjau supratimo, ką galvoti
I called your insurance company	Paskambinau į jūsų draudimo bendrovę
Much depends on simple hard work	Daug ką lemia paprastas sunkus darbas
I know where your parents work	Aš žinau, kur dirba tavo tėvai
I had to tie it to the altar	Turėjau jį pririšti prie altoriaus
I also lead and love them	Aš taip pat juos vedu ir myliu
I really enjoy helping people who need help	Man labai patinka padėti žmonėms, kuriems reikia pagalbos
The technique itself is nothing	Technika pati savaime yra niekas
She was elected to the city council	Ji buvo išrinkta į miesto tarybą
I felt alone again and everything was black	Vėl pasijutau viena ir viskas buvo juoda
I will be naked and vulnerable	Aš būsiu nuogas ir pažeidžiamas
I don’t miss anyone in any situation	Aš niekam netrūksta jokioje situacijoje
I was a more outsider	Buvau labiau pašalinis žmogus
I stepped back and stopped	Atsitraukiau ir sustojau
I lose weight in a good way	Numetu svorio gerąja prasme
I first observed a specific farm	Pirmiausia stebėjau konkretų ūkį
I hope it stays longer this time	Tikiuosi, kad šį kartą jis išliks ilgiau
I wanted us all to live	Norėjau, kad mes visi gyventume
I expanded on my usual answer	Išskleidžiau savo įprastą atsakymą
I was very pleased with the quality and color	Likau labai patenkinta kokybe ir spalva
I wanted to have a child	Norėjau turėti vaiką
I want them all alive for a while	Noriu, kad jie visi kurį laiką gyvuotų
I probably imagined the tone of his voice earlier	Tikriausiai anksčiau įsivaizdavau jo balso toną
I was going to kill	Aš eidavau nužudyti
A van passed through him, and he retreated	Pro jį pravažiavo furgonas, o jis atsitraukė
I know at least some of them have to read	Žinau, kad bent kai kurie iš jų turi perskaityti
I don't think we'll meet again	Manau, gal daugiau nesusitiksime
I drank some water straight from the tap	Aš gėriau šiek tiek vandens tiesiai iš čiaupo
Now I understood their fears	Dabar supratau jų baimes
I got out of bed and looked out the window	Išlipau iš lovos ir pažvelgiau į langą
The members of the council, in turn, elect the mayor	Tarybos nariai savo ruožtu renka merą
I wonder if she thinks my greenery is good	Įdomu, ar ji mano, kad mano žaluma yra gera
I told her to go for breakfast	Liepiau jai eiti pusryčiauti
It will be a force to be reckoned with	Ji bus jėga, su kuria reikia atsižvelgti
I thought no more than cross the border	Aš negalvojau daugiau nei kirsti sieną
I looked down at them	Pažvelgiau į juos žemyn
I even wrote to the mayor	Netgi rašiau merui
I couldn’t stop the votes	Negalėjau sustabdyti balsų
I had to go earlier	Turėjau eiti anksčiau
I'll do whatever you want	Padarysiu ką tik norėsi
I think you will like it	Manau, kad tau patiks
I liked the way they played in the first half	Man patiko, kaip jie žaidė pirmajame kėlinyje
I like the sound he emits	Man patinka jo skleidžiamas garsas
I thought we understood each other	Maniau, kad supratome vienas kitą
I wouldn’t push them back	Aš jų nestumčiau atgal
I didn’t want to go to this school	Aš nenorėjau eiti į šią mokyklą
I wanted her to bend over to me and cry	Norėjau, kad ji pasilenktų į mane ir verktų
In fact, I could get out	Tiesą sakant, aš galėčiau išeiti
I did a lot of things	Aš padariau daug dalykų
I'll talk to her later	Pasikalbėsiu su ja vėliau
I lit a cigarette and started reviewing the list	Užsidegiau cigaretę ir pradėjau peržiūrėti sąrašą
I asked him not to go	Aš prašiau jo neiti
Only then can people understand the universe	Tik tada žmonės gali suprasti visatą
I won’t share it anymore, yes or no	Daugiau nesidalinsiu, ar taip, ar ne
I showed him some of the more popular objects	Parodžiau jam keletą populiaresnių objektų
I turned it in that direction	Pasukau tai į tą pusę
I'm not hurt	Aš nesu sužeistas
I should be with you	Aš turėčiau būti su tavimi
I couldn’t stop them	Aš negalėjau jų sustabdyti
I sigh in frustration before starting the engine	Prieš užvesdamas variklį nusivylęs atsidūstu
Lack of discipline	Drausmės trūkumas
I should marry her, despite all the objections	Turėčiau ją vesti, nepaisant visų prieštaravimų
I'm surrounded by darkness	Mane supo tamsa
You have to prepare yourself	Jūs turite pasiruošti patys
There are also some poems written earlier	Taip pat yra keletas eilėraščių, parašytų anksčiau
I didn’t want anything wrong with that	Nenorėjau tuo nieko blogo
She refused to do so	Ji atsisakė tai padaryti
I was just so ashamed	Man tiesiog buvo taip gėda
I found out he was serious	Sužinojau, kad jis kalba rimtai
I had to figure everything out for myself	Viską turėjau išsiaiškinti pati
Several boats were badly damaged or sank	Kelios valtys buvo stipriai apgadintos arba nuskendo
I did the work myself	Darbus padariau pats
I shouldn’t be hungry for his gaze	Neturėčiau džiaugtis jo žvilgsnio alkiu
I wanted you to see that place first	Norėjau, kad tu pirma pamatytum tą vietą
I want to try to eradicate them a little bit	Noriu pabandyti juos šiek tiek išnaikinti
I was very grateful for that room	Buvau labai dėkingas už tą kambarį
I knew there were better things now	Žinojau, kad dabar yra geresnių dalykų
I really wasn’t crazy	Tikrai nebuvau išprotėjęs
I will definitely be shot	Aš tikrai būsiu nušautas
I would always be angry	Aš visada būčiau piktas
I am so proud of her	Aš taip ja didžiuojuosi
I was more interested in assembling the product	Mane labiau domino gaminio surinkimas
I think a little ice can help	Manau, šiek tiek ledo gali padėti
The whole house seemed to be surrounded by a huge porch	Atrodė, kad visą namą apgaubė didžiulė veranda
I could have done worse	Galėjau padaryti blogiau
I’ve always been just bad about it	Man visada buvo tik blogai dėl jo
I greeted him and we talked for a few minutes	Pasisveikinau su juo ir keletą minučių pasikalbėjome
I see you in visions	Matau tave vizijose
I cannot continue to support you	Negaliu tavęs toliau remti
I wouldn’t have believed it either	Aš irgi nebūčiau patikėjęs
I didn’t have to suggest that at first	Neturėjau to siūlyti iš pradžių
I missed the pink tone of my old house	Pasiilgau rožinio savo seno namo tono
They have never seen them again	Jos daugiau niekada nematė
I can say that he is very pleased	Galiu pasakyti, kad jam labai malonu
I don't know the names of the flowers	Gėlių pavadinimų nežinau
I was with some guys friends	Buvau su kai kuriais vaikinais draugais
The team continued to play in the playoffs after the break	Komanda po pertraukos tęsė atkrintamųjų varžybų veržimąsi
I asked where and he told me the place	Paklausiau kur ir jis man pasakė vietą
I haven't saved his number yet	Dar nebuvau išsaugojęs jo numerio
I had to tell myself that	Turėjau sau tai pasakyti
I can’t afford to depend on you again	Negaliu vėl leisti sau nuo tavęs priklausyti
I had no one to impress	Neturėjau kam sužavėti
A common phenomenon for her	Dažnas reiškinys jai
I knew I was active here	Žinojau, kad čia aktyvus
I also liked the way he looked at me	Man taip pat patiko, kaip jis į mane žiūrėjo
I resumed the conversation	atnaujinau pokalbį
I knew what else it should be	Žinojau, kas tai dar turėtų būti
I trembled and spread wide for him	Aš drebėjau ir plačiai išsiskleidžiau jam
I never learned to walk with those real high heels	Niekada neišmokau vaikščioti su tais tikrais aukštakulniais
I hope this is a girl who has her own resemblance	Tikiuosi, kad tai mergina, kuri turi savo panašumą
I have been planning for some time	Jau kurį laiką planavau
I recognized his voice	atpažinau jo balsą
I can’t feel things that others feel	Negaliu jausti dalykų, kuriuos jaučiate kiti
The slave poured wine	Vergas pylė vyną
I looked at him lying in my bed	Pažvelgiau į jį, gulintį mano lovoje
I didn’t dare join them	Nedrįsau prie jų prisijungti
I will work with the fix	Aš dirbsiu su pataisymu
A cool breeze touched my face	Vėsus vėjelis palietė mano veidą
I see a lot of people	Matau daug žmonių
Johnson rejected the offer	Johnsonas atmetė pasiūlymą
I pretend I didn’t understand	Apsimečiau, kad nesupratau
The dispute lasted several months	Ginčas užsitęsė kelis mėnesius
I hired a detective to track you down	Pasamdžiau detektyvą, kuris tave susektų
I have two thoughts on this	Turiu dvi mintis apie tai
I easily mastered the information	Lengvai įsisavinau informaciją
I enjoy visiting again and again	Man patinka apsilankyti vėl ir vėl
I had lunch, it was a sandwich and chocolate	Aš pietauju, tai buvo sumuštinis ir šokoladas
I step back towards the edge of the bed	Atsitraukiu link lovos krašto
I will think about this in more detail below	Apie tai plačiau pamąstysiu toliau
In those eyes, I wanted to live forever	Tomis akimis norėjau gyventi amžinai
I can’t call her, just write	Negaliu jai paskambinti, tik rašyti
I put my toes between my legs and didn’t feel anything	Įkišau pirštus tarp kojų ir nieko nejaučiau
Each is his supreme court	Kiekvienas iš jų yra jo aukščiausiasis teismas
I had never flown a plane	Niekada nebuvau skridęs lėktuvu
I put it on a sheet of land	Padėjau jį žemės lakštui
I never had to interact with her	Niekada neturėjau su ja bendrauti
I probably missed that	Turbūt praleidau tą
I had to leave the building quietly	Turėjau tyliai išeiti iš pastato
I was afraid we would lose her	Bijojau, kad jos neteksime
Using the statement, I completely disagree	Naudodamas teiginį visiškai nesutinku
I also received a backup magazine	Gavau ir atsarginį žurnalą
I didn’t mind listening to my voice	Aš neprieštaraudavau klausytis savo balso
A faint light caught in the corner of her eye	Jos akies kamputyje užkliuvo silpna šviesa
I see lying dead children and old men	Matau gulinčius mirusius vaikus ir senus vyrus
I tell myself, girl, you only live once	Sakau sau, mergaite, tu gyveni tik vieną kartą
I hope this reinforces my recommendation for this book	Tikiuosi, kad tai sustiprins mano rekomendaciją šiai knygai
I served in the army long before we met	Tarnavau armijoje daug anksčiau, nei susipažinome
I need to take a shower and the like	Man reikia nusiprausti po dušu ir panašiai
I have never seen him so happy	Niekada nemačiau jo tokio laimingo
I can’t say why she left	Negaliu pasakyti, kodėl ji išėjo
I recognized the tree	Atpažinau medį
I understood and said not to worry	Supratau ir pasakiau, kad nesijaudintų
A fool would say he is better than him	Kvailys pasakytų, kad yra geresnis už jį
I wrote somewhere here	Užrašiau kažkur čia
I would love to see her again	Labai norėčiau ją pamatyti dar kartą
I took his freedom	Aš atėmiau jo laisvę
The publication also drew attention to older workers waiting	Leidinys atkreipė dėmesį ir į vyresnio amžiaus laukiančius darbuotojus
I was looking forward to seeing him	Nekantravau, kol ji jį pamatys
The whole company worked on one game	Visa įmonė dirbo prie vieno žaidimo
There stood a man about my age	Ten stovėjo maždaug mano amžiaus žmogus
Still, I hate editing stupid code	Vis dėlto nekenčiu redaguoti kvailo kodo
I was never so afraid	Niekada taip nebijojau
After a few seconds, the first floor lighting came on	Po kelių sekundžių užsidegė pirmo aukšto apšvietimas
I follow a healthy diet, exercise and everything else	Aš laikausi sveikos mitybos, mankštos ir visa kita
I looked in the mirror next to my mother	Pažvelgiau į veidrodį šalia mamos
I felt the cold excitement of fear	Pajutau šaltą baimės jaudulį
An opportunity for a new life	Galimybė naujam gyvenimui
I was checked throughout the trip	Mane tikrino visos kelionės metu
I will pay attention to the jump	Atkreipsiu dėmesį į šuolį
In fact, I want to finally move here	Tiesą sakant, aš noriu galiausiai čia persikelti
I know a little about his financial base	Šiek tiek žinau apie jo finansinę bazę
I like this stuff together	Man patinka šios medžiagos kartu
A servant stood in one corner of the room	Viename kambario kampe stovėjo tarnas
I think we should get inside	Manau, turėtume patekti į vidų
Then I knew we had to leave	Tada žinojau, kad turime išvykti
Several houses, a church and a town hall	Keli namai, bažnyčia ir rotušė
I need you to help me with that	Man reikia, kad tu man tai padėtum
I am very grateful that you are my mother	Esu labai dėkinga, kad esi mano mama
I was shy that night, almost like an angel girl	Tą naktį buvau drovi, beveik kaip angelo mergaitė
I can’t go anywhere if they don’t try to tag	Aš negaliu niekur eiti, jei jie nebandytų pažymėti
Suddenly I felt like an idiot	Staiga pasijutau idiote
I looked at the complex	Pažiūrėjau į kompleksą
He didn’t give up on the composition at all this year	Šiais metais jis visiškai neatsisakė kompozicijos
I put the key in the lock	Įkišau raktą į spyną
I deviated from the course	Aš velniškai nukrypau nuo kurso
The exception is the very rare fake water rat	Išimtis yra labai reta netikra vandens žiurkė
I couldn’t force myself to look at it	Negalėjau prisiversti į ją pažiūrėti
I am proud of you for that	Didžiuojuosi tavimi už tai
I have my brother, sister and dad here	Turiu čia savo brolį, seserį ir tėtį
I just thought it was so funny	Tiesiog maniau, kad tai taip juokinga
I asked them in what year it was created	Paklausiau jų, kuriais metais jis buvo sukurtas
I saw blood on that perfect finger	Mačiau kraują ant to tobulo piršto
They also have no escape routes	Jie taip pat neturi pabėgimo būdų
The way they specialize in being loving people	Būdas, kuriuo jie specializuojasi būti meiliai žmonėms
I went back and looked out the window	Grįžau ir žiūrėjau pro langą
A part of the wall collapsed around her heart	Aplink jos širdį nugriuvo sienos dalis
I had no plan, no way out	Neturėjau plano, jokios išeities
I have no idea why this is happening so fast	Neįsivaizduoju, kodėl tai vyksta taip greitai
I can give you their dominion	Galiu duoti tau jų viešpatavimą
I will see it again, so should you	Aš jį pamatysiu dar kartą, taip pat turėtum ir tu
I really didn’t want to believe that	Tikrai nenorėjau tuo patikėti
I ignored her and became interested in something on TV	Ignoravau ją ir susidomėjau kažkuo per televiziją
The group then returns to normal life	Tada grupė grįžta į įprastą gyvenimą
I didn’t think the time would come so soon	Nemaniau, kad taip greitai ateis laikas
I want everyone here to understand that	Noriu, kad visi čia esantys tai suprastų
I felt terrible to him	Jaučiausi jam siaubingai
Never get bored with pan	Niekada nenuobodu ar pan
I hurried out and ran away	Paskubomis išlipau ir pabėgau
I allowed a few friends to copy from myself in class	Leidžiau keliems draugams kopijuoti iš savęs klasėje
The other members then helped complete the song	Tada kiti nariai padėjo užbaigti dainą
I could smell the blood in my mouth	Pajutau kraujo skonį burnoje
I will do everything I can to protect you	Padarysiu viską, ką galiu, kad tave apsaugočiau
I knew her mother very well	Labai gerai pažinojau jos mamą
I didn’t want to take the opportunity	Nenorėjau pasinaudoti galimybe
I can’t express that, even to you	Negaliu to išreikšti, net tau
I couldn’t drive well or even walk	Negalėjau gerai važiuoti ar net vaikščioti
I waited patiently for him to answer my question	Pakenčiamai laukiau, kol jis atsakys į mano klausimą
I didn’t even look like me	Aš net neatrodžiau kaip aš
It turned out a few minutes later	Po kelių minučių paaiškėjo
I have never had you involved in our lives	Niekada neturėjau tavęs įtraukti į mūsų gyvenimą
This was not the case several times	Kelis kartus to nebuvo
I stopped and listened	Sustojau ir įsiklausiau
I needed somewhere to hide	Man reikėjo kur pasislėpti
I think you will be there too	Manau, kad ir tu ten būsi
I see such articles so often	Taip dažnai matau tokius straipsnius
I decided never to talk to him again	Aš nusprendžiau daugiau niekada su juo nekalbėti
I usually walk a lot	Paprastai daug vaikštau
I was no longer on the plane	Aš nebebuvau lėktuve
I have seen so many such species	Aš mačiau labai daug tokių rūšių
I miss our old place	Pasiilgau mūsų senos vietos
I think he’s just tired this morning	Manau, kad šį rytą jis tiesiog pavargęs
I can give it a try	Galiu jai pabandyti
I was just knocked out	Buvau tiesiog išmuštas
I haven’t seen what you have	Aš nemačiau, ką tu turi
I could even move on to sleep days and nights of life	Galėčiau net pereiti prie miego dienų ir gyvenimo naktų
The teacher can greatly help and accelerate liberation	Mokytojas gali labai padėti ir pagreitinti išsivadavimą
Social life is dangerous	Socialinis gyvenimas yra pavojingas
I see so much myself	Aš pats tiek matau
I tried to imagine her there but failed	Bandžiau įsivaizduoti ją ten, bet nepavyko
I didn’t move, I stood and waited	Aš nejudėjau, stovėjau ir laukiau
I love my wife very much	Aš labai myliu savo žmoną
At that point, I started noticing the pattern	Tuo metu aš pradėjau pastebėti modelį
A gentle smile touched my mouth	Mano burną palietė švelni šypsena
I push faster and longer	Stumiu vis greičiau ir ilgiau
I need to get it fast	Man reikia greitai jį nuvežti
The game session is no longer available	Žaidimo sesija nebepasiekiama
I couldn’t think of another way	Negalėjau sugalvoti kito būdo
I still have a job	Dar turiu darbo
I also never opposed my sister	Aš taip pat niekada nesipriešinau savo seseriai
Still, I control everything	Vis dėlto aš viską kontroliuoju
I later saw him conscious	Vėliau pamačiau jį sąmoningą
I just wanted to run everything	Aš tiesiog norėjau viską paleisti
A stone table was built on the wall	Į sieną buvo pastatytas akmeninis stalas
I look forward to seeing everyone new	Nekantrauju sulaukti, kol pasirodys kiekvienas naujas
I don't owe you anything anymore	Aš tau nieko nebeskolingas
I felt good that day	Tą dieną jaučiausi gerai
I change the light bulb above the kitchen sink	Keičiu lemputę virš virtuvės kriauklės
I hung without moving a centimeter	Pakabinau nejudėdamas nė centimetro
I didn’t have the words to express my gratitude	Neturėjau žodžių išreikšti savo dėkingumą
I came here regularly	Ateidavau čia reguliariai
I didn’t want to go back to that	Nenorėjau prie to grįžti
I need you to stay calm	Man reikia, kad tu laikykis ramiai
I was so attached to the outside world	Aš buvau taip prisirišęs prie išorinio pasaulio
I felt them staring at me, but no one spoke	Jaučiau, kaip jie spokso į mane, bet nė vienas nekalbėjo
I suggest talking more about him tomorrow	Siūlau daugiau pakalbėti apie jo rytoj
I can trust your life and future	Man gali patikėti tavo gyvenimas ir ateitis
I drank well from the stream	Gerai išgėriau vandens iš upelio
I had to fight harder for my father to see	Turėjau labiau kovoti, kad tėvas matytų
I immediately felt rotten and thought about it	Iš karto pasijuntu supuvusi tai pagalvojusi
I tried to get up to a sitting position	Bandžiau atsistoti į sėdimą padėtį
I know how the game works	Žinau, kaip žaidimas veikia
I wonder if he will show up for mine	Įdomu, ar jis pasirodys mano
I know they have to keep it to someone	Žinau, kad jie turi tai laikyti kam nors
I’m sorry we didn’t have to be together	Man gaila, kad mes neturėjome būti kartu
I felt light enough to swim	Jaučiausi pakankamai lengvas, kad nuplaukčiau
I should definitely go back to school	Tikrai turėčiau grįžti į mokyklą
I was only able to identify three	Man pavyko nustatyti tik tris
I lived the story	Aš gyvenau istorija
I once saw as good as any of you	Kažkada mačiau taip pat gerai, kaip ir bet kuris iš jūsų
It was taken by a local family	Jį pasiėmė vietinė šeima
I stared at the loose threads from his torn jeans	Spoksojau į palaidus siūlus nuo jo suplyšusių džinsų
Twelve hours of international struggle I stumbled exhausted	Dvylika valandų trukusią tarptautinę kovą suklupau išsekęs
A national emergency has been declared	Paskelbta nacionalinė nepaprastoji padėtis
I try to fight it	Bandau su juo kovoti
I have been for a long time	Aš jau seniai
I really never thought too much about it	Tikrai niekada per daug apie tai negalvojau
I was elected a priest	Aš buvau išrinktasis kunigu
I helped the guy fix the bike	Padėjau vaikinui taisyti dviratį
I have no desire to wash it away from myself again	Neturiu noro vėl jos nuo savęs nuplauti
I know what you were planning	Žinau, ką planavai
They don’t even do basic research	Jie net neatlieka pagrindinių tyrimų
I hate taking personal protective gear with me everywhere	Nekenčiu visur tempti su savimi asmeninius apsauginius
I think it makes us all	Manau, kad tai daro mus visus
I approached and met her between the morning lessons	Privažiavau ir sutikau ją tarp rytinių pamokų
I'm back to satellite tracking	Grįžtu prie palydovų stebėjimo
I looked at him again	Dar kartą pažvelgiau į jį
I can't just be friends	Negaliu būti tik draugais
Clare is then sent to prison	Tada Klarė siunčiama į kalėjimą
He has also conducted numerous studies on horses	Jis taip pat atliko daugybę arklių tyrimų
I’m going to restore her power a bit	Aš ketinu šiek tiek atkurti jos galią
I think it means normal things in life	Manau, kad tai reiškia įprastus gyvenimo dalykus
I will explain to them what we need in terms of weapons	Aš jiems paaiškinsiu, ko mums reikia ginklo atžvilgiu
A dagger ran down her face and she cursed	Jai pro veidą praskriejo durklas ir ji keikėsi
A new form of invasion	Nauja invazijos forma
Eventually I went for a walk	Galų gale išėjau pasivaikščioti
I think they remember me	Manau, kad jie mane prisimena
I make a lot of money	Aš uždirbu daug pinigų
I do not know the ways of this world	Aš nežinau šio pasaulio kelių
Trainings and job parties were also held	Taip pat buvo surengti mokymai ir darbo vakarėliai
I think she has something to land on	Manau, kad ji turi kažką nusileisti
Full package for sure!	Pilnas paketas tikrai!
I told him it was just notes	Pasakiau jam, kad tai tik užrašai
You can skip this	Galite praleisti šį
I could throw up quite a bit	Galėčiau mesti visai neblogai
I didn’t live a normal life	Aš negyvenau įprasto gyvenimo
I know how to get there	Aš žinau, kaip ten patekti
I will change the world	Aš pakeisiu pasaulį
The woman stopped and talked to him	Moteris sustojo ir pasikalbėjo su juo
I think he finally had to figure it out	Manau, kad galiausiai jis turėjo tai išsiaiškinti
I repair the car, work on the boat's engine	Taisau mašiną, dirbu prie valties variklio
A kind of punctuation mark	Savotiškas skyrybos ženklas
I couldn’t hurt people like that	Negalėjau taip įskaudinti žmonių
I never noticed what he was starting to be independent of	Niekada nepastebėjau, nuo ko jis pradėjo būti nepriklausomas
I think we are all right	Manau, mums viskas gerai
The track is three minutes and fifty-nine seconds	Trasa yra trys minutės ir penkiasdešimt devynios sekundės
I seemed to be lying in the main bed	Atrodė, kad gulėjau pagrindinėje lovoje
I just gave you the tools to succeed	Aš tiesiog daviau jums įrankius, kad pasisektų
I’m afraid they’ll go after me	Bijau, kad jie eis paskui mane
I have always tried to follow this philosophy	Visada stengiausi vadovautis šia filosofija
I take them seriously	Aš juos vertinu rimtai
A look of recognition pierced her face	Jos veidą persmelkė atpažinimo žvilgsnis
I haven’t seen that smile in a year	Jau metus nemačiau tos šypsenos
I looked at my clean white shirt	Pažvelgiau į savo švarius baltus marškinius
I should put them somewhere else, though	Vis dėlto turėčiau juos įdėti kur nors kitur
They hug and reconcile	Jie apsikabina ir susitaiko
I really didn’t want to start another fight or anything	Aš tikrai nenorėjau pradėti kitos kovos ar nieko
I was not lazy to read	Nepatingėjau perskaityti
I think she is the heroine of this movie	Manau, kad ji yra šio filmo herojė
I want you to always be happy	Noriu, kad visada būtum laimingas
He had a warm family life and lots of friends	Jis turėjo šiltą šeimos gyvenimą ir daug draugų
I give you a few months	Duodu tau kelis mėnesius
I'll even be able to interact with objects soon	Greitai net galėsiu bendrauti su objektais
She trusted him completely, and he trusted her	Ji juo visiškai pasitikėjo, o jis ja
I was very impressed with their talent during this show	Šio pasirodymo metu buvau labai sužavėtas jų talentu
I even painted the house	Net namą nudažiau
I lost complete control	Aš praradau visišką kontrolę
Little is known about the further education he received	Mažai žinoma, kokį tolesnį išsilavinimą jis įgijo
I told you it would come	Aš tau sakiau, kad tai ateis
I had to do it, but still	Turėjau tai padaryti, bet vis tiek
I was glad that men always want to be invited	Džiaugiausi, kad vyrai visada nori būti kviečiami
I was better off without them	Man buvo geriau be jų
I have caught one hard fish with him so far	Su juo kol kas pagavau vieną kietą žuvį
I felt the silence was probably better	Jaučiau, kad tyla turbūt geriau
I have to distract dreams	Turiu atitraukti svajones
I trembled and felt a great tremor	Aš drebėjau ir pajutau didelį virpėjimą
A global network that works more for you	Pasaulinis tinklas, labiau dirbantis už jus
The perfect weapon of murder	Tobulas žmogžudystės ginklas
I was very surprised to hear what happened	Labai nustebau išgirdusi, kas atsitiko
It was very organic	Tai buvo labai organiška
I did something, sometimes just to provoke a reaction	Darydavau ką nors, kartais tik tam, kad sukelčiau reakciją
I wasted a friendly smile	Iššvaistiau draugišką šypseną
I turned my eyes	Apsiverčiau akimis
I got used to his pace	Pripratau prie jo tempo
I hid it, as you said	Aš tai paslėpiau, kaip sakei
It hurts me because of her, but not because of her	Man skaudu dėl jos, bet ne dėl jos
I think you did too	Manau, kad jūs taip pat padarėte
I was so uncomfortable and scared of her	Man buvo taip nejauku ir jos bijojau
I didn’t even think so deeply into myself	Net negalvojau taip giliai į save
I had to admit, they made up a cute couple	Turėjau pripažinti, jie sudarė mielą porą
The shooting lasted four days	Fotografavimas truko keturias dienas
I like to be creative	Man patinka būti kūrybingam
I can’t stand that word	Negaliu pakęsti to žodžio
I was very afraid that someone would not come	Labai bijojau, kad kas nors neateis
I can’t forget how the press treated her	Negaliu pamiršti, kaip su ja elgėsi spauda
Now I have no reason to quit	Dabar neturiu priežasties mesti
I hadn’t heard a man’s voice	Nebuvau girdėjęs vyro balso
I’m not like anyone else	Nesu kaip niekas kitas
I knock on the door twice and wait for her answer	Du kartus pabeldžiu į duris ir laukiu jos atsakymo
I prayed again and started inspecting the staff	Dar kartą pasimeldžiau ir pradėjau apžiūrėti darbuotojus
I learned a useful skill	Išmokau naudingo įgūdžio
I really couldn’t do the lab work or anything	Aš tikrai negalėjau atlikti laboratorinių darbų ar nieko
I want your opinion on this	Noriu jūsų nuomonės šiuo klausimu
I want to paint	Noriu nuspalvinti
I was out of reach	Buvau nepasiekiamoje vietoje
The tired couple, who had just married, stopped camping	Pavargusi pora, ką tik susituokusi, sustojo stovyklauti
The woman shouted	Moteris šaukė
I notice that you did not provide a solution to my problem	Pastebiu, kad nepateikėte mano problemos sprendimo
I don’t know if anyone was injured	Nežinau, ar kas nors buvo sužeistas
A warm wind blew through me	Pro mane prasivėrė šiltas vėjas
I knew something had to be	Žinojau, kad kažkas turi būti
I couldn’t stop crying	Negalėjau nustoti verkti
I no longer felt that person	Aš nebesijaučiau tuo žmogumi
I finally break the silence	Pagaliau nutraukiu tylą
The air was filled with a sense of calm	Orą užpildė ramybės jausmas
I attended a private school	Aš lankiau privačią mokyklą
I wasn’t sure that was right	Nebuvau tikras, kad tai teisinga
I can share if I can	Galiu pasidalinti, jei gali
I glance at the screen again	Dar kartą žvilgteliu į ekraną
I am beyond space, unbroken and uninterrupted	Aš esu anapus erdvės, nesulaužytas ir nenutrūkstamas
I still have a little left of the last one	Man dar liko šiek tiek iš paskutinio
I still had nothing to say	Vis tiek neturėjau ką pasakyti
I am indebted for everything that is worth living for	Esu skolingas už viską, dėl ko gyventi verta
I’m sure the tournament will be fantastic	Esu tikras, kad turnyras bus fantastiškas
I was robbed of who is and that news reporter	Mane apvogė, kas yra, ir tas žinių reporteris
I need to get back to it	Man reikia grįžti į jį
I will never get into a situation like this again	Daugiau niekada nepateksiu į tokią situaciją
I missed him, but now he’s happy and healthy	Pasiilgau jo, bet dabar jis laimingas ir sveikas
I want to be born again	Noriu gimti iš naujo
I took a lot of shoes to fix them	Daug porų batų nuvežiau jiems taisyti
I moved here to run away from it	Aš persikėliau čia, kad pabėgčiau nuo to
I also have to entrust you with her life	Taip pat turiu patikėti tau jos gyvenimą
I didn’t want to ride as a child	Vaikystėje nenorėjau joti
I think he is still the best for the country	Manau, kad jis vis dar yra geriausias šaliai
I like strong and quiet men	Man patinka stiprūs ir tylūs vyrai
In my days, a young girl married	Mano dienomis jauna mergina ištekėjo
It was the last song written for the album	Tai buvo paskutinė daina, parašyta albumui
I put the ring in my pocket	Įsidėjau žiedą į kišenę
This is classical music	Tai klasikinė muzika
Unfortunately, a better team won tonight	Deja, šįvakar laimėjo geresnė komanda
I heard someone inside told me to follow	Išgirdau, kad kažkas iš vidaus liepė man laikytis
I just hoped it wasn’t too bad or too late	Tik tikėjausi, kad nebuvo per blogai ar per vėlu
I face its consequences every day	Su jo pasekmėmis susiduriu kiekvieną dieną
I gave her a house and took her on her way west	Atidaviau jai namą ir patraukiau keliu į vakarus
This is my biggest battle	Tai didžiausias mano mūšis
I am not a perfect man	Aš nesu tobulas vyras
I have peace of mind about all this	Aš turiu ramybę dėl viso šito
The biggest threat to the species is habitat destruction	Didžiausia grėsmė rūšiai yra buveinių sunaikinimas
I know such a shock	Žinau, toks šokas
Because of him, I was not normal in myself	Dėl jo aš nebuvau įprastas savimi
I really can’t get a clear answer	Tikrai negaliu gauti aiškaus atsakymo
Tired metaphor, but still accurate	Pavargusi metafora, bet vis tiek taikli
I was in fifth grade when she disappeared	Buvau penktoje klasėje, kai ji dingo
The next year I played college level music	Kitais metais grojau koledžo lygio muziką
There was no applause when he stopped talking	Jam nustojus kalbėti, plojimų nebuvo
I often take advantage of the freedom it gives me	Dažnai pasinaudoju jos suteikiama laisve
Very few records in our genre are like this	Labai mažai mūsų žanro įrašų yra tokie
I saw her hands tremble	Mačiau, kaip jos rankos dreba
I just really failed	Man tiesiog labai nepavyko
I asked her to send an urgent message to her boss	Paprašiau jos, kad nusiųsti savo viršininkui skubią žinutę
I’m not one of those people	Aš nesu iš tų žmonių
I think we should wait a bit	Manau, turėtume šiek tiek palaukti
I looked at him sternly and waved	Pažvelgiau į jį griežtai ir pamojavau
I heard him approaching and felt it	Išgirdau jį artėjant ir pajutau
I planned that moment for a few weeks	Tą akimirką planavau kelias savaites
I fought with every being I had	Kovojau su kiekviena savo esybe
I wasn’t sure it ever was	Nebuvau tikras, kad kada nors buvo
I looked around when I stopped	Nustėrusi apsidairiau aplink
I was going to leave	Ketinau išvykti
I know nothing about this transformation	Aš nieko nežinau apie šią transformaciją
I glanced at his desk and his computer opened	Žvilgteliu į jo stalą ir atsidarė jo kompiuteris
I know it’s possible	Žinau, kad tai įmanoma
I snuggled my lips to him and kissed her gently	Priglaudžiau lūpas prie jo ir švelniai pabučiavau
I am a creative person	Esu kūrybingas žmogus
A mentor comes to encourage them	Ateina mentorius, kuris juos padrąsina
I really wanted to sleep in her arms	Labai norėjau miegoti jos glėbyje
You just have to accept it	Jūs tiesiog turite tai priimti
I didn’t talk at all	Aš visai nekalbėjau
I prayed for it every night	Aš meldžiausi už tai kiekvieną vakarą
Occasionally, the two ran across each other	Retkarčiais jiedu perbėgdavo vienas kitą
He was stopped by thoughts	Jį sustabdė mintis
I always felt it was real	Aš visada jaučiau, kad tai tikra
I know this is a completely simple and obvious question	Žinau, kad tai visiškai paprastas ir akivaizdus klausimas
The mind does not cause suffering in union	Protas sąjungoje nesukelia kančios
I would not show my disgust	Nerodyčiau savo pasibjaurėjimo
I still remember the tensions in the family	Vis dar prisimenu šeimoje tvyrančią įtampą
I couldn’t let you pass	Negalėjau leisti tau perduoti
I will deal with it personally, you keep my word	Aš tai spręsiu asmeniškai, tu laikai mano žodį
I found my rifle there behind the seats	Radau savo šautuvą ten už sėdynių
I’m starting to go again, counting the steps	Vėl pradedu eiti, skaičiuoju žingsnius
Looking back, I can’t believe it happened	Žvelgdamas atgal, negaliu patikėti, kad taip nutiko
I look at her filled open mouth	Žiūriu į jos alsuojančią atvirą burną
I have to admit, it opened my mouth	Turiu pripažinti, kad dėl to man atsivėrė burna
But he made that choice	Bet jis padarė tokį pasirinkimą
A form of personal honor and dignity	Asmeninės garbės ir orumo forma
I hadn’t achieved my dreams in one night	Per vieną naktį nebuvau pasiekęs savo svajonių
I did everything I could to protect her	Dariau viską, kad ją apsaugočiau
I'm afraid he'll warn	Bijau, kad jis įspės
Still, I didn’t care, it was time	Vis dėlto man nerūpėjo, atėjo laikas
I was looking to blame someone	Ieškojau ką nors kaltinti
I didn't wait long	Ilgai nelaukiau
The foot stroll brought three soldiers to the commission	Pėdų valkata į komisiją atvedė tris karius
I think we get better together	Manau, mums geriau kartu
Now a lot of people are thinking about buying it	Dabar daug žmonių galvoja apie tai pirkti
I work to help people like you	Aš dirbu tam, kad padėčiau tokiems žmonėms kaip jūs
No less expected	Ne ką mažiau tikėjausi
I will not do any harm	Aš nepadarysiu jokios žalos
I got a call a few hours before the ceremony	Sulaukiau skambučio likus kelioms valandoms iki ceremonijos
I immediately stepped back to catch my breath	Iš karto atsitraukiau, kad atgaučiau kvapą
I can’t feel comfortable	Negaliu jaustis patogiai
I'm getting off the hill	Atsikraunu per kalną
I leaned on it and closed my eyes	Atsirėmiau į jį ir užmerkiau akis
I had a hard time sleeping	Man buvo sunku miegoti
Virtual city after city	Virtualus miestas po miestu
I just can’t let you see him	Aš tiesiog negaliu leisti tau jo matyti
Not worth the effort	Neverta vargti
I felt the tension of the weekend left me	Pajutau, kad savaitgalio įtampa mane paliko
And you keep that note for too long	Ir jūs laikote tą užrašą per ilgai
I want to prove that I am worthy of you	Noriu įrodyti, kad esu tavęs verta
We met in times of trouble	Susirinkome bėdų metu
I was overwhelmed by so many emotions	Mane apėmė tiek daug emocijų
I absolutely miss this	Visiškai šito pasiilgau
It is based on several fragments of the skull	Jis pagrįstas keliais kaukolės fragmentais
I could take advantage of the company	Galėčiau pasinaudoti kompanija
I turned to religion because the staff treated me better	Pasukau į religiją, nes darbuotojai su manimi elgėsi geriau
I think she’s amazing	Manau, kad ji nuostabi
I pushed the plate and glass	Nustūmiau lėkštę ir stiklą
I was probably scary	Turbūt buvau baisus
I ran on the air	Bėgau eteryje
I didn’t have to win these things	Aš neturėjau laimėti šių dalykų
I have to change everything	Turiu viską pakeisti
It is overwhelmed by the gaze of fear	Jį apima baimės žvilgsnis
Someone looked at that bomb	Kažkas pažiūrėjo į tą bombą
I smiled and almost cried	Nusišypsojau ir beveik apsiverkiau
I ran to him and knelt beside her	Pribėgau prie jo ir atsiklaupiau šalia jos
I walk to the dance floor	Žengiu į šokių aikštelę
The waiting time for plan approval has been significantly reduced	Buvo parodytas žymiai sutrumpėjęs plano patvirtinimo laukimo laikas
I tried to be very careful	Stengiausi būti labai atsargus
I think he will use it again	Manau, kad jis vėl naudosis
However, I could not pinch my finger	Vis dėlto negalėjau prikišti piršto
I asked her to shoot the Scot	Paprašiau jos iššauti škotišką
I didn’t give our lives a chance together	Nedaviau mūsų gyvenimui galimybės kartu
Then I could write the harmony and agree on the time	Tada galėčiau parašyti harmoniją ir susitarti dėl laiko
I didn’t have a clear path to slip	Neturėjau aiškaus kelio slysti
A little winter will come	Truputis ir ateis žiema
I was using contraception	Buvau taikęs kontracepciją
I will go and see her	Aš eisiu ir pamatysiu ją
I just decided it couldn’t be you	Aš tiesiog nusprendžiau, kad tai negali būti tu
I also create sculptures	Taip pat kuriu skulptūras
A federal disaster zone has been declared in the state	Valstijoje paskelbta federalinė nelaimės zona
A gift is revealed to you	Jums atskleidžiama dovana
I wonder if it's delicious	Įdomu, ar skanu
I can open and close	Galiu atidaryti ir uždaryti
I hurt waiting for the right time	Skaudau laukdama tinkamo laiko
However, I didn’t know what to do with it	Vis dėlto nežinojau, ką su tuo daryti
Both are used in the role of near-air support	Abu naudojami artimojo oro palaikymo vaidmenyje
When I say something about what’s going on with me	Kai ką sakau apie tai, kas su manimi vyksta
I am always at home in nature and in the wilderness	Aš visada būnu kaip namie gamtoje ir pamiškėje
Basically I took a picture, wrote a caption	Iš esmės aš padariau nuotrauką, parašiau antraštę
I fixed them	Aš juos taisiau
I was looking for some things	Aš ieškojau kai kurių dalykų
You do it all the time in business	Jūs tai darote visą laiką versle
I wanted to hug her	Norėjau ją apkabinti
I now regret that decision	Dabar gailiuosi tokio sprendimo
I had no idea what to expect	Neturėjau supratimo, ko tikėtis
I really couldn’t complain	Tikrai negalėjau skųstis
I had a hard time concentrating	Man buvo sunku susikaupti
I graduated from college all together	Aš baigiau kolegijos diplomą visi kartu
I would urge you to take this opportunity	Norėčiau paraginti jus pasinaudoti galimybe
I never even told him my real name	Niekada net nesakiau jam savo tikrojo vardo
She is the best seller	Ji yra geriausia pardavėja
I stumbled next to him, frightened not knowing why	Suklumpau šalia jo, išsigandusi nežinodama kodėl
I would probably have killed everything I tried	Tikriausiai būčiau nužudęs viską, ką bandydamas
I have an easy job that costs a lot of money	Turiu lengvą darbą, už kurį mokama daug pinigų
I sighed and looked at my watch	Atsidusau ir pažvelgiau į laikrodį
I pushed him back, his hand falling off	Atstūmiau jį atgal, jo ranka nukrenta
Thank you for giving us this historic opportunity	Dėkojame, kad suteikėte mums šią istorinę galimybę
I didn't see any signs of a wife	Žmonos ženklų nemačiau
I will not touch wild fruit	Laukinių vaisių neliesiu
I can't run without an end	Negaliu paleisti be pabaigos
I received her letter yesterday	Vakar gavau jos laišką
I need a workout and it won’t hurt you	Man reikia treniruotės ir tai tau nepakenks
I will not endure this world for long	Ilgai nepakęssiu šio pasaulio
I put them on to clean the apartment	Juos užsidėjau, kad išvalyčiau butą
I accidentally saw it	Netyčia pamačiau
The third daughter was seriously injured	Trečioji dukra buvo sunkiai sužalota
The studio also rejected an animated online series	Studija taip pat atmetė animacinį interneto serialą
I remember waking up enough to get out	Prisimenu, kad buvau pakankamai pabudęs, kad išeičiau
However, I could not do that	Vis dėlto aš negalėjau to padaryti
All I know is that my mom paid him a lot of money	Tik žinau, kad mama jam sumokėjo daug pinigų
I tried to work	Aš bandžiau dirbti
I hope you succeed	Tikiuosi, kad jums pavyks
I take the opportunity	Aš iškeliu galimybę
I looked at the gun next to me	Pažvelgiau į šalia savęs esantį ginklą
I looked away	Atitraukiau akis
I really didn’t want to think	Aš tikrai nenorėjau galvoti
I want to go back to my camera	Noriu grįžti į savo kamerą
I hear his smile	Girdžiu jo šypseną
I look forward to getting ready and trying	Nekantrauju pasiruošti ir išbandyti
I start reading the script from the top	Pradedu skaityti scenarijų nuo viršaus
I didn’t expect an engagement	Sužadėtuvių nesitikėjau
Political risk insurance is required	Būtinas politinės rizikos draudimas
I have loved you for many years	Aš tave myliu daugelį metų
An air strike was requested	Buvo paprašyta surengti oro smūgį
I like to think it’s a good sign	Man patinka manyti, kad tai geras ženklas
I had to know about my father	Turėjau žinoti apie savo tėvą
A large pit could be called a stone	Didelę duobę būtų galima pavadinti akmeniu
I need you to show up tonight	Man reikia, kad šįvakar pasirodytum
Man of many parts and sides	Daugelio dalių ir pusių žmogus
I’m not going to trade	Aš nesiruošiu prekiauti
I did not answer them	Aš jiems neatsakiau
A cool breeze blew through the water	Vėsus vėjelis pūtė per vandenį
I think she will like it	Manau, jai patiks
But many of them happened very quickly	Tačiau daugelis jų įvyko labai greitai
I look forward to your post on retirement policy	Laukiu jūsų įrašo apie išėjimo į pensiją politiką
I only understood part of their private thoughts	Supratau tik dalį jų privačių minčių
I always told her it wasn’t necessary	Visada sakiau jai, kad to nereikia
I wanted to smile, but my body began to tremble	Norėjau šypsotis, bet mano kūnas pradėjo drebėti
I planned everything	Viską suplanavau
I'm interested in design	Mane domina dizainas
It consists of large blocks and long ridges	Jį sudaro dideli blokai ir ilgi srauto keteros
I visited the apartment last Sunday	Praėjusį sekmadienį lankiausi bute
I wanted to go home	Norėjau grįžti namo
I have nothing to lie about	Aš neturiu tau apie ką meluoti
I also learned the truth about my father	Taip pat sužinojau tiesą apie savo tėvą
I started to remember	Pradėjau prisiminti
I really agree with you	Tikrai sutinku su tavo nuomone
I put courage in your heart	Įdėjau drąsos į tavo širdį
I try to stay right on my feet	Aš stengiuosi išsilaikyti tiesiai ant savo kojų
I was always worried about my brother	Aš visada nerimavau dėl savo brolio
I didn’t really try to connect with them	Labai nesistengiau užmegzti su jais ryšio
I would like him to write more as well	Norėčiau, kad jis taip pat daugiau parašytų
I like the movie, but the others weren’t so enjoyable	Man patinka filmas, bet kiti nebuvo tokie malonūs
I started to love him	Aš pradėjau jį mylėti
Prices have risen and living standards have fallen	Kainos kilo, o pragyvenimo lygis krito
I landed in my room	Nusileidau į savo kambarį
I told you to feel comfortable	Sakiau tau jaustis patogiai
I assure them that there is nothing there but papers	Užtikrinu juos, kad ten nieko nėra, tik popieriai
I think we are all looking forward to the positive news	Manau, kad visi laukiame teigiamų naujienų
I think he opened the right path	Manau, kad jis atidarė teisingu keliu
I couldn't help but shake my head	Negalėjau nepapurtyti galvos
I didn’t smell running any longer	Neturėjau kvapo ilgiau bėgti
It must be taken away from him	Tai turi būti iš jo atimta
I was lucky enough to work all over the world	Man pasisekė dirbti visame pasaulyje
I think you should do the same	Manau, tu turėtum daryti tą patį
I will dedicate myself to attractive people wherever they are	Aš atsiduosiu patraukliems žmonėms ten, kur jie yra
I grew up in this business	Aš užaugau šiame versle
I started to get nervous	Pradėjau nervintis
I leaned over and took the paper	Pasilenkiau ir paėmiau popierių
I felt like a maintained woman	Jaučiausi kaip išlaikyta moteris
I dare to look around the kitchen once	Išdrįstu kartą apsižvalgyti po virtuvę
Cold sweat erupted from my forehead	Mano kaktą ištryško šaltas prakaitas
I couldn’t lay out her accent	Negalėjau išdėstyti jos akcento
That convention is maintained here	Ta konvencija čia išlaikoma
I can't empathize with anything	Nieko negaliu įsijausti
I didn’t really want to eat	Nelabai norėjau valgyti
Now I had to look at it	Dabar turėjau pažvelgti į jį
Much remains to be done	Dar daug liko nuveikti
I will definitely send him this post	Aš tikrai jam atsiųsiu šį įrašą
A week of sitting with him brought his own	Savaitė sėdėjimas su juo atnešė savo
I felt the isolation of my aunt was unfair	Jaučiau, kad mano tetos izoliacija buvo nesąžininga
I held the umbrella over her until she got in	Laikiau skėtį virš jos, kol ji įlipo
I had no expectations then	Tada neturėjau jokių lūkesčių
I went outside and breathed in the fresh cool air	Išėjau į lauką ir įkvėpiau gryno vėsaus oro
I wasn’t sure what he meant	Nebuvau tikras, ką jis turėjo omenyje
I have no idea the point of such a solution	Neįsivaizduoju tokio sprendimo taško
I began to understand what made people beg	Pradėjau suprasti, kas privertė žmones elgetauti
I went there	Aš nuvažiavau ten
I think we can give the fish a rest	Manau, galime duoti žuvims pailsėti
A small wrinkled forehead line formed under her lips	Po jos lūpomis susidarė maža raukšlėta kaktos linija
I got tired of running after him	Pavargau bėgti paskui jį
I knew she felt more comfortable in dark places	Žinojau, kad tamsiose vietose ji jaučiasi patogiau
I think she was a very lonely lady	Manau, kad ji buvo labai vieniša ponia
I felt my hand gently pull my hand down	Pajutau, kaip ranka švelniai traukia mano ranką žemyn
A young engineer, he thought, could work very nicely here	Jaunas inžinierius, pagalvojo jis, čia gali labai gražiai dirbti
I can’t explain exactly why	Negaliu tiksliai paaiškinti kodėl
I added things to her list	Aš įtraukiau dalykų į jos sąrašą
I never expect to have any reputation	Niekada nesitikiu turėti kokios nors reputacijos
I can’t stand the pain anymore	Aš nebegaliu ištverti skausmo
I go with you and look at the place	Aš einu su tavimi ir apžvelgiu vietą
I would like to do that	Norėčiau taip pasielgti
I only see this as mental health	Aš tai matau tik kaip psichinę sveikatą
I want to achieve somewhere, to create something out of myself	Noriu kur nors pasiekti, ką nors iš savęs sukurti
I used my nail to break the seal	Naudojau nagą, kad sulaužyčiau antspaudą
I connected last night	Vakar vakare prijungiau
I would like to know him	Norėčiau jį pažinti
I turned my head and saw a burning torch	Pasukau galvą ir pamačiau degantį fakelą
I watched him curiously	Smalsiai jį stebėjau
I think he should have come out like this	Manau, kad jis turėjo taip išeiti
I opened the door and looked inside	Atidariau duris ir pažvelgiau į vidų
I thought we were treated very generously	Maniau, kad su mumis buvo elgiamasi labai dosniai
I can be a little selfish	Galiu būti šiek tiek savanaudis
I have to confess	Turiu prisipažinti
I didn’t want him to wake up yet	Nenorėjau, kad jis dar pabustų
I saw how dirty my house was	Mačiau, kokie nešvarūs buvo mano namai
I should have known something similar would happen	Turėjau žinoti, kad kažkas panašaus įvyks
And here began a sad descent	Ir čia prasidėjo liūdnas nusileidimas
I didn’t know something like that existed	Aš nežinojau, kad kažkas tokio egzistuoja
I was a little more selfish in bed than usual	Lovoje buvau kiek savanaudiškesnė nei įprastai
I could not have done it without you	Nebūčiau galėjęs to padaryti be tavęs šalia
Still, I like the chair	Vis dėlto man patinka kėdė
A nuclear facility can be too dangerous	Branduolinis įrenginys gali būti pernelyg pavojingas
I felt your thoughts and your doubts	Jaučiau tavo mintis ir tavo abejones
I have two rooms with two beds	Turiu du kambarius, kuriuose yra dvi lovos
I had just bought a house	Buvau ką tik nusipirkęs namą
I never realized it was such a small town	Niekada nesupratau, kad tai toks mažas miestelis
A smile spread across her face	Jos veidą pasklido šypsena
I can't live like this	Aš negaliu taip gyventi
After a few minutes, she leaned over	Po kelių minučių ji pasilenkė
I really wasn’t worried	Tikrai nesijaudinau
I will continue about that garden	Aš tęsiu apie tą sodą
The woman responded to the door with brown hair on her shoulders	Į duris atsiliepė moteris iki pečių rudų plaukų
I needed both mouth and hands	Man reikėjo ir burnos, ir rankų
I couldn’t beat it over my head	Aš negalėjau to permušti per galvą
Four clock face	Ketvertas laikrodžio ciferblate
I slide to the left and between	Slystu į kairę ir tarp
I also don’t feel like my new role	Aš taip pat nejaučiu savo naujojo vaidmens
I had two hours to finish the job	Iki darbo pabaigos turėjau dvi valandas
I should probably pretend it never happened	Turbūt turėčiau apsimesti, lyg to niekada nebūtų buvę
I decided to have a private meeting	Nusprendžiau surengti privatų susitikimą
I am a simple hunter	Esu paprastas medžiotojas
I think it was an accident	Manau, kad tai buvo nelaimingas atsitikimas
A blow to the liver is something cruel	Smūgis į kepenis yra kažkas žiauraus
I really like your designs	Man labai patinka jūsų dizainai
I won’t tell him about the notebook	Aš jam nepasakosiu apie sąsiuvinį
I also wanted it to be exceptional	Taip pat norėjau, kad jis būtų išskirtinis
A tool whose value he knew perfectly well	Įrankis, kurio vertę jis puikiai žinojo
I couldn’t survive without him	Aš negalėjau išgyventi be jo
I want the flowers to cover every inch of space	Noriu, kad gėlės uždengtų kiekvieną erdvės colį
I really wanted a shower	Labai troškau dušo
I still love you and will always love you	Aš vis dar tave myliu ir visada mylėsiu
I was not encouraged to write a favorable review	Nebuvau raginamas parašyti palankios apžvalgos
I was really in love only once	Aš tikrai buvau įsimylėjęs tik vieną kartą
I tried it in front of me	Išbandžiau ją priešais
I always felt the need for a choir	Visada jaučiau, kad reikia choro
I would be grateful for your help	Būčiau dėkingas už jūsų pagalbą
I mean, here’s his house	Aš turiu galvoje, čia jo namai
I think you’re watching his store then	Manau, kad tuomet stebite jo parduotuvę
I knew what the murder looked like in his eyes	Žinojau, kaip žmogžudystė atrodė jo akimis
I looked at him to the end	Pažvelgiau į jį iki galo
Much better than most of my friends	Daug geresnė nei dauguma mano draugų
I can't throw it out of my head	Negaliu jo išmesti iš galvos
Awesome source	Nuostabus šaltinis
I drop him an old magazine	Numetu jam senovinį žurnalą
I so missed the food from the boys	Aš taip pasiilgau maitinimo iš berniukų
I feel like my mind is clear	Jaučiuosi taip, lyg mano protas būtų aiškus
I haven’t encountered him since	Nuo tada aš su juo nesusidūriau
I never wanted to see her cry again	Niekada daugiau nenorėjau matyti jos verkiančios
A little over five hundred returned	Grįžo kiek daugiau nei penki šimtai
I received so many compliments	Sulaukiau tiek daug komplimentų
I feel like fashion is a way to express myself	Jaučiu, kad mada yra būdas išreikšti save
I ignored her and continued to sing	Ignoravau ją ir toliau dainavau
I was sure we did	Buvau tikras, kad tai padarėme
I want to invite curious visitors to my world	Noriu pakviesti smalsius lankytojus į savo pasaulį
I have kept them for the last ten years	Aš juos saugojau per pastaruosius dešimt metų
I watched him disappear and waited until I saw him return	Stebėjau, kaip jis dingsta, ir laukiau, kol pamatysiu jį sugrįžtant
I sit practically motionless when he kisses me	Sėdžiu praktiškai nejudėdama, kai jis mane bučiuoja
I look forward to one day shaking hands with you	Nekantrauju, kad vieną dieną galėčiau paspausti jums ranką
I'm afraid it may not come back	Bijau, kad gali nesugrįšti
I take it seriously	Manau, kad jis rimtai
I looked at his feet	Pažvelgiau į jo kojas
I can know little about my husband	Aš galiu mažai žinoti apie savo vyrą
I was going to hurt him	Ketinau jį įskaudinti
I have no idea who would be more qualified for this job	Neįsivaizduoju, kas būtų labiau kvalifikuotas šiam darbui
I had a colorful claim	Turėjau spalvingą ieškinį
I'll take you back as soon as you want	Aš tave parvešiu atgal, kai tik panorėsi
I got up on the porch roof under the window	Atsikėliau ant verandos stogo po langu
I was married to my good friend	Mane vedė mano geras draugas
I look down at the pool	Žiūriu žemyn į baseiną
I didn’t feel any pain in them	Aš nejaučiau jų skausmo
I couldn’t look back a few times	Negalėjau kelis kartus atsigręžti
Tourism is the main economic activity in the region	Turizmas yra pagrindinė regiono ekonominė veikla
I started worrying again	Aš vėl pradėjau nerimauti
Now I want to look at them	Dabar noriu į juos pažiūrėti
A similar fate befell the prison	Panašaus likimo ištiko ir kalėjimas
I liked the mountains, especially the forest part	Man patiko kalnai, ypač miško dalis
I didn’t want to do anything like that	Nieko panašaus nenorėjau daryti
I have a second car that is still in my apartment	Turiu antrą automobilį, kuris vis dar yra mano bute
I still want to end it	Vis tiek noriu tai baigti
As a result, some students were suspended	Dėl to kai kurie studentai buvo sustabdyti
I make a living talking	Aš užsidirbu pragyvenimui kalbėdamas
I can’t do it because there weren’t any	Negaliu to padaryti, nes jų nebuvo
I couldn’t believe he was ever my boyfriend	Negalėjau patikėti, kad jis kada nors buvo mano vaikinas
I will not answer that yet	Į tai dar neatsakysiu
I approached and immediately drank the content	Priėjau ir iš karto išgėriau turinį
The platoon was cut out in the jungle	Būrys buvo iškirstas džiunglėse
I’ve never seen Daddy real aggression	Aš niekada nemačiau tėčio tikros agresijos
A bunch of grapes will satisfy a person	Vynuogių kekė patenkins žmogų
I didn’t even have a contract	Aš net neturėjau sutarties
I don’t go down without a fight	Aš nenusileidžiu be kovos
A good writer shows what life looks like and what it looks like	Geras rašytojas parodo, kaip atrodo ir kaip atrodo gyvenimas
I wonder if she is one of those people	Įdomu, ar ji yra vienas iš tokių žmonių
I didn’t cry and didn’t ask what happened	Neverkiau ir neklausiau, kas atsitiko
I have taken great risks in helping you in the past	Jau anksčiau labai rizikavau padėdamas tau
I begged her to trust me	Aš maldavau jos patikėti manimi
I wasn’t surprised by what she admitted	Manęs nenustebino tai, ką ji prisipažino
I want you to say nothing	Noriu, kad nieko nesakytum
I wouldn’t call it that together	Aš to nepavadinčiau kartu
Police advised visitors not to comply	Policija lankytojams patarė nesilaikyti
I'm afraid he did	Bijau, kad jis padarė
The overall statistics for his year were mixed	Bendra jo metų statistika buvo nevienareikšmė
Write down their names	Užsirašykite jų vardus
I have to admit, this place was perfect	Turiu pripažinti, kad ši vieta buvo tobula
I couldn’t expect to forget him that way	Negalėjau tikėtis, kad taip jį pamiršiu
I tore off his shirt	Atplėšiau jo marškinius
I had a nice, easy conversation with her	Turėjau gražų, lengvą pokalbį su ja
I will never change my mind	Niekada nepakeisiu savo nuomonės
I felt a strange relief	Pajutau keistą palengvėjimą
I consume about ten drops myself	Pats sunaudoju apie dešimt lašų
I have never seen a white light, only darkness	Niekada nemačiau baltos šviesos, tik tamsą
I was here several times, many years ago	Buvau čia keletą kartų, daug metų atgal
I instinctively hit the ground	Instinktyviai atsitrenkiau į žemę
I have interesting dreams	Man įdomios svajonės
I collected dry wood going back to the pool	Aš surinkau sausą medieną eidama atgal link baseino
We return to the airport	Grįžtame į oro uostą
I never returned it	Niekada jos negrąžinau
I haven’t worked like this since eighth	Taip nedirbau nuo aštuntos
I could easily imagine a script	Aš lengvai įsivaizduočiau scenarijų
I came home and nothing good without you	Grįžau namo ir be tavęs nieko gero
I want ships to be equipped with our best weapons	Noriu, kad laivai būtų aprūpinti geriausiais mūsų ginklais
There was a smile in her mouth	Jos burnoje žaidė šypsena
I don't see this tag anywhere	Niekur nematau šios žymos
Not all analysis of the article was positive	Ne visa straipsnio analizė buvo teigiama
I went to talk to you, but you weren’t there	Aš nuėjau su tavimi pasikalbėti, bet tavęs nebuvo
I was afraid the blow would cause a huge explosion	Bijojau, kad smūgis sukels didžiulį sprogimą
I have another part	Aš turiu kitą dalį
I was in too much pain to fight	Man buvo per daug skausmo, kad galėčiau kovoti
I accumulated thoughts for a few more seconds	Dar kelias sekundes sukaupiau mintis
I am tired of the world	Aš pavargau nuo pasaulio
I was either in heaven or hell	Buvau arba danguje, arba pragare
He was dropped after the match	Jis buvo numestas po rungtynių
I feel a mixture of relief and frustration	Jaučiu palengvėjimo ir nusivylimo mišinį
I didn’t talk about anything more	Apie nieką daugiau nekalbėjau
I won’t stop until he’s dead	Aš nesustosiu, kol jis negyvas
I leave the house first	Pirma išeinu iš namų
I heard the news in the school hallway	Žinia išgirdau mokyklos koridoriuje
I didn’t understand why he cared so much	Nesupratau, kodėl jam taip rūpi
I lead people to power and glory	Aš vedu žmones į galią ir šlovę
I didn’t talk about it	Aš apie tai nekalbėjau
A modern shopping center was planned at this location	Šioje vietoje buvo suplanuotas modernus prekybos centras
I never felt the way he forced me to	Niekada nesijaučiau taip, kaip jis mane privertė
I rejoiced when each stone made its mark	Džiaugiausi, kai kiekvienas akmuo padarė savo pėdsaką
I’m not your friend or someone	Aš nesu tavo draugas ar kažkas
I relied too much on my good judgment towards you	Aš per daug pasitikėjau savo geru sprendimu jūsų atžvilgiu
I recognize my rebellion	Aš atpažįstu savo maištą
I came in and saw me and called hello	Įėjau ir pamačiusi mane ji paskambino labas
A beautiful planet, but its inhabitants cannot control its evils	Graži planeta, tačiau jos gyventojai negali suvaldyti savo blogybių
I cross my legs and look at it	Sukryžiuoju kojas ir žiūriu į tai
Now I actually paid for two houses	Dabar faktiškai mokėjau už du namus
I could say they like each other	Galėčiau pasakyti, kad jie vienas kitam patinka
A father, a close friend, or a trusted doctor	Tėvas, artimas draugas ar patikimas gydytojas
I felt excited by others	Jaučiau, kaip kiti susijaudina
We did not see the leaves and flowers	Lapų ir gėlių mes nematėme
I think she did a lot of damage	Manau, kad ji padarė daug žalos
After all, I am their boss	Juk aš esu jų viršininkas
I went back every day	Kasdien grįždavau atgal
I can wait so long	Galiu tiek laukti
Some may have even taken up the practice themselves	Kai kurie galbūt net patys ėmėsi šios praktikos
I try very hard not to lose sight of her	Labai stengiuosi nenuleisti į ją akių
I never had anything to start with	Niekada neturėjau nuo ko pradėti
I laughed at him	Aš juokiausi iš jo
I have no plans for revenge	Aš neplanuoju atkeršyti
I won’t let you create a scene	Neleisiu tavęs kurti scenos
I sincerely hope my ad grabs his attention	Nuoširdžiai tikiuosi, kad mano skelbimas patrauks jo dėmesį
I respect your courage, your honor	Aš gerbiu jūsų drąsą, jūsų garbę
I will be your wife one day	Aš vieną dieną būsiu tavo žmona
I walked on, to the knees	Įžengiau toliau, iki kelių
I felt better about myself	Jaučiausi geriau apie save
Still, I know how you feel	Vis dėlto žinau, kaip tu jautiesi
The poll was unsuccessful	Apklausa buvo nesėkminga
I am now between the two walls of the house	Dabar esu tarp dviejų namo sienų
I can't show you this	Negaliu tau šito parodyti
I hope to come back anytime soon	Tikiuosi grįžti, bet kada klausimas
I felt my tears run down	Jaučiau, kaip bėga mano ašaros
I told him he could leave at any time	Pasakiau jam, kad jis gali bet kada išeiti
I had motives, tools, and opportunities	Turėjau motyvų, priemonių ir galimybių
The couple is raising three daughters together	Pora kartu augina tris dukras
They just want to push money under the door	Jie tiesiog nori stumti pinigus po durimis
I want to know who we are in my state	Noriu sužinoti, kas mes esame mano valstybėje
A creature created from shadows and light	Būtybė, sukurta iš šešėlių ir šviesos
I really wonder what’s wrong with our world	Man tikrai įdomu, kas negerai su mūsų pasauliu
I will soon find another lover	Greitai susirasiu kitą mylimąjį
Scream like a frightened person	Riksmas kaip išsigandusio žmogaus
He was hospitalized in critical condition	Jis kritinės būklės buvo paguldytas į ligoninę
I don’t trust everything that is too beautiful or too quiet	Aš nepasitikiu viskuo, kas per gražu ar per ramu
I guess you can’t win them all	Manau, jūs negalite laimėti jų visų
I finally managed to flip it over	Pagaliau man pavyko ją apversti
I really hate that	Aš tikrai to nekenčiu
He committed a deadly crime	Jis padarė mirtiną nusikaltimą
I don’t see why that is	Nesuprantu, kodėl taip yra
I was just being honest	Aš tiesiog buvau sąžiningas
She may have a record	Ji gali turėti rekordą
I feel his fatigue every step of the way	Jaučiu jo nuovargį kiekviename jo žingsnyje
I feel a slight increase in blood pressure	Jaučiu, kad šiek tiek pakyla kraujospūdis
I didn’t think anyone could save my life other than surgery	Nemaniau, kad kas nors gali išgelbėti mano gyvybę, išskyrus operaciją
I joined too, at least we were together	Aš irgi prisijungiau, bent jau buvome kartu
I’m starting to get to know it with imaginary faces	Aš pradedu tai pažinti įsivaizduojamais veidais
I can’t tell where they keep it	Negaliu pasakyti, kur jie jį laiko
I want that to be clear	Noriu, kad tai būtų aišku
I stood at the door and straightened up	Stovėjau prie durų ir išsitiesiau
I didn’t even want him to say anything else	Net nenorėjau, kad jis dar ką nors pasakytų
I thought we could fix it	Maniau, kad galime tai išspręsti
I completely didn’t understand what was going on	Aš visiškai nesupratau, kas vyksta
This is an amazing boy	Tai nuostabus berniukas
There was a lot of dust and stuff on them	Ant jų buvo daug dulkių ir daiktų
I checked the fridge and there was enough food	Patikrinau šaldytuvą ir maisto užtenka
The cabin has full flat beds	Kajutėje yra visiškai plokščios lovos
An explosion from the past has returned to his life	Į jo gyvenimą sugrįžo sprogimas iš praeities
Civilized society cares about the needs of its guests	Civilizuota visuomenė rūpinasi svečių poreikiais
I don’t even know where to start	Nežinau net nuo ko pradėti
I stretched my body ashore	Ištempiau kūną į krantą
I need to change the landscape for a while	Man kurį laiką reikia pakeisti peizažą
I found something down there	Kažką radau ten apačioje
I can guarantee that	Tai galiu garantuoti
Distorted smile	Iškreipta šypsena
I tell him back	Aš sakau jam atgal
A burning desire to cause pain	Degantis noras sukelti skausmą
I never stopped working	Niekada nenustojau dirbti
I try not to cut them at all costs	Bet kokia kaina stengiuosi jų nekirpti
I called him last night	Paskambinau jam vakar vakare
Then I knew my search was over	Tada žinojau, kad mano paieškos baigėsi
Her throat was cut from left to right	Jai buvo perpjauta gerklė iš kairės į dešinę
I took her up the stairs to my hotel room	Nuvedžiau ją laiptais į savo viešbučio kambarį
I didn’t want to mention it, but it looked ridiculous	Nenorėjau to minėti, bet atrodė juokingai
I lost too many people	Aš praradau per daug žmonių
I listen carefully for any sounds	Atidžiai klausausi, ar nėra garsų
I knew we were going to his study	Žinojau, kad einame į jo darbo kambarį
I appreciate your hard work	Vertinu jūsų sunkų darbą
I probably forgot my native language	Tikriausiai pamiršau savo gimtąją kalbą
I jumped into his embrace, covered in relief	Aš šokau į jo glėbį, apimtas palengvėjimo
I would put it in his hands	Padėčiau jam į rankas
I’m afraid to live without you is my reluctance	Bijau gyventi be tavęs, tai mano nenoras
I asked when there will be another	Paklausiau, kada bus kitas
I believe the relationship with time is only getting stronger	Tikiu, kad santykiai su laiku tik stiprėja
I look forward to meeting you all	Laukiu susitikimo su jumis visais
I was too excited to participate in the program	Buvau per daug susijaudinęs, kad galėčiau dalyvauti programoje
I really didn’t know time was running out	Aš tikrai nežinojau, kad laikas bėga
I shot him in the right eye	Nušoviau jam atitinkamą žvilgsnį
I need to get back in my life	Man reikia grįžti į savo gyvenimą
I don't remember the room numbers	Kambarių numerių nepamenu
I have extra water and dry food	Turiu papildomo vandens ir sauso maisto
I want every moment forever, with you	Aš noriu kiekvienos akimirkos amžinai, su tavimi
I found her hand and grabbed her hard	Radau jos ranką ir stipriai ją suėmiau
I was busy there for a while	Kurį laiką ten buvau užsiėmęs
I was so proud of my achievement	Aš taip didžiavausi savo pasiekimu
I also enjoyed doing things at my own pace	Man taip pat patiko daryti dalykus savo tempu
I recognized her right away	Aš ją iš karto atpažinau
Tall man with a beard and a cruel smile	Aukštas vyras, su barzda ir žiauria šypsena
I keep looking around	Vis žvilgčioju aplinkui
I hope you and your brother are doing well	Tikiuosi, kad jūs ir jūsų brolis laikotės gerai
I didn’t have to trust him	Neturėjau juo pasitikėti
I knew the sound too well	Per gerai žinojau garsą
This new sport quickly became his chosen career	Ši nauja sporto šaka greitai tapo jo pasirinkta karjera
I enjoyed this match sickly	Aš liguistai mėgavausi šiose rungtynėse
I could no longer cope with school work	Aš nebegalėjau susidoroti su mokyklos darbu
I use pages	Vartau puslapius
I can only hope for the latter	Galiu tikėtis tik pastarojo
I decided to keep my books	Nusprendžiau pasilikti savo knygas
I probably dreamed	Turbūt sapnavau
I will respond to your objection	Aš atsakysiu į jūsų prieštaravimą
I think we both buried you that day	Manau, tą dieną mes jus abu palaidojome
I felt the blush begin	Pajutau, kaip pradeda skaistalai
I mean, like my mom	Turiu galvoje, kaip mano mama
I think there could have been anger	Manau, kad ten galėjo būti pykčio
There was a quiet murmur in the hallway	Į koridorių pasigirdo tylus ūžesys
I really didn’t understand why she would call me	Tikrai nesupratau, kodėl ji man skambins
A cloud of dust rose	Iškilo dulkių debesis
I can’t believe how romantic it all is	Negaliu patikėti, koks romantiškas visa tai
I really appreciate their work	Labai vertinu jų darbą
I think your mom is beautiful	Manau, kad tavo mama graži
I looked out the side window	Pažvelgiau pro šoninį langą
Today I make them even for my children	Šiandien gaminu juos net savo vaikams
I cried a lot of the time	Daug laiko verkiau
I keep forgetting that things are not as they used to be	Vis pamirštu, kad viskas nėra taip, kaip buvo anksčiau
I’m not a science experiment, but you pass science	Aš nesu joks mokslinis eksperimentas, bet jūs praeinate mokslą
I fell asleep soon after	Netrukus po to užmigau
I close my eyes and wait for it to pass	Užsimerkiu ir laukiu, kol praeis
I may have to spend the night here	Man gali tekti čia pernakvoti
I can’t think these days	Šiomis dienomis negaliu mąstyti
I didn't suspect anything then	Tada nieko neįtariau
Many other things also stood out	Taip pat išsiskyrė daugybė kitų dalykų
Property damage was also caused by strong winds	Turtinė žala taip pat padaryta dėl stipraus vėjo
I feel cool and uncomfortable	Jaučiuosi kietas ir nejaukiai
I hope it won’t be hard	Tikiuosi, kad tai nebus sunku
I don't see any harm	Nematau žalos
The team entered the championship	Komanda pateko į čempionatą
They both recovered	Jie abu pasveiko
It quickly became bad for me to pretend to run	Man greitai pasidarė bloga apsimetinėti bėgiojimu
I just want to meet her husband	Aš tiesiog noriu susipažinti su jos vyru
I ripped it out of my body	Išplėšiau jį iš savo kūno
I have serious doubts about the first-degree charge	Aš labai abejoju dėl pirmojo laipsnio kaltinimo
Suddenly I was overwhelmed by the feeling that everything was connected	Staiga apėmė jausmas, kad viskas susiję
I admired your work very much	Labai žavėjausi tavo darbais
It freezes me during the explosion	Mane sušalo per sprogimą
I was suddenly very tired	Aš staiga labai pavargau
I sincerely hope you will accept this now	Nuoširdžiai tikiuosi, kad dabar tai priimsite
I needed more of our relationship	Man reikėjo daugiau iš mūsų santykių
Put your fist in the air	Puku kumščiu į orą
I can help you and help myself	Galiu padėti tau ir padėti sau
I work for work	Dirbu dėl darbo
I believe we can all survive that	Tikiu, kad mes visi galime tai išgyventi
I sincerely tried to kill you	Aš nuoširdžiai bandžiau tave nužudyti
I enjoyed his amazing blue sky and brown earth	Man patiko jo nuostabus mėlynas dangus ir ruda žemė
I understand the text much better	Aš daug geriau suprantu tekstą
I hope you return home safely	Tikiuosi, kad grįšite namo saugiai
It was definitely too early for me to leave this world	Tikrai per anksti turėjau palikti šį pasaulį
A number of tears fell to the ground	Nemažai ašarų nukrito ant žemės
I slept and spent some time with my husband	Aš miegojau ir praleidau šiek tiek laiko su savo vyru
I surprise her behind a big tree	Nustebinu ją už didelio medžio
I never follow plans	Niekada nesilaikau planų
The key was found in one location but used in another	Raktas rastas vienoje vietoje, bet naudotas kitoje
I can’t demand that she do otherwise	Negaliu reikalauti, kad ji pasielgtų kitaip
The carriage and the couple were with straps to pick her up	Karieta ir pora buvo su diržais ją paimti
Still, I enjoyed coming to church	Vis dėlto man patiko ateiti į bažnyčią
I also read a lot of poetry	Taip pat daug skaitau poezijos
I had to contact other courts	Teko susisiekti su kitais teismais
Beautiful place to live	Graži vieta gyventi
I am looking for the truth	Aš ieškau tiesos
I look down, but I don’t see far	Žiūriu žemyn, bet toli nematau
I need to talk to you in person	Man reikia su tavimi pasikalbėti asmeniškai
I’ve heard this song more than once and I enjoyed it	Šią dainą girdėjau ne kartą ir man patiko
I tried not to worry about it	Stengiausi, kad tai manęs nejaudintų
I had no desire to kill them	Neturėjau nenoro juos nužudyti
He has been relocated many times	Jis buvo daug kartų perkeltas
A cloud of smoke rose into the sky	Į dangų pakilo dūmų debesis
I feel more upset than ever	Jaučiuosi labiau sutrikęs nei bet kada
I need to know what’s going on	Turiu žinoti, kas vyksta
I doubt anyone would want to face that	Abejoju, kad kas nors norėtų su tuo susidurti
I really needed an exercise program	Man labai reikėjo mankštos programos
I heard her muffled voice	Išgirdau jos prislopintą balsą
I lay down and closed my eyes	Atsiguliau ir užmerkiau akis
I have been looking for such an article for some time	Jau kurį laiką ieškojau tokio straipsnio
I think that is enough	Manau, kad to užtenka
I was so upset	Buvau toks susierzinęs
Slight superficial sadness	Lengvas paviršutiniškas liūdesys
I just put it in the cab	Aš tiesiog įdėjau jį į kabiną
It was great to have her back	Buvo puiku ją sugrįžti
I looked at the silver cross	Pažvelgiau į sidabrinį kryžių
I had to stop	Man reikėjo sustoti
No woman has previously held this position	Nė viena moteris anksčiau šiose pareigose nedirbo
I wanted to capture every detail	Norėjau užfiksuoti kiekvieną detalę
A stick leaned on the table	Į stalą atsirėmė lazda
Now I saw his face, every detail	Dabar mačiau jo veidą, kiekvieną smulkmeną
I love those little birds	Aš myliu tuos mažus paukštelius
I should just cancel the service	Tiesiog turėčiau atšaukti paslaugą
I’m glad I helped	Džiaugiuosi, kad padėjau
I put my hand on his chest	Uždėjau ranką jam ant krūtinės
A simple conclusion can be drawn	Galima padaryti paprastą išvadą
I just had no desire	Aš tiesiog neturėjau noro
Thanks to the wide-angle lens, subjects closer appear larger	Dėl plataus kampo objektyvo arčiau esantys daiktai atrodo didesni
I put it on the table	padėjau ant stalo
I think my ego likes it anyway	Manau, kad mano ego mėgsta tai bet kuriuo atveju
I held my breath at the points	Taškuose sulaikiau kvėpavimą
I wondered if my father shared some of them as well	Pasidomėjau, ar tėvas taip pat dalijasi kai kuriais iš jų
I sigh and put the pencil	Atsidūstu ir padedu pieštuką
I spoke more, though	Vis dėlto kalbėjau daugiau
I had visions of how to make the world a better place	Turėjau vizijų, kaip padaryti pasaulį geresnį
I want it to be permanent now	Noriu, kad tai būtų nuolatinė dabar
I wondered if he had lived there long	Galvojau, ar jis ilgai ten gyveno
I have a savings plus account	Turiu taupymo plius sąskaitą
That is exactly what I was offered - a municipal contract	Man buvo pasiūlyta kaip tik tai – savivaldybės sutartis
I sent them a user guide via email. 	Išsiunčiau jiems naudojimo vadovą el.
by mail	paštu
I also checked the closet	Taip pat patikrinau spintą
I used to think they were friends	Anksčiau maniau, kad jie draugai
I loved the desert and the sea	Man patiko dykuma ir jūra
A bitter respect that was wrong	Karti pagarba, kuri buvo klaidinga
I'd like to see that	Norėčiau tai pamatyti
I couldn't find another one	Man nepavyko rasti kito tokio
I have something to do right now	Šiuo metu turiu ką veikti
I appreciate your help and support	Aš vertinu jūsų pagalbą ir paramą
I searched for them but could not find them	Aš jų ieškojau, bet neradau
I guessed you and that other guy knew him well	Spėjau, kad tu ir tas kitas vaikinas jį gerai pažinojote
I didn’t love anything to protect them	Nieko nemylėjau, kad apsaugočiau juos
I really want to be with you	Aš labai noriu būti su tavimi
I wanted to answer that I felt better about it	Norėjau atsakyti, kad dėl jo pasijutau geriau
The question does not define me	Klausimas manęs neapibrėžia
Although I still have a lot to learn	Nors dar turiu daug ko išmokti
I don't want otherwise	Nenoriu kitaip
I didn’t really care	Man nuoširdžiai nerūpėjo
I last drank six hours ago, sixteen minutes ago	Paskutinį kartą gėriau prieš šešias valandas, šešiolika minučių
I know it happened earlier this year as well	Žinau, kad tai atsitiko ir šių metų pradžioje
I rarely did this in our relationship	Mūsų santykiuose tai darydavau retai
I listened, held her by the arm and enjoyed the afternoon	Klausiausi, laikiau ją už rankos ir mėgavausi popiete
I didn’t tell my parents	Tėvams nesakiau
I think you see that for people	Manau, jūs tai matote žmonėms
I’m more worried about me	Aš labiau jaudinuosi dėl manęs
I stop the flow of energy from my body	Sustabdau energijos ištekėjimą iš mano kūno
I appreciate what he did	Aš vertinu tai, ką jis padarė
I still used the bias bar	Aš vis dar naudojau šališkumo juostą
I wanted to stay a little longer	Norėjau pasilikti dar šiek tiek
I wouldn’t be surprised if they were together	Nenustebčiau, jei jie būtų kartu
I did not receive any witness data	Jokių liudininkų duomenų negavau
I had nothing to do but just stand naked	Neturėjau ką veikti, tik stovėti nuoga
I closed my eyes and shook my head	Užmerkiau akis ir papurčiau galvą
I can’t afford to wait	Negaliu sau leisti laukti
I’ve talked about scent memories before	Apie kvapų prisiminimus jau kalbėjau anksčiau
A pain pierced his face	Jo veidą persmelkė skausmas
I was somehow sorry for him	Man jo kažkaip buvo gaila
I tried to work today	Šiandien stengiausi dirbti
Following the example, my hand is shaking a little	Seku pavyzdžiu, mano ranka šiek tiek dreba
I will not do so this time	Šį kartą taip nedarysiu
I knew it would be hard	Žinojau, kad bus sunku
I wanted them to go out and greet me	Norėjau, kad jie išeitų ir mane pasveikintų
I always thought it was some kind of family coat of arms	Visada maniau, kad tai kažkoks šeimos herbas
I love you all more than life	Aš myliu jus visus labiau nei gyvenimą
I do not have any retail space	Prekybos patalpų neturiu
I was in love, in love	Buvau įsimylėjęs, įsimylėjęs
I told her to calm down	Liepiau jai nusiraminti
i will bring you to her	atvesiu tave pas ją
I will not try to impose a decision	Nebandysiu primesti sprendimo
I had to come up with a plan	Turėjau sugalvoti planą
I try to save money wherever possible	Aš stengiuosi taupyti pinigus, kur tik įmanoma
I didn't do anything to you	Aš tau nieko nepadariau
A beautiful machine designed to look like a lion fish	Graži mašina, sukurta taip, kad atrodytų kaip liūto žuvis
I didn’t think about that, though	Vis dėlto apie tai negalvojau
I can wait for the real thing	Galiu laukti tikrojo
I can no longer imagine loving her	Nebeįsivaizduoju, kad ją mylėčiau
I personally thought he was crazy	Aš asmeniškai maniau, kad jis išprotėjo
I learned more than your average student, guarantee	Sužinojau daugiau nei jūsų vidutinis studentas, garantuokite
I can’t even believe what he did to me	Net negaliu patikėti, ką jis man padarė
I couldn't help but draw you	Negalėjau tavęs nenupiešti
I tried to give you everything	Stengiausi tau duoti viską
I still plan to survive the divorce	Vis dar planuoju išgyventi skyrybas
I told him to bring her back here	Pasakiau jam, kad grąžintų ją čia
Hard never less	Sunkus niekada mažiau
I knew it was a mistake	Žinojau, kad tai klaida
This was followed by a confusing struggle	Po to sekė paini kova
I never wanted to see those images again	Daugiau niekada nenorėjau matyti tų vaizdų
I wanted to be an active participant	Norėjau būti aktyvus dalyvis
A dark smile but no blood was used by the authorities	Tamsi šypsena, bet krauju nenaudojo valdžiai
I am retiring in six weeks	Išeinu į pensiją po šešių savaičių
I wouldn’t mind, but as for my sister	Neprieštaraučiau, bet kaip dėl mano sesers
Living room surrounded by a marble fireplace	Svetainė, kurią supa marmurinis židinys
I covered my face with my hands	Uždengiau veidą rankomis
I'll come back later with more answers	Vėliau grįšiu su daugiau atsakymų
I don't take anything	Aš nieko nevartoju
I just like the knowledge	Man tiesiog patinka žinios
I work best at maintaining the system	Geriausiai dirbu prižiūrėdamas sistemą
I smiled and bowed and kissed him	Nusišypsojau ir pasilenkusi pabučiavau jį
I thought you were guessing all the time	Maniau, kad tu visą laiką atspėjai
I was in the woods doing my own business	Buvau miške ir dariau savo reikalus
I still had to shake my head against myself	Vis dėlto turėjau papurtyti galvą prieš save
I started to remember things	Pradėjau prisiminti dalykus
I didn’t want to be noticeable	Nenorėjau būti pastebimas
I can't say right now	Šiuo metu negaliu pasakyti
I was instantly overwhelmed by despair and false courage	Mane akimirksniu apėmė neviltis ir netikra drąsa
We are well prepared	Esame gerai pasiruošę
I swam down towards the tunnel	Nuplaukiau žemyn link tunelio
I was crazy to ever think we would be someone	Buvau pamišusi kada nors pagalvojusi, kad būsime kažkas
But a distinction should be made here	Tačiau čia reikėtų atskirti
I tore pieces of cloth and oil	Suplėšiau audinio gabalėlius ir aliejų
I raised my leg and joined my target	Pakėliau koją ir prisijungiau prie savo taikinio
Upon hearing this, I almost checked myself	Išgirdęs tai, beveik patikrinau save
General population survey	Bendras gyventojų tyrimas
I did a mental calculation	Aš atlikau protinį skaičiavimą
I knew who hired me	Žinojau, kas mane pasamdė
I stretched out my hand to take his hand	Ištiesiau ranką, kad paimčiau jo ranką
I hadn’t made a single mistake	Nebuvau padaręs nei vienos klaidos
I wanted him, all of him	Aš norėjau jo, viso jo
I felt so overwhelmed	Jaučiausi tokia priblokšta
Slightly similar to a skull cap	Šiek tiek panašus į kaukolės dangtelį
The casual killer was completely insane	Atsitiktinis žudikas buvo visiškai išprotėjęs
A small yellow bag hung over her shoulder	Jai ant peties kabojo mažas geltonas krepšys
I use it and it wouldn’t come	Aš naudoju, o jis neateitų
I’m quick to see what it is	Greitai bėgu pažiūrėti, kas tai yra
I sincerely hope you never have to post here	Nuoširdžiai tikiuosi, kad jums niekada nereikės čia skelbti
I knew exactly what she meant	Aš tiksliai žinojau, ką ji turi omenyje
I really wanted to see you again	Labai norėjau tave vėl pamatyti
Tall guy with dark hair and eyes	Aukštas vaikinas tamsiais plaukais ir akimis
I should interview them all and accept their statements	Turėčiau juos visus apklausti ir priimti jų pareiškimus
He earned and lost millions	Jis uždirbo ir prarado milijonus
I didn’t understand a word she said	Aš nesupratau nė žodžio, kurį ji pasakė
This accusation is generally considered to be correct	Paprastai manoma, kad šis kaltinimas yra teisingas
I got up slowly and thanked them, too, sincerely	Lėtai atsikėliau ir padėkojau jiems, taip pat nuoširdžiai
I have known him my whole life	Aš jį pažinojau visą gyvenimą
But I had two real things	Tačiau turėjau du tikrus dalykus
I also believe you have a soul	Aš taip pat tikiu, kad tu turi sielą
I try to maintain a good attitude	Stengiuosi išlaikyti gerą požiūrį
I knew that if anyone was attracted, it was him	Žinojau, kad jei kas traukia, tai jis
I have to sit in the baby again tomorrow	Rytoj vėl turiu sėdėti kūdikyje
I said something inspired me	Sakiau, kad kažkas mane įkvėpė
He remembered that his sister had visited the city with his family	Jis prisiminė, kad sesuo su šeima lankėsi mieste
I thought of flying out to visit them	Galvojau išskraidinti juos aplankyti
I'm not mistaken yet	Kol kas neklaidžiosiu
I only care about who you are today	Man rūpi tik tai, kas tu esi šiandien
I got closer to see better	Priėjau arčiau, kad geriau pažiūrėčiau
Many of them danced at each other	Daugelis jų šoko tarpusavyje
That was a big deal	Tai buvo didelis dalykas
I am when it comes to him	Aš esu, kai kalbama apie jį
I’ve been pretty much out of it	Buvau gana nuo to
I felt broken, created aimlessly and so lonely	Jaučiausi palaužta, sukurta be tikslo ir tokia vieniša
I didn’t live without her	Aš negyvenau be jos
I went to sleep and slept right away	Nuėjau miegoti ir iškart miegojau
I saw a bunch of photos both horrible and scary	Mačiau aibę nuotraukų ir siaubingų, ir baisių
Then I make my choice	Tada aš tai darau savo pasirinkimą
I didn’t need her to call my parents	Man nereikėjo, kad ji skambintų mano tėvams
I see the edge of the paper	Matau popieriaus kraštą
I hated such people	Nekenčiau tokių žmonių
Impressive detail on each individual sheet	Įspūdinga kiekvieno atskiro lapo detalė
It was her second marriage and his first	Tai buvo jos antroji santuoka, o jo pirmoji
I never wanted you to feel it again	Niekada nenorėjau, kad tu to jaustum dar kartą
I only have three days to survive	Man tereikia išgyventi dar tris dienas
I just followed with my heart	Aš tiesiog sekiau savo širdimi
I didn’t care, but someone on the road would do it	Man nerūpėjo, bet kažkas kelyje tai darytų
I smile as I wait	Nusišypsau laukdamasi
I want to feel closer	Noriu jaustis arčiau
A tear fell from my eye	Iš mano akies nukrito ašara
I didn’t see anything interesting	Nemačiau nieko įdomaus
I quickly made you smile	Greitai priverčiau nusišypsoti
I couldn’t handle this	Aš negalėjau šito susitvarkyti
I screw my teeth in a plastic bag and drink	Sukišu dantis į plastikinį maišelį ir geriu
I needed to be sexually satisfied	Man reikėjo būti seksualiai patenkintam
I wasn’t going to die yet	Aš dar neketinau mirti
I never want to hear her voice	Niekada nenoriu girdėti jos balso
I thought it was another dream	Maniau, kad tai dar vienas sapnas
I am ready for that	Esu tam pasiruošęs
I have never experienced happiness from my parents again	Daugiau niekada nepatyriau laimės iš savo tėvų
I didn’t call for the car to take me home	Neskambinau, kad mašina parvežtų mane namo
I wanted it all to go away	Norėjau, kad visa tai išnyktų
I am a powerful warrior	Aš esu galingas karys
I put in my eggs and dance loudly from ecstasy	Įkišu į kiaušinius ir garsiai dejuoju iš ekstazės
I didn’t think it was possible	Nemaniau, kad tai įmanoma
I just don’t have the words	Aš tiesiog neturiu žodžių
I was still looking for newspapers	Vis ieškojau laikraščių
A friend followed in another car	Iš paskos kitu automobiliu sekė draugas
A rose can grow in the desert	Rožė gali augti dykumoje
I was surprised, though	Nustebau, bet
I’ve seen so many teachers killing each other	Mačiau tiek daug mokytojų, žudančių vienas kitą
I really admire the way you express yourself	Labai žaviuosi tuo, kaip tu save išreiški
I am incredibly cool and will fully recover	Esu nepaprastai kieta ir visiškai pasveiksiu
I think my book was also pretty well known	Manau, kad mano knyga taip pat buvo gana gerai žinoma
The album sold four million copies	Albumas buvo parduotas keturis milijonus kopijų
He wants to get better	Jis nori tapti geresniu
I was just curious about the city	Man buvo tiesiog įdomu miestas
A dark being cannot be turned into a light one	Tamsios būtybės negalima paversti šviesia
I sat down on the bed	Atsisėdau toliau į lovą
I will continue to fight to get it back	Aš ir toliau kovosiu, kad ją susigrąžinčiau
I have to land there right away	Turiu tuoj pat ten nusileisti
A similar process is performed after each target change	Panašus procesas atliekamas po kiekvieno taikinio pakeitimo
A messenger appeared, accompanied by two hundred armed soldiers	Pasirodė pasiuntinys, lydimas dviejų šimtų ginkluotų karių
I nodded in favor, turned away, and smiled	Aš pritariamai linktelėjau galva, atsisukau ir nusišypsojau
I won’t let them take it	Neleisiu jiems jo paimti
I could smell the blood flowing from my tongue	Jaučiau savo liežuvio kraujo skonį, tekantį
I go down the stairs, through the site	Leidžiuosi laiptais žemyn, pro svetainę
I passed the singer	Praėjau pro dainininkę
I will make everything new	Aš viską padarysiu nauja
I need to go to more local events	Man reikia važiuoti daugiau vietinių renginių
I had no problem getting involved in it yesterday	Vakar man nebuvo problemų į jį įsitraukti
I inspected her new navel	Apžiūrėjau jos naują bambą
I could not escape either	Negalėjau pabėgti nei vieno, nei kito
I remember her goodness well	Gerai prisimenu jos gerumą
I like to be right in front of the rocks	Man patinka būti tiesiai prieš uolas
This keeps them a permanent virtual galaxy	Taip jiems išlaikoma nuolatinė virtuali galaktika
I pointed my fist at the floor of the living room	Nukreipiau kumščiu į svetainės grindis
I asked him what would happen if he didn’t	Paklausiau jo, kas būtų, jei to nepadarytų
I thought you were the problem, not me	Maniau, kad tu esi problema, o ne aš
I just saw a flash of black light	Aš ką tik pamačiau juodos šviesos pliūpsnį
I don't remember how much	Neprisimenu kiek
I barely reached five feet	Vos vos pasiekiau penkias pėdas
Sorry he sold it to you	Atsiprašau, kad jis jums tai pardavė
I watched some stupid soap opera	Žiūrėjau kažkokią kvailą muilo operą
I tried to ignore my cravings	Bandžiau nekreipti dėmesio į savo potraukį
Three pairs of legs are covered with scales	Trys poros kojų yra padengtos žvynais
I was pleased with the result	Likau patenkinta rezultatu
I no longer had to be afraid of them	Man nebereikėjo jų bijoti
I just wanted it to be fast	Aš tik norėjau, kad jis būtų greitas
It hurt so many soldiers	Tai įskaudino tiek daug karių
I took it and threw it away	Paėmiau ir išmečiau
I turned the handle slowly	Lėtai pasukau rankeną
The impact was devastating	Poveikis buvo pražūtingas
I always knew that	Aš visada tai žinojau
I knew it would happen	Žinojau, kad taip nutiks
I was a village ward	Buvau kaimo globotinis
I have two things to raise	Turiu iškelti du dalykus
I will explain our approach	Paaiškinsiu mūsų požiūrį
The rest of the team performed equally well	Likusi komanda pasirodė vienodai gerai
I have news you might like	Turiu naujienų, kurios jums gali patikti
I held this spirit in my hand	Šią dvasią laikiau rankoje
He never knew who he was	Jis niekada nežinojo, kas jis toks
The first training took place in dry conditions	Pirmoji treniruotė vyko sausomis sąlygomis
I hurried down the street to the bus stop	Nuskubėjau gatve į autobusų stotelę
I, like everyone else in the department, obey the commandments	Aš, kaip ir visi kiti skyriuje, vykdau įsakymus
I decided to wait for the sign	Nusprendžiau palaukti ženklo
I can't recommend them	Negaliu jų rekomenduoti
This can significantly reduce system performance	Tai gali žymiai sumažinti sistemos našumą
I no longer looked at those who passed by	Nebežiūrėjau į tuos, kurie praeina
I decided to just ignore him	Nusprendžiau tiesiog nekreipti į jį dėmesio
This created a pretty serious complex for me	Tai man sukūrė gana rimtą kompleksą
It wasn’t easy to scare me at all	Mane apskritai nebuvo lengva išgąsdinti
I love famous music and men	Mėgstu garsią muziką ir vyrus
I went out into the bright sunlight, nodded at her	Išėjau į ryškią saulės šviesą, linktelėjau jai
I had to step back and then come back	Turėjau atsitraukti ir tada grįžti
It turned out to be both sad and strange to me	Man tai pasirodė ir liūdna, ir keista
I smiled and left	Nusišypsojau ir nuėjau
I couldn’t force myself to do anything	Negalėjau prisiversti nieko daryti
I hurriedly made amends	Paskubomis pasitaisiau
I watched him lean over the pool table	Stebėjau jį pasilenkusį virš biliardo stalo
Of course, I’m considering all the options	Žinoma, svarstau visas galimybes
I will not bring him this wickedness	Aš neatnešiu jam šios nedorybės
I could smell trouble	Jaučiau bėdų kvapą
I couldn’t control what my hand was actually writing	Negalėjau suvaldyti, ką iš tikrųjų rašė mano ranka
I did not fulfill my accusations	Aš neįvykdžiau savo kaltinimų
I’m not sure if that’s normal or what	Nesu tikras, ar tai normalu, ar kas
I will not choose any of you for several reasons	Nei vieno iš jūsų nepasirinksiu dėl kelių priežasčių
I wasn’t ready to talk to any of them	Nebuvau pasiruošęs kalbėtis nei su vienu iš jų
I just want money	Aš tik noriu pinigų
I like how everyone looks small	Man patinka, kaip visi atrodo maži
A young woman was sitting behind the counter	Už prekystalio sėdėjo jauna moteris
A shiver ran down his back	Nugara nubėgo šiurpuliukas
I would still see	Aš vis tiek pamatyčiau
The foundation necessary for studio photography	Pagrindas, būtinas fotografuojant studijoje
I started touching myself, but it didn’t help	Pradėjau liesti save, bet tai nepadėjo
He wouldn’t discuss anything with me	Jis su manimi nieko nediskutuotų
I know this with all my heart	Aš tai žinau iš visos širdies
I heard the movement in the distance	Tolumoje girdėjau judėjimą
I bandaged their wounds	Tvaršiau jų žaizdas
So far, I haven’t understood what he meant	Iki šiol nesupratau, ką jis norėjo pasakyti
I know him damn well	Aš jį velniškai gerai pažįstu
I did not regret it	Aš jos nesigailėjau
I can't wait any longer, baby	Negaliu ilgiau laukti, mažute
A real living person	Tikras gyvas žmogus
I stopped for a second and realized everything	Sekundei sustojau ir viską suvokiau
I was outside looking inside	Buvau lauke žiūrėjau į vidų
I thought they were slow	Maniau, kad jie lėti
I can breathe life into this system	Galiu įkvėpti gyvybės šiai sistemai
Liverpool also lost several players	„Liverpool“ taip pat liko be kelių žaidėjų
I know how they feel	Aš žinau, kaip jie jaučiasi
I was safe and secure	Buvau saugus ir saugus
I hope the photos arrive safely	Tikiuosi, kad nuotraukos atkeliaus saugiai
I asked him if it was cold	Paklausiau, ar jam šalta
I have to gently disappoint him	Turiu jį švelniai nuvilti
I never had a girl invite me to a date	Niekada neturėjau, kad mergina manęs pakviestų į pasimatymą
This problem is even more pronounced in developing countries	Ši problema dar ryškesnė besivystančiose šalyse
I wanted to go back to the past and fix it	Norėjau grįžti į praeitį ir tai išspręsti
Burns is thinking about it	Burnsas apie tai galvoja
I'm afraid you're going to die on earth	Bijau, kad tu mirsi žemėje
I had a virtually unlimited bank account	Turėjau praktiškai neribotą banko sąskaitą
Looks away from the big city	Atrodo toli nuo didmiesčio
I have no choice but to give you	Turiu tau neduoti kito pasirinkimo
I wanted the same thing	Aš norėjau to paties
I slip in and cry in my arms	Įslystu į vidų ir stipriai verkiu į rankas
I sent him an instant message	Išsiunčiau jam greitą žinutę
I was a young woman with normal needs	Buvau jauna moteris su normaliais poreikiais
I can never repay that debt	Niekada negaliu grąžinti tos skolos
I put that aside	Aš atidėjau tą į šalį
I have many plans today	Šiandien turiu daug planų
I went back to the bedroom and dropped my clothes	Grįžau į miegamąjį ir nusimečiau drabužius
I mean, there’s nothing there	Aš turiu galvoje, ten nieko nėra
I know she sees me	Žinau, kad ji mane mato
I can’t tell you where to start	Negaliu pasakyti, nuo ko pradėti
I think that says something important about value theory	Manau, kad tai pasako kai ką svarbaus apie vertybių teoriją
There was no route	Maršruto nebuvo
I sympathize with you, my friend	Užjaučiu tave, mano drauge
Mexican soldiers immediately began to persecute	Meksikos kareiviai nedelsdami ėmė persekioti
I barely saw the map	Aš beveik nemačiau žemėlapio
An assessment is then made and there is a medical	Tada atliekamas vertinimas ir yra medicininis
I wanted that experience for myself	Norėjau tos patirties už savęs
I need you to be near me	Man reikia, kad būtum šalia manęs
I vaguely remembered climbing over the fence	Miglotai prisiminiau lipimą per tvorą
I had nothing more to say to this man	Neturėjau daugiau ką pasakyti šiam žmogui
I took her forward and ordered a beer	Paėmiau ją į priekį ir užsisakiau alaus
I thought he dropped something	Maniau, kad jis kažką numetė
I can handle that, he thought to himself	Aš galiu su tuo susitvarkyti, pagalvojo jis sau
I think he knows the end is near	Manau, kad jis žino, kad pabaiga arti
I am free from that curse	Aš esu laisvas nuo to prakeiksmo
I will always confirm on the eve	Visada patvirtinsiu išvakarėse
I promise we'll see you later	Pažadu, mes dar pasimatysime
I think the sea has driven her crazy	Manau, kad jūra ją išprotėjo
I was his body and soul	Aš buvau jo kūnu ir siela
I watched her and realized she wasn’t the place here	Stebėjau ją ir supratau, kad ji čia ne vieta
I retreated to the wall and slipped on the floor	Atsitraukiau į sieną ir nuslydau ant grindų
I grabbed his hand	Suėmiau jo ranką
I got bored very quickly	Man labai greitai pasidarė nuobodu
I look forward to your continued support and leadership	Tikiuosi jūsų nuolatinės paramos ir vadovavimo
I can’t be anywhere and do everything at once	Negaliu būti visur ir viską daryti iš karto
I enjoy visiting again and again	Man patinka apsilankyti vėl ir vėl
I understand why you and him work well together	Suprantu, kodėl jūs ir jis gerai dirbate kartu
I was glad there are forest shelters	Džiaugiausi, kad yra miškų priedangai
I was dangerous to myself and others	Buvau pavojingas sau ir kitiems
What species it was is not exactly known	Kokia tai buvo rūšis, tiksliai nežinoma
I also have no idea what to do with it	Aš taip pat neįsivaizduoju, ką su tuo daryti
The servant came in and caught his breath	Įėjo tarnas ir, gaudydamas kvapą, nusilenkė
I thought it was just a virus or something	Maniau, kad tai tik virusas ar kažkas panašaus
I just want you to be fine	Aš tik noriu, kad tau būtų gerai
I will pay you a fair profit	Sumokėsiu jums sąžiningą pelną
I think that’s part of her job description	Manau, tai yra jos darbo aprašymo dalis
The castle is open to the public	Pilis atvira visuomenei
I was probably a little off the road	Tikriausiai buvau šiek tiek nuo kelio
I feel like everything between us ended badly	Jaučiu, kad tarp mūsų viskas baigėsi blogai
I thought about what he wore while sleeping	Galvojau, ką jis dėvi miegodamas
I wanted you to have it forever	Norėjau, kad turėtum amžinai
In fact, I have	Tiesą sakant, turiu
I didn’t want to continue	Nenorėjau tęsti
I am not a fan of cold weather	Nesu šalto oro mėgėja
I wanted my turn to come	Norėjau, kad ateitų mano eilė
A strange fire burned deep inside them	Giliai jų viduje degė keista ugnis
I could go on, but you understand	Galėčiau tęsti, bet tu supranti
I didn’t have to enjoy his company in the slightest	Neturėjau nė trupučio džiaugtis jo draugija
I think you can call this year an exception	Manau, šiuos metus galite vadinti išimtimi
I felt something solid under myself	Pajutau kažką kieto po savimi
I couldn’t go back to the inn	Negalėjau grįžti į užeigą
I hope the lack of entertainment is your only problem	Tikiuosi, kad pramogų trūkumas yra vienintelė jūsų problema
A beautiful, ancient blood-drinking goddess is told	Graži, senovinė kraują gerianti deivė, taip ir pasakojama
Violent attitudes lead to violent behavior	Smurtinis požiūris sukelia smurtinį elgesį
I added a sample fee to the end customer	Pridėjau pavyzdinį mokestį galutiniam klientui
I need love and affection	Man reikia meilės ir meilės
I needed distance	Man reikėjo atstumo
I never wanted to be special	Niekada nenorėjau būti ypatinga
I brought us a small bonus	Aš įnešiau mums nedidelę premiją
I looked around and found a repository	Apsižvalgiau ir radau saugyklą
I went to the clinic	nuėjau į kliniką
I just needed to direct his attention in his direction	Man tiesiog reikėjo nukreipti jo dėmesį savo kryptimi
I wanted to give you a normal life	Norėjau padovanoti tau normalų gyvenimą
I changed the round used for him	Pakeičiau jam panaudotą raundą
I never told her to trust me	Niekada nesakiau jai, kad manimi pasitikėtų
A little full of himself as his father, but pleasant	Šiek tiek pilnas savęs, kaip jo tėvas, bet malonus
I always feel very confident at the wheel	Prie vairo visada jaučiuosi labai pasitikintis savimi
I like their show, sometimes their stupidness	Man patinka jų pasirodymas, kartais jų kvailas
I like how the old buildings were restored	Man patinka, kaip buvo restauruoti seni pastatai
I just wanted her to understand	Aš tiesiog norėjau, kad ji suprastų
I listened again to the last message she left	Vėl išklausiau paskutinę jos paliktą žinutę
Billy is later sent to prison	Vėliau Billy siunčiamas į kalėjimą
I wouldn’t say that as harshly as you	Nesakyčiau to taip griežtai kaip jūs
I even posted some opinions	Netgi paskelbiau keletą nuomonių
A thick carpet dampened our steps	Storas kilimas prislopino mūsų žingsnius
For me, her journey would be difficult	Man jos kelionė būtų sunki
The meeting point of day and night	Dienos ir nakties susitikimo taškas
I know what she is going through	Aš žinau, ką ji išgyvena
I know you enjoy this whole experience	Žinau, kad tau patinka visa ši patirtis
I walked into the club and looked around	Įėjau į klubą ir apsidairiau
I worked with his abdominal muscles	Aš dirbau su jo pilvo raumenimis
I wouldn’t go down without a fight	Aš nenusileisčiau be kovos
The rice harvest was also damaged	Taip pat buvo sugadintas ryžių derlius
I know you probably learned something	Žinau, kad tu tikriausiai kažką sužinojai
Membership is open to everyone	Narystė atvira visiems
Farm or small town	Ūkis ar mažas miestelis
I did it once and regretted it	Kartą tai padariau ir gailėjausi
I felt confused, lost hope forever	Jaučiausi sutrikęs, amžinai praradęs viltį
A loud tap on the window scared him	Garsus bakstelėjimas į langą jį išgąsdino
I could just have them do it	Aš tiesiog galėčiau juos tai padaryti
Three men were killed and nine were injured	Trys vyrai žuvo ir devyni buvo sužeisti
Several new language features are emerging	Atsiranda keletas naujų kalbos funkcijų
I could barely lift	Vos galėjau pakelti
I will be grateful to them forever	Aš amžinai būsiu jiems dėkingas
I didn’t want to be a complete ass	Nenorėjau būti visiškas asilas
I knew your great team would find her soon	Žinojau, kad jūsų šauni komanda greitai ją suras
I didn’t do that and was happy	Aš to nedariau ir džiaugiausi
I can’t do it for both of us	Negaliu to padaryti už mus abu
A look of deep love in her eyes	Jos akyse gilios meilės žvilgsnis
Now I don’t trust everything a person has ever said	Dabar nepasitikiu viskuo, ką žmogus kada nors pasakė
I have never trusted anyone so quickly	Niekada niekuo taip greitai nepasitikėjau
After the discussion, I agreed with that	Po diskusijos aš su tuo sutikau
Noise in some nearby bushes scared her	Triukšmas kai kuriuose netoliese esančiuose krūmuose ją išgąsdino
I want to be a part of your life	Noriu būti tavo gyvenimo dalimi
I knew our trip would not take long	Žinojau, kad mūsų kelionė truks neilgai
I can do anything for everyone	Aš galiu padaryti viską už visus
The trauma also cost him most of his teeth	Trauma jam taip pat kainavo didžiąją dalį dantų
A kingdom where time has stood still	Karalystė, kurioje laikas sustojo
Now I was standing in the ghost town, in the ruins	Dabar stovėjau mieste vaiduoklyje, griuvėsiuose
I have to share a room with my older brother	Turiu dalintis kambariu su vyresniuoju broliu
I can't do anything wrong	Nieko blogo negaliu padaryti
I also recommend some aspects of entertainment	Taip pat rekomenduoju keletą pramogų aspektų
Now I had real power	Dabar turėjau tikrą galią
I think we can sleep in one bed	Manau, kad galime miegoti vienoje lovoje
I always end up taking it back	Aš visada galų gale atsiimu ją atgal
The courts were not allowed to investigate or interfere	Teismams nebuvo leista nei tirti, nei kištis
I have to be on the road	Turiu būti kelyje
I was completely wrapped up in her	Aš buvau jos visiškai apgaubta
I never thought about writing a book	Niekada negalvojau apie knygos rašymą
I go into the kitchen and throw away the cup	Įeinu į virtuvę ir išmetu puodelį
I just want to look at that leg	Aš tik noriu pažiūrėti į tą koją
I couldn’t escape them	Aš negalėjau nuo jų pabėgti
I couldn’t blame him	Negalėjau jo kaltinti
I have felt this from the beginning of the journey	Tai jaučiau nuo pat kelionės pradžios
I learn so much	Aš tiek daug mokausi
I still decided to finish the second question for practice	Aš vis tiek nusprendžiau užbaigti antrąjį klausimą, skirtą praktikai
I needed to feel him, his hot skin next to mine	Man reikėjo jausti jį, jo karštą odą prie manosios
I didn’t even imagine you were so sensitive	Aš net neįsivaizdavau, kad esi toks jautrus
I can't tell you more	Negaliu tau daugiau pasakyti
I want you to bite them	Noriu, kad tu juos įkąstum
The weather was approaching	Artėjo orų pasikeitimas
I had to be used to it	Aš turėjau būti pripratęs
I was ready to love it	Buvau pasiruošęs tai mylėti
I pushed him out of trouble	Išvariau jį iš vargo
I had half a glass and one serving	Turėjau pusę stiklinės ir vieną porciją
I have blamed both of us for so much	Dėl tiek daug kaltinau mus abu
I closed my eyes and raised my hands	Užmerkiau akis ir pakėliau rankas
I saw her mother talking	Mačiau jos mamą kalbančią
I look around his office	Žvilgteliu po jo biurą
I quickly hug her shoulders	Greitai apkabinu jai pečius
I didn't have time for that anymore	Nebeturėjau tam laiko
I turned around and saw that my bike was gone	Atsigręžiu ir pamačiau, kad mano dviračio nebėra
I could be back next weekend	Galėčiau grįžti kitą savaitgalį
I always have problems with that	Aš visada turiu su tuo problemų
I saw almost nothing	Aš beveik nieko nemačiau
There was a luxury hostel on the ground floor	Pirmame aukšte buvo prabangūs nakvynės namai
I have nothing to shout or say	Aš neturiu nieko šaukti ar sakyti
I needed noise, music, something to calm and distract me	Man reikėjo triukšmo, muzikos, kažko, kas mane nuramintų ir atitrauktų
I felt a little bad	Jaučiausi šiek tiek blogai
I have difficulty breathing or speaking	Aš sunkiai galiu kvėpuoti ar kalbėti
Her thoughts were filled with a flash of light	Jos mintis užpildė šviesos blyksnis
I didn’t finish half	Aš nebaigiau pusės
I wanted something in my nose	Norėjau kažko į nosį
I like being with other people	Man patinka būti kartu su kitais žmonėmis
I went ahead and ordered because it is for sale	Nuėjau į priekį ir užsisakiau, nes jis parduodamas
I glance through the edge of the door	Žvilgteliu pro durų kraštą
I left nothing to chance	Nieko nepalikau atsitiktinumui
A particularly dangerous trend has gained speed with quiet efficiency	Ypač pavojinga tendencija įgavo greitį tyliu efektyvumu
I can’t get rid of that thought	Negaliu atsikratyti šios minties
I looked away in shame	Susigėdęs nusukau žvilgsnį
I remember talking to him after my show last night	Prisimenu, kad kalbėjausi su juo po mano pasirodymo vakar vakare
I smiled at them as they smiled back	Nusišypsojau jiems, kai jie šypsosi atgal
I had to regain a smile	Turėjau susigrąžinti šypseną
His words were inspired by subtle forces	Jo žodžiuose buvo įkvėpta subtilios jėgos
I’m glad I finished this race	Džiaugiuosi, kad baigiau šias lenktynes
I couldn’t agree with her more	Negalėčiau su ja labiau sutikti
I was just praying I was wrong	Aš tik meldžiausi, kad klystu
I always provided	Visada parūpinau
I pat his gentle ears, my warm back	Paglostau jo švelnias ausis, šiltą nugarą
You could say I’m like a chef	Galima sakyti, aš kaip virėjas
I hate to see you suffer that way	Nekenčiu matyti, kad taip kenčiate
I have a lot of them	Turiu daug tokių
I think your remark came at the right time	Manau, kad jūsų pastaba atėjo pačiu laiku
i want to talk to you	aš noriu pasikalbėti su jumis
I didn’t hear your name	Aš negirdėjau savo vardo
Most food crops have been destroyed	Dauguma maistinių pasėlių buvo sunaikinta
I know where it ends	Aš žinau, kur tai baigiasi
I sent them everything they needed	Išsiunčiau jiems viską, ko jiems reikėjo
I also needed time for myself	Man taip pat reikėjo laiko sau
I didn’t want to lie to my son	Nenorėjau meluoti savo sūnui
I involved you in all this	Aš įtraukiau tave į visa tai
A blue fruit called blue	Mėlynas vaisius, vadinamas mėlynu
I didn’t want to kill her	Aš nenorėjau jos nužudyti
I'll stay with her to the end	Liksiu su ja iki galo
I know who your family is	Aš žinau, kas yra tavo šeima
I think that could be a big concern	Manau, kad tai gali sukelti didelį susirūpinimą
From that I get a natural high level	Iš to gaunu natūralų aukštą lygį
The winner would ensure a rich harvest for his village	Laimėtojas užtikrintų savo kaimui gausų derlių
These ceilings are a rare experience	Šios lubos yra retas išgyvenimas
I waved to the crowd	Pamojavau miniai
It is accessible from both sides	Jis pasiekiamas iš abiejų pusių
I didn’t understand why he was treating me like that	Nesupratau, kodėl jis taip su manimi elgiasi
I can assure you, you have nothing to worry about	Galiu jus užtikrinti, jums nėra dėl ko jaudintis
I turn the circle from side to side	Sukau ratą iš vienos pusės į kitą
I learned what people are afraid of the gods	Sužinojau, ko žmonės bijo dievų
Honest employee	Sąžiningas darbuotojas
I try to think of a real world example	Bandau galvoti apie realaus pasaulio pavyzdį
I was very upset about this thought	Labai susierzinau dėl šios minties
I was happy with the transition	Buvau patenkintas perėjimu
I wasn’t even sure it would be your porch	Net nebuvau tikras, kad tai bus tavo veranda
I cooked all night	Visą naktį gaminau
It was fun for me	Man jis buvo įdomus
I can’t stress that enough	Negaliu to pakankamai pabrėžti
I beat my hands and put them under the pillow	Sumušu rankas ir pakišau jas po pagalve
I hate being tied up without using my hands	Nekenčiu būti surištam nenaudojant rankų
It would be helpful to have marketing knowledge	Būtų naudinga turėti rinkodaros žinių
I have to apologize to my fellow Members	Turiu atsiprašyti savo kolegų narių
I didn’t even ask her how she was doing	Net neklausiau jos, kaip sekėsi
I accompanied her as they took her down	Aš palydėjau ją, kai jie nuvežė ją žemyn
The four-day weekend sounds great	Keturių dienų savaitgalis skamba puikiai
I think they are the charms of my success	Manau, kad jie yra mano sėkmės žavesiai
I just brought it the day before yesterday	Aš ką tik ją atnešiau užvakar
I have to check in accounting	Turiu pasitikrinti buhalterijoje
I turned around, breathing hard	Apsisukau, sunkiai kvėpuodama
I was angry	Dariau pikta
I needed to have fun	Man reikėjo pasivaišinti
They attacked every opportunity before making the statement	Jie puolė kiekviena proga prieš pareiškimą
I feel my feet on the ground	Jaučiu kojas žemėje
I also remember someone trying to get him to contribute	Taip pat prisimenu, kad kažkas bandė jį priversti prisidėti
I have my own theory about men	Turiu savo teoriją apie vyrus
He understood the game perfectly	Jis puikiai suprato žaidimą
I like to play sports like tennis and swimming	Mėgstu žaisti tokį sportą kaip tenisas ir plaukimas
I thought it was a deliberate attempt to change the subject	Maniau, kad tai tyčinis bandymas pakeisti temą
I am against respect	Aš esu prieš pagarbą
I was ready to become a responsible, licensed gun owner	Buvau pasiruošęs tapti atsakingu, licencijuotu ginklo savininku
I would put all the blame on her	Visą kaltę suverčiau jai
I want to be young again	Noriu vėl būti jaunas
I was glad he came straight to me for comfort	Man buvo malonu, kad jis atėjo tiesiai pas mane paguodos
A strange feeling made my belly spin	Keistas jausmas privertė mano pilvą suktis
A place where you won’t be interrupted	Vieta, kurioje nebūsite pertrauktas
I was looking for books about a rock band	Ieškojau knygų apie roko grupę
The building was filled with strong winds	Pastatą užpildė smarkus vėjo garsas
I checked my posts and hoped it was from him	Patikrinau savo žinutes ir tikėjausi, kad tai nuo jo
Some of them have been with her for many years	Kai kurie iš jų buvo su ja daugelį metų
I enjoyed watching her face	Man patiko žiūrėti jos veidą
She doesn’t want to talk to the press	Ji nenori kalbėti su spauda
In training, I felt like a criminal	Treniruotėse jaučiausi kaip nusikaltėlis
I look forward to your feedback and see your version	Laukiu jūsų atsiliepimų ir pamatysiu jūsų versiją
I love this place and you probably will too	Aš myliu šią vietą ir jūs tikriausiai taip pat
In terms of business, I get new energy	Verslo atžvilgiu gaunu naujos energijos
I just want to take it away from me	Aš tiesiog noriu tai atimti nuo manęs
I just need to find a balance where he cares	Man tereikia rasti pusiausvyrą ten, kur jis rūpi
I wonder where he is	Įdomu, kur jis yra
I’m so glad to see your article	Labai džiaugiuosi matydamas jūsų straipsnį
I loved and hated at the same time	Mylėjau ir nekenčiau vienu metu
I would see everyone again	Pamatyčiau visus dar kartą
I couldn’t think too much about it	Negalėjau per daug apie tai galvoti
At the time, I thought it was a good idea	Tuo metu maniau, kad tai buvo gera idėja
I think this is the last drop	Manau, kad tai paskutinis lašas
Most of the records were broken in later years	Dauguma rekordų buvo sumušti vėlesniais metais
Now I give you that opportunity	Dabar aš tau suteikiu tokią galimybę
At least I could do it and feel safe	Bent jau galėčiau tai padaryti ir jaustis saugi
I was sure he was disappointed in me	Buvau tikras, kad jis manimi nusivylė
I tremble when I remember	Mane dreba prisiminus
I had to try to find them	Turėjau pasistengti, kad juos surasčiau
A few hastily whispered words told the story	Keli paskubomis pašnabždėti žodžiai papasakojo istoriją
A fantastic and incredible future awaited him	Prieš jį laukė fantastiška ir neįtikėtina ateitis
There was a crack at the edge of the lake	Ežero pakraštyje stovėjo proskyna
I can swim the next day	Galiu plaukti kitą dieną
I know you wanted that	Žinau, kad tu to norėjai
I breathed to soothe the beating heart	Kvėpavau, kad nuraminčiau plakančią širdį
It can work until everyone falls	Ji gali dirbti tol, kol visi nukris
I mean, no one is blaming you	Aš turiu galvoje, kad ne kas nors tave kaltintų
I forgot who it was	Pamiršau kuris tai buvo
I met him a long time ago	Sutikau jį seniai, seniai
I don't know anything about that	Nieko apie tai nežinau
I have it all tonight	Šį vakarą turiu viską
Now I was driving faster, driven by noise	Dabar važiavau greičiau, varomas triukšmo
I found myself on the floor again	Aš vėl atsidūriau ant grindų
I am not responsible for any of these things	Aš nesu atsakingas už jokius iš šių dalykų
I didn’t care about music at all	Muzika man visiškai nerūpėjo
He left before knowing the end of the process	Jis išėjo dar nesužinojęs šio proceso baigties
I was as happy as I could be	Buvau laiminga kaip gali būti
I hear the door close	Girdžiu, kaip užsidaro durys
I think she likes it in you	Manau, tai jai tavyje patinka
I searched and searched	Ieškojau ir ieškojau
I have a bunch of friends here	Čia turiu draugų būrį
An exclusive ring that will complement any outfit	Išskirtinis žiedas, kuris papildys bet kokią aprangą
I probably should still	Turbūt vis tiek turėčiau
A smile slowly spread across her face	Jos veide lėtai pasklido šypsena
I need to know if this statement is reliable	Turiu žinoti, ar šis teiginys yra patikimas
I shouted when he tried again	Aš sušukau, kai jis dar kartą bandė
I shouldn’t train, even with an orchestra	Man nereikėtų treniruotis, net su orkestru
I can take it myself	Galiu pats to imtis
I need to clear my head	Man reikia išvalyti galvą
There is no human being at all in me	Manyje visai nėra žmogaus
I’m thinking about a fight	Galvoju apie kovą
I wouldn’t give them the motivation to go after it	Aš nesuteikčiau jiems motyvacijos eiti paskui ją
I didn’t know how she found it	Aš nežinojau, kaip ji tai rado
Maybe I won’t have the strength to say them again	Galbūt nebeturėsiu jėgų jų dar kartą pasakyti
I do the same	Aš darau tą patį
The council is heavily dependent on volunteers	Taryba labai priklausoma nuo savanorių
This is the first step in doing so	Tai pirmas žingsnis siekiant tai padaryti
I do not intend to allow this to happen again	Neketinu leisti, kad tai pasikartotų
I met him by chance at the market	Sutikau jį atsitiktinai turguje
I needed to sleep wherever it was	Man reikėjo miegoti, kad ir kur tai būtų
I kept trying to do it again	Vis bandžiau tai padaryti dar kartą
I want to be myself again	Noriu vėl būti savimi
I’m getting naked running through the crack	Aš vis nuogas bėgu per proskyną
I looked out the window to concentrate	Pažvelgiau pro langą, kad susikaupčiau mintis
I accept what happened	Priimu tai, kas atsitiko
I have his house number somewhere	Kažkur turiu jo namų numerį
I was lying on the carpet	Aš gulėjau ant kilimo
I mean when he hit the ground	Turiu omenyje, kai jis atsitrenkė į žemę
After that, I always cry from the heart	Po to visada verkiu iš širdies
It is now believed that it was completed c	Dabar manoma, kad jis buvo baigtas c
I came here to catch fish and enjoy solitude	Atvykau čia pagauti žuvies ir pasimėgauti vienatve
I knew, however, that that could not be the case	Vis dėlto žinojau, kad taip negali būti
I watched for a while, then left	Kurį laiką žiūrėjau, tada nuėjau
I just need to sit down for a moment	Man tereikia akimirką pasėdėti
I practically dance back to work	Aš praktiškai šokau atgal į darbą
I chose to chase the enemy and fight him	Aš pasirinkau persekioti priešą ir su juo kovoti
I worked for social service organizations for several years	Kelerius metus dirbau socialinių paslaugų organizacijose
He was then given secondary relief	Tada jam buvo suteiktas vidurinis palengvėjimas
I can’t reward him more at the same time	Negaliu jam atsilyginti daugiau tuo pačiu
I recently found the answer to this puzzle	Neseniai radau atsakymą į šį galvosūkį
I have experience with type	Turiu patirties su tipu
I melted after his intense attention	Aš tirpau po jo intensyvaus dėmesio
I want you to be accepted	Noriu, kad mus priimtų
I had no idea what	Neįsivaizdavau už ką
I am your beginning and end	Aš esu tavo pradžia ir pabaiga
I realized he was looking for oil	Supratau, kad jis ieško aliejaus
I just cut a little	Aš tik šiek tiek įsipjoviau
I will make him rest	Aš priversiu jį pailsėti
I inserted a metal rod into the room to protect myself	Įkišau metalinį strypą į kambarį, kad apsisaugočiau
I know what it has to look like	Žinau, kaip tai turi atrodyti
I just dictate the fight in my house	Aš tiesiog diktuoju kovą savo namuose
He also underwent minor facial plastic surgery	Jam taip pat buvo atlikta nedidelė veido plastinė operacija
I had no right to kiss you	Aš neturėjau teisės tavęs bučiuoti
The equal frequency response allows you to hear the music clearly	Vienodo dažnio atsakas leidžia aiškiai girdėti muziką
I feel rebellion is inevitable	Jaučiu, kad maištas neišvengiamas
I still need to watch you	Man vis tiek reikia tave stebėti
I received a message and will fix it	Gavau žinutę ir sutvarkysiu
I turned around and saw her smiling at me	Atsisukau ir pamačiau, kaip ji man šypsosi
I really didn’t want answers	Tikrai nenorėjau atsakymų
I'm getting dressed	Nusirengiu
I have never understood this properly before	Niekada anksčiau to nesupratau tinkamai
I will definitely check it out	Aš būtinai tai patikrinsiu
A small set of eyes looked at me	Į mane pažvelgė mažas akių rinkinys
I went to gymnasium and high school with him	Su juo lankiau gimnaziją ir vidurinę mokyklą
The woman flickered like a witch's hand	Moteris, kaip ragana, mirgėjo rankos ženklais
I like the look of his face	Man patinka jo veido išvaizda
I know it, and everyone else knows it	Aš tai žinau, ir visi kiti tai žino
I would probably be a better warrior	Turbūt būčiau geresnis karys
I need her to go further	Man reikia, kad ji eitų toliau
I wiped the paper off the table	Aš nušlavau popierių nuo stalo
I had no intention of running it	Neturėjau tikslo jo paleisti
I was disgusted and couldn’t refrain	Buvau pasibjaurėjęs ir negalėjau susilaikyti
I took three quiet steps towards her	Tris tylius žingsnius žengiau jos link
I couldn’t afford that	Aš negalėjau to leisti
I opened them and thought only of the table	Atidariau juos ir galvojau tik apie stalą
I drank and tasted nothing	Išgėriau ir nieko neparagau
I played college ball, but I was really just interested	Žaidžiau koledžo kamuolį, bet tikrai tiesiog susidomėjau
I looked at him in surprise	Žiūrėjau į jį nustebusi
I was sure the members of the group were too	Buvau tikras, kad grupės nariai taip pat
I’m more concerned than I have range	Esu labiau susijęs nei turiu diapazoną
I studied at university with his father	Studijavau universitete su jo tėvu
I have learned many of them in this country	Nemažai jų esu išmokęs šioje šalyje
I never had a reason to want to	Niekada neturėjau priežasties norėti
I dream it at night	Aš sapnuoju tai naktį
Since then, it has been delivered in more than one production	Nuo to laiko ji buvo pristatyta ne viename pastatyme
I was getting uncomfortable	Man darėsi vis nepatogiai
I was really satisfied with all their services	Likau tikrai patenkinta visomis jų paslaugomis
I will make you something to eat	Aš tau pagaminsiu ką nors valgyti
He holds her captive and is very angry	Jis laiko ją nelaisvėje ir labai supyksta
I know they created an account	Žinau, kad jie susikūrė paskyrą
I tried to draw it	Bandžiau jį nupiešti
I know the consequences very well	Aš labai gerai žinau pasekmes
I have been doing this for many years	Aš tai darau daug metų
I kissed her on the forehead and entered the house	Pabučiavau jai į kaktą ir įėjau į namus
Only four finished within an hour of the winner	Tik keturi finišavo per valandą nuo nugalėtojo
I really lost some of the weight of the holiday	Tikrai numečiau dalį atostogų svorio
I stood up and put on my pants	Atsistojau ir užsimoviau kelnes
A dirty glow shone through her face	Per jos veidą nušvito purvinas švytėjimas
But so was common sense	Bet taip buvo sveikas protas
I cleared my throat and tried to look thoughtful	Išsivaliau gerklę ir bandžiau atrodyti susimąsčiusi
I managed to put together a group	Man pavyko suburti grupę
They send it to me today	Jie man siunčia ir šiandien
I hated when he did that	Nekenčiau, kai tai padarė
I got out and followed him to the office	Išlipau ir nusekiau paskui jį į biurą
I never shouted	Nė karto nerėkiau
I would wait for her	Aš jos laukčiau
I will examine this	Panagrinėsiu tai
A set of very smart and best developed people	Labai protingų ir geriausiai išsivysčiusių žmonių rinkinys
I wasn’t sure where those words came from	Nebuvau tikras, iš kur kilo tie žodžiai
I pick up the remote control and turn on the TV	Pasiimu nuotolinio valdymo pultelį ir įsijungiu televizorių
I picked it up at the wine glass	Iškėliau tai prie vyno taurės
I asked you to make sure and you agreed	Paprašiau tavęs įsitikinti, o tu sutikai
I do great without men	Man puikiai sekasi, be vyrų
I follow him down the hall again	Nuseku paskui jį ir vėl koridoriumi
Lots of gray on my beard	Daug pilkos spalvos mano barzdoje
I think you owe me an apology	Manau, tu man skolingas atsiprašymą
A small crowd gathered near him and watched the players	Prie jo susirinko nedidelė minia ir stebėjo žaidėjus
I believe she was given a terrible punishment	Tikiu, kad jai buvo skirta baisi bausmė
I stared at an almost blank page	Spoksojau į beveik tuščią puslapį
A father he once thought was killed	Tėvas, kurį kažkada manė nužudytas
I was still looking for myself and all that	Vis dar ieškojau savęs ir visa tai
I could still hear her voice ringing in my head	Vis dar girdėjau jos balsą skambant mano galvoje
I have to run and cook dinner	Turiu bėgti ir ruošti vakarienę
I helped her do it	Aš jai padėdavau tai padaryti
I mean, we’re only starting to study in college this year	Aš turiu galvoje, mes tik šiais metais pradedame studijuoti koledže
I remember that trip very vividly	Labai ryškiai prisimenu tą kelionę
I was clumsy my whole life	Visą gyvenimą buvau nerangus
I can take care of us	Galiu mumis pasirūpinti
I ate pizza every day last week	Praėjusią savaitę valgiau picą kiekvieną dieną
I choose to spread love and my generosity	Aš renkuosi skleisti meilę ir savo dosnumą
I have to light a fire and warm up	Turiu užkurti ugnį ir pasišildyti
Still, I think there are people	Vis dėlto manau, kad yra žmonių
I refused to leave the hospital	Atsisakiau išeiti iš ligoninės
I hope you really enjoy it	Tikiuosi, kad jums tai tikrai patiks
I didn’t want to cry in front of people	Nenorėjau verkti žmonių akivaizdoje
I cried for him, I was looking for him	Verkiau jo, ieškojau
I am just a dream inside a dream	Aš esu tik svajonė sapno viduje
A voice whose sound is different from a man's voice	Balsas, kurio garsas skiriasi nuo vyro balso
I regained confidence that this is a good idea	Atgavau pasitikėjimą, kad tai gera idėja
A small smile formed on his lips	Jo lūpose susiformavo maža šypsenėlė
I wanted them both inside	Norėjau jų abiejų savyje
I believe in you, young man	Aš tikiu tavimi, jaunuoli
I refused to make eye contact with one of them	Aš atsisakiau užmegzti akių kontaktą su vienu iš jų
I wore that neighborhood as my favorite ball	Tą apylinkę nešiojau kaip mėgstamą kamuoliuką
I should be it with the department	Aš turėčiau būti jis su skyriumi
I see how you look at her	Matau, kaip tu į ją žiūri
I have enough fighting and death	Man užtenka kovos ir mirties
I felt the board squeeze her neck	Pajutau, kaip lenta suspaudžia jos kaklą
I was no longer standing on two legs	Jau nebestovėjau ant dviejų kojų
I saw him put the knife in his jacket	Mačiau, kaip jis įdėjo peilį į striukę
New addition to the kit	Naujas komplekto papildymas
I didn’t want to grab your hand	Aš nenorėjau sugriebti tavo rankos
I care very much about his health	Man labai rūpi jo sveikata
I know it was fast	Žinau, kad tai buvo greita
I can be on both worlds at the same time	Galiu vienu metu būti abiejuose pasauliuose
I was named after my grandmother	Aš buvau pavadintas mano močiutės vardu
I want to know who they are	Aš noriu sužinoti, kas jie yra
I watch him with curiosity	Stebiu jį su smalsumu
In the episode, the club gave less praise and joy	Epizode klubas skyrė mažiau pagyrų ir džiaugsmo
I couldn’t fully inhale	Negalėjau pilnai įkvėpti
I just follow the route regularly	Tiesiog reguliariai vadovauju maršrutu
I really wouldn’t have been able to spend all that money	Tikrai nebūčiau galėjęs išleisti visų tų pinigų
I could only see his shoulders rising and falling	Mačiau tik jo pečius kylančius ir krentančius
I didn’t know them here	Aš jų čia nepažinojau
I think reading a successful author is great	Manau, kad skaityti sėkmingus autorius yra puiku
I finished lunch and went back to work	Baigiau pietus ir grįžau į darbą
I wanted to know what they looked like inside	Norėjau sužinoti, kaip jie atrodo viduje
I came up with two more	Sugalvojau dar du
I had to fight to eat, get better, live	Turėjau kovoti, kad valgyčiau, gerčiau, gyvenčiau
I really wish you that	Tikrai to tau linkiu
I know how you both feel about each other	Aš žinau, kaip jūs abu jaučiate vienas kitą
I just didn’t realize how much	Tik nesupratau kiek
I’m sure nothing happened in bed that week	Esu tikras, kad tą savaitę lovoje nieko nenutiko
He was overwhelmed by a terrible sense of guilt	Jį apėmė baisus kaltės jausmas
I still had to kill the damaged fighter	Aš vis tiek turėjau nužudyti sugadintą kovotoją
A lonely desert highway	Vienišas dykumos greitkelis
I’m not sure how my dad did	Nesu tikras, kaip sekėsi mano tėčiui
A look at the content in confusion	Turinio žvilgsnis į pasimetimą
I love them down to the last detail, but they have their moments	Aš juos myliu iki smulkmenų, bet jie turi savo akimirkų
I have no idea what to do	Aš nesugalvoju ką veikti
I'm really sorry	Aš tikrai atsiprašau
I like this approach	Man patinka šis požiūris
I want to find time to answer	Noriu rasti laiko atsakymui
I love your mind, your spirit and yes, your body	Aš myliu tavo protą, tavo dvasią ir taip, tavo kūną
I feed her and keep her safe and warm	Aš ją maitinu ir saugau bei šiltu
However, I insisted on following it	Vis dėlto primygtinai reikalavau ją sekti
A church full of applause	Plojimų kupina bažnyčia
He later retired from seventh place in the race	Vėliau jis pasitraukė iš septintos vietos lenktynėse
I volunteered to climb the stairs	Savanoriškai užlipau laiptais aukštyn
I looked at each of them	Pažvelgiau į kiekvieną iš jų
I tried everything to keep it clean	Išbandžiau viską, kad būtų švaru
A quick glance to the west was enough	Užteko greito žvilgsnio į vakarus
I didn’t want her to get hurt	Nenorėjau, kad ji susižalotų
I received so many compliments	Sulaukiau tiek daug komplimentų
I trusted that woman in no one	Niekuo nepasitikėjau ta moterimi
I lacked the strength to do so	Man pritrūko jėgų tai padaryti
I reached his shoulders and pulled closer	Pasiekiau jo pečius ir prisitraukiau arčiau
I explain her situation	Aš paaiškinu jos situaciją
At least I appreciate that	Aš bent tai vertinu
I put a gun on the blind instinct	Aš padėjau ginklą dėl aklo instinkto
Now I know that only children make this mistake	Dabar žinau, kad šią klaidą daro tik vaikai
The money I had put aside	Pinigų turėjau atidėtas
I want you to count the time on the clock	Noriu, kad skaičiuotumėte laiką laikrodyje
I will only answer one of them	Atsakysiu tik į vieną iš jų
I told them to escape	Liepiau jiems pabėgti
I wasn’t known as a bad girl	Nebuvau žinoma kaip bloga mergina
The lid with a small clasp sealed it	Dangtis su nedideliu užsegimu jį užsandarino
I had to run, you understand	Turėjau bėgti, supranti
I always like to try something new, so thanks	Man visada patinka išbandyti kažką naujo, todėl ačiū
A bit of a challenge, but really a lot of fun	Šiek tiek iššūkis, bet iš tikrųjų labai malonu
I think it was great	Manau, buvo puiku
I go through my lessons again every time	Iš savo pamokų kiekvieną kartą pereinu dar kartą
I had a chance to kill him	Turėjau galimybę jį nužudyti
I had to guess on time	Turėjau spėti laiku
I continue to look to the front of the room	Toliau žiūriu į kambario priekį
I learned about it at school	Apie tai sužinojau mokykloje
I felt so damn alive	Jaučiausi tokia velniškai gyva
Since then, I can neither work nor dance	Nuo to laiko nebegaliu nei dirbti, nei šokti
I didn’t want to say it was your fault	Aš nenorėjau pasakyti, kad tai tavo kaltė
I entered the first floor	Aš įeičiau į pirmąjį aukštą
I have your change and warning	Turiu jūsų pakeitimą ir įspėjimą
I need to get my makeup and hairstyle done quickly	Man reikia greitai pasidaryti makiažą ir šukuoseną
I was a terrible, selfish person	Buvau baisus, savanaudis žmogus
I know the park is different now	Žinau, kad parkas dabar kitoks
I won’t make you pay for everything	Aš nepriversiu tau mokėti už viską
I just have to talk to my boss	Aš tiesiog turiu pasikalbėti su savo viršininku
I rubbed his back	Aš tryniau jam nugarą
I nod my head though	Vis dėlto linkteliu galva
Mature humor was a key element	Brandus humoras buvo pagrindinis elementas
I saw its simplicity, practical application	Mačiau jo paprastumą, praktinį pritaikymą
I almost didn’t recognize myself	Beveik neatpažinau savęs
I found him unconscious	Radau jį be sąmonės
I felt such a strong connection with one of them	Su vienu iš jų pajutau tokį stiprų ryšį
Multiple buildings are thrown out, too much space between them	Išmėtyti keli pastatai, per daug erdvės tarp jų
I need complete privacy	Man reikia visiško privatumo
Their meat was used for food	Jų mėsa buvo naudojama maistui
With dawn I woke up very cool	Su aušra pabudau labai kietas
I held your hand when you needed to cry	Aš laikiau tavo ranką, kai tau reikėjo verkti
I will definitely take my brother to get a haircut	Neabejotinai nuvesiu brolį pasidaryti šukuosenos
I love you, you love me, that mess is over	Aš myliu tave, tu myli mane, ta netvarka baigėsi
The small movement clearly focused all the details	Mažas judesys aiškiai sufokusavo visas detales
I am the third child in a family of seven	Esu trečias vaikas septynių asmenų šeimoje
I found it online from a tree	Radau tai internete iš medžio
The twinning study did not confirm this	Dvynių tyrimas to nepatvirtino
I got them the same color and style	Gavau juos tos pačios spalvos ir stiliaus
I had to find out the truth	Turėjau sužinoti tiesą
I try to think only of the pain	Stengiuosi galvoti tik apie skausmą
I know you can’t forgive me	Žinau, kad tu negali man atleisti
I can almost guarantee it	Beveik galiu garantuoti
It was really fun to work with her	Su ja buvo tikrai smagu dirbti
Bush and his presidency	Bushas ir jo prezidentavimas
I’m sure you’ve heard this story	Esu tikras, kad girdėjote šią istoriją
I didn’t understand the details	Aš nesupratau detalių
I feel like this is the perfect time	Jaučiu, kad tai tobulas laikas
Junior in college, honorary student and athlete	Jaunesnysis kolegijoje, garbės studentas ir sportininkas
I can't connect either	Aš taip pat negaliu užmegzti ryšio
The bird was an ambitious and very gifted pupil	Paukštis buvo ambicingas ir labai gabus mokinys
I really learn my body better	Tikrai geriau mokausi savo kūno
There has never been any doubt about his career path	Dėl karjeros kelio niekada nekilo abejonių
I realized he wanted me to score it	Supratau, kad jis nori, kad jį įmuščiau
I need you to make it cool	Man reikia, kad tu padarytum kietą
At first I thought it was pride	Iš pradžių maniau, kad tai pasididžiavimas
I think she’s just a cute old woman	Manau, kad ji tiesiog miela senutė
I can’t be in this place for too long	Negaliu per ilgai būti šioje vietoje
I can't understand her	Aš negaliu jos suprasti
Any of these amazing songs	Bet kokios tai nuostabios dainos
I couldn’t face my family	Negalėjau susidurti su savo šeima
I pulled out for lunch and smiled	Išsitraukiau pietus ir nusišypsojau
I actually planned to do it tonight	Iš tikrųjų planavau tai padaryti šį vakarą
It was unparalleled in completely original methods	Jis buvo be lygių visiškai originaliais metodais
I really enjoy reading them	Man labai patinka juos skaityti
I had to go home	Turėjau grįžti namo
I didn’t ask my people to be born	Aš neprašiau savo žmonių gimti
I know he learned from his mistake	Žinau, kad jis pasimokė iš savo klaidos
I missed my old pre-war home	Pasiilgau savo senų prieškario namų
I want to be with you completely	Aš noriu būti su tavimi visiškai
I wasn’t there for you	Aš ten nebuvau dėl tavęs
I asked around	Aš klausinėjau aplinkui
I would never have told anyone else about it	Niekada niekam kitam apie tai nebūčiau sakęs
A little further it looked like a few acres of corn	Kiek toliau atrodė kaip keli hektarai kukurūzų
A reflection of their personality	Jų asmenybės atspindys
I smiled in spite of myself	Nusišypsojau nepaisydama savęs
I called and found out it was a casino	Paskambinau ir sužinojau, kad tai kazino
I just listen to how life goes on around me	Aš tiesiog klausau, kaip gyvenimas vyksta aplink mane
I know the sadness, little one	Žinau liūdesį, mažyte
A hug to a friend or family who needs it	Apkabinimas draugui ar šeimai, kuriems to reikia
Sure, a professional, but still a killer	Žinoma, profesionalas, bet vis tiek žudikas
There is also a group named after her	Taip pat yra jos vardu pavadinta grupė
I felt wooden in my actions	Savo veiksmuose jaučiausi medinis
I knew he was trying to figure out what was wrong	Žinojau, kad jis bandė suprasti, kas negerai
I turned the handle and she gave up	Pasukau rankeną ir ji pasidavė
I had to let you know	Turėjau tau pranešti
I choose to serve you	Aš renkuosi tau tarnauti
I say by accident because it really wasn’t their intention	Sakau netyčia, nes tai tikrai nebuvo jų ketinimas
I climb on my knees and rub her head	Lipu ant kelių ir patrynu jai galvą
I sighed and jumped in, loving that feeling	Atsidusau ir pašokau, mylėdamas tą jausmą
I saw people and heard their words without feeling anything	Mačiau žmones ir girdėjau jų žodžius nieko nejausdama
I just got back to sound	Visai neseniai grįžau į garsą
I would never let go	Niekada neleisčiau
I didn’t feel like we had really learned much	Nesijaučiau taip, lyg būtume tikrai daug išmokę
In my days I will be unknown to you	Savo dienomis būsiu tau nežinomas
I really needed to stop thinking about those crazy rubbish	Man tikrai reikėjo nustoti galvoti apie tas beprotiškas šiukšles
I try to stick to it	Stengiuosi prie jos prikibti
I laughed and the teacher looked at us with a warning look	Nusijuokiau, o mokytoja įspėjamuoju žvilgsniu pažvelgė į mus
I wasn’t at home that long anymore	Namuose nebebuvau tiek daug laiko
I didn’t have to do it alone	Man nereikėjo to daryti vienai
I wanted to have his children	Aš norėjau turėti jo vaikų
I quickly took my place	Greitai užėmiau savo vietą
The next day we managed to contact them	Kitą dieną pavyko su jais susisiekti
However, I was probably wrong	Vis dėlto tikriausiai klydau
I did not anticipate this surprise	Neprognozavau šios staigmenos
I also informed her of my decision	Taip pat informavau ją apie savo sprendimą
I was surprised to see his door wide open	Nustebau pamatęs plačiai atidarytas jo duris
I just wasn’t entirely sure who was who	Tik nebuvau visiškai tikras, kuris buvo kuris
I remember a version of this song from childhood	Iš vaikystės prisimenu šios dainos versiją
I had to recall memories from the past	Teko sugrąžinti prisiminimus iš praeities
I turned around and looked inside my car	Apsisukau ir pažvelgiau į savo automobilio vidų
I send them my design	Aš siunčiu jiems savo dizainą
I really need to find a girlfriend	Man tikrai reikia susirasti merginą
I won’t stop pushing myself to succeed	Aš nenustosiu spausti savęs, kad pasisektų
I was not looking for an answer	Aš neieškojau atsakymo
I have no doubt that they will not cause you any problems	Neabejoju, kad jie jums nesukels problemų
I want to go back to my mom	Noriu grįžti pas mamą
I was both angry and sad	Buvau ir pikta, ir liūdna
I rarely see them	Jau retai juos matau
I really can’t offer a better explanation	Tikrai negaliu pasiūlyti geresnio paaiškinimo
I couldn’t understand why she wasn’t moving	Negalėjau suprasti, kodėl ji nejuda
I wouldn’t be able to find a job	Nesugebėčiau susirasti darbo
I knew she was more than a secretary	Žinojau, kad ji daugiau nei sekretorė
I can't do this anymore	Negaliu daugiau šito
I feel like a constant smile	Jaučiuosi kaip nuolat šypsotis
I have the power to kill a giant	Turiu galią nužudyti milžiną
I should know you would have forgotten	Turėčiau žinoti, kad būtum pamiršęs
I don’t remember ever crying like an adult	Neatsimenu, kad suaugęs būčiau kada nors taip verkęs
I know neither day nor night	Nežinau nei dieną, nei naktį
I left the bar and got lost	Išėjau iš baro ir pasiklydau
Soft real black like charcoal	Minkšta tikra juoda kaip anglis
I cried out of the state she was in	Aš verkiau iš tos būsenos, kurioje ji buvo
I think we're having breakfast here in the library	Manau, pusryčiaujame čia, bibliotekoje
I can feel the tension waves coming out of it	Jaučiu iš jo sklindančias įtampos bangas
I don’t feel you either	Aš taip pat tavęs nejaučiu
There was a sharp pain in her abdomen	Jai pilvą plyšo aštrus skausmas
I could already smell the ocean	Jau pajutau vandenyno kvapą
The screen appeared at the top	Viršuje pasirodė ekranas
The golden eagle is like a national icon	Auksinis erelis yra tarsi nacionalinė ikona
I should wait and kick him out	Turėčiau palaukti ir jį išspirti
I was expecting tomorrow night	Tikėjausi rytojaus vakaro
I thought of the girl	Pagalvojau apie merginą
I know exactly what you are doing	Aš tiksliai žinau, ką tu darai
A spot of light flashed at their feet	Prie jų kojų blykstelėjo šviesos dėmė
I liked them and he wanted to like me	Man jie patiko, o jis norėjo man patikti
I felt restless, scared	Jaučiausi nerami, išsigandusi
I looked at the money in my hands	Pažvelgiau į pinigus rankose
I could tell if it was another woman	Galėčiau suprasti, jei tai būtų kita moteris
I may never have another job again	Galbūt daugiau niekada neturėsiu kito darbo
I haven’t even seen her yet	Aš dar net neturėjau jos matyti
It also has the influence of the adult alternative	Jame taip pat yra suaugusiųjų alternatyvos įtakos
I really like just being a guitar	Man labai patinka tiesiog būti gitara
I tried different things	Išbandžiau įvairius dalykus
I read everything that was	Aš perskaičiau viską, kas buvo
I want to be like her	Aš noriu būti kaip ji
I didn’t have a jacket heavy enough	Neturėjau pakankamai sunkios striukės
I called and talked quickly	Paskambinau ir greitai pasikalbėjau
A woman would not catch such things	Moteris tokių dalykų nepagautų
I thought about it too	Aš irgi apie tai galvojau
After a moment, she exclaimed again	Po akimirkos ji vėl sušuko
A wedding gift from a man	Vestuvine dovana nuo vyro
I didn’t even imagine the president smoked so much grass	Net neįsivaizdavau, kad prezidentas rūkė tiek daug žolės
I really never did	Tikrai niekada nedariau
I know an ambulance has arrived	Žinau, kad atvyko greitoji pagalba
I mean, it helps me	Aš turiu galvoje, jis man padeda
I like to eat good food, with good people	Mėgstu valgyti gerą maistą, su gerais žmonėmis
I didn’t believe him and hung up	Aš juo netikėjau ir padėjau ragelį
She burned with ambition	Ji degė ambicijomis
I could sleep well	Galėčiau gerai išsimiegoti
I promise to get pregnant	Pažadu, kad pastosi
I want you to go out tonight, just for the last time	Norėčiau, kad išeitumėte šį vakarą, tik paskutinį kartą
I had no idea what to expect	Neturėjau supratimo, ko tikėtis
I had to show you the way home	Turėjau tau parodyti kelią namo
I felt overwhelmed by everything that was going on	Jaučiausi priblokšta dėl visko, kas vyksta
I taught them and also studied them	Aš juos mokiau ir taip pat studijavau
I didn’t know you were friends	Aš nežinojau, kad jūs draugai
Obviously I can't tell you that	Akivaizdu, kad negaliu jums to įsakyti
I’ve never been alone on a football field	Niekada nebuvau vienas futbolo aikštėje
I hope he likes my company	Tikiuosi, kad jam patiks mano kompanija
A symbol of elegance, disobedience and absolute independence	Elegancijos, nepaklusnumo ir absoliučios nepriklausomybės simbolis
I hope to find an apartment to live in	Tikiuosi rasime butą gyventi
I didn’t want to beat you at all	Aš visai nenorėjau tavęs mušti
I was disappointed with the way we played	Buvau nusivylęs tuo, kaip žaidėme
I refused to accept the alternative	Aš atsisakiau priimti alternatyvą
I want to scratch the walls	Noriu subraižyti sienas
I’ve also learned that writing fiction is hard	Taip pat sužinojau, kad rašyti grožinę literatūrą yra sunku
I tell you, the exam time was awful	Sakau jums, egzaminų laikas buvo baisus
I wanted cats more than anything	Aš labiau už viską norėjau katės
I approached him carefully	Atsargiai priėjau prie jo
I hope they will fix it before launch	Tikiuosi, kad jie jį pataisys prieš paleidimą
I am really a happy customer	Aš tikrai esu laiminga klientė
I took all the sheets off the bed, I found nothing	Nuėmiau visus paklodes nuo lovos, nieko neradau
I feel her pity	Jaučiu jos gailestį
I eat there sometimes	Aš kartais ten valgau
I found them in the bedroom	Radau juos miegamajame
I have only fourteen members	Tarybos narių skaičiuoju tik keturiolika
The fly can walk on the ceiling	Musė gali vaikščioti lubomis
I asked him if the figurine had a sword	Paklausiau jo, ar figūrėlė turi kardą
I can't wait any longer	Negaliu ilgiau laukti
I prayed a little prayer for them	Aš pasimeldžiau už juos mažą maldą
The bookstore salesman bought them for me	Knygų parduotuvės pardavėjas man jas nupirko
I didn’t want to go back there anymore	Aš nenorėjau daugiau ten grįžti
The world has moved from one situation to another	Pasaulis persikėlė iš vienos situacijos į kitą
I could tell he missed it	Galėčiau pasakyti, kad jis to praleido
I went out behind them	Aš išėjau jiems už nugaros
I didn’t have to scare you the next day	Kitą dieną neturėjau tavęs gąsdinti
I understand how it is	Suprantu, kaip tai yra
I want to taste and touch every inch of it	Noriu paragauti ir paliesti kiekvieną jos centimetrą
I thought maybe I would finish school early	Galvojau, kad gal anksti baigsiu mokyklą
I would imagine this to be true of all writers	Įsivaizduočiau, kad tai pasakytina apie visus rašytojus
I made them quickly and beautifully	Greitai ir gražiai juos padariau
I see it going to be next year’s stuff	Matau, kad tai bus kitų metų daiktai
I think they can get serious	Manau, kad jie gali tapti rimti
I felt it owed me	Jaučiau, kad tai man skolinga
I walked towards the door	Ėjau link durų
No one understood how the disease was transmitted	Niekas nesuprato, kaip liga perduodama
Damn the mule of all things	Prakeiktas visų dalykų mulas
I’ve always been that way, even as a child	Visada tokia buvau, net vaikystėje
There will be lunch at the church after the services	Po pamaldų bažnyčioje bus pietūs
I think my emotions from yesterday came to light	Manau, kad išryškėjo mano vakarykštės emocijos
I started watching twenty years ago	Pradėjau žiūrėti prieš dvidešimt metų
The dispute lasted for two years	Ginčas tęsėsi dvejus metus
They achieve a lot of energy	Jie pasiekia daug energijos
I start from my seat and try to go	Pradedu nuo savo sėdynės ir bandau eiti
I hope you will contact me	Tikiuosi, kad susisieksite su manimi
He also had a unique approach to practice	Jis taip pat turėjo unikalų požiūrį į praktiką
I wrote about it in the column on overcoming human nature	Apie jį rašiau skiltyje įveikta žmogaus prigimtis
In every vision I see her begging for her life	Kiekvienoje vizijoje matau ją maldaujančią už savo gyvybę
I carried things everywhere	Aš pernešiau daiktus visur
I wanted everyone to stop fighting	Norėjau, kad visi nustotų kovoti
Grant refused to be transported to the hospital	Grantas atsisakė būti vežamas į ligoninę
I told them it was found	Pasakiau jiems, kad tai buvo rasta
I pull out the blade and cut her face	Išsitraukiu ašmenis ir perpjaunu jos veidą
I wanted to follow her, face her	Norėjau sekti ją, susidurti su ja
I really need to know how to do it	Aš tikrai turiu žinoti, kaip tai padaryti
I would act just for you	Aš veikčiau tik dėl tavęs
I thought the next task would be drawing expressions	Maniau, kad kita užduotis bus išraiškų piešimas
I want her to feel pain	Noriu, kad ji jaustų skausmą
I had such a great time	Aš taip puikiai praleidau laiką
I was sure he would call soon	Buvau tikra, kad netrukus paskambins
I didn’t mean anything like that	Aš nieko tokio neturėjau omenyje
I only have a man in my head	Galvoje turiu tik žmogų
I didn’t want to see her anyway	Šiaip nenorėjau jos matyti
The main force followed closely behind	Pagrindinė jėga sekė glaudžiai iš paskos
I barely saw the fork in the vent	Vos mačiau prie šakutės ventiliacijos angoje
I have access to a small building used as a storage room	Prieinu prie nedidelio pastato, naudojamo kaip sandėliukas
I really didn’t want that	Aš tikrai to nenorėjau
I felt it there more than ever	Ten jaučiau tai labiau nei bet kada
I looked at my door	Pažvelgiau į savo duris
I opened my mouth to speak	Pravėriau burną kalbėti
I will refresh this page when each part is published	Atnaujinsiu šį puslapį, kai bus paskelbta kiekviena dalis
The next day at school, I informed him of the news	Kitą dieną mokykloje jam pranešiau naujienas
I’m not saying that actually happens	Aš nesakiau, kad taip iš tikrųjų atsitinka
I looked at my brother	Pažvelgiau į savo brolį
I had friends, family	Turėjau draugų, šeimą
I slammed the trigger again	Vėl nuspaudžiau gaiduką
I refuse to call it a tragedy	Atsisakau tai vadinti tragedija
I almost never shoot anything	Aš beveik niekada nešaudžiu ką nors
I accepted it as 'yes'.	Priėmiau tai už „taip“.
I walk through the gate into the darkness behind them	Įeinu pro vartus į tamsą už jų
I will take you to him to explain	Nuvesiu tave pas jį, kad jis paaiškintų
I can’t just abandon it	Negaliu jo tiesiog apleisti
I know it's hard for you now	Žinau, kad dabar tau sunku
I feel a lot of pressure	Jaučiu didelį spaudimą
I turn around and look at him	Atsisuku ir žiūriu į jį
I needed to be more patient	Man reikėjo būti kantresniam
I want to be that person	Aš noriu būti tuo žmogumi
I didn’t need other people	Man nereikėjo kitų žmonių
I forgot to pay	Nepamiršau sumokėti
I think that would change everything	Manau, kad tai pakeistų viską
I love tea mail days	Man patinka arbatos pašto dienos
I was able to spend my whole life in the library	Galėjau visą gyvenimą praleisti bibliotekoje
Of course, I found out right away	Žinoma, aš tai sužinojau iš karto
I can’t afford to get sick	Negaliu sau leisti sirgti
Her mother was her coach for two years	Jos mama dvejus metus buvo jos trenere
I could convince him in time	Galėčiau jį įtikinti, turėdamas laiko
I plan to add a sign language site	Planuoju pridėti gestų kalbos svetainę
I think people deserve a second chance	Manau, kad žmonės nusipelno antros galimybės
I would have ridden with him if not for my job	Būčiau važiavęs su juo, jei ne dėl savo darbo
I was looking forward to seeing him	Nekantravau jį pamatyti
I found myself on the road on the floor	Atsidūriau ant kelių ant grindų
A baby cried nearby	Netoliese verkė kūdikis
I'm very grateful	Esu labai dėkingas
I like to walk around town	Man patinka vaikščioti į miestą
Small air ducts were left in the concrete	Betone buvo palikti nedideli oro kanalai
I never wanted to shoot him again	Niekada nenorėjau daugiau jo nušauti
I will never leave you, I will not find a better one	Niekada tavęs nepaliksiu, geresnio nerasiu
I think we didn’t have to survive	Manau, kad mes neturėjome išgyventi
A reserve list has also been drawn up	Taip pat buvo sudarytas rezervinis sąrašas
I just enjoyed being in her company	Man tiesiog patiko būti jos draugijoje
I was too tired to move	Buvau per daug pavargęs nuo judėjimo
I think we need to call the police	Manau, kad reikia kviesti policiją
I had dinner to prepare for many hungry mouths	Turėjau vakarienę, kad pasiruoščiau daugeliui alkanų burnų
I didn't listen to him anymore	Daugiau jo neklausiau
I thought maybe we would escape without more careful questions	Maniau, kad galbūt pabėgsime be kruopštesnių klausimų
I created this place while we were shopping	Šią vietą sukūriau, kol apsipirkinėjome
I wiped the newly flowing tears from my cheek	Nubraukiau nuo skruosto naujai tekėjusias ašaras
I choose a seat at the top for a better view	Aš renkuosi sėdynę viršuje, kad būtų geresnis vaizdas
I slowly approached him	Lėtai priėjau prie jo
I was completely silent	Aš visiškai tylėjau
I raised my head and looked into her beautiful eyes	Pakėliau galvą ir pažvelgiau į jos gražias akis
There is security at the door	Prie durų yra apsauga
But I live an expensive life	Tačiau aš laikausi brangaus gyvenimo
I just did them without thinking much	Tiesiog padariau juos daug negalvodamas
I needed a psychologist	Man reikėjo psichologo
A couple in the parking lot	Pora automobilių stovėjimo aikštelėje
The university lost fifteen buildings permanently	Universitetas visam laikui prarado penkiolika pastatų
There is nothing I can do about her loss	Aš nieko negaliu padaryti dėl jos netekties
I will be happy to take up your project	Su malonumu imsiuos jūsų projekto
I just didn’t know how to show it	Tiesiog nežinojau, kaip tai parodyti
I thought about how he would feel walking with me	Galvojau, kaip jis jaustųsi eidamas su manimi
I admire you for going out and doing it	Žaviuosi tavimi, kad išėjai ir tai darai
I hug her for a long time	Apkabinu ją ilgai
There were two more significant moments next season	Kitą sezoną įvyko dar du reikšmingi momentai
I will never put myself in that position	Niekada nestatysiu savęs į tokią padėtį
I feel like we’re getting weird enough	Jaučiu, kad mes laikomės pakankamai keistai
He was recovered and broken ashore	Jis buvo atgautas ir sulaužytas ant kranto
A whole new sense of light is created	Sukuriamas visiškai naujas šviesos jausmas
I mean my suit, my one suit	Turiu omenyje savo kostiumą, savo vieną kostiumą
I didn’t think of anything to write	Nesugalvojau ką parašyti
I couldn’t talk for at least an hour	Negalėjau kalbėti bent valandą
I looked at him intently	Įdėmiai pažvelgiau į jį
I notice she barely touched her dinner	Pastebiu, kad ji beveik nepalietė savo vakarienės
I was waiting for my prince	Aš laukiau savo princo
I received a small degree in biology	Gavau nedidelį biologijos laipsnį
I think you dreamed	Manau, tu svajojai
I wanted to track one	Norėjau vieną susekti
The guy was standing in front of me	Prieš mane stovėjo vaikinas
I went to the store, everything was fine	Nuėjau į parduotuvę, viskas buvo gerai
I think she will tell me when she is ready	Manau, ji man pasakys, kai bus pasiruošusi
I don’t think it matters much	Manau, tai neturi didelės reikšmės
I have never seen anything so wonderful like this	Niekada nebuvau matęs nieko tokio nuostabaus kaip šis
I almost missed being a beat cop	Vos nepasiilgau būti beat policininku
A constant murmur to the world around you	Nuolatinis ūžesys aplinkiniam pasauliui
I make peace and create evil	Aš darau taiką ir kuriu blogį
I always wake up the way she lives again	Aš visada pabundu taip, kaip ji vėl gyvena
Looks like I don't see anything at all	Atrodo, aš visiškai nieko nematau
I closed my eyes, again	Užmerkiau akis, dar kartą
I had to pay heavily for my sin	Turėjau smarkiai sumokėti už savo nuodėmę
A good understanding of the Chamber's policies would be more helpful	Geras rūmų politikos supratimas būtų naudingesnis
I liked the theme of Pioneer Days	Man patiko pionierių dienų tema
I can’t imagine a scarier way to die	Neįsivaizduoju baisesnio būdo mirti
I agreed, but I didn't take the money from it	Sutikau, bet pinigų iš jos nepaėmiau
I am surrounded by these future philosophers	Mane supa šie būsimieji filosofai
I was attracted to every step	Mane traukė kiekviename žingsnyje
I know you will all love this model	Žinau, kad jums visiems patiks šis modelis
Gesture for him to go outside with me	Gestu jam eiti su manimi į lauką
I walked across the crossing, always following the light	Aš ėjau per perėją, visada sekdamas šviesą
I bet she will never do that again	Lažinuosi, kad ir ji daugiau niekada to nepadarys
I look forward to telling you about it	Nekantrauju jums apie tai papasakoti
I just wanted my pen to be very liquid	Aš tiesiog norėjau, kad mano rašiklis būtų labai skystas
It's been ten years	Man jau nebe dešimt metų
The building is on the upper side	Pastatas yra viršutinėje pusėje
I started with good intentions to help people	Pradėjau nuo gerų ketinimų padėti žmonėms
I didn’t have to experience it again	Man nereikėjo vėl patirti patirties
I probably won’t see him that much	Tikriausiai aš jo tiek daug nepamatysiu
I hate the social sciences	Nekenčiu socialinių mokslų
I wear a lot of hats and that’s just a few	Aš nešioju daug skrybėlių ir tai tik keletas
I have your best coat	Turiu tavo geriausią paltą
I didn't know either	Aš irgi nežinojau
I just wouldn’t drink	Aš tiesiog negerčiau
I walked down that street looking for a museum	Ėjau ta gatve ir ieškojau muziejaus
I will give you time to do the same	Aš duosiu tau laiko padaryti tą patį
I heard your father say that you are very good at hiding	Girdėjau tėvą sakant, kad tu labai gerai moki slėptis
I love it all about you	Aš myliu visa tai apie tave
The movie would be great	Filmas būtų puikus
After all, I was still doing my job	Juk vis dar dirbau savo darbą
The most talented woman	Pati gabiausia moteris
I hug coffee with my hands	Rankomis apglėbiu kavą
I felt her struggle and lay her down	Pajutau, kaip ji kovoja, ir paguldžiau ją
I got the key and released it from the screen	Gavau raktą ir paleidau jį nuo ekrano
I think we had ten at the time	Manau, kad tuo metu mums buvo dešimt
I needed to get these thoughts out of my head	Man reikėjo šių minčių išmesti iš galvos
I wanted to buy them	Norėjau juos nusipirkti
I did it for you	Aš tai padariau tau
I think he wanted to be conscious of this trip	Manau, kad jis norėjo būti sąmoningas šiai kelionei
Work that requires sweat	Darbas, reikalaujantis prakaito
I almost dropped her	Aš jos vos nenumečiau
I didn’t have many friends	Neturėjau daug draugų
I will urge him to be careful	Aš raginsiu jį būti atsargiam
I think that’s what happened to my husband	Manau, kad taip nutiko mano vyrui
I basically agreed with the email. 	Iš esmės sutikau el.
by mail	paštu
I think you needed an opportunity, but now you have it	Manau, kad tau reikėjo galimybės, bet dabar ją turi
I crossed the crowd and lined up	Perskrodžiu minią ir stojau į eilę
I also want to make him so happy	Aš taip pat noriu jį taip pradžiuginti
I heard someone running up the stairs	Išgirdau, kaip kažkas bėga laiptais
I reflected on the task at hand	Apmąsčiau atliekamą užduotį
I feel like he’s really happy	Jaučiu, kad jis tikrai laimingas
I didn't see the far shore	Nemačiau tolimojo kranto
I had never felt this way before	Niekada anksčiau taip nesijaučiau
I think you have a way to contact him	Manau, kad turite būdą su juo susisiekti
I saw resentment	Mačiau apmaudą
I know they will find out	Žinau, kad jie tai išsiaiškins
I remember the day it was well received	Prisimenu tą dieną, kai ji buvo priimta gerai
I had to mention it	Turėjau tai paminėti
She also introduced her band before leaving the scene	Ji taip pat pristatė savo grupę prieš palikdama sceną
It also has the power to award degrees	Ji taip pat turi galią suteikti laipsnius
I knew them, and they knew me	Aš juos pažinojau, o jie mane
A man with a coat was waiting	Laukė vyras su paltu
I would call everyone tomorrow	Rytoj skambinčiau kiekvienam
Maybe I'll send it to him	Gal atsiųsiu jam
I couldn’t pass	Aš negalėjau praeiti
I stand up curiously	smalsiai atsistoju
I closed my eyes and uttered a prayer of thanksgiving	Užmerkiau akis ir sukalbėjau padėkos maldą
I wasn’t ready to climb to the top yet	Dar nebuvau pasiruošęs lipti į viršų
I knew you would like it	Žinojau, kad tau patiks
I felt like we were getting closer	Jaučiau, kad suartėjome
An example of this is the types of rings	To pavyzdys yra žiedų rūšys
I would recommend removing it altogether	Rekomenduočiau jį visai pašalinti
Maybe I treated him a little rudely	Galbūt aš šiek tiek grubiai su juo elgiausi
I can't wait that long	Negaliu tiek laukti
I apply a reasonable rate	Taikau protingą tarifą
Slightly rough edges, but original and moving	Šiek tiek šiurkštus kraštai, bet originalus ir judantis
I went outside and the door closed	Išėjau į lauką ir durys užsidarė
I kept staring at the sun	Vis žvilgtelėjau į saulę
I want to check on you	Noriu tave patikrinti
I had to get involved in that circle	Turėjau įsitraukti į tą ratą
I was more polite and diplomatic	Buvau mandagesnis ir diplomatiškesnis
I vomited in the bathroom	Vėmiau vonioje
It will always live in our hearts	Ji visada gyvens mūsų širdyse
I felt like the weather	Jaučiausi panašiai kaip oras
I also want to kiss your forehead	Aš taip pat noriu pabučiuoti tavo kaktą
I still can’t register aluminum sheets	Vis dar negaliu užregistruoti aliuminio lakštų
I know you have to love her very much	Aš žinau, kad tu turi ją labai mylėti
I waved to myself, but saw nothing	Pamojavau sau, bet nieko nemačiau
I didn’t need his advice and he didn’t need me	Man nereikėjo jo patarimų ir jam nereikėjo manęs
I couldn’t present it	Aš negalėjau to pateikti
I already knew deeply that it was useless	Jau giliai žinojau, kad tai nenaudinga
I thought maybe it would look silly to her	Maniau, gal jai tai atrodys kvaila
I think sometimes it protects you	Manau, kad kartais tave saugo
Fifteen minutes I drive through seven	Penkiolika minučių važiuoju per septynias
I suggest hurrying	Siūlau paskubėti
A miracle is never lost	Stebuklas niekada neprarandamas
I walk along the water feeling my feet get wet	Einu palei vandenį jausdama, kad kojos sušlampa
Some courts have ruled that this is the case	Kai kurie teismai nusprendė, kad taip yra
A lot of expensive glass was broken that night	Tą naktį buvo išdaužta daug brangių stiklų
I have a lot to do	Turiu daug reikalų
I try to sound as professional as possible	Stengiuosi skambėti kuo profesionaliau
I have encountered specific cases many times	Aš daugybę kartų susidūriau su konkrečiais atvejais
I gratefully accepted	dėkingai priėmiau
I can’t even call for help	Net negaliu šauktis pagalbos
It was a critical success	Tai buvo kritinė sėkmė
I didn’t expect it to stop like that	Nesitikėjau, kad taip nutrūks
I was angry about it	Buvau supykęs dėl to
I didn’t want to close my eyes again	Nenorėjau vėl užsimerkti
I hated her for making an affair with her grandfather	Nekenčiau jos už tai, kad užmezgė romaną su savo seneliu
I didn’t care about the white sauce	Baltasis padažas man nerūpėjo
I didn’t see him leave	Nemačiau, kad jis išeitų
I give instructions, I do	Aš duodu nurodymus, aš
I didn’t want to choose any	Nenorėjau rinktis nei vieno
I wasn’t going to let him catch me like that	Neketinau leisti jam taip manęs sugauti
I didn't care much either	Man irgi nelabai rūpėjo
I knew exactly what he was going to do tonight	Aš tiksliai žinojau, ką jis veiks šį vakarą
After that, I worried about my vision for a few months	Po to kelis mėnesius nerimavau dėl savo regėjimo
He left the air elsewhere	Kitur paliko orą
I didn’t have to tell him	Aš neturėjau jam pasakyti
I was told it would help	Man buvo pasakyta, kad tai padės
I hear the wind in my ears	Girdžiu vėją ausyse
I think you need to come with us too	Manau, kad ir tau reikia ateiti su mumis
I mean, kings are different	Aš turiu galvoje, karaliai yra skirtingi
I checked my investment account online	Aš patikrinau savo investicinę sąskaitą internete
But that was a long time ago	Bet tai buvo seniai
I can’t let them hurt you	Negaliu leisti jiems įskaudinti tave
I was closed to the world	Buvau užsidaręs nuo pasaulio
I slowly slipped on his back	Lėtai nuslydau jam ant nugaros
I wasn’t going to be sliding	Aš neketinau būti stumdomas
I can do it for you in just one hour	Galiu tai padaryti už tave vos per vieną valandą
I was refused at birth	Mane atsisakė gimstant
I didn't see him here tonight	Nemačiau jo čia šįvakar
I give you the right warning	Aš duodu jums teisingą įspėjimą
Much more, but not with us	Daug daugiau, bet ne pas mus
I folded the letter and hung up	Sulenkiu laišką ir pakišau
I thought she wanted to talk too	Maniau, kad ji irgi nori pasikalbėti
I didn’t suck on my internal muscles	Nesiurbiau vidiniais raumenimis
I couldn’t go to school today	Šiandien negalėjau eiti į mokyklą
I just feel weird, both	Tiesiog jaučiuosi keistai, tiek
I can’t clearly understand at this point	Šiuo metu negaliu aiškiai suprasti
The woman called my name	Moteris pašaukė mano vardą
I no longer felt desperate	Aš nebejaučiau nevilties
I wondered what promises she had already made to this guy	Pagalvojau, kokius pažadus ji jau davė šiam vaikinui
I got up and looked at the windows	Atsikėliau ir apžiūrėjau langus
I have to work	Aš turiu dirbti
I thought it was the right price	Maniau, kad tai teisinga kaina
Now I realize that was also wrong	Dabar suprantu, kad tai taip pat buvo neteisinga
I’m just so damn good	Aš tiesiog toks velniškai geras
I wanted to fly to wipe away their tears	Norėjau skristi nušluostyti jų ašaras
I missed getting out there	Pasiilgau ten išeiti
They really wanted it	Jie tikrai to siekė
I really knew where they were	Aš tikrai žinojau, kur jie yra
I'm going to the bathroom	Lekiu į vonios kambarį
I saved you because you are my friends, nothing more	Išgelbėjau jus, nes esate mano draugai, nieko daugiau
I focused on a specific thing	Aš sutelkiau dėmesį į konkretų dalyką
I believe it was lust in her eyes	Tikiu, kad tai buvo geismas jos akyse
Then I realized that there was something behind my theory	Tada supratau, kad už mano teorijos kažkas slypi
I survived unbroken	Išgyvenau nepalūžęs
As he let me down, I stepped back	Jam leidžiantis žemyn, atsitraukiau
I think he went to another room	Manau, kad jis nuėjo į kitą kambarį
I can’t think of those things	Negaliu galvoti apie tuos dalykus
I wish it had never happened	Norėjau, kad to niekada nebūtų nutikę
I couldn’t believe it was her	Negalėjau patikėti, kad tai ji
All apartments have a fully equipped kitchen	Visuose apartamentuose yra visiškai įrengta virtuvė
I can sell more papers and make even more money	Galiu parduoti daugiau popierių ir uždirbti dar daugiau pinigų
I recognize her feeling	Aš atpažįstu jos jausmą
I almost choked on trying not to laugh	Vos neužspringau bandydamas nesijuokti
I was born of a virgin	Aš gimiau iš mergelės
I would place an order again today	Šiandien dar kartą duočiau užsakymą
I understood that and it didn’t bother me	Aš tai supratau ir man tai netrukdė
I have to be more than sure	Turiu būti daugiau nei tikras
I learned to hide	Išmokau slėptis
I can't handle it anymore	Nebegaliu susitvarkyti
I put the phone back in my handbag	Įkišau telefoną atgal į rankinę
I plan to distance myself	Planuoju atsiriboti
I need to get out of this darkness	Man reikia išeiti iš šios tamsos
I also tried to warn everyone who would listen	Taip pat bandžiau perspėti visus, kurie klausysis
I was bothered by all sorts of negative thoughts	Mane pradėjo kamuoti visokios neigiamos mintys
I never had anything to complain about	Niekada neturėjau kuo skųstis
The name does not change anything	Vardas nieko nekeičia
A great gift for that angel in your life	Puiki dovana tam angelui tavo gyvenime
I just have a hunch	Tiesiog nujaučiu, kad taip tikrai yra
Many foreigners live here	Čia gyvena daug užsieniečių
I struggle to even care	Aš kovoju, kad net rūpintųsi
I stop the door so that it doesn’t close my leg	Sustabdau duris, kad jos neužsidarytų koja
I wasn’t sure how it would turn out	Nebuvau tikras, kaip tai pasisuks
I thought you might like to see something completely different	Maniau, kad jums gali patikti pamatyti kažką visiškai kitokio
I was tired and tired, I slept very little	Buvau pavargęs ir pavargęs, labai mažai miegojau
A man in black entered the doorway	Į tarpdurį įžengė juodai apsirengęs vyras
I should write to him	Turėčiau jam parašyti
I couldn’t let him do that	Negalėjau leisti jam to padaryti
I squeezed my lips, shaking my head	Suspaudžiau lūpas, purtydama galvą
I wouldn’t talk to him	Aš su juo nekalbėčiau
i have to think about it	turiu apie tai pagalvoti
Still, I like the cover	Vis dėlto man patinka viršelis
I didn’t want to tell him anything	Nenorėjau jam nieko sakyti
I love baseball more than basketball and football	Aš myliu beisbolą labiau nei krepšinį ir futbolą
I really like their own brand, for such a good price	Man labai patinka jų pačių prekės ženklas, tokia gera kaina
I just want to talk to you	Aš tik noriu su tavimi pasikalbėti
I recognized the name	Atpažinau vardą
He remained in the tops for seven weeks	Jis išliko topuose septynias savaites
I didn’t want to talk to him about my father	Nenorėjau su juo diskutuoti apie savo tėvą
I waited about five minutes	Laukiau apie penkias minutes
I had forgotten about everything else going on	Buvau pamiršęs apie visa kita, kas vyksta
I feel it moving away from my dick	Jaučiu, kaip tolsta nuo mano penio
i want you in my life	aš noriu tavęs savo gyvenime
I finally saw the sign	Pagaliau pamačiau ženklą
I have another meeting	Turiu kitą susitikimą
I always tell him everything first	Aš visada pirmas jam viską pasakau
I was fascinated by these rocky memories	Mane užbūrė šie akmeniniai prisiminimai
I am not faced with surgery	Aš nesu susidūręs su operacija
Eventually they decide to go to the beach	Galiausiai jie nusprendžia eiti į paplūdimį
I just think you should celebrate every birthday	Aš tiesiog manau, kad turėtumėte švęsti kiekvieną gimtadienį
It cannot be seen with the naked eye	To negalima pamatyti plika akimi
A safe fighter goes for a decision	Saugus kovotojas eina už sprendimą
Fortunately, did not explode	Laimei, nesprogo
I used to do it myself	Aš pats kažkada taip dariau
However, I only pay to leave	Vis dėlto moku tik tam, kad išeičiau
I could definitely do that	Tikrai galėčiau tai padaryti
Domestic violence and sexual harassment continued to exist	Smurtas šeimoje ir seksualinis priekabiavimas ir toliau egzistavo
I decided to continue betting	Nusprendžiau tęsti lažybas
I played along with her game until my moment came	Žaidžiau kartu su jos žaidimu, kol atėjo mano momentas
I read the text message again	Dar kartą perskaičiau tekstinę žinutę
I noticed this to be true	Pastebėjau, kad tai tiesa
I think her bike was red too	Manau, kad jos dviratis taip pat buvo raudonas
I’ve forgiven her for a long time, if that’s true	Jau seniai jai atleidau, jei tai tiesa
I think he was ashamed of his actions	Manau, kad jam buvo gėda dėl savo veiksmų
I wish my country freedom	Linkiu, kad mano šalis būtų laisva
I can’t believe the material looks like new	Negaliu patikėti, kad medžiaga atrodo kaip nauja
I have now checked a completely different secret account	Dabar patikrinau visiškai kitokią slaptą paskyrą
I think we could look at it that way	Manau, galėtume pažvelgti taip
You deserve something better	Tu nusipelnei kažko geresnio
I need to take them off the damn scene	Man reikia juos nukelti nuo prakeiktos scenos
I had to protect them	Aš turėjau juos apsaugoti
I never thought going out on the street was very helpful	Niekada nemaniau, kad išėjimas į gatvę yra labai naudingas
I nodded and tried to escape	Aš aiktelėjau ir stengiausi pabėgti
I appreciate your kindness	Aš vertinu jūsų gerumą
I read with his permission	Perskaičiau su jo leidimu
I really didn’t need to be disappointed	Man tikrai nereikėjo nusivylimo
I reconciled with the idea	Susitaikiau su mintimi
Nevertheless, he had no problems writing the dialogue	Nepaisant to, jam nekilo problemų rašant dialogą
I hope you try to go	Tikiuosi, kad pasistengsite eiti
I was wondering if you would like any company	Galvojau, ar tau patiks kokia nors kompanija
I saw a gun on his belt	Ant jo diržo pamačiau ginklą
I mean, he was all right	Aš turiu galvoje, jam buvo viskas gerai
In the field, gender cannot be separated	Lauke lyčių negalima atskirti
I'm not going anywhere	Aš niekur nedingau
A slow, steady rhythm would calm his body	Lėtas, pastovus ritmas nuramintų jo kūną
I think we should make an official introduction	Manau, turėtume oficialiai prisistatyti
Initially, she planned to work as a producer	Iš pradžių ji planavo dirbti prodiusere
I would have told you	būčiau tau pasakęs
I had to know the truth	Turėjau žinoti tiesą
I lost my balance, I almost fell	Praradau pusiausvyrą, vos nenukritau
I stop again and look around	Vėl sustoju ir apsidairau
I hug her and greet her strongly	Aš ją stipriai apkabinu ir sveikinu
I didn’t know how to regain control	Nežinojau, kaip susigrąžinti kontrolę
I really didn’t think he would run away	Tikrai nemaniau, kad jis pabėgs
I ignore that and lean forward	Ignoruoju tai ir pasilenkiu į priekį
I don’t think he was too hurt	Manau, jis nebuvo per daug sužeistas
I hadn’t even done anything wrong	Aš net nebuvau padaręs nieko blogo
I feel guilty	Jaučiu kaltės jausmą
Eventually I got there	Galų gale aš ten patekau
I didn’t bother, just waited	Aš netrukdžiau, tik laukiau
I stood a little	Truputį pastovėjau
Institutions can set their own admission criteria	Įstaigos gali pačios nustatyti savo priėmimo kriterijus
I take photos to capture the beauty of this world	Fotografuoju, kad įamžinčiau šio pasaulio grožį
I have some friends here	Turiu čia keletą draugų
The series of boxes provided the best view and comfort	Dėžių serija suteikė geriausią vaizdą ir komfortą
I need a farewell drink	Man reikia atsisveikinimo gėrimo
Still, I wanted lead bullets	Vis dėlto aš norėjau švino kulkų
I helped people get on the train	Aš padėjau žmonėms įlipti į traukinį
After breakfast I was going to convene a home meeting	Po pusryčių ketinau sušaukti namų susirinkimą
I trembled both out of fear and out of anticipation	Drebėjau ir iš baimės, ir iš laukimo
I didn’t come up with any of them	Nė vieno iš jų nesugalvojau
I can’t survive anymore	Aš nebegaliu išsilaikyti
I will not be here myself	Aš pats čia nebūsiu
I have only one option	Turiu tik vieną variantą
Then its remnants moved west	Tada jos likučiai pajudėjo į vakarus
I have written many articles, reports and a book	Esu parašęs daugybę straipsnių, pranešimų ir knygą
I didn’t want to turn around if he disappeared	Nenorėjau nusigręžti, jei jis dingtų
I raised my head and our gazes met	Pakėliau galvą ir mūsų žvilgsniai susitiko
I walked inside and felt my stomach fall	Įėjau į vidų ir pajutau, kad mano skrandis nukrenta
I thought you were learning a lesson	Maniau, kad išmokai pamoką
I always check my competition	Aš visada tikrinu savo konkurenciją
I doubt he went there	Abejoju, kad jis ten vyko
I put the question through my lips	Permetu klausimą pro lūpas
I want to fill the entire width in gray	Visą plotį noriu užpildyti pilka spalva
Terrible, beautiful blue	Siaubinga, graži mėlyna
I turned off the water	Išjungiau vandenį
I can’t understand anything much	Aš nieko daug negaliu suprasti
I offer him a horn	Siūlau jam ragą
I didn't sleep very well	Nelabai gerai išsimiegojau
I’m mostly at home, so it makes sense	Aš dažniausiai būnu namuose, todėl tai turi prasmę
I wanted to swap places with the baby	Norėjau apsikeisti vietomis su kūdikiu
I kept moving to the right along the wall	Vis judėjau į dešinę palei sieną
I couldn’t feel anything when he was around	Aš negalėjau nieko jausti, kai jis buvo šalia
I took all the medications available	Vartojau visus turimus vaistus
I will tell them the names of everyone involved	Aš pasakysiu jiems visų dalyvaujančių vardus
I was tired of greasy jokes	Buvau pavargęs nuo riebių juokelių
I was somehow sorry for him	Man buvo kažkaip gaila dėl jo
He had three older brothers	Jis turėjo tris vyresnius brolius
I looked around the room, but there was nothing	Apsižvalgau po kambarį, bet nieko nėra
I never asked you to give up your dream	Niekada neprašiau tavęs atsisakyti savo svajonės
He actually said so	Jis iš tikrųjų taip pasakė
I can not understand	Negaliu suprasti
I just didn’t talk to the nurse	Ką tik nekalbėjau su slaugytoja
I thought it was just trivia	Maniau, kad tai tik smulkmenoms
I was glad to stay there	Džiaugiausi, kad ten liko
Let me drop a penny	Leidžiu numesti centą
I barely saw it and my language was pretty bad	Aš beveik nemačiau, o mano kalba buvo gana bloga
I was a little surprised but satisfied	Buvau šiek tiek nustebęs, bet patenkintas
I lost too much control	Per daug praradau kontrolę
I like things the way I want to	Man patinka dalykai taip, kaip noriu
I will not spare these fools	Aš nepasigailėsiu šių kvailių
I think she just thinks she will miss me or something	Manau, kad ji tiesiog mano, kad pasiilgs manęs ar panašiai
You have to come right	Turite ateiti teisingai
I was so glad it wasn’t for me	Labai džiaugiausi, kad tai nebuvo skirta man
I played ball for six years	Aš žaidžiau kamuolį šešerius metus
I distribute them in each review	Aš juos išdalinu kiekvienoje peržiūroje
I wonder if he will remember this episode in the morning	Įdomu, ar jis prisimins šį epizodą ryte
I had to be pure enough to accept my mom	Turėjau būti pakankamai tyras, kad galėčiau priimti savo mamą
I am still moving carefully, although everything is healing well	Vis dar atsargiai judau, nors viskas gyja gerai
I learned fast enough	Aš išmokau pakankamai greitai
Satellite photo resolved	Išspręsta palydovinė nuotrauka
I even sent a nice message	Net gražią žinutę nusiunčiau
I could still see him	Aš vis dar galėjau jį matyti
I get out of jail and stretch my thumb	Išeinu iš kalėjimo ir ištiesiu nykštį
I wanted a home, a life, a family	Norėjau namų, gyvenimo, šeimos
From where he touched, the design unfolded	Iš ten, kur jis palietė, išsiskleidė dizainas
I didn’t deserve that	Aš to nenusipelniau
I hoped she looked a little disappointed	Tikėjausi, kad ji atrodė šiek tiek nusivylusi
I have things I could visit	Turiu dalykų, kuriuos galėčiau aplankyti
She is arrested and tried	Ji suimama ir teisiama
I waited there for five minutes, ten	Ten laukiau penkias minutes, dešimt
I photograph a new girl every week	Kiekvieną savaitę fotografuoju naują merginą
I preferred the original dash	Man labiau patiko originalus brūkšnys
A minute turned three, nothing	Minutė tapo trimis, nieko
I dropped the beans and ran home	Numečiau pupeles ir nubėgau į namus
I felt a great desire to run away	Jaučiau didžiulį norą bėgti
I am afraid of her gentle decision	Bijau jos švelnaus sprendimo
I quickly looked around the car	Greitai apsidairau po mašiną
I have to get there sooner than he does	Aš turiu ten patekti anksčiau nei jis
I will have to examine them one by one	Aš turėsiu juos ištirti po vieną
I wanted fame and glory	Norėjau šlovės ir šlovės
I hope they were good	Tikiuosi, jie buvo geri
Then charming scammers	Tada žavus sukčius
When she fell into his arms, she cried	Kai ji krito jam į rankas, ją išgirdo verksmas
I’m a pretty good shot	Aš esu gana geras kadras
The singer can record his first song	Dainininkas gali įrašyti savo pirmąją dainą
I thought dogs usually kill what they catch	Maniau, kad šunys dažniausiai žudo tai, ką pagavo
I look at the ceiling	Žiūriu į lubas
I remember the line very clearly	Labai aiškiai prisimenu eilutę
I started last spring	Pradėjau praėjusį pavasario ketvirtį
I had to get to them quickly	Turėjau pas juos greitai patekti
I really know everything is normal	Tikrai žinau, kad viskas normalu
I probably never will	Aš tikriausiai niekada
A quick glance told her the kitchen was empty	Greitas žvilgsnis jai pasakė, kad virtuvė tuščia
I envy his intellect and vision	Pavydžiu jo intelekto ir vizijos
I turned around	Atsigręžiau
Stop attacking private capital	Nustokite pulti privatų kapitalą
I have an amazing job like this amazing type of water	Turiu nuostabų darbą kaip šis nuostabus vandens tipas
I could probably take a vacation	Greičiausiai galėčiau pasinaudoti atostogomis
I am you, absolutely	Aš esu tu, visiškai
I couldn’t understand what she wanted from me	Negalėjau suprasti, ko ji iš manęs nori
I will do better this time	Šį kartą padarysiu geriau
I didn’t love him anymore	Aš jo nemylėjau daugiau
Gathering them was a dangerous winter job	Jų rinkimas buvo pavojingas žiemos darbas
I am an outside man	Aš esu vyras iš išorės
I’m married, so it has to be discreet	Esu vedęs, todėl tai turi būti diskretiška
There is a loud rejoicing from the men	Iš vyrų pasigirsta garsus džiūgavimas
I mean, just look at her	Aš turiu galvoje, tiesiog pažiūrėk į ją
I recognized one	Aš atpažinau vieną
I tried everything to make life more comfortable	Išbandžiau viską, kad gyvenčiau patogiau
I drove cars with them	Vairavau automobilius su jais
I have already worked on that case	Aš jau dirbau su ta byla
The transient variable is not a relative measure	Pereinantis kintamasis nėra santykinis matas
I consumed a few today	Šiandien sunaudojau keletą
I wanted to kill him	Norėjau jį nužudyti
I could easily imagine how risky his life was	Galėjau lengvai įsivaizduoti, koks rizikingas buvo jo gyvenimas
A kind of musical baptism	Savotiškas muzikinis krikštas
There is universality in particular	Konkrečiame yra universalumas
I didn't stop anything	Nieko nesulaikiau
I opened the door and then you	Aš atidariau duris ir tada tu
A little wine gets into your mouth	Į burną patenka šiek tiek vyno
I want to turn my attention to it	Noriu nukreipti savo dėmesį į ją
She was immediately plunged into a deep depression	Ją iš karto apėmė gili depresija
I don’t have to give myself away	Aš neturiu savęs atiduoti
I’m not a fiction writer	Aš nesu fantastikos rašytojas
It is possible to have a good healthy and fulfilling life	Galima turėti gerą sveiką ir visavertį gyvenimą
His influence was considerable	Jo įtaka buvo nemaža
I really didn’t notice	Tikrai nepastebėjau
I jump out of my skin	Iššoku iš odos
I rub the incense as he continues	Trinu smilkinius, kai jis tęsia
A simple pine box with a flag folded at the top	Paprasta pušinė dėžutė, kurios viršuje užlenkta vėliavėlė
I thought you would learn something	Maniau, tu būsi kažko išmokęs
I know everything and this is my servant	Aš viską žinau ir tai yra mano tarnas
I was there to meet him	Buvau ten su juo susitikti
I mean, occasionally we can still talk on the phone	Turiu galvoje, retkarčiais vis tiek galime pasikalbėti telefonu
I couldn’t understand that	Aš negalėjau to suprasti
I miss him, sometimes	Pasiilgau jo, kartais
I didn’t feel the urge to go inside	Nesijaučiau noro eiti į vidų
I just read a report	Ką tik skaičiau reportažą
I have nothing against dogs	Neturiu nieko prieš šunis
I don’t think it will be otherwise	Manau, kad tai nebus kitaip
I didn't see anything	Nieko nelieciau
This is how I spend a lot of my free time	Taip praleidžiu daug savo laisvalaikio
I never knew my mom	Aš niekada nepažinojau savo mamos
I crossed the whole damn house	Perėjau per visą prakeiktą namą
Meat is sold for human consumption	Mėsa parduodama žmonių maistui
I mean, this material itself doesn’t write	Aš turiu galvoje, ši medžiaga pati nerašo
The mushroom was named after a famous cartoon character	Grybas buvo pavadintas garsaus animacinio filmo veikėjo vardu
Private radio stations were also shut down	Taip pat buvo uždarytos privačios radijo stotys
I didn’t move and didn’t make any sound	Aš nejudėjau ir neišleidau jokio garso
I was in severe shape	Buvau sunkios formos
The carpenter faced another serious problem	Dailidė susidūrė su kita rimta problema
I knew what he was planning	Aš žinojau, ką jis planuoja
I just started to enjoy your company	Aš tik pradėjau džiaugtis jūsų draugija
I got back to the beach	Grįžau į paplūdimį
I have a few copies in my car	Turiu keletą kopijų savo automobilyje
I need to make money before I leave	Man reikia užsidirbti pinigų prieš išvykstant
I was once denied it	Kartą man tai buvo atsisakyta
I wash the dishes in silence	Indus plaunu tylėdamas
I shook my head and continued to play	Papurtau galvą ir toliau žaidžiu
I wish things were different, but desire won’t get anywhere	Norėčiau, kad viskas būtų kitaip, bet troškimas niekur nenuves
I could still love a man	Vis tiek galėčiau mylėti vyrą
I tried to persuade him to consult	Bandžiau jį įkalbėti, kad jis pasikonsultuotų
I went down the stairs and looked around	Nulipau laiptais žemyn ir apsidairiau
A few keys were missing, but it turned on	Trūko kelių raktų, bet jis įsijungė
I will no longer be able to stop the bleeding any longer	Aš nebegalėsiu sustabdyti kraujavimo ilgiau
I don’t know what it is	Aš nežinau, kas tai yra
I want to go home and lie down in bed	Noriu eiti namo ir atsigulti į lovą
I wanted to be somewhere else, but somewhere else	Norėjau būti kur nors kitur, bet kur kitur
I'll take care of everything	Aš viskuo pasirūpinsiu
I know drinking is wrong	Aš žinau, kad gerti yra neteisinga
I probably imagined pushing me off the couch	Tikriausiai įsivaizdavau, kad mane nustumia nuo sofos
I can help you	Aš galiu jums padėti
I think they’ve been waiting for that for a while	Manau, jie jau kurį laiką to laukė
I know what you are hiding behind that innocent look	Žinau, ką tu slepi už to nekalto žvilgsnio
I was the last thing she ever saw	Aš buvau paskutinis dalykas, kurį ji kada nors matė
I find myself a little sexy	Man pačiai atrodo, kad tai šiek tiek seksualu
I used exactly those words	Vartojau būtent tuos žodžius
The status of each task will be displayed	Bus rodoma kiekvienos užduoties būsena
Many robot owners are dying	Daug robotų savininkų miršta
I hope you and your people understand that	Tikiuosi, jūs ir jūsų žmonės tai suprantate
One man working in a turkey barn was injured	Vienas kalakutų tvarte dirbęs vyras buvo sužalotas
I reluctantly agreed	Aš nenoriai sutikau
I knew he would never find it	Žinojau, kad jis niekada to neras
I researched it more closely	Ištyriau ją atidžiau
A wide smile ran down my face	Mano veidą perbėgo plati šypsena
I think some slept	Manau, kad kai kurie miegojo
I wanted to put a fist in his face	Norėjau įkišti kumštį jam į veidą
I'm lucky too	Man pasiseks ir lengvai
I see only a blue sky above me	Virš savęs matau tik mėlyną dangų
I was still a little upset about it all	Aš vis dar buvau šiek tiek sutrikęs dėl viso to
I put in a lot of work	Įdėjau daug darbo
I admire your courage	Žaviuosi tavo drąsa
A great work environment can make your job great	Puiki darbo aplinka gali paversti jūsų darbą puikiais
I hoped he would break up with me first	Tikėjausi, kad jis pirmas su manimi išsiskirs
I will be ready next time	Kitą kartą būsiu pasiruošęs
I went to the sick room	Nuėjau į ligonių kambarį
I was just looking for a real life purpose	Aš tiesiog ieškojau tikrojo gyvenimo tikslo
Very funny and we laughed all the time	Labai juokinga ir mes visą laiką juokėmės
I went through death to have this new life	Aš išgyvenau mirtį, kad turėčiau šį naują gyvenimą
A crisis may be an opportunity	Krizė gali būti galimybė
I'm going to drink beer	einu gerti alaus
His family decided not to notify him immediately	Jo šeima nusprendė jam iš karto nepranešti
I almost died yesterday when that bomb exploded	Vakar vos nežuvau, kai sprogo ta bomba
I see it in your newspapers and on TV	Matau tai jūsų laikraščiuose ir per televiziją
I owe you an apology	Aš skolingas tau atsiprašymą
I stopped, listening	Sustojau, klausiausi
The first stage is the civil war	Pirmasis etapas – pilietinis karas
I never gave it to you, thank you very much	Niekada jai nedaviau, labai ačiū
I explained about the traces in the mud and so on	Aiškinau apie pėdsakus purve ir pan
I shouldn’t be long	Neturėčiau ilgai būti
I held my breath so I wouldn’t cry	Sulaikiau kvėpavimą, kad neraudočiau
So to speak, a test of fire	Taip sakant, išbandymas ugnimi
The next week I gave you a full medical examination	Kitą savaitę daviau tau pilną medicininę apžiūrą
I was completely confused at the turn of events	Buvau visiškai sutrikęs įvykių posūkyje
The main rivers usually remained on their banks	Pagrindinės upės paprastai liko savo krantuose
I gave them a boat ride	Aš daviau jiems paplaukioti valtimi
He was never completely out of control	Jis niekada nebuvo visiškai nekontroliuojamas
I say one thing and it falls apart	Aš sakau vieną dalyką, ir ji subyra
I turned to her over the shoulder	Atsigręžiau į ją per petį
He turned his head and seemed to recognize her	Jis pasuko galvą ir atrodė, kad ją atpažino
I no longer knew what to believe	Aš nebežinojau kuo tikėti
I want you back in your life	Noriu, kad grįžtum į savo gyvenimą
I had my bloody dignity	Turėjau savo kruviną orumą
I heard nothing more	Daugiau nieko negirdėjau
I bet you’ll be happy to do them now	Lažinuosi, kad dabar jūs mielai juos darysite
I believe he works honestly	Tikiu, kad jis dirba sąžiningai
I never noticed I didn’t have hot running water	Niekada nepastebėjau, kad neturiu karšto tekančio vandens
I'm working on it now	Dabar prie to dirbu
I saw the mountains surrounding the valley	Mačiau slėnį supančius kalnus
I was so tired yesterday	Vakar buvau toks pavargęs
I know money can help a woman buy security	Žinau, kad pinigai gali padėti moteriai nusipirkti saugumą
I haven’t even talked to him since he was released	Aš net nekalbėjau su juo nuo tada, kai jis buvo paleistas
I first entered college	Pirmiausia įstojau į koledžą
I half expected a circle of burnt foliage of good size	Pusiau tikėjausi gero dydžio apdegusios lapijos apskritimo
I had to take the opportunity	Turėjau pasinaudoti galimybe
I let him do what he wanted with me	Leidau jam daryti su manimi ką nori
I was able to download and restore them	Man pavyko juos atsisiųsti ir atkurti
I realize they basically prefer to see photos	Aš suprantu, kad jie iš esmės mieliau mato nuotraukas
I sit down, sit back, relax and let go	Atsisėdu, atsilošiu, atsipalaiduoju ir paleidžiu
This reaction was also observed in other species	Ši reakcija buvo pastebėta ir kitose rūšyse
I have no explanation as to why this happened	Neturiu paaiškinimo, kodėl taip atsitiko
I was shocked by the force of his impact	Buvau šokiruota jo smūgio jėgos
A joyful gesture not to hurt	Džiaugsmingas gestas, skirtas nepakenkti
I used it to my advantage, both	Išnaudojau tai savo naudai, tiek
I’m not strong enough yet to take the risk of recovering	Aš dar nesu pakankamai stiprus, kad rizikuočiau pasveikti
I decided to let her win this	Nusprendžiau leisti jai laimėti šį
I wasn’t afraid to die here	Nebijojau čia mirti
The minute could have been her life	Minutė galėjo būti jos gyvenimas
I did, but not in the beginning	Padariau, bet ne iš pradžių
I have to call home first	Pirmiausia turiu paskambinti į namus
I could tell she wanted me to pat her	Galėčiau pasakyti, kad ji norėjo, kad ją paglostyčiau
I tried not to fight her	Stengiausi su ja nekovoti
A good evening can always end with a movie	Gerą vakarą visada galima užbaigti filmu
I still lack work	Man vis dar trūksta darbo
I love seeing them face to face with me	Man patinka matyti juos veidu į mane
I touch the tissue on my belly	Paliečiu audinį ant pilvo
I think it’s that time of year again	Manau, vėl toks metų laikas
I started at the back of the house	Pradėjau namo gale
I told you, your effect is completely unique	Sakiau jums, jūsų poveikis yra visiškai unikalus
I know all about crying sisters	Aš viską žinau apie verkiančias seseris
I can’t lose my only grandson	Negaliu prarasti savo vienintelio anūko
I’ve probably given my story a dozen times	Tikriausiai tuziną kartų pateikiau savo istoriją
I’ve never been so addicted to anything	Niekada nebuvau taip nuo ko nors priklausoma
I approached her slowly	Lėtai priėjau prie jos
I thought everything was fine	Maniau, kad viskas gerai
I didn’t cook breakfast for him either	Aš jam ir pusryčių neviriau
Here a connection is made between you and the spirit	Čia užmezgamas ryšys tarp jūsų ir dvasios
I could still hear her breathing a little hard	Vis dar girdėjau, kaip ji šiek tiek sunkiai kvėpuoja
I had nothing left to take	Man nebeliko ko imti
I really like it, of course	Man ji tikrai patinka, aišku
I saw she didn’t try that much	Mačiau, kad ji taip nesistengia
I will take you to the river	Nuvesiu tave prie upės
An educational response from some true full characters	Kai kurių teisingų pilnų personažų edukacinis atsakymas
I can already feel my legs trembling	Jau jaučiu, kaip dreba kojos
I am alone with the ball	Aš esu viena su kamuoliu
I need a glass of wine	Man reikia taurės vyno
I can promise you eternal love, my friend	Galiu pažadėti tau amžiną meilę, mano drauge
I could never lose it	Niekada negalėjau to prarasti
I have dedicated my whole life to this task	Visą savo gyvenimą skyriau šiai užduočiai
I just want you to know nothing happened last night	Aš tik noriu, kad žinotum, nieko neįvyko praėjusią naktį
I felt so ashamed	Jaučiausi tokia gėda
Then I heard the tap turn off	Tada išgirdau, kaip atsukamas čiaupas
It just took me too long to get here	Tiesiog per ilgai užtrukau, kol čia atvykau
I hated myself, I was ashamed	Pasibjaurėjau savimi, susigėdau
I was with him for that	Aš buvau su juo tuo
The general shooting started immediately	Iš karto prasidėjo bendras šaudymas
I really want to emphasize these things	Labai noriu pabrėžti šiuos dalykus
I want to select only the current form on my page	Noriu savo puslapyje pasirinkti tik dabartinę formą
I pretend I’m not that graceful	Apsimetu, kad esu ne tokia grakšti
I can say she hopes, but is skeptical	Galiu pasakyti, kad ji tikisi, bet skeptiškai
I wash your clothes twice today	Šiandien du kartus skalbiu tavo drabužius
I hope you enjoyed the flight	Tikiuosi, kad skrydis jums patiko
I told you, admire her and she will answer soon	Sakiau tau, žavėk ją ir ji greitai atsakys
I can only show you the way	Galiu tik parodyti kelią
I needed exercises to keep warm	Man reikėjo pratimų, kad sušilčiau
I closed my eyes, completely relaxed	Užmerkiau akis, visiškai atsipalaidavau
I stayed with my cousin for three weeks	Pas pusseserę išbuvau tris savaites
I am still the most qualified to lead my people	Aš vis dar esu labiausiai kvalifikuotas vadovauti savo žmonėms
I was in that position	Aš buvau tokioje padėtyje
A new, albeit less profitable, industry has helped the city survive	Nauja, nors ir mažiau pelninga pramonė padėjo miestui išgyventi
I took off my jacket	Nusirengiau striukę
The specific symptoms in humans are slightly different	Specifiniai simptomai žmonėms šiek tiek skiriasi
The young man jumped	Įšoko jaunas vyras
I didn’t even find a small three-letter word	Neradau net mažo trijų raidžių žodžio
I couldn’t stand this anymore	Negalėčiau daugiau šito pakęsti
I hated my soul mate	Nekenčiau savo sielos draugo
I finally got back to the elevator myself	Pagaliau liftą grįžau pas save
I haven't made it home yet	Namo dar nespėjau
I will start looking for that excitement in myself	Pradėsiu ieškoti savyje to jaudulio
I really needed a new car	Man labai reikėjo naujo automobilio
I need a very rare item to complete it	Man reikia labai reto elemento, kad jį užbaigčiau
I am grateful to you	Esu jums dėkingas
I looked at the man on the right	Pažvelgiau į vyrą dešinėje
I didn’t think he was in danger	Nemaniau, kad jam gresia pavojus
I can’t stay here anymore	Negaliu daugiau čia likti
I pulled my head back and opened my eyes	Patraukiau galvą atgal ir atmerkiau akis
I remember when she came in	Prisimenu, kai ji įėjo
A perfect medical case	Tobula medicininė byla
I took a deep breath and stopped at my step	Giliai įkvėpiau ir sustojau savo žingsnyje
I just had to leave her alone	Aš tiesiog turėjau palikti ją ramybėje
The door to the basement could not be found	Durų į rūsį rasti nepavyko
I even wrote about it here	Apie tai net rašiau čia
I realized this in the hospital	Aš tai supratau ligoninėje
I felt frustrated that it scared me	Jaučiausi nusivylęs taip, kad mane išgąsdino
I go to car insurance companies	Aš einu į automobilių draudimo bendroves
I hope you enjoy it	Tikiuosi, kad jums tai gali patikti
I would have done anything for her	Būčiau dėl jos padaręs bet ką
A familiar voice echoed in my head	Mano galvoje nuaidėjo pažįstamas balsas
I keep it	Aš ir toliau jį laikau
I like it when I sometimes say no.	Man patinka, kai kartais man sako „ne“.
The woman responded and asked what we wanted	Atsiliepė moteris ir paklausė, ko mes norime
I was just there to help him take his place	Buvau tik tam, kad padėčiau jam užimti vietą
I wish we had seen more of them	Norėčiau, kad būtume jų matę daugiau
I told him I was in no hurry	Pasakiau jam, kad niekur neskubu
I just wanted to tell you about the wedding	Tiesiog norėjau papasakoti apie vestuves
I repeated it again, but it made no difference	Pakartojau dar kartą, bet tai neturėjo jokio skirtumo
I really had to learn	Tikrai turėjau išmokti
I ran upstairs to read a book at school	Nubėgau į viršų paskaityti knygos mokykloje
I wouldn’t give her any	Aš jai neduotų nė vieno
I just read the menu	Aš tik perskaičiau meniu
I believe in you and am not afraid	Aš tikiu tavimi ir nebijau
I knock on them as if at the door	Pasibeldžiu į jas tarsi į duris
I'll get dressed soon	Greitai apsirengiu
I received her letter yesterday	Vakar gavau jos laišką
A car beep was heard in the square below	Žemiau esančioje aikštėje pasigirdo automobilio garso signalas
In fact, I changed it	Tiesą sakant, aš ją pakeičiau
I need to go shopping	Man reikia apsipirkti
I saw about a hundred feet in all directions	Mačiau apie šimtą pėdų į visas puses
The second man did the same at the other gates	Antras vyras tą patį padarė prie kitų vartų
I really didn’t want this	Aš tikrai nenorėjau šito
I pulled the meat off the road	Nutempiau mėsą nuo kelio
I didn’t touch that money	Aš tų pinigų neliečiau
I’m back to planning my wedding	Grįžtu planuoti savo vestuves
I am afraid of his eternal soul	Bijau dėl jo amžinosios sielos
I did not receive any response from most	Iš daugumos nesulaukiau jokio atsakymo
I feel a little guilty	Jaučiuosi šiek tiek kaltas
I have to try to call her	Turiu pabandyti jai paskambinti
I think her information is important and time sensitive	Manau, kad jos informacija yra svarbi ir jautri laikui
I thought about food for dinner and breakfast	Pagalvojau apie maistą vakarienei ir pusryčiams
I soon found out why	Netrukus sužinojau kodėl
I wondered how long such generosity could last	Pagalvojau, kiek ilgai gali tęstis toks dosnumas
I thought he was playing, but he spoke seriously	Maniau, kad jis žaidžia, bet jis kalbėjo rimtai
I know he cared a lot about you	Aš žinau, kad jis tavimi labai rūpinosi
I just go to the bathroom	Aš einu tik į vonią
I can’t say exactly where they come from	Negaliu tiksliai pasakyti, iš kur jie
I rejoice at men over seventy	Džiaugiuosi vyrais virš septyniasdešimties
A sharp pain jumped in her arm	Aštrus skausmas peršoko jos ranką
I still have to look after almost a million people	Vis dar turiu prižiūrėti beveik milijoną žmonių
In fact, I wasn’t an angry person	Tiesą sakant, aš nebuvau piktas žmogus
I wasn’t that keen on that	Aš to nebuvau taip užsidegęs
I realize the sound is coming from below	Suprantu, kad garsas sklinda iš apačios
I wish my children would grow up next to you	Linkiu, kad mano vaikai augtų šalia tavęs
I didn’t even plan to go back	Net neketinau grįžti
I grabbed the chair and opened it	Patraukiau kėdę ir atidariau
I forbade you to talk about low things	Draudžiau tau kalbėti apie žemus dalykus
I hope he thought to himself	Tikiuosi, pagalvojo jis sau
I see that you are like others	Matau, kad esi kaip ir kiti
I sincerely take it back	Nuoširdžiai tai atsiimu
I think he had to follow what his brother did	Manau, jis turėjo sekti, ką padarė jo brolis
I pick it up and click again to get more of it	Pakeliu ir dar kartą paspaudžiu, kad įgaučiau daugiau jo
I didn’t know anything he wanted	Nieko nežinojau, ko jis nori
I was out of the office and it was late	Buvau išėjęs iš biuro ir buvo vėlu
I will send thirty supplies to collect tonight and tomorrow	Šį vakarą ir rytoj išsiųsiu trisdešimt atsargų surinkti
Climb the stairs up	Lipu laiptais aukštyn
The wild shiver passed through the body	Laukinis šiurpulys perėjo per kūną
Death is a very sacred event	Mirtis yra labai šventas įvykis
I breathed a sigh of relief	Iš palengvėjimo atsikvėpiau
I have to tell him about it	Turiu jam apie tai pasakyti
I found her sleeping in my room	Radau ją savo kambaryje miegančią
I knocked hard on the old screen door	Stipriai pasibeldžiau į senas ekrano duris
I think there are many reasons why she did it	Manau, kad yra daug priežasčių, kodėl ji tai padarė
I see blue lines and black letters	Matau mėlynas linijas ir juodas raides
Now I realize it was a waste of time	Dabar suprantu, kad tai buvo laiko švaistymas
I touch the white lace with my fingers	Pirštais prisiliečiu prie baltų nėrinių
I hope she still feels the same way	Tikiuosi, kad ji vis dar jaučiasi taip pat
I couldn’t take my eyes off him	Negalėjau atitraukti nuo jo akių
I’ve been asking him since he was with her	Klausiau jo nuo tada, kai jis buvo su ja
I hope the search and rescue work will be done soon	Tikiuosi, kad paieškos ir gelbėjimo darbai vyks greitai
Please allow me to sign the paper	Prašiau leisti pasirašyti popierius
I always have something to say	Aš visada turiu ką pasakyti
Very small, but definitely one	Labai mažas, bet tikrai vienas
I will never forget the afternoon we visited	Niekada nepamiršiu popietės, kurią aplankėme
I think you've been around long enough	Manau, tu jau pakankamai ilgai išbuvai
I can't explain the position, brother	Negaliu paaiškinti pozicijos, broli
I didn’t know how to hide anything	Aš nežinojau, kaip nieko paslėpti
I think that was his kind of thought	Manau, kad tai buvo savotiška jo mintis
I fell asleep	Užmigau
I want to be above everyone else in your life	Aš noriu būti aukščiau už visus kitus tavo gyvenime
I have nothing more to say here	Daugiau čia neturiu ką pasakyti
A huge desk filled the center of the room	Didžiulis rašomasis stalas užpildė kambario centrą
I know sometimes it’s hard for you to show it	Žinau, kad kartais jums sunku tai parodyti
I can enter the spiritual path just like you	Aš galiu patekti į dvasinį kelią kaip ir jūs
I want them all printed	Noriu, kad jie visi būtų atspausdinti
I had to regret it	Turėjau jo gailėtis
I didn’t know there were such things	Nežinojau, kad yra tokių dalykų
I have to report this to the government	Turiu apie tai pranešti vyriausybei
I told her that and she laughed in my face	Aš jai tai pasakiau ir ji nusijuokė man į veidą
I wasn’t going to tell him that	Aš neketinau jam to sakyti
I see this as a blessing	Matau tai kaip palaiminimą
I wanted all the gossip	Norėjau visų paskalų
I didn’t know him, thank God	Aš jo nepažinojau, ačiū Dievui
I wore a mask for many days	Daugelį dienų nešiojau kaukę
I have to sleep, and fast	Aš turiu miegoti, ir greitai
She is my type of girl	Ji yra mano tipo mergina
I tried to fix everything	Aš stengiausi viską sutvarkyti
The target will be purely military	Taikinys bus grynai karinis
I think the most obvious	Manau, akivaizdžiausias
I signed up again to add a few thoughts	Dar kartą užsiregistravau, kad pridėčiau keletą minčių
I just want to see them land	Aš tiesiog noriu pamatyti, kaip jie nusileidžia
I saw nothing but the empty palm of my father	Nemačiau nieko, tik tuščią tėvo delną
I turned it on its side	Pasukau jį ant šono
I saw she wondered what he was like	Mačiau, kad ji domėjosi, koks jis
I hear him start stepping	Girdžiu, kaip jis pradeda žingsniuoti
It was occasionally used by small planes	Jį retkarčiais naudojo maži lėktuvai
I tipped over to spread it wide	Apvirtu plačiai išsiskėsdama jam
I choose to look to the future	Aš renkuosi žiūrėti į ateitį
I know people very well	Labai gerai pažįstu žmones
I heard you two there	Aš girdėjau jus du ten
I have to introduce myself	Turiu prisistatyti
I am a man and you are a woman	Aš esu vyras, o tu – moteris
I had a feeling it was something else	Turėjau jausmą, kad tai kažkas kita
I stand at the door knocking	Stoviu prie durų beldžiant
I hesitated, not wanting to scare them	Aš dvejojau, nenorėdamas jų išgąsdinti
I hoped they didn’t throw anything away	Tikėjausi, kad jie nieko neišmetė
I gave them an answer	Aš jiems daviau atsakymą
At least two people were killed in the region	Regione žuvo mažiausiai du žmonės
I look up in surprise when he calls my name	Nustebusi pažvelgiu aukštyn, kai iššaukia mano vardą
After the lecture, I hurried to talk to him	Po paskaitos nuskubėjau su juo pasikalbėti
I ate my mother, my son, my dog	Valgiau savo mamą, sūnų, savo šunį
I shook my head briefly	Trumpai papurčiau galvą
I tried to be with girls but it wasn’t right	Bandžiau būti su merginomis, bet tai nebuvo teisinga
I allowed myself to fall on my side	Leidau sau kristi ant šono
I tried to make sense of it	Bandžiau tai įprasminti
I see it there	Aš matau tai ten
I never asked for help, compassion	Niekada neprašiau pagalbos, užuojautos
For now, I want to stay that way	Kol kas noriu taip ir likti
I have a dozen arrows	Turiu keliolika strėlių
I don’t see what it is until a person rises	Nematau, kas tai yra, kol žmogus nepakyla
I enjoyed watching him grow, giving him energy and respect	Man patiko žiūrėti, kaip jis auga, suteikiant jam energijos ir pagarbos
I can’t burn my fairy school	Negaliu sudeginti savo pasakų mokyklos
I didn’t see her in bed next to me	Nemačiau jos lovoje šalia savęs
I had enough to worry about	Man užteko nerimauti
I didn’t understand what he was saying	Nesupratau, ką jis sako
I was lucky to get out of there	Man pasisekė iš ten ištrūkti
We are proud of each of you	Didžiuojamės kiekvienu iš jūsų
I finally found my shoes, but they were dirty	Pagaliau radau savo batus, bet jie buvo nešvarūs
I see her handwriting, tiny and perfectly tidy	Matau jos rašyseną, mažytę ir tobulai tvarkingą
Still, maybe I should	Vis dėlto gal turėčiau
I am voting to sit firmly here in this world	Balsuoju, kad sėdime tvirtai čia, šiame pasaulyje
I withdrew my hand	Atitraukiau ranką
Considerations had to prevail among the Member States	Tarp valstybių narių turėjo vyrauti samprotavimai
I changed the bar several times	Kelis kartus pakeičiau juostą
I plan to run every day	Aš planuoju bėgioti kiekvieną dieną
I'm going to buy new ones	Einu pirkti naujų
I have to follow my heart	Turiu sekti savo širdimi
I can't leave her here	Negaliu jos čia palikti
I gave him permission to keep him	Aš daviau jam leidimą jį pasilikti
I said we just need to give him that money	Sakiau, kad mums tereikia duoti jam šiuos pinigus
I feel alienated	Jaučiuosi kaip atstumtas
I thought we were eating inside	Maniau, kad valgom viduje
The letters are also recorded backwards	Raidės taip pat įrašytos atgal
I never seemed to have such a problem before moving	Atrodė, kad prieš persikraustydamas niekada neturėjau tokios problemos
I believe you will pursue a mortal plan	Tikiu, kad tu sieksi mirtingojo plano
I hate to leave it now	Nekenčiu dabar tai palikti
I am not an expert or trader	Nesu ekspertas ar prekiautojas
I'm here for you and I'm not going anywhere	Aš čia dėl tavęs ir niekur neisiu
I think he knew he had little time left to live	Manau, kad jis žinojo, kad jam liko gyventi neilgai
I turn around and scan the landscape with an acid curl	Atsisuku ir rūgščiai susiraukusi nuskaitau peizažą
The song was recorded in one live recording	Daina buvo įrašyta vienu tiesioginiu įrašu
I thought it was a great discussion	Maniau, kad tai buvo puiki diskusija
I didn’t try to avoid you	Aš nebandžiau tavęs vengti
I stood up and turned around	Atsistojau ir apsisukau
I'm terribly sorry	siaubingai gailiuosi
I just wish for that sore throat	Aš tik linkiu to gerklės skausmo
I almost went back to the meadow	Beveik grįžau į pievą
In college, I was a musician	Kolegijoje buvau muzikos atlikėjų specialybė
I raised one eyebrow and made me smile	Pakeliu vieną antakį ir priverčiau nusišypsoti
I want to believe you, but some don’t believe me	Noriu tavimi tikėti, bet dalis manęs netiki
I like it while we have it	Man tai patinka, kol mes jį turime
I went to see him alone	Nuėjau su juo pas vieną
I can’t afford to be hurt	Negaliu sau leisti būti sužeistas
I wasn’t hungry anyway	Šiaip nebuvau alkanas
Episode sets were created	Epizodo rinkiniai buvo sukurti
I forgot so close to the bus station	Buvau pamiršęs, kad taip netoli autobusų stoties
I donate a lot of valuables	Dovanoju daug vertingų daiktų
A gentle smile bent over her lips	Švelna šypsena išlenkė jos lūpas
I came to comfort him	Atėjau paguosti jį
I felt terrible about it	Jaučiausi siaubingai dėl to
I will have time to regret the comment later	Vėliau turėsiu laiko apgailestauti dėl komentaro
Gradually established posts here	Palaipsniui čia įkūrė etatus
I heard fear in him	Jame girdėjau baimę
I couldn’t deny it, she was right	Negalėjau to paneigti, ji buvo teisi
I will let others tell me what they saw and did	Leisiu kitiems papasakoti, ką jie matė ir padarė
He just enjoyed being in the band	Jam tiesiog patiko būti grupėje
Some historians question whether the attack was ever carried out	Kai kurie istorikai abejoja, ar ataka kada nors buvo įvykdyta
I could tell he didn’t like what he was hearing	Galėjau pasakyti, kad jam nepatiko tai, ką jis girdi
I'm starting to wonder if you're already dead	Pradedu svarstyti, ar tu jau miręs
The thought is nothing	Mintis nėra niekas
I want to know exactly what happened	Noriu tiksliai žinoti, kas atsitiko
I have no education and nothing to offer the public	Neturiu išsilavinimo ir nieko visuomenei pasiūlyti
I had no idea about the character	Neturėjau supratimo apie personažą
Looks like I can't handle that	Atrodo, kad negaliu to susitvarkyti
I stared into the hallway	Spoksojau į koridorių
I have never been married	Aš niekada nebuvau vedęs
I launched them and finally looked straight ahead	Paleidau juos ir galiausiai pažvelgiau tiesiai
I have never seen her so elegant	Niekada nemačiau jos tokios elegantiškos
I doubt you will get it right	Abejoju, kad susitvarkytum
I think they also got the gist	Manau, jie taip pat suprato esmę
I tried to escape before him	Aš stengiausi prieš jį pabėgti
Each line has an identical counter	Kiekviena eilutė turi identišką skaitiklį
I was thirty-two	Sulaukiau trisdešimt dviejų
The result looks like crazy work	Rezultatas atrodo kaip beprotiškas darbas
I should actually write it down	Iš tikrųjų turėčiau tai užsirašyti
There was a cry in his throat	Gerklėje įsiliejo verksmas
Carefully I go open the door and stop	Atsargiai einu atidaryti durų ir sustoju
I could just visit the animals sometimes	Galėčiau tiesiog kartais aplankyti gyvūnus
God is eternally silent, eternally cold, eternally weak and powerless	Dievas amžinai tylus, amžinai šaltas, amžinai silpnas ir nepajėgus
I continue to deal with them	Aš ir toliau su jais susidoroju
I think your brother is behind it	Manau, kad už to stovi tavo brolis
I also like the ease of use	Man taip pat patinka naudojimo paprastumas
I stood up and watched them play that day	Atsistojau ir žiūrėjau, kaip jie tą dieną žaidžia
I just nodded in giving permission	Aš tik linktelėjau, duodamas leidimą
I was on my way to recovery	Buvau pakeliui į sveikimą
I look forward to seeing you	Nekantrauju pamatyti
I saw twice, heard twice	Aš mačiau dvigubai, girdėjau dvigubai
There were even more wise women	Išmintingos moters buvo dar daugiau
I haven’t heard more about it	Daugiau apie tai negirdėjau
I have a car, a college, a wedding	Turiu mašiną, koledžą, vestuves
I heard you have sex	Aš girdėjau, kad tu užsiimi seksu
I was hardened for life	Buvau užgrūdintas gyvenimo
I saw her work there	Mačiau, kaip ji ten dirba
I didn’t have the heart to wake you up	Neturėjau širdies tavęs pažadinti
I received three bags each	Gavau po tris maišus
I never get visitors	Aš niekada nesulaukiu lankytojų
I used my translation	Naudojau savo vertimą
I understand why you were	Suprantu, kodėl tu buvai
I give my life voluntarily	Savo noru atiduodu gyvybę
I wanted to believe him	Norėjau juo tikėti
I have a lot to do	Turiu daug reikalų
I saved your belongings when the house was sold	Išsaugiau tavo daiktus, kai namas buvo parduotas
I finally felt a change, but nothing happened	Pagaliau pajutau pasikeitimą, bet nieko neįvyko
I watched it soak my mouth	Stebėjau tai pramerkusi burną
I’m not afraid of any of these things	Aš nebijau nė vieno iš šių dalykų
There I discover my inner peace	Ten atrandu savo vidinę ramybę
I also can’t count their faces	Aš taip pat negaliu įskaityti jų veidų
I also advised you to report the alarm	Taip pat patariau pranešti signalizacijai
I just knew they couldn’t be meant for me in any way	Tiesiog žinojau, kad jie niekaip negali būti skirti man
I waited and waited, increasingly worried	Laukiau ir laukiau, vis labiau nerimaudama
I know how precious your time is	Žinau, koks brangus tavo laikas
I wonder if they looked at the calendar	Įdomu, ar jie žiūrėjo į kalendorių
I can no longer think of love and romance	Nebegaliu galvoti apie meilę ir romantiką
I was talking about a white lie	Aš kalbėjau apie baltą melą
I was also a lawyer	Aš taip pat buvau advokatas
I pulled back the covers and lay down	Atitraukiau užvalkalus ir atsiguliau
I love you all and will miss you terribly	Aš jus visus myliu ir siaubingai pasiilgsiu
A man knelt between them	Tarp jų atsiklaupė vyras
I didn’t bother her	Aš jos netrukdžiau
I am honest and have my opinion	Esu sąžininga ir turiu savo nuomonę
I was happy about it, but sad too	Džiaugiausi dėl jo, bet ir liūdna
I wonder what it looks like on a sports field	Įdomu, kaip tai atrodo sporto aikštelėje
I have lived in fear as long as you	Aš taip ilgai gyvenau baimėje, kaip ir tu
I have no reason to deceive you	Aš neturiu priežasties tave apgauti
The music is darker and more brutal	Muzika tamsesnė ir žiauresnė
I really admire you for helping others	Labai žaviuosi, kad padedate kitiems
I want you to see my guys	Noriu, kad pamatytum mano vaikinus
I eat what makes me feel happy and healthy	Valgau tai, kas leidžia jaustis laimingai ir sveikai
I mean, everyone is really jealous	Aš turiu galvoje, kad visi iš tikrųjų pavydi
I was assured that there was no hope	Buvau patikinta, kad vilties nėra
I walked in, looked around	Įėjau, apsidairiau
I breathed a sigh of relief	Atsikvėpiau didžiuliu palengvėjimu
I had no idea who she was	Neturėjau supratimo, kas ji tokia
I will continue to go	Aš ir toliau eisiu
I knew he was very smart	Žinojau, kad jis labai protingas
I won’t bother with your office gossip	Nevarginsiu jūsų biuro apkalbomis
I will make the necessary arrangements for you	Aš padarysiu reikiamus susitarimus už jus
I didn’t know what he was thinking	Nežinojau, ką jis galvoja
I don’t think it’s a theft	Nemanau, kad tai yra vagystė
I was fine with the war	Man buvo gerai su karu
I just wanted a woman	Aš tiesiog norėjau moters
I think he was just happy with the violence	Manau, kad jis tiesiog džiaugėsi smurtu
I just didn’t think they would understand	Tiesiog nemaniau, kad jie supras
I had no idea where they were going	Neturėjau supratimo, kur jie eina
I could barely breathe tonight	Šią naktį vos galėjau kvėpuoti
I was tired and he knew	Aš buvau pavargusi ir jis žinojo
I recognize my father’s handwriting	Atpažįstu savo tėvo rašyseną
Another year later	Po metų – kitas
I started to break, but I kept breaking	Pradėjau lūžti, bet laikiausi nepalaužta
I let out a small sigh	Išleidau nedidelį atodūsį
I didn’t know things could be so bad	Nežinojau, kad viskas gali taip blogai
I would not have interfered with the world	Aš nebūčiau kišęsis dėl pasaulio
I started saying it myself	Aš pats pradėjau sakyti
I think this is the most valuable component	Manau, kad tai pats vertingiausias komponentas
I get up and write this	Atsikeliu ir rašau tai
I met her at the train station	Sutikau ją traukinių stotyje
I think it sounds good	Manau, kad jis gerai skamba
I think both were signed within minutes of receiving them	Manau, kad abu buvo pasirašyti per kelias minutes nuo jų gavimo
I went with her to several places	Nuėjau su ja į kelias vietas
I'm tired of his distance	Pavargau nuo jo atstumo
I would force myself to be happy for him	Prisiverčiau būti linksma jo labui
I am here to avenge what you have taken	Esu čia tam, kad atkeršyčiau už tai, ką pasiėmėte
I hope you believe in prayer before eating	Tikiuosi, kad tiki malda prieš valgį
Not looking up, I handed him two dollars	Nežiūrėdamas aukštyn padaviau jam du dolerius
I can’t get stronger	Aš negaliu tapti stipresnis
I never wanted power	Niekada nenorėjau valdžios
I love you just for you	Myliu tave tik dėl tavęs
I know he told you that, but it wasn’t true	Žinau, kad jis tau tai pasakė, bet tai nebuvo tiesa
A wise deed or saying	Išmintingas poelgis ar posakis
I entered into you to see death	Aš įėjau į tave, kad išvyčiau mirtį
I think there must be some kind of mistake	Manau, kad turi būti kažkokia klaida
Inside, I was nauseous	Viduje nuo jų pykinau
A choir of animals sang	Giedojo gyvūnų choras
I would say we spent enough time here today	Sakyčiau, šiandien čia praleidome pakankamai laiko
Slowly and very reluctantly I left the room	Lėtai ir labai nenoriai išėjau iš kambario
Your talented woman should fit	Savo talentinga moteris turėtų tikti
I didn’t see it until those people were gone	Aš to nemačiau, kol tie žmonės dingo
I gave everything and tried everything else	Viską atidaviau ir visa kita išbandžiau
The main vertical movement is upwards	Pagrindinis vertikalus judėjimas yra aukštyn
I got into the passenger seat	Įlipau į keleivio sėdynę
I withdrew and was accused of attacking an innocent	Atsitraukiau ir buvau apkaltintas, kad užpuoliau nekaltą
I feel like time has stopped	Jaučiu, kad laikas sustojo
I was closer to the front of the house	Buvau arčiau namų priekio
I thought the organization was better than in previous years	Maniau, kad organizacija buvo geresnė nei ankstesniais metais
He later composed many of their poems for music	Vėliau daugelį jų eilėraščių jis sukūrė muzikai
I had the worst score	Aš turėjau prasčiausią rezultatą
I myself could not have written a better letter	Pats nebūčiau galėjęs geresnio laiško parašyti
I visited him a few years ago	Aplankiau jį prieš keletą metų
The woman came in and smiled broadly	Įėjo moteris ir plačiai nusišypsojo
She met with less resistance at the meeting	Susirinkime ji sulaukė mažiau pasipriešinimo
I tried very hard to learn this thing	Labai stengiausi išmokti šį dalyką
I also felt better with soap	Taip pat geriau jaučiausi su muilu
They dragged me to the emergency post	Jie nutempė mane į pagalbos postą
I want people to eat enough	Noriu, kad žmonės valgytų pakankamai
I remember seeing it and walking really neatly	Prisimenu, kad tai pamačiau ir vaikščiojau tikrai tvarkingai
I had received the highest possible score	Buvau gavęs aukščiausią įmanomą balą
I quickly got her face in my way	Greitai įsitraukiau jos veidą į savo kelį
I retreated to assess the damage	Atsitraukiau įvertinti žalos
I still wanted to and I needed it	Aš vis dar norėjau ir man jo reikėjo
I went in that direction, saw the stairs, and climbed up	Nuėjau į tą pusę, pamačiau laiptus ir jais užlipau
I hope you enjoy it too	Tikiuosi, kad ir jums patiks
I choose to be a queen	Aš renkuosi būti karaliene
I thought it was a great idea	Maniau, kad tai buvo puiki idėja
I didn’t apply to thin or attractive girls	Aš netaikiau plonų ar patrauklių merginų
I felt my whole body again	Vėl pajutau visą savo kūną
I had to stay with her	Aš turėjau likti su ja
I hoped it wasn’t too big	Tikėjausi, kad ne per didelis
After a while, he began to breathe through his mouth	Po kiek laiko jis pradėjo kvėpuoti per burną
I asked how to get the money	Paklausiau, kaip gauti pinigų
A strand of her pale hair hit her cheek	Jos blyškių plaukų sruoga atsitrenkė į skruostą
A tunnel closed around it	Aplink jį užsidarė tunelis
I believe we should and can grow into our dreams	Tikiu, kad turėtume ir galime išaugti į savo svajones
I can’t recommend them enough to you	Negaliu jums jų pakankamai rekomenduoti
I have a domain that needs to be restored	Turiu domeną, kurį reikia atkurti
I can’t believe they eat horses	Negaliu patikėti, kad jie valgo arklius
I felt bad again	Man vėl pasidarė bloga
I needed to see it all	Man reikėjo visa tai pamatyti
I turned around and saw the man	Atsisukau ir pamačiau vyrą
I made you order	Aš padariau jums tvarką
I was in control of everything	Aš viską kontroliavau
I didn’t want to burden this man with my problems	Nenorėjau apkrauti šio vyro savo problemomis
I think we should avoid that	Manau, kad turėtume to vengti
I wouldn’t let him say that	Neleisčiau jam to sakyti
Jonathan is the director of the music videos	Jonathanas yra muzikinių klipų režisierius
I was safe in their care	Buvau saugus jų globoje
I was a saint compared to him	Aš buvau šventasis, palyginti su juo
I decided by accident	Nusprendžiau atsitiktinai
I think he surprised them	Manau, kad jis juos nustebino
I never really enjoyed being in a band	Man niekada labai nepatiko būti grupėje
I stumbled behind my tongue	Suklupau už liežuvio
I belong when I was good at crying	Aš priklausau, kai buvo gerai verkti
Then I enjoyed spending time with him	Tada man patiko leisti laiką su juo
I also think it’s a great idea	Taip pat manau, kad tai puiki idėja
I haven't seen a doctor yet	Dar nemaciau pas gydytoja
The annual festival continues today	Kasmetinis festivalis tęsiasi ir šiandien
The couple had four sons	Pora susilaukė keturių sūnų
I traveled like anyone who recently graduated from college	Keliavau, kaip ir bet kuris neseniai baigęs koledžą
I support your green hair	Aš palaikau tavo žalius plaukus
I want the exact opposite	Aš noriu visiškai priešingai
I would return to honor the dead man	Aš grįžčiau pagerbti mirusio žmogaus
I started to wonder if anyone else noticed this	Pradėjau domėtis, ar dar kas nors tai pastebėjo
I saw his eyes, I start to tremble	Pamačiau jo akis, pradedu drebėti
I no longer have money	Aš nebeturiu pinigų
I turn around and look out the back window	Atsisuku ir žiūriu pro galinį langą
I remember you, darling	Prisimenu tave, mieloji
I called three times	Skambinau tris kartus
I left the hospital a week later	Po savaitės išėjau iš ligoninės
I’m afraid the morning has exhausted me a lot	Bijau, kad rytas mane gerokai išvargino
A real win considering the level of resistance	Tikras laimėjimas turint omenyje pasipriešinimo lygį
I long to become a father	Troškau tapti tėvu
I did not send him any	Aš jam nesiunčiau nė vieno
I would not be ignored	Nebūčiau ignoruojamas
I only made boxes	Aš padariau tik dėžutes
I’m just amazed at how we’re all connected	Aš tiesiog nustebęs, kaip mes visi esame susiję
I almost saved them from trouble	Aš beveik išgelbėjau juos nuo bėdų
I should go back to my house	Turėčiau grįžti į savo namus
I think she could teach us a lot	Manau, kad ji daug ko galėtų mus išmokyti
I like the sun after the rain	Aš kaip saulė po lietaus
A pair of bright lamps filled the room with light	Pora ryškių lempų užpildė kambarį šviesos
I was just too scared to want to follow it	Aš tiesiog per daug bijojau, kad norėjau tai sekti
I step towards the open door	Žingsniuoju link atvirų durų
I don’t know if that’s a black and white answer	Nežinau, ar tai nespalvotas atsakymas
By the way, I like this home situation	Beje, man patinka ši namų situacija
I just played out of compliance and expectations	Tiesiog žaidžiau iš atitikties ir lūkesčių
I barely noticed him, and he really didn’t notice me	Aš jo vos nepastebėjau, o jis manęs tikrai nepastebėjo
I couldn’t get angry at her	Negalėjau ant jos pykti
That's enough for me	Man užteko šito
The next night was very bad for me	Kitą vakarą man buvo labai blogai
I want a divorce now	Aš noriu skyrybų dabar
I even tried almost all diets under the sun	Netgi išbandžiau beveik visas dietas po saule
I pray that my nature will not drive you away from me	Meldžiuosi, kad mano prigimtis neatstumtų tavęs nuo manęs
I needed some field	Man reikėjo šiek tiek lauko
I respect their decision	Gerbiu jų sprendimą
I would seriously consider going home	Rimtai svarsčiau grįžti namo
I really only existed	Tikrai tik egzistavau
A wave of smoke broke through the threshold	Dūmų banga prasiveržė per slenkstį
A brown blanket was stacked on the kitchen countertop	Ant virtuvės stalviršio buvo sukrauta ruda antklodė
I have known her all my life	Galėjau ją pažinti visą gyvenimą
I couldn’t hold back the tears	Negalėjau sulaikyti ašarų
I hope it wasn’t his daughter who did it	Tikiuosi, kad tai padarė ne jo dukrai
I tried to come up with something to say	Bandžiau sugalvoti ką nors pasakyti
I think about them all the time	Aš visą laiką apie juos galvoju
They probably lay eggs in the spring and summer	Jie tikriausiai deda kiaušinius pavasarį ir vasarą
I have a legitimate reason to be here	Turiu teisėtą priežastį būti čia
I was also allowed to go outside in the evening	Vakare man taip pat buvo leista išeiti į lauką
I knew exactly what he was thinking	Aš tiksliai žinojau, ką jis galvoja
I want you to be hungry for my dick	Noriu, kad būtum alkanas mano penio
I remembered how long I walked home	Prisiminiau, kaip ilgai vaikščiojau namo
I knew she would notice it	Žinojau, kad ji jį pastebės
I didn’t see the point in that	Nemačiau tame prasmės
I tried to think what the day was like	Bandžiau galvoti, kokia tai diena
I am a prisoner like you	Aš esu kalinys, kaip ir tu
I'd better take my stuff	Geriau paimsiu savo daiktus
I kept pulling to the door	Vis traukiau prie durų
I make sure it is sharp	Užtikrinu, kad jis aštrus
I can’t bring him home fast enough	Aš negaliu jo pakankamai greitai įvesti į namus
At first I had no understanding	Iš pradžių neturėjau supratimo
I knew they were worried about me	Žinojau, kad jie dėl manęs nerimauja
I can’t be dictated	Aš negaliu būti padiktuotas
I shook my head at the answer	Sukau galvą dėl atsakymo
Now I know these verses from memory	Dabar šias eilutes žinau iš atminties
I read all the posts	Perskaiciau visus pranešimus
I have three dresses for the event	Renginiui turiu tris sukneles
I turned his face toward himself	Pasuku jo veidą į save
I see the end of the shaft	Matau veleno galą
I can’t believe you missed it	Negaliu patikėti, kad praleidai
I read every comment that came	Perskaičiau kiekvieną atėjusį komentarą
I just call him a professor	Aš jį tiesiog vadinu profesoriumi
I turn my back on my family, my heritage	Atsukau nugarą savo šeimai, savo paveldui
I turned my attention back to the burning mass	Vėl nukreipiau dėmesį į degančią masę
I think she’s scared but keeps her feelings well	Manau, kad ji išsigandusi, bet gerai saugo savo jausmus
I was struck for a moment	Mane užklupo akimirka
I let her control my thoughts	Leidau jai valdyti mano mintis
A very big man was standing on my very small porch	Labai didelis vyras stovėjo mano labai mažoje verandoje
I try not to complain and not look sad	Stengiuosi nesiskųsti ir neatrodyti liūdnai
I tried to create an account and it didn't change anything	Bandžiau susikurti paskyrą ir tai nieko nepakeitė
I know how to get on your ships	Aš žinau, kaip patekti į jūsų laivus
I’ll take you to places you’ve never been before	Nuvesiu tave į vietas, kuriose dar niekada nebuvai
I want to be as far away as possible	Noriu būti kuo toliau
I am the oldest of its kind	Aš esu seniausia iš savo rūšies
I woke up a few days later, a new man	Po kelių dienų pabudau, naujas žmogus
I heard his thoughts penetrate my brain	Išgirdau, kaip jo mintys įsiskverbia į mano smegenis
I knew what he was thinking	Žinojau, apie ką jis galvoja
I actually think they’re pretty flattering	Aš iš tikrųjų manau, kad jie yra gana glostantys
Now I understand why they did it	Dabar suprantu, kodėl jie tai padarė
The original golf course has been altered	Pradinis golfo aikštynas buvo pakeistas
I pray that everything will be fine	Meldžiuosi, kad viskas susitvarkytų
I floated in black eternity	Aš plūduriavau juodoje amžinybėje
I swiped my fingers through the dinner knife	Perbraukiau pirštais per vakarienės peilį
I was only nine years old	Man buvo tik devyneri metai
It is not known which method is more effective	Nežinoma, kuris metodas yra efektyvesnis
I see how happy you are here	Matau, koks tu čia laimingas
I didn’t try this	Aš šito nebandžiau
I started going towards the apartment	Pradėjau eiti link buto
I know she’s a bright girl	Žinau, kad ji šviesi mergina
I'll come back to that later	Prie to grįšiu vėliau
I look forward to his arrival	Nekantriai laukiu jo atvykimo
I have never been what you would call religious	Niekada nebuvau toks, kokį jūs pavadintumėte religingas
I thought we had something	Maniau, kad turime kažką
I quit my job and accepted a new offer	Atsisakiau darbo ir priėmiau naują pasiūlymą
The album received a large initial sale	Albumas sulaukė didelio pradinio pardavimo
I used shadows and walls to hide	Naudojau šešėlius ir sienas, kad pasislėpčiau
I switched to a mixture of vegetables	Aš perėjau su daržovių mišiniu
I think we need to pull it out	Manau, kad turime jį ištraukti
I hated going out alone	Nekenčiau išeiti vienai
I think it’s great and that’s it	Manau, kad tai puiku ir viskas
I liked it	Man ji patiko
I had to make my way into the world	Aš turėjau susikurti savo kelią pasaulyje
Of course, I am looking for wedding rings	Žinoma, ieškau vestuvinių žiedų
I found the stairs and went downstairs	Radau laiptus ir nuėjau žemyn
I will never feel you abandoned me	Niekada nejausiu, kad mane apleidote
He took power during a time of great change	Jis perėmė valdžią didelių pokyčių metu
I never get tired of seeing this amazing image	Niekada nepavargstu matydama šį nuostabų vaizdą
I am everything you can be	Aš esu viskas, kuo tu gali būti
I don’t have that argument	Neturiu su tuo argumentu
Maybe a little further	Galbūt šiek tiek toliau
But I will return the grace and strike back	Tačiau aš grąžinsiu malonę ir smogsiu atgal
I need the right sailors	Man reikia tinkamų jūreivių
I look back and he is gone	Žvilgteliu atgal ir jo nebėra
I can't go back in time	Negaliu grįžti laiku
Laughter almost erupted from her lips	Juokas vos neišsprūdo iš jos lūpų
I overcame my first love	Aš įveikiau savo pirmąją meilę
I tell them about the search and others who are looking	Aš pasakoju jiems apie paiešką ir kitiems, kurie ieško
I feel all right	Jaučiu, kad viskas gerai
I went out for a short rest	Išėjau trumpai pailsėti
Pretty constant two	Gana pastovūs du
I think that makes him happy	Manau, kad tai jį džiugina
I really didn’t pay attention	Tikrai nekreipiau dėmesio
Lots of scientific data	Daug mokslinių duomenų
I really don’t mind	Aš tikrai neprieštarauju
I couldn’t understand what was going on and why	Negalėjau suprasti, kas vyksta ir kodėl
A good name is specific but short	Geras pavadinimas yra konkretus, bet trumpas
I will leave the initial decision to you	Pradinį apsisprendimą paliksiu jums
I had a very interesting meeting today	Šiandien turėjau labai įdomų susitikimą
I felt incredibly good	Jaučiausi nepaprastai gerai
Maybe I'll teach a little more often	Gal dėčiau kiek dažniau
I no longer have hair	Aš nebeturiu plaukų
The video featured humorous content	Vaizdo įrašas pasižymėjo humoristiniu turiniu
Then I may need to order a pair from you	Tada man gali tekti užsakyti porą iš jūsų
I needed to come up with a plan	Man reikėjo sugalvoti planą
I was completely blind in the great darkness	Aš buvau visiškai aklas didžiulėje tamsoje
I call them by name, but no one answers	Aš vadinu juos vardais, bet niekas neatsiliepia
The large red box was almost perfect	Didelė raudona dėžutė beveik puikiai tiko
I heard him follow the sound	Išgirdau jį sekantį garsą
I occasionally record a few lines	Retkarčiais įrašau kelias eilutes
I saw absolutely nothing about it	Visiškai nieko apie tai nemačiau
I didn’t have any more	Aš neturėjau daugiau
I started checking my clothes	Pradėjau tikrinti savo drabužius
I feel responsible for what happened that day	Jaučiuosi atsakinga už tai, kas tą dieną įvyko
I know you like it, girl	Žinau, kad tau patinka tai, mergaite
I could help someone	Galėjau kažkam padėti
I went down the stairs	Nulipau laiptais žemyn
This final budget has been implemented	Šis galutinis biudžetas buvo įvykdytas
Personally, I didn’t think you would show up	Asmeniškai nemaniau, kad tu pasirodysi
I didn’t know, impressed or scared	Nežinojau, sužavėta ar išsigandusi
I could feel his fingers moving in his hair	Jaučiau, kaip jo pirštai juda plaukuose
I swear never to do that again	Prisiekiau daugiau niekada to nedaryti
I can watch you there	Galiu stebėti tave ten
I would love to see you	Labai norėčiau, kad galėtum jį pamatyti
I threatened to swell my head	Aš grasinau, kad išsipūsiu galvą
I passed the sentence with my head bowed	Nuosprendį priėmiau nulenkusi galvą
A few more steps and the fight would be over	Dar keli žingsniai ir kova būtų baigta
Much of what she said was true	Daug to, ką ji pasakė, buvo tiesa
I was separated from people	Buvau atskirtas nuo žmonių
I put it in front of his soup	Padėjau priešais jo sriubą
I immediately turned off the power	Iš karto išjungiau maitinimą
I don’t understand how you can be so selfish	Aš nesuprantu, kaip tu gali būti toks savanaudis
I won't go to town hall until later	Į miesto rotušę neisiu tik vėliau
I could take smaller pictures	Galėčiau padaryti mažesnes nuotraukas
I didn’t see them coming	Nemačiau, kad jie ateina
I hated skipping lessons, but my body needed rest	Nekenčiau praleisti pamokų, bet mano kūnui reikėjo poilsio
I haven’t seen them since	Nuo to laiko aš jų nemačiau
I watched the fight and saw myself in it	Stebėjau kovą ir mačiau save joje
Rough party planner	Šiurkštus vakarėlių planuotojas
I couldn’t let that go too far	Negalėjau leisti, kad tai eitų perniek
Infant mortality in this species is high	Šios rūšies kūdikių mirtingumas yra didelis
I think you will have a treat tonight	Manau, kad šį vakarą turėsi skanėsto
I had to just get away from it	Aš turėjau tiesiog pasitraukti nuo jo
See you tomorrow night	Pasimatysime rytoj vakare
I was sitting, tied to a tree	Buvau sėdima, pririšta prie medžio
I was busy looking solemn and attentive	Buvau užsiėmusi atrodyti iškilminga ir dėmesinga
I look into the gray eyes of my killer	Žiūriu į pilkas savo žudiko akis
I hear you got up today	Aš girdžiu, kad šiandien pakilai
I shook my head and he stopped	Papurčiau galvą ir jis sustojo
I tilt my head in the general direction	Palenkiu galvą bendra kryptimi
I would not contact you about such an important matter	Aš nesikreipčiau su tavimi dėl tokio svarbaus dalyko
I have a keen desire to pick it up	Turiu aštrų norą jį pasiimti
I didn’t have to answer her	Neturėjau jai atsakyti
I don't want to get to you like that	Nenoriu taip prieiti prie tavęs
I hope you enjoy and enjoy my card today	Tikiuosi, kad jums patiks ir patiks mano šiandieninė kortelė
I never reported anything about you	Niekada apie tave nieko nepranešiau
I was left sitting at a small table	Likau sėdėti prie mažo staliuko
I have no idea why he’s here	Neįsivaizduoju, kodėl jis čia
I think he was great in those circumstances	Manau, kad tokiomis aplinkybėmis jis buvo puikus
I didn’t put off the last relationship at all	Aš visiškai neatidėjau paskutinių santykių
I had to buy food	Turėjau nusipirkti maisto
An alternative building is planned on the plot	Sklype planuojamas pakaitinis pastatas
I wanted to thank you for this special reading	Norėjau padėkoti už šį ypatingą skaitymą
I must attend the meeting	Privalau dalyvauti susirinkime
I tried to hide my curiosity	Bandžiau nuslėpti savo smalsumą
A few years later, he made a big impact	Po kelerių metų jis padarė didelę įtaką
I had no plans to get rid of it	Neplanavau jo atsikratyti
I want to feel like you are stepping into me	Noriu jausti, kad tu įžengi į mane
I dreamed she would take over my empire	Svajojau, kad ji užvaldys mano imperiją
I would tell him for you, but he would kill me	Aš jam pasakyčiau už tave, bet jis mane nužudytų
I jumped and clenched my heart	Pašokau ir gniaužiau už širdies
I look forward to being one of those players	Nekantrauju būti vienu iš tų žaidėjų
Of course, I should know better	Žinoma, turėčiau žinoti geriau
I would like to visit a university	Norėčiau aplankyti universitetą
I could get used to a lawyer like you	Galėčiau priprasti prie tokio advokato kaip tu
I had almost forgotten who that man was	Buvau beveik pamiršusi, kas tas vyras
I put my head on my desk	Padėjau galvą ant savo stalo
I managed to escape and then disappear	Man pavyko pabėgti ir tada dingti
I made friends and managed conflicts there	Susiradau draugų ir ten valdžiau konfliktus
I know you would die for me	Žinau, kad mirtum už mane
However, I go and immediately fall into the forest land	Vis dėlto einu ir iškart krentu į miško žemę
I think parents have invited everyone they know	Manau, kad tėvai pakvietė visus, kuriuos pažįsta
I started from the floor and walked up	Pradėjau nuo grindų ir ėjau aukštyn
I almost shouted out loud	Vos ne garsiai aiktelėjau
I went up the stairs	Nuėjau prie laiptų
I like the ocean movement	Man patinka vandenyno judėjimas
I don’t think we should ask for cash	Manau, kad neturėtume prašyti grynųjų pinigų
I have a cell phone to borrow here	Turiu čia mobilųjį telefoną paskolinti
It is hit by a strong explosion	Ją pasiekia stiprus sprogimas
I liked how it hurt me	Man patiko, kaip ji mane įskaudino
I need you to stop them	Man reikia, kad tu juos sustabdytum
I sometimes have them	Aš kartais jų turiu
I would force her to repeat the action several times	Aš priverčiau ją kelis kartus kartoti veiksmą
I have already bought the software	Aš jau nusipirkau programinę įrangą
I don’t remember being hit by a car	Neatsimenu, kad mane partrenkė automobilis
I hope technology helps you	Tikiuosi, kad technologija jums padės
I couldn’t say for sure	Negalėčiau tiksliai pasakyti
I ran for my life	Bėgau už savo gyvybę
I don't understand myself yet	pati dar nesuprantu
I joined the militia	Įstojau į miliciją
I have to go to someone about my stuff	Turiu eiti pas ką nors apie savo daiktus
I enjoyed being part of the family	Man patiko būti šeimos dalimi
I focus on the leader and go towards him	Aš sutelkiu dėmesį į lyderį ir einu link jo
The little cute baby is looking at the camera	Mažas mielas kūdikis žiūri į kamerą
Night in the bag and she was suddenly optimistic	Naktis maiše, ir ji staiga nuteikė optimistiškai
I looked at her in confusion	Suglumusi pažvelgiau į ją
Aim for the horizon	Tikslas horizonte
I felt great about everything	Jaučiausi puikiai dėl visko
Stairs in front of me	Priešais mane laiptai
I would have killed someone for such a car	Aš būčiau ką nors nužudęs dėl tokio automobilio
I never really liked it	Man jis niekada labai nepatiko
There was a black flash behind him	Jam už nugaros pasigirdo juodos spalvos blyksnis
I couldn’t stop thinking	Negalėjau nustoti galvoti
I quickly got dressed and went down the stairs	Greitai apsirengiau ir nulipau laiptais žemyn
Very similar to a machine	Labai panašu į mašiną
I wish you good luck on the move	Linkiu tau sėkmės judant
I just wish it was a better reason	Aš tiesiog norėčiau, kad tai būtų geresnė priežastis
I'll take care of you when we get home	Aš susitvarkysiu su tavimi, kai grįšime namo
I saw how the black cover turned out	Mačiau, kaip pasirodė juodas viršelis
I had completely forgotten to look for the item	Buvau visai pamiršęs ieškoti daikto
I have never felt so loved and cherished	Niekada nesijaučiau tokia mylima ir branginama
I raised two fingers and carefully counted to five	Iškėliau du pirštus ir atsargiai suskaičiavau iki penkių
I waited for what he would do next	Laukiau, ką jis darys toliau
I felt it from their gaze at each other	Pajutau tai iš jų žvilgsnių vienas į kitą
I have also done this in the past	Aš taip pat tai dariau praeityje
I always had to do it myself	Visada turėjau tai daryti pačiam
I thought you grew out of it	Maniau, kad tu iš to išaugai
I knew it was all over then	Aš žinojau, kad tada viskas baigėsi
I look more closely at the reflection in the mirror	Žiūriu atidžiau į atspindį veidrodyje
This vow is to always tell the truth	Šis įžadas yra visada kalbėti tiesą
I found something significant in them	Radau juose kai ką reikšmingo
I think you see that to be true	Manau, jūs matote, kad tai tiesa
I won’t play that close anymore	Daugiau taip arti nežaisiu
I don’t have a reference system	Aš neturiu atskaitos sistemos
I’ve never been so rude to customers	Niekada nebuvau toks grubus klientų atžvilgiu
I can’t say what a pleasure it was	Negaliu pasakyti, koks tai buvo malonumas
Ten copies were given	Buvo duota dešimt egzempliorių
A strange horror overwhelmed every person he saw	Keistas siaubas jį apėmė kiekvienu matytu žmogumi
I stop and trample the water, looking around	Sustoju ir trypčioju vandeniu, žvelgdama aplinkui
I wanted to help people	Norėjau padėti žmonėms
I turned around and let me watch me well	Apsisukau ir leidau gerai mane stebėti
Part of him wanted to drive the girl out	Dalis jo norėjo merginą išvyti
I was ready for that	Buvau tam pasiruošęs
I hope you plan to do good things with it	Tikiuosi, kad planuoji su juo padaryti gerų dalykų
A century ago, we cared more about shelter	Prieš šimtmetį mums labiau rūpėjo pastogė
I stand on it from cover to cover	Stoviu ant jo nuo viršelio iki viršelio
I suggested leaving them both alone	Pasiūliau palikti juos abu vienus
I like working with children with special needs	Mėgstu dirbti su specialiųjų poreikių turinčiais vaikais
I knew one day she would see the point	Žinojau, kad vieną dieną ji pamatys prasmę
I was tired of the cold	Buvau pavargusi nuo šaltumo
I also have to finish off the blue tone	Aš taip pat turiu užbaigti mėlynos spalvos toną
I can’t spare people right now	Šiuo metu negaliu pasigailėti žmonių
I ran away from everything, but I ran away from nothing	Pabėgau nuo visko, bet pabėgau nuo nieko
She was later released by ambulance personnel	Vėliau ją išlaisvino greitosios pagalbos darbuotojai
I really had to do it last night	Aš tikrai turėjau tai padaryti praėjusią naktį
I tell you, my schedule is never empty	Sakau tau, kad mano tvarkaraštis niekada nebūna tuščias
I knew it was a smart cookie	Žinojau, kad ji protinga sausainė
I was finally taken to the office	Galiausiai mane įvedė į biurą
I started to feel stressed	Pradėjau jausti stresą
She thought it was a spiritual crisis	Ji manė, kad tai yra dvasinė krizė
The exact number of victims is unknown	Tikslus aukų skaičius nežinomas
I didn’t know you had it in you	Aš nežinojau, kad tu jį turi savyje
I tied you to myself, yes	Pririšau tave prie savęs, taip
I knew the cost of my disregard	Žinojau savo nepaisymo kainą
I can win this war without your help	Aš galiu laimėti šį karą be jūsų pagalbos
They were numbered t	Jie buvo sunumeruoti t
I stick my lips to keep them from shaking	Prikandau lūpas, kad jos nedrebėtų
I watched these three birds for hours	Ištisas valandas žiūrėjau į šiuos tris paukštelius
But I know they pass	Tačiau aš žinau, kad jie praeina
We do not want this war	Mes nenorime šio karo
I just left her room	Aš ką tik išėjau iš jos kambario
I think we have something new	Manau, kad turime kažką naujo
I want you to know everything	Noriu, kad tu viską žinotum
I couldn’t call him so late	Aš negalėjau jam paskambinti taip vėlai
I do two things very well	Labai gerai darau du dalykus
I was kind of relaxed	Buvau tarsi atsipalaidavęs
I was not what you would call a normal child	Aš nebuvau toks, kokį tu pavadintum normaliu vaiku
I stopped, standing completely still	Sustojau, stovėdamas visiškai ramiai
I get him a bottle to keep quiet	Aš gaunu jam butelį, kad jis tylėtų
I stop for a moment, listen	Sustoju trumpam, pasiklausyti
I thought maybe my childhood memories are wrong	Pagalvojau, gal mano vaikystės prisiminimai klaidingi
I am very happy to buy this product	Esu labai patenkinta pirkdama šią prekę
I really hope you enjoy our movie!	Labai tikiuosi, kad jums patiks mūsų filmas!
A trace of red liquid flows through its blade	Jo ašmenimis teka raudonas skysčio pėdsakas
Light shone from his chest	Iš jo krūtinės sklido šviesa
I straighten the dress and decide to try it on first	Ištiesinu suknelę ir nusprendžiu pirmiausia jį išbandyti
However, I did so in a defensive nature	Vis dėlto aš tai padariau gynybinio pobūdžio
I never had to suspect that	Niekada neturėjau to įtarti
I walked slowly, testing my body	Ėjau lėtai, išbandydamas kūną
The construction of the castle lasted for three centuries	Pilies statyba tęsėsi tris šimtmečius
I realize painfully that I need further grace	Skausmingai suvokiu, kad man reikia tolesnės malonės
Maybe a little older, but the same	Gal kiek senesnis, bet tas pats
I felt their eyes on me	Jaučiau jų akis į mane
So far I have only had one man	Kol kas turėjau tik vieną vyrą
I took more than just meat	Aš paėmiau ne tik mėsą
I liked the colors he created on my page	Man patiko jo sukurtos spalvos mano puslapyje
I will not attend any memorial to anyone still alive	Aš nedalyvausiu jokiame memoriale kažkam dar gyvam
I can finish this work later	Šį darbą galiu baigti vėliau
He later withdrew or corrected the statement	Vėliau pareiškimą jis atsiėmė arba pataisė
I was pathetic and afraid to repeat it	Buvau apgailėtinas ir bijojau tai pakartoti
I didn’t decide what to charge	Neapsisprendžiau, ką imti
I took a deep breath, controlling my emotions	Giliai įkvėpiau, kontroliuodama savo emocijas
I guarantee you will enjoy this wine	Garantuoju, kad jums patiks šis vynas
I am informed that the investigation has been terminated	Esu informuotas, kad tyrimas nutrauktas
I was lonely at first	Iš pradžių buvau vieniša
I want to know what happened to our ancestors	Noriu sužinoti, kas nutiko mūsų protėviams
I should be filming the occasion to show up in the future	Turėčiau nufilmuoti progą, kad pasirodyčiau ateityje
with gesturing hands	gestikuliuoju rankomis
I hope you will trust me on this	Tikiuosi, kad pasitikėsite manimi šiuo klausimu
I did it not intentionally	Aš tai dariau ne tyčia
This may serve the purpose of the prose sketch	Tai gali atitikti prozos eskizo tikslą
I wanted her to cry about it	Norėjau dėl to jai verkti
I always have a book I can read	Aš visada turiu knygą, kurią galiu perskaityti
I think my strength is history	Manau, kad mano stiprybė yra istorija
I felt sorry when she finally spoke	Pajutau gailesčio, kai ji pagaliau prabilo
A man was standing by the open door, holding a lamp	Prie atvirų durų stovėjo vyras, laikydamas lempą
I pick up, drink, almost drain the cup	Pakeliu, išgeriu, beveik nuvarviu puodelį
I want people to stop doing that	Linkiu, kad žmonės nustotų tai daryti
I live here in this building	Aš gyvenu čia, šiame pastate
I felt blood rushing through my body	Jaučiau kaip kraujas veržiasi per mano kūną
I took a deep breath and slowly released it	Giliai įkvėpiau ir lėtai jį išleidau
I want you not to touch my mom	Noriu, kad tu nesiliestum nuo mano mamos
I can't continue to sleep here with you	Negaliu toliau miegoti čia su tavimi
So to speak, I didn’t want to sway the boat	Taip sakant, nenorėjau siūbuoti valties
I nodded and raised my head to catch his lips	Linktelėjau ir pakėliau galvą, kad pagaučiau jo lūpas
I’ll go first and swim a little	Aš eisiu pirmas ir šiek tiek išplauksiu
I just drew what seemed right to me	Tiesiog nupiešiau tai, kas man atrodė teisinga
I didn’t have time for that	Neturėjau tam laiko
I also had that experience	Aš taip pat turėjau tokią patirtį
I usually post it there as well	Aš paprastai jį taip pat paskelbiu ten
I have never seen anyone like him	Niekada nemačiau tokio kaip jis
I shouldn’t be so strict on you	Aš neturėčiau būti tau toks griežtas
I like it in you	Man tai patinka tavyje
After a moment, his eyes opened in amazement	Po akimirkos jo akys iš nuostabos atsivėrė
I thought of calling him, but I rejected the idea	Galvojau paskambinti jam, bet atmečiau idėją
I can’t let him see these kids	Negaliu leisti jam matyti šių vaikų
I want to keep it and never let go	Noriu jį laikyti ir niekada nepaleisti
I felt anger and despair	Jaučiau pyktį ir neviltį
I held out my hand and put my hand on his leg	Ištiesiau ranką ir uždėjau ranką jam ant kojos
I looked closely at her face	Atidžiai pažvelgiau į jos veidą
I doubt they will send inadequate forces	Abejoju, ar jie atsiųs neadekvačias pajėgas
A little of everything	Visko po truputį
I started enjoying it and then making love	Pradėjau tuo džiaugtis, o paskui mylėti
A little more magic from anywhere will help	Šiek tiek daugiau magijos iš bet kurios vietos padės
A similar value is found in a mature forest	Panaši vertė randama ir brandžiame miške
I just have to bring it to them	Aš tiesiog turiu tai jiems atnešti
A second meal appeared near the darkness	Netoli tamsos pasirodė antrasis valgis
I brought her to the station	Atvedžiau ją į stotį
I hit the wall so hard	Taip stipriai atsitrenkiau į sieną
I really need to put in more effort	Man tikrai reikia labiau pasistengti
I didn’t want that to happen to my wife	Nenorėjau, kad taip nutiktų mano žmonai
I come here and there is no message or anything	Aš ateinu čia ir nėra jokio pranešimo ar nieko
Beautiful face, youthful body	Gražus veidas, jaunatviškas kūnas
I was unable to contact her	Man nepavyko su ja susisiekti
I mentioned a short part of the text to him	Aš jam paminėjau trumpą teksto dalį
I was very happy with all the races	Buvau labai patenkintas visomis lenktynėmis
I will fight to the death to stop them	Aš kovosiu iki mirties, kad juos sustabdyčiau
I had to go back to pick up my torch	Turėjau grįžti pasiimti savo deglo
I had absolutely no idea what he was doing	Aš visiškai neįsivaizdavau, apie ką jis užsiima
I didn’t want to be completely alone	Nenorėjau būti visiškai viena
I will be found by you	Aš būsiu tavo surastas
I may be a few minutes late	Galiu pavėluoti kelias minutes
I think this is an amazing situation for them	Manau, kad jiems tai yra nuostabi situacija
I can’t explain how this happens	Negaliu paaiškinti, kaip tai vyksta
I had never been so instantly attracted to another person	Niekada nebuvau taip akimirksniu patraukusi kitą žmogų
I will just introduce myself as a dilemma	Tiesiog pristatysiu save kaip dilemą
I feel calm and calm	Jaučiuosi rami ir rami
I could not decide whether his statement should be answered	Negalėjau nuspręsti, ar į jo pareiškimą reikia atsakyti
Looks like I can't open my eyes	Atrodo, negaliu atmerkti akių
I took the opportunity	Pasinaudojau man suteikta galimybe
I never breathed my troubles into anyone	Aš niekada niekam nekvėpavau savo bėdų
I’m really connected to that monster	Aš tikrai esu susijęs su tuo monstru
I got an extra helmet	Gavau papildomą šalmą
I will only be able to kill the fairy male	Galėsiu nužudyti tik fėjos patiną
I was determined to get on the ship	Buvau pasiryžusi patekti į laivą
I have the determination	Turiu ryžto
My childhood was completely taken away from me	Vaikystė iš manęs buvo visiškai atimta
I wanted to be with my wife	Norėjau būti su žmona
I thought it was all right	Maniau, kad visai gerai
I didn't see anything after that	Po to nieko nemačiau
I felt calm about it	Dėl to jaučiau ramybę
I just never forgave him for anything	Aš tiesiog niekada jo neatleidžiau už nieką
I think he also felt weird	Manau, kad jis taip pat jautėsi keistai
I looked at him	Pažvelgiau į jį
I smiled in the mirror	Nusišypsojau į veidrodį
I shot him full of hot anger	Aš jį nušoviau kupiną karšto pykčio
I enjoyed them both	Džiaugiausi už juos abu
I got out of the tree and got down	Išlipau iš medžio ir nulipau žemyn
I formed six years ago	Aš susikūriau prieš šešerius metus
I brought you a shirt to change	Atnešiau tau marškinius persirengti
I never removed it	Niekada jo nepašalinau
I was a little confused	Buvau šiek tiek sutrikęs
I couldn’t hear her right	Negalėjau jos teisingai išgirsti
I am happy with that	Esu tuo patenkintas
I realized alcohol was doing its job	Supratau, kad alkoholis padarė savo darbą
Although I loved him as a brother	Nors aš jį mylėjau kaip brolį
I see you’re still not driving your truck	Matau, kad tu vis dar nevairuoji savo sunkvežimio
I raised my head to look at him	Pakėliau galvą pažiūrėti į jį
There was still a show house with flags at the entrance	Prie įėjimo vis dar stovėjo šou namas su vėliavomis
I know how he will react	Aš žinau, kaip jis reaguos
I turned it in the palm of my hand	Apverčiau jį delne
A better survival strategy	Geresnė išgyvenimo strategija
I held the cloth	Aš laikiau audinį
I can give you everything you need and more	Galiu duoti viską, ko tau reikia ir dar daugiau
I didn’t see any signs that anyone was hiding	Nemačiau jokių ženklų, kad kas nors būtų pasislėpęs
I have been looking for this information for a long time	Aš ilgai ieškojau šios tam tikros informacijos
Gesture for her to look down	Gestu jai pažvelgti žemyn
A big fat man wants to eat you	Didelis storas vyras nori tave suvalgyti
I just remembered	Aš tik prisiminiau
I was sleepy and closed my eyes	Buvau mieguistas ir užmerkiau akis
I didn’t like it	Aš nesimėgavau
I poured their drink and started transporting it	Įpyliau jų gėrimo ir pradėjau vežtis
Absolutely respectable, mid-degree	Visiškai garbingas, vidurio kelio laipsnis
That’s what helped me get back on track	Būtent tai padėjo man grįžti į vėžes
I want to talk about our future	Noriu pakalbėti apie mūsų ateitį
I played meditative music	Grojau meditacinę muziką
I see it all as simply as during the day	Aš matau visa tai taip paprastai, kaip dieną
I remained very silent	Likau labai tyli
I think this topic was really good	Manau, kad ši tema buvo tikrai gerai
She is committed against her will	Ji įsipareigojusi prieš savo valią
I wrapped it in my hand and pulled it down	Apvyniojau ją ranka ir patraukiau ją žemyn
I owe you that for that	Už tai esu tau skolingas
I quietly wished you success	Tyliai palinkėjau sėkmės
I can see the ship very clearly from here	Iš čia labai aiškiai matau laivą
I remember feeling a light breeze over my neck	Prisimenu, kaip jaučiau lengvą vėjelį per kaklą
I recognized the same feeling earlier that day	Tą patį jausmą atpažinau anksčiau tą dieną
I just love these papers	Aš tiesiog myliu šiuos popierius
I didn’t really see her	Man teko nelabai ją matyti
I have no argument against this basic assumption	Neturiu nė vieno argumento prieš šią pagrindinę prielaidą
I had already met him	Aš jau buvau jį sutikęs
I lost touch with him six years ago	Aš praradau ryšį su juo prieš šešerius metus
I told her it wasn’t necessary	Pasakiau jai, kad to nereikia
I decided to wait and take advantage of my opportunities	Nusprendžiau palaukti ir pasinaudoti savo galimybėmis
I can give half if I want	Galiu duoti pusę, jei nori
I tried to listen to her, but I had a hard time	Bandžiau jos klausytis, bet man buvo sunku
A plan was already in his mind	Jo galvoje jau formavosi planas
I can’t sing enough praise for this thing	Negaliu dainuoti pakankamai pagyrų šiam daiktui
I care about this city	Man rūpi šis miestas
I can definitely say that my job was a lot of fun	Tikrai galiu pasakyti, kad mano darbas buvo labai smagus
I had to take advantage of everything that was at hand	Turėjau išnaudoti viską, kas buvo po ranka
I think if you asked anyone, they would say so	Manau, jei ko nors paklaustum, jie taip pasakytų
He just loved to play	Jis tiesiog mėgo žaisti
Shot west to the valley	Šūvis į vakarus į slėnį
I did everything but gave up	Aš viską, bet pasidaviau
Some of them were the object of historical studies	Kai kurie iš jų buvo istorinių studijų objektu
I still slept well that night	Tą naktį vis tiek gerai miegojau
I had just left the bedroom	Buvau ką tik išėjusi iš miegamojo
I could use my hand with my luggage	Galėčiau naudoti ranką su bagažu
I can’t believe she just disappeared	Negaliu patikėti, kad ji tiesiog dingo
The man who betrayed me	Žmogus, kuris mane išdavė
I only visited there last season	Aš ten lankiausi tik praėjusį sezoną
I run and run, but they are always behind me	Aš bėgu ir bėgu, bet jie visada yra už manęs
I looked at the magazine and drank coffee	Pažiūrėjau žurnalą ir išgėriau kavos
Young people and women are at greatest risk	Didžiausia rizika yra jauniems žmonėms ir moterims
I hurried to my brother, who was sleeping on the couch	Nuskubėjau pas brolį, kuris miegojo ant sofos
The journey is completed only when the destination is reached	Kelionė baigta tik tada, kai pasiekiamas tikslas
I mean, besides blue, that is	Aš turiu galvoje, neskaitant mėlynos spalvos, tai yra
I would kill you without hesitation, without pity	Aš tave nužudyčiau nedvejodamas, nesigailėdamas
Be that as it may, you deserve an explanation	Tikiu, kad ir kaip ten būtų, jūs nusipelnėte paaiškinimo
I didn't hear anything else after that	Po to daugiau nieko negirdėjau
I leaned against the wall and closed my eyes	Atsirėmiau į sieną ir užmerkiau akis
I never asked for anything more and you shouldn’t	Niekada nieko daugiau neprašiau ir tu neturėtum
Her borrowed army man	Jos pasiskolintos armijos vyras
The entire crew was killed	Visa įgula žuvo
I really believe she loves me very much	Aš tikrai tikiu, kad ji mane labai myli
I liked it and my two kids did too	Man tai patiko ir mano abu vaikai taip pat
I can’t imagine anything better than that	Nieko geresnio už tai neįsivaizduoju
I wouldn’t miss my chance this time	Šį kartą savo progos nepraleisčiau
Anyway, I was never interested in packing things	Šiaip niekada nesidomėjau pakuoti daiktus
I just can’t imagine doing anything else	Aš tiesiog neįsivaizduoju, kad darysiu ką nors kita
I raised my hands to their heads	Pakėliau rankas prie jų galvų
I’ll leave you two to make your schedule	Aš paliksiu jus dvi, kad sudarytumėte savo tvarkaraštį
I also received the book, but unfortunately there is no signature	Gavau ir knygą, bet parašo, deja, nėra
I turned on the radio and increased the volume	Įsijungiau radiją ir padidinau garsumą
I turn on the music to relax	Įsijungiu muzikos, kad atsipalaiduočiau
I don’t understand how the world moves	Aš nesuprantu, kaip pasaulis juda
I feel like hot, then cold, then hot again	Jaučiu, kaip karšta, tada šalta, tada vėl karšta
I only earned the minimum wage	Aš uždirbau tik minimalų atlyginimą
I could give him as many diamonds as he wanted	Galėčiau duoti jam tiek deimantų, kiek jis nori
Suddenly she was moved by thoughts	Staiga ją sujaudino mintis
I hope you had a good reason	Tikiuosi, kad turėjote gerą priežastį
I had a headache, but everything	Man skaudėjo galvą, bet viskas
I didn’t know about it	Aš apie ją nežinojau
I gently pulled his hands away and kissed her belly	Švelniai atitraukiau jo rankas ir pabučiavau į pilvą
I didn’t do much for the rest of the night	Likusią nakties dalį neveikiau daug
I was marketed all the time	Mane visą laiką rinko
I see that it won’t, not at all	Matau, kad to nepadarys, visai ne
I didn’t talk to you for a minute	Aš su tavimi nekalbėjau minutę
I couldn’t survive the whole game	Negalėjau išlikti viso žaidimo
Johnson in a thousand copies in the press	Johnsonas tūkstančio egzempliorių spaudoje
I am a wandering star	Aš esu klajojanti žvaigždė
I couldn’t turn in time	Negalėjau laiku pasukti
I wasn’t lost for a second	Nebuvau pasiklydęs nė sekundės
I have been studying this work for some time	Jau kurį laiką studijavau šį kūrinį
A good exercise would help	Geras pratimas padėtų
I learned a lot from that person	Aš daug išmokau iš to žmogaus
I have a strong desire to take a bath	Turiu stiprų norą išsimaudyti
I liked it	Man tai jame patiko
My secretary called the garage where he works	Mano sekretorė paskambino į garažą, kuriame jis dirba
I imagine they are disgusting	Įsivaizduoju, kad jie šlykšti
It immediately offended me, and he recognized it	Mane iškart įžeidė, ir jis tai atpažino
I learned more about my church	Sužinau daugiau apie savo bažnyčią
I hope you are in uniform this afternoon	Tikiuosi, kad šią popietę būsite su uniforma
I want a good orchestra on my farm	Noriu gero orkestro savo ūkyje
I’m afraid it could stop my heart	Bijau, kad tai gali sustabdyti mano širdį
I really liked that she did it	Man labai patiko, kad ji tai padarė
I want you to start preparing yourself	Noriu, kad pradėtum ruoštis pats
I breathed through it	Aš kvėpavau per jį
I can no longer rely on mom and dad	Nebegaliu pasikliauti mama ir tėčiu
I disagree with such things	Aš nesutinku su tokiais dalykais
Now I have a friend going through it	Dabar turiu draugą tai išgyvena
I think she was ashamed of their behavior	Manau, kad jai buvo gėda dėl jų elgesio
I stood up and turned on the light to dim	Atsistojau ir įjungiau šviesą, kad pritemdytų
I didn’t lose sight of them	Nenuleidau nuo jų akių
A subsidy is a payment made by the government, usually for doing nothing	Subsidija yra vyriausybės mokėjimas, paprastai už nieko neveikimą
I knew they were going elsewhere	Žinojau, kad jie eina kitur
I find nothing to support this statement	Nerandu nieko, kas patvirtintų šį teiginį
I don’t think we notice them	Manau, kad mes jų nepastebime
I forgot he was dead	Pamiršau, kad jis mirė
I got up to look around, but found nothing	Atsikėliau apsidairyti, bet nieko neradau
As if negative from negative	Tarsi neigiamas iš neigiamo
I hear the youngest can even turn metal into gold	Girdžiu, kad jauniausias gali net metalą paversti auksu
I didn’t want to disappoint him anymore	Nebenorėjau jo nuvilti
I own a large collection of mobile games	Man priklauso nemaža žaidimų mobiliesiems kolekcija
I just have to be a little higher	Aš tiesiog turiu būti šiek tiek aukščiau
I grew up here and had so many memories	Aš čia užaugau ir turėjau tiek daug prisiminimų
I had no hope of stopping them	Neturėjau vilties juos sustabdyti
Lots of noise is what they think	Daug triukšmo yra tai, ką jie galvoja
The green light in each of them turned orange, then red	Žalia lemputė kiekviename iš jų virto oranžine, tada raudona
I didn’t want to wait	Nenorėjau laukti
I still lived with him there	Aš vis dar gyvenau su juo ten
A new baby is a supplement to the system	Naujas kūdikis yra sistemos papildymas
The exercises improved the mood of the players	Pratimai pagerino žaidėjų nuotaiką
I can’t go back that far	Aš negaliu grįžti taip toli
I wanted to be here for you	Aš norėjau būti čia dėl tavęs
I come from a very lower middle class family	Esu iš labai žemesnės vidurinės klasės šeimos
I was never alone	Niekada nebuvau vienoje
I have two friends tomorrow	Rytoj turiu du draugus
I hate to admit it, but you’re right	Nekenčiu to pripažinti, bet tu teisus
I think they want me to access them	Manau, jie nori, kad prie jų prieičiau
I was also going to compete	Aš taip pat ketinau dalyvauti varžybose
I didn’t read the two sentences when I was interrupted by the phone	Neperskaičiau dviejų sakinių, kai mane pertraukė telefonas
I slowly opened my eyes and hugged him with my hands	Lėtai atsimerkiau ir apkabinau jį rankomis
I even have ordinary parents	Net turiu paprastus tėvus
I was wearing jeans and a simple shirt	Buvau apsirengęs džinsus ir paprastus marškinius
I have to thank you for spending a year with us	Turiu padėkoti, kad praleidote metus su mumis
I thought it was great	Maniau, kad tai buvo puiku
There are other differences	Yra ir kitų skirtumų
I kept writing love letters	Vis rašiau meilės laiškus
I raise my hand to his face	Pakeliu ranką prie jo veido
I found another way to escape	Aš rasiu kitą būdą išsigelbėti
It has been beaten several times since then	Nuo to laiko tai kelis kartus buvo sumušta
I hear quick steps	Girdžiu greitus žingsnius
The guy took it from all sides	Vaikinas paėmė jį iš visų pusių
Probably apologize	Turbūt apalpau
Some even recalled something out of a military nightmare	Kai kurie netgi priminė kažką iš karinio košmaro
A solution that was not easy	Sprendimas, kuris nebuvo lengvas
I’m not interested in being richer	Aš nesu suinteresuotas būti turtingesniu
I heard sounds from under the cave	Išgirdau garsus iš po urvo
I know it doesn’t help, but it often works	Žinau, kad tai nepadeda, bet dažnai tai duoda rezultatų
Boats were used in all successful cases	Visais sėkmingais atvejais buvo naudojamos valtys
I was lying down when he was swimming	Aš gulėjau, kai jis plaukė
But really the result was not my fault	Bet tikrai rezultatas buvo ne mano kaltė
I would know this feeling so well	Taip gerai pažinčiau šį jausmą
Suddenly I realized he was crying	Staiga supratau, kad jis verkė
I needed to be taken seriously	Į mane reikėjo žiūrėti rimtai
I am ashamed of my past	Man gėda dėl savo praeities
I could blink, but only with great pain	Galėjau mirksėti, bet tik su dideliu skausmu
It hit me in the head	Man trenkė į galvą
I look around and our eyes close again	Apsižvalgau ir mūsų akys vėl užsimerkia
I turned to the devil again	Vėl atsisukau į velnią
All I know is that he escaped from the Navy	Žinau tik, kad jis pabėgo iš karinio jūrų laivyno
I should be careful around others	Turėčiau būti atsargus aplink kitus
I feel it so badly	Aš taip blogai jaučiu ją
I saw it with my own eyes	Mačiau tai savo akimis
I killed her as well	Aš kaip gerai ją nužudžiau
I looked around the yard carefully and saw nothing	Atidžiai apžiūrėjau kiemą ir nieko nemačiau
I barely recognized my photo on it	Vos atpažinau savo nuotrauką ant jos
I know how to get rid of them	Žinau, kaip jų atsikratyti
I felt good, healthy and even strong	Jaučiausi gerai, sveika ir net stipri
I looked at the news and took a shower	Pažiūrėjau žinias ir nusiprausiau po dušu
I hurried into space	Nuskubėjau į erdvę
Such a delay would now condemn them all	Toks vėlavimas dabar juos visus pasmerktų
This is a building icon	Tai pastato ikona
I was very happy that he was home	Labai džiaugiausi, kad jis buvo namuose
I like to accept weird and unusual things	Man patinka priimti keistus ir neįprastus dalykus
I am proud of you, young daughter	Didžiuojuosi tavimi, jauna dukra
I hope you accept	Tikiuosi, kad priimsite
Large towers provided additional accommodation	Dideli bokštai suteikė papildomos apgyvendinimo
I have a lot to clean	Turiu daug ką valyti
I can go back to the craft	Galiu grįžti prie amato
I asked them what was too much	Paklausiau jų, kas per reikalas
A new beginning in a whole new level of experience	Nauja pradžia visiškai naujame patirties lygyje
I think he has already started to change the culture	Manau, kad jis jau pradėjo keisti kultūrą
I said one of the reasons	Pasakiau vieną iš priežasčių
I never had a blind desire to give birth	Niekada neturėjau aklo noro gimdyti
I enjoyed looking at my muscles in the mirror	Man patiko žiūrėti į savo raumenis veidrodyje
I fell down and got on my feet	Aš pargriuvau ir nusileidau ant kojų
I didn’t wait for his invitation	Nelaukiau jo kvietimo
I also love science and history	Taip pat mėgstu mokslą ir istoriją
I haven’t been dead in so long	Aš taip ilgai nebuvau miręs
I don’t remember her	Aš jos neprisimenu
I will Always Love You	Aš visada tave mylėsiu
I have no plans to change that status	Neplanuoju keisti to statuso
I probably wouldn’t even drive a mile	Turbūt net mylios nenuvažiuočiau
It was very painful for me for a while	Kurį laiką man buvo labai skaudu
I moved here a year ago	Aš persikėliau čia prieš metus
I have a job, damn it	Aš turiu darbą, po velnių
I hope you can tell the difference	Tikiuosi, kad galite pasakyti skirtumą
I knew he would be taken care of	Žinojau, kad juo bus pasirūpinta
I strongly suggest watching	Primygtinai siūlau pažiūrėti
After a moment the room darkened	Po akimirkos kambaryje aptemo
I took a brush to clean all the glass on the floor	Ėmiau šepečiu valyti visą stiklą ant grindų
I also know he liked what you said	Taip pat žinau, kad jam patiko tai, ką tu sakei
Subsequent attempts also failed	Vėlesni bandymai taip pat žlugo
I recognized the tone of his voice	Atpažinau jo balso toną
I help them stop the pain in their lives	Aš padedu jiems sustabdyti skausmą jų gyvenime
I am weak and have no options	Esu silpna ir neturiu galimybių
I knew this letter meant trouble	Žinojau, kad šis laiškas reiškia bėdą
I prefer not to give any names	Man labiau patinka neteikti jokių vardų
I can’t thank you all enough	Negaliu jums visiems pakankamai padėkoti
I was sure she would be disappointed	Buvau tikra, kad ji nusivils
I was shaken again	Mane vėl drebėjo
I walked slowly down the path under the glass foliage	Lėtai ėjau takeliu po stiklo lapija
I would seize my opportunities	Aš pasinaudočiau savo galimybėmis
I made very few bags last year	Pernai padariau labai nedaug maišelių
I shopped a little	Šiek tiek apsipirkau
I feel a change in myself	Jaučiu pokyčius savyje
A great addition to any family	Puikus papildymas bet kuriai šeimai
I can close my mouth from half a mile away	Galiu užversti burną nuo pusės mylios
I flashed that finger often and for many	Tuo pirštu blykstelėjau dažnai ir daugeliui
I jump and my heart beats	Aš šokinu ir mano širdis plaka
I prayed that my wife and children would remember me	Meldžiausi, kad žmona ir vaikai mane prisimintų
So far I have not been used to it	Iki šiol to nebuvau įpratęs
I refused to obey him	Aš atsisakiau jam paklusti
The roof of each engine was painted brick red	Kiekvieno variklio stogas buvo nudažytas mūrinės raudonos spalvos
I rarely dance like that	Retai taip šokau
Here we all work and whites play	Čia mes visi dirbame, o baltieji žaidžia
I will serve it with potatoes, onions and carrots	Patieksiu su bulvėmis, svogūnais ir morkomis
Half a cent was abolished	Pusė cento buvo panaikinta
I was solid and not quite hungry	Buvau vientisa ir ne visai alkana
I would never have thought so	Niekada nebūčiau taip pagalvojęs
In fact, I didn’t know the right answer	Tiesą sakant, aš nežinojau teisingo atsakymo
I bet he waited until I took him	Lažinuosi, kad jis laukė, kol jį paimsiu
I had never burned one that was still intact	Niekada nebuvau sudeginęs vieno, kuris vis dar buvo nepažeistas
I wanted to be with my mom	Norėjau būti su mama
I am no longer deceived	Manęs nebeapgauna
I speak in broken phrases	Kalbu laužytomis frazėmis
I didn't go any further	Daugiau neičiau
A small but significant opportunity for me	Maža, bet man reikšminga galimybė
I think because the day was so bad	Manau, nes diena buvo tokia bloga
I expected fear and respect	Tikėjausi baimės ir pagarbos
I usually take the covers and sleep in the corner	Dažniausiai pasiimu užvalkalus ir miegu kampe
I tried a few things but to no avail	Aš išbandžiau keletą dalykų, bet nesėkmingai
I only have a few weeks left to live	Man liko gyventi tik kelios savaitės
I even used myself as an example	Netgi save panaudojau kaip pavyzdį
I saw a triumphant look on my brother's face	Pamačiau triumfuojantį brolio veido žvilgsnį
I never thought they would work so fast	Niekada nemaniau, kad jie dirbs taip greitai
I heard them talk	Girdėjau juos kalbant
I did so for many reasons	Taip padariau dėl daugelio priežasčių
A rock in a rocky area with power	Akmuo uolėtoje vietovėje, turintis galią
I lose the storyline	Aš prarandu siužetą
I closed my mouth and looked at the country	Užčiaupiau burną ir pažvelgiau į šalį
I just didn’t want to talk	Aš tiesiog nenorėjau kalbėti
I don’t interact with them at all	Aš su jais visiškai nebendrauju
I didn’t know what he wanted from me	Nežinojau, ko jis iš manęs nori
I’m glad we have it this weekend	Džiaugiuosi, kad turime šį savaitgalį
I dropped it through the big black hall	Numečiau jį per didžiąją juodą salę
I know you didn't like it	Žinau, kad tau tai nepatiko
I like to look at greatness	Man patinka žiūrėti į didybę
I remember some shades	Prisimenu kai kuriuos atspalvius
I reached him just before noon	Jį pasiekiau prieš pat vidurdienį
I ask my sister to talk to me	Aš prašau sesers pasikalbėti su manimi
I hope this will show up in my work	Tikiuosi, kad tai atsiras mano darbe
I go out the night before and shoot the fox	Išeinu prieš naktį ir nušauju lapę
I bend my back, scream, but no sound comes out	Išlenkiu nugarą, rėkiu, bet garso neišeina
You know I make food	Žinote, kad aš gaminu maistą
This book was the first expression of his theology	Ši knyga buvo pirmoji jo teologijos išraiška
I just wanted to get to work	Aš tiesiog norėjau kibti į darbą
I thought it would be awkward, but it wasn’t	Maniau, kad bus nepatogu, bet taip nebuvo
I didn’t care, the rush was worth it	Man nerūpėjo, skubėti buvo verta
I don’t remember anything more right after that	Iškart po to nieko daugiau neprisimenu
I just closed the door	Tiesiog uždariau duris
Variety of this and that	Įvairovė šio bei to
I let him take me deep into the woods	Leidau jam nuvesti mane gilyn į mišką
I lay down for a few minutes and tried to fall asleep	Kelias minutes gulėjau ir bandžiau užmigti
I want you to finish now	Noriu, kad dabar baigtum
I once taught him to box in our basement	Kartą mokiau jį boksuotis mūsų rūsyje
I totally trust your obedience	Aš visiškai pasitikiu tavo paklusnumu
I need to see this new world	Man reikia pamatyti šį naują pasaulį
Then I wouldn’t care	Tada man būtų nerūpi
A huge sign that space is needed in a relationship	Didžiulis ženklas, kad santykiuose reikia erdvės
I would die in the capital	Mirčiau sostinėje
I haven’t finished reading this dialogue yet	Dar nebaigiau skaityti šio dialogo
I will not interfere with your plans	Aš nesikišiu į tavo planus
Congratulations to each of you	Sveikinu kiekvieną iš jūsų
I want you to use it	Noriu, kad tave naudotų
I saw him kill that boy	Mačiau, kaip jis nužudė tą berniuką
In this situation, some recommend not using it	Esant tokiai situacijai, kai kurie rekomenduoja jo nenaudoti
I was only eight	Man buvo vos aštuoneri
I attach the journal for further insight	Pridedu žurnalą tolesnei įžvalgai
I couldn’t let him do that	Negalėjau leisti jam to daryti
I was truly blessed to be here	Man tikrai buvo palaiminta čia būti
I didn’t mention divorce	Apie skyrybas nepaminėjau
There are no fixed hunting seasons	Fiksuotų medžioklės sezonų nėra
I want to rent two cars	Noriu išsinuomoti du automobilius
I hug my mom and cry	Apkabinu mamą ir verkiu
I wanted to go to the mall and pick up clothes	Norėjau nueiti į prekybos centrą ir pasiimti drabužių
The Committee stated its preference for the previous proposal	Komitetas pareiškė, kad pirmenybę teikia pirmesniam siūlymui
I can appreciate the beauty of the finished product	Galiu įvertinti gatavo produkto grožį
I will be home in two weeks and four days	Aš būsiu namuose po dviejų savaičių ir keturių dienų
I didn’t pay attention to others to focus on him	Nekreipiau dėmesio į kitus, kad sutelkčiau dėmesį į jį
I remember meeting your mother at the mall	Prisimenu, sutikau tavo motiną prekybos centre
I have to do something today	Šiandien turiu ką nors padaryti
I can be next to them	Aš galiu būti šalia jų
I was almost sure about that	Buvau beveik tuo tikras
I know she smells sex all over me	Žinau, kad ji visą mane jaučia sekso kvapą
I go every week unless work interferes	Aš einu kiekvieną savaitę, nebent darbas trukdo
I had a great time	Puikiai praleidau laiką
I have to do something	Aš turiu kažką daryti
I didn’t have any of that	Aš neturėjau nieko iš to
I have to get them justice	Aš turiu gauti jiems teisingumą
Health insurance for this	Už tai sveikatos draudimas
Still, I heard them	Vis dėlto aš juos girdėjau
I have to sort things out by tomorrow night	Turiu sutvarkyti reikalus iki rytojaus vakaro
I remembered this morning but can’t remember the name	Prisiminiau šį rytą, bet neprisimenu pavadinimo
I would have let you do this for the first time	Aš būčiau tau tai leidęs pirmą kartą
I made it specially	Aš jį specialiai pagaminau
I see his shining teeth	Matau jo žvilgančius dantis
All morning indulge in your secret passion	Visas rytas atsiduoti savo slaptai aistrai
I think she really loved his brother	Manau, kad ji tikrai mylėjo jo brolį
I told him to stay away from me	Liepiau jam laikytis nuo manęs atokiau
Definitely a very rare alliance	Tikrai labai retas aljansas
List of priority works	Prioritetinių darbų sąrašas
I was surprised and a little upset about this situation	Buvau nustebęs ir šiek tiek sutrikęs dėl šios situacijos
It hits from the start	Ji pataiko nuo pat pradžių
I hope to see some other writings as well	Tikiuosi pamatyti ir kai kuriuos kitus raštus
I would like him to read this letter	Norėčiau, kad jis perskaitytų šį laišką
I didn’t say that to make me stay	Aš tai sakiau ne tam, kad priversčiau likti
So far I haven’t had any problems traveling	Iki šiol kelionių metu neturėjau jokių problemų
I have to catch the bus in ten minutes	Po dešimties minučių turiu spėti į autobusą
It took me a while to figure it out	Man reikėjo šiek tiek laiko tai suvokti
A holy relationship is a time-saving tool	Šventi santykiai yra laiko taupymo priemonė
I open my eyes and look at her	Atsimerkiu ir žiūriu į ją
I appreciate all the knowledge you share	Aš vertinu visas žinias, kuriomis dalinatės
I called her along the way	Pakeliui paskambinau jai
I know what you did	Aš žinau, ką tu darei
I have been wearing a brown belt for many years	Jau daugelį metų buvau rudas diržas
I leave it to you to decide	Palieku tau pačiam priimti sprendimą
I know where they can be	Aš žinau, kur jie gali būti
I pause for a moment to catch my breath	Trumpam sustoju, kad atgaučiau kvapą
I’m married, but it’s all over	Esu vedęs, bet viskas baigėsi
I’m worried about her	Aš nerimauju dėl jos
I knew he was lying, and it should have been	Žinojau, kad jis meluoja, taip ir turėjo būti
I was recognized as worthy	Buvau pripažintas vertas
I didn’t lie there	Aš ten negulėjau
I like to look my victim in the eye	Man patinka žiūrėti savo aukai į akis
His reasoning was never widely accepted	Jo samprotavimai niekada nebuvo plačiai priimti
I turned around and left	Apsisukau ir nuėjau
So far I haven’t noticed that	Iki šiol to nepastebėjau
Twisted diversity, yes, but courage still	Susukta įvairovė, taip, bet drąsa vis tiek
A soldier broke into the basement	Į rūsį įsiveržė kareivis
I smiled at him and he at me	Aš jam nusišypsojau, o jis man
I couldn’t afford it	Aš negalėjau to sau leisti
I had to keep calm	Turėjau išlaikyti ramybę
The attempt was unsuccessful	Bandymas nebuvo sėkmingas
I can still accept something	Vis dėlto galiu ką nors priimti
I watched the match many times	Daug kartų žiūrėjau rungtynes
Different people interpreted it differently	Skirtingi žmonės ją interpretavo skirtingai
I hope it will be soon	Tikiuosi, kad tai bus greitai
I think it’s too dangerous to research	Manau, kad tai per daug pavojinga tirti
I wore it in my hair	Aš nešiojau jį savo plaukuose
I leaned against his door and looked around his office	Atsiremiu į jo duris ir apsidairau po jo kabinetą
thank you for everything	Aciu tau uz viska
I recently bought my engagement ring, it has become great	Neseniai įsigijau savo sužadėtuvių žiedą, tapo labai
I had to tell you how beautiful you are	Turėjau tau pasakyti, kokia tu graži
I would never have to face that again	Man daugiau niekada nereikėtų su tuo susidurti
I wear it both at work and at play	Nešioju tiek darbe, tiek žaidime
I cried and held my head in my hands	Aš verkiau ir laikiau galvą rankose
I couldn’t comfort her	Negalėjau jos paguosti
I suspect this speaks to many of us	Įtariu, kad tai kalba daugeliui iš mūsų
I never write down my languages	Aš niekada neužsirašau savo kalbų
I was the only one who cared about moving out	Man buvo vienintelė, kuriai rūpėjo išsikraustyti
Then I saw the darkness	Tada pamačiau tamsą
I couldn’t tell myself	Aš negalėjau sau pasakyti
I just saw something in the pond	Aš tiesiog kažką pamačiau tvenkinyje
I have some free time	Turiu šiek tiek laisvo laiko
I know him very well	Aš jį labai gerai pažįstu
I wanted to join in this pleasure	Norėjau prisijungti prie šio malonumo
I knew it wasn’t just from the church	Žinojau, kad tai ne tik iš bažnyčios
I feel like it doesn’t give me peace of mind	Jaučiu, kad tai neduoda ramybės
I was almost afraid to do it	Beveik bijojau tai padaryti
I wasn’t sure if you could do it	Nebuvau tikras, ar tu gali tai padaryti
I may be crossing the line, but he needs help	Galbūt peržengiu ribą, bet jam reikia pagalbos
I filled out a day plan for him	Aš užpildžiau jam dienos planą
I lay on the floor naked and ashamed	Aš gulėjau ant grindų nuogas ir susigėdęs
I felt nothing but guilt	Nejaučiau nieko kito, tik kaltę
I hate moving the cat to make it rise	Nekenčiu judinti katės, kad ji pakiltų
I couldn’t appreciate their power	Negalėjau įvertinti jų valdžios
I could never have imagined that would happen	Niekada negalėjau įsivaizduoti, kad tai atsitiks
I looked deeper into my eyes	Pažvelgiau giliau į akis
His choice as the original rapporteur was controversial	Jo pasirinkimas pradiniu pranešėju buvo prieštaringas
I bury them under some leaves	Užkasu juos po kai kuriais lapais
A little of what we do really matters	Šiek tiek to, ką darome, tikrai svarbu
I was always ready for the moment	Visada buvau pasiruošęs šiai akimirkai
I pretend to ignore the question	Apsimečiau, kad ignoruoju klausimą
I never leave home without my pieces	Niekada neišeinu iš namų be savo gabalų
I know you wanted to surprise her tonight	Žinau, kad šį vakarą norėjai ją nustebinti
I look at everyone	Apžiūriu visus
I didn’t need to see who signed the letters	Man nereikėjo matyti, kas pasirašė laiškus
I know that look in your eyes	Žinau tą tavo akių žvilgsnį
I felt like a piece was breaking with every word	Jaučiau, kaip su kiekvienu žodžiu lūžta gabalas
I will give a signal for the next step	Aš duosiu signalą kitam žingsniui
I was very pleased with that	Mane tai labai nudžiugino
I kept the spoon close	Aš laikiau šaukštą arti
I didn’t think anyone would know that	Nemaniau, kad kas nors tai žinos
There was no way I could blame her for her kindness or generosity	Niekaip negalėjau kaltinti jos gerumo ar dosnumo
I know your dad bought an apartment	Žinau, kad tavo tėtis pirko daugiabutį
I just felt it on my neck	Tiesiog pajutau tai ant savo kaklo
Strong faith in the supernatural powers that govern human destiny	Tvirtas tikėjimas antgamtinėmis galiomis, kurios valdo žmogaus likimą
I turned around and saw his golden eyes	Atsisukau pamačiau jo auksines akis
I felt his weight inside me	Pajutau jo svorį savyje
There is a special connection between them	Tarp jų yra ypatingas ryšys
i want home too	as irgi noriu namo
A few hours early in the evening can be fine	Kelios valandos anksti vakare gali būti gerai
I never really tried that	Niekada su tuo tikrai nesistengiau
I bet he will ask you to marry him	Lažinuosi, kad jis paprašys tavęs ištekėti už jo
I prayed he would say yes.	Meldžiausi, kad jis pasakytų „taip“.
I was as happy as I could be	Buvau laiminga kaip galėjau
I know you can do so well	Žinau, kad tu gali taip gerai
I didn’t intend to play the role of victim tonight	Šį vakarą neketinau vaidinti aukos vaidmens
I wanted to scream, run, hide	Norėjau rėkti, bėgti, slėptis
It covers four oak boards	Jame dengiamos keturios ąžuolo lentos
I'll be smart	Aš būsiu protingas
I am the school principal	Aš esu mokyklos direktorius
I still haven’t heard anything	Vis dar nieko negirdėjau
India has no national language	Indija neturi nacionalinės kalbos
The other group was told the opposite	Kitai grupei buvo pasakyta priešingai
I didn’t know what else to say	Nežinojau ką daugiau pasakyti
I still can’t believe it myself	Vis dar pati negaliu tuo patikėti
I looked around but saw nothing	Apsidairiau, bet nieko nemačiau
I hoped she would like it	Tikėjausi, kad jai patiks
I wanted to be the one he could turn to	Norėjau būti ta, į kurią jis galėtų kreiptis
I didn’t know why she just didn’t tell the truth	Nežinojau, kodėl ji tiesiog nesakė tiesos
I will buy your tea and you will buy mine	Aš nupirksiu tavo arbatą, o tu pirksi manąją
I didn’t hesitate to open the door and hang up	Nedvejodama atidariau duris ir padėjau ragelį
I didn’t mean the same thing	Aš turėjau omenyje ne tą patį
I hope we didn’t disrupt your beauty sleep	Tikiuosi, kad nesutrukdėme jūsų grožio miego
We only killed a few	Žuvome tik kelis
I'm going home right now	Šiuo metu einu namo
Maybe I have something to offer you	Gal turiu tau ką pasiūlyti
I reminded her every time she left	Kiekvienu pokalbiu primindavau, kad ji išvyksta
I return home after a six-hour trip	Namo grįžtu po šešių valandų kelionės
I was late to get back to work	Pavėlavau grįžti į darbą
I went to the closet and looked at the clothes	Nuėjau prie spintos ir peržvelgiau drabužius
I would love to go to craft shows with them	Labai norėčiau su jais eiti į amatų pasirodymus
I turned around and went to bed	Apsisukau ir nuėjau prie lovos
I gave him milk and bread	Daviau jam pieno ir duonos
I looked at it but didn’t like it right away	Pažiūrėjau į jį, bet iš karto nepatiko
I look at it with last day in mind	Žiūriu į ją, turėdamas omenyje praėjusią dieną
I didn’t mean that	Aš ne taip turėjau omenyje
I asked for more time, he said, okay	Paprašiau daugiau laiko, jis pasakė, kad gerai
I turned around and looked at him intently	Atsisukau ir įdėmiai pažiūrėjau į jį
I feel like we are in paradise	Jaučiu, kad esame rojuje
A few yards ahead, he found him	Už kelių jardų į priekį jis jį rado
I think we have experienced this once before	Manau, kad mes jau kartą tai patyrėme
I didn’t notice the car behind me	Aš nepastebėjau automobilio už manęs
I can’t stay away from it	Negaliu likti nuošalyje nuo jos
As a result, he drank heavily	Dėl to jis stipriai išgėrė
I watched my surroundings	Stebėjau savo aplinką
I need to dress in any way	Man reikia apsirengti bet kokiu būdu
I decided to forgive him	Nusprendžiau jam atleisti
I am new to this field	Esu naujokas šioje srityje
The whole factory at home	Visa gamykla namuose
I hadn’t opened it at a gun show	Nebuvau jo atidaręs ginklų parodoje
I’m very, very excited about that game	Esu labai, labai susijaudinęs dėl to žaidimo
I look under the table	Žvilgteliu po stalu
I need to link the record to the database	Turiu susieti įrašą su duomenų baze
It worries me	Man tai darosi neramu
I just need to get away from myself	Man tiesiog reikia pabėgti nuo savęs
I felt very strange	Jaučiausi labai keistai
I need to find something from my past	Man reikia susirasti ką nors iš savo praeities
I was not a violent person	Aš nebuvau smurtaujantis žmogus
The woman is old and tired	Moteris sena ir pavargusi
I know we are all tired	Žinau, kad visi esame pavargę
I was still wearing day clothes	Vis dar vilkėjau dieninius drabužius
I’ve always added, so far	Aš visada pridėjau, iki šiol
I watched them try to absorb their energy and happiness	Stebėjau juos, bandydamas sugerti jų energiją ir laimę
I glanced at the screen	Žvilgtelėjau į ekraną
The weight pressed on the abdomen	Svoris spaudė pilvą
I wish you didn’t have to go to school	Linkiu, kad tau nereikėtų eiti į mokyklą
I let him eat for a moment without saying anything	Leidžiau jam pavalgyti akimirką nieko nesakydama
I've been waiting for you for a while	Jau kurį laiką tavęs laukiau
I didn’t care what happened at this end of things	Man nerūpėjo, kas atsitiko šioje dalykų pabaigoje
I know we can all die	Žinau, kad mes visi trys galime mirti
I didn’t know how to remove it	Aš nežinojau, kaip jį pašalinti
I work with the oldest	Dirbu su seniausiais
I promise to be very gentle	Pažadu būti labai švelnus
She staged a great show	Ji surengė puikų pasirodymą
These laws have been difficult to enforce	Šiuos įstatymus buvo sunku įgyvendinti
I hope your day is great	Tikiuosi, kad jūsų diena yra puiki
It made me wear gray pants and a shirt	Man davė vilkėti pilkas kelnes ir marškinius
I heard him laugh inside	Iš vidaus girdėjau kaip jis juokiasi
I will be able to raise children	Galėsiu auginti vaikus
I would say just go	Sakyčiau, tiesiog eik
I had to go with him	Man reikėjo eiti su juo
I couldn’t stand it anymore	Aš nebegalėjau to ištverti
I really like being alone	Man labai patinka būti vienai
I collect photos, both	Kolekcionuoju nuotraukas, tiek
I watched her until she disappeared	Stebėjau ją tol, kol dingo iš akių
The flesh is firm and white	Minkštimas kietas ir baltas
A country to be proud of	Šalis, kuria galima didžiuotis
I never went to a new factory	Niekada nevažiavau į naują gamyklą
I apologize for the sudden departure of your loved ones	Atsiprašau už staigų jūsų artimųjų išvykimą
The cause of the fire was unknown	Gaisro priežastis nebuvo žinoma
I didn’t even feel he was still in the room	Net nepajutau, kad jis vis dar kambaryje
I nodded in favor and she smiled	Aš pritariamai linktelėjau, o ji nusišypsojo
I would say most people play in order not to lose	Sakyčiau, dauguma žmonių žaidžia tam, kad nepralaimėtų
I looked at the couple	Pažiūrėjau porą
I want to be perfect	Norėčiau būti tobula
I will talk to that person	Aš pasikalbėsiu su tuo žmogumi
I reached for her hand	Aš pasiekiau jos ranką
I hated him so much	Aš jo taip nekenčiau
An intersection was built	Buvo pastatyta sankryža
A story of true lost love	Istorija apie tikrą prarastą meilę
I’m not sure about the girl’s name	Nesu tikras dėl merginos vardo
Sorry you don't have internet	Atsiprašau, kad neturite interneto
I think when it will be agreed	Manau, kai bus susitarta
I was walking in the main temple of the city somewhere underground	Vaikščiojau pagrindinėje miesto šventykloje kažkur po žeme
I also took the opportunity to get the news	Taip pat pasinaudojau proga gauti naujienų
I don’t remember anything about them except horror	Nieko apie juos neprisimenu, išskyrus siaubą
I came here just to meet you	Atėjau čia tik susitikti su tavimi
I wanted to see if he would get off her	Norėjau pažiūrėti, ar jis nulips nuo jos
The editing of the song was released on the radio	Buvo išleistas dainos redagavimas per radiją
Sometimes I can walk, but only for a short distance	Kartais galiu vaikščioti, bet tik trumpą atstumą
I just came from the crash site	Ką tik atėjau iš avarijos vietos
I want her to see everything now	Noriu, kad ji viską pamatytų dabar
The little girl looked at him again	Maža mergaitė vėl pažvelgė į jį
However, I couldn’t let that stop me	Vis dėlto negalėjau leisti, kad tai manęs sustabdytų
Once I managed to beat it	Kartą man pavyko jį įveikti
I apologized for the table and the meal	Atsiprašiau nuo stalo ir valgio
I can no longer hear the noise of conversation around us	Nebegirdžiu pokalbio ūžesio aplink mus
I can’t imagine losing my third child and sister	Neįsivaizduoju, kad prarasiu trečią vaiką ir sesę
I’ve seen it twice in the last month	Per pastarąjį mėnesį ją mačiau du kartus
I can’t back down just because he’s upset	Negaliu atsitraukti vien todėl, kad jis nusiminęs
I just have to play right	Aš tiesiog turiu žaisti teisingai
I should choose a church and follow it	Turėčiau pasirinkti bažnyčią ir jos laikytis
I will return to my legal practice	Grįšiu prie savo teisinės praktikos
I don’t remember how long my grandmother was sick	Neprisimenu, kiek laiko sirgo mano močiutė
I thought the boy would love and marry me	Maniau, kad berniukas mane myli ir ves
I give my money to the church	Savo pinigus atiduodu bažnyčiai
I have to work to build that connection with them	Turiu dirbti, kad sukurčiau su jais tą ryšį
I took everything	Viską išsinešiau
I lowered my head	Nuleidau galvą į rankas
I want to offer you the opportunity to join us	Noriu jums pasiūlyti galimybę prisijungti prie mūsų
I wanted to stretch	Norėjau išsitiesti
There is tobacco in the pipe	Pypkėje yra tabakas
They stay friends	Jie lieka draugais
In fact, I will be able to get out in the daylight	Iš tikrųjų man pavyks išeiti dienos šviesoje
I am a writer	Aš juk rašytojas
I’m not saying that can’t happen	Nesakau, kad taip negali atsitikti
I made shorts out of all my jeans	Iš visų džinsų padariau šortus
The ship was slightly damaged	Laivas buvo šiek tiek apgadintas
I know who can stumble you	Žinau, kas gali tave parklupdyti
I hope his life was happy	Tikiuosi, kad jo gyvenimas buvo laimingas
I couldn’t refrain from that	Negalėjau susilaikyti nuo to
I didn’t know where we could go	Nežinojau, kur galime eiti
I was hoping they found something interesting on the computer	Tikėjausi, kad jie kompiuteryje rado ką nors įdomaus
I watched him go east	Stebėjau, kaip jis eina į rytus
I look at him intently and keep listening	Įdėmiai žiūriu į jį ir toliau klausau
I will send an address by mail	paštu atsiųsiu adresą
I would be so ashamed	man būtų taip gėda
I fully understand	pilnai suprantu
I didn’t even know how	Aš net nežinojau, kaip
I can give you anything	Aš galiu tau duoti bet ką
I just had to score a goal that moment	Tiesiog tą akimirką turėjau įmušti įvartį
I stopped and looked at him	Sustojau ir pažiūrėjau į jį
I didn’t put this in there	Aš šito ten neįdėjau
I just needed to know	Man tiesiog reikėjo žinoti
I could always tell her the truth	Aš visada galėjau pasakyti jai tiesą
I saw that we were under a thick stone wall	Pamačiau, kad esame po stora akmenine siena
I refuse to allow the birthday curse to hit us again	Atsisakau leisti, kad gimtadienio prakeiksmas mus vėl ištiktų
I think we are very lucky	Manau, kad mums labai pasisekė
I had to accept them	Aš turėjau juos priimti
I was afraid of him more than anything	Bijojau jo labiau nei bet ko
I was a little anxious to watch	Mane stebint pasidarė šiek tiek neramu
I felt his breath on my face	Jaučiau jo kvėpavimą savo veide
I miss that feeling	Pasiilgau to jausmo
Gender similar	Lytys panašios
I can come back to talk to him tomorrow	Galiu grįžti rytoj su juo pasikalbėti
I couldn’t stand up without getting into it	Negalėjau atsistoti neįlipęs į jį
I have never been punished for using my power before	Niekada anksčiau nebuvau nubaustas už savo galios panaudojimą
I wish it was just that easy	Norėčiau, kad tai būtų tik taip lengva
I assigned a couple of invited stars here and there	Šen bei ten paskyriau porą kviestinių žvaigždžių
An empty noise echoed back	Atgal aidėjo tuščias triukšmas
I was really worried about you	Aš tikrai dėl tavęs nerimavau
According to the book, two video games were created	Pagal knygą buvo sukurti du vaizdo žaidimai
I imagined him sitting and looking at them	Įsivaizdavau, kaip jis sėdi ir žiūri į juos
I nodded at his waist	Linktelėjau jam į juosmenį
This has the greatest bioavailability enhancing effect	Tai turi didžiausią biologinio tinkamumo didinimo poveikį
I believe we are completely indebted to you	Tikiu, kad esame visiškai jums skolingi
I never had to betray your love	Niekada neturėjau išduoti tavo meilės
I got the impression he was looking for something	Man susidarė įspūdis, kad jis kažko ieško
I looked forward to the next day	Nekantriai laukiau kitos dienos
I declined her invitation to dinner	Aš atsisakiau jos kvietimo vakarienės
However, I was not ten years old	Vis dėlto man nebebuvo dešimties metų
Somewhere I read it	Kažkur tai skaičiau
The child is a very delicate thing	Vaikas yra labai subtilus dalykas
I can't hold on long	Negaliu ilgai laikyti
I suspect you had the same experience	Įtariu, kad jūs turėjote tą pačią patirtį
I think the knowledge would put you in danger	Manau, kad žinios keltų jums pavojų
I deserved to pay more than anyone else	Aš nusipelniau mokėti daugiau nei bet kas kitas
I lost a good employee because of you	Dėl tavęs netekau gero darbuotojo
I mean, my dad wouldn’t be home for another hour	Aš turiu galvoje, mano tėvas nebūtų namie dar valandą
I would be happy when the day is over	Džiaugčiausi, kai diena pasibaigs
I wouldn’t trust them at all	Aš jiems visiškai nieko nepatikėčiau
I feel the tension begin to melt	Jaučiu, kaip įtampa pradeda tirpti
I asked the supervisor	Paprašiau prižiūrėtojo
I went to class with her, not with her sister	Aš eidavau į klasę su ja, o ne su jos seserimi
I want people with good work ethic	Noriu geros darbo etikos žmonių
I was happy to drink tea	Man buvo malonu išgerti arbatos
I didn’t care that it was forbidden	Man nerūpėjo, kad tai buvo draudžiama
I went out to smoke and found his body	Išėjau parūkyti ir radau jo kūną
And we sing good gospel music	O mes dainuojame gerą gospel muziką
The foot, perhaps, was as if someone had slipped off the shore	Pėda, galbūt, tarsi kas nors nuslydo nuo kranto
I can't clean up in a few weeks	Jau kelias savaites negaliu išsivalyti
I have made a few remarks that he is not sure	Pateikiau keletą pastabų, kad jis nėra tikras
I never felt you were less admired	Niekada nesijaučiau, kad tu mažiau žavisi
I didn’t look at the nomination easily	Nežiūrėjau į nominaciją lengvai
I know the things that happened there haunt you	Žinau, kad ten nutikę dalykai tave persekioja
I could do it before	Anksčiau tai galėjau
I waited quietly for it to finish	Tyliai laukiau, kol jis baigs
I planned to study law	Planavau studijuoti teisininke
I think the conversation is changing	Manau, kad pokalbis keičiasi
A cool breeze blew around them	Aplink juos pūtė vėsus vėjelis
I haven’t talked to him yet	Su juo dar nekalbėjau
This image is called the spectrum	Šis vaizdas vadinamas spektru
I thought about what made him feel uncomfortable	Pagalvojau, dėl ko jis turėjo jaustis nepatogiai
I couldn’t read well	Negalėjau gerai perskaityti
I promised to follow his instructions	Pažadėjau vykdyti jo nurodymus
I didn’t understand why they just didn’t load it	Aš nesupratau, kodėl jie tiesiog jo neužtaisė
I was always a shy girl	Visada buvau drovi mergina
I thought it was an angry trick	Maniau, kad tai buvo piktas triukas
I really can’t understand anything	Aš tikrai nieko negaliu suprasti
I hope he is still fine	Tikiuosi, kad jam vis dar viskas gerai
He realized he had made a mistake	Jis suprato, kad padarė klaidą
I never knew this could happen so quickly	Niekada nežinojau, kad tai gali atsitikti taip greitai
I barely touched it, so the ghost didn’t suffer	Vos paliečiau, tad vaiduoklis nenukentėjo
I have to go back to the stores	Turiu grįžti į parduotuves
I already know what it is	Aš jau žinau, kas tai yra
I dropped it on the floor	Numečiau jį ant grindų
I have always enjoyed such a description of my voice	Man visada patiko toks mano balso aprašymas
I was really shocked	Buvau tikrai sukrėstas
I love their dating story	Man patinka jų pažinties istorija
I bet you want out of that outfit	Galiu lažintis, kad tu nori iš tos aprangos
I jumped and looked at him in surprise	Pašokau ir nustebęs žiūrėjau į jį
I didn’t know how to tell her	Nežinojau, kaip jai pasakyti
I breathe from my nose	Kvėpuoju iš nosies
I know this is my family now	Žinau, kad dabar tai mano šeima
I shuddered and sighed	Suvirpėjau ir atsidusau
I had to be in that car	Aš turėjau būti tame automobilyje
I no longer belong to her family	Aš nebepriklausau jos šeimai
I could understand them all	Galėjau juos visus suprasti
I asked where he lives	Paklausiau kur jis gyvena
I will not see them bent or broken	Nematysiu jų sulenktų ar sulūžusių
I could go and explore again in more detail	Galėčiau eiti ir dar kartą patyrinėti išsamiau
I couldn’t explain my behavior	Negalėjau paaiškinti savo elgesio
I couldn’t look at anyone in my family	Negalėjau žiūrėti į nieką savo šeimoje
I can only imagine what they are doing	Galiu tik įsivaizduoti, ką jie daro
The next day I was able to make an appointment	Kitą dieną galėjau susitarti dėl susitikimo
I put my cheek on my wet sleeve	Uždėjau skruostą ant šlapios rankovės
This case quickly became a media frenzy	Ši byla greitai tapo žiniasklaidos siautuliu
I rubbed my skin in surprise	Iš nuostabos pasitryniau odą
After all, I was a good boy	Juk aš buvau geras berniukas
I can agree to be root in my use case	Galiu susitarti, kad būčiau root mano naudojimo atveju
Clubs costing a hundred dollars just stayed standing, wondering why	Šimtas dolerių kainuojantys klubai tiesiog liko stovėti, įdomu kodėl
I approached with my hand and pulled out the phone	Priėjau ranka ir išsitraukiau telefoną
I stood on my knees	Atsistojau ant kelių
I know how much you love chocolate cake	Žinau, kaip tu mėgsti šokoladinį pyragą
I have been using it for years and not	Aš naudoju jį metų metus ir ne
I was sure you would come here	Buvau tikras, kad čia ateisi
I got that fresh piece of soap	Gavau tą šviežią muilo gabalėlį
I came to football training	Atvykau į futbolo treniruotes
I understood what he wanted to say	Supratau, ką jis norėjo pasakyti
I called a taxi to send me home	Išskambinau taksi, kad išsiųstų mane namo
I didn’t find much appetite	Neradau daug apetito
I bought him a drink, he bought me	Aš nupirkau jam gėrimo, jis nupirko man
I made a clean napkin and offered it to her	Aš pagaminau švarų servetėlę ir pasiūliau jai
I can’t even describe its expression or way	Net negaliu apibūdinti jo išraiškos ar būdo
I had no idea about this policy	Niekaip negalvojau apie šią politiką
I want to make sure we all have fun	Noriu užtikrinti, kad mums visiems būtų smagu
I looked into her amazing green eyes	Pažvelgiau į jos nuostabias žalias akis
There are also some TV links in the episode	Epizode taip pat yra keletas televizijos nuorodų
I have a tourist phrasebook	Turiu turistinę frazių knygą
I forgave you once	Kartą tau atleidau
I think we should teach you magic	Manau, turėtume jus išmokyti magijos
Silver ribbon with white face	Sidabrinė juostelė baltu veidu
I haven’t finished my project yet	Dar nebaigiau savo projekto
I played innocent when the judge called this afternoon	Žaidžiau nekaltas, kai šią popietę paskambino teisėjas
No other infrastructure losses have been reported in the state	Jokių kitų infrastruktūros nuostolių valstybėje nepranešta
I pressed against it before trying to decide what to do	Spaudžiau prieš tai, bandydamas nuspręsti, ką daryti
I needed to know what he meant	Man reikėjo žinoti, ką jis turi omenyje
I couldn’t keep the distance between us any longer	Negalėjau ilgiau išlaikyti atstumo tarp mūsų
The father-son relationship remained good	Tėvo ir sūnaus santykiai liko geri
I will be the start	Aš būsiu ta pradžia
I didn't find any other stories	Kitos istorijos neradau
I hope the other person doesn’t buy the mortgage	Tikiuosi, kad kitas žmogus nepirks hipotekos
At first I couldn’t believe my eyes	Iš pradžių negalėjau patikėti savo akimis
I have a purpose in my journey here	Turiu tikslą savo kelionėje čia
I never thought it would hurt so much	Niekada nemaniau, kad taip skaudės
I didn’t want to forget	Nenorėjau pamiršti
I can't meet him anymore	Negaliu toliau su juo susitikti
Correction required	Reikalingas pataisymas
I want to feel like you’re flying from my touch	Noriu pajusti, kad nuo mano prisilietimo skrendate
A smile lit up her face as she made plans	Kuriant planus jos veide nušvito šypsena
I apply in a home sense	Aš taikau buveinės prasme
I step back a little more	Dar šiek tiek atsitraukiu
Paul Metropolitan Area	Pauliaus metropolinė zona
Lack of angry minority groups	Piktų mažumų grupių trūkumas
I wanted and needed help	Norėjau ir man reikėjo pagalbos
I think they know more than everyone else	Manau, jie žino daugiau nei visi kiti
I turned my body over and looked at him	Pasukau kūną ir pažvelgiau į jį
I accidentally looked at his bed	Atsitiktinai pažiūrėjau į jo lovą
I wanted to feel like a woman who was loved	Norėjau jaustis kaip moteris, kuri buvo mylima
At first I didn’t know her	Iš pradžių jos nepažinau
I saw this in another vision	Mačiau tai kitoje vizijoje
She can become a star	Ji gali tapti žvaigžde
I can't imagine that	Aš to neįsivaizduoju
I am a man among my people	Aš esu vyras tarp savo žmonių
I was lost just a few years ago	Buvau pasiklydęs vos prieš keletą metų
I wanted you to know	Norėjau, kad žinotum
I see people going to them all	Matau, kad žmonės eina į juos visus
I started it all as a small revenge	Visą tai pradėjau kaip smulkų kerštą
I told him a year ago	Aš jam sakiau prieš metus
I wouldn't waste any more time	Daugiau laiko negaiščiau
However, the phase compensation will reach its limits	Tačiau fazės kompensacija pasieks savo ribas
I liked that reaction	Man patiko ta reakcija
Bullet hail hit the helicopter	Į malūnsparnį pataikė kulkų kruša
I haven’t agreed to take a job yet	Dar nesutikau imtis darbo
They shine back to the ship	Jie spindi atgal į laivą
I believe you know this thing	Tikiu, kad šis dalykas jums žinomas
I can’t do anything more than once	Negaliu ko nors padaryti daugiau nei vieną kartą
I didn’t realize that was the case	Aš nesupratau, kad taip yra
I can’t get too involved in that	Negaliu per daug tame dalyvauti
I didn’t know they knew my name	Nežinojau, kad jie žino mano vardą
I did it to help you	Aš tai padariau, kad tau padėčiau
I do it on my own	Aš tai darau savarankiškai
I think you believe that	Manau, tu tuo tiki
I lost two of my people and the radio	Praradau du savo žmones ir radiją
I had to stand up and apologize quickly	Turėjau atsistoti ir greitai atsiprašyti
This is how he became his mother, father and friend	Taip tapau jo mama, tėvu ir draugu
I tried to let it go	Bandžiau tai leisti
A second man appeared from the adjacent tunnel	Iš gretimo tunelio pasirodė antras vyras
I felt like everything was a little too perfect	Jaučiau, kad viskas buvo šiek tiek per tobula
I think we will never know	Manau, mes niekada nesužinosime
I completed the program in less than ten minutes	Į programą įveikiau mažiau nei dešimt minučių
Many writers knew each other	Daugelis rašytojų pažinojo vienas kitą
I'd better cover it with a blanket and leave	Geriau uždengiu jį antklode ir išeinu
I saw him at the library last week	Praėjusią savaitę mačiau jį bibliotekoje
I put everything on the table, fine	Viską padėjau ant stalo, gerai
I pretend to swallow them	Apsimetu, kad juos praryju
But only on certain days	Bet tik tam tikromis dienomis
I believe it is available	Tikiu, kad jis yra prieinamas
I remember thinking how delicious his meat was	Prisimenu, galvojau, kokia skani buvo jo mėsa
I just couldn’t say what he was aiming for	Aš tiesiog negalėjau pasakyti, ko jis siekia
I visit so many steps almost every day	Beveik kasdien aplankau tiek daug žingsnių
I mean, there are definitely exceptions	Turiu galvoje, tikrai yra išimčių
I have lost all faith in the democratic process	Aš praradau bet kokį tikėjimą demokratiniu procesu
I cried in front of him	Aš verkiau jo akivaizdoje
I am on the road to recovery	Aš esu sveikimo kelyje
I tell him not to open the door	Sakau jam, kad neatidarytų durų
Maybe I need a friend	Galbūt man reikia draugo
I didn’t die for anyone	Aš nemiriau dėl jokio žmogaus
I felt like I was starting to warm up to this man	Jaučiau, kaip pradedu sušilti prie šio žmogaus
Bought a new satellite	Įsigijo naują palydovą
I was hoping the light would come on soon	Tikėjausi, kad lemputė greitai užsidegs
I got everything well	Viską gerai gavau
I already knew he thought he loved me	Jau žinojau, kad jis manė, kad mane myli
Many times in life people don’t	Daug kartų gyvenime žmonės to nedaro
I was ready to become a teenager	Buvau pasiruošęs tapti paaugle
A second book is being prepared	Ruošiama antroji knyga
I look at the girl again	Vėl žvilgteliu į merginą
I think he will start attracting new customers	Manau, kad jis pradės pritraukti naujų klientų
I knew how much he was risking	Žinojau, kiek jis rizikuoja
Several cars passed, but they made no noise	Pravažiavo keli automobiliai, tačiau jie nekėlė triukšmo
Several of my friends had the same problem	Keli mano draugai turėjo tą pačią problemą
However, I refuse to listen to that voice	Tačiau aš atsisakau klausytis to balso
I knew you were going to die	Žinojau, kad tu mirsi
However, I would not trust him	Vis dėlto aš juo nepasitikėčiau
I know she will appreciate your prayers	Žinau, kad ji įvertins jūsų maldas
I don’t see anything physically bad in your eyes	Aš nematau nieko fiziškai blogo tavo akimis
I told him what was going on	Pasakiau jam, kas eina
I liked his ideas	Man patiko jo idėjos
I will go at the end of next month	Aš eisiu kito mėnesio pabaigoje
I was more than a little uncomfortable about it all	Man buvo daugiau nei šiek tiek nepatogu dėl viso to
I think most of them are younger than you	Manau, kad dauguma jų yra jaunesni už tave
I thought it was better	Maniau, kad taip geriau
I climbed up and danced on the ground	Aš užlipau ir šokau ant žemės
I even thought we were friends	Net maniau, kad mes draugai
I haven’t stopped since	Nuo to laiko nesustojau
I have that room to meet a few women	Turiu tą kambarį susitikti su keliomis moterimis
I think she has a lot of sisters	Manau, kad ji turi daug seserų
I looked at him in confusion	Suglumusi žiūrėjau į jį
I left the tree and felt an observable feeling	Palikau medį ir pajutau stebimą jausmą
I will miss you terribly	Aš siaubingai tavęs pasiilgsiu
His captains were also awarded	Jo kapitonai taip pat buvo apdovanoti
I will not leave without you	be tavęs neišeisiu
It made it easier for me not to find them	Man palengvėjo, kad jų neradau
Still crying, I turned down his call	Vis dar verkdama atmečiau jo skambutį
I was too old for that intensity	Buvau per sena tokiam intensyvumui
I gathered the blanket and wrapped it	Susirinkau antklodę ir apvyniojau ją
I drove you out every time	Aš kiekvieną kartą tave išvarydavau
I stood on the floor next to him	Atsistojau ant grindų šalia jo
I was waiting for you no earlier than tomorrow	Laukiau tavęs ne anksčiau kaip rytoj
I remembered how he threatened me	Prisiminiau, kaip jis man grasino
I promise not to hurt you	Pažadu tau nepakenkti
I didn't know anything new about myself that way	Nieko naujo apie save taip ir nesužinojau
I looked out the window	Pažiūrėjau pro langą
I really want to believe in life after death	Labai noriu tikėti gyvenimu po mirties
We have had our flags for a long time	Mes turime savo vėliavas nuo seno
I said, Dad, you're just looking for a job	Sakiau, tėti, tu tik ieškok darbo
Since then, this trend has been increasing every year	Nuo to laiko ši tendencija kasmet didėja
I make her smile and find her tongue	Priverčiu nusišypsoti ir susirandu liežuvį
I took ten more steps and waved again	Nuėjau dar dešimt žingsnių ir vėl pamojavau
These eyes don’t catch me	Manęs nepagauna šios akys
I think she broke her bones	Manau, kad ji sumušė kaulus
I don’t have room for any guy	Neturiu vietos kažkokiam vaikinui
I didn’t remember anything happening	Neprisiminiau, kad kas nors būtų nutikę
I was fired from this final this year	Šiais metais buvau atleistas nuo šio finalo
I read a few years ago and enjoyed it	Skaičiau prieš keletą metų ir patiko
I just forgot to set the alarm	Tiesiog pamiršau nustatyti žadintuvą
I have a need for you	Aš turiu tavęs poreikį
I didn’t ask him to come here	Aš neprašiau jo čia ateiti
That needs to change in this country	Tai turi pasikeisti šioje šalyje
I had a home loan that I had to pay right away	Turėjau būsto paskolą, kurią turėjau sumokėti iš karto
The vast majority became farmers or the wives of farmers	Didžioji dauguma tapo ūkininkais arba ūkininkų žmonomis
I would have posted them all	Aš būčiau juos visus paskelbęs
I hope he bursts through that door	Tikiuosi, kad jis išsprogs pro tas duris
I looked at my drink	Pažiūrėjau į savo gėrimą
I watched him go ashore	Stebėjau, kaip jis eina į krantą
I sailed out and tried to smash the window	Išplaukiau ir bandžiau išdaužti langą
I also understand something	Aš irgi kai ką suprantu
I am hungry and the weather is normal	Esu alkanas ir oras normalus
For a few minutes the ships exchanged cannon fire	Kelias minutes laivai apsikeitė patrankų ugnimi
I could protest, but that would be very little	Galėčiau protestuoti, bet tai būtų labai mažai
I tried to call you, but you didn't answer	Bandžiau tau paskambinti, bet tu neatsiliepei
A door that simply separates one world from another	Durys, kurios tiesiog atskiria vieną pasaulį nuo kito
I told my pastor in my mind to suck the egg	Aš mintyse pasakiau savo klebonui, kad jis čiulptų kiaušinį
I used his hidden key to enter	Panaudojau jo paslėptą raktą, kad įeičiau
Now I eat slower and eat smaller portions	Dabar valgau lėčiau ir valgau mažesnėmis porcijomis
A good man but a weak leader	Geras žmogus, bet silpnas vadovas
I can’t let it be destroyed in a matter of seconds	Negaliu leisti, kad jis būtų sunaikintas per kelias sekundes
I was sure we wouldn’t endure	Buvau įsitikinęs, kad neištversime
I saw chaos going on down there	Mačiau, kad ten apačioje vyksta chaosas
I think it looks good to you	Manau, kad tau tai gerai atrodo
I’m going to eat a hot lunch at school today	Aš šiandien valgysiu karštus pietus mokykloje
I can’t understand who is singing this song	Negaliu suprasti, kas dainuoja šią dainą
I closed my eyes, gave up	Užmerkiau akis, pasidaviau
I even knocked a couple out of the park	Net porą iš parko išmušiau
There are a lot of students sitting there	Ten sėdi daug studentų
I was happy to get there and see it	Man buvo malonu ten patekti ir pažiūrėti
The small space was lit by one candle	Nedidelę erdvę apšvietė viena žvakė
I would like her to learn a little more confidence	Norėčiau, kad ji išmoktų šiek tiek labiau pasitikėti
I have already sent the men	Aš jau išsiunčiau vyrus
i don't pay attention	nekreipiu demesio
I brought you here to show you the reality	Aš atvedžiau tave čia, kad parodyčiau realybę
I wanted to be someone	Aš norėjau būti kuo nors
I turned around and saw how quickly the passengers were getting in and out	Atsisukau ir pamačiau, kaip greitai išlipa ir įeina keleiviai
I tapped my fingers on the table	Bakstelėjau pirštais į stalą
I felt he was expecting my request	Jaučiau, kad jis tikėjosi mano prašymo
Now I look at people differently	Dabar į žmones žiūriu kitaip
The part of the formation took place as planned	Formavimo dalis įvyko taip, kaip planuota
After all, I was a tool for them	Juk aš buvau jiems įrankis
I want to apologize for leaving you in the woods	Noriu atsiprašyti, kad palikau tave miške
I told him about our ride in a chairlift	Papasakojau jam apie mūsų pasivažinėjimą krėsliniu keltuvu
I almost always have at least one nail	Aš beveik visada turiu bent vieną nagą
A gentle smile full of warmth	Švelni šypsena, kupina šilumos
I noticed this in church	Aš tai pastebėjau bažnyčioje
I need that to mean something	Man reikia, kad tai ką nors reikštų
Then I thought what it would be like to drown	Tada galvojau, koks jausmas būtų nuskęsti
I can wait for him to love me	Aš galiu laukti, kol jis mane mylės
I came back to talk to my parents	Grįžau pasikalbėti su tėvais
I couldn’t say that before	Anksčiau to negalėjau pasakyti
I am in the greatest shame	Aš esu didžiausioje gėdoje
I think it is doubly important to be careful about this	Manau, kad dėl to dvigubai svarbu elgtis atsargiai
I never said anything	Niekada nieko nesakiau
I thought it meant he won	Maniau, kad tai reiškia, kad jis laimėjo
I wrote down everything she said	Užrašiau viską, ką ji pasakė
I got an email instead. 	Vietoj to gavau el.
letter	laišką
I knew it was a long time ago	Žinojau, kad tai seniai sugrįžo
I lived there my whole life	Visą gyvenimą ten gyvenau
I first saw the idea here	Pirmą kartą idėją pamačiau čia
I have to think ahead	Turiu galvoti į priekį
I mentioned to others that we were moving	Kitiems minėjau, kad kraustome
i am very disappointed	aš esu labai nusivyles
I have some idea what that might be	Turiu keletą idėjų, kas tai galėtų būti
I gave her everything she needed	Aš daviau jai viską, ko jai reikėjo
I tell myself it’s about her	Sakau sau, kad tai apie ją
This visit sometimes proved fatal	Šis apsilankymas kartais pasirodydavo lemtingas
I had to search for my soul seriously and painfully	Teko rimtai ir skausmingai ieškoti sielos
I know what you preach and what you hide	Aš žinau, ką tu skelbi ir ką slepi
He had a lot of problems with her	Jis turėjo su ja daug problemų
I think she has some kind of cat scratch fever	Manau, kad ji turi kažkokią katės įbrėžimų karštligę
The commission is reportedly denied this	Pranešama, kad komisija tai paneigė
I just want you to think about it	Aš tik noriu, kad apie tai pagalvotum
I did as you sew	Padariau kaip tu siūlei
Maybe a small amount	Galbūt nedidelę sumą
I know more than you	Aš žinau daugiau nei tu
I don't learn languages ​​easily	Nelengvai mokausi kalbų
I know you can do it	Žinau, kad tu gali tai padaryti
New flood defenses have been built on both shores	Abiejuose krantuose pastatyta nauja apsauga nuo potvynių
I never felt like I liked her	Niekada nepajutau, kad ji man patinka
I felt his smell fall on my skin	Pajutau, kaip jo kvapas krenta ant mano odos
I wonder why you came	Įdomu, kodėl tu atėjai
He had ten brothers and one sister	Jis turėjo dešimt brolių ir vieną seserį
I want him to check them out	Noriu, kad jis juos patikrintų
It has been ugly for a long time	Ilgą laiką buvo negražu
I think that was a mistake	Manau, kad tai buvo klaida
By the way, I wouldn’t extend that escape plan	Beje, aš nepratęsčiau to pabėgimo plano
I would love to contribute	Labai norėčiau prisidėti
I told her part of the truth	Aš pasakiau jai dalį tiesos
There were gardens and a chapel here	Čia buvo sodai ir koplyčia
They did not intend to return	Jie neketino grįžti
She has an intellectual disability	Ji turi intelekto negalią
I was still working for a newspaper at the time	Tuo metu dar dirbau laikraštyje
Then I didn’t get it	Tada aš to nesupratau
A report was issued with this situation	Su šia situacija buvo paskelbtas pranešimas
I can make people laugh or cry	Galiu priversti žmones juoktis arba verkti
I saw heavy rain falling	Mačiau, kaip nusirito stiprus lietus
I would not forget anything like that	Nieko tokio nepamirščiau
I have come to tell you the truth	Aš atėjau pasakyti tau tiesos
A man who really wants to be just a woman	Vyras, kuris tikrai nori būti tik moterimi
I also used it to fall asleep	Aš taip pat jį naudojau, kad užmigčiau
It wasn’t hard for me then to win the match	Tada man nebuvo sunku laimėti rungtynes
I rejected his offer	Aš atmečiau jo pasiūlymą
I will never use them again	Daugiau niekada jų nenaudosiu
I couldn’t tell if she hit someone or not	Negalėjau pasakyti, ar ji kam nors smogė, ar ne
I try to suck in the air but I can't	Bandau siurbti orą, bet negaliu
I have to endure them alone	Aš privalau juos ištverti vienas
I feel terrible about it	Jaučiuosi siaubingai dėl to
A place where she doesn’t remember anything	Vieta, kur ji nieko neprisimena
I pick up the phone and write her a message	Išsiimu telefoną ir parašiau jai žinutę
I saw that she obviously cared about him	Mačiau, kad ji akivaizdžiai juo rūpinosi
Stolen for that price	Pavogė už tokią kainą
This practice must be stopped	Ši praktika turi būti nutraukta
I pushed towards the arm	Aš stumtelėjau link rankos
I really hit him very hard	Aš tikrai labai stipriai su juo pataikiau
This book does that	Ši knyga tai daro
I almost do that before thinking of anything better	Aš beveik tai darau, prieš galvodamas apie ką nors geresnio
I promise you will be back in a week	Duodu tau pažadą grįžti po savaitės
I imagine she will die in a few weeks	Įsivaizduoju, kad ji mirs po kelių savaičių
I could never hate her	Niekada negalėjau jos nekęsti
I work in a humid environment	Dirbu drėgnoje aplinkoje
I am always happy with them	Aš visada jais džiaugiuosi
I want to run inside and lock the door	Noriu įbėgti į vidų ir užrakinti duris
I went down to the kitchen	Nusileidau į virtuvę
I never did business with him	Niekada su juo nedariau verslo
My family was in business	Mano šeima užsiėmė verslu
I press a little harder	Paspaudžiu šiek tiek stipriau
I feel like he’s giving up, even now	Jaučiu, kaip jis pasiduoda, net ir dabar
I felt her warmth	Jaučiau jos šilumą
I think there are two main reasons for this	Manau, kad tam yra dvi pagrindinės priežastys
There are eight music tracks	Yra aštuoni muzikiniai numeriai
I thought the choice of myself was amazing	Maniau, kad savęs pasirinkimas yra nuostabus
I didn’t know anything so well	Nieko taip gerai nepažinojau
I took a step closer to the mirror	Žengiau žingsnį arčiau veidrodžio
Instead, she keeps a prayer book	Vietoj to ji laiko maldaknygę
I read about this strange ritual	Skaičiau apie šį keistą ritualą
After a long check-up, I felt better	Po ilgo patikrinimo jaučiausi geriau
I know what to tell them	Aš žinau, ką jiems pasakyti
Both ask for an experimental procedure	Abu prašo eksperimentinės procedūros
I was thrilled as he approached	Suvirpėjau nuo jo artėjimo
Really terrible witch	Tikrai siaubinga ragana
I can’t hold my breath for long	Ilgai negaliu sulaikyti kvėpavimo
I feel her strong presence next to me	Jaučiu stiprų jos buvimą šalia savęs
I wouldn’t blame her	Aš jos nekaltinčiau
I saw him lay the boy on the grass	Mačiau, kaip jis paguldė berniuką ant žolės
I just said he went with you	Aš ką tik sakiau, kad jis išvyko su tavimi
I am an ordinary person like you	Aš esu paprastas žmogus, kaip ir jūs
I never understood that until that moment	Niekada to nesupratau iki to momento
I never let you recover completely	Niekada neleidau tau iki galo pasveikti
It scared me to death	Tai mane mirtinai išgąsdino
I slept with my butt on the wall	Aš miegu užsidėjęs užpakalį į sieną
I need to play the guitar	Man reikia groti gitara
I could no longer move forward	Nebegalėjau eiti į priekį
I can’t get it wrong	Negaliu to suprasti neteisingai
I recognized the shape of the knife, my knife	Aš atpažinau peilio formą, savo peilį
I heard the wind coming through me	Girdėjau, kaip vėjas veržiasi pro mane
I always start early	Aš visada pradedu anksti
He handed me a book from the floor	Man padavė knygą nuo grindų
I'd like to check it out	Norėčiau tai patikrinti
I don’t remember having friends	Neatsimenu, kad turėjau draugų
I fell and landed on it	Aš parkritau ir nusileidau ant jo
I’m probably dreaming this place can’t be real	Turbūt svajoju, ši vieta negali būti tikra
I needed hands to do real damage	Man reikėjo rankų, kad padarytu tikrą žalą
I watched on and wondered what they would do	Žiūrėjau toliau ir galvojau, ką jie darys
I felt her thick lips and large front teeth	Pajutau jos storas lūpas ir didelius priekinius dantis
I knelt on my right knee on the grass	Atsiklaupiau dešinįjį kelį ant žolės
I asked for someone to be available	Paprašiau, kad kas nors būtų prieinamas
I noticed that my car was back	Pastebėjau, kad mano automobilis grįžo
It can be reached by stairs	Jį galima pasiekti laipteliais
I will not cry in a strange building	Neverksiu svetimame pastate
I also read the manual	Aš taip pat perskaičiau vadovą
I take one without saying a word	Imu vieną, nesakydamas nė žodžio
I just smiled and shrugged	Aš tik nusišypsojau ir gūžtelėjau pečiais
After a moment, the engine revived	Po akimirkos variklis atgijo
I wanted him to pass by	Norėjau, kad jis eitų pro šalį
I told myself to control my mood	Liepiau sau kontroliuoti savo nuotaiką
I need to know it’s safe	Turiu žinoti, kad jis saugus
I attached a photo	Prisegiau nuotrauką
I knew it was paradise	Žinojau, kad tai rojus
I couldn’t trust the criminal	Negalėjau pasitikėti nusikaltėliu
I knew what had happened to those who did it	Aš žinojau, kas atsitiko tiems, kurie tai padarė
It attracts me, forced to enter	Mane tai traukia, priversta įeiti
I have an appointment in a few minutes	Už kelių minučių turiu susitikimą
I wondered how many others saw me	Pagalvojau, kiek kitų mane matė
I’m comfortable even with torn clothes	Man patogu net suplyšusiais drabužiais
I lower my eyes at her	Nuleidžiu į ją akis
I don’t remember the last time someone did that	Neatsimenau, kada paskutinį kartą kažkas tai padarė
I hope you will answer that	Tikiuosi, kad taip ir atsakysite
After a long time, it opened	Po ilgo laiko jis atsidarė
I always have to be sure he’s right	Aš visada turiu būti įsitikinęs, kad jis turi teisę
I think they got the message	Manau, kad jie gavo žinią
I smiled at her and walked my path	Nusišypsojau jai ir nuėjau savo keliu
They realize it was a terrible mistake	Jie supranta, kad tai buvo siaubinga klaida
I really like the place and the staff are helpful	Man labai patinka vieta, o personalas paslaugus
I was angry with him	Buvau jam pikta
I need men’s lessons from my mom	Man reikia vyrų pamokų iš mano mamos
I think that’s actually a good sign	Manau, iš tikrųjų tai geras ženklas
I noticed him walking funny	Pastebėjau, kad jis juokingai vaikšto
A fool can speak, but a wise man speaks	Kvailys gali kalbėti, bet išmintingas žmogus kalba
I did learn a few things though	Vis dėlto sužinojau keletą dalykų
I quickly sit down and look around	Greitai atsisėdu ir apsidairau
We shook hands and he came out	Paspaudėme rankas ir jis išėjo
I’ve probably found you some money for a scholarship	Tikriausiai rasiu jums šiek tiek pinigų stipendijai
I have to endure, they too	Aš turiu ištverti, jie taip pat
I think the man gave us the right price	Manau, kad vyras mums davė teisingą kainą
Neither of these two systems reached the strength of a tropical storm	Nė viena iš šių dviejų sistemų nepasiekė atogrąžų audros stiprumo
I spoke even more unless I did more wrongdoing	Aš kalbėjau dar daugiau, nebent pridaryčiau daugiau piktadarybių
The sea conditions were equal at the time	Jūros sąlygos tuo metu buvo lygios
I pay the same sales tax as anyone else	Moku tą patį pardavimo mokestį kaip ir bet kas kitas
I stood for a moment and looked at them	Akimirką stovėjau ir žiūrėjau į juos
I told him what a wonderful gift that book was	Pasakiau jam, kokia nuostabi dovana buvo ta knyga
I felt like it was there	Jaučiausi taip, lyg tai būtų ten
I was slender, toned and athletic	Buvau lieknas, tonusas ir atletiškas
I shook my head and felt upset about myself	Papurčiau galvą ir jaučiausi suirzusi dėl savęs
Only three times did he beat elsewhere	Tik tris kartus jis mušė kitur
I smiled, suddenly wanting to laugh	Nusišypsojau, staiga norėdamas juoktis
It’s much better for me to get people to ask about it than to stare	Man daug geriau, kad žmonės apie tai klaustų, nei spokso
I started at a party in my first year of college	Pradėjau vakarėlyje, pirmaisiais koledžo metais
I wanted to turn my head to the side	Norėjau pasukti galvą į šoną
I took a lot of pictures	Aš padariau daug nuotraukų
I know it was a mutual experience	Žinau, kad tai buvo abipusė patirtis
I hope they don’t hurt them	Tikiuosi, kad jie jų nepakenks
I couldn’t hurt her any more	Negalėjau jos dar labiau pakenkti
I brought you a flower	Atnešiau tau gėlę
I didn’t tell him where you were	Aš jam nesakiau, kur tu esi
I know what it will look like to you	Žinau, kaip tai atrodys tau
I try to take my eyes off it	Stengiuosi atitraukti nuo to akis
I walked back towards the stairs	Ėjau atgal link laiptų
I only want one of the messages to be shown	Noriu, kad būtų rodomas tik vienas iš pranešimų
I saw an abandoned dam	Mačiau apleistą užtvanką
I hope they will teach and inspire you	Tikiuosi, kad jie jus mokys ir įkvėps
I liked him because he wasn’t a player	Man jis patiko, nes jis nebuvo žaidėjas
I get two, you get one	Aš gaunu du, tu gauni vieną
One of them left a special impression on her	Ypatingą įspūdį jai paliko vienas iš jų
I would say eight or ten days	Sakyčiau aštuonias ar dešimt dienų
Much will depend on what happened to the job	Daug kas priklausys nuo to, kas atsitiko su darbu
I took my third rum, still untouched	Pasiėmiau trečią romą, dar nepaliestą
I feel like I’m moving	Jaučiu, kaip juda
I read, I write, I draw	Skaitau, rašiau, piešiau
I want your broken pieces	Noriu tavo sulaužytų gabalų
I could watch it again and again	Galėčiau jį žiūrėti vėl ir vėl
I started this discipline a few years ago in my journal	Šią discipliną pradėjau prieš keletą metų savo žurnale
I either hate him or love him so much	Aš jo arba nekenčiu, arba taip myliu
I can never hurt you	Aš niekada negaliu tavęs įskaudinti
I know how to stand and sit properly	Žinau, kaip taisyklingai stovėti ir sėdėti
I just didn’t plan to miss her	Tiesiog neplanavau jos pasiilgti
I thought about all the times he made me happy	Aš galvojau apie visus kartus, kai jis mane nudžiugino
I walk to his desk, inspecting the bullet holes	Nueinu prie jo stalo, apžiūrinėdama kulkų skylutes
See you in ten minutes	Pasimatysime po dešimties minučių
A wave of fear passed through him	Per jį perėjo baimės banga
I just had to wait	Man tereikėjo palaukti
I think she was dressed in pink	Manau, kad ji buvo apsirengusi rožine spalva
I eat my preferred breakfast	Valgau pageidaujamus pusryčius
I took care of that on the first day we met	Pasirūpinau tuo pirmą dieną, kai susitikome
I could also go on with a lot of other things	Taip pat galėčiau tęsti daugybę kitų dalykų
I have no idea what that means	Neįsivaizduoju, ką tai reiškia
I definitely played a role in it	Neabejotinai suvaidinau jame vaidmenį
I found it open, honest and genuine	Radau tai atvira, sąžininga ir tikra
I became a stroller material	Tapau valkata medžiaga
The key he didn't have	Raktas, kurio jis neturėjo
I finished his butt	Aš baigiau jo užpakalį
I wasn’t interested in men right now	Šiuo metu aš nesidomėjau vyrais
The cat both gives equal	Katė abu duoda vienodai
I stopped trying this plant	Aš nustojau bandyti šį augalą
I like to have habits and then suddenly change them	Man patinka turėti įpročių, tada staiga juos keisti
I show a gesture to our waiter	Parodu gestu mūsų padavėjui
I’m tired of their games	Aš pavargau nuo jų žaidimų
Broken jaw or nose	Sulaužytas žandikaulis ar nosis
I hardly spent any money at all	Išvis beveik neišleidau pinigų
I thought to ask her to marry me	Galvojau paprašyti jos ištekėti už manęs
I highly recommend them to all my friends	Aš labai rekomenduoju juos visiems savo draugams
A newspaper journalist and his photographer had just left	Laikraščio žurnalistas ir jo fotografas kaip tik išėjo
I was tired, tired of killing, blood and dirt	Buvau pavargęs, pavargau nuo žudymo, kraujo ir purvo
I was really rusty	Tikrai buvau surūdijusi
I want you to love me	Noriu, kad tu su manimi mylėtum
He called me a few days later	Po kelių dienų jis man paskambino
I wondered what he was doing	Pasidomėjau, ką jis daro
I looked at the barn and driveway	Pažvelgiau į tvartą ir važiuojamąją dalį
I was able to listen to his speeches all night	Galėjau klausytis jo kalbų visą naktį
Last year, I tied two dead people to the trees	Pernai prie medžių pririšau du negyvus
I can't accept that anymore	Negaliu daugiau to priimti
I won’t aim for football	Aš nesieksiu futbolo
I can enjoy my friends a little	Aš galiu šiek tiek pasidžiaugti savo draugais
I share these words with other people	Dalinuosi šiais žodžiais su kitais žmonėmis
I watched and watched	Stebėjau ir stebėjau
A feeling of fear overwhelmed me	Mane apėmė baimės jausmas
I'm not interested in men	Aš nesidomiu vyrais
All three states were occupied and lost their independence	Visos trys valstybės buvo okupuotos ir prarado nepriklausomybę
A bike that will inspire complete confidence	Dviratis, kuris įkvėps visišką pasitikėjimą
I assure myself they will do it	Užtikrinu save, kad jie tai daro
I got up, left, and never looked back	Atsikėliau, išėjau ir niekada neatsigręžiau
I'm not angry, just surprised	Aš nepykau, tik nustebau
I hit balls, rocks, hence	Aš mušiau kamuoliukus, akmenis, vadinasi
I was looking for things that were still favorable to me	Ieškojau dalykų, kurie man vis dar buvo palankūs
I thought it would never happen	Maniau, kad to niekada nebus
I withdrew immediately	Iš karto atsitraukiau
I swallowed hard, overwhelmed by his condition	Sunkiai nurijau, priblokštas dėl jo būklės
She was overwhelmed by a sick feeling	Ją apėmė liguistas pojūtis
Only now do I see their lights	Tik dabar matau jų šviesas
I have to do it fast	Turiu tai padaryti greitai
I look at everyone	Aš žiūriu į kiekvieną žmogų
They neither correspond nor reflect each other	Jie nei atitinka, nei atspindi vienas kitą
I didn’t sleep last night and was studying after work	Praėjusią naktį nemiegojau ir mokiausi po darbo
Really narrow escape	Tikrai siauras išsigelbėjimas
I never expected to write one book, let alone four	Niekada nesitikėjau parašyti vienos knygos, tuo labiau keturių
The Senate voted by the state legislature	Senatas valstijos įstatymų leidžiamosios valdžios balsavimu
I think she was ready to make me commit	Manau, kad ji buvo pasirengusi priversti mane įsipareigoti
I was no longer my own person	Aš jau nebebuvau savas žmogus
They do it with a really good heart	Jie tai daro tikrai gera širdimi
I need someone, another caregiver, to help me get along	Man reikia, kad kas nors, kitas globėjas, padėtų man susitvarkyti
Critical acceptance was generally positive	Kritinis priėmimas iš esmės buvo teigiamas
Everything was bad	Viskas buvo blogai
I want to call you uncle	Noriu tave vadinti dėde
I feel like our ways are still longing for each other	Jaučiu, kad mūsų keliai vis pasiilgsta vienas kito
I didn't hear anything	Aš nieko negirdėjau
I knew they would be here and watch us	Žinojau, kad jie bus čia ir mus stebės
I hid my face in the warmth of her neck	Paslėpiau savo veidą jos kaklo šiluma
I have a terrible taste for men	Turiu baisų skonį vyrams
As a child, the school masters looked pretty scary to me	Vaikystėje mokyklos meistrai man atrodė gana baisūs
I hope he comes back	Tikiuosi, kad jis grįš
I installed a new window	Įdiegiau naują langą
I hoped they wouldn’t be disappointed	Tikėjausi, kad jie nenusivils
I twisted and she got under me	Aš susisukau ir ji pateko po manimi
I often thought about it	Dažnai apie ją galvodavau
I have no money after the cost of treatment	Po gydymo išlaidų neturiu pinigų
A stone was pressed through her clothes	Per jos drabužius įsispaudė akmuo
I used that anger to incite my power	Aš panaudojau tą pyktį savo galiai kurstyti
I was happy to be a part of his world	Man buvo malonu būti jo pasaulio dalimi
I didn’t know it could feel so amazing	Aš nežinojau, kad tai gali jaustis taip nuostabiai
I myself once experienced something like this	Pati kažkada išgyvenau kažką panašaus
A loud cry seemed to answer me	Atrodė, kad man atsakė garsesnis verksmas
I don't want to sell	Nenoriu parduoti
I was hoping it would eventually go away	Tikėjausi, kad jis galiausiai išnyks
I can't answer at this time	Šiuo metu negaliu atsakyti
I enjoyed it the moment we met	Man ji patiko tą akimirką, kai susitikome
I wouldn’t want to be with anyone else	Nenorėčiau būti su niekuo kitu
I fought him like crazy	Kovojau su juo kaip pamišusi
I’m the only one to make any changes	Aš tik vienas, kad padarytume kokių nors pokyčių
I gave her a bowl of feed	Daviau jai dubenį pašarų
I was now just a few minutes away	Dabar buvau vos kelios minutės kelio
I want to be on your side	Aš noriu būti tavo pusėje
I was surrounded by dark figures	Mane supo tamsios figūros
I saw the whole thing	Mačiau visą dalyką
I like to read, study and research	Mėgstu skaityti, mokytis ir tyrinėti
I enjoyed reading the opinions of other teachers	Man patiko skaityti kitų mokytojų nuomones
I had to find the cause of their sadness	Turėjau rasti jų liūdesio priežastį
I was going to pick it up	Ketinau ją pasiimti
I slowly get up and back down	Lėtai atsistoju ir atsitraukiu
Savage argued intensely with his liberal friends	Savage'as intensyviai ginčijosi su savo liberalais draugais
I let him take over the counter	Leidau jam perimti valdžią už prekystalio
Several people nearby looked at her strangely	Keli netoliese esantys žmonės keistai į ją pažiūrėjo
A lightning strike would have fatal consequences	Žaibo smūgis turėtų mirtinų pasekmių
The prey is harvested before use	Grobis nuskinamas prieš vartojant
I think the priority is to get into the kitchen	Manau, kad prioritetas yra patekti į virtuvę
I felt my eyes swell from tears	Pajutau, kaip mano akys ištinsta nuo ašarų
I prefer to produce heat myself	Man labiau patinka gaminti šilumą pats
I watch him disappear behind a dark corner	Žiūriu, kaip jis dingsta už tamsaus kampo
I never thought it was possible in real life	Niekada nemaniau, kad tai įmanoma realiame gyvenime
I think this covers most environmental requirements	Manau, kad tai apima daugumą aplinkosaugos reikalavimų
I thought he was good at the shows	Maniau, kad jis buvo geras pasirodymuose
I realize what their abilities are	Aš suvokiu, kokie yra jų sugebėjimai
I couldn't drink with you	Negalėjau tavimi atsigerti
When we talked, I would control my emotions	Kai kalbėdavomės, valdyčiau savo emocijas
I had to agree and suddenly felt a little scared	Turėjau sutikti ir staiga pasijutau šiek tiek išsigandusi
I would put them in the fifty category	Priskirčiau juos į penkiasdešimties kategoriją
I would sit down and pick it up	Sėdėčiau ir pasiimčiau
I wasn’t sure how to interpret his intentions	Nebuvau tikras, kaip interpretuoti jo ketinimus
I spent my life in the northern states	Savo gyvenimą praleidau šiaurinėse valstijose
What they do best is run	Tai, ką jie daro geriausiai, yra paleisti
I checked the site	Patikrinau svetainėje
i don't pay attention	nekreipiu demesio
I expected him not to lie	Tikėjausi, kad jis nemeluoja
The slap in the back is back	Grįžo pliaukštelėjimas į nugarą
I wanted to talk to her about the student	Norėjau su ja pasikalbėti apie studentą
I had to admit, they will have cute kids	Turėjau pripažinti, jie turės mielų vaikų
I would never have guessed	Niekada nebūčiau atspėjęs
I felt more comfortable with it	Su juo jaučiausi patogiau
I quickly found out he was a criminal	Greitai sužinojau, kad jis nusikaltėlis
I know we get all kinds of emails	Žinau, kad gauname visokių laiškų
I knew her too little to be sure	Per mažai ją pažinojau, kad būčiau tuo tikras
Now I wanted an explanation	Dabar norėjau paaiškinimo
I haven’t watched in a while	Jau kurį laiką nežiūrėjau
I thought they would like it	Maniau, kad jiems tai patiktų
I thought doctors should have good hearing	Maniau, kad gydytojai turi turėti gerą klausą
I know he liked her from an early age	Žinau, kad ji jam patiko nuo pat mažens
Snow area, desert area	Sniego zona, dykumos sritis
I received this order tonight	Šį vakarą gavau šį užsakymą
I looked up and saw his robes sweep	Pažvelgiau į viršų ir pamačiau, kaip jo chalatai nušluoja
I think they will have children	Manau, kad jie turės vaikų
I wanted a better life	Norėjau geresnio gyvenimo
I'm stupid on the side of the house	Kvailiojuosi po namo šoną
Although I wouldn’t know why	Nors nežinočiau kodėl
I drink coffee with everything	Kavą geriu su viskuo
Still, maybe I was moving slowly	Vis dėlto gal judėjau lėtai
I didn’t realize how many hours	Nesupratau, kiek valandų
Their attention was drawn to the carriage	Jų dėmesį patraukė beldimas į vežimą
I also like your photography	Man irgi patinka tavo fotografija
I need food, drinks, clothes and sleep	Man reikia maisto, gėrimų, drabužių ir miego
Suddenly I felt a cold	Staiga pajutau šaltį
I wasn’t there when the second group was killed	Aš nebuvau ten, kai buvo nužudyta antroji grupė
I refused to back down	Atsisakiau atsitraukti
I can’t stay away for longer	Negaliu ilgiau likti nuošalyje
She retired due to ill health	Ji išėjo į pensiją dėl blogos sveikatos
The second will teach you a lesson	Antrasis išmokys jus pamoką
Morgan was struck to the right	Morganas buvo smogtas į dešinę pusę
A silver crown on his shadowy hair	Sidabrinė karūna ant jo šešėlių plaukų
I studied architecture with fear	Studijavau architektūrą su baime
I wanted to be a missionary	Norėjau būti misionieriumi
I objected to the way it was laid out	Aš prieštaravau tam, kaip jis buvo išdėstytas
I was really busy too	Aš irgi tikrai buvau užsiėmęs
I wanted to know what he was thinking	Norėjau sužinoti, ką jis galvoja
I was able to see the name	Man pavyko pamatyti pavadinimą
I can bring it to you later	Galiu atnešti tau vėliau
I knew from experience that something was going on	Iš patirties žinojau, kad kažkas vyksta
I didn’t think of anything else to do there	Aš nesugalvojau nieko kito, ką ten veikti
I heard your song	Aš girdėjau savo dainą
I obeyed my instincts	Paklusau savo instinktams
I also want to encourage that	Aš taip pat noriu tai paskatinti
A sense of holiness approaching	Šventumo artėjimo jausmas
I specifically told you what the deal was like	Aš konkrečiai jums pasakiau, koks buvo sandoris
I glanced at the gate	Žvilgtelėjau į vartus
However, I did not raise it	Vis dėlto aš jo nepakėliau
I’m afraid they want to say something wrong	Bijau, kad nori pasakyti kažką ne taip
I didn't look inside	Į vidų nežiūrėjau
C had big dreams about that movie	C turėjo didelių svajonių apie tą filmą
The vision is concrete	Vizija yra konkreti
I will slip on this ruined body and take on yours	Paslydysiu šį sugriautą kūną ir prisiimsiu tavo
I blamed our divorce	Aš kaltinau mūsų skyrybas
I really want to stay	Labai noriu pasilikti
Significant wind damage was also done	Taip pat padaryta didelė vėjo žala
I'll deal with a colleague	Susitvarkysiu su kolega
I enjoyed the weekly runs	Man patiko savaitiniai bėgimai
Normal life was as usual	Normalus gyvenimas buvo kaip įprasta
I haven’t noticed that before	Anksčiau to nepastebėjau
A wide, happy smile	Plati, laiminga šypsena
I think that’s why she came here today	Manau, kad dėl to ji šiandien čia atėjo
I think he was shocked	Manau, kad jį ištiko šokas
I haven’t heard of this	Aš negirdėjau apie šį
I didn’t want to get her in trouble	Aš nenorėjau pritraukti jos į bėdą
I would definitely do it again	Tikrai tai daryčiau dar kartą
I will never be able to live with myself	Aš niekada negalėsiu gyventi su savimi
I will judge you, but not for that	Aš tave teisiu, bet ne dėl to
I let my heart and soul into this book	Į šią knygą įleidau savo širdį ir sielą
I just didn’t have time for that	Aš tiesiog neturėjau tam laiko
I understood the significance of the situation	Supratau situacijos reikšmę
I experienced terrible service there	Ten patyriau baisų aptarnavimą
I learned a lot as a mom	Labai daug išmokau būdama mama
I knew it was there	Žinojau, kad tai ten
They also reported more forms of attempted fraud	Jie taip pat pranešė apie daugiau pasikėsinimo sukčiauti formų
I hurried at full speed and attacked without thinking	Visu greičiu atskubėjau ir negalvodamas puoliau
I actually thought you were dancing	Aš iš tikrųjų maniau, kad tu šoksi
I advised him to apply again for a disability	Patariau jam dar kartą kreiptis dėl neįgalumo
I jumped asleep	Aš pašokau per miegus
Maybe I’ll learn something from you	Galbūt aš ko nors iš tavęs pasimokysiu
Bad wide and I answer her call	Blogas platus ir aš atsiliepiu į jos skambutį
I just want to go home to my family	Aš tiesiog noriu grįžti namo pas savo šeimą
I probably sounded awful	Turbūt skambėjau siaubingai
I can’t let them kill her	Negaliu leisti jiems jos nužudyti
I loved her as my child	Mylėjau ją kaip savo vaiką
I have to leave soon	Greitai turiu išvykti
I knew someone else would finally come	Žinojau, kad galiausiai ateis kažkas kitas
I didn’t think about it	Aš apie tai negalvojau
I have always been competitive	Aš visada buvau konkurencingas
I found the book on the bed	Knygą radau ant lovos
Wife, of all things	Žmona, iš visų dalykų
The father's wish was just such a request	Tėvo noras buvo tik toks, prašymas
I could only see him	Galėjau matyti tik jį
I feel like I’m falling	Jaučiu, kaip krentu
I knelt down in front of my shoe rack	Atsiklaupiau prieš savo batų lentyną
I was worried about the little bastard	Aš nerimavau dėl mažojo niekšelio
I needed to make the right choice	Man reikėjo padaryti teisingą pasirinkimą
I see you’ve already heard of me	Matau, kad jau girdėjote apie mane
I will continue to follow you on a new path	Aš ir toliau seks tave nauju keliu
I won’t bother to ask about men in your life	Aš nesivarginsiu klausinėti apie vyrus tavo gyvenime
For example, a change of government	Pavyzdžiui, vyriausybės pasikeitimas
I was excited for you too	Aš taip pat buvau sujaudinta tavęs
I stopped when we did	Sustojau, kai tai padarėme
I did something hard	Aš padariau kažką sunkaus
I am a good example to family and friends	Esu geras pavyzdys šeimai ir draugams
I saw you this afternoon	Mačiau tave šią popietę
I know he won't be here tonight	Žinau, kad šįvakar jo čia nebus
I would have paid for a few hours	Būčiau atsiskaitęs kelioms valandoms
I inhaled the pure wonderful air	Įkvėpiau tyro nuostabaus oro
I had nothing to do with that	Aš neturėjau nieko bendro su tuo
I hope you had a good day today	Tikiuosi, kad šiandien jums buvo gera diena
I ate a big pizza last night	Vakar vakare suvalgiau didelę picą
It seems to me that the weeks after the festival are hard	Man atrodo, kad savaitės po festivalio yra sunkios
I look forward to tasting it again	Nekantrauju vėl paragauti
I turned it to move through the trees	Pasukau jį, kad judėtų per medžius
I mentioned that there was chaos behind the hotel	Minėjau, kad už viešbučio tvyrojo chaosas
I pulled away but continued dancing	Atsitraukiau, bet tęsiau šokį
I shook my head, angry at myself	Papurčiau galvą, suirzusi ant savęs
I came from a distant nation	Aš atvykau iš tolimos tautos
I was on his knees and his arms over my butt	Buvau jam ant kelių, o jo rankos man virš užpakalio
I didn’t change that	Aš to nepakeičiau
I forgot my personal notebook in it	Pamiršau jame savo asmeninį sąsiuvinį
I stopped by for morning coffee	Užsukau išgerti rytinės kavos
I wouldn’t give her that pleasure	Aš nesuteikčiau jai tokio malonumo
I had to be with her now	Dabar turėjau būti su ja
I’ll leave them here, he thought	Aš juos čia paliksiu, pagalvojo jis
I was there with them	Aš ten buvau su jais
I did not take the tablets	Tabletės neišgėriau
I walked through them quickly and quietly	Greitai ir tyliai ėjau pro juos
I shook off another pillow cover	Iškratau kitą pagalvės užvalkalą
I could smell a drink on her	Jaučiau ant jos gėrimo kvapą
I arranged his own execution	Aš pats sutvarkiau jo egzekuciją
I kind of kept it low	Aš tarsi laikiau jį žemai
I turn around and look at them	Atsisuku ir žiūriu į juos
I also want to travel	Aš taip pat noriu keliauti
I read about my verdict	Skaičiau apie savo verdiktą
I have to distract them	Turiu atitraukti jų dėmesį
I want you to love me too	Noriu, kad ir tu mane mylėtum
I mean, not everyone except me	Aš turiu galvoje, ne visi, išskyrus mane
The events shown in the video are reversed	Vaizdo įraše rodomi įvykiai atkuriami atvirkščiai
I'm desperately looking for them	Desperatiškai jų ieškau
All three works were well evaluated	Visi trys darbai buvo gerai įvertinti
I never thought about them doing that nasty job	Niekada negalvojau apie juos, atliekančius tą bjaurų darbą
Access is regulated by traffic lights	Privažiavimas reguliuojamas šviesoforais
I was seven at the time	Man tuo metu buvo septyneri
I envy her for trusting me	Pavydžiu jai pasitikėjimo manimi
I couldn’t find a permanent way to fix it	Negalėjau rasti nuolatinio būdo tai išspręsti
I just wanted a little free movement at first	Aš tiesiog norėjau iš pradžių šiek tiek laisvo pasislinkimo
I can smell them and the way they go	Jaučiu jų kvapą ir kelią, kuriuo jie eina
I have to think fast	Turiu greitai galvoti
I could even force you to do it	Netgi galėčiau priversti tave tai padaryti
I love being a wolf	Man patinka būti vilku
I would have considered shooting him	Aš būčiau svarsčiusi jį nušauti
I mean, people usually give us privacy	Turiu galvoje, kad žmonės dažniausiai suteikia mums privatumą
I knew there would be dinner soon	Žinojau, kad netrukus bus vakarienė
I need to get some home	Man reikia šiek tiek pabūti namuose
I see, but she has a big mouth	Suprantu, bet ji turi didelę burną
I start hanging right away	Iš karto pradedu kabinti
I was just trying to make sure everything was fine for you	Aš tik bandžiau įsitikinti, ar tau viskas gerai
I know how it ends	Aš žinau, kuo tai baigiasi
A moment later, he opened the library door	Po akimirkos jis atidarė bibliotekos duris
I know another high order	Žinau dar vieną aukštą užsakymą
I sent you his number in a message	Nusiunčiau tau jo numerį žinute
I needed to know what our religion was like at school	Man reikėjo žinoti, kokia mūsų religija yra mokykloje
I couldn’t hold my eyes	Negalėjau sulaikyti akių
I just know that together we will be fine	Tik žinau, kad kartu mums viskas bus gerai
This is at the heart of the current palace	Tai sudaro dabartinių rūmų šerdį
I could tell what he was thinking	Galėjau pasakyti, ką jis galvoja
I knew exactly where she would be	Aš tiksliai žinojau, kur ji bus
Many sites have appeared	Atsirado daugybė svetainių
I wanted to take away her pain and swallow it	Norėjau atimti jos skausmą ir jį nuryti
In his voice I hear he can	Jo balse girdžiu, kad gali
I also forgot to eat	Taip pat pamiršau pavalgyti
I think you have suffered enough	Manau, tu pakankamai kentėjai
I can’t deny that it was impressive	Negaliu paneigti, kad ji buvo įspūdinga
I caught him singing in the shower this morning	Šįryt pagavau jį dainuojantį duše
I easily found your wallet key	Nesunkiai radau jūsų seifo raktą
There was a huge cave there	Ten buvo didžiulė urva
A little woman could easily fall asleep on one	Maža moteris galėtų lengvai užmigti ant vieno
I know it won’t last forever	Žinau, kad tai nebus amžinai
I wonder if they missed us	Įdomu, ar jie mūsų pasiilgo
I showed him the lyrics	Parodžiau jam tekstus
I think they are beautiful	Manau, kad jie gražūs
I haven't been with anyone in a while	Jau kurį laiką su niekuo nebuvau
I choose to agree with their assessment	Aš renkuosi sutikti su jų vertinimu
I know exactly what’s going on here	Aš tiksliai žinau, kas čia vyksta
I hope you enjoy it and can keep it up	Tikiuosi, kad jums patiks ir galėsite tai išlaikyti
I found her a place to stay	Radau jai kur apsistoti
I followed a regular workout	Aš laikiausi įprastos treniruotės
It becomes defensive for no reason	Be jokios priežasties tampu gynybinis
I know what they think	Aš žinau, ką jie galvoja
I had completely forgotten that you had lost your memory	Buvau visiškai pamiršęs, kad praradai atmintį
I’ll be happy, for example, when it comes out	Aš, pavyzdžiui, apsidžiaugsiu, kai tai išeis
Several others gathered on the ship	Keletas kitų susikaupė ant laivo
I tried the last door	Išbandžiau paskutines duris
I was seriously looking for my teaching methods	Aš rimtai ieškojau savo mokymo metodų
I felt tears build up	Jaučiau, kaip susikaupia ašaros
That turned out to be the easiest part	Tai pasirodė lengviausia dalis
I wouldn’t mind if you went on strike	Neprieštaraučiau, jei pradėtum streiką
I loved him so much that we got married	Aš jį taip mylėjau, kad susituokėme
However, I did not get out of my car	Tačiau aš neišlipau iš savo mašinos
I was definitely pretty indifferent to both	Tikrai buvau gana abejingas abiems
I see you're wrong	Matau, kad tau negerai
Participation costs me nothing	Dalyvavimas man nieko nekainuoja
I kept it for him	Išlaikiau jį už jį
I can't handle a child	Negaliu susitvarkyti su vaiku
I won’t have to worry about it	Man nereikės dėl jos jaudintis
I imagine that sounds very strange to you	Įsivaizduoju, kad tau tai skamba labai keistai
I felt much better being next to him	Jaučiausi daug geriau būdama šalia jo
I stood up and pulled out the book	Atsistojau ir išsitraukiau knygą
I was determined to wait for her	Buvau pasiryžusi jos laukti
I know people who already do that	Pažįstu žmonių, kurie tai jau daro
I was closed and had a hard time living	Buvau uždaras ir man sunku gyventi
I know who he is and I can confirm his competence	Žinau, kas jis toks, ir galiu patvirtinti jo kompetenciją
I was very uncomfortable and a little ashamed	Man buvo labai nepatogu ir šiek tiek gėda
I know you will never know	Žinau, kad niekada nesužinosi
I felt like I had come from afar	Jaučiausi lyg atėjusi iš toli
I find it convenient when I don’t have the answers to everything	Man patogu, kai neturiu atsakymų į viską
I can't even sing at all	Aš net dainuoti visai nemoku
Parents need to love their children	Tėvai turi mylėti savo vaikus
I want to make that very clear	Noriu labai aiškiai pasakyti tai
I have to come up with a story quickly	Turiu greitai sugalvoti istoriją
I tried another hospital	Išbandžiau kitą ligoninę
I think it was a real surprise for him	Manau, kad jam tai buvo tikra staigmena
A smile appeared on her lips	Jos lūpose pasirodė šypsena
I heard you say you love her	Girdėjau tave sakant, kad tu ją myli
I could start beating him	Galėčiau pradėti jį mušti
I try to see what they are looking at	Bandau pažiūrėti, į ką jie žiūri
I couldn’t imagine doing this to any child	Neįsivaizdavau, kad tai padaryčiau jokiam vaikui
I could easily run the country	Galėčiau nesunkiai valdyti šalį
I couldn’t ask for a better man	Negalėčiau prašyti geresnio vyro
I'll explain it to your mom	Aš tai paaiškinsiu tavo mamai
I told him to stop fighting, which he did right away	Liepiau jam liautis kovoti, ką jis iškart ir padarė
They could direct the movement of the clouds	Jie galėjo nukreipti debesų judėjimą
I’ve been realizing this often lately	Pastaruoju metu aš tai dažnai suprantu
I already loaded the car	Aš jau pakroviau mašiną
As a child, I was always afraid of them	Vaikystėje visada jų bijojau
I just know it has to end	Aš tiesiog žinau, kad tai turi baigtis
Arthur took office as president	Artūras stojo į prezidento postą
Slightly similar to sex and very similar to a wild man	Šiek tiek panašus į seksą ir labai panašus į laukinį žmogų
I'm glad to see you again	Džiaugiuosi vėl tave matydamas
I didn’t have to ask if my sister was all right	Man nereikėjo klausti, ar mano seseriai viskas gerai
The gate was raised to block the way back	Buvo pakelti vartai, kad užtvertų kelią atgal
I see your reservation for a party for twelve people	Matau jūsų rezervaciją dvylikos žmonių vakarėliui
Understanding the nod	Supratusi linkteliu
I want you to be mine again	Noriu, kad tu vėl būtum mano
I can’t believe what just happened	Negaliu patikėti tuo, kas ką tik atsitiko
I know what security is, and it’s not your concern	Aš žinau, kas yra saugumas, ir tai ne jūsų rūpestis
I taught most in my neighborhood	Daugumą mokiau savo kaimynystėje
I will explain everything later	Aš viską paaiškinsiu vėliau
I get the impression that these two are black sheep	Man susidaro įspūdis, kad šios dvi yra juodosios avys
I shook my eyes and closed my eyes	Papurtau ir užmerkiau akis
I can collect trash	Galiu surinkti šiukšles
I could tell he was deep in thought	Galėjau pasakyti, kad jis buvo giliai susimąstęs
I could no longer control my emotions	Aš nebegalėjau suvaldyti savo emocijų
I think your generation would do well	Manau, kad jūsų kartai tai gerai išeitų
In fact, a damn quarter	Tiesą sakant, prakeiktas ketvirtis
I actually spent half my life with it kind of	Iš tikrųjų pusę savo gyvenimo praleidau su jo rūšimi
I looked down at the floor	Pažvelgiau žemyn į grindis
I know she feels me in front of herself	Žinau, kad ji jaučia mane prieš save
I would think about it myself	Aš pats tuo susimąsčiau
I looked at the stall	Pažvelgiau į prekystalį
I didn’t live in a cave last month	Praėjusį mėnesį aš negyvenau oloje
I still look at it in surprise	Vis dar žiūriu į tai nustebęs
I wasn’t just worthless rubbish	Aš nebuvau tik bevertė šiukšlė
I tucked the bag behind the seat in the cab	Susikišau krepšį už sėdynės kabinoje
I have a lot of cash	Turiu daug grynųjų
I can tell you this is important to you	Galiu pasakyti, kad tai tau svarbu
I go and shut people up	Aš nueinu ir uždarau žmones
This version has been postponed	Ši versija buvo atidėta
I have never considered myself beautiful or even beautiful	Niekada nelaikiau savęs gražia ar net gražia
I began to wonder why that might be the case	Pradėjau svarstyti, kodėl taip gali būti
I didn’t want everyone from school to know	Nenorėjau, kad visi iš mokyklos žinotų
We'll meet at the bottom of the truck	Susitiksime sunkvežimio apačioje
I better do it now	Geriau tai padaryčiau dabar
I saw them tear it to pieces	Mačiau, kaip jie suplėšė ją į gabalus
I was expecting pain, but I didn’t feel it	Tikėjausi skausmo, bet nejaučiau
I would never do that	Niekada to nedaryčiau
I didn’t want him to leave	Nenorėjau, kad jis pasitrauktų
I didn’t talk to her	Aš su ja nekalbėjau
I think their healing process is different from ours	Manau, kad jų gijimo procesas skiriasi nuo mūsų
Mark lets her stay with him	Markas leidžia jai pasilikti su juo
I want us both to do it together	Noriu, kad tai padarytume abu kartu
I would never have killed to avoid it	Niekada nebūčiau žudęs, kad to išvengčiau
I followed her soon after	Netrukus nusekiau paskui ją
I haven’t seen him in sixteen years	Nemačiau jo šešiolika metų
I recognize your voice	Aš atpažįstu tavo balsą
I could just go for it	Aš tiesiog galėčiau to eiti
I’ve also seen it before	Aš taip pat buvau tai matęs anksčiau
A car screwed up behind me	Už manęs įsuko mašina
I can’t just close the store, you know that	Aš negaliu tiesiog uždaryti parduotuvės, tu tai žinai
I like the whole family	Man patinka visa šeima
I walked towards her quickly and the others followed slowly	Greitai nuėjau link jos, o kiti lėtai sekė
I was sad to have left my dad	Man buvo liūdna, kad palikau tėtį
I didn’t want to disappoint you with that	Aš nenorėjau to tavęs nuvilti
I can do good things	Galiu daryti gerus dalykus
I understand this can be a burden	Suprantu, kad tai gali būti našta
I will become hostile and aggressive	Tapsiu priešiškas ir agresyvus
The ship itself was irreparably wrecked and abandoned	Pats laivas buvo nepataisomai sudaužytas ir apleistas
I can reason with him	Aš galiu su juo samprotauti
I woke up and went to my old one	Pabudau ir ėjau savo senuoju
I am ashamed and I apologize for that	Man gėda ir prašau jūsų atsiprašymo už tai
I felt like coming home to see her	Jaučiausi kaip grįžęs namo jos pamatyti
I think she is my ancient ancestor	Manau, kad ji yra mano senovės protėvis
I’m upset about the darkness around me	Aš paniuręs dėl tamsos aplinkui
I wrote down his name	Užrašiau jo vardą
I gave testimony first	Pirmiausia daviau parodymus
I read about it all last week	Visą praeitą savaitę skaičiau apie tai
I was in complete darkness during the storm	Buvau visiškoje tamsoje per audrą
I can't go on a date	Aš negaliu eiti į pasimatymą
I am very sad to think about it	Man labai liūdna apie tai pagalvojus
I want to show you the world, everything you missed	Noriu parodyti tau pasaulį, viską, ko praleidai
A series of beings has formed	Susidarė būtybių eilė
A black rock shot at me	Į mane šovė juoda uola
I was left to die in a prison universe	Aš buvau paliktas mirti kalėjimo visatoje
I won’t let him do it, not for her	Neleisiu jam to daryti, ne jai
A good place to watch	Gera vieta, iš kurios galima stebėti
I do not want my state to borrow	Nenoriu, kad mano valstybė imtų skolintis
I was just so angry, so hurt on your father	Aš tiesiog buvau toks piktas, taip įskaudintas ant tavo tėvo
I was lucky to escape	Man sekėsi pabėgti
I probably looked like an idiot	Tikriausiai atrodžiau kaip idiotas
I knew what would happen next	Žinojau, kas bus toliau
A man, some kind of alien and three boys	Vyras, kažkoks ateivis ir trys berniukai
I wrapped the rope around the trunk seven times	Septynis kartus apvyniojau virvę aplink kamieną
A little quiet life	Šiek tiek ramaus gyvenimo
A line that always lets you know where you stand	Linija, kuri visada leidžia žinoti, kur stovi
It also took me at least three minutes	Man taip pat prireikė bent trijų minučių
This is not at all surprising	Tai visai nestebina
I see more than just a social construct	Aš matau ne tik socialinį konstruktą
Sudden light makes him raise his eyes	Staigi šviesa priverčia jį pakelti akis
It was the most special of my life	Tai buvo ypatingiausia mano gyvenime
I want to save him from it	Noriu išgelbėti jį nuo jos
Slender build on a fairly tall body	Lieknas sudėjimas ant gana aukšto kūno
I nod, I smile and I answer accordingly	Linkteliu, šypsausi ir atitinkamai atsakau
If necessary, I can get a job	Jei reikia, galiu įsidarbinti
I found that there is not much in the city	Radau, kad mieste nėra daug
I like to travel and visit places of interest	Mėgstu keliauti ir lankytis lankytinose vietose
I put it on and smiled at him	Užsidėjau jį ir nusišypsojau jam
I looked like her	Aš atrodžiau kaip ji
I didn’t even imagine it so deep	Net neįsivaizdavau, kad tai toks gilus
i want to talk to you	aš noriu su tavim pasišnekėti
I see you are trying to make a contribution today	Matau, kad šiandien bandote įnešti indėlį
I like you and I trust you	Tu man patinki ir tavimi pasitikiu
I didn’t care where we were	Man nerūpėjo, kur mes esame
I tend to believe that article	Esu linkęs tikėti tuo straipsniu
Many people enjoy it	Daugelis žmonių tuo naudojasi
I hope you won’t be very ill	Tikiuosi, kad tau nebus labai blogai
I call them our male apes	Aš juos vadinu mūsų vyrais beždžionėmis
I brought him his drink, which he immediately ignored	Atnešiau jam jo gėrimą, į kurį jis nedelsdamas nekreipė dėmesio
I will tell my father	Aš pasakysiu savo tėvui
I can’t turn my head around this idea	Negaliu apsukti galvos apie šią idėją
I needed time to catch up	Man reikėjo laiko susigaudyti
I put them in these boxes	Aš juos įdėjau į šias dėžutes
I had to step back, but my legs refused	Turėjau atsitraukti, bet mano kojos atsisakė
I just escaped a very bad situation	Aš tiesiog pabėgau iš labai blogos situacijos
I tell the surrounding other ships they are going	Sakau aplinkiniams kitiems laivams, jie eina
Time material from pp	Laiko medžiaga iš pp
I would never want to hurt any of them	Niekada nenorėčiau įskaudinti nė vieno iš jų
I had neither a guy, nor a job, nor money	Neturėjau nei vaikino, nei darbo, nei pinigų
I couldn’t imagine a better partner than him	Negalėjau įsivaizduoti tobulesnio partnerio už jį
I kept shaking my head no	Vis purtydavau galvą ne
Please pray with me	Prašau tavęs, melskis su manimi
I saw wealth going on	Mačiau, kaip vyksta turtai
I follow, dragging my knees through the dirt	Seku, tempdama kelius per purvą
The escort carrier was also badly damaged	Smarkiai apgadintas ir palydos vežėjas
There was no way I could allow any special rates	Aš niekaip negalėjau leisti jokių specialių tarifų
I wasn’t sure what that meant	Nebuvau tikras, ką tai reiškia
I just should stop it	Aš tiesiog turėčiau ją nutraukti
I forgot my sacrifice for church	Pamiršau savo auką bažnyčiai
I like to use transparent boxes	Man patinka naudoti skaidrias dėžutes
I woke up and my warm body moved with me	Pajudinau, o šiltas kūnas judėjo kartu su manimi
I pay income taxes on child support checks	Moku pajamų mokesčius nuo vaiko išlaikymo čekių
I read them two years ago	Skaičiau juos prieš dvejus metus
I still wanted to go home	Aš vis tiek norėjau grįžti namo
I could smell that anywhere	Pažinčiau tą kvapą bet kur
I realized he was trying to regain control	Supratau, kad jis bandė susigrąžinti kontrolę
I look forward to getting out of here	Nekantrauju išeiti iš čia
I model and the students are there	Aš modeliuoju, o studentai yra ten
I couldn’t risk a holy place	Negalėjau rizikuoti šventa vieta
I have a few guns in the car, but nothing significant	Automobilyje turiu kelis ginklus, bet nieko reikšmingo
I was at the doctor yesterday for mild abdominal pain	Vakar buvau pas gydytoja del lengvo pilvo skausmo
I painted three separate rooms this week	Šią savaitę nudažiau tris atskirus kambarius
I've examined your requirements for developing the app	Išnagrinėjau jūsų reikalavimus programos kūrimui
I knew that feeling well	Puikiai žinojau tą jausmą
I see how miserable you are	Aš matau, koks tu apgailėtinas
I was tired of defeating	Buvau pavargusi nuo pralaimėjimo
I don’t want to think about it anymore	Nebenoriu apie tai galvoti
I am now clean and superior to all evil	Dabar esu švarus ir pranašesnis už visą blogį
I will describe everything	Aš viską aprašysiu
I had to plan better, prepare something	Turėjau geriau suplanuoti, ką nors paruošti
I let him reach the distance ahead	Leidžiau jam pasiekti atstumą į priekį
I thought about my sister	Galvojau apie savo seserį
A sweet combination of jazz, folk and pop	Saldus džiazo, folk ir pop derinys
I should go downstairs and tell my family everything	Turėčiau nusileisti žemyn ir viską papasakoti savo šeimai
I have to disagree with this assessment	Turiu nesutikti su šiuo vertinimu
I was desperately looking for something	Desperatiškai kažko ieškojau
I didn’t know if he would admit it	Nežinojau, ar jis tai pripažins
I think we will have to see how things go	Manau, turėsime pažiūrėti, kaip viskas klostysis
I'm tired of being special	Pavargau būti niekuo ypatinga
Man has five million	Žmogus turi penkis milijonus
I think she did it unconsciously, being drunk	Manau, kad ji tai padarė nesąmoningai, būdama girta
I did not respond to any of them	Aš neatsakiau nė į vieną iš jų
I really didn’t need that now	Man to dabar tikrai nereikėjo
I hope they will be caught and go to jail themselves	Tikiuosi, kad jie bus sugauti ir patys pateks į kalėjimą
I didn’t think it would be so beautiful	Nemaniau, kad bus taip gražu
I think it looks a lot better	Manau, kad atrodo daug geriau
Volunteer to go first	Savanoriu eiti pirmas
I get down and open	Nulipu žemyn ir atidarau
I was ever going to do it under them	Kada nors ketinau tai padaryti po jais
The pair were traditional books	Pora buvo tradicinės knygos
This girl has just left	Ši mergina ką tik išėjo
An old expression ran across the old man's face	Seno vyro veidą perbėgo rūgšti išraiška
it's good for me to see you	man gera tavę matyti
I later learned that she was afraid of a major failure	Vėliau sužinojau, kad ji bijojo esminės nesėkmės
I have a lot more suicide jokes now	Dabar turiu daug daugiau savižudybių juokelių
I put on a baseball cap	Užsidėjau beisbolo kepurę
I know it’s a daily struggle	Žinau, kad tai kasdienė kova
I didn’t take any of the things you said seriously	Nieko iš tų dalykų, kuriuos pasakei, nepriėmiau rimtai
I had to smash the window to get in	Turėjau išdaužti langą, kad patekčiau
I feel so small and insignificant in comparison	Jaučiuosi tokia maža ir nereikšminga palyginus
I approach and take his hand	Prieinu ir paimu jo ranką
A straight path is not possible	Tiesus kelias neįmanomas
He was going to question me	Jis ketino mane apklausti
It was a difficult choice	Tai buvo sunkus pasirinkimas
I became very numb and cold and could hardly move	Pasidariau labai sustingęs ir šaltas ir sunkiai galėjau pajudėti
I stood up and went to the smallest building	Atsistojau ir nuėjau prie mažiausio pastato
I married your father because he does not drink	Ištekėjau už tavo tėvo, nes jis negeria
A little arm here, a foot there	Šiek tiek rankos čia, koja ten
I shouldn’t have to worry about a disaster that didn’t happen	Neturėčiau jaudintis dėl nelaimės, kuri neįvyko
Transport Manager and Personal Assistant	Transporto vadybininkas ir asmeninis asistentas
Quiet street, friendly	Rami gatvė, draugiška
I wondered what club he meant	Galvojau, kokį klubą jis turi omenyje
I didn’t even know it was a vision	Net nežinojau, kad tai vizija
I had to introduce myself	Turėjau prisistatyti
A wonderful surprise to give to a special person	Nuostabi staigmena padovanoti ypatingam žmogui
No such request was ever made	Toks prašymas niekada nebuvo pateiktas
Minor crop damage has also been reported	Taip pat buvo pranešta apie nedidelę žalą pasėliams
I heard the doors of the office open	Išgirdau, kaip atsidaro darbo kabineto durys
I clean that place all week	Valau tą vietą visą savaitę
So I ask you for another small service	Todėl prašau jūsų dar vienos mažos paslaugos
A few awkward moments have passed	Praėjo kelios nepatogios akimirkos
I didn’t know you were telling the truth	Aš nežinojau, kad tu sakai tiesą
I was in the swarm of boys for nine years	Buvau devynerių metų berniukų lokių būryje
The sensitive heart should be treated with caution	Su jautria širdimi reikia elgtis atsargiai
The pipe broke and his body was boiled in steam	Nutrūko pypkė, o jo kūną virino garai
I don’t want them to be in my eyes again	Nenoriu, kad jie vėl būtų mano akyse
I hear the sound of water flowing in the distance	Girdžiu tolumoje tekančio vandens garsą
I didn’t feel loved or cared for	Nesijaučiau mylima ar globojama
I guess we didn’t think so	Manau, mes negalvojome
I confirmed it was blood	Patvirtinau, kad tai kraujas
I prefer painted cows	Man labiau patinka dažytos karvės
I didn’t have time for that	Neturėjau tam laiko
I am a prisoner of economic bonds	Esu ekonominių obligacijų kalinys
I can do it from here	Aš galiu tai padaryti iš čia
I can even be polite	Aš netgi galiu būti mandagus
I hope she understood	Tikiuosi ji suprato
I was out of the cold myself	Aš pats buvau išėjęs iš šalčio
I mean, you did it, but it didn’t look like me	Aš turiu galvoje, tu tai padarei, bet tai neatrodė kaip aš
I did nothing wrong	Nieko blogo nepadariau
I have to access it first	Pirmiausia turiu prieiti prie jo
I think she noticed at the time that I noticed her	Manau, kad ji tuo metu pastebėjo, kad ją pastebėjau
I could park the car under the complex	Automobilį galėčiau pasistatyti po kompleksu
I couldn’t believe his thoughts	Negalėjau patikėti jo mintimis
I wanted to let you sleep as late as possible	Norėjau leisti tau miegoti kuo vėliau
Her scream caught her attention	Jos dėmesį patraukė riksmas
I keep one flashlight next to the bed	Šalia lovos laikau vieną žibintuvėlį
I lie down on the bed and whine on the pillow	Atsigulu į lovą ir verkšlenu į pagalvę
I am pleased to be a regular customer of them	Esu patenkintas, kad esu nuolatinis jų klientas
I will find someone more suitable for the job	Susirasiu kam tinkamesnį darbui
A wonderful piano crept into the apartment	Nuostabus fortepijonas susigrūdo bute
I was given a short tour of the hospital	Man buvo surengta trumpa ekskursija po ligoninę
I looked down and realized it was my cell phone	Pažvelgiau žemyn ir supratau, kad tai mano mobilusis telefonas
I should review your suggestions	Turėčiau peržiūrėti jūsų pasiūlymus
I rarely pray more than once a day	Aš retai meldžiuosi daugiau nei vieną kartą per dieną
I think the witch knew that	Manau, kad ragana tai žinojo
Had to look a second time	Teko pažiūrėti antrą kartą
I have more important matters	Turiu svarbesnių reikalų
An empty, confused look back at him behind the table	Tuščias, sutrikęs žvilgsnis atgal į jį už stalo
When she comes home, I won’t bother you	Kai ji grįš namo, aš tau netrukdysiu
I just had to come to terms with what happened	Aš tiesiog turėjau susitaikyti su tuo, kas įvyko
I also ordered books	Užsisakiau ir knygų
I wrote articles during my college days	Savo koledžo dienomis rašiau straipsnius
I’m sure she’d rather not do it	Esu tikras, kad ji verčiau to nedarytų
I turned the tables over to the high priest	Apversčiau stalus vyriausiajam kunigui
I have to write down the steps	Turiu užsirašyti žingsnius
The computer is feminine	Kompiuteris yra moteriškas
Maybe a new existence	Galbūt naujas egzistavimas
I had an adventure with those clothes	Turėjau nuotykių su tais drabužiais
A monster that breaks the rules	Pabaisa, kuri pažeidžia taisykles
I can hardly do it myself	Aš pati vargiai galiu
I hope we can be friends	Tikiuosi, kad galime būti draugais
I was going to leave everything in his mighty hands	Ketinau viską palikti jo pajėgiose rankose
Great place for war games	Puiki vieta karo žaidimams
I noticed the smell first	Pirmiausia pastebėjau kvapą
I had no understanding of many of these things	Aš neturėjau supratimo apie daugelį šių dalykų
I don’t even remember what we caught	Net neprisimenu, ką pagavome
Sudden perception of their environment	Staigus jų aplinkos suvokimas
Now everything is different	Dabar viskas kitaip
I looked at the kitchen first, then the living room	Pirmiausia apžiūrėjau virtuvę, tada svetainę
I think his confidence will grow	Manau, kad jo pasitikėjimas augs
I drew it to myself	Pritraukiau jį prie savęs
I considered it a curse and suppressed it for years	Laikiau tai prakeiksmu ir metų metus slopinau
I could come to terms with how he felt	Galėčiau susitaikyti su tuo, kaip jis jautėsi
I was supposed to be about thirteen years old	Man turėjo būti apie trylika metų
I have never responded to them before	Niekada anksčiau į juos nereagavau
The episode was generally well received	Epizodas dažniausiai buvo gerai priimtas
I plan to continue writing and never stop	Planuoju toliau rašyti ir niekada nesustoti
I told him to turn it off	Liepiau jam išjungti
A cloud of powder flew in his face	Į veidą nuskriejo pudros debesis
I asked him if that was true	Aš jo paklausiau, ar tai tiesa
I can feel their eyes burning on me	Jaučiu, kaip jų akys dega į mane
I open it with a smile on my face	Atidarau jį su šypsena veide
I think we will agree well	Manau, kad mes gerai sutarsime
I fell asleep almost immediately	Beveik iš karto užmigau
He later gave the palace its current name	Vėliau jis suteikė rūmams dabartinį pavadinimą
There was no need to wait long for an answer	Atsakymo ilgai laukti nereikėjo
I’m so glad I started this adventure	Labai džiaugiuosi, kad pradėjau šį nuotykį
The mother must feed her baby milk	Mama turi maitinti savo kūdikį pienu
I used my finger to feel it	Naudojau pirštą, kad pajusčiau
I hoped it would be enough today	Tikėjausi, kad šiandien užteks
I hope to be there tomorrow	Tikiuosi būti ten rytoj
I tell everyone that, you know	Aš tai sakau visiems, žinote
I am going to get a new job	Aš ketinu gauti naują darbą
She returned a few minutes later	Po kelių minučių ji grįžo
I feel very sorry for him	Man jo labai gaila
I can't stand for long	Negaliu ilgai stovėti
I'm bigger than a prince	Aš didesnis už princą
I just want to remember it all like that	Norėčiau tiesiog visa tai prisiminti taip
I’ve been living with why in recent days	Pastarosiomis dienomis gyvenau su kodėl
I breathed slowly for a long time	Ilgai lėtai įkvėpiau
I know my body is decaying	Žinau, kad mano kūnas genda
I looked back and forth between them	Žiūrėjau tarp jų pirmyn ir atgal
I dissolved in tears	Aš ištirpau ašarose
I found him next to an empty bed	Radau jį šalia tuščios lovos
I stop at his nose profile and frown in anger	Sustoju prie jo nosies profilio ir susiraukiu iš pykčio
I think that compares us	Manau, tai mus lygina
I have a horrible reality	Turiu siaubingą realybę
Several southern villages were attacked	Buvo užpulti keli pietiniai kaimai
I bless them both	Laiminu juos abu
I slept outside	Aš miegojau lauke
I knew the gun well	Gerai žinojau ginklą
I think it’s a matter of personal taste	Manau, tai asmeninio skonio reikalas
I slept straight	Aš miegojau tiesiai
He only returned home when his weapons were empty	Jis grįžo namo tik tada, kai jo ginklai buvo tušti
I know most of a man’s inner thoughts	Žinau daugiausiai vidinių vyro minčių
I was also able to read without falling asleep	Aš taip pat galėjau skaityti neužmigęs
I can’t dictate the clock	Man negali diktuoti laikrodis
Moments later, she returned with a handbag	Po kelių akimirkų ji grįžo su rankine
I felt his terrible fur rubbing against his tongue	Jaučiau jo baisų kailį besitrinantį į liežuvį
I ate lightly, slept and rested	Lengvai pavalgiau, miegojau ir pailsėjau
I can say that we have already started	Galiu pasakyti, kad mes jau pradėjome
Income levels have remained stable throughout its history	Pajamų lygis išliko pastovus per visą jos istoriją
I don’t think she approves of being as deaf as I am	Manau, kad ji nepritaria tokiai kurčiai kaip aš
I was lucky with the second one	Su antruoju man pasisekė geriau
These two elements are like soap and water	Šie du elementai yra kaip muilas ir vanduo
I walk through the room and hear voices inside	Einu pro kambarį ir girdžiu balsus viduje
I go back inside, somehow calmer	Grįžtu į vidų, kažkaip ramiau
I was brave last night	Vakar vakare buvau drąsus
I enjoyed watching the city	Man patiko žiūrėti į miestą
I apologized almost immediately after I created that theme	Aš beveik iš karto apalpau po to, kai sukūriau tą temą
I see that very clearly	Aš tai matau labai aiškiai
I took it to the door	Nunešiau prie durų
I shook my head in laughter	Iš juoko papurtau galvą
I know they are there	Žinau, kad jie ten
I was very worried	Buvau labai susirūpinęs
I wonder how long he has been here	Įdomu, kiek laiko jis čia išbuvo
I can feel the heat flooding my face	Jaučiu, kaip karštis užlieja mano veidą
I will take care of you though	Vis dėlto aš tave prižiūrėsiu
A questionnaire was used to study the subjects	Tiriant tiriamuosius buvo naudojamas klausimynas
I saw the gun shop back	Aš pamačiau ginklų parduotuvę atgal
Man has everything he needs	Žmogus turi viską, ko jam reikia
I could smell blood under his skin	Jaučiau kraujo kvapą po jo oda
I think he’s ready to hit	Manau, kad jis pasiruošęs smogti
Nothing is better than others	Niekas nėra geresnis už kitus
I didn’t even know what he was talking about	Aš net nežinojau, apie ką jis kalba
I wasn’t even sure the knife could penetrate the skull	Net nebuvau tikras, kad peilis gali prasiskverbti į kaukolę
I caught a particle on a plate	Pagavau dalelę lėkštėje
I know you won’t do anything	Žinau, kad nieko nepadarysi
I love watching horses	Man patinka žiūrėti į arklius
I didn't say that	Ne taip pasakiau
I specialize in helping start projects	Aš specializuojasi padėti pradėti projektus
I refuse to accept it	Atsisakau tai priimti
I had no desire to cancel the wedding	Neturėjau jokio noro atšaukti vestuvių
Many officers draw inspiration from his legacy	Daugelis karininkų įkvėpimo semiasi iš jo palikimo
I didn’t feel right	Aš nesijaučiau teisus
I can’t believe she agreed to take me home	Negaliu patikėti, kad ji sutiko parvežti mane namo
I had about five, maybe ten minutes	Turėjau kokias penkias, gal dešimt minučių
I know it really doesn’t matter	Aš žinau, kad tai tikrai nesvarbu
I want to move forward, correct a lot of mistakes	Noriu judėti į priekį, ištaisyti daugybę klaidų
I haven’t seen the morning sun in over a month	Aš nemačiau ryto saulės daugiau nei mėnesį
Lots of money	Labai daug pinigų
I have a fridge there	Ten turiu šaldytuvą
I gave them my usual wave	Aš daviau jiems savo įprastą bangą
I've tried it once before	Aš tai jau kartą išbandžiau
It was replaced a few days later	Jis buvo pakeistas po kelių dienų
The bought person did not have to be trusted	Nupirktu žmogumi nereikėjo pasitikėti
I slept for a long time	Ilgai miegojau
I needed to talk like that	Man reikėjo pasikalbėti ir panašiai
I think we were all blessed with it	Manau, kad mes visi buvome jos palaiminti
Delivery takes place in spring and summer	Pristatymas vyksta pavasarį ir vasarą
I was around the block	Buvau aplink kvartalą
Red wine with a light brown tinge	Raudonas vynas su švelniai rudu atspalviu
I really appreciate you doing that	Labai vertinu, kad tai darai
I want to talk to you a little bit	Noriu šiek tiek su tavimi pasikalbėti
I enjoyed saying that word	Man patiko sakyti tą žodį
I feel his warm, firm chest	Jaučiu jo šiltą, tvirtą krūtinę
I provided some food	Aš parūpinau šiek tiek maisto
But a man could never become a woman	Tačiau vyras niekada negalėjo tapti moterimi
I even checked the websites of the missing children	Netgi patikrinau dingusių vaikų svetaines
I plan to meet them at the bank	Planuoju su jais susitikti banke
I worked with them for years	Su jais dirbau metus
I can’t escape these things	Aš negaliu pabėgti nuo šių dalykų
I want to warn you	Noriu jus įspėti
I just got back from the hospital	Ką tik grįžau iš ligoninės
I was too scared to ask him what had happened	Per daug bijojau jo paklausti, kas atsitiko
You know, I often mess things up	Žinai, aš dažnai viską sujauku
The memory system is usually divided into rows and columns	Atminties sistema paprastai suskirstyta į eilutes ir stulpelius
I can’t clearly remember what happened to me recently	Aš negaliu aiškiai prisiminti, kas man nutiko neseniai
I really cared now	Man tikrai dabar rūpėjo
I couldn’t expect a vague impression	Negalėjau tikėtis migloto įspūdžio
This time I saved you, I almost made us a square	Šį kartą tave išgelbėjau, beveik padariau mus kvadratu
I miss our common life	Pasiilgau mūsų bendro gyvenimo
I didn’t feel like myself at that moment	Tą akimirką nesijaučiau savimi
I look at it a little strangely	Žiūriu į jį kiek keistai
I looked around the room again	Dar kartą apsidairiau po kambarį
You know, I loved her, but she was crazy	Žinai, aš ją mylėjau, bet ji buvo pamišusi
I saw that she was not impressed	Mačiau, kad ji nebuvo sužavėta
I was told he is very good in his field	Man buvo pasakyta, kad jis yra labai geras savo srityje
I drank more and tried to forget	Išgėriau daugiau ir bandžiau užsimiršti
I usually alternate between the two	Aš dažniausiai kaitalioju du
I need to sort it out	Man reikia susitvarkyti
I didn’t know how to ask that	Nežinojau, kaip to paklausti
I probably needed to see the contraction	Tikriausiai man reikėjo pamatyti susitraukimą
In the model, it was a difficulty	Modelyje tai buvo sunkumas
I thought more about modern language products	Aš labiau galvojau apie šiuolaikinius kalbos produktus
I only remember the shock	Prisimenu tik šoką
I got tired of watching after five days and nights	Man nusibodo žiūrėti po penkių dienų ir naktų
A woman a child who was unfamiliar to me	Moteris vaikas, kuris man buvo nepažįstamas
I was going to use my voice in my defense	Ketinau panaudoti savo balsą savo gynybai
At first I had a sore throat, that was fine	Iš pradžių man skaudėjo gerklę, tai buvo gerai
But even deception has feelings	Tačiau net apgaulė turi jausmų
I prefer my big cast iron skillet	Man labiau patinka mano didelė ketaus keptuvė
I could feel my bones moving and back in place	Jaučiau, kaip mano kaulai juda ir grįžo į vietą
I can’t get angry because we weren’t together	Negaliu pykti, nes mes nebuvome kartu
I wasn’t used to answering my new name	Nebuvau įpratęs atsakyti į savo naują vardą
I wouldn’t miss her to kill me	Nepraleisčiau jos, kad mane nužudytų
I think her dad has climbing walls	Manau, kad jos tėtis turi laipiojimo sieneles
I loved those people very much	Labai mylėjau tuos žmones
Behind the locked door, he dived into his work	Už užrakintų durų jis pasinėrė į savo darbą
I didn't take enough care of him	Nepakankamai juo rūpinausi
It became his constant mountain	Tai tapo jo nuolatiniu kalnu
She didn’t make it to the last round	Ji nepateko į paskutinį turą
I could start using this basic stamp	Galėčiau pradėti naudoti šį pagrindinį štampą
I never thought about it	Niekada apie tai negalvojau
I watched for about three years	Pažiūrėjau maždaug trejų metų
I came up with it all myself	Visa tai sugalvojau pati
I wasn’t going to wake up	Aš neketinau pabusti
I didn’t watch who was playing	Nežiūrėjau, kas groja
I was no longer angry	Aš nebebuvau piktas
I think that’s why things were so weird	Manau, dėl to viskas buvo taip keista
I just hate to see my sister behave like that	Aš tiesiog nekenčiu matyti, kaip mano sesuo taip elgiasi
Bitterness invaded his voice	Jo balse įsiveržė kartumas
I told you to wait and you would get lost	Sakiau tau palaukti, o tu nuklysi
I can't find the truth	Negaliu rasti tiesos
I hope you pick it up there	Tikiuosi, kad ten pasiimsite
I looked at the shelf over the fire	Pažvelgiau į lentyną virš ugnies
I see everyone sitting	Matau, kad visi sėdi
I enjoyed seeing her suffer from pain	Man patiko matyti ją kenčiančią nuo skausmo
A word about the last thing	Žodis apie paskutinį dalyką
I just knew she was dead	Aš tiesiog žinojau, kad ji mirė
I just know you're wrong	Aš tiesiog žinau, kad tu klysti
I looked at the fabric	Pažvelgiau į audinį
I don’t care how we get into the village	Man nesvarbu, kaip mes įeisime į kaimą
I wish he hadn't told her that	Norėčiau, kad jis jai to nebūtų pasakęs
I just want the future	Aš tik noriu ateities
I jumped out of bed and looked at my watch	Pašokau iš lovos ir pažvelgiau į laikrodį
I told her it was a waste of time	Pasakiau jai, kad tai buvo laiko švaistymas
I think you both need to talk	Manau, jums abiem reikia pasikalbėti
I'll take care of things here	Aš čia sutvarkysiu reikalus
I have to protect you	Aš turiu tave apsaugoti
I wonder where she is	Įdomu, kur ji yra
I occasionally drip eye drops	Aš kartais lašinu akių lašus
I kept my tongue, though	Vis dėlto laikiau liežuvį
I'll wait for you until the last second	Lauksiu tavęs iki paskutinės sekundės
I checked online last night	Vakar vakare patikrinau internete
I will now reveal my time with them	Dabar atskleisiu savo laiką su jais
I was very disappointed with the whole situation	Labai nusivyliau visa situacija
I wondered what they knew about my disappearance	Pasidomėjau, ką jie žinojo apie mano dingimą
I knew why he was here	Aš žinojau, kodėl jis čia
I could tell you to do it	Galėčiau tau įsakyti tai padaryti
I rolled my eyes and walked out the classroom door	Pavarčiau akis ir išėjau pro klasės duris
I made sure my voice was strong	Įsitikinau, kad mano balsas griežtas
I like to stretch my brain just as much	Man patinka lygiai taip pat ištempti smegenis
Nice, big, thick murder	Gražus, didelis, storas nužudymas
I'd like to see the town	Norėčiau apžiūrėti miestelį
Tortured by some guilt	Kankino kažkokia kaltė
You can read what you like in them	Galite juose skaityti tai, kas jums patinka
I couldn’t stop in time	Negalėjau laiku sustoti
I had a little too much	Turėjau šiek tiek per daug
I am honored for your faith	Esu pagerbtas jūsų tikėjimo
Scotland has occupied its current position in the world	Škotija užėmė savo dabartinę padėtį pasaulyje
I was created for peaceful happiness	Aš buvau sukurtas taikiai laimei
I remember that evening as yesterday	Tą vakarą prisimenu kaip vakar
I found a rock, the flat part of which was partially detached	Radau uolą, kurios plokščia dalis iš dalies atsiskyrė
If you eat poison, you will die	Jei valgysi nuodų, mirsi
He decided to marry her	Jis pasiryžo ją vesti
A tear formed in one of his eyes	Vienoje jo akyje susidarė ašara
I have space on the ground floor of the house	Turiu vietos apatiniame namo aukšte
I didn't eat for two days	Dvi dienas nevalgiau
I nodded at her a little	Aš jai šiek tiek linktelėjau
Grant as their captain	Grantas kaip jų kapitonas
I guarantee you will see the results in the first week	Garantuoju, kad rezultatus pamatysite jau pirmąją savaitę
He maintained his innocence throughout the trial	Viso teismo proceso metu jis išlaikė savo nekaltumą
I look at his exploded shape	Žiūriu į jo susprogdintą formą
I didn’t do it for status or anything	Aš tai dariau ne dėl statuso ar ko nors
I know you gave someone else for me	Žinau, kad tu už mane pasidavei ką nors kitą
A woman is standing at the counter	Prie prekystalio stovi moteris
I think that should be normal	Manau, kad tai turėtų būti normalu
I will miss him damnly	Aš jo velniškai pasiilgsiu
Every occasion was in the same hall	Kiekviena proga buvo toje pačioje salėje
I haven’t felt that feeling in a while	Jau kurį laiką nejaučiau to jausmo
I think they planned to fight	Manau, kad jie planavo kovoti
Many would see them every day	Daug kas juos matytų kiekvieną dieną
I know right away she’s all up front	Iš karto žinau, kad ji visa priekyje
I touch white to succeed	Paliečiu baltą, kad pasisektų
Now I needed a mirror and cold water	Dabar man reikėjo veidrodžio ir šalto vandens
I came in peace	Aš atėjau ramybėje
I love to travel, but here is my family	Mėgstu keliauti, bet čia yra mano šeima
I don’t have those talents	Neturiu tų talentų
I remember admiring his handwriting	Pamenu, žavėjausi jo rašysena
I feel her feelings	Aš jaučiu jai jausmus
A strange picture opened up in front of me	Prieš mane atsivėrė keistas vaizdas
I received supplies and extra clothes this afternoon	Šią popietę gavau atsargų ir papildomų drabužių
The pastor can still speak directly in favor of political involvement	Klebonas vis tiek gali tiesiogiai pasisakyti už politinį įsitraukimą
This intense relationship went hand in hand with a political awakening	Šie intensyvūs santykiai vyko kartu su politiniu pabudimu
I had to go back to get him out of trouble	Turėjau grįžti, kad ištraukčiau jį iš bėdų
There was too much traffic	Vyko per daug transporto
I worked hard to keep quiet	Sunkiai dirbau, kad tylėčiau
Hurt pierced his face	Jo veidą persmelkė įskaudinimas
I should not give in to such melancholy	Neturėčiau pasiduoti tokiai melancholijai
I went to the third driver	Nuėjau pas trečią vairuotoją
I was one hundred percent sure	Buvau šimtu procentų tikras
I couldn’t control my body	Negalėjau valdyti savo kūno
A bullet flew over his head	Virš jo galvos praskriejo kulka
I was just upset that someone had beaten you	Buvau tiesiog nusiminęs, kad kažkas tave sumušė
I was completely wrong about her	Aš buvau visiškai neteisus dėl jos
I had a headache from all possibilities	Man skaudėjo galvą nuo visų galimybių
This was followed by a small kiss with a closed mouth	Po to sekė mažas uždaros burnos bučinys
I expected more from them	Iš jų tikėjausi daugiau
He never recorded his works	Jis niekada neįrašė savo kūrinių
I used these links to overcome this	Naudojau šias nuorodas, kad tai įveiktų
I believe in him and thank you	Aš juo tikiu ir dėkoju
But the attack continued	Tačiau puolimas tęsėsi
I think people should buy their books	Manau, kad žmonės turėtų pirkti savo knygas
I slipped into the room	Įslinkau į kambarį
I am checked regularly and the cancer is under control	Esu reguliariai tikrinamas ir vėžys yra suvaldytas
I followed them	Aš sekiau juos iš paskos
I feel so much better now	Dabar jaučiuosi daug geriau
I didn’t have to survive my family	Man nereikėjo išgyventi savo šeimos
I wanted to taste his seeds	Norėjau paragauti jo sėklos
I decided to lie down a little and watch	Nusprendžiau šiek tiek atsigulti ir pažiūrėti
I let you bring pizza yesterday	Vakar leidau tau atnešti picos
I couldn’t sit still	Negalėjau ilgiau sėdėti vietoje
A chimney brick that looked quite normal considering our trade	Dūmtraukio plyta, kuri atrodė visai normali, atsižvelgiant į mūsų prekybą
I looked around again and noticed that there were no windows	Dar kartą apsidairiau ir pastebėjau, kad langų nėra
I know this too well	Aš per daug gerai tai žinau
Females give birth standing upright	Patelės atsiveda stovėdamos vertikaliai
I want you to feel safe	Noriu, kad jaustumėtės saugiai
It could have been part of the family commission	Tai galėjo būti šeimos komisijos dalis
I was about halfway up a long straight street	Buvau maždaug pusiaukelėje ilgos tiesios gatvės
I just need to hear the voice	Man tereikia išgirsti balsą
I need you to shrink	Man reikia, kad tu susitrauktum
I just had to free her and be safe	Aš tiesiog turėjau ją išlaisvinti ir saugiai
I looked at her with a confused look	Žiūrėjau į ją sutrikusiu žvilgsniu
A few more months and he will be eighty	Dar keli mėnesiai ir jam bus aštuoniasdešimt
I couldn't answer the phone	Negalėjau atsiliepti telefonu
Otherwise, album advertising was minimal	Kitaip albumo reklama buvo minimali
I walked only out of that joy	Ėjau tik iš gryno to džiaugsmo
I have something more important to do right now	Šiuo metu turiu kai ką svarbesnio nuveikti
I was trying to get pregnant	Bandžiau pastoti
I never wanted to stay outside so late	Niekada nenorėjau likti lauke taip vėlai
I know you understand the difference between opportunity and probability	Žinau, kad suprantate skirtumą tarp galimybės ir tikimybės
This part of the highway has been removed	Ši greitkelio dalis buvo pašalinta
I should have known he would ask me to accompany him	Turėjau žinoti, kad jis paprašys mane palydėti
I would like to introduce it to you	Norėčiau ją jums pristatyti
I had to sign the marriage documents	Turėjau pasirašyti santuokos sudarymo dokumentus
I pull out the closet	Ištraukiu spintą
I was really going to survive it	Aš tikrai ketinau tai išgyventi
I received a custom dress today	Šiandien gavau pagal užsakymą pasiūtą suknelę
I think the loss is internal	Manau, kad praradimas yra vidinis
I wanted to hug her with my hands	Norėjau apkabinti ją rankomis
I even rubbed a little	Net šiek tiek įtryniau
I see their clothes and jewelry	Matau jų drabužius ir papuošalus
I looked at the bathroom, nothing	Pažiūrėjau į vonią, nieko
I have absolutely no baby fever	Aš visiškai nesergu kūdikio karščiavimu
I could reduce the tension with a knife	Įtampą galėčiau sumažinti peiliu
Any of these changes can cause back pain	Bet kuris iš šių pokyčių gali sukelti nugaros skausmą
Length of silver laces, beads and pendants	Sidabrinių raištelių, karoliukų ir pakabukų ilgis
I think these are the answers to all these questions	Manau, kad tai yra atsakymai į visus šiuos klausimus
I don’t think the weather was good	Manau, kad laikas nebuvo geras
Large quantities of weapons and ammunition were found	Buvo rastas didelis kiekis ginklų ir šaudmenų
I’m sure that will help	Esu tikras, kad tai padės
The big overflow comes in the form of a crowd	Didelis perpildymas ateina minios pavidalu
Wells novel of the same name	Wells romanas tuo pačiu pavadinimu
The small bedroom was filled with a pink glow	Mažą miegamąjį užpildė rožinis spindesys
No one is saying that baseball is completely fair	Niekas nesako, kad beisbolas yra visiškai sąžiningas
Simple hand wash	Paprastas rankos mostas
I want to emphasize this, they satisfy hunger	Noriu tai pabrėžti, jie patenkinti alkį
A couple of freshmen even ran away from me	Nuo manęs net pabėgo pora pirmakursių
I like to write codes for computers	Mėgstu rašyti kodus kompiuteriams
I want a normal relationship	Noriu normalių santykių
A place where you can enjoy each other and spend time	Vieta, kur galima mėgautis vienas kitu ir praleisti laiką
I'd better start working for dinner	Geriau pradėsiu dirbti vakarienei
I longed for contact, but somehow it was wrong	Aš troškau kontakto, bet kažkaip tai buvo neteisinga
Freedom of expression must include offensive words	Saviraiškos laisvė turi apimti įžeidžiančius žodžius
I rolled down the window	Nuriedau langą
I still can’t understand why they chose us	Vis dar negaliu suprasti, kodėl jie mus pasirinko
I thanked him and entered	Padėkojau ir įėjau
I have something in my favor today	Šiandien turiu kai ką mano naudai
I find my others and they all look very awkward	Aš randu savo kitus ir jie visi atrodo labai nepatogūs
I could talk for days about our adventures	Galėčiau dienas kalbėti apie mūsų nuotykius
I quickly drink and open another	Greitai išgeriu ir atidarau kitą
I don't see any details	Nematau jokių detalių
I feel better because I spent time abroad	Jaučiuosi geriau, nes praleidau laiką užsienyje
I was not alone	Ne aš vienas kentėjau
I felt important	Jaučiausi svarbi
I always enjoyed his smile	Man visada patiko jo šypsena
I know you will all compete with great honor	Žinau, kad jūs visi konkuruosite su didele garbe
I must not allow the roots of bitterness to take root	Neturiu leisti įsigalėti kartėlio šaknims
I can heal, but my powers are limited	Aš galiu išgydyti, bet mano galios ribotos
There was a constant flow of blood	Išsiliejo pastovi kraujo srove
I have such a relationship with everyone	Aš turiu tokius santykius su visais
I think the results are what everyone wants in the end	Manau, kad rezultatai yra tai, ko galiausiai visi nori
It seemed like a lot had happened in one day	Atrodė, kad per vieną dieną daug kas nutiko
I think he’s ready for the road	Manau, kad jis paruoštas keliui
I didn’t think she would understand	Nemaniau, kad ji supras
I even slept with her husband	Aš net miegojau su jos vyru
I have to protect it and get to know it	Turiu ją saugoti ir pažinti
A truly perfect copy needs to destroy the original	Tikrai tobulai kopijai reikia sunaikinti originalą
I would love to hear more about that later	Norėčiau daugiau apie tai išgirsti vėliau
Steam appeared after a moment	Po akimirkos pasirodė garai
I think she meets writers where they live	Manau, kad ji susitinka su rašytojais ten, kur jie gyvena
It deserves storage and recognition	Jis vertas saugojimo ir pripažinimo
I attribute this to my new diet	Priskiriu tai savo naujam mitybos būdui
I was immediately ashamed and sorry to touch him	Iš karto susigėdau ir gailėjausi, kad jį paliečiau
A gift for a wedding anniversary	Dovana vestuvių metinių proga
I didn’t trust myself in such an intimate environment	Aš nepasitikėjau savimi tokioje intymioje aplinkoje
I couldn’t let that happen again	Negalėjau leisti, kad tai pasikartotų
I squeeze my eyes so hard that it hurts them	Suspaudžiu akis taip stipriai, kad joms skauda
I was worth more than that	Buvau verta daugiau nei tai
I need my space to grow	Man reikia savo erdvės augti
I can’t feel my feet	Aš nejaučiu savo kojų
I felt like a year had passed	Jaučiausi taip, lyg praėjo metai
I blink and the memories come back	Aš mirksiu ir prisiminimai sugrįžta
I wish he had more friends	Norėčiau, kad jis turėtų daugiau draugų
I knew both were definitely in a better place	Žinojau, kad abu yra neabejotinai geresnėje vietoje
I knew something bad had come out	Žinojau, kad išėjo kažkas niekšiško
I will answer your questions when you complete the procedure	Atsakysiu į jūsų klausimus, kai atliksite procedūrą
I took one of the latter	Paėmiau vieną iš pastarųjų
I couldn’t blame him for being attached to him	Negalėčiau jo kaltinti, kad prie jo prisirišo
I couldn’t keep them	Aš negalėjau jų išlaikyti
I can only imagine what they say to women	Galiu tik įsivaizduoti, ką jie sako moterims
I couldn’t watch them suffer so much	Negalėjau žiūrėti, kaip jie taip kenčia
A bullet pierced his throat	Pro gerklę pramušė kulka
I didn’t want to talk, hear, or think	Nenorėjau nei kalbėti, nei girdėti, nei galvoti
There was a signal before them	Prieš juos buvo signalas
I become an experience	Aš tampu patirtimi
I mean, he was a stranger	Aš turiu galvoje, juk jis buvo svetimas
I think the answer is yes to me	Manau, kad man atsakymas yra taip
I stopped to look at the dirty stream again	Sustojau dar kartą pažvelgti į purviną upelį
I had to make myself stop	Turėjau priversti save sustoti
I was planning to introduce you to dinner	Planavau tave pristatyti vakarienės metu
I practically fell out	Praktiškai iškritau
I sincerely applaud you for bringing us this great news	Nuoširdžiai ploju, kad atnešei mums šias puikias naujienas
I think he could have been involved as well	Manau, kad jis taip pat galėjo dalyvauti
I miss him more than you can imagine	Pasiilgau jo labiau nei tu gali įsivaizduoti
I need to go to bed	Man reikia eiti į lovą
I just feel them	Aš tiesiog juos jaučiu
I haven’t touched anyone in a year	Jau metus neliečiau nė vieno
I looked closer but saw nothing	Pažiūrėjau arčiau, bet nieko nemačiau
I feel it in the air	Jaučiu tai ore
I was hoping he would catch up soon	Tikėjausi, kad jis greitai jį pasivys
I couldn’t stand to die	Negalėjau nusiteikti mirti
She gave several reasons for her decision	Ji nurodė keletą savo sprendimo priežasčių
Both parents feed their pups	Abu tėvai maitina savo jauniklius
A flash of motion caught my eye	Akį patraukė judesio blyksnis
I don’t know if that’s the norm	Nežinau, ar tai yra norma
They had eight children	Jie turėjo aštuonis vaikus
I could go on, but that has already been said above	Galėčiau tęsti, bet tai jau buvo pasakyta aukščiau
I shot him in the eye	Šoviau jam tarp akių
It seemed amazing to me next door	Man atrodė, kad ji nuostabi šalia
I couldn’t live with myself	Aš negalėjau gyventi su savimi
I want you to be completely silent	Noriu, kad tu visiškai tylėtum
I told her to stay away from me	Liepiau jai laikytis atokiau nuo manęs
I saw strength in it	Mačiau joje jėgą
So we had to add more and more black	Taigi turėjome pridėti vis daugiau juodos spalvos
I hope she comes back	Tikiuosi, kad ji grįš
I wanted to end our attack	Norėjau užbaigti mūsų puolimą
I showed it to my lady in this form	Parodžiau tai savo panelei tokia forma
I spent most of it walking, just walking	Didžiąją dalį praleidau vaikščiodama, tiesiog vaikščiodama
I often feel like a kid in a candy store	Dažnai jaučiuosi kaip vaikas saldainių parduotuvėje
They were both in my house	Mano namuose jiedu buvo
However, I almost didn’t get a diploma	Tačiau aš beveik negavau diplomo
Then individual trainings took place on board	Tada laive vyko individualūs mokymai
I had no need to think about it	Neturėjau reikalo apie jį galvoti
I always do it right and friendly	Visada tai darau teisingai ir draugiškai
I wonder what they’re talking about at the top	Įdomu, apie ką jie šneka viršuje
I think he’s really trying to reform	Manau, kad jis tikrai bando reformuotis
I know he’s here to enchant me	Žinau, kad jis čia, kad mane užburtų
I have to go back to others	Turiu grįžti prie kitų
I did not understand you well	nelabai supratau
The flag fluttered in the gentle breeze	Švelniame vėjelyje plevėsavo vėliava
I immediately realized what was going on	Iš karto supratau, kas vyksta
I, too, for that matter	Aš taip pat, tuo klausimu
This added a player vs	Tai pridėjo žaidėją vs
I rarely had an idea what to say	Retai turėjau supratimą, ką pasakyti
I couldn’t look up to meet them	Negalėjau pakelti žvilgsnio, kad sutikčiau juos
I just follow what is revealed to me	Aš tiesiog seku tai, kas man atskleidžiama
I realize the problem is no longer in my hands	Suprantu, kad problema jau ne mano rankose
I hope we can get the full version tomorrow!	Tikiuosi, kad rytoj galėsime gauti pilną versiją!
I could be myself with her	Su ja galėjau būti savimi
I had to be light on my feet again	Vėl turėjau būti lengvas ant kojų
Thoughts swirl in her mind	Jos galvoje sukosi mintis
I think she even knew what was coming	Manau, kad ji net žinojo, kas ateis
I studied with him for seven years	Pas jį mokiausi septynerius metus
I knew what the blood looked like	Žinojau, kaip atrodo kraujas
I just, you know, didn’t know how to come	Aš tiesiog, žinote, nežinojau, kaip ateiti
The shadow of his former self	Jo buvusio savęs šešėlis
As a result, the whole picture was very soft	Dėl to visas vaizdas buvo labai švelnus
I should just go to work on that	Tiesiog turėčiau eiti prie to dirbti
I talked to a travel agent	Kalbėjausi su kelionių agentu
I need to register at the hospital	Man reikia užsiregistruoti ligoninėje
I'll probably stay for another month or more	Tikriausiai liksiu dar mėnesį ar daugiau
I am the real bread from the kingdom of the spirit	Aš esu tikroji duona iš dvasios karalystės
They were all defeated	Visi jie buvo nugalėti
I told you, baby, you need to lie down	Sakiau tau, mažute, tau reikia atsigulti
I really can’t blame her too much	Tikrai negaliu jos per daug kaltinti
I trained for many years to reach this position	Daug metų treniravausi, kad pasiekčiau šią poziciją
I felt like one was finally down with her	Jaučiau, kad pagaliau vienas nusileido su ja
They fall in love again	Jie vėl įsimyli
I didn’t have to fix it	Man nereikėjo taisytis
I found it hard to watch	Sunkiai ištvėriau žiūrėti
I couldn’t even trust myself	Aš net negalėjau pasitikėti savimi
I was late for trying to keep up	Buvau pasilikęs vėlai, bandydamas suspėti
I feel betrayed to the depths of my heart	Jaučiuosi išduotas iki širdies gelmių
Looks like I can't move	Atrodo, negaliu pajudėti
Both children followed their parents into the music industry	Abu vaikai pasekė savo tėvus į muzikos industriją
I connected to the library computer	Prisijungiau prie bibliotekos kompiuterio
I want to see her every day	Aš noriu ją matyti kiekvieną dieną
I enjoyed having a gym in my home	Man patiko turėti sporto salę savo namuose
I straightened my hair and looked at my watch	Susitvarkiau plaukus ir pažvelgiau į laikrodį
I look back and see that the woman has not moved	Atsigręžiu ir matau, kad moteris nepajudėjo
I couldn’t stay either, but I had to be here	Aš taip pat negalėjau pasilikti, bet turėjau būti čia
I took a deep breath and closed my eyes	Giliai įkvėpiau ir užmerkiau akis
I calm myself down and greet him	Raminu save ir pasisveikinu su juo
I never played again after that	Po to daugiau niekada nežaidžiau
I know better than sitting outside	Aš žinau geriau, nei sėdėti lauke
I pour coffee into two cups	Supilu kavą į du puodelius
I felt like I was crying late	Jaučiau, kaip raustu, kad vėluoju
I remember thinking it was the end	Prisimenu, pagalvojau, kad tai pabaiga
I was right that he used me, installed	Buvau teisus, kad jis manimi naudojosi, įrengė
I even wore his shoes on my wedding day	Net savo vestuvių dieną avėjau jo batus
I hated hurting my father	Nekenčiau skaudinti savo tėvo
I remember you telling me about her	Prisimenu, kad pasakei man apie ją
A new moment has emerged in history	Istorijoje atsirado naujas momentas
I stayed at the wall	Likau prie sienos
I want to start painting again	Noriu vėl pradėti tapyti
I put on my dress and hurried outside	Apsivilkau suknelę ir išskubėjau lauk
I can’t forgive that	Aš negaliu to atleisti
I know how you loved them	Aš žinau, kaip tu juos mylėjai
I just miss you so much	Aš tiesiog tavęs labai pasiilgau
The reason for this difference is unknown	Šio skirtumo priežastis nežinoma
A golden helmet hid his silver hair	Auksinis šalmas slėpė jo sidabrinius plaukus
I could not use my powers against you	Aš negalėjau panaudoti savo galių prieš tave
The bull struggled with the brush until he ran out	Jautis kovojo su šepečiu, kol jis išseko
I saw everyone running away tonight, including the general himself	Mačiau, kad šį vakarą visi bėga, įskaitant patį generolą
I felt every inspiration from him	Jaučiau kiekvieną jo įkvėpimą
Now I don’t even remember	Dabar net neprisimenu
I think my hand did the same	Manau, kad mano ranka taip pat padarė
I'm leaving right away	Išeinu iš karto
A quick search in the long run	Greita paieška ilgalaikėje perspektyvoje
I have no objections	Aš neturiu jokių prieštaravimų
I thought they would be safe enough	Maniau, kad jie bus pakankamai saugūs
I know it can be hard	Žinau, kad gali būti sunku
I will continue my statement	Aš tęsiu savo pareiškimą
Text, then another	Tekstas, tada kitas
I barely heard him respond well	Vos išgirdau, kaip jis atsakė gerai
I have realized so many of my dreams	Aš įgyvendinau tiek daug savo svajonių
I almost laughed at the joke	Beveik nusijuokiau iš pokšto
A small gift from the neighbors	Maža dovanėlė nuo kaimynų
I mean, look at his post	Turiu galvoje, pažiūrėk į jo įrašą
Lawrence reluctantly let her go	Lorensas nenoriai ją paleido
They were also the adoptive parents of three children	Jie taip pat buvo trijų vaikų įtėviai
I really loved him	Aš jį mylėjau iš tikrųjų
I decide to clear everything	Nusprendžiu viską išvalyti
The least strange beast of small	Mažų mažiausiai keistas žvėris
Lots of work, but beautiful	Darbo daug, bet gražu
I didn’t know his name	Aš nežinojau jo vardo
I have nothing against them	Aš neturiu nieko prieš juos
I remember being at school	Prisimenu, kaip buvo mokykloje
Glad you have this number	Džiaugiuosi, kad turite šį numerį
A silver light appeared a few feet away	Už kelių pėdų pasirodė sidabrinė lemputė
I want her to eat well	Noriu, kad ji gerai pavalgytų
I probably asked him to do it	Tikriausiai aš jo prašiau tai padaryti
I have these stocks in my portfolio	Aš turiu šias akcijas savo portfelyje
I had a drink and started talking	Išgėriau gėrimo ir pradėjome pasikalbėti
I try to catch only one or two	Stengiuosi sugauti tik vieną ar du
I just agreed with him	Tiesiog sutikau su juo
I was pretty tired from the stressful weekend	Buvau gana pavargusi nuo įtempto savaitgalio
I look forward to telling him about my big decision	Nekantrauju papasakoti jam apie savo didelį sprendimą
I never felt that way	Niekada šito nejaučiau
It would seem the result of a storm	Atrodytų, audros rezultatas
I can’t be a part of these things	Aš negaliu būti šių dalykų dalimi
That is the vision	Tai yra vizija
The Council again refused	Taryba vėl atsisakė
I quickly go to the closet to pick up my weapons	Greitai nueinu prie spintos pasiimti ginklų
I could barely walk to his bed	Vos spėjau nueiti iki jo lovos
I still couldn't call	Vis dėlto negalėjau prisiskambinti
I thought to go, but I didn’t	Galvojau eiti, bet nepadariau
There was a storm we had never seen before	Praūžė tokia audra, kokios dar nematėme
I also needed others	Man taip pat reikėjo kitokių
I had to think about my answer	Turėjau pagalvoti apie savo atsakymą
I thought you would say more	Maniau, kad pasakysi daugiau
He refused to run again	Jis atsisakė vėl bėgti
I think they’re busy with something	Manau, jie kažkuo užsiėmę
Of course, I had to be suspicious	Žinoma, turėjau būti įtarus
I can barely take care of myself	Vos galiu savimi pasirūpinti
I didn’t have your gift	Aš neturėjau tavo dovanos
It would always be good for me	Man visada būtų gerai
I also think it’s not necessarily race-related	Taip pat manau, kad tai nebūtinai susiję su rase
I wouldn’t live in constant anxiety	Negyvenčiau nuolatiniame nerime
That's all I can say	Tiek galiu pasakyti
I had three sisters at fifteen, eight and two	Turėjau tris seseris penkiolikos, aštuonerių ir dvejų
I couldn’t stand in the hall and do nothing	Negalėjau stovėti salėje ir nieko neveikti
However, transportation in the barrel had several problems	Tačiau transportavimas statine turėjo keletą problemų
I can’t change, I say	Aš negaliu pasikeisti, sakai
I stood at the bedroom door and watched them	Stovėjau prie miegamojo durų ir stebėjau juos
I didn’t hear anything from any of them	Nieko negirdėjau nei iš vieno iš jų
I’m already playing games with her	Aš jau žaidžiu su ja žaidimus
I don’t think that’s the case for strangers	Manau, kad nepažįstamiems žmonėms taip nėra
A few more tears before she started crying completely	Dar kelios ašaros, kol ji pradėjo visiškai verkti
I remember a few songs from the old land	Prisimenu kelias dainas iš senos žemės
She had no armor protection	Ji neturėjo šarvų apsaugos
I was not a man who would believe in things unseen	Aš nebuvau žmogus, kuris tikėtų neregėtais dalykais
I know what he wants	Aš žinau, ko jis nori
I thought it was so good for us that we broke up	Maniau, kad mums taip gerai, kad išsiskyrėme
I knew he would like it	Žinojau, kad jam tai patiks
I leaned on him, trembling with anger	Atsirėmiau į jį, drebėdamas iš pykčio
I didn’t ask for anything in return	Nieko neprašiau mainais
I took a few more steps	Žengiau dar kelis žingsnius
I found it in the corner	Radau jį kampe
I had already made my own	Aš jau buvau padaręs savo
I just wanted to warn you	Aš tik norėjau tau įspėti
I loved them, but I didn’t lose much weight	Aš juos mylėjau, bet daug svorio nenumečiau
I threw a lot of drawings in the trash	Daug piešinių išmečiau į šiukšlyną
I asked for his evidence	Paprašiau jo įrodymų
The couple finally had four children	Galiausiai pora susilaukė keturių vaikų
I needed to be alone	Man reikėjo pabūti vienai
I was very excited about my writing and photos	Labai jaudinausi dėl savo rašymo ir nuotraukų
I was on the road when he came	Aš buvau kelyje, kai jis atėjo
I can’t keep quiet, even though that’s my only policy	Negaliu tylėti, nors tai vienintelė mano politika
I recognize your dagger	Aš atpažįstu tavo durklą
I can't save it	Aš negaliu to išsaugoti
Sweater in summer type spot	Megztinis vasaros tipo vietoje
I am also a man like you	Aš taip pat esu vyras, kaip ir tu
I said this mostly because of my imagination	Aš tai sakiau daugiausia dėl savo vaizduotės
I would never be allowed to leave	Man niekada nebūtų leista išeiti
A storm raged and she was fast approaching	Siautėjo audra ir ji greitai artėjo
I was never even hungry	Niekada net nebuvau alkanas
A father cannot do either	Tėvas negali padaryti nei vieno, nei kito
I liked the movie and what they did	Man patiko filmas ir tai, ką jie padarė
And it’s good to have a choice	Ir gerai turėti pasirinkimą
I took it off and left	Nusitraukiau jį ir nuėjau
I am thinking of a logical answer	Galvoju dėl logiško atsakymo
I am always open to knowledge and learning	Visada esu atvira žinioms ir mokymuisi
I know we smile a lot	Žinau, kad mes daug šypsomės
I couldn’t make a sound if that was wrong	Negalėčiau išleisti garso, jei tai būtų neteisinga
I wanted to prepare you	Norėjau tave paruošti
I told him my decision	Pasakiau jam savo sprendimą
I need to pray more about that	Man reikia daugiau melstis dėl to
I returned your belongings	Aš grąžinau tavo daiktus
I just beat him	Aš tiesiog nugalėjau jį
I need a place to break down tonight	Man reikia vietos, kur šį vakarą sudužti
I listened to the rain in front of the window	Klausausi lietaus prieš langą
I really had no hope	Tikrai neturėjau vilčių
I’m doing a horrible mess	Aš darau siaubingą netvarką
I looked at my answering machine	Pažiūrėjau į savo atsakiklį
I never felt more relaxed	Niekada nesijaučiau labiau atsipalaidavęs
I got out of the car and went to the door	Išlipau iš mašinos ir nuėjau prie durų
I checked the fridge	Patikrinau šaldytuvą
I will never rent a truck again	Daugiau niekada nesinuomosiu sunkvežimio
They opened the saw against the blue sky	Prieš mėlyną dangų jie atidarė pjūklą
I could still see her eyes looking mine	Vis dar mačiau, kaip jos akys ieško manųjų
I can’t believe how delicious it is	Negaliu patikėti, kaip tai skanu
I couldn’t move my body	Negalėjau pajudinti savo kūno
I smiled and walked forward	Nusišypsojau ir nekantriai nuėjau
I asked her if he had physically abused her	Paklausiau jos, ar jis ją fiziškai smurtavo
A row of machines leaves	Išvažiuoja mašinų eilė
I quickly started the wheels around the chairs	Greitai paleidau ratus aplink kėdes
I know how you like sweet things	Žinau, kaip tau patinka saldūs dalykai
I let him win	Leidau jam laimėti
But inside she is very strong	Bet viduje ji labai stipri
The united force is stronger	Vieninga jėga yra stipresnė
I see the point in telling her that	Matau prasmę jai tai sakyti
I had to expect no less	Turėjau tikėtis ne ką mažiau
I jumped out and knocked on the door	Iššokau ir pasibeldžiau į duris
I killed two of them	Aš nužudžiau du iš jų
I had no idea what time it was	Neturėjau supratimo, koks laikas
That knife was not found anyway	Tas peilis taip ir nebuvo rastas
Several members of the company were injured	Keli bendrovės nariai buvo sužeisti
I think you would be a great teacher	Manau, kad tu būtum puikus mokytojas
I have to ask him some things	Turiu jo paklausti kai kurių dalykų
I really loved her	Aš ją tikrai mylėjau
I want to share something with you	Noriu su jumis kažkuo pasidalinti
I know about your grandmother	Aš žinau apie tavo močiutę
I knew it would definitely win in the end	Žinojau, kad iki galo tai neabejotinai laimės
I didn’t know what he was going to do	Nežinojau, ką jis nuėjo daryti
I sell to those who will benefit	Parduodu tiems, kam bus naudos
I think he called and then they left	Manau, kad jis paskambino ir tada jie išėjo
I once saw their fields under my feet	Kartą mačiau jų laukus po kojomis
A returned from a business trip	A grįžo iš komandiruotės
I support the women who showed up	Aš palaikau moteris, kurios pasirodė
I know they are not perfect	Žinau, kad jie nėra tobuli
Only so long can I go alone	Tik tiek laiko galiu eiti vienas
I entered the small bathroom	Įėjau į mažą vonios kambarį
I'm doing it now	Aš tai darau dabar
I know you are very powerful	Aš žinau, kad tu esi labai galingas
The airline service was interrupted	Nutrūko oro linijų paslaugos
I wanted to stay away and try to reach you	Norėjau likti nuošalyje ir pabandyti tave pasiekti
I will update this world	Ateisiu atnaujinti šio pasaulio
I breathed until the first center warmed up	Kvėpavau, kol pirmasis centras sušilo
I dry and get dressed quickly, I look forward to going to bed	Išdžiovinu ir greitai apsirengiu, nekantrauju eiti miegoti
I miss him so much too	Aš irgi jo labai pasiilgau
I had to save and protect lives	Turėjau išgelbėti ir apsaugoti gyvybę
I turn the corners and go into the barrel	Apsuku kampus ir įlekiu į statinę
I am considering telling him he can have it	Svarstau pasakyti jam, kad jis gali tai turėti
The galactic tour was different, it was normal	Galaktikos turas buvo kitoks, tai buvo įprasta
I even have a washing machine	Turiu net skalbimo mašiną
My life will be taken away	Man gyvenimas bus atimtas
I would like someone to come up with a better system	Norėčiau, kad kas nors sugalvotų geresnę sistemą
A new word means new knowledge	Naujas žodis reiškia naujas žinias
I wanted her to let me know what she wanted	Norėjau, kad ji man praneštų, ko nori
I know what you said is true	Žinau, kad tai, ką pasakei, yra tiesa
I remember you managed to escape	Prisimenu, tau pavyko pabėgti
I didn’t know where to direct it	Nežinojau, kur tai nukreipti
I suggest going back up and taking a bath	Siūlau grįžti į viršų ir nusiprausti
I work here a few days a week	Dirbu čia kelias dienas per savaitę
All of these ringtone ideas just come out	Visos šios melodijų idėjos tiesiog išeina
I followed them, the road led to the room	Nusekiau paskui juos, kelias vedė į kambarį
A smile appeared on my lips	Mano lūpose atsirado šypsena
I didn’t look any different	Aš neatrodžiau kitaip
I just keep shit for a monthly fee	Aš tiesiog laikau šūdą už mėnesinį mokestį
I no longer had to think about where he was	Man nebereikėjo galvoti, kur jis yra
I can't access my phone right now	Šiuo metu negaliu prieiti prie telefono
I know you feel for me too	Žinau, kad jūs taip pat jaučiatės man
I was never worn out	Nebuvau nė karto užsidėjusi
I felt my face, my hair	Jaučiau savo veidą, plaukus
I really gave him a lesson to remember	Tikrai daviau jam pamoką prisiminti
Award for community service	Apdovanojimas už visuomenei naudingą darbą
I didn’t go to the store	Nenėjau į parduotuvę
I asked him how old he was	Paklausiau, kiek jam metų
I got dressed and got ready for school	Apsirengiau ir ruošiausi į mokyklą
I couldn’t concentrate on anything	Negalėjau į nieką susikoncentruoti
I felt a tear roll down my cheek	Pajutau, kaip mano skruostu nuriedėjo ašara
I take this very seriously	Aš tai vertinu labai rimtai
I still read, I read, I read	Vis dar skaitau, skaitau, skaitau
I approached him and started crying again	Priėjau prie jo ir vėl pradėjau verkti
I could hardly get there to pick up the bags	Vargu ar galėjau ten patekti pasiimti maišų
I was lucky to have friends	Man pasisekė turėti draugų
Outside, I saw a man trying to walk in	Lauke pamačiau vyrą, bandantį įeiti
I will be very brief	Aš kalbėsiu labai trumpai
The line tank earned two yards	Linijos bakas pelnė du jardus
I ran next to him, at the passenger door	Nubėgau šalia jo, prie keleivio durų
I ask people and they tell me things	Aš klausinėju žmonių, o jie man pasakoja dalykus
No one can forget that	To negali pamiršti niekas
Every action has a significant impact	Kiekvienas veiksmas turi reikšmingą poveikį
The nod of his head answered his question	Galvos linktelėjimas atsakė į jo klausimą
A regiment of large flying creatures	Pulkas didelių skraidančių būtybių
I haven’t heard anything about him since	Nuo to laiko apie jį nieko negirdėjau
A short sword hung from her side	Prie jos šono kabėjo trumpas kardas
I smile with satisfaction	Nusišypsau iš pasitenkinimo
I went inside and the phone rang, the lights flashed	Įėjau į vidų ir suskambo telefonas, mirgėjo lemputės
I have no one to lead	Neturiu kam vadovauti
I was hoping he was with you	Tikėjausi, kad jis su tavimi
I thought it was a great beer	Maniau, kad tai puikus alus
I didn’t tell anyone, of course	Aš, žinoma, niekam nesakiau
Highly recommend	Labai rekomenduoju
I found a lot of value in it	Iš jo radau labai daug vertės
His collection of writings can be found here	Jo raštų rinkinį rasite čia
Instead, I lay in bed and listened to music	Vietoj to gulėjau lovoje ir klausau muzikos
I can't change that now	Dabar negaliu to pakeisti
He then began to destroy the position of the machine gun	Tada jis ėmė naikinti kulkosvaidžio poziciją
I told him to go to work	Liepiau jam eiti į darbą
A man with whom she could continue the conversation	Vyras, su kuriuo ji galėtų tęsti pokalbį
I understand and it doesn't matter	Suprantu ir nesvarbu
Lots of business opportunities	Daugybė verslo galimybių
I offered to pay him, but he refused	Pasiūliau jam sumokėti, bet jis atsisakė
The page hangs inside if you want	Puslapis kabo viduje, jei norite
I hated that feeling	Nekenčiau tokio jausmo
I look at the text, already knowing who sent it	Žiūriu į tekstą, jau žinodamas, kas jį atsiuntė
I now have to file a lawsuit	Dabar turiu pateikti ieškinį
I was trying to kill you	Aš bandžiau tave nužudyti
The lady had a male artist	Ponia turėjo vyrą menininką
I left the property	Išėjau iš nuosavybės
The little guy who we all liked was hit	Nukentėjo mažas vaikinas, kuris mums visiems patiko
I wanted a prepared and delicious dish	Norėjau paruošto ir skanaus patiekalo
He later dismisses the complaint	Vėliau jis atsisako skundo
I keep the place clean	Aš palaikau vietą švarią
I was so stupid as to let this happen	Buvau tokia kvaila, kad leidau tai įvykti
A hole was formed in the wall	Sienoje susidarė skylė
I didn’t care too much	Man per daug nerūpėjo
I refuse to allow it	Atsisakau tai leisti
I noticed that I was smiling	Pastebėjau, kad tai nusišypsojau
I mean their minds, their psychology	Turiu omenyje jų protus, jų psichologiją
I can’t wear his clothes	Negaliu dėvėti jo drabužių
I understand that this may affect my rights	Suprantu, kad tai gali turėti įtakos mano teisėms
I wanted to surprise you	Norėjau tave nustebinti
This action regained some of the lost land for him	Šis veiksmas atgavo jam dalį prarastų žemių
I knew you in a past life	Aš pažinojau tave praeitame gyvenime
I was left alone to defend him	Buvau paliktas vienas jo ginti
I was still there, so everything was fine	Aš vis dar buvau, taigi viskas buvo gerai
I slipped into it on my own	Įslydau į jį savo
I had a great time alone	Man puikiai sekėsi vienai
I have to figure it out for myself	Aš turiu išsiaiškinti save
I think my wife is ready for change too	Manau, kad mano žmona taip pat pasiruošusi pokyčiams
The schedule was tight	Grafikas buvo griežtas
I was a little surprised by that answer	Mane kiek nustebino toks atsakymas
I didn’t know my husband was already home	Nežinojau, kad mano vyras jau namuose
I think it brings you even closer as a sister	Manau, kad dėl to jus, kaip seseris, dar labiau suartėja
I want to grow old with you	Noriu pasenti su tavimi
I played with my hair, unable to look at it	Aš žaidžiau su savo plaukais, negalėdama į jį žiūrėti
I hope you enjoy it	Tikiuosi ji tau patiks
I liked that it barely stained	Man patiko, kad ji beveik nesidažė
I know you want them in your life	Žinau, kad tu nori jų savo gyvenime
I thought a lot about these gifts	Daug galvojau apie šias dovanas
I communicate with doctors	Aš bendrauju su gydytojais
The match was adjourned for six minutes	Rungtynės buvo pertrauktos šešioms minutėms
It has so many souls in it	Jame tiek daug sielos
I suspected my presence was not pleasant at all	Įtariau, kad mano buvimas visai nebuvo malonus
I mean, that’s how you wanted me here	Noriu pasakyti, kad tu taip norėjai manęs čia
I just didn’t understand how sick I was	Aš tiesiog nesupratau, kaip serga
I stepped to the side so he missed me	Pasitraukiau į šoną, kad jis manęs pasigedo
I was afraid to call	Bijojau paskambinti
I think it might turn out better	Manau, kad tai gali pasirodyti geriau
Much of the city was destroyed during the battle	Per mūšį buvo sunaikinta didžioji miesto dalis
I heard the sound of footsteps	Išgirdau žingsnių garsą
I thought a lot about you	daug galvojau apie tave
Sexy rock, but still a rock	Seksuali uola, bet vis tiek uola
I just wanted her to finish it all	Aš tiesiog norėjau, kad ji viską baigtų
I still want to make love and be happy	Aš vis dar noriu mylėtis ir būti laimingam
I laughed and got out of jail	Nusijuokiau ir išėjau iš kalėjimo
I want you to know that	Noriu, kad tu tai žinotum
I couldn’t let him hurt her	Negalėjau leisti jam jos įskaudinti
A small energy shock illuminates my cheek	Mažas energijos šokas nušviečia mano skruostą
They were together until his death a year later	Jie buvo kartu iki jo mirties po metų
I imagined she was pretty attractive under the glasses	Įsivaizdavau, kad ji gana patraukli po akiniais
I couldn’t force him to ride it last year	Praėjusiais metais negalėjau prisiversti juo važiuoti
I saw it and tried to suppress a smile	Pamačiau tai ir bandžiau nuslopinti šypseną
I needed to reach the mines by dawn	Man reikėjo pasiekti kasyklas iki aušros
I’m sitting and just doing nothing	Sėdžiu ir tiesiog nieko nedarau
I never felt longed for her	Niekada nesijaučiau jos pasiilgęs
I couldn't see anything	Nieko negalėjau matyti
A handful of frightened mothers with several children	Saujelė išsigandusių mamų su keliais vaikais
I didn't have a chance, sir	Aš neturėjau galimybės, pone
I have never heard anyone discuss this topic	Niekada negirdėjau, kad kas nors diskutuotų šia tema
The storm will change my daily activities	Audra pakeis mano dienos veiklą
This was roughly in line with country data	Tai maždaug atitiko šalies duomenis
I took you a bottle of water	Išėmiau tau butelį vandens
I went to the office and opened the gun safe	Nuėjau į kabinetą ir atidariau ginklo seifą
I could live in her love forever	Galėčiau amžinai gyventi jos meilėje
I hear gentle footsteps walking	Girdžiu nueinančius švelnius pėdų žingsnius
I just wish he had done it at dusk as well	Tik norėčiau, kad jis taip pat būtų pasielgęs sutemus
I didn’t always do it right	Aš ne visada tai dariau teisingai
I think the whole group is ready	Manau, kad visa grupė pasiruošusi
I mean, I think there’s an alternative	Turiu omenyje, kad manai, kad yra alternatyva
They can also search along the ocean floor	Jie taip pat gali ieškoti palei vandenyno dugną
I used my heart and spirit to create	Kurdamas naudojau savo širdį ir dvasią
I just stared at him	Aš tik žiūrėjau į jo žvilgsnį
A man dressed in black emerged from the darkness	Iš tamsos išniro juodai apsirengęs vyras
I only talked to him yesterday	Su juo kalbejau tik vakar
I can't go now	Aš negaliu eiti dabar
I just know she was ashamed	Aš tiesiog žinau, kad jai buvo gėda
After a minute I stopped and hesitated looking in all directions	Po minutės sustojau ir dvejojau žiūrėdama į visas puses
I look down and close my eyes	Žvilgteliu žemyn ir primerkiu akis
I didn’t bring my own tape measure, but it was small	Aš neatsinešiau savo matavimo juostos, bet ji buvo maža
I usually try to participate in comment threads	Dažniausiai stengiuosi dalyvauti komentarų gijose
I hugged the trunk of the tree with my hands	Apkabinau rankomis medžio kamieną
The wind was blowing	Pūstelėjo vėjelis
I don’t want to live where he lived	Aš nenoriu gyventi ten, kur jis gyveno
I really wasn’t that pretty	Tikrai nebuvau tokia graži
I’m really starting to talk to them	Aš tikrai pradedu su jais kalbėtis
I wish she was still here	Norėčiau, kad ji vis dar būtų čia
Good time for appetite	Geras laikas apetitui
I could tell he liked my new look	Galėčiau pasakyti, kad jam patiko mano nauja išvaizda
I enjoyed seeing it grow in this story	Man patiko matyti, kaip jis išaugo šioje istorijoje
Many persecutions continue	Tęsiasi daug persekiojimų
I wanted to see the city	Norėjau apžiūrėti miestą
I couldn’t miss it	Aš negalėjau to praleisti
A hundred things need to be sorted out	Šimtas dalykų turi susitvarkyti
Fifteen minutes later was followed by a concentrated artillery fire	Vėliau sekė penkiolika minučių koncentruotos artilerijos ugnies
Can also grow in fairy flowers	Gali augti ir pasakų žiedais
The works have been abandoned for more than a decade	Darbai liko apleisti daugiau nei dešimtmetį
I glanced in a row behind my back	Žvilgtelėjau į eilę už nugaros
I promise to be a careful person	Pažadu būti atsargus žmogus
The eggs stick together in a pile	Kiaušiniai sulimpa į krūvą
I found them in the fields	Radau juos laukuose
I closed my eyes as I tried to concentrate	Užmerkiau akis, bandydama susikaupti
I want you to keep it	Noriu, kad tu jį išlaikytum
I will decide what will happen	Aš nuspręsiu, kas bus
A friend in the neighborhood is an architect	Draugas kaimynystėje yra architektas
I know something happened that replaced all these men	Žinau, kad kažkas atsitiko, kad pakeitė visus šiuos vyrus
I know you have something to do with it all	Žinau, kad tu turi ką nors bendro su visa tai
I think you paid your debt to the public	Manau, jūs sumokėjote savo skolą visuomenei
I have to get up and turn off the light	Turiu atsikelti ir išjungti šviesą
I tell myself she looks calm	Sakau sau, kad ji atrodo rami
I wanted to win the fight, not lose	Norėjau kovą laimėti, o ne pralaimėti
I started running with the kids towards the door	Pradėjau bėgti su vaikais link durų
I started praying hard for my back	Pradėjau stipriai melstis dėl savo nugaros
I was wrong again	Aš vėl klydau
I felt the need to wake her up urgently	Jaučiau, kad reikia skubiai ją pažadinti
I was looking forward to seeing this movie	Nekantriai laukiau, kada galėsiu pažiūrėti šį filmą
However, I did not hide it from you	Vis dėlto aš to nuo tavęs neslepiau
I hoped this would give people a starting point	Tikėjausi, kad tai suteiks žmonėms atspirties tašką
Eventually, they turn to each other	Galiausiai jie atsigręžia vienas į kitą
I didn’t see it coming	Nemačiau, kad tai ateina
I hope they end up well	Tikiuosi, kad jiems viskas baigsis gerai
I think you listened	Manau, kad klausėtės
They took off their clothes	Jie nuėmė merginoms drabužius
I doubt she spoke fifty words a week	Abejoju, ar ji kalbėdavo penkiasdešimt žodžių per savaitę
I know what kind of person you are	Aš žinau, koks tu žmogus
I couldn’t lift my head above the water	Negalėjau pakelti galvos virš vandens
So deep sadness that it overwhelmed him	Toks gilus liūdesys, kad jį užgniaužė
They have not spoken since	Nuo to laiko jie nekalbėjo
I experienced it myself	Aš pats tai patyriau
I think you will be surprised	Manau, tu nustebsi
I never wanted anyone to be needed	Aš niekada nenorėjau niekam būti reikalingas
I can’t fall asleep when they light up	Negaliu užmigti, kai jie šviečia
I tried to swallow but my mouth was dry	Bandžiau nuryti, bet išsausėjo burna
I don’t mind it, and I didn’t give up either	Aš tam neprieštarauju ir taip pat nepasidaviau
For a moment I feel like trembling with excitement	Akimirką jaučiu, kaip dreba iš susijaudinimo
We probably did something right	Tikriausiai kažką padarėme teisingai
I watched her with a full smile	Stebėjau ją pilna šypsena
I joined my regiment immediately after the battle	Įstojau į savo pulką iškart po mūšio
I wasn’t sure how badly he was injured last night	Nebuvau tikras, kaip stipriai jis buvo sužalotas praėjusią naktį
I haven't felt sad for a while	Jau kurį laiką nejaučiu liūdesio
I feel good things from this trip	Iš šios kelionės jaučiu gerus dalykus
I think they should put one in the passenger seat	Manau, kad jie turėtų vieną įdėti į keleivio sėdynę
Treatment can take place in several stages	Gydymas gali vykti keliais etapais
I was overwhelmed by the agony of prayer	Buvau apimta maldos agonijos
I saw his face turn in several shades of anger	Mačiau, kaip jo veidas pasisuko keliais pykčio atspalviais
I can’t sit around and watch the machines much	Negaliu daug sėdėti ir žiūrėti mašinų
Butler was then shot himself in the thigh	Tada Butleris buvo nušautas pačiam į šlaunį
I asked her about what she did yesterday	Aš jos paklausiau apie tai, ką ji padarė vakar
I didn’t give her a chance to catch her breath	Nedaviau jai progos atgauti kvapą
I know there are risks	Žinau, kad yra rizika
I knew he was right	Žinojau, kad jis teisus
I consider it like a precious egg	Aš laikau jį kaip brangų kiaušinį
I mean, someone had to do it	Aš turiu galvoje, kažkas turėjo tai padaryti
I felt completely overwhelmed and taken advantage of	Jaučiausi visiškai priblokšta ir pasinaudota
I controlled myself stronger	Suvaldžiau save stipriau
I hired you for one purpose - to raise your son	Aš pasamdžiau tave vienu tikslu – auklėti savo sūnų
I told you we didn’t have to let him play	Aš tau sakiau, kad neturėjome leisti jam žaisti
I am very sorry about your car	Labai apgailestauju dėl jūsų automobilio
Half the breed is half a fairy	Pusė veislės yra pusė fėjos
I was shocked by this for several reasons	Mane tai sukrėtė dėl kelių priežasčių
She was surrounded by new peace	Ją apėmė nauja ramybė
I don’t think of anything right away	Iš karto nieko negalvoju
I still didn't feel anything	Vis tiek nieko nejaučiau
I agree, he’s a good person	Sutinku, jis geras žmogus
This version has had the most critical success	Ši versija sulaukė didžiausios kritinės sėkmės
I can clean up breakfast later	Vėliau galiu išvalyti pusryčius
I'll bring you food	Atnešiu tau maisto
I could never understand why people like to wear wool	Niekada negalėjau suprasti, kodėl žmonės mėgsta nešioti vilną
I just wanted to know if she was really pregnant	Norėjau tik sužinoti, ar ji tikrai nėščia
I told him to bring it in an hour	Pasakiau, kad po valandos atneštų
I believe it can be beaten	Tikiu, kad jis gali būti sumuštas
I wasn’t in the mood to fight him	Nebuvau nusiteikęs su juo kovoti
I want to give them good things	Noriu jiems duoti gerų dalykų
A common result of control is a halt in the process	Dažnas kontrolės rezultatas yra proceso sustabdymas
I can write but not edit	Galiu rašyti, bet ne ir redaguoti
I couldn’t tell him the truth	Negalėjau pasakyti jam tiesos
I really liked the guy	Man labai patiko vaikinas
I tried to go back to sleep	Bandžiau grįžti miegoti
I still didn’t know what to say	Vis tiek nežinojau ką pasakyti
I wonder where it came from	Įdomu, iš kur ji atsirado
I was hungry and guessed my crew too	Buvau alkanas ir spėjau, kad mano įgula taip pat
Row the ridges up along the side	Eilė keterų aukštyn išilgai šono
I lean forward and squeeze her delicate hand	Pasilenkiu į priekį ir paspaudžiu jos gležną ranką
I always knew you were worth nothing despite my blood	Aš visada žinojau, kad tu esi nieko vertas, nepaisant mano kraujo
I only eat organic meat and most organic products	Valgau tik ekologišką mėsą ir daugumą ekologiškų produktų
Ten minutes later, a patrol car approached	Po dešimties minučių privažiavo patrulių automobilis
I think they needed an easy but fast player	Manau, kad jiems reikėjo lengvo, bet greito žaidėjo
I wasn’t going to say that either	Aš irgi neketinau to sakyti
I was finally able to move again	Pagaliau vėl galėjau pajudėti
City registers list the costs of repairs and construction	Miesto registruose išvardijamos išlaidos remontui ir pastatymui
I have the most important job at the hospital	Aš turiu svarbiausią darbą ligoninėje
Work is work, and money is money	Darbas yra darbas, o pinigai yra pinigai
I read this as some basic knowledge	Skaitau tai kaip tam tikras pagrindines žinias
I watch him in the mirror	Stebiu jį veidrodyje
I knew some had been fishing for years	Žinojau, kad kai kurie meškerę gaudavo metų metus
It is best to return to the fort	Geriausia grįžti į fortą
I read all about you	Aš perskaičiau viską apie tave
I closed my eyes, I suddenly felt full	Užmerkiau akis, staiga pasijutau pilna
I think it was wrong to go there	Manau, buvo neteisinga ten eiti
I am completely happy at home	Aš esu visiškai laimingas namuose
I think they need to have a rope there	Manau, kad jie ten turi turėti virvę
I did a few things with her	Aš padariau keletą dalykų su ja
I have heard this saying a million times before	Šį posakį girdėjau milijoną kartų anksčiau
I was still wearing a communion dress	Vis dar vilkėjau komunijos suknelę
However, I do not leave one essential piece of information	Tačiau nepalieku vienos esminės informacijos
Hamilton immediately made a fine	Hamiltonas iškart atliko baudą
I didn’t ask her more about it after that	Po to daugiau jos apie tai neklausiau
I think everything will be legal so far	Manau, kad viskas iki šiol bus teisėta
I looked over her shoulder at the apartment	Pažvelgiau jai per petį į butą
In fact, I didn’t even know about it	Tiesą sakant, aš apie tai net nežinojau
I have returned to my world	Grįžau į savo pasaulį
I wanted you to trust me	Norėjau, kad tu man patikčiau
I am completely confused	Aš esu visiškai sutrikęs
The collided driver slipped	Paslydo susidūręs vairuotojas
I believe you talked to me on the phone	Tikiu, kad kalbėjai su manimi telefonu
I knew my mom left a few hours ago	Žinojau, kad mano mama išvyko prieš kelias valandas
I managed, if only a little, to move forward	Man pavyko, jei tik šiek tiek, pasistumti į priekį
I just couldn’t relax next to him	Aš tiesiog negalėjau atsipalaiduoti šalia jo
I had to stay with him in the shower	Turėjau likti su juo duše
I quickly played asleep with the lights off	Greitai žaidžiau užmigęs su išjungtomis šviesomis
I opened the window and got out	Atidariau langą ir išlipau
As I write it, I feel vaguely detached from the environment	Jam rašydamas jaučiuosi neaiškiai atitrūkęs nuo aplinkos
I ran away from home	Pabėgau iš namų
I knew better than the answer	Aš žinojau geriau nei atsakyti
I owed him to keep him	Buvau jam skolingas, kad jį pasiliktų
I will be very happy to fulfill your wishes	Labai mielai išpildysiu Jūsų pageidavimus
I wouldn’t have known what to answer	Nebūčiau žinojęs, ką atsakyti
I hate it as much as you do	Nekenčiu to taip pat, kaip ir tu
I looked at his face	Pažvelgiau į jo veidą
One wall was covered by a map of the world	Vieną sieną dengė pasaulio žemėlapis
Fireplace with kettle on it	Židinys su virduliu ant jo
I just look at her and the words just pour	Aš tik žiūriu į ją ir žodžiai tiesiog liejasi
I never knew my sister was unhappy	Niekada nežinojau, kad mano sesuo yra nelaiminga
I don’t expect any difficulties	Nesitikiu jokių sunkumų
I think some dreams in me will never go out	Manau, kad kai kurios svajonės manyje niekada neužges
I want my country to be the best	Aš noriu, kad mano šalis būtų geriausia
I scrape it with my finger	Nubraukiu jį pirštu
I am the only one you can trust	Aš esu vienintelis, kuriuo galite pasitikėti
I felt the rock expand as if someone was breathing	Pajutau, kaip uola plečiasi tarsi kažkas kvėpuoja
I think I have one big family	Manau, kad turiu vieną didelę šeimą
I don’t see a path in front of me	Aš nematau kelio priešais save
I wish you would have allowed me to be near you	Norėčiau, kad būtum leidęs man būti šalia tavęs
I know it inspired me so much	Žinau, kad tai mane taip stipriai įkvėpė
I know what that means	Aš žinau, ką tai reiškia
I can do things, but I’m so exhausted	Aš galiu daryti dalykus, bet esu toks išsekęs
I was increasingly depressed	Mane vis labiau kamavo depresija
I can't take the opportunity	Negaliu pasinaudoti galimybe
The highest full moon occurs in winter	Aukščiausia pilnatis būna žiemą
I can’t let you get involved	Negaliu leisti tau įsitraukti
I am very happy with the costumes	Esu labai patenkinta kostiumais
I think there’s an edge of water up front	Manau, kad priekyje yra vandens kraštas
The whole kingdom was kept secret	Visa karalystė buvo laikoma paslaptyje
I haven’t even seen a guy	Aš net nemačiau vaikino
I will be available all weekend	Būsiu pasiekiamas visą savaitgalį
I hated that he made such an impact on me	Nekenčiau, kad jis man padarė tokį poveikį
I wanted to tell him, but my voice didn’t work	Norėjau jam pasakyti, bet mano balsas neveikė
I climbed over to the side and threw	Perlipau per šoną ir mečiau
I start trying to hurry around	Pradedu bandyti skubėti aplinkui
I asked him to show me how to use it	Paprašiau, kad parodytų, kaip juo naudotis
The priest would know what to do	Kunigas žinotų, ką daryti
I dried up on the ground	Nudžiūvau į žemę
I feel her gently breathing breath	Jaučiu jos švelniai alsuojantį kvėpavimą
I'd better do something to change that	Geriau padarysiu ką nors, kad tai pakeisčiau
I have to see if it can be cured	Turiu pažiūrėti, ar ją galima išgydyti
I have nothing to do with them	Aš neturiu su jais nieko bendra
I can still be wrong	Vis dėlto galiu klysti
It was always cold for me now, even inside	Man dabar visada buvo šalta, net viduje
Many beat him again and again	Mušė jį vėl ir vėl daugelis verkė
I had little time for reflection	Turėjau mažai laiko apmąstymams
I could figure out what happened next	Galėjau suprasti, kas nutiko po to
I was not inclined to argue	Nebuvau nusiteikęs ginčytis
The new version also includes a game save feature	Į naująją versiją taip pat įtraukta žaidimo išsaugojimo funkcija
I was a new person in the world	Buvau naujas pasaulio žmogus
Really amazing piece and great presentation	Tikrai nuostabus kūrinys ir puikus pristatymas
I counted them for myself, but the result remained four	Suskaičiavau juos sau, bet rezultatas liko keturi
One day I went there for an hour or more	Vieną dieną nuėjau ten valandai ar daugiau
I could also start with a few quick sketches	Taip pat galėčiau pradėti nuo kelių greitų eskizų
I stood up and approached the table	Atsistojau ir priėjau prie stalo
I just do my job	Aš tik dirbu savo darbą
At first I didn’t agree	Iš pradžių nesutikau
I guess the protest got a lot of attention	Spėju, kad protestas sulaukė daug dėmesio
i don't care anymore	man daugiau neberūpi
I was surprised to learn that she wasn’t doing it	Nustebau, kai sužinojau, kad ji to nedaro
I tried not to look ashamed and avoided eye contact	Stengiausi neatrodyti susigėdusi ir vengiau akių kontakto
I slowly take the bread and have a snack	Lėtai pasiimu duoną ir užkandu
The burn on my tongue has a taste	Nudegimas ant mano liežuvio turi skonį
I will definitely take an interest	Būtinai pasidomėsiu
Thank you for taking my well-being so seriously	Dėkoju, kad taip rimtai žiūrite į mano gerovę
I couldn’t help but look at him	Negalėjau nežiūrėti į jį
I smiled lightly at him	Aš šviesiai jam nusišypsojau
I just held my breath and waited for death	Tiesiog sulaikiau kvėpavimą ir laukiau mirties
I wondered if they already hate me	Pagalvojau, ar jie jau manęs nekenčia
I have no choice but to use it	Neturiu kito pasirinkimo, kaip tik juo naudotis
I was going to agree	Ketinau sutikti
I’m not telling you how to do it	Aš jums nesakau, kaip tai padaryti
I missed a lot of childhood as an adult	Daug vaikystės pasiilgau būdama suaugusi
A moment of severe silence passed	Praėjo sunkios tylos akimirka
I looked at her freely	Aš laisvai žiūrėjau į ją
I always quit my job	Aš visada baigiu darbą
The reaction to her character is usually positive	Reakcija į jos charakterį paprastai yra teigiama
I was ready for that	Aš buvau tam pasiruošęs
One tribe is solitary and the rest are colonial	Viena gentis yra vieniša, o likusios yra kolonijinės
I’ve lost things you’ll never understand	Aš praradau dalykus, kurių niekada nesuprasi
I knew he noticed her shoes too	Žinojau, kad jis pastebėjo ir jos batus
I would like a more detailed explanation or advice	Norėčiau gauti išsamesnį paaiškinimą ar patarimą
I just needed some money	Man tiesiog reikėjo šiek tiek pinigų
I had not ordered anything online	Nieko nebuvau užsisakęs internetu
I think they did an amazing job	Manau, kad jie padarė nuostabų darbą
I learned it the hard way	Aš to išmokau sunkiu būdu
I tried to argue with him, but to no avail	Bandžiau su juo ginčytis, bet veltui
Individuals can have up to eight neighbors	Asmenys gali turėti iki aštuonių kaimynų
I knew what it meant to her	Žinojau, ką jai tai reiškia
I admit, I was interested in the whole thing	Prisipažįstu, visas reikalas mane domino
A smile full of promise for their future	Šypsena, kupina pažadų jų ateičiai
You know, I have a hard time making friends	Žinai, man sunku susidraugauti
I trembled, I was overwhelmed by an unexpected wave of fear	Aš drebėjau, mane apėmė netikėta baimės banga
I didn’t introduce you to him	Aš tavęs su juo nepristačiau
I know you came here to look for answers	Žinau, kad atėjai čia ieškoti atsakymų
I watched the knowledge as always	Žiūrėjau žinias, kaip visada
The breaking of a model always leads to something	Modelio lūžis visada kažką lemia
I knew more than that	Aš žinojau daugiau nei tai
I don’t feel them at all	Aš jų visiškai nejaučiu
Emily really died	Emily tikrai mirė
I do not give investment advice	Investavimo patarimų neduodu
I will speak the truth here	Aš čia kalbėsiu tiesą
I scan the entire table again	Dar kartą nuskaitau visą stalą
I felt nothing good	Jaučiausi, kad nieko gero
I apologize for your loss	Atsiprašau už jūsų netektį
After all, I was no longer a child	Juk aš nebebuvau vaikas
I no longer have them in my house	Aš savo namuose jų nebeturiu
I didn’t think about it at all	Aš visai nemaniau, kad dėl to
I am in charge	Aš esu atsakingas
I thought quietly to myself	tyliai pagalvojau sau
In the end, they decided on the latter	Galiausiai jie nusprendė dėl pastarojo
I would try not to think about it	Stengčiausi apie jį negalvoti
I only wore white shorts	Mūvėjau tik baltus šortus
An essential part of my being is gone	Dingo esminė mano būties dalis
They had enough blood	Truputį kraujo jiems užteko
I didn’t give him a chance to talk	Nedaviau jam progos pasikalbėti
I liked the explanation	Man patiko paaiškinimas
I opened my eyes and jumped	Atsimerkiau ir pašokau
I closed my eyes as I took a deep breath	Giliai įkvėpdama užmerkiau akis
I decided to start with your health	Nusprendžiau pradėti nuo jūsų sveikatos
I only have a little time to be with you	Aš turiu tik mažai laiko būti su tavimi
I start and stop a few times	Kelis kartus pradedu, sustoju
I had a hard time learning to read for many years	Daug metų sunkiai mokiausi skaityti
I like it somehow too	Man jis irgi kažkaip patinka
The photo has since been taken	Nuo to laiko nuotrauka buvo nuimta
I was wondering if that would change me	Galvojau, ar tai mane pakeis
I don’t see things	Aš nematau dalykų
I was banned from the fruit	Man buvo uždraustas vaisius
I think it will help me achieve more	Manau, kad tai padės man pasiekti daugiau
I felt a movement in the front of my pants	Pajutau judesį kelnių priekyje
I haven’t finished with that girl yet	Aš dar nebaigiau su ta mergina
I had to really cover my tracks	Turėjau tikrai aprėpti savo pėdsakus
I have one more question	Turiu dar vieną klausimą
I was surprised by this book	Likau stebėtinai nusivylusi šia knyga
I just wanted to stand outside	Aš tiesiog norėjau stovėti lauke
The copyright in the songs remains with his family	Autorinės teisės į dainas lieka jo šeimai
I took the one next to the door	Paėmiau tą, esantį šalia durų
I recommend books, old and new	Rekomenduoju knygas, senas ir naujas
I really love him in that movie	Aš tikrai jį myliu tame filme
Great perspective and a welcome addition to the dialogue	Puiki perspektyva ir sveikintinas dialogo papildymas
This was followed by later authors	Tai pasekė vėlesni autoriai
I once had such a friend	Kažkada turėjau tokį draugą
I was quick to breathe	Greitai įkvėpiau
I saw it in your faces	Mačiau tai tavo veiduose
I really like the combination of dark and white meat	Man labai patinka tamsios ir baltos mėsos derinys
I understand that every child we help is important	Suprantu, kad kiekvienas vaikas, kuriam padedame, yra svarbus
I used to be their manager	Anksčiau buvau jų vadovas
I turned around and looked at them both	Atsisukau ir pažvelgiau į juos abu
I took the pen and started writing	Paėmiau rašiklį ir pradėjau rašyti
I stepped into the couch and looked around	Įlindau į sofą ir apsidairiau
Refunds can be delayed for a variety of reasons	Pinigų grąžinimas gali būti atidėtas dėl įvairių priežasčių
I suspected that if that happened, all hell would be set free	Įtariau, kad jei taip atsitiks, visas pragaras atsilaisvintų
I wanted to change the machine	Norėjau pakeisti mašiną
Some really good ones	Keletas tikrai gerų
I can't stand you	Aš negaliu tavęs pakęsti
I missed an opportunity to talk to him today	Praleidau progą su juo šiandien pasikalbėti
The door opens for me	Man atidaromos durys
For women, the revolution meant something different than for men	Moterims revoliucija reiškė kažką kitaip nei vyrams
I wouldn’t have started as early as she did	Aš nebūčiau pradėjęs taip anksti, kaip ji
I’m still too young to think about boys	Aš dar per jauna galvoti apie berniukus
I want you back in school	Noriu, kad grįžtum į mokyklą
I really couldn’t understand what they were doing there	Aš tikrai negalėjau suprasti, ką jie ten daro
I left the envelope at the hotel reception	Voką palikau viešbučio registratūroje
I didn’t have a chance to talk to her	Aš neturėjau progos su ja pasikalbėti
A wild fire that cannot be stopped	Laukinis gaisras, kurio negalima sustabdyti
I wanted to feel more of him	Norėjau daugiau jo jausti
I need fresh air	Man reikia gryno oro
I know what he’s going to do	Aš žinau, ką jis ketina daryti
The crew works on site seven days a week	Įgula dirba vietoje septynias dienas per savaitę
I had a lot of trouble not laughing	Turėjau daug problemų nesijuokti
The trial was a thing of the past	Teismo procesas buvo praeitis
I say not at the grocery store	Sakau ne bakalėjos parduotuvėje
I would still like to have my clothes on	Vis dėlto norėčiau turėti savo drabužius
I opened my feverish eyes	Atmerkiau karščiuojančias akis
I only have great memories of my dad	Apie savo tėtį turiu tik puikius prisiminimus
I didn’t like how it made me feel	Man nepatiko, kaip jis privertė mane jaustis
Thank you for coming on this special occasion	Dėkoju, kad atvykote šia ypatinga proga
I also added this to my calendar for the first time	Taip pat pirmą kartą įtraukiau tai į savo kalendorių
The soldier handed him his bicycle	Kareivis padavė jam savo dviratį
We need to do something right	Turime kažką daryti teisingai
I wanted it to be like a movie	Aš norėjau, kad tai būtų kaip filmas
I really would	Aš iš tikrųjų norėčiau
I rarely fell asleep first	Aš retai užmigdavau pirmas
I thought about everything	Aš galvojau apie viską
I will not serve you any more	daugiau tau netarnausiu
I shrugged my lips tightly to keep them from shaking	Stipriai sutraukiau lūpas, kad jos nedrebėtų
I get the same old answer	Gaunu tą patį seną atsakymą
I tried to get rid of her images	Bandžiau atsikratyti jos vaizdų
I was pushed into the room and undressed	Buvau įstumtas į kambarį ir nurengtas
I hope this doesn’t deter them	Tikiuosi, tai jos neatbaidys
I have a client who works like this	Turiu klientę, kuri taip dirba
I feel like there won’t be anything tonight, but very soon	Jaučiu, kad šįvakar nieko nebus, bet labai greitai
I had nothing else	Aš neturėjau nieko kito
I really hope he pays me	Tikrai tikiuosi, kad jis man sumokės
I urge you to look into it	Raginu į tai pažiūrėti
I want to keep a secret from them	Noriu nuo jų išlaikyti paslaptį
I enjoyed hearing it	Man patiko jį girdėti
I buy food and make it for us every day	Aš perku maistą ir gaminu mums kiekvieną dieną
I'm sorry I reported this, but	Apgailestauju, kad apie tai pranešiau, bet
I had an appointment with a potential client	Turėjau susitikimą su potencialiu klientu
I wonder how her life finally came to be	Įdomu, kaip jai galiausiai susiklostė gyvenimas
I just had to figure out where	Tiesiog turėjau išsiaiškinti, kur
The thief began to feel	Į vagį prasidėjo jausmas
I stretched out my hand and put my hand on his shoulder	Ištiesiau ranką ir uždėjau ranką jam ant peties
The mountain view is amazing	Kalnų reginys nuostabus
I think this is a very simple question	Manau, kad tai labai paprastas klausimas
I was just very angry at him	Aš tiesiog buvau ant jo labai piktas
I can click next and previous	Galiu spustelėti kitą ir ankstesnį
I also really want to kiss you	Aš taip pat labai noriu tave pabučiuoti
I will not hide myself	Neslėpsiu savęs
The platform has a bicycle storage room	Platformoje yra dviračių saugykla
A man she had never met looked at her nose	Vyras, kurio ji niekada nebuvo sutikusi, pažvelgė į nosį
Thanks for your support	Dėkojame už palaikymą
I wanted to push him away	Norėjau jį atstumti
Melting boiler that is cold	Lydymosi katilas, kuris yra šaltas
I want to know why he left	Noriu sužinoti, kodėl jis išėjo
I waited for someone to take a step	Laukiau, kol kas nors imsis žingsnio
I put on my hearing aids	Uždėjau klausos aparatus
I feel like every song has one	Jaučiu, kad kiekviena daina turi vieną
I have even met some	Net su kai kuriais esu susitikęs
I had to inform her about the debt	Turėjau ją informuoti apie skolą
I kept doing this	Aš tai nuolat tęsiau
I had to have a new battery	Turėjau turėti naują bateriją
I actually wanted it	Aš iš tikrųjų jos norėjau
A row of tables divided the center of the room	Staliukų eilė padalijo kambario centrą
I didn't want that	Aš to nesiekiau
Savage later withdrew the lawsuit	Vėliau Savage'as ieškinį atsisakė
I stumble into the bath	Suklupu į vonią
The city has its own bus network	Miestas turi savo autobusų tinklą
I could pick up an incapacity sheet for one day	Galėčiau pasiimti nedarbingumo lapelį vienai dienai
I haven’t had to decide on a topic yet	Dar neturėjau apsispręsti dėl temos
A beautiful warrior armed with beautiful silver arrows	Gražus karys, ginkluotas gražiomis sidabrinėmis strėlėmis
I had to pay more attention to you	Turėjau daugiau dėmesio skirti tau
I can’t believe you like that at this age	Negaliu patikėti, kad tokiame amžiuje tau taip patinka
I refuse to believe that	Atsisakau tuo patikėti
I learned that some people were reading it	Sužinojau, kad kai kurie žmonės jį skaitė
I ran away from him once and he hunts me down	Kartą pabėgau nuo jo, o jis mane medžioja
It was also interpreted as a broken dish	Tai taip pat buvo interpretuojama kaip sulūžęs patiekalas
I think my equipment was good	Manau, kad mano įranga buvo gera
I never lied to an oath	Aš niekada nemelavau prisiekęs
I assert it against you and everyone else	Aš tvirtinu ją prieš tave ir visus kitus
I can't ask for more	Aš negaliu prašyti daugiau
I was not present	Aš nedalyvavau
There was a sharp smell of chemistry next to him	Šalia jo tvyrojo aštrus chemijos kvapas
I had to do it as soon as he showed up	Turėjau tai padaryti, kai tik jis pasirodė
I also visited a thoughtful and kind doctor	Taip pat lankiausi pas mąstantį ir malonų gydytoją
I wondered why we still always travel south	Pagalvojau, kodėl mes vis tiek visada keliaujame į pietus
I have to focus on speed	Turiu sutelkti dėmesį į greitį
I don’t understand why you’re lying to me	Nesuprantu, kodėl tu man meluoji
I couldn’t understand why	Negalėjau suprasti kodėl
I'm going there now	Aš einu ten dabar
I will not talk more about my experience	Daugiau apie savo patirtį nekalbėsiu
The road to his face ended him	Kelis į veidą jį pribaigė
I studied the image more closely before her lips moved	Išstudijavau vaizdą iš arčiau, kol jos lūpos sujudėjo
I can lend you	Galiu tau paskolinti
I felt better than just good	Jaučiausi geriau nei tiesiog gerai
I tried, but it wasn’t possible	Bandžiau, bet tai nebuvo įmanoma
I didn’t try to offend you or anything	Aš nebandžiau tavęs įžeisti ar nieko
I recently had a food party on my farm	Neseniai savo ūkyje surengiau maisto šventę
I can’t surprise her with a gift	Negaliu jos nustebinti dovana
I actually grew up there	Aš iš tikrųjų ten užaugau
Almost the entire city was left without electricity	Beveik visas miestas liko be elektros
I am looking for someone with value and character	Ieškau žmogaus, turinčio vertę ir charakterį
Congratulations guys	Sveikinu vaikinus
I won the first and second matches	Pirmą ir antrą mačą laimėjau
I just have to wait	Turiu tik laukti
I also worked then	Aš irgi tada dirbau
I went out into the front yard to meet them	Išėjau į priekinį kiemą jų pasitikti
I decided the city could wait for my return	Nusprendžiau, kad miestas gali laukti mano sugrįžimo
I never heard a reason why	Niekada negirdėjau priežasties kodėl
The bedroom was separated from the kitchen by a cabin door	Miegamąjį nuo virtuvės skyrė salono durys
I wanted to join them	Norėjau prie jų prisijungti
I had free for the rest of the day	Likusią dienos dalį turėjau laisvą
I told them we didn’t have a training ground	Pasakiau jiems, kad neturime treniruočių aikštelės
I used them myself	Aš pats juos naudojau
I knew my eyes were red and swollen	Žinojau, kad mano akys paraudusios ir patinusios
I didn’t even have time to think	Aš net neturėjau laiko galvoti
I always knew when it was you	Aš visada žinojau, kada tai tu
I can still feel his taste in my mouth	Vis dar jaučiu jo skonį burnoje
I have no idea how long their ceremony will last	Neįsivaizduoju, kiek truks jų ceremonija
I don’t even see her breathing	Aš net nematau jos kvėpavimo
The wallet has grown rapidly in recent years	Pastaraisiais metais piniginė sparčiai augo
I held the key from his door	Laikiau raktą nuo jo durų
Somehow I beat myself up	Kažkaip save sumušiau
I was just going to offer the same	Kaip tik ruošiausi pasiūlyti tą patį
I didn’t know that, pretty much	Aš šito nežinojau, gana
Diamond properties and growth	Deimantų savybės ir augimas
I knew it was trouble	Žinojau, kad tai bėda
A breath of fresh air is who you are	Gryno oro gurkšnis – štai kas tu esi
I followed the snake	Ėjau paskui gyvatę
I raised my head to look	Pakėliau galvą pažiūrėti
At first I threw the ugly hat in the trash	Iš pradžių bjaurią skrybėlę išmečiau į šiukšlių dėžę
I didn’t expect him to leave	Nesitikėjau, kad jis pasitrauks
I think she said they were bitter	Manau, kad ji sakė, kad jie buvo kartūs
I can’t think of stupid boys right now	Šiuo metu negaliu galvoti apie kvailus berniukus
I'll give you the keys right away	Aš tuoj duosiu tau raktus
I just want to feel it	Aš tiesiog noriu tai jausti
I only move at night	Judu tik naktimis
While playing, the child will always learn new things	Žaisdamas vaikas visada išmoks naujų dalykų
I sometimes go beyond my limits	Aš kartais peržengiu savo ribas
This plane has been written off	Šis lėktuvas buvo nurašytas
But I think a lot of armies do that	Tačiau manau, kad daugelis armijų tai daro
I didn’t want you to feel committed	Nenorėjau, kad jaustumėtės įsipareigoję
I want to know where they lead	Noriu sužinoti, kur jie veda
The ten-minute recording didn’t really say much	Dešimties minučių įrašas tikrai daug nepasakė
I took good care of myself	Gerai savimi pasirūpinau
I just wanted to look at her for an eternity	Aš tiesiog norėjau žiūrėti į ją visą amžinybę
I have no confidence in my boss	Neturiu pasitikėjimo savo viršininku
They can be trusted	Jais galima pasitikėti
I approached him and asked him to calm down	Priėjau prie jo ir paprašiau nusiraminti
Now I smell it again	Dabar vėl užuodžiu kvapą
I will not make that a deal	Aš to nepaversiu sandoriu
I tried desperately not to open my eyes	Desperatiškai stengiausi neatmerkti akių
I encourage you to read this with that in mind	Raginu jus perskaityti tai turint omenyje
I grabbed her hands	Suėmiau jos rankas
I think we have a week, maybe less	Manau, kad turime savaitę, o gal ir mažiau
Now I could clearly see the man outside	Dabar aiškiai mačiau žmogų lauke
At first I thought it was impossible	Iš pradžių maniau, kad tai neįmanoma
I think you hit the nail in the head	Manau, kad pataikėte vinį į galvą
I asked for his photos in universal language	Paprašiau jo nuotraukos universalia kalba
I think art is that reminder	Manau, kad menas yra tas priminimas
The research budget is completely logical	Tyrimo biudžetas yra visiškai logiškas
I close my eyes to them	Primerkiu akis į juos
It takes me a few hours to review your test results	Man reikia kelių valandų, kad peržiūrėčiau jūsų testo rezultatus
I know you can and will do it if you have to	Žinau, kad gali ir padarysi, jei privalai
I can’t imagine a world without women	Neįsivaizduoju pasaulio be moterų
I am too young to have this baby	Aš per jauna turėti šį kūdikį
I checked the passage in front of us	Patikrinau praėjimą priešais mus
I would have given the police more resources	Aš būčiau suteikęs policijai daugiau išteklių
I’m not even sure they are	Net nesu tikras, kad jie yra
I feel out of my depths	Jaučiuosi iš savo gelmės
I could pretend it’s the heat of the moment	Galėčiau apsimesti, kad tai momento karštis
I couldn’t believe he was my first	Negalėjau patikėti, kad jis man pirmasis
I still want you to work here	Aš vis dar noriu, kad tu čia dirbtum
I need to stay away from her	Man reikia laikytis nuo jos atokiai
The murderous blow is as it should have been	Žmogžudiškas smūgis yra toks, koks jis turėjo būti
I won’t condemn him, not yet	Aš jo nesmerksiu, dar ne
I was in the hospital for almost two months	Beveik du mėnesius gulėjau ligoninėje
He had fantastic hands	Jis turėjo fantastiškas rankas
From here I hear bones breaking	Iš čia girdžiu, kaip lūžta kaulai
I guessed he didn’t like my lack of cooperation	Spėjau, kad mano bendradarbiavimo trūkumas jam nepatiko
I have no idea what he’s doing there	Aš neįsivaizduoju, ką jis ten veikia
I can’t imagine anything else	Neįsivaizduoju kažko kito
Many people go to school	Daugelis žmonių išvyksta į mokyklą
I really meant that too	Aš irgi tikrai tai turėjau omenyje
A historic sign was built on this site	Šioje vietoje buvo pastatytas istorinis ženklas
I am proud to call you my friends	Didžiuojuosi galėdamas vadinti jus savo draugais
I have less than fifteen minutes to get to the plane	Turiu mažiau nei penkiolika minučių iki lėktuvo
I wouldn’t dream of taking your time	Nesvajočiau užtrukti tavo laiko
I can’t spend it all	Negaliu viso to išleisti
I can’t help but attack him either	Aš taip pat negaliu jo neužpulti
I hate being sensitive	Nekenčiu būti jautriam
This usually brings moist air all year round	Tai paprastai atneša drėgną orą ištisus metus
I eat something for breakfast	Aš ką nors valgau pusryčiams
I turned off their power	Išjungiau jų galią
The same goes with baseball	Tas pats ir su beisbolu
I would work like a smart person	Dirbčiau kaip protingas žmogus
I think there are things you never told me	Manau, kad yra dalykų, kurių niekada man nesakėte
The walker can drop the gun or open fire	Walkeris gali numesti ginklą arba atidaryti ugnį
I enjoyed working with people	Man patiko dirbti su žmonėmis
I think she still has them	Manau, kad ji vis dar jų turi
I have to trace the lines with my fingers	Turiu pirštais atsekti linijas
I tried to ask who those people were	Bandžiau paklausti, kas tie žmonės
I would never hurt my family like that	Niekada taip neįskaudinčiau savo šeimos
I no longer have a heart to share	Nebeturiu širdies, kuo dalintis
I blame my dick for everything	Dėl visko kaltinu savo penį
A large gold-framed mirror hung on the wall	Ant sienos kabėjo didelis aukso rėmo veidrodis
I couldn’t look him in the eye	Negalėjau žiūrėti į jo akis
I take the map, thank him	Aš paimu žemėlapį, ačiū jam
I try to think of something else	Bandau galvoti apie ką nors kita
Almost every night I begged him to stay	Beveik kiekvieną vakarą maldavau jo pasilikti
I waited, I hoped the wind would rise	Laukiau, tikėjausi, kad pakils vėjas
I was almost on my feet	Jau beveik atsistojau ant kojų
He came back strong	Jis grįžo stiprus
There was a whale's bone on one of the arches	Ant vienos arkos buvo banginio kaulas
I wanted to tell my friends about the expansion	Norėjau pranešti savo draugams apie plėtrą
I wondered when he left the guard	Pagalvojau, kada jis išėjo iš sargybos
I would carry a new pistol	Nešiočiau naują pistoletą
I do it out of pure love	Aš tai darau iš grynos meilės
I had to leave it all	Turėjau visa tai palikti
We had a beautiful life here	Čia mums buvo gražus gyvenimas
I know what’s best for you	Aš žinau, kas tau geriausia
I think you should start small	Manau, turėtum pradėti nuo mažo
I don’t remember the details, but someone can	Aš neprisimenu detalių, bet kažkas gali
I never touched them	Niekada jų neliečiau
I also work hard to travel and see new places	Taip pat labai stengiuosi keliauti ir pamatyti naujas vietas
I insisted it be	Aš primygtinai reikalavau, kad tai būtų
In front was a beautiful village lane	Priekyje buvo graži kaimo juosta
I could also empathize with that simplicity	Aš taip pat galėčiau įsijausti į tokį paprastumą
I read them for the first time in high school	Pirmą kartą juos perskaičiau vidurinėje mokykloje
I said we'd better jump	Pasakiau, kad geriau pašoksime
I thought it was time to check	Maniau, kad laikas patikrinti
I turned to face him	Atsisukau į jį veidu
I could only imagine how angry he had to be	Galėjau tik įsivaizduoti, koks jis turėjo būti piktas
I won’t get off to the end	Iki galo neišlipsiu
I bet you have sharp pieces too	Lažinuosi, kad jūs taip pat turite aštrių gabalėlių
I thought everything would be done right	Maniau, kad viskas bus padaryta teisingai
I close my eyes and suck	Užsimerkiu ir įsisiurbiu
I know if you are saved	Žinau, ar esi išgelbėtas
I know this in my heart	Aš tai žinau savo širdyje
I have to go to work tomorrow	Rytoj turiu eiti į darbą
A simple piece of glass with a brass holder	Paprastas stiklo gabalas su žalvariniu laikikliu
A couple of small boxes	Pora mažų dėžučių
I hate this thing more than anything else	Aš nekenčiu šio dalyko labiau nei bet ko kito
Many people said he did	Daugelis žmonių sakė, kad jis
Then his beloved promises to take care of him	Tada jo mylimasis pažada juo pasirūpinti
There are no public records about her future career	Nėra viešų įrašų apie tolesnę jos karjerą
I had to be burned and beaten	Turėjau būti sudegintas ir sumuštas
I pass by a woman and enter the house	Prabėgu pro moterį ir įeinu į namus
I smile and approach to kiss his other cheek	Nusišypsau ir prieinu pabučiuoti kitą jo skruostą
I am writing about location or local memory	Rašau apie vietą arba vietos atmintį
I doubt we will succeed	Abejoju, ar mums pavyks
It was an extraordinary show	Tai buvo nepaprastas pasirodymas
Disappointed, I looked around	Nusivylusi apsidairiau aplink
I wondered if he was worried	Galvojau, ar jis nerimauja
I would never mind what it looks like	Niekada nesusimąsčiau, kaip tai atrodo
I was almost afraid of what his answer might be	Beveik bijojau, koks gali būti jo atsakymas
I would like to bring this water to the surface	Norėčiau šį vandenį iškelti į paviršių
I blew out the candles and they rejoiced	Aš užpūčiau žvakes, ir jos apsidžiaugė
Still, I saved a lot of money on food	Vis dėlto sutaupiau daug pinigų maistui
I sighed at my reflection	Atsidusau į savo atspindį
A huge lump suddenly stifled his throat	Didžiulis gumulas staiga užgniaužė gerklę
In my eyes I met a living legend	Mano akyse sutikau gyvą legendą
I nodded back at him	Aš linktelėjau jam atgal
I barely felt something wet and cold on my lips	Vos pajutau kažką šlapio ir šalto prie lūpų
The switch would provide power	Jungiklis suteiktų galios
I was tied to the bed	Buvau pririšta prie lovos
I hope they find those kids	Tikiuosi, jie suras tuos vaikus
I knew where it came from	Žinojau, iš kur ji kilusi
I am an extremely determined and dedicated girl	Esu be galo ryžtinga ir atsidavusi mergina
I am afraid of the desire you arouse in me	Bijau to troškimo, kurį sužadinate manyje
I didn’t hear them go down the stairs or anything like that	Negirdėjau, kad jie nusileisdavo laiptais ar pan
I was driving	Vairavau aš
I can’t attend their graduation ceremony	Negaliu dalyvauti jų diplomų įteikimo ceremonijoje
I didn't have any room	Neturėjau jokio kambario
I had a hard time watching them	Aš sunkiai galėjau į juos žiūrėti
I was lucky enough to get rid of it	Man pasisekė jo atsikratyti
I like the new content and the new design	Man patinka naujas turinys ir naujas dizainas
I feel a lump growing in my throat	Jaučiu, kaip gerklėje auga gumulas
I can sing his songs	Galiu dainuoti jo dainas
I try to keep a true face	Stengiuosi išlaikyti tiesų veidą
I really love you	Aš tikrai tave myliu
I love learning how things work	Man patinka mokytis, kaip viskas veikia
I mean, we obviously have nothing in common	Aš turiu galvoje, mes akivaizdžiai neturime nieko bendro
I thought it would be best to apologize quickly	Maniau, kad geriausia būtų greitai atsiprašyti
I didn’t know what he was asking of us	Aš nežinojau, ko jis iš mūsų prašo
I hope you don’t need maintenance this time	Tikiuosi, kad šį kartą priežiūros nereikės
I haven’t even thought about it yet	Dar net negalvojau apie tai
I didn’t remember having to build my own musical ward	Aš neprisiminiau, kad turiu pastatyti savo muzikinę palatą
He escaped from school several times	Jis kelis kartus pabėgo iš mokyklos
I mean, it might be the best	Aš turiu galvoje, tai gali būti geriausia
All of these statements were found to be incorrect	Visi šie teiginiai buvo pripažinti klaidingais
I have a lot of money	Aš turiu daug pinigų
I never planned to see any of them again	Niekada neplanavau nė vieno iš jų pamatyti daugiau
I just see respect for their own, individual opinion	Tiesiog matau pagarbą jų pačių, individualiai nuomonei
I couldn’t tell if he was breathing or not	Negalėjau pasakyti, ar jis kvėpuoja, ar ne
I won’t lag behind him too much	Per daug nuo jo neatsiliksiu
I asked them if they knew anything about it	Paklausiau jų, ar jie ką nors apie tai žino
I have a good experience with ours	Turiu geros patirties su mūsiškiais
I was expecting more	Tikėjausi daugiau
I want it to be special	Noriu, kad tai būtų ypatinga
Next to it lay a roll of artificial lawn	Šalia gulėjo dirbtinės vejos ritinys
I had to look them all up on behalf of the director	Aš turėjau jų visų ieškoti direktoriaus vardu
I will inform you from time to time	Retkarčiais jus informuosiu
I rarely said	Nedažnai sakydavau
I am proud of the staff who made the effort	Didžiuojuosi personalu, kuris stengėsi
I put my head in my hands and waited	Pakišau galvą į rankas ir laukiau
I was definitely alone now	Dabar tikrai buvau vienas
I can pick you up tomorrow	Galiu pasiimti rytoj
I think they had to print out the truth about it	Manau, kad jie turėjo išspausdinti tiesą apie tai
I would do it again and again	Daryčiau tai vėl ir vėl
I just wish you wouldn’t do them	Tik norėčiau, kad tu jų nedarytum
I was honored to be one of your friends	Man buvo garbė būti vienu iš tavo draugų
I hurried around and opened the door	Paskubėjau aplinkui ir atidariau duris
I can never organize my days	Niekada negaliu sutvarkyti savo dienų
I spoke seriously, but that look	Aš kalbėjau rimtai, bet tas žvilgsnis
I stop moving and listen	Nustoju judėti ir klausau
I want to have an intimate relationship with you	Noriu su tavimi palaikyti intymių santykių
I would highly recommend attending piano lessons with him	Labai rekomenduočiau kartu su juo lankyti fortepijono pamokas
I could watch you all night	Galėčiau tave stebėti visą naktį
It made me feel easier when I saw that no one noticed	Man palengvėjo, kai pamačiau, kad niekas to nepastebėjo
I was hoping she would stay on the playground	Tikėjausi, kad ji liks žaidimo aikštelėje
He decided not to sign	Jis nusprendė nepasirašyti
There was no time to read the loaded notebook paper	Netrūko laiko perskaityti įdėto sąsiuvinio popieriaus
I think they know what’s going on	Manau, kad jie žino, kas vyksta
He pointed out the smallest details	Jis atkreipė dėmesį į menkiausias smulkmenas
Harry accepts the invitation	Haris priima kvietimą
I always struggle with editing	Aš visada kovoju su redagavimu
I told him and he shook his head	Pasakiau jam, o jis papurtė galvą
I was terribly saddened by my loss	Siaubingai liūdėjau dėl savo netekties
I didn't hurt anyone	Niekam nepakenkiau
I like some of your ideas	Man patinka kai kurios tavo idėjos
There was a cry in my throat	Mano gerklėje užkliuvo verksmas
It wasn’t a filming day	Tai buvo ne filmavimo dieną
I shouted his name quietly, but heard nothing	Tyliai šaukiau jo vardą, bet nieko negirdėjau
I pretend I didn’t notice	Apsimečiau, kad nepastebėjau
I looked over the edge	Pažvelgiau per kraštą
I want to be with family, friends	Noriu pabūti su šeima, draugais
I tried to push him away	Bandžiau jį atstumti
A quarter of a century old, waiting	Ketvirtis amžiaus, laukimas
I said we would start early	Sakiau, kad pradėsime anksti
I hope they will be sold in fair trade	Tikiuosi, kad jie bus parduoti sąžiningoje prekyboje
I pulled back on my shoulder	Atsitraukiau ant peties
Theory of planned behavior	Planinio elgesio teorija
I have a strong impact on this person’s life	Aš stipriai veikiu šio žmogaus gyvenimą
The crowd would not be able to follow without a leader	Minia negalėtų sekti be lyderio
I haven’t seen any local fires yet	Aš dar nemačiau jokių vietinių gaisrų
Many mean abuse	Daugelis reiškia piktnaudžiavimą
I just wanted to ride	Aš tik norėjau pasivažinėti
I am grateful for the compliment	Esu dėkinga už komplimentą
I am what you call me	Aš esu taip, kaip tu mane vadini
Particular attention is paid to feedback on the cloud	Ypatingas dėmesys skiriamas atsiliepimams apie debesį
I scared him almost to death	Beveik iki mirties jį išgąsdinau
A living entrance into some horrible alien organism	Gyvas įėjimas į kažkokį siaubingą svetimą organizmą
A small thing can go a long way	Mažas dalykas gali nueiti ilgą kelią
I gave up because she was very determined	Pasidaviau, nes ji buvo labai ryžtinga
I’ve never had a bad experience there	Niekada neturėjau ten blogos patirties
I told him what had happened	Pasakiau jam, kas atsitiko
I want to be shrouded in a blanket of faith	Noriu būti apgaubtas tikėjimo antklode
I focus on the image of the artist and their brand	Aš sutelkiu dėmesį į menininko įvaizdį ir jų prekės ženklą
I really wanted to be	Labai norėjau būti
I was even more frightened	Dar labiau išsigandau
I can't control where my channel is directed	Aš negaliu kontroliuoti, kur nukreipiamas mano kanalas
If you want, conspiracy	Jei norite, sąmokslas
Then I looked behind him	Tada pažvelgiau jam už nugaros
I also heard you were with a child	Taip pat girdėjau, kad buvai su vaiku
I just need to say the right words	Man tereikia teisingų žodžių pasakyti
I have to admit it looked good	Turiu pripažinti, kad atrodė gerai
I am well known for my isolation	Esu gerai žinomas dėl savo izoliacijos
I dissolved a little when he did	Aš šiek tiek ištirpau, kai jis tai padarė
It flashed in his eyes in an instant	Akimirksniu blykstelėjo jo akyse
I love him and he loves me	Aš myliu jį, o jis myli mane
I was on the south side and it was hot	Buvau pietinėje pusėje ir buvo karšta
I knew it would come	Žinojau, kad ateis
I served on the county committee for eight years	Aštuonerius metus dirbau apskrities komitete
I met him for the first time this morning	Šį rytą sutikau jį pirmą kartą
I was excited about the wedding	Jaudinausi dėl vestuvių
I have a lot of feelings	Turiu daug jausmų
I didn't see his face	Nemačiau jo veido
I'm not there anymore	Aš jau ne ten
I didn’t even know people were doing it	Aš net nežinojau, kad žmonės tai daro
I didn't keep anything in my pocket	Kišenėje nieko nelaikiau
I want you to stay with your mom	Noriu, kad liktum su mama
I should go and find it	Turėčiau eiti ir ją surasti
I didn’t want to be six feet tall	Nenorėjau būti šešių pėdų ūgio
I wonder what we’re doing tonight	Įdomu, ką mes veikiame šį vakarą
A lot of evidence is being received from all sides	Gaunama daugybė įrodymų iš visų pusių
I promise and cross my heart	Pažadu ir perbraukiu širdį
I had to deal with it better	Turėjau su ja elgtis geriau
I just want to look at your feet	Aš tik noriu apžiūrėti tavo pėdas
I hope you have all had a good month	Tikiuosi, kad jums visiems buvo geras mėnuo
I found him a big house	Radau jam didelį namą
I want to see you all the time	Aš noriu tave matyti visą laiką
I'll take you straight to the hotel	Nuvesiu tiesiai į viešbutį
I know perfectly well how incredible that was	Puikiai žinau, kaip tai buvo neįtikėtina
I waited a long time for this moment	Ilgai laukiau šios akimirkos
I still cry on both of them	Aš vis dar pykau ant jų abiejų
I learned some tricks myself	Pats išmokau kai kurių gudrybių
I hope to see you someday	Tikiuosi kada nors tave pamatyti
A decade ago, his gift to me was life itself	Prieš dešimtmetį jo dovana man buvo pats gyvenimas
I don’t remember her coming to work	Nepamenu, kad ji atėjo į darbą
I push her further into myself	Įstumiu ją toliau į save
I had to think about it before	Turėjau apie tai pagalvoti anksčiau
I even fastened my seat belt	Aš net prisisegiau saugos diržą
I like to wear a lot of hats	Man patinka nešioti daug skrybėlių
I didn't see the trail	Nemačiau tako
I imagined what we looked like	Įsivaizdavau, kaip mes atrodome
I need to sneak in and see what happens	Man reikia sėlinti ir pažiūrėti, kas vyksta
Never forget your wedding ceremony and wedding reception	Niekada nepamirštu savo vestuvių ceremonijos ir vestuvių priėmimo
The right man is right	Teisingas žmogus yra teisus
I absolutely didn’t like it and didn’t like it	Man ji visiškai nepatiko ir nepatiko
I miss him so much	Aš jo taip pasiilgau
I felt as worried as he once did	Jaučiausi taip pat susirūpinęs, kaip kadaise jis
There is also a cash bar	Taip pat yra grynųjų pinigų baras
It showed that they were approaching the ground	Tai rodė, kad jie artėjo prie žemės
I didn’t hear the details	Detalių negirdėjau
I tried it some time ago	Prieš kurį laiką išbandžiau
I also had that awful bitter taste in my mouth	Aš taip pat turėjau tą siaubingą kartaus skonį burnoje
Great guy, good guy	Puikus vaikinas, geras vaikinas
I received the wrong item	Gavau netinkamą prekę
I lowered it into the water	Nuleidau jį į vandenį
It turned out to be a wise decision	Tai pasirodė išmintingas sprendimas
I'm tired of being watched	Pavargau būti stebimas
I will not be mistaken in saying this	Tai sakydama nesuklysiu
I tried to forget it all	Bandžiau visa tai pamiršti
I straighten my back and keep listening	Ištiesiu nugarą ir toliau klausau
I didn’t need an evil eye	Man nereikėjo piktos akies
I raised it myself	Aš pati ją užauginau
I came to my mother	Atėjau pas mamą
I'm not ashamed to say - bar	Nesigėdiju sakyti – baras
I’m not saying it will work	Nesakau, kad tai pavyks
I didn’t know how many of my hands to show	Nežinojau, kiek savo rankos parodyti
I heard her laugh	Girdėjau, kaip ji juokiasi
I didn't want anything else	Nieko kito nenorėjau
I looked up, but saw only one black bird	Pažvelgiau aukštyn, bet pamačiau tik vieną juodą paukštį
I had to remind him when it was his turn	Turėjau jam priminti, kai atėjo jo eilė
I lay on the couch drowning in my mind	Gulėjau ant sofos paskendusi mintyse
I didn’t have to be placed here	Aš neturėjau būti čia patalpintas
I got used, but for a good price	Gavau naudotą, bet už gerą kainą
I want to answer the real question	Noriu atsakyti į tikrąjį klausimą
I take hundreds of pictures of my cats	Aš darau šimtus savo kačių nuotraukų
I came to say that time is fast	Atėjau pasakyti, kad laikas greitai
I have found in myself a god or an angel	Aš radau savyje dievą arba angelą
I can’t watch you being with that ass hole	Negaliu žiūrėti, kaip tu esi su ta asilo skyle
I was angry, jealous	Buvau piktas, pavydus
Maybe a rusty tree shade	Galbūt surūdijęs medžio šešėlis
I don’t want one to be you	Aš nenoriu, kad vienas būtų tu
The feeling that my line stopped right here	Toks jausmas, kad mano linija sustojo čia pat
I just had to know that’s all	Aš tiesiog turėjau žinoti, kad tai viskas
I knew he would like it	Žinojau, kad jam patiks
I liked the sound of those words	Man patiko tų žodžių skambesys
A fallen pin would have made someone hear	Nukritęs smeigtukas būtų privertęs ką nors išgirsti
I tried to fall asleep but couldn’t	Bandžiau užmigti, bet negalėjau
I was in a private room	Buvau privačiame kambaryje
I have to shout again to restore order	Turiu vėl šaukti, kad atkurčiau tvarką
I had completely forgotten about everything that was going on about them	Buvau visiškai apie juos pamiršusi viską, kas vyksta
I had to run, run	Turėjau bėgti, bėgti
I could be home even more	Galėčiau būti namuose net daugiau
I turn around	Atsisuku apsidairyti
No damage has been reported in this country	Apie žalą šioje šalyje nepranešta
Her exceptional red hair received a lot of media attention	Jos išskirtiniai raudoni plaukai sulaukė didelio žiniasklaidos dėmesio
I decided to give him a double tip next time	Nusprendžiau kitą kartą duoti jam dvigubą arbatpinigių
I got to know him, I got to know him	Pažinojau jį, pažinau save su juo
Wood remained a federal judge	Wood liko federaliniu teisėju
I can’t explain, but it is	Negaliu paaiškinti, bet taip yra
I look too, I long for the future	Aš irgi žiūriu, trokštu ateities
I had too much faith	Aš turėjau per daug tikėjimo
I wasn’t going to	Aš nesiruošiau
I feel like he doesn’t want that	Jaučiu, kad jis to nenorėtų
I came to see your new fortress myself	Atvykau pats apžiūrėti tavo naujos tvirtovės
I warned my friend to avoid it	Perspėjau savo draugą to vengti
I thought about how he got there	Pagalvojau, kaip jis ten atsidūrė
I feel it all around us	Jaučiu tai visur aplink mus
I can’t mourn losing someone twice	Negaliu gedėti ką nors praradus du kartus
I would never feed on such a low thing	Niekada nemaitinčiau iš tokio žemo daikto
I didn’t have to think about it	Man nereikėjo apie tai galvoti
I press the light switch	Užspaudžiu šviesos jungiklį
I felt something within an inch pass through my head	Pajutau, kad kažkas per centimetrą praleidžia mano galvą
Desire is the beginning of a new experience	Noras yra naujos patirties pradžia
I stared at his hand	Spoksojau į jo ranką
I accidentally found you a few beans	Atsitiktinai radau tau keletą pupelių
I got up with a point	Aš pakilau su tašku
I would like to discuss this below	Norėčiau tai aptarti toliau
But I have high hopes	Tačiau turiu didelių vilčių
I’m pretty sure it wasn’t a coincidence	Esu beveik įsitikinęs, kad tai nebuvo atsitiktinumas
I was spoiled by my dear husband	Mane išlepino mano brangus vyras
Spots appeared after a split second	Po sekundės dalies atsirado dėmės
A direction we didn’t think about	Kryptis, apie kurią negalvojome
I wasn’t ready to see him yet	Aš dar nebuvau pasiruošęs jo pamatyti
Production was sometimes temporarily suspended due to weather problems	Gamyba kartais buvo trumpam sustabdyta dėl oro problemų
I just have to keep telling myself this	Aš tiesiog turiu nuolat sau tai sakyti
I wonder how people can live like this	Įdomu, kaip žmonės gali taip gyventi
I sent him a nasty look	Nusiunčiau jam bjaurų žvilgsnį
I know he won’t kill me	Žinau, kad jis manęs nenužudys
I had saved paper route money	Buvau sutaupęs popierinių maršruto pinigų
I didn’t rub them	Aš jų nenutryniau
I went to let him know someone was there	Nuėjau jam pranešti, kad kažkas yra
I was just polite	Tiesiog buvau mandagus
I have a very full schedule at the hospital	Aš turiu labai pilną tvarkaraštį ligoninėje
I did not bother to ask for the committee's approval	Aš nesivarginau prašyti komiteto pritarimo
I had nothing	Aš nieko neturėjau
I will do it tonight	Aš tai padarysiu šį vakarą
I want us to end that way	Noriu, kad taip ir baigtume
I was also his pilot	Aš taip pat buvau jo pilotas
I want to see what it is	Noriu pamatyti, kas tai yra
I wouldn’t call him relaxed	Nepavadinčiau jo atsipalaidavusiu
I saw a report about it	Mačiau reportažą apie tai
I have to cover some other things	Turiu padengti kai kuriuos kitus dalykus
Lack of sleep worsened the situation	Miego trūkumas pablogino situaciją
I explained her frustration to her again	Vėl paaiškinau jai savo nusivylimą
I think this is something you dream about	Manau, kad tai yra kažkas, apie ką jūs svajojate
I was actually happy	Iš tikrųjų buvau laiminga
I think there is a tongue on the floor	Manau, kad ant grindų yra liežuvis
I wasn’t in love with any of them	Nebuvau įsimylėjęs nė vieno iš jų
I simply did what every decent person has to do	Paprasčiausiai padariau tai, ką turi daryti kiekvienas padorus žmogus
After a few minutes I found the body	Po kelių minučių radau kūną
I knew the phone wouldn't ring until then	Žinojau, kad iki to laiko telefonas neskambės
I adored gold, but not as a choice of fabric	Dievinau auksą, bet ne kaip audinio pasirinkimą
I looked at the rest of the class	Pažvelgiau į likusią klasę
I am very interested in his approach	Man labai įdomus jo požiūris
This species is now protected by international law	Dabar ši rūšis yra saugoma tarptautinės teisės
He just always adds something	Jis tiesiog visada ką nors prideda
I straighten out and he retreats	Ištiesiu, o jis atsitraukia
I saw the teacher give her one	Mačiau, kaip mokytoja jai davė vieną
I will repeat the question	Pakartosiu klausimą
I really have a bunch of work to do	Aš tikrai turiu krūvą darbo
I would stop it against myself	Sulaikyčiau tai prieš save
I didn’t recognize him	Aš jo neatpažinau
I had never heard music so loud before	Dar niekada nebuvau girdėjęs taip garsiai muzikos
I took the opportunity	Aš pasinaudojau proga
I finally decided to go home	Pagaliau nusprendžiau eiti namo
I had to listen to you	Aš turėjau tavęs klausytis
I was sorry to hear about his brother	Man buvo gaila girdėti apie jo brolį
I was disabled for many years after the fire	Po gaisro daugelį metų buvau invalidas
I rarely get an answer for up to three years	Retai gaunu atsakymą iki trejų metų
Each project has a profile	Kiekviename projekte pateikiamas profilis
I think she was going through hard times	Manau, kad ji patyrė sunkių laikų
I needed someone to be around	Man reikėjo žmogaus, kuris būtų šalia
I didn’t think that would be the case	Nemaniau, kad taip bus
I still had to sort it out	Vis dėlto turėjau susitvarkyti
I will not use it anymore	Daugiau jo nenaudosiu
I turned around and lost sight of her again	Atsisukau ir vėl pamečiau ją iš akių
I felt it would be your next post	Jaučiau, kad tai bus kitas tavo įrašas
A proud and historic organization like us	Išdidi ir istorinė organizacija, kaip ir mes
I looked at him carefully and started humming	Atidžiai pažiūrėjau į jį ir pradėjau niūniuoti
My eyes were closed	Man buvo užmerktos akys
I didn’t figure out the details	Aš neišsiaiškinau smulkių detalių
I knew what he wanted to say	Žinojau, ką jis norėjo pasakyti
A horrible thought came to her mind	Jos galvoje kilo siaubinga mintis
I wasn’t sure if you were sure	Nebuvau tikras, ar tu tikras
I can still hear what is being said	Aš vis dar girdžiu, kas sakoma
I didn’t want to get it back	Nenorėjau jos susigrąžinti
His voice changes dramatically from one part to another	Jo balsas dramatiškai keičiasi iš vienos dalies į kitą
I couldn’t give it up	Aš negalėjau to atsisakyti
Balance is always maintained	Pusiausvyra visada palaikoma
The blow resounded, but it was high and wide	Smūgis nuaidėjo, bet jis buvo aukštas ir platus
I wore my best suit	Aš vilkėjau savo geriausią kostiumą
I ran here so no one could see	Išbėgau čia, kad niekas nepamatytų
Although I quite liked it	Nors man visai patiko
I totally trust that	Aš visiškai tuo pasitikiu
It gets hot and my shoulders are like rocks	Man darosi karšta ir mano pečiai tarsi akmenys
I will find you from any prison cell	Aš tave surasiu iš bet kurios kalėjimo kameros
I have to start over	Turiu pradėti iš naujo
I have some magic	Turiu šiek tiek magijos
I am at least three times older than you	Aš esu bent tris kartus vyresnis už jus
I also had to be prepared	Aš irgi turėjau būti pasiruošęs
These events got stuck in the minds of the brothers	Šie įvykiai įstrigo brolių sąmonėje
I forced a blank face	Aš priverčiau tuščią veidą
Nineteen species of bats also live in the area	Teritorijoje taip pat gyvena devyniolika šikšnosparnių rūšių
I had two full bags of clothes	Turėjau du pilnus maišus drabužių
It was pretty amazing	Tai buvo gana nuostabu
I also think about you all the time	Aš taip pat visą laiką galvoju apie tave
I kissed him in the chest and stood up	Pabučiavau jam į krūtinę ir atsistojau
I was with my favorite person all over the world	Buvau su savo mėgstamiausiu žmogumi visame pasaulyje
I produce goods for my customer	Gaminu prekes savo klientui
I'll have to deal with it	Aš turėsiu tvarkytis
But many events are ruining their plans	Tačiau daugybė įvykių sugriauna jų planus
I had to realize this before	Turėjau tai suvokti anksčiau
I closed the door behind him	Uždariau duris už jo
I already had to find one missing person	Vieną dingusį žmogų jau turėjau surasti
Jones sounds like a talking mountain	Džounsas įgarsina kalbantį kalną
I thought this was pretty normal	Maniau, kad tai gana normalu
I passed the exam with him	Su juo išlaikiau egzaminą
I liked the dimensions and texture	Man patiko matmenys ir tekstūra
I will need some money	Man prireiks šiek tiek pinigų
I stopped, there was something more	Sustojau, buvo kažkas daugiau
I felt my mouth open	Pajutau, kaip man atsivėrė burna
The trumpet is a symbol of the ruler	Trimitas yra valdovo simbolis
I study with passion	Mokausi su aistra
I have carefully seen the description of your project	Atidžiai mačiau jūsų projekto aprašymą
I liked how it was discovered	Man patiko, kaip tai buvo atrasta
I will continue my research	Aš vis dar tęsiu savo tyrimus
One day I was driving through a construction zone	Vieną dieną važiavau per statybų zoną
I thought now might be a good time	Pagalvojau, kad dabar gali būti geras laikas
I call it the signs of the times	Aš tai vadinu laiko ženklais
I have no one to play with today	Šiandien neturiu su kuo žaisti
A sword made of fire appears in my hand	Mano rankoje pasirodo kardas, sudarytas iš ugnies
I wouldn't have killed you	Aš nebūčiau tavęs nužudęs
I posted my story on the page	Puslapyje paskelbiau savo istoriją
I really like this place!	Man labai patinka ši vieta!
At the other end was a small desk	Kitame gale buvo nedidelis rašomasis stalas
I also hated the movement	Aš taip pat nekenčiau judėjimo
A list of terms and a list of sources are provided	Pateikiamas terminų sąrašas ir šaltinių sąrašas
I liked the direct things	Man patiko tiesioginiai dalykai
I want photos from every corner of this room	Noriu nuotraukų iš kiekvieno šio kambario kampo
I make my own schedule and submit a weekly report	Aš susidarau savo tvarkaraštį ir pateikiu savaitės ataskaitą
I got rid of the shoes	Atsikračiau batų
I have no idea what to do now	Neįsivaizduoju, ką dabar daryti
No more than two people are allowed in the wheelchair	Į vežimėlį leidžiami ne daugiau kaip du žmonės
I didn’t have to decide	Aš neturėjau apsispręsti
But I work in a service shop	Tačiau dirbu servise
He took me to his room	Mane nuvedė į savo kambarį
I like social life, cooking, environmentalizing	Mėgstu socialinį gyvenimą, maisto gaminimą, aplinkosaugininką
The average level of floods limits their height	Vidutinis potvynių lygis riboja jų aukštį
We became good friends	Tapome gerais draugais
I take the suffering in my life	Aš prisiimu kančią savo gyvenime
I was terribly nervous	Buvau siaubingai nervingas
I can continue to fight for the victims, and especially for them	Galiu toliau kovoti už aukas, o ypač už jas
I put on the scales	Padedu ant svarstyklių
I appreciate all the hard work from the bottom of my heart	Iš širdies vertinu visą sunkų darbą
I have a good idea about this	Turiu gerą nuojautą šiuo klausimu
I carefully took him out of the car and stood up	Atsargiai išėmiau jį iš automobilio ir atsistojau
I still read carefully and note my ballot	Vis dar atidžiai perskaičiau ir pažymiu savo balsavimo biuletenį
I didn’t have to say that	Aš neturėjau to sakyti
I hid behind the door and waited	Pasislėpiau už durų ir laukiau
I like to touch you in everything	Man patinka tave liesti visame kame
The fixed address made it a target	Fiksuotas adresas padarė jį taikiniu
I bet he can come up with something	Lažinuosi, kad jis gali ką nors sugalvoti
I hope that will change gradually	Tikiuosi, kad pamažu tai pasikeis
I took the picture	Išsitraukiau nuotrauką
Finally, the case was settled out of court	Galiausiai byla buvo išspręsta ne teismo tvarka
No form has a cell wall	Nė viena forma neturi ląstelės sienelės
I don't see it working from a virtual drive	Nematau, kad tai veiktų iš virtualaus disko
I eat and sleep again	Aš vėl valgau ir miegu
I refused to look at her	Atsisakiau į ją žiūrėti
I didn’t even know his name	Aš net nežinojau jo vardo
I know how she loves you	Aš žinau, kaip ji tave myli
I'm just passing by	Aš tik praeinu
I threw them in the trash	Išmečiau juos į šiukšlių dėžę
I know you felt that way	Žinau, kad jautėte, kad taip yra
I have to continue with this	Turiu tęsti tai
I have to do something, she thought	Turiu ką nors padaryti, pagalvojo ji
I need you to be with me	Man reikia, kad būtum su manimi
One afternoon I also attended a performance	Vieną popietę taip pat dalyvavau spektaklyje
I have to leave the country as soon as possible	Turiu kuo greičiau palikti šalį
I can't release you again	Negaliu tavęs vėl paleisti
Mississippi failed to make a single first landing	Misisipei nepavyko įveikti nė vieno pirmojo nusileidimo
I immediately pushed one calmer smile	Iš karto nustūmiau vieną ramesnę šypseną
I hope you find a lot of support here	Tikiuosi, kad čia rasite daug palaikymo
I needed it so much that it hurt	Man jo taip reikėjo, kad buvo skaudu
I heard her from the forest shouting my name	Išgirdau ją iš miško šaukiant mano vardą
I was always elected group leader during the lab	Laboratorijos metu visada buvau renkamas grupės vadovu
I'll meet you there	ten susitiksiu
I think she could do it	Manau, kad ji galėtų tai padaryti
I just finished surviving everything	Aš ką tik baigiau viską išgyventi
I had to be fast	Turėjau būti greitas
I was pleased to meet him	Man buvo malonu su juo susipažinti
I don’t see anyone haunting me, but they’re scared	Nematau, kad niekas persekioja, bet jie bijo
Jackson was unlucky	Jacksonui nepasisekė
It became a gold record	Tai tapo auksiniu rekordu
I thought about you all the time	Visą laiką galvojau apie tave
I seek stars and hope for the best	Siekiu žvaigždžių ir tikiuosi geriausio
I have nowhere to live	Neturiu kur gyventi
I was powerless and alone	Buvau bejėgė ir viena
I wish we hadn't come	Norėčiau, kad nebūtume atėję
I feel my body tremble with anger	Jaučiu, kaip mano kūnas dreba iš pykčio
I was on the verge of defeat	Buvau ant pralaimėjimo slenksčio
I wouldn’t dream of breaking her heart after telling her	Aš nesvajočiau sudaužyti jos širdies jai pasakęs
I know this house is telling me something	Žinau, kad šis namas man kažką sako
A large oil painting turned to her	Į ją atsigręžė didelis aliejinis paveikslas
A settlement was defended above the main site	Virš pagrindinės aikštelės buvo ginama gyvenvietė
I noticed that his movements were really smooth, graceful, smooth	Pastebėjau, kad jo judesiai buvo tikrai sklandūs, grakštūs, tolygūs
I think he should get credit	Manau, jis turėtų gauti kreditą
A wonderful gift, in her opinion	Nuostabi dovana, jos nuomone
I want to give credit where I need to pay	Noriu duoti kreditą ten, kur reikia mokėti
I’ve seen it done thousands of times	Mačiau, kaip tai daroma tūkstančius kartų
We have to make it	Turime tai užsidirbti
I will be your strength	Aš būsiu tavo stiprybė
I myself began to doubt those memories	Aš pats pradėjau abejoti tais prisiminimais
I couldn't retreat	Negalėjau atsitraukti
I did mission after mission	Atlikau misiją po misijos
I finished early today	Šiandien anksti baigiau
I think she just got too much sun	Manau, kad ji tiesiog gavo per daug saulės
I never wanted that to happen	Niekada nenorėjau, kad tai įvyktų
I carry a defective gene	Aš nešioju sugedusį geną
I nodded towards the site	Linktelėjau link svetainės
I don’t know which one came out of them	Nežinau, kas iš jų išėjo
I wasn’t thinking too straight	Aš galvojau ne per daug tiesiai
I have to keep you close for now	Kol kas turiu tave laikyti šalia
I want to know how it makes her feel	Noriu sužinoti, kaip tai verčia ją jaustis
I will drag her aside to safety	Nutempsiu ją į šalį į saugumą
I was deadly tired of the movement	Buvau mirtinai pavargusi nuo judėjimo
I have to talk to you about your son	Turiu su tavimi pasikalbėti apie tavo sūnų
I tried to fly but failed	Bandžiau skristi, bet nepavyko
Suddenly I saw a movement ahead	Staiga pamačiau judėjimą priekyje
I squeezed her hand a little again	Dar kartą šiek tiek suspaudžiau jai ranką
I wasn’t going to now	Aš neketinau dabar
I built the first office just a few weeks ago	Pirmąjį kabinetą pastačiau tik prieš kelias savaites
I want an explanation	Noriu paaiškinimo
I have the same rose outside my bedroom window	Aš turiu tokią pat rožę už savo miegamojo lango
I never regretted this training	Dėl šių mokymų niekada nesigailėjau
I realized he had every reason	Supratau, kad jis turėjo visas priežastis
I just can’t do it again	Aš tiesiog negaliu to padaryti dar kartą
I always wanted a cute sister	Visada norėjau mielos sesutės
I need you in me now	Man dabar reikia tavęs savyje
I translate old languages	Verčiu senąsias kalbas
I remember exactly the moment this man came in	Tiksliai prisimenu tą akimirką, kai šis vyras įėjo
A dangerous place to travel if you were hunted	Pavojinga vieta keliauti, jei būtumėte medžiojamas
I love board games and community	Mėgstu stalo žaidimus ir bendruomeniškumą
I won’t give up though	Vis dėlto nepasiduosiu
I watch it rain and my own tears	Žiūriu, kaip lyja lietus ir mano pačios ašaros
I was overwhelmed by a strange feeling about him	Mane apėmė keistas jausmas dėl jo
I will not allow this to happen again in my home	Neleisiu, kad tai pasikartotų mano namuose
I knew you by none other than your name	Aš tavęs nepažinojau niekuo kitu, išskyrus tavo vardą
A smile touched the corner of his mouth	Jo burnos kamputį palietė šypsena
A red punch is hanging on the pole	Ant stulpo kabo raudonas punšas
A little harder, a little faster	Šiek tiek sunkiau, šiek tiek greičiau
I will punish them forever	Aš bausiu juos visą amžinybę
The low hum began to fill the air	Žemas dūzgimas pradėjo pildyti orą
I have to read it before the band	Turiu jį perskaityti prieš grupę
A shout was heard from the top of the castle	Nuo pilies viršaus pasigirdo šauksmas
I intentionally left them there	Tyčia juos ten palikau
I rushed to see the rules of the game	Puoliau įžvelgti žaidimo taisyklių
I turned to look at the lamp	Atsisukau pažiūrėti į lempą
I personally don’t like crowds and busy public places	Aš asmeniškai nemėgstu minios ir judrių viešų vietų
I saw them both cry	Mačiau, kad jiedu verkė
I really didn’t tell anyone	Tikrai niekam nesakiau
I never fainted often	Niekada dažnai apalpdavau
Happy ending, except	Laiminga pabaiga, išskyrus
I never had to read that tale, he thought	Niekada neturėjau skaityti tos pasakos, pagalvojo jis
A good half of her were outside the window	Gera pusė jos buvo už lango
I didn't find one myself	Aš pats tokių neradau
I thought it would be hard to track him down	Maniau, kad bus sunku jį susekti
I wouldn’t even have to pay them anymore	Man net nebereikėtų jiems mokėti
I actually feel good	Iš tikrųjų jaučiuosi gerai
I also like the smell	Man ir kvapas patinka
I never knew my father	Aš niekada nepažinojau savo tėvo
I can be reached on demand	Galiu būti pasiekiamas pagal poreikį
The statue is not part of the memorial itself	Statula nėra paties memorialo dalis
The plans met with local resistance	Planai sulaukė vietos pasipriešinimo
I can’t let that protect my head	Negaliu leisti, kad tai apsaugotų mano galvą
I could describe every movement	Galėčiau apibūdinti kiekvieną judesį
Several women allowed him to lay his hands on him	Kelios moterys leido jam uždėti rankas
I told it to my mom, she understood it	Pasakiau tai mamai, ji tai suprato
I couldn’t help but look at it	Negalėjau nepažvelgti į tai
I need some relief from the increased pressure	Man reikia šiek tiek palengvėjimo nuo padidėjusio spaudimo
I was born in a cell	Aš gimiau kameroje
I was silent and took a slow, deep breath	Aš tylėjau ir lėtai, giliai įkvėpiau
I didn’t release a single damn thing	Aš nepaleidau nė vieno prakeikto dalyko
I will definitely buy more different colors	Tikrai pirksiu daugiau įvairių spalvų
I still only care about one thing	Man vis tiek rūpėjo tik vienas dalykas
I just liked every syllable, every part of it	Man tiesiog patiko kiekvienas skiemuo, kiekviena jo dalis
I was thinking about the end of the taxi	Galvojau apie taksi galą
I drank everything	Viską išgėriau
I asked to use the plane while it was gone	Paprašiau pasinaudoti lėktuvu, kol jo nėra
I’ve always wondered why you are such good friends	Aš visada galvojau, kodėl jūs tokie geri draugai
I wanted to be good enough to join their ranks	Norėjau būti pakankamai geras, kad prisijungčiau prie jų gretų
I didn’t usually drink sugar	Cukraus paprastai nevartojau
I just wanted to give you a chance	Aš tik norėjau tau suteikti šansą
I went ahead and closed the property	Aš nuėjau į priekį ir uždariau nuosavybę
I was hoping you would call me or something	Tikėjausi, kad iškviesi mane ar panašiai
I stopped him before he could start	Sustabdžiau jį jam nespėjus pradėti
I have known him my whole life	Aš jį pažinojau visą gyvenimą
I told you you were safe	Sakiau tau, kad esi saugus
I mean, you’ve created something special here	Aš turiu galvoje, kad čia sukūrei kažką ypatingo
I’ve heard someone knock on my door more than once	Girdėjau, kad kažkas ne kartą beldžiasi į mano duris
I thought you left me	Maniau, kad tu mane palikai
I stayed too long and drank too much	Per ilgai išbuvau ir per daug gėriau
I was too slow, the wave passed me	Buvau per lėta, banga pralėkė pro mane
I climbed three steps each	Lipau laipteliais po tris
I brought a picture of him	Atsinešiau jo nuotrauką
I want to work again, be useful	Noriu vėl dirbti, būti naudingas
I could care less about their sexual persuasion	Man galėtų mažiau rūpėti jų seksualinis įtikinėjimas
I always enjoyed the fire at sunset	Man visada patiko ugnis saulėlydžio metu
I have never had this problem before	Iki šiol niekada neturėjau šios problemos
I smile all the time	Visą laiką šypsausi
I never want to do that again	Niekada daugiau to nenoriu daryti
I knew who they were and what they were	Aš žinojau, kas jie tokie ir kokie jie
I just gave him a hard time	Tiesiog daviau jam sunkų laiką
I really can’t go into the water	Aš tikrai negaliu eiti į vandenį
I love talking about this series!	Man patinka kalbėti apie šią seriją!
I would not grant you immortality	Aš tau nemirtingumo nesuteikčiau
I want to pass this on to young people	Noriu tai perduoti jaunimui
I feel sorry for the old tree	Man gaila seno medžio
I knew that look, he wasn’t happy	Žinojau tą žvilgsnį, jis nebuvo laimingas
There are formal and informal gardens on the museum grounds	Muziejaus teritorijoje yra formalūs ir neoficialūs sodai
I wonder briefly if he is invisible, watching us	Trumpai susimąstau, ar jis nematomas, stebi mus
I turned around and looked at her indicated side	Apsisukau ir pažvelgiau į jos nurodytą pusę
I forgive you very much, my boy	Aš tau labai atleidžiu, mano berniuk
I felt stranger to him	Jaučiausi jam svetima
I lived a normal life, a quiet life	Gyvenau įprastą gyvenimą, ramų gyvenimą
I grew up here like you	Aš čia užaugau, kaip ir tu
I stand on my feet and move forward	Atsistoju ant kojų ir žengiu į priekį
I leaned over and kissed her gently and gently	Pasilenkiau ir pabučiavau ją švelniai ir švelniai
The console opened and extended the mechanical handle	Konsolė atidarė ir ištiesė mechaninę rankeną
I was comfortable here	Man čia buvo patogu
I’m starting to take control of my actions	Pradedu kontroliuoti savo veiksmus
I turn away, a ray of hope	Atsisukau, vilties spindulys
I look back at myself	Žiūriu atgal į save
I wasn’t sure if my voice would be good enough	Nebuvau tikras, ar mano balsas bus pakankamai geras
I immediately forced him to go to the hospital	Tuoj pat priverčiau jį vykti į ligoninę
I would be next to her	Aš būčiau šalia jos
So far I haven’t thought about it	Iki šiol apie tai negalvojau
I was a woman without a will	Buvau moteris be valios
I didn’t believe in magic	Aš netikėjau magija
I like to hurry and do things	Mėgstu skubėti ir daryti reikalus
I didn’t start over	Nepradėdavau iš naujo
I can smell her skin	Jaučiu jos odos kvapą
I remember your people using money	Prisimenu, kad jūsų žmonės naudoja pinigus
The audience likes such things	Publika mėgsta tokius dalykus
There is a tall man behind me on the road	Už manęs kelyje stovi aukštas vyras
I’m sure we’re right for them	Esu įsitikinęs, kad mes jiems tinkame
I suspected he had hired me for it	Įtariau, kad dėl to jis mane pasamdė
I think he wanted people to be around	Manau, kad jis norėjo, kad šalia būtų pažįstami žmonės
I stopped in a free space to catch my breath	Sustojau laisvoje vietoje, kad atgaučiau kvapą
He just fell asleep	Mane ką tik užmigdė
I desperately tried not to look at that phone	Desperatiškai stengiausi nežiūrėti į tą telefoną
I need more time to figure out the right plan	Man reikia daugiau laiko, kad išsiaiškinčiau tinkamą planą
I’m doing more than I plan	Aš darau daugiau nei planuoju
I usually smiled when I met	Aš paprastai nusišypsodavau susitikęs
I saw hope in his eyes, his inner strength	Jo akyse mačiau viltį, jo vidinę jėgą
I know what she wants to hear	Aš žinau, ką ji nori išgirsti
I needed a reason to hold her hand	Man reikėjo priežasties laikyti jos ranką
I haven’t done anything about it in so long	Aš taip ilgai nieko to nedariau
I will never give up no matter what happens	Niekada nepasiduosiu, kad ir kas nutiktų
I was the only one he felt calm with	Aš buvau vienintelė, su kuria jis jautėsi ramiai
A state that acts as a traitor cannot live	Valstybė, kuri veikia išdavyste, negali gyventi
I worked in business marketing	Dirbau verslo rinkodaros srityje
I would suggest that this is not the case	Siūlyčiau, kad taip nėra
A sense of equality prevails among all of them	Tarp jų visų vyraus lygybės jausmas
I have already said	jau sakiau
In short, I turned the tap abruptly	Trumpai, staigiai pasukau čiaupą
I was just a little surprised	Tik šiek tiek nustebau
The island reported hurricane winds blowing for seven hours	Sala pranešė, kad septynias valandas pučia uraganiniai vėjai
A young woman got out of the truck	Iš sunkvežimio išlipo jauna moteris
I received the order from a woman at the market	Užsakymą gavau iš moters turguje
A great balance is the answer	Puikus balansas yra atsakymas
I would definitely never go back to my old life	Tikrai niekada negrįžčiau į savo senąjį gyvenimą
I wanted to find fault with his arguments	Norėjau rasti kaltę dėl jo argumentų
I wouldn’t ask him to help	Neprašyčiau jo padėti
I talked about my mom	Aš pasakojau apie savo mamą
Members are elected from each ward	Iš kiekvienos seniūnijos išrinkti nariai
After a short pause, they turned left	Po trumpos pauzės jie pasuko į kairę
She kisses him and they love	Ji pabučiuoja jį ir jie mylisi
I tried to fall asleep but did not come to sleep	Bandžiau užmigti, bet užmigti neatėjo
Then I felt something under his foot	Tada pajutau kažką po jo koja
I appreciate what you did	Vertinu tai, ką padarėte
A cave or a manor makes no difference to me	Urvas ar dvaras man neturi jokio skirtumo
I couldn’t force myself to admit it to him either	Negalėjau prisiversti ir jam to prisipažinti
I really don’t think much about it anymore	Tikrai daugiau apie tai daug negalvoju
There is one parish church in the town	Mieste yra viena parapijos bažnyčia
I don't think of another option	Kitokio varianto nesugalvoju
Angry and frustrated, I stepped into my cell	Supykęs ir nusivylęs žingsniavau savo kameroje
I always have to do something for me	Aš visada turiu ką nors tai padaryti už mane
I felt a strong hunger for me	Pajutau, kaip mane stipriai užklupo alkis
I didn’t want to cause problems	Nenorėjau sukelti problemų
Road infrastructure has also been improved during this period	Per šį laikotarpį buvo patobulinta ir kelių infrastruktūra
After death, I do great things	Po mirties aš darau didelius dalykus
The main cave is accessed by a narrow passage	Į pagrindinį urvą patenkama siauru praėjimu
I know clothes aren’t the most important thing	Žinau, kad drabužiai nėra svarbiausia
I could have done more	Galėjau padaryti daugiau
I get up from my chair	Pakeliu nuo kėdės
A large man with long silver hair entered the camera	Į kamerą įėjo stambus vyras ilgais sidabriniais plaukais
I was scared when that creature attacked me	Išsigandau, kai tas padaras mane užpuolė
I started to panic as time went on	Pradėjau panikuoti, nes laikas prabėgo
I've tried a few steps for websites	Išbandžiau kelis veiksmus pagal interneto svetaines
I was emotionally exhausted	Aš buvau emociškai išsekęs
I told you to trust me	Sakiau tau pasitikėti manimi
I don’t think we really expected that	Manau, mes to tikrai nesitikėjome
I looked around at the others	Apsidairiau aplinkui į kitus
I look forward to coming home and seeing	Nekantrauju grįžti namo ir pamatyti
I forgot you, mom and everyone	Pamiršau tave, mamą ir visus
There is hair on the outside of the folded paper	Sulenkto popieriaus išorėje yra plaukas
I could work from home	Galėčiau dirbti iš namų
I will not sell my dignity	Aš neparduosiu savo orumo
I can't guess that	Negaliu tuo spėlioti
I love traveling by train	Mėgstu keliones traukiniu
I specifically asked her to take the risk	Aš specialiai paprašiau jos rizikuoti
I have no idea how many hours	Aš neįsivaizduoju, kiek valandų
I stopped listening and gave him a dollar	Sustojau pasiklausyti ir daviau jam dolerį
I will be careful but effective	Būsiu kruopštus, bet efektyvus
I had no idea what he was talking about	Neturėjau supratimo, apie ką jis kalbėjo
I came to see how the harvest was going	Užsukau pažiūrėti, kaip vyksta derliaus nuėmimas
He was a dangerous contender	Jis buvo pavojingas varžovas
Meditation is also part of the routine	Meditacija taip pat yra rutinos dalis
I accidentally disagree	Atsitiktinai nesutinku
It was a great movie day by day	Tai buvo puikus filmas diena iš dienos
A truly healthy diet requires that we do this	Tikrai sveika mityba reikalauja, kad tai padarytume
Now I hope to find them on the trip	Dabar tikiuosi juos rasti kelionėje
But it was an exciting experience	Bet tai buvo įdomi patirtis
I found the answer in a few minutes	Atsakymą radau per kelias minutes
They take the hero seriously	Jie rimtai žiūri į herojus
I know when to use it	Aš žinau, kada jį naudoti
I think he meant you by saying stress	Manau, kad jis turėjo omenyje tave sakydamas, kad stresas
I had to teach him a few phrases	Turėjau jį išmokyti kelių frazių
I have a solution for everything	Aš turiu sprendimą viskam
I would definitely start with them	Tikrai nuo jų pradėčiau
I knew she was already suspicious	Žinojau, kad ji jau buvo įtartina
I think how long	Manau, kiek per ilgai
I had no choice but to run	Neturėjau kito pasirinkimo, kaip tik bėgti
Music is the future of sound	Muzika yra garso ateitis
I have a lot to do for you	Turiu tau daug ką nuveikti
I hoped at least to resolve the issue	Tikėjausi bent jau išspręsti klausimą
I learned he was a fan of science fiction	Sužinojau, kad jis buvo mokslinės fantastikos gerbėjas
I wanted something to hold on to and depend on	Norėjau ko nors prisilaikyti ir nuo ko priklausyti
I could neither raise nor lower	Negalėjau nei pakelti, nei nuleisti
I also wanted to watch the game	Aš irgi norėjau pažiūrėti žaidimą
I hope your week went as well as ours	Tikiuosi, kad jūsų savaitė praėjo taip pat gerai, kaip ir mūsų
I wish it was all over	Linkiu, kad viskas baigtųsi
I really wanted to, but I couldn’t	Labai norėjau, bet negalėjau
I asked him to take them all away	Paprašiau, kad juos visus atimtų
I can’t even think right now	Šiuo metu net negaliu mąstyti
I think she needed moral support	Manau, kad jai reikėjo moralinės paramos
I tell her not to worry about it	Sakau jai dėl to nesijaudinti
I am not a religion therapist	Aš nesu religijos terapeutas
I yell at her to put on her helmet	Aš šaukiu jai, kad užsidėtų šalmą
I can say it works	Galiu pasakyti, kad jis dirba
All I needed was money	Man reikėjo tik pinigų
I was very attached to it	Buvau labai prie to prisirišęs
I have created a seed of good in it	Aš sukūriau joje gėrio sėklą
I didn’t cry anyway though	Vis dėlto neverkiau
A wide smile spread across his face	Jo veidą pasklido plati šypsena
I asked for forgiveness and the soldier smiled	Paprašiau atleisti, o kareivis nusišypsojo
I couldn’t understand why it hurt you so much	Negalėjau suprasti, dėl ko tave taip įskaudino
I have returned to my miserable life	Grįžau į savo apgailėtiną gyvenimą
I was just in a similar situation	Kaip tik buvau panašioje padėtyje
I have to explain the situation to him	Turiu jam paaiškinti situaciją
I don’t have girls drama and fights anymore	Aš jau nebeganau merginų dramos ir muštynių
I went back to the top	Grįžau į viršų
Fog appeared from the trees surrounding the crack	Iš proskyną supančių medžių pasirodė rūkas
I had evidence of this fact	Turėjau šio fakto įrodymų
C and how they can know to find	C ir kaip jie gali žinoti, rasti
However, I will see it tomorrow	Vis dėlto aš jį pamatysiu rytoj
I accepted her into our house	Priėmiau ją į mūsų namus
I had to distance myself from this shit	Aš turėjau atsiriboti nuo šio šūdo
I needed an exit and she was there	Man reikėjo išėjimo, ir ji ten buvo
I learned that it is not impossible	Sužinojau, kad jis nėra neįmanomas
I am here and I try to help them all	Esu čia ir stengiuosi jiems visiems padėti
I don’t care what city is here	Man nesvarbu koks čia miestas
Once again, I take a deep breath and look up	Dar kartą giliai įkvėpiu ir pažvelgiu aukštyn
I should return to this thought later	Vėliau turėčiau grįžti prie šios minties
Very serious thing	Labai rimtas dalykas
I had one buddy and you killed her	Aš turėjau vieną bičiulį ir tu ją nužudei
I stopped laughing	Sulaikiau juoką
I could clearly hear his voice over the crowd	Aiškiai išgirdau jo balsą virš minios
I believe you can do it	Tikiu, kad galite tai padaryti
I noticed several clouds in the sky	Danguje pastebėjau kelis debesis
I will definitely not be hard to find	Mane tikrai nebus sunku rasti
I went home to feed the cats	Ėjau namo pamaitinti kačių
I put his coffee next to him and left	Padėjau jo kavą šalia jo ir nuėjau
I felt his weight fall off the ground	Jaučiau, kaip jo svoris nukrito nuo žemės
I barely kept calm as it was	Vos išlaikiau ramybę, kokia buvo
I stood up and took my handbag	Atsistojau ir pasiėmiau rankinę
I decided to repeat the experiment at another bar	Nusprendžiau eksperimentą pakartoti kitame bare
I first found and pointed at his chest	Pirmiausia radau ir nukreipiau į jo krūtinę
When I left, I found no serious ordeal	Išvykdamas neradau jokio rimto išbandymo
I saw it drive him crazy	Mačiau, kad tai varė jį iš proto
I really like that man	Man labai patinka tas vyras
I felt like a new person	Jaučiausi kaip naujas žmogus
I should think that would be obvious	Turėčiau manyti, kad tai būtų akivaizdu
I saw four or five men sitting around the wall	Mačiau keturis ar penkis vyrus, sėdinčius aplink sieną
All three were killed at once	Visi trys žuvo iškart
I whisper her lips against her lips	Sušnabždu savo lūpas prieš jos lūpas
I was not allowed to give up my daughter	Man nebuvo leista atiduoti savo dukters
But the thought that made her talk came to mind	Tačiau į galvą šovė mintis, kuri paskatino ją kalbėti
I think we just wanted to stretch	Manau, kad mes norėjome tiesiog pasitempti
I couldn’t tell him anything	Negalėjau jam nieko pasakyti
I just want to close it	Aš tiesiog noriu tai uždaryti
I liked the other three	Man patiko kiti trys
I’m alone, but that’s fine	Aš esu vienas, bet tai gerai
I am no longer worthy to be called your son	Aš nebesu vertas vadintis tavo sūnumi
I could smell him	Jaučiau jo bjaurų kvapą
Then I pull the lesson schedule out of my pocket	Tada iš kišenės išsitraukiu pamokų tvarkaraštį
I promise all this is not recorded	Pažadu, kad visa tai neįrašyta
I would love to die to keep such a city clean	Mielai numirčiau, kad toks miestas būtų švarus
I thought I wanted to bury this thing	Maniau, kad nori šį daiktą palaidoti
I can’t blame you for your feelings	Negaliu tavęs kaltinti dėl tavo jausmų
I miss driving, feeling the wind	Pasiilgau važiuoti, jausti vėją
I would never listen to anything	Niekada nieko neklausčiau
I am fascinated by languages	Mane žavi kalbos
I didn't recognize the name or address	Neatpažinau nei vardo, nei adreso
I think where he came from	Manau, iš kur jis atsirado
F was almost wiped off the map	F beveik buvo nuvalytas nuo žemėlapio
I just couldn’t stop	Aš tiesiog negalėjau sustoti
I can't do anything good here	Aš čia nieko gero negaliu padaryti
A minute later he sees a friend approaching him	Po minutės jis pamato prie jo artėjantį draugą
I remembered his tiny voice bursting with passion	Prisiminiau jo mažytį balsą, lūžtantį iš aistros
I need help finding a date	Man reikia padėti susirasti pasimatymą
I tried to do my own experiment	Bandžiau atlikti savo eksperimentą
I can’t believe you would even think	Negaliu patikėti, kad tu net pagalvotum
I couldn't fix my mistake	Negalėjau ištaisyti savo klaidos
I was an exemplary worker and a good citizen	Buvau pavyzdinis darbuotojas ir geras pilietis
I was so confident with the gun	Aš taip pasitikėjau su ginklu
I just didn’t decide how	Tik neapsisprendžiau kaip
I was overwhelmed by a drowning feeling	Mane apėmė skęstantis jausmas
The digital camera can be connected to a network	Skaitmeninį fotoaparatą galima prijungti prie tinklo
I go around the base of the tree	Aš einu aplink medžio pagrindą
He was seventy years old	Jam buvo septyniasdešimt metų
I hope to finish soon	Tikiuosi greitai baigti
I heard about it from his guards	Girdėjau apie tai kalbant jo sargybinius
I wanted something different in my life	Norėjau gyvenime kažko kito
A group of soldiers attacked around the corner	Už kampo puolė būrelis kareivių
I loved them as parents	Mylėjau juos kaip tėvus
I need you to help me plan this	Man reikia, kad padėtumėte man tai suplanuoti
I will teach you everything you need to know	Aš išmokysiu tave visko, ką tau reikia žinoti
I knew she wouldn’t dare resist me now	Žinojau, kad dabar ji nedrįs manęs priešintis
The part that is necessary for him to complete	Dalis, kuri būtina jam užbaigti
I could no longer cry or scream	Nebegalėjau nei verkti, nei rėkti
I rolled on a stiff rock	Riedėjau ant standaus akmens
I needed to get away from it	Man reikėjo nuo jo pasitraukti
I made you happy	Aš tave nudžiuginau
I stretched it out for her	Aš ištiesiau ją jai
I like that tape the most	Man ta juosta labiausiai patinka
I mean, a lot	Aš turiu galvoje, labai daug
I was at a friend’s house that had chickens	Buvau draugo namuose, kuriuose buvo vištų
I'm back at the river	Grįžtu prie upės
I have created a beautiful story that answers her question	Sukūriau gražią istoriją, kuri atsako į jos klausimą
I think he was busy with other things	Manau, kad jis buvo užsiėmęs kitais dalykais
I walked down the hall toward the front door	Nuėjau koridoriumi priekinių durų link
I decided to change the subject	Nusprendžiau pakeisti temą
They would penetrate the armor and cause terrible burns	Jie prasiskverbtų į šarvus ir sukeltų baisius nudegimus
I continue to watch her	Aš ir toliau ją stebiu
I thought you knew that	Maniau, kad tu tai žinai
A game she really didn’t understand	Žaidimas, kurio ji tikrai nesuprato
The pretended themes were pride and humiliation	Apsimetinėjamos temos buvo pasididžiavimas ir pažeminimas
I understand that they now own all three places	Suprantu, kad dabar jiems priklauso visos trys vietos
A terrible, dangerous smile	Siaubinga, pavojinga šypsena
I will introduce you to everyone as soon as you settle down	Supažindinsiu jus su visais, kai tik apsigyvensite
I probably shouldn’t have accidentally suffered from this	Tikriausiai neturėčiau atsitiktinai dėl to nukentėti
I was the only one scared	Aš vienintelis išsigandau
I loaded it up and pulled it to my apartment	Susikroviau jį ir patraukiau į savo butą
And he always saw it in her	Ir jis visada tai matė joje
I promised not to tell	Pažadėjau nepasakoti
Awesome piece	Nuostabus kūrinys
I wouldn’t want him to feel sorry for him	Nenorėčiau, kad jo gailėtųsi
I could stop tomorrow	Rytoj galėčiau nutraukti
I was surprised by my reaction	Nustebau savo reakcija
His father was shot	Jo tėvas buvo nušautas
I know this whole planet	Aš žinau visą šią planetą
I followed him into the building and into the room	Nusekiau paskui jį į pastatą ir į kambarį
I was involved in a big hard sexy breast	Buvau įtraukta į didelę kietą seksualią krūtinę
I was not a loss to anyone	Niekam nebuvau nuostolis
I would like to hear them all	Norėčiau jų visų išklausyti
I was personally impressed with the results of their planning	Mane asmeniškai sužavėjo jų planavimo rezultatai
I wish you got a normal job	Linkiu, kad gautum įprastą darbą
I like to create everything related to the body	Man patinka kurti viską, kas susiję su kūnu
At first I didn’t understand	Iš pradžių nesupratau
I’ve done all this before	Aš visa tai dariau anksčiau
However, I was in no hurry	Vis dėlto aš to neskubėjau
I was there for a while	Kurį laiką buvau vietoje
I will never give her any reason to leave me	Niekada neduosiu jai jokios priežasties mane palikti
I like to laugh, dream and when people smile	Man patinka juoktis, svajoti ir kai žmonės šypsosi
I pull his mouth close to my own	Patraukiu jo burną prie savosios
A book that can open the door	Knyga, kuri gali atverti duris
I just want to compress you a lot	Aš tiesiog noriu tave labai suspausti
I didn’t understand that	Aš to nesupratau
I made sure the water was extremely cold	Įsitikinau, kad vanduo būtų itin šaltas
I work on my own	Aš dirbu prie savo
I will not stand here all night defending against them	Aš nestovėsiu čia visą naktį gindamasis prieš juos
After a week, an hour, a year	Po savaitės, valandos, metų
I was appointed and had nothing to argue about	Buvau paskirtas ir neturėjau dėl ko ginčytis
I need to see his mouth on you	Man reikia matyti jo burną ant tavęs
I had to pay my debt	Turėjau sumokėti savo skolą
I hope you don’t expect a reappearance	Tikiuosi, kad nesitikite pakartotinio pasirodymo
I was sure he was in shock	Buvau tikras, kad jį ištiko šokas
I can’t praise him enough	Negaliu jam pakankamai pagirti
I saw you and got upset right away	Pamačiau tave ir iškart susinervinau
Our skin would start to crack	Mūsų oda pradėtų skilinėti
I was introduced and we all shook hands	Mane supažindino ir visi paspaudėme rankas
Now I remember his words	Dabar prisimenu jo žodžius
I was completely wrong	Visiškai klydau
I opened one hand and found it empty	Atidariau vieną ranką ir radau tuščią
I have had so many dreams in my life	Per savo gyvenimą patyriau tiek daug svajonių
I look forward to your adventure	Nekantriai laukiu jūsų nuotykių
I am very happy to hear that they have been detained	Labai džiaugiuosi girdėdamas, kad jie buvo sulaikyti
I want him to be just a good person	Noriu, kad jis būtų tiesiog geras žmogus
I just feel like I want to end my life	Tiesiog jaučiu, kad noriu baigti savo gyvenimą
The service gear came out on the right	Dešinėje išėjo serviso pavara
I wouldn't change anything	Nieko nekeisčiau
I know he felt it too	Žinau, kad jis taip pat tai jautė
I go forward and start running	Einu į priekį ir pradedu bėgti
I couldn’t think of anything to say	Negalėjau sugalvoti ką pasakyti
A different gift	Kitokia dovana
I'm here and with you	Aš čia ir su tavimi
I didn’t notice any burns at first	Iš pradžių nudegimų nepastebėjau
I have a few things to take care of	Turiu pasirūpinti keliais dalykais
I had to see a little better	Turėjau pamatyti šiek tiek geriau
The woman was waiting for them	Moteris jų laukė
Before that I stumbled upon him	Prieš tai aš jam užkliuvau
But you pay the taxes	Bet mokesčius moki tu
After the study	Po tyrimo
I would say that is true today	Sakyčiau, kad tai tiesa šiandien
I slipped into another room	Nuslinkau į kitą kambarį
I also picked up my blog	Pasiėmiau ir savo dienoraštį
I see you like it	Matau, kad tau tai patinka
I think my friend is right	Manau, kad mano draugas teisus
I will prove otherwise	Aš įrodysiu kitaip
I rubbed his face and looked into his eyes	Patryniau jam veidą ir pažvelgiau į akis
I know neither the name nor am I curious to know it	Nežinau nei vardo, nei man įdomu jį žinoti
I decided not to give up	Nusprendžiau nepasiduoti
Six people were killed across the country	Visoje šalyje žuvo šeši žmonės
I think she’s tough and fair	Manau, kad ji kieta ir teisinga
I could be your twin	Galėčiau būti tavo dvynys
I feel like we’ll find your mom here	Jaučiu, kad čia mes rasime tavo mamą
A thin silver band crowned with a solitary white diamond	Plona sidabrinė juosta, vainikuota vienišu baltu deimantu
I have an answer about the library	Turiu atsakymą dėl bibliotekos
I doubt he felt it at all	Abejoju, kad jis išvis tai jautė
I think that is the starting point	Manau, nuo to ir reikia pradėti
I certify that the above statements are true and correct	Patvirtinu, kad aukščiau pateikti teiginiai yra teisingi ir tikslūs
I have never seen him so unhappy	Niekada nemačiau jo tokio nelaimingo
I'm going to sort it out	Aš ruošiuosi susitvarkyti
I was never on that trip	Niekada nebuvau toje kelionėje
I’m so scared of what’s out there	Aš taip išsigandau, dėl to, kas ten yra
I had to get out of that place	Turėjau išeiti iš tos vietos
I was haunted by one	Mane persekiojo vienas
I was pretty busy over the weekend, despite football	Savaitgalį buvau gana užimtas, nepaisant futbolo
Beautiful little girl!	Graži maža mergaitė!
I should probably ask your father first	Turbūt pirmiausia turėčiau paklausti tavo tėvo
I stayed after the meetings, made friends	Likau po susitikimų, susirado draugų
I probably lost my mind	Aš turbūt praradau protą
I want to be young, nervous and adventurous	Troškau būti jauna, nervinga ir ieškanti nuotykių
I have no problem with those things	Aš neturiu problemų su tais daiktais
Born children react differently to men and women	Gimę vaikai skirtingai reaguoja į vyrus ir moteris
Large house with trees	Didelis namas su medžiais
I've seen it before	Aš tai mačiau anksčiau
I opened myself from meditation	Atsimerkiau iš meditacijos
I also let him read	Leidau ir jam perskaityti
I didn’t get married and didn’t even plan	Nesituokiau ir net neplanavau
I should definitely go check it out	Aš tikrai turėčiau eiti ją patikrinti
A shady form climbed the stairs	Šešėliška forma užlipo laiptais
I thought about it a lot	Daug apie tai galvojau
I woke up a few hours later	Pabudau po kelių valandų
I hate interacting with complete strangers so much	Aš taip nekenčiu bendrauti su visiškai nepažįstamais žmonėmis
I never have a natural time	Niekada neturiu natūralaus laiko
I think we were all a little alarmed	Manau, kad visi buvome šiek tiek sunerimę
Some lose the battle and explode like bullets	Kai kurie pralaimi mūšį ir sprogsta kaip kulkos
I need to review the files again	Man reikia dar kartą peržiūrėti failus
I couldn’t watch those numbers click down	Negalėjau žiūrėti, kaip tie skaičiai spustelėjo žemyn
I will come and take you	Aš ateisiu ir tave nuvešiu
I was thinking of selling	Galvojau parduoti
I am a lecturer in further education college	Esu dėstytojas tolesnio mokymo kolegijoje
I was gone for a couple of hours	Aš buvau išvykęs porą valandų
I raised three boys, darling	Aš užauginau tris berniukus, brangioji
A place where we let things go	Vieta, kur leidžiame reikalams eiti
I can’t get to rub	Negaliu pasiekti, kad patrinčiau
They arrested and imprisoned hundreds of citizens for no reason	Jie be priežasties suėmė ir įkalino šimtus piliečių
I didn’t even give her shoes	Net nenuaviau jai batų
I haven’t talked to him since	Nuo to laiko su juo nekalbėjau
I grew up next to you	Aš augau šalia tavęs
I love the person you are	Aš myliu žmogų, koks esi
I just hoped we wouldn’t turn around	Tik tikėjausi, kad neapsiversime
Several tense facts in a row	Keli įtempti faktai iš eilės
You can find the full job description below	Visą darbo aprašymą rasite žemiau
I had to go slow so I wouldn’t slip	Turėjau eiti lėtai, kad nepaslysčiau
I picked him up and beat him to death	Aš jį pakėliau ir mirtinai sumušiau
There was no effort in his game	Jo žaidime nebuvo pastangų
The second screw in the coffin	Antras varžtas karste
I think they look weird	Manau, kad jie keistai atrodo
I think ask him what he knows	Manau, paklausk jo, ką jis žino
I couldn’t yet see what it was	Aš dar negalėjau pamatyti, kas tai buvo
I feel it in my bones	Jaučiu tai savo kauluose
I didn’t think they would accept me, but they accepted me	Nemaniau, kad jie mane priims, bet priėmė
I should have known he needed me	Turėjau žinoti, kad jam manęs reikia
I think the electricity is disappearing	Manau, kad dingsta elektra
I want to know what happened and why	Noriu sužinoti, kas atsitiko ir kodėl
He claimed her letters would show it	Jis tvirtino, kad jos laiškai tai parodys
A strong sense of personal style makes people exceptional	Stiprus asmeninio stiliaus jausmas daro žmones išskirtinius
I slowly started stepping around her	Lėtai pradėjau žingsniuoti aplink ją
I struggle with the fear of writing	Aš kovoju su baime rašyti
I was very busy settling down	Buvau labai užsiėmusi įsikurti
I asked if she had a sister	Paklausiau, ar ji turi seserį
I have something to share	Turiu kuo pasidalinti
I feel like I want to do something good	Jaučiu, kad noriu padaryti ką nors gero
I wanted to go home and go to bed	Norėjau grįžti namo ir lįsti į lovą
I try to determine what is important to me	Stengiuosi nustatyti, kas man svarbu
I would force myself to stand firm	Prisiverčiau stovėti tvirtai
I couldn’t master it	Aš negalėjau to įvaldyti
I can appreciate it now	Galiu tai vertinti dabar
I stop to look for a moment	Sustoju trumpam pažiūrėti
I just wanted what we had to be private	Aš tiesiog norėjau, kad tai, ką turėjome, būtų privatu
I still can’t wake up so late	Aš vis tiek negaliu taip vėlai pabusti
I wasn’t prepared for what happened next	Nebuvau pasiruošęs tam, kas nutiko toliau
I had three more boys	Turėjau dar tris berniukus
He loves that child very much	Jis labai myli tą vaiką
Many people just want to get good answers	Daugelis žmonių tiesiog nori gauti gerus atsakymus
I washed that family’s hands five years ago	Tos šeimos rankas nusiploviau prieš penkerius metus
I lean my forehead against the glass	Atsiremiu kakta į stiklą
I really wanted to go home	Labai norėjau namo
I felt my front pocket	Pajutau savo priekinę kišenę
I got a first aid kit there	Ten gavau pirmosios pagalbos vaistinėlę
I didn’t have much choice	Neturėjau daug pasirinkimo
I counted thirty wheat wagons	Suskaičiavau trisdešimt kviečių geležinkelio vagonų
I had to look my best on the wedding day	Vestuvių dieną turėjau atrodyti geriausiai
I couldn’t think of anything else	Negalėjau sugalvoti nieko kito
I am extremely grateful	Esu be galo dėkinga
I wasn’t offended by that	Aš dėl to neįsižeidžiau
I bend my back and take the sheets	Išlenkiu nugarą ir paimu paklodes
I crawled forward, trying to keep quiet	Šliaužiau į priekį, bandydamas patylėti
They soon got married	Netrukus jie susituokė
I won’t let her do that to you	Aš neleisiu jai to padaryti su tavimi
I wasn’t mad to meet him on board	Nebuvau išprotėjęs sutikęs jį laive
I will take the elevator from the bedroom to the office	Liftu pakilsiu iš miegamojo į biurą
I had no more patience for this game	Neturėjau daugiau kantrybės šiam žaidimui
Suddenly he fell silent and the crowd parted	Staiga nutilo ir minia išsiskyrė
I want them to be unprotected	Noriu, kad jie būtų neapsaugoti
I didn’t want to remember that	Nenorėjau to prisiminti
I also published this recipe	Aš taip pat paskelbiau šį receptą
I climbed to the first landing pad and continued	Užlipau į pirmą nusileidimo aikštelę ir toliau
A sly look appeared in his eyes	Jo akyse pasirodė gudrus žvilgsnis
I took their car license numbers	Paėmiau jų automobilio pažymėjimo numerius
I could detect it in his mind	Galėjau tai aptikti jo mintyse
An Overview of Church History	Bažnytinės istorijos apžvalga
Eventually, she refused to perform because of the writer’s career	Galiausiai ji atsisakė koncertuoti dėl rašytojos karjeros
I think it will be all night	Manau, kad tai bus viskas nakčiai
I am proud of my long hours	Didžiuojuosi ilgomis valandomis
I can’t stand things	Negaliu pakęsti daiktų
I went back to my seat and looked at my watch	Grįžau į savo vietą ir pažiūrėjau laikrodį
I was a little worried myself	Aš pati šiek tiek nerimavau
I had to learn to survive	Turėjau išmokti išgyventi
I didn’t keep up with the times	Nespėjau su laiku
I couldn’t imagine what a special day it would be	Neįsivaizdavau, kokia ypatinga diena bus
I could barely breathe	Vos galėjau kvėpuoti
There is nothing I can do about it	Nieko negaliu apeiti jo
I jumped out of my seat	Aš pašokau iš savo sėdynės
I want to know if they are all right	Noriu sužinoti, ar jiems viskas gerai
I hope you keep it there	Tikiuosi, tu ten laikysi
I can't get around it	Negaliu to apeiti
I will just be worth telling	Aš tiesiog būsiu vertas pasakojimo
I watch as she dips the corner of her lip	Žiūriu, kaip ji prikando lūpos kamputį
I haven’t come because of her pain yet	Aš dar neatėjau dėl jos skausmo
I never had to let him leave one	Niekada neturėjau leisti jam palikti vieno
Anyway, I often do it for him	Šiaip dažnai tai darau dėl jo
I want your email address	Noriu tavo elektroninio pašto adreso
I look forward to hearing from you	Laukiu, kada išgirsiu apie tave
I wasn’t very hungry	Nebuvau labai alkanas
I have to lean on it to stay standing	Turiu atsiremti į jį, kad likčiau stovėti
Many thanks to the whole team	Didelis ačiū visai komandai
I have to move everything	Turiu viską pajudinti
I had to follow him	Turėjau jį sekti
I don’t remember if she mentioned other people	Neatsimenu, ar ji paminėjo kitus žmones
I drove home around midnight	Namo parvažiavau apie vidurnaktį
I saw an opportunity	Mačiau galimybę
I keep them there as a warning	Laikau juos ten kaip įspėjimą
I knew it would just make him jealous	Žinojau, kad tai jam tiesiog sukels pavydą
I needed him as much as he needed me	Man jo reikėjo tiek, kiek jam reikėjo manęs
I am new to saddle compared to born knights	Aš esu naujokas prie balno, palyginti su gimusiais riteriais
A friendly smile spread across his face	Jo veidą persimetė draugiška šypsena
Little submission to a forbidden topic	Mažas pasidavimas uždraustai temai
It is in the shape of an umbrella	Jis yra skėčio formos
I closed my eyes as he ordered	Užmerkiau akis, kaip jis liepė
I knew nothing about this woman	Nieko nežinojau apie šią moterį
The fight started and we turned our way	Prasidėjo muštynės ir pasukome mūsų keliu
I'm tired a couple more times	Pavargau dar porą kartų
I am now retired and writing poetry for children	Dabar esu pensininkas ir rašau poeziją vaikams
I just can’t afford to keep this property any longer	Aš tiesiog negaliu sau leisti ilgiau išlaikyti šio turto
I was born a performer	Gimiau atlikėja
I hug him and give up	Aš jį apkabinu ir pasiduodu
I myself was a player some time ago	Aš pats buvau žaidėjas prieš kurį laiką
I still need to confirm something	Man dar reikia kai ką patvirtinti
I recently helped the girl with something	Neseniai kažkuo padėjau merginai
The award pushed him to tears	Apdovanojimas jį privertė iki ašarų
I know she could have been happy	Žinau, kad ji galėjo būti laiminga
Somehow I knew your gist	Kažkaip žinojau tavo esmę
Knowledge that is not available is not useful	Žinios, kurios nėra prieinamos, nėra naudingos
I will look for meaning	Aš ieškosiu prasmės
I didn’t hurt anything	Nieko neįskaudinau
I can tape it	Galiu prisiklijuoti juostele
I looked at them and said yes, all is well	Pažiūrėjau į juos ir pasakiau, kad taip, viskas gerai
However, I hold my position and refuse to feel ashamed	Vis dėlto laikausi savo pozicijos ir atsisakau jaustis gėdingai
They have thick cell walls	Jie turi storas ląstelių sieneles
I just didn’t understand that	Aš paprasčiausiai to nesupratau
I had my own experience with this particular practice	Aš turėjau savo patirties su šia konkrečia praktika
I used it successfully	Sėkmingai panaudojau
I have some connection with him	Aš turiu kažkokį ryšį su juo
Then I noticed a ring on his arm	Tada aš pastebėjau žiedą ant jo rankos
I open it up to find security and the police	Atidarau jį, kad surasčiau apsaugą ir policiją
I refuse to walk the path	Aš atsisakau eiti taku
Peter and everyone else are successfully healed	Petras ir visi kiti sėkmingai išgydomi
Special program for children with an award scheme	Speciali programa vaikams su apdovanojimų schema
I say like a train, but he doesn’t laugh	Sakau kaip traukinys, bet jis nesijuokia
I was too scared to tell you	Per daug bijojau tau pasakyti
I went out to college	Išėjau į koledžą
Sorry for the lack of lighting	Atsiprašau už apšvietimo trūkumą
Every year I always attend her great birthday party	Kasmet visada dalyvauju jos puikiame gimtadienio vakarėlyje
I’m starting to open up to weird things	Pradedu atsiverti keistiems dalykams
Two guest rooms were provided for passengers	Keleiviams buvo įrengti du svečių kambariai
I wanted to see my dad	Norėjau pamatyti savo tėtį
I hope to update as soon as possible	Tikiuosi atnaujinimo kuo greičiau
I expected them to work on what it was	Tikėjausi, kad jie dirba ties tuo, kas tai buvo
I'm not saying that at all	Aš to visai nesakau
I have most of what we need there	Ten turiu daugiausiai to, ko mums reikia
I was ashamed that he knew	Man buvo gėda, kad jis žinojo
I have to grab it	Turiu susigriebti
I was afraid, and you gave me courage	Bijojau, o tu davei man drąsos
I saw it all in their behavior	Visa tai mačiau jų elgesyje
That is what I aim for in painting	To siekiu tapyboje
You are and always will be a real angel	Tu esi ir visada būsi tikras angelas
I have a positive confirmation	Turiu teigiamą patvirtinimą
I felt nervous, but it was a good kind	Jaučiausi nervingas, bet tai buvo gera rūšis
Now I have to be the job of your life or something	Dabar aš turiu būti tavo gyvenimo darbas ar kažkas panašaus
I know that sounds silly	Žinau, kad tai skamba kvailai
I was filled with darkness and searched for light	Buvau pripildyta tamsos ir ieškojau šviesos
I give him some free time every night	Kiekvieną vakarą duodu jam laisvalaikį
I jump out of bed and hurry to him	Aš pašoku iš lovos ir skubu prie jo
I know you to the depths of my soul	Pažįstu tave iki sielos gelmių
However, I prefer silence and loneliness rather than noise	Vis dėlto man labiau patinka tyla ir vienatve, o ne triukšmas
I never expected you to wipe out that storm	Niekada nesitikėjau, kad nuvalysi tą audrą
A small bar next door	Mažytis baras šalia durų
I felt so good when she was around, so I trusted myself	Jaučiausi taip gerai, kai ji yra šalia, taip pasitikėjau savimi
I didn’t want to fight, not tonight	Aš nenorėjau kovoti, ne šį vakarą
I asked someone to help cut them	Paprašiau, kad kas nors padėtų jas nupjauti
I have another year	Turiu dar vienerius metus
I think that makes sense	Manau, kad tai prasminga
I also learned the hard way	Aš taip pat išmokau sunkųjį kelią
I was also not entirely sure about everything in my world	Aš taip pat nebuvau visiškai tikras dėl visko savo pasaulyje
The smile was replaced by a wrinkled forehead	Šypseną pakeitė raukšlėta kakta
I am and always have been the essence of evil	Aš esu ir visada buvau blogio esmė
I mean, we’ve never done that before	Aš turiu galvoje, mes niekada anksčiau to nedarėme
When the blow hit me, I was down	Kai smūgis mane ištiko, buvau nusileidęs
I wasn’t entirely sure what that meant	Nebuvau visiškai tikras, ką tai reiškia
I was an obstacle in trying to protect the girl	Buvau kliūtis bandydamas apsaugoti merginą
I glanced back at him	Žvilgtelėjau atgal į jį
One afternoon I find him alone in my office	Vieną popietę randu jį vieną savo kabinete
It is not the size that matters, but the content	Svarbu ne dydis, o turinys
I have a lot of material about me	Turiu daug medžiagos apie mane
I think it fits differently	Manau, kad tinka kitaip
I felt like it wasn’t like that	Jaučiau, kad viskas buvo ne taip
His date of birth is unknown	Jo gimimo data nežinoma
I want you to see it	Noriu, kad tu tai pamatytum
The plane caught fire and was irreparably damaged	Lėktuvas užsidegė ir buvo sugadintas nepataisomai
I tried but couldn't figure it out	Bandžiau, bet negalėjau suvokti
I didn’t like knowing he was suffering	Man nepatiko žinoti, kad jis kenčia
Similar lines are around the neck	Panašios linijos yra aplink kaklą
I had to do it a year ago	Aš turėjau tai padaryti prieš metus
I showed it to my hair	Parodžiau į savo plaukus
I was ready to throw the pitch	Buvau pasiruošęs mesti aikštę
I just focus on other aspects like the area	Aš tiesiog koncentruojuosi į kitus, pavyzdžiui, srities aspektus
The stories of the beginning of the battle are varied	Pasakojimai apie mūšio pradžią yra įvairūs
I was afraid to become angry	Bijau tapti pikta
I was grateful for the silence	Buvau dėkinga už tylą
I can teach you how to defend yourself	Galiu išmokyti tave apsiginti
I told you it would be easy	Sakiau tau, kad bus lengva
I went out to the surface with stains in my eyes	Išėjau į paviršių su dėmėmis akyse
I thought it should be about one night	Maniau, kad tai turėtų būti apie vieną nakties
I will grant your request	Aš patenkinsiu jūsų prašymą
I want to spend the evening early tonight	Šį vakarą noriu anksti praleisti vakarą
I have a long time ago	turiu jau seniai
I didn’t expect her to understand	Nesitikėjau, kad ji supras
I wonder what you told her	Įdomu, ką tu jai sakei
The leader of the men, a friend of mine had called him once	Vyrų lyderis, mano draugas jam kartą buvo paskambinęs
I killed several people, including my family	Aš nužudžiau keletą žmonių, įskaitant savo šeimą
I went ahead and finished dinner	Nuėjau į priekį ir baigiau vakarienę
I wonder what she would think about it	Įdomu, ką ji apie tai pagalvotų
I recognized the stone immediately	Iš karto atpažinau akmenį
The photo or description looks incorrect	Nuotrauka ar aprašymas atrodo neteisingai
I was able to free up space on my phone	Man pavyko atlaisvinti vietos savo telefonui
I just want a better life for him	Aš tiesiog noriu jam geresnio gyvenimo
I have two rooms on top of each other	Turiu du kambarius vienas virš kito
As we approached, a huge swinging door opened	Mums artėjant atsivėrė didžiulės varstomos durys
I have to stop driving cattle for two reasons	Turiu baigti galvijų varymą dėl dviejų priežasčių
I pushed him too far	Aš jį nustūmiau per toli
A drop of blood and a little sugar	Kraujo lašas ir šiek tiek cukraus
I think one is better than nothing	Manau, kad vienas yra geriau nei nieko
I give him everything he needs and he takes it	Aš duodu jam viską, ko jam reikia, o jis pasiima
Then I know no one can catch me	Tada žinau, kad manęs niekas negali užklupti
I had never seen so many priests at once	Niekada nebuvau mačiusi tiek daug kunigų vienu metu
There were already a handful of people inside	Viduje jau buvo saujelė žmonių
I couldn’t resist making them	Negalėjau atsispirti jų gaminimui
V looked at him and their eyes closed	V pažvelgė į jį ir jų akys užsimerkė
I didn’t remember his name	Aš neprisiminiau jo vardo
I turn around and walk to the door	Apsisuku ir einu prie durų
A nurse came to measure his blood pressure and temperature	Atėjo slaugytoja matuoti jo kraujospūdį ir temperatūrą
All lines run every fifteen minutes	Visos linijos veikia kas penkiolika minučių
I like to write and talk	Mėgstu rašyti ir kalbėti
I forgot how big the outside world is	Aš pamiršau, koks didžiulis yra išorinis pasaulis
I wanted to see a beautiful one under her	Norėjau pamatyti po ja gražią
I want us to know where he is	Norėčiau, kad žinotume, kur jis yra
I had to at least close the curtains	Turėjau proto bent jau uždaryti užuolaidas
No one has touched me like that except myself	Manęs niekas taip nepalietė, išskyrus mane patį
I don’t try to keep it	Nesistengiu jo išlaikyti
I have a ribbon and I wear it	Turiu juostelę ir nešioju
I always wanted this life	Visada norėjau šio gyvenimo
I stopped counting from ten	Nustojau skaičiuoti nuo dešimties
I didn’t mind driving so she could drink	Aš neprieštaraudavau vairuoti, kad ji galėtų išgerti
A tear falls on the note	Ant raštelio nukrenta ašara
I hate him, remember	Nekenčiau jo, prisimink
She asked for more romance in the film	Ji prašė filme daugiau romantikos
I have my own plan	Turiu savo planą
I had to be allowed to live a normal life	Man turėjo būti leista gyventi normalų gyvenimą
I want to keep a close eye on his reaction	Noriu atidžiai stebėti jo reakciją
I have to admit, it looks great	Turiu pripažinti, tai atrodo šauniai
I didn’t even deserve to be her friend	Aš net nenusipelniau būti jos draugu
I can say that it is never easy right	Galiu pasakyti, kad teisingai niekada nebūna lengva
He is overshadowed by the shadow of sorrow	Jį aptemdo liūdesio šešėlis
I see you are thinking of jumping out the window	Matau, kad galvojate iššokti pro langą
I smiled nicely at the lunch lady	Pietaujančiai panelei gražiai nusišypsojau
I could swing in both directions	Galėčiau siūbuoti į abi puses
I spent months looking for you	Aš praleidau mėnesius tavęs ieškodamas
I had a bad idea about this	Turėjau blogą nuojautą dėl šio
The category suits me	Kategorijoje man tinka
I can relax and forget about the environment	Galiu atsipalaiduoti ir pamiršti aplinką
I want her to stop	Norėčiau, kad ji sustotų
I didn’t start anything	Aš nieko nepradėjau
I probably forgot to hang it	Tikriausiai pamiršau jį pakabinti
I didn’t really learn to do anything	Aš nesimokiau iš tikrųjų ką nors padaryti
A face stiffened in horror	Iš siaubo sustingęs veidas
I haven’t smoked anyone in a year	Jau metus nerūkau nė vieno
A lot could have happened this fall	Šį rudenį galėjo nutikti daug
I would like one of these	Man patiktų vienas iš tokių
I just think we should wait	Aš tiesiog manau, kad turėtume palaukti
I didn’t want to go anywhere	Nenorėjau niekur eiti
I watched them through the window next door	Stebėjau juos pro šalia esantį langą
I didn't see a problem with that	Nemačiau tame problemos
I know how to do it	Aš žinau, kaip tai padaryti
I never cry like that	Niekada taip verkiu
I glance at him and he continues	Žvilgteliu į jį ir jis tęsia
Without him, I would not have been able to do that	Be jo nebūčiau galėjęs to padaryti
I am still not allowed to sit	Man vis dar neleidžiama sėdėti
A big wide smile that shattered his face	Didelė plati šypsena, suskaidžiusi jo veidą
The first attempt failed	Pirmas bandymas nepavyko
I realized my mouth was open and I closed it	Supratau, kad mano burna atidaryta, ir užčiaupiau
I have to call you later	Turiu tau paskambinti vėliau
Many buildings and houses have been damaged or demolished	Buvo apgadinta arba sugriauta daugybė pastatų ir namų
I needed to get out of there and get back home	Man reikėjo išeiti iš ten ir grįžti namo
I need you to crawl towards the window	Man reikia, kad tu nušliaužtum link lango
Please come in, my lord	Maldauju užeiti, milorde
I was the head of my lab and research program	Buvau savo laboratorijos ir tyrimų programos vadovas
However, it took me a while to review this new scene	Vis dėlto užtrukau šiek tiek laiko apžvelgti šią naują sceną
The crew ignored this request	Į šį prašymą įgula nepaisė
I am rarely anything but serious	Aš retai esu nieko, išskyrus rimtą
I want it to be beautiful and moist	Noriu, kad būtų gražu ir drėgna
I am very proud of you	Labai tavimi didžiuojuosi
Specifically, a set of five keys	Tiksliau sakant, penkių raktų rinkinys
I asked a question	Aš uždaviau klausimą
I had to find the edge of the lake	Teko rasti ežero pakraštį
I like things done in a very special way	Man patinka dalykai, padaryti labai ypatingu būdu
I wanted to get off the road	Norėjau nuvažiuoti nuo kelio
I suspect they will ask for ransom	Įtariu, kad jie prašys išpirkos
I could help you find a room	Galėčiau padėti surasti kambarį
I started running like hell	Pradėjau bėgti kaip pragaras
I can no longer hear their voice	Nebegirdžiu jų balso
I see you have a problem	Matau, kad turite problemų
I want to buy the rest of the horse cheap	Likusią arklio dalį noriu nusipirkti pigiai
I wasn’t sure if it was better or worse	Nebuvau tikras, ar tai geriau, ar blogiau
I was hot, tired, thirsty and sore	Buvau karšta, pavargusi, ištroškusi ir skaudu
It’s just the overthrow of the government	Tai tik vyriausybės nuvertimas
I wonder if it was also called by name	Įdomu, ar ji taip pat buvo vadinama vardu
I was immediately annoyed by their outfit	Mane iškart suerzino jų apranga
I want to meet your needs	Noriu patenkinti jūsų poreikius
I did not expect an answer immediately	Atsakymo iš karto nesitikėjau
I love your creativity and the way you work	Man patinka jūsų kūrybiškumas ir jūsų darbo būdas
I love gently, together	Myliu švelniai, kartu
I did not spare the absurdity	Negailėjau absurdo
I didn’t want to eat your face	Aš nenorėjau suvalgyti tavo veido
I stood aside as she opened	Atsistojau į šoną, kai ji atidarė
I plan to look for his gifts in the mall	Planuoju jo dovanos ieškoti prekybos centre
I would love to have you in my place	Man būtų malonu turėti tave savo vietoje
I needed strength, maybe anger	Man reikėjo stiprybės, gal pykčio
I can't find any of those water bottles	Nerandu nė vieno iš tų vandens butelių
I can’t sacrifice myself for the sake of another person	Aš negaliu paaukoti savęs dėl kito žmogaus
I did not expect that	Aš to nesitikėjau
I heard a rumor about her that she was special	Girdėjau apie ją gandą, kad ji ypatinga
I was so disgusting and scared	Buvau toks bjaurus ir išsigandęs
The prayer was answered	Į maldą atsakyta
I could see he wasn’t reading my facial expression	Mačiau, kad jis neperskaito mano veido išraiškos
I recommend the door for the first pass	Rekomenduoju duris pirmam praėjimui
I think this is a very difficult topic for her	Manau, kad tai jai labai sunki tema
I like the second scenario	Man patinka antrasis scenarijus
I love going back and reading this	Man patinka grįžti ir tai skaityti
I waited for you to open up to me	Aš laukiau, kol tu man atsiversi
I wish nothing of that happened	Norėčiau, kad nieko iš to neatsitiktų
I said never touch the golden statue	Sakiau, kad niekada neliesk auksinės statulos
I got the job very quickly	Darbą gavau labai greitai
I'll show you soon	Tuoj pademonstruosiu
I lost most of the vote	Aš praradau didžiąją dalį balso
I bend over, looking at the seats	Pasilenkiu, žiūriu į sėdynes
I guess you can't talk	Manau, tu negali kalbėti
I held the illusion	Aš laikiausi iliuzijos
The number of glasses will be limited	Akinių kiekis bus ribotas
I didn’t care that he asked me naked under him	Man nerūpėjo, kad jis prašė manęs nuogai po juo
I dropped my phone call from my family	Aš atsisakiau savo telefono skambučio savo šeimai
I hope you will visit again	Tikiuosi dar apsilankysite
I never thought to see this character on such a scale	Niekada negalvojau pamatyti šio veikėjo tokioje skalėje
I was told this story would be much broader	Man buvo pasakyta, kad ši istorija būtų daug platesnė
I should be skeptical	Turėčiau būti skeptiškas
I only see one battle	Aš matau tik vieną mūšį
I know this is not your decision	Žinau, kad tai ne tavo sprendimas
I swayed frantically, trying in vain to escape	Pašėlusiai siūbavau, bergždžiai bandydamas pabėgti
I dare not pass by it	Nedrįstu praeiti pro ją
A tear ran down his face	Jo veidu nubėgo ašara
I want to understand	noriu suprasti
I can’t have you in my bloody pocket	Negaliu turėti tavęs savo kruvinoje kišenėje
I didn’t expect to see you again	Nesitikėjau tavęs vėl pamatyti
I can’t stay in this place anymore	Negaliu daugiau likti šioje vietoje
I think we’re really not at war anymore	Manau, kad mes tikrai nebekariaujame
I stop drinking and carefully place the cup down	Baigiu gerti ir atsargiai padedu taurę žemyn
I look at your cute face every day	Kasdien žiūriu į tavo mielą veidą
I wasn’t a fan of it all	Aš nebuvau viso to gerbėjas
I assure you we are not doing that	Užtikrinu jus, kad to nedarome
I thought he would come back with her	Maniau, kad jis grįš su ja
I refused to accept that money	Aš atsisakiau priimti tuos pinigus
I would see her at home and greet her there	Matyčiau ją namuose ir ten pasveikinčiau
I know you can’t quit your career	Žinau, kad tu negali mesti savo karjeros
I couldn’t face myself	Negalėjau susidurti su savimi
I heard you well outside this corridor	Girdėjau tave gerokai už šio koridoriaus
I wouldn’t fall into those shadows anymore	Daugiau į tuos šešėlius nepakliūčiau
I held my jacket firmly	Tvirtai laikiau švarką
I couldn’t imagine what he was thinking	Aš neįsivaizdavau, ką jis galvoja
I would do the same in your situation	Tavo situacijoje daryčiau tą patį
But I was sure all the moms would think so	Tačiau buvau tikra, kad visos mamos taip galvoja
Several thousand people would take part in the camp every year	Kasmet stovykloje dalyvautų keli tūkstančiai žmonių
I drove cautiously, worried that I would be overtaken	Važiavau atsargiai, nerimaudamas, kad mane aplenks
Nothing is known about its management	Apie jo valdymą nieko nežinoma
Half of his poems were written during that period	Pusė jo eilėraščių buvo parašyti tuo laikotarpiu
I didn’t think so much about it	Aš tiek daug apie tai negalvojau
I will always remember those eyes	Visada prisiminsiu tas akis
I mean both the results and how you treated yourself	Turiu omenyje ir rezultatus, ir tai, kaip elgėsi su savimi
This should encourage moral agents to act out of office	Tai turėtų paskatinti moralinius agentus veikti iš pareigos
I find it hard to understand	Man sunku tai suprasti
I mean, lifted him straight off the ground	Aš turiu galvoje, pakėlė jį tiesiai nuo žemės
Really damn big rush	Tikrai velniškai didelis skubėjimas
A fine is a charge for misconduct	Bauda yra mokestis už netinkamą elgesį
I need to start over	Man reikia pradėti iš naujo
I know we will get married	Žinau, kad susituoksime
I laughed all night	Visą vakarą juokiausi
I know it was hard	Žinau, kad tai buvo sunku
I'm glad you fulfilled my invitation	Džiaugiuosi, kad išpildėte mano kvietimą
I just couldn’t believe it	Aš tiesiog negalėjau tuo patikėti
I was talking about my dear wife	Aš kalbėjau apie savo brangią žmoną
I know your mom left	Žinau, kad tavo mama išėjo
I felt ready to break out	Jaučiau, kad esi pasiruošęs išsiveržti
I didn’t want to upset you with that	Aš nenorėjau tuo tavęs nuliūdinti
I looked at him in shock	Pažvelgiau į jį sukrėstas
I look around and there is nothing nearby	Apsidairau, o šalia nieko nėra
I forgot the numbers	Pamiršau skaičius
I wasn’t sure if his expression was fear or surprise	Nebuvau tikras, ar jo išraiška buvo baimė, ar nustebimas
I have no idea what she was thinking	Aš neįsivaizduoju, ką ji galvojo
I just went to the store	Ką tik nuėjau į parduotuvę
I was driving in the opposite direction, towards the car	Važiavau priešinga kryptimi, link automobilio
I need to concentrate	Man reikia susikaupti
I slipped in front of him	Nuslydau priešais jį
I ordered my name to be said	Aš įsakiau pasakyti mano vardą
I wanted to feel his lips close to his own	Norėjau pajusti jo lūpas prie savųjų
Teacher by example	Mokytojas pagal pavyzdį
I think it will fit perfectly	Manau puikiai tiks
I tried to throw it out of my head	Bandžiau tai išmesti iš galvos
I can’t be here all the time	Aš negaliu čia būti visą laiką
I was weak and powerless next to this man	Buvau silpna ir bejėgė šalia šio žmogaus
A friend sacrifices his life for his friend	Draugas paaukoja gyvybę už savo draugą
Honestly, I had very little patience with them	Sąžiningai, turėjau labai mažai kantrybės su jais
The last paragraph did so	Paskutinė pastraipa tai padarė
I didn’t know the town could be so small	Nežinojau, kad miestelis gali būti toks mažas
I put my fingers in his hand	Įkišau pirštus į jo ranką
You may need to share a kitchen and a bathroom	Gali tekti dalytis virtuve ir vonios kambariu
I didn’t want them to get hurt	Nenorėjau, kad jie susižalotų
Exciting rush of free fall	Jaudinantis laisvo kritimo skubėjimas
I will show you mercy	Aš parodysiu tau gailestingumą
I respect his right to accept or reject me	Gerbiu jo teisę priimti arba atmesti mane
I'm not good anymore	Man jau nebegera
I brought my painted stone to my mind	Į savo mintis atsinešiau savo tapytą akmenį
I slipped another one to his right and joined him	Paslydau kitą jam į dešinę ir prisijungiu prie jo
Suddenly it made me smile easier because of his friendly nature	Staiga lengviau nusišypsojau dėl jo draugiškos prigimties
I drove home from school	Važiavau namo iš mokyklos
I have nothing to lose except a pension	Neturiu ko prarasti, išskyrus pensiją
I know what a girl means to you	Aš žinau, ką tau reiškia mergina
I walked around the city	Vaikščiojau po miestą
I never wanted to hurt you	Niekada nenorėjau tavęs įskaudinti
I have the least demand	Turiu mažiausiai paklausos
I let her speak	Leidau jai kalbėti
Seven years later, the prison was closed	Po septynerių metų kalėjimas buvo uždarytas
I have to obey my conscience	Turiu paklusti sąžinei
I look forward to that meeting	Nekantriai laukiu to susitikimo
I couldn’t watch this anymore	Negalėjau daugiau šito žiūrėti
I can also get a part-time job	Taip pat galiu gauti darbą ne visą darbo dieną
I expected him to look angry	Tikėjausi, kad jis atrodys piktas
I just had a very strong emotional experience	Tiesiog patyriau labai stiprią emocinę patirtį
I only had food for two days	Maisto turėjau vos dvi dienas
I did nothing wrong	Aš nedariau nieko blogo
I found you a doctor	Radau tau gydytoją
I also had the privilege of meeting her	Aš taip pat turėjau privilegiją su ja susitikti
He gets his hands dirty	Jis susitepa rankas
I didn't feel anything	Aš nieko nejaučiau
There was no cross between them	Kryžiaus tarp jų nebuvo
I wrapped my arms around the trunk of the tree	Apėmiau rankas aplink medžio kamieną
I baked the chicken breasts, not cooked them	Vištienos krūtinėles kepiau, o ne viriau
I went to work at the second bar	Nuėjau dirbti antrame bare
I stand at the top of my house	Aš stoviu savo namo viršuje
I have people ready to go	Turiu žmonių, pasiruošusių užeiti
A family can be poor if there is love and trust	Šeima gali būti neturtinga, jei yra meilė ir pasitikėjimas
I thought it was just funny	Maniau, kad tai tiesiog juokinga
The anchor chain is missing in this hole	Šioje skylėje dingo inkaro grandinė
The fence is still standing	Tvora, vis dar stovi
I wonder if they are for it	Įdomu, ar jie už tai
The team also built an automatic meteorological station	Komanda taip pat pastatė automatinę meteorologinę stotį
I can’t comprehend their words	Negaliu suvokti jų žodžių
I interview my family and close friends	Apklausu savo šeimą ir artimus draugus
I asked her what religion she belonged to	Paklausiau jos, kokios religijos ji priklauso
I come for your blessing	Ateinu tavo palaiminimo
I knew who they were there for	Aš žinojau, kam jie ten buvo
I took a handful and ate it	Paėmiau saują ir suvalgiau
Behind them stood a woman with an angry smile	Už jų stovėjo moteris su pikta šypsena
I can't help but laugh	Negaliu nesijuokti
I will not live in fear	Aš negyvensiu baimėje
I want to choose my destiny	Aš noriu pasirinkti savo likimą
I used it as a club	Naudojau kaip klubą
I like the size of our company	Man patinka mūsų įmonės dydis
I think eating something helped put my stomach in order	Manau, kad ko nors valgymas padėjo sutvarkyti skrandį
I just wanted to see	Aš tik norėjau pamatyti
I do this maybe fifty times	Aš tai darau gal penkiasdešimt kartų
I bumped into the ledge under me	Atsitrenkiau į atbrailą po manimi
I'm ready to take you there	Aš pasiruošęs tave ten nuvežti
On the other hand, I was probably a red fire truck	Kita vertus, aš tikriausiai buvau raudonas ugniagesių automobilis
I didn't plan to	Aš neplanavau
I had never kissed before	Iki tol niekada nesibučiavau
They kind of bounce off each other	Jie tarsi atsimuša vienas nuo kito
Let them take care of themselves	Leisk jiems susitvarkyti patiems
I just didn’t let him inflate your brain	Aš tik neleidau jam išpūsti tavo smegenų
I am your will made flesh	Aš esu tavo valia, tapusi kūnu
There is no way I can know what you are going through	Aš niekaip negaliu žinoti, ką tu išgyvenai
I had to tell you about my mission	Turėjau tau papasakoti apie savo misiją
I wonder what it means accordingly	Susimąsčiau, ką atitinkamai reiškia
A group of boys playing baseball in the crack	Grupė berniukų, žaidžiančių beisbolą proskynoje
I just have a few questions	Tik turiu keletą klausimų
I dropped a large bottle of water	Numečiau didelį vandens butelį
This, of course, meant an apology was expected	Tai, žinoma, reiškė, kad buvo tikimasi atsiprašymo
I enjoyed the unusual break from the shows	Man patiko neįprasta pertrauka nuo pasirodymų
I succeeded, but it was a close thing	Man pavyko, bet tai buvo artimas dalykas
I kept my new nephew for a while	Kurį laiką laikiau savo naująjį sūnėną
I want you back home for a few days	Noriu, kad grįžtum namo kelioms dienoms
I shouldn’t even come here	Aš net neturėčiau čia ateiti
I dropped it on the floor	Numečiau jį ant grindų
I help you get into a good college	Padedu tau įstoti į gerą koledžą
I couldn’t waste anything	Nieko negalėjau švaistyti
I turned around and pointed a finger at her face	Atsisukau ir pirštu parodžiau jai į veidą
I can’t stop thinking about you	Negaliu nustoti galvoti apie tave
I never imagined a kiss could be like that	Niekada neįsivaizdavau, kad bučinys gali būti toks
I encountered this problem	Aš susidūriau su šia problema
I didn’t even want to go into this stupid thing	Aš net nenorėjau eiti į šitą kvailą dalyką
I see what’s going on elsewhere	Matau, kas vyksta kitose vietose
I just thought he would always be there	Tiesiog maniau, kad jis visada bus šalia
I didn’t want anything to do with you	Aš nenorėjau nieko bendro su tavimi
I enjoyed this control	Man patiko ši kontrolė
I can’t believe you’ve finally reached the age of majority	Negaliu patikėti, kad pagaliau sulaukei pilnametystės
I was uncomfortable going shopping	Man buvo nepatogu eiti apsipirkti
I lost my husband and son	Netekau vyro ir sūnaus
I sighed, taking my gaze away from him	Atsidusau atitraukdama žvilgsnį nuo jo
I had to say something about it	Turėjau ką nors pasakyti apie jį
I could still hear the muffled confusion	Vis dar girdėjau prislopintą sumišimą
I will stay here again	Pasiliksiu čia dar kartą
I am very sorry you are going through this	Man labai gaila, kad išgyvenate tai
I forgot you were coming for breakfast	Buvau pamiršęs, kad ateini pusryčiauti
I just left some of the meetings	Ką tik išėjau iš kai kurių susitikimų
I didn’t want to tell her that	Nenorėjau jai to sakyti
I will continue my unit	Aš tęsiu savo padalinį
I practically smiled	Praktiškai nusišypsojau
I couldn’t talk to anyone	Negalėjau su niekuo pasikalbėti
I started to feel hopeless and hopeless	Pradėjau jaustis beviltiška ir beviltiška
I was waiting in line for blankets and soap	Eilėje laukiau antklodės ir muilo
I can't remember his name	Negaliu prisiminti jo vardo
I have already seen the action as he steps forward	Jau mačiau veiksmą jam išėjus į priekį
I let the jacket fall out of my hands	Leidau švarkui iškristi iš rankų
I know she didn’t do it to ruin anything	Žinau, kad ji to nepadarė, kad ką nors sugadintų
The last time I inspected the pit	Paskutinį kartą apžiūrėjau duobę
Some of them even acquire religion	Kai kurie iš jų netgi įgyja religiją
I manage not to sleep for the rest of the period	Man pavyksta nemiegoti likusį laikotarpį
Long, thin linen nightgown	Ilga, plona lininė naktinė suknelė
I resigned myself and left	Aš pats atsistatydinau ir išėjau
I wouldn’t expect it, though	Vis dėlto nesitikėčiau
I never turned on the air	Niekada neįjungiau oro
I would be ready to work with you	Būčiau pasiruošęs dirbti su jumis
I was exhausted to death	Buvau iki mirties išsekęs
I landed hard with a gun	Sunkiai nusileidau su pistoletu
I was happy for her and pathetic for myself	Buvau laiminga dėl jos ir apgailėtina dėl savęs
I just suspected he would spoil me young	Tiesiog įtariau, kad jis mane išlepins jauną
There was a creepy anxiety in the room	Į kambarį atsidūrė šliaužiantis nerimas
I knew it like a cloud of dust	Pažinau ją kaip dulkių debesį
I wonder what happened to those people	Įdomu, kas atsitiko tiems žmonėms
I didn’t know what they were doing to feel guilty	Nežinojau, ką jie padarė, kad jaustųsi kalti
I'm waiting for our meeting	Laukiu mūsų susitikimo
I stopped following a long time ago	Seniai nustojau sekti
At the traffic light, turn right	Prie šviesoforo pasuku į dešinę
I left the sick room and went to the kitchen	Išėjau iš ligonių kambario ir nuėjau į virtuvę
Now I only visit for articles	Dabar lankausi tik dėl straipsnių
I would play this game with her	Aš žaisčiau šį žaidimą su ja
I was really interested in your research	Mane tikrai sudomino jūsų tyrimas
Lens, among other things	Objektyvas, be kita ko
I have to test your nervous system and reaction	Turiu išbandyti tavo nervų sistemą ir reakciją
I was just scared to do it	Aš tiesiog bijojau tai padaryti
I will come to you on the sixth	Aš ateisiu tavęs šeštą
I couldn't even contact you by phone	Aš net negalėjau tavęs susisiekti telefonu
I didn’t give him any more moments	Nedaviau jam daugiau akimirkos
I let him ring, but it rings again	Leidžiu jam suskambėti, bet vėl suskamba
I owe him more than he will ever know	Aš jam skolingas daugiau, nei jis kada nors žinos
I went to the library	Nuėjau į biblioteką
I never belonged there	Aš niekada ten nepriklausiau
I could say she was scared, but not completely scared	Galėčiau pasakyti, kad ji išsigando, bet ne visiškai išsigandusi
I am very attracted to you, and you are mine	Mane labai traukia tu, o tu esi mano
A shot was heard and he fell	Pasigirdo šūvis ir jis nukrito
I first saw it over the trees	Pirmiausia pamačiau jį virš medžių
The crying man is a tiger	Verkiantis žmogus yra tigras
I was hoping to find my son	Tikėjausi surasti savo sūnų
I have never seen her	Niekada jos nemačiau
I will reach out and kick next to my leg	Ištiesiu ranką ir spardžiu šalia kojos
I planned accordingly	Atitinkamai planavau
I came home late in the evening	Vėlai vakare grįžau namo
A true master	Tikras meistras
The young woman's voice answered	Atsiliepė jaunos moters balsas
I can’t say enough positive things	Negaliu pasakyti pakankamai teigiamų dalykų
I wondered what his friends would be like	Galvojau, kokie bus jo draugai
Several brave students are fleeing with us	Su mumis bėga keli drąsūs mokiniai
I hear hard footsteps	Girdžiu sunkius žingsnius
A writer can only do so much	Rašytojas gali tik tiek daug
I took off my clothes and went to the bathroom	Nusirengiau drabužius ir nuėjau į vonios kambarį
He has that will to win	Jis turi tokią valią laimėti
I really wanted to talk about something else	Labai norėjau pakalbėti apie ką nors kita
I wish he had a better mom	Norėčiau, kad jis turėtų geresnę mamą
I still have wounds on my back	Vis dar turiu žaizdų ant nugaros
I hate putting her stress when she’s like that	Nekenčiu jai kelti streso, kai ji tokia
I got out of the way	Išėjau į kelią
I want to live in heaven with you	Aš noriu gyventi danguje su tavimi
I want to spin in it like a dog	Noriu joje suktis kaip šuo
I know how they work	Aš žinau, kaip jie veikia
I refused to believe that	Aš atsisakiau tuo tikėti
I have never been out of work for more than a few days	Niekada nebuvau be darbo ilgiau nei kelias dienas
According to her, I was at a great disadvantage	Anot jos, buvau labai nepalankioje padėtyje
I want your standard reports to run on time, as always	Noriu, kad jūsų standartinės ataskaitos būtų pateiktos laiku, kaip visada
I think they understood	Manau, jie suprato
I don’t think he wanted to miss his big chance	Manau, kad jis nenorėjo praleisti savo didelio šanso
I was in the biggest disaster	Mane ištiko didžiausia nelaimė
I just stood there and shook my head	Aš tiesiog stovėjau ir papurčiau galvą
No one tells a journalist that none of them exist	Niekas žurnalistui nesako, kad nė vieno iš jų nėra
I just want to touch you, sometimes	Aš tiesiog noriu tave paliesti, kartais
I had a lot of meat and vegetables, flour, eggs	Turėjau daug mėsos ir daržovių, miltų, kiaušinių
James was known for his dedication	Jamesas pasižymėjo savo atsidavimu
I can recommend a few and I have	Galiu rekomenduoti kelis ir turiu
I believe you need to feel your best and lead by example	Tikiu, kad reikia jaustis geriausiai ir rodyti pavyzdį
I tried to adjust my neck but it was useless	Bandžiau pakoreguoti kaklą, bet tai buvo nenaudinga
Stewart must be honored	Stewartas turi būti pagerbtas
I ignore them, they ignore me	Aš juos ignoruoju, jie mane ignoruoja
The jar in his hand he desperately seeks help from	Stiklainis rankoje jis desperatiškai ieško pagalbos
I talked to them too	Aš irgi su jais kalbėjausi
I'm afraid time is running out	Bijau, kad laikas pritrūksta
I witness this a lot	Esu tai daug liudininkas
I was hoping it would get better	Tikėjausi, kad bus geriau
There was a bang in the apartment, followed by a curse	Bute pasigirdo trenksmas, po kurio – prakeiksmas
The shirt was another matter	Marškiniai buvo kitas reikalas
I’ve always had money as a trust fund baby	Aš visada turėjau pinigų kaip patikos fondo kūdikis
I saw them cross the floor	Mačiau, kaip jie kerta grindis
There were no witnesses	Liudininkų nebuvo
Big shadow in the dark	Didelis šešėlis tamsoje
Fast movement was only part of it	Greitas judėjimas buvo tik dalis to
After all, I wanted to experience the spiritual world	Galų gale, aš norėjau patirti dvasinį pasaulį
I was afraid to move her	Bijojau ją pajudinti
I think the only hope is suicide	Manau, kad vienintelė viltis yra nusižudyti
I brought you dry clothes and another blanket	Atnešiau tau sausų drabužių ir kitą antklodę
I bought many of the books for our collection myself	Daugelį knygų mūsų kolekcijai nusipirkau pati
I was happy to sleep there	Man buvo malonu ten miegoti
I thought about it, even though the mind didn’t want it	Pagalvojau apie tai, nors protas to nenorėjo
I thought there might be some weapon or other trace there	Maniau, kad ten gali būti koks nors ginklas ar kiti pėdsakai
I had experience writing magazines and newspapers	Turėjau patirties rašant žurnalus ir laikraščius
Let me grab my tired hands	Leidžiu sugriebti pavargusias rankas
I wanted to try to grab a beam	Norėjau pabandyti sugriebti siją
I think then everything	Manau, tada viskas
I will think of what you want	Aš pagalvosiu, ko tu nori
I miss that freedom	Pasiilgau tos laisvės
I wish it was, but it’s not	Norėčiau, kad jis būtų, bet taip nėra
I can make money and buy the rest	Galiu užsidirbti pinigų, o likusius nusipirkti
I love colorful and lively things	Mėgstu spalvingus ir gyvus dalykus
I passed everyone	Prabėgau pro visus
Nothing came of it	Iš to nieko neatsirado
I didn’t feel great about my show	Nesijaučiau puikiai dėl savo pasirodymo
I lived with him for that second	Tą sekundę gyvenau su juo
It took days to prepare these kits	Šiems rinkiniams paruošti prireikė dienų
I have already spent a few hours with them	Jau praleidau kelias valandas su jais
I have to race against time	Turiu lenktyniauti su laiku
I need you to go out there and look around	Man reikia, kad tu eitum ten ir apsižvalgytum
I would definitely come back again	Tikrai grįžčiau dar kartą
I enjoyed helping colleagues and my team	Man patiko padėti kolegoms ir savo komandai
I clung to you	Aš prisirišau prie tavęs
I wish they wouldn’t get along so easily	Norėčiau, kad jie nesusitvarkytų taip lengvai
I want to talk all night	Aš noriu kalbėti visą naktį
I feel blessed to call him a mentor and a friend	Jaučiuosi palaiminta galėdama vadinti jį mentoriumi ir draugu
I decided to think it over	Aš nusprendžiau tai gerai pagalvoti
I think the condition should be changed somehow	Manau, kad sąlygą reikėtų kaip nors pakeisti
I’m just heavy, angry and unhappy	Aš tiesiog esu sunkus, piktas ir nelaimingas
I filled out an application and came home	Užpildžiau prašymą ir grįžau namo
I understand you are overwhelmed	Suprantu, kad esi priblokštas
In some cases, a shorter period may be acceptable	Kai kuriais atvejais gali būti priimtinas trumpesnis laikotarpis
I run towards him	Aš bėgu link jo
I like that you understand how important my music is	Man patinka, kad supranti, kokia svarbi mano muzika
I hope you understand that	Tikiuosi, kad jūs tai suprasite
I knew it was you when that union boss disappeared	Žinojau, kad tai tu, kai dingo tas profsąjungos bosas
I will not leave them	Aš jų nepaliksiu
I don’t think she likes me	Manau, kad ji manęs nemėgsta
I would wake up in the sun	pabusčiau saulei tekant
Several faces even showed relief	Keli veidai net rodė palengvėjimą
This is the most beautiful feature of a revolutionary	Tai pati gražiausia revoliucionieriaus savybė
I compete in a match of fifty and one hundred meters	Rungtyniuosi penkiasdešimties ir šimto metrų rungtyse
I took another picture	Aš padariau kitą nuotrauką
I have a theory, but only so much	Turiu teoriją, bet tik tiek
I got up to my knee joint	Atsikėliau iki kelio sąnario
I didn’t want that to change	Nenorėjau, kad tai pasikeistų
I walked right in from behind, but didn’t see it	Įėjau tiesiai iš paskos, bet nemačiau
Each category includes courts of first instance and higher courts	Kiekviena kategorija apima pirmosios instancijos teismus ir aukštesniuosius teismus
Maybe I broke his jaw	Galbūt aš jam sulaužiau žandikaulį
I took a deep breath as we approached them	Giliai įkvėpiau, kai priartėjome prie jų
I think we should plan this wedding	Manau, turėtume suplanuoti šias vestuves
I wanted him to leave my room	Norėjau, kad jis išeitų iš mano kambario
I didn’t have to ask him twice	Man nereikėjo jo du kartus klausti
I hope all is well	Tikiuosi viskas gerai
I haven’t understood that so far	Aš to nesupratau iki šiol
I wanted to do it myself	Norėjau tai padaryti pats
I closed the door and immediately went to my bedroom	Uždariau duris ir iškart nuėjau į savo miegamąjį
I told her it was on	Pasakiau jai, kad įjungta
I stopped and let him go on	Sustojau ir leidau jam eiti pirmyn
This is followed by their sex scenes	Po to seka jų sekso scenos
I work with your sister	Dirbu su tavo seserimi
I saw you trying to call me	Mačiau, kad bandėte man paskambinti
I didn’t want to be a cop	Nenorėjau būti policininku
I know them and they follow me	Aš juos pažįstu, ir jie seka mane
Great garden, lots of different plants	Puikus sodas, daug įvairių augalų
I was probably her only normal girlfriend	Aš turbūt buvau vienintelė normali jos draugė
I responded to a higher call	Aš atsiliepiau į aukštesnį kvietimą
The distant sound that sounded somewhat familiar to her	Tolimas garsas, kuris jai skambėjo kažkiek pažįstamas
I won’t even have to try	Man net nereikės bandyti
I thought she would watch me	Maniau, kad ji mane laikrodis
A small concrete wall marked the end of the road	Nedidelė betoninė siena pažymėjo kelio pabaigą
I wanted to be open to all possibilities	Norėjau būti atvira visoms galimybėms
I'm trying to get an agent	Bandau gauti agentą
I didn’t think it would	Nemaniau, kad bus
I bowed to pick it up	Pasilenkiau pasiimti
I got home one of our old favorites	Grįžau namo vieną iš mūsų senų laikų mėgstamiausių
I don’t keep my promises	Aš nesilaikau savo pažadų
I was like that in high school	Aš toks buvau vidurinėje mokykloje
I could live with that rule for a while	Su tokia taisykle galėčiau gyventi kurį laiką
I remember being so hungry	Prisimenu, kad buvau toks alkanas
I began to panic sincerely	Pradėjau nuoširdžiai panikuoti
I advised them that it should be an inner job	Rekomendavau jiems, kad tai turėtų būti vidinis darbas
I took the desperate	Ėmiau beviltiška
I may need specific knowledge, some time	Man gali prireikti specifinių žinių, šiek tiek laiko
I look at him and smile	Žiūriu į jį ir šypsausi
I was afraid to read it	Bijojau tai skaityti
Several heads turned to look at them	Kelios galvos apsisuko pažvelgti į juos
I was going to faint for any second	Ketinau bet kurią sekundę apalpti
I already told you that	Aš tau tai jau sakiau
I can rise much, much higher	Galiu pakilti daug, daug aukščiau
One can think of the frustration of his grandson	Galima pagalvoti, kad nusivylimas jo anūku
Poor fishing communities have been hit hardest	Labiausiai nukentėjo neturtingos žvejų bendruomenės
They avoid overly aggressive or energetic males	Jie vengia pernelyg agresyvių ar energingų patinų
I finally saw his hair	Pagaliau pamačiau jo plaukus
I will bring peace and wisdom	Aš atnešu ramybę ir išmintį
I want him to one day become a great man	Noriu, kad vieną dieną jis taptų dideliu žmogumi
I didn’t want to wait for them too long	Nenorėjau jų per ilgai laukti
I always wonder about them	Aš visada apie juos stebiuosi
I keep telling you, you have nothing to worry about	Aš tau nuolat sakau, tu neturi dėl ko jaudintis
This time I feel something	Šį kartą kažką jaučiu
I was afraid of what he would do	Bijojau to, ką jis padarys
The last time I learned a lesson	Paskutinį kartą išmokau pamoką
I created some content and it worked great	Sukūriau šiek tiek turinio ir jis puikiai veikė
I enjoyed this royalty	Man patiko šis honoraras
I also like to laugh and makeup jokes	Mėgstu juoktis ir makiažo juokelius
I will tell you my story	Aš jums papasakosiu savo istoriją
I heard birds singing an amazing melody overhead	Girdėjau, kaip paukščiai virš galvos gieda nuostabią melodiją
I couldn’t stand by and let those people die	Negalėjau stovėti šalia ir leisti tiems žmonėms mirti
I felt nothing more than grief	Daugiau nieko nejaučiau, išskyrus sielvartą
I’ve heard of a lot of parties where people dance	Girdėjau apie daugybę vakarėlių, kuriuose žmonės šoko
The only crow plucked the corpse	Vienintelė varna nuskynė lavoną
I slept for four hours	Aš miegojau keturias valandas
I gave them the rest of the money	Atidaviau jiems likusius pinigus
I landed face down on the floor first	Nusileidau veidu pirma ant grindų
I was standing in that prison square	Stovėjau toje kalėjimo aikštėje
I didn’t even have a voice to say anything	Neradau net balso ką nors pasakyti
I supported the article only with a photo	Straipsnį remiau tik nuotrauka
I hope this is not his brother	Tikiuosi, tai ne jo brolis
I disappointed you about the lawyer	Nuvyliau jus dėl advokato
This is the most important thing right now	Tai šiuo metu svarbiausia
I put on my pants and looked in the mirror	Apsirengiau kelnes ir pažvelgiau į veidrodį
Great for most of the day as we are still close	Puiki didžioji dienos dalis, nes vis dar esame šalia
There are all the boys	Ten visi berniukai
The following events are not very clear	Tolesni įvykiai nėra labai aiškūs
I gave her your name, you know	Aš daviau jai tavo vardą, žinai
I had to expect that	Turėjau to tikėtis
A comic figure, no doubt, and a huge disappointment	Komiška figūra, be jokios abejonės, ir didžiulis nusivylimas
Half the work is done	Pusė darbo atlikta
I think we even exchanged gifts	Manau, net apsikeitėme dovanomis
I thought they would not recognize our voice	Maniau, kad jie neatpažins mūsų balso
However, I appreciate you bringing this to my attention	Tačiau aš vertinu, kad atkreipėte į tai mano dėmesį
I passed part of the test class	Išlaikiau testo klasės dalį
I believe it was covered	Tikiu, kad buvo uždengta
I just couldn’t accept that	Aš tiesiog negalėjau to priimti
I had to gently walk in with her	Turėjau švelniai įeiti su ja
I know his friends and family like me	Pažįstu tokius jo draugus ir šeimą kaip aš
I want to learn to talk in a tree	Aš noriu išmokti kalbėti medžiu
I didn’t know it needed to change	Nežinojau, kad reikia keisti
I hope we can get together	Tikiuosi, galėsime susiburti
I didn’t need to know all this about him	Man nereikėjo viso šito apie jį žinoti
I wonder if that girl had to distract me	Įdomu, ar ta mergina turėjo mane atitraukti
I see some things through the eyes of faith	Kai kuriuos dalykus matau tikėjimo akimis
I wouldn’t cheat on her anymore	Daugiau jos neapgaudinėčiau
I tried to reassure you	Aš bandžiau tave nuraminti
I mean, for the most part, yes	Turiu galvoje, didžiąja dalimi taip
I really like to touch you	Man labai patinka tave liesti
I pass by him, I don’t even admit his presence	Einu pro jį, net nepripažįstu jo buvimo
Augustus wanted to maintain that power	Augustas norėjo išlaikyti šią galią
I put my head in the woman's chest	Įkišau galvą į moters krūtinę
I thwarted all study prospects	Sužlugdžiau visas studijų perspektyvas
I was able to understand exactly how and why	Galėjau tiksliai suprasti, kaip ir kodėl
It goes through a wonderful landscape	Jis eina per nuostabų kraštovaizdį
I want her to rest in peace	Noriu, kad ji ilsėtųsi ramybėje
I love you for who you are	Myliu tave tokį, koks esi
I tried to break up the ships passing by	Pabandžiau suskaldyti praplaukiančius laivus
On a side street, a tank rolled down to their left	Šalutine gatve į kairę jų išriedėjo tankas
I don’t want to stay here anymore	Nebenoriu čia likti daugiau
I heard the waves break	Išgirdau, kaip lūžta bangos
A small school can have one student	Mažoje mokykloje gali būti vienas mokinys
I live in an alternative universe	Aš gyvenu alternatyvioje visatoje
I had to admit that the taste was amazing	Teko pripažinti, kad skonis nuostabus
I knew about the fact	Aš žinojau apie faktą
The first part of the afternoon was fine for me	Pirmą popietės dalį man buvo gerai
I realized that hunting is secondary	Supratau, kad medžioklė – antraeilė
These externalities can affect language learning opportunities	Šios išorinės savybės gali turėti įtakos kalbų mokymosi galimybėms
Heart rate is faster than the speed of light	Širdies ritmas greitesnis už šviesos greitį
I looked at the digital screen	Pažiūrėjau į skaitmeninį ekraną
I forgive you soon	Greitai atleidžiu
I will wake you up if they call and do something important	Aš pažadinsiu jus, jei jie paskambins ir ką nors svarbaus
I think you checked his tax records and everything	Manau, jūs patikrinote jo mokesčių įrašus ir viskas
I pulled her to myself with a string	Pritraukiau ją prie savęs virvele
I was approved there nine years ago	Ten buvau patvirtintas prieš devynerius metus
I just needed to find a physical connection	Man tiesiog reikėjo rasti fizinį ryšį
I need to gain more weight with stuff	Man reikia pritraukti daugiau svorio su daiktais
A professional top intelligence manager is usually like this	Profesionalus aukščiausias žvalgybos vadovas paprastai yra toks
I have a sermon for such a situation	Turiu pamokslą tokiai situacijai
My brain just died suddenly	Man tiesiog staiga mirė smegenys
I see the ocean in the distance	Tolumoje matau vandenyną
I did great with languages, weapons, and martial arts	Man puikiai sekėsi kalbos, ginklai ir kovos menai
I need you to give me contact	Man reikia, kad suteiktumėte man kontaktą
I got more hesitation from that show than this one	Iš to pasirodymo sulaukiau daugiau dvejonių nei šis
A romantic relationship between them was impossible	Romantiški santykiai tarp jų buvo neįmanomi
I can only change the number of years required for that	Galiu pakeisti tik tam reikalingą metų skaičių
I couldn’t believe they were talking about you	Negalėjau patikėti, kad jie kalba apie tave
I closed my eyes and opened my mind	Užmerkiau akis ir atvėriau mintis
The short pin on her tongue gave very little flavor	Trumpas jos liežuvio smeigtukas suteikė labai mažai skonio
I appreciate the support	Vertinu palaikymą
I mean, here, in my heart	Aš turiu galvoje, čia, mano širdyje
I wiped the water off my face	Nusivaliau vandenį nuo veido
I didn’t try to hide my happiness	Nebandžiau slėpti savo laimės
I have to do it now	Turiu tai padaryti dabar
I need a little something to know	Man reikia šiek tiek kai ką žinoti
I would use them again	Naudočiau juos dar kartą
Depression brings many benefits	Depresija duoda daug naudos
I think killing your mother can achieve that	Manau, kad nužudžius savo motiną gali tai pasiekti
I just touched his hand	Tik paliečiau jo ranką
I could visit the library later	Vėliau galėčiau užsukti į biblioteką
I forgive you for falling in love	Atleidžiu tau, kad įsimylėjai
I never asked for them	Niekada jų neprašiau
I like all the different features you can use	Man patinka visos įvairios funkcijos, kurias galite naudoti
I just nodded my head	Aš tik linktelėjau galva
I feel ready for a great adventure	Jaučiu, kad esate pasiruošęs dideliam nuotykiui
O 'you think differently because you think you know better	O' tu galvoji kitaip, nes manai, kad žinai geriau
I tend to find older men	Aš linkęs susirasti vyresnius vyrus
I'll wait here for an hour	Lauksiu čia vieną valandą
Johnson finally decided that slavery must end	Johnsonas galiausiai nusprendė, kad vergija turi baigtis
I didn’t care about his money	Man nerūpėjo jo pinigai
I checked the schedule stating that I would be working tomorrow	Patikrinau tvarkaraštį, kuriame nurodyta, kad dirbu rytoj
I have a brush and a pencil, not an ax	Aš turiu teptuką ir pieštuką, o ne kirvį
I was scared, confused	Buvau išsigandusi, sutrikusi
I wanted it to be quiet	Norėjau, kad būtų tylu
I have a hard time answering	Man sunku atsakyti
I tried to concentrate	Stengiausi susikaupti
I hugged her shoulders	Apkabinau jos pečius
I wanted alcohol and bought six packets of beer	Norėjau alkoholio ir nusipirkau šešis pakelius alaus
I'll find you or understand	Aš tave surasiu, ar supranti
However, I think it will be big	Vis dėlto manau, kad jis bus didelis
I may need to do something about it	Man gali tekti ką nors padaryti dėl to
I planned everything very carefully	Viską labai kruopščiai suplanavau
I introduced myself and thanked the man for the compliment	Prisistačiau ir padėkojau žmogui už komplimentą
I had to know your last name	Turėjau žinoti tavo pavardę
I just talked to him on the phone	Aš ką tik kalbėjausi su juo telefonu
I would recommend them without reservation	Rekomenduočiau juos be išlygų
I grew up in a church	Aš užaugau bažnyčioje
I was pleased to commit	Man buvo malonu įpareigoti
I owe nothing to anyone	Aš niekam nieko neskolingas
I raised my head to focus on his face	Pakėliau galvą, kad susikaupčiau į jo veidą
I offer you a solution	Siūlau jums sprendimą
I quickly crossed over and over the fence	Greitai perėjau per ir iki tvoros
I checked my hearing aids	Patikrinau savo klausos aparatus
I will at least fall asleep	as bent jau uzmigsiu
I scan her face for a reaction	Nuskaitau jos veidą, ieškant reakcijos
I only have one bullet	Turiu tik vieną kulką
I just wanted to get even more lost	Aš tiesiog norėjau dar labiau pasiklysti
I can't prove anything to you	Aš negaliu tau nieko įrodyti
I received a car as a gift	Automobilį gavau dovanų
I couldn’t let the evidence go away	Negalėjau leisti, kad įrodymai pasišalintų
Those things also describe a woman	Tie dalykai apibūdina ir moterį
I won't give him an inch about it	Aš jam apie tai neduosiu nė colio
A banana flower stood in the cold	Šaltyje stovėjo banano gėlė
I didn’t want to think about it	Nenorėjau apie tai galvoti
This continues throughout the rest of the video	Tai tęsiasi visą likusį vaizdo įrašą
I know your company has a good place there	Žinau, kad jūsų įmonė ten turi gerą vietą
I was very afraid of his reaction	Labai bijojau, kokia bus jo reakcija
I was punished, but it was worth it	Man buvo skirta bausmė, bet tai buvo verta
I looked online	Pažiūrėjau internete
A central staircase led to the center of the house	Centriniai laiptai vedė namo centrą
I rubbed your ears for a minute	Minutę patryniau tau ausis
But they will all survive	Bet jie visi išgyvens
I want to be with friends	Noriu būti su draugais
I also have no problem with your question	Aš taip pat neturiu problemų dėl jūsų klausimo
I often thought that was all	Dažnai pagalvodavau, kad viskas
I decided to go to the kitchen	Nusprendžiau eiti į virtuvę
I will definitely not be alone or isolated here	Tikrai nebūsiu čia vienas ar izoliuotas
I’m not usually that unpleasant	Aš paprastai nesu toks nemalonus
It really never happens	To tikrai niekada nebūna
I was expecting me	Aš tikėjausi manimi
I wasn’t going to risk my hat with this shit	Aš neketinau rizikuoti savo kepure su šiuo šūdu
I respected your decision	Aš gerbiau tavo sprendimą
I want to dissolve in it	Noriu ištirpti joje
I shrugged as if there was nothing	Gūžtelėjau pečiais, lyg nieko nebūtų
I tried to keep calm	Stengiausi išlaikyti ramybę
He was dead and buried a few weeks ago	Prieš kelias savaites jis buvo miręs ir palaidotas
The small particle provides direct relief and a little shine	Mažas dalelis suteikia tiesioginį palengvėjimą ir šiek tiek blizgesio
In fact, the choice of steps	Tiesą sakant, žingsnių pasirinkimas
I got off the plane and to the airport	Išlipau iš lėktuvo ir į oro uostą
His private life was mostly infertile	Jo privatus gyvenimas dažniausiai buvo nevaisingas
I knew there was something behind the mirror tonight	Žinojau, kad šiąnakt už veidrodžio yra kažkas
In fact, sometimes I desperately want that	Tiesą sakant, kartais to beviltiškai linkiu
I'm tired of thinking in a circle	Pavargau mąstyti ratu
An extra point was missed after the first touch	Papildomas taškas buvo praleistas po pirmojo prisilietimo
I told her everything would be fine	Pasakiau jai, kad viskas bus gerai
Witch, but why did he wonder	Ragana, bet kodėl jis susimąstė
I thought there might be more cool farms	Pagalvojau, kad gali būti daugiau šaunių ūkių
I was in three states in one day	Per vieną dieną buvau trijose valstijose
I got dressed and ran to the corner store	Apsirengiau ir išbėgau į kampinę parduotuvę
I didn’t know what to do from previous events	Nežinojau, ką daryti iš ankstesnių įvykių
I love that girl up to the moon and back	Myliu tą merginą iki mėnulio ir atgal
I hope these fresh clothes fit	Tikiuosi, kad šie švieži drabužiai tiks
I like his novelty	Man patinka jo naujumas
I would never be involved in that	Niekada nebūčiau su tuo susijęs
I knew how cold that wind was	Žinojau, koks šaltas tas vėjas
I fed him, but he was very tired	Aš jį maitinau, bet jis labai pavargęs
He wants to improve himself as a personality	Jis nori patobulinti save kaip asmenybę
I think they are still hiding some things from us	Manau, kad jie vis dar kai kuriuos dalykus nuo mūsų slepia
I haven't seen you in twelve years	Nemačiau tavęs jau dvylika metų
One of his duties was as a football coach	Viena iš jo pareigų buvo futbolo treneris
I was so looking forward to seeing you	Aš taip laukiau tave pamatyti
I started taking pictures by climbing	Fotografuoti pradėjau nuo laipiojimo
I will face her	Aš susidursiu su ja
I didn't see her that day	Po tos dienos jos nemačiau
I believe we will be friends one day	Tikiu, kad vieną dieną būsime draugai
I think then you would look like a man	Manau, tada atrodytum žmogus
I barely tear off the towel	Man vos nenuplėšiamas rankšluostis
It casts a dark shadow	Iš jo kyla tamsus šešėlis
I immediately touch my smooth chin	Iš karto paliečiu savo lygų smakrą
I mean something more important	Turiu galvoje kai ką svarbesnio
Occasionally old fence posts were used	Retkarčiais buvo naudojami seni tvoros stulpai
I just wanted to kiss you	Aš tik norėjau tave pabučiuoti
I didn’t want to miss anything interesting	Nenorėjau praleisti nieko įdomaus
I've seen it everywhere	Mačiau tai visur
I should comment here that the stone is heavy	Čia turėčiau pakomentuoti, kad akmuo sunkus
The new number is good	Naujas numeris geras
I press the button again	Dar kartą paspaudžiu mygtuką
I was raised by servants	Mane augino tarnai
I can sing glory, glory	Galiu giedoti šlovę, šlovę
There should be a good reason for this unexpected meeting	Šiam netikėtam susitikimui turėtų būti rimta priežastis
They are not considered different	Jie nelaikomi skirtingais
I knew there was a change	Aš žinojau, kad yra pokyčių
I had never been to church	Niekada nebuvau įėjusi į bažnyčią
I tried to remove them from their list for a while	Kurį laiką bandžiau išbraukti iš jų sąrašo
A local girl trying to sound sophisticated	Vietinė mergina, bandanti skambėti rafinuotai
It is not for nothing that I invited him to my apartment	Ne veltui pakviečiau jį į savo butą
I couldn’t move, scream or see	Negalėjau pajudėti, rėkti ar matyti
I understand all of these reasons	Suprantu visas šias priežastis
I am sure they will see this as a weakness	Esu tikras, kad jie tai vertins kaip silpnybę
I didn’t know what to tell people	Nežinojau, ką pasakyti žmonėms
They don’t think anything about it	Jie nieko apie tai negalvoja
I wanted to wake up for you	Aš norėjau pabusti dėl tavęs
A few days ago, this room was her salvation	Prieš kelias dienas šis kambarys buvo jos išsigelbėjimas
Great problem with multiple accounts	Puiki problema keliose paskyrose
I really thought you had something serious for her	Tikrai maniau, kad tu turi jai ką nors rimto
I was afraid to touch her	Bijojau ją liesti
I will not have the authority to look for a girl	Aš neturėsiu įgaliojimų ieškoti merginos
I want to get a lawyer	Noriu gauti advokatą
I immediately rot	Iškart supučiu
A small gesture can go a long way	Mažas gestas gali nuveikti ilgą kelią
Gilbert designed the building	Gilbertas suprojektavo pastatą
I saw it from his energy	Mačiau tai iš jo energijos
I should have one myself	Aš pats turėčiau tokį turėti
I told her it was okay	Pasakiau jai, kad tai gerai
I waited for the lawyer to say something	Laukiau, kol advokatas ką nors pasakys
I have to show her that she matters	Turiu parodyti jai, kad ji svarbi
I close my eyes and lean against the wall	Užsimerkiu ir atsiremiu į sieną
I will take her to freedom	Ištrauksiu ją į laisvę
Workers were able to get inside	Darbininkai galėjo patekti į vidų
I got up to look outside without disturbing others	Atsikėliau pažiūrėti į lauką netrukdydama kitiems
I was both happy and very nervous about their decision	Ir džiaugiausi, ir labai nervinausi dėl jų sprendimo
I usually use the phone as an alarm clock	Telefoną dažniausiai naudoju kaip žadintuvą
I can say that this was a serious matter	Galiu pasakyti, kad tai buvo rimtas klausimas
He showed a great deal of prudence and ingenuity in the service	Tarnyboje jis parodė daug apdairumo ir nuovokumo
I know you’ve done it a million times big man	Žinau, kad tu tai padarei milijoną kartų didelis žmogus
The building now has an office and a parking lot	Dabar pastatas yra biuras ir automobilių stovėjimo aikštelė
The man buried his wife	Vyras palaidojo savo žmoną
At least I really expected it	Aš bent jau tikrai tikėjausi
I think we should look at it as a success	Manau, kad turėtume į tai žiūrėti kaip į sėkmę
I will have to try it first	Pirmiausia turėsiu tai išbandyti
I could change its intensity as well	Galėčiau pakeisti ir jo intensyvumą
I hoped it would be, but it wasn’t	Tikėjausi, kad taip ir bus, bet taip nebuvo
Service to the tribe	Paslauga genčiai
I will not return your daughter to you	Aš tau negrąžinsiu tavo dukters
I am like a dead man	Aš kaip miręs žmogus
Brand for the main reason	Prekės ženklas, kurio pagrindinė priežastis
Clearly, I couldn’t take it for granted	Aišku negalėjau to priimti kaip savaime suprantamo dalyko
I still remember who you were	Vis dėlto prisimenu, koks tu buvai
I found it in the city today	Šiandien radau jį mieste
I go out to the kitchen	Išeinu į virtuvę
I had to say no	Turėjau pasakyti ne
I will definitely do it again	Tikrai tai darysiu dar kartą
I was the master of all four elements	Aš buvau visų keturių elementų šeimininkas
I didn’t think much about it	Daug apie jį negalvojau
Many studies have been done on the effects	Buvo atlikta daug tyrimų apie poveikį
I just need you to sign it	Man tereikia, kad tu jį pasirašytum
I relaxed, listening to the joy in her voice	Atsipalaidavau, klausydamas džiaugsmo jos balse
LAST	PASKUTINĖS
The soap bubble rose into the air.	Muilo burbulas pakilo į orą.
Down the repairman swore, as he repeatedly swore.	Žemyn remontininkas prisiekė, kaip ne kartą prisiekė.
When is this train leaving?	Kada išvyksta šis traukinys?
She was angry at the man flying the plane.	Ji supyko ant lėktuve skriejančio vyro.
The grazing program is clearly flawed.	Ganymo programa yra aiškiai ydinga.
He wrote about animals, history and current events.	Jis rašė apie gyvūnus, istoriją ir dabartinius įvykius.
He plays the trumpet and mesmerizes the audience.	Jis groja trimitu ir hipnotizuoja publiką.
He was wearing a black leather jacket.	Jis vilkėjo juodą odinę striukę.
The budget was sufficiently balanced.	Biudžetas buvo pakankamai subalansuotas.
Flying by plane was actually quite easy.	Skristi lėktuvu iš tikrųjų buvo gana lengva.
My voice is stuck today.	Mano balsas šiandien užkimęs.
It's really a "rich man's sport."	Tai tikrai yra „turtingo žmogaus sportas“.
The deadly virus has spread around the world.	Mirtinas virusas išplito visame pasaulyje.
It was a new experience for me.	Tai man buvo nauja patirtis.
This opening, which serves as the lungs, protects the chest.	Ši anga, kuri tarnauja kaip plaučiai, saugo krūtinę.
The army withdrew.	Kariuomenė atsitraukė.
The film was popular in many countries.	Filmas buvo populiarus daugelyje šalių.
The pathetic weather prevented us from walking.	Apgailėtinas oras neleido mums pasivaikščioti.
You have to learn to accept them.	Jūs turite išmokti juos priimti.
Over the years, scientists have developed many theories.	Per daugelį metų mokslininkai sukūrė daugybę teorijų.
He is thinking about investing in real estate.	Jis galvoja apie investicijas į nekilnojamąjį turtą.
Kidney stones can be very painful.	Inkstų akmenys gali būti labai skausmingi.
He felt bad and needed a doctor.	Jis pasijuto blogai ir jam reikėjo gydytojo.
The square was crowded with pedestrians.	Aikštė buvo sausakimša pėsčiųjų.
A short break for afternoon tea.	Nedidelė pertraukėlė popietės arbatai.
Vargas loves the company	Vargas myli įmonę
Ginger is said to help digestion.	Teigiama, kad imbieras padeda virškinimui.
Dividing the wall of this city.	Dalijantis šio miesto siena.
The candle serves as lighting.	Žvakė tarnauja kaip apšvietimas.
They talked about their children for a long time.	Jie ilgai kalbėjo apie savo vaikus.
The main diet in that country is rice.	Pagrindinė tos šalies dieta yra ryžiai.
The wax is a little too black.	Vaškas kiek per juodas.
Put the potato chips in a plastic bag.	Įdėkite bulvių traškučius į plastikinį maišelį.
She climbed the stairs in pairs.	Ji lipo ant laiptų po du.
Wake up in the morning and feel hungry.	Atsibundi ryte ir jautiesi alkanas.
They agreed to help him.	Jie sutiko jam padėti.
This cake doesn’t look very appealing to me.	Šis pyragas man neatrodo labai patrauklus.
Draw a diagram illustrating the process.	Nubraižykite schemą, vaizduojančią procesą.
High levels of these carbohydrates are released during muscle contraction.	Didelis šių angliavandenių kiekis išsiskiria raumenų susitraukimo metu.
Nicholas watched the burning fire.	Nikolajus stebėjo degančią ugnį.
The cow gives milk.	Karvė duoda pieną.
The southern end of this island is overgrown with trees.	Pietinis šios salos galas apaugęs medžiais.
At least six people were crushed to death.	Mažiausiai šeši žmonės buvo mirtinai sutrypti.
To make intricate carvings, they sharpened every tool imaginable.	Norėdami pagaminti sudėtingus raižinius, jie pagaląsdavo kiekvieną įrankį, kokį tik įmanoma įsivaizduoti.
However, some may argue that guns create crime and violence.	Tačiau kai kurie gali ginčytis, kad ginklai sukuria nusikalstamumą ir smurtą.
She picked up the phone.	Ji paėmė telefoną.
The bucket was moving in the air	Kibiras judėjo oru
He entered the building, closing the door behind him.	Jis įėjo į pastatą, uždarė už savęs duris.
Exercise is necessary after each meal.	Po kiekvieno valgio būtina mankštintis.
A late night stroll along the secluded beach.	Vėlų vakarą pasivaikščiojimas vienišu paplūdimiu.
Some households have a high standard of living.	Kai kurie namų ūkiai turi aukštą gyvenimo lygį.
He determined the cause of the disease.	Jis nustatė ligos priežastį.
The wind began to rise.	Vėjas pradėjo kilti.
Very few people want to volunteer for this position.	Labai mažai žmonių nori savanoriauti šiose pareigose.
He admitted to feeling relieved.	Jis prisipažino, kad jaučiasi palengvėjęs.
This dish tastes amazing!	Šio patiekalo skonis nuostabus!
Soldiers invaded the castle.	Kariai įsiveržė į pilį.
The construction of the tunnel will take many years.	Tunelio statyba užtruks daug metų.
If both sexes participate equally, gender equality will be achieved.	Jei abi lytys dalyvaus vienodai, bus pasiekta lyčių lygybė.
The company remained successful.	Įmonė išliko sėkminga.
The blog expresses grim despair.	Dienoraštis išreiškia niūrią neviltį.
After all, curiosity is the driving force behind science.	Juk smalsumas yra mokslo varomoji jėga.
As they drove past, he laughed.	Jiems važiuojant pro šalį, jis nusijuokė.
It got boring for the young guys.	Jauniems vaikinams darėsi nuobodu.
Soil erosion is a problem.	Dirvožemio erozija yra problema.
If everyone acted responsibly, deep problems could be overcome.	Jei visi elgtųsi atsakingai, gilias problemas būtų galima įveikti.
The villagers have been excluded from decision-making.	Kaimo gyventojai buvo pašalinti iš sprendimų priėmimo.
A vegetable peeler is also needed.	Taip pat reikia daržovių skutiklio.
A recent earthquake has damaged infrastructure.	Neseniai įvykęs žemės drebėjimas sugadino infrastruktūrą.
From her tears the paper got wet.	Nuo jos ašarų popierius sušlapo.
The company will compensate them for the trouble.	Įmonė jiems atlygins už bėdas.
Some of them were kept as pets.	Kai kurie iš jų buvo laikomi kaip augintiniai.
The young man looked down.	Jaunuolis pažvelgė žemyn.
They scattered the ashes on the fire.	Jie išbarstė pelenus ant laužo.
Chemists boiled water.	Chemikai užvirė vandenį.
The country has finally closed the mine.	Šalis pagaliau uždarė kasyklą.
The service is, of course, free.	Paslauga, žinoma, nemokama.
A romantic love broke out between the boy and the girl.	Tarp berniuko ir mergaitės užsimezgė romantiška meilė.
She had the courage to talk to the king.	Ji sukaupė drąsą pasikalbėti su karaliumi.
Eventually the stock ran out.	Galiausiai atsargos baigėsi.
She bathes in the river every day.	Ji kasdien maudosi upėje.
Once a month she visits the church to pray.	Kartą per mėnesį ji užsuka į bažnyčią pasimelsti.
It has a small population.	Jame yra nedaug gyventojų.
Such people cause problems for their neighbors.	Tokie žmonės sukelia problemų savo kaimynams.
Someone has to be at the door.	Kažkas turi būti prie durų.
Their only son died young.	Jų vienintelis sūnus mirė jaunas.
Our community faces a dilemma.	Mūsų bendruomenė susiduria su dilema.
The roads are crowded at this hour.	Šią valandą keliai perpildyti.
Evaporation is important for many processes	Garavimas yra svarbus daugeliui procesų
And so the tyrant began to build his prison.	Ir taip tironas pradėjo statyti savo kalėjimą.
The test was performed by a sage.	Testą atliko didesnis išminčius.
He had lost all hope.	Jis buvo praradęs visas viltis.
Not all crimes are violent.	Ne visi nusikaltimai yra smurtiniai.
Many people know his great work through photography.	Daugelis žmonių žino jo puikius darbus per nuotraukas.
The flight was turbulent.	Skrydis buvo neramus.
Among the themes were faith, courage, and romance	Tarp temų buvo tikėjimas, drąsa ir romantika
Seahorses and algae live on coral reefs.	Jūros arkliai ir dumbliai gyvena koralų rifuose.
The new law will ban smoking in public places.	Naujas įstatymas uždraus rūkyti viešose vietose.
There are few alternatives to fossil fuels.	Alternatyvų iškastiniam kurui yra nedaug.
He asked the man about his appearance.	Jis paklausė vyro apie jo išvaizdą.
I like the soft bluish glow of the big ball.	Man patinka švelnus melsvas didelio rutulio švytėjimas.
Politician condemned corruption.	Politikas pasmerkė korupciją.
They want cheap food.	Jie nori pigaus maisto.
Interest rates are falling sharply.	Palūkanų normos gerokai sumažėja.
The rapidly swarming crowd became disgusting.	Sparčiai besipučianti minia pasidarė bjauri.
The panda reached out to the bag and pulled out some food.	Panda ištiesė ranką į maišą ir ištraukė šiek tiek maisto.
These roots were dug out of the ground.	Šios šaknys buvo iškastos iš žemės.
The panorama of the city was orange and lilac.	Miesto panorama buvo oranžinė ir alyvinė.
Raise your hands to the bar.	Pakelkite rankas prie juostos.
Watch out.	Saugokis.
She glanced at her neighbors.	Ji žvilgtelėjo į savo kaimynus.
This rain is getting heavier and stronger.	Šis lietus vis smarkesnis ir stipresnis.
The top five players in each position become the start.	Penki geriausi žaidėjai kiekvienoje pozicijoje tampa startu.
How much money do you have?	Kiek pinigų turite?
She was considered an expert on the subject.	Ji buvo laikoma šios temos eksperte.
Tears welled up in his wet face.	Jo šlapiu veidu nuriedėjo ašara.
Fara crept on the glass.	Fara įsirėžė ant stiklo.
Under these circumstances, our strategy has paid off.	Tokiomis sąlygomis mūsų strategija pasiteisino.
Basic literacy is a prerequisite.	Pagrindinis raštingumas yra būtina sąlyga.
The ballistic missile flew eight miles.	Balistinė raketa nuskriejo aštuonias mylias.
The local school was run by volunteers.	Vietinei mokyklai vadovavo savanoriai.
The mode introduced curfew.	Režimas įvedė komendanto valandą.
This discovery was completely unexpected to the scientific community.	Šis atradimas buvo visiškai netikėtas mokslo bendruomenei.
According to legend, the castle was built overnight.	Pasak legendos, pilis buvo pastatyta per naktį.
The directive will be implemented next week.	Direktyva bus įgyvendinta kitą savaitę.
Take two tablets twice a day.	Gerkite dvi tabletes du kartus per dieną.
It rained heavily all night.	Visą naktį stipriai lijo.
The truth is pretty clear.	Tiesa gana aiški.
I heard him talking about today’s news.	Girdėjau jį šnekant apie šios dienos naujienas.
The stench of gunpowder filled the air.	Parako dvokas užpildė orą.
They blinded the crowd with their sparkling bathrobes.	Jie apakino minias savo putojančiais chalatais.
The comedian joked and the audience laughed.	Komikas laidė pokštus, o publika juokėsi.
He broke the record.	Jis sumušė rekordą.
Finally, make sure that the dough does not rise too quickly.	Galiausiai pasirūpinkite, kad tešla per greitai nepakiltų.
This is a new trend in the food market.	Tai nauja tendencija maisto produktų rinkoje.
Look at that huge lion there.	Pažvelk į tą didžiulį liūtą ten.
The silver luster of these piercings is impeccable.	Sidabrinis šių auskarų blizgesys yra nepriekaištingas.
We offer education at an affordable price.	Siūlome mokslą už prieinamą kainą.
This blue car is elegant.	Šis mėlynas automobilis yra elegantiškas.
The water in this river is clean enough to drink.	Šios upės vanduo yra pakankamai švarus gerti.
There is no single solution for all such cases.	Vieningo sprendimo visiems tokiems atvejams nėra.
They brought their own food and alcohol.	Jie atsinešė savo maisto ir alkoholio.
The army is to be commended for its actions.	Kariuomenę reikia pagirti už jos veiksmus.
These items are too heavy to lift.	Šie daiktai per sunkūs pakelti.
But it’s really hard to achieve goals.	Bet tikrai sunku pasiekti tikslus.
He took one step in that direction	Jis žengė vieną žingsnį ta kryptimi
My right hand is shaking now.	Mano dešinė ranka dreba ir dabar.
Do not use colored paper.	Nenaudokite spalvoto popieriaus.
Butter is easy to make at home.	Sviestą lengva pasigaminti namuose.
I glued a side to it.	Prie jo priklijavau šoninę.
She spoke out against corporal punishment.	Ji pasisakė prieš fizines bausmes.
He discovered how to travel at the speed of light.	Jis atrado, kaip keliauti šviesos greičiu.
Scientists are discovering many uses for this natural substance.	Mokslininkai atranda daugybę šios natūralios medžiagos panaudojimo būdų.
I noticed a robin squatting on the ledge of the window.	Pastebėjau ant lango atbrailos tupintį robiną.
Tribal dances are performed for traditional paeanams.	Genčių šokiai atliekami tradiciniams paeanams.
His thoughts filled with a strange dream.	Jo mintis užpildė keistas sapnas.
The truck increased speed.	Sunkvežimis padidino greitį.
Although his cargo was small, he demanded a high price.	Nors jo krovinys buvo nedidelis, jis reikalavo didelės kainos.
The cheese has a mild taste.	Sūris yra švelnaus skonio.
Every day, the businessman prayed for his employees.	Kiekvieną dieną verslininkas melsdavosi už savo darbuotojus.
The clock on the wall rang for an hour.	Laikrodis ant sienos skambėjo valandą.
Of course, technology cannot solve all problems.	Žinoma, technologijos negali išspręsti visų problemų.
The manuscript once belonged to a historian.	Rankraštis kadaise priklausė istorikui.
The gang was sorted into one file.	Banda buvo surikiuota į vieną failą.
Dip the dough into the beaten egg.	Tešlą panardinkite į išplaktą kiaušinį.
The arrest of a citizen is lawful.	Piliečio suėmimas yra teisėtas.
She spoke angrily.	Ji kalbėjo piktai.
The amount of research was huge.	Tyrimų kiekis buvo didžiulis.
The closure cost the country billions of dollars.	Uždarymas šaliai kainavo milijardus dolerių.
The old man walked slowly down the street.	Senis lėtai ėjo gatve.
Our neighbor always plays music out loud.	Mūsų kaimynas visada garsiai groja muziką.
The princes were angry at the king's decision.	Princai buvo supykdyti dėl tokio karaliaus sprendimo.
The neighbors had already left.	Kaimynai jau buvo išvažiavę.
They have four daughters.	Jie turi keturias dukras.
Farming areas in this region are limited to small plots.	Ūkininkavimo plotai šiame regione yra apriboti nedideliais sklypais.
Let's collect some stones from the bottom of the river.	Surinkime keletą akmenų iš upės dugno.
Silence and darkness reigned.	Viešpatavo tyla ir tamsa.
An old man entered the school.	Į mokyklą įėjo senukas.
The report mentions possible political and economic consequences.	Ataskaitoje minimos galimos politinės ir ekonominės pasekmės.
They contain various elements.	Juose yra įvairių elementų.
Our staff is not enough.	Mūsų darbuotojų nepakanka.
The atmosphere is thick with resin.	Atmosfera yra tiršta dervos.
The poem is divided into five sections.	Eilėraštis suskirstytas į penkis posmus.
People with disabilities are treated as outcasts.	Su neįgaliaisiais elgiamasi kaip su atstumtaisiais.
Seven thousand feet above sea level.	Septyni tūkstančiai pėdų virš jūros lygio.
Such a woman clearly doesn’t make it into my league.	Tokia moteris aiškiai nepatenka į mano lygą.
The runway was built in a record time.	Kilimo ir tūpimo takas buvo nutiestas per rekordiškai trumpą laiką.
The price of tea has gone up.	Arbatos kaina pakilo.
The contestants completed the puzzle in seven minutes.	Varžybų dalyviai dėlionę įveikė per septynias minutes.
This prison does a great job of rehabilitating its prisoners.	Šis kalėjimas atlieka puikų darbą reabilituodamas savo kalinius.
Can you try to bring me a bowl?	Ar galite pabandyti atnešti man dubenį?
Music is often performed without accompaniment.	Muzika dažnai atliekama be akompanimento.
The newspaper published a list of winners.	Laikraštis paskelbė nugalėtojų sąrašą.
The seven bridges are made of different materials.	Septyni tiltai yra iš skirtingų medžiagų.
Managers prefer strong employees regardless of age.	Vadovai teikia pirmenybę tvirtiems darbuotojams, nepaisant amžiaus.
The historical value of the painting is enormous.	Paveikslo istorinė vertė yra didžiulė.
She doesn’t wear makeup.	Ji nedėvi makiažo.
Running water is good for your health.	Tekantis vanduo yra naudingas jūsų sveikatai.
An icy cold wind gnawed at my skin.	Lediškai šaltas vėjas graužė mano odą.
I can already see	Jau dabar matau
I have to work and jump more often	Turiu dirbti ir dažniau šokinėti
I look back over my shoulder	Atsigręžiu už peties
I couldn’t take my eyes off it	Negalėjau atitraukti akių
I need to somehow control this anger	Man reikia kažkaip suvaldyti šį pyktį
I hated to see how that girl was exploited	Nekenčiau matyti, kaip ta mergina buvo pasinaudota
I didn’t want you to get the wrong idea	Nenorėjau, kad gautum klaidingą mintį
I climbed the stairs and entered my room	Užlipau laiptais ir įėjau į savo kambarį
There is general agreement on some of the differences	Dėl tam tikro skirtumo visuotinai sutariama
I bring my thoughts back to it	Sugrąžinu mintis į jį
I needed to come up with something	Man reikėjo ką nors sugalvoti
The life we ​​created together	Gyvenimas, kurį sukūrėme kartu
I enjoyed talking to her	Man patiko su ja kalbėtis
I do it for the money	Aš tai darau dėl pinigų
I felt good killing her	Aš jausčiausi gerai ją nužudęs
I also wandered around the place	Aš irgi klajojau po vietą
I will never make you regret it	Niekada neversiu tavęs dėl to gailėtis
I left the parking lot and pulled home	Išvažiavau iš automobilių stovėjimo aikštelės ir patraukiau namo
I didn’t have the strength, there was no way I could hurt him	Neturėjau jėgų, niekaip negalėjau jo įskaudinti
I will do whatever you ask	Aš padarysiu viską, ko paprašysite
I just wanted to be home	Aš tiesiog norėjau būti namuose
I want you to know that he was fast, friendly, polite	Noriu, kad žinotumėte, kad jis buvo greitas, draugiškas, mandagus
I couldn’t see anything	Aš negalėjau pamatyti nieko
I am sure we will be good friends	Esu tikras, kad būsime geri draugai
I didn’t think of anything else	Apie nieką kitą negalvojau
The second passed like eternity	Sekundė prabėgo kaip amžinybė
I am a spy, not a traitor	Aš esu šnipas, o ne išdavikas
I created it for research purposes only	Sukūriau jį tik tyrimo tikslais
I wanted to try it myself	Norėjau pati išbandyti
I hugged him by the hand and bowed to him	Apkabinau jį ranka ir pasilenkiau į jį
I saw their future	Mačiau jų ateitį
I didn’t want to see his broken face	Aš nenorėjau matyti jo sulaužyto veido
I knew he had saved them	Žinojau, kad jis juos išgelbėjo
I wonder how we will be killed	Įdomu, kaip mus nužudys
I noticed that I smiled back	Pastebėjau, kad nusišypsojau atgal
I spoke to the vice president	Kalbėjausi su viceprezidentu
I raised my hand to get their attention	Iškėliau ranką, kad atkreipčiau jų dėmesį
I bet you keep your door locked by the traffic light	Galiu lažintis, kad prie šviesoforo laikyk savo duris užrakintas
I wasn’t in the usual clothes	Aš nebuvau su įprastais drabužiais
I curse this miserable city and its people	Prakeikiu šį apgailėtiną miestą ir jo žmones
I start each day with my strategic reading	Kiekvieną dieną pradedu nuo savo strateginio skaitymo
I took it really seriously	Aš į tai žiūrėjau tikrai rimtai
Barely overwhelmed by force	Vos neapvirtu nuo jėgos
A device recognized by Congress	Kongreso pripažintas prietaisas
He no longer felt safe in his old neighborhood	Jis nebesijautė saugus savo senoje kaimynystėje
I guessed what happened	Spėliojau, kas atsitiko
I feel your feelings all the time, darling	Aš visą laiką jaučiu tavo jausmus, mieloji
I dig deep and turn wide	Įsigilinu ir plačiai pasuku
I was all fifteen years old	Man buvo visi penkiolika metų
In fact, I really like cream cheese	Tiesą sakant, man labai patinka kreminis sūris
I was afraid the demon would kill my husband	Bijojau, kad demonas nužudys mano vyrą
I hadn’t even seen him	Net nebuvau jo mačiusi
I had to steel myself	Aš turėjau plienuoti save
I repeat this three times without result	Kartoju tai tris kartus be rezultato
A decision was made to remove the broken needle	Buvo priimtas sprendimas nulūžusią adatą pašalinti
I no longer wanted to feel that touch	Nebenorėjau jausti to prisilietimo
I will bend over and pat his head	Pasilenkiu ir paglostysiu jo galvą
I feel everything he feels	Aš jaučiu viską, ką jis jaučia
I can't say what	Negaliu pasakyti ką
A sudden bright beam illuminated the camera from above	Staigus ryškus spindulys apšvietė kamerą iš viršaus
I sent you an email 	Išsiunčiau jums el.
a letter with a proposal	laišką su pasiūlymu
He is also used as a police dog	Jis taip pat naudojamas kaip policijos šuo
I would like to show that big	Norėčiau parodyti tą didelį
I stared at the ceiling	Spoksojau į lubas
I was the only vehicle to beat it	Buvau vienintelė transporto priemonė, kuri įveikė
I ask you to come	Aš prašau jūsų ateiti
I really miss them	Aš iš tikrųjų jų pasiilgau
I never had to tell	Niekada neturėjau pasakoti
I stopped and waited for him to continue	Sustojau ir laukiau, kol jis tęs
His attention was drawn to a break in the green sea	Jo dėmesį patraukė pertrauka žaliojoje jūroje
I felt so free and stupid	Jaučiausi tokia laisva ir kvaila
I can't post it publicly	Negaliu to siųsti viešai
I didn’t look at him very much	Nelabai į jį pažiūrėjau
I walked back towards him with a smile	Nuėjau atgal link jo šypsodamasi
I bet he has a pack of six under that shirt	Galiu lažintis, kad po tais marškinėliais jis turi šešių pakuotę
I have some ideas myself	Aš pats turiu keletą idėjų
I didn’t have to behave perfectly next to him	Neturėjau tobulai elgtis šalia jo
However, not much I did	Vis dėlto nelabai ką padariau
I was too weak to retreat	Buvau per silpna, kad atsitraukčiau
I had a hard time looking into his eyes	Man buvo sunku žiūrėti į jo akis
Some extra fluid may be needed	Gali prireikti šiek tiek papildomo skysčio
I tried to reach for my gun	Bandžiau pasiekti savo ginklą
I thought we would both be stronger together	Maniau, kad mes abu kartu būsime stipresni
I never wanted to experience it again	Niekada nenorėjau to išgyventi dar kartą
I knew shocks to the head could be fatal	Žinojau, kad smūgiai į galvą gali būti mirtini
I was afraid to come in and see him	Bijojau įeiti ir jį pamatyti
I would never be her	Aš niekada ja nebūčiau
I try to do that too	Aš taip pat stengiuosi tai padaryti
A thousandth chance	Tūkstantinė galimybė
I couldn’t drink it	Aš negalėjau juo atsigerti
I told you about two of my friends	Aš tau papasakojau apie du savo draugus
I know you save lives	Žinau, kad tu gelbsti gyvybes
I was very happy to find you	Labai apsidžiaugiau tave atradusi
I tried to think about what to do next	Bandžiau galvoti, ką daryti toliau
I wanted to get in without much trouble	Norėjau patekti be didesnių problemų
I am impressed with your amazing services	Esu sužavėta Jūsų nuostabiomis paslaugomis
We entertained people who just love football	Pralinksminome žmones, kurie tiesiog mėgsta futbolą
I knew this building	Pažinojau šį pastatą
I looked in the direction of the cab	Pažvelgiau kabinos kryptimi
I know that’s what I’m pressing	Žinau, kad tai aš spaudžiu
I was responsible	Aš buvau atsakingas
I mean, she’s like that	Aš turiu galvoje, ji tokia
I thought in the fog	Mąsčiau rūke
I felt pretty confident	Jaučiausi gana pasitikintis savimi
I need to know that everything is fine for them	Turiu žinoti, kad jiems viskas gerai
I couldn’t understand his face	Negalėjau suprasti jo veido
It was widely supported in some areas	Kai kuriose srityse ji buvo plačiai palaikoma
I fell into the tall grass	Įkritau į aukštą žolę
It mostly depends on their daily food	Labiausiai priklauso nuo jų kasdienio maisto
I convinced myself she wasn’t even mine	Įtikinau save, kad ji net ne mano
I was completely happy next to him	Buvau visiškai patenkinta šalia jo
I miss my parents and home	Pasiilgau tėvų ir namų
A great example of brand stretching	Puikus prekės ženklo tempimo pavyzdys
Part of me wouldn’t stay with her	Dalies manęs neliktų su ja
I see it as a separate life	Aš tai matau kaip atskirą gyvenimą
I should have known better than that	Aš turėjau žinoti geriau nei tai padaryti
